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A  la  Exma.  Señora 

DuqueíTa  de  RICHMOND . 

U  i  Q  i .  -  O  Aid  O  j  ,  1  -• J  ■*  *  ■  -  •  '  ...  * 

*  t  J  v  ./  C'vM *  ¿  •  j  -'  4 

Señora, 

O  S  naturaliftas  han  reparado,  que  quándo  el  aguila  cubre 
fus  huevos,  el  que  cae  mas  cerca  del  coracbn,  alcánsa 
Un  calor  mas  vivo,  mas  fuerte,  y  mas  eficaz,  que  los 
otros,  de  manera,  que  faca  un  pollo  de  mas  vigor, 
aótividád,  generofidád,  y  fortaleza  que  fus  hermanos  ^ 
y  que  con  un  ardor  mas  animádo,  con  un  aliento  mas 
robufto,  una  perfpicácia  mas  viva,  y  ligereza  mas  elevada,  fe  levanta 
mas  alto  que  todos,  y  mira  al  fol  con  mas  atrevimiento,  fin  que  el, 
la  defiumbre,  ni  ciegue 5  lo  mifmo  acontecerá  a  éfte  parto  de  mi  enten¬ 
dimiento,  protegido  de  v.  Exa.  pues  el  de  fi  no  meréfee  cabida  en  el 
mundo. 

QUE  éfte  mi  libro  no  tenga  calidades  fuficientes  para  que  fea  digno 
de  la  atención  de  v.  Exa.  no  lo  dudo,  pero  se,  que  la  generofidád, 
afabilidad,  y  bondad  de  v.  Exa.  fe  feméjan  al  océano,  que  aunque  abun- 
dantiífimo  de  aguas,  no  defécha,  ni  defprécia  la  humilde  oferta  de  los 
arroyuelos. 

N  O  me  Voy  con  la  corriente  de  los  que  dedican  libros  a  grandes  per- 
fonácres,  para  recebir  favores,  pues  éfte  eftá  eflento  del  tal  aífúnto,  avién¬ 
dolos  ya  guftádos  de  antemano,  y  tales,  que  para  no  moleftár  a  v.  Exa. 
es  fuerza,  que  mis  buénos  deíficos  fe  quéden  en  ayunas,  íabiéndo  cierta* 
mente,  que  las  muchas  virtudes,  con  las  quales,  los  cielos  fe  han  férvido 

dotar 


a 


dotar  dignamente  a  v.  Exa.  perdieran  mucho  de  fu  valor,  y  cílimacibn,  íi 
de  una  pluma  como  la  mia,  fueífen  alabadas,  ó  encarecidas. 

SABIENDO  pues  el  mundo  que  v.  Exa.  es  perfedliííima  en  la 

lengua  Francefa,  erudita  en  la  Italiana,  y  muy  entendida  en  la  Efpañola 
el  murmurador  dexará  fu  oficio,  el  entendido  fufpenderá  el  difcürfo,  y  el 
mundo  todo  fe  admirará,  de  ver  que  una  tan  noble  fefiora,  y  entendida, 
como  mi  fenora  la  Duqueíla,  protege  a  un  defvalído,  y  harán  varios 

difcürfos,  y  concluirán  diziendo-  que  la  innáta  generofidád  de  v.  Exa.  a 
fido  la  cáufa,  y  no  el  merefcimiento  de  la  obra,  ni  el  del  autor. 

E  L  exemplo  de  v.  Exa.  ferá,  fin  duda,  feguido  del  publico,  y  el 

güilo  por  la  lengua  Efpañola  augmentará,  y  fe  eílablecerá,  para  fiempre, 
en  elle  reyno  de  la  Gran  Bretána*  declarándofe  v.  Exa.  en  fu  favor, 

ello  folamente  fuplico  a  v.  Exa.  concederme,  como  teílimonio  irrefragáble 
de  la  bondád  de  v.  Exa.  a  quien  Dios  guárde  en  compañía  de  mi  feñor 
el  Duque,  y  de  toda  fu  noble  familia  muchos  anos. 


El  cierto  criado^ 


Londres , 

y  Noviembre  1735?. 


T  humilde  Jervidir  de  o>.  Exa. 
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A  U  T  O  R 


A  L 


C  TO  R 


UCHOS  han  íido  los  dicionarios  que  a  éfte  han  precedido,  con  todo 
en  unos  les  falta  muchas  palabras,  y  en  todos  áy  falsas  interpretaciones, 
pues  el  de  la  Academia  de  Briga  real,  digo  el  de  Madrid,  que  deviera 
de  fér  perfetiílimo,  es  el  mas  fútil  que  imaginárfe  puede. 

í'.¡  ;r;  .  \  .  ..  /  1  *  -  . '  .  ,  *\'s*  ♦  \ 

Hablo  (con  refpc&o  fea  dicho  de  los  feñóres  Académicos)  de  fu  or¬ 
tografía,  y  digo  que  la  rechafé,  y  pufe  a  parte,  que  como  nueva,  y  fin  autoridad,  no  folo  no  fe 
hadefeguir,  mas  aun  con  cuidado  evitar,  fiendo  contraria  a  la  naturaleza  de  la  lengua  Caftel- 
lana,  v  a  la  de  los  iluftres  autores  della,  que  han  a  los  Académicos  precedido,  procurando 
aquellos  con  maduro  acuerdo,  introduzir  la  5  con  cedilla,  y  eítos  defterrándola  injufta- 
méntc,  como  fi  la  pobrccita  huvicfle  cometido  crimen  de  lefa  mageftád,  ó  como  fi  la 
inquifición  le  huvieíle  puedo  un  fanbenito,  por  aver  dicho  la  verdad,  ó  por  mejor  dezir, 
como  fi  las  reglas  huvieflen  fido  primeras  que  la  lengua,  que  feria  un  grande  abfurdo  el 


penfárlo,  y  una  ig 


noráncia  craíla  el  afirmarlo. 


De  que  los  autores  antiguos,  y  que  merefeen  nombre  de  autores  fe  ayan  férvido  de  la 
$  con  cedilla,  no  fe  puede  negar,  y  con  facilidad  probar,  pues  lean  al  dofto  Co- 
varrubias,  y  la  hallaran  en  fus  eferitos,  al  politico  y  entendido  Faxárdo,  al  hiftoriadór  y 
leydo  Zurita,  a  Cabrera,  que  aunque  largo  en  fu  dezir,  y  lifonjéro  en  fu  hablar,  con 
todo  entendido,  a  Sandovál  que  aunque  molefto  con  fus  largos  periodos  y  muy  duro  en 
fu  cftilo,  con  rodo  fe  firvió  de  la  £  con  cedilla,  a  fray  Juan  de  Mariana,  que  aunque 
fuperfticiófo,  con  todo  do£k>j  a  Garcilaso  de  la  vega,  tanto  en  fu  hiftoria  del  Peru, 
como  en  fus  obras,  lean  al  entendido  como  politico  hiftoriadór  del  reyno  de  Valen¬ 
cia,  al  inocente  Antonio  Pérez  en  fus  relaciones,  al  indefatigable  Lope  de  Vega  Car¬ 
pió,  no  menos  pronto,  que  maldiziénte,  al  famófo  como  entendido  Miguel  de  Cer¬ 
vantes  Saavedra,  a  Antonio  de  Guevara,  que  aunque  mentirófo,  nonobftánte  agudo,  al 
grave  Calderón,  a  Don  Antonio  de  Solis,  que  aunque  romance,  digo,  fu  hiftoria  de  la 
conquifta  de  Mexico,  es  tan  elegante  como  el  que  mas  5  a  don  Alonfo  de  Ercilla,  que 
con  fu  heroico  dezir,  mueftra  fabér  mas  en  la  vira  de  fus  ?apátos  que  los  Académicos  en 
fus  cáfcos,  lean  a  don  Belianis  de  Grecia,  a  Amadis  de  Gaula;  a  los  poetas  Gil  Polo, 
principe  de  Efquilache,  Antonio  Lofrafo,  Juan  Rufo,  Pineda,  Figueróa ;  y  en  fin  a  An¬ 
tonio  de  Nebrixa,  que  el  folo,  y  a  folas  puede  a  los  Académicos  enferár,  y  quitárles  del 
borrador  de  fus  ignorancias.  Todos  los  fobredichos  autores,  y  otros  infinitos  que  no 
nombro,  íe  firviéron  de  la  £  con  cedilla,  y  los  entendidos  Académicos  la  han  defterráda, 
como  tengo  dicho,  las  razones  que  han  tenido  para  ello,  fon  de  mi  ignoradas,  y  de 
otros  muchos  j  y  pues  la  £  con  cedilla  no  es  contra  la  naturaleza  de  la  lengua  Caftellána, 
y  fu  pronunciación,  ni  ha  cometido  crimen  de  lefa  mageftad,  foy  de  parecer  que  perfevére 

b  en 


PREFACIO, 


tn  íu  oficio,  y  empico,  como  neceífária,  y  mueran  los  Académicos,  aquella  por  fu  antl 
guedád,  y  ellos  por  fu  novedad. 

De  que  el  lenguagc  ó  idioma  aya  íido  primero  que  las  reglas,  nadie  puede  negarlo, 
fino  los  Académicos  de  Madrid,  y  afli  es  muy  jufto  y  razonable,  de  conformárfc  no  la 
lengua  con  las  reglas,  fí  las  reglas,  con  el  lenguage,  pues  es  mas  natural,  conveniente, 
y  jufto;  y  pues  todas  las  naciones  an  formado  las  reglas  fegun  la  pronunciación,  de  fus 
idiomas,  porque  no  la  lengua  Efpañola? 

Se  ha  de  obfervár  que  los  Éfpañoles  confunden,  la.  B.  con  la  V.  la  c  con  Cedilla  con  la,  z, 
la  c.  con  la  q.  la  jota,  con  la  X.  Exemplos.  fávio,  ó  fábio,  cora$ón,  ó  corazón,  cuaréfma, 
ó  quaréfma,  jabón,  ó  xabón,  lo  qual  es  contrario  no  folo  a  la  verdadera  ortografía,  mas  aun 
a  la  pronunciación,  pues  es  digno  de  reprehención,  el  que  tal  falta  en  lo  venidero  come¬ 
tiere,  y  para  evitar  el  tal  abfurdo  los  remito  a  mi  gramática,  en  la  qual  hallarán,  reglas 
fuficientcs  para  que  en  lo  futuro,  eviten  los  dichos  errores. 

Hechas  pues  las  fobredichas  obfervaciónes  para  el  abono  de  mi  ortografía  paflo  a  hazer 
las  advertencias  neeefíarias  para  la  inteligencia  de  efta  obra  y  fea  la  primera;  que  todas  las 
palabras,  que  con  una  eftrellica  eftuviere  feñaláda,  no  eftá  en  ningún  dicionário  que  a  éfte  a 
precedido,  hablo  del  Efpañól  é  Ingles,  porque  del  Ingles  y  Efpañól  no  he  hecho 
ninguna  obfervación,  pues  el  que  leyere  la  obra  con  facilidad  hallará  el  augmento,  y  verá 
la  diferencia. 

La  fegunda,  que  todas  las  faifas  interpretaciones,  que  en  el  de  la  Academia,  y  en  los 
otros  dicionárids  avia,  las  he  reformado,  con  el  cuidado  a  mi  poilible,  y  no  por  dezir  lo 
que  digo,  pienfe  el  que  éfta  prefación  leyere,  que  en  eñe  no  ay  faltas,  ni  faifas  interpre¬ 
taciones,  porque  feria  juzgar  contra  toda  razón,  pues  no  foy  infalible  ni  infpirado,  y  fí  el 
Lapa  con  fu  infalibilidad  erró,  que  mucho,  que  Pineda  yerre. 

La  tercera  he  cfplicádo  las  palabras  corta,  y  fuccintaménte  pero  bailante  para  la  inteli¬ 
gencia  dellas,  y  la  razón  ha  fido,  que  haviéndo  vendido  mi  libro,  a  los  libreros  les  pro- 
meti  fer  corto,  acortándoles  el  gallo,  y  cercenándome  la  pena,  que  para  ellos  ha  fido  muy 
grato,  y  para  mi  no  de  poco  alivio. 

La  quarta  que  quando  fe  hallaren  ellas  letras,  v.  a.  quieren  fígnifieár  que  el  verbo  es 
aflivo;  quando,  v.  n.  verbo  neutro,  quando,  v.  r.  verbo  reciproco,  quando,  v.  im.  verbo 
imperfonál,  los  verbos  irregulares  van  conjugados,  halla  donde  llegan  fus  irregularidades,  pa- 
rcciéndome  fer  muy  útil,  y  necefíario,  la  quinta,  que  adj.  i.  ter.  fígnifica  nombre  adjetivó 
de  una  terminación i  quando  adj.  2  ter.  adjetivo  de  dos  terminaciones  ¡  quando,  f.  m. 
nombre  íubftantivo  mafcuiino;  quando,  fí  f.  fubílantivo  feminino,  y  fí,  fí  m.  f.  fígnifica 
fubftantivo,  m.  y.  feminino. 

La  fexta,  es,  que  fí  hallaren  per.  adv.  inter,  fígniíican,  la  primera,  prepofición,  la  fegun¬ 
da,  adverbio,  y  la  tercera,  interjeción,  y  fí  p.  p.  participio  paífívo,  y  fí  p.  aél.  participio 
aétivo. 

S  e  ha  de  reparar,  que  en  la  lengua  Efpañola  fe  han  admitido  mas  novedades,  defpues 
que  fe  inílituyCron  Academias  en  la  Efpaña,  que  en  ducientos  años  antes,  y  haviéndo  fido 
tan  grande  y  tan  familiar,  el  comercio  con  los  Francefes,  e  Italianos,  por  razón  de  haver 
admitido  un  Rey  Frances,  y  una  Reyna  Italiana,  que  es  una  maravilla,  de  tal  manera,  que  al 
prefente  fe  halla  una  multitud  de  palabras  nuevamente  forjadas,  que  no  havia  noticia 
ninguna  dellas,  antes. 

H  e  puefto  todas  las  palabras  Arábigas  y  Morifcas  de  las  quales  la  lengua  Efpañola  fe  fírve, 
no  porque  nccellite  dellas,  para  explicárfe,  fino  para  hermofeárla,  y  hazérla  mas  copióla, 
pues  un  lenguagc  es  mas  elegante,  quando  tiene  muchas,  que  una  fola  palabra,  para  dezir 
lo  que  quifiére,  éfto  hartará,  para  evitár  prolixidád,  y  no  repetir  lo  mucho  que  otros  antes  de 
mi  han  dicho,  y  para  no  moleftár  mas  al  lettor ;  a  quien  Dios  guarde,  y  de  mi  no  fe 
olvide.  Vale. 
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DICTIONARY, 

SPANISH  and  ENGLISH. 


The  firft  Letter  of  the  Alphabet 
in  all  Languages,  and  the  firft  of 
the  five  Vowels. 

A  is  fometimes  an  Article 
which  marks  the  Dative  Cafe 
either  Singular  or  Plural ;  Ex.  a  Pedro,  to 
Peter ;  a  los  bomlres,  to  the  Men. 

A  fometimes  Hands  for  ay,  as,  muchos 
dins  a,  many  Days  fince. 

A  is  fometimes  a  Prepofition,  which  fig- 
nifies  to,  at,  towards,  and  marks  the  Da¬ 
tive  and  Accufative  Cafe ;  Ex.  a  Dios  fe  a 
de  dar  adoración. 

A  is  put  before  many  Adverbs;  Ex.  a 
fabiéndas,  knowingly  ;  a  fa  Aon,  feafonably. 

A  Adverb,  a  Way  of  calling  People  ; 
Ex.  A  Pedro  !  A  Juan  ! 

A,  A,  A,  Expreffion  of  a  dumb  Man. 

A,  the  third  Perfon  of  the  Prefent  Tenfe 
of  the-  Indicative  Mood  of  the  auxiliar 
Verb,  haver,  to  have. 

A,  is  the  beginning  of  many  Spanifh 
Verbs,  not  only  of  fuch  as  are  deriv’d  from 
Subftantive  Nouns;  but  alfo  of  thofe  that 
are  derived  from  other  Words ;  as,  from 
Bora,  Mouth  ;  Deuda,  Debt;  Ferro, Iron; 
Garra,  a  Claw  ;  Lanza,  a  Lance ;  Palo, 
a  Stick;  are  formed  the  Verbs  abocar,  to 
fpeak  to  a  Man  ;  adeudárfe,  to  run  in  debt ; 
aferrar,  to  cramp  with  Iron ;  agarrar,  to 
lay  faft  hold  of ;  alancear,  to  wound  with 
a  Lance;  apalear,  to  cudgel :  and  from 
blando,  foft,  tender,  gentle ;  delante,  be¬ 
fore  ;  claro,  clear,  light ;  largo,  long,  large ; 
ma7ifo,  tame,  good-natur’d,  are  form’d  the 
Verbs  ablandar,  to  foften,  to  footh  or  pa¬ 
cify  ;  adelantar,  to  excel ;  aclarar,  to  ex¬ 
plain,  alargar ;  to  get  far  off,  to  ftretch ; 
amanfar,  to  tame. 

Aaron,  ó  barba  de  Aaron,  the  Herb  cal¬ 
led  Wake-robbin  or  Calves-foot;  alfo  the 
proper  Name  of  Mofes's  Brother. 

A  B 

*  Aha,  f.  f.  a  little  Meafure  in  Length  ; 
as  a  Span,  Í5  c. 

Aba,  take  Heed  ;  as  aba  el  lobo,  take 
Care  of  the  Wolf. 

Ababol  (  Amapola )  an  Herb  called  Pop¬ 
py  or  Sleep-wort. 

Abacores,  a  Nation  in  South-America. 

*  Abacería,  f.  f.  an  Oyl-ihop. 

*  Abacero,  ra,  f.  m.  f.  the  Mailer  or  Mi- 
ftrefs  of  an  Oyl-fhop,  or  any  one  who 
hath  oblig’d  himfelf  to  fupply  the  Town 
he  lives  in,  with  all  the  Goods  common¬ 
ly  fold  in  an  Oyl-lhop. 

*  Abacial,  adj.  i .  termination,  belonging 
to  an  Abbot. 

Abaco,  f.  m.  a  Term  of  Architeilure, 
a  quadrangular  Piece  commonly  accompa¬ 
nied  with  a  Cymatium. 

Abacóa,  one  of  the  Lucayan  Iilands  of 
America  twelve  Leagues  long,  and  hardly 
half  a  League  broad. 

Abad.  f.  m.  an  Abbot. 

*  Abady  ballejUro,  an  Abbot  and  Crofs- 
bow-man,  or,  as  we  fay  now,  a  Gunner. 

*  Prov.  Abady  ballejléro  malpara  los  mo¬ 
ros,  a  Reflection  upon  Church-men,  who 
prefume  contrary  to  the  Canons  to  follow 
Hunting  and  fucli  like  Sports.  A  general 
Saying  to  exprefs  a  fcandalous  Church¬ 
man» 


Prov.  El  Abad  de  donde  casita  yanta, 
where  the  Abbot  fings,  there  he  gets  his 
Dinner  :  to  fignify  that  Churchmen  are  to 
live  by  their  Function. 

Prov.  Como  canta  el  Abad,  refponde  el 
Sacrijian,  as  the  Abbot  fings,  fo  the  Clerk 
anfwers.  A  proverbial  Taunt  upon  Syco¬ 
phants  who  echo  to  their  Superiours :  but 
the  Dictionary  of  the  Academy  of  Madrid 
interprets  it  thus :  we  ought  to  be  courte¬ 
ous  to  every  Body,  and  not  to  give  others 
any  Occafion  to  be  uncivil  to  us,  according 
to  this  other  Proverb,  Sjuien  mal  habla  mal 
oye.  Lat.  Si  dixeris  qu<e  vis,  audies  qua 
non  vis. 

*  Como  la  moza  del  Alad  que  no  cuéze  y 
tiene  pan,  a  Proverb  to  ridicule  fuch  People 
as  would  live  at  the  Expence  of  others, 
without  doing  any  Manner  of  Work. 

*  Abad  de  bamba  lo  que  no  puede  comer,  da 
lo  por  fu  alma,  a  Proverb,  denoting,  that 
all  Abbots  and  other  Clergymen  who  have 
a  Mind  to  make  themfelves  rich,  never 
give  any  Thing  to  the  Poor  but  what  can 
be  of  no  ufe  to  themfelves. 

De  cafa  del  Abad  comer  y  llevar,  a  Pro¬ 
verb,  to  give  to  underftand  the  great  Hof- 
pitality  of  rich  People,  and  efpecially  their 
Charity  to  the  Poor,  who  have  enough  to 
eat  and  carry  away. 

Prov.  Adelánte  eflá  la  cafa  del  Abaci, 
the  Abbot  or  the  Curate’s  Houfe  is  farther 
on:  an  uncharitable  Way  of  refufing 
Alms  to_  the  Poor. 

Prov.  Abad  avariento  por  un  bodigo 
pierde  ciento,  a  covetous  Curate  lofes  an 
hundred  Cakes  or  Loav.es  to  get  one. 
This  is  when  the  Curate  quarrels  with  the 
Pariihioner  for  not  offeringj  and  he  never 
offers  after.  All  covet,  all  lofe. 

Prov.  Abad  de  Cargúela,  comijles  la  olla, 
pedis  la  cajuela,  the  Curate  of  Cargúela  eats 
up  the  Pot,  and  aiks  for  the  Pipkin ;  ap- 
ply’d  to  one  who  has  much  and  wants 
more. 

Prov.  Abad  balaguero,  tened  el  cuello 
quedo,  Fawning  Abbot,  hold  your  Neck 
rtill ;  applied  to  any  Perfon  who  is  over 
ceremonious. 

Prov.  Ehiando  el  Abad  lame  el  Cuchillo, 
snal  para  el  monacillo,  when  the  Curate 
licks  the  Knife  it  is  bad  for  the  Acolyte, 
or  Clerk.  When  the  Mailer  fares  ill,  it 
mult  be  worfe  with  the  Servant. 

S.  Abad,  a  Port  in  the  great  Ifiand  of 
California,  on  the  Back  of  North  America. 

Abada,  f.  f.  a  Rhinoceros,  a  Beall  of 
great  Bulk  in  the  Eaji-Indies  cover’d  with 
a  Sort  of  Scales  Proof  againft  any  Weapon. 

Abadejo,  f.  m.  that  Sort  of  Salt  Fifh  we 
call  Poor  Jack,  the  Bird  call’d  a  Wagtail, 
and  the  Fly  we  call  the  Spanifh  Fly,  or 
Cantharis,  ufed  for  raifing  Blifters.  Co- 
varr. 

*  Abadengo,  f.  m.  the  Territory  belong¬ 
ing  to  an  Abbot. 

Abadengo,  ga,  adj.  belonging  to  an  Ab¬ 
bot. 

*  Abades,  f.  m.  the  Fly  call’d  Cantharis. 

Abadeffa,  f.  f.  an  Abbefs  of  a  Monafte- 

ry  of  religious  Women. 

*  Abadeffa,  f.  f.  the  laft  Spark  that  re¬ 
mains  in  a  Bit  of  Paper  burnt  to  Alhes. 

Abadía,  f.  f.  the  Dignity  of  an  Abbot. 


*  Abadía,  {.1.  the  Church  and  Monaftery, 
the  Place  where  Friars  live. 

Abahádo,  da,  p.p.  of  the  Verb. 

Abahár,  v.  a.  to  blow  on  ones  Hands 
when  they  are  cold,  in  order  to  warm  them . 

Abajar.  Vid.  Abaxár. 

*  Abajarrbn,  f.  m.  a  Sort  of  Locuft 
that  devours  the  Leaves  and  Buds  of  Trees. 

Abaibes,  a  Ridge  of  high  Mountains  in 
South-America. 

*  Abajéra,  f.  f.  the  Herb  call’d  Balm- 
gentle  or  Bee-wort. 

Abajo.  V id.  Abaxo. 

Abalado,  da,  adj.  foft,  fpungy,  an  old 
Word. 

*  Prov.  Harina  abalada,  no  te  la  véa 
fuegra,  ni  cuñada,  take  Care  never  to  íhew 
others  what  can  give  them  any  Envy. 

Abalanzado,  da,  p.  p.  of  Abalanzar. 

*  Abalanzado ,  adj.  a  furious  Perfon, 
who  gives  himfelf  over  to  Pafiion  be¬ 
yond  Meafure. 

Abalanzador,  f.  m.  one  who  thrufts  for¬ 
wards  or  hazards. 

Abalanzar,  v.  a.  to  hold  or  make  the 
Balance  or  Scales  even,  from  theSubft.  Ba¬ 
lanza,  a  Pair  of  Scales.  Covarr. 

Abalanzar,  v.  a.  to  attack,  to  ruih  on 
fuddenly .  This  Verb  is  feldom  ufed  without 
the  Particle  fe,  at  the  End  of  it ;  as,  aba - 
lanzárfe,  a  reciprocal  Verb  of  the  fame 
Meaning. 

Abaldonado,  da,  p.p.  of  the  Verb 

Abaldonar,  v.  a.  to  taunt,  to  call  Re¬ 
proaches  upon  one,  to  give  ill  Language; 
from  Baldón,  a  reproachful  Word.  It  is  al¬ 
fo  found  fometimes  for  Abandonar,  to  aban¬ 
don,  or  forfake. 

*  Aba/gar,  f.  m.  a  Sort  of  Purge,  a  purg¬ 
ing  Potion,  an  old  Word. 

*  Aballado,  da,  p.  p.  of 

*  Aballar,  v.  a.  to  lead  a  Flock  haftily 
to  fome  Place  or  other. 

Si  tu  no  fabes  mi  querida  efpofa 

Hallar  las  mis  ovejas  do  Sefteár  ; 

Aballa  tu  ganado  prefurófa 

Y  tus  cabritos  que  pacer  defséan.  Quev. 

*  Aballar,  v.  a.  to  ruin  or  undo,  to  demo- 
liíh,  an  old  Word. 

Abalorio,  f.  m.  Bugles.  No  vale  un  A- 
balorio,  it  is  not  worth  a  Ruih  or  a  Pin. 

Abana,  vid.  Havana. 

*  Abanado,  da,  p.  p.  of  the  Verb  Aba¬ 
nar 

Abañador,  f.  m.  one  who  fans. 

Abanar,  v.  a.  to  fan. 

Abancay,  a  fmall  River  in  the  Kingdom 
of  Peru  in  Amerita,  which  falls  into  the 
great  River  Marañan. 

Abanqo,  f.  Advance-Money,  or  Money 
paid  beforehand. 

Abanderado,  f.  m-  an  Enfign’s  Servant 
that  carries  the  Colours  to  him  ;  a  com¬ 
pound  Word  made  of  the  Particle  A,  and 
the  Subft.  Bandera,  an  Enfign’s  Colours. 

*  Abanderados,  the  Name  the  People  of 
Salamanca  give  thofe  that  carry  the  Co¬ 
lours  at  the  Procelfion  on  Good-Friday  and 
E after -Day,  an  Employment  look’d  upon 
as  honourable  to  fuch  who  have  it. 

Abanderar,  v.  a.  to  hang  or  adorn  a 
Place  with  Colours  and  Streamers. 

*  Abanderizar,  or  Abandalizar,  v.  a.  to 
raife  a  Rebellion  in  a  Nation,  to  divide  it 

B  into 
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i  uto  many  Parties ;  a  com  p  ound  Word  made 
of  the  Particle  A,  and  the  Subft.  Banderi¬ 
zo,  the  Chief  of  a  Sedition. 

Abandonado ,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

*  Abandonamiento,  f.  m.  the  A  ¿lion  of 
abandoning,  feldora  us’d. 

Abandonar,  v.  a.  to  abandon,  or  forfake, 
to  defert. 

*  Abandonar fe,  v.r.  to  abandon  one’s  felf 
to  Defpair,  to  want  Courage  to  fupport 
Adverfity. 

*  Abandono,  f.  m.  th'e  fame  as  abandona¬ 
miento. 

*  Abanicado,  da,  p.  p.  of 

*  Abanicar,  v.  a.  to  fan,  to  cool  with  a 
Fan. 

Abanicárfe,  v.  r.  to  fan  one’s  felf. 

Abanico,  f.  m.  a  Fan. 

*  Abanico,  f.  m.  a  Curtain  gathered  in 
the  Form  of  a  Fan. 

*  Abanicos  de  culpas,  a  Buffoon  Expreffion, 
a  Nick-name  given  to  the  Alguajils  or  Spa- 
nijh  Bailiffs,  becaufe  they  blow  the  Fire, 
and  excite  Men  to  commit  Crimes,  that 
they  may  have  anOccafion  toarreft  them. 
Shtev. 

Abanillo,  f.  m.  a  littleFan,  dim.  of  abatió. 

Abanino,  f.  m.  a  fmall  Sort  of  Ruff  or 
Gorget,  formerly  worn  by  Women  in  Spain. 

Abano,  f.  m.  any  Sort  of  Fan. 

Abantal,  f.  m.  an  Apron. 

*  Abantado,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

Abantar,  v.  a.  to  row  on,  to  pafs  for¬ 
wards. 

Abá que,  a  fmall  Ifland  on  the  South-fide 
of  Hifpaniola  in  the  Wef -Indies. 

*  Abaratado,  da,  p.  p.  of  abaratar. 

Abarata  dor,  f.  m.  one  who  cheapens. 

Abaratar,  v.  a.  to  fell  cheap,  alfo  to 

cheapen,  to  beat  down  the  Price  of  a 
Thing. 

Abarca,  f.  f.  a  Sort  of  Shoes  worn  by 
Country  People  that  live  on  Mountains  or 
Rocky  Places,  made  of  raw  Skins  of  wild 
Boars,  Horfes,  Cows,  &c.  and  ty’d  with 
Strings. 

Abarcado,  da,  adj.  ihod  with  Abarcas. 

*  Abarcádo,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

Abarcar,  v.  a.  to  clafp  in  the  Arms,  to 

rake  together  much  Wealth,  to  affume 
Command,  to  afpire  to  Honour.  Hence 
the  Proverb,  Jjuien  mucho  abarca,  poco  a- 
prieta,  he  that  grafps  at  much,  holds  fait 
but  little.  Or,  all  covet,  all  lofe. 

*  Abarcón,  f.  m.  any  Thing  whereby  an¬ 
other  is  retain’d,  as  an  Anchor  or  Chord, 
or  any  Thing  that  holds  another. 

Abarloar,  to  fail  to  Windward,  to  gain 
upon  a  Wind,  to  tack  from  Side  to  Side. 

*  Abarquillado,  da,  p.  p.  that  is  bent  in 
the  Shape  of  a  little  Boat. 

*  Abarquillar,  v.  a.  to  bend  any  Thing  in 
the  Shape  of  a  little  Boat. 

*  Abarracado,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

*  Abarracárfe,  v.  r.  to  cover  from  the 
Inclemency  of  the  Weather,  by  entering 
into  Barracks. 

*  Abarrado,  da,  adj.  Cloth  ill  dyed 
and  mark’d  with  a  Bar  or  a  Stamp  to  diitin- 
guiih  it. 

Abarrado,  p.p.of  theVerb  Abarrar, daih’d 
or  flung  againft  a  Wall,  or  other  Place. 

*  Abarraganada,  f.  f.  a  lewd  Woman,  or 
Miftrefs  kept  by  one  Man,  a  Whore  that 
is  in  keeping.  Vid.  Barragan. 

Abarraganado,  f.  m.  a  Man  that  keeps  a 
Wench. 

*  Abarraganado,  da,  p.  p.  from  theVerb 
Abarraganárfe . 

Abarraganamiento,  f.  m.  the  lewd  Life 
of  a  Man  and  Woman  who  live  together  in 
Fornication. 

Abarraganárfe,  v.  r.  to  give  one’s  felf  up 
to  live  in  Fornication. 

Abarraja,  or  Abarrajar.  Vid.  Barajar. 

Abarrancadero,  a  fteep  Downfall,  a  dan¬ 
gerous  Hill  or  Rock,  a  Precipice.  < 

*  Abarrancado,  da,  p.  p.  of  the  fame 
Verb. 

A¿  arrancado,  da,  adj.  flicking  inClefts,  or 


craggy  Places,  or  in  Bogs  between  Hills. 

Abarrancar,  pref.  Abarranco,  pret.  A- 
barranque,  to  fall  or  throw  down  headlong, 
to  tumble  off  Precipices,  to  flick  in  Bogs. 
Met.  To  run  one’s  felf  into  Dangers,  or 
troublefome  Bufinefs  that  is  not  to  be  got 
through. 

*  Abarrancárfe,  v.  r.  to  put  himfelf  into 
'  Trouble. 

Abarranque,  v.  a.  vid.  Abarrancar. 

Abarrar,  to  dafli,  or  fling  againfl  a  Wall. 

Abarráz,  an  Herb  call’d  Stavefacre,  or 
Lowfebane. 

*  Abarrifco,  adv.  confufedly,  disorder¬ 
ly,  inconfiderately. 

*  Abarrotado,  da,  p.  p.  from  theVerb 

*  Abarrotar,  v.  a.  to  bind  down,  prefs 
hard. 

Abarrotes,  by  Englijh  Sailors  called  Den- 
nage,  being  fmall  Parcels  of  Goods  to  fill 
up  the  Cavities  in  flowing  of  a  Ship. 

*  Abafladaminte,  adv.  abundantly,  co- 
pioufly. 

Abafládo,  da,  adj.  well furnifh’d  or  provi¬ 
ded,  Cafa  ab ojiada,  a  Houfe  well  ftor’d. 

*  Abofado,  da.p.  p.of  the  Verb  Abafár. 

*  Abaf  amiento,  f.  m.  the  fame  as  Aba¬ 
ft  anza. 

Abaflanza,  f.  f.  or  Abafo,  Sufficiency, 
Store,  Plenty. 

Abafár,  v.  a.  to  flore,  furnifh  plenti¬ 
fully,  or  fully  provide. 

*  Abaflecedor,  f.  m .  the  Provider. 

Abafecer,  v.  a.  to  furnifh,  provide,  fup- 

ply  or  flore  with  Provifions,  or  otherwife. 

Abafecido,  p.  p.  furnifh’d,  provided,  fup- 
p!y’d. 

*  Abafecimiento,  f.  m.  the  Care  of  pro¬ 
viding. 

Abaftionádo,  p.p.  in  the  Shape  of  a  Ba- 
ftion,  or  fortified  withBaftions. 

Abafionár,  to  fortify  with  Baflions. 

Abafo,  f.  m.  Plenty,  Abundance,  Suf¬ 
ficiency.  Vid.  Abafár  and  Abaflanza. 

Abatanado,  da,  p.  p.  full’d  or  mill’d,  as 
cloth  is  thickned;  fromitaAz»aFulling-Mill. 

Abatanadftor,  f.  m.  a  Fuller  of  Cloth. 

Abatanar,  v.  a.  to  full  or  mill  Cloth. 

*  Abate,  interj.  take  Care. 

*  Abateár,  v.  a.  towafh. 

Abatidamente ,  adv.  meanly,  bafely, 

faintly,  negligently,  feebly,  humbly. 

*  Abatidiffmo,  ma,  very  humble. 

Abatido,  mean,  humble,  difcourag’d, 

difmay’d,  low  in  Spirit,  call:  down. 

Abatidor,  a  Perfon  that  oppreffes  or  calls 
down  others,  or  difcourages  them. 

*  Abatimiento,  f.  m.  Difcouragement, 
Difheartning,  Debafing,  Humbling,  Cart¬ 
ing  down,  in  the  Sea-man’s  Phrafe,  Lee¬ 
ward  way. 

*  Abatimiento,  f.  m.  Humiliation,  alfo 
Meannefs  of  Birth . 

Abatir,  v.  a.  to  beat  down,  to  difcourage 
or  cart  down,  to  debafe,  to  humble. 

Abatirfe,  v.  r.  to  humble  or  fubmit  one’s 
felf. 

Abatir  la  vandera,  to  ftrike  the  Colours. 

Abatir  la  <vandera  por  guindamáina,  to 
ftrike  the  Colours  and  hoift  them  again  as 
foon  as  run  down. 

*  Abatido,  da.  p.  p.  of  the  Verb  abatir, 
alfo  abjedt,  mean. 

Abatiófe  el  Gerifalte,  the  Gerfaulcon 
Hoop’d. 

Abaxadéro,  a  Place  to  defcend  or  come 
down,  as  the  Side  of  a  Hill,  or  the  like. 

Abaxádo,  come  down,  or  brought  down, 
humbled,  fet  lower,  abafed,  leffen’d,  or 
diminifh’d. 

Ab  ax  ador,  f.  m.  he  that  takes  down, 
humbles,  leffens,  or  abates  any  Thing. 

Abaxamiinto,  f.  m.  an  humbling,  deba¬ 
fing,  leffening,  taking  down  or  abating. 

Abaxár,  v.  a.  to  come  down,  to  ftoop, 
to  bring  down,  to  humble,  to  lower,  to 
defcend. 

Abaxár  la  cabeza,  to  hang  down  the 
Head,  that  is,  to  fubmit  or  aflent. 

Abaxár  los  párpados,  to  wink, 


Abaxár  los  bríos,  to  cool  a  Man’s  Cou¬ 
rage. 

Abaxár  la  maria,  to  ebb,  as  the  Water 
does. 

Abaxár  las  rentas,  to  lower  the  Revenue. 

Abaxár  el  Halcón,  inFaulconry,  to  bring 
down  a  Hawk’s  Fat. 

Abaxár  el  tono,  to  lower  the  Voice,  or 
fet  the  Tune  lower. 

Abáxo,  adv.  below. 

De  Dios  abáxo,  under  God. 

ABB 

Ablreviatúra,  vid.  Abbreviadúra. 

A  B  D 

Abdála,  a  Moorifh  proper  Name  of  a 
Man,  fignifying  God’s  Servant. 

Abdalaqiz,  another  Moorifh  proper 
Name  of  a  Man,  fignifying  the  Servant  of 
the  Powerful,  or  Mighty. 

*  Abdicación,  f.  f.  Abdication. 

Abdicádo,  p.  p.  of  the  Verb 

*  Abdicár,  v.  a.  to  abdicate,  renounce 
the  Power  once  affum’d. 

*  Abdomen,  f.  m.  the  Peritonaeum,  or 

inner  Rim  of  the  Belly  covering  the  En¬ 
trails.  / 

ABE 

Abece,  f.  m.  the  Alphabet,  the  A,  B,  C. 

Abecedário,  f.  m .  the  firrt  Book  in  which 
Children  learn  to  read,  like  our  Primer,  fo 
call’d  from  the  A,  B,  C. 

Abechúcho,  f.  m.  a  Bird  of  Prey,  the 
Taffel  of  a  Sparrow-Hawk. 

Prov.  Abija,  f.  f.  a  Bee,  fo  call’d  from 
the  Latin  Apes.  Abija,  y  oveja,  y  piedra 
que  trevija,  y  péndola  tras  oreja,  y  pórte 
en  la  Igréja,  dejfea  a  fu  hijo  la  vieja : 
The  old  Woman  wifhes  her  Son  a  Bee, 
a  Sheep,  a  Working-Stone  (that  is,  a  Mill) 
a  Pen  behind  his  Ear  (that  is,  a  good 
Clerkfhip)  and  a  Place  in  the  Church ; 
becaufe  thefe  are  all  profitable  Things. 
Prov.  Sjuándo  qúga  el  abija  miel  toma,  y 
quando  el  araña  pon  f  na :  When  the  Bee 
fucks,  he  makes  Honey ;  and  when  the 
Spider,  Poyfon.  Apply’d  to  thofe  who 
make  an  ill  Ufe  of  good  Things,  and 
convert  them  to  bad  Purpofes,  when  others 
convert  them  to  good  ones. 

Abejaruco,  vid.  Abejerúco. 

Abejería,  a  Place  where  they  keep  many 
Bees. 

*  Abejiro,  f.  m.  one  who  takes  Care  of 
the  Bee-hives.  Alfo  any  obfcure  mean  Per¬ 
fon. 

Abejerúco,  a  Bird  that  devours  the  Bees, 
call’d  a  Witwall,  or  a  Wood  wall. 

Abejilla,  a  little  Bee. 

Abejón,  a  Bee  that  has  loft  its  Sting,  a 
Drone. 

Abejón  Juego,  a  Sort  of  Play  among 
Children,  at  which  one  cries  Buz,  and  if 
the  other  is  not  watchful  to  pull  away  his 
Head,  he  gives  him  a  Cuff  on  the  Ear. 
Thence  Jugár  con  uno  al  abejón,  is  to  make 
Sport  of,  or  make  a  Jeft  of  a  Man. 

Abejonázo,  a  great  Bee,  or  a  Wafp. 

*  Abejorro,  Abejarrón,  f.  m.  a  Sort  of 
Fly  that  lives  and  breeds  in  the  Woods. 

Abejaruco,  vid.  Abejerúco. 

Abejuéla,  f .  f .  a  little  Bee. 

Abejurúco,  v:d.  Abejerúco. 

*  Abemolado ,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

Abemolár,  obf.  to  foften,  to  fupple. 

Abenéncia,  vid.  Avenencia. 

Abenir,  vid.  Avenir. 

Abenruyz,  the  Name  of  a  famous  Arabian 
Phyfician,  whence  the  Proverb  Abenruyz 
y  Calino  tráen  a  mi  cafa  el  bien  agino: 
Abenruyz  and  Galen  br.ng  other  Mens 
Goods  to  my  Houfe.  The  Saying  of 
’hyficians ,  who  by  reading  Abenruyz, 
Galen,  and  other  fam’d  Phyficians,  get 
Wealth. 
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*  AbeZulas,  f.  f.  the  Eye-Laibes,  or  the 
Hair  on  the  Eye-lids. 

Abenuz ,  the  Ebony-Tree,  a  Wood  well 
known  for  its  blacknefs ;  it  bears  no  Fruit. 
This  Name  I  take  to  be  Arabick ,  for  the 
common  Spanijh  Name  is  Ebano. 

*  Aberenjenado,  da,  adj.  the  Colour  of 
Fruit  growing  in  Spain,  called  Berengena 
which  in  the  beginning  is  Green,  and  after¬ 
wards  changes  to  the  Colour  of  a  Violet 

Aberiguacion,  vid.  Averiguación. 

Aberiguádo,  vid.  Averiguado. 

Aberiguár,  vid.  Averiguar. 

*  Abernardarfe,  v.  r.  to  be  highly  in¬ 
cens’d,  to  be  rais’d  into  a  Paflion  beyond 
Meafure,  fpoken  jeeringly  to  any  one. 

*  Abcmuncio,  interj.  far  be  it  from  me, 
vid.  Don  V.  II.  cap.  3  5. 

*  Abertero,  ra,  adj.  a  Thing  eafy  to  be 
opened. 

Abertura,  an  Opening,  a  Chink,  Breach, 
or  Cleft ;  a  Yawning;  a  Leak  in  a  Ship. 
In  Arch  tedure  the  Doors  and  Windows 
of  a  Houfe  are  call’d  Aberturas  ;  from 
abrir,  to  open. 

Abijo,  bad,  naught.  Obf. 

*  Abejuna,  f.  f.  a  Yoke  of  Oxen. 

Abeftializádo,  da,  adj.  become  beaftly  or 

brutal. 

Abeflializar,  to  make  beaftly,  or  brutal. 

Abejrúz,  or  Avejrúz,  an  Oftrich,  the 
largeft  of  all  Birds,  and  therefore  cannot 
fly,  but  makes  ufe  of  its  Wings  to  run  the 
falter ;  Its  Feathers  make  the  fine  Plumes 
we  fee  put  to  feveral  Ufes. 

*  Ab eterno,  interj.  from  Eternity. 

Abeto,  f.  m.  a  Fir  Tree. 

Abetunado,  da,  adj.  dawbed  over  with 
any  glutinous  Stuff. 

Abetunar,  v.  a.  to  dawb  over  with  Bi 
rumen,  or  any  glutinous  Matter;  from 
Betún. 

Abezadaménte,  adv.  knowingly,  cufto- 
marily  ■ 

Abezádo,  da,  p.  p.  accuftomed,  ufed. 

Abezamiénto,  f.*m.  a  cuftoming,  an 
inuring. 

Abezar,  v.  a.  to  accuftom,  to  inure. 

Abeza,  f.  m.  vid.  Abezamiénto. 

*  Abeyas,  a  Bee. 

A  B  I 

*  Abiádo,  da,  p.  p.  of 

Abiar,  v.  a.  to  put  in  the  Way,  alfo  to 
prepare,  from  Via  the  Way. 

Abias,  or  Abia,  a  proper  Name  of  a 
Man  in  the  Scripture  fignifying  the  Will 
of  the  Lord. 

Abiathdr,  a  proper  Name  of  a  Man, 
fignifying  excellent  Father,  or  Father  of 
the  Remainder. 

Abibe,  a  Ridge  of  Mountains  in  the 
Province  of  Uraba  in  South  America,  the 
Length  of  it  not  known,  but  in  fome  Pla¬ 
ces  twenty  Leagues  over. 

Abjecion,  f.  f.  Vilenefs,  Bafenefs. 

Abjé  to,  adj.  bafe,  vile. 

Abiertaménte,  adv.  openly,  plainly,  ma- 
nifeftly,  evidently. 

Abierto,  ta,  adj.  open,  clear,  manifeft, 
plain,  confpicuous. 

Crédito  abierto,  a  Term  among  the 
Merchants,  fignifying  full  Credit  without 
any  Limitation. 

Abigail,  the  proper  Name  of  a  Woman. 

*  Abigarrado ,  da,  p.  p.  of 

Abigarrar ,  v.  a.  to  paint  in  many  Co¬ 
lours. 

Abigarrado  vejlido,  a  Garment  of  feve¬ 
ral  Colours. 

*  Abigeato,  f.  m.  the  thieving  or  ftealing 
of  Cattle,  a  Word  ufed  in  the  Law. 

Abigéo,  a  Driver  of  Cattle,  properly  he 
who  drives  a  whole  Flock  or  Herd  to  kill 
them. 

*  Abigotado,  f.  m.  one  with  long  Whif- 
kers. 

Abil,  or  Hábil,  adj.  apt,  fit,  proper, 
convenient,  able. 


Ahíla  or  Abyle  monte,  the  Name  of  a 
Mountain  in  Africa  oppofite  to  another  in 
Spain  called  Calpe. 

Abiliddd  or  Habilidad,  f.  f.  Hability, 
Handinefs,  Capacity. 

Abilitádo  or  Habilitado,  p.  p.  fit,  capa¬ 
ble. 

Abilitar,  or  Habilitar,  v.  a.  to  qualify, 
to  enable,  to  make  fit,  to  capacitate. 

Abilménte ,  adv.  capably,  dextroufly, 
aptly,  fitly. 

Abiltadaménte,  or  Habiltadaminte,  adv. 
bafely,  meanly,  vilely,  after  an  abjeél 
manner. 

Abiltajo,  da,  adj.  debafed,  made  vile, 
and  abjeft. 

Abiltdr,  v.  a.  to  debafe,  to  make  mean, 
vile,  or  abjeft. 

Abimelech,  f  m.  a  proper  Name  of  a 
Man,  fignifying  Father,  King. 

*  Abinicio,  interj.  from  the  Beginning. 

Abion,  f.  m.  the  Bird  call’d  a  Martlet. 

Abintejlato ,  adv.  one  that  dies  without 

making  a  Will. 

Abipi ,  a  Mountain  in  New  Granada 
abounding  in  Emeralds. 

Abir'on,  the  Scripture  Name  of  him  that 
mutiny’d  with  Dathan  againft  Mojes,  and 
was  fwallow’d  up  by  the  Earth. 

Abijado,  vid.  Avifádo. 

Abijág,  the  Name  of  the  beautiful  Maid 
brought  to  lye  with  King  David,  when  he 
was  fo  old  he  could  not  be  warm  in  his  Bed. 

*  Abijcoc ado,  da,  adj.  Bread  made  in 
the  Form  of  a  Bifket  and  as  hard. 

Abijmádo,  p.p.funk,  deprefs’d,  call  into 
the  deep  Abyfs. 

Abijmar ,  v.  a.  to  fink,  to  deprefs,  to  call 
into  the  Abyfs ;  from  Abifmo,  the  Abyfs. 

Abifmo,  an  Abyfs,  a  bottomlefs  Pit,  a 
deep  Gulph,  a  deep  Valley.  Met.  Hell, 
or  any  profound  Thing  that  cannot  be  com¬ 
prehended.  Lat.  Abyjfus. 

Abijmáles,  the  Nails  that  fallen  the  Iron 
Head  to  a  Spear,  Lance,  or  Pike ;  fo  call’d 
from Abijmo,  becaufe  they  go  quite  through. 

Abijan,  vid.  Avífon. 

Abíjpa,  aWafp;  more  properly  fpelt 
Avifpa,  becaufe  deriv’d  from  the  Latin 
Vejpa. 

Abijpádo,  flung  by  a  Wafp,  wafpifh, 
uneafy,  nettled,  provok’d  or  offended. 

Abijpar,  v.  a.  to  nettle,  provoke,  fret,  or 
vex  a  Man.  In  Cant,  to  fright  and  to  cheat. 

Abijpedar.  In  Cant,  to  gaze  fteadily. 

Abijpéro,  a  Nell  ofWafps. 

Abijpillo  de  ave,  the  Rump  of  a  Bird. 

Abijpbn,  a  Hornet,  a  great  Wafp. 

Abitáble,  inhabitable,  that  may  be  in¬ 
habited. 

Abitacibn ,  or  Habitación,  a  dwelling 
Place,  a  Manfion  or  Habitation. 

Abitado,  or  Habitado,  inhabited. 

Abitadbr,  or  Habitador,  an  Inhabitant, 
a  Dweller. 

Abitante,  or  Habitante,  idem . 

*  Abitaque,  f.  m.  the  fourth  Part  of  a 
Beam.  Arabick. 

Abitar,  or  Habitar,  to  dwell,  live,  or 
inhabit  in  a  Place.  Lat.  Habito. 

Abitillo,  or  Habitillo,  a  little  Habit,  a 
little  Cullom  ;  alfo  the  Habit  or  Garment 
to  be  worn.  Diminutive  of  Abito. 

Abito,  or  Hábito,  a  Habit  or  Cuftom  ; 
alfo  a  Habit  fuch  as  religious  Men  wear, 
and  the  diftinguilhing  Badge  of  all  Or¬ 
ders  of  Knighthood.  Lat.  Habitus. 

Prov.  El  abito  no  hace  al  mange:  ’Tis 
not  the  Habit  that  makes  the  Monk. 
That  is,  it  is  not  wearing  the  Garment, 
or  having  the  outward  Appearances  that 
make  a  Man  religious,  a  Chriftian,  a 
Soldier,  or  any  other  Profeflion,  but  the 
Practice  of  what  he  profefies. 

Mudar  abito,  to  alter  one’s  Courfe  of 
Life. 

Renunciar  los  óbitos,  to  forfake  a  reli¬ 
gious  Life. 

Cavalléro  de  óbito ,  A  Knight  of  fome 
Order. 


Abituádo,  da,  p.  p.  habituated,  accufto¬ 
med,  inur’d. 

Abituur,  to  habituate,  to  accuftom,  to 
inure. 

Abitud,  Habit,  Cuftom.  Lat.  Habitude. 

Abivádo,  quickened,  enlivened»  Hir’d 
up,  awak’d,  rouz’d. 

Abivádor,  one  that  enlivens,  quickens, 
encourages  or  rouzes. 

Abivamiénto,  a  livening,  quickening, 
rouzing,  encouraging. 

Abivár,  to  enliven,  quicken,  encou¬ 
rage,  or  roufe  up. 

Abivár  colores,  to  make  Colours  more 
lively. 

Abivár  el  fuego,  to  make  the  Fire  burn. 

Abivár  la  Beftia,  to  quicken  a  Beall  by 
fpurring  or  whipping. 

Abivár  paflones,  to  provoke  thePaifions. 

Abivár  rencillas,  to  revive  Grudges. 

Abivas,  or  Avivas,  the  Vives,  a  Di- 
feafe  among  Horfcs. 

A  B  L 

Abla,  the  Axle-tree  of  a  Cart  or  Wag¬ 
gon,  alfo  taken  for  Habla. 

Ablandado,  foftned,  fmooth’d,  pacified, 
appeas’d,  aflwag’d,  made  gentle. 

Ablandador,  one  that  foftens,  fmooths, 
or  fooths,  pacifies,  appeafes  or  aflvvages. 

Ablandadora,  f.  f.  a  foftning,  foothing, 
fmoothing,  pacifying,  or  appealing. 

Ablandár,  v.  a.  to  foften,  to  footh,  flat¬ 
ter,  appeafe,  or  pacify ;  from  Blándo,  foft. 

* Ablandár  las  piédras.  E x.fi  ju  defgracia 
es  bajante  para  ablandar  las  piedras,  que 
mucho,  que  ablande  el  humano  Coraqon,  if 
your  Misfortune  is  fo  great  as  to  move  even 
a  Stone,  what  wonder  is  it  if  it  excite  or 
raifes  the  Heart  of  Man  to  Compaffion. 

Ablánda  higos,  a  foft  Fellow  that  is  to 
be  moulded  every  way. 

*  Ablandádo,  da,  p.  p.  of  the  fame 
Verb. 

*  Ablandante,  p.  ac.  of  the  V erb  Ablan¬ 
dar. 

*  Ablativo,  f.  m.  Ablative  Cafe. 

*  Ablentádo,  da,  p.  p.  of  the  Verb  Ab¬ 
lentar. 

Ablentado,  fan’d  or  winnow’d  like  Corn. 

Ablentadbr ,  one  that  fans  or  win¬ 
nows.  Covor. 

Ablentár,  v.  a.  to  fan,  or  winnow  Corn, 
or  the  like. 

*  Ablución,  or  Abluicion,  a  wafhing  or 
cleanfing. 

ABN 

*  Abnegación,  f.  f.  Abnegation,  Denial, 
or  Alienation. 

ABO 

Abobado,  p.  p.  or  Abovado,  foolifh,  a- 
maz’d,  one  gaping  or  gazing  as  alloniih’d. 

Abobamiénto,  f.  m.  cr  Abovamiénto,  A- 
ftonifhment,  gazing  as  if  one  were  beiides 
himfelf. 

Abobár,  v.  a.  or  Abovár ,  to  become 
foolifh,  or  make  one  a  Fool,  or  to  make 
a  Man  gaze,  as  if  he  were  befide  himfelf; 
from  Bobo  a  Fool . 

*  Abobas,  adv.  foolifhly,  ignorantly. 

Ex.  no  fe  dixo  a  tontas ,  ni  a  bobas. 

Don  Quixote.  Neither  ignorantly  or  fcol- 
ifhly. 

Abocadádo,  bitten,  or  full  of  Holes  as 
if  they  were  bit  out. 

Abocadár,  or  Abocadear,  to  bite,  to 
fnap  with  the  Mouth,  to  bite  out  Pieces, 
or  take  out  Pieces  as  if  they  were  bitten  ; 
from  Bocádo,  a  mouthful,  and  that  from 
Boca  a  Mouth. 

*  Abocado,  da,  p.  p.  of  the  Verb  Abo¬ 
car. 

*  Abocamiento,  f.  m.  a  Congrefs,  or 
meeting  together. 

Abocar ,  v.  a.  a  Term  ufed  by  Sportf- 
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men,  when  a  Dog  feizes  a  Partridge  j  alfo 
to  fpeak  to  a  Man,  as 

Abocar fe ,  that  -is,  for  two  to  come 
Mouth  to  Mouth  to  confer;  from  Boca 
the  Mouth. 

Abocar  las  vergas,  to  make  fall  the 
Yards  of  a  Ship,  particularly  in  Time  of 
Battel,  to  feize  them  fall  that  they  may 
not  fall. 

Abochornado ,  p.  p.  exceffive  clofe  and  hot, 
or  overcome  and  faintly  withExcefs  of  Heat. 

Abochornar,  to  overcome  or  ilifle,  to 
make  faint  with  exceffive  Heat;  from 
Bochorno,  a  vehement  clofe  Heat. 

Abofeteado,  p.  p.  cuff’d,  box’d,  buffet¬ 
ed,  beaten  on  the  Face,  or  about  the  Face. 

Abofeteador,  one  that  cuffs,  boxes,  or 
buffets  another. 

Abofeteadúra,  or  Abofeteamiento,  a  box¬ 
ing,  cuffing  or  buffeting. 

Abofetear,  v.  a.  to  cuff,  box,  buffet,  or 
firike  on  the  F’ace  ;  from  Bofetada,  a  cuff, 
or  box  on  the  Ear. 

Abogacía,  f.  f.  the  Office  or  Duty  of  a 
Counfellor  at  Law ;  alfo  the  Practice  or 
Art  of  Pleading. 

Abogacion,  pleading,  arguing,  or  defend¬ 
ing  a  Caufe,  as  Lawyers  do. 

Abogado,  a  Counfellor  at  Law,  or  Ad¬ 
vocate;  alfo  an  Interceffor  or  Mediator; 
from  the  Latin  Advocatus. 

Abogado  fin  letras,  an  ignorant  Pettifog¬ 
ger. 

*  Ahogador,  ora,  adj.  an  Advocate. 

Aboga! la,  an  Oak-Apple. 

Aboga  miento,  f.  m.  a  Plea  at  the  Bar. 

Abogar,  v.  a.  to  plead  as  a  Counfellor  or 
Lawyer  does. 

Abolengo,  a  Pedigree,  a  lineal  Defcent  of 
a  Family ;  alfo  a  paternal  Eftate  of  a  Fa¬ 
mily  ;  front  Agüelo,  a  Grandfather. 

Abolición,  an  abolilhing,  annulling,  or 
making  void. 

Abolido,  abolifit’d,  annul’d,  or  vacated. 

Abolir,  v.  a.  to  abolifh,  to  annul,  to 
cancel  or  vacate.  Lat.  Aboliré. 

*  Abolladura,  f.  f  a  Bruife. 

Abollado,  da,  adj.  bruis’d,  batter’d, 

cruih’d;  as  things  of  Metal  that  have  Brui- 
fes  or  Dents  beaten  into  them. 

*  Abollado,  da,  p.p.  of  the  Verb  Abol¬ 
lar. 

Abollador,  one  that  bruifes,  batters,  or 
makes  Dents  inThings. 

Abollados,  rais’d  Work,  or  emboffing  in 
Embroidery. 

Abollar,  v.  a.  to  bruife,  batter,  or  beat 
Dents  in  Things.  From  the  Lat.  Bolus  a 
Morfel,  or  a  Lump,  or  an  Excrefcence. 

Abollonado ,  full  of  Bunches,  lticking 
out,  or  Knobs  made  with  beating,  as  in 
Veffels  of  Metal  that  are  batter’d  out. 

*  Abollonado,  da,  p.p.  of  the  Verb 

Abollonar,  v.  a.  to  raife  Knobs,  or  Ri- 

fings  on  any  thing  with  bruifing  or  beat¬ 
ing.  Etym.  the  fame  as  Abollar . 

Abolório,  vid.  Abolengo. 

*  Abo  If ádo,  da,  adj.  any  thing  folded  in 
the  manner  of  a  Purfe. 

Abominable,  adj.  abominable,  deitable, 
loathfome,  execrable. 

*  Abominablemente .  adv.  abominably. 

Abominación,  f.  f.  Abomination,  De- 

teilation,  loathing ,  abhorring. 

Abominado,  abominated,  abhorred,  de- 
teiled,  loathed. 

Abominado,  da,  p.  p.  of  the  Verb  Abo¬ 
minar. 

*  Abominador,  f.  m  an  Abominator  or 
one  that  abhors  or  detefts  any  thing. 

Abominar,  v.  a.  to  abominate,  to  abhor, 
to  deteil,  to  loath  ;  from  the  Lat.  Aborni -  i 
nor. 

Abonado,  one  that  has  a  good  Account  ' 
given  of  him,  or  that  has  Security  or  Bail 
given  for  him.  ] 

*  Abonado,  da,  p.  p.  of  the  Verb  Abortar. 

Abonador,  one  that  anfwers  or  fpeaks  a  i 

good  Word  for  another ;  alfo  a  Surety,  or 
Bail.  i 


Abonamiento,  f.  m.  fpeaking  a  good 
Word,  or  giving  a  good  Character  of  ano¬ 
ther,  or  giving  Security  or  Bail  for  him. 

Abonanza,  f.  f.  the  clearing  or  breaking 
up  of  the  Weather  and  becoming  fair. 

*  Abonanzado,  da,  p.  p.  of  the  Verb 
Abonanzar. 

Abonanzar,  v.  a.  to  clear  up,  to  grow 
fair  Weather ;  from  Bonanza,  fair  Wea¬ 
ther. 

Abonar,  v.  a.  to  fpeak  a  good  Word  for, 
or  give  a  good  Character  of  another,  to  be 
bound  for  one,  to  bail  a  Man ;  from  Bu¬ 
eno,  Good,  fo  to  make  good. 

Abonar  mercaduría,  to  warrant  Goods, 
to  anfwer  for  their  Goodnefs. 

Abónafe  el  tiempo,  the  Weather  mends. 

Abondáncia,  or  Abundancia,  Abundance, 
Plenty,  Store. 

Abondantemente,  abundantly,  plentifully. 

Ahondante,  abounding,  plentiful. 

Ahondar,  v.  a.  to  abound,  to  have  Plenty, 
to  be  well  ilor’d ;  from  the  Lat.  Abundo, 
to  abound. 

Abondofaménte,  vid.  Abondantemente. 

Ahondo,  adj.  or  Abondófo,  obf.  plenti¬ 
ful,  abundant,  copious. 

Abono,  f.  m.  giving  a  Man  a  good  Word, 
or  Character,  being  bound  for  him. 

Abordadúra,  boarding  of  a  Ship,  or 
bringing  a  Ship  clofe  to  the  Shore. 

Abordar,  v.  a-  to  lay  a  Ship  aboard,  or 
to  board  her  as  in  Fight ;  alfo  to  bring  her 
clofe  to  the  Shore ;  from  Borde,  the  Edge 
of  any  thing. 

Abordo,  f.  m.  a  Sea  Term,  aboard,  that 
is,  in  the  Ship. 

*  Abordonar,  &C.  See  Bordonear. 

Aborigines,  Aborigines,  the  ancient  In¬ 
habitants  of  that  Part  of  Italy  where  Rome 
was  built;  fo  call’d,  as  if  they  had  been 
there  from  the  Beginning,  and  thence  ufed 
to  exprefs  the  ancient  or  firit  Inhabitants 
of  any  Place ;  from  the  Lat.  ab  Origine, 
from  the  Beginning. 

Ahorrar,  to  blot  out,  vid  Borrar. 

Aborrafcádo,  da,  adj.  grown  bluilering, 
llormy,  foul  Weather. 

Aborrafcár,  to  grow  bluilering,  llormy, 
foul  Weather;  from  Borráfca,  a  Tem- 
pell  or  Storm. 

*  Aborrecedéro,  ra ,  adj.  hateful,  odious, 
abominable,  defpicable,  contemptible. 

Aborrecedór,  f  m.  one  that  hates,  loaths, 
or  abhors. 

Aborrecer,  yo  Aborréfco,  to  hate,  abhor, 
loath  or  diflike;  from  the  Lat.  Abhorreo. 

Aborrecer  los  huevos ,  to  fall  off  from 
one’s  Friendlhip ;  verbatim,  to  hate  the 
Eggs ;  becaufe  Birds  leave  their  Eggs  when 
they  find  they  have  been  handled. 

Aborrecible,  adj.  hateful,  loathfome. 

*  Aborreciblemente,  adv.  hatefully. 

Aborrecido,  p.  p.  hated,  loathed,  ab¬ 
horred,  diflik’d. 

Aborrecimiento,  Hatred,  Loathing,  Dif¬ 
like. 

*  Aborrefcéncia,  f.  f.  Abhorrence,  Ha¬ 
tred. 

Aborrefcer,  vid.  Aborrecer. 

Aborrefcído,  vid.  Aborrecido. 

Aborrído,  p.  p.  vex’d,  difguiled,  weary 
of  ones  Life. 

Aborrir,  v.  a.  to  vex,  torment,  or  dif- 
guil,  to  be  vex’d  at  onefelf  or  another. 

Abortado,  p.  p.  which  is  born,  or 
brought  into  the  World  before  its  Time, 
abortive. 

Abortadúra,  f.  f.  an  untimely  Birth, 
bringing  into  the  World  before  Time. 

Abortar,  v.  a.  to  bring  forth  before  the 
due  Time. 

Abortivo ,  adj.  abortive,  born  before  the 
Time. 

Aborto,  f.  m.  a  Mifcarriage,  bringing 
forth  before  Time. 

Aborton,  f.  m.  an  abortive  Child,  or  o- 
ther  Creature,  born  before  its  Time. 

*  Abotinado ,  da,  adj.  any  thing  in  Form 
of  a  Boot. 


I  *  Ab  oto  gado ,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

Abotogar. 

*  Abotogárfe,  v.  r.  com.  of  A  and  Bota 
to  fwell,  or  be  dillended. 

Abotonado,  button’d,  as  a  Man’s  Coat, 
in  Trees  it  is  budded. 

*  Abotonado,  da,  p.  p.  of  the  Verb  A- 
botonar. 

*  Abotonador,  f.  m.  an  Inllrument  of 
Iron  us’d  to  button  Cloaths  with. 

Abotonadhra,  f.  f.  Buttoning,  or  the 
Place  on  which  the  Buttons  are  failned. 

Abotonar,  v.  a.  to  button  a  Garment, 
in  Trees  to  bud  ;  from  Bot'on,  a  Button, 
or  a  Bud  of  a  Tree. 

Abovádo,  vid.  Abobado. 

Abovedado,  p.p.  vaulted,  or  arched. 

Abovedar,  v.  a.  to  vault,  or  arch. 
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Abra,  or  Avrá,  there  will  be,  or  (hall 
be,  the  Future  Tenfe  of  Aver,  to  have; 
alfo  it  will  ccme,  but  in  this  Senfe  obf. 

Abra,  f.  f.  an  Opening,  a  Creek  of  the 
Sea,  or  an  Inlet  into  the  Land;  from 
Ab  ir  to  open. 

Abrazada,  an  embracing,  hugging,  or 
clafping  in  the  Arms. 

Abrazado,  embrac’d,  hugg’d  or  clafp’d 
in  the  Arms. 

Abrazador,  one  that  embraces,  huggs, 
or  clafps  in  the  Arms. 

Abrazamiento,  embracing,  hugging,  or 
clafping  in  the  Arms. 

Abrazar,  to.  embrace,  to  hugg,  to  clafp 
in  the  Arms ;  alfo  to  encompafs  or  hem  in; 
from  Brazos,  the  Arms. 

Abrazar  la  opinion  de  ¿tro,  to  approve 
of,  or  follow  another  Man’s  Opinion 

Abrazar  la  razón,  to  adhere  to  Reafon, 
or  be  perfuaded  to  Reafon. 

*  Abracijo,  f.  m.  a  fincere  Embrace. 

Abraza,  an  Embrace,  a  Hugg,  clafping 

ones  Arms  about  another. 

Abr antes,  a  Town  in  Portugal,  on  the 
River  Tagus,  6  Leagues  from  Tomar,  con¬ 
taining  about  1000  Houfes,  fends  Depu¬ 
ties  to  Cortes.  It  is  a  Dukedom,  and  the 
Title  given  to  the  eldeil  Son  of  the  Duke 
of  Aveiro. 

*  Abrafadaménte,  adv.  vigoroufly,  fer¬ 
vently,  ardently. 

*  Abrafadiffimo,  ma,  fuperb.  very  fer¬ 
vent. 

Abrafádo,  burnt,  confum’d  with  Fire. 

*  Abrafádo,  da,  p.  p.  of  the  Verb  A- 
brafar. 

Abrafadbr ,  adj.  one  that  burns  or  con- 
fumes  with  Fire. 

Abrafamiénto,  f.  m.  a  burning  or  con- 
fuming  with  Fire. 

Abr  afar,  v.  a.  to  burn,  to  confume  with 
Fire;  from  Bráfa,  a  burning  Coal. 

*  Abrafárfe,  v.  r.  to  be  inflamed. 

Abrazaderas,  f.  f.  cramping  Irons  to 

told  fait  Stone  or  Timber ;  from  Abrazar , 
to  embrace,  or  clafp  fall. 

*  Abrazado,  da,  p.  p.  of  the  Verb  A- 
brazár. 

*  Abrazador,  f.  m.  the  Perfon  who  em¬ 
braces  another. 

*  Abrazamiento,  f.  m.  an  Embrace. 

*  Abrazar,  v.  a  to  embrace. 

*  Abrazárfe,  v.  a.  to  embrace  mutually, 
or  one  with  another. 

Abre,  or  Avre,  I  ihall,  or  will  have, 
vid.  Aver, 

Abrego,  f.  m.  the  South-Well  Wind, 
corruptly  fo  call’d  from  the  Latin  Africus. 

Abremos,  we  ihall  or  will  have,  vid. 
Aver. 

Abreojos,  or  Báxos  de  Babueca,  a  Parcel 
of  Rocks  on  the  North  Side  of  the  Ifland 
Hifpaniola  in  America.  The  Name  fig- 
nifies  Open  your  Eyes,  to  denote  [that 
Sailors  mull  be  watchful,  and  have  their 
Eyes  open  to  avoid  them- 

Abrevadero,  f.  m.  a  watering  Place  for 
Cattle. 

Abre- 
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Abrevado,  p.  p.  water’d,  or  carried  to 
drink,  as  Cattle  are. 

*  Abrevador ,  f.  m.  one  who  waters 
Cattle. 

Abrevar ,  v.  a.  to  water  Cattle. 

*  Abreviación,  f.  f.  an  Abbreviation, 
Epitome,  Compendium. 

*  Abreviado,  da,  p.  p.  of  the  Verb  A- 

breviarfe. 

Abreviado,  da,  adj.  abridg’d,  Ihortned, 
made  brief,  cut  off  lhort. 

Abreviado r,  f.  m.  an  Abridger,  one  that 
makes  lhort ;  alfo  an  Officer  that  difpatches 
the  Pope’s  Briefs. 

*  Abreviados,  according  to  fucvedo,  a 
jocofe  Expreffion  intimating  that  a  Perfon 
is  illegitimate. 

Abreviadúra,  f.  f.  or  Abreviamiento,  an 
Abridgment,  Retrenchment,  cutting  off, 
or  ihortning,  or  writing  with  Abbrevia¬ 
tions. 

Abreviar,  v.  a.  to  make  lhort,  to  be 
brief,  to  abridge,  to  cut  off  lhort;  from 
Breve  lhort. 

*  Abreviárfe,  v.  r.  to  be  ftraitned,  to  be 
bound  clofe. 

Abréyro,  a  Town  in  Portugal  in  the  Di¬ 
ll  rift  of  Villareal,  3  Leagues  from  Villa- 
flor.  It  contains  300  Houfes. 

*  Abribonado,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

*  Abribottárfe,  v.  r.  to  be  a  Rogue,  or 
to  be  abandon’d  to  Vice. 

*  Abridero,  ra,  adj.  a  thing  eafy  to  be 
opened. 

Abridor,  f.  m .  one  that  opens ;  alfo  an 
Iron  ufed  to  itarch  Bands  on. 

Abrigado,  p.  p.  kept  warm,  or  warm 
clad,  or  clofe  flicker'd  from  the  Weather. 
In  the  Sea  Language,  Land-lock’d ;  that 
is,  fo  enclos’d  with  Land  that  no  Wind  can 
hurt  a  Ship. 

*  Abrigaño,  f.  m.  a  flickering  Place  par¬ 
ticularly  us’d  by  Shepherds  as  a  Cottage. 

Abrigar,  v.  a.  to  cover  warm,  to  cloath 
warm,  to  lhelter  clofe  from  the  Weather. 

Abrigo,  f  m.  covering,  or  cloathing 
warm,  any  Covert  againil  the  Weather, 
but  more  particularly  againit  Cold. 

Abril,  f.  m.  The  Month  of  April.  Lat. 
Aprilis. 

Prov.  En  Abril  no  quites  fil:  In  April 
do  not  take  off  a  Thread ;  that  is,  tho’ 
the  Weather  be  hot,  leave  off  no  Cloaths, 
becaufe  the  Weather  is  yet  uncertain. 

Prov.  Abriles,  y  Condes  los  mas  fon  trae¬ 
dores:  Aprils  and  Earls,  molt  of  them  are 
Traytors.  Aprilis  a  Month  of  very  un¬ 
certain  Weather,  which  promifes  fair,  but 
is  foon  overcait ;  and  great  Men  eafily  fly 
in  their  King’s  Face. 

Prov.  Abril  y  Mayo  llave  de  todo  el  ario: 
April  and  May  are  the  Key  of  all  the  Year ; 
that  is,  as  they  prove,  you  may  expeft 
from  the  Year. 

Prov.  Abril  fócalas  del  cubil,  y  ponélas 
en  el  hajiil :  April  brings  them  out  of  their 
Bed,  and  puts  them  upon  Stalk ;  that  is, 
the  Barley,  which  then  fprouts  out  and 
grows  to  a  Stem. 

Prov.  Abnl  frío,  pan  y  vino:  A  cold 
April,  Bread  and  Wine ;  that  is,  it  pro¬ 
duces  Bread  and  Wine,  becaufe  it  keeps 
the  Spring  back,  and  makes  it  the  fafer. 
Yet  others  fay,  Ab>  i!  frió  mucho  pan  y  pocho 
vino:  A  cold  April  much  Corn  and  little 
Wine;  that  is,  produces  much  of  the 
one  and  little  of  the  other;  becaufe  the 
Corn  requires  to  be  kept  back,  and  the 
Vine  ihould  be  more  forward. 

Prov.  Abril  frío  hínche  el  filo ;  mojado, 
filo,  y  campo :  A  cold  April  fills  the  Gra¬ 
nary,  or  Barn ;  and  a  wet  one  the  Granary 
and  the  Field.  If  it  be  cold  there  is  Plenty 
of  Grain,  but  if  cold  and  wet,  there  is 
fo  much  that  the  Barns  cannot  hold  it,  and 
it  mull  be  left  in  the  Field. 

Prov.  En  Abnl,  aguas  mil :  In  April  a 
thoufand  Showers ;  that  is,  it  is  a  fltowei^ 
Month. 

Prov.  Abril  frió,  tortas  de  trigo:  A  cold 


April  yields  Cakes  of  Corn ;  that  is, 
there  is  fo  much  that  it  clings  together. 

Abrimiento,  an  Opening,  a  Difcovery. 

Abrir,  v.  a.  to  open,  to  difcover,  to 
difclofe,  to  reveal,  to  cleave  afunder,  to 
expound  ;  from  the  Latin  Aperire,  to  open. 

Ab  nr,  ¡o  fe  liúdo,  to  unleal. 

Abrir  mano  de  úna  cofa,  to  defiít  from  a 
Thing. 

Abrir  portillo,  to  make  a  Breach. 

Abrir  en  cóbre,  to  engrave  on  Copper. 

Abrir  puerta,  to  give  an  Opportunity, 
to  make  way. 

Abrir  tiénda,  to  open  Shop ;  taken  in  a 
bad  Senfe  for  Women  when  they  firil  ex- 
pofe  themfelves  to  be  lewd . 

Abrir  el  ojo,  to  Hand  upon  one’s  Guard, 
to  be  watchful . 

Abrir  el  tiempo,  is  when  the  Weather 
clears  up,  and  Clouds  break  away. 

Abrir  camino,  to  facilitate,  to  make  way. 

Abrir  la  mano,  to  receive  Bribes. 

Abrirfe  la  pared,  is  when  the  Wall 
cracks. 

Abrérfe,  v.  r.  to  be  opened,  to  be  wide, 
or  open. 

Abrir  los  oidos,  to  hearken,  to  be  atten¬ 
tive. 

Abrir  Trinchera,  to  open  the  Trenches. 

Abierto,  ta,  p.  p.  of  the  Verb  Abrir. 

Hombre  abierto,  an  open,  free,  fincere 
Man. 

Abrir  a  uno,  to  cut  a  Man  for  the  Stone. 

Abrir  el  cuello,  to  drefs  a  Band  as  was 
us’d  in  Spain. 

Abrochado,  p.  p.  of  the  Verb  Abrochar, 
laced,  buckled,  faftned,  but  moil  properly 
clafp’d  together. 

Abrochadura ,  f.  f.  clafping,  hooking, 
or  drawing  Cloaths  together. 

Abrochar,  v.  a.  to  hafp,  or  clafp  Cloaths 
together,  but  us’d  fometimes  for  any  way 
of  making  them  fail ;  from  Broché,  a  Clafp. 

Abrogación,  f.  f.  an  abrogating,  annul¬ 
ling,  or  making  void. 

Abrogado,  p.  p.  abrogated,  annulled, 
aboliih’d,  or  made  void ;  of  the  Verb 

Abrogar,  v.  a.  Praf.  yo  Abrogo,  Prat.  yo 
Abrogué,  to  abrogate,  to  annul,  toaboliih, 
to  make  void.  Lat.  Abrogare. 

Abrojos,  Brambles,  Briars.  Alfo  fuch 
as  Soldiers  call  Calthrops,  Chaufletrapes, 
or  Crowsfeet,  being  four  pointed  Irons, 
fo  made  that  whatfoever  Way  they  fall, 
one  Point  is  always  up;  they  are  ufed 
to  hinder  the  Approach  of  Cavalry,  be¬ 
caufe  they  run  into  the  Horfes  Feet  and 
lame  them. 

Prov.  fh/ien  Abrojos  fiémbra  efpínas  cóje. 
He  that  fows  Brambles,  reaps  Thorns ; 
that  is,  if  a  Man  employ  himfelf  in  Mif- 
chief,  or  Idlenefs,  he  mull  expeft  a  fuita- 
ble  Harveil.  No  Man  can  expeft  to  fow 
what  is  ufelefs  and  hurtful,  and  to  reap 
any  Thing  of  Value  or  Ufe. 

Prov.  Ejuien  fémbra  abrojos  no  ánde  def 
cálco.  He  that  fows  Brambles  muíí  not 
go  Barefoot ;  that  is,  he  who  lays  Snares 
for  others  muit  be  upon  his  Guard. 

Abróllos,  fome  little  Iflands,  and  a  great 
Parcel  of  Rocks,  on  the  Coait  of  Brazil 
in  America.  So  call’d  either  from  Abre  os 
olhos,  open  your  Eyes,  to  warn  Sailors  to 
be  watchful  of  them ;  or  from  Abrolhos, 
Brambles,  in  Portuguefe ;  thofe  Rocks  be¬ 
ing  as  bad  at  Sea,  as  Brambles  a-ihore,  to 
thofe  that  go  barefoot. 

*  Abromado,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

*  Abromárfe,  v.  r.  to  be  eaten  by  Worms. 

Abroquelado,  p.  p.  cover’d  with  a  Shield 

or  Target  to  ward  off  the  Enemies  Wea¬ 
pons. 

Abroquelárfe,  v.  r.  to  cover  ones  Body 
with  a  Buckler  or  Target  againit  an  Ene¬ 
my  ;  to  ward  off  a  Blow ;  from  Broquél, 
a  Buckler, 

Abrótano,  f.  m.  the  Herb  Southern¬ 
wood.  Latin  Abrotanum. 

*  Abrumador,  ra,  adj,  heavy,  or  de- 
preffed  by  Weight. 


*  Abrumado,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

*  Abrumar,  v.  a.  to  opprefs,  to  afflift, 
to  moleit,  trouble. 
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.  *  Abfcondér,  v.  a.  to  hide  or  conceal, 
abfcond. 

Abfcondido,  vid.  Efcondido. 

Abfcncia,  or  Aufencia,  Abfence.  Latin 
Abfentia. 

*  Abfent. arfe,  v.  r.  tobe  abfent. 

*  Abfénte,  adj.  abfent. 

*  Abfejfo,  f.  m.  a  Contufion. 

Absintio,  the  Herb  Wormwood.  Lat. 

vid.  Axenxo. 

Abfolution,  f.  f.  Abfolution,  Remiflion, 
Forgivenefs,  or  Pardon  of  Sins  or  Offences. 

*  Abfolutamlnte,  adv.  abfolutely. 

*  Abfuéto,  ta,  p.  p.  of  the  Verb 

Abfolvér,  v.  a.  Praf.  yo  Abfuélvo,  Prat. 

Abfolvi ,  to  abfolve,  forgive,  difcharge 
Sins,  or  Offences ;  from  the  Latin  Abfol- 
vere. 

Abfolúto ,  Abfolute.  Lat.  Abfolutus. 

Abfortár  el  ingenio,  to  employ  the  Wit, 
to  plunge  it  fo  that  a  Man  is  befides  him¬ 
felf  ;  from  the  Latin  Abforbere,  to  fwallow 
up. 

Abfórto,  wholly  taken  up,  wrapp’d  in 
Imagination,  amaz’d.  Lat.  Abforptus. 

*  Abforvér,  v.  a.  to  fup  up,  or  fwallow 
or  fuck. 

Abjlémio,  abflemious,  one  that  is  abili- 
nent  or  fparing  in  his  Meat,  Drink,  and 
other  Things.  Latin  Abjiemius. 

Abjlenér,  Praf.  Abjiéngo,  Abfiénes,  Ab- 
Jliene ;  Prat.  Abfúve,  AbjiuviJie ,  Abffcvo ; 
Fut.  Abflcndré,  Abfendrás,  Abfendra,  to 
abilain,  to  refrain  from  Meat,  Drink, 
Pleafure  or  any  other  Thing ;  from  the 
Latin  Abftinere. 

*  Abfencrfe,  v.  r.  to  refrain  himfelf. 

Abflenido,  p.  p.  abflain’d ,  refrain’d, 

kept  back. 

*  Abjlersívo,  va,  adj.  the  Thing  which 
cleans  and  dries  up. 

Abfinéncia,  f.  f.  Abilinence,  refraining 
or  forbearing  of  Meat,  Drink,  Pleafures 
or  the  like.  Lat.  Abfinentia. 

Día  de  Abfinlncia,  a  Day  of  Abilinence, 
is  that,  which  only  obliges  to  abilain  from 
eating  of  Fleih,  but  is  not  a  Fail,  which 
allows  but  one  Meal  a  Day. 

*  Abflincnte,  adj.  abilinent,  continent. 

*  Abfinentiff  mámente,  adv.  fuperl.  moil 
abilinent,  moil  continent. 

*  Abfraccion,  f.  f.  Abilraftion,  or  taking 
from. 

*  Abflradlifsimo,  ma,  fuperl.  of  Ab- 
fl  radio. 

*  Abfradlivamente ,  adv.  abilraftedly. 

*  Abflrato,  ta,  adj.  extatick,  or  one 
who  is  in  an  Extafy,  Trance  or  Rapture. 

*  Abfrahér,  v.  n.  to  feparate  one  Thing 
from  another. 

*  Abflrahérfe,  v.  r.  to  withdraw  him¬ 
felf  from  an  Affair  carrying  on. 

*  Abf  rábido,  da,  p.  p.  of  the  Verb 
Abfraher. 

Abfrúfo,  abilrufe,  hidden,  conceal’d, 
profound.  Latin,  Abflrufus. 

Abfúve,  Abfiuviéra,  Abfuvíejfe,  Ab- 
fúver,  vid.  Abfenér. 

Abfuélva,  Abfuélvo,  vid.  Abfolvér. 

Abfurdaménte,  adv.  abfurdly,  prepoíte- 
roufly. 

*  Abfurdidád,  f.  f.  Abfurdity,  againíl 
Reafon. 

*  Abfúrdo,  f.  m.  what  is  done  or  faid  a- 
gainft  Reafon. 

Abfúrdo,  adj.  abfurd,  prepoílerous. 

Abfynthio,  f.  m.  the  Herb  Wormwood . 
Latin  Abfynthium. 
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*  Abuárfe,  v.  r.  to  be  in  the  Dark. 

Abubádo,  one  that  has  got  the  French 

Pox;  from  Bubas,  the  Pox. 

C  Abu- 
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A  B  Y 


Abubilla,  a  Bird  call’d  a  Hoope,  that 
has  a  Creft  from  the  Bill  to  the  Neck,  and 
delights  in  Dung  and  Filth. 

Abucájla,  a  Sort  of  Wild  Duck,  pretty 
large,  and  always  found  near  the  Sea. 

Abucájlro,  a  tirefome,  difagreeable  Fel 
low. 

Abuchornar,  vid.  Abochornar. 

Abuela,  a  Grandmother}  better  fpelt 
Aguóla:  See  it  there. 

Abuelo,  a  Grandfather;  better  fpelt  Agu 
ilo:  Where  fee  more  of  it. 

Abuelos,  any  Anceitors. 

Abu  litas  dljja,  together  with  that.  It 
is  properly  two  Words,  A  bueltas. 

Abulnas,  fairly,  by  fair  Means.  Two 
Words  like  the  laft. 

Abuhádo,  p.  p.  fwollen ,  puffed  up 
bloated,  alfo  fplenetick,  morofe,  ill-na- 
tur’d. 

Abuhamilnto,  f.  m.  a  Swelling,  Puffing 
up,  Bloating;  alfo  Spleneticknefs,  Mo- 
rofenefs,  or  foppifh  Ill-nature.  Nebrixa 
Abuhar,  v.  a.  to  fwell,  puff  up,  bloat, 
alfo  to  be  fplenetick,  morofe,  or  in  the 
Mumps ;  from  Búbo,  an  Owl. 

Abúlla,  a  Bubble  in  the  Water ;  from 
the  Latin  Bulla. 

Abultado,  p.  p.  bulky,  grofs,  that  has 
a  great  Body. 

Abultdr,  v.  a.  to  make  a  great  Bulk, 
to  have  a  large  Body  ;  from  Bulto,  a  Bulk 
Abulto,  by  the  Lump.  As  ‘Tomar  t 
bulto,  to  take  a  Thing  upon  Content. 
Comprar  a  Bulto ,  to  buy  by  the  Parcel 
without  examining.  But  this  is  rather 
two  Words,  a  Bulto,  by  the  Bulk. 

Abundancia ,  f.  f.  Abundance,  Plenty, 
great  Store. 

Abundante,  p.  a.  abounding,  plentiful, 
well  itor’d;  of  the  Verb  Abundar. 

Abundantemente,  adv.  abundantly,  plen¬ 
tifully. 

Abundar,  v.  n.  to  abound,  to  be  plen¬ 
tiful,  to  have  grrat  Store ;  from  the  Latin 
Abundare. 

Abundófaménte,  adv.  as  Abundántetnénte, 
barbarous, 

Abundoftdad,  Abundance,  Plenty,  great 
Store.  A  Word  little  ufed. 

Abundó fo,  adj.  abounding,  plentiful, 
well  ftor’d. 

*  Abuñuelado,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

*  Abuñuelar,  to  make  any  Thing  in 
the  Form  of  a  Fritter  or  Pancake. 

Aburado,  p.  p.  burnt,  icorch’d,  barba¬ 
rous. 

Aburar,  v.  n.  to  burn,  to  fcorch.  Bar¬ 
barous. 

*  Abureládo,  da,  adj  Tandy -colour’d. 
Aburlna,  a  Diftriét  in  the  Province  of 

Beragua  in  America. 

Abúrra,  a  Valley  in  the  Province  of 
Popaban  in  America. 

Aburrido,  p.  p.  vex’d,  defperate,  weary 
of  one’s  Life. 

Aburrir,  v.  a.  to  vex,  diffract,  or  make 
a  Man  weary  of  his  Life. 

Aburrir  los  huevos  la  gallina,  'is  for  the 
Hen  to  take  a  Diitalte  to  her  Eggs,  not  fit 
upon  them  any  more. 

Ab ufado,  p.  p.  abus’d,  ill  employ’d, 
mifpent. 

Abufar,  v.  n.  to  abufe,  mifufe,  mifem- 
ploy  ;  from  the  Latin  Abútor. 

Abusión,  f  f.  Abufe,  Mifem ploying, 
Mifapplying ;  alfo  Superftition. 

Abúfo,  f.  m.  as  Abusión,  the  Abufe  of 
any  thing. 

Abutárda,  a  Bullard,  fo  call’d  from  the 
Latin  Avis  tarda,  a  flow  Bird. 

Abuvádo,  vid.  Abubádo. 

Abuvilla ,  vid.  Abubilla. 


Reproach. 

A  by  la  mónte,  vid.  Abila. 

Abyfca,  a  Province  in  the  Kingdom  of 
Peru  in  America. 

*  Abyf males,  adj.  a  great  Nail  fo  call’d, 
fuch  as  faftens  the  Pole  of  a  Coach. 

*  Alyfmar,  v.  a.  to  throw  any  thing 
into  an  Abyfs  or  deep  Place. 

*  Abyfmo ,  f.  m.  an  Abyfs,  or  deep  Place. 

ACA 


one  endued  with  a  no- 
Difpofidon,  or  Gentle- 

p.p.  of  the  Verb 
v.  a.  to  think  one’s  felf  a 


a  b  y 

A  by  do,  the  Fortrefs  of  Abydos  in  Afta, 
oppofite  to  Seflos  in  Europe,  on  the  Hel- 
hjpont,  both  of  them  call’d  th ^Dardanelles. 
*  Abyección,  f.  f.  Abjection,  Ignominy, 


Aca,  adv.  hither. 

Paraca,  hereabouts. 

Acdyaculla,  hither,  and  thither. 

*  Aca  a  Note  of  Calling,  as  in  Englifh, 
Hey. 

*  Aca  denotes  the  Time,  in  which  a 
Thing  hath  happened. 

Ex.  a  Defde  un  mes  aca,  a  Month  ago, 
or  fince. 

*  Aca  como  alia,  it  is  the  fame  there,  as 
here. 

*  Andaré  de  aca,  para  alia  ú  de  aca  pa¬ 
sa  aculla,  to  run  backwards  and  forwards, 
or  ramble  here  and  there. 

Prov.  De  quando  aca  Perico  ó  Marica  con 
guantes,  how  long  is  it  fince  you  have 
gone  fo  fine  ? 

*  Acabáble,  adj.  any  thing  that  can  be 
finiihed. 

Acabadamente,  adv.  compleatly,  perfect¬ 
ly,  abfolutely. 

Acabado,  ended,  finifh’d,  compleat,  per 
feCt,  concluded,  dead. 

*  Acabalado,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

*  Acabalar,  v.  a  to  make  equal,  even. 

*  Acaballado,  da,  adj.  refembling,  or 
like  an  Horfe. 

*  Acaballado,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

*  Acaballar,  v.  a.  to  cover  a  Mare  with 
a  Horfe. 

*  Acaballerado, 
ble  and  generous 
man  like. 

*  Acaballerado- 

*  Acaballerar, 

Knight,  without  being  fo. 

*  Acabamiento,  f.  m.  the  End  of  any 
Thing. 

*  Acaba ya,  do  it  then. 

*  Seria  nunca  Acabar,  a  Thing  that  ne¬ 
ver  would  be  ended,  finiihed,  compleated, 
perfected. 

*  Sfuien  mal  anda  en  mal  acaba,  a  bad 
Beginning,  a  bad  Ending. 

Acabado,  da,  adj.  any  Thing  com- 
deated,  or  entirely  finiihed ;  alfo  any  wife 
Tan. 

Ex.  Es  un  hombre  acabado,  an  accom- 
plilh’d  Man. 

*  Acabado,  da,  p.  p.  from  the  Verb 
Acabar,  to  make  an  end,  to  conclude, 

to  finiih,  to  perfect,  to  accomplifh,  to  de¬ 
part  out  of  this  Life. 

No  puedo  acabar  con  el,  I  cannot  prevail 
with  him. 

*  Acabdilladamente ,  adv.  orderly. 

*  Acabdilladór,  a  General. 

*  Acabdillamiénto,  f.  m.  a  conducting, 
guiding,  or  leading  on  the  Soldiers. 

*  Acabdilldr,  v.  a.  to  conduCt  or  guide 
Soldiers. 

Acabé  aora  de  llegar,  I  am  but  juft 
come  this  Moment. 

*  Acabelládo,  da,  adj.  Chefnut  Colour 

*  Ac  ab  dill ádo,  da,  p.  p.  from  the  Verb 
Acabdillar. 

Acabo,  f.  m.  the  End,  the  Conclufion. 
Properly  two  Words,  A  cabo. 

Acabo  de  rato,  after  a  while,  after  fome 
Time. 

Prov.  Acabo  de  cien  anas,  todos  ferémos 
¡alvos,  we  fhall  be  all  fafe  an  hundred 
Years  hence  ;  that  is,  we  fhall  be  out 
of  all  Troubles  and  Dangers.  We  often 
fay,  it  is  all  one  a  hundred  Years  hence. 

Prov.  Acabo  de  cien  años  marido  Jóys  p  ar¬ 
co,  after  being  married  an  hundred  Y ears 
you  are  wall-ey’d ;  that  is,  when  one 


finds  out  a  Thing  that  is  very  obvious  to 
every  Body,  and  could  not  be  conceal’d, 
as  if  a  Woman  lhould,  after  being  mar- 
ry’d  many  Years,  find  out  that  her  Huf- 
band  was  wall-ey’d. 

Prov.  Acabo  de  cien  años  los  Reyes  fon 
villanos,  y  acabo  de  ciento  y  diez  los  villa¬ 
nos  fon  Reyes,  at  an  hundred  Years  End, 
Kings  become  Clowns,  and  at  the  End  of 
an  hundred  and  ten,  Clowns  become 
Kings.  This  denotes  the  Power  of  Time, 
and  Inftability  of  human  Affairs,  which 
raife  Peafants  to  Thrones,  and  call  down 
Royal  Families  among  Peafants. 

Apacan,  f  m.  a  Water-Carrier,  that  car¬ 
ries  Water  about  the  Street. 

Acacayz,  vid.  Alcaduz. 

Acachado,  fquatted  down. 

Acachdr,  to  fquat  dow'n. 

Acacia,  f.  f.  a  thornv  Plant,  or  Shrub, 
which  bears  Leaves  like  Rue.  There  is 
another  Sort,  which  grows  into  a  Tree, 
and  out  of  its  Seed  is  made  a  Liquor  us’d 
in  Phyfick,  and  for  Want  of  it  Apothe¬ 
caries  ufe  the  Juice  of  Sloes.  Latin. 

Apáda,  a  Spade :  Some  will  have  it  to 
be  deriv’d  from  Afcia,  becaufe  it  cuts,  but 
Covarrubias  brings  it  from  the  Hebrew 
Maat  Sad,  being  an  Ax  alfo,  and  then 
we  mull  call  away  the  M. 

Academia,  f.f.  anAcademy.  Plato's  School 
in  Athens  was  firft  call’d  by  this  Name; 
now  it  is  any  Place  Arts  or  Sciences  are 
taught  in,  or  where  learned  Men  meet. 

Académico,  f.  m.  a  Member  of  an  Aca¬ 
demy,  a  Scholar  or  a  Mailer. 

*  Académico,  ca,  adj.  belonging  to  an 
Academy. 

Acadia,  a  Province  in  the  North-eail 
Coalt  of  America,  being  Part  of  Nevu- 
France.  It  is  a  Peninfula. 

Azadilla,  a  little  Spade,  the  Diminu¬ 
tive  of  A  pad  a. 

Acadhn,  a  Spade,  fee  Apáda  above. 

Prov.  P  Aft  ame  un  Apa  Aon,  yo  a  vos  tam¬ 
bién,  no  viene  bien  mugen,  “  lend  mea  Spade, 

“  and  I  you  alfo”,  this  does  not  hang  well 
together,  Wife.  This  they  fay,  when  one 
anfwers  nothing  to  the  Purpofe,  or  gives 
fome  Account  that  is  incoherent  in  itfelf. 
The  Ground  of  the  Proverb  they  fay  was 
this:  A  Man  told  a  Woman  he  lov’d  her, 
fhe  anfwer’d,  and  fo  do  I  you.  The  Huf- 
band  overheard  her  Anfwer,  and  afterwards 
a  Ik’d  her  what  the  Man  had  faid :  She  told 
lim,  he  a fe’d  to  borrow  a  Spade,  where¬ 
upon  the  Hulband  reply’d ,  Lend  me  a 
Spade,  And  fo  do  I  you,  do  not  hang 
well  together. 

Apadonáda,  a  Stroke  of  a  Spade,  or  the 
Depth  that  a  Spade  cuts  at  once,  as  A 
tres  Apadonádas  fe  hallara  agua.  You’ll 
find  Water  at  three  Cuts  of  a  Spade,  to 
exprefs  the  Water  is  very  near  at  hand. 

Apadonázo,  a  great  Spade,  or  a  Blow 
with  a  Spade. 

Apadonpillo,  or  Acadonzillo,  a  little  Spade. 
The  Diminutive  of  Apadón. 

Apadonear,  to  dig,  or  delve. 

Apadonéro,  one  that  works  with  a  Spade, 
a  Digger  or  Delver. 

Acadúz ,  an  Aquedudt,  any  Conveni- 
ency  to  convey  Water,  vid.  Alcaduz. 

Acaecer,  v.  imp.  to  happen,  to  chance, 
to  fall  out ;  from  the  Latin  Accidere. 

*  Acaecérfe,  v.  r.  to  be  prefent. 

Acaecido,  p.  p  happen’d,  chanc’d,  fal¬ 
len  out. 

Acaecimiento,  f.  m.  an  Accident. 

Acaefer,  vid.  Acaecer. 

Apafúte,  a  Sort  of  flat  Baffiet,  or  Voi¬ 
der,  the  Ladies  ufe  for  their  Linnen  or 
Cloaths,  a  Table-Bafket.  The  Arabs 
fay  it  is  derived  from  their  Word  papha , 
a  Porringer  or  deep  Veffel,  but  Covarru¬ 
bias  will  have  the  Radix  to  be  the  He¬ 
brew  Word,  Saph,  the  general  Name  of 
all  Veffels. 

Apafran,  Saffron;  from  the  Arabick 

Zaha- 
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Znknfarhn ;  Covarrubias  fays,  from  the 
Hebrew  Saphar,  beautiful,  becaufe  it  is 
of  a  go’den  Colour 

Acafran  Komi,  Ballard  Saffron 

Acafran'al,  a  Field  where  Saffron  grows. 

A  afranó.do,  p.  p.  drefs’d,  or  dy’d  with 
Saffron,  or  of  a  Saffron  Colour. 

Acafranar,  v.  a.  to  drefs,  or  dye  with 
Saffron. 

Azagaya,  a  javelin  to  call;  from  the 
Arabick  Cegare,  to  caF. 

Af aguan,  an  Entry  to  a  Houfe,  a  Porch, 
vid.  cáguan. 

Avahar,  vid.  Azahar. 

Acala,  The  Moors  religious  W oríliip, 
their  Prayers  and  Ceremonies. 

Acala,  a  DiFriél  in  the  Province  of  Ve¬ 
ra  Paz  in  North  America. 

Aj¡alíja,  or  Azallja,  a  Towel  to  wipe 
Hands  with.  Arabick. 

Acallado,  p.  p.  Fill’d,  quieted,  appeas’d, 
fllenc’d. 

Acallar,  v.  n.  to  Fill,  quiet,  appeafe, 
lilence,  to  huFi  as  they  do  Children  ;  from 
Callar,  to  hold  one’s  Peace. 

Acalmado,  calm’d  or  Fill’d . 

Acalmar,  to  calm,  or  Fill ;  from  Cal¬ 
ma,  a  Calm. 

*  Acaloñar,  v.  a.  to  calumniate,  re 
proach . 

Acalorado,  p.p.  warm’d,  heated,  made 

hot. 

Acalorar,  v.  a.  to  warm,  heat,  or  make 
hot.  Alfo  to  prated,  or  encourage  ;  from 
Calor,  Heat. 

*  Acalorarfe,  v.  r.  to  hurry  one’s  felf. 

Acomodar,  vid.  Catnoddr. 

Acampado,  p.p.  encamp’d,  lying  in  the 

Field. 

*  Acampamiento,  f.  m.  the  Place  where 
an  Army  is  encamped. 

Acampar,  to  encamp,  to  lye  in  the 
Field;  from  Campo  a  Field. 

Acampeár,  as  Acampar. 

*  Acamuzado,  da,  adj.  Buff-coloured. 

Acana,  a  fort  of  fine  Wood  brought 

from  the  Wejl-Indies  of  a  very  deep  Red  • 
the  Name  is  Indian. 

Acanalado,  p.  p.  made  with  Gutters, 
or  Channels,  as  Pantiles  or  other  Things 
to  carry  off  Water.  In  Columns  or  the 
like,  where  it  is  Ornament,  we  call  it 
fluted. 

Acanalar,  v-  a.  to  cut  in  Gutters  or 
Channels.  In  Columns  and  carv’d  Work 
call’d  Fluting  ;  from  Cana,  a  Gutter. 

Acanales,  in  Gutters  or  Channels,  or  a 
fluted  Column.  Properly  they  are  two 
Words. 

*  Acandilado,  da,  p.p.  of  the  Verb 

*  Acandilar ,  v.  a.  to  make  any  Thing 
in  the  Shape  of  Candle. 

Acanelado,  of  a  Cinnamon  Colour,  or 
drefs’d  with  Cinnamon  ;  from  Canela  Cin¬ 
namon. 

Acanillado,  interwoven  Canes,  or  Reeds, 
like  watling,  or  any  Thing  done  after  that 
Manner. 

Paño  Acanillado,  a  coarfe  Sort  of  Cloth, 
with  great  Threads  like  Reeds. 

Acañavere ádo,  p.p.  pierc’d,  prick’d,  or 
wounded  with  the  Points  of  Canes,  or 
Reeds. 

Acañavereadór ,  one  that  pricks  or 
wounds  others  with  fharp  Canes  or  Reeds. 

Acañaverear,  v.  a.  to  pierce,  pri^k,  or 
wound  with  fharp  Canes  or  Reeds,  which 
was  formerly  us’d  to  make  Criminals  con- 
fefs,  running  fharp  Reeds  between  their 
Nails  and  their  Flefh ;  from  Caña,  a  Cane, 
or  Reed. 

*  Acañoneado,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

*  Acañonear,  v.  a.  to  fire  a  Gun,  alfo 
to  batter  any  Place  with  Cannon. 

Acantarádo,  meafur’d  out  by  Pitchers, 
alfo  Fruck  with  a  Pitcher. 

Acantardr,  to  meafure  out  by  Pitchers, 
alfo  to  ltrike  with  a  Pitcher ;  from  Cán¬ 
taro,  a  Pitcher. 

Acdntho,  f.  m.  a  Sort  of  Thiftle  call’d 


in  Englijh  Bears  Foot,  or  Bears  Claw. 
Latin  Acanthus. 

Acantilado,  Freightned,  hard  prefs’d, 
drove  to  Necefiity. 

Acantilar,  to  Freighten,  to  prefs  hard, 
to  drive  to  Necefiity  ;  from  Canto,  a  Cor¬ 
ner;  as  if  a  Man  was  drove  into  a  Corner 
where  he  could  not  help  himfelf. 

*  Acantonado ,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

*  Acantonar,  v.  a.  to  canton  Troops. 

Acapádo,  muffled  up  in  a  Cloak. 

Acapár,  to  muffle  up  in  a  Cloak ;  from 

Capa,  a  Cloak. 

Acaparado,  flirowded  or  fhelter’d  under 
another  Man’s  Cloak,  taken  into  another’: 
Protedion. 

Acaparrar,  to  ihrowd  or  fhelter  under 
another’s  Cloak,  to  put  under  another’s 
Pro  ted  ion ;  from  Capa ,  a  Cloak.  A 
Word  not  much  us’d. 

*  Acaparofádo,  da,  adj.  a  Colour  be¬ 
tween  blue  and  green. 

Acapijlle,  a  T'own  in  New  Spian ; 

*  Acapizas-fe,  v.  r.  to  pluck  one  ano¬ 
ther  by  the  Hair. 

*  Acaponado,  da,  adj.  that  is  like  an 
Eunuch  or  a  Capon,  as  the  Italian  Singers 
are;  alfo  effeminate. 

*  Acaptar,  v.  a.  the  fame  as  Comprar, 
to  buy. 

Acapulco,  a  City  in  the  Kingdom  of  new 
Spain,  and  its  great  Port  on  the  South  Sea, 
where  they  always  embark  for  Peru  and 
the  Philippine  Iflands,  in  about  1 7  De¬ 
grees  of  North  Latitude. 

Afar,  vid.  Azar. 

Acarado,  p.  p.  confronted ,  brought 
Face  to  Face;  alfo  countenanc’d,  as  Bien 
acarado,  well  countenanc’d,  that  is,  one 
who  has  a  good  Face. 

Acarar,  v.  a.  to  confront,  to  bring 
Face  to  Face  ;  from  Cara  the  Face. 

Abarandado,  flfted. 

Abarandar ,  to  flft;  from  bar  ana  da,  a 
Sieve. 

Abarcón,  vid.  Azarcón. 

Acardenalado,  p.  p.  full  of  Scars,  beat¬ 
en  or  wounded  fo  that  the  Scars  remain. 

Acardenalar,  v.  a.  to  make  Scars,  to 
beat  or  wound  fo  that  the  Scars  remain ; 
from  Cardenal,  a  Scar. 

Acariciado,  p.  p.  much  made  of,  trea¬ 
ted  tenderly. 

*  Acariciador,  f.  m.  aPerfon  that  makes 
much  of  his  Guefi  or  entertains  his  Friends 
kindly. 

Acariciar,  v.a.  to  make  much  of,  to 
treat  tenderly  and  affedionately ;  from 
Caricia  loving  and  endearing  Ufage. 

Acarnánia,  the  ancient  Name  of  a  Pro¬ 
vince  in  Epirus  in  Greece,  once  famous  for 
fine  Horfes ;  there  was  alfo  a  City  of  this 
Name  in  Sicily. 

Acaróte,  or  Azaróte,  the  Name  of  a 
Tree  in  Perfia,  not  unlike  that  which 
yields  Frankincenfe. 

Acarreadizo,  adj.  that  may  be,  or  is 
brought,  or  carry’d. 

Acarreado,  p.  p,  brought,  or  carry ’d. 

Acarreador,  f.  m.  one  that  brings,  and 
carries. 

Acarreadúra,  f.  f.  Bringing,  or  Carry¬ 
ing. 

Acarrear,  to  bring,  or  carry;  from 
Carro,  a  Cart,  as  Things  brought  or  car¬ 
ry’d  in  a  Cart. 

Acarreo,  f.  m.  Carriage. 

Acarreto,  f.  m.  vid.  Acarreo. 

Acarriládo,  p.p.  put  into  the  Way. 

Acarrilcir,  v.  r.  to  put  into  the  Way, 
or  into  the  Track ;  from  Carril,  the 
Track  Carts  leave  in  the  Road. 

Acarrilládo,  adj.  full  cheek’d,  plump- 
fac’d,  or  that  has  great  Cheeks. 

Acarrillár,  v.  a.  to  grow  full  cheek’d, 
plump  fac’d;  from  Carillo,  a  Cheek. 

Acáfo,  f.  m.  by  Chance,  accidentally, 
cafually ;  they  are  properly  two  Words, 
A  cafo. 

*  Acatadamente ,  adv.  reverently. 


Acatado,  p.  p.  refpeded,  honour’d. 

Acatadúra ,  1  f.  the  Countenance,  Pre¬ 
fence,  Afped,  or  Face. 

Acatamiento,  f.  m.  Prefence,  Afpcd, 
alfo  Reverence  Refped,  Honour. 

Acatar,  v.a.  to  refped;  honour,  reve¬ 
rence  ;  alfo  to  behold,  to  look  upon,  to 
view  5  from  Catadura ,  the  Countenance. 

Acatarrado,  p.  p.  that  has  taken  cold. 

Acatarrarfe,  v  r.  to  take  cold  ;  from 
Catarro,  a  Cold. 

Acatlan,  a  Sca-port  Town  in  the  Pro¬ 
vince  of  Mcchoacan  in  North  America. 

Acwvállo,  a  Horfeback;  properly  two 
Words,  A  c  avallo . 

Acavár,  vid.  Acabar. 

Acaudalado,  p.p.  rich,  wealthy,  well 
Fock’d. 

Acaudalados-,  one  that  gathers  Wealth, 
or  makes  up  a  Stock. 

Acaudalar,  v.  a.  to  grow  rich,  to  ga¬ 
ther  Wealth,  to  lay  up  a  Stock ;  from 
Caudal,  a  Stock. 

Acaudillado,  p.p.  lead,  conduded  as 
Soldiers  by  an  Officer. 

Acaudillador ,  f.  m-  one  that  leads,  or 
conduds  as  an  Officer  does  Soldiers. 

Acaudilladúra,  or  Acaudillamiento,  lead¬ 
ing,  conduding,  as  Officer do  their  Sol 
dters. 

Acaudillar,  v.a.  to  lead,  condud,  or 
command,  as  an  Officer  over  Soldiers ; 
from  Caudillo,  an  Officer,  or  Commander. 

*  Acauteldrfe,  v.  r.  to  be  cautious,  to 
be  careful,  or  referv’d. 

Acaxúlta,  a  Sea,  a  Sea-port  Town  on 
the  South  Sea,  North  of  the  Bay  of  Fon- 
feca,  in  the  Province  of  Guatimala  in  A- 
merica,  about  7  Leagues  from  the  City  of 
S.  Salvador,  and  between  thole  of  New- 
Leon,  and  Santiago  de  Guatimala,  in  about 
13  Degrees  of  North  Latitude. 

Acayreládo,  adorn’d  with  fquare  Loops, 
or  Laces,  or  Needlework. 

Acayrelár,  to  adorn  with  fquare  Loops, 
or  Laces,  or  Needlework  ;  from  Cayrél,  a 
fine  Sort  of  Loops  put  on  the  Edges  of 
Cloaihs,  or  made  in  Needle-w'ork. 
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Accádia,  a  Province  in  the  North  Ame¬ 
rica,  Part  of  Nevc-F ranee,  in  about  45 
Degrees  of  North  Latitude ;  there  is  alfo 
a  fmall  City  in  the  Kingdom  of  Naples 
of  this  Name. 

Accaraig,  a  Town  in  the  Province  of 
Parana  in  South  America,  on  the  River 
Parana,  othcrw'ife  call’d  the  Nativity  of 
our  Bleffed  Lady. 

*  Acceleración,  f.  f.  Swiftnefs,  Velocity. 

*  Acceleradaménte,  adv.  fwiftly. 

*  Acceleramiénto,  f.  m.  vid.  Acceleración. 

*  Accelerádo,  da,  p.p.  of  the  Verb 

*  Accelerdr ,  v.  a  to  haFen,  make 
Speed. 

*  Accender,  vid.  encender. 

*  Accénto,  f.  m.  the  Accent. 

*  Accento  mufico,  the  Sweetnefs  of  the 
Voice,  or  Softnefs  of  Sound  in  Mufick. 

*  Accentuar,  to  lay  a  true  Accent  upon 
Words. 

Accepción,  accepting,  allowing,  confen- 
iing. 

AcceJJIon,  f.  f.  Acceffion,  Increafe,  Com¬ 
ing,  or  Adding  to ;  alfo  the  Fit,  or  Pa- 
roxyfin  of  a  Fever,  otherwife  call’d  Acci¬ 
dente,  the  Spanifh  Phyficians  ufing  both 
Terms  indifferently  ;  from  the  Latin  Ac- 
cejjlo,  an  Increafe,  or  Addition. 

AcceJfo,  f.  m.  an  Addition,  alfo  Accefs, 
or  an  Avenue,  or  Way  to  a  Place  ;  from 
the  Latin  Accejfus.  Copula. 

Acceffor,  f.  m.  one  that  adds,  or  con- 
fen  ts  to,  an  Acceffary. 

Accesoriamente,  adv.  acceffarily. 

Accefforio,  adj  acceffary,  or  confenting, 
or  afliiling  to. 

*  Accidentado,  da,  adj,  affefted  with 
an  ill  State  of  Health. 

Accidental, 
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*  Accidental ,  adj.  accidental. 

*  Accidentalmente ,  adv.  accidentally,  ca 
fually. 

Accidente,  f.  m.  the  Fit,  or  Paroxyfm  | 
of  a  Fever,  or  any  other  Fit  of  a  Difeafe ; , 
alfo  an  Accident;  from  the  Latin  Accidere, 
to  happen. 

Ac  cion ,  f.  f.  a  Deed,  an  A&ion ;  alfo  j 
the  Title  or  Claim  a  Man  has  to  any 
'Fhing;  it  is  alfo  an  Aftion  at  Law,  or 
an  Accufation  laid  againfl  a  Man. 

*  Accionado,  da,  p  p.  of  the  Verb 

'*  Accionar,  to  adapt  the  Adion  proper 
to  the  Words  fpoken. 

Accomodádo,  vid.  Acomodado, 

Accomodár,  vid.  Acomodar. 

Accreditádo,  vid.  Acreditado. 

Accojhunbrádo,  vid.  Acojlumbrádo. 
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Acear  de  los  Moros,  a  Moorifli  Ceremony 
Part  of  their  Devotions. 

*  Acebadamicnto,  1.  m.  a  Surfeit  in  eat¬ 
ing  or  drinking  to  Excels. 

*  Acebadádo,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

*  Acebaddr,  to  forfeit  a  Beall  by  giving 
him  too  much. 

Acechado  watch’d ,  ey’d  ,  obferv’d , 
fpy’d,  or  peep’d  on. 

Acechador,  f.  m.  one  that  is  always 
watching,  and  prying,  or  obferving,  or 
peeping. 

Acechamiento,  f.  m.  a  Watching,  Ob¬ 
ferving,  or  Prying,  or  Peeping. 

Acechanza,  AWatching,  Prying,  or  Peep¬ 
ing  ;  alfo  a  Snare  laid  to  entrap  one. 

Acechar,  v.  a.  to  watch,  pry,  or  peep 
into  others  A  ¿lions ;  from  the  Latin  Sequor, 
to  follow. 

Acechia,  vid.  Acequia. 

*  Acecho,  f.  m.  the  Ad  of  Watching, 
or  Spying,  an  Obfervation. 

*  Acechón,  ma,  f.  m.  &  f.  vid.  Acecha¬ 
dor. 

*  Acecinado,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

Acecinar,  to  harden  Beef  by  faking  it. 

*  Acedado,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

Acedar,  to  make  four  with  Vinegar. 

Acedera,  f.  f.  the  Herb  Sorrel,  io  call’d 

from  Azedo,  four. 

*  Acedia,  f .  f.  a  four  Tañe;  alfo  me- 
taphoricaly  Difgull. 

*  Acedo,  da,  adj.  iharp,  add  as  Vine¬ 
gar. 

*  Acedúra,  f.  f.  vid.  Acedia. 

Acéfalo,  vid.  Azíphalo. 

Acelga ,  f.  f.  the  Herb  call’d  White 
Beet. 

Cara  de  Acelga,  a  Face  that  is  of  a 
greeniih  unufoal  Colour. 

Acemite,  or  Azemite,  the  fineil  of  all 
the  Flower,  of  which  they  make  fine 
Cakes  without  Leaven,  and  therefore  fop- 
pofed  by  fome  to  be  deriv’d  from  the  Greek 
privative,  <1,  and  i^vui.  Leaven;  others 
lay  from  the  Arabick  Cemet,  fine  Flower, 
and  this  is  doubtlefs  the  true  Etymology. 

Acencéyra,  a  Town  in  Portugal,  about 
a  League  and  a  half  from  Pomar,  con¬ 
taining  but  one  Parilh  and  about  1 20 
Houfes. 

Acendrado,  p.  p.  pure  from  all  Drofs, 
refin’d,  excellent,  perfed. 

Accndradúra,  the  refining  of  Gold  or 
Silver. 

Acendrar,  v.  a.  to  refine  Silver  or  Gold, 
tocleanfe,  purify,  or  bring  to  Perfedion. 

Aceña,  a  Water  Mill,  vid.  Hacéña. 

Acendunte,  a  Forefather,  an  Ancellor. 

Aceñero,  a  Miller  of  a  Water-Mill,  but 
not  of  a  Wind-Mill,  for  he  is  call’d  Mo¬ 
linero. 

Accenfar,  vid.  Acenfuar. 

Accnfuádo,  p.  p.  an  Ellate  that  has  the 
Charge  of  an  Annuity  on  it,  or  the  like. 

Accn/uár,  v.  a.  to  laya  Charge  upon 
an  Eflate,  as  an  Annuity  to  be  paid  out 
of  it,  or  the  like ;  from  Cénfo,  a  Rent, 
Tax,  or  Duty. 


Acepar,  to  grow  up  to  a  Stalk. 

*  Acepción,  f.  f  Acceptation,  or  Receiv¬ 
ing  any  Thing. 

Aciphalo,  any  Thing  that  wants  a  Head 
or  Beginning;  from  the  Greek 
headlefs;  as, 

Libro  Acephalo,  a  Book  that  wants  the 
Beginning. 

Verfos  Accphalos,  a  Sort  of  Heroicks, 
that  begin  with  a  fhort  Syllable ;  alfo  fag 
Ends  of  Verfes. 

Hereges  Aciphalos,  a  Sort  of  ancient  He- 
reticks,  fo  call’d,  becaufe  it  is  not  known 
who  was  the  firlt  that  llarted  their  Herefy; 
they  afferted  there  was  but  one  Nature  in 
the  Perfon  of  Chrijl. 

Acepillado,  p.  p.  planed. 

Acepillador,  f.  m.  one  that  planes,  as 
Joyners  and  Capenters  do  with  a  Plane. 

Acepilladuras,  f.  f.  Shavings  of  Wood, 
fuch  as  are  taken  off  with  a  Plane,  when 
Wood  is  planed. 

Acepillar,  v.  a  to  fmooth,  or  plane,  as 
Joyners  do  with  a  Tool  call’d  a  Plane; 
from  Cepillo,  a  Plane. 

*  Aceptable,  adj.  acceptable. 

*  Aceptación,  f.  f.  vid.  Acepción. 

*  Aceptador,  f.  m.  a  Receiver. 

*  Aceptado,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

Aceptar,  v.a.  vid.  Acetar- 

*  Aceptar  una  letra,  to  accept  of  a  Bill. 

*  Aceptante,  par.  ad.  accepting,  recei- 
ving. 

Acepto,  ta,  adj.  well  received,  or  well 
taken,  grateful. 

Acequia ,  ’an  open  Trench,  Ditch,  or 
Water-courfe,  that  ferves  to  convey  Water 
to  Mills ;  or  to  water  the  Ground ;  the  great 
ones  made  to  drain  the  Fields  are  call’d 
Madres,  that  is,  Mothers,  the  fmall  ones 
that  run  into  them  Hijuelas,  that  is,  little 
Daughters,  the  Labourers  that  make  them 
Haleros.  The  Word  Acequia,  is  Arabick, 
from  the  Word  Zaquia,  a  watering  Place, 
or  Water-courfe. 

Accra,  f.  f.  the  Foot-path. 

*  Acerado,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

*  Acerar,  v.  a.  to  Heel  it. 

Acerbamente,  adv.  hardily,  bitterly,  fe- 

verely,  auflerely. 

*  Acerbidad,  f  f.  Sharpnefs. 

*  AcerbiJJimo,  ma,  adj.  fup.  of  Acerbi¬ 
dad. 

Acerbo,  harfh,  bitter,  auílere,  fevere; 
from  the  Latin  Aierbus. 

Acerca,  adv.  near,  or  clofe  by ;  alfo 
concerning. 

Aqercádo,  p.  p.  drawn  near,  approach’d, 
come  clofe  at  hand  ;  of  Acercar. 

Acercamiento,  f.  m.  Drawing  near,  or 
Approaching. 

Acercar,  Prtef.  yo  Acerco,  Prat,  yo  A- 
cerque ,  to  approach,  to  draw  near,  to  be 
clofe  at  hand  ;  from  Cerca,  near. 

*  Acercárfe,  v.  r.  to  be  near  at  hand. 

Acércateme,  draw  near  to  me,  come 

clofer,  approach  me. 

Acercen,  properly  two  Words,  but  of¬ 
ten  fpoke  and  writ  as  if  but  one,  it  figni- 
fies  to  cut  off  cleverly  clofe  to  the  Root  or 
Mark;  as 

Cortar  las  orejas  a  cercen,  to  cut  off  the 
Ears  clofe  to  the  Head ;  from  the  Latin 
Circinus,  a  Compafs,  which  marks  out 
where  Workmen  are  to  cut. 

Acerico,  vid.  Azerico. 

Acero,  f.  m.  Steel. 

*  Acerofo,  fa,  adj.  Iharp. 

Acerramélas,  or  Aferravélas,  the  Cords 

by  which  the  Sail  is  made  fall  to  the  Yard, 
call’d  by  Englifh  Sailors  the  Robbins. 

*  Acérrimamente,  adv.  fharply,  bitterly. 

*  Acérrimo,  ma,  adj.  very  Iharp,  bitter 

*  Acertadamente,  adv.  rightly,  dex- 
trouily,  cleverly. 

*  Acertadísimo ,  ma,  adj.  fup.  very 
right,  very  prudent. 

Acertado,  that  which  is  right,  conve¬ 
nient,  or  proper. 

Acer! ador,  f.  m.  one  that  is  apt  to  do 


or  take  a  Thing  right,  to  hit  the  Nail  on 
the  Head ;  it  is  abb  a  Cant  Word  for  a 
Blackfmith,  whole  proper  Name  is  Her¬ 
rador,  and  becaufe  Errar  fignifies  to  mifs, 
or  do  Tilings  wrong,  therefore  fome  give 
him  the  Nick  name  oí  Acatador,  that  is 
the  Man  that  does  Things  right,  or  hits 
the  Nail  on  the  Head,  for  Ihould  he  drive 
them  wrong  he  would  lame  the  Horfe. 

Acertamiento ,  f.  m.  or  rather  Acierto, 
the  hitting  the  Work,  or  doing  a  Thing 
right. 

Acertar,  v.a.  Pr.xf.  Acierto-,  Pr.xt.  A- 
certé,  to  hit  the  Nail  on  the  Head;  to 
do  or  take  a  Thing  right;  to  hit  a  Mark; 
to  give  a  true  Solution  to  a  Queiliom  ; 
from  the  Latin  Certas,  certain,  that  is 
fure  Aim,  or  the  like. 

Acertar,  is  us’d  by  Taylors  to  exprels 
the  putting  and  fitting  together  of  the 
Pieces  they  have  cut  out  for  a  Garment, 
to  few  them  together.  This  Word  is  alfo 
us’d  to  fignify  wliat  happened  accidentally  ; 

ES, 

Acertó  a  pa  far  por  aquí  a  tal  tiempo, 
he  happen’d  to  pals  this  Way  at  fuch  a 
Time. 

*  Acertar fe,  v.  r.  to  find  one’s  felf. 

*  Acervo,  f.  m.  a  Heap. 

Acétable,  acceptable,  well  approv’d  of, 
or  receiv’d. 

*  Acetabulum,  f.  m.  a  Vinegar  Cruet  or 
Sawcer. 

Acetacion,  Acceptance,  receiving  any 
Thing  with  a  Liking  or  Affeélion. 

Acetado,  p.p.  accepted,  well  receiv’d, 
or  admitted. 

Acetar,  to  accept,  to  take  in  good  Part, 
to  receive  with  a  Liking,  or  Affeélion; 
from  the  Latin  Accepto,  to  take ;  but  the 
Spaniards  in  this,  as  in  many  other  Words 
of  this  Sort,  cut  off  the  firil  C  becaufe  they 
never  pronounce  two  together,  nor  the  P 
before  the  T. 

Acetar  perfinas,  to  be  partial. 

Aceto,  acceptable,  grateful,  pleafing, 
well  receiv’d. 

Acetó  fa y-erba.  Herb  Sorrel. 

Acetre,  a  Brafs  or  Copper  Bucket  to 
carry  Water  in,  often  us’d  for  that  they 
carry  the  Holy  Water  in  great  Churches ; 
taken  alfo  for  the  Sprinkler  of  the  Holy 
Water,  becaufe  it  is  like  a  Scepter. 

Acetreria,  f.  f.  the  Place  or  Street  where 
the  Brafiers  live,  a  Brafier’s  Shop ;  alfo 
the  Place  where  Hawks  are  kept,  in  this 
Senfe  more  commonly  call’d  Cetrería. 

Acetrero,  f  m.  a  Brafier;  alfo  a  Faul- 
coner. 

Acevedádo,  cloy’d  with  too  much  Meat, 
cramm’d,  furfeited. 

Atevadamiénto,  cloying  with  too  much 
Food,  Surfeiting. 

Ac  evada  r,  to  cloy  with  too  much  Food, 
to  furfeit;  from  C eváda.  Barley,  given  to 
Cattle  in  Spain  inllead  of  Oats,  as  a  Horfe 
that  is  furfeited  with  too  much  Barley. 

Ac  evil  ado,  mean,  bafe,  vile,  and  of  no 
Repute. 

Acevilárfe,  v.  r.  to  become  mean,  bafe, 
vile,  and  of  no  Repute. 

Acezar,  v  n.  to  draw  one’s  Breath 
lhort  and  hard,  as  one  does  after  running, 
or  fome  Fright,  the  Word  taken  from  the 
very  Sound  a  Man  makes  when  he  breaths 
fo. 

Acezo,  f.  m.  Drawing  the  Breath  fhort, 
and  with  Difficulty. 

Acezófo,  adj.  one  that  draws  his  Breath 
with  Difficulty,  by  reafon  of  fome  Ob- 
flruélion. 

A  C  H 

Acha,  or  rather  Hacha,  a  Torch,  a 
Flambeau ;  alfo  an  Ax  Latin  Afcia.  ’  * 

*  Achacadizo,  za,  adj.  deceitful,  frau¬ 
dulent. 

Achacado,  a  Thing  falLiy  pretended, 
or  laid  to  another’s  Charge. 

*  Achacado,  da,  p.  p.  cf  the  Verb 

Achacar 


A  C  H 


A  C  I 


Achácar,  v.  a  to  make  a  Pretehce,  to 
frame  an  Excufe,  to  ky  to  another’s 
Charge. 

* Achacárfe,  v.  r.  to  claim  to  one’s  felf 
another  Man’s  Merit  or  Deeds. 

Achachica,  a  Town  in  Nevo-Spain  where 
there  are  Silver  Mines ;  it  is  1  8  Leagues 
North  of  Tlafcala,  and  about  the  lame 
Di  (lance  North  Eaft  from  the  City  of 
Mexico. 

*  Achacofamc-nte,  adv.  iickly,  ill. 
Achacófo,  fa,  adj.  one  that  is  full  of 

Excufes,  or  Pretences  ;  alfo  a  difeas’d  Per- 
fon  that  is  full  of  Failings 

Achaláque,  a  Town  and  Diftrifl  in  the 
Province  of  Florida  in  North- America , 
Welt  of  the  Apalaches,  in  about  3  5  De¬ 
grees  of  North  Latitude. 

Acbancletado  capáto,  a  Shoe  put  on  with 
the  Heel  down  like  a  Slipper,  Slipihod. 

Achancletdr,  to  put  on  the  Shoes  with 
the  Heel  down  like  Slippers;  the  Word 
taken  from  the  Noile  Shoes  make  in  going 
when  Slipihod. 

*  Achaparrado,  da,  adj.  belonging  to 
Shrubs. 

*  Achaparárfe,  v.  r.  to  be  fhort  of 
Growth. 

Achaque,  f.  m.  a  Pretence,  an  Excufe  ; 
alfo  a  Diltemper,  an  Ailing.  Arabick. 

Prov.  Achaques  de  odre,  que  fábe  a  la 
pez,  Pretences  or  Excufes  of  the  Skin  that 
talles  of  the  Pitch.  In  Spain  they  carry 
the  Wine  in  pitch’d  Hog-lkins,  and  the 
Wine  often  talles  of  the  Pitch,  whence  the 
Proverb,  which  is  apply’d  to  thofe  who 
have  always  Excufes,  for  their  natural  or 
habitual  Failings. 

Prov.  Al  que  trial  haze  nunca  le  falta  a- 
cháque ,  he  that  does  ill,  is  never  without 
an  Excufe. 

Prov.  Achaques  al  ■ viernes  para  no  le  ay¬ 
unar,  Ailings  on  Friday  to  avoid  Failing  ; 
for  loofe  Livers,  who  pretend  to  be  fick 
on  Fridays,  that  they  may  not  fall ;  thence 
apply’d  to  all  others,  who  are  framing 
Excufes,  and  finding  Difficulties  when 
they  Ihould  do  any  Thing  that  is  againll 
their  Inclination,  or  to  avoid  taking  Pains. 

*  Achaquidr,  v  a.  to  accufe  any  one. 

*  Achaquienta,  adj.  a  Valetudinarian , 
or  one  who  is  always  taking  Care  of  his 
Health. 

*  Achaquito,  diminutive  of  Achaque. 
Acharcádo,  da,  p.  p.  made  a  Puddle, 

or  marlhy,  a  Place  full  of  Puddles. 

Acbarcamilnto,  adv.  the  Handing  of 
Water,  and  making  Puddles,  or  Plalhes. 

Acharcar ,  v.  a.  to  make  Puddles,  or 
Plalhes ;  from  Charco,  a  Puddle  or  Plaih. 

Acheron,  or  Acheronte,  the  Poets  feign 
him  to  be  the  Son  of  Ceres,  got  without  a 
Father,  born  in  a  dark  Den  in  Crete,  who 
rot  daring  to  behold  the  Light,  went 
down  into  Hell,  where  he  was  converted 
into  a  moll  bitter  River ;  Acheron  figni- 
fies  void  of  Joy. 

Achicado,  da,  p.  p.  made  lefs,  dimi- 
nilh’d,  taken  into  a  lefs  Compafs. 

Achicadura ,  leffening,  diminilhing , 
drawing  into  a  lefs  Compafs. 

Achicar,  v.  a.  to  leffen,  to  diminiih,  to 
bring  into  a  lefs  Compafs ;  from  Chico, 
little. 

Prov.  Achica  compadre,  y  llevariés  la 
galga,  make  it  lefs  Goflip,  and  you  lhall 
have  the  Greyhound;  a  Proverb  apply’d 
to  thofe  who  lie  without  Meafure ;  it  is 
taken  from  a  great  Liar,  who  a  ik’d  his 
P'riend  to  lend  him  a  Grey-hound  to  kill 
a  Hare  as  big  as  a  Calf ;  the  other  anfwer’d 
if  file  were  fo  big  his  Dog  could  not  kill 
her ;  upon  which  he  firil  began  to  leñen 
her  by  Degrees,  the  other  llill  faying, 
make  her  lefs  and  you  lhall  have  the  Grey¬ 
hound,  till  the  liare  comes  to  be  of  the 
common  Size. 

*  Achicharrado,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

*  Achicharrar,  v.  a.  to  toad,  or  fry  too 
much. 


Achicária,  f.  f.  the  Herb  Dandi  lion. 

*  Achine  lado,  adj.  one  who  wears  Slip¬ 
pers. 

*  Achiote,  f.  m.  a  great  Tree  growing 
in  America. 

Achocado ,  p.  p.  knock’d  down,  laid  a- 
long,  fell’d. 

Achocad'or,  f.  m.  an  unmerciful  Fellow 
that  knocks  down,  or  fells. 

Achocambey,  one  of  the  Lucayan  Iflands 
on  the  Coafl  of  America. 

Acochar,  v.  a.  Praff.  Achuico;  Pnet. 
Achoque,  to  knock  down,  to  fell ;  alfo  to 
hoard  up  much  Money. 

Acháte,  it  has  no  other  Name  in  En¬ 
gl Jh,  or  any  other  Language,  this  being 
the  Indian  Name ;  it  is  a  hard  Subftance 
of  a  very  deep  red,  formerly  us’d  to  be  put 
into  Chocolate  to  give  it  a  good  Colour, 
and  beca ufe  it  is  an  excellent  pectoral. 
Ray  in  his  Hiltory  of  Plants  gives  this  Ac¬ 
count  of  it ;  The  Mau-cau,  or  Rou-cau 
Tree,  between  a  Shrub  and  a  Tree, 
bears  a  Fruit  in  a  Cod  two  or  three  Fin¬ 
gers  long,  about  as  big  as  a  Plumb ;  in 
each  Cod  there  are  thirty  or  forty  Seeds, 
or  Grains,  each  faltned  to  a  little  Stalk, 
in  the  Shape  of  a  iharp  Cone,  flatted  on 
both  Sides ;  the  Colour  of  thele  Seeds  or 
Grains  is  a  bright  Scarlet,  they  are  damp 
with  a  Juice  that  dyes  the  Hands  if  they 
touch  it ;  thefe  Seeds  new  gather’d  are  foil 
like  thofe  of  an  Apple  ,  when  dry  they 
turn  of  a  deep  Red.  Thefe  ground  with 
Water  and  made  up  into  Balls  or  Cakes, 
are  fent  over  into  Europe :  Thus  far  Ray, 
who  calls  it  Achiotl ;  but  the  true  Name 
the  Spaniards  call  it  by  is  Achiote;  this 
fteep’d  in  Urine  dyes  Linnen,  fo  that  it 
never  walhes  out. 

Achuchar,  v.  a.  to  prefs,  or  fqueeze  clofe 
together. 

*  Achucharrar,  vid.  Achuchar. 

Achuico,  vid.  Achochar. 

Achuecádo,  vid.  Achocado. 

Achuecador,  vid.  Achocador . 

Achugdr,  to  bind,  or  prefs  hard,  to  ram 

down,  to  thrull  down  in  meafuring,  to 
wedge,  to  fhore  up. 

Achusi,  a  Port  in  Florida  upon  the  Gulph 
of  Mexico. 

A  C  I 

Acial,  f.  m.  a  Hair  Rope  made  fall  toa 
ilrong  Stick,  us’d  by  Farriers  in  Spain  to 
hold  unruly  Horfes  by  the  Nofc,  inflead 
of  our  Barnacle  ;  forne  will  have  the  Word 
to  be  Arabick,  others  Hebrew. 

Prov.  Mas  puede  Acial  que  fuérqa  de 
oficial:  The  Barnacle  can  do  no  more 
than  the  Strength  of  the  Farrier ;  that  is, 
towards  holding  the  Horfe.  It  is  equiva¬ 
lent  to,  Policy  goes  beyond  Strength. 

Acialcaqdr ,  a  Town  in  Andaluzia , 
3  Leagues  from  Semille,  containing  about 
50oHoufes;  it  is  a  Marquifate,  and  in  the 
noble  Family  of  Alvarado. 

Acíbar,  f.  m.  the  Purging  Drug  made 
of  the  Juice  of  the  Plant  Aloes;  it  is  call’d 
Aloes,  or  Aloa  in  Greek,  Latin,  and  En- 
glijh  ;  Areoa  by  the  People  of  Decan  and 
Guzarat ;  Catecotner  by  the^  Canarines  ; 
Azevre  or  Azevar  by  the  Portuguefie  , 
who  call  the  Herb  it  is  taken  from  Erma 
Babofia ;  much  of  it  grows  in  Cambaya  and 
Bengala,  but  the  bell  in  the  lfland  Socoto- 
ra,  near  the  Red  Sea,  whence  it  is  called 
Aloes  Socotrina  ;  the  Arabs  call  it  Cebar ; 
thus  far  Acofta  in  his  Natural  Hiltory  of 
the  Eafi  Indies.  Comarrubias  adds,  that 
that  the  Name  Acíbar,  is  deriv’d  from  the 
Arabick  Scábar,  fignifying  Patience,  to 
denote  that  the  fick  Perfon  who  takes  it , 
mull  have  Patience  to  bear  with  its  ex¬ 
traordinary  Bitternefs;  but  there  is  no 
need  of  fetching  it  fo  far,  when  the  Ara¬ 
bick  Name  of  it  Cebar,  is  a  nearer  and  bet¬ 
ter  Etymology. 

Acibarado,  da,  p.p.  bitter’d  with  Aloes. 


ACO 

Acibarar;  v.  a.  to  make  bitter  with 
Aloes. 

Acibarrar  a  la  pared,  to  dafli  againll  a 
Wall. 

Acicalado,  da;  p.  p.  polilh’d,  burnilh’d, 
or  fet  out  to  the  bell  Advantage. 

Acicalador,  a  Polifher,  a  Bumilher. 

Acicaladura,  f.  f.  Polilhing,  Burnilhing, 
or  fetting  out  to  the  bell  Advantage. 

Acicalar,  v.  a.  to  polifh,  burnifh,  or 
fet  off  to  the  bell  Advantage ;  to  iharpen 
the  Edge  of  a  Sword;  from  the  Latin 
Acics,  an  Edge. 

Acicates,  f.  m .  Spurs  which  have  a  long 
broad  Point  flicking  Out  inflead  of  Row¬ 
els  ;  us’d  in  Spain  by  Gentlemen  when  they 
ride  at  Bulls  or  the  like  Sports. 

Acícatázo,  f.  m.  a  Stroke  with  fuch  a 
Spur  as  above. 

*  Aciche,  f.  m.  a  Trowel  as  Bricklay¬ 
ers  ufe. 

*  Acidátes,  f.  m.  vid.  Acirates. 

Acideutal,  adj.  accidental,  cafual. 

Acídente  de  calentura,  the  Fit  oí  a  Fe¬ 
ver,  and  fo  of  any  other  Difteraper. 

Acidia,  f.  f.  Sloath ;  from  the  Greek 
A*CY¡¿  iC¿: 

Acidiófo,  fl oathful. 

Aciegas ,  Blindfold.  Properly  two 
Words,  a  Ciegas. 

Acierto,  f.  m.  the  right  Doing  or  Per¬ 
forming  of  any  Bufinefs,  a  good  Hit,  a 
right  Method. 

*  Acies,  fi  f.  an  Army. 

*  Aciguatado,  da,  adj.  a  Mexican  W ord 
us’d  in  Andalufia,  and  fignifies  one  who 
has  tha  yellow  Jaundice. 

Acimboga,  f.  f.  a  Citron  T ree. 

*  Acimentárfe,  v.  r.  to  fettle  in  a  Neigh¬ 
bourhood. 

Acinar,  vid.  Hacinar. 

Ación,  f.  f.  a  Stirrup  Leather;  fome- 
times  taken  for  Acción  an  Allion. 

Acipres,  f .  f.  the  Cyprefs  Tree. 

Aciprefie,  f.  m.  an  Arch-Priell,  a  Chief 
Priefl  ;  from  the  Latin  Archiprejbyter. 

Apira,  a  Town  in  the  Kingdom  of  Va¬ 
lencia  in  Spain,  3  Leagues  from  Xatima, 
fends  Deputies  to  the  Cortes. 

Acitara,  theBreaft  Work,  orWall  Bread 
high  about  any  Place,  to  keep  People 
from  falling.  Arabick. 

Acitara  de  Jilla,  the  Saddle  T ree. 

*  Acitrón,  f.  m.  a  preferv’d  Citron. 

Acivilado,  da,  p.  p.  debafed. 

Acivilar,  v.  a.  to  debafe. 

ACL 

Ada,  a  fmallTown  and  Di  drift  in  the 
Jurifdiftion  of  Panama,  but  on  the  North 
Sea,  not  many  Leagues  North-Well  of 
Darien. 

Aclamación,  f.  f.  Acclamation. 

Aclamado ,  da,  p.  p.  receiv’d  with  Ac¬ 
clamations,  cry’d  up. 

Adamador,  f.  m.  the  Proclaimer. 

Aclamar,  v.a.  to  receive  withAcclama- 
tions,  to  ihout  by  way  of  Approbation. 
Latin. 

Aclaración,  a  clearing,  or  making  plain. 

Aclarado,  da,  p.  p.  made  clear,  plain, 
or  manifell. 

Aclarador,  f.  m .  a  Clearer,  or  Explai¬ 
ner  of  Matters,  one  that  laysThings  open. 

Aclarar,  v.  n.  to  clear,  to  cleanfe,  to 
explain,  to  lay  Things  open  ;  from  Claro, 
clear. 

Aclarecido,  da,  p.  p.  of  the  V  erb 

Aclarecer,  v.  n.  to  explain,  to  clear  up, 
to  put  a  Thing  in  a  true  Light. 

Ac  lamilla,  an  Inflrument  Dyers  ufe  for 
dipping  the  Things  they  dye. 

Aclocárfe,  v.  r.  to  fet  as  a  Hen  does  on 
her  Eggs. 

ACO 

Acolado,  prop’d,  fupported,upheld.  Obf. 

Acabamiento,  a  Flopping,  Supporting, 
upholding.  Obf. 

D  Acolar, 


ACO 


A  C~0 


ACO 


of 


afraid. 


Acabar,  to  prop,  fupport,  uphold 

Acobardado,  p.p.  cowardly,  full 
Fear. 

Acobardar,  v.  a.  to  make  one 
or  cowardly,  or  to  be  afraid,  or  coward 
ly ;  from  Cobarde,  a  Coward. 

*  Acobardárfe,  v.r.  to  be  a  Coward.  _ 

Actfar,  v.  a.  to  egg,  or  let  on,  to  in¬ 
cite,  to  provoke  as  they  do  Dogs  e 
Spaniards  ufing  this  Word,  f o,  fo,  to  fet 

on  their  Dogs.  .  ,, 

Acoceado,  da,  p.  p.  kick’d  fpurnd. 

Acoceador,  adj.  one  that  kicks  or  fpurns. 

Acoceamiento,  f.  m.  a  Kicking,  a  Spurn- 

^ Acocear,  v.  a.  to  kick,  or  fpurn ;  from 
Coz,  a  Kick. 

Acodado,  p.p.  bent,  or  bow  d  like  an 
Elbow ;  alfo  leaning  on  the  Elbow. 

Acodadura,  f.  f.  a  Bending  like  that  of 
an  Elbow ;  alfo  the  Att  of  leaning  on  the 
Elbow;  alfo  the  Pruning  of  Vines,  and 
their  taking  Root. 

Acodar,  v.  a.  to  make  a  Bending  like 
an  Elbow;  from  Codo,  an  Elbow;  alfo 
to  lean  on  the  Elbow;  it  is  alfo  a  Term 
us’d  by  Carpenters  in  meafuring ;  and  in 
Trees  it  is  to  prune  them,  and  their  ta¬ 
king  Root  in  the  Ground. 

Acodiciado,  p- P-  °f  theVejb  ^ 

Acodiciar,  to  covet;  from  Codicia,  Co- 
vetoufnefs. 

Acodiciárfe,  an  Expreffion  at  Play , 
when  one  thinks  he  has  the  Game  lure, 
and  through  Eagernefs  lofes  it. 

*  Acodo,  f.  m.  a  Knot  in  a  Tree,  a 
Word  us’d  by  Gardeners. 

Aeófar,  Brafs,  or  Copper,  for  I  find  it 
often  indifferently  us’d  for  both ;  from  the 
Arabick,  f ufar,  ihining. 

Afofarádo,  cover’d  with  Brafs,  or  Cop- 

WA^fefa,  or  Azofeyfa,  the  Fruit  the  A- 

pothecaries  call  Jujubs. 

Afofey/ádo,  Meat  drefs’d  with  Jujubs, 
or  any  Compofition  of  Jujubs. 

Acofeyfar,  to  drefs  Meat  with  Jujubs, 
to  make  a  Compofition  with  Jujubs ;  the 
Name  Arabick. 

Acofeyfo,  the  Jujub  Tree. 

Acogedor,  one  that  receives  or  entertains 

others.  . 

Acoger,  v.  a.  Pnef.  Acója,  Pra>t.  Acogí, 
to  entertain,  to  admit,  to  receive  friendly, 
from  Coger e,  to  force  one  to  ltay  with 
him  by  Friendihip. 

Acogérfe,  v.r.  to  betake  one’s  felf  to 
Flight,  to  make  an  Efcape,  to  have  Re- 
courfe  to. 

Prov.  Acogérfe  a  Fidelium,  to  fly,  or 
have  Recourfe  to  Fideliumi  that  is,  to  fly 
to  the  laft  Refuge,  becaufe  when  Priefts 
fay  the  Office  of  the  Dead  by  Heart,  and 
cannot  remember  the  particular  Collett  for 
that  Occafion,  they  have  Recourfe  to  the 
Common  Prayer,  which  begins  Fidelium 
Deus.  Wherefore  when  a  Man  takes  to 
the  laft  Shift,  they  apply  this  Proverb. 

*  Acogeta,  f.  f.  an  Efcape. 

Acogida,  f.  f.  a  Place  to  betake  one’s 
felf  tot  a  Place  of  Refuge ;  alfo  Recep¬ 
tion,  or  Entertainment ;  as,  Me  hizo  bue¬ 
na  acogida,  he  receiv’d  me  friendly. 

Acogido,  da,  p.  p.  receiv  d,  entertain  d, 
efcap’d,  flielter’d  ;  of  Acoger. 

Acogimiento,  f.  m.  Reception,  Enter¬ 
tainment,  an  Efcape,  Protettion. 

Acogotado,  p.  p.  one  that  has  a  great 
Neck  alfo  that  has  been  ftruck  on  the 
Neck,  or  neck’d  as  we  do  Rabbits. 

Acogotar,  v.a.  to  grow  thick  Neck’d; 
alfo  to  ftrike  on  the  Neck,  or  kill  with  a 
Blow  on  the  Neck  as  we  do  Rabbits ; 
from  Cogote,  the  Neck. 

Acógue,  Quickfilver,  vid.  Azogue. 

Acoguéjo,  the  Name  of  a  Quarter  or 
Ward  in  the  City  V alenda,  fignifying  a 
little  Market  or  Square,  being  a  Diminu¬ 
tive  of  the  Arabick  Word  fogue,  a  Square. 


Acohombrado,  made  like  a  Cucumber» 
or  drefs’d  with  Cucumber. 

Acóji,  Acojo,  vid.  Acoger. 

*  Acoíta,  f.  f.  Punilhment,  Afílittion . 

*  Acoitárfe,  v.  r.  to  be  affetted  with 
Trouble,  to  be  perplexed. 

Acólito,  f.  m.  an  Acolyte,  one  that 
ferves  the  Prieft  at  the  Altar ;  from  the 
Latin  Acolythus. 

*  Acollador,  f.  m.  a  Rope  made  Ufe  of 
by  Sailors  to  bind  the  Maft. 

*  Acollarado,  da,  p.p.  of  the  Verb 

*  Acollarar,  v.  a.  to  yoke  Beall  toge¬ 
ther. 

Acollé r,  obf.  vid.  Acoger. 

Acoluádo,  fill’d,  heap’d  up.  obf. 

Acolvdr,  obf.  to  fill,  to  heap  up ;  cor¬ 
ruptly  for  Acalmar,  from  Colmo,  the 
Top. 

Acóma,  a  Town  in  the  Province  of  Ci¬ 
bola  in  North- America. 

Alomado,  provok’d,  incited,  fet  on  as 
Dogs  are. 

Acopiamiento ,  a  Provoking,  Inciting, 
Angering,  or  fetting  on,  as  they  do  Dogs. 

*  Acomandádo,  da,  p.p.  of  the  Verb 

*  Acomanddr ,  v.  a.  to  recommend,  to 
fpeak  well  of. 

Acornar,  to  provoke,  incite,  or  anger ; 
properly  to  fet  a  Dog  upon  any  Thing ; 
the  Spaniards  to  fet  on  their  Dogs  cry 
to  them,  fo,  C°- 

Acamas,  a  People  in  the  Kingdom  of 
Nevu-Mexico  in  North- America. 

Acombado,  p.  p.  vaulted,  or  arched. 

Acombadúra,  f.  f.  Vaulting,  or  Arch¬ 
ing. 

Acombar,  to  vault,  or  arch ;  an  old 
Word,  and  out  of  Ufe. 

*  Acomendador,  f.  m.  a  Protettor,  Hel¬ 
per. 

Acometedor,  f.  m.  one  that  aflaults,  at¬ 
tacks,  or  lets  upon,  or  one  that  under¬ 
takes. 

Acometer,  v.  a.  to  affault,  to  attack, 
to  fet  upon  ;  alfo  to  undertake;  from  the 
Latin  Committere,  to  put  it  to  the  Hazard. 

Acometer,  con  dadivas,  to  tempt  a  Man 
with  Gifts. 

Acometida,  f.  f.  an  Affault,  an  Attack ; 
alfo  an  Undertaking. 

Acometido,  affaulted,  attack’d,  fet  upon ; 
alfo  undertaken. 

*  Acometido,  da,  p.  p.  of  the  Verb  A- 
cometér. 

Acometimiento,  an  Affault,  an  Attack ; 
alfo  an  Undertaking, 

*  Acomodable,  adj.  convenient,  fit. 

*  Acomodación,  f.  f.  Accommodation. 

*  Acomodadamente,  adv.  conveniently, 
opportunely. 

Acomodado,  p.  p.  fitted,  proper  for  the 
Purpofe,  cheap,  reafonable,  well  to  pafs ; 
alfo  fettled,  or  provided  for. 

Acomodamiento,  f.  m.  a  fitting,  making 
convenient,  bringing  to  Reafon,  (a  Settle¬ 
ment  or  Provifion. 

Acomodar,  to  make  lit,  or  convenient, 
to  compound  a  Difference,  to  place  a  Ser¬ 
vant,  to  provide  for  another ;  from  Có¬ 
modo,  convenient. 

Acomodárfe,  v.r.  to  provide  for  one’s 
felf,  or  to  gfi  an  Employment ;  alfo  to 
conform,  and  fettle  one’s  felf  to  the  Times 
or  Circumftances. 

Acompañado,  p.  p.  accompanied,  atten¬ 
ded  ;  it  alfo  fignifies  a  Lawyer  join'd  in 
Commiffion  with  a  Judge  to  prevent  Par¬ 
tiality. 

Acompañador,  f.  m.  one  that  keeps  Com¬ 
pany  with,  or  follows  another. 

Acompañamiento,  f  m.  a  Retinue,  At¬ 
tendance,  or  keeping  in  Company. 

*  Acompañante,  p.  a.  of 

Acompañar,  to  accompany,  or  be  of  a 

Retinue ;  from  Compañía,  a  Company. 

*  Mas  vale  folo  que  mal  acompañado,  it 
is  better  to  be  alone,  than  in  bad  Com¬ 
pany. 

*  Acomplexionado,  da,  adj".  belonging 


to  the  Complexion  either  good  or  bad. 

Acomplimicnto,  the  Complement,  that 
which  makes  ahy  Thing  compleat ;  from 
Complir  to  make  compleat. 

Acomver,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Aragon,  two  Leagues  from  Jaca,  on  the 
Banks  of  the  River  Arvin ;  it  contains  a- 
bout  60  Houfes, 

Aconchado,  p.  p.  cover’d  with  Shells, 
or  laid  together,  to  lye  as  a  Filh  in  its 
Shell. 

Aconchar,  to  cover  with  Shells,  or  to 
lay  and  fit  together  that  Things  may  lye 
as  a  Filh  does  in  the  Shell ;  from  Concha, 
a  Shell. 

Aconchar  dinero,  to  hoard  Money. 

Acondicionado,  adj.  conditioned;  as  Bien 
aconditionádo,  of  Things  inanimate,  figni¬ 
fies  they  are  in  good  Cafe,  or  well  con¬ 
dition  d ;  of  a  Man,  that  he  is  good  con¬ 
dition’d,  or  of  a  good  Temper. 

Acondicionar,  v.  a.  to  put  into  good 
Condition;  from  Condición,  Condition. 

*  Acongojar,  v.  a.  to  vex,  fatigue,  per¬ 
plex,  trouble,  opprefs. 

Aconhortádo,  adj.  vid.  Aconortado. 

Aconhortar,  vid.  Aconortar. 

Acónito,  f.  m.  a  poifonous  Herb,  of 
which  there  are  two  Sorts,  the  one  call’d 
Libbards-bane ,  the  other  Wolfs-bane; 
from  the  Latin  Aconitum. 

Aconortacion,  Comfort,  Support,  Re¬ 
lief,  Encouragement. 

Aconortado,  comforted,  fupported,  re¬ 
lieved,  encouraged. 

Aconortar,  to  comfort,  to  fupport,  to 
relieve,  to  encourage;  from  the  Latin 
Hortor,  to  exhort. 

Aconfeguexéa,  an  obf.  Aragonian  Word, 
fignifying  overtaking,  or  obtaining. 

*  Aconfeguir,  v.  a.  to  obtain. 

Aconejadamente,  with  Advice,  mature¬ 
ly,  difcreetly. 

Aconfejádo,  p.  p.  counfell’d,  advis’d. 

AconJ'ejadar,  f.  m.  a  Counfellor,  an  Ad- 
vifer. 

Aconfejar,  v.  a.  to  counfel,  to  advife; 
from  Concejo,  Counfel. 

*  Prov.  Sí  la  vijla  no  me  agrada,  no  me 
aconfejes  nada,  it  is  difficult  to  advife  when 
the  Mind  is  prepoffefs’d. 

*  Aconfolar,  y.  a.  to  Comfort. 

*  Acontagiádo,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

*  Acontagidr,  v.  a.  to  infett. 

*  Acontado,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

*  Acontar,  v.  a.  vid.  Contar.  Covarr. 

Acontecer,  v.  a.  Praff-  Acontcfco,  to  hap¬ 
pen,  to  chance,  to  fall  out. 

No  tne  acontecerá  otra  vex,  it  (hall  be  fo 
no  more,  I  will  not  be  ferv’d  fo  again. 

Acontecido,  da,  p.  p.  happen’d,  chanc’d, 
fallen  out. 

Acontecimiento,  f.  m.  an  Accident,  any¬ 
thing  that  has  happen’d. 

Aconteció,  vid.  Acontecer. 

*  Acontentárfe,  y.  r.  vid.  Contentárje. 

Acontefcér,  vid.  Acontecer. 

*  Acontrajlar,  vid.  Contrajldr . 

Acopado,  adj.  that  is  made  round  like  a 

Cup ;  as  Arbol  Acopado,  a  Tree  that  has  a 
round  Head  like  a  Cup. 

*  Acopado,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

Acopar,  y.  a.  to  make  a  Thing  have  a 

round  Head  like  a  Cup ;  from  Copa,  a 
Cup. 

*  Acopetado,  da,  adj.  curl’d. 

*  Acopiamiento,  f.  m.  an  Account  or 
Eftimate  taken  at  the  difpofing  of  any 
Paftures  or  Flocks  of  Cattle. 

*  Acopiado,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

*  Acopiar,  v.  a.  to  value  or  fet  a  Price 
on  Paiture  Grounds. 

*  Acoplado,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

*  Acoplar,  y.  a.  to  join  together  as  Car¬ 
penters  do  Boards. 

*  Acoplárfe,  y.  r.  to  be  join’d  together. 

Acor,  f.m.  the  Hawk,  call’d  a  Goihawk. 

Arabick. 

Aqorádo,  p.  p.  difeompos’d,  frighted,  un- 
eafy ;  alfo  angry  and  haughty. 

A  for  a. 
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Aforamiento,  f.  r.  a  Fright,  Ur.eafinefs ; 
alio  Anger  and  Haughtinefs. 

Acorárfe,  v.  r.  to  be  flighted,  furpriz’d, 
difturb’d,  or  uneafy ;  alfo  to  be  angry, 
wild,  or  haughty;  from  Acor,  a  Hawk; 
in  the  firft  Senfe  "from  the  Fright  and  Un- 
eafinefs  Fowls  are  in  when  they  fee  a 
Hawk  ;  and  in  the  latter,  from  the  Cruel¬ 
ty  and  high  Flying  of  the  Hawk. 

Acanalado,  adj.  adorn’d  with  Coral,  or 
of  the  Colour  of  Coral. 

Acordado,  p.  p.  remember’d ;  alfo  dif- 
creet,  wife ;  alfo  agreed,  or  concerted  ; 
and  in  Mufick  tun’d. 

Acordar,  v.  a.  Prxf.  Acuerdo,  Pra?t.  A- 
corde,  to  remember,  to  awake  from  Sleep ; 
to  put  in  mind,  to  agree  together,  to  de¬ 
termine  ;  in  Mufick  to  tune. 

Acorde,  f.  Agreement,  Confent  in  Opi¬ 
nion,  Harmony  in  Mufick. 

Acordelcjo,  a  Pair  of  Nippers  to  pull  of 
loofe  Hairs,  fco  fling  at  a  Man,  or  putting 
upon  him ;  alfo  racking  with  Ropes. 

Azores,  a  Parcel  of  fmall  Iflands  Weft 
of  Spain,  and  North  Weft  of  the  Canaries. 
They  are  otherwife  call’d  Terceras,  from 
the  Chief  of  them  fo  call’d  ;  they  are  fub- 
je¿t  to  the  Crown  of  Portugal ;  their  Names 
Tercera,  S.  Michael,  S.  Mary,  Graciofa, 
Fayal,  S.  George,  Pico,  Corvo,  and  Flores. 

Acorneado,  p.  p.  butted  with  Horns. 

Acornear,  v.  a.  to  butt  with  Horns,  as 
horned  Beafts  do ;  from  Cuerno,  a  Horn. 

Acoro,  the  Plant  we  call  Englijh  Ga- 
lingall. 

Acorralado,  da,  p.  p.  driven  up  in  a 
Corner  whence  one  cannot  efcape,  or  pent 
up,  diftrefs’d,  brought  to  great  Streights. 

Acorralar,  v.  a.  to  drive  up  where  one 
can’t  efcape,  to  pen  up,  to  diftrefs,  to 
bring  into  Streights ;  from  Corral,  a  Yard, 
or  Enclofure. 

*  Acorralarfe,  v.  r.  to  be  ftreightned, 
penn’d  up. 

Acorrer,  v.  a.  to  run  to,  to  help,  to 
relieve,  to  fuccour,  or  aflift ;  from  Correr, 
to  run  in  to  a  Man’s  Afliftance. 

Acorrido,  p.  p.  fuccour’d,  reliev’d,  aid¬ 
ed,  aflifted. 

Acorrimiénto,  f.  m.  Aid,  Afliftance,  Suc¬ 
cour,  Relief,  running  to. 

Acorro,  f.  m.  Help,  Aid,  Afliftance,  Suc¬ 
cour,  Relief. 

Acorrucado,  p.  p.  ihrugg’d  up  clofe  to¬ 
gether  as  People  do  with  the  Cold. 

Acorrucdr,  v.  a.  to  ihrug  up  clofe  toge¬ 
ther,  as  People  do  with  the  Cold ;  from  the 
Lat.  Corrugo,  to  wrinkle ;  that  is,  to  ga¬ 
ther  up  clofe  together. 

*  Acorrucárfe,  v.  r.  to  be  ihrugg’d  up 
together,  as  People  when  they  are  cold. 

Acorrular  la  galera,  p.  p.  to  trim  the 
Galley. 

Acortamiento,  f.  m.  fhortning,  abridg¬ 
ing,  retrenching. 

*  Acortado,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

Acortar,  v.  a.  to  ihorten,  to  abridge,  to 

retrench  ;  from  Corto,  fliort. 

*  Acortárfe,  v.  r.  to  be  ihortned,  to  be 
abridg’d,  to  be  flopp’d  ihort  with  Fear  or 
Shame. 

Acorvado,  p.  p.  crooked,  bent,  bow’d, 
Hooping  as  Men  do  with  Age. 

Acorvar,  v.  a.  to  crook,  bend,  or  bow ; 
from  Corvo,  crooked. 

*  Acorzár,  v.  a.'  vid.  Acortar. 

Acos,  a  Village  in  the  Kingdom  of 
Peru  in  America. 

Acodado,  p.  p.  or  AcoJfado,  clofe  purfu’d, 
perfecuted,  provok’d,  molefted,  baited. 

Acofador,  f.  m.  or  AcoJfacPor,  one  that 
purfues,  perfecutes,  or  molefts,  or  baits 
others. 

Acofamiénto  or  Acojfamilnto,  clofe  pur- 
fuit,  perfecuting,  molefting,,  or  vexing, 
baiting. 

Acojar,  v.  a.  or  AcoJJar,  to  purfue  clofe, 
to  perfecute,  molcft,  fret  and  vex,  to  bait ; 
from  Có/o,  the  Place  where  the  Bulls  are 
baited. 


Acojiádo,  p.  p.  lain  down,  gone  to 
Bed ;  alfo  leaning  on,  or  depending. 

Acojlamiénto,  f.  m.  lying  in  Bed,  lean¬ 
ing,  depending  ;  alfo  Wages,  or  Pay. 

Acojidr,  v.  a.  or  Acofárfe,  v.  r.  to  go  to 
Bed,  to  lie  down,  to  lean,  to  give  Wages ;  in 
the  firft  Senfe  from  the  Latin  Cofia,  a  Rib, 
as  lying  down  on  the  Ribs ;  in  the  laft 
from  the  Spanijh  Word  Cójla,  Coft,  as  be¬ 
ing  at  the  Coft  of  maintaining  a  Man. 

*  Prov.  El  trigo  acojiádo  fu  dueño  levan¬ 
tado,  a  plentiful  Harveft  increafes  the  Far¬ 
mer’s  Wealth. 

Acojlárfe  al  parecer  de  otro,  to  incline  to 
another  Man’s  Opinion. 

Acójie,  a  fmall  Town  and  Territory  in 
the  Province  of  Florida  in  North- America, 
in  about  36  Degrees  of  North  Lati¬ 
tude. 

Acofumbrádo,  p.  p.  accuftom’d,  ufual. 

Acofumbramiénto ,  f.  m.  accuftoming, 
ufe. 

Acojlumbrár,  v.  a.  to  accuftom,  to  ufe; 
from  Cof  úmbre,  Cuftom. 

*  Acojiumbrárfe,  v.  r.  to  be  accuftomed. 

*  Hijo  deviuda  ó  mal  Criádo  S  mal  a- 
cofumbrado,  a  Widow’s  Son  is  generally 
fpoil’d  by  the  Love  of  his  Mother. 

Acotación ,  f.  f.  a  Quotation,  bringing  a 
Teftimony  out  oían  Author. 

A$otadizo,  that  may  be  whipp’d,  or  fub- 
jeét  to  whipping. 

Acotado,  p.  p.  quoted,  alledg’d  out  of  a 
Book  or  Author. 

A/jotado,  whipp’d,  fcourg’d. 

Acotador,  f.  m.  one  that  quotes  or  al¬ 
ledges  Things  out  of  Books  or  Authors. 

Agotador,  a  Whipper,  a  Scourger. 

Acotamiento,  f.  m.  a  quoting,  or  al¬ 
ledging  out  of  a  Book  or  Author. 

Acotamiento,  a  whipping  or  lcourging. 

Acotan,  a  Moorijh  Word  for  a  Hawk. 

Acotar,  v.  a.  to  quote,  to  alledge  out  of 
a  Book,  or  Author ;  from  Cota,  a  Quota¬ 
tion. 

*  Acotar,  to  fix  the  Limits  or  Bounds 
to  any  PoiTeflion. 

*  Acotwje,  v.  r.  to  put  one’s  felf  in  Safety. 

Acotar,  to  whip,  to  fcourge. 

Acotar  el  mar  en  las  peñas,  is  for  the  Sea 
to  beat  or  break  upon  the  Rocks. 

Acote,  a  Whip,  a  Scourge.  The  Ety- 
mology  uncertain,  but  fuppos’d  to  be  Ara¬ 
bic  k. 

Atole  de  vergajo  de  Toro,  a  Bull’s  Pizzle. 

Afuféa,  the  fiat  Roof  of  a  Houfe  cover’d 
with  Lead,  or  Plaifter  of  Paris.  Ara¬ 
bic  k. 

Acotejado,  p.  p.  compar’d  together. 

Acotejar,  v.  a.  to  compare  together. 

*  Acotoládo,  da,  p.  p.  a  vulgar  Ex- 
preflion  of  the  Verb 

*  Acototár,  v.  a.  to  ill  ufe. 

Acovardádo ,  p.  p.  fearful,  cowardly, 

put  into  a  Fear. 

Acovardar,  v.  a.  to  put  into  a  Fear,  to 
be  cowardly ;  from  Covárde,  a  Coward. 

Acoytár,  an  old  Spanijh  Word,  fignify- 
ing  to  procure. 

*  Acoyundádo,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

*  Acoyundar,  v.  a.  to  yoke  the  Oxen. 

A  cazado,  vid.  At¡ofdo. 
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*  Acre,  adj.  four,  (harp. 

Acrecentado,  p.  p.  increas’d,  augmented, 

enlarg’d,  improv’d. 

Acrecentador,  f.  m.  one  that  increafes, 
enlarges,  augments,  or  improves. 

Acrecentamiento,  f.  m.  increafing,  en- 
larging,  Improvement. 

Acrecentar,  v.  a.  Praef.  Acreciento ,  Praet. 
Acrecenté,  to  increafe,  inlarge,  augment, 
or  improve;  from  the  Latin  C re fco,  to 
grow. 

*  Acrecido,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

Acrecer,  v.  a.  to  increafe,  to  add  to; 

from  the  Latin  Crefco,  to  grow. 


*  Acrecimiento,  f.  m.  Increafe,  or  Aug¬ 
mentation. 

Acreciento,  vid.  Acrecentar. 

Acreditado,  da,  p.  p.  creditable,  reputa¬ 
ble,  one  that  has  a  good  Reputation. 

Acreditar,  v.  a.  to  credit,  to  give  one  a 
good  Reputation ;  from  Crédito ,  Credit. 

*  Acrcditárfe,  v.  r.  to  be  credited. 
Acreedor,  f.  m.  a  Creditor;  from  the 

Latin  Creditor. 

,  Aeree  r,  v.  n.  to  lend  Money  upon 
Pledges,  or  to  give  Credit. 

*  Acremente,  adv.  lharply. 

Acrefcentár,  vid.  Acrecentar. 

Acrefcér,  vid.  Acrecer. 

Acrevilládo,  da,  p.  p.  full  of  Holes,  a 

Man  that  is  run  through  in  many  Places. 

AcreviUar,  v.  a.  to  pierce  full  of  Holes, 
to  be  worn  full  of  Holes,  to  be  run  through 
in  many  Places;  from  Criva,  a  Sieve, 
fuch  as  we  fift  Oats  in. 

*  Acriminación,  f.  f.  a  Crime  laid  to 
one’s  Charge. 

Acriminado,  criminal,  or  under  any  Ac- 
cufation  of  Guilt. 

Acriminador,  f.  m.  an  Accufer,  an  E- 
vidence. 

Acriminar,  v.  a.  toaccufe,  to  lay  Crimes 
to  one’s  Charge;  from  Crimen,  a  Crime. 

Acrimonia,  f.  f.  ftiarpnefs,  tartnefs;  from 
the  Latin  Acrimonia  ;  metaphorically  it 
fignifies,  (harp  biting  Words. 

Acrifoládo,  da,  p.  p.  refin’d  in  a  Crucible 
as  Gold  or  Silver  ;  metaphorically  ,  any 
Thing  that  is  cleans  d,  or  a  Man  that 
has  been  thoroughly  try’d. 

Acrifolár,  v.  a.  to  refine  in  a  Crucible ; 
metaphorically,  to  cleanfe,  or  purify ;  to 
try  a  Man  thoroughly;  from  Crisol,  a 
Crucible. 

Acrivádo,  p.  p.  fifted  or  cleans’d  in  a 
Sieve. 

Acrivadára,  Chaff,  or  that  which  is 
fifted  out. 

Acrivár,  v.  a.  to  fift  in  an  open  Sieve, 
fuch  as  are  us’d  for  whole  Grain ;  from  the 
Latin  Cibrare,  to  fift,  thence  it  is  to  fig- 
nify  to  pink  a  hdan’s  Body  with  many 
Wounds. 

Acrivilládo,  vid.  Acrevilládo. 

Acrivillár,  vid.  Acrevillár. 

Acroáma,  a  pleafant  and  diverting  Dif- 
courfe  or  Narrátive  ;  it  is  Greek,  Ax^jccfia, 
a  Hearing. 

Acrotéras,  Battlements,  or  fmall  Pinna¬ 
cles  on  the  Tops  of  Walls ;  from  the  Greek 
"Axgyv,  the  Top  or  upper  Part. 

Ac  ruciado,  da.  p.  p.  tormented. 

Acruciar,  v.  a.  to  torment ;  from  the 
Latin  Cruciare,  to  torment 

ACT 

*  Adías,  f.  f.  publick  A  ¿Is,  or  Records. 
A  elimo,  a  fmall  Diftance  in  Meafure,  or 

Time. 

Adi  ion,  vid.  Acción. 

*  Aélitádo,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

*  Adlitár,  v.  a.  to  make  publick  A  its. 
Actividad,  f.  f.  Aílivity,  Lat.  A¿1  ¿vi¬ 
tas. 

*  Adllvo,  va,  adj.  efficacious ;  verbo 
Adlivo,  a  Word  us’d  by  Grammarians. 

Adío,  f.  m.  vid.  Auto. 

Adlor,  f.  m .  a  Dealer,  an  A  ¿tor ;  in 
Law  the  Plantiff,  or  Profecutor. 

*  Adluál,  adj.  a¿tual. 

*  Adlualménte,  adv.  aftually,  truly,  in¬ 
deed. 

*  Adluánte,  p.  a.  of  the  Verb 

*  Adluar,  v.  a.  to  a¿t,  to  perform. 

A  C  U 

Afta,  the  Indian  Name  for  all  Sorts  of 
Drink  made  of  Indian  Wheat,  vid.  Mayz. 

Afear,  Sugar ;  from  the  Latin  Saccha- 
rum,  Sugar. 

Afear  piedra,  or  Afar  eandi,  Sugar 
Candy. 

Afea* 
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Afúcar  de  redoma,  the  candy’d  Part  that 
flicks  about  the  Sides  or  Bottom  of  Veffels 
that  Syrups  are  kept  in. 

A  fue  arado,  fweetned  with  Sugar,  or 
Brew'd  with  Sugar. 

Palabras  azucaradas,  fweet ;  that  is, 
alluring  or  pleafmg  Words. 

Afucarar,  v.  a.  to  fweeten  with  Sugar,  to 
Brow  Sugar  over  any  Thing  ;  metaphori¬ 
cally,  to  fweeten;  that  is,  to  footh  a  Man. 

Afucar'ero,  a  Sugar  Caller. 

A  flic  era,  the  white  Lilly.  Arabick. 

Acuchilladizo,  adj.  one  that  has  been, 
or  is  expos’d  to  be  ilafh’d  and  cut;  a  quar- 
relfome  Perfon,  who  is  always  llafhing,  a 
Bully. 

Acuchillado,  p.  p.  cut,  ilaih'd,  hew’d, 
wounded. 

*  Acuchillador,  f.  m.  a  Prize-fighter,  a 
Gladiator. 

Mangas  Acuchilladas,  ilafh’d  Sleeves. 

Prov.  Del  bien  acuchillado  fe  haze  el  buen 
cirujano,  he  that  has  been  well  ílafh’d 
makes  a  good  Surgeon ;  to  fhew  that  the 
praftical  Part  is  as  necelfary  as  the  Theo- 
ry. 

Acuchilladúra,  or  Acuchillamiento ,  a  cut¬ 
ting,  ilaihing,  or  hewing. 

Acuchillar,  v.  a.  to  cut,  flalh,  or  hew ; 
to  wound  ;  from  Cuchillo,  a  Knife. 

*  Acuchillárfe,  v.  r.  to  be  cut. 

*  Prov.  Mas  fon  los  amenazados  que  los 
acuchillados,  more  are  frighten’d  than  hurt. 

Acucia,  f.  f.  íharpnefs  of  Edge,  or  of 
Wit;  from  the  Latin  Acutus,  fharp,  Dili¬ 
gence. 

*  Acuciado,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

Acuciar,  v.  a.  to  lharpen  ;  alfo  to  fra¬ 
ilen;  little  us’d  at  prefent,  the  proper 
Word  being  Agufár. 

Acuciofaménte,  adv.  obf.  iharply,  or  di¬ 
ligently. 

Acuciofo,  adj.  obf.  fharp  or  diligent. 

Acuclillas,  fetting  on  one’s  Legs,  with 
the  Weight  of  the  Body  hanging  on  the 
Hams,  as  People  do  to  eafe  themlelves  in 
the  Fields. 

Afluía,  a  great  Wheel  to  draw  Water 
with  out  of  Wells,  commonly  us’d  to  wa¬ 
ter  Gardens ;  from  the  Arabick  Word  Zud, 
a  Waterer. 

Acudido,  da,  p.  p.  repair’d  to ;  alfo  re¬ 
liev’d  or  afliiled. 

Aeudimiento,  f.  m.  repairing  to ;  alfo 
Relief  or  Afnllance. 

Acudir,  v.  n.  to  repair  to,  to  come  to 
a  Call ;  alfo  to  relieve  or  a  {fill ;  from  a, 
(imul,  or  together,  and  Cudo,  to  forge, 
becaufe  Smiths  itrike  one  after  another,  fol¬ 
lowing  their  Strokes,  and  fo  help  one  ano¬ 
ther. 

Afuéla,  a  little  Hatchet,  or  a  Cooper’s 
Adds ;  from  the  Latin  Afciola,  a  fmall 
Hatchet.  * 

Acuéra,  a  Territory  in  the  Province  of 
florida,  in  North- America. 

Acuerdado,  grown  or  made  wifer. 

Acuerdar,  to  grow  or  make  wifer ;  from 
Cuerdo,  difcreet. 

Acuerdo,  vid.  Acordar. 

Acuerdo,  f.  m.  an  Agreement,  a  Refo- 
lution  ;  alfo  remembring  and  deliberating. 

Acuéfas,  adv.  upon  a  Man’s  Back,  on 
his  Shoulders ;  from  the  old  Spanifh  Word 
Cofas,  or  Cuefas,  the  Back. 

Tener fefenta  años  Acuéfas,  To  be  three- 
fcore  Years  old.  Verbatim,  to  have  three- 
fcore  Years  upon  one’s  Back. 

Tomar  un  muchacho  Acuéfas,  to  hoift  up 
a  Boy  as  they  do  at  School  to  be  whipp’d. 

Llevar  a  otro  Acuéfas,  Verbatim,  to 
carry  another  upon  one’s  Back ;  meta¬ 
phorically  to  maintain  him. 

Prov.  Tu  que  no  puedes  llévame  Acuéfas, 
you  that  are  not  able  carry  me  on  your 
Back ;  this  they  fay  to  thofe  who  expeét 
Afliffance  or  Relief  from  fuch  as  are  not  a- 
ble  to  help  themfelves. 

Ac  ufo,  vid.  Acofár. 

Afu/iifa,  the  Fruit  our  Apothecaries  call 


Jujubs ;  from  the  Arabick  qufeifun,  or 
from  the  Latin  Zizipbus. 

Afufei/o,  the  Jujub-Tree. 

Afufrádo,  fmoak’d  with  Brimitone,  as 
formerly  they  us’d  to  do  fine  Gaufes. 

Afufradbr,  a  Frame  us’d  in  Spain,  to 
lay  Women’s  fine  Headcloths  on,  that  were 
fmoak’d  with  Brimffone  over  a  Pan  of 
Coals,  to  make  them  clear.  The  fame 
Frame  is  ufed  to  air  Cloaths,  and  called 
by  the  fame  Name. 

Afufrar,  to  fmoak  Linnen  with  Brim- 
ilone,  as  above. 

Afhfre,  or  Piedrachfre,  Brimilone ;  from 
the  Latin  Sulphur,  Brimitone. 

Acuitado,  da,  p.  p.  affiidted,  troubled, 
pin'd  away. 

Acuitárfe,  v.  r.  to  affiidt  or  trouble  one’s 
felf ;  to  pine  away ;  from  Cuyta,  Trouble. 

Acuitzebuarira,  a  Plant  in  the  Province 
of  Mechoacban,  in  North-America,  of  ad¬ 
mirable  Virtue,  call’d  by  the  Spaniards, 
the  Enemy  of  Poifon. 

Afuléjo,  vid.  Azulejo. 

Acullá,  adv.  yonder. 

*  Acullido,  da.  p.  p.  of  the  Verb 

*  Acultir,  v.  a.  to  receive  or  entertain 
a  Gueit. 

Afumbár,  vid.  Azumbar. 

*  Acumbrádo,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

*  Acumbrár,  v.  a.  to  raife  up,  to  extol, 
elevate. 

Afumbre,  the  common  Liquid  Meafure 
of  Spain,  containing  about  three  Pints  En- 
glifh,  and  divided  into  four  leffer  Mea- 
fures  call’d  Cuartillos,  or  Quarters ;  the 
Word  Arabick. 

*  Acumen,  us’d  in  Englijh  when  any 
Thing  is  fpoke  wittily. 

*  Acumulación,  f.  f.  an  heaping  together. 

Acumulado,  da,  p.  p.  heap’d  on;  alfo 

charg’d  with  Crimes. 

Acumulador,  f.  m.  one  that  accumulates, 
or  heaps  together,  one  that  lays  Faults  to 
others  and  magnifies  them. 

Acumular,  v.  a.  to  accumulate,  to  heap 
on,  to  lay  to  one’s  Charge.  Lat.  Acumu¬ 
lare  :  the  Lawyers  particularly  ufe  it  when 
feveral  Offences  are  laid  to  the  Criminal’s 
Charge,  and  as  it  were  heap’d  one  upon 
another. 

Acumulatriz,  f.  f.  a  Woman  that  heaps 
or  accumulates,  or  that  lays  many  Things 
to  another’s  Charge. 

Acurfádo,  polilh’d,  refin’d,  fet  off,  or  fet 
in  order. 

Acunfador,  a  Polifher,  cr  Refiner,  one 
that  adorns  and  fet  Things  in  order. 

Acunfar,  obf.  to  polifh,  refine,  adorn, 
or  fet  Things  in  order  Arabick. 

Acuña,  the  Sirname  of  a  noble  Family 
in  Spain,  originally  from  Portugal,  where 
they  are  call’d  Cunha,  and  went  over  to 
Cafille,  when  the  Mailer  of  Avis  who  was 
Ballard  to  King  Peter,  and  afterwards  call’d 
King  John  the  Firff,  ufurp’d  that  Crown  ; 
others  of  them  Bill  remain  in  Portugal. 

Acunado,  da,  p.  p.  coin’d  as  Money  is ; 
alfo  cloven  with  Wedges- 

Acuñador,  f.  m.  a  Coiner;  alfo  a  Clea¬ 
ver  that  cleaves  with  Wedges. 

Acuñador  de  tefigo  falfos,  a  Coiner ; 
that  is,  a  Suborner  of  falfe  Witneifes. 

Acuñar,  f.  a.  to  coin  Money ;  from 
Cuño,  the  Stamp  for  Money  ;  it  is  alfo  to 
cleave  with  Wedges ;  from  Cuña,  a 
Wedge. 

Acuñar  dinero ,  Befides  the  literal  Senfe 
of  coining;  fignifies  metaphorically,  to 
heap  or  gather  Wealth,  as  if  it  were  wedg’d 
together. 

Afuqucila,  a  fmall  Hamlet  near  the  City 
of  Toledo,  in  the  Kingdom  of  Cafille  in 
Spain.  An  Arabick  Diminutive  of  Afequia, 
becaufe  water’d  with  many  Trenches. 

Acurrucado,  da,  p.  p.  of 

Acurrucár,  v.  a.  to  flirug,  to  draw  to¬ 
gether. 

Acurtidbr,  vid.  Curtidor, 

Acurtir,  vid.  Curtir. 


Acufacion,  f.  f.  an  Acculation.  Latm 

Accufatio. 

Ácufádo,  p.  p.  accus’d,  charg’d. 

Acufador,  f.  m.  an  Accufer,  an  Evi¬ 
dence. 

*  Acufatnicnto,  f.  m .  an  Accufation. 

'*  Accufánte,  p  a.  of  the  Verb 

Acufar,  v.  a.  to  accufe,  to  charge  with 

Offences.  Lat.  Accufare. 

*  Acufúrfe,  v.  r.  accufed  one  felf. 

Acufativo,  f.  m.  the  Accufative  Cafe, 

one  that  may  be  accus’d,  or  one  that  is  apt 
to  accufe. 

Afutca,  the  flat  Roof  of  a  Houfe,  co¬ 
ver’d  with  Lead,  or  Plaiiler  of  Paris, 
or  a  Walk  round  the  Top  of  a  Houfe, 
which  is  ufually  in  Spain  and  Africk.  It 
is  generally  of  Plaifler  of  Paris  to  keep  out 
the  Heat ;  from  the  Arabick  Word  Zats, 
a  Place  to  take  the  Air,  or  to  fun  one’s 
felf. 

*  AcutiJJimo,  ma,  fuper.  very  fharp. 

ADA 

*  Ad,  a  Prepofition,  Latin,  formerly  us’d 
in  the  Cafillian  Tongue 

Adagio,  f.  m.  an  Adage,  a  Proverb  ; 
from  the  Latin  Adagium,  a  Proverb. 

*  Adaguado,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

*  Adaguar,  v.  a.  to  water  Cattle. 

Adahála,  f.  f.  any  Thing  taken  or  given 

over  and  above  the  Bargain  agreed  on  ;  in 
Fruit  and  fuch  Things  we  call  it  a  Caff  ; 
that  is,  a  Handful  or  fmall  Parcel  thrown 
in;  from  the  Arabick  Dehale ,  to  take 
over. 

*  Adala,  a  Gutter,  a  nautical  Word. 

Adahd,  f.  m.  a  Guide,  a  Conductor ; 

from  the  Arabick  Delid,  a  Guide.  This 
Word  is  generally  us’d  for  thofe  that  con¬ 
duit  Armies, 

*  Adamadillo,  da,  of  the  Verb 

Adamado,  da,  p.  p.  belov’d,  when  de¬ 
riv’d  from  Amar,  to  love. 

Adamado,  finical,  fine,  nice,  dainty,  or 
Lady-like,  when  deriv’d  from  Dama,  a 
Lady. 

*  Adamadura,  f.  f.  Effeminacy. 

*  Adornamiento,  f.  m.  vid.  Adamadura. 

Adamar,  v.  a.  to  Love ;  from  Amar  to 

Love. 

Adamárfe,  v.  r.  to  make,  or  become  fi¬ 
nical,  nice,  dainty,  or  Lady-like;  from 
Dama,  a  Lady 

*  Prov.  futen  adama  la  viuda  la  vida 
tiene  fegura,  a  widow  Lady  may  be  fafely 
courted  by  any  Man,  fince  no  Jealoufy  can 
arife. 

*  Prov.  fuién  adama  la  doncella  la  vida 
trábe  en  pina,  malara ,  it  is  difficult  to 
court  a  Maid,  fince  a  Jealoufy  mufl  arife 
from  the  Care  of  her  Parents,  vid.  Ma¬ 
lara. 

*  Adamafcádo,  da,  adj.  woven  as  Damaik. 

Adamuz,  a  Town  of  about  800  Houfes, 

5  Leagues  from  Cordova  in  Andaluzia  in 
Spain,  feated  on  the  great  Road,  famous 
for  good  Inns,  and  plenty  of  Rabbits  and 
Partridges ;  it  belongs  to  the  Marquifs  del 
Carpió.  There  is  another  Town  of  the 
fame  Name  on  the  Frontiers  of  Cafille , 
between  the  Rivers  Turia  and  B oilgas  ;  it 
has  a  Brong  Callle,  but  not  above  150 
Houfes. 

Adán,  our  firfl  Father  Adam. 

*  Adanifmo,  f.  m.  Adamites,  or  People 
who  are  naked,  fo  call’d  from  Adam. 

*  Adaponer,  v.  a.  to  prefent  an  ancient 
Word  us’d  in  Aragon. 

*  Adaptado ,  da,  p.  p.  of  the  Verb* 

*  Adaptar,  v.  a.  to  adapt,  to  fit,  to 
make  equal ;  from  the  Latin  Adaptare. 

*  Adaptado,  a  Perfon  who  is  fit,  or  pro¬ 
per  for  any  Thing. 

*  Adaragadánte,  f.  m.  one  who  covers 
himfelf  with  a  Target. 

Adarga,  f.  f.  a  fhort  light  Target,  or 
Buckler,  made  of  Buffaloe’s  Hide,  or  Buff, 
us’d  by  the  Spaniards  and  Africans ;  from 
the  Arabick  Dargua,  fignifying  the  fame. 

Adargado, 


A  D  E 


A  D  E 


A  D  I 


Adargado y  p.  p.  arm'd  with  a  Target, 
ene  that  carries  a  Target. 

*  Adargáma,  f.  f.  the  iinelt  Flour. 

Adargar,  v.  a.  to  arm,  or  cover  with  a 

Target,  or  Buckler,  to  Hand  upon  one’s 
Guard. 

*  Adargar fe ,  v.  r.  to  be  covered  with  a 
Target  or  Buckler. 

Adárme,  f.  m.  a  Dram  Weight;  alfo  a 
fmall  Piece  of  Money  formerly  fo  call’d 
in  Spain',  from  the  Latin  Drachma,  a 
Drachm,  or  fuch  a  Piece  of  Money. 

*  Adarminto,  f.  m.  a  Herd  of  Cows. 

Adáracas ,  Gold  Mines. 

*  Adafucras,  adj.  without. 

Adárve,  f.  m.  the  Space  or  Breadth  on 
the  Top  of  the  Walls  of  a  fortify’d  Place, 
where  the  Battlements  are  for  the  Defen¬ 
dants  to  Hand  on.  The  Etymology  un¬ 
certain. 

Adarvado,  flupify’d,  benumm’d,  or  be¬ 
come  motionlefs  with  a  Fright,  like  the 
Statues  they  us’d  formerly  to  fet  on  the 
Adár-ves  or  Walls,  to  make  the  Number 
of  Defendants  feem  the  greater. 

Adarvárfe,  v.  r.  to  be  Hupify’d,  be¬ 
numm’d,  or  become  motionlefs,  like  a 
Statue,  with  a  Fright,  as  above  in  Adar¬ 
vado. 

Prov.  Abáxanfe  los  Adarves ,  y  leván- 
tanfe  los  muladares,  the  high  Walls  Hoop, 
and  the  Dunghills  rife ;  us’d  when  Perfons 
of  Note  humble  themfelves,  or  are  call 
down,  and  bafe  Fellows  ftrive  to  look 
great,  or  rife  high. 

Adaután  Bever  Adaután,  to  drink  to  a 
Pitch,  to  drink  hard ;  from  the  French 
Autant ,  as  much ;  that  is,  to  drink  as 
much  as  another. 

A  D  B 

Adhertído,  vid.  Advertida 

Adbítrio,  vid.  Arbitrio. 

ADC 

Adqenéta,  a  fmall  Town  of  about  1 50 
Houles,  near  Vijlabella  in  the  Kingdom  of 
Valencia  in  Spain. 

A  D  E 

Ad’fe Jios,  f.  m.  Hablar  Adefefios,  it  is 
a  Spani/h  Proverb,  fignifying  to  fpeak  no¬ 
thing  to  the  Purpofe ;  or  though  it  be  to 
the  Purpofe,  to  talk  to  thofe  that  will  not 
mind,  or  at  leaft  will  not  admit  of  what 
is  faid.  It  is  taken  from  the  Epbejians  ba¬ 
rí  ilhing  of  Hermodorus,  only  becaule  he  was 
more  virtuous  than  they  ;  for  they  would 
give  no  Ear  to  what  he  or  his  Friends 
could  fay  to  diifuade  them,  or  elfe  thought 
it  all  to  no  Purpofe.  Or  from  the  fame 
Epbejians  perfecting  the  Apoftles,  at  the 
Inftigation  of  Alexander  the  Copper-Smith, 
without  hearkening  to  Reafon,  but  drown¬ 
ing  all  with  the  Cry  of,  Great  is  Diana 
if  Ephefus.  The  ignorant  People  have 
made  the  two  Words  into  one,  and  chang’d 
the  ph  into  an  f  which  has  now  prevail’d, 
and  very  many  fpeak  it  without  knowing 
what  it  means. 

Adehala,  vid.  Adah  ala. 

Adelantado,  da,  p.  p  gone  before,  ad¬ 
vanc’d,  or  prefer’d ;  alfo  a  Lord  Lieutenant 
of  a  Province,  who  reprefents  the  King’s 
Perfon,  and  is  fupream  in  his  Command. 

*  Adelantacibn,  f.  f.  vid.  Adelantamiento. 

*  Adelantadamente,  adv.  before  Time. 

*  Adelantado,  f.  m.  a  Prefident,  one 
that  is  chief,  or  plac’d  over  others. 

Adelantamiento,  1.  m.  going  before,  ad¬ 
vancing,  rifing  to  Preferment;  alfo  the 
Poll  and  Authority  of  the  Lord  Lieute¬ 
nant  of  a  Province ;  and  the  Province  it- 
felf  that  is  under  fuch  a  Governor. 

Adelantar ,  Adelantárfe,  to  go  before, 
to  advance,  to  rife  to  Preferment,  to  ex¬ 
cel,  to  out-ilrip  others. 


*  Adelantárfe,  v.  r.  to  be  out-ftrip’d  by 
others. 

Adelánte,  adv.  before,  beyond ;  alfo 
on,  or  go  on,  go  forwards. 

Mas  Adelánte,  farther  yet. 

De  oy  en  Adelánte,  from  this  Time  for¬ 
ward. 

Adelfa,  f.  f.  the  Plant  Orleander,  or 
Rofe- Bay-Tree ;  in  Latin  Rododaphne-,  the 
Spani/h  from  the  Arabick,  Delf  Ray  in 
his  Hillory  of  Plants,  p.  1667  fays,  it 
grows  with  a  ftraight  Stalk,  and  ftraight 
folid  Branches,  in  Candía  big  enough  to 
ufe  in  fmall  Buildings  The  Flower  and 
Leaves  of  it,  fome  fay,  are  venomous  to 
feveral  Bealls. 

Adelgazar,  vid.  Adelgazar. 

Adelgazado,  p.  p.  made  Hender,  or  fmall. 

Adelgazádor,  one  that  makes  Things 
fmall  and  Hender. 

*  Adelgazamiento,  f.  m.  a  Leflening, 
Decreafing,  a  Diminution. 

Adelgazar, v.  a.  to  make  fmall  or  Hender, 
to  grow  Hender ;  from  Delgádo,  Hender. 

Adelgazar  la  pluma,  to  make  a  Pen 
write  fmall. 

Adelgazar  un  plinto,  o  queftibn,  to  can¬ 
vas  a  Point,  to  manage  it  nicely,  to  make 
the  moll  of  it.  Arabick. 

Adelgazar  un  hombre,  to  bringdown  a 
Man’s  Fat. 

*  Adelgazárje ,  v.  r.  to  be  made  fmall, 
or  Hender. 

Ademán,  f.  f.  Motion  or  Gefture,  by 
which  we  exprefs  our  Liking.or  Diflike 
of  any  Thing,  or  any  other  Paffion ;  from 
the  Interje&ion  a,  and  máno,  a  Hand, 
becaufe  the  Hands  help  to  exprefs  our  in¬ 
ward  Motions,  as  joining  them  when  we 
pray,  clafping  them  when  we  threaten, 
beckoning  when  we  call,  &c.  yet  the 
Word  Ademán  is  not  confined  to  the  Mo¬ 
tions  of  the  Hands,  but  extends  to  thofe 
of  the  Head,  or  any  other  that  exprefs 
the  inward  Sentiments. 

Además,  adv.  moreover,  over  and  a- 
bove ;  from  Ay  de  mas,  there  is  over. 

*  Adenjar,  v.  a.  to  condenfe,  make 
thick. 

Adentelladas,  by  Mouthfuls,  by  Bites  of 
the  Teeth  ;  properly  two  Words. 

Adentellado,  p.  p.  bitten,  gnaw’d,  or 
mark’d  with  the  Teeth. 

Adentellador,  f.  m.  one  that  bites,  fnaps, 
or  marks  with  his  Teeth. 

Adentelladura,  f.  f.  a  biting,  fnapping, 
or  fetting  of  the  Teeth  in  a  Thing. 

Adentellár,  v.  a.  to  bite,  to  fnap,  to  fet 
the  Teeth  in  a  Thing  ;  from  Diente,  a 
Tooth. 

Adentro,  adv.  within. 

Bolver  lo  de  Adentro  afuera ,  to  turn  the 
infide  out. 

*  Adequacibn,  f.  f.  Adequation. 

*  Adequadaménte,  adv.  adequately,  com- 
pleatly. 

Adequádo,  adequate,  Lat. 

*  Adequádo,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

*  Adequár,  v.  a.  to  make  equal. 

Aderecadamente,  orderly,  ftraightly. 

Aderezado,  da,  p.  p.  drefs’d,made  ftraight, 

fet  in  order,  adorn’d. 

Aderecamiento,  f.  m.  dreffing,  making 
ftraight,  fetting  in  order,  adorning. 

Adereqár,  v.  a.  todrefs,  to  make  ftraight, 
prepare,  furnifh,  make  ready,  fet  in  order, 
adorn;  from  the  Italian  Drizzáre,  to  make 
ftraight. 

Adereqár  la  cafa,  to  furnilh,  or  fet  the 
Houfe  in  order. 

Adereqár  las  calles,  to  hang  and  adorn 
the  Streets. 

Adereqár  el  camino ,  to  repair  the  High¬ 
way. 

Adereqár  la  comida,  to  drefs  Meat. 

*  Aderécbas,  Audaz,  á  derechas,  a  tuer¬ 
tas  a  derechas,  no  hazer  Cafa  a  Derechas, 
vid.  Derecho. 

Aderéqo,  f.  m.  Drefs,  Order,  Orna¬ 
ment. 


Adereqos  de  cafa.  Furniture  for  the  Houfe. 

Aderente,  adj.  belonging  to,  that  which 
adheres  to  another  ;  from  the  Lat.  Ad¬ 
ha;  reo,  to  cleave  to,  or  adhere. 

*  Aderezárfe,  v.  r.  to  be  drefs'd,  to  be 
furnilh’d,  to  be  adorn’d. 

Adefóra,  adv.  out  of  Time,  out  of  Sea- 
fon;  alfo  on  a  fudden,  unex peded,  un¬ 
look’d  for ;  properly  two  Words. 

Adefp'echo,  in  fpight  of;  properly  two 
Words. 

Adefrádo,  da,  p.  p.  guided,  direded, 
inftruded 

Adefirador,  f.  m.  one  that  guides,  di- 
reds,  or  inftruds. 

*  Adeframicnto,  f.  m.  a  Condudor,  a 
Guide. 

Adeftrár,  v.  a.  to  guide,  dired,  or  in- 
ftrud  ;  from  Dieflro,  the  Rein  by  which  a 
Horfe  is  led. 

*  Adeftrárfe,  v.  r.  to  be  guided,  to  be 
direded,  or  inftruded. 

Adeudado,  da,  p.  p.  indebted. 

Adeudárfe,  v.  r.  to  run  in  debt ;  from 
Deuda,  a  Debt. 

*  Adevinacion,  f.  f.  a  Divination,  pro- 
phefying. 

Adevinánqa,  f.  f.  foretelling  ;  alfo  guef- 
fing. 

Adevinár,  v.  r.  to  foretel,  toprophefy; 
alfo  to  guefs ;  from  the  Latín  Divinare,  tó 
divine. 

Adevino,  f.  m.  or  Adevinatfor,  a  Sooth- 
fayer,  a  Fortune-teller;  alfo  one  that 
guefles. 

Prov.  Adevino  de  V aldéras,  quándo  cor¬ 
ren  las  canales,  que  fe  mojan  las  carreras, 
the  Fortune-teller  of  falderas  can  foretel, 
that  when  the  Spouts  run  the  Streets  will 
be  wet ;  a  Proverb  to  ridicule  thofe  who  tell 
what  is  obvious,  and  known  to  all  the 
World,  as  a  Matter  of  great  DifcOvery  of 
Knowledge. 

Prov.  Si  fuera  Adevino,  no  muriera  mez 
quino.  If  I  were  a  Conjurer,  or  Fortune¬ 
teller  I  ihould  not  die  a  Beggar ;  a  Saying 
of  thofe  who  have  loft  fome  Advantage 
which  they  could  not  forefee ;  or  that 
would  have  order’d  their  Affairs  otherwife, 
could  they  have  foreleen  what  would  hap  ¬ 
pen. 

Prov.  Adevina  Adevinadbr,  las  uvas 
de  mi  majuelo,  que  cofas  fon,  you  Con¬ 
jurer,  guefs  or  divine  what  fort  of 
Things  are  the  Grapes  of  my  Vineyard ; 
a  Ridicule  of  ignorant  People,  who  think 
they  make  great  Difcoveries,  and  fay  no¬ 
thing  but  what  all  the  World  knows. 

*  Adexár,  vid.  Dexár. 

A  D  H 

*  Adherecer,  v.  a.  to  adhere  to. 

*  Adherencia,  f.  f.  An  Adherence,  a  Con¬ 
nexion. 

Adherénte,  p.  a.  of  the  Verb 

*  Adherer,  v.  n.  to  conned  or  join  toge¬ 
ther. 

A  D  I 

Adiado,  appointed,  a  certain  Day,  or 
that  has  a  Day  fet  him;  from  Día,  a 
Day. 

Adiáfano ,  vid.  Diafano. 

*  Adiamantado,  da,  adj.  hard  like  3 
Diamond. 

Adición,  f.  f.  an  Addition.  Lat.  Ad- 
ditio. 

*  Adicionadbr,  f.  m.  one  who  makes  i 
new  Addition. 

*  Adicionado,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

*  Adicionar,  v.  a.  to  add. 

Adieflrádo,  guided,  directed,  inftruded, 

led. 

Adiejlrador,  one  that  guides,  direds, 
inftruds,  or  leads. 

Adibes,  in  Nevu-Spain  they  call  the 
Wolves  by  this  Name ;  I  fuppofe  the  Spa¬ 
niards  there  took  it  from  the  Indians. 

E  Adieftrár, 


ADO 


A  D  U 


ADM 


Adiejlrar ,  to  guide,  dire£t,  inítruót,  or 
lead ;  from  Diejiro,  the  Rein  that  a  Horfe 
is  led  by. 

Adiéjiro,  vid.  AdiefrAr. 

Adiéjiro,  to  the  right,  or  right. 

Adiéjiro,  y  a  fmiefro,  to  lay  about  one 
on  all  Hands. 

*  Adjetivation,  f.  f.  the  Confirmation  of 
a  Part  of  Speech  call’d  an  Adjeilive. 

*  Adjudication,  f.  f.  a  Determination. 

*  Adjudicar,  v.  a.  to  determine. 

Adjetivar,  to  add,  to  join  to,  to  form 

Adjectives. 

Adinerado,  da,  p.  p.  full  of  Money. 

Adinerar,  to  gather,  or  heap  up  Money; 
from  Dinero,  Money. 

*  Adir,  v.  a.  to  diftribute. 

Aditamento,  f.  m.  an  Addition,  a  Sup¬ 
ply  :  alfo  a  Revenue. 

Aditar,  v.  a.  to  add  to. 

*  Aditicio,  cía,  adj.  added,  vid.  Covarr. 

*  Adiva  o  Adive,  f.  m.  a  Beaft  in  A- 
frica  much  refembling  a  Dog,  but  with 
a  Fox’s  Tail,  vid.  fjuix. 

Adivas,  the  Difeafe  in  Horfes  and  o- 
ther  Beads  call’d  the  Vives ;  alfo  crooked 
Pins  put  into  Dog’s  Meat  to  kill  them 
Arabick. 

Adives,  a  great  Sort  of  African  MaitifFs, 
that  lye  out  and  bark  all  the  Night. 

Adivinación,  f.  f.  divining,  gueifmg  at 
Things  to  come. 

Adivinador,  f.  m.  a  Diviner,  a  Fortune¬ 
teller,  a  Soothfayer. 

Adivinánca,  f.  f.  divining,  gueffing  at 
what  is  to  happen. 

Adivinar,  v.  a.  to  divine,  to  guefs  at 
what  is  to  happen  ;  from  the  Latin  Divi¬ 
nare,  to  divine. 

*  Prov.  Adiós  regando  y  con  el  mazo  dan¬ 
do,  It  is  in  vain  to  expeét  Relief  from  the 
Gods,  unlefs  you  apply  your  own  Endea¬ 
vours  to  help  yourfelf.  vid.  Malar  a. 

Adivino,  a  Soothfayer,  a  Fortune-teller, 
a  Diviner. 

Adivina  quien  tedio,  guefs  who  hit  you, 
the  Play  us’d  by  Children,  call’d  Hot 
Cockles. 

Prov.  ho  que  con  el  ojo  fe  vec,  con  el  dedo 
fe  adivina,  what  the  Eyes  fee  the  Finger 
divines ;  that  is,  in  Things  plain  and  vi- 
fible  there  needs  no  Art  or  Conjuration  to 
make  them  out. 

Prov.  Por  Adivino  le  peuden  dar  cien  a- 
cotes,  he  deferves  an  hundred  Laíhes  for  a 
Fortune-teller ;  this  they  fay  when  a  Man 
thinks  he  difeovers  a  Myftery  in  Matters 
that  are  obvious  to  every  Body. 

*  Adjungir,  v.  a.  to  join. 

*  Adjunto,  ta,  adj.  joined. 

*  Adj ur able,  adj.  belonging  to  an  Oath. 

ADM 

*  Admicion,  f.  f.  admiflion. 

*  Adminiculado,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

*  Adminicular,  v.  a.  to  help  or  fuccour 
in  trivial  Things. 

*  Adminiculo,  f.  m.  a  Supply  or  Succour 
in  fmall  Things. 

Adminijlracion,  f.  f.  Adminiftration , 
managing  of  Affairs. 

Adminifrádo,  p.  p.  adminiiler’d,  ma¬ 
nag’d,  or  provided. 

Adminijirador,  f.  m.  he  that  admini- 
iters,  a  Manager,  a  Diflributer. 

*  Prov.  Adminijlradórcillos  comer  en 
plata  y  morir  en  grillos,  Guardians  and  Ad- 
miniftrators  generally  live  well,  but  are 
frequently  deficient  in  their  Accounts,  and 
often  periih  in  Goal. 

Adminifirar,  v.  a.  to  adminifter,  to  ma¬ 
nage,  to  diftribute.  Lat.  Adminijlrare. 

Admirable,  adj.  admirable,  wonderful, 
excellent. 

Admirablemente,  adv.  admirably,  won¬ 
derfully,  excellently. 

Admiración,  f.  f.  Admiration,  Wonder, 
Aftonifhment,  Excellency. 

Admirado,  adj.  admir’d. 


Admirador,  one  that  is  apt  to  admire  or 
wonder  at  things. 

Admira»-,  v.  a.  to  admire,  or  be  ad¬ 
mir’d,  to  wonder,  and  to  caufe  Afloniih- 
ment ;  from  the  Lat.  Admirar,  to  admire. 

*  Admirárfe,  v.  r.  to  be  altonifhed,  to 
be  amazed. 

*  Admirativo,  a,  adj.  furprlz’d  with 
Wonder  or  Amazement. 

Admitido,  da,  p.  p.  admitted,  receiv’d, 
allow’d  of. 

Admitir,  v.  a.  to  admit,  receive,  or  al¬ 
low  of ;  from  the  Lat.  Admitto,  to  admit. 

*  Admonición,  f.  f.  Admonition,  Advice. 

*  Admonitor,  f.  m.  an  Advifer. 

A  D  N 

*  Adnata,  the  Coat  or  Covering  of  the 
Eye. 

ADO 

Ado,  adv.  where,  or  whither. 

Adobado,  da,  p.  p.  mended,  patch’d, 
or  botch’d,  daub’d,  or  piaiiter’d. 

Adobado,  is  alio  Pork  put  into  a  Pickle 
of  Water,  Salt,  Garlick,  Pepper  and  O- 
riganum,  which  is  a  Species  of  Sweet  Mar¬ 
joram,  whence,  when  well  feafon’d,  n  is 
taken  out  and  roaited. 

Adobadur,  a  Botcher,  Mender,  or  Patcher . 

Adobar,  v-  a.  to  drefs  Meat,  to  botch  \ 
Cloaths,  to  cobble  Shoes,  to  daub,  to  plai- 
lter ;  in  old  Spanijh  to  fet  right ;  alfo  to 
put  Meat  «into  the  Pickle,  deferib’d  under 
the  Word  Adobado,  which  they  alfo  call 
E  bar  en  Adobo. 

Adobar  cueros,  to  tann  or  drefs  Hides,  or 
Skins. 

Adobe,  f.  m.  properly  the  Clay  which 
Bricks  are  made  of,  that  are  not  burnt,  but 
only  dry’d  in  the  Sun  ;  thence  us’d  for 
other  Clay,  or  Compofition  like  it. 

*  Adobería,  f.  f.  the  pickling  Place. 

Adobío,  vid.  Adobo. 

Adobo,  f.  m.  mending,  repairing,  or 
daubing  ;  alfo  as  Adobado. 

Adocir,  obf.  to  bring ;  from  the  Latin 

Adducere. 

Adolecer,  v.  n.  praef.  AdoUfco,  praet. 
Adolecí,  to  fall  fick,  to  be  under  any  te¬ 
dious  Diftemper;  from  the  Latin  Doleo, 
to  be  in  Pain. 

*  Adolecérfe,  v  r.  to  condole. 

Adolecido,  fallen  fick. 

Adolentárfe,  to  grow  fick,  difeas’d,  or 
in  Pain ;  from  the  Latin  Dolor,  Pain. 

*  Adoleféncia,  f  f.  Infancy. 

*  Adolo,  adv.  vid.  Ado  b  adande . 

Adonde,  adv.  where,  whither. 

Adonde  quiéra,  wherefoever,  or  whither- 
foever. 

Adopción,  f.  f.  Adoption,  taking  another 
for  one’s  Son  and  Heir.  Lat.  Adoptio,  A- 
doption. 

Adoptado,  da,  p.  p.  adopted,  taken  in 
the  Place  of  one’s  own  Son. 

Adoptador,  f.  m.  he  that  adopts,  or 
takes  another  in  the  Place  of  his  own  Son. 

*  Adoptante,  p.  a.  of  the  Verb 

Adoptar,  v.  a.  to  adopt,  to  take  ano¬ 
ther’s  Child  for  one’s  own ;  Lat.  Adop¬ 
tare,  to  adopt;  metaphorically,  to  graft 
Trees. 

Adoptivo,  adj.  adoptive. 

*  Ador,  f.  m.  a  Time  appointed  for  wa¬ 
tering  Gardens. 

*  Adorable,  adj.  one  term,  adorable. 

Adoración,  f.  f.  Adoration  ;  it  is  defin’d, 

an  Honour  paid  to  another  with  Submiifi- 
on,  or  a  Teftimony  of  another’s  Excellen¬ 
cy  and  our  Submiffion,  vid.  Latría  and 
Dulia. 

Adorado,  da,  p.  p  ador’d,  worihipp’d, 
reverenc’d. 

Adorador,  f.  m.  an  Adorer,  a  Worihipper. 

Adorar,  v.  a.  to  adore,  to  worlhip,  to 
reverence ;  alfo  to  be  paifionately  in  Love. 
Lat.  Adoro,  to  adore. 

fulano  quiere  fer  adorado,  fuch  a  one 


is  fo  proud  he  would  have  a  fort  of  Adora¬ 
tion  paid  him. 

m  Adoratorio,  f.m.  the  Temple  of  Idols, 
fo  the  Spaniards  call  the  Temple  of  the 
Idols  in  Nevj-Spain.  Lat.  Idolorum  fanum. 

*  Adormecedor,  f.  m.  a  Thing  that  caufes 
Sleep. 

Adormecer,  v.  a.  or  Adormefcer,  to  nap, 
to  nod,  as  when  one  is  neither  fail  afleep, 
nor  quite  awake,  to  grow  fleepy,  to  Hum¬ 
ber  ;  from  the  Lat.  Dormio,  to  ileep. 

Adormecerfe  la  pierna,  o  brafo,  is  when 
a  Leg  or  Arm  is  numm’d  with  being  long 
in  one  Poiture  ;  vulgarly  call’d  alleep. 

*  Adormecerfe,  v.  r.  to  be  nodding,  or 
napping. 

Adormecido,  da,  p.  p.  ilumbering,  nod- 
ding,  as  not  fait  afleep,  nor  quite  awake. 

Adormecimiento,  f.  m.  or  Adormimiénto, 
flumbenng,  nodding,  growing  fleepy. 

Adormideras,  f.  Í  white  Poppies,  fo 
called  from  Dormir,  to  ileep,  becaufe  they 
provoke  Sleep.  1 

Adormido,  da,  p.  p.  vid.  Adormecido. 

Adormir,  v.  a.  vid.  Adormece r. 

Adormimiénto,  f.  m.  vid.  Adormecimiento . 

*  Adormírje,  vid.  Adormecérfe. 

Adornado,  da,  p.  p.  adorn’d,  drefs’d,  fet 

out  to  the  belt  Advantage. 

Adornadbr,  one  that  adorns,  dreifes,  or 
fets  outto  the  bell  Advantage. 

*  Adorn  Arfe,  v.  r.  to  be  adorned,  fet  out 
to  the  bell  Advantage 

Adorno,  f.  m.  Ornament. 

Ados,  as  Ambos  a  dbs,  both  together ; 
properly  two  Words. 

*  Ado t dr,  v,  a.  vid.  Adoptar. 

Adovádo,  vid.  Adobado. 

Adovar,  an  obfolete  Word,  fignifying 
to  compleat,  and  to  bring  forth;  but  in 
this  Senfe  out  of  ufe.  See  its  true  Senfe 
Verb  Adobar. 

Adovéa,  the  wafhing  and  tallowing  of  a 
Ship;  metaphorically,  any  other  Work 
about  it,  or  any  daubing ;  from  the  Word 
Adobar. 

*  A  doze  nado,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

*  Adozenar,  \.  a.  to  compleat  the  Num¬ 
ber  of  twelve. 

A  D 

Adquerido,  da,  p.  p.  or  Adquirido,  pur¬ 
chas’d,  obtain’d,  procur’d,  gotten,  'cquir'd. 

Adqueridor,  f.  m.  or  Adquiridor,  one 
that  acquires,  purchafes,  procures,  obtains, 
or  gets. 

Adquerir,  v.  a.  or  Adquirir,  to  acquire, 
to  purchafe,  obtain,  procure,  get;  from 
the  Latin  Acquire,  to  acquire. 

Adquirido,  Adquiridor,  Adquirir,  vid. 
Adquerido,  Adqueridor,  Adquerir. 

*  Adquificion,  f.  f.  Acquifition. 

ADR 

Adreqádo,  p.  p.  vid.  Aderecádo. 

Adreqdr,  v.  a.  vid.  Aderezar. 

*  Adredañas,  adv.  vid.  Adrede. 

Adrede,  purpofely,  defignedly,  preme¬ 
ditately. 

*  Adredemente,  adv.  vid.  Adrede. 

Adrianes,  f.  m.  Corns,  or  Hardnefs  in 

the  Flefh  growing  in  any  Part  of  the  Bo¬ 
dy  ;  alfo  Magpies  Nells. 

Adriqar  la  galera,  to  trim  the  Galley. 

*  Adrolla,  vid.  Hadrolla. 

*  Ad  rub  ádo ,  da,  adj.  hump-back’d, 
round  Ihoulder’d. 

ADS 

*  Adjlriccion,  f.  f.  Compreifion. 

*  Adjlringir,  vid.  A/lringir. 

A  D  U 

Aduana,  f.  f.  Cuilom  or  Duty  paid  for 
Goods  imported  or  exported;  alfo  the 
Cuitom-Houfe.  Aralick. 

Aduanero. 
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Aduanero,  f.  m.  a  Cullom-Houfe  Offi-I 
cer,  one  that  receives  the  Duty  upon 
Goods. 

Aduar,  f.  m.  a  Village  of  Tents  or 
Huts,  which  is  remov’d  up  and  down  ;  a 
Street  of  Booths  or  Tents,  Shepherds  Cot¬ 
tages,  properly  a  Village  of  Arabs,  who 
remove  about,  and  the  Name  is  Arabick. 

Aducádo,  fof:ned,  or  fweetned. 

Adujar,  to  foften,  or  fweeten;  from 
Duke,  fweet. 

*  Adúcar,  f.  f.  a  thin  Silk  Stuff. 

*  Aducho,  cha,  adj.  try’d,  prov’d,  ex¬ 
perienc’d. 

*  Aducido,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

*  Aducir,  v.  a.  to  bring. 

*  Advena,  m.  a  Stranger. 

Advenizido,  brought  from  abroad,  fo¬ 
reign,  a  Stranger,  a  Foreigner. 

Advengo,  Advenga,  vid.  Advenir. 

Advenidero,  adj.  that  which  is  to  come, 
or  fnall  come  or  happen. 

Advenimiento,  f.  m.  an  Accident,  or 
Chance;  alfo  the  coming;  as  El  Sam 
Advenimiento,  the  holy  Coming,  fignify 
ing  the  Coming  of  the  Holy  Ghoit. 

Advenir,  v.  a.  prsef.  Advengo,  Advienes, 
Adviene,  prast.  Advine,  Advenifte,  Advi¬ 
no,  fut.  Advendré,  Advendrás,  Advendrá 
fub.  prref.  Advenga,  jmperf.  Adviniera. 
Adviniejfe,  or  Advendría,  fut.  Adviniere, 
to  come,  to  happen,  to  fall  out;  from  the 
Lat.  Advenio,  to  come. 

*  Adventicio,  a,  cafual,  unexpected. 

Adventúra,  f.  f.  vid.  Aventura. 

*  Adveración,  f.  f.  Affirmation,  Affertion 

*  Adverar,  v.  a.  to  affert,  affirm,  p. i 
fure. 

*  Adverbio,  Adverb. 

*  Adverjatncnte,  adv.  adverfedly. 

Adverjar,  v.  a.  to  oppofe,  contradict, 

orto  be  againlt  a  Thing;  from  the  Lai. 
Adverfor. 

Adverfário,  adj.  an  Adverfary,  an  Ene 
my,  an  Oppofrte ;  from  the  Lat.  Adver- 
farius. 

Adverjidad,  f.  f  Adverfity,  ill  Fortune ; 
from  the  Lat.  Adverfitas. 

*  Adverfion,  f.  f.  Advertency. 

Advérfo,fa,  adj.  averfe,  unfortunate,  crof». 

Advertencia,  f.  f.  Advertency,  Care, 

Obfervation;  alfo  a  Warning  or  Notice 
given. 

Advertimiento,  f.  m.  Idem 

Advertidamente,  adv.  with  Advertency, 
carefully,  heedfully. 

Advertido,  da,  p.  p.  advertis’d,  taken 
Notice  of,  obferv’d ;  alfo  a  careful  difereet 
Perfon. 

Advertir,  v.  a.  to  advertife,  to  give 
Notice ;  alfo  to  obferve,  to  take  Care ; 
from  the  Lat.  Advertere,  fignifying  the 
fame. 

Aduéyto,  obf.  brought ;  from  the  Latin 
Adveltus,  or  Adducius,  brought. 

Adufe,  f.  m.  or  Adufre,  a  Timbrel,  or 
fort  of  Taber.  Arabick.  It  has  the  Skin 
but  at  one  End. 

Adifero,  Í.  m.  one  that  plays  on  a  Tim¬ 
brel.  or  Taber,  or  he  that  makes  or  fells 
them. 

*  Adviento,  f.  m.  Advent. 

Advierta,  Advierto,  vid.  Advertir. 

Advine,  Adviniera,  Adviniejfe,  Advino , 

vid.  Advenir. 

*  Adula,  f.  f.  a  Place  that  is  deffitute  of 
Water,  for  want  of  a  Servant  to  fupply  it ; 
from  the  Greek  Word, 

Adulación,  f.  f.  Flattery. 

Adulado,  da,  p.  p.  flatter’d. 

Adulador,  f  m.  a  Flatterer,  a  Sycophant. 

Adular,  v.  a.  to  flatter,  to  footh,  to 
play  the  Sycophant ;  from  the  Lat.  Adu¬ 
lar,  to  flatter. 

*  Adulárfe,  v.  r.  to  flatter  one’s  felf. 

Adufádo,  p.  p.  fweetned;  alfo  appeas’d. 

Adulzar,  v.  a.  to  fweeten ;  alfo  to  ap- 

peafe  ;  from  Dulce,  fweet. 

Adulcir,  Idem. 

*  Adulteración,  f.  f.  Adulteration. 


Adulterado,  da,  p.  p.  adulterated,  vi¬ 
tiated,  corrupted,  debauched. 

*  Adulterador,  ra,  f.  m.  f.  the  Perfon 
who  adulterates,  vitiates,  or  corrupts ;  alfo 
the  Perfon  who  commits  Adultery. 

*  Adulterante,  p.  a.  from  the  Verb 

Adulterar,  v.  n.  to  adulterate,  to  vitiate, 

to  corrupt,  to  commit  Adultery 

*  Adulterinamente, adv.  adulterately,  cor¬ 
ruptly. 

Adulterino,  a,  adj.  adulterate,  counter¬ 
feit,  vitiate,  fallified,  a  Child  got  in  Adul¬ 
tery. 

Adulterio,  f.  m.  Adultery. 

Adultero,  f.  m.  f.  an  Adulterer. 

Adulto,  adj.  one  that  is  grown  up,  ci 
come  to  the  Age  of  Man. 

*  Adunado,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

*  Adunar,  v.  a.  to  meet  together,  to 
affemble. 

*  Adunárfe,  v.  r.  to  be  affembled. 

*  Adunco,  adj.  crooked. 

*  Adunia,  adv.  enough,  fufficient,  plen- 
ty,  v.  SJuix. 

*  Advocación,  f.  f  Advocation,  or  cal¬ 
ling  together. 

*  Advocar,  v.  a.  to  call  together. 

Ad vogádo,  vid.  Avogádo. 

Advogar,  vid.  Avogár. 

*  Adúfio,  fta,  adj.  burn’dup,  dried  up, 
by  the  Heat  of  the  Sun. 

ADZ 

Adzenéta,  vid.  Adcené t a, 

A  E  C 

*  Aechadero,  f.  m.  the  Place  where 
Con  is  winnowed. 

*  Aechado,  da,  p.  p.  vid.  Ahechado. 

*  Aechadór,  f.  m.  the  Perfon  who  win¬ 
nows  the  Corn. 

Aechadúra,  vid.  Ahecadúra. 

*  Aechado,  p.  p.  of  the  Verb 

Aechar,  vid.  Ahechar. 

A  E  L 

Aellas,  to  them ;  us’d  to  fet  on,  or  en¬ 
courage  one  to  fall  on ;  they  are  two 
Words. 

A  E  R 

*  Aereománcía,  f.  f.  a  foretelling  of  E- 
vents.  by  the  Air. 

*  Aercomantico,  f.  m.  the  Perfon  who 
foretels  or  divines  by  the  Air. 

AES 

Aefcondidas,  adv.  hiddenly,  privately ; 
they  are  two  Words. 

*  Aefcondidillas,  adv.  privately,  dim. 
vid.  Covarr. 

Aejdiras,  adv.  in  the  Dark ;  thefe  are 
alfo  two  Words. 

A  E  X 

*  Aexcúfo,  adv.  fecretly. 

A  F  A 

Afabilidad,  Affability  ;  Polmanus  defines 
it,  a  Virtue  that  makes  our  Converfation 
with  our  Neighbour  grateful,  or  accepta¬ 
ble  ;  Lat.  Affabilitas. 

*  Afabilifjimo,  a,  moil  affable. 

Afable,  adj.  affable,  eafy  to  be  fpoken 

with,  and  courteous  in  Speech. 

Afablemente,  adv.  affably,  courteoufly, 
obligingly. 

*  Afalagar,  v.  a.  to  fawn,  coax,  or 
wheedle. 

Afamádo,  da,  p.  p.  famous,  renown’d. 

Afama  for,  one  that  fpreads  abroad  Re¬ 
ports,  or  endeavours  to  make  others  fa¬ 
mous. 

Afamar,  v.  a.  to  make,  or  to  become 


famous  and  renowned  ;  from  Fama,  Fame. 

*  Afumárfe,  v.  r.  to  be  fiimóus. 

Afán,  f.  m.  Labour,  Wearinefs,  Vexa¬ 
tion,  exceffive  Care,  or  Anxiety. 

*  Afanadamente,  adv.  laborioufly,  vexa- 
tioufly. 

Afanado,  da,  p.  p.  wearied,  vex’d, 
over  folicitous,  careful,  or  anxious. 

Afanador,  one  that  takes  much  Pains, 
or  rather  that  is  always  caring,  overanxi¬ 
ous,  or  follicitous. 

Afanar,  v.  a.  to  toil,  to  labour,  to  be 
weary,  to  be  over  careful,  anxious,  or  fol¬ 
licitous. 

*  Afánio,  vid.  Afán. 

.  A  F  E 

Afe,  Faith,  in  truth,  verily ;  two  Words, 
A  Fe ;  that  is,  by  my  Faith. 

Afeado,  da,  p.  p.  made  deformed,  grown 
ugly ;  alfo  reprefented  in  its  worit  Co¬ 
lours. 

Afeador,  f.  m.  he  that  deforms  or  makes 
any  Thing  ugly ;  he  that  reprefents  Things 
in  the  worit  Manner. 

Afeamiento,  f.  m.  defaming,  deforming, 
making  ugly,  or  reprefenting  Things  hei- 
noufly. 

Afear,  v.  a.  to  deform,  or  make  any 
Thing  ugly  ;  alfo  to  cry  down,  to  repre- 
firnt  any  ’1  hing  in  the  worit  Manner  ;  from 
Flo,  deform’d. 

Afear  un  delito,  to  reprefent  a  Crime  as 
Black  as  may  be. 

*  Afección,  f.  f.  vid  Afe ¿lacicn. 

Afiliación,  f.  f.  Affectation,  over-much 

Nicenefs  in  Speaking,  Writing,  Dreffing, 
or  the  like  ;  irom  the  Lat.  Afe  ¿latió. 

*  Afe¿ladaménte,  adv.  affeCtedly. 

Afe  ¿lado,  da,  p.  p.  an  affeCted  Perfon, 
one  that  affeCts  peculiar  Ways,  or  is  lingu¬ 
lar  in  his  Drefs,  Manner  of  Speech,  or 
the  like. 

*  Afe  ft  ador,  f.  m.  the  Perfon  who  af¬ 
feCts. 

Afeitar,  v.  a.  to  affeCt,  or  to  be  effect¬ 
ed,  to  delire  any  Thing  earneltly,  or  to  ufe 
Affectation. 

*  Afeliillo,  f.  m.  dimunat.  of  Af. c ¿lo. 

*  Afe  ¿¡{fimo,  ma,  fuper.  of  Afelio. 

*  Afedlivo,  va,  adj.  belonging  to  Af- 
leCtion. 

Afilo,  f.  m.  Sublt.  an  AffeCtion  of  the 
Mind ;  alfo  AffeCtion  or  Kindnels. 

Afilo,  adj.  affeCted,  inclin’d,  well  dis¬ 
pos’d. 

*  AfeSluofamlnte,  adv.  amoroully. 

*  Afelluofo,  a,  adj.  amorous. 

*  AfeltuofiJJlmamlnte,  very  amorous. 

*  Afeitadamente,  adv.  ornamently. 

Afeitar,  Afeite,  & c.  vid.  Aféyte,  Afey- 

tdr.  Sec. 

*  Afeminidon,  f.  f.  Effeminacy. 

Afeminado,  effeminate  in  Carriage, Habit, 

or  otherwife ;  fometimes  fignifying  a  Man 
that  has  a  womanilh  Shape  or  Face,  or  is 
of  a  weak  Conilitution,  though  otherwife 
manly  enough  ;  from  the  Lat.  Effcemina- 
tus,  Womanilh. 

*  Afeminar,  v.  a.  to  effeminate. 

Aferes,  f.  m.  Affairs,  Bufinefs,  generally 

taken  for  Bufinefs  of  little  Confequence  or 
Moment;  from  the  French  Affaire,  Bu- 
iinefs. 

*  Afermofear,  vid.  Hermofeár. 

*  Aferrador,  f.  m.  the  Perfon  who  grap¬ 
ples. 

Aferrar,  praef.  Aflrro,  to  grapple,  as 
Ships  do,  to  hook  together,  to  lay  fait 
hold  of,  to  cramp  with  Iron;  from  Hi¬ 
erro,  formerly  call’d  Ferro,  Iron. 

*  Aferrárfe,  v.  r.  to  be  grappled,  or 
hook’d  together  with  Irons. 

Aferrárfe  en  fu  parecer,  to  bé  pofitive  in 
one’s  own  Opinion. 

Aferravclas,  fmall  Lines  reev’d  into  the 
Eyelet-holes  of  the  Sails,  under  the  Head 
Rope,  to  make  fall  the  Sail  to  the  Yard, 
call’d  by  our  Sailors  the  Robbins. 

*  Af erven- 


A  F  I 


A  F  L 


A  F  R 


*  Aferventar,  v.  a.  to  make  hot. 

*  A  fervor  arfe,  v.  r.  vid.  Fnfervorifárfe . 

*  Afervorizar,  v.  a.  to  raife  into  a  Heat. 
Afto,  an  Affection,  vid.  Afeito. 
Afeytadéra,  a  Barber’s  Shop,  or  any 

Place  where  Men  trim,  or  Women  paint 
themfelves ;  alfo  a  Woman  that  takes  the 
Down  off  Womens  Faces. 

Afeytádo,  da,  p.  p.  trimm’d,  painted,  as 
Women  do  their  Faces,  fet  out  to  the  bell 
Advantage. 

Afeyt actor,  f.  m.  a  Barber,  a  Shaver. 
Afeytdr,  v.  a.  to  trim  a  Man,  to  paint  a 
Woman’s  Face,  to  adorn,  to  fet  out. 

Arabick. 

Aféyte,  f.  m.  Ornament,  Trimming, 
any  Daubing  or  Colouring  us’d  to  fet  off 
a  Thing;  but  particularly  the  Faint  or 
Daubing  Women  ufe  to  their  Faces. 

A  F  F 

Afamado,  vid.  Afamado. 

Afamar,  vid.  Ajamar. 

Afifan,  vid.  Afán. 

Afanar,  vid.  Afanar. 

Afear,  vid.  Afear. 

Afeitado,  vid.  Afeitado. 

Afeito,  vid.  Afeito. 

Aferrar,  vid.  Aforar. 

Afifilar,  vid.  Afilar. 

Afirmar,  vid.  Afirmar. 

Aforrar,  vid.  Aforrar. 

A  F  I 

Afiancádo,  da,  p.  p.  affianc’d,  warranted, 
engag’d  for,  made  fait,  promis’d  in  Mar¬ 
riage. 

Afianzar,  v.  a.  to  warrant,  to  engage 
for,  to  be  bound  for,  to  make  fail,  to  pro- 
mife  in  Marriage ;  from  Fiátu¡a,  Secu¬ 
rity. 

Afice,  f.  m.  an  Overfeer,  a  Mailer  in 
any  Trade  to  examine  Work  or  Wares. 

Afición,  f.  f.  Affeélion,  Inclination,  Love  j 
from  the  Latin  Afeiiio. 

Prov.  Afición  ciega  razón,  Affe ¿lion 
blinds  Reafon ;  that  is,  Love  covers  all 
Faults,  or  Love  is  blind. 

Prov.  Afición  es  la  que  fana,  que  no  el 
palo  de  la  barca,  it  is  Áffeélion  that  heals, 
and  not  the  Chip  of  an  old  Boat ;  that 
is.  Conceit  goes  far  in  curing  Diltempers 
though  the  Medicine  be  no  more  than 
mere  Chips ;  as  we  often  fee  that  the  O- 
pinion  we  have  of  a  Phyfician  is  half  the 
Cure. 

*  Aficionadamente,  adv.  affe¿lionately. 

*  Aficionad} fimo,  fuper.  very  affeélio- 
nately. 

Aficionado,  p.  p.  affeélionate,  inclin’d  to, 
well  affeéled  to,  in  Love  with. 

Aficionar,  v.  a.  to  gain  the  Affeélion  or 
Love  of  others ;  from  the  Lat.  Aficio. 

Aficionar fe,  to  take  an  Affeélion  to  any 
Thing  or  Perfon. 

Afierro,  vid.  Aferrar. 

*  Afijado,  da,  f.  m.  f.  vid.  Ahijado. 
Afijar,  vid.  Afixar. 

Afilado,  p.  p.  íharpned,  ground,  whet¬ 
ted. 

Afilador,  aSharpner  of  Tools,  one  that 
whets. 

Afiladura,  Sharpning  of  Tools,  or 
Whetting. 

Afilar,  v.a.  to  iharpen,  to  whet;  from 
the  Word  Filo,  an  Edge;  and  that  from 
Hilo,  a  Thread ;  fignifying  an  Edge  as 
fine  as  the  fineil  Thread. 

Afilar  el  ingenio,  to  iharpen  the  Wit. 

*  Afilárfe,  v.  r.  to  be  lharpened,  to  be 
whetted. 

*  Afiliar,  v.  a.  to  adopt,  to  take  ano¬ 
ther’s  Child  as  one’s  own. 

Afilo,  f.  m.  Sharpning,  Whetting. 

Afín,  to  the  end  that ;  properly  two 
Words. 

Af'tn,  f.  m.  a  Kinfman,  a  Relation  by 

Affinity. 


*  Afinación,  f.  f,  a  Completion  or  Per- 
feélion  of  any  Thing. 

*  Afinadamente,  adv.  finally,  perfeétly. 
Afinado,  p.p.  brought  to  an  End,  or 

Conclufton,  finiih’d ;  alfo  dead,  and  re¬ 
fin’d. 

Afinador,  f.  m.  one  that  finiihes,  brings 
to  Perfeélion,  or  ends ;  a  Refiner. 

Afinad,  hr  a,  f.  f.  a  Perfeéting,  Finifhing, 
Bringing  to  an  End  or  Conclufton ;  Dying, 
alfo  Refining. 

Afinar,  v.a.  to  perfeél,  finiih,  orbring 
to  an  End,  or  Conclufton  ;  die,  to  refine ; 
from  Fin,  the  End ;  but  in  the  lail  Senfe 
from  Fino,  fine;  it  is  alfo  to  tune  Inilru- 
ments  nicely. 

*  Afinar  los  Metales,  to  refine  Metals. 

*  Afincadamente,  adv.  vehemently,  ear- 
neilly. 

*  Afincamiento,  f.  m.  the  Force  of  a 
Blow. 

*  Afincado,  da,  p.p.  of  the  Verb 
Afincar,  v.  a,  to  failen,  to  be  conilant. 

*  Afinco,  f.  m.  vid.  Ahinco. 

Afinidad,  f.  f.  Affinity,  the  Kindred, 

that  is  contraéled  by  Marriage,  without 
the  Tie  of  Confanguinity.  Lat.  Afnitas. 

*  Afinojárfe,  v.  r.  to  kneel  down. 

*  Afinojado,  da,  p.p.  of  the  Verb  A- 
finojar. 

*  Afr,  f.  m.  a  Liquor  made  of  Juni¬ 
per  Berries. 

Afirmación,  f.  f.  an  Affirmation  in  Dif- 
courfe ;  alfo  making  fail,  or  ilrengthning. 

Afirmadaménte,  adv.  affirmatively ;  alfo 
ilrongly . 

Afirmado,  p.  p.  affirm’d  with  Words ; 
alfo  made  fail. 

Afirmador,  f.  m.  one  that  affirms  with 
Words ;  or  one  that  makes  fail  any  Thing. 

*  Afirmamiénto ,  f.  m.  the  Aélion  of  Af¬ 
firming. 

Afirmante,  p.  a.  a  Deponent,  one  that 
affirms  any  Thing,  or  avouches. 

*  Afirmanza,  f.  f.  Stability. 

Afirmar,  to  affirm,  to  reft  upon,  to  a- 

vouch,  to  fix ;  in  Fencing,  to  make  di- 
reélly  at  one’s  Adverfary  with  the  Point 
of  one’s  Sword;  from  the  Word,  Firme, 
firm,  fail. 

*  Afirmárfe,  v.  r.  to  be  certain,  to  be 
affur’d. 

Afrmativa,  the  Affirmative,  oppofite 
to  the  Negative- 

*  Afirmativamente ,  adv.  affirmatively ; 
alfo  ilrongly. 

Affirmativo,  adj.  that  Hands  upon  the 
Affirmative,  that  fallens  or  makes  fure. 

Afiftoládo,  da,  p.  p.  vulgarly  us’d  for  any 
Sore  that  is  corrupted,  running  and  mat¬ 
tery;  but  properly,  that  which  is  turn’d 
to  a  Fifiula,  or  a  long  callous  Sore  that 
runs,  and  is  difficult  to  be  cured;  fome- 
times  taken  for  any  Thing  that  is  made 
like  a  Pipe,  or  that  has  many  Pipes. 

Afifiolar,  v.  a.  vulgarly,  as  above,  ta¬ 
ken  for  any  Sore  that  grows  full  of  Cor¬ 
ruption,  or  runs;  but  properly,  to  grow 
into  a  Fifiula,  as  above ;  Verb  Afifioládo ; 
alfo  fomefimes  to  play  on  a  Pipe,  or  to 
make  any  Thing  in  the  Shape  of  a  Pipe. 
Afixado.  affix’d,  made  faft  to. 

*  Afix amiento,  f.  m.  the  Aélion  of  Fix¬ 
ing  any  Thing. 

Afixar,  to  affix,  made  faft  to;  from 
Fixo,  faft. 

A  F  L 

Afiechátes,  f.  m .  the  fmall  Ropes  made 
faft  acrofs  the  Shrouds,  like  Ladders,  for 
Men  to  run  up ;  call’d  by  our  Sailors,  the 
Ratlings  of  the  Shrouds. 

Afietádo,  freighted. 

Afietamiénto ,  f.  m.  the  Hiring,  or 
Freighting  of  a  Ship. 

Afielar ,  v.a.  to  hire,  to  freight  a  Ship; 
from  Fléte ,  Freight, 

Afiidon,  f.  f.  Affiiélion,  Sorrow,  Trou¬ 
ble.  Lat.  Afitlio. 


*  Afii ¿lo,  ta,  adj.  affliéled. 

*  Afligidamente,  affl  étedly. 

Afligido,  da,  p.  p.  affliéled,  forrowful, 

troubled. 

Afligidor,  one  that  afiliéis,  troubles,  or 
molefts  others. 

*  Afligimiento,  f.  m.  Affiiélion. 

Afligir,  v.  a.  prsef.  Aflijo,  to  affliél, 

trouble,  grieve.  Lat.  Afflígo. 

Aflíja,  Aflige.  Aflígo,  vid.  Afligir. 
Afloxádo,  p.  p.  grown  loofer,  mitigated, 
afwag’d,  eas’d,  weakned,  ílackned. 

Afloxador,  f.  m.  one  that  loofens, 
weakens,  affwages,  mitigates,  ílackens 

*  Afioxadúra,  f.  f.  a  Loofening,  a  Re¬ 
laxation. 

Afilo  xa  r,  v.  a,  to  let  loofe,  to  flacken, 
to  mitigate,  to  grow  eafy;  from  Fl'oxa, 
loofe. 

Afloxar  el  arco,  to  unbend  the  Bow. 

Afilo x dr  el  brio,  to  lofe  Courage. 

Afloxar  el  Dolor,  is  for  a  Pain  to  abate. 
Afloxar  las  agujetas,  to  untie  the  Points, 
to  untrufs  a  Point. 

*  Afluencia,  f.  f.  Affluence,  Abundance. 
Afluente ,  adj.  abundant,  copious,  fluent. 

A  F  O 

*  Afo,  f.  m.  a  Den,  a  Cave. 

*  Afogar,  v.  a.  vid.  Ahogar. 

Afollado,  blown  up,  as  we  do  the  Fire ; 

alfo  made  in  Puffs,  as  was  formerly  us’d 
in  Garments  to  have  great  Puffs  of  Silk. 

*  Afollado,  adj.  a  Pair  of  Breeches  made 
in  large  Plaits. 

Afollar,  v.a.  to  blow,  to  make  Puffs 
upon  a  Thing  to  be  worn,  make  a  Gar¬ 
ment  very  full ;  from  Fuelles,  Bellows. 

*  Afollar,  alfo  to  abufe. 

*  Afondar,  v.  a.  to  fink  down,  to  fub- 
fide. 

Aforado,  that  has  got  a  Privilege  or 
Charter,  or  one  made  free  of  a  Corpora¬ 
tion  that  has  a  Charter,  and  therefore  fub- 
jeél  to  its  Laws ;  from  Fuero,  a  Privilege 
or  Charter. 

*  Aforádor,  f.  m.  the  Perfon  who  gau¬ 
ges. 

Aforamiento,  vid  Afuero. 

>  *  Aforar,  v.  a.  to  make  free  of  a  Cor¬ 
poration,  to  grant  a  Privilege  or  Charter. 

*  Aforifma,  a  Swelling,  a  Diftemper  a- 
mong  Bealls. 

Aforifmo,  an  Aphorifm,  a  fuccinfl  Ac¬ 
count,  a  fhort  determinative  Sentence,  a 
Rule  in  Phyfick.  Lat.  Aphorifmus. 

*  Afro,  f.  m.  the  Meafurement,  or  the 
Dimenfion  of  the  Calks. 

Aforrado,  lin’d ;  andar  Aforrado ,  to 
be  well  lin’d,  that  is,  warm  clad. 

Aforrador,  f.  m.  a  Liner. 

Aforradúra,  a  Lining. 

Aforrar,  to  line ;  alfo  to  make  a  Slave 
free. 

Aforro,  f.  m.  a  Lining ;  from  the  Go- 
thick  Word  Fodra,  fignifying  the  fame. 

Afortunadamente,  fortunately,  luckily, 
fuccefsfully. 

Afortunado,  da,  p.  p.  fortunate,  lucky, 
profperous,  fuccefsful. 

Afortunar,  v.a.  to  make  or  become  for¬ 
tunate  or  lucky;  from  Fortuna,  Fortune. 

AFR 

Afránje,  vid.  Efcudo  Afránje. 

Afrechádo,  obf.  fifted  from  the  Bran, 
or  mix’d  or  lira  wed  with  Bran. 

Afrechadúra,  obf.  Bran ;  alfo  the  mix¬ 
ing,  or  compounding  with  Bran. 

Afr  echar,  obf.  to  fift  the  Bran  out  of 
the  Meal ;  alfo  to  mix  any  Thing  with 
Bran. 

Afrecho,  f.  m.  obf.  Bran.  vid.  Covarr. 

Afrenta,  an  Affront,  a  Dilhonour  or 
Difgrace ;  from  Frente,  the  Forehead,  be- 
caule  when  a  Man  is  affronted  it  appears 
in  his  Face. 

Prov.  H>uien  no  fabe  callar ,  fa  Afrenta , 

r.g 
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no  j abra  callar  la  agena,  he  that  cannot 
conceal  his  own  Shame,  will  not  conceal 
another’s;  it  is  plain  enough,  that  if  a 
Man  has  not  Senfe  enough  to  fpare  him- 
felf,  another  cannot  expert  it  from  him. 

Afrentador,  f.  m.  one  that  affronts,  or 
diflionours  another. 

Afrentado,  da,  p.  p.  affronted,  difho- 
nour’d,  difgrac’d;  of  the  Verb 

Afrentar,  v.  a.  to /affront,  difgrace,  or 
difhonour. 

*  Afrentárfe,  to  be  affronted,  to  be  dif¬ 
grac’d,  difhonour’d. 

Afrentofaménte ,  adv.  difhonourably , 
fhamcfully,  after  a  difgraceful  Manner. 

Afrentófo,  fa,  adj .  difhonourable,  fhame- 
ful,  difgraceful. 

*  Afretar,  v.  a.  to  clean  a  Ship. 

Africa,  one  of  the  four  Parts  into  which 

the  known  World  is  divided ,  and  the 
third  before  the  Difcovery  of  America,  it 
is  in  the  Nature  of  a  Peninfula,  being 
bounded  on  the  North  by  the  Mediterra¬ 
nean,  on  the  Weft  and  South  by  the  Great 
Ocean,  on  the  Eaft  by  the  Red  Sea,  and 
only  join’d  to  Afia  by  a  Neck  of  Land  at 
the  Bottom  of  the  faid  Red  Sea.  Its  prin¬ 
cipal  Divifions  are  Egypt,  Barbary,  Bile- 
dulgerid  or  Numidia ,  Zaara  or  Libya , 
Nigritia,  Ethiopia,  and  the  Country  of  the 
Cafres.  To  pafs  by  many  groundlefs  E- 
tymologies  of  the  Name,  Bochart,  in  his 
Geographia  Sacra,  feems  to  make  out  be¬ 
yond  all  Contro  ver  fy,  that  the  Word  Afri¬ 
ca  is  deriv’d  from  the  Arabic k  Word»  Phe- 
ric,  or  Ferie,  fignifying  an  Ear  of  Corn, 
becaufe  Libya  has  great  Plenty  of  Wheat ; 
for  which  Reafon  the  Phoenicians,  who 
were  the  firft  Men  famous  at  Sea,  gave 
the  Name  to  that  particular  Country, 
which  was  afterwards  communicated  to  all 
that  vaft  Tract  of  Land. 

Africano,  f.  m.  an  African,  one  born  in 
Africk,  or  any  Thing  belonging  to  Africk. 

Africo,  f.  m.  the  South-Weft  Wind. 
Latin  Africas. 

*  Afrontamiénto,  f.  m.  the  Art  of  con¬ 
fronting  or  facing  one  another. 

*  Afrontado,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

Afrontar,  v.  a.  to  confront,  as  was  us’d 

with  Witneifes  and  Criminals;  in  old 
Spanifh  it  fignified  to  require,  and  fome- 
times  to  affront. 

*  Afrontárfe,  \.  r.  to  be  brought  Face 
to  Face. 

*  Afruentdr,  v.  a.  to  advife,  admoniih, 
or  give  Counfel. 

*  Afuciar ,  v.  a.  to  give  Security  for  an¬ 
other. 

A  F  U 

Afuer,  adv.  after  the  manner ;  from 
Fuero,  a  Cuftom  or  Privilege  ;  fo  it  figni- 
fies  according  to  the  Cuftom,  Privilege, 
or  Ufage  of  a  Place. 

Afuera,  adv.  without ;  alfo  a  Word  of 
Command,  as  make  Room. 

Afueros,  a  Word  us’d  among  Merchants 
fignifying  the  Rate  put  upon  the  Goods 
at  the  Cuftom-houfe,  or  the  general  Valu¬ 
ation  of  them  in  order  to  pay  the  King’s 
Duties ;  from  Fuero,  the  Cuftom,  Law, 
or  Ufage  of  the  Place;  it  is  alfo  in  fome 
Places  call’d  Aforamientos. 

*  Afufa,  f.  f.  a  Flight,  a  Running  a- 
way. 

Afufar,  v.  n.  to  fcamper,  to  make  way, 
to  fly ;  a  Sort  of  Cant  Word. 

*  Afufón,  f.  m.  an  Efcape. 

*  Afumado,  da,  {.  m.  f.  fmoaked. 

*  Afumar,  v.  a.  to  fmoak. 

Afúfe,  f.  m.  the  Carriage  for  a  Gun  by 
Land,  which  are  long  and  with  high 
Wheels,  fit  to  be  drawn  by  Horfes ;  for 
the  Carriages  of  Guns  at  Sea  in  Spanifh 
are  called  Cureñas. 

*  Afuientdr,  vid.  Ahuyentar. 

Afuzia,  obf.  Confidence,  Hope. 

-Ajuiciado,  put  in  Hope. 


Afuziar,  to  put  in  Hope,  to  allure ; 
from  Fuzia,  and  that  from  the  Latin  Fi- 
ducia.  Confidence. 

A  G  A 

*  Aga,  f.  an  Aga  or  Commander  of  the 
Janizaries  in  lurky. 

Agazapado,  fquatted  down,  like  a  Hare 
or  Rabbet. 

Agatyapador,  one  that  fquats  down  like 
a  Hare. 

Agolpamiento,  Squatting  down  like  a 
Hare. 

Agazapar,  or  Agazapar fe,  to  fquat  down 
like  a  Hare  or  Rabbet ;  from  Gacápo,  a 
young  Rabbet. 

Agachado,  da,  p.  p.  fquatted,  lying 
clofe,  or  flat. 

Agachar,  v.  a.  to  lie  fquat  or  flat;  from 
Gachas,  a  fort  ofHafty  Pudding  or  Batter, 
which  wherever  it  lights  falls  flat ;  and  we 
fay  as  flat  as  a  Pancake. 

*  Agalanádo,  da,  p.  p.  of 

*  Agalandr,  v.  a.  to  deck,  to  make 
fine,  to  adorn. 

Agalla,  Gaul,  fuch  as  Ink  is  made  of ; 
a  Kernel  in  the  Fleih,  the  Gill  of  a  Filh, 
the  Almonds  of  the  Ears. 

Agallas  de  Acipres,  the  Cyprefs-Nut. 

'Fener  caídas  las  Agallas ,  to  have  the 
Almonds  of  the  Ears  down. 

Agallones,  f.  m.  great  hollow  Silver 
Beads,  like  Gauls,  of  which  the  Country 
Brides  in  Spain  us’d  to  wear  Strings  for 
Ornament,  vid.  Covar. 

*  Agamitar,  v.  a.  to  imitate. 

*  Hinnulorum  vo'cem  imitári,  the  Bleat¬ 
ing  of  a  young  Hind,  or  Fawn. 

Agap'ito,  Agapitus,  a  proper  Name  of 
a  Man,  fignifying  beloved,  or  lovely. 

Agar,  Hagdr,  Abraham's  Handmaid, 
on  whom  he  begot  IJhmaeh,  the  Name 
fignifies  remote. 

Agaréno,  a  Moor,  an  Arab,  any  of  the 
Race  of  Ifmael  the  Son  of  Hagar. 

Agárico ,  Agarick,  a  fweet  fmelling 
Mufhrooin,  which  Ihines  in  the  Night, 
and  grows  on  high  Trees,  efpecially  the 
Larix. 

Agarrado,  da,  p.  p.  grafp’d,  grip’d, 
laid  fail  hold  of. 

*  Agarrador,  one  who  gripes,  orgrafps. 

Agarrar,  v.a.  to  grafp,  to  gripe,  to 

lay  fall  hold  of,  as  Birds  of  Prey  do  with 
their  Talons,  call’d  Garras,  whence  this 
Word. 

*  Agarro,  f.  m.  the  Grafping  any 
Thing. 

Agarrochado,  da,  fp.  p.  prick’d,  or  ftuck 
with  thofe  little  Darts  they  ufe  in  Spain, 
to  throw  at  Bulls  to  fret  them. 

Agarrochar,  to  prick,  or  flick  full  of 
thofe  fmall  Darts  they  ufe  in  Spain ,  call’d 
Garrochas,  to  prick  and  fret  the  Bulls  at 
the  Bull  Feafts. 

*  Agarrotado,  da,  p.  p.  of 

*  Agarrotar,  v.  a.  to  bind,  or  tye  with 
Cords. 

Agafajádo,  da,  p.  p.  much  made  of, 
kindly  treated  or  entertain’d. 

*  Agafajador,  f.  m.  one  who  makes 
much  of,  or  entertains  his  Friends  well. 

Agafajar,  v.  a.  to  make  much  of,  to 
treat,  or  entertain  lovingly. 

Agafájo,  f.  m.  kind  and  loving  Ufage 
and  Entertainment,  making  much  of  one. 

Agaftar,  v.  a.  vid.  Gafar. 

Agata,  f.  f.  the  Stone  call’d  an  Agate. 

Agatádo,  creeping  on  all  four. 

Agatar,  to  creep  on  all  four  like  a  Cat ; 
from  Gato,  a  Cat. 

Agatas,  adv.  going  on  all  four,  like  a 
Cat. 

Agáthoiles,  a  Tyrant  of  Sicily,  Son  of 
a  Potter. 

Agavanza,  f.  f.  a  Bufh  like  a  Bramble. 

Agavillado,  da,  p.  p.  trufs’d  or  bundled 
up,  ty’d  up  like  a  Faggot. 

Agavillar,  to  trufs,  or  bundle  up,  to 
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tie  up  like  a  Faggot;  from  Gavilla ,  a 
Faggot. 

*  Agazapado,  da,  p.  p.  of 

*  Agazapar,  ó,  Agazapúrfe,  to  fquat 
down,  or  fquat  one’s  felf  down  like  a  Hare, 
vid.  2>uix. 

AGE 

<  - ágegádo ,  obf.  got  together ;  for  Agre * 
gado. 

Agenádo,  da,  p.  p.  alienated,  eftranged. 

Agenador,  f.  m.  one  that  alienates,  or 
eftranges. 

Agenasniénto,  f.  m.  Alienating,  Eftrang- 
íng\ 

Agendr,  v.a.  to  alienate,  to  eftrange, 
to  turn  off,  to  turn  away. 

*  Agenda,  f.  f.  Diligence,  Application, 
Care. 

*  Agenciado,  da,  p.  p.  of 

*  Agenciar,  v.  a.  to  procure  any  Thing 
diligently. 

Aghio,  adj.  that  which  is  not  a  Man’s 
own ;  what  belongs  to  another,  ftrange,  a 
Matter  one  is  unacquainted  with. 

Agenolládo,  da,  p.  p.  obf.  kneeling. 

Agenollar,  v.a.  obf.  to  kneel. 

*  Agénte,  f.  m.  an  Agent. 

Agenúz,  f.  m.  Cockle,  the  Weed  that 
grows  among  Corn. 

Ager,  a  ftrong  Town  and  Caftle  in  the 
Province  of  Catalonia  in  Spain,  feated  on 
the  River  Segre,  3  Leagues  from  Balaguér, 
containing  about  400  Houfes. 

Ageráto,  a  kind  of  Agrimony  5  fome 
call  it  Maudlin  and  Eupatory. 

Agefádo,  countenanc’d ;  as  Bien  Agefá- 
do,  one  that  has  a  good  Face  or  Counte¬ 
nance. 

AGI 

Agi,  Guiney  Pepper ;  it  grows  in  both 
the  Indies,  and  in  Africk,  in  long  Cods , 
firft  green,  then  red,  full  of  flat  round, 
white  Seeds,  both  they  and  the  Cod  very 
biting,  much  us’d  in  Spain  inftead  of  com¬ 
mon  Pepper,  and  when  green,  pickled  as 
we  do  Cucumbers.  The  Word  Agi  is  Ara- 
bick,  and  the  general  and  Spanifh  Name 
Pimiento ¡  or  Pi?nenton. 

Agible,  adj.  practicable,  that  can  be 
done,  from  the  Latin  Agere,  to  do. 

Agijon,  vid.  Aguijón. 

*  Agigatitádo,  da,  adj .  Giant  like. 

Agil,  nimble,  añive;  from  the  Latin 

Agilis. 

*  Agilidad,  f.  f.  Agility,  Nimblenefs, 
Levity. 

*  Agilitado,  da,  p.  p,  of 

*  Agilitar,  v.  a.  to  facilitate  or  maka 
eafy. 

*  Agilmente,  adv.  nimbly,  quickly  . 

Aginó  Ido,  vid.  Aguinaldo. 

Agiontamiénto,  Preffure,  a  hard  Circum- 

ftance ;  obf. 

Agironádo,  da,  p.  p.  a  Garment  that 
has  three  corner’d  Pieces  or  Gores  in  it. 

Agironar,  v.  a.  to  put  three  corner’d 
Pieces  or  Gores  into  a  Garment;  from  Gi¬ 
ron,  fuch  aPiece. 

Agitación,  f.  f.  Agitation. 

Agitado,  da,  p.  p.  agitated,  held  in 
Hand ;  alfo  molefted,  vex’d. 

Agitar,  v.  a.  to  agitate,  to  be  about  do¬ 
ing  a  Thing ;  alfo  to  moleil,  to  vex :  from 
the  Latin  Agito. 

*  Agitante,  p.  a.  from  Agitar. 

Agitides,  the  Veins  under  the  Tongue. 

A  G  L 

Aglayádo,  da,  p.  p.  llupify’d,  aftonilh’d, 
jenumb’d  with  any  Accident  or  Surprize. 

Aglayarfe,  v.  r.  to  be  llupify’d,  aftonilh’d, 
or  amaz’d  with  any  fudden  Accident  or 
Surprize. 

Agláyo,  obf.  Surprize ,  Aftoniihment , 
Stupefartion,  vid,  Covar. 

F  Agna- 
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*  Agnación,  f.  f.  a  Relation  by  the  Fa¬ 
ther’s  Side. 

Agnado,  f.  m.  a  Kinfman  by  the  Fa¬ 
ther’s  Side.  Lat.  Agnatus. 

Agnocájio,  f.  m.  a  fort  of  Ozier  call  d 
Chaft  Tree,  fo  call’d  becaufe  it  fuppreffes 
Imaginations  of  Venery ;  it  is  alfo  good 
againft  the  Spleen  and  Dropfy ;  increafes 
Milk  and  provokes  Urine.  See  Ray' s  Hift. 
Plants,  and  Blanc  Pbyf.  Did.  Latin  Ag¬ 
nus  cajius. 

Agnus  Dei,  f.  m.  a  flat  Cake  of  Wax, 
cart  with  a  Lamb  on  one  Side,  and  fome 
other  Figure  on  the  Reverfe ;  fo  call’d  from 
the  Lamb  on  it,  blefs’d  by  the  Pope,  and 
kept  as  a  Relick.  Lat.  Agnus  Dei. 

AGO 

Agolar  la  vela,  v. a.  to  hoifc  the  Sail 
as  high  as  it  will  go. 

Agonales ,  juegos  Agonales,  Sports  or 
Games  celebrated  formerly  in  Rome  in 
Honour  of  Janus,  as  Ovid  has  it,  Fajl.  I . 
or  according  to  Fejlus,  in  Honour  of  the 
God  Agonius  ;  Servias  fays,  they  were  in- 
ftituud  by  Augujlus  after  his  Vi&ory  over 
Anthony,  they  were  call’d  Agonalia,  or 
Agonales  Ludí,  from  the  Greek  Agon,  fig- 
nifying  Sports  and  Combats,  or  Strifes, 
becauie  there  was  Wreltling,  Running, 
and  other  manly  Exercifes. 

Agonía,  f.  f.  an  Agony,  the  great  Dif- 
order  a  Man  is  put  into  by  any  Anguiih, 
orPaflion,  or  the  Agony  of  Death.  Lat. 
Agonía. 

*  Agoníjla ,  f.  m.  the  Perfon  who  is  in 
an  Agony. 

*  Agonizante,  p.  a.  of 

Agonizar,  v.  a.  to  be  in  great  Anguiih, 
to  be  giving  up  the  Ghoft. 

Agora,  from  Adra,  now,  at  this  Time. 

*  Agorador,  f.  m.  a  Fortuneteller, 
Soothfayer. 

Agorar,  v.  a.  to  divine,  to  tell  Fortunes, 
to  guefs ;  alfo  to  be  fuperrtitious  in  ob- 
ferving  Signs  of  what  will  happen,  or  O- 
mens ;  from  Agüero,  an  Omen. 

Agorero,  f.  m.  a  Southfayer,  a  Fortune¬ 
teller  ;  one  that  is  fuperrtitious  in  obferving 
Signs  of  what  will  happen,  or  Omens. 

Agorería,  f.  f.  Foretelling  of  Things  to 
come.  Fortune-telling,  or  Superftition  in 
obferving  Omens. 

Aogftadéro,  f.m.  a  Summer-houfe,  a 
cool  Place'  to  keep  Cattle  in  the  Heat  of 
Summer ;  alfo  any  Place  to  lay  up  the 
Harveft. 

Agoftádo,  da,  p.  p.  dry’d,  wither’d , 
parch’d  with  the  Heat  of  the  Sun. 

Agofiador,  f.  m.  one  who  lives  in  a  Sum¬ 
mer-houfe,  or  in  a  cool  Place  ;  metaph. 
one  that  fpends  another  Man’s  Subftance. 

Agoftar,  v.  a.  to  gather  in  the-Harveft ; 
from  Agofto,  bécaufe  Augujl  is  the  great 
Harveft  Month;  alfo  to  refide  in  fome 
cool  Place  in  the  Heat  of  Summer,  which 
is  moll  violent  in  Augujl ,  to  dry,  wither, 
or  parch  in  the  Heat  of  the  Sun;  metaph. 
to  fpend,  to  confume. 

*  Agojlero,  f.  m.  one  that  ferves  the  Rea¬ 
pers  at  Harveft  Time. 

Agojlizo,  f.  m .  born  or  brought  forth  in 
Augujl-,  alfo  parch’d,  wither’d,  or  burnt 
up  with  the  Sun. 

Agófto,  f.  m.  the  Month  of  Auguft. 
Latin  Augujlus ;  it  is  alfo  frequently  us’d 
to  fignify  the  Harveft,  becaufe  Augujl  is 
the  great  Harveft  Month. 

Prov.  Hazer  fu  Agójlo,  to  make  one’s 
Harveft ;  this  in  the  literal  Senfe ;  meta¬ 
phorically,  to  make  Hay  while  the  Sun 
ihines ;  to  gather  Weafth,  or  make  one’s 
Advantage  of  Time  and  Opportunity. 

Prov.  Agofto,  y  vendimia  no  es  cada  dia, 
y  fi  cada  año,  unos  con  ganancia,  otros  con 
daño,  the  Harveft  and  Vintage  com*  not 


every  Day,  and  tho’  they  come  every  Year 
it  is  fometimes  with  Gain,  and  fometimes 
with  Lofs ;  to  admoniih  us  to  make  ufe  of 
thofe  favourable  Opportunities  that  offer, 
becaufe  they  come  not  often. 

Prov.  Agójlo  frió  en  rojlro,  in  Augujl 
cold  in  the  Face ;  that  is,  in  Augujl  the 
Sun  declines,  and  there  begin  to  be  cold 
Mornings  and  Evenings;  We  fay,  St.R«;-- 
tholomevo  brings  the  cold  Dew. 

Prov.  En  Agójlo,  uvas  y  mofo,  in  Au¬ 
gujl  Grapes  and  new  Wine;  then  the 
Grapes  are  ripe,  and  Wine  is  made ;  this 
is  alfo  to  exprefs  every  Thing  mult  be 
done  in  its  proper  Seafon. 

Prov.  Fjuando  llueve  en  Agófto,  llueve 
miel  y  mojlo ;  when  it  rains  in  Augujl  it 
rains  Honey  and  Wine ;  becaufe  it  fills  the 
Grapes  which  makes  much  Wine,  and 
brings  up  freih  Herbs  and  Flowers  after 
the  Heat  of  the  Summer,  for  the  Bees  to 
work  on ;  we  fay,  it  rains  Butter  and 
Cheefe. 

Prov.  FJuando  lloviere  en  Agófto,  no  eches 
tu  dinero  en  mofto,  when  it  rains  in  Auguft 
do  not  lay  out  your  Money  upon  Wine  ; 
becaufe  the  Rain  fills  the  Grape,  and 
makes  it  watery,  fo  that  the  Wine  is  fmall,  • 
and  does  not  keep  fo  well  as  when  the  Sea¬ 
fon  is  dry. 

Agotado,  da,  p.  p.  drain’d,  drawn  out 
to  the  laft  Drop. 

Agotador,  f. m.  one  that  empties  or 
drains. 

Agotadura,  f.  f.  emptying  to  the  laft 
Drop,  or  Draining. 

Agotar,  to  empty  to  the  laft  Drop,  to 
drain,  to  exhauft ;  from  Gota,  a  Drop. 

Agotar  la  paciencia,  to  tire  one’s  Pati¬ 
ence. 

Agotar  la  haziénda,  to  run  out  an  E- 
ftate. 

Agotar  unpot¡o,  to  drain  a  Well. 

Agotar  un  jarro,  to  drink  up  the  Liquor 
to  the  laft  Drop. 

Agóte,  a  Leper,  one  that  is  infected  with 
a  Leprofy. 

Agoviádo,  da,  p.  p.  bow’d,  bending, 
Hooping,  as  Men  do  with  old  Age. 

Agoviar,  v.  a.  to  bow,  bend,  or  ftoop, 
as  Men  do  with  old  Age. 

A  G  R 

*  Agracera,  f.  f.  a  Veffel  that  contains 
Verjuice. 

Agraciado,  da,  p.  p.  well  favour’d, 
well  or  well  behaved. 

Agraciar,  v.  a.  to  make  Things  grace- 
,  well  ihap’d,  or  well  favour’d ;  from 
Gracia,  Grace. 

Agrazones,  green  Goofeberries. 

Agradable ,  adj.  grateful,  acceptable, 
pleafing,  of  a  courteous  Behaviour. 

Agradablemente,  adv.  gratefully,  accep¬ 
tably,  pleafingly,  after  a  taking  Manner. 

Agradado,  da,  p.  p.  pleas’d. 

Agradar,  v.  a.  to  pleafe ;  from  the  La¬ 
tin  G  rat  us,  acceptable. 

Agradecer,  v.  a.  prasf  yo  agredéfco,  to 
give  Thanks ;  from  Gracias,  Thanks. 

Agradecido,  da,  adj.  grateful,  thankful; 
alfo  thank’d. 

Prov.  Al  Agradecido,  mas  de  lo  pedido, 
to  a  grateful  Man  more  than  is  aik’d ; 
that  is,  grant  him  more  than  he  aiks,  be- 
becaufe  Gratitude  deferves  it- 

Agradecimiento,  f.  m.  Thankfulnefs , 
Gratitude. 

Agrade fcer,  vid.  Agradecer, 

Agrado,  f.  m.  pleafing,  obliging  Be¬ 
haviour, 

Agraxecer,  obf.  vid.  Agradecer. 

*  Agramadera,  f.  f.  an  Inftrument  to 
cut  Hemp  with. 

Agramar,  v.  a.  to  beat  Hemp.  Arabick. 
Agrámente,  adv.  fourly,  iharply,  fe- 
verely. 

*  Agramiza ,  f.  f.  the  Reeds  in  Hemp 
growing. 


Agramónia,  vid.  Agrimonia. 

*  Agramónte,  f.  a  fmall  Town  in  the 
Province  of  Catalonia  in  Spain. 

*  Agrandado,  da,  p.  p,  of 

*  Agrandar,  v.  a.  to  magnify,  aggran¬ 
dize. 

Agravado,  da,  p.  p.  aggravated,  made 
heavy,  labouring  under  a  Burthen,  as  of 
Years  or  Cares,  or  Diilempers. 

*  Agravamiento,  f.  m.  Ileavinefs,  Gra* 
vity. 

Agravado,  da,  p.  p.  of  Agravar. 

*  Agravante,  p.  a.  of  the  Verb 
Agravar,  v.  a  to  aggravate,  to  make 

heavy ;  as  Age  or  a  Diftemper  bears  a  Man 
down  ;  from  Grave,  heavy. 

*  Agravatorio,  a,  adj.  a  Writ  in 
Law,  obliging  the  Perfon  to  appear  ;  alfo 
as  a  Warrant  from  a  Juftice. 

Agraviado,  da,  p.  p.  wrong’d,  injur’d. 

*  Agraviador,  f.  m.  the  Offender. 
Agraviar,  v.  a.  to  wrong,  to  injure  ] 

from  the  Latin  Gravo,  to  burthen. 

*  Agraviárfe,  v.  r.  to  be  affronted. 
Agravio,  f.  m.  a  Wrong,  an  Injury. 
Prov.  Un  agravio  confer.tído,  otro  veni¬ 
do,  the  taking  of  one  Wrong  brings  on 
another ;  becaufe  thofe  that  will  do  wrong 
grow  upon  our  Patience. 

Agraz,  f.  m.  green  four  Grapes. 
Agrazéjo,  the  Holm  Tree;  from  the 
Greek  Agria. 

Agreda,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Aragon,  fuppofd  by  fome  to  be^the  an¬ 
cient  Gracchuris,  by  others  Auguftobriga  ; 
alfo  a  fmall  City  of  the  Spaniards  in  the 
Kingdom  of  Popayan  in  South- America. 

Agregación,  fi.  f  heaping  together,  ga¬ 
thering  into  one  Place ;  alfo  accufing  or 
laying  to  one  Charge. 

*  Agregado,  f.  m.  a  Heap. 

Agregado,  da,  p.  p.  heap’d  together, 

gather’d  into  one  Place ;  alfo  accus’d,  or 
laid  to  one’s  Charge. 

Agregador,  one  that  heaps  together; 
alfo  an  Accufer,  one  that  lays  Things  to 
another’s  Charge. 

Agregamiento ,  heaping  together,  ga¬ 
thering  into  one  Place ;  alfo  accufing  or 
laying  to  another’s  Charge. 

Agregar,  v.  a.  to  gather  into  one  Place, 
to  heap  together ;  alfo  to  accufe,  or  lay  to 
one’s  Charge;  from  the  Latin  Aggrego , 
to  gather. 

Agrilles,  the  Herb  Sorrel ;  a  Word  lit¬ 
tle  in  Ufe. 

Agres,  a  Town  in  the  Kingdom  of  Va¬ 
lencia,  on  the  Ridge  of  Mount  Murióla } 
it  has  a  ftrong  Caftle ,  but  above  i 50 
Houfes. 

*  AgreJJor,  f.m.  the  Aggreffor  or  Offen¬ 
der. 

Agréfte,  adj.  ruftick ,  clowniih  unpo- 
lifh’d.  Country-like.  Lat.  Agreftis.  Met. 

*  Agréfte,  adj.  all  Things  produc’d  by 
Nature  herfelf  without  Cultivation. 

Agréte,  f.m.  any  Thing  a  little  fouriih. 
Agriamente ,  adv.  fourly,  tartly,  fe- 
verely. 

Agricultor,  f.  m .  a  Hufbandman. 
Agricultura,  f.  f.  Hufbandry,  Tillage ; 
from  the  Latin  Ager,  a  Field,  and  Col  ere, 
to  till. 

*  Agridulce,  adj.  comp,  of  Agrio  and 
Dulce,  between  fweet  and  four. 

Agrifolio,  f.  m.  the  Holm  or  Holly- 
Tree.  Lat.  Agri folium. 

*  Agrillado,  da,  adj.  bound  with  Fet¬ 
ters  ;  from  Grilles,  Fetters. 

Agrillo,  fouriih,  fuarpilh ;  metaph.  pet¬ 
ti  fh,  or  frow'ard. 

Agrimonia,  f.  f.  the  Herb  Agrimony, 
or  Liver-wort. 

Agrio,  a,  adj.  iliarp,  four,  tart ;  metaph. 
peeviih,  ill  natur’d,  alfo  fteep  ;  as 
Subida  Agria,  a  fteep  Afcent 
Agro,  vid  Agrio,  four;  alfo  among 
political  Writers,  a  Field-;  from  the  Lat. 
Ager 

Agror,  f.  Soumefs,  Sharpnefs,  Tartnefs ; 

metaph. 
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metaph.  Harlhnefs  of  Temper. 

Agruador,  f.  m.  obf.  the  Perfon  who 
e  fiends. 

Agrura,  f.  f.  Sharpnefs,  Tartnefs,  Sour* 
nefs;  metaph.  Harfhnefs  of  Temper. 

A  G  U 

Agua,  f.  f.  Water ;  from  the  Lat.  Aqua. 

Agua  de  Angeles,  Angels  Water,  a  Sort 
of  fweet  Water  extra  ¿ted  from  feveral  fweet 
Flowers  of  a  molt  delicious  Scent,  and 
therefore  fo  call’d. 

Agua  de  Azahar,  f.  f.  Orange-Flower- 
Water. 

Agua  rofáda,  f.  f.  Rofe-water. 

Agua  de  Trébol,  f .  f .  fweet  Trefoil-Water. 

A  ua  bendita ,  f  f.  Holy- Water. 

Agua  Cir/'ma,  f .  f .  a  Water  betwixt  the 
Skin  and  the  Fleih. 

Agua  Ardiente,  f.  f.  Brandy,  or  anyStrong 
Water. 

Agua  pie,  f.  f.  á  fmall  Liquor  made 
of  the  Grapes  iqueez’d  a  fecondTime,  with 
Water  among  them*  after  the  Wine  ha 
been  prefs’d  out ;  fo  call’d  as  it  were  the 
Waihings  of  Feet. 

Agua  niéve,  a  Sleet,  half  Rain,  half 
Snow. 

Agua  acerada,  f.  f.  Chalybiet,  or  Steel 
Water. 

Agua  miel,  f.  f.  Water  and  Honey,  a 
fmall  Sort  of  Hydromel,  or  Mead. 

Agua  canilla,  f.  f.  a  Sort  of  Houfleek 
that  grows  on  the  Tops  ofHoufes. 

Agua  llovediza,  f.  f.  Rain-Water. 

Agua  chirle,  f.  f.  Water  bewitch’d,  any 
poor  Liquor  good  for  nothing. 

Agua  manos ,  fi  f.  Water  to  waih  the 
Hands. 

Agua  de  páffo,  f.  f.  a  running  Water. 

Agua  viva,  f.  f.  a  Spring  Water,  or  a 
flowing  Water. 

Agua  va,  f.  f.  Verbatim,  it  is  Water 
goes,  the  Word  us’d  in  Spain  to  give  No 
tice  when  any  Thing  is  thrown  out  of  the 
Window,  for  People  in  the  Street  to  avoid 
it. 

Aguas  ojivas,  f.  f.  the  Spring  Tide, 
which  falls  out  with  the  Full  of  the  Moon, 
when  the  Water  rifes  higheft  with  the 
Flood,  and  falls  loweil  with  the  Ebb. 

Aguas  chifles,  f.  f.  the  Neap  -Tide,  which 
happens  when  the  Moon  is  in  the  Middle 
of  the  fecond  and  laft  Quarter.  It  is  the 
Oppofite  to  the  Spring,  for  in  this  the  Wa¬ 
ter  never  rifes  fo  high,  nor  falls  fo  low  as 
in  the  Spring  Tide.  The  lowed  Neap- 
Tide  is  four  Days  before  the  Full  or  Change 
of  the  Moon. 

Aguas  muertas,  f.  f.  ftandingWaters ;  alfo 
the  low  Tides,  or  Neap-Tides ;  alfo  the 
City  Aigues  mortes  in  l.anguedoc  in  France 

Aguas  vertientes,  f.  f.  Waters  that  fall 
from  Mountains. 

Aguas  mayores  y  menores,  f.  f.  a  Way  of 
Children  expreffing  themfelves  at  School, 
fignifying  to  make  Water,  and  eafe  them¬ 
felves  both. 

Aguas,  f.  f.  it  is  alfo  fometimes  taken 
for  Urine,  and  for  the  Waters  in  water’d 
Silks  or  Stuffs. 

Hace  Agua  el  navio,  the  Ship  is  leaky. 

Mas  claro  que  el  Agua,  clearer  than 
Water;  this  they  fay  of  any  Matter  that 
is  eafy,  without  any  Difficulty. 

La  lengua  del  Agua,  the  Edge  of  the 
Water. 

Ecbárfe  ál  Agua,  Verbatim  to  leap  into 
the  Water ;  metaphorically  to  launch  out, 
to  venture  upon  any  Thing  that  is  diffi¬ 
cult  or  dangerous. 

Ay  más  deffo  que  de  Agua,  there  is  more 
of  that  than  of  Water ;  to  exprefs  the  great 
Plenty  of  it,  that  nothing  is  more  com¬ 
mon. 

No  dar  un  jarro  de  Agua,  not  to  give  a 
Pitcher  of  Water ;  that  is,  to  give  no¬ 
thing,  to  be  niggardly  in  the  liighell  De¬ 
gree. 


Prov.  Faltarle  ha  el  Agua,  he  will 
want  Water;  to  fignify  an  idle  lazy  Per¬ 
fon  that  can  get  nothing,  or  one  fo  un¬ 
fortunate  that  nothing  fucceeds  with  him. 

Prov.  Dale  el  Agua  a  la  boca,  the  Water 
is  up  to  his  Mouth,  he  is  in  the  utmoft 
Danger. 

Prov.  No  vale  fus  orejas  llenas  de  Agua, 
he  is  not  worth  his  Ears  full  of  Water  ; 
that  is,  worth  nothing  fince  nothing  is  fo 
cheap  as  Water,  and  no  lefs  Quantity 
than  what  a  Man  can  hold  in  his  Ears. 

Prov.  Ba  ilar  el  Agua  delante,  to  dance 
with  the  Water  before  one;  that  is,  to 
be  very  nimble;  or  quick  in  performing 
Jne’s  Dutyj  or  pleáfing  another ;  taken 
from  the  Maids  watering  the  Rooms  and 
Courts  in  Spain  in  hot  Weather,  againil 
their  Mailers  come,  doing  it  nimbly,  as  if 
they  were  Dancing  as  they  carry  and  fcat- 
ter  the  Water  before  them. 

Prov.  Llevar  el  agua  a  fu  molirio ,  to 
carry  the  Water  in  his  own  Mill;  that 
is,  to  turn  all  Things  to  one’s  own  Ad¬ 
vantage. 

Prov.  Tener  cl  Agua,  a  Id  garganta,  to 
be  up  to  the  Neck  in  Water ;  to  be  in  im¬ 
minent  Danger. 

Prov.  Defeádo  como  Agua  de  Mayó,  wifh’d 
or  like  Rain  in  May ;  this  they  fay  of  a- 
ny  Thing  they  earneitly  defire  or  covet, 
becaufe  in  Spain  Rain  in  May  fills  the 
Corn,  and  prevents  that  Scarcity,  which 
often  follows  a  dry  May,  and  is  good  for 
the  Vineyards. 

Prov.  Agua  de  marqo  peor  que  mancha  en 
paño,  March  Rain  is  worfe  than  a  Spot 
in  Cloth  ;  becaufe  the  Spot  may  be  taken 
out,  but  the  Rain  that  falls  in  March 
fpoils  the  Corn  fo  that  it  cannot  be  re¬ 
trieved. 

Prov.  Agua  frias  fama  cria,  agua  roxa 
fama  éfeofea,  cold  Water  breeds  the  Itch, 
red  Water  cures  the  Itch ;  that  is,  cold 
Water  is  unwholfome,  but  Wme,  figni¬ 
fy’d  by  red  Water,  cures  Difeafes,  a  Good 
Fellows  Proverb  ;  we  fay.  Water  breeds 
rrogs  in  the  Belly,  and  Wine  kills  the 
Worms. 

Prov.  Agua  fria  y  pan  caliente,  nunca 
hiziéron  buen  vientre,  cold  Water  and  hot 
Bread  never  did  well  in  the  Belly  ;  to  the 
fame  Purpofe  is  the  following. 

Prov.  Agua  a l  Higo,  y  a  la  Pera  vino, 
Water  to  the  Fig,  and  Wine  to  the  Pear; 
that  is,  drink  Water  with  the  Fig,  and 
Vine  with  the  Pear,  becaufe  they  reckon 
the  Fig  of  a  hot  Nature,  and  the  Pear 
ccid. 

Prov.  Agua  de  mayo,  pan  para  todo  el  ano, 
Rain  in  May  is  Bread  for  all  the  Year; 
that  is,  it  fills  and  brings  up  the  Corn,  fo 
tiiat  there  is  a  plentiful  Harveft,  and  no 
want  all  the  Year. 

Prov.  Agua  fria,  y  pan  caliente,  mata  la 
gente,  cold  Water  and  hot  Bread  kill 
People;  that  is,  they  are  both  unwhol 
fome. 

Prov.  Agua  de  por  Sanjuan  quita  vino  y 
no  da.  pan.  Rain  about  Midfummer  fpoils 
the  Wine,  and  does  not  mend  the  Corn; 
it  being  then  Harveft  in  Spain,  the  Corn 
receives  no  Advantage,  and  the  Grapes  at 
that  Time  have  need  of  fair  Weather  to 
ripen  them ,  whereas  much  Rain  rots 
them. 

*  Prov.  No  Temas  mancha  que  / ale  cor, 
agua,  no  one  íhould  be  too  much  concern’d 
upon  trivial  Affairs. 

Prov.  Agua  de  cepas,  y  Orinal,  te  pon¬ 
drán  en  el  Hofpital,  Water  of  the  Vines, 
and  the  Urinal,  will  carry  you  to  the  Ho¬ 
fpital  ;  that  is  Drunkennefs,  fignify’d  by 
Water  of  the  Vine,  which  is  no  other  than 
Wine,  will  make  you  difeas’d,  and  the 
Urinal,  by  which  is  fignify’d  the  Charge 
of  Doftors  and  Apothecaries,  will  impo- 
veriffi  you,  fo  that  you  will  come  at  laft 
to  the  Hofpital. 

Pr«v.  Agua  ni  enferma,  in  embeoda,  ni 


adeuda.  Water  neither  makes  fick,  nor 
drunk,  nor  impoverilhes. 

Prov.  Agua  trotada  tanto  val  cómo  cevct- 
da.  Water  that  has  been  trotted  over  is  as 
good  as  Barley ;  that  is,  it  is  good  for 
Horfes  to  drink  Water  that  has  been  di- 
fturb’d,  as  generally  counted  better  than  the 
cleareft. 

Prov.  Agua  mala,  hervida  y  colada-, 
bad  Water  muft  be  boil’d  and  ftrain’di 
that  is,  to  make  it  pure  and  wholfome. 

Prov.  Agua  fóbre  polvo,  y yelo  fobre  todo-. 
Water  upon  Duft,  and  Froft  upon  both  ; 
this  they  fay  is  good  to  bring  up  the  Com, 
that  is  plentiful  Rain  after  the  Summer’s 
drought,  and  then  nipping  Frofts  in  Win¬ 
ter  to  kill  Weeds,  and  keep  the  Com 
back. 

Prov.  Agua  de  Agojía,  Azafrán,  y  Miél¿ 
y  Moflo,  Rain  in  Anguft  produces  Saffron, 
Honey,  and  Wine. 

Prov.  Agua  fobre  agua,  ni  vale  fáyo,  ni 
capa,  neither  Coat  nor  Cloak  will  hold 
out  againft  Rain  upon  Rain ;  that  is, 
when  repeated  Showers  fall  upon  wet 
Cloaths  they  cannot  hold  out ;  or  meta¬ 
phorically,  when  Misfortunes  come  one 
upon  the  Neck  of  another,  there  is  no  with- 
Handing  them. 

Prov.  Agua  abaxo  a  la  cantina,  atinarás 
a  la  marina,  keep  always  down  along  with 
the  Water  ,  that  is,  the  River,  and  you’ll 
hit  the  Way  to  the  Sea  Side ;  that  is,  fol¬ 
low  always  the  fure  Wáy,  as  Rivers  cer¬ 
tainly  run  to  the  Sea,  and  tho’  it  be  long, 
you  will  certainly  come  to  your  intended 
End. 

Prov.  Agua  fobre  agua,  ni  cura  ni  lava. 
Water  upon  Water  neither  cures  ñor  waíh- 
es ;  that  is,  too  much  of  one  Thing  is  good 
for  nothing. 

Prov.  Agua  vertida  no  toda  cogida.  Wa¬ 
ter  that  is  fpilt  cannot  ali  be  taken  up, 
what  isprofufely  and  lavifhly  thrown  away 
can  never  be  gather’d  up  again. 

Prov.  Agua  de  fierra,  y  fombra  de  piedra. 
Water  of  the  Mountain,  and  Shade  of 
Stone ;  that  is  they  are  the  befty  as  Water 
that  runs  from  the  rocky  Hills,  and  the 
Shade  of  a  Stone  Wall,  better  than  tnat 
of  Trees. 

Prov.  Agua  y  Sol,  para  las  huertas  es 
Lagarta,  y  para  las  Viñas  Pulgón,  Rain 
and  Suníhine  are  Caterpillars  in  Orchards, 
and  Worms  in  Vineyards;  that  is,  much 
Rain  with  hot  Sunffiine  Gleams  between, 
deftroy  both  Orchards  and  Vineyards,  and 
breed  In  lefts  and  Vermin  that  devour 
them.  Malara. 

Prov.  Agua  coge  con  harnero  quién  fe 
cree  de  ligero,  he  takes  up  Water  in  a 
Sieve  that  is  eafy  of  Belief ;  that  is,  he  is 
deceiv’d,  and  labours  in  vain  who  credits 
every  Thing  he  hears.  Malara. 

Prov.  Del  agua  man  fa  me  guarde  Dios, 
que  de  la  brava  me  guardaré  yo,  God  de¬ 
fend  me  from  the  ftill  Water,  for  I’ll  keep 
myfelf  from  the  rough ;  that  is,  in  the 
plain  Senfe,  God  keep  me  from  being  al¬ 
lur’d  to  go  upon  the  Water  when  it  is  fine 
and  fmooth,  and  fo  running  myfelf  into 
danger,  for  when  I  fee  the  Water  rough, 
and  ftormy  Weather,  I’ll  be  fure  to  keep 
off  it ;  but  the  figurative  Senfe  is,  God  de¬ 
fend  me  from  fawning  and  fair  fyoken  de¬ 
ceitful  People,  who  feem  all  Saints  with¬ 
out,  and  are  Devils  within,  for  I  ihall 
myfelf  take  Care  to  avoid  thofe  that  are 
rublickly  boifterous  or  fcandalous.  Malara. 

Prov.  Aóra  hervía,  y  ya  es  agua  fría , 
juft  now  boil’d,  and  now  it  is  cold  Whiter ; 
metaphorically,  of  one  that  is  in  a  great 
Heat,  or  Paffion,  and  is  frighted  into  a 
fudden  Calmnefs. 

Prov.  Con  agua  paffáda  no  muele  molino, 
the  Mill  does  not  grind  with  Water  tkat 
is  run  by,  what  is  paft  can  do  us  no  Kind- 
nefs. 

Prov.  Del  agua  mánfa  te  guarda,  que  la 
¿cia  prefio  fe  pajfa ,  take  heed  of  a  foft 
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Rain,  for  that  which  falls  violent  is  foon 
over ;  this  is  true  in  the  plain  Senfe  of  the 
Words,  but  metaphorically  fignifies,  you 
mull  have  a  Care  of  patient  Men,  who 
are  not  eailly  mov’d,  but  when  anger’d 
hold  it  long,  for  cholerick  hafty  Perfons 
áre  generally  fooneft  appeas’d.  Malara. 

Prov.  Mas  vale  un  Agua  entre  abril  y 
tnáyo,  que  los  Bueyes  y  el  Carro,  a  good 
Shower  of  Rain  betwixt  April  and  May,  is 
worth  more  than  the  Cart  or  Oxen  ;  that 
is,  to  Ihow  how  feafonable  Rain  is  in  A- 
pril,  and  juft  the  Beginning  of  May. 

Prov.  No  os  lavaréis  defia  con  quanta  A- 
gua  ay  en  el  río,  you  will  not  walh  away 
this  Stain  with  all  the  Water  in  the  River, 
you’ll  never  wipe  off  this  Stain. 

Prov.  Mas  vale  Agua  del  cielo  que  todo 
el  riego.  Water  from  Heaven ;  that  is,  Rain 
is  better  than  any  watering.  Experience 
Ihows  this  to  be  true.  Malará. 

'  Prov.  No  eches  Agua  en  la  Jal,  que  te 
Jaldrá  mal,  do  not  throw  Water  into  Salt, 
for  it  will  turn  to  an  ill  Account;  that  is, 
do  not  provoke  your  Friends  left  you  lofe 
them. 

Prov.  Por  turbia  que  efie,  no  digas  defia 
Agua  no  beberé,  tho’  it  be  never  To  much 
troubled,  do  not  fay  I  will  not  drink  of 
this  Water  ;  that  is,  tho’  a  Thing  be  never 
fo  mean,  do  not  fay  I  will  never  ftoop  to  it, 
or  1  ihall  never  be  in  fuch  a  mean  Condi¬ 
tion,  fince  nothing  is  certain  in  this  Life. 

Prov.  Qgiién  echa  Agua  en  la  garrafa 
de  golpe,  mas  derrama  que  ella  cóje,  he  who 
pours  Water  into  a  Bottle  haftily,  fpils 
more  than  goes  in ;  that  is,  he  who  is 
too  rafh  and  hafty  in  his  Bufinefs,  does  more 
harm  than  good,  the  more  hafte,  the 
worfe  fpeed. 

Aguáqa,  a  great  Water;  alfo  the  Water 
that  breeds  betwixt  he  Skin  and  the  Fleih. 

Aguaqádo,  very  well  foak’d  or  fteep’d  in 
Water. 

Agua  f  l,  A  watry  marlhy  Place. 

Agua qar.  To  fteep,  wet  or  foak ;  from 
Agua,  Water. 

Aguacate,  f.  a  Pendant,  fuch  as  Wo- 1 
men  wear  at  their  Ears. 

Aguacate,  f.  f.  a  Sort  of  Fruit  growing 
in  Nevo-Spain,  on  a  Tree  like  a  Walnut- 
Tree,  but  thicker;  it  is  fometimes  long 
like  a  Pear,  and  fometimes  round ;  the 
Colour  without  is  green,  and  green  and 
white  within,  with  a  large  Kernel  in  the 
Middle ;  it  is  of  a  moft  exquifite  Tañe, 
and  therefore  eaten  either  raw  with  Salt, 
or  boil’d,  being  very  unftious  and  fweet ; 
Phyficians  count  it  hot,  and  therefore  for¬ 
bid  it  to  Nurfes  for  fear  they  Ihould  lofe 
their  Milk ;  all  that  have  tailed  it  do  al¬ 
low  it  exceeds  the  beft  Fruit  in  Europe  ; 1 
alfo  a  precious  Stone.  Gemelli,  vol.  VI, 
lib.  2,  cap.  io. 

Aguacero,  f.  m.  A  violent  Shower,  or 
Storm  of  Rain. 

*  Aguacevéra,  f.  f.  a  dry  Soil,  which 
is  water’d  after  it  is  fown 

*  Aguacha,  f.  f.  corrupted  Water. 

*  Aguachinar,  v.  a.  to  fill  any  Spot  of 
Ground  full  of  Water. 

*  Aguacil,  vid.  Alguazil. 

Aguada,  Watering,  or  taking  freih  Wa¬ 
fer  into  a  Ship. 

Aguadáña,  f.  f.  more  properly  Guadaña, 
a  Scythe. 

Aguaderas,  f.  f.  in  Faulconry,  the  Flags, 
which  are  four  Feather’d  in  each  Wing  of  j 
the  Hawk,  the  next  to  the  fix  principal 
Feathers,  call’d  in  Spanifh  Cuchillos,  and 
in  Englilh  Sarcetl  Feathers. 

Aguaderas,  f.  f.  a  Frame  fet  on  an 
Horfe  or  an  Afs,  to  hold  the  Pitcher  to 
carry  Water. 

Aguadero,  f.  m.  a  watering  Place,  a 
Place  to  take  Water,  alfo  a  Water  Carrier. 

Aguador,  f.  m.  a  Water  Carrier,  one 
that  fells  Water. 

Aguado,  da,  p.  p.  water’d;  alfo  a  Wa- 
i«r  Drinker,  but. 


Cavállo  Aguado,  is  a  founder’d  Horfe.  |  Prov.  Eramos  treinta,  y  parió  nuefira 
Aguaducho,  f.  m.  a  Conduit,  or  Water-  Aguila,  we  were  thirty  and  our  Grand- 
courfe ;  properly  a  Gutter  made  by  a  fud-  mother  was  brought  to  Bed.  This  ;  hey 
den  Rain.  j  fay  when  there  are  many  at  a  fhort  Allow- 

*  Aguáge,  f.  m.  the  Rapidity  of  Cur-  (  anee  and  another  comes  in  to  take  Share 
rents  in  the  Sea.  I  of  it,  fo  that  others  are  Hill  Sufferers  by 

Aguaiac,  a  fweet  Gum.  Arabick.  ¡  his  coming ;  as  when  a  poor  Bodv  has 
Aguaitado,  da,  p.  p.  watch’d  for,  lain  many  Children,  and  ftill  their  Number  in- 


in  wait  for 

Aguaitador,  f.  m.  one  that  watches,  or 
lyes  in  Wait  for  another. 


which  is  a  poifonous  Herb ;  this  they  fay 
when  any  Tiling  that  was  done  for  the 
beft  proves  very  unfortunate ;  the  Occa- 
fion  of  the  Proverb  they  fay  was  a  Grand¬ 
father  who  marry ’d  a  Grand-daughter  to 
one  he  had  a  great  Conceit  of,  and  he 
prov  d  a  meer  Rake ;  whereupon  another 
Grand-daughter  cry’d  Grand-father,  you 
fow’d  Saffron,  which  is  rich  and  cordial, 
meaning  he  thought  he  had  got  an  excel¬ 
lent  Grand-fon-in-law,  and  there  came  up 
the  poifonous  Wolfes-bane ;  that  is,  he 


creates. 

Agüelo,  f.  m.  a  Grandfather. 

Prov.  Ay  Agüelo  fembrafie  Alafr,  naciS- 
Aguaitamitnto,  f.  m.  an  Ambufh,  Or  nos  Anapelo  Alas,  Grandláther,  you  fow’d 
Snare,  watching  and  lying  in  wait  for  an- ;  Saffron,  and  there  came  up  Woolfs- bane, 
other.  .  i- - r t  ’  ’’  ’ 

Aguaitar,  v.  a.  to  lye  in  wait,  to  lye  in 
ambulh,  to  wait  to  infnare  another;  this 
Word  and  thofe  above  deriv’d  from  it  are 
obfolete  and  out  of  ufe. 

Aguamanil,  f.  m.  an  Ewer,  to  carry  Wa¬ 
ter  to  walh  the  Hands. 

Aguamanos,  f.  m.  Water  to  walh  the 
Hands ;  properly  two  Words. 

Aguamiel,  Water  and  Honey, Hydromel, 

Mead;  properly  two  Words. 

Aguanófo,  adj  watry. 

Aguantado,  da,  p  p.  kept  off,  ftav’d  off 

Aguantar,  v.  a.  to  thruft,  or  keep  off 
with  the  Hand,  to  ftave  off ;  to  flap,  or 
drive  away,  as  we  do  Flies  with  a  Glove  ; 
from  Cuante,  a  Glove  ;  alfo  to  bear  with 
Patience. 

*  Aguánte,  f.  m.  Strength. 

Aguapié,  vid.  Agua. 

Aguar,  v.  a.  to  water. 

Aguar  vino,  to  mix  Wine  and  Water. 

Aguar  placeres,  to  difturb,  allay,  or  fpoil 

Pleafures. 

*  Aguardada,  f.  f.  Expectation. 

Aguardado,  da,  p.  p.  ex  peded,  atten¬ 
ded,  ftay’d,  or  waited  for. 

Aguardar,  v  a.  to  exped,  to  attend,  to 
ftay,  to  wait  for. 

Aguardar,  in  Mufick  is  to  make  refts,  or 
paules. 

Aguardar  por  la  deuda,  to  forbear  a 
Debt,  and  not  arreft  the  Debtor. 

No  Aguardar  razones,  to  proceed  with¬ 
out  hearing  Reafon. 

*  Aguardentero,  a,  f.  m.  f.  a  Brandy 
Merchant. 

*  Aguarrás,  f.  f.  Spirit  of  Turpentine 
prepar’d  for  vamiihing. 

Aguatocha,  f.  f.  the  Cock  of  a  Conduit, 
a  Tap,  a  Syringe. 

Aguatúlco,  a  fmall  River  in  the  Province 
of  Guaxaca  of  the  Kingdom  of  Nevu- 
Spain  in  the  Wefi-lndies,  falling  into  the 
South-Sea,  in  about  1 6  Degrees  of  North 
Latitude. 

Aguaxáque,  Gum  Ammoniac.  Arabick. 

Aguaytádo,  vid.  Aguaitado. 

Aguantador,  vid.  Aguaitador. 

Aguayt amiento,  vid.  Aguaitamiénto, 

Aguaytár,  vid  Aguaitar. 

*  Aguaza,  f.  f.  a  watry  Humour  be¬ 
tween  the  Skin  and  the  Fleih. 

*  Aguazal,  f.  m.  a  marlhy,  fenny  Place. 

Agúcia,  f.  f.  an  earned:  Defire  of  ob¬ 
taining,  or  doing  any  Thing. 

Aguciádo,  da,  p.  p.  defired  earneftly. 

Aguciár,  v.  a.  to  defire  earneftly. 

*  Aguciofaménte,  adv.  eagerly,  greedily, 
covetoufly. 

Agudamente,  adv.  iharply, readily, wittily. 

Agudeza,  f.  f.  Sharpnefs  ,  Readinefs , 

Quicknefs  of  Wit,  Piercing  of  Sight ;  alfo 
the  Sharpnefs  of  the  Edge  of  a  Tool. 

Agudillo,  lharpilh;  or  a  little  iharp  Fel¬ 
low  ;  the  Diminutive  of  Agudo. 

*  AgudiJJimamcnte ,  adv.  very  acute,  very 
iharp,  or  quick  witted. 

Agudo,  adj.  Iharp,  that  has  a  cutting 
Edge ;  alfo  one  that  has  a  quick  ready 
Wit ;  alfo  a  Perfon  that  cannot  ftay  long 
in  a  Place. 

Agueda,  a  Town  in  Portugal  of  about 
400  Houfes  three  Leagues  from  Aveyro, 
on  the  Banks  of  a  River  of  its  own  Name; 
fuppos’d  to  be  the  ancient  Eminium. 

Agüela ,  f.  f.  a  Grand-Mother. 


prov’d  a  vile  Hulband;  alluding  to  the 
lowing  of  good  Seeds  in  the  Ground,  and 
reaping  nothing  but  poifonous  Herbs,  or 
Nettles  and  Briars.  Malára. 

Prov  Quien  no  fabe  de  Aguélo  no  fait 
de  bueno,  he  that  has  not  known  a  Grand¬ 
father  ,  has  known  no  good ;  becaufe 
Grand-fathers  are  generally  16  fond  of  their 
Grand-Children.  Malura. 

Prov.  Llorarte  he  Agudo  que  agora  n» 
puédo,  I’ll  mourn  for  you  Grand-lather, 
( S ubint ellig itur  hereafter)  for  now  J  can¬ 
not:  Ajear  upon  thofe  who  are  not  con¬ 
cern’d  for  the  Lofs  of  their  Friends,  efpe- 
cially  thofe  who  inherit  Eftates,  and  think 
their  Parents  have  liv’d  too  long,  and 
therefore  feem  to  fay,  I  ihall  weep  when  I 
am  at  Leifure  for  the  Lofs  of  a  Father 
for  now  I  am  bufy  about  my  Inheritance. 

*  Aguéra,  f.  f.  Furrows  in  plough’d 
Lands  full  of  Water. 

*  Aguerár,  v.  a.  to  divine,  to  pfophefy. 

Aguéro,  f.  m.  an  Omen,  a  fuperftitious 

'Obfervation,  or  Sign  of  what  is  to  happen. 

I  Aguja,  f.  f.  a  Needle  ;  alfo  an  Obehfk; 
alfo  the  iharp  Part  of  the  Loin  of 
Creature. 


any 


Aguja  de  bojjar .  a  Hitching  Needle, 

Aguja  de  fulmar ,  a  great  packing 
Needle. 

Aguja  de  marear,  the  Sea  Compafs. 

Aguja  marina,  a  Filh  with  a  long  iharp 
Beak  like  a  Needle ;  alfo  an  Herb  with 
a  kind  of  Blade  lhooting  out  iharp,  call’d 
Storks  Bill. 

Prov .  Meter  Aguja  y  facár  reja,  to  give 
or  ftick  in  a  Needle  and  take  away  a  Bar ; 
that  is,  to  make  a  great  Advantage  of  a 
fmall  Coft,  to  give  lome  flight  Thing  in 
hopes  of  a  confiderable  Return  ;  we  fay 
to  ileal  a  Goofe,  and  ftick  a  Feather. 

Prov.  Aquí  perdí  una  Aguja,  aqui  la. 
hallaré,  here  I  loft  a  Needle,  and  here  I 
will  find  it ;  faid  when  a  Man  has  been 
Lofer  by  a  Farm,  or  any  fuch  Undertak¬ 
ing,  and  refolves  to  go  on  in  hopes  to 
lick  himfelf  whole  again. 

Prov.  Aguja  de  San  German,  St.  Ger¬ 
mans  Needle ;  by  this  they  exprefs  a  reft- 
lefs  Perfon,  that  cannot  be  ftill,  but  ¡sever 
in  Motion;  but  what  is  the  Reafon  of  it 
I  have  not  found. 

Prov.  Si  quieres  fer  pálido,  trae  Aguja, 
y  hilo-,  if  you  will  be  neat,  carry  a  Nee¬ 
dle  and  Thread  about  you,  that  if  any 
Thing  be  amifs  you  may  be  ready  to 
mend  it. 

Prov.  Aguja  en  pajar,  a  Needle  in  a 
Straw  Loft ;  we  fay,  a  Needle  in  a  Bottle 
of  Hay. 

Agujada,  f.  f.  a  Prick  of  a  Needle. 

Agujerado,  bor’d,  pierc’d  full  of  Holes. 

Agujerar,  to  bore,  to  pierce  Holes. 

Agujereado,  as,  Agujerado. 

Agujerear,  as.  Agujerar. 

Agu- 


A  G  U 


A  H  E 


A  H  O 


Agujerillo,  a  little  lióle. 

Agujero,  f.  m.  a  Hole;  alfo  a  Needle 
Maker.  Arauick. 

Prov.  El  Agujero  llama  al  ladrón,  the 
Hole  calls  the  Thief ;  both  Spaniards  and 
Englijb  fay  to  the  fame  Purpofe;  the  Op-, 
portunity  makes  the  1  hief. 

Prov.  E feúchas  al  Agugíro,  oyras  de  tu  \ 
mal  y  del  agino,  Hiten  at  the  Hole  and. 
you’ll  hear  ill  of  yourfelf  and  others ;  it  is  | 
a  common  Englijb  Saying,  that  they  who 
liken  never  hear  good  of  themfelves ;  they  : 
alfo  fay,  Quien  axe  cha  per  agujero,  asee  fu' 
duelo,  he  that  peeps  through  a  Hole  fees 
his  Sorrow  ;  the  Senfe  the  lame. 

Prov.  Dcfpues  que  me  ejas  cajigar.do- 
ciento  y  viente  Agujeros,  conte  en  aquel  rallo, 
fince  you  have  been  correcting  me,  I  have ; 
counted  1 20  Holes  in  that  Grater ;  to  cx- 
prefs  how  little  Notice  one  taires  ol  what 
another  fays  or  does  to  him,  that  he  is  fo 
idly  employ’d  as  to  count  the  Holes  in  a 
Grater. 

Agujeta,  a  Point.  Arahick. 

Agujetero,  f.  m.  a  Point  Maker. 

Aguija,  put  on;  the  Imperative  of  A- 
guijar. 

Aguijada,  putting  on  ;  a  Prick  with  a 
Goad. 

Aguijado,  da,  p.  p.  put  on ,  prick’d 
forward 

Aguijado'-,  f.  m.  one  that  pricks  on  or 
puts  forward. 

Agujadúra,  f.  f.  putting  on,  or  pricking 
forward. 

Aguijar,  v.  a.  to  put  on,  to  prick  for¬ 
ward,  to  hallen,  to  fpur  on- 

Aguijeño,  gravelly,  or  full  of  Pebble 
Stones;  from  Guija,  a  Pebble. 

Aguijón,  f.  m.  a  Goad,  a  Prick,  a 
Sting. 

*  Aguijón,  f.  m.  a  large  Needle. 

Aguijonazo,  a  Prick  with  a  Goad,  or 

Sting. 

*  Aguijoneado,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

Aguijonear,  v.  a.  to  prick  forward,  to 

fling. 

Aguila,  f.  f.  an  Eagle 

Aguila  pejcadcra,  an  Ofprey. 

Aguila  negra ,  the  Hawk  call’d  a  Saker. 

Aguila  at  ahorma,  a  Heron. 

Aguila  de  flores  llanas,  in  Cant,  is  a 
common  plain  Thief. 

Aguilar,  a  noble  Town  in  the  Territo¬ 
ry  of  Cordova,  feven  Leagues  from  that 
City;  it  contains  about  2200  Families 
moll  rich  People,  the  Country  being  good; 
it  belongs  to  the  Marquefs  de  Priego,  it 
has  four  Monakeries,  and  two  Hofpitals. 

Aguilar  del  campo,  a  good  Town  in  old 
Caftile,  fourteen  Leagues  from  the  City 
of  Burgos,  wall’d,  and  has  a  Cakle,  but  not 
above  350  Families  in  it ;  it  was  made  a 
Marquifate  by  Ferdinand  and  Elizabeth, 
King  and  Queen  of  C afile  and  Aragon, 
and  the  Title  conferr’d  on  D.  Garci  Fer¬ 
nandez  Manrique,  in  the  Year  1491.  in 
whofe  Iffue  it  continues.  See  more  of  the 
Family  of  Manrique,  under  the  Title  Na¬ 
jera. 

Aguileñádo,  Plook-nos’d  or  Hawk-nos’d. 

Aguileno,  ña,  adj.  of  or  belonging  to 
an  Eagle,  alfo  hook  or  hawk-nos’d. 

Aguilucho,  f.  m.  an  Eagles  Chicken,  a 
young  Eagle ;  in  Cant,  it  is  one  that  has 
a  Share  in  kolen  Goods,  tho’  he  is  not  at 
the  Stealing  of  them. 

Aguinaldo,  aNew-years  Gift. 

Aguijado,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

*  Aguijar,  v.  a.  to  put  in  order,  to  fit, 
to  compofe  or  prepare  any  Thing. 

Hazer  Aguijado,  to  do  right,  to  do  one 
a  Kindhefs. 

Aguijados  de  acavállo,  a  Sort  of  Horfe 
formerly  us’d  in  Andaluzia,  and  Caflile. 

Agufiin,  the  proper  Name  Augufm ; 
the  Spaniards  generally  omitting  the 
firk  u. 

Agufinos,  the  religious  Order  of  the 
Auguflin  Friars,  who  have  taken  this  Name 


,  tho’  it  continues  a  Difpute  among  the 
1  Learned,  whether  St.  Augufin  was  their 
I  Founder,  as  they  al  ledge,  for  all  agree  he 
'  inkituted  the  Regulars,  which  was  only 
the  reducing  the  Prieks  to  live  in  Commu¬ 
nity,  and  under  Obedience  ;  but  whether 
ever  he  retir’d,  as  the  Friars  fay,  and  foun¬ 
ded  the  Eremites  is  not  decided  ;  Pope 
Alexander  I V .  in  the  Year  1  256.  gather’d 
the  Anchorites  that  liv’d  difpers’d,  and  ap¬ 
pointed  them  the  Rule  of  St.  Auguflin  to 
live  under,  and  this  was  the  firk  Appear¬ 
ance  of  the  Auguflin  Friars;  from  thefe 
come  the 

Auguflinos  defcalcos,  that  is,  the  bare¬ 
foot  Friars  of  St.  Auguflin,  which  is  only 
a  Reformation  of  the  others  to  a  kridler 
Manner  of  Life,  and  thefe  lak  go  barc- 
lcgg’d,  and  wear  only  Sandals  on  their 
Feet ;  thole  that  are  ihod  wear  a  finer  Ha¬ 
bit,  and  a  very  loofe  Garment  over  their 
Caifock,  but  all  black,  as  are  the  bare¬ 
foot,  but  their  Habit  coarfer,  and  over  the 
Caifock  only  a  black  (hort  Cloak  ;  both 
wear  a  black  Leather  Girdle. 

Agúfio,  to  one’s  Mind,  to  one’s  Liking ; 
two  Words. 

Aguxerádo,  or  Aguxereádo,  pierc’d,  full 
of  Holes. 

Aguxerar,  or  Aguxerear,  to  pierce,  to 
bore  full  of  Holes. 

Aguzadera,  f.  f.  a  Whetkone. 

*  Aguzaderos,  a  Place  where  wild  Boars 
ihnrpen  their  Tulles. 

*  Aguzador,  f.  m  •  the  Perfon  who  pro¬ 
vokes  cr  aggravates  another. 

*  Aguzadura ,  f.  f.  a  Whetting. 

Aguzamiento,  f.  m  Whetting. 

Aguzaniéve,  the  Bird  call’d  a  Wagtail 

*  Aguzado,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

Aguzar,  to  whet,  to  iharpen,  to  gnaki 

one’s  Teeth. 

Aguzar  las  navajas  el  puerco,  is  for  a 
Boar  to  iharpen  his  Tulles. 

AHA 

Aha,  Ho,  interj.  an  Adverb  of  Calling. 

Ahajado,  da,  p.p.  rumpled,  diforder’d, 
fully’d. 

Muger  Ahajada,  a  Woman  that  has  to 
do  with  many  Men ,  that  has  been  too 
much  handled,  that  has  lok  her  Repu¬ 
tation. 

Ahajar,  v.  a.  to  rumple,  to  diforder,  to 
fully. 

*■  Ahao,  interj.  Ho,  a  Word  of  Calling. 

*  Ahajla,  adv.  vid.  Hafla. 

A  H  E 

*  Ahe,  interj.  a  Word  of  Calling. 

*  Ahechadcro,  vid.  Aechadéro. 

Ahechado,  p.p.  winnow’d,  orfan’d. 

Ahechadur,  one  that  winnows  or  fans. 

Ahechaduras,  Bran  or  Chaff,  the  Win- 

nowings  of  any  Grain. 

Ahechar,  v.  a.  to  winnow,  to.  fan  ;  from 
Ilcchar,  to  cak,  becaufe  it  is  cak  up. 

*  Ahecho,  adv.  indifferently. 

*  Ahcdo,  f.  m,  a  keep  Rock. 

Aheleado,  p.  p.  bitter  as  Gall,  or  mix’d 

wdth  Gall. 

Ahelear,  v.  a.  to  imbitter,  to  mix  with 
Gall;  from  Hiel,  Gall. 

*  Ahelear,  v.  n.  to  imbitter. 

Ahelgado,  one  that  has  bright  Teeth 

and  parted  from  one  another. 

*  Ahembrado,  a  Man  with  a  foft  effe¬ 
minate  Look. 

*  Aherrojamiento,  f.  m .  the  A  ¿lion  of 
Fettering  a  Perfon. 

Aherrojado,  da,  p.  p.  bolted,  ihackled, 
fetter’d,  chain’d. 

Aherrojar,  v.  a.  to  bolt,  to  ihackle,  to 
fetter ;  from  Hiérro,  Iron. 

Aherrumbrado,  ruky. 

Aberrumbradttra,  or  Aberrumbramicnto , 
Ruil,  or  Rulling. 

Aherrumbrar,  to  ruk. 


*  Aherrumbrárfe,  v.  r.  to  be  corrupted 
by  Ruk. 

*  Ahervoradamcnte,  adv.  warmly. 

*  Ahervorado,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

*  Ahervorárje,  v.  r.  to  be  burnt  up  with 
Heat. 

A  H  I 

Ahi,  there,  fignifying  Place,  and  alfo 
an  Exclamation  when  one  does  any  Thing 
amifs,  or  throw's  any  Things  down. 

Ahidalgadamente,  adv.  genteelly. 

Ahidalgado,  da,  adj.  genteel,  Gentle¬ 
man  like. 

Ahidalgar,  to  grow  genteel ;  from  Hi¬ 
dalgo,  a  Gentleman. 

*  Ahigadado,  da,  adj.  Liver-colour’d, 
alfo  a  valiant  Man. 

Ahijada,  f.  f.  a  God-daughter. 

Ahijado,  f.  m.  a  God-fon. 

Prov.  Murióje  el  Ahijado ,  acab'oje  el 
compadrájgo,  the  God-fon  is  dead,  and 
there’s  an  End  of  the  G  ofiip-lhip ;  this 
they  fay,  when  they  difeover  one  that  was 
a  Friend  only  for  Interek,  and  when  that 
ceafed,  fell  off. 

*  Alojamiento,  f.  m.  an  Adoption,  or 
talcing  another  Perfon’s  Child  for  your 
own,  vid.  Nebrixa. 

*  Ahijado,  da,  p.p.  of 

Ahijar,  v.  a.  to  beget  fpiritually,  to 
take  for  one’s  God-fon ;  from  Hjo,  a  Son. 

Ahilado,  da,  p.  p.  ready  to  karve,  pin’d 
away  with  Hunger. 

Ahilamiento,  itarving,  pining  away  with 
Hunger. 

Ahi  lar Je,  v.  r.  tobekarved,  to  be  were 
away  with  Hunger  ;  from  Hila,  a  fmall 
Gut,  which  when  empty,  puts  a  Man  to 
Pain ;  alfo  metaphorically,  to  be  in  Amaze 
with  Fainting. 

*  Ahílo,  f.  m.  a  Swoon. 

Ahillo,  a  Gang,  a  Company,  a  Society. 
O  valle,  p.  164. 

Ahincadamente ,  adv.  earnekly,  pref- 
fingly. 

Ahincado,  da,  p.p.  earned,  preking. 

*  Ahincánza,  f.  f.  Dil  gence. 

Ahincar,  v.  a.  to  be  earned,  or  pref- 

fing,  to  thruk,  or  kick  in. 

Ahinco,  f.  m.  Earneknefs,  Preffing,  alfo 
Thruiting  in ;  from  the  Latin  Figo,  to  fix. 

Ahinojado,  da,  p.  p.  kneeling. 

Ahinojar,  v.  a.  to  kneel ;  Horn  Hinojos, 
the  Knees. 

*  Ahinojmje,  v.  r.  to  be  upon  one’s 
Knees. 

*  Ahirmádo,  da,  p.p.  of  the  Verb 

*  Ahirmar,  v.  n.  o  Ahirmárfe,  vid .  A- 
mar  b  a  fir  mar  Je. 

Ahitado,  da,  p.  p.  furfeited. 

Ahitar,  v.  a.  to  forfeit ;  from  the  Latin 
Figo,  to  fix,  becaufe  the  Meat  does  not  di- 
gek. 

*  Ahitar fe,  v.  r.  to  be  furfeited. 

Ahitar  Je  con  un  piñón ,  to  furfeit  with 

eating  a  Pine-Apple  Kernel ;  that  is,  to 
have  a  very  weak  Stomach  and  ill  Dige- 
kion,  fo  that  the  leak  Thing  furfeits  one. 

*  Ahitera,  f.  f.  a  great  Rawnefs  of  Sto¬ 
mach,  an  ill  Digekion. 

Ahito,  f.  m.  a  Surfeit,  alfo  Digekion. 

*  Ahito,  ta,  adj.  raw,  undigeited. 

*  Ahíto,  vid.  Hito. 

All  O 

*  Abo,  interj.  lio,  come  here. 

*  Ahobachonado,  da,  adj.  given  up  to 
Sloth  and  Idlenefs. 

Ahocinado,  da,  p.  p.  crooked  like  a 
Hook,  contra  ¿led. 

Ahocinárje,  v.  r.  to  grow  crooked  as  a 
River,  to  contradi ;  from  Hez,  a  Hook, 
or  Sickle. 

*  Ahogadero,  f.  m.  the  fmallek  of  the 
two  Ropes  us’d  in  hanging  Criminals  in 
Spain;  metaph.  a  great  Prefs  or  Crowd; 
alfo  a  Woman’s  Necklace. 

G  Ahogadizo, 


A  H  O 


A  I  R 


A  J  O 


Ahogadizo,  za,  adj.  apt  to  choak  in 
fwallowing. 

Ahogado,  da,  p.  p.  choaked,  drowned} 
in  dreifing  of  Meat  it  fignifies  clofe  dew’d. 

Ahogamilnto  de  orina  ,  the  Strangury  ; 
alfo  an  Affliction,  Anxiety. 

Ahogar,  v.  a.  to  choak,  to  drown  ;  to 
itew  very  clofe ;  from  Huelgo,  the  Breath, 
that  is  to  flop  the  Breath. 

No  me  ahogues,  Verbatim,  do  not  choak 
me;  metaphorically,  do  not  prels  fo  hard 
upon  me,  be  not  fo  haity. 

*  Ahogárfe,  v.  r.  to  be  choak'd. 

*  Ex.  Se  ahoga  con  fti  mifmo  aliento,  he 
choak’d  himfelf  with  his  own  Breath. 

*  Prov.  Nadar,  nadar  yd  la  orilla  ahogar, 
to  eat  an  whole  Ox  and  faint  at  the  Tail, 
toto  devorato  Bove  in  Cauda  deficere,  this 
Proverb  is  fpoke,  when  any  Body  falls 
ihort  of  a  Thing  after  having  us’d  all  En¬ 
deavours. 

Ahogárfe  en  apretura,  to  be  throng’d  to 
Death. 

Ahogárfe  de  calor,  to  be  itifled  with 
Heat. 

Dar  mate  Ahogado,  to  require  Things  to 
be  done  with  Precipitation,  with  a  breath¬ 
ing  Time ;  taken  from  a  Term  at  Chefs, 
fignifying  to  give  Checkmate. 

Carnero  Ahogado,  Mutton  dew’d  very 
clofe. 

Prov.  Ahogárfe  en  poca  agua,  to  be 
drowned  in  little  Water;  that  is,  to  be 
overcome  with  little  Labour  or  Trouble, 
to  be  fit  for  little  Bufinefs ;  alfo  an  Af¬ 
fliction  or  Anxiety. 

Ahogue,  Ahogo,  vid.  Ahogar. 

Akojadádo  pan,  puffPade. 

*  Ahojár,  v.  n.  to  eat  Leaves  of  Trees. 

*  Ahombrada,  f.  f.  a  mafeuline  Woman. 

*  Ahombro,  vid.  Hombro. 

Ahondado,  da,  p.  p  made  deep;  alfo 

fearch’d,  or  difeovered  to  the  Bottom. 

Ahondamiento,  f.  rn.  deep’ning;  alfo 
fearching,  or  diving  to  the  Bottom. 

Ahondar,  v.  a.  to  deepen ;  alfo  tofearch, 
or  dive  to  the  Bottom ;  from  Hondo,  deep, 
or  the  Bottom. 

Ahora,  or  Agora,  or,  Adra,  now,  this 
Hour. 

Ahora  bien,  well  then. 

Ahorcadizo,  that  may  be  hang’d. 

Ahorcado,  da,  p.  p.  hang’d ;  from  Hor¬ 
ca,  a  Gallows. 

*  Ahorcador,  f.  m.  a  Hangman. 

Ahorcajadas,  forked  wife,  adride,  ftrad- 

kng. 

*  AJscrcnjárfe,  v.  r.  to  fet  adride  as  on 
Ilorfeback. 

Ahorcar,  v. a.  to  hang;  from  Horca, 
a  Gallows. 

*  Ahorcdrfe,  v.  r.  to  iiang  one’s  felf. 

Phrafe  Blue  one  ahorquen.  I’ll  be  hang’d 

if  it  is  not  true. 

*  Blue  fe  Ahorque,  go,  and  be  hang’d. 

*  Phrafe  En  cafa  del  ahorcado  no  fe  ha  de 
mentar,  la  foga,  you  ihould  not  mention 
a  Halter  to  any  whofe  Relations  or  Friends 
have  differ’d  by  it ;  that  is  no  Man,  ihould 
be  hit  in  the  Teeth  of  h  s  Difgrace. 

Ahormado,  da,  p.  p.  dretch’d  upon  the 
Lad. 

Ahormar,  v.  a.  to  dretch  upon  a  Lad ; 
from  Horma  a  Lad. 

Ahormar,  metaph.  to  indruCl  or  edu¬ 
cate  Youth  well. 

Ahornado,  da,  p.  p.  put  into  the  Oven. 

*  Ahornagamicnto,  f.  m.  a  Blading  by 
Heat. 

*  Ahornagárfe,  v.  r.  to  be  bladed  by 
Heat. 

Ahornar,  v.  a.  to  put  into  the  Oven ; 
from  Homo,  an  Oven. 

Ahornárfe  la  tierra,  is  for  the  Land  to 
be  fcorch’d,  or  burnt  up. 

Ahorque,  vid.  Ahorcar. 

*  Ahorquillado,  da.  p.  p.  of  the  Verb 

*  Ahorquillar,  v.  a.  to  place  a  little 
Fork  to  fupport  the  Branches  of  Trees. 

Ahorrado,  da,  p.  p.  fav’d,  fpar’d,  alfo 


tl  in  dad  ;  alfo  fet  free. 

Ahorradúra,  f.  f.  Saving 
fetting  free. 

Ahorramiento,  Idem. 

Ahorrar,  v.  a.  to  fave,  to  fpare,  to 
make  a  Slave  free  ;  from  Horro,  free. 

No  Ahórrárfe  con  fu  padre,  not  to  abate 
one’s  own  Father. 

*  Ahórrárfe,  v.  r.  to  redeem  one’s  felf 
from  Slavery. 

*  Ahorrativo,  va,  adj.  too  fparing. 
Ahorro,  f.  m.  Saving  of  Expences. 
Ahotádo,  obf.  bold,  furly,  daring. 
Ahotár,  v.  a.  obf.  to  make  bold,  furly, 

or  daring. 

Ahoyado,  made  into  Holes,  ditch’d. 
Ahoyador,  a  Ditcher,  a  Digger. 
Ahoyadhra,  Ditching,  Digging  ofHoles. 
Ahoyar,  v.  a.  to  ditch,  to  dig  Holes; 
from  Hoyo,  a  Dent  or  Hollow. 

A  H  U 


Ia  Man  who  is  exceeding  witty  or  fatyricai 
in  his  Exprefflons. 

*  Aireárfe,  v.  r.  to  take  the  Air. 

*  Aire  cilio,  diminut.  of  Aire. 

Airones,  Heron’s  Feathers,  or  others 
like  them. 

*  Airofaménte,  adv.  elegantly,  genteelly. 
*  Airofidad,  f.  f.  Gracefulnefs,  Gentility. 
*  Airófo,  a  Place  lying  open  to  the 
Wind. 

Airofo,  vid.  Ayrófo,  graceful,  airy,  that 
has  a  good  Air,  or  Mien. 


A  I  S 


encompaL’d  with 


A  if.  ádo,  da,  p.  p. 

Water  like  an  Illand. 

*  Bfucdar  uno  aifádo,  metaph.  to  be 
'o  furrounded  by  Misfortunes  as  not  to  be 
able  to  extricate  one’s  felf. 

Afar,  v.  a.  to  encompafs  with  Water 
like  an  Illand ;  from  If  a,  an  Illand. 
Aijlárfe  una  per  fina,  to  be  fo  furpriz’d  or 

Ahuchado,  da,  p.  p.  put  into  a  Box  with !  aftoniih’d,  as  not  to  know  what  one  does, 
a  Slit,  fuch  as  they  ufe  for  Chriltmas  Boxes ;  j  Aiúda,  vid.  Ayuda. 


alfo  hoarded. 

Ahuchar,  v.  a.  to  put  into  fuch  a  Box ; 
to  hoard  Money  ;  from  Hucha,  fuch  a  Box. 

Ahuchador,  f.  m.  the  Perfon  who  hoards 
up  Money  in  a  Box. 

Ahueca,  Ahueco,  vid.  Aocár. 


Aiudádo,  Aiudár,  vid.  Ayudado,  Ayudar. 
A  J  A 

Ajada,  f.  f.  Sauce  made  with  Garlick. 
*  Ajamiento,  f.  m.  the  Aclion  of  re- 


*  Ahuecamiento,  f.  m.  a  Hollowing,  or  proaching,  injuring  or  degrading  a  Man’s 


Boring  an  Hole. 

*  Ahuecado,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

*  Ahuecar,  v.  a.  to  make  hollow. 


Reputation. 

*  Ajado,  da,  p.  p.  of 

*  Ajar,  v.  a.  to  handle  any  Thing  fo  as 


*  Ahuecárfe,  v.  r.  to  be  hollowed;  me-  fpoil  its  Beauty  or  make  it  fade, 
taph.  fpoken  of  a  Man  when  he  is  foolilhj  *  Ajar,  metaph.  to  injure,  reproach,  or 
or  illiterate,  as  calling  him  an  empty  Fel-  degrade  any  one’s  Reputation 
low. 


*  Ahuélo,  la,  f.  m.f.  a  Grandfather,  or 
Grandmother. 

Ahuetiido,  da,  p.  p.  fplic’d,  as  Sailors 
do  the  End  of  Ropes. 

Ahuetár,  v.  a.  to  fplice,  as  Sailors  do 
Ropes. 

Ahullár,  vid.  Aullar,  to  howl. 

Ahumadas,  f.  f.  Smoakings ;  Smoakes 
made  in  the  Day,  as  Fires  us’d  at  Nights 
to  alarm  the  Country. 

Ahumádo,  da,  p.  p.  fmoak’d. 

Ahumar,  v.  n.  to  fmoak ;  from  Humo, 

*  Ahúmo,  de  Pagas ,  vid.  Humo. 

*  Ahún,  vid.  Aun. 

*  Ahunque,  vid.  Aunque. 

*  Ahurta  Cordel,  vid.  Hurtar, 

Ahurtádas,  adv.  or  Ahurtadillas,  by 

Health. 

Ahufádo,  íhap’d  like  a  Spindle. 

Abufar,  to  íliape  like  a  Spindle ;  from 
Húfo,  a  Spindle, 

Ahuyentado,  da,  p.  p.  put  to  Flight, 
frighted  away. 

Ahuyentados-,  f.  m.  one  that  puts  to 
Flight,  one  that  frights  away. 

Ahuyentar,  v.  a.  to  put  to  Flight  to 
fright  away;  from  Huir,  to  fly. 

Ahuziado,  obf.  trufted. 


Ahuziamilnto,  obf.  Trailing;  from  the  ing  Clown 


AJE 

*  Ajenados -,  f.  m .  the  Perfon  who  deli¬ 
vers  Poffeffion  to  another  or  parts  with  an 
Eftate  outright. 

*  Ajeriar,  v.  a.  to  alienate  to  pafs  away 
an  Eftate,  to  deliver  up  Poffeffion  to  ano¬ 
ther. 

4  Ajino,  na,  adj.  belonging  to  another 
Man,  of  another  Country,  foreign,  none 
of  our  Kin  or  Relation,  alien,  ftrange,  in¬ 
convenient,  unmeet,  miibecoming,  con¬ 
trary,  different,  of  another  Sort,  abfurd, 
befide  the  Purpofe,  difagreable,  averíe, 
unwholefome,  hurtful,  unkindly. 

*  Ajete,  f.  m,  young  Garlick. 

A  J  I 

*  Ajilimoge,  f.  m.  a  Sort  of  Sauce. 

*  Ajillo,  diminut.  of  Ajo,  f.  m.  Gar- 
lick. 

A  J  O 

Un  Májame  un  Ajo,  a  Numpíkull,  a 
Dunce. 

Villano  harto  de  Ajos,  a  ftubborn,  ftink- 


Latin  Fiducia,  Confidence. 

A  I  D 

*  Aidoro,  f.  m.  Help. 

A  I  N 

*  Ainas,  adv.  wanted  little. 

A  I  R 

*  Airado,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

*  Airárfe,  v.  r.  to  be  angry. 

*  Aire,  f.  m.  the  Wind,  or  Air. 

*  Aire  Corruto,  a  Corrupt  Air. 

*  Airadamente ,  adv.  angrily,  paflio 
nately. 

*  Bever  los  aires,  to  defire  any  Thing 
earneftly,  or  greedily. 

*  Hender  un  Cab  tilo  en  el  dire,  fo  very 
acute,  that  he  can  fplit  a  Hair,  fpoken  of 


Dalle  fu  Ajo,  to  feafon  Meat,  to  drefs 
Meat,  or  daub  any  Thing,  or  to  paint  a 
Woman’s  Face. 

Prov.  Eieffo  Como  un  Ajo,  as  ftiff  as  Gar  • 
lick;  that  is  a  healthy,  ltrong,  robuft  Per¬ 
fon,  becaufe  Garlick  is  the  Food  offtrong, 
fturdy  People. 

Prov.  Sufpirár  por  los  Ajos  y  Cebollas  de 
Egypt  o,  to  figh  after  the  Garlick  and  O- 
nions  of  Egypt;  to  wiíh  for  the  Garlick  and 
Onions  inltead  of  the  Flelh-pots  of  Eg  ypt ; 
to  defire  to  return  to  the  pall  wicked 
Life,  towifli  for  Filth  and  Loathfomenefs. 

Prov.  Hazér  le  morder  el  Ajo,  to  make 
him  bite  of  the  Garlick;  we  fay  to  "hold  a 
Man’s  Nofe  to  the  Grind-ftone. 

Prov.  Ajo  Crudo  y  vino  puro,  paffan  el 
puerto  figuro,  raw  Garlick  and  pure  Wine, 
pafs  the  Port  fafe ;  in  Spain  they  call  the 
Paffes  of  Mountains  dry  Ports ;  thefe 
Mountains  are  generally  very  cold,  and 
Wine  and  Garlick  comfort  the  Stomach 

and 


ALA 


ALA 


ALA 


and  keep  out  the  Cold,  fo  it  fignifies  they 
are  a  good  Defence  for  Travellers  who  art 
to  pafs  them. 

Prov.  Ajo  porque  no  f ¡tifies  bueno?  Porque 
no  me  hallo  S.  Martin  puejlo,  Garlick,  why 
waft  thou  not  good  ?  Becaufe  St.  Martin 
did  not  find  me  fet ;  to  let  us  know  that 
Garlick  ought  to  be  in  the  Ground  before 
the  Feaft  of  St.  Martin. 

Prov.  Quien  fe  quema  Ajos  ha  Comido, 
he  that  frets  has  eaten  Garlick ;  that  is,  his 
Confidence  accufes  him  when  a  Man  takes 
to  himfelf  what  was  fiaid  in  general. 

Prov.  El  Negozio  huele  a  Ajos,  the  Bu- 
finefis  fimells  of  Garlick  ;  that  is,  the  Bufi- 
nefs  does  not  look  well,  it  has  an  ill  Af- 
pe£l,  or  fimells  of  Knavery. 

Prov.  Ajo  y  vino  puro  y  luego  veras  quien 
es  cado  uno,  with  Garlick  and  pure  Wine 
you’ll  foon  fee  what  every  one  is,  that  is,  lay 
thefe  before  the  Company  and  the  Clown 
wili  foon  ihow  himfelf  by  falling  to  the 
Garlick,  and  Wine  lays  the  Heart  open. 

*  Ajo'nge,  f.  m.  the  Juice  of  aThiftle, 
with  which  they  make  Birdlime. 

*  Ajonjéra,  fi  f.  a  kind  of  Herb  having 
Leaves  like  an  Olive  Tree,  five  finger’d 
Grafs. 

Ajonjolí,  fi.  m.  a  very  fmall  bright  Seed 
little  known  in  England,  call’d  in  Latin 
Sejanum.  Arabick. 

*  Ajorado,  da,  p.  p.  forced  or  driven  by 
Violence. 

*  Ajorar,  v.  a.  to  force  or  drive  byVio- 
lence. 

Ajorcas,  vid.  Axorcas. 

*  Ajordar,  v.n.  to  cry  out  ’till  one  is 
hoarfe. 

Ajomalado,  da,  p.  p.  hir’d  by  the  Day. 

Ajomalar,  v.  a.  to  hire  by  the  Day. 

*  Ajorro,  adv.  towing  one  Boat  after  an¬ 
other. 

A  J  U 

*  Ajuagas,  f.  f.  an  ulcerous  Swelling  a- 
mong  Horfes. 

*  Ajuar,  vid.  Axuár. 

Ajufáyna,  a  deep  Bafon  without  Brims. 
Arabick. 

*  Ajuiciado,  da,  p.  p.  of 

*  Ajuiciar,  v.  n.  to  grow  ripe  in  Judg¬ 
ment. 

Ajuntádo,  da,  p.  p.  put  together,  join’d. 

Ajuntamiénto ,  f.  m.  putting  together, 
joyning. 

Ajuntar,  v.  a.  to  put  together,  to  join ; 
from  J unto,  clofe  together. 

*  Ajuftadamente,  adv.  rightly,  juftly, 
truly. 

Ajuftádo,  da,  p.  p.  made  fit,  put  clofe 
together. 

Ajufiador,  f.  m.  one  that  fits,  that  puts 
clofe  together ;  one  that  adjufts  or  recon¬ 
ciles. 

*  Ajujladme  effas  medidas,  this  is  fiaid 
when  a  Man  fipeaks  foreign  to  the  Purpofe, 
and  another  fliould  anfiwer,  agree  this 
Matter  if  you  can. 

*  Ajufiamiénto,  f.  m.  Equality. 

Ajufiar,  v.  a.  toadjuft,  to  make  fit ;  alfo 

to  reconcile  Differences,  to  make  Accounts 
even;  from  Júfto,  juft. 

*  Ajujlárfe,  v.  r.  to  be  agreed  in  any 
Bargain,  or  Contrail:. 

*  Ajujlárfe  al  tiempo  o  con  el  tiempo,  to 
conform  to  the  Times. 

Hombre  Ajufládo  Di  ¿lamen  Aj ufado,  a 
Man  of  Integrity  and  Sincerity. 

*  Ajufte,  f.  m.  a  Contrail,  a  Bargain. 

Ajufiiciádo,  da,  p.p.  executed. 

Ajuficiar,  v.  a.  to  execute  Criminals; 

from  Jufticia,  J  uftice. 

ALA 

Al,  in  old  Spanijh  fignifies  anotherThing. 
Vid.  Quix. 

Hon  fagades  al,  do  no  other. 

Al,  from  Algo,  fomething. 

Al,  is  alfo  the  Article  of  the  Dative 


Cafe,  corruptly  from  a  el ;  as,  al  hombre, 
to  the  Man  ;  al  momento,  this  Moment ; 
fiometimes  it  ftands  for  the  Prepofition  In, 
as  al  fin,  in  fine ;  it  is  alfo  the  Arabick 
Article  which  they  call  Solar,  or  funda¬ 
mental,  as  appears  by  moft  Words  begin¬ 
ning  in  Al. 

Ala,  f.  f  a  Wing.  Latin  Ala. 

Ala  de  t  ex  ¡ido,  the  Eves  of  a  Houfe. 

Alas  de  pez,  the  Fins  of  a  Fifh. 

Ala  de  batalla,  the  Wing  of  a  Battel. 

Ala  de  gente  de  acavállo,  a  Squadron  of 
Iiorfie. 

Alayérva,  the  Herb  Emula  Campana. 

Ala  de  fombrlro,  the  Rims  of  a  Hat. 

Ala  de  m'ofca,  in  Cant,  is  a  cheating 
Trick  at  Cards. 

Alas  de  murciélago.  Bat’s  Wings ;  me- 
taph.  any  Thing  that  has  a  falfe  Appea¬ 
rance,  becaufe  a  Bat’s  Wings  have  no  Fea¬ 
thers. 

Batir  las  Alas,  to  clap  the  Wings ;  to 
make  hafte  as  Birds  do  in  their  Flight. 

Caérfe  las  Alas,  to  hang  the  Wings,  to 
difmay,  to  lofie  Courage. 

Dar  Alas,  to  grow  bold,  proud. 

Quebrárfe  las  Alas,  to  be  caft  down. 

Llevar  Alas  en  los  carcañales,  to  run  as 
if  one  had  Wings  at  their  Heels. 

Cubrir  con  las  Alas,  to  protect. 

Prov.  V olár  con  Alas  peguadas  con  cera, 
to  fly  with  Wings  ftuck  on  with  Wax; 
that  is,  to  be  proud  and  conceited  with¬ 
out  Caufe ;  to  aim  high  and  be  caft 
down  like  Icarus. 

Prov.  Nacen  le  Alas  a  la  hormiga,  para 
que  fe  pierda  mas  ayna,  the  Pifimire  has 
Wings  given  her  that  ihe  may  be  the 
fiooner  deftroy’d ;  this  they  fay  when  a  bafie 
Fellow  riles  high  and  falls  fhamefully ; 
the  higher  they  rife,  the  greater  their  Fall. 

*  Alá,  interj.  Ex.  Aid  que  tengo  un  dob- 
Ion,  oh !  Lord  I  have  got  a  Piftol  in  my 
Pocket. 

*  AlabadiJJlmo,  ma,  fuperl.  very  com¬ 
mendable,  praife-worthy. 

Alabado,  da,  p.  p.  prais’d,  commended. 

Alabador,  f.  m.  one  that  praifes. 

Alabánqa,  Praifie,  Commendation. 

*  Alabamiento ,  f.  m.  the  A  ¿lion  of 
Praifing. 

*  Alabancero,  ra,  f.  m .  f.  a  Flatterer, 
a  Sycophant. 

*  Alabanáófa,  fa,  f.  m .  f.  a  Boafter. 

*  Alabandina,  f.  f.  a  Stone  which  is 
melted  to  make  Glafis. 

Alabar,  v  a.  to  praifie,  to  commend. 

Es  para  Alabar  a  Dios,  when  any  Thing 
is  very  beautiful  or  good,  they  fay  it  is  a 
Subjed  to  praifie  God. 

Alabarda,  f.  f.  a  Halberd. 

Alabar dázo,  f.  m.  a  Stroke  with  a  Hal¬ 
berd. 

Alabardero,  f.  m.  a  Halberdier,  a  Yeo¬ 
man  of  the  Guard. 

Atabardilla,  f.  f.  a  little  Halberd. 

*  Alabárfe,  v.  r.  to  praifie  or  commend 
one’s  fielf. 

*  Alabémonos,  ya  que  no  nos  Alaban,  let  us 
praifie  ourfelves  if  no  body  will  do  it  for  us 

*  Prov.  Alabáte  Polla  que  has  puefto  un 
Huevo,  y  effe  Huero,  Chick,  praifie  your- 
fielf  for  laying  an  Egg,  tho’  it  be  a  bad  one ; 
this  is  fpoken  of  one  who  claims  a  Merit 
v/hen  he  does  not  deferve  it. 

Alabaftrino ,  a,  the  Colour  of  Alabafter. 

*  Alabafirinos,  a  thin  Piece  of  Ala¬ 
bafter. 

Alabáfiro,  Alabafter.  Latin  Alabafirum. 

*  Alabear,  v.  n.  to  bend  any  Wood  fio 
as  to  make  it  crooked. 

*  Alabéga,  f.  f.  the  Herb  call’d  Bafil 
Royal.  Arabick. 

*  Alabeo,  f.  m.  Wood  that  is  bent  or 
twifted. 

Alabes  de  Tejados,  the  Spouts  of  Houles. 
Arabick. 

*  Alabéfa,  f.  f.  the  Handle  of  an  Hal¬ 
bert,  fo  call’d  from  its  being  made  in  the 
City  of  Alaba. 


Alabe z,  f.  m.  the  Sides  of  a  Target  or 
Shield. 

*  Alacayo,  f.  m.  vid.  Lacayo. 

*  Alacayuélo,  f.  m  diminut.  of  Lacayo. 

*  Alacena,  vid.  Alhacena. 

Alacer,  a  Circle.  Arabick. 

Alacha,  f.  f.  a  little  Fiíh  like  a  Herring, 
taken  for  it. 

Prov.  Sembramos  Alatjbr ,  vid.  Agullo. 
Ay  Aguólo  fcmbrámos  Alacor,  (¿f  c. 

Alacrán,  f.  m.  a  Scorpion  ;  alfo  the 
Rings  which  the  Reins  cf  a  Bridle  are  fail- 
ned  to. 

*  A  lacran  marino,  fi.  m.  a  Sea  Scorpion 

*  Alacranado,  da,  adj.  bitten  by  Scor 
pions. 

Alacranes,  a  Parcel  of  fmall  Iflands  in- 
felled  with  Scorpions,  20  Leagues  from 
Yucatan  in  America. 

*  Prov.  no  le  fiara  un  fáco  de  Alacranes, 
I  would  not  trull  him  with  a  Sack  of  Scor¬ 
pions,  this  is  fpoken  when  any  one  di- 
itrufts  another  very  much. 

Picado  de  Alacrán,  ftung  by  a  Scorpion  ; 
one  that  is  reftlefis,  and  well  in  no  Place ; 
we  fay,  ftung  by  a  dun  Fly. 

Alacuáz,  a  Town  and  Earldom  a  League 
from  the  City  Valencia  in  Spain ;  it  con¬ 
tains  about  2  co  Houfes. 

Aladár,  f.  m.  the  Hair  on  the  Tem¬ 
ples  ;  from  the  Latin,  ad  Latera,  on  the 
Sides. 

Prov.  A  la  vejez  Aladárez  de  pez,  black 
Hair  on  the  Temples  in  old  Age;  when 
old  Men  dye  their  Hair  black  to  appear 
young ;  becaufe  the  Hair  on  the  Temples 
is  commonly  the  firft  that  turns  grey. 

Alado,  da,  adj.  wing’d. 

A lá do,  for  Al,  lado,  by  the  Side. 

*  Aladrada,  fi.  f  a  Furrow  in  plough’d 
Land. 

*  Aladro,  fi  m.  vid.  Arado,  a  Plough. 

A  la  fe,  in  Faith,  in  Truth. 

A  la  he.  Idem. 

*  Alafia,  fi  f.  the  Pardon  of  a  Fault. 

Alaga,  fi  f.  a  Sort  of  Grain  call’d  in  La¬ 
tin  Allica,  fee  more  of  it  in  RayV  Hiflory 
of  Plants.  Pliny  in  his  Nat.  Hi/}.  1  8.  fays 
Alica  genus  fotbiticnis,  acpultis,  (Ac.  vid. 
Covarr. 

A  la  gala,  an  Exclamation  applauding 
Gallantry,  or  Finery. 

Alagado,  da,  p.  p.  much  made  of, 
footh’d. 

Alagar,  v.a.  to  make  much  of,  tofooth, 

*  Alagaréra,  f.  f.  a  talkative,  pratling 
Woman. 

*  Prov.  La  muger  alagaréra,  nunca  hace 
larga  Tela ,  a  pratling  Woman  does  no 
Work. 

*  Alagartado,  da,  adj.  coloured  like  a 
Lizzard. 

Alageádo,  vid.  Alexeádo. 

Alago,  fi  m.  Soothing,  or  making  much. 

Alágon,  a  Town  in  the  Kingdom  of  A- 
ragon,  five  Leagues  from  Zaragoca,  on  the 
Banks  of  the  Rivers  Xalon  and  Ebro,  which 
join  near  by  it;  it  contains  not  above  two 
hundred  Families,  and  yet  fiends  Repre- 
fientatives  to  the  Cortes  or  Parliament; 
there  is  alfo  a  River  of  the  fame  Name, 
which  runs  out  of  the  Kingdom  of  Leon 
into  the  Province  of  Efiremadúra,  and  there 
is  loft  in  the  River  Tagus. 

Alaguéno,  foothing,  kind,  loving. 

*  Alaguna,  fi  f.  vid.  Laguna. 

Alahéjos,  a  fmall  down  in  C.afiile,  fa¬ 
mous  for  the  excellent  Wine  that  grows 
about  it. 

*  Alahilca,  fi  f.  Hangings  to  adorn  the 
Walls.  Arabick. 

*  Aláica,  fi  f.  an  Ant  that  has  got 
Wings. 

*  Alája,  Alajár,  Alojado. 

Alajú,  fi  m.  a  fort  of  Sweet- meat,  or 
Compofition  made  of  Flour,  Honey 
Pine-Apple  Kernels,  and  Spice.  Arabick. 

*  Alajuíla,  vid.  Alhaja,  Alhajar,  (Ac. 

Al  alba,  at  break  of  Day. 

*  Aláma,  f  f.  vid.  Lama 


Alans* 


ALA 


ALA 


ALB 


Aláma,  a  Town  in  the  Kingdom  of  A- 
ragon,  four  Leagues  from  Calatayd,  on  the 
River  Xálon,  it  contains  about  iooHoufes, 
but  is  famous  for  its  hot  Baths,  noted  for 
the  Cure  of  many  Diitempers;  the  Name 
is  Arabick,  and  fignifies  Baths. 

A  la  mano ,  at  hand. 

A  las  manos,  as  Venir  a  las  manos ,  to 
come  to  handy  Strokes. 

*  Alamar,  f.  m.  iilver  or  filken  Twill 
for  Cloaths. 

Alamares,  f.  m.  great  Silk,  or  gold  and 
filver  Loops  to  lace  Cloaths  with.  Ara¬ 
bick. 

Alamar ádo,  a  Garment  trimm’d  with 
Loops. 

*  Alambar,  f.  m.  vid.  Ambar. 

*  Alambicado,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

*  Alambicar,  v.  a.  to  diílill. 

Alambique,  a  Limbeck.  _  Arabick. 

Traer  por  Alambique,  to  bring  through 

a  Limbeck ;  that  is  the  fartheft  Way  about. 

Alambicárfe  el  celebro,  to  crack  one’s 
Brain. 

*  Alambor,  f.  m.  the  Cavity  of  any 
Thing.  Arabick. 

Alambre,  f.  m.  Wire;  alfo  Copper. 

Alameda ,  f.  f  a  Poplar  Grove. 

Alamedilla,  an  inconfiderable  Town  or 
Village,  not  containing  above  fixty  Hou- 
fes,  three  Leagues  from  Seville,  belonging 
to  the  Earl  of  Cantillána. 

Alamín,  f.  m.  a  Man  of  Reputation, 
one  that  may  fafely  be  truiled.  Arabick. 

*  Alamina,  f.  f.  a  Tax  laid  upon  Pot¬ 
ters. 

*  Alamo,  f.  m.  a  Poplar  Tree. 

Alamo  bianco,  the  white  Poplar. 

Alamo  negro,  the  black  Poplar,  or  Alder. 

Alamon,  a  Bird  of  a  violet  Colour  with 

red  Feet  and  Beak. 

Alamud,  f.  m.  the  Bolt  of  a  Spring  Lock, 
of  other  Bolt  or  Bar  to  fallen  Windows  or 
Doors  with.  Arabick. 

Alamvíque,  vid-  Alatnbique. 

Alanzada,  a  Meafure  of  Land  being  as 
far  as  a  Man  can  throw  a  Dart. 

Alan /¡ado,  da,  p.  p.  call,  thrown  ;  alfo 
vomited. 

Alantpar,  v. a.  to  throw,  to  call;  alfo 
to  vomit. 

Alanceado,  da,  p.  p.  wounded  with  a 
Launce  or  Spear. 

*  Alanceador,  f.  m.  the  Perfon  who 
brar.difhes  a  Spear. 

Alancear,  v.a.  to  wound  with  a  Launce; 
from  Lampa,  a  Lance. 

*  Alance l,  f.  m.  vid  Arancel. 

Alandroal,  a  wall’d  Town  containing 

about  500  Lloufes,  eight  Leagues  from 
Elvas  in  Portugal. 

Alongé,  a  fmall  Town  of  about  1 50 
Houfes,  ilrongly  feated  with  aCaille,  three 
Leagues  from  Merida  i n  E (iremadúra ;  it 
belongs  to  the  Knights  ot  Santiago,  or 
St.  ‘James  the  Apollle. 

Alania,  f.  f.  a  Cupboard  made  in  the 
Wall.  Arabick. 

Alatlis,  a  Town  of  about  300  Houfes, 
in  the  Mountains  call’d  Sierra  morena,  14 
Leagues  from  Seville,  very  rich  in  Wine; 
fo  call’d  from  the  Alans,  who  rebuilt  it, 
after  it  had  been  deilroy’d. 

Alano,  f.m.  a  Mailiff  Dog,  particular¬ 
ly  a  Bull  Dog  ;  alfo  an  Alan,  one  of  that 
Nation. 

A  la  par,  even,  equal. 

*  A  la  poftre,  at  the  End. 

Alaqueques,  Glafs  Beads.  Arabick. 

Alar,  "of  or  belonging  to  a  Wing;  in 

Cant  it  is  to  go. 

Alarábe,  a  Moor,  an  Arab. 

Alardeas,  Shouts,  Cries.  Arabick. 

Alarcon,  a  wall’d  Town  of  about  400 
Houfes,  encompafs’d  like  a  Horfelhoe  by 
the  River  Xbcar,  ten  Leagues  from  the 
City  Cuénfa,  in  Caftilc ;  fo  call’d  by  A  la¬ 
riats  King  of  the  Goths,  who  took  it  from 
the  Romans ;  it  is  in  the  Latitude  of  3  8 
Degrees,  42  Minutes. 


Alarcbs,  a  fmall  Town  in  Spain,  only 1 
famous  for  a  great  Overthrow  there  given 
to  King  Alonfo  of  Cajlile  by  the  Mirarno - 
Un  Aben  Jojeph  Mazemut. 

Alarde,  Í.  m.  a  Muller,  a  Review  of 
Forces.  Arabick. 

Hazer  Alarde,  is  properly  to  muiler; 
metaph.  toboall. 

Ala  redonda ,  round  about. 

*  Alardear,  v.  n.  vid.  Alarde. 

Alares,  a  Cant  Word,  fignifying  Lin- 

nen  Drawers. 

*  Alares,  f.  m.  a  Slip-knot  made  of 
Florfe-hair  to  catch  Partridges. 

Alargádo,  da,  p.  p.  prolong’d,  got  far 
off,  lengthened,  ilretch’d. 

Alargamiento,  f.  m.  prolonging,  getting 
far  of},  lengthening,  llretching. 

Alargar,  v.  a.  to  prolong,  to  lengthen, 
to  ilretch  out ;  from  Largo,  long. 

Alargar  la  vela,  to  loofe  the  Sail,  to 
fpread  it  to  the  Wind. 

Alargar  la  rilnda,  to  give  a  Horfe  his 
Head;  metaph.  to  give  one  more  Liberty. 

Alargar  el  tiempo,  to  drive  off,  or  por¬ 
trait  Time. 

*  Alargar  el pcijfo,  mend  your  Pace,  go 
falter. 

*  Alargar  la  Bólfa,  to  have  Money  at 
Will. 

Alargárfe,  v.  r.  to  get  far  off ;  to  talk 
long  upon  a  Subject. 

*  Alargas,  f.  f.  a  Delay. 

Alargez,  a  Plant  notabove  a  Cubit  high, 
very  full  of  Sprigs  and  Shoots,  and  Prickles 
or  Thorns  pointing  downwards ;  it  is  of  a 
{Lengthening  Nature,  in  Latin  call’d  Aj'pa- 
lathus,  the  Engli/h  Name  I  find  not  either 
in  Ray,  or  elfewhere,  only  Goldman  in  his 
Dictionary  calls  it  Rofe  of  J erufalem,  or 
our  Ladies  Rofe ;  the  Spanijh  Name  is 
Arabick. 

Alargue,  vid.  Alargar. 

Alarguez,  the  Seed,  or  thin  Rind  of  a 
kind  of  Weed  us’d  to  give  Hair  a  fair  Co¬ 
lour  ;  or  a  Sort  of  Wood  call’d  Rofe-wood, 
becaufe  it  fmells  like  Rofes ,  which  is 
doubtlefs  the  fame  as  Alargez  before  ex¬ 
plain’d. 

*  Alarido,  f.  m.  a  Crying  out. 

Alaridos,  Cries,  Shouts,  Shrieks. 

Alarifáfgo,  f  m.  Surveyorfhip.  Ara¬ 
bick. 

Alarife,  f.  m.  a  Surveyor,  Overfeer,  or 
Mailer  Builder.  Arabick. 

*  Alarixes,  f.  f.  a  kind  of  Grapes  of  a 
Purple  Colour. 

*  Alarma,  to  Arms !  to  Arms !  a  milita¬ 
ry  Expreffion. 

*  Alárfe,  v.  r.  to  put  on  Wings. 

Alajlado,  da,  p.  p.  condemn’d  to  pay 

a  Fine. 

Alajlar,  v.  a.  to  pay  a  Fine  or  Penalty. 

Alajlrádo,  da,  p.  p.  ballafled. 

Alajlrador,  f.  m.  one  that  carries  Bal- 
lafl  to  Ships. 

Alajlrar,  v.  a.  to  ballafl ;  from  Lájlre, 
Ballafl. 

*  Alajlrárfe,  v.  r.  to  lay  one’s  felf  flat 
on  the  Ground,  as  Birds  do  when  they  are 
purfued 

A  las  vczes,  by  turns. 

Alatbn,  f.  m.  vid.  Latón. 

Alatonado,  da,  p.  p.  plated  with  thin 
Brafs. 

Alatonar,  v.a.  to  plate  with  thin  Brafs; 
from  Láton,  Brafs. 

*  Alatonero,  f.  m.  the  Lote  Tree,  of  the 
Fruit  whereof  if  a  Man  eat,  flraight  he 
forgets  his  own  Country  ;  a  pleafant  Fruit 
like  a  Cherry,  of  the  Bignefs  of  a  Bean, 
and  yellow  ;  a  Tree  in  Africk,  the  Herb 
Claver  or  Melilot. 

Alatron,  Salt-petre. 

Alava,  a  fmall  Province  in  the  North 
of  Spain,  lying  betwixt  Bifcay,  Guiptfcoa, 
Old  Cajlile,  and  Navarre,  vulgarly  coun¬ 
ted  a  Part  of  Bifcay. 

Alavádo,  Alavámpa,  Alavar,  vid.  Ala¬ 
bado,  Alabanza,  Alabar. 


Alavárda,  VA.  Alab  ¿ir da. 

Alávas,  the  Teeth  of  a  Wheel  in  Clock¬ 
work. 

Alavájlro,  vid.  Alabdf.ro. 

Aláveo,  the  white,  that  is  in  fomc  Wood 
between  the  Body  and  the  Bark. 

A  la  vifa,  to  the  Sight. 

Alaxeitdo,  pav’d  with  Fhg-flones. 

Alaxit,  vid.  Alajú. 

Aluzan,  f.  m.  a  Sorrel  Horfe. 

Alazan  cláro,  a  bright  Sorrel. 

Alazan  dorado,  betwixt  Roan  and  Sorrel. 

A  lazan  tojládo,  a  dark  Sorrel. 

Pjov.  Alazan  tojlado,  antes  muerto  que 
canfa.lo,  a  dark  Sorrel  Horfe  will  dye  before 
hell  jade;  fo  good  an  Opinion  the  Spa¬ 
niards  have  of  that  Colour. 

Alaztna,  f.  f.  a  Cupboard.  Arabick. 

Alazo,  f.  m.  a  Blow  with  the  Wing 
as  Pidgeons  and  Cocks  do. 

Alazor,  f.  m.  Wild  Saffron.  Arabick. 

ALB 

Alba,  the  Dawn,  or  Break  of  Day ;  al¬ 
fo  an  Albe,  fuch  as  Prieils  wear  at  the  Al¬ 
tar;  from  Albus,  white. 

Quarto  del  Alba,  vid.  Quarto. 

El  reyr  del  Alba,  the  firff  Dawninn  of 
the  Day. 

Prov.  No  es  fino  el  Alba  que  anda  entre 
las  coles,  it  is  only  the  Break  of  Day  ap¬ 
pears  among  the  Cabbages ;  this  is  a  flight 
put  off,  when  a  Man  alies  what  is  not  con¬ 
venient  he  ihould  know ;  or  a  Reply  made 
by  one,  who  receives  an  abfurd  Anfwer  to 
a  Quellion  ;  it  is  the  Anfwer  of  a  Woman 
to  a  credulous  Hufband,  who  once  hap¬ 
pening  to  fee  her  Gallant  creep  from  her 
through  the  Orchard,  a  ik’d  what  that  was, 
when  Ihe  put  him  off  by  faying,  it  was 
only  the  Break  of  Day  that  appear’d  a- 
mong  the  Cabbages. 

Albacara,  f.  f.  a  Pully  wherein  a 
Cord  or  Rope  runneth  to  draw  any  Thing 
by,  fome  call  it  a  Windlefs. 

Alb  acia,  f.  m.  an  Executor,  Admini- 
flrator,  or  Affign  left  by  Will.  Arabick. 

*  Albaceázgo,  f.  m.  the  Office  or  Charge 
of  an  Executor. 

Alb  felt e,  a  great  Town  in  the  Kingdom 
of  Murcia  in  Spain. 

Albacora,  f.  f.  in  the  Kingdom  of  Valen- 
cia,  they  call  the  early  or  firff  Figs  by  this 
Name,  the  Fig  Tree  bearing  twice  in  a 
Year  in  hot  Countries;  in  C af  ile  they  call 
them  Brevas. 

Albabcica,  f.  f.  a  very  fragrant  Herb, 
by  fome  in  England  call’d  Majericon ;  but 
i  n  Reality  no  other  than  fweet  Garden 
Bafil,  only  what  grows  m  Spain  is  much 
moie  fragrant  than  what  England  produces; 
the  Name  Arabick. 

Alhahaqucro,  f.  m.  a  Flower  pot,  any 
fuch  Pots  as  are  us’d  in  Gardens ;  from  Al- 
babáca,  becaufe  that  Herb  is  kept  in  them. 

Albabaquilla,  f.f.  fmall  Bafil. 

Albabaguilla  falvage.  Wild  Bafil. 

Albaicin,  a  Quarter  in  the  City  Granada. 

Albaida,  obf.  Whitenefs ;  alfo  former¬ 
ly  a  fmall  Piece  of  Money  worth  half  a 
Maravedí. 

Albaida ,  vid.  Albiyda. 

*  Alb  aire,  f.  m.  an  Egg. 

Albala,  f.m.  a  Note,  a  Receipt,  aPafs, 
an  Acquittance ;  alfo  a  Licence.  Arabick. 

*  Albanddo,  da,  adj.  afleep. 

Albdnches,  a  Village  in  Andaluzia. 
Albanega,  f.f.  a  kind  of  Net-work  Coif, 

that  Women  wear  to  keep  their  Hair  u:>! 
Arabick.  Vid.  Don  Quixote. 

*  Albaneguéro,  f.m.  a  Cant  Word  for  a 
Gameiter  at  Dice. 

Albanéfes,  the  Albanians ;  alfo  the  Cant 
Word  for  Dice. 

A  ¡bañar,  f  m.  a  Kennel,  Gutter,  Sink, 
or  Common-ihore.  Arabick. 

Albañil,  f.  m  a  Plaiffercr,  or  Bricklayer. 
Arabick 

Alba- 
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Albañilena,  f.  f.  Plaifterers,  or  Brick¬ 
layers  Work. 

Albaquia,  the  Refidue,  the  Remains, 
that  which  remains  to  ballance  the  Ac¬ 
count.  Arabick. 

Albar,  adj.  that  which  is  ibon  ripe;  al¬ 
io  Very  white.  Arabick. 

Albaráqos,  f.  m.  Morphew.  Arabick. 

Albaráda ,  a  dry  Stone  Wall  without 
Mortar ;  alfo  a  Caufeway.  Arabick. 

Aliaran,  f.  m.  a  Note,  Acquittance, 
Receipt ,  or  a  Pais.  Arabick. 

*  Albárca,  f.  f.  vid.  Abarca. 

Albar  coque,  f.  m.  an  Apricot.  Arabick. 

Albarcocal,  an  Apricot  Tree,  or  a  Place 
full  of  Apricots. 

Albárda,  f.  f .  a  Pannel,  or  a  Packfaddle. 
Arabick. 

Bejlia  de  Albárda ,  a  Beak  to  carry  Bur¬ 
dens. 

Fulano  es  una  Albarda,  fuch  a  one  is  a 
Packfaddle;  to  avoid  faying  he  is  an  Afs. 

Albar  dado,  da,  p.  p.  pannel’d,  that  has 
a  Packfaddle  on. 

Albar  dador,  f.  m.  one  that  puts  the  Pack- 
faddles  upon  the  Beall,  or  that  makes  them. 

*  Albardán,  f.  m.  an  impudent,  merry 
Fellow. 

*  Albardania,  f.  f-  an  impudent,  bold 
Jelling. 

Albar dár,  v.  a.  to  put  on  a  Packfaddle, 
or  Pannel. 

*  Albarderia,  f.  f.  the  Street  the  Pack- 
faddlers  live  in. 

Albar  dir o,  f.m.  a  Pannel,  or  Pack¬ 
faddle  Maker. 

Albardilla,  f.  f.  a  little  Pannel,  or  Pack¬ 
faddle. 

Albar  Ain,  fmall  Rulhes,  or  Matweed . 

Albardon,  f.  m .  a  Bead  of  Burthen,  that 
carries  a  Packfaddle ;  a  great  Packfaddle. 

*  Albardoncillo,  diminut.  of  Albardon. 

*  Albarijo,  diminut.  of  Albar. 

*  Albarigo,  adj.  a  kind  of  Corn  to  make 
Bread  very  white. 

*  Alb  arillo,  {.  m.  diminut.  of  Albar a- 
cóque. 

Albarino,  a  dun,  fwarthy  Colour. 

Albarjon,  vid.  Alvarjon. 

Albarracin,  a  flrong  Town  among  the 
Mountains,  in  the  Kingdom  of  Aragon,  by 
the  River  Furia,  three  Leagues  from  the 
Borders  of  Cajlile,  containing  about  i  ooo 
Houfes,  and  fends  Reprefentatives  to  the 
Cortes ;  it  has  alfo  a  flrong  Caftle. 

Albarráda,  f.  f .  a  dry  Wall  of  Stones 
without  Mortar  ;  alfo  a  Caufeway.  Ara¬ 
bick. 

Albarrán,  f.  m.  a  Batchelor,  or  Angle 
Man,  a  Stranger,  or  that  has  no  certain 
Place  of  Abode.  Arabick. 

Albarrána,  f.  f.  a  Watch  Tower  Hand¬ 
ing  by  itfelf  in  the  Fields. 

Albarráno  cebolla,  f.  f.  a  Wild-Onion. 

*  Albarranio,  f.  m.  f.  a  Foreigner  or 
Stranger. 

Albarrania,  f.  f.  a  Angle  Life,  Batche- 
lorlhip. 

Albarráz,  f.  m.  the  Herb  Stavefacre,  or 
Loufe-bane,  fo  call’d  in  Englijh  becaufe  the 
Powder  of  it  kills  Lice. 

Albartuda,  a  Hep,  a  Pile,  a  Stack,  a 
Reek,  any  great  Mafs. 

*  Albatdras,  f.  f.  a  Part  in  the  Puden¬ 
dum  Muliebre,  about  the  Size  of  the  Uvu¬ 
la,  which  is  feated  before,  and  whofe  Sub- 
itance  confifts  of  two  fpongy  Bodies,  like 
thofe  of  the  Penis,  the  End  of  it  being 
alfo  call’d  Prceputium,  the  Clitoris. 

Albatócha,  a  fmall  Sort  of  cover’d  Vef- 
fel,  or  Bark. 

*  Albatoza,  f.  f.  a  fmall  Boat  cover’d 
over,  of  no  Ufe  at  prefent.  Vid.  Covar. 

Albayaldádo,  da,  adj.  daub’d  with  Cerufe. 

Albayálde,  f.  m.  white  Cerufe,  much 
us'd  for  Women’s  Faces.  Arabick  Bayad. 

Albáyda,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Valencia,  two  Leagues  from  Xativa,  con¬ 
taining  about  350  Houfes,  one  Parifh 
Church  and  two  Monaiteries ;  fo  call’d  by 


the  Moors,  Agnifying  white ;  there  is  ano¬ 
ther  Town  of  the  lame  Name  in  Andalu 
fia,  two  Leagues  from  Seville,  containing 
300  Houfes,  an  Hofpital,  and  two  Cha¬ 
pels,  being  a  Parifh  belonging  to  Seville. 

Albáyre,  in  Cant  Agnifles  an  Egg. 

*  Albazáno,a,  adj.  of  a  Chefnut  Colour. 

*  Albázo,  f.  m.  an  Affault  made  by  the 
Spaniards  at  Break  of  Day. 

*  Albedriadbr,  f.  m.  an  Arbitrator. 

*  Albedriádo,  da,  p.p.  of  the  Verb 

*  Albedriár,  v.  a.  to  arbitrate  or  deter¬ 
mine  between  two  Parties. 

Albedrío,  f.  m.  Arbitrement,  Will, 
Pleafure,  Advice,  Opinion. 

*  Albcdro,  f.  m.  a  Crab  Tree,  a  Wil¬ 
ding,  Fruit  red  like  a  Strawberry.  Ara¬ 
bick. 

*  Albeitar,  f.  m.  the  Perfon  who  cures 
Diftempers  in  Beafls,  a  Farrier. 

*  Albeite,  f.  m.  Idem. 

*  Albeitcria,  f.  f.  the  Art  of  curing  Sick- 
nefs  in  Beafls. 

*  Albelion,  f.  m.  vid.  Albañár. 

*  Albinda,  f.  f.  Hangings  made  of  white 
Linen. 

*  Albendira ,  f.  f.  the  Woman  who 
weaves  fuch  Hangings. 

*  Sufriré,  hija  gol'ofa,  y  albendira  mafno 
ventanira,  I  had  rather  fuffer  a  Daughter 
to  be  continually  working  or  eating,  than 
ihowing  herfelf  at  the  Window,  becaufe 
more  Danger  may  proceed  from  the  laft 
than  the  Aril.  Malar  a. 

*  Albendúla,  f.  f.  a  Net  of  the  fmalleft 
Size  to  catch  Shrimps  or  Prawns,  iAc. 

*  Albengála,  f .  f  a  Ane  Web  woven  in 
Silk  us’d  by  the  Moors  in  Spain  to  adorn 
themfelves. 

Albirca,  a  Pool  or  Pond ;  Hebrew  Bere- 
ca,  a  Fifli  Pond  ;  alfo  a  Town  in  the  Ter¬ 
ritory  of  the  City  Bejar,  and  another  in 
the  Biihoprick  of  Cuenqa  in  Spain. 

Albir chigo,  f.  m.  an  Apricot. 

*  Alberengéna,  f.  f.  vid.  Berengina. 

*  Albergada,  f.  f.  a  Trench  us’d  in 
FortiAcation. 

Albergado,  da,  p.p.  lodg’d,  harbour’d. 

Albergador,  f.  m.  one  that  lodges,  har¬ 
bours  or  entertains  others. 

Albergar,  v.  a.  to  lodge,  harbour  or  en¬ 
tertain. 

*  Albergárfe,  v.  r.  to  be  entertain’d,  to 
be  lodg’d.  Arabick. 

Albilda,  a  Town  in  Cajlile,  two  Leagues 
from  Logroño  ,  containing  but  about  1  50 
Houfes,  and  one  Pariih. 

Albirgo,  f.  m.  or  Alb  irgue,  an  Inn,  a 
Place  of  Entertainment. 

Albergueria,  Idem. 

*  Alb er güiro,  f.  m.  an  Inn-keeper  ;  an 
old  Word. 

Albirja,  or  Alberjána,  a  Vetch, or  Fitch, 
fuch  as  grows  among  Corn. 

*  Albihár,  f.  m.  the  Herb  call’d  Daffodil 
or  Narciffus. 

Albibáres,  the  Flower  call’d  Narciffus 
or  Daffadil. 

*  Albillo,  Wine  made  from  a  Sort  of 
white  Grapes,  call’d  Albillos. 

*  Albillos,  adj.  a  fort  of  white  Grapes. 

Albin,  f.  m.  a  Blood-llone. 

Albina,  the  Beating  of  the  Water  upon 
the  Shore. 

*  Albina,  f.  f.  a  Place  overflow’d  with 
Water,  as  a  Marih  or  Fen. 

*  Albino,  na,  adj.  born  with  very  white 
Hair  and  a  white  Skin. 

Albo,  a,  adj.  white.  Latin  Albus. 

Albocacer,  a  fmall  Town  in  the  King¬ 
dom  of  Valencia  in  Spain  containing  about 
1 60  Houfes  in  one  Pariih ;  it  is  two  Leagues 
from  Cuevas,  in  a  rich  Country. 

*  Albogon,  f.  m.  a  Concert  Flute.  A- 
rabick. 

Albogue,  f.  m.  a  Pipe  or  Flute,  accor¬ 
ding  to  fome;  yet  in  Don  Quixote  we  find 
this  Word  explain’d  to  be  brafs  Plates, 
like  Candlefticks ;  which  being  hollow 
and  beaten  one  againft  another,  make  a 


Sort  of  ruilical  MuAck ;  taken  from  the 
Moors,  whofe  Word  it  is  alfo.  Arabick. 

Alboguiro,  f.m.  a  Piper,  or  one  that 
makes  Pipes,  or  one  that  plays,  or  makes 
fuch  Inftruments  as  we  have  defcrib’d  the 
Albogue. 

Albohira ,  f.  m.  vid.  Albufra. 

*  Albohol,  f.  m.  the  white  Flower  of  the 
Herb  Jarion. 

Albóndigas,  f.  f  Balls  made  of  forc’d 
Meat.  Arabick.  vid.  Fjuix. 

Albondiguillas ,  f.  f.  little  Balls  of  forc’d 
Meat. 

Albor,  f.  m.  Whitenefs ;  alfo  a  Town 
in  the  little  Kingdom  of  Algarve  in  Spain, 
betwixt  the  Mouth  of  the  River  Guadiana , 
and  Cape  St.  Vincent,  not  far  from  Lagos, 
containing  about  35  Houfes,  moil  poor 
Filhermen  and  Sailors. 

Alborada,  Muflck  play’d  to  one  at  the 
Break  of  Day  ;  alfo  the  Break  of  Day  it¬ 
felf. 

Albórbolas,  f.  f.  a  Noife  made  for  fome 
trifling  Matter ;  from  Borbollones,  the 
Bubbling  of  boiling  Water. 

Alborbolcar,  to  make  a  Noife  of  Rejoy- 
cing.  Gbf. 

Alborea ,  f.  f.  the  Dawn  of  the  Dav. 

Alborear,  v.  n.  is  for  the  Day  to  break, 

*  Alborecer,  vid.  Alborear. 

*  Albórga,  f.  f.  Shoes  made  of  Broom. 

Alborní,  vid.  Borní. 

Albornía,  f.  f.  a  great  earthen  Pan,  fuch 
as  they  ufe  to  put  Milk  in ;  from  the 
Arabick  Albernia,  earthen. 

Albornoz,  a  Sort  of  upper  Garment 
clofe  before,  with  only  a  Place  for  the 
Head  to  come  out,  and  a  Hood  to  it, 
made  of  a  Sort  of  Stuff  that  turns  off  Water, 
fo  that  none  goes  through ;  it  was  former¬ 
ly  worn  inftead  of  a  Cloak,  and  moil  by 
the  Moors,  being  invented  by  a  wild  Sort 
of  People  among  them  call’d  Zenetas,  who 
live  always  in  the  Field ;  it  is  alfo  the 
Name  of  a  noble  Family  in  Spain,  of  which 
fee  more  in  Mariana's  Hill,  of  Stain, 
Lib.  XVI.  the  Name  as  well  as  the  Gar¬ 
ment  is  Moor} lb. 

*  Albor ónia,  f.  f.  a  kind  of  Sallet  mad 
of  Herbs,  Milk,  Wine,  Oil,  Cheefe 
Garlick,  &c.  Arabick. 

Alboroque,  f.  m.  a  Gratuity  given  to 
one  that  makes  up  a  Bargain  between  two, 
in  the  Nature  of  Brokeridge;  or  to  a 
Workman  above  his  Hire ;  from  the  He¬ 
brew  Bereth,  to  offer  a  Gift ;  others  fay  Al- 
boroque  Agnifles,  much  good  may  it  do  you. 
A  Wilh  from  a  third  Perfon  that  drove  the 
Bargain,  and  then  it  is  from  Barach  to 
blefs ;  it  is  ufual  in  the  Country  to  drink 
the  Alboroque,  when  a  Piece  of  Land  is 
fold ;  the  ancient  Laws  of  Spain  call  it  Fi¬ 
que,  and  forbid  Taylors  and  others  to  re¬ 
ceive  Oques  of  Shopkeepers  for  carrying 
Cuitomers  to  their  Shops ;  from  Oques  it 
might  come  to  Alboroques. 

Alborotadamente ,  ad v.  diforderly,  tu- 
multuoufly,  feditioufly. 

Alborotado,  da,  p.  p.  in  diforder,  tu¬ 
multuous,  mutinous. 

Aborotador,  f.  m.  a  mutinous,  feditious 
Fellow. 

*  Alborotamiinto,  f.m.  Sedition,  Tu¬ 
mult,  Diforder,  Commotion. 

Alborotar,  v.  a.  to  raife  a  Tumult,  or 
Sedition,  to  put  in  Diforder. 

Alboroto,  f.  m.  a  Mutiny,  Tumult,  or 
Sedition,  Diforder,  ConfuAon.  Arabick. 

*  Alborozador ,  f.  m.  the  Perfon  who 
excites  Mirth  in  others. 

*  Alborozado,  da,  p.  p.  of 

*  Alborozar,  v.  a.  to  rejoice,  to  be  full 
of  Joy;  alfo  formerly,  to  raife  a  Tumult. 

*  Alborozo,  f  m.  Joy,  a  violent  Com¬ 
motion  of  the  Heart,  caufed  by  any  Thing 
that  is  very  pleafant  to  a  Man, 

Albricias,  f.  f.  a  Reward  or  Gratuity  gi¬ 
ven  to  one  that  brings  good  New's.  Arabick. 

Prov.  Albricias  padre,  que  el  Obifpo  es 
Chantre,  give  me  tomething,  Father,  for 
H  my 
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my  good  News,  for  the  Bilhop  is  made. 
Chanter;  this  they  fay  by  way  of  Ridicule, 
when  one  tells  fome  infignificant  Matter  for 
great  News  ;  lome  fay  it  in  fouler  Terms 
thus, 

Prov.  Albricias  padre,  que  el  culo  os  veo, 
give  me  fomething  Father  for  my  good 
News,  for  I  fee  your  Breech  ;  to  the  lame 
Purpofe  as  the  other,  or  when  a  Man 
makes  great  Halle  to  bring  bad  News. 

Prov.  Albricias  padre  que  ya  podan :  pay 
me  for  my  good  News,  Father,  for  they 
are  now  pruning;  apply’d  when  one  brings 
News  of  fome  Relief  which  is  at  a  great 
Diilance  to  fome  preffing  Neceffity ;  as  to 
tell  a  Man  they  are  pruning  the  Vines, 
when  he  is  like  to  dye  for  Want  of  Wine. 

Prov.  Albricias  madre  que  pregonan  a  mi 
padre,  pay  me  for  my  good  News,  Mother, 
for  they  are  crying,  or  proclaiming  my 
Father ;  that  is  proclaiming  him  an  Out¬ 
law  ;  taken  either  for  one  that  miftakes 
bad  News  for  good,  or  one  that  rejoices  at 
the  Misfortunes  of  another. 

Albúce,  vid.  Alcaduz. 

Albudeca,  f.  f.  a  Sort  of  fpungy,  watry, 
and  unlavoury  Melon;  this  Woid  is  moll 
us’d  in  the  Kingdom  of  V alenda,  and  Ca¬ 
talonia,  but  fometimes  in  other  Parts, 
where  they  generally  call  fuch  Melons  Ba¬ 
deas. 

Albufera,  f.  f.  a  great  Lake  that  runs 
out  into  the  Sea,  near  the  City  Valencia 
in  Spain,  a  molt  delightful  Place,  being 
full  of  all  Sorts  of  Filh  and  Fowl;  the  E- 
tymology  very  uncertain.  Arabick. 

Albumier,  a  River  of  no  great  Note  near 
the  City  of  Jaen  in  Spain. 

*  Albur,  f.  m.  a  Filh  call’d  a  Gudgeon. 

Albura,  Whitenefs;  from  the  Latin 

Albus. 

Alburéjo,  f.  m.  a  little  Mullet,  a  Filh. 
Arabick. 

Albur quér que,  a  large  and  ftrong  Town 
in  the  Province  of  Ef  remadura  in  Spain, 
three  Leagues  from  the  Frontiers  of  Portu¬ 
gal  ;  it  has  an  impregnable  Caftle  and  con¬ 
tains  2000  Inhabitants, two  ParilhChurches, 
one  Monaftery  of  Friars,  and  another  of 
Nuns;  it  Hands  on  an  Eminency,  and  the 
Country  about  it  rich  and  plentiful  ;  fo 
call’d  from  Alba  puercas,  a  white  Oak  it 
bears  for  its  Arms ;  it  was  made  a  Duke¬ 
dom  by  King  Henry  II.  of  C  afile,  and  the 
Title  bellow’d  on  his  ballard  Brother 
D.  Sancho  of  C  afile ,  whofe  Hide  Male 
failing,  King  Henry  IV.  conferr’d  that  Ti¬ 
tle  on  D.  Beltran  de  la  Cueva  his  Favou¬ 
rite,  Anno  1 464,  in  whofe  illuftrious  Suc- 
ceffors  it  continues  to  this  Day.  Their 
Arms  are  Parti  per  Pale,  and  Chevron,  in 
Chief  Or,  two  Pales  Gules,  in  Bafe  Argent, 
a  Dragon  Vert,  the  whole  within  an  Orle 
Sanguin,  charg’d  with  eight  Saultiers  Or  ; 
the  Duke  is  a  Grandee  of  Spain,  and  has 
a  vail  Eftate ;  he  is  Earl  of  Ledefma,  which 
Title  is  given  to  his  eldell  Son. 

Albuquerque,  is  alfo  the  Sirname  of  a 
noble  Family  in  Portugal  rais’d  by  the 
great  Conqueror  of  India ,  Alonfo  de  Albu¬ 
querque,  from  whom  is  defeended  the  Lord 
of  Pernambuco  in  Brazil. 
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Alcabala,  f.  f.  a  Duty  impos’d  upon 
Things  fold.  Arabick. 

Alcabeléru,  f.  m.  a  Colleilor,  or  Gathe¬ 
rer  of  that  Duty. 

*  Alcabbr,  f.  m.  the  Flue  of  a  Chimney. 

Alcabuco,  f.  m.  aForrelt  or  thick  Wood. 

*  Alcabuz,  vid.  Arcabuz. 

Alcacel,  green  Barley  cut  for  Horfes. 

Arabick. 

Prov.  Duro  efla  el  Alacel para  qampóños, 
the  Straw  is  too  hard  to  make  Pipes  of  it ; 
when  a  Man  is  grown  old,  or  hardned  in 
Vice,  it  is  too  late  to  reclaim  him. 

Alcacer,  vid.  Alcacel. 

Alcachofa,  f.  f.  an  Artichoke. 


*  Alcachofado,  da,  adj.  belonging  to  an 
Artichoke. 

*  Alcachofal,  f.  m.  the  Place  where  Ar¬ 
tichokes  grow. 

*  Alcacil,  vid.  Arcacil. 

Alcacóvo,  the  Name  of  a  noble  Family 
in  Portugal,  the  Head  of  which  is  the  Earl 
of  Idarha. 

*  Alcafar,  f.  m.  the  Trappings  of  an 
riorfe.  Arabick. 

*  Alcahaz,  f.  m.  a  Cage  or  Coupe  for 
lirds  made  of  Cane.  Arabick. 

*  Alcahazáda,  f.  f.  a  Quantity  of  Birds 
inclos’d  in  a  Cage  call’d  Alcahaz.  Arabick. 

*  Alcahazádo,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

*  Alcahazar,  v.  a.  to  Ihut  Birds  up  in  a 
Cage  call’d  Alcahaz.  Arabick. 

*  Alcahotar,  v.  a.  vid.  Alcahuetar. 

*  Alcahoteria,  f.  f.  vid.  Alcahuetería. 

Alcahueta,  f.  m.  f.  a  Bawd.  Arabick. 

Alcahuete,  a  Pimp,  or  Pandar.  Arabick. 

*  Alcahuetear,  v.  a.  to  procure,  to  pimp, 
or  bawd. 

Alcahuetéjo,  f.  m.  a  little  Pimp. 

Alcahuetería,  f.  f.  Bawding,  or  a  Baw- 
dy-houfe. 

Alcahuetillo,  f.  f.  a  little  Pimp. 

*  Alcaicerta,  f.  f.  a  Quarter  of  the  City 
Granada,  where  all  that  trade  in  Silks  live, 
and  in  the  Romans  Time  paid  a  Duty  to 
the  Emperors  whence  it  has  the  Name  ; 
the  Moors  calling  Carfars,  Cayzars,  from 
this  it  has  been  taken  to  fignify  any  Place 
where  there  are  many  Shops,  as  an  Ex¬ 
change.  Arabick. 

Alcaide,  Alcaidía,  vid.  Alcayde,  Alcay- 
dya. 

Alcala,  the  Arabick  Name  of  a  Frontier 
Town  or  Caftle,  and  thence  become  the 
proper  Name  of  feveralTowns  in  Spain,  as, 

Alcala  de  Henares,  a  Town  in  Nevu-Ca- 
ftile,  fix  Leagues  from  Madrid,  on  the  Ri¬ 
ver  Henares,  made  an  Univerfity  by  Car¬ 
dinal  Ximenes  in  the  Year  1508.  it  con¬ 
tains  1 000  Houfes,  befides  thofe  of  Nobli- 
lity  and  Gentry,  3  Parilh  Churches,  1 9 
Monafteries  of  Friars,  9  of  N  uns,  20  Co- 
leges,  4  Hofpitals,  and  2  Hermitages;  it 
was  anciently  call’d  Complutum. 

Alcala  Real,  a  Town  in  Andaluzia , 
pleafantly  feated  among  Hills,  in  a  very 
fruitful  Soil,  with  a  ftrong  Wall  about  it, 
containing  2000  Houfes,  and  Abundance 
of  Gentry,  has  a  rich  Trade  of  Silks,  2  Pa- 
riih  Churches,  one  of  them  a  collegiate 
Church  worth  1 5000  Ducats  a  Year,  4 
Monafteries  of  Friars,  and  2  of  Nuns; 
the  Moors  call’d  it  Alcala  de  Bencayde. 

Alcala  de  Guadáyra,  a  Town  in  Anda¬ 
luzia,  two  Leagues  from  Seville,  feated  on 
the  Banks  of  the  River  Guadayra,  in  a  moll 
plentiful  rich  Country,  ferving  Seville  with 
Bread,  and  producing  the  largell  Olives  in 
Europe,  befides  great  Plenty  of  Cattle ;  it 
has  a  ftroug  Caftle  feated  on  a  Hill,  1 500 
Houfes,  befides  thofe  of  Gentry,  4  Pari¬ 
dles,  2  Monafteries  of  Friars,  1  of  Nuns, 
and  3  Hofpitals. 

Alcala  de  Xivert,  a  wall’d  Town  in  the 
Kingdom  of  V alenda,  yet  not  containing 
above  250  Houfes  under  one  Parilh  Church 

Alcala  del  Rio,  a  Town  two  Leagues 
and  a  half  from  Seville  up  the  River,  on 
the  oppofite  Side  to  the  City,  containing 
6000  Houfes,  moll  of  the  Inhabitants  ve¬ 
ry  rich ;  it  has  but  one  Parilh. 

Alcala  de  los  Gazúles,  a  fmall  Town  in 
Andaluzia,  not  far  from  Medina  Sidonica ; 
it  fignifies  Alcala  of  the  valiant  Men. 

Acaldada,  f.  f.  a  Blunder,  a  Bull,  a 
prepofterous  Saying ;  from  Alcalde,  be- 
caufe  the  Alcaldes  (who  are  like  our 
Mayors,  or  Bayliffs  of  Towns)  of  Country 
Places,  being  ignorant  Fellows,  commit 
many  Abfurdities,  and  talk  ridiculoufly, 
as  we  tell  Stories  of  our  Country  Mayors. 

Alcalde,  a  Magiftrate  of  which  there 
are  thefe  feveral  Sorts. 

Alcalde  de  Aldea,  a  Mayor,  Bailiff,  or 
Headborough  of  a  Country  Town. 


Alcalde  Mayor  de  Ju/iicia,  a  Lord  Chief- 
Jullice. 

Alcalde  de  Corte,  a  Juflice  belonging  to 
the  King’s  Houlhold. 

Alcalde  de  Alcaldes,  a  High  Commiflio- 
ner  over  the  Jullices. 

Alcalde  de  las  Aleadas,  a  Judge  of  Ap¬ 
peals,  a  chief  Judge  to  whom  Appeals  lye 
from  inferior  Courts. 

Alcalde  de  los  hidalgos,  a  J  udge  to  try 
the  Cafe  of  Gentility  ;  that  is,  whether  a 
Man  be  really  a  Gentleman,  and  confe- 
quently  free  from  paying  Taxes,  from  Ar- 
refts,  tAc. 

Prov.  Alcalde  de  Aldea,  el  que  lo  quiérre, 
ejfe  lo  fea,  let  him  that  defires  to  be  Al¬ 
calde  of  a  V illage  ;  that  is,  let  them  that 
are  fond  of  foolilh  Honours,  which  bring 
Trouble  and  no  Advantage,  enjoy  them. 

*  Alcaldía,  f.  f.  the  Jurifdiftion,  Office, 
Power  and  Territory  or  Dillrkl  of  the 
Alcalde. 

*  Alcaller,,  f.  m.  a  Potter. 

*  Alcdm,  f.  m.  a  kind  of  wild  Gourd, 
purging  Phlegm,  the  Apple  whereof  is 
called  Coloquintida.  Arabick. 

*  Alcam'ez,  f.  m.  a  Review  of  Soldiers, 
or  the  Lift  of  their  Names.  Arabick. 

*  Alcamonías,  f  f.  fweet  Spice. 

*  Alcámphor,  f.m.  Camphire,  the  Gum 
of  a  Tree  in  the  Eaf -Indies  ;  from  the  A- 
rabick  Cafur. 

*  Alcamphorádo,  da,  adj.  belonging  to 
Camphire. 

Alcana,  an  Exchange,  a  Place  full  of 
Shops.  Arabick. 

Alcánce  de  carton,  the  Port  of  a  Cannon, 
as  far  as  it  will  carry. 

*  Alcancía,  f.  f.  a  little  round  earthen 
Pot  to  keep  Money  in,  fuch  as  Children 
play  with. 

*  Alcancía,  de  fuego,  a  Pot  full  of  wild 
Fire  to  throw  among  Enemies,  in  the  Na¬ 
ture  of  our  Hand-Granadoes. 

*  Alcanciar,  v.  a.  to  throw  fuch  Pots  of 
wild  Fire;  it  is  alfo  a  Sport  us’d  in  Spain 
where  they  have  thin  Pots  made,  and  ri¬ 
ding,  throw  them  at  one  another,  where 
they  break  on  the  Armour. 

*  Alcanciazo,  f.  m.  a  Blow  with  fuch  a 
Pot.  vid  Covarr. 

Alcancilla  a  reddilh  Sort  of  Dye. 

Alcándara,  f.  f.  a  Perch  for  a  Hawk. 
Arabick. 

*  Alcandía,  f.  f.  a  kind  of  fmall  Grain 
call’d  Millet  or  Hirfe. 

*  Alcandial,  f.  m.  the  Ground  where 
fuch  Seed  is  fown. 

*  Alcandíga,  vid.  Alcandía. 

Alcandora,  a  Beacon ,  to  alarm  the 

Country;  metaph.  a  Shirt.  Arabick. 

Alcañcde,  a  Town  in  Portugal,  in  the 
Territory  of  Santaren,  four  Leagues  from 
Tomar,  containing  about  100  Houfes. 

Alcantz,  aTown  of  1500  Houfes,  on 
the  Banks  of  the  River  Guadalof  in  the 
Kingdom  of  Aragon ;  has  a  good  Wall,  a 
itrong  Caftle,  a  fruitful  Territory,  a  won¬ 
derful  Spring  ofWater  difeharging  itfelf  at 
4  z  Fountains,  and  at  a  fmall  Diilance  a 
noble  Fiih-pond,  which  yields  above  1000 
Ducats  yearly  ;  it  fends  Deputies  to  the 
Cortes ;  it  was  anciently  call’d  Ergaviza. 

Alcantara,  aTown  in  Ef  remadura  in 
Spain,  on  the  Banks  of  the  River  Tagus, 
even  Leagues  from  the  City  Coria,  in  a 
fruitful  Country ;  it  contains  1200  Houfes, 
befides  many  of  Gentry,  2  Monafteries  of 
Friars,  and  2  of  Nuns;  it  was  formerly 
call’d  Norba  C arfar ea,  and  by  the  Moors, 
Alcántara,  which  fignifies  a  Bridge,  be- 
caufe  of  a  noble  one  it  has  over  the  River 
Tagus,  built  by  the  Emperor  Trajan ;  it 
has  given  its  Name  to  the  noble  Spanijh 
Order  of  Knights  call’d  of  Alcántara,  who 
at  this  Time  enjoy  38  Commentaries, 
worth  248,1  14  Ducats  yearly  ;  they  wear 
for  their  Badge,  a  green  Crofs  Fleury,  on 
the  left  Brealt ;  the  famous  Bridge  of  this 
Town  is  670  Foot  in  Length,  and  28  in 
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breadth,  and  has  but  6  Arches,  the  2 
middlemoil  higher  than  the  others;  all 
built  of  Stones  each  4  Foot  long,  and  2 
in  Breadth.  At  Toledo  there  is  another  fa¬ 
mous  Bridge,  call’d  the  Bridge  of  Alcántara. 

Alcantarilla,  a  Town  in  the  Kingdom 
of  Murcia  in  Spain,  one  League  from  the 
City  Murcia,  on  the  Banks  of  the  River 
Segura,  in  a  fertile  Soil,  and  inhabited  by 
400  Families.  Alcantarilla,  in  Arabick 
fignifies  a  little  Bridge. 

*  Alcanzadizo,  a,  adj.  vid.  Alcanzar. 

*  Alcanzadbr,  f.  m.  one  that  reaches, 
obtains,  compaffes,  or  overtakes. 

*  Acanzamicnto,  f.  m .  the  Action  of  ob- 
taining. 

*  Alcanzado,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

*  Alcanzar,  v.  a.  to  reach,  to  obtain, 
to  compafs,  or  overtake. 

*  Alcanzar  el  techo,  to  reach  to  the 
Cieling. 

*  Alcanzar  loque  fe  dejfea,  to  obtain  or 
compafs  one’s  Wilh. 

*  Alcanzar  al  que  huye,  to  overtake  him 
that  runs  away. 

*  Alcanzar  a  uno  de  cuenta,  to  prove  an 
Account  is  ihort ;  alfo  to  confute  a  Man. 

*  Alcanzarfe  la  Bejlia,  is  when  a  Horfe 
over  reaches. 

*  No  me  Alcanza  la  pretina,  the  Girdle 
will  not  come  about  me. 

*  No  fe  os  Alcanza,  you  do  not  compre¬ 
hend  it. 

*  No  le  Alcanza  un  huelgo  a  otro,  he  is 
quite  out  of  Breath. 

*  Prov.  No  le  Alcanza  la  fál  al  agua, 
he  is  fo  poor  he  hath  not  Salt  enough  to 
feafon  his  Water. 

*  Prov.  Alcanza  quién  no  cánza,  he 
that  is  the  leaft  troublefome  obtains  his 
Defire ;  this  is  fpoke  in  Contradiction  to 
thofe  who  are  too  importunate,  or  trouble¬ 
fome  in  afking  a  Favour. 

*  Alcánze,  f.  overtaking,  obtaining. 

*  Ex.  Dar  Alcánze  á  un,  to  overtake  a 
Man. 

Alcaparras,  f.  f.  Capers;  from  the 
Greek  Capparis. 

Alcaparrado,  da,  adj.  like  Capers,  or 
drefs’d  with  Capers. 

Alcaparral,  f.  m.  a  Piece  of  Grounc 
where  Capers  grow. 

Alcaparilla,  a  little  Caper. 

Alcaparrón,  f.  m  a  Caparroon ;  that  is, 
a  larger  Sort  of  Caper. 

Alcaparronal,  f.  m.  a  Place  where  Ca- 
parroons  grow. 

Alcaparro,  f.  m.  the  Caper  Tree. 
Alcaparrófo ,  full  of  Capers,  or  that 
taftes  of  Capers. 

Alcarávan,  f.  m.  the  Fowl  call’d  a  Bit¬ 
tern.  Arabick. 

Piernas  de  Alcaraván,  long  fpindle 
Shanks. 

Prov.  Alcaraván  qancúdo,  para  otros  con¬ 
cejo,  para  fe  ninguno,  The  long  legg’d  Bit¬ 
tern  has  Advice  for  others,  and  none  for 
himfelf ;  apply’d  to  thofe  who  are  always 
advifing  others,  and  know  not  how  to  go¬ 
vern  their  own  Affairs ;  borrow’d  from 
this  Fable,  The  Fox  threatned  the  Dove 
he  would  eat  her,  if  ihe  did  not  give  him 
fome  of  her  Young.  The  Dove  for  Fear 
confented,  which  he  Bittern  perceiving,  bic 
the  Dove  give  no  more,  for  the  Fox  coulc 
not  come  at  her.  The  Fox  underdanding 
who  gave  the  Advice,  aik’d  the  Bittern 
how  ihe  ilept  at  Night ;  ihe  reply’d,  by 
clapping  her  Beak  under  her  Wing,  which 
Ihe  did  then  to  lhow  the  Fox  the  Man¬ 
ner  ;  who  taking  that  Advantage,  leap’c 
upon  her  and  kill’d  her;  fo  that  ihe 
gave  good  Advice  to  the  Dove,  but  knew 
not  how  to  advife  herfelf. 

Alcaravea,  f.  f.  Carra  way  Seed .  Arab. 
Alcaractjo,  a  Town  in  Andaluzia,  being 
the  laft  of  the  Seven  call’d  los  Pedr oches.  It 
contains  300  Families. 

Alcaracójo,  one  of  the  feven  Mountain 
Towns  in  the  Kingdom  of  Cordova,  call’c 


all  together  los  Pedróches,  about  1 5  Leagues 
Fom  that  Ciry. 

Alcaráz,  a  fmall  Town  feated  on  a  high 
lidge  among  the  Mountains,  call’d  Sierra 
Morena,  in  Andaluzia  ;  anciently  call’d 
Orgia. 

Alcarceña,  f.  f.  Dwarf  Elder. 

Alcarehofa,  an  Artichoke.  Arabick. 

Alcarehofa  do,,  of  an  Artichoke  Colour, 
or  Silk  wrought  with  Artichokes. 

*  Alcarcil,  f.  m.  a  wild  Artichoke. 

Alcarraza,  a  Sort  of  Pitcher  commonly 
with  four  Handles,  made  of  white  Clay, 
that  has  fomething  of  Salt  Petre  in  it,  and 
therefore  keeps  Water  very  cool.  Arabick. 
;rom  the  Verb  Carefe,  to  pinch,  becaufe 
thefe  Sort  of  Pitchers  are  pinch’d  in  the 
making. 

Alcarria,  f.  f.  a  Country  full  of  Villa¬ 
ges  and  Country  Houfes,  or  Cottages ;  alfo 
the  Country  Houfes  or  Cottages  themfelves. 
Arabick. 

Alcartaz,  f.  m.  a  Paper  turn’d  iharp  at 
one  End  and  open  at  the  other,  fuch  as 
Confeftioners  ufe  to  wrap  Sweetmeats,  or 
the  like.  Arabick. 

Alcatara,  f.  f.  vid.  Alquitara. 

Alcatifa,  f.  f.  a  Carpet,  a  Blanket  for 
a  Bed,  a  Bed  in  a  Garden.  Arabick. 

Alcatife,  in  Cant  fignifies  Silk. 

Ale  at  if  ero,  f.  m.  in  the  fame  Language 
is  a  Silk  Stealer. 

Alcatraz ,  A  Sea  Fowl,  like  a  Sea  Gull. 
Arabick. 

Alcavia,  f.  f.  a  Moorifb  Carpet.  Arabick. 

Alcauci,  or  Alcaucil,  a  Kind  of  Thiille, 
eaten  in  Spain,  otherwife  call’d  Cardo  ;  we 
call  them  Cardoons.  Alcauci  is  Arabick. 

Alcaudcte,  a  Town  in  Andaluzia,  among 
the  Hills,  fix  Leagues  from  the  City  Jaen. 
It  has  a  drong  and  beautiful  Cadle,  which 
is  the  Palace  of  the  Earls  of  this  Title ;  the 
Houfes  are  1 100,  befides  thofe  of  Gentry, 
two  Parilhes,  two  Monaderies  of  Friars, 
and  two  of  Nuns. 

Alcaudón,  f.  m.  a  Sort  of  Bird  they  keep 
in  Cages  in  Spain ;  it  has  a  long  Tail,  and 
therefore  took  its  Name  from  the  Latin 
Cauda,  a  Tail.  1 

Alcayata,  f.  f.  a  Pin  or  Nail  to  hang 
Cloaths,  Hats,  or  the  like.  Arabick. 

Alcáyde,  a  Governor,  or  Confiable  of  a 
Caille ;  alfo  a  Goaler.  Arabick. 

Prov.  Al  Alcáyde,  y  a  la  donzella,  no  le 
diga  nadie,  fe  yo  quifeera.  Let  no  Man 
fay  to  a  Governor  of  a  Fort,  or  to  a  Maid, 
if  I  would ;  that  is,  if  I  would,  I  could 
take  your  Fort ;  becaufe  it  is  an  Affront, 
and  will  certainly  make  them  your  E- 
nemies. 

Alcaydia,  the  Government  or  Confla- 
bleihip  of  a  Caille,  the  keeping  of  a 
Gaol. 

Alcayría,  vid.  Alquería. 

Alcáyta,  vid.  Alcayáta. 

Alcayzería,  vid.  Alcaycería. 

*  Alcazaba,  f.  f.  a  fírong  Caille.  A- 
rabick. 

*  Alcazar,  f.  m.  a  Fortrefs,  Caille,  or 
the  King’s  Palace.  Arabick. 

Alcazuz,  vid.  Alcuzcuz. 

Alce,  f.  m.  an  Elk. 

*  Alce  don,  f.  m.  vid.  Halcyon. 

*  Alchérmes,  f.  m.  a  little  Worm  which 
is  generated  in  Peafe. 

*  Alchcmia,  f.  f.  Alchimy. 

Alchimilla,  f.  f.  the  Herb  Startwort. 

Alchimífea,  f.  m.  vid.  Alquimifea. 

A  lei  des,  Hercules. 

*  Alcíno,  vid.  Albaháca  falvage. 

Alción,  the  Bird  call’d  a  King’s-filher. 

Alciónio,  or  Alcyónio,  a  hard,  yet  fpungy 

Sort  of  Matter  growing  in  the  Sea ;  fee 
Rays  Hill.  Plant.  Verb.  Alcyónium. 

Alcira,  a  Town  in  the  Kingdom  of  Va¬ 
lencia,  three  Leagues  from  Xativa,  feated 
in  a  Plain  near  the  River  Xucar,  in  a 
rich  Soil,  wall’d,  inhabited  by  &00  Fami¬ 
lies,  has  two  Churches  under  one  Parilh, 
with  Fifty-three  Benefices,  five  Monalle- 


ries  of  Friars,  and  one  of  Nuns. 

Aleo ,  a  little  Sort  of  Bead  the  Spaniards 
found  in  the  IVefe-Indies,  like  a  Dog,  for 
I  which  Reafon  the  Indians  who  had  never 
feen  Dogs  till  the  Spaniards  carried  them, 
call  them  by  this  Name  of  Aleo.  F.  Jof 
Acofe.  Nat.  Hife.  JV.  Ind.  lib.  4.  cap.  33. 
pag.  277. 

Alcoba ,  f.  f.  an  Alcove,  a  feparate  Part 
of  the  Room  where  the  Bed  Hands.  A- 
rabick. 

Alcobáca,  a  fmall  Town  in  Portugal, 
eight  Leagues  from  Santaren,  but  famous 
for  the  Royal  Monaflery  of  the  Order  of 
S.  Bernard  which  is  there,  and  is  the  Bu¬ 
rial  Place  of  feveral  Kings  of  Portugal 

*  Alcocára,  f.  f.  Jells  or  merry  Turns 
of  Wit. 

Alcocel,  a  little  Town  in  Spain-,  the 
Name  in  Arabick  fignifies  Caflles. 

Alcocadén,  a  Term  in  Ailrology  us’d  by 
the  Arabs,  to  fignify  the  Lord  of  Life,  or 
that  Ailroiogical  Figure,  which  fhows 
how  long  a  Man  has  to  live,  according  to 
the  Folly  of  Aflrologers. 

Alcofa,  f.  f.  a  Bafket.  Arabick. 

*  Alcofbl,  vid.  Alcohol. 

Alcabela,  f.  f.  the  Herb  Endive.  Arabick. 

Alcohol,  Antimony,  a  Mineral  of  a  me- 
tallick.  Nature,  confiding,  1 .  Of  a  mineral 
Sulphur.  2.  Of  a  great  Quantity  of  Mer¬ 
cury.  3.  Of  a  terreilrial  Subltance,  and  a 
little  Salt,  found  in  Germans,  Hungary, 
and  dranfylvania  ;  it  is  good  for  the  Eyes, 
and  is  the  Stibium  of  the  Scripture,  us’d 
by  the  Women  to  black  their  Eye-Brows. 
Arabick. 

Alcoholádo,  da,  p.  p.  colour’d  with  An¬ 
timony,  black’d. 

Alcoholádo  Toro,  a  Bull  with  black  Eyes, 
as  if  black’d  with  Antimony. 

Alcoholar,  v.  a.  to  colour  with  Anti¬ 
mony. 

Alcoholero,  one  that  fells  the  Compofi- 
tion  of  Antimony. 

Alcoléa,  a  Town  in  Andaluzia,  fix 
Leagues  from  Seville,  on  the  River  of 
Guadalquior,  has  500  Houfes,  is  in  a  rich 
Soil,  belongs  to  the  Knights  of  Malta, 
and  was  formerly  call’d  Flavium  Arvenfe. 
There  is  another  little  Town  of  about  70 
Houfes,  of  the  fame  Name,  on  the  Banks 
of  the  River  Zinga,  in  the  Kingdom  of 
Aragon-,  the  Name  fignifies  a  fmall  For¬ 
trefs,  or  a  Place  near  a  River. 

*  Alcólla,  f.  f.  a  little  Pot  to  preferve 
Liquors  in. 

Alcomenias,  f.  f.  all  Sorts  of  Spice  us’d  in 
dreffing  Meat ;  this  Word  is  mod  peculiar 
to  the  Kingdom  of  doledo.  vid.  Covarr. 

Alcbn,  vid.  Halcón. 

Alconchél,  a  fmall  Town  in  Cafeile  in 
Spain ;  the  Name  Arabick,  and  fignifies 
the  Honourable. 

Alcon filia  de  Brafel,  a  Sort  of  Red  us’d 
by  Women  for  their  Faces. 

Alcontjillo,  vid.  Halconcil/o. 

*  Alcon'era,  vid  Halconera. 

*  Alconéro,  vid.  Halconero. 

*  Alcor,  f.  m.  a  Hill. 

Alcorán,  f.  m.  the  Coran,  vulgarly  called 
the  Alchoran,  the  Book  of  the  Law  of  Ma¬ 
homet.  Arabick. 

*  Alcoranifla,  f.  m.  one  who  profeffes 
the  Doélrine  of  the  Alchoran. 

A  I  fry  a,  f.  a  Lozenge.  Arabick. 

Alcorzado,  candy’d  with  Sugar,  me- 
taph.  curious,  fine,  dainty,  nice. 

*  Alcarcil, {.  m.  a  little  Jewel  ornamen¬ 
tal  to  Women  in  their  Drefs. 

Alcorqilla,  a  little  Lozenge,  or  as  we  now 
ufe  the  Spanijh  Name,  a  Padile. 

Alcorcon,  a  Town  two  Leagues  from 
Madrid,  mod  noted  for  Potters.  Arabick, 
dignifying  a  Hillock. 

Alcornocal,  f.  m.  a  Grove  or  Wood  of 
Cork  Trees. 

Alcornoque,  f.  m.  the  Cork  Tree.  Ara¬ 
bick  Aldorque,  naked,  becaufe  it  is  dripp’d 
of  the  Bark. 

*  Alcomoquéño, 
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*  Alcornoquéño,  na,  adj.  belonging  to  a 

Cork  Tree.  .  . 

*  Alcorque,  f.  m.  a  Shoe  or  Slipper  with 

a  Cork  Sole.  Arabick. 

*  Alcorza,  f.  f.  a  Lozenge.  Arabick. 

*  Alcorzado,  da,  p.  p.  of  the  ^  erb 

*  Alcorzar,  v.  a.  to  cover  any  thing 
over  with  Sugar  mix'd  with  Honey,  or 
the  white  of  an  Egg,  as  1  welfth  Cakes 
are  done. 

Alcotán,  f.  m.  a  Hawk  call’d  a  Hobby. 
Arabick. 

*  Alcoibn,  f.  m.  Cotton. 

*  Alcotonia,  f.  f.  Cloth  made  with  Cot¬ 
ton. 

Ale  ¿va,  vid.  Alcoba. 

Alcby,  a  Town  in  the  Kingdom  of  Va¬ 
lencia,  i  5  Leagues  from  that  City,  fends 
Deputies  to  the  Cortes,  has  a  rich  Iron- 
Mine,  a  fruitful  Soil,  1000  Houfes,  and 
two  Monafleries  of  Friars,  and  a  ftrange 
Fountain  which  runs  plentifully  for  1 3  or 
14  Years,  then  flops  as  long,  and  then 
runs  again. 

Ale ov tin,  a  Town  in  Portugal,  5  Leagues 
from  Tavira,  near  the  River  Guadiana, 
has  about  zoo  Houfes,  a  flrong  Caflle,  and 
but  an  indifferent  Soil. 

Alcrebite,  f.  m.  Brimftone.  Arabick. 

Alicriévíte,  Idem. 

*  Alcucero,  f.  m.  the  Perfon  who  makes 
and  fells  Oil  Glafies. 

Alcudia,  a  Territory  in  Eftremadiira  in 
Spain,  whither  they  drive  the  Cattle  out 
of  Caftile  to  winter,  becaufe  it  is  all  Pa- 
fture,  being  fmall  Hills,  but  no  Mountain. 
Arabick. 

Alcuefcar,  a  Town  in  the  Province  of 
Eftremadúra  in  Spain,  four  Leagues  from 
Merida,  in  a  fruitful  Soil,  has  400  Houfes, 
one  Parilh,  and  two  Hermitages. 

Alcima,  f.  f-  or  Alcurnia,  often  taken 
for  a  Family,  or  Race,  which  is  its  true 
Signification  in  the  Arabick,  whence  the 
Spanijb  borrow’d  it,  but  moft  frequently 
taken  for  a  Name  of  Diflinfhon,  or  an 
Addition  to  a  Surname,  obtain’d  by  fome 
great Attion,  notable  Virtue,  excellent  Qua¬ 
lity,  or  extraordinary  Mark  ;  as  Guzman 
el  Bueno,  Guzman  the  Good,  given  him 
for  his  brave  Defence  of  Tarifa,  and  fo  of 
many  others. 

Alcuza,  f.  f.  an  Oil  Pot.  Arab.  v.  ftuix. 

Prov.  Mas  efeurrído  que  Alcuza  de  Jan- 
tiro,  Drain’d  drier  than  an  Oil  Pot,  of 
one  that  begs  for  the  Lamps  in  Churches; 
that  is,  drain’d  to  the  laft  Drop.  It  alfo 
fignifies  a  lean,  lank,  dry  Fellow  ;  the 
Reafon  becaufe  thofe  Men  always  drain 
the  Oil  well  out  of  their  Pots ;  to  plead  Po¬ 
verty.  Malar  a. 

*  Alcuzáda,  f.  f.  a  Quantity  of  Oil  put 
into  the  Oil  Glafs. 

Alcuzázo,  f.  m.  a  blow  with  an  Oil  Pot. 

Alcuzcuz ,  f.  m.  a  Pafle  made  with  fine 
Flower  and  Honey,  and  reduc’d  into  round 
Pellets  no  bigger  than  Seeds,  good  to  eat, 
and  brought  into  Spain  by  the  Moors, 
whofe  Name  it  is. 

Alcuzciuza,  a  Sort  of  Pottage  thickned 
with  Meal,  eaten  by  the  Indians. 

*  Alcuzcuza,  f.  m.  vid.  Alcuzcuz. 

Alcuzilla,  a  little  Oil  Pot. 

*  Alcuzon,  f.  m.  a  great  Oil  Pot. 
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Alda,  f.  f.  a  Skirt,  a  Woman’s  Coats, 
vid.  Halda,  and  Falda. 

Prov.  Poner  Aldas  en  cinta,  To  tuck  up 
one’s  Coats  under  their  Girdle ;  that  is,  to 
be  in  a  Readinefs. 

Aldaba,  or  Aldiiva,  f.  f.  a  Handle, 
Ring,  or  Hafp  to  lift  a  Thing,  or  to  hold 
by ;  alfo  the  Knocker  of  a  Door.  Arabick. 

Aldaváda,  f.  f.  a  Stroke  with  a  Knock¬ 
er  or  Ring  at  a  Door. 

*  Aldavázo,  f.  m.  augm.  of  Aldaba. 

Aldavedr,  v.  a.  to  knock  at  a  Door,  to 

clatter  with  a  Knocker. 


Aldavilla,  f.  f.  a  little  Knocker  of  a 
Door,  a  little  Ring,  Handle  or  Hafp. 

Aldav'on,  f.  m.  a  great  Knocker  at  a 
Door,  a  great  Ring  to  hold  by. 

Aldea,  f.  f.  a  Village.  Arabick. 

Aldea  del  Rio,  a  Town  of  400  Houfes 
in  the  Province  of  Andaluzia  in  Spain, 
nine  Leagues  from  Cordova,  up  the  Ri¬ 
ver. 

Aldea  Nueva,  a  fmall  Town  or  Village 
in  the  great  Plain  of  Placentia,  in  the  Pro¬ 
vince  ot  Ef  remadura  . 

Aldeana,  f.  f.  a  Country  Lafs,  or  Wo¬ 
man. 

Prov.  fue  lleva  el  Aldeana  ?  Si  el  ajno 
cae  no  lleva  nada,  What  is  it  the  Country 
Woman  carries?  If  the  Afs  falls,  ihe  car¬ 
ries  nothing.  The  Afs  was  loaded  with 
Eggs,  and  if  he  fell  they  would  break, 
and  then  were  worth  nothing. 

Aldeañégo,  da,  adj.  mean,  Country  like, 
ill  bred. 

Aldeano,  f.  m.  a  Country-man. 

Prov.  El  Aldeano  darte  ha  úna  túpa  de 
vino,  y  bevirfe  ha  quatro,  the  Clown  will 
give  you  one  Glafs  of  Wine,  and  will 
drink  four  himfelf ;  that  is,  for  want  of 
Breeding,  and  much  Love  of  the  Wine. 

Prov.  Al  Aldeana,  dale  el  pie,  y  tomarte 
ha  Id  mano,  if  you  give  a  Clown  your  Foot, 
h’ell  take  you  by  the  Hand ;  that  is,  give 
him  an  Inch  and  he’ll  take  an  Ell. 

Aldeguila,  f.  f.  a  little  Village. 

Prov.  En  el  Adeguéla,  mas  mal  ay  que 
fe  fuena,  there  is  more  Mifchief  in  the 
Village  than  is  talk’d  of ;  this  they  lay 
when  any  Thing  that  goes  amifs  is  whif- 
per’d  about,  yet  fo  that  half  the  Harm  is 
fuppos’d  to  be  conceal’d,  which,  tho’  not 
told,  is  gather’d  by  Circumftances. 

*  Aldeorio,  f.  m.  a  contemptible  Name 
given  to  a  Village  or  little  Place,  where  the 
Inhabitants  are  poor. 

Aide  rite,  the  Name  of  a  fmall  Town  in 
Spain,  and  the  Sirname  of  a  Family. 

*  Alderredor,  adv.  round  about. 

*  Aldica  or  Aldiza ,a  Sort  of  Bruihwood 
or  Heath  they  make  Brooms  of  in  the  King¬ 
dom  of  Toledo  in  Spain,  vid.  Covarr. 

Aldónqa,  the  Name  of  a  Woman,  us’d 
in  Spain ,  being  a  Corruption  of  Dulce. 

Aldúdo,  da,  vid.  Haldúdo. 
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Aleación  de  plata,  O  Oro  Difponer  las 
aleaciones,  to  reduce  Silver  or  Gold,  too 
fine  or  too  coarfe,  to  the  Standard  for 
Coining. 

Aleada,  a  Stroke  with  a  Wing. 

Alear,  v.  a.  to  beat  with  the  Wings ; 
metaph.  to  begin  to  ihow  Courage. 

*  Alear,  alio  to  melt  down  Silver  and 
Gold. 

Alear  metales,  to  put  Alloy  to  Metals. 

Alebe,  f.  m.  a  Tray  tor,  vid.  Alive. 

Alebrado,  da,  p.  p.  frighted  like  a  Hare. 

Alebrárfe,  v.  r.  to  be  frighted,  or  in 
fear ;  from  Liebre,  a  Hare. 

*  Alebraftado,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

*  Alebr aft  arfe,  v.  r.  vid.  Alebrárfe. 

*  Alebronárfe,  v  r.  vid.  Alebrárfe. 

Alécbe,  a  Herring. 

*  Alechugado,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

*  Alechugar,  v.  a.  to  plait  or  fold  any 
Thing  in  the  Form  of  a  Lettice. 

Aliólo,  one  of  the  three  Furies ;  fignifies 
reftlefs.  Greek. 

*  Aleñaría,  f.  f.  a  Stone  found  in  the 
‘Liver  of  a  Cock. 

Aleda ,  f.  f.  Dregs  of  Honey,  Wine, 
& V. 

Aledaño,  f.  m.  a  Boundary,  or  Limit. 

Alegación,  f.  f.  an  Allegation. 

Alegado,  da,  p.  p.  alledg’d. 

Alegador,  f.  m.  one  that  alledges. 

Alegamiinto,  f.  m.  alledging. 

Alegar,  v.  a.  to  alledge,  to  plead,  to 
quote  Law  or  Authors  for  what  one  fays. 
Latin. 


*  Alegato,  f.  m.  an  Allegation. 

Alegoría,  1.  f.  an  Allegory,  a  figurative 

Expreifion.  Greek. 

*  Alegóricamente,  adv.  Allegorically 
Alegorizado,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

Alegorizar,  v.  a.  to  fpeak  Allegories 

Alegrado,  da,  p.  p.  rejoic’d,  made  merry. 

Alegrado,  da,  p.  p.  0f  the  Verb 

Alegrcirfe,  v.  r.  to  be  joyful  or  merry. 

.  *  Alegramiento,  f.  m.  the  Aft  of  rejoi-  * 
cing  or  making  merry. 

Alegránqa,  a  fmall  Ifland,  wdth  a  con¬ 
venient  Haven  and  Caflle  near  the  Cana • 
ries . 

Alegrar,  v.  a.  to  rejoice,  to  make  mer- 
ry. 

jllgri,  adj.  joyful,  merry,  of  a  pleafant 
Diipofition. 

Alegremente,  adv.  joyfully,  merry. 

Alegróte  a  poor  wall’d  Town  of  about 
350  Houfes  in  Portugal,  two  Leagues  from 
Portalegre,  fends  Reprefentatives  to  the 

Cortes. 

A  legré  za,  f.  f.  Mirth,  Joy. 

f-  f-  Mirth,  Joy ;  alfo  the  Seed 
call  d  Ajonjolí ;  of  which  fee  more  in  its 
Place. 

Alegría,  a  Town  of  about  250  Floufes, 
one  Pariih,  and  one  Monaflery  of  Nuns, 
in  the  Province  of  Alaba,  in  the  North  of 
Spain,  two  Leagues  from  the  City  Vi to- 
ria. 

Prov.  Alegría  fecréta,  candila  murta, 
a  fecret  Joy  is  like  a  Candle  that  is  not 
lighted,  becaufe  Joy  defires  to  be  commu¬ 
nicated,  and  is  of  little  Satisfacción  when 
concealed. 

_ Prov;  Alegrías  Antruejo  que  mañana  Je¬ 
ras  ceniza,  rejoice  Shrovetide,  for  to-mor¬ 
row  you’ll  be  A/hes ;  a  Check  to  immo¬ 
derate  Joy  or  Pleafure,  or  for  a  prefent 
Joy  which  muft  be  turn’d  into  Sorrow; 
borrow’d  from  the  great  Merry-making  at 
Shrovetide,  and  the  putting  Allies  on  the 
Forehead  on  AJb-'ixednefday,  to  put  us  in 
mind  we  are  Dull  and  Allies. 

Prov.  Alegrías  Alvarderos,  que  fe  que¬ 
ma  el  valádo,  rejoice,  Carriers,  for  the 
Fence  is  a-fire;  that  is,  a  Fence  that  kept 
them  from  takinga  fhort  Cutover  Grounds. 
Apply’d  to  thole  who  rejoice  at  Mifchief, 
tho’  never  fo  great,  in  Hopes  of  fome  fmall 
Advantage  to  accrue  to  themfelves. 

Prov .  Siembra,  y  cria,  y  auras  Alegría, 
low  and  breed,  and  you  will  have  joy ; 
good  Advice  to  thofe  who  have  Lands, 
and  receive  Satisfaélion  in  good  Crops, 
and  the  Increafe  of  their  Cattle.  Malara.  ’ 

*  Alegrifftmo,  ma,  fuper.  of  Alegre. 

Alegrón,  1  m.  a  great  fudden  Joy  upon 

groundlefs  News. 

Alegué,  Aligo,  vid.  Alegar. 

*  Aleguftre,  {.  m.  privet,  or  prime 
Print;  alfo  white  whithy  Wind,  or  with 
Wind. 

*  Alejado,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

*  Alejar,  v.  a.  to  be  afar  off. 

*  Alejamiento,  f.  m.  the  Diflance. 

*  Alejar,  v.  r.  to  be  at  a  Diflance. 

*  Aleju,  a  Sort  of  Sweetmeat  made  of 
Honey,  Pine  Apple  Kernels,  Spice,  Í3c. 
Arabick. 

Alelí,  or  Alhelí,  a  Violet,  according  to 
Nebrijfenfis ;  others  fay  a  Clove -Giili- 
flower. 

Allelúya,  Hallelujah,  fung  in  Churches. 
Hebrevo,  Praife  the  Lord. 

Aleman,  f.  m.  a  German. 

La  Alemana,  the  Alman,  a  heavier  Sort 
of  Dance  than  the  Galliard. 

Alemanado,  da,  adj.  of,  or  like  a  German. 

Alemanifco,  fa,  adj.  a  Sort  of  German 
Cloth. 

Alemania,  f.  f.  or  Alemana,  Germany. 

Alencaftro,  the  Name  of  a  noble  Family 
in  Portugal,  whofe  Chief  is  Duke  of  Avey- 
ro.  See  more  of  it  Verb  Aviyro. 

Alindro,  the  Role-Bay  Tree. 

Alenquir,  a  Town  of  about  400  Houfes, 
feven  Leagues  from  Lijlon,  in  Portugal, 

on 
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on  the  Banks  of  a  River  that  falls  into  the 
‘Tagus. 

*  Alentadamente ,  adv.  couragioufly , 
Man-like. 

Alentado ,  da,  p.  p.  bold,  brilk,  encou¬ 
rag’d. 

Alentar,  v.  n.  to  breathe,  to  encourage, 
to  grow  bold. 

Alentéjo,  a  Province  of  Portugal,  on  the 
South  Side  of  the  River  Tagus,  whence  it 
takes  its  Name.  Alen,  fignifying  beyond, 
and  Tejo,  the  Tagus  in  Portuguefe ;  and 
this  in  refpeft  to  Lijlon. 

*  Alera,  f.  f.  a  Court-yard,  the  En¬ 
trance  into  a  Palace. 

Alerta,  adv.  in  a  Readinefs,  upon  one’s 
guard,  watchful. 

Alero,  the  Eves  of  the  Houfe. 

Alóre,  the  Cedar  Tree.  Arabick. 

*  Alertado,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

*  Alertar,  v.  a.  to  be  quick,  to  be  ready. 

*  Alert  arfe,  v.  r.  to  be  watchful  or  vi¬ 
gilant. 

*  Alerto,  ta,  adj.  vigilant,  watchful,  di¬ 
ligent,  careful. 

Alefna,  f.  f.  or  Al0x.ua,  an  Awl. 

*  Alefnádo,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

*  Alcfnar,  v.  a.  to  polilh,  burnilh,  or 
make  bright. 

Agíido  como  úna  Alézna,  as  iharp  as  an 
Awl,  a  Man  of  a  iharp  Wit  ;  alfo  an  aft- 
ing,  ftirring  Perfon. 

Aleta,  f.  f.  a  little  Wing,  or  Fin  of  a 
Filh. 

*  Aléto,  f.  m.  a  Sparrow  Kawk,  Ofprey, 
or  Faulcon. 

Alevadádo,  da,  p.  p.  Leaven’d. 

Alevadar,  v.  a.  to  leaven  Bread. 

Aléve ,  adj.  a  Tray  tor  ;  from  Leve, 
Light. 

Altvo,  f.  m.  a  Godfon;  from  the  Latin, 
Allévo,  becaufe  the  Godfather  takes  him 
up  in  his  Arms ;  a  Word  little  us’d. 

*  Alevofaménte,  adv.  treacherouily,  de¬ 
ceitfully. 

Alevofia,  f.  f.  Treachery,  Falihood. 

Alevofo,  adj.  a  Tray  tor,  or  treacherous. 

Alexándro,  the  proper  Name  Alexander. 

Prov.  Alexándro  es  Cornudo,  fepalo  Dios, 
y  todo  el  mundo,  Alexander  is  a  Cuckold,  be 
it  known  to  God  and  all  the  World  ;  this 
they  fay  when  any  Vices  or  Imperfeftions 
of  great  Men  are  made  publick.  The 
Ground  of  the  Proverb  is  from  this  Fable  : 
One  King  Alexander  had  Horns  grew  on 
his  Head,  which  he  cover’d  with  a  Cap, 
and  none  faw  but  his  Barber,  who  upon 
pain  of  Death  was  not  to  difcover  it.  The 
Barber  not  able  to  keep  the  Secret,  dug  a 
Hole  in  the  Ground  among  fome  Reeds, 
where  he  fo  often  repeated  the  Words  of 
the  Proverb,  that  the  Reeds  took  the 
Sound,  and  when  the  Boys  made  Pipes  of 
them-  all  the  Sound  was,  Alexander  is  a 
Cuckold,  be  it  known  to  God  and  al 
the  World. 

Alexixa,  f.  f.  a  Sort  of  Andoulle,  or 
great  Saufage  of  Swines  Flelh.  Arabick. 

Alcxo,  f.  m.  the  proper  Name  of  a 
Man ;  alfo  a  certain  Antidote  again!!  Poi- 
fon. 

*  Ale xu,  f.  a  Sort  of  Sweet-meet  made 
of  Honey,  Pine-apple  Kernels,  Spice,  & c. 
Arabick. 

AUzna,  an  Awl. 

A  L  F 

Alfábega,  f.  f.  vid.  Albaháka. 

Alfabár,  f.  m.  a  Potter’s  Shop,  or  the 
Place  where  he  makes  his  Pots.  Ara¬ 
bick. 

Alfahareria,  f.  f.  the  Place  where  al 
the  Potters  live,  and  work  at  their  Trade. 

Alfaharéro ,  f.  m.  a  Potter. 

Alfajcme,  f.  m.  Af  ay  erne ,  or  Alfaxéme, 
all  obf.  a  Barber.  Arabick. 

Alfajor,  vid.  Alexú. 

Alfalfa,  f.  f.  three  leav’d,  or  Clover 
Grafs.  Arabick. 


Alfalfar,  f.  m.  a  Field  of  Clover  Grafs. 
Ovalle  Relación  de  Chili,  pag.  143. 

*  Alfalfes,  f.  m.  vid.  Alfalfa. 

Afamar,  f.  m.  more  properly  Alhamar, 

a  Coverlid,  or  Red  Blanket.  Arabick. 

*  Afana,  f.  f.  a  ftrong  bold  fpirited 
Horfe,  vid.  Sfaix. 

Alfándega,  a  Town  of  about  250  Hou- 
fes,  four  Leagues  from  Torre  de  MoncOrvo, 
in  Portugal. 

Afanéque,  f.  m.  the  Hawk  call’d  a 
'  i.anner. 

Alfanjazo,  f.  m.  a  Stroke  of  a  Cymetar. 

Alfanje,  f.  m.  a  Cymetar;  from  the  La¬ 
tin,  Falk,  a  Scythe. 

Alfaquéque,  f.  m.  one  that  is  employ’d 
in  the  Redemption  of  Captives.  Arabick. 

Alfaques,  a  fmall  Ifland  on  the  Coaft  of 
the  Kingdom  of  Valencia,  in  Spain,  and  a 
City  on  the  Coaft  of  Africk. 

Alfaqui,  a  great  Prieft  of  the  Moors.  A- 
rabick. 

*  Alfaráces,  adj.  the  Light  Horfe. 

*  Alfaráme,  f.  m.  a  long  Gaufe  Hood 
to  cover  the  Face.  Arabick. 

Alfarda,  f.  f.  a  Tribute  the  Moors  and 
Jevos  paid  to  Chriflian  Princes,  for  Liber¬ 
ty  to  live  in  their  Dominions.  Arabick, 
Far  da,  Land-Tax. 

*  Afárda,  a  Tribute  paid  for  Water, 
to  water  the  Lands.  Arabick. 

*  Afar  dir 0,  f.  m.  a  Colleftor  of  the 
Water  Tribute. 

*  Afar  Aon,  f.  m.  the  Axle-tree  of  a 
Waggon,  Coach,  or  Cart. 

Alfárge,  f.  m.  an  Oil-Mill ;  properly  the 
Underdone  of  the  Oil-Mill.  Arabick, 
Fareck,  a  Bed. 

Afargia,  f.  f.  a  very  thin  Board.  A- 
rabick. 

*  Alfárma,  f.  f.  the  Herb  Rue,  great 
Saint  John's  Wort.  Arabick. 

Alfaro,  a  Town  betwixt  the  Cities  Ca¬ 
lahorra,  and  Tudela  of  the  Kingdom  of 
Navarre,  in  Spain. 

Afaróbas,  the  Herb  and  Seed  call’d  Co¬ 
robes. 

Alfaxéme,  vid.  Alfajéme. 

Alfaxor,  vid.  Alexú. 

*  Alfaya,  f.  f.  Houíhold-StuíF,  Imple¬ 
ments,  Furniture,  all  Things  moveable 
within  the  Houfe. 

Alfayata,  obf.  a  Woman  Taylor.  A- 
rabick. 

Alfayáté,  f.  m.  obf.  A  Taylor.  Ara¬ 
bick  ;  from  Huyete,  to  few. 

Alf ayates,  a  wall’d  Town  of  about  1 80 
Houfes,  near  Sabugal,  in  Portugal. 

*  Alfeiza,  f.  m.  an  Opening  made  in 
a  Wall  for  a  Window  to  be  fix’d  in. 

*  Af elicbe,  f.  m.  the  Epilepfy,  or  Falling 
Sicknefs. 

Alféna,  f.  f.  vid.  Alhéña. 

*  Ajenado,  da,  adj.  vid.  Alheñado. 

*  Alfeñicado,  da,  adj.  Soft,  Kind, 
Sweet;  metaph. 

Alfeñique,  a  Pafte  made  of  Sugar  to 
open  Obtlruftions  in  the  Breaft,  common¬ 
ly  made  up  in  long  {lender  Rolls,  to  put 
into  Childrens  Mouths  for  them  to  fuck, 
whence  it  took  its  Name  ;  from  the  Ara¬ 
bick,  Fenicum  ;  that  is,  long  and  ilender. 

Hecho  de  Afeñíque,  a  Man  that  is  very 
ilender,  or  that  is  very  dainty  and  nice. 

*  Alferazgo,  f.  m.  an  Enfign. 

Alferecía,  f.  f.  Convulfions ;  Arabick. 

Alferés,  f.  m.  an  Enfign.  Arabick ;  from 

Férefe,  to  be  a  Gentlemen ;  or  from  the 
Latin  Aquilifer.  At  Chefs  it  is  a  Biihop. 

Alfid,  f.  m.  or  Alfil,  obf.  vid.  Agüero. 

Afidél,  obf.  vid.  Alfiler. 

*  Alfil,  f.  m.  an  Elephant,  a  Term 
us’d  in  the  Game  of  Chefs.  Arabick. 

Alfiler,  f.  m.  a  Pin,  fuch  as  are  us’d  a- 
bout  Cloaths.  Arabick ;  from  Pelele,  to 
thruft  through. 

Prov.  Colgar  el  Don  de  Afiler,  to  hang 
on  the  Don  with  a  Pin  ;  when  a  Man  vviL 
be  call’d  Don,  or  affumes  the  Title  that 
does  not  belong  to  him, 


Alfin,  at  the  End,  or  in  Fine. 

*  Alfitete,  f.  m.  a  Compofition  of  fea- 
foning  Things.  Arabick. 

Alfocigo,  vid.  Alhócigo. 

Alfoli,  a  Granary  for  Corn. 

Alfombra,  f.  f.  a  Carpet.  Arabick. 

*  Alfombrado,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

*  Alfombrar,  v.  a.  to  cover  with  Car¬ 
pets  ;  from  Alf  ombra,  a  Carpet.  Sec  An¬ 
tonio  de  Solis  Hifi.  Mix. 

*  Alfombrilla,  f.  f.  diminut.  of  Alfom¬ 
bra',  alfo  St.  Anthony's  Fire. 

*  Alfondéga,  ó  Afondíga,  vid.  Albóndiga. 

*  Afonfanio,  f  m.  a  Charnel  Houfe 
wheie  the  Skulls  and  Bones  of  the  Dead 
are  laid  tip. 

*  Alfonji,  vid.  Alphonfi. 

*  Alfonfigo,  f.  m.  a  Pillach  Nut. 

Afonfina,  a  very  fevere  Aft  they  go 

through,  who  take  their  Degrees  in  Divi¬ 
nity  at  Alcala,  fo  call’d  becaule  perform’d 
in  the  Chapel  of  St.  Ildefonfus,  which  is 
the  fame  with  Alfonfo. 

Afiónfo,  the  proper  Name  of  a  Man ;  it 
is  Gothick ,  and  fignifies  the  firft.  There 
have  been  eleven  Kings  of  this  Name  in 
Cajiile. 

Alfórja,  f.  f.  a  Wallet.  Arabick ;  me¬ 
taph.  a  crook’d-back  Fellow. 

Caqador  de  Alforja,  a  Poacher,  that 
takes  all  Game  he  can  come  at  at  any 
Rate. 

*  Alforjado,  da,  adj.  made  in  the  Shape 
of  Wallet. 

*  Aforjéro,  f.  m.  a  Maker  of  Wallets. 

*  Alforjillas,  a  little  Wallet. 

Af  ornas,  the  Herb  Fennegreek.  Ara¬ 
bick. 

Alforria,  or  Alf Órv a,  vid.  Alfornas. 

Alfórxa,  vid.  Alforja. 

Alforza,  f.  f.  a  Tuck  in  a  Garment. 
Arabick. 

Alfoz,  f.  m.  obf.  the  Limits,  or  Bounds. 
A  L  G 

Algagias,  a  Horfe-man’s  Equipage. 

Alga  marina,  f.  f.  the  Sea  Weeds.  La¬ 
tin,  Alga. 

*  Algabdba,  f.  f.  wild  Grapes. 

Algaida,  f.  f.  obf.  a  Thicket  or  Wood, 

a  Place  full  ofBuihes.  Arabick. 

Algalia,  f.  f.  Civet.  Arabick. 

*  Algaliéro,  f.  m.  the  Perfon  who  fells 
Civet  or  Perfume. 

Algáña,  Darnel.  Arabick. 

*  Algar,  f.  m.  a  Cave.  Arabick. 

Algara,  f.  f.  a  Body  of  Horfe  that  goes 

out  to  pillage,  or  the  I  ncurfion  they  make. 
Arabick',  alfo  the  Name  of  a  fmall  Town 
two  Leagues  from  Seville. 

Algarabía,  f.  f.  the  Arabick  Tongue. 
Arabick. 

Algarada,  f.  f.  a  Tumult,  a  Hurly- 
Burly  ;  alfo  the  palling  of  an  Arm)'  feve- 
ral  Times  before  Fires  in  the  Night,  to 
make  the  Enemy  believe  they  are  more 
than  they  are.  Arabick. 

Algarafita,  Pedlars  French.  Arabick. 

Algaravía,  vid.  Algarabía. 

Algárbe,  a  very  fmall  Province,  call’d 
a  Kingdom,  on  the  South  of  Portugal,  and 
belonging  to  that  Crown.  On  the  South 
and  Weft  it  is  waih’d  by  the  Ocean,  and 
on  the  Eaft  joins  with  Andaluzia,  remar¬ 
kable  for  nothing ;  the  Name  Arabick, 
and  fignifies  the  Kingdom  of  the  Moors. 

*  Algar  ear,  v.  a.  to  cry  out,  to  make  a 
great  Noife. 

*  Prov.  La  muger  algarera  nunca  haze 
larga  tela,  a  Woman  who  is  always  pry¬ 
ing  into  other  Perfons  Affairs  muft  neg- 
left  her  own. 

Algar éro,  f.  m.  a  great  Talker,  or 
Boafter. 

Algáres,  f.  m.  Caves,  Dens,  Holes,  or 
Pits.  Arabick. 

*  Algaríno,  na,  adj.  conceal’d,  hid  in 
a  Cave. 

Algarroba,  f.  f.  the  Fruit  call’d  a  Carobe. 

I  Algarrobo, 


A  L  G 


A  L  H 


A  L  I 


Algorróbo,  f.  m.  the  Carobe  Tree. 

Algáva,  a  Town  in  Anda.luz.ia,  two 
Leagues  above  Seville,  has  600  Houfes, 
one  Pariih,  two  Chapels,  and  one  Mona- 
dery  of  Francifcans  ;  it  is  a  Marquffate  in 
the  noble  Family  of  Guzman  y  Cordova, 
who  is  alfo  Earl  of  Teba,  and  Marquifs  of 
Gar  dales.  Only  the  Mills  on  the  River 
are  worth  to  the  Marquifs  above  6000  /. 
per  Annum. 

Algáva,  or  Algáyda,  vid.  Algaida. 

Algazara,  f.  f.  properly  the  Cry  or 
Shout  of  the  Moors,  when  they  join  Battle. 
Thence  us’d  for  any  confus’d  Noife,  Cries, 
or  Babbing. 

*  Algebená,  f.  f.  an  Earthen  Bafon. 

Arabick. 

Algebra,  f.  f.  Algebra ;  alfo  the  Art  of 
Bone-fetting. 

Algebrijia,  f.  m.  one  that  underdands 
Algebra ;  alfo  a  Bone-letter. 

*  Algecería,  f.  f.  the  Place  where  Chalk 
is  made  or  fold. 

*  Algecero,  f.  m.  the  Perfon  who  brings 
or  fells  Chalk. 

Algedrez,  vid.  Axedrez. 

Algemifao,  f.  m.  a  Pedlar  that  goes  from 
Fair  to  Fair,  and  from  Market  to  Market, 
to  fell  fmall  Ware. 

Alger,  or  Algez,  Plaider,  fuch  as  is  us’d 
on  Walls;  alfo  Whiting. 

Algérbe,  a  fmall  River  in  Old-Cajlile. 

*  ' 'Algerife  ,  f  m.  a  Filherman’s  Net. 

Arabick. 

*  Alger  if  ero,  f.  m.  a  Fifherman.  Ara¬ 
bick. 

Algezira,  formerly  a  famous  City  in 
Spain  on  the  Mouth  of  the  Streights  of 
Gibraltar,  famous  for  three  notable  Sieges 
the  Moors  held  out  in  it  againil  the  Kings 
of  C.aft He,  and  at  laft  taken  by  King  Al- 
fonfo  XI.  it  is  now  gone  to  Ruin  ;  fo  call’d 
from  the  Arabick  Gezeré,  to  feparate,  be- 
caufe  it  Hood  almod  in  the  Sea  from  the 
Continent. 

Algibe,  a  Cittern,  a  vail  great  Veffel  to 
keep  Water;  alfo  a  Place  where  Slaves 
were  kept ;  from  the  Arabick  Algitina,  a 
Cave  or  Den. 

Algibijla,  a  Bone-fetter. 

Algo,  f.  m.  fomething;  it  was  formerly 
taken  for  Wealth,  as  appears  by  F.  Pineda 
in  his  Monarch.  Ecclef.  lib.  Ill  cap.  26. 
§  4.  where,  fpeaking  of  David's  taking  the 
Booty  from  the  Amalechites,  he  fays,  Da¬ 
vid  gano  grande  Algo,  David  got  great 
Wealth ;  and  Hijo  Dalgo,  a  Gentleman, 
fignifies  a  Son  of  Weath,  or  an  Eilate. 

Fulano  es  Algo,  fuch  an  one  is  a  Man  of 
Note,  or  of  Worth. 

Hombre  de  Algo,  a  Man  of  Subitance. 

Mas  vale  Algo  que  nada,  fomething,  is 
better  than  nothing. 

Algodon,  f.  m.  Cotton.  Arabick. 

Prov.  Algodon  cogib,  qual  la  hallares,  tal 
te  la  doy,  íhe  gather’d  Cotton ,  take  her 
as  you  find  her  ;  it  fignifies  that  Women 
who  have  been  abroad  in  the  Fields,  as  ga¬ 
thering  of  Cotton,  can  have  nobody  to 
anfwer  for  their  Honeity,  and  in  general 
it  includes  all  Women  that  give  themfelves 
to  rambling. 

Algodonado,  da,  p.  p.  cotton’d. 

A/godonadbr,  f.  m.  a  Cottoner. 

Algodonadiira,  f.  f.  Cotton,  the  Nap  of 
Cloth. 

*  Algodonal,  f.  m.  the  Spot  of  Ground 
where  Cotton  grows. 

*  Algodonero,  f.  m.  the  Perfon  who  deals 
in  Cotton. 

Algorfa,  f.  f.  a  Story  of  a  Houfe.  Ara¬ 
bick. 

*  Algofo,  a,  adj.  abundant  of  Sea  Weeds. 

Alguaquida,  a  Match  to  light  Fire  with. 

Arabick. 

Aguarífmo,  f.  m.  vid  Guarifmo. 

Alguazil,  f.  m.  the  proper  Name  of  an 
Officer  to  apprehend  all  Criminals,  and 
Malefaflors. 

Alguazil  de  corte,  is  equivalent  to  our 


Serjeants  at  Arms,  and  King’s  Meffengers ; 
the  common  Alguaziles  are  alfo  the  King’s 
Officers,  or  City  Officers,  but  not  exadlly 
anfwering  to  any  in  England,  only  as  is 
faid  they  are  to  apprehend  all  Criminals ; 
the  Etymology  Arabick,  from  Alguazir, 
a  Minider  of  juilice,  and  originally  from 
the  Hebrew  Gaqal,  to  lay  hold  of. 

Alguazil  de  Máfcas,  a  great  Spider  that 
catches  Flies  in  her  Web. 

Prov.  Alguazil  defcuidádo ,  ladrones  cada 
marcada,  when  the  Alguazil  is  negligent 
there  are  Thieves  every  Market  Day. 

Prov.  Alguzil  de  campo  cóxo,  b  manco, 
a  country  Alguazil  is  lame  either  of  Hand, 
or  Foot ;  becaufe  in  lonefome  Places  Male- 
faftors  make  Refinance,  and  hurt  them ; 
or  elfe  becaufe  they  are  Knaves  and  con¬ 
nive  at  Criminals. 

Alguaziláfgo,  f.  m.  the  Office  of  an  Al¬ 
guazil. 

Alguien,  pron.  rel.  fome-body. 

*  Alguinio,  f.  m.  a  Coffer,  or  large  Vef¬ 
fel  to  contain  Liquor. 

*  Alguirnálda,  f.  f.  vid.  Guirnalda. 

Alguno,  pron.  fome-body,  orfomeone. 

*  Prov.  Alguno  ejid  en  el  es  año  que  a 
fino  approvecha y  a  otro  háceDaño,  you  fhould 
do  nothing  that  is  a  Prejudice  to  others, 
and  no  Benefit  to  yourfelf. 

A  L  H 

Alhd,  God.  Arabick. 

Alhafina,  vid.  Alhazéna. 

Alhadida,  burnt  Brafs;  alfo  a  Rule  be¬ 
longing  to  the  Aftrolabe.  Arabick. 

*  Alhagdr,  vid.  Halagar. 

*  A  lb  ágo,  vid.  Halago. 

*  Alháite,  f.  m.  a  Jewel. 

Alhaja,  all  Manner  of  Furniture,  Houfe- 
hold  Goods,  or  any  other.  Arabick. 

Prov.  Alhaja  que  tiene  boca,  nadie  la 
toca,  no  body  will  meddle  with  a  Piece  of 
Furniture  that  has  a  Mouth;  that  is,  none 
care  for  fuch  Things  as  are  a  conftant 
Charge. 

Prov.  Quien  trabaja,  tiene  Alhcja,  he 
that  works  has  Furniture ;  we  mud  take 
Pains  if  we  expedí  to  get  any  Thing. 

Alhajado,  da,  p.  p.  furniih’d. 

Alhajar,  v.  a.  to  furniih. 

Alhájeme,  f.  m.  obf.  a  Barber.  Ara¬ 
bick. 

Alhaili,  vid.  Alhelí. 

Alháma,  a  City  in  the  Kingdom  of 
Granada  in  Spain,  wall’d,  well  built,  on  a 
fmall  River,  in  a  rich  Country,  and  con¬ 
tains  800  Houfes,  1  Pariih  Church,  2  Mo- 
naderies  of  Friars,  and  1  of  Nuns;  famous 
for  its  hot  Baths ;  anciently  call’d  Artigi ; 
the  prefent  Name  given  by  the  Moors,  fig¬ 
nifies  Baths ;  alfo  a  fmall  Town  of  about 
100  Houfes  in  the  Kingdom  of  Aragon, 
four  Leagues  from  Calatyud,  where  there 
are  alfo  hot  Baths,  and  therefore  it  has  the 
fame  Name ;  anciently  Aqua  Belvilitana. 

Alkamar,  f.  m.  a  River  in  the  Kingdom 
of  Granada  in  Spain ;  alfo  a  Moorijh  proper 
Name  of  a  Man,  fignifying  red. 

Alhambra,  a  drong  Fortrefs  in  the  City 
Granada  in  Spain ,  above  all  the  other 
Buildings  of  the  City,  with  the  Royal  Pa¬ 
lace,  and  a  Monadery  of  Francifcans  in 
it,  built  by  the  Moorijh  Kings ;  the  Name 
Arabick  fignifies  Red  Caitle. 

Alhamel,  obf.  a  Porter  that  carries  Bur¬ 
thens,  or  a  Packhorfe.  Arabick. 

Alhandúque,  a  Quarter  in  the  City  \ To¬ 
ledo,  fo  call’d  from  the  Arabick  Handá- 
que,  fignifying  a  Gutter,  becaufe  it  lyes  in 
a  Hollow  betwixt  two  Hills. 

Alhánge,  vid.  Alánge. 

Albania,  f.  f.  an  Alcove,  or  Place  for  a 
Bed  to  dand ;  Arabick,  fignifying  a  Bed, 
vid.  Covarr. 

Alhaquéque,  f.  m.  a  Herald  at  Arms. 
Arabick. 

Alhaqui,  vid.  Alfaqui. 

Alharaca ,  f.  f.  an  Out-cry.  Hebrew 


Harah,  to  be  angry. 

Alharaquiento,  f.  m.f.  a  noify,  bawling 
Man  or  Woman. 

Alhargáma,  f.  f.  the  Herb  wild  Rue. 

*  Alhavára,  f.  f.  a  Tribute  collated 
from  the  Afs-Mills  in  Seville. 

*  Alhavéga,  f.  f.  Majericon  or  fweet 
Garden  Bafil. 

Alhaxéme,  vid.  Alhajóme. 

Alhazéna,  f.  f.  a  Cupboard.  Arabick. 

Alhega,  f.  f.  or  Alhllga,  the  Staple  of  a 
Lock  or  Bolt ;  alfo  the  Space  betwixt  Teeth 
that  do  not  dand  clofe.  Arabick. 

Alheh,  vid.  Alelí. 

Alheña,  f.f.  a  Tree  call’d  Privet,  or 
Prin-print ;  alfo  a  Sort  of  Ointment  to  dye 
the  Hair  black.  Arabick 

*  Molido  como  una  Alheña,  tir’d  or  wea¬ 
ry ;  vid.  Don  Quix 

Prov.  No  efe  la  tienda  fen  Alheña,  this 
Proverb  is  to  ridicule  thole  who  till  their 
Houfes  with  Things  of  little  or  no  Ufe  and 
negledjhe  more  ufeful.  vid.  Malara. 

Alheñado,  da,  p.  p.  dy’d  black. 

*  Alheñar,  v  a.  to  dye  the  Hair  black. 

*  Alheñárfe,  v.  r.  to  be  bladed. 

Alhérce,  a  Sort  of  Cedar.  Arabick. 

Alhócigo,  the  Fidick  Nut  or  Tree;  the 

Pidacho.  Arabick. 

*  Alhoja,  f.  f.  a  Lark. 

Alhólbas,  f.  f.  Fenigreek.  Arabick. 

Alholi,  a  Place  to  keep  Corn  in,  a  Barn, 
a  Granary,  a  Bin.  Arabick. 

Alhólia,  or  Alfólla,  f.  f.  a  Weaving  or 
Texture  of  Silk  and  Gold. 

Alhómbra,  f.  f.  vid.  Alfombra,  a  Carpet; 
alfo  the  red  Spots  in  the  Face,  proceeding 
from  Heat ;  vid.  Don  Quiz.  Arabick. 

*  Alhombrar,  v.  a.  vid.  Alfombrar. 

Albóndiga,  f.  f.  a  Shop,  a  Ware-houfe, 

a  Granary.  Arabick. 

Alhondigutro,  f.  m.  a  Shop-keeper,  a 
Wa'rehouie  or  Granary- keeper. 

Al  hondon,  at  the  Bottom. 

Albori,  vid.  AlhoPi. 

Alhorre,  f.  m.  a  Sort  of  troublefome 
running  Tetter.  Arabick. 

Alhórza,  vid.  Alforza,  vid.  Covarr. 

Albófiiga,  the  Fidick-Nut,  or  Pidacho. 

Alhófiigo,  the  Pidacho  Tree,  or  Fidick 
Tree. 

Alhbz,  f.  m.  vid.  Alfoz. 

Alhózigo,  vid.  Alhócigo. 

Alhuzéma,  f.  f.  or  Aluzéma,  Lavender. 
Arabick. 

Alhurreca,  f.f.  the  fait  Foam  that  comes 
out  of  the  Roots  of  Canes ;  alfo  the  Foam 
of  the  Sea.  Arabick. 

A  L  I 

*  Aliacan,  f.  m.  the  Jaundice. 

*  Aliacanado,  da,  adj.  belonging  to  the 
Jaundice. 

*  Aliacran,  f.  m.  vid.  Ahacan.  Ara¬ 
bick. 

Aliado,  da,  p.  p.  ally ’d,  confederate. 

*  Aliaga,  f.  f.  Broom. 

Alianza,  an  Alliance,  a  Confederacy. 

Aliar,  v.  a.  to  ally,  to  confederate. 

*  Aliara,  f.  f.  Jack  of  the  Hedge,  or 
Sauce  alone,  having  a  Tade  like  Garlick ; 
Ramfons. 

*  Alica,  f.  f.  a  little  Wing. 

Alicaído,  da,  adj.  wing- fallen. 

Alicante,  a  noble  City  and  Sea-port  in 

the  Kingdom  of  Valencia,  on  the  Medi¬ 
terranean,  encompafs’d  with  drong  Walls, 
and  Towers,  and  has  a  good  Cadle,  and  a 
dately  Mole ;  the  Country  about  it  the 
mod  fruitful  and  delicious  in  the  World  ; 
the  City  finely  built,  contains  1300  Houfes 
befides  thofe  of  the  Nobility  and  Gentrv, 
two  Pariih  Churches ,  fix  Monaderies  of 
Religious  Men,  and  two  of  Nuns;  ancient¬ 
ly  call’d  Alone. 

*  Alicante,  f.m.  a  Sort  of  Snake  well 
known  at  Seville. 

*  Alicatado,  f.  m.  Chequer  Work  of 
different  Colours. 

Alicates 
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Alicates .  f.  m.  Pliers,  a  Tool  like  Pin¬ 
cers,  us’d  by  feveral  Trades  for  fmall 
Work;  alfo  Nippers  to  pull  Hair  with; 
from  the  Arabick  Lecate,  to  hold  fall. 

Aliceres,  or  Alizárez,  the  Dutch  Tyles, 
fuch  as  we  ufe  to  adorn  the  Sides  of  Chim- 
nies  with.  Arabick. 

Alimonado,  da,  p.  P-  taught  his  Leffon. 

Alicionár,  v.  a.  to  teach  one’s  Lelfon,  to 
inftruil ;  from  Lición,  a  Leffon. 

Alicóta,  an  aliquot  Part,  as  two  to  fix, 
and  three  to  nine,  being  the  third  Part, 
and  fo  of  other  Numbers.  Lat.  Aliquot. 

*  Alienación,  f. f.  Alienation. 

*  Alienado,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

*  Alienar,  v.a.  to  eftrange  to  alienate. 

Aliénde,  vid.  Allende. 

Aliento,  Breath,  Spirit,  Courage.  Lat. 
Halitus. 

*  After,  f.  m.  a  Soldier  plac’d  at  the 
Sides  of  a  Ship  to  take  Care  of  it. 

*  Alifafe,  f.  m.  any  Thing  that  is  loin’d 
with  Skins. 

Alifafes,  a  Diilemper  that  breaks  out  in 
Bliilers  on  the  Joints  of  Bealls.  Arabick. 

*  Alfar,  v.  a.  to  polilh. 

*  Alifara,  f.  f.  over  Meafure;  over 
Weight ;  alfo  in  Aragon  a  Luncheon.  A- 
rabick. 

*  Aligación,  f.  f.  a  tying,  or  binding  to 
gether. 

*  Aligamiento,  f,  m.  the  A£t  of  binding, 
or  tying  together. 

*  Aligado,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

*  Aligar,  v.  a.  to  bind,  or  tye;  metaph. 
to  lay  under  an  Obligation  for  a  Favour 
received. 

Aligerado,  da,  p.  p.  made  lighter,  nim¬ 
ble,  or  aftive. 

Aligerar,  v.a.  to  lighten,  to  be  nimble, 
or  quick. 

*  Alijar,  v.  a.  to  lighten  a  Ship,  taking 
out  Goods,  either  in  a  Storm,  or  that  fhe 
may  draw  lefs  Water,  to  pafs  over  Shoals, 
a  Sea  Term. 

Alijo,  a  Town  in  Portugal,  four  Leagues 
from  Villa  Real,  containing  about  1 50 
Houfes,  the  Country  about  it  yielding  lit¬ 
tle  but  Chellnuts. 

*  Alijo,  f.  m.  the  lightning  a  Ship  of  her 
Burden. 

Alilla,  f.  f.  a  little  Wing. 

Alimádo,  da,  p.  p.  filed. 

AUmador,  f.  m.  a  Filer. 

Alimaña,  a  Brute  Beall,  more  particu¬ 
larly  tame  Cattle ;  moil  us’d  by  Country 
People. 

Alimar,  v.a.  to  file;  metaph.  to  refine; 
from  Lima,  a  File. 

Alitnára,  a  Sign  made  by  the  Beacons 
on  the  Coait. 

Alimentado,  da,  p.  p.  nourilh’d,  fed, 
maintain’d;  vid.  Don  fttix. 

Alimentad.br,  1.  m.  one  that  nourilhes, 
feeds,  or  maintains. 

Alimentar,  v.a.  to  nourilh,  to  feed,  or 
maintain. 

Alimento,  f.  m.  Nourilhment,  Food, 
Maintenance ;  from  the  Latin  Alere. 

*  Alimentos,  a  Portion  fettled  upon  Chil¬ 
dren. 

Alimpiadéro,  f.  m.  any  Thing  that  ferves 
to  make  Things  clean. 

Alimpiádo,  da,  p.  p.  made  clean. 

Alimpiador,  f.  m.  a  Cleanfer. 

Alimpiadiira,  f.  f.  a  Cleanfing. 

Alvnpiadiiras,  f.  f.  the  Dregs,  Scurf, 
Parings,  or  any  Thing  taken  off  to  cleanfe 
another  Thing. 

Alimpiar,  v.  a.  to  cleanfe;  from  Lim¬ 
pio,  clean. 

Alindado,  da,  p.  p.  limited,  bounded, 
confin’d ;  alfo  made  fine  or  curious. 

Alindar,  v.  n.  to  limit,  fet  Bounds,  or 
confine  ;  alfo  to  make  fine  or  curious ;  in 
the  firft  Senfe  from  Linde,  a  Limit  or 
Boundary ;  in  the  fecond  from  Lindo,  fine, 
delicate. 

Alínde,  f.  m.  the  Bounds  or  Limits  of 
any  Place ;  alfo  a  magnifying  Glafs,  and 


the  Quick-filver  behind  a  Looking-Glafs. 

Aliñado,  da,  p.  p.  fet  in  order,  drefs’d, 
made  fit;  alfo  a  neat  Man  ;  vid.  Covarr. 

Aliñador,  f.  m .  one  that  fets  Things  in 
Order,  that  dreffes  or  fits  ;  vid.  Covarr. 

Aliñar,  v.  a.  to  drefs,  to  adorn,  to  fet 
in  Order,  to  make  fit ;  from  the  Latin  Li¬ 
nea,  as  it  were  done  by  a  Line ;  vid . 
Covarr. 

Aliño,  f.  m.  Neatnefs. 

*  Alinojo,  a,  adj.  belonging  to  Finery, 
Drefs,  or  Ornament. 

Aliox,  obf.  Marble.  Arabick. 

*  Aliquidar,  v.  a.  to  perform,  or  tranf- 
a¿t  any  Thing  diligently  or  expeditiouily. 

A lifádo,  da,  p.  p.  fmooth’d. 

Alifadúra,  f.  f.  fmoothing,  plaining  and 
Hiding. 

Alfar,  v.  a.  to  fmooth,  to  make  plain, 
and  to  Hide;  from  Li  fa,  fmooth. 

Alifma,  f.  f.  a  Sort  of  Plantan. 

Alfo,  a  Sort  of  Willow ;  vid.  Don  fui  x. 

*  Alijongeador ,  f.  m.  a  Sycophant,  a 
Flatterer. 

Aliffa,  vid.  Alifo , 

Aliftádo,  da,  p.  p.  enroll’d,  liiled. 

Aliftár,  v.a.  to  enroll  to  lift;  from  Li¬ 
ft  a,  a  Roll  or  Lift. 

*  Aliftárfe,  v.  r.  to  be  enroll’d,  to  be 
enlifted. 

*  Aliteración,  f .  f.  a  Figure  in  Rheto- 
rick  fignifying  an  Allufion  to  any  Thing, 
by  playing  upon  the  Word. 

*  AliviadiftJimo,  adj.  very  eafy ;  vid. 
Don  ftuix. 

Aliviado,  da,  p.  p.  eas’d. 

Aliviador,  f.  m.  one  that  eafes  another. 

Alivianado,  da,  p.  p.  made  light,  flight, 
or  giddy-headed. 

Alivianar,  v.a.  to  make  light,  or  flight, 
or  giddy -headed ;  from  Liviano,  light. 

Aliviar,  v.  a.  to  eafe. 

Alivio,  f.  m.  Eafe. 

Alivio  de  luto,  fecond  Mourning. 

Alixáres,  f.  m.  publickWalks  or  Places, 
for  the  People  to  divert  themfelves  with¬ 
out  the  Town ;  vid.  Exidos. 

Alixáres  de  Granada,  a  Country  Houfe 
the  Moorijh  Kings  of  Granada  had  on  the 
River  Xenil,  fignifying  a  flately  Strufture. 

*  Alizáce,  f.  m.  a  Foundation.  Arabick. 

Alizar,  f  m.  a  Row  of  Dutch  Tiles  in 

a  Wall;  alfo  the  Tile  itfelf.  Arabick. 

*  Alizar,  f.  m.  a  Dial  Poll  fix’d  againft 
a  Wall  whereon  were  feveral  Dials  wrought 
with  Chequer  Word ;  vid.  Covarr. 

A  L  J 

*  Aljaba,  f.  f.  a  Quiver.  Arabick. 

*  Aljaibe,  f.  m.  a  Perfon  who  fells 
Cloaths  ready  made. 

Aljafana,  a  deep  Bafon  without  Brims; 
call’d  alfo  ftjufáyna.  Arabick. 

Aljafiria,  the  Palace  of  the  Kings  at 
Zaragoqa ;  fo  call’d  from  J  after,  the  Moor¬ 
ijh  King  that  built  it. 

*  Aljama,  f.  f.  an  Affembly,  a  Congre¬ 
gation  ;  alfo  a  particular  Place  where  Jews 
and  Moors  live  among  the  Chriftians.  A- 
rabick. 

*  Aljamia,  f.  f.  a  ilrange ,  barbarous 
Language  invented  by  the  Moors,  to  make 
themfelves  underftood  by  the  Spaniards. 

*  Aljamiado,  da,  adj.  belonging  to  that 
Language;  vid. fuix. 

*  Aljclrfa  0  Aljarfe,  f.  f.  a  Sort  of  Gnat 
us’d  by  the  Moors  in  Filhing.  Arabick. 

Aljaráz,  a  fmall  Bell.  Arabick. 

Aljemifáo,  a  Pedlar.  Arabick. 

*  Aljofaina,  f.  f.  a  Bafon.  Arabick. 

*  Aljófar,  f.  m.  Seed  Pearl.  Arabick. 

*  Aljofarado,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

*  Aljofarar,  v.  a.  to  embroider,  or  adorn 
with  Seed-pearl. 

*  Aljofizár,  a  Place  laid  with  fine  Tile, 
or  the  Tile  itfelf.  Arabick. 

*  Aljofifa,  f.  f.  a  coarfe  Cloth.  Arabick. 

*  Aljofijfádo,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

*  tlljof/ar,  v.  a.  to  dry  or  rub  with  a 


coarfe  Cloth.  Arabick. 

*  ^j°nSe)  f-  m.  the  Juice  of  a  THiftle 
Birdlime  is  made  of.  Arabick. 

*  Aljonglra,  f.  f.  a  Sow-Thillle. 

*  Aljonjolí,  vid.  Ajongol ). 

*  Aljaba,  f.  f.  a  Moorijh  Garment  like 
a  ihort  Veil,  after  the  EalteinFalhion.  X- 
rabick. 

*  Aljub arrota ,  a  Village  in  Portugal, 
near  which  that  Nation  gain’d  a  Viélory 
over  the  Caftilians ,  in  the  Year  1365, 
which  they  boall  of  to  this  Day. 

ALL 

Allá,  adv.  thither,  as  Voy  Allá,  I  no 
thither. 

Alla,  there,  as  Allá  eft  a,  he  is  there. 

Aliado,  by  the  fide,  two  Words. 

Allanado,  da,  p.  p.  made  plain ,  or 
fmooth,  levell’d,  made  eafy. 

Allanador,  fi  m.  one  that  plains,  levels, 
or  makes  eafy. 

Allanadura,  f.  f.  plaining,  levelling, 
making  eafy. 

Allanár,  v.  a.  to  make  plain,  to  level, 
to  make  eafy ;  to  quell  Difficulties,  to 
quell  Rebels  ;  from  Llano,  plain. 

*  Allanárfe,  v.  r.  to  be  mitigated  or  ap¬ 
peas’d,  tobe  fubmiffive  to  any  Law. 

Allándra,  a  Town  in  Portugal,  on  the 
Banks  of  the  River  Tagus,  not  far  from 
Villa-  Franca. 

Aliar,  vid.  Hallár. 

Allegadizo,  da,  adj.  that  is,  or  that 
may  be  brought  together. 

Allegado,  da,  p.  p.  gather’d,  alfo  of  a 
Party. 

Allegador,  f.  m.  one  that  gathers,  or  heaps. 

Allegador  de  ceniza,  y  derramador,  de 
harina,  one  that  gathers  Allies  and  fcatters 
Flower ;  that  is,  one  that  faves  at  the  Spig- 
got,  and  lets  it  run  out  at  the  Bung. 

*  Allegados,  Hangers  on,  alfo  Friends. 

Allegadúra,  Í.  f.  or  Allegamiento,  f.  m.  a 

Gathering,  or  Heaping. 

*  Alleganza,  f.  f.  Kindred. 

^  Allegar,  v.a.  praef. yo  Allego,  prat.  Al- 
I'egne,  to  gather,  to  heap,  to  draw  near, 
to  take  a  Party  ;  from  the  Latin  Lego,  to 
gather. 

Prov.  Allégate  a  los  buenos,  y  ferás  uno 
dellos,  join  with  good  Men,  and  you  will 
be  one  of  them ;  that  is,  keep  good  Com¬ 
pany,  and  you’ll  learn  their  good  Culloms, 
and  be  a  good  Man,  or  at  leall  you  will  not 
fail  to  be  thought  one ;  the  contrary  to  evil 
Communication  corrupts  good  Manners. 

Allego,  Allegue,  vid.  Allegár. 

Alienado,  da,  p.  p.  fill’d. 

Alienar,  v.  a.  to  fill ;  from  Lleno,  full. 

Aliénde,  adv.  beyond,  furthermore,  o- 
ver  and  above,  on  the  other  fide. 

Allende  y  aquende,  on  this  fide,  and  the 
other. 

Alii,  adv.  there,  in  that  place. 

*  Alltco,  f.  f.  a  certain  Herb  that  comes 
up  with  the  Flax. 

Allomar,  v.  a.  obf.  to  curfe. 

Alloza,  f.  f.  a  green  Almond.  Arabick. 

Allozar,  f.  m.  a  Grove  of  Almond- 
Trees. 

Allozo,  f.  m.  the  Almond-Tree. 

Alluvion,  a  great  fudden  Inundation 
that  carries  all  before  it. 

A  L  M 

Alma,  the  Soul ;  from  the  Latin  Anima. 

Alma  de  cañón,  the  Bore,  or  Chamber 
of  a  Cannon. 

Alma  de  cántaro,  a  filly  Fellow ;  vid. 
fuix. 

Mi  almá,  my  dear  Soul . 

Alma  enpena,  a  melancholy,  dull  Soul. 

En  mi  Alma,  upon  my  Soul ;  an  Affe- 
veration. 

Cue>po,  Jin  Alma ,  a  heavy,  lumpiih 
Perfon. 

El  Alma  de  la  ley,  the  Reafon,  or 
Ground  of  the  Law.  A/* 
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Irje  el  Alma  tras  una  cója,  to  covet  a 
Thing  paflionately,  as  if  one’s  Soul  earn’d 
after  it. 

Pefame  en  el  Alma,  I  am  forry  at  my 
Heart. 

Tocar  en  el  Alma,  to  touch  to  the  quick. 

Mil  Almas,  a  thoufand  Souls,  or  Men. 

No  ay  un  Alma,  there  is  not  one  Soul, 
there  is  nobody. 

No  tener  Alma,  to  have  no  Soul ,  that 
is,  no  Confcience. 

Dar  Alma  a  una  cofa,  to  make  a  Thing 
lively. 

Dar  el  Alma  a  Dios,  to  give  one’s  Soul 
to  God;  that  is,  to  dye. 

Dar  el  Alma  al  Diablo,  to  give  one’s 
Soul  to  the  Devil,  to  Hick  at  no  Wicked- 
nels,  or  to  curfe  one’s  felf. 

Dar  el  Alma  a  un  Amigo,  to  give  one’s 
Soul  to  a  Friend,  to  expoie  or  hazard 
one’s  Life  for  him. 

Amigo  del  Alma,  a  dear  Friend. 

El  Alma  me  da  que  es  ajfi,  my  Soul, 
that  is,  my  Mind  gives  me  it  is  ib. 

Prov.  Por  *; vuejlra  Alma  bay  an  efjos  Pa¬ 
ter  nofier,  let  thofe  Pater-nofers,  or  Prayers 
be  for  your  own  Soul;  this  they  fay  to  one 
that  mutters,  or  curfes. 

Prov.  Su  Abna  en  fu  Pahna,  you  have 
your  Liberty,  do  as  you  will,  as  you  brew 
e’en  fo  bake;  as  the  Spaniards  alfo  faid 
Alia  fe  lo  Haya. 

Prov.  Un  Alma  fola,  ni  canta,  ni  llora , 
one  Soul  alone,  neither  fings,  nor  weeps ; 
that  is,  one  Perfon  alone  maíces  no  Harmo¬ 
ny,  wants  Society,  and  Help. 

Prov.  Es  como  el  Alma  de  Garibay,  que 
no  la  quifo  Dios  ni  el  Diablo,  he  is  like  the 
Soul  of  Garibay,  which  neither  God  nor 
the  Devil  would  have ;  we  have  a  Saying, 
he  hangs  betwixt  Heaven  and  Hell  like 
Erafmus.  What  is  the  Reafon  of  this  Say¬ 
ing  of  Garibay,  I  have  not  found. 

*  Almacaero,  f.  m.  a  Fiiherman  who 
goes  to  fiih  in  a  Boat  call’d  Almanclbes,  a 
Skiff,  or  Smack. 

*  Almacería,  f.  f.  a  dry  Wall  of  Stones 
or  Bricks  without  Mortar,  alfo  any  Wall, 
or  Fence  about  a  Ground. 

Al  macarrón,  a  Caille  in  the  Kingdom 
of  Murcia  in  Spain,  near  which  there  is 
Abundance  of  Allum. 

Almáciga,  f  f.  Gum-Maftick.  Arabick. 

*  Almáciga,  f.  f.  the  Beds  in  Gardens 
where  Seeds  are  planted. 

Almácigas,  great  Pots ,  or  Boxes ,  or 
little  Beds,  in  which  Gardeners  bring  up 
Plants  from  the  Seed  to  tranfplant. 

Almacigado,  da,  p.  p.  mix’d,  or  iludí 
with  Gum-Maftick. 

Almacigar,  v.  a.  to  flick,  or  mix  with 
Gum-Maftick. 

*  Almacigo,  f.  m.  Seeds  fit  for  tranf- 
planting. 

Aim  Ida,  a  Town  in  Portugal,  oppofite 
to  Lijbon,  on  the  other  Side  of  the  River 
Tagus,  of  no  great  Note,  but  that  it  fends 
Deputies  to  the  Cortes;  this  is  alfo  the 
Name  of  a  noble  Family  there,  whole 
chief  is  Earl  of  Abranches,  the  moll  an¬ 
cient  of  them  pretend  to  be  defeended 
from  feme  Englijh  Gentlemen,  who  were 
at  the  taking  of  Lijbon  the  laft  Time  from 
the  Moors ,  but  upon  what  Grounds  I 
know  not. 

Almadána,  f.  f.  a  Mattock,  or  Spade, 
or  a  Hoe.  Arabick. 

Almadén,  f.  m.  a  Mine,  or  Vein  of  Me¬ 
tal.  Arabick. 

Almádena,  f.  f.  a  great  Iron  Sledge,  to 
break  Stones,  or  work  in  a  Forge,  or  the 
like.  Arabick. 

Almadia,  f .  f.  a  low  built  Veil'd  us’d  in 
the  Indies ;  alfo  a  Float  of  fevcral  Pieces  of 
Wood  join’d  together.  Indian. 

*  Almádina,  vid.  Almadána.  Arabick. 

Almadraque ,  f.  m.  a  coarfe  Quilt,  Flock, 

or  Straw  Bed  for  Servants  to  lye  down  in 
their  Lloaths,  when  they  muft  be  ready 
at  Call.  Arabick. 


Almadrabas,  f.  f.  Places  on  the  South 
Coaft  of  Spain,  into  which  the  Filhermen 
drive  the  Tunny  Fiih,  as  they'pafs  along  by 
the  Shore,  and  there  catch  great  Quanti¬ 
ties  ;  at  thefe  Places  Abundance  of  the 
archell  Rogues  in  Spain  are  bred,  and  learn 
all  Sorts  of  Wickednefs  of  one  another, 
fo  that  they  are  afterwards  fit  for  any  Vil- 
lany,  and  often  come  to  the  Galleys,  or 
Gallows ;  it  may  be  compar’d  to  our 
Black-Guard.  Thence, 

Almadrabero,  isnot  only  a  Fiiherman  of 
thofe  Places,  but  any  vile  Fellow  that  has 
the  Education  of  them. 

*  Almadreñas,  f.  f.  wooden  Shoes. 

Almagaz'en,  f.  m.  vi ¿..Almazen. 

Almagejlo,  the  Title  of  one  of  Ptolemey' s 

Books,  which  treats  of  Aftrology  in  ge¬ 
neral. 

Almagrado,  da,  p.p.  mark’d  or  colour’d 
red. 

Almagrador,  f.  m.  one  that  marks,  or 
I  colours  red. 

Almagrar,  v.  a.  to  mark,  or  colour 
‘with  red. 

Almagre,  f.  m.  redOaker,  or  red  Lead. 

'  Arabick. 

j  Almagro,  a  Town  in  C afile,  4  Leagues 
from  Calatraba ,  and  three  from  Ciudad 
[Real,  inhabited  by  3000  Families,  befides 
Gentry,  has  but  2  Parifli  Churches,  5  Mo- 
:  naileries  of  Men,  and  4  of  Nuns,  and  is 
an  Univerfity  founded  Anno  1352.  anci¬ 
ently  cal’d  J emilla  Germanorum ;  the  Moors 
gave  it  this  Name  of  Almagro,  which  fig- 
nifies  four  Water,  becaufe  of  a  Well  of 
fuch  Water  there  is  in  it;  it  belongs  to 
the  Knights  of  Calatraba. 

•  Almaguer,  a  Town  of  no  great  Note  in 
Cajlile,  in  Spain,  belonging  to  the  Knights 
of  Santiago ;  alfo  another  of  the  fame 
Name  in  the  Province  of  Popayán  in  South- 
America,  20  Leagues  diftant  from  the  Ci¬ 
ty  of  the  fame  Name. 

Almliial,  an  Herb,  the  Aihes  whereof 
are  us’d  with  Sand,  for  making  of  Glafs, 
and  call’d  Glafs-wort,  or  Salt- wort,  of 
which  Sal  Alkali  is  made ;  in  Latin  fome 
call  it  Vi  triaría ',  fee  Ray's  Hijl.  Plait.  212. 
verb.  Kali,  where  he  further  fays,  it  grows 
by  the  Sea  Side. 

Almaizal,  Altnayzál,  Almaizar,  a  Sort 
of  Veil,  or  Head  Attire  us’d  by  the 
Moorijh  Women,  made  of  thin  Silk,  ftri- 
ped  of  feveral  Colours,  and  ihagged  at  the 
Ends,  which  hangs  down  on  the  Back  ; 
alfo  a  Hair  Cloth  fuch  as  they  rub  Horfes 
with.  Arabick. 

Almaizaládo,  or  Almayzaládo,  cover’d 
with,  or  made  like  fuch  a  Veil. 

Almaizar,  f.  m.  vid.  Almaizal. 

Almalá,  a  Town  in  the  Mountain  Sier¬ 
ra  Morena,  near  the  Quick-iilver  Mines. 

Almalafa,  the  fame  Sort  of  Veil  as  the 
Almaizal,  only  that  is  of  Silk,  and  this  of 
Linen  ;  it  is  alfo  a  Moorijh  Sort  of  upper 
Garment,  or  Veil.  Arabick. 

Almanack,  an  Almanack,  a  Kalendar. 
Arabick. 

Almanaque,  Idem. 

Almancilla,  a  Town  of  200  Houfes,  one 
Parilh  Church ,  one  Hofpital,  and  two 
Chapels ,  about  half  a  League  from  O- 
libáres  in  the  Kingdom  of  Sebille,  and 
belongs  to  the  Earl  of  Olibares. 

Almamjor,  a  Moorijh  proper  Name  of  a 
Man,  fignifying,  never  conquer’d,  or  ac¬ 
cording  to  others,  Defender. 

Almandarábe,  obf.  a  Harbour  or  Road 
for  Ships.  Arabick. 

*  Almanta,  vid.  Almaciga. 

*  Almarada,  f.  f.  a  Dagger  or  Poynard 
with  three  Edges. 

Almarax,  obf.  a  Bridge.  Arabick. 

Almaráz,  a  fmall  Town  in  Cajlile,  fix 
Leagues  from  Placentia. 

Almarcha,  a  Town  in  the  Bilhoprick 
of  Cuenca,  in  the  Kingdom  of  Neau-Ca- 
Jlile,  in  Spain. 

Almariales,  low  Lands,  which  receive 


all  the  Rain  which  runs  down  from  the 
Hills,  and  are  therefore  generally  wet. 
Arabick. 

Almariéte,  obf.  a  little  Cupboard. 

Almario,  f.  m.  or  Armario,  obf.  A 
Cupboard.  Arabick  ;  alfo  an  Herb  fome 
call  Nitre. 

*  Almarjal,  f.  m.  the  Place  where  the 
Herb  grows  that  Glafs  is  made  of. 

*  Almarjo,  f.  m  the  Herb  that  Glafs 
is  made  of. 


*  Almaro,  1.  m.  a  Herb  like  Marjoram, 
but  of  a  ftronger  Smell ;  the  Herb  Ma- 
ftick. 

Almarráxa,  f.  f.  a  Glafs  Bottle  full  of 
fmall  Holes,  to  fprinkle  Water  with.  A- 
rabick. 

*  Almarrcga,  f.  f.  a  Kind  of  Blanket, 
a  Cloth  to  cover  Horfes. 

Almartága,  a  Head-ftall  for  a  Horfe, 
or  a  Rein  to  hold,  or  lead  him  by  when 
the  Rider  alights ;  alfo  the  Scum  of  Lead, 
or  Litharge;  and  a  Sort  of  Medicinal 
Herb.  Arabick. 

Almartáxa,  f.  f.  the  Scum,  Foam,  or 
Froth  of  Silver.  Arabick. 

*  Almartéga,  1  • , 

*  Almartiga,  f  Vli-  A/martaSa- 

*  Almarzen,  f.  m.  vid.  Almazen. 

*  AlmaJlech,  f.  m.  vid.  Almajliga. 

Almájiiga,  Gum  Maftick.  Arabick. 

Almática,  vid.  Dalmática. 

*  Almatréro,  f.  m.  the  Perfon  who  fifties 
for  Shads. 

Almaxia,  a  Moorijh  Garment.  Arabick. 
Almayzál,  vid.  Almaizal. 

Almayzbr ,  vid.  Almaizbr. 

Almazán,  vid.  Almacán. 

*  Almazara,  f.  f.  An  Oil-Mill. 

Almazen,  f.  m.  a  Storehoufe,  a  Ware- 

houfe,  a  Magazine.  Arabick. 

Almazen  de  Aguaducho,  the  Conduit 
Head  which  ferves  the  Aqueduét  with 
Water. 

Almazenádo,  da,  p.  p.  laid  up  in  a 
Warehoufe. 

Almazenár,  v.  a.  to  lay  up  in  a  Ware¬ 
houfe. 


Almaztga,  vid.  Almáciga. 

Alméa,  f.  f.  Red  Storax ;  alfo  Daffodil 
Flowers. 

Almár  de  heno,  a  Hay-Loft.  Arabick . 

*  Almeár,  b  Almiar ,  f.  m.  an  Hay¬ 
rick.  vid.  Cobarr. 

Alméqa,  vid.  Almeza 

Almeja,  f.  f.  the  Shell-Fiíh  call’d  a 
Mufcle.  Arabick. 

Almejéro,  f.  m.  one  that  gathers,  or  fells 
Mufcles. 

Almena,  f.  f.  a  Battlement  of  a  Wall. 
Arabick,  vid.  Sjuix. 

Almenádo,  da,  adj.  made  with  Battle¬ 
ments. 

Almenara,  a  Beacon.  Arabick. 

Almenara  de  Aqofár,  a  Brafs  Candlellick 
with  feveral  Sockets,  or  a  Brafs  Lamp  to 
hold  feveral  Sconces,  fuch  as  we  call  a 
Branch.  Arabick. 

*  Almenára,  f.  f.  a  Piece  of  Iron  in 
which  the  Poor  among  the  Spaniards  fix 
the  Tea,  or  Heart  of  a  Pine-Tree,  which, 
fplit  in  pieces,  burns  like  a  Torch,  and  is 
us’d  as  fuch. 

Almenara,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Valencia,  half  a  League  from  the  Sea, 
and  as  far  from  Morbiédro,  of  about  200 
Families,  but  one  Parifti  Church,  and  one 
Monaftery  of  Dominicans ;  has  a  ftrong 
Caille  on  a  riling  Ground,  and  is  an  Earl¬ 
dom. 

*  Alméndola,  f.  f.  vid.  Almendra. 

*  Almendohn,  b  Almendon,  f.  m.  vid.  Al¬ 
midón. 

Almendra,  an  Almond ;  from  the  Latin 
Amygdalum. 

Almlndras  de  los  Andes,  vid.  Cocos. 

Almendras  de  Chachapoyas,  a  delicious 
and  wholiome  Fruit  in  the  Indies ;  they 
are  lefs  than  thofe  they  call  the  Almonds 
of  the  Andes  (of  which  you  may  fee  in 
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the  Word  Coco )  and  bigger  than  thofe  of 
Cafile ;  they  are  very  tender,  juicy  and 
nouri filing,  oily  and  fsveet ;  they  grow 
on  Trees  of  a  vail;  Height,  with  great 
Heads,  and  are  inclos’d  in  a  prickly  Huik, 
thicker  fet  with  Pricks  than  thofe  of  the 
Chefnuts ;  when  thefe  Huiks  are  dry,  they 
open  eafily  to  take  out  the  Kernels.  The 
Monkeys,  who  are  great  Lovers  of  them, 
to  fave  hurting  themfelves,  call  them  from 
the  Tops  of  the  Trees  down  upon  Stones, 
and  fo  they  come  at  the  Kernels.  F.  Jof. 
Acoft.  Nat.  Hif.  W.  hid.  lib.  4.  chap. 
26.  pag.  260. 

Almendrada,  f.  f.  Milk  of  Sweet  Al¬ 
monds,  with  the  Subftance  of  Melon  and 
Pompion  Seeds  prefs’d  out  into  it,  and  then 
boil’d  with  a  little  Starch  till  it  grows  to 
a  Confidence. 

Almendral,  f.  m.  an  Orchard  of  Al¬ 
mond  Trees. 

Almendraléjo,  a  Town  in  the  Province 
of  EJlremadura  in  Spain,  four  Leagues 
from  the  City  of  Merida,  inhabited  by 
900  Families,  under  one  Pariili,  but  has 
one  Monaltery,  and  eleven  Chapels,  and 
feated  in  a  mighty  Corn  Country. 

*  Almendrera,  f.  f.’  the  Almond-Tree. 

*  Almendrica,  f.  f.  a  little  Almond. 

Almendro,  f.  m.  an  Almond  Tree. 

Prov.  Al  Almendro  y  al  •villano,  el  palo 

en  la  mano,  to  deal  with  the  Almond- 
Tree,  and  with  a  Clown,  you  mud  have 
a  Stick  in  your  Hand  ;  that  is,  they  both 
require  threihing. 

*  Almcndrolon,  f.  m.  a  great  Almond. 

Almendrones,  candy’d  Almonds. 

Almendrucos,  f.  m.  a  green  Almond. 

Almenilla,  f.  f.  a  little  Battlement  of  a 

Wall. 

Almenas,  adv.  at  lead. 

Almería,  a  City  and  Sea-Port  on  the 
Coad  of  the  Mediterranean,  and  in  the 
Kingdom  of  Granada,  a  League  in  Com- 
pafs,  inclos’d  by  a  llrong  Wall,  in  fucha 
delicious  Country,  that  it  is  ever  green 
and  full  of  Flowers,  and  yields  all  that 
Man  can  wiih  ;  as  excellent  Corn,  deli¬ 
cious  Fruit,  rich  Wine,  and  choice  Oil; 
beddes  plenty  of  Cattle,  and  feveral  pre¬ 
cious  Stones ;  as  Amethids,  Emeralds,  A- 
gate,  Alabader.  A  great  River  runs  under 
Ground  through  the  Midd  of  the  City. 
The  Inhabitants  at  prefent  are  not  above  600 
Families,  tho’  it  was  once  a  populous  City. 
Beddes  a  good  Garrifcn,  there  are  four 
Paridles,  three  Monaderies  of  Men,  one  of 
Nuns,  a  dately  Kofpital,  and  ten  Chapels. 
It  was  anciently  call’d  Ur  ft,  after  Amalaría, 
from  Amalaricus,  King  of  the  Goths,  and 
lince  corruptly  Almería. 

Almer'ten,  a  River  in  Nevo-Spain,  near 
St.  John  de  Ulva. 

Almeron,  vid.  Al  mi  Aon. 

Almete,  f  m.  a  Helmet. 

Almetoli,  f.  m .  or  rather  Almatolia,  obf. 
a  Tin  Oil-Pot.  Arabick. 

Alméyda,  a  Town  of  about  300  Fami¬ 
lies  in  Portugal,  not  far  from  Cuidad  Ro¬ 
drigo,  anduvo  Leagues  from  the  Frontiers 
of  Cajlile ;  the  Country  but  indifferently 
fruitful ;  the  Moors  gave  it  the  Name  of 
‘ Talmayda ,  dignifying  a  Table,  becaufefeat- 
ed  in  a  Plain,  and  by  Corruption  it  is  now 
call’d  Almeyda ;  it  is  alfo  the  Name  of  a 
Family  in  Portugal. 

Almeyrin,  a  Town  in  Portugal,  oppodte 
to  the  City  of  Santareni,  on  the  other  Side 
the  River  Tagus,  of  about  300  Houfes,  has 
a  Palace  of  the  King’s,  and  a  Cadle,  one 
Parifh  Church,  and  one  Hofpital ;  the 
Country  about  it  is  fruitful. 

Almez,  the  Lote,  or  Nettle-Tree,  A- 
rabick. 

Al  mes.  Monthly. 

Almeza,  vid.  Almeja. 

Almeztna,  the  Lote-Tree,  and  its  Fruit. 

*  Almezos,  the  Fruit  of  the  Lote-Tree. 

Almiar,  a  Hay-reek;  alfo  a  Stone,  or 

Heap  of  Earth  riling,  and  ending  in  a  Point 


for  a  Boundary  or  Land  Mark.  Arabick- 

*  Almíbar,  f.  m.  vid.  Almivar. 

*  Almibirádo,  da,  p.  p.  of 

*  Almibarar,  v.  a.  to  fweeten. 

Almidón,  f. m.  Starch;  from  the  Greek 

Almilon. 

Almidonado,  da,  p.  p.  darch’d. 

Almidonadora,  f.  f.  a  Starcher. 

Almidonar,  v.  a.  to  darch. 

*  Almifor,  f.  m.  an  Horfe  fo  call’d  in 
Germany. 

Almifora,  in  Cant  dignifies  a  Mule. 

Almiforero ,  dm.  in  the  dame  Language, 
a  Horde  or  Mule  Stealer. 

Almilla,  d.  f.  a  Waidcoat ;  from  Armilla, 
a  little  Piece  of  Armour  formerly  worn  by 
Soldiers ;  alfo  the  Bridge  of  a  Fiddle,  and 
and  a  long  Slip  of  Fledi  they  cut  out  of 
Swine  from  Head  to  Tail,  counted  excel¬ 
lent  Meat ;  alfo  a  little  Soul. 

Almina,  obf.  a  Tower  or  Turret. 

Almiralle,  vid.  Almirante. 

Almiránta,  f.  f.  the  Vice  Admiral  Ship 
of  a  Fleet. 

*  Almirantádgo  b  Almirantazgo,  f.  m. 
the  Office  of  an  Admiral. 

Almirante,  f.  m.  an  Admiral ;  properly 
in  Spanijh,  it  is  the  Vice  Admiral,  for  they 
call  the  Admiral,  General ;  it  is  alfo  a 
Sort  of  Head  Dreds,  like  the  Roman,  do 
call’d  becaufe  invented  by  an  Admiral’s 
Daughter. 

*  Almirante,  General,  the  HighAdmiral. 

Almirante  de  Cajiilla,  the  Admiral  of 

Cajlile,  this  Honour  is  Hereditary  in  the 
noble  Family  of  the  Dukes  of  Modena  de 
Riofeco,  who  are  alfo  Earls  of  Melgar,  Mó¬ 
dica,  and  Cabrera ;  the  Name  of  the  Fa¬ 
mily  Henriquez  y  Cabrera :  The  prefent 
Duke  is  the  3  $th  Admiral  of  Cafile  fince 
the  fird  Inllitution  of  the  Employment, 
and  the  eleventh  of  his  Family  that  has 
enjoy’d  it  by  Succeffion.  They  podefs  a 
vad  Edate,  and  are  lineally  defeended  from 
Frederick,  Badard  Son  to  King  Alonfo  of 
Caftile,  and  Brother  to  King  Henry  the 
Badard,  who  ufurp’d  the  Crown  from  his 
Brother  Peter.  His  Arms  the  fame  as  the 
Earl  of  Alva  de  Life,  where  fee  them. 

Almirantáfgo,  the  Court  of  Admiralty, 
or  the  Office  of  an  Admiral. 

Almirez,  dm.  a  Mortar  of  Metal.  A- 
rabick. 

Almiron,  d.  m.  white  Endive.  Arabick. 

*  Almifor,  ra,  f.m.f.  a  Horde  or  Mare 
call’d  do  in  Germany. 

*  Almiforero  o  Almifotéro,  f.  m.  a  Horde 
or  Mare  Stealer. 

*  Almifclero,  a,  adj .  belonging  to  Mufk. 

Almíjque,  vid.  Almizcle. 

Almifquéra,  a  Box,  or  Place  to  keep 

Mufk. 

Almivar,  Sugar  boiled  to  a  Confidence ; 
it  was  properly  meant  for  the  Juice  of 
Fruit  thickned  with  Sugar,  but  us’d  as  a- 
bove.  Arabick. 

Almivar ádo,  da,  p.  p.  preferv’d  with 
Sugar. 

Almivar ar,  v.  a.  to  preferve  with  Sugar. 

Almixar,  f.  m.  the  Place  where  Figs 
are  dry’d  to  keep.  Arabick. 

Almizcádo,  da,  p.  p.  perfum’d  with 
Mufk. 

Almizcle,  Mufk.  Arabick. 

Almizclera,  a  Sort  of  Moufe  that  breeds 
in  the  Water,  whofe  Skin  fmellsof  Mufk. 

Almo,  a,  adj.  kind,  nourifhing. 

Almoqaden,  dm.  a  Captain  of  Foot  ; 
from  the  Arabick  Caden,  to  go  before,  and 
the  common  Article,  Al. 

Almocafre,  a  Dibble  to  fet  Herbs  with. 
Arabick. 

Almocrebe,  or  Almocr'eve,  a  Carrier,  a 
Mule  Driver.  Arabick,  vid.  Covarr. 

*'  Almodon,  f.  m.  Flour,  fine  Meal  or 
Corn 

Almodovar  del  Campo,  a  Town  in  Ca¬ 
file,  fix  Leagues  from  Ciudad  Real,  on 
the  Foot  of  the  Mountain  Sierra  Morena, 
in  a  rich  Plain,  with  a  drong  Callle,  800 


Houfes,  one  Parifh  Church,  and  one  Mo 
nadery  of  Carmelites ;  there  are  Silver 
Mines  near  it ;  the  Name  is  Arabick, 
dignifying  a  round  Spot. 

Almodovar  del  Rio,  a  Town  in  the  King¬ 
dom  of  Cordova,  and  four  Leagues  front 
that  City,  upon  the  Banks  of  the  River 
Guadalquivir. 

Almodovar  del  Pinar ,  another  dmall 
Town  in  Cafile,  of  which  I  find  no  fur¬ 
ther  Account. 

Almodrote,  d  m.  a  Sort  of  Sauce  made 
of  Garlick,  Cheele,  and  other  Ingredients. 
Arabick. 

Almofála,  formerly  one  of  the  Gates 
of  the  City  Toledo  was  fo  call’d,  but  which 
of  them  is  not  known  now.  See  Mariana 
Lib.  1 1 . 

Almófar,  d.  m.  dome  Covering  for  the 
Head,  whether  Cap,  Hood,  or  Veil,  Co- 
varrubias  days,  he  could  never  find  out; 
dome,  he  days,  will  have  it  to  be  part  of 
the  Bread-Plate. 

*  Almofarez,  f.  m.  vid.  Almirez. 

A/mofex,  vid.  Al  mo  fres. 

Almofía,  f.  f.  a  Badon.  Arabick. 

Almofréz,  dm.  or  Almofrex,  a  Bag 

made  like  a  Pillow,  properly  a  Cade  to 
carry  a  travelling  Bed  in.  Arabick. 

*  Almogáma,  d.  f.  the  narrow  Parts  of  a 
Ship  towards  Head  and  Stern,  didant  about 
half  Wav  from  the  wided  in  the  Hold, 
and  fharp’ning  away,  that  the  Water  may 
run  the  falter  to  the  Rudder. 

*  Almagavares,  b  Almogávares,  old  ex¬ 
perienc’d  Soldiers,  that  were  formerly 
kept  in  Garridon;  alfo  a  Party  of  Horde 
dent  out  to  reconnoitre  the  Enemy.  Ara¬ 
bick,  vid.  P.  Guadix  and  Covarr. 

*  Almogote,  f.  m.  a  Battalion  of  Soldiers 
in  Battle  Array. 

Almohada,  d  f.  a  Pillow,  or  a  Cufhion ; 
alfo  the  Stones  at  the  Corner  of  a  Build¬ 
ing  which  jet  out  beyond  the  red  of  the 
Wall.  Arabick. 

Confultdr  con  el  Almohada,  to  conduit 
one’s  Pillow,  to  deep  upon  a  Bufineds. 

Prov.  A  la  buena,  júntate  con  ella,  y  a  la 
mala  pon  le  la  Almohada,  keep  Company 
with  a  good  Woman,  and  det  a  Cudiion 
for  a  bad  one ;  that  is,  keep  her  to  Work, 
that  ihe  may  not  be  bad ;  for  in  Spain  the 
Women  fit  at  their  Work  upon  Cufhions. 

Almohadilla,  d.  f.  a  little  Pillow,  or  Cu- 
fhion ;  a  Cufhion  Women  in  Spain  ude  to 
work  on ;  alfo  Swellings  on  the  Mules 
Sides  under  the  Saddle.  Arabick. 

Almoharrin,  a  Town  in  the  Province  of 
Ef  remadura  in  Spain,  deven  Leagues  from 
the  City  Merida,  inhabited  by  500  Fami¬ 
lies,  has  a  good  Cadle,  one  Parifh  Church, 
and  five  Chapels,  the  Soil  very  rich ;  it 
was  built  by  Almoharin,  a  Moor,  who  gave 
it  his  Name. 

*  Almohartre ,  f.  m.  Mercury  Subli¬ 
mate. 

*  Almohaza,  f.  f.  a  Curry  Comb.  A- 
rabick. 

*  Almohazado,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

*  Almohazar,  v.  a.  to  curry  Horfes.  A- 
rabick. 

*  Almohazen,  a  Moorifh  proper  Name  of 
a  Man,  and  dignifies  the  Good.  Arabick. 

Almohino,  dignifies  a  fretful  Man ,  or 
fetting  one  on  to  vex  or  fret  another; 
among  Knaves,  to  cheat  him ;  it  is  two 
Words. 

*  Almojáma,  f.  f.  the  Flefh  of  the  Tun¬ 
ny  Fifh  dry’d. 

Almojarra,  a  Sort  of  Earthen  Pitcher 
with  a  great  Belly,  and  four  or  more 
Handles;  in  other  Parts  call’d  Alcarrafu. 
Arabick. 

Almojater,  d.  m.  Sal  Armoniac.  Ara¬ 
bick. 

Almojavána,  f.  f.  a  Sort  of  Cheefe-cake. 
Arabick. 

*  Almona,  f.  f.  the  Place  where  Soap  is 
made. 

Almonazi  de  Zurita,  a  Town  in  the 
K  Kingdom 
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Kingdom  of  Valencia,  between  Alva  late 

and  Zurita  ;  the  Name  Arabick,  fignifies 
Forgetfulnefs,  becaufe  the  Moors  kept  thofe 
that  were  Prifoners  for  Life  there,  and 
therefore  feem’d  to  be  forgotten,  or  elfe 
becaufe  the  rich  Wine  of  the  Place  makes 
People  forget  themfelves. 

*  Almóndiga,  vid.  Albóndiga. 

Almoneda,  f.  f.  a  publick  Sale,  an  Out¬ 
cry.  Arabick. 

Prov.  En  el  Almoneda,  ten  la  barba 
queda,  at  a  Sale  keep  your  Beard  or  your 
Chin  hill ;  that  is,  let  not  your  Beard 
wag  too  fail  in  bidding,  left  you  over  bid 
and  repent. 

Almonedear,  v.  a.  to  have  to  do  in  Sales. 

Almonte,  a  Village  in  Andalusia  in  Spain. 

Almoradux,  f.  m.  the  Herb  Sweet  Mar¬ 
joram.  Arabick. 

Almoráfes,  Armour  for  the  Thighs.  A- 
rabick. 

Almorávides,  a  Nation  of  Moors,  near 
Mount  Atlas  in  Africk,  who  once  poffefs’d 
themfdves  of  the  Kingdom  of  Fez,  and 
carried  their  Conquelts  into  Spain. 

Almorr añado,  a,  adj.  one  that  has  the 
Piles. 

Almorranas,  f.  f.  the  Piles  or  Hemor¬ 
rhoids  ;  from  the  Greek  Almorrois. 

*  Almorox,  a  Town  in  Ca/lile,  a  League 
from  Ef calina,  has  about  300  Houfes,  one 
Pariih  Church,  and  fix  Chapels,  in  a  rich 
Soil. 

Almorranas  con  fangre,  the  bloody  Piles, 
or  Hemorrhoids. 

Almorranas  Jin  fangre,  the  dry  Piles. 

Almorranas  con  rcfqueb rajadura,  the  Fi- 
itula  in  Ano. 

Almorranas  de  los  Sodomitas,  the  pocky 
Piles  got  by  Sodomy. 

Almorr aniento,  a,  adj.  one  that  has  the 
Piles. 

*  Almortas,  f.  f.  a  Kind  of  Peafe  which 
are  fquare. 

*  Almorzado,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

Almorzar,  v.  a.  to  breakfail. 

*  Almofía,  f.  f.  vid.  Limófna. 

*  Alm'ofta,  f.  f.  as  much  as  a  Man  can 
grafp  with  both  Hands. 

Almotacén,  f.  m.  a  Clerk  of  the  Market, 
he  is  to  fee  that  none  but  good  Provilions 
are  fold  ;  alfo  an  Officer  to  fee  the  Streets 
are  kept  clean.  Arabick. 

Almotacenazgo,  f.  m.  the  Office  of  the 
Clerk  of  the  Market,  or  of  the  Officer  that 
is  to  fee  the  Streets  kept  clean. 

Almotacenía,  Idem. 

Almotalfe,  an  Officer  where  there  are 
Silk  Works  to  view  them,  and  put  Seals  to 
the  Silks  before  they  are  fold. 

Almoxarifdzgo,  f.  m.  Cultom  or  Duty 
upon  Commodities,  and  the  Office  of  a 
Cuilomer. 

Almoxarife,  f.  m.  a  Receiver  of  Cuiloms 
for  Commodities  imported  or  exported ; 
the  Word  Arabick,  fignifying  the  Receiver 
of  the  King’s  Duty ;  formerly  the  Trea- 
furers  were  fo  call’d,  as  may  be  feen  in  an¬ 
cient  Hiftories.  Arabick. 

*  Almozáda,  vid.  Almofa. 

Almúcio,  a  certain  Ornament  of  Furrs, 
worn  by  Canons  of  Churches. 

Almud,  f.  m.  a(Meafure  of  half  aBuihel. 
Arabick. 

Almudáda,  f.  f.  as  much  Land  as  half 
aBuihel  of  Wheat  will  fow.  vid.  Covarr. 

*  Almudájo,  f.  m.  vid.  Almud. 

*  Almudena,  f.  f.  a  publick  Store -houfe 
for  Corn,  a  Grange. 

*  Almudéro,  f.  m.  the  Officer  who  in- 
fpefls  the  dry  Meafures,  fuch  as  Corn,  EsV. 

Almudevdr,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Aragon  in  Spain,  has  about  200  Houfes, 
one  Pariih  Church,  and  fends  Deputies  to 
the  Cortes ;  the  Soil  about  it  rich,  and 
yielding  Saffron.  The  Romans  call  it  Bur- 
tina,  the  Moors  the  prefent  Name. 

Almudi,  f.  m .  the  Cullom-Houfe  at  Va¬ 
lencia,  where  all  the  Corn  is  fold  j  fo  call’d 
from  the  Meafure  Almud, 


Almuédano,  f.  m.  obf.  a  Cryer.  Arabick. 

Almuerza,  f.  f.  as  much  as  a  Man  can 
take  up  or  grafp  with  both  his  Hands. 

Almuerzo,  f.  m.  a  Breakfail. 

Almuneqar,  a  City  and  fafe  Harbour  on 
the  Coail  of  Andaluzia,  itronglv  wall’d, 
with  a  good  Caille,  and  a  rich  Country 
about,  producing,  bebdes  other  Things, 
a  confiderable  Quantity  of  Sugar.  The  In¬ 
habitants  are  not  above  250  Families,  with 
one  Pariih  Church,  and  one  Monailery  of 
Friars ;  the  Name  Arabick,  and  fignifies 
the  Market  where  they  fell  Raifins. 

*  Almúrca,  f.  f.  the  Lees  or  Dregs  of 
Oil. 

Almutazáfe,  f.  m.  an  Officer  that  ha.- 
the  Care  of  infpecling  Meafures.  Ara¬ 
bick. 
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Aina,  f.  f.  an  Ell.  Latin  Ulna. 

*  Alnadillo,  f.  m.  f.  diminut.  of  Alnado. 

Alnado,  f.  m.  a  Son-in- Law;  that  is,  a 

Man’s  Wife’s  Son  by  another  Huiband,  or 
the  Hufband’s  by  another  Wife. 

Alnáfe,  f.  m.  a  clofe  Furnace  to  put 
Fire  in,  and  a  Pot  over.  Arabick. 

*  Alno ,  f.  m.  an  Elder-Tree. 

ALO 

*  Alo,  f.  m.  the  Herb  call’d  Comfrey, 
or  Camfrey. 

Alobadádo,  a,  adj.  Cattle  that  has  been 
bit  by  Wolves. 

*  Alabado,  da,  adj.  vid.  Lobado. 

*  Alobunado,  a,  adj.  Wolf-like,  efpeci- 
ally  in  the  Colour. 

Alocado,  a,  adj.  Freakiih,  Maddiih. 

Aloe,  f.  m.  vid.  Azibdr. 

Alagado,  da,  p.  p.  obf.  let  out  to  Hire, 
or  hired. 

A/ogadbr,  f.  m.  obf.  one  that  lets  out 
Houfes  or  Lands  to  hire. 

*  Alogamiénto,  f.  m.  the  letting  of  a 
Horfe,  or  fetting  to  hire. 

Alogdr,  v.a.  obf.  to  let  out  to  hire,  or 
to  hire. 

*  Aloguer,  vid. 

*  Aloguéro,  f.  m.  the  Rent  for  Lodging 
or  Houfe-Room,  Houfe-Rent,  or  any  Rent. 

Alojado,  da,  p.  p.  lodg’d,  quarter’d. 

Alojador,  f.  m.  one  that  lodges,  a  Har¬ 
binger,  a  Quarter-mailer. 

Alojamiento,  f.  m.  Lodgings,  Quarters 

Alojar,  v.  a.  to  lodge,  to  quarter ;  from 
Locare,  to  place. 

*  Alojárfe,  v.  r.  to  be  lodg’d,  or  to  be 
quarter’d. 

Alo  mas,  at  moil. 

Alo  menos,  at  leait. 

Alim,  f.  m.  a  Wing. 

Alondra,  f.  f.  a  Lark. 

Alondrodl,  vid.  Alandroal. 

Alongado,  da,  p.  p.  prolonged,  pro- 
trailed,  ftretch’d  out  in  Length. 

Alongamiento,  f.  m.  prolonging,  pro- 
trailing,  or  ilretching  out. 

Alongar,  v  a.  praif.  yo  Aluengo,  praet. 
Alongue,  obf.  to  prolong,  to  pro  trail,  to 
ilretch  out.  Latin  Longus,  long. 

Aluengo,  Alongue,  vid.  Alongar . 

Alonjoli,  vid.  Ajonjolí. 

Alónfo,  vid.  Alfonfo. 

Alopiado,  da,  adj.  drowzy,  íleepy,  or 
mix’d  with  Opium,  whence  the  Word 

Aloque,  a  pale  Wine  between  white  and 
red  ;  from  the  Arabick  Halaque,  to  mix. 

Alora,  a  Town  in  the  Province  of  An¬ 
daluzia  in  Spain ;  formerly  called  lllurum. 

Alófa,  f.  m.  the  Fiih  call’d  a  Shad 

*  Alotones,  f.  m.  the  Fruit  of  the  Lote- 
Tree. 

Alóxa,  Metheglin  or  Mead.  Arabick. 

Aloxádo,  Aloxdr,  vid.  Alojado,  Alojar. 

*  Aloxeria,  f.  f.  the  Houfe  where  Me¬ 
theglin  or  Mead  is  fold. 

*  Aloxéro,  f.  m.  the  Perfon  who  fells 
or  makes  Metheglin  or  Mead. 


Alozna,  obf.  Wormwood.  Arabick. 

Alozna  Marina,  Wormfeed. 

ALP 

Alpargatado,  da,  adj.  one  fhod  with 
fuch  Bulkins. 

*  Alpargatar,  v.  a.  to  make  Shoes  of 
Packthread,  or  Ruihes. 

Alpargatazo,  a  Stroke  with  an  Alpar- 
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Alpargate,  f.  m.  a  Sort  of  Shoe  or  Buf- 
kin  made  of  Packthread  and  fometimes  of 
Ruihes,  us’d  by  the  Moors,  and  formerly 
by  the  poor  Mountain  People  in  Spain. 

Alpargatero,  f.  m.  one  that  makes  or 
fells  Alpargates. 

*  Alpartaz,  f.  m.  a  Coat  of  Mail. 

Alpechem,  or  Alpechín ,  the  Dregs  or 

Lees  of  Oil. 

Alpes,  the  Alps,  that  long  Ridge  of 
Mountains,  which  divides  Italy  from  France 
and  Germany. 

Alpcfre,  adj.  belonging  to  the  Moun¬ 
tains  call’d  the  Alps. 

*  Alpha,  f.  f.  the  firlt  Letter  in  the 
Greek. 

Alphabético,  a,  adj.  alphabetical,  in 
order  of  the  Alphabet. 

Alphabcto,  f.  m.  the  Alphabet. 

*  Alphbn,  f.  m.  vid.  Albarázo. 

Alpico qes,  f.  m.  Cucumbers;  an.  Arabick 

Word  us’d  in  the  Kingdom  of  Murcia. 

Al  pie,  at  the  Foot. 

Al  pie  de  la  letra,  exaitly,  to  a  Tittle. 

Alpino,  of,  or  belonging  to  the  Alps. 

Alpife,  f.  m.  an  Herb  call’d  Fox-tail ; 
alfo  Canary  Seed,  fuch  as  Birds  eat.  A- 
rabick. 

*  Alpijlcla,  b  Alpi f  era,  a  Cake  made 
with  Flour,  Eggs,  and  Sugar. 

Alpivre,  an  Herb  call’d  Bilhops-wort. 

Al  prefnte,  at  prefent. 

Al  principio,  at  firll,  in  the  Beginning. 

Alpuénte,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Valencia  in  Spain,  of  about  160  Houfes, 
in  a  rich  Country ;  the  Name  fignifies  Al- 
topuénte,  that  is,  high  Bridge ;  becaufe  of 
fome  great  Aquedutts  carried  on  Arches 
near  it. 

Alpuxárras,  a  great  Mountain  in  the 
Kingdom  of  Granada  in  Spain,  feventeen 
Leagues  in  Length,  and  twelve  in  Breadth 
very  difficult  of  Accefs,  yet  extraordinary 
fruitful. 
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Alquaquéngi,  Cockle.  Arabick. 

Alquemifta,  f.  m.  vid.  Alquimijla. 

Alquería,  f.  f.  a  fmall  Town  of  little 
Note  in  the  Province  of  Andaluzia  in  Spain-, 
properly  a  Farm  or  Country  Houfe. 

*  Alquería,  f.  f.  alfo  a  Farmer’s  Houfe. 

Alquérme,  the  Grains  of  the  Scarlet  Oak, 

of  excellent  Ufe  in  Phyfick;  alfo  the 
Compofition  made  of  them  with  Sugar, 
Powder  of  Rofes,  Coral,  Pearl,  and  other 
Cordial  Ingredients.  Arabick. 

Alquérque,  f  m.  the  Game  of  Draughts. 
Arabick. 

Alquetifa,  vid.  Alcatifa. 

Alquetiza,  Idem. 

Alquez,  f.  m.  a  large  Meafure  contain¬ 
ing  about  eighty  Gallons. 

Alquezar,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Aragon  in  Spain,  five  Leagues  from  HueJ'ca 
of  250  Houles,  1  Pariih,  and  a  itrong 
Caille,  the  Country  plentiful. 

*  Alquibla,  f.  f.  the  Southern  Climate, 
Coail,  Part,  or  Quarter  of  the  World. 
Arabick. 

Alquicel,  f.  m.  Alquicer  Morifco ,  a 
Moorifh  Mantle,  or  Covering.  Arabick. 

Alquiladizo,  a,  adj.  that  may  be  hired. 

Alquilado,  da,  p.  p.  hired,  or  let  to 
hire. 

Alquilador ,  f.  m.  one  that  hires,  or  lets 
out  to  hire. 

*  Alquilamiento,  f.  m.  one  that  lets  out 
to  Hire. 

Alquilar, 
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Alquilar,  v.  a.  to  hire,  or  let  out  to  hire. 

*  Alquile  o  Alquiler,  hire.  Arabick. 

*  Alquilón,  a,  adj.  any  Thing  proper  or 
capable  to  be  hired. 

Alquimia,  Alchymy,  or  the  Art  of  Chy- 
miftry.  Arabick. 

Prov.  Alquimia  probada,  tener  renta,  y 
no  gafar  nada,  it  is  a  try’d  Alchymy  to 
have  an  Ellate ,  and  to  fpend  nothing ; 
that  is,  it  is  the  true  Philofopher’s  Stone, 
if  you  have  a  good  Revenue  to  fpend  none 
of  it,  for  then  you  will  be  fure  to  be  rich, 
which  is  the  End  of  feeking  the  Philofo¬ 
pher’s  Stone,  and  this  the  true  Method. 

Alquimilla,  the  Herb  Ladies-Mantle, 
excellent  for  curing  Wounds,  ’tis  hot,  dry 
and  allringent,  Hops  Bleeding ;  the  Leaves, 
Tops,  and  Roots  us’d  in  vulnerary  Potions, 
Powders,  Plaiilers,  and  Ointments. 

Alquimijla,  a  Chymift. 

Prov.  Alquimijla  certero,  del  hierro  pen- 
fb  hazer  oro,  y  hizo  del  oro  hierro,  a  never- 
failing  Chymift,  he  thought  to  turn  Iron 
into  Gold,  and  turn’d  the  Gold  into  Iron ; 
a  Jear  upon  all  Chymifts,  who  thinking  to 
make  Gold  of  bale  Metals,  turn  a  great 
deal  of  Money  that  is  Gold  and  Silver,  in¬ 
to  Drofs  and  Dirt. 

Alquindl  morifco,  f.  m.  a  Sort  of  Moor- 
ijh  Handkerchief.  Arabick. 

Alquitara,  f.  f.  a  Limbeck.  Arabick. 

Alquitira,  f.  f.  Gum  Dragacanth.  A- 
rabick. 

Alquitrán,  f.  m.  Naptha,  a  liquid  Sub- 
fiance  flowing  out  of  the  Earth,  in  fome 
Places  like  melted  Pitch,  and  therefore 
fometimes  improperly  taken  for  Pitch, 
and  burns  fo  fierce  that  it  is  unquenchable; 
in  fome  Places  they  ufe  it  about  Ships,  in- 
ftead  of  Pitch  and  Tar. 

Alquitranado,  da,  p.  p.  daub’d  with  Al¬ 
quitrán. 

Alquitranar,  v.  a.  to  daub  with  Alqui¬ 
trán. 

*  Es  un  Alquitrán,  a  paflionate,  hafty 
Man. 

Alquitrane,  vid.  Architrave. 
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Al  rededor,  adv.  round  about. 

*  Al  reír  del  alna,  at  the  Dawn  of  the 

Day. 

Al  renes,  adv.  the  wrong  Way. 

*  Al  rompier  el  (fina,  vid.  Al  reir  del 
alna. 
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Alsíne,  f.  f.  the  Herb  Chick-weed. 
ALT 

Alta,  in  Cant  is  a  Tower,  or  a  Win¬ 
dow. 

La  Alta,  f.  f.  an  old  Spani/b  Dance. 

Altabaque,  f.  m.  a  great  Bafket,  a  Ham¬ 
per,  or  Pannier. 

*  Alt  amar,  f.  m.  the  main  Ocean. 

*  Altamente,  adv.  wonderfully,  prodi- 
gioufly. 

Aitaméron,  f.  m.  in  Cant  is  a  Thief  that 
gets  in  at  the  Tops  of  Houfes  to  rob. 

*  Altamía,  f.  f.  an  earthen  Porringer. 

Alt  amir  a ,  a  Town  and  Earldom  in 

Spain,  belonging  to  the  Marquifs  of  Alma- 
fin,  of  the  Houfe  of  Mofcojo,  the  Title 
given  to  his  eldeft  Son. 

Alt  ami  fa,  vid.  Artemifa . 

Altano,  f.  f.  in  Cant,  a  Church. 

Altanado,  a,  adj.  inCant,  is  marry’d. 

Altanería,  f.  f.  the  Sport  of  Hawking. 

Altanero ,  a  Hawk ,  or  any  Bird  that 
foars  high  ;  thence,  any  conceited,  or  high- 
flying  Perfon ;  from  Alto ,  high;  vid. 
Conarr. 

*  Altúnto,  vid.  Tanto. 

Altáque,  f.  m.  a  Wicker  Baíket.  Ara¬ 
bick. 

Altar ,  an  Altar. 


Prov.  Exilien  firne  al  Altar,  ha  de  ninir 
del  Altar,  he  that  ferves  the  Altar  mull 
live  by  the  Altar ;  every  Man  mull  live 
by  his  Profeflion ;  or  as  the  Scripture  fays, 
The  Labourer  is  noorthy  of  his  Hire. 

*  Altarero,  f.  m.  the  Perfon  who  takes 
Care  to  adorn  the  Altar. 

*  Altarico,  f.  m.  diminut.  of  Altar. 

Altané  la,  a  fmall  Illand  on  the  South 

Side  of  Hifpaniola  in  America. 

Altea,  a  Town  in  the  Kingdom  of  Va¬ 
lencia  in  Spain,  on  the  Coaft  of  the  Medi¬ 
terranean,  four  Leagues  from  Alicant,  in¬ 
habited  by  8co  Families,  the  Country  a- 
bout  it  very  rich. 

Alter  de  Chao,  a  Town  in  Portugal, 
four  Leagues  from  Portalegre,  in  a  fruit¬ 
ful  Plain,  whence  it  takes  its  Name,  being 
anciently  call’d  Elteri,  which  by  Corrup¬ 
tion  came  to  Alter,  and  they  added  do 
Chao,  that  is,  of  the  Plain  ;  it  is  wall’d, 
contains  about  700  Families,  1  Pariih 
Church,  1  Monaftery  of  Francifcans,  a 
Houfe  of  Mifericordia,  1  Hofpital,  and 
9  Chapels. 

Alterable,  adj.  alterable,  changeable, 
mutable. 

Alteración,  f.  f.  Alteration,  Change , 
alfo  Paflion,  or  Anger. 

Alterado,  da,  p.  p.  alter’d,  chang’d; 
alfo  troubled,  or  angry,  alfo  thirfty. 

Alterador,  f.  m.  one  that  often  alters, 
or  changes. 

Alterar,  v.  a.  to  alter,  to  change,  to 
provoke,  to  anger. 

Alterar  la  gente,  to  ftir  up  the  People 
to  commit  any  Diforder. 

*  Alter  arfe,  v.  r.  to  be  alter’d,  to  be 
changed,  to  be  provok’d. 

*  Altercación ,  f.  f.  a  Contention,  a 
Wrangle,  a  Difpute. 

Altercado,  da,  p.  p.  difputed,  bandy’d, 
quarrell’d  about. 

Altercador,  f.  m.  a  wrangling  Fellow. 

Altercar,  v.  a.  praef.  yo  Alterco,  prat. 
Alterqué,  to  wrangle,  to  difpute,  to  con¬ 
tend,  to  debate.  Latin,  Altercor. 

Alternación,  f.  f.  ailing  alternatively, 
or  by  turns. 

*  Alternadamente ,  adv.  alternatively, 
or  by  turns. 

Alternado,  da,  p.  p.  done  alternatively, 
or  by  turns. 

Alternador,  f.  m.  one  that  does  Things 
by  turns 

Alternar,  v.  a.  to  ail  alternatively,  or 
by  turns ;  from  the  Latin  Alterno. 

*  Alternativa,  f.  f.  a  Change,  or  Alte¬ 
ration. 

*  Alternativamente,  adv.  alternatively, 
fuccefiively. 

Alternativo,  adj.  alternative. 

*  Alterno,  na,  adj.  done  by  turns. 

Alterqué,  vid.  Altercar. 

Alteza,  f.  f.  Highnefs,  Loftinefs ;  the 
Title  of  Highnefs  given  to  Princes. 

Altibáxo.  a  downright  Stroke. 

Altibáxos,  uneven  Places,  up  and  down 
Hill ;  thence  the  uneven  Carriage  of  a 
Man. 

*  Altiloquo,  qua,  adj.  eloquent. 

*  Altifonánte,  adj.  fonorous,  founding, 
noify ;  vid.  Quix.  or  Altifonóro. 

*  Altifóno,  a,  adj.  higheft,  fupream. 

*  Altiffimo,  ma,  fuperl.  of  Alto. 

*  Altitud ,  f.  f.  Loftinefs,  Altitude, 
Highnefs. 

*  Altivamente,  adv.  loftily,  proudly. 

*  Altivecer,  v.  a.  to  grow  proud. 

*  Altivcdad,  1.  f.  vid.  Altivez. 

*  Altivéz,  f.  f.  Pride,  Haughtinefs. 

Altivo,  va,  adj.  proud,  or  lofty. 

Alto,  high,  lofty,  tall,  profound  ;  a  Sto¬ 
ry  of  a  Houfe;  the  Alt  in  Mufick.  Lat. 
Alt  us. 

Hazér  Alto,  to  halt  in  a  March. 

No  pajfójele  por  Alto,  he  took  notice  of  it. 

Alto  de  ai,  be  gone. 

Cafa  de  tres  Altos,  a  Houfe  three  Sto¬ 
ries  high. 


Brocado  de  tres  Altos ,  the  richeft  Brocade. 

Alta  mar,  the  deep  Sea,  far  out  at  Sea. 

El  Alto  de  veloz,  a  Flight,  Scampering, 
it  is  a  Cant  Word,  but  whence  deriv’d  I 
do  not  find. 

*  Altobórdo,  f.  m.  a  Ship  of  the  largeft 
Size,  a  firft  Rate. 

*  Altor,  vid.  Altura. 

*  Altozaníllo,  f.  m.  diminutive  of 

*  Altozano,  f.  m.  a  little  Hill  or  Moun¬ 
tain. 

Altramuz .  f.  m.  a  Lupin,  or  Kidney- 
Bean.  Arabick. 

Al  través,  a  Crofs. 

Dar  Altraves,  to  run  aground,  to  be 
ihip-wreck’d. 

Altura,  f.  f.  Height,  Altitude,  and  Tall- 
nefs ;  alfo  the  Latitude  of  a  Place. 

ALU. 

*  Alubias ,  f.  f.  a  Kind  of  Peafe. 

Aluda,  f.  f.  an  Ant  that  has  Wings. 

*  Aludir,  v.  n.  to  allude.  Lafc  filudo, 

*  Aludo,  a,  adj.  wing’d,  that  has  Wings; 
from  Ala,  a  Wing.  Latip. 

*  Alumbrera ,  f.  f.  an  Allum  Mine. 

*  Alambra  dor,  f.  m.  one  that  lights. 

*  Alumbrado ,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

*  Alumbrar,  v.  a.  to  light,  to  give  light* 
explain. 

*  Alumbrar  una  perfona  ,  is  either  to 
light  a  Man  or  to  inform  his  Judgment. 

*  Dios  te  Alumbre  con  bien,  God  give 
you  a  happy  Hour,  God  fend  you  a  fafe 
Delivery;  a  Prayer  for  Women  with  Child. 

*  Alúmbre,  f.  m.  Allum.  Lat.  Alumen. 

*  Aluminófo,  fa,  adj.  mix’d  with  Allum. 

*  Alúmixa,  f.  f.  Lavender.  Arabick. 

*  Alumno,  f.  m.  a  Fofter-Child ,  one 
that  is  bred  up  under  thofe  that  are  not 
his  Parents,  or  he  that  breeds  fuch  a  Child. 

*  Alunado,  f.  m.  a  Lunatick. 

*  Alunado,  da,  adj.  any  Thing  hurt,  or 
damag’d  by  the  Influence  of  the  Moon, 
as  Bacon,  &c. 

*  Alunado,  is  apply’d  to  an  Horfe  who 
fullers  a  Contraction  of  his  Nerves  all  over 
his  Body  or  in  any  Part,  fo  that  he  cannot 
move. 

*  Alunamiénto,  f.  m.  the  Madnels  that 
comes  at  full  Moon. 

Alunárfe,  v.  r.  ÍA n.  to  become  mad,  to 
run  mad. 

*  Aluqu'ete,  f.  m.  fometimes  taken  for 
a  Match  to  light  Fire  with,  but  generally 
for  a  Zell,  that  is  a  round,  thin  Bit  of  O- 
range-peel,  which  fome  fqueeze  into 
Drink,  and  rub  the  Edges  of  the  Glafs, 
or  Cup  with. 

*  Alufion,  an  Allufion.  Latin. 

*  Alusivo,  va,  adj.  allufive,  alluding. 

*  Aluftr ádo,  da,  p.p.  of  the  Verb 

*  Aluftrar,  v.  a.  to  give  a  Lullre  to  a 
Thing,  to  make  it  bright  and  ihining. 

*  Alutacion,  f.  f.  fo  the  Miners  call  the 
firft  Gold  found  in  the  Mines,  about  four 
Foot  deep. 

Aluzíma,  vid.  Alhuzhna. 

Aluziádo,  da,  p.  p.  made  fmooth,  plain, 
bright,  or  glofly. 

Aluziar,  v.a.  to  make  fmooth,  plain, 
bright,  or  glofly. 

*  Aluzinádo,  da,  p.  p.  of 

Aluzinar,  v.  n.  to  guefs  at  Uncertain¬ 
ties,  as  one  fees  betwixt  Light  and  Dark- 
nefs ;  from  the  Latin  Hallucinor.  A  Word 
little  us’d  but  by  poetical  Writers. 

A  L  V 

Alva,  vid.  Alba. 

Alva  de  Tormés,  a  Town  in  the  King¬ 
dom  of  Leon  in  Spain,  four  Leagues  from 
Salamanca,  upon  the  Banks  of  the  River 
Tormes,  from  which  it  takes  its  Name ;  it 
contains  about  300  Houfes,  befides  Gentry, 
9  Pariih  Churches,  2  Monafteries  of  Men, 
and  3  of  Nuns ;  it  was  firft  erected  into 
an  Earldom  by  King  John  II.  of  Caftile, 
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in  the  Year  1539,  and  afterwards  into  a 
Dukedom  by  King  Henry  IV .  Anno  1  549, 
or  1470.  the  firil  Earl  was  D-  Ferdinand 
Alvarez,  de  Toledo,  and  the  firil  Duke  his 
Son  D.  Garcia  Alvarez  de  Toledo ;  this 
Ho  ufe  of  Toledo,  fome  will  have  to  be  de- 
feended  from  Athanagildus  the  Gothijh  King 
of  Spain,  but  thefe  are  chimerical  Genea¬ 
logies,  to  flatter  great  Men;  the  Truth  is, 
the  Family  is  very  ancient,  and  has  pro¬ 
duc’d  great  Men  for  many  Years  before 
they  had  thefe  Title  conferr’d  on  them. 
Their  Arms  are,  Checkie,  Argent,  and  A 
zure,  within  an  Orle  of  ten  Colours,  ta¬ 
ken  from  his  Enemies. 

Alva  de  Lijle,  a  fmall  Town  in  Cajiile, 
remarkable  for  nothing  but  being  an  Earl¬ 
dom,  which  is  in  the  Family  of  Henri- 
quez,  a  Branch  of  that  of  the  Admiral  of 
Cajiile,  Duke  of  Medina  de  Rio  feco,  who 
bears  the  fame  Name,  being  both  defen¬ 
ded  from  a  Ballard  Son  of  King  Alonfo  XI 
of  Cajiile.  The  Arms  of  the  Houfe  of 
Alva  de  Lijie,  are.  Parti  per  pale,  and 
Chevron,  in  Chief  Gules  tvjo  C ajile  Or,  in 
Bafe  Argent,  a  Lion  Purpure. 

Alvacéa,  vid.  Albacéa. 

Alvaháca,  vid.  Albaháca. 

Alvahaquéro,  vid.  Albahaquéro. 

Alvahaquílla,  vid.  Albahaquílla. 

Alvala,  vid.  Albald. 

Alváncbes,  a  Town  in  the  Province  of 
Andaluzia  in  Spain,  of  ^oHoufes,  1  Pa- 
rilh  Church,  and  2  Chapels  of  Eafe;  it  be¬ 
longs  to  the  Knights  of  Santiago,  or  St. 
f ames  the  Apoftle. 

Alvatuga,  a  Sort  of  Coife,  or  Net  to 
hold  Womens  Hair.  vid.  Don  Quix. 
Arabick. 

Alvañar,  vid.  A  ¡bañar. 

Alvaml,  a  Mafon,  a  Bricklayer.  Ara¬ 
bick. 

Alvañilería ,  Bricklayers,  or  Mafons 
Work. 

Alvar,  that  which  is  foon  ripe;  alfo 
very  white. 

Alvarado  Rio,  a  River  in  the  Province 
of  Guaxaca,  of  the  Kingdom  of  New- 
Spain  in  North- America. 

Alvarázas,  Morphew  on  the  Skin  ;  al¬ 
fo  a  Difeafe  among  Cattle.  Arabick. 

Alvar  cocal,  an  Apricot  Tree. 

Alvarcóque,  an  Apricot. 

Avárda,  vid.  Albárda. 

Alvardador,  vid.  Albarbactor. 

Alvardán,  a  Fool,  a  Sot. 

Alvardar,  vid.  Albardar. 

Alvardéro.  vid.  Albardero. 

Alvardílla,  vid.  Albardllla 

Alvárdin,  vid.  Albárdin. 

Alvardon,  vid.  Albardon. 

Alvaréngas,  the  Surname  of  a  good  Fa¬ 
mily  in  Portugal. 

Alvarez  de  Toledo  y  Monroy,  the  Surname 
of  a  Noble  Family  in  Spain,  whereof  the 
Earl  of  Orpéza  is  chief. 

Alvarino,  a  dun,  fwarthy  Colour. 

Alvarjon,  a  Sort  of  great  Vetch.  Arab. 

Alvaro,  the  proper  Name  of  a  Man, 
only  us’d  in  Spain ,  for  Shortnefs  they 
fometimes  call’d  it  Alvar ;  from  it  comes 
the  Surname  Avárez ;  it  is  Gothick. 

Alvarráda,  vid.  Albarráda. 

Alvar  ran,  vid.  Alb  ar  ran. 

Alvarrania,  vid.  Albarania. 

Alvatóca,  a  Sort  of  Boat.  Arabick. 

Alvayaldádo,  da,  p.  p.  painted ,  or 
daub'd  with  Cerufe,  whitened. 

Alvayalddr,  v.  a.  to  whiten,  paint , 
daub  with  Cerufe. 

Albaydlde,  Cerufe.  Arabick. 

Alvedrar,  to  give  J  udgment.  Obf. 

Alvedrio,  the  free  Will ;  corrupt  from 
the  Latin  Arbitrium. 

Alvélda,  a  Town  in  Caf.ile  in  Spain, 
two  Leagues  from  Logroño,  call’d  firil  Al- 
vayda,  which  fignifies  white  Houfe,  and 
by  Corruption  Alvelda. 

Alvélos,  the  Surname  of  a  good  Family 
in  Portugal. 
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Alvendéra,  a  gofliping  rambling  Wo¬ 

man  .  Arabick. 

*  Alveo,  f,  m.  a  Channel. 

Avérca,  a  Pool,  or  Pond.  Arabick. 

Alvérchigo,  an  Apricot.  Arabick. 

Alv'ergado,  da,  p.  p.  lodg’d,  enter¬ 
tain’d. 

Alvergar,  v.  a.  to  lodge,  to  houfe. 

Alvérgue,  a  Lodging,  a  Place  of  Enter 
tainment.  Arabick. 

Alvergueria,  Idem. 

Alverguéro,  obf.  an  Inn-keeper. 

*  Alverja,  f.  f.  fome  take  them  for 
Peafe,  but  they  are  rather  a  Sort  of  Pulfe 
like  large  Vetches. 

Alverjana,  vid.  Alberjána. 

*  Alverjon,  f.  m.  vid.  Algarroba. 

Alvéytar,  vid.  Albéytar. 

Alvei tería,  vid.  Albeitería. 

*  Alvidriádo,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

*  Alvidridr,  v.  a.  to  burnifh. 

Alvillo,  or  Alvillas,  a  Sort  of  large  hard 

Grapes. 

Alvin,  vid.  Albin. 

Alvina,  vid.  Albina. 

Alvo,  white.  Latin  Albus. 

Alvógue,  vid.  Albogue. 

Alvoguéro,  vid.  Albogucro. 

Alvóndigas,  vid.  Albóndigas . 

Alvar,  vid.  Albor. 

Alvoráda,  vid.  Alborada. 

Alvorbolear,  vid.  Alborbolear. 

Alvornoz,  vid.  Albornoz. 

Alvoróqo,  vid.  Alboroto. 

Alvar  otar,  vid.  Alborotar. 

Alvoróto,  vid.  Alboroto. 

Alvúra,  vid.  Albura. 

Alvuréjo,  vid.  Albur éjo. 

A  L  X 

Alxáva,  vid.  Aljáva. 

Alxo,  f.  m.  a  String  of  Beaíls.  Arabick. 

A  L  Y 

*  Alyfo ,  an  Elder-Tree,  alfo  a  Lote- 
Tree. 

A  L  Z 

*  Alza,  f.  f.  a  Piece  of  Leather  plac’d 
between  the  Lafl  and  upper  Leather  to 
make  the  Shoes  a  little  wider. 

*  Alzada,  f.  f.  the  Conclufion  of  a  Con- 
troverfy  at  Law,  a  Court  of  Appeal,  or  an 
Appeal. 

Alzado,  f.  m.  a  curious  Defcription  of 
any  Place,  or  iEdifice  rais’d  in  the  moll 
advantageous  Polition  to  the  View. 

*  Alzadura,  f.  f.  the  A  ¿lion  of  raiflng, 
or  lifting  up. 

*  Alzadéra  para  faltar,  a  Stone  a  Man 
holds  in  his  Hand  to  leap  with ;  alfo  a 
Pole  which  Rope-Dancers  ufe. 

*  Alzamiento,  f.  m.  a  Revolt,  a  Re¬ 
bellion. 

*  Alzapié,  f.  m.  a  Gin  or  Snare  us’d  by 
Sportfmen. 

*  Alzaprima,  f.  f.  a  Crane  to  draw  up 
Weights. 

*  Dar  Alzaprimar,  to  entrap,  to  en¬ 
friare  a  Man. 

*  Alzaprimar,  v.  a.  to  crane  up. 

*  Alzar,  v.  a.  to  lift,  to  raife,  to  take 
up,  alfo  to  lay  up,  or  keep ;  in  Mufick  it 
is  when  the  Mailer  lifts  up  his  Hand  after 
fetting  the  Tone. 

*  Alzar  Barvécho,  to  plow  up  Ground. 

*  Alzar  el  Campo,  to  decamp. 

*  Alzar  el  Céreo,  to  raife  a  Siege. 

*  Alzar  las  m'efas,  to  take  away  after 
Eating. 

*  Alzar  en  la  mijfa,  to  elevate  the  Holt 
at  Mai's. 

*  Alzar  de  eras,  to  fweep  all  clean  after 
Harveft. 

*  Alzar  Naypes ,  to  lift,  or  cut  the 
Cards. 

*  Alzar  fgura,  to  call  a  Figure. 


Alzar  cabeza,  to  lift  up  one’s  Head, 

that  is,  when  a  Man  has  been  down,  to 
recover  himfelf. 

*  Alzar  la  vos,  to  raife  the  Voice. 

Alzar  ¡as  faldas ,  to  take  up  the 

Coats,  to  (how  what  ihould  not  be  feen. 

*  Alzar  Edificio,  to  ere¿l  a  Statue. 

*  Alzar  el  precio,  to  raife  the  Price. 

*  Alzar  la  mano  del  negocio,  to  defill 
from  fuch  an  Affair. 

*  Alzar  la  palabra,  to  difeharge  a  Man 
of  the  Fie  of  his  Word  or  Promife. 

*  Alzar  dejl ierro,  to  call  home  a  ba- 
nilh’d  Perfon. 

*  Alzar  de  obra,  to  give  over  Work. 

fugar  el  Alzar,  to  play  on  Stones  or 

Tiles,  by  tolling  up  a  Piece  of  Money,  and 
he  that  is  neareit  the  Creafe  where  they 
join,  lofes.  3 

Alzar  fe  a  Mayores ,  to  take  upon 
one’s  felf  to  be  above  the  reft. 

Alzarfe  en  el  juego,  to  give  over  Play, 
to  injure,  vvithout  allowing  the  Adverlary 
a  Revenge.  3 

Alzarfe  el  banco  o  un  Mercader,  is  for 
a  Bank,  or  a  Merchant  to  break. 

Alzarfe  el  agua,  to  give  over  raining. 

*  Alzarfe  el  Reyno  0  pueblo,  to  rebel. 

*  Alzarfe,  d  fu  mano,  to  go  from  one’s 
Promife. 

*  Alzarfe  la  regla  a  la  múger,  is  for  a 
Woman’s  Courfes  to  Hop. 

Alzado,  vid.  Altpádo. 

Alzar,  vid.  Alqdr. 
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Ama,  f.  f.  a  Miftrefs,  not  of  Scholars, 
but  of  Servants,  for  Ihe  that  teaches  Chil¬ 
dren  is  call’d  Maejlra ;  alfo  a  Nurfe.  Go- 
thick. 

Prov.  Ama,  foys  Ama,  mientras  el  Niño 
mama,  Nurfe,  you  are  Miftrefs  while  the 
Child  fucks;  apply’d  to  thofe  that  con¬ 
tinue  their  Friendlhip  no  longer  than  they 
have  a  Dependence;  becaufe  a  good  Nurfe 
is  valued  as  long  as  the  Child  fucks,  and 
as  foon  as  it  is  wean’d,  fhe’s  turn’d  off. 

Prov .  Entretáno,  que  cría  amamos  el  Ama, 
whilft  (he  gives  Suck,  we  love  the  Nurfe ; 
this  is  the  fame  as  that  above. 

Prov.  Ama  con  Amigo,  ni  la  tengas,  ni 
la  des  a  tu  vezíno,  neither  do  you  keep, 
nor  recommend  to  your  Neighbour  a  Nurfe 
that  has  a  Gallant ;  becaufe  if  ihe  ihould 
prove  with  Child  her  iClilk  is  not  good. 

*  Amabilidad,  f.  f.  a  fweet,  or  aimable 
Difpolition,  Affability,  tfc. 

Amable,  adj  lovely,  amiable. 

Amablemente,  adv.  lovingly,  amiably. 

Amáca ,  f.  f.  a  Hammock,  fuch  as  they 
ufe  in  the  Indies  and  aboard  Ships,  being 
a  hanging  Bed ;  the  Name  Indian. 

Amacagátos,  vid.  Mazagatos. 

Amacenas,  f.  f.  a  Sort  of  large  Plumbs. 

*  Amachamartillo,  adv.  firmly,  folidly; 
from  the  Verb  Machar,  to  drive  in,  and 
the  Noun  Martillo,  a  Hammer ;  metaph. 
refolutely. 

Amadizitos,  f.  m.  little  favourite  Lap- 
Dogs  ;  alfo  the  niceft  Sort  of  Fops  or  Beaus. 

Amador,  f.  m.  a  Lover. 

*  Amadrigado,  da,  p.  p.  of 

*  Amadrigdrfe,  v.  r.  to  take  Shelter  as 
Rabbits  do  by  running  into  their  Bur¬ 
roughs;  metaph.  to  fly  for  Refuge  orPro- 
te¿lion  to  a  Church,  or  a  great  Man’s 
Houfe. 

*  Amadrinado,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

*  Amadrinar,  v.  a.  to  make  Horfes  or 
Mules  tame  and  gentle,  which  is  done  at 
the  Time  of  breaking,  by  tying  one  that 
is  not  broke  with  one  that  is,  which  laft 
ferves  as  a  Kind  of  Madrina  or  Example 
to  the  other. 

*  Amaeftradúra,  f.  f.  a  Contrivance,  by 
which  Shop-keepers  as  Mercers,  Lineri- 
Drapers,  Úfc.  hinder  their  Buyers  from 
having  a  good  Sight  of  their  Goods. 

Amaejlrádo,  da,  p.  p.  taught,  initrufted. 

Amas* 
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*  Amaefra ni iénto ,  f.  m.  Inílruéling  , 
Teaching,  Difcipline. 

Amcu ¡bar,  v.a.  to  teach,  to  inílruft; 
from  Maéjlro,  a  Mailer. 

*  Amaefireádo,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

*  Ama  eft-ear,  v.  n.  to  make  Cloaths. 

*  Amaeftredr,  v.  a.  vid.  Amaejlrar. 

Amagado,  da,  p.p.  offer’d  at  withaBlow. 

Amaga  dor,  f.  m.  one  that  offers  to  ílrike. 

Amagar,  v.  a.  praf.  yo  Amago,  praet. 

Amague,  to  make  an  Offer,  or  lift  up  the 
Hand,  as  if  one  were  going  to  ftrike. 

*  Amagárfe,  v.  r.  to  cringe  one’s  felf, 
to  contrail  or  draw  one’s  felf  in  a  fmall 
Compafs. 

*  Amago,  f.  m.  the  Action  by  which 
one  offers,  or  threatens  to  ltrike. 

Amainado,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

Amainar ,  v.  a.  to  flnke  Sail,  to  take 
in  the  Sails;  metaph.  to  cool,  relent,  &c. 

*  Amaitinado,  da,  p.p.  of  the  Verb 

*  Amaitinar ,  v.  a.  to  obferve  narrowly, 
to  fix  one’s  Eye  on  any  Thing. 

*  Amajadar,  v.  n.  to  remain,  or  to  be 
lodg’d  in  the  Sheep-fold,  a  Word  us’d  in 
Aragon- 

*  Amalgamación,  f.  f.  a  Chymical  Com- 
pofition,  which  Sil verfmiths  make  Ufe  of 
for  Gilding. 

Amamar,  vid.  Mamar. 

Amamantamiento,  f.  m.  giving  Suck, 
Suckling. 

Amamantado,  da ,  p.  p.  fuckled. 

Amamantar,  v.  a.  to  fuckle,  to  give 
Suck ;  from  the  Latin  Mamma,  a  Brealt. 

Amana,  or  Amaguána,  one  of  the  Lu- 
tayan  Iflands  in  America-,  alio  a  River  in 
the  Province  of  Guayana  in  the  Wef -Indies. 

*  Amanar,  v.a  to  put  a  Thing  inRva- 
oinefs  fo  as  it  may  be  at  Hand  ;  a  Word 
us’d  in  Arragon. 

*  Amancebamiento,  f.  m.  Fornication. 

*  Amancebado,  f.  m.  one  that  keeps  a 
Miftrefs,  a  Whore-mailer. 

*  Amancebado,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

*  Amancebárfe,  v.  r.  to  live  in  a  State 
of  Fornication. 

;  *  Amancillado,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

*  Amancillar,  v.  a.  to  ftain,  to  defile, 
pollute;  the  Word  Mancilla,  a  little  Spot, 
or  Stain. 

*  Amancillador,  f.  m.  one  that  itains, 
or  defiles. 

*  Al  Amanecer,  adv.  of  Time,  at  the 
Dawn  or  Break  of  Day. 

Amanderaha,  on  the  right  Hand. 

Amanecer,  v.  n.  to  grow  Day;  from 
the  Latin  Mane,  the  Morning. 

Amanecido,  the  Day  broken. 

*  Amañado,  da,  p.p.  of  the  Verb 

*  Amañárfe,  v.  r.  to  be  handy,  or  dex¬ 
terous  at  any  Thing. 

*  Amaños,  f.  m.  a  Preparation  or  Rea- 
Readinefs. 

*  Amano 

*  Amánolzquierda,  >  vid.  Mano. 

'*  Amano  derecha,  j 

Amanojado,  da,  p.  p.  ty’d  up  in  Bunches. 

Amanojar,  v.  a.  to  tye  or  make  up  in 
Bunches  or  Parcels;  from  Manojo,  a  Bunch. 

Amanfádo,  da,  p.  p.  tam’d,  pacify’d, 
quell'd. 

Amanjador,  f.  m .  a  Man  that  tames, 
pacifies,  or  quells. 

Atnanfamunto,  f  m.  taming,  pacifying 
or  quelling. 

Amanf ar,  v.  a.  to  tame,  pacify,  or  quell; 
from  Manfo,  tame. 

*  Amante,  f.  m.  f.  a  Lover. 

*  Amante,  p.  a.  who  loves,  or  loving. 

*  Amanteniente,  adv.  forcibly,  vigorufly, 
irrefiflibly. 

*  Amantes,  f.m.  a  Sea  Term,  a  great 
Rope  us’d  to  unburden  Ships  with. 

Amantillar,  v.a.  to  top  the  Lifts;  fo 
the  Seamen  call  it ;  that  is,  to  make  the 
Arms  of  the  Yards  hang  higher  or  lower 
as  they  think  fit. 

Amantillos,  f.  m.  the  Lifts,  fo  the  Sea¬ 
men  call  certain  Ropes  which  belong  to 


to  the  Yard-Arms ,  and  ferve  to  top 
them ;  that  is,  to  make  them  hang  high¬ 
er,  or  lower,  or  even  as  they  pleafe. 

Amanuinfe,  f.  m.  an  Amanuenfis,  one 
that  writes  for  another. 

*  Amanzillad.br,  ra,  f.  m.  f.  one  that 
moves  Compaffion,  or  that  fpots  or  defiles. 

*  Amanzi  liúdo,  da,  p.p.  of 

*  Amanzillar,  v.  a.  to  move  Compaf¬ 
fion  ;  alfo  to  fpot,  or  defile ;  from  Man¬ 
ecilla,  Compaflion,  or  a  Spot  or  Stain. 

Amapáya ,  a  Territory  in  the  Province 
of  New  Andaluzia  in  South- America. 

Amapola,  f.  f.  a  Poppy. 

*  Amapolárfe,  v.  n.  to  blufh. 

*  Amado,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

Amar,  v.  a.  to  love.  Latin  Amare. 

Prov.  Quién  feo  Ama,  hermófo  le  parece, 

they  that  love  an  ugly  Thing  think  it 
beautiful ;  Love  is  blind  and  fees  no  Faults. 

Prov.  Amar  y  faber,  no  puede  todo  Jer, 
to  love  and  be  wife  cannot  be  at  once; 
becaufe  Love  takes  away  the  difeerning 
Faculty,  and  makes  a  Man  commit  ma¬ 
ny  Abfurdities. 

Prov.  Quién  bien  Ama  túrde  olvida,  true 
Love  is  fcarce  forgot. 

Amar  añado,  vid.  Enmarañado. 

Amarañar,  vid.  Enmarañar. 

Amarante,  f.  m.  a  Town  in  Portugal, 
6  Leagues  from  Guimoraens,  on  the  Banks 
of  the  River  Tamaga ,  has  about  500 
Houfes,  two  Monafteries,  one  Hofpital, 
and  fends  Deputies  to  the  Cortes;  The 
Country  about  it  is  indifferent  fruitful. 

Amaranto,  f.m.  a  Plant  bearing  a  Flower 
which  when  gather’d  continues  long  be¬ 
fore  it  withers,  whence  it  has  its  Name, 
fignifying  in  the  Greek,  that  does  not  pe- 
rilh  or  fade ;  it  is’  known  in  Englijh  by 
the  Name  of  Amarant,  and  alfo  Flower- 
gentle,  whereof  there  are  feveral  Sorts, 
as  the  Purple,  the  crefled  Velvet,  the  Car¬ 
nation,  the  White,  the  Floramour,  or 
Spotted-flower-gentle,  the  Perennial  fpik’d- 
flower-gentle  of  Sicily.  Ray  Hi  ft  Plant. 

Amargaba,  the HerbPellitory  of  theWall. 

Amargalejas,  f.  f.  a  Sort  of  Plumbs  that 
have  a  harih  Taile. 

Amargamente,  adv.  bitterly. 

*  Amargado,  da,  p.p.  of  the  Verb 

Amargar,  praf.  yo  Amargo,  prat.  Amar 

gue,  to  talle  bitter,  to  be  unpleafant ;  from 
the  Latin  Amanan. 

Amargo,  ga,  adj.  bitter;  any  Thing  that 
is  difpleafing. 

*  Al  gújlo  EJlrogúdo  lo  dulce  le  es  Amargo, 
the  fweetell  Thing  is  unpleafant  to  a  fick 
Palate. 

*  Amargón,  f.m.  wild  Endive. 

*  Amargor,  f.  m.  Bitternefs. 

*  Amargó  fo,  fa,  adj.  bitter. 

Amarguillo,  bitterifh,  or  a  little  Bitter. 

*  Amarguísimo,  ma,  fuperl.  very  bitter. 

Amargura,  f.  f.  Bitternefs;  metaph. 

Sorrow. 

*  Amaricado,  a,  adj.  effeminate,  wo- 
man-like. 

Amarillear,  v.  n.  to  turn  yellow,  pale, 
or  wan. 

Amarillejo,  yellow  iih. 

Amarillez,  f .  f.  Yellownefs,  Palenefs, 
Wannefs 

Amarillo,  adj .  yellow,  alfo  pale;  and  wan. 

Amaro,  the  Herb  St.John’s  W'ort;  by 
Poetical  Writers  us’d  for  bitter,  from  the 
Latin  Amar  urn.  , 

Amarra,  f.  f.  a  Cable,  Cord,  or  Rope 
to  make  any  Thing  fall. 

*  Amarradero ,  f.  m.  the  Place  for  an¬ 
choring,  alfo  the  Place  for  mooring  Ships. 

Amarrado,  da,  p.  p.  made  fall,  anchor’d. 

Amarrar,  v.  a.  to  make  fail,  to  anchor; 
this  Word  ufed  by  Seamen,  as  ours  do  the 
Word  to  l aft,  that  is  to  tye  or  make  fail. 

Amarrar  el  navio  furglnte  y  marea,  to 
moor  a  Ship,  as  the  Seamen  call  it,  that 
is,  either  to  moor  alongil,  which  is  to  lay 
one  Anchor  a-head,  and  the  other  a-ilern 
in  the  middle  of  the  Stream  ;  or  to  moor 


athwart,  which  is  to  lay  one  Anchor  on 
one  Side  ot  the  River,  and  another  on  the 
other,  that  both  Cables  may  bear  toge¬ 
ther;  there  is  a  third  Mooring  call’d  Wa- 
ter-ihot,  which  is  neither  acrofs  the  Tide, 
nor  alongil  it,  but  between  both. 

*  Amarrazon,  f.m.  a  Cable  Rope. 

*  Amarrido,  a,  adj.  afliided,  grieved, 
perplex’d,  fad,  melancholly. 

*  Amartága,  f.f.  the  Litharge  of  Metals. 

Amartelado,  da,  p.  p.  fallen  in  Love, 

fmitten  with  Beauty. 

Amartelamiento,  f.m.  falling  in  Love. 

Amartelarje,  v.  r.  to  fall  in  Love. 

Amartillado,  da,  p.p.  hammer’d. 

Amartillar,  v.a.  to  hammer;  from 
Martillo,  a  Hammer;  alfo  to  cock  a  Gun. 

*  Amas,  ) 

*  Amafcorrer,  >  vid.  Mas. 

*  Amaftardar,  ) 

Amajfadera,  a  Tub,  or  Trough  to  knead 
Dough  in  ;  or  a  Woman  that  kneads,  or 
makes  Bread,  a  Baker  Woman. 

Amaffado,  da,  p.p.  kneaded,  asDoughis. 

Amajfadbr,  f .  m.  one  that  kneads  Bread 
or  any  fuch  Thing. 

Amaffadúra,  f.  f.  kneading  of  Bread. 

Amajfar,  v.  a.  to  knead,  to  make  Bread. 

Amafsijo,  a  Veil'd  to  knead,  or  make 
Bread  in ;  alfo  any  Quantity  of  Dough. 

Amatado,  p.  p.  vid.  Matador. 

Amatar,  v.  a.  vid.  Matar. 

*  Amatorio,  a,  adj.  belonging  to  Love. 

Amatijia,  the  precious  Stone  call’d  an 

Amethiil. 

Amatime,  a  R.iver  in  the  Province  of 
Soconufco  in  North- America. 

Amaya,  a  Town  in  Caftle,  four  Leagues 
from  Aguilar  del  Campo,  of  about  1 5.0 
Houfes;  anciently  a  great  City  and  call’d 
Aregia  or  V ciregia  ;  there  is  alfo  a  fmall 
Town  of  the  iame  Name  in  Portugal,  fa¬ 
mous  for  nothing  but  its  red  Cups  made 
there  to  drink  Water,  which  yet  are  of 
the  worfe  Sort,  the  beil  being  thofe  of  E 
Jlrem'ox ;  this  is  alfo  the  Name  of  a  Family 
in  Portugal. 

Amaynado,  da,  p.  p.  that  has  ilruck 
Sail,  or  lower’d  the  Sails. 

Amaynar,  v.  a.  to  ilrike  Sail,  to  lower 
the  Sails. 

Amaynar  el  tiempo,  is  for  the  Weather 
to  clear  up. 

Amazagútos,  vid.  Mazagatos.  ' 

Amazona,  an  Amazon,  a  mafeuline  Wo¬ 
man. 

Amazonas  Rio,  the  River  of  the  A?na- 
zons,  one  of  the  biggefi:  in  the  World ;  it 
is  in  the  South- America,  and  rifes  near 
Quito,  a  City  of  the  Kingdom  of  Peru, 
thence  runs  to  the  Eail,  and  being  increas’d 
by  the  Addition  of  many  others  falling 
into  it,  takes  a  Courfe  of  1 2co  Leagues, 
after  which  it  falls  into  the  North  Ocean, 
between  Brazil  and  Guiana ;  fome  call  it  the 
River  of  Orellana,  becaufe  one  Orellana 
a  Spaniard  made  a  great  Difcoverv  on  it. 

*  Ambages,  f.  m.  a  long  Circumllance 
of  Words,  a  tedious  Story  to  no  Purpofe, 
a  Tale  of  Robin  Hood,  a  compafs  or  fetch 
about.  Preambles,  Impertinences,  intri¬ 
cate  Pafiages,  Turnings  and  Windings. 

Ambar,  b  Ambagris,  Ambergreafe ;  the 
wholfomeft  and  moil  delicious  of  all  Per¬ 
fumes,  but  what  is  not  yet  known,  fome 
affirming  it  to  be  the  Sperm  of  the  Whale, 
others  the  Dung  of  fome  Creature  in  the 
Sea,  or  the  Foam  condens’d,  and  others, 
that  it  flows  from  fome  Source  in  the  Sea, 
and  others  that  it  grows  in  the  Sea,  as 
the  Fungi  do  on  Stones,  or  Trees,  and  is 
call  up  by  the  Sea  in  ilormy  Weather; 
the  bell  Amber  is  that  which  is  light,  and 
of  a  clear  grey,  or  Afh  Colour,  and  the 
blacker,  the  worfe  it  is ;  the  rich  Moors 
and  Indians  ufe  much  Amber,  and  the  Chi¬ 
ne  fe  much  more,  elleeming  it  good  for  the 
Brain  and  Stomach,  and  as  a  provocative; 
it  is  hot  and  dry  in  the  fecond  Degree ; 
it  ftrengthens  the  Brain  and  Heart,  com- 
L  forts. 
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forts  weak  Limbs,  iharpens  the  Under-1 
Handing,  enlivens  the  Senfes,  reflores  the 
'Memory,  removes  Melancholly  and  Ob- 
ftruftions  in  the  Matrix,  is  good  againft 
the  Palfy,  Falling  Sicknefs,  and  Convul- 
fions,  correáis  infectious  Air,  and  very 
much  helps  old  People,  and  thofe  that  are 
of  cold  Conftitutions.  Chrif  Acofl.  Nat. 
Hifl.  E.  Ind. 

Ambar ,  is  alfo  the  yellow  Amber,  of 
which  we  have  Beads,  and  other  Curiofities. 

Ambares ,  the  Fruit  of  a  large  Tree  in 
India,  with  long  narrow  Leaves,  which 
are  of  a  light  pleafant  Green,  and  full  of 
Veins  that  make  it  beautiful ;  the  Flower 
or  BloiTom  is  white  and  fmall  ;  the  Fruit 
as  big  as  a  green  Walnut,  the  Colour  a 
lighter  green,  and  the  Tañe  harih ;  but 
when  ripe  it  turns  yellow,  has  a  better 
Smell,  and  the  Tañe  is  a  pleafant  Tart- 
nefs ;  the  Pulp  of  it  is  hard,  confiding  of 
many  Sinews  knit  in  a  Mafs ;  it  ferves  to 
make  Sauce  to  Meat  being  tart ;  and  when 
ripe  is  eaten  with  Salt  and  Vinegar,  and 
will  keep  fo  a  long  Time.  It  creates  an 
Appetite,  and  the  Indians  reckon  it  good 
againft  Choler.  Chriji.  Acojia.  Nat.  HiJl. 
E.  Ind. 

*  Ambarino,  a.  adj.  belonging  toAmber. 

Ambires,  the  City  Antwerp,  in  the  Low 

Countries. 

Ambia,  a  Liquor  in  Peru,  which  flows 
from  a  a  Spring  near  the  Sea,  of  the  Co¬ 
lour  and  Confidence  of  Honey,  and  fmel- 
ling  like  Tacamabaca;  it  cures  inveterate 
Difeafes  proceeding  from  cold  Caufes;  and 
takes  away  all  Aches  and  Pains  of  that 
Nature  ;  it  feems  hot  in  the  third  Degree, 
and  very  vifcous.  Monardes,  fol.  108. 

Ambición,  f.  f.  Ambition.  Latin. 

*  Ambicionar,  v.  a.  to  feek  for  Prefer¬ 
ment,  to  fue  or  court  another  for  a  Place. 

Ambiciofamcnte,  adv.  ambitioufly. 

Ambiciofo,  a,  adj.  ambitious,  proud, 
vain-glorious. 

*  Ambiciófo,  fa,  adj.  deflrous  of  Honour 
and  Promotion. 

Ambidextro,  one  that  ufes  both  Hands 
equally.  Latin. 

Ambiénte,  f.  m.  Ambient,  going  or  ho¬ 
vering  about  a  Thing.  Latin. 

Ambiguamente,  adv.ambiguoufly,  doubt¬ 
fully. 

Ambiguidad,  f.  f.  Ambiguity,  Doubt. 
Latin. 

Ambiguo,  a,  adj.  ambiguous,  doubtful. 

Ambito,  f.  m.  going  about,  or  compaf- 
flng ;  alfo  Bribery,  or  Circumference. 

Ambla,  the  Amble  of  a  Horfe. 

Amblador,  f.  m.  an  Ambler. 

Amblar,  v.  n.  to  amble,  to  pace.  * 

Ambos,  as,  adj.  both. 

Ambos  a  dos,  both  together. 

Ambrolla,  f.  f.  a  deceitful  Practice,  in- 
tangling  of  Matters ;  a  new  made  Word 
from  the  Italian  Embrollare. 

*  Ambrolla,  alfo  a  flattering  Word  us’d 
to  the  Queen  of  Spain,  Daughter  of  Mar¬ 
garina,  natural  Daughter  of  Charles  V. 

*  Ambrollado,  da,  p.  p.  of 

*  Ambrolladór,  f.  m.  one  who  troubles 
or  perplexes,  as  Italians  do  the  whole 
World.  Italian. 

*  Ambrollar,  v.  a.  to  trouble,  perplex,  or 
moleft,  as  Italians  who  are  troublefome 
wherever  they  come.  Italian. 

Ambrófia,  1.  f.  the  Meat  the  Poets  feign’d 
the  Gods  did  eat. 

Atnbrojia  yerva,  the  Herb  Oak  of  f  trú¬ 
fale  m. 

*  Ambrofidno,  na,  adj.  belonging  to 
Ambrojia. 

Ambrófo,  f.  m.  Ambrofe,  the  proper 
Name  of  a  Man. 

Ambroz,  was  formerly  a  Village,  where 
now  the  City  Palentia  Hands. 

Ambrúnefa,  f.  f.  a  Sort  of  Cherry. 

*  Ambulante,  p.  a.  of 

*  Ambular,  v.n.  to  walk.  Lat .Ambulare. 

*  Ambulários  ó  Andulários,  f.  m.  rag¬ 


ged  Cloaths,  fo  call’d  by  Qiievedo ;  when» 
the  Wind  blows,  the  Rags  fly. 

*  Ambulativo,  va,  adj.  vid.  Ambular. 

A  M  C 

Amcale,  a  Fruit  growing  in  the  Eaf- 
Indies  on  a  Tree  as  big  as  a  Pear-Tree,  out 
of  the  thick  Part  of  the  Branches ;  its 
Shape  is  like  a  Golden  Pippin,  with  Streaks 
like  a  Melon  on  the  Outfide,  the  Subftance 
within  white,  and  has  a  Stone ;  they  make 
good  Sweatmeats  of  it ;  the  natural  Tafte 
being  a  pleafant  Tartnefs ;  they  are  ripe  in 
February,  March,  and  April.  Gemelli,  vol. 
3.  /.  I.  c.  8. 
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*  Amebéo,  f.  m.  anfwering  alternately, 
Verfes  when  one  anfwereth  another  by 
courfe,  as  in  fome  of  Virgil's  Eclogues. 

*  Amecer,  v.  n.  to  mix. 

*  Amechar,  vid.  Mechar. 

Amedrentado,  da,  p.  p.  put  intoa  Fear. 

Amedrentador,  f.  m.  one  that  frights  or 

puts  others  into  fear. 

Amedrentar,  v.  a.  to  put  into  a  Fear,  to 
make  one  afraid ;  from  the  Latin  Aletas. 

Amele cinádo,  da,  p.  p.  of 

Amelecinar.  v.  a.  to  cure,  to  give  a  Me¬ 
dicine  or  a  Cl  y  iter ;  from  Melecina,  a  Cly- 
fter  or  a  Medicine. 

*  Amelgado,  da,  p.  p.  of 

*  Amelgar,  v.  a.  to  make  Holes  in  the 
Ground,  as  is  done  when  an  Eftate  is  ta¬ 
ken  Pofleflion  of  to  know  the  Limits. 

Amella,  vid.  Almendra. 

*  Amellan,  vid.  Almidón. 

*  Amelo,  f.  m.  the  Herb  Star- wort. 
Share-wort,  or  Cod-wort. 

Amelonado,  da,  adj.  foftned,  mollified; 
alfo  lhap’d  like  a  Melon. 

Amelonar,  v.  a.  to  foften  or  mollify  ; 
alfo  to  ihape  like  a  Melon  ;  from  Melon, 
a  Melon. 

Amen,  the  fame  in  all  Languages,  ori¬ 
ginally  Hebrew,  being  the  Conclufion  of 
fome  Prayers,  and  fignifying,  fometimes 
verily,  and  fometimes  fo  be  it;  the  Spa-' 
niards  alfo  fometimes  fay.  Amen  de  ejfo, 
befldes  that. 

Prov.  Amen,  Amen,  al  cielo  llega,  A- 
men.  Amen,  reaches  Heaven  ;  by  this  is 
meant,  that  the  Prayers  of  the  Jufl,  and 
the  Cries  of  the  Poor,  are  heard  by  God. 

En  un  Santi  Amen,  in  an  Inftant,  in  a 
Moment ;  that  is,  whilft  you  can  pronounce 
the  two  laft  Words  of  a  Prayer,  as  Sandli 
Amen. 

Amenaza,  f.  f.  a  Threat. 

Amenazado,  da,  p.  p.  threatned. 

Prov.  Los  Amenazados  pan  comen,  threat¬ 
ned  Folks  eat  Bread ;  we  fay,  threatned 
Folks  live  long. 

*  Amenazador,  f.  m.  who  threatens. 

*  Amenazante,  p.  aft.  of  Amenazar. 

Amenazar,  v.  a.  to  threaten ;  from  the 

Latin  Minor. 

Amenguado,  da,  p.p.  vid  .Menguado. 

*  Amenguado r,  f.  m.  vid.  Amenguer. 

*  Amenguamiento,  f.  m.  a  Diminution, 
or  Leflening. 

Amenguar,  vid.  Menguar. 

Amenidad,  f.  f.  Pleafantnefs,  Clearnefs 
of  Weather. 

*  AmeniJJimo,  ma,  fuperl.  of  Ameno. 

Ameno,  a,  adj.  pleafant,  delightful ; 

Latitf  Aménus. 

Amentar,  v.  a.  praef.  yo  Amiento,  to 
fling,  or  throw  with  a  fling ;  alfo  to  tye 
with  Ropes. 

Amento,  f.  m.  vid.  Amiento. 

Amenúdo,  adv.  often. 

Ameos,  the  Herb  Ammy. 

*  Amerar,  v.  a.  to  mix  Water  with 
Wine. 

America,  America  the  fourth  and  greateft 
Part  of  the  World ;  never  known  till 
Chrifopber  Columbus  difcover’d  it  in  the 
Year  1499,  for  the  Crown  of  Spain  ;  yet 


Americus  V efpucius  fome  Years  after  ma¬ 
king  farther  Difcoveries,  gave  it  his  Name ; 
it  runs  quite  from  North  to  South,  form¬ 
ing  two  vaft  Continents,  join’d  together  by 
a  narrow  Ifthmus  at  Panama-,  the  Weflern 
Bounds  of  it  are  the  Pacifick  Ocean,  com¬ 
monly  call’d  the  South  Sea,  the  Eaftern, 
the  Atlantick,  or  North  Sea,  to  the  North¬ 
ward  its  Extent  is  not  known,  on  the  South 
it  is  cut  off  by  the  Streights  of  Magellan, 
from  Fierra  del  Fuego,  beyond  which  is 
Streight  le  Maire,  what  is  farther  is  undif- 
cover’d. 

Amefnadores,  f.  m.  obf.  for  the  King’s 
Guards ;  fo  call’d  from  Mez,  a  Month, 
either  becaufe  they  did  Duty,  or  were 
paid  by  the  Month. 

Amefnar,  v.  a.  obf.  to  be  upon  Guard, 
or  to  do  monthly  Duty. 

*  Amefurar,  v.  a.  to  meafure. 

Ametalado,  da,  p.  p.  mix’d  or  cover’d 

with  Metal;  alfo  feign'd  or  counterfeit. 

Ametalar ,  v.  a.  to  mix,  or  cover  with 
Metal;  alfo  to  feign  or  counterfeit. 

Amethiflo,  vid.  Amatifa. 

Améxa,  or  Amixa,  obf.  a  Plumb,  or 
Prune.  Arabick. 

A  M  I 

*  Amia,  f.  a  Kind  of  Fifh  that  keep 
Company  in  Shoals. 

*  Amianta,  f.  m.  Earth,  Flax,  or  Sala¬ 
manders  Hairs ;  a  Kind  of  Stone  like  Al- 
lom,  tozy  like  Wool,  whereof  they  make 
Torches,  becaufe  they  never  confume  in 
the  Fire. 

Amicicia ,  f.  f.  Friendlhip.  Latin. 

*  Amido,  adv.  unwillingly. 

Amidón,  f.  m.  vid.  Almidón. 

Amiento,  fubft.  a  Leather  Strop  wound 

about  a  Dart,  which  ferves  to  fling  it 
with  the  greater  Force.  Latin  Amentum . 
vid.  Covarr. 

Amiefgádo,  f.  m.  or  Amitzgádo,  a  Fruit 
like  a  Strawberry. 

Amiga,  f.  f.  a  Female  Friend,  when 
meant  of  a  Friend  to  a  Man  ;  alfo  taken 
in  an  ill  Senfe. 

Amigable,  adv.  friendly. 

Amigablemente,  adv.  in  friendly  Manner. 

*  Amigado,  da,  p.  p.  of 

Amigar,  v.  a.  to  make,  or  become 
Friends. 

*  Amigárfe,  v.  r.  to  lye  together,  with 
one  another. 

*  Amigájus,  vid.  Migajas. 

Amigo,  f.  m.  a  Friend,  when  meant  of 
a  Woman’s  Friend,  taken  in  an  ill  Senfe. 
Latin  Amicus. 

Prov.  Amigo,  reconciliado  enemigo  dobla¬ 
do,  a  reconcil’d  Friend  is  a  double  Enemy; 
to  ihow  the  Danger  there  is  of  a  falfe  Re¬ 
conciliation. 

Prov.  Amigo  quebrado,  falda  do,  mas  niin- 
ca  fáno,  a  broken  Friend  may  be  foul- 
der’d,  but  will  never  be  found ;  to  the  fame 
Effecl  as  that  above. 

Prov.  Amigo  de  todos,  y  de  ninguno,  todo 
es  úno,  a  Friend  to  all,  and  to  none ;  is 
the  fame  Thing,  to  (how  that  there  is  no 
fuch  thing  as  being  a  general  Friend  to 
every  Body.  Malar  a. 

Prov.  Amigo  de  taca  de  vino,  a  Pot 
Companion. 

Prov.  Amigo  Burgalés,  y  ( apáto  de  Bal- 
drés,  y  cavállo  de  andadura,  poco  dura,  a 
Friend  of  the  City  Burgos,  a  Sheep  Skin 
Shoe,  and  a  pacing  Horfe  do  not  lafl  long. 
Malar  a. 

Prov.  Amigo  del  buen  tiempo  múdafe  con 
el  viento,  a  Friend  in  Profperity  changes 
like  the  Wind.  Malara. 

Prov.  Aquel  es  tu  Amigo,  que  te  quita 
de  ruy do,  he  is  your  Friend  that  brings  you 
out  of  Trouble,  or  Quarrels;  meaning 
that  he  is  not  fo,  who  brings  Tales  to 
breed  Difcontent.  Malara. 

Prov  Aquellos  fon  ricos  que  tienen  Ami¬ 
gos,  they  are  rich  who  have  Friends ;  that 
is,  real  ones.  Prov- 
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Prov.  A  tu  Amigo  gánale  un  juego,  y  be- 
nielo  luego,  win  a  Game  of  your  Friend, 
and  drink  out  the  Winnings  immediately  ; 
that  is,  do  not  play  with  him  for  much 
Money,  becaufe  Play  is  the  Occafion  of 
Quarrels. 

Prov.  A  tu  Amigo  dile  la  mentira ,  Ji  te 
guardare  puridad,  dile  la  verdad,  tell  your 
Friend  a  Lie,  and  if  he  keeps  your  Council, 
then  tell  him  the  Truth ;  that  is,  make 
trial  of  him.  Malar  a. 

Prov.  Bufcádlo  Amigo,  mas  Ji  fuera  perro, 
ya  os  buviéra  mordido,  look  for  it.  Friend, 
but  if  it  had  been  a  Dog,  it  had  bit  you. 
We  fay  the  fame  when  a  Man  looks  about 
for  that  which  is  before  his  Face. 

Prov.  De  Amigo  reconciliado,  guárdate 
cómo  del  Diáblo,  be  as  cautious  of  a  recon¬ 
cil’d  Friend,  as  you  would  be  of  having  to 
do  with  the  Devil ;  to  ihow  the  Danger  of 
a  falfe  Reconciliation.  The  next  is  to  the 
fame  Effefl.  Malara. 

Prov.  De  Amigo  reconciliado,  y  de  viento 
por  horado,  y  de  hombre  que  va  diffimulado, 
from  a  reconcil’d  Friend,  from  Wind  that 
comes  in  at  a  Hole  or  Cranny,  and  from  a 
Man  that  walks  demurely.  Subintelligitur, 
Good  Lord  deliver  us ;  they  are  three  dan¬ 
gerous  Things. 

Prov.  Mas  vdlen  Amigos  en  la  placa,  que 
dineros  en  el  Arca,  Friends  in  the  Market 
are  better  than  Money  in  the  Chert ;  to 
exprefs  the  great  Advantage  of  having 
Friends  abroad. 

Prov.  Mas  vale  buen  Amigo,  que  pari¬ 
ente  primo,  a  good  Friend  is  better  than  a 
near  Kinfman. 

Prov.  No  vendas  a  tu  Amigo,  ni  del  rico 
compres  trigo,  do  not  fell  to  your  Friend, 
nor  buy  Corn  of  a  rich  Man;  becaufe 
buying  and  felling  is  often  the  Caufe  of 
difobliging  Friends,  and  rich  Men  often 
keep  their  Corn  to  fell  it  dear. 

Prov.  Quien  de  todos  es  amigo,  ó  es  muy 
pobre,  ó  es  muy  rico,  he  who  is  a  Friend  to 
all  Men,  is  either  very  poor  or  very  rich  ; 
for  if  poor,  he  courts  all  Men,  and  if  rich, 
all  court  him. 

Prov.  Quien  es  Amigo  del  vino,  enemigo 
es  de  fi  mifmo,  he  who  is  a  Friend  to  Wine 
is  an  Enemy  to  himfelf. 

Prov.  Dos  Amigos  de  una  bólfa,  el  uno 
canta,  y  el  otra  llora,  two  Friends  of  one 
Purfe,  the  one  lings,  the  other  weeps ; 
that  is,  there  can  be  no  Friendfhip  in  a 
common  Purfe ;  or,  as  we  fay,  two  Hands 
in  a  Difh  and  one  in  a  Purfe. 

Prov.  Al  buen  Amigo  con  tu  pan y  con  tu 
vino,  to  a  good  Friend  with  your  Bread 
and  with  your  Wine ;  that  is,  let  your 
Houfe  or  Table  be  free  to  a  good  Friend. 

Amigóte,  f.  m.  a  half  Friend. 

Amiguilla,  f.  f.  a  little  Ihe  Friend  or 
Miftrefs ;  the  diminutive  of  Amiga. 

*  Ami guifj'tmo,  ma,  fuperl.  of  Amigo. 

Amilanado,  da,  p.  p.  fear’d  or  frighted. 

*  Amilanar,  v.  a.  to  frighten,  fcare. 

Amilanárfe,  v.  r.  to  be  daunted,  or 

frighted,  as  Birds  are  when  they  fee  the 
Kite ;  from  Miláno,  a  Kite. 

Amijiad,  f.  f.  Friendihip.  Latin  Amicitia. 

Prov.  Amijiad  de  yerno,  Sol  de  invierno, 
a  Son-in-law’s  Friendihip  is  like  the  Win¬ 
ter  Sun ;  that  is,  but  juft  warm,  and  not 
lafting. 

*  Amijiad,  f.  f.  Whoredom,  Fornicati¬ 
on,  Harlotry. 

*  Amiftánza,  f.  f.  Friendihip. 

*  Amiftádo,  da,  p.  p.  of 

*  Amijiar,  v.  a.  to  join  in  a  League  of 
Friendihip. 

*  Amifiárfe,  v.  r.  to  be  in  Conjunction 
with  an  Harlot. 

*  Amijio (ámente,  adv.  friendly. 

*  Amijllfo,  fa,  adj.  friendly,  kindly. 

Amito,  an  Amice,  that  is  a  fquare  Lin- 

nen  Cloth  the  Prieft  ties  about  his  Neck, 
hanging  down  behind,  under  the  Alb, 
when  he  veils  to  fay  Mafs. 
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*  Ammi,  f.  m.  Bilhop’s-Weed,  a  Kind 
of  Herb  that  bears  a  great  deal  of  Seed, 
lefs  than  Cummin. 

Ammon,  the  proper  Name  often  found 
in  Scripture  and  prophane  Hiftory,  but  we 
call  David's  Son  Amnon,  and  the  Egyp¬ 
tian  Deity  J upiter  Hammon ;  the  Spaniards 
call  both  Ammon. 

Ammoniáco,  f.  m.  Gum  Ammoniac, 
which  comes  from  a  Tree  in  Egypt,  fo  call’d 
from  the  Oracle  of  Ammon,  near  which  it 
grew;  us’d  in  Phylick.  See  Ray,  p.  184 
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*  Amneftia,  f.  f.  an  Amnefty,  a  free 
Pardon,  or  Forgetfulnefs  of  pall  injuries. 
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*  Amo,  f.  m.  a  Preceptor  or  School- 
mailer. 

Amo,  f.  m.  a  Mailer. 

Prov.  Haz  lo  que  tu  ámo  te  mánda,  y 
fientate  con  el  a  la  mefa,  do  what  your 
Mailer  bids  you,  and  fit  down  at  the  Ta¬ 
ble  with  him. 

Prov.  Lo  bien  ganado,  fe  pierde,  y  lo  malo 
ello,  y  fu  ámo,  what’s  well  got  is  often  loft, 
and  what  is  ill  got  ruins  Mailer  and  all ; 
that  is,  the  bell  got  Wealth  is  fubjecl  to 
Cafualties,  but  what  is  ill  got  involves  him 
that  gets  it  fo  in  ruin. 

*  Amodita,  f.  f.  a  Kind  of  Serpent  like 
a  Viper,  living  in  the  Sands,  fo  near  the 
Colour  of  them,  that  it  can  hardly  be  di- 
ftinguilh’d. 

Amodorrado,  da,  p.  p.  lick  of  a  Lethar¬ 
gy,  or  feiz’d  with  a  Drowzinefs. 

Amodorrárfe,  v.  n.  to  fall  fick  of  a  Le¬ 
thargy,  or  be  feiz’d  with  a  Heavinefs ; 
from  Modorra,  a  Lethargy. 

Amodorrecérfe,  Idem. 

Amodorrido ,  vid.  Amodorrádo. 

Amohádo,  da,  p.  p.  grown  mouldy ; 
alfo  moífy. 

Amohárfe,  v.  r.  to  grow  mouldy ;  or  be 
cover’d  with  Mofs ;  from  Moho,  Moul- 
dinels,  or  Mofs. 

Amohatrádo,  da,  p.  p.  run  in  debt,  laid 
in  pawn,  or  one  that  fuffers  by  Extortion. 

Amohatrár,  V.  a.  to  take  up,  or  let  out 
at  Extortion ;  from  Mohátra,  Extortion, 
or  Pawn-brokery. 

Amohinádo,  a,  !p-P-  put  out  of  humour, 
anger’d  or  fretted. 

Amohinar,  v.  a.  to  put  out  of  humour,  to 
anger,  or  fret;  from  Mohína,  Peevilhnefs. 

*  Amojamádo,  da,  adj.  very  lean,  thin, 
barren ;  alfo  wrinkled  with  old  Age ;  vid. 
Quix. 

Amojonádo,  da,  p.  p.  bounded,  or  limited. 

*  Amojonador,  f.  m.  one  who  fets  Bounds 
or  Limits. 

Amojonar,  v.  a.  to  limit  or  fet  Bounds ; 
from  Mojón,  a  Land-mark. 

Amolado,  da,  p.  p.  ground  or  whetted. 

Amolador,  f.  m.  a  Grinder. 

Amoladura,  f.  f.  the  Drofs  that  comes 
off  Iron  in  Grinding. 

Amolar,  v.  a.  praf.  yo  Amuelo,  prat. 
Amolé,  to  grind,  to  whet,  or  Iharpen ; 
from  Muela,  a  Grindllone. 

Amoldádo,  da,  p.  p.  call  in  a  Mould, 
or  fitted  as  if  it  had  been  call  in  the  fame 
Mould. 

*  Amoldádo,  da.  p.  p.  conformable  to 
the  Rule  of  Reafon. 

Amoldador,  f.  m.  one  that  calls  in  a 
Mould. 

Amoldar,  v.  a.  to  call  in  a  Mould,  or 
fit  as  if  Things  were  call  in  the  fame 
Mould;  from  Molde,  a  Mould. 

*  Amoldar,  metaph.  to  direft  or  correct 
any  one’s  Manners  or  Life,  to  inftitute 
one’s  Life  according  to  the  Rule  of  Reafon. 

Amolládo,  da,  p.  p.  obf.  foften’d,  or 
ilacken’d, 


Amollar,  v.  a.  obf.  to  foften,  or  flacken; 
from  the  old  Word  Muelle,  foft. 

Amollentádo,da,]p.  p.  obf.  vid.  Amolládo. 

Amollentadúra,  f.  f.  obf.  foftening  or 
ilackening. 

Amollentar,  v.  a.  obf.  vid.  Amollar. 

Amómo,  f.  m.  a  Plant  bearing  a  Sort  of 
fmall  Fruit  in  Clullers,  of  a  very  hot,  a- 
llringent,  and  drying  Nature.  See  it  in 
Ray,  p.  1697.  Verb  Amomum. 

Amondongádo ,  da,  adj.  grofs,  all  of  a 
Heap,  all  Belly  ;  from  Mondongo,  Black- 
Pudding. 

*  Amone dádo,  da,  p.  p.  of 

*  Amonedar,  v.  a.  to  ftrike  as  Smiths 
do,  to  hammer,  to  forge,  to  coinorliamp 
Money. 

Amonejl ación,  f.  f.  a  Warning,  or  Ad¬ 
monition;  alfo  the  Banns  bidin  Churd.es 
before  Matrimony,  then  us’d  in  the  Plural 
Amonef aciones,  corruptly  call’d  by  lome 
Municiones. 

Amonejládo,  da,  p.  p.  warn’d,  admoniíh’d. 

Amonef  ador,  f.  m.  a  Warner,  an  Admo- 
niíher. 

Amonef  amiento,  f.  m.  for  Amonejiación, 
but  little  us’d. 

Amonejlár,  v.  a.  to  warn,  to  admoniíh ; 
from  the  Latin,  Moneo. 

Amonio,  an  Herb  call’d  Ammony. 

Amontádo,  da,  p.p.  amounted;  alfo 
got  into  the  Mountains. 

Amontar,  v.  a.  to  amount ;  alfo  to  get 
up  into  the  Mountains. 

*  Amontárfe,  v.  r.  to  feparate  onefelf 
from  the  Society  ofMen. 

Amonton,  adv.  by  the  Heap. 

Amontonado,  da,  p.  p.  heap’d  up. 

Amontonadamente ,  adv.  by  Heaps. 

Amontonadbr,  f.  m.  a  Heaper. 

Amontonamiento,  f.  m.  a  Heaping. 

Amontonar,  v.  a.  to  heap  ;  from  Mon¬ 
ton,  a  Heap. 

Amor,  f.  m.  Love.  Latin  Amor. 

Amores,  commonly  taken  in  the  worft 
Senfe,  for  a  lewd  amorous  Pafllon  ;  as  al¬ 
fo  for  common  Courtihip,  or  making  Love. 

*  Amor  de  Dios,,  Charity. 

*  Amor  Platónico,  Platonic  Love. 

*  Amor  proprio.  Love  of  onefelf. 

*  En  buen  Amor  y  Compaña,  with  una¬ 
nimous  Confent,  vid.  Quix. 

*  Por  Amor  de  Dios,  for  the  Love  of  God. 

*  P or  Amor  Demi,  por  Amor  de  fulano, 
for  my  Sake,  or  thy  Sake. 

Amor  de  horteláno,  f.  m.  the  Plant  call’d 
Burdocks. 

Prov.  Amor  de  Nina,  o  de  niño,  agua  en 
céfo,  Childrens  Love  is  Water  in  a  Balket ; 
that  is,  it  loon  palles  away,  like  Water 
taken  up  in  a  Balket. 

Prov.  Amor  de  Monja  fuego  de  efópa. 
Nun’s  Love  is  like  a  Fire  of  Tow;  that  is, 
very  hot,  yet  is  but  a  Blaze,  no  fooner 
kindled  than  dead,  for  being  only  a  little 
Talk  through  a  Grate  as  it  comes  lightly, 
fo  lightly  it  paffes  away. 

Prov.  Amor  de  Padre  fo  de  Madre)  que 
todo  lo  otro  es  áyre,  a  Father’s  Love,  or  a 
Mother’s,  for  all  other  Love  is  like  Wind ; 
the  Love  of  Parents  is  fo  fincere,  fo  palfi- 
onate,  and  fo  difinterelted,  that  all  other 
Love  compar’d  to  it,  feems  but  mere 
Wind  and  Vanity. 

Prov.  Amor  loco,  yo  por  vos,  y  vos  por 
otro,  mad  Love  I  follow  you,  and  you  fol¬ 
low  another ;  this  expreffes  the  Folly  of 
Love,  when  a  Man  loves  and  follows  a 
Woman  who  he  knows  has  plac’d  her 
Heart  elfewhere. 

Prov.  Amor  trompero  (b  amor  mefonéro) 
quántas  veo  tántas  quiero,  inconftant  Love, 
running  round  like  a  Top,  all  I  fee  I  love. 
It  expreffes  the  Folly  of  fome  Men,  who 
court  and  make  Love  to  all  the  Women 
they  meet ;  comparing  their  Love  to  a 
Top,  which  the  more  it  is  whipp’d,  the 
more  it  turns  round ;  fo  they,  the  more 
they  are  fcorn’d  and  flurted  at,  the  more 
they  turn  to  vent  their  Folly ;  it  is  alfo 
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call’d  mefonéro,  that  is,  the  Love  of  an 
Inn,  where  Wenches  pretend  to  love  all 

Comer  and  Goers.  v  v 

Prov.  Amor  de  Señor,  Amor  de  Huron, 
a  Lord,  or  a  great  Man’s  Love,  is  like  a 
Ferret’s  Love;  that  is,  the  Love  great 
Men  pretend  is  only  to  compafs  their 
Defigns ;  their  Intention  is  to  play  the 
Ferret,  to  rum  you  and  then  leave  you. 

Prov.  Amor  de  Monja,  y  fuego  de  efiópa, 
y  ‘viento  de  culo,  todo  es  uno.  Nuns  Love, 
Fire  made  of  Tow,  and  Wind  of  the  Arfe 
is  all  alike.  Part  of  this  Proverb  was 
mentioned  above,  and  explain’d;  this  is 
the  fame  with  only  the  Addition,  that  to 
love  Nuns  is  not  worth  a  Fart. 

Prov.  Amores  nuevos  olvidan  viejos, 
new  Love  makes  the  old  be  forgot ;  one 
Nail  drives  out  another. 

Prov.  Amores  nuevos  cafa  con  pucheros, 
new  Love  is  like  a  Houfe  full  of  Pipkins ; 
that  is,  it  Hand  upon  ticklifh  Terms,  it 
is  eafy  to  be  broke ;  otherwiie.  Love  is  fo 
expenfive,  that  it  reduces  the  Lover  fiom 
a  good  Pot  of  Meat  to  a  Pipkin  ;  or  elfe 
it  may  be  taken  in  that  Senfe  where  Ha- 
xer  Pucheros  fignifies  to  make  Faces  as 
Children  do  when  they  cry  ;  io  amorous 
young  Fops  make  many  ugly  Faces,  and 
fomedmes  ihed  Tears  for  their  Mi  lire  fíes. 

Prov.  Amores,  Dolores,  y  Dineros ,  no 
pueden  ejlar  fecrétos,  Love,  Pain,  and  Mo¬ 
ney  cannot  be  kept  private. 

Prov.  El  Amor  de  Dios  florece,  todo  lo  al 
perece,  the  Love  of  God  flouriihes,  all  o- 
ther  Things  perifh;  a  religious  Proverb, 
to  exprels  the  Uncertainty  of  the  Things 
of  this  World,  and  perfuade  to  the  Love  of 
God,  which  is  the  only  certain  good. 

Prov.  El  Amor  de  los  Afnos  entra  a  co¬ 
xes  y  a  bocados,  the  Love  of  Afíes  is  beat¬ 
en  in  with  kicking  and  biting ;  a  Reproof 
for  boifterous  Lovers. 

Prov.  El  Amor  y  la  Guadaña  ,  quieren 
fuérqa,  y  quieren  maña.  Love  and  the 
Scythe  require  Force  and  Art;  that  is,  it 
is  rcquifitc  in  Love  to  ufe  Importunity, 
fignified  by  Force,  and  Induftry  or  Art, 
at  the  fame  time,  as  well  as  in  Mowing, 
where  a  Man,  though  never  fo  ftrong, 
cannot  manage  a  Scythe  without  he  has 
the  Knack  of  it. 

Prov-  Los  Amores  del  Gato  riñendo  en¬ 
tran,  Cats  Love  begins  by  quarrelling ;  as 
we  daily  fee  in  Catterwawling  ;  this  is  to 
the  fame  Effect  as  that  above  of  the  Afs. 

Prov.  Un  Atnor,  faca  ¿tro ,  one  Love 
drives  out  another ;  the  fame  as  that  above, 
Amores  nuevos  olvidan  viejos. 

Al  Amor  el  remedio,  es  tierra  en  medio, 
the  Remedy  for  Love  is  Land  between ; 
that  is,  Abfence  is  the  belt  Cure  for  Love. 

Prov.  Lo  pordido  váya  por  Anibr  de  Dios, 
let  that  which  is  loll  be  given  for  the  Love 
of  God ;  a  Reproof  to  thofe  who  give  no¬ 
thing  but  what  they  cannot  tell  what  to  do 
with,  or  what  is  of  no  Ufe  to  them. 

Prov.  Quien  cafa  por  Amores,  malos  Dí¬ 
as,  y  buenas  noches,  they  that  marry  for 
Love,  have  bad  Days  and  good  Nights ; 
becaufe  very  often  when  they  marry  for 
Love  there  wants  a  Fortune,  or  elfe  they 
difeover  many  Faults,  which  before  were 
hid,  and  this  makes  the  Days  uneafy ;  but 
the  Nights  having  the  defired  Enjoyment, 
forget  the  Trouble  of  the  Day . 

Prov.  Vanfe  los  Amores,  y  quedan  los  do¬ 
lores,  Love  palles  away,  and  the  Pain  re¬ 
mains  ;  that  is,  rafli  Love  after  Enjoyment, 
turns  into  Trouble  and  Sorrow. 

Prov.  Quando  el  coxo  de  Amor  muere,  que 
hará  quien  andar  puede,  when  the  lame 
Man  dies  for  Love,  what  will  become  of 
him  that  can  go  ?  that  is,  when  vile  Peo¬ 
ple  take  upon  them,  what  may  not  their 
betters  do  ? 

Amor  adit  X ,  f.  m.  Sweet  Marjoram; 
vid.  Nebrixa.  Ara  bid. 

Amoratado,  da,  adj.  of  a  Mulberry  Co¬ 
lour  ;  from  Mera,  a  Mulberry . 


*  Amordazador,  f.  m.  the  Perfon  that 
gaggs. 

*  Amordazamiénto,  f.  m .  the  A  ¿lion  of 
Gagging. 

Amordazado,  da,  p.  p.  gagged. 

Amordazar,  v.  a.  to  gagg ;  from  Mor¬ 
daza ,  a  Gagg. 

Amoreddo,  da,  p.  p.  ihown  to  the  Fire, 
or  gently  warm’d  at  the  Fire. 

Amorear,  v.  a.  to  ihow  to  the  Fire,  to 
warm  gently;  this  Word  borrow’d  from 
Amor,  becaufe  in  Spanijh,  al  Amor  de  la 
lumbre,  is  at  the  Air  of  the  Fire. 

Amores  fecos,  f.  m.  Burdocks ;  fo  call’d 
becaufe  they  flick  clofe. 

*  Amargado,  da ,  adj.  about  to  dye, 
half  dead. 

*  Amorgonar,  v.  a.  to  lay  Branches  in 
fuch  a  Manner  fo  as  the  Branch  from  one 
Vine  is  brought  under  the  Earth  to  the 
Place  defign’d  for  another  Vine  to  grow. 

Amoricones,  f.  m.  clownilh,  coarle  Love, 
as  among  Peafants. 

*  Amoríos,  f.  m.  a  clownilh  or  jocofe 
Word  for  Love;  vid.  Quixote. 

Amorifcado,  after  the  Moorijh  Falhion. 

Amormios,  f.  f.  Daffadil. 

Amormado  c  avallo',  vid.  Cavállo. 

Amorofaménte,  adv.  lovingly,  kindly. 

*  Amorojifímo,  ma,  fuperl.  of  Amor, 
very  loving. 

Amorófo,  a,  adj.  loving,  kind. 

Amorra,  a  Sport  among  Children,  when 
one  holds  up  Fingers,  and  the  other 
blindfolded  is  to  guefs  how  many  were 
held  up. 

*  Amorrado,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

*  Amorrar,  v.  n.  to  be  filent. 

Amortajado,  da,  p.  p.  put  into  a  Shroud. 

Amortajar,  v.  a.  to  put  into  a  Shroud 

for  Burial ;  from  Mortaja,  a  Shroud. 

Amortecer,  v.  a.  to  fwoon,  or  faint  a- 
away ;  to  be  as  it  were  dead ;  from  Mu¬ 
erte,  Death. 

Amortecido,  da,  p.  p.  fw'oon’d,  or  faint¬ 
ed  away  ;  lying  as  if  dead. 

*  Amortecérfe,  v.  r.  to  be  in  a  Swoon. 

Amortecimiento ,  f.  m.  fwooning,  or 

fainting  away. 

Amortiguado ,  p.  p.  mortify’d,  or  made 
as  if  dead. 

Amortiguamiento,  f.  m.  mortifying,  or 
deadening. 

Amortiguar,  v.a.  to  mortify,  to  deaden. 
In  Painting,  to  darken  Colours;  from 
Muerte,  Death. 

Amortización,  the  falling  of  an  Eftate  to 
Mortmain. 

Amortizado,  da,  p.  p.  fallen  to  Mort¬ 
main. 

Amortizar,  v.  a.  to  put  an  Eftate  into 
fuch  Hands  as  it  cannot  be  fold  or  difpos’d 
of  again,  as  to  the  Church,  which  the  En- 
glijh  Law  calls  Mortmain. 

Arnofcadbr,  f.  m.  a  Fan  to  drive  the 
Flies  away  ;  from  Mofea,  a  Fly. 

*  Amof que  arfe,  v.  r.  to  be  freed  from 
Flies  by  driving  them  away. 

Amoflazádo,  da,  p.  p.  mix’d  or  drefs’d 
with  Muflard ;  metaph.  fretted,  provok’d, 
or  put  into  a  Pafiion. 

Amof  azar,  v.  a.  to  mix,  or  feafon  with 
Muflard ;  metaphorically,  to  vex,  fret,  or 
put  into  aPaflion;  from  Mofláza,  Muf- 
tard. 

*  Amofazárfe,  to  be  mix’d  or  feafoned 
with  Muflard. 

Amofrádo,  da,  p.  p.  ihown. 

Amofrár,  v.a.  to  ihow ;  from  the  La¬ 
tin  Monfir  o. 

Amotinado,  da,  p.  p.  mutinous,  factious. 

Amotinadbr,  f.  m.  one  that  railes  Muti¬ 
nies. 

Amotinar,  v.a.  to  raife  a  Mutiny,  to 
ftir  up  to  Sedition;  from  Motin,  a  Mutiny. 

Amover ,  to  take  away,  to  remove ; 
Latin  Amovere. 

*  Amovible,  adj.  moveable,  or  that  can 
be  moved. 

Amoxamádo,  Ihriveli’d,  flirunk  up. 


AMP 

*  Ampa,  vid.  Hampa. 

*  Ampara,  f.í.  Sequeftration. 

Amparado,  da,  p.p.  proteaed,  defended. 

Amparador,  f.  m.  a  Proteaor,  a  Defen¬ 
der. 

*  Amparamünto,  f.  m.  the  Ad  of  pro- 
teding. 

*  Amparánza,  f.  f.  vid.  Amparo. 

Amparar,  v.a.  to  proted,  defend,  or 

fupport. 

*  Amparárfe,  v.  r.  to  be  proteded,  to 
defend  one’s  felf. 

Amparo,  f.  m.  Protedion,  Defence, 
Support. 

Amphibío,  amphibious,  a  Creature  that 
lives  either  on  the  Land,  or  in  the  Water. 
Greek. 

Amphibología,  f.  f.  a  doubtful  Sentence 
that  carries  a  double  Aleaning.  Greek. 

*  Amphibologico,  ca,  adj.  ambiguouflv, 
doubtfully. 

*  Amphijbéna,  f.  f .  a  Serpent  which 
feems  to  have  a  Head  at  both  Ends,  and 
goes  both  Ways. 

*  Amphifcios,  f.  m.  the  Amphifcii,  fo 
called  horn  their  calling  two  Shadows, 
the  Inhabitants  of  the  torrid  Zone. 

Amphiteátro,  f.  m.  an  Amphitheatre; 
a  round  Theatre  for  the  People  to  fit  about 
and  fee  Sports.  Latin. 

Amphora,  properly  a  Roman  Meafure, 
but  fometimes  us’d  by  the  Spaniards,  ef- 
pecially  Poets  for  any  great  Pitcher. 
Latin. 

*  Amplaménte,  adv.  amply,  largely. 

*  Amplexo,  f.  m.  an  Embrace. 

*  Ampliamente,  adv.  fully,  largely. 

*  Ampliar,  v.a.  to  enlarge,  to  make 
wide. 

*  Amplificación,  an  Enlargement. 

*  Amplificado,  da,  p.  p.  of 

*  Amplificar,  v.  a.  to  enlarge,  make 
wide,  or  ample. 

*  Amplio,  a,  adj.  vid.  Ampio. 

*  Amplifímo,  ma,  fuperl.  of  Amblo,  or 
Amplio. 

*  Amplitud,  f.  f.  Largenefs,  Amplitude. 

Ampio,  adj.  ample,  large,  wide.  Lat. 

Amplus. 

*  Ampo,  f.  m.  Whitenefs;  vid.  Quix. 

*  Ampo  de  niéve,  a  Flake  of  Snow. 

Ampálla,  a  Blifler  in  the  Flelh,  a  Bub¬ 
ble  in  the  Water,  a  Glafs  Viol,  or  Bottle 
with  a  round  Belly.  Latin  Ampulla. 

*  Ampollado,  da,  p.  p.  of 

Ampollar fe,  v.  r.  is  for  the  Skin  to  rife 
in  Blirters. 

Ampollofo,  adj.  full  of  Blifters. 

*  Ampricia,  f.  f.  a  Brief  that  Lawyers 
ufe  to  plead  by. 

Ampiirdan,  the  Territory  or  Diftriél  of 
the  City  Ampurias  in  Catalonia. 

Ampúrias,  or  Ampú dias,  vid.  Empuñas, 

*  Amputar,  v.a.  to  cut  off. 

AMU 

*  Amuchachado,  da,  adj.  boyifh,  boy- like. 

*  Amuchigádo,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

*  Amuchigárfe,  v.  r.  to  be  increafed, 
augmented. 

Amuelo,  vid.  Amolar. 

Amuéftro,  vid.  Amofirár. 

*  Asnufár,  to  attack  any  Thing  in  a 
roaring,  bellowing  Manner. 

*  Amugerádo,  da,  adj.  imitating  a  Wo¬ 
man  in  Words  or  A¿lions. 

*  Amugeriégas,  adv.  the  Manner  that 
Women  ride  on  Horfeback;  vid.  D  n 
Quixote. 

*  Amugronar,  v.  a.  vid  Amorgonar. 

Amular,  v.  a.  to  mumble,  as  old  Wo¬ 
men  do  their  Meat. 

Amulatado ,  like  a  Mulatto,  that  is,  taw¬ 
ny,  like  one  tliat  is  born  of  a  Black  and  a 
White. 

*  Amuleto,  f.  m.  an  Amulet,  a  Ball  like 

a  Po- 
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ANA 


A  N  C 


a  Pomander,  good  againíl  Infedlion,  or  be¬ 
witching. 

Amura ,  the  Main-Tack,  which  is  a 
great  Rope  in  a  Ship  feiz’d  into  the  Clew 
of  the  Sail,  to  carry  forward  the  Clew  of 
the  Sail,  and  make  it  Hand  clofe  by  a 
Wind;  it  is  alfo  taken  for  that  Part  of 
the  Ship  which  is  the  Midway  from  the 
broadeil  Part  to  the  Head. 

Amuradas ,  f.  f.  the  high  Sides  within 
the  Ships. 

*  Amúrár,  v.  a.  to  carry  the  Extremi¬ 
ties  of  the  Sails  towards  the  Prow. 

*  Amur  as,  f.  f.  the  Ropes  which  tye 
the  Sails. 

Amuráte,  Amurat,  a  proper  Name  in 
ufe  among  the  Turks,  fignifying  in  the 
Egyptian  Tongue,  a  Commander. 

*  Amurca,  f.f.  the  Lees,  or  Dregs  of 
Oil. 

*  Amúfco,  ca,  adj.  aih-coloured. 

Amufgar,  v.  a.  to  make  an  unlucky 

Motion,  as  vicious  Beak,  efpecially  Mules 
do  with  their  Nofe  and  Ears,  when  they 
are  bent  upon  Mifchief ;  alfo  to  llretch  out 
the  Snout  to  bite ;  from  the  Italian  Mufo, 
a  Snout. 

AMY 

Amyd'on,  vid.  Almidón. 

ANA 

Ana,  f.  f.  a  Meafure  ufed  in  Spain,  being 
about  three  Quarters  of  an  Englijh Yard; 
it  is  alfo  fometimes  taken  for  a  Fathom. 

Anabatijlas ,  f.  m.  Anabaptiils,  the 
Seélaries  fo  call’d. 

Anacála,  fo  they  call  the  Baker’s  Maid 
in  the  City  Toledo,  who  fetches  the  Bread 
from  private  Houfes  to  the  Bake-houfe, 
and  carries  it  home  again  baked.  Arabick. 

Anacáles,  the  Boards  which  the  Bread  is 
fet  on  before  it  goes  into  the  Oven,  and 
after  it  is  drawn.  Arabick.  Thence,  alfo 

Anacálo,  a  Man  that  carries  Bread  from 
the  Bake-houfe. 

*  Anacárdina,  f.  f.  the  Confeftion  made 
with  the  Fruit  call’d  Anacardo,  which  ren¬ 
ders  the  Memory  eafy. 

Anacardo,  f.  m.  a  Sort  of  Fruit  very 
common  in  India,  and  like  a  Bean ;  on 
the  Tree,  or  frefh  gather’d,  it  is  of  a 
brightilh  green,  but  when  dry,  of  a  film¬ 
ing  black};  within  it  is  a  white  Subllance, 
like  an  Almond,  and  between  the  white 
Nut  and  the  black  Shell  there  is  a  very 
corroding  Oil.  It  is  reckon’d  venomous, 
yet  when  put  into  a  Sort  of  Pickle,  like 
that  of  the  Olives,  it  is  fold  in  the  Mar¬ 
kets  and  eaten  One  of  them  held  on  the 
Point  of  a  Knife  over  a  Candle,  as  it 
burns  makes  a  wonderful  cracking,  and 
calls  forth  fuch  Abundance  of  Sparks,  that 
they  look  like  Rays,  infomuch  that  they 
impofe  upon  ignorant  People,  and  make 
them  believe  they  fee  Spirits  in  them,  and 
learn  of  them  what  they  defire  to  know  ; 
this  Cheat  is  ufed  by  their  Fortune-tellers, 
who  returning  ambiguous  Anfwers  to  all 
Quellions,  ilill  preferve  their  Reputation. 
Chrijl.  Acofl.  Nat.  Hifl.  E.  Ind. 

*  Anaccnófts,  f.  f.  a  Figure  ufed  in  Rhe- 
torick  fignifying  a  Repetition  of  any 
Thing. 

AnacephaleoJis ,  f.  f.  a  Recapitulation. 

*'  Anacborético,  ca,  diminut.  of  Ana- 
cboréta. 

Anacborita,  f.  m.  an  Anchorite  or  Her¬ 
mit,  who  leads  a  folitary  Life.  Greek 

*  Anachronifmo,  a  bad  Calculation  in 
Chronology. 

Anacuyes,  a  fmall  Nation  of  Indians  in 
Brazil,  in  South- America. 

Anade,  a  Duck  or  Drake;  from  the 
Latin  Anas. 

Anadear ,  v.  n.  to  waddle  like  a  Duck. 

Anadina,  or  Anadino,  a  Ducklin,  a 
fmall  Duck. 

*  Anadiplojts,  a  Figure  in  Rhetorick 


when  the  lail  Word  of  a  Verfe  is  repeated 
at  the  Beginning  of  the  next. 

*  Añado,  as  paffár  un  rio\Anádo,  to  fwim 
over  a  River. 

Anadón,  a  little  Duck. 

Anafálla,  a  Sort  of  Cotton  Cloth. 

*  Anafáya,  f.  f.  vid.  Anafálla. 

*  Anagalide,  f.  f.  the  Herb  Cal  ves-fnout. 

*  Anáglyphos,  f.  m.  Veflels  or  Plate  cha¬ 
fed,  imbofled  or  wrought  with  the  Ham¬ 
mer,  not  engraved. 

Anagoge,  or  Anagogía,  f.  f.  the  fubtle  or 
lofty  Interpretation  of  Scripture,  or  other 
myllerious  Book. 

*  Anagogicaménte ,  adv.  myiterioufiy, 
myllically. 

Anagogico,  adj.  fublime,  fubtile,  lofty. 

*  Anagrámma,  f.  m.  an  Anagram. 

*  Anagyris,  Bean-trefoil,  a  Herb  fair  to 
look  at,  but  of  an  ill  Scent. 

*  Analemma,  f.  m.  a  Term  in  Dialling; 
a  Way  to  find  out  the  Courfe  of  the  Sun, 
and  the  Increafe  of  the  Shadow. 

Anales,  Annals.  Latin. 

*  Analiptico,  ca,  belonging  to  a  refto- 
rative  Medicine  ufed  in  a  Confumption. 

*  Analtfla,  vid.  Annálijla. 

*  Analogía,  f.  f.  Analogy,  Proportion, 
like  Reafon. 

*  Analógicamente ,  proportionably,  in 
like  Reafon. 

*  Analógica,  ca,  adj.  proportionable. 

*  Análogo,  f.  m.  any  Thing  in  Propor¬ 
tion  to  another. 

*  Anályjis,  f.  f.  a  Refolution  or  unfold¬ 
ing  a  Difcourfe. 

*  Análytica,  f.  f.  the  Art  of  refolving, 
or  unfolding  a  Difcourfe. 

Ananas,  this  Fruit  was  firit  Carry’d  into 
India  from  Brazil,  and  has  throve  well ;  it 
is  as  big  as  a  fmall  Lemon,  very  yellow 
and  odoriferous.  When  ripe  it  is  very  deli¬ 
cious  to  the  Tañe  and  Juicy  ;  only  one 
grows  upon  a  Stalk,  which  is  as  tall  as  an 
Artichoak,  with  many  fmall  ones  about  it ; 
which,  when  they  gather  the  great  one, 
they  plant,  and  each  of  them  produces  a 
Plant  growing  up  in  a  Year.  This  Fruit 
is  hot  and  moill,  and  is  eaten  dipp’d  in 
Wine.  There  is  another  Sort  which  they 
call  Ananas  Bravo,  or  wild  Ananas,  which 
grow  as  high  as  a  Horfe-man’s  Spear, 
fmooth,  ftrait,  round,  and  as  thick  as  an 
Orange  Tree,  the  Leaves  prickly  and  a 
great  Knot  of  them  at  the  Foot  of  it, 
the  Roots  of  it  are  entangled  under  Ground, 
and  fprout  up  again,  one  Tree  producing 
another,  fo  that  they  make  Hedges;  on 
the  Boughs  grows  a  Fruit  call’d  the  wild 
Ananas,  becaufe  like  the  other;  it  is  as  big 
as  a  Melon,  of  a  pleafant  red,  all  divi¬ 
ded  like  the  Cyprefs-Apple,  but  at  a  Di- 
llance  like  the  Pine  Apple,  it  is  not  very 
pleafant  to  the  Talle,  and  therefore  eaten 
by  few.  There  comes  a  Moilture  from  the 
Trees  and  Root  which  is  of  good  Ufe  in 
Phyfick.  Chrijl.  Acofl.  Nat.  Hifl.  E.  Ind. 

Anapélo,  f.  m.  Wolfs-bane,  a  poifonous 
Herb. 

*  Anapéflico,  belonging  to  a  Foot  or 
Meafure  in  Verfe,  having  the  two  firil  Syl¬ 
lables  ihort,  and  the  lail  long. 

*  Anapéjlo,  f.  m.  a  Foot  or  Meafure  in 
a  Verfe,  having  the  two  firil  Syllables  ihort, 
the  next  long. 

*  Anaphora,  f.  f.  a  Figure,  when  in  the 
Beginning  of  every  Verfe  or  Member  of 
a  Sentence,  the  fame  Word  is  repeated. 

*  Anaphorico ,  ca ,  belonging  to  Ana¬ 
phora. 

Anapúya,  a  Territory  in  the  Province 
of  V enezuéla,  in  South- America. 

Anaquel,  f.  m.  a  Sort  of  Cupboard  or 
Hollow  in  a  Wall,  to  fet  Glafles  or  other 
Things ;  alfo  a  Shelf.  Arabick. 

Anaquíto,  a  Diilriél  in  the  Province  of 
EJuito  in  the  Kingdom  of  Peru. 

*  Anar  chía,  f.f.  Anarchy,  or  Confufion. 

*  Anár chico,  ca,  adj.  belonging  to  A- 
narchy  or  Confufion. 


Anas,  the  River  Guadiana  in  Spain,  for¬ 
merly  fo  call’d.  Bocbart  in  his  Geogra- 
pbia  Sacra,  fays,  the  Name  of  Anas  is 
Arabick ,  from  Hanafa  to  vanifii  and  ap¬ 
pear  again;  becaufe  this  River  finks  under 
Ground,  and  having  run  fo  for  feveral 
Miles  rifes  again ;  yet  he  fuppofes  the 
Name  to  be  given  it  by  the  P  been  ¡cans, 
who  borrow’d  it  from  the  Arabick,  for  it 
is  much  ancienter  than  the  Conquell  of 
the  Moors ;  fee  more  of  this  River,  verb. 
Guadiana. 

Anafcote,  f.  m.  a  Sort  of  Flanders  Stuff, 
which  our  Merchants  call  Hounfcot,  or 
rather  Sayes  ;  vid.  Sfuix. 

Anafláflo,  Anajlajius,  the  proper  Name 
of  a  Man.  Greek  «¿vis «o-;?,  fignifying 
Refurredion. 

*  Anaflomójis,  f.  f.  the  Orifices  of  the 
Veins  and  Arteries  where  they  meet,  alfo 
the  burlting  of  thofe  Orifices ,  and  the 
Blood  which  comes  by  breaking  a  Vein. 

*  Anafomótico,  ca,  adj.  belonging  to 
Anaflomójis. 

*  Anaftróphe,  f  f.  an  Inverfion  or  let¬ 
ting  that  Word  foremofl  which  fhould 
follow. 

Anata,  a  Year’s  Revenue  of  a  Benefice, 
paid  to  the  Pope  by  the  Perfon  promo¬ 
ted  to  it. 

*  Anathema,  f.  m.  an  Anathema,  a 
Curfe,  or  Excommunication. 

Anathe matizado,  da,  p.  p.  anathema¬ 
tiz’d,  accurfed. 

Anathematizami'ento,  f.  m.  an  Anathe¬ 
matization,  or  Curfing. 

Anathematizár,  v.  a.  to  anathematize, 
or  curfe.  Greek. 

Anatifta,  f.  m.  an  Officer  that  receives 
a  Year’s  Revenue  of  Benefices  for  the  Pope. 

*  Anatocijtno,  f.  m.  Ufury  upon  Ufury. 

Anatolia,  the  lefler  AJia ,  being  that 

Part  of  Afia  which  ftretches  itlelf  out  in¬ 
to  the  Mediterranean  towards  Greece, 
bounded  by  the  North  by  the  Euxine,  or 
Black-Sea,  on  the  Eafl  parted  from  Syria 
and  Armenia,  by  the  River  Euphrates,  on 
the  South  and  Well  it  has  the  Medi terra* 
nean. 

Anatomía ,  f.  f.  an  Anatomy.  Greek. 

*  Anatómicamente,  adv  anatomically. 

Anatómico,  ca,  adj.  belonging  to  Ana¬ 
tomy. 

Anatomifla,  f.  m.  an  Anatomifl,  he  that 
makes  an  Anatomy. 

*  Anatomizar,  v.  a.  to  anatomize. 

Anavaxáca,  a  Town  in  the  Province  of 

Honduras,  in  North- America. 

A  N  C 

Anca,  f.  f.  the  Hip  or  Buttock  of  a 
Horfe. 

Cabalgar  en  las  Ancas,  to  ride  on  the 
Rump,  or  to  ride  behind  another. 

C avallo  que  no  fufre  Ancas,  a  Horfe  that 
will  not  carry  double. 

Radon  que  no  fufre  Ancas,  an  Allow¬ 
ance  that  will  not  admit  of  a  fuperuume- 
rary  Guell. 

Anca  de  navio,  the  Quarter  of  a  Ship. 

Ancarótes,  the  Gum  of  a  Tree  in  Per- 
fia,  alfo  a  vifeous  Matter  growing  iome- 
times  about  a  Man’s  Tellicles. 

Ancha ,  f.f.  in  Cant  fignilies  a  Town 
or  City. 

Anchamente ,  adv.  widely,  largely, 
loofely. 

*  Ancharía,  f.  f.  vid.  Anchura. 

*  Anchéza,  vid.  Anchura. 

*  Anchicorto,  ta,  adj.  ihort  and  wide. 

*  Anchifsímo,  ma,  fuperl.  of 

Ancho,  a,  adj.  Broad. 

*  Anchor,  f.  m.  vid.  Anchura. 

*  Anchóra,  f.  f.  vid.  Ancora. 

Anchova ,  f.  f.  an  Anchovy. 

Anchoveta,  a  little  Anchovy. 

Anchura,  f.  f.  Breath. 

Phrale,  Vivir  o  andar  a  fus  anchuras,  to 
live  in  a  licentious  Manner. 

M  *  Anchu- 
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*  Ancbiirofo,  fa,  adj.  very  wide  or  broad; 

metaph.  fpoken  of  a  Perfon  who  leads  an 

extravagant,  unlimited  Life,  as  if  he 
was  wide  from  the  Intent  and  Defign  of 
Living. 

*  Anchúfa,  f.  f.  a  Kind  of  Buglefs,  Al- 
chanet  or  Orchanet. 

*  Ancianamente,  adv.  anciently. 

Ancianía,  f;  f-  Ancientnefs. 

Anciano,  adj.  ancient. 

Ancianidad,  f  f.  old  Age. 

*  Ancianísimo,  a,  adj.  fuperl.  very  an¬ 
cient,  old,  antique. 

*  Ancila,  f.  f.  a  Bond-woman,  a  Servant 
Maid. 

Ancla,  f.  f.  an  Anchor. 

Anclado,  da,  p.  p.  anchor’d. 

Ancláge,  f.  m.  Anchorage. 

Andar,  v.  a.  to  call  Anchor. 

Anclas,  in  Cant  figniiies  the  Hands. 

*  Ancon,  an  Harbour  for  Ships. 

Ancora,  an  Anchor.  Latin. 

Ancorado,  da,  p.p.  anchor’d. 

Ancorar,  v.  a.  to  anchor. 

*  Ancoráge ,  f.  m.  the  .Tribute  that 
Ships  pay  for  anchoring. 

*  Ancorca,  f.  f.  a  pale  Colour. 

Anegúelo,  vid.  Anzuelo. 

Ancúza,  a  Sort  of  Buglos. 

AND 

*  Andabátas ,  f.  m.  Gladiators,  who 
hlindfolded  themfelves  before  they  engag’d. 

Andabáyla,  a  Province  in  the  King¬ 
dom  of  Peru,  in  South- America. 

Andaca,  come  hither.  Two  Words 
Anda  Ac  a. 

Andada,  f.  f.  a  Wandring. 

*  Andadera,  f.  f.  a  Woman  among  the 
Nuns  to  go  of  Errands. 

*  Andadero ,  f.  m.  the  Man  who  goes 
on  Errands. 

Andado,  a,  gone,  walk’d  over ;  alfo  a 
Son-in-law,  the  Son  of  a  Man’s  Wife, 
or  a  Woman’s  Huiband  in  former  Wed¬ 
lock  ;  alfo  a  Daughter-in-law. 

*  Andado,  the  common  Path,  or  High¬ 
way. 

Andador,  f.  m.  a  Walker;  alfo  a  Bea¬ 
dle  or  fuch  Officer  that  goes  about  to 
warn  People. 

Anadores,  f.  m.  Leading-firings,  to  teach 
Children  to  walk. 

*  Andado rijjimo,  ma,  fuperl.  of  Anda¬ 
dor. 

Andadura,  f.  f.  Going,  Walking; 
Gait,  or  Way  of  going. 

Carvallo  de  Andhra,  a  pacing  Horfe. 

Andalien,  a  Province,  or  Dillrict  in  the 
Kingdom  of  Chili,  in  South- America. 

Andaluz,  a  Native  of  the  Province  of 
Andalucía. 

Prov.  Al  Andaluz  hazelle  la  Cruz,  y  al 
G inóves  tres,  make  one  Crofs  to  an  Anda- 
luzian,  and  three  to  a  Genoefe ;  a  Saying 
of  the  Caftilians,  who  have  no  good  O- 
pinion  of  the  Andaluzians ,  and  much 
vvorfe  of  the  Genoefe,  and  therefore  direct 
to  make  the  Sign  of  the  Crofs,  as  if  they 
faw  the  Devil. 

Andaluzia,  a  large  Province  in  the' 
South  of  Spain,  bounded  on  the  North  by 
Eftremadhra  and  Nevj-Caftile ,  on  the 
South  and  Eaft  by  the  Mediterranean, 
and  on  the  Weft  by  the  Ocean.  This, 
taking  it  in  the  largeft  Acceptation  which 
includes  the  Kingdom  of  Granada ;  it 
took  this  Name  from  the  Vandals,  who 
inhabited  it,  only  leaving  out  the  V.  By 
the  Romans  it  was  call’d  Betica,  and  Tur- 
detania ;  alio  a  Province  in  South- America 
between  V enezuela,  and  Guiana,  the  chief 
City  of  it  is  Ne-xv  Cordova. 

Prov.  Sjuien  fuere  al  Andalúzia  ande  la 
noche  y  duerma  el  dia,  let  him  that  goes  to 
Andaluzia  travel  by  Night,  and  lleep  by 
Day ;  becaufe  of  the  great  Heat. 

Andamio,  f.  m.  a  Scaffold;  vid.  Shtix. 

1  Andamio,  f.  m.  a  Sort  of  Shoes  the 


Soles  of  which  are  made  with  Cork. 

Andana,  Id avio  de  Andana ,  a  Ship  well 
flow’d,  and  fit  for  Sailing. 

*  Andana,  f.  f.  any  Things  put  in  good 
Order,  as  a  fine  Row  of  Houfes  or  Win¬ 
dows,  or  Teer  of  Guns. 

Andanza,  f.  f.  going. 

Andancia,  a  Walking  Place. 

Andante,  ufed  in  Romances,  as  Cavade¬ 
ra  Andante,  a  Knight  Errant. 

*  Andar,  f.  m.  the  Aftion  of  Walk- 
ing. 

Andar,  v.  a.  pncf.jo  Ando,  prst.  Ande, 
or  Anduve ;  fut.  Andaré,  to  go,  to  walk. 

Andar  en  /¡ancos,  to  walk  upon  Stilts. 

Andar  en  carnes,  to  go  naked. 

Andar  en  cueros.  Idem. 

Andar  en  cuerpo,  to  go  without  a  Cloak. 

Andar  del  cueipo,  to  go  to  ftool. 

Andar  a  la  snano,  to  be  ready  at  hand. 

Andar  a  gatas,  to  creep  on  all  four. 

Andar  a  Orfa,  to  fail  with  a  Side  Wind. 

Andar  a  fefgo,  to  go  fideling. 

Andárfe  a  las  anchuras,  to  lead  a  loofe 
Life. 

A  mas  Andar,  to  go  full  Speed. 

Prov.  Si  éjla,  tras  que  ando  mato,  tres 
me  faltan  para  quatro,  if  I  kill  this  I  am 
in  purfuit  of,  I  ffiall  want  but  three  out 
of  four.  This  they  fay  when  a  Man 
is  long  bufy  and  has  done  nothing,  as  is 
imply’d  by  the  Words  of  the  Proverb. 

Andaraya ,  a  Sort  of  Game  like 
Draughts. 

Andar,  Andar,  go  on,  go  forwards. 

Andariega,  f.  f.  a  gadding  Goffip. 

Prov.  La  muía  buena.  Como  la  viuda , 
gorda y  Andariega,  a  good  Mule  fhould  be 
like  a  Widow,  fat,  and  a  great  Walker ; 
that  is,  becaufe  the  Woman  being  at  her 
Liberty  and  living  well,  goes  about  Bufinefs 
expeditioufly. 

Andariego ,  f.  m.  a  Man  that  always 
is  Gadding. 

Andarilla,  f.  f.  a  little  Sedan,  or  Chair 
to  be  carry’d  in. 

*  Andarín,  f.  m.  a  Running  Footman. 

Andas,  f.  f.  a  Bier  to  carry  the  Dead, 

or  to  carry  Images  in  Froceffion,  or  the 
like. 

Ande,  let  it  go,  or  let  him  go. 

Anden  mis  blancas  tocas,  let  my  white 
Head-cloaths  come  on  again ;  that  is,  off 
with  the  Mourning. 

Ande  la  loga,  let  it  rub,  let  the  World 
rub,  let  us  be  merry. 

Anden,  f.  m.  a  Walk,  or  a  Gallery,  or 
any  Place  to  walk  in. 

*  Andero,  f.  m.  the  Poles  which  Chair¬ 
men  carry  their  Chairs  with. 

Andes,  los  Andes,  a  vaft  Ridge  of  woody 
Mountains  in  America,  which  form  a  par¬ 
ticular  Province  in  the  Kingdom  of  Peru, 
and  are  in  Sight  of  another  great  Ridge, 
which  they  call  la  Sierra.  They  both  run 
near  a  thoufand  Leagues ;  and  on  the  Andes 
it  rains  the  moft  Part  of  the  Year.  F.  Jof. 
Acoji.  Nat.  Hi  ft.  W.  Ind. 

Andilla,  a  Saddle,  with  a  Frame  ftand- 
ing  up  about  it,  for  Women  to  ride  on 
and  be  kept  from  falling,  or  to  eafe  them¬ 
felves  againft  ;  alfo  a  little  Bier,  or  fuch 
like  Carriage. 

Andilla,  is  alfo  a  Town  of  about  1 50 
Houfes,  under  one  Pariffi,  not  far  from 
Xelva,  and  upon  the  River  Murviédro  in 
the  Kingdom  of  Valencia. 

Andira,  vid.  Angehn. 

Andito,  a  Paflage,  or  Walk;  from  An¬ 
dar,  to  go. 

*  Andolina  b  Andorina ,  f.  f.  a  Swallow. 

Andora ,  f.  f.  an  ordinary,  gofliping 

Woman. 

Andóre,  a  fruitful  Valley  among  the  Py¬ 
renean  Mountains  in  Catalonia. 

Andorina,  obf.  vid  Golondrina. 

*  Andorrero,  ra,  adj.  wandring,  ram¬ 
bling. 

Andrajo,  f.  m.  a  Rag,  a  Clout. 

Andrajero ,  f,  m.  a  Ragman. 


*  Andrajofaménte,  adv.  nakedly,  rae- 

gedly.  ”  * 

Andrajófo,  ragged,  tatter’d. 

Andrants,  a  Town  of  about  100  Houfes 
a  League  from  Villa  Real,  in  Portugal.  * 

Andres,  Andrevo,  the  proper  Name  of 
a  Man. 

*  Andromeda,  f.  f.  one  of  the  twenty 
two  Conftellations. 

*  Andrómina,  f.  f.  a  Banter  or  Jeft , 
commonly  fpoke  to  Perfons  who  make 
trivial  Excufes,  and  endeavour  to  impole 
on  others  telling  them  it  is  an  Andrómina. 

Andróna,  vid.  Endrina. 

Andrógino  ,  an  Hermaphrodite ;  from 
the  Greek  A vígjíviios,  half  Man,  and 
Woman. 

Andrómacha,  the  Wife  of  Hedlor  the  fa¬ 
mous  Trojan. 

Andrófaces,  f.  f.  the  white  Herb  that 
grows  in  Syria,  by  the  Sea  Side,  of  great 
Virtue  for  Cures. 

Anduáres,  vid.  Aduares. 

*  Andulários,  f.  m.  ragged  Cloaths. 

*  Andulíncia,  f.  f.  a  Walking,  Ram¬ 
bling. 

Andurriales,  f.  m.  common  and  much 
frequented  Ways  and  Paílages;  vid.  Quix. 

Anduve,  Anduvicjfe,  Anduviera ,  vid. 
Andar. 

Andúxar,  a  City  in  Andaluzia,  on  the 
Banks  of  the  River  Guadalquivir,  in  a 
rich  and  pleafant  Plain,  has  a  ftrong  Ca- 
file,  {lately  Buildings,  and  about  3000 
Families ,  befides  Nobility  and  Gentry, 
five  Pariffi  Churches,  fix  Monafieries  of 
religious  Men,  three  of  Nuns,  and  two 
Hofpitals ;  anciently  it  was  call’d  Illitur- 
gis,  and  Forum  J ulium ;  the  prefent  Name 
is  Moorijh , 

A  N  E 

Aneáje,  f.  m.  meafuring  by  Ells,  or  a 
Duty  upon  every  Ell  of  Cloth  ;  in  Arith- 
metick,  the  Rule  for  reducing  the  Ells  of 
one  Country  to  the  Meafure  of  another. 

*  Anear,  v.  a.  to  meafure  by  Dutch 

Ells.  1 

*  Aneblado,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

*  Aneblar,  v.  a.  to  cover  or  overwhelm 
with  Darknefs. 

*  Aneciárfe,  v.  r.  to  make  one’s  felf 
fooliih,  or  ignorant. 

Anegada,  one  of  the  Caribbee  Iilands  in 
America,  feven  Leagues  long. 

Anegadizo,  a,  adj.  that  is  fubjeft  to  be 
drowned,  flooded,  or  overflowed. 

Anegado,  da,  p.  p.  drowned,  flooded, 
or  overflowed. 

Anegad  hr  a,  f.  f.  ox  Anegamiento,  f.  m. 
a  Drowning,  Flooding,  or  Overflowing. 

Anegar,  v.  a.  prseft  yo  Anego,  prat.  A- 
negue,  to  drown,  flood,  or  overflow.  A- 
rabick. 

*  Anegárfe,  v.  r.  to  be  drowned,  to  be 
overflown. 

Anego,  Anegue,  vid.  Anegar. 

Anejo,  vid.  Anexo,  and  Añejo. 

An e lar,  vid.  Anhelar. 

Anélco,  vid.  Anilco,  a  Diftrift,  or  Ter¬ 
ritory  in  the  Province  of  Florida,  in  Nortb- 
America. 

Anembme,  ft  f.  the  Wind-flower ,  fo 
call’d  becaufe  it  opens  and  ffiuts  with  the 
Wind.  The  Name  is  Greek,  fienifvinc 
the  fame.  S  '  h 

Anexado ,  da,  p.p.  annex’d. 

Anexar,  v.  a.  to  annex.  Lat.  AnneSert. 

Anexo,  a,  adj.  annexed. 

A  N  F 


Anfión,  f.  m.  Laudanum,  given  to 
make  Perfons  fieep. 

Anfiteatro,  f.  m.  an  Amphitheatre,  a 
Place  with  Seats  round  to  fee  Sports 
Greek  AjA.fi,  about,  and  Qhcm,  to  fee  or 
fpy. 

*  Anfraclo,  1.  m.  broken,  rugged  Paf- 
fages. 

Anga- 
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Angarillas,  f.  f.  a  Hand-Barrow ;  alfo 
the  Frames  which  Men  have  on  their 
Breads  to  carry  great  Pitchers,  or  Jars  of 
Water  on;  alfo  any  Hurdle  to  draw 
Goods  on. 

*  Angaro,  f.  m.  a  Signal. 

Angel,  f.  m.  an  Angel ;  Latin  Angelus.  \ 

Angela,  the  Name  of  a  Woman  uled  in 
Spain. 

Angeles ,  vid.  Puebla  de  los  Angeles. 

Angelico,  f.  m.  a  little  Angel. 

Angelico,  a,  adj.  angelical. 

Angelica,  the  Plant  Angelica ;  alfo  the 
Name  of  a  Woman. 

Angelical,  adj.  angelical. 

*  Angelicalmente,  adv.  Angel-like. 

Angelin,  f.  m.  a  Tree  in  Brazil,  bear¬ 
ing  a"  Nut  of  the  Shape  and  Bignefs  of  an 
Egg,  the  Powder  of  it,  taken  in  a  fmall 
Quantity,  expells  Worms  in  the  Belly. 
Rays  Hijl.  Plant,  p.  1687.  verb.  Andira. 

*  Angelo,  f.  m.  an  Angel. 

*  Angelóte,  f.  m.  augment,  of  Angelo. 

Angelina ,  the  proper  Name  of  a  Wo¬ 
man  in  Spain. 

*  Angcna,  f.  f.  a  Difeafe  of  the  Throat 
call’d  the  Squinancy,  Squincy,  or  Quincy, 
an  infla  miration  of  the  Jaws  flopping  the 
Breath. 

Anglo,  f.  m.  Canvafs. 

Ang'ol,  f.  f.  a  Valley  in  the  Kingdom 
of  Chili  in  Sautb-America ,  where  the 
Spaniards  have  built  a  City  call’d  by  the 
fame  Name. 

Angojiádo,  da,  p.  p.  made  narrow,  or 
(height. 

Angoftar,  v.a.  to  make  narrow,  or  (height. , 

*  Angojlárfe,  v.  r.  to  be  made  narrow, ! 
or  (height. 

Angófto,  a,  adj.  narrow,  or  (height.  Lat. 
Angu/lus. 

Angofiiira,  f.  f.  Narrownefs,  Streight- 
nefs. 

*  Angra,  f.  f.  a  Bay,  or  Harbour. 

Anguila,  an  Eel. 

Anguila,  {.  f.  one  of  the  Caribbee  Iflands 
in  America,  planted  by  the  Englijh,  it  lyes 
in  1  8  Degrees  2 1  Minutes  of  North  La¬ 
titude  ;  about  ten  Leagues  in  Length,  and 
•  three  in  Breadth.  Eng.  Geog.  Di£t. 

Anguilázo,  f.  m.  a  Laih  with  a  Whip, 
becaufe  it  winds  about  like  an  Eel ;  vid. 
Covarr. 


Angular,  adj.  angular,  that  has  many 
Corners,  or  that  belongs  to  the  Corner. 

*  Angulannlnte ,  adv.  in  a  Corner,  in 
an  Angle. 

*  Angulema,  f.  f.  Canvas,  call’d  fo  from 
a  City  of  the  fame  Name  in  France. 

*  Hacer  Angulemas,  to  be  very  ceremo¬ 
nious,  as  the  French  are,  is  call’d  fo  from 
the  City  Angulema ;  fpoken  by  the  Spani¬ 
ards,  when  they  fee  a  Perlón  too  ceremo¬ 
nious,  they  fay  No  Haga  Angulemas,  don’t 
be  impertinent,  don’t  be  Frenchman-like. 

Angulo,  f.  m.  an  Angle,  or  Geometri¬ 
cal  Term,  being  the  meeting  of  two  Lines 
and  touching  one  another  in  the  fame 
Plane,  yet  not  lying  in  the  fame  flrait 
Line,  but  fo  that  if  prolonged  they  would 
cut  one  another,  and  fo  form  another  An¬ 
gle  upon  the  back  of  the  firft. 

Angulo  relio,  a  right  Angle,  is  form’d 
by  a  Line  falling  perpendicular  upon  ano¬ 
ther,  and  the  Meafure  of  this  Angle  is 
always  90  Degrees. 

Angulo  Agudo,  an  acute  Angle,  which  is 
(harp,  and  lefs  open  than  a  right  Angle 
in  meafure  under  90  Degrees. 

Angulo  obtúfo,  an  obtufe  Angle,  which 
is  blunt,  and  more  open  than  the  right 
Angle,  in  Meafure  above  90  Degrees. 

Angulo  refaltádo ,  an  Angle  faillant, 
which  thrufts  out  its  Point  from  the  Works 
in  Fortification. 

Angurria ,  f .  f.  a  Water-Melon.  A 
Word  not  in  ule. 


Angurria,  f.  f.  the  Strangury,  Difficul¬ 
ty  in  making  Water. 

Angújlia,  f.  f.  Anguiih,  Pain,  Trouble. 
Latin. 

Angujliadamlnte ,  adv.  anxioufly,  pain¬ 
fully. 

Angujliádo,  da,  p.  p.  in  Anguiih,  in 
Pain,  or  Trouble. 

Angujliar,  v.  a.  to  trouble,  vex,  or  af¬ 
flict. 

*  Angujliofsimo ,  ma,  fuperl.  of  Angújlia. 

*  Angufiofo,  fa,  adj.  afflicted,  troubled, 
painful. 

A  N  H 

*  Anhelante,  p.  a.  of  Anhelar. 

Anhelar,  v.  n.  to  breath  with  Difficul¬ 
ty  ;  alfo  to  be  eager  after  any  Thing,  to 
covet  a  Thing  earneftly.  Latin  Anhelare. 

Anhélito,  f.  m.  the  Breath.  Latin. 

*  Anhelo,  f.  m.  Defire,  Ambition. 

Anhórca,  the  Herb  Briony. 

A  N  I 

Anichiládo,  vid.  Aniquilado. 

Anichilar,  vid.  Aniquilar. 

Anidado,  da,  p.  p.  nefted,  lodged,  or 
fettled. 

Anidamilnto,  f.  m.  nefting,  lodging. 

Anidar,  v.  n.  to  neft,  to  lodge,  to 
fettle;  from  Nido,  a  Neft. 

*  Aniéblárfe,  v.  r.  to  hurt  one’s  felf 
with  the  Fog. 

Anillo,  f.  m.  a  Ring.  Latin  Annulus. 

Anima,  f.  f.  the  Soul.  Latin. 

*  Animáble ,  adj.  capable  of  receiving 
a  Soul. 

*  Animación,  f.  f.  the  Infufion  of  the 
Soul  into  the  Body. 

Animado,  da,  p.  p.  that  has  receiv’d 
Life,  or  Soul. 

*  Animador ,  f.  m.  who  gives  the  Soul, 
or  Spirit. 

*  Animadojercion,  f.  f.  Animadverfion, 
or  taking  Notice,  or  obferving. 

Animal,  f.  m.  an  Animal,  any  living 
Creature ;  commonly  taken  for  a  Bead, 
or  for  a  brutilh  Man. 

*  Animal,  adj.  belonging  to  Senfation. 

Animalazo,  a  great  Bealt. 

Animalejo,  f.m.  a  little  Animal,  or 

Creature. 

Animales  ceñidos,  InfeCts. 

*  Animália,  f.  f.  an  Animal. 

Animalito,  a  little  Animal. 

*  Animalon,  Animalóte,  augment,  of  A- 
nimal. 

*  Animante,  f.  m .  one  who  lives,  or 
gives  Life. 

Animar,  v.  a.  to  encourage,  or  give 
Life. 

Anime,  f.  f.  the  fweet  Gum,  call’d 
Gum  Anime;  it  is  rather  a  Rozin  of  a 
large  Tree,  white  and  drawing  towards 
the  Colour  of  Frankincenfe,  and  brought 
over  in  fmall  Pieces  like  it ,  but  fome- 
what  larger,  of  a  very  fragrant  Scent,  and 
laid  on  the  Coals  foon  burns;  it  is  brought 
both  from  the  Eajl,  and  Weft  Andies.  Mo- 
nardes,  p.  3.  It  is  good  againft  Head¬ 
aches,  proceeding  from  any  cold  Caufe, 
burning  it,  and  airing  Head-cloaths  with 
it. 

*  Animéro,  f.  m.  the  Perfon  who  begs 
or  collects  the  Alms  to  relieve  Souls  from 
Purgatory, 

Animo,  f.m.  the  Mind;  alfo  Courage. 
Latin  Animus. 

*  AnimoJiJJimaménte ,  adv.  very  coura- 
gious;  very  bold;  fuperl. 

Animifo,  couragious,  bold. 

*  Animifo,  fa,  adj.  flout,  valiant,  bold, 
daring,  couragious. 

Animofdad,  f .  f.  Courage,  Boldnefs. 

Animojamlnte.  adv.  couragioufly,  bold¬ 
ly-  . 

Aniñadamente,  adv.  childiihly. 

Aniñado,  da,  p.  p.  childiih  ;  from  Niño, 
a  Child. 


*  Aniñárfe,  v.r.  to  be  childiih. 

_  *  Aniquilación,  f.  f.  Annihilation,  en¬ 
tire  Diflolution  of  any  Thing. 

Aniquilado,  da,  p.  p.  annihilated,  re¬ 
duc’d  to  nothing. 

Aniquilar,  v.  a.  to  annihilate,  to  re¬ 
duce  to  nothing.  Latin  Annihilare. 

*  Aniquilárfe,  v.  r.  to  be  annihilated, 
to  be  entirely  diflolved,  or  reduc’d  to  no¬ 
thing. 

Ants,  f.  m.  Annifeed. 

*  Anisillo,  f.m.  diminut.  of  Anís. 

Anluerfário,  an  Anniverfary.  Latin. 

ANN 

*  Annul,  vid.  Annual. 

*  Annales,  f.  m.  Annals,  Hiftories  of 
any  Thing. 

*  Annalifa,  f.  m.  one  who  compofes 
Annals. 

*  Annáta,  f.  f.  the  annual  Product  or 
Revenue  of  an  eccleflaftical  Benefice. 

*  Annexar,  v.a.  to  join,  to  knit  together. 

*  Anne xi dad,  a  Conjunction,  a  Knit¬ 
ting  together. 

*  Annexion,  f.  f.  an  Union ,  or  Con¬ 
junction. 

*  Annéxo,  xa,  adj.  joined,  or  knit  to¬ 
gether. 

*  Annexo,  f.  m.  a  fmall  Living  that  is 
annex’d  to  a  great  one. 

*  Anniága,  f .  f.  a  yearly  Payment  ;o 
Gardiners  in  Murcia. 

*  Anni<verf cirio,  vid.  Aniojerfário. 

*  Anno,  f.m.  vid.  Ano. 

*  Annójo,  vid.  Añojo. 

*  Annominacion,  f.  f.  an  Allufion  to  the 
Name  of  any  Thing. 

*  Annotacion ,  f.  f.  Annotation. 

*  Annotador,  f.  m.  one  who  makes 
Annotations. 

*  Annotádo,  da,  p.  p.  of 

*  Annotar,  v.  a.  to  remark,  oblerve. 

*  Annual,  adj.  belonging  to  an  Year. 

*  Anualmente,  adv.  annually. 

ANO 

Anoche,  adv.  laft  Night. 

Anochecer,  to  grow  Night;  from  No¬ 
che,  Night. 

Anochecía,  y  no  Amaneció,  he  was  here 
at  Night  and  gone  in  the  Morning;  mean¬ 
ing  a  Tradefman  that  breaks,  or  other 
Perfon  that  deals  away  privately. 

Anochece  no  Anochece,  the  Dulk  of  the 
Evening,  the  Night- fall. 

*  Anochecérfe,  v.  r.  to  become  dark. 

Anochecido,  da,  p.  p.  grown  Night. 

Anomálo,  adj.  irregular.  Greek. 

Anomios,  Hereticks  in  the  Time  of  the 

Emperor  Confantine,  who  among  other 
Errors  affirm’d,  they  could  comprehend 
the  Divine  Nature,  and  that  the  Son  was 
not  equal  to  the  Father. 

Anona,  f.f.  o  Guanas  úna,  a  Sort  of 
Fruit  that  grows  in  the  Continent  of  A- 
merica,  as  big  as  a  very  large  Pear,  taper¬ 
ing  ,  and  when  open’d  all  the  Infide  is 
foft  as  Butter,  white,  fweet,  and  very 
pleafant,  reckon’d  by  fome  one  of  the 
bed  Sorts  of  Fruit  in  the  Wef- Indies ;  there 
are  in  it  Abundance  of  black  Seeds ;  the 
bed  of  them  are  in  Nemu-Spain.  F.Jof. 
Acoft.  Nat.  Hijl.  IV.  Ind.  lib.  4.  cap.  25  ■ 
cap.  258. 

*  Anonadación,  f.f.  Contempt  of  one’s 
felf. 

*  Anonadar,  v.  r.  to  diminiih,  decreafe, 
leflen. 

*  Anonadado,  da,  p.  p.  of 

*  Anonadárfe,  v.  r.  to  be  diminiihed, 
leflened,  decreased. 

*  Anónimo,  ma,  adj.  anonymous,  with¬ 
out  a  Name.  Greek. 

Anorca,  the  Herb  Sweet  Briony. 

Anoria,  f.  f.  a  Wheel  at  a  Well  with 
Buckets  to  draw  up  Water.  Arabick. 

Anotomía,  vid.  Anatomía. 

An  quilla, 


ANT 


ANT 


ANT 


A  N  Q_ 

Anquilla,  f.  f.  a  little  Hip,  or  Buttock; 
the  diminut.  of  Anca. 

A  N  S 

Anfar,  f.  m.  aGoofe.  Latin  Anfer . 

Anfareria ,  f.  f.  or  Anfaria ,  a  Place 
where  Geefe  are  kept. 

Anfarillo,  f.  m.  a  Goflin. 

Anfarino ,  Idem. 

Anfaron,  f.  m.  a  Goofe. 

Prov.  Es  cómo  el  Anfar  de  Cantimpalo, 
que  /alio  al  Lobo  al  camino,  he  is  like 
Cantimpola' s  Goofe,  that  went  out  to  meet 
the  Wolf;  faid  of  fuch  as  voluntarily  run 
into  Places  of  Danger,  or  where  they 
may  be  ill  ufed.  The  Reafon  of  the  Pro¬ 
verb  I  do  not  find. 

Anji,  or  Amina,  adv.  fo. 

Anjia,  f.  f.  Anguilh,  Pain,  Grief, 
Anxiety. 

*  Cantar  en  él  Anfiá,  to  confefs  a  Crime 
in  Tortures  and  Agonies ;  vid.  fiuix. 

*  Anfiádo,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

*  Anfar,  v.  a.  to  obtain  any  Thing 
with  great  Defire. 

*  Anfiádo,  da,  adj.  covetous,  greedy, 
niggard,  avaricious. 

*  Amina,  vid.  AJfi. 

*  Anfiofaménte,  adv.  anxioufly,  pain¬ 
fully,  grievoufly. 

Anfiófo,  a,  adj.  full  of  Anguilh,  Anxi¬ 
ety,  Pain  or  Grief. 

ANT 

Anta,  a  Sort  of  Buffalo. 

Anta,  among  Architects  is  the  fame  as 
a  Pilafter,  or  a  half  Column  againft  a 
Wall. 

*  Fjucro  de  Anta ,  a  Buff-íkin ;  vid.  fiuix. 

Antaño,  the  lad  Year. 

*  Prov-  En  los  nidos  de  Antaño  no  hai 
paxáros  ogaño ,  m  laft  Y  ears  Neff  there 
are  no  Birds  this  Year  ;  ufed  to  denote  that 
a  Perfon  is  ufedcooly,  or  with  Indifference, 
when  he  was  before  carefs’d,  as  Birds  neg- 
left  thofe  Neffs  they  once  were  fond  of. 

*  Antañona,  f.  f.  an  old  Woman. 

*  Antáres,  a  great  Star  near  the  Sign 
Scorpion. 

Antartico,  Antartick,  or  South,  as  the 
Antartick  Pole.  Greek,  and  fignifies  op- 
pofite  to  the  Artick,  or  North. 

Ante,  Buff,  the  right  is  made  of  Buffa¬ 
loes  Hide ;  fo  call’d  becaufe  plac’d  before 
the  Breaft  to  defend  it. 

Ante,  prep,  before,  in  the  Prefence  of, 
as  ante  Efcri-vano,  before  a  Notary. 

*  Ante  o  Antes,  adv.  rather,  before  that. 

Ante,  is  alfo  Fruit,  or  any  other  Thing 

eaten  before  Dinner. 

*  Anteado,  da,  adj.  a  yellow  Colour. 

*  Anteante  noche,  adv.  four  Nights  be¬ 
fore. 

Ante- dyer,  adv.  the  Day  before  Yefter- 
day. 

Ante  cámara,  f.  f.  an  Antichamber. 

Antecedente,  adj.  antecedent,  going  be¬ 
fore. 

*  Antecedente,  f.  m.  the  Antecedent, 
Prepofition. 

*  Antecedentemente,  adv.  before,  ante¬ 
cedent  to. 

*  Antecedido,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

Anteceder,  v.  a.  to  precede,  to  go  be¬ 
fore.  Latin. 

Antecijfor ,  f.  in.  an  Anteceflor.  Latin. 

*  Antechinos,  Plate  chafed. 

Antechrifio,  f.  m.  Antechriff. 

*  Antecogido,  da.  p.  p.  of 

Antecoger  el  ganado,  v.  a.  to  drive  Cat¬ 
tle  before  one ;  vid.  Sfiix. 

*  Antedáta,  f.  f.  antedating  any  Thing 

*  Anteferir,  v.  a.  to  place  before. 

*  Anteiglefia,  f.  f.  the  Church  Porch. 

Antelación ,  f.  f.  the  A£i  of  preferring 


one  before  another.  Latin. 

Antemáno,  f.  m.  before-hand.  Latin. 

*  Antemeridiano,  before  Noon. 

*  Antemúlas,  the  Grooms  of  the  Mules. 

*  Antemural,  a  Counterfcarp,  an  Out¬ 
work. 

Antemuro,  f.  m.  a  Defence  before  a 
Wall,  the  Fauffe  Braye  in  Fortification. 

Antena,  f.  f.  vid.  Entena. 

Antena  de  Caracol,  the  upright  Poll 
in  the  middle  of  a  winding  Stair-cafe. 

Antenádo,  or  Antenáda,  a  Son,  or  Daugh¬ 
ter-in-law,  that  is,  the  Son  or  Daughter 
of  a  Man’s  Wife,  or  of  a  Woman’s  Huf- 
band,  by  another. 

Antenoche,  adv.  the  Night  before  laft. 

Ante  omnia,  before  all  Things ;  it  is 
plain  Latin,  but  become  a  Spanijh  Phrafe 
in  common  Ufe. 

*  Anteojos,  f.  m.  Spectacles. 

Antepaffádos ,  f.  m.  gone  before;  an 

Anceftor,  or  Predeceflor. 

Antepecho,  f.  m.  any  Thing  to  lean  one’s 
Breaft  againft,  to  look  over ;  a  Parapet  of 
a  Wall,  or  the  Rail  of  a  Balcony,  or  the 
like. 

Antepenfádo,  da,  p.  p.  premeditated, 
thought  on  before. 

Antepenfár,  v.  a.  to  premeditate,  to 
think  on  before. 

*  Antepenúltimo,  ?na,  adj .  the  laft  but 
one. 

*  Antepuéfio,  a,  p.  p.  irreg.  of  the  Verb 

Anteponer,  prref.  Antepongo,  Antepones, 

Antepone,  prat.  Antepúfe,  Antepusífie,  An- 
tepúfo.  fut.  Antepondré,  Antepondrás,  Ante¬ 
pondrá,  to  prefer,  or  fet  before.  Latin 
Anteponore. 

*  Anteponer ji,  v.  r.  to  be  preferr’d,  to 
be  fet  before. 

Antepónga,  Antepongo,  vid.  Anteponer. 

Anteportál,  the  Space  before  the  Porch 
of  a  Houfe,  or  other  Houfe. 

Antepuerta,  f.  f.  a  Piece  of  Tapeftry,  or 
any  other  Hanging  to  hang  before  a  Door. 

Antepúfe,  Antepufiéra,  .Antepufiéffe ,  vid. 
Anteponer. 

Antequéra,  a  City  in  the  Province  of 
Andaluzia  in  Spain,  feated  partly  on  a  ri- 
fing  Ground,  and  partly  on  the  Plain,  en- 
compafs’d  with  an  old  Caftle,  and  is  in¬ 
habited  by  7000  Families,  befides  much 
Gentry,  in  fix  Parifhes,  one  of  them  a 
collegiate  Church,  eleven  Monafteries  of 
Men,  feven  of  Women,  one  great  Hofpi- 
tal,  eleven  Chapels  of  Eafe,  and  three 
publick  Schools;  it  was  anciently  call’d 
Siñgylia,  the  prefent  Name  is  Arabick, 
and  fignifies  victorious  and  great.  There  is 
alfo  a  City  of  this  Name,  which  is  the 
Metropolis  of  the  Province  of  Guaxáca, 
in  the  Kingdom  of  Neiv-Spain,  in  North- 
America  ;  it  is  a  Bifhoprick  and  Suffragran 
to  the  Archbifhop  of  Mexico. 

Anterior,  precedent,  going  before. 

*  Anterioridád,  f.  f.  Precedency,  Pre¬ 
ference. 

Antes,  prep,  and  adv.  before,  or  rather. 

Antefála,  f.  f.  an  Antichamber,  an 
outward  Room  before  the  Room  of  State. 

Antefaléta,  a  little  Antichamber. 

*  Anteriormente,  adv.  before,  preceding  to. 

Antes  que,  before  that. 

*  Prov.  Antes  que  te  cafes  miralo  que  Ha¬ 
zes,  look  before  you  leap,  that  is,  con- 
fider  and  examine  well  the  Confequences 
of  Things  before  you  engage;  vid.  Mata¬ 
ra. 

*  Ant  efees,  f.  m.  or  Antéeos,  f.  m.  thofe 
Inhabitants  of  the  Earth  that  live  in  the 
fame  Meridian. 

*  Antefignáno,  f.  m.  an  Enfign;  vid. 
Covarr. 

*  Ant  eft atúra,  f.  f.  Trenches  made  with 
Expedition  in  great  Necefiity. 

*  Antetódo,  adv.  firft  of  all,  in  chief. 

*  Antevedimiénto ,  f.  m.  Providence, 
Forefight. 

Antever,  v.  a.  to  forefee.  Latin  Ante- 
videre. 


*  Antevifo,  adj.  advifed,  admoniihed. 

*  Antevifpera,  f.  f.  the  Day  before  the 
Vigil. 

Antevi  fio,  a,  p.  p.  forefeen. 

Ante  Tglifia,  the  Church -yard,  or  Space 
before  the  Church. 

*  Anthia,  f .  f.  aKindofFilh,  called  al¬ 
fo  Socer  Pife  is. 

*  Anthropologia  ,  the  Method  among 
Men  to  convey  an  Idea  of  the  Attributes 
of  God. 

*  Anthropophágo,  f.  m.  a  Man-eater,  a 
Cannibal ;  vid.  £>uix.  v.  II. 

*  Antibo,  the  Force  or  Impulfe  of  the 
Water. 

Anticipación,  f.  f.  Anticipation,  Pre¬ 
vention. 

*  Anticipadamente,  adv.  before  Time. 

Anticipádo,  da,  p.  p.  anticipated,  pre¬ 
vented. 

Anticipador,  f.  m.  one  that  prevents, 
or  anticipates. 

Anticipar,  v.  a.  to  anticipate,  or  pre¬ 
vent.  Latin  Anticipe. 

*  Anticipante,  p.  a.  of  the  Verb 

*  Anhcipárfe,  v.  r.  to  be  prevented,  to 
be  furprized. 

Antico,  or  Antiquo,  ancient. 

Anticuéfios ,  large  Breeches  formerly 
worn  in  Spain. 

*  Anticólos,  vid.  Antojos. 

*  Antidotário,  a  Repofitory  of  Cordials, 
and  other  medicinal  Things." 

Antídoto,  f.  m.  an  Antidote,  a  Pre- 
fervative  againft  Poifon.  Greek,  from ’A»7i 
againft,  and  Aí¿'u¡sa,  to  give. 

Antifaz,  f.  m.  any  Thing  that  is  worn 
before  the  Face ,  commonly  taken  for 
a  fine  tranfparent  Piece  of  Silk  People  in 
Spain  ride  with,  hanging  before  their  Face, 
to  keep  off  the  Duft,  and  Sun. 

Antífona,  f.  f.  an  Antiphon.  Greek , 
•A»!/,  and  Voices  one  anfwering  [a- 
nother. 

Antigua,  one  of  the  Caribbee  Ifiands  in 
America,  6  or  7  Leagues  long,  and  broad, 
lying  between  Defeada  and  Barbada. 

Antiguado,  da,  p.  p.  antiquated. 

Antiguállas,  f.  f.  Antiquities,  Pieces  of 
Antiquity. 

Antiguamente,  adv.  anciently. 

Antiguamicnto,  f.  m.  antiquating,  or  a- 
bolilhing. 

Antiguár,  v.  n.  to^ntiquate,  to  abolilh. 

Antiguário,  f.  m.  Antiquary. 

Antiguedád,  f.  f.  Antiquity.  Latin 
Antiquitas. 

Antiguo,  a,  adj.  ancient. 

Antiguánes,  Pieces  of  Antiquity. 

Antigu'or,  obf.  Antiquity. 

*  Antiguos ,  f.  m.  old  or  ancient  Au¬ 
thors. 

*  Antilogía,  a  Con  trad  ¡¿lion. 

Antillas,  the  Caribbee  Ifiands  in  Ameri¬ 
ca,  being  a  great  Number  of  fmall  Ifiands, 
the  Number  not  known,  but  reaching 
from  the  Coaft  of  Paria,  to  the  I  Hand  of 
Puerto  Rico- 

*  Antimetabole,  f.  f.  a  Figure,  when 
Words  are  repeated  in  the  fame  Sentence, 
in  a  diverfe  Cafe  or  Perfon. 

*  Antimoniál,  adj.  belonging  to  Anti¬ 
mony. 

*  Antimonio ,  f.  m.  Antimony  ;  from 
the  Arabick  Alcohol. 

*  Antimonio,  f.  f.  a  Repugnancy,  or 
Contrariety  between  two  Laws. 

*  Antinoo,  f.  m.  one  of  the  22  celeftial 
Conftellations. 

Antióchia,  there  are  feveral  Cities  in 
Afia  of  this  Name,  but  to  fpeak  of  them 
does  not  belong  to  us,  only  of  that  in  the 
Weft-Indies,  or  America,  which  is  a  fmall 
City  in  the  Government  of  Popaban  in 
South- America ,  at  a  Diftance  from  the 
River  Cauca,  or  of  Santa  Marta,  up  in 
the  Inland,  far  from  the  Sea,  and  is  fifteen 
Leagues  from  Santa  Fe. 

*  Antipapa,  f.  m.  the  Antipope. 

*  Antipara,  f.  f.  the  Screen. 

Anti- 
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Antipara,  any  Covering  to  hang  before 
Things  to  preferve  them  ;  alfo  a  Sort  of 
Bulkins  worn  by  HarveH  Men,  that  the 
Corn  may  not  prick  their  Legs ;  a  Lea¬ 
ther  Apron. 

*  Antipar ájiajis,  f.  f.  a  Figure  in  Rhe- 
torick,  which  granting  what  theAdver- 
fary  fays,  denies  his  Inference. 

Antipatía,  Antipathy,  a  natural  Aver- 
fion  to  any  Thing.  Greek  A*//,  contra¬ 
ry,  and  0*0»,  Affe&ion. 

Antíphona,  vid.  Antífona. 

*  Antiphonário,  f.  m.  the  Book  which 
hath  the  Antiphona. 

*  Antiphonlro,  f.  m.  who  begins  the 
A  ntifona. 

*  Antipoca,  f.  f.  a  Confeffion  in  Wri¬ 
ting,  by  which  a  Man  acknowledges  him- 
felfi  liable  to  pay  any  Fine  or  Demand. 

*  Antipocar,  v.a.  to  acknowledge  one’s 
felf  liable  to  pay  any  Fine,  or  Demand 
by  a  Confeffion  in  Writing. 

Antipodes,  f.  m.  the  Antipodes,  or  Peo¬ 
ple  that  live  in  that  Part  of  the  World 
which  is  dire&ly  under  our  Feet.  Greek 
‘Avu  and  nSt,  oppofite  Feet,  becaufe  their 
Feet  are  dire&ly  oppofite  to  ours. 

*  Antiquddo,  out  of  Faihion 
Antiquário,  f.  m.  vid.  Antiguarlo. 
Antiquísimo,  fuperl.  very  ancient,  or 

moil  ancient. 

*  Ant  ifc  ios,  the  Inhabitants  that  call 
their  Shadow  contrary  at  Noon. 

*  Antifpódia,  f.  m.  a  kind  of  medici¬ 
nal  Alhes  made  of  certain  Herbs. 

*  Antif.rophe ,  a  Figure,  when  in  one 
Sentence  a  Word  is  repeated,  either  in  the 
fame  or  divers  Cafes. 

*  Antithefs,  f.  f.  a  Figure  in  Rheto- 
rick,  when  Contraries  are  oppofed  to  Con¬ 
traries. 

Antiyer,  adv.  before  yeiterday. 

*  Antojadizamente,  adv.  inconftantly. 
Antojado,  da,  p.  p.  longed  for,  or  that 

longs  tor. 

Antojadizo,  za,  adj.  one  that  longs  for 
every  Thing  he  fees. 

Antojdr,  v-  a.  to  long  for,  to  fancy. 
Antojo,  f.  m.  a  Longing,  as  a  Woman 
with  Child  does ;  a  Fancy. 

Antojo  de  larga  mi  fa ,  a  profpe&ive 
Glafs. 

Antojos,  Speftacles ;  from  Ante  ojos,  be¬ 
fore  the  Eyes. 

*  Antojado,  diminut.  of  Antojo. 
Antonomasia,  f.  f.  a  Figure  in  Rheto- 

rick,  when  another  Name  is  ufed  inflead 
of  that  which  is  proper  to  a  Man  or  Thing 
from  the  Greek  A/li  and'^no^a,  for  the 
Name,  or  a  Contrary  Name. 

*  Antor,  f.  m.  who  fells  flolen  Goods. 
Antorcha,  f.f.  a  Torch,  or  Flambeau. 
Antorcbádo,  a,  adj.  made  like  a  Torch, 

or  drop’d  with  a  Torch ;  alfo  wreath’d  or 
twilled. 

*  Antoría,  f.  f.  the  A£lion  of  felling 
Goods  before  they  are  Hole. 

*  Antro,  f.  m.  a  Den,  a  Cave. 
Antropófago,  a  Man-eater.  Greek  *A»- 

6 oynofayci;,  the  b  is  left  out,  as  is  ufual  in 
Spanijb. 

Antropomorfitas ,  a  Sort  of  Hereticks, 
whobelievedGodto  be  material  and  to  have 
a  human  Body,  and  were  therefore  call’d 
Anthropomorphite ,  from  the  Greek  Av- 
t^aieo.,  Man,  and  Mo  <f>‘.  Form;  the  ph  is 
chang’d  into  f  according  to  Spanijb  Cultom. 
The  Muggletonians  are  fuch  Hereticks, 
for  they  affirm  God  to  be  corporeal. 

Ant  raijo,  Shrovetide  ;  this  Word  is  ob- 
folete,  and  now  ufed  at  Salamanca. 

Antrúydo,  Idem  ;  only  us’d  in  fome  Vil¬ 
lages  ;  the  Portuguefe  call  it  Ant  rudo. 

Antubion,  or  Antuvión,  preventing  ano¬ 
ther,  or  being  too  quick  for  him,  as  Ju¬ 
gar  de  Antuvión,  upon  a  falling  out  to 
give  the  firit  Stroke,  or  wound  another  by 
,  Surprize. 

Antuviar,  v.a.  to  prevent,  to  furprize; 
metaph.  to  ftrike  firit. 


Antuvio,  vid.  Antubion. 

Antyer,  adv.  the  Day  before  Yeiterday. 

A  N  U 

Anual,  yearly. 

Anúbis,  Mercury,  worihipped  by  the 
Egyptians  under  the  Form  of  a  Dog,  as  the 
Word  Anubis  fignifies  in  that  Language, 
becaufe  a  Dog  was  counted  the  cunningeH 
of  all  Creatures. 

Anublado,  da,  p.  p.  clouded;  alfoblafted. 

*  Anublar,  v.  a.  to  blail,  or  to  be  dark 
with  Clouds. 

Anublárfe  el  cielo,  is  for  the  Sky  to  grow 
cloudy;  from  Nube,  a  Cloud. 

Anublárfe  el  trigo,  is  for  the  Corn  to  be 
blaited. 

Anudado,  da,  p.  p.  knotted. 

Anudadór,  f.  m.  one  that  knots. 

Anudadura,  f.  f.  Knotting. 

Anudar,  v.  a.  to  knot;  from  Nudo,  a 
Knot. 

Anudárfe,  la  garganta,  not  to  be  able 
to  fpeak  for  Trouble  or  Concern. 

Anudar  en  los  efúdios,  to  make  no  Pro- 
grefs  in  one’s  Studies. 

*  Anulación,  f.  f.  Abolition. 

Anulado,  da,  p.  p.  annull’d,  made  void. 

Anular,  to  annul,  to  make  void ;  from 

the  Latin  Nullus,  void. 

*  Anulófo,  fa,  adj.  belonging  to  a  Ring. 

Anvéres,  the  famous  City  Antvoerp,  in 

the  Province  of  Brabant,  in  the  Lovu 
Countries. 

Anumerádo,  da,  p.  p.  added  to  the 
Number. 

Anumerar,  v.a.  to  add  to  the  Number. 

Anunciación,  a  Declaration,  or  Notifi¬ 
cation  ;  and  thence  the  Feaft  of  the  Annun¬ 
ciation  of  our  Lady,  being  25  tb  of  March. 

Anunciado,  da,  p.  p.  declar’d,  notify’d, 
made  known. 

*  Anunciado,  da,  adj.  belonging  to  a 
Declaration,  or  malting  a  Thing  known. 

*  Anunciador,  ra,  f.  m.  f.  one  who  de¬ 
clares,  or  notifies,  a  Meffenger. 

Anuncíamiénto,  vid.  Anunciación. 

Anunciar,  v.  a.  to  declare,  to  notify, 
to  make  known ;  very  often  taken  for  ill 
News. 

Anuncio,  f.  m.  a  Prefage,  or  Warning, 
of  fome  Ill  to  follow. 

Anxéo,  vid.  Anjeo. 

Anzel,  obf.  a  Refolution,  a  Decree,  or 
Decifion  of  wife  Men.  Arabick. 

Anzérma,  a  City  in  the  Province  of  Po- 
payan  in  South- America,  on  the  great  Ri¬ 
ver  of  Santa  Marta,  between  the  Cities 
of  Popayan  and  Santa  Fe  de  Antiócbia. 

Anzolado,  da,  p.  p.  caught  with  a  Fiih- 
hook. 

Anzolar,  v.  a.  to  catch  in  a  Fiih-hook. 

Anzolijo,  f.  m.  a  fmall  Filh-hook. 

*  Anzoléro,  f.  m.  the  Man  who  makes 
Fiih-hooks. 

Anzueládo,  vid.  Anzolado. 

Anzuelár,  vid.  Anzolar. 

Anzuelo,  f.  m.  a  Filh-hook. 

'Tragar  el  Anzuelo,  to  fwallow  the  Filh- 
hook,  or,  as  we  fay,  to  fwallow  the  Bait, 
when  a  Man  greedily  lays  hold  of  what 
is  laid  to  do  him  Harm. 

Roer  el  Anzuelo,  to  gnaw  off  the  Hook, 
that  is  to  efcape  the  Bait. 

Picar  en  el  Anzuelo,  to  leap  at  the  Bait, 
to  fuffer  one’s  felf  to  be  enfnar’d. 

AÑA 

*  Aña,  f.  f.  a  Sort  of  Fox  in  the  Wef- 
Indies,  the  filthiefl,  (linking  Creature  in 
the  World. 

*  Añada,  f.  f.  the  Space  of  one  Year. 

*  Anadiencia,  f.  f.  or  Añadidura,  f.  f 
an  Addition,  that  which  is  given  over  in 
buying,  or  a  fmall  Matter  to  make  up 
Weight. 

*  Añadimiénto,  f.  m.  Addition. 

*  Añadido,  da,  p.  p.  of 


*  Añadir,  v.  a.  to  add,  to  put  to. 

*  Añadir,  to  amplify,  or  exaggerate  a 
Thing. 

*  Anadir,  a  School  Term,  to  make  an 
Addition  to  what  we  are  treating  of. 

*  Añafil,  f.  m.  a  Haut-boy,  or,  accor¬ 
ding  to  Covarrubias ,  a  Sort  of  flrait 
Trumpet  us’d  by  the  Moors,  and  made  of 
Metal.  Arabick. 

*  Añafiléro,  f.  m.  one  that  plays  on  fuch 
a  Trumpet,  or  makes  them. 

*  Añagaza,  f.  f.  a  Stale,  or  Bird-call. 

*  Añagaza,  metaph.  an  Inticement , 
Allurement. 

*  Hacer  Añagazas,  to  play  the  Hypo¬ 
crite. 

*  Añal,  adj.  belonging  to  a  Year. 

*  Añal,  f.  m.  a  yearly  Offering. 

*  Añaf car,  v.a.  to  trouble,  or  entan¬ 
gle  Affairs. 

*  Añáfmes,  an  old  Spanijb  Word  for 
Bracelets,  formerly  worn  by  Men. 

*  Anazca,  f.f.  a  Fair;  vid.  Covarr. 

ANE 

*  Añeárfe,  v.  r.  to  be  grown  old. 

*  Añejado,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

*  Añejar,  v.  a.  to  grow  old,  or  Hale. 

*  Añejo,  adj.  Hale,  old. 

A  Ñ  I 

*  Añicos,  f.  m.  the  fmallefl  Things. 

Hclzer  Añicos,  to  cut  in  little  Bits. 

*  Ami,  f.  m.  the  Herb  Woad,  where¬ 
with  Cloth  is  dyed  blue,  and  with  which 
the  ancient  Britons  ufed  to  paint  themfelves; 
alfo  yellow  Amber. 

*  Añilado,  da,  adj.  dyed  with  Añil. 

*  Añides,  f.  m.  the  coarfe  Part  of  Flax, 
Tow-Ockham  to  cork  Ships  with. 

*  Añino,  a  Yearling. 

*  Añír,  vid.  Añil. 

AÑO 

*  Año,  f.  m.  a  Year.  Latin. 

Prov.  Año  de  nieves.  Año  de  bienes,  a 
fnowy  Year  is  a  rich  Year;  that  is,  when 
much  Snow  falls,  and  lies  upon  the  Ground 
it  keeps  the  Corn  warm,  kills  the  Worms 
and  Weeds,  and  caufes  a  good  HarveH. 

*  Prov.  A  los  Anos  ?nil  buelve  el  agua 
por  do  folia  ir,  after  a  thoufand  Years  the 
Water  runs  the  fame  Way  it  did. 

Prov.  A  los  Años  mil  buelve  la  liebre  a  fit 
cubil,  after  a  thoufand  Years  the  Hare 
returns  to  her  Form,  there  are  two  Ways 
of  expreffing  the  fame  Thing,  fignifying, 
likejP lato's  great  Revolution,  that  in  Time 
all  Things  will  return  to  the  fame  PoHure 
they  were  in  before,  or  as  we  fay  all  is 
one  a  thoufand  Years  hence. 

*  Prov.  Mas  vale  Año  tardío,  que  nova- 
zio,  a  late  Year  is  better  than  an  empty  one; 
that  is,  a  late  HarveH  better  than  none,  or 
as  we  fay,  better  late  than  never. 

*  Prov.  No  ay  quinze  Años  feos,  there 
is  no  one  of  fifteen  Years  that  is  ugly ;  mea¬ 
ning  there  isnoYouth  without  fome  Charm, 
Women  if  young  cannot  be  altogether 
difagreeable. 

Prov.  No  digas  mal  del  Año  hafia  que 
fa  paffádo,  do  not  fpeak  ill  of  the  Year 
till  it  is  paH  ;  that  is,  be  not  too  hafiy  in 
finding  Faults,  or  making  raih  Judgments, 
but  let  Things  be  pafl  or  certain  before 
you  fpeak  ill  of  them. 

Prov.  Poda  tardío  y  fiembra  temprano  fi 
errares  un  Año  acertarás  quátro,  prune 
your  Vines  early,  and  fow  your  Corn  late, 
and  if  you  mils  one  Year,  you’ll  hit  it 
four  Years;  the  Countryman’s  Advice  for 
fafe  pruning  and  Cowing. 

Prov.  En  Ano  bueno  el  grano  es  heno ,  en 
Ano  malo  la  paja  es  Grano,  in  a  good  Year 
Corn  is  Hay,  m  a  bad  Year  Straw  is  Com; 
that  is,  when  the  Year  produces  Plenty  of 
'Corn  it  is  freely  given  to  Cattle,  and 
N  ferves 
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ferves  inftead  of  Hay;  but  when  the  Hal¬ 
ved  is  bad,  which  is  the  bad  Year,  Straw 
ferves  inftead  of  Corn,  the  Scarcity  obli¬ 
ging  the  People  to  feed  their  Cattle  with 
Straw,  or  what  they  can  get. 

Prov.  Lo  que  no  acaece  en  un  Ano  acaece  en 
un  rato,  what  does  not  happen  in  a  Year, 
happens  in  a  few  Moments. 

Prov.  De  by  en  cien  Años  todos  /eremos 
Calvos,  this  Day  an  hundred  Years  we 
fhall  be  all  bald,  that  is,  we  (hall  be  all  dead. 

Prov.  Ogaño  buen  Año  dos  ruynes  en  un 
áfno,  this  Year  is  a  good  Year  for  there 
are  two  Knaves  upon  an  Afs ;  the  Boys 
cry  fo  when  they  fee  two  Fellows  ride 
upon  one  Beaft  ;  the  Reafon  is,  becaufe  in 
plentiful  Years,  when  there  is  much  Corn, 
the  Beaft  mull  carry  great  Burdens. 

Añojo,  f.  m.  a  yearling  Calf. 

*  Añófo,  a,  adj.  ancient,  old. 

Añover,  a  Town  of  300  Houfes  four 

Leagues  from  Toledo,  feated  on  a  Hill  in 
a  fruitful  Soil. 

Añovez,  every  other  Year,  when  the 
Land  yields  a  good  Crop  one  Year,  and 
a  bad  one  the  next. 

A  Ñ  U 

Añublado,  da,  p.  p.  of 

Añublar,  v.  a.  vid.  Anublar. 

Añublárfe ,  v.  r.  vid.  Anublar. 

Añublado,  da,  adj.  blindfold. 

*  Añublo,  f.m.  Blaftingof  Corn,  Mildew. 

*  Añudado,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

*  Añudar,  vid.  Anudar. 

*  Añudadúra,  vid.  Anudadura. 

*  Añudar  los  labios,  metaph.  be  filent, 
hold  your  Peace. 

*  Añufgádo,  da,  p.  p.  of 

*  Añufgar,  v.  a.  to  vex  or  trouble  ano¬ 
ther. 

*  Añufgar  y  Añufgárfe,  v.  n.  for  a  little 
Morfcl  of  any  Thing  to  ftick  in  the  Throat. 

A  O  A 

Aoao,  an  Adverb  of  calling  at  a  Diftance. 
A  O  C 

Aocádo,  da,  p.  p.  made  hollow. 

*  Aocamicnto,  f.  m.  the  Aétion  of  ma¬ 
king  any  Thing  hollow. 

Aocar,  v.a.  praifi  jo  Ahueco,  praet .  Ao- 
que,  to  make  hollow;  from  Hueco,  hollow. 

*  Aocándo,  or  Ahuecando,  Gerundive  of 
the  Verb 

*  Aocar,  o  Ahuecar. 

*  Aochávo,  vid  Ochavo. 

*  Aócho,  vid.  Ocho. 

A  O  J 

Aojado,  da,  p.  p.  fafeinated,  look’d  on 
with  an  ill  Eye. 

Aojador,  f.  m.  one  that  bewitches  with 
his  Eyes. 

Aojadúra,  bewitching,  or  fafeinating, 
doing  Mifchief  with  the  Looks. 

Aojamiénto,  Idem. 

Aojar,  v.  a.  to  bewitch,  or  do  Mifchief 
with  only  looking;  from  Ojos,  the  Eyes; 
to  look  upon  any  one  with  an  evil  Eye, 
which  fuperftitious  Perfons  believe  can  do 
them  harm. 

*  Aojar,  v.  a.  metaph.  to  be  bewitch’d 
by  infenfible  Things.  Vulgar. 

*  Aojo,  vid  Ojo. 

A  O  R 

Aóra,  adv.  now. 

Aora  poco,  a  little  while  fince. 

*  Aorqa,  a  Sea  Term,  to  fignify  failing 
upon  a  bowling. 

Aormár,  vid.  Ahormar. 

*  Aorta,  f.  t.  the  great  Artery,  the  no- 
bleft  ot  all  the  reft,  having  its  Rife  in  the 
midlt  of  the  Heart,  and  hath  one  Branch 


afeending  and  another  defeending,  where¬ 
by  it  maintains  all  the  reft  of  the  Arteries 
with  vital  Spirits. 

*  Aórza,  vid.  Aorqa. 

AOS 

Aojadas,  adv.  boldly,  audacioufly ;  alfo 
purpofely. 

A  O  V 

*  Aovado,  da,  adj.  any  Thing  in  Form 
of  an  Egg. 

*  Aovar,  v.  n.  to  cut  a  Thing  in.  the 
Shape  of  an  Egg. 

APA 

*  Apabilado,  da,  p.p.  of 

*  Apabilár/e,  v.  r.  to  confume  one’s  felf 
by  Degrees  as  a  Candle  does. 

*  Apacádo,  da,  p.  p.  of 

*  Apacar,  v.  a.  to  pacify,  to  make 
eafy,  mitigate. 

Apacentado,  da,  p.  p.  fed,  graz’d,  put 
into  Pafture. 

Apancentador,  f.  m.  one  that  feeds,  or 
that  grazes,  or  carries. 

Apacentamiento,  f.  m.  feeding,  grazing, 
putting  into  Pafture. 

Apacentar,  v.a.  prtef yo  Apaciento,  prat. 
Apacenté,  to  feed,  graze  put  into  Pafture ; 
ufed  alfo  in  a  fpiritual  Senfe. 

Apaches,  a  mighty  People  or  Nation  on 
the  weft  Side  of  North  -  Ameri ca ,  in  above 
3  5  Degrees  of  North  Latitude ,  being 
Part  of  the  Kingdom  of  Nevu-Mexico,  di¬ 
vided  by  the  Spaniards,  who  have  fub- 
du’d  them,  into  four  Nations,  and  fecur’d 
with  feveral  Caftles  built  among  them. 

*  Apacibilidad,  f.  f.  Lenity,  Eafe,  Qui¬ 
et,  Peace. 

*  Apacibili/Jitno,  a,  very  peaceable,  very 
eafy,  quiet. 

Apacible,  adj.  meek,  pleafing  to  all 
Perfons,  calm. 

*  Apaciblemente,  adv.  peaceably,  quiet¬ 
ly,  calmly. 

Apaciento,  vid.  Apacentar. 

*  Apaciguador ,  f.m.  a  Peace-maker, 
one  who  endeavours  to  reconcile  Differen¬ 
ces. 

*  Apaciguamiento,  f.m.  the  Peace  made, 
or  Mitigation. 

Apaciguado,  da,  p.  p.  of 

Apaciguar,  v.  a.  to  pacify,  lie. 

*  Apadrinador,  f.  m.  one  who  fupports 
or  is  fecond  to  another. 

Apadrinado,  da,  p.p.  of 

Apadrinar,  v.  a.  to  fecond,  to  back,  to 
fupport,  from  Padrino,  a  God-father,  or 
a  Second. 

*  Apagábie,  adj.  extinguiih’d,  put  out; 
metaph.  pacified,  mitigated,  aflwaged. 

Apagádo,  da,  p.  p.  quench’d,  or  ap¬ 
peas’d. 

Apagador,  f.  m.  one  that  quenches,  or 
extinguidles,  or  appeafes. 

Apagamiento,  f.  m.  quenching,  extin- 
guiihing,  or  appeafing. 

*  Apagamiento,  metaph.  a  Dejeftion  of 
Mind. 

Apagar,  v.  a.  to  quench,  to  extinguifh, 
to  appeafe,  or  pacify. 

*  Apagar  la  fed,  to  quench  one’s  Thirft. 

*  Apagárfe,  v.  r.  to  be  extinguifhed,  or 
to  be  quenched. 

*  Prov.  Aun  que  Malicia  obfcurézca  ver¬ 
dad  no  la  puede  Apagar ,  Deceit  may  per¬ 
plex,  but  can  never  overthrow  the  Truth ; 
that  is,  let  what  Artifices  foever  be  made 
Ufe  of,  the  naked  Truth  will  ftill  lhine  in 
its  full  Lultre. 

Apague,  vid.  Apagar. 

*  Apagullado,  da,  p.  p.  of 

*  Apagullar,  v.  a.  to  itrike  any  body 
unawares. 

*  Apaifádo;  a,  adj.  or  any  Picture  of  a 
confiderable  Length  belonging  to  a  Land- 
fkip. 


Apalabrado,  da,  p.  p.  that  has  given 
his  Word  or  is  engaged,  alfo  fpoken  to. 

Apalabrar,  v.  a.  to  give  one’s  Word 
to  engage  ;  alfo  tofpeakto;  from  Pala¬ 
bra,  a  Word, 

Apalaches,  a  great  Nation  of  Indians, 
and  a  vaft  Ridge  of  Mountains  in  the  Pro¬ 
vince  of  Florida  in  North- America,  North- 
weft  of  Carolina. 

*  Apalambrádo,  da,  p.  p.  of 

*  Apalambrdrfe,  v.  r.  to  be  very  thirfty. 

*  Apalancado,  da,  p.  p.  of 

*  Apalancar,  v.a.  to  put  a  Roller  un¬ 
der  the  Ship  to  roll  it  from  the  Sea,  cr  to 
it,  to  lift  any  Weight  with  a  Lever. 

Apaleado,  da,  p.p.  cudgelled,  beaten 
with  a  Stick. 

*  Iras  Cornudo  Apaleado,  firft  to  cuckold 
a  Man,  and  then  beat  him ;  that  is  to 
make  bad  worfe. 

Apakador,  f.  m.  one  that  beats  with  a 
Cudgel. 

.  Apaleador  de  fardinas,  a  Cant  Word  fig-- 
nifymg  a  Galley  Slave ;  we  call  an  Ele¬ 
ment  beater. 

Apaleamiento,  f.  m .  a  Cudgelling. 

Apalear,  v.  a.  to  cudgel,  or  beat ;  from 
Palo,  a  Stick. 

*  Apalmáda,  adj.  the  Hand  held  up  fo 
as  the  Palm  is  feen,  as  in  a  Coat  of  Arms 

*  Apalpado,  da,  p.  p.  of 

*  Apalpar,  v.  a.  vid.  Palpar. 

*  Apancora,  f.  f.  a  Sort  of  Shell  grow¬ 
ing  by  the  Sea  Side. 

Apandillar,  v.  n.  a  Sort  of  Cant  Word 
figmiying  to  pack  the  Cards,  being  the 
fame  as  Hazer  Pandilla. 

Apaniaguado,  da,  p.p.  maintain’d,  kept, 
fed.  r 

Apaniaguan,  v.a.  to  maintain,  keep, 
or  feed ;  from  Pany  agua.  Bread,  and  Wa¬ 
ter,  which  denotes  Meat  and  Drink. 

Apañado,  da,  p.  p.  0bf.  taken ,  or 
grafped. 

Apañador,  f.m.  obf.  he  that  takes  or 
grafps. 

Apañamiento,  f.m.  obf.  taking,  or 
grafping. 

Apañar,  obf  v.a.  to  take,  orgrafp. 

Apaño,  f.  m.  obf.  a  taking  "up  or 
grafping. 

*  Apañufcadbr ,  fm.f.  the  Perfon  who 
grafps  or  takes  hold. 

*  Apapagayado,  da,  adj.  Parrot- like. 

*  Apapagayárfe,  v.  r.  to  fvvell,  or  bri¬ 
dle,  as  a  Parrot  does. 

Apar,  near,  clofe  by,  by  the  Side, 
comparatively.  Vid.  Fjuix. 

Aparado,  da,  p.p.  prepar’d,  made  rea¬ 
dy,  catch’d  in  the  Hands.  ' 

Aparador,  f.  m.  a  Side-board  Table, 
alfo  a  Drefler  in  a  Kitchen. 

Aparar,  v.  a.  to  prepare,  provide,  and 
make  ready ;  alfo  to  hold  up  the  Hands 
or  other  Thing  to  catch  what  is  tofs’d; 
from  the  Latin  Paro,  to  prepare. 

*  Aparado,  da,  adj.  prepared,  provi¬ 
ded,  ready. 

*  Aparárfe,  v.  r.  to  be  prepared,  to  be 
provided. 

Aparato,  f  m.  Preparation,  Provifion, 
Furniture,  Grandeur.  Latin  Apparatus.  * 

Aparcería,  f  f.  Partnerlhip  in  Trade,  or 
the  like ;  from  the  Latin  Pars. 

Aparcero,  f.m.  a  Partner. 

*  Aparciádo,  da,  p.  p.  of 

*  Apare i dr,  v.  a.  to  partake,  to  ihare. 

Apareado,  da,  p.  p.  pair’d,  coupled. 

Apareador,  f.m.  one  that  pairs  or  couples. 

Apareadúra ,  f  f.  or  Apareamiento 

pairing,  or  coupling. 

Aparear,  v.a.  to  pair,  to  couple;  from 
Par,  a  Pair. 

Aparecedor,  f.  m.  one  that  appears  or 
comes  in  Sight,  or  one  that  feems  or  has 
a  Refemblance. 

Aparecer ,  v.a.  to  appear,  to  come  in¬ 
to  Sight,  to  be  found,  Latin  Appareo. 

Aparecido,  da,  p.  p.  that  has  appeared, 
or  is  come  in  Sight. 

Apa- 
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Aparecimiento,  f.  m.  an  Appearance,  a 
Reiemblance,  coming  in  Sight. 

A  pared  en  / nidio ,  the  next  Houfe,  which 
is  only  parted  by  a  Wall. 

*  Aparejadísimo,  ma,  ad:,  very  ready, 
quick,  diipofed,  provided;  vid .Quix. 

Aparejado,  da,  p.  p.  prepared,  pro¬ 
vided,  drefs’d,  ready. 

Aparejador,  f.  m.  one  that  prepares, 
provides,  drefles  or  makes  ready. 

*  Aparejami'nto,  a  Provifion,  Prepara¬ 
tion,  Prevention. 

Aparejar,  v.  a.  to  make  ready,  to  pre¬ 
pare,  provide,  or  drefs. 

Aparejas,  equally,  alike,  by  Pairs; 
two  Words  A  and  Parejas. 

Aparejo,  f.  m.  Preparation,  Provilion 
NecelTaries. 

Aparejo  Real,  a  Sea  Term ;  our  Sailors 
call  it  the  Garnet,  which  is  a  Tackle, 
wherewith  they  hoife  in  all  Calks  and 
Goods,  if  they  be  not  too  heavy,  as  great 
Ordnance,  or  the  like. 

Aparellar,  v.  a.  obf.  vid.  Aparejar. 

Apar  inda,  f,f.  vid.  Apariencia. 

Aparcadas,  f.  f.  the  Scenes  in  a  Play- 
houle,  or  other  Shows  reprefenting  Things, 
but  without  Life,  or  Motion. 

Aparentado,  vid.  Emparentado . 

Aparentar,  vid  Emparentar. 

Aparente,  adj.  apparent,  evident. 

Aparentemente,  adv.  apparently,  evi¬ 
dently. 

Aparefcedbr,  vid.  Aparecedor. 

Aparefcer,  vid.  Aparecer. 

Aparefádo,  vid.  Aparecido. 

Aparecimiento  vid.  Aparecimiento. 

Apária,  a  Territory  in  the  Kingdom  of 
Peru  in  South- America,  near  the  River  of 
the  Amazons. 

Apariencia,  f.  f.  Appearance,  Likeli¬ 
hood. 

*  Apanr,  v.  a.  to  appear,  to  come  in 
Sight. 

Apartadamente,  adv.  feparately,  di- 
ftinctly,  feverally. 

Apartadijo,  or  Apartadizo,  a  Place  apart, 
a  Divifion,  or  Separation,  a  bye  Place  to 
lay  Things  out  of  the^Way. 

Apartado,  da,  p.  p.  feparate,  remote, 
diftinil,  fet  apart,  or  fet  far  off. 

Apartador,  f.  m.  one  that  parts,  or  fe- 
parates,  or  puts  away,  but  more  peculiar¬ 
ly  ufed  among  thofe  that  deal  in  Wooll, 
who  feparate  four  or  five  Sorts  of  it. 

Apartados,  the  little  Boxes  the  Printers 
Letters  lye  in  for  compofing;  or  any  o- 
ther  fuch  Boxes  divided  from  one  another. 

Apartamiento,  f.  m.  a  Severing,  Part¬ 
ing,  or  Setting  afunder,  the  Parting  of  two 
Perions. 

Apartar,  or  Apartárfe,  v.  r.  to  part,  to 
be  divorced,  to  feparate,  to  fet  afide. 

Apartar  la  gente,  to  make  Room  in  a 
Croud. 

Apartárfe  de  la  querella,  to  let  fall  a  Sute 

Apatárfe  de  lo  concertado,  to  go  from 
one's  Bargain. 

Apárte,  adv.  apart,  afide. 

*  Llamar  uno  apárte,  to  take  any  body 
afide;  that  is,  when  you  impart  fome  Se¬ 
cret. 

*  Apara) á Jo,  da,  p.  p.  of 

*  Aparvar,  v.  a.  to  make  a  Heap,  to 
accumulate. 

*  Apafjionárfe ,  v.  r.  to  be  put  into  a 
Palfion,  to  be  vex’d,  to  be  paflionately  in 
Love. 

Apafcentádo,  da,  p.  p.  fed,  grazed,  put 
into  Pafiure. 

Apafcentador,  f.  m.  one  that  feeds, 
grazes,  or  puts  into  Paftur  •. 

Apafcentár,  v.  a.  to  feed,  graze,  or  put 
into  Pafture  ;  from  the  Latin  Pajeo. 

Apaffionadaminte ,  adv.  paflionately , 
partial  v. 

*  Ajjcffi.nádo,  f.  m.  a  Jaylor.  Vulgar. 

*  Htmire  ApaJJionc  do  no  quiere  Jer  con  fi¬ 
lado,  a  paflionate  Man  is  deaf  to  all  Ad¬ 
vice. 


Apaffionádo,  da,  p.  p  paflionate,  in  Pain, 
or  i  rouble ;  alio  partial. 

Apafjsonár ,  v.  a.  to  put  into  a  Paf- 
fion,  to  vex,  to  put  to  Pain,  to  be  partial. 

*  Apajlado,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

*  Apajlar,  v.  a.  vid.  Apafcentár. 

*  Apafibr,  f.  m.  Food,  Nourifhment. 

*  Apatufcar,  v.  a.  to  do  Work  in  a 
Hurry,  to  make  more  Haile  than  good 
Speed. 

Apatúfo,  f.  m.  obf.  an  Ornament  of  fe- 
veral  Jewels  or  Bawbles  to  hang  about  the 
Neck. 

ApazihiUdad ,  f .  f.  Calmnefs,  Meek- 
nefs,  Stillnefs,  Pleafantnefs. 

Apazeble,  adj.  calm,  meek,  pleafant. 
Hill. 

Apacible  mente,  adv.  calmly,  meekly, 
rlealantly.  Hilly. 

Apaziguádo,  da,  p.p.  pacify ’d,  appeas’d, 
quieted. 

Apaciguador,  f.  m.  a  Peace-maker,  an 
Appealer. 

Apaciguar,  v.  a.  to  pacify,  to  appeafe, 
to  quiet ;  from  Paz,  Peace. 

APE 


I  Apegar,  v.  a.  prref.  yo  Apego,  praet.  A- 
\pe¿e>  t0  flick,  to  cleave,  to  cling. 

*  -Apegar fe,  v.  r.  to  be  clofe  to  another. 

*  Apego,  f.  m.  vid.  Apegamiento. 

Apegue,  vid.  Apegar. 

Apelación,  f.  f.  an  Appeal. 

*  Apelado,  da,  p.  p.  of  Apelar. 

*  Apelambrár,  v.  a.  to  take  the  Hair  off 
Skins,  as  Tanners  do  with  Lime. 

Apelante,  p.  a.  he  that  appeals. 

Apelar,  v.  n.  to  appeal.  Latin  Apello. 

Apelar ,  el  enfermo,  when  a  fick  Man 
is  given  over  by  Phyficians,  and  recovers. 

Apelativo ,  appellative,  or  a  peculiar 
Name  given. 

Apeldar,  v.  n.  obf.  to  fly,  to  make  an 
Efcape  ;  fiom  theGreek  AirtXcvo^,  Depar¬ 
ture. 

Apélde,  f  m.  obf.  an  Efcape. 

*  Apeligrado,  da,  adj.  expofed  to  Dan¬ 
ger. 

*  Apellar,  v.  a.  to  foften  a  Skin  with 
Oil  or  Fat,  as  Tanners  do. 

Apellidado,  da,  p.  p.  call’d  upon. 

*  Apellidánte,  p.  a.  of 

Apellidar,  v.  a.  to  call  upon,  to  call  for 
Afliflance;  to  cry  for  fuch  a  Partv  or 
Fail  ion. 


Ape,  f.  m.  an  Indian  Word  for  a  great 
Commander  among  them. 


Apellido,  f.  m.  a  Surname,  taken  either 
from  the  Place  where  a  Gentleman’s  E- 


*  Apia,  f.f.  a  Fetter,  Fetlock,  Shackle,  ftate  lay,  as  Cafro,  from  the  Town  of  that 

*  Apeadero,  f.  m.  a  Horfe-block,  to  Name; 


mount  or  difmount  a  Horfe. 


or  from  a  Place  taken  from  the 
Enemy  j  as  Avila,  becaufe  that  Family 
Apeado,  da,  p.p.  alighted;  alfo  con-  took  it  from  the  Moors ;  or  from  the  Place 
ceived,  or  comprehended.  where  they  were  born,  as  Gallego,  from 

Apeadáres,  f.  m.  Perfons  appointed  to  being  Natives  of  Gallicia;  or  from  being  de- 
adjull  the  Bounds  of  Lands.  feended  of  Kings,  as  Callijla ;  from  Bealls, 

*  Apeamiento  de  una  Heredad,  the  Ex-  as  Lobo  ;  from  proper  Names,  as  Lopez, 
tremity,  Bounds,  or  Limits  of  a  Field  from  Lope,  &c.  all  thefe,  except  fuch 
meafured.  as  come  from  proper  Names  and  Places  of 

Apeamiento,  f.m,  alighting,  difmount-  Birth,  have  generally  the  Article  de  pre- 
tng;  alfo  conceiving,  or  comprehending,  fixed,  fignifying  of,  as  D.  Juan  dc  Cafro, 
Apear,  v.a.  to  alight,  or  difmount;  al-j  D.  Diego  de  Toledo,  ÍSc.  and  thefe  are  all 
fo  to  conceive,  or  comprehend,  as  no  pu-  diftinguilhed  from  thofe  Surnames  they 
cdo  apear  para  que  fe  hizo  tal  cofa,  I  can-  ’  cali  Alcúñas,  as  may  be  feen,  verb  Al- 
not  conceive  what  fuch  a  Thing  was  done  cuña.  Apellido  in  a  military  Senfe  is  fome- 


for 

Apeárfe,  v.  r.  to  alight  from  a  Horfe, 
&c-  metaph.  to  fall  from  Preferment. 

Apear  el  Rio,  to  be  able  to  pafs  a  River 
on  Foot,  or  to  ford  it. 

Apear  heredades,  to  fix,  or  fettle  the 
Bounds  of  Lands. 

A  pechos,  as  Tomar  a  pechos,  to  take  a 
Thing  upon  one,  to  take  Charge  of  it,  to 
take  it  into  a  Man’s  own  Care. 

Apechugádo,  a,  adj.  clafp’d,  or  prefs’d 
clofe  to  the  Breaft ;  or  that  has  hold  of  the 
Wing  of  a  Fowl,  or  the  like. 

Apechugar,  v.  n  to  clafp,  or  grafp  clofe 
Breaft  to  Breaft ;  from  Pecho,  the  Breaft ; 
alfo  take  hold  by  the  Wings,  and  then 
from  Pechuga,  the  Wing  of  a  Fowl. 

*  Apedazádo,  da,  p.  p.  of 

*  Apedazar,  v.  a.  to  break  any  Thing 
in  Pieces. 

Apedázos,  by  Piece-meal. 

*  Apedemaládo,  da,  adj.  as  hard  as  a 
Stone ;  vid.  £h/ix. 

Apedrea,  Hail;  alfo  throwing  of  Stones. 

*  Apedreadéro,  f.  m.  the  Place  where 
they  throw  Stones  at  one  another ;  a  Cu- 
ftom  ufed  in  Spain,  much  like  the  Boys 
going  a  Proceflioning  in  England. 

Apedreádo,  da,  p.  p.  Honed;  alfo  fpoiled 
with  the  Hail. 

Apedreador,  f.  m.  one  that  is  always 
throwing  Stones. 

*  Apedreasnicuto,  f.  m.  the  throwing  of 
Stones. 

Apedrear,  v.  a.  to  ftone,  or  fling  Stones; 
alfo  to  hail,  or  fpoil  with  Hail ;  from  Pi¬ 
edra,  a  Stone.  As 

Las  viñas  fe  Apedreáron,  the  Vineyards 
were  fpoiled  with  a  Storm  of  Hail. 

Apegádo ,  da,  p.  p.  ftuck,  cleav’d,  or 
faftned  to. 

Apegamiento,  f.  m.  flicking,  cleaving, 
or  fallning  to. 


times  taken  for  the  Word. 

Prov.  El  más  ruyn  del  Apellido,  da  mayor 
voz  por  fer  ¿y do,  the  bafeft  of  the  Surname 
makes  the  greatell  Noife  to  be  heard; 
that  is,  the  vvorft  People  are  always  more 
noify  and  loud. 

*  Apellucár,  v.  a.  to  force,  or  comprefs 
many  Things  into  one,  by  fqueezing  them. 

Apelluzádo,  da,  p.  p.  moulded  into  a 
Mafs. 

Apclluzár,  v.a.  ox  Apellucár,  to  mould 
into  a  Mafs;  from  Pella,  a  Mafs. 

Apelmazado,  da,  p.  p.  fquatted,  fqueez’d, 
flatted  together ;  alio  lazy. 

Apelmazár,  v.a.  to  fquat,  fqueeze,  or 
flat  together  ;  to  mould  with  the  Hands  or 
Feet;  alfo  to  grow  or  make  lazy ;  from 
the  Greek  n*Xoq*r,  the  Sole  of  the  Foot. 

*  A  redro  pelo,  againft  the  Grain;  vid. 
fuix. 

Apilo,  adv.  fit  to  a  Hair,  exaft,  juft, 
even. 

Apilo  Ayúfo,  down  the  Hair,  or  with  the 
Hair. 

Apelo  arriba,  up  the  Hair,  or  againft 
the  Hair. 

Apenas,  adv.  fcarcely,  hardly,  barely. 
Apéndice,  adv.  an  Appendix.  Latin 
Appendix. 

Apenino,  the  Appenine  Mountain,  which 
runs  all  the  Length  of  Italy,  and  divides  it 
into  two  Parts. 

*  Apeñufcado,  da,  p.  p.  of 

*  Apeñufcár,  vid.  Apelmazár. 

Apio,  i',  m.  the  fettling  the  Bounds  of 
Lands. 

Apconár,  v.  n.  to  run  on  the  Ground  ; 
a  Term  properly  of  Sportfmen  for  Birds, 
and  efpecially  Partridges. 

*  Aperado,  da,  p.p.  of  the  Verb 

*  Aperár,  v.  a.  to  make  any  Sort  of 
Carts  or  Waggons. 

Aperador,  Í.  m.  obf  a  Labourer. 

Aper- 
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Apercebido,  da,  p.  p.  prepar’d,  provi¬ 
ded,  warn'd. 

Apercibir ,  v.  a.  yo  Apercibo,  to  prepare, 
provide,  warn. 

*  Hombre  a  Percibido  medio  combatido, 
the  Man  who  is  upon  his  Guard  is  the 
lead  hurt J  that  is,  the  more  cautious  any 
one  aits,  the  leis  Danger  he  expofes  him- 
felf  to.  vid.  d>uix. 

Apercevído,  vid.  Apercebido. 

Apercevir,  vid.  Apercebir. 

Apercibimiento,  f.  m.  Preparation,  Pro- 
viiion,  Warning. 

*  Apercollado,  da,  p.  p.  of 

*  Apercollar,  v.  a.  to  take  a  Man  by 
the  Collar. 

*  Apercollar ,  v.  a.  metaph.  to  take  any 
Thing  clandeflinely. 

Aperdigado,  da,  p.  p.  broil’d;  "alfo  a 
Reproach  cad  upon  thofe  that  have  been 
in  the  Inquifition,  as  if  they  had  been 
fcorch’d ;  that  is,  narrowly  elcap’d  being 
burnt;  alfo  finged. 

Aperdigar,  v.  a.  to  broil,  to  fing. 

Aperitivo,  a,  adj.  any  Medicine  that  is 
opening. 

*  Apernado,  da,  p.  p.  of 

*  Apernar,  v.  a.  to  hold,  or  catch  any 
one  by  the  Leg. 

*  Apero,  a  Sheepcote,a  Fold,  vid.  Pfuix. 

*  En  Cafa  del  Herrero  peor  Apero,  a  bad 
Knife  in  a  Cutler’s  Houfe ;  or ,  no 
body  goes  worfe  diod  than  the  Shoema¬ 
ker’s  Wife. 

Apero,  f.  m.  all  the  Furniture,  or  Har- 
nefs  for  Beads  that  work  in  the  Country ; 
alfo  the  Tools  belonging  to  any  Trade ; 
from  the  Latin  Paro,  to  prepare. 

Aperreado,  da,  p.  p.  dogged,  iharp, 
biting ;  alfo  ill  ufed,  as  we  fay,  ufed  like  a 
Dog. 

*  Aperreado:-,  a,  adj.  troublefome,  ini' 
portunate. 

Aperrear,  v.  a.  to  grow  dogged,  iharp, 
and  biting  ;  alfo  to  tire,  to  vex  one’s  felf ; 
from  Perro,  a  Dog. 

Aperrochádo,  da,  p.  p.  o  Aperrocbeido, 
that  has  good  Cudom  in  felling. 

Aperrocbar,  v.  a.  to  have  good  Cudom 
in  felling ;  alfo  to  become  a  Parilhioner. 

Aperfonádo,  da,  p.  p.  as.  Bien  Aperfo- 
■nlido,  one  that  has  a  good  Prefence. 

*  Aperfonárfe,  v.  r.  to  be  of  a  grace¬ 
ful  comely  Mien,  or  Prefence. 

*  Apefadumbrádo,  da,  p.  p.  of 

*  Apefadumbrar,  v.  a.  to  caufe  Trouble 
or  Vexation  to  another. 

Apefar,  in  fpight  of ;  two  Words,  A, 
and  Pefar,  to  one’s  Sorrow,  vid.  Sfuix. 

*  Apefar adámente,  adv.  grievouily,  vex- 
atiouily,  anxioufly. 

Apefarádo,  da,  p.  p.  forrowful,  griev’d. 

Apcfarar,  v.  a.  to  grieve,  to  trouble ; 
from  Pefar,  Grief. 

Apefgádo,  da,  p.  p.  fqueez’d,  weigh’d, 
or  prefs’d  flat. 

Apefgamunto,  f.  m.  fqueezing,  weighing, 
or  prefling  flat. 

Apefgar,  v.  a.  prasf.  yo  Apéfgo,  pm.  A 
pefgue,  to  fqueeze,  weigh,  or  prefs  flat. 

*  Apefgárfe,  v.  r.  to  be  weighty,  heavy. 

Apefgue,  vid.  Apejgar. 

Apefádo,  da,  p.  p.  infeCted  with  the 
Plague. 

Apefar,  v.  a.  to  infeCt  with  the  Plague, 
thence  to  poyfon  with  a  Stench ;  from Pefe, 
the  Plague. 

*  Apetecedor,  f.  m.  f.  one  who  defires, 
or  has  an  Appetite  for  any  thing. 

Apetecer,  v.  a.  to  have  an  Appetite,  or 
Defire  for  a  Thing,  to  covet,  or  long  for ; 
from  the  Latin  Appeto. 

Apetecible,  adj.  that  which  excites  the 
Appetite,  which  is  to  be  coveted,  or  deflr’d. 

Apetíble,  adj.  vid.  Apetecible. 

*  Apetecido,  da,  p.  p.  of  Apetecer. 

*  Apetentía,  f.  f.  the  Defire  or  Coveting 
any  Thing. 

*  Apetitivo,  a,  adj.  belonging  to  the 
Defiring  or  Coveting  any  Thing. 


Apetito,  f.  m.  Appetite,  Defire,  Cove- 
toufnefs. 

Apetitófo,  to  be  coveted,  or  defir’d,  a 
Thing  exciting  the  Appetite ;  alfo  one  that 
has  a  Fancy  for  every  thing  he  fees. 

Apetoas,  a  Nation  of  Indians  of  Brazil, 
in  South- America. 
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*  Aphaca,  f.  f.  Vetches  or  Tares. 

*  Apberefs,  f.  f.  a  Figure  in  Rhetorick, 
when  a  Letter  or  a  Syllable  is  taken  from 
the  Beginning  of  a  Word. 

Aphorifmo,  f.  m.  an  Aphorifm,  or  ge¬ 
neral  Rule  in  Phyflck. 
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Apiadado,  da,  p.  p.  that  has  taken  Com¬ 
panion,  or  Pity,  or  become  tender  hearted. 

Apiadar,  v.  a.  to  take  Pity,  to  have  Com¬ 
panion,  or  to  move  Pity,  or  Companion  ; 
from  Piedad,  Mercy. 

*  Apiadárfe,  v.  r.  to  be  compaffionate. 

Apiáfro,  f.  m.  the  Herb  call’d  Crows- 

foot. 

*  Apicarado,  da,  adj.  roguiih,  knavilh. 

Apice,  a  Jot,  a  Tittle,  the  lead  Thing 

that  may  be. 

*  Apice,  the  Height,  Top,  Summit, 
Perfection. 

*  Apicbr  pardos,  vid.  Picos 

*  Apie  juntíllas,  vid .  Pie. 

*  Apierna  fuélta,  vid.  Pierna. 

Apilado,  da,  p.  p.  heap’d,  thrud,  or 

moulded  together. 

Apilar,  v.  a.  to  heap,  thrud,  or  mould 
together;  from  the  Greek,  17 iXeo,  to 
condenfe,  or  flraiten  for  Room. 

Apilárfe  la  gente,  is  for  People  to  run 
into  a  Throng,  vid.  Covarr. 

Apiláfco,  Gold  cad  into  large  Ingots. 

Apiñado,  da,  p.  p.  clung,  or  flicking 
clofe  together. 

*  Apiñadúra,  f.  f.  or  Apiñamiento,  f.  m. 
a  clinging  or  flicking  clofe  together. 

Apiñar,  v.  a.  to  cling,  flick,  or  run 
clofe  together,  to  clofe  as  hard  as  a  Pine 
Apple;  from  Pina,  a  Pine  Apple. 

Apio,  f.  m.  Smallage,  or  Water  Parfly. 

*  Apio,  f.  m.  Parfly. 

Apiolado,  da,  p.  p.  ty’d,  or  held  down 
by  the  Foot. 

Apiolar,  v.  a.  to  tye,  or  hold  down  by 
the  Foot;  from  Pie,  the  Foot. 

Apique,  adv.  upon  the  Point,  jufl  ready, 
upon  the  Brink  ;  as  Apique  de  perderfe,  up¬ 
on  the  Brink  of  Perdition. 

*  Apifonádo,  da,  p.  p.  of 

*  Apifonar ,  v.  a.  to  ram  down,  to  fqueeze 
or  compréis. 

Apiton,  f.  m.  the  Bud  of  a  Flower  be¬ 
fore  it  bloffoms. 

Apitonado,  da,  p.  p.  budded;  alfo  paf- 
fionate,  hafly,  or  furious. 

Apitonamiénto,  f.  m.  budding  ;  alfo  Paf- 
fion,  Hadinefs,  or  Fury.  Nebrixa. 

Apitonárfe,  v.  r.  to  be  fo  enrag’d  as  not 
to  know  what  one  does ;  from  Pythonicus, 
raving. 
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*  Aplacible,  adj.  peaceable,  appeafed, 
aflwaged,  mitigated. 

Aplacado,  da,  p.  p.  appeas’d. 

*  Aplaca  dor,  f.  m.  a  Peace-maker. 

*  Aplacamiento,  f.  m.  the  Peace  that  is 
made. 

Aplacar,  yo  Aplaco,  pm.  Aplaque.  To 
appeafe,  or  pacify  ;  from  the  Latin  Placare. 

*  Aplaqar,  v.  a.  to  appoint  a  Day  to 
warn  to  a  Day. 

*  Aplacentar,  v.  a.  to  pleafe,  to  delight. 

Aplacer,  to  pleafe.  Latin  P lacere. 

A  placer,  or  A plazer,  when  two  Words, 
at  pleafure. 

Aplacible,  adj.  pleaflng,  delightful. 

*  Aplaciente ,  adj.  affable,  agreeable, 
pleafing. 


Aplanado,  da,  p.  p.  of 

Aplanar,  v.  a.  to  fmooth,  or  plane. 

*  Aplanamiento,  f.  m.  the  Planing  or 
Smoothing  any  Thing. 

*  Aplanchado,  da,  p.  p.  of 

*  Aplanchar,  v.  a.  to  make  even,  fmooth, 
or  plain. 

Aplaque,  vid.  Aplacar. 

*  Aplaflado,  da,  p.  p.  of 

*  Aplafdr,  v.  a.  to  fquat,  fqueeze,  or 
flat  together,  to  mould  with  the  Hands  or 
Feet. 

Aplaudido,  da,  p.  p.  of 

*  Aplaudir,  v.  a.  to  rejoice,  or  clap 
Hands,  givePraife;  alfo  to  applaud. 

Apláufo,  f.  m.  Applaufe,  Approbation. 
Latin,  Applaufus,  clapping  of  Hands. 

*  Aplayar,  v.  n.  to  overflow. 

*  Aplazado,  da.  p.  p.  of 

*  Aplazar,  v.  a.  to  appoint  a  Day,  to 
warn  to  a  Day. 

Aplazamiento,  f.  m.  an  Appointment, 
a  fet  Time. 

Aplazmádo,  a,  adj.  made  fmooth. 

*  Aplicable,  a,  adj.  applicable,  fit,  apt, 
proper. 

Aplicación,  f.  f.  Application. 

1  Aplicadero,  that  may  be  apply’d. 

Aplicado,  da,  p.  p.  apply’d. 

Aplicador,  f.  m.  one  that  applies. 

Aplicar,  v.  a.  pnef.  Aplico,  pm.  A- 
plique,  to  apply.  Latin,  App/ico. 

*  Aplicarfe,  v.  r.  to  be  diligent,  to  be 
careful,  induflrious. 

Aplique,  vid.  Aplicar. 

Aplomado ,  da,  adj.  heavy  as  Lead ; 
leaded,  like  Lead,  dull,  lumpifh;  alfo 
upright,  or  perpendicular. 

*  Aplomado,  da,  p.  p.  of 

Aplomar,  v.  a.  to  cover,  or  folder  with 
Lead  ;  alfo  to  fet  upright,  or  perpendicu¬ 
lar  with  a  Plummet;  from  Plomo,  Lead. 

*  Aplomárfe,  v.  r.  to  be  at  a  Stand,  to 
know  not  what  to  fay  or  do. 
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Apoca,  an  Acquittance,  or  Difcharge ; 
a  Word  fcarce  ufed  in  Caflile,  but  common 
in  the  Kingdom  of  Aragon ;  from  the 
Greek  a  Receipt. 

*  Apocadamente,  adv.  meanly,  abjeCtly, 
of  little  Value. 

Apocado,  da,  p.  p.  made  little,  or  of 
fmall  Value ,  leflen’d,  of  little  worth  ; 
alfo  a  mean  fpirited  Man. 

*  Apocador,  f.  m.  the  Perfon  who  lef- 
fens  or  diminifhes. 

Apocalypf,  f.  m.  the  Apocalyps,  or  Re¬ 
velation  of  St.  John.  Greek. 

Apocamiento,  f.  m.  lefl'ening ;  alfo  mean- 
nefs  of  Spirit. 

Apocar,  prasf.  yo  Apo'cq,  praet.  Apoque, 
to  leflen,  to  make  fmall  account  of,  or  un¬ 
dervalue  ;  to  become  mean  fpirited  ;  from 
Poco,  a  little. 

*  Apocdrfe,  v.  r.  to  be  leflened,  to  be 
made  fmall  account  of,  to  be  undervalued. 

Apócima,  f.  f.  a  DecoCtion,  vulgarly 
ufed  for  any  Medicine.  Greek 

*  Apócope,  f.  f.  a  Figure  in  Rhetoric, 
which  takes  a  Syllable  from  the  End  of  a 
Word. 

Apócrifo,  f.  m.  or  Apocripho,  Apocri- 
phal,  which  is  not  quite  certain,  or  of  full 
Authority.  Greek. 

*  Apodadéro,  f  m.  a  Joke,  a  Banter,  or 
Pun,  vid.  £>uix. 

Apodado,  da,  p.  p.  reflected  on,  jefled 
at. 

Apodador,  f.  m.  one  that  is  full  of  Jefls, 
and  biting  Words. 

Apodamiento,  a  Reflection  or  Jed. 

Apodar,  v.  a.  to  refleCt  on,  to  jed  upon 
another,  to  ufe  witty  Iharp  Expreflions. 

Apodo,  f.  m.  a  witty  Jed,  or  Reflection 
upon  another. 

*  Apodencddo,  a,  adj.  belonging  to  a 
Setting  Dog. 

Apoderado { 
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Apoderado,  da,  p.  p.  that  has  taken 
Pofleflion,  poffefs’d  of. 

Apoderar,  v.  a.  or  Apoderárfe ,  v.  r. 
to  take  or  give  Power,  or  Pofleflion,  to 
enable,  to  poflefs ;  from  Poder,  Power. 

*  Apodójis,  f  f.  a  Figure  in  Rhetorick 
call’d  Reddition. 

*  Apogeo,  f  the  Apogeum,  being  a  Point 
in  Heaven  where  a  Plant  is  molt  remote 
from  the  Earth. 

Apoiár,  vid.  Apoyar. 

Apelillado,  da,  p.  p.  Moth-eaten. 

Apolilladura,  f  f  the  Eating,  or  the 
Hole  made  by  Moth. 

Apolillárfe,  v.  r.  to  be  Moth-eaten; 
from  Polilla,  a  Moth. 

*  Apollar,  v.  a.  to  fet  the  Hen  upon 
her  Eggs.  / 

Apolo,  the  God  Apollo. 

*  Apologético,  ca,  adj.  belonging  to  an 
Apology. 

Apologia,  an  Apology.  Greek. 

*  Apologifta,  f  m.  the  Perlón  who  writes 
Apologies. 

*  Apologizar,  v.  a.  to  defend  any  one’s 
Caufe  by  l'peaking  or  writing. 

Apologo ,  ga,  adj.  belonging  to  a  Fable, 
vid.  FJuix. 

Apologo,  a  Fable,  a  Tale,  in  which  we 
make  Birds,  Bealls,  and  Things  inanimate 
to  fpeak.  Greek. 

*  Apoltronado,  da,  p.  p.  of 

*  Apoltronado,  v.  r.  to  call  a  Man  a 
Poltroon,  or  Coward. 

*  Apoplético,  ca.  adj.  belonging  to  an 
Apoplexy. 

Apoplexia,  f  f.  an  Apoplexy,  or  liupi- 
fying  Dillemper,  which  calls  a  Man  as  it 
were  into  a  dead  Sleep,  quite  out  of  all 
his  Senfes,  of  which  many  die  luddenly- 
Greek. 

Apoque,  Vid.  Apocar. 

*  Apoquecido,  a,  p.  p.  of 

*  Apoquecer,  vid.  Apocar. 

Aporcada,  da,  p.  p.  dug  in  Ridges,  or 
little  Hillocks,  or  made  in  Trenches. 

Aporcadura,  f.  f.  railing  Ridges,  or  Hil¬ 
locks,  or  making  little  Trenches. 

Aporcar,  v.  a.  praef.  yo  Apuérco,  prast. 
Aporqué,  to  make  little  Ridges,  to  throw 
up  Earth  about  Plants  to  keep  the  Roots 
warm,  or  make  little  Furrows,  to  drain 
away  the  Water. 

Aporfia,  f  f.  contentiouily,  vying , 
ilriving  to  out  do  one  another. 

*  Aporifma,  f.  f.  an  Inflammation  after 
being  let  Blood. 

Aporque,  vid.  Aporéar. 

Aporreado, ^  da,  p.  p.  beaten. 

Aporreadura,  f.  f.  a  Beating. 

*  Aporreamiento,  f  m.  a  Beating. 

Aporrear,  v.  a.  to  beat ;  from  Porra  a 

Club. 

*  Aporreárfe,  v.  r.  to  beat  one’s  felf. 

*  Aporrillo,  adv.  abundantly,  copiouíly, 
plentifully. 

Aportadero,  a  Landing  Place. 

*  Aportaderos,  f.  m.  Panniers  or  Packs 
carried  by  Horfes  or  Mules. 

Aportado,  da,  p.  p.  arriv’d. 

Apodamiento,  f  m.  arriving. 

Aportar,  v.  n  to  arrive ;  from  Puerto, 
a  Sea-Port. 

Aportillado,  da,  p.  p.  broken,  or  batter’d. 

Aportillar,  v.  a.  to  break  open,  or  to 
batter  down,  to  make  a  Breach ;  from 
Portillo,  a  Breach. 

Apopma,  a  phyfical  Potion,  a  Decocti¬ 
on.  Greek. 

Apojentádo,  da,  p.  p.  lodg’d,  quarter’d, 
billetted. 

Apofcntador,  f  m.  a  Harbinger. 

Apofentad'or,  f  m.  de  exércitu,  a  Quar¬ 
ter-Mailer. 

Apojcntamiénta,  f.  m.  a  Lodging,  or 
Quartering. 

Apofentar,  yo  Apofiento,  to  lodge,  to  quar¬ 
ter. 

Apofentar  árboles,  to  plant  Trees  in 
Rows. 


Apofentillo,  f  m.  a  little  Chamber. 

Apojento,  f  m.  a  Chamber,  Lodging, 
or  Quarters. 

Apofénta  de  Nao,  a  Dock  where  Ships 
are  built ;  alfo  a  Cabbin  in  a  Ship. 

*  Apojiopifis,  f  f.  a  Figure  in  Rhetorick, 
when  one  through  Anger  or  Earneftnefs 
leaves  out  a  Part  of  a  Sentence,  and  yet 
may  be  underltood. 

Apofpelo,  adv.  againft  the  Hair,  orGrain. 

ApoJJ'eJJianádo,  da,  p.  p.  put  into  pof- 
feffion. 

ApoffeJJionamiénto,  f  m.  putting  intoPof 
feflion. 

ApoJfeJJionár,  v.  a.  to  put  into  Pofleflion  ; 
from  Poffefjion,  a  Word  little  uled. 

*  Apoffefjionárfe,  v.  r.  to  be  in  Pofleflion. 

*  Apocadamente,  adv.  purpofely,  de- 
fignedly. 

Apoftádo,  da,  p.  p.  lay’d,  wager’d. 

*  Apojlal,  f.m.  a  proper,  or  lit  Place  to 
catch  Filh. 

Apojlamiéntos,  f  m.  obf.  Furniture,  or 
Ornaments. 

Apojlar,  v.  a.  to  lay  a  Wager;  alfo  to 
poll  a  Centinel,  or  Body  of  Men. 

Apoftafia,  f.  f.  Apoltacy,  Renouncing 
one’s  Religion.  Greek. 

Apóftata,  f  m.  f.  an  Apóllate,  one  that 
renounces  his  Religion. 

*  Apojlatado,  da,  p.  p  of  Apojlar. 

Apojlatar,  v.  a.  to  apoflatize,  to  re¬ 
nounce  one’s  Religion. 

ApoJUma,  f.  f  an  Impofthume,  a  Ga¬ 
thering  of  Ill-Humours.  Greek. 

Apojlemacion,  f  f.  Idem. 

ApoJlemado ,  a,  p.  p.  impollumated. 

Apojlemar,  v.  a.  to  grow  to  an  Impoft- 
hume. 

*  ApoJlemarfe,  v.  r.  to  hurt  one’s  felf  where 
the  Impofture  is. 

*  Apoftia,  f.  f.  Calumny,  Fallhood. 

Apojlol,  f  m.  an  Apollle.  Greek  An<¡- 

roXoc,  a  Meflenger. 

Apojloládo,  da,  p.  p.  Apoftlefhip. 

*  Apojloláfgo,  f  m.  the  Pope  was  former¬ 
ly  call’d  fo.  Hieronice 

*  Apojlolical,  adj.  Apojlolical. 

*  Apojlolicaménte,  adv.  Apoftólically. 

*  Apojloligo,  the  Pope  was  formerly  call’d 
fo  by  Rag. 

Apojlolico,  adj.  Apoflolical,  or  belonging 
to  the  Apoitles. 

*  Apójlolo,  vid.  Apójlol. 

Apojlrofe,  f  m.  or  Apójlrophe,  a  Figure 
when  we  turn  our  Difcourfe  from  thofe 
we  fpeak  to,  to  the  Abfent ;  alfo  a  Dafh 
with  the  Pen,  being  a  Note  of  cutting  off 
a  Letter,  as  when  we  write  believ'd,  for 
believed.  Greek. 

Apojlúra,  f.  f.  Handfomenefs,Comelinefs. 

*  Apotheca,  f.  f.  an  Apothecary’s  Shop. 

*  Apotbecário,  f  m.  an  Apothecary. 

Apotbégma,  an  Apothegm,  a  fhort  witty 

Saying.  Greek. 

Apoyado,  da,  p.  p.  maintained,  fupport- 
ed,  propped. 

Apoyar,  v.  a.  to  maintain,  to  fupport, 
or  prop. 

*  Apoyárfe,  v.  r.  to  be  fupported,  main¬ 
tained 

Apoyo,  f  m.  Support,  a  Prop. 

Apoyomail,  a  Plant  in  Florida,  which  the 
Indians  bruife  and  rub  their  Bodies  with, 
which  they  fay  {Lengthens  their  Limbs, 
and  both  they  and  the  Spaniards  drink  it 
powder’d  in  Wine  for  the  Gripes. 
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*  Aprecár,  v.  a.  to  appeafe,  aflwage, 
mitigate. 

Apreciable,  adj.  Praife  worthy,  com¬ 
mendable,  laudable. 

*  Apreciadamcnte,  adv.  commendably, 
Praife  worthily. 

Apreciado,  da,  p.  p.  prized,  valued,  ra¬ 
ted. 

Apreciador,  f.m.  a  Prizer,  one  that  fets 
a  Rate  or  Value  on  Goods. 


Apreciadúra,  f.  f.  Prizing,  Valuing,  of 
fetting  a  Rate. 

*  Apreciamiénto,  f.  m.  Prizing,  Valuing, 
or  fetting  a  Rate. 

Apreciar,  v.  a.  to  prize,  to  value,  to 
fet  a  Rate  ;  from  Precio,  a  Price. 

*  Apreciativo,  adj.  commendable,  lau¬ 
dable. 

Aprecio,  f.  m.  Price,  Value,  Efteem. 

Apregonádo,  da,  p.  p.  cry’d,  vid.  Pre¬ 
gonado. 

Apregonár,  v.  a.  to  cry,  vid.  Pregonar. 

Aprehender,  v.  a.  to  apprehend,  to  con¬ 
ceive  ;  alfo  to  fufpeft,  or  be  apprehenfive, 
to  lay  hold  of.  Latin  Apprehendere. 

Aprehended.br,  f.  m.  one  that  apprehends, 
conceives,  or  is  apprehenfive. 

Aprehendido ,  da,  p.  p.  apprehended, 
conceiv’d,  fear’d  ;  alfo  taken,  laid  hold  of. 

Aprehenjion,  f.  f.  Apprehenflon,  Con¬ 
ceit,  ,  or  taking. 

*  Aprehenfívo,  va,  adj.  apprehenfive, 
conceited. 

*  Apremiadamlnte,  adv.  violently,  by 
Compulfion,  or  Force. 

Apremiado,  da,  p.  p.  forc’d,  conllrain’d, 
compell’d. 

Apremiador,  f.  m.  one  that  forces  or 
compels. ' 

Apremiadúra,  f.  f.  Force,  Compulfion  ; 
a  barbarous  Word. 

*  Apremiamiénto,  f.  m.  vid.  Apremia¬ 
dúra. 

Apremiar,  v.  a.  to  force,  to  compel ; 
from  the  Latin,  Premere,  to  prefs. 

Apremio,  f.  m.  Force,  Compulfion,  vid. 

SJuix. 

Aprender,  v.  a.  to  learn  ;  from  the  La¬ 
tin,  Prendere,  to  lay  hold. 

*  Aprendido,  da,  p.  p.  of  Aprender. 

Aprendiz,  an  Apprentice,  or  a  Prendi- 

gon. 

Prov.  Aprendiz  de  Portugal,  no  fabe  co¬ 
der,  y  quiere  cortar,  a  Portuguefe  Appren¬ 
tice  knows  not  how  to  few,  and  would  cut 
out ;  this  they  fay  to  any  conceited  Per- 
fon  that  would  do  Matters  of  Difficulty, 
before  he  can  perform  what  is  Eafy  :  it  is 
to  exprefs  the  conceited  Humour  of  that 
Nation. 

Aprendizáfgo,  f.m.  an  Apprenticelhip. 

Aprcnfádo,  da,  p.  p.  prefs’d. 

Aprenfador,  f.  m.  a  Prefler. 

Aprenjar,  v.  a.  to  prefs  ;  from  Prenfa, 
a  Prefs. 

Aprés,  obf.  next  to,  after.  French  A- 
pres. 

*  Aprefentádo,  da,  p.  p.  of 

*  Aprefentár,  v.  a.  vid.  Prefentár. 

*  Aprejfádo,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

*  Apreffár,  v.  a.  to  prefs  one  again!! 
his  Will ;  alfo  to  take  him  Prifoner. 

Aprejládo,  da,  p.  p.  prepar’d,  made 
ready. 

Aprejlador,  f.  m.  one  that  prepares,  or 
makes  ready . 

Aprejladúra,  f.  f.  preparing,  or  making 
ready. 

Aprejlár,  v.a.  to  prepare,  to  make  rea¬ 
dy  ;  from  the  Latin  Prejlo,  ready. 

*  Aprejlo,  f.  m.  a  Preparation. 

*  Aprefuracibn,  f.  f.  Readinefs,  Dif- 
patch.  Diligence. 

Aprefurádo,  da,  p.  p.  hafly. 

Aprejurador,  f.  m.  one  that  hallens. 

Apre Juradamente,  adv.  haitily. 

Apr efur amiento,  f.  m.  hailing. 

Aprefurár,  v.  a.  or  ApreJfurar,  to  halier, 
or  to  make  halle ;  from  PrieJJa,  Halle. 

*  Aprefurárfe,  v.  r.  to  be  expeditious, 
quick,  or  fpeedy. 

Apretadamente,  adv.  clofely,  preffingly, 
forcibly. 

*  Apretaderas,  f.  f.  Ropes  that  we  ufe 
to  bind  any  thing. 

*  ApretadiJJimaménte,  adv.  fuperl.  very 
clofe,  very  tight. 

Apretado,  da,  p.  p.  fqueez’d,  prefs’d, 
llraiten’d,  forc’d ;  alfo  a  Mifer,  one  thar 
is  hard  bound. 
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Apretaron,  f.  m.  the  Cant  Word  for  a 
Doublet. 

Apretador,  f.  m.  a  Woman’s  Girdle; 
alfo  a  Silver  or  Gold  Wire  they  wore  on 
their  Head. 

*  Apr et actor >  f.  m.  a  Rammer,  fuch  as 
Paviours  ufe  to  ram  in  the  Stones  with. 

Apretadura,  f  f  or  Apretamiento ,  f.  m. 
a  Squeezing,  Prefling,  Streightning. 

Apretante,  in  Cant  is  a  Sharper  at  play, 
who  lets  his  Cully  win  a  while,  and  then 
fqueezes  him. 

Apretar,  yo  Aprieto,  v.  a.  to  fqueeze, 
prefs,  ftreighten,  or  clofe. 

Apretar,  la  mano,  to  be  clofe  Filled 
Apretar  las  cinchas ,  to  girt  a  Horfe 
tight. 

Apretón,  f.  m.  a  fudden  prefling  Exigen¬ 
cy  ;  alfo  a  ihort  fwift  Race ;  alfo  Aflii- 
£lion. 

Apretura,  f.  f.  Streightnefs ;  a  Throng, 
and  prefling  Circumllance. 

Aprilffa,  adv.  hallily,  quickly. 

Aprieto,  verb.  vid.  Apretar. 

Aprieto,  f.  m.  a  Danger,  a  prefling 
Circumllance,  a  Difficulty- 

*  Aprimas ,  adv.  chiefly,  firll  of  all. 

*  Aprifar,  v.  n.  to  catch  fire,  to  take 
fire. 

Aprifcádo,  da,  p.  p.  put  into  a  Sheep- 
fold. 

Apr  if  car,  v.  a.  to  put  into  a  Sheepfold. 

*  Apr  if  caro,  f.  m.  idem. 

Aprifco,  f.  m.  a  Sheepfold,  vid.  Quix. 
Aprifonádo,  da,  p.  p.  imprifon’d,  fet¬ 
ter’d  . 

Aprifiondr,  v.  a.  to  imprifon,  to  fetter ; 
from  Prifon,  a  Prifon,  and  Prijiones,  Fet¬ 
ters. 

Aprifo,  obf.  vid.  Aprifco. 

Apro,  a  Boar.  Latin  Aper,  ufed  only  by 
Poets. 

*  Aproar,  v.  a.  to  fleer  a  Ship. 
Aprobación,  f.  f.  Approbation,  Confent, 

Liking. 

Aprobado,  da,  p.  p.  approv’d,  allow'd, 

lik’d. 

*  Aprobadbr ,  f.  m.  the  Perfon  who  ap¬ 
proves. 

Aprobar,  v.  a.  yo  Apruebo,  to  approve, 
to  allow,  to  confent,  to  like.  Latin  Ap- 
probare. 

Aproches,  f.  m.  the  Approaches  at  a 
Siege,  which  are  all  the  Works  carry’d  on 
towards  the  Place  befieg’d,  as  the  Trench¬ 
es,  Epaulments  without  Trenches,  Re¬ 
doubts,  Places  of  Arms,  Sappe,  Galleries, 
and  Lodgments.  French. 

*  Aprontado,  da,  p.  p.  of 

*  Aprontar,  v.  a.  to  make  ready,  to  put 
in  order. 

*  Apronto,  vid.  Aprontamiento. 
Apropinquádo,  da,  p.  p.  drawn  near,  ap¬ 
proach’d. 

Apropinqudr,  v.  a.  to  approach,  to  draw 
near.  Latin  Appropinquare. 

*  Apropófito,  vid.  Propofto. 

Apropriacion,  f.  f.  Appropriation,  ap¬ 
plying,  adapting. 

Apropriádo,  da,  p.  p.  appropriated,  ap- 
ply’d,  adapted,  fitted. 

Apropiar,  v.  a.  to  appropriate,  apply, 
adapt,  fit.  Latin  Appropriare. 

*  Apropriárfe,  v.  r.  to  adapt  any  Thing 
to  one’s  felf. 

Aprovacion,  vid.  Aprobación. 

Apro-vádo  da,  p.  p.  vid.  Aprabádo. 
Aprovár,  vid.  Aprobar. 

*  A  provecer,  vid.  Aprovechar. 

*  Aprovechadamente ,  adv.  profitably  , 
ufefully. 

Aprovechado,  da,  p.  p.  made  ufe  of,  or 
put  to  fome  profitable  Ufe  ;  alfo  faving. 

Aprovechamiento,  f.  m.  Profit,  Gain,  Ad¬ 
vantage. 

Aprovechar ,  v.  n.  to  fave,  to  improve, 
to  put  to  good  Ufe,  to  Profit ;  from  Pro¬ 
vecho,  Profit. 

*  Aprovechárfe,  v.  r.  to  be  put  to  good 
Ufe,  to  be  profitable,  vid.  Quix. 


*  Aprovecho fo,  fa,  adj.  profitable,  ufe- 

ful,  beneficial. 

*  AprovecimUnto,  f.  m.  vid.  Aprovecha¬ 
miento. 

*  Aproveer,  vid.  Proveer- 

Aproximación ,  f.  f.  approaching ,  or 

drawing  near. 

Aproximado,  da,  p.  p.  approach’d,  drawn 
near. 

Aproximar,  v.  a.  to  approach,  to  draw 
near.  Latin,  Approximare. 

Apruebe,  or  Apruéve,  Apruebo,  or  A- 
pruívo,  vid.  Aprobar, 

Apruéva,  upon  trial. 

*  Aptamente,  adv.  fitly,  properly,  apt¬ 
ly- 
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*  Aptiffimo,  ma,  adj.  fuperl.  very  fit, 
very  proper,  very  apt. 

Aptitud,  f.  f.  Aptnefs,  Readinefs,  Capa¬ 
city.  Latin  Aptitudo. 

Apto,  ta,  adj.  apt,  ready,  capable.  La¬ 
tin  Aptus. 

*  Aptuno,  f.  m.  Autumn. 

A  P  U 

Apu'efla,  f.  f.  a  Wager. 

*  Apueft amónte,  adv.  elegantly,  deli¬ 
cately,  nobly,  gracefully. 

*  Apuéjlo,  ta,  adj.  feafonable,  oppor¬ 
tune,  in  right  Time. 

*  Apulfto,  f.  m.  Gracefulnefs,  Neatnefs. 

*  Apuñalar,  v.  a.  to  llrike  one  with 
the  Fill. 

Apuñado,  da,  p.  p.  of 

Apuñar,  v.  a.  to  grafp  in  the  Fill. 

Apañadura,  f.  f.  a  Griping  of  the 

Fill. 

Apuñeado,  da,  p.  p.  of  Apuñear. 

Apuñeadúra,  f.  f.  a  Beating,  or  Buf¬ 
feting. 

Apuñear,  v-  a.  to  beat  and  buffet. 

Apuñeteado,  da,  p.  p.  of 

Apuñetear,  v-a.  to  beat  with  the  Fill. 

Apuntación,  f.  f.  an  appointed  Time. 

Apuntado,  da,  p.  p.  pointed  out,  ap¬ 
pointed,  or  mark’d. 

Apuntador,  f.  m.  an  Obferver,  one  that 
points  out,  or  direfts,  or  one  that  takes 
Notice  of  Faults. 

Apuntalado,  da,  p.  p.  propp’d,  or  Ihor’c 
up,  underfet,  fupported. 

Apuntalar,  v.  a.  to  prop,  or  ihore  up, 
to  underfet,  to  fupport  ;  from  Puntal,  a 
Prop. 

Apuntamiento,  f.  m.  an  Appointment, 
or  Marking  of  Bufinefs. 

Apuntar,  v.  a.  to  appoint,  to  point  out, 
to  mark  ;  from  Punta,  a  Point. 

*  Apuntárfe,  v.  r.  to  grow  four. 

Apuntillado,  da,  p.  p.  kick’d,  fpurr’d. 

Apuntillar,  v.  a.  to  kick,  to  fpur  ;  from 

Puntillas,  the  Extremities  of  the  Feet. 

Apunto,  adv.  ready. 

Apuñufcádo,  da,  p.  p.  of 

Apuñufcdr,  v.  a.  to  gripe  roughly  in 
the  Fill,  thence  to  rumple,  or  fqueeze  to¬ 
gether. 

Apuradamente,  adv.  cleanly,  abfolutely, 
or  of  Necelfity. 

*  Apur adero,  f.  m.  a  clear  or  manifeft 
-’roof  of  any  Thing. 

Apurado,  da,  p.  p.  drain’d,  alfo  puri- 
fy’d  ;  alfo  drove  to  Extremities. 

*  Apur  ador,  f.  m.  one  who  drives  ano¬ 
ther  to  Extremity. 

Apuramiénto,  f.  m.  draining;  alfo  puri¬ 
fying,  and  driving  to  Extremity. 

Apurar,  v.  a.  to  drain,  to  purify,  to 
drive  to  Extremity. 

Apurar  la  Paciencia,  to  try  a  Man’s 
Jatience. 

Apurar  un  hombre ,  to  prefs  a  Man 
lard. 

Apurima,  a  River  in  the  Kingdom  of 
Peru  in  South -America,  rifing  at  the  Foot 
of  the  Andes,  whence  it  runs  by  the  City 
Cúfco,  and  falls  into  the  River  Xoúxa,  ha- 
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ving  run  about  60  Leagues. 

*  Apuro,  vid.  Apuradéro. 

Apurovóca,  a  confiderable  River  in  the 

1  rovince  ol  Guiána,  in  South- America. 
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*  Aquadrilládo,  da,  p.  p.  of 

*  Aquadrilldr,  v  a.  to  conduct  a  Squa¬ 
dron  of  Soldiers. 

*  Aquantiádo,  da,  p.  p.  belonging  to 
Quantity,  equalling  in  Quantity. 

*  Aquário,  f.  m.the  eleventh  Sign  in 
the  Zodiac,  call’d  Aquarius. 

Aquarteládo ,  da,  p.  p.  quarter’d,  or  in 
Quarters,  vid.  Efcudo  aquarteládo. 

*  Aquartelamiento,  f  m.  the  Place  where 
Soldiers  are  quarter’d. 

Aquartelár,  v.  a.  to  quarter  Soldiers,  to 
appoint  them  Quarters. 

Aquatico,  adj.  watry,  or  that  belongs  to 
the  Water.  Latin  Aquaticus . 

Aquatil,  adj.  that  lives  in  the  Water. 

*  Aquatifmo,  f.  m.  an  Ocean  or  Congre¬ 
gation  of  Waters. 

Aquatócho,  vid.  Aguatócho. 

Aquéda,  as  Tañer  á  queda,  to  ring  the 
Bell,  which  fets  the  Watch  at  Night. 

Aquedádo,  da,  p.  p.  flay’d,  flopp’d; 
alfo  Hill’d . 

Aquedador,  one  that  flops,  or  flays ;  that 
Hills  or  quiets. 

Aquedár,  v.  a.  to  flay  or  flop,  to  Hill 
or  quiet ;  from  Quedo,  Hill.  Tiiefe  three 
Words  are  little  ufed,  vid.  Covarr. 

*  Aqueduct o,  f.  m .  an  Aqueduft. 

*  Aquejadaménte,  adv.  anxiouily,  vex- 
atioufly,  hallily. 

Aquejado,  da,  p.  p. 

*  Aquej amiento,  f.  m.  Haftinefs,  Anxie¬ 
ty- 

Aquejar,  v.  a.  to  hallen,  to  prefs. 

*  Aquejofamente,  adv.  anxiouily. 

Aquel,  pron.  that  Man. 

Aquélla,  that  Woman. 

Aquéllo,  that  Thing. 

Aquende,  obf.  on  this  Side. 

*  Aquéo,  a,  adj.  watry,  or  belonging  to 
Water. 

Aqueffo,  adv.  that. 

Aqutjla,  pron.  that  Woman. 

Aquéfte,  pron.  this  Man. 

Aquefto,  pron.  this  Thing. 

Aquí,  adv.  here. 

*  Aquiefccncia,  f.  f.  Agreement,  Con- 
defeenfion. 

Aquietado,  da,  p.  p.  quieted,  frill’d,  pa¬ 
cify ’d. 

Aquietamiénto ,  Quietting  Stilling,  Pa¬ 
cifying.  * 

Aquietar,  v.  a.  to  quiet.  Hill  or  pacify; 
from  Quieto,  Quiet. 

Aquila,  vid.  Aguila. 

*  Aquilátenlo,  da,  p.  p.  of 

*  Aquilatar,  v.  a.  to  refine  or  purify, 
as  Gold  is. 

*  Aquiléño,  vid.  Aguileno. 

*  Aguileño,  a  Man  apt  or  fit  to  be  a 
Thief.  V ulgar. 

*  Aquilifer,  o  Aquilifero,  an  ancient  En- 
fign.  Cornet. 

*  Aquilla,  f.  f.  the  Keel  of  a  Ship,  vid. 
Covarr. 

Aquillotrádo,  a  Clownilh  Word,  fignify- 
ing  defperately  in  Love. 

Aquilón,  f.  m.  the  North.  Latin  A- 
quilo. 

*  Aquilonar ,  adj.  belonging  to  the 
North. 

Aquifádo ,  da ,  p.  p.  acquir’d ,  gotten , 
obtain’d. 

Aquijldr,  v.  a.  to  acquire,  to  get,  to 
obtain.  Latin  Acquiro. 

Aquitddo,  da,  p.  p.  acquitted,  clear’d 
or  dilcharg’d. 

Aquiiar,  v.  a.  to  acquit,  clear,  or  dis¬ 
charge  ;  from  Quito,  clear. 

*  Aquofo,  a,  adj.  full  of  Water. 

Ara, 
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Ara,  f.  f.  an  Altar,  or  an  Altar-done 
laid  on  the  Altar  where  Mafs  is  faid  ;  alio 
a  Conilellation  lo  call’d.  Latin  Ara. 

At  abaca,  a  (mail  Town  near  Madrid  in 
_  * 

Spain. 

Arabe,  an  Arab. 

Arabia,  a  large  Country  in  Afta,  divi¬ 
ded  into  three  Parts,  Falix,  Petra,  and 
Defería,  along  the  Coalt  of  the  Red  Sea. 

*  Arábico,  ca,  b  Arábigo,  ga,  adj.  be¬ 
longing  to  Arabia. 

Arabia,  a,  idem. 

Arcéna,  a  Town  in  Andalujia,  towards 
the  Borders  of  Portugal,  on  the  Skirts  of 
the  Mountain  Sierra  morena,  famous  for 
excellent  Bacon,  in  a  very  fruitful  Soil.  It 
contains  about  1000  Families,  one  Parilh, 
two  Monalleries  of  Friars,  and  one  of 
Nuns,  and  has  a  ltrong  Caille  on  an  Emi- 
nency. 

Arada,  f.  f.  a  plough’d  Field. 

Arado,  da,  p.  p.  a  Plow;  alfo  plough’d. 
Latin  Aral  rum. 

Arado  comiro,  a  crooked  Plow. 

Arador,  f.  m.  a  Plowman  ;  alfo  a  Worm 
in  the  Hand. 

Arádro,  f.  m.  vid.  Arado. 

Aradura,  f.  f.  ploughing. 

Aragan,  vid.  Haragán. 

Aragon,  the  Kingdom  of  Aragon  in 
Spain,  bounded  on  the  North  by  France 
and  Navarre,  on  the  Eafl  by  Catalonia, 
on  the  Weil  by  the  Neva  and  Old  Cajlile, 
and  on  the  South  by  the  Kingdom  of  Va¬ 
lencia  ;  alfo  a  River  that  runs  through  this 
Kingdom,  and  from  which  fome  will 
have  it  to  take  its  Name ;  and  the  Surname 
of  a  noble  Family  defeended  from  the  Kings. 

Prov.  Negar  que  negaras,  que  en  Aragon 
eflds,  deny  iliffly,  for  you  are  in  Aragon ; 
laid  in  regard  that  Criminals  in  Aragon 
cannot  by  the  Privileges  of  the  Kingdom, 
be  put  upon  the  Rack  to  make  them  con- 
fefs,  and  therefore  they  may  deny  what¬ 
ever  is  laid  to  their  Charge ;  it  is  apply’d 
to  all  that  itiffly  deny  what  they  have 
faid  or  done,  though  it  be  never  fo  evident. 

Aragonés,  an  Aragonian,  a  Native  of  A- 
ragbn. 

*  Aráiz,  vid.  Ráiz. 

Arajeda,  the  Plow  Staff  to  cleanfe  the 
Coulter  with. 

*  Aráldo,  vid.  Heraldo. 

Arambel,  f.  m.  a  tatter’d  Cloth,  a  Rag; 
fometimes  taken  for  the  Hanging  of  a 
Room.  Arabick. 

Arambrádo,  da,  p.  p.  of  a  Copper  Co¬ 
lour,  or  cover’d  with  Copper. 

Ambrar,  v.  a.  to  paint  or  dye  of  a 
Copper  Colour,  or  to  cover  with  Copper. 

*  Aram,  f.  m.  Brafs  drawn  or  work’d 
out  to  a  Length,  as  Brafs  Wire.  Obf. 

Arámbre,  Copper.  Arabick. 

Hilode  Arámbre,  Brafs  or  Copper  Wire. 

*  Aramia,  f.  f.  a  plough’d  Field. 

*  Arana,  Deceit,  Craft. 

*  Arancel,  metaph.  a  Rule  to  work  or 
do  any  Thing  by. 

Arancel,  fettingthe  Rates  of  Provifions. 
vid.  Aranzel.  Arabick. 

Aranda,  a  Town  and  Earldom  in  the 
Kingdom  of  Aragon. 

Aránda  de  Duero,  a  Town  in  Cajlile, 
nine  Leagues  from  Ofma,  and  four  from 
Roa,  on  the aforefaid  River,  wall’d,  feated 
in  a  plentiful  Soil,  and  contains  about 
i  o,oo  Families,  two  Pariih  Churches,  two 
Monalleries  of  Friars,  and  two  of  Nuns. 

*  Arándano,  f.  m.  the  Fruit  of  the  Ser¬ 
vice-Tree 

Arandela,  a  Thing  in  the  Shape  of  a 
Funnel,  failned  to  the  thick  End  of  a 
Lance  to  defend  the  Man’s  Hand ;  thought 
to  have  been  invented  at  Arundel  in  Suj- 
fex,  and  thence  to  have  its  Name  ;  it  is 
alfo  a  Sort  of  Band  worn  by  Women, 
made  after  that  Faihion,  and  therefore  fo 


call’d.  Others,  with  more  Probability, 
fay  the  Word  is  Arabick. 

Ar andes.  Strawberries. 

*  Aranéa,  f.  f.  one  of  the  Membranes 
of  the  Eye  as  thin  as  a  Cobweb. 

Araniigo,  a  Hawk  that  has  been  taken 
in  a  Net. 

Aranjuez,  a  V  illage  feven  Leagues  from 
Madrid,  where  the  Kings  of  Spain  have  a 
Palace  and  wonderful  fine  Gardens,  the 
Country  being  moil  delicious,  between  the 
Rivers  ‘Tagus  and  Xaratna ;  the  Name  A- 
rabick,  fignifying  the  Troop  of  Mares ; 
alfo  a  Town  not  far  from  the  Soutb-Sea, 
in  the  Province  of  Cojla  Rica  in  North- 
America. 

Arana,  a  Spider.  Latin  Aranea.  It  is 
alfo  a  Branch  to  hang  in  the  Middle  of 
a  Room  with  many  Candles.  And  in  fome 
Places  a  Crab. 

Prov.  Al  Araña  hurto  la  rueca  el  Dia¬ 
blo,  porque  Jaque  la  tela  del  rabo,  the  De  vil 
Hole  the  Spider’s  Diílaff,  that  íhe  might 
draw  her  Thread  through  her  Tail ;  this 
they  fay  to  any  that  do  things  prepofte- 
roufly. 

Arañado,  da,  p.  p.  fcratch’d,  claw’d. 

Arañadbr,  f  m.  one  that  fcratches. 

Ar  añadir  a,  f.  f.  a  Scratching  or  Clawing. 

Arañar,  v.  a.  to  fcratch,  to  claw. 

Arañcta,  f.  f.  a  little  Spider. 

Aráñenlo,  full  of  Spiders. 

Arañíta,  f.  f.  a  little  Spider. 

Araño,  f.  m.  a  Scratch. 

*  Arañuela,  f.  f.  dimunit.  f.  Araña. 

Arañuelo,  f.  m.  a  Snare,  a  Net  to  catch 

Birds  in. 

*  Aranzáda,  f  f.  an  Acre  of  Land. 

Aranzel,  a  Scroll,  a  Roll  of  Paper,  a 

Muller  Roll,  a  Lili ;  alfo  a  Proclamation 
fettling  the  Rates  of  Provifions.  Arabick. 

Arado,  a,  p.  p.  of 

Arar,  v.  a.  to  plough.  Latin  Arare. 

*  Arar  el  mar,  metaph.  to  plough  the 
Seas,  to  fail ;  it  is  alfo  call’d  ploughing, 
becaufe  the  Ship  leaves  a  Track  behind 
her,  as  the  Plough  does  a  Furrow. 

*  Prov.  A  do  ira  el  buey  que  no  áre,  the 
Yoke  hangs  always  heavy  on  the  Ox ; 
that  is,  Afflidions  or  Troubles  are  to  be 
met  with  every  where.  Malára. 

Aras,  call’d  alfo  Aras  de  Morelia,  a 
Town  in  the  Kingdom  of  Valencia,  near 
Morelia,  feated  among  Woods  and  Moun¬ 
tains,  yet  fruitful,  has  a  ilrong  Caille,  a- 
bout  150  Families,  and  one  Parilh. 

Ara fár,  vid.  Arrajár. 

Arajrar,  vid.  Arraftrár. 

Arátos,  now  and  then,  by  Fits,  at  fe- 
veral  Times. 

Araval,  vid.  Arravál. 

Aráuco,  a  Province  in  the  Kingdom  of 
Chili  in  South- America,  the  moll  warlike 
in  that  new  World,  having  maintain’d 
War  againil  the  Spaniards  very  many 
Years,  but  at  lail  fu'omitted  to  them. 

Arávigo,  Arabick. 

Aráujo,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Galicia,  in  Spain,  between  Monterey  and 
Chaves,  on  the  Skirt  of  a  Mountain,  in¬ 
habited  by  about  200  Families,  under  one 
Pariih. 

Arayár,  vid  Rayar. 

Araygádo,  Araygár,  vid.  Arraigado,  ar- 
raygar. 

Arayhon,  vid.  Arrayhon. 
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Arbrja ,  the  Tare  or  Vetch,  fo  Ray 
names  them  without  Dillindion,  p.  900. 
Verb  Vicia. 

*  Arbitána,  vid.  Albitána. 

*  Arbitral,  a,  adj.  voluntarily  left  to 
one’s  own  Choice. 

*  Arbitramento,  f.  m.  a  Judgment,  De- 
cifion,  Determination. 

Arbitránte,  an  Arbitrator,  an  Umpire. 

Arbitrator,  f.  m.  Idem. 

Arbitrar,  v.  a.  to  arbitrate,  to  decide. 


*  Arbitrariamente,  adv.  deciiivcly,  dt- 
terminately,  peremptorily. 

Arbitrário,  a,  adj.  that  is,  or  may  be 
put  to  Arbitration ;  alfo  arbitrary. 

*  Arbitrero,  ra,  adj.  obllinate,  fiiff  in 
Opinion,  froward,  pertinacious. 

*  Arbitriano,  f.  m.  an  Arbitrator,  an 
Umpire. 

Arbitrio,  f.  m.  a  Man’s  Will,  Opinion, 
or  Decifion ;  alfo  a  Projedl. 

Arbitrijla,  f.  m.  a  Projector. 

Arbitro,  f.  m.  an  Arbitrator,  an  Um¬ 
pire.  Latin  Arbiter. 

Arbol,  a  1  ree,  a  Mall  of  a  Ship,  Latin 
Arbor. 

Arbol  del  parayfo,  vid.  Alheña. 

Arbol  trifle,  a  Tree  growing  in  feveral 
Parts  of  India,  but  chiefly  on  the  Malabar 
Coail,  about  the  Bignefs,  and  notunlike 
a  Plumb-Tree;  it  puts  out  abundance  of 
Hender  Branches,  equally  divided  at  Di 
flanees  by  Knots,  out  of  each  of  which 
grow  two  Leaves,  one  on  each  Side,  about 
the  Bignefs  of  a  Plumb  Leaf,  very  fmooth, 
cover’d  with  a  white  Down  on  the  Out- 
fide,  and  green  and  rough  within,  from 
the  Stalks  of  the  Leaves  ihoot  out  Flow¬ 
ers  like  the  Orange-Flower,  but  more  beau¬ 
tiful  and  fragrant ;  thefe  Flowers  are  freih, 
and  charmingly  fweet  all  Night,  and  as 
foon  as  the  Sun  rifes  they  drop  off,  and 
the  Tree  looks  as  if  it  wither’d ;  it  bears 
a  Fruit  like  a  Lupin,  which  the  Indians 
fay  is  very  cordial.  Chrift.  Acoft.  Nat. 
Hifl.  E.  Ind. 

Arbol  mayor,  the  Main-Mall  of  a  Ship. 

Arbol  de  proa,  the  Fore-Maft. 

Prov .  Arbol  de  buen  natío  toma  un  palto, 
y  PaSa  cinc°>  a  good  Tree  takes  one  Span 
and  pays  five ;  that  is,  it  takes  up  little 
Ground,  and  yields  much  Profit;  apply’d 
to  good  Education,  which  coll  fomething, 
but  is  worth  much  more,  vid  Malura. 

Prov.  fluí  en  a  buen  Arbol fe  aríma,  bu¬ 
ena  fombra  le  cobija,  he  that  leans  againil 
a  good  Tree,  has  a  good  Shade  over  him  ; 
that  is,  he  that  relies  on  good  worthy  Peo¬ 
ple  reaps  a  Benefit,  vid.  Cervantes . 

*  Arbolado,  in  Cant,  a  tall  Man. 

Abo  lado,  da,  p.  p.  fet  upright  as  a  Tree, 
raifed  or  lifted  up. 

Abolar,  v.  a.  to  mail  a  Ship,  to  fet  up¬ 
right. 

Arbolar  vandéra,  to  fet  up,  or  to  hoift, 
or  hold  up  the  Colours,  to  difplay  them . 

*  Arbolario,  vid.  Herbóllario. 

Arbolázo,  a  great  Tree. 

*  Albolbola,  a  confufed  Noife  of  Voices, 
or  the  like. 

Arbolecer,  v.  n.  to  grow  up  to  a  Tree. 

Arboleda,  f.  f.  a  Grove  of  Trees. 

Arbolcdcro ,  one  that  looks  to  an  Or¬ 
chard,  or  a  Wood. 

*  Arbolete,  dimunit.  of  Arbol. 

Arbolcillo,  or  Ar  bolillo,  a  little  Tree, 

a  Shrub. 

*  Arbolillo,  diminut.  of  Arbol. 

*  Arbolifla,  f.  m.  a  Gardener,  a  Dref- 
fer  or  Planter  of  Trees. 

Arbollón,  f.  m.  a  Drein  to  draw  off 
Water. 

Arborádo,  da,  p.  p.  full  of  Trees,  or 
ihaded  with  Trees. 

Arborár,  v.  a.  to  grow  up  to  Trees ; 
alfo  as  Arbolar. 

*  Albórbola,  vid.  Albórbola. 

*  Arbofante,  f.  m.  a  fhort  Ladder,  alfo 
a  Prop  or  Shore,  to  fupport  any  Building 
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*  Arbúflo,  f.  m.  a  little  Tree,  a  Shrub, 

Area,  f.  f.  a  Cheft,  a  Binn  to  keep 

Bread  or  Corn,  a  great  Ciftern  to  keep 
Water.  Latin  Area. 

Arca  de  pan,  a  Binn  for  Bread ;  metaph 
the  Belly. 

Arcade  Noe,  Noah's  Ark ;  metaph.  any 
Place  or  Chell  that  contains  all  Sorts  of 
Things. 
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Prov.  En  Arca  de  avariento ,  el  diablo 
yíixe  dentro,  The  Devil  lyes  in  a  covetous 
Man’s  Cheft ;  the  Devil  of  Avarice,  which 
draws  his  Heart  from  doing  good  with 
his  Wealth. 

Prov.  En  Arca  abierta  el  jufio  peca, 
the  juft  Man  fins  in  an  open  Cheft ;  that 
is,  a  Cheft  left  open  is  a  Temptation  to  a 
juft  Man,  to  do  what  otherwife  he  would 
not  think  of ;  or  as  the  Spaniards  and 
we  fay,  It  is  Opportunity  makes  the  Thief. 

*  Sangrar  a  uno  de  la  vena  del  arca, 
to  trick  any  one  out  of  his  Money. 

Prov.  Ni  ojo  en  la  carta,  ni  mano  en  el 
arca,  neither  look  into  Writing  Paper, 
nor  put  your  Hand  into  another  Man’s 
Purfe ;  that  is,  be  not  impertinently  curi 
rious  to  obferve  what  does  not  belong  to 
to  you. 

*  Arcabuceado,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

*  Arcabucear,  v.  a.  to  ftrike  any  one 
by  throwing  at  him  out  of  a  Sling. 

*  Arcabuceárfe,  v.  r.  to  be  ftruck  by 
any  Thing  thrown  out  of  a  Sling. 

*  Arcabucería,  f.  f.  the  Infantry  who 
made  ufe  of  an  Engine  to  ihoot  Darts  or 
Stores  out  of. 

*  Arcabucero,  Í.  m.  an  Engineer;  alfo 
the  Maker  of  the  Engine. 

Arcabuco,  f.  m.  a  great  thick  Wood  of 
Trees. 

Arcabuz,  f.  m.  a  Muiket. 

Arcabuzdzo,  f.  m.  a  Muiket-lhot. 

Arcabuzena,  f.  f.  Muiketeers,  a  Body 
of  them,  or  their  Shot. 

Arcabuzéro,  f.  m.  a  Mufketeer. 

Arcachófa,  vid.  Alcachofa. 

Arcadas,  f.  f.  Straining  or  reaching  to 
vomit. 

*  Eftar  uno  dando  Arcadas. 

/  Arcadcro,  f.  m.  a  Cheft-maker,  a  Joyner. 

Arcador,  f.  m.  one  that  lays  up  in 
Chefts. 

Arcaduzado,  da,  p.  p.  vid.  Arcaduzado . 

Arcaduzar,  v.  a.  vid.  Arcaduzar. 

*  Arcaduces,  Buckets  fix’d  to  the  Wheel 
of  a  Water-mill  to  draw  up  Water  in. 

Arcaduz,  a  Pipe,  or  Conduit  for  Wa¬ 
ter,  an  Aqueduft,  a  Pot ,  whereof  they 
tye  a  great  many  to  a  Rope  fet  round  a 
Wheel  to  draw  up  Water;  it  is  a  Corrup¬ 
tion  from  the  Latin  Aqududlus. 

*  Arcaduz,  metaph.  a  Mark  or  Token 
of  the  Affections  of  the  Mind ;  alfo  a  Bufy- 
body. 

Prov.  Arcadúzes  de  noria  el  que  lleno  vi¬ 
ene  vazío  torna,  the  Pots  or  Buckets  of  a 
Well,  that  which  comes  up  full ,  goes 
down  empty ;  ufual  enough  in  Englifh. 

Arcaduzado,  da,  p.  p.  conveyed  in 
Pipes,  or  otherwife,  like  Water. 

Arcaduzar,  v.  a.  to  lay  Pipes,  or  other 
Conveniences  to  carry  Water;  metaph.  to 
contrive  and  lay  the  Method  to  carry  on 
any  Bufinefs. 

Arcángel,  f.  m.  Arch-angel. 

*  Arc  anidad,  f.  f.  a  Secret. 

*  Arcano,  na,  adj.  fecret,  or  conceal’d, 
hidden,  undifeovered. 

Areas,  a  Man’s  Cheft ,  or  Breaft,  all  that 
Part  of  him  which  is  fhut  in  by  the  Ribs. 

Areas,  a  fmall  Town  in  the  Kingdom 
of  Cafitle  in  Spain,  two  Leagues  from  the 
City  Cuenqa,  formerly  a  Bilhoprick,  now 
under  that  of  Cuenza. 

Arcaz,  f.  m.  a  great  Cheft. 

Arce,  the  Bladder-nut,  as  Ray  calls  it. 
verb.  Staphilodrendron. 

Arce,  f.  m.  a  Tower. 

*  Arela,  f.  f.  a  Wood-cock,  or  a  Snipe. 

Arcebijbe,  f  m.  or  Arzebifpe,  an  obf. 

vulgar  Word  for  Arcobifpo,  an  Archbifhop. 

Arcedianáfgo,  f  m.  anArch-Deacon-ihip. 

Arcediano,  f.  m.  an  Archdeacon. 

Arcén ,  vid.  Arzen. 

Arcéro,  vid.  Archéro. 

*  Archía,  f.  f.  an  Halbert. 

Archcro,  f.  m .  an  Archer ;  alfo  one  of 

the  King  of  Spain's  Guard,  a  Yeoman,  of 
the  Guard. 


Archeruélo,  f.  m.  a  little  Archer,  or 
fmall  Yeoman  of  the  Guard. 

Archétypo,  f.  m.  an  Original,  a  Model, 
a  Pattern.  Greek. 

Archibánco,  f.  m.  a  Table,  or  a  Seat 
with  a  Drawer  under  it. 

Archíbo,  vid.  Archivo. 

Archibrimbbn,  f.  m.  a  Mailer  Beggar, 
the  chief  of  the  Mumpers. 

*  Archidiáblo,  f.  m.  a  Grand  or  Arch- 
Devil;  a  Wordjocofely  invented.  Quev. 

Archidóna ,  a  Town  in  Andaluzia  in 
Spain,  two  Leagues  from  the  City  Gra¬ 
nada,  feated  high,  and  rocky,  with  a 
ltrong  Caftle,  and  in  a  plentiful  Country  ; 
inhabited  by  700  Families,  under  one  Pa- 
rifh  Church,  and  two  Monalleries  of  Fry- 
ars;  alfo  a  City  in  Peru  in  South- America, 
in  the  Government  de  los  £>uixos,  twenty 
Leagues  from  Baéza. 

Archiducado,  f.  m.  an  Arch-Dukedom 

Arcihdúque,  f.  m.  an  Arch-Duke. 

*  Archiduquesa,  f.  f.  an  Arch-Dutchefs. 

*  Archigáto,  f.  m.  the  Chief  among  the 
Cats,  a  Word  ufed  jocofely. 

*  Archilaud,  f.  m.  an  Harp;  alfo  a 
Viol,  Lute,  Cittern  or  Guittar. 

Archimandrita,  f.  m.  a  fuperiour  of  re¬ 
ligious  Men.  Greek. 

Archipiélago,  the  Archipelago ,  or  that 
Part  of  the  Mediterranean-Sea,  near  Greece, 
which  is  full  of  Iilands. 

*  Archipoéta,  f.  m.  the  Prince  of  Poets. 

*  Archipórbe,  f.  m.  the  chief  of  the 
Beggars  or  Mumpers. 

Archipréjle,  f.  m.  an  Arch-Prieft,  or 
Chief-Priell. 

*  Archijynagogo,  f.  m.  the  chief  Syna¬ 
gogue. 

Archit’etto,  f.  m.  or  Architéto,  an  Ar¬ 
chitect,  a  Mafter-Builder.  Greek. 

Architedúra,  f.  f.  Architecture  ;  Vitru¬ 
vius  defines  it  a  Science  qualify’d  with  fun- 
dry  other  Arts,  and  adorned  with  Variety 
of  Learning,  to  whofe  Judgment  and  Ap¬ 
probation  all  other  Works  of  Art  fubmit 
themfelves;  the  Word  is  Greek,  and  is 
fometimes  taken  for  the  Art  itfelf,  and 
fometimes  for  the  Work. 

Architrave,  f.  m.  the  Architrave,  that 
is,  the  mailer  or  principal  Beam  in  any 
Structure.  Greek  and  Latin  Arche-'Trabs, 
the  principal  Beam  ;  in  Stone  Work  it  is 
that  Part  which  lyes  immediately  upon  the 
Columns,  and  fupports  the  Structure. 

Architriclino,  f.  m .  he  that  orders  and 
takes  Careofa  Feaft.  Latin  Architriclinus . 

*  Archityráno,  f.  m.  an  Arch-Tyrant. 

*  Archivado,  da,  p.  p.  of 

*  Archivar,  v.  a.  to  have  any  Thing  re¬ 
corded. 

*  Archivero,  f.  m.  the  Mailer  of  the 
Records. 

Archivifa,  f.  m.  a  Keeper  of  the  Re¬ 
cords. 

Archivo,  f.  m.  an  Archive,  a  Place 
where  Records  are  kept. 

*  Archivo ,  metaph.  the  Perfon  who 
keeps  a  Secret. 

Arcilla,  vid.  Arzílla. 

*  Arcillófo,  fa,  adj.  belonging  to  Clay. 

*  Arcipreftárgo,  f.  m.  the  Chief  of  the 
Preibyterians. 

Arcipréfe,  vid.  Archipréfe. 

Arco,  f.  m.  a  Bow  ;  alio  an  Arch. 

Arco  entero,  an  Arch  that  is  a  compleat 
Semicircle,  whofe  Chord  is  the  whole 
Diameter. 

Arco  diminuido,  an  Arch  that  is  lefs  than 
a  Semicircle,  and  therefore  its  Chord  is 
lefs  than  a  Semidiameter. 

Arco  compuéfo,  an  Arch  compos’d  of 
two  fmall  Arches,  which  meeting  at  the 
Top  cut  one  another  there,  and  form  an 
Angle. 

*  Prov.  Arco  de  texo,  recio  de  Artnar  y 
floxo  de  Dexo,  a  Yevv  Bow  is  hard  to  draw, 
but  very  eafy  to  be  unftrung ;  that  is  the 
Method  of  gaining  the  End  defign’d  is 
difficult,  but  once  done  is  eafy. 


*  Prov.  Arco  feempre  armado  b  fioxo  b 
quebrado,  what  wants  alternate  Reft  can¬ 
not  be  lafting. 

Prov.  Yo  veo  un  arco  verde  y  colorado, 
I  wiíh  that  the  fame  Rainbow  may  appear 
to  me  next  Year;  that  is,  I  with  1  may 
meet  with  the  fame  good  Fortune. 

*  Arcóla,  f.  f.  'the  coarfe  Sort  of  Cloth. 

*  Arcon,  augm.  of  Area. 

Arfbn,  the  rifing  Part  of  the  Saddle,  as 
Arqon  delantero,  the  Pummel  of  theSadd  e, 
Arzón  trafero,  the  Crupper  Part,  or  that 
Part  which  rifes  behind  in  a  great  Saddle. 

Arcos,  a  Town  in  the  Province  of  An¬ 
daluzia  in  Spain,  not  far  from  St.  Lucar, 
inhabited  by  about  2000  Families,  made 
an  Earldom  by  King  John  II  of  Ca/tile 
in  the  Year  1430,  and  the  Honour  con- 
ferr’d  on  D.  Peter  Punce  de  Leon,  whole 
Grandfon,  D  Rodrigo  Ponce  de  Leon,  was 
created  Duke  of  Arcos,  by  Ferdinand  and 
Elizabeth  King  and  Queen  of  C aft  He  and 
Aragon.  This  Family  of  Ponce  de  Leon  has 
been  of  known  Nobility  for  many  Ages, 
the  Male  Line  of  the  Ponces  having  been 
among  the  firft  that  oppos’d  the  Moors  in 
Spain.  It  came  originally  out  of  France,  and 
was  ally’d  to  thofe  Kings,  and  afterwards  one 
of  them  married  a  legitimate  Daughter 
of  Alonfo  King  of  Leon,  whence  they  took 
the  additional  Name,  calling  themfelves 
Ponce  de  Leon.  Their  Arms  are.  Parti  per 
Pale,  the  firft  Argent ,  a  Lion  Rampant 
Purpure,  the  Second  of  Aragon,  which 
is,  Barri  of  eight  Pieces  Gules  ai  d  Or, 
within  an  Orle  charg'd  with  eight  Scutcheons 
Or,  with  a  Fefs  Azure-,  the  Colour  of  the 
Orle  is  not  mentioned  in  the  Nobilitario, 
which  is  the  Reafon  it  is  wanting  here. 

Arcos  de  la  cantera,  a  fmall  Town  near 
the  City  Cuenza,  in  the  Kingdom  of  Ca- 
jlile  in  Spain. 

Arciftylos,  a  Term  in  Architeiture  figni- 
fying  the  Intercolumnation,  or  Diftance 
between  Pillar  and  Pillar.  This  Term  be¬ 
longs  chiefly  to  the  Fufcav  Order,  where 
the  Intercolumnation  is  very  wide,  as  at 
the  Entrance  of  Cities,  Forts,  tAc.  So 
Evelyn. 

*  Arfiico,  adj.  belonging  to  the  North 
Pole. 

*  Arólúro,  a  Star  in  the  Heaven  call’d 
Artturus. 
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Arda,  f.  f.  a  Squirrel. 

*  Ardalear,  v.n.  to  grow  thin. 

*  Ardencia,  f .  f .  Ardency. 

*  Ardentijf mámente ,  adv.  very  ardently. 

*  Ardentifsimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
ardent. 

*  Ardeóla,  f.  f.  a  little  Heron ;  vid. 
Covarr. 

Arder,  to  burn,  to  flame,  to  blaze.  La¬ 
tin  Arder  e. 

Ardid,  f.  m.  a  Stratagem  and  cunning 
Contrivance. 

*  Ardideza,  f.  f.  Magnanimity,  Brave¬ 
ry  ;  alfo  Cunning,  Craft. 

*  Ardidmente,  adv.  bravely,  couragi- 
oufly. 

*  Ardidijfamam'ente,  adv.  the  fame. 

Ardido,  burnt,  fet  on  Fire  ;  alfo  hot  in 

Temper,  hafty. 

*  Ardidófo,  fa,  adj.  fagacious,  acute, 
quick-fighted ;  alfo  ftout,  valiant,  coura- 
gious. 

Ardiente,  adj.  burning  hot. 

Ardientemente,  adv.  hotly,  fiercely. 

*  Ardientemente,  adv.  bravely,  coura- 
gioufly. 

*  Ardientiffimaminte,  adv.  fuperl.  of  Ar¬ 
diente. 

Ardila,  a  fmall  River  in  Spain,  which 
rifes  in  Andaluzia,  and  falls  into  the  Gua¬ 
diana,  below  the  City  Qlivenza,  in  Por¬ 
tugal. 


Ardilla, 


A  R  F 


A  R  G 


A  R  I 


Ardilla ,  f.  f.  a  Squirrel. 

Ardimiento,  f. in.  Heat,  Burning;  alfo 
a  fiery  Temper,  Boldnefs,  Courage,  an 
earnell  Delire. 

Ardite,  f.  m.  a  Piece  of  Money  for¬ 
merly  in  Spain,  worth  three  Maravedíes. 

*  No  vale  un  Ardite,  no  fe  me  da  un  Ar¬ 
dite,  no  fe  eftima  on  un  Ardite,  not  worth 
a  Doit,  1  don’t  value  it  of  a  Pin,  it  is  not 
worth  a  Pin. 

Ardor,  f.  m.  Heat,  Burning,  a  Flame,  or 
Blaze ;  alfo  Eagernefs,  Boldnefs.  Lat. Ardor. 

Arduamente,  adv.  difficultly. 

*  Arduiddd,  f.  f.  Difficulty,  hard  La¬ 
bour,  great  Pains;  an  old  Word. 

Arduo,  a,  adj.  difficult,  liatin  Arduus. 

ARE 

Area,  f.  f.  the  Area,  or  fuperficial  Con¬ 
tents  of  any  Thing. 

Arica,  vid.  Avellana  de  la  India. 

*  Arecer,  v.a.  to  dry. 

Aréito,  a  Dance  among  the  Weji- Indians. 

Arena,  f.  f.  Sand.  Latin. 

Dar  caifa  de  Arena,  to  take  a  heavy 
Revenge  on  a  Man. 

E J'crivir  en  la  Arina,  to  write  on  the 
Sand,  to  fet  a  Thing  down  on  the  Back- 
fide  of  a  Book  ;  to  make  flight  of  what 
«  one  hears. 

Sembrar  en  la  Arina ,  to  fow  on  the 
Sand ;  to  labour  in  vain. 

Contar  las  Arinas,  to  count  the  Sands ; 
to  undertake  Jmpoffibilities. 

Ay  mas  de  tal  cofa  que  de  Arina,  there  is 
more  of  fuch  a  Thing  than  of  Sand ;  that 
is,  there  is  great  Plenty. 

Prov.  Comer  Arina  antes  que  bazer  vi¬ 
leza,  to  eat  Sand,  rather  than  do  a  bafe 
A  ¿lion ;  that  is,  to  fuffer  all  Extremities. 

Arenal,  f.  m.  a  fandy  Place,  a  Sand 
Pit,  or  the  Sands  on  the  Shore. 

*  Arenánillo,  diminut.  of  Arenal. 

Arencado,  da,  adj.  like  a  Herring,  or 

tailing  of  Herring. 

*  Arencan,  augment,  of  Arinque. 

Arenga,  f.  f.  a  long  Speech,  or  a  Tale. 

*  Arengado,  da,  adj.  belonging  to  a 
Speech  fooliihly,  or  idly  uttered. 

*  Arengar,  v.  n.  to  make  an  Oration. 

Arenilla,  f.  f.  fmall  Sand. 

Arenillas,  f.  f.  a  Sort  of  Dice  that  have 
no  Spots,  but  upon  one  Side,  or  Face. 

Arenifco,  adj.  or  Arenófo,  fandy. 

Arinque,  f.  m.  a  Herring. 

Arinque  Ahumado,  a  red  Herring. 

*  Arequi,  f.  the  Name  of  a  Liquor  in 
Perjla,  dillill’d  from  Dates,  and  the  Liquo- 
riceLeaves;  iromAreca,  fignifyingfweet,  in 
that! Language.  It  is  the  itrongeil  of  Liquors. 

Arenquera,  f  m.  one  that  fells  Herrings. 

Arequipa,  a  great  City  in  the  Kingdom 
of  Peru  in  South- America,  feven  Leagues 
from  the  South-Sea,  and  feventy  from  the 
City  Cufco,  enrich’d  by  great  Silver  Mines 
in  the  Mountains  call’d  los  Andes,  four¬ 
teen  Leagues  Dillance  from  it. 

A  refpito,  adv.  in  refpeft,  in  regard. 

*  Arcfla,  f.  f.  the  coarfelt  Sort  of  Lin- 
nen  Cloth. 

Arejñn,  f.  m.  a  Difeafe  in  a  Horfe’s 
Pafterns  call’d  tbe  Scratches ;  in  Children 
a  fcald  Head. 

Arevalillo,  a  Village  of  about  30H0U- 
fes,  in  the  Territory  of  Soria,  in  the  King¬ 
dom  of  Cajiile  in  Spain. 

Arevalo,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Cajiile  in  Spain,  fix  Leagues  from  Medina 
del  Campo,  feated  in  a  Plain  on  the  Banks 
of  the  River  Adaja,  and  Arevalillo,  and 
almoft  encompafs’d  by  them,  it  is  wall’d, 
has  a  Caftle,  a  rich  Territory,  about  400 
Houfes,  eight  Pariihes,  Abundance  of 
Gentry,  five  Monafleries  of  Fryars,  four 
of  Nuns,  and  feven  Chapels. 

A  R  F 

Arfar  el  navio,  or  Arfa  el  navio,  tlie  ! 


1  Ship  plunges  fometimes  a-head,  and  fome- 
times  a-llern. 

*  Arfar,  v.n.  to  plunge,  or  roll  as  a 
Ship  does. 

Arftl.  f.  m.  the  Bifhop  at  Chefs.  Ara- 
bick. 

A  R  G 

*  A>ga,  f.  a  River  in  the  Kingdom  of 
Navarre. 

Argadijo,  f.  m.  or  Argadillo,  or  Arga- 
dixo,  a  Reel,  to  reel  Thread  or  Yam  on  ; 
or  any  fuch  Frame  made  of  fmall  Sticks. 

Argado,  f.  m.  a  Reel. 

Prov.  Argado  fibre  Argado,  y  no  miel 
fibre  ojuilas.  Reel  upon  Reel,  and  no  Ho¬ 
ney  upon  Fritters,  or  puff  Paite ;  that  is 
Toil  upon  Toil,  or  Misfortune  upon  Mis¬ 
fortune,  and  nothing  to  fweeten  them. 

Argalia,  f.  f.  obf.  a  Syringe.  Arabick. 

Argamandijo,  f.  m.  a  Reel ,  or  any 
fuch  Frame  made  of  fmall  Sticks. 

*  Argamandel,  f.  m.  a  tatter’d  Rug. 

Argamáffa,  f.  f.  a  ftiff  Clay ;  alfoftrong 

Lime  and  Sand,  or  Plaifter  of  Paris ;  vid. 
Quix. 

Argamaffado,  da,  p.  p.  cover’d,  or 
plaiiter’d  with  Clay,  or  Plaifter  of  Paris. 

ArgamaJJar,  v.  a.  to  cover,  or  plaifter 
with  Clay,  or  with  Lime  and  Sand,  or 
with  Plaifter  of  Paris. 

Argamasilla,  a  Town  in  the  Bifhoprick 
of  Cuenqa,  in  the  Kingdom  of  Cajiile, 
in  Spain. 

Arganas,  f.  f.  a  Sort  of  Panniers  made 
of  Hemp,  like  a  clofe  Net,  to  carry  Corn 
on  Beafts  Backs  from  the  Field,  or  any 
fuch  Ufe ;  alfo  a  Crane  to  draw  up  Stones; 
vid.  Covarr. 

Arganda,  a  Town  in  Spain  four  Leagues 
from  Madrid. 

*  Argandijo,  {.  a  Pair  of  Yarn  Windles. 

*  Arganio,  f.  m.  a  little  iron  or  brafs 
Ring  that  Boats  are  generally  fix’d  to. 

Argano,  f.  m.  an  Engine  of  many  Ar¬ 
ches,  uled  formerly  at  the  Sieges  of 
Towns. 

*  Argaviefi,  f.  m .  a  ftormy  Shower. 

*  Argayo,  f.  m.  a  great  Coat  or  Cloak, 
which  covers  the  reft  of  the  Cloaths. 

Argel,  f.  m.  a  Horfe  with  his  Off  Foot 
white,  and  no  other  white  about  him, 
w  hich  in  Spain  is  look’d  upon  as  an  ill 
Mark;  alfo  the  City  Algier  on  the  Coaft 
of  Afric. 

*  Argel,  unfortunate ,  unhappy,  alfo 
flaviih. 

Argelita,  a  fmall  Town  in  the  Kingdom 
of  V alenda  in  Spain. 

Argima,  f.  f.  a  Film  that  grows  over  a 
Horfe’s  Eye,  either  by  the  falling  of  Hu¬ 
mours,  or  caus’d  by  a  Blow. 

*  Argimone,  f.  f.  an  Herb  very  like  wild 
Poppy,  good  againft  the'Dileafe  in  the  Eye 
called  Argema,  wild  Tanzy,  filver  Herb. 

Argén,  f.  m.  a  cant  Word  for  Plate,  or 
Money. 

Argén  vivo,  Quick-filver ;  from  the 
Latin  Argentum  vivum ,  the  common 
Name  Azogue. 

Argent,  f.  m.  obf.  Plate,  Silver.  Latin 
Argentum. 

Argentado,  da,  p.  p.  cover’d  or  adorn’d 
with  Silver;  filver’d  over. 

Argentadbr,  f.  m .  one  that  filvers  over ; 
or  plates,  or  adorns  with  Silver. 

Argentar,  v.  a.  to  filver  over,  to  plate, 
or  adorn  with  Silver. 

Argentería,  f.  f.  any  Veffels  of  Plate, 
or  any  Garments  adorn’d  with  Plate. 

*  Argent  if  ¿dina,  f.  f.  a  Silver  Mine. 
Argento  vivo,  f.  m.  vid.  Argén  vivo. 
Arges,  and  Argite,  two  fmall  Towns 

in  the  Kingdom  of  Toledo  in  Spain. 

Argilita,  a  fmall  Town  in  the  Kingdom 
of  Valencia  in  Spain. 

*  Argilla,  f.  f.  Clay ;  vid.  Covarr- 

Argo ,  tbe  famous  Ship  in  which  J afin 

and  his  Companions  fail’d  to  Colchas,  the 
biggeit  till  then  known. 


Argolla,  a  great  iron  Ring  to  hold  by, 
or  for  fuch  Ufe;  vid  Covarr. 

J uigo  de  Argolla  ,  a  Game  at  which 
they  drive  a  Ball  through  a  Ring. 

*  Argollado,  da,  adj.  bound  with  Rings . 
ArgoUica,  f.  f.  or  Argollila ,  a  fmall 

iron  Ring. 

Argo  lion,  f.  m.  a  very  great  maffive 
,  iron  Ring. 

*  Aigóma,  f.  f.  a  Linden  Tree. 

*  Argonautas,  Argonauts,  Companions 
with  J  afin,  when  he  ftole  the  Golden 
Fleece. 

*  Argó nave,  f.  m.  one  of  the  fixteen 
Conftellations. 

j  *  Argos,  f.  m.  the  Name  of  a  Man  who 
( is  feigned  to  have  an  hundred  Eyes ;  me- 
taph.  a  careful  Man,  one  who  forefees  the 
Confequences  of  Things. 

*  Argucia,  f.  f.  Subtilty,  Brifknefs, 
Smartnefs ;  vid.  Sjuix. 

*  Argue,  f.  m.  an  Inftrument  to  draw 
up  Weights ;  a  Crane. 

Argüidas,  a  fmall  Town  in  the  King¬ 
dom  of  Navarre,  in  Spain,  between  Pam¬ 
plona,  and  Tudila. 

*  Arguellado,  da,  p.p.  of 

*  Arguellar,  v.  a.  to  leffen  or  diminifh. 

*  Arguillo,  f,  m.  Filth,  Uncleannefs. 
Arguéña,  f.  f.  a  Budget,  Bag,  or  Wallet. 
Argüido,  da,  p.  p.  argued,  difputed, 

controverted ;  alfo  convinc’d,  accus’d,  and 
reprov’d. 

Argüir,  v.n.  to  argue,  to  difpute ;  al¬ 
fo  to  convince,  and  to  accufe,  and  re¬ 
prove.  Latin  Arguere. 

Argttlld,  Argullófi,  Argullofaminte,  vid. 
Orgullo,  Orgullófi,  O rgullof amónte. 

Argumentado,  argued,  difputed,  contro¬ 
verted. 

*  Argumentación,  f.  f.  Augmentation, 
Deputation. 

Argumentador,  f.  m.  one  that  argues  or 
difputes. 

*  Argumentado,  da,  p.  p.  of 
Argumentar,  v.  a.  to  argue,  difpute,  or 

reafon. 

Argumento,  f.  m.  an  Argument,  a  Rea¬ 
fon  ;  alfo  the  brief  Contents  of  a  Book. 
Latin  Argumentum. 

*  Argumentófi,  Ja,  adj.  diligent,  inge¬ 
nious. 

*  Argúto,  ta,  adj.  lharp,  ready,  quick¬ 
witted. 

Arguyinte,  he  that  argues,  or  difputes. 
A  R  I 

Arias,  the  Surname  of  a  noble  Family 
in  Spain,  the  Chief  whereof  is  Earl  of  Puño 
en  Rofiro,  where  fee  more  of  it. 

*  Aribar,  v.  a.  to  wind  up  Thread  or 
Yarn  upon  a  Reel. 

*  Aribo,  f.  m.  a  Reel  for  Thread  or 
Yarn. 

Arica,  a  Port  in  the  Kingdom  of  Peru, 
in  the  Provihce  called  Los  Charcas,  where 
they  ihip  the  Silver  brought  from  Potofi ; 
the  Town  fmall,  the  Haven  large,  with 
a  good  Caftle,  eighty  Leagues  diftant 
from  the  City  La  Plata  to  the  North- Weft, 
and  about  as  much  from  Cufco  South. 

*  Aricar,  v.  a.  vid.  Arrejacar. 

*  Andes,  f.  f.  Drynefs. 

Arido,  da,  adj.  dry,  or  wither’d.  Latin 

Aridus. 

Ariinqo,  a  Weight  of  thirty  two  Grains. 

*  Arienzo,  a  little  young  Ram. 

*  Aries,  f.  m.  the  firft  Sign  in  the  Zo¬ 
diac  k. 

*  Ariifia,  f.  f.  the  Beard  of  Corn. 

Ariete,  a  battering  Ram  ,  ul'ed  in  an¬ 
cient  Times  to  batter  the  Walls  of  Places 
Defieged.  Latin  Aries,  a  Ram. 

*  Arija,  f.f  vid  Harija. 

Arillos,  f.  m  Ear-rings. 

Arimáo,  a  River  in  the  great  Ifland  of 

Cuba  in  the  Weft- Indies. 

Arindájo,  the  Bird  called  a  Jay, 

Arihfi,  adj.  vifeous,  flimy. 
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Arifarzo,  f.  m.  obf.  a  great  Coat  of 
coarfe  Cloth. 

Artfeo,  a,  adj.  auftere,  rigid,  intra&able, 
ill-natur’d.  /  . 

Arifmttico ,  f.  m.  Arithmetic/),  an  A- 
rithmetician. 

Arijia,  the  Beard  of  the  Ear  of  Corn, 
call’d  the  Awn.  Latin  Arijia. 

Ariftocrácia,  f .  f.  an  Ariftocracy,  a  Com- 
mon-wealth  govern’d  by  the  Nobility,  or 
better  Sort,  as  Venice.  Greek,  the  Go¬ 
vernment  of  the  better  Sort. 

*  Arijlocriicio,  a,  adj.  belonging  to  A- 
riftocracy. 

*  Ariftocratico,  ca,  adj.  belonging  to 
Arillocracy. 

Arijlolochia,  or  Arijiologia,  the  Herb 
call’d  Hartwort.  Greek. 

Arithmetica,  f.  f.  Arithmetick,  the  Art 
of  numbering ;  from  the  Greek 
to  number. 

Arithmetica,  f.  m.  an  Arithmetician. 

*  Arithmetic/),  ca,  adj.  belonging  to  A- 
rithmetick. 

Ariza,  a  Town  in  the  Kingdom  of  A- 
ragon  in  Spain,  near  the  Frontiers  of  Ca¬ 
pí  He,  fix  Leagues  from  Calatáyud,  in  a 
pleafant  and  fruitful  Plain,  on  the  Banks 
of  the  River  Xalon,  feated  near  a  Hill,  on 
which  is  a  ftrong  Caftle  ;  the  Town  wall’d, 
and  contains  500  Families,  three  Parifh 
Churches,  one  Monailery  of  Francifcans, 
four  Chapels,  and  two  Hcfpitals.  Zurita 
fays  it  is  the  ancient  Ariobriga. 

A  R  J 

Arjo'na,  a  Town  in  Andalúzia,  two 
Leagues  from  Andújar,  in  a  moll  fruitful 
Country,  wall’d*  and  inhabited  by  about 
1 000  Families,  under  three  Parilhes,  and 
léven  Chapels;  formerly  call’d  Aurigi. 

Arjonilla,  a  Town  in  Andalúzia,  three 
Quarters  of  a  League  from  Arjóna,  rich  in 
Oil,  inhabited  by  700  Families,  under 
one  Parifh,  but  has  léven  Chapels,  and  a 
good  Caftle  in  the  Mi  dll  of  it. 

A  R  L 

*  Arlanza,  f.  a  River  in  Old  Cajlile. 

Arlequín,  f.  m.  vid.  Arnequin. 

Arlínga  de  vela,  our  Seamen  call  it  a 

Bolt  Rope,  and  is  the  Rope  into  which  the 
Sail  is  few’d  or  made  fall ;  that  is,  a  three 
Strand  Rope,  made  gentle,  and  not  twill¬ 
ed  fo  hard  as  the  others,  on  purpofe  that 
it  may  be  more  pliant  to  the  Sail,  and 
that  they  may  few  the  Sail  to  it  the  better. 

Arlo,  a  Shrub,  whofe  Root  is  like  Li- 
quorilh,  brown  without,  and  yellow  with¬ 
in  ;  Women  in  Spain  ufed  it  formerly  to 
dye  their  Hair  yellow ;  Ray  calls  it  White 
Mullein,  HighTaper,  and  Cows  Lungwort, 
vid.  Covarr. 

ARM 

Anna,  f.  f.  a  Weapon,  an  Alarm.  Latin 
Arma,  Arms. 

Arma,  a  City,  and  its  Territory  in  the 
Province  of  Popayan  in  South- America,  50 
Leagues  from  the  City  Popayan. 

Armada,  a  Fleet  of  Men  of  War;  for  a 
Fleet  of  Merchants  is  call’d  Flota. 

Dar  Armada,  0  Armadilla,  in  Cant  is 
to  furnilh  one  with  Money  to  play  with 
another. 

Armadijo,  f.  m.  a  Snare,  a  Gin  to  catch 
Birds,  or  any  fmall  Creatures. 

Armadilla,  f.  f.  a  little  Fleet  of  fighting 
Ships,  a  fmall  Squadron. 

Armadillo,  f.  m.  a  Bead  in  the  Wejl- 
ludies,  cover’d  all  over  with  Shells,  or 
Scales  like  Armour ;  whence  it  has  the 
Name.  It  is  fmall,  lives  on  the  Moun¬ 
tains,  and  covers  itfelf  with  its  Scales,  or 
moves  them  at  Pleafure ;  it  is  eaten,  but 
the  Fleih  is  not  very  good.  F.  Jof  A- 
cojia,  Nat.  Hijl.  IV.  Ind.  1.  4,  c.  38,  p. 
288.  The  Indians  call  it  Tajtc, 


Armado,  da,  p.  p.  arm’d. 

*  Armador,  f.  m.  an  Armourer. 

Armadura,  f.  f.  Armour,  Furniture; 

alfo  a  Bedllead,  or  any  Thing  form’d  in 
that  Nature. 

*  Armamento,  f.  m.  an  Armament,  or 
warlike  Preparation. 

Armánpa,  a  Snare,  a  Gin ;  a  barbarous 
Word. 

Armandijas,  vid.  Armadijo. 

Armar,  v.  a.  to  arm,  iSc.  as  follows. 

Armar  a  las  pájaros,  to  fet  Snares  for 
Birds. 

Armar  navios,  to  equip,  or  fit  out  Ships. 

Armar  una  ballejia,  to  bend  a  Crofs-Bow . 

Armar  una  cafa ,  to  fet  up  the  wooden 
Frame  of  a  Houfe. 

Armar  al  que  juega,  to  furniih  a  Game- 
iler  with  Money. 

Armar  en  el  juego,  to  íharp,  to  cheat  at 
play. 

Armar  un  lapo,  to  lay  a  Snare. 

Armar  brega,  or  pendencia,  to  begin  a 
Quarrel. 

Armar  una  cama,  to  fet  up  a  Bed- 
ftead. 

Armar  zancadilla,  to  trip  up  one’s  Heels, 
or  to  lay  a  itumbling  Block  in  a  Man’s 
Way. 

Armar  una  celada,  to  lay  an  Ambuih. 

Artnário,  f.  m.  vid  .Almario. 

Armas,  Arms,  Weapons,  Armour ;  alfo 
the  Coat  of  Arms  of  a  Family. 

Prov.  De  buenas  Armas  es  armado,  quien 
con  buena  muger  es  cafado,  he  is  well  arm’d 
that  has  a  good  Wife ;  if  flie  be  a  good 
Woman  fhe  will  defend  him  in  Time  of 
Need,  and  he  will  be  defended  againil  ill 
Tongues,  and  be  brought  into  no  Quarrels 
about  his  Honour. 

Prov-  Quien  amenúdo  a  las  Armas  va, 
b  dexa  la  piel,  b  la  dexará,  he  that  often 
runs  to  Arms,  either  leaves  his  Skin,  or 
will  leave  it ;  that  is,  a  quarrelfome  Man 
who  is  always  handling  his  Weapon,  if  he 
be  not  kill’d  this  Time,  or  the  next,  will 
fcarce  efcape  it  at  length. 

Armatofle,  f.  m.  a  Rack  to  bend  a  Crofs 
Bow,  commonly  ufed  for  any  Piece  of 
Lumber ;  alfo  a  Snare. 

Armazón,  f.  f.  arming,  or  equipping  ; 
alfo  any  Frame  Work,  as  the  Timber 
Work  of  a  Houfe,  or  the  like.  Or  as. 

Armazón  de  cama,  a  Bedllead. 

Armelina,  f.  f.  the  little  Creature  call'd 
an  Ermin. 

Armella,  f.  f.  an  Iron  Staple  for  a  Lock 
or  Bolt,  or  any  fuch  ufe ;  alfo  a  Ring,  and 
a  Knocker  of  a  Door. 

*  Armelleta ,  f.  f.  diminut.  of  Armella. 

*  Armen  don,  f.  m.  Starch. 

Armenia,  a  large  Country  in  Afta,  bor¬ 
dering  upon  Georgia,  Mengrelia,  Mefopota- 
mia,  Part  of  it  fubjeil  to  the  Turk,  and 
Part  to  the  Perjian.  The  famous  Rivers 
Tygris  and  Euphrates,  run  through  it. 
Bochart  in  his  Geog.  Sacr.  is  of  Opinion 
its  Name  is  deriv’d  from  Mini,  or  Mir.ni, 
mentioned  by  the  Prophet  Jeremy,  Chap. 
li.  ver.  I  7.  which  is  a  Part  of  Armenia, 
and  that  it  was  call’d  Harmini ;  that  is. 
Mount  Mini,  the  Part  in  Procefs  of  Time, 
giving  Name  to  the  whole. 

*  Armería,  f.  f.  an  Armoury. 

Armero,  an  Armourer,  one  that  makes 

or  fells  Arms. 

*  Armífero,  ra,  adj.  armed,  belonging 
to,  or  bearing  Arms. 

*  Armígero,  ra,  adj.  Warlike,  belong- 
ling  to  War. 

Armilla,  f.  f.  the  Shell-fiih,  call’d  a  Coc¬ 
kle. 

Arniin,  vid.  Armiño. 

*  Armiñado,  da,  adj.  belonging  to  an 
Army. 

*  Blanco  como  un  Armiño,  white  as  an 
Ermin,  vid.  Sfuix. 

Armiño,  Ermin. 

*  Armipotente,  adj.  powerful  in  Arms. 

*  Armijlicio ,  f.  m.  an  Armillice,  a 


Truce,  a  Sufpenfion  of  Arms. 

Armóles,  or  Armuéllas,  an  Herb  call’d 
Orach,  cr  Golden  Flow'er. 

Armonía,  f.  f.  Harmony,  a  fweet  Con- 
lort,  or  Agreement  in  mufical  Voices,  or 
Infiruments,  pleafing  to  the  Ear.  Greek. 

Armoniaco,  vid.  Ammoniaco. 

*  Armónico,  vid.  Harmónico. 

*  Armoniófo,  vid.  Harmoniófo. 

Armuelles,  vid.  Armóles. 

A  R  N 

*  Ama,  a  Bee  Hive  made  of  Cork. 

*  Amáldo,  f.  Arnold,  a  proper  Name. 
Amldo,  f..m.  a  Sea-Port  Town  in  the 

Kingdom  of  P eru  in  America,  on  the 
South-Sea,  10  Leagues  North  of  the  City 
Lima,  or  Los  Reyes 

Arnequin,  f.  m.  corruptly  call’d  Arle- 
quin,  a  Figure  of  a  Man  made  with  Joints, 
to  put  into  any  Poiture,  us’d  by  Painters 
and  Carvers;  thence  taken  for  a  Tumbler, 
or  a  Fellow  that  puts  himfelf  into  all  forts 
of  Poilures ;  a  Harlequin. 

Amero,  a  Sieve  ufed  in  Spain  to  fliake 
chopp’d  Straw  for  Horfes  to  eat,  like  that 
we  lift  Oats  with. 

Arnes,  f.  m.  Arm  Bur. 

ARO 

Aro,  f.  m.  a  Hoop,  either  of  Wood  or 
Iron,  for  Caiks,  or  any  other  Ufe. 

Aróca,  a  1  own  in  Portugal,  g  Leagues 
from  Lamego,  of  about  1 20  Houfes,one  Pa- 
rifli  Church,  and  one  Monaftery  of  Nuns, 
the  Country  yields  Wine,  Fruit  and  Flax. 

*  Aríca,  f.  f.  a  Web  of  a  fine  Texture. 

Acóche,  a  Town  in  the  Province  of  An- 

daluzia  in  Spain,  near  Capaila,  feated  on 
a  rifing  Ground  in  a  fruitful  Country,  has 
500  Families,  and  but  one  Pariih  Church, 
which  is  all  of  Marble,  whereof  there  are 
Quarries  at  hand  ;  anciently  call’d  Arunci. 

Arocinádo,  da,  p.  p.  vid.  Arrocinado. 

Acodillado,  da,  p.  p.  vid.  Arrodillado. 

Aromas,  f.  f.  fweet,  or  aromatick  Drugs. 

*  Aromático,  ca,  adj.  belonging  to  fweet 
Spices  or  Drugs. 

*  Aromatizado,  da,  p.  p.  of 

*  Aromatizar,  v.  a.  to  perfume  or  feent 
with  fweet  Spices. 

*  Aromo,  f.  m.  a  Spice  Tree. 

Aróua,  a  River  in  the  Province  of  Gui¬ 
ana,  in  South- America. 

Aroy,  a  River  in  the  fame  Province  of 
Guiana. 

*  Aróza,  f.  m.  the  Chief  among  the 
Blackfmiths. 

ARP 

*  Arpa,  vid.  Harpa. 

*  Arpilla,  f.  f.  a  Bird  of  Prey. 

Arpóos,  our  Seamen  call  them"  Grapnels, 

which  are  in  the  Nature  of  Anchors  for 
Gallies,  or  Boats  to  ride  by.  They  have 
four  Plooks,  and  never  a  Stock,  becaufe 
which  Way  foever  they  fall,  two  of  the 
Flooks  hold  fall.  They  are  alfo  us’d  to 
call  over  into  an  Enemy’s  Ship,  made  fall 
to  a  Chain,  to  grapple  together.  This  is 
alfo  the  Name  of  the  grappling  Irons,  at 
the  Ends  of  the  Yard  Arms  in  Fireihips, 
for  them  to  take  fall  hold  of  a  Ship’s  rig- 
ging- 

*  Aipía,  vid.  Hárpia. 

*  Arpillar,  vid.  Harpillár. 

Arpillera,  f.  f.  a  coarfe  Piece  of  Can¬ 
vas,  or  fuch  Cloth  to  wrap  Goods. 

*  Arpón,  vid.  Harpon. 

A  R  Q_ 

Arqueado,  da,  p.  p.  bow’d,  or  arch’d ; 
alfo  gag’d. 

Arqueador,  f.  m.  a  Gauger,  an  Officer 
in  Spain,  whofe  Bufinefs  it  is  to  gauge 
Ships,  or  take  their  Dimenfions,  to  know 
what  Burthen  they  will  carry. 

*  Arqueáge, 
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'*  Arque  age,  f.  m.  the  Gauging  of  a 
Ship  to  know  its  Dimenfions. 

Arqueamiénto,  f  m.  Gauging,  or  taking 
the  Dimenfions  of  Ships. 

*  Arqiao,  f.  m.  vid.  Arqueáge. 

Arquear,  v.  a  to  bow,  or  to  arch ;  al- 

fo  to  gauge,  to  take  the  Dimenfions  of 
Ships. 

Arquería,  f.  f.  Arch’d  Work. 

Arquero,  f.  m.  a  Bow-maker,  ora  Cheft- 
makcr ;  alfo  he  that  keeps  the  Key  of  a 
publick  Cheit. 

Arqueta,  f.  f.  a  fmall  Chert,  vid.  Quix. 

Arquetan,  f.  m.  a  great  Chert,  a  Bin  for 
Provinder. 

Arque  ion -cilio,  a  little  Chert. 

*  Arquibanco,  f.  m.  a  chief  or  principal 
Form  or  Bench. 

Arquíeto,  vid.  Archieto. 

Arquilla,  f.  f.  or  Arquita,  a  little  Chert’ 

Arquillo,  f.  m.  or  Ar quito,  a  little  Bow. 

*  Arquimcza,  f.  f.  a  Cheit  of  Draws ; 
alfo  a  Buroe. 

Arquit'eto,  vid.  Architcto. 

Arquitetúra,  vid.  Architetúra. 

Arquitrá-ve ,  vid.  Architrave. 

A  R  R 

*  Arra,  f.  f.  an  Earneft  given  as  a  Se¬ 
curity  to  fulfil  the  Contradi. 

Arraáx ,  or  Arráx ,  or  Err  ax,  the 
Stones  of  the  Olives,  after  they  have  been 
broken  in  the  Mill  to  take  out  the  Oil ; 
dry  Vi  they  ferve  like  our  Small-coal,  to 
burn  in  Ladies  Fire  Pans,  becaufe  the  Steam 
of  it  is  not  offenfive,  like  that  cf  Charcoal. 
Aralick,  vid.  Covarr. 

Arrabal,  f.  m.  a  Suburb.  Arabick. 

Arrabal ,  a  Town  in  the  Dukedom  of 
OJfuna  in  Spain. 

*  Arrabiadamente,  adv-  furiouily,  paf- 
fionately. 

Arracadas,  Pendants  for  Women  to  wear 
at  the  Ears.  Arabick. 

*  Arraceár,  v.  a.  to  lefien,  to  diminilh 

Arracife,  a  Caufe-way,  thence  taken  for 

a  Ridge  of  Rocks  in  the  Sea.  Arabick. 

*  Arracimado,  da,  p.  p.  of 

*  Arraqimar,  v.  a.  to  heap  up  many 
things  together. 

Arráez,  f.  m.  a  Maker  of  a  Veil'd.  A- 
rabick. 

*  Arraigadas,  f.  f.  the  main  Beams  be¬ 
longing  to  any  Ship  or  Veflel. 

*  Arraigado,  da,  p.  p.  of 

*  Arraigar,  v.  n.  to  produce  Roots  as  a 
Tree  when  planted. 

*  Arraigárfe,  v.  r.  to  fix  or  ertablilh  one 
felf  any  where. 

*  Prov.  De  Hombre  Arraigado  no  te  veras 
vengado,  you  lhall  never  be  reveng’d  of  a 
rich  Man ;  that  is.  Might  will  overcome 
Right,  vid.  Quix. 

*  Arraigo ,  f.  m.  a  Security,  or  Bail  for 
another. 

Arramblado,  da,  p.  p.  gravell’d,  or  co¬ 
ver’d  with  Sand,  as  a  Walk,  ora  Place 
that  has  been  flooded.  Arabick. 

Arramblar,  v.  a.  to  gravel. 

*  Arranca,  f.  f.  a  pulling  or  tearing  vio¬ 
lently,  rooting  up. 

*  Arranca  Jiega,  f.  m.  a  plucking  or 
tearing  up  any  Thing  by  the  Roots,  which 
ought  to  be  mow’d. 

*  Arrancada,  f.  f.  a  Precipitation,  or 
running  haftily. 

*  Arrancadero,  f.  m,  the  Butt  End  of 
a  Mufket. 

Arrancado,  da,  p.  p.  pull’d  or  torn  up, 
rooted  out,  forc’d  away  violently. 

Arrancádor,  f.  m.  one  that  pulls  or 
tears  away  violently,  that  roots  up. 

Arrancadura,  f.  f.  pulling,  or  tearing 
away  violently,  rooting  up,  vid.  Nebrixa. 

Arrancar,  v.  a.  praef.  yo  Arranco,  pnet. 
Arranque,  to  pull,  or  tear  awayjviolcntly,  to 
root  up,  to  fnatch  away.  Lat.  Averrunco. 

Arrancar,  el  cavallo,  is  for  a  Horfe  to 
íla¿-t*fer  a  Race,  to  fly  out  on  a  fudden. 


Arrancárfe  el  alma,  to  die  with  much 
Struggling,  to  be  in  great  Sorrow  or 
Pain,  as  if  one’s  Soul  were  torn  away. 

Arrancar  del  pecho,  to  hauk  up  Phlegm. 

Arrancóte,  Nabo,  lay  the  Children  in  a 
Play  they  have,  when  one  fits  on  the 
Ground,  and  the  others  ftrive  to  lift  him  : 
They  fay,  Arrancóte  nabo ;  that  is,  come 
up  Turnip ;  and  he  aníwers.  No  puedo  de 
harto,  Í  am  fo  full  I  cannot.  They  reply. 
Arrancóte  cepa,  come  up  Root ;  and  he  a- 
gain.  No  puedo  de  féca,  I  am  fo  dry  I  can¬ 
not. 

Arranque,  vid.  Arrancar. 

*  Arrapar,  v.  a.  to  fnatch  away,  to 
take  by  Force. 

Arrapiezos,  the  loweft  hanging  Part  of 
any  Garment,  fo  call’d  from  the  Latin, 
Repo,  becaufe  it  hangs  or  creeps  on  the 
Ground;  thence  any  Tatters,  or  Rags. 

Llevar  a  uno  de  los  arrapiezos,  to  tug  a 
Man  away  by  his  Cloaths ;  that  is,  to  ar- 
rert,  to  force  him  away. 

*  Arrapo,  vid.  Harrápo. 

Arraquibe,  or  Arraquive,  a  Sort  cf  nar¬ 
row  Bordering  worn  for  Ornament  about 
the  Bottom  of  a  Petticoat.  Arabick. 

Arras,  the  Money  aHuiband  gives  his 
Wife  when  they  are  marry’d ;  alfo  Ear¬ 
ned  Money  given  to  bind  any  Bargain. 
Greek 

Arrajado,  da,  p.  p.  fmooth’d,  made 
plain,  rais’d,  levell’d  ;  alfo  reap’d,  mow’d, 
or  fliorn;  alfo  ftruck,  as  they  do  the  Bu- 
fhel  in  meafuring  Corn,  that  the  Meafure 
may  be  full  to  the  Brim. 

Arrafadúra,  f.  f.  fmoothing,  levelling,  | 
reaping,  mowing,  or  {hearing ;  alfo  Stri¬ 
king  a  Meafure  that  is  over  full. 

Arrajar,  v.  a.  to  fmooth,  to  level,  to 
raife ;  alfo  to  mow,  reap,  or  ihear,  to 
fill  to  the  Brim,  to  ftrike  a  full  Meafure ; 
from  Ráfo,  fmooth. 

*  Arrafar  una  cuidad  forta  leza  Cafa  o 
Pais,  to  level,  or  lay  wafte  any  Thing. 

Arrafárfe  los  ¿jos  de  agua,  is  when  the 
Tears  ftand  in  the  Eyes  ready  to  guih 
out,  but  do  not  run  down. 

*  Arrafárfe  el  Cielo,  for  the  Skies  to 
clear  themfelves,  as  it  were  fmooth ;  me- 
taph. 

Arraftrádo,  da,  p.  p.  drawn,  dragg’d, 
trail’d  along  the  Ground,  one  that  is  drawn 
to  Execution. 

Arraftradára,  f.  f.  Drawing,  Dragging, 
Trailing  along  the  Ground. 

*  Arrajiramiinto,  f.  m.  Idem. 

Arrajlrar,  v.  a.  to  draw,  drag,  trail  a- 

long  the  Ground,  to  draw  to  Execution ; 
from  the  Latin,  Rajlrum,  a  Rake. 

Arrráftra  la  honra.  Honour  puts  a  Man 
upon  many  Things  he  would  not  do;  ver¬ 
batim,  it  drags  him  ;  taken  from  great 
Perfons  dragging  their  Robes  along  the 
Ground  for  State. 

Llevar  la  fóga  arrajlrándo,  to  drag  a  Hal¬ 
ter  after  one ;  that  is,  to  be  in  danger. 

Andar  arrajlrádo,  to  be  in  a  very  mean 
Condition,  or  full  of  Troubles,  or  to  be 
harrafs’d  with  too  much  Bufinefs. 

Ser  arrajlrádo,  to  be  drawn  as  Male¬ 
factors  to  Execution. 

Arratonádo,  vid.  Ratonado. 

Arratonár,  vid.  Ratonar. 

Arravál,  vid.  Arrabal. 

Arráx,  vid.  Arraáx. 

Arraxáque,  f.  f.  an  Iron  Prong,  or  Fork 
with  three  crooked  Points ;  alfo  a  Sort  of 
Swallows  call’d  Martlets,  with  very  little 
Feet,  and  their  Claws  bent  like  thofe 
Forks.  Arabick,  vid.  Covarr. 

Arraykan,  f.m.  a  Myrtle-Tree.  Arabick. 

Anayhanal,  f.  m.  a  Myrtle  Grove. 

Arrazife,  vid.  Arracife. 

Arre,  the  Word  Carriers,  and  fuch  Peo¬ 
ple  ufe  to  their  Horfes,  Mules,  or  Afles 
to  make  them  go,  as  ours  fay,  Hay-gee  boo. 

Arreado,  da,  p.  p.  drefs’d,  adorn’d. 

Arrear,  v.  a.  to  drefs,  to  adorn  ;  from 
Arra,  the  jewels  a  Bridegroom  prefents 


his  Bride  with,  vid.  Quixote. 

Arrebañado,  da,  p.  p.  rak’d,  orferap’d. 

Arrebatador,  f.  m.  one  that  rakes,  or 
ferapes. 

Arrebañadúra,  f.  f.  a  Raking,  or  Scra- 
ping. 

Arrebañar,  v.  a.  to  rake,  to  ferape,  to 
hoard,  to  fave ;  from  Rebáño,  a  Flock.  A- 
rabici. 

Arrebatadamente,  adv.  precipitately,  ha* 
ilily. 

Arrebatólo,  da,  p.  p.  fnatch’d,  harty, 
precipitate  ;  alfo  violent,  or  paflionate. 

Arreb atóido  cn  efpiritu,  rapt  in  Spirit,  in 
an  Extafy. 

Arrebatador,  a,  adj.  one  that  fnatches, 
or  catches  hartily. 

Arrebatadora,  f.  f.  a  Buzzard. 

Arrebatamiento,  f.  m.  fnatching,  or 
catching;  alfo  Haiti nefs,  Paflion. 

Arrebatar,  to  fnatch,  to  pull  away  vio¬ 
lently,  to  catch  fuddenly. 

Arrcbatárfe,  v.  r.  to  be  rapt  in  Spirit. 

Arrebata  capas,  a  Cloak  Stealer;  alfo 
afoppilh  Perfon. 

Arrebatiña,  f.  f.  a  Catching,  or  Snatch¬ 
ing,  a  Fray. 

Arrebentádo,  vid.  Rebentádo. 

Arrebentár,  vid.  Rebentár. 

Arrébenta  buey,  a  great  Fly  that  vexes 
and  hurts  the  Cattle. 

Ar  rebocó  do ,  muffled,  cover’d  with  a 
Veil,  or  Cloak. 

Carne  Arrebolada,  Meat  drefs’d  with 
Eggs  and  other  Ingredients  which  difguife 

*  Arrebofár/e,  v.  a.  to  muffle  one’s  felf 
up,  to  cover  one’s  Face  with  a  Veil  or 
Cloak. 

Arrebolada  muger,  aWoman  painted  red. 

*  Arrebolado,  da,  p.  p.  of 

*  Arrebolar,  v.  colour,  paint,  or  coun¬ 
terfeit. 

*  At  rebolárfc,  v.  r.  to  be  coloured,  or 
painted. 

Arrebolárfe  la  muger,  is  fbr  a  Woman 
to  paint  red. 

*  Arrebolera,  f.  f.  a  little  Box  of  Paint. 

*  Arrebolldrfe,  v.  r.  to  throw  one’s  felf 
headlong  from  a  Precipice. 

Arreboles,  the  red  curdling  Clouds  in  fair 
Weather,  colour’d  by  the  Rifing  or  Set¬ 
ting  Sun,  Morning  and  Evening;  thence 
metaphorically  the  red  Paint  in  Womens 
Faces. 

Arrebolvcr,  vid,  Rebolver. 

*  Arrebozada,  f.  f.  a  Hive  of  Bees. 

Arrebozádo,  vid.  Bozárfe. 

Arrebozar,  vid.  Arrebolar. 

Arrebozárfe,  to  muffle  one’s  felf  up,  to  co¬ 
ver  one’s  Face  with  a  Veil  or  Cloak; 
from  Reboco,  Muffling. 

*  Arrebujado,  da.  p.  p.  of 

*  Arrebujar,  v.  a.  to  muffle,  wrap,  or 
cover  up. 

*  Arrebujadúra,  f.  f.  or  Arrebujamiénto, 
f.  m.  a  Wrapping  up,  Covering  or  Muf¬ 
fling. 

*  Arrecáfes,  f.  m.  a  Kind  of  Thirtle 
very  thorny. 

Arrechado,  da,  p.  p.  ftanding,  fliff,  ere¬ 
cted,  fet  up  at  End. 

Arrecbadúra,  f.  f.  a  Stiffnefs  or  Erecti¬ 
on. 

Arrechar,  v.  a.  to  rtand,  to  be  fliff,  or 
ereCt ;  commonly  taken  in  an  immodelt 
Senfe;  from  the  Latin  Ereilus,  upright. 

Arrecho,  Handing,  or  fet  up  an  end. 

*  Arreciar,  v.  n.  to  increafe  in  Health, 
or  grow  flrong  after  Sicknefs  ;  alfo  to  aug¬ 
ment. 

*  Arrecido,  da,  p.  p.  of 

*  Arrecirfe,  v.  r.  to  be  numb’d,  or  grow 
fliff  with  cold. 

Arrecibo,  a  Town  in  the  Jfland  of  St. 
Juan  de  Puerto  Rico,  in  the  Weft- Indies, 
30  Leagues  Weft  of  the  City  Puerto  Rico, 
the  Metropolis  of  that  Ifland. 

Arrecife,  f.  m.  a  Caufeway,  and  thence 
a  Ridge  of  Rocks  in  the  Sea;  alfo  the 

Name 
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Name  of  a  Pertuguefe  Town  in  Brazil. 
Arabick. 

*  Arrecoger ,  vid.  Recoger. 

Arredomado,  da,  p.  p.  made  in  the  Fa- 

íhion  of  a  Glafs  Viol ;  in  Cant  it  fignifies 
aifembled,  or  agreed  ;  alfo  one  that  has  had 
a  Viol  of  Ink  thrown  in  his  Face. 

Arredomar,  v.  a.  a  Cant  Word,  fignify- 
ing  to  affemble,  or  to  agree;  alfo  to  call 
a  Viol  full  of  Ink  againit  one’s  Face,  fo 
that  the  Glafs  breaks  and  cuts  the  Face, 
and  the  Ink  runs  about  and  gets  into  the 
Galhes,  which  is  troublefome  to  be  cur’d, 
fo  as  not  to  leave  a  Scar ;  a  villainous  Sort 
of  Revenge,  praftis’d  among  Ruffians : 
The  Word  from  Redoma,  a  Glafs  Viol. 

*  Arredomar  ft,  v.  r.  to  be  offended. 
Cant  Word. 

*  Arredondado,  da,  p,  p.  of 

*  Arredondar,  v.  a.  to  make  round. 

Arredrado,  da,  p.p.  put  back,  remov’c 

at  a  Dillance. 

Arredradúra,  f.  f.  putting  back,  forcing 
or  removing  back. 

Arredrar,  v.  a.  to  put,  force,  or  drive 
back ;  from  the  Latin  Retro,  back. 

Arredrárfe,  v.  a.  to  give  Ground,  to  re¬ 
tire,  to  fall  back. 

Arredro,  adv.  as  Arredro  vayas  enemigo 
malo,  go  behind  me,  or  avoid  Satan. 

Arredro  pelo,  againft  the  Hair,  or  the 
Grain,  vid.  £>uix.  and  Covarr. 

Arregazado,  da,  p  p.  tuck’d  up  as  Wo¬ 
men  do  their  Petticoats,  when  they  go  in 
the  Dirt. 

Nariz  Arregazada,  a  Nofe  that  turns 
up  as  if  it  were  tuck’d  up. 

Arregazar,  v.  a.  to  tuck  up  as  Women 
do  their  Coats  to  keep  them  from  the 
Dirt ;  from  the  Hebrew  Ragas,  to  gather. 

*  Arreglado,  da,  p.  p.  ot 

*  Arregladamente ,  adv.  orderly,  with 
good  Order,  and  Rule. 

*  Arreglamiento,  f.  m.  a  Regulation. 

*  Arreglar,  v.  a.  to  give  Orders,  Rules, 
or  Directions,  to  do  any  Thing. 

*  Ameglárfe,  v.  r.  to  be  conformable  to 
eilablifh’d  Rules. 

Arregoftádo,  da,  p.  p.  that  has  tailed, 
and  pleads  himfelf  with  the  Talle;  the 
Defires  of  fuch  as  he  has  tailed. 

Arregoftárft,  v.r.  to  talle  and  pleafe  one’s 
felf  with  the  Relilh;  to  delire  of  fuch 
Things  as  one  has  tailed ;  from  Re,  figni- 
fying  a  Repetition,  and  Gujio,  Tañe. 

*  Arregoftóft  la  vieja  a  los  Bledos,  ni 
Dexo  verdos,  ni  /ecos,  the  gluttonous  Old 
Woman  when  (he  had  tañed  her  Beet-root, 
fpar’d  none  in  her  Garden  ;  that  is,  the  co¬ 
vetous  Perfon  cannot  be  fatisfied,  the  more 
he  has,  the  more  he  defires ;  vid.  Quix. 

*  Arrebénes,  f.  m.  vid  Rebines. 

*  Arrejacar,  v.  a.  to  roll  theGround,  and 
fo  to  break  the  Clods,  and  cover  the  Seed. 

Arrejáda,  f.  f.  the  Plough  Staff,  or  the 
Iron  in  a  Plough  Staff,  with  which  the 
Coulter  is  ferap’d. 

Arrclde,  a  four  Pound  Weight.  Arabick. 

*  Arrclde,  f.  m.  a  little  Bird. 

Arrellanado,  da,  p,  p.  fitting,  fpread  in 

a  lazy  Pollute. 

Ayrellanárft,  v.  r.  to  fquat,  or  fit  down 
at  one’s  full  Eafe,  or  in  a  very  lazy  Po- 
lture ;  from  Llano,  frnooth;  that  is, 
ftretch’d  out  at  Eafe. 

Arremangado,  da,  p.  p.  trufs’d  up,  or 
tuck’d  up,  meant  of  the  Sleeves,  when  one 
is  to  do  anyThing  that  is  dirty,  vid.  £>uix. 

Arremavgadúra ,  f.  f.  or  Arremangami- 
tnto,  Truffing  or  Tucking  up  of  Sleeves. 

Arremangar,  v.  a.  prasf  yo  Arremango, 
pnet.  Arremangue ,  to  tuck  or  trufs  up  the 
Sleeves;  fromAV,  back,  z.ná.Manga,  aSleeve. 

Arremango,  f. in.  7 ruffing  or  Tucking 
Up  of  Sleeves.  • 

Arremangue,  vid.  Arremangar. 

Arremedado,  da,  p.  p.  mock’d,  vid. 
Remedado. 

Arremedar,  v.  a.  to  mock,  vid  .Remedar. 

*  Arremete,  a  Precipitation,  or  running 


hañily ;  alfo  an  Attack. 

Arremeter,  to  añáult,  to  fet  upon,  to 
attack,  to  run  at;  from  the  Latin  Remitto, 
to  fend  again. 

Arremetida,  f.  f.  an  Affault,  an  Attack, 
a  Setting  upon,  or  running  at. 

Arremetido,  da,  p.  p.  affaulted,  run  at, 
fet  upon. 

Arremolinado,  a,  adj.  in  the  Manner  of 
a  Whirlpool. 

Arremolinar,  v.  a.  to  turn  round  like  a 
Whirlpool;  from  Remolino,  a  Whirlpool. 

*  Arrempujádo,  da,  p.  p.  of 

*  Arrempujar,  v-  a.  to  puffi  with  violence. 

*  Arremuéco,  f.  m.  Motions,  Geilure. 

*  Amendable,  a,  adj .  what  is  hired,  or 
fit  to  be  iiired. 

*  Arrendaban,  f.  f.  a  Hiring,  or  letting 
out  to  hire. 

Arrendado,  da,  p.  p.  bridled,  curbed, 
or  reined ;  alfo  hir’d,  or  let  to  hire,  or 
Firm’d;  alfo  mimicked,  or  imitated. 

Arrendador,  f.  m.  one  that  hires,  or 
lets  out  to  hire ;  a  Farmer ;  alfo  a  Mijnick, 
or  one  that  afts  another. 

Arrendadorzillo,  f.  m.  a  little  Farmer. 

Prov.  Arrendadorzíllos  comer  en  plata, 
morir  en  grillos,  little  Farmers  eat  in  Plate, 
and  die  in  Irons.  The  Farmers  of  the  Re 
venue  get  much  by  their  Farms,  but  live 
high,  and  die  in  a  Gaol ;  apply’d  to  an 
extravagant  Perfon.  Malura. 

Arrendajo,  f.  m.  a  Bird  that  imitates 
any  Voice  it  hears. 

*  Arrendajo,  alfo  the  Perfon  who  imi¬ 
tates  any  Voice  he  hears,  or  any  Aftion 
he  fees. 

Arrendamibito,  f.  m.  Farming,  Hiring, 
or  letting  to  hire. 

Arrendar,  v.  a.  prasf.  yo  Arriendo,  prast. 
Arrende,  to  bridle,  curb,  or  rein,  to  hire 
or  let  out  to  hire,  or  to  farm ;  alfo  to  mi 
mick  or  aft  another ;  but  little  ufed  in  this 
lall  Senfe.  In  the  firft,  it  comes  from  Ri¬ 
enda,  a  Rein ;  in  the  fecond,  from  Renta, 
Rent ;  and  in  the  lall,  from  Redds,  to  re- 
prefent. 

*  Amentado,  da,  adj.  rich,  wealthy. 

Arreo,  adv.  one  afteranother,  fucceffively. 

Arreo,  f.  m.  Ornament  or  Drefs  for  a 

Woman;  Furniture  for  a  Horfe. 

*  Amepajfdr,  v.  a.  to  pafs  and  repafs. 

Arrcpajiado,  fed,  graz’d,  put  into  Pa- 

ñure. 

Arrepajidr,  v.  a.  to  feed,  graze,  or  put 
intoPallure;  from  Pafto,  Food,  orPailure. 

Arrepentidas,  Women  that  have  been 
lewd,  and  are  retir’d  to  live  a  religious 
Life;  there  are  Monafteries  of  them  in  fe- 
veral  Parts  of  Chriilendom. 

Arrepentido,  da,  p.  p.  penitent,  forry 
for  one’s  fault- 

Arrepentimiento,  f.  m.  Repentance,  Pe¬ 
nitence,  Sorrow  for  what  is  pall. 

Arrepentir,  prsef.  yo  Arrepiento,  prast. 
Arrepenti,  to  repent,  to  be  forry  for  what 
is  done ;  from  the  Latin  Pcenitet. 

Arrepiente,  Arrepiento,  vid.  Arrepentir. 

Amepifo,  fa,  adj.  penitent. 

Arrequive,  f.  m.  a  Sort  of  Woman’s 
Drefs. 

Am  eft  ado,  da,  p.  p.  detained,  ñopped, 
or  arrefted  ;  alfo  bold  and  daring. 

Arreftar,  v.a.  to  flop,  detain,  orarreft; 
from  the  Latin  Refto,  to  Hay. 

*  Ameftárje,  v.  r.  to  be  bold,  or  enter- 
orizing. 

*  Améfto,  f.  m.  Raffinefs,  Boldnefs. 

Ameftos,  f.  m.  the  Name  of  a  Book, 

fignifying  Decrees ;  borrow’d  from  the 
French  Arrefts. 

Arrexaque ,  f.  f.  a  Fork  with  three 
Frongs,  or  any  Tool  that  has  three  Teeth, 
as  a  l’rout  Spear,  or  a  Fifth  Hook  ;  alfo 
the  Bird  call’d  a  Martlet.  Arabick. 

*  Arróye  to,  f.  a  Sort  of  Dance  among 
the  Weft.  Indians. 

Arrezafes,  Places  full  of  Briars  and  Bram¬ 
bles.  Arabick.  See  it  in  Sandoval,  l.  1 .  §31. 

Amziado,  da,  p.  p.  grown  ftronger. 


Amezidr,  to  grow  ftronger  ;  from  Ri- 
zio,  ftrong. 

Amezife ,  vid.  Ameftfe. 

Amezil,  an  Inundation,  a  Flood  that 
carries  all  before  it. 

Arriaga,  a  very  ftrong  Place ;  this  Word 
is  properly  Bafquijb. 

*  Amial,  f.  m.  the  Hilt  of  a  Sword, 
very  old. 

Ar  riar ,  to  fall  back,  as  a  Ship  does 
when  they  veer  out  Cable ;  it  is  properly  a 
Sea  Term,  and  fignifies  to  veer;  that  is, 
to  put  out  more  Rope  by  Hand,  or  to  let 
more  run  out.  But, 

Arriar  las  velas,  is  to  ftrike  Sail ;  that 
is,  to  let  the  Sail  run  down. 

Arriate,  a  Bed  in  a  Garden,  or  a  Hedge ; 
alfo  a  Caufe-way,  or  a  Path.  Arabick. 

Arriba,  adv.  above. 

Amiba,  a  Sea  Term,  bear  up;  ufed  in 
conding  the  Ships,  when  he  that  conds 
would  have  the  Steers-man  bring  the  Ship 
more  before  the  Wind. 

*  De  Arriba  abáxo,  from  the  Head  to  the 
Foot,  from  the  Top  to  the  Bottom. 

Arribada,  f.  f.  an  Arrival. 

Arribado,  da,  p.p.  arriv’d,  come  to  the 
Place  intended ;  alfo  put  back,  or  into  a 
wrong  Port.  See  in  the  next  Word. 

*  Arribo,  f.  m.  an  Arrival. 

Arribar,  v.  n.  to  arrive;  metaph.  to 
fucc  ed  ;  yet  the  proper  Signification  of  the 
vVord  is,  for  a  Ship  to  be  forc’d  back 
into  the  Harbour  it  fet  out  from,  or  to  be 
put  by  the  Port  it  was  defign’d  for ;  as 
may  be  leen  in  D.  ft  of.  de  V citia,  Norte  de 
la  Contratación  de  las  Indias. 

Arricete,  a  Place  in  the  Sea  full  of  Rocks 
and  Sands.  Arabick. 

*  Amicifes,  f.  m.  an  Kor'e’s  Girth. 

*  Arriédro,  adv.  backwards. 

*  Amiefgadamlnte ,  adv.  dangeroufly, 
with  hazard. 

Arriende,  Arriendo,  vid.  Arrendar. 

Arriero,  f.  m.  a  Carrier. 

*  Arriesgadamente ,  adv.  dangeroufly, 
with  Hazard. 

Amiefgádo,  da,  p.  p.  hazarded,  or  ha¬ 
zardous  ;  alfo  bold,  or  daring. 

*  Hombre  Amiefgádo,  a  venturefome  da¬ 
ring  Man. 

Amiefgamiento,  f.  m.  hazarding  or  ven¬ 
turing. 

Amiefgár,  Jr.  a.  to  hazard,  to  venture ; 
from  Riefgo,  Danger. 

*  Amiefto,  vid.  Améfto. 

Amifána  de  Soufa,  a  Town  in  Portugal , 
five  Leagues  from  the  City  of  Oporto,  leat- 
ed  on  an  Eminency,  fruitful  'in  other 
Things  except  Corn,  containing  about  400 
Families,  one  Parilh,  feven  Chapels,  a 
Houfe  of  Mifericordia,  and  one  Hofpital. 

*  Arrimadero ,  f.  m.  the  Thing  that  a 
Man  leans  againft,  or  a  leaning  Place. 

*  Arrimadillo,  f.  m.  any  Thing  plac’d 
againft  the  Walls,  to  prevent  the  white 
Walh  coming  off  on  them  that  lean  againft 
them. 

*  Arimudizo,  za,  adj.  leaning. 

Arrimado,  da,  p.  p.  leaning  againft  any 

Thing,  or  fupported  by  it. 

Amimacfor,  f.  m.  one  that  leans  againft 
any  Thing. 

Amimadúra,  f.  f.  the  Aft  of  leaning  a- 
gainil. 

Arrimar,  to  lean,  or  fet  up  one  Thing 
againft  another. 

Arrimar  las  efpuélas,  to  clap  Spurrs  to  a 
Horfe. 

Arrimar  a  uno,  to  leave  a  Man  dead, 
or  in  a  defperate  Condition,  as  it  were 
leaning  againft  a  Wall. 

Arrimar  un  delito,  to  add  one  Crime 
more,  or  to  accufe  a  Man  of  one  Crime 
more ;  alfo  to  accufe  falily  of  a  Crime. 

Arrimar  el  clavo,  to  cheat ;  a  Metaphor 
taken  from  knavilh  Farriers,  who  if  they 
fee  a  Stranger  upon  a  good  Horfe,  prick 
him  that  he  may  go  lame,  and  then  fend 
fomc  body  after  him,  with  another  Horfe 
to  fell.  Animar, 
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Arrimar,  is  alfo  a  Sea  Term,  and  fig- 
nifies  alfo  to  ftrow  ;  that  is,  to  place  Goods 
in  Order  in  the  Hold  of  a  Ship. 

Arrimar  un  tefiígo  faifa,  to  íuborn  a  falfe 
Witnefs. 

Arrimárje  a  la  pared,  to  lean  againil  the 
Wall. 

Arrimárfe  a  ruynes,  to  keep  ill  Com¬ 
pany. 

Arrimárje  al  parecer  de  otro ,  to  adhere 
to  another  Man’s  Opinion. 

Prov.  Arrímate  a  buenos,  y  Jerks  uno 
dellos,  keep  Company  with  good  Men 
and  you  will  be  one  of  them  ;  the  contra¬ 
ry  to  Evil  Communications  corrupt  good 
Manners.  Malára. 

Arrimo,  f.  m.  any  Thing  to  lean  againil 
or  rely  on,  on  a  leaning  Place,  a  Support, 
Prop,  or  Stay. 

*  Arrimón,  a  jocofe  Word  fignifying  the 
Aft  of  Leaning. 

*  Arrincár,  v.  a.  vid.  Arrancar. 

Arinconádo,  da,  p.  p.  thruil  into  a  Cor¬ 
ner,  forfaken,  folitary,  obfcure. 

Arrinconador,  f.  m.  one  that  thruíls  in¬ 
to  Corners. 

Arrinconamiénto,  f.  m.  thruiling  into  a 
Córner,  living  obfcure  or  in  Mifery. 

Arrinconar,  v.  a.  to  mew  up,  to  keep 
clofe,  as  it  were  in  a  Corner,  to  dejeft  or 
call  down  ;  from  Rincon,  a  Corner. 

*  Arrinconárfe,  v.  r.  to  keep  one’s  felf 
up  clofe,  to  live  private. 

Arriogorriáca,  vid.  Arriugurriáca. 

*  Arrifcadaménte ,  adv.  boldly,  valiant¬ 
ly,  couragioufly. 

Arrifcádo,  da,  p.  p.  indangered,  hazar¬ 
ded  ;  alfo  bold  and  venturefome. 

*  Ar  rife  ador,  f.  m.  the  Perfon  who  ga¬ 
thers  the  Olives. 

Arrijcár,  v.  a.  prxf.  yo  Arrífco,  prast. 
Arrijque,  to  hazard,  to  endanger,  to  ven¬ 
ture;  from  Rífeos,  craggy  Places,  becaufe 
he  is  in  Danger  who  hunts  there. 

Arrifque,  vid.  Arrijcár. 

*  Arrifque,  f.  m .  Danger,  Hazard. 

Arritranca,  f.  f.  the  Crupper  of  Beafls 

of  Burthen;  of  Saddle-Horfes  it  is  call’d 
Garupéra ;  it  is  made  up  of  the  Latin 
Word  Retro,  behind,  and  the  Spanijh 
Anca,  the  Buttock.  This  Word  is  made 
ufe  of  for  any  odd  or  unhandfome  Thing 
that  holds  up,  or  draws  another. 

Arríva,  vid.  Arriba. 

Arribado,  vid.  Arribado. 

Arrivár,  vid.  Arribar. 

Arriugurriáca,  it  fignifies  red  Stones  in 
the  Bafquijh  Language,  and  is  the  Name 
of  a  Town  in  Bifcay,  fo  call’d  becaufe 
there  the  Bifcayers  fought  a  bloody  Battle, 
and  overthrew  D.  Ordoño,  Son  to  King 
Alonfo  the  Great,  which  dyed  the  Stones 
red. 

Arrixáque,  vid.  Arrexáque. 

*  Arrizáfa,  ,  a  Royal  Garden.  Ara- 
lick. 

*  Arriscar ,  v.  a.  to  Iaíh,  baile,  or 
cudgel ;  a  Word  ufed  only  aboard  the 
Galleys. 

Arroba,  f.  f.  a  Quarter  of  an  hundred 
Weight;  in  Liquid  Meafure  eight  Azum¬ 
bres,  about  1 2  Quarts  Englijh.  Arabick. 

Arrobádo,  da,  p.  p.  one  in  a  Rupture. 

*  Arrobador,  f.  m.  one  who  meafures 
by  the  Arroba. 

*  Arrabal,  adj.  belonging  to  Arroba, 
vid.  Arroba. 

*  Arrobádo,  da,  p.  p.  of 

*  Arrobar,  to  fell  by  the  Arroba. 

Arrobamiento,  f.  m.  a  Rupture. 

Arrobárfe,  v.  r.  to  be  in  a  Rupture , 

from  Rolar,  to  ileal,  or  rob ;  that  is  to 
be  deprived  of  one’s  Senfes. 

*  Arrobéro,  ra,  f.  m  f.  the  Perfon  who 
fells  by  Arroba,  or  a  Quarter  of  an  hun¬ 
dred  Weight. 

Arrobinar,  v.  a.  metaph.  to  gather  or 
ferape  together. 

*  Arrcbita,  f.  f.  diminut.  of  Arriba. 

*  Arribo,  f.  m.  a  Rupture,  anExtafy. 


Arrocádo,  adj.  raifed  high;  alfo  be¬ 
longing  to  a  Diftaff. 

Mangas  arrocádas,  high  Sleeves  tucked 
up. 

Arrocár,  to  raife,  tuck,  or  roll  up. 

Arroqár,  vid.  Roqar. 

Arrocinádo  carvallo,  a  common  plain 
Sort  of  Horfe ;  from  Rocin,  an  ordinary 
Horfe. 

*  Arrocinádo,  da,  p.  p.  of 

*  Arrocinárfe,  v.  r.  to  be  itupid,  to  be 
ignorant. 

Ar  rodear,  vid.  Rodear- 

Arrodilládo,  da,  p.  p.  kneeling. 

*  Arrodilladura,  f.  f.  the  Aft  of  Kneel¬ 
ing. 

*  Arrodillamiento,  f.  m.  idem. 

Arrodillar,  v.  n.  to  kneel ;  from  Ro¬ 
dilla,  the  Knee. 

*  Arrodillárfe,  v.  r.  to  kneel  down,  to 
bend  one’s  Knees. 

Arrogáncia,  f.  f.  Arrogancy,  Pride, 
Haughdnefs. 

Arrogante,  adj.  arrogant,proud,  haughty. 

*  Arrogantemente,  adv.  proudly,  haugh¬ 
tily,  arrogantly. 

Arrogar,  v.  r.  to  arrogate,  take  more 
upon  one  than  belongs  to  him.  Latin  Ar- 
rogáre,  to  arrogate. 

*  Arrojadamente,  adv.  boldly,  auda- 
cioufly. 

Arrojadizo,  adj.  any  Thing  that  is  to 
be  call. 

Arrojádo,  da,  p.  p.  caft,  thrown,  cail 
away ;  alfo  a  bold,  rafh,  or  defperate 
Man. 

Arrojadbr,  f.  m.  one  that  cails,  or 
throws,  or  caits  away. 

Arrojádos,  in  Cant  fignifies  Breeches. 

*  Arrojamiénto,  f.  m.  Boldnefs,  Auda¬ 
city,  Impudence. 

Arrojar,  v.  a.  to  call,  to  throw,  to 
fling  away.  Arabick. 

Arrojárfe,  v.  r.  to  caft  one’s  felf  vio¬ 
lently,  as  from  a  high  Place  ;  metaph.  to 
do,  or  fay  any  Thing  raihly,  or  without 
Confideration. 

*  Arrijo,  f.  m.  Boldnefs,  Audacity,  Im¬ 
pudence. 

Arrollado,  da,  p.  p.  rolled. 

Arrollador,  f.  m.  a  Roller. 

Arrollar,  v.  r.  to  roll ;  from  Rollo,  a 
Roll. 

*  Arrollar,  metaph.  to  be  carried  in  a 
Circle  by  the  Force  of  the  Air  or  Water  ; 
as  a  Whirl-pool. 

Arromadizádo,  da,  p.  p.  one  that  has 
taken  cold,  that  has  a  Defluxion,  or  a 
Rheum  falling. 

Arromadizárje,  to  take  cold,  to  have  a 
Defluxion  or  a  Rheum  falling. 

Arromadizo,  vid.  Romadizo. 

Arrombáda  de  Galera,  the  Bend  or  Wale 
of  a  Gaily. 

*  Arrompido,  da,  p.p.  of 

*  Arromper,  v.  a.  to  plow  an  untilled 
Field. 

Arrompidos,  f.  m.  Lands  newly  plowed 
up,  that  were  not  fown  before. 

Arronches,  a  Town  in  Portugal,  not  fár 
from  Portalegre,  on  a  rifing  Ground, 
wall’d,  in  a  plentiful  Soil,  and  contains 
600  Families,  one  Pariih  Church,  oneMo- 
naftery  of  Friars,  a  Houfe  of  Mifericordia, 
an  Hofpital,  and  fends  Reprefentatives  to 
the  Cortes. 

Arrondádo,  da,  p.  p.  to  make  round. 

Arrendar,  v.  a.  to  make  round. 

Arronjádo,  vid.  Arrojádo. 

Arronjár,  vid.  Arrojar. 

*  Anonzár,  v.  n.  to  weigh  anchor. 

Arropádo,  da,  p.  p.  warm  clad. 

Arropar,  v.  a.  to  cloath  warm,  to  put 

on  Cloaths  to  keep  out  the  Cold ;  from 
Ripa,  Cloaths. 

Arrápate  que  Judas,  put  on  more  Cloaths, 
for  you  fweat ;  the  Advice  good,  when 
given  ferioufly,  but  this  is  commonly  fpoke 
ironically,  as  when  one  pretends  to  be 
very  weary  with  doing  little  or  nothing. 


Arrópe,  f.  m.  new  Wine  boil’d  thick» 
Mull.  Arabick. 

*  Arripefe  con  ello,  Let  him  have  it  to 
himfelf. 

Arropeas,  f.  f.  a  Sort  of  Handcuffs,  with 
a  Bar  going  up  from  them  to  the  Collar, 
to  hinder  him  that  has  them  on  from  lift¬ 
ing  his  Hand  to  his  Mouth. 

*  Arripia,  f.  f.  vid.  Molcocha. 

Arrojcádo,  da,  p.  p.  made  up  like  a 

Roll  of  Bread. 

Arrojar,  v.  a.  to  make  up  like  a  Roll 
of  Bread;  metaph.  to  wrap  up. 

Arrojrádo,  da,  p.  p.  brought  Face  to 
Face. 

Arrojrar,  v.  a.  to  face  or  bring  Face 
to  Face  ;  alfo  to  have  a  liking  to  a  Thing ; 
from  Rofiro,  the  Face. 

Arrotuládo ,  fet  down  in  a  Roll,  or  made 
into  a  Roll. 

Arrotulár,  v.  a.  to  enroll,  or  to  make 
up  a  Roll  from  Rótulo,  a  Roll. 

Arriva,  vid.  Arriba. 

Arrocero,  f.  m.  one  that  fells  by  the 
Quarter  of  the  Hundred. 

Arrobinado ,  da,  p.  p.  obf.  fnatch’d,  or 
catch’d  haftily. 

Arrobinar,  v.  a.  obf.  to  fnatch,  or 
catch  haftily. 

Arroxádo,  vid.  Arrojádo,  alfo  to  make 
red. 

Arroxár,  vid.  Arrojar,  alfo  to  make  red 
from  Rixo,  red. 

*  Arroxkr,  v.  a.  to  heat  an  Oven. 

Arroyáda,  f.  f.  a  Torrent,  a  fierce  run¬ 
ning  Stream. 

Arroyádo,  da,  p.  p.  cut  in  Furrows,  or 
Trenches. 

Arroyar,  v.a.  to  cut  Furrows  or  Trenches 
for  Water  to  run  ;  from  Arroyo,  a  fmall 
Stream. 

Arroyárfe  el  río,  v.  r.  is  for  a  River  to 
divide  itfelfinto  fmall  Channels. 

Arroyo,  f.  m.  a  Brook,  a  little  Stream 
of  Water. 

Prov.  A  gran  Arroyo,  pajfkr  poftréro, 
where  there  is  a  great  Stream  go  over  Iaft; 
to  fee  how  others  fare,  and  be  fure  of  a 
good  Ford. 

Arroyo  de  San  Servan,  a  Town  in  the 
Province  of  EJ remadura  in  Spain,  at  the 
Foot  of  a  Mountain,  on  the  Banks  of  a 
Brook  call’d  Tripero ;  in  a  fruitful  Soil,  has 
450  Houfes,  one  ftately  Pariih  Church, 
fix  Chapels,  and  an  Hofpital. 

Arroyólos,  a  Town  in  Portugal,  3  Leagues 
from  Ebora,  feated  on  an  Eminency,  with 
a  good  Fort,  in  a  good  Soil,  and  has 
above  300  Houfes,  who  fends  Reprefenta¬ 
tives  to  the  Cortes ;  it  is  an  Earldom  in 
the  noble  Family  of  Caftro,  under  which 
Title  fee  more. 

Arroyuélo,  f.  m.  a  little  Brook  ;  dimin. 
of  Arrogo. 

Arroz,  f.  m.  Rice.  Arabick. 

*  Arrozádo,  da,  p.p.  of  the  Verb 

*  Arrozar,  v.  a.  to  freeze,  or  congeal. 

*  Arruár,  v.  n.  to  grunt  as  a  wild  Boar 
does  when  he  is  hunted. 

Arrúda,  a  Town  in  Portugal ,  five 
Leagues  from  Lifbon,  in  the  Territory  of 
Torres  Védras,  in  a  plentiful  Soil,  inhabi¬ 
ted  by  300  Families  under  one  Pariih. 

*  Arrufádo,  da,  p.p.  of  the  Verb 

*  Arrufdrfe,  v.  r.  to  be  angry,  to  be 
in  a  Paflion. 

*  Arrufaldado,  da,  adj.  tucked  up  as 
Women  do  their  Cloaths. 

Arrufianado,  da,  adj.  become  a  Bully, 
Pimp,  or  Ruffian,  or  after  the  manner  ol 
one. 

Arrufianár,  v  a.  to  become  a  Bully, 
Pimp,  or  Ruffian  ;  from  Rujian,  a  Ruffian 

Arruga,  f.  f.  a  Wrinkle  ;  Latin  Ruga. 

Arrugado,  da,  p.  p.  wrinkled,  or  rum¬ 
pled. 

Arrugadúra,  f.  f.  a  winkling,  or  rum¬ 
pling. 

Arrugar,  v.  a.  to  wrinkle. 

*  Arrugárfe,  V.r.  to  be  wrinkled. 

Q__  Arrugia 
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Arrugia,  f.  f.  a  Mine  in  which  they  dig 
very  deep  for  the  Metal. 

Arruinado,  da,  p.  p.  ruin’d,  deftroy’d, 
undone. 

*  Arruinamiento,  f.  m.  Ruin,  Deltru&i- 
on,  Ruination. 

Arruinar,  v.  a.  to  ruin,  deitroy,  undo  ; 
from  Ruina,  Ruin. 

*  Arruinárfe,  v  r.  tobe  ruined,  or  undone 

*  Arruinar  Lacafa,  to  ruin  one’s  Houfe 

Arrullado,  da,  p.  p.  lull’d  afleep. 

*  Arrullador,  f.  in.  who  lulls  to  deep. 

Anillar  un  niño,  v.  a.  to  lull  a  Child  to 

deep. 

Arruliárfe,  v.  r.  to  fall  adeep. 

Arrullarla  paloma,  is  for  Pidgeons  to  coo. 

*  Arrullo ,  f.  m.  the  Cooing  of  Pidge¬ 
ons  or  Doves ;  alfo  the  Nurfes  iinging  or 
lulling  a  Child  to  deep. 

Arrumaco,  a  coy  difdainful  Look  from  a 
Woman  when  difpleafed,  twitching  up  the 
Nofe,  and  deriv’d  from  the  Word  Romo, 
dat,  or  turn’d  up  Nofe ;  it  is  alfo  Catter- 
wawling. 

Arrumdje,  f.  m.  the  Stowing  of  Goods 
on  Board  a  Ship. 

Arrumar,  v.  a.  to  flow  Goods  in  a  Ship, 
quafi,  Arrimar,  to  lay  one  dole  to  another. 

*  Arrumazón,  f.  m.  the  Gathering  of 
Clouds  in  the  Horizon,  Sea  Term. 

Arrumbada,  f.  f.  the  Place  aboard  the 
Galley  where  the  Alen  go  to  eafe  them- 
felves,  at  the  Head. 

Arrumbado,  da,  p.  p.  headlong. 

Arrumbar,  v.  a.  to  call  headlong. 

*  Arrutnbárfe,  v.  r.  to  take  a  Direction, 
or  Line  according  to  the  Voyage. 

Arrumado,  da,  p.  p.  made  fair,  or  of 
a  glittering  Colour  like  Gold,  or  red. 

Arruvidr,  v.a.  to  make  fair,  or  of  a 
glittering  Colour  like  Gold,  or  red ;  from 
Rubio,  fair,  red. 

A  R  S 

*  Arfa,  f.  a  fmall  River  in  Galicia  in 
Spain. 

Arfenal,  f.  m.  an  Arfenal,  a  Place  to 
build  Ships,  and  lay  up  all  their  Stores. 

Arfenico,  f  m.  a  Mineral  call’d  Orpi- 
ment,  or  Arfnick,  it  is  a  rank  Poyfon,  and 
is  vulgarly  call’d  in  Spanilh  Rexalgar, 
and  Sónico. 

Arfinio,  f.  m.  the  proper  Name  of  a 
Man;  from  the  Greek,  “ an;  Alafculine. 

ART 

*  Artadegua ,  {.  the  Herb  call’d  Loufe- 
bane. 

Art  ajina,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Navarre  in  Spain,  two  Leagues  from  Olite, 
feated  on  a  Hill,  fruitful  in  Wine,  and 
fome  Wheat,  inhabited  but  by  1 50  Fami¬ 
lies  under  one  Parilh. 

*  Art  alóte,  f.  m.  a  little  Pye  made  with 
Birds  Fleih  minced. 

Artamuz,  vid.  Altramuz. 

Artana ,  a  '1  ’own  in  the  Kingdom  of  Va¬ 
lencia,  in  Spain,  near  Villa  bermófa,  con¬ 
tains  not  above  80  Families,  under  one 
Parilh. 

*  Artár,  v.a.  to  force,  to  compel  any  one. 

Arte,  f.  f.  Art.  Latin  Ars. 

Arte  Major,  a  Sort  of  Spanijb  Poetry, 
in  which  each  Verfe  conliils  of  twelve  Syl¬ 
lables,  or  contains  two  Verfes  of  the  leffer 
Redondilla,  each  of  which  has  fix  Sylla¬ 
bles  ;  the  Rhyme  in  both  alike. 

Prov.  Sjuien  tiene  Arte,  va  por  toda  parte, 
he  that  has  a  Trade  may  get  his  living 
every  where. 

Prov.  Con  Arte,  y  engáno  fe  vive  el  me¬ 
dio  año  ;  con  engaño  y  Arte  fe  vive  ¡a  otra 
parte,  Man  lives  one  half  Year  by  Art 
and  Deceit,  and  the  relt  he  lives  by  Deceit 
and  Art ;  that  is,  by  cunning,  and  cheat¬ 
ing  all  his  Life-time,  or  all  a  Man’s  Life 
is  a  Cheat. 

*  Artejo ,  f.  m.  a  Joynt  of  a  Finger,  or 
a  Toe. 


ASA 


Artemifa,  or  Artemifia,  or  Artcmiffa, 
the  Herb  Mugwort.  Latin  Artemifia. 

*  Artemón,  f.  m.  the  Main-Sail  of  a 
Jalley,  or  the  Mizzen-Sail. 

*  Arteramente,  adv.  artificially. 

*  Artería,  f.  f.  Sagacity,  Craft,  Cun¬ 
ning- 

Artería,  f.  f.  an  Artery. 

*  Arterial,  a,  adj.  belonging  to  the  Ar¬ 
tery. 

Artero,  a,  adj.  cunning,  deceitful,  crafty. 

Prov.  La  muger  artera  el  marido  por  la  , 
delantera,  a  fubtle  Wife  always  obferves  | 
her  Hulband’s  Commands ;  that  is,  a  pru- : 
dent  Woman  will  feldom  run  counter  to 
her  Huiband’s  Inclinations. 

Artéfa,  a  Tray,  or  a  Trough ;  fome- 
times  a  Boat  like  a  Tray  hevv’d  out  of  a  1 
Tree,  vid.  Covarr. 

Prov.  Lleva  tu  la  Artiza  marido,  que 
yo  llevare  el  cedáqo,  que  pefa  como  el  Diablo , 
do  you  carry  the  Tray  Huiband,  and  I’ll 
carry  the  Sieve,  which  is  as  heavy  as  the 
Devil ;  when  one  lays  all  the  Burthen  on 
another,  and  at  the  fame  Time  pretends  to 
take  a  great  deal  of  Pains. 

*  Artéfa,  f.  a  Tray  full. 

Art ef áno,  f.  m.  a  Handicraft  Man. 

Artesilla,  f.  f.  a  little  Tray. 

Artefonádo  techo,  a,  adj.  a  Cieling  that 
is  made  rounding  like  a  Tray,  with  the 
hollow  Part  turn’d  downwards. 

*  Artesón,  f.  m.  a  vaulted  Roof  of  an 
Houfe. 

*  Artefoncillo,  diminuí,  cl  Artesón,  vid. 
Quixote. 

Artefónts,  f.  m.  Idem  ;  alfo  great  Trays, 
or  Troughs  to  knead  Bread  in,  or  the  like. 

*  Artefuéla,  f.  f.  diminut.  of  Artesilla. 

Artexo,  f.  m.  a  fmall  Joynt,  as  of  a 

Finger,  or  Toe. 

*  Artica  ó  Artiga,  f.  f.  a  Piece  of  Ground 
newly  cultivated. 

Articbóca,  vid.  Archacófa. 

*  Artico  polo,  f.  the  Arílick,  or  North- 
Pole. 

*  Articulación,  f.  f.  Articulation  ;  alfo  the 
Springing  or  Shooting  of  Twigs  from 
Joint  to  Joint. 

Articulado,  da,  p.  p  articulated,  as  in 
fpeaking  ;  alfo  articled,  or  conditioned,  or 
covenanted. 

Articular,  v.  a.  to  articulate  in  fpeak¬ 
ing;  alfo  to  article,  capitulate,  or  condition. 

Articulo,  f.  m.  an  Article;  alfo  a  Joynt. 
Latin  Articulas. 

Artifara,  f.  f.  or  Artife.  In  Cant,  fig- 
nines  Bread. 

Artfiro,  f.  m.  in  Cant,  a  Baker. 

Artífice,  f.  m.  an  Artificer,  a  Handi¬ 
craft  Man.  Latin  Artfex. 

Artificial,  a,  adj.  Artificial. 

Artificialmente,  adv.  vid.  Art ficiof ámente . 

Artificio,  f.  m.  Artifice  ;  alfo  Art. 

Artificio/ amónte,  adv.  artificially,  and  de¬ 
ceitfully. 

Artificiofo,  a,  adj.  full  of  Artifice,  or 
Deceit ;  alfo  according  Art. 

Artilládo,  da,  p.  p.  planted  or  furniih’d 
with  Artillery. 

Artillar,  v.  a.  to  furniih  with  Artillery. 

*  Artillar fe,  v.  x.  in  Cant,  lignifies  to 
be  ready  arm’d. 

*  General  de  la  Artillería,  General  of 
the  Artillery. 

Artillería,  f.  f.  Artillery,  Ordnance. 

*  Poner  tada  la  Artillería,  to  apply  all 
the  Artillery ;  that  is,  to  leave  no  Stone 
unmov’d. 

Artillero,  f.  m.  a  Gunner. 

Artimaña,  f.  f.  Art,  Cunning,  Fraud, 
Deceit. 

Art  imanó  fio,  a,  adj.  artful,  cunning,  de¬ 
ceitful. 

Artirnon,  f.  m.  the  Mizzen-mail  of  a 
Ship,  which  is  the  Malt  next  the  Stern. 

Artifia,  f.  m.  an  Artift. 

*  Artizado,  da,  p.  p.  any  thing  done 
according  to  the  Rules  of  Art. 

Art ot rogo ,  Cm.  a  greedy  gluttonous 


Fellow ;  a  barbarous  Word  hi  Minfhtvo 
and  Oudin. 

A  R  U 

Arala,  a  fmall  Iflbnd  near  Cape  San 
Roman,  on  the  Ccalt  of  Venezuela ,  in 
S oath- America . 

Arúda,  vid.  Ruda. 

*  Arida,  f.  f.  diminut.  of  Ara. 

*  Ai  uñar,  v.  a.  to  feratch  with  the 
Nails. 

*  Arum,  f.  m.  the  Scratch  made  with 
the  Nails,  vid.  Don  Pjuixote. 

*  Aruiion,  f  m.  the  Perfon  who  femtehes 
with  the  Nails;  alfo  in  Cant  a  Pick-pocket. 

Arttfipice ,  f.  m.  a  Soothfayer,  a  Diviner, 
by  looking  into  the  Bowels  of  Bealls ;  from 
the  Latin  Arufipex. 

Arufpicina,  f.  f.  the  Art,  or  Aft  of  Di¬ 
vining  by  Bowels  of  Beafls. 

Aruynkr,  vid.  Arruinar . 


A  R  V 

Arva,  a  barbarous  Word  for  a  Field, 
ufed  by  Mirjhevo  and  Ouden. 

Arvadillo ,  f.  m.  a  Spinning  Wheel. 

Arvas,  Mountains  between  Leon  and 
Oviedo  in  Spain,  famous  for  the  ancient 
Monaftery  ot  Arvas  feated  among  them. 

*  Arvejas,  f.  f.  fome  take  them  for 
Peafe,  but  they  are  rather  a  Sort  of  Pulfe, 
like  large  Vetches. 

Arveja l,  f.  m.  a  Place  fow’d  with 
Vetches. 

Arvt jaiva ,  a  great  wild  Sort  of  Vetch. 

Arvejón,  f.  m.  a  great  Vetch. 

*  Arveóla ,  f.  the  Bird  call’d  a  Thruili. 

Arvol,  vid.  Arbol.. 

Arvolar,  vid.  Arbolar . 

Arvolóda,  vid.  Arboleda . 

Arvolcdcro,  vid.  Arbolcdéro. 

Arvolíllo,  vid.  Arbolíllo . 

A  R  X 

Arxór.a,  vid.  Afona . 

A  R  Y 

*  Aryténa,  f.  f.  the  Throat,  the  Top  of 
the  Wind-pipe,  bv  which  we  fetch  Breath 
and  form  the  Voice. 

A  K  Z 

Arza,  f.  f.  a  great  Rope  made  fail  to 
the  Mall  with  a  Pully,  which  ferves  to 
heave  Goods  into  the  Ship ;  our  Sailors  call 
it  the  winding  Tackle. 

Arze,  vid.  Azre. 

ArZendl,  vid.  Arceüal. 

Arzcn,  the  Shore  or  Sea-fide,  a  Bank 
to  keep  out  Water,  a  Dyke. 

Arzilla,  Clay ;  alfo  the  Name  of  a 
itrong  Place  on  the  Coail  of  Africk. 

Arzillofo,  full  of  Clay. 

*  Arzobifpd do,  f.  in.  an  Archbifhoprick. 

*  Arzobifpul,  a,  adj.  belonging  to  an 
Archbilhop. 

*  Arzobifpo,  f.  m.  an  Archbilhop. 

Arzólla,  f.  f.  vid.  Alloza,  a  green  Al¬ 
mond. 

Arzón,  f.  m .  either  the  fore,  or  the  hind 
Part  of  the  Saddle,  as 
j  Arzón  delantero,  the  Pommel  of  the  Sau- 
jdle. 

i  Arzón  trajere,  the  hinder  Part  of  the 
j  Saddle ;  from  the  Latin  Arito,  to  bind, 
5  becaufe  they  keep  a  Man  in  the  Saddle, 
j  *  Afir  Je  al  Arzón,  to  take  hold  on  the 
fore  or  hind  Part  of  the  Saddle. 

Arziia,  formerly  a  City  in  Portugz!, 
call’d  Anidúca,  now  an  obfeure  Place. 

A  S 

As,  an  Ace  at  Cards,  or  Dice. 

*  Son  tres  dos  y  as,  there  was  three,  two, 

and 
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and  one,  fpoken  to  a  Pcrfbn  who  enlarges 
or  makes  more  of  a  Thing  than  it  really 
i. ,  fo  in  order  to  evade  telling  him  he  lyes, 
they  tell  him.  Son  tres  dos  y  as. 

ASA 

Afa,  f.  f  the  Ear,  or  Handle  to  hold  a- 
ny  Thing  by ;  alfo  Occafion,  or  Opportu¬ 
nity  ;  from  the  Latin  Anfia. 

Afabiéndas,  adv.  knowingly,  purpofely, 
delignedly. 

Afidboreado,  da,  p.  p.  feafon’d,  or  relilh’d. 
vid.  Saboreado. 

Afaboredr,  V. 
vid.  Saborear. 

Afacádo ,  da, 
bauch’d. 

Afiacar,  V.  a. 
bnuch. 

A  faca,  as  Meter  a  faca,  to  plunder. 

Afadería,  f.  f.  vid.  AJfadería. 

Afaeteádo,  (hot  with  Arrows. 

Afuetear,  to  Ihoot  with  Arrows  j  from 
Saeta,  an  Arrow. 

Afalariádo,  da,  p.  p.  kept  at  Wages, 
or  one  that  receives  Wages. 


*  Afediadamhite,  adv.  furioufly,  neatly, 
cleanly. 


Afedendo,  from  fit- 


a.  to  feafon,  or  reliih. 
p.  p.  obf.  plunder’d,  de- 
obf.  to  plunder,  to  de- 


Afalariar ,  v.  a.  to  keep  at  Wages,  to 
pay  Wages  ;  from  Salario ,  Wages. 

Af alt  ado,  da,  p.  p.  fet  upon,  affaulted. 

Afaltar ,  v.  a.  to  fet  upon,  to  aifault  s 
from  Saltar,  to  leap,  as  it  were  to  leap  1  Commiffion  with  a  Judge.  Latin  AJfeJfor 

Afejiádo ,  aim’d,  or  levell’d  at,  as  witl 
I  a  Gun 


Afediádo,  befieg’d. 

Afediar,  to  befiege. 
ting  before  the  Place. 

Afedio,  a  Siege. 

Afelga,  the  Herb  call’d  a  white  Beet. 
Afelga  brava,  the  Herb  Pondweed. 
Afiele,  take  hold  of  him,  vid.  As)r. 
Afiemejánpa,  to  the  Likenefs. 

Afen,  they  take  hold,  vid.  As'ir. 
Afiendcreddo,  da,  beaten,  or  troddeü  to 
a  Path,  or  like  a  Path. 

Afendrádo,  Idem. 

Afenfio,  Wormwood. 

A  fen  t  ádo,  vid.  Affentádo. 

Ajeniar,  vid.  AJfentar. 

Afien  fir,  vid.  Afifentir. 

Afeo,  f.  m.  vid.  AJfio. 

Afeo,  for  La  Sen,  the  See,  or  Cathedral, 
fo  call’d  in  Catalonia ;  1  find  it  writ  Afeo, 
in  Ribadeneira' s  Lives  of  Saints,  in  vita 
S.  Raimundi,  tom.  2.  p.  34. 

Aferíco,  vid.  Acerico. 

Aferravélas,  vid.  Aferr avilas. 
Aferrado,  faw’d. 

Aferrar,  to  faw 3  from  Sierra,  a  Saw 
A  fie fiado,  fober,  difereet,  judicious. 
Afijar,  to  grow  fober,  or  wife ;  from 
Sifo,  the  Brain. 

Afijfbr,  an  Afleffor,  a  Lawyer  join’d  in 
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Af  miento,  f.  m.  the  ACtion  of  catch¬ 


ing. 

* 


upon. 

A  falto,  f.  m.  an  Attack,  an  Aifault. 

Afaltos,  by  Leaps. 

Afar,  vid.  Afur,  to  roaft. 

*  Afaona,  f.  f.  an  Aifembly,  or  Congre¬ 
gation  of  People. 

Afarabácar,  f.  f.  the  Herb  Afarabacca 
Arabick. 

*  Afáro,  f  m.  Idem. 

Afafinar,  to  aifaifinate,  to  murder. 

Afáfino,  an  Aifaifin,  or  Murderer.  Ara  ¬ 
bick. 

Afidz,  adv.  enough. 


Afifidr,  to  take  Aim,  to  level  a  Piece. 
A  S  G 

A  figo,  I  take  hold  of,  vid.  As'ir. 

AS  I 


Afa,  one  of  the  four  Parts  of  the  W  orld, 
and  the  firft  in  refpcél  that  Man  was  there 
created,  and  redeemed.  The  five  principa’ 
Parts  of  it  are.  Tartary,  China,  India, 
A  S  B  I  Perfia,  and  the  Turkifh  Empire 5  on  the 

Welt  it  is  divided  from  Europe  by  the 

*  Afiefiifto,  ma,  belonging  to  a  Kind  oft  Rivers  Olb,  Rat,  and  Tanais,  or  Don,  by 

Flax,  of  which  they  made  Cloth,  that  was  the  Black-Sea  and  Mediterranean ;  then  is 
cleans’d  by  burning  in  the  Fire,  as  To- 1  join’d  to  Afnc  by  a  fmall  Neck  of  Lane 
bacco  Pipes  are.  bordering  on  Egypt,  and  parted  from  the 

Reft  of  it  by  the  Red-Sea ;  on  the  South  it 
A  S  C  { has  the  main  Ocean,  and  in  it  a  great 

Number  of  noble  Iilands ;  on  the  Eaft 
Afcalonia,  \.  f.  a  Sharlct.  ( the  great  Ocean  ftill,  except  towards  the 

Afiendencia,  f.  f.  a  Genealogy,  Anee-  J  Northern  Part,  where  it  is  not  yet  known 
ftry.  I  how  far  it  ftretches  out  towards  America 

*  Afcender,  v.  a.  to  afeend,  to  go  up.  I  but  on  the  North  it  has  the  Frozen-Sea. 

*  Afcendiénte,  f.  m.  a  Forefather,  a  Pro- 1  The  Name  of  Afa,  the  Learned  Bochar t, 

genitor.  I  in  his  Geographia  Sacra,  fays,  is  deriv’d 

Afienfion ,  f.  f.  the  Afcenfion  of  oar  Lord  from  the  Phoenician  Word  Afa,  lignifying 
into  Heaven.  I  the  middle  Part,  beeaufe  this  Name  was  at 

*  Afcenfo,  an  Afcent,  or  a  Rifing  up.  firft  proper  only  to  that  we  now  call  Afa 

*  Afcentico,  ca,  adj.  belonging  to  the  the  Left,  or  Natalia ,  which  juts  out  into 

Practice  and  Inftruftion  of  the  Chrifian  I  the  Mediterranean,  and  lyes  as  it  were  in 
Religion.  j  the  Middle  of  the  Sea,  and  in  the  Middle 

Afeios,  the  Inhabitants  of  the  Torrid  between  Europe  and  Africa,  and  from  that 


Afinino,  na,  belonging  to  an  Afs. 

Afitir,  to  aifent.  Latin  Afifentire. 

*  Afo,  f.  m.  a  Kind  of  Owl  with  Fea¬ 
thers  on  her  Head  like  Ears ;  a  Horn-Owl. 

A  fon,  vid.  Afilones. 

Asir,  prxf.  yo  Afgo,  tu  Afes,  el  Afe,  no- 
fotros,  &c.  prat.  Af,  Affe,  &c.  imp. 
Afga,  to  lay  hold  of,  to  ltick  to,  to  take 
a  Gripe. 

Affido,  da,  p  p.  aififted,  aided,  attend¬ 
ed,  waited  on. 

Affiir,  to  aifift,  to  aid,  to  attend,  to 
wait  on.  Latin  Afffere. 

Afma,  f.  f.  the  Difeafe  call’d  an  Afihma , 
which  is  a  frequent  Refpiration,  join’d 
with  a  Hilling  and  Cough,  efpecially  in 
the  Night  Time.  Greek  "a£> pa,  a  Diffi¬ 
culty  in  breathing. 

Afinado,  da,  p.  p.  obf.  thoughtful,  ab- 
forpt,  or  wrapt  in  Imagination. 

*  Afmadiira,  f.  f  Dilcretion,  Judgment. 

*  Afmamiénto,  f.  m.  of  judging  pru¬ 
dently. 

Afimdr,  v.  a.  to  judge  any  Thing  by 
Conjecture ;  alfo  to  dare  to  be  bold,  or  to 
be  thoughtful. 

Afmatico,  a,  adj.  one  that  is  troubled 
with  an  Afthma. 

A  S  N 

Afina ,  f.  ft  a  She  Afs. 

Afiial,  a,  adj.  belonging  to  an  Afs. 

*  Af  talmente,  adv.  ignorantly,  fool  i  fit¬ 
ly,  Afs  like,  vid.  Quixote. 

*  Afinar,  vid.  Afina  I 

*  Áfas,  a  Raftor  of  an  Houfe. 

Afnázo,  f.  m.  a  great  Afs. 

*  Afinería,  f.  f.  a  Drove  of  Affes. 
Afinerizo,  f.  m.  an  Afs  Driver,  or  Keep¬ 


er. 


Zone. 

Afeo,  a  Loathing. 

Aficondér,  vid.  Eficonder. 

*  Afcondidaminte,  vid.  Eficondidaminte 
Aficorújo,  vid.  Afiquerófio. 

*  Afcojidad,  f.  f.  Filth,  Uncleannefs. 

Afcua,  f.  f.  a  burning  Coal  of  Fire. !  Thing  to  take  hold  by. 

Arabick.  |  Afidiádo,  befieg’d. 

Afearas,  adv.  for  Aeficurds,  in  the  Dark. 

*  Aficiifio,  fecretly,  privately. 

*  Aficyro,  f.  m.  Saint  John's  wort. 


Part  the  Name  in  Procefs  of  Time  was 
communicated  to  all  that  vaft  Continent. 

Afial,  f.  m.  a  Barnacle  to  hold  an  unruly 
Horfe  by  the  Nofe  with. 

*  Afiiatico,  ca,  adj.  belonging  to  Afa. 
Afidcro,  f.  m.  the  Ear  or  Handle  of  any 


Afidiar,  to  befiege  3  from  the  Latin  Afifi- 
dirc,  to  fit  by 
Afixdio,  a  Siege. 

Afiido,  da,  p.p.  laid  hold  of,  flicking  fail. 
ASE  I  Afiinte,  A f into,  vid.  AJfentar . 

Afiinto,  a  Seat,  the  Situation  of  a  Place, 
p.  p.  of  I  Settlednefs,  Sedatenefs,  a  Settling  at  the 

to  adorn  or  compoffi  any  !  Bottom  of  any  Thing ;  alfo  a  Contrail. 

Afiérre,  Afierro,  vid.  Aferrar. 

*  Afeárfi,  v.  r.  to  adorn  one’s  felf  neatly,  I  Afignádo,  da,  p.  p.  afligned,  appointed, 
cleanly.  Afigndr,  to  aflign,  to  appoint.  Latin 

Afecas,  barely,  dryly  ;  as.  Comer  pan  I  AJfignare. 
a  ficas,  to  eat  "dry  Bread.  Afilia,  f.  f.  a  little  Handle  to  hold  any 

Afecbánca,  vid.  Afiechbmqa.  |  Thing  by  ;  or  a  fmall  Occafion. 


*  Afeado,  da, 

*  Ajear,  v.  a. 
Thing  neatly- 


Afniro,  a  Keeper  of  Affes. 

Afinco ,  or  Afinillo,  a  little  Als, 

*  Afinino,  na,  adj.  belonging  to  an  Aft, 
vid.  Quixote. 

Afino,  f.  m.  an  Afs.  Latin  Afinas. 

Afino  campes,  or  Campesino,  a  wild  Afs. 

Afino  fardlfco,  an  Afs  of  the  Sardinian 
Breed,  which  are  very  ferviceable. 

Prov.  El  Afino  a  la  vihuela.  The  Afs  to 
the  Lute  3  this  they  fay  when  a  Man  pre¬ 
tends  to  thofe  Things  he  does  not  under¬ 
hand  ;  as  an  ignorant  Perfon  pretending  to 
talk  learnedly,  which  is  as  if  an  Afs  ihould 
pretend  to  play  upon  a  Lute. 

Prov.  Dadle  al  Afino,  put  on  the  Afs  i 
we  fay,  drive  On  Carman ;  which  is  to 
fay,  a  Man  would  rather  be  hang’d  than 
marry  an  ugly  Woman ;  for  in  Spain  Cri¬ 
minals  are  carried  to  Execution  upon  an 
Afs,  inflead  of  the  Cart  ufed  in  England. 

Prov.  El  Afino  y  la  muger,  a  palos  fie  hat ¿ 
de  Veneer,  an  Aft  and  a  Woman  are  to  be 
conquer’d  with  a  Cud  gel  3  the  Occafion  of 
this  Proverb  they  fay  was  a  Carrier,  who 
coming  to  a  narrow  Pa flag*  could  not  get 
his  Afs  to  go  on,  and  fell  a  beating  of 
him  unmercifully,  till  a  Traveller  coming 
by,  and  reproving  him  for  fo  doing,  he 
bid  him  hold  his  Peace,  for  an  Afs  and  a 
Woman  are  to  be  overcome  with  a  Cud¬ 
gel.  The  Traveller  who  had  an  ill  Wife 
went  Home  and  try ’d  the  Experiment  upon 
her,  which  he  found  had  good  Effect,  and 
fo  the  Proverb  held  good. 

Prov.  No  compres  Afino  de  recuero,  ni  te 
cafes  con  hija  dcMeJbnéro,  do  not  buy  an  Aft 
of  a  Carrier,  nor  marry  an  lnn-keeper’s 
Daughter;  the  Reafcn,  beeaufe  if  a  Car¬ 
rier  fells  his  Aft,  which  lie  has  fo  much 
Ufe  for  himfelf,  he  mull  either  be  very 
bad,  or  old,  or  fold  dears  and  for  the  Inn¬ 
keeper’s  Daughter,  ihe  is  expos’d  to  fo 
much  Company,  and  fo  many  Temptati¬ 
ons, 


2 
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ASO 


ASP 


ens,  that  it  is  hard  for  her  to  come 
untainted. 

Prov.  ¡Quien  al  Afno  alaba,  tal  hija  le 
ñafia,  he  that  praifes  the  Afs,  may  he 
have  fuch  a  Son  born  to  him  ;  that  is,  may 
he  that  is  over  fond  of  mean  Things  never 
know  better,  but  may  all  he  has  be  mean. 

Prov.  Afno  coxo  mas  ansias  de  madrugar, 
lame  Afs,  you  ought  to  get  up  earlier ;  this 
is  apply’d  to  thofe  who  are  dull,  flow,  or 
unhandy,  and  therefore  cannot  compafs 
their  Bufinefs  in  Time,  it  advifes  them  to 
rife  early,  that  they  may  have  Leifure  to 
perform  their  Affairs,  flnce  Nature  has  ob¬ 
structed  their  doing  them  as  quick  as  others 

Prov.  Afno  con  oro,  alcánzalo  todo,  an 
Afs  loaded  with  Gold  overtakes  every 
Thing ;  that  is,  though  a  Man  be  never  fo 
much  an  Afs,  if  he  has  but  Money  enough, 
he  may  do  what  he  pleafes. 

Prov.  Afno  malo  cabe  cafa  aguija  fn 
palo,  an  ill  Afs  puts  on  when  he  is  near 
Home  without  beating;  this  we  fee  in  all 
Jades,  which  when  they  know  they  are 
drawing  towards  Home,  will  go  without 
Whip  or  Spur 

Prov  Afno  coxo,  y  hombre  roxo,  y  el 
Demúño,  todo  es  uno,  a  lame  Afs ,  and 
red  hair’d  Man,  and  the  Devil,  are  all 
one ;  fo  ill  a  Conceit  they  have  of  red 
Hair,  and  as  for  a  lame  Beaft,  every  Body 
knows  it  is  plague  enough. 

Prov.  Afno  de  muchos  lobos  le  comen, 
the  Wolves  devour  the  Afs  that  belongs 
to  many  Owners ;  becaufe,  if  he  has  many 
Owners,  none  of  them  look  to  him ; 
therefore  we  fay,  what  is  every  Body’s 
Bufinefs  is  no  Body’s  Bufinefs. 

Prov.  Burlaos  con  el  Afno  daros  ha  en  la 
cara  con  el  rabo,  jell  with  an  Afs,  and  he’ll 


off!  have  it  laid  on  behind;  but  in  another  the  Ground ;  alfo  to  fun,  and  then,  from 

Senfe,  that  brutifh  Men  muft  be  cudgel  I’d  Sol,  the  Sun.  Little  ufed'in  this  Iaft  Senfe 
as  Mules  and  Affes  are,  behind ;  for  that  A  folas,  adv.  alone, 

is  alfo  a  Load  according  to  the  Spanifh 
Phrafe,  Una  carga  de  palos ;  that  is,  a 
good  Beating. 

Prov.  Sufre  el  Afno  la  carga,  mas  no  la 
fobrecárga,  the  Afs  bears  the  Burthen, 


p.  p.  like  a  Soldier,  or 


or 


but  not  an  over-burthen ;  that  is,  we  muí 
not  lay  too  much  upon  a  Man,  tho’  he  be 
never  fo  patient,  for  if  you  overburthen 
him,  like  the  Afs,  he’ll  throw  all  down. 

Prov.  Un  Afno  entre  muchas  monas,  co- 
canle  todas,  when  one  Afs  is  among  many 
Monkeys,  they  all  make  Faces  at  him 
when  a  Cully  falls  into  the  Hands  of  many 
Sharpers  they  all  fleece  him ;  or,  when 
many  Women  make  a  Fool  of  a  Man. 

Prov.  A  un  Afno  bajiále  una  albarda, 
one  Pannel  is  enough  for  one  Afs;  one 
Employment  is  enough  for  one  Man. 

Prov,  A  Afno  modorro  arriero  loco,  amad 
Carrier  for  a  jadifh  Afs ;  becaufe  a  mad 
F  ellow  will  always  be  thrafhing,  talking, 
and  putting  him  on. 

Prov.  Bffo  le  efia  como  al  Afno  los  cora¬ 
les,  that  becomes  him  as  a  Coral  does  an 
Afs;  we  fay,  fuch  a  one  looks  like  a  Sow 
faddled. 

Prov.  No  vee  fete  fibre  un  Afno,  he  fees 
not  feven  as  he  fits  upon  an  Afs ;  a  Man 
had  feven  Affes,  drove  fix  of  them  and 
rode  upon  the  other,  as  he  was  going  he 
feveral  Times  counted  them,  and  ftill  found 
but  fix,  forgetting  that  he  had  one  under 
him,  till  enquiring  of  thofe  he  met  for 
the  feventh,  one  lhow’d  him  that  he  was 
upon,  and  then  he  found  out  his  Miftake. 
Thence,  when  a  Man  does  not  fee  or  con- 1 
ceive  the  molt  obvious  Things,  they  fay, 


Afildadádo,  da, 
become  a  Soldier. 

Afildaddr,  v.  a.  to  grow  like  a  Soldier 
turn  Soldier;  from  Soldado,  a  Soldier. 
Afoleádo,  da,  p.  p.  funned. 

Afoleamiénto,  f.  m.  a  Sunning. 

Af olear,  v.  a.  to  fun  ;  from  Sol  the  Sun. 
Thele  three  Words  are  not  much  uled. 
Afomádo,  vid.  Ajjbmádo. 

Afamar,  vid.  Ajfimar. 

Afimbrdr,  vid.  Ajfombrdr. 

Afinada,  f.  f.  an  Alarm,  a  fudden 
Node. 

ASP 


a  Reel  for  Thread,  or  Yarn; 
we  call  a  St.  Andrew's  Crofs. 


flap  you  in  the  Face  with  his  Tail ;  if  ¡  he  cannot  fee  feven  when  he  fits  upon  an 


you  make  yourfelf  familiar,  or  jell  with 
mean  People,  you  muft  expeCl  no  better 
than  a  Flap  in  your  Face  with  their  Tail ; 
that  is,  fome  brutifh  Words  or  Actions. 

Prov.  Caydo  ha  el  Afno  en  el  Alcacel, 
the  Afs  is  fallen  among  the  green  Barley ; 
this  is  to  exprefs  a  Mifchance  attended  with 
fome  good  Circumftance  which  alleviates, 
or  quite  blots  it  out ;  as  is  fignify’d  by  the 
Afs  falling  among  green  Barley,  where, 
though  he  had  the  ill  Luck  to  fall,  yet  he 
may  fill  his  Belly  to  enable  him  to  go  on. 

Prov.  Defque  no  piído  al  Afno,  t  'ornafe  al 
albárda,  fince  he  could  not  be  reveng’d 
upon  the  Afs,  he  falls  upon  the  Packfaddle ; 
this  fhows  the  Humour  of  many  Men, 
who  when  offended,  and  dare  not  fhow  their 
Refentment  on  them  that  caus’d  it,  vent 
their  Paflion  on  their  Wives,  Children, 
Servants,  or  others  they  have  Power  over. 

Prov.  Habló  el  Afno,  y  dixo,  Ho,  Ho, 
The  Afs  fpoke  and  faid  Ho,  Ho;  for 
thofe  who  after  a  long  Silence,  as  if  they 
had  been  ftudying  Sentences;,  break  out 
with  fomething  that  is  not  at  all  to  the 
Purpofe. 

*  Prov.  Mas  vale  Afno  que  me  lléve,  qué 
eavállo  qué  ne  derrueque,  I  had  rather 
have  an  Afs  that  will  carry  me,  than  a 
Horfe  that  will  throw  me ;  that  is,  I  had 
rather  be  contented  with  a  moderate  Con- 
veniency,  or  with  indifferent  Things  which 
I  can  compafs  and  manage,  than  with 
Greatnefs  that  may  coft  me  a  fall. 

Prov.  Mas  vale  con  mal  Afno  contendér, 
que  la  leña  acuéfias  traér,  it  is  better  to 
itrive  with  an  ill  Afs,  than  to  carry  the 
Wood  upon  one’s  Back ;  a  bad  Servant  is 
better  than  to  do  one’s  own  Work. 

Prov.  Al  Afno  muerto  la  ceváda  al  rabo, 
when  the  Afs  is  dead,  the  Barley  at  his 
Tail ;  A  Reproof  to  them  that  are  flow 
in  doing  good,  even  when  it  is  too  late,  or 
even  then  mifplace  it ;  as  it  is  after  a  poor 
Beaft  is  ftarv’d,  to  lay  the  Provender  at 
his  Tail. 

Prov.  Al  Afno  y  al  mulo  la  carga  al  culo, 
the  Afs  and  the  Mule  muft  have  the  Bur¬ 
then  upon  the  Rump ;  that  is,  they  muft 


Afs ;  it  is  not  unlike,  he  cannot  fee  the 
Wood  for  Trees. 

Prov.  Si  uno,  dos ,  y  tres  te  di  seen  que 
eres  Afno ,  ponte  un  rabo,  if  one,  two,  and 
three  tell  you,  you  are  an  Afs,  put  on 
Tail;  that  is,  whatever  is  generally  faid 
of  you,  you  muft  of  Neceflity  acquiefce, 
for  either  it  is  true,  or  it  will  be  impof- 
fible  for  you  to  undeceive  the  World 

Prov.  Afno  cargado  'de  oro  fube  ligero  por 
una  montaña,  an  Afs  loaded  with  Gold 
climbs  a  Mountain  nimbly ;  this  tho’  not 
verify’d  in  the  literal  Senfe,  is  to  exprefs 
how  readily  Men  undertake  any  Thing, 
and  with  what  Alacrity  they  perform  it 
for  the  Lucre  of  Gold 

Prov.  Caer  de  fu  Afno,  to  fall  from  his 
Afs ;  when  a  Man  is  obftinate  and  will 
take  no  Advice,  and  difcovers  his  Error 
too  late,  they  fay  he  falls  from  his  Afs; 
that  is,  he  was  before  like  an  Afs  mounted 
on  his  own  Folly,  and  is  then  fallen  down, 
being  made  fenflble  of  his  Ignorance. 

Prov.  O  morirá  el  Afno,  o  quien  le  aguija, 
either  the  Afs  will  dye,  or  his  Driver ; 
when  the  Death  of  one,  of  two,  or  more, 
will  deliver  a  Man  out  of  Trouble;  taken 
from  a  Man  that  undertook  for  a  Mainte¬ 
nance,  and  good  Reward,  to  make  his  Afs 
fpeak  in  a  certain  Term  of  Years,  and  a 
Friend  aiking  him  how  he  came  to  un¬ 
dertake  fuch  an  Impoflibility,  upon  For¬ 
feiture  of  Life,  if  he  fail’d  ?  He  anfwer’d, 
either  the  Lord  will  dye,  meaning  him  that 
kept  them,  or  the  Afs,  or  the  Driver  will 
dye  before  that  Time. 


Afpa,  f.  f. 
alfo  that 
Arabick. 

Afpa  de  molino,  a  Windmill-Sail. 

Afpas  de  Ciervo,  a  Stag’s  Horns. 
Cavallero  de  Afpa,  a  Knight  of  the  St. 
Andrew  s  Crofs  ;  that  is,  one  that  has  been 
in  the  Inquifition,  and  recanted  Judaifm 
becaufe  fuch  are  brought  out  in  publick’ 
with  a  red  and  yellow  Crofs  hanging  before 
and  behind  them  to  be  expofed  to  Shame 
Afpádo,  da  p.  p.  reel’d;  alfo  made  in 
the  Manner  of  a  St.  Andrew's  Crofs. 

■  Afpaláto,  f.  m.  the  Rofe  of  Jerufa- 
lem,  or  our  Lady’s  Rofe;  alfo  Rofe-wood. 
Afpar,  v.  a.  to  reel  Thread,  or  Yarn 
Afpaviéntos,  the  counterfeit  heCtoring 
Behaviour  ofa  cowardly  Bully;  thence  ap¬ 
ply  d  to  any  counterfeit  Grimaces. 

AJpe,  a  Town  in  the  Kingdom  of  Va¬ 
lencia  in  Spain,  feated  in  a  fruitful  Soil 
and  contains  about  1500  Families  in  one 
Pariih. 

Afpéílo,  f.  m.  the  AfpeCt,  or  Counte- 
nance.  Latin  AJpeflus . 

*  A  primer  Afpedo,  at  the  firft  Sight. 
Afpeluzádo,  vid.  Efpeluzádo. 

Afpeluzdr ,  vid.  Efpeluzdr. 

AJperaménte ,  adv.  haríhly,  feverely 

bitterly,  roughly,  aufterely. 

*  Afperancia,  f.  f.  Hope,  Truft,  Expe¬ 
ctation.  r 

Afperefa,  f.  f.  vid.  Afperéza. 

Afpereádo,  da,  p.  p.  of 
Ajperedr ,  v.  a.  to  make,  or  become 
harfh,  lharp,  bitter,  rough,  or  auftere 
Afperéza,  f.  f.  Harlhnefs,  Roughnefs, 
Aulterenefs,  Severity. 

*  ^fPerSes’  £  m.  Afperfion,  Scandal; 
alio  a  Sprinkling. 

*  Afpergüla,  f.  f.  a  Burr,  or  Clot  Burr. 
Afperidady  f.  f.  Sharpnefs,  Roughnefs, 

Harihnefs,  Aufterity. 

Afperiéga,  f.  f.  a  Sort  of  Apple  of  a 
pleafant  I  afte,  though  fomewhat  fouriih. 

*  AfperiJJimamínt e ,  adv.  roughly,  fevere- 
Iy,^ haríhly,  bitterly. 

Afperiffimo,  ma,  adj.  fuperl.  moll  fc- 
vere,  molt  harlh,  ¡Ac. 

Afpero,  a,  adj.  harlh,  rough, 
fevere.  Latin  Afper ;  alfo  rugged, 
ly,  as  bad  Ways  or  Mountains. 

Afperon ,  f.  m.  a  Whetftone ;  alfo  the 
Beak  of  a  Ship  or  Galley. 

*  Afperfion,  f.  f.  a  Sprinkling;  alfo  an 
Afperfion,  or  detracting  from  another’s 
Character. 


auftere, 
or  crag- 


A  S  O 

Afibacádo,  da,  p.  p.  trufs’d  up  under 
the  Arm. 

Afibacar,  v.  a.  to  trufs  up  under  the  Arm; 
from  Sobaco,  the  Arm-pit. 

*  Afobarcádo,  da,  p.  p.  of 

*  Afibarcar,  v.  a.  to  lift  up  a  Weight 
Afolado,  da,  p.  p.  overthrown,  deltroy’d, 

lay’d  even  with  the  Ground;  alfo  funned. 

Afolar ,  v  a.  to  overthrow,  deftroy, 
or  lay  level  with  the  Ground ;  from  Suelo, 


*  Afperfirio,  the  Inllrument  with  which 
the  Water  is  fprinkled. 

*  Afperúra,  vid.  Afperéza. 

Afpide,  f.  f.  the  venomous  Creature  call’d 
an  Alp. 

*  Afpiláte,  f.  f.  a  fparkling  Gem  in  A- 
rabia,  found  in  fome  Birds  Kelt,  good  for 
thofe  that  are  troubled  with  the  Spleen. 

Afpiracion,  f.  f.  Afpiration,  Breathing. 

*  Afpirádo,  da,  p.  p.  of 

Afpirdr,  v.  a.  to  afpire,  to  have  high 
Thoughts,  or  aim  at  great  things.  Lat.n 
Afpirare. 

*  Afpiraménto,  f.  m.  Blowing,  Breath¬ 
ing,  Afpiration 

Afpiránte, 


ASS 


ASS 


ASS 


Afpirdnte,  one  that  afpires. 

A  S  Q_ 

*  Afquear,  v.  a.  to  loath,  or  make  nao 
feous,  to  naufeate. 

*  Afquerofamcnte,  adv.  naufeoufly,  hate 
fully. 

*  Afquerojidad,  f.  (■  a  Loathing,  or  Nau 
feating;  alio  a  Diiguft. 

Ajquerojifsimo,  ma,  fuperl.  moil  naufe- 
ous,  very  loathfome,  fqueamiih. 

Afquerofito,  one  that  is  nicely  fqueamiih 

Afquerojo,  a,  adj.  loathfome ;  alfo  loath 
ing  or  fqueamiih. 

A  S  R 

Afre,  the  Maple-Tree. 

ASS 

*  Ajfa,  f.  f.  the  Liquor  of  an  Herb,  the 
Gum  whereof  is  called  Lai'er,  or  Mailer 
wort. 

*  AJfacar,  v.  a.  to  accufe  falfely,  toca 
lumniate. 

AJadiria,  f.  f  a  roafting  Kitchin. 

Ajjddéro ,  f.m.  Meat  that  may  beroailed 
it  is  fometimes,  but  feldom,  ufed  for  a  Spit 
or  for  a  Turn-fpit. 

Affaderillo,  diminut.  of  Ajfadero. 

Ajfddo,  a ,  adj.  roailed. 

AJfador ,  f.  m.  a  Spit. 

*  AJfador  dzo ,  f.  m.  a  Wound  made  by 
a  Spit. 

AJfador  cilio.  f.m.  a  little  Spit. 

AJfadúra ,  f.  f.  the  Pluck  of  a  Bead 
alfo  roailing. 

Affadurilla,  f.  f.  a  little  Pluck,  fuch  as 
a  Lamb’s  or  Kid’s. 

AJfaeteádo,  da,  p.  p.  ihot  with  Arrows 

AJfaeteador,  f.  m.  one  that  ihoots  with 
Arrows. 

AJfaetedr,  v.  a.  to  fhoot  with  Arrows ; 
from  Saeta,  an  Arrow. 

Ajfa  fétida,  the  ilinking  Gum  call’d  by 
fome  Devil’s  Dung,  brought  from  the 
Province  oi  Chorafan  in  Perfia  to  Ormuz, 
and  thence  dillributed  into  all  Parts  of  the 
World.  It  is  thought  the  proper  Name 
of  this  Gum  in  its  own  Country  is  Lafer, 
and  thence  corruptly  Ajfa ;  the  Tree  it 
comes  from  is  faid  to  be  like  a  Hazle,  both 
in  Bignefs  and  Leaves.  The  Gum  is  pre- 
ferv’d  in  Oxes  Hides  daub’d  with  Blood, 
and  mix’d  with  Barley  Flower.  There 
are  two  Sorts  of  it,  one  clean  and  tranf- 
parent,  the  other  dark  and  dirty,  the  firil 
is  the  bell ;  though  the  Scent  is  fo  loath¬ 
fome  to  us,  the  Indians  delight  in  it,  and 
the  Baneans  feafon  all  they  eat  with  it, 
affirming  it  is  good  for  the  Stomach,  helps 
Digellion,  and  expells  Wind.  Among  us 
it  is  much  ufed  for  Womens  Diftempers. 
Chrijl.  Acojl.  Nat.  Hiji.  Eajl.  Ind. 

*  Affalariádo,  da,  p.  p.  of 

*  AJfalariar,  v.  a.  to  allow  a  Salary  or 
Wages. 

Ajfaltádo,  da,  p.  p.  alfaulted,  attack’d, 
fet  upon. 

*  AJfaltador,  f.  m.  the  Perfon  who  at¬ 
tacks  another,  or  alfaults. 

AJfaltar ,  v.  a.  to  aflault,  attack,  or  fet 
upon. 

AJfdlto,  f.  m.  an  Aflault,  an  Attack; 
from  Salto,  a  Leap,  as  it  were  leaping 
upon. 

AJfamblla,  f.  f.  an  Affembly.  French. 

Ajfampája,  a  Sort  of  Fruit  growing  in 
India,  at  the  Foot  of  the  Indian  Canes, 
good  to  pickle,  as  big  as  a  Walnut,  of  an 
Earth  Colour  without,  and  white  within, 
with  a  Stone  in  the  middle.  Gemelli  v.  3. 

1.  3.  c.  7. 

*  AJfanarfe,  v.  r.  to  be  provoked,  to  be 
made  angry. 

*  AJfado,  da,  p.  p.  of 

AJfar,  v.  a.  to  roait.  Latin  Ajfare. 

*  Ajfárfe,  v.  r.  to  be  roailed;  metaph. 


fpoken  of  a  Man  when  he  is  Sun-burnt ; 
alfo  a  common  Expreffion  when  a  Man  is 
work’d  into  a  Paffion  defignedly,  they  fay 
he  is  roailed. 

Prov.  Aun  no  Afamo s,  y  ya  empringamos, 
we  are  not  roailing  yet,  but  we  make 
Sops  in  the  Pan  already.  This  is  not  al¬ 
together  unlike  reckoning  of  Chickens  be¬ 
fore  they  are  hatch’d ;  it  expreffes  an 
Eagernefs  before  the  Time,  and  pleafing 
one’s  felf  with  what  we  have  not. 

AJfarabácar,  the  Herb  call’d  Afarabacca. 

Arabick. 

*  AJfaJinddo,  da,  p.  p.  of 

*  Ajfafinar,  v.  a.  to  kill  any  one  by 
laying  in  wait  or  ambulh  for  him. 

*  Ajfafmáto,  f.m.  the  Adion  of  killing  _  . . 

any  body  treacheroufly ;  it  is  an  Italian  I  take  Service  under  fome  great  Perfon  with- 
Wordas  well  as  Aition,  as  I  am  no  7/a//-|out  any  certain  Wages,  but  only  to  be  at 
an  I  will  refer  it  to  themfelves  to  explain  I  the  Courtefy  of  the  Mailer,  and  be  main- 
it  farther  ;  the  true  Spanijh  Word  is  Ale-\ tain’d  on  what  is  given. 

I  Ajfenñr,  v.  n.  to  alfent,  or  be  of  the 

*  Ajf afino,  f.m.  an  AÍTaffin,  a  Murde- 1  fame  Opinion.  Latin  AJfentire. 

rer ;  vid.  Covarr.  I  Ajfentijla,  f.  m.  one  that  keeps  a  Re- 

*  Ajfayar,  v.n.  to  endeavour  to  attempt  I  gifter ;  alfo  an  Undertaker,  a  Receiver  of 
to  do  any  Thing,  to  make  a  Tryal.  I  the  King’s  Revenue. 

Ajjaz,  adv.  enough.  I  AJféo,  f.m.  Neatnefs. 

AJfeadico,  neatilh  ;  diminut.  of  Ajfeádo.l  AJerddo,  da,  p.  p.  fettled,  grown  wife ; 
Ajfeádo,  da,  p,  p.  neat,  curious.  I  obf. 

AJfear,  v.  a.  to  make  neat,  or  curious.  I  Ajferdr,  v.  a.  to  fettle,  to  grow  fober ; 
Ajfechddo,  da,  p.  p.  watch’d,  obferv’d,  Jobf. 


Ajfentárfe  en  cuclillas,  to  fit  hanging  on 
one’s  Hams. 

AJfentdr  en  real,  to  encamp. 

AJfentdr  piedras,  to  lay  Stones,  as  a 
Mafon  does. 

AJfentar  en  libro,  to  book  down. 

AJfentdr  la  mano  o  el  guante,  to  challife, 
or  puniih. 

AJfentdr,  in  fencing,  to  lay  down  the 
Foyles. 

AJfentdr  a  la  guerra,  to  lift  for  a  Soldier. 

AJfentdr  cafa,  to  fettle  to  Houfe-keep- 
ing. 

AJfentdr  el  licor,  to  fettle  Liquor. 

AJfentar  el  pie,  to  live  a  fettled,  fober 
Life. 

AJfentdr  a  mercedes  como  Gavilán,  to 


fpy’d. 

AJfe chador,  f.  m.  one  that  watches,  ob- 
ferves,  or  fpies. 

AJfechdncd,  f.  f.  a  Snare,  a  Wile,  or 
Contrivance  to  entrap  another;  fpying, 
watching,  or  obferving. 

Ajfechdr,  v.  a.  to  watch,  to  obferve,  to 
fpy,  to  peep. 

*  Ajfccla,  f.  m.  a  Page,  a  Lacquey. 

*  AJfe  dado,  da,  adj.  fmooth,  like  Silk 
Ajfediddo,  da,  p.  p.  befieg’d. 

AJfedidr,  v.  a.  to  befiege ;  from  the  La 

tin  AJfdere,  to  fit  by. 

AJfe  dio,  f.  m.  a  Siege. 

*  Ajfeglarddo,  da,  adj.  a  Prieit  or  Church 
man.  Layman  like. 

AJfegundado,  da,  p.  p.  feconded. 

Ajfegunddr,  v.  a.  to  fecond ;  from  Se 
gúndo,  fecond. 

*  Ajfeguracion,  f.  f.  a  Security  or  Hin 
drance. 

*  AJfegurada mente,  adv.  fecurely,  affii- 
redly,  without  Doubt. 

Ajfegurddo,  da,  p.  p, 
or  infured. 

Ajfegurador,  f.  m.  an  Affurer,  Securer, 
or  Infurer. 

Ajfeguramicnto,  f.  m.  a  Security,  In 
furance. 

Ajfeguránqa,  f.  f.  AiTurance,  Security, 
or  lnfuring. 

Ajfegurdr,  v.  a.  to  allure,  fecure,  or  in 
lure;  from  Seguro,  fure. 

Ajfemejddo,  da,  p.  p.  liken’d  to  another  I earnellly. 
Thing.  I  Afsi,  adv 

AJfemejdnqa,  f.  f.  likening  to  another ; 

:  rom  Semejante,  like. 

*  Ajfemejdr,  z.  a.  to  liken  to  another. 

AJfemejarfe,  v.  r.  to  be  like. 

Ajfendereddo,  da,  p.  p.  trodden,  or  beaten 


AJfe rr adero,  f.  m.  a  Saw-pit. 

AJfe rr ado,  da,  p.  p.  faw’d. 

Aferrador,  f.  m.  a  Sawyer. 
AJferradúras,  f.  f.  Saw-dull. 

Ajferrdr,  v.  a.  to  faw.  Lat.  Serrare . 

*  Ajférto,  ta,  adj.  alferted,  affirmed. 
Ajfervddo,  da,  p.  p.  kept,  preferv’d. 
Ajfervdr,  v.  a.  to  keep,  to  preferve. 

Latin  Ajfervare. 

AJfeJddo,  da,  p.  p.  grown  fteddy,  fo¬ 
ber,  or  wife. 

AJfe  far,  v.  a.  to  grow  fteddy,  fober,  or 
wife;  from  Sefo,  the  Brain. 

A  ¡fe f sor,  f.  m.  an  Affeffor,  a  Lawyer 
commiffioned  to  fit  on  the  Bench  with  a 
Judge. 

AJfeJfório,  f.  f.  the  fetting  on  the  Bench 
with  the  Judge  ;  or  the  Afleffor’s  Allow¬ 
ance. 

*  AJfe f  adero,  f.  m.  the  Place  where  Per- 
fons  retire  from  the  Heat  of  the  Day. 

AJfeJlddo,  da,  p.p.  aim’d,  levell’d  at, 
propp’d,  or  fupported. 

AJfeJlador,  f.  m.  one  that  aims,  levels, 
props  or  lupports. 

Ajfejladúra ,  f.  f.  aiming,  levelling, 
propping. 

Ajfejldr.  v.  a.  yo  AJfeJlo,  to  aim,  to  level, 
to  prop,  to  iupport. 

*  AJfeveracion,  f.  f.  an  Affeveration,  an 
Affirmation. 

*  Ajfev  erado,  da,  p.  p.  of 

*  Ajfeverdr,  v-  a.  to  affirm,  to  alledge 

fo. 

Ajfi  me  ejloy,  I  am  in  the  fame  Condition, 
or  I  am  indifferent. 

Afsi  mefmo,  adv.  even  fo ;  alfo  moreover. 
Afsi  qué,  adv.  fo  that. 

AJftdiro,  f.  m.  any  Handle  to  take  hold 

as  a  Path  ;  alfo  one  that  is  purfued,  plagued,  |of ;  alfo  an  Occafion  or  Opportnnity. 
tormented,  or  fretted  out  of  his  Life  I  Afsido,  da,  p.  p.  taken  hold  of,  faftned, 
vid.  ífuix.  I  *  AJfdiio,  a,  adj.  diligent,  affiduous. 

Ajfenderear,  v.  a.  to  beat  or  tread  a  Path  ;  I  AJJiénte ,  AJJicnto,  vid.  AJfentdr. 

alfo  to  purfue,  chafe  or  follow,  to  perplex,  I  AJJicnto,  f.m.  a  Seat,  a  Chair,  a  Situa- 
vex  or  tire ;  from  Senda,  a  Path.  [  tion  ;  alfo  the  fettling  of  any  Liquor ;  alfo 

*  AJfenJios,  f.  m.  Wormwood,  v.  Covarr.  |a  Contrail,  or  Bargain. 


allured,  fecured, 


AJfenJo,  f.  m.  Affent  or  Confent.  Latin 
Ajfenfus. 

Affent  ado,  da,  p.p.  feated ,  fitting, 
fettled,  or  llay’d. 

Ajfentadiras,  f.  f.  the  Buttocks. 

*  Ajfentdda,  all  at  once,  altogether. 
AJfentador  de  real,  f.  m.  a  Major  Gene¬ 
ral,  that  marks  the  Ground  fora  Camp. 

AJfentamiénto,  f.  m.  Settling ;  alfo  a 
Contrail. 

AJfentdr,  yo  AJJiinto,  to  place,  to  fettle, 
to  feat,  to  fit. 


AJfihito  de  muela,  the  Gums,  or  that 
Part  of  them  where  the  hind  Gums  Hick. 

AJfcntos  de  puños,  the  Edge  of  the  S.ceves 
to  which  the  Wrillbands  are  few’d. 

AJJiéntos  délos  pies,  the  Soles  of  the  Feet. 
AJJiintos,  they  call  Pearls  that  are  flat 
on  one  Side,  becaufe  they  are  grown  flat 
by  being  fettled  to  the  Shell ;  alio  the  Re¬ 
ceipts  of  the  King’s  Revenue,  or  Contrails 
for  receiving  it. 

AJfsento  de  edificio ,  the  Situation  of  a 
Houle. 

R  FJlar 


ASS 


ASS 
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Efiar  de  Afwnto,  to  be  fettled. 

Hazér  Afiento,  to  fettle  about  the  bot¬ 
tom  of  a  Veil'd,  as  Liquors  that  are  not  fine. 

A f erre,  Aferró,  vid.  Aferrar . 

Aféfle,  Aftéflo,  vid.  Affeftar. 

ÁjJignacion ,  f.  f.  Appointment,  Align¬ 
ment. 

Afanado,  da,  p.  p.  appointed,  affigned. 

Ajjtgnar,  v.  a.  to  appoint,  to  aifign. 
Latin  Afgnare. 

Af  ilia,  a  little  Handle  to  hold  by. 

*  Afvnéfmo  o  Afmifmo,  adv.  alfo. 

*  Aftmilacion,  f.  f.  a  Refemblance,  or 
exact  copying. 

AJJimiládo,  da,  p.  p.  grown  or  become 
like,  or  compar’d  to. 

AJJmildr,  v  n.  to  grow,  or  to  become 
like,  or  to  compare  to.  Latin  Afimilare. 

*  Afmilativo,  va,  adj.  exaftly  copied, 
bearing  a  near  Refemblance. 

AJsin,  obf.  for  A/s). 

Afsir,  vid.  Asir. 

*  AjJtsia,  f.f.  an  Evidence,  Affirmation,  or 
Depoiition  ofWitneffes  taken  in  Writing. 

A/fi/lencia,  f.  f.  being  in  Prefence,  or  at 
hand. 

*  AJJifléncia,  f.  f.  a  Help  or  Defence, 
Safeguard,  A iTi fiance. 

*  AjjljUnta,  f  f.  a  Servant  who  waits  on 
the  Maids  of  Honour. 

AJJljUnte,  f.f.  an  Afiiftant,  a  Helper; 
alfo  one  that  is  in  Prefence. 

Affénte  de  Savtlla,  a  Governor  for  the 
King  there,  who  is  in  the  Nature  of  a 
Prefident,  and  fupreme  in  the  Civil  Go¬ 
vernment,  always  a  Man  of  great  Quality. 

*  Affiido,  da,  p.  p.  of 

AJJifhr,  v.  n.  to  aifift,  to  aid;  alfo  to 
be  prefent.  Latin  Afflo. 

*  Affiftir  a  alguno,  to  afiift,  or  help  any 
one. 

*  Afjhr  la  razón  a  alguno,  for  Rea- 
fon  and  Jufiice  to  aifift  any  one  ;  that  is, 
when  Reafon  and  Jufiice  is  on  his  Side. 

*  Affociacion,  f.  f.  Affociation. 

*  Afociádo,  da,  p.  p.  of 

*  A/fodarfe ,  v.  r.  to  accompany  one’s  felf. 

Ajjblacion,  f.  f.  wafting,  ruining  or  de- 

ilroying;  alfo  funning. 

A/folado,  da,  p.  p.  wafted,  ruined,  le- 
vell’d  with  the  Ground ;  alfo  funned. 

Afilador,  f.  m.  one  that  walks,  de- 
ftroys,  and  levels  with  the  Ground. 

Afoladira,  f.  f.  wafting,  deftroying, 
levelling  with  the  Ground. 

Afolami’ento,  f.  m.  Idem. 

*  Afolanádo,  da,  p.  p.  of 

*  Afolanárfe,  v.  r.  to  be  fcorch’d  by 
the  Sun. 

Afolar,  yo  Affuclo,  Afole,  to  walk,  de- 
ftroy,  lay  level  with  the  Ground ;  from 
Suelo,  the  Ground  ;  alfo  to  fun,  from  Sol, 
the  Sun ;  but  not  fo  frequent  in  this  laft 
Senfe. 

*  Afolárfe,  v.  r.  to  refine,  to  purify  as 
Waters  do  when  the  Mud  fubfides,  or  links 
down. 

Afolcádo,  da,  p  p.  cut  in  Furrows, 
plow’d. 

Afolcar,  v.  a.  to  make  Furrows,  to 
plow,  to  cut  through  as  a  Ship  does  in 
the  Sea;  from  Sulco,  a  Furrow. 

Afoldádo,  da,  p.  p.  kept  in  pay,  or  at 
Wages. 

*  Afoldamiénto,  f.  m.  Pay,  Wages, Hire. 

Afolddr,  v.  a.  to  keep  in  Pay,  to  give 

Wages ;  from  Sueldo,  Wages. 

AJJbleádo,  da,  p.  p.  funned. 

AJJbledr,  v.  a.  to  fun,  from  Sol,  the  Sun; 
not  much  in  Ufe. 

Afoltar,  yo  A¡fuílto,  obf.  vid.  Soltar. 

Af  olvido,  as  Rio  Afolvádo,  a  River 
that  is  choak’d  up  with  Sand  or  Mud. 

A/Jbluci'on,  f.  f.  Abfolution,  Forgivenefs, 
Pardon.  Latin  Abfolutio. 

Afohér,  yo  Afuelvo,  Afolv) ,  to  ab- 
folve,  to  pardon,  forgive.  Latin  Abfol- 
«I >ere. 

Afolutamcnte,  adv.  abfolutely ,  com- 
pleatly,  perfectly. 


\ 


Afoliito,  adj.  abfolute,  com  pleat,  per- 
fett.  Latin  Abfelutus. 

*  A/Jbmáda,  f.  f.  Appearance. 

A/Jomádo,  da,  p.  p.  looking  out,  or 

appearing  as  at  a  Window ;  alfo  drunkilh, 
as  if  Drunkennefs  were  looking  out  at  his 
'  dyes. 

Afomárfe,  v.  r.  to  look  out  at  a  Win¬ 
dow,  or  the  like. 

Afombradizo.  adj.  that  is  eafily  fright¬ 
ed,  as 

C avallo  Afombradizo,  a  ftarting  Horfe. 

Afombrádo,  da,  p.  p.  frighted,  feared ; 
alfo  ihadow’d. 

A/Jbmbrador,  f.  m.  one  that  frights  o- 
thers. 

*  Afombramiinto,  f.  m.  Fear,  or  Terror. 

Afombrar,  v.a.  to  fright,  orfeare;  al- 

"o  to  fhadow  ;  from  Sombra,  a  Shadow ; 
jecaufe  a  Shadow  caufes  Darknefs,  and 
that  Fear. 

Afómbro,  f.  m.  Fright,  Terror. 

A/fomáda,  or  Ajjomo,  the  looking  out, 
or  appearing  of  a  Man  or  other  Thing, 
as  at  a  Window,  or  fuch  like  Place.  Peep¬ 
ing  out,  as  A/fóma  el  dia,  the  Day  peeps. 

Prov.  Mas  vale  una  trafpuejla  que  dos 
A/fomádas ,  once  fcampering  is  worth 
twice  looking  out,  or  peeping ;  that  is, 
one  Pair  of  Heels  is  worth  two  Pair  ot 
Hands. 

Afomáda  de  guerra,  an  Appearance, 
and  a  warlike  Exploit. 

*  Ni  por  A/fómo  penfe  en  tal  cofa,  it  ne¬ 
ver  came  into  my  Mind,  I  never  thought 
of  it. 

Afanada,  f.  f.  a  Sound,  a  Noife,  a  Ru¬ 
mour,  a  Report,  a  Commotion. 

Afonáda  de  guétra,  a  Rumour  of  War, 
warlike  Preparations. 

Ajfonador,  f.  m.  one  that  fets  Tunes; 
alfo  one  that  raifes  Men ;  obf. 

*  Afinamiento,  f.  m.  vid.  Affonada. 

*  Afonáncia,  f.  f.  the  Sound  or  Melo¬ 
dy  of  an  lnftrument  or  the  Voice  ;  alfo 
the  Agreement  in  Verfe. 

*  Ajfonante ,  ft  m .  an  Aflonant,  in 
Spanifh,  Verfe  fo  call’d. 

Affonar,  yo  Affuéno,  Affóne,  to  tune,  to 
found,  to  raife,  to  caufe  Commotions; 
from  the  Latin  Sonus,  a  Sound.  But  little 
ufed. 

*  Affonar,  v.  a.  to  enlift  Soldiers. 

Afoplar,  vid.  Soplar. 

A/for  dado,  da,  p.  p.  made  deaf. 

Affordadiira,  f.  f.  or  Afordamiinto,  ma¬ 
king  deaf. 

Affordar,  v.  a.  to  deafen,  or  make  deaf; 
from  Sordo,  deaf. 

Afofegádo,  da,  p.  p.  pacify’d,  quieted, 
appeas’d. 

*  Affoffegadam'ente,  or 

Afofegamiénto,  f.  m.  the  A£l  of  ma¬ 
king  Peace. 

AJfáffegdr,  v.a.  praef. yo  Afofigo ,  pra:t 
Afofegue,  to  pacify,  quiet,  or  appeafe ; 
from  Soft égo,  Quietnefs. 

■^fféga,  Afofigo,  vid.  Afofegdr . 

*  Afotonádo,  da,  adj.  belonging  to  the 
lower  Part  of  an  Houfe. 

Afiele,  Afuélo,  vid.  Afolar. 

Afuélva,  Afuélvo,  vid.  Afolvér. 

Afuélto,  abfolv’d,  clear’d,  pardon’d,  or 
acquitted. 

Afuéne,  Afuéno,  vid.  Aforar. 

*  Afuéto,  f.  m.  Cuftom. 

*  Afuéto,  ta,  adj.  accuftomed. 

Afulcádo,  da,  p.  p.  of 

Afulcar,  v.  a.  prcef.  yo  Ajjulco,  prtet. 
Afulqué,  to  make  Furrows,  to  plow  up; 
from  Sulco,  a  Furrow. 

Afulqué,  vid  Afulcar. 

Affumcton,  f.  m .  vid.  Af uncíort. 

*  Afurrhr,  v.  a.  to  take. 

Afumpto,  vid.  Afúnto. 

Afuncion,  f  f.  Affumption,  taking  up. 
The  Feaft  of  the  Alfumption  of  the  blef 
fed  Virgin,  when  five  was  taken  up  into 
Heaven  Latin  Afumptio,  the  Spaniards 
finking  the  p  and  changing  m,  into  n. 


Afuncion,  or  Nuéfra  Señora  del  Afun¬ 
cion,  the  Metropolis  of  the  great  Province 
of  Rio  de  la  P lata,  in  South- America,  o- 
therwife  call’d  Paraguay,  it  is  feated  in  25 
Degrees  of  bouth  Latitude,  300  Leagues 
from  the  Mouth  of  the  River  of  Plata,  and  • 
is  a  Biihoprick  fuffragan  to  Lima,  in  Peru. 

Afunto,  taken  up,  or  added  ;  alfo  what 
is  added,  and  the  Subject  of  a  Difcourfe. 

*  Afurádo,  da,  p.  p  of 

*  Affurar,  v.  a.  to  bum  as  Victuals  do 
in  the  Pot. 

Afufado,  da,  p.  p.  frighted. 

Afufar,  v.  a.  to  frighten  ;  from  Súfo, 
a  Fright. 

AST 

Afa,  f.  f.  the  Staff  of  a  Lance,  Spear,  or 
Pike,  any  long  Staff.  Latin  Hafla,  a  Spear. 

A  fado,  da,  p.  p.  in  Cant,  is  inlarg’d. 

Afar,  v.  a.  in  Cant,  to  inlarge. 

Afar  ltd,  a  Town  of  fmall  Note  in  the 
Province  of  Catalonia  in  Spain. 

*  Afas,  f.  f.  a  Stagg’s  Horn. 

Afenér,  vid.  Abfenér. 

Afil,  the  Staff  of  a  Javelin,  the  Handle 
of  a  Spade,  Pick-ax,  or  any  fuch  Utenfil ; 
the  Stalk  of  any  Herb ;  from  the  Latin 
Hafile,  a  Spear-ftaff. 

Afil  de  colima,  the  Body  or  Shaft  of  a 
Pillar,  or  Column. 

Afilia,  a  Chip,  a  Splinter ;  alfo  a  Piece 
of  Wood  call’d  a  Quarter,  a  Lath,  and  a 
little  Stem  or  Stalk  of  an  Herb,  diminuí, 
of  Afil. 

Afilia,  in  Cant,  fignifies  a  fmall  Cheat, 
or  a  Petty  Larceny. 

Afilia  muerta ,  in  Sea-Terms ,  is  as 
much  of  the  Ships  Sides  as  is  above  the 
Water. 

Afiliado,  made  Chips,  or  Splinters  ; 
alfo  fplinter’d  together,  and  fet  upon  a  Staff 

Afilladúra,  making  of  Chips ;  alfo  the 
Chips  themfelves. 

Afiliar,  to  make  Chips ;  alfo  to  fplin- 
ter  a  broken  Bone,  and  to  fet  upon  a  Staff. 

Af  illázos  de  Tabéncos,  in  Cant,  is  Mo¬ 
ney  fpent  or  loft  at  the  Tavern. 

Afillcjo,  the  Conftellation  call’d  Orion. 

Af  Hiéra,  the  Place  where  they  laid  up 
their  Spears  or  Lances. 

Aftilléro,  a  Dock  to  build  Ships  in ;  a 
Rack  to  place  Arms  on,  or  in  any  Rack 
over  a  Chimney. 

Af  inencía,  ft  f.  Abftinence.  Latin  Ab- 
finencia. 

Af  ínente,  abftinent,  temperate. 

Afarga,  a  City  and  Biihoprick  in  the 
Kingdom  of  Leon  in  Spain,  nine  Leagues 
from  Leon,  the  Metropolis  of  that  King¬ 
dom.  King  Henty  the  4th  of  C af  ile, 
in  the  Year  1465,  made  it  a  Marquifate, 
conferring  that  Title  on  D.  Alvaro  Perez 
O  ferio,  fecond  Earl  of  Hraf amara.  The 
Family  of  Oforio  is  inferior  to  none  for 
Antiquity,  and  having  produc’d  brave  Men 
in  all  Ages,  they  were  firft  made  Earls  of 
Trafi amara,  by  King  John  the  II.  of  Ca- 
flile.  Their  Arms  are.  Or,  two  Wolves 
S anguín,  in  point  Waves  Azure  and  Argent ; 
to  which  they  have  added  an  Orle  charg'd 
with  eight  E fcutcheons  of  the  Family  of  Hen- 
riquez,  on  account  of  having  married  into 
that  Houfe  ;  which  Arms  arc.  Parti  par 
pale  and  Cheveron,  in  Chief  Gules,  two 
Caftles  Or,  in  bale  Argent,  a  I, ion  pafant 
crown’d  Purpure.  The  City  contains  about 
1200  Families,  within  llrong  ancient 
Walls,  8  Pariih  Churches,  4  Monafteries, 

1 6  Chapels,  and  9  Hofpitals,  call’d  Bro¬ 
therhoods;  the  Country  very  fruitful. 

*  Afracan,  f.  a  Kingdom  in  Afa. 

*  Afragalo,  f.  m.  the  Afragal. 

Afragdl,  the  Allragal,  being  a  Round- 

ing,  joining  immediately  to  the  Square  or 
Dye  of  a  Pillar,  or  Column. 

*  Afrdl,  adj.  belonging  to  the  Stars. 

*  A  ¡i  reñir,  to  compel,  to  force. 

*  Af  riólo,  ta,  p  p.  of  Af  reñir. 

*  Afringénte.  p.  aft.  binding. 

*  Afringido , 
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L 


*  Aftringido,  da,  p.  p.  of 

*  Aftringir,  v.  a.  to  bind  together. 

Aftro,  f.  m.  a  Conllellation,  or  Ccleftial 

Sign.  Latin  Arum. 

Aftrolábio,  f.  m.  an  Allrolabc,  which  is 
a  Mathematical  Inftrument  to  obferve  the 
Motion  of  the  Stars. 

AJirológal,  a,  adj.  ailrological. 

Aftrologia,  f.  f.  Aitrology ;  it  treats  of 
the  Properties  or  Influences  of  the  Stars. 
Greek,  fignifying  Difcourfe  or  Reafoning 
of  the  Stars. 

AftroUgho,  ca,  adj.  ailrological. 

Apólogo,  f.  m.  an  Aftrologer. 

Aftronomia,  f.  f.  Allronomy  is  a  Science 
which  treats  of  the  Motions  of  the  Stars, 
their  Light,  Magnitude,  and  Diftance. 
Greek  fignifying  the  Law  of  the  Stars. 

Aftronomico,  ca,  adj.  allronomical. 

AJlronómo,  f.  m.  an  Aitronomer. 

Ajlrófo,  fa,  adj.  loathfome,  poor,  ihabby, 
ragged,  or  dirty ;  alfo  unlucky,  or  born 
under  an  ill  Planet ;  from  Ajlro,  a  Conllel- 
lation,  vid.  Quixote. 

Aftrofamcnte,  adv.  loathfomely,  flabbi¬ 
ly,  poorly;  alfo  unfortunately. 

AJiticia,  f.  f.  Subtilty,  Craft,  Cunning. 
Latin  Aftúcia. 

Afturiáno,  an  Aujlurian,  a  Native  of 
the  Province  of  AJlurias,  in  Spain. 

Al  Afturiánovino  puro,  y  lant¡a  en  mano, 
the  Aft  unan  mull  have  pure  Wine,  and 
a  Spear  in  his  Hand.  The  Reafon,  becaufe 
the  Country  is  cold,  being  the  North  of 
Spain,  and  Mountainous,  therefore  he  mull 
have  pure  Wine  to  heat  him,  and  a  Spear 
in  his  Hand,  either  to  defend  him  from 
wild  Bealls  in  the  Mountains,  where  there 
were  more  formerly  than  there  are  now, 
or,  becaufe  being  a  mountainous  People, 
they  are  fierce  and  warlike. 

AJlurias,  a  Province  in  the  North  of 
Spain,  which  has  the  Bay  of  Bife  ay  on  the 
North,  C  aft  He  and  Leon  on  the  South, 
Bifcay  on  the  Eall,  Galicia  on  the  Well. 
It  is  divided  into  two  Parts,  call’d  Aftúrias 
de  Oviedo,  and  Aftúrias  de  Santilláno, 
which  are  the  two  principal  Cities  of  the 
Country.  AJluria  in  the  Bafqujh  Tongue 
is  faid  to  fignify,  the  forgotten  Land. 

Afturion,  a  little  Horfe,  a  fmall  Nag, 
or  Pad,  fo  called  becaufe  thofe  fmall  Hor- 
fes  are  bred  in  Auftúrias,  as  with  us  the 
little  Weljb  Hobbies. 

*  Aftutaménte ,  adv.  craftily ,  fubtilly , 
cunningly. 

Aftutaménte,  fubtilly,  cunningly,  craftily. 

*  Aftutifsimo,  ma,  fuperl.  of 

Aft úto,  a,  adj.  fubtle,  cunning,  crafty. 

A  S  U 


Afufo,  adv.  above;  from  the  Latin  Sur- 


Jum. 


A  S  Y 


Afylo,  a  Sanfluary,  or  Place  of  Refuge, 
whence  Malefaftors  cannot  be  taken  out  to 
be  punilh’d. 


ATA 

Ata,  f.  f.  a  Tree  in  India,  as  big  as  an 
Apple-Tree,  but  with  fmall  Leaves.  Its 
Fruit  call’d  alfo  Ata ;  is  like  that  of  the 
Pine-Tree,  green  without,  and  within 
white  and  foft,  with  black  Seeds,  fo  that 
it  is  eaten  with  a  Spoon.  It  is  fweeter  than 
the  Anana,  fmelling  both  of  Amber  and 
Rofe-water  ;  and  ripens  in  November  and 
December.  Gemelli,  vol.  3 .  lib.  8.  Cap.’S. 

*  Ata ,  prep,  until,  vid.  Ajla. 

*  Atabacado,  da,  adj.  Snuff  colour’d. 

Atabal,  f.  m.  a  Kettle  Drum.  Arabick. 

Atabaléjo ,  f.  m.  a  fmall  Kettle  Drum. 

Atabalero,  {.  m.  a  Kettle  Drummer. 

Atabalillo,  a  little  Kettle  Drum. 

*  Atabardillo,  a,  adj.  belonging  to  the 
fpotted  Fever. 

*  Atabe,  f.  m.  a  breathing  Hole,  a  Vent. 
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*  Atablar,  v.  a.  to  fmooth  the  Earth 
with  Boards. 

Ataca,  f.  f.  a  Ladle,  obf. 

Atacado,  da,  p.  p.  lac’d,  as  Womens 
Stays  or  Bodice,  faflned;  alfo  attack’d. 
In  Cant,  it  fignifies  llabb’d. 

Atacador,  f.  m.  a  Lace,  fuchas  Women 
ufe  to  their  Stays.  In  martial  Affairs,  a  Ram¬ 
mer  of  a  Gun.  In  Cant,  one  that  doggs. 

Atacadura,  f.  f.  Lacing. 

Atacama,  a  defart  Part  of  the  Shore  in 
the  South-Sea ,  in  the  Province  of  Los 
Charcas  in  Peru,  in  South- America 

*  Atacamiénte,  f.  m.  vid.  Atacadura. 

Atacar,  pra A.  yo  Ataco,  prtet  .Ataque,  to 

lace  on  Stays,  Bodice,  or  the  like ;  alfo  in 
martial  Affairs  to  attack,  vid.  Covarr. 

Atacar  calqas,  to  lace  or  tye  up  one’s 
Breeches. 

Atacar  un  arcabuz,  to  ram  down  the 
Charge  in  a  Muiket. 

Atadegúa,  the  Herb  Loufebane. 

*  Atadero,  f.  m.  a  Rope  or  Cord. 

*  Ataderos,  f.  f.  Garters. 

*  Atadijo,  f.  m.  a  vulgar  Expreflion  for 
a  little  Bundle. 

Atadillo,  a  fmall  Bundle  or  Parcel  tied  up. 

Atadiilo  de  Almifcle,  a  Mulk  Cod. 

Atado,  da,  p.  p.  tied ;  alfo  a  Man  that  is 
good  for  nothing,  as  if  his  Hands  were  tied. 

At  ador,  f.  m.  one  that  binds,  or  ties; 
or  the  String  or  Cord  that  ties. 

Atadura ,  f.  f.  tying ;  alfo  a  Band,  or 
String. 

*  Atafagar,  v.  a.  to  put  one  in  a  Paf- 
fion,  to  make  angry. 

*  Atafagárfe,  v.  r.  to  be  in  a  Paflion, 
to  be  angry. 

*  Ataféa,  f.  f.  a  Surfeiting. 

*  Prov.  Uno  muere  de  Atajea,  y  otro  la 
defea,  one  Man  defires  a  Surfeit,  which  an¬ 
other  Man  dies  by;  that  is,  one  Man 
defires  what  another  would  avoid,  anfwer- 
ing  to  our  Englijh  Proverb,  fo  many  Men, 
fo  many  Minds ;  from  the  Latin  Quot  ho¬ 
mines  tot  fententice. 

Ataharrádo,  da,  p.  p.  crupper’d ;  thence 
fometimes  trufs’d,  or  bound  up. 

Ataharradúra ,  f.  f.  Cruppering ;  and 
thence  Trailing,  or  Binding  up. 

Ataharrar,  v.  a.  to  crupper  a  Beall ; 
thence  to  trufs  up,  to  bind  up. 

Ataharre,  f.  m.  a  Crupper,  but  gene¬ 
rally  for  a  Beall  of  Burthen.  Arabick. 

Atahona,  f.  f.  an  Afs,  or  a  Horfe  Mill. 
Arabick. 

Atahonar,  v.  a.  to  grind  in  a  Horfe,  or 
Afs  Mill. 

Atahonero,  f.  m.  a  Miller  of  a  Horfe,  or 
Afs  Mill. 

Atahórma,  f.  f.  or  Atahórna,  the  great 
Fowl  call’d  an  Ofprey. 

Atajado,  da,  p.  p.  cut  off,  flopp’d,  pre¬ 
vented,  run  down,  or  put  out  of  Counte¬ 
nance. 

Atajador,  f.  m.  one  that  cuts  off,  flops, 
or  prevents,  that  runs  down,  or  puts  others 
out  of  Countenance. 

*  At  aj amiento  de  Sangre,  flopping  of  Blood . 

Atajar,  v.  a.  to  cut  off,  to  flop  away, 

to  prevent,  to  take  the  ihort  cut,  to  be 
brief,  to  put  out  of  Countenance. 

Atajar  ganado,  to  drive  away  Cattle,  to 
ileal  it. 

Atajar  camino,  to  flop  a  Way,  or  to 
take  the  Ihorteft  Way. 

Atajar  el  enemigo,  to  cut  off  an  Enemy’s 
Retreat,  or  Provifions. 

Atajar  pliy to,  to  withdraw  one’s  Plea. 

Atajar  razones,  to  make  few  Words. 

Atajárfe  un  hombre,  is  for  a  Man  to  be 
out  of  Countenance,  to  be  ran  down,  to 
have  nothing  to  fay  for  himfelf. 

Atajafolázes,  a  Dillurber  of  Mirth,  a 
Meflenger  of  ill  News. 

Ataide,  a  poor  Town,  or  Village,  of 
about  40  Houfes,  between  Arrifano  dé  Soufa 
and  Canavefes,  in  Portugal.  The  Soil  as 
poor  as  the  Town ;  alfo  the  Name  of  a  no¬ 
ble  Family  there,  which  pretends  to  great 


Antiquity,  and  is  preferv'd  in  the  Earls  ol 
Atouguia,  under  which  Name  fee  more  of  it. 

Ataifor,  f.  m.  a  deep  Dilh  for  Soop,  or 
Pottage  ;  alfo  a  round  Table.  Arabick. 

Atajo,  f.  m.  a  Ihort  Cut  in  the  Road ; 
alfo  a  Stop  in  the  Way,  or  a  Wear  in  a 
River,  or  a  Stile  in  a  Hedge  ;  from  Tajar, 
to  cut  off. 

Atajo  de  Ganado,  a  Pen  for  Cattle. 

Prov.  bo  ay  Atajo  fin  trabajo,  there  is 
no  ihort  Cut  without  iome  Trouble;  that 
ts,  there  is  no  Conveniency  without  an  In- 
con  veniency. 

*  Atajuelo,  f.  m.  diminut.  of  Atajo,  a 

little  Flock.  1 

*  Atal,  adv.  fo  that. 

At  aladrado,  da,  p.  p.  bor’d  through. 

At  aladrar,  v.  a.  to  bore ;  from  Tala¬ 
dro,  a  Piercer,  or  Wimble. 

Ataludo,  da,  p.  p.  vid.  Talado. 

Ataldr,  v.  a.  vid.  Talar. 

Atalaya,  f.  f.  a  Watch  Tower,  or  a  Cen- 
tinel,  or  Perfon  that  Hands  to  difeover,  or 
watch.  In  Cant,  a  T  hief.  Arabick. 

Atalaya,  f.  f.  a  Town  of  about  200 
Houfes,  near  the  River  Tagus,  in  the  Ter¬ 
ritory  of  Tomar  in  Portugal,  feated  on  an 
Eminency,  in  a  plentiful  Soil ;  has  but  one 
Pariih  Church,  and  a  good  Caflle. 

*  Atalayado,  da,  of  the  Verb  Atalayar. 

*  Atalayador,  f.  m.  a  Centinel,  a  Watch, 
a  Spy  in  War. 

Atalayamiénto,  f.  m.  watching,  or  look¬ 
ing  out  to  difeover. 

Atalayar,  v.  a.  to  fland  Centinel,  or  be 
upon  the  Watch  upon  a  high  Place,  or 
aboard  a  Ship. 

*  Atalayar,  to  obferve  ftudioufly  the  A- 
étions  of  one’s  felf,  or  another. 

*  At  alear,  v.  a.  vid.  Atalayar. 

*  AtaPon,  vid.  Talon. 

Atalvina,  f.  f.  a  Sort  of  Haily  Pudding, 
made  oí  Almonds,  Milk,  and  Flower ;  the 
Word  Arabick,  fignifying  Water  and  Flow¬ 
er. 

Atambor,  f.  m.  a  Drum,  or  the  Drum¬ 
mer.  Arabick. 

Atambor  cilio,  a  little  Dram. 

Atambor  ear,  to  beat  a  Drum. 

*  Atamiento,  f.  m.  Slothfulnefs,  ora  Re- 
miflhefs  of  Alind  or  Spirits ;  alio  Cow¬ 
ardice. 

Atamiento,  a  Tying,  or  Binding  ;  alfo 
Unhandinefs. 

Atamfia,  f.  f.  the  Name  of  a  Woman ; 
alfo  the  Herb  Tanfy. 

Atanáfio,  f.  m.  Athanafius,  the  proper 
Name  of  a  Man ;  from  the  Greek  ’A&áwro?, 
Immortal. 

At  aneado,  da,  p.  p.  prefs’d,  or  fqueez’d. 

Atancar,  v.  a.  to  prel's,  or  fqueeze.  Aab. 

*  Atancar,  to  be  fail,  that  one  cannot 
get  out,  to  flick. 

*  Atañedero,  ra ,  adj.  pertaining,  or 
belonging  to. 

*  Atañer,  v.  imp.  it  belongeth,  flap- 
pertaineth. 

*  Atañer,  v.  a.  to  detain,  to  keep  back, 
vid.  Covarr. 

Atañer,  to  belong,  or  appertain  to ;  an 
ancient  Spanifh  Law  Term.  In  the  Coun¬ 
try  about  Salamanca,  they  ufe  it  in  ano¬ 
ther  Senfe,  faying. 

Atáñeme  acá  ejfa  bárra,  flop  that  Afs 
for  me. 

*  Atañes,  adv.  until.  Atanquía-,  alfo  a 
groflerSort  of  Yam  fpun  by  the  Silk  Worm. 

Atanor,  f.  m.  a  Conduit,  or  Pipe  to 
convey  Water,  a  Water  Cock.  Arabick. 

Atanquía,  f.  f.  a  Philter  ul'ed  to  pull  off 
Hair,  fometimes  a  pair  of  Nippers  to  pull 
out  Hairs.  Arabick. 

A  tanto,  adv.  fo  far  as. 

*  Atánto,  ta,  adj.  fo  great. 

Atapádo,  da,  p.  p.  flopp’d,  or  cover’d, 

or  conceal’d. 

Atapador,  f.  m.  a  Stopper,  or  Coverer. 

Atapadúra,  f.  f.  flopping,  or  covering. 

Atapár,  v,  a.  to  flop,  to  cover ;  metaph. 
to  conceal. 

Atapiádo, 


ATA 
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At  apiado,  da,  p.  p.  vid.  Tapiada. 

Atapiar,  v.  a.  vid.  Tapiar. 

Atapierna,  a  Garter ;  from  Atar,  to  tie, 
and  Pierna,  a  Leg.  Vulgar  Expreffion. 

Ataque,  vid.  Atacar. 

Ataque,  f.  m.  an  Attack,  being  the  Af- 
fault  made  upon  a  Polt,  or  Body  of  Troops ; 
alfo  the  Works  Befiegers  carry  on  againft 
the  Befieged,  are  called  by  this  Name. 

*  Ataquiza,  f.  f.  a  Planting  of  new 
Vines. 

*  Ataquizador ,  f.  m.  the  Man  who 
plants  the  new  Vines. 

*  Ataquizar,  v.  a.  to  plant  new  Vines, 
where  the  old  ones  are  either  withered,  or 
dead. 

Atar,  v.  a.  to  tie,  to  bind. 

*  Ataracéa,  f.  f.  a  well  prepar’d  Mix¬ 
ture  of  two  Colours. 

*  Ataraceádo,  da,  p.  p.  of 

*  Ataracear,  v.  a.  to  adorn  with  many 
Colours. 

Atarantado,  a,  adj.  flung  by  the  Ta¬ 
rantula  ;  apply’d  to  any  one  that  is  in 
much  diforder,  and  has  many  wild  No¬ 
tions. 

*  Atarafcádo,  da,  p.  p.  of 

*  Atar  afear,  v.  a.  to  wound  in  the  Face 
with  a  Sword. 

Atarazana,  f.  f.  an  Arfenal,  or  Place 
to  build  Ships.  Arabick. 

*  Atarazanal,  vid.  Atarazana. 

*  Atarazar,  v.  a.  to  pull  in  pieces,  to 
tear  away. 

Ataree,  f.  f.  the  Tamariík-Tree,  vid. 
Tamariz. 

Atarea,  f.  f.  a  Talk  of  Work  to  be 
done. 

Atareado,  da,  p.  p.  one  that  has  a  Talk 
fet  him. 

Atarear,  v.  a.  to  fet  a  Tafk. 

*  Atareárfe ,  \.  r.  to  fet  one’s  felf  a 
Tafk. 

*  Atarragado,  da,  p.  p.  of 

*  Atarragar,  v.  a.  to  fit  Horlhoes  on 
the  Horfe.  Arabick. 

Atarrague,  vid.  Atarragar. 

Atarraya,  f.  f.  a  Fiíhing,  or  Fowling 
Net.  Arabick. 

Atárfe,  v.  r.  to  be  befide  one’s  felf. 

Ni  ata  ni  defáta,  he  neither  ties,  nor 
unties;  that  is,  he  fays  nothing  to  the 
Purpofe ;  or  that  Thing  is  not  to  the  Pur- 
pofe.  As  fome  fay,  it  is  neither  here  nor 
there. 

Prov  Quien  bien  áta,  bien  defúta,  he 
that  ties  well,  unties  well ;  equivalent  to 
fall  bind  fait  find. 

*  Atarugado,  da,  p.  p.  of  the  Verb  A- 
tarugdr. 

*  Atarugamiénto,  f.  m.  a  Wedge;  alfo 
a  large  Skewer. 

*  Atarugar,  v-  a.  to  wedge  any  Thing 

*  Atafajádo,  da,  adj.  broke  or  cut  in 
¿heces. 

*  Atafcadéro,  f.  m.  metaph.  an  Ob- 
flrudion  in  doing  any  Thing. 

Atafcadéro,  a  Place  where  Carriages  or 
Cattle  flick  in  the  Mire. 

Atafcádo,  da,  p.  p.  ftuck  in  the  Mire. 

Atafcar,  v.  a.  to  calk  a  Veffel ;  that  is, 
to  flop  up  all  the  Crannies  with  Oakham. 

Atafcárfe,  v.  r.  to  flick  in  the  Mire,  to 
be  fall  that  one  cannot  get  out,  to  run  one’s 
felf  into  Straights,  or  Difficulties. 

At  aval,  vid.  Atabal. 

Atavaléro,  vid.  Atabalero. 

Ataúd,  f.  m.  a  Coffin.  Arabick. 

At  av  i  adámente,  adv.  finely. 

Ataviado,  da,  p.  p.  drefs’d,  adorn’d, 
fet  out. 

Ataviar,  v.  a.  to  drefs,  to  adorn,  to  fet 
off. 

*  Atavilládo,  da,  p.  p.  of 

*  Atavilldr,  v.a.  to  fold  together. 

Atavíllos ,  a  fmall  Nation,  or  Race  of 

Indians,  in  the  Kingdom  of  Peru,  in  South- 
America. 

Atavio ,  {.  m.  Apparel,  Ornament, 
Drefs. 


Atauxia,  f.  f.  damafking  on  Metal; 
inlaying  one  Metal  with  another ;  alfo  the 
fine  Gilding  we  fee  on  Sword -Blades,  or 
the  like. 

Atayfor,  vid.  Ataifbr. 

Ataymádo,  vid.  Taymado. 
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*  Ate,  vid.  Ante. 

*  Atediado,  da,  p.  p.  of 

*  Atediárfe,  v.  r.  to  be  weary,  to  be 
tired. 

*  Atemer,  v.  a.  vid.  Temer. 

Atemorizado,  da,  p.  p.  put  into  a  Fear, 

fear’d. 

Atemorizar,  v.  a.  to  put  into  a  Fear,  to 
make  one  afraid,  to  fcare,  to  daunt ;  from 
Temor,  Fear. 

*  Atemperado,  da,  p.  p.  of 

*  Atemperar,  v.  a.  to  moderate,  to  ap- 
peafe. 

*  Atenaceado,  da,  p.  p.  of 

*  Atenacear,  v.  a.  to  nip,  or  pull  Piece¬ 
meal  with  Pincers. 

Atenas,  the  famous  City  of  Athens  in 
Greece. 

Atenazadas,  f.  f.  by  Nips  of  Pincers. 

Atenazado,  da,  p.  p.  or  Atenazeádo, 
nipp’d,  or  pull’d  Piece-meal  with  Pincers. 

Atenazar,  v.  a.  or  Atenazear,  to  nip, 
or  pull  in  Piece-meal  with  Pincers ;  from 
Tenazas,  Pincers. 

Atención,  f.  f.  Attention,  Application. 
Latin  Attentio. 

Atendádo,  da,  p.  p.  as  Exército  Atendi¬ 
do,  an  Army  that  has  pitch’d  its  Tents. 

Atendar,  v.  n.  to  pitch  Tents ;  from 
Tiénda,  a  Tent. 

Atender,  yo  Atiendo,  Atendi,  to  attend, 
to  give  Ear.  Latin  Attendere. 

*  Atendido,  da,  p.  p.  of  Atender. 

*  Atenedor,  f.  m.  a  Party-man. 

Atenérfe,  praT.  yo  me  Atengo ,  prset.  A- 

tendre,  to  flick  to  a  Thing,  to  Hand  to  it. 

Atenido,  da,  p.  p.  flood  to. 

Atentadamente,  adv.  carefully,  attentive¬ 
ly,  deliberately. 

Atentado,  a,  adj.  one  that  proceeds  with 
Caution ;  it  is  alfo  the  Sentence  or  Decree 
of  a  Judge  contrary  to  Law;  from  the 
Latin  Attentare,  to  venture  what  may  fol¬ 
low. 

Atentamente,  adv.  attentively,  carefully. 

Atentar,  v.  a.  yo  Atténto,  to  attempt, 
but  more  properly  to  feel,  or  grope,  as  in 
the  Dark  ;  from  Tiento,  Caution,  or  Care. 

Atentárfe,  v.  r.  to  do  things  with  Deli¬ 
beration,  to  be  folid,  or  flay’d. 

*  Atentifsimo,  ma,  very  attentive. 

Atento,  a,  adj.  heedful,  attentive,  care¬ 
ful. 

*  Atento,  f.  m.  Refpeft  and  Honour  to 
Superiors. 

*  Atento,  adv.  about  that,  for  which 
Caufe. 

*  Atenuación,  f.  f.  a  wailing  or  confu- 
ming  away. 

Atenuado,  da,  p.  p.  attenuated,  fpent, 
walled,  grown  thin. 

Atesmar,  v.  r.  to  attenuate,  to  fpend,  to 
walle,  to  confume.  Latin  Attenuáre. 

*  Atenuárfe,  v.  r.  to  be  waited,  to  be 
wore  away. 

*  Atercianado,  da,  adj.  belonging  to 
the  Tertian,  or  third  Day  Ague. 

Aterec'erfe,  to  ftarve  or  grow  fliff  with 
cold. 

Aterecido,  da,  adj.  flarv’d,  or  grown 
fliff  with  cold. 

Aterecimiénto,  ilarving,  or  growing  fliff 
with  cold. 

*  Atericiádo,  da,  p  p.  of 

*  Atericiárfe,  v.  r.  to  be  ill  of  the  Jaun¬ 
dice. 

Aterido,  da,  p.  p.  ftarv’d,  or  fliff  with 
cold ;  alfo  flothful,  lazy. 

Aterirfe,  vid.  Aterecérji. 

Ateritádo,  ftupify’d. 

At  er  it  arfe,  to  be  ftupid. 


Atemia,  I,  or  he,  would  hold  with,  or 
to,  vid.  Atenérfe. 

*  Ate  roñado,  da,  adj.  cloddy,  full  of 
Clods. 

Aterrado,  da,  p.  p.  fill’d  up  with  Earth, 
call  down,  levell’d  with  the  Ground;  alfo 
humbled. 

*  Aterramiento,  f.  m.  a  Deltruélion,  a 
Levelling  to  the  Ground. 

A  terrero,  as  Tirar  a  terrero,  to  fhoot  at 
a  fettled  Mark,  or  a  fine  Mark,  to  lhoot 
point  blank. 

*  Aterrorizado,  da,  p.  p.  of 

*  Aterrorizar,  v.  a.  to  ilrike  Terror  or 
Fear  into  any  one,  to  amaze,  furprize. 

*  Atef  ár,  v.a.  to  make  hard. 

Ateforádo,  da,  p.  p.  treafur’d,  or  laid 

up  in  a  1  reafure,  hoarded  up. 

Ateforador,  f.  m.  one  that  heaps,  or 
hoards  up  Treafure. 

Ateforar,  v.  a.  to  trealure  up,  to  heap 
or  hoard  up  Wealth ;  from  Teforo,  Trea¬ 
fure. 

Atef  ación,  C  f.  Attefling,  or  Witnef- 
fing. 

Atef  ádo,  da,  p.  p.  crammed,  fluffed 
full,  vid.  Quix. 

Villano  Atef  údo  de  ajos,  a  Clown  fluffed 
with  Garlick ;  that  is,  a  iurly,  unmanner¬ 
ly  Clown. 

Atefiador,  f.  m.  one  that  witneffes,  or 
one  that  fluffs  or  crams. 

*  Atef  amiento,  f.  m.  the  A¿1  of  Stuffing 
or  ramming  any  Thing  down. 

Atefar,  v  a.  to  fluff,  to  cram  full,  to 
ram  down ;  alfo  to  teilify,  or  bear  Wit- 
nefs.  In  this  lall  Seme,  from  the  Latin, 
Attefor.  In  the  firfl,  from  Tiefo,  fliff,  be- 
cauie  a  Thing  is  fliff  when  fluffed  out. 

*  Atefiguacion,  f.  f.  a  Depofition  or 
Charge. 

Atefiguádo,  da,  teftified,  witneffed. 

Atefiguador,  f.  m.  one  that  teflifies,  af¬ 
firms,  or  witneffes. 

Atefiguamiénto,  f.  m.  Teflifying,  Wit- 
neffing. 

Atefiguar,  v.  a.  to  teflify,  to  witnefs  ; 
from  Tefigo,  a  Witnefs. 

*  Atetado,  da,  p.  p.  of 

*  Atetar,  v.  a.  to  give  fuck. 

Ateymuz,  a  Town  in  the  Kingdom  of 

V alenda ,  in  Spain,  near  Gandía,  in  a  plen¬ 
tiful  Country,  but  fo  inconfiderable  itfelf, 
that  it  has  not  above  60  Houfes,  under 
one  Parifh  Church ;  anciently  call’d  Arte¬ 
mis. 

*  Atezamiento ,  f.  m.  the  A  ¿lion  of 
blacking  the  Face,  or  dawbing  it. 

*  Atezar,  v.a.  to  black  or  dawb  the 
Face,  or  befmear  it  with  Soot,  Charcoal, 
¿S5  c. 

*  Atezado,  da,  p.  p.  of 

*  Atezárfe,  v.  r.  to  acquire  Blacknefs 
naturally,  by  Reafon  of  the  Heat  of  the 
Climate. 

Atezar  ádo,  Atezorár,  vid.  Ateforádo,  A- 
teforár. 
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Athanafia,  f.  f.  the  Herb  Tanfy. 

*  Atheífmo,  1.  m.  Atheiim. 

Atbéo,  f.  m.  an  Atheill.  Greek. 

Atheífa,  f.  m.  or  Atbéo,  an  Atheiff. 

Greek  a  privative,  and  ©e  ,  God. 

*  Atheforár,  v.  a.  vid.  Ateforár. 

Atbleta,  f.  m.  a  Wreftler ;  thence  any 

Man  that  ufes  Feats  of  Arms,  a  Champi¬ 
on.  Greek  ’AOáu,  to  contend. 

ATI 

Atibiádo,  da,  p.  p.  Atibiár,  vid.  Enti¬ 
bé  diado,  Entibiar. 

*  Atiborrado,  da,  p.  p.  of 

*  Atiborár,  to  fill  any  Thing  with  Lees 
or  Drofs. 

*  Atico,  adj.  belonging  to  one  of  the 
Orders  in  Architeflure. 

A  tiempo ,  adv.  in  Time,  in  Seafon. 

Atitnqa, 


ATO 


ATO 


A  T  R 


Atienda,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
CafUle,  in  Spain,  4  Leagues  from  the  City 
Siguenfa,  featedon  an  Eminency,  has  good 
oíd  Walls,  and  a  Caftle,  a  fruitful  Terri¬ 
tory,  500  Houfes,  5  Parifh  Churches,  1 
Monaltery,  2  Hofpitals,  and  3  Chapels ; 
anciently  call’d  Nondagufa. 

Atiende,  Atiendo,  vid.  Atender. 

*  Atientas,  adv.  carelefs,  without  De¬ 
liberation,  without  Thought,  groping  in 
the  Dark. 

Atiénte ,  Atiento,  vid.  Atentar. 

*  Atiento,  adv.  the  fame,  vid.  Don  Shtix- 

Atierre,  Atierro,  vid.  Aterrar. 

Atiejfádo,  Hi  fined. 

Atieffar,  to  íliffen ;  from  Ti  i  Jo,  íliff. 

Atúfe,  f.  m.  Atiéjlo,  vid.  Ateftar. 

*  Atiladúra,  or  Atildadura,  f.  f.  Ele¬ 
gancy,  or  Finery  in  Drefs ;  alfo  the  filing, 
polilhing,  or  refining  of  any  thing. 

Atildr ,  or  Atildar,  to  file,  polifh,  or 
refine  any  thing. 

*  Atildado,  da,  p.  p.  of 

*  Atildar,  v.  a.  to  put  any  Writing  in 
perfefl  Order ,  according  to  the  ItriCleft 
Rules  of  Orthography. 

*  Atildárfe,  v.r.  tobcelegant,  or  fine  in 
Drefs;  alfo  to  refine,  polifh,  vid.  DonEjuix. 

Atinadamente,  adv.  judicioufly,difcreetly. 

Atinado,  da,  p.  p.  guefs’d,  or  hit  upon 
by  Guefs ;  alfo  judicious,  difcreet. 

*  Atinado,  a,  f.  m.  f.  a  prudent,  delibe¬ 
rate,  cautious,  wife,  Man. 

Atinar,  v.  a.  to  guefs  right,  to  find,  to 
hit  upon  things  by  guefs ;  from  ‘lino,  good 
Guefs,  or  Judgment. 

Atincadiira,  f.  f.  Borace,  a  Sort  of  Gum 
ufed  in  foldering  of  Gold. 

Alinear,  f.  m.  Idem. 

Atino,  f.  m.  good  Guefs,  Judgment, 
Difcretion,  Forefight. 

Atiplada  voz,  a  Treble,  a  Voice  that 
reaches  high  in  Mufick. 

Atiriciado,  yellow  countenanc’d,  that 
has  got  the  Jaundice, 

Atiriciar,  to  grow  yellow  countenanc’d, 
to  fall  into  the  Jaundice ;  from  Tiricia,  the 
Jaundice. 

Atijbádo,  da,  p.  p.  perceiv’d,  difeover’d, 
underftood,  comprehended. 

*  Atijbad'or,  f.  m.  the  Perfon,  who  dif- 
covers,  perceives. 

*  Atijbadiira,  f.  f.  a  Difcovering,  Per¬ 
ception,  Knowledge. 

Atijbar,  v.  a  to  perceive,  to  difeover, 
to  underhand,  or  comprehend ;  both  thefe 
are  Cant  Words. 

*  Atit'ud,  f.  f.  Aptnefs,  Fitnefs. 

*  Atizado,  da,  p.  p.  of  Atizar. 

*  Atizador,  f.  m.  one  that  ilirs  up  or 
kindles  Fire;  alfo  one  that  provokes,  or 
fets  People  to  quarrel. 

*  Atizar,  una  pendencia,  to  heighten  a 
Quarrel;  from  Tizou,  a  Firebrand. 

*  Atizonado,  da,  p.  p.  of 

*  Atizonar,  to  repair  old  Walls  with 
Brick  or  Stone. 

A  T  L 

Atlantes ,  Timbers,  or  Stones  in  a  Build¬ 
ing  which  fullain  the  Beams  and  Joyces ; 
fo  call’d  from  reprefenting  Atlas ,  who  the 
Poets  feign  fupports  the  World. 

*  Atlántico,  one  of  the  five  Orders  in 
ArchiteClure. 

*  Atlántides,  the  Stars  call’d  Pleiades,  or 
feven  Stars. 

Atleta,  vid.  Athléta. 

Atlífco,  a  rich  Valley  in  the  Province  oi 
Tlajcala,  of  the  Kingdom  of  Mexico,  in 
North  -America. 
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*  Atmojphéra,  f.  f.  the  Atmofphere. 

ATO 

Ato,  vid.  Hato. 

*  Atoado ,  da,  p.  p.  of 


*  Atoar,  v.  a.  to  tow  a  great  Ship  with 
a  fmall  Veffel. 

*  Atobdr ,  v.  a.  to  faflen  any  one’s 
Vlind  ;  that  is,  to  aftoniih,  or  furprize. 

Atocha,  the  Outfide  of  the  Plant  call’d 
EJpárto,  after  the  Efpárto  is  taken  out, 
when  it  remains  bruifed  and  beaten  fo 
foft,  that  it  ferves  to  put  into  Beds  initead 
of  Straw,  or  as  in  fome  Parts  of  England, 
they  make  Chaff  Beds ;  and  to  ftrow  on 
floors  in  Winter,  to  keep  off  the  Cold 
of  the  Stones  or  Tiles. 

Atocha,  or  Nuéjlra  Señora  de  Atocha,  a 
VTonaftery  of  Dominicans  in  Madrid ;  fo 
call’d  from  the  Greek  ©£oto*oc.  Mother  of 
God ;  and  thence,  through  the  Ignorance 
of  the  Vulgar,  corruptly  Atocha. 

Atochado,  da,  adj.  fooliíh,  foft-pated. 
dull,  ftupid. 

*  Atochado,  da,  p.  p.  of  Atochar. 

*  Atochal,  o  Atochar,  f.  m.  a  Broom 
Field,  or  Clofe. 

Atochamiénto,  f.  m.  growing  dull,  or 
fooliíli. 

*  Atochar,  v.  a.  to  fluff  with  Broom. 

Atocinado,  da,  p.  p.  made  Bacon. 

*  Atocinado,  da,  p.  p.  of  the  Verb  Ato- 
cinárfe. 

Atocinar,  v.  a.  to  make  Bacon ;  from 
Tocino,  Bacon. 

*  Atocinar,  v.  a.  metaph.  to  kill. 

*  Atocinárfe ,  v.  r.  to  be  in  a  Paflion. 

*  Atole,  f.m.  a  certain  Draught  ufed  by 
the  Mexicans,  as  Spanijh  Corn,  and  Water 

Atolladdl,  a  Bog,  a  Quagmire,  a  Slough, 
or  dirty  Place,  where  Cattle  or  Carts  flick. 

Atolladero,  f.m.  Idem.  This  the  better 
Word. 

*  Atolladero,  f.  m.  an  Obftacle,  or  Ru¬ 
diment 

Atollado,  da,  p.  p.  fluck  fail  in  the  Mire. 

Atolladúra,  f.  f.  flicking  in  the  Mire. 

Atollar,  flicking  in  the  Mire,  or  other- 
wife,  fo  that  one  cannot  ftir  without  the 
Help  of  another ;  from  the  Latin  Aúllo, 
to  lift. 

Atollárfe,  v.  r.  metaph.  to  labour  under 
Difficulties,  to  meet  with  ObflruClions,  to 
be  hindred, 

*  Atolondar,  v.  a.  to  knock  any  one  on 
the  Head  with  any  thing. 

*  Atolondrárfe,  v.  r.  metaph.  to  be  ftu- 
pify’d,  to  be  put  befide  one’s  felf. 

Atolondronar,  v.  a.  to  ftupify,  to  put  a 
Man  befide  himfelf ;  from  Tolendron,  a 
Blow  on  the  Head  which  fluns  a  Man. 

Atomo,  f.  m.  an  Atom,  one  of  the  Motes 
we  fee  in  the  Sun.  Greek  A,  privative, 
an  Té;am,  to  cut  a  Thing  fo  fmall  that  it 
cannot  be  divided. 

.Atonádo,  da,  obf.  afloniffi’d,  amaz’d, 
befide  himfelf. 

Atonárfe,  v.  r.  obf.  to  be  afloniih’d,  or 
amaz’d,  or  befide  himfelf. 

Atonito ,  ta,  adj.  afloniih’d,  amaz’d; 
from  the  Latin  Tono,  to  thunder. 

*  Atontadaménte,  adv.  raihly,  inconfi- 
derably,  fooliffily. 

Atontado,  da,  p.  p.  fooliíh,  or  filly. 

*  Atontamiento,  f.m.  Fooliihnefs,Rafhnefs. 

Atontar,  v.  a.  to  ftupify,  to  grow  fool¬ 
iíh  ;  from  Tonto,  a  Fool. 

Atontas,  adv.  fooliihly. 

*  Atopatolóndro,  vid.  Tolondrón. 

*  Atoradamente,  adv.  entirely. 

Atorado,  da,  p.  p.  prefs’d,  or  fqueez’d 

into  another  thing. 

Atorar,  v.  a.  to  prefs,  or  fqueeze,  or 
ram  one  thing  into  another ;  from  the 
Latin  Obturare. 

*  At  argado,  da,  p.  p.  of 

*  Atorgar,  v.  a.  to  grant,  to  permit. 

Atormecir,  vid.  Adormecer,  this  and  the 

two  following  rarely  in  ufe. 

Atormecído,  vid.  Adormecido. 

Atormecimiénto,  vid.  Adormecimiento. 

Atordido,  obf.  vid.  Aturdido. 

Atordir,  obf.  vid.  Aturdir. 

Atormentado,  da,  p.  p.  tormented,  rack’d, 
put  to  great  Pain. 


Atormentador,  f.  m.  a  Tormentor,  an 
Executioner ;  alfo  a  very  troublefome,  or 
offenfive  Perfon. 

*  Atormentamiínto,  f.  m.  a  tormenting, 
a  vexing,  troubling,  perplexing. 

Atormentar,  v.  a.  yo  Atormiento,  to  tor¬ 
ment,  to  rack,  to  put  to  great  Pain  ,  alfo 
to  vex,  or  fret ;  from  the  Latin  Tormén- 
turn. 

Atormiento ,  vid.  Atormentar . 

Atomádo,  da,  p.  p.  enclos’d,  or  com- 
pafs’d  about. 

Atornar,  v.  a.  to  enclofe,  orcompafsa- 
bout;  both  Words  little  uíéd. 

Atoroconádo',  da ,  troubled  with  the 
Gripes,  or  rather,  the  Twilling  of  the 
Guts. 

Atorofonar,  to  give  the  Gripes,  or 
Twilling  of  the  Guts;  from  Torcer,  to 
twill. 

*  A/ortoládo,  da,  p.  p.  of 

*  Atortolar,  v.  a.  'to  flrike  Terror  or 
Fear,  to  be  frightned,  or  timorous  as  a 
Dove. 

Atortujado,  da,  p.  p.  fquatted,  or  fqueez- 
ed  flat. 

Atortujar,  to  fquat,  or  fqueeze  a  Thing 
flat,  as  a  Tortoife ;  from  Tortuga,  vid. 
Covarr. 

*  Aiorzonada,  da,  p.  p.  of. 

*  Atorzonárfe,  v.  r.  to  be  troubled  or  vex¬ 
ed  with  the  Gripes,  as  Horfes. 

AtoJJigádo,  da,  p  p.  intoxicated,  poi- 
foned. 

*  AtoJJigador,  f.  m.  one  who  gives  the 
Poifon. 

*  Atosigamiento,  f.  m.  the  Aft  of  giving 
the  Poifon. 

AtoJJigar,  v.a.  prasf.  yo  Atcjjigo,  prset.  A- 
tojjigue,  to  intoxicate,  to  poifon ;  from 
Tó Jigo,  Poifon. 

Atouguia,  a  Town  in  Portugal,  in  the 
Territory  of  Leiria,  on  an  Eminency  near 
the  Sea,  has  a  Caftle,  the  Soil  indifferent 
good,  the  Inhabitants  about  300  Families. 
It  fends  Reprefentatives  to  the  Cortes,  and 
is  an  Earldom  in  the  Family  of  Atayde. 
it  is  alfo  the  Name  of  a  Family  in  Portu¬ 
gal, 
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*  Atrabancar,  v.  a.  to  hurry  a  Work 
on,  to  make  more  hafte  than  good  fpeed. 

*  Atracado,  da,  p.  p.  of 

*  Atracar,  to  throw  the  grapling  Irons 
aboard  a  Ship. 

*  Atracárfe,  v.  n.  to  join  Ships  together 
by  grapling  Irons. 

*  Atraillan,  f.  f.  Attraction. 

*  Atrattívo,  va,  adj.  v.  a.  attraflive, 
or  drawing  to. 

*  At  rally  l,  f.  m.  wild  baftard  Saffron. 

Atraer,  v.  a.  prsef.  yo  Atraigo,  Atraes,  A- 

tráe,  praet.  Atrúxe,  or  Atráxe,  Atrúxije , 
or  Atraxíjle,  Atrúxo,  or  Atráxo,  fut.  Atra¬ 
eré,  Atraerás,  Atraerá,  fub.  praef.  Atrai¬ 
ga,  imperf.  Atruxéra,  Atraerla,  or  A- 
truxéje,  fut.  Atruxére,  to  attraCl,  to 
draw,  to  allure.  Latin  Attraho. 

*  Atrafagar,  vid.  Atafagar. 

Atragantado,  da,  p.  p.  of 

Atragantárfe,  v.  r.  to  be  choak’d  by 

the  Victuals  in  the  Throat. 

*  Atrágos,  adv.  vid.  Trago. 

Atraído,  da,  p.  p.  attracted,  drawn,  al¬ 
lur’d. 

*  Atraidoramínte ,  adv.  treacherouíly  „ 
deceitfully. 

*  Atraidorado,  da,  adj.  Traytor  like, 
treacherous. 

Atrailládoda,  da,  p.  p.  drawn,  led,  or 
dragg’d  in  a  Slip. 

Atraillar,  v.a.  to  draw,  drag,  or  lead 
in  a  Slip ;  from  Trailla,  a  Slip,  vid.  Quix, 

Atraimiénto,  f.  m.  Attracting,  Drawing, 
or  Alluring. 

Atrampardiz,  a  Thing  quite  pull’d,  or 
torn  up  by  the  Roots. 

At r amúzes,  f.  m.  vid,  Altramúzes. 

S  Atrancado , 
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Atrancado ,  da,  p.  p.  bart’d,  or  made  fait 

With  a  Bar. 

Atrancar,  v.  a.  praf.  yo  Atranco,  praet. 
Atranque,  to  barr,  or  make  fait  with  a 
Bar  ;  alfo  to  take  large  Steps,  or  to  hep 
over  a  Ditch,  or  the  like.  a  ' 


to 

The  firlt  from 


Tranca,  a  Bar,  the  latter  from  Tranco,  : 
Slide,  vid.  Quix. 

Atranque,  vid.  Atrancar. 

*  Atrapado,  da,  p.  p.  of 

*  Atrapar,  to  feize,  to  catch,  or  fur 
prize  fuddenly.  It  is  a  French  Word,  new 
fy  introduc’d  in  the  Spani/h  Tongue,  fince 
the  prefent  King  of  Spain  came  to  the 
Throne.  5! 

Atrás,  adv.  behind. 

De  tiempos  Atrás,  of  former  Times. 
Atras  mano,  behind-hand. 

Atrafádo,  da,  p.  p.  one  that  is  behind¬ 
hand  with  the  World,  or  indebted;  alfo 
behind,  or  ihort  in  the  Way. 

*  Atrafádo  de  medios,  he  is  behind-hand 
now,  fpoken  of  a  Perfon  whofe  Subltance 
is  gone. 

*  Atrafamiento,  f.  m.  one  who  is  in¬ 
debted,  or  behind-hand  with  the  World. 

Atrajar,  v.  a  to  put  behind,  to  keep 
back. 

Atrafarfe,  v.  r.  to  Hay  behind,  to  run 
in  debt. 

*  Atrajo,  f.  m .  the  Perfon  who  has  loft 
his  Fortune  or  Riches,  and  isredued  to 
Poverty 

Atrat'vvo,  va,  adj.  attractive,  drawing, 
alluring. 

Atrabancar,  obf.  vid.  Atraveffar. 

Atr abe fado,  da,  p.  p.  or  Atraveffádo, 
laid  a-crofs. 

Atr  anee  far,  v.  a.  or  Atraveffar,  pra ei  yo 
Atraviefo,  prat.  Atravefe,  to  crofs  or  lay 
a-crofs  ;  from  Transes,  a-crofs. 

Atraveffar  á  uno  con  la  efpáda,  to  run  a 
Man  through. 

*  At  reveja,  vid.  Transe  fia, 

Atraveffar  el  coraron,  to  grieve  to  the 

Heart,  to  move  to  Compaflion. 

Atraveffar  la  calk,  to  crofs  the  Street. 
Atraveffar  en  el  juego,  to  bar  a  Call  at 
Dice. 

Atraveffárfe,  v.  r.  to  interpofe. 
Atraniiifo,  vid-  Atravefar. 

Atrajo  ,  Atráygo ,  vid.  Atraído ,  Ata- 

\ 

er. 

Atraillado,  Atraylldr,  vid.  Atraillado, 
Atraillar. 

*  Atrazadera,  vid.  Alcahueta. 

*  Atrazar,  v.  a.  to  aél  cunningly,  craf¬ 
tily,  or  vilely. 

Atreguado,  da,  adj.  one  that  is  mad  by 
Fits,  that  has  lucid  Intervals;  from  Tre¬ 
gua,  a  Truce ;  as  if  his  Madnefs  granted 
him  a  Truce. 

*  Atreguamicnto,  f.  m.  the  Aét  of  ma¬ 
king  a  Truce ;  an  old  Word. 

Atrenjencía,  f.  f.  obf.  vid.  Atrevimien¬ 
to,  f.  m. 

Atrever fe,  v.  r.  to  dare,  to  be  bold ; 
alfo  to  be  faucy. 

*  Atrevidad,  f.  f.  vid.  Atrevimiento. 
Atrevidamente,  adv.  boldly,  daringly ; 

alfo  faucily. 

Atrevidilh,  f.  m.  a  little  bold,  hot 
headed  Fellow. 

Atrevido,  a,  adj.  bold,  daring;  alfo  in- 
confiderate  and  faucy ;  from  the  Greek  A 
privative,  and  to  fear;  alfo  coura- 

gious,  bold. 

Atrevimiento,  f.  m.  Boldnefs,  Impu¬ 
dence. 

Atriáca,  f.  f.  Treacle.  Arabick,  vid. 

Covarr. 

Atriángula,  f.  f.  a  Plummet,  hanging  to 
a  triangular  Board,  ufed  by  Workmen  to 
try  their  Work. 

Atriaquéro,  f  m.  one  that  fells  Treacle ; 
alfo  a  Quack  or  Mountebank. 

*  Atribución,  f.  f.  Attribution,  or  Aifig- 
nation. 

Atribuido,  da,  p.  p.  attributed. 

Atribuir,  v.  a.  to  attribute,  to  lay  to 


one.  Latin  Attribuo. 

Atribuérfe,  v.  r.  to  arrogate. 

*  Atribulación,  f.  f.  Tribulation,  Trou¬ 
ble. 

Atribuladaménte,  adv.  in  a  forrowful 
Manner. 

Atribulado,  da,  p.  o.  in  Tribulation, 
troubled,  grieved. 

Atribular,  v.  a.  to  trouble,  to  grieve 
Latin  Tribulor. 

*  Atributado,  da,  p  p.  of 

*  Aributdr,  v.  a.  to  impofe  a  Tribute. 

Atributo,  f.  m.  an  Attribute. 

Atrición,  f.  f.  Attrition,  it  is  a  Hatred 

of  Sin,  and  Grief  of  Mind,  conceiv’d  from 
fome  other  fupernatural  Motive  befides 
the  Love  of  God,  with  a  Purpofe  to  fin 
no  more,  and  Hopes  of  a  Pardon.  So  de¬ 
fin’d  by  Polmannus  in  Breviar.  Theol. 

Atril,  f.  m.  a  Stand,  a  Deik  to  fet 
a  Book  on. 

ArtiUjo,  f.  m.  a  little  Stand,  or  Deik 
for  a  Book. 

*  AtriUra,  f.  f.  the  Cover  of  a  Stand  or 
Deik. 

*  Atrincado,  da,  vid.  Trincado,  da. 

*  Atrincadúra,  f.  f.  vid.  Trincadura. 

*  Atrincar,  Atrincárfe,  vid.  Trincar,  or 
Atrincárfe. 

Atrincherado,  da,  p.  p.  intrench’d. 

*  Atrincheramiento,  f.  m.  the  Aét  of  ma¬ 
king  Trenches. 

Atrincherar,  v.  a.  to  intrench. 

*  Atrio,  f.  m.  a  Court-yard. 

*  Atrito,  ta,  adj.  belonging  to  Attri¬ 
tion. 

*  Atro,  adj.  black. 

Atrochado,  da.  p.  p.  Giddy-headed, 
Rattle-brained;  alfo  flopp’d,  or  crofs’d. 

Atrochar,  v.  a.  to  flop  a  PaiTage;  alfo 
to  ftrike  out  of  the  Way,  or  Road. 

Atroche  y  moche,  a  groundlefs  vulgar  Ex- 
preifion ;  iignifying  at  random,  raihly,  or 
as  fome  fay,  Hand  over  Head,  vid.  fuix. 

*  Atrocidad,  f.  f.  Cruelty,  Inhumanity, 
Fiercenefs. 

Atrocijfimo,  ma,  fuperl.  moil  heinous. 

*  Atrompctado,  da,  adj.  fhaped,  or  made 
like  a  Trumpet. 

Atronado,  da,  p.  p.  ftunn’d  with  Thun¬ 
der,  or  any  other  Noife;  raih,  fooliih,  or 
inconfiderate. 

*  Atronador,  f.  m.  the  Perfon  who  thun¬ 
ders,  or  makes  a  Noife;  alfo  a  Fool,  or 
filly  Fellow. 

Atronamiento,  f.  m.  ftunning  with  Noife; 
alfo  Raihnefs,  or  Folly,  vid.  Nebrixa. 

Atronar,  praf.  yo  Atrueno,  prat.  Atroné, 
to  thunder,  to  make  a  great  Noife,  to  be¬ 
come  a  Fool,  as  if  Thunder  ftruck.  Latin 
Intonáre,  vid.  Quixote. 

*  Atronárfe,  v.  r.  to  be  ftunn’d  with 
Noife,  to  be  Thunder  ftruck. 

Atonerfido,  da,  p.  p.  made  with  Loop 
Holes  to  (hoot  out  at. 

*  Atronexar,  v.  a.  to  make  Loop  Holes 
to  ihoot  out  at. 

Atropado,  da,  p.  p.  gather’d,  or  clofe 
up,  or  in  a  Troop. 

Cavallo  Atropado,  a  trufs  Horfe. 

Atropar,  v.  a.  to  gather  into  a  Troop, 
or  Body,  to  clofe  up;  from  Tropa,  a 
Troop.  Í 

*  Atropárfe,  v.  r.  to  be  gather’d  into  a 
Troop,  to  be  clos’d  up. 

*  Atropelladamente ,  adv.  confufedly,  dif- 
orderly. 

Atropellado,  da,  p.  p.  trodden  under 
foot,  born  down,  run  over. 

*  Atropellador,  f.  m.  the  Perfon  who 
treads  under  foot. 

*  Atropellámiénto,  f.  m.  the  Aft  of  tread¬ 
ing  under  foot. 

Atropellar,  v.  a.  to  tread  under  foot,  to 
bear  down,  to  run  over ;  from  Tropel,  a 
Throng. 

*  /It rope Hár fe,  v.  r.  to  be  trod  under 
foot,  to  be  run  over. 

*  Atrophia,  f.  f.  a  Kind  of  Confump- 
tion,  when  one  pines  away,  and  the  Food 


that 


is  in 


he  eats  does  not  nourifh. 

*  Atrophica,  ca,  f.  m.  one 
a  Conlumption. 

Atropos,  one  of  the  three  Dcftinies, 
feign  d  by  the  Poets  to  cut  the  i  bread  of 
Man  s  Liie,  when  her  Sifters  Clotho,  and 
La  chefs,  have  fpun  it  out  to  its  Length  ; 
the  Name  Greek,  fignifying  unchangea¬ 
ble. 

Atroz,  adj.  heinous,  cruel,  or  fierce. 

Latin  Atrox. 

*  Atrozar,  v.  a.  to  bind,  or  tie  the 
Yard-arm  to  the  Mail. 

Atrozmente,  adv. 
fiercely. 

Atruena,  Atrueno,  vid.  Atronar. 

*  Atruendo,  f.  m.  Pride,  Boafting,  O- 
ftentation. 

*  Atruéque ,  adv. 

Sjuixcte. 

Atrúxe,  Atrux'era ,  Atruxeffe,  vid.  A- 
iraer. 


heinouíly,  cruelly. 


vid.  Trueque,  vid. 


the  Place  where  Tunny 


in  amaze  ; 
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*  Atuendo,  vid.  Atruendo. 

Atucrto,  adv.  wrongfully,  unjuftly. 

*  Atufadaménte,  aüv.  peeviíhly,  paífi- 

onately.  r 

Atufado,  da,  p.  p.  that  lias  taken  Pet, 
put  into  a  Fret. 

Atufar,  v.  a.  to  put  into  a  Fret,  or  Paf- 
ficn,  or  in  a  Fume;  from  Tftfo,  a  Fume. 
Atufirfe,  to  take  Pet. 

Atujado,  obf.  fit,  handfeme,  decent. 

Atúmbo,  de  dado,  vid.  Tumbo. 

At  bn,  f.  in.  a  large  Fiih  call’d  a  Tunny. 
Arabick.  ' 

*  Atunara ,  f.  f. 

Fiih  are  caught. 

*  At  liner e,  f.  f.  the  Hook  to  catch  Tun¬ 
ny  Fiih  with. 

Atunero,  f.  m.  one  that  catches,  or  fells 
Tunny  Fiih ;  metaph  a  Scoundrel,  or  a 
B  ackguard  Boy.  See  it  more,  explain’d 
Verb  Almadrávas. 

*  At ur ador,  f.  m.  the  Perfon  fuffers  La- 
bour. 

*  Aturar,  v.  a.  to  fuffer  with  Conftancv, 
to  bear  up  againft  AfHiétions. 

Aturdidamente ,  adv.  done 
fooliihly,  madly. 

Aturdido,  da,  p.  p.  ftunn’d,  aftoniih’d; 
alfo  frantick,  mad,  fooliih,  or  inconfide¬ 
rate. 

,  Aturdimiento,  f.  m.  Aftoniihment,  Sur¬ 
prize. 

*  A  tur  Air,  V.  a.  to  ftun,  aftoniih. 

*  Aturdirfe,  v.  r.  to  be  aftoniihed. 

*  Aturdidos,  fearful,  timorous. 

*  Aturrullar,  v.  a.  to  confound  with  fear 
or  furprize.  Vulgar. 

Atufado,  da,  p.  p.  (horn,  or  cut  clofe. 

At  ufa  dor,  f.  m.  a  Perfon  who  (hears, 
or  clips. 

Atufar,  v.  a.  to  ihear,  to  clip  clofe; 
alfo  to  broufe  as  Cattle  do. 

Atutía,  Tutty.  It  is  the  Soot  of  Brafs, 
which  flicks  to  the  Furnace,  in  the  F’ufion 
of  Metal  ;  ufed  in  Surgery  for  old  Ulcers, 
to  dry  them,  and  prepared  by  Fire  and 
extinguilhed ;  cures  Inflammations  and 
Ulcers  in  the  Eyes.  Latin  Tutia. 

*  Atutiplén,  adv.  abundantly,  vulgar  Ex- 
preflion. 
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*  Auca,  f.  f.  a  Goofe. 

*  Aúelor,  f.  m.  an  Author ;  alfo  the 
Perfon  who  fells  any  thing. 

A  U  D 

*  Audacia,  f.  f.  Magnanimity,  Courage. 

*  Audacijfmo,  ma,  fuperl.  very  bold, 
vid.  fuixote 

*  Audienciéro,  f.  m.  an  Officer  belong¬ 
ing  to  a  Court  of  Juitice. 

Audito,  f.  m.  Hearing. 


*  Audit t- 


A  U  R 


A  U  X 
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*  Auditoráto,  f.  in.  the  Perfon  who  ex- 
ercifcs  the  Office  of  a  Judge, 

Auditorio,  f.  f.  an  Auditory. 

AUG 

*  Auge,  f.  m.  that  Point  wherein  the 
Sun  or  any  other  Planet  is  farthell  from 
the  Centre  of  the  Earth. 

*  Auge,  metaph.  a  Man  when  he  is  in 
his  Meridian  Heighth  of  Glory,  as, 

*  Fulano  efta  en  fu  Auge,  luch  a  one  is 
at  the  higheil  Pitch,  or  Summit  of  Glo¬ 
ry. 

*  Augures,  f.  m.  a  Prophecy,  a  Fore¬ 
telling,  Divination. 

*  Auguftijftmo,  ma,  fuperl.  moil  auguft, 
moll  venerable. 

Augújio,  ta,  adj.  auguft,  venerable. 

A  U  L 

Aula,  f.  f.  a  Hall,  fometimes  taken  for 
a  Court  or  Palace;  alio  for  a  publick 
School  at  the  Univerfities. 

Aulaga,  a  Sort  of  prickly  Broom.  A- 
rabick. 

Aulagar,  a  Place  where  fuch  Broom 
grows. 

Alilayas,  or  Aulagas,  a  great  Lake  in 
the  Kingdom  of  Peru,  near  the  City  Po- 
tcji. 

"  *  Aulico,  ca,  adj.  belonging  to  the  Court, 
vid.  Covarr. 

Aullador,  f.  m.  one  that  howls. 

Aullar,  v.a.  to  howl  as  Dogs  or  Wolves 
do.  Latin  Ululare. 

Aullido,,  f.  m.  a  Howl,  like  a  Dog,  or 
a  Wolf. 

*  Aúllo,  vid.  Aullido. 

A  U  M 

*  Aumentación,  f.  f.  Augmentation,  In 
creafe. 

Aumentado,  da,  p.  p. 

Aumentador,  f.  m.  one  that  increafes, 
augments,  adds  to. 

Aumentar,  v.  a.  to  increafe,  augment, 
add  to. 

*  Aumento,  f.  m.  an  Increafe,  Addition, 
Augmentation. 

AUN 

Aún,  ad v-  yet,  Adbue. 

*  Aim,  adv.  alfo,  etiam. 

Aúna,  adv.  at  once  together,  vid. 
Quixote. 

*  Aunado,  da,  p.  p.  of  Aunárfe. 
Aunados,  f.  m.  Confederates,  Perfons, 

united,  allied. 

Aunamiiuto,  f.  m.  confederating,  uni¬ 
ting,  binding  together. 

*  Aunar,  v.  a.  to  confederate,  to  unite. 

*  Aunárfe,  v.  r.  to  be  united,  to  be  al¬ 
lied,  or  confederated. 

Aún  no,  adv.  not  yet. 

Aunque,  adv.  although. 

A  U  R 

*  Aura,  f.  f.  the  gentle  fweet  Air. 
Auras,  or  Gallináceas,  a  Sort  of  Crows 

in  the  WeJI-Indies,  wonderful  fwift,  and 
iharp  lighted,  good  to  keep  a  Town  clean, 
for  they  will  leave  no  dead  Thing  in  the 
Streets ;  they  perch  at  Night  abroad  upon 
the  Trees  or  Rocks,  in  the  Morning  they 
repair  to  Towns,  and  Hand  watching  on 
the  Tops  of  the  higheit  Ploufes  for  their 
Prey  ;  their  Young  are  white,  and  after¬ 
wards  turn  black. 

Aurlo,  a,  adj.  golden.  Latin  Aureus. 

*  Auricular,  adj.  belonging  to  the  Ear. 
Aurífero,  ra,  adj.  who  bears  Gold,  or 

gilt  with  Gold. 

*  Auriga,  f.  f.  a  Coachman. 

Aurora,  f.  f.  the  Break  of  Day. 

Prov.  Aurora  rubia,  o  viento,  o  pluvia, 

a  red  Morning  is  a  Sign  of  Wind  or  Rain. 


A  U  S 

Auféncia,  f.  f.  Abfence. 

Prov.  Aujencia  enemiga  de  amor  quan 
Léxos  del  ojo,  tan  Lcxos  del  coraion,  Ab 
fence  an  Enemy  to  Love,  as  far  as  from 
the  Eyes,  fo  far  from  the  Heart ;  in  ffiort, 
out  of  Sight,  out  of  Mind. 

*  Aufentádo,  da,  p.  p.  of 

Aufentárfe,  v.  r.  to  abfent  one’s  felf,  to 

depart,  or  go  away,  vid.  Quix. 

Aufente,  adj.  abfent. 

*  Aufpicio,  f.  m.  an  Omen,  a  Sign,  or 
Token  of  the  Event  of  Things,  (hewed  by 
Flying  of  Birds,  good  or  bad  Succeis, 
Conduft,  Management,  Government, Com¬ 
mand,  Advice,  Authority,  one’s  Fancy, 
Will  or  Pleafure. 

*  Aufter ámente,  adv.  feverely,  harfhly, 
aufterely. 

*  Aufteridud,  f.  f.  Aufterity,  Severity, 
Rigour,  Harlhneis. 

Aufttro,  ra,  adj.  auftere,  harlh,  fevere, 
rigorous. 

Auftria,  the  Arch-Dukedom  of  Auftria 
in  Germany. 

*  Auftrál,  adj.  belonging  to  the  South. 

Aúftro,  f.  m.  the  South  Wind.  Latin. 

A  U  T 

Aután,  adv.  as  much  from  the  French 
Word  Autant,  only  ufed  by  the  meaner 
Sort  when  they  have  eaten  or  drank  plen¬ 
tifully,  as, 

Beber  a  Aután,  to  drink  ftiffly,  or  to  a 
Pitch,  vid.  Quix. 

Aúte,  a  Town  and  Territory  in  the  Pro¬ 
vince  of  Florida,  in  North- America. 

*  Autentica,  f.  f.  the  publick  Teftimo- 
nies  of  Governors ;  alfo  Letters  Patent 
fign’d  by  the  King,  vid .  Quixote. 

*  Auténticamente,  adv.  by  publick  Au¬ 
thority.  Cerv. 

Autenticado,  da,  p.  p.  of 

Autenticar ,  v.  a.  to  make  a  Writing 
authentick,  to  give  it  fufficient  Authority. 

Autentico,  ca,  adj.  authentick. 

Autillo,  f.  m.  á  fmall  Sort  of  Owl,  or 
H  owlet.  i 

*  Autillo,  diminut.  of 

Auto,  f.  m.  a  publick  Aft,  or  Decree 
of  a  Court,  or  o£.  a  School,  or  other  pu¬ 
blick  Aft,  a  Representation  of  fome  devout 
Play  on  Chriftmas  Day,  or  the  like.  Latin 
A  ¿i  us. 

Auto  dc  fee,  or  de  Inquiftcion,  the  publick 
Aft  of  the  Inquifition,  when  they  bring 
out  all  their  Prifoners,  and  read  their  Of¬ 
fences  in  publick,  at  which  Time  Sen¬ 
tence  is  pafs’d  upon  them. 

Autor,  f  m.  an  Author,  or  Inventor  of 
any  new  Thing. 

Autoridad,  f.  f.  Authority,  State. 

*  Autorizadamente ,  adv.  with  Authority, 
peremptorily. 

Autorizado,  da,  p.  p.  of  Autorizar,  vid. 
Fhiix. 

*  Autoriza  Aor,  f.  m.  a  Perfon  in  veiled 
with  Authority. 

Autorizante,  p.  aft.  one  who  authorizes. 

Autorizar,  v.  a.  to  authorize  ;  alfo  to 
fupport,  or  affirm,  vid.  Quixote. 

*  Autumnal,  adj.  belonging  to  Autumn. 

A  U  X 

*  Auxiliado,  da,  p .  p.  of 

*  Auxiliar,  v.  a.  to  help,  to  fuccour,  re¬ 
lieve,  proteft,  aflift. 

*  Auxiliar,  adj.  Auxiliary,  or  giving 
Help  or  Afiillance. 

*  Verbo  Auxiliar,  the  auxiliar  Verb,  as 
to  have,  aver,  Í5V. 

Auxilio,  f.  m.  Help,  Aid,  Relief,  Al- 
fiftance.  Succour. 


A  U  Y 

Auyáy,  a  great  River  in  the  Province  of 
Province  of  Arazii,  in  South- America,  in 
about  8  Degrees  of  South  Latitude. 

A  V  A 

Ava,  adv.  take  heed. 

Avadado,  da,  fordable. 

Avadárfe,  v.  r.  to  become  fordable; 
from  V údo,  a  Ford. 

*  Avahado,  da,  p.  p.  of 

*  Avahar,  v.  a.  to  warm  one’s  Hand 
by  the  Breath. 

*  Abalánzárfe,  vid.  Abalanzárfe. 

Avaliádo,  da,  p.  p.  valued,  rated,  or 

prized. 

Avaliádor,  f.  m.  a  Prizer,  or  Valuer. 

Avaliár,  v.  a.  to  value,  to  prize,  to 
rate;  from  Valor,  Value. 

*  Avallar,  v.a.  to  inclofe,  intrench  a- 
bout,  to  fortify,  to  raife  a  Fence. 

*  Avalorado,  da,  p.  p.  of 

*  Avalorar,  v.  a.  to  augment,  increafe, 
or  raife  the  Value,  Efteem,  or  Credit  of  a 
Thing. 

Avalónos,  Glafs  Bugles. 

*  Avalóte,  f.  m.  a  Tumult,  Noife,  Se¬ 
dition. 

*  Avampier,  Splatter  Daihes ;  vulgarly 
fo  call’d,  fuch  as  our  Chairmen,  or  Duft- 
men  wear  half  way  the  Leg. 

Avrnár,  vid.  Abanar. 

*  Avanzado,  da,  p.  p.  advanc’d,  carry ’d 
on  ;  over  ballanc’d  in  an  Account. 

Avancár,  v.  a.  to  advance,  to  carry  on, 
to  move  forward  ;  alfo  to  over-ballance  in 
an  Account.  French  Avancer. 

*  Avance,  f.  m.  an  Advance. 

Avanzo,  f.  m.  the  Advance,  or  what  is 

over  the  Balance  in  an  Account 

Avanderádo,  vid.  Abanderado. 

Avanguárdia,  f.  f.  the  Van  cf  an  Army. 

Avanico,  a  Fan. 

Avaníno,  a  little  Gorget,  Women  wear 
about  their  Necks. 

*  Avánt.  or  Avante,  adv.  farther,  be¬ 
yond. 

Avantál,  f.  m.  an  Apron. 

Aváos,  have  a  care,  or  Hand  off.  A 
clowniih  Sort  of  a  Word. 

Avaramente,  adv.  covetoufly. 

Avar  atar,  vid.  Abaratar. 

Avaricia,  f.  f..  Avarice,  Covetoufneís . 
Latin  Avaritia. 

Avariciófo,  a,  adj.  covetous. 

Avariento,  adj.  or  Avaro,  Idem. 

Prov.  El  Avaro,  quanto  mas  tiene  eftá 
mas  menguado,  the  covetous  Man,  the  more 
he  has,  the  more  wretched  he  is ;  becaufe 
he  ftill  covets,  and  is  never  fatisfied. 

*  Prov.  FA  Avariento  do  tiene  el  the  foro 
tiene  el  entendimiento,  wherever  a  covetous 
Man’s  Treafure  is,  there  is  his  Heart  alfo. 

*  AvariJJimo,  ma,  fuperl.  of 

*  Avaro,  ra,  adj.  vid.  Avariento. 

Avarrar,  vid.  Abarrar. 

Avrráz,  vid.  Albarráz. 

Avanífco,  vid.  Abarrifco. 

Avafalládo,  made  a  Vaffal,  brought 

under  Subjeftion ;  alfo  a  Lord  that  has 
Vafíals,  vid.  Quixote. 

Avajallár,  to  bring  under  Subjeftion, 
to  fubdue ;  from  Vajdllo,  a  Subjeft. 

AVE 

Ave,  a  Bird.  Latin  Avis. 

Ave  de  cuchar,  all  Birds  that  have  broad 
Beaks,  as  Geefe,  Ducks,  lSc. 

Prov.  Ave  por  Ave,  el  carnero,  ft  voláffe, 
of  all  Birds  the  Mutton  if  it  flew;  that  is. 
!  Mutton  is  the  bell  of  Meat,  even  beyond 
Fowl. 

Prov.  ‘Todas  los  Aves  con  fus  pares,  all 
Birds  with  their  Mates ;  that  is,  all  Crea¬ 
tures  ought  to  herd  with  their  Likenefs, 
and  Men  with  their  Equals. 

Prdv. 
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Prov.  Ave  de  cuchar,  mas  come  que  v al,  | 
or  Aue  de  cuchar,  nunca  entre  en  tu  corral, 
a  broad  bill’d  Bird  eats  more  than  ’tis  j 
worth.  Or,  never  take  a  broad  bill’d  Bird  ¡ 
into  your  Yard.  The  one  Proverb  is  the 
Reafon  of  the  other. 

Prov.  Aquella  Ave  es  mala,  que  fu  nido 
caga,  that’s  an  ill  Bird  which  beihits  its 
own  Neñ.  A  common  Englijh  Proverb. 

*  Aveces,  adv.  fometinres. 

Avecica,  f.  f.  or  Avecilla,  a  little  Bird. 

*  Avecinado,  da,  p.  p.  of 

*  Avecinar, v  a.  to  move  near  to,to  arrive. 

*  Avecinar fe,  v.  r.  to  approach  near. 

*  Avecindado,  da,  p.  p  of  Avecindárfe. 

*  Avecindamiénto,  f.  m.  Manfion,  Dwel¬ 
ling-place,  an  Abode. 

*  Avecindárfe,  v.  r.  to  fettle,  or  take  up 
one’s  abode  in  any  Place. 

Ave  Fénix,  the  Phoenix. 

*  Avegádas,  vid.  V sgáda. 

Avéja,  f.  f.  a  Bee. 

Avejarúco,  or  Avejerúco,  the  Bird  call’d 
a  Witwall. 

*  Avejentado,  da,  p.  p.  of 

*  Avejentárfe,  v.  r.  to  grow  old,  or  to 
appear  old. 

Avejera,  f.  f.  the  Herb  Balm  Gentle. 

Avejon,  vid.  Abejón. 

Aveiro,  vid.  Avéro. 

Avellacádo,  knaviih. 

Avellacár,  to  grow  knaviih  ;  from  Vt ti¬ 
lico,  a  Knave. 

Avellana,  f.  f.  a  Hazle*Nut.  Latin, 
Vid.  Quix. 

Avellana  de  la  India,  or  Arica,  the 
Tree  grows  tall,  ilrait,  round.  Hender,  and 
divided  by  Knots  from  the  Foot  to  the 
Top ;  its  Leaves  longer  and  broader  than 
thole  of  the  Cocoa  Tree.  The  Fruit  as 
big  as  a  Wallnut,  but  longilh,  and  is  cold 
and  dry,  comforts  the  Stomach,  prevents 
Vomiting,  llrengthens  the  Gums  andTeeth, 
and  if  eaten  does  fo  llupify,  that  People  in 
great  Pain  take  it  to  forget  their  Suffer¬ 
ings.  It  is  commonly  chew’d  with  the 
Herb  Betele.  See  more  of  it  in  Chrijl. 
Acoji.  Nat.  Hiji.  E.  Ind .  See  alfo  Ben. 

Avellanas  purgativas ,  Purging  Nuts. 
Ray  calls  them ,  Avellanas  Purgatrices 
Novi  Orbis.  And  in  Englijh,  Barbadues 
Nuts.  Monardes,  fol.  26,  fays  the  Phy- 
ff  cioas  call  them  Ben  Morgan,  that  they 
purge  violently  by  Stool  and  Vomit,  and 
therefore!  they  toall  them,  which  renders 
their  Operation  more  gentle ;  that  they 
purge  Phlegm  and  Collar,  are  an  excel¬ 
lent  Medicine  againll  the  Cholick,  and 
expel  Wind.  They  are  hot  in  the  firff 
Point  of  the  third  Degree,  and  dry  in  the 
fecond.  The  Dole  half  a  Dram  toaffed, 
their  Shape  Triangular.  See  Ray  and 
Monardes . 

Avellanada,  f.  f.  a  Sort  of  Sauce  made 
with  pounded  Hazel-Nuts. 

Avellanado,  da,  p.  p.  like  a  Hazel  Nut , 
alfo  a  tough,  fpare  old  Man ;  that  is,  as 
found  as  a  Nut. 

Avellanal,  f.  m.  a  Grove  of  Hazles. 

Avellanárfe,  v.  r.  to  grow  old,  fpare, 
and  tough;  to  be  as  found  as  a  Nut. 

Avellaneda,  the  Surname  of  a  noble  Fa¬ 
mily  in  Spain.  The  Earl  of  Miranda  is  of 
it;  the  fame  alfo  as  Avellanal. 

Avellanedo,  a  Grove  of  Hazles. 

*  Avellanera,  f.  f.  the  Woman  who  fells 
Hazle  Nuts. 

Avellano,  f.  m.  a  Grove  of  Hazles. 

Avena,  f.  f.  Oats.  Latin, 

Avena  vana,  or  montesina,  wild  Oats. 

Avenado,  da,  p.  p.  mix’d  with  Oats; 
alfo  mad,  or  hair-brain’d. 

*  Avenal,  f.  m.  the  Field  where  Oats 
are  fold. 

*  Avenenado,  da,  p.  p.  of 

*  Avenenar,  v.  a.  to  poifon. 

Avenedixo,  f.  m.  a  Stranger,  one  that 

comes  from  another  Place. 

Avenencia,  f.  f.  Agreement ;  alfo  a 
Cane  to  take  out  Wine  at  the  Bung  of 
a  Calk,  * 


I  Prov.  Mas  vale  mala  Avenencia,  que 
buena  fenténcia,  a  bad  Compofition,  or 
j  Agreement,  is  better  than  a  good  Judg- 
;  ment ;  that  is,  it  is  better  to  agree  at  any 
Rate  than  to  go  to  Law,  becaufe  many 
times  the  Charges  of  the  Suit,  amount  to 
more  than  the  Value  of  the  Thing  contend¬ 
ed  for. 

Avenida,  f.  f.  a  Flood,  an  Inundation ; 
alfo  an  Avenue. 

*  Avenido ,  da,  p.  p.  of  the  Verb  A- 
venir. 

Avenimiento,  vid.  Avenencia. 

Avenir,  v.  a.  prtef.  Avengo,  Avienes, 
Aviene,  prset.  Avine,  Avenijie,  Avino, 
to  come  together,  to  agree ;  alfo  to  happen. 

Avenólas,  the  Eye-Lids ;  obf. 

Avenqua,  a  Sort  of  Fern  growing  in 
Brazil.  Ray  HiJl.  Plant,  verb.  Adian- 
thum. 

Avent adero,  f.  m.  a  Fan  to  make  Wind 
with,  or  drive  Flies  away. 

Aventado,  da,  p.  p.  fann’d,  or  win¬ 
now’d. 

Aventador,  one  that  fans,  or  a  Fan; 
from  Viento,  Wind. 

Aventadúra,  fanning,  or  winnowing. 

*  Aventaja,  f.  f.  Advantage. 

Aventajadamente,  adv.  advantageouily. 

Aventajado,  da,  p.  p.  advantageous ; 

alfo  exceeding  in  Goodnefs. 

Aventajamiénto,  f.  m .  Advantageoufnefs , 
exceeding  in  Goodnefs. 

Aventajar,  v.  a.  to  exceed,  to  excel ; 
to  furpafs,  to  gain  an  Advantage ;  from 
Vintája,  Advantage. 

Aventálle,  a  Fan. 

Aveutamiénto,  f.  m-  fanning. 

Aventanádo,  da,  p.  p.  that  has  many 
Windows. 

Aventanárfe,  v.  r.  to  Hand  expos’d,  to 
view  with  open  Windows ;  from  Ventéala 
a  Window. 

Aventar,  v.  a.  yo  Aviento,  to  fan  ;  to 
run  headlong,  as, 

Aventárfe  el  ganado,  for  the  Cattle  to 
take  a  Fright  and  run  headlong,  as  it  were 
before  the  Wind ;  from  Fiinto,  the  Wind. 

Aventar  trigo,  or  pan ;  to  winnow 
Corn. 

Aventura,  f.  f.  an  Adventure,  ufed  much 
in  Romances,  vid.  Quix. 

Aventura,  adv.  by  chance,  acciden 
tally.  ^  k , 

Aventurado,  da,  p.  p.  fortunate  ;  alfo 
adventured. 

Aventurar,  v.  a.  to  venture,  to  hazard  ; 
from  Ventura,  Luck. 

Prov.  Quien  no  fe  Aventúra  no  há  ven¬ 
tura,  he  that  does  not  venture  has  no  Luck. 
Or,  nothing  venture  nothing  have. 

Prov.  Quien  no  fe  Aventura  no  paffa  la 
mar,  he  that  does  not  venture  never  croffes 
the  Sea.  To  the  fame  EffeCt  as  the  for¬ 
mer. 

Aventurero,  an  Adventurer,  one  that 
ventures  or  hazards ;  alfo  a  chance  Comer. 

Aver,  prasf.  yo  he,  as,  prest.  Uve,  uvijie, 
Uvo,  fut.  Aure,  Auras.  Aura,  fub.  praef. 
Aya,  imperf.  Uviéra,  Auria,  or  Uviéjfe, 
fut.  Uviéra,  to  have ;  from  the  Latin  Ha¬ 
bere. 

Averfe  bien  con  los  pobres,  t6  be  kind  to 
the  Poor. 

Averamia,  f.  f.  a  Sort  of  wild  Duck. 

Averádo,  da,  p.  p.  averr’d,  affirm’d. 

Averár,  v.  a.  to  aver,  to  affirm.  Guz¬ 
man,  p.  27. 

Averdugado,  like  a  round  Sort  of  Far- 
dingale  Women  once  wore,  which  con¬ 
futed  of  feveral  Hoops  growing  fmaller 
and  fmaller,  till  they  come  totheWaill, 
and  very  wide  at  the  Feet.  See  Verdugado. 
It  is  alfo  what  we  call  Carbuncles  in  the 
Face,  or  any  fuch  fiery  Knobs ;  and  the 
Scars  left  after  whipping,  in  which  Senfe 
it  is  deriv’d  from  Verdugo,  an  Executi¬ 
oner. 

Averts ,  Goods,  Wealth,  Subílance,  vid. 
Quix. 


Avergoncádo,  put  to  the  Bluih,  made 
aihamed  ;  alfo  one  that  has  been  expos’d  to 
puolick  Shame,  for  fome  Crime ;  as  in  the 
Pillory,  or  as  they  ufe,  carried  about  the 
Streets  on  an  Ais$  and  a  Cryer  declaring 
his  Offence. 

Avergonzar,  to  put  to  the  Bluih,  to 
make  afhamed  ;  from  Vergüenza,  Shame. 

*  Avergonzárfe,  v.  r.  to  be  aiham’d. 

Avería,  vid.  Haberla. 

Averianas,  four  or  five  fmall  lilands  on 
the  South  Side  of  the  liland  of  Puerto  Rico, 
in  America. 

*  Averiguáble,  adj.  belonging  to  an  Ex¬ 
amination,  or  making  out  of  the  Truth. 

Averiguación,  f.  f.  making  out  of  the 
Truth,  or  examining  the  Truth. 

*  Averiguadaménte,  adv.  according  to 
Truth. 

Averiguado,  da,  p.  p.  made  out,  ex¬ 
amined,  and  made  clear. 

Averiguador,  f.  m.  one  that  examines, 
or  lifts  out  the  Truth. 

Averiguamiento,  f.  m.  Averiguación. 

Averiguar,  v.  a.  to  examine,  to  fift  out 
the  Truth. 

No  podérfe  averiguar  con  lino,  not  to  be 
able  to  reduce  a  Man  to  Reafon. 

*  Averiguárfe,  v  r.  not  to  be  able  to 
reduce  a  Man  to  Reafon;  vid.  Quixote . 

*  Averío,  f.  m.  a  Flock  of  Birds. 

Averno,  a  Lake  in  Campania,  dedicated 

to  Pluto,  feign’d  by  the  Poets  to  be  the 
Entrance  into  Hell ;  alfo  Hell  itieif, 

Avero,  a  Sea-port  Town  in  the  North 
of  Portugal,  call’d  by  the  Portugueze,  A- 
veiro,  of  no  great  Note,  but  for  being  the 
firff  Dukedom  in  Portugal,  fince  that  of 
Br again; a  is  united  to  the  Crowrt.  The 
firff  Duke  was  D.  John  de  Alencafiro,  Son 
to  D.  George  de  Alancajiro,  Ballard  to 
King  John  the  II.  of  Portugal,  from  whom 
the  prefent  F'amily  is  defeended.  The 
Duke’s  eldeft  Son  is  call’d  Marquifs  of 
‘Torres  Novas.  They  had  the  Name  of  A- 
leneaflro  from  the  King,  who  was  great 
Grandfon  to  King  John  the  I.  who  mar¬ 
ried  the  Daughter  of  John  of  Gaunt,  Duke 
of  Lancajier,  which  Name  they  after¬ 
wards  affefled. 

*  Averjar,  v.  a.  to  be  averfe,  to  oppofe, 
or  contradict. 

*  Averfión,  f.  f.  an  Averfion ,  Repug¬ 
nancy,  Oppofition  ;  alfo  Hatred. 

*  Avérfo,  fa,  adj.  averfe,  oppofite,  con¬ 
tradictory,  perverfe. 

Avert  amia,  f.  f.  a  Bird  call’d  a  Shoveler. 

Aver  tura,  vid.  Abertura. 

Avez,  a  fmall  liland  on  the  Coaft  of 
the  Province  of  Venezuela,  in  South- Ame¬ 
rica. 

Avejiruz,  f.  m.  an  Oftrich. 

Aveto,  vid.  Abito. 

Avéto,  Azéyte,  an  Oil  brought  from  die 
Wefl-Indies,  ufed  by  Painters,  and  Phyfici- 
ans,  for  Plaifters  and  Varnilh.  ¥.  Jof. 
Acafl.  Nat.  HiJl.  W.  Ind.  p.  266. 

Avezado,  da,  p.  p.  ufed,  inured,  or  ac- 
cuftomed. 

*  Avezadúra,  f.  f.  Cuftom,  Ufe. 

Avezar,  v.  a.  to  ufe,  inure,  or  accu- 

ffom. 

Avezó  y  adv.  fometimes,  or  by  Turns. 

Avezilla,  f.  f.  a  little  Bird. 

AVI 

Avia,  I  had,  or  he  had  ;  alfo  there  was, 
vid.  Aver. 

Aviado,  da,  p.  p.  ready,  difpatch’d. 

La  nao  va  Aviada,  the  Ship  fails  trini¬ 
ty- 

Aviador,  f.  m.  a  fmall  Piercer,  or  Wim¬ 
ble  that  maks  way  for  another. 

Aviamionto,  f.m.  Readinefs,Difpatching, 
fetting  forward. 

Aviar,  v.  a.  to  make  ready,  to  difpatch, 
to  fet  forward,  to  put  into  the  Way.  Thefe 
Words  feldom  ufed  in  Spain ;  from  Via, 
the  Way. 


A',  ici- 


A  V  I 


A  X  A 


A  X  I 


Avici  ¿Jo,  da,  p.  p.  grown  vicious. 

Aviciárfe,  v.  r.  to  become  vicious ;  from 
Vicio,  Vice. 

Avifor,  in  Cant,  a  Spy. 

Ojo  Avifor,  look  out  fharp. 

Avicorado,  da,  p.  p.  fpy’d,  watch’d,  ob- 
ferv’d. 

Avizorar,  v.  a.  to  fpy,  watch,  or  obferve. 

Avidamente,  adv.  covetoufly,and  greedily. 

Avido ,  a,  adj.  covetous,  greedy.  Latin 
Avidus . 

Avido,  had,  vid.  Aver. 

Avieldádo,  da,  p.p.  fann’d,  or  winnow’d. 

Avieldár,  v.  a.  to  fan  or  winnow  ;  from 
Vieldo,  a  Fan  for  Corn. 

Aviento,  vid.  Aventar. 

Aviertaméntc,  Aviérto,  vid.  Abiertamen¬ 
te,  Abierto, 

*  Avicffiimente,  adv.  out  of  the  Way, 
froward,  crofsly. 

Avieffo,  adj.  crofs,  out  of  the  Way,  fro¬ 
ward,  untoward. 

Avila,  a  City  in  Cajlile,  in  Spain,  feat- 
ed  on  a  Hill,  near  the  River  Adája,  a 
Place  ftrong  by  Nature,  and  wall’d,  has 
127  Streets,  good  Buildings,  9  Squares,  or 
Market  Places,  2000  Houfes,  befides  a- 
bundance  of  the  Nobility  and  Gentry,  9 
Parifh  Churches,  9  Monafteries  of  Men, 
befides  a  College,  7  of  Nuns,  9  Hofpitals, 
and  1 8  Chapels ;  the  Country  rich  and 
fruitful.  Fine  Cloth  is  made  here.  It  fends 
Reprefentatives  to  the  Cortes,  and  is  an 
Univerfity,  and  a  Bilhoprick  worth  15000 
Ducats  a  Year.  The  Cathedral  is  very 
magnificent.  There  is  another  City  of 
this  Name  in  the  Province  of  Quito,  of  the 
Kingdom  of  Peru,  in  South- America.  A- 
vila,  is  all'o  the  Surname  of  a  noble  Fami¬ 
ly  in  Spain,  defeended  from  the  ancient 
Earls  of  Cajlile. 

Ax  ¡lentéza ,  f.  f.  Bafenefs ,  Vilenefs ; 
from  Vil,  bafe. 

Aviles,  a  Town  in  the  Province  of  A- 
Jlurias,  in  Spain,  at  the  Mouth  of  the  Ri¬ 
ver  Nabo n,  and  the  Bay  of  Bifcay. 

Avilitar,  vid.  Abilitar. 

Aviltcza ,  Vilenefs,  Bafenefs ;  from 
Vil,  bafe. 

*  Avillanado,  da,  p.  p.  of 

*  Avillanárfe ,  v.  r.  to  become  low , 
mean,  abjeél,  to  degenerate  from  the  Adi- 
ons  of  our  Anceftors. 

*  Ax  iltacion,  f.  f.  Scorn,  Contempt,  De- 
rifion ;  alfo  Meannefs. 

*  Avilt adámente,  adv.  contemptibly,  de- 
fpicably,  meanly. 

*  Aviltamiento,  f.  m.  vid.  Avilt  ación. 

*  Avilt ádo,  da,  p.  p.  of 

*  Aviltar,  v.  a.  to  defpife,  to  fcorn,  con¬ 
temn  ;  alfo  to  make  mean,  or  under-value. 

Avinagrado,  da,  p.  p.  grown  four,  or 
iliarp,  like  Vinegar. 

Avinagrar,  v.  a.  to  grow  Iliarp  as  Vi¬ 
negar,  or  to  mix  with  Vinegar ;  from 
Vinagre x  Vinegar. 

*  Avinagrárfe,\.  r.  tobe  fharp,  or  angry. 

Avinar,  to  mix  or  drefs  with  Wine; 

from  Vino,  Wine. 

Avinentéza,  Conformity,  Agreement. 

*  Avinient,  adj.  convenient,  feafonable, 
apropos. 

*  Avío,  f.  m.  Prevention,  Readinefs, 
Difpatch. 

Avion,  f.  m.  a  little  Bird  without  Legs, 
or  rather  with  very  fhort  ones,  call’d  a 
Martlet. 

Aviquirina,  an  Hland  in  the  South-Sea, 
on  the  Coall  of  the  Kingdom  of  Chili. 

Avis,  a  Town  in  Portugal,  in  the  Ter¬ 
ritory  of  EJlrctnoz,  wall’d,  and  has  a  Ca- 
llle,  in  a  plentiful  Soil,  fends  Reprefenta¬ 
tives  to  the  Cortes,  but  contains  not  above 
400  Families,  under  one  Parifh  ;  from  this 
Town  the  Knights  of  the  Order  of  Avis 
took  their  Name,  who  pretend  to  great  An¬ 
tiquity,  but  without  any  fhow  ofReafon, 
for  they  were  once  fubjed  to  the  Order  of 
Calatrava,  in  Spain,  which  {hows  them  I 
to  be  but  of  modern  IniUtution.  They  ' 


wear  for  their  Eadge,  a  Crofs  like  that  of 
the  Order  of  Alcantiera. 

Avifadaménte,  adv.  difcreetly,  prudent¬ 
ly,  advifedly. 

Avifádo,  da,  p.  p.  advertis’d,  warn’d, 
admonifh’d ;  alfo  prudent  and  difereet. 

Avifádo,  in  Cant,  is  a  Judge. 

Avifar,  v.  a.  to  give  Notice,  to  adver- 
tife. 

*  Avijionárfe,  v.  r.  to  make  Geflures  of 
Body. 

Avifi,  Warning,  Notice  given.  Intelli¬ 
gence,  Advice. 

Ejlar  j'obre  Avifo,  to  be  upon  one’sGuard, 
vid.  Quixote. 

*  Avifamiénto,  f.  m.  vid.  Avifo. 

Avifor,  vid.  Avifor. 

Avífpa,  vid.  Ab'ifpa. 

*  Avifpádo,  da,  p.  p.  of 

*  Ayijpar,  v.  a.  to  prick,  or  to  laih, 
or  whip,  or  fpur. 

*  Avifpon,  f.  m.  in  Cant,  the  Man  who 
enquires,  or  looks  out  fharp,  that  he  may 
ileal  any  thing. 

*  Avifia,  vid.  Vifa. 

*  Avifádo,  da,  p.  p.  of 

*  Avifar,  v.a.  tofeeataDiflancebefore. 

*  Avfárfe,  v.  r.  befides  the  above  Sig¬ 
nification,  it  is  to  fpeak  Mouth  to  Mouth. 

Avitár,  vid.  Abitar. 

Avituallado,  da,  vidualled,  ftor’d  wifh 
Provifions. 

Avituallar,  to  vidual,  to  flore  with 
Provifions;  from  Vitualla,  Viduals. 

Avivado,  da,  p.  p.  reviv’d,  quicken’d, 
cheer’d. 

Avivar,  v.  a.  to  revive,  to  quicken,  to 
chear;  from  Vida,  Life. 

Ai  irás,  vid.  Abivas. 

*  Avizor,  f.  m.  a  Spy,  or  Obferver  of 
other  Mens  Adions. 

*  Avizorar,  v.  a.  to  lillen  or  pry  into 
other  Peoples  Difcourfe. 

A  V  O 

*  Avo,  f.  a  River  in  Portugal. 

*  Avocation,  f.  f.  Avocamiento,  f.  m. 
a  calling  away,  or  from. 

*  Avocar,  v.  a.  to  call  away,  divert. 

*  Avogácia,  f.  f.  the  Office  of  a  Counfel- 
lor,  or  Advocate. 

*  Avogacibn,  {.  f.  pleading  as  a  Counfellor. 

*  Avogamiénto,  v.  Avogacibn. 

*  Avogár,  v.  a.  pnef.  Avógo,  prast.  Avo- 
guc,  to  plead  as  a  Counfellor. 

*  AvoUnga,  f.  m.  a  Defcendant  of  a 
Grandfrather ;  alfo  it  is  taken  for  the  Eflate 
of  the  Grandfather. 

*  Avoléza,  f.  Flight,  obf. 

*  Arólo,  f.  m.  f.  vid.  Avúelo. 

*  Avolório ,  vid.  Avoléngo. 

*  Avolório,  a,  adj.  a  Patrimony,  an  he¬ 
reditary  Eflate. 

*  Avortádo,  da,  p.  p.  of  the  Verb  Avor- 
tár,  vid.  Abortar. 

*  Avorton,  vid.  Abootbn. 

A  V  U 

*  Avugáfa,  f.  f.  a  Kind  of  Duck,  vid. 
Covarr. 

*  Avuélo,  la,  f.  m.  f.  Grandfather  and 
Grandmother ;  alfo  an  old  Man,  call’d  fo 
iy  the  Spaniards,  as  we  call  any  old  Man 
Daddy. 

*  Avuelos,  f.  m.  Anceftors. 

*  Avutarda,  a  flow,  heavy  Bird  with 
linall  Legs,  and  of  an  Affien  Colour. 

A  X 

*  Ax,  f.  m.  Sicknefs,  Infirmity,  an  ill 
State  of  Health. 

Ax,  an  Interjedion  of  Complaint  when 
a  Perfon  is  in  Pain ;  thence, 

Prov.  No  digas  Ax,  que  defbonráras  tu 
lináx,  do  not  fay  Ax,  for  you  will  difgrace 
your  Family  ;  that  is,  do  not  cry  Oh ! 
when  you  are  in  Pain,  becaufe  to  complain 
is  a  Sign  of  a  faint  Heart. 


A  X  A 

Axa,  the  proper  Name  of  a  Woman,  as 
Caleb's  Daughter  in  Scripture;  in  Arabick , 
it  fignifies  drefs’d,  or  adorn’d. 

Prov.  Si  vos,  Axa  yo  APi,  if  you  are 
Axa,  I  am  Hali,  or  if  you  love  Axa , 
I  love  Hali.  It  has  a  double  Mean¬ 
ing  ;  and  in  the  firft  fignifies,  if  you  are 
flout,  I’ll  be  flout,  fo  the  Man  fays  to  his 
Wife,  if  fhe  is  mutinous.  In  the  other, 
it  is  the  Wife  fays  to  her  Hufband,  if 
you  love  the  Woman  Slave,  I  am  even 
with  you,  for  I  love  the  Man  Slave. 

Prov.  Axa  no  tiene  que  comer,  y  combtda, 
huéfpedes,  Axa  has  nothing  to  eat,  and  in¬ 
vites  Guells.  Againft  extravagant  People 
who  are  ready  to  ftarve,  and  will  make 
Feafts. 

*  Axáda,  f.  f.  vid.  Alfada. 

*  Ax  a  Aon,  f.  m.  vid.  Azadón. 

Axadréa,  the  Herb  Winter  Savoury. 

*  Axarnar,  v.  a.  to  call.  Arabick. 

*  Axanár,  v.  a.  to  fmooth,  or  make 
plain;  an  old  Word. 

Axaquéca,  f.f.  a  violent  Pain  that  feizeth 
one  Side  of  the  Head ;  fo  call’d  from  the 
Arabick  Xacdque,  to  fplit,  or  divide,  be¬ 
caufe  it  feems  to  fplit  the  Head. 

_  *  Axaquecárfe,  v.  r.  to  be  feized  with  a 
violent  Pain  on  one  Side  the  Head. 

Axaquecófo,  one  that  is  troubled  with 
fuch  Pain  in  the  Head. 

Axaquiento,  a,  adj.  troubled  with  fmall 
Ailings. 

Axár,  v.  a.  obf.  to  find. 

*  Ax  árabe,  f.  m.  a  Syrup;  alfo  a  phy- 
fical  Potion.  Arabick,  vid.  Covarr. 

Axaráca,  f.  f.  a  Snare,  a  Gin.  Arab. 

Axaráfe,  f.  m.  a  high  Terras,  a  Balco¬ 
ny  on  the  Top  of  a  Houfe,  or  the  Balcony 
round  the  Top  of  a  Tower.  Arabick. 

Axaráve,  vid.  Xaráve. 

Axarquia,  a  Quarter  or  Suburb  of  the 
City  Cordova  in  Spain,  fo  call’d  becaufe  it 
is  on  the  Eaft  Side,  which  in  Arabick  is 
call’d  Xarquia. 

AXE 

*  Axe,  f.  m.  an  imaginary  Line,  drawn 
from  one  Pole  to  another,  round  which  the 
Earth  moves. 

Axedréa,  f.  f.  the  Herb  Winter  Savoury. 

Axedrez,  f.  m.  a  Chefs  Board,  or  the 
Game  of  Chefs.  Arabick. 

*  Axegár,  v.  a.  to  arrive,  to  come  near 
to  another. 

*  Axenge,  Silver;  an  old  Word. 

*  Axenjo,  f  m.  Wormwood. 

Axénte,  obf.  for  Argent  Silver. 

Axenuz,  f.  f.  the  Plant  Nigella,  or  Fen¬ 
nel  Flower.  Ray's  Hift.  Plant,  vid  Nigella. 

Axenxo,  Wormwood.  Arabick- 

*  Axerquia,  f.  f.  Suburbs,  vid.  Covarr. 
Arabick. 

Axes,  f.  m.  Crab  Lice. 

A  X  I 

Axi,  the  natural  Pepper  of  the  Wef- 
Indies,  generally  fo  call’d  by  the  Spaniards , 
becaufe  this  was  the  Name  of  the  Illands 
where  it  was  firft  difeovered,  for  in  the 
Language  of  Cuzeo  in  Peru,  they  call  it 
Uchu,  and  in  Mexico  Chili.  It  grows 
only  in  hot  Valleys  which  are  water’d ; 
there  are  feveral  Colours  of  it,  green,  red, 
and  yellow. There  is  a  ftrongSort  which  they 
call  Caribe,  that  bites  very  much  ;  another 
Sort  is  more  mild,  andfomewhat  fweet, 
which  they  eat  by  Mouthfuls.  A  fmall 
Sort  of  it  fmells  in  the  Mouth  like  Mufk, 
and  is  very  good.  It  is  only  the  little  Fi¬ 
bres  and  Seeds  of  the  Axi  that  bite,  the 
reft  does  not.  It  is  eaten  green,  or  dry; 
pounded  or  whole.  It  is  the  chief  Sauce, 
and  the  Spice  only  of  th tWef -Indies.  Eaten 
moderately  it  helps  Digeftion,  but  too 
much  of  it  is  very  hurtful.  F.  Jof.  Acoft. 

T  Nat . 
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AYR 


A  Y  U 


Nat.  Hifi.  IV.  Ind.  lib.  4.  chap,  zi  pag.  246. 

Aximénes,  a  warm  fúnny  Place.  Arab. 

Aximézes,  f.  m.  the  Eves  of  Houfes,  or 
any  jutting  out  in  a  Houfe.  Arabick. 

Axiomas,  f.  m  Axiomes,  Proportions  fo 
plain  that  they  need  no  proving.  Greek. 

AX  O 

Axb  niño,  or  Axo  ‘falta,  ^Vords  of  no 
Signification,  but  ufed  by  Mothers  and 
Isiurfes  to  quiet  Infants. 

Axórcas,  f.  f.  Bracelets.  Arabick. 

Axbrcas  de  pies,  Ornaments  worn  about 
the  Ancles,  refembling  Bracelets  5  fome- 
times  ironically,  Fetters,  or  Irons  on  the 
Feet,  vid.  Ehiix. 

*  Axovár,  f.  m.  vid.  Axuar. 

A  X  U 

Axuágas,  f.  f.  the  Spaven  in  a  Horfe’s 
Leg. 

Axuar,  f.  m.  all  manner  of  Houlhold 
Stuff,  or  Furnitnre,  or  any  Stock,  or  Fur¬ 
niture  for  ufe,  but  more  particularly,  that 
which  the  Bride  carries  with  her  when  ihe 
is  married.  Arabick,  Refranes  de  Malára, 
F.  227.  p.  2. 

Prov.  El  Axúar  de  la  tiñófa  todo  en  to¬ 
cas,  a  Woman  with  a  feald  Head,  lays  out 
all  her  Stock  in  Head  Cloaths,  or  Rags  5 
that  is,  every  body  provides  beit  for  that 
they  ftand  moil  in  need  of.  A  Refleilion 
upon  thofe  that  have  abundance  of  paltry 
Ware  of  a  Sort. 

Prov.  Por  Axuar  colgado  no  Tiene  hado. 
Furniture  that  hangs  up  brings  no  Luck  ; 
that  is,  a  Bride  mull  carry  to  her  Hulband 
fuch  Goods  as  may  be  of  intrinfick  Va¬ 
lue,  and  will  fell  or  pawn  in  Time  of 
need,  for  Hangings  of  Rooms,  and  fuch 
Goods,  when  a  Man  is  in  Diilrefs,  do  him 
little  Kindnefs ;  but  Plate  and  Jewels  are 
the  true  Furniture.  Malára. 

Prov.  Si  tuvimos  Axúar,  que  lo  Timos 
colgar,  we  had  Furniture,  and  we  faw  it 
put  up ;  that  is,  either  when  People  marry 
and  hire  Furniture  to  make  a  Show,  which 
as  foon  as  the  Wedding  is  over,  is  carried 
away,  and  the  poor  Couple  are  left  with 
bare  Walls.  Or  when  a  Man  is  fo  ill  a 
Hulband,  that  he  prefently  fells  or  pawns 
all  that  his  Wife  brought  him.  Applica¬ 
ble  to  vain  or  profufe  People,  vid.  Malára. 

Prov.  No  es  buen  Axuár,  cabellos,  y  can¬ 
tar,  fine  Hair  and  Singing  are  no  good 
Houlhold  Stuff.  Apply’d  to  Women  that 
are  proud  of  their  fine  Hair  and  Singing, 
or  other  ufelefs  Qualities,  which  the  Pro¬ 
verb  puts  them  in  Mind  are  bad  Furniture, 
and  of  no  real  Value.  Malára. 

Axufáyna,  obf.  a  Bafon.  Arabick. 

Axúndia,  vid.  Enxúndia. 

A  Y 

Ay,  Adverb  ;  there,  in  that  Place.  It  is 
a  Diffylabon. 

Prov.  Ay  me  las  den  todas,  may  they  all 
li^ht  there ;  when  any  unlucky  Accidents 
happen,  which  do  not  concern  a  Man. 

Ay,  Verb  ;  a  Monofy liable ;  there  is,  or 
there  are 

Ay,  Monofyllable,  Exclamation  of  com¬ 
plaining  of  Pain,  or  Sorrow,  as, 

Ay  de  mi,  alas  for  me ! 

AYA 

Aya,  Verb,  let  there  be,  or  may  there 
be,  or  may  we  have,  vid.  Aver. 

Dios  áya  mifericórdia,  de!,  God  have 
Mercy  on  him. 

*  Aya,  vid.  Haya. 

Ayála,  a  Town  in  Spain ,  made  an  Earl¬ 
dom  by  King  Philip  cne  III.  and  the  Ti¬ 
tle  conferr’u  on  D.  Antony  Francis  de  Fon- 
jeca  y  Toledo,  a  Branch  of  the  noble  Houle 
of  Toledo,  of  which  fee  more,  under 


the  Title  of  Alosa.  Ayála  is  alfo  the  Sur¬ 
name  of  a  noble  Family  in  Spain,  whofe 
Chief  is  the  Earl  of  Fuenfalida,  under 
which  Title  fee  more  of  it. 

Ayamóñte,  a  Town  in  the  Province  of 
Andaluzia,  in  Spain,  near  the  Confines  of 
Algrave,  feated  on  a  Hill,  by  the  Mouth 
of  the  River  Guadiána,  inhabited  by  about 
1300  Families,  with  2  Pariih  Churches, 
and  1  Monailery  of  Fryars. 

Ayuntar,  fubf.  a  Dinner. 

Ayántar  de  gorrion,  a  Sparrow’s  Dinner ; 
that  is,  a  very  fmall  one. 

Ayantár,  verb,  to  dine  ;  from  the  Latin 
Jentáre,  to  breakfall. 

Ayantár,  como  perro,  to  dine  like  a 
Dog  ;  that  is,  to  dine  without  Drink,  we 
fay,  to  make  a  Horfe-meal. 

Ayarqula  de  Málaga,  a  Territory  or  Di¬ 
ll  nil  ealt  of  Málaga. 

A  Y  B 

Aybár,  a  fmall  Town  in  the  Kingdom 
of  Navarre,  in  Spain,  about  a  League  from 
Sanguéfa, 

AYE 

*  Ayegár,  v.  a.  to  arrive,  or  draw  near. 

*  Ayéno,  na,  adj.  vid.  Ajeno. 

Ayer  tarde,  Yellerday  in  the  Evening. 

*  Ayeres,  f.  m.  Days  part. 

*  Ayermádo,  da,  adj.  deferted,  forfaken. 

Ayérve,  a  Town  in  the  Kingdom  of  A- 

ragon,  in  Spain,  at  the  Foot  of  the  Pyre¬ 
nean,  Mountains,  wall’d,  the  Country  a- 
bout  it  plain  and  fertile,  inhabited  by  400 
Families,  has  1  Pariih,  and  one  Monailery 
of  Dominicans. 

A  Y  M 

Ayme,  alas,  woe  is  me. 

A  Y  N 

Ayna,  f.  f.  quickly,  fpeedily,  barbarous. 

Aynas,  it  wanted  but  little,  it  had  like, 
as, 

Aynas  que  caira,  it  had  like  to  have 
fallen. 

AYO 

Ayo,  f.  m.  a  Tutor,  a  Governor  of  Youth, 

*  Ayodoro,  f.  m.  Help,  Alhilance,  Suc¬ 
cour,  Relief. 

Ay  or  a,  a  Town  in  the  Kingdom  of  Va¬ 
lencia  in  Spain,  on  the  Borders  of  Cafile, 
4  Leagues  from  Almanfa,  has  a  itrong  Ca- 
ille,  the  Country  fruitful,  the  Inhabitants 
800  Families,  1  Pariih,  and  2  Monaileries 
of  Friars,  anciently  call’d  Jaura,  or  Jaora. 

Ayotuxtlclan,  a  Territory  in  the  King¬ 
dom  of  New-Spain,  in  North- America. 

AYR 

Ayradamcnte,  adv.  angrily,  pafiionately. 

Ayrádo,  da,  p.  p.  angry,  in  a  Rage. 

Ayr  amiento,  f.  m.  Anger,  Vexation , 
Wrath  ;  from  Yra,  Anger. 

Ayrárfe,  v.  r.  to  grow  angry. 

Ayre ,  the  Air,  or  the  Wind  ,  alfo  Airi- 
nefs,  and  Gracefulnefs,  and  the  Air  of  the 
Face;  from  the  Latin  Aer. 

Mudárfe  el  áyre,  is  for  the  Wind  to 
change;  metaph.  to  change  Humour. 

Corre  áyre  redo,  the  Wind  blows  hard, 
’tisailiff  Gale. 

Tener  áyre,  to  have  a  good  Mien,  or  G  race. 

Hazer  úna  cofa  en  el  áyre,  to  do  a  Thing 
in  the  twinkling  of  an  Eye. 

Un  foplo  de  áyre,  a  Breath  of  Wind. 

Mudar  áyre,  to  change  one’s  Place  of  a- 
bode,  to  remove  for  one’s  Health. 

Dar  áyre,  to  give  a  Thing  a  good  Air, 
to  make  it  graceful. 

Pídro  tiene  el  Aire  de  luan,  Peter  has 
John's,  Mien. 


Temétfe  del  áyre  que  páffa,  to  be  afraid 

of  one’s  Shadow. 

Echárfe  Ayre,  to  fan  one’s  felf. 

Mudárfe  con  cáda  áyre,  to  change,  as  a 
Weather-cock  turns,  with  every  Wind. 

Ir  por  los  Ayres,  to  go  fo  fvvifdy,  as  if 
one  flew  through  the  Air. 

Tomar  áyre,  to  take  the  Air. 

Todo  es  Ayre,  it  is  all  a  Jell,  a  meer 
Chimera. 

Háze  Ayre,  the  Wind  blows,  it  is  windy 
Weather. 

Creerfe  del  Ayre,  to  be  credulous,  to  be¬ 
lieve  every  idle  Story. 

Matar  en  el  áyre,  to  fhoot  flying ;  thence 
metaphorically  apply’d  to  thofe  that  have 
always  pertinent  Repartees  ready  upon  ail 
Occaiions. 

Ayres,  in  Cant,  the  Hair. 

Ayrezillo,  a  little  Wind,  a  fmall  Gale. 

Ayrónes,  Flerons  Feathers,  once  much 
valued  to  wear  in  Caps  and  Hats,  and  Hill 
ufed  in  the  Eaftern  Countries.  A  Corrup¬ 
tion  of  the  French  Heron. 

Ayróf),  airy,  graceful,  that  has  a  good 
Mien. 

AYS 

Ayfádo,  encompafs’d  with  Water,  like 
an  Ifland. 

Hombre  Ayfádo,  a  Man  befet  on  all  Sides 
with  Dangers  or  Troubles. 

Ayfár,  to  make  an  Ifland,  to  encompafs 
about  with  Water. 

Ayffa,  the  Cry  of  Sailors  when  they 
hoiil  Anchor,  or  any  other  great  weight, 
that  they  may  all  pull  together ;  our  Sea¬ 
men  cry  Hoiil. 

A  Y  T 

Aytóna,  a  Town  in  Spain  upon  the  Ri¬ 
ver  Ebro,  now  a  Marquifate ;  formerly 
call’d  OSlogifa. 

A  Y  U 

Ayuda,  f.  f.  Help,  Afliflance,  Succour ; 
alfo  a  Clyller  ;  alfo  a  Subfidy  granted  a 
Prince. 

Ayúda  de  cofa,  a  Gift  over  and  above 
Wages,  a  voluntary  Supply  to  bear  one’s 
Charges. 

Ayúda  de  Camára,  a  Groom  of  the  Bed 
Chamber  to  a  Prince, 

Perro  de  Ayúda,  a  great  Dog  that  can 
defend  or  aflift  his  Mailer,  or  look  to  his 
Houfe  or  Cattle. 

Dios,  y  Ayúda,  God  and  good  Friends. 

Con  Ayúda  de  vezinos,  by  the  Help  of 
good  Friends. 

Ayúdado,  da,  p.  p.  helped,  affiiled,  fuc- 
coured. 

Ayudador,  f.  m.  a  Helper,  one  that  re¬ 
lieves  or  affiils. 

Ayudánte,  f.  m.  an  Afliilant;  alfo  the 
Adjutant  of  a  Regiment. 

Ayudar,  v.  a.  to  help,  relieve,  fuccour,  or 
aflift  ;  corrupt  from  the  Latin,  Adjuvare. 

*  Ayudárfe,  v.  r.  to  help  or  afliil  one’s 
felf. 

*  Prov.  La  fortúna  ayúda,  á  los  affádos. 
Fortune  affiils  the  bold  and  daring  Man, 
correfponding  to  our  Englijh  Proverb,  faint 
Heart  never  wins  a  fair  Lady. 

*  Prov.  A  quien  madrúga  Dios  le  Ayúda , 
Providence  will  help  the  careful  indullri- 
ous  Man,  vid.  Malára. 

Ayúdate  yayudárte  he,  help  yourfelf  and 
I’ll  help  you ;  that  is,  do  not  lye  in  the 
Ditch,  and  cry  God  help  me,  but  ufe 
your  Endeavours. 

Ayunádo,  da,  p.  p.  failed. 

Ayunador,  f.  m.  one  that  fails  much. 

Ayunar,  v.  a.  to  fail ;  from  the  Latin, 
Jejunare. 

Prov.  Ayunar  b  comer  trucha,  to  fail, 
to  eat  Trout ;  that  is,  to  be  upon  Extreams, 
either  to  feed  very  high,  or  ilarve. 

Prov.  Harto  Ayuna,  quien  mal  come,  he 
fails  enough  who  has  but  a  bad  Meal.  The 
Poor  keep  a  continual  Fall. 


Aylmas 


A  Z  A 


A  Z  E 


A  Z  E 


Ayunas,  as  Efiar  en  Ayunas  to  be  farting. 

Efiar  en  Ayunas  de  una  cofa ,  to  know 
nothing  of  the  Matter. 

*  Ayunante,  f.  m.  the  Perfon  who  farts. 

Ayuno,  f.  m.  a  Fart. 

Ayunque,  f.  m.  a  Smith’s  Anvil. 

*'  Prov.  guando  Aunque  fufre,  quándo  ma¬ 
teo  dale,  to  be  conformable  to  the  Times, 
is  the  Part  of  a  prudent  Man. 

Ayuntadaménte,  adv.  jointly. 

Ayuntado,  da,  p.  p.  join’d,  put  together. 

Ayuntadbr,  f.  m .  one  that  joins,  or  puts 
together. 

Ayuntamiento,  f.  m.  joining,  putting  to¬ 
gether  ;  alfo  carnal  Copulation  ,  any  Meet¬ 
ing,  and  particularly  a  City  Council,  or 
Court  of  Aldermen. 

Ayuntar,  v.  a.  to  join,  to  put  together, 
to  couple;  corrupt  from  the  Latin  J  unger  e. 

Ayúfo,  adv-  below,  or  beneath. 

De  Diosen  Ayúfo,  under  God,  vid.  Sfuix . 

Ayiitla,  a  fmall  River  in  the  Province  of 
Socunúfco,  Part  of  the  Government  of  Gua- 
timála,  in  North- America.  It  falls  into  the 
South-Sea. 

*  Ayzdr,  vid.  Ayffar. 

A  Z 

*  Az,  vid.  Haz. 

A  Z  A 

*  Aza,  vid.  Haza. 

Azaar,  Orange  Flower.  Arahick. 

*  Azabachádo,  da,  p.  p.  adj.  belonging 
to  Jet. 

Azabache,  Jet.  Arabick. 

*  Azabache,  metaph.  any  thing  that  is 
very  black. 

*  Azabára,  f.  f.  vid.  Zabida,  or  Zabila. 

*  Azabibe,  f.  f.  a  dry’d  Cherry. 

*  Azabon,  f.  m.  Soap. 

Azabra,  a  fmall  Sort  of  Bark  ufed  in 
fome  Parts  of  Spain. 

*  Azacan,  f.  m.  a  Water-Carrier,  vid. 
ETuix. 

*  Azacan,  metaph.  is  when  any  one 
works  without  Profit. 

*  Andar  como  un  Azacan  o  echo  un  Azaca  n, 
fpoken  of  a  Man  who  works  as  it  were 
inceffantly,  giving  himfelf  no  time  for  rert. 

Azacaya,  or  Ayacáya,  a  Bucket  to  draw 
Water  out  of  a  Well.  Arabick. 

Azáche,  obf.  Silk.  Arabick. 

*  Azada,  f.  f.  a  Spade. 

*  Azada  de  dos  dientes,  a  Spade  with 
two  Prongs  or  Forks. 

Azadón,  f.  m .  a  Spade. 

Azadonada,  f.  f.  a  Stroke  of  a  Spade,  as 
much  as  a  Spade  cuts  at  once. 

Prov.  A  la  primer  Azadonada  quiere  fa- 
car  agua,  he  would  find  Water  at  the  firrt 
Stroke  of  the  Spade.  A  Man  that  would 
compafs  his  Deligns  without  any  Difficul¬ 
ty,  or  Application. 

*  Azadonero,  f.  m.  a  Perfon  who  digs 
with  the  Spade,  vid.  Comarr. 

*  Azafata,  f.  f.  the  Lady  of  the  Queen’s 
Wardrobe. 

*  Azafate,  f.  m.  a  Woman’s  Work-Ba- 
lket,  made  with  Ozier,  or  Reeds ;  alfo  a 
Hamper. 

Azafran,  Saffron;  from  the  Arabick, 
Zahafaran.  Coxarrubias  fays,  it  is  from 
the  Hebrew,  Saphar,  beautiful,  becaufe  it 
is  of  a  Golden  Colour. 

Azafran  Romi,  baftard  Saffron. 

Azafran  de  la  India,  a  Plant  in  India, 
fo  call’d  by  Europeans,  becaufe  it  has  the 
Qualities  of  Zaf  an.  Its  Stalk  is  compos’d 
of  a  Mafs  of  Leaves.  The  Root  without 
is  very  like  Ginger,  and  yellow  within, 
and  is  much  ufed  in  India,  to  colour  Broth, 
for  Difeafes  in  the  Eyes,  and  Itch,  mix’d 
with  Juice  of  Oranges,  Lytharge,  and  Oil 
of  Cocoa  Nuts.  It  is  a  great  Commodity 
in  Arabia,  PerJia,  and  other  Parts.  Chrift. 
Acoft.  Nat.  Hifi.  E.  Ind. 

Azafranado ,  da,  p.  p.  colour’d  with  Saf- 
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fron,  of  a  Saffron  colour. 

Azafranal,  f.  m.  a  Field  where  Saffron 
grows. 

*  Azafranar,  v.  a.  to  dye  with  Saffron. 

Azagaya,  a  Javelin.  Arabick. 

Azaguan,  vid.  Zaguan. 

Azahar,  f.  m.  Orange-Flower.  Arab. 

Azahar  bramo,  a  Sort  of  Lupins. 

*  Azainadamcnte,  adv.  treacheroufly, 
deceitfully. 

Azála,  vid.  Acata. 

Azaléja,  a  Towel.  Arabick. 

*  Azanoria,  f.  f.  vid.  Zanahoria. 

*  Azanoriáte,  f.  m.  pickled  Carrots. 

*  Azima,  vid.  Hazaña. 

*  Azañería,  vid.  Hazañería. 

*  Azañáfo,  vid.  Hazaña  fo. 

*  Tener  Azar  con  alguna  Cofa,  to  have 
an  Averfion  or  Diflike  to  any  Thing.  Ex. 
Tengo  Azar  confuáno  quando  le  encuentro,  1 
have  an  Averfion  when  ever  I  meet  him. 

Azar,  f.  m.  Orange-Flower;  alfo  ill 
Luck,  a  Misfortune,  an  Obltacle,  an  Ace 
of  Dice. 

Prov.  Echar  Azar  en  lugar  de  encuentro, 
to  throw  out  inltead  of  nicking  at  Dice ; 
that  is,  to  be  unfortunate,  to  be  difap- 
pointed,  vid.  'uix . 

*  Azarar,  v.  a.  to  make  unfortunate 
one  who  had  Hopes  of  being  happy. 

Azarcollar,  a  Town  in  Andaluzia  in 
Spain,  at  the  Foot  of  the  Mountain,  5 
Leagues  from  Semille,  and  one  from  Aqial- 
cáqar.  It  has  but  1  Parifh,  1  Hofpital,  1 
Monaftery,  and  2  Chapels,  and  belongs 
to  the  Duke  de  Olivares. 

*  Azarcón,  f.  m.  Afhes  of  a  blue  Colour 
coming  from  burnt  Lead. 

*  Azarnéfe,  a  Sort  of  Poifon. 

*  Azar  olla,  f.  f.  vid.  Azeróla. 

*  Azarofaménte,  adv.  unhappily,  un¬ 
fortunately,  unluckily. 

*  Azar  áfo,  fa,  adj.  unhappy,  unfortunate, 
unlucky. 

Azaróte,  f.  m.  the  Gum  call’d  Sarco- 
colla  ;  faid  to  be  good  for  knitting  of  Bone3. 
Arabick. 

Azaváche,  Jet.  Arabick. 

Azamachádo,  da,  adj.  black  as  Jet,  or 
adorn’d  with  Jet. 

A  Z  C 

Azcona,  or  Azcon,  properly  a  fmall 
Dart.  Arabick-,  but  frequently  ufed  for  a 
Sword. 

*  Azconllla,  diminut.  of  Azcon,  ox  Az¬ 
cona. 

Azcoytia,  a  Town  in  Bife  ay,  near  Az- 
peitia,  on  the  Banks  of  the  River  Uroba.  It 
has  about  200  Houfes,  great  Iron-works, 
and  but  1  Parilh. 

A  Z  E 

Azébo,  f.  m.  the  Holm,  or  Holly-Tree. 

Azebuchal,  a  Grove  of  wild  Olive- 
Trees. 

Azebúche,  f.  m.  a  wild  Olive  Tree.  A- 
rabick. 

Azéca,  a  Town  in  Spain,  on  the  River" 
Tagus,  between  Toledo  and  Aranjuez. 

Azecalar,  vid  Acicalar. 

Azechar,  vid.  Affechdr. 

Azeche,  a,  adj.  a  Sort  of  black  Earth, 
or  Mineral. 

Azéda,  vid.  Azedéra. 

Azedar,  v.  a.  to  four,  to  make  iharp, 
or  eager. 

Azedéra,  f.  f.  the  Herb  Sorrel. 

Azederilla,  f.  f.  little  Sorrel. 

Azedía,  Sournefs,  Sharpnefs ;  alfo  Pee- 1 
viffinefs  and  Sloth. 

Azedia  de  ef  ámago,  a  Crudity, or  Sharp-: 
nefs  in  the  Stomach. 

Azedia  pece,  a  Fiffi  like  a  Soal,  but  ve- . 
ry  fmall. 

Azédo,  da,  adj.  four,  iharp,  eager; 
from  the  Latin  Acetum,  Vinegar. 

Azedúra,  f.  f.  Sournefs,  Eagcrnefs. 


*  Azeitáda,  f.  f.  an  Effufion,  or  Spil¬ 
ling  of  Oil. 

*  Azeitádo,  da,  p.  p.  of 

*  Azeitar,  v.  a.  to  pour  Oil  into  any 
thing. 

Azeite,  f.  m.  Azéyte. 

Azeitéra,  vid.  Azeytéra. 

*  Azeitéro,  f.  m.  the  Man  who  fells 
Oil. 

*  Azeitófo,  fa,  adj.  oily. 

Azeitúna,  f.  f.  vid.  Azeytúna. 

Azeitunádo,  da,  adj.  belonging  to  Olive 

Colour. 

*  Azeitunéro,  f.  m.  who  gathers  the  O- 
lives. 

Azélga,  f.  f.  the  Herb  call’d  a  white 
Beet. 

Cara  de  Azélga,  a  greenilh,  dirty  Com¬ 
plexion. 

Azemila,  f.  f.  a  Baggage,  or  Sumpture 
Mule.  Arabick,  vid.  Shiix. 

Azemilar,  adj.  belonging  to  the  Sump¬ 
ture  Mule. 

*  Azemileria ,  f.  f.  the  Place  where 
Mules  are  kept. 

Azemiléro,  a  Muletier,  a  Sumpture  Man, 
vid.  Shi ix. 

Azemil'on,  a  great  Booby,  a  Fellow  only 
fit  to  carry  a  Sumpture. 

Azemite,  f.  m.  Brand. 

Azéña,  f.  m.  a  Water-Mill.  Arabick, 
vid.  fuix. 

*  Prov .  Andando,  gana  el  Azéña,  que  no 
efiando  queda,  the  Water-Mill  gets  (that 
is,  earns  Money)  by  going,  not  by  Hand¬ 
ing  Hill. 

*  Azeñéro,  f  m.  the  Miller. 

*  Azequiádo,  da,  adj.  full  of  Conduit- 
Pipes  or  Channels. 

Azequia,  f.  £  barbarous,  vid .  Aqequia. 

Azéra,  vid.  Hazéra. 

Azerádo,  ñeel’d. 

Agua  Azérado,  Chalybiate-Water,  that 
has  had  a  red  hot  Iron  dipp’d,  or  Steel 
iteeped  in  it. 

Azerar,  to  fteel,  to  cover,  adorn,  or 
ftrengthen  with  Steel. 

Azeri co,  a  fmall  Pillow  laid  upon 
the  great  one  in  the  Bed,  to  rtft  the  Head 
on. 

Azeri co  de  olor,  a  fweet  Bag. 

Azeri co  de  Alfileres,  a  Pin-cuffiion. 

Aziro,  Steel  Arabick. 

Azeróla,  f.  f.  a  Sort  of  Fruit  that  has 
three  Stones  in  it,  and  is  of  a  pleafant 
Tartnefs,  not  unlike  a  little  Apple;  fome 
of  them  are  red,  and  fome  yellow.  There 
are  thofe  that  will  have  them  to  be  a  Sort 
of  Medlars. 

*  Azerólo,  f.  m.  the  Tree  which  bears 
the  Azeróla. 

Azerbs,  the  Point,  or  Edge  of  a  Weapon, 
and  thence  Metal  in  a  Man,  as. 

Hombre  de  buenos  Azerbs,  a  Man  ofMetal. 

Azerrádo,  da,  p.  p.  in  Cant,  an  Officer 
of  Jultice. 

Azerrar,  v.  a.  in  Cant,  to  feize,  to  lay 
hold  of. 

Azevdr,  the  Herb  Sea-Houfeleek. 

Azemédo,  an  ancient  Family  in  Portu¬ 
gal,  and  the  fame  in  Spain,  of  which  lat¬ 
ter  the  Earl  of  Monterey  is  Head,  where  fee 
more  of  it. 

Azémo,  vid.  Azébo. 

Azéyte,  Oil.  Arabick.  Zeit. 

Azeyte  de  Higuerilla,  a  Sort  of  Oil  in 
the  Wefl-Indies,  of  fome  Tree  there,  where- 
|  of  F.  Acofia,  in  his  Nat.  Hifl.  of  IV .  Ind. 
gives  no  further  Account,  but  the  bare 
Name,  by  which  we  may  guefs  the  Tree 
in  fome  Particulars  refembles  the  Fig-Tree, 
i  Azéyte  de  la  Higuera  del  Infierno,  an 
Oil  made  in  Nemu-Spain,  of  a  Plant  like 
our  Spunge,  which  the  Spaniards  call  Hi¬ 
guera  del  Infierno,  it  is  hot  in  the  firft 
Point  of  the  third  Degree,  and  moiit  in 
the  fecond,  and  is  good  againft  all  Diltem- 
pers  proceeding  from  cold  and  windy  Hu¬ 
mours.  Manar  des,  p.  6. 

Prov, 


A  Z  O 


A  Z  U 


A  Z  Y 


Prov.  Azéyte,  y  -vino,  y  amigo  antiguo, 
Wine,  and  Oil, and  a  Friend  mull  be  old,  or 
are  bed  for  being  old,  or  of  long  (landing. 

Azeytéra,  an  Oil-Crufe,  or  Cruet,  or  a- 
ny  Vefiel  to  hold  Oil. 

Azeytéro,  one  that  makes,  or  fells  Oil. 

Azeytofo,  oily. 

Azeytúna,  an  Olive. 

Azeytúna  Orcal,  a  common  Olive. 

Azeytúna  Azebuchal ,  a  wild  Olive. 

Azeytúna  manganilla,  a  round  Olive. 

Azeytúna  lechín,  a  very  long  Sort  of  O- 
live. 

Azeytúna  pár a  moler,  Olive  fit  to  grind 
for  Oil. 

Azeytúna  caediza,  an  Olive  that  has 
dropp’d  from  the  Tree. 

Azeytúna  en  curtido,  o  adobado.  Olives  in 
pickle  to  eat. 

Azeytúna  qapatéra,  a  decay’d  Olive,  that 
is  not  fit  to  eat.  So  call’d  becaufe  it  (links 
of  Leather. 

Azeytúna  gordal,  a  very  large  Olive. 

Prov.  Azeytúna,  ¿ n  es  úna,  dios  plata  y 
la  tercera  mata,  one  Olive  is  Gold,  two 
Silver,  and  the  third  kills,  or  is  Poifon. 
To  (how  they  ought  to  be  eaten  very 
fparingly. 

Azeytunáda,  the  Olive  Seafon. 

Azeytunádo,  Olive  coloured. 

Azeytuni,  of  an  Olive  Colour. 

Azeytúna,  an  Olive  Tree. 

A  Z  I 

Azia,  adv.  towards. 

Aziágo,  ga,  adj.  unlucky.  Ar abide . 

Azial,  vid.  Acial. 

Azialcazar,  a  Town  in  Andaluzia,  in 
Spain,  at  the  Foot  of  the  Mountain,  5 
Leagues  from  Seville,  inhabited  by  500 
Families ;  it  is  a  Marquifate  in  the  noble 
Family  of  Alvarado. 

Azibar,  f.  m .  Alloes,  it  is  made  of  the 
Juice  of  an  Herb  call’d  by  the  Portuguefe 
Herba  Babofa,  whereof  there  is  great  llore 
in  Cambaya,  Bengala,  and  other  Parts,  but 
that  of  the  Ifland  Socotora  is  mod  valued, 
and  therefore  call’d  Alloes  Succotrina.  This 
Plant  is  not  unlike  our  Houfeleek,  and  in 
Spain  the  common  People  will  hang  one 
of  them  with  the  Root  and  all  in  their 
Houfe.  It  has  fuch  a  natural  Moillure 
that  it  holds  green  all  the  Year.  The 
bell  Alloes  are  thofe  that  are  cleared,  clo- 
fell,  and  freed  from  Sand  or  Dirt,  and  of 
a  Liver  Colour,  brittle,  that  did'olves  foon- 
ed,  and  is  bittered.  It  is  hot  in  the  firlt 
Degree,  and  dry  in  the  third.  It  Hops 
bloody  Fluxes,  dries  up  inveterate  Sores, 
freih  Wounds,  and  brings  Fleih  upon 
Wounds,  particularly  in  the  privy  Parts. 
Is  put  to  many  other  Ufes,  which  may  be 
feen  at  large  in  Acofa's  Nat.  Hijl.  of  E.  Ind. 

Azicátes,  f.  m.  Spurs,  properly  a  Sort 
of  them  ufed  in  Spain,  which  have  a  long 
fharp  iron  Spike  indead  of  Rowels.  Ara- 
hick. 

*  Azicaládo,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

*  Azicalar ,  v.  a.  to  polidi,  furbiih, 
iharpen. 

Azídia,  vid.  Acidia,  and  Azédia. 

Azige,  adj.  a  Sort  of  black  Earth.  A- 
rabick. 

Azimo  pan,  unleavened  Bread  from  the 
Greek  privative  A,  and  Zip. »,  Leaven. 

*  Azion,  f.  a  Stirrup  Leather. 

Azir,  vid.  A  sor. 

Azitára ,  f.  f.  vid.  Acitara. 

Azivar,  vid.  Azibar. 

A  Z  O 

Azofaifa,  f.  f.  the  Fruit  call’d  a  Jujub. 

Arabic  k. 

Azofaifo,  f.  m.  the  Jujub-Tree. 

Azófar,  f.  m.  vid.  Azófar. 

Azof,  if  a,  and  Azofeifo,  vid.  Azofaifa, 
and  Azofaifo. 

Azogado,  da,  p.  p.  temper’d  with  Quick- 


filver,  or  a  Man  that  is  infefted  writh  the 

Fumes  of  Quickfilver ;  metaphorically  a 
redlefs  Perfon,  one  that  cannot  be  dill  in  a 
Place;  alfo  a  timorous  Fellow,  vid.  Sh/ix. 

*  Azogájo ,  f.  m.  a  little  Market-Place, 
vid.  Shtix. 

Azogar,  v.  a.  to  mix,  rub,  or  temper 
with  Quickfilver,  or  to  infeél  with  Quick¬ 
filver. 

*  Azogárfe,  v.  r.  to  be  mixed  with  Quick¬ 
filver. 

Azogue,  Quickfilver,  or  Mercury  ;  it  is 
dug  out  of  Mines  in  Stones,  together  with 
the  Vermillion,  for  thofe  two  are  always 
found  together.  The  Stones  are  beaten 
fmall,  and  put  into  Crucibles  clofe  llop- 
ped,  where  they  are  run  with  Fire,  the 
Quickfilver  afeending  with  the  Smoke, 
till  it  meets  with  fome  Body,  on  which  it 
confolidates,  or  if  it  meets  with  no  Body, 
it  afeends  till  it  grows  cold,  and  then  falls 
down  again  congeal’d.  They  do  not  un¬ 
cover  the  Crucibles  to  take  out  the  Metal 
till  cold,  becaufe  the  Steam  of  them  would 
kill,  or  at  lead  endanger  thofe  about  it.  In 
the  WeJi -Indies,  the  Quickfilver  is  kept  in 
Skins,  Jof  Acofa's  Nat.  Hi  ft.  TV.  Ind. 
1.  4.  c.  lip.  220.  The  Word  is  Arabick, 
vid.  Covarr. 

Azogue,  is  alfo  a  Market-Place,  fo  call’d 
becaufe  of  the  Concourfe  of  People  always 
moving,  like  Quickfilver.  Not  much  ufed 
in  Spain  at  prefent,  in  this  Senfe,  but  in 
Portugal,  it  continues. 

Prov.  En  el  Azogue,  quien  mal  dize  mal 
oye,  in  the  Market  they  that  give  ill  Lan¬ 
guage  hear  as  bad. 

*  Azoguéro,  f.  m.  the  Perfon  who  buys 
or  fells  Quickfilver. 

*  Azoládo,  da,  p.  p.  of 

*  Azolar,  v.  a.  to  plane,  as  Wood  is 
planed. 

*  Azolvado,  da,  p.  p.  of 

*  Azolvar,  v.  a.  to  obdrufl  or  dop  the 
Paffage  of  a  Conduit-Pipe. 

*  Azomádo,  da,  p.  p.  of 

*  Azomar,  to  provoke,  to  indigate. 

Azomar,  vid.  Af ornar. 

*  Azor,  f.  m.  an  Hawk,  vid.  Covarr ; 
alfo  in  Cant,  a  Thief. 

Azorado  navio,  a  Ship  that  fails  ill,  be¬ 
caufe  it  is  ill  dow’d. 

*  Azorado,  da,  p.  p.  of 

*  Azorar,  v.  a.  to  drike  Fear  or  Terror 
into  any  one. 

*  Azoréro,  f.  m.  a  Thief’s  Compani¬ 
on. 

Azores,  vid.  A /¡¿res. 

*  Azorr  ami  Into,  f.  m.  the  Stuffing  of  the 
Head ;  alfo  Heavinefs. 

*  Azorrado,  da,  p.  p.  of 

*  Azorr  arfe,  to  be  heavy  and  dull  in 
the  Head. 

*  Azotacalles,  one  who  is  always  walk¬ 
ing  about  the  Streets. 

*  Azotado,  da,  p.  p.  of  Azotar. 

*  Azotador,  f.  m.  the  Perfon  who  whips. 

Azotar,  Azóte,  vid.  Efuix.  vid.  Acotar, 

Ayote. 

*  Azote r,  f.  f.  a  Gallery  in  a  Houfe 
where  they  walk  to  fun  themfelves. 

*  Azotina,  or  Azotainia,  f.  f.  a  Whip¬ 
ping. 

*  Azoton,  f.  m.  a  great  Whip. 

A  Z  P 

Azpeitia,  a  Town  in  Bife  ay,  2  Leagues 
from  Bergára,  on  the  Banks  of  the  River 
Urdía ,  feated  in  a  Valley,  contains  about 
400  Families,  and  4  Monaderies,  and  is 
famous  for  beautiful  Women. 

A  Z  R 

Azre,  the  Maple-Tree. 

A  Z  U 

Azúa,  call’d  alfo  Azúa  en  Compofíla,  a 


Town  on  the  South  Side  of  the  Lland  Hif- 
paniola, ,  24  Leagues  from  Santa  Domingo. 

Azuaga,  a  Town  in  the  Province  of  E  - 
(Iremadura,  in  Spain,  5  Leagues  from  Lie - 
rena,  feated  in  a  Plain,  with  a  ilrong  Ca- 
ftle,  inhabited  by  850  Families,  with  1 
Parifh  Church,  and  i  Monadery. 

Azúcar,  Sugar.  Latin  Saccharum. 

Azúcar  piedra  or  Azúcar  candi,  Sugar- 
Candy. 

*  Azucarar,  v.  a.  to  fweeten  any  thing 
with  Sugar. 

*  Azucarado,  da,  p.  p. 

*  Azucarado,  metaph.  to  give  a  Perfon 
fine  fweet  Words. 

*  Azucarero,  f.  m.  a  Vefiel  to  hold  Su¬ 
gar. 

Azuytna,  f.  f.  a  Lilly.  Arabick. 

Azuda,  f.  f.  vid.  Atjúda,  vid.  Efuix. 

Azuela,  f.  f.  a  little  Axe,  or  Hatchet. 
Latin  Afciola. 

Azuela  de  dos  manos,  a  Cooper’s  Adds. 

*  Azufáifa,  f.  f.  Jujubs. 

*  Azufafo,  f.  m.  the  Jujub-Tree. 

Azufrado,  da.  p.  p.  fmoak’d  with  Brim- 

done. 

Azufrar,  v.  a.  to  fmoke  with  Brim- 
done. 

Azúfre,  f.  m.  Brimdone,  vid.  Acufre. 

Azul,  blue. 

Azul  celefe.  Sky  Colour. 

*  Azulado,  da,  p.  p.  of  Azular. 

Azulaque,  f.  m.  a  Sort  of  Mortar,  or 

Cement,  with  which  they  join  Earthen- 
Pipes,  or  Conduits  together.  Arabick. 

Azular,  v.  a.  to  colour  blue. 

Azulear,  v.  a.  to  have  a  bluifh  Cad,  or 
look  bluifh. 

Azulejo,  f.  m.  a  Dutch  Tile  glaz’d,  fuch 
as  we  ufe  to  adorn  the  Sides  of  the  Chim¬ 
neys,  or  fuch  Places. 

Prov.  Nunca  haras  cafa  con  Azulejos, 
you’ll  never  build  a  Houfe  adorn’d  with 
Dutch  Tiles,  as  it  is  ufual  in  Spain  for  cool- 
nefs  to  fet  them  about  the  Walls,  as  high 
as  we  ufually  wainfeot,  when  a  Room  is 
to  be  hung.  The  Senfe  of  the  Proverb  is. 
You’ll  never  thrive,  or  be  a  rich  Man. 

*  Dárfe  un  verde  con  dos  Azules,  to  be 
fatisfied  with  Joy  or  Delight. 

Azumar,  a  Town  in  Portugal,  3  Leagues 
from  Portalegre,  of  about  300  Houles, 
under  one  Parilh,  and  wall’d.  It  is  an 
Earldom. 

Azumbar,  v.  a.  vid.  Zumbar. 

Azumbar,  red  Storax  ;  alfo  Spikenard, 
and  Daffodil  Flowers.  Arabick. 

Azumbido,  vid.  'Zumbido. 

*  Azumbrado,  da,  adj.  belonging  to  a 
Meafure  of  about  our  Gallon. 

Azumbrar,  to  meafure  out  Liquor  by 
the  Meafure  call’d  an  Azumbre. 

Azúmbre,  vid.  Alúmbre. 

*  Azut,  f.  m.  a  Wall  to  keep  the  Ditches 
in  their  Bounds. 

*  Azutéa,  f.  f.  a  Terrafs. 

*  Azut  ero,  f.  m.  the  Keeper  of  the  Ter¬ 
rafs. 

*  Azuzador,  ra,  f.  m.  f.  one  who  infti- 
gates  or  provokes. 

*  Azuzado,  da,  p.  p.  of 

*  Azuzar,  v.  a.  to  indigate  or  provoke, 
vid.  Ejuix. 

A  Z  Y 

*  Azymo,  ma,  adj.  unleaven’d. 


B. 

BThe  fecond  Letter  of  the  Alphabet, 
j  and  one  of  the  Mutes,  reckon’d  the 
mean  between  P,  and  Ph,  or  F,  and  there¬ 
fore  thefe  three  are  oft  converted  one  into 
another.  It  is  pronounc’d  lhutdng  the 
Lips,  as  in  the  Latin.  In  Spanijh  there  is 
little  or  rather  no  difference  at  all  in  Pro¬ 
nunciation  between  the  B  and  the  V 

Confonant, 


B  A  C 


B  A  C 


B  A  E 


Confonant,  and  therefore  they  are  often 
indifferently  ufed  in  Writing,  as  may  be 
feen  in  many  Words;  therefore  the  Rea¬ 
der,  when  he  does  not  find  a  Word  undei 
B,  may  look  for  it  with  V  Confonant, 
and  e  contra. 

BAA 

Baaráz,  f.  m.  a  Sort  of  Root  which 
has  a  glittering  in  the  Dark,  and  is  put 
to  fome  Ufes  by  fuperilitious  People. 

BAB 

Bala,  f.  f.  Drivel,  Slaver,  as  it  runs 
from  the  Mouths  of  Children,  or  Fools. 

Babadero,  or  Babador,  f.  m.  a  Bib,  as 
Children  or  Fools  wear  to  keep  the  Slaver 
from  their  Cloaths. 

Babahol,  f.  m.  a  Sort  of  fmall  red  Pop¬ 

py- 

Babanca,  f.  m.  for  Bobo,  a  Fool.  Co¬ 
wart-. 

*  Bábara,  f.  f.  a  Sort  of  Country  Dance, 
lately  introduc’d  in  Spain ;  alfo  a  Kind  of 
a  Coach  lately  introduced  there. 

Bobatel,  f.  m.  a  Havering  Bib,  or  any 
thing  that  hangs  about  the  Neck,  in  a  dil- 
orderly  flovenly  Manner  ;  metaph.  a  Fool. 
Cowarr. 

*  Babaza,  f.  f.  an  Augmentative  of  Bá 
ba  ;  alfo  a  Kind  of  Snail,  vid.  Covarr. 

*  Babazórro,  f.  m.  a  Name  given  in  jeft 
to  thofe  that  are  born  in  the  Province  of 
Alaba.  In  Arragon  it  is  taken  fora  Fool, 
that  fets  up  for  a  Man  of  Wit  and  Pene¬ 
tration. 

Babear,  v.  n.  to  drivel,  to  Haver. 

*  Babeo,  f.  m.  the  Ail  of  Spitting,  a 
Salivation. 

Babéra,  vid.  B  aw  era. 

Babes,  the  Beams  in  a  Ship,  which  are 
thofe  great  Timbers  that  keep  the  Sides  of 
the  Ship  afunder,  and  fupport  the  Deck. 

Babia,  f .  f.  Folly,  Stupidity.  EJlaren 
Babia,  to  be  in  a  carelefs  Poflure. 

Babieca,  f.  m.  the  Name  of  the  Horfe 
on  which  the  famous  Spaniard  Alonfo  de 
Biwar,  perform’d  all  his  Exploits.  It  is 
now  generally  ufed  to  fignify  a  great  lazy, 
foolifh  Fellow,  becaufe  it  founds  fomething 
like  Bobo,  a  Fool. 

Babil,  or  Babiláda,  a  Woman’s  Privi¬ 
ties.  In  Cant. 

Babilonia,  f.  f.  the  City  Babylon,  whence 
the  Name  is  apply’d  to  fignify  any  Place 
where  there  is  a  great  Concourfe  of  People, 
a  Confufion,  a  Multiplicity  of  Tongues, 
or  a  vicious  Place. 

Babor,  or  Babórda,  f.  m.  the  Left-hand 
Side  of  the  Ship,  by  our  Seamen  call'd  the 
Larboard  Side,  but  in  Steering,  for  fear 
the  Likenefs  might  confound  it  with  Star¬ 
board,  they  call  it  Port. 

Babofa,  f.  f.  in  Cant,  is  Silk  ;  alfo  the 
feme  as  Babaza. 

Yerba  Babofa,  the  Herb  of  which  Aloes 
is  made.  See  Aloes,  and  Azibar. 

*  Babofedr,  v.  a.  to  Haver  any  thing. 

Babófo,  fa,  adj.  drivelly,  or  Ha  very. 

Babovini,  this  Word  I  find  in  Min- 

flora,  for  a  Pent  houfe,  but  never  in  any 
Spanifh  Author,  or  elfewhere,  could  I  hear 
of  it. 

Bab uja,  f.  f.  a  Bubble  in  the  Water,  a 
Stud,  a  Nail  with  a  great  Head.  A  Word  of 
out  ufe.  Arabick. 

B  A  C 

Baca,  vid.  Vaca. 

*  Baca,  f.  f.  a  Word  ufed  in  Aragon, 
to  fignify  a  Breach  in  a  Water  Courfe,  or 
Ditch  ;  it  alfo  denotes  there,  a  Man  or  a 
Woman  that  are  flothful,  poor  fpirited, 
and  good  for  little. 

Bap  a,  f.  a  Trick  at  Cards. 

Bapa,  a  City  in  the  Kingdom  of  Gra¬ 
nada,  in  Spain,  feated  in  a  Valley  at  the 
Foot  of  a  Mountain,  in  a  moil  fruitful 
Soil.  It  contains  1600  Houfes,  divided 


into  3  Parifhes,  one  of  them  Collegiate, 

5  Monafteries  of  Friars,  1  of  Nuns,  2 
Hofpitals,  and  5  Chapels ;  anciently  call’d 
Bafla,  and  was  the  chief  City  of  the  Ba 
fletani.  It  is  wall’d  and  has  an  old  Caille. 

Bacallao,  f.  m.  the  Filli  we  call  Poor- 
Jack. 

Bacallaos,  an  Iflandon  the  Eafl  of  New¬ 
foundland-,  but  the  Spaniards  often  call 
Newfoundland  itfelf  by  this  Name. 

*  Bacas,  a  Word  generally  ufed  in  the 
Plural  Number,  to  fignify  all  Sorts  of  Ber¬ 
ries. 

Bápan,  a  fmall  Town  in  Spain,  and  the 
Name  of  a  noble  Family. 

Bacas  de  Laurel,  Bay-Berries. 

Bácco,  or  Báccho,  Bacchus  the  God  of 
Wine,  feign’d  by  the  Poets  to  be  Son  to 
f  upiter  and  Semele,  and  to  have  been  fome 
Time  fevv’d  up  in  his  Thigh,  and  after¬ 
wards  brought  up  among  the  Mufes ; 
they  alfo  make  him  a  great  Conqueror, 
all  which  Fables,  and  many  more,  learned 
Men  expound  as  they  pleafe,  and  much 
of  Bacchus  may  be  feen  in  Natalis  Comes 
Mytholog.  lib.  5.  cap.  13.  Bachartus  in 
Geographia  Sacra,  fays,  Bacchus  was  the 
fame  as  Nimrod-,  for  the  Word  Bacchus  is 
no  other  than  Bar-Chus  ;  that  is,  the  Son 
of  Chus  ;  and  Nimrod  was  the  Grandfon, 
if  not  the  Son  of  Jove ;  that  is,  Cham,  or 
Chus. 

*  Bacéra,  f.  f.  a  Word  commonly  ufed 
to  fignify  an  Obllruflion,  or  Diforder  in 
the  Melt,  occafioned  by  hard  drinking.  It 
is  fometimes  by  Allufion,  made  to  figni¬ 
fy  a  Swelling  in  the  Belly,  but  that  is  very 
feldom . 

*  Baceta,  f.  f.  a  Game  at  Cards  call’d 
Ballet. 

*  Bach  anal,  adj.  any  thing  belonging 
to  the  God  Bacchus.  It  is  fometimes  made 
ufe  of  to  fignify  a  great  fat  belly’d  Man, 
and  likewife  a  hard  Drinker  and  merry 
Companion. 

B achara,  f.  f .  an  Herb  and  Flower 
call’d  our  Ladies  Gloves. 

Bachiller,  f.  m.  a  Batchelor  of  Arts,  in 
Divinity,  Canon,  and  Civil  Law,  or  Phy- 
lick.  The  firit  Degree  taken  in  thefe  Sci¬ 
ences,  and  deriv’d  from  the  Latin  Bacca- 
laureatus. 

Bachiller  de  tibi  quoqtte,  a  Batchelor  that 
had  his  Degree  after  all  the  Ceremonies 
perform’d  to  another,  when  the  Doftor, 
who  gives  it,  fays  to  every  one  oftherell, 
Tibi  quoque. 

Bachiller,  is  alfo  a  talkative,  prating 
Fellow. 

Bachillerear,  v.  n.  to  prate,  to  babble 
very  much. 

Bachillería,  f.  f.  Prating,  Babbling, 
Talkativenefs. 

Bafa,  f.  f.  a  Bafon,  generally  a  Bar¬ 
ber’s  Bafon.  Arabick,  vid.  Ejuix. 

Badán,  f.  m.  a  wild  Sort  of  Fruit  grow¬ 
ing  in  India,  like  the  Mango,  and  lharp, 
good  for  Sauce.  Gemelli,  <vol.  3.  lib.  3. 
chap.  7. 

Bacidr,  vid.  Vaciar. 

*  Baciga,  f.  f.  a  certain  Game  at  Cards. 

Bacilar,  v.  n.  to  ilagger,  to  waver,  to 

be  unlteddy. 

Bafin,  f.  m.  a  Clofellool  Pan.  Ara¬ 
bick. 

*  Bacina,  vid.  Bada. 

Bacinada,  f.  f.  what  is  thrown  out  of  a 
Clofellool-Pan,  or  other  Filth. 

B  acini  jo,  Bapirtica,  Ba  pinico,  Bacinilla, 
and  B  a  finí  lio,  a  Lttle  Bafon,  or  Clofellool- 
Pan.  All  Diminutives  oí  Bápin. 

*  Bacinero,  f.  m.  a  Word  uied  in  Ara¬ 
gon,  to  fignify  the  Perfon  that  goes  about 
with  a  Box  in  the  Church,  to  receive  Cha¬ 
rity  for  the  great  Hofpital  of  Zaragófa. 

*  Bacinete,  f.»m.  a  Kind  of  Head-piece 
or  Helmet,  which  the  CuiraJJiers  formerly 
ufed ;  alfo  a  CuiraJJier,  but  it  is  very  fel¬ 
dom  ufed  in  this  lail  Senfe. 

Bdfo,  f.  m.  the  Spleen,  the  Milt ;  alfo 


a  dark  brown  colour. 

Prov.  Ejuando  el  Bápo  crece,  el  cuerpo 
enmagrece,  when  the  Spleen,  or  Milt  grows, 
the  Body  falls  away. 

Báculo,  f.  m.  a  Staff.  Latin  Baculum. 

Báculo  Baft  oral,  a  Biihop’s  Crolier. 

BAD 

Bada,  f.  f.  the  Beall  call’d  a  Rhinoceros, 
more  properly  Abada. 

Badajada,  f.  f.  the  Stroke  of  a  Clapper 
of  a  Bell,  and  metaphorically,  a  foolifh 
Exprefiion. 

Badajear,  v.  n.  to  ring  Bells,  to  let  the 
Clack  of  the  Tongue  run. 

Badajillo,  f.  m.  a  little  Clapper  of  a 
Bell. 

Badajo,  f.  m.  the  Clapper  of  a  Bell; 
metaph.  a  dull  Fellow,  a  Booby. 

Badajoz,  a  City  in  the  Province  of  E- 
ft  rema  dura,  in  Spain,  near  the  Frontiers  of 
Portugal,  being  but  half  a  League  from 
the  River  Caya,  which  divides  the  two 
Kingdoms,  well  fortify ’d,  and  has  a  good 
Caille,  the  Country  fruitful,  the  Inhabi¬ 
tants  2300  Families,  3  Pariih  Churches,  5 
Monaileries  of  Friars,  7  of  Nuns,  3  Ho¬ 
fpitals,  and  10  Chapels;  anciently  call’d 
P ax  Augufta.  It  is  a  Biihoprick  worth 
18000  Ducats  a  Year. 

Badajuélo,  1.  m.  a  little  Clapper  of  a 
Bell ;  metaph.  a  little  prating  Fellow. 

Badal,  1.  m.  a  Thing  they  clap  up  to 
Horfes  or  other  Bealls  Mouths,  like  a  lit¬ 
tle  Baiket  or  Bag,  to  hinder  it  from  eat¬ 
ing,  as  it  goes  along.  Covarr.  fays,  it 
comes  from  the  Hebrew  Badal,  to  di¬ 
vide,  becaufe  it  feparates  the  Food  from 
the  Beall’s  Mouth. 

Echar  a  úna  Badal  a  la  boca,  to  take  up 
a  Man  fo  iharply,  that  he  has  nothing  to 
fay  for  himfelf. 

Badalóna,  or  Badclóna,  a  fmall  Town 
in  Catalonia  ;  anciently  call'd  Bcetulo,  not 
far  from  Barcelona,  contains  about  300 
Families. 

Badana,  f.  f.  Leather  drefs’d  very  foil, 
and  pliable.  Arabick. 

purear  a  lino  la  badana ,  to  thralh  a 
Man’s  Jacket,  to  beat  him,  abufe  him. 

*  Badanáda,  da,  adj.  lin’d  or  cover’d 
with  Badana. 

*  Badáras,  f.  f.  a  Sea  Word,  which 
fignifies,  the  Ropes  by  which  the  Bonnets 
are  lac’d  to  the  Sails. 

Badea,  a  watry,  fpungy,  unfavoury  Me¬ 
lon  ;  metaph.  a  worthlefs  Fellow.  Ara¬ 
bick. 

*  Badelico,  f.  m.  in  Cant,  fignifies  a 
Shovel. 

Badclóna,  vid.  Badalóna. 

*  Badén,  f.  m.  a  Torrent. 

Badil,  f.  m.  a  Shovel ;  alfo  the  wooden 
Thing  they  beat  Mortar  with ;  from  the 
Latin  Batillum. 

Badilázo,  f.  m.  a  Stroke  with  a  Shovel. 

*  Badina,  f.  f.  a  Sort  of  Pool  made 
by  the  Rains.  Arabick. 

Bádo,  vid.  Vado. 

Badulaque,  f.  m.  Meat  halh’d  with  thick 
Sauce ;  thence  applied  to  fignify  any  Gal- 
limofrey,  or  Slipflop. 

B  A  E 

Bacpa,  a  City  in  the  Province  of  Anda- 
luzia,  in  Spain,  feated  in  a  Valley,  a 
League  from  the  River  Guadalquivir,  has 
11  ron g  Walls,  a  fruitful  Soil,  famous  lor 
its  rich  Scarlet  Dye,  and  confiderable  Silk 
Works.  It  contains  4000  Families,  1 2 
Pariih  Churches,  10  Monaileries  of  Friars, 
6  of  Nuns,  7  Hofpitals;  anciently  call’d 
Biacia.  There  is  another  City  of  the  fame 
Name,  which  is  the  Metropolis  of  the 
Province  of  Los  Efuixos,  in  South- America, 

!  and  is  1 8  Leagues  from  the  City  j Quito. 

Baina,  a  Town  in  Andaluzia,  8  Leagues 
!  from  Cordova,  wall’d,  inliabited  by  1 800 
U  Families, 


B  A  I 


BAL 


BAL 


Families,  has  feven  Pariih  Churches,  two  Bazo,  vid.  Bayo . 

Monalleries  of  Friars,  and  i  of  Nuns.  *  Baivel,  f.  m.  a  Stone  Cutters  Square 

to  fee  if  their  Work  is  even. 


B  A  F 

*  Bafanear,  v.  a.  to  boaft,  or  fwell  as 
it  were,  any  thing  beyond  the  Truth. 

*  Bafaneria,  f.  t.  a  Boa  fling. 

*  B  of  antro,  f.  m.  a  Boafter,  a  vain-glo¬ 
rious  Fellow. 

*  Bizfo,  vid.  Báho. 

BAG 


*  Baga,  f.  f.  a  Cord  which  ties  the  Packs 
upon  Horfes. 

Bagaje,  f.  m.  Baggage  ;  alfo  a  Beaft  to 
carry  Baggage. 

Bagajero,  f.  m.  a  Baggage  Carrier ;  alfo 
the  Bead  which  carries  the  Baggage. 

Bagá/a,  f.  f.  one  of  the  Names  that 
fignify  a  lewd  fcandalous  Woman.  The 
Etymology  very  dubious,  vid.  Covarr. 

*  Bagatela,  ff.  a  trifling  frivolousThing, 
vid.  Covarr. 

Bagel,  vid.  Baxel. 

*  Baguéta,  f.  f  a  Drum  Stick. 

Báguidos  de  cabeza,  a  Swimming  in  the 

Head. 

BAH 


Bahama,  one  of  the  Lucayan  Iflands, 
which  gives  its  Name  to  the  well  known 
Chanel  of  Bahama,  lying  between  it  and 
the  Coaft  of  Florida. 

*  Babaráda,  vid.  Vaharada. 

*  Báhia,  f.  f.  a  Haven,  or  Bay,  for  Se¬ 
curity  of  Ships. 

Bahan,  f.  m,  a  Goihawk.  Arabick. 
In  Cant,  it  is  an  Underling,  or  Novice  at 
cheating. 

Babear,  to  reek,  to  deem,  to  fume. 

Báho,  the  Steem  of  any  hot  Thing. 

*  Bahorrina,  f.  f.  a  low,  mean,  trivial 
Thing. 

Bahúna  gente,  the  Multitude,  the  Mob. 

*  Baburréro,  f.  m.  a  Bird-Catcher  ;  alfo 
metaph.  a  Man  who  fpeaks  vainly  and 
ignorantly. 

B  A  I 


Baza,  vid.  Bahia. 

*  Ralben,  vid.  Vaivén. 

Raídos  de  Cabeza,  vid.  Váguidos. 

Baila,  a  Dance;  alfo  a  Sea  Trout. 

Bailadera,  a  Dancing  Woman. 

Bailador,  f.  m.  a  Dancer. 

Bailar,  v.  n.  to  dance ;  from  the  Greek 
JSuáá'^w. 

Bailarín,  f.  m.  f.  a  Dancer. 

*  Baile,  f.  m.  a  Ball  or  Entertainment 
of  Dancing. 

*  Bailéa,  f.  f.  the  Authority  or  Jurifdi- 
¿tion  of  any  Judge. 

*  Bailiáge,  f.  in.  the  Benefice  receiv’d 
upon  being  made  a  Knight  of  Malta. 

*  Bailio,  f.  m.  the  grand  Mailer  of  the 
Order  of  Malta. 

*  Bailito,  f.  m.  in  Cant,  a  little  Thief. 

*  Bailón,  f.  m.  an  old  Thief. 

*  Báina,  vid.  Vaina, 

*  Bainíca,  vid.  Vainica. 

Bainíllas,  a  Sort  of  long  Cods  growing 
in  New-Spain,  on  a  Plant  that  runs  twin¬ 
ing  about  a  Pole,  or  a  Tree,  like  Ivy. 
This  Cod  when  gathered  is  green,  but  is 
dried  in  the  Sun,  and  ftretched  out  now 
;ind  then,  that  it  may  not  fplit,  and  at  lalt 
remains  hard  and  blackifh.  The  Spaniards, 
to  make  them  the  fweeter,  ufe  to  fprinkle 
them  with  rich  Wine,  in  which  a  Bainilla 
has  been  boiled,  cut  in  pieces.  They  grow 
on  the  South  Coall  of  Nevj-Spain.  In 
Europe  they  are  generally  ufed  to  put  into 
Chocolate,  but  the  Indians,  of  whom  we 
firll  learn’d  the  Ufe  of  Chocolate,  and  the 
Spaniards  that  live  among  them  ufe  no 
Bainilla  at  all,  becaufe  they  fay  it  is  not 
wholfome,  but  put  in  a  reafonable  Quan- 
ty  ol  Cinnamon,  which  is  now  commonly 
(¿jecled  in  Europe.  Gemelli,  vol.  6.  lib.  2. 
cap.  10. 


B  A  J 

Baja,  an  Abatement. 

Baja  de  Mar,  the  Ebb. 

Bajar,  vid.  Baxár. 

Bajamanéro,  a  Goihawk,  as  Bahari. 

Bajamon,  a  River  in  the  lfland  of  Pu¬ 
erto  Rico  in  America. 

Bajel  any  Yelfel  at  Sea,  vid.  Baxel. 

Bajo,  vid.  Báxo. 

BAL 

Bala,  f.  f.  a  Bullet ;  from  the  Greek 
EdXXw,  to  call. 

Bala  de  viento,  a  Football,  or  other  that 
is  full  of  Wind. 

Bala  de  mercadería,  a  Bale  of  Merchants 
Goods. 

Balas  enramadas.  Chain  Shot,  fuch  as 
is  ufed  at  Sea. 

Balada,  f.  f.  in  Cant,  an  Agreement. 

Balad),  adj.  Slight,  a  Thing  that  is  not 
ftrong  or  lailing. 

Baladro,  f.  in.  a  Bellowing. 

Baladrón,  f.  m-  a  noify  Feliow,  a  Bully . 
Latin  Balatro. 

*  Baladronada,  f.  f.  the  Words,  Acti¬ 
ons,  or  Behaviour  of  a  Bully. 

Baladronear,  v.  n.  to  prate,  to  make  a 
Noife,  to  boaft. 

Baladroneria,  f.  f.  prating,  making  a 
Noife,  Boalting. 

*  B  alagar,  f.  m.  an  Flay -rick. 

Baldgo,  f.  m.  the  whole  Reed  of  Com 

that  is  not  broke  ;  fometimes  taken  for  a 
Sheave  of  Corn. 

Balaguer,  a  City  in  Catalonia,  on  the 
Banks  of  the  River  Segre,  wall’d,  has  a 
firong  Callle,  a  fruitful  Soil,  8oo  Houfes, 
one  Pariih,  three  Monalleries  of  Friars, 
and  one  of  Nuns. 

*  Balaguero,  f.  m.  an  Heap  of  Straw. 

Bálánca,  a  little  Fiih  in  the  Eajl- Indies, 

counted  a  great  Rarity  ;  underneath  like  a 
Crab,  at  'l  op  like  a  Tortoiie,  and  has  the 
Head  arm’d  with  a  Sword.  Boil’d  it  talles 
juft  like  a  Crab,  the  Male  and  Female 
are  always  found  coupled.  Gemelli,  vol. 
3.  lib.  3.  cap.  7. 

Balanza,  f.  f.  a  Ballance,  a  Scale.  Latin 
Bilanx. 

Andar  en  balanzas,  to  be  in  an  unfteddy 
wavering  Condition. 

Balan  ¡¡ado,  da,  p.  p.  balanced. 

Balam¡ár,  v.  n.  to  balance,  to  weigh. 

Balandro,  f.  m.  a  Weigher. 

Balancia,  f.  f.  obf.  now  only  ufed  in 
Portugal.  A  Water  Melon. 

Balancín,  f.  m.  a  long  Pole  with  a 
Weight  at  each  End,  fuch  as  Rope  Dan¬ 
cers  ufe  to  poife  themfelves,  vid.  Covarr. 

Balandra,  f.  f.  the  Veffel  call’d  a  Bi¬ 
lander,  much  ufed  by  the  Dutch,  fmall, 
but  fafe  in  bad  Weather. 

Balandrán,  f.  m.  a  CalTock,  vid.  Shzix. 

Balante,  f.  m.  in  Cant,  a  Sheep  that  is 
a  Bleater. 

*  Balánze,  f.  f.  the  Balance,  or  weigh¬ 
ing  down  ;  metaph.  a  Turn  of  Fortune. 

*  Balánze,  in  Cant,  a  Gallows. 

*  Balanzár,  v.  a.  to  balance,  make  e- 
ven,  or  equal. 

*  Balancer io,  f  m.  one  who  weighs  or 
balances,  or  makes  equal  any  thing. 

*  Balanza,  f.  m.  Examination,  or  Tryal. 

Balar,  to  bleat  like  Sheep. 

Balaujlias ,  or  Balaujtria,  the  dried 

Bloffoms  of  Pomegranates. 

*  Balaujlráda,  1.  fi  the  Ballifters  of  a 
Stair  Cafe. 

*  Baláujlre,  f.  m.  a  Banifter. 

*  Balaujlrillo,  f.  m.  diminut.  of  Balau- 

Pla-  , 

Baláx,  f.  m  a  precious  Stone,  like  a 


Ruby,  though  not  fo  rich. 

Baiázo,  {.  m.  a  Bullet  Shot. 

Balbájiro,  a  City  in  the  Kingdom  of 
Aragon,  on  the  Banks  of  the  River  Vero, 
in  a  fruitful  Soil,  wall’d,  inhabited  by  1  300 
Families,  has  one  Pariih,  anda  Cathedral, 
four  MonafteriesofMen,  one  of  Nuns,  an 
Hofpital,  i  8  Chapels,  fends  Reprclentatives 
to  the  Cortes,  is  a  Bilhoprick  worth  Sooo 
Ducats  a  Year. 

Bá/bo,  thick  of  Speech.  Latin. 

Balbuciente,  Stuttering,  or  Stammer¬ 
ing.  Latin. 

Balcón,  f.  m.  a  Balcony. 

*  Balcony e,  f.  m.  the  Number  of  Bal¬ 
conies  any  Houfe  hath. 

Baida,  f.  f.  a  Thing  of  little  or  no  Va- 
lue,  good  for  nothing  ;  from  the  Arabick 
Balt,  Gratis. 

Andar  a  la  Bálda,  to  go  idling  about. 

Vivir  á  la  Bálda,  to  live  idly. 

Baldado ,  da,  p.  p.  maimed. 

Baldadon,  f.  m.  a  wither’d,  or  maim’d 
Limb,  or  a  Man  that  has  fuch  a  one. 

Baldachino,  f.  m.  or  Baldaqui,  a  Cano¬ 
py  to  carry  over  Holy  Things.  Italian 
Baldachino. 

*  Baldar,  v.  a.  to  maim,  deface,  or  de¬ 
prive  of  a  Limb. 

Bálde,  f.  m.  obf.  only  ufed  now  in  Por¬ 
tugal,  for  a  Bucket. 

Balde,  as  De  bálde,  for  nothing,  free-coft. 

Sjuerer  a  uno  mal  de  bálde,  to  bear  a 
Man  an  Ill  without  Caufe 

Baldeo,  in  Cant,  a  Sword. 

Baldío,  adj.  Idle;  alfo  void,  wafte,  put 
to  no  ufe. 

Baldón,  f.  m.  a  reproachful  Word,  a- 
bufive  Language,  an  Affront. 

Prov.  Baldón  de  fenbr  y  de  marido,  nun¬ 
ca  ¡¡aherído,  an  Affront,  or  abufive  Word, 
from  a  Mailer,  and  a  Hufband,  is  never 
thrown  into  one’s  Diih  ;  that  is,  any  thing 
may  be  taken  from  them  w'ithout  Lofs  of 
Honour  by  the  Wife,  or  the  Servant. 
Maldra. 

Baldonada,  f.  f.  a  common  Strumpet; 
that  is,  common  to  all,  for  a  fmall  Matter. 

Baldonado,  da,  p.  p.  reproach’d,  that 
has  had  abufive  Language. 

Baldonador,  f.  m.  one  that  reproaches, 
or  gives  abufive  Language. 

Baldonar,  v.  a.  to  reproach,  or  give  ab¬ 
ufive  Language. 

*  Baldofa,  f.  f.  a  fquare  Tile. 

*  Baldráque,  f.  m.  a  Thing  of  no  Value. 

Baldres,  f.  m.  a  Sheep  Skin,  or  any 

flight  Leather. 

Baldroneár,  vid.  Baladronear. 

Baldragas,  obf.  the  Herb  Purflain. 

Baleares  IJlas,  the  lilands  of  Majorca, 
and  Minorca,  in  the  Mediterranean,  for¬ 
merly  fo  call’d. 

B aleñe r,  obf  a  Ship  that  is  difabled. 

*  Balería,  f.  f.  a  great  Heap  of  Bullets. 

Balerina yerva,  f.  f.  the  Herb  Valerian. 

Balet,  a  Plant  in  the  Philippine  Iflands, 

growing  among  Buildings,  and  fo  pier¬ 
cing  them  with  its  Roots,  that  it  over¬ 
throws  Palaces ;  it  alfo  grows  on  Moun¬ 
tains,  and  becaufe  it  comes  there  to  an 
exceflive  Bignefs,  is  much  honoured  by  the 
Indians.  The  Root  of  it  taken  on  the 
Eaft  Side,  and  apply’d  bruifed  to  any 
Wound,  heals  it  in  Twenty-four  Hours, 
better  than  any  Balfam.  Gemelli,  vol.  5. 
lib.  2.  cap.  4. 

Balbúrria,  in  Cant,  the  Mob. 

Batía,  vid.  Valia. 

Balica,  a  Sort  of  Boat  with  a  Flag  on  it. 

Balido,  f.  m.  the  Bleating  of  a  Ship, 
vid.  E>uix. 

B alija,  f.  f.  a  Cloak  Bag,  a  Male,  or 
Portmanteau,  vid.  Covarr. 

*  Ballinea,  f.  m.  a  Ship  fo  call’d. 

Bali/ia,  for  Balléjia. 

Balitar,  vid.  Balar. 

Balifa,  a  Land-mark,  or  Light-houfe 
on  the  Shore,  tor  Ships  to  fteer  by  ;  alfo 
a  Beacon. 

Balixa, 
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BAN 
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Bah  xa,  or  Baliza,  vid.  Valíza. 

Baila  dar,  vid.  Valladar. 

Baílala,  obf.  a  Bailad. 

Baile,  corruptly  for  Valle. 

Ballena,  f.  f.  a  Whale. 

*  Ballcnet,  1.  ni.  a  Ship  fo  call’d. 
Balléjla,  f.  f.  a  Crofs-Bow  ;  from  the 

Greek  Eá\\u,  to  call. 

*  Balléjhu,  in  Cant,  a  Wallet. 

*  Ba/lejleadbr,  f.  m.  vid.  Ballefttro. 

*  Ballrjleádo,  da,  p  p.  of 
Ballejlcar,  v.  a.  to  fhoot  with  a  Crofs- 

Bow. 

Ball  fazo,  f.  m.  a  Shot  of  a  Crofs 
Bow. 

Ball  ¿¡lera  de  galera,  f.  f.  the  Part  of  the 
Galley  on  which  the  Soldiers  Hand  to 
fight. 

*  Ballejleria,  f.  f.  the  Art  of  ufing  the 
Bow. 

BalleJUro,  f.  m.  a  Crofs-Bow  Man,  01 
one  that  makes  Crofs -Bows. 

Prov.  El  Ballejléro,  que  me  loas,  algu¬ 
nas  vézes  me  da  en  el  blanco  mas  no  todas, 
the  Crofs-Bow  Man  you  commend,  fome- 
times  hits  my  Mark,  but  not  always; 
when  a  Man  falls  Ihort  of  what  is  repre- 
fented,  fee  more  Proverbs  under  Valle- 
Jléro. 

Balieftilla,  f.  f  the  crofs  Staff  ufed  for 
taking  the  Sun’s  Altitude ;  alfo  a  Fleam  to 
bleed  Horfes  with  ;  and  a  little  Crofs-Bow. 

Ballejlbn,  f.  m.  in  Cant,  a  Trick,  a 
Cheat. 

Ballico,  f.  m.  vid.  Vallico. 

*  Ballueca,  f.  f.  a  Sort  of  Weed  grow¬ 
ing  amongft  Corn,  Darnel,  or  Tares 

Balmadu,  a  Quarter,  or  Ward,  and  Gate 
in  Madrid,  formerly  call’d  by  that  Ara 
tick  Name,  which  fignifies  the  Frontier 
or  next  the  Enemy,  then  next  the  Coun¬ 
try  of  the  Cbrijlians,  vid.  Covarr. 

Balón,  f.  m.  vid.  V alan 
Balóna,  f.  f.  a  Band,  vid.  fuix. 

Balines  cajones,  wide  Breeches, 

Balota,  f.  f.  the  Ballot,  or  a  little  Ball, 
ufed  in  fome  Places  to  give  in  Votes  with, 
there  being  black  and  white. 

Bálfa,  a  Pool,  or  Puddle  of  Water,  fo 
call’d  from  the  Hebrew  Balas,  to  gather ; 
it  is  alfo  a  Float  on  the  Water,  or 
flat  Boat. 

Balfdin,  a  Forell  near  the  City  Segovia, 
where  the  Kings  of  Spain  divert  themfelves 
with  hunting. 

Balfamar,  to  embalm. 

*  Balfamico,  ca,  adj.  Balfamic,  belong¬ 
ing  to  Balfarn. 

Balfamina,  f.  f.  the  Herb  Balm. 
Balfamo,  Balfarn  of  the  Indies,  it 
famous  for  its  delicate  Scent,  and  more 
for  its  wonderful  Effects  in  healing 
Wounds,  and  Cure  of  feveral  Diftempers 
The  Tree  this  Balfarn  comes  from,  is  as 
big  as  the  Pomegranate  Tree,  orfomewhat 
bigger,  and  fomething  like  it.  There  is 
of  it  white,  red,  green,  and  black.  It  comes 
from  the  Tree,  cutting  a  Gafh  in  it,  whence 
it  flows  in  abundance.  Some  is  pure, 
which  they  call  Opobalfamum,  and  diftills 
from  the  Tree  5  the  other,  which  is  not  fo 
good,  is  ext  rafted  from  the  Wood,  Bark, 
and  Leaves,  boil’d  and  prefs’d,  and  this 
they  call  Xitobalfamum ;  befides  fome  adul¬ 
terate  it,  mixing  other  Liquors  with  it. 

’  Tis  only  Plenty  makes  it  lei's  valu’d,  for 
it  is  no  way  inferior  to  the  celebrated 
Balfarn  of  Nevj-Spnin,  and  the  Provinces 
of  Guatimala,  and  Chiapa,  but  the  bell  is 
that  of  the  Jfland  of  Tolu,  not  far  from 
Carthagena  ;  which  is  generally  white,  and 
the  white  is  better  than  the  red,  that  bet¬ 
ter  than  the  green,  and  the  black  the 
word.  F.  Jof.  Acojla,  Nat.  Hiji.  IV-  Ind 
lib.  4.  chap.  28.  p.  263.  Thole  that  de¬ 
fire  it,  may  fee  much  more  in  Monardes, 
fil.  9.  and  84. 

Balfamo,  to  the  Account  above  out  of 
Acofia,  concerning  that  Balfarn  of  the 


out  of  Ray  concerning  that  of  the  Eall. 
He  fays  it  is  a  fmall  fhrubby  Tree,  grow¬ 
ing  as  high  as  Privet,  bearing  very  few 
Leaves,  like  Rue.  The  precious  Balfarn 
flows  from  its  Branches,  an  Incifion  being 
made  into  them.  The  Trees  of  this 
Balfarn  grew  in  former  Ages  in  Pale- 
fine,  and  other  Eaflern  Countries.  At 
prefent  there  are  great  Trees  of  natural 
Balfarn  in  feveral  Parts  of  America,  but 
particularly  in  the  Province  of  Chili,  p. 
1755.  verb.  Balfamum,  vid.  £)nix. 

Balfdr,  v.  a.  to  fill  with  Water,  to  make 
a  Puddle. 

*  Balfilla,  f.  f.  a  Puddle  of  Water. 
Baltéa,  a  Belt.  Latin. 

Baltructo,  a  roguiih  rambling  Fellow. 

Cant. 

Baluarte,  f.  m.  a  Bulwark,  a  Baflion, 
a  great  Work  generally  advancing  from  an 
Angle  of  a  fortify’d  Place  towards  the 
Campaign. 

Balvafóres,  f.  m.  the  great  Ruling  Men 
in  a  Nation. 

Balumba,  f.  f.  the  great  Bulk  made  by 
many  things  diforderly  heaped  together, 
and  cover’d,  and  ufed  to  fignify  the  great 
Bulk  one  makes  that  wears  many  Cloaths. 
Balime,  or  Balúmen,  Idem. 

*  Baliiz,  f.  m.  a  fmall  Bar  of  Gold. 


BAM 

Bamba,  the  Name  of  an  ancient  King 
of  Spain ;  it  now  fignifies  a  fcoliih  Fellow ; 
it  is  alfo  the  Name  of  a  Town,  and  its 
Territory  in  the  Province  of  9uito,  in  the 
Kingdom  of  Peru. 

Prov.  Tu  Bamba,  yo  Bamba,  no  ay  quien 
nos  tanga,  if  you  are  a  Fool,  and  I  a  Fool, 
there  will  be  no  meddling  with  us ;  that 
is,  if  we  are  both  haughty  Fools,  all  things 
will  go  amifs.  We  have  an  odd  Saying 
like  it,  you  flout  and  I  flout,  who  fhal 
carry  the  Dirt  out  ?  Malára. 

Traer  en  bamba,  to  banter. 

Bambolear,  v.  n.  to  flagger,  to  totter, 
to  ihake,  to  quiver.  Greek. 

*  Bambalina,  f.  f.  Canvas,  as  us’d  to 
make  the  Scenes  in  Theatres,  on  which  is 

a  reprefented  the  Skies,  &c. 

Bambanear,  Idem. 

*  B ambaróte ar,  v.  n.  to  cry  out,  to 
make  a  Noife. 

*  Bombardero,  f.  m.  the  Perfon  who 
bawls,  or  cries  out,  makes  a  Noife. 

Bambarria,  f.  f.  a  Name  made  for 
Fool,  or  Idiot,  vid.  Covarr. 

*  Bambarria,  or  Bambarrion,  an  acci- 
IS  dental,  yet  fucceflive  Operation  of  any 

thing. 

*  Bambolear,  v.  a.  vid.  Bambolear,  vid 
Ehtix. 

*  Bamboleo,  f.  m.  a  Tottering,  Shaking, 
or  Staggering. 

*  Bambolla,  f.  f.  Pride,  Oflentation, 
vain  Boafting  of  one’s  felf. 

Bambonear,  f.  f.  to  play  the  Fool. 


BAN 

Banana,  vid.  Higo  de  la  India. 

*  Bañar,  f.  m.  a  Lord,  or  Mailer. 

Banajla,  f.  f.  a  great  Ba fleet,  or  Pan¬ 
nier. 

BanajUro,  f.  m.  in  Cant,  a  Goal. 

Banajlo,  f.  m.  a  Porter  that  carries  a 
Bafket ;  alfo  a  great  Bafket.  In  Cant,  a 
Gaoler. 

Bama,  f.  f.  a  Bench. 

Bancal,  f.  m.  a  Carpet  or  Cloth  to  cover 
a  Bench. 

*  Bancal,  f.  m.  Heaps  or  Banks  of 
Sand. 

*  Bancdria,  adj.  belonging  to  the  Bank. 

Bancáróto,  f.  f.  a  Bankrupt. 

Banco,  f.  m.  a  Bench,  or  a  Stool ;  a 
Bank  of  Sand  in  the  Sea  j  a  Bank  of  Mo- 


Flag, 

quar- 


Streamer, 
Rag  that 


Ship, 


IV f -Indies  it  is  not  amifs  to  add  a  Word1  ney.  In  Cant,  a  Prifon. 


Banco  de  Facijlol,  a  Bench  with  a  Defk 
sefore  it  to  read,  or  write  on. 

Bancos  de  freno,  the  Cheeks  of  the  Bri 
die,  and  the  Rings  that  holds  the  Bit. 

*  Razlbn  de  pie  de  banco,  ufed  to  thofe 
who  fpeak  little  or  no  Reafon. 

Báñeos  de  galera,  our  Seamen  call  them 
the  Thaughts,  which  are  the  Seats  the 
Men  fit  on  to  row  in  a  Galley,  or  in  a 
Boat. 

Banda,  f.  f.  vid.  Vánda,  a  Side,  a  Band 
of  Men  ;  alfo  a  Scarf. 

Bandear,  v.  a.  to  bandy,  to  follow  a  Fa- 
ftion  ;  alfo  to  go  from  Side  to  Side. 

*  Bandear,  alfo  to  fuccour,  protect,  help, 
afiift,  relieve. 

*  Bandeado,  da,  p.  p.  of 

*  Bandeárfe,  v.  r.  to  help  one’s  felf,  to 
relieve  one’s  felf,  by  Diligence  and  Indu- 
ftry. 

Bandeja,  f.  f.  a  Voider. 

Bandeo,  fiding,  following  a  Faftion. 
Bandera,  f.  f.  an  Enfign,  Flag,  or  Ban¬ 
ner,  the  Colours.  Gothick  Banner. 

*  Banderado,  vid.  Abanderado. 

Banderas  tendidas,  Colours  flying. 

*  Banderéta,  f.  f.  vid.  Bandera. 

*  Bandería,  f.  f.  Rebellion. 

Banderilla,  f.  f.  a  little  Enfign, 

or  Banner. 

*  Banderizado,  da,  adj .  faftious, 
relfome,  litigious. 

Banderizo,  a  faftious  Man. 

B andero.  Idem. 

Banderola,  f.  f.  a  little  Flag, 
or  Banner;  metaph.  any  loofe 
hangs. 

Bandido,  da,  adj.  banilh’d. 

Bandines,  the  Lockers  aboard 
vid.  Tjuix. 

Bandir,  to  banilh.  Italian. 

Bando,  f.  m.  a  Faftion  ;  alfo  a  Procla¬ 
mation  made  to  fummons  a  Criminal  that 
is  fled,  to  appear ;  or  to  declare  a  Man  a 
Traytor.  Gothick.  Band. 

*  Bandola,  f.  f.  a  Lute  with  four  Strings. 

Bandoleras,  Bandaliers,  fuch  as  Soldiers 

carry  their  Powder  in.  Sitio  de  Breda, 
p.  12,  vid.  Quix. 

Bandolero,  f.  m.  properly  a  feditious 
Perfon,  or  one  that  has  been  proclaim’d, 
now  generally  ufed  for  a  Highwayman,  or 
Robber. 

Bandujo,  f.  m.  a  Pudding,  or  rather  a 
great  Sauiage. 

Bandurria,  f.  f.  an  Inftrument  like  a  lit¬ 
tle  Fiddle,  made  of  only  one  Piece  hol¬ 
low’d,  and  cover’d  with  Parchment,  they 
play  on  it  with  their  F'ingers  like  a  Guitar. 
Its  found  is  very  iharp,  but  does  well  e- 
nough  in  Confort.  Greek  vid. 

Covarr. 

Bandúxo,  vid.  Bandujo. 

Banguárdia,  vid.  Vanguardia. 

Bangui,  is  a  Plant  like  Hemp,  growing 
in  India,  it  rifes  an  Ell  in  Heighth,  with 
a  fquare  Stem,  of  a  lighter  Green  than 
Hemp,  the  Leaf  fmall,  green  on  the  upper 
Side,  and  white  and  downy  under.  Its 
Seed  is  fmaller,  and  not  fo  white  as  the 
Hemp  Seed.  The  Indians  eat  thefe  Seeds 
and  Leaves  to  provoke  Venery,  and  get  a 
Stomach.  They  make  a  Compofition  of 
it  much  in  ufe  among  thofe  People,  who 
take  it  for  feveral  Purpofes,  fome  to  forget 
their  Troubles  and  fleep  found,  others  to 
have  pleafing  Dreams  in  their  Sleep,  o- 
thers  to  be  the  merrier  Buffoons,  others  to 
have  to  do  with  Women.  See  more  in 
Cbrijl.  Acofl.  Nat.  Hifi.  E.  hid. 

*  Banido,  da,  adj  baniih’d. 

*  Banóva,  f.  f.  a  thin  Quilt  to  Cover 
the  Bed. 

*  Banquera,  f.  f.  a  Bee-Hi  S. 

Banquero,  f.  m.  a  Money  Banker. 

*  Banquero,  in  Cant,  is  a  Gaol- Keeper. 

Banqueta,  Í.  f.  the  Banquet,  or  foot 

Bank,  which  is  a  Step  railed  with  Earth, 
under  every  Parapet,  or  Bread  work, 
for  Men  to  Hand  to  fire  over. 

Banquete, 


BAR 


BAR 


BAR 


Banquete,  f.  m.  a  Banquet,  a  Fea  it,  or 
Entertainment. 

Banquetear,  v.  a.  to  feaft,  or  banquet, 
vid.  Covarr. 

Banquillo,  f.  m.  a  little  Stool. 

BAN 

*  Baña,  f.  f.  a  Pond  for  Bealls  to  water  at. 

*  Banadera,  f.  f.  a  Scoop. 

Bañado,  da,  p.  p  bath’d,  or  dipp’d. 
Bañador,  f.  m.  one  that  bathes  or  dips. 
Bañadúra,  f.  f.  Bathing,  or  Dipping. 
Bañar,  v.  a.  to  bathe,  or  dip. 

Bañárfe  en  agua  rajada,  to  bathe  one’s 

felf  in  Rofe- water ;  that  is,  metaph.  to  be 
very  well  pleafed. 

Bañar  con  cera,  to  cover  over  with  Wax. 
Bañar,  vasijas  de  barro,  to  glaze  Ear¬ 
then-ware. 

*  Bañil,  f.  m.  vid.  Baña. 

*  Baño,  f.  m.  a  Place  fo  call’d  by  the 
Moors,  where  their  principal  Slaves  were 
kept,  who  were  expected  to  be  ranfom’d 
vid.  Quix. 

Baño,  f.  m.  a  Bath.  Latin  Balneum. 
Prov.  Jurado  ha  el  baño  de  no  hazer 
lo  prieto  blámo,  the  Bath  has  taken  an 
Oath  not  to  make  black  white ;  that  is, 
there  is  no  waihing  the  Blackmoor  white 

BAO 

Bao,  vid.  Báho. 

Bao  de  navio,  the  Cradle,  or  Frame  of 
Timber  brought  along  the  Outlide  of  a 
Ship,  to  launch  her  more  fafely. 

Báoruco,  a  Province  in  the  Illand  Hif- 

paniola. 

BAP 

Baptifmo,  f.  m.  Baptifm. 

*  Baptiftérios,  f.  rn.  the  Font,  or  Place 
of  Baptifm. 

*  Baptizado,  da,  p.  p.  of 

*  Baptizar,  v.  a.  to  baptize. 

*  Baptifo,  vid.  Baptifmo. 


B  A  Q_ 

Baque,  a  Fall,  a  Lofs. 

Prov.  Chico  Baque, y gran  caida,  a  little 
Fall  that  makes  a  great  Noife,  a  great  Cry 
and  little  Wool. 

Dar  el  Baque,  to  give  one  a  Fall. 

Baquéro,  Vid  V aquéro. 

*  Baqueta,  f.  m.  a  Rammer  of  a  Gun. 

*  Baqueta,  f.  f.  Neats  Leather. 

*  Baquetear,  or  pajjer  La  Baqueta,  to 
run  the  Gantlet ,  as  Soldiers  who  are 
whipp’d  through  their  Company,  drawn 
up  in  in  Files. 

*  Boquilla,  vid.  V aguilla. 

BAR 

Bar  a,  vid.  Vara. 

Baráqa,  a  Broil ;  alfo  an  Obftruftion, 
or  Hindrance. 

Baracdn,  a  Sort  of  coarfe  Camblets, 
made  in  Flanders,  whereof  they  fend  great 
Quantities  into  Spain,  and  the  Wejl-lndies. 
The  Englijh  Merchants  give  them  no  o- 
ther  Name. 

Baracoa,  a  Town  in  the  Illand  of  Cuba, 
in  America. 

Bar  adero,  vid.  Varadero. 

Baragan,  a  Sort  of  fine  Carpet. 

Baraka,  f.  f.  the  JeviiJh  Prayers,  or 
Devotions;  as,  /¡aid,  is  the  Moorijb  ;  from 
the  Hebrew  Barach,  to  blefs,  vid.  Covarr. 

Barabúnda,  f.  f.  Tumult,  Confufion, 
Diforder. 

*  Barahujládo,  da,  p.  p.  of  Barahujidr. 

Barahujlador,  f.  m.  in  Cant,  a  Ponyard. 

Barahujidr,  v.  a.  to  ruih  in  among  Wea¬ 
pons,  and  make  way  ;  alfo  to  crol'a  Wea¬ 
pons  to  keep  out  an  Enemy. 

Barahuflear,  Idem. 

Barahijlcs,  Bannilters  for  Galleries,  or 


Stairs ;  and  formerly  a  Sort  of  great  Darts 
that  were  call  out  of  an  Engine. 

Baraja,  f.  f.  a  Confufion,  a  Fray,  a 
Quarrel ;  alfo  a  Pack  of  Cards.  Arabick. 

Echarfe  en  la  Baraja,  to  defift  from 
what  one  was  about,  to  throw  up  the 
Cards. 

Barajador,  f.  m.  the  Dealer  at  Cards, 
or  he  that  ihuffles. 

*  Barajadura,  (.  f.  a  Blow  given  in  a 
Quarrel. 

*  Barajado,  da,  p.  p.  of 

*  Barajar,  v.  n.  alfo  to  confound,  in¬ 
tangle,  or  mix  together,  vid.  Quix. 

Barajar,  v.  n.  to  lhuffle  Cards ;  alfo  to 
quarrel,  to  embroil. 

*  Paciencia  y  Barajar,  to  bear  patiently 
our  Misfortunes  wherefoever  we  go,  vid. 
Quix. 

*  Prov.  Quien  dejiája  no  Baraja,  lite¬ 
rally,  as  he  who  Ihuffles  the  Cards,  don’t 
cut  ’em,  fo  he  who  loves  Peace,  will  ne¬ 
ver  quarrel. 

Prov.  Quando  uno  no  quiere,  dos  no  Ba¬ 
rajan,  when  one  will  not,  two  do  not 
quarrel,  or  ihuffle  the  Cards ;  that  is,  if 
one  Man  be  peaceable,  all  Quarrels  will 
be  avoided  between  two,  or  if  one  will 
not  play,  there  is  no  Sport  for  two. 

Barajas,  a  Town  and  Earldom  near 
Madrid,  and  another  in  Aragon  call’d  Ba¬ 
rajas  de  Huéte. 

Barajel,  a  Provoft  of  an  Army. 

Bardl,  vid.  Varal. 

*  Baralldr,  v.  n.  to  be  quarrelfome. 

Baranda,  a  Rail  to  lean  the  Break  on. 

Arabick. 

*  Barandilla,  f.  f.  diminut.  of  Baranda. 
Bar  dr,  v.  n.  to  lay  a  Ship  a-ground  ; 

alfo  to  launch  a  Ship. 

Barata,  f.  f.  barter,  or  bartering. 
Baratar,  v.  a.  to  fell  cheap,  to  cheap¬ 
en  ;  alfo  to  cheat,  and  to  barter,  or  to 
truck. 

Baratería,  f.  f.  Fraud,  Deceit,  or  a 
Suborning. 

*  Eardthro,  f.  m.  an  Abyfs,  or  bottom- 
lefs  Pit 


Barba  de  Ballena,  Whalebone. 

Barba  cabrúna,  the  Herb  Goat’s  Beard 

Hombre  de  Bárba,  a  Man  of  Reputa¬ 
tion.  ^ 

Dezirfelo  en  fus  Barbas,  to  fay  a  Thing 
to  a  Man’s  Face.  ° 

Art  emeter  a  la  Barbas,  to  fly  at  a  Man’s 
Face. 

Peldrfe  las  Barbas,  to  tear  a  Man’s 
Beard  for  Anger,  vid.  Quix. 

Llevar  a  uno  de  la  Bárba,  to  lead  a 
Man  by  the  Beard,  we  fay  by  the  Nofe 

Efcotdr  tanto  por  Bárba,  to  pay  fo  much 
a  Head,  to  club. 

Echar  la  buena  Barba,  to  flatter  a  Man 
out  of  his  Money. 

Prov.  Bárba  a  barba  vergüenza  fe  cata. 
Face  to  Face  Shame  appears ;  that  is.  Men 
are  aiham’d  to  do  that  Face  to  hace 
which  they  would  in  private,  or  before  á 
third  Perfon. 

, Prov-  H¿zme  fo  Bárba,  y  haréte  el  co¬ 
pete,  trim  my  Beard,  and  I’ll  trim  your 
horetop ;  that  is,  one  good  Turn  deferves 
another. 

Prov.  Díga  Bárba  que  hdga,  let  the 
Beard  adviie  what  to  do;  that  is,  let  a 
Man  s  Beard  put  him  in  Mind  that  he  is 
a  Man,  that  he  may  not  be  unlleddy,  or 
cowardly,  or  do  any  thing  mifbecoming 

Prov.  Traer  la  Bárba  fibre  el  hombro, 
to  carry  one’s  Beard  on  his  Shoulder;  that 
is,  to  be  upon  one’s  Guard,  becaufe  lie  that 
is  afraid  often  looks  behind,  and  fo  his 
Beard  comes  to  be  over  his  Shoulder,  vid. 
Quix. 

Prov .  Quándo  vieres  la  Bárba  de  tu  ve- 


Baratíjas,  f.  f.  Pedlars  Ware,  or  things  Quix. 


zino  pelar ,  echa  la  tuya  en  remojo ,  when 
you  fee  your  Neighbour’s  Beard  taken  off, 
lay  yours  m  foak,  or  lather  it;  that  is, 
when  we  fee  any  Misfortune  befall  thofé 
that  are  like  us,  or  under  the  fame  Cir- 
cumftances,  we  mull  prepare  for  the  like. 

Prov  Callen  Barbas,  y  hablen  cártas 
let  Beards  be  iilent,  and  Papers  fpenk; 
let  us  talk  no  more,  but  be  try’d  by 
what  is  under  black  and  white,  vid. 


of  a  fmall  Value,  vid.  Quix. 

Baratillo,  f.  m.  cheap;  alfo  a  Place  in 
the  Market,  where  mean  Goods  are  fold 
for  a  fmall  matter. 

*  Baratija,  f.  m.  a  Broker;  alfo  a 
Cheat,  vid.  Covarr. 

Baráto,  ta,  adj.  cheap. 

Baráto,  is  alfo  Money  given  to  Standers 
by  at  play,  by  the  Winner,  which  is  fo 
ufual  in  Spain,  wherever  there  is  Play, 
that  there  are  many  who  live  only  by  fre¬ 
quenting  Gaming-Houfes,  and  receiving 
the  Bounty  of  Winners. 

Meter  a  Baráto,  to  carry  things  by  Noife, 
to  make  a  Diilurbance,  to  compafs  one’s 
Ends. 

Prov.  El  Barato  de  Juan  del  Carpió, 
John  del  Carpi  o' %  Bounty  received  at  play ; 
they  fay  he  waited  on  Gamellers  all  the 
Night,  fnufiing  the  Candles,  and  bearing 
their  Impertinences,  till  at  lalt  they  fell 
out,  and  throwing  the  Candlellicks  at  one 
another,  broke  his  Head,  which  was  all 
he  got.  This  Proverb  is  therefore  apply’d  j 
to  any  Man  who  is  ill  rewarded,  or  abu- 
fed  alter  much  attending,  or  doing  Service. 

Baratón,  a  cheap  Thing,  or  one  that 
fells  cheap. 

Barátro,  Hell ;  borrow’d  from  the  Greek 
and  ufed  by  Poets. 


Prov.  A  poca  Barba  poca  vergutnqa,  lit¬ 
tle  Beard  and  little  Shame ;  young  raw 
People  are  commonly  bold  and  immodeft. 

Prov.  A  las  Bárbas  con  dineros  honra 
házen  ¡os  cavalleros.  Gentlemen  do  honour 
to  Beards  with  Money;  that  is,  though 
old  Age  of  ltfelf  is  faid  to  be  Honourable, 
yet  great  Men  will  not  value  it,  unlefs 
fupported  by  Wealth. 

Prov.  Bárba  remojáda  medio  rapáda  a 
Beard  that  is  fbak’d  or  lather’d  is  half 
fhaved.  A  Thing  well  begun  is  half  done. 

Prov.  Barba  de  tres  colores  no  la  traen 
fino  es  tray dores,  none  but  Tray  tors  wear 
a  Beard  of  three  Colours :  The  Spaniards 
look  upon  it  as  a  certain  Sign  of  a  falfi* 
Heart,  to  fee  leveral  Colours  in  a  Beard. 

Prov.  Quales  Barbas,  tales  tovajas ,  fuch 
Beards,  fuch  Fowels.  It  is  good  enoutrh 
for  fuch  a  Perfon. 

Prov.  En  la  Bárba  del  ruyn  fe  enfer.a  el 
Barbero,  the  Barber  praftiles  on  the  mean 
Man’s  Beard  ;  this  they  fay,  when  one  offers 
to  make  an  Experiment  upon  another. 

Prov.  A  Bárba  muerta  poqa  veiguénca 
there  is  little  Refpeft  paid  to  the  Dead  ! 
every  Man  infults  or  talks  of  them  as  he 
pleafes. 

Prov.  Antes  Bárba  cana  para  tu  hija  que 
muchacho  de  chréncha  partida,  rather  chufe 


?  Baravía,  a  River  in  the  Province  of  a  Man  with  a  grey  Beard  lor  vour  Daugh- 
lezv-Galicia,  in  North- America.  ter,  than  a  Bov  that  has  his  nr.,;.. 


Nezv-Galicia,  in  North- America. 

Baralifie,  f.  m.  a  Baniller. 

Bardz,  f.  m.  Hindrance,  Obílruétion. 
Baraza,  vid.  Baráqa- 
Bárba,  f.  f.  the  Beard,  or  the  Chin ; 
alfo  the  fmall  Strings  of  the  Root.  Latin. 

Bárba  cabrúna,  an  Herb  call’d  Goat’s 
Beard,  or  a  Man’s  Beard  that  looks  like  a 
Goat’s. 

Bárba  de  Arín,  vid.  Aaron, 


ter,  than  a  Boy  that  has  his  Hair  finely 
parted;  that  is,  rather  marry  your  Daugh¬ 
ter  to  a  ftaid  Man  that  will  provide  lor 
and  be  kind  to  her,  than  to  a  young  Pop 
that  will  flight  her,  and  fpeiid  all  ihc 
has. 

Barbacána,  f  f.  the  Fauffe-braye,  which 
is  a  Parapet  on  the  Outfide  of  the  Ram  pert 
two  or  three  Fathom  diltance  from  it.  and 
Handing  over  the  Edge  of  the  Ditch ; 

hence 


BAR 


BAR 


BAR 


hence  apply’d  to  fignify  any  low  Wall  of 
a  Court-yard,  or  the  Court  itfelf.  Some¬ 
times,  but  not  often,  it  is  ufed  for  a  But- 
trefs.  It  is  alfo  a  grey  Beard. 

Barbacanera,  puta,  f.  f.  a  Whore  that 
plies  about  the  Walls  of  Towns,  or  a  Camp 
Whore 

Barb  aceña,  a  Town  of  150  Houfes  in 
Portugal. 

*  Barbacoa,  f.  a  Scaffold,  or  any  fuch 
like  Place,  raifed  above  the  Ground. 

Barbada,  f.  f.  the  Water-Chains  of  a 
Bridle,  or  the  Rings  that  hold  the  Bit  to 
them 

Barbada,  one  of  the  Caribhe  lilands  of 
North- America. 

*  Barbada,  f.  f.  a  Kind  of  Fifh  with  a 
fmooth  Skin,  without  Scales,  caught  for 
the  moil  Part  in  the  Sea  of  Galicia. 

*  Barbadíllo,  lla,  adj.  bearded,  or  be¬ 
longing  to  a  Beard. 

Barbado,  da,  p.  p.  bearded,  that  has  a 
Beard.  In  Cant,  a  Goat. 

Barbadúra,  the  Beard. 

Barbalimpia,  a  fmall  Town  in  the  Bi- 
ihoprick  of  Cuenca,  in  Spain. 

Bárbalos,  a  Town  in  the  Territory  of  Sa¬ 
lamanca,  in  Spain. 

*  Barbárica,  f.  f.  a  Confufion  or  Noife 
of  a  Multitude. 

Barbar,  v.  n.  to  begin  to  have  a  Beard, 
to  put  on  a  Beard. 

Bárbara,  f.  f.  the  proper  Name  of  a 
Woman. 

Bárbaramente,  adv.  barbarouily. 

*  Barbar eria,  f.  f.  vid.  Barbaría. 

*  Barbaré/co,  ¡a,  adj.  vid.  Barbara. 

Barbaria,  f.  f.  or  Barbaridad ,  Barba- 

rity. 

*  Barbaridad,  f .  f.  Barbarity. 

*  Barbariedád,  f.  f.  vid.  Barbaridad. 

Barbarífmo,  f.  m.  aBarbarifm  in  Speak¬ 
ing,  or  Writing;  alfo  all  barbarous  Nati¬ 
ons. 

*  Barbarísimo,  ma,  fuperl.  of  Bárbaro. 

Bárbaro,  ra,  adj.  barbarous.  A  Bar¬ 
barian. 

Barbaro'xa,  f.  f.  a  red  Beard,  and  the 
famous  Turkifb  Pyrate  BarbaroJJa. 

Bárbas  de  galla,  a  Cock’s  Challows,  or 
Gills,  the  red  Laps  that  hang  under  his 
Beek. 

Barbáfco,  the  Herb  Mullein.  Latin 
Verbafcum. 

*  Barbáza,  any  of  Barba. 

*  Barbear,  v.  n.  to  reach  any  thing 
with  the  Beard,  or  that  is  as  high  as  the 
Beard. 

*  Barbechacion,  f.  f.  a  Ploughing  of 
Lands,  in  the  Spring  Times. 

Barbechado,  da,  p.  p.  plough’d  up. 

Barbechar,  v.  a.  to  plough,  or  break  up 
the  Ground. 

*  Barbechera,  f.  f.  a  Plow. 

Barbecho,  plough’d  Ground. 

Barbe  cilia,  f.  m.  a  little  Beard. 

Barbejones,  the  Footlock  of  a  Horfe. 

Barbería,  f.  f.  a  Barber’s  Shop,  vid. 

fthtix. 

*  Barberillo,  f.  m.  diminut.  of  Bar¬ 
bero. 

Barbero,  f.  m.  a  Barber. 

Barberóte  de  galera,  he  that  trims  the 
Gaily  Slaves. 

Barbeta,  f.  f-  the  Tackle  aboard  a  Ship, 
to  hoift  in  the  Boat. 

Barbeadla,  f.  f.  a  little  Beard. 

Barbicácho,  f.  m.  a  Stay,  Fillet,  or  Rib¬ 
bon  that  comes  under  the  Chin. 

*  Barbicano,  na,  adj.  grey  bearded. 

* Barb  ¡echo ,  adj.  newly,  or  freihly 
fliav’d. 

BarbiefpéJJo,  thick  bearded. 

*  Barbilindo,  adj.  fmooth  fac’d,  or  clofe 
fhav’d. 

Barbilla,  f  f.  the  Chin,  or  a  little 
Beard. 

*  Barbilltra,  f.  f  Locks  clipp’d  off 
Wool,  Shear  Wool,  Stocks  fuch  as  Cloth- 
workers  make  in  fnearing,  and  is  ufed  in 


fluffing  of  Bed  Ticks,  iffr. 

*  Barbalúcio,  adj.  belonging  to  a  fmooth, 
or  pretty  Beard,  vid.  dhiix. 

*  Barbinegro,  adj.  black  bearded. 

Barbiponiente,  one  that  begins  to  have  a 

Beard,  vid.  fth/ix. 

*  Barbiruvio,  va,  adj.  fandy  coloured. 

*  Barbiteñído,  da,  adj.  a  painted  Beard. 

*  Barbizaéño,  na,  adj.  hairy,  or  rough 
bearded. 

Bárbo,  f.  m.  the  Fifh  call’d  a  Barbie. 

Barbo  de  la  mar,  a  Mullet. 

Barbón,  f.  m.  a  great  childifh  Fellow, 
a  Booby. 

*  Barbonázo,  f.  m.  augm.  of  Barbón. 

Barboquéxo,  f.  m.  a  Muffler. 

Barbóte,  f.  m.  the  Part  of  the  Helmet 

that  covers  the  Chin. 

Barbuda,  one  of  the  Caribhe  lilands,  in 
America. 

Barbudillo,  f.  m.  a  little  bearded  Fel¬ 
low  ;  alfo  a  Water  Dog. 

Barbudo,  adj.  one  that  has  a  great 
Beard. 

*  Barbudo,  in  Cant,  a  Goat. 

*  Barbulla,  f.  f.  an  undiitinguifhable 
Noife  or  Confufion. 

Barbullamicnto,  f.  m.  vid.  Barbulla. 

*  Barbullado,  da,  p.  p.  of 

Barbullar,  v.  a.  to  fpeak  in  a  Hurry, 

confufedly. 

Barbulliría,  f.  f.  a  Noife,  Confufion,  or 
Hurry. 

Barbutíjas,  the  Bubble  in  the  Water 
when  it  rains. 

Bárca,  f.  f.  a  Bark,  a  great  Boat. 

Barcáda,  f.  f.  a  Boat  ful!,  vid.  Iftuix. 

Barcáge,  f.  m.  Paffage  Money,  a  Duty 
paid  for  things  carry’d  crofs  a  River. 

Barcarrota,  or  Villa  Nueva  de  Barcar- 
róta,  a  Town  in  Eftremadura  in  Spain , 
feven  Leagues  from  Badajoz,  has  a  ftrong 
Caflle,  a  fruitful  Territory,  500  Houfes, 
two  Parifhes,  and  one  Monailery. 

*  Barcáza,  f.  m.  augm  of  Bárca. 

*  Bar  cel,  a  Prifon,  or  Work-houfe, 
vid.  Covarr. 

Barcelona,  the  Metropolis  of  Catalonia, 
in  Spain,  a  good  Port  in  the  Mediterra¬ 
nean  feated  in  a  fruitful  Valley,  under  the 
Mountain  Monjuich,  ilrongly  fortified,  in¬ 
habited  by  1 8000  Families,  befides  abun¬ 
dance  of  Nobility  and  Gentry,  has  nine 
Parifhes,  19  Monaiteries  of  Men,  15  of 
Nuns,  fix  Colleges,  and  fix  Hofpitals.  It 
is  an  Univeriity,  and  a  Bifhoprick  worth 
4000  Ducats  a  Year.  There  is  in  it  a 
Houfe  call’d  Capia  limofna,  where  300 
Poor  are  fed  every  Day  in  the  Year.  Its 
ancient  Name  was  Barcinóne,  given  it  by 
Amilcar  Barcinas,  corruptly  Barcelona, 
though  afterwards  Scipio  Africanus  call’d 
it  Favencia. 

Paredones  faldádo,  in  Cant,  a  Buckler. 

Barcdos,  a  Town  in  Portugal,  near  the 
River  Cavado,  in  the  Territory  of  Vi  an  a, 
has  about  4000  Houfes,  and  was  a  Duke¬ 
dom,  the  Title  always  given  the  eldell 
Son  of  the  Duke  of  Bragan^a. 

*  Barcina,  f.  f.  a  Net. 

*  Barcino,  na,  adj.  belonging  to  a  red- 
difh  Colour. 

Bárco,  f  m.  a  Boat. 

Barco  luengo,  a  Barco  longo,  which  is  a 
fwift  Sort  of  Veffel  ufed  in  the  S tr eights 

Bárco  otorgado,  a  Sort  of  Boat  ufed  in 
Spain,  between  a  Gabbord,  and  a  Barco 
longo. 

*  Bárco  Lleno  y  Bárco  vacio,  a  Boat 
fometimes  empty,  and  fometimes  full,  fpo- 
ken  in  refpett  to  the  Inllability  or  V  iciífi- 
tude  of  things. 

*  Barcón,  f.  m.  augm.  of  Bárco. 

*  Barda,  f.  f.  a  rough  thick  Hedge, 
vid.  ftjuix. 

Bárda  de  cavállo,  f.  f.  Armour  for  a 
Horfe. 

Bárda  de  muralla,  the  Covering  on  the 
Top  of  a  Wall,  whether  of  Board,  Stone, 
or  any  other. 


I  Bardadúra,  Idem. 

Bardájn,  f.  m.  a  Bardifh,  a  Boy  that 
fuflérs  Sodomy. 

Bardal,  f.  m.  any  Enclofure. 

Bardana,  f.  f.  the  great  Burr,  the  clot 
Burr  ;  alfo  a  coarfe  Sort  of  Cloth. 

*  Bardánza,  f.  f.  a  hankering  Love,  or 
unlawful  lulling  after  Women. 

Bardar,  v.  a.  to  lay  Boards,  Timber, 
or  Stones  on  a  Wall,  to  keep  the  Rain 
from  foaking  into  it. 

Bardar  las  Viñas,  to  prune  the  Vines. 

Eardáxe,  f.  m.  a  Sodomite. 

Bardáxo,  vid.  Bardájo. 

*  Bardóma,  f.  f.  Dirt,  Clay. 

Bareteádo,  barry,  ilreaky,  llrip’d. 

Barilla,  vid.  Varilla. 

Barjoleta,  f.  f.  a  Mail,  or  Portmanteau. 

*  Barjuletáza,  f.  f.  a  large  Purfe. 

Barriquicemcto,  a  Territory  and  River  in 

the  Province  of  Venezuela,  in  South- Ame¬ 
rica. 

Barítono,  a  Voice  between  a  Tenor  and 
a  Bafe. 

Barjuleta,  f  f.  a  Purfe,  or  rather  a 
Pouch,  which  does  not  draw  together,  but 
is  fhut  with  a  Flap  folding  over. 

*  Barloar,  v.  n  to  grapple  a  Ship,  fo 
as  to  ftop  her  Pafiage. 

Barloar,  or  Barloventear,  is  to  ply  to 
the  Windward  ;  alfo  to  ply  up  and  down, 
or  to  cruize  about. 

*  Barloventear,  metaph.  to  wander  up 
and  down. 

Barlovento,  f.  m.  the  Windward. 

Barniz,  f.  m.  Varnifh.  Latin  Vernix. 

Barnizado,  da,  p.  p.  varnifh’d. 

Barnizador,  f.  m.  a  \  arnilher. 

Barnizar,  v.  a.  to  varnifh. 

*  Báro,  ra,  adj.  rare,  thin,  loofe. 

*  Barométra,  ó  Barómetro,  a  Barometer. 

Barón,  f.  m.  a  Baron  ;  alfo  a  Man  ;  Vid. 

Varón. 

*  Baroneja,  f.  f.  a  Baronnefs  or  the  La¬ 
dy  of  a  Baron. 

Baronía,  f.  f.  a  Barony. 

Baronil,  manly. 

*  Barquear,  v.  a.  to  condufl,  or  guide 
a  Bark. 

Barquero,  f.  m .  a  Waterman,  a  Boat¬ 
man. 

Barquerol,  Idem. 

Banqueta ,  a  fmall  Boat. 

Barquilla,  f.  f.  Idem.  ■ 

Ducádo  de  la  Barquilla,  a  Ducat  that 
had  a  Boat  damp’d  on  it. 

*  Barquillero,  1.  m.  a  Boat-maker,  or 
one  who  fells  the  Boats. 

Barquillos,  large  Wafers,  roll’d  up,  and 
fvveet,  to  eat. 

Barquino,  a  Bag  for  a  Clyfler. 

Bárra,  f.  f.  an  Iron,  or  a  wooden  Bar, 
the  Bar  at  the  Entrance  into  an  Harbour, 
a  grofs  fpun  Thread  in  Cloth,  a  Bar  of 
Silver  or  Gold,  and  a  Barrier.  The  Sil¬ 
ver  Bars  that  come  from  the  Weft- Indies 
Acojla  fays,  weigh  each  Sixty -four  or  Six¬ 
ty-five  Marks,  each  Mark  being  full  half 
a  Pound. 

*  Tirar  la  bárra,  to  Pitch  the  Bar,  an 
Exercife  ufed  formerly,  vid .fthiix. 

Bárras  de  Cabejlránte,  the  Capílon 
Bars,  being  fmall  Pieces  of  Timber  to  put 
into  the  Barrel  of  the  Capflon  ,  through 
fquare  Holes,  by  which  Men  turn  the  Cap- 
itain  to  heave  the  Anchor. 

EJiirár  la  bárra,  to  Pitch  the  Bar  be¬ 
yond  another,  to  outdo  him. 

Ejiár  en  Bárras,  to  lye  clofe  to  the 
Ring  at  a  Game,  where  they  ltrike  a  Ball 
through  a  Ring,  as  in  the  Port  at  Billi¬ 
ards,  and  thence  to  be  upon  the  Point  of 
compleating  one’s  Bufinefs. 

De  Bárra,  a  Bárra,  from  end  to  end. 

Barráca,  f.  f.  a  Barrack,  or  Hut,  fuch 
as  Soldiers  make  to  lye  in,  or  Fiihermcn 
on  the  Sea  Side. 

Barrachel,  f.  m.  a  Provoil  in  an  Army ; 
alfo  an  Officer  to  apprehend  Robbers.  A- 
rabick. 

X  Barraco , 
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Barraco,  f.  m.  a  tame  Boar ;  alfo  a 
fmall  Sort  of  Canon. 

Barragan,  f.  m.  a  great  luity  Fellow  ; 
alfo  a  Batchelor.  Arabick. 

*  Barragan,  alfo  a  Hair  Cloth. 

Barragana,  f.  f.  a  great  ramping  Wench, 

a  fingle  Woman  ;  alfo  a  Strumpet. 

Barraganáda,  f.  f .  is  iometimes  taken 
for  a  ilout  Action,  fometimes  for  Whore¬ 
dom  . 

Barraganete,  f.  m.  a  Piece  of  Wood 
on  the  Outfide  of  a  Ship,  to  fallen 
fome  of  the  Tackling  to. 

Barragania,  f.  m.  Whoredom,  vid. 
Jjuix. 

Prov.  Mucho  comer  no  es  Barragania,  ni 
pajfdr  hambre  hidalguía ,  to  eat  much  is 
no  Whoredom,  nor  to  Itarve  no  Genti¬ 
lity. 

Barrajo,  f.  m.  Strife,  Contention. 

*  Bar  ral,  f.  m.  a  Flagon,  or  large  Bot¬ 
tle. 

Barran,  a  Clown,  a  ruftical  Fellow. 

Barranca,  vid.  Barranco. 

Barranca  de  Melámbo,  a  Cullom-Houfe 
on  the  River  St.  Magdalena,  30  Leagues 
from  Carthagena,  and  20  from  St.  Marta, 
in  the  Province  of  that  Name  in  South- 
America. 

Barranco,  a  Slough  in  a  Road,  a  deep 
Place,  where  the  Ground  is  broken  up,  a 
Place  where  Cattle  are  ituck  ;  alfo  a  Rub 
in  a  Way,  vid.  ñhiix .  Arabick. 

Barrancófo,  Ja,  adj.  rugged,  uneven, 
full  of  Sloughs  and  Ridges- 

Barraquan,  one  of  the  Names  of  the 
great  River  Oronoque,  in  South- America. 

*  Barranquear,  v.  n.  to  whip  a  Top, 
fuch  as  Boys  play  with. 

Barraquilla,  f.  f.  a  little  Barrack  ;  alfo 
a  Cabbin  in  a  Ship. 

Barraquillo,  f.  m.  a  little  Boat ;  alfo  a 
fmall  Piece  of  Cannon. 

Barrar,  v.  a.  to  barr,  to  make  fall. 

Barras,  any  Sorts  of  Bars,  and  Barry  in 
Heraldry. 

Juego  de  Barras,  a  Game  with  Bowls, 
to  be  drove  through  an  Iron  Ring. 

Barreado,  da,  p.  p.  barr’d,  or  ftrength- 
ned  with  Bars,  Barry  in  Heraldry. 

Barrear,  v.  a.  to  barr. 

Barredera,  red,  a  Drag-Net. 

Barredera,  ajela,  a  Sail  that  hangs  fo  low 
that  it  fweeps  the  Hatches. 

Barredero,  f.  m.  a  Broom,  or  any  thing 
to  fweep  with. 

Barredor,  f.  m.  a  Sweeper. 

Barreduras,  f.  f.  Sweepings,  the  Dirt 
that  is  fwept  together. 

Barren,  the  rifing  Part  of  a  great  Sad¬ 
dle,  which  holds  in  the  Rider. 

Barrena,  f.  f.  the  Nail  Piercer,  or  Au- 
gre.  Arabick',  alfo  that  Part  of  the  Sad¬ 
dle,  to  which  the  Stirrups  hang. 

Barrenado,  da,  p.  p.  pierc’d,  or  bor’d. 

Barrenado,  de  Cáfcos,  that  has  had  his 
Skull  bor’d,  or  has  no  Brains. 

Barrenar,  v.  a.  to  pierce,  or  bore. 

Barrendero,  f.  m  a  Sweeper. 

Barrenilla,  f.  f.  a  fmall  Piercer,  or  Au- 
gre. 

Barrenillo,  f.  m.  a  Surgeon’s Inilrument 
to  trepan  a  broken  Skull. 

Barreña,  f.  f.  or  Barreno,  anEarthentPan. 

Barrenan,  f.  m.  a  great  Earthen-Pan. 

Barreno,  f.  m.  a  Piercer,  or  Augre,  or 
the  Hole  made  with  one. 

Barrer,  v.  a.  to  fweep.  Latin  Ferro. 

Barrer  todo  lo  que  ay,  or  dexar  la  cafa 
barrida,  to  fweep  away  all. 

Barrera,  f.  f.  a  Barrier  ;  alfo  a  Clay 
Pit.  In  the  firil  Senfe  from  Bar  a,  a  Bar ; 
in  the  fecond,  from  Barro,  Clay. 

Barreta,  f.  f.  a  little  Bar. 

Barriscas,  a  poor  Town  of  about  80 
Lloufes,  in  the  Kingdom  of  Valencia,  in 
Spain. 

Barrial,  f.  m.  aclayiih  Spot  of  Ground, 
a  Clay  Pit. 

*  Barrica,  f.  f.  a  Calk. 


*  Barricada,  f.  f.  a  Stoppage,  Obftru- 
flion,  a  Barricade. 

Barrido,  da,  p.  p.  fwept,  of  Barrer. 

Barriénto,  ta,  adj.  full  of  Clay. 

Barriga,  f.  f.  the  Belly,  the  Paunch. 

Traer  barriga,  to  be  with  Child. 

Haider  la  pared  barriga,  is  for  the  W all 
to  belly  out. 

Barrigudo,  a,  adj .  that  has  a  great  Bel- 
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Barriguéla,  Barriguilla,  f.  f.  or  Barri- 
guita,  a  little  Belly. 

Barril,  f.  m.  any  Sort  of  Caikor  Bar¬ 
rel  ;  as  alfo  an  Earthen  Veffel,  with  a 
great  Belly,  and  narrow  Neck,  in  which 
Harveit  Men  carry  Drink  into  the  Fields. 

Barrilejo,  f.  m.  a  little  Caik,  or  Barrel. 

Barrilero,  f.  m.  a  Cooper. 

Barrilillo,  f.  m.  a  little  Cafk  or  Barrel. 

Barrilla,  f.  f.  a  little  Bar ;  alfo  the 
Herb  Glafswort,  of  which  fee  more.  verb. 
Almaidl,  Covarr. 

Barrio,  is  now  a  Ward,  or  Quarter  in  a 
Town,  but  originally  it  fignify’d,  only  a 
Farm-Houfe. 

*  Barr  ion  do,  da,  adj.  fharp,  or  four. 

El  trigo  nace  a  Barrios,  the  Corn  grows 

by  Patches. 

Barbas  que  crecen  a  Barrios,  a  Beard  that 
grows  by  Tufts,  at  a  Diilance  from  one 
another,  from  the  ancient  Signification  of 
Barrios,  which  were  fcatter’d  and  diilant 
Houfes.  Of  fuch  a  Beard  we  fay,  here  a 
Buih  and  there  a  Thief. 

*  Barrijcar,  v.  a.  to  fell  by  the  Lump. 

Barreto,  fo  they  call  the  Noife  the  Ele¬ 
phant  maíces,  as  that  of  a  Horfe  Neighing, 
or  of  an  Afs  Braying,  c. 

*  Barrizal,  vid.  Barrial. 

Barro,  f.  m.  Clay ;  alfo  Mortar.  Ara¬ 
bick,  vid.  Covarr. 

Barron,  a  great  Earthen  Pan. 

Barros  de  rójlro,  Pimples,  or  Carbuncles 
in  the  Face. 

Barrajo,  fa,  adj,  clayiih ;  or  a  pimply 
Face. 

Barróte,  f.  m.  obf.  a  great  Bar. 

*  Barrotes,  See  Abarrotes. 

*  Barraca,  f.  f.  Deceit,  Cunning,  Fraud. 

Barruecos,  f.  m.  fo  they  call  the  Pearl 

that  is  not  round,  but  ill  ihap’d ;  from 
Ber rugas.  Warts. 

Barruntado,  da,  p.  p.  guefs’d,  imagin’d, 
prefum’d. 

Barruntar,  v.  a.  to  guefs  at  a  Thing 
by  fome  Sign,  Token,  or  Symptom  ;  to 
imagine,  to  prefume  upon  fome  Ground.; 
from  Barrera,  a  Boggy  Place,  where  the 
Huntfman  feeing  the  Print  of  a  Boar’s  Bo- 
dy,  judges  by  it,  how  big  he  is,  and  by 
the  Track,  which  Way  he  is  gone. 

Barruntes,  obf.  Spies. 

Barrunto,  f.  m.  Guefs,  Preemption, 
Imagination. 

Bartolo,  the  Nick-name  to  Bartholo¬ 
mew. 

Bartolomé,  Bartholomew. 

Bartolomico,  little  Bartholomew. 

Baric,  a  fmall  Iiland  on  the  Coall  of 
Carthagena,  in  South- America. 

Bárva,  vid.  Barba. 

Barajado,  Barajar,  vid.  Barbado,  Bar¬ 
bar. 

Barváfco,  vid.  Barbáfco. 

BarvechAdo,  da,  p.  p.  broken,  or  plough’d 
up. 

Barbechar,  v.  a.  to  break,  or  plough 
up. 

Baraje  char  aleando,  to  break  up  Ground 
the  firil  Time. 

Barajechdr  binando,  to  plough  over  a 
fecond  Time. 

Barajechdr  terciando,  to  plough  over  a 
third  Time. 

Barvechazón,  the  Seafon,  or  the  Aél  of 
Ploughing. 

Barvecho,  plough’d  Ground  ;  alfo  a  fal¬ 
low  Field. 

Barajeria,  vid.  Barbería. 

Baratero,  vid.  Barbero. 


Barvéta,  vid.  Barbeta. 

Barajozílla,  Baratilla,  vid.  Barbezilla 
Barbilla. 

Barato,  vid.  Barbo. 

Barajúllas,  vid.  Barbullas. 

*  Barzón,  f.  m.  a  Ring  to  fix  the  Plots 
Share  in. 

CAS 

Baja,  the  Bafe,  orPedeilal,  on  which  a 
Pillar,  or  Statue,  or  any  other  Thine 
(lands. 

Bajas,  the  Cards  won  at  play. 

No  dexar  hazer  Baja,  to  talk  all,  with¬ 
out  fuffering  the  reft  to  put  in  a  Word, 
alluding  to  not  let  them  win  a  Trick  at 
Cards. 

La  Jendl  del  fondo  Baja  prieta,  a  Sea 
Term  in  founding;  fignifying  the  Sand 
that  comes  up  at  the  Bottom  of  the  Lead 
is  black. 

Bafeas,  f.  f.  a  Loathing  in  the  Stomach, 
driving  to  vomit,  inward  Struggling,  a 
Qualm  upon  the  Stomach,  a  Reaching, 
vid.  Ejuix. 

*  Bafcojddd,  f.  f.  Filth,  Naftinefs. 

Balcojo,  fa,  adj.  one  that  is  troubled 

with  Qualms  or  Reachings. 

*  Bafemia,  f.  m.  a  Qualm,  or  Provoca¬ 
tion  to  vomit.  Arabick. 

Basija,  any  Sort  of  Pot,  or  VeiTel.  La¬ 
tin  Fas. 

*  Bajlca,  f.  f.  in  Cant,  the  Gallows. 

Basilica,  f.  f.  now  ufed  in  Spain,  only 

for  a  Church,  though  formerly  it  dignified 
any  Royal  Houfe,  Greek,  vid.  Coatarr. 

Bafilico  de  agua.  Water  Bafil. 

Bajlicbn,  f.  m.  an  Ointment  ufed  by 
Surgeons.  It  is  a  good  Digeftive,  aiTwa- 
ges  Pains  and  incarnes  and  heals. 

Bafiligo  de  agua,  the  Herb  Water  Bafil. 

*  Bafilio,  f.  m.  Bajl,  a  Chriflian  Name. 

Bajlifco,  f.  m .  a  Bafiliik,  a  Cockatrice. 

Bajillo,  vid.  Vajilla. 

Bájs,  the  Bafe  any  thing  rells  on. 

Bafquear,  v.  n.  to  reach  for  Vomiting. 
Latin. 

*  Bafquence,  f.  m.  the  Language  of  the 
Bifcainiers. 

Bafquina,  f.  f.  a  large  upper  Petticoat, 
to  wear  over  the  reft. 

Báffa,  vid.  Baja. 

Bájfalla,  vid.  Vájfalla. 

Baja,  f.  f.  it  is  enough  ;  alfo  a  Stitch 
in  a  Quilt,  or  Mattrefs,  with  a  Lock  of 
Wool  to  hold  it  fell.  . 

Bajáge,  f.  m.  or  Bajáje,  a  Porter  to 
carry  Burthens,  vid.  Covarr. 

Bajágo,  vid.  Vajágo. 

Bajamente,  grofly,  coarfely. 

Bajante,  adj.  fufficient. 

BanJ ant  emente,  adv.  fufficiently. 

*  BaJantiJJ mámente,  adv.  fuperl.  of  Ba¬ 
jante. 

Bajar,  v.  n.  to  fuffice. 

*  Bajárda,  f.  f.  a  Sail  fo  call’d,  vid. 
Covarr. 

Bajardcdr,  v.  n.  to  degenerate. 

*  Bajar  délo,  f.  m  -  Books  of  Memoran¬ 
dum,  Pofting-Books,  Journals  that  are  to 
be  tranferibed  into  the  Leidger-Book  ;  a 
Common-Place-Book. 

Bajardia,  f.  f.  Baftardy. 

Bajar  do,  aBaftard;  alfo  Wine  made  of 
Raifins,  or  any  thing  that  is  irregular. 

Bajárdo,  in  Fortification,  a  Platform, 

*  Baje,  f.  m.  a  Pack  faddle. 

*  Bajear,  v.  a.  to  pack  a  Saddle  with 
Wool. 

Bajecedor,  a  Purveyor. 

Bajecer ,  or  Bajefcer,  pnef.  Bajéfco, 
prset.  Bajee),  or Bajefci,  to  vidual,  or 
furniih  with  Provifions. 

Bajecido,  da,  p.  p.  or  BaJ ejido,  victu¬ 
alled,  or  furniih’d  with  Provifions,  v.  Juix. 

*  Baje  cimiento,  f.  m.  neceftary  Provifion 
in  Plenty. 

*  Bajero,  f.  m.  the  Maker  of  Pack- 
faddels. 

BaJ  ida. 
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Baftida,  f.  f.  a  wooden  Tower  rais’d  a- 
gainft  a  Town  befieg’d. 

Baftidor,  f.  m.  a  draining  Frame  for  a 
Picture,  or  the  like,  or  fuch  a  Frame  as 
Embroiderers,  or  Starchers,  or  other  fuch 
Trades  ufe. 

*  Baft :11a,  f.  f.  a  Folding,  or  Plaiting 
in  Cloth. 

Baftiménto,  f.  m.  Victuals,  Provifions. 

Baft  ion,  f.  m.  a  Bullion,  in  Fortificati¬ 
on,  generally  at  the  Angle  of  a  Place, 
and  confiding  of  two  Faces,  two  Flanks, 
and  two  Demigorges. 

Báfto,  adj.  coarfe,  grofs,  unpoliihed. 

Báfto ,  is  alfo  a  Sort  of  Pannel,  fo  call’d 
from  the  French.  Baft. 

Báfto,  vid.  Abáfto,  and  Pefcára. 

Baft  on,  f  m.  a  Club,  a  Staff. 

Bafton  de  General,  a  General’s  Staff. 

Echar  el  Bafton,  to  interpole  between 
Friends  that  are  ready  to  quarrel ;  taken 
from  the  Spanijh  Fencing  Mafiers,  who, 
when  their  Scholars  have  fenced  together 
till  they  begin  to  be  angry,  clap  their  Staff 
between  them,  and  all  Controverfies  ceafe. 

Baftonada,  f.  f.  a  Stroke  with  a  Club,  or 
Staff. 

Baftonázo,  f.  m.a  great  Cudgel,  or  Staff, 
or  a  Stroke  with  it. 

Baftoncillo,  f.  m.  a  little  Staff.  In  Ar¬ 
chitecture,  it  is  a  fmall  Round  in  a  Pillar, 
between  the  two  great  one’s,  call’d  the 
Torus'  s. 

Baftonéro,  f.  m.  an  Officer  that  carries  a 
Staff. 

Baftor,  is  alfo  the  Club  at  Cards,  fo 
call’d  becaufe  the  Spanijh  Cards  have 
thofe  we  call  Clubs,  made  in  the  Shape 
of  real  Clubs,  call’d  in  Spanifh  Baftónes, 
and  thence  Bajíos. 

Bajíos,  Clubs  upon  the  Cards. 

*  Bajura,  Ordure,  Excrement. 

*  Bafuréro,  f.  m .  the  Perfon  who  carries 
away  the  Dirt,  a  Scavenger. 

BAT 

*  Báta,  f.  f.  a  Night  Gown. 

Batacazo,  f.  m.  the  Stroke  a  Man  gives 

on  the  Ground  when  he  falls,  or  is  ltruck 
down. 

Bat  ador,  a  wafhing  Beetle. 

*  Batafaliia,  or  Batafaluga,  f.  f.  Anni- 
feed.  Arabick. 

*  Bat  aguí  la ,  f.  f.  a  little  Kneading 
Trough. 

*  Batahola,  f.  f.  Confufion,  Noife,  Tu¬ 
mult,  Rumour. 

Batalla,  f.  f.  a  Battle  ;  metaph.  an  Ar¬ 
my. 

Batalla  campal,  a  pitch’d  Battle. 

Batalla,  a  Town  of  about  300  Inhabi¬ 
tants  in  Portugal,  a  League  and  a  half 
from  Leiria ,  famous  for  a  noble  Monailery 
of  Dominicans,  built  there  by  King  John 
the  Firft. 

*  Batallador ,  f.  m .  the  Perfon  who  fights, 
a  Gladiator,  or  Mailer  of  Defence. 

Batallar,  v.  n.  to  fight,  to  contend. 

*  Batalleraménte,  adv.  frequently. 

*  Batallo,  f.  m.  any  thing  full  of  Flefh, 
or  plump.  Arabick. 

Batallólas,  f.  f.  the  Space  in  a  Galley 
between  the  Oars;  alfo  forked  Irons  on 
the  Sides  of  the  Galley. 

Batallón,  a  Batallion,  which  is  always 
Foot,  and  confiils  of  five,  fix,  or  feven 
Hundred  Men. 

*  BatalloJo,  fa,  adj.  warlike,  belonging 
to  War. 

Batán,  f.  m.  a  fulling  Mill  for  Cloth; 
from  Batir,  to  beat,  vid.  Sjuix. 

Batanado,  da,  p.  p.  full’d,  mill’d. 

Batanador,  f.  m.  a  Fuller  of  Cloth. 

Batanar,  v.  a.  to  full,  to  mill  Cloth, 
or  the  like. 

*  Batanear,  v.  a.  vid.  Batanar , 

Batanero,  vid.  Batanador. 

Batata,  f.  f.  a  Potatoc-Root. 

Batea,  f.  f.  a  Batteldore  to  beat  Cloaths. 
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*  Batea,  f.  f.  a  Kneading  Trough,  a 
Bin  for  Bread. 

*  Bateado ,  da,  p.  p.  of 

*  Batear,  v.  a.  to  baptize,  a  corrupt 
Word. 

Batel,  f.  m.  a  Ship  Boat,  a  Pinnace, 
or  Yawl. 

Bateles,  in  Cant,  is  a  Gang  of  Thieves 
or  Ruffians. 

Batelillo ,  f.  m.  a  little  Boat. 

Báteo,  f.  m.  a  Chrillening ;  corrupt 
from  Baptifmo. 

Batería,  f.  f.  a  Battery,  Battering  of  a 
Place ;  metaph .  Contention,  or  Strife. 

Baticu/o,  f.  m.  a  Sort  of  white  Veil 
hanging  on  the  Shoulders,  and  full  of 
Plaits  below. 

*  Batida,  f.  f.  a  Noife  that  Huntfmen 
make  to  rouze  up  a  Deer,  or  wild  Boar. 

*  Batidera,  f.  f.  a  Chiffel,  a  Hatchet , 
a  large  Ax ;  alfo  an  Inftrument  to  beat 
Lime  with. 

Batidero,  f.  m.  a  Place  where  there  is 
much  hammering  or  beating. 

Batidero  de  agua,  a  great  Fall  of  Water. 

Batido,  da,  p.p.  beaten,  or  hammer’d. 

Batidor,  f.  m.  one  that  beats,  or  ham¬ 
mers. 

*  Batidor,  f.  m.  a  Spy  in  an  Army,  a 
Scout,  or  watch  Centinel. 

*  Batidor  de  oro,  ó  Plato,  a  Gold  Beater. 

Batidúra,  f.  f.  a  Beating,  or  Hammer¬ 
ing. 

Batiente  de  puerta,  f.  f,  the  Jams  of  a 
Door  againft  which  it  beats. 

*  Batifúlla,  f.  m.  or  Batihoja,  vid.  Ba¬ 
tidor  de  oro. 

Batihoja,  f.  m.  a  Gold  Beater. 

Batimiento,  f.  m.  Beating. 

Batir,  v.  a.  to  beat,  to  hammer,  to 
batter. 

Batir  hoja,  to  beat  Metal  into  thin 
Plates,  or  Silver,  or  Leaf  Gold. 

Batir  los  dientes,  to  chatter  the  Teeth. 

Batir  huevos,  to  beat  Eggs. 

Batir  el  cóbre,  to  hammer  Copper ;  me¬ 
taph  to  ply  Bufinefs  very  affiduouily. 

Batir  el  eftandárte,  for  Abatir ,  to  flrike 
the  Colours. 

Batir  muros,  to  batter  Walls. 

Batir  en  ruina,  to  batter  quite  down. 

Batir  moneda,  to  coin  Money. 

Batir  las  alas,  to  clap  the  Wings,  to 
fly  fwiftly. 

Batir  las  olas,  to  beat  the  Waves,  to 
row. 

Bato  logia,  f.  f.  a  Sort  of  Tautology,  or 
fooliih  Repetition  of  the  fame  Words. 
Greek. 

Bátres,  a  Town  in  Caftile,  in  Spain, 
two  Leagues  from  Illefcas,  in  a  fruitful 
Plain,  with  a  good  Caftle,  but  not  above 
60  Houfes. 

*  Batucar ,  v.  a.  to  mix  confufedly, 
with  Diftinélion 

Batuecas,  a  Sort  of  wild  Mountainers 
there  were  in  Spain,  on  the  Mountains  be¬ 
twixt  Sorio  and  Burgos. 

Batuéco,  f.  m.  a  clowniih,  brutal  Fel¬ 
low. 

B  A  U 

Baiil,  f.  m.  a  Trunk,  ironically  the  Belly. 

Bauprés,  f.  m.  the  Boltfprit  of  a  Ship. 

Baujdn ,  or  Baufána ,  a  Figure  made 
like  a  Man,  and  fluffed  with  Straw,  ufed 
formerly  to  fet  on  Walls  where  the  Garri- 
fon  was  weak,  to  make  it  appear  ftronger; 
and  from  thefe  inanimate  Statues,  apply’d 
to  fignify  a  Fool,  or  heavy,  llupid  Perfon, 
or  one  that  Hands  gazing  at  any  thing,  as 
if  he  were  out  of  his  Senfes,  vid .Covdrr.  I 

*  Bautijádo,  da,  p.  p.  of 

Bautijar,  v.  a.  to  baptize. 

BautiJ'mo,  f.  m.  Baptifm. 

Bautifta,  the  Baptill,  he  that  baptizes. 

Bautifterio,  f.  m.  a  Font  to  baptize  in. 


BAV 


Báva,  Slaver,  Drivel.  Arabick. 
Bavadero,  a  Bib,  or  Cloth  to  Slave: 
on. 


Buváza,  Slaver,  Drivel ;  alfo  Sliminefs 
Arabick. 

Bavear,  to  fiaver,  to  drivel. 

Ba-véra,  f.  f.  the  Part  of  the  Helmet 
that  covers  the  Chin ;  metaph.  a  Fool. 
Covarr. 


Bavófa,  a  Snail,  a  Slug. 

Bavor,  and  BavÓrda,  vid.  Babor,  and 
xj aborda. 

Bavofa yerba,  vid.  Babófa. 

Bavófo,  ílavery,  drively. 

B  A  X 

Baxa,  verb,  comedown;  from  Baxár. 
La  Baxa,  an  old  Spanijh  Dance. 

Báxa,  fubíl.  an  Abatement. 

Báxa,  a  Turkifh  Balhaw. 

Baxáda,  f.  f.  a  Defcent 
Baxádo,  da,  p.  p.  brought  down,  hum 
bled,  debas’d. 


Baxadura,  i.  f.  defeending. 

*  Baxamanéro,  f.  m.  in  Cant,  a  Thief. 
Báxamar,  f.  f.  Low-water. 

Baxaménte,  adv.  lowly,  humbly,  bafe- 


tsaxamiento,  f.  m.  bringing  down,  de¬ 
fending. 

Baxamo,  adv.  under  hand,  in  a  private 
clandeftine  Manner. 

Baxar,  v.  n.  to  bring,  or  come  down, 
to  difmount,  to  humble 

Baxár  de  precio,  to  lower  the  Price. 

Baxár  de  punto,  to  be  humbled,  to  fall 
to  a  lower  Condition. 

Baxár  los  bríos,  to  bring  down  a  Man’s 
Stomach. 


Báxas,  Sands  in  the  Sea. 

Baxel,  f.  m .  any  Sort  of  Ship,  or  other 
Veffel,  but  more  particularly  the  fmaller 
Sort,  and  under  three  Decks.  Arabick. 

*  Baxelito,  f.  m.  diminuí,  of  Baxel. 
Baxcro,  ra,  adj.  that  which  is  below, 

the  under  Lip. 

Baxeza,  f.  f.  Lownefs,  Meannefs,  Vile- 
nefs,  Bafenefs ;  a  mean  bafe  Action. 

*  Baxéza  de  animo,  lownefs  of  Spirit,  a 
dejefted  Mind. 

Baxilla,  f.  f.  all  the  Plate,  or  other 
Furniture  for  the  Table. 

Baxillo,  f.  m.  low,  a  little  Fellow. 
Baxio,  f.  m.  a  Shoal,  or  Sand  in  the 
Sea. 


*  BaxiJJJmo,  ma,  fuperl.  very  low , 
mean,  delpicable,  contemptible. 

Báxo,  a,  adj.  low,  deep;  in  Mufick, 
the  Bafe ;  in  a  Houfe,  the  lower  Floor. 

Hombre  Báxo,  a  mean  Man. 

Hablar  Báxo,  to  talk  low. 

Mar  Báxa,  a  ihallow  Sea. 

P enfamientos  Báxos,  a  mean  Spirit. 

Precio  Báxo,  a  low  Price. 

Baxbn,  f.  m.  the  Bafe  in  Mufick,  and 
the  Inftrument  call’d  a  Balloon. 

*  BaxiJJlmo,  ma,  fuperl.  very  low,  mean, 
defpicable. 

*  Baxoncillo,  f.  m.  diminut.  of  Bax  on. 

Báxos  de  St.  Antonio,  Shoals  on  the  Coall 

of  Brazil,  between  the  Rivers  St.  Fran- 
eifeo,  and  Rio  Grande. 

Báxos  de  St.  Roque,  Shoals  on  the  Coall 
of  Brazil,  fomewhac  to  the  Northward 
of  Rio  Grande. 

Báxos  de  Salinos,  Shoals  on  the  fame 
Coall,  to  the  Weltward  of  thofe  of  St. 
Roque. 

Baxuélo,  f.  m.  a  little  low  Fellow'. 

Baxiira,  f.  f.  Barbarity,  for  Eaxéxa. 

BAY 


*  Baya,  f.  a  Boy. 

Baya  abierta,  an  open  Bay,  or  Road. 
Bajá  de  todos  los  fantos,  a  great  Bay  on 


the 


B  D  E 


B  E  B 


BEG 


the  Ccail  of  Brazil,  in  about  ^Degrees 
of  South  Latitude,  on  which  ltands  the 
chief  City  of  Brazil,  and  it  gives  Name 
to  the  Country  about  it. 

Baya,  as  Dar  Baya,  to  put  upon,  to 
banter  a  Man,  to  put  hint  out  of  Counte¬ 
nance,  and  then  holloo  after  him,  as  the 
Rabble  does  after  a  Dog. 

Bayámo,  a  Province  in  the  Iiland  of  Cuba, 
■in  America. 

Bayámon,  a  River  in  the  Iiland  of  Puerto 
Rico,  in  America. 

Bayas,  Bay -Berries. 

Báyben,  v¡d.  Váyben. 

Bayeta,  Bays. 

Báyla,  a  Town  in  the  Province  of  Culu- 
acati,  in  North- America. 

Bayladéra,  f.f.  a  Woman  Dancer  ;  alfo 
a  little  Whirligig  that  Children  fet  up  with 
their  Fingers. 

Baylador,  f.  m.  a  Dancer. 

Bay  lar,  v.  a.  to  dance,  moll  properly 
high  lofty  Dances,  fuch  as  Jigs,  and  the 
like;  from  the  Italian  Bailo. 

Bay  lana,  f.  m.  a  Dancer. 

Beyle,  f.  m.  a  Dance. 

No  lo  ejlímo  cn  cl  báyle  del  rey  Perico,  I 
do  not  value  it  three  Skips  of  a  Louie. 

Báyle,  in  the  Kingdoms  of  Valencia,  A- 
ragon  and  Catalonia,  is  a  Judge,  or  fu- 
preme  M  a  gift  rate  over  the  King’s  Reve¬ 
nues,  as  a  chief  Baron  of  the  Exchequer. 

Bcylen,  a  Town  in  the  Province  of  An- 
daluzia,  in  Spain,  at  the  Foot  of  the  Moun¬ 
tain  Sierra  Morena,  contains  700  Houfes, 
one  Parilh  Church,  one  Monallery  of  Fri¬ 
ars,  four  Chapels,  and  one  Hofpital.  It 
has  an  old  ruined  Caftle,  and  belongs  to 
the  Dukes  of  Arcos. 

Baylcte,  f.  m.  a  little  Dance. 

Baylico,  f.  m.  idem ;  and  in  Cant,  a  lit¬ 
tle  Thief. 

Bay  lío,  f.  m.  a  Judge  of  the  Order  of  the 
Knights  of  Malta,  he  wears  a  great  Crofs, 
and  has  the  Stile  of  Lordihip  given  him  ; 
it  is  alfo  a  Bailiff  in  a  Country  Town ; 
the  Word  borrow’d  from  the  Dutch. 

BayTon,  f.  m.  one  that  is  always  dan¬ 
cing.  In  Cant,  an  old  Thief. 

Báyna,  vid.  Váyna. 

Bay  ni  lias,  vid.  Vayníllas. 

Bayo,  Bay,  or  a  Bay  Horfe. 

Prov.  Uno  pi  inf  a  el  Bayo,  y  ¿tro  el  que 
le  enjilla,  the  Bay  Horfe  thinks  one  Thing, 
and  he  that  faddles  him  another.  Appli¬ 
cable  between  every  Superior  and  Infe¬ 
rior. 

Bayona,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Galicia,  in  Spain,  three  Leagues  from 
Vigo,  is  a  good  Port,  the  Town  wall’d, 
the  Soil  fruitful,  the  Inhabitants  500  Fa¬ 
milies,  three  Parifii  Churches,  one  of  them 
Collegiate,  two  Monafteries  of  Fryars,  and 
one  of  Nuns;  alfo  the  City  Bayonne  in 
Prance. 

Bay  ¿fa,  f.  f.  in  Cant,  a  Sword. 

Bayuca,  f.  f.  in  Cant,  a  Tavern. 

Bayven,  vid.  Vayven. 

Bayven,  a  Sea  Term,  is  a  Caburn,  which 
is  a  fmall  Line  to  bind  the  Cables,  or  to 
cafe  the  winding  Tacks,  or  the  like. 

B  A  Z 

Biaza,  vid.  Baya. 

Bazo,  vid.  Báfo. 

*  Bazo,  za,  adj.  brown  coloured. 

*  Bazucádo,  da,  p.  p.  of 

*  Bazucar,  v.  a.  to  mix  together. 

B  D  E 

Bdeho,  f.  m.  BdeiFum,  or  a  black 
I  ree  in  Arabia,  of  the  Bignefs  of  an  O- 
live  Tree;  alfo  the  Gum  of  the  fame  Tree, 
transparent  like  to  Wax,  fweet  of  Savour, 
and  ¡n  Falle  bitter. 


B  E 

*  Be,  the  Bleating  of  a  Sheep. 

B  E  A 

Bias,  f.  f.  a  Town  of  500  Houfes,  one 
Parilh,  one  Hofpital,  and  three  Chapels, 
at  the  Foot  of  a  Mountain  12  Leagues 
from  Semille,  in  the  Province  of  Andalu- 
zia,  in  Spain  ;  alfo  another  Town  of  the 
fame  Name  in  the  Kingdom  of  Cajile,  of 
1000  Floufes,  in  a  moll  fruitful  Soil,  pro¬ 
ducing  all  Things  neceffary  for  Life.  The 
Town  has  a  great  Trade. 

Beata,  f.  f.  a  Sort  of  religious  Woman, 
that  lives  not  in  a  Monaftery,  or  in  Com¬ 
munity,  but  by  herfelf  unmarried,  employ¬ 
ing  herielf  in  Prayer,  and  Works  of  Cha¬ 
tty- 

Beata,  a  fmall  Iiland  on  the  South  Side 
of  Hifpaniola,  in  America. 

Prov.  Beata  con  devoción,  las  tocas  báx- 
as,  y  el  rabo  ladrón,  the  devout  Beata, 
wears  her  Hoods  low,  and  her  Tail  is  a 
Thief.  Some  of  this  Sort  of  Women  are 
Hypocrites,  and  therefore  they  have  an  ill 
Reputation. 

Beatería,  a  Houfe  in  which  feveral  íe- 
Iigious  Women  call’d  Beatas  live. 
Beatificado,  da,  p.  p.  beautified. 
Beatificación,  f.f.  Beatification. 

*  Beatificar,  v-  a.  to  place  among  the 
Saints. 

Beatifico,  ca,  adj.  bleffed. 

Beatilla,  f.  f.  a  Sort  of  Linen  wove  in 
Spain,  very  thin,  to  make  white  Veils  for 
Women,  and  fomething  like  a  fine  Can¬ 
vas. 

*  Beatijfimo,  ma,  very  happy,  very  blef¬ 
fed. 

Beatitud,  f.  f.  Beatitude,  Bleffednefs. 
One  of  the  Titles  given  to  the  Pope  Latin. 

Beato,  bleffed,  or  a  religious  Man,  that 
lives  as  the  Beatas  above. 

*  Beatriz,  f.  Beatrix,  the  proper  Name 
of  a  Woman. 

B  E  B 

Bebánda,  Liquor  to  drink. 

Bebedero,  f.  m.  a  Trough  for  Beafts  to 
drink  in. 

Bebedizos,  f.  m.  Love  Potions,  which 
foolilh  Women  give  to  Men  to  make  them 
love  ’em. 

*  Prov.  Debáxo  de  úna  mala  Capa,  ay 
un  buen  bebedor,  under  a  bad  Cloak  may  be 
a  great  Drinker;  that  is,  under  a  mean 
Habit  may  be  a  rich  Man,  teaching  us 
to  defpife  no  Man  upon  the  Account  of 
Drefs,  fince  there  is  no  Faith  to  be  given 
to  the  Outfide. 

Bebedor,  f.  m.  f.  a  Drinker,  a  Toper. 
Bebe,  to  drink.  Latin  Bibere. 

Beber  al  ceibo,  to  drink  all  up. 

Beber  háfia  no  mas  poder,  to  drink  as 
long  as  a  Man  can  hold. 

Beber  háfia  caer,  to  diink  till  one  can¬ 
not  Hand. 

Beber  los  <v  Untos,  to  drink  up  the  Wind ; 
that  is,  to  defire  any  thing  immoderately, 
which  makes  a  Man  anxious,  and  breathe 
quick. 

*  Prov.  Nadie  diga  de  efiá  agua  no  Bebe- 
re,  let  no  Man  fay,  I  will  not  drink  of 
this  Water ;  that  is,  let  no  Man  think 
himfelf  too  fecure,  fince  the  Turns  of  For¬ 
tune  are  fo  changeable  and  precarious, 
that  what  he  endeavour’d  to  avoid  moll, 
may  happen  to  his  Lot. 

Beber  la  ciencia,  to  drink  up  a  Science, 
to  become  Mailer  of  it  with  as  much  Eafe 
as  a  Man  can  drink. 

Defeár  Beber  la  fiángre  de  otro,  to  defire 
to  drink  another  Man’s  Blood,  the  utmoll 
Malice. 

Beber  por  calabaza,  to  drink  out  of  a 
Calabalh  ;  that  is,  to  do  any  thing  without 
Confideration,  btcaufe  he  that  drinks  out 


of  a  Calabalh,  fees  not  what  he  drinks,  as 
he  does,  who  has  an  open  Cup. 

Beber  de  codos,  to  drink  on  one’s  El¬ 
bows  ;  that  is  at  Leifure. 

Beber  de  a -atan,  to  drink  as  much  as  one’s 
Neighbour. 

Beber  de  bruces,  to  drink  lying  all  alo:  g 
on  the  Ground. 

Beber  por  inf  as ,  to  drink  by  Ounces,  to 
be  precife. 

Bebérfe  el fcfo,  to  turn  one’s  Brain. 
Beber  fiobre  tarja,  to  live  high  upon 
Trull,  without  Defign  to  pay. 

Beber  a  dos  manos,  to  drink  holding  the 
Cup  with  both  Hands. 

Beber  a  tutti  quánti,  to  drink  to  all  the 
Company. 

Dárfela  a  Beber,  to  give  it  a  Man  to 
drink ;  that  is,  to  do  a  Man  a  Dilkindnefs, 
in  revenge  for  another. 

Bebida,  f.  f.  Drink  ;  alfo  a  Potion. 
Bebido,  drank  up ;  alio  a  drunken  Man. 

*  Bebicnda,  f.  f.  vid.  Bebida. 

Beblada,  f.  f.  in  Old-Cafiilian,  fignifies 

Drunkennefs. 

*  Beblado,  da,  adj.  drunken. 
Beborrotear,  v.  n.  to  be  always  drinking, 

or  fipping. 

Beborroton,  one  that  is  always  drinking 
or  fipping. 

*  Bebráge,  f.  m,  vid.  Brebáge. 

B  E  C 

*  Beca,  f.  f.  the  Dignity  of  entering  on 
a  Fellowlhip,  or  any  College  Preferment. 

Beca,  f.  f.  a  Welt  of  Cloth  hanging  a- 
bcut  the  Neck,  and  almoft  down  to  the 
Feet,  after  the  Manner  of  the  Doflors  of 
Divinity’s  Scarfs  in  England,  formerly 
wore  in  Spain  by  dignified  Clergymen 
only,  now  left  off  by  them,  and  worn  by 
all  Students  in  Colleges,  who  are  dillin- 
guilh’d  and  known  by  the  feveral  Shapes 
and  Colours  of  them. 

Be  cacho,  vid.  Befúdo. 

*  Becada,  f.  f.  a  Woodcock. 

*  Becafigo,  f.  m.  a  Bird  like  a  Nightin¬ 
gale,  feeding  on  Figs  and  Grapes ;  a  Fig- 
pecker. 

Befar,  vid.  Bezár. 

*  Becerrillo,  la,  f.  m.  f.  vid. 

*  Becerro,  a,  f.  m.  f.  an  Heifer  or  young 
Calf. 

Beceto,  the  Hanging  Part  of  the  Lip ; 
alfo  Lip  Jewels  worn  by  fome  Indians. 

Beco,  an  Alley. 

Becóte,  a  Ring  fome  Indians  wear  in  their 
Lip. 

*  Becoquín,  f.  m.  a  little  Bonnet  or  Cap 
that  ties  under  the  Chin. 

Befúdo,  great  Lipp’d. 

BED 

Bedel,  an  Officer  in  the  Univerfitics  in 
Spain,  being  the  fame  as  the  Beadle  among 
us,  as  may  be  feen  in  Covarr.  So  call’d 
from  the  Italian  Bidellio. 

*  Beden,  f.  m.  a  Ribband,  or  Ruban, 
a  Headband,  Fillet,  or  Hair  Lace,  to  tie 
up  the  Hair  with ;  a  Wreath  or  Cornilh  at 
the  Top  of  a  Pillar. 

Bederre,  f.  m.  in  Cant,  a  Hangman. 

Bedmár,  vid.  Belmár. 

B  E  F 

Befa,  f.  f.  a  Scoff,  an  abufive  Jell. 

Befar,  v.  a.  to  feoff,  to  jeer,  to  deride, 
talian  Befare. 

Befo,  adj.  fplay  footed. 

Befre,  the  Creature  call’d  a  Cafior. 

BEG 

Bége,  or  Béje,  the  Beak  of  a  Ship. 

Beger,  a  fmall  Town  on  the  Sea  Coaft 
of  Andaluzia,  a  little  ihort  of  the  Streights 
Mouth. 


*  Begin, 


BEL 


BEL 


BEN 


*  Begui,  f.  m.  the  beít  Sort  of  Mulh- 
rooms.  Arabick. 

Begum,  and  Begulna,  a  Sort  of  religious 
Men  and  Women,  who  have  more  Liber¬ 
ty  than  Nuns  or  Friars. 

B  E  H 

Bebeméncia,  vid.  Vehemencia. 

Behemoth,  generally  interpreted  a  great 
Beall,  but  by  fome  is  made  to  comprehend 
all  four  footed  Beads.  Hebrew. 

Behetrías,  are  Lordihips,  or  Liberties 
free  from  the  Subjeflion  to  any  Lord,  but 
what  they  chufe  at  Pleafure,  and  can  dif- 
card  at  Will.  The  Law  of  Spain  defines 
it  thus.  Behetría,  fignifies  an  Inheritance 
belonging  to  itfelf,  free  from  him  that  lives 
in  it,  and  can  receive  for  its  Lord,  whom 
it  pleafes.  Thefe  are  the  Words  of  the 
Law  literally  tranilated.  “  There  were  two 
“  Sorts  of  them,  the  one  call’d  Behetrías 
“  de  mar  a  mar,  or  from  Sea  to  Sea ;  to 
“  exprefs,  that  they  might  chufe  for  their 
“  Lord  whom  they  pleafed,  from  the  Oce- 
“  an  to  the  Mediterranean.  The  other 
“  Sort  was  called  Behetrías  de  entre  pa- 
“  riéntes ;  that  is,  among  Kindred,  which 
“  were  oblig’d  to  chufe  their  Lord  of 
“  certain  Families,  whofe  Right  it  was.” 
Thefe  are  all  fupprefs’d  and  incorporated 
into  the  Crown  of  Spain,  tho’  they  re¬ 
tain  the  Name  and  fome  fmall  Priveleges. 
The  Etymology  fo  uncertain,  that  it  is 
not  worth  mentioning :  They  that  will 
may  fee  it  in  Covarrubias.  But  becaufe 
thefe  free  Places  are  generally  full  of  Noife 
and  Confufion  for  want  of  a  fovereign 
Power,  therefore  Behetría  is  us’d  to  figni- 
fy  any  tumultuous  Afiembly,  or  confus’d 
diforderly  Noife:  Or  as  we  fay,  Dover- 
Court,  all  Talkers,  and  no  Hearers. 

Beho'rdo,  the  Herb  call’d  Cats-tail. 

BE  J 

Bija,  a  City  in  Portugal,  feated  on  a 
Hill,  in  a  fruitful  Country,  wall’d,  and 
has  a  ftrong  Caftle,  about  a  thoufand  Hou- 
fes,  three  Pariihes,  three  Monaileries  of 
Friars,  three  of  Nuns,  feven  Chapels,  a 
Houfe  of  Mifericordia,  and  an  Hofpital. 

Bejár,  vid.  Vejar. 

Bejéz,  vid.  Vejez. 

Beba,  one  of  the  five  Provinces  into 
which  Portugal  is  divided,  the  principal 
City  of  it  is  Coimbra. 

Bejuco,  vid.  Bexuco. 

BEL 

Béla,  vid.  Vila. 

Béla,  a  River  in  South  America,  that 
falls  into  the  great  River  Oronoque. 

Belalcázar,  a  Town  between  the  Bor¬ 
ders  of  Andaluzia  and  Eftremadhra, 
whence  Authors  differ  in  which  Province 
it  is ;  a  League  from  Hinojdfa,  in  a  fruit¬ 
ful  Plain,  near  the  River  Ctiydr.  It  was 
anciently  call’d  Gaita-,  has  now  about  a 
iooo  Houfes,  and  belongs  to  the  Dukes 
of  Vejar. 

Belchíte,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Aragon,  in  Spain,  nine  Leagues  from  Za¬ 
ragoza,  wall’d,  fruitful,  and  inhabited  by 
500  Families,  with  one  Pariih,  and  one 
Monailery  of  Friars,  belonging  to  the 
Dukes  of  Hijar. 

Beldad,  Beauty.  Italian,  Bilta. 

Belen,  or  Rio  de  Belen,  a  River  in  the 
Province  of  Veragua  near  the  IJihmus  of 
America. 

Beleño,  f.  m.  the  Herb  Herbane. 

Biles, a.  fmall  River  in  Catalonia,  which 
falls  into  the  Mediterrenean,  between  Bar¬ 
celona,  and  Tarragona,  at  the  Town  of 
Siges.  ' 

Bele'ta,  a  Weather-Cock. 

Belezo,  fmall  Houfiehcld  iluff,  as  Pots, 
Pans,  &c. 


Belfo,  adj.  one  who  has  a  hanging  under 
Lip,  as  the  Houfe  of  Aujlria  has  been  re¬ 
markable  for. 

Belhiz.es,  f.  f.  in  Cant,  Goods,  Movea¬ 
bles. 

Belial,  Wicked,  Incorrigible.  Hebrew, 
Beli,  and  Hoi,  that  is,  without  a  Yoke, 
that  does  not  fubmit  to  the  Yoke  of  the 
Law  of  God.  Hence  Beliáco,  and  by  Cor¬ 
ruption  Bellaco,  and  V elláco,  a  Knave. 

Bélica,  the  Nickname  to  Elizabeth,  as 
Betty,  or  Be  fly. 

Bélico,  a,  adj.  warlike,  as  a  thing  be¬ 
longing  to  War. 

Belicofaminte,  adv.  warlike. 

Bclicvfo,  a,  adj.  warlike,  as  a  warlike 
Man. 

*  Bclicoflflimo,  ma,  adj.  very  warlike. 

Bk'lída yerba,  the  Herb  called  Crowfoot. 

*  Belihiro,  ra,  inclined  to,  or  carrying 
Arms  to  War. 

Behlla,  vid.  Velilla. 

Belilla,  the  Diminutive  of  Ifabel,  Betty, 
or  Befty. 

Belitre,  f.  m.  a  Beggar,  a  Scoundrel,  or 
inconfiderable  Fellow,  a  Vagabond.  Di¬ 
minutive  of  Belial. 

Belitiro,  f.  m.  one  that  cheats  the  Beg¬ 
gars. 

*  Bellacada,  f.  f.  a  Gang  of  Thieves, 
vid.  Covarr. 

*  Bellacamlnte,  adv.  bafely,  knaviihly. 

*  Bellacón,  augm.  of  Bellaco. 

Beliáco,  a  Knave,  a  Villain ;  now  us’d 

to  fignify  an  arch  Wag.  Derived  from 
Belial,  Beliaco,  and  Bellaco. 

Bellamente ,  adv.  Fairly,  Beautifully, 
Finely. 

*  Bellaquería,  f.  f.  Difgrace,  alfoVillany. 

*  Bellaquilio,  lla ,  f.  m.  f.  a  little 
Knave. 

*  Bellequin,  a  Bailiff's  Follower. 

Belleza,  f.  f.  Beauty. 

Bellida,  in  Cant,  a  Blanket. 

Bellido,  in  Cant,  Velvet. 

*  Bellido,  da,  graceful,  handfome,  pret¬ 
ty- 

Bellirife,  or  Bellorife,  in  Cant,  an  Offi¬ 
cer,  or  Jultice. 

*  Belliflimo,  m.  a.  fuperl.  of  Bellolla. 

Bello,  adj.  fair,  beautiful.  Latin,  Bel¬ 
las.  In  old  Spanifh  it  was  ufed  to  fignify 
Rich,  and  with  good  Reafon,  for  Riches 
are  the  greateft  Beauty. 

Bellón,  Brafs,  or  Copper  Money. 

Bellorita,  the  Primroie. 

Bellofa,  in  Cant,  a  rough  Seaman’s 
Coat,  or  any  coarfe  Woollen. 

Bellota,  an  Acorn,  f.  f.  Arabick.  vid. 
Quix. 

Cordones  de  bellota.  Strings  with  Taffels 
to  them. 

Ejiár  un  hombre  de  la  bellota,  to  be  Fat, 
and  Lully  as  Swine,  after  being' well  fed 
with  Acorns. 

*  Bellote,  f.  m.  a  Nail  with  a  great  Head. 

Bellotero,  one  that  gathers,  or  fells  A- 

corns. 

*  Bellotero,  f.  m.  an  Acorn  Tree. 

*  Belludo,  da.  adj.  downy. 

Belmar,  a  Town  in  the  Province  of  An¬ 
daluzia  in  Spain,  in  the  Mountain  of  Jaen, 
fix  Leagues  from  that  City,  containing  600 
Houfes,  one  Pariili,  one  Monailery,  one  Ho¬ 
fpital,  four  Chapels,  and  is  a  Marquifate. 
The  Name  fignifies  a  blackilh  green ;  it 
is  alfo  fpelt  and  pronounc’d  Bedmar.  The 
Marquifate,  and  Sovereignty  of  the  Town 
belongs  to  the  noble  Family  cf  Cueva  y 
Benavides,  of  which  D .  Alonfo  de  la  Cueva, 
y  Benavides  was  by  King  Philip  Ill.  of 
Spain  created  the  firlt  Marquifs  in  the  Year 
1618.  Their  Family  by  the  Male  Line 
is  a  Branch  of  that  of  the  Duke  of  Alber- 
querque,  which  is  Cueva,  and  by  the  Fe¬ 
male  of  the  Earl  of  Santijievan  del  Puerto, 
which  is  Benavides. 

Belmonte,  a  Town  in  the  Province  of 
Andeluzia  in  Spain,  feated  in  a  Plain,  fix 
Leagues  from  Cordova ;  it  contains  400 


Houfes,  one  Pariih,  three  Chanels,  and  one 

Monailery  of  Friars,  and  belongs  to  the 
Earls  of  Pliego. 

Bel  rato,  in  old  Spaniih  ufed  for  Gran 
rato,  a  great  while. 

Bcltaldár,  vid  Defpinfar. 

*  Belle,  f.  the  Baltick  Sea. 

Beltran,  Bertrand,  the  proper  Name  cf 
a  Man. 

Prov.  Quien  bien  quiere  a  Beltran,  bien 
quiere  a  fu  can,  he  that  Loves  Bertrand, 
oves  his  Dog.  That  is.  Love  me.  Love 
my  Dog. 

Belzebub,  corruptly  Berzebu,  the  Idol 
of  the  Ekromtes,  fignifying,  the  Lord  of 
the  rly,  now  ufed  to  fignify  the  Devil. 

Belveder,  any  fair  Profpeñ ;  borrowed 
from  the  Italian. 

Belvis,  a  Town  in  the  Province  of 
Ef  remadura,  in  Spain,  ten  Leagues  from 
Placentia,  feated  high,  with  a  ltrong  Callle, 
the  Country  hilly,  but  good  'Failure, 
Hock’d  with  vail  Numbers  of  Swine.  It 
contains  200  Houfes,  one  Pariih,  one 
Monailery  of  Friers,  and  two  of  Nuns. 

BEN. 

Ben,  or  Avellana  de  la  India,  the  Nut 
Ben,  growing  in  Arabia,  on  a  Tree  like 
the  Birch-  Free,  in  Cods  a  Span  long,  much 
uied  by  Perfumers  for  its  Oyl.  See  Rao 
Hift.  Plant,  p  1788. 

Benaiáque,  a  Farm-houfe  upon  a  Vine¬ 
yard.  Arabick. 

Benamegil,  a  Town  in  the  Province  of 
Andeluzia,  in  Spain,  twelve  Leagues  from 
Cordova,  contains  500  Houfes,  one  Pariih, 
one  Monailery  of  Friars,  three  Chapels, 
and  one  Hofpital. 

Benavdr,  a  fmall  Town  on  the  Fron¬ 
tiers  of  Navarre  in  Spain. 

Benavénte,  a  Town  in  the  Kingdom 
oí  Leon  in  Spain,  in  the  Territory  called 
Campos ,  ten  Leagues  from  Zamora ,  en- 
compaffed  by  three  Rivers,  which  make 
the  Soil  fruitful,  inhabited  by  700  Fami¬ 
lies,  in  feven  Pariihes,  three  Monaileries 
of  Friars,  three  of  Nuns,  one  Hofpital, 
and  an  ancient  Caftle.  It  was  made  a 
Dukedom  by  King  Henry  II.  of  Cafiile, 
and  the  Title  bellowed  on  his  Ballard  Son 
Frederick ;  but  his  Line  failing,  King  Hen¬ 
ry  III.  of  Caftile  made  it  an  Earldom, 
and  conferr’d  the  Title  on  D.  John  Alonfo 
Pimentel,  a  noble  Portuguefe,  who  ferved 
him  faithfully  ;  in  whole  Family  it  Hill 
continues,  the  Earls  being  Grandees  of 
Spain,  and  therefore  reckoned  equal  to 
Dukes.  Their  Arms  aje  quarterly,  the 
■firft  and  fourth  Bendy  of  fix ,  Or ,  and 
Sanguin,  the  fecond  and  third,  Vert,  five 
Scallop  Shells  Argent.  There  is  another. 
Town  of  the  fame  Name  in  Portugal,  nine 
Leagues  from  Lifton,  the  Country  un¬ 
healthy,  and  the  Town  inhabited  by  about 
400  Families. 

Benavides,  the  Surname  of  a  noble  Fa¬ 
mily  in  Spain,  faid  to  be  defeended  from 
King  Alonfo  IX.  of  Cajlile  ;  their  Chief  is 
Earl  of  Santifleven  del  Puerto,  under  which 
Title  fee  more  of  them. 

Be  nazal,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
V alenda  in  Spain,  near  Morelia,  feated  a 
mong  Woods,  but  very  fruitful;  contains 
250  Houfes. 

Benc'er,  vid.  Vencer. 

Benda,  a  Rouler,  or  fuch  like  long  flip 
of  Cloth,  or  the  like. 

*  Bendádo,  da,  adj.  bound  with  a  Row- 
Ier,  or  Fillet. 

Bendabdl,  vid.  Vendaval. 

*  Bendar,  v.  a,  to  bind  with  a  Rowler,  or 
Fillet. 

Bendezir,  v.  a.  Pra A.yo  Bendigo ,  Bendi- 
zes,  Bendize,  Praet.  Bendixe,  or  Biendixe, 
Put.  Bendire,  or  Bendicere,  Sub.  Prsel- 
Bendíga,  Imperf.  Bendixlra,  or  Bicnilixé- 
ra,  to  bleL.  Latin,  Benedicere. 

Y  *  Bendicilnte, 


/ 


B  I  C 


B  I  G 


B  I  R 


Bezár,  v.  a.  vid.  Befar,  alfo  to  accu- 
ftom,  to  inure. 

Bezar,  vid.  Bezaár. 

Bez'ero,  vid.  Vezéro. 

Bezérra,  f.  f.  a  Cow  Calfj  alio  the 
Herb  call’d  Calves-Snout. 

Bezerrico,  f.  m.  a  little  Calf. 

Bezerrtl,  belonging  to  a  Calfj  alfo  the 
Name  of  two  Towns  in  Spain,  one  of  them 
for  dillinflion  call’d  Bezerrtl  de  Campos. 

Bezerrilla,  f.  f.  a  little  Cow  Calf 

Prov.  Bezerrilla  mánfa,  a  fu  madre,  y  a 
la  agina  mama,  a  tame  Calf  fucks  its  Dam 
and  anothers  j  that  is,  civil  quiet  Perfons 
are  not  only  welcome  to  their  Friends,  but 
to  Strangers. 

Bezerrillo,  f.  m.  a  little  Calf. 

Bezérro,  f.  m.  a  Calf  j  alfo  Calves  Lea¬ 
ther. 

Prov.  Bezérro  mánfa  a  fa  madre,  y  a 
¿tras  quátro,  the  fame  as  above,  Bezerril¬ 
la,  mánfa,  &c. 

Bezérro,  is  alfo  a  Book  containing  the 
Laws  of  Corporations,  Bodies  Politick,  and 
the  Common  Law  in  general,  perhaps  fo 
call’d,  becaufe  bound  in  Calve’s  Leatner. 

Bezérro,  marino,  a  Sea  Calf,  an  amphi¬ 
bious  Creature,  living  either  in  the  Sea,  or 
on  the  Land,  where  it  brings  forth  its 
Young  like  other  Beads.  Covarr . 

Bezo,  Ufe,  Cuilom  j  alfo  a  Kifs,  and  a ' 

Lip,  and  the  Swelling  about  a  Wound  when 1  nate,  lucky. 


Covarr. 

*  Bicoca,  f.  f.  a  fmall  ill  fenced,  or  ill 
guarded  Village. 

*  Bicorne,  na,  adj.  belonging  to  any 
thing  which  has  two  Horns 

*  Bicorporéo,  ra,  adj.  belonging  to  two 
Bodies. 

Bicos,  Points  of  Gold  they  ufed  former 
ly  to  wear  on  Velvet  Caps,  like  the  Beak 
of  Birds,  thence  call’d  Picos,  and  Bicos. 

B  I  E 

*  Bielda,  f.  f.  a  Van,  or  Fan,  to  win¬ 
now  Corn  with. 

Bieldar,  v.  a.  to  fan,  to  winnow. 

Bieldo ,  f.  m.  a  Fan,  or  a  Thing  to  call 
up  Corn  againft  the  Wind  to  winnow  it. 
Bielgo,  idem. 

Bien,  well ;  alfo  any  good,  fometimes 
much,  or  very,  as, 

EJlár  bien  malo,  to  be  very  fick. 

Ay  bien  de  tal  cofa,  there  is  Plenty  of 
fuch  a  Thing. 


Bigote,  f.  m.  a  Whilker,  or  Muilacho  ; 
the  Etymology  uncertain,  but  Covarr . 
fays,  from  the  Oath,  By  God,  becaufe  the 
Germans  and  Goths,  when  they  fvvore  took 
hold  of  their  Whiikers. 

*  Bigotera,  f.  f.  a  little  Sheath,  or  Bag 
that  the  Germans  and  Goths  ufed  to  curl 
their  Whiikers  with. 

Biguórda,  vid.  Bigarda. 

B  I  L 

Bilbao,  a  Town  in  Bifcay,  and  a  Port 
on  the  great  Bay  of that  Name,  the  Town 
well  wall’d,  inhabited  by  1 200  Families, 
has  five  Pariihes,  five  Monasteries  of  Friars, 
and  feven  of  Nuns. 

Bilcas,  a  River  of  fmall  Note  in  the 
Kingdom  of  Peru,  in  South- America. 

Bilcaco'nge,  a  Mountain  in  the  Kingdom 
of  Peru,  in  South- America. 

Bilchés,  a  Town  in  Andaluzia,  in  Spain, 
on  the  Side  of  the  Mountain  Sierra  More- 
two  Leagues  from  Linares,  the  Inha- 


Bien  andante,  fuccefsful,  or  fortunate,  a  j  bitants  but  200  Families,  with  one  Pariili, 
Word  us’d  in  Romances,  and  a  Sort  of  three  Chapels,  and  one  Hofpital. 


Cant. 

Bien  avenidos,  well  agreed. 
Bienaventuradamente ,  adv.  bleffedly, 
fortunately,  luckily. 

Bienaventurado,  da,  adj.  happy,  fortu- 


it  fellers. 

Be  zugo,  vid.  Befúgo. 

B  I  A 

*  Biáqa,  vid.  Bi(a(a. 

Bidr,  a  Town  in  the  Kingdom  of  Va¬ 
lencia,  in  Spain,  oppofite  to  V illéna, 
the  Frontiers  next  Cajlile,  feated  on  the 
Side  of  a  Hill,  with  a  Callle  on  the  Top, 
its  Territory  rich,  the  Inhabitants  400 
Families,  and  but  one  Parilh;  anciently 
call’d  Apiarium,  whence  corruptly,  Biar. 

Biáfma,  vid.  Bífata. 

B  I  B 


Bib  a  fajalánfa,  a  Gate  of  the  City  Gra¬ 
nada,  the  Name  fignifies  the  Gate  of  the 
Almond-Tree  Hill. 

Bibalbunaytar,  a  Gate  of  the  City  Gra¬ 
nada,  fignifying  the  Gate  of  the  threfhing 
Floors,  or  of  the  Standard,  or  little 
lours. 

*  Bib  aro,  f.  m.  the  Caltor,  or  Beaver. 

Bibarrámbla,  a  Gate  of  the  City  Gra¬ 
nada,  fo  call’d  from  the  Arabick,  Viva, 
a  Gate,  and  Rambla,  Sand,  or  a  fandy 
Ground,  fo  it  was  the  fandy  Gate. 

Bibarrea,  a  Gate  of  the  City  Granada, 
fignifying  the  Cheap  Gate. 

Bibatau.bin,  a  Gate  of  the  City  Grana¬ 
da,  fo  call’d  by  the  Moors,  and  fignifies 
the  Converts,  or  the  Penitents  Gate.  Thefe 
are  the  Gates  of  the  City  Granada,  inter¬ 
preted  by  F.  Lopes  de  Famarid,  inferted 
here  becaufe  they  often  occur  in  Hiltories 
and  Romances. 

Biblia ,  f.  f  the  Holy  Bible. 

BiShof,  a  Book,  or  Paper. 

Bibliotheca,  f.  f .  a  Library.  Greek. 

*  Bibliothecário,  f.  m.  a  Librarian,  or 
Library  Keeper. 

Bibora,  vid.  Bivora. 

B  I  C 

*  Bienquijlo,  ta,  f.  m.  f.  well  beloved. 

Bicerras,  a  Sort  of  wild  Goat. 

Bicha,  a  Viper,  or  Snake,  vid.  Vicha. 

*  Bico,  f.  m.  little  Points  of  Gold,  or 
Teeth,  imitating  thofe  of  a  Saw,  plac’d 
as  an  Edging  round  Velvet  Caps. 

Bicoca,  a  Centinel’s  Box,  according  to 
the  French  call’d  a  Gueritte,  whence  the 
Spaniards  alfo  call  it  Garita.  The  Word 
Bicoca,  taken  from  the  Greek  Bio- 05,  a 
Tub,  becaufe  it  is  clofe  as  a  Tub,  vid. 


Bienaventuranza,  f.  f.  Blifs,  Happinefs, 
good  Fortune. 

Biendezir,  vid.  Bendezir. 

Bienes,  Goods. 

Bienes  raizes,  an  Eilate  real. 

Bienes  muebles.  Moveables. 
Bicngranáda,  f.  f.  the  Plant  Oak  of  Je- 
on 1  rufalem. 

*  Bienhadado,  da,  adj.  fortunate,  lucky. 
Bienhablado,  da,  p.  p.  well  fpoken. 
Bienhechor,  f.  m.  a  Benefaétor. 

*  Biennio,  f.  m.  the  Space  of  two  Years. 
Biénque,  although. 

Bienquerencia,  or  Bienqueriencia,  Good¬ 
will. 

*  Biz¡¡za,  f.  a  Wallet  j  but  properly  a 
leathern  Wallet. 

Bienvenido,  welcome. 


B  I  F 

Biforme,  adj.  of  two  Shapes,  or  Forms. 
Co-  Latin  Biformis. 

Bif route,  adj.  that  has  two  Faces.  Latin 
B  if rons. 


Bile,  Choler. 

Biliófo,  cholerick. 

Bilimbines,  a  Sort  of  Fruit  growing  in 
the  Philippine  Iflands,  and  in  the  F af¬ 
ín  dies,  where  the  Portuguefe  call  them 
Carambolas,  but  the  Difference  is,  that  in 
India  they  are  very  fharp,  and  in  the  I- 
iland  fharp  and  fweet.  They  are  eaten  for 
Sauce  raw,  and  prepar’d  with  Vinegar  and 
Sugar.  Gemelli,  vol.  5.  lib.  2.  cap.  4. 

Billete,  f.  m.  a  Billet,  a  little  Note ; 
alfo  a  Bill  of  Exchange. 

*  Billeteárfe,  v.  r.  to  correfpond  by 
Notes,  or  Letters. 

Billon,  vid.  Bellon. 

Bilma,  vid.  Bifaa. 

*  Bilórta,  f.  f.  an  Iron  Ring,  fix’d  in 
the  Axle-tree  of  a  Cart,  or  Coach. 


B  I  G 

Riga,  vid.  Viga. 

*  Bigamia,  f.  f.  Bigamy,  or  being  mar¬ 
ried  to  two  Women,  having  two  Wives. 

Bigamo,  one  that  has  been  twice  mar¬ 
ried,  or  that  has  two  Wives  at  once.  La¬ 
tin  Bigamus. 

Bigardo,  an  abufive  Name  given  to  reli¬ 
gious  Men,  but  improperly  j  for  it  is  de¬ 
riv’d  from  the  Begards,  Friars  of  the  third 
Order  of  St.  Francis,  call’d  in  Italy  Fra- 
Greek  ticel/i,  and  in  Latin  Fratres  de  paupere 
vita.  Thefe  Friars  prov’d  Hereticks  in 
the  Y ear  1314,  and  were  condemn’d  as 
fuch.  Emericus  writes  their  Errors,  fol. 
281.  In  thofe  Times  when  they  would 
put  the  greateil  Affront  upon  a  religious 
Man,  they  call’d  him  Bigard,  and  hence 
the  Word  has  defeended  to  us.  Covarr. 

*  Bigarrado,  da,  adj.  of  various  Colours 
Bigor,  vid.  Vigor. 

Bigarda,  f.  f.  the  Herb  Bindweed. 
Bigornia,  a  Bickhorn,  or  an  Anvil  that 

has  a  round  Point  flicking  out,  to  hammer 
Things  round  on ;  alfo  a  Smith’s  Vice  to 
hold  fall  any  thing  in.  Covarr,  the  E- 
tymology  uncertain. 

Los  de  la  Bigornia,  a  Cant  Word,  fig¬ 
nifying  a  Parcel  of  Bullies. 

Bigóta,  a  Pully  to  draw  up  Weights. 

*  Bigotázo,  f.  m.  augm,  of  Bigote. 


B  I  M 

Bimbrar,  v.  a.  to  fhake,  to  brandifh. 

Bimbréra,  f.  f.  a  Place  where  Oziers 
grow,  or  an  Ozier-Tree. 

Bim'efre,  adj.  two  Months  old.  Latin 
Bimefris. 

Bimini,  one  of  the  Lucayan  Iflands,  in 
America. 

B  I  N 

Binar,  v.  a.  to  plough  twice  over  j  from 
Bis,  twice. 

Binanoz,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Valencia,  in  Spain,  and  a  Port  of  Note  on 
the  Mediterranean,  the  Town  wall’d  and 
fortify’d,  the  Soil  rich,  the  Inhabitants 
500  Families,  one  Parifh,  and  one  Mona- 
flery  of  Friars. 

*  Binario,  ra,  adj.  w'hat  is  confiding  of 
two  tilings,  what  belongs  to  two  things. 

*  Binóculo,  a  Tellefcope  with  two  Bores. 

Bindel,  a  Town  in  the  Bifhoprick  of 

Cuénza,  in  Spain,  where  there  are  Glafs 
Houles.  It  fignifies  a  fliady  Town,  inter¬ 
changing  the  two  Vowels  j  for  Ben,  in  A- 
rabick,  is  a  Town  or  Village,  and  DU, 
Shade. 

B  I  O 

Bióbio,  a  good  River  in  the  Kingdom  of 
Chili,  in  South- America. 

*  Biombo,  f.  m.  a  Skreen. 

B  I  R 

Bira,  vid.  Vira. 

Birár,  v.  a.  vid.  Virar. 

Birlado,  f  m.  in  Cant,  a  Bubble. 

*  Birlador,  f.  m.  in  Cant,  a  Bubbler. 

Birlar,  v.  a.  to  play  at  Nine-pins  ;  in 

Cant,  to  cheat,  to  impoie  upon. 


Birléfca, 


B  I  S 


B  I  V 


B  L  A 


BirUfca ,  in  Cant,  an  Affembly  ofWhores 
and  Rogues. 

Birlefco ,  in  Cant,  a  Ruffian.  Birtulo, 
Birloche,  a  Thief. 

Birlos,  f.  m.  Nine- pins  to  play  with. 

*  Birlocha,  a  Kite  as  Children  play  with, 
or  fly  in  the  Air. 

Birot ázo,  vid.  Virotazo. 

Bisóte,  vid.  Viróte. 

Birifiifmo,  Folly,  a  fooliíh  F.xpreffion. 

*  Bisóla,  f.  f.  a  little  Ring  fix’d  to  the 
End  of  a  Stick,  or  walking  Cane. 

*  Birreta,  f.  f.  a  Cap  prefented  by  his 
Holinefs  to  the  Cardinals,  a  Cardinal’s 
Cap. 

Birrete,  f.  m.  a  round  Cap,  ofareddifh 
Colour ;  formerly  they  were  hairy,  and  uied 
to  keep  off  the  Sun  or  Rain.  So  call’d 
from  Burrus,  ruddy. 

*  Birretina,  f.  f.  a  Grenadier’s  Cap. 

Birro,  a  Sort  of  ihort  Cloak,  formerly 

worn,  which  reach’d  down  only  to  the 
Waite.  Latin  Birrus. 

B  I  S 

Bifáca,  a  Wallet ;  from  Bis  and  Saccusst, 
twice  a  Bag. 

Bifágra,  vid.  Vifágra. 

Bifaguíla,  f.  f.  a  great  Grandmother. 

Bifao uílo,  f.  m.  a  great  Grandfather ; 
from  Bis  and  Aguólo,  twice  a  Grandfather. 

Bifáltos,  f  m.  Green  Peafe. 

Bifárma,  f  f.  a  Kind  of  Weapon  with 
two  Pikes ;  from  Bis,  and  Arma ,  a  double 
Weapon. 

Bifcáya,  the  Province  of  Bi/cay,  in  the 
North  of  Spain,  which  gives  Name  to  the 
well  known  Bay  of  Bi/cay.  It  is  properly 
a  fmall  Province  bounded  by  Afurias, 
Old-Cajlile,  Guipufcoa,  and  Alava,  but 
molt  People  under  this  Acceptation  include 
both  the  Provinces  lait  nam’d,  by  which 
Means,  they  extend  it  much  farther;  for¬ 
merly  it  had  particular  Lords  to  whom  it 
was  fubjeél,  who  were  of  the  noble  Fami¬ 
ly  of  Haro.  Henry  the  II.  King  of  Spain, 
created  his  Brother  Duke  Bello  de  Cajlilla, 
who  was,  as  well  as  himfelt,  a  Ballard, 
Earl  of  Bifcay,  but  this  1  itle  died  with 
him,  and  the  Country  was  annex’d  to  the 
Crown,  the  Kings  of  Spain  to  this  Day, 
ftyling  themfelves  Lords  ot  Bifcay. 

Bifcaysto,  a  Bifcayner. 

Prov.  Bifcayno  necio,  tarafon  de  en  me¬ 
dio,  the  filly  Bifcayner  is  for  the  middle 
Piece.  The  Cafiilians  make  a  Jell  of  the 
Bifcayners,  as  we  do  of  fome  other  People, 
and  with  as  little  Reifon  ;  for  they  are  an 
ingenious  People,  only  they  do  not  fpeak 
the  Spanifh  properly.  The  Occafion  of 
this  Proverb  was,  that  two  Cafiilians  be¬ 
ing  at  Dinner  with  a  Bifcayner ,  they 
thought  to  put  a  Jell  upon  him,  and  cheat 
him  of  the  middle  Piece  of  the  Fifh,  there¬ 
fore  one  faid  he  did  not  love  the  Head, 
the  other  faid  he  could  not  eat  the  Tail. 
The  Bifcayner  cut  the  Fifh  in  three  Pieces, 
and  gave  the  Tail  to  him  that  faid  he 
could  not  eat  the  Head,  and  the  Head  to 
the  other  that  did  not  love  the  Tail,  fay¬ 
ing  as  above,  the  filly  Bifcayner  is  for  the 
middle  Piece,  and  fo  retorted  the  Jell  upon 
thofe  that  thought  to  play  upon  him. 

Bifco,  fquint  ey’d. 

*  Bifcocer,  v .  a.  to  cook  over  again,  to 
drefs  a  Thing  twice  over. 

Bifcochado,  da,  p.  p.  baked  -hard,  like 
Bifcuit. 

Bi [cochero,  a  Bifcuit-maker,  or  feller. 

Bi [cocho,  Bifcuit.  Latin  Bis  cottos,  dou¬ 
ble  bak’d. 

*  Bifcocido.  da,  p.  p.  of  Bifcocer. 

Bifuflo,  the  additional  Day  to  the  Leap 

Year,  which  Julius  Ceefar  ordered  to 
be  inferted  at  the  23 d  of  April,  which 
is  the  fixth  before  the  Calends  of  March, 
and  having  that  Year,  two  fixth  Days 
before  the  Calends,  it  was  <  a'  I’d  Biffextus, 
twice  the  Sixth,  whence  the  Spaniards 
took  it;  they  alfo  fay.  Año  Bisiejlo,  the 


Leap  Year,  but  not  fo  properly,  for  it 
fhould  be  Año  Bijfext'il. 

Prov.  Mudar  Bijséfto,  to  take  another 
Courfe ,  becaufe  the  Dominical  Letter 
changes  every  Leap  Year. 

Bif timbre,  Twilight;  alfo  any  twink¬ 
ling  Light,  or  glittering,  as  of  a  Glafs  in 
the  Sun,  or  the  like,  or  a  Dazzling. 

Bifma,  a  Cere-cloth. 

Bifnága,  f.  f.  a  Sort  of  wild  Fennel, 
which  in  Spain  they  keep  dry,  and  is  ge¬ 
nerally  ufed  to  make  Picktooths  of. 

Bifnicta,  a  Grandaughter. 

Bifniéto,  a  great  Grandfon,  Bis  and  Ni¬ 
eto,  twice  a  Grandfon. 

Bifójo,  fquint  ey’d ;  from  Bis  asid  0 'jo  ; 
that  is,  looking  two  Ways  at  once. 

*  Bifoñéria,  f.  f.  a  Thing  inconfiderately 
and  ralhly  done. 

Bifiro,  adj.  anew  rais’d  Soldier;  a  Name 
accidentally  given  on  account  of  fome  Spa¬ 
nifh  Troops  that  went  into  Italy,  and  not 
knowing  the  Language,  learned  fome  odd 
Words ,  and  among  the  red,  Bifogno ; 
that  is,  I  want,  and  therefore  whatever 
they  ilood  in  need  of,  they  went  about 
faying,  Bifogno  carne,  pane,  Sec.  I  want 
Bread,  Meat,  (Ac.  and  thence  the  People 
came  to  call  them  Bifoms. 

*  Bifóño,  alfo  any  one  beginning  to  learn 
any  Art  or  Science. 

Bifinte,  f.  m.  a  fierce  Sort  of  Bead  with 
a  long  Matie,  and  ihap’d  like  a  Stagg,  but 
has  only  one  Horn.  Covarr. 

*  Bifpe,  f.  m.  vid.  Obifpo. 

Bífpéra,  vid.  Vifpéra. 

Bi  [peras,  vid.  Vifperas. 

Bijfext'il,  or  Año  Bijfext'il,  the  Leap  Year. 

BtJJicfto,  vid.  Bifeflo. 

*  Btjfylábo,  ha,  adj.  of  two  Syllables 

Bifórta,  f.  f.  the  Herb  Biílort,  or  Snake¬ 
weed. 

*  Biftrayedr,  v.  a.  to  pay  Money  before 
it  is  due ;  alfo  to  give  Earned. 

*  Bifjréta,  f.  f.  a  Payment  before  the 
Money  becomes  due. 

B  I  T 

Bitácora,  vid.  Bit  acula. 

*  Bitácora,  f.  f.  the  Box  where  the  Sai¬ 
lors  Compafs  is  fix’d  in,  on  Board  a  Ship  ; 
the  Gentlemen  of  the  Academy  have  ren¬ 
der’d  it  by  the  Word  Bitaki,  but  my  Cu- 
riolity  perfuaded  me  to  confult  the  bed 
Dictionaries,  and  I  could  find  no  fuch  Ex- 
preffion  in  the  Englifb. 

Bitacúla,  the  Bittake,  or  Bittacle,  which 
is  a  clofe  Cupboard  placed  in  the  Steerage 
before  the  Whip  or  Í  filer,  in  which  the 
Compafs  is  kept  to  deer  by. 

Bithynia,  a  great  Province  in  the  Idler 
Afta,  once  a  Kingdom,  in  which  were  the 
famous  Cities  of  Nice,  Chalcedon,  Heraclea. 
Apamea,  &c.  It  lyes  towards  the  Euxint 
Sea.  Bochartus  in  his  Geographia  facra 
fays,  the  Name  was  given  it  from  the  He¬ 
brew  Word  Beten,  the  Belly,  which  in  the 
Phoenician  is  Betin,  becaufe  it  lay  up  the 
Country,  or  in  Words  from  the  Phcenici 
am,  who  call’d  it  fo,  and  thence  the 
Greeks  corruptly  Bi&-  r.a.. 

Bitor,  a  Fowl  call’d  a  Bittern. 

Bi/otia,  vid.  Vitoria. 

Bituálla,  vid.  Vitualla. 

B  I  U 

Biúda,  vid.  Viuda. 

Biudez,  vid.  Viudez. 

Biúdo ,  vid.  Viudo. 

B  I  V 

Biv  andero,  vid.  Vivandero. 

Bivar,  a  Park,,  or  a  Warren,  or  a  Fifh 
Pond,  or  any  Place  to  keep  live  Creatures  in . 

Biváro,  a  Badger,  Grey,  or  Brock. 

Biváro,  or  Bivero,  a  Fifh  call’d  a  Sea 
Badger.  . 


Biváz,  vid.  Vivaz. 

Bivério,  vid.  Biváro. 

B ivéro,  a  Town  in  the  Kingdom  of  Ga¬ 
licia  in  Spain,  on  a  fmall  Inlet  of  the 
Bay  of  Bifcay,  feven  Leagues  from  Mon- 
doñédo,  towards  Afurias.  It  is  a  good 
Port,  under  a  great  Mountain,  its  Soil 
fruitful,  the  Inhabitants  400 Families,  with 
two  Pariffi  Churches,  two  Monaderies  of 
Nuns,  two  of  Friars,  two  Hofpitals,  and 
one  College. 

Biviza,  Bivicnda,  B ¡viente,  vid.  Vive¬ 
za,  V ivienda.  Viviente. 

Biv'ir,  vid.  Vivir. 

Bívo,  vid  Vivo. 

Bívo,  o  lifla  9de  la  toca,  the  Lift  of 
Linen  Cloth. 

Biv’ora,  a  Viper.  Latin  Viperd. 

.  *  B tvor a  de  Caf cavil,  f.  a  Rattle  Snake’ 
vid.  Herrera. 

Bivorézno,  a  young  Viper. 

Bivortno,  a  little  Viper,  and  belonyiny 
to  a  Viper. 

Lengua  Bivorzna,  a  Viper’s  Tongue,  a 
railing  carping  Tongue. 

Bivós,  the  Hems  of  a  Garment. 

B  í  X 

Bixa,  an  Herb  the  Indians  ufe  to  dye 
their  Skins  with. 

Bixiar,  obf.  to  ferve,  to  watch.  Latin 
Vigilare. 

B  I  Z 

Bizárma,  vid.  Bifárma. 

*  Bizarramente,  adv.  very  fine,  gay. 
Bizarreár,  v.  n.  to  play  the  Gallant, 

to  be  fine  and  gay. 

Bizarría,  f.  f.  is  either  Perfonal  Brave¬ 
ry  and  Gallantry,  or  rich  Apparel ;  the 
Etymology  fome  will  have  to  be  Arabick , 
fome  Bufquifb,  fome  French. 

Bizarro,  ra,  adj.  either  perfonally  brave 
and  gallant,  or  fine  in  Apparel. 

Hablar  bizarro,  to  talk  fantaftically  and 
extravagantly. 

Ropa  bizarra,  a  rich  coftly  Garment. 

*  Bizazas,  f.  f.  Leathern  Wallets. 

Bizcáya,  Bizcáyno,  vid.  Bife  aya,  Bif¬ 
cayno. 

*  Bizco,  fquint  ey’d. 

*  Bizcochada,  f.  f  Broth,  Milk,  Wine, 
íAc.  with  B  feuit  in  it. 

Bizóchéro,  Bizocho,  vid.  B  if  cochero,  Bif- 
coco. 

*  Bizcocho,  f.  m.  a  Bifcuit. 

Bize,  a  Sea  Fifh  like  a  Perch. 

Bizéra,  vid.  Vizéra. 

Bizérra,  a  Sort  of  wild  Goat. 

Bizma,  f.  f.  a  Cere, cloth,  to  keep  toge¬ 
ther  a  broken  Bone  that  is  fet,  or  to 
Irengthen  a  weak  Part,  or  the  like. 

Bizmado,  da,  p.  p.  cere-cloth’d. 

Bizmar,  v.  a.  to  wrap  up  in  a  Cere¬ 
cloth. 

*  Biznaga,  f.  f.  a  Sort  of  wild  Fennel, 
which  in  Spain  they  keep  dry,  and  is  ufed 
to  make  Pick-tooths. 

*  Biznieta,  f.  f.  a  great  Grandaughter. 

*  Biznieto,  f.  m.  a  great  Grandfon. 

B  L  A 

*  Blágo,  a  Staff,  or  Stick. 

Blanca,  f.  f.  a  Piece  of  Money  formerly 
in  Spain,  being  the  Sixty-eighth  Part  of  a 
Royal  Plate;  that  is,  about  the  third  Part 
of  a  Farthing  ;  it  is  alio  the  proper  Name 
of  a  Woman,  Blanca,  and  the  Feminine 
Gender  of  Blanco,  white;  alfo  the  Name 
of  an  Ifl  ind  near  the  Coaft  of  Venezuela, 
in  South- America. 

No  tengo  blanca ,  I  have  not  one  crofs. 

No  vale  úna,  blanca,  it  is  not  worth  a 
Doit. 

Pagar  blanca  a  blanca,  to  pay  by  Driven 
lets. 

Z  Es 


BLA 


BOB 


B  O  C 


Es  cofa  de  tres  a  la  blanca ,  a  Thing  of 
a  very  inconfiderable  Value. 

Blanchéte,  a  little  Beagle  of  Malta. 

Blanco ,  ea,  white ;  alfo  a  Mark  to  Ihoot 
at.  Gothic  Bland. 

Dexár  en  blanco ,  to  leave  a  Blank  in  a 
Writing ;  alfo  to  baulk,  to  difappoint. 

Salir  en  blanco,  to  fail  in  an  Underta¬ 
king. 

Quedar  en  blanco,  to  be  left  in  the  Lurch. 

Dar  en  el  blanco,  to  hit  the  Mark,  to 
hit  the  Nail  on  the  Head. 

No  fe  Ji  fulano  es  Blanco,  ni  negro,  I 
know  not  whether  fuch  a  one  is  black  or 
white ;  that  is,  I  know  nothing  of  him 

Hazier  lo  Blanco  negro,  y  lo  negro  Blanco, 
to  make  white  black  and  black  white. 
To  impofe  a  Fallhood,  to  oppofe  the  known 
Truth. 

No  me  díxo  Blanco  has  el  ¿jo,  he  did  not 
fay  white  is  your  Eye  ;  that  is,  he  took  fo 
little  notice  of  me,  that  he  did  not  loo 
me  in  the  Face. 

Armado  de  punta  en  Blanco,  arm’d  at  a 
Points  Cap-a-pee.  vid.  Quix. 

Dezir  a  uno  de  punta  en  Blanco  que  no  es 
afsi,  to  tell  a  Man  point  blank  it  is  not  fo 
it  is  next  to  giving  him  the  Lie. 

Hijo  de  la  gallina  Blanca,  the  Son  o] 
the  white  Hen  ;  that  is,  a  fortunate  Man 
who  fucceeds  in  all  Things. 

El  Blanco  del  ave,  the  Wings  and  Break 
or  the  Brawn  of  a  Fowl. 

Blancor,  f.  m.  Whitenefs. 

Blancura,  f.  f.  Whitenefs. 

Prov.  La  Blancura  mil  tachas  diffimúla 
Whitenefs  covers  a  thoufand  Faults  j  that 
is,  a  delicate  white  Skin  in  a  Woman. 

Blanda,  f.  f.  in  Cant,  a  Bed. 

Blandamente ,  adv.  foftly,  gently. 

Blandear,  v.  a.  to  brandifh,  to  fhake 
alfo  to  fallen,  and  to  waver  in  one’s  Refo 
lution. 

*  Blandeo,  f.  m.  a  ftony  hard  Grounc 
or  foft  and  fmooth  Ground,  ufed  in  both 
Senfes. 

Blandico,  foftifh. 

Blandir,  v.  a.  as  Blandear. 

*  Blandéza,  f.  f.  vid.  Blandura,  Blan 
dicia,  f.f.  Flattery. 

*  Blandí [fimo,  ma,  fuperl.  of  Blando. 

*  Blando,  da,  adj.  foft,  tender,  gentle 
effeminate.  Latin,  Blandus.  In  Cant 
Coward. 

Blando  de  carazon,  tender-hearted. 

Traer  Blanda  la  mano,  to  carry  a  gentle 
Hand,  to  reprove  a  Man  lovingly. 

Blandón,  f.  m.  a  great  Flambeau  ;  and 
alfo  a  great  Candleltick  to  fet  fuch  a  Light 
on,  vid.  Quix. 

Blandura,  f.  f.  Softnefs ,  Gentlenefs 
Tendernefs. 

Blanduras,  f.  f.  Palle,  or  fuch  Compo 
fitions  Women  ufe  to  their  Hands  or  Fa 
ces ;  alfo  Ointment,  or  Poltices  to  ripen 
any  Swelling. 

Blandiixo,  foftilh. 

Blánes,  a  Town  in  Catalonia  in  Spain, 
near  the  Coal!  of  the  Mediterranean,  five 
Leagues  from  Empuñas,  the  Soil  indifferent 
fruitful,  the  Inhabitants  fix  hundred  Fa¬ 
milies,  anciently  call’d  Blanda.  There  is 
alfo  a  Family  of  the  fame  Name. 

Blanqueado,  da,  p.  p.  whiten’d. 

Blanqueador ,  f.  m.  a  Whitener,  or  a 
Whitller. 

Blanqueadúra,  Whitening. 

*  Blanqueamiento,  vid.  Blanqueadura. 

Blanquear ,  v.  a.  to  whiten,  or  to  look 

white,  from  Blanco,  white. 

Blanquecedór,  f.  m.  vid.  Blanqueador. 

Blanquecer,  v.a.  to  grow  white. 

Blanquecido,  da,  p.p.  grown  white. 

*  Blanqueo,  vid.  Blanqueadura. 

*  Blanquéro,  f.  m.  vid.  Curtidor. 

Blanquete,  white  Cerufe. 

Blanquecino,  whitilh. 

Blanquibol,  obf.  Cerufe. 

Blanquilla,  f.  f.  the  Diminutive  of 

Blanca,  the  proper  Name,  that  is,  little 


Blanch,  alfo  whitilh  in  the  Feminine 
Gender. 

Blanquillo,  adj.  whitilh. 

Blañquífco,  whitilh. 

*  Blanquizal,  f.  m.  a  white  Field. 

Bláo,  blue,  fee  Covar,  ufed  in  Heraldry, 

we  call  it  Azure. 

Bláfco,  the  proper  Name  of  a  Man. 

Prov.  Acá  ejia  Bláfco,  que  no  aura  afeo, 
here’s  Blafco,  who  will  not  be  fqueamilh. 
A  vulgar  Proverb  when  one  refufes  any 
thing  that  is  offered ;  that  is,  if  one  will 
not,  another  will. 

Bláfco  muñas,  a  Town  in  the  Kingdom 
of  Cajiile  in  Spain,  four  Leagues  from 
Arevelo,  a  Place  but  of  fixty  Houfes. 

*  Blafmár,  v.  a.  to  reproach,  injure, 
degrade,  or  retrait  from  any  one’s  Repu¬ 
tation. 

*  Bláfmo,  f.  m.  an  Injury,  Reproach, 
Difgrace,  Detraition. 

*  Blasfemádo,  da,  p.  p.  of  Blasfemar. 

*  Blasfemador,  f.  m.  a  Blafphemer. 

*  Blasfemar,  v.  a.  to  Blafpheme. 

*  Blasfemia,  f.  f.  Blafphemy. 

*  Blasfemo,  f.  m.  a  blafphemous  Perfon. 

*  Bláta,  f.  f.  a  Moth. 

*  Blanchéte,  f.  m.  a  Cat. 

*  Blafonador,  f.  m.  a  Boalter. 

Blafon,  f.  m .  Blazon,  a  Coat  of  Arms 

alfo  Boafting. 

Blafonár,  v.  a.  to  blazon,  alfo  to  boaft 
Greek,  Blakeia,  boafting. 

BLE 

Bledo,  f.  m.  an  Herb  call’d  a  Blite 
Latin,  Blicum. 

*  No  dárfe  le  un  Bledo,  this  Phrafe  ex- 
preffes  the  loweft  Value  or  Eftimation,  as 
in  Englifh  we  fay,  I  don’t  value  it  of 
Pin’s  Point. 

B  L  O 

*  Blonda,  da,  adj.  reddilh  with  a  Cal 
of  white,  a  Sort  of  fandy-colour’d. 

*  Bloqueado,  da,  pp.  of 

*  Bloquear,  v.  a.  to  blockade  a  Town 
or  City. 

Bloqueo,  f.  m.  a  Blockade. 


BOA 

Boál,  f.  m .  the  proper  Name  of  a  Man 
being  a  Corruption  of  Baudulius. 

*  Boalágc,  f.  m.  a  Tribute  paid  for  Ox 
en. 

*  Boalar,  f.  m.  an  enclos’d  and  prohi 
bited  Piece  of  Ground. 

*  B oárda,  a  Garret-window,  fuch  as 
looks  out  upon  the  Tiles,  or  top  of  the 
Roof. 

Boarréte,  a  Storm  or  Tempeft,  a  bar 
Mrous  Word. 

Boáto,  f.  m.  the  Sound  of  a  roaring 
noify  Voice.  Greek  to  cry  out. 

BOB 


Bobeda,  f.f.  a  Vault. 

Bobedád,  f.  f.  Folly. 

*  Boberia,  Folly,  Fooliihnefs, 
Stupidity. 

f.  m.  a 


cunning,  artful. 


Bobáda,  f.f.  a  fooliih  Expreflion,  or 
Aition. 

Bobadilla,  the  Surname  of  a  very  noble 
.family  in  Spain. 

Bobalías,  f.  m.  a  filly  Fool,  a  mere 
.  Dolt,  a  “Jack  Adams. 

*  Bobalicion,  f.  m.  augmen.  of  Boba¬ 
lías. 

*  Bobalifon,  vid.  Bobalicion. 

*  Bobamente,  adv.  fooliihly,  ignorantly, 

!  :upidly. 

*  Bobarria,  f.  m.  vid.  Bobarron. 
Bobarron,  f.  m.  a  great  Looby  Fool,  a 

great  Blockhead. 

Bobas,  an  Herb  call’d  Sharewort. 

A  Bobas,  fooliihly. 

*  Bobáticamente,  adv.  fooliihly,  igno¬ 
rantly,  ftupidly,  impudently. 

Bobático,  vid.  Bovático. 

Bobear ,  v.  n.  to  play  the  Fool. 


ranee,  Stupidity.  '  ^n° 

*  Bobibelláco, 
fubtle  Knave. 

Bobiculto,  ta,  adj.  belonging  to  any 
thing  wrong  done  by  a  fooliih  Perfon,  who  ' 
thinks  he  has  done  it  in  a  compleat  man¬ 
ner. 

Bobilios,  a  Sort  of  Thread-lace,  much 
worn  in  Spain  formerly  by  the  Women. 

*  Bóbilis,  Bóbilis,  when  thefe  Words 
are  fpoke,  De  muft  be  added.  In  vain, 
without  Pains,  without  deferving,  vid*. 
Quix.  tom.  2.  para  que  yo  lo  communique 
con  otro  de  Bóbilis,  Bóbilis-,  that  is,  to  the 
end  chat  I  may  communicate  it  to  another 
without  Pain,  without  Labour,  without 
deferving  it. 

i  Bubul°,\  i' m-  a  ,ittle  Foo!  »  alfo  a  lit¬ 
tle  belly  d  Mug  with  a  Handle. 

*  Bobina,  f.  m.  vid.  Bobo. 

*  Bobito,  f.  m.  diminut.  of  Bobo. 

Bobo,  a,  f.  m.  f.  or  Bovo,  a  Fool,  from 

Bos,  an  Ox.  It  is  alfo  a  fort  of  Fiih  in 
the  South  Sea,  not  known  in  Europe,  and 
a  ftiff  hollow  fort  of  Ruff,  formerly  worn 
in  Spain. 

Carrillos  de  Bobo ,  great  blown  Cheeks. 

El  Bobo  de  Coria.  Whence  this  Ex- 
preifion  came  I  do  not  know,  and  Covar- 
runiias  owns  he  could  not  find  it ;  but  to 
fay,  Parece  el  Bobo  de  Coria,  is  in  Englifh, 
He  is  like  a  Jack  Adams-,  though  fome 
will  have  it  to  fignify,  He  is  more  Knave 
than  Fool,  but  the  firftis  the  true  Senfe. 

Prov.  Sifoy  Bobo,  méteme  el  dédo  en  la 
boca,  if  I  am  a  Fool,  put  your  Finger  in 
my  Mouth. 

Prov.  A  los  Bobos  fe  les  aparece  la  madre 
de  Dios,  the  Mother  of  God  appears  to 
Fools;  in  plain  Englifl?,  Fools  have  For¬ 
tune. 

Prov.  El  Bobo,  fi  es  calládo,  por  fejitdo 
es  reputádo,  a  Fool  if  he  holds  his  Peace 
is  reckon’d  wife. 

Pro v.  De  bolos,  y  bobas  fe  hínchen  las 
bodas ,  vid.  Boda. 


B  O  C 

Boca,  f.  f.  the  Mouth,  from  the  Latin, 
Bucea. 

Boca  de  calle,  the  End  of  or  Entrance 
into  a  Street. 

Boca  de  cofál,  the  Mouth  of  a  Sack, 
metaphorically  a  wide,  or  an  infatiable 
Mouth. 

Boca  de  efcotilla,  a  Scuttle,  that  is,  a 
fquare  Hole,  as  big  as  a  Man  can  con¬ 
veniently  go  down  through,  in  the  Hatches 
or  Deck  of  a  Ship ;  alfo  the  little  Win¬ 
dows  or  Holes  which  are  cut  out  aloft  in 
the  Captain’s  or  Mailer’s  Cabbins,  are 
called  by  the  fame  Name. 

Boca  de  efpuérta  rota,  a  Sparrow-Mouth. 
Boca  del  Drago,  the  Streight  between 
the  Illand  Trinidad,  and  the  Continent  of 
Paria  in  South  America,  fo  call’d  becaufe 
it  is  a  dangerous  Place. 

*  Boca  de  fuego,  any  Sort  of  Fire  Arms. 
Boca  de  noche.  Night-fall. 

Boca  de  rio,  the  Mouth  of  a  River. 
Efcúro  cómo  boca  de  lobo,  as  dark  as  a 
Dungeon,  literally,  as  a  Wolf’s  Mouth, 
recaufe  their  Mouths  are  black. 

Oler  mal  Ta  Boca,  to  have  a  {linking 
heath,  metaphorically.  To  have  an  ill 
Tongue. 

Boca  arriba,  with  the  Mouth  up,  any 
Veffel  {landing  fo,  or  a  Man  lying  on 
ris  Back. 

Boca  abáxo,  with  the  Mouth  down,  a 
Veffel  fo  fet,  or  a  Man  lying  on  his  Face. 

Regular  a  uno  a  que  quieres  Boca,  to 
treat  a  Man  with  all  the  Varieties  his 
Vlouth  can  crave. 

Quit  ájelo  de  la  Boca  pára  darlo  á  oro, 

to 
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to  fpare  it  out  of  one’s  own  Mouth,  or  Sacar  el  Bocado  redondo ,  to  bite  out  a 

Belly,  to  give  to  another. 


Mouthful. 


are 


amtgo,  a 
that  is, 


Atafár  Bocas ,  to  ftop  Mouths,  to  give ,  Prov.  A  buen  Bocado  buen  grito,  a  good 
or  do  fomething  that  they  may  not  fpeak  j  Mouthful  will  caufe  a  good  Groan ;  that 

HI  j  ”  '  “ '  "  ’  ’  ‘  ’ 

Efidr  Boca  con  Boca,  to  be  crowded  up 
together  Mouth  to  Mouth. 

Dar  cuenta  de  un  negocio  a  Boca,  to  give 
account  of  a  Bufinefs  Face  to  Face. 

Suftentdr,múchas  Bocas,  to  feed  many 
Mouths. 

No  tomar  a  uno  en  la  Boca,  not  to  men¬ 
tion  a  Man. 

Regar  la  Boca  a  la  pared,  to  cling  one’s 
Mouth  to  the  Wall ;  that  is,  not  to  have 
Courage  to  difeover  one’s  Wants. 

No  os  fálga  de  la  Boca,  do  not  fpeak  a 
Word  of  it. 

No  dixo  ejla  Boca  es  mia,  he  did  not  fay, 
this  Mouth  is  mine ;  that  is,  he  did  not 
fpeak  one  Word. 

No  tener  Boca  para  dezir  de  no,  not  to 
know  how  to  give  a  Refulal. 

No  tener  Boca  cl  cavallo,  is  for  a  Horfe 
to  be  hard-mouth’d. 

Dezir  todo  lo  que  fe  le  viene  d  la  Boca, 
to  fay  any  thing  that  comes  uppermoit. 

Guardar  la  Boca  el  enfermo,  is  for  a  fick 
Perfon  to  be  regular,  and  eat  or  drink 
nothing  but  what  the  Phyfician  orders. 

Prov.  Guarda  la  Boca,  y  efeufaras  la 
fangria,  keep  your  own  Counfel,  and 
you’ll  fave  your  Neck;  advice  to  Crimi¬ 
nals  on  the  Rack,  the  contrary  to,  con- 
fefs  and  be  hang’d. 

Prov.  No  diga  la  Boca  con  que  pague  la 
coca,  let  not  the  Mouth  utter  what  you 
may  be  call’d  to  an  Account  for. 

Prov.  En  Boca  cerrada  no  entra  mofea, 

Flies  do  not  get  into  a  Mouth  that  is  lhut, 
no  Harm  comes  of  being  iilent. 

Prov.  Boca  pajofa  cría  cara  bermofa,  a 
Strawy  Mouth;  that  is.  Oxen  that  feed 
on  Straw,  makes  a  beautiful  Face;  to 
iignify,  thofe  who  have  much  Cattle  and 
are  rich,  look  fair  and  well,  becaufe  they 
live  at  Eafe,  have  Plenty,  and  have  not 
occafion  to  fpoil  their  Complexion  in  the 
Sun. 

Prov.  En  Boca  del  Aragonés  no  ay  mal- 
pez,  there  is  no  ill  Fiih  to  an  Arragonian, 
becaufe  that  Kingdom  is  ihut  up  every  way 
from  the  Sea,  and  therefore  any  Fiih  is 
counted  a  Rarity. 

Prov.  Ehtien  tiene  Boca,  no  díga  a  ¿tro 
fopla,  he  that  has  a  Mouth  muft  not  bid 
another  blow ;  that  is,  a  Man  muft  not 
fet  another  to  do  what  he  can  do  him- 
felf. 

Prov.  En  la  Boca  del  difcrcto,  lo  publico 
es  fecréto,  in  a  difereet  Man’s  Mouth, 
what  is  publick  is  kept  fecret ;  that  is,  a 
wife  Man  will  be  cautious  of  talking  of 
Things  that  may  be  hurtful,  though  they 
are  publickly  known. 

Bocáfa,  a  great  Mouth. 

Bocaci,  f.  m.  Buckram,  vid.  Shcix. 

Bocadeado,  p.p.  bit,  gnaw’d. 

Bocadear,  v.  a.  to  bite. 

Bocadillo,  f.  m.  a  fmall  Bit,  or  Mouth¬ 
ful. 

Bocado,  f.  m.  a  Morfel,  a  Bit,  a  Mouth¬ 
ful,  a  Bite;  the  Wadding  of  a  Gun,  the 
Bit  of  a  Bridle,  from  Boca ,  a  Mouth. 

Bocado fin  bulffo,  a  Bit  that  has  no  Bone, 
metaphorically,  a  Conveniency  without  an 
Inconveniency. 

Tornar  un  Bocado,  to  eat  a  Bit,  to  break 
one’s  Faft. 

Alcancdd  un  Bocado,  give  me  a  Bit  to 
eat. 

No  dy  un  Bocado,  there  is  not  a  Mor 
fel. 

Comerfelo  en  un  Bocado,  to  eat  it  at  a 
Mouthful. 

ífiuercrfele  comer  a  Bocados,  to  be  in  fuch 
a  Paflion,  as  if  one  would  eat  a  Man. 

Lev  ant  arfe  con  el  Bocado  en  la  Boca,  to 
rife  from  Table  with  one’s  Mouth  full ; 
that  is,  not  to  allow  one’s  felf  time  to  eat. 


is.  Epicures,  who  feed  high,  and 
troubled  with  the  Gout,  give  as  many 
Groans,  as  they  eat  good  Bits. 

Prov.  A  Bocado  baron  efpoláda  de  vino, 
a  large  Bit  muft  be  fpurr’d  with  Wine ; 
that  is,  a  bad  Eater  who  can  fcarce  get 
down  his  Meat,  muft  fpur  on  his  lazy 
Appetite  with  a  Glafs  of  Wine. 

Prov.  Bocado  comido  no  gana 
Morfel  eaten  gains  no  Friend  ; 
either  what  a  Man  has  eaten  himfelf  will 
gain  him  no  Friends,  or  that  }Men  for¬ 
get  what  they  have  eaten ;  that  is,  pall 
Kindneffes. 

Prov.  Bocado  de  mal  pan,  ni  lo  co'mas, 
ni  lo  des  a  tu  can,  do  not  eat  a  Morfel  of 
bad  Bread,  nor  give  it  to  your  Dog.  The 
Bread  is  generally  fo  very  good  and  plen¬ 
tiful  in  Spain,  that  they  will  not  allow  the 
very  Dogs  to  eat  that  which  is  amifs. 

Prov.  No  dy  mejor  bocado  que  el  hurtado, 
no  better  Morfel  than  that  which  is  ftolen. 
Stolen  Goods  are  fweet. 

Bocal,  f.  m.  a  Pot,  or  Mug  with  which 
they  take  Wine  out  of  great  Jars ;  it  com¬ 
monly  holds  an  Azumbre,  which  is  about 
three  Pints ;  from  the  Greek  Baucalion,  a 
Veflel  for  Wine. 

Bocal  de  pozo,  the  Mouth  of  a  Well. 

*  Boqdl,  f.  a  Muffler,  a  Muzzle,  a  Bag 
to  hang  at  a  Beall’s  Mouth. 

*  Boqdl,  f.  ignorant,  unlkilful. 

*  Bocamanga,  f.  f.  the  Extremity  of  a 
Sleeve. 

Bocanada,  a  Mouthful  of  Liquor. 

Bocanégra,  the  Surname  of  a  noble  Fa¬ 
mily  in  Spain,  delcended  from  a  Duke  of 
Genoa,  the  firft  of  them  in  Spain  was  Ad¬ 
miral  of  Cafiile,  and  from  him  are  descend¬ 
ed  the  Earls  of  Palma,  and  other  Perfons 
of  Quality  of  the  Surname  of  Bocanégra 
and  Portocarréro. 

Bocardn,  line  Buckram. 

*  Bocdr,  v.  a.  to  rough  hew,  or  cut  out 
any  Work. 

Bocayrénte,  a  Town  of  five  hundred 
Houfes,  one  Parilh,  one  Monaftery  of 
Men,  and  one  of  Women,  feated  on  a  high 
Rock  in  the  Kingdom  of  Valencia,  thir¬ 
teen  Leagues  from  the  City  of  that  Name. 

Bocel,  f.  m.  the  Brims  or  Lips  of  a 
Cup,  or  other  Veflel,  the  Edge  of  any 
Ornament  in  carv’d  Work,  or  the  like. 

*  Boceldr,  v.  a.  to  make  the  Brim  or 
Edge  of  any  Veflel  either  Gold,  Silver, 
¿Sr. 

Bocellar,  obf.  a  Kettle. 

Bo  cero,  an  old  Word  us’d  in  the  ancient 
Laws  of  Spain,  fignifying  the  fame  as 
Abogado. 

Bocezar,  to  gape,  to  yawn. 

Bocezo,  gaping  or  yawning. 

Boche,  f  m.  in  Cant,  a  Hangman. 

*  Bocho ,  f.  m.  the  round  Hole  Children 
cut  in  the  Ground  to  play  at  Chuck. 

Bochéro,  f.  m.  in  Cant,  the  Executioner’s 
Man. 

Bochin,  f.  m.  the  common  Executioner, 
the  Hangman ;  fo  call’d  from  Boya,  the 
Butcher,  who  has  his  Name  from  Bos, 
an  Ox,  becaufe  he  kills  them,  and  an 
Executioner  is  a  Butcher.  Covarr. 

Bochornddo,  wither’d,  or  dry’d  up  with 
Heat,  or  fainting  with  Heat. 

Bochorno,  f.  m.  fultry,  clofe,  hot  Wea¬ 
ther,  from 

Boca  de  homo,  the  Mouth  of  an  Oven. 

Bocina,  f.  f.  a  Hunter’s  Cornet,  fo  cal¬ 
led  quafi  Buccina.  It  is  alfo  the  Spanijh 
Name  of  the  northern  Conftellation,  call’d, 
Ur  fa  minor,  or  the  leffer  Bear,  becaufe  the 
Stars  that  form  it  are  plac’d  in  the  Shape 
of  a  Cornet,  vid.  Ehiix. 

Bocinero,  f.  m.  one  that  winds  a  Cor¬ 
net,  or  he  that  makes  or  fells  them. 

*  Bojo,  f.  m.  the  Down  that  grows  on 


Mens  Faces  before  the  Beard,  or  on  Wo¬ 
men’s  Faces 

Bocon,  a  great  Mouth. 

*  Bocólica,  f.  f.  Eatables,  any  thing  that 
is  to  be  eat.  vid.  Quix. 

*  Bocon,  f.  m.  a  great  Mouth,  alfo  a 
Mouthful  of  Viéluals. 

Bocudo,  that  has  a  great  Mouth* 

Boúfdo,  one  that  has  much  Down  on 
the  Skin. 


BOD 

Boda,  f.  f.  a  Wedding;  the  Etymolygy 
not  known,  vid.  Covarr. 

Bodas,  the  fame  as  Boda,  being  indiffe¬ 
rently  ufed,  either  in  the  lingular  or  plural 
Number,  vid.  fiuix. 

Andárfe  de  Boda,  en  Boda,  to  go  from 
Wedding  to  Wedding;  that  is,  to  live  an 
idle  fpunging  Life,  always  running  from 
one  good  Houfe  to  another,  or  from  Feaft 
to  Feaft,  without  taking  any  Pains,  or 
minding  any  Thing  but  Mirth. 

Prov.  Aún  fe  come  el  pan  de  la  Bóda¿ 
the  Wedding  Bread  is  ftill  eaten  ;  that  is, 
the  Wedding  Feafting  is  fcarce  over,  it  is 
all  Love  and  Mirth.  The  new  married 
Couple  have  not  had  time  to  find  fault 
with  one  another,  or  to  fall  out,  becaufe 
the  Wedding  Joys  are  freih,  it  is  Honey 
Moon  ftill. 

Prov.  A  la  Boda  de  Don  García  lleva , 
pan  en  la  capilla,  carry  Bread  in  your 
Hood  to  Don  Garcia's  Wedding ;  that  is, 
do  not  confide  too  much  in  the  Cheer  you 
ihall  have  at  a  Feaft  or  Wedding,  but  pro¬ 
vide  for  yourfelf,  left  it  fall  lhort,  as 
they  fay  it  happened  at  this  D  Garcia's 
Wedding,  who  was  a  poor  Gentleman, 
and  had  invited  many  Guefts,  the  better 
Sort  had  the  Dinner  let  before  them,  and 
the  others  were  forc’d  to  take  up  with  a 
fecond  d  able,  where  Bread  being  fcarce, 
one  wifer  than  the  reft,  pull’d  out  a  Piece 
he  had  brought  from  Home,  and  laid  as 
above  :  And  he  fays  in  the  Hood,  becaufe 
in  former  Ages  the  Men  wore  great 
Hoods,  hanging  behind,  to  pull  over  their 
Heads  upon  Occafion,  before  Hats  were  in 
ufe,  and  made  ufe  of  them  as  a  Pocket ;  it 
is  a  good  Advice  not  to  put  fo  much  Con¬ 
fidence  upon  others,  as  not  to  provide  for 
one’s  felf. 

Prov.  Boda  buena  boda  mala, el  Martes  en 
tu  cafa:  Whether  the  Weddihg  be  a  good 
one  or  a  bad  one,  be  at  home,  or  you  mull 
be  at  home  on  'Turfday.  It  was  once  ufual 
in.S’p«/«,efpeci3lly  among  the  ordinary  fort, 
to  be  marry ’d  upon  Saturday,  and  then  they 
treated  their  Guefts  that  Day,  Sunday  and 
Monday.  So  the  Proverb  fays,  you  muft 
-be  at  home  on  Tuefday,  becaufe  be  the 
Wedding  never  fo  fplendid,  the  Feafting 
is  then  done ;  or  elfe  becaufe  it  is  time  to 
retire  to  look  to  your  Bufinefs. 

Prov.  Boda  de  N ogros,  a  Wedding  of 
Blacks ;  that  is,  all  Noife  and  Confuiion, 
becaufe  thofe  poor  People  at  their  Wed¬ 
dings  fy^ve  not  the  Order  and  Decency 
that  is  obferved  among  Gentry ;  but  all 
talk,  fing,  and  dance  without  any  Me¬ 
thod. 

Prov.  De  Bobos,  y  bobas  fe  hínchen  ¡as 
Bodas,  Weddings  are  fill’d  up  with  Men 
and  Women  Fools.  It  is^a  fufficient  Sign 
of  Folly  to  be  always  haunting  Weddings, 
and  fuch  publick  Meetings,  to  which  Fools 
refort  either  to  eat  and  drink,  or  to  lhow 
their  fine  Cloaths,  or  becaufe  they  know 
not  how  to  lpend  their  l  ime  better. 

Prov.  De  tales  Bodas  tales  tortas,  of 
fuch  Weddings,  focli  Cakes ;  that  is,  from 
fuch  Company  you  muft  expect  fuch 
Aétions,  or  fuch  a  courfe  of  Life  muft  come 
to  fuch  an  End,  or  fuch  Caufes  will  pro¬ 
duce  fuch  Eftefts.  You  can  expelí  no 
more  from  a  Cat  but  her  Skin.  They 
fay  the  Occafion  of  the  Proverb  was  a 
Gentleman’s  marrying  a  Lady  that  was 
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Banda,  a  (mail  Territory  in  the  Province 
of  Santa  Marta,  in  South-  America . 

Bondad,  f .  f .  Goodnefs. 

*  Bondar,  v.  n.  to  abound. 

*  Bondéjo,  f.  the  Cheefe-prefs. 

Bonita,  a  Bonnet,  which  isan  additional 

Sai!,  added  upon  occafion  to  the  other, 

Sails,  to  gather  all  the  Wind  that  may 

bC  *  Bonetada,  f.  f.  a  Pulling  of  the  Bonnet, 
or  Salutation. 

Bonete,  f.  m.  a  Cap;  alfo  as  Borda. 

Prov.  Bonete  y  a/méte  ha  «.en  cofas  de  co¬ 
pete,  the  Cap  and  the  Helmet  make  great  taph 

Families;  that  is,  Learning  denoted  by  thej  *  Boqutroxo,  xa,  adj^vid.  Boqmrubto. 

Helmet, 


Boquifruncido,  da,  adj.  ihrivel  mouth'd, 
that  has  the  Mouth  drawn  up  like  a  Purfe; 
alfo  belonging  to  thpMotion  of  the  Mouth. 

Boquihundido,  da,  adj.  one  that  has  his 
Mouth  funk  in. 

Boquilla,  f.  f.  a  little  Mouth. 
Boquimuelle,  adj.  tender  mouth’d. 

*  Boquín,  f.  m.  the  coarfeft  Sort  of 
Bays. 

*  Boquinegro,  f.  m.  a  Sort  of  a  Snail. 

*  Boquinvili,  f.  m.  an  unexperienc’d 
Perfon. 

Boquirito ,  ta,  adj.  wide  mouth’d;  me- 
foul  mouth’d. 


againlt  the 


Cap,  and  War  denoted  by  the 
raife  Men  to  great  Fortunes. 

*  Prov.  Contra  [opa  de  arroyo  y  tente  bo- 
r.éte,  &c.  this  corresponds  with  our  Englijh 
Proverb,  it  is  in  vain  to  ilrive 
Stream,  vid.  Quix. 

*  Bonetería,  1.  f.  the  Place  where  Caps 
are  fold. 

Bonetero,  f.  m.  a  Cap-maker. 

Bonetillo,  f.  m.  a  little  Cap,  or  a  Skull 
Cap. 

Bongo  de  <¡ área ,  the  Silver  Buih. 

*  Bonicamente,  o  bonitamente,  adv.  pret¬ 
tily,  neatly,  foftly.  vid.  EJuix. 

*  Bonicia,  f.  f.  vid.  Bondad. 

Bonico,  ca,  adj.  pretty,  neat. 

Bonifaz,  the  Surname  of  an  ancient 

Family  in  Spain,  originally  of  the  City 
Burgos,  in  Old-Cajlile  •,  the  Progenitor  of 
them,  Ramon  Bonifaz,  was  the  firit  Admi¬ 
ral  of  C afile,  at  the  Inftitution  of  that 
Dignity. 

*  Bonificado,  da,  p.  p.  of 

*  Bonificar,  v.  a.  to  do  good,  to  ap¬ 
prove  any  thing. 

*  Bonillo,  lia,  diminut.  of  Bueno. 

*  Prov.  Compon  un  fapillo  y  parecerá  bon¬ 
illa  drefs  a  little  Toad,  and  ihe  will  look 
handfome,  as  we  fay  in  Englijh,  fine 
Feathers  make  fine  Birds. 

Bonito,  ta,  adj.  pretty;  alfo  a  Fiih  fo 
call’d,  which  is  a  Sort  of  Tunny  Fifh. 

*  Bonina,  f.  f.  the  Herb  call’d  Camo¬ 
mile. 

*  Bonitálo,  f.  m.  vid.  Bonito. 

Bonvarón,  f.  m.  the  Herb  Groundfwell. 

B  O  Ñ 


Boñiga,  f.  f  a  Cow-Turd  ;  from  Bos ,  aft 
Ox,  fuafi  Boiéga. 

Prov.  EJuien  come  Boñiga  comería,  ojál- 
dre,  he  that  eats  Cow-Turd,  would  eat 
Puff-pafte  Cake ;  that  is,  if  he  had  it.  To 
lignify  that,  whoever  fares  hard,  would 
fare  better  if  they  could,  or  when  a  Man 
eats  loathfome  Things,  it  is  for  want  of 
good. 

Boñuélo,  vid.  Buñuelo. 

BOO 

Bootes,  a  Conllellation  by  the  Idler  Bear, 
call’d  by  another  Name  Artophilax,  or  the 
Bearward. 

B  O  Q_ 

*  Boque,  f.  m.  art  He-Goat. 

Boqueada,  f.  f.  a  Gaping,  or  Yawning, 

a  Gafp,  as  la  ultima  boqueada,  the  laid 
Gafp. 

*  Boqueado,  da,  p.  p.  of 

Boquear,  v.  n.  to  gape,  to  yawn,  to  o 

pen  the  Mouth,  to  gafp  for  Breath  ;  from 
Boca,  the  Mouth. 

No  ojfar  Boqilear,  not  to  dare  to  fpeak 
a  Word. 

Boquear,  or  Dar  la  pofirer  Baque  it  da,  to 
breathe  one’s  la  ft. 

Boque  re  ton,  f.  m.  or  Boquerón,  a  great 
Hole  in  a  Wall,  a  great  Opening,  or 
Yawning. 

*  Boquete ,  f.  m.  diminut.  oí  Boquerón. 

Boquiabierto,  a,  adj.  open  mouth’d. 

*  Boquiancbo,  cha,  adj.  belonging  to  a 
large  Mouth. 


Boquirubio,  a  young  Beau.  In  Cant,  a 
Cully. 

Boquiféco,  fa,  adj.  dry  mouth’d;  metaph. 
a  Man  that  cannot  fpeak  one  Word  oi 
comfort. 

Me  dexaron  falir  Boquijeco,  they  let  me 
come  away  without  wetting  my  Lips. 

Boquijumido,  da,  adj.  that  has  the  Mouth 
funk  in,  like  old  People  that  have  loft  their 
Teeth. 

Boquita,  f.  f.  a  little  Mouth. 

Boquituerto,  adj.  wry  mouth’d. 
Boquiverde,  one  that  talks  inconfiderate- 
ly,  idly. 

BOR 

Borla,  a  Town  in  Portugal,  in  the  Ter¬ 
ritory  of  Efirembz.,  has  a  Caftle,  400  Hou- 
fes,  and  fends  Deputies  to  the  Cortes. 

Borbolla,  f.  f.  a  little  Bubble  upon  the 
Water. 

Borbollar,  to  bubble,  to  boil  up. 

Bor  bo  lilt  a,  a  little  Bubble. 

Borbollón,  the  violent  Guihing  of  Water 
out  of  a  Pipe,  or  other  Hole,  which  forc¬ 
ing  out,  makes  a  Noife  that  founds  like 
Bor,  Bor,  whence  the  Word  is  deriv’d: 
it  is  alfo  the  Bubbling  up  of  boiling  Wa¬ 
ter,  or  of  a  Spring  that  gufhes  out  of  the 
Ground. 

*  Borbotar,  v.  n.  for  Water  to  guíh  vio 
lently  out  of  a  Pipe,  or  to  boil  very  fait. 

*  Borbotear,  v.  n.  to  mutter,  or  grumble. 
Borbotar,  a  Town  in  the  Kingdom  of 

Valencia,  in  Spain,  of  not  above  70  Hou- 
fes. 

Borbúja,  vid.  Borbolla. 

Borceguí,  f.  m.  a  Bulkin.  Arabick,  vid. 
Jhtix. 

*  Borceguinería,  f.  f.  the  Place  where 
Bulkins  are  fold. 

Borcellar  de  cáxa,  the  Edge,  or  Rim  of 
a  Box  or  Cheft. 

Borda,  f.  f.  the  Main-fail  of  a  Galley. 
Bordador,  f.  m.  f.  an  Embroiderer. 
Bordado,  da,  p.  p.  embroider’d ;  alfo 
edg'd. 

Bordadhra,  f.  f.  Embroidery;  alfoEdg- 
ing. 

Bordar,  v.  a.  to  embroider;  alfo  to 
edge. 

Borde,  the  Edge,  the  Brim,  the  Side  of 
a  Ship ;  alfo  a  Baftard  Son 

Borde  tajado,  a  lhagg’d,  or  jagg’d  Edge. 

Bordear,  v.  n.  to  tack  forwards  and 
backwards  at  Sea  ;  alfo  to  cruize. 

*  Bordiona,  f.  f.  a  Whore,  a  common 
Proftitute. 

Bordo,  as  Ir  abordo,  to  go  aboard  a  Ship. 

Hazer  ó tro  Bordo,  to  tack  the  Ship,  is 
to  bring  her  Head  about  to  lye  the  other 
Way. 

Bordoncico,  f.  m.  diminut  of  Bordan. 

*  Bordan,  f.  m.  a  Staff  to  walk  with,  a  Pil¬ 
grim’s  Staff,  alfo  the  great  or  bafe  String 
of  an  Inftrument. 

Bordan,  f.  m.  a  Town  in  the  Kingdom 
of  Aragon  in  Spain,  two  Leagues  from  Can- 
tavieja,  among  the  Mountains  has  about 
1 00  Houfes,  a  Place  of  refort  to  a  Church 
of  our  Lady. 

Bordonadóres,  this  Word  found  in  fome 
Authors,  none  of  whom  can  give  a  pofi 
tive  Account  of  what  it  is,  but  only  guefs 
they  were  fome  Gentlemen  who  were  ufet 


i  to  call  wooden  Rods  at  a  Mark  fet  up,  in- 


ftead  of  Lances,  to  exercife  their  Strength, 
and  try  whether  they  could  ftrike  them 
into  it. 

Bordoncillo,  f.  m.  a  little  Walking  Staff ; 
alfo  the  Burden  of  a  Song,  which  is  repeat¬ 
ed  at  the  End  of  every  Stanza. 

*  Bordoneado,  da,  p.  p.  of 

*  Bordonear,  v.  a.  to  ftrike  with  a  walk¬ 
ing  Staff. 

*  Bondonerta,  f.  f.  the  Cuftom  of  going 
about  like  a  Pilgrim. 

Bordonero,  f.  m.  a  counterfeit  Pilgrim, 
that  goes  about  in  that  Habit  to  live  idly  ; 
thence  any  idle  ftrowling  Fellow,  or  Beg¬ 
gar- 

Bordones,  a  River  in  the  Province  of  Cu- 
mana,  in  South- America. 

*  Boreal,  adj.  belonging  to  the  North 
Wind. 

Bóreas,  the  North  Wind.  Latin. 

*  Borlo,  a,  adj.  belonging  to  Boreal. 

*  Borgoñárfe,  v.  r.  to  boaft  or  brag,  a9 
a  Borgonon  ;  from  whence  this  Word  is  ta¬ 
ken. 

Borgúña,  the  Country  of  Burgundy,  be¬ 
tween  France  and  Germany. 

Borgonon,  f.  m .  a  Burgitndian. 

Birja,  a  City  in  the  Kingdom  of  Ara¬ 
gon,  in  Spain,  at  the  Foot  of  a  Hill,  not 
far  from  the  great  Mountain  Moneáyo,  to¬ 
wards  the  Frontiers  of  Caftile  and  Navarre , 
has  a  good  Caftle,  ftrong  Walls,  a  fruit¬ 
ful  Territory,  800  Houfes,  three  Parilh 
Churches,  one  of  them  Collegiate,  four 
Monafteriesof  Friars,  one  of  Nuns,  one 
Hofpital,  and  feveral  Chapels;  anciently 
call’d  Befinum.  It  has  given  its  Name  to 
a  noble  Family  in  that  Kingdom,  defend¬ 
ed  from  the  Blood  Royal,  whofe  Chief  is 
Duke  of  Gandía,  call’d  by  the  Spaniards 
Bórja,  by  us,  corruptly  Borgia. 

Borla,  a  Tuft,  or  a  Toffel  of  Silk,  or 
other  matter.  Doftors  wear  a  Borla ; 
that  is,  a  Silk  Toflel  on  their  Caps  to  de¬ 
note  their  Degree. 

Borlador,  a  Toffel-maker. 

Borlón,  a  great  1  uft,  or  Toffel. 

Bor  lilla,  Í.  f.  a  little  Tuft,  or  Toffel. 
Borlones,  a  Sort  of  Stuff  made  in  Holland \ 
which  they  fend  into  Spain  ;  there  is  of  it 
ftain  and  flower’d. 

Borne,  f.  m.  the  End  of  the  Lance  which 
is  ufed  iiiTilting;;  from  theFrench  Born,  the 
Extremity,  or  Boundary.  It  is  alfo  a  Sort 
of  Oak,  and  the  Bending  of  any  Wood. 

*  Borneadizo,  za,  adj.  eafy  to  be  turn’d 
or  twilled. 

Borneado,  da,  p.  p.  bent  by  Heating  at 
the  Fire,  or  othervvife. 

Bornear,  v.  a.  to  bend  by  heating  at  the 
Fire,  or  othervvife. 

*  Borneo,  f.  m.  the  Ailion  of  twilling 
or  bending,  by  heating  at  the  Fue. 

*  Borncro,  ra,  adj.  belonging  to  the 
Stone  that  mills  the  Corn. 

Born),  f.  m.  a  Sort  of  Hawk. 

Bornido,  da,  adj.  in  Cant,  hang’d. 
Bórnos,  a  Town  in  Andaluzia ,  ¿welve 
Leagues  from  Seville,  has  100  Houfes, 
one  Parilh,  two  Monalleries  of  Men,  one 
of  Nuns,  a  Houfe  to  maintain  fix  poop 
Men,  and  as  many  Women  well  born, 
one  Hofpital,  and  five  Chapels. 

Borina,  f.  f.  a  Sort  of  Grain  in  China, 
which  makes  brown  Bread. 

*  Boronia,  f.  f.  vid.  Alborinia. 

Boróx,  a  Town  in  the  Kingdom  of  Ca- 

fiile,  in  Spain,  near  the  City  Toledo. 

Brora,  f.  f.  Flocks  of  ihort  Wool,  the 
Nap  of  Frize,  or  the  like  ;  any  little 
Tuft  of  Wool;  alfo  the  Drofs,  or  the  Lees 
of  Wool. 

Borracha,  f.  f.  a  Leather  Bottle,  which 
when  empty  falls  together  like  a  Purie  ; 
alfo  a  drunken  Woman. 

Prov.  A  la  Borracha  paffás,  this  is  in¬ 
terpreted  two  Ways,  fome  making  the 
Word  paffas,  a  Verb,  and  then  it  is,  Do 
you  pafs  by  the  Drunkard  ;  w'hich  a  Wo¬ 
man  that  lov’d  Wine,  being  pais’d  by, 

when 
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when  they  were  filling  it  about,  is  report¬ 
ed  to  have  faid  to  him  that  ferv’d.  Others 
will  have  pafas  in  this  Place  to  be  the 
Subftantive,  Raifins,  and  then  it  is.  Do 
you  give  the  Drunkard  Raifins  ?  To  figni- 
fy  that  you  ihould  not  give  fuch  a  one 
fweet,  but  rather  fait  Things,  to  encou¬ 
rage  Drinking. 

Borrachada,  f.  f.  vid.  Borrachería. 

Borrachear,  to  play  the  Drunkard. 

Borrachera,  f.  f.  Drunkennefs,  a  drunk¬ 
en  Bout,  a  drunken  Aftion. 

Borrachez,  f.  f.  Drunkennefs. 

Borrachería,  f.  f.  the  Diforder  or  Con- 
fufion  caus'd  by  Drunkennefs. 

Borracho,  drunk,  or  a  Drunkard. 

Prov.  Al  Borracho  fino  no  le  bajía  agua 
ni  vino,  a  downright  Drunkard  is  not  fa- 
tisfied,  or  has  not  enough  of  Wine,  or 
Water,  becaufe  he  always  covets  more. 

Prov.  Colirico  fanguíno,  Borracho  fino, 
a  fanguin  cholerick  Man,  is  a  downright 
Drunkard ;  as  fuppofing  that  only  Drun¬ 
kennefs  can  put  a  Man  into  fuch  Diforders. 
Malar  a. 

Borrachín,  f.  m.  or  Borrachonázo,  a 
great  Drunkard. 

Borrachuélo,  f.  m.  f.  a  little  Drunkard. 

Borrada,  f.  f ■  a  Blotting  out. 

Borradéro,  f.  m.  that  which  may  be 
blotted  out. 

Borrado,  da,  p.  p.  blotted. 

Borrador,  f.  m .  a  Blotting  Paper,  a  Day 
Book,  or  Note  Book,  where  things  are 
only  fet  down  for  the  prefent,  to  be  writ 
out  fair ;  alfo  a  rough  Draught. 

Borradorcillo,  f.  m.  a  little  Blotting  Pa¬ 
per,  or  a  fmall  Note  Book  for  Memoran¬ 
dums. 

Borradura,  f.  f.  a  Blotting. 

Borraja,  f.  f.  the  Herb  Borrage. 

Borrar,  v.  a.  to  blot,  to  blur,  to  ftrike 
out,  to  blemiih.  Arabick. 

Borras,  Dregs,  or  Lees  of  any  Liquor. 

Borrajea,  f.  f.  a  Tempeft,  a  Storm ; 
jnetaph.  a  Broil,  a  Fray. 

Borrafcójo,  fa,  adj.  tempeftuous ;  me- 
taph.  quarreliome.  ‘ 

Borrafquilla,  f.  f.  a  little  Storm  or  Tem¬ 
peft,  almall  Scuffle;  a  little  turbulent  Fel¬ 
low. 

Borrax,  or  Borraz,  Borrece,  ufed  for 
Soulder  by  Goldfmiths. 

Borráxa,  f.  f.  vid.  Borraja. 

Borrdza,  vid.  Borrax. 

Borrega,  f.  f  an  Ewe  Lamb. 

*  Borregada,  f.  f.  a  Flock  of  Lambs. 

Borrlgo,  f.  m  a  Lamb ;  metaph.  a  good 

natur’d,  quiet,  fat  Child. 

*  Borregon,  f.  m.  augm.  of  Borrego. 

*  Borreguero,  f.  m.  the  Shepherd  who 
takes  Care  of  a  Flock. 

*  Borreguilla,  diminut.  of  Borrega. 

Borrinas,  f.  f.  the  high  Parts  of  a  Sad¬ 
dle  before  and  behind. 

Borrica,  f.  f.  a  She  Afs. 

*  Borricada,  f.  f.  a  Drove  of  Affes. 

Borricázo,  f.  m  f.  a  great  Afs. 

Borrico,  f.  m.  an  Ais 

Borricón,  f.  m.  a  great  Afs,  a  great 
Coxcomb. 

*  Borricote,  f.  m.  vid.  Borricón. 

Borriquen,  the  Indian  Nameof  thelfland 

of  Puerto  Rico,  in  America. 

*  Borriquenio,  a,  adj.  belonging  to  an 
Afs. 

Borriquete  vela,  to  Top-Gallant-Sail. 

Borriquillo,  a  little  Afs. 

*  Bor r iva,  f.  f.  the  Wool  of  the  Lamb. 

*  Borro,  f.  m.  a  Lamb  of  a  Year  old  ; 
alfo  a  ftupid  ignorant  Fellow. 

Borr'on,  f.  m.  a  Blot.  Arabick. 

"*  Borr'on,  f.  m.  metaph.  a  Difgrace,  a 
Diihonour. 

*  Borroncillo,  f.  m.  diminut.  of  Borr'on. 

*  Borronijla,  f.  m.  one  who  frequently 
blots  in  Writing. 

*  Borrajo ,  ja,  adj.  of,  or  belonging  to 
Lees  or  Dregs. 

*  Born  falla,  f.  f.  a  Trifle. 
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*  Borrumbada,  f.  f.  a  ra(h,  inconfidemte 
Aftion. 

Borújo,  {.  m.  vid.  Burujo. 

*  Borujon,  augm.  of  Borújo. 

Borzegui,  a  Bulkin. 

Borzeguineria,  f.  f.  a  Buikin  maker’s 
Shop. 

Borzeguiniro,  f.  m.  a  Buikin-makcr. 
BOS 

*  Bojadilla,  f.  f.  a  Vomit. 

Bojar,  v.  a.  to  be  brim  full,  or  till  the 
Liquor  Hands  above  the  Brim;  alfo  to  run 
over. 

Bofcágc ,  f.  m  a  thick  Place,  a  woody 
Place  ;  a  Landlkip  in  Painting. 

*  Bofcáge,  f.  m.  a  Pié'ture  embelliih’d 
with  Woods. 

Bojcajádo ,  ihadow’d  in  Painting,  or 
Drawing. 

*  Bojear,  v.  a.  to  feek,  to  fearch. 

Bofada,  vid.  Bordado. 

Bofador,  Bojladiira,  Boflar,  vid.  Bor¬ 
dador,  Bordadúra,  Bordar. 

*  Bofphart,  f.  m.  Bofpborus,  two  Straits 
of  the  Sea  fo  call’d,  the  one  Bojphorus  Thra- 
cicus,  the  other,  Bojphorus  Cimmerius. 

Bófque,  f.  m.  a  Wood,  a  Foreft.  Gothic 
Bujch  ;  alfo  in  Cant,  a  Beard. 

Bojquejddo,  da,  p.  p.  drawn  rough,  or 
only  fcratch’d. 

Bojquejar ,  v.  a.  to  make  a  rough 
Draught;  to  lay  the  firft  Colours  on  a 
Pifture,  which  being  confus’d  do  not  well 
(how  the  Defign. 

B of  quijo,  f.  m.  a  rough  Draught,  a  Pi- 
¿ture  that  has  only  the  firft  Colour*  vid. 
fuix . 

Bofquéro,  a  Woodman. 

Bojquezillo,  a  little  Wood. 

Bofada,  Bojjadina,  or  Bofa  dura.  Vo¬ 
miting. 

Bojjal  dec  avallo,  an  Ornament  of  Silver, 
for  a  Horfe’s  Head,  with  Bells,  and  a  Point 
in  the  Forehead. 

Bojfar,  to  run  over,  to  vomit. 

Bofezar,  v.a.  to  gape,  to  yawn.  Latin 
Ojcitare. 

Bofezo,  f.  m.  a  Gaping,  or  Yawning. 

EOT 

Báta,  f.  f.  a  Boot ;  alfo  a  Leather  Bot¬ 
tle.  In  fome  Parts  of  Spain,  a  Butt. 

Báta  Cuchar,  vid.  Cuchara. 

Botado,  that  Part  of  a  Column,  or  other 
Stone,  that  is  cut  wreath’d  like  a  Rope. 

Botador,  a  Punch,  an  Irbn  to  drive 
Nails  that  cannot  be  drawn  with  Pincers ; 
alfo  as  Votador. 

*  Botafágo,  f.  m.  a  long  Stick  with  a 
Match  Rope  fix’d  to  the  End,  to  fire  off 
Cannon. 

*  Botamen,  f.  m.  a  great  Number  of 
Barrels  for  Ships. 

Botamente,  adv.  bluntly,  dully. 

Botana,  f.  f.  a  round  Plug  of  Wood  to 
ftop  a  Leather  Bottle  ;  alfo  a  Patch  upon  a 
Leather  Bottle ;  and  thence  a  Plaiiler  upon 
a  Sore. 

*  Botánico,  a,  belonging  to  Botany. 

*  Botanománcia,  f.  f.  a  fuperftitious  Di¬ 
vination,  or  Prophecy  by  Herbs. 

Botado,  da,  p.  j).  of 

Botar,  vid.  Votar. 

Botar,  v.  a.  to  dull  the  Edge,  or  the 
Underftanding,  to  rebound  as  a  Ball  does ; 
to  call,  or  throw  out ;  to  launch  a  Ship. 

*  Botarate,  f.  m.  an  ignorant  fenfciefs 
Man. 

*  Botarel,  f.  m.  a  Prop, Stay,  or  Support; 
alfo  what  our  Workmen  call  a  Shore. 

Botarga,  f.  f.  a  Sort  of  Saufage ;  alfo  a 
Boot,  or  Bulkin,  or  a  leather  Bag,  or 
Cafe. 

*  Botargedr,  v.  a.  to  butt  with  the 
Horns,  as  Bulls  do. 

*  Botajda,  f.  f.  the  Sound  of  a  Horn. 

Bóte,  f.  m.  in  fome  Parts  is  taken  for 


any  common  Boat,  but  more  properly  the 
Long-Boat  of  a  Ship. 

Bote,  a  Gallipot,  fuch  as  Apothecaries 
ufe  ;  alfo  the  End,  or  Extremity. 

Bóte  de  lánca,  a  Thruft  of  a  Lance. 

Bote  de  pelota,  the  Rebound  of  a  Ball. 

Yr  de  Bóte,  to  go  the  ready  Way. 

Efdr  lleno  de  Bóte  en  Bote,  to  be  as  full 
as  a  Thing  can  hold. 

Bote  jico,  f.  m.  a  little  Gallipot. 

Botequin,  a  little  Boat. 

*  Bote  cario,  f.  m.  a  certain  Tribute  rais’d 
for  the  Support  of  the  Wars. 

*  Botella,  f.  f.  a  Bottle. 

Botero,  f.  m.  a  Leather-Bottle-maker. 

Botezillo,  a  little  Gallipot. 

Batiboleo,  the  taking  a  Ball,  as  foon  as 
it  has  touch’d  the  Ground,  at  half  its  Re¬ 
bound,  and  lending  it  back  to  the  Adver- 
fary. 

Botica,  f.  f.  an  Apothecary’s  Shop, 
fometimes  taken  for  another  Shop. 

Boticario,  f.  m.  an  Apothecary ;  from 
Bóte,  a  Gallipot.  In  Cant,  a  Pedlar. 

*  Botiga,  f.  f.  Botica. 

*  Botiguéro,  f.  m.  a  Merchant  who  keeps 
open  Shop. 

Botija,  f.  f.  an  Earthen  Veffel  with  a 
great  Belly ;  metaph.  a  great  unweildy 
Fellow. 

*  Botijero,  f.  m.  an  Earthen- ware  Man. 

Botijón,  f.  m.  a  great  Veffel  with  a  large 

Belly;  metaph.  a  Punch  Belly. 

Botijuela,  f.  f.  a  fmall  belly’d  Veffel. 

Bolilla,  a  little  Boot,  or  a  little  Leather 
Bottle. 

Botiller,  f.  m.  a  Butler. 

Botillería,  f.  f.  a  Buttery. 

Botillero,  f.  m.  a  Butler. 

*  Botillo,  f.  m.  a  little  Leather  Bottle. 

Botin,  f.  m.  a  Buikin ;  alfo  a  Booty 

taken  in  War. 

Prov.  El  Bot)n  de  la  galana  en  invierno 
no  vale  nada,  the  fine  Woman’s  Buikin  in 
Winter  is  worth  nothing  ;  becaufe  former¬ 
ly  in  Spain  the  Women  wore  red  or  blue 
Bulkins,  of  very  fine  Leather,  which  were 
not  fit  for  the  Dirt. 

Botinero,  f.  in.  a  Buikin  maker. 

BotimUo,  f.  m.  a  little  fhort  Buikin. 

*  Botiquín,  f.  m.  a  Box  that  Apotheca¬ 
ries  make  ufe  of  to  put  their  Medicines  in 

Boto,  a,  adj.  blunt,  or  dull ;  alfo,  as  Voto. 

Bot'on,  f.  m.  a  Button,  a  Bud  of  Tree, 
a  Boil. 

Baton  Je  fuego,  a  Searing-Iron. 

Bot'on  i ie  Bitba,  a  pocky  Sore. 

*  Contarle  los  Botones  a  úna,  to  give 
many  Pufhes  with  a  Sword,  vid.  Quix. 

*  Botonadura,  f.  f.  the  Set  of  Burtons  on 
a  Suit  of  Cloths. 

Botonar,  v.a.  to  bud  as  Tree  do;  alfo 
to  cauterize. 

*  Botonázo,  f.  m.  a  Thruft,  or  Puih  with 
a  File. 

Botoncillo,  f.  m.  a  little  Button,  or  a  fmall 
Bud  of  a  Tree. 

*  Botonero,  ra,  f.  m.  f.  a  Button- maker. 

Bot'or,  obf.  an  Impofthume. 

*  Botryte,  f.  m.  Soot. 

BOU 

Boucda ,  a  Town  in  Portugal,  three 
Leagues  from  V if  to ,  between  die  Rivers 
Bouga  and  Cela,  from  which  it  takes  its 
Name;  it  has  not  above 20oHoufes,  and 
one  Parifli,  but  is  famous  for  certain  Barns, 
which  are  faid  to  have  wrought  great  Cures. 

Boun,  a  Moonfiih.  Minjh. 

B  O  V 

Bováda,  f.  f.  a  Foolery,  a  fooliih  Ailion, 
or  Saying. 

Bováje,  f.  m.  a  Tax  laid  upon  every 
Yoke  of  Oxen ,  fo  call’d  from  Bos,  an  Ox. 

Bovamlnte,  adv.  fooliihly. 

Bovarron,  f.  m.  a  great  Fool. 

B  ová  tico,  a  Duty  upon  every  Yoke  of 

Oxen, 


/ 


B  O  Z 


BRA 


BRA 


Oxen,  formerly  paid  to  the  King  in  Ca 
t a  Ionia ;  from  Bos,  an  Ox. 

Bov  ear,  to  play  the  Fool. 

Bóveda,  f.  f.  a- Vault.  A  volvindo,  be- 
caufe  it  is  arch’d. 

Hablar  de  Bóveda,  to  talk  big. 

*  Bóveda,  de  jardín,  f.  a  W  alk  in  a 
Garden  that  has  the  Trees  or  Greens  bow’d 
over  it  like  an  Arch.  An  Arbour. 

Bovedádo,  da,  p.  p.  vaulted. 

Boveddr,  v.  a.  to  vault. 

Bovedilla,  f.  f.  a  little  Vault. 

Boveria,  f.  f.  Fooliihnefs,  a  fooliih  Say¬ 
ing,  or  Aftion. 

*  Bovino,  na,  belonging  to  Oxen. 

Bovito,  a  little  Fool. 

Bovo,  a  Fowl  ;  alfo  a  Fiih  fo  call’d. 


Bozéro,  vid.  Bolero. 

Bozina,  vid.  Bobina. 

Bozinéro,  vid.  Bocinero. 

Bozinglcár,  to  bawl,  to  hoop  and  hol- 
|  loo,  to  cry  out. 

*  Bozingleria,  f.  f.  Bawling,  Noifinefs. 
Bozinglcro,  a  bawling  Fellow. 

Bozios,  a  Horn-lhell  Fiih.  Minjh. 

Bozo,  f.  m.  the  Down  that  grows  on 
Men’s  or  Women’s  Faces,  before  the  Beard 

BRA 


m 


BOX 


alfo 


Box,  f.  m.  Box,  or  the  Box-Tree; 
a  Compafs  taken  about. 

Box  de  qapatiro,  a  fmall  Tool  made  of  I 
Box,  Shoemakers  ufe  to  fmooth  their  Seams 
with. 

*  Box  ado,  da,  p.  p.  of 


*  Boxar,  or  Boxear,  to  compafs  about  Arms. 


Brábáda,  or  Brabáta,  vid.  Bravata. 
Brabante,  the  Province  of  Brabant, 
the  Lovj-Countries. 

*  Brabante,  f.  m.  a  Kind  of  Linen 
which  comes  from  Brabant. 

B rabear,  vid.  Bracear. 

*  Brabéo,  f.  m.  the  Prize  given  te 
Wreíllers. 

B raheza,  vid.  Braveza. 

Biabo,  vid.  Bravo. 

Brabúra,  vid.  Bravura. 

*  Braceada,  vid.  Braceaje. 

Braceaje,  Labour,  or  Éxercife  of  the 


cr  furround. 

*  Boxeo,  f.  m.  the  Menfuration  of  any 
Kingdom. 

Tener  tantas  leguas  de  Box ,  to  be  fo  ma¬ 
ny  Leagues  in  compafs. 

Boxdr  tantas  leguas,  idem. 

Boxcdal,  a  Grove  of  Box -Trees. 
Boxigánga,  vid.  Moxigánga. 

Bóxo,  Compafs,  Circumference. 

BOY 

*  Boy,  f.  m.  for  Buey,  Oxen. 

Boya,  a  Buoy,  which  is  a  Piece  of  Wood  j 

or  Barrel,  made  fail  to  the  Flook  of  an 


Bracear,  v.  n.  to  exercife  the  Arms. 
Bracero,  f.  m .  one  that  has  a  itrong  Arm 
at  calling  a  Dart,  a  Gentleman  Uiher  that 
leads  a  Lady  by  the  Arm,  as  the  Cuilom 
was  in  Spain.  A  Day  Labourer  for  any 
Labour  that  requires  Strength  of  Arms. 

*  Bracete,  f.  m.  diminut.  of  Brazo. 

*  Bracbylogia,  f.  f.  a  ihort,  concife.  La¬ 
conic  Expreffion. 

Bracico,  Bracillo,  or  Bracito ;  a  little 
Arm. 

*  Brac'd,  f.  m.  the  upper  Part  of  the 
Arm. 

*  Bracio,  f.  m.  in  Cant,  the  Arm. 

*  Bracio  godo  y  Ladro,  in  Cant,  the 


Anchor,  by  the  Buoy  Rope,  and  floating  Right  and  Left  Arm. 
right  over  it,  ferving  both  to  fhow  where  Braco,  a  fmall  Sort  of  Setting  Dog ; 
the  Anchor  is,  and  to  weigh  the  Anchor  alfo  a  Dog  that  has  ihort  turn-up  Nofe. 
with  the  Boat.  *  Br  afiné  ras,  f.  f  a  Roller  or  Fillet  to 

they  give  this  tie  about  the  Arm. 

Braga,  vid.  Bragas 

Braga,  a  City  in  the  North  of  Portu¬ 
gal,  betwixt  the  Rivers  Cavado  and  Dejle, 


Boya,  in  fome  Places 
Name  to  the  Hangman. 

Buena  Boya,  is  one  that  is  no  Slave,  but 
rows  voluntarily  in  the  Galley  for  pay 
Boyada,  f.  f.  a  Herd  of  Oxen. 


1  uneafy.  It  is  generally  apply’d  to  thofe 

I  who  being  finer  than  they  uled  to  be, 
i  feem  luff  and  uneal’y. 

Prov.  En  la  Braga  yaz  quien  basa  la. 
paz,  that  lyes  in  the  Breeches  which  will 
make  peace. 

*  Bragáfas,  augm.  of  Bragas ;  alfo  me- 
1  taph  a  Coward. 

Bragucra,  or  Braguero,  a  Trufs  for  a 
broken  Belly ;  the  Codpiece. 

Bragueta,  f.  f.  the  Codpiece. 

Braguet'on,  f.  m.  a  great  Codpiece. 

*  Braguillas,  f.  f.  augm.  of  Brugos. 
Brab'on,  a  Sort  of  Rod,  or  feveral  Folds 

of  Cloth,  or  other  Stuff  worn  on  die  Shoul¬ 
ders,  belonging  to  a  Sort  of  Coat  ufed  in 
Spain,  which  had  not  Sleeves  to  put  the 
Arms  into,  but  hanging  Sleeves,  and  thefe 
Rolls  at  the  Shoulders.  Some  have  call’d 
them  Brafines. 

BraLoncras,  the  Holes  through  which 
they  put  their  Arms  with  the  Brabones, 
or  the  Brabones  themfelves,  defend'd  a- 
bove. 

Brama,  f.  f.  the  Bellowing  of  a  Stag  at 
rutting  d  ime,  any  Roaring. 

*  Bramadero ,  f.  m.  the  Place  where 
Deer  and  other  Creatures  call  their  Mate 
at  rutting  7  ime,  isc. 

Bramador,  a  Roarer. 

Bramante,  Packthread,  rightly  Braban¬ 
te,  became  great  Quantities  of  it  are  car¬ 
ried  from  that  Province  to  Spain. 

Bramar,  v  a.  to  roar  like  a  Lion,  or 
other  wild  Beall;  from  the  Greek  ¡aÍo^cu, 
to  be  angry. 

*  Bramante,  p.  aft.  of  Bramar. 

*  Bramar,  in  Cant,  to  beilow  and  make 
a  Noife. 

Bramido,  f  m.  a  Bellow,  or  Roar. 

*  Bramo,  f.  m.  vid.  Bramido. 

*  Bramo,  in  Cant,  an  Information,  a 
Diicovery. 

Bramón,  in  Cant,  a  Difcoverer,  an  Evi¬ 
dence. 

*  Bramofamcr.te,  adv.  furiouily,  defpe- 
rately,  outragioully. 

'  Br  amura,  vid.  Bramido. 

Branca,  f.  f.  a  Claw,  Paw,  or  Foot  of 
a  wild  Beall;  alfo  a  Chain  ufed  in  Galiies 


feated  in  a  plentiful  Country,  wall’d,  inha-  an<^  Prifons  to  fetter  Slaves,  or  Prifoners. 

Branca  ursina,  the  Herb  Bears-Foot. 
Brancada,  {.  fi  a  Drag  Wet. 

*  Bránchas,  f.  f.  the  Cills  of  a  Fiih. 


fpital,  and  a  College.  It  is  an  Archbifho- 
prick,  worth  40000  Ducats  a  Year  to 


Boyante,  adj.  a  Ship  that  is  light  laden,  bited  by  3000  Souls,  under  five  Parifhes, 
and  fails  fwift.  has  three  Monaileries  of  Friars,  and  three 

*  Boyar,  v.  n.  to  buoy  up,  to  raife  up  of  Nuns,  a  Houfe  of  Mifericordia,  an  Ho 
at  the  Sides,  to  raife  a  Ship  or  Boat- 

Boy  car,  to  lift  up  one’s  Voice,  to  cry 
out.  Minjb. 

*  Boyera,  f.  f.  a  Stall  for  Oxen. 

Boyéro,  f.  m.  or  Boy  erizo,  a  Neatherd. 

Boyezuélo,  f.  m.  a  little  Ox ;  alfo 

flalking  Ox  to  kill  Partridges. 

Boya,  the  Cork  of  a  Filhing-Net. 

Boyuda,  in  Cant,  a  Pack  of  Cards. 

Boyuno,  adj.  belonging  to  Oxen. 

B  O  Z 


*  Branco,  ca,  adj.  white. 

*  Brandal,  f.  nr.  the  Ropes  of  which 


Boz,  vid.  Vox. 

*  Boza,  a  Stepper, 


a  different  Colour  from  his  Body. 

Bragadura,  the  Twill  of  a  Man,  or  0- 
ther  Creature,  that  Part  from  whence  he 
begins  to  be  forked. 

Bragánza,  a  City  in  Portugal,  on  the 
Banks  of  the  River  Fervenqa,  wall’d,  has 
a  Sea  Term,  it  islán  old  Caílle,  óooHoufes,  two  Pariih 
a  Piece  of  Rope,  having  a  whale  Knot  at  Churches,  two  Monaileries  of  Friars,  two 
one  End,  and  a  Lanner  fplic’d  to  it,  and  of  Nuns,  a  College,  a  Houfe  of  Miferi- 

the  other  End  made  fait  to  fome  Part ;  cordia,  and  Hofpital. 

the  ufe  of  them  to  Hop  the  Cables,  that  Bragas,  Breeches ,  properly  a  Sort  of 
they  may  go  out  by  little  and  little.  ihort  Breeches. 

*  Bozal,  iub.  m.  a  Muffler,  a  Muzzle,  I  Prov.  Sjue  tienen  que  ver  las  bragas  con 

a  Bag  to  hang  at  a  Beall’s  Mouth,  that  I  el alcavala  de  las  babas  ?  WhatistheTax 

it  may  not  flop  to  eat.  on  the  Beans  to  the  Breeches.  A  Man 

Bozal,  adj .  ignorant,  that  cannot  fpeak  finding  a  pair  of  Breeches  in  his  Houfe 
the  Language  of  the  Country,  or  can  fpeak  which  were  left  behind  for  hafle  by  his 
only  his  own  Tongue,  unikilful.  Wife’s  Gallant,  aik’d  how  they  came 

*  Mancebito  Bozal,  a  mere  Novice.  there,  and  ihe  anfwered,  fome  Men  came 

*  Boz'ar,  v.  a.  toread  any  thing atten-  to  gather  the  Tax  upon  the  Beans ;  the 
lively,  to  look  diligently  over  any  thing  Anfwer  being  impertinent,  they  came  to 

Bozeadbr,  a  bawling  Fellow.  high  Words,  but  the  Woman  flood  to  her 

Bozear,  to  cry  out,  vid.  Vozear.  Saying.  This  is  apply’d  to  any  one  that 

Bozel,  a  Fillet,  or  Edge  of  Stone,  about  being  aik’d  a  Queition,  anfwers  nothing  to 
a  Building.  I  the  Purpofe. 

Bozclillo,  a  little  F'illet,  or  Edge  of  Prov.  fuien  no  efia  enfeñádo  a  Bragas  las 
Stone.  I  coji tiras  le  házen  llagas,  when  a  Man  is 

Bozelon,  agreat  Fillet,  or  Edgeof  Stone.  I  not  ufed  to  Breeches,  the  Seams  gaul  him  ; 
Bozeria,  bawling,  vid.  Vozería.  I  that  is,  any  thing  a  Man  is  not  ufed  to  is 

2 


its  Prelate,  who  is  Metropolitan  of  all ,  ^1C  Shrouds  are  made. 

Portugal ;  it  was  anciently  call’d  Braceara  I  *  Brandalágas,  f.  m.  a  Scoffing,  Jeer- 
Augujla.  j  big. 

Bragado,  one  that  has  Breeches  on.  |  *  Brandenburg,  f.  m.  a  great  Coat,  fo 

Buey  Bragado,  an  Ox  that  has  Legs  of  cah’d  from  tire  Eleftor  of  Brandenburgb , 


who  invented  it. 

*  Brandis,  1.  m.  agreat  Coat. 

Brando,  f.  m.  or  Brangentil,  a  Sort  of 

Dance. 

*  Brando,  da,  adj.  vid.  Blando. 

*  Blandiera,  f .  f  vid  .Blandura. 

*  Eradas,  f.  f.  little  mean  Villages  are 
call’d  lo  in  AJlurias  ;  and  in  Galicia,  the 
marfil)  ,  fenny  Places  are  call’d  fo. 

Branque,  f.  m.  the  Stem  of  a  Ship, 
the  utmoll  Part  of  the  Head. 

*  Bránza,  f.  f.  the  Chain  with  which 
the  Slaves  in  the  Galiies  are  chain’d. 

Bráfa,  f.  f.  a  burning  Coal. 

Prov.  Braja  trise  en  el  Jeno  la  que  cría 
bíjo  agino,  ihe  carries  a  burning  Coal  in 
her  Bofom,  who  breeds  another’s  Child  ; 
that  is,  lhe  that  has  a  Child  got  in  Adul¬ 
tery,  which  is  not  her  Hufband’s. 

Prov.  Soplando  Bráfa  fe  faca  Llama,  y 
enojos  de  mala  palabra,  blowing  a  burning 
Coal  makes  a  Flame,  and  an  ill  Word 
blows  up  Anger. 

*  Brafar  Cerveza,  to  brew  Beer  or  Ale. 

*  Brafero  de  Cerveza,  a  Brewer,  las 
quales  palabras  ni  las  he  leídas  en  algur  au¬ 
tor  ni  las  invento  yo.  Si  Stevens  en  fa  dic¬ 
cionario,  in  quanto,  tan  jujlo  en  efias.  Como 
en  muchas  otras  palabras. 


Braferíco, 


BRA 


B  R  E 


B  R  I 


Braferíco ,  diminuí,  of  Braferillo,  a  lit¬ 
tle  Pan  to  keep  Fire  in,  fuch  as  Women 
ufe  in  Spain. 

Brafero,  f.  m.  a  Fire-pan,  fuch  as  they 
ufe  in  Spain  to  make  Fire,  in  (lead  of  a 
Chimney ;  they  are  of  Earth,  Copper,  or 
Silver;  alfo  a  Brewer,  and  the  Place  where 
the  Jews  and  Hereticks  are  burnt. 

Bras'll,  a  vail  Province  in  South- Ameri¬ 
ca,  reaching  from  about  the  fecond  De¬ 
gree  of  South  Latitude,  to  the  Twenty- 
lixth,  and  belonging  to  the  Crown  of  Por¬ 
tugal,  that  is  all  along  the  Sea  Coail,  for 
they  have  not  extended  far  into  the  Inland, 
where  the  Indians  are  dill  unconquered. 
It  is  divided  into  fourteen  Capitanais,  as 
they  call  them,  which  are  fo  many  fmall 
Governments,  call’d  by  thefe  Names  Ma- 
ranhóa.  Cidra,  Rio  Grande,  Paráyba,  Aa- 
maráca,  Pernambúca,  Seregipe,  Bahia  de 
todos  los  Santos,  libios,  Spirito  fanto.  Porto 
Seguro,  Rio  de  J aneyro,  and  5.  Vincente. 

Brasil  palo,  f.  m.  Brafil  Wood,  diffid¬ 
ently  known.  The  Tree  is  tall,  and  fo 
thick  that  three  Men  can  fcarce  fathom 
it,  the  Bark  of  a  dark  Brown,  and  all 
prickly.  It  is  ufed  in  Dying,  and  in  Phy- 
fick.  RayHift.  Plant.  Verb.  Brajilia  ar¬ 
bor.  The  Indians  call  it  Ibira  Bitanga. 
Acojla  gives  no  account  of  it. 

Bravada,  vid.  Bravata. 

Bravamente,  adv.  bravely. 

Éravánte,  vid.  Brabante. 

Bravata,  a  Rodomantade,  vain  boaíling. 

*  Bravatéro,  f.  m.  in  Cant,  an  igno¬ 
rant  Babbler. 

*  Bravato,  f.  m.  an  arrogant  Boailer, 
a  Bully. 

Bravear,  v.  n-  to  brave,  to  bead,  to 
talk  big. 

Bravera,  f.  f.  a  Vent-hole,  or  fmall 
Window  to  a  Cellar. 

*  Braveria,  vid.  Bravata. 

Braveza,  f.  f.  Fiercenefs,  Wildnefs, 

Bravery. 

Bravio,  adj.  a  Prize,  the  Reward  for 
which  Men  run,  wreitle,  or  the  like.  Latin 
Br avium. 

*  BraviJJtmaménte,  adv.  very  brave. 

Bravo,  adj.  fierce,  wild,  head-ilrong, 

perverfe,  high  fpirited ;  alfo  fine,  brave; 
alfo  a  Hedor,  a  Bully,  a  Ruffian ;  ironi¬ 
cally,  foolifh. 

Bravonel,  f.  m.  a  Bully,  a  Ruffian. 

*  Bravofaménte,  adv.  bravely,  nobly. 

*  Bravofidad,  {.  f.  Bravery,  Magnani¬ 
mity. 

Bravofo,  a  huffing  Fellow.  Bravofo,  in 
Cant,  a  Bully. 

*  Braidte,  f.  m.  in  Cant,  the  Boailer. 

Bavára,  vid.  Braveza. 

Braza,  f.  f.  a  Fathom,  in  Sea  Terms 
the  Brace,  there  are  two  to  each  Yard, 
one  to  each  Arm,  the  Life  of  it  is  to  fquare 
and  traverie  the  Yards. 

Brazada,  f.  f.  a  Fathom,  as  far  as  a 
Man  can  reach,  or  as  he  can  clafp  in  his 
Arms. 

Brazado,  fathom’d ;  alfo  brac’d  as  the 
Yards  in  a  Ship. 

*  Brazáge,  or  Braceaje,  f.  m.  Labour 
or  Exercife  of  the  Arms. 

*  Brazear,  v.  n.  to  exercife  the  Arms. 

*  Brazéro,  f.  m.  one  who  has  a  flrong 
Arm  at  calling  of  Darts,  a  Gentleman 
Uffier  that  leads  a  Lady  by  the  Arm,  as 
the  Cuflom  was  in  Spain.  A  Day  Labour¬ 
er  for  any  Labour  that  requires  Strength 
of  Arms. 

*  Brazico,  Brazillo,  or  Brazito,  f.  m. 
a  little  Arm. 

*  Brazo,  f.  m.  a  fmall  Sort  of  Setting 
Dog ;  alfo  a  Dog  that  has  a  fhort  turn-up 
.Nofe. 

Brazo,  metaph.  Strength  or  Power. 

Brazo  de  Antena,  the  Yard-Arm  of  a  Ship. 

Brazo  de  Cruz,  the  Arm  of  a  Crofs. 

Brazo  de  Mar,  an  Arm  of  the  Sea. 

Brazo  Ecclejiájlico,  the  Clergy. 

Brazo  feglar,  the  Laity. 

Brazo  militar,  the  Soldiery,  but  more 


properly  the  Body  of  the  Orders  of  Knight¬ 
hood  ;  thefe  three  Terms  properly  ufed 
when  the  Clergy,  Laity,  and  Orders  arc 
aflembled  in  the  Cortes.  * 

Entregar  al  Brazo  feglar,  to  deliver  a 
Man  over  to  the  Laity,  bccaufe  when  the 
Clergy  have  found  a  Man  guilty  of  any 
Offence  again!!  Religion,  which  deferves 
Death,  they  deliver  him  over  to  the  Laity 
to  receive  his  Sentence.  It  is  alfo  turn¬ 
ing  over  a  Criminal  to  the  Laity,  upon  his 
Contempt  of  obeying  the  Clergy. 

Invocar  auxilio  del  bráyo  feglar,  to  ap¬ 
peal  to  the  Judges  and  Laity  for  Redrefs. 

Luchar  a  Brazo  partido,  to  contend 
upon  equal  Terms. 

Recibir  a  uno  a  Brazos  abiertos,  to  re¬ 
ceive  a  Man  with  open  Arms ;  that  is, 
lovingly. 

Acabar  un  negocio  a  fttrza  de  Brazos, 
to  compafs  a  Buiinefs  by  Dint  of  Labour. 

Llevaren  Brazos,  to  carry  in  one’s  Arms. 

*  Brozóles,  Brazales,  Brazal,  the  Ar¬ 
mour  for  the  Arms ;  alfo  a  Sort  of  ihort 
Sleeves  Women  formerly  wore. 

Brazalete,  idem. 

Brazos,  f.  ni.  Arms. 

Brazos  de  Bangréjo,  the  Claws  of  a  Crab . 

Brazos  de  las  Cories,  the  Eilates  in  the 
Cortes,  or  Parliament ;  as  in  England,  the 
Lords  Spiritual,  the  Lords  Temporal,  and 
the  Commons ;  but  in  the  Cortes  of  the 
Kingdom  of  Aragon  they  have  Quarto 
Brazos  ;  that  is,  four  Eilates,  which  are 
the  Clergy,  or  Lords  Spiritual,  the  No¬ 
bility,  or  Lords  Temporal,  the  Knights 
and  Gentlemen,  and  the  Commons,  which 
are  the  Reprefentatives  of  fuch  Towns  as 
have  a  Right  to  fend  their  Deputies.  Ca¬ 
talonia  and  Valencia  in  their  Cortes  have 
but  three  Brazos,  or  Eilates,  Ecclefiallic, 
or  Lords  Spiritual ;  the  Military  confin¬ 
ing  of  Lords,  Knights,  and  Gentlemen ; 
and  the  Royal,  which  are  the  Reprefenta¬ 
tives  of  Towns,  fo  call’d,  becaufe  only  the 
Royal  Towns,  and  not  thofe  that  belong 
to  Noblemen  can  fend  them. 
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Brea,  f.  f.  Tar. 

*  Breadura,  f.  f.  a  Daubing  witii  Tar. 

Breado,  da,  p.  p.  tarr’d. 

Brear,  v.  a.  to  tarr. 

Breba,  an  early  Fig,  which  is  ripe  the 
firll  Seafon,  for  they  come  twice  a  Year 
in  Spain,  fo  call’d  quafi  Breve,  becaufe  they 
lail  a  ihort  Time. 

Brebáxe,  f.  m.  or  Brebáxo,  a  Drench 
for  a  Beall ;  thence  apply’d  to  any  Scurvy, 
Mixture,  or  Drench,  vid.  fhiix. 

*  Breca,  f.  f.  a  little  white  Filh,  a  Bleak, 
or  Blay. 

Brecha,  f.  f.  a  Breach,  the  Ruin  of  any 
Part  of  Works  beaten  down  with  Cannon, 
or  blown  up  by  a  Mine,  or  the  like.  In 
Cant,  a  Dye  to  play  with. 

Brechador,  f.  m.  in  Cant,  a  third  Man 
at  play. 

Brechado,  da,  p.  p.  in  Cant,  cheated  at 
Dice. 

Brechcro,  f.  m.  in  Cant,  one  that  cheats 
with  falle  Dice. 

*  Brechar,  v.  n.  to  cheat  with  falfe  Dice. 

Brido,  vid.  Bledo. 

Brega,  f.  f.  a  Fray,  Strife,  Contention, 
Wrangling;  from  the  Gothick  an 

Aflembly  of  People. 

Bregar,  v.  n.  to  quarrel  or  contend. 

Bregar  cl  Arco,  to  ihoot  with  a  Bow. 

Bregigan,  the  Shell-fiili  call’d  a  Limpet. 
Minfh. 

Breguiro,  f.  m.  a  Wrangler,  a  quarrel- 
fome  Fellow. 

Brinca,  f.  f.  the  Herb  Maiden  Hair. 

Brines,  a  Town  in  the  Province  of  An- 
daluzia,  in  Spain,  three  Leagues  from  Se¬ 
ville,  up  the  River  Guadalquivir,  inhabi¬ 
ted  by  300  Families,  with  one  Parilh 
Church,  and  two  Chapels,  its  Territory  a 
richPlain.  It  belongs  to  theEarl  ofC antillana. 


Breña,  f.  f.  a  Place  full  of  Shrubs* 
Thorns  or  Bullies ;  or  a  Crag  of  a  Mountain 

Breñal,  f.  m.  a  craggy,  or  a  bulky,  or 
a  thorny  Place. 

*  Briñas,  f.  f.  a  thorny  Place,  full  of 
Brambles. 

Brerófo,  fa,  adj.  thorny,  or  crr.gged  ; 
or  full  of  Briars  and  Brambles. 

*  Brefcadillo,  f.  m.  Pearl. 

*  B ref  ádo,  da,  adj.  embroider’d  with 
Pearl. 

*  Bretador,  f.  m.  a  Whittle,  or  Birdcall. 

Bretaña,  the  Illand  of  Britain,  divi¬ 
ded  into  England,  Scotland,  and  Wales,  it 
has  alfo  been  call’d  Albion,  and  many 
Reafons  are  pretended  for  both  Names, 
but  I  will  follow  the  Etymology  of  Bo- 
chart,  in  his  Gcographia  Sacra,  who  fays 
it  was  fo  call’ll  by  the  Pbamicians,  who 
firll  traded  hither,  from  Boras,  fignifying 
a  Field  in  their  Language,  and  Anac,  Tin, 
becaufe  from  hence  they  fupply’d  all 
Parts  with  that  Metal,  which  being  herein 
great  abundance,  they  call’d  the  Country 
Barat- Anac ;  that  is,  a  Field  of  Tin. 
Bretaña,  is  alfo  the  Province  cf  Britany  in 
France,  encompafs’d  every  Way  with  the 
Sea,  except  on  the  Eall,  where  it  is  join’d 
to  France,  and  borders  on  the  Provinces  of 
Normandy,  Maine,  Anjou,  and  Poidou.  It 
is  alfo  the  Name  of  a  Sort  of  fine  Linen 
made  in  Britany. 

Brete,  obf.  a  pair  of  Stocks,  or  Fetters, 
to  lock  up  the  Feet ;  alfo  a  Bolt,  and  a 
Sort  of  Rack  ufed  in  Spain. 

Brete  del  trigo,  f.  the  Beard  of  Corn. 

Breton,  a  young  Sprout  of  any  thing; 
alfo  a  Native  of  Britany. 

Breva,  f.  f.  vid.  Briba . 

Breváge,  vid.  Brebáge. 

Breva!,  f.  m.  a  Fig-Tree,  or  the  Place 
where  they  grow. 

Breve,  adj.  ihort.  Latin  Brevis. 

Breve  Apofolico,  the  Pope’s  Brief,  be¬ 
caufe  com  pad  in  a  Body  to  dillinguilh  it 
from  the  Bull,  which  has  the  Seals  hanging 
down,  whence  it  takes  Name. 

Brevedad,  f.  f.  Brevity. 

Brevemente,  adv.  briefly,  fhortly. 

Breve  sito,  ta,  adj.  fhort,  brief. 

Brevete,  f.  m.  a  little  Bill,  or  Note,  or 
Breviáte. 

*  Breviar,  v.  n.  in  Cant,  to  coax  or 
wheedle  any  one  to  get  the  better  Oppor¬ 
tunity  of  cheating  him. 

Breviario,  f.  m.  an  Abridgment ;  alfo 
a  Breviary  of  Prayers. 

*  Brevion,  f.  m.  in  Cant,  the  Perfon 
who  coaxes  or  wheedles  another  in  order 
to  cheat  him. 

*  Brevifjimaminte,  adv.  very  ihort. 

Brezna,  f.  f.  a  Chip ;  alfo  a  Lath. 

*  Brezo,  f.  m.  Brulh-wood;  alfo  Furze, 
Heath,  or  Gorfe. 
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*  Briaga,  f.  f.  a  Rope  made  with  Ruflies. 

Briaguez,  vid.  Embriaguez. 

Bridl,  f.  m.  a  Sort  of  Garment  former¬ 
ly  worn  in  Spain,  by  Queens  and  great 
Ladies,  reaching  from  the  Neck  down  to 
the  Ground,  and  clofe  before. 

*  Briba,  f.  f.  Mumping,  Begging. 

*  Bribar,  to  beg,  to  go  a  Mumping. 

*  Bribia,  f.  f.  the  canting  Tale  of  a  Beg¬ 
gar  to  move  Compaffion. 

*  Bribiático,  ca,  adj.  the  Art  or  Knack 

of  Begging.  ^ 

*  Bribón,  Brivión,  or  Brivbn,  a  Strol¬ 
ler,  a  Fellow  who  will  not  work,  but  goes 
about  begging. 

*  Bribonería,  f.  f.  Beggary. 

*  Bribonada,  f.  f.  a  Wandering  or  Strol¬ 
ling  about. 

*  Bribonázo,  f.  m.  augm.  of  Bribón. 

*  Bribonázo,  ironically,  cunning,  fly, 
fubtle. 

*  Briboncillo ,  diminut.  of  Bribón. 

*  Bribonear,  v.  n.  vid  Bribar. 

B  b  *  B/  icbo, 
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*  Bricbo,  f.  f.  a  Welt,  or  Lace,  or 
Border  about  a  Garment,  work’d  with 
Silver  Lace. 

Brico,  a  Bank,  or  Shoal. 

Brida,  a  Bridle.  French. 

Andar  a  la  Brida,  to  ride  long  in  the 
Stirrups,  contrary  to  Cabalgar  a  la  ginéta, 
to  ride  ihort. 

*  Bridecú,  f.  m.  a  Sword  Belt. 

Bridón,  f.  m.  one  that  rides  long  in  the 

Stirrups.. 

Briénto,  ta,  adj.  forcible,  violent,  obf. 

Briga,  f.  f.  the  old  Spanifh  Word,  be¬ 
fore  the  coming  of  the  Romans,  for  a 
Town  ;  as  appears  by  many  ancient  Names 
of  Places  ending  in  it,  as  Juliobriga,  Fla- 
c viobriga ,  &  c. 

*  Brigada,  f.  f.  a  Brigade  of  Soldiers. 

*  Brigadier,  f.  m.  the  Officer  of  a  Bri¬ 
gade,  a  Brigadier. 

Bribuéga ,  a  Town  in  Cajlile ,  four 
Leagues  from  Guadalaxára,  on  a  rocky 
Afcent,  wall’d,  with  a  ftrong  Caftle,  en¬ 
clos’d  by  the  River  Tajtina,  which  fertili¬ 
zes  its  Territory,  inhabited  by  izoo  Fa¬ 
milies,  divided  into  five  Pariffies,  with  one 
Monaftery  of  Friars,  and  two  of  Nuns. 

*  Brillado-, ■,  ru,  adj.  fluffing,  fparkling, 
glittering. 

*  Brilladúra,  f.  f.  Splendor,  Brightnefs. 

*  Brillante ,  adj.  Ihining,  glittering, 
fparkling ,  brilliant. 

*  Brillantez.,  f.  m.  Splendor,  Bright¬ 
nefs,  a  Shining. 

*  Brillar,  v.  n.  to  fhine. 

*  Brillo,  f.  m.  Brightnefs,  Splendor. 

Brimbilldda,  vid.  Mermelada. 

Brindan,  vid.  Brivión. 

*  Brin,  or  B riño,  f.  m.  a  Fibre  of  Saf¬ 
fron. 

Brincado,  da,  p.  p.  dandled,  or  tofs’d, 
as  Nurfes  do  Children  ;  leap’d,  or  ikipp’d. 

Brincador,  f.  m.  f.  one  that  is  always 
r  -  T  and  Skipping,  vid.  dhtix. 

Brincar,  v.  n.  praef.  yo  Brinco,  pratt. 

.¡.que,  to  leap,  to  ikip,  to  dandle  a  Child, 
vid.  Sjuix. 

Brinco,  a  Leap,  a  Skip ;  alfo  a  little 
Sort  of  Jewels  Ladies  in  Spain  ufed  to  wear 
hanging  loofe,  fo  call’d  becaufe  hanging 
they  are  continually  moving  ;  alfo  a  Play¬ 
thing  for  a  Child,  any  pretty  Bauble. 

Brindado,  da,  p.  p.  drank  to. 

Brindar,  v.  n.  to  drink  to. 

Brindóles  de  Chapines,  the  Bands  or 
Straps  that  hold  on  the  Chapines. 

Brindis,  f.  m.  a  Health  in  drinking. 

Brindónes,  a  Sort  of  Fruit  at  Goa  in 
India,  reddifh  without ,  and  as  red  as 
Blood  within,  and  very  ffiarp  of  talle. 
Dyers  make  ufe  of  it,  and  Vinegar  is 
made  of  the  Bark.  Ray,  p.  1851. 

Brinque,  vid.  Brincar. 

Brinquillo,  f.  m.  or  Brinquíto,  a  little 
Leap,  or  Skip;  alfo  a  little  Toy. 

Brio,  f.  m.  Bravery,  Valour,  Metal, 
Livclinefs. 

Hombre  de  brio,  a  Man  of  Mettle. 

*  Brío/,  f.  m.  vid.  Brioles. 

Brioles,  the  Bunt-lines,  a  fmall  Line 
made  fail  to  the  Bottom  of  the  Sail  in  the 
Ship,  in  the  middle  Part  of  the  Bolt-rope, 
the  Ufe  of  it  to  rife  or  draw  up  the  Sail  to 
the  Yard.- 

Brian,  an  Iiland  in  New -France. 

Briones,  a  Town  in  the  Territory  of 
Rioja,  of  old  Cajlile  in  Spain,  on  a  Hill, 
near  the  River  Ebro,  wall’d,  with  a  Caftle, 
and  a  plentiful  Country  about  it,  inhabited 
by  400  Families. 

Brionia,  f.  f.  the  Herb  Bryony. 

Briófo,  adj..  brave,  mettlefome,  lively. 

C avallo  Briófo,  a  mettlefome  Horfe. 

Brifa,  the  Trade-Wind  which  carries 
Ships  to  the  Wrf- Indies,  blowing  always 
the  fame  Way  between  the  Weftern-ljlands 
and  America,  and  in  all  Parts  of  the  For- 
rid  Zone.  It  is  continually  Eafterly,  vary¬ 
ing  only  fome  fmall  matter  towards  North 
or  South.  F.  Jof.  Acojla.  Nat.  Hijl. 


IF.  Ind.  1 26.  But  it  mull  be  obferved 
that  Brifa  is  alfo  taken  for  that  we  call  a 
Breeze,  which  is  a  Wind  that  daily,  in 
all  feafonable  Weather  blows  from  the 
Sea. 

*  Brifca,  or  Brifcor,  f.  m.  a  gentle 
Breeze  of  Air. 

*  Británica,  f.  f.  an  Flerb  fo  call’d. 

Britiánde,  a  Town  in  Portugal,  a 

League  from  Laméjo,  of  about  200  Hou- 
fes,  under  one  Parifh. 

Britióga,  a  fmall  Ifland  on  the  Coaft 
of  Brajil. 

Brito,  the  Surname  of  a  noble  Family 
iu  Portugal,  their  Chief  the  Count  de  los 
Arcos,  and  Vifcount  Villa  Nova  de  Cervei- 
ra,  who  takes  alfo  the  Name  of  Lima  with 
that  of  Brito. 

*  Brivia,  f.  f.  the  Bible. 

Briviéfca,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
the  Old-C afile  in  Spain,  eight  Leagues 
from  Burgos,  wall’d,  and  inhabited  by  400 
Families,  with  one  Parifh  Church,  and  one 
Monaftery  of  Nuns,  the  Soil  fruitful. 

*  Brifcádo,  da,  adj.  belonging  to  the 
Twilling  of  Silver  and  Gold. 

Brizar,  obf.  to  rock  a  Cradle. 

Brizna,  or  Briznilla,  a  Chip,  a  Splin¬ 
ter;  the  Roughnefs  on  Boards  that  are 
not  plan’d. 

Brizo,  f.  m.  obf.  a  Cradle;  from  the 
French  Berceau. 
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Broca,  f.  f.  a  Button  of  any  Sort ;  alfo 
a  Sort  of  Bobbin  ufed  by  Embroiderers  to 
roll  their  Silk  on,  and  a  Shoemaker’s  Tack 
Nail. 

Brocado,  f.  m.  Cloth  of  Gold  or  Silver, 
vid.  dhiix. 

Brocal  de  póqo,  a  Cover  for  a  Well,  or 
the  Brink  or  Mouth  of  a  Well. 

Brocal  de  fláfeo,  the  Mouth  of  a  Bottle. 

*  Brocamantón ,  f.  m.  a  Clafp  fet  upon 
Garments,  a  little  Hook  or  Loop. 

Brocfte,  Curtís.  Refranes  de  Matara, 
p.  303. 

Brocatel,  f.  m.  a  flight  poor  Cloth  of 
Gold,  or  a  Stuff  to  referable  it. 

*  Brocáto ,  f.  m.  vid.  Brocado. 

Brocha,  f.  f.  a  Clafp,  alfo  a  Loop  on  a 

Coat. 

*  Brocha,  f.  f.  a  little  Brufh  made  of 
Hog’s  Bridles,  vid.  Covarr. 

Brochado,  p.  p.  clafp’d. 

Broche,  f.  m.  a  Clafp. 

Brocbéro,  f.  m.  a  Clafp-maker,  and  the 
Surname  of  a  Family  in  Spain. 

Brochón,' f.  m.  a  great  Clafp;  alfo  a 
Painter’s  great  Brufh  or  Pencil. 

Bródio,  f.  m.  Pottage,  fuch  as  they  give 
to  Beggars  with  the  broken  Bread  and 
Scraps  of  the  Table,  thence  taken  for  any 
odd  Slop  or  confus’d  Mixture. 

Brodifia,  f.  m.  a  poor  Scholar,  who  at 
Noon  repairs  to  the  Monalteries  to  dine 
upon  Pottage. 

Brollar,  v.  n.  to  embroil,  alfo  to  boil. 

Brórna,  f.  f.  a  Worm  that  eats  Holes 
in  Ships,  alfo  a  heavy  lumpiih  thing  of 
no  Value;  the  coarfe  Mortar  thrown  in  to 
fill  up  in  Building,  alfo  Froth  of  Soap- 
Suds,  or  the  like. 

*  Bromado,  da,  adj.  heavy,  weighty, 
ponderous. 

*  Bromo,  f.  m.  wild  Oats. 

Nave  Bromada,  a  Ship  that  is  eaten  by 
the  Worms. 

Broncar,  to  ply,  to  bend,  to  (loop. 

*  Bronce,  f.  m.  a  mix’d  Metal  of  Pew¬ 
ter  and  Copper,  call’d  Brafs,  and  metaph. 
lading,  durable. 

*  Broncear,  v.  a.  to  be  adorn’d  with 
Bronce,  metaph.  to  be  brazen-fac’d,  faw 
cy. 

Broncha,  f.  f.  a  Branch  of  a  Tree  ;  alfo 
a  Sort  of  Silver  Clafp  ill-fhap’d,  worn  by 
Country  People  for  Ornament. 

*  Broncha,  f.  f.  a  Poinard,  a  fmall 
Dagger. 


*  Broncíneo,  a,  adj.  belonging  to  Eraft. 

Bronco,  adj.  coarfe,  rough,  unpoliih’d, 

hoarfe. 

*  Bronquedad,  f.  ft  Hardnefi,  Rough- 
nefs,  Hoarfenefs. 

Bronze,  Brafs. 

Broquel,  f.  m.  a  round  Target. 

Prov.  Todo  es  dar  en  los  Broqueles,  ¡t  i: 
all  but  clattering  the  Targets ;  we  fav,  it 
is  beating  the  Buffi,  to  talk  much  and 
little  to  the  purpofe,  like  Men  that  quar¬ 
rel  and  make  a  Noife  on  their  Targets, 
but  none  hurt. 

SaBr  de  broquel  a  cada  repiteque,  to  come 
out  with  a  Target  at  every  Trifle,  to  be 
quarrelibme. 

Broquelado,  adj.  arm’d  with  a  Target. 

BroqueUjo,  f.  m .  a  little  Target. 

Broquelero,  f.  m.  a  Target-maker ;  alio 
a  quarrelfome  Fellow  that  carries  a  Tar¬ 
get  to  take  Advantages. 

Broquelóte,  f.  m.  a  little  Target. 

Brofádo,  p.  p.  embroider’d. 

Br  of  ador,  f.  m.  an  Embroider.  Covar- 
ruvias  fays  it  is  a  vulgar  Corruption  of 
Bordador. 

Brofadúra,  f.  f.  Embroidery. 

Brofdr,  v.  a.  to  embroider. 

*  Brofquil,  f.  m.  a  Sheep-cote,  a  Fold. 

Brotante,  a  Prop,  a  Shore  to  fupport  a 

Houfe,  or  the  like. 

Brotado,  da,  p  p.  budded,  or  ffiot  out- 
in  growing. 

Brotar,  to  bud,  to  ffioot  out  in  growing. 

*  Brote,  f.  m.  Chips  that  Carpanters 
make. 

*  Brotes,  fmall  Sprouts  of  Cabbages. 

*  Brotan,  f.  m.  a  Branch,  a  Twig  of  a 
Tree. 

*  Broza,  f.  f.  any  fmall  Stuff  of  no 
Value,  fmall  Chips,  the  Bits  of  Stone 
that  fly  when  they  are  hewing  it,  the 
Dull  that  falls  from  worm-eaten  Wood. 

*  Servir  de  toda  Broza,  to  do  all  Sorts 
of  Work. 

*  Brozado,  da,  p.  p.  of 

*  Brozar,  v.  a.  to  clean  with  a  Bruffi, 
as  Printers  do. 

*  Brózate,  Curds. 

Brozno,  adj.  rough,  rugged,  harffi. 
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Bruchíte,  a  Sort  of  fmall  Shell  fiffi. 

Bructa,  f.  f.  a  Wheel-barrow,  French, 
Brouette. 

Brúgo,  f.  m.  a  Worm  that  gnaws 
Trees. 

Bruja,  f.  f.  a  Witch,  a  Hag. 

Brujo,  f.  m.  a  Wizard,  a  Sorcerer. 

Brújula,  vid.  Brúxula. 

*  Brullárf,  v.  r.  to  turn  Milk  to  Curds 
in  boiling  it. 

*  Brulote,  f.  m.  a  Fireffiip. 

Bn'ima,  f.  f.  raw  cold  winter  Weather, 
a  hoary  Froft,  a  thick  Fog,  a  cold  Rind ; 
alfo  a  Bruife. 

Brumádo,  p.  p.  bruis’d,  fqueez’d,  or 
flatted  together,  vid  Ffiix. 

Brumar,  v.  a.  to  bruife,  to  fqueeze,  or 
flat  together,  vid.  Sjuix. 

B rumét e,  vid.  Grumete. 

Bruñóte,  adj.  a  coarfe  Sort  of  Cloth  of 
a  dirty  black,  vid.  Covarr. 

Bruñólo,  a  dark  Colour  almoil  black. 

Bruñido,  p  p.  burnilh’d. 

Bruñidor,  f.  m.  a  Burniffier. 

Bruñidura,  f.  f.  burniffiing. 

Bruñir,  v.  a.  to  burnilh. 

Bnino,  brown. 

Brunos,  a  Sort  of  wild  Plumbs. 

Bríifca  yerba,  a  Plant  call’d  Knee-Hol¬ 
ly,  or  Butchers  Broom.  See  Ray,  p.  664. 

Brufcador,  one  that  ufes  or  fells  Knee- 
Holly. 

Brufcar,  prtef.  yo  Brúfco,  prset.  Brúf 
que,  to  heat  the  Ship’s  Side  with  burning 
Reeds  in  order  to  careen. 

Brufcaminte,  adv.  fiercely,  roughly, 
harffily. 

2  Brufca, 


B  U  C 


B  U  E 


B  U  E 


Brúfco,  is  that  which  is  loft  as  inconfi- 
derable,  or  not  worth  looking  after,  as 
the  loofe  Grapes  that  drop  at  the  Vintage, 
or  loofe  Corn  at  Harveft,  or  the  like. 

No  ay  Brúfco,  there  is  not  a  Corn,  not 
a  Grain,  there  is  not  the  lead  thing. 

Brúfco,  is  alfo  fierce,'  rough,  harlh. 

Br úfela,  the  Periwinkle. 

Brufilas,  the  City  Bruffels,  in  the  Low- 
Countries. 

Brufqué ,  vid.  Brufcar. 

Brutal,  adj.  brutifh,  beaitly. 

Brutalidad,  f.  f.  brutiihnefs,  beafllinefs. 

Brutalmente,  adv.  brutally,  beaftily. 

*  Brutedad,  f.  f.  vid.  Brutalidad. 

Brutcfcos,  Grotefques,  odd  Sort  of  Land- 

fkips;  the  Word  corrupt  infiead  of  Grutef 
cos,  reprefenting  Grots  and  Caves. 

*  Brutéz  o  Bruteza,  vid.  Brutalidad. 

Bruto,  f.  m.  a  brute  BeaA,  or  a  brutifh 

Man ;  alfo  rough,  coarfe,  unpoliíh’d. 

Brúxa,  Brúxo,  vid.  Bruja,  Brujo. 

*  Brtixa,  f.  f.  a  Skriech-Owl,  an  un¬ 
lucky  Bird. 

Bruxedr,  to  play  the  Witch  or  Wi¬ 
zard. 

*  Bruxeria,  f.  f.  Witchcraft,  Inchant- 
ment. 

Brhxula ,  f.  f.  the  Mark  on  a  Crofs- 
Bow,  or  on  the  Barrel  of  a  Gun  to  take 
Aim  by ;  alfo  the  Sea-Compafs,  or  a  fmall 
Box  to  carry  it  in. 

Mirar  por  Brúxula,  to  take  Aim,  to 
peep  through  a  Hole  or  Cranny,  to  ob- 
fcrve  a  thing  by  one  Part  of  it. 

Bruxulear,  v.  a.  idem. 

*  Bruxuleado,  da,  p.  p.  Bruxulear,  V. 
Lor.  Gradan 

*  Brúza,  f.  f.  a  Curry-Comb. 

Brúzas,  the  Mouth  downwards,  or 

more  properly  the  Under-Lip. 

*  Brúzno,  na,  adj.  dark,  cloudy,  ob- 
•  fcure. 

Brúzos,  as  De  Bruzas,  with  the  Mouth 
downward. 

Caer  de  Bruzas,  to  fall  upon  one’s 
Face. 

Beber  de  Brúzos,  to  drink  lying  along 
with  one’s  Mouth  downwards. 

B  U 

Bu,  f.  m.  an  Adverb  of  Dread,  ufed  to 
Children  to  frighten  them. 

BUA 

*  Búa,  f.  f.  a  Border,  a  Limit. 

*  Búa,  f.  f.  Pimples. 

*  Buar,  v.  a.  to  hedge  or  furround  the 
Borders  or  Limits. 

Buáro,  f.  m.  or  Buárro,  an  Owl,  obf. 

Búas,  vid.  Búbas. 

BUB 

*Bubacion,  f.  f.  a  Mineral  found  where 
the  Loadftone  is. 

Búbas,  the  French  Pox. 

*  Bubón,  f.  m.  a  Tumour,  or  Swelling 
in  the  Groin,  a  Bubo. 

Bubófo,  adj.  one  that  has  the  French 
Pox. 

B  U  C 

*  Bucaran,  f.  m.  Buckram. 

*  Bucarito,  diminut.  of  Búcaro. 

Búcaro,  a  Sort  of  red  Cup  made  in  Por¬ 
tugal  and  fome  Parts  of  Spain,  much  ufed 
to  drink  Water  out  of?  they  are  not  very 
hard,  and  therefore  young  Women  often 
eat  them,  as  in  England  they  do  Char¬ 
coal  and  other  Filth,  which  caufes  Ob- 
ftructions,  and  often  proves  very  dange¬ 
rous. 

*  Buceado,  da,  p.  p.  of 

*  Bucear,  v.  a.  to  dive  under  the  Wa¬ 
ter. 


*  Bucentáuro ,  f-  m.  the  finefl  Galley 
the  Republick  of  Venice  has  to  receive 
great  Princes,  call’d  the  Bu  centaur. 

*  Buceo,  f.  m.  diving  under  Water. 

Bucipbalo,  f.  m.  Bucephalus,  the  Horfe 

of  Alexander  the  Great,  vid.  Qutx. 

Buces,  f.  m.  vid.  Brúzos. 

*  Búcha,  f.  f.  a  Box  made  of  Clay,  fuch 
as  our  Children  have. 

*  Buchar,  v.  a.  to  hide  or  conceal  care¬ 
fully. 

Buche,  f.  m.  the  Maw,  or  Craw  cf  any 
Creature. 

Bucbétc,  f  m.  a  Cheek  puiFd  up  with 
Wind,  or  a  Pop  with  the  Mouth. 

Buchórno,  f.  m.  faltry  hot  Aiding  Wea¬ 
ther,  fo  call’d  quafi  Boca  de  homo,  the 
Mouth  of  an  Oven. 

Buco,  any  hollow  thing,  as  a  Boat,  or 
the  like. 

Bucólica,  f.  f.  Belly-Timber. 

*  Bucólica,  1.  f.  alfo  a  Kind  of  PaAoral 
Poems,  fuch  as  Virgil's  Bucolicks 

BUD 

Budel,  our  Sailors  call  it  a  Fid  or  Fidder, 
being  a  Wooden  Pin  tapering  to  one  End, 
to  open  the  Stronds  of  Cables  to  fplice 
them  together;  this  for  Cables,  for  the 
Iron  Fids  ufed  to  fplice  Ropes  are  call’d 
PaJfadores. 

Budian,  vid.  Bodidn. 

*  Budion.  f.  m.  a  Cod-Fifh,  metaph.  a 
dull  jolt-headed  Fellow. 

B  U  E 

*  Buega,  f.  f.  a  Limit  or  Border. 

Buélco,  a  Tumbling  or  Overturning. 

Buélco  de  dado,  the  running  of  a  Dye. 

Prov.  Mas  vale  Buélco  de  olla,  que  abrá- 

f o  de  moca,  the  overturning  of  a  Pot  is  bet¬ 
ter  than  a  Hug  of  a  Wench ;  that  is,  a 
good  Difli  of  Meat,  fignify’d  by  the  turn¬ 
ing  the  Pot  out  into  a  Diih,  is  better  than 
a  Hug. 

Buélco,  Bolque,  vid.  Bolear. 

Bullo,  Buéle,  vid.  Bolar. 

Buélo,  a  Flight,  alfo  the  Compafs  of 
any  thing;  in  Architeélure  it  is  all  that 
juts  out  beyond  the  folid  Part  or  Body 
of  the  Structure. 

Llevar  en  Buélo,  to  take  a  thing  as  it 
flies. 

Bolque,  vid.  Bolear. 

Buélta,  a  return,  turning  about,  or  a 
Way  about. 

F.fi  'ar  de  Buélta,  to  come  back. 

Dar  úna  Buélta  en  el  áyre,  to  Turn  round 
without  touching  the  Ground. 

Dar  úna  Buélta  de  aqótes,  to  give  one  a 
Whipping. 

Media  Buélta  a  la  derécha,  the  Word  of 
Command,  to  the  Right. 

Ir  la  Buélta  de  tal  parte,  to  go  towards 
fuch  a  Place. 

Buéltas  de  trepador,  tumbling. 

Dar  Buéltas,  to  turn  round. 

Buéltas,  Ruffles,  fuc.h  as  Men  or  Wo¬ 
men  wear. 

Bucltczuéta,  a  little  Turn,  or  a  little 
Bout. 

Buélto,  turn’d,  alfo  reflor’d  and  return’d. 

Buélto  a l  revéz,  turn’d  the  wrong  way. 

Buélto  en  color,  blufhing,  or  turn’d  red. 

Color  Buélto,  a  decay’d  faded  Colour. 

Vino  Buélto,  Wine  turn’d  eagar. 

Sueltos,  a  Game  at  Cards,  refembling 
Hazard,  forbid  in  Spain. 

Suelva,  Buclvo,  vid.  Solver. 

*  Buen,  adj.  good. 

*  Buena  gracia,  a  good  Grace,  the 
Beauty  of  a  Woman,  alfo  Affability,  a 
fine  Mein,  Behaviour. 

Buena  Bóglia,  or  rather  Voglia,  one  that 
is  hir’d  to  row  in  a  Galley ;  fo  call’d  be- 
caufe  he  rows  of  his  own  good  Will,  and 
is  not  compell’d  as  the  Slaves,  who  are 
therefore  call’d  F or { ados. 

*  Buena  manderecha,  good  Luck,  good 


Succefs  in  your  Undertakings,  vid.  Quix. 

Buenamente,  adv.  well  or  eafily,  with¬ 
out  Difficulty,  vid.  Quix. 

Buenaventúra,  Bonaventvre,  the  proper 
Name  of  a  Man  ;  alfo  a  Port  in  the  South 
Sea,  in  the  Province  of  Popayait,  in  South- 
America  ;  and  a  Town  in  the  Ifland 
Hifpaniola,  eight  Leagues  from  the  City 
Santo  Domingo. 

Buenavoya,  vid.  Buenavcglia. 

BueTiol ,  a  Cake  made  with  Oil,  Flow 
er  and  Raifins. 

Bueno,  good.  Latin,  bonus. 

Ser  Bid  no,  to  be  good. 

Eftar  Bueno,  to  be  well,  or  in  Health, 

De  donde  Bueno,  whence  came  you. 

Buéna  Cuchillada,  a  great  Cut  of  a 
Sword. 

Buena  Calentura,  a  violent  Fever. 

Buen  velláco,  a  great  Knave. 

Buen  hombre,  properly  a  ‘  good  Man  : 
ironically  a  Cuckold. 

Buéna  mugér,  properly  a  good  Woman, 
ironically  a  Whore. 

Prov.  FJfa  es  buéna,  y  honrada,  que  efd 
muerta,  y  fepultdda,  fhe  is  a  good  and  an 
honefi  Woman  that  is  dead  and  bury’d, 
becaufe  if  fhe  has  continued  good  tillDeath, 
fhe  is  above  all  Reproach  ;  as  alfo  becaufe 
Envy  ceafes  after  Death ;  we  fay,  it  is  be¬ 
caufe  then  the  Hufband  is  rid  of  her. 

B rendía,  a  Town  and  Earldom  in  Spain, 
in  the  noble  Family  of  Acuña. 

Buenos  Ayres,  or  Nuefra  Señora  de  Bue¬ 
nos  Ayres,  a  Town  in  the  Province  of  Rio 
de  la  Plata,  in  South- America,  on  the 
South  Bank  of  the  River  of  Plate,  fixty 
Leagues  from  the  Mouth  of  it,  in  34  De¬ 
grees  and  40  Minutes  of  South  Latitude. 

*  Buenos  Dios,  good-men  ow. 

*  Buenas  noches,  good-night. 

*  Buenviáje,  a  good  Voyage. 

*  Buena,  f.  f.  a  Sort  of  Pudding  made 
of  the  Blood  of  Oxen. 

*  Bueras,  f.  f.  little  Pimples  or  Blifiers 
breaking  out  about  the  Mouth. 

Buétagos,  f.  m.  the  Lungs. 

Dárle  a  úna  con  un  Buctago  de  vaca  por 
la  cara,  to  Alike  a  Man  acrofs  the  Face  with 
a  Cow’s  Lights ;  that  is,  to  affront  a  Man 
in  the  coarfefl  manner. 

Buey,  an  Ox,  Latin,  Bos. 

Ir  al  paffo  del  Buey,  to  proceed  With 
Deliberation. 

Prov.  Buey  fuélto  bien  fe  lame,  an  Ox, 
when  he  is  loofe,  licks  himfelf at  pleafure ; 
to  fignify  the  Benefit  of  Liberty  T  he  that 
does  not  ferve  another  may  do  what  he 
will.  It  is  much  ufed  by  Batchelors  againA 
Matrimony,  which  is  called  a  Yoke. 

Prov.  Hallo  el  Buey,  y  dixo  Mu,  the 
Ox  fpoke  and  faid  Mu ;  when  an  ignorant 
Perfon  is  long  filent,  and  at  laA  fpeaks 
what  is  not  to  the  Purpofe,  as  we  fay,  the 
Man  fpoke,  and  faid  nothing. 

Prov.  Al  Buey  por  cl  cuerno,  y  al  hombre 
por  la  palabra,  the  Ox  is  held  by  the  Horn, 
and  a  Man  by  his  Word.  This  holds  bet¬ 
ter  in  Spain,  where  Oxen  are  yoked  by  the 
Horns;  and  fhews,  that  a  Man’s  Word 
ought  to  oblige  him,  as  much  as  a  Yoke 
confines  an  Ox. 

Prov-  Effó  fer a  como  ver  un  Buey  volar, 
that  is  as  likely,  as  it  is  to  fee  an  Ox  fly  ; 
to  exprefs  the  Improbability  of  a  thing. 

Prov.  No  es  Buly  de  Hurto,  it  is  not  a 
Aolcn  Ox .  This  is  anfw'ered  when  one 
aggravates  a  Fault  more  than  it  deferves, 
and  fignifies  the  Fault  is  not  fo  great,  but 
that  it  is  lefs  than  Healing  an  Ox. 

Prov.  El  Buey  quándo  fe  cánfafirme  fin¬ 
ta  la  pata,  the  Ox  when  he  is  tired  lets 
down  his  Foot  fail ;  that  is,  when  a  Man 
is  in  Years  he  does  Things  with  Solidity. 

Prov.  Quien  Bueyes  ha  perdido  concerros 
fe  le  antojan,  he  that  has  loA  Oxen  fancies 
he  hears  Bells ;  that  is,  fuch  Bells  as  they 
hang  about  the  Necks  of  Cattle;  a  Man  is 
apt  to  fancy  every  Sound  he  hears  is  that 
which  he  expefls,  or  has  IcA. 

Prov. 


B  U  F 


B  U  I 


BUL 


Prov.  A  Buey  viejo  concérros  nuevos,  an 
old  Ox  with  new  Bells ;  that  is  an  old 
Beau. 

Prov.  Por  los  Buevs  que  fon  de  mi  padre, 
fi  quiéra  áren,  fi  quiéra  no  áren,  as  for  my 
Father’s  Oxen,  whether  they  plough,  or 
plough  not,  fubintelligitur,  I  care  not,  or 
it  is  nothing  to  me  ;  to  exprefs  how  indif¬ 
ferent  we  are  to  what  concerns  others  and 
not  ourfelves,  though  one’s  own  Father. 

Prov.  A  Buey  vi  ojo  no  le  cates  abrigo, 

or, 

Prov.  A  Buey  viejo  no  le  cates  majada 
que  el  fe  la  cáta,  they  are  both  the  fame, 
iignifying,  do  not  look  for  a  Shelter  for  an 
old  Ox,  for  lie’ll  find  one  himfelf;  that  is, 
old  experienc’d  Perfons  know  what  is  good 
for  them,  and  where  to  find  it. 

Prov.  A  Buey  baron  poco  le  prejla  el 
aguijan,  a  lazy  Ox  is  little  the  better  for 
the  Goad.  Lazy  or  dull  People  are  little 
improv’d  or  mended  by  egging  on. 

Prov.  Al  Buéf  dexárle  mear,  y  hartárle 
de  arar,  let  an  Ox  pifs,  and  give  him  his 
Belly  full  of  plowing ;  you  may  work 
him  hard  if  you  allow  him  but  a  piffing 
time. 

Prov.  A  Buclta  del  fol  caga  el  Buey  en 
el  timón,  towards  Sun-fetting  the  Ox  íhits 
on  the  Plow ;  that  is,  when  he  is  weary 
of  working. 

Prov.  Al  llamado  de  quien  le piénfa  viéne 
el  Buey  a  la  melena,  the  Ox  comes  to  the 
Yoak  at  the  Call  of  him  that  feeds  him  ; 
to  fhew,  that  even  brute  Beads  obey  thofe 
that  maintain  them. 

Prov.  Buey  viejo  fúlco  derécbo,  an  old 
Ox  makes  a  ftraight  Furrow ;  old  expe¬ 
rienc’d  Perfons  carry  on  things  in  the  right 
way. 

Prov.  Buey  longo,  y  rozin  redondo,  a 
long  Ox  and  a  Trufs  round  Horfe  is  bed. 

Prov.  Con  Buey  aras  que  no  te  perderá 
fúlco,  you  plow  with  an  Ox  that  will  not 
mifs  a  Furrow;  that  is,  you  have  a  Fore¬ 
man  you  may  rely  on. 

Prov.  O  es  Buey,  o  tortolilla,  o  farmi - 
intos  en  gavilla,  it  is  either  an  Ox  or  a 
Turtle  Dove,  or  a  Bundle  of  Willows ; 
This  they  fay  when  a  Man  makes  extra¬ 
vagant  GuefTes  at  Things,  or  difeourfes 
nothing  to  the  purpofe,  to  exprefs  the  in¬ 
coherency  of  his  Fancies,  by  the  Ox,  the 
Turtle,  and  the  Faggot. 

Prov.  Efuien  no  tiene  buey,  ni  vaca,  to¬ 
da  la  noche  ára,  y  a  la  mañána,  no  tiene 
nada,  he  that  has  neither  Ox  nor  Cow, 
plows  all  Night  and  has  nothing  in  the 
Morning;  that  is,  poor  People,  Tor  fuch 
are  meant  by  thofe  that  have  no  Cattle, 
labour  all  their  life-time,  and  at  laft  are 
worth  nothing. 

Bueyéro,  f.  m.  a  Neat-herd. 

Bueyezi/lo,  f.  m.  a  Steer,  a  little  Ox. 

Buéytre,  a  Vulture,  from  the  Latin,  Vul- 
tur. 

Bueytréra,  a  Place  where  Vultures  re¬ 
fort;  alfo  a  Sort  of  Fifhing  Net,  and  a 
Place  that  dinks  of  Carrion. 

Eflár  pára  Bueytre,  to  be  fit  for  the 
Vultures;  that  is,  any  poor  lean  darving 
Creature  that  is  like  to  die  ;  we  fay,  it  is 
fit  for  the  Hounds,  or  for  the  Crows. 

B  U  F 

*  Buf,  interj.  an  Expreflion  when  any 
one  is  angry  or  rejects  what  another  fays 
or  does. 

*  Bufa,  f.  f.  a  Jed,  Derifion. 

*  Bufalandma,  f.  m.  a  Buffoon. 

Búfalo,  f.  m.  a  Buffeloe,  a  Sort  of  wild 

Ox. 

Búfano,  f.  m.  vid.  Búfalo. 

*  Bafánte,  p.  a£L  of  Bufar. 

Bufar,  v.  a.  to  puff,  to  blow,  as  an 
Horfe  or  an  Ox,  or  as  a  Man  in  a  PafTion. 

Bufeo,  a  Sort  of  large  Fifh 

Bufete,  a  dable,  properly  that  we  call 
a  Spanifh  Table.  Covarr. 


*  Bufe  tillo,  f.  m.  dim.  of  Bufete. 

Bufar,  vid.  Bufar. 

*  Bu  ft,  f.  m.  a  Sort  of  Camblet. 

Bufa,  f.  f.  in  Cant,  a  Cafk  of  Wine. 

Bafadbr,  f.  m.  in  Cant,  a  Vintner. 

Bufido,  f.  m.  puffing,  blowing,  like  a 

Horfe,  or  Ox,  or  like  a  Man  in  a  Paffion. 

Búfo,  f.  m.  a  Toad.  Latin. 

Bufón,  f.  m.  a  Buffoon,  a  Jeder. 

*  Bufonáda,  f.  f.  Buffoonery,  ridiculous 
Jeding. 

*  Bufonéar,  v.  n.  to  play  the  Buffoon, 
or  Fool. 

*  Bufonería,  f.  f.  Buffoonery. 

*  Bufonicifla,  f.  m.  who  profeffes  Buf¬ 
foonery. 

*  Bufonizar,  v.  n.  vid.  Bufonear. 

Bufos,  f.  m.  a  Sort  of  ancient  Head- 

drefs,  dicking  out  hollow  over  the  Ears. 
Alfo  the  Puffs  that  grow  on  the  Thidles, 
which  Hy  away  and  almod  vanifh,  when 
touched  ;  therefore  this  Word  is  ufed  to 
fignify  any  thing  that  is  windy. 

BUG 

Bugúda,  f.  f.  a  Buck,  or  waihing  of 
Linnen  with  Lye.  vid.  Covarr. 

Bugallas,  the  Nuts  call’d  Galls. 

Buge liada,  a  fine  Lye  ufed  by  Women 
in  Spain  to  wafh  their  Heads;  thence  any 
Daub  ufed  by  them . 

Bugellador,  one  that  makes  or  fells  Slops 
for  Women’s  Faces. 

Sugerías,  Trifles,  Toys. 

Bleges,  longVallies  betwixt  Mountains. 

Bugéta,  a  Sort  of  fmall  Veffel  curioufly 
wrought,  ufed  to  put  Perfumes  in,  and  fo 
called  becaufe  they  were  made  of  Box. 

Bugia,  f.  f.  a  fmall  Wax  Candle,  fuch 
as  we  call  Book  Wax  ;  fo  call’d  from  the 
Italian  Buco,  a  Hole,  becaufe  it  is  drawn 
through  a  Hole,  that  it  may  be  even 
There  is  alfo  a  Town  on  the  Coad  of  Africk 
of  this  Name. 

Buglofa,  f.  f.  the  Herb  Buglofs. 

*  Búgre,  f.  m.  a  Buggerer,  a  Sodomite. 

BUH 

Buhado,  p.  p.  in  Cant,  difeovered. 

Buhar,  v.  a.  in  Cant,  to  difeover,  or 
to  watch. 

*  Buhárda,  f.  f.  a  Sky-light. 

*  Buhardilla,  f.  f.  dim.  of  Buhárda. 

Bubedál,  f.  f.  a  Bog,  a  Quagmire. 

*  BA: era,  f.  f.  a  Loop-hole  to  fhoot 
through. 

Buhia,  a  River  in  the  Province  of  Santa 
Marta,  in  South- America. 

Buhias,  Huts,  or  Cottages. 

Buhído,  vid.  Buido. 

Búho,  a  Skriech-Owl,  Latin,  Bubo. 

*  Búho,  f.  m.  an  Owl,  alfo  in  Cant  the 
Perfon  who  difeovers  or  impeaches  another. 

*  Buhoniria,  f .  f .  a  Shop  of  Toys. 

Buhonéro,  f.  m.  a  Pedlar,  vid.  Bohoné- 

ro. 

Buhúrda,  a  little  Window  on  the  top 
of  a  Houfe  upon  the  Tiles,  fo  called  from 
Bubo,  an  Owl,  becaufe  it  is  like  the  Win¬ 
dows  they  make  in  Cages,  into  which  they 
put  an  Owl  with  his  Head  out,  for  the  o- 
ther  Birds  to  flock  about  it. 

B  U  I 

*  Buidadór,  f.  m.  aMelteror  Founder. 

Buido,  da,  p.  p.  pollifh’d,  or  burnifh’d ; 

alfo  made  very  {harp. 

*  Buir,  v.  a.  to  poliih,  to  burniih. 

Buitrágo,  a  Town  in  Cajlile,  thirteen 

Leagues  from  Madrid,  in  the  way  to  Bur¬ 
gos,  feated  in  a  pleafant  Valley,  at  the 
Foot  of  the  Mountain  Ardoz,  is  wall’d ; 
has  a  Cadle,  is  watered  by  a  fmall  River, 
and  inhabited  by  200  Families;  has  two 
Pariih  Churches,  and  one  Hofpital,  and 
belongs  to  the  Dukes  del  Infantado. 

*  Buitre,  f.  m.  a  Vulture. 


*  Prov.  Mas  vále  páxaro  en  mano  que 
buitre  volándo,  correfponding  to  the/NV."'¿ 
Proverb,  One  Bird  in  the  tland  is  better 
than  two  in  the  Bufli. 

*  Buitrera,  f.  f.  the  Place  of  Refuge 
that  the  Vultures  repair  to  for  Safety,  or 
where  they  are  forced  into  by  the  Sportf- 
men. 

*  Buitrero,  ra,  adj.  belonging  to  Vul¬ 
tures. 

Buitréro,  f.  m.  the  Perfons  who  takes, 
or  catches  Vultures. 

Bit iti  bn,  f.  m .  a  Sort  of  Net,  like  a 
Wheel,  to  catch  Fiih.  Alfo  the  Name  of 
a  fmall  Town,  and  of  a  good  Family  in 
Spain. 

BUJ 

*  Bvjáca,  f.  f.  vid.  Burjaca. 

Bujalance,  a  City  in  Andalufia,  ten 

Leagues  from  Cordova,  feated  in  the  great 
Plain,  inhabited  by  3000  Families,  very 
rich  by  reafon  of  its  fertile  Soil.  It  has 
but  one  Pariih,  four  Monafteries  of  Nuns 
and  Fryars,  one  Hofpital,  and  five  Cha¬ 
pels,  it  belongs  to  the  King. 

*  Bújarafol,  f.  m.  a  Kind  of  Red  Figgs. 

*  Bujarrón,  f.  m.  a  Sodomite. 

*  Bujarronear,  to  play  the  Sodomite. 

Bujerras,  Toys. 

Bujerías,  vid.  Sugerías. 

BUL 

Búla,  the  Pope’s  Bull,  fo  call’d  from 
the  Latin,  Bulla,  being  the  Seal  hanging 
to  it.  It  is  alfo  the  Bulla,  or  Plate 01  Sil¬ 
ver  the  Roman  Ladies  wore  about  their 
Necks,  as  a  Token  of  Nobility. 

*  Bulado,  da,  adj.  honoured  or  dignified 
by  a  Pope’s  Bull. 

*  Buládo,  da,  p.  p.  of  Bular. 

Bular  la  frente,  to  burn  one  on  the 
Forehead. 

Bulárcama,  f.  f.  a  great  Timber  that 
ftrengthens  the  Prow  of  a  Ship. 

*  Bulário,  f.  m.  the  Book  of  the  Pope’s 
Bulls. 

Bilbo,  f.  m.  a  wild  Onion,  Latin. 

*  Buida,  f.  f.  vid.  Búla. 

Buldéro,  f.  m.  or  Bulero,  one  that  pub- 
lilhes  and  carries  about  the  Pope’s  Bulls. 

Buléta,  vid.  Bolita. 

Búlla,  a  Confufion,  a  Diforder,  a  Buftle, 
a  tumultuous  Commotion. 

*  Bailador,  f.  m.  a  tricking,  artful, 
cunning  Fellow,  who  maintains  himfelf  by 
cheating  others. 

*  B ullage,  f.  m.  a  Concourfe,  Tumult. 

*  Bullár,  v.  a.  to  put  a  Seal  or  Mark 
as  Merchants  do  on  their  Goods. 

Bullénte,  Stirring,  or  Boiling. 

Bullicio,  a  Stirring,  a  Commotion,  or 
Confufion  ;  alfo  the  humming  Noife  made 
by  a  Multitude  of  People. 

Bulliciofaménte,  tumultuoully,  diforder- 
ly,  refllefsly. 

Bulliciófo,  adj.  refllefs,  turbulent,  al¬ 
ways  in  Motion,  contentious. 

*  Bullido,  da,  p.  p.  of  Btilfir. 

Bullidor,  f.  m.  one  that  is  always  ftir- 

rhg. 

Bullidúra,  f.  f.  Stirring,  Moving,  alfo 
Boiling. 

Btilfir,  v.  a.  to  boil  up,  from  the  Latin, 
Bulliré,  whence  all  the  foregoing  Words : 
thence  to  move,  to  ilir,  to  bubble  up  like 
boiling  Water. 

Btilfir,  piojos,  o  guzános,  is  for  Lice  or 
Maggots  to  fwarm. 

Bui  fir  la  génte,  •  is  when  there  is  a  great 
Concourfe  of  People  moving. 

Bulfir  el  ayre,  when  there  is  very  little 
Wind,  that  it  juft  breathes. 

No  Bulfir  pie  ni  memo,  not  to  move 
Hand  nor  Foot. 

Bullón,  f.  m .  a  Dagger,  Knife,  obf. 

*  Bullón,  f.  m.  a  d  erm  of  the  Dyers, 
fignifying  the  Dye  when  it  is  boiling. 

*  Bul/ ¡lio. 


BUR 


BUR 


BUR 


*  Bultillo,  f.  m.  a  Diminutive  from  the 
Word  Bulto. 

Bulto,  f.  m.  a  Bulk  that  is  feen  at  a  Di 
fiance  without  difcovering  what  it  is,  or  a 
Thing  cover’d,  fo  that  only  the  Balk  ap¬ 
pears,  and  not  what  it  is.  vid.  Quix. 

Ver  el  Bulto  de  úna  cofa,  to  fee  the  Bulk 
or  Bignefs  of  a  Thing  without  perceiving 
what  it  is. 

y  ujgar  una  cofa  'a  Bulto,  to  judge  of  a 
Thing  by  the  Bulk  ;  metaph.  to  make  a 
ralh  Judgment. 

Figura  de  Bulto,  a  folid  Statue. 

*  Bulto,  is  made  ufe  of  in  Aragon,  to 
fignify  a  Pillow,  or  Culhion  fluff’d  with 
coarfe  Wool  or  Straw. 

*  Hablar  a  Bulto,  to  fpeak  confu  fedly, 
fndiftin£tly,  raihly. 

*  Bitlulu,  a  Word  of  Deriñon,  invented 
and  only  ufed  by  fucvcdo,  on  account  of 
its  ridiculous  Sound. 

BUN 

*  Bunio,  f.  m.  a  Kind  of  Turnip  that 
grows  wild. 


BUH 

Bunol,  a  Town  in  the  Kingdom  of  Va¬ 
lencia  in  Spain,  fix  Leagues  from  the  City 
Valencia,  of  I  50  Houfes,  and  one  Parifh. 

Buñolería,  f.  f.  the  Place  where  they 
make  or  fell  Buñuelos. 

Buñolero,  f.  m.  he  that  makes  or  fells 
Buñuelos. 

Buñuelos,  f.  m.  a  Sort  of  Fritters  without 
Apples,  made  of  fine  Paite  inflead  of  Bat¬ 
ter,  which  in  Spain  they  cut  into  fmall 
Hits,  and  call  into  a  Pan  of  boiling  Oil, 
where  they  prefently  puff  up  hollow  and 
very  big,  then  taking  them  out,  eat  them 
with  Honey  or  Sugar.  They  are  call’d 

Buñuelos  de  viento,  becaufe  they  are  fo 
light  and  hollow. 

*  Es  Buñuelos,  is  aPhrafe  made  ufe  of  to 
fignify  that  a  Thing  cannot  be  fo  eafily 
done  as  one  fuppofes. 

B  U  P 

*  Buprejle,  f.  m.  a  Sort  of  Spanijh  Fly. 

BUQ. 

Buque,  f.  m.  the  Bulk,  Stowage,  or 
Content  of  a  Ship. 

Buque,  is  metaphorically  made  ufe  of  to 
fignify  the  Size  or  Capacity  of  any  thing 

*  Ex-  Hombre  de  mucho  Bisque,  a  Man  of  a 
great  Capacity,  Cafa  de  mucho  Buque,  a 
very  large  Houfe. 

Baqueta,  f.  f.  that  Sort  of  Grain  which 
we  call  French  Wheat. 

BUR 

Burato,  f.  m-  a  Kind  of  light  thin  Stuff 
ufed  for  Women’s  Veils  in  Spain,  Tiffany, 
or  Love ;  alfo  a  Kind  of  Silk  made  in  the 
fame  manner. 

*  Burba,  f.  f.  a  Kind  of  African  Coin  of 
a  low  Value. 

Burbagulna,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Aragon  in  Spain,  four  Leagues  from  fía  ro¬ 
ca,  wall’d,  feated  near  the  River  Xiloca, 
in  a  fruitful  Soil,  has  250  Houfes,  and  but 
one  Parifh. 

*  Burbalúr,  f.  m.  a  Kind  of  Sea  Mon- 
fter,  fixty  Fathoms  in  Length  ;  they  fifh 
for  it  in  -  the  fame  manner  as  they  do  for 
the  Whale. 

Burbugear,  v.  n.  to  bubble,  as  Water 
does. 

Burbuja,  f.  f.  a  little  Bubble  on  the 
Water. 

*  Burbujita,  {.  f.  the  Diminutive  of 
Burbuja. 

Burburáta,  a  Port  in  the  Province  of 
Venenuila,  in  South- America. 


*  Burcho,  f  hi.  a  Kind  of  a  large  A- 
frican  Pleafure  Boar. 

Burda,  f.  f.  the  Mainfail  of  a  Galley. 

Burdálla  oveja,  a  Sheep  that  has  coarfe 
harfh  Wool. 

Burdégano,  f.  m.  a  Mule  got  by  an 
Horfe  on  a  She-Afs. 

Burdel,  f.  m.  a  Bawdy  Houfe. 

*  Burdel,  is  fometimes  ufed  as  an  Ad- 
jeitive,  and  is  the  fame  as  vicious,  lewd, 
debauched. 

Burdeleár,  v.  n.  to  haunt  Bafvdy- Hou¬ 
fes. 

Burd elijo,  or  Burdelillo,  f.  m.  a  little 
Bawdy-H  oufe. 

Burdo,  adj.  coarfe ;  metaph.  degenerate, 
worthlefs. 

Bureháno,  the  ancient  Name  of  feme 
honourable  Employment,  but  what  it  was 
in  particular  I  can  no  where  find,  nor  the 
Word  itfelf  any  where  but  in  Repúblicas 
del  Mundo  del.  P.  F.  N.  Roman,  fol.  332. 
p.  2.  col.  2. 

*  Burcngo,  f.  m.  a  mulatto  Slave,  it  is 
a  Word  only  ufed  in  the  Kingdom  of 
Murcia. 

Bureo,  f.  m.  the  Aflembly  of  the  Offi¬ 
cers  for  Management  of  Affairs  of  the 
King’s  Houfhold,  like  the  Board  of  Green 
Cloth ;  hence  apply’d  to  any  Office  for 
Writing,  or  taking  Account.  French 
Bureau. 

*  Burlo,  alfo  fignifies  fometimes  an  En¬ 
tertainment,  a  Merry-making,  &c.  and 
that  generally  in  a  bad  Senfe. 

Burgales,  f.  m.  a  Citizen  of  Burgos,  but 
chiefly  meant  for  the  wealthy  Sort ;  there 
was  formerly  Coin  of  this  Name,  now 
not  in  being. 

Burgas,  f.  f.  the  hot  Baths ,  as  Burgas 
de  Orinfe,  the  hot  Baths  at  Orenfe.  Covar. 

Burges,  f.  m.  a  Burgefs,  or  Inhabitant 
of  a  Borough,  writ  alfo  Burgués. 

*  Burgesia ,  f.  f.  fignifies  the  fame 
Thing  as  the  French  Word  Bourgeoife,  the 
Freedom  of  a  City,  or  the  Citizens  them- 
felves.  It  is  a  Word  not  much  ufed. 

Burgo,  f.  m.  a  Borough,  fmall  Town, 
or  Village ;  the  Word  Gothic,  and  little 
ufed  at  prefent.  Covarr. 

*  Burgo-Maeflre,  f.  m.  a  Burgh-Mafter ; 
it  is  not  properly  a  Cafilian  Word,  but  is 
taken  from  the  Dutch,  to  fignify  that  kind 
ofMagiftracy. 

Burgos,  the  chief  City  of  the  Kingdom 
of  Old-Cajiile,  in  Spain,  and  has  contend¬ 
ed  for  Precedency  with  Toledo ;  it  is  feated 
in  a  Plain,  all  encompafs’d  with  Moun¬ 
tains,  and  water’d  by  the  Rivers  Arlan- 
fon,  and  Ar  lanza ,  is  wall’d ,  has  three 
flately  Bridges,  a  great  Caftle  on  a  lofty 
Hill  that  overlooks  it.  The  Territory  very 
fruitful,  the  Inhabitants  at  prefent  not  a- 
bove  1000  Families,  among  them  abun¬ 
dance  of  Gentry  and  Nobility,  the  Build¬ 
ings  flately,  1  5  Pariih  Churches,  five  Ho- 
fpitals,  fix  Chapels,  one  College,  ten  Mo- 
nafteries  of  Friars,  nine  of  Nuns. 

*  Burguéño,  adj.  any  thing  belonging 
to  the  City  of  Burgos.  An  old  Word. 

Burgués,  vid.  Burges. 

Buriel,  a  very  coarfe  Cloth ,  fuch  as 
the  Francifcan  Friars  Habits  are  made 
of. 

Buril,  f.  m.  a  Graver,  to  engrave  in 
Metal. 

Buriláca,  a  fmall  Province  in  the  Go¬ 
vernment  of  Santa  Marta  in  South- Ame¬ 
rica,  1 3  Leagues  from  the  City  of  Santa 
Marta. 

Burilada,  f.  f.  a  Stroke  or  Touch  with 
a  Graver. 

*  Buriladúra,  f.  f.  the  Engraving. 

*  Burilado,  da,  p  p.  of 

*  Burilar,  v.  a.  to  engrave. 

Burjaca,  f.  f.  a  great  Leather  Pouch, 

which  Pilgrims  or  poor  Folks,  carry  hang¬ 
ing  under  their  Left- Arm,  to  put  in  what 
is  given  them. 

*  Burjaca,  f,  f.  a  Knapfack,  fuch  as  the 


•  Soldiers  or  Pilgrims  carry. 

Burj aletas,  f.  f.  a  Sort  of  late  Figs; 
fmall,  but  very  fweet. 

Bunn,  vid.  Buril. 

Buritíca,  a  Town  in  the  Province  of 
Popayan  in  South- America. 

Búrla,  f.  f.  a  Jert. 

Burla  pefida,  an  offenfive  Jeft. 

Hauer  Burla,  to  fcoiF,  or  jeer. 

*  Burlado,  da,  p.  p.  of 

*  Burlar,  v.  a.  is  fometimes  taken  in 
this  Senfe,  to  defpife. 

Burlador,  f.  m.  a  Jefter,  one  that  jells 
much. 

1  rov.  Si  el  Burlador  fuere  Burlado ,  el 
refro  ledo,  no  enojado,  if  a  Jefler  have  a 
Jed  put  upon  him,  let  his  Face  look  mer¬ 
ry,  and  not  angry  ;  he  that  gives  a  Jeft 
mull  take  a  Jeft. 

Burlar,  to  jeft,  to  impofe  upon. 

*  Prov.  Burlaos  con  el  loco  en  cafa,  Bur¬ 
lará  con  vos  en  la  Plaza,  play  the  Fool 
with  a  Man  in  private,  and  he  will  play 
the  Fool  with  you  in  publick,  correfpond- 
ing  to  our  Maxim,  too  much  Familiarity 
breeds  Contempt. 

Dexádas  las  Burlas,  jelling  afide. 

No  faber  de  Burlas,  to  take  no  fell. 

Echarlo  a  Burlas,  to  pafs  off  any  thine 
for  a  Jell.  3  & 

Prov.  Burlas  de  manos.  Burlas  de  vil¬ 
lanos,  jelling  with  the  Hands  is  fit  for  Pea- 
lants;  Horfe  play  and  all  handling  does 
not  become  Gentlemen. 

Prov.  En  Burlas,  iti  en  veras,  con  tu 
ámo  no  partas  piras,  fhare  not  Pears  with 
your  Mailer,  either  in  jell  or  earnell ;  that 
is,  never  Hand  upon  equal  Terms  with 
your  Mailer,  or  Superior,  though  it  be  but 
in  jeft. 

Prov .  A  la  Burla  dexárla  qudndo  meis 
agrada,  leave  a  Jeft  when  it  pleafes  you 
bell ;  that  is,  though  you  are  never  fo 
well  pleafed  with  a  Jell  ot  your  own,  it 
is  better  to  forbear  it*  left  you  offend  ano¬ 
ther. 

Prov.  A  las  Burlas  aff  ve  a  illas,  que 
no  te  fálgan  de  viras,  jeft  after  füch  a 
manner  that  it  may  not  prove  earnell ; 
let  Jells  be  inoftenlive,  left  they  provoke 
others,  and  caufe  Quarrels. 

Prov.  No  ay  peor  Búr Id  que  la  verdes- 
lira,  no  Jeft  like  a  true  Jeft. 

Burlería,  f.  f.  Jelling,  matter  of  jell. 

*  Burlifco,  ca,  adj.  comic,  facetious,  bur-, 
lefque. 

*  Burleta,  vid.  Burlilla. 

Burlilla,  f.  f.  a  little  Jeft. 

Burlón,  f.  m.  f.  a  merry  jelling  Compa¬ 
nion. 

Bárra,  f.  f.  a  She-Afs,  vid.  Shtix. 

Prov.  A  Bárra  vieja  cincha  amarilla, 
a  yellow  Girth  for  an  old  She-Afs ;  a  Re* 
fleélion  a  gaudy  old  Woman. 

Prov.  Caer  de  fu  Burra,  to  fall  from 
his  Afs ;  to  be  convinc’d  one  was  in  the 
Wrongj  when  he  had  been  obftinate  in  it, 
which  is  counted  like  an  Afs,  to  be  port* 
tive  in  the  Wrong,  vid  ffuix. 

Prov.  Xo  que  te  efriiga.  Burra  de  mi 
fulgro.  Hand  ltill  while  I  curry  you,  my 
Father-in-law’s  Afs;  fo  the  Clowns  fay 
to  their  Wives  when  they  beat  them,  vid. 
S>uix. 

Burrada,  a  Trick  of  an  Afs,  fpeaking 
or  ailing  like  an  Afs ;  a  foolilh  Saying, 
or  Ailion,  a  Blunder,  a  Bull. 

*  Burrada,  f  f.  a  Company  of  Alies. 

*  Burragear,  to  fcribble,  or  fcrowl  with 
a  Pen. 

*  Burragio,  f.  m.  a  confhfed  or  difor- 
derly  Piece  of  Writing. 

Burrajo,  Tralh,  Trumpery',  Filth ;  alfo 
a  Dunghil. 

Burráfca,  vid.  Borráfca. 

Burr  ato,  vid.  Burato. 

*  Burila,  f.  m.  an  Hangman. 

Burriána,  a  Town  in  the  Kingdom  of 

V alenda,  in  Spain,  five  Leagues  from  the 
City  V alenda,  wall’d,  and  tortify’d,  near 
C  c  the 
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the  Sea,  the  Soil  rich,  the  Inhabitants 
300  Families,  one  Pariih,  and  one  Mona- 
llery  of  Friars. 

Burro,  f  m.  a  He-Afs ;  there  is  alfo  a 
Fifh  fo  call’d. 

*  Burro,  a  Machine  ufed  by  Sawyers. 

*  Burrúcho,  f.  m.  a  young  Afs. 

*  Burrumbada,  vid.  Borrumbada. 

*  Burujo,  little  Knots  in  Wool. 

Burujo,  f.  m.  the  Huiks  of  Grapes, 

after  the  Wine  is  prefs’d  out,  or  the  like 
of  any  Fruit  that  is  prefs'd. 

Burujón,  f  m.  a  hard  Swelling  in  the 
Head,  where  a  Humour  fettles ;  it  is  alfo 
the  Name  of  a  Town  near  the  City  of 
‘ Toledo . 

BUS 

Biifca,  f.  f.  a  Search,  Seeking. 

Bufado,  da,  p.  p.  fought,  fearch’d  af¬ 
ter. 

Bufe  ador,  f.  m.  f.  a  Seeker,  a  Searcher. 

*  Bufcamiénto,  f.  m.  a  Seeking,  or  a 
Searching. 

*  Bufcapies,  f.  m.  Squibs. 

Bufcar,  v.  a.  prtef.  yo  Bufeo,  prxt.  Buf- 
que,  to  feek,  to  fearch. 

*  Quien  bufea,  halla ,  who  carefully  or 
diligently  looks  after  any  thing  and  finds  it. 

*  Bufe  acidas,  f.  m.  who  prys  or  looks 
into  the  Life  of  others. 

Bufeo,  an  obfolete,  clowniih  Word,  fig- 
nifying  with  you. 

*  Bufeon,  na,  f.  m.  f.  a  Perfon  who  is 
curious  to  know  others  Affairs ;  alfo  one 
who  deals  any  thing,  a  Thief,  vid.  Ejuevédo. 

Búflis,  a  Sort  of  Cant  Word,  fignifying 
the  Mydery,  or  the  Contrivance,  or  the 
Juggle,  vid.  Sjuix.  ^ 

Bufqu'e,  vid.  Bufcar. 

*  Bufl almos,  f.  m.  an  Herb  like  Camo¬ 
mile,  but  it  grows  mere  upright;  May- 
Weed,  Ox-Eye,  dinkmg  Camomile. 

Buf amante,  the  Surname  of  a  Family 
in  Spain. 

Búfula,  vid.  Bruxála. 

*  Bufila,  f.  f.  the  Clofet  of  the  Anti- 
Chamber  of  the  Pope. 

*  Butíllo,  lla,  adj.  a  Kind  of  pale  Co¬ 
lour. 

B utrera,  vid.  Bueytréra. 

*  Butyro,  f.  f.  Butter. 

B  U  V 

Bu-vas,  vid.  Bubas. 

Buviérca,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Aragon,  in  Spain,  two  Leagues  from  Ca/a- 
tayiid,  feated  in  a  Valley,  on  the  Banks  of 
the  River  Xal'on,  inhabited  by  200  Families. 

Buvófo,  vid.  Bubófo. 

B  U  X 

Buxahamel,  a  Moorijh  Dance. 

Buxarrbn,  f.  m.  a  Sodomite ;  alfo  a 
Thing  that  is  pierc’d,  or  full  of  Holes ; 
from  the  Italian  Buco,  a  Hole.  Covarr. 

*  Buxéda,  f.  f.  a  Grove  of  Box-Trees. 

Buxerías,  f.  f.  vid.  Bugerias. 

Buxcta,  f.  f.  a  little  Box. 

Buxida,  vid.  Bruxúla. 

BUY 

Buydo,  vid.  Buido. 

*  Buyes,  in  Cant,  a  Pack  of  Cards. 

Buy/re,  a  Vulture.  Latin  Vultur. 

Buytréra,  a  Place  to  which  V ultures  re¬ 
fort,  a  Place  where  Carrion  is  thrown  out, 
to  which  Birds  of  Prey  relort. 

Buy  trim,  a  Weele  to  catch,  or  keep  Fifli 
in  the  Water. 

BUZ 

Buz,  f.  m.  a  Kifs  given  out  of  refpeft, 
and  byWay  of  Honour,  as  the  Killing  of 
holy  Things.  Thence, 

Hazer  el  Buz ,  to  pay  a  Refpedt,  or  do 
Honour  to  another;  mod  generally  ufed 


ironically,  for  fawning,  and  playing  the 

Sycophant. 

Buzáco,  f.  m.  a  Sort  of  heavy  Cannon. 
Buzáno,  f.  m.  a  Diver,  one  whofe  Pro- 
feifion  it  is  to  dive  under  Water  to  fetch 
up  anything;  from  the  Greek  BtiGto;.  It 
is  alfo  a  Sort  of  Shell-Fiih,  and  in  Cant,  a 
Pickpocket,  one  that  dives  into  Pockets. 

*  Buzes  f.  m.  vid.  Bruces. 

Búzio,  idem. 

Buzo,  vid.  Buzáno. 

*  Buzón,  f.  m.  a  Conduit  Pipe. 

Buzos,  vid.  Bruzas. 

B  Y  R 

Byrfa,  a  Kid’s  Skin. 

B  Y  Z 

Byza,  or  Byze,  the  North  Wind. 


c 

CIs  one  of  the  Letters  call’d  Mutes 
}  C,  before  A,  O,  U,  is  pronounc’d 
as  in  Englifh ;  that  is,  like  a  K,  but 
if  the  Cedilla  be  added  under  it  thus 
(,  then  it  is  pronounced  like  a  z.  Ex¬ 
amples  of  the  fird.  Cabra,  Cobro,  Cu¬ 
bo,  pronounc’d  as  Kábra,  líóbro,  Kúbro- 
Of  the  fecond,  qárqa,  cocébra,  t¡ímo\  pro¬ 
nounc’d  like  Zarza,  Zozobra,  Zumo',  be¬ 
fore  e,  and  i,  it  is  alw.  ys  pronounced  as  z  ; 
before  the  Afpiration  h,  it  is  pronounc’d 
as  we  do  in  England,  not  like  the  French 
or  Italians,  Chato,  Chelva,  Chico,  Choco¬ 
late,  Chiizo. 

*  The  C  is  never  plac’d  at  the  End  of  any 
Word,  except  thele  proper,  foreign  Names, 
Ifaac,  Habacuc,  Utrec,  Bolduc,  Rubec,  the 
C  is  a  numeral  Noun,  and  dands  for  Cien, 
an  Hundred. 

C  A 

Ca,  becaufe,  for,  adv.  and  fometimes 
a  Conjunftion,  copulat.  formerly  ufed  as 
a  Relative  correfponding  to  our  Englifh  Re¬ 
lative,  which, 

CAB 

*  C abaco,  f.  m.  the  Remains  or  Frag¬ 
ments  of  Wood  after  it  is  cleav’d,  or  hewn 
down. 

Cabal,  adj.  jud,  exait,  compleat,  that 
wants  nothing. 

Hombre  Cabal,  a  Man  that  is  jud  and 
exaft  in  his  Dealings ;  from  Cabo,  the 
End  or  Perfeftion  of  a  Thing. 

Cabala,  f.  f.  the  Cabala,  a  mydical 
Science  profefs’d  by  the  Rabbles. 

*  Cabala,  f.  f.  a  fecret,  clandedine  Con- 
fultation ,  or  Negociation  of  Affairs. 

*  Cabalar,  v.  a.  to  make  equal,  even. 

*  CabaUro,  f.  m.  a  Knight. 

*  Cabalgada,  f.  f.  an  Excurlion  of  the 
Horfe  into  the  Enemy’s  Country. 

*  Cabalgador,  f.  m.  one  of  the  Cavalry. 
*  Cabalgadura,  f.  f.  any  Bead  who  car¬ 
ries  Burdens. 

*  Cabalgado,  da,  p.  p.  of 
*  Cabalgar,  v.  a.  to  mount  an  Horfe. 

*  Cabalgante,  p.  aft.  of  Cabalgar. 

*  Cabalhífle,  f.  m.  a  Saddle  fucli  as  the 
Knights  rode  on. 

Cabalia ,  f.  f.  fomething  belonging  to 
the  Cabala. 

*  Cabalijfimaménte,  adv.  very  jud,  very 
perfeft. 

Cabalifa,  f.  m.  one  vers’d  in  the  Ca¬ 
bala. 

Cabalifico,  belonging  to  the  Cabala. 

*  Caballada,  f.  f.  a  Drove  of  Horfes  or 
Mares. 

*  Caballar,  adj.  belonging  to  an  Horfe. 
*  Caballejo,  f.  m.  diminut.  of  Caballo. 

*  Caballeréfco,  ca,  adj.  belonging  to  a 
Knight,  vid.  Quix.  Tom.  1 .  c.  10. 


*  Caballería,  f.  f.  any  Bead  that  carries 
Burdens,  vid.  Sjuix.  Tom.  1.  c.  5. 

*  Caballería,  f.  f.  alfo  the  military  Order 
of  Knights,  Knights  Bannerets,  or  Alcan¬ 
tara. 

*  Libros  de  Caballerías,  Books  of  Knight 
Errantry,  vid.  Sfuix.  Tom.  1.  c.  1. 

*  Caballeril,  adj.  belonging  to  a  Knight, 
or  their  Order. 

*  Caballerito,  f.  m.  diminut.  of  Cabal¬ 
lero. 

Caballeriza,  f.  f.  a  Stable. 

*  Caballero,  a  Term  in  Fortification, 
fignifying  a  Field  appointed  for  Engines. 

Caballero,  a  Knight. 

*  Caballero  Andante,  a  fabulous  Hero, 
intent  upon  performing  great  Exploits, 
vid.  SBtzx.  Tom.  1.  c.  1 . 

*  Caballeros  de  Conquifa,  Men  remar¬ 
kable  for  a  warlike  Bravery. 

*  Caballero  de  la  Efpuéla,  Dorada,  3 
Knight  of  the  golden  Spur. 

Caballero  de  la  me  fiada  del  Rey,  a 
Knight  oi  the  Royal  Company. 

*  Caballero  de  premio,  a  Knight  who  has 
always  an  Horfe  and  Arms  in  readinefs  at 
his  own  Expence  and  Charges. 

*  Caballero  Pardo,  a  new  updart  Knight. 

*  Armar  a  uno  Caballero,  to  indall  a 
Knight,  vid  Efuix.  Tom.  1.  c.  3. 

Metérfe  a  Caballero,  to  affect  the  Dig¬ 
nity  and  Office  of  a  Knight. 

Prov.  El  Facendero  de  lejos  aje  al  Ca¬ 
ballero,  the  laborious  Man  fees  a  Knight 
a¡ar  off;  that  is,  a  Alan  of  Indudry  and 
Application  to  Buiineis  works  with  a  Pro¬ 
cedí  of  mending  his  Circumdances,  and 
railing  his  Fortune. 

*  Caballerofaménte,  adv.  nobly,  gene- 
roully,  bravely. 

*  Caballerófo,  fa,  adj.  noble,  generous 
great,  famous. 

*  Caballeróte,  f.  m.  a  rudick,  rude,  un- 
polilh’dGentleman,  vid.  £>uix.  Tom.  z.  c.  5. 

*  Caballeta,  f.  f.  an  Infeft  like  a  La- 
cud,  though  not  fo  hurtful  in  its  Kind. 

*  Caballico  ,  Coballillo  ,  Caballito ,  fub. 
m.  diminut.  of  Caballo. 

Caballo,  f.  m.  an  Horfe. 

*  Caballos,  the  Horfe,  or  Cavalry.  t 

Cabalmente,  adv.  compleatly,  judlyi 

Cabana,  f.  f.  a  Cottage,  a  Cabbin,  a 

Hut.  Italian  Capanna. 

Cabañas,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
V alenda  in  Spain,  two  Leagues  from  Cu¬ 
evas,  and  as  much  from  the  Sea,  has  but 
200  Houfes,  and  one  Pariih  ;  there  is  alfo 
a  Village  of  the  Name  near  Toledo ;  alfo 
a  Port  in  the  Ifland  of  Cuba,  in  North- 
America,  nine  Miles  from  the  Havana. 

Cabañero,  f.  m.  one  that  builds,  or  lives 
in  a  Cottage. 

*  Cabañil,  adj.  belonging  to  a  Cottage. 

Cabañuela ,  f.  f.  a  little  Cottage,  Cab- 

bin,  or  Hut. 

Cabañuelas,  one  of  the  Suburbs  of  the 
City  Toledo  is  fo  call’d,  becaufe  the  Jews 
formerly  ufed  to  keep  their  Fead  of  the 
Tabernacles  there,  which  in  Spanijb  is 
call’d  Fief  a  de  las  Cabañas,  becaufe  they 
built  Huts  to  live  in  for  forty  Days,  in 
Memory  of  their  forty  Years  Travel  in  the 
Defart. 

Cubar,  vid.  Cavar. 

Cabarúto,  a  Territory  in  the  Province 
of  Guiana,  in  South- America. 

Cabáya,  a  great  Cloak,  or  loofe  Coat. 

*  Cabdal,  adj.  Capital,  Principal,  Chief. 

Cabd'el,  the  Standard  carried  by  him, 

that  has  an  hundred  Horfe  of  his  own  Te¬ 
nants,  orVaffals. 

Cabdelládor ,  Cabdellar,  Cabdíllo,  vid. 
Caudillador,  Caudillár,  Caudillo. 

Cabe,  adj.  prast.  near  to,  hard  by ;  alfo 
the  Diltance  between  two  Balls,  at  the  Sport 
of  driking  them  through  a  Ring  ;  or  ra¬ 
ther  the  lying  within  pafs;  from  the  Verb 
Cabe ,  it  can  go  in. 

Cabe,  is  alfo  the  Name  of  a  River, 
call’d  alfo  Cheylts ,  in  the  Kingdom  of  A- 

ragort. 


CAB 


CAB 


CAB 


ragon,  in  Spain,  where  it  runs  by  Tarazo- 
na ,  and  falls  into  the  Ebro. 

Cábe,  it  is  held,  or  contain’d. 

*  CabeceáJo,  da,  p.  p.  of 

*  Cabecear ,  v.  n.  to  nod,  to  fhake  the 
Head,  to  tofs  it  as  fome  Horfes  do,  and 
fome  Women,  that  are  fo  wanton  they 
don’t  know  how  to  carry  themfelves. 

*  Cabecear  las  vigas,  is  for  Beams  to 
bow,  or  give  way. 

*  Cabeceo,  f.  m.  the  Nodding  of  the 
Head. 

*  Cabecera,  f.  f.  the  upper  End  of  the 
Table,  Bed,  (¡fe. 

*  Cabecijúnto,  ta,  adj.  joining,  or  laying 
Heads  together.  A  new  Word,  invented 
by  the  Academians,  with  a  falfe  Interpre¬ 
tation. 

*  Cabecilla,  f.  f.  diminut.  of  Cabeza. 

'  Cabellado,  Hair  coloured. 

Cabelladhra,  f.  f.  a  Head  of  Hair. 

*  Cabellar,  v.  n.  to  have  Hair. 

Cabellera ,  f.  f.  a  Perriwig. 

*  Cabellerica,  diminut.  Caballera. 

Cabello,  f.  m.  the  Hair.  Latin  Capil¬ 
las. 

Cabellos,  is  alfo  a  Preferve  made  of 
Carrots,  which  draws  into  fine  Threads 
like  Hairs. 

Cabellos  de  carnero,  fome  large  Sinews 
in  Mutton,  which  when  much  boil’d,  fplit 
like  Hairs. 

Cabellos  de  ángeles,  a  Sweetmeat  made 
with  Eggs  and  Sugar,  in  fmall  Threads, 
like  yellow  Hair. 

No  falta  un  cabello,  there  wants  not  a 
Hair. 

No  monta  un  Cabello,  it  is  not  worth  a 
Hair,  we  fay  a  Straw. 

Colgar  de  un  Cabello,  to  hang  by  a  Hair, 
to  Hand  upon  very  ticklilh  Circumftan- 

ces. 

Llevar  a  uno  de  un  Cabello,  to  lead  a 
Man  by  a  Hair  ;  that  is,  when  he  is  wil¬ 
ling  to  follow. 

Hender  un  Cabello,  to  fplit  a  Hair,  to 
be  very  iharp  in  Dealing,  or  precife  in  Be¬ 
haviour. 

Andar  un  Cabello,  to  go  in  one’s  Hair ; 
metaph.  to  go  naked. 

Tener  mas  años  que  Cabellos,  to  have 
more  Years  than  Hairs ;  that  is,  to  be  very 
old  and  bald. 

Herizárfe  el  Cabello,  is  for  the  Hail'  to 
Hand  up  an  End,  as  with  a  Fright. 

Traer  un  texto,  o  úna  citación  por  los  Ca¬ 
bellos,  to  flrain,  or  force  a  Text  or  Quo¬ 
tation  to  our  Senfe,  to  bring  it  in  by  Head 
and  Shoulders. 

Arrancárfe  los  Cabillos,  to  tear  one’s 
Hair,  for  Anger,  Spight,  &c. 

Prov.  Cabillo  luengo,  y  corto  el fifi,  long 
Hair  and  little  Brains ;  that  is,  they  have 
but  little  Wit  who  ltudy  how  to  keep  a 
fine  Head  of  Hair. 

Prov.  Cada  Cabillo  háze  fu  fiambra  en  el 
Juilo,  every  Hair  makes  a  Shadow  on  the 
Ground  ;  that  is,  the  leal!  of  Things  is  of 
fome  Moment. 

Prov.  Cabillos,  y  cantar  no  cumplen,  no 
es  buen  axuár.  Hair  and  Singing  do  not 
makeup,  orare  no  good  Furniture;  that 
is,  a  Woman’s  fine  Hair  or  Singing  do  not 
enrich  her  Hufband,  or  are  no  great  Ad¬ 
dition  to  her  Portion. 

Cabellofio,  or  Cabelludo ,  Hairy. 

*  Cabelludo,  da,  adj.  thick,  or  full  of 
Hairs. 

Caber,  v.  n.  prsef.  Qq/cpo,  Cabes,  Cabe, 
praet.  Cupe,  Cupíjle,  Cupo,  fut.  Cabré, 
Cabrás,-  Cabrá,  fub.  praef.  Quepa,  imperf. 
Cupiera,  Cabría,  or  CupiiJJe,  fut.  Cupiere, 
to  be  contain’d  in  another  thing,  or  to  be 
fit,  or'  capable  to  be  contain’d. 

No  Cabe  mimáno  en  fu  qapáto,  my  Hand 
will  not  go  into  his  Shoe  ;  that  is,  it  will 
not  contain  my  Hand  ;  from  the  Latin 
Capere,  to  contain. 

No  Caber  en  fi  de  gozo,  not  to  be  able  to 
contain  one’s  felf  for  Joy. 


No  Cabe  en  fiii  cafa  quándo  efiá  enojado, 
the  Houfe  is  too  little  to  hold  him  when  he 
is  angry. 

Caberle  á  zmo  en  fuerte,  to  fall  to  one’s 
Lot. 

Caberle  por  turno,  to  fall  to  one’s  Turn. 

No  Caber  una  partida,  in  Arithmetic,  is 
when  the  Divifor  is  greater  than  the  Di¬ 
vidend. 

Cabirna,  vid.  Caverna. 

Cabero,  f.  m.  the  Lait,  the  Utmoft. 

Cabefiráge,  f.  m.  Haltering. 

Cabejlránte,  f.  m.  the  Capitón  of  a  Ship, 
with  which  they  weigh  the  Anchor. 

Cabejlrar,  v.  n.  to  halter  a  Bead; 

*  Cabejlreria,  f.  f.  the  Shop  where  the 
Halters  are  fold. 

Cobefiriro,  f.  m.  a  Rope-maker,  or  Hal¬ 
ter-maker. 

Cabejlrillo,  f.  m.  a  little  Halter  >  alfo  a 
a  Blood-Hound,  or  other  Creature,  that 
finds  out  Game  to  hunt ;  alfo  a  Scarf  to 
hang  a  fore  Arm  in.  The  Ladies  in  Spain 
wear  Ribbons,  or  Gold  Chains,  or  Strings 
of  Pearls  hanging  before,  which  they  call 
by  this  Name;  as  we  call  the  Ribbons 
they  wear  hanging  in  England,  Bridles. 
Foppilh  Men  both  in  Spain  and  England 
have  wore  the  like. 

Cabijlro,  f.  m.  a  Halter  for  a  Beall  ; 
from  the  Latin  Capiftrum.  Sometimes 
taken  for  the  Beil -Weather  that  leads  the 
Flock. 

Llevar  a  uno  del  Cabijlro,  to  guide  and 
govern  a  Man,  as  a  Beall  is  led  by  a 
Halter  ;  to  lead  a  Man  by  the  Nofe. 

Cabeza,  f.  f.  the  Head. 

Cabeza  de  pirro,  a  Dog’s  Head. 

Cabeza  de  terniro,the  Herb  call’dCalve’s- 
fnout,  or  Snap-dragon. 

Cabeza  de  vergüenza,  the  Nut  of  a 
Man’s  Yard. 

Cabeza  de  prociffi,  ó  tefiamento,  the  Be¬ 
ginning  of  a  Procefs,  or  Will.. 

Cabiza  dc  junta,  the  chief  Man  in  an 
Alfembly. 

Cabeza  de  Linage,  the  Chief  of  a  Fami- 

ly' 

Cabeza  de  vándo,  the  Head  of  a  Fa- 
£tion, 

Cabiza  de  olla,  the  Head  of  a  Pot ;  that 
is,  either  the  beft  in  the  Pot,  or  the  Ma¬ 
iler  of  the  Houfe. 

Cabeza  de  ajos,  a  Head  of  Garlick. 

Cabiza  de  ganado,  a  Head  of  Cattle. 

Quebradero  de  Cabiza,  a  troublefome, 
importunate  Prating,  or  Talking. 

Dar  de  Cabiza,  to  fall  upon  one’s 
Head. 

Repartir  por  Cabeza,  to  lhare  out  by 
the  Head. 

Ponirfe  le  en  la  Cabeza,  to  be  perfua- 
ded  to  a  Thing,  to  conceit,  to  have  it  in 
one’s  Head. 

Dar  con  la  Cabiza,  por  las  paredes,  to 
beat  one’s  Head  about  the  Wall ;  metaph. 
to  carry  on  an  Affair  ralhly  to  one’s  own 
Lofs. 

No  tiene  pies  in  Cabiza,  it  has  neither 
Head  nor  Tail. 

De  pies  a  Cabiza,  from  Head  to  Foot. 

Pies  con  Cebiza,  Heads  and  Points. 

A  punta  y  Cabiza,  a  Play  among  Chil¬ 
dren  inllead  of  Pulh-pin,  for  they  hold 
the  Pin  cover’d  with  their  Fingers,  and 
alk  Head  or  Point,  and  the  other  is  to 
guels. 

Echar  de  Cabiza,  to  throw  down  head¬ 
long- 

Echár  de  Cábéza  vides  o  ¿tras  plantas, 
to  bow  down  the  Branches  of  Vines,  or  o- 
ther  Plants,  and  flick  in  the  Ground  till 
they  have  taken  root,  before  they  cut 
them. 

Totnár  de  Cabiza,  to  learn  by  Heart. 

Menear  la  Cabiza,  to  fhake  the  Head 
either  in  Scorn  or  Compaffion. 

Alfir  Cabiza,  to  lift  up  one’s  Head ; 
metaph.  to  mend  one’s  Fortune,  to  grow 
into  a  better  Condition. 


Bolver  Cabiza,  to  turn  one’s  Head ;  ei¬ 
ther  to  turn  towards,  to  afluí,  or  from  a 
Man,  to  forfakc  him. 

No  me  volvió  la  Caliza,  he  would  not 
fo  much  as  look  at  me. 

Torcer  la  Cabiza,  al  ave,  to  wring  a 
Fowl’s  Neck. 

Reclinar  la  Cabiza,  to  bow  one’s  Head, 
or  to  reft  it. 

No  tingo  lugár  de  rafearme  la  Cabiza, 
I  have  not  time  to  fcratch  my  Head. 

Dolerle  la  Cabiza,  a  un  negocio,  is  for 
an  Affair  to  be  in  an  ill  Pollure. 

P affile  por  la  Cabiza,  he  fancied  it. 

P oner  a  cortár  la  Cabiza,  to  pawn  one’s 
Head  upon  a  Thing. 

Hazer  de  una  cofa  Caliza  de  lobo,  to 
make  a  Wolf’s  Head  of  a  Thing  ;  that  is, 
to  make  the  moll  of  if,  as  Men  do  that 
have  kill’d  a  Wolf,  and  carry  the  Head 
about  to  the  Villages  to  get  a  Reward  for 
it. 

Prov.  A  la  Cabiza,  la  comida  la  ende¬ 
reza,  eating  fets  the  Plead  to  rights ;  that 
is.  Pains  in  the  Head  often  proceed  from 
Vapours  rifing  from  the  Stomach,  which 
are  often  caus’d  by  Emptinefs,  and  eating 
lays  them. 

Prov.  En  Cabiza  loco,  no  Dura  toca , 
no  Head-cloaths  Hay  long  on  a  mad  Head ; 
that  is,  freakilh  mad  Heads  are  never 
Hill,  not  long  in  a  Mind,  nothing  lafts 
long  with  them. 

Prov.  La  Cabiza  blanca  y  el  fifi  por 
venir,  the  Head  grey,  and  no  Brains 
come;  that  is,  old  and  foolilh,  or  wild: 
We  fay  a  Man  is  grey  before  he  is  good, 
or  a  grey  Plead  and  a  green  Tail. 

Prov.  Si  quiires  enfermár.  Lávate  la 
Cabiza  y  vite  a  echár,  if  you  have  a  Mind 
to  be  fick,  vvalh  your  Head,  and  go  and 
lye  down ;  that  is,  you  mull  not  prefently 
go  to  fleep  after  waffling  your  Head,  be- 
caufe  the  Damp  will  llrike  in  and  make 
you  fick,  but  keep  up,  and  flir  about  till 
your  Head  be  dry. 

Prov.  Si  tineys  Cabiza  de  vidrio,  no  os 
tomeys  a  pedradas  conmigo,  if  you  have  a 
Glafs  Head,  do  not  engage  with  me  at 
throwing  of  Stones ;  that  is,  do  not  up¬ 
braid  me  with  Faults,  when  you  know  I 
have  worfe  to  lay  to  your  Charge,  do  not 
expofe  another  when  you  know  it  mull 
turn  to  your  Shame. 

Prov.  Xabonár  Cabiza  de  afino  perdimien¬ 
to  de  Xabon,  to  lather  an  Alies  Head,  is 
only  fpoiling  Soap;  the  Labour  in  vain, 
waffling  the  Blackmoor  white;  it  is  Labour 
loft  to  teach  ftupid  People. 

Prov.  Efcarmentár  en  Cabiza  a  gina,  to 
take  warning  by  another,  to  improve  by 
the  Misfortunes,  or  Mifcarriages,  or  Pu- 
niihment  of  another,  and  not  ilay  till  it  is 
a  Man’s  own  Cafe,  and  it  is  too  late  to 
take  warning. 

Alabárme  he,  que  nunca  Lave  Cabiza, 
que  no  me  faliiffie  tiñofia,  I  may  boall  that 
I  never  wafh’d  a  Head  but  what  prov’d 
feald  or  fcabby ;  that  is,  I  never  did  any 
one  a  good  Turn,  but  what  made  me  an 
ill  Return. 

Cafarme  quiero,  comer e  Cabiza  de  olla , 
y  fentárme  he  primero.  I’ll  marry,  and  then 
I  fhall  eat  the  Prime  of  the  Pot,  and  fhall 
fit  down  firll ;  Pride  and  Gluttony  made 
the  Motives  to  marry ;  that  is,  to  fit  at 
the  upper  End,  and  have  the  firft  Cut  of 
Meat.  Applicable  to  any  that  aim  at 
Things  of  Concern,  out  of  mean  Motives, 

Cabiza  de  vide,  a  Town  in  Portugal, 
in  the  Territory  of  EJlrenioz,  four  Leagues 
from  Portalegre,  feated  on  a  rifing  Ground, 
wall’d,  and  has  a  Caftle,  600  Houfes,  one 
Parilh,  an  Houfe  of  Mifiericordia,  and  three 
Chapels. 

Cabezada,  f.  f  a  Blow  with  the  Head, 
the  Head-Hall  of  a  Beall,  the  Foot  Leather 
of  a  Boot,  and  a  Nod  when  one  is  afleep.. 

Cabezal,  a  Pillow,  or  rather  a  Bolder, 
reaching  quite  acrofs  the  Bed.  It  is  alfo 
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taken  for  a  narrow  Quilt  the  Countrymen!  Vi  litar  el  jarro  hájla  ver  el  Ceibo,  to  tofs 

ufe  in  Spain,  to  lye  on  the  Ground,  or  a!  the  Fot  till  one  fees  the  Bottom, 
broad  Bench  like  a  Couch;  Dar  Cabo,  a  Sea  Phrafe.  to  throw  a 

Cabezaltjo,  a  little  Couch. 

Cabezalero,  f.  m.  obf.  he  that  is  at  the 


dying  Man’s  Bed’s-Head ;  an  Executoi. 

Cabezamunto ,  f.  m.  Nodding;  alfo 
counting  of  Heads. 

Cabezas  dcS.  Juan,  a  Town  of  400  In¬ 
habitants,  belonging  to  the  King,  in  the 
Province  of  Andaluzia,  in  Spain. 

Cabido,  f.  nn  a  Hillock;  alfo  the  Top 
of  a  Mountain. 

Cabezón ,  the  Neck-band  of  a  Shirt,  the 
Collar  of  a  Garment,  a  great  Head ;  alfo 
a  Head-ftall  to  tame  Colts 

Llevar  a  uno  de  los  Cabezones,  to  drag 
a  Man  away  by  the  Collar 

Entrar  por  la  boca  manga  y  falir  por  el 
Cabezón ,  to  enter  at  the  Sleeve,  and  go 
but  at  the  Neck-band  ;  this  was  an  old 
Ceremony  in  Spain,  to  adopt  a  Son,  the 
Woman  took  a  wide  Smock,  and  putting 
the  Man’s  Head  through  one  of  the  Sleeves, 
brought  it  out  at  the  Neckband,  and  then 
own’d  him  as  her  Sonr  thence,  metaph. 
to  intrude; 

Cabezón,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Cajiile,  in  Spain,  two  Leagues  from  V al- 
ladoñd,  on  the  Banks  of  the  River  P ¡Juer¬ 
ga,  it  has  not  above  iooHoufes. 
Cabezudo,  da,  adj.  headftrong. 
Cabezuela,  f.  f.  a  little  Head;  alfo  a 
little  Bud. 

Cabezcána  corneja ,  the  Winter  Crow, 
call’d  by  fome  the  Royjlon  Crow',  whole 
Back  and  Belly  are  of  a  dark  Afh  Colour. 

Cabezcáyda,  Head-fallen,  dejeded,  hang¬ 
ing  the  Head. 

*  Cabial,  f.  m.  Pottage,  Gruel,  vid. 
HJt/ix.  Lorn  2.  c.  54. 

Cabida,  f.  f.  Admittance,  Reception 
Entertainment,  Room. 

1 Tener  cabida  con  úna  perfóna,  to  have  ac 
cefs,  or  an  Interdi  with  fuch  a  Perfon. 
Calido,  adj.  contain’d. 

Cabíla,  vid.  Aloe. 

Cabildada,  f.  f.  a  Sentence,  or  Judg 
ment  given  by  a  Chapter. 

Cabildo,  f.  m.  a  Chapter  of  a  Church 
alfo  a  Common  Council,  or  Court  ot  Al¬ 
dermen  of  aTown.  Latin  Capitulum.  The 
former  the  true  Senfe  of  it. 

Cabillo,  f.  f.  Aloes. 

Cabillo,  a  little  End. 

Cabimiento,  f.  m.  vid.  Cabida. 

*  Cubito,  f.  m.  the  Extremity  or  End 
bf  any  thing. 

*  Cabizbaxdr,  v.  n.  to  hang  down  the 
Head. 

Cabizbáxo,  hanging  down  the  Head. 
Cabifcdna  cornija,  vid.  Cabezcána  cor- 
néja. 

Cable,  a  Cable,  which  is  a  three  Strand 
Rope,  for  a  Ship  to  ride  at  an  Anchor. 

Cabo,  the  End,  the  Conclufion ;  alfo  a 
Cape,  or  Head-land ;  from  the  Latin  Ca¬ 
put. 

Cabo  de  efquádra  de  Guzmánes,  a  Head 
Corpo:al  ufed  among  the  Spaniards,  who 
has  two  Crowns  a  Month  more  than  the 
others,  and  commands  the  Guzmanes,  who 
are  a  better  Sort  of  Soldiers  that  have  ex¬ 
traordinary  Pay. 

Cabo  de  cuchillo,  a  Knife  Haft. 

Cabo  dc  vela,  a  Candle’s  End. 

Cabo  de  Amo,  an  Annivetfary. 

Cabo  de  agujeta,  a  Tag. 

Ejldr  al  Cabo,  to  be  at  the  lad  Gafp. 

Ejiár  a l  Cabo  del  cuento,  to  underhand 
the  Matter  throughly. 

Llevar  las  cojas  al  Cabo,  to  go  through 
flitch  with  Things. 

Tener  úna  materia  tantos  Cabos,  is  to 
have  fo  many  feveral  Proportions. 

Mugir  hermófa  por  el  Cabo,  a  moil  beau¬ 
tiful  Woman. 

Echarlo  a  un  Cabo,  to  lay  it  aíide. 
Projeguir  hájla  el  Cabo,  to  hold  on  till 

the  End. 


Dar  Cabo,  a  Sea  Phrafe,  to 
Rope  for  another  to  take  hold  of. 

Cabos  de  laborar,  a  Sea-Term,  fignify- 
ing  in  general  all  the  Cordage  belonging  to 
a  Ship 

Prov.  A  cada  Cabo  tres  liguas  de  mal 
quebranto,  every  Way,  or  at  every  End, 
there  are  three  Leagues  of  Heart-break 
ing.  When  a  Bufinefs  is  every  way  unto¬ 
ward. 

Prov.  Al  Cabo  de  año  mas  come  el  mu¬ 
erto  que  el fáno,  by  the  Year’s  End  the  dead 
Man  eats  more  than  the  Living  ;  meaning 
in  Offerings  and  Alms  given  for  his  Soul. 

Prov.  Al  Cabo  de  un  año  tiene  cl  mojo 
las  manas  de  fu  amo,  at  the  Year’s  End  the 
Man  has  his  Mailer’s  Ways ;  either  he 
knows  how  to  pleafe  him,  or  he  has  learn’d 
his  ill  Qualities. 

*  Caborál,  f.  m.  a  Captain,  Leader,  or 
General. 

Cúbra,  f.  f.  a  She-Goat ;  alfo  the  Son 
of  an  Indian  Woman,  and  a  Sambo',  alfo 
the  Fifh  call’d  a  Gurnet ;  alfo  three  Poles 
let  up  joining  at  the  Top,  and  forming  a 
Triangle  at  the  Bottom,  to  weigh  Things. 
Latin  Cápra. 

Cúbra  montez,  a  wild  Goat. 

Cúbra,  is  alfo  a  Town  in  the  Province 
of  Andaluzia ,  in  Spain,  a  League  from 
Lucena ,  feated  in  a  pleafant  Vale,  water’d 
jy  a  Brook,  with  a  good  Callle,  the  Soil 
very  fruitful,  the  Inhabitants  2500  Fami- 
ies,  one  Parifh,  four  Monaileries  of  Fri¬ 
ars,  and  one  of  Nuns.  It  is  an  Earldom, 
and  belongs  to  the  Dukes  of  SeJJa. 

Prov.  Los  que  Cabras  no  tienen,  y  cabri¬ 
tos  venden,  de  dónde  les  vienen,  they  that 
have  no  Goats  and  fell  Kids,  How  came 
they  by  them  ?  Applied  to  all  Perfons 
who  live  high,  and  none  knows  how  they 
have  it. 

Prov.  Caira  va  por  vina,  qual  la  ma¬ 
dre  tal  la  hija,  the  Goat  goes  through  the 
Vineyard,  as  the  Dam,  fo  does  the  young 
one  ;  that  is,  like  Mother  like  Daughter, 

Prov.  Aún  no  es  parida  la  Cúbra,  y  el 
cabrito  mama,  the  Goat  has  not  yet  brought 
forth,  and  the  Kid  fucks ;  that  is,  to  rec¬ 
kon  Chicken  before  they  are  hatch’d. 

Prov.  Donde  úna  cúbra  va  alñ  quieren 
ir  todas,  where  one  Goat  gees  they  all  will 
go  ;  like  Sheep,  which,  if  one  leaps  into 
the  Water,  will  all  follow.  This  they  fay 
of  People  that  cannot  be  afunder. 

Prov.  Meter  a  úno  las  (abras  en  el  cor 
ral,  to  put  one’s  Goats  into  the  Pound 
to  put  a  Man  in  fear,  as  he  does  the  Goat 
Herd,  who  pounds  his  Goats. 

Prov.  Cúbra  cóxa  no  quiere  JiéJla,  ; 
ame  Goat  will  not  ileep  in  the  After 
noon;  to  fignify,  that  he  who  is  dul 
witted,  mull  lofe  no  Time,  but  ufe  conti¬ 
nual  Application,  left  others  outftrip  him. 

Prov.  SShial  es  la  Cúbra,  tales  la  hija 
que  la  mama,  like  Mother,  like  Daughter. 

Prov.  Por  do  fúlta  la  Cúbra  falta  la  que 
la  mama,  where  the  She-Goat  leaps  over, 
the  Kid  follows ;  that  is,  like  Mother, 
like  Daughter.  An  ill  Mother  by  her 
Example  makes  her  Daughter  fo. 

Prov.  Echar  a  úno  las  Cúbras,  to  lay 
all  the  Blame,  or  all  the  Burden  upon 
a  Man,  as  when  feveral  play  who  ihall 
pay  all,  becaufe  the  Goat-herds  when  they 
have  feafted  upon  any  of  their  Cattle, 
play  among  themfelves  who  Ihall  pay  for 
it ;  fo  they  fay,  they  have  laid  the  Goats 
at  his  Door. 

Cúbra,  vid.  Zábra. 

Cabrahigadúra,  Pruning  of  wild  Fig- 
Trees. 

*  Cabrahigal,  f.  m .  the  Place  where  the 
wild  Figs  grow. 

Cabrahigo,  f.  m.  a  wild  Fig-Tree,  or 
Fig  ;  alfo  any  Weed  growing  out  of  old 
Walls. 

Cabral,  the  Surname  of  2  good  Fami¬ 


ly  in  Portugal,  their  Chief  Lord  of  Bel¬ 
monte. 

Cabras  faltúntes,  a  Sort  of  Exhalations^ 
which  taking  Fire,  go  as  it  were  ikipping 
in  the  Air,  like  Goats. 

Cabréja,  a  fmall  Town  in  the  Biihopricli 
of  Cuenqa,  in  Spain. 

*  Cabrera,  f.  f.  an  Engine  made  to 
throw  Stones  of  a  great  Size,  faid  to  be 
invented  by  Archimedes. 

Cabrera,  the  Surname  of  a  noble  Fa¬ 
mily  in  Spain. 

Cabrerizo,  f.  m.  a  Goat-herd,  v.  SSJuix. 
v.  1,  c.  20. 

Cabrero,  f.  m.  idem,  vid .SSJuix.  vol.  1, 


Cabrefánte,  f.  m.  vid.  Cabefúnte. 

*  Cabría,  f.  f.  the  Axle-Tree  of  a  Cart, 
or  Coach,  (Ac. 

Cabria/,  f.  m.  a  Raí  ter,  or  Quarter  of 
Wood  fet  upan  End  to  iupport,  or  holll 
up  any  thing. 

Cabrilla,  f.  f.  a  little  Goat ;  alfo  a 
Sort  of  Fifh  in  the  South-Sea,  fomewhat. 
like  a  Trout. 

*  Cabrilla,  f.  f.  a  Kind  of  Fifh  fo  call’d, 
like  a  Trout. 

Cabrilla,  call’d  alfo  Cabrilla  del  [onto 
Ckrifo,  a  Town  in  the  Province  of  jnda- 
luzia  in  Spain,  eight  Leagues  from  J a en, 
on  the  Mountain,  inhabited  by  300 
Families ,  has  one  Parifh ,  two  Cha¬ 
pels,  and  an  Hofpital,  and  belongs  to  the 
Houfe  of  San  Vitares,  y  la  Postilla,  who 
are  Vifccunts  of  this  Place. 

Cabrillas,  the  Conftellation  call’d  the 
Seven  Stars,  or  the  Pleiades,  vid.  fuix. 

Cabrío,  adj.  vid.  Cabría l. 

Cabriola,  f.  f.  a  Caper,  a  Skip,  vid* 
SJuix. 

Cabriolar,  v-  a.  to  caper,  to  fkip. 

*  Cabriolo,  f.  m.  vid.  Cabrito. 

Cabrita,  f.  f.  a  She  Kid,  alfo  Kid’s 

Leather. 

*  Cabritéro,  f.  m.  the  Perfon  who  dref- 
fes  the  Skins  of  Kids,  alfo  one  who  fells 
Kids. 

Cabritilla,  f.  f.  a  Slink  Kid’s-ikm. 
Cabrilleo,  f.  m.  or  Cabritillo,  a  little 
Kid. 

Cabrito,  f.  m.  a  Kid. 

Prov.  Cabrito,  de  un  mes,  recental  de 
tres,  a  Kid  a  Month  old,  a  Lamb  of  three 
Months,  is  bell  to  eat. 

Cabritúno,  adj.  of  or  belonging  to  a 
Kid. 

Cabrón,  f.  m.  a  He-Goat,  metaph.  a 
Cuckold. 

*  Cabrón,  metaph.  the  Perfon  who 
knows  himfelf  to  be  a  Cuckold. 

*  Cabronada,  f.  f.  the  infamous  Profti- 
tution  of  his  Honour,  that  any  one  wil¬ 
fully  confents  to. 

*  Cabronazo,  f.  m.  augm.  of  Cabrón. 

Cabronzillo  montes,  a  wild  He-Goat  j 

alfo  a  Roebuck ;  alió  an  Herb  fo  call’d. 

Cabruna,  a  Goat-fkin. 

Cabruno,  adj.  Goatiih,  rank. 

*  Cábfa,  f.  f.  a  Cafe  or  Reafon. 

*  Cabucada,  adj.  belonging  to  the 
Pommel  of  a  Saddle. 

*  C abullero,  f.  m.  a  barren  Piece  of 
Ground. 

Cabuxon,  a  Stone  cut  tapering. 

*  Cabuya,  f.  f.  a  Rope  made  of  Indian 
Thread. 

C  A  C 


Caca,  f.  f.  Ordure,  Filth,  Dirt,  from 
the  Latin  Caceo.  Nurfes  ufe  this  Word  to 
Children  to  perfwade  them  a  Thing  is 
filthy,  and  teach  them  to  fay  it  when 
they  want  their  Chair. 

La  caca  callarla,  a  Man  mud  conceal 
what  is  to  his  own  Dilhonour,  he  mull 
not  bewray  his  own  Neft. 

*  Cacália,  f.  f.  a  Lilly  of  the  Vallies. 
Cacao,  f.  m.  the  Nut  whereof  Chocolate 
is  made  :  It  is  about  the  Bignefs  of  an  Al¬ 
mond, 
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mond,  growing  in  North- America,  but 
not  in  Peru,  whither  there  are  vaft  Quan¬ 
tities  carried  every  Year.  It  once  pafs’d 
current  for  Money.  The  Tree  it  grows 
on  is  fmall  and  handfome,  having  a  beau¬ 
tiful  Top,  and  fo  tender,  that  to  defend  it 
from  being  burnt  up  by  the  Sun,  they  are 
fain  to  plant  it  clofe  by  a  great  Tree, 
which  only  ferves  to  fhade  it,  which  Tree 
they  call  the  Mother  of  the  Cacao.  There 
are  Woods  of  it,  or  rather  Orchards,  which 
are  taken  Care  of  as  the  Vineyards  are  in 
Spain.  The  greateft  Plenty  is  in  the  Pro¬ 
vince  of  Guaiimala,  the  Name  is  Indian. 
F.  Jof.Acof.  Nat.  Hiji.  Ind.  lib.  4.  chap.  2  2. 
fag.  250. 

*  Cacaotal,  f.  m.  the  Place  where  the 
Cacao  Plants  are  fown. 

*  Cacareador,  f.  m.f.  one  who  cackles 
like  a  Hen. 

*  Cacareado,  da,  p.p.  of  Cacarear. 

Cae  are  amiento,  f.  m.  a  Cackling. 

Cacarear,  to  cackle,  like  a  Hen. 

Cacarear,  y  no  poner  huevo,  to  cackle, 

and  to  lay  no  Egg ;  to  boaft  much,  and 
do  little ;  to  promife  and  not  perform. 

*  Cacareo,  f.  m.  a  Cackling. 

*  Cacera,  f.  f.  Ditches  or  Trenches 
dug  for  the  Water  to  flow  in  to  water  the 
Ground. 

Cáceres,  a  Town  in  the  Province  of 
Ff  remadura,  in  Spain,  eight  Leagues 
from  Truxi/lo,  on  the  Banks  of  the  River 
Sabor  ;  the  Country  very  rich,  the  Inha¬ 
bitants  2000  Families,  of  them  436  Men 
of  Eftates,  four  Pariihes,  two  Monafte- 
ries  of  Friars,  five  of  Nuns,  and  a  good 
Hofpical,  anciently  call'd  Cajira  Cecilia, 
or  Cafira  Cafar  is,  thence  corruptly  Ca¬ 
dres. 

Cacéres  de  Camarina,  a  City  in  the 
Chief  of  the  Philippine  Iflands,  call’d  Lu- 
fin,  or  Manila,  with  a  good  Port,  and  is 
a  Bifhoprick  fuffragan  to  Manila. 

*  Cacería,  f .  f.  a  View  or  Profpeft  of 
an  Hunting  Match  }  alfo  the  Noife  made 
at  that  time. 

*  Caceta,  f.  f.  a  Kind  of  Veflel  to  re¬ 
ceive  homely  Things  in,  a  Tray,  a  La¬ 
dle  for  a  Pot. 

*  Cacha,  f.  f-  an  Hilt  of  a  Sword,  or 
Knife.  Arabick. 

*  Gjachdda,  f.  f.  a  Blow  given  with  any 
thing  that  is  broke. 

Cachado,  da,  p.  p.  bruis'd,  or  cruih’d 
flat,  or  to  pieces. 

Cachaláca,  a  Fowl  in  Nevu-Spain,  like 
a  Hen,  but  the  Feathers  of  a  murry  Co¬ 
lour,  and  not  fo  big  as  Hens.  Gemelli, 
mol.  6.  lib.  2.  cap.  9. 

Cachar,  v.  a.  to  crulh,  or  bruife  flat,  or 
to  pieces. 

*  C acharo,  f.  m.  any  Piece  of  Stuff,  or 
Veflels,  as  a  Pitcher,  (s'c. 

Cachas  de  cuchillo,  a  Knife  Haft. 

*  Cachaza,  f.  f.  a  flow  and  eafy  Man¬ 
ner  of  tranfafting  Bufinefs. 

Cachear,  vid.  Cachar. 

Cachera  ropa,  a  coarfe  Sort  of  Gown 
made  of  Blankets  ;  fo  call’d  from  the 
French  Coucher,  becaufe  it  is  made  to  lay 
on  the  Bed  to  keep  them  warm. 

*  Cacheta,  f.  f.  little  Sort  of  Teeth  made 
in  a  Lock,  that  ihut  into  one  another. 

Cachete,  f  m.  a  Cuff  on  the  Ear,  fo 
call’d  becaufe  the  Hand  that  flrikes  is  fhut 
together,  which  in  Old-Spanijb  is  call’d 
Mano  cacha. 

Cacheteado,  cufif’ d,  box’d. 

*  Cachetero,  f.  m.  a  fhort,  broad  Knife, 
fuch  as  Butchers  ufe. 

Cachetes,  the  Cheeks ;  alfo  Cuffs  on  the 
Ear. 

Cachetón,  f.  m.  a  Cuff,  or  Box  on  the 
Ear. 

Cachetudo,  one  that  has  great  Cheeks. 

*  Cachicán,  f.  m.  one  who  is  fet  over 
others  to  infpeft  into  their  Work,  an  In- 
tendant,  or  Overfeer. 

Caihidiáble,  f.  m.  an  Hobgoblin,  or 


Robin  Good.felloo.Ki ;  alfo  a  Man  of  bad  In¬ 
clinations. 

Cachigórdete,  f.  m.  a  fhort  fquatMan. 

*  Cachipo'ra,  f.  f.  a  Club. 

*  Cachivache ,  a  Man  who  is  good 
for  nothing,  a  defpicable,  contemptible 
Fellow. 

Cachivaches,  old  broken  Trumpery, that 
lyes  about  in  Corners,  and  is  of  little  Ufe; 
fo  call’d  from  Cachos,  Pieces ;  and  Váfos, 
Veflels ;  that  is,  broken  Veflels. 

*  Cachizo,  f.  m.  a  Rafter,  or  Beam  to 
hold  up,  or  fupport  any  thing. 

Cacho,  f.  m.  a  Piece,  a  Lump,  a  Sliver ; 
from  Gap,  a  duller,  vid.  Gacho,  Cacho. 
Is  alfo  a  Plant  in  the  Wejl-lndies,  bearing 
a  Fruit  like  the  Spaniíh  Berengéna.  It  is 
found  no  where  but  in  the  Mountains  of 
Peru,  and  is  of  great  Virtue  againfl  the 
Strangury,  expels  Gravel,  and  diflblves 
the  Stone  in  the  Bladder.  Monardes,  fol. 
102. 

*  Cachón,  f.  m.  vid.  Cacho. 

Cachonda  perra,  a  Bitch  that  is  proud. 

*  Cachondas,  f.  f.  a  Sort  of  Breeches 
made  fine  for  fhow. 

Cachondez,  f.  f.  the  Pride,  or  Luft  of  a 
Bitch. 

Cachopines,  a  Name  by  which  the  Indi¬ 
ans  of  Mexico  call  the  Europeans. 

*  Cachopinito ,  diminut.  of  Cachupín, 
newly  come  into  the  World. 

Cachópo,  f.  m.  a  deep  Place  in  the  Sea 
between  Rocks. 

*  Cachópo,  f.  m.  the  Trunk  of  a  Tree 
that  is  dry. 

Cachorreta,  a  Sort  of  Fiih  taken  in  the 
South-Sea ;  alfo  a  fmall  Female  Whelp. 

Cachorrico,  f.  m.  or  Cachorrito,  a  little 
Whelp. 

Cachorro,  f.  m.  a  Whelp  ;  alfo  a  little 
chub  Child ;  alfo  bow’d,  or  bent. 

*  Cachuchero,  f.  m.  in  Cant,  the  Thief 
who  fteals  Gold  in  Specie. 

Cachuchos,  f.  m.  fmall  Bags  full  ofMufket 
Bullets,  or  old  broken  Iron,  to  charge 
great  Guns  with,  to  do  Execution  among 
Men  ;  in  Cant,  it  is  Gold,  and  the  Thief 
that  fteals  it. 

Cachuelas,  f.  f.  among  Sportfmen  fig- 
nifies  the  Heart,  Kidneys,  and  Liver  of  a 
Rabbit. 

*  Cachuléra,  f.  f.  a  Den,  or  Cave  un¬ 
der  Ground. 

*  Cachumbo,  f.m.  a  Kind  of  Cocoa-Nut- 
Tree. 

*  Cachúnde,  f.  f.  a  Compofition  of 
Civet  and  Amber,  a  fine  Perfume. 

*  Cachupín,  f.  m.  the  Spaniards  who 
go  to  live  in  the  Kingdom  of  Peru,  are 
call’d  fo. 

*  Cacia,  f.  f.  a  fweet  Shrub  bearing 
Spice  like  Cinnamon. 

*  Cacicáfgo,  f.  m.  the  Dignity  or  Au¬ 
thority  the  petty  Princes  of  the  Indians 
are  invefted  with. 

Cacique,  fo  the  Indians  call  their  petty 
Princes. 

Caco,  the  Son  of  Vulcan,  a  notorious 
Robber,  flain  by  Hercules. 

*  Cacochimia,  f.  f.  ill  Digeftion. 

*  Cacochimico,  ca,  adj .  belonging  to  ill 
Digeftion. 

*  Cacochimio,  f.  m.  the  Perfon  who  has 
an  ill  Digeftion. 

Cacodemón,  f.  m.  an  Evil  Spirit.  Greek. 

*  Cacophaton,  f.  m.  an  impudent,  bold 
Way  of  Talking. 

*  Cacophonia,  f.  f.  a  difagreeable  Sound 
made  by  the  Repetition  of  Words. 

Cacarla,  a  Town  in  the  Province  of  An- 
daluzia  in  Spain,  fix  Leagues  from  Bacqa, 
feated  between  two  Mountains,  water’d 
by  the  River  Vega ;  the  Soil  fruitful,  the 
Inhabitants  3000  Families,  two  Parifh 
Churches,  five  Monafteries  of  Nuns  and 
Friars ;  anciently  call’d  Carcéfa. 

*  Cacofyntheton,  f.  m.  a  vicious  Compo¬ 
fition. 

*  Cacumen,  f.  m.  the  Top  of  any  Hill. 
&c. 


*  C acuminado,  da,  adj.  elevated,  raifed 
up  to  the  Top. 

CAD 

Cada,  every. 

Cáda  vez,  every  Time. 

Cáda  día,  every  Day. 

Cada  uno,  every  one. 

Cada  dos,  o  cáda  tres  días,  every  two  or 
three  Days. 

Cáda y  quándo,  whenfoever. 

Cáda  qual,  every  one. 

*  Cadafálfo,  vid.  Cadahálfo. 

Cadahálfo,  f.  m.  a  Scaffold  on  which 

Criminals  are  executed,  or  any  other  pub- 
lick  Aft  perform’d.  In  Architefture,  it 
is  the  fir  ft  Part  of  the  Wall  above  the 
Foundation.  See  Leo  Alberti,  or  the  Cor¬ 
don  about  it,  vid.  Shcix.  Tom.  2.  c.  56. 

Cadahalfo,  a  Town  in  Cafiile ,  three 
Leagues  from  Efcalóna,  belonging  to  the 
Marquifs  de  Villcna,  wall’d,  inhabited  by 
300  Families,  has  one  Parifh,  one  Mo- 
naftery  of  Friars,  and  five  Chapels ;  call’d 
Cadahálfo,  becaufe  feated  high. 

Cadalecho,  f.  m.  a  Bier,  a  Coffin ;  a 
Thing  like  a  Horfe-Litter  to  carry  fick 
Perfons  in  ;  alfo  a  Couch,  and  the  Side  of 
a  Bed. 

Cadañera,  f.  f.  a  Female  that  breeds 
every  Year. 

Cadañero,  of  every  Year,  yearly. 

Cadárzo,  coarfe  Silk,  the  Combings  of 
the  fine. 

*  Cadaver,  f.  m.  a  dead  Body. 

*  Cadavérico,  ca,  adj.  belonging  to  a 
dead  Body. 

*  Cadfo,  f.  m.  the  Portion  of  Silk  that 
is  fit  to  be  weav’d. 

Cadena,  f.  f.  a  Chain. 

*  Cadena,  alfo  a  Prifon. 

*  Cadena  de  Galeotes,  a  Chain  that  Gai¬ 
ly  Slaves  were  fix'd  by,  vid.  £>uix.  vol.  1. 
cap.  22. 

*  Bálas  en  Cadenádas,  chain’d  Balls,  to 
fire  out  of  a  Cannon. 

Cadencia,  f.  f.  a  Cadence  in  Mufick, 
when  coming  to  the  Clofe,  two  Notes  are 
bound  together,  and  the  following  Note 
defeends.  Mor  ley,  p.  73. 

*  Cadenci'ofo,  fa,  adj.  belonging  to  a  Ca¬ 
dence  in  Mufick. 

Cadeneta,  f.  f.  a  very  fine  Sort  of  Nee¬ 
dle-work,  like  Lace. 

Cadenilla,  f.  f.  a  little  Chain. 

*  Cadente,  adj.  ready  to  fall. 

Cadera,  f.  f.  the  Hip;  in  Valencia,  it 

is  a  Chair,  from  the  Greek  Kx9io^,,  a 
Chair. 

*  Haz  'er  Caderas,  to  drefs  out,  fo  as  to 
appear  bigger  than  what  you  really  are. 

*  Cadete,  f.  m.  a  Cadet,  or  one  who 
enlifts  himfelf  a  Soldier  without  receiving 
any  Pay,  in  Expectation  of  Preferment. 

Cadillos,  the  fhagg’d  End  of  any  thing 
that  is  wove ;  fo  call’d  from  the  Hebrew 
Gadilim,  the  Ends  of  Cloth.  It  is  alfo  a 
Sort  of  knotty  Weed  that  grows  among 
Corn. 

*  Cadira,  f.  f.  an  Elbow-Chair. 

*  Cadiz,  f.  m.  a  Sort  of  coarfe  Linen 
which  comes  from  France ;  and  fometimes 
it  is  made  of  Wool. 

Cadiz,  a  famous  City  feated  in  an  Ifland 
of  the  fame  Name  on  the  Southern  Coaft 
of  Spain,  without  the  Mouth  of  the  S  freights, 
and  on  the  Coaft  of  the  Province  of  Anda- 
luzia,  to  which  it  is  join’d  by  a  Bridge. 
The  City  is  feated  on  the  weftermoft  Point 
of  the  Ifland,  and  was  built  by  the  Phoe¬ 
nicians,  who  gave  it  the  Name  of  Gadir, 
lignifying  in  their  Tongue,  enclos’d,  or 
hemm’d  in,  either  becaufe  the  Ifland  was 
furrounded  by  the  Sea,  or  for  the  Fortifi¬ 
cations  they  had  rais’d  about ,  having 
placed  their  principal  Trade  títere.  The 
Romans  afterwards  corruptly  call’d  it  Ga- 
des,  and  the  Spaniards  Cadiz.  In  the 
Phoenician  and  Roman  Times  it  was  rec- 
D  d  koned 
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koned  one  of  the  nobleft  Cities,  not  only 
in  Spain,  bat  in  Europe,  but  was  afterwards 
deftroyed  by  the  Moors.  Here  was  once 
the  celebrated  Temple  of  Hercules  ;  at  pre- 
fent  it  is  a  Bifhoprick,  and  principal  Port 
of  Spain  for  the  Trade  of  the  Weft- Indies, 
and  on  that  account  reforted  to  by  all  Na¬ 
tions-  It  contains  5000  Families,  but 
one  Pariih,  eight  Monafleries  of  Friars, 
and  one  of  Nuns. 

Cadmía,  f.  f.  a  mineral  Stone  ufed  in 
making  of  Brafs. 

Cadozes,  Gudgeons. 

Cadozo,  f.  m.  a  deep  Place  or  Hole  in 
a  River,  or  Lake  ;  fo  call’d  from  the  He¬ 
brew  Cad,  a  Pitcher.  There  is  alfo  a 
fmall  Town  of  this  Name  in  the  Bi- 
Ihoprick  of  Cuenpa,  in  Spain. 

*  Caducamente,  adv.  /lowly,  doatingly. 

*  Caducante,  p.  a<ft.  of  Caducar. 

*  Caducado,  da,  p.  p.  of 

Caducar,  v.  n.  to  doat. 

*  C  aducea  dor,  f.  m.  a  Perfon  who  pro 
claimed  Peace  with  a  white  Wand  in  his 
Hand. 

■  Caduceo,  f.  m.  a  white  Wand  carried 
by  Meffengers  in  token  of  Peace.  Latin. 

Caduco,  adj.  doating;  alfo  weak,  frail, 
periihable.  Latin. 

"  Mal  Caduco,  the  Falling  Sicknefs. 

*  Caduquez f.  f.  the  Infirmity,  Frail¬ 
ty,  or  Weaknefs  of  Age. 

CAE 

Caedizo,  adj.  ruinous,  ready  tofall;  or 
that  is  fallen. 

Caer,  v.  n.  praef.  yo  Cáygo,  praet.  Cay, 
to  fall.  Latin,  Cadet  e. 

Cah ■  láncas  del  cielo,  to  Rain,  or  Hail 
violently. 

Caer  en  el  rájiro,  to  light  upon  the 
Track. 

Caer  el fol,  the  Sun  is  fetting. 

Caer  de  golpe,  to  fall  all  at  once  with 
force. 

Caer  al  fenutlo  el  Halcón,  is  for  the 
Hawk  to  come  to  the  Lure. 

Ca)r  de  la  memoria,  to  forget. 

Cair  enfermo,  to  fall  lick. 

Caer  de  fu  bárra,  to  fall  from  his  Afs ; 
that  is,  to  be  beaten  out  of  an  Error. 

No  Caer  en  las  cofas,  not  to  conceive, 
or  comprehend  things. 

Caer  en  el  garlito,  o  en  la  red,  o  en  el 
lapo,  to  fall  into  the  Snare. 

Caer  en  la  cuenta,  to  perceive  the  Mi- 
ltake,  or  to  bethink  one’s  felf,  or  to  con¬ 
ceive. 

Caer  en  comifi,  a  Law  Term,  to  fall 
within  the  Reach  of  the  Law. 

Caer  cómo  Mofeas,  to  drop  like  Flies, 
when  a  Diitemper  rages,  or  many  Men 
are  kill’d  in  Fight. 

*  Ca'erfe,  v.  r.  to  fall  down. 

Caer  de  báxo  de  úna  cofa ,  to  be  upon 
an  equal  Footing  with  another,  vid.  E£uix. 
Tom.  t.  cap.  47. 

C  A  F 

*  Cafetán,  f.  f.  a  Sort  of  Cloaths  wore 
by  the  Moors.  Arabick. 

*  Cafetera,  f.  f.  a  Coffee-pot. 

Cáffe,  a  Berry  growing  on  a  Shrub  in 
Arabia  Fcelix,  now  generally  known 
throughout  all  England. 

C afila,  f.  f.  a  Caravan  of  Travellers; 
alfo  a  Fleet  of  Merchants  trading  at  fet 
Times  to  any  certain  Place.  Arabick. 

*  Cafila,  a  Company  of  People  with¬ 
out  Order. 

*  Cafre,  f.  m.  the  People  who  live  in 
Africa,  towards  the  Cape  of  Good  Hope. 

C  A  G 

*  Cagachín,  f.  m.  a  Fly  call’d  fo. 

Cagada,  f.  f.  a  Shiting,  a  Surreverence. 

Cagado,  da,  p.  g.  beihit,  or  a  (hitten 

Fellow. 


*  Cagadero,  f.  m.  a  Place  where  any 

one  (hites.  Vulgar. 

Cagador,  f.  m.  a  Fiih  call’d  a  Sea-Hare. 

Cagajón,  Turd. 

Cagalera,  f.  f.  a  Loofenefs, 

*  Cágamelos ,  f.  m .  a  Sort  of  Mufhrooms 
fo  call’d. 

Cagar,  v.  n.  praef.  yo  Cago,  praet.  Ca¬ 
gue,  to  (hit.  Latin  Caceare. 

Cagarólo  de  mar,  a  Perriwinkle. 

*  Cagarrache,  f.  m.  a  Kind  of  Bird 
like  a  Thru(h  in  Colour  and  Bignefs ;  alfo 
the  Man  who  works  in  the  Gil  lyiills. 

Cagarrúchas,  or  Cagaráta,  Goats,  or 
Sheeps  Turds;  thence  Iron,  any  little 
fmall  Bits  of  any  thing. 

Cagatorio ,  a  Neceffary-Houfe,  a  Privy. 

Cagetin,  a  little  Box,  properly  the  lit¬ 
tle  Boxes  in  which  Printers  put  their  Let¬ 
ters. 

1  Cague,  vid.  Cagar. 

CAH 

Caháya,  a  Province  in  the  Iiland  Hif 
paniola,  in  North- America. 

Cahiza,  f.  m.  a  Meafure  in  fome  Pla¬ 
ces  containing  twelve,  in  others  eight,  and 
in  others  fix  Hanegas,  or  Spanifh  Buihels. 
Arabi  ck. 

C  A  I 

Caiádo,  vid.  Cayado. 

Caída,  f.  f.  a  Fall ;  alfo  the  Depth  of 
Hangings,  Cloatns,  &c. 

*  Caída ,  metaph.  the  fudden  Fall  of  a- 
ny  from  a  good  Condition  to  a  bad  one 

Caíga,  Caigo,  vid.  Caer. 

*  Caimán,  f.  m.  an  amphibious  Crea¬ 
ture,  like  a  Crocodile. 

*  Caiman,  metaph.  cunning,  fubtle, 
fly. 

*  Caimiento,  f.  m.  Lownefs  of  Strength, 
Dullnefs  of  Spirits. 

*  Caique,  f.  m.  alittle  Boat,  or  Skiff. 

*  Caira,  Caire,  f.  f,  m.  in  Cant,  Mo- 
ney  got  by  Whoring. 

*  Prov.  Ehtien  no  ha  Caire  no  hd  donaire, 
he  who  has  no  Money  (hould  not  go  a 
Whoring,  for  he  is  fure  of  being  rejected 
by  the  Whores. 

Cairel,  f.  m.  a  Perriwig  made  in  Imi¬ 
tation  of gL  Head  of  Hair. 

*  Cairel ,  the  black  Dirt  under  the 
Nails. 

*  Cairelado,  da,  p.  p.  of 

*  Cairelar,  v.  a.  to  adorn  the  Edges 
of  a  Garment  with  Lace  or  Fringe. 

*  Cairo,  ra,  adj.  belonging  to  a  Turkey 
Hen,  or  Guiney  Hen. 

C  A  J 

i  Cajus,  the  Tree  is  not  very  tall,  but 
thick  of  Boughs  and  Leaves,  the  Fruit  is 
like  an  Apple,  red,  and  yellow  within. 
It  is  Angular  in  this;  that  all  other  Sorts 
of  Fruit  have  the  Stone  within,  and  this 
has  it  at  the  Top,  raifed  like  a  green 
Creft ;  breaking  the  Stone,  the  Kernel 
within  it  roafled,  tañes  like  anAlmond,  and 
jraw,  like  a  new  Nut.  It  ripens  betwixt 
February  and  May.  Cut  in  Quarters,  (teep’d 
in  cold  Water,  and  chew’d,  there  comes 
from  it  a  cold  Juice,  good  for  all  Obftru- 
iffions  in  theBreaft.  Gemelli,  vol.  3.  lib.  1 . 
cap.  8. 

CAL 

*  Cal,  for  Cálle,  f.  f.  a  Path. 

Ceil,  (.  f.  Lime.  Latin  Calx.. 

Cal  viva,  unflack’d  Lime. 

Cal  por  regar,  idem, 

Obra  de  cal  y  canto,  fubftantial  Work  of 
Lime  and  Stone. 

*  Cala,  in  Cant,  an  Hole. 

Cala,  a  Suppofitor,  a  Surgeon’s  Probe, 
d  Search,  a  Creek  in  the  Sea,  a  Scyon  or 
Graft  for  a  Tree;  alfo  the  Name  of  a  fmall 
I  Town  in  the  Territory  of  Seville. 


Cala  y  Gata,  a  Search. 

*  Calabaccria,  f.  f.  Levity,  Vanity. 

*  Calabacero ,  f.  rn.  the  Perlbn  who 
keeps  the  Pumpkins ;  alfo  one  who  fells 
them  ;  alfo  in  Cant,  the  Thief  who  deals 
with  an  Hook. 

Calabacica,  or  Calabacilla,  f,  f.  diminut. 
of 

f  Galabáza,  Í.  f.  a  Gourd,  a  Pornpion, 
a  Calabafli. 

Prov.  Aun  no  Eft áys  en  la  Calabaza,  y 
ya  joys  vinagre,  you  are  fcarce  in  tire  Ca- 
labaih,  and  do  you  turn  Vinegar  already  ; 
anfwering  to,  You  are  fcarce  out  of 
the  Egg-Shell,  and  fo  wicked  already. 
TheReafon  of  the  Spanifh  is,  from  Travel¬ 
lers  carrying  Wine  in  Calabaihes,  and  fome- 
times  putting  in  Vinegar  through  a  Mi- 
flake,  which  when  they  drink,  they  won¬ 
der  how  it  could  turn  fo  foon. 

Prov.  Nadar  fin  Calabazas,  to  fwim 
without  Calabaihes;  in  Spain  they  ufe 
them  inftead  of  Bladders ;  thus  it  fignifies 
to  be  able  to  perform  one’s  Bufinefs  with¬ 
out  help. 

Mas  Calabazas,  more  Calabaihes.  Is 
faid  when  one  talks  on,  nothing  to  the 
Purpofe,  and  great,  becaufe  the  Calabaih  is 
large  and  full  of  Wind,  like  a  Bladder. 

Echar  a  úno  Calabaza,  to  throw  to  a 
Man  a  Calabafli,  to  difappoint  him  of  hjs 
Expectation  ;  becaufe  as  before,  the  empty 
Calabaih  represents  his  being  fruflrated. 

Cúficos  de  Calabaza,  Calabafh-Skull ; 
that  is  rattle  headed,  or  empty  (hull. 

Calabazáxla,  f.  f.  a  Blow  w  ith  the  Head 
againfl  the  Wall. 

Calabazada,  vid.  Calaba  cada. 

^  Calabazana,  Winter  Pumpkins. 

Calabéra,  vid.  Calavera. 

*  Calabozáge,  f.  m.  Gaol  Fees  paid  hy 
Prifoners. 

Calabozo,  a  Dungeon,  at  Sea  the  Bil¬ 
boes  ;  alio  a  Pruning  Knife,  and  a  Kind 
ofFilh  fo  call’d. 

Cabriada,  f.  f.  a  Mixture  of  Wines,  e- 
fpecially  red  and  white. 

Calabrote,  f. -m.  a  Hawfer,  which  is  a 
three  Strand  Rope,  and  may  be  call’d  a  lit¬ 
tle  Cable,  for  that  which  is  one  Ship’s 
Hawfer  will  be  another  Ship’s  Cable. 

*  Calacánto,  f.  m.  a  Kind  of  an.  Herb 
which  kills  Fleas  and  Mice. 

*  Calada,  f.  f.  the  Flight  of  an  Haw  k, 
purfuing  his  Prey. 

Calado,  da,  p.  p.  funk  through. 

Calado  el  fombrera,  the  Hat  fet  down 
clofe  upon  the  Head,  and  cock’d. 

Calador,  any  Tool  to  probe,  or  to  thrufl 
into  any  Thing  to  fearch  it. 

Calafate ,  f.  m.  a  Calker. 

Calafeteado,  da,  p.  p.  calk’d. 

Calafeteador,  f.  m.  a  Calker. 

Calafetear,  v.  n.  to  calk ;  that  is,  to 
drive  Oakham  into  the  Seams  of  Ships  to 
keep  out  the  Water. 

*  Calafeteria,  f .  f.  the  Calking  of. Ships. 

*  Calafrága,  f.  f.  a  Kind  of  Saxifrage, 
good  againfl  the  Stone,  Hart’s-Tongue. 

*  Calagozo,  f.  m.  a  large  pruning  Hook; 
alfo  a  Countryman’s  Bill  to  cut  Wood. 

*  Calagraña,  f.  f.  a  Kind  of  Grape  (it 
to  eat,  and  not  for  Wine. 

*  Calahorra,  f.  f.  a  Storehoufe  where 
Provifion  is  laid  up  in  Time  of  War,  or 
Famine,  from  which  every  one  receives  a 
Quantity  in  proportion  to  his  Family. 
Arabick. 

Calahorra,  a  City  in  the  Kingdom  of 
Cafiile,  in  Spain,  near  the  Frontiers  of 
Aragon  and  Navarre,  ieated  on  a  Hillock, 
near  the  KNtr  Cida,  its  Soil  fruitful,  the 
Place  wall’d,  containing  2000  Houfes,  three 
Pariihes,  two  Monafteries  of  Friars,  one  of 
Nuns,  eight  Chapels.  It  is  a  Biihpprick 
worth  1  8000  Ducats  a  Year;  hence  Ham¬ 
bre  de  Calahorra  ,  the  Famine  of  Cala¬ 
horra,  becaufe  it  held  out  a  Siege  againfl 
the  Romans,  till  the  Inhabitants  eat  one 
another ;  it  was  anciently  call’d  Julia. 

Calaínos, 
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*  Calaínos,  f.  m.  a  fiflitious  Name  gi 
ven  to  any  one  in  Love. 

*  Calamaco,  f.  m.  C ali manchar . 

Calamar,  Í.  m.  the  Cuttle-Filh  ;  alfo 

an  Inkhorn. 

Calaniarejo,  a  Filh  call’d  a  Calamary. 

Calambre,  f.  m.  the  Cramp. 

Calambuco,  a  very  valuable  Sort  o: 
Wood  brought  from  the  Weft- Indies,  where 
of  they  make  Beads. 

Calamento,  f.  m.  the  Herb  Cat-mint. 

Calamidad,  f.  f.  Calamity.  Latin. 

Calamiénto,  f.  m.  Searching,  or  Prying 
into. 

*  Calamina,  f.  f.  a  Stone  out  of  which 
Brafs  is  ext  railed. 

Calamita  piedra,  the  Loadilone  ;  from 
the  Greek  Ka^xuv,  a  Straw,  becaufe  it  at 
trails  Straw  as  well  as  Iron. 

Calamitófo,  fa,  adj.  Calamitoüs. 

*  Calámo,  f.  m.  a  Pen,  a  Reed. 

*  Calamocano,  na,  adj.  hot  with  Wine 

*  Calámo  Cúrrente,  aThing  writ  in  halle 

*  Calamoco,  f.  m.  Icicles. 

Calamón,  a  large  Bird  like  a  Heron 

that  lives  in  Water,  and  when  he  drinks 
fnaps  as  if  he  bit  the  Water. 

*  Calamón,  f.  m.  a  great  Nail  with 
round  Head. 

*  Calamorra,  f.  f.  a  vulgar  Expreffion 
for  the  Head. 

*  Calamorrada,  f.  f.  a  Nod  with  the 
Head.  V Agar. 

*  Calandrajo,  f.  m.  Rags  that  hang  in 
Cloaths. 

*  Calandra,  f.  a  Prefs  for  prefling  of  Cloth 

Calandria,  a  Lark. 

*  Calandria,  in  Cant,  a  Gryer. 

*  Calandria  de  aguador,  this  is  vulgarly 
fpoke  when  one  hears  another  ling  very  bad 

*  Canta  cómo  úna  Calandria,  he  lings 
like  a  Lark,  vid.  £>uix.  Horn.  z.  cap.  48. 

*  Calaña,  f.  f.  a  Similitude,  or  Likenefs 
of  one  Thing  to  another,  intimating  the 
fame  Qualities  and  Properties  in  both. 

Calar,  v.  a.  to  fearch,  to  pierce  through, 
to  foak  through ;  alfo  to  llrike  Sail. 

*  Calkr,  adj.  belonging  tó  the  Lime. 

*  Calar,  metaph.  to  underltand,  or  com¬ 
prehend  any  thing  that  is  fpoken,  vid 
Yjuix.  Tom.  I.  cap.  27. 

*  Calárfe,  v.  r.  to  defcend  with  Velo¬ 
city,  to  fly  precipitately. 

*  Calárfe,  in  Cant,  to  go  into  a  Houfe 
to  rob. 

Calar  el  fombréro,  to  prefs  the  Hat  on 
the  Head,  and  cock  it. 

Calar  el  melon,  to  cut  a  Bit  out  of  thd 
Melon  to  talle  it,  which  is  ufed  in  Spain 
before  they  buy. 

Calar  a  úna  la  condición ,  to  dive  irito  a 
Man’s  Difpofition. 

Calar  tantos  pies,  to  draw  fo  many  Foot 
Water;  that  is,  a  Ship  has  fo  many  Foot 
of  her  under  Water 

Calar  el  can  del  arcabuz,  to  cock  the 
Mufeet. 

Calarahuéga,  a  fmall  Town  in  the 
Kingdom  of  Old-Caftile,  in  Spain. 

Calatáños,  a  fmall  Town  near  the  City 
Sorio,  in  Spain  ;  the  Name  lignifies  Caflle, 
or  Tower  of  Vultures. 

Calatayud,  a  City  in  the  Kingdom  of 
Aragon  in  Spain,  feated  at  the  Foot  of  a 
Hill,  on  the  Banks  of  the  River  Xaton, 
in  a  delicious  Country,  wall’d,  inhabited 
by  3000  Families,  with  13  Parilhes,  11 
Monalteries  of  Men,  and  four  of  Nuns ; 
anciently  call’d  Augufta  Bibilis.  The  pre^ 
fent  Name  fignifies  Job' s  Town,  becaufe 
it  was  rebuilt  by  Ay'ub,  King  of  Seville, 
which  in  the  Arabick,  is  the  fame  as  Job. 

Calatráva,  a  City  in  the  Kingdom  of 
Ne-iv-Caftile,  in  Spain,  on  the  River  Gua¬ 
diana  ,  fifteen  Leagues  from  Toledo ,  the 
Country  fruitful ;  here  was  founded,  and 
from  it  took  Name  the  Order  of  Knight¬ 
hood  of  Calatráva,  inftituted  in  the  Year 
1158,  by  Sancho,  King  of  Caftile,  Son 
to  Alphonfo,  call’d  the  Emperor,  who  ta- 
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king  the  Town  from  this  Moors,  which 
before  had  belong’d  to  the  Knights  Tem¬ 
plars,  gave  it  to  the  Ciftercian  Monks, 
who  founded  this  Order  of  Knighthood 
for  Defence  of  it,  which  was  confirm’d  by 
Pope  Alexander  the  III.  They  had  at  firil 
a  Mailer  of  their  own  ;  but  this  Dignity, 
as  we! Fas  of  other  Orders,  was  annex’d  to 
the  Crown  in  the  Year  1489.  The  Order 
Hill  continues  in  good  repute.  Their 
Badge  is  a  Red-Crofs  Fleury ,  and  their 
Arms  the  fame  Crofs  in  a  Field  Or,  with 
two  Fetters  Azure  on  the  Sides,  becaufe 
Transas,  are  Fetters. 

Calavera,  a  Skull.  Latin  Calvaria. 

*  Calaverár,  v.  a.  to  cut  the  Nole  off 
Ihort. 

*  Calaverilta,  f.  f.  diminut.  of  Cala¬ 
vera. 

*  C aladierna,  f.  f.  idem. 

*  Calca,  in  Cant,  the  Road,  the  Way, 
or  Path. 

Calcañal,  f.  m.  or  Chlcdñár,  the  h'eel. 
Latin  Calcaneus. 

Cálcúño,  f  m.  the  Heel. 

Calcar,  v.  a.  pnef.  yo  Calco,  prat.  Cai¬ 
que,  to  ti'ead  under  Foot,  to  trample,  to 
kick ;  alfo  to  prefs,  or  thruft  together. 
Latin  Calcare.  In  Cant,  it  is  to  put  Irons 
on  the  Legs. 

*  Calcas,  in  Cant,  the  Footftep. 

Calcatrife,  f.  m.  in  Cant,  is  a  Porter. 

Calcedonia  piedra,  a  precious  Stone, 

call’d  a  Chalcedony. 

Calcés  de  navio,  f.  m.  vid.  Gubia. 

Calcetas ,  f.  f.  under  Stockings ,  as 
Thread,  or  Cotton. 

*  Calcetería,  f.  f.  the  Place  where  Stock¬ 
ings  are  made ;  alfo  a  Stocking-Shop. 

Calcetero,  f.  m.  a  Holier. 

*  Calcetero,  f.  m.  in  Cant,  the  Perfon 
who  puts  the  Fetters  on  the  Prifor.ers, 

*  Calcetón,  f.  m.  a  white  Stocking, 
wore  generally  under  Boots,  and  ihewed 
commonly  at  the  Knees. 

Caicil,  f.  m.  a  bright  grey  Colour. 

*  Calcilla,  f  f.  diminut.  of  Calza. 

Calcina,  f.  f.  a  Mixture  of  Lime  and 

other  Ingredients  for  Calcining. 

*  Calcinación,  f.  f.  Calcination. 

*  Calcinado,  da,  p.  p.  calcin’d. 

Calcinar »  v.  a.  to  calcine. 

Calcorear,  v.  a.  or  Calcoteár,  in  Cant 

to  run  ;  alfo  to  anger. 

Calcorros,  f.  m.  in  Cant,  are  Shoes. 

*  Calculación,  f.  f.  a  Calculation. 

Calculado,  dá,  p.  p.  calculated. 

*  Calculador,  f.  m.  a  Numberer. 

Calcular,  v.  a.  to  Calculate.  Latin. 

Cálculo ,  f  m.  Calculation. 

*  Cálda,  f.  f.  a  Heat  made  by  a  Smith’s 
Fire. 

*  Caldaria,  adj.  a  Sort  of  Ordeal  tl  fee 
formerly  in  Spain,  by  making  the  Crimi¬ 
nal  put  his  Hand  into  boiling  Water, 
which  if  it  came  out  unhurt,  denoted  the 
Innocence,  if  not,  the  Guilt  of  the  Cri 
minal. 

*  Cáldas,  f.  f.  the  warm  Water  at  r 
Bagnio. 

*  Caldaica,  f.  f.  a  Stone  like  the  To 
paz,  it  comes  from  Germany. 

*  Caldeádo,  da,  p.  p.  oí  Caldear. 
Caldear  hierro,  v.  a.  to  make  Iron  hot 

to  work  it  fo.  Caldear  fignifies  to  in¬ 
flame. 

Caldera,  f.  f.  a  Kettle,  of  Cauldron 
In  military  Affairs,  it  is  a  low  funk  Bat¬ 
tery  for  Mortars. 

La  caldera  de  Pero  Botero,  Peter  Bot era's 
Kettle.  It  fignifies  Hell ;  the  Reafon  of 
the  Expreflion  I  could  never  meet  with, 
and  Covarrubias  only  fuppofes  this  Botero 
was  fome  Dyer,  who  had  a  valí  great 
Cctde  or  Copper. 

Calderáda,  f.  f.  a  Kettle  full. 

*  Prov.  En  cada  cáfa  cuecen  Habas  y  en 
la  nuiftra  á  Calderáda s,  in  every  Houfe  they 
joil  Beans,  but  in  ours  a  Kettle  full ;  that 
is,  every  Man  thinks  his  own  Misfortunes 


the  greateft,  vid.  ftuix. 

Calderería,  f.  f.  a  Brafier’s  Shop,  or  the 
Brafier’s  Street. 

Calderero,  f.  m.  a  Brafier  ;  alfo  a  Tin¬ 
ker. 

Caldereta,  f.  f.  or  Calderilla,  a  littlé 
Kettle. 

Calderino,  a  Mountain  near  the  City 
Confuegra,  in  Caftile.  The  Name  Arabick , 
fignifying  the  Mountain  of  Treafon;  and 
there  is  a  Tradition  among  the  neighbour¬ 
ing  People,  that  there  Count  Julian,  and 
the  rcll  of  the  Coiifpirators,  who  brought 
the  Moors  into  Spain,  contriv’d  their  Trea¬ 
fon. 

Caldero,  f  m.  a  Kettle,  but  generally 
ufed  for  the  Brafs  Bucket  to  draw  Water 
out  of  a  Well;  metaph.  it  is  a  great  Broth 
Eater. 

Calderon,  f.  m.  a  great  Kettle,;  alfo  the 
Surname  of  a  noble  Family  in  Spain. 

Calderuela,  f.  f.  a  little  Kettle. 

*  Caldibaldo,  f.  m.  poof,  thin  Broth. 

Caldillo,  f.  m.  fmall  Broth. 

Cáldo,  f.  m.  Broth ;  ftuaft  Calido,  be- 
caufe  it  is  eaten  hot. 

Cáldo,  esforzado,  ffrong  Broth. 

■  v.  Cáldo  de  vino,  burnt  Wine  to  fettle  the 
Brain  in  the  Morning,  after  hard  Drink¬ 
ing  at  Night. 

Caldo  de  Altramúzes ,  Lupin  Broth,  the 
fame  as  Cáldo  de  Zorra. 

■  Cáldo  de  Zorra  que  efttá  frío,,  y  quemas. 
Fox  Broth,  which  is  cold,  and  yet  fealds; 
this  fignifies  a  Man  that  feems  calm  and 
péácéable,  yetis  really  boiileroús  and  per- 
verfe.  We  fay,  he  looks  as  if  Butter 
would  not  melt  his  Mouth,  and  yeta  Stone 
will  not  choak  him.  The  Reaion  of  the 
Spahijh  Saying  is,  becaufe  they  believe 
Fox’s  Flefh  is  extraordinary  hot.  It  de¬ 
notes  á  Hypocrite. 

Prov.  Caldo  a  los  de  Orgáz,  que  los  de 
Tévenes  no  quieren  mas.  Broth  to  the  Inha¬ 
bitants  of  the  Town  of  Orgáz,  for  thofe 
of  Yevenes  will  have  no  more,  A  Jeer 
upon  the  People  of  Orgáz ,  into  whofe 
Soup  at  a  folemn  Wedding,  to  which  they 
were  all  invited ,  the  People  of  Té-venes 
threw  a  red  Dog,  whole  Flair  boiling  off, 
they  fay  the  others  took  for  Saffron ,  and 
therefore  they  aik  them  ,  whether  they 
will  have  more  Broth,  for  thofe  of  Yeve¬ 
nes  will  have  no  more.  This  is  applied 
when  a  Man  is  offered  any  thing  he  is  al¬ 
ready  cloy’d  with,  or  when  he  would  give 
a  Hint  of  fome  Trick  put  upon  him. 

Prov.  Cáldo  de  tripas ,  bien  te  repicas. 
Tripe  Broth,  you  make  a  great  Noife; 
faid  to  bafe  mean  Perfons,  who  would  feem 
great,  or  talk  much. 

*  Calducho,  f.  m.  fmall  Broth. 

*  Calefaclário,  f.  rh.  a  Fire  Place. 

Calendas,  f.  f .  the  Calends,  the  firil  Day 

of  the  Month.  Greek. 

Noche  de  la  Calenda ,  the  Eve. 

Calendario,  a  Kaiendar,  an  Almanack. 

Calentado,  da,  p.  p.  warmed,  heated. 

Calentador,  f.  m.  a  Heater,  any  thing 
that  heats. 

Calentador  de  cátna,  a  Warming-pan. 

Calentadúra,  f.  f.  a  Heating. 

Calentamiénto,  f.  m.  idem. 

Calentar,  v.  a.  praf.  yo  Caliento,  prat. 
Calente,  to  warm,  to  heat. 

Galentárfe  la  boca  a  uno,  his  Mouth 
grows  warm  ;  we  fay,  he  grows  warm, 
when  he  grows  eager,  and  talks  e^rneftly. 
The  Spanijh  is  taken  from  a  Horfe.  Heat¬ 
ing  his  Mouth  with  chafing,  which  when 
he  has  done,  he  feels  not  the  Bit,  but  runs 
away  ;  fo  a  Man  when  he  is  heated  runs 
oh  without  the  Check  of  Reafon. 

Calenté,  adj.  vehement,  hot. 

*  Calentón,  f.  m.  a  fudden,  or  quick 
Heat. 

Calentura,  f.  f.  Heat,  or  Warmth ; 
moll  properly  a  Fever,  or  an  Ague. 

Calentón  a  quotidiima,  a  'Quotidian,  of 
daily  Ague. 

Cal.  it  lira 
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Calentura  terciana  ,  o  quartána,  a  Ter¬ 
tian ,  or  a  Quartan  Ague. 

Calentura  continua,  a  Fever. 

Prov.  Calenturas  de  mayo  fálud  para  to¬ 
do  el  año,  an  Ague  in  May  is  health  all 
the  Year;  we  fay,  an  Ague  in  the  Spring 
is  Phyfick  for  a  King. 

Prov.  Calenturas  otoñales,  o  mui  luen¬ 
gas,  ó  mortales,  an  Ague  in  Autumn,  is 
either  very  tedious,  or  mortal. 

Calenturiento,  adj.  Tick  of  a  Fever,  or 
Ague. 

Calenturilla ,  f.  f.  a  little  Fever,  or  A- 
gue. 

*  Calentaron,  f.  m.  augm.  of  Calentura, 
a  great  Fever. 

Calenturófo,  fick  of  a  Fever,  or  Ague. 

Calera,  f.  f.  a  Lime-kiln. 

Calero,  f.  m.  one  that  makes  Lime. 

Califa,  f.  f.  a  Calaih  to  ride  in. 

Caleta ,  f.  f.  a  Suppofitor ;  alfo  a  little 
Creek  in  the  Sea  ;  and  a  Pick-pocket. 

*  Caletero,  f.  m.  the  Perfonwho  drives 
or  makes  the  Calaih. 

*  Calesín,  f.  m.  a  Chariot. 

*  Caletero,  f.  m.  a  Thief’s  Companion. 

C  a  litre,  f.  m.  a  Sort  of  Cant  Word,  fig- 

nifying  the  Noddle,  vid.  Quix.  Tom.  3. 
cap.  36. 

Calfatedr,  vid.  Calafetear. 

Cah,  a  Town  in  the  Province  of  Po- 
payan,  in  South- America. 

Calibre,  f.  m.  the  Diameter  of  the 
Mouth  of  a  Gun,  the  Bore,  the  Bignefs  of 
the  Bullet. 

*  Caliche,  f.  m.  Stone  mix’d  with  Brick. 

Calicii,  Callicoe ;  fo  call’d  from  Cali¬ 
cut  in  the  Indies ,  whence  it  was  firll 
brought. 

Calidad,  f.  f.  Quality.  Latin  Qualitas. 

*  Calidad,  f.  f.  Noblenefs  of  Birth,  Dig¬ 
nity  ;  alfo  an  Ornament;  alfo  a  Bargain, 
or  Contrail. 

*  Calidades,  Laws  of  play. 

*  De  Calidad,  adv.  fo  that,  upon  Con¬ 
dition  that. 

*  Dineros  fon  Calidad,  Money  can  do 
any  thing. 

*  Calidez,  f.  f.  Heat. 

*  Calidijfimo,  ma,  fuperl.  of  Calido . 

Calido,  adj.  hot. 

Caliénte,  adj.  warm,  or  hot. 

*  Sangre  Caliénte,  with  delay,  vid.  Quix. 
Tom.  2.  cap.  71. 

*  Hierro  Caliénte,  hot  Iron. 

*  Tener  Lafángre  Caliénte,  to  grow  hot 
by  the  Heat  of  the  Blood. 

Caliénte,  Caliento,  vid.  Calentar. 

Efiár  Caliénte  la  béfia,  is  for  a  Beall  to 
be  in  its  Lull. 

*  Calificación,  f.  f.  the  exaél  J  udgment 
or  Cenfure  of  any  Thing,  or  Perfon. 

*  Calificación,  an  Argument,  a  Reafon, 
a  Proof. 

*  Calficadiffimo,  ma,  adj.  fuperl.  moll 
noble. 

Calificado,  da,  p.  p.  qualified. 

Calificador ,  f.  m.  an  able  Divine,  who 
in  the  Inquifition  decides  whether  any 
Propofitions  are  Orthodox,  or  Heretical. 

Calificar,  v.  a.  to  qualify. 

Calificar  propoficiónes,  to  decide  whether 
Propofitions  are  orthodox,  or  erroneous. 

*  Ca/ificárfe,  v.  r.  to  make  one’s  felf 
reputable,  or  noble. 

California,  that  great  Trail  of  Ground 
which  lyes  Well  of  Nevo-Spain,  and  Nevu- 
Galicia,  in  North- America,  and  feparated 
¿rom  it  by  a  narrow  Sea,  though  not  cer¬ 
tainly  known  whether  it  does  not  join  to 
it  at  the  North  End,  or  whether  it  be  an 
lfiand. 

CaLig,  a  Town  in  the  Kingdom  of  Va¬ 
lencia,  in  Spain,  a  League  from  Traiguira ; 
it  contains  about  1 50  Houfes. 

*  Cajiga,  f.  f.  a  Spatter  Lalh,  a  Bulkin, 
an  Harnefs  for  the  Leg  fet  full  of  Nails, 
tiled  by  Soldiers. 

*  Calígine,  f.  f.  Darknefs. 

Caliginifo ,  fa,  adj.  dim,  dulk,  dark, 
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mifly,  cloudy.  Latin. 

*  C aligo,  idem . 

Calilla ,  f.  f.  a  little  Suppofitor ;  alfo  a 
Creek  in  the  Sea. 

Calina,  f.  f.  a  thick,  fweltry  Air,  ri- 
fing  like  a  Fog  in  hot  Weather,  which 
intends  the  Heat ;  fo  call’d  from  Calor, 
Heat ;  alfo  Sand  and  Lime  made  into  Mor¬ 
tar.. 

Calipha,  a  Caliph  ;  the  Title  of  the 
Succelfors  of  Mahomet,,  in  the  Sovereign¬ 
ty  ;  the  true  Name  is  Khalifdh,  which  in 
Arabick  fignifies.  Vicar,  or  Succeflor,  firll 
taken  from  Abubeker,  who  being  chofen  by 
the  Mufelmen  to  fucceed  Mahomet,  would 
take  no  Title  but  Khalifáh  Rejfone  Allah ; 
the  Vicar  to  the  Prophet,  or  Meflenger  of 
God ;  which  Title  his  Succelfors  conti¬ 
nu’d.  See  Herbelot.  Biblioth.  Orient. 

*  Calípedes,  a  little  Beall  who  feems  to 
run  very  quick,  but  feldom  advances  above 
two  Feet. 

*  Calixto,  a  Conllellation  call’d  the 
Great  Bear. 

Cáliz,  f.  m .  a  Chalice,  fuch  as  the 
Prieít  ufes  at  Mafs ;  alfo  the  Mouth  of  an 
Aqueduil,  at  which  the  Water  runs  out. 

*  Calizo,  za,  adj.  belonging  to  Lime. 

*  Callada,  adv.  privily,  l'ecretly,  with¬ 
out  Noife. 

Calladamente,  adv.  filently,  Hilly,  fe- 
cretly,  quietly,  privately. 

Callado,  da,  p.  p.  fecret,  not  fpoken 
of,  conceal’d ;  alfo  a  filcnt  Man,  or  one 
that  keeps  a  Secret  well,  Quafi  Callidus, 
becaufe  a  filent  Perfon  is  counted  cunning 
and  wife. 

Ca/lador,  a  Man  of  few  Words,  a  filent 
Perfon. 

Callandico,  adv.  filently,  quietly,  Hilly, 
fecretly. 

Callandriz,  f.  f.  a  filent  Woman. 

*  Callantes,  adj.  one  Term  in  filenty  fe¬ 
cret. 

Callao,  vid.  Callao. 

Calldr,  to  be  filent,  to  hold  one’s  Peace, 
to  keep  fecret 

Prov.  A l  buen  callar  llaman  fánto,  good 
Silence  is  call’d  Holinefs ;  that  is,  to  be 
moderate  in  talk  is  a  Sign  of  Virtue,  be¬ 
caufe  he  who  talks  little,  is  not  given  to 
Detraction . 

Quien  calla  otorga.  Silence  grants  Con- 
fen  t. 

Callad  que  tends  porqué,  you  have  rea¬ 
fon  to  hold  your  Peace. 

*  Callárfe,  v.  r.  to  be  filent. 

Cállate  y  callemos,  que  féndas  nos  teñi¬ 
mos,  let  us  both  be  quiet,  for  we  have  both 
our  own ;  when  two  have  reflected  hard 
upon  one  another ;  that  is,  we  have  both 
got  as  good  as  we  brought. 

Cálle,  f.  f.  a  Street ;  from  the  Latin 
Callis,  a  Path  ;  alfo  an  Alley,  or  Walk 
in  a  Garden. 

Echar  un  negocio  en  la  Cálle,  to  publiíh 
a  Bufinefs  that  ought  to  have  been  fe¬ 
cret. 

Cálle  abáxoy  cálle  arriba,  to  faunter  up 
Street  and  down. 

Defim ft  drár  la  Cálle,  to  unpave  the 
Street ;  metaph.  to  gallop  Horfes  along  the 
Street. 

Acotar  Cálles,  to  ramble  about  the 
Streets. 

Boca  de  Cálle,  the  End  of  a  Street. 

Alborotar  la  Cálle,  to  make  an  Uproar, 
or  Noife,  to  difiurb  the  Neighbourhood. 

Por  las  Cálles  fe  diqe,  it  is  a  common 
Town  Talk. 

Callehita,  f.  f.  a  Street  where  the  Hou¬ 
fes  are  all  along  contiguous,  without  any 
Interval. 

Calléja,  f.  f.  a  narrow  Street,  or  Lane. 

*  Calleja,  in  Cant,  running  away  from 
Juflice. 

Callejár,  in  Cant,  toefcape  from  Jufiice. 

Callejear,  to  gad  about  the  Streets. 

Callejera,  o  Callejero,  a  Woman  that 
¡6  always  gadding  in  the  Street. 


Callejón ,  f.  m.  or  Callejuela,  a  Lane, 
or  an  Alley. 

Callecér,  to  grow  hard  fkinn’d,  like  a 
Corn;  from  Callo,  a  Corn. 

Caliénte,  vid  Caliénte. 

Callentara ,  f.  f.  vid.  Calentura. 

Calles,  a  Town  of  80  Houfes,  in  the 
Kingdom  of  Valencia,  in  Spain. 

*  Callofidád,  f.  f.  the  Hardnefs  of  a 
Corn. 

Callo,  f.  m.  a  Corn,  or  the  hard  Skin 
growing  on  Labourers  Hands.  Latin  Cal- 
lum. 

Hazér  Callos  en  el  trabajo,  to  be  inur’d 
to  Labour. 

Hazér  Cállos  en  el  victo,  to  be  harden’d 
in  Vice. 

Callo  de  herradura,  a  Piece  of  an  old 
broken  Horlhoe. 

Cállos  de  vaca.  Tripe. 

Calláfi,  adj.  Full  of  Corns,  or  hard 
ikinn'd. 

Calma ,  f.  f.  a  Calm,  Hill  Weather. 

Prov.  Gran  calma  final  de  agua,  a  great 
Calm  is  a  Sign  of  Rain. 

Calmado,  p  p.  calm’d. 

Calmar,  v.  n.  to  calm,  or  grow  calm. 

*  Calmas,  an  uncultivated  Piece  of 
Ground. 

Calmería,  f.f.  a  Calm. 

*  Cálmófo,  fa,  adj.  belonging  to  a 
Calm,  alfo  peaceable,  quiet,  eafy. 

Calnádo,  vid.  Candado. 

*  Calofriádo,  da,  adj.  chilly,  cold. 

Calofrío,  f.  m.  a  Fit  of  a  Fever  and 

Ague,  hot  and  cold. 

Califriófo,  one  fubjeCl  to  Ague  Fits. 

A  Calomár,  the  Song  or  Cry  of  Sailors, 
when  they  hale  at  a  Rope  altogether. 

Calón,  a  thing  that  pierces  or  finks 
through. 

Caloña,  a  Meafure  of  half  an  Arroba. 

*  Caloñar,  v.  a.  to  Hander,  calumniate, 
revile. 

*  Calondrigo,  f.  m.  vid.  Canónigo. 

Calandran ,  hot  Pottage.  Barbarous. 

Calo'nge,  f.  m.  a  Canon  of  a  Church. 

Calongia,  f.f.  a  Canonlhip  of  a  Church. 

C  a  Ionia,  f.  f.  or  Caloña,  obf.  for  Ca¬ 
lumnia,  a  Calumny,  a  Slander. 

*  Caloñofaménte,  adv.  reproachfully, 
difgracefully. 

Calor,  f.  m.  Heat,  Warmth.  Latin. 

*  Calor,  alfo  the  Strength,  Power,  or 
natural  Heat  of  the  Mind  or  Body. 

Calórofo,  adj.  hot,  earned,  warm. 

Cálos,  a  Territory  in  the  Province  of 
Florida,  in  North- America. 

*  Calosfrío,  vid.  Calofrío. 

*  Calófo,  f.  m.  a  Metal  brought  from 
the  Wefi-lndies. 

Calofiro,  f.  m.  the  firfl  Milk  in  the 
Breads,  or  Dugs,  after  a  Birth,  the  Beefl- 
ings. 

Cálpe,  a  Mountain  in  Spain,  upon  the 
Streights  of  Gibraltar,  oppofite  to  another 
in  Africk,  call’d  Avila,  both  call’d  Her¬ 
cules's  Pillars. 

Calpifque,  f.  m.  the  Cant  Word  for  a 
Catchpole. 

*  Calpifque,  a  Gatherer  of  Rents,  a 
Steward. 

Cálthra,  a  Marigold,  obf.  alfo  a  Sort 
of  Autumn  Violet. 

Cálva,  the  bald  Part  of  the  Head . 

Calvar,  in  Cant,  to  cheat,  to  deceive. 

Calvario,  the  Place  where  dead  Mens 
Bones  are  laid  together ;  alfo  Mount  Cal¬ 
vary. 

Calvatrueno,  f.  m.  a  bawling,  noify, 
rattle-headed  Fellow ;  the  Word  ruflical 
and  clownilh,  Covarr. 

Calvez,  f.  f.  Baldnefs. 

Calumbriento,  adj.  mouldy,  or  rufly. 

Calumnia,  f.  f.  a  Calumny,  a  Slander, 
a  falfe  Accufation.  Latin. 

Juramento  de  calumnia,  a  Law-Term, 
being  the  Oath  the  PlantifF  takes,  that 
he  does  not  bring  his  Sute  out  of  Ma¬ 
lice 


Calumniádo , 
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Calumniado,  p.  p.  flandered. 

Calumniador,  f.  in.  a  Slanderer. 

Calumniar,  v.  a.  to  ilander. 

*  Calumnio  fa  mente,  adv.  falfely,  flande- 
roufly. 

*  Calumniófo,  fa,  flanderous,  deceitful, 
falfe  and  unjuft. 

Caluña,  vid.  Calumnia. 

Caluñádo,  vid.  Calumniado. 

Calur.ár,  vid.  Calumniar. 

Calvo,  a,  adj.  bald,  Latin. 

Calara,  f.  f.  obf.  vid.  Calor. 

*  Calurofaménte,  adv.  hotly,  with 
Heat. 

Calurófo,  adj.  hot. 

*  Calvado,  da,  p.  p.  of 

*  Calvar,  v.  a.  to  grow  bald. 

*  Calvatorio,  adj.  belonging  to  the  bald 
Head. 

*  Calvete,  diminut.  of  Calvo. 

*  Calveza,  f.  f.  augment,  of  Calvo. 

*  Calvinijla,  f.  m.  a  Man  with  a  bald 
Head. 

*  Calvíno,  vid.  Calvo. 

*  Calys,  f.  f.  a  Kind  of  Buglofs,  Alcha- 
net,  or  Orchanet. 

*  Cdlza,  f.  f.  a  Hofe. 

*  Calzas,  Hofe,  Breeches. 

*  Calzas  de  Cortes ,  flaih’d,  or  ftrip’d 
Breeches. 

*  Calzas  d  folladas,  wide  Breeches. 

*  Calzas  atacádes,  ftreight-lac’d  Breech¬ 
es 

*  Medias  Calzas,  Stockings ;  fo  call’d, 
becaufe  formerly  the  Breeches  and  Stock¬ 
ings  were  all  of  a  Piece,  and  fo  the  Stock¬ 
ings  were  but  half  the  Breeches,  now  they 
are  only  call’d  Medias. 

*  Prov.  Calza  corta  alujéta  larga, 
ihort  Hofe  muft  have  long  Points ;  that 
is,  what  is  wanting  in  one  Part,  muft  be 
made  up  in  another. 

*  Calza  de  arena,  was  a  Bag  half  fill’d 
with  Sand,  wherewith  they  ufed  to  beat 
fome  Malefactors  to  Death  without  Blood. 

*  j Echar  a  lino  Calza,  to  fet  a  Mark 
upon  a  Man  to  avoid  him. 

*  Dexár  a  uno  en  calzas  y  jubón,  to 
ílrip  a  Man  to  his  Doublet  and  Hofe.  vid. 
Quix.  tom.  i .  p.  29. 

*  Cagárfe  en  las  Calzas  de  tniédo,  to 
beihit  one’s  Hofe  with  Fear. 

*  Prov.  ‘Tomar  las  Calzas  de  Villadiego, 
to  take  Villadiego' %  Hofe ;  that  is  to  run  a- 
way  with  all  Speed. 

*  Calzada,  f.  f.  a  Caufway. 

*  Calzado,  da,  adj .  ihod ;  alfo  a  Horfe 
that  has  white  Shanks ;  in  Cant,  one  that 
has  Iron  upon  his  Legs. 

*  Calzado,  fub.  Hofe  or  Shoes. 

*  Calzador,  f.  m.  a  Shoeing- Leather, 
or  Horn. 

*  Calzadura,  f.  f.  a  Shoeing. 

*  Calzar,  f.  m.  Shoes. 

*  Calzado,  p.  p.  of 

*  Calzar,  to  Ihoe,  or  put  on  the  Stock¬ 
ings. 

*  Calzar  úna  rueda,  to  clap  a  Stone  to 
a  Wheel  that  it  may  not  run. 

*  Calzar  herramientas,  to  put  Steel  Ed¬ 
ges  or  Points  to  Tools. 

*  Calzar  zapatos  rb,  guantes,  b  medias, 
to  draw  on  Shoes,  Gloves,  or  Stockings. 

*  Calzar  tantos  puntos,  to  wear  a  Shoe? 
of  fuch  a  Size. 

*  Calzones,  Breeches. 

*  Calzuelas,  f.  f.  little  Hofe. 
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Clima,  a  Bed.  Etym.  uncertain,  vid. 
Quix.  tom.  1.  c.  16. 

Cama  de  arado,  a  Furrow. 

Cama  de  freno,  the  Cheek  of  a  Bridle. 
Cama  de  liebre,  the  Form  where  a  Hare 
fits. 

Cama  de  Melon,  the  Bed  a  Melon  grows 
on. 

Cama  de  ropa,  the  Pieces  put  to  Cloak, 
or  fuch  like  Garment,  to  make  it  hang 
round. 


Hazer  Cama  a  un  negocio,  to  contrive  the 
Compafling  a  Bufinefs. 

Prov.  Nunca  os  acontlfca  la  cama  tras 
la  puerta,  never  place  your  Bed  behind  the 
Door,  becaufe  of  the  Wind  that  comes  in 
at  the  Crannies. 

Prov.  Quien  mala  cama  háze,  en  ella  fe 
yáze,  he  that  makes  an  ill  Bed  lyes  in  it ; 
that  is,  if  a  Man  does  his  Bufinefs  but 
aukwardly,  he  will  be  at  the  Trouble  of 
it. 

Prov.  Cama  de  novio  dura,  y  fin  hoyo,  a 
Bridegroom’s  Bed  muft  be  hard,  and  with¬ 
out  any  Dent  in  it ;  the  Reafon  they 
know. 

Camafeo,  a  fine  Stone  cut  with  Figures 
rifing,  not  deep  like  a  Seal. 

Camaguey,  a  Province  in  the  Iiland  of 
Cuba  in  America. 

Carnal,  a  Halter  for  a  Horfe,  or  other 
Beaft,  made  of  Hemp,  from  the  Hebrew, 
Gamal,  a  Rope,  or  Cable.  4I t  fometimes 
fignifies  a  Chain  they  put  put  upon  run-a- 
way  Slaves. 

Camaleón,  vid.  Camelebn. 

Camamú,  a  Mountain  in  the  Province 
of  Brazil  in  South- America. 

Camána,  a  Valley  in  the  Kingdom  of 
Peru  in  South- America. 

Cámara ,  a  Bed-Chamber ,  Greek, 
Kx¡y.u(iy.,  an  arch’d  Room ;  fometimes  it  is 
Ordure  or  Excrement. 

Cámara  de  Arcabuz,  o  pié<¡a  de  Artille¬ 
ría,  the  Chamber  of  a  Gun. 

Cámara,  in  Country  Towns  is  a  pub- 
lick  Granary. 

Cámara,  the  Surname  of  a  noble  Fami 
ly  of  Portugal,  of  which  three  Noblemen 
are  defeended,  the  Chief  the  Count  de 
Calleta,  Captain  of  the  Iiland  of  Madera, 
the  fecond  the  Earl  of  Atouguia,  who  has 
chang’d  his  Surname,  and  the  third  the 
Earl  of  Villa  Franca.  They  came  from 
a  Servant  of  Prince  Henty  of  Portugal,  by 
whofe  Order  he  difeover’d  the  Iiland  Ma¬ 
dera,  and  was  the  firft  Captain  and  Com¬ 
mander  of  it. 

Conféjo  de  Cámara,  vid.  Confijo. 

Penas  de  Cámara,  vid.  Penas. 

Camárada,  a  Companion,  a  Comerade, 
a  Fellow  Soldier,  a  Bedfellow. 

Tirar  por  Camárada,  to  íhoot  V olleys 
from  feveral  Parts  upon  one  Mark. 

Camaraje,  f.  m.  what  the  Country  Peo¬ 
ple  pay  for  putting  their  Corn  into  the  pub- 
lick  Granary. 

Camaranchón,  f.  m.  a  Garret,  a  Cock¬ 
loft  ;  a  Room  without  a  Cieling,  vid. 
Quix. 

Cámaras,  a  Loofenefs,  a  Flux. 

Camarero,  f.  m.  a  Chamberlain ;  alfo  a 
Valet  de  Chambre,  and  he  that  takes  Care 
of  the  Com  in  the  publick  Granary. 

Camarera,  f.  f.  a  Lady  of  the  Bedcham¬ 
ber. 

Camareta,  a  little  Chamber,  a  Clofet. 

Camarilla,  idem. 

Camarín,  f.  m.  a  fmall  Withdrawing- 
Room,  or  a  Clofet. 

Camarifia,  f.  m.  one  that  keeps  no 
Houfe,  nor  lives  with  any  Company,  but 
only  has  a  Room  in  a  Houfe,  and  nothing 
to  do  with  the  reft  of  the  Family  j  a  pri¬ 
vate  Lodger. 

*  Camarifia ,  f.  f.  the  Woman  who 
waits  in  the  Queen’s  Chamber. 

Camarlengo,  vid.  Camarero. 

Camarója,  a  Sort  of  Endive. 

Camarón ,  a  Shrimp,  a  Prawn.  Latin 
Camarus. 

Camarón,  a  Promontory  of  the  Province 
of  Honduras,  in  North- America. 

Camaronera,  a  Net  to  catch  Shrimps  or 
Prawns. 

Camarote,  f.  in.  the  Round-houfe,  which 
is  the  uppermoft  Room  of  the  Stern  of  a 
Ship,  and  commonly  the  Mailer’s  Cab- 
bin  ;  it  is  alfo  the  Cabbin  in  a  Ship. 

*  Camarroya,  f.  f.  the  Herb  Dandelion. 

*  Camarroyéro,  f.  m.  the  Perfon  who. 


fells  the  Herb  Dandelion. 

Camas,  or  Cambas,  the  Pieces  put  into 
the  Bottom  of  a  Cloak,  or  other  Garment, 
to  make  it  hang  even  round  every  Way. 

Cántas,  a  Town  in  the  Province  of  An- 
daluzia  in  Spain,  half  a  League  from  Se- 
vil,  has  not  above  1 00  Houfes,  one  Parifli, 
and  one  Chapel. 

*  Camáfiro,  f.  m.  a  poor  mean  Bed, 
fuch  as  may  be  eafily  carried  about. 

*  Camafiron,  f.  m.  a  diflembling,  de¬ 
ceitful  Man,  who  waits  for  an  Opportuni¬ 
ty  to  cheat. 

Camáta,  a  Province  of  the  Kingdom 
of  P eru  in  South- America. 

Garnatones,  the  Chains  in  a  Ship,  to 
which  the  Shrouds  are  made  fail  to  the 
Ship’s  Side. 

Cambahijos,  an  American  People  in  the" 
Weftern  Parts  of  Nevu-Spain. 

Combaláche,  Barter,  Exchange  of 
Goods  one  for  another. 

*  Cambalachear,  v.  a.  to  exchange,  or 
barter  Goods. 

*  Cambalacheado,  da,  p.  p. 

Cámbas,  f.  f.  the  Pieces  put  into  the 
Bottom  of  a  Cloak,  or  other  round  Gar¬ 
ment,  to  make  it  hang  round  ;  call’d  alfo 
Camas,  the  Pieces  that  make  the  round 
of  a  Wheel,  call’d,  the  Fellies. 

*  Cámbia,  f.  f.  vid.  Cámbio. 

*  Cambiáble,  adj.  one  Term,  that  can 
be  exchanged  or  bartered.. 

Cambiado ,  p.  p.  exchang’d. 

Cambiador,  f.  m.  a  Money-Changer,  a 
Banker ;  in  Cant,  one  that  keeps  a  Baw- 
dy-Houfe. 

*  Cambiddizo,  za,  adj.  changeable,  va¬ 
riable,  inconftant. 

*  Cambiamiento,  f.  m.  Inconftancy, 
Variablenefs.. 

*  Cambiante,  f.  m.  the  Reflexion  of  the 
Rays  of  Light. 

Cambiar,  v.a.  to  exchange,  to  return 
Money  by  Bills. 

*  Cambija,  fifia  Line  made  by  a 
Rule,  a  ilrait  Line. 

Cambil ',  a  Town  in  the  Province  of 
Ahdaluzia,  in  Spain,  two  Leagues  from 
Jaén,  contains  300  Houles,  one  Parifli, 
three  Chapels,  and  an  Hofpital. 

Cambio,  f.  m.  Exchange,  Return  of 
Money  by  Bill;  alfo  a  Bank,  or  a  Banker. 

Dar  a  Cámbio,  to  put  out  Money  to 
Ufe. 

Tomar  a  Cámbio,  to  take  up  Money  at 
Intereft. 

Cambio  féco,  Ufury,  Extortion. 

*  Cambifia,  f.  m.  who  exchanges  or 
returns  Money  by  Bills. 

*  Cámbra,  f.  f.  a  Chamber. 

Cambray,  f.  m.  Cambrick,  fo  call’d, 

becaufe  firft  brought  from  Cambray  in  the 
Low-Countries. 

*  Cambrayádo,  da,  adj.  like  or  belong¬ 
ing  to  Cambrick. 

*  Cambrayón,  {.  a  Linen  like  Cam¬ 
brick,  but  coarfer. 

Cambréro,  f.  m .  obf.  for  Camarero. 

Cambrón,  a  Hemp  or  Flax-Pit ;  a  Place 
to  fteep  Hemp  in ;  alfo  the  common 
Thorn. 

Cambronera  Cachártica,  f.  f.  Buckthorn, 
or  purging  Buckthorn. 

Cambux,  f.  m.  a  Maik,  or  a  Veil  to 
cover  the  Face.  Arabick. 

Camedrios,  Germander,  or  Englifh 
Treacle. 

*  Camédros,  f.  m.  a  little  Bufh,  the 
Flower  of  which  is  purple  colour’d,  and 
very  bitter.  Germander. 

*  Camedrys  de  agua,  the  Germander  that 
grows  in  Marihes  or  Fens. 

*  C  amele  a,  vid.  Chámele  a. 

Camclcon,  a  Camelion,  and  a  Herb  of 

the  fame  Name,  growing  on  the  Rocks, 
by  the  Sea-fide. 

Camilla,  f.  f.  a  fmall  Piece  of  Wood, 
or  Board,  that  hangs  under  the  Yoke,  or 
E  e  the 
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the  Yoak  itfelf.  Quaft  Gemella,  from 
Coupling,  a  Word  little  ufed. 

*  Camelete,  f.  m.  a  large  Brafs  Cannon 
Camtlleria,  f.  f.  the  Office  of  a  Came' 

keeper,  or  a  Place  to  keep  them. 

C  amellero,  f.  m.  a  Camel-keeper. 
Camilla,  f.  m.  a  Camel.  Latin  Came- 
lus. 

Camello  Cardal,  a  monftrous  Creature 
very  tall  before,  and  very  low  behind. 

Prov.  Tragárfe  un  Camello,  y  no  poder 
pajar  un  mojquíto,  to  fwallow  a  Came 
and  drain  at  a  Gnat. 

*  Camello,  f.  m.  a  thick,  ihort  Gun. 
Camelnónes,  the  Ridges  between  the  Fur 

rows  in  Plowing. 

Camelóte,  f.  m.  Camblet,  fo  call’d  be 
caufe  made  of  Camels  Hair. 

*  Cameral,  adj.  belonging  to  the  Office 
of  a  Chamberlain,  or  Treafurer  of  a  City 
call’d  by  the  Romans  Quesftor. 

*  Camero,  ra,  adj.  belonging  to  a  Bed 

*  Camero,  f.  m.  a  Perfon  who  hires 
Beds. 

Camfor,  vid.  Alcanfor. 

*  Camiár,  v.  a.  vid.  Cambiar. 

Camíqa,  vid.  Camífa, 

Camicáda,  vid.  Camifáda. 

Can:’ cite,  vid-  C  a  mi  Jete. 

Camilla,  f.  f.  a  little  Bed. 

*  Caminada,  f.  f.  the  Ground  that 
travell’d,  or  walk’d  over. 

Caminador,  f.  m.  one  that  travels,  or 
goes  much. 

Caminante,  f.  m.  a  Traveller. 

Prov.  Caminante  canfído  fubira  en  áfno 
fi  no  alcánqa  cantillo,  a  tir’d  Traveller  will 
get  upon  an  Afs,  if  he  has  not  a  Horfe. 

Caminar,  v.  n.  to  travel,  to  go,  to 
walk. 

Caminar  con  pies  de  plomo,  to  walk  with 
Leaden  Feet;_  that  is,  to  be  careful  and 
deliberate  in  whatever  you  undertake. 

*  Caminero,  ra,  f.  m.  f.  a  Traveller. 
Caminba,  a  Town  in  Portugal,  three 

Leagues  from  Viana,  on  the  Sea  Coail; 
contains  500  Houfes,  one  Pariih,  one  Mo¬ 
nastery  of  Friars,  a  Boufe  of  Mifericordia, 
and  an  Hofpital ;  fends  Deputies  to  the 
Cortes,  made  a  Dukedom  by  King  Philip 
the  IV11’.  of  Spain,  Anno  1641,  and  the  Ho¬ 
nour  bellowed  on  D.  Peter  Portocarrero, 
eighth  Earl  of  Medellin. 

Caminillo,  f.  m.  a  little  narrow  Way, 
a  Lane,  a  Path,  an  Alley,  or  Caufeway. 
Camino,  f.  m.  a  Way,  a  Road,  a  Path. 

C amino  real,  the  King’s  Highway,  a 
great  Road. 

Camino  pi  fane  ado ,  a  common  beaten 
Way. 

Camino  de  Santiago  en  el  cielo,  that  Part 
of  the  Sky  call’d  the  milky  Way. 

Camino  carretero,  the  Cart  Way  ;  that 
is,  the  great  beaten  Road. 

C asnino  de  la  plata,  a  Roman  Way  in 
Spain,  between  Merida  and  Salamanca, 
made  by  Marcus  CraJJiis. 

Ir  fuera  de  camino,  to  be  out  of  the 
Way,  either  really  in  travelling,  or  to  err 
in  Opinion,  or  in  one’s  Methods. 

To  mar  al  Camino,  to  return  into  the 
right  Way ;  metaph.  tobe  reduc’d  to  Rea- 
fon. 

No  lienta  éjfo  Camino,  that  is  not  like- 

]y-  r 

No  hallar  camino,  to  find  no  Means  to 
compafs  one’s  Delign. 

Irfa  por  éffos  Caminos  adelánte,  to  wan¬ 
der  about  without  defigning  for  any  parti¬ 
cular  Place. 

Andar  de  Camino,  to  be  upon  the  Point 
of  fetting  out  on  a  Journey,  or  to  wear 
travelling  Cloaths. 

P oner  a  mo  en  quátro  palos  por  los  Ca¬ 
minos,  to  put  a  Man’s  Quarters  upon  Poles 
on  the  Highways. 

Prov.  Camino  de  Santiago  tanto  anda  el 
cóxo  como  el  f ano,  on  the  Road  Xa  Santiago, 
or  St.  J  ame  s' 1,  the  Apoítles  Tomb  in  Gali¬ 
cia,  the  lame  Man  travels  as  fait  as  the 
found ;  that  is,  if  they  are  both  a  Horfe- 


back,  or  rather  becaufe  all  Pilgrims  tra¬ 
vel  fo  leifurely,  that  the  Lame  may  keep 
up  with  the  Sound. 

Prov.  Quien  anda  al  revez  anda  el  ca¬ 
mino  dos  vézes,  he  that  goes  the  wrong 
Way  mult  go  it  overtwice;  Things  wrong 
done  colt  double  the  Labour. 

Prov.  Quándo  fueres  por  Camino,  no  di¬ 
gas  mal  de  tu  enemigo,  when  you  travel  on 
the  Road,  do  not  fpeak  ill  of  your  Ene¬ 
my  ;  leit  he  take  the  Advantage  of  your 
being  abroad,  and  revenge  himfelf. 

Prov.  Quien  faembra  en  el  Camino,  can  fa 
los  bueyes,  y  pierde  el  trigo ,  he  that  fows 
in  the  Highway,  tires  his  Oxen,  and  lofes 
his  Corn. 

Prov.  Quien  dé  xa  C  amino  real  por  ate¬ 
rida,  piénfa  atajar  y  rodea,  he  that  leaves 
the  Highway  for  a  Path,  thinks  to  cut 
(hort,  and  goes  about ;  becaufe  he  often 
lofes  his  Way. 

Prov.  En  largo  Camino,  y  chico  mefbn, 
conoce  el  hombre  fu  compañón,  a  Man  knows 
his  Companion  in  a  long  Way,  and  a  lit¬ 
tle  Inn;  long  Experience  in  travelling,  or 
the  lnconveniencies  of  a  poor  Inn  foon  dif- 
covers  a  Man’s  Temper. 

Prov.  Camino  de  Roma,  ni  mída  cóxa, 
ni  bólfa  flóxa,  he  that  travels  to  Rome, 
mull  neither  have  a  lame  Mule,  nor  a 
Purfe  ill  provided;  becaufe  the  Way  is 
long,  and  bad  in  many  Places,  and  Rome 
dear  Place. 

Prov.  Camino  de  dura  mulo,  ó  múla, 
for  a  long  Journey,  a  He  or  She  Mule ; 
that  is,  they  are  better  than  a  Horfe, 
itronger,  and  more  tailing. 

Camis,  an  old  Spanijh  Word  ufed  in 
Ceremonials,  andfignifying  a  white  Linen 
wide  loofe  Garment,  down  to  the  Feet, 
ike  the  Alb,  worn  by  Prieils  at  Mafs. 

Camifa,  a  Shirt,  or  Smock.  S.  Ifadorus, 
lib.  19.  cap.  22.  fays,  C  ami  fias  vocamus 
quod  in  his  dormimus  in  cámis,  id  eft,  in 
ftratis  noftris. 

Camífa  de  pechos,  a  Woman’s  Smock 
that  is  cut  open  down  the  Brealls. 

Camífa  de  cera,  a  thin  Covering  of 
Wax. 

Embiár  a  lino  en  Camífa,  to  ilrip  a  Man 
to  his  Shirt. 

Saltar  en  Camifa,  to  jump  out  of  Bed, 
or  run  away  in  one’s  Shirt. 

Eftár  la  mugér  con  fu  Camifa,  is  for  a 
Woman  to  have  her  Courfes,  becaufe  ihe 
ought  not  to  Ihift  her  Smock,  whilft  ihe 
ms  them. 

Eftár  el  hombre  con  ft  Camifa,  is  for  a 
Wan  to  be  drunk,  not  able  to  ihift  his  Shirt. 

Tomar  la  mugér  en  camifa,  to  take 
a  Woman  in  her  Smock;  that  is,  without 
any  Portion. 

Prov.  Mas  cera  eftá  la  Camífa  que  el 
fáyo,  the  Shirt  is  nearer  than  the  Coat ; 
to  fignify,  that  our  Kindred  and  Friends 
are  nearer  to  us  than  Strangers,  and  mull 
be  firil  reliev’d  in  cafe  of  Neceffity ;  or 
that  we  mull  ferve  ourfelves  before  the 
nearell  Relations. 

Prov.  La  Camífa  de  nuéftra  nóbia  euér- 
to  de  lino,  faldas  de  eftópa,  our  Bride’s  Smock 
has  the  Body  of  fine  Linen,  and  the  Tail 
of  hempen  Cloth ;  a  faving  Houfewife, 
that  appears  gay,  and  wears  indifferent 
Things  next  her  Skin. 

Prov.  Camífa  y  toca  negra  no  fácan  áni¬ 
ma  de  pina,  the  Smock  and  black  Veil,  do 
not  deliver  a  Soul  out  of  Pain,  or  Purga 
tory ;  that  is,  wearing  a  black  Veil  and 
foul  Linen,  and  fuch  outward  Formalities 
as  Widows  ufe  upon  the  Lofs  of  their 
Hufbands,  do  not  avail  them,  or  are  of  no 
ufe. 

Prov.  Quien  bien  hila  lárga  tráe  la  Ca¬ 
mífa,  ihe  that  fpins  well  wears  a  long 
Smock;  that  is,  a  good  Houfewife  may  af¬ 
ford  herfelf  good  Linen,  or  takes  care  to 
have  it. 

Camifáda,  a  Camifade,  afudden  Affault, 
or  Surprize  upon  an  Enemy ;  fo  call’d  be- 
caufe  die  Soldiers  that  perform’d  it,  ufed 


a  great  Shirt,  or  Smock ; 


to  put  on  their  Shirts  over  their  Cloaths  to 
know  one  another. 

Camifata,  f.  f.  a  little  Shirt,  or  Smock. 
Camisilla,  f.  f.  or  Camisita ,  idem. 
Camifila,  f.  f.  a  half  Shirt,  with  large 
Sleeves,  and  reaching  down  but  a  little  be¬ 
low  the  Waiil. 

C ami  fon,  f.  m. 
alfo  a  Frock. 

C ami  fot  e,  f.  m.  obf.  for  Armour ;  as  al¬ 
fo  for  an  Alb,  a  Shirt,  or  Smock. 

Camita,  f.  f.  a  little  Bed. 

Camito,  a  Sort  of  Fruit  growing  only  in 
the  Illand  of  Cuba,  it  is  exa&ly  like  an 
Orange  on  the  Outfide,  and  within  has  a 
white  and  red  Pulp  of  a  fweet  Talle  ;  the 
Tree  is  as  tall  as  a  Pear-Tree,  the  Leaf  on 
the  one  Side  is  green,  and  on  the  other,  of 
a  Cinnamon  Colour.  Gemelli,  vol.  6. 
lib.  7.  cap.  8. 

Camocipe,  a  fmall  River  in  that  Captain- 
lhip  of  Brazil,  call’d  Siára. 

Camoda  for,  f.  m.  a  Juggler. 
Camodamilnto,  Juggling. 

Camodar,  to  fell,  to  exchange,  and  to 
juggle. 

*  Camón,  f.  m.  augm.  ofCáma. 
q  amor  a,  vid.  Zamora. 

Camotes ,  a  Root  in  the  IVeft-Indies,  com¬ 
monly  eaten,  which  roafled,  ferves  inilead 
of  Pulfe  or  Fruit,  or  for  a  Defart.  F 
Jof  Acoft.  Nat.  Hift.  IV.  hid.  lib.  4.  cap. 

1  8.  pag.  240. 

Campal,  adj.  belonging  to  the  Field, 
or  Campaigne,  as 

Batalla  Campal,  adj.  a  pitch’d  Battle. 

*  Campamento,  f.  m.  a  pitching  of  the 
Tents. 

.  *  Campána,  f.  f.  a  Bell.  Latin;  fome- 
times  it  is  ufed  to  fignify  the  Church. 

Campána,  in  Architecture,  is  the  main 
Body  of  the  Capital  of  a  Column. 

Campána  de  queda,  the  nine  or  ten  o* 
Clock  Bell,  which  warns  all  Perfons  to  be 
at  home. 

Tales  diezmos  fe  deven  a  la  Campána, 
thofe  Titles  are  due  to  the  Bell ;  that  is’ 
to  the  Church. 

Campána,  a  Town  of  about  400  Hou¬ 
fes,  and  in  one  Pariih,  in  the  Province  of 
Andaluzia  in  Spain. 

Prov.  Campána  cafccida,  nunca  fána,  a 
crack’d  Bell  will  never  be  found ;  that  is, 
if  a  Fool  fpeaks,  you  mull  expect  no  Wif- 
dom  from  him. 

Campanada,  f.  f.  the  Sound,  or  Stroke 
of  a  Bell. 

*  Campanáda,  metaph.  Scandal,  Igno¬ 
miny. 

Campanudo,  made  in  the  Shape  of  a  Bell ; 
in  Cant,  a  Buckler. 

Campanário,  the  Belfrey. 

Campanear,  v.  n.  to  ring. 

*  Campaneo,  f.  m.  a  Ringing  of  Bells. 
Campanero,  f.  m.  a  Ringer  ;  alfo  a  Bell 

Founder. 

Campanil,  adj.  belonging  to  a  Bell. 
Campanilla,  f.  f.  or  Campanillica,  a  lit¬ 
tle  Bell ;  alfo  a  Bubble  in  the  Water ;  alfo 
the  Herb  Bindweed. 

*  Campanilléro,  f.  m.  he  who  rings  the 
little  Bell. 

Campáña,  f.  f.  the  Country,  a  Cham¬ 
paign,  a  plain  Country;  a  Campaign. 

Campáña  ráfa,  an  open  Plain,  without 
any  Incumbrance. 

Pieqas  de  Campána,  Field-Pieces. 
qampádo,  run,  thruil,  or  clapp’d  into. 

*  Campanita,  £  f.  diminut.  of  Campána. 

*  Campar,  v.  n.  to  encamp ;  alió  to 
ihine,  to  be  remarkable;  alfo  to  prefume 
to  take  any  thing  that  does  not  belong  to 
you. 

*  Campeáda,  f.  f.  a  Sally  of  an  Army. 

Campeador,  f.  m.  a  Title  of  Honour 

given  to  the  famous  Spanijh  Commander, 
againll  the  Moors ,  Ruy  Diaz,  fignifying 
the  Scourer  of  the  Field,  or  he  that  exerts 
himfelf  above  others  in  the  Field. 

Campear,  v.  n.  is  for  any  thing  to  ex¬ 
ert. 
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crt,  or  (how  itfelf.  In  old  Spanifh  it  was 
to  fcour  the  Field,  not  ufed  now  in  that 
Senfe. 

Campeche ,  a  City,  and  a  Sea-Port  in 
the  Province  of  Yucatan,  in  North- Ameri¬ 
ca,  in  19  Degrees  of  North  Latitude,  and 
50  Leagues  South-Weft  of  the  City  Meri¬ 
da.  This  Place  gives  its  Name  to  the  Cam- 
pechy  Wood  brought  from  thence;  and  is 
ufed  in  Phyfick,  and  by  Dyers. 

Campero,  one  that  looks  to  a  Field. 

Campifre,  adj.  belonging  to  the  Field, 
rude,  rullick,  wild  Savage. 

*  Campilan,  f.  m.  a  Kind  of  Broad 
Swords  ufed  by  the  Indians  of  Malucas. 

Se  re!  Sajlre  del  Campillo,  to  work  for 
nothing ;  the  Phrafe  takes  its  rife  from  a 
Perfon  fending  his  Cloaths  to  be  mended, 
and  paid  nothing  to  the  Taylor,  vid.  Quix. 
vol.  1 .  cap.  1 8. 

Campillo,  a  little  Field  ;  alfo  the  Name 
of  a  little  Town  of  only  So  Houfes,  in  the 
Kingdom  of  Valencia,  in  Spain. 

El  Campillo  de  Arenas,  a  Town  in  An¬ 
dalusia,  four  Leagues  from  the  City  of 
Jaen,  feated  in  a  Plain,  under  the  Hills. 
It  contains  100  Houfes,  one  Pariih,  and 
one  Chapel. 

Campiña,  the  champaign  Country. 

Campion,  0  Campion,  a  Champion. 

Campo,  f.  m.  a  Field ;  alfo  a  Camp,  or 
Army,  and  the  Field  in  Heraldry ;  alfo 
Space,  or  Room.  Lat.  Campus.  In  Silks 
or  Stuffs  it  is  the  Ground  on  which  the 
Flowers  are. 

Campos  rifo,  a  plain  open  Field  without 
Hill  or  Tree. 

Campo  franco,  free  Liberty  to  fight  a 
Duel,  or  the  like. 

Campo  traviéjfo,  a-crofs  the  Fields  or 
Ways,  as  they  go  that  have  loft  them- 
felves. 

Campos  Elyjios,  the  Elyfian  Fields,  whi¬ 
ther  the  Poets  feign’d  the  Souls  of  good 
Men  went  to  Reft. 

Campo  de  la  V or  dad,  in  Spain  there  is  a 
fmall  Town  of  this  Name :  It  alfo  fignifies 
the  Place  where  the  general  Judgment 
is  to  be ;  fo  call’d,  becaufe  there  Truth 
will  appear. 

Campo  Mayor,  a  Town  in  Portugal,  near 
Elvas,  towards  the  Frontiers  of  EJlrema- 
dura,  wall’d,  has  a  Caftle,  is  feated  in  a 
fruitful  Soil,  inhabited  by  1200  Families, 
has  but  one  Parifh,  one  Monaftery  of 
Friers,  a  Houfe  of  Mifericordia,  an  Hof- 
pital,  and  fix  Chapels :  It  fends  Reprefen- 
tatives  to  the  Cortes. 

Bejlias  del  Campo,  all  Cattle  that  live  a- 
broad  in  the  Fields. 

Hombre  del  Campo,  a  Countryman. 

Hazer  Campo,  to  make  Room,  to  clear 
the  People  out  of  the  Place,  to  fight  a 
Duel. 

Defubrir  Campo,  to  find  much  Matter 
to  talk  of. 

Quedo  por  nofótros  el  Campo,  we  gain’d 
the  Field,  we  got  the  Day,  or  the  Vifto- 

ry. 

Prov.  En  el  Campo  de  Barabóna,  mas 
• vale  mala  capa,  que  buena  hazcóna,  In 
the  Field  of  Barahóua  a  bad  Cloak  is  bet¬ 
ter  than  a  good  Sword,  Weapon,  or  Ja¬ 
velin  ;  either  becaufe  the  Place  is  cold,  and 
the  Cloak  is  better  againft  it  than  Armour; 
or  becaufe  it  is  infelted  with  Robbers,  who 
carry  Fire-arms,  againft  whom  Poverty, 
fignify’d  by  a  bad  Cloak,  is  a  better  De¬ 
fence  than  a  good  Weapon. 

Prov.  Quándo  no  dan  los  Campos  no  han 
¡os  fcmtos,  when  the  Fields  do  not  produce, 
the  Saints  have  it  not ;  that  is,  in  bad 
Years,  when  there  is  no  Harveft,  there  are 
no  Offerings.  Where  it  is  not  to  be  had, 
the  King  lofes  his  Right. 

Campfeau,  a  Port  in  Nevo-France,  in 
North- America. 

qampuzar,  to  plunge  a  Thing  under 
Water. 

Camúfa,  Shamois,  wild  Goat’s  Leather. 


Camuefa,  f.  f.  a  Pippin. 

Camuefo,  f.  f.  the  Pippin-Tree. 

*  Camuefo,  metaph.  an  ignorant  ftupid 
Fellow. 

Carnuza,  f.  f.  Shamois-Leather  ;  alfo  a 
wild  Goat,  of  whofe  Skin  that  Leather  is 
made. 

CAN 

Can,  a  Dog,  f.  m.  Latin,  Canis ;  alfo 
an  Inftrument  to  draw  Teeth ;  the  Name 
of  a  Fifh,  and  the  Ace  upon  the  Dice.  In 
Architefture,  the  End  of  Timber  or  Stone 
jutting  out  of  a  Wall,  on  which  in  old 
Buildings  the  Beams  ufed  to  reft,  called 
Cantilevers . 

El  Can  del  Arcabuz,  the  Cock  of  the 
Mufket. 

El  Can  de  Tartaria,  the  Cham  of  Tar¬ 
tary. 

Prov.  Quien  bien  quiere  a  Beltran,  bien 
quiere  a  fu  Can,  he  who  loves  Bertrand, 
loves  his  Dog ;  love  me,  love  my  Dog. 

Prov.  Si  quieres  que  te  figa  el  Can,  dale 
pan,  if  you  would  have  the  Dog  follow 
you,  give  him  Bread, 

Prov.  Can  que  madre  tiene  en  villa, 
nunca  buena  ladrída,  a  Dog  that  has  his 
Dam  in  Town  never  barks  well  ;  It  is 
meant  of  Servants  that  are  Town-bred, 
who  feldom  prove  good,  becaufe  their  Pa¬ 
rents  fpoil  them. 

Prov.  Can  que  mucho,  lame  fángre  faca, 
a  Dog  that  licks  much  draws  Blood ;  that 
is,  People  who  fawn  very  much  get  fome- 
thing  by  it. 

*  Cana,  f.  f.  a  Meafure  containing  two 
Ells. 

Peyndr  Canas,  to  be  old  and  grey. 

Refpetdr  las  Canas,  to  honour  old  Age. 

Canabfllla,  a  Sort  of  Boat  made  in  for¬ 
mer  Times  of  Oziers  and  Reeds  cover’d 
with  Leather,  and  daub’d  with  Pitch  and 
Rofin. 

Canada,  the  Country  of  Nevs-France, 
in  North- America,  conquer’d  by  the  French. 
North  and  Weft  of  Ncvj-Éngland,  the 
principal  Colony  in  it  Quebec.  It  takes 
Name  from  the  great  River  Canada,  other- 
wife  call’d  St.  Laurence,  which  runs  above 
500  Leagues  up  the  Country,  and  is  every 
where  navigable,  but  for  fome  great  Falls 
there  are  in  it;  Its  Entrance  is  30  Leagues 
wide,  and  feveral  great  Rivers  difeharge 
themfelves  into  it. 

Canal,  f.  f.  a  Channel,  a  Canal,  a  Gut¬ 
ter,  a  Trough  to  convey  Water. 

Corren  las  Canales,  the  Spouts  run,  as 
when  it  rains. 

Guiar  úna  cofa  por  fus  Canales,  to  carry 
on  an  Affair  in  the  proper  Channel  or  Me¬ 
thod. 

Prov.  Quándo  corren  las  Canales  no  fál- 
gas  de  tus  umbrales,  when  the  Spouts  run, 
do  not  go  over  your  Threfhold ;  that  is, 
go  not  abroad  in  rainy  Weather,  if  you 
can  help  it. 

Canalado,  wrought  with  round  hollow 
Channels  as  Columns  are;  fluted. 

*  Canaladbr,  f.  m.  an  Inftrument  to 
bore  with,  as  Wooden  Pipes  are  bored. 

Canales,  the  Name  of  a  Family,  as  al¬ 
fo  of  a  Town  and  Marquifate  in  Spain. 

Canaletas,  a  fmall  Town  in  the  Biihop- 
rick  of  Cuenca  in  Spain. 

*  Canalete,  f.  m.  little  Oars  which  are 
ufed  by  the  Indians  in  their  Canoes. 

Canalla,  f.  f.  the  Rabble,  the  Multitude, 
the  Mob,  from  Can,  a  Dog,  as  if  no  bet¬ 
ter  than  Dogs. 

*  Canalón,  f.  m.  augm.  of  Canal. 

Canalúcho,  a  fmall  Sort  of  Boat  or 

Canoe. 

Cananoa,  a  fmall  Territory  in  the  Cap- 
tainfhip  of  St.  Vincent  in  Brazil. 

Canarias,  the  Canary  lfands,  formerly 
call’d  Infulas  Fortunata :  'i 'hey  are  feven 
in  Number,  call’d.  Langarote,  Fuerteven- 
tura,  Gran  Canaria,  Tenerife,  Gomera, 


Hierro ,  and  Palma,  all  lying  between  26 
and  30  Degrees  of  North  Latitude,  and 
near  the  Coaft  of  Africk. 

*  Canape,  f.  m.  a  Couch. 

Canaribámba,  a  fmall  Town  in  the 

Province  of  Quito,  in  South- America. 

Canario,  f.  m .  a  Canary-Bird,  or  a  Na¬ 
tive  of  the  Canary  Iflands . 

Canario,  in  Cant,  the  Criminal  who 
confeffes  his  Crime,  vid.  Quix.  tom.  1. 
cap.  22. 

El  Canario,  an  old  Spanifh  Dance. 

Canas,  Grey  Hairs. 

i  rov.  A  Canas  honradas  no  ay  puertas 
Cerradas,  no  Doors  are  fhut  againft  honeft 
grey  Hairs ;  that  is,  all  Refpeft  is  to  be 
paid  them. 

Prov.  Cánas  fon  que  no  lunares  quándo 
Comienzan  por  los  aladares,  they  are  grey 
Hairs  and  not  Moles,  when  they  come  at 
the  Temples;  an  Anfwer  to  old  Fellows 
who  would  call  their  grey  Iiairs  Moles. 

Canafa,  f.  f .  a  great  Bafket,  a  Pannier, 
a  Flafket.  Latin,  vid.  Quix.  vol.  1 . 
c.  28. 

Canafillo,  f.  m.  or  Cañadilla,  f.f.  a 
little  Bafket.  J 

Canáfo,  f.  m.  a  great  Bafket,  Pannier, 
or  Hamper. 

Cánbio,  vid.  Cambio. 

<¡anca,  a  fmall  Leg,  a  Spindle  Shank, 
t  at  Part  or  the  Bird’s  Leg  which  has  no 
Fleih  on  it. 

Cancabux,  a  Veil  to  hide  the  Face. 
Arabick. 

Cáncamo,  the  Diftillation  of  a  Tree  in 
Arabia,  ufed  to  perfume,  mix’d  with 
Myrrh  and  Storax,  and  medicinally.  La¬ 
tin,  Cancamum.  Ray,  p.  1846. 

Cancamtifa,  f.  fi  an  Hypocrite;  a 
Perfon  who,  under  Diiguife  of  good  Words 
or  A  ¿lions,  endeavours  to  deceive  another. 

*  Cáncana,  an  open  Bench  plac’d  in  the 
middle  of  Schools,  to  expofe  the  Scholar 
who  has  committed  any  Fault. 

*  Cáncano,  f.  m.  a  Loufe,  Cant. 

*  Cáncanilla,  f.  f.  a  Trip,  alfo  a  Skip, 
or  Hop;  a  Snare,  a  Fraud. 

,  Cancel,  f.  m.  a  Piece  of  Wainfcot  to 
hide  a  Chimney  in  Summer,  or  fet  before 
a  Door  that  Hands  open  to  hinder  the  Sight 
into  the  Room  :  But  moft  properly  it  is 
only  an  Iron  or  Wooden  Grate  confiftino- 
of  Pieces  or  Bars,  which  hinder  the  Accefs 
to  the  Place,  but  not  the  Sight,  as  the 
Grates  of  Nunneries,  Lattice-Windows, 
or  Doors  of  Iron  Bars  ufed  in  Gardens 
or  the  like.  Alfo  Rails  or  Rows  of  Ban- 
nifters,  as  before  the  Altars  in  Churches, 
iAc.  from  the  Latin,  Cancelii,  whence  we 
call  the  Chancel  of  the  Church. 

*  Cancelación,  f.  f.  a  Cancelling,  or 
difan  ulling  of  any  Thing; 

Canccllado,  da,  p.  p.  o  Cancelado,  can- 
cell’d. 

Cancellador,  f.  m.  o  Cancelador,  a  Can- 
cellor. 

C ancelladura,  f.  f.  or  Cancellamilnto , 
f.  m.  a  Cancelling. 

Canceller,  o  Cancelar,  v.  a.  to  cancel. 

Cancel/ário,  a  Chancellor. 

Cáncer,  a  Cancer  in  the  Fleih ;  alfo  one 
of  the  Twelve  Signs  of  the  Zodiack. 

Cancerádo,  adj.  that  has  a  Cancer. 

Cancer  arfe,  v.  a.  to  grow  to  a  Cancer. 

*  Camilla,  f.  f.  a  Gate  made  with  Bars 
acrofs  each  other. 

Canciller,  or  Chanciller,  a  Chancellor, 
fo  call’d  becaufe  he  fate  within  a  Cancel, 
or  Barrier  to  keep  the  People  off  and 
hear  their  Caufes  :  Others  fay  it  comes 
from  Camellar,  to  cancel,  or  blot  out  any 
Thing  he  found  amifs  in  Grants  that  came 
to  pais  the  Seal. 

Cancillería,  f.  f.  the  Court  of  Chan¬ 
cery. 

Cancion,  f.  f.  a  Song. 

Canción  feguida,  a  long  Song,  or  Bal¬ 
ad,  which  runs  on  telling  a  long  Story. 

Cancioncilla,  f.  f.  a  little  Song,  a  Ketch. 

Cancioneádor, 


CAN 


CAN 


CAN 


Concioneádor,  f.  m.  a  Singer  or  Makei 
of  Ballads. 

Cart  cion  ear,  to  fmg. 

Cancionero ,  f.  m.  a  Mufick-Book. 
Cancionlta,  f.  f.  a  little  Song,  a  Ketch. 

*  Cancionijia,  f.  m.  the  Ferfon  who 
fings  or  compofes  a  Song. 

*  Cancro,  f.  m.  vid.  Cancer. 

Candado,  f.  m.  a  Padlock. 

Candados  de  los  ¿jos,  the  Eye-lids. 

Prov.  Candado  Jin  tornillo  da  la  hazi- 

inda  al  <vezíno,  a  Padlock  without  a  Screw, 
gives* the  Goods  to  the  Neighbour ;  that 
isj  fecures  nothing,  becaufe  a  Staple  is 
eafily  drawn. 

Candaleton,  f.  m.  the  Garnet,  which  is 
the  Tackle  with  which  they  hoife  up  all 
Caiks  and  other  Goods  aboard  Ships,  unlefs 
they  be  too  heavy,  as  Cannon  or  the  like  : 
ft  comes  from  the  Head  of  the  Main 
Mail:,  juft  over  the  Hatch-way,  to  let 
Goods  into  the  Hold. 

Candaliza,  f.  f.  a  Rope  aboard  Ships 
to  hoife  Sail. 

Cánda  mo,  f.  m.  a  Sort  of  Dance  ufed 
in  Spain,  fuppofed  to  be  brought  from 
Candía. 

*  Candar,  v.  a.  to  ihut  or  lock  with  a 

Key- 

*  Cande,  adj.  one  termin.  white,  fair, 
clean. 

Candeal,  vid.  Candial.  vid.  Lhiix. 
mol.  i .  cap.  3 1. 

Candida,  f.  f.  the  Flower  of  the  Chef- 
nut  or  Wallnut-Tree. 

Candela,  f.  f.  a  Candle.  In  fome  Parts 
of  Spain  they  call  the  Fire  by  this  Name, 
and  the  Bakers  call  the  Fire  in  their  Oven 
fo.  Latin 

Acabárfe  la  Candela,  is  for  Life  to  draw 
near  an  End. 

EJlár  con  la  Candela  en  la  mano,  to  be 
at  the  laft  Gafp,  holding  a  Candle  in 
one’s  Hand,  as  is  ufed  in  other  Parts 
Acábaje  la  Candela,  the  Candle’s  at  an 
End;  that  is,  the  Conclufion  of  the  Bufi- 
ne(s  draws  near ;  taken  from  the  Sale  by 
Inch  of  Candle,  becaufe  when  that  is  out, 
the  Bargain  is  concluded. 

*  Candelabro,  f.  m.  a  Candleftick. 

*  Candelada,  f.  f.  a  great  Light  of 
Candles. 

Candelaria,  Candlemas,  the  Feaft  of 
the  Purification  of  the  Bleffed  Virgin,  Fe¬ 
bruary  2‘*. 

Candelera,  a  Bawd  :  Alfo  a  Woman 
that  fells  Candles  at  the  Church  Doors, 
for  People  to  offer  at  the  Altars 

Prov.  Defpues  de  mala  y  bechizéra,  tor 
néjenos  candelera,  after  being  wicked  and 
a  Witch,  Ihe  turned  Candlefeller;  that  is, 
a  Woman  that  has  committed  all  Villanies 
and  can  thrive  by  none,  at  laft  turns  Hy¬ 
pocrite,  or  Bawd. 

Can  dele  razo,  f.  m.  a  Blow  with  a  Can¬ 
dleftick. 

*  Candelería,  f.  f.  a  Tallow-Chandler’s 
Shop. 

Candeléro,  f.  m .  a  Candleftick. 


Candía,  the  Ifland  of  Candía,  in  the 
Mediterranean. 

Candial  trigo,  f.  m.  the  beft  Wheat, 
which  makes  the  fineft  Bread. 

Candial  pan,  the  fineft  white  Bread. 

*  Candidamente ,  adv.  fincerely,  can¬ 
didly,  in  earneft. 

*  Candidato,  f.  m.  a  Candidate,  one 
who  offers  himfelf  for  Preferment. 

*  Candides,  f.  f.  Whitenefs ;  alfo,  rae- 
taph.  Sincerity,  Truth.  Candar. 

CandidiJJimo,  ma.  fuperl.  of  Candido, 
metaph.  very  fincere. 

Cándido ,  adj.  white,  pure,  fincere. 
Latin. 

*  Candiel,  f.  m .  a  Sort  of  Sauce  made 
of  the  Yolk  of  an  Egg,  white  Wine,  Su¬ 
gar  and  Spices  to  feafon  Fowls. 

Canthl,  a  Lamp,  and  particularly  a 
little  Sort  of  Lamp  made  of  Iron,  open, 
and  hanging  by  a  long  Hook,  with  which 
Servants  light  themfelves  about  the  Houfe, 
and  when  they  do  not  go  about,  they  hang 
it  up  by  the  fame  Hook. 

EJcoger  úna  cója  a  moco  de  candil,  to 
chufe  a  Thing  by  Lamp-light ;  that  is, 
curioufly,  with  much  Care.  Taken  from 
chufing  of  Eggs  againft  the  Light  of  a 
Candle. 

Prov.  Foco  aprovecha,  candil  (in  mecha, 
a  Lamp  without  a  Week  is  of  little  Ufe. 

Candilázo,  f.  m.  a  Stroke  with  fuch  a 
Lamp.  vid.  Fhtix. 

Candilada.,  f.  f .  a  Spot  of  Lamp-Oyl. 
Candileja  de  Judíos,  little  Lights  ufed 
by  the  Jews  in  lome  Feftivals. 

*  Candilejo,  f.  m.  diminut.  of  Candil. 
Candiléra,  f.  f.  the  Herb  Mullein. 
Candilero,  f.  m.  one  that  makes  Lamps. 

*  Candi l on,  f.  m.  augm.  of  Candil. 
Candiota,  f.  f.  a  Tun  and  Butt,  a  great 

Tub. 

Candiotero,  f.  m.  a  Cooper. 

*  Candonga,  f.  f.  a  pretended,  diflem- 
bled  Complaifance,  metaph.  an  old  Mule 
which  is  paft  Labour. 

*  Candongo,  f.  m.  vid.  Condonguéro,  f.  m. 
a  Flatterer,  one  {kill’d  in  the  Art  of  Dif- 
fembling. 

Candor,  Whitenefs,  alfo  Sincerity. 
Candúxo,  in  Cant,  a  Padlock. 

Canecer,  v.  n.  to  grow  grey  hair’d. 
Canecillo,  vid.  Canezíllo. 

Canela,  f.  f.  Cinnamon.  This  excel¬ 
lent  Bark,  now  fo  well  known,  is  taken 
off  a  Tree  about  as  big  as  an  Orange-Tree, 
with  a  Leaf  like  that  of  a  Laurel,  and  a 
fmall  Fruit  about  as  big  as  a  wild  Olive: 
There  are  abundance  of  thefe  Trees  on  the 
Coaft  of  Malabar ,  but  the  beft  Cinnamon 
is  that  of  the  Ifland  of  Ceylon  :  The  Tree 
has  two  Barks,  and  the  Cinnamon  is  the 
fecond,  which  being  taken  off  and  laid  on 
the  Ground,  turns  round  with  the  Heat 
of  the  Sun,  and  grows  red,  whereas  at 
firft  it  is  of  an  Aih-Colour.  Every  three 
Years  there  comes  a  new  Bark  upon  the 
Trees :  The  Arabs  call  Cinnamon  Saliha- 
cha,  and  Selicha,  and  Ejuerfaa,  and  Quer- 


Candeléro  de  tinieblas,  a  Candleftick  I  feen ;  the  Chinejes,  Darchini ;  the  People 


made  of  three  Pieces  of  Wood  fet  in  a| 
Triangle,  fix’d  upon  a  high  Foot  with  the 
Point  of  the  Triangle  up,  and  down  the 
two  Sides  there  are  fourteen  Candles,  and 
one  on  the  Top  Point,  which  burn  at  the  I 
<Tenebr<e,  or  Matins,  fung  in  the  Churches 


of  Ceylon,  whence  the  beft  comes,  Cuardo ; 
thofe  of  Malaca,  Caijman ;  the  Malabars 
Camiaop ;  the  Canarines  call  the  Cinna¬ 
mon,  Techi,  and  the  Tree,  Giacdra,  and 
altogether,  Techigiacdra.  In  Greek  and 
Latin  it  is  Cajia ;  in  Spanijb  and  Portu- 


in  the  Evening,  on  Wednejday,  Fhurjday, \gueje,  Canela-,  in  French,  Cane  lie-,  in  He 


and  Friday  in  the  Holy  Week 

Candelica,  f.  f .  diminut.  a  little  Can-| 
die. 

Candelilla,  f.f.  diminut.  the  fmall  Wax- 
Candle  made  up  in  Books. 

I  laze  r  la  Candelilla,  an  Expreflion  ufed 
by  Boys,  by  which  they  mean  {landing  on 
their  Hands,  or  Heads,  with  their  Heels 
up. 

*  Cande  lizas,  f.  f.  a  Cable-Rope. 

*  Candente ,  adj.  belonging  to  Fire,  or 
Burning. 


brew,  Cinamon-,  and  in  the  Furkijb  Lan¬ 
guage,  Darchini.  Cinnamon  is  the  true 
Cinnamómum  of  the  Ancients,  and  there 
is  no  Difference  between  it  and  the  CaJJia 
lignea,  but  that  the  former  is  better  than 
the  other,  and  comes  from  the  Ifland 
Ceylon,  as  hath  been  faid,  as  the  worft 
does  from  Jaoa,  and  the  Coaft  of  Mala¬ 
bar.  The  Cinnamon  which  looks  whitiih 
is  not  well  cur’d,  that  which  is  blackiih  is 
over  dry’d,  and  the  true  red  is  in  Per- 
fettion:  It  is  hot  and  dry  in  the  thirc 
Degree.  Acojlas  natural  Hijl •  of  the  Eajl 


Indies,  where  fee  more  of  this  Matter; 
p.  i,  &c. 

Canela  de  América,  Cinnamon  of  Ame¬ 
rica  ;  the  Tree  is  of  a  middling  Size,  the 
Leaf  like  Laurel,  green  all  the  Year.  It 
bears  a  Fruit  in  the  Shape  of  a  little  Hat, 
the  Crown  and  Brims  no  bigger  than  a 
Crown  Piece,  the  Colour  deep  Purple  both 
within  and  without,  fmooth  within  and 
rough  without.  On  the  Top  of  the  Crown 
of  the  Hat  is  a  Nib  by  which  it  hangs  to 
the  Tree  :  The  Brim  is  about  as  thick  as 
Crown  Piece,  the  upper  Part  thicker. 
This  Fruit  has  exaftly  the  Tafte  and  Smell 
of  Cinnamon,  and  is  put  to  the  fame  Ufes, 
but  the  Bark  of  the  Tree  has  neither  Smell 
nor  Tafte  of  Cinnamon.  Monardes,fol.  98. 

*  Agua  de  Canela,  theCinnamon  Water. 

Canela,  a  Territory  in  the  Kingdom  of 

Peru  in  South- America. 

*  Canelado,  da,  adj.  vid.  Acanelado. 

Caneléte,  a  Scoop,  fuch  as  is  ufed  to 

throw  up  Water  with,  and  fuch  as  the  In¬ 
dians  ufe  inllead  of  Oars. 

Canelón,  f.  m.  a  great  long  Comfit. 

Canina,  a  Town  in  the  Province  of 
Andaluzia,  in  Spain,  a  League  from  Ube- 
da,  and  the  fame  Dillance  from  Balea, 
of  about  400  Houfes,  one  Pariih,  four 
Chapels  and  an  Hofpital :  It  belongs  to 
the  Marquifs  of  Camaráfa. 

*  Cancqui,  f.  m.  a  thin  Sort  of  Linnen, 
like  Muflin,  made  of  Cotton,  vid.  Jjuix. 
mol.  2.  cap.  38. 

Canes,  in  Architeflure,  are  the  fame 
we  call  Modilions,  being  certain  Supports 
in  Form  of  Corbes,  Cartouzes,  or  Mu- 
tules. 

Canet,  a  Town  of  300  Houfes,  under 
one  Pariih,  in  the  Kingdom  of  Valencia  in 
Spain. 

Canez,  f.  f.  grey-headednefs. 

Canezíllo,  f.  m.  a  Bragget,  or  Corbel, 
which  is  a  Jutting-out  of  Stone  or  Tim¬ 
ber  fix’d  in  a  Wall  to  fupport  the  Timbers 
of  a  Struélure. 

Cantora,  vid.  Alcanfor. 

Cange,  f.  m.  Exchange,  as  of  Prifoners 
in  War. 

*  Cangeár,  v. 
of  War. 

Cangilón,  f.  m.  a  great  Earthen  Veffel 
to  hold  Water,  metaph.  a  great  Tun- 
belly’d  Fellow. 

Cangreja,  f.  f.  a  Sort  of  Crab,  call’d  a 
Fry  11. 

Cangrejo,  f.  m.  a  Crab ;  alfo  the  drag¬ 
ging  Hook  ;  alfo  the  Cramp,  and  me¬ 
taphorically  a  fooliih  Fellow,  or  a  creeping 
flow  Fellow. 

Congregillo,  f.  m.  a  little  Crab. 

*  Cangrejullo,  f.  m.  diminut.  of  Can- 
grejo. 

*  Cangrina,  vid.  Gangrena. 

*  Cangrenado,  vid.  Cangrenado . 
Canícula,  f.  f.  the  Dog-Star. 
Caniculares,  adj.  the  Dog-Days. 

*  Canícula,  la,  adj.  belonging  to  a  Dog. 
Can'll,  in  fome  Places  they  call  Bread 

made  for  Dogs  by  this  Name. 

Canilla  de  bráqo,  the  long  Bone  of  the 
Arm. 

Canilla  de  pilma,  the  Shin-Bone. 
Canilla  en  páño,  a  Fault  in  Cloth  of  a 
thick  Thread,  or  a  loofe  Place. 

Canilla  de  texedor,  a  Weaver’s  Quill. 
Canilla  de  Cuba,  a  Tap. 

*  Cani/lázo,  f.  m.  a  Blow  given  upon 
the  Arm  or  Shin-Bone. 

Canilllja,  a  fmall  {lender  Shin-Bone. 
Canillljas,  the  Name  of  an  inconfidera- 
ble  Town  in  Caftile. 

Canilleras,  Armour  for  the  Legs;  alfo 
the  Hole  of  a  Tap  out  of  which  the  Drink 
runs. 

Canillero,  f.  m.  one  that  makes  Spiggots 
and  Faucets. 

Canina,  Album  Gratcum,  Dog’s-Turd. 
Caninlro,  Elder. 

Canino,  any  Thing  belonging  to  a  Dog, 

alfo 


a.  to  exchange  Prifoners 
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álfo  the  Weed  call’d  Houndgrafs,  and  a| 
Sort  of  Worm  that  breeds  in  a  Horfe. 


Prov.  Canta  Marta  defpues  de  harta, 
Martha  fings  when  her  Belly  is  full ;  that 


Cano,  grey  hair’d;  alfo  the  Surname  of  is,  the  Devil  is  good  when  he  is  pleas’d 


a  Family,  of  which  Bartholomew  Cano 
was  the  firft  that  fail’d  round  the  World 

Cano,  an  Iiland  in  the  South-Sea,  two 
Leagues  from  the  Coaft  of  Nicaragua. 

Canoa ,  f.  f.  a  Boat  all  of  a  Piece,  being 
hew’d  of  a  Tree,  call’d  a  Canoe.  Indian. 

*  Canoero,  the  Perfon  who  makes  or 
takes  care  of  the  Canoes. 

Canon,  f.  m.  a  Canon  of  the  Church, 
from  the  Greek  K .avuir,  a  Rule ;  alfo  the 
Canon  of  the  Mafs,  which  is  the  effential 
regular  Part  that  never  varies. 

*  Canonefa,  f.  f.  the  Woman  who  lives 
according  to  the  Rules  of  the  fecular  Ca¬ 


non. 


Canongia,  f.  f.  a  Canonlhip,  a  Preben¬ 
dary. 

Canónicamente,  adv.  Canonically,  ac¬ 
cording  to  the  Canons  of  the  Church. 

*  Canónico,  ca,  adj.  belonging  to  the  Ca¬ 
nons.  Canonical. 

Canonicato,  f.  m.  a  Canonlhip,  or  Pre¬ 
bendary. 


Cantar  la  Joria,  id  ell,  la  fuaforia,  to 
flatter  a  Man. 

Cantar,  fubll.  a  Song. 

Cantares,  f.  f.  Songs,  the  Plural  Num¬ 
ber  of  Cantar,  but  in  Scripture  the  Canti¬ 
cles. 

Cantara,  f.  f.  a  Pitcher  with  one  Han¬ 
dle,  to  carry  Wine,  &c. 

Cantarcico,  f.  m.  or  Cantarcillo,  a  little 
Song. 

Cantarera,  f.  f.  a  Shelf  to  fet  Pitchers 
on. 

Cantarero,  f.  m.  one  that  makes  Pitch¬ 
ers,  or  that  carries  Water,  or  the  like  in 
a  Pitcher. 

Cantarétas,  the  little  round  Windows  in 
the  C'abbin  of  a  Galley. 

Cantárides,  Cantharides,  or  Spanifh  Flies, 
applied  to  raife  Blillers,  and  a  great  Pro¬ 
vocative  to  Lull.  Greek. 

Cantarilla,  f.  f.  or  Cantarillo,  f.  m.  a 
little  Pitcher. 

Prov.  Cantarillo  que  muchas  vézes  aja 


a  Cathedral,  or  Collegiate  Church. 

Canonijla,  f.  m.  a  Canonill,  a  ProfeiTor 
of  the  Canon  Law. 

Canonización,  f.  f.  a  Canonization,  or 
declaring  of  a  Saint. 

Canonizado ,  da,  p.  p.  canoniz’d,  or  de¬ 
clar’d  a  Saint. 

Canonizar,  v.  a.  to  canonize,  to  declare 
a  Saint ;  fo  term’d,  becaufe  it  is  done  in 
form,  according  to  the  Canons  of  the 
Church. 

*  Canoro,  ra,  adj.  loud,  Ihrill,  tunea 
ble,  well  tun’d,  vid.  Gra. 

Canofo,  fa,  adj.  full  of  grey  Hairs. 

Canpanário,  vid.  Campanario. 

*  Canfadaménte ,  adv.  importunately  , 
with  trouble. 

Ley  Canfáda,  vid.  Ley 

Pelota  Canfáda,  a  Ball,  or  Bullet  that  is 
fpent. 

Canfádo,  da,  p.  p.  weary ,  tir’d  ;  alfo 
troublefome. 

Canfxncio,  f.  m.  Wearinefs,  vid.  Quix. 

Canfár,  v.  a.  to  tire,  to  weary  ;  from 
the  Latin  Quaffáre,  to  ihake. 

*  Canfxrfe ,  v.  r.  to  be  weary,  to  be 
tired ;  alfo  metaph.  to  be  careful,  dili¬ 
gent,  or  watchful,  in  doing  any  thing. 

*  Canféra,  f.  f.  Wearinefs. 

*  Canfófo,  fa,  adj.  tedious,  loathing, 
irkfome. 

Cantabria,  the  Province  of  Bifcay  in 
Spain,  bordering  on  France,  Navarre,  Ca- 
jiile,  and  Afiurias,  and  on  the  North  ly¬ 
ing  along  the  Sea,  call’d  the  Bay  of  Bif¬ 
cay. 

*  Cantable,  adj.  any  thing  which  may 
be  fung. 

*  Cantada,  f.  f.  a  Song,  or  Tune ;  an 
Italian  Word,  as  well  known  among  the 
Spaniards,  as  it  is  among  the  Englifh. 

*  Cant  adera,  f.  f.  a  Woman  who  fings, 
as  Italian  Women  in  the  Operas. 

*  Prov.  Quien  Canta  fus  males  efpánta, 
the  Perfon  who  fings,  makes  eafy  his  Mis 
fortunes ;  that  is ,  finging  caufes  him  not 
to  reflefl  on  it  fo  much  as  he  otherwife 
would,  vid.  Quix.  vol.  i.  cap.  2Z. 

Cantado,  da,  p.  p.  fung. 

Cantador,  f.  m.  a  Singer. 

Cantaleta,  f.  f.  a  Song,  or  Ballad. 

Cantañéde,  a  Town  in  Portugal,  three 
Leagues  from  Coimbra,  has  400  Houfes, 
one  Parifh,  and  an  old  Palace.  It  is  an 
Earldom  in  the  Family  of  Menéfes. 

Cantante,  f.  m.  a  Singer. 

Cantar,  v.  a.  to  fing ;  alfo  to  crow  as 
the  Cock.  Latin. 


fing- 


Cano'nigo,  f.  m.  a  Canon,  or  Prebend  of  a  la  fuente,  o  dóxa  la  áfa,  o  la  frente,  the 

Pitcher  that  goes  often  to  the  Well,  leaves 
either  its  Handle,  or  Mouth ;  that  is,  the 
Pitcher  that  goes  often  to  the  Well  comes 
home  broke  at  lait. 

Cant  aro,  f.  m.  a  great  Pitcher  to  carry 
Water.  Greek  K«n9a^;'  alfo  a  Meafure  of 
twelve  Azzumbres 

Alma  de  Cantára,  a  dull,  heavy,  llupid 
Fellow. 

Llueve  a  Cantaros,  it  rains  by  whole 
Buckets. 

Bolver  las  nitézes  al  Cantáro,  to  return 
the  Nuts  to  the  Urn  ;  that  is,  to  renew  a 
Controverfy  that  has  been  decided  Ta¬ 
ken  from  the  Beans  ufed  to  be  call  into 
an  Urn  to  decide  Matters. 

Prov.  Cantáro  que  muchas  vézes  va  a 
la  fuente  alguna  vez  fe  ha  de  quebrar,  the 
Pitcher  that  goes  often  to  the  Well  will 
come  home  broke  at  laft. 

Cantaviéja,  a  Town  in  the  Kingdom 
of  Aragon  in  Spain,  belonging  to  the  Or¬ 
der  of  Malta,  eight  Leagues  from  Alcaniz, 
feated  high,  wall’d,  and  inhabited  by  400 
Families,  under  one  Parifh. 

*  Cantazo,  augm.of  Canto. 

*  Canteado,  da,  adj.  placed,  obliquely. 

*  Cantóles,  f.  m.  a  Rope  ufed  among 
Sailors. 

Cantera,  f.  f.  a  Quarry  of  Stones. 
Cantería,  f.  f.  Mafon’s  Work,  a  Stone 
Building. 

Canteríco  de  pan,  a  little  Cruft  of  Bread. 
Cantero,  f.  m.  a  Mafon,  a  Quarry  Man ; 
alfo  a  Corner  of  any  hard  Thing,  as. 
Cantero  de  pan,  a  Cruft  of  Bread. 

*  Canteron,  f.  m.  augm.  of  Cantero. 
Canterúdo,  that  has  thick  hard  Corners, 

or  is  thick  crufted. 

*  Cantbarida,  or  Canthario,  vid.  Can¬ 
tar  ides. 

Cant  heno,  a  Sort  of  Fifh  unknown  to 


us. 

*  Cántia,  vid.  Quánt ia. 

*  Canticu,  f.  f.  a  Song. 

Cántico,  f.  m.  a  little  Song;  a  Canticle. 
Cántico,  a  little  Stone,  Rock,  Edge,  or 

Skirt. 

Cantidad,  f.  f.  Quantity.  Latin ;  alfo 
the  poetical  Quantity,  or  Length  of  a  Syl¬ 
lable. 

*  Cantiga,  f.  f.  a  Song. 

*  Cantilena,  f.  f.  a  Song. 

C antillana,  a  Town  in  the  Province  of 

Andaluzia  in  Spain,  on  the  Banks  of  the 
River  Guadalquivir,  five  Leagues  from 
Seville,  inhabited  by  500  Families,  in  one 
Parifh.  It  is  an  Earldom,  the  Title  con- 


Cantár  el  potro,  in  Cant,  is  to  confefs  terr’d  by  King  Ferdinand  the  IIId  on  D 
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upon  the  Rack. 

Prov.  Cantar  mal,  y  porfiar,  to  fing  ill, 
and  Hill  go  on  ;  to  be  fooliih  and  obiti 
nate. 


y ohn  Pic  entelo  de  Leza. 

*  Cantillo,  f.  m.  diminut.  a  little  Stone; 
alfo  the  Corner  of  a  Street,  vid.  Quix 
vol.  1.  cap.  30. 

S 


Cantimplora,  f.  f.  a  Bottle  made  of  Cop¬ 
per,  with  a  long  Neck,  to  cool  Wine,  or 
Water,  burying  it  in  Snow,  and  flacking 
it  in  a  Tub  with  it.  The  Name  from 
Canta,  y  plora,  it  fings .  and  crys,  becaufe 
in  pouring  out  the  Liquor ,  it  makes  a 
Noife,  like  Crying  and  Laughing. 

Cantina,  f.  f.  a  Cellar. 

*  Cantinela,  vid.  Cantilena. 

*  Cantinero,  f.  m.  the  Butler. 

*  Cantiña,  f.  f.  common  Ballad 
ing. 

*  Cantitativo,  va,  adj.  Quantitative. 

Canto,  f.  m.  a  Stone,  a  Rock,  a  Cliff. 

Arabick.  Cant,  a  Stone. 

Canto,  the  Side  of  any  thing,  as  of  a 
Bed,  or  the  like ;  alfo  the  Hem,  or  Skirt 
of  a  Garment. 

Cantó,  a  Song,  Singing,  the  Singing  of 
Birds,  the  Crowing  of  a  Cock ;  alfo  the 
Depth  or  Thicknefs  of  any  Thing. 

Duro  cómo  un  Cunto ,  as  hard  as  a 
Stone. 

Echar  Cásitos,  to  throw  the  Houfe  out  at 
the  Windows ;  to  rave,  to  be  mad. 

Canto  acordado,  harmonious  Singing. 

Canto  Llano,  plain  Song  in  Mufick  ;  to 
fing  upon  plain  Song  fays  Holder,  p.  70.  is 
to  know  the  Diftances  of  Concords,  and 
Difcords. 

Canto  Quadrádo,  or  Canto  quadra,  call’d 
by  our  Muficians  Qiiárre.  It  is  one  of 
the  three  Properties  in  Singing,  wherein 
mi  is  always  fung  b  fa  be  mi,  and  is  al¬ 
ways  when  you  fing  ut,  in  Gamut.  Morley, 

‘  4-, 

Canto  próprio,  proper  Chant  in  Mufick, 
is  one  of  the  three  Properties  in  Singing, 
wherein  you  may  fing  either  fa,  or  mi,  in 
b fa  be  mi,  according  as  it  (hall  be  mark’d, 
and  is  when  ut  is  in  C  fa  ut.  Morley, 

5-, 

Canto  muelle,  or  mólle.  Mélle,  is  one 
of  the  three  Properties  in  Singing,  where¬ 
in  fa  muft  always  be  fung  in  b fa  be  mi, 
and  is  when  the  ut  is  in  F  fa  ut.  Mor¬ 
ley,  p.  5. 

Prov.  Del  bien  al  mal  no  ay  Canto  de 
real,  there  is  not  the  Thicknefs  of  a  Six¬ 
pence  betwixt  Good  and  Evil ;  that  is , 
Fortune  is  fo  inconflant,  that  good  and 
bad  Luck,  is  but  Crofs  and  Pile. 

Canton,  f.  m.  a  Corner,  a  Nook  ;  a 
Canton.  Gothic  Cant. 

Cantonada,  f.  f.  a  flippery  Trick  at  the 
Corner  of  a  Street,  a  Cheat,  a  knavifh 
Prank. 

Dar  Cantonada,  to  flip  away  after  doing 
an  ill  Ailion ;  to  cheat ,  to  play  the 
Knave. 

*  Cantoneárfe,  v.  r.  to  walk  proud,  ma¬ 
king  many  ridiculous  Geilures  with  his 
Body. 

*  Cantoneo,  the  ridiculous  Geflure  made 
by  aftefted  Perfons  in  walking. 

Cantonera,  f.  f.  an  Iron  Plate,  fuch  as 
is  nail’d  at  the  Corners  of  Chefts,  Trunks, 
or  the  like,  to  ftrengthen  them. 

Cantonera  puta,  f.  f.  a  common  Whore 
that  plies  at  the  Corners  of  Streets. 

Cantoneras  del  libro,  the  Plates  on  the 
Corners  of  Books  that  are  finely  bound, 
and  adorn’d  with  Silver. 

*  Cantonero,  ra 
bond,  wandring. 

Cantones,  the  Swifs  Cantons. 

*  Cantopeán,  f.  m.  a  Song  of  Triumph 
among  the  Ancients. 

Cantor,  a  Singer.  Latin. 

*  Cantor,  in  Cant,  is  the  Perfon 
confefles  while  he  is  under  Torment, 
Quix.  vol.  1.  cap.  22. 

Cantora,  f.  f.  a  Woman  Singer. 

*  Cantoral,  f.  m.  a  Stony-Place. 

Cantosa,  a  Town  in  the  Province  of  An¬ 
daluzia,  in  Spain,  a  League  from  C  afir  la, 
at  the  Footot  a  Mountain,  contains  200 
Houles,  one  Parilh,  and  one  Chapel. 

Cantucjfo,  the  Herb  Caffidonv,  or  French 
P  1  Lavender  ; 


adj.  lazy,  idle,  vaga- 


who 

vid 


CAN 


CAP 


CAN 


Lavender ;  by  fome  call’d  Sticadore.  Ray 
Hijl.  Plant.  .  . 

Cantu/ ar,  v.  a.  to  deceive,  to  impofe 
upon,  to  feduce. 

*  Canudo,  da,  adj.  vid.  Canofo. 

Canújia,  a  Territory  in  the  Province 

of  Guiana,  in  South- America. 

Canutillo,  vid.  Canutillo. 

Canuto,  vid.  Cañuto. 

C antee l,  vid.  Canzel. 

Canzer ,  vid.  Cant/r.r. 

CAN 

Cana,  f.  f.  a  Cane,  a  Reed ;  and  a 
Meafure  ufed  in  fome  Parts. 

*  Caña,  in  Cant,  a  Stocking. 

Caña  de  n>áca,  a  Marrow-Bone,  a  Shin 
of  Beef. 

Cáñá  de  Meneftrtl,  the  Reed  for  a  Haut¬ 
boy,  or  any  fuch  to  be  put  to  the  Mouth 
of  an  Inftrument. 

Caña  con  máqo,  the  Reed  call’d  Reed- 
mace. 

Caña  de  colima,  the  Scapus,  Shaft,  or 
Body  of  a  Column. 

Caña  de  pierna,  the  Shank,  the  Shin¬ 
bone. 

Caña  del  timón,  the  Helm  ,  which  is 
that  Piece  of  Timber,  which  the  Steers¬ 
man  holds  in  his  Hand,  to  govern  the 
Redder. 

C añade  Pefcdr,  a  Filhing-Rod. 

Caña  dulce,  a  Sugar-Cane. 

Cañada,  f.  f.  a  Place  hemm’d  in  with 
Reeds,  a  Fence  of  Rocks;  alfo  a  Conduit, 
or  Pipes  to  convey  Water ;  and  the  Mar¬ 
row  in  the  Bone. 

Cañafiftóla,  f.  f.  purging  Caflia,  or  Pud¬ 
ding  Pipe-Tree.  The  Tree  is  tall,  and 
like  the  Wallnut  in  Body,  Branches,  and 
Leaves,  growing  in  moll  Parts  of  the  E. 
Ind.  Rays  Hijl.  Plant,  pag.  1746.  verb. 
Cajjia  Fiftula.  F.  Jof.  Acoft.  in  his  Nat. 
Hijl.  IV.  Ind.  only  fays,  it  is  a  large  Tree 
growing  in  Hifpaniola,  and  other  Parts  of 
the  Weft-Indies,  and  bearing  no  Fruit  but 
thefe  Canes  with  their  Pulps.  But  Chrift. 
Acoft.  in  his  Nat.  Hijl.  of  the  E.  Ind. 
fays,  the  Leaves  are  like  thofe  of  the  Peach, 
the  Flower  yellow,  and  of  no  unpleafant 
Scent ;  when  the  Flower  or  Bloflom  falls, 
the  Cajjia  flioots  out  of  a  beautiful  Green, 
and  as  it  ripens,  foon  turns  black,  and  is 
found  of  feveral  Sizes,  from  two,  to  five 
Spans  long,  and  this  without  any  help  of 
Art,  but  growing  naturally  very  good  a- 
bout  the  Fields  and  Woods.  It  is  fo  plen¬ 
tiful  in  Cambaya,  that  they  fell  about 
500  Pound  weight  of  it  for  about  three 
Shillings.  It  is  counted  temperate,  be¬ 
twixt  hot  and  cold,  and  moill  in  the  firil 
Degree.  The  Indians  ufe  it  to  purge  Cho- 
ler,  and  other  Humours ;  it  cleanfes  the 
Blood,  purges  Phlegm  and  Choler,  tem¬ 
pers  the  Heat  of  the  Reins,  áífwages  Raid¬ 
ing  Urine,  and  cleanfes  the  Uriters.  Out¬ 
wardly,  it  is  applied  in  Erifipela’s,  and  In¬ 
flammations.  Chrift.  Acoft.  Nat.  Hijl.  E. 
Ind. 

Cañahéja,  f.  f.  or  Cañahéxa,  a  cloven 
Cane,  or  Reed  ;  a  Cane  ufed  by  Mailers 
to  ftrike  Boys,  becaufe  it  makes  a  Noife, 
and  hurts  little.  Any  Sort  of  Reed,  or 
Cane ;  alfo  an  Herb  like  Fennel. 

Cañahéra,  the  Herb  Hercules' s  Allheal. 

Cáñamo,  f.  m.  Hemp.  Latin  Canalum. 

Cañamón,  Hemp-Seed. 

Cañaróya,  f.  m.  Pellitory  of  the  Wall. 

,  Cañal,  a  Place  enclos’d  with  Reeds,  or 
where  Reed  grows. 

Cañáma,  a  Company  of  Tax-gatherers. 

Cañamar,  f.  ni.  a  Field  where  Hemp 
grows  ;  alfo  the  Name  of  a  Town  in  the 
Biihoprick  of  Cuenca,  and  the  Surname  of 
a  Family  in  Spain. 

*  Cañamazo,  f.  m.  coarfe  Hemp,  or 
hempen  Cloth. 

*  Cañameño,  ña,  adj.  the  coarfelt  Part 
of  the  Hemp,  or  Cloth  made  of  a  coarfe 
Hemp. 


Cañamera,  f.  f.  Marih-mallows. 

*  Cañamcz,  f.  m.  a  little  Ship,  call’d 
a  Galliot,  a  Gaily  that  is  both  fail’d  and 
row’d,  a  Bark,  a  Pinnace,  a  Yaugh. 

*  Cañamiza,  f.  f.  the  Reed  which  goes 
from  the  Hemp  when  it  is  beaten. 

*  Cañar ,  vid.  Cañaveral. 

Cañas  Juego  de  cílñas,  a  Sport  or  Exer- 
cife  ufed  in  Spain,  by  Gentlemen  a  Horfe- 
back,  representing  a  Fight,  with  Reeds 
inllead  of  Lances. 

Cañavera,  f.  f.  a  Cane,  or  Reed. 

Cañaveral,  f.  m.  a  Spot  of  Ground 
where  Canes  or  Reeds  grow. 

Cañaveral,  the  Name  ofafmallTown 
in  Spain,  and  of  a  Cape  in  the  Province 
of  Florida ,  in  North- America,  in  25  De¬ 
grees  of  North  Latitude- 

Cañavérazo,  f.  m.  a  Blow  with  a  Cane. 

*  Cañavéte,  f.  m.  the  little  Knife  that 
is  join’d  with  a  Dagger. 

*  Cañazo,  f.  m.  a  Blow  with  a  Cane. 

*  Cañería,  f.  f.  Water-Pipes,  or  Troughs 
to  convey  Water. 

*  Cañero,  f.  m.  the  Perfon  who  fiihes 
with  a  Cane. 

Cañete,  a  Town  in  the  Province  of  An- 
daluzia,  in  Spain,  call’d  by  Way  of  Di- 
ftinftion  Cañete  la  real,  or  the  Royal, 
four  or  five  Leagues  from  Antequlra,  feat- 
ed  in  a  rich  Soil,  has  700  Houfes,  one 
Pariih,  and  one  Monailery  of  Friars.  There 
is  another  Town  call’d, 

Cañete  de  las  torres,  in  the  Province  of 
Andaluzia,  eight  Leagues  from  Cordova, 
It  contains  about  icoo  Houfes,  one  Pa¬ 
riih,  and  two  Monafteries,  and  belongs  to 
the  Marquifs  del  Priego,  There  is  do  other 
Cañete  near  Malaga.  A  fourth  in  Caftile, 
and  a  fifth  in  the  Kingdom  of  Peru,  in 
South-America. 

*  Cañilavado,  da,  adj.  that  has  no  Calves 
•  to  his  Legs. 

Camilla,  vid.  Canilla. 

Cañillera,  a  Biihop’s  Rochet;,  alfo  as 
Canillero. 

Cañíta,  a  little  Cane,  or  Reed. 

Cañizares,  the  Name  of  a  Family,  and 
of  a  fmall  Town  in  Spain. 

Cañizo,  f.  m.  a  Bed  of  Reeds ;  or  the 
Covering  of  a  Cart  made  of  Reeds  bound 
together. 

Caño,  f.  m.  a  Conduit,  or  Pipe ;  the 
Spout,  through  which  a  Spring gulhes  out; 
a  Cock,  or  the  Spring  itfelf. 

*  Canon,  in  Cant,  a  Liar. 

Cañón,  a  Quill,  a  Barrel  of  a  Gun,  a 
great  Bone  of  an  Arm,  or  Leg ;  the  Reed 
of  Corn,  the  Nozzle  of  a  Pair  of  Bellows, 
a  hollow  Fold  in  a  Garment,  any  long 
round  hollow  Thing.  A  Cannon,  or  a 
Piece  of  Artillery:. 

Cañón  de  batir,  a  Cannon  for  Battery. 

Canon  de  cruxia,  the  great  Gun  in  a 
Galley,  which  lyes  in  the  Middle,  and 
fires  juft  over  the  Beak. 

Cañón  pedrero,  a  fmall  Piece,  to  ihoot 
Stones ;  a  Pedrero. 

Canon  Real,  a  Cannon  Royal,  or  of 
eight,  which  is  the  biggeft,  carrying  a 
Ball  of  Fifty-eight  Pounds. 

Cañón  dóble,  a  double  Cannon. 

Cañón  ordinario,  the  ordinary  Sort  of 
Cannon. 

Medio  Canon,  a  Demi-Cannon. 

Canon  Tercio,  a  Twenty-four  Pounder. 

Canon  quarto,  a  Twelve  Pounder. 

Canon  de  e/callra,  fo  Architects  call  the 
Well  of  the  Stairs ;  that  is,  the  Hollow 
from  the  Top  to  the  Bottom. 

Cañonáda,  f.  f.  the  Shot  of  a  Cannon. 

Cañonazo,  f.  m.  idem. 

Cañoncíto,  the  Diminutive  of  Cañón  in 
all  Senfes. 

Cañonear,  v.  a.  to  canonnade. 

Cañonera,  f.  f.  the  Gap,  or  Loop-Hole 
left  open  in  a  Parapet,  for  the  Cannon  to 
fire  through,  call’d  the  Embrasure. 

Cañonero,  f.  m.  a  Canonnier,  a  Gunner. 

Cañar,  obf.  a  Gutter,  or  Channel. 


Cañuela,  f.  f.  a  little  Cane,  or  Reed. 

Cañudo,  f.  m.  a  little  Pipe,  or  Conduit, 
or  Cock. 

Cañutería,  f.  f.  Work  made  with  Joints 
of  Reeds,  as  Cages,  (Ac.  alfo  Embroidery 
with  Gold  Pearl. 

Cañutero,  f  m.  one  that  makes  little 
Cafes,  like  Needle,  or  Pick-tooth  Cafes. 

Cañutillo,  a  little  Joint  of  a  Reed,  or 
Cane,  or  a  fmall  Cafe,  as  for  Needles,  or 
Pick-tooths,  or  the  like. 

Cañuto,  a  Joint  of  a  Reed,  or  Cane,  or 
a  Cafe  for  Pens,  Pick-tooths,  or  the  like ; 
alfo  the  Herb  Hemlock. 

*  Cañuto,  a  Story-teller,  an  Inventor  of 
Lies. 

CAO 

Caoba ,  f.  f.  or  Caobana,  f.  f.  a  Sort  of 
Redwood,  brought  out  of  the  Weft- Indies, 
ufad  in  curious  Works. 

Caos,  vid.  Chaos. 

Caáfta,  fo  the  ignorant  vulgar  Sort  in 
the  City  Toledo,  call  the  Cloylter  of  the- 
Cathedral,  it  being  only  a  grofs  Corrup¬ 
tion  of  Clauftro. 

CAP 

*  Cap,  vid.  jurado  en  Cap. 

fápa,  a  Hoe  to  work  in  a  Garden. 

Capa,  a  Cloak.  Gothic  Caápa. 

*  Capa,  in  Cant,  the  Night ;  for  as  the 
Cloak  covers  all  the  other  Cloaths,  fo  the 
Night  covers  all  Roguery. 

Capa  de  coro,  a  Priell’s  Cope. 

Capa  de  cambio,  a  riding  Cloak  for  all 
Weather. 

Ponlrfe  a  la  Capa,  to  lye  by  at  Sea, 
to  back  the  Sails. 

Capa  de  yc/o,  the  White-waihing  of  a 
Wall. 

Capa  de  cera,  the  new  Dipping  of  Wax 
Candles  that  are  grown  yellow. 

*  Prov.  Viva  el  Rey  y  daca  la  Capa, 
let  the  King  live,  and  give  me  the  Cloak  ; 
that  is  fpoken  of  Perfons  who  under  a  Pre¬ 
tence  of  Authority,  rob  and  plunder  other 
People,  and  at  the  fame  Time,  pretend 
they  are  doing  Juftice  to  the  Power  repoled 
in  their  Hands. 

Gente  de  Capa  prieta,  the  better  Sort  of 
People ;  fuch  as  in  Spain  wear  black 
Cloaks. 

Gente  de  Capa  parda ,  the  meaner  Sort, 
fuch  as  wear  fad  Colour’d  Cloaks. 

Capa,  in  the  Defcription  of  the  EJ curial, 
I  find  ufed  in  Architedlure  for  Cópula, 
where  fee  more  of  it. 

Echar  la  Capa  encima  al  amigo,  to 
throw  one’s  Cloak  over  a  Friend,  to  hide 
or  palliate  his  Faults. 

Traer  la  Capa  en  el  hombro,  to  wear  the 
Cloak  on  the  Shoulder.  It  fignifies  a  mean 
Man,  who  wears  his  Cloak  undccently 
hanging  upon  one  Shoulder. 

Echar  la  Capa  al  toro,  to  throw  one’s 
Cloak  at  the  Bull ;  that  is,  to  venture  all 
a  Man  has  to  fave  his  Life.  Taken  from 
the  Cuftom  in  Spain,  when  a  Bull  runs 
after  a  Man,  to  throw  his  Cloak  over  his 
Horns,  by  which  means,  the  Man  efcapes, 
but  the  Cloak  is  often  torn  in  Pieces. 

Reñir  con  Capa y  efpáda,  to  fight  with 
Sword  and  Cloak  ;  becaufe  the  Spaniards 
in  fudden  Quarrels,  wrap  their  Cloak  a- 
bout  their  Hand,  which  ferves  them  for  a 
Buckler. 

Ir  de  Capa  caída,  to  go  down  the  Wind, 
to  decline. 

Hazer  úna  cofa  de  focápa,  to  do  any 
thing  underhand,  or  in  hugger-mugger. 

La  noche  es  Capa  de  pecadores ,  the 
Night  is  a  Cloak  to  Sinners,  it  is  the  pro¬ 
per  Time  for  Deeds  ofDarknefs. 

Echar  a  lino  Capas,  porque  no  le  tóme  el 
Toro,  to  throw  Cloaks  on  a  Man,  that  the 
Bull  may  not  catch  him,  is  to  lkreen  or 
excufe  him  that  he  may  not  be  punilh’d. 

Prov. 


CAP 


CAP 


CAP 


Prov.  Debáxo  de  mala  Capa  fuéle  aver 
buen  bebedor,  there  is  often  a  good  Toper 
under  a  bad  Cloak ;  there  is  lometimes 
more  Worth  and  Learning  under  a  poor 
Habit,  than  in  high  Places.  We  mull 
not  judge  of  Men  by  their  Cloaths. 

Prov.  Todos  fon  buenos,  y  mi  Capa  no 
parece,  they  are  all  honell  Men,  and  my 
Cloak  is  not  to  be  found ;  a  proper  Ex- 
preflion  when  Men  pretend  much  Honelty, 
and  yet  Things  are  miffing,  or  ill  Aélions 
are  found  among  them. 

Capacete,  f.  m.  a  Head  piece,  or  Hel¬ 
met. 

Capacha,  f.  f.  a  Balket  ufed  by  Porters 
in  Spain,  to  carry  Burdens  in. 

Capacbéte,  f.  m.  a  little  Porter’s  Balket. 

Capacho,  f.  m.  a  Night-Crow  ;  alfo  a 
great  Porter’s  Balket,  a  Flalket,  a  Ham¬ 
per,  or  a  Filherman’s  Balket  to  keep  his 
Filh  in  alive;  a  Frail  to  put  up  dried  Fruit, 
as  Figs,  or  Raifins ;  alfo  a  Sort  of  Balket 
ufed  at  the  Oil-Mills,  for  the  Oil  to  run 
through,  and  to  Hop  the  Dregs. 

Capacidad,  f.  f.  Capacity,  Extent,  or 
Capacioufnefs.  Latin. 

*  Capacifiimo,  ma,  adj.  of  Capas. 

Capadárci,  a  coarfe  Sort  of  Hamburgh 

Cloth. 

*  Capada,  f.  f.  the  Lappet,  or  Flap  of 
a  Cloak  full  of  any  thing. 

Capadélla,  f.  f.  the  Herb  Penny-wort. 

Capadillo,  f.  m.  a  Game  at  Cards  ufed 
in  Spain,  without  the  Eights  and  Nines, 
fo  they  call  it  Gelt. 

Capado,  da,  p.  p.  gelt,  or  fplay’d  ;  alfo 
an  Eunuch. 

Capador,  f.  m.  a  Gelder. 

Capadura,  f.  f.  a  Gelding. 

Capaba,  a  Diilriil  in  the  Province  of 
Florida,  in  North- America. 

Capaputrcas,  a  Sow-gelder ;  alfo  a  Pipe 
of  five  or  fix  Reeds,  which  he  blows,  run¬ 
ning  it  along  his  Mouth,  inllead  of  crying 
his  Trade,  and  is  like  that  which  Pan  is 
painted  with. 

Capar,  v.  a.  to  geld,  to  fplay.  Hebrew 
Capar,  to  cut  out;  metaph.  to  dimi- 
nilh. 

f apar ,  to  fap ;  that  is  to  Carry  a  Trench 
deep  into  the  Ground,  defcending  by  Steps, 
and  cover’d  over,  to  get  into  the  Enemies 
Works. 

Caparazón,  f.  m.  a  Caparifon  for  a 
Horfe. 

f apardiel ,  a  Brook  that  runs  through  the 
Town  of  Medina  del  Campo,  in  Spain. 
Hebrew  Tfipardeah,  or  River  of  Frogs. 

Cápari,  a  lewd  Sort  of  Imprecation, 
introduc’d  by  Strangers,  and  taken  up  by 
fome  affe&ing  to  imitate  them,  fignifying 
as  much  as  to  wilh  a  Man  the  Hemor¬ 
rhoids. 

Caparra,  formerly  a  City  in  Cajlile, 
near  Ciudad  Rodrigo,  from  which  the  Ven¬ 
tas  de  Caparra,  or  Inns  of  Caparra  take 
Name.  It  is  alfo  the  Earnell  given  to 
bind  a  Bargain. 

Caparrófa,  f.  f.  Vitriol,  or  Copperas. 

f apáta,  a  Slipper ;  a  Piece  of  Leather 
they  lay  on  the  Hook  to  raife  a  Hinge 
that  hangs  too  low.  A  Piece  they  lay  on 
a  Pillar  or  Column  under  a  Beam,  vid. 
Midillon ;  alfo  the  Name  of  a  good  Fami¬ 
ly  in  Spain. 

Capataz,  an  Overfeer,  or  Bailiff  of 
Lands,  a  Chief  or  Warden  of  fome  Com¬ 
pany  of  Mechanics ;  alfo  an  Officer  in  the 
Mines ;  from  Caput,  the  Head,  vid.  fuix. 
vol.  i.  cap.  28. 

fapaton,  a  great  cloterly  Shoe,  a  great 
flat-footed  Fellow. 

Capaz,  adj.  capable,  capacious,  that 
can  contain  much.  Latin  Capax. 

Capazo,  vid.  Capacho. 

*  Capazón,  f.  m.  a  Raíket  made  of 
Broom,  to  carry  Provifion,  or  any  thing 
elfe  in. 

*  Capciofi,  fa,  adj.  captious,  cunning, 
deceitful. 


*  Capeado,  da,  p.  p.  of  Capear. 

Capeador,  f.  m.  a  Thief  that  iteals 

Cloaks  in  the  Night, 

Capeadúra,  f.  f.  Healing  of  Cloaks  in 
the  Night. 

Capear,  v.  a.  to  ileal  Cloaks  in  the 
Night ;  alfo  to  wave  the  Cloak. 

Capear  el  toro,  to  throw  a  Cloak  over 
a  Bull’s  Head  to  blind  him. 

*  Capóla,  f.  f.  a  Conftellation. 

*  Capelardcnte,  vid.  Capilla  ardiento. 

*  Cape  lite,  f.  m.  a  Cap  wore  by  the 
Albanenfes  in  War. 

*  Capellada,  f.  f.  a  Patch  which  a  Botch¬ 
er  or  Cobler  fets  upon  Shoes. 

Capellán,  a  Chaplain. 

*  Capellán  de  Honor,  the  King’s  Chap¬ 
lain. 

*  Capellán  de  choro,  the  Chaplains  who 
attend  at  the  Service  of  the  Mafs. 

Capellán  de  altar,  the  Chaplam  who 
performs  Mafs  in  the  King’s  Chapel. 

*  Capellán  Mayor,  the  Head,  or  Chief 
Chaplain. 

Capellán  Mayor  de  los  Exércitos,  the 
Head  Chaplain  of  an  Army. 

Prov.  Al  mal  Capellán  mal  Sacrijlan, 
for  a  bad  Chaplain,  a  bad  Clerk ;  that  is, 
bad  to  bad. 

Capellanía,  f.  f.  a  Chaplain’s  Place,  or 
the  Maintenance  for  a  Chaplain. 

Cape  liar,  f.  m.  a  ihort  loole  Moorijh 
Garment,  worn  upon  Armour.  Arabick. 

Capellina,  f.  f.  a  little  Chapel ;  alfo  a 
little  Hat,  or  Hood  ;  and  a  Morrion,  or  & 
Head-piece,  vid.  Quix.  vol.  1.  cap.  9. 

Capelo,  f.  m.  a  Cardinal’s  Cap;  alfo  a 
Hat. 

Capeo,  f.  m.  the  Stealing  of  Cloaks  in 
the  Night;  alfo  the  Ailion  of  throwing  a 
Cloak  over  a  Bull’s  Forehead  to  blind 
him.  , 

Capero,  f.  m.  a  Cloak-maker,  or  one 
that  makes  Copes  for  Churches. 

*  Caperóles ,  f.  m.  the  uppermoil  Part 
of  the  Sides  of  a  Ship. 

*  Ccfperudle,  or  Caperucilla,  diminut. 
of  Caperuza. 

Caperuza,  f.  f.  a  Capouch,  a  Cap,  or 
Hood  hanging  behind  to  pull  on  the  Head ; 
a  Mountier  Cap. 

Prov.  Echar  caperuzas  a  la  tar  afea,  to 
throw  Caps  at  the  Dragon.  The  Tarafca 
is  a  vail  Serpent  or  Dragon  they  carry 
about  in  Spain  upon  great  Fellivals  to 
make  Sport,  fo  contrived,  that  it  can 
llretch  out  its  Neck  and  lay  hold  of  the 
Caps  of  thofe  who  leail  think  of  it,  and 
tho’  it  takes  never  fo  many  they  do  not 
appear ;  and  therefore  when  any  fmall 
matter  is  given  to  fatisfy  a  great  Appe¬ 
tite,  or  the  like,  they  ufe  this  Proverb  ;  as 
we  fay.  Such  a  Thing  is  no  more  than  a 
Man  in  Paul's. 

*  Caperuzon,  f.  m.  augm.  of  Caperu¬ 
za. 

Copetones,  fo  they  call  new  Comers  in 
the  Wef -Indies . 

Capibarivi,  a  River  in  Brazil,  Which 
falls  into  that  of  Affogados,  and  then  both 
into  the  Sea  at  Arrecife. 

*  Capichóla,  f.  f.  a  coarfe  Sort  of  Bom¬ 
bazine. 

*  Capicholádo.  da,  adj.  belonging  to 
Capichóla. 

Capiélla,  obf.  for  Capilla. 

Capigorrifta,  f.  m.  a  Servitor  in  the 
Univerfity,  one  that  lives  and  has  his  Edu¬ 
cation  by  ferving  fome  Gentlemen;  fo 
call’d  becaufe  they  wore  Cápay  Gorra,  a 
Cloak  and  Cap. 

*  Capigorrón,  vid.  Capigorrifla. 

Capilla,  f.  f.  a  Chapel,  a  Friar’s  Hood, 

or  that  which  is  faftened  to  any  Garment ; 
alfo  taken  for  the  Mufick,  or  Clergy  that 
make  the  Choir. 

Prov.  No  quiero,  mas  echádmelo  en  la 
Capilla,  I  will  not  have  it  but  throw  it 
into  my  Hood;  that  is,  fay  no  and  take 
it. 


Capilla,  is  alfo  a  fmall  Town  in  the 
Province  of  Efiremadura  in  Spain,  ancient" 
ly  call’d  Mirobriga. 

Capilládo,  da,  p.  p.  hooded. 

Capillar,  to  hood. 

*  Capillejo,  f .  f.  dimin.  of  Capilla. 

Capillejo,  f.  m.  or  Capillito,  a  little 

Hood. 

*  Capillez,  or  Capillero,  f.  m.  a  Do- 
meftick  Chaplain. 

*  Capilleta,  f.  f.  or  Capillíta,  f .  f.  vid. 
Capilla. 

Capillo,  f.  m.  a  Hood. 

Capillo  de  fierro,  the  old  Word  for  a 
Helmet. 

*  Capilludo,  da,  adj.  belonging  to  Ca¬ 
pilla. 

Capirotada,  f.  f.  a  Sort  of  Difh,  or  ra¬ 
ther  Sauce  made  in  Spain,  with  Oil,  Cheefe, 
Eggs,  Herbs,  and  other  Ingredients» 
which  they  lay  upon  fome  other  Meat, 
and  therefore  covers  it  like  a  Capirote. 

Capirote,  a  Hawk’s  Hood,  or  a  Sort  of 
Hood  worn  by  Mourners ;  alfo  a  Hood 
worn  by  Dodtors  as  a  Token  of  their  De¬ 
gree. 

*  Capirotéra,  f.  f.  vid.  Caperuza. 

*  Capifayuélo,  f.  m.  dimin.  of  Capifá- 
yo. 

Capifiol,  f.  m.  a  Chanter,  or  Head  of 
a  Choir,  fuafi  Caput  Chori. 

Capifiolia,  f.  f.  the  Dignity  of  a  Chan¬ 
ter,  or  Head  of  a  Choir. 

*  CapijUrio,  f.  m.  a  Sort  of  Earthen- 
Veffel. 

Capifygo,  or  Capifáto,  f.  m.  a  Garment 
between  a  Coat  and  Cloak,  that  ferves  for 
both. 

*  Capitación,  f.  f.  a  Tax  rais’d  by  pay¬ 
ing  fo  much  for  every  Head. 

*  Capital,  f.  m.  an  Inventory  of  any 
Man’s  Subflance,  when  he  is  about  mar- 

rying- 

*  Capital,  adj.  Capital,  Chief;  alfo 
what  belongs  to,  or  is  ufeful  for  the  Head ; 
alfo  taken  fubilantively,  the  capital  City 
of  any  Kingdom. 

*  Capitalmente,  adv.  deadly,  mortally. 

Capitán,  f.  m.  a  Captain,  a  Chief,  a 

Commander,  a  Leader.  Sjuafi  Caput  te- 
nens. 

Capitán  de  Cavállos,  a  Captain  of  Horfe. 

Capitón  de  Infantería ,  a  Captain  of 
Foot. 

Cipitdn  de  la  Guarda,  a  Captain  of  the 
Guard. 

Gapitan  de  Guarnición,  the  Governor  or 
Commander  in  Chief  of  a  Garrifon. 

Capitón  general,  a  General,  or  Captain 
General. 

Capitón  de  mar,  a  Sea  Captain. 

Capitana  nao,  f.  f.  the  Admiral’s  Ship. 

*  Capitana  Calera,  the  head,  or  chief 
Galley. 

Capitanear,  v.  a.  to  command,  to  lead, 
to  play  the  Captain. 

Capitanía,  f.  f.  Captainlhip,  the  Dig¬ 
nity,  or  Poit  of  a  Captain. 

Capitel,  f.  m.  the  Head  of  a  Still,  the 
whole  Head  of  a  Column,  call’d  the  Ca¬ 
pital,  which  reaches  from  the  upper  End 
of  the  Shaft  to  the  Plinth,  which  bears  up 
the  Architrave.  Evelyn. 

*  Capitol,  f.  m.  the  Body  of  Canons 
belonging  to  a  Church. 

Capitolio,  f.  m.  the  Capitol  of  Rome. 

*  Capitolio,  alfo  any  high  Edifice,  or 
Tower,  call’d  fo  by  Similitude. 

C  api  tofo,  fa,  adj.  wilful,  obilinate,  telly, 
pofitive. 

*  Capitula,  f.  f.  a  Portion  of  Scripture, 
read  at  the  Time  of  Divine  Service. 

Capitulación,  f.  f.  a  Capitulation,  or 
Covenant,  Articles  of  Agreement. 

*  Capitulaciones,  Articles  of  Marriage. 

Capitulado,  da,  p.  p.  capitulated,  arti¬ 
cled,  brought  under  Heads  or  Chapters. 

*  Capitular,  f.  m.  the  Perlón  who  be¬ 
longs  to  a  Charter,  either  Ecclefiailical, 
or  Secular. 

Capitular, 
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*  Capitulante,  p.  aft.  of  Capitular. 

*  Capitulante,  f.  m.  the  Perfon  who  has 
a  Vote  in  any  Community. 

Capitular,  v.  a.  to  capitulate,  to  article, 
to  covenant. 

*  Capitular,  v.  a.  to  impeach,  or  ac- 
cufe,  or  alledge  Articles  of  Accufation  a- 
gainft  any  one. 

* Capitularmtnte,  adv.  according  to  the 
Rules  of  the  Chapter. 

Capítulo ,  a  Chapter  in  a  Book,  or  the 
C  hapter  of  a  Church ;  the  Chapter-Houfe ; 
alfo  an  Article  ;  from  Caput,  the  Head. 

Poner  Capítulos,  to  put  in  Articles  a- 
gainft  one  that  Hands  Trial. 

Dar  Capítulos,  to  draw  up  Articles  of 
Contraft. 

*  Capnitis,  f.  f.  the  thinneft  Part  of  the 
Frafs  Oar,  which  flicks  to  the  Sides  of 
the  Furnace,  when  the  Brafs  is  extracted. 

*  Capnománte,  f.  m.  the  Soothfayer  who 
makes  a  Divination  by  Smoke. 

Capocaydo,  hanging  the  Plead,  undone, 
ruin’d. 

*  Capolar,  v.  a.  to  cut  off  the  Head  or 
Limbs. 

Capolies,  a  Sort  of  Fruit  in  the  Weft- 
Indies,  like  Cherries,  with  a  Stone  fome- 
what  bigger,  and  has  a  pleafant  Tañe, 
fweet,  and  tart.  F.  Jof  Acofi.  lib.  4. 
cap.  25.  pag.  z$8.  fays,  he  faw  them  no 
where  but  in  Nevo-Spain. 

Capon,  a  Capon,  an  Eunuch  ;  alfo  a  Sort 
of  Shell-Fifh  ;  alfo  a  Fillip  with  the  Fin¬ 
gers,  and  in  Old-Cajlile,  a  Bundle  of  Vine 
Branches  to  burn. 

Capon  de  leche,  a  young  Capon. 

Capones,  Dar  Capones  de  ceniza  en  la 
frente,  to  fmut  the  Forehead,  as  fome 
Folks  do  at  fome  Sports. 

Prov.  Capón  de  ocho  mófe s  para  méfa  de 
Rey,  a  Capon  eight  Months  old  is  fit  for 
a  King’s  Table. 

Prov.  Al  que  da  el  Capon,  dale  la  pierna, 
y  el  alón,  give  a  Leg  and  a  Wing  to  him 
that  gives  the  Capon ;  that  is,  be  grate¬ 
ful,  and  return  what  you  can. 

Capona,  f.  f.  a  Spanifh  Dance. 

Caponadúra ,  f.  f.  gelding,  making  of 
Capons. 

Caponar,  v.  a.  to  geld. 

*  Caponar,  v.  a.  to  tie,  or  bind  up  the 
Branches  of  a  Vine. 

Caponara,  vid.  Caponera. 

Caponctllo,  a  little  Capon. 

Caponera,  a  Pen  for  Fowl. 

Caponzillo,  a  little  Capon. 

*  Caporal,  in  Cant,  a  Cock. 

Caporal,  f.  m.  a  Corporal. 

Capóte,  f.  m.  an  upper  Coat,  or  loofe 
upper  Garment. 

Dar  Capóte,  to  capot  a  Man  at  Piquet ; 
that  is,  to  win  all  the  Cards,  which  is 
Forty  in  reckoning,  whereas  to  win  all 
but  one  Lift,  is  but  Ten. 

Capotillo,  f.  m.  a  little  loofe  upper  Coat. 

*  Capotillo  de  dos  Haldas  o  faldas,  a 
little  Cloak  or  Cafíbck  open  on  each  Side, 
vid.  ftuix.  vol.  I.  cap.  28. 

Capotin,  f.  m.  idem. 

*  Capot  on,  f.  m.  augm.  of  Capóte. 

*  Capotudo,  da,  adj.  belonging  to  an 
angry  Countenance. 

*  Capre,  f.  a  new  forg’d  Name ;  a  Sea- 
Rover,  a  Privateer,  or  Pirate. 

Capricho ,  f.  m .  a  Fancy  ,  a  pofitive 
Conceit,  or  Wilfulnefs. 

*  Capricho famente,  adv.  capricioufly. 

*  Capricháfo,  fa,  adj.  capricious,  fanci¬ 
ful,  politively,  conceited. 

*  Capricháfo,  f.  m.  an  ingenious,  ex¬ 
pert  Man. 

*  Caprichádo,  da,  adj.  obftinate,  tena¬ 
cious,  pofitive. 

*  Capricornio ,  f.  m.  the  Sign  in  the 
Zodiac,  call’d  Capricorn  ;  metaph.  a  Cuc¬ 
kold. 

*  Caprino,  na,  adj.  belonging  to  a.Goat. 

Caprióla,  vid.  Cabriola. 

*  Capfario,  f.  m.  the  Perfon  who  guards 
the  Cloaths  of  them  who  go  into  the  Bath. 


*  Captado ,  da,  p.  p.  of 

Captar,  to  aim  at,  to  endeavour,  to 
purfue.  Latin  Captare ,  vid.  ¡¡¡uix.  mol.  2. 
cap.  38. 

*  Captivadamcnte,  adv.  in  Captivity. 

Cap  timado,  da,  p.  p.  captivated,  made 

a  Captive. 

Captivar,  v.  a.  to  captivate,  to  make 
captive. 

Captivcrio,  or  Captividád,  Captivity. 

*  Captividád,  f  f.  Captivity. 

Captivo,  f.  m.  Captive. 

Capuchinos,  f.  m.  or  Capuchos,  f.  m. 

the  Capuchine  Friars,  a  Reform  of  the  Or¬ 
der  of  St.  Francis,  living  in  more  Poverty 
and  Aufterity  than  the  others,  and  going 
barefoot.  Matthew  Bafci,  a  Francifcan, 
began  this  Reformation  in  the  Year  1525. 
Pope  Clement  the  VIIth  approved  his 
Rule,  and  Pope  Paul  the  IIId  confirm’d 
it,  in  the  Year  1  535. 

*  Captura,  f.  f.  a  Capture,  or  Seizure. 

*  Capturar,  v.  a.  to  make  Prifoner. 

*  Capuchillo,  f.  m.  diminut.  of  Capricho. 

Capullo  de  féda,  f.  m.  the  Ball  a  Silk¬ 
worm  makes. 

Capullo  de  miembro  viril,  the  Nut  of  a 
Man’s  Yard. 

Capullo  de  rófa,  a  Rofe-Bud. 

Capullo  de  algocFon,  Cotton  in  the  Film, 
as  it  grows ;  that  is,  not  open’d. 

Capuz,  f.  m.  a  long  mourning  Cloak 
down  to  the  Feet,  loofe  before,  with  a 
Hole  to  put  the  Head  through  ;  formerly 
the  common  Habit  in  Spain,  for  the  better 
Sort,  in  Time  of  Peace  j  thence. 

Capuz,  de  Gala,  fuch  a  Garment  rich 
and  gay. 

Capuz  abierto,  the  fame  Garment,  open 
before. 

CAR 

Cár,  praep.  obf.  for.  French  Car. 

*  Car,  f.  f.  an  old  Spani/h  Word  out 
of  ufe  now,  inftead  of  Cara. 

Cara,  f.  f.  the  Face,  theVifage,  the 
Countenance.  Greek  Kayt,.  Alfo  the  Pre¬ 
fence  of  any  one. 

Cara  a  cara.  Face  to  Face. 

Cara  añublada,  a  cloudy  Countenance. 

Cara  arriba,  with  the  Face  upwards. 

Cara  abáxo,  with  the  Face  down. 

Cara  delante,  facing  forwards. 

Cara  atras,  facing  backwards. 

Cara  do  Rófa,  a  lovely  Face. 

Hazer  Cara,  to  face,  to  withftand. 

Dezírfelo  en  la  Cára,  to  fay  a  Thing  to 
a  Man’s  Face. 

Cara  con  dos  hazes,  a  double  Face,  a 
deceitful  Fellow. 

De  Cara  de  la  Iglijia,  over-againft  the 
Church. 

No  me  bolvió  la  Cara,  he  did  not  fo 
much  as  look  at  me. 

No  tener  Cára  para  hazer  úna  cofa ,  not 
to  have  the  Face  to  do  a  Thing,  to  be  a- 
iham’d. 

Moftrár  buena  Cára,  to  fliovv  a  good 
Liking. 

Recibir  con  buena  Cára,  to  receive  with 
a  pleafing  Countenance. 

Prov.  Defpofár  con  buena  Cára,y  cafar  en 
hora  mála,  to  be  betroth’d  to  a  fine  Face, 
and  married  in  an  ill  Hour ;  that  is,  if  a 
Man  marries  only  for  a  fair  Face,  and  has 
not  a  Fortune  to  maintain  him,  he  is 
married  in  an  ill  Hour.  Or  if  he  marries 
a  Beauty,  and  then  is  jealous,  he  is  no  lefs 
unhappy. 

*  Carába,  f.  f.  a  large  Ship. 

Carabána,  a  Caravan,  a  Number  of 

Travellers,  or  Merchants  going  together 
in  the  Eaftern  Countries,  for  their  Securi¬ 
ty  againft  Robbers ;  alfo  the  Diligence  in 
acquiring  any  thing. 

Carabela,  f.  f.  vid.  Caravéla. 

*  Carabelón ,  augm.  of  Carabela. 

*  Carabina,  f.  f.  a  warlike  Engine  to 
flioot  Darts  or  Stones,  and  the  like  out 
of ;  a  Sling,  a  Granada,  a  Batterer ;  alfo 


the  Bolt  or  Quarrel  difcharg’d  out  of  the 
Engine  ;  alfo  a  Carbine. 

*  Carabinázo,  f.  m.  the  Shooting  of  a 
Carbine. 

*  Carabinero,  f.  m.  the  Dragoon,  or 
Horfe  Grenadier,  who  carries  a  Carbine. 

Carábo,  f.  m.  a  very  large  Sort  of  Ship 
ufed  in  the  Levant. 

*  Carábo,  f.  m.  a  Sea  Crab. 

Caráca,  f.  f.  a  Carack,  a  great  heavy 

Sort  of  Ship  the  Portuguefe  formerly  fail’d 
in  to  the  Eajl-Indies ;  it  was  alfo  ufed  by 
the  Genoefes. 

*  Carácas,  f.  a  City  and  Territory  in 
North- America. 

Carácoa,  f.  f.  a  Sort  of  large  Indian 
Boat. 

Caracol,  f.  m.  a  Snail,  a  Pair  of  wind¬ 
ing  Stairs,  that  wind  about  like  a  Snail’s 
Shell,  the  Place  where  the  Men  fit  to  row 
in  a  Boat.  Arabick  Garagól. 

Caracol,  a  River  in  America ,  falling  in¬ 
to  the  Seuth-Sea,  near  Panama. 

*  Caracola,  f.  f.  a  Sea  Snail. 

*  Caracolear,  v.  n.  to  wind  round,  to 
twift,  or  twine,  call’d  fo  from  the  Moti¬ 
on  of  the  Charcol. 

Caracolillo,  f.  m.  a  little  Snail ;  alfo  the 
Herb  St.  John's  Wort. 

Caratter,  f.  m .  a  Charafter  in  Writing, 
a  Letter  or  fignificative  Figure. 

*  Caraflerijlico,  f.  m.  a  Charafterifiic, 
Mark,  or  Figure. 

Caragólo,  f.  m.  the  black  Snail  with 
Horns,  and  without  a  Shell. 

Carajo,  f.  m.  a  Man’s  privy  Member. 

Carama!,  f.m.a  Fifh  call’d  a  Calamary. 

*  Caramanchón,  f.  m.  vid.  C amaran, 
chon. 

Caramánta,  a  Town  in  the  Province  of 
Popayán,  in  South- America. 

*  Carambanádo,  da,  adj.  congealed, 
frozen,  like  Ice. 

Carámbano,  a  Flake  of  Ice,  an  Icicle. 
Arabick. 

Carambola,  f.  f.  a  Trick,  a  Cheat,  a 
Fraud,  a  Trick  to  deceive. 

Carambola,  a  Fruit  growing  in  India, 
on  a  Tree  about  the  Bignefs  of  a  Quince- 
Tree,  the  Leaves  like  that  of  an  Apple, 
fomewhat  longer,  of  a  dark  Green,  and 
bitterifh;  the  Blofiom  fmall,  white,  and 
red,  and  very  beautiful,  confifting  of  five 
little  Leaves,  without  any  Smell,  and 
tañes  juft  like  Sorrel.  The  Fruit  is  as 
big  as  a  large  Hen  Egg,  long,  yellow, 
beautiful,  divided  into  four  Parts  by  deep 
Cavities,  which  make  it  the  more  fight- 
ly.  Within  it  there  are  four  fmall  tender 
Seeds,  its  talle  is  a  pleafant  Tartnefs.  It 
is  commonly  eaten,  and  ufed  in  Phyfick, 
being  given  when  ripe,  in  Fevers,  and 
preferv’d  inftead  of  lharp  Sirrups.  Chrift. 
Acojl.  Nat.  Hift.  E.  bid. 

Caramel,  f.  m.  a  Sort  of  Pilchard. 

Caramelo,  f.  m.  a  Sort  of  Lozenge 
made  with  Sugar  and  Eggs  j  from  the  A- 
rabick  Carama,  a  Dainty. 

Caramente,  adv-  dearly ;  alfo  rigoroufly. 

Carameas,  a  Fruit  growing  in  India, 
on  a  Tree  whereof  there  are  two  Sorts,  the 
one  as  big  as  the  Medlar-Tree,  with  the 
Leaves  of  a  light  Green ,  and  like  the 
Pear-Tree  Leaf.  The  Fruit  is  like  Hazle 
Nuts,  very  yellow,  and  divided  in  Quar¬ 
ters,  the  Talle  like  a  four  Grape,  plea¬ 
fant,  and  commonly  eaten  Freih,  ripe,  or 
failed.  The  other  Sort  is  of  the  fame  Big¬ 
nefs,  and  its  Leaf  lefs  than  that  of  the 
Apple,  growing  in  the  Woods  far  from 
the  Sea ;  the  Fruit  larger  than  the  firft, 
and  this  the  Canarine  Phyficians  give  with 
Sandal,  in  Fevers.  Chrift.  Acojl.  Nat. 
Hift.  E.  lnd. 

Caramillo,  f.  m.  a  fmall  Pipe ;  from 
Cálamo,  a  Reed,  Diminutive  Calamillo. 

*  Caramillo,  metaph.  a  Cheat,  a  Trick, 
a  Fraud,  a  Deceit,  vid.  SJuix.  vol.  2 
cap.  25. 

Caramlo,  f.  m.  a  Snail. 
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Cáramo,  in  Cant,  Wine. 

Caramttyo,  a  Sort  of  Sea  Snail. 

*  Garamuzal,  f.  m.  a  Kind  of  Ship  ufed 
by  the  Moors. 

Cariwue,  a  fmallTown  in  the  Province 
of  Quito,  in  South- America. 

Catara,  a  Sort  of  Rofin,  in  Colour  and 
Qualities  like  that  they  call  Tacamaháca. 
It  diilills  from  a  large  Tree  in  the  Wefi- 
Indics.  Kay’ s  Hift.  Plant,  />.  i  847.  A- 
cofta  fays  no  more  of  it,  but  that  it  is  a 
-medicinal  Gum.  Monardes  has  much  of 
its  Virtues  and  Dcfcription. 

Carantona,  f.  f.  an  ill  favour’d  Mafic,  a 
very  ugly  Woman. 

Garapito,  a  Sort  of  Sea  Fowl ;  I  be¬ 
lieve  the  Sea  Gull ;  metaph.  a  Stranger 
that  haunts  a  Place. 

paratan,  a  Cancer.  Arahick. 

Carater,  vid.  Cara  Her. 

Cairrpúza,  barbarous  for  Caperuza,  but 
ufcd  in  Portugal. 

Car  at  Ida,  a  Maik.  _  Qua  ft,  Cara  altera. 

Caratulado,  maik’d. 

Car  a  tular,  to  maik. 

*  Caratulero,  f.  m.  the  Perfon  who 
makes  or  fells  Maiks. 

Caráota,  f.  f.  an  Affembly,  or  Compa¬ 
ny  of  Peafants  met  together  on  a  Holiday, 
to  divert  themfelves. 

Carava: a,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
'Murcia  in  Spain,  fourteen  Leagues  from 
the  City  Murcia ,  famous  for  a  miraculous 
Crofs  there,  faid  to  have  been  brought  by 
an  Angel ;  feated  in  a  delightful  fruitful 
Plain,  wall’d,  and  has  a  good  Caftle,  the 
Inhabitants  2000  Families,  one  Pariih, 
four  Monafteries  of  Friars,  and  two  of 
Nuns. 

Carava  jai,  the  Name  of  a  Family  in 
Spain. 

*  Caravana,  f.  f.  a  Kind  of  little  Ship, 
alfo  a  Caravan. 

Caraváya,  a  Valley  in  the  Kingdom 
©f  Peru  in  South- America,  forty  Leagues 
from  Cúfico,  famous  for  its  Gold  Mines. 

Carnváyo,  a  River  and  Bay  between  the 
Provinces  of  Cofia  rica,  and  Veragua  in 
North- America . 

*  Car  ave,  f.  m.  a  Perjian  Word,  fig- 
nifying  the  Amber,  which  comes  from 
Perfia. 

Car  avia,  the  Herb  and  Seed  Carra  way. 

Caravila,  an  old  fafhion’d  Veil'd  call’d 
a  Carvel,  formerly  much  ufed  in  Spain, 
fharp  before,  ill  fnap’d  every  Way,  and 
all  the  Mails  itooping  forwards ;  their 
Sails  are  all  Mizzen-Sails;  that  is,  trian- 
angular,  they  will  lye  nearer  the  Wind 
than  other  Sails,  but  are  not  fo  commodi¬ 
ous  to  handle. 

*  Caravera,  f.  f.  an  Adultrefs,  Witch, 
or  Enchantrefs,  which  hauntcth  Tombs 
and  Graves,  and  mingleth  the  Bodies  of 
dead  Men,  vid.  Hifi.  Eccl. 

*  Caravero,  f.  m.  one  who  frequents  all 
ublick  Companies,  and  neglects  his  own 
ufineis. 

Carávo,  vid.  Caráho. 

Cara'uz,  Carroufe,  a  Word  ufed  among 
Topers.  Vulgar. 

*  Caray,  f.  m.  Tortoiilicll. 

*  Caraza,  f.  f.  augm.  of  Cara. 

*  Carbáxo,  f.  m.  the  Linen  that  Sails 
of  Ships  are  made  of. 

Carbon,  f.  m.  any  Kind  of  Coal.  Latin 
Carbo. 

Carbonada,  f.  f.  a  Carbonade,  or  broil¬ 
ing  Meat  on  the  Coals. 

*  Carbonadilla,  f.  f.  diminut.  of  Car¬ 
bonada. 

Carboncillo,  f.  m.  a  little  Coal. 

Carboneo,  vid.  Carbunco. 

Carbonera,  f.  f.  a  Coal  Hole,  or  a  Wo¬ 
man  that  fells  Coals. 

*  Carbonería,  f.  f.  the  Shop  where  Coals 
are  fold  by  Retail. 

Carbonero,  f.  m.  a  Collier. 

*  Carbonizado,  da,  p.  p.  of 

*  Carbonizar,  v.  a.  to  make  Coals. 


Carbunco,  f.  m .  a  precious  Stone,  call’d 
a  Carbuncle;  alfo  a  Carbuncle,  or  red 
Pimple  in  the  Face  ;  alfo  a  Pocky,  or  a 
Plague  Sore,  fometimes  a  Coal  of  Fire. 

Careaban,  a  hollow  Way. 

Carca  buey,  a  Town  in  the  Province  of 
Andaluzia  in  Spain,  nine  Leagues  from 
Cordova,  contains  650  Houfes,  one  Pariih, 
and  one  Monaftery  of  Friars.  It  belongs 
to  the  Dukes  of  Sc/a. 

Carcajada,  f.  f.  a  Fit  of  Laughing, 
Laughing  out  till  one  cackles. 

Carcáje,  f.  m.  a  Quiver  of  Arrows. 

Cacajeár,  v.  a.  to  laugh  out. 

Cnrcámo,  f.  m.  in  Cant,  the  Way,  or 
the  Road. 

Carcañal,  f.  m.  or  Calcañal,  the  Heel. 
Latin  Calcaneus. 

No  la  ha  del  Carcañal,  his  Di  idem  per  is 
not  in  his  Heels ;  that  is>  it  is  in  his 
Brains.  Fie  is  mad,  or  fooliih. 

*  Carcaño,  or  Calcaba,  the  Heel,  vid. 
Quix.  vol.  I.  cap.  17. 

Car  cano,  Heath,  or  Fern. 

Carcapúlo,  a  large  tall  Tree  in  India, 
bearing  a  Sort  of  Fruit  like  an  Orange, 
without  the  Peel,  all  fcor’d  like  it,  but  not 
divided.  It  is  cover’d  with  a  thin,  fmooth, 
fhining  Rind,  not  very  dry,  of  a  pale  Co¬ 
lour,  and  turns  to  a  Gold  Colour  when 
ripe.  The  Tafte  is  very  harlh,  with  a 
pleafant  Biting.  This  Fruit  is  eaten  with 
Meat,  and  the  Indians  ufe  it  much  in 
Phyfick,  being  of  known  Virtue  to  Hop 
all  Fluxes,  and  Venereal  Runnings;  it  re¬ 
covers  the  loft  Appetite,  is  good  for  feve- 
ral  Diitcmpers  in  the  Lyes,  and  the  Mid¬ 
wives  give  it  to  bring  away  the  After- 
Birth,  and  increafe  the  Milk  in  Women, 
as  alfo  to  help  Women  in  Labour.  It  is 
carried  from  Malabar  to  other  Parts. 
Chrifi.  Acofi.  Nat.  Hifi.  E.  Ind. 

Carcaráña,  a  coniiderable  River  in  the 
Province  of  Tucuman,  in  South- America, 
which  falls  into  the  great  River  of  Plate, 
near  Torre  de  Gabiito,  betwixt  Buenos  Ayres, 
and  Santa  Fe. 

Carcas,  f  f.  a  Carcafs,  a  mifehievous 
Invention,  thrown  out  of  a  Mortar,  like 
a  Bomb,  and  is  an  Iron  Frame,  made 
like  a  Lanthorn,  the  Top  and  Bottom 
hollow,  with  Iron  Bars  that  join  them, 
bound  together  with  Iron  Hoops,  this  is 
fill’d  with  combuftible  Matter,  Granada 
Shells  charg'd,  and  Piftol  Bullets,  to  do 
Mifchief  in  a  Place  befieg’d. 

parpas  de  vergas,  Hurdles. 

Car  cava,  f.  f.  a  Grave,  or  rather  a 
great  Pit,  fuch  as  Armies  ufe  to  bury  their 
Dead  in  after  Battle. 

*  Carcavcádo,  da,  p.  p.  of 

Carcaveár,  v.  a.  to  dig  Pits,  or  Graves. 

Carcavcra  pitta,  a  Strumpet  that  haunt; 

Church-Yards. 

Cárcavo  del  vientre,  f.  m.  the  Bottom 
of  the  Belly. 

Carcavón,  f.  m.  a  great  deep  Pit,  fuch 
as  are  fometimes  made  by  mighty  Falls 
of  Water,  or  otherwife. 

*  Carcavuezo,  f.  m.  a  deep  Pit,  or 
Ditch. 

*  Carcax,  0  Care  axes  f.  m.  a  Bracelet, 
as  the  Moorijh  Women  put  on  their  Ankles 
for  Ornament,  vid.  Quix.  vol.  1.  cap.  41. 

Carcax,  f.  m.  a  Quiver  for  Arrows. 
Greek  K a.xi.o’to,. 

Carcaxáda,  f.  f.  vid.  Carcajada. 

Carcaxénte,  a  Town  in  the  Kingdom 
of  Valencia,  in  Spain,  and  an  Univerfity, 
richly  feated,  inhabited  by  450  rich  Fa¬ 
milies,  has  one  Pariih,  and  one  Monafte¬ 
ry  of  Friars. 

Cárcel,  f.  f.  a  Prifon.  I*tin  Career. 
Carpenters  give  this  Name  to  a  Frame,  in 
which  they  prefs  together  any  Frame¬ 
work,  till  they  have  pinn’d  it  together, 
or  when  it  is  glew’d  till  the  Glew  holds. 

Dar  a  uno  la  cafa  por  Cárcel,  to  con¬ 
fine  a  Man  to  his  own  Houfe. 

Prov.  La  Cárcel,  y  la  quaréfima ,  para 


los  pobres  es  hecha,  the  Prifon  and  Lent 
were  made  for  the  Poor,  becaufc  the  Rich 
buy  off  any  Crime,  and  always  v’ead  In- 
difpofitions  to  be  excus’d  keeping  of  Lent. 

Carceláge,  f.  m.  or  Carcelería,  f.  f. 
Imprisonment,  or  the  Fees  of  the  Prifon. 

Carcelero,  f.  m.  f.  a  Gaoler. 

Carees,  vid.  Calces. 

Cárcheles,  and  Car  che  lejos,  two  Villa¬ 
ges  in  the  Province  of  Andaluzia,  in  Spain, 
one  on  each  Side  of  that  they  call  La 
putrta  de  arenas,  which  is  a  Gap  betwixt 
vaft  high  upright  Rocks,  being  a  Pafs  of 
the  Mountains  in  the  Way  to  Granada  -, 
both  oi  them  have  not  above  100  Hou- 
fes. 

*  Larch  eft  a,  f.  f.  or  Carchcjio ,  f.  m.  a 
large,  tall  Cup,  or  Bowl  with  Handles. 

*  Carola,  Í.  f.  a  large  Canoe,  ufed  by 
the  Indians. 

Careólas ,  f.  f.  a  Weaver’s  Treadle, 
which  he  preffes  down  with  his  Feet  in 
Weaving.  Quafe  calcólas,  from  Calcare  , 
to  trample. 

Garcolijo,  f.  m.  a  Snail’s  Shell. 

Carcóma,  f.  f.  the  Worm  in  Wood,  and 
the  Duft  that  -falls  from  Worm-eaten 
Wood. 

Carcomer,  v.  a.  to  Worm-eat. 

*  Ca  rcornlrfie,  v.  r.  to  be  Worm-eaten  ; 
metaph.  to  perplex  or  torment  one’s  felf, 
to  be  afflided. 

Carcomido,  da,  p.  p.  Worm-eaten. 

Carcomiente,  adj.  full  of  Worms,  or 
Worm-eaten. 

Cárda,  f.  f.  a  Sort  of  Thiftle  ufed  to 
raife  the  Wool  of  Cloth;  alio  a  Card  to 
card  Wool. 

Cardadlra,  f.  f.  a  Card,  or  Teazle  to 
card  Wool. 

Cardado,  da,  p.  p.  carded. 

Cardador,  f.  m.  a  Carder  of  Wool. 

Cardadura,  f.  f.  Carding. 

Cardamomo,  the  Seed  Cardamome,  well 
known,  hot,  but  not  unpleafant.  It  is 
fow’d  as  they  do  all  Sorts  of  Grain  With 
us,  and  the  higheft  runs  not  above  three 
Spans  high,  the  little  Cods,  with  each 
Ten  or  a  Dozen  Seeds  hanging  to  the 
Stem.  There  are  two  Sorts,  the  greater, 
and  the  leffer,  there  being  no  other  Diffe¬ 
rence  between  them  but  the  Size.  The 
Indians  make  much  ufe  of  it  in  Phyfick, 
and  chew  it  with  the  Leaf  Betele,  and  by 
itfelf,  to  dry  up  Humours ;  itcaufes  a  good 
Scent  in  the  Mouth,  and  {Lengthens  the 
Stomach.  Chrifi.  Acofi.  Nat.  Hifi.  E.  bid. 

*  Cardante,  f.  m.  an  idle  loofe  Com¬ 
panion. 

Cardar ,  v.  a.  to  card  Wool;  metaph. 
to  tear  the  Hair. 

Cardenal,  f.  m.  a  Cardinal. 

Cardenal,  f.  m.  a  Bird  in  Nevo-Spain, 
that  fings  well,  as  big  as  a  Wood-Lark, 
and  has  not  only  the  Feathers,  but  the 
Beak  Scarlet,  with  a  beautiful  Tuft  on  the 
Head ;  fo  call’d  by  the  Spaniards  from 
his  Colour.  It  is  taken  from  the  tempe¬ 
rate  Parts  of  Nevj-Spain  and  Florida,  where 
the  Spaniards  give  eight  or  ten  Pieces  of 
Eight  a  Bird  for  them,  to  fend  into  Spain. 
Gemelii,  vol.  6.  lib.  2.  cap.  9. 

Cardenal,  f.  m.  is  alfo  a  Scar,  or  the 
black  and  blue  Maik  of  a  Blow  as  was 
given  to  Jefus  Chrift. 

*  Cardenaládo ,  f.  m.  the  Dignity  of  a 
Cardinal. 

Curdenalázgo,  the  Dignity  of  a  Cardi¬ 
nal. 

*  Cardenalicio,  a,  adj.  belonging  to  a 
Cardinal. 

Cardenas,  f.  m.  the  Name  of  a  noble 
Family  in  Spain,  whole  Chief  is  the  Duke 
of  Muquida,  and  hit  eldeft  Son  call’d  Mar- 
quifsof  Elche. 

Cardencha,  f.  f.  the  Teazle,  or  Thiftle 
to  raife  the  Wool  of  Cloth. 

*  Cardencha,  f.  f.  the  Stay  of  a  Weaver’s 
Loom,  having  Teeth  like  a  Comb;  alfo 
a  Kind  of  Herb  call’d  wild  Chervil. 

G  g  Cardenillo, 
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Cardenillo ,  f.  m.  Verd  greafe- 

Cárdeno,  adj.  of  a  black  and  blue  Co¬ 
lour,  or  the  black  and  blue  Mark  of  a 
Stroke. 

Card  no  tirio,  a  Flovver-de-Luce. 

Cardiaca,  f.  f.  the  Herb  Mother-wort 

*  Cardille'o,  f.  m.  diminut.  of  Cardillo. 

Cardillo,  rt.  m.  a  little  Thiitle. 

*  Cardinal,  f.  m.  a  Cardinal. 

*  Cárdine,  f.  m.  the  Lock  of  a  Door 

*  Cánida,  f.  f.  diminut.  Cardo. 

*  Cardonal i  f.  m.  the  Place  where  ma¬ 
ny  Thirties  grow. 

Cár do,  f.  m.  a  Thirtle. 

Cárdo  para  cardar,  a  Thiitle  to  card 
Cloth  with. 

Cardo  lechero,  the  white  milky  Thirtle. 

Cardo  Aljonjcro  negro,  ó  cepa  carvallo,  a 
Sort  of  Thiitle,  out  of  which  ,  in  Spain. 
they  fquecze  the  Juice,  and  it  ferves  in- 
rtead  of  Runnet  to  turn  A4ilk,  call’d  black 
Cameleon  Thirtle. 

Cardo  bendito,  or  Cardo  Junto,  the  holy 
Thiitle. 

Cerdo  efpinójo,  our  Ladies  Thiitle. 

Cardo  corredor,  the  Weed  Sea-holm, 
Sea-holly,  or  Sea-hulver. 

Cárdo  peynador,  the  Teazle. 

Cardo  pinto,  a  great  whitiih  Thirtle,  full 
of  white  Spots. 

Cardo  húfo,  wild  baftard  Saffron,  or 
Safflower.  Ray's  Hijl.  Plant. 

Cardin,  f.  m.  a  great  Thirtle. 

Cardona,  a  ftrong  Town  in  Catalonia, 
in  Spain,  three  Leagues  from  Solfóna, 
feuted  on  a  Rock  of  white  Salt,  contains 
too  Hourtes,  and  two  Parifn  Churches, 


der  the  Burthen. 

Dar  con  la  Carga  en  el  Julio,  to  let  fa 
the  Burthen,  to  fpoil  the  Boflnerts. 

Dar  Carga  el  enemigo ,  to  charge  the 
Enemy. 

Cója  de  ciento  en  Carga,  a  Thing  of  no 
Value,  whereof  there  is  great  Plenty. 

Ejjo  a  Cáryas,  there  arc  Loads  of  that, 
it  is  common  and  plentiful. 

Prov.  No  mata  la  Carga,  Jino  la  fibre 
carga ,  it  is  not  the  Burden,  but  the  Over 
burden,  that  kills  the  Beall.  We  lay 
the  lalt  Feather  kills  the  Horfe.  vid.  Hfuix 

Prov.  D.JJimuládo  cómo  Carga  de  ejlier 
col, ,  dirtguis’d  like  a  Load  of  Dung,  becaufe 
in  fome  Places  they  bind  an  old  Rag  over 
a  Load  of  a  Dung,  that  it  may  not  feat 
ter.  This  is  fa  id  of  one  who  looks  great 
and  takes  much  upon  him.  We  have 
vulgar  foul  Shying  not  unlike  it,  which 
is,  as  demure  as  a  Cat  new  come  from 
(hit. 

Cargadamente,  adv.  heavily,  dully. 

Cargadero,  f.  f.  the  Stay  in  a  Ship ;  of 
which  fee  E/laes. 

*  Cargadero,  f.  m.  the  Place  where 
Ships  take  in  their  Goods,  or  Lading,  or 
where  they  difeharge  them. 

Cargado,  da,  p.  p.  loaded,  burdened. 
Cargador ,  f.  m.  one  that  loads ,  or 
burdens ;  a  Merchant  that  loads  Ships ; 
one  that  importes  Burdens  or  Taxes. 

Cargadúra,  f.  f.  a  Loading,  or  Burden¬ 
ing 

Cargar,  v<  a .  praef.  yo  Cargo,  pnet.  Car¬ 
gue,  to  load,  to  burden ;  to  load  a  Ship, 
to  importe  Burdens  or  Taxes  ;  in  Cant,  to 


nr 

one  of  them  Collegiate,  erefted  into  a  load  a  Dye. 

Dukedom  by  King  Ferdinand  the  Vth, '  Carga  cénjo  Jóbre  la  haziénda,  to  burden 
and  the  Honour  conferr’d  on  D.  John  the  Eilate  with  an  Annuity. 

Ramon  Folch.  Cardona,  is  alrto  the  Sur-j  Cargar  de  palos,  to  cudgel  a  Man  very 
name  of  a  noble  Family  in  Spain,  whole  much. 

Cargálle  la  bárra,  to  give  a  Man  ill 
Language. 


Chief  is  Duke  of  SlJJa 

*  Carduzado,  da,  p  p.  of 

*  Carduzar,  v.  a.  to  card  Wool. 

Cardujar,  vid.  Carduzar. 

Carecido,  da,  p  p.  brought  face  to  face. 

Carear,  v.  a.  to  bring  face  to  face,  to 
confront. 

*  Careárfe,  v.  r.  befides  the  abovemen- 
tioned  Signification,  it  is,  to  move  the 
Face  or  Head  from  one  Side  to  the  other. 

Carecer,  v.  n.  to  want,  to  lack. 

*  Carecido,  da,  p.  p.  of  Carecer. 

*  Careciente,  p.  aft.  wanting,  or  who 
wants. 

Carina,  f.  f.  careen,  or  careening 

Dar  Carina,  to  careen ,  which  is  tó 
bring  a  Ship,  as  Ihe  floats,  to  lye  on  a 
Side,  in  order  to  cleanrte ,  or  calk  what 
was  before  under  Water. 

*  Carenado,  da,  p.  p.  of 

*  Carenar,  to  careen  a  Ship. 

*  Carencia,  f.  f.  Want,  Neceflity,  Po¬ 
verty. 

Carenero,  a  convenient  Place  to  bring 
Ships  upon  the  Careen ;  alrto  a  Ship  Yard, 
or  a  Dock. 

*  Carlo,  f.  m  the  Aft  of  comparing  one 
Thing  with  another. 

Carejcer,  vid.  Carecer. 

Carejlia,  f.  f.  a  Dearth,  a  great  Scar¬ 
city. 

*  Carero,  ra,  adj.  felling  at  a  dear 
Price. 

Carita,  a  fmall  Territory  in  the  Jurif- 
diftion  of  Panama,  on  the  lllhmus  of  A- 
merica,  thirty  Leagues  from  the  River 
Darien. 

Carex,  a  fmall  Ifland  off  the  Coaft  of 
Cartbagena,  in  South- America. 

Careza,  f.  f.  Scarcity,  Dearnefs. 

Carga,  f  f.  a  Burden,  a  Load. 

Carga  de  nao,  the  Loading  of  a  Ship. 

Carga  de  armas  de  Juego,  the  Charge 
for  any  Fire  Arms. 

Carga  cerrada,  any  Thing  bought,  or 
taken  upon  Content,  without  examining 
Particulars. 

Echárje  con  la  Carga,  to  fall  down  un- 


Cargár  la  cabeza  de  mino,  to  drink  too 
much. 

Cargar  la  honra,  to  lay  a  Blemilh  up¬ 
on  one’s  Honour. 

Cargazón,  f.  f.  a  Burden,  Lading  for  a 
Ship,  Heavinerts  in  the  Head. 

Cargo,  f.  m.  a  Burden,  a  Weight  ;  the 
Lading  of  a  Ship ;  alrto  a  Charge,  Office 
or  Employment. 

Cargo  de  conciencia,  a  Burden  on  the 
Confidence. 

Hazer  Cargo,  to  charge. 

Pomar  á  Cargo,  to  take  Charge  of. 

Dar  Cargo  de  un  negocio,  to  give  one  an 
Affair  in  Charge. 

Ser  en  Cargo,  to  be  beholden,  or  to  be 
anrtwerable. 

Cargos,  Articles  of  Impeachment. 
Cargue,  vid.  Cargar. 

*  Carguío,  f.  m.  the  Quantity  of  Goods 
to  load  a  Ship  with. 

Cari,  a  River  in  the  Province  of  Guiana, 
in  South- America. 

*  Cariacldo,  da,  adj.  looking  ghaftly,  or 
frightful,  as  if  rtomething  ftrange  had  hap¬ 
pened. 

Cariacontecido,  adj  one  that  looks  ghaft¬ 
ly,  in  a  Fright,  as  if  fome  ftrange  Thing 
had  befallen  him. 

Cariacuchillado,  one  that  has  been  wound¬ 
ed,  cut  over  the  Face. 

CariaguillTio,  adj.  long  fac’d,  with  a 
hook  Norte. 

Cariampollado,  da,  adj.  rood  fac’d,  full 
cheek’d,  like  young  fat  Boys;  metaph.  a 
young  Cully. 

*  Cariancho,  cha,  broad  fac’d. 

*  Caribobo,  ba,  adj.  looking  ftupid,  I- 
deot  like. 

*  Carica,  f  f.  a  Kind  of  thorny  Tree, 
like  a  Fig-Tree,  very  abundant  in  Syria. 

Carian,  a  Town  in  the  Province  of  Ve¬ 
ragua,  near  the  Ifthmus  of  America. 

Cariátides,  a  Term  in  Architefture,  fig- 
nifying  a  Sort  of  Columns,  the  upper  Half 
whereof  is  like  the  Bodies  of  Women, 


with  Cuffiions,  or  Baffiets,  for  the  Capitals 
of  the  Columns  on  their  Heads.  They  are 
fo  call  d  from  the  Women  of  Caria,  who, 
when  their  Country  was  conquer’d,  fled 
with  Balkets  on  their  Heads.  They  arc 
call’d  by  the  fame  Name  by  Englijh  Ar- 
tills. 

Caribe,  f.  m.  a  Cannibal,  an  Indian 
that  eats  Man’s  Flelh, 

Caricia,  f.  f.  Cherilhing,  making  much 
of,  kind  Reception,  Lovingnefs  ;  from  the 
Greek  x“e/u  Bounty;  in  Cant,  a  very  dear 
Thing. 

*  Caricia  Jámente,  adv.  lovingly,  kind¬ 
ly,  affeftionately. 

Cariciujo,  Ja,  adj.  loving,  kind,  full  of 
Afftftion. 

Caricuerdo,  adj.  fober  look’d. 

Caridad,  f.  f.  Charity  ;  airto  Dearnef, 
or  Dearth.  Latin  Charitas . 

Prov.  La  Caridad  bien  ordenada  comi¬ 
enza  de Jt propria.  Charity  begins  at  home. 

Prov.  Caridad Jabcs  qua  l  es  P  perdona  ft 
mal  quietes,  y  pagado  que  domes,  do  ou 
know  what  Charity  is,  forgive  if  you  bear 
ill  Will,  and  pay  what  you  owe.  Good 
Advice,  and  plain. 

*  Caridoliente,  adj.  forro w ful,  melan¬ 
choly. 

Carigordo,  da,  adj.  full,  or  plump 
rac’d. 

Cárijújlo,  a  fanftified  looking  Alan,  a 
Hypocrite. 

Car'll,  vid.  Can'll. 

Carilargo,  adj.  long  vifag’d. 

*  1  anlla,  f.  m.  diminut.  of  Cara. 

Cari  liada,  vid.  Carrillada. 

Carillejo,  vid.  Carrilléjo. 

*  Carilleno,  na,  adj.  full  plump  fac’d. 

Carillo,  vid.  Carrillo. 

*  Carilindo,  a  Shining. 

Cari  luengo,  or  Carilargo,  long  virtag’d. 

Carimacillnto,  lean-fac’d. 

Cariñdna, 


f.  f.  a  Sort  of  Bands  Women 
wore  formerly  in  Spain,  very  large.  Za- 
maleta,  pag.  237. 

Cariño,  f.  m.  Kindnefs,  Afleftion,  Loves 
from  Carus,  dear. 

Carir.ofamlnte ,  adv.  affeftionately , 
cindly,  lovingly,  amoroufly. 

*  Cariñójo,  Ja,  kind,  affeftionate,  loving. 

*  Carinympho,  effeminate,  womaniih  ; 
vulgarly  Smock-fac’d. 

*  Caripálido,  da,  adj.  foolilh,  Ideot 
like. 

Carirraído  ,da,  adj.  brazen-fac’d,  impu¬ 
dent,  bold. 

Cariredóndo,  round-virtag’d. 

Carijla,  f.  f.  the  Cloth  we  call  Kerfey, 
which  they  have  out  of  England,  and  the 
Name  with  it. 

*  Caríjma,  vid.  Charijmo. 

*  CariJJimo,  ma,  fuperl.  of  Caro. 

*  Carita,  f.  f.  diminut.  of  Cara. 

Caritatimo,  adj.  charitable. 

*  Carlanca,  in  Cant,  the  Neck  of  the 
Shirt. 

Carlancas,  f.  f.  Dog’s  Collars  full  of 
Points,  flicking  out  to  defend  their  Necks 
againft  the  Biting  of  Wolves,  or  other 
Dogs;  thence  applied  to  fignify  a  very 
high  Collar. 

Carlear,  v.  n.  to  make  the  Noirte  a  Dog 
does,  when  he  lyes  panting  with  his 
Tongue  out. 

*  Carlin,  f.  m.  a  Sort  of  Coin,  ufed  and 
coin’d  in  the  Time  of  Charles  the  Vth  of 
Spain,  which  is  now  extinct  in  Spain,  but 
current  in  Naples,  about  the  Value  of 
Five  pence  three  Farthings  Englijh. 

Carlina,  vid.  Cardo  Aljonjcro. 

Carlingas,  f.  f.  the  Carlings,  which  are 
the  Timbers  that  lye  along  the  Ship  from 
one  Beam  to  another,  and  do  not  only 
rterve  to  ilrengthen  the  Ship,  but  on  them 
the  Ledges  reft,  to  which  the  Planks  of 
the  Deck  are  fartned. 

Carlos,  -  the  proper  Name  of  a 

Man ;  alrto  a  City  in  the  Province  of  Ve¬ 
ragua,  on  the  ljlhmus  of  America. 

Carl» 
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Carlo  Scmto,  a  Plant  growing  in  the  Pro¬ 
vince  of  Mcchoacim,  in  Noi  th-  America  ;  it 
runs  up  lihc  a  Kidney  Berni,  if  it  has  any 
Thing  co  climb  upon,  or  elfe  fpreads  a- 
long  the  Ground,  it  is  of  a  dark  Green, 
and  bears  neither  fruit  nor  BloiTom.  The 
Root  is  thick,  and  fpreads  much ;  the 
Bark  or  Rind  of  it  provokes  Vomiting, 
and  is  good  againlt  Rheums,  and  Defluxi¬ 
ons,  ti.e  Pox,  FalLng  Sicknefs,  Head  and 
Tooth  Ach,  and  Women’s  Dittempers.  It 
is  othenvife  call’d  Rayz,  or  Radix  India. 
Manar  des,  fit.  65.  and  118. 

Cam  el,  a  Sort  of  Plant,  of  which  if 
Scorpions  eat  they  lofe  their  Senfe. 

Carmelitas,  the  religious  Order  of  Car¬ 
melite  Friars,  begun  in  the  twelfth  Cen¬ 
tury  in  Syria,  where  many  Anchorites  liv’d 
dilpers’d,  and  expos’d  to  the  Cruelty  of 
the  barbarous  Nations.  Aimer  ¡cus  Patri¬ 
arch  cf  Antioch  and  Legal  Apojlolic,  ga¬ 
ther’d  them  into  a  Body,  and  plac’d  them 
on  Mount  Carmelas,  where  the  Prophets 
Elias  and  Elifioa  had  liv’d,  whence  they 
took  the  Name  of  Carmelites,  and  even 
pretend  to  be  SuecelTors  of  Elias,  and  of 
his  institution.  Albertus,  Patriarch  of  Je- 
lufalem,  in  the  Year  1205,  gave  them 
their  Rule,  and  Pope  Honorius  the  IIId 
confirm’d  it  two  Years  after.  Their  Ha¬ 
bit  is  a  fad-colour  loofe  Garment  down 
to  their  Heels,  like  a  Caflbck,  girt  about 
them,  and  ever  that  a  white  Cloak  dow  n 
to  the  Ground.  Pope  Innocent  the  IV'1' 
mitigated  the  Severity  of  their  firil  Infii- 
tution  ;  hence  fprung  afterwards  the 

Carmelitas  defiáltpos ,  that  is,  the  Bare¬ 
foot  Carmelites,  for  the  Order  as  has  been 
laid ,  being  tallen  from  its  rigour,  S.  Tc- 
refa  undertook  a  Reformation,  and  reduc’d 
it  to  its  primitive  Severity.  The  Habit  of 
thefe  Religious  is  coarfer  than  that  of  the 
others,  and  their  Cloak  lefs ,  and  they  go 
bare  legg’d,  wearing  Sandals  on  their 
Feet,  betides  other  Hardfhips  in  their 
Manner  of  Living. 

Carmen,  f.  m.  and  Nuéfira  Señora  del 
Carmen,  are  only  the  Names  for  Monafle- 
ries  of  Carmelites ;  alfo  a  Verfe. 

Carmen,  f.  m.  in  the  Kingdom  of  Gra¬ 
vada,  fignifies  a  Garden,  or  Vineyard  for 
Gentry  to  go  to  divert  them.  Aralick, 
but  corruptly  from  the  Hebrew  Querent, 
a  Vineyard. 

Carmenado,  da,  p.  p.  carded,  teaz’d, 
pick’d,  pluck’d,  or  torn. 

*  Carmenador,  f.  m.  a  Carder. 

Carmenadura,  f.  f.  Carding,  Teazing, 

Picking,  or  Pulling- 

Carmtnar,  v.  a.  to  card,  to  teaze,  to 
pick,  to  pull. 

Carmenar  a  uno,  to  lug  a  Man  by  the 
Hair. 

Carmes),  Crimfon.  Arabick  Carmec. 

Carmín,  f.  m.  Crimfon. 

Cartnon,  a  Sort  of  Fruit  growing  in  the 
Philippine  Ifiands,  good  when  boil’d,  tc 
fharpen  the  Appetite.  It  is  as  large  as  an 
Apple,  and  has  a  Rind  like  an  Onion,  the 
Flelh  within  lliarp  and  fweet.  The  Tree 
is  as  big  as  an  Apple-Tree,  and  thrives 
well  on  the  Banks  of  Rivers.  Gemelli, 
vol.  5.  lib.  2.  cap.  4. 

Carmona,  a  City  in  the  Midi!  of  the 
Province  of  Andaluzia,  in  Spain,  feated 
on  a  craggy  Eminence,  its  Plain  water'd 
by  the  Rivers  Carbines  and  Guadaña, 
which  enrich  it.  The  City  has  llrong 
Walls,  and  on  them  1 1 8  Towers,  3000 
Houfes,  feven  Pariih  Churches,  five  Mo- 
nalteries  of  Men,  and  five  of  Nuns,  Ho- 
fpitals  and  Chapels.  It  was  anciently  call’d 
Carmena. 

Car  mónita,  a  fmall  Town  of  about  thir¬ 
ty  Houfes,  in  the  Province  of  Efirema- 
dura  in  Spain. 

Garnacha,  vid.  Garnacha. 

*  Camada,  f.  f.  the  Baits  made  of  Fleíh 
to  catch  Fifli. 

*  Carnage,  f  m.  a  Fleíh  Market,  or 
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Butchery;  alfo  the  Killing  of  Cattle  for 
Vidualling  the  Ships ;  alio  the  Slaughter 
of  Men  in  a  Battle. 

Carnal,  adj.  carnal,  one  Term. 

*  Carnal,  libidinous,  lullful,  fleihly  gi¬ 
ven  ;  that  is;  towards  Women  ;  alfo  by 
Allufion,  a  Man  who  employs  all  his 
Thoughts  on  earthly  Affairs. 

*  Hermanos  Carnales,  own  Brother’s 
Children,  of  the  fame  Father  and  Mother. 

Carnalidad,  f.  f.  Carnality,  Flclhinefs ; 
Alliance  in  Blood. 

Carnalm.nte,  adv.  carnally. 

Carnaval,  the  Carneval,  Shrovetide  j 
from  Carne  and  Vale,  adieu  to  Flefh. 

Carnaza,  f.  f.  a  great  Lump  of  Flelh  , 
a  very  fat  Man  or  Woman,  the  fleihy  Side 
of  Leather. 

Cáme,  f.  f.  Flefh.  Latin  Caro. 

Carne  humeada,  fmoak’d  Flefh,  like 
Martlcmas  Beef. 

Carne  falpréfa,  pow  der’d  Meat. 

Cá  me  Momia,  Mummy,  fuch  as  the 
Apothecaries  ufe ;  therefore  applied  to  fig- 
nify  any  very  lean,  dry  Meat. 

Cá  me  mola,  a  Swelling,  or  fleihy  Sub- 
ftance  in  the  Belly. 

Carne  de  Membrillo,  Marmelade,  or 
preferv’d  Quinces. 

EJlar  en  Carnes,  to  be  Hark  naked. 

Tomar  la  muger  en  Carnes ,  to  take  a 
Wife  naked;  we  fay,  in  her  Smock. 

Comer  de  fus  Carnes ,  to  devour  or 
fquander  one’s  Eflate. 

Querer  comer  a  otro  las  Carnes ,  to  be 
fo  enrag’d  that  one  could  eat  another’s 
Flefh.* 

Dlu  de  Came,  a  Flefh  Day,  any  Day 
that  is  not  a  Fall,  or  Abltinence  flora 
Flefh. 

Prov.  Carne  fin  hucjfo  no  fe  da  fino  a 
D.  Buéfo,  Flefh  without  Bones  is  only  for 
fuch  a  great  Man ;  the  richer  Sort  would 
have  all  the  Flefh ;  that  is,  all  that  is 
good,  and  leave  only  Bones,  or  Penury  to 
the  Poor. 

Prov.  Dónde  os  comieron  la  Carne,  que 
róan  los  huíjfos,  where  they  eat  your  Flefh, 
let  them  gnaw  the  Bones  ;  fo  laid  a  Wo¬ 
man  to  her  Hufband,  who  had  been  long 
rambling  in  his  Youth,  and  return’d  home 
very  poor  and  old,  refufing  to  receive  him 
again. 

Prov.  A  Carne  de  lobo  diente  de  perro, 
for  Wolf’s  Fleíh,  a  Dog’s  Tooth ;  that 
is,  every  thing,  with  what  is  fuitable  to  it. 

Prov.  Carne  de  pecho,  carne  fin  prove¬ 
cho,  the  Breafl  is  unprofitable  Meat,  be- 
caufe  it  is  all  Bone,  Fat,  Skin,  and  Griflle. 

Prov.  Carne  malograda,  primero  c  o  zula, 
defpues  ajfáda.  Meat  comes  to  no  good 
firit  boil’d,  and  then  roailed ;  that  is.  Meat 
twice  drefs’d  is  fpoil’d. 

Prov.  Carne,  cáme  cría ,  y  p  ees  agua 
fría ,  Flefh  breeds  Flefh,  and  Fifh  cold 
Water;  that  is,  Flefh  is  good  Nourifh- 
ment,  and  Fifh  but  mere  Water. 

*  Carnicería,  f.  f.  a  P'lefh  Market. 

Carnecilla,  vid.  Camezilla. 

Camciro,  a  Village  in  Portugal,  of about 

50  Houfes,  two  Leagues  from  Amarante, 
a  poor  Soil. 

*  Carnerada ,  f.  f.  a  large  Flock  of 
Sheep. 

*  Carneril,  adj.  belonging  to  Sheep. 

*  Carnerero,  f.  m.  a  Shepherd. 

Camero,  Mutton,  or  a  Sheep ,  alfo  a 

Net  Bag  to  carry  Flefh  in,  and  a  common 
Burying  Place. 

Carnero  caftrado,  a  Weather. 

Carnero  morueco,  a  Ram. 

Carnero  cojudo,  idem. 

Camero  defmochádo ,  a  Ram  without 
Horns. 

Camero  verde.  Mutton  cut  in  fmall 
Pieces,  and  boil’d  with  Salt,  Pepper,  Clove, 
Parfley,  Onion,  and  Bacon,  and  then  the 
Broth  thickned  with  grated  Bread,  Parfly, 
Garlick  and  Eggs. 

Carnero  de  lai  Indias,  vid.  Llamas, 


Prov.  De!  Camero,  la  cáme,  mas  r.o  el 
'«tro,  of  the  Sheep  the  Flefh,  but  not  t  e 
Skin;  that  is,  die  Flefh  is  good  Meat, 
out  the  Skin  of  fmall  Value. 

Prov.  hi  Camero  encantado  que  fue  po> 
lana,  y  bolvio  trajquiládo,  the  inchanted 
Sheep  thát  wehtfor  Wool,  and  came  away 
fhorn;  applied  to  one  that  thinks  to  «min 
great  Matters,  and  lofes  what  he  had. 

Camero  de  cinco  quártbs,  a  Sheep  of 
five  Quarters,  fo  large  that  the  Tail  makes 
one  Quarter;  they  come  from  Africa. 

r.  T°'Vj  Camero,  que  anda  a 

tejteradas r  con  el  compañero ,  that  Sheep’s 

.  F  ‘s  who  is  butting  his  Compa¬ 
nion  ;Pullhefs  makes  Men  and  Bealls  wan¬ 
ton  for  if  they  be  kept  fhort,  they  will 

rat*£r  i’"!'  eatdn£  chan  dallying. 

Echarlo  a l  Camero,  metaph.  when 
any  thing  is  forgotten,  orputin  Oblivion,  as 
the  Lniveriity  of  Salamanca  ufed  to  do, 
when  an  Order  came  from  the  Pope,  their 
Cullom  was  to  put  it  in  a  llrong  Box  for 
that  Purpofe,  which  was  certain  Sign  of 
its  being  for  ever  negledled. 

Prov.  A  Carhcro  cafirádo  no  le  tientes  cl 
rabo,  do  not  feel  the  Rump  of  a  Weather; 
that  is,  to  fee  whether  he  is  fat,  for  in 
Spain,  they  make  no  doubt  of  it. 

Prov.  Cáda  Camero  de  fu  pie  cucha,  e- 
very  Sheep  hangs  by  its  own  Foot ;  that 
is,  every  Man  fnufl  fupport  himfelf,  and 
not  hang  upon  another. 

*  Carneruno ¡  na,  adj.  belonging  to  Sheep 
_  L«rneftohndas,  f.  f.  Shrovetide.  Latin 
Carnes  tollendas,  Flefh  to  be  taken  awav. 

Camezilla,  fmall  Flefh. 


Carnicería,  f.  f.  the  Butcher’s  Shamble--, 
or  the  Place  where  Meat  is  flaughter’d 
alfo  a  Slaughter  of  Men  as  well  as  Beads. 

*  Camicenl,  adj.  belonging  to  a  Flefh 
Market. 

*  Carnicero,  ra,  adj.  belonging  to  Flefh. 

*  Libra  Carnicera,  the  Weight  of  a 
Pound  in  Flefh,  which  is  more  than  fixteen 
Ounces,  for  in  fome  Provinces  it  is  Thirty- 
fix,  in  fome  Thirty-two,  in  others  lefs. 

Carnicero,  f.  m.  a  Butcher,  or  Slaugh¬ 
terman;  or  a  Hangman. 

Carnicol,  f.  m.  a  Huckle-Bone;  alfo  a 
Play  among  Boys  with  Huckle-Bones. 

Carnívoro,  adj.  ravenous,  a  great  De- 
vourer  of  Flefh.  Latin. 

*  Carniza,  f.  f.  a  Deftruaion  of  Flefh. 

C amofidad , Flefh iuefs,  Camofity.  Latin. 

Camófo,  fa,  adj.  fleihy. 

Camitdo,  idem. 

■Ca.ro,  adj  dear,  precious.  Latin  Cams. 

*  De  lo  Caro, a  vulgar  Expreffion,  which 
ugnifies  the  bell  and  dearefl  Wine,  ufed 
among  Drunkards,  vid.  Shtix.  vol.  2, 
cap.  24. 


Hazer  el  Caro,  a  Sea  Phrafe,  to  tack 
ibout. 


Lo  barato  es  Caro ,  what’s  cheap  is  dear, 
becaufe  cheap  Things  are  feldom  good ; 
we  lay,  the  bell  is  bell  cheap. 

Carobo,  a  Sort  of  Turki/}?  Veils! ;  alfo 
the  Carob-Tree. 

*  Caroca,  f  f-  an  afFcaed  Way  of  Ex- 
prelhon ,  with  fine  diflembling  Words, 
ipoke  with  an  intent  to  deceive  another. 

Caróli,  a  River  in  the  Province  of  Gui¬ 
ana,  in  Scuth-America. 

Carolina,  the  moil  northern  Part  of  the 
great  Province  of  Florida,  in  North- Ame¬ 
rica,  planted  by  the  Engl  if?  in  the  Year 
1663,  f°  call’d  from  King  Charles  the 
IId;  there  are  in  it  two  Towns,  Cbarles- 
Tov?ni  and  Albemarle. 

Carona,  f.  f.  a  Horfe’s  Hide  on  the 
Back  and  Withers ;  in  Cant,  a  Shirt. 

Mala  Carona ,  a  Horfe’s  Hide  that  is 
apt  to  gaul. 

Blando  de  Ca/ona,  tender  íkinn’d,  la;  y, 
unfit  for  Labour. 

Caróña,  Carrion. 

Cárpa,  {.  f.  Carp ;  alfo  a  Sort  of  Moth 
that  fpoils  Cloth. 
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qarpajlrofo,  daggled. 

Carpazo,  f.  m.  a  Blow  with  the  Hand 
that  has  dabbled  in  the  Dirt. 

Carpe,  f.  m.  a  Tree  with  a  rugged 
black  Bark,  by  fome  call’d  the  Y oke- 1  ree. 

Carpedal,  f.f.  a  Grove  offuch  Trees. 

*  Carpentear,  v.  a.  to  work  upon  an  e- 
qual  Ballance;  that  is,  when  the  Profit  of 
any  Man’s  Work  will  amount  to  no  more 
than  what  he  . is  paid  for  his  Labour. 

Carpéfa,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Valencia  in  Spain,  a  League  from  the  City 
Valencia,  of  fmall  Note,  having  not  above 
eighty  Houfes. 

Carpeta,  f.  f.  a  Carpet. 

*  Carpintear,  v.  n.  to  work  at  the  Car¬ 
penter’s  Bufinefs. 

Carpintería,  f.f.  the  Carpenter’s  Trade. 

Carpintero,  f.  m.  a  Carpenter. 

Carpintero  de  carros,  y  carretas,  a  Cart¬ 
wright. 

Carpido,  da,  p.  p.  rent,  tom,  cloven, 
fcratch’d. 

Carpió,  the  Name  of  a  fmall  Town  in 
Cajlile,  and  another  in  Andaluzia  ;  the 
latter  on  the  Banks  of  the  River  Guadal¬ 
quivir,  five  Leagues  above  Cordova,  con¬ 
taining  i  ooo  Houfes,  a  Caltle,  one  Parilh, 
one  Monaftery,  one  Hofpital,  and  three 
Chapels,  and  belongs  to  the  Marquéis  del 
Carpió. 

Carpir,  to  rent,  to  tear,  to  cleave,  to 
fcratch,  vid.  Quix.  vol.  i.  cap.  5Z. 

*  Carpe  half  cuno,  f.  m.  the  Fruit  of  the 
Balfam  Tree. 

*C arráca,  f.  f.  a  very  heavy,  large  Ship. 

*  Carraco,  ca,  adj  infirm,  weak. 

*  Carral,  f.  m.  a  Calk,  or  large  Veflfel, 
carried  by  a  Cart,  from  whence  it  takes 
its  Name. 

*  Carraleja,  f.  f.  a  very  thin  fmall 
Cane,  call’d  fo  in  fome  Parts  of  Spain. 

Carranchofa,  a  Town  of  about  600  In 
habitants,  one  Parilh,  and  three  Chapels, 
in  the  Province  of  Ejiremadura  in  Spain. 

*  Carrancudo,  da,  adj.  that  has  a  pre- 
cife,  ft  iff,  affected  Way  of  Walking. 

Carr  arique,  f.  m.  a  Bird  in  Peru  as  big 
as  a  Crane,  with  Violet-colour  Feathers, 
and  a  great  yellow  Copple-Crown. 

Carrápa,  a  Territory  in  the  Province  0: 
Popayan  in  South- America. 

Carráfca,  f.  f.  the  Holm-Tree. 

Car  rafead,  f.  m.  a  Grove  of  Holm 
Trees. 

Car  rafeo,  f.  m.  the  Holm-Tree;  alfo 
the  Surname  of  a  Family  in  Spain, 

Carrafcófa,  a  Town  in  the  Bifhoprick 
of  Cuemja  in  Spain. 

*  Carrafpada,  f.  f.  a  Sort  of  Drink 
made  at  Chriftmafs,  compos’d  of  Honey, 
red  Wine,  and  Spices. 

*  Carrafpánte,  adj.  any  thing  fower, 
harlh. 

Carrafquéño,  adj.  of,  or  belonging  to, 
or  like  the  Holm-Tree. 

Garrir,  in  the  Catalonian  Tongue  is 
Street  or  Road. 

Carrera,  f.  f.  a  Carrier,  a  Courf*, 
Race ;  alfo  the  Place  where  they 
Races,  or  Tilt ;  in  Cant,  a  Street. 

Abrir  Carrera,  to  make  a  Lane,  to 
clear  the  Way  to  run. 

Paffar  fu  Carrera,  to  run  over  one's 
Ground,  metaph.  to  do  one’s  Duty, 
play  one’s  Part. 

Rebufar  la  Carrera ,  is  for  a  reftive 
Horfe  not  to  anfwer  the  Spur,  metaph. 
to  refufe  what  is  required. 

Par  arfe  en  medio  de  la  Carrera,  to  hop 
in  full  Carreer,  metaph.  to  difmay,  to  fall 
off  one’s  Heat. 

Prov.  No  hard  Carrera  a  un  ciego,  he 
will  not  make  Way  for  a  blind  Man ;  to 
exprefs  the  Height  of  ill  Nature,  that  one 
will  not  put  a  blind  Man  in  the  Way 
when  he  is  out  of  it. 

Prov.  Ama  a  quien  no  te  ama,  refponde 
a  quien  no  te  llama,  correrás  Carrera  va¬ 
na,  love  one  that  does  not  love  you,  an¬ 
fwer  ong  that  does  not  call  you,  and  you’ll 


run  a  fruitlefs  Race ;  that  is,  you’ll  bellow 
your  Affeélion,  or  your  Care  is  in  vain. 

*  Carrerilla,  f.  f.  dim.  of  Carrira. 

Carreruila,  f.  f.  a  little  Run,  as  Chil¬ 
dren  take ;  alfo  Notches  in  Hair  ill  cut. 

■Carreta,  f.f.  a  Cart,  from  the  Latin, 
Cur  rus. 

Hále  tomado  la  carreta,  the  Cart  has 
run  over  him  ;  meant  of  one  that  is  crip¬ 
pled  with  the  Pox,  as  if  a  Cart  had 
over  him. 

Ir  por  mar  en  Carreta,  to  go  to  Sea 
Cart ;  to  exprefs  the  Impollibility  of  a 
Thing. 

Carretada ,  f.  f.  a  Cart-load. 

*  Carrete,  f.  m.  a  little  Cart. 


run 


run 


in 


in  Spain. 

C arríza,  f.  f.  Sedge,  or  Sheregrafs. 

Carrizal,  f.  f.  a  Place  grown  over  with 
Sedge. 

C arrizo,  f.  m.  Sedge. 

Carro,  f  m.  a  Cart,  Chariot,  or  Wain. 
Latin,  Currus.  Jt  is  alfo  the  Conllellation 
which  we  call  the  Charles  Wain,  vid. 
£>uix. 

*  Carro,  in  Cant,  a  Play. 

Curro  falcáto,  a  Chariot  ufed  in  former 
Times,  fet  with  Scythes  and  other  cutting 
Tools  flicking  out  on  each  Side,  which 
they  drove  with  all  poflible  Fury  among 
the  Enemies  in  Battle,  to  bear  them  down 
and  break  their  Ranks.  Latin,  Currus 


*  Carretear,  v.  a.  to  carry  any  Thing  falcatus. 

Prov.  Lo  que  ha  de  cantar  el  carro  canta 
la  carreta,  the  fmall  Cart  creeks  as  the 


*  Carreteril,  adj. 
Carretero,  f.  m.  £ 


in  a  Cart. 

*  Carretera,  f.  f.  a  Highway  for  Carts 
or  Coaches. 

Carretería,  f.  f.  Loading  for  Carts,  the 
Carman’s  Trade,  and  the  Place  where  Carts 

fly- 

belonging  to  a  Cart. 
Carter;  in  Cant,  a 

Cheat. 

' Jurar  cómo  un  Carretero,  to  fwear  like 
a  Carter;  that  is,  very  lewdly. 

Carretilla,  f.  m.  diminut.  a  little  Cart. 

Hazir  Carretilla,  an  Expreflion  ufed  by 
Boys,  when  playing  with  their  Caflle- 
tops,  one  fplits  another. 

Carrito,  the  Carriage  by  Carts. 

Carretón,  f.  m.  a  little  Cait  or  Wheel¬ 
barrow  ;  alfo  a  Child’s  Go-cart,  and  a 
Carriage  for  a  Cannon. 

*  Carretoncillo,  f.  m.  dim.  of  Carretón. 

*  Carricoche,  f.  a  Calaih  with  two 
Wheels,  drawn  by  one  Horfe,  fo  call’d, 
becaufe  between  a  Cart  and  a  Coach,  vid. 
pfuix.  vol.  z.  c.  if. 

Carril,  f.  m.  a  Cart-Wheel ;  alfo  a 
Cart-Rut 

Carrillada,  f.  f.  the  Cheeks ;  alfo  the 
Greafe  of  a  Hog’s  Cheek. 

Temblar  a  Carrilladas,  to  quake  till 
the  Teeth  chatter. 

Carrilládo,  a  Man  that  has  great  Cheeks ; 
alfo  full  of  Cart-Ruts. 

Carrillo,  f.  m.  a  Cheek ;  alfo  a  little 
Cart ;  alfo  a  Pulley ;  it  is  alfo  the  Surname 
of  a  Family  in  Spain. 

Tener  buenos  Carrillos,  to  have  good 
Cheeks,  to  be  fat  and  plump. 

Comer  a  dos  Carrillos,  to  eat  with  both 
Jaws;  that  is,  greedily,  metaph.  to  pleafe 
two  Parties. 

Llevar  el  bocado  de  un  Carrillo  a  otro, 
to  turn  one’s  Meat  from  one  Side  to  the  o- 
ther ;  that  is,  to  eat  without  any  Appetite. 

Carrillo,  a  Town  in  the  Province  of 
Andaluzia  in  Spain,  it  contains  about  500 
Houfes,  one  Parilh,  three  Chapels,  and 
an  Hofpital. 

Carrilludo,  adj.  one  that  has  great 
Cheeks. 

Garrióla,  f.  f.  a  Truckle-Bed. 

Camón  de  los  Condes,  a  Town  in  old 
Cajlile,  fo  call’d,  becaufe  of  many  Earls 
it  was  fubjedl  to,  four  Leagues  South  of 
Saldana,  fourteen  Weft  of  Burgos,  feven 
North  of  Valencia,  and  fixteen  Eaft  of 
Leon ;  feated  in  a  rich  Soil  on  the  Banks 
of  the  River  Carrion.  It  is  wall’d,  was 
formerly  very  great  and  populous,  but  at 
prefent  has  only  600  Houfes,  ten  Parilh 
Churches,  two  Monafteries  of  Nuns,  and 
four  of  Friars,  Hofpitals,  Chapels,  Alms- 
Houfes,  and  a  Grammar-School,  fuppos’d 
to  be  the  ancient  Intercaucia ;  The  Town 
belongs  to  the  King. 

Carrion  de  los  Ccfpedes,  a  Town  in  the 
Province  of  Andaluzia  in  Spain,  in  the 
Mountain  four  Leagues  from  Sevil,  con¬ 
tains  100  Houfes,  one  Parilh,  and  two 
Chapels,  and  belongs  to  the  Family  of 
Ramirez. 

Carrion,  a  River  that  rifes  in  the  King¬ 
dom  of  Leon,  and  falls  into  the  Duiro  be¬ 
tween  V alladolid  and  Simancas. 

Carrioncillo,  a  fqaall  Town  in  Old  Cajlile 


or 


as 

aeavy  Wain  ihould  do.  This  they  fay 
when  he  complains  who  has  leaft  Caule, 
and  the  other  who  has  received  the  Wrong 
lays  nothing. 

Prov .  ifuiin  ft  córra  unta  fus  bueyes 
ayuda,  he  who  greafes  his  Cart,  helps  his 
Óxen,  becaufe  the  Wheels  greas’d  draw 
with  Eale.  It  fignifies,  that  he  who  ufes 
his  Servents  wel!,  enables  them  to  ferve 
him. 

*  Carrociro,  f.  m.  vid.  Cochero. 

*  Cart  ocilla,  f.  m.  dim.  of  Caróza. 

*  Carrocín,  f.  m.  dim.  of  Caróza. 

*  Carroño,  na,  adj.  old,  rotten, 
corrupted. 

Carrofmátos,  Ship-carriages  for  Guns, 
vid.  Cureñas. 

Carroz,  the  Surname  of  a  noble  Family 
in  the  Kingdom  of  Valencia  in  Spain. 
Caróza,  f.  f.  a  Coach. 

Carruúge,  f.  m.  or  Carruaje,  Loading 
for  Carts,  carrying  in  Carts,  or  a  Number 
of  Carts. 

*  Carrucha,  {.  f.  a  Pulley. 

*  Carrúco,  f.  m.  a  little  Cart  ufed  to 
carry  Salt  and  other  Things  in  the  Moun¬ 
tains. 

*  Carrujado,  da,  adj.  plaited,  or  ga¬ 
thered  very  fmall. 

Carta,  a  Letter,  a  Leaf  of  a  Book,  a 
Card,  a  Map  or  Sea-chart,  Latin  Char- 
ta,  Paper. 

Carta  de  efpira,  a  Letter  of  Licence  to 
give  a  Ma*  Time  to  pay  his  Debts. 

Carta  de  venta,  a  Bill  of  Sale. 

Carta  de  pago,  an  Acquittance. 

Carta  de  marear,  a  Sea-chart,  being  a 
geographical  Defcription  of  Sea  coarts, 
with  the  true  Dillance,  Heights  and 
Courfes,  or  Winds,  laid  down  in  it. 

Carta  ds  cinfo,  a  Deed  for  an  Annuity. 

*  Carta  de  Urias,  this  is  fpoken  when 
any  one  under  a  Pretence  of  recommending 
or  doing  Service  to  another,  does  him  an 
Injury. 

Cúrta  de  horro,  a  Difcharge  to  a  Slave, 
by  which  he  is  made  free. 

Cúrta  mifjiva,  or  familiar,  a  familiar 
or  mifiive  Letter. 

Cúrta  de  concijos,  or  de  chancilleria,  an 
Order  of  Council,  or  Decree  in  Chancery. 

Cúrta  de  defcommunion,  the  Inftrument 
declaring  any  Perfon  excommunicated. 

Cúrta  cuinta,  a  Bill  or  Account. 

Cúrta  nova,  fo  they  call  in  the  King¬ 
dom  of  Valencia  any  Paper  of  News,  or 
any  ft  range  Accident,  which  is  fold  about 
the  Streets. 

Carta  pécora.  Parchment. 

Cúrta  blanca.  Cart  Blanch,  when  a  Man 
has  never  a  Court  Card  in  his  Hand. 

Cúrta  de  guía,  a  Note  given  to  one 
that  travels  in  a  ftrange  Country,  for  all 
People  to  put  him  in  his  Way  and  not 
moleft  him. 

Cúrta  de  fegaro,  a  fafe  Conduc'd. 

Cúrta  Jaiva  guarda.  Idem. 

Cartas,  playing  Cards.  1  ‘ 

Dar  Cartas,  to  deal  the  Cards. 

Pecar  por  cúrta  de  mas,  o  por  cúrta  de 
minos,  to  be  over  or  under. 

Cartas 


CAR 


CAS 


CAS 


Cartas  de  llamamiento,  the  fame  as  our 
Writs  for  Parliament,  being  a  Summons 
for  the  Members  of  the  Cortes  to  meet. 

Razln  de  Carta  rota,  the  Reafon  or  the 
Sentence  of  a  torn  Letter;  that  is.  Non¬ 
fence  ;  becaufe  when  a  Letter  is  torn  and 
a  Piece  wanting,  all  the  Sentences  remain 
imperfedl. 

Háblen  cartas,  y  callen  barbas,  let  Let¬ 
ters  fpeak  and  Tongues  be  fiient ;  that  is 
let  the  Matter  be  referr’d  to  Writings,  not 
to  what  Men  fay. 

Prov.  No  firmes  Carta  que  no  leas,  ni 
b tajas  agua  que  no  veas,  do  not  iign  any 
Writing  which  you  have  not  read,  nor 
drink  Water  which  vcu  have  not  feen,  that 
is,  feen  whether  it  be  clear. 

Cartabón,  f.m.  a  Carpenter’s  Square. 
Cartagena,  a  City  and  Sea-port  Town 
in  the  Kingdom  of  Murcia  in  Spain,  wall’d, 
and  has  a  ilrong  Cafile,  the  Country  a- 
bout  it  molt  fruitful.  It  contains  1200 
Houfes,  one  Parilh,  four  Monaiteries  of 
Friars,  and  one  of  Nuns;  anciently  call’d 
Carthago  nova,  or  Neva  Carthage. 

Cartagena,  is  alfo  a  Province  or  Govern¬ 
ment  in  South- America,  lying  between  the 
Ijihmus  of  America,  cal  l’d  Tierra  firme,  and 
the  Government  of  Santa  Marta  :  The 
principal  City  of  the  Province  bears  the 
fame  Name,  is  a  Biihoprick,  an  excellent 
Harbour  and  well  fortify ’d 

Cariágo,  a  C;fy  in  the  Province  of  Po- 
paynn  in  South- America,  25  Leagues  difiant 
from  the  City  Pcpayan.  There  is  another 
City  of  the  fame  Name  in  the  Province 
of  Cofic  Rica,  on  the  Ifihmus  of  America, 
forty  Leagues  from  Nicóya. 

Cartárna,  a  Territory  in  the  Province 
of  Peru  in  South- America. 

Cartapacio,  f.  m.  a  Hitch’d  Book,  or 
any  Parcel  of  Writing  put  together;  a 
School  boys  Theme  or  Copy-Book  ;  or  a 
Scroll  for  Memorandums. 

Razón  de  Cartapacio,  an  Anfwer  or 
Saying  long  iludy’d  and  nothing  to  the 
Purpoi'e ;  becaufe  it  looks  as  if  it  were 
taken  out  of  fome  Scholars  Theme-Book, 
or  the  like. 

*  Cartapazuélo,  f.  m.  dim.  of  Carta¬ 
pacio. 

C artape  l,  f.m.  a  long  Scroll  of  Writing, 
confiding  of  many  Papers  tack’d  together 
in  length,  to  be  read  down  without  turn¬ 
ing  over  Leaves. 

Cartavon,  vid.  Cartabón. 

Cart  aya,  a  Town  in  the  Province  of 
Anda lu zia  in  Spain,  on  the  Sea-Coail,  has 
700  Houfes,  one  Parilh,  and  one  Mona- 
llery  of  Fryars. 

Carte  arfe,  v.  r.  to  keep  Correfpondence 
by  Letters. 

Cartecíllo,  vid.  Cartezillo. 

Cartel,  f.m.  any  Papers  fet  up  in  Cor¬ 
ners  of  Streets  or  in  publick  Places ;  a 
Challenge,  a  Defiance,  a  Libel. 

CartAa,  f.  f.  a  Board,  or  Stone  in  a 
Wall,  or  other  Place  to  write  fome  In- 
feription  upon;  any  Pane  or  Pannel.  In 
Architedlure  it  is  the  Scrowl  of  the  lonick 
Order,  call’d  the  Voluta. 

Cartera,  f.  f.  a  Letter-cafe. 

Cartero,  f.  m.  a  Letter  Carrier. 

Carleta,  f.  f.  a  Spanifh  Game  at 
Cards. 

Cartezillo,  a  little  Paper,  Schedule,  or 
Letter. 

*  Cartháino,  f.  m.  vid.  Alazor. 

Curtido,  a  little  Cafk  or  Barrel  to  keep 

Conferves  in. 

*  Cartilágine,  f.  m.  a  Griftle,  or  Car¬ 
tilage,  as  of  the  Ear  or  Nofe. 

Cartilla,  f.  f.  the  firll  Book  Children 
in  Spain  learn  to  read  in,  like  our  Pri¬ 
mer. 

Leer  a  uno  la  Cartilla,  to  read  the  Pri¬ 
mer  to  one ;  that  is,  to  deal  very  plainly 
with  him. 

Cartifpitis,  old  tatter’d  Papers,  or  ole 


fuperilitious  Prayers. 

Carton,  f.  m.  Pafteboatd.  In  Archi- 
tefture  the  Scrowl  on  the  Head  of  the 
Column  of  the  Ionic  Order  call’d  the  Vo¬ 
luta. 

*  Cartuchera,  f.  f.  the  Pouch  to  carry 
the  Cartridges  in. 

Cartucho,  f.  m.  a  Cartridge  to  charge 
any  Fire-Arm  with. 

*  Cartulario,  f.  m.  an  original  Regifler- 
look  of  Laws,  Privileges,  Grants,  Deeds, 
&c. 

*  Cartulina,  f.  f.  a  Piece  of  Paper, 
cut  into  the  Shape  of  any  Flower,  work’d 
in  Embroidery,  to  raife  it. 

Cartúxa,  f.  f.  or  Cartúxos,  Carthufians, 
the  religious  Order  inflituted  by  S.  Bruno, 
in  the  Year  1084,  who  retir’d  toa  defart 
Mountain  in  Dauphine,  in  a  Place  call’d 
Chartreufe,  which  gave  Name  to  the  Or¬ 
der,  the  French  Hill  calling  it  by  that 
Name,  and  all  other  Nations  with  only 
fo  much  Difference  as  commonly  the  Cor¬ 
ruption  of  different  Pronunciations  caufes. 

S.  Bruno,  left  them  no  pofitive  Rule,  but 
Bafil,  their  eighth  General,  made  it  out 
of  the  Cuftoms  obferved  among  them, 
which  was  approved  by  the  See  of  Rome. 
They  obferve  almoft  continual  Fail  and 
Silence,  never  eat  Fleih  in  the  greateft 
Extremities,  never  go  abroad,  and  wear 
Hair-cloth  next  them.  This  has  always 
been  fo  flridlly  obferv’d,  that  the  Order 
has  never  been  known  to  fwerve  from  its 
frit  Tnflitution.  Their  Habit  is  all  white 
within,  their  Scapular  join’d  on  the  Sides, 
by  two  Pieces  of  the  fame  Stuff,  but  when 
they  go  abroad,  they  (that  is,  the  Prior 
and  Procurator  of  each  Monaflery,  who 
muft  look  after  the  Affairs  of  the  Houfe  ; 
for  the  others,  as  has  been  faid,  never 
ftir  out)  wear  a  black  Cloak  down  to 
the  Ground,  and  a  black  Hood  over  the 
white,  their  Hood  not  round,  but  tapering 
to  a  Point. 

*  Cartuxáno,  na,  adj.  belonging  to  the 
Carthufian  Order. 

*  Carúma,  a  Territory  in  the  Kingdom 
of  Peru,  in  South- America.  . 

*  Carúncula,  f.  f.  a  little  Piece  of  Fleih, 
a  Kernel. 

Carvajal,  the  Surname  of  a  noble  Fa¬ 
mily  in  Spain,  the  Chief  of  them  Marquifs 
of  Jodar,  under  which  Title  fee  more  of 
it. 

Carvalleda,  or  Nuéfira  fevora  de  Car¬ 
valleda,  a  Town  in  the  Province  of  Vene¬ 
zuela,  in  South- America,  eighty  Leagues 
from  the  City  Venezuela. 

*  Carvallo ,  f.  m .  a  Kind  of  fmall 
Oak. 

*  Carvi,  f.  m.  Carra way-Seed,  fo  call’d 
by  Apothecaries. 

Car vbn,  vid.  Carbon. 

Carvonéro,  vid.  Carbonero. 

CAS 

Cafa,  a  Houfe,  a  Family  ;  it  is  fome- 
times  ufed  in  the  Plural  Cafas,  fpeaking 
of  the  Houfe  of  fome  great  Man,  as  Las 
Cafas  del  Duque,  the  Duke’s  Houfe  ;  from 
the  Latin  Cafa,  a  Cottage;  becaufe  the 
firil  Houfes  were  all  fuch. 

Cafa  de  la  moneda,  the  Mint. 

Cafa  de  Meca,  the  Temple  at  Mecca, 
where  Mahomet  was  buried. 

Cafa  pagiqa,  a  Thatch’d-Houfe. 

Cafa  Real,  a  Royal  Palace 
Cafa  de  oracibn,  a  Houfe  of  Prayer,  a 
Church. 

Cafa  de  religion,  a  Monaflery,  or  a  Re- 
ligious-Houfe. 

Cafa  de  aprovacion,  a  Novice-fhip. 

Cafa  profeffa,  a  Monaflery  of  religious 
Perfons  profe  fs’d. 

Cafa  de  contratación,  a  Houfe  for  ma¬ 
naging  of  Trade,  fo  they  call  the  lndia- 
Houfe  at  Seville,  where  all  the  Affairs  re¬ 


lating  to  the  Trade  of  the  Wefl-Indies  are 
tranl  ailed. 

Cafa  pública,  a  Bawdy-PIoufe. 

Cafa  de  pofádas,  a  Houfe  that  lets  Lodg¬ 
ings,  which  in  Spain,  is  a  particular  Pro- 
feffion;  there  being  no  Lodgings  let,  as 
with  us,  in  every  Houfe,  but  only  in 
thefe  particular  Houfes,  which  are  a  Kind  of 
Inns,  but  that  they  furnifh  only  Lodging, 
and  neither  Meat  nor  Drink. 

Cafa  de  Campo,  a  Country-Houfc. 

Cafa  de  Juego,  a  Gaming-Houfe. 

Cafa  a  la  malicia,  a  Houfe  maliciouíly 
contriv’d ;  that  is,  which  cannot  be  divi¬ 
ded  into  Apartments  for  feveral  Families 
to  live  in. 

Cafas,  are  alfo  the  Squares  or  Chec- 
quers  on  a  Chefs,  or  Draught  Board. 

Poner  Cafa,  to  fet  up  Iioufe-keeping. 
Apartar  Cafa,  to  part  Families. 

No  tener  Cafa  ni  viña,  to  have  no  E- 
ftate  real. 

De  Cafa  en  cafa,  from  Houfe  to  Houfe, 
or  from  Door  to  Door. 

Franquear  la  Cafa,  to  give  free  Liber¬ 
ty  to  view  every  Corner  of  the  Houfe. 

Guardar  la  Cdfa,  to  keep  the  Houle, 
not  to  flir  abroad. 

Tener  la  Cafa  por  cárcel,  to  be  confin’d 
to  one’s  Houfe. 

Prov.  Cafa  en  placa,  los  quízias  tiene  de 
plata,  a  Houfe  in  the  Market  has  Silver 
Hinges;  that  is,  will. make  the  Owner 
rich,  becaufe  of  the  Conveniency  of  buy¬ 
ing  and  felling. 

Prov.  Cofa  fin  Chimenea  de  muger  pobre, 
¿yerma,  a  Houfe  without  a  Chimney,  is 
either  inhabited  by  a  poor  Woman,  or 
Hands  empty;  becaufe  none  will  inhabit 
a  Houfe  that  has  no  Chimney,  but  fome 
poor  Wretch  that  has  not  wherewithal  to 
make  Fire. 

Prov.  Cafa  fin  moradores,  nido  de  rato¬ 
nes,  a  Houfe  without  Inhabitants  is  a  Den 
of  Mice ;  all  Vermin  fwarm  in  Houfes  that 
Hand  long  empty. 

Prov.  Cafa  labrada,  y  viña  planeada, 
a  Houfe  ready  built,  anda  Vine  planted; 
that  is,  buy  them  ready  built  and  plant¬ 
ed  ;  for  Building  and  Planting  is  a  great 
Charge,  and  a  How  Profit. 

Prov.  Cafa  fúzia  hutfpedes  anuncia,  a 
foul  Houfe  denotes  Guefls ;  that  is,  it 
(hows  there  is,  or  has  lately  been  much 
Company  to  foul  it. 

Prov.  Cafa  barrida,  y  méfa  puéfia  hu- 
éfpedes  efpér.a,  a  clean  Houfe  and  the  Cloth 
laid,  expedís  G  uefis ;  they  are  Preparations 
to  receive  Company. 

Prov.  En  Cafa  de  muger  rica,  ella  man¬ 
da  fiémpre  y  el  nunca,  in  a  rich  Woman’s 
Houfe,  Ihe  always  commands,  and  he  ne¬ 
ver  ;  that  is,  when  a  poor  Man  marries 
a  rich  Woman,  Hie  always  takes  upon  her 
to  command,  and  the  poor  Man  is  kept 
in  Subjedlion. 

Prov.  En  Cafa  del  mezquino,  mas  máss- 
da  la  muger  que  el  marido,  in  the  poor 
fpirited  Man’s  Houfe,  the  Wife  rules  more 
than  the  Huiband  ;  this  is  obvious  enough. 

Prov.  En  Cafa  de  tu  enemigo,  la  muger 
ten  por  amigo,  in  your  Enemy’s  Houfe 
make  the  Woman  your  Friend ;  this  is 
not  very  Chrifiian  Advice,  either  to  have 
an  Enemy,  or  to  fet  his  Wife  againfi  him. 
But  according  to  the  World,  it  feems  po¬ 
litick  to  debauch  an  Enemy’s  Wife,  and 
make  a  Friend  of  her  againit  him. 

Prov.  En  Cafa  del  ruyn  la  muger  es  Al- 
guazil,  in  the  bafe  Man’s  Houfe  the  Wife 
is  AlguaztT,  that  is.  Hie  rules.  It  is  the 
fame  with  that  above.  En  Cafa  del  mez¬ 
quino,  &cc. 

Prov.  Huela  la  Cafa  a  hombre,  y  el  an- 
díiva  rodando,  let  the  Houfe  fmell  of  a 
Man,  and  he  was  tumbled  about  ;  that  is, 
the  Huiband  fays,  let  the  World  know 
here  is  a  Man  to  rule  this  Houfe,  and  at 
the  fame  Time  he  was  kick’d  about  it. 
H  h  This 
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This  was  a  Huíband,  who  having  been 
well  beaten  by  his  Wife,  when  the  Neigh¬ 
bour  came  in  to  part  them,  cried  out  man¬ 
fully,  fo  fo,  let  the  Houfe  fmell  of  Man, 
as  if  he  had  done  great  Feats,  and  thence 
it  became  a  Proverb.  So  we  tell  of  one 
who  being  beaten  under  the  Table  by  his 
Wife,  peep’d  out  and  faid,  You  fhall  ne¬ 
ver  make  me  give  over  my  manly  Looks. 
It  is  applicable  to  all  boifterous  Bullies, 
who  talk  big,  and  take  a  Beating. 

Prov.  Ni  por  Cafa,  ni  por  ‘viña,  uo  ti¬ 
súes  muger  Xímia,  o  mezquina,  do  not  take 
a  Monkey iíh ,  that  is  a  very  deform’d, 
nor  a  mean  fpirited  Wife,  for  the  Sake  of 
either  Houfe  or  Vineyard  ;  that  is,  do  not 
for  a  great  Portion,  marry  a  very  deform’d 
or  very  ill-temper’d  Woman. 

Prov.  Por  Cafa  ni  viña  no  tomes  muger 
parida,  do  not  take  a  Wife  that  has  had 
a  Child,  for  the  Sake  of  Houfe  or  Vine¬ 
yard;  this  is  only  Advice  not  to  marry 
any  but  a  Maid,  though  ihe  be  rich. 

Prov.  Poma  Cafa  con  bogar,  y  muger  que 
fcpa  hilar,  take  a  Houfe  that  has  a  Fire¬ 
place,  and  a  Wife  that  can  fpin  ;  that  is, 
take  a  Houfe  that  has  all  Conveniencies, 
and  take  a  Wife  that  can  work,  and  not 
ramble,  or  be  idle  all  Day. 

Prov.  'Trifle  es  la  Cafa  dónde  la  gallina 
c caita ,  y  el  gallo  calla,  ’tis  a  fad  Houfe 
where  the  Hen  crows  and  the  Cock  is  li- 
lcnt ;  that  is,  where  the  Wife  rules,  and 
the  Hulband  obeys. 

Prov.  Tal  queda  laCáfa  de  la  Dueña,  y  do 
el  Efcudéro,  como  el  fuego  fin  trafboguéro, 
when  the  Huíband  is  gone,  the  Widow’s 
Houfe  is  left  like  the  Fire  without  a  Back ; 
that  is,  defolate  and  going  to  decay. 

Prov.  A  Cáfa  de  tu  hermano  no  yras  ca¬ 
da  feráno,  you  mud  not  go  every  Even¬ 
ing  to  your  Brother’s  Houfe ;  that  is,  be 
not  too  troublefome,-  tho’  it  be  to  your 
own  Brother,  and  efpecially  to  go  in  the 
Evening  when  he  mud  invite  you  to  Sup¬ 
per,  for  a  condant  Gued  is  never  wel¬ 
come. 

Prov.  A  Cafa  de  tu  tía,  mas  no  cada 
día,  go  to  your  Aunt’s  Houfe,  but  not  e- 
very  Day  :  It  is  the  fame  as  the  lad  above 
it. 

Prov.  Hecho  en  Cáfa  cómo  cernadero, 
home-fpun  like  coarfe  Cloth.  This  they 
fay  of  an  ignorant,  dull,  clownifh  Fellow. 

Prov.  Yd  a,  y  venida  por  Cáfa  de  mi  tía, 
going  and  coming  to  my  Aunt’s  Houfe : 
A  Proverb  taken  from  a  Child,  who  as  he 
went  and  came  from  School,  dill  call’d 
at  his  Aunt’s,  becaufe  die  gave  him  fome- 
thing,  till  the  Boys  jeer’d  him  in  thefe 
Words.  It  is  apply'd  to  thofe  who  can¬ 
not  pafs  by  a  Door  without  calling  in,  e- 
fpecially  where  there  is  any  thing  to  be 
had,  for  where  there  is  not,  none  call. 

Prov.  De  Juera  vendrá,  quien  de  Cáfa 
nos  echará,  he’ll  come  from  abroad  that 
will  turn  us  out  of  Doors.  This  we  fee 
practis’d,  and  therefore  it  needs  no  ex¬ 
plaining. 

Prov.  En  Cáfa  del  moro  no  hables  Alga- 
ravia,  do  not  fpeak  Arabick  in  the  Moor's 
Houfe  ;  that  is,  do  not  pretend  to  fpeak  a 
Language  before  thofe  that  are  Mailers  of 
it,  led  indead  of  getting  Credit  you  ex- 
pofe  your  Ignorance. 

Prov.  En  Cáfa  do  fiémpre  comen  pollos, 
mal  comerán  los  móqos,  in  the  Houfe  where 
they  always  eat  Chicken,  the  Servants 
mud  be  but  ill  fed,  becaufe  it  is  fuppofed 
the  Servants  can  never  have  a  belly-full  of 
fuch  tender  codly  Fare. 

Prov.  En  Cáfa  del  official  affóma  la  ham¬ 
bre,  mas  no  óffa  entrar,  hunger  peeps  into 
the  Handicrafts-mans  Houfe,  but  does  not 
enter ;  that  is,  Handicrafts-men  have  never 
much  to  fpare,  fo  that  Hunger  looks  up¬ 
on  them,  but  never  dares  enter,  becaufe 
they  have  dill  enough  to  fatisfy  Nature. 

Prov.  En  Cáfa  del  Tahiir  poco  dura  el 
alegría,  Joy  lads  but  little  in  the  Game- 


der’s  Houfe ;  becaufe  if  he  happens  once 
to  have  good  Luck  and  rejoice  his  Fami¬ 
ly,  the  next  Day  he  lofes  all  again,  and 
fo  overthrows  that  Joy. 

Prov.  En  Cáfa  Ulna  preflo  fe  guifa  la 
cena,  in  a  full  Houfe  the  Supper  is  foon 
drefs’d  ;  'it  is  plain  enough,  that  where 
there  is  Plenty,  a  Meal  is  foon  got 
ready. 

Prov.  En  tu  Cáfa  no  tienes  fardína,  y 
en  la  agéna  pides  gallina  ?  you  have  not  a 
Pilchard  in  your  own  Houfe,  and  afk 
for  Fowls  in  another’s ;  againd  thofe  who 
darve  at  home,  and  are  very  dainty  a- 
broad. 

Prov.  De  Cáfa  de  ruyn  nunca  buen  agui¬ 
naldo,  never  a  good  New-Year’s-Gift 
comes  out  of  a  bale  Man’s  Houfe.  We 
mud  expeél  nothing  that  is  good  from  a 
bafe  Perfon ;  we  cannot  make  a  Silk  Purfe 
of  a  Sow’s  Ear. 

Pro JDe  buena  Cáfa  buena  bráfa,  from 
a  good  Houfe  a  good  Coal ;  the  oppo- 
fite  of  the  lad  foregoing  Proverb ;  from 
good  People  we  may  expeCt  good  Things. 

Prov.  Defpues  que  la  Cáfa  eftá  hecha  la 
déxa ,  when  the  Houfe  is  finiíh’d,  leave 
it ;  becaufe  a  new  Houfe  is  damp  and 
unwholfome. 

Prov.  Quien  háze  Cáfa,  o  cuba  mas 
gáfta  que  cuyda,  he  that  builds  a  Houfe, 
or  makes  a  Wine-Prefs,  fpends  more  than 
he  thinks  for ;  the  Charge  of  Building 
and  Planting  Vineyards  is  never  certain. 

Prov.  Si  quieres  hazer  de  la  Cáfa  cor¬ 
ral,  quítale  el  techo,  y  cátalo  hecho,  if  you 
would  make  a  Court-yard  of  your  Houfe, 
that  is,  if  you  would  have  it  fall,  take  off 
the  Roof,  and  the  Bufinefs  is  done ;  be¬ 
caufe  any  Building  that  is  uncovered  foon 
runs  to  ruin. 

Prov.  Todo  lo  hare  mas  Cáfa  con  dos 
puertas  no  la  guardare.  I’ll  do  any  Thing, 
but  will  not  take  upon  me  to  guard  a 
Houfe  that  has  two  Doors;  becaule  whild 
a  Man  looks  to  the  one,  he  can  give  no 
Account  of  the  other. 

Prov.  V ende  en  Caja,  y  compra  en  feria, 
fi  quieres  falir  de  lazéria,  fell  at  home 
and  buy  in  the  Fair,  if  you  defign  to  get 
out  of  Want,  that  is,  to  grow  rich  ;  be¬ 
caufe  in  a  Shop  by  Retail  things  are  fold 
to  the  bed  Advantage,  and  in  Fairs  there 
are  good  Pennyworths  by  Wholefale. 

Prov.  La  Cáfa  quemáda  acudís  con  el 
água,  when  the  Houfe  is  burnt,  you  bring 
Water.  We  fay,  when  the  Steed  is  dole, 
you  fhut  the  Stable  Door. 

Prov.  Quien  fu  Cáfa  quema,  efpánta  los 
ratones, y  calicntafe  a  la  leña,  he  that  burns 
his  Houfe,  frights  away  the  Mice,  and 
warms  himfelf  at  the  Five;  apply’d  to 
thofe  who  are  at  great  Expences  to  very 
little  Purpofe. 

Prov.  Quándo  en  Cafa  engorda  la  móqa, 
y  al  cuerpo  el  háqo,  y  al  rey  la  bólfa,  con 
mal  ánda  la  cofa,  when  the  Maid  grows 
fat  in  the  Houfe,  and  the  Spleen  grows 
in  the  Body,  and  the  King’s  Purfe  fwells. 
Things  go  bad  :  By  the  Maid’s  growing 
fat  is  meant  her  Belly  fwelling ;  the 
growing  of  the  Spleen  every  Body  knows 
is  bad,  and  the  King’s  Purfe  fwelling  im¬ 
plies  heavy  Taxes,  all  which  are  dif- 
pleafing. 

Prov.  Cáfa  viña,  &  potro,  hágalo  otro, 
let  another  make  a  Houfe,  Vineyard, 
and  Colt  for  you ;  that  is,  do  not  you 
undertake  to  build  a  Houfe,  or  plant  a 
Vineyard,  or  break  a  Colt,  but  buy  them 
all  ready  to  your  Hand,  as  the  Proverb  a- 
bove  advifes,  in  Cafe  of  the  Houfe  and  the 
Vineyard. 

Prov.  Cáfa  hofpedáda,  comida,  y  deno- 
fláda,  a  Houfe  full  of  Gueds  is  eaten  up, 
and  ill  fpoken  of;  the  Expence  devours 
the  Owner,  and  it  is  ill  fpoken  of,  becaufe 
much  Company  breeds  Diforder. 

Prov.  Cáfa  con  dos  puertas  mála  es  de 
guardar,  a  Houfe  that  has  two  Doors  is 


ill  to  be  fecur’d  :  Or,  Cáfa  con  dos  puertas 
no  la  guárdan  todas  Dueñas,  a  Houfe  that 
has  two  Doors,  cannot  be  guarded  by  old 
Women  ;  that  is,  there  is  much  Difficulty 
in  fecuring  all  Things,  becaufe  whild  they 
look  to  one  Door,  fometimes  may  be  done 
amifs  at  the  other. 

Prov.  Cáfa  con  qotéa,  ladrón  la  faitea, 
a  Houfe  with  a  flat  Roof,  or  with  a  Bal¬ 
cony  is  fet  upon  by  Thieves ;  becaufe 
they  have  on  fuch  Places  the  better  Con- 
veniency  of  breaking  in  without  being 
feen  from  the  Street. 

Prov.  Cáfa  fin  rejádo,  mucho  frió,  y 
poco  recádo,  a  Houfe  until’d  is  very  cold  and 
has  little  Conveniency. 

Prov.  A  quien  háze  Cáfa,  o  fe  Cáfa,  la 
bólfa  le  queda  ráfa,  he  that  builds  a  Houfe 
or  marries,  remains  with  an  empty  Purfe ; 
they  look  upon  thefe  as  chargeable  Things. 

Prov.  Cáfas  quántas  quepas,  viñas  quán- 
tas  bévas,  tierras  quántas  veas.  Oliváres, 
cerras,  y  válles,  Houfes  as  much  as  will 
hold  you,  Vineyards  as  much  as  you  can 
drink.  Lands  as  many  as  you  can  fee, 
Olive  Gardens  on  Mountains  and  Valleys ; 
that  is,  never  covet  to  have  more  Houfe- 
room  than  jud  ferves  your  Family,  be¬ 
caufe  all  beyond  it  is  only  Trouble  and 
Expence ;  nor  any  more  Vineyards  than 
will  fupply  Wines  for  your  Family’s  Ex¬ 
pence,  becaufe  the  Vineyards  are  expen- 
iive,  and  Wine  a  ticklifh  Commodity;  for 
Lands,  that  is  arable,  as  much  as  ever 
you  can  fee,  and  Olive  Gardens  as  much, 
tho’  they  be  on  Hills  or  in  Dales,  becaufe 
their  Income  is  more  certain. 

Prov.  Cáfa  en  canton  y  viña  en  rincón, 
a  corner  Houfe  and  a  Vineyard  in  a  Nook. 
The  corner  Houfe  is  counted  pleafanted, 
as  mod  expos’d  to  View,  and  the  Vine¬ 
yard  in  a  Nook  dands  warmed.  They 
alfo  fay 

Prov.  Cáfa  en  cinto  y  viña  en  pago,  a 
córner  Houfe  and  a  Vineyard  in  a  Vil¬ 
lage  ;  that  is,  near  Houfes,  that  it  may 
not  lye  out  on  a  Road  far  from  People, 
where  all  that  pafs  take  what  they  will. 

Prov.  Cáfa  cumplida,  en  la  otra  vida, 
a  perfect  Houfe  in  the  other  Life;  that  is* 
we  are  not  to  expeCt  any  thing  perfect  in 
this  World,  where  the  happielt  dill  want 
fomething,  and  the  mod  perfeCt  Things 
are  not  without  Fault,  but  true  Perfection 
will  be  found  in  Heaven. 

Prov.  Quándo  en  Cáfa  no  efiá  el  gato, 
efliéndefe  el  ráto,  when  the  Cat  is  not  at 
Home,  the  Moufe  grows  proud :  We  fay, 
when  the  Cat  is  away,  the  Mice  will 
play. 

Prov.  Cádo  tino  en  fu  Cáfa,  y  Dibs  en  la 
de  todos,  every  one  in  his  Ploufe,  and  God 
in  all  of  them.  We  fay,  every  one  for 
himfelf,  and  God  for  us  all. 

Prov.  En  tu  Cája  citizen  hábas y  en  la¬ 
mia  calderádas,  in  your  Houfe  they  boil 
Beans,  and  in  mine  Kettles  full;  there  is 
fomething  to  do  in  your  Houfe,  but  much 
more  in  mine.  It  is  generally  taken  in 
an  ill  Senfe,  as  when  there  is  much  Quar¬ 
relling  in  a  Houfe,  or  the  like. 

Prov.  En  Cáfa  de  ahorcádo  no  fe  ha  de 
nombrar  la  faga,  the  Rope  is  not  to  be 
nam’d  in  a  Houfe  that  a  Man  has  been 
hang’d  out  of ;  that  is,  we  mud  be  fo  fa* 
from  reproaching  any  Body  with  their 
Misfortunes,  that  we  mud  not  name  thofe 
Things  which  may  put  them  in  Mind  of 
them. 

Prov.  En  Cáfa  del  tamborilero  todos  fon 
danzarines,  in  the  Taborer’s  Houfe  they 
are  Dancers;  that  is,  the  whole  Family 
is  fomething  like  the  Head,  for  as  the 
Mader  tabors,  fo  they  dance. 

Prov.  Pues  que  fe  guéma  la  cáfa  calenté¬ 
monos  todos,  fince  the  Houfe  is  on  fire,  let 
us  all  warm  ourfelves ;  that  is,  let  us  make 
the  bed  of  all  Misfortunes. 

Prov.  A  ydos  de  mi  Cáfa,  y  que  queréis 
con  mi  muger,  no  áy  que  refponder,  there  is 

no 


i 


CAS 


CAS 


CAS 


no  Anfwer  to  get  you  out  of  my  Houfe, 
and  what  have  you  to  do  with  my  Wife?  | 
There  is  no  Doubt  but  every  one  ought  to 
be  Matter  of  his  own  Houfe,  and  of  his 
Wife,  and  therefore  when  he  bids  any  Man 
go  out  of  his  Houfe,  or  not  to  have  to  do 
with  his  Wife,  the  belt  way  is  to  make 
no  Anfwer. 

Prov.  En  Cafa  del  Herrero  peor  apero , 
the  worit  'Fools  are  in  the  Smith’s  Houfe. 
Or,  en  Cafa  del  herrero  cuchillo  mangorrero, 
in  the  Smith’s  Houfe  a  bad  Knife;  or  as 
we  exprefs,  none  worfe  fhod  than  the  Shoe¬ 
maker’s  Wile. 

Prov.  No  me  búfque  en  mi  Cafa,  quien 
me  puede  hallar  en  la  placa,  let  him  not 
look  for  me  at  Home,  who  can  meet  me 
in  the  Market-place.  Men  who  have 
much  Bufinefs  abroad,  do  not  love  to  be 
dilturb’d  at  home,  whither  they  go  to 
take  their  Reft,  having  Offices  or  other 
proper  Places  abroad  for  Bufinefs. 

Prov.  Cafa  con  dos  puertas,  quándo  mas 
cerradas,  tañías  por  abiertas,  when  a  Houfe 
has  two  Doors,  tho’  they  are  never  fo  fail 
lock’d,  you  may  make  account  they  are 
wide  open ;  that  is,  you  can  never  be  fe- 
cure  where  there  is  a  back  Door,  for 
whilft  yon  watch  one,  you  tnay  be  be¬ 
tray’d  at  the  other.  See  two  more  Pro¬ 
verbs  to  this  Effeél  above. 

Prov.  Antes  de  cafar,  ten  cafas  en  que  mo¬ 
rar,  tierras  en  que  labrar,  y  novias  que 
podar,  before  you  marry,  get  a  Houfe  to 
live  in.  Lands  to  till,  and  a  Vineyard  to 
prune ;  that  is,  do  not  marry  till  you  have 
wherewith  to  maintain  your  Family. 

Prov.  Cafa  de  padre,  miña  de  aguólo. 
Olimar  de  remifaguégo,  a  Father’s  Houfe, 
a  Grandfather’s  Vineyard,  and  a  great 
Grandfather’s  Olive-Garden ;  that  is,  thefe 
are  bell,  miz.  a  Houfe  built  by  one’s  Fa¬ 
ther,  which  is  feafon’d  and  not  decay’d,  a 
Vineyard  by  one’s  Grandfather,  becaufe  it 
is  bell  of  fome  Standing,  and  the  Olive- 
Garden  requires  much  Time  to  grow  up 
to  Perfection. 

Prov.  Con  mal  anda  la  Cafa,  dónde  la 
rueca  manda  la  efpáaa,  that  Houfe  is  in 
bad  Plight,  where  the  Diftaff  commands 
the  Sword;  where  the  Woman  wears  the 
Breeches. 

Cafáca,  f.  f.  obf.  a  loofe  Coat,  or  Up¬ 
per-Garment. 

*  Bolmer  Cafáca,  to  turn  Coat ;  that  is, 
when  any  one  turns  from  one  Party  to  a- 
nother. 

Cafada ,  f.  f.  a  married  Woman,  a  Wife. 

*  Cafada,  the  Original,  or  the  Rife  of 
a  Family. 

Caf adero,  adj.  marriageable,  of  Age  to 
marry. 

Cafado,  adj.  married;  alfo  a  married 
Man,  a  Liu  (band. 

Prov.  A  la  mal  Cafada  miradle  a  la  ca¬ 
ra,  look  upon  the  Face  of  a  Wife  that  has 
an  ill  Huffiand ;  this  is  in  general,  look 
upon  a  Woman,  and  by  her  Face  you  may 
difeover  whether  ffie  has  a  good  Hufband. 

Prov.  Quien  ama  la  Cafada  la  mida 
trae  emprejláda,  he  who  loves  a  married 
Woman  has  his  Life  but  upon  Courtefy  ; 
that  is,  till  the  Hulband  difeovers  the  In¬ 
trigue,  and  kills  him. 

Prov.  Bien,  o  tnal,  Cafado  me  han,  well 
or  ill  I  am  married ;  that  is,  when  a  Thing 
is  pail,  there  is  no  looking  back. 

*  Cafal,  f.  m.  a  fmall  Village  with  few 
Houfes. 

Cafamáta,  f.  f.  a  Cazematte,  which  is 
a  Platform  in  that  Part  of  the  Flank  of 
the  Baftion  next  the  Curtain,  fomewhat 
retir’d  and  drawn’  back  towards  the  Ca¬ 
pital  of  the  Bullion,  on  which  Guns  are 
planted,  loaded  with  fmall  Shot,  to  fcour 
along  the  Ditch,  and  cover’d  from  the  E- 
nemies  Works  with  Earth-works,  call’d  O- 
riHons,  or  Epaulments. 

*  Cafamentár,  v.  n.  to  marry. 

J  Cafamentéro,  f.  m.  f.  a  Match-maker. 


Cafamiénto,  f.  m.  a  Wedding. 

Prov.  No  ay  Cafamiénto  pobre ,  ni  mor¬ 
tuorio  rico,  there  is  no  poor  Wedding,  nor 
rich  Burial ;  that  is,  always  new  married 
People  are  faid  to  have  great  Portions  and 
Eftates,  and  Widows  alfo  pretend  they  are 
left  poor. 

Prov.  Cafamiénto,  y  hadas  malas  préjlo 
fon  llegadas ,  Marriage  and  ill  Luck  are 
not  long  a  coming;  faid  by  thofe  that 
love  a  loofe  Life. 

Prov.  Cafamiénto  hagas  que  a  pléyto  an¬ 
des,  may  you  marry,  fo  that  you  may 
havfe  Law  Suits ;  that  is,  rather  a  Curie 
than  a  Proverb,  as  wiffiing  a  Man  may  be 
at  Variance  with  his  Wife’s  Kindred,  who 
ought  to  be  his  Friends. 

Prov.  Déflos  Cafamiéntos  que  Maripar¬ 
da  háze,  a  unos  pifa,  y  a  ¿tros  pláz.e,  fome 
are  pleas’d,  and  fome  difpleas’d  at  thefe 
Matches  Mariparda  makes ;  that  is,  who¬ 
ever  meddles  in  fuch  Affairs  can  never 
pleafe  all  People. 

Cafa  muro,  a  fingle  Wall  without  any 
other  Works. 

Cafañéro,  one  of  the  Houfe. 

*  Cafapuérta,  f.  f.  a  Porch,  of  Entry  of 
any  Houfe,  &c. 

*  Cafaquitla,  f.  f.  diminut.  of  Cafaca. 

Cafar,  to  marry,  to  wed.  Hebrew 

Cafar,  to  bind. 

Prov.  Antes  que  te  Cafes,  mira  lo  que 
hdz'es,  que  tío  es  nudo  que  afsi  defátes,  be¬ 
fore  you  marry,  take  heed  what  you  do, 
for  it  is  no  Knot  that  can  be  eafily  untied ; 
that  is  very  plain  Advice  to  be  cautious  in 
the  Affair  of  Matrimony,  becaufe  it  is  in- 
diffoluble.  It  may  be  applied  in  other  Ca¬ 
fes,  as  we  fay,  look  before  you  leap. 

Prov.  Cafar,  Cafar,  y  quien  ha  de  go- 
mirnár,  marry,  marry,  and  who  mull  rule 
the  Houfe  ;  a  Reproof  to  young  People 
that  would  marry  before  they  have  Senfe 
j:o  govern  a  Family.  It  is  faid  upon  any 
Occalion,  when  People  would  undertake 
what  they  are  not  capable  of. 

Prov.  Cafar,  y  compadrar,  cada  quál 
con  fu  yguál,  let  every  one  marry,  and 
make  a  Goffip  of  his  equal ;  a  general  Ad¬ 
vice  to  endeavour  in  all  Things  to  have 
to  do  with  our  Equals,  efpecially  in  Ma¬ 
trimony,  becaufe  inequality  of  Birth,  or 
Fortune,  is  often  the  Caufe  of  Difcord. 

Prov.  Cáfate  meras,  perderás  fueño,  nun¬ 
ca  dormirás,  marry  and  you’ll  fee  what 
will  come  of  it,  you’ll  lofe  your  Sleep,  and 
never  clofe  your  Eyes ;  a  Proverb  to  ex¬ 
prefs  the  Care  that  Matrimony  brings  up¬ 
on  a  Man. 

Prov.  Cafarás,  y  amanfarás,  you’ll  mar¬ 
ry  and  grow  tame ;  it  is  a  common  Say¬ 
ing  in  Englifh,  if  you  will  tame  any  one 
marry  him. 

Prov.  Cafar  ruynes,  y  nacerán  montara¬ 
ces,  marry  a  bafe  Couple,  you’ll  have  a 
wild  breed ;  it  is  a  general  Opinion  that 
the  Children  take  after  the  Parents,  and 
fometimes  it  may  be,  but  daily  Experi 
ence  ffiows  the  contrary.  In  Bealls  indeec 
the  main  Thing  is  the  Breed,  but  in  Mau 
I  think  Education  is  the  Principal. 

Prov.  De  cedo  Cafar,  y  cedo  madrugar, 
arrepentírte  has,  mas  no  mucho  mal,  you’ll 
repent  marrying  early,  and  rifing  very 
early,  but  there  is  no  great  harm  in  either. 

Prov.  Pára  mal  Cafar,  mas  male  nunca 
maridar,  better  never  be  a  Hufband,  or 
have  a  Hufband,  than  ill  married. 

Prov.  Quien  léxos  fe  má  a  Cafar,  o  má 
engañado,  o  ma  a  engañar,  he  that  goes  a 
great  Way  to  marry,  is  either  cheated, 
or  goes  to  cheat ;  we  find  this  too  often 
verified,  for  Things  at  a  great  Dillance  are 
feldom  truly  reprefented. 

Prov.  Quien  tarde  Cafa,  mal  Cafa,  he 
that  marries  late,  marries  ill ;  becaufe  they 
ought  to  marry  young  to  have  Children, 
and  to  be  ufed  to  one  another’s  Temper, 
for  old  People  when  they  firfl  come  toge¬ 
ther  cannot  bear  with  one  another’s  Fail¬ 


ings,  and  the  Scripture  fays,  Bonum  eft 
miro  cum  portaverit  jugum  ab  adolefcentia 
fua. 

Prov.  Quien  mal  Cafa,  tarde  embiúda, 
it  is  long  before  he  becomes  a  Widower, 
who  marries  ill ;  that  is,  when  People  are 
ill  married  they  always  think  it  long  be¬ 
fore  the  Widowhood  comes. 

Prov.  Si  quieres  bien  Cafar,  cafa  con  tu 
yguál,  if  you  would  be  well  married,  mar¬ 
ry  your  equal ;  this  we  have  above  under 
the  Words,  Cafar  y  compra  dr ár,  cáda  qual 
con  fu  yguál. 

Prov.  Cafar,  Cafár  fuéna  bien,  y  fábe 
mal,  marry,  marry,  founds  well ,  and  re- 
liffies  but  ill ;  that  is,  People  talk  of  mar¬ 
rying  with  a  great  deal  of  Pleafure,  but 
afterwards  meet  with  Cares  and  Troubles 
that  give  it  an  ill  Reliffi. 

Prov  La  que  con  muchos  fe  Cafa,  a  to¬ 
dos  enfáda,  ffie  that  is  married  to  many 
tires  them  all.  In  the  literal  Senfe  a  Wo¬ 
man  that  marries  many  Hufbands,  is 
fuppos’d  to  weary  them  out  of  their  Lives 
with^  her  ill  Temper.  But  othervvife  by 
Caf  ár  con  muchos,  to  marry  many,  is  on¬ 
ly  meant  an  impertinent.  Woman,  that 
has  an  Oar  in  every  Man’s  Boat,  and  has 
Bufinefs  with  every  Body,  which  vexes 
and  tires  all  the  World . 

Cafar,  f.  m.  a  Farm-Houfe,  a  Village. 

Cajarfe,  vid.  Cafár. 

Cáfca,  f.  f.  the  Hulk  of  Grapes  after  the 
Wine  is  prefs’d  out ;  from  the  Latin  Caf- 
fus,  empty.  It  is  alfo  the  broken  ¿ark 
Tanners  put  into  their  Tanpits. 

Cafcabel,  f.  m.  aHawk’s-Bell ;  metaph. 
a  rattle-headed  Fellow. 

*  Bimora  de  Cafcabel ,  a  Rattle-Snake- 

Prov-  Quien  echará  el  Cafcabel  al  gato, 

who  will  put  the  Bell  about  the  Cat’s 
Neck ;  this  they  fay  when  one  advifes 
doing  any  thing  againfl  another  who  is 
too  powerful.  Taken  from  the  Fable  of 
the  Mice  confulting  how  to  avoid  the  con¬ 
tinual  Danger  they  were  in  from  the  Cat. 
One  of  them  advis’d  to  hang  a  Bell  about 
the  Cat’s  Neck,  and  then  they  ffiould  al¬ 
ways  hear  her ;  the  Advice  was  lik’d,  but 
then  the  Queflion  was  put,  who  ffiould 
hang  the  Beil  about  her  Neck,  which  none 
daring  to  attempt,  the  Project  prov’d  fri¬ 
volous. 

Cafcabeládá,  f.  f.  a  Jingling  of  Hawk’s- 
Bells. 

Elchár,  or  dezir  Cafcabeládas,  to  talk 
idly. 

*  Cafcaleleádo,  da,  p.  p.  of 

*  Cafabeleár,  to  ring  a  Hawk’s  Bell  ; 
metaph.  to  talk,  or  a¿l  idly. 

Cafcabelillo,  f.  m.  a  little  Hawk’s-Bell ; 
alfo  a  fmall  Plumb. 

*  Cafcáda,  f.  f.  a  Fall  of  Water,  a  Caf- 
cade;  a  Word  taken  from  the  Italian . 

Cafcádo,  da,  p.  p.  crack’d. 

*  Cafcádo,  by  Allufton,  fignifies  the 
Perfon  who  is  wore  cut,  or  decay’d  by  old 
Age,  or  Infirmities. 

Hombre  Cafcádo,  a  weak  Man. 

Cafcafal,  f,  m.  a  Gravel-Pit;  alfo  the 
Place  where  they  throw  out  the  Hulk  or 
the  Grapes  after  Vintage. 

Prov.  Grullas  al  Cafcajál,  que  áy  no  áy 
urnas,  away  Cranes  to  the  Pit  where  the 
Hulks  are,  for  the  Grapes  are  gone.  The 
Boys  in  Spain  fay  fo  when  they  fee  the 
Cranes.  Applied  to  thofe  that  come  too 
late,  or  á  Day  after  the  Fair. 

*  Cafcajár,  to  throw  Stones ;  alfo  to 
throw  out  the  Hulks  of  the  Grapes  after 
Vintage ;  a  jocofe  Word ,  invented  by 
Quemedo. 

Cafcájo,  Gravel,  Pebble-Stones ;  alfo 
the  Shivers  that  fly  in  cutting  Stones ; 
broken  Earthen-ware;  Potffierds,  and Rub- 
bilh. 

Cafcajófo,  fa,  adj.  gravelly,  or  full  of 
Rubbiih. 

Cafcánte,  a  City  in  the  Kingdom  of 
Namarrc  in  Spain,  feated  in  a  fruitful 

Plain, 
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Plain,  on  the  Banks  of  the  River  fuelles, 
containing  800  Houfes,  one  Parifh,  one 
Monaftery  of  Monks,  and  bneofNuns. 

Cafe  annexes,  a  Nut-cracker. 

Cafcapinones ,  Boys  that  are  employ  d  to 
takeout  the  Kernels  of  Pine  Apples  to  fell ; 
front  Cajear,  to  crack,  and  P ¡ñon,  a  Pine- 
Apple. 

Cajear,  praef.jir  Cáfeo,  prset.  Cájqne,  to 
crack.  Latin  phial io. 

*  Cajear,  to  give  a  Blow  with  the  Fill, 
or  Stick,  or  any  other  Thing. 

Cajeara,  f.  f.  a  Shell,  a  Huik,  a  Paring ; 
from  the  Latin  CaJJis,  a  Head-piece,  be- 
caufe  it  covers  the  Fruit. 

Prov.  Mas  vale  Cajeara  efe  camuéja, 
que  meollo  de  bellota,  the  Paring  of  a  Pip¬ 
pin  is  better  than  the  Kernel  of  an  Acron ; 
the  word  Part  of  a  good  Thing  is  better 
than  the  bed  of  a  bad. 

Cajearilla,  f.  f.  a  little  Shell,  a  thin 

Hulk. 

*  Cajcarita,  f.  f.  diminut.  of  Cafcára. 

Cajearon,  f.  m.  an  Egg  Shell,  or  any 

other  great  Shell. 

Prov.  Aun  no  Joys  falido  del  Cajearon, 
y  teneys  pre Junción,  you  are  fcarce  out  of 
the  Egg  Shell,  and  do  you  take  upon  you 
already. 

Cafcárrias,  vid.  Cazcárrias. 

*  Cajcarrójas,  f.  a  Sort  of  Worms  that 
breed  in  Ships. 

®  Cafcarron,  na,  adj.  coarfe,  rough, 
unpolifh’d,  difagreeable. 

Cétfcarrúdo,  da,  adj .  of,  or  belonging  to 
a  thick  Shell. 

Cafcatriguas,  a  Truce-breaker ;  a  perfi¬ 
dious  Perfon. 

Cájcavánco,  an  idle  Fellow,  a  Vaga¬ 
bond. 

Cajcavel,  vid.  Cafcabel. 

Cajeo,  f.  m.  a  broken  Piece  of  any 
Thing,  Pot,  Tile,  Shell,  or  the  like  ;  alfo 
a  Head-piece,  or  Skull-cap  ;  alfo  the  Skull. 

Cáfeo  de  la  cabeca,  the  Skull. 

Cajeo  de  cafa,  an  empty  Houfe,  that 
has  nothing  but  bare  Walls. 

Cáfeo  de  cebolla,  a  Flake  of  an  Onion. 

Cajeo  de  tíña,  a  Cap  for  a  feald  Head. 

Cájcos  luzlos,  little  Wit. 

C  ájeos  de  e  alab  Ja,  a  that  ter  brain’d  Fel¬ 
low. 

Fulano  tiene  buenos  Cajos,  fuch  a  one 
has  a  good  Head,  for  the  mod  Part  fpo- 
ken  ironically. 

Prov.  Defpues  de  dejcalabrádo  untálle 
el  Cajeo,  to  break  a  Man’s  Head  and  give 
him  a  Plaifter. 

*  Cajeóte,  f.  m.  Rubbiftr. 

*  Cajeraminte,  adv.  fincerely,  faithful¬ 
ly,  with  Integrity,  plainly,  honedly,  juft- 

Cajería,  f.  f.  a  Country  Farm. 

Cafe  riche,  a  Town  of  300  Houfes,  one 
Parifh,  two  Chapels,  and  an  Hofpital,  in 
the  Province  of  Andaluxia,  in  Spain,  about 
nine  Leagues  from  Cordova.  It  belongs 
to  the  Marquifs  de  Almunia,  and  EJépa. 

*  Cajerna,  f.  f.  a  Vault  drongly  made 
to  refill  the  Bombs. 

Cajero,  f.  m.  a  Landlord  of  a  Houfe; 
any  Thing  that  is  homely,  or  belonging 
to  the  Eloufe  j  alfo  a  Farmer,  or  a  Houfe  - 
keeper. 

Pan  Cajero,  Houfiiold  Bread. 

1  Punco  Cajero,  home  fpun  Cloth. 

M tiger  Cajera,  a  Woman  that  keeps 
her  Houfe,  and  is  not  a  Gadder. 

Cáji,  adv.  almod.  Latin  ShiaJ. 

Cója,  f.  f.  a  fmall  Shrub  in  the  Indies 
that  bears  a  Fruit,  which  tades  like  Cin¬ 
namon. 

Caja  fijúla,  vid.  Cañajijóla. 

Casilda,  an  ancient  proper  Name  for 
a  Woman  in  Spain. 

Cajldica,  little  Cajlva. 

Prov.  Cajldica  con  remedio,  little  Cajl- 
da  is  provided  for  ;  they  fay  when  a 
very  deform’d  Woman  is  match’d  with  a 
Man  like  herfelf.  The  Proverb  taken  from 


a  Farce,  in  which  fuch  a  Thing  was  re- 
prefented,  and  the  Woman  call’d  Cajl¬ 
dica. 

Casilla,  f.  f.  a  little  Houfe ;  alfo  a  ne- 
ceffary  Houfe. 

Sacar  a  lino  de  Jus  Casillas ,  to  draw  a 
Man  out  of  his  little  Houfes ;  that  is,  to 
anger,  fret,  or  vex  a  Man,  vid.  phtix. 

*  CaJIUro,  f.  m.  the  Perfon  whofe  Bu- 
finefs  it  is  to  empty  and  clean  the  Clofe- 
dools,  and  fuch  like  Veffels. 

*  Casillo,  f.  m.  diminut.  of  Cajo. 

Casína,  f.  f.  as  Casilla,  a  Cottage,  a 

poor  Country-Houfe. 

Casita,  f.  f.  diminut.  of  idem.  . 

Cajnéro,  a  River  in  the  Province  of 
Guiana,  in  South- America. 

Cajo,  f.  m.  an  Accident,  a  Chance, 
Fortune,  Dediny  ;  a  Law  Cafe,  a  Cafe  in 
Declining  Words ;  alfo  Edeem,  Regard. 

A  Cájo,  by  chance. 

Cajo  que,  put  the  Cafe,  fuppofing,  or 
admitting  that. 

*  De  Cajo  penjádo,  wilfully,  defignedly, 
with  Intent,  and  Premeditation. 

*  Es  Cájo  llano,  the  Thing  is  plain,  e- 
vident,  manifed. 

*  Vamos  al  Cájo,  Let  us  come  to  the 
Point,  fpeak  to  the  Thing  in  Hand. 

No  efioy  en  el  Cájo,  I  do  not  underdand 
the  Cafe. 

No  háxe  al  Cájo,  it  is  not  to  the  Pur- 
pofe. 

Hazer  Cájo  de  úna  per  Joña,  to  take  No¬ 
tice  of  one.. 

Demos  Dájo,  fuppofing,  or  admitting. 

Cájo  negádo,  a  Term  in  Law,  when  a 
Thing  is  propos’d  only  to  be  refuted. 

Cajo  acordado ,  a  Thing  done  with  Deli¬ 
beration,  premeditated. 

Cajoléta,  a  little  Saucepan,  or  Pipkin ; 
alfo  the  Touch-pan  in  Fire-Arms. 

*  Caforio,  f.  m.  a  hady,  inconfiderate 
Marriage. 

Cájpa,  f.  f.  DandrifF,  or  Scurf  in  the 
Head. 

Cájpe,  a  Town  in  the  Kingdom  of  Ara¬ 
gon  in  Spain,  fixteen  Leagues  from  Zara¬ 
goza,  feated  in  a  fruitful  Vale,  on  the  Ri¬ 
ver  Ebro,  wall’d,  has  a  Cadle,  1 000  Hou¬ 
fes,  one  Parith,  and  one  Monadery  of  Fri¬ 
ars.  It  belongs  to  the  Knights  of  Malta. 

*  Cajpéra,  f.  f.  a  fmall  Comb  with 
Teeth  on  both  Sides,  ufed  to  comb  the 
Scurf  of  the  Head. 

CafpóJo,Ja,  adj.  full  of  DandrifF. 

Cafquetáda,  f.  f.  a  ralh,  inconfiderate 
Aétion,  or  Expreifion. 

*  Cajquetáxo,  f.  m.  a  Blow  given  with 
the  Head. 

Cajquéte,  f.  m.  a  Helmet,  or  Head- 
piece. 

*  Cafquijo,  f.  m.  vid.  Cajcájo. 

Cajquillo,  f.  m.  a  little  Head-piece,  or 

Steel  Cap  ;  alfo  any  fmall  broken  Piece  of 
any  thing. 

Cajquillo  de  Jaita,  the  Head  of  an  Ar¬ 
row. 

*  Cajquilucio,  eia,  adj.  merry,  jocofe, 
applied  fometimes  to  a  Perfon  who  pre- 
tehds  to  a  great  deal  of  Senfe,  and  has 
none. 

Cafquin,  a  Territory  in  the  Province  of 
Florida,  in  North- America. 

Cajfaeion,  f.  f.  a  Cancelling,  Vacating, 
Annulling,  or  Cafhiering. 

Cajfádo,  da,  p.  p.  cancell’d,  vacated, 
annulled,  made  void,  ot  cafhier’d. 

Cajfador,  f.  m.  one  that  cancels,  va¬ 
cates,  annuls,  makes  void,  or  cafhiers. 

CaJJadhra,  f.  f.  Cancelling,  Vacating, 
making  void,  or  Cafhiering. 

Cajfanar,  a  River  in  the  Province  of 
Guiana,  in  South-  America. 

Cajfár,  v.a.  to  cancel,  vacate,  annul, 
make  void. 

CaJJpúri,  a  River  in  the  fame  Province. 

Cája,  a  Race,  a  Breed,  a  Progeny,  a 
Stock. 

Prov.  De  Cáfa  le  ■ viene  al gálgo  Jer  ra¬ 


bilargo,  it  is  natural,  or  proper  to  his 
Breed  for  a  Greyhound  to  have  a  long 
Tail.  This  is  the  fame  as.  Cat  after 
kind. 

Cajaminte,  adv.  chaftly,  modeftly. 

Cajáña,  f.  f.  a  Cheilnut.  Latin  Caja- 
nea. 

Cafláña  enxirta,  a  Chefnut  of  a  Tree 
that  has  been  grafted. 

Cajáña  regoldána,  a  fmall  wild  Chef- 
nut. 

Cajáña  opilada,  a  Cheilnut  that  has  the 
Shell  taken  off,  and  is  fo  dried,  ufed  in 
Spain  to  make  Pottage,  and  call’d  fo  from 
the  Latin  Operio,  to  clofe  up;  becaufe 
when  dry  they  fhrink,  and  clofe  up. 

Cajáñál,  f.  m.  a  Grove  of  Cheftnut- 
Trees ;  there  is  alfo  a  fmall  Town  of  this 
Name  in  Cajile. 

C ajanar,  f  m.  idem. 

*  Cajañaxo,  f.  m.  a  Blow  given  with 
a  Chefnut. 

Cajañeda,  the  Surname  of  a  good  Fami¬ 
ly  in  Spain. 

*  Cajañédo,  vid.  Cajanál. 

*  Cajañéro,  ra,  f.  m.  f.  the  Perfon  who 
fells  Chefnuts. 

Cajañéta ,  f.  f.  a  Cafianet,  fuch  as  they 
ufe  in  Dancing,  fo  call’d  becaufe  like  a 
Cheilnut ;  it  is  alfo  the  Snapping  of  the 
Fingers,  in  Imitation  of  which  Cafianets 
were  made. 

Cajañeteár,  x  n.  to  play  on  the  Cafia¬ 
nets,  or  to  fnap  the  Fingers :  It  alfo  figni- 
fies  the  Snapping  of  the  Knees,  as  fome 
VIen  walk. 

*  Ca Jañet ázo,  f.  m.  the  Blow  given, 
with  the  Cailanet. 

Cajanixa ,  the  Surname  of  a  Family  in 
Spain. 

Cajáño,  fub.  a  Cheflnut-Tree. 

Caftáño ,  adj.  Cheftnnt-colour. 

Cajañuélas,  a  Pair  of  little  Cafianets, 
Snapping  of  the  Fingers. 

Cajel  Fa v\b,  a  Town  in  the  Kingdom 
of  Valencia  in  Spain,  feated  in  a  Valley 
betwixt  two  Mountains,  on  the  Banks  of 
the  River  Furia,  a  League  from  Ademúz, 
has  a  good  Caille,  a  plentiful  Soil,  and 
Allom-Mines;  120  Houfes,  one  Parifh, 
and  one  Monaftery  of  Friars. 

*  Cajellonia,  f.  the  Jurifdidtion  of  a 
Caille. 

Cajelláno,  or  Cajellan,  a  Caitillian,  a 
Native  of  the  Kingdom  of  Cajile-,  a  Go- 
vernour,  Captain,  or  Confiable  of  a  Caille, 
or  Fcjrtrefs. 

Cajelláno,  is  alfo  a  Coin  worth  598 
Maravedíes  and  I  formerly  when  it  was 
Standard  and  weighed  90  Grains.  Since 
the  Year  1652,  the  Cajellanos  of  Gold 
were  rais’d  to  739  Maravedíes.  Cajellá¬ 
no  and  Pefo,  as  to  Coins,  are  the  fame 
Thing.  Veitia,  Norte  de  la  contratación. 

*  Cajelláno,  f.  a  Native  of  the  King¬ 
dom  of  Cajile,  or  a  Governor  of  a  CaJtle, 
or  Fortrefs. 

Cajilo  Bom,  a  Town  in  Portugal,  three 
Leagues  from  Almiyda,  on  the  Banks  of 
the  River  Coa,  feated  high,  wall’d,  has 
1 20  Houfes  and  one  Parifh. 

Cajilo  de  pláno,  or  Cajellon,  a  fine 
Town  in  the  Kingdom  of  Valencia  in  Spain, 
nine  Leagues  from  the  City  of  Valencia, 
feated  in  a  rich  Plain  by  the  Sea,  wall’d, 
and  contains  1200  Houfes,  one  Parifh, 
four  Monafieries  of  Men,  and  one  of  Nuns, 
and  four  Chapels,  anciently  call’d  Cajula , 
or  Cajalia. 

Cajilo  de  vide,  a  Town  in  Portugal, 
two  Leagues  from  PortaUgre,  feated  in  a 
Plain  between  two  Mountains,  has  800 
Houfes,  one  Monaftery  of  Friars,  and 
fends  Deputies  to  the  Cortes. 

Cajilo-Melbor,  a  Town  in  Portugal, 
four  Leagues  from  Pint l,  wall’d,  yet  has 
but  100  Houfes. 

Cajclo-Mindo,  a  Town  in  Portugal,  fou; 
Leagues  from  the  City  Guarda,  wall’d, 
tho’  it  has  but  eighty  Houfes,  and  three 

Parifhes. 
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Paridles.  It  is  an  Earldom  erefted  by 
King  Philip  the  Fourth  of  Spain,  and  the 
Honour  bellow’d  on  D.  "Jerome  de  Noron- 
ha,  lecond  Son  to  the  Count  de  Unbares. 

Caftél- Rodrigo,  a  Town  in  Portugal,  on 
the  Frontiers,  two  Leagues  from  Pire l, 
feated  on  a  high  Mountain,  fends  Depu¬ 
ties  to  the  Cortes,  contáins  250  Houfes,  one 
Pariih,  and  one  Monaftery  of  Bernardines. 
King  Philip  the  IId  of  Spain  made  it  an 
Earldom,  and  bellowed  that  Honour  on 
D.  Chriftopher  de  Moura,  whom  King 
Philip  IIId  created  Marquifs. 

Cajiidad,  f.  f.  Chaftity.  Latin  Cajlitas. 

*  Caftiftcar,  v.  a.  to  be  challe. 

*  Capgacion,  f.  f.  Challifement. 

*  Cafiigadamentc,  adv.  chaitely,  mo- 

deltly.  „  . 

*  Cajligadéra,  f.  f.  a  little  String  to  tye 

the  Clapper  of  a  Bell. 

*  Caftigadifftmo,  ma,  adj.  fuperl.  fe- 
verely,  rigorouily,  correded,  challifed.^ 

Caftigádo,  da,  p.  p.  challis  d,  punilh  d, 
correded. 

Caftigaclor,  f.  m.  a  Chaltifer,  a  Punifh- 


er. 


CaJIigdr,  v.  a.  praf.  yo  Caftigo,  prat. 
Cajligue,  to  chaltife,  coned  or  punilh. 
Latin  Cajligáre. 

CaJIigdr  de  cola,  to  make  a  Horfe  carry 
his  Tail  down  that  ufed  to  rear  it  up 

Prov.  Cajiga  al  que  no  es  bueno,  y  abor¬ 
recerte  ha  luego,  challife  one  that  is  not 
good,  and  he’ll  prefently  hate  you. 

*  Caftigdrfe,  v.  n.  to  amend,  or  corred 
one’s  felf. 

Cafligo,  f.  m.  Challifement,  Punilhment, 
Corredion. 

Prov.  Cajllgo  de  vieja  nunca  háze  mella, 
an  old  Woman’s  Corredion  never  makes 
an  Impreflion ;  becaufe  they  are  fond  of 
Children,  and  corred  them  fo  llightly 
that  it  is  not  minded. 

*  Con  viento,  limpian  el  trigo,  y  los  vi¬ 
cos  ,  con  caftigo,  as  the  Wind  cleans  and 
feparates  the  Corn  from  the  Straw,  fo  does 
Challifement  or  Corredion  from  the  Vice 
that  is  committed. 

Cajligue,  vid.  CaJIigdr. 

Caftil  Blanco,  a  Town  in  the  Province 
of  Andaluzia  in  Spain,  in  the  Mountains 
five  Leagues  from  Sevil,  and  three  from 
Aléala  del  Rio,  contains  500  Houfes,  one 
Pariih,  one  Hofpital,  two  Chapels  and  a 
good  Callle,  the  Country  fruitful ;  it  be 
longs  to  the  King. 

Caftiléjo,  f.  m.  vid.  Caftillcjo. 

Caftil  de  proa,  f.  m.  the  Fore-callle,  or 
Head  of  a  Ship. 

Caftil  de  popa,  the  Stern,  the  Poop  of 
a  Ship. 

Caftilla,  the  Name  of  two  Kingdoms 
in  Spain,  the  one  call’d  Caftilla  la  vieja 
Old-Caftile,  and  the  other  Cajlilla  la  nue¬ 
va,  Nevo-Caftile.  They  lye  in  the  Heart 
of  Spain,  North  and  South  of  each  other, 
and  are  bounded  on  the  Well  by  Portugal 
and  Leon,  on  the  South  by  Andaluzia,  and 
Murcia,  on  the  Eall  by  V alenda,  Aragon, 
and  Navarre,  and  on  the  North  by  AJlu- 
and  Bife  ay,  only  there  is  one  narrow 


cha,  V enezula,  Cumána,  Paria,  New- An¬ 
daluzia,  and  New-Grandda. 

Prov.  EnCaJlilla  cl c avallo  lleva  la  silla, 
n  Caftile  the  Horfe  carries  the  Saddle ; 
that  is,  the  Father  gives  the  Quality,  and 
not  the  Mother.  It  may  alfo  fignify  that 
the  Hulband  is  Mailer. 

Caftilleja  de  la  cuéfta,  a  Town  in  the 
rovince  of  Andaluzia  in  Spain,  two 
Leagues  from  Sevil,  feated  on  a  Hill,  from 
which  it  takes  its  Name.  Its  Soil  is  fruit¬ 
ful,  its  Inhabitants  300  Families,  one 
3arilh,  and  two  Chapels.  It  belongs  to  the 
Duke  of  Olivares. 

Caftilleja  de  Guzman,  a  Town  in  the 
ame  Province,  two  Leagues  from  Sevil, 
las  but  100  Houfes,  one  Pariih,  and  two 
Chapels,  and  belongs  to  the  fame  Duke. 

Caftilléjo,  f.  m.  a  little  Callle;  a  little 
Gocart  for  Children ;  Alfo  the  Name  of 
a  little  Town  in  the  Bilhoprkk  of  Cuénpa, 
in  Spain. 

*  Caftilleria,  f.  f.  a  Tribute  paid  by 
thofe  who  live  within  the  Diftrift  or  Verge 
of  the  Callle. 

*  Caftilléro,  f.  m.  a  Governour  of 
Callle. 

Caftil  lite,  a  little  Callle. 

Caftilla,  f.  m.  a  Callle,  or  Fortrefs 
alfo  the  Fore-callle  of  a  Ship.  Latin, 
C aft  e  Hum. 

Cajlillo  y  Leon,  Callle  and  Lion ;  the 
fame  as  we  call  Crofs,  or  Pile,  becaufe 
they  formerly  play’d  at  it  in  Spain,  with 
a  Coin  that  had  a  Callle  on  the  one  Side, 
and  a  Lion  on  the  other. 

*  Formar  Cajlillo  en  el  dire,  to  builc 
Caltles  in  the  Air ;  that  is,  to  hope  or  ex¬ 
pedí  Things  that  in  all  Probability  are 
not  likely  to  happen. 
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Slip  of  Old-Caftile,  which  reaches  to  the 
Bay  of  Bifcay,  running  between  Bifcay  and 
Afturias ;  the  Capital  City  of  Old-Caftile 
is  Burgos,  that  of  the  new  is  Toledo.  Tho’ 
Madrid  be  in  the  latter,  which  is  only  a 
Market-Town,  notwithllanding  the  Court 
has  fettled  its  Relidence  there.  Caftilla  is 
alfo  the  Surname  of  a  noble  Family  in 
Spain,  originally  defeended  from  a  Baftard- 
Brother  to  King  Henry  the  IId  of  Cajlile. 

Cajlilla  del  oro ,  a  great  Trail  of  South- 
America  was  once  call’d  by  this  Name,  be¬ 
ing  bounded  on  the  Eall  by  Guiana,  and 
Caribana,  on  the  Welt  by  the  South-Sea, 
on  the  North  by  the  North-Sea,  and  on 
the  South  by  the  Kingdom  of  Peru,  and 
that  of  the  Amazons.  It  is  now  divided 
into  the  Provinces  of  Panama,  Carthage- 
17 raba,  Santa-Marta,  Rio  de  la  lia¬ 
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Cajlillo  de  las  Guardias,  a  Town  of  400 
Houfes  in  the  Province  of  Andaluzia  in 
Spain,  eight  Leagues  from  Sevil,  has  a 
good  Callle,  one  Pariih,  one  Hofpital,  and 
two  Chapels. 

Cajlillo  de  San  Bartolomé,  a  Town  in 
the  Province  of  Andaluzia,  24  Leagues 
from  Sevil,  and  two  from  Ayamonte,  con¬ 
tains  100  Houfes,  one  Pariih,  and 
two  Chapels,  and  belongs  to  the  Duke 
of  Béjar. 

*  Caftim'onia,  f.  f.  Challity. 

*  CaftiJJimo,  ma,  adj.  fuperl.  of  Cifto. 

Caftizo,  adj.  of  a  good  Race  or  Breed. 

Caftizo,  fub.  the  Son  of  a  Meftizo,  and 

Meftiza. 

Cáfto,  adj.  chañe,  Latin  Caftus. 

'  Caftbr,  f.  m.  a  Brock,  or  Badger. 
Greek. 

*  Caftoreo,  f.  m.  the  Tefticles,  or  Stones 
of  the  Caftor. 

Caftradéra,  f.  f.  a  Gelding- Knife. 

Caftrddo,  da,  p.  p.  gelt,  an  Eunuch,  a 
Weather.  <, 

Caftrador,  f.  m .  a  Gelder. 

Caftradúra,  f.  f.  Gelding. 

Caftrapuércas,  f.  m.  a  Sow-Gelder. 

Caftrar,  v.  a.  to  geld,  or  to  fpay 
Latin  Caftráre. 

Caftrar  colmenas,  to  take  the  Honey  of 
Hives,  leaving  enough  for  the  Bees  to  feed 
on. 

Cajlrar  la  farna,  to  apply  Medicines  to 
the  Itch  to  dry  it  up. 

Caftrar  Poetas,  to  caftrate  Poets;  that 
is,  to  cut  off  the  immodeil  Part  of  them. 

C  oft  razón,  f.  m .  Gelding,  or  the  Sea- 
fon  for  Gelding  ;  or  for  taking  the  Honey 
out  of  the  Hives. 

Caftnllo,  a  Town  in  Portugal,  five 
Leagues  from  the  City  Porto,  has  150 
Houfes  and  one  Pariih. 

Caftrhifte,  adj.  of  or  belonging  to  the 
Camp. 

Cáftro,  a  Fort,  a  ñrong  Place ;  alfo  a 
Game  Boys  play  at  in  Spain,  fo  call’d, 
becaufe  it  has  many  Lines  on  a  Board, 
refembling  a  Fortification. 

*  Caftro,  the  Reliques  of  a  demolilh’d 
Houfe  or  Building. 


Cáftro,  the  Surname  of  a  noble  Family 
in  Spain,  the  Chief  of  which  was  created 
tari  of  Lcmos  by  King  Henry  IVth  of 
Cajlile,  Ann.  1457;  but  it  is  to  be  ob- 
ferv’d,  he  bears  both  the  Surnames  of  Ofo- 
and  Cáftro.  In  Portugal  there  are 
alfo  two  Branches  of  this  fame  Family 
and  Name,  the  chief  the  Earl  of  Monjánto, 
the  lecond  Branch  Earls  of  Arroyólos.  The 
firft  Branch  gives  for  its  Arms  fix  Bezants, 
the  other  thirteen. 

Cáftro,  a  Town  in  the  Province  of  An¬ 
daluzia  in  Spain,  five  Leagues  from  Cor¬ 
dova,  feated  in  a  fruitful  Plain,  has  1000 
Houfes,  one  Pariih,  and  two  Monafteries, 
and  belongs  to  the  Marquis  de  Priego. 

Cáftro,  a  Town  in  the  Province  of  Bu- 
nigándo,  in  the  Kingdom  of  Peru  in  South- 
America. 

Cáftro,  a  Town  in  the  Ifland  of  Chiloe, 
which  is  in  the  fouthermoft  Part  of  the 
Kingdom  of  Chile  in  South- America,  and 
in  45  Degrees  of  the  South  Latitude. 

Cáftro  de  Auftria,  an  Inland  Town  in 
the  Province  of  Cófta  Rica  in  North- Ame- 
rica. 

Cáftro  de  Urdidles,  a  Sea. port  Town  be¬ 
longing  to  Old-Caftile,  on  the  Bay  of 
Bijcay,  four  Leagues  from  Laredo,  wall’d, 
has  a  ilrong  Callle,  400  Houfes,  one  Pa¬ 
riih,  one  Monaftery  of  Friars,  one  of  Nuns, 
and  two  Hofpitals. 

Cáftro  el  Río,  I  find  fuch  a  Town  of 
this  Name  in  Spain,  but  no  where  any 
Account  of  it,  or  in  what  Province  feated. 

Cctftrogeriz,  a  Town  in  the  Kingdom 
of  Old-Caftile  in  Spain,  leven  Leagues  from 
Burgos,  feated  on  an  Eminence,  wall’d, 
has  a  Ilrong  Callle,  500  Houfes,  five 
Parilhes,  one  Collegiate  Church,  oneMo- 


naltery  of  Friars,  one  of  Nuns,  a  Royal 
Hofpital,  anciently  call’d  Cdftrum  Casfa- 
ris.  It  is  an  Earldom,  rais’d  to  that  Ti¬ 
tle  by  King  John  the  IId  of  Caftile,  in  the 
Year  1426,  and  conferr’d  on  James  Go¬ 
mez  de  Sandoval,  for  his  and  his  Family’s 
ftgnal  Services.  The  Nobiliario  fays,  the 
Earldom  Hill  continues  in  this  Family ; 
but  Cod.  Mendez  Silva,  in  his  Población 
de  Efpar.a  fays,  King  Ferdinand  and  Queen 
If  ah  el  afterwards  bellowed  it  on  D.  Alva¬ 
ro  de  Men  dó <¡a. 

Cdftro-Marin,  a  Town  in  Portugal,  not 
far  from  Savira,  has  a  Caftle,  300  Hou¬ 
fes,  one  Pariih,  and  fends  Deputies  to  the 
Cortes. 

Cáftro-Nüño,  a  Town  in  the  Kingdom 
of  Old-Caftile  in  Spain,  five  Leagues  from 
Fordeftllas,  in  a  delightful  Plain,  near  the 
River  Duero,  has  260  Houfes,  and  one 
Pariih. 

Cdftro-Torafe,  a  Town  in  the  Kingdom 
of  Leon  in  Spain,  feven  Leagues  from  Be- 
navente,  feated  in  a  fertile  Soil,  and  lias 
200  Houfes.  It  belongs  to  the  Knights 
of  the  Order  of  Santiago,  or  St.  James  the 
Apoftle. 

Cáftro  Verde,  a  fmall  Town  in  the 
Kingdom  of  León  in  Spain,  on  the  River 
Ezla,  two  or  three  Leagues  from  Bcna- 
vente. 

Cáftro  Virréyna,  a  Town  in  the  King¬ 
dom  of  Peru  in  South- America,  lixty 
Leagues  from  Lima,  call’d  alio  Chocolo- 
cocha. 

Cáftrón  f.  m.  a  gelt  Goat. 

Cafial,  adj.  cafual,  accidental,  from 
the  Latin  Cafus,  Chance. 

*  Cafualidad,  f.  1.  a  Calualty,  Mif- 
chance,  cr  unforefeen  Event. 

*  Cafualménte,  adv.  by  Chance,  acci¬ 
dentally. 

Cafudres,  a  Sort  of  Fowl  in  the  Ifland 
of  Java  in  the  Eafi-Indies,  all  black, 
twick  as  big  as  a  Turkey-Cock,  with 
Bones  in  the  Wings,  like  a  Whale-bone, 
and  the  Beak  and  Feet  like  an  Oltrich  ; 
its  Eggs  are  white  and  green.  Gemelli , 
vqI  3.  /.  3.  r.  7. 

Cafuifta,  f.  m.  a  Cafuift. 

I  i  Cafúlla, 


CAT 


CAT 


C  A  U 


Cajilla,  f.f.  a  Chafuble,  theVeftment 
a  Prieft  wears  over  his  Alb  when  he  fays 
Mafs.  Shiaf  Cafu/a,  a  little  Houfe,  be- 
caufe  it  contains  him  all. 

*  CafulUro,  f.m.  the  Per  fon  who  makes 
the  Veftment  which  a  Prieft  wears  over 
his  Alb,  when  he  lays  Mafs ;  alfo  one 
who  builds  fmall  Houfes  or  Cottages. 

CAT 

Cata,  verb,  behold,  fee,  look ;  as  Ca¬ 
ta  le  aquí,  behold  here  he  is. 

Cata,  fub.  an  EiTay,  a  Talle,  a  View, 
a  Search ;  alfo  a  Stick  they  lay  a-crofs 
upon  two  other  forked  ones  in  the  Vine¬ 
yards  to  prop  up  the  Vines, 

*  Catábulo,  f.  m.  a  Stable,  a  Beaft- 
houfe,  a  Place  where  Beafts  were  kept, 
either  to  be  made  tame,  or  to  fight  with 
condemn’d  Malefaftors. 

*  Catado,  da,  p.  p.  of  Catar. 

*  Catador,  f.  m.  the  Perfon  who  talles 
the  Wines,  to  give  his  Approbation  ol 
them. 

*  Catadura,  f.  f  the  tailing  or  palating 
of  Wine,  to  judge  of  its  Worth. 

Catadura,  f.  f.  the  Countenance,  the 
Afpeft,  vid.  Eheix.  vol.  2.  cap.  17. 

Catafrátes,  Men  in  compleat  Armour. 
Latin  C  at  ctphr  aflús. 

Catalan,  a  Catalonian,  or  Native  of 
Catalonia. 

Catalina,  Catharine,  the  proper  Name 
of  a  Woman.  Greek,  K«6«f  55,  pure. 

*  Catalinas,  f.  f.  the  French-Pox  ;  a 
Word  jocofely  ufed. 

Catalnica,  f.  f.  Katy,  as  we  call  little 
G irles.  In  Spain  they  alfo  call  little  Par¬ 
rots  or  Parrikites  by  this  Name. 

Catálogo,  f.  m.  a  Catalogue,  Latin. 
Catalúfa,  f.  f.  a  Sort  of  flower’d  Silk. 
Cataluña,  the  Province  of  Catalonia  in 
Spain,  and  the  eaftermoft  Part  of  it,  on 
which  Side  and  the  South  it  is  border’d  by 
the  Mediterranean,  on  the  North  by  the 
Pyrenean  Mountains,  and  on  the  Weft  by 
the  Kingdom  of  Aragon.  Some  will  have 
it  to  be  fo  call’d,  quaji,  Gothanalia,  the 
Country  of  the  Goths  and  Alans. 

*  Cat  amito,  f.  m.  a  Sodomite. 

*  Catán,  f.  m.  a  large  Broad-Sword 
ufed  by  the  Inhabitants  of  Japan. 

Catanes,  Gentlemen,  PerfonPof  Note 
and  Quality,  but  below  Lords;  a  Word 
only  uied  in  the  ancient  Laws  of  Spain, 
call’d  Leyes  de  la  partida ;  by  another 
Name  they  were  call’d  Infanzones. 

Cataparáro,  a  fmall  Territory  in  the 
Province  of  Curnana,  in  South- America. 

*  Cataphora,  f.  f.  any  thing  ready  to 
fall. 

Catapláfmo,  a  Plaifter.  Greek  Kola- 

<71  XtcrtAcc. 

Catar,  v.  a.  to  fee,  to  behold,  to  view, 
to  taflé,  to  fearch. 

No  le  di  Cato,  I  did  not  take  Notice  of 
it. 

Shinn  do  menos  me  Cato,  when  I  leaft 
think  of  it. 

Cata  fulano,  take  Notice. 

Catana,  a  broad  Sword. 

*  Catante,  p.  aid.  of  Catar. 

*  Cat  apoda,  f.f.  a  Pill. 

Catapulta,  f  f  an  Engine  formerly  ufed 
to  (Loot  great  Darts  out  of. 

Cataraña,  f.f.  the  Bird  call’d  a  Shell- 
Drake  ;  alfo  the  Herb  Smallage. 

Catarata,  a  Cataraft,  or  great  Fall  of 
Water,  from  the  Greek  K.x] Kqetx.lne,  to  call 
down  headlong.  It  is  alfo  a  Flood-gate, 
and  a  Cataraft  in  the  Eyes. 

Catarini/la,  Katy,  alfo  a  Sort  of  fmall 
groen  Parrots  fo  call'd,  vid.  Papagayo. 
Catarrár,  to  take  cold. 

*  Catarral,  adj.  belonging  to  a  Ca¬ 
tarrh  or  Cold. 

*  Catarriblra ,  f.  in  an  idle,  ftrowling 
Fellow,  vid  £hdx.  mol  2.  cap.  2 1. 

Catarro,  i  m.  a  Catarrh ,  a  Cold,  a| 


Defluxion  proceeding  from  Cold.  Greek, 
Kcclxfátui,  to  flow  down. 

Catarrofo,  adj.  fubjeft  to  a  Catarrh,  or 
to  Cold. 

Cata  sol,  the  Daify-Flower. 

*  Catáfla,  f.f.  a  Cage  or  Stall  wherein 
they  fet  Slaves  to  fale ;  alfo  a  Strappado, 
or  the  like,  on  which  Chriftians  ufed  to 
be  tormented. 

Cathfrophe,  f.  f.  a  Cataftrophe,  the 
Conclufion  or  End  of  a  Thing,  as  the  End 
of  a  Play,  where  all  the  Plot  is  unra veil’d. 

Catecifmo ,  f.m.  a  Catechifm , Initruftion 
in  Matters  of  Religion.  Latin,  Catache- 
fis. 

*  Catechifa,  f.  m .  the  Perfon  who  in- 
ftrufts,  or  teaches  the  Principles  of  the 
Chrifian  Religion. 

*  Catecbizádo,  da,  p.  p.  of  Catechi- 
zar. 

*  Catechizánte ,  p.  aft.  of  the  fame 
Verb. 

*  Catecbizar,  to  perfuade,  or  induce 
any  one  to  aft  what  is  not  right. 

Catecbizar,  v.  a.  to  catechife,  to  in- 
ilruft  in  Religious  Matters. 

*  Catecifmo,  vid.  Catechijmo . 
Catecúmeno,  a  Catechumen,  one  that  is 

inftrufting  in  order  to  receive  Baptifm,  as 
in  the  primitive  Church,  when  Men  and 
Women  were  baptized,  before  Infant  Bap¬ 
tifm  was  fo  much  in  uie. 

Cátedra,  f.  f.  a  Chair,  particularly  the 
Chair  in  which  a  Profeffor  teaches  any 
Science  ;  whence  ufed  to  fignify  the  Dig¬ 
nity  of  a  Profeiror.  Greek. 

Catedral,  a  Cathedral  Church. 
Catedrático,  f.  m .  a  Profeffor,  or  Teach¬ 
er  of  any  Science  in  an  Univerfity. 

Categoría,  a  Term  ufed  by  Logicians, 
fignifying  a  Predicament ;  alfo  an  Accula- 
tion.  Greek. 

*  Categoría,  the  Dignity  or  Charafter 
of  any  Perfon. 

Categórica,  adj.  categorical,  plain,  evi¬ 
dent. 

Catelína,  vid.  Catalina. 

Caterva,  f.  f.  a  Crew,  a  Rout,  a  Shoal, 
a  Troop,  a  Gang,  a  Company. 

Cathedra,  vid.  Cátedra. 

Cathedral,  vid.  Catedral. 

*  Cathedralidád,  f.  f.  the  Right,  Dig¬ 
nity,  and  Prerogative  of  the  Cathedral 
Church. 

Cathedratíco,  f.  m.  vid.  Catedrático. 
Cathéto,  f.  m.  the  Cathetus,  a  Term  in 
Architefture,  fignifying  a  Line  let  fall  a- 
crofs  the  Eye,  or  Centre  of  the  Ionic  Va¬ 
luta,  and  interfefting  the  Line  of  the  Col¬ 
lar.  Evelyn. 

*  Catholicaménte,  adv.  catholically,  uni- 
verfally. 

*  Catholicifmo,  f.  m.  an  Univerfity  of 
orthodox  Divines. 

*  Catholicijftmo,  ma,  adj.  very  ortho¬ 
dox,  or  obfervant  of  the  Catholick  Faith. 

Catholico,  vid.  Católico. 

Catino,  a  Tub,  or  any  fuch  large  Vef- 
fel. 

Catiquéro,  a  Caterer. 

*  Catite,  f.  m.  a  little  Lump  of  Sugar, 
call’d  fo  from  its  bearing  the  Form  of  an 
Acorn. 

Cativár,  vid.  Cautivar. 

Cativério,  f.  m.  vid.  Cautiverio. 
Catividád,  f.  f.  vid.  Cautividad. 

*  Cativo,  vid.  Cautivo,  or  Captivo. 
Catíblepa,  f.  f.  a  Beall  they  fay  kills 

with  its  Sight,  but  has  fuch  a  heavy  Head 
it  can  fcarce  lift  it  from  the  Ground. 
Católico,  catholick,  univerfal.  Greek. 

El  Rov  Católico,  the  Catholick  King ; 
that  is,  the  King  of  Spain.  A  Title  given  I 
by  Pope  Alexander  the  VIth,  to  Ferdinand 
the  I11,  King  of  Caftile  and  Aragon,  though 
the  Spanijh  Writers  pretend  they  had  it 
long  before. 

La  Iglefa  Católica ,  the  Catholick  Church. 

No  Eftár  Católico,  not  to  be  in  perfeft 
Health. 


Catolicón,  a  Salve  call’d  Catholicon,  be- 
caufe  of  its  univerfal  Ufe 

Catar ze,  fourteen.  Latin  Quatuardccitr 
Cat  orzó  tto,  adj.  the  Fourteenth. 

*  Catre,  f.  m.  a  Couch. 

Cát reda,  Catrcdál,  vid,  Cátedra ,  Ca¬ 
tedral. 

C  A  U 

*  Cauca,  a  confiderable  River  which  ri¬ 
fes  in  the  Province  of  Pifayan  m  Soutb- 
America,  runs  into  that  of  Cartagena,  and 
there  falls  into  the  Rio  Grande  dt  la  Ma- 
d a  lena. 

*  Caución ,  f.  f  a.  Caution,  a  Surety,  a 
Bail,  a  Bondfma.t! 

*  P refiár  Caución,  to  put  in  Bail. 

*  Caucionero,  a  Bondfman,  a  Surety. 

*  Cauchil,  f.  m.  a  Refervoir,  or  Con- 
fervatory  for  Waters  to  fupply  other  Pla¬ 
ces. 

*  Cauda,  f.  f.  a  Tail. 

*  Caudal,  f.  m.  a  Stock,  what  a  Man 
Man  is  worth. 

Hazer  Caudal  de  úna  cofa,  to  Value  a 
Thing,  to  make  account  of  it. 

*  Hombre  de  Caudal,  a  Man  of  Subftance. 

*  Caudolofaménte ,  adv.  richly,  abun¬ 
dant  in  Wealth. 

*  CaudaUjo,  f.  m.  diminut.  of  Caudal. 

*  Caudolófo,  fa,  rich,  wealthy,  well 
flock’d. 

Rio  Caudolófo,  a  mighty  River. 

*  Caudal  ario,  f.  m.  a  Biihop’s  Servant, 
who  bears  up  his  Train. 

*  Candiel,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
V alenda,  in  Spain,  has  1 60  Houfes. 

*  Caudillo,  f.  m.  a  Captain,  a  Leader. 
Caulevádo,  da,  p.  p.  of 
Caukvador, one  that  fupportsor  raifes  up. 

Caulevár,  to  fupport,  to  raife  up. 
Cauliño  marino,  a  llrange  Fiih  in  the 
Sea  all  of  a  Lump,  without  any  Figure 
of  a  Fiih. 

Cáuo,  a  River  in  the  Province  of  Gui¬ 
ana  in  South- America. 

Cauquenes,  a  Nation  of  warlike  Indi¬ 
ans  in  the  Kingdom  of  Peru,  in  South- 
America. 

Cauróra,  a  River  in  the  Province  of 
South- America. 

Cáufa,  f.  f.  a  Caufe. 

Caufádo,  da,  p.  p.  of 
Caufár,  v.  a.  to  caufe. 

Caufdico,  f.  m.  a  Lawyer. 

Caufón,  f.  m.  a  burning  Fever. 
Caufico,  ca,  adj.  Cauftick,  Burning. 
Caújlo,  ta,  adj.  burnt. 

Cautewnénte,  adv.  cautioufly,  wearily. 
Cautela,  f.  f.  Caution,  Wearinefs ;  alfo 
a  Fraud  or  Cheat ;  from  the  Latin  Caveo, 
to  take  heed. 

*  Cautelado,  da,  p.  p.  of 

Cautelar ,  v.  a.  to  be  cautious,  weary, 
or  circumfpeft. 

Cautelofamhite,  adv.  cautioufly,  warily; 
alfo  deceitfully. 

Cautelófo,fa,  adj.  cautious ;  alfo  crafty, 
deceitfully. 

Caut'en,  a  moil  beautiful  and  fertile 
Valley,  in  the  Kingdom  of  Chili,  in 
South- America,  where  the  Spaniards  built 
the  nobleft  City  in  all  thofe  Parts,  in  which 
there  were  30000  married  Indians  that 
ferv’d  them.  This  City  they  call’d  Im¬ 
perial,  becaufe  at  their  coming  into  the 
Province,  they  found  over  all  the  Doors, 
and  on  the  Tops  of  Houfes,  Spread  Ea¬ 
gles  carved  in  Wood.  There  is  alio  a  Ri¬ 
ver  of  the  fame  Name  runs  through  this 
Valley. 

Crutério,  f  m.  a  Cautery,  or  Searing- 
Iron,  fuch  as  Surgeons  ufe. 

Cauterizado,  da,  p.  p.  of 
Cauterizar,  v.  a.  to  fear,  to  cauterize. 

*  Cauterizador,  f.  m.  the  Surgeon  who 
fears,  or  cauterizes. 

Cautivado,  da,  p.  p.  of 
Cautivar,  v.  a.  to  captivate,  :o  take 
Priibner. 

Cautiverio, 
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Cautiverio,  f.  m.  Bondage,  Captivity. 

*  Cautividad,  f.  f.  Captivity,  Bondage. 

Cautivo,  f.  m.  a  Slave,  a  Captive. 

Cauto,  ta,  adj.  cautious,  circumfpe£t; 

alfo  the  Name  of  a  River  in  the  1  fland  of 
Cuba  in  America 

*  Prov.  Ta  que  no  fea¡  Cájio  fe  Cauto, 
if  not  challe,  yet  cautious ;  that  is,  though 
you  are  looie  in  your  A  ¿lions,  yet  manage 
fo  carefully  as  not  to  give  Offence  to  o- 
thers. 

C  A  V 

Cava,  f.  f.  a  Ditch,  or  Trench,  a  Pit, 
a  Cellar,  or  Vault.  The  Tranflator  of 
Leo  Alberti,  ufes  it  for  a  Court  before  a 
Houfe.  Pag.  i  $z. 

Cavadizo,  that  is,  or  may  be  dug,  or 
hollow’d. 

Cavado,  da,  p.  p.  dug,  or  hollow’d. 

Cavado,  a  River  in  Portugal,  which  ri¬ 
fes  in  Galicia,  runs  by  the  City  Braga, 
and  falls  into  the  Ocean. 

Cavador,  f.  m.  a  Digger,  a  Ditcher,  or 
Del  ver. 

Prov.  A  Cavador  Perucho,  ft  le  dieres 
algo ,  no  fea  mucho,  if  you  give  a  Labour¬ 
er  any  thing  beforehand,  let  it  not  be 
much ;  that  is,  do  not  trull  him  too  far, 
left  he  leave  you.  Perucho  is  only  the 
Name  Peter  clowniihly  exprefs’d  to  make 
Rhime. 

Cavadura,  &  f.  Digging,  making  hol¬ 
low,  the  Twill  of  a  Man  where  he  begins 
to  be  forked. 

Caved,  vid.  Cabal. 

Cavalgáda,  f.  f.  a  Riding,  and  Troop 
of  Horfemen  ;  an  Tncurlion  into  an  Ene¬ 
my’s  Country,  and  the  Booty  taken. 

Cavalgador,  f.  m.  a  Horfeman,  a  Rider; 
alfo  a  Place  to  get  up  on  Horfeback. 

Cavalgadúra,  f.  f.  a  Riding;  alfo  any 
Bead  a  Man  rides  on. 

Cavalgar,  v.  a.  praef.  yo  caválgo,  prat. 
Cavalgue,  to  ride,  to  mount  Cannon. 

Prov.  Quien  tras  otro  Caválga  no  ensil¬ 
la  quándo  quiere,  he  who  rides  behind  a- 
nother,  does  not  faddle  when  he  pleafes  ; 
that  is,  he  who  has  a  Dependance  on  ano¬ 
ther  cannot  expeél  all  things  fnould  be  ac¬ 
cording  to  his  own  Will. 

Cavalgue,  vid.  Cavalgar. 

Cavalillo,  f.  m.  a  Ridge,  or  a  little 
Horfe. 

Caválla,  f.  f.  a  Fifh  like  a  Mackrel. 

C avallar,  adj.  appertaining  to  a  Horfe. 

Cavallar,  verb,  to  ride  in  an  immodelt 
Senfe,  to  play  the  Stallion. 

Cavállejo,  f.  m.  a  fmall  Nag,  a  poor 
Jade  of  a  Horfe. 

Cavalleria,  f.  f.  Gentlemen,  or  Genti¬ 
lity,  Knighthood,  Chivalry,  Horfeman- 
ihip ;  alfo  the  Horfe  of  an  Army. 

Cavalleriza,  1.  f.  a  Stable. 

Cava  lienzo,  f.  m.  a  Gentleman,  or 
Mailer  of  the  Horfe. 

Cavalléro,  f.  m.  in  Spanijh,  this  Word 
implies  either  a  Knight,  or  a  Gentleman, 
a  Trooper,  or  Horfeman.  In  Fortifica¬ 
tion,  a  Cavalier,  or  Mount,  which  is  an 
Elevation  of  Earth,  with  a  Platform  for 
Cannon  on  it,  to  over  look  other  Works. 

Cavalléro  de  efpuélas  doradas ,  a  Knight. 

Cavalléro,  pardo,  a  Grey  Knight,  or 
Gentleman  ;  that  is,  one  of  the  meaner 
Sort,  who  being  no  Gentleman,  is  by 
fpecial  Privilege  exempted  from  paying 
Taxes,  upon  Condition  he  keep  Horfe  and 
Arms,  to  be  always  in  Readinefs  to  ferve 
the  King. 

Cavalléro  quantidfo,  a  rich  Man,  who 
without  being  a  Gentleman,  or  enjoying 
any  Privilege,  is  obliged  on  account  oi 
his  Wealth,  to  keep  Horfe  and  Aims  to 
oppofe  all  hidden  Invalions. 

At  mar  Cavalléro,  to  knight. 

CavalKta,  f.  f.  a  Gralhopp  't. 

Cavall.te  de  tejado,  the  Ridge  of  a 
Houfe. 

Cavallitlof.  m  a  little  Horfe,  and  the 
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Ridge  between  two  Furrows,  or  two 
Banks. 

Cavallina  Ycrva,  the  Herb  Horfetail, 
of  which  there  are  many  Sorti,  as  the 
Great  Marlh,  or  Water  Horfetail,  grow¬ 
ing  in  marlhy  Grounds ;  Corn  Horfetail, 
of  an  allringent  Quality;  Wood  Horfe¬ 
tail;  leffer  Marlh  Horfetail ;  Female  Horfe¬ 
tail  ;  naked  Horfetail ;  naked  branch’d 
Horfetail  ;  fmall  parti-colour’d  naked 
Horfetail;  Finking  Water  Horfetail,  Idc. 
Of  all  which,  fee  Ray  s  Hijl.  Plant .  verb. 
Equifetum. 

Cavállo,  f.  m.  a  Horfe;  at  Chefs  a 
Knight ;  at  Cards  the  Queen  :  In  this 
Senfe  fo  call’d,  beCaufe  in  the  Spanijh 
Cards  it  reprefents  a  Figure  on  Horfe¬ 
back  ;  the  Word  Cavállo,  from  the  Latin 
Cavallus. 

Cavállo  aguado,  f.  m.  a  founder’d  Horfe. 

Cavállo  albardon,  f.  m .  a  Horfe  for  a 
Barden. 

Cavállo  amormado ,  f.  m.  a  glander’d 
Horfe. 

Cavállo  de  Axedrez,  f.  m.  a  Knight  at 
Chefs. 

Cavállo  de  Caña,  a  Hobby-Horfe  for  a 
Child. 

Cavállo  de  Carro,  f.  m.  a  Cart-Horfe. 

Cavállo  de  buena  loca,  a  Horfe  that  has 
a  good  Mouth. 

Cavállo  de  Rio,  a  River,  or  Water-horfe, 
fuch  as  they  fay  are  in  the  Rivers  in  Afric. 

Cavállo  defbocádo,  a  hard  mouth’d  Horfe. 

Cavállo  de  silla,  a  Saddle-Horfe. 

Cavállo  refiívo,  a  relliff  Horfe 

Cavállo  harón,  a  Jade  of  a  Horfe. 

Cavállo  enjaezado,  a  Horfe  with  all  his 
Furniture. 

Cavállo  arrocinádo,  a  poor  Jade  of  a 
Horfe. 

Cavállo  briófo,  a  mettlefonie  Horfe. 

Cavállo  enáno,  a  fmall  Horfe. 

Cavállo  morifeo,  a  fine  Moorifh  Horfe,  a 
Barb. 

Cavállo  ligero,  a  light  Horfe. 

Cavállo ,  corredor,  a  fleet  Horfe. 

Cavállo  garañón,  a  Stallion. 

Cavállolimontro,  the  thill  Horfe  ofa  Cart. 

Cavállo  Frijón,  a  great  Flanders  Horfe, 
fo  call’d  becaufe  they  breed  in  Friezland. 
It  is  alfo  a  Cheval  de  Frlze,  or  Turnpike, 
ufed  in  War  to  keep  off  Horfe. 

Cavállo  entero,  a  Stone-Horfe. 

Cavállo  cafrádo,  a  GelTng. 

Cavállo  que  facade,  o  da  del  lomo,  a  trot¬ 
ting  Horfe. 

Cavállo  remendado,  a  piebald  Horfe. 

Cavállo  tropefadór,  a  (tumbling  Horfe. 

Cavállo  acezófo,  a  broken  winded  Horfe. 

Cavallo  de  brida,  a  running  fleet  Horfe. 

Cavállo  calcádo,  a  Horfe  that  has  one 
white  Foot. 

Cavállo  armiñado,  a  dappled  Horfe  like 
Ermines. 

Cavállo  abatanado,  a  Flea-bitten  Horfe. 

Cavállo  quino,  a  Horfe  of  a  dark  Colour 
without  any  Spot  of  white,  elteemed  vici¬ 
ous. 

Cavállo  hito,  or  morcillo,  a  black-  Horfe. 

Cavállo  quatrálbo ,  a  Horfe  that  has 
four  white  Feet. 

Cavallo  picázo,  a  Pied-Horfe. 

Cavállo  hovero,  a  Cream  colour’d  Horfe 

Cavállo  travádo,  or  y-do  del  pie  a  la 
máno,  a  Horfe  that  has  a  Fore  and  a  Hind 
Foot  w'hite,  but  but  both  of  a  Side 

Cavállo  trajlravádo,  a  Horfe  that  has  a 
fore  and  a  hind  Foot  white,  but  on  the 
oppofite  Sides. 

Cavállo  de  buena  andánca,  calfádo  del  pie 
del  cavalgár,  y  de  la  máno  de  la  lunfa 
Here  it  is  wmrth  obfervir.g,  thac  the  Spa¬ 
niards  call  the  fore  Foot  of  a  Horfe,  or  o- 
ther  Beall,  Mano,  a  Hand,  and  the  hind- 
foot,  Pie,  or  a  Foot.  So  the  Phrafe  is, 
A  good  going  Horfe  is  ihod  on  the  near 
Foot ;  that  is,  has  a  white  hind  Foot,  and 
on  the  Hand  of  the  Lance,  that  is,  the  off 
fore  Foot 


Caválh  ráelo,  a  grey  Horfe. 

Cavallo  rucio  rodado,  X  dapple  grey 
Horfe. 

Cavállo  cafado,  a  Chefnut  colon  i  >1 
Horfe. 

Cavállo  bayo,  a  bay  Horfe. 

Hazér  mal  a  un  Cavállo,  to  manage  a 
Horfe,  to  ride  him,  and  bring  him  to  com¬ 
mand. 

Prov.  De  ¡os  Cavállos  a  los  áfnos,  from 
the  Horfes  to  the  Affes ;  this  they  fay 
when  a  Man  declines  and  becomes  unfit 
for  Learning. 

Prov.  Cavállo  babero  a  puerta  de  albáy- 
tar,o  de  cavalléro,  a  Cream  colour’d  Hone, 
is  either  at  a  Farrier’s  Door,  or  at  lome 
great  Perfons;  becaufe  they  reckon  them 
mettlefome  and  beautiful,  and  therefore  fit 
for  great  Men,  but  at  the  fame  Time, 
weak  and  unfound,  and  therefore  ofeen  at 
the  Smith’s  Door. 

Prov.  Cavállo,  que  bulla,  no  quiere  efpu- 
éla,  a  Horfe  that  flies  requires  no  Spur; 
that  is,  you  mult  not  fpur  a  free  Horie  to 
death. 

Prov.  Quien  compra  Cavállo  compra  cui- 
dádo,  he  that  buys  a  Horfe  buys  Care; 
that  is,  he  mull  look  after  him  himfelf. 

Prov.  Quien  no  fe  avontiira  no  anda  a 
Cavállo,  he  who  does  not  venture,  does 
not  ride  ;  that  is,  nothing  venture  nothing 
have. 

Prov.  Reniego  de  Cavállo  que  fe  enftina. 
por  el  rabo,  I  renounce  a  Horfe  that  is 
bridled  by  the  Tail ;  that  is,  a  Ship. 

Prov.  A  Cavállo  comedón  cabéfro  corto , 
an  eating  Horfe  mull  have  a  ihert  Head- 
llaih 

Prov.  Cavállo  ligero  en  guerra,  hombre  de 
atañas  en  paz,  infánte  hútica  jamás,  a  light 
Horleman  in  War,  a  Man  at  Arms  in 
Peace,  a  Foot-Soldier  never ;  Advice  to 
ferve  in  the  Light  Horfe  in  Time  of  War, 
becaufe  that  Service  is  better  than  the 
heavy  Armour,  which  kills  Men  wdth  its 
weight,  and  befides,  the  Light  Horfe  get 
more  Booty  ;  in  Time  of  Peace  a  Alan  at 
Arms,  Or  Cürafliér,  becaufe  the  Pay  is 
better,  and  then  there  is  little  to  do ;  but 
a  Foot  Soldier  never,  becaufe  his  Pay  is 
fmall,  and  his  Toil  great. 

Prov.  Cavállo  que  alcánca  paffár  quer¬ 
ría,  a  Horfe  that  over-takes,  or  over¬ 
reaches,  for  it  fignifies  both,  would  pafs 
on  before ;  that  is,  he  who  flrives  to  be  e- 
qual  with  another,  if  he  could,  would  be 
above  him. 

Prov.  Al  Cavállo  has  de  mirar,  que  a 
la  yegua  no  has  de  catar,  yoii  mull  look  up¬ 
on  the  Horfe,  but  take  no  Notice  of  the 
Mare ;  that  is,  for  the  Goodnefs  of  the 
Breed,  and  fo  ill  a  Man  for  his  Quality, 
W'hich  comes  by  his  Father,  and  not  by 
the  Mother. 

Prov.  Cavállo  rúan  muchos  le  loan,  y 
pocos  le  han,  many  praife  a  Roan  Horfe, 
and  few  have  him ;  that  Colour  is  valued 
in  Spain,  and  fcarce. 

Prov.  Cavállo  que  ha  de  ir  a  la  guerra, 
ni  le  córte  el  lobo,  ni  le  aborta  la  yegua , 
the  Horfe  that  is  to  go  to  the  War  is  nei¬ 
ther  devoupd  by  Wolves,  nor  call  in  Foal 
by  the  Mare;  that  is,  what  God  has  de¬ 
creed,  no  Accident  prevents. 

Cavada,  Vid.  Cabana. 

Cavañuéla,  f.  f.  vid.  Cabañuela. 

Cavar,  v.  a.  to  dig,  to  delve,  to  make 
hollow.  Latin  Caváre,  to  make  hollow. 

Cavar  en  el  pee f ami  into,  to  make  an 
Imprefliori  on  the  Mind,  to  be  fo  fix’d  that 
one  cannot  forget  it. 

Cavar  la  materia  en  la  herida,  is  when 
the  Corruption  eats  down  into  the  Flefli. 

Cavas,  Depths,  Hollows. 

Cavazón,  f.  m.  f.  Digging,  Hallow¬ 
ing. 

Cave  liado,  vid.  Cabellado. 

Gavillo,  v¿d.  Cabello. 

Caveltúdo,  vid.  Cabelludo . 

Caver,  Vid.  Caber. 

Caverna, 


CAY 


CAZ 


CEB 


full  of  Caves,  Dens, 


Caverna,  f.  f-  a  Cavern,  a  Den,  a 
Cave,  a  Grot,  a  Hole. 

*  Cavernoftdád,  f.  f.  Deepnefs,  Conca¬ 
vity-  ,  ,. 

Cavernófo  fa,  adj. 
or  Holes. 

Caveftrár,  vid.  Cabefrar. 

Cavéftro,  vid.  Cabéftro. 

Caveto,  f.  m.  a  Term  in  Architecture, 
fignifying  the  Hollow  between  the  two 
Rounds,  at  the  Foot  of  a  Column,  our 
Architects  call  it  the  Trochile. 

Cavezúdo,  vid.  Cabezudo- 

Cav),  a  Root  in  the  Weft -Indies,  of 
which  Acofta  gives  no  Account,  but  only 
the  Name. 

Cavída,  vid.  Cabida. 

Cavidad,  f.  f.  a  Hollownefs. 

Cavído,  vid.  Cabido. 

Cavilación,  f.  f.  Cavilling,  Contention 

Cavilar ,  v.  a.  to  cavil,  to  contend,  to 
quarrel. 

Cavildáda,  vid.  Cabildada. 

Caví  Ido,  vid.  Cabildo. 

Cavíllas,  f.  f.  Iron  Pins  belonging  to 
the  Building  and  Rigging  of  a  Ship. 

Cavíllas  de  ¡os  bravos,  the  final  1  Bone: 
of  the  Arms. 

Gavillador,  f.  m.  a  Carpenter  that 
drives  the  Pins  and  Bolts  in  Ships. 

Cavilo,  vid.  Cavilación. 

Cavilofaménte,  adv.  contentiouíly. 

Cavilófo,  fa,  adj.  contentious,  quarrel- 
fome. 

C  A  X 

Cáxa,  f.  f.  a  Box,  Cheíl,  Deík,  Coffer, 
or  Coffin,  a  Binn,  the  Stock  of  a  Gun; 
alfo  a  Drum. 

Caxamálca,  a  Town,  Valley,  and  Pro 
vince  in  the  North  Part  of  the  Kingdom 
of  Peru,  next  the  Province  of  Sfuito,  . 
South- America. 

Caxéro,  f.  m.  a  Joyner,  aEox-maker; 
alfo  a  Pedlar,  and  a  Caffi- keeper. 

Caxéta,  Caxita,  or  Caxilla,  f.  f.  a  lit 
tie  Box. 

Cáxo,  obf.  the  Jaw,  or  Cheek. 

Ca'xon,  f.  m.  a  great  Box,  or  Cheft,  or 
a  Drawer. 

Caxonctllo,  f.  m.  a  little  Cheft,  or  a  lit¬ 
tle  Drawer. 

Caxónes,  the  Lockers  aboard  a  Ship 
which  are  like  little  Cupboards,  or  Boxes 
made  fall  to  the  Sides  of  the  Ships  to  lay 
up  things. 

Caxuéla,  f.  f.  a  little  Box. 

Caxquéte,  vid.  Cafquéte. 

Caxquíllo,  vid.  Cafquíllo. 

*  Cax tarada,  í.  f.  in  Cant,  a  Quarrel, 
or  Confu  ñon. 

*  Caxvel,  f.  f.  diminut.  of  Cáxa. 

CAY 

Cayado,  f.  m.  a  Shepherd’s  Hook ;  alfo 
an  old  Man’s  walking  Staff.  Arabick. 

Cay áma,  an  I  Hand  in  the  great  River 
Oronoque,  in  South- America. 

Cayáve,  a  River  in  the  Province  of 
Guiana,  in  South- America. 

Caycas,  a  Parcel  of  fmall  I  Hands,  North 
of  the  great  Ifland  Hifpaniola,  in  Ameri¬ 
ca. 

Caycta,  a  fmall  Territory  in  the  Province 
of  Braftl,  in  South- America. 

Cáyga,  Cáygo,  vid.  Caer. 

Cayman,  f.  m.  a  Crocodile,  or  rather 
the  Allegator,  found  in  the  Weft-Indies, 
v.  hence  this  Name  was  brought. 

Caymánes ,  three  fmall  lllands  to  the 
Southward  of  the  great  Ifland  Cuba,  in 
Sou  th-  America . 

Caymiento ,  f.  m.  a  Falling,  or  Difmay- 

j»g-,  , 

Caynuto,  a  fmall  Ifland,  twelve  Leagues 
North-Eall  of  Cape  Z).  Maria  of  the 
tfland  Hijpaniola  in  America ;  alfo  an 
Herb  growing  in  the  Weft-Indies,  of  which 


I  do  not  find  any  particular  Account. 
Cayóla  que,  a  Sort  of  Perfume. 

Cayotes,  a  Sort  of  Fruit  growing  in  Bra 
Jil,  as  big  as  a  large  Cheftnut. 

Cayrabóa,  the  chief  River  in  the  Iflanc 
of  Puerto  Rico,  in  America. 

Cáyre,  Cáyro,  Cayrón,  or  Cairáda,  or 
Cayria,  in  Cant,  is  what  a  Whore  earns 
with  her  Body. 

Cayrel,  a  SortofBorder  of  Needle-work 
upon  the  Edges  of  Garments,  made  by 
Drawing  out  of  Threads. 

Cayreládo,  border’d,  as  above. 

Cayreldr,  to  border  as  above. 

Cayrelota,  in  Cant,  a  Shirt,  or  Smock 
that  is  lac’d. 

Cáyro,  the  famous  City  Grand  Cáyro  in 
Egypt. 

CAZ 

Caz,  f.  m.  a  Mill-Dam. 

*  Cáza,  all  Sorts  of  Game  or  Sports,  as 
Hawking,  Hunting,  Shooting,  £sV.  alfo 
the  Game  itfelf ;  as  Fowl,  Deer. 

*  Dar  Cáza,  to  chafe  as  Ships  do  one 
another  at  Sea. 

*  Efpantár  Cacáza,  to  fright  the  Game, 
to  let  flip  Offenders  that  might  have  been 
taken. 

Prov.  En  Cáza y  en  amores  entras  quándo 
quieres,  y  Jales  quándo  puedes,  you  enter  up 
on  Love  and  Hunting  when  you  will,  anc 
give  over  when  you  can  ;  when  a  Man  is 
once  engag’d,  he  cannot  get  off  at  Plea- 
fure. 

*  Prov.  Habla  en  la  Cáza,  y  Cómprala 
en  la  pláza,  talk  of  Game,  and  buy  it  in 
the  Market ;  thofe  Sports  are  better  to  talk 
off  than  to  follow,  when  all  Game  can  be 
bought  fo  cheap. 

Prov.  Uno  Levánta  la  Cáza  y  ¿tro  la 
máta,  one  Man  puts  up  the  Game,  anc 
another  kills  it ;  that  is,  one  Man  takes 
all  the  Pains,  and  another  runs  away 
with  all  the  Profit. 

*  Porfia  máta  la  Cáza,  Perfeverance 
kills  the  Game ;  we  fay,  if  you  fwear 
you’ll  catch  no  Fiffi ;  they  are  both  the 
fame,  though  they  feem  to  differ,  for  both 
imply,  a  Man  muft  have  Patience  in  Hunt¬ 
ing,  or  Fifhing,  and  fo  in  compaffing  any 
Bulinefs. 

*  Prov.  Andar  a  Cáza  degángas,  tofpend 
one’s  Time  and  Labour  in  doing  nothing  ; 
for  Gángas  are  a  Sort  of  Water  Fowl,  fo 
cunning  that  they  fuffer  the  Fowler  to 
come  within  fnot  of  them,  but  before  he 
can  take  Aim  they  are  gone,  and  fo  they 
ferve  him  all  the  Day 

*  Prov.  Andar  a  Cáza  de  grillos,  to  go 
Cricket  Hunting,  to  hunt  after  Uncer¬ 
tainties  ;  becaufe  when  a  Boy  goes  to  the 
Place  where  he  thought  he  heard  a  Crick 
et,  he  finds  him  not,  but  hears  the  fame 
or  another  a  little  further,  and  fo  lights 
on  none. 

*  Vos  Cazaisy  ¿tro  vofcáza,  mas  val¬ 
dría  eftár  en  Cáfa,  you  hunt,  and  another 
hunts  you,  it  were  better  you  ftaid  at  home 
This  is  fomething  like  Harm  watch, 
Harm  catch,  for  it  is  meant  of  a  married 
Man  who  runs  after  other  Mens  Wives, 
Dut  minds  not  his  own,  who  pays  him 
in  his  own  kind. 

*  Cazábe,  f.  m.  a  Sort  of  Pye  fo  call’d. 

*  Cazadero,  f.  m.  the  Place  where  they 
50  to  Hunting. 

*  Cazádo,  da,  p. 

*  Cazador,  f.  m. 

*  Cazadora,  f.  f. 

*  Cazadorcillo,  f. 
dunter. 

Cazadúra,  f.  f.  Hunting. 

*  Cazalilla,  a  fmall  Town  in  the  Pro¬ 
vince  of  Andaluzia  in  Spain,  three  Leagues 
from  Andujar,  has  a  rich  Soil,  150H0U- 
fes,  one  Pariih,  three  Chapels,  and  an 
ffofpital. 

*  Cazálla,  a  Town  in  the  Province  of 


p.  of  Cazar. 
an  Hunter. 
Huntrefs. 
diminut. 


an 

m, 


a  little 


Andaluzia  in  Spain,  fourteen  Leagues  from 
Seville,  on  the  Mountain  Si  era  Morena, 
yet  produces  the  belt  Wine  fent  to  the  Weft- 
Indies.  It  has  1000  Houfes ,  one  Pariih, 
three  Monafteries  of  Friars,  two  of  Nuns, 
three  Hofpitals,  and  eight  Chapels. 

*  Cazar,  v.  a.  to  hunt,  to  hawk,  to 
fowl,  to  fiffi. 

*  Prov.  A  las  vezes  do  Cazar  penfamos 
cazádos  quedámes.  Harm  watch.  Harm 
catch. 

*  Cazavi,  the  Bread  made  in  the  Weft- 
Indies,  of  the  Root  call’d  the  Tuca. 

*  Cazcalear,  v.  a.  to  apply  a  great, 
but  unprofitable  Diligence  in  doing  any 
thing. 

*  Cazcárria,  f.  f.  a  draggled  Tail ,  the 
Dirt  on  the  Borders  of  the  Garments. 

*  Cazcarriento,  ta,  adj.  belonging  to  a 
draggled  Tail. 

*  C azi co,  f.  m.  a  little  Skittle,  or  Sauce¬ 
pan. 

*  Caz)n,  a  Skillet,  or  Saucepan. 

C  azi  que,  a  Cazique,  or  Indian  Prince. 
Cázma,  a  Port  of  fmall  Note  in  the 

Kingdom  of  Peru. 

*  Cázo,  f.  m.  a  Skillet,  a  Saucepan,  or 
any  fuch  Sort  of  Veffel ;  alfo  a  great 
Spoon. 

*  Cazoleja,  or  Cazoleta,  a  little  Sauce¬ 
pan,  or  Pipkin ;  alfo  the  Fire-pan  of  a 
Gun. 

*  Cazolílla,  f.  f.  a  littlé  Saucepan,  or 
Pipkin. 

*  Cazón,  a  Seal-fiffi,  a  Sea  Lamprey; 
alfo  a  Cuttle-fiffi  ;  alfo  an  Eel-pout. 

*  Cazonal,  f.  m.  all  the  neceffary  In- 
ftruments  to  catch  the  Cazón,  as  Ships 
Nets,  Hooks,  <¡3c. 

*  Cazuela,  f.  f.  a  little  Skillet  or  Sauce¬ 
pan,  fometimes  taken  for  the  Meat  drefs’d 
in  it. 

*  Cazuela  mongi,  or  moxi,  it  is  in  the 
Nature  of  a  Tanzy,  being  boil’d  Spinage, 
fqueez’d  from  the  Water,  then  mixed  with 
Eggs,  and  feafon’d  with  Salt  and  Pepper, 
and  fo  baked  over  the  Fire  in  a  Pipkin, 
or  Saucepan,  that  it  may  come  out. 

*  Cazumbrar,  v.  a.  to  fplice  the  Hoops 
of  a  Caik,  or  Veffel. 

*  Cazumbre,  f.  m.  theRoap  with  which 
the  Calk  or  Veffel  is  fpliced. 

*  Cazumbrón,  f.  m.  the  Perfon  who 
fplices  the  Calks  or  Veffels ;  alfo  one  who 
takes  care  of  the  Hoops. 

*  Cazurro,  ra,  f.  m .  f.  a  filent,  me- 
ancholly  Perfon,  who  avoids  Society,  and  . 
loves  Solitude  and  Retirement ;  alfo  a 
clowniffi,  unmannerly,  lewd,  and  ugly 
Perfon. 

C  E 

Ce,  a  foft  Way  of  calling  as  we  do  with 
the  Hem. 

CEA 

Cía,  a  Town  in  the  Kingdom  of  Leon, 
in  Spain,  not  far  from  Sohagun,  feated  on 
craggy  Rocks,  near  the  River  Céa ;  it  has 
not  above  1 00  Houfes,  two  Pariffies,  and 
aftrong  Caftle. 

*  Cea,  f.  f.  Beer  Barley,  Beer  Corn. 
Ceática,  vid.  Ciática. 

CEB 


*  Ceba ,  or  Cebo,  f.  f.  a  Bait  for  Fiffi, 
or  any  other  thing. 

*  Cebada,  f.  f.  Barley. 

*  Dar  Cebada  ó  Dar  el  piétifo  alas  Ca¬ 
ballerías,  to  feed  the  Horfes  with  a  Mea- 
fure  of  Oats,  fuch  as  our  Quartern  Peck, 
Uf c.  vid.  ifuix.  vol.  1.  cap.  43. 

*  Cebadazo,  za,  adj.  belonging  to  Bar- 
ey,  or  Oats. 

Cebadero,  f  m.  a  Place  to  fatten  any 
Creatures  in ;  alfo  who  gives  Provender  to 
them. 

Cabadilla. 


\ 


C  E  D 


C  E  G 


CEL 


*  Cebadilla,  f.  f.  a  Kind  of  Herb  call’d 
Hellebore,  call’d  alfo  Lungwort,  the  Root 
whereof  is  made  into  Sneezing  Powder. 

*  Cebado ,  da,  p.  p.  of  Cebar.  1 

*  Cebador,  f.  m.  one  who  makes  the 
Baits  for  Birds  or  Bealls. 

Cebar,  to  bait,  to  feed,  to  greafe,  to 
tallow. 

Cebellinas  martas,  f.  f.  the  rich  Furrs 
call’d  Sables. 

*  Cebica,  vid.  Cibica. 

Ceb'il,  vid.  Ce  vil. 

Cebo,  Bait,  Food,  Talloiv. 

Prov.  No  le  falte  Cebo  al  palomar ,  que 
las  palomas  é lias  fe  vendrán,  let  there  be 
no  want  of  Food  in  the  Dove-houfe,  and 
Pidgeons  will  come  of  themfelves;  where- 
ever  there  is  Plenty,  there  is  no  want  of 
Company,  vid.  Quix. 

Cebolla,  f.  f.  an  Onion.  Latin  Cepa. 
Cebolla  albarrána,  a  wild  Onion ;  alfo 
a  Squil,  or  Sea  Onion. 

Cebolla  afcalónia,  a  Scallion. 

Cebollada,  f.  f.  a  Sort  of  Pottage  made 
with  Onions. 

Cebollar,  f.  m.  a  Place  where  Onions 
grow.  , 

*  Cebollero,  f.  m.f.  a  ruilick,  clowniih 
Perfon. 

Cebollita,  f.  f.  or  Cebollino,  f.  m.  a 
young  Onion. 

*  Cebolludo,  da,  adj.  belonging  to  anO- 
nion. 

Cebón,  f.  m.  a  fatted  Hog  ;  thence  any 
fat  Beaft. 

Cebra,  f.  f.  a  Beall  in  Afric,  lhap’d  like 
a  Horfe,  hard  to  be  tam’d,  wonderful  fleet, 
and  will  hold  its  Courfe  all  the  Day,  vid. 
Sfuix.  vol.  cap.  29. 

Fulana  es  como  una  Cebra,  fuch  á  Wo¬ 
man  is  like  the  Cebra-,  that  is,  high  fpi- 
rited,  and  ungovernable. 

Cebratana,  f.  f.  vid.  Zebratána. 
Cebréras,  a  Town  in  the  Bifhoprick  of 
Avila,  in  the  Kingdom  of  Caftile,  in 
Spain,  corruptly  fo  call’d  from  Ciperius, 
the  Name  of  a  Mountain  near  it. 

Cebrina,  Cyprian,  the  Name  of  a  Man 
corruptly  fo  call’d  in  Spanifk. 

C  E  C 

Ceca,  f.  f.  a  Mint.  Arabick ;  alfo  a  Place 
of  Devotion  among  the  Moors,  in  the  City 
Cordova,  to  which  they  uled  to  go  in  Fil- 
grimage  from  other  Places ;  thence  the 
Prov.  Andar  de  Ceca  en  Meca,  to  go 
from  Ceca  to  Mecca ;  that  is,  to  faunter 
about  to  no  Purpofe,  as  the  Moors  did  up¬ 
on  thofe  two  Pilgrimages. 

*  Ceceado,  da,  p.  p.  of 
Cecear,  v.  n.  to  lifp. 

*  Ceceo,  f.  m.  a  Stuttering,  or  Stam¬ 
mering. 

Ceceófo,  fa,  adj.  one  that  lifps. 

Cetcial,  f.  m.  vid.  Cicidl. 

Cecilia,  f.  f.  the  proper  Name  of  a  Wo¬ 
man,  C icily ;  alfo  a  Serpent. 

Cecina,  f.  f.  Hung  Beef,  or  Mutton, 
Meat  falted,  and  then  hung  up  to  dry,  in 
Spain  they  do  it  in  the  open  Air,  and  fay 
it  is  belt  in  the  coldeil  Parts ;  metaph.  a 
very  lean,  thin  Man. 

Cecinado,  da,  p.  p.  falted,  and  hung  to 
dry. 

Cecinar,  v.  a.  to  fait,  and  hang  Meat 
to  dry. 

•  CED 

*  Cedacería,  f .  f .  the  Place  where' the 
Sieves  are  made  or  fold. 

Cadacéro,  f.  m.  a  Sieve-maker. 
Cedacillo,  f.  m.  a  little  Sieve. 

Prov.  Cedacillo  nuevo  tres  días  en  efáca, 
a  new  Sieve  is  three  Days  on  the  Pin;  that 
is,  for  the  firll  three  Days  any  thing  is 
taken  care  of,  and  laid  up,  but  afterwards 
neglefted,  and  thrown  down  any  where. 

Cedazo ,  a  Sieve,  Fjuafi  Ctrdázo',  0: 
Hair. 


Cedazuélo,  a  little  Sieve. 

Cedacillo,  Cedazo,  Cedazuélo,  vid.  Ce¬ 
dacillo,  Cedafo,  Cedafuélo. 

Ceder,  v.  a.  to  yield,  to  give  way,  to 
quit,  to  refign.  Latin  Cedere. 

Ce dibónes,  as  Hazer  Ce dibónes,  to  refign 
all  up  ;  corrupt  from  Cedere  bonis ;  alfo  to 
deny  what  one  has  faid,  to  eat  one’s 
Words. 

Cedido,  tainted,  corrupted,  faded,  de¬ 
cay’d. 

*  Cediente,  p.  aft.  of  Ceder. 

*  Cedido,  da,  p.  p.  of  Ceder. 

Cédo,  adv.  foon,  early,  hailily,  more 
ufed  in  Portuguefe  than  in  Spanijb. 

*  Cedria,  f.  f.  the  Gum  of  the  Cedar- 
Tree. 

Cedras,  an  Ifland  in  the  South-Sea,  off 
of  California,  in  2  S  Degrees  and  a  Quar¬ 
ter  of  North  Latitude. 

Cedro,  f.  m.  a  Cedar-Tree,  they  grow 
in  many  Parts  of  Afta,  and  Mount  Liba- 
nus  is  famous  for  them  ;  there  is  alfo  great 
plenty  of  them  in  the  WeJI-Indies,  and 
F  f  of.  Acoft.  Nat.  FUJI.  W.  Ind.  lib.  4. 
cap.  30.  pag.  269.  fays,  there  is  great  Plen¬ 
ty  of  them,  and  very  fweet,  on  the  Andes, 
or  Mountains  of  Peru,  on  thofe  of  the  firm 
Land,  in  the  Iflands  of  Nicaragua,  and 
Nevo-Spain. 

*  Cedris,  f.  m.  the  Fruit  of  the  Cedar- 
Tree. 

Cédula,  f.  f.  a  Schedule,  a  Scroll,  a 
Bill,  a  Note,  a  Ticket,  an  Obligation,  a 
Writ,  a  Warrant.  Greek  Any 

fhort  Writing. 

Cédula  real,  an  Order,  Grant,  or  War¬ 
rant  from  the  King. 

Cédula  de  alquiler,  a  Bill  upon  a  Houfe 
to  fhow  it  is  to  be  let. 

Cedulilla ,  f.  f.  a  little  Bill ,  Note,  or 
Writing. 

Cedulón,  f.  m.  a  great  Bill,  Note,  or 
Writing. 

C  E  F 

Cefálico,  adj.  Cephalick,  good  for  the 
dead,  or  belonging  to  it.  Greek  Reputo, 
the  Head. 

Céfiro,  vid.  Zepbiro. 

C  E  G 

Cegado,  da,  p.  p.  blinded. 

Cegages,  Purblindnefs,  Dimnefsof  Sight. 
Cegagear,  to  be  purblind,  or  dim-fight  - 
ed. 

Cegajofo,  fa,  adj.  purblind,  dim-fight- 
ed. 

*  Cegal,  adj.  purblind,  dim-flghted. 
Cegamiénto,  f.  m.  Building  ;  alfo  Hop¬ 
ping  up  of  any  Place,,  or  Hole. 

*  Cegar,  v.  a.  to  blind  another  Perfon. 
Cegar,  v.  n.  praff.  yo  Ciego,  prat.  Ce¬ 
gué,  to  blind,  or  to  grow  blind,  to  flop  up 
any  Place,  Paflage,  or  Hole.  Latin  Ex- 
cacare. 

Cegarrapófo,  or  Cegarrita,  fo  they  call 
a  Man  or  Woman  that  is  fhort,  or  weak 
lighted,  either  in  Scorn,  or  in  Jed. 

*  Cegarrita,  adj.  fhort  fighted. 

A  Cegarritas,  with  the  Eyes  fhut,  blind¬ 
fold,  or  blindly. 

*  Cegatero,  ra,  f.  m.  f.  the  Perfon  who 
fells  any  thing. 

*  Cegato,  ta,  adj.  vid.  Cegajofo. 

*  Cegatófo,  fa,  adj.  vid.  Cegajofo. 

Cegil,  belonging  to  the  Publick. 

Cegil,  that  belongs  to  the  Publick,  as 

Soldados  cegiles,  Soldiers  paid  by  a  Body 
politick. 

Cegúda,  vid.  Cególa. 

Ceguedad,  f.  f.  Blindnefs, 

*  Ceguedad,  metaph.  in  a  Paiflon,  Igno¬ 
rance. 

Ceguejar,  to  do  any  thing  blindly,  to 
aft  Blindnefs. 

Ceguera,  f.  f.  Blindnefs. 

*  Ceguezuclo,  f.  m.  diminuí,  of  Ciego 


Cególa,  f.  f.  Hemlock.  Latin  Cicuta. 
C  E  J 

Ceja,  f.  f.  the  Eye-Brow.  Latin  Cili- 
um  ;  it  is  alfo  an  Edging  to  a  Garment, 
or  any  thing  that  is  worn  ;  and  in  mufical 
Inftruments,  the  little  T  iling  that  rai fes  the 
Strings  at  the  Neck,  that  they  may  not 
lye  flat  along  it;  alfo  the  Edge  of  a  Moun-' 
tain. 

Enarcar  las  Cejas,  to  draw  up  the 
Eye-Brows,  as  when  we  gaze  at  any  thing 
with  Admiration. 

P elárfe  las  Cejas,  to  lofe  the  Hair  of  the 
Eye  -  Brows ;  that  is ,  to  mufe  or  ftudy 
fo  hard  till  a  Man  burns  his  Hair ;  alio 
to  pull  one’s  Eye-Brows  for  Vexation. 

Darle  a  uno  entre  Ceja,  y  ceja,  to  hit  a 
Man  betwixt  the  Eye-Brows;  that  is,  to 
fay  or  do  any  thing  that  touches  him  to 
the  Quick,  becaufe  in  Shooting,  that  is  the 
bell  Shot  which  hits  the  Beail  between  the 
Eyes. 

*  Cejadero,  f.  m. 

Cejar,  to  put  back  a  Coach,  or  Cart,  or 
the  like,  making  the  Horfes  go  backward ; 
metaph.  to  reflit,  withltand. 

*  Cejijunto,  ta,  adj.  that  has  his  Eye- 
Brows  joined. 

*  Cijo,  f.  m.  vid.  Ceño. 

Cejudo ,  beetle-brow’d,  one  that  has  Bufhy 
Eye-Brows. 

CEL 

Celada,  f.  f.  an  Ambufh  ;  alfo  a  Hel¬ 
met,  and  a  Place  of  Ambufh.  A  celando , 
Covering,  or  Hiding. 

Prov.  A  Celada  de  vellácos,  mejor  es  el 
hombre  por  los  pies  que  por  las  manos,  a- 
gainlt  an  Ambufh  of  Knaves  a  Man  had 
better  trufl  to  his  Feet  than  to  his  Hands ; 
it  is  better  to  fly  from  Villains  than  to  en¬ 
gage  with  them. 

*  Caer  o  dar  en  la  Celada,  to  fall  into 
an  Ambufh. 

*  Poner,  o  armar  Celada,  to  lay  an 
Ambufh. 

*  Celadamente,  adv.  privily,  clande- 
ftinely,  fecretly. 

Celadílla,  f.  f.  diminut.  Celada. 

Celado,  da,  p.p.  hidden;  alfo  Jealou fly 
look’d  after. 

Celador,  f.  m.  a  Concealer;  alfo  one 
that  is  zealous  in  a  Caufe. 

Celaje,  f.  m.  a  Concealing;  the  Hiding 
the  Sun  under  Clouds,  a  Prelage. 

Celamiénto,  Hiding,  Concealing. 

Celanóva,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Galicia,  in  Spain,  three  Leagues  from  0- 
renfe,  on  the  Banks  qf  the  River  Lima, 
has  250  Houfes,  oneParifh,  and  one  Mo- 
nallery  of  Monks. 

Celar,  v.  a.  to  conceal,  to  hide;  alfo  to 
be  zealous,  or  jealous. 

Celda,  f.  f.  a  Cell,  properly  of  a  reli¬ 
gious  Man  in  a  Monallery . 

*  Celdilla,  or  Celdita,  f.  f.  diminut.  iff 

Celda.  . 

*  Celebérrimo,  tna,  adj.  very  celebrated, 

famous.  • 

Celebración,  f.  f.  a  Celebration,  a  So¬ 
lemnity. 

*  Celebradiffimo,  ma,  adj.  fuperl.  Very 
remarkable,  celebrated. 

Celebrado,  da,  p.  p.  celebrated,  folein- 
niz’d  ;  alfo  famous,  or  renown’d. 

Celebrador,  f.  m.  one  that  celebrates, 
folemnizes,  or  applauds. 

Celebramicnto,  f.  m.  a  Celebrating,  of 
Solemnizing,  or  Applauding. 

*  Celebrante,  f.  m.  the  Fried  who  cele¬ 
brates  the  Mats. 

Celebrar,  v.  a.  to  celebrate,  to  folem- 
nize,  to  applaud,  to  extol.  Latin. 

Celebrar  ¡as  fiéftas,  to  keep  Holiday». 

Celebrar  la  miffa,  to. fay  Mafs. 

Celebre,  adj.  renowned,  famous. 

K  k  ¡sf  a 


CEL 


C  E  N 


CEN 


Fit  ft  a  Celebre ,  a  great  Holiday. 

*  Celebreménte,  adv.  famoufly,  remar¬ 
kably,  nobly. 

Celebridad ,  f.  f.  a  Solemnity. 

*  Celebro,  figurativ.  fignifies  Science 
learning,  Wifdom,  Knowledge,  Experi 
rience.  It  is  alfo  taken  for  the  Head,  vid 
Quix.  vol.  z .  cap-  3  I . 

Celebro,  f.  m.  the  Brain.  Latin  Cere¬ 
brum. 

Caer  de  Celebro,  to  fall  down  back¬ 
wards. 

Celedonia,  f. .  f.  the  Herb  Celandine, 
Swallowwort,  Tettenvort,  or  Silken  Sifley. 

Cekdrio,  an  obfolete  proper  Name  of  a 
Man. 

Celbma,  f.  f.  the  Fifh  call’d  a  Shad,  or 
Sea  Raven  ;  alfo  as  f alema . 

Celemín,  f.  m.  a  dry  Meafure  anfwera- 
•  ble  to  our  Peck,  and  not  much  differing 
from  it  in  Quantity. 

*  Celemináda,  f.  f.  the  Quantity  of  any 
Thing  which  is  contain’d  in  a  Peck. 

Celeminéro,  f.  m.  f.  one  that  meafures, 
or  fells  out  by  the  Peck,  a  Retailer. 

Celer ,  fwift.  Latin,  fcarce  ufed  in 
Spanijh,  though  the  following  Subltantive 
is  frequent. 

Celeridad,  f.  f,  Swiftnefs. 

*  Celerado,  da,  p.  p.  of 

*  C.elerár,  vid.  Acelerar. 

'  *  Cclerarío,  ra,  adj.  that  haílens,  or 

makes  fpeed. 

Celéfte,  adj.  one  Term,  heavenly. 

A  An  l  Celéfte,  Sky  Colour. 

P  Celeftial,  adj.  one  Term,  heavenly,  ce- 
leilial. 

*  Celeftial,  metaph.  perfeél,  compleat. 

Celeftialménte,  adv.  after  an  heavenly 

Manner. 

CelejUna,  Celeftine,  the  proper  Name  of 
a  Woman,  little  ufed  fince  the  famous 
Tragi-Comedy  Celeftina  was  writ,  which 
reprefents  a  wúcked  old  Bawd. 

*  Celéftre,  f.  m.  vid.  Celéfte. 

*  Celia,  f.  f.  a  Sort  of  Drink  made  al- 
moit  like  our  Beer. 

*  Celiáeo,  ca,  adj.  fick  of  the  Belly-ach, 
grip’d  in  the  Guts,  that  one  cannot  go  to 
Stool,  nor  hardly  fetch  one’s  Breath. 

Celibato ,  f.  m.  Celibacy,  a  fingle  Life. 
Latin. 

*  Celtic,  f.  m .  a  Batchelor. 

Celích,  vid.  Cilicio. 

*  Célico,  ca,  adj.  belonging  to  Hea¬ 
ven. 

*  Celícola,  f.  m.  an  Inhabitant  of  Hea¬ 
ven. 

Celidonia,  f.  f.  the  Herb  Pilewort,  or 
Celandine.  See  Rajs  Hift.  Plant,  fag. 
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*  Celita,  f.  f.  a  Kind  of  very  great 

Fifh,  very  plentiful  up  the  Streights. 

*  Cellenco,  ca,  adj.  infirm,  weak,  worn 
out  with  Age. 

*  Cellerizo,  f.  m.  an  Oeconomiil,  or 
one  who  manages  the  domeitick  Affairs. 

*  CelUfca,  f.  f.  a  Tempeft  of  Rain  and 
Wind,  Ú c. 

Celo,  Zeal.  Latin  Zelut. 

Celorico,  a  Town  of  about  300  Houfes, 
three  Leagues  from  the  City  Guarda,  in 
Portugal,  has  three  Pariihes,  one  Hofpital, 
and  three  Chapels. 

Celos ;  as,  Tener  Celos,  tobe  jealous.  Pe 
Air  celos,  to  charge  one  with  having  given 
Caufe  of  Jealoufy. 

Celoftas,  f.  f.  Lattices  for  Windows , 
Doors,  or  the  like,  being  fmall  Laths  in 
Checquers,  which  hang  before  the  Win¬ 
dows  in  Spain, '  that  thofe  within  may  fee 
all  that  is  done  in  the  Street,  without 
being  feen. 

Celofto,  adj.  jealous,  or  zealous. 

CrUfa galera,  a  very  fwift  Galley ;  from 
the  1  .atin  Celox,  fwift. 

Ce/fttud ,  Highnefs,  Loftinefs.  Latin. 
Vid.  Qttix.  woe.  2.  cap.  30. 

Celtiberia,  that  Part  of  Spain  about  the 
River  Lire,  and  next  to  France,  was  for¬ 


merly  call’d  by  this  Name,  becaufe'  the 
People  are  a  Mixture  of  Celts,  come  out 
of  Gaul,  and  Iberians ,  the  Native  Spani¬ 
ards. 

*  Célula,  f.  f.  diminut.  Celda. 


Cendal,  f.  m.  a  fine  Linnen,  as  Lawn, 
or  fine  Silk  like  Tiffany.  Arabick. 
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Cementado,  da,  p.  p.  founded,  the  Foun¬ 
dation  laid ;  alfo  cemented. 

Cementador,  f.  m.  one  that  lays  a  Foun¬ 
dation,  or  that  cements. 

Cementar,  praf.  Cemiéltto,  prat.  Ce¬ 
mente,  to  lay  the  Foundation ;  alfo  to  ce¬ 
ment. 

Cementerio,  f.  m.  a  Church  yard.  La¬ 
tin  Caemeterium. 
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Cena,  f.  f.  a  Supper.  Latin.  It  if 
fometimes  writ  corruptly  for  Scena. 

Cena  a  efeúras,  a  covetous  Wretch,  who 
will  not  allow  himfelf  fo  much  as  Light 
to  eat  his  Supper  by. 

Prov.  Quien  fe  echa  fen  céna  toda  la  no¬ 
che  devanea,  he  who  goes  to  Bed  fupper- 
lefs,  raves  all  Night. 

Prov  Quien  no  merienda  a  la  Cena  lo  en¬ 
mienda,  he  who  eats  no  Afternoon’s  Lun- 
chion,  mends  it  at  Supper ;  that  is,  he  is 
the  Hungrier,  and  eats  the  more. 

*  Prov.  Mas  mato  la  Cena  que  curb  A- 
wicéna.  Suppers  have  kill’d  more  than  A- 
vicéna  cur’d ;  that  is.  Medicines  cannot 
have  their  proper  Effeél,  without  a  Regis 
men,  or  Regularity  of  Living. 

Cenacho,  f.  m.  a  Pannier,  or  Hamper. 

Cenáculo,  f.  m.  a  Dining,  or  Supping 
Room.  Latin. 

Cenádal,  vid.  Cenagal. 

Cenadero,  f.  m.  a  Parlour,  or  Supping 
Room. 

*  Cenado,  da,  p.  p.  of  Cenar. 

Cenador,  f.  m.  a  Dining,  or  Supping 

Room,  an  Arbour,  or  Summer-houfe  in  a 
Garden  to  fup  in,  in  hot  Weather. 

Conagal,  f.  m.  a  Bog,  a  Quagmire,  a 
dirty,  muddy  Place. 

Cenagófo,  fa,  dirty,  muddy,  miry. 

Cenar ,  v.  a.  to  fup. 

Cenceño,  ña,  adj.  fingle,  fpare,  lean, 
thin,  dry. 

Pan  Cenceño,  unleaven’d  Bread. 

*  Cencerra,  vid.  Cencérro. 

Cencerrear ,  v.  a.  to  ring  a  low  Bell; 

metaph.  to  faun  ter  about. 

*  Cencerril,  adj.  one  Term,  belonging 
to  Cencérro. 

Cencerrillo,  f.  m.  a  little  Bell  for  a  Cow,; 
or  Bell-Weather. 

Cencérro,  f.  m.  a  Bell,  fuch  as  is  hung 
about  a  Cow,  or  a  Bell  Weather. 

*  Prov.  No  quiero  perro  con  Cencérro,  I 
will  not  have  aDog  with  a  Béll ;  that  is,  I 
will  not  engage  myfelf  in  any  noify  or  quar 
relióme  Affair,  vid.  Quix.  vol.  1.  cap.  23. 

Irfe  a  Cencerros  tapados,  to  ileal  away 
privately,  becaufe  Carriers  when  they  are 
to  go  through  fome  Place  where  they  fear 
Thieves,  take  off  their  Bells,  that  they 
may  not  give  Notice  of  their  Approach. 
Hence, 

Levantar  el  campo  a  Cencerros  tapidos, 
to  raife  a  Camp,  and  march  away  with¬ 
out  beat  of  Drum. 

Fulano  es  un  Cencérro,  fuch  a  one  is  a 
babbling,  prating  Fellow. 

Prov.  Quien  echara  el  Cencerro  al  gato, 
vid.  Cafcahél. 

Cencerrón,  f.  m.  a  great  Horfe  Bell ;  al¬ 
fo  a  great  Cluiler  of  any  Sort  of  Fruit. 

*  Cencerrúno,  na,  adj.  of,  or  belonging, 
or  like  to  a  little  Bell. 

*  Cenlliris,  f.  f.  a  green  Serpent,  all 
fpeckled  on  the  Belly. 

*  Cencido,  da,  adj.  fmooth,  bald,  bare, 
uncultivated. 

*  Cencrb,  f.  m.  a  Kind  of  Serpent  with 
a  fpocted  Belly. 


Cendañlla,  f:  f.  a  reillefs  little  Wench, 
that  cannot  be  quiet  in  a  Place ;  from  the 
Arabick  Cendal,  a  thin  Leaf  which  is 
carried  about  with  every  Wind. 

*  Cendra,  metaph.  a  neat,  clean,  well 
drefs’d  Perfon. 

Cendra,  f.  f.  the  Adres  Goldfmiths  ufe 
to  clean  Plate. 

Cendrado,  da,  p.  p.  cleans’d,  purg’d, 
refin’d;  as  P lata  cendrada,  pure,  fine  Sil¬ 
ver. 

Cendrar,  v.  a.  to  cleanfe,  purify,  or  re¬ 
fine. 

Cene  dal,  vid.  Ccnegal. 

Cenéfa,  f.  f.  the  Vallance  of  a  Bed,  or 
any  fuch  Thing  hanging  round  a  Gar¬ 
ment. 

*  Cenicéro,  f.  m.  the  Place  where  the 
Aihes  are  put. 

*  Ceniciento,  ta,  adj.  the  Colour  of 
Aihes. 

Ceñid,  the  Zenith,  the  Point  in  Heaven 
direótly  over  our  Head,  the  vertical  Point, 
from  which  dropping  an  imaginary  Line 
through  the  Earth,  is  form’d  the  oppofite 
Point  on  the  other  Side  the  Sphere  call’d 
Nadir.  Ceñid,  corruptly  for  Zenith.  A- 
rabick. 

Ceniza,  f.  f.  Aihes.  Latin  Cinis. 

Miércoles  de  Ceniza,  Aíh-Wednefday. 

Prov.  Allegar  Ceniza,  y  defperdiciar  ha¬ 
rina,  to  gather  Aihes,  and  waile  Meal ; 
to  fave  what’s  worth  nothing,  and  be  la- 
viih  of  what  is  valuable ;  to  fave  at  the 
Spiggot,  and  let  it  run  out  at  the  Bung. 

Cenizar ,  to  cover,  or  fprinkle  with 
Aihes. 

Cenizéro,  the  Place  under  the  Oven, 
where  they  throw  the  Aihes. 

Ceniziento,  adj.  full  of  Aihes. 

*  Cenizo,  an  Herb  whereof  there  are 
three  Sorts,  Savoury,  Marjoram,  with  the 
fmall  Leaf,  and  Pennyroyal  with  the  broad 
Leaf. 

G enizó fo,  idem. 

*  Cenobial,  adj.  one  Term,  belonging 
to  Celibacy. 

*  Cenobio,  f.  m.  a  Monallery. 

*  Cenobita,  f.  m.  the  Perfon  who  pro- 
fefles  a  Monks  Life. 

Ctnogil,  f.  m.  a  Garter.  Italian  Ginó- 
chio,  a  Knee. 

*  Cenoria,  f.  f.  Carrots. 

Cenotaphio,  f.  m.  an  empty  Tomb  rais’d 
in  Honour  of  a  dead  Perfon,  whofe  Body 
is  in  another  Place;  from  the  Greek  Kevot, 
empty,  and  T*f  oc,  a  Sepulcher. 

*  Ceno'zo,  za ,  adj.  full  of  Mud,  or 
Dirt. 

Cenfatário,  f.  m.  he  that  is  obliged  to 
the  Payment  of  an  Annuity  out  of  his  E- 
llate. 

Cenféro,  f.  m.  a  Farmer. 

Cénjo,  f.  m.  a  Charge  upon  a  Man’s 
Eilate,  as  of  an  Annuity,  a  Revenue,  a 
Tax,  the  Selling,  or  Rating  a  Man’s 
Goods. 

,  Cénfo  perpétuo,  a  yearly  Income,  or  Re¬ 
venue  upon  an  Eilate  for  ever,  which  the 
Owner  of  the  Eilate  cannot  buy  off,  unlefs 
he  to  whom  it  belongs  pleafes  to  fell. 

Cénfo  al  quitar,  an  Annuity  payable  out 
of  an  Eilate,  for  a  valuable  Confideration 
given,  till  the  Owner  of  the  Eilate  pleafes 
to  refund  the  Sum  receiv’d,  which  he  may 
do  without  alking  Gonfent  of  the  Perfon 
to  whom  it  is  due. 

Cénfo  de  por  vida,  an  Annuity  for  Life, 
a  Life  Rent. 

Cenfbr,  f.  m.  a  Cenfor,  a  Reformer  of 
Manners  ;  alfo  a  Taxer,  or  Seffor. 

*  Cenfbr,  alfo  one  who  cenfures  and 
detraéis  from  another’s  Charaéler. 

Cenfudl,  the  Eilate  that  is  tied  to  pay 
an  Annuity,  or  charg’d  with  it. 

*  Cenfualifta,  f.  m.  the  Perfon  who  ga¬ 
thers  Annuities,  or  Taxes. 

*  Cenfud *•, 
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*  Cenfuar,  v.  a.  to  gather  Taxes,  or 
Annuities. 

Cenfúra,  f.  f.  a  Cenfure ;  alfo  Selling, 
or  Rating. 

*  Cenfurado,  da,  p.  p.  of  Cenfurar. 

*  C enfurador,  f.  m.  a  Cenfor,  a  Refor¬ 
mer  of  Manners;  alfo  one  who  detrails 
from  another’s  Character . 

*  Cenfuránte,  p.  aft.  of  the  fame. 

*  Cenfurar,  v.  a.  to  cenfure,  to  reform 
Manners ;  alfo  to  detrail  from  another’s 

Charailer.  ,  T 

Centaura,  f.  f.  or  Centaurea,  the  Herb 
Centory.  Latin  Centaurium.  Ray. 

Centauro,  a  Centaur,  a  Monfler  Poets 
feign'd  to  be  half  Horfe,  and  half  Man ; 
metaph.  a  whimlical  Man. 

Centella,  f-  f-  a  Spark  of  Fire. .  Latin 
Scintilla-,  metaph.  a  fmall  Motive,  or 
Occafion  ;  alfo  the  Herb  Wolf  bane,  anda 
Shell- Filh  that  (hiñes.  ,  ; 

Prov.  De  pequeña  Centella  gran  hogue¬ 
ra  ,  a  little  Spark  raifes  a  great  Fire ; 
fmall  Caufes  fometimes  produce  great  Ef- 
feits. 

Centelladora ,  f.  f.  a  Sparkling. 

Centellante,  p.  aft.  Sparkling. 

Centellas,  the  Name  of  a  noble  Fami¬ 
ly  ;  as  alfo  a  Town  in  Catalonia,  feven 
Leagues  from  Barcelona,  wall’d,  has  a 
ftrong  Callle  and  300  Houfcs. 

*  Centelleadbr,  ra,  adj.  fparkling. 

*  Centellear,  v.  n.  to  fparkle. 

*  Centellica,  or  Centéllita,  f.  f.  diminut. 
of  Centella. 

*  Centellan,  augm.  Centella- 

Centelluéla,  f.  f.  a  little  Spark  of  Fire. 

Centena,  f.  f.  the  Place  of  Hundreds  in 

Numeration,  as  Units,  Tens,  Hundreds. 

Una  Centena,  an  Hundred. 

*  Centenada,  f.  f.  the  Numbering  by 
Hundreds. 

Centenal,  a  Field  of  Rye. 

Centenar,  an  Hundred,  or  the  Hun¬ 
dredth. 

Centenario,  f.  m.  the  Hundredth,  an 
Hundred,  or  belonging  to  an  Hundred. 

Centeno,  f.  m.  Rye ;  fo  call’d,  becaufe 
in  Spain  it  yields  an  Hundred  for  one. 

Dar  en  úna  cofa  cómo  en  Centeno  -verde , 
to  fall  on  as  it  were  on  a  green  Rye;  to 
confume  a  Thing  in  a  very  (hort  Time, 
becaufe  the  Cattle  they  fay,  feeds  very 
greedily  on  green  Rye. 

*  Centesimo,  tna,  adj.  belonging  to  an 
Hundred,  Hundredth. 

*  Centimáno,  adj.  one  term,  that  has 
an  Hundred  Hands,  as  the  Poets  feign’d 
the  Giant  Rriareus. 

Centiloquio,  the  hundredth  Dialogue,  or 
Difcourfe  between  an  Hundred. 

Centina,  a  Term  among  Architefts,  fig- 
nifying  a  Line  drawn  from  the  Point  of 
the  upper  and  lower  Retrailion  of  a  Co¬ 
lumn,  to  the  Point  of  the  Diameter,  that 
marks  out  the  middle  Part  of  the  Co¬ 
lumn. 

Centinela,  f.  f.  a  Centinel. 

Centinela  perdida ,  a  Centinel  perdue  ; 
that  is,  one  that  is  in  feme  very  dange¬ 
rous  Poll,  near  an  Enemy,  in  Hazard  of 
being  loft. 

*  Centinodia,  f.  f.  Knot-Grafs. 

Centola,  f.  f.  a  Crab. 

Centolla,  a  Tortoife. 

Centones,  a  Sort  of  Poetry  gather’d  out 
of  many  Authors. 

Centona,  f.  f.  the  Herb  Centory. 

*  Centrado,  da,  adj.  belonging  to  the 
Center. 

*  Central,  adj.  belonging  to  the  Cen¬ 
ter,  or  Midft. 

*  Centrical,  idem. 

Centro,  the  Center,  the  Point  whence 
all  Lines  drawn  to  the  Circumference  are 
equal.  Latin. 

Centuria,  f.  f.  a  Century,  a  Hundred 
Years;  alfo  a  Company  of  an  hundred 
Men,  or  that  Number  of  any  thing. 

Centurianúzgo,  f.  m.  the  Office,  or  Poll 


of  a  Captain ,  commanding  a  Hundred 
Men. 

Centurion,  f.  m,  a  Centurion,'  a  Captain 
that  commands  an  Hundred  Men. 

Centurionazgo,  f.  m.  vid.  Centurianáf- 
g°- 

*  Centava,  f.  f.  a  Girl  kept  to  look 
after  Children. 

Cenzillo,  fingle,  plain,  fimple,  fmall, 
thin. 
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*  Ceñar,  to  look  angry,  to  ruffie  the 
Countenance,  fo  as  to  feem  in  a  Paffion. 

Ceñidéro,  f.  m.  a  Girdle. 

Ceñido ,  da,  p.  p.  of  Ceñir. 

Animal  Ceñido,  an  In  fed. 

Ceñidor,  f.  m.  one  that  girds. 

Ceñidorcíllo,  f  m.  a  little  Girdle. 

Ceñidura,  f.  f.  Girding. 

Ceñir,  v.  a.  to  gird,  to  encompafs. 

Cemrfe  en  la  oración,  to  abridge  one’s 
Difcourfe. 

Ceñir  efpáda,  to  gird  on  a  Sword,  to 
come  to  Man’s  Eftate,  to  wear  a  Sword. 

Ceño,  f.  m.  a  lowring,  frowning,  or 
ftern  Look. 

Prov.  Ceno,  y  enfeño  del  mal  hijo  háze 
bueno.  Frowns  and  Teaching  makes  a  bad 
Son  good ;  that  is,  Severity  and  good  In* 
ftruélions  corrett  Youth. 

*  Cenofo,  fa,  adj.  belonging  to  Ceño. 

*  Cernidillo,  lia,  adj.  diminut  of 

Ceñudo,  da,  adj.  one  that  looks  angrily, 

frowning,  or  lowring. 

CEP 

Cepa,  f.  f.  the  Body  of  the  Vine,  whence 
the  Branches  fhoot  out ;  the  Bottom  or  Foot 
of  any  Tree,  the  Foundation  of  a  Houle ; 
alfo  a  Hedge. 

Cipa  cavállo,  the  ground  Thiftle. 

De  buena  Cepa,  of  a  good  Stock ,  or 
Race. 

*  Cep'ea,  f.  f.  an  Herb,  Purllane,  or 
Brookline. 

*  Cepehón,  f.  m.  the  thickeft  Part  of  a 
Branch  lopt  from  a  Tree. 

*  Cephálica,  f.  f.  a  large  Vein  going 
from  the  Arm  to  the  Head. 

Cephiro,  vid.  Zephiro. 

Cephos,  a  Beall  found  in  Ethiopia,  which 
has  the  hinder  Legs  like  ¿Man. 

Cepilla,  f.  f.  a  little  Body  of  a  Vine. 

Cepillado,  da,  p.  p.  plan’d  With  a  Plane 
as  Joyners  do. 

Cepilladuras,  {.  f.  Shavings  of  Wood, 
that  come  off  in  Planing. 

Cepillar,  v.  a.  to  plane  as  Joyners  do. 

Cepillo,  f.  m.  a  Plane,  a  Joyner’s  Tool. 

Cipo,  f.  m.  the  Stocks  to  put  Offenders 
into,  a  Box  for  the  Poor,  a  Clog,  a  Gin 
to  catch  Wolves  or  other  wild  Bealls ; 
from  the  Latin  Capto,  to  take. 

Cepo  de  la  Ancla,  the  Anchor  Stock, 
being  a  Piece  of  Timber  faltned  at  the 
Nuts  of  the  Anchor,  crofting  the  Flooks, 
to  guide  them ,  that  one  of  the  Flooks 
may  be  fure  to  fallen  in  the  Ground. 

*  Cepoleria,  f.  f.  a  Cheat. 

Cipos  quedos,  a  familiar  Phrafe,  fignify- 
ing,  be  careful  and  ftlent,  fpoken  when 
any  Perfon  makes  a  Digreflion  from  the 
proper  Story  he  began,  vid.  Sfuix.  mol.  1 . 


Ccqui,  a  Gold  Coin  the  Moors,  had  in 
Spain,  fo  call’d  from  Ceca,  which  in  Ara- 
bick,  is  Money. 

CER 

Cera,  f.  f.  Wax.  Latin. 

Cera  hilada,  the  fmall  Wax- Candle 
they  make  into  Books. 

Cira  de  minera,  Mummy. 

Hazer  de  úna  Cera  y  pa-vilo,  to  turn, 
and  wind  with  a  Man  which  way  oile 
pleafes,  as  one  does  a  fmall  Wax-candle, 
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Fulano  es  hecho  de  Cera,  fuch  a  one?  is 
made  of  Wax  ;  that  is,  he  is  good  natur’d 
and  tragable. 

No  le  ha  quedado  fiquiéra  Cera  en  el  oydo, 
he  has  not  lo  much  as  the  Wax  in  his  Ears 
left  him ;  that  is,  he  has  loft  all,  he  is 
come  to  nothing. 

Cera  pez,  f.  f.  a  Sort  of  Ointment  made 
with  Wax,  and  Pitch,  iff  c. 

Cera  de  trigo ,  is  always  taken  for  Sur- 
revercnce. 

*  Ce  rafia,  f.  £  a  Serpent  having  four 
Pair  of  Horns,  like  a  Ram  ;  alfo  another 
Kind  of  Serpent  like  a  Viper. 

*  Ceraftico,  ca,  belonging  to  Ceráfla. 

Cer  bal,  vid.  Cerval. 

Cerbatana,  f.  f.  a  Trunk  to  (hoot  Clay 
Bullets;  aHo  a  Pop-gun,  or  any  hollow 
Place. 

Cerbatíllo,  vid.  Cervatillo. 

Cerbero,  vid.  Cerveza. 

*  Cerbclo,  f.  m.  the  Brain,  vid.  j ífuix. 
vol.  2.  cap.  2Z. 

Cerbero,  the  Dog  Cerberus. 

Cerbigúdo,  vid.  Cervigudo. 

Cerbíguillo,  vid.  Cerviguíllo. 

Cerbít,  vid  Cerviz. 

*  Cerca,  adv.  about,  from  the'  Latin 
circa  ;  alfo  near. 

Cérea,  adv.  near,  nigh,  clofe  by.  La¬ 
tin,  Circa. 

Ct  rca,  f.  f.  an  Enclofure,  Hedge,  Wall* 
Rampier,  or  the  like. 

*  Cercado,  f.  m.  an  Enclofure. 

Cercado,  p.  p.  inclos’d,  befet,  befieged, 

encompafs’d. 

Cercador,  Í.  m.  he  that  enclofes,  befets, 
befieges,  or  encom palles. 

*  Cercadura,  f.  f.  Plate  chafed,  or  en¬ 
graven,  any  turned  or  embofted  Work. 

Cercanamente,  adv.  nearly. 

Cercanía,  f.  f.  nearnefs. 

Cercamdad,  f.  f.  idem  ;  alfo  Kindred, 
or  Relations. 

Cercano,  adj.  near  at  hand. 

Cercar,  prxf.  yo  Cerco,  praet.  Cerque, 
to  enclofe,  to  befet,  to  befiege,  to  encom¬ 
pafs,  to  wall,  hedge,  or  fence. 

Cerceganillo,  f.  m.  a  cold  cutting  North 
Wind,  diminutive  of  Ciérqo. 

Cercén,  adv.  even  with  the  Root,  clofe 
to  the  Bottom,  as  Cortar  las  orijas  a  cer¬ 
cén,  to  cut  off  the  Ears  clofe  to  the  Head ; 
from  Gircihus,  a  Pair  of  Compaffes,  as 
if  mark’d  out  with  them. 

Cercena,  f.  f.  a  cutting  (hort,  cutting 
round,  clipping;  diminiihing. 

Cercenado,  da,  p.  p.  clipp’d,  diminilh’d 
cut  round. 

*  Cer cenador,  f.  m.  One  who  clips  or 
cuts. 

Cercenadura,  f.  f.  Clipping,  that  which 
is  clip’d.  or  cut  off. 

Cercenar,  v.  a.  to  clip,  to  dimiñifli, 
to  cut  round,  to  retrench,  metaph.  fo  de¬ 
tract;  that  is,  to  clip  a  Man’s  Reputation. 

*  Cercha,  f.  f.  a  Vent  to  let  in  Air. 

Cerceta,  f .  f .  fome  fay  it  is  á  Móbrc- 

heti,  fomé  fay  a  Teal. 

Cercetas  ‘de  ciervo,  the  BroW-antlers  of 
a  Buck,  or  Stag. 

*  Cercha,  f.  f.  a  wooden  Rule  ufed  by 
Carpenters,  iffc. 

Cercillo,  vid.  q arcilló . 

Cercillo  de  vid.  the  Tendrel  of  a  Vine, 
which  winds  about  any  thing  it  meets 
with. 

*  Cerciorar,  v.  a.  to  allure,  to  make 
certain,  manifeft,  clear,  confpicuous. 

Céreo,  f  m.  a  Hoop,  a  Siege,  a  Ring  of 
Men,  a  winding  or  compafting  about. 

Céreo  de  cuba,  a  Hoop. 

Céreo  de  la  luna,  the  Round  of  the  Full 
Moon. 

jf amar  un  gritn  Circo,  to  tike  a  great 
Compafs  about. 

Hazér  un  Céreo  con  el  compás,  to  ilrike 
a  Circle  with  the  COmpalfes. 

Poner  Céreo  a  un  lugar,  to  bcfiege  a 
Town. 
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Un  Circo  de  20  hombres,  a  Ring  of  zo 
Men. 

Entrar  en  Circo,  to  get  into  a  Circle  to 
conjure,  as  Witches  do. 

*  Cerda ,  in  Cant  a  Knife. 

.  Cirda,  f.  f.  a  Hog’s  Bridle,  or  the 
drong  Hair  of  a  Horfe’s  Main,  or  Tail. 
It  is  alfo  the  Surname  of  the  moft  noble  I 
Family  of  the  Dukes  of  Medina  Celt  in 
Spain,  lineally  defcended  from  D.  Ferdi¬ 
nand  de  la  Cerda,  elded  fon  to  D.  Alonfo 
the  Wife,  King  of  Cafile,  from  whom 
his  Uncle  Sancho  ufurp’d  the  Crown.  He 
was  call’d  de  la.  Cerda,  becaufe  of  a  Mole 
he  had  on  his  Back  with  long  harih  Hair 
like  Bridles,  and  the  Surname  defcended 
to  his  Pofterity. 

*  Cerdamen,  f.  m.  a  Handful  of  Hog’s 
Bridles. 

La  Cerdána,  a  Spani/h  Dance. 

Cerdáña,  the  Country  of  Cerdagn,  for¬ 
merly  belonging  to  Catalonia,  though  par¬ 
ted  from  it  by  the  Pyrenean  Mountains, 
of  late  Years  annexed  to  the  Crown  of 
France. 

Cerdéña,  the  Idand  of  Sardinia  in  the 
Mediterranean,  700  Miles  in  compafs,  ve¬ 
ry  fruitful,  has  three  Archbifhopricks,  four 
Riihopricks,  feven  Cities,  432  Towns, 
two  Univerfities,  one  Dukedom,  twelve 
Marquifates,  ten  Earldoms,  one  Vifcount- 
(hip,.  and  nine  Baronies  Alfo  a  Garment 
of  Furs  ufed  in  that  Idand,  whence  it  took 
its  Name. 

*  Cerdo,  f.  m.  an  Hog. 

Cerdon,  a  Sort  of  Fifia  on  the 'Coad  of 
Spain,  not  known  in  England. 

Cerdófo,  adj.  briikly. 

C er dud,  f.  m.  an  Hog. 

*  Cerebelo,  f.  m.  the  Brain. 

*  Cerebro,  f.  m.  vid.  Celebro. 

*  Cereceda,  f.  f.  the  Chain  with  which 
the  Galley-Slaves  are  bound.  Cant. 

*  Cerecita,  f.  f.  diminut.  Cereza. 

Ceremonia,  f.  f.  a  Ceremony,  Latin. 

Ceremonial,  the  Book  of  Ceremonies, 

vid.  fuix.  atol.  I.  cap.  3. 

*  Ceremonial,  adj  one  Term  belonging 
to  a  Ceremony. 

*  Ceremoniaticaminte ,  adv.  Ceremonl- 
oudy. 

Ceremoniáti'co,  or  Ceremoniófo,  adj.  ce¬ 
remonious,  formal,  full  of  Ceremony. 

*  Ceremoniofamtnte,  adv.  ceremonioudy, 
formally. 

Cerería,  f.  f.  a  Wax- Chandler’s  Shop, 
or  the  Street  where  the  Wax-Chandlers 
live. 

Cerero,  f.  m.  a  Wax-Chandler. 

Ceres,  f.  f.  the  Goddefs  of  Corn. 

Cereza,  f.  f.  a  Cherry.  Latin  Cera/us. 

*  Cereza  garrofal,  the  larged  Size  of 
Cherries. 

*  Cerezal,  f.  m.  the  Place  where  the 
Cherry-Trees  grow. 

Cerezeda ,  in  Cant,  a  Chain. 

Cerezo,  a  Cherry-Tree.  Alfo  the  Name 
of  a  Town  in  the  Kingdom  of  Old  Cajlile 
in  Spain,  three  Leagues  from  Santo  Domingo 
de  la  Cahjada,  feated  on  a  rifing  Ground, 
near  the  River  Pirón,  wall’d,  and  inhabi¬ 
ted  by  250  Families. 

Cergáfos,  the  Plant  call’d  the  Holly- 
Rofe. 

Ceribónes,  a  Word  very  much  corrupt¬ 
ed  from  Cedere  bonis,  to  deliver  up  all  one 
has  faithfully,  without  concealing  any  thing, 
to  pay  Debts,  fo  the  Perfon  go  free. 

Cerilla,  f.  f.  a  little  Wax-Candle. 

*  Cerilla,  f.  f.  a  Wax  Table. 

Cerillas,  Lip-Salve. 

*  Cerimonia,  f.  f.  a  Ceremony,  a  Form. 

Cerimoniófo,  adj.  vid.  Ceremonidfo. 

Cermeña,  f.  f.  a  Mufcadine  Pear. 

•  Cemada,  f.f.  Buck- Adíes.  Alfo  a  Sort 
of  Dance  ufed  in  Catalonia. 

Cernadero,  f.  m.  a  coarfe  Cloth  through 
which  they  drain  the  Lye  to  buck  Cloaths. 

Cernedero,  f.  m,  the  Place  where  they 
fift,  or  the  Clofh  they  put  before  them 


when  they  are  lifting. 

Cernejas,  f.  f.  the  Foot- Locks  of  a 
Horfe.  dpuafi  Cerdijas,  Ihort  Hairs. 

Cerner,  v.  a.  Pr.xf.  yo  Cierno,  Prast. 
Cerrii,  to  fift.  It  is  alfo  when  Birds  hang 
in  the  Air  without  moving  from  one  Place, 
only  beating  their  Wings  and  Tails. 

Cerner  las  mides,  is  when  the  Vines  be¬ 
gin  to  blodom. 

*  Prov.  Cerner,  cerner,  y  facár  poca 
harina,  the  more  you  fift,  the  lefs  you 
will  find ;  the  more  Didurbance  you  make, 
the  lefs  Advantage  you  will  reap  ;  more 
Noife  than  Work. 

Cernícalo,  f.  m.  a  Bird,  or  Hawk,  cal¬ 
led  a  Kedrell,  or  Wind-Whiffer ;  fo  cal¬ 
led  becaufe  it  will  hang  in  the  Air  only 
clapping  its  Wings  and  Tail,  without  mo¬ 
ving  out  of  the  Place,  which  in  Spanijh 
they  call  Cerner,  as  was  faid  above.  In 
Cant  it  is  a  Woman’s  Mantle.  , 

Cernido,  p.  p.  fifted. 

Cernidor,  f.  m.  one  that  lifts. 

Cernidura,  f.  f.  fifting. 

Cero,  f.  m.  a  Cypher  in  Arithmetic!!, 
which  itfelf  dands  for  nothing,  but  with 
a  Figure  gives  it  ten  times  its  own  Value. 

Ceroferário,  f.  m.  People  hir’d  to  car¬ 
ry  Wax-Flambeaux  at  a  Funeral,  or  in 
Procefiions. 

Cerón,  vid.  Serón. 

*  Cerófo,  fa,  adj.  belonging  to  Wax. 

Cerote,  f.  m.  Shoemakers  Wax. 

*  Ce/oto,  f.  m.  a  Cere-Cloth  made  with 
Wax,  Rofin  and  Gums. 

Cerque,  vid.  Cerqdr. 

Cerquillo ,  f.  m .  a  little  Circle,  or  Ring. 

Cerquita,  adv.  near  at  hand. 

Cerquito,  f.  m.  a  little  Circle,  or  Ring. 

*  Cerrada,  f.  f.  the  thicked  Part  of  a 
Skin  of  any  Bead, 

Cerradamente,  adv.  clofely. 

Cerraderos,  f.  m.  the  Strings  of  a  Purfe 
to  draw  it  up  together. 

*  Cerradillo,  la,  adj.  dim.  of  Cerra¬ 
do. 

*  CerradiJJimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
clofe. 

Cerrado,  p.  p.  lhut,  lock’d,  made  fad, 
clos’d,  dopt  up. 

*  Cerrador,  f.  m.  one  who  locks,  ihuts, 
or  makes  fad  the  Door. 

Cerradura,  f.  f.  a  Lock. 

Cerradura  de  golpe,  a  Spring  Lock. 

Prov  No  ay  Cerradura  dónde  es  de  órala 
gauqúa,  there  is  no  Lock  proof  againd  a 
golden  Picklock. 

*  Cerradurilla,  dim.  Cerradura. 

Cerragéro,  vid.  Carrajéro. 

Cerraja,  f.  f.  a  Lock. 

Cerrajas,  the  Sow-Thillle,  whereof  there 
are  many  Sorts,  as  the  common,  the 
fmooth,  the  narrow  leav’d,  the  Mountain 
blue  dower’d,  the  prickly  with  jagged 
Leaves,  the  round  leav’d  prickly,  the  Sea 
narrow  leav’d,  the  Tree,  and  the  great- 
ed  Marih-Tree  Sow-Thidle.  Ray  Hif. 
Plant. 

Podo  es  agua  de  Canijas,  it  is  all  Sow- 
thidle  Water.  This  they  fay  when  a 
Man  talks  much  and  little  to  the  Purpofe. 
Whence  the  Parity  I  do  not  underhand, 
unlefs  becaufe  Sow-Thidle  Water  is  plen¬ 
tiful,  and  good  for  nothing. 

*  Cerraje,  f.  m.  vid.  Serrallo. 

*  Cerrajería,  f.  f.  the  Shop  or  Street 
where  Locks  are  made  and  fold. 

Cerrajero,  f.  m.  a  Lock-Smith. 

Cerradas,  in  Cant,  Locks. 

C  err  alie,  f.  m.  fo  the  Spaniards  cor¬ 
ruptly  pronounce  and  write  the  Seraglio. 

Cerrálvo,  a  Town  and  Marquifate  in 
Cafile. 

*  Cerramiento,  f.  m.  a  Cloider,  or  other 
Place  where  any  living  Thing  is  enclos’d. 

*  Cerramiento,  a  Partition-Wall. 

Cerrar,  v.  a.  yo  Cierro,  Pra:t.  Cerre,  to 

lhut,  to  lock,  to  clofe  up,  to  charge. 

Cerrar  con  las  picas,  to  come  up  to 
pulh  of  Pike, 


Cerrar  la  bé/lia,  o  fer  cerrada,  when  a 
Beall’s  Age  cannot  be  known  by  its  Teeth,, 
when  the  Mark  is  out  of  the  Horfe’s 
Mouth. 

Cerrárfe  de  campiña,  to  fet  up  a  Refolu- 
tion  not  to  grant  what  is  alk’d. 

Cerrar  con  lo  que  fe  -vende,  to  drike  up 
a  Bargain  without  much  hagling. 

Cerrar  los  ojos  a  lo  que  fe  ma  a  hazer, 
to  go  about  a  thing  without  confidering, 
or  looking  before  one. 

Cerrárfe  la  mollera,  is  for  the  Skull  to 
clofe,  to  begin  to  have  Difcretion. 

Cerrar  la  cuenta,  to  clofe  the  Account. 

Cerrárfe  las  -velambres,  is  for  the  Time 
when  Marriage  is  forbid  to  come  on. 

Cerrárfe  las  heridas,  is  lor  Wounds  to 
clofe  and  heal. 

Cerrar  la  béfia,  or  fer  Cerráda,  is  when 
the  Mark  is  out  of  a  Bead’s  Mouth. 

Cerrar  puerto,  to  take  away  an  Oppor¬ 
tunity,  to  deny  pofitively. 

Cerrar  con  el  enemigo,  to  clofe  with  the 
Enemy. 

*  Cerrar  con  alguno,  metaph.  to  run 
upon  any  one  with  Violence  or  Precipita¬ 
tion. 

*  Cerrádo,  f.  m.  a  filent  Man,  one  who 
fpeaks  little. 

*  A  puerta  Cerrada  el  Diablo  fe  -vuelve, 
when  the  Door  is  lhut  the  Devil  will  go 
back ;  that  is,  when  any  one  knows  ano¬ 
ther  to  be  cautious,  the  more  Difficulty 
he  will  find  in  compleating  his  Defign. 

Cierra  Efpáña,  the  Cry  of  the  Soldiers- 
when  they  engage  in  Battel,  encouraging 
one  another  to  clofe  with  the  Enemy,  for 
it  fignifies  clofe  Spain,  that  is,  Spaniards 
clofe  with  your  Enemy. 

Cerrito,  a  Town  in  the  Territory  of 
Salamanca  in  Spain ,  famous  for  good  Ho¬ 
ney. 

Cerrazón,  clofe,  gloomy  Weather. 

Cerrero,  or  Cerril,  adj.  untam’d,  wild, 
vid.  pfuix.  -vol.  1.  cap.  3. 

*  Cerril,  metaph.  an  unpoliíh’d  intra¬ 
table  Fellow. 

Cerrillo,  f.  m.  a  little  Hill,  or  Ridge. 

Cerrión,  a  great  Fleak  of  curdled  Milk, 
an  Icicle;  a  Drop  hanging  at  the  Nofe. 

Cerro,  f.  m.  a  Hill;  the  Ridge  of  a 
Hill,  the  Ridge  of  the  Back ;  a  Talk  of 
Wool,  Hemp,  or  Flax,  as  much  as  is  put 
on  the  Rack  at  once  to  fpin.  In  Cant  it 
is  the  Key,  or  the  Key-hole. 

Cerro  Enrifcádo,  a  deep  inacceffible 
Ridge. 

Praérlo  a  uno  la  máno.por  el  cerro,  to 
droke,  to  allure,  to  coax,  to  flatter. 

Ca-valgadúra  en  cerro,  a  Bead,  bare- 
back’d  without  a  Saddle. 

Beber  en  cerro,  to  drink  fading,  be¬ 
caufe  then  the  Drink  has  nothing  to  feed 
on,  and  fo  runs  like  Water  off  a  Ridge. 

Pomar  úna  cofa  en  Cerro,  to  take  a 
thing  bare,  or  to  take  Words  in  the  plain 
Senle. 

Prov.  Ir  por  los  cirros  de  Ubeda,  to  run 
from  one  Thing  to  another  in  Difcourfe, 
and  talk  remote  from  the  Bufinefs.  The 
certain  Reafon  I  cannot  find,  but  fuppofe 
there  are  many  Hills  about  Ubeda,  and 
all  out  of  the  Road  or  beaten  Way,  fo* 
they  allude  by  them  to  a  Man’s  beijig 
out  of  the  Way  in  his  Difcourfe.  vid. 
Quix.  -vol.  2.  cap.  23. 

El  Cerro,  a  Town  in  Andaluzia  on  the 
Mountains,  five  Leagues  from  Se-vil,  on 
the  Borders  of  Portugal,  it  contains  700 
Houfes,  one  Pariih,  and  four  Chapels,  the 
Soil  fertile,  and  it  belongs  to  the  King. 

Cerrojo,  f.  m.  a  Bolt. 

*  Cerrón,  in  Cant,  a  Key. 

Certa,  in  Cant,  a  Shin,  or  Smock. 

*  Certámen,  f.  m.  a  Strife,  a  Battle,, 
metaph.  an  Argument. 

*  Certería,  f.  f.  Dexterity  in  ihootir.g 
at  a  Mark. 

Certero,  f.  m.  a  good  Markíman,  or 
one  that  gueffes  right. 

Certeza, 
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Certera,  f.  f.  Certainty,  Surety. 

Certidumbre,  f.  f.  Certainty. 

Certification,  f.  f.  Certification,  or  a. 
Certificate. 

*  Certificadamente,  adv.  affuredly,  cer¬ 
tainly. 

Certificado,  p.  p.  certify’d. 

*  Certificador,  f.  m.  die  Ferfon  who  cer¬ 
tifies. 

Certficamiénto,  f.  m.  a  Certifying. 

Certificar,  v.  a.  Praf.yo  Certifico,  Prat. 
Certifique,  to  certify,  to  allure,  to  give, 
to  underhand,  to  a  (certain. 

Certificate,  to  inform  ones  felf  through¬ 
ly,  to  be  certify’d  of  a  thing. 

Certificatoria,  f.  f.  a  Certificate. 

Certinidad,  f.  f.  Certainty. 

*  Ccrtijjimaménte,  adv.  very  certainly. 

*  Certijjimo,  ma,  adj .  very  certain,  fare . 

Certitud,  f.  f.  Idem. 

Cervantes,  the  Surname  of  a  Family  in 
Spain,  of  which  the  famous  Author  of 
Don  Quixote  was.  There  are  alfo  near 
foledo  the  Ruins  of  a  Caltle  call’d  of 
5.  Cervantes,  but  corruptly,  for  it  is  of 
S.  Servandat, 

Cerval,  adj.  like  or  pertaining  to  a 
Hart  or  Buck. 

*  Cervario,  a,  adj.  belonging  to  an 
Hart  or  Buck. 

Cervatillo  or  Cervatica,  f.  m.  a  Hind, 
the  Fawn  of  a  Red  Deer. 

*  Cervato,  f.  m.  an  Hart  call’d  a  Spit- 
ter  having  young  Horns  without  Knags 
or  Tines. 

Cervcca,  Beer,  or  Ale. 

*  Cervecería,  f.  f.  a  Brewhoufe. 

Cervélo,  vid.  Celebro . 

Cerveza ,  f.  f.  Beer,  or  Ale. 

Cervezéro,  f.  m.  a  Brewer. 

Cerugía,  vid.  Cirugía. 

Cerujáno,  vid.  Cirujano. 

*  Cervicabra,  f.  f.  a  Bead  between  a 
Goat  and  a  Deer. 

Cervicófo,  or  Cervigudo,  thick  neck’d. 

Cerviguillo,  f.  m.  the  Nape  of  the 
Neck. 

Cerviz,  the  Neck,  Latin  Cervix. 

Hombre  dé  dura  cerviz,  a  íliff  neck’d 
Man,  obllinate  and  perverfe. 

Abaxar  la  cerviz,  to  fubmit. 

Cerúleo,  adj.  Sky -colour'd. 

*  Cerufifa,  f.  f.  Paint. 

Cervuno,  adj.  of  or  belonging  to  a  Hart 
or  Stag. 

Cerzenar,  vid.  Cercenar. 

Cerzéta,  vid.  Cerceta. 

Cerzállo,  vid.  Cercillo. 

C  E  S 

Céfar,  the  Name  of  Julius  Cte far,  the 
firll  Roman  Emperor,  and  from  him  con¬ 
vey’d  to  the  fucceeding  Emperors  his  Suc- 
ceffors,  fo  that  in  fpeaking  of  the  Em¬ 
peror  the  Spaniards  now  frequently  fay, 
El  Céfar. 

Cesar,  a  River  in  the  Government  of 
Santa  Marta  in  South- America,  which 
falls  into  that  of  Auviáma. 

Cejarlo,  Imperial,  belonging  to  the  Em¬ 
peror. 

Céfgo,  the  Cut,  or  Sloping  of  a  Gar¬ 
ment,  or  the  like.  Alfo  demure. 

*  Cesbn,  adj.  one  term,  one  that  is  ript 
or  cut  out  of  his  Mother’s  Belly. 

Céfped,  a  T urf,  or  Sod. 

Cejfajion,  f.  f.  ceafing,  giving  over. 

Cejfádo,  p.  p.  ceas’d. 

Cejar,  v.  n.  to  ceafe,  to  give  over, 
Latin  Cejare. 

Cejjbn,  f.  f.  Refignation,  delivering  up 
ones  Right. 

Cejfionário,  f.  m.  the  Perfon  in  whofe 
Favour  the  Succeifion  is  made. 

Ceja,  f.  f.  a  Balket. 

*  Ceftánio,  f.  m.  a  little  Balket. 

*  Cefieria,  f.  f.  the  Street  where  they 
fell  or  make  Bafkets. 

Ceftéro,  f.  m.  a  Baiket-Makcr,  or  Seller. 


C file  a,  Cefiita,  Cejilla,  or  Ceftilio, 
f.  m.  a  little  Balket.  ) 

Ceja,  f.  m-.  a  great  Balket,  a  Flafket, 
a  Hamper,  a  Pannier. 

Fulano  es  un  Cijo,  fuch  a  one  is  a  Baf- 
ket,  iignifies  he  is  a  Dunce,  void  of  Wifi 
dom  or  Capacity,  for  all  Inftruftion  runs 
through  him  as  Water  does  through  a 
Balket. 

Prov.  Alábate  Cejo  que  venderte  quiño, 
praife  yourfelf  Balket,  for  I  will  fell  you. 
We  fay,  hold  up  your  Head  for  there  is 
Money  bid  for  you. 

Prov.  Quien  háze  un  Cejo  hára  ciento, 
he -that  makes  one  Balket  may  make  an 
hundred;  that  is,  who  commits  one  great 
Fault  may  commit  an  hundred,  or  the 
contrary.  We  fay,  he  that  made  one 
made  two. 

Prov.  Coger  agua  en  Cejo,  to  take  up 
Water  in  a  Balket;  to  labour  in  vain. 

Cejan,  f.  m.  any  great  Balket. 

-  Cejona,  a  Town  in  Bifcay,  feven 
Leagues  from  S.  Sebajian,  feated  on  a 
Hill  producing  a  great  Quantity  of  Ap¬ 
ples,  has  many  Iron  Works,  150  Houfes, 
and  one  Parilh. 

Cejonáda,  f.  f.  a  Balket  full.  Met.  a 
Bull,  a  Piece  of  Nonfenfe. 

Cejonear,  to  make  Balkcts.  Met.  to 
play  the  Dunce. 

*  Cejréo,  f.  m.  a  Mullet,  a  Sea  Fifh. 

*  Cejtira,  f.  f.  a  Figure  in  Rhetorick, 
when  the  lad  Syllable  of  a  Word  is  cut 
off. 

C  E  T 

*  Cetáceo,  adj.  one  term,  belonging  to 
a  great  Sea  Fifh. 

Ceteráque,  the  Herb  Spleen-Wort. 

*  Ceti,  a  fine  Sort  of  White  Silk  fit  to 
make  Stockings. 

*  Cito,  f.  m.  a  Whale,  or  any  great 
Sea  Fifh. 

*  Cetra,  a  ihort  fquare  Target  or  Buck¬ 
ler  us’d  by  the  Spaniards  and  Moors,  and 
made  of  the  Ounce  or  Buflar’s  Hide. 

Cetrería,  f.  f.  Hawking,  or  the  Art  of 
Faulconry.  From  the  Latin,  Accipiter, 
a  Hawk. 

Cetrero,  f.  m.  a  Faulconer. 

Cetrero  de  Igléja,  the  Verger  of  a 
Church. 

Cetrino,  Pale -Yellow;  alfo  a  Sort  of 
Ointment  Women  ufe  for  their  Faces, 
fo  call’d,  becaufe  the  Decodlion  is  made 
with  Citron  Peel. 

Cetro,  f.  m,  a  Scepter.  Latin  Sceptrum. 

C  E  V 

C eváda,  Barley. 

Prov.  Ceváda  [obre  ejiérol,  efpérala  ci¬ 
erto,  y  j  el  áiio  es  mojádo,  pierde  cuydádo, 
Barley  upon  Dung  expect  it  for  certain, 
and  if  the  Year  be  wet  take  no  Care; 
that  is,  if  your  Ground  be  well  dung’d, 
be  fure  your  Barley  will  come  up,  and  if 
it  prove  a  wet  Year  you  need  not  doubt 
of  a  good  Crop. 

Prov.  Ceváda  ojigáda,  muermo  cría, 
que  no  nalga.  Barley  that  has  been  beat¬ 
en  in  the  Rain,  or  that  has  been  lodg’d 
before  it  was  cut,  breeds  the  Glanders  in 
a  Horfe,  and  not  Buttocks;  that  is,  it 
gives  him  the  Glanders  inftead  of  Fathing 
him. 

Cevadár,  to  feed  with  Barley. 

Cev adera,  f.  f  a  Wallet,  or  Bag  to 
carry  Barley  in  for  Horfes,  a  Havrelack, 
alfo  the  Place  where  the  Bait  is  laid  to 
catch  any  Creature  ;  alfo  the  Spritfail  of 
a  Ship,  which  is  the  foremoil  Sail  hang¬ 
ing  on  the  Spritfail  Mali,  over  the  Bolt- 

fprit  ,  . 

Cevadéro,  f.  m.  an  Afs  that  carries  Bar¬ 
ley  for  Carriers,  where  they  fear  to  want 
it  by  the  Way  ;  alfo  a  Place  to  fatten  a- 
ny  Creature  in;  or  where  a  Bait  is  laid 
to  catch  any  Creature. 


Cevadilla,  f.  f.  a  Plant  in  New  Spain, 
b  call  d  by  the  Spaniards,  becaufe  i: 
omewhat  refembles  Barley.  It  is  the 
IrongeH;  Cauitick  hitherto  known,  for  it 
confumes  any  corrupt  Flelh  as  violently 
-is  a  red  hot  Iron  wonld  do,  only  laying 
on  the  Powder  of  it.  It  kills  any  Caii 
cer,  and  all  Sorts  of  Worms.  The  Pow¬ 
der  mull  pe  put  on  by  Degrees,  with 
the  ufual  Precautions.  In  old  Sores,  tho’ 
never  fo  inveterate,  it  eats  away  all  the 
corrupt  Flelh,  and  leaves  them  clean  and 
:weet,  fo  that  there  needs  no  more  but 
applying  Medicines  to  incarnate.  It  is 
hot  in  the  fourtli  Degree,  and  further,  if 
there  be  any  Degree  beyond  it.  Ma¬ 
nar  des  Fol.  70. 

Cevadizo,  any  Thing  of  Barley ;  alfo 
to  be  fatted,  or  baited. 

Ce-vádo,  p.  p.  fatted,  cramm’d ;  alfo 
baited.  Met.  deluded  with  fair  Words. 

Cevadúra ,  f.  f  fatning,  alio  baiting. 

CevxmUnto,  f.  m.  Idem. 

Csvár,  v.  a.  to  feed,  to  fatten,  to  cram, 
alfo  to  bait,  or  to  allure. 

Ccvárje  en  úna  cója,  to  be  wholly  in¬ 
tent,  or  eager  upon  a  thing. 

Cevárfe  la  falta,  is  for  the  Arrow  to 
fix,  or  take  hold. 

Cevellínas,  vid.  Mártcts. 

Cevil,  adj.  common,  bafe,  vile. 

*  Cevil,  adj.  one  term.  vid.  Civil. 

Clvo,  f.  m.  Meat,  Food,  alfo  Bait,  and 

Tallow. 

Cevojla,  f.  f.  vid.  Cebolla. 

Cebollino,  vid.  Cebollino. 

Cev'on,  f.  m.  a  fatted  Hog,  or  any  o- 
tlier  Creature  fatted  for  Slaughter. 

Cevoncillo,  f.  m.  a  little  fatted  Hog. 

Ceuta,  a  City  on  the  Coall  of  Africk, 
at  the  Entrance  of  the  Streights,  poffefs’d 
by  the  Spaniards. 

Ceuti,  f.  m.  a  fmall  Sort  of  Coin,  us’d 
at  Ceuta. 

Ceutíes  limones,  Lemons,  the  Plants 
whereof  were  firll  brought  from  Ceuta. 

C  E  X 

Cexár,  vid.  Cejar. 

€  E  Y 

Clyra,  a  Town  in  Portugal,  two  Leagues 
from  Coimbra,  and  on  the  Banks  of  the 
River  Mondego,  has  not  above  80  Hou¬ 
fes,  one  Parilh,  and  a  Monallery  of  Ber¬ 
nardina. 

Ceyvas,  large  Trees  in  the  We  j -In¬ 
dies  of  which  Acofla  in  his  Nat.  Hij. 
W.  Ind.  gives  no  other  account. 

C  E  Z 

Cezeár,  vid.  Cecear. 

Cezgo,  vid.  Céfgo. 

Cezímbra,  a  Town  in  Portugal ;  on 
the  Sea  -  Coall  in  the  Territory  of  Setú- 
val ,  has  about  900  Houfes,  and  two 
Parilhes. 
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*  Chabacanería,  f.  f.  a  bad  Compofi- 
tion,  without  Art  or  Regularity. 

*  Chabacano,  na,  adj.  done  after  a 
mean  low  Manner,  without  Rule  or  Or¬ 
der. 

Chabin,  a  great  River  in  the  Kingdom 
of  Chili  in  South- America,  which  runs 
by  the  City  Ofomo,  and  falls  into  the 
South-Sea,  not  far  from  the  City  Val¬ 
divia,  in  40  Degrees  of  South  Lati¬ 
tude. 

*  Chabrana,  f.  f.  the  Adornments  of 
Porches  or  Doors  wrought  in  Timber  or 

Stones. 

Chábro,  a  Sea-  Crab. 

Chát¡a,  a  Chace  at  Tennis. 

Chucula,  a  Port  in  the  Province  of 
New  Galicia,  in  North- America,  eight 
L  1  Leagues 
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Leagues  from  the  City  Cotnpojhlla. 

Cbacáhta,  a  Valley  in  the  Kingdom  of 
Peru,  in  South- America. 

*  Chachara ,  f.  f.  a  Difcourfe  of  trivial 
Things,  artfully  managed  with  an  Intent 
to  deceive  another. 

*  Chacarero,  f.  m.  the  Perfon  who 
fpeaks  much  about  Trifles. 

*  Chocaron,  f.  m.  aug.  a  great  Talker 
and  Liar. 

Chacharrear ,  to  cry  like  the  Stork. 

*  Chacolí,  f.  m.  a  poor  fmall  Wine. 

*  Chacolotear,  v.  n.  to  crack  or  make 
a  Noifeas  an  Horfe-Shoe  when  it  is  loofe. 

*  Prov.  Herradura  que  chacotea  clavo 
le  falta,  the  Horfe-lhoe  that  makes  a 
Noife  wants  a  Nail ;  that  is,  he  who 
boafls  much  of  his  Birth  and  Riches  com¬ 
monly  wants  it  more  than  others. 

Chacota,  f.  f.  a  Jeft,  a  Noife  made  by 
Way  of  Scoff  or  Jeft. 

Haz'er  chacota  de  una  perform,  to  make 
a  Jeft  of  a  Man,  to  feoff  at  him.  Qua- 
fi,  Caco'ta,  from  the  Latin  Cachinnus, 
laughing. 

Chacotear,  v.  n.  to  make  a  Noife  of 
Jefting  and  Merriment. 

Chacbotcro,  adj.  a  jefting,  a  merry  Com¬ 
panion. 

*  Chacra,  f.  f.  an  Houfe  built  without 
Ornaments,  or  not  according  to  the  Rules 
of  Architecture. 

*  Chacuaco,  f.  m.  a  ruftick,  clowniih, 
unpolifh’d  Fellow. 

*  Chafado,  da,  p.  p.  of  Chafar. 

Chafaldete,  f.  m.  the  main  Tack,  which 

is  a  great  Rope  faftned  to  the  Clew  of 
the  Sail  of  a  Ship,  which  is  to  carry  for¬ 
ward  the  Clue  of  the  Sail  to  make  it 
Hand  clofe  by  a  Wind. 

*  Chafallar,  v.  a.  to  patch  or  botch 
any  Thing. 

*  Chafallado,  da,  p.  p.  of  the  fame. 

Chafallo,  f.  m.  a  Patch  in  old  Cloaths, 

an  old  Rag,  or  patch’d  Garment.  He¬ 
brew,  Chafal,  to  double. 

*  Chafar,  to  cut,  or  deftroy. 

*  Chafarote,  a  great  broad  crooked 
Sword. 

*  Chafarrinada,  f.  f.  the  Blot  made 
with  a  Pen. 

Chafelke,  the  Clew  Garnet,  is  a  Rope 
made  fail  to  the  Clew  of  a  Sail  which 
ferves  to  hale  up  the  Clew  of  the  Sail 
clofe  to  the  middle  Part  of  the  Yard. 

Chdgre,  the  chief  River  in  the  Jurif- 
didlion  of  Panama,  on  the  Ifthmus  of 
America,  call’d  by  the  Spaniards,  Rio  de 
Lagartos. 

*  Chalan,  a  Tra flick  or  Merchandize. 

Cbaláque,  a  Diftrift  in  the  Province  of 

Florida  in  South- America. 

*  Chalcedonia,  f.  f.  a  precious  Stone. 

Chalcbaqui,  a  Valley  in  the  Province  of 

1 Tucuman ,  in  South- America. 

*  Chalcides,  f.  f.  a  Fiih  like  a  Pilchard, 

*  Chalcites,  f.  f.  a  precious  Stone. 

Chaleo,  a  Province  of  New-Spain. 

*  Chalupa,  f.  f.  a  Shalop,  or  Boat. 

*  Chama,  in  Cant,  is  Money. 

Chamalucon,  a  River  in  the  Province  of 

Honduras,  in  North- America. 

*  Chamariz,  f.  m.  a  Bird  call’d  a 
Witwal,  or  Lariot,  a  Yellow-Hammer. 

Chamarra,  f.  f.  or  Chamarro,  a  long 
Coat,  or  Garment,  made  of  Sheeps  Skins 
with  the  Wool  on,  and  properly  call’d 
patnarro. 

*  Chamarreta,  f.  f.  a  little  Cloak. 

*  Chamberga,  f.  f.  a  great  Coat. 

*  Chambergo,  f.  m.  an  Officer  call’d  fo 
from  Chamberga. 

Chambrana  de  puerta,  any  Ornament 
about  the  Polls,  or  Jambs  of  a  Door. 

Chame,  a  fmall  Diftrift  in  the  Govern¬ 
ment  of  Panama,  in  South- America. 

*  Chamedáphne,  f.  f.  the  Herb  Perri* 
winkle. 

Chamédreos,  the  Herb  Germander. 

*  ChameUuca,  f.  f.  the  Colts-foot,  or 


Affes-foot,  growing  commonly  with  us  in 
Corn  Fields,  with  a  Leaf  like  a  Poplar. 

*  Chameletbn,  a  Stuff  of  Wool,  thicker 
than  Camblet. 

Chamelote,  f.  m.  Camblet;  alfo  Tabby. 

Chamepitéos,  the  Herb  Groundpine. 

*  Chamerlúco,  f.  m.  Cloths  wore  by  the 
Polanders,  and  the  Hungarians,  a  Sort  of 
a  long  Caffodk  girt  in  the  Middle. 

*  Chamefyfe,  f.  f.  a  Kind  of  Herb. 

*  Chamicera,  f.  f.  a  Wood  that  is  half 
burnt. 

*  Chamicero,  ra,  idem. 

Chamiza,  a  Sort  of  Reed  growing  in 
Lakes. 

*  Chamizo,  f.  m.  vid.  Chamicera. 

*  Chamorra,  f.  f.  the  Top  of  the  Head 
clipp’d,  or  ihear’d. 

*  Chamorrada,  f.  f.  a  Blow  with  Cha¬ 
morra. 

Chamorrado,  da,  p.  p.  clipp’d. 

Chamorrar,  v.  a.  to  take  off  the  Hair, 
properly  to  clip  Afles,  as  they  do  in 
Spain,  in  March  ;  from  the  Hebrew,  Cha¬ 
mar,  an  Afs ;  thence, 

Chamorro,  adj.  bald,  without  Hair. 

Trigo  Chamorro,  Corn  that  grows  with¬ 
out  Beards,  or  Aúnes. 

*  Champion,  f.  m.  the  Perfon  who  fe- 
parates  thofe  that  quarrel. 

*  Champurrado,  da,  p.  p.  of 

*  Champurrar ,  v.  a.  to  mix  Liquors 
one  with  another. 

Chamufcádo,  da,  p.  p.  fing’d. 

Chamufcadura,  f.  f.  Singeing. 

*  Cbamufcur,  praff .  yo  Cbamufco,  praet. 
Chamufque,  to  finge.  Sfafi  Llamufcar, 
to  put  to  the  Flame ;  metaph.  one  who  is 
fuddled. 

Chamufco,  Singeing  with  Fire. 

*  Chamufcon,  f.  m.  augm.  Chamufco. 

Chamúfque,  vid.  Chamufcdr. 

Chamufquina,  a  Singeing. 

Chancay,  a  Valley  in  the  Kingdom  of 
Peru,  betwixt  the  City  Lima,  and  the 
Town  of  Gaura. 

*  Chancear,  v.  n.  to  jeft  merrily. 

Chancelar,  vid.  Cancelar. 

Chancero,  in  Cant,  a  cunning  Thief. 

*  Chancha,  f.  f.  a  Deceit,  a  Lie. 

Chanciller,  f.  m.  a  Chancellor  ,  vid. 

Canciller. 

*  Chancilleréfco,  ca,  adj.  belonging  to 
the  Chancery. 

Chancilleria,  f.  f.  the  Court  of  chance¬ 
ry- 

Chancletas,  f.  f.  Slippers  to  pull  on  with¬ 
out  Heels  to  pull  up,  fo  call’d,  Quafi  pán¬ 
delas,  from  pánco,  the  Heel ,  which  is 
left  bare. 

*  Chanclo,  la,  f.  m.  f.  a  Sort  of  Shoes 
with  Soals  made  of  Wood. 

Chanponéta,  a  witty  Saying,  or  Expref- 
flon  ;  alfo  a  little  Song,  a  Ketch. 

Chancos,  Clogs  to  wear  in  Dirt. 

Chanfáyna,  f.  f  in  Cant,  a  Bawd ;  it  is 
alfo  a  Thing  of  no  worth,  ameer  Jeft,  a 
Thing  of  nothing  ;  alfo  a  Diih  of  Lights. 

*  Chanflón,  na,  adj.  that  is  coarfe,  un- 
poliih’d,  made  without  Art. 

Chanquéta,  vid.  Chancleta. 

Chanfonéta,  a  Song,  a  Ballad. 

*  Chantar,  v.  a.  to  take  a  Liberty  in 
fpeaking,  to  talk  boldly. 

Chantrar,  vid.  Cantar. 

Chantre,  f.  m.  the  Chanter  in  a  Cathe¬ 
dral. 

Chantria,  f.  f.  the  Dignity  or  Office  of 
a  Chanter. 

*  Chanza,  f.  f.  a  Jeft,  or  witty  Saying, 
in  Cant,  Subtilty,  Craft,  Cunning. 

*  Chanzonéta,  f.  f.  diminut.  of  Chan¬ 
za. 

*  Chew,  f.  m.  a  Kind  of  Dogs,  fo  call’d 
from  being  Mongrels  of  Leopards. 

Chaos,  a  Confufion.  Latin. 

Chapa,  f.  f.  a  thin  Plate  of  any  Metal ; 
alfo  a  Rattle  for  a  Child,  or  any  fuch 
Thing  that  will  make  a  Noife. 

*  Hombre  de  Chapa,  o  muger  de  chdpa, 


a  Man  or  Woman  of  good  Qualifications 
and  Parts,  vid.  9uix.  vol.  2.  cap,  16. 
Chapado,  da,  p.  p.  plated,  or  ftudied. 

*  Chapadónza,  f.  f.  vid.  Chanza. 

Chapa  dor,  f.  m.  one  that  Plates,  or 

Studs. 

Chapar,  v.  a.  to  plate,  to  cover,  to  a- 
dorn  with  Plates,  to  llud. 

*  Chaparra,  f.  f.  vid.  Chaparro. 

*  Chaparrada,  f.  f.  vid.  Chaparrón 

*  Chaparral,  the  Place  where  the  fmall 
Oak  grows. 

Chaparro,  f.  m.  a  fmall  Tree  like  a 
fmall  Oak,  and  bearing  Acorns  like  it. 

*  Chaparrón,  f.  m .  a  fudden  and  violent 
Shower. 

Chaparfda,  v.  r.  to  clap  any  Thing 
upon  one  that  will  fall  flat,  as  Mire,  or 
the  like;  metaph.  to  throw  anything  in 
a  Man’s  Diih  that  is  unpleafing,  and  lticks 
by  him. 

Chapas  de  color,  the  red  Spots  on  the 
Cheeks  when  one  blufhes,  or  rather  the 
great  Spots  of  Paint  Women  put  on. 

Chapas  de  freno,  the  Bofles  of  a  Bridle. 

*  Chapatal,  f.  m.  a  low,  muddy  Place. 
Chapeado,  da,  p.  p.  vid.  Chapado. 
Chapear,  v.  a.  vid  Chapar ;  alfo  to  rat¬ 
tle  or  make  a  Noife  with  Plates. 

*  Chapear,  v.  a.  to  adorn  with  Gold 
or  Silver  Plate. 

Chapeléte,  f.  m.  a  little  Hat,  or  Cap. 
Chapeo,  f.  m.  a  Hat;  from  the  French 
Chapeau. 

Chapería,  f.  f.  any  thing  adorn’d  with 
Plates,  or  ftudded,  or  that  Sort  of  Work. 

Chaperon,  f.  m.  a  Cloak  for  foul  Wea¬ 
ther,  with  a  Hood  to  pull  over  the  Head. 

*  Chaperonádo,  da,  adj.  cover’d  with  a 
Hood. 

*  Chápete,  f.  m.  diminut.  of  Chapa. 
Chápete ádo,  vid.  Chapado. 

Chapetón,  f.  m.  a  noify,  or  unlkilful 
Perfon. 

Chapido,  f.  m.  a  Noife  of  rattling  of 
Plates. 

Chapilla,  f.  f.  a  little  Plate  of  any  Me¬ 
tal. 

Cbapin,  a  Thing  made  of  thick  Cork, 
round  about  with  Tin,  thin  Iron,  or  Sil¬ 
ver,  which  Women  in  Spain  ufed  to  wear 
under  their  Shoes,  in  the  Nature  of  Clogs 
or  Pattens,  only  this  railed  them  much 
higher,  and  they  wore  them  in  the  Houfe, 
as  well  as  abroad,  efpecially  little  Women 
to  appear  taller.  Arabick. 

*  Chapina,  f.  f.  a  Shell  of  a  Tortoife ,  / 
or  any  other  Shell-Fiih  ;  a  Word  ufed  in 
Murcia. 

Chapinázo,  f.  m.  a  Blow  with  a  Chapin. 
Chapinería,  f.  f.  the  Place  where  the 
Chapins  are  fold. 

Chapin  ero,  f  m.  the  Mechanick  that 
makes  the  Chapins. 

*  Cbipinito,  f.  m.  diminut.  Chapin. 
Chapirbn,  f.  m.  vid.  Chaperon. 

*  Chapita,  f.  f.  diminut.  of  Chapa. 
Chapitel,  f.  m.  a  Pinnacle  of  a  Tower  ; 

alfo  vid.  Capitel,  vid.  hhíix.  vol.  1 . 

*  Chapitel,  in  Cant,  the  Head. 

*  Chapodar,  v.  a.  to  prune  the  Trees. 

*  Chapotear,  v.  a.  to  dabble,  or  flop. 
Chapupádo.  dabbl’d,  flopp’d. 

Chapupar,  or  Chapucear,  to  dabble,  to 

flop. 

*  Chapucería,  f.  f.  a  coarfe,  unpolifli’d 
fiece  of  Work. 

Chapucero,  f.  m.  a  Dabbler,  one  that 
makes  Slops;  alfo  a  Smith  that  makes 
Nails  with  broad  flat  Heads. 

*  Chapuz,  f.  m.  a  Diving,  Dipping,  or 
Sinking  under  Water;  alfo  Work  ill  done, 
unpolilh’d. 

*  Chapuzado,  da,  p.  p.  of 

*  Chapuzar,  v.  a.  to  fink,  or  dive  un¬ 
der  Water. 

Chaquána,  a  Province  in  the  Kingdom 
of  Chili,  in  South-  America. 

Cbatfli,  a  fmall  Province  in  the  Kingdom 

of 
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of  Pent,  and  a  fmall  Town  of  the  fame 
Name. 

*  Chaquete,  f.  m.  a  Game  like  Draughts, 
the  Game  at  A  mV  Ace. 

Cbaquira,  an  Ornament  the  Indians  wear 
on  their  Heads,  as  Beads  of  Glafs,  Gold, 

(S c . 

Char  ábe,  vid.  Ambar. 

*  Charáñer,  f.  ni.  a  Character,  or  Re¬ 
putation  ;  alio  a  fine  Figure,  or  Character 
in  Writing. 

«  Chara  Aerifico,  ca,  adj.  belonging  to 
a  Character. 

*  Charca,  f.  f.  or  Charco,  f.  m.  a  Pud¬ 
dle  of  itanding  Water. 

Los  Charcas,  a  Province  in  the  King¬ 
dom  of  Peru  in  South -America,  call’d  alio 
La  Plata,  from  its  capital  City  of  that 
Name.  It  is  150  Leagues  in  Length, 
from  the  Jurifdiélion  of  Lima,  to  the 
fouthermolt  Confines  of  the  Silver  Mines 
of  Pot  of. 

PaJJar  el  Charco,  is  fometimes  meant  of 
crofling  the  Sea,  as  we  fay ;  to  go  over  the 
Herring-Pool. 

Hazer  charcos  en  el  ejlomago,  to  make 
Puddles  in  one’s  Stomach,  to  drink  much 
Water  ;  as  fomc  fay,  to  breed  Frogs  in 
one’s  Belly. 

Chañar,  to  croak  as  Frogs  do. 

Claridad,  f.  f.  Caridad. 

El  paño  de  la  Claridad,  a  Pall  to  lay 
over  the  Dead,  but  particularly  that  for 
the  Poor,  who  are  buried  by  Charity. 

*  Charifma,  f.  m.  a  Favour,  a  Gift. 

*  Chariffmo,  ma,  adj .  fuperl.  very  dear. 

*  Charitatimamcnte ,  adv.  charitably. 

*  Charitativo,  <va,  adj.  of,  or  belong¬ 
ing  to  Charity. 

*  Charla,  f .  f .  a  Prating,  or  Babbling, 
a  Talking  too  much. 

*  Charlador ,  ra,  adj.  talkative.  Bab¬ 
bling,  Pratling. 

Charlar,  v.  n.  to  prate,  to  babble,  to 
talk  too  much. 

Charlatan,  f.  m.  a  prating,  talkative 
Fellow  ;  alfo  a  Mountebank.  Italian. 

*  Gharlatandr,  v.  n.  to  prate,  to  talk 
by  rote,  without  Subftance. 

*  Charlatanear,  idem. 

*  Charlatanería,  f.  f.  vid.  Charla. 
Charlatar,  to  prate,  to  babble,  to  tat 

tie,  to  play  the  Mountebank. 

Charlería,  f.  f.  Prattle,  Babbling,  Tattle 
Charlido  de  rana,  the  Croaking  of  a 
Frog. 

*  Cbarnéca,  f.  f .  a  Kind  of  Tree,  Tur 
pentine-Tree. 

*  Chamecal,  f.  m.  the  Place  where  the 
Turpentine-Trees  grow. 

Charnel,  f.  m.  in  Cant,  two  Maravedies 
in  the  Plural  Number,  Charneles,  fmal 
Money. 

Charniegos,  f.  m.  in  Cant,  the  Stocks. 

*  Charo,  ra,  adj.  dear,  kind,  loving. 

*  Charol ,  f.  m.  the  Varnifh,  or  Japan. 

*  Charoledr,  v.  a.  to  japan,  or  varnifh. 

*  Charpa,  f.  f.  a  Buff  Belt,  worn  by  the 
Soldiers. 

Charquillo,  f.  m.  a  little  Puddle  ofWater. 
Salta  Charquillos ,  fo  they  call  one  that 
trips  along  treading  on  his  Toes,  like  Beaus 
who  are  afraid  to  touch  the  Stones  with 
their  Feet;  a  nice  Beau. 

*  Charrada,  f.  f.  Clowniihnefs,  Rufli- 
city. 

*  Charro,  rra,  f.  m.  f.  Rullick,  Country. 

*  Charros,  f.  m.  in  Cant,  the  Fetters. 
Charuéco ,  a  fmall  Tree  like  the  Tur¬ 
pentine-Tree. 

*  Charybdis,  f.  m.  a  dangerous  Stream, 
or  Rock  in  the  Seas. 

*  Chá/co,  f.  a  Trick,  a  Bite,  an  Im- 
pofition,  a  fly  Saying. 

*  Cháfque,  f.  m.  a  Foot  Poft,  or  Letter 
Carrier. 

*  Cha/queador,  f.  m.  he  who  makes  a 
Noife. 

*  Chafquear,  v.  a.  to  make  a  Noife 
with  a  Whip. 


*  Chafqueádo,  da,  p.  p.  of 

*  Chafquear,  v.  a.  to  joke,  or  jeft  with 
another. 

*  Chafqutdo,  f.  m.  the  Sound  or  Smack 
that  the  Whip  makes. 

Cbáfquis,  Foot  Polls  among  the  Indians 
in  Peru,  who  were  polled  at  every  two 
leagues,  and  when  one  had  his  Meflage 
deliver’d  him,  he  ran  fwiftly  to  the  next, 
and  gave  it  him,  who  did  the  fame  till 
they  came  to  the  Inga's  Court,  and  thus 
they  would  run  50  Leagues,  or  1 50  Miles 
in  Twenty-four  Hours. 

*  Cháfquo,  f.  m.  the  End  of  a  Whip,  or 
Sling. 

*  Chata,  f.  f.  a  flat  bottom’d  Boat. 
Chatapúcia ,  vid.  Azéyte  de  la  higuera 

del  inferno. 

Chato,  flat. 

Chapón,  f.  m.  a  Stud. 

Cbatonádo,  f.  m.  in  Cant,  a  Riddle. 
Chatúa,  a  Sort  of  Lighter  to  carry 
Goods  on  Rivers. 

Chabacana  ciruela,  a  Sort  of  ordinary 
Plumb  of  no  Value,  which  for  that  Reafon 
they  alfo  call  Porcdl,  or  Harta  puercos ; 
that  is,  fill  Swine,  as  reckon’d  only  fit  for 
Swine;  thence, 

Chamacáno  hombre,  a  clownifli,  trouble- 
fome  Fellow. 

Chaoses,  in  Portuguefe,  Keys,  but  not  in 
Spanifh.  It  is  the  Name  of  a  Town  in 
Portugal,  two  Leagues  from  the  Borders 
of  Galicia,  is  wall’d,  and  contains  500 
Houfes,  one  Parifh,  one  Hofpital,  a  Houfe 
of  Mifericordia ,  and  one  Monaflery  of 
Friars,  and  fends  Deputies  to  the  Cortes, 
anciently  call’d  Aqua;  Elamite ;  it  is  alfo 
the  Surname  of  a  Family  in  Portugal. 

Cbay anta,  a  Province  in  the  Kingdom 
of  Peru, 
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*  Chelldro,  a  great  and  venomous  Ser¬ 
pent. 

C  helm  a,  the  Name  of  a  confiderable 
Town  and  Earldom  in  the  Kingdom  of 
Valencia  in  Spain. 

Cheminéa,  vid.  Chimenea. 

Chepo,  a  River  in  the  Province  of  Pa¬ 
nama,  on  the  Iflhmus  of  America,  call’d 
alfo  Coquara.  In  Cant,  Chepo  is  the  Bread. 

*  Cheremia,  f.  f.  vid.  Chirimías. 

Cherinol,  f.  m.  in  Cant,  the  chief  Pimp, 

Bawd,  or  Thief. 

Cherinola,  f.  f.  in  Cant,  an  Aflembly 
of  Bawds,  Thieves,  and  Ruffians. 

Cherinas,  a  Province  in  the  Kingdom 
of  Peru. 

Cherima,  or  Cherimia,  the  R.oot  we  call 
a  Skirret. 

*  Chema,  f.  f.  a  Kind  of  Sea  Filh  as 
big  as  a  Salmon. 

Chéro,  a  clownilh,  obfolete  Word,  fig- 
nifying  a  Smell,  or  I  fmell ;  in  Portuguefe 
they  fay  Cheiro. 

Cherriadbr,  f.  m.  vid.  Chirriador. 
Cherriar,  vid.  Chirriar. 

Cherrion,  vid.  Chirrión. 

*  Cherubico,  ca,  adj.  of,  or  belonging 
to  a  Cherub, 

Cherub'in,  f.  m.  a  Cherubin.  Hebrew. 
Chirm  a,  f.  f.  the  Herb  Sperage;  alfo 
the  Fruit. 

Chefepdne,  a  Bay  in  Virginia. 

Chefedec,  a  River  in  Nemo-France. 

Chetemal ,  a  Province  in  Yucatan. 
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Chía,  f.  f.  a  Scrap,  a  Shred,  a  fmall 
Rag,  a  Welt ;  alfo  a  Sort  of  a  Head 
Drefs  Women  anciently  wore  in  Spain. 

Chiametla,  a  Province  of  New-Galicia, 
in  North  -  America ,  call’d  alfo  Ybarra, 
from  Francifco  de  Ybarra,  who  firll  car¬ 
ried  a  Colony  into  it. 

Chiampin,  an  odoriferous  white  Flower 
in  India  and  China,  which  preferv’d,  con¬ 
trary  to  the  Nature  of  other  Flowers,  grows 


hard,  and  is  fweet  and  pleafant  in  the 
Mouth.  The  Tree  is  like  a  fmall  Plane- 
Tree.  There  is  another  Sort  of  C biam¬ 
pins,  with  two  Leaves  ffrait,  white  and 
long,  and  has  many  red,  winding  about 
below,  this  grows  not  on  a  Tree,  but  on 
a  low  Plant  on  the  Ground.  Gemelli, 
mol.  3.  cap.  8. 

Ckiápa,  a  Province  in  the  Jurifdidlion 
of  Guatimala,  in  North- America,  water’d 
by  the  River  Grijalva,  it  lyes  betwixt  PI  af¬ 
éala,  Soconufco ,  Pabafco,  Yucatan,  and  Vi- 
rapaz,  its  principal  City  Ciudad  Real. 

*  Chi  dr,  v.  n.  to  chirrup  as  Birds  do. 

Chiárro,  a  Sheet  of  Glafs. 

Chiáutla,  a  fmall  Diilrkl,  and  a  Town 
of  the  fame  Name  in  the  Province  of 
Mexico,  in  North- America. 

*  Chibalete,  f.  m.  a  Bench  fo  call’d, 
and  chiefly  ufed  among  Primers. 

Chibáto,  f.  m.  a  Kid. 

Chibetéro,  a  Hut,  or  Shelter  made  for 
the  Goats  and  Kids. 

Cbibital,  f.  m.  a  Flock  of  Goats,  or  the 
Place  where  they  keep  Goats. 

Chibo,  a  Kid. 

*  Chi  bon,  f.  m.  a  young  Pidgeon. 

Chicacólla,  a  fmall  Indian  Town  in  the 

Province  of  Florida,  in  North- America. 

Chicha,  the  Name  Children  in  Spain, 
when  they  begin  to  talk,  give  to  Flefh ; 
thence  Salchicha,  aSaufage;  by  this  fame 
Name  the  generality  of  the  American  In¬ 
dians  call  the  Drink,  or  Beer  they  make 
of  the  Indian  Wheat,  vid.  Mayz. 

Chicharra,  a  Graihopper;  metaph.  a 
prating  Woman. 

*  Chicharrado,  da,  p.  p.  of 

*  Chicharrar,  v.  a.  to  roall. 

Chicharrear,  v.  n.  to  cry  like  the  Graf- 

hopper. 

*  Chicharrero,  f.  m.  any  hot  Place. 

*  Chicharro,  f.  m.  a  young  Tunny- 
Fifh. 

Chicharrón ,  a  hard  Nob  left  in  Frying 
of  Suet,  or  Tallow,  the  Graves. 

Chichil ticále,  a  fmall  Province  in  North- 
America,  near  Cibola. 

*  Chichifvea ,  f.  m .  an  amorous  cour¬ 
teous  Gallant,  as  in  Genoa. 

Chichón,  f.  m.  the  Bump  rais’d  by  a 
Blow,  that  does  not  break  the  Skin,  but 
fwells,  and  particularly  on  the  Head,  or 
fuch  Place  that  is  not  fleihy,  vid.  Sfuix. 
mol.  1.  cap.  17. 

Chic  lana,  a  Town  in  Andaluzia,  two 
Leagues  from  Puerto  Real,  has  one  Pa- 
rifh,  four  Chapels,  one  Hofpital,  one  Mo- 
nailery  of  Friars,  and  600  Houfes,  its 
Territory  fruitful.  There  is  another  Town 
of  the  fame  Name  in  Cafile,  in  the  Di¬ 
ll  ri  <51  of  Montiel ,  feated  on  inacceflible 
Rocks,  with  only  one  way  to  it,  cut 
out  by  Hand.  It  contains  400  Houfes, 
one  Pariih  Church,  and  feveral  Chapels; 
the  Country  about  it  rich  and  fruitful. 

Chico,  adj.  little,  fmall,  a  little  Bov. 

Chico  con  grande,  a  great  one  with  a 
fmall,  a  good  and  a  bad;  as  we  fay,  a 
fat  Rabbit,  anda  lean,  vid.  Quix.  mol.  1 . 
cap.  2(). 

Chicos  y  grandes,  great  and  fmall,  all 
Sorts  of  People. 

Chicoqapotes,  a  Sort  of  Fruit  in  the  Wef- 
Indies,  very  fweet,  and  looks  like  Mar- 
malet,  and  fome  fay,  it  exceeds  all  the 
Fruit  in  Spain,  though  others  deny  it. 
They  grow  in  the  hotteil  Parts  of  New 
Spain,  but  not  in  Perm  they  are  called 
Zapotes.  F.  Jof  Acof.  Nat.  Hif.  IV.  lnd. 
lib.  4.  cap.  25.  pag.  257. 

*  Chicolear,  v.  n.  to  joke  or  jell  upon 
any  one. 

*  Chicoleo,  f.  m.  a  merry  Jell. 

*  Chicóte,  f.  in.  f.  a  Perlón  who  is  ihorr 
and  thick. 

Chicóra,  a  Diftrifl  in  the  Province  of 
Florida  in  North- America. 

Chicoria,  1.  f.  the  Herb  Dandelion. 

Cbicóza,  a  Diitrkl  in  the  Province  of 

Florida , 
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Florida,  in  North- America. 

*  Chicozapóte,  f.  m.  a  Fruit  that  comes 
from  the  Weft-  Indies,  the  Bignefs  of  a 
Quince. 

*  Chicidlo,  f  m.  a  young  Child. 

Chiaiito,  vid.  Cuyo. 

Chifla,  í.  f.  the  Ace  of  Spades  at  Cards, 
otherwife  call’d  Efpadilla. 

Chifladura ,  f.  f.  a  Whiffling,  or  Hilling. 

Chiflar,  v.  a.  to  whiftle,  or  to  hifs,  as 
we  do  Aflors  off  the  Stage. 

Chifle,  f.  m.  a  Whiftle. 

Aguas  Chifles,  vid.  Agua. 

Chiflete,  f.  m.  a  little  Whiftle,  or 
Whiftling. 

Chflído,  f.  m.  a  Whiffling,  or  Hifling. 

*  Chiflo,  f.  m.  vid.  Chifle 


*  Chimera,  metaph.  Strife,  or  Conten- 


Chllca,  a  Valley  in  the  Kingdom  of j  Peru. 


tion. 

*  Chimerico,  ca,  adj.  chimerical,  fabu 
lous,  fiftitkms,  fanciful. 

*  Chimeríno,  na,  adj.  of,  or  belonging 
to  a  Chimera  or  Fancy. 

*  Chimerifla,  adj.  one  term,  that  is, 
feditious,  troublefome. 

*  Chimerizar,  v.  a.  to  raife  Chimeras 
in  the  Mind,  to  be  very  fanciful. 

Chimica,  f.  f.  Chymiftry. 

*  Chimico,  f.  m.  a  Chymift. 

*  Chimico,  ca,  adj.  belonging  to  Chi- 
miftry. 

Chimlla,  a  Diftricl  in  the  Province  of 
Santa  Marta,  in  South- America. 

Chimo,  a  Valley  in  the  Kingdom  of 


Peru. 

*  Chilacayóte,  f.  m.  a  Kind  of  Pump¬ 
kin,  very  big,  and  very  light. 

Chile,  a  large  Kingdom  in  South- Ame¬ 
rica 


*  Chimphónia,  f.  m.  an  Inftrument  or 
Muftck,  either  Lute,  or  Rebeck,  a  Guit- 
tar,  or  Fiddle. 

China,  a  Pebble ;  metaph.  a  Doubt ; 


•?,  and  South  of  Peru,  reaching  from  alfo  the  great  Empire  of  China,  China 
a  5  Degrees  of  South  Latitude,  to  40,  that  ¡Ware,  and  China  Root, 
is  3oo°Leagues  in  Length,  and  in  Breadth  j  *  Chinamo,  f.  m.  attgm .  China,  a  Pebble, 
from  the  Sea  to  the  Mountains  call’d  Ad-  j  Chinea,  a  Valley  in  the  Kingdom  ol 

des,  not  above  20  Leagues.  It  is  the  moft  !  Peru. 

plea  fan  t,  healthful,  and  fertile  Country  in  |  Chínche,  f.  f.  an  Infeft  breeding  in 
the  Univerfe,  abounding  with  Gold  and  ;  Wood,  and  particularly  in  Bedfteads,  we 
Silver,  and  all  other  Things  either  for  Ufe  !  call  them  Bugs,  and  from  the  French  Pu- 
or  Pleafure.  The  Name  is  fuppos’d  to  b e' naifes.  Latin  Cimex ;  thence  corruptly 


given  it  from  the  Snow  on  its  Mountains. 
Chili  in  the  Peruvian  Tongue,  fignifying 
cold.  There  is  alfo  a  particular  Valley  in 
this  Kingdom,  bearing  the  fame  Name. 

Chile,  fo  call’d  in  Ne-zv-Spain ,  vid. 
Axi. 

Chiliáda,  f .  f.  aThoufand.  Greek-,  ufed 
by  fome  Spanijh  Authors,  efpecially  Po¬ 
ets. 

Chilidónia,  f.  f.  the  Herb  Celandine. 

*  Chilindrina,  f .  £  a  Thing  of  no  Value, 
a  frivolous,  trifling  Thing ;  alfo  a  Joke, 
or  Jeft. 

Chilindron,  f.  m.  a  Game  at  Cards  in 
Spain-,  from  the  Greek  x:  Tdair,  to  rowl 
round,  becaufe  they  take  in  Cards  round. 

Chilla,  f.  f.  very  thin  Boards,  fo  call’d 
Cuafl,  Chiquilla,  becaufe  leffer  and  thin¬ 
ner  than  the  common  Sort. 

Chilladúra,  f.  f.  a  flirill  Squeaking. 

*  Chillador ,  f.  m.  the  Perfon  who 
fqueaks,  or  makes  a  Noife. 

*  Chillado,  da,  p.  p.  of 

Chillar,  v.  n.  to  make  a  flirill  Cry,  to 
fqueak,  to  ihriek,  like  a  Bird  that  does 
not  fing,  but  cries,  like  a  Moufe,  or 
the  Noife  of  a  Frying-pan,  or  the  Filing 
of  a  .Saw. 

Chiller  as,  f.  f.  Lockers,  or  Places  on 
the  Sides  of  Ships,  boarded,  to  keep  Shot 
ready  there,  that  it  may  not  roil  about. 

Chillido,  f.  m.  a  Squeak,  a  Shriek,  the 
Squeaking  of  a  Bird,  or  Moufe,  or  the 
like. 

Chillo,  f.  m.  idem. 

Chillón,  f.  m.  any  fqueaking ,  noify 
’'Thing. 

Chillones,  f.  m.  Brads,  Sprigs,  or  fuch 
fmall  Nails  ufed  in  Wood  that  is  thin,  and 
apt  to  fplit. 

Chilo,  f.  m.  in  Cant,  a  Stroke. 

Chiloe ,  an  Jfland  belonging  to  the 
Kingdom  of  Chili,  lying  at  the  South  End 
of  it,  in  the  Soiith-Sea,  extending  in  Length 
from  44,  to  46  Degrees  of  South  Lati¬ 
tude,  in  which  the  Spaniards  have  a  Town 
call’d  Caflro. 

Chimenea,  f.  f.  a  Chimney. 

Subió  file,  el  humo  a  lo  Chimenea,  the 
Smoke  got  up  his  Chimney  ;  to  take  Snufl: 
at  any  thing,  to  take  pet. 

'Prov.  Chimenea  (in  fuego,  reyno  fln  puer¬ 
to,  a  Chimney  without  Fire,  is  like  a 
Kingdom  without  a  Sea-Port ;  both  great 
Wants. 

Prov.  Chimenea  nueva  príflo  fe  ahumea, 
a  new  Chimney  is  foon  liuoak’d  ;  ignorant 
Perfons  loon  take  pet. 

Chimera,  f.  f.  a  Chimera,  a  Notion,  a 
Fancy.  5 


Chínche'. 

*  Chinchero,  f.  m.  a  Bug-Trap. 

Chinchilla,  a  Town  of  fome  Note  in 

the  Kingdom  of  Murcia,  in  Spain. 

Chinchillas,  little  Creatures  in  the  Wejl- 
Indies  like  Squirrels,  their  Hair  is  wonder¬ 
ful  foft,  and  their  Skins  are  worn  both  as 
pleafant  and  wholfome,  to  keep  the  Sto¬ 
mach,  and  other  Parts  that  require  it. 
warm.  There  are  alfo  Blankets  made  0f 
their  Hair,  they  are  on  the  Mountains  o:' 
Peru.  F.  Jof.  Acoft.  Nat.  FUJI.  W.  lnd. 
lib.  4.  cap.  38.  pag.  289. 

*  Chinchón,  f.  a  fmall  Town  in  New 
Caflile,  in  Spain. 

Chinchorrero,  f.  m.  a  jelling,  or  lying 
Fellow. 

Chinchorrerías,  f.  f.  idle,  lying  Jells, 
or  knavifh  Tricks;  from  the  Italian  C ton¬ 
da,  a  Jeft,  or  Trick. 

Chinchorro,  f.  m .  a  Sort  of  Boat ;  alfo 
a  Sort  of  Fiihing-Net. 

Chinilla,  f.  f.  or  Chinita,  a  little  Pebble. 

Chinda,  f.  f.  a  Slipper  to  wear  in  the 
Houfe.  Arabick  Chanca. 

*  Chino,  na,  adj.  of,  or  belonging  to  a 
Dog  that  has  no  Hair,  fo  call’d  becaufe 
they  firft  came  from  China. 

*  Chio,  Chio,  f.  m.  the  Chirupping  of 
Sparrows,  taken  from  the  Sound  they 
make. 

Chipiona,  a  Town  in  Andaluzia ,  a 
League  from  St.  Lucar,  on  the  Sea  Coaft, 
has  about  100  Houfes ;  anciently  call’d 
Capion,  corruptly  Chipiona.  There  is  ano 
therTown  of  the  fame  Name  in  the  fame 
Province,  two  Leagues  from  Lebrixa,  and 
twelve  from  Sevil,  belonging  to  the  Duke 
of  Arcos,  has  200  Houfes,  one  Parifh, 
three  Chapels,  and  one  Hofpital, 

Chipre,  the  Ifland  of  Cyprus,  in  the  Me¬ 
diterranean,  about  550  Mdes  in  Compafs, 
and  about  60  from  the  Coaft  of  Natalia . 
It  is  very  fruitful  and  pleafant,  firft  peo¬ 
pled  by  the  Cicilians,  then  conquer’d  by 
the  Phoenicians,  next  by  the  Greeks,  by 
the  Romans,  by  the  Saracens,  by  Richard 
the  Ifl  King  of  England,  and  lalily  by  the 
Turks,  under  whom  it  is  at  prefent.  The 
moft  noted  Towns  in  it  are  Merovige,  Co- 
loflo,  and  Famagufla.  It  is  here  mention’d, 
becaufe  the  Spanijh  varies  fo  much  from 
the  Latin  and  Englljh. 

*  Chiquero,  f.  m.  a  Hogftye. 

*  Chiquicháque,  f  m.  the  Noife  which 
is  made  by  Claftiing  two  Things  toge¬ 
ther. 

Chiquillo,  little,  or  very  little.  Diminu¬ 
tive  of  Chico. 


Chiquiribayte,  in  Cant,  a  Thief. 

*  Chiquitico,  ca,  adj.  very  little. 
Chiquito,  vid.  Chiquillo. 

Chira,  the  fame  as  Port  Nicoya,  in  the 

Province  of  Nicaragua,  in  North- America. 

*  Chiragra,  f.  f.  the  Gout  in  the  Hands. 
Cairibichi ,  a  Diftriit  in  the  Province  of 

Cumána,  in  South- America. 

*  Chiribitil,  f.  m.  a  little  narrow  Paf- 
fage,  fo  fmall  as  to  oblige  one  to  pafs  up¬ 
on  one’s  Hands  and  Knees. 

Chirimías,  f.  f.  the  Muiick  call’d  the 
Waits. 

Chirina,  a  Skirret  Root. 

*  Chiri-vibr,  Chirivia,  f.  f.  the  Herb 
and  Root  call’d  Skirret.  Minjhew  fays* 
it  is  alfo  the  Bird  call’d  a  Wagtail. 

Chirlada,  f.  f.  in  Cant,  a  Beating. 

*  Chirlado,  da,  p.  p.  of 
Chirlar,  v.  n.  to  prate;  alfo  to  fine  un- 

tunably. 

Chirle,  poor,  mean,  worth  nothing1; 
alfo  wild  Grapes. 

Burla  Chirle,  a  foolifh,  impertinent 
Jeft. 

Agua  Chirle,  Water  bewitch’d. 

Chirletin,  in  Cant,  a  little  Thief. 
Chirlido,  Prating,  Babbling,  Chirping 
like  a  Bird.  • 

Chirlito,  a  Plover. 

Chirk,  a  Snap  of  the  Fingers,  or  a  Fil¬ 
lip. 

*  Chirlo,  f.  m.  a  Scar  made  in  the  Face 
by  a  Knife,  or  Sword. 

Chirlan,  f.  m.  in  Cant,  a  great  Talker. 

Chirks  mirlos,  a  fram’d  Word,  figni¬ 
fying  Chimeras,  or  Things  that  are  not  in 
Nature. 

*  Chirográpho ,  f.  m.  a  Manufcript,  efr 
Hand  Writing. 

*  Chiromancia,  f.  f.  a  Divining,  or  tel¬ 
ling  of  Fortunes,  by  the  Hands  of  Chiro¬ 
mancy. 

*  Chiromantito ,  ca,  adj.  belonging  to 
Chiromancy, 

Chiron,  the  Centaur,  Son  to  Saturn  and 
P hillyra,  Tutor  to  Achilles,  AEfcidapius, 
and  Hercules,  a  great  Mafter  in  Muiick, 
Aftrology,  and  Surgery. 

*  Chironéo,  a,  adj.  of,  or  belonging  to 
an  incurable  Wound. 

*  Ckirónio,  f.  m.  Centaury;  alfo  the 
Herb  Gentian,  or  Felwort. 

*  Chirothcca,  f.  f.  a  Glove. 

Chirriado r,  a,  adj.  that  chirps  like  a 

Bird,  or  creaks  like  Hinges. 

Chirriar,  to  chirp  as  Birds  do,  or  to 
creak  like  a  Door ;  the  Word  taken  from 
the  Likenefs  of  the  Sound. 

Chirrichóte,  f.  m.  a  Nickname  given  to 
poor  French  Priefts,  that  ufed  to  go  Pil¬ 
grimages  into  Spain,  becaufe  they  did  not 
pronounce  after  the  Spanijh  Manner. 

Chirrido,  f.  m.  the  Chirping  of  a  Bird, 
or  Creaking  of  a  Door. 

*  Chirrio,  f.  m.  the  Noife  of  a  Cart. 
Chirrión,  f.  m.  a  common  Cart  with 

two  Wheels,  generally  taken  in  Madrid 
for  the  Dull  Carts,  which  carry  away  the 
Filth  of  the  Town  ;  fo  call’d  from  Chir¬ 
lar,  becaufe  the  Wheels  creak  when  they 
want  Greafe. 

Chirr  ion- cilia,  a  Chirping,  foft  Singing, 
or  Whiftling. 

*  Chirrióncro,  f.  m.  a  Carter,  one  who 
drives  the  Cart, 

Chirrfcote,  a  wandring  French  Prieft. 
Chirivia,  vid.  Chirilia. 

Chíru,  a  Diftriél  in  the  Jurifdiélion  of 
Panama. 

ChirvWa,  a  Town  of  60  Houfes,  in  the 
vingdom  of  V alenda,  within  half  a  League 
of  that  City: 

*  Chis,  interj.  Ho. 

Chflca,  a  Diftrift  in  the  Province  of 
Florida. 

*  Chiflas,  f.  f.  an  mceffant  Knocking 
at  the  Door,  or  any  other  Place  taken 
from  the  Sound, 

*  Chifzarávis, 
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*  Chi  [gar avis,  f.  m.  a  Perfon  who 
meddles  in  other  People’s  Affairs,  a  bufy 
Body. 

*  Ch'tfmar ,  v.  a.  to  make  a  Schifm, 
or  Confufion,  to  make  Mifchief. 

Chi/me ,  f.  m.  a  Tale  carried  from 
one  to  another  to  do  mifchief. 

*  Chifinear,  vid.  Chifmár. 

Chifmtr'ta,  f.  f.  the  Practice  of  carrying 

Tales  to  breed  ill  Blood. 

Chi/méro,  vid.  Chifmófo. 

Chifmófo,  a,  adj.  one  addifted  to  carry 
Tales  to  fet  People  together  by  the  Ears ; 
a  Tale  Carrier,  a  Mifchief-maker,  a  Pick- 
thank. 

Chifpa,  f  f.  a  Spark,  or  Flake  of  Fire. 
Chi  [par,  in  Cant,  to  tell  Tales. 

*  Chifpázo,  f.  m.  the  Blow  given  by  a 
Spark  of  Fire. 

Chifpeár,  v.  n.  to  fparkle  as  Fire  does. 

*  Chifpéro,  adj.  belonging  to  a  Squib. 

*  Chisporretear,  v.  n.  to  throw  a  Multi¬ 
tude  of  Squibs,  or  Sparks. 

*  Chifpófo,  fa,  ad',  that  throws  many 
Sparks  of  Fire. 

Chif quite,  the  Flux,  or  Diffentry. 

Chiflar,  the  Noife  of  Whifpcring,  or 
hard  Breathing. 

*  Chijiéra,  ft  f.  a  Fifherman’s  Trunk  to 
keep  his  Fifh  in. 

Calla  no  chifes ,  peace,  be  not  heard, 
wh'ft. 

Chifle,  f.  m.  a  Jell,  a  merry  Tale,  an 
old  Woman’s  Story. 

Chiflofo,  facetious. 

Chita,  f.  f.  the  longiih  Bone  in  the 
Sheep,  or  Cow’s  Foot,  which  Boys  play 
with. 

Chiton,  f.  f  hufn,  whift,  make  no  Noife. 

*  Chiticalia,  f.  m.  the  Perfon  who  ob- 
ferves  others,  and  is  filent  himfelf. 

*  Cbiticallar,  v.  n.  to  be  filent. 

*  Chito,  a  Stick,  or  Bone,  put  for  a 
Signal,  or  Mark. 

Chiu áto,  a  Kid. 

Chivetero,  a  Place  to  keep  Kids,  or 
Goats,  or  a  Goat-herd. 

Chivital,  a  Flock  of  Goats,  or  Place 
to  keep  them. 

CbivitM,  the  meaneft  Sort  of  Gaming- 
Houfes. 

Chivo,  a  Kid. 

Chizquéte,  f.  m.  a  Loofenefs. 
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*  Cho,  interj.  ufed  by  Perfons  to  flop 
their  Horfes,  as  Carmen,  l3c. 

Cho'a,  a  Chough,  or  Jackdaw. 

Cho'fa,  f.  f.  a  Cottage,  a  Cabin,  a 
Hut,  a  poor  Country-Houfe.  Arabick. 

*  Chocado r,  f.  m.  he  who  runs,  or  aims 
violently  at  another. 

Chocállas,  f.  f.  Baubles  to  hang  about 
Children,  Bells  for  Dogs,  fmall  Jewels  for 
Women. 

*  Cloo callo,  f.  m.  a  Jewel  for  the  Ears, 
long  Ear-Rings. 

*  Chocante,  p.  aft.  bold,  who  violently  I 
attacks  one  another. 

Chocar,  praef.  yo  Chueco,  praet.  Choque, 
to  butt,  or  run  as  Rams  do,  or  Men  at 
Tilt,  to  give  a  Shock,  to  charge  in  Fight. 
Chocarrear,  to  jell,  to  play  the  Buffoon. 
Chocarrería,  f.  f.  Jelling,  playing  the 
Buffobn. 

Chocarriro,  f.  m.  a  Jelter,  a  Buffoon. 
Chocarrero  de  paffa  paffa,  a  Juggler. 
Ckocco,  a  Cuttle-Filh. 

Chocha,  f  f.  a  Woodcock. 

*  Chochear,  v.  n.  to  have  the  Senfes 
impair’d  by  Age. 

*  Choches,  f.  f.  the  Decay  of  the  Me¬ 
mory,  proceeding  from  Age. 

Chocho,  adj.  doating,  childilh,  filly,  mo- 
pifli ;  alfo  any  Kernel. 

*  Chocho,  f.  m.  Hops. 

*  Chocilla,  f.  f.  diminut.  of  Chocita. 
Chocita,  f.  f.  a  little  Hut,  or  Cottage. 
Choclar,  to  bolt  into  a  Place,  as  a  Ball 


bolts  through  the  Port  at  Billiards. 

Choc  Ton,  f.  m.  the  clever  Bolting  of  a 
Bolt  through  the  Port  at  Billiards,  or 
through  a  Ring  ;  fo  call’d  from  the  Sound 
it  makes  when  it  hits  full  in. 

Chocolate,  Chocolate ,  fo  well  known, 
and  therefore  needs  no  more  to  be  faid. 
Chocolate  de  Garapiña,  vid.  Garapiña. 

*  Chocolatera,  f.  f.  a  Chocolate  Pot. 

*  Chocolatero ,  f.  m.  the  Perfon  who 
makes  Chocolate. 

Chocolocócha,  or  Cajlro  Virreyna,  as  the 
Spaniards  call  it,  a  Town  in  the  King¬ 
dom  of  Peru,  fixty  Leagues  from  Lima,  to 
the  South,  and  two  from  the  Silver  Mines, 
on  a  Mountain  that  is  perpetually  cover’d 
with  Snow.  The  Silver  is  fine,  but  the 
Veins  being  fmall,  they  pay  only  the 
Tenths  of  it  to  the  King. 

Choqutla,  a  little  Hut,  or  Cottage. 

*  Chafes,  f.  m.  the  Lungs. 

*  Chofita,  f.  m.  the  Perfon  who  eats 
Lungs. 

Cholla,  f.  f.  the  Noddle,  the  Head. 

*  Chopa,  f.  f.  a  Sea-Fifh. 

Chopo,  f.  m.  a  Sort  of  Poplar-Tree, 
growing  near  the  Water. 

Choque,  vid.  Chocar. 

Choque,  f.  m.  a  Shock,  the  Meeting  of 
two  that  run  at  one  another. 

Choquezuela,  the  joint  Bone  in  the  Knee, 
vid.  Sfuix.  vol.  2.  cap.  53. 

*  Chorcha,  f.  f.  vid.  Chocha. 

*  Cho  rifa,  f.  m.  the  Moderator  of  the 
Choir. 

Chorizo,  f.  m.  a  Sort  of  large  Saufage 
they  make  in  Spain,  like  the  Bolonia  Sau- 
fage. 

Chorlito,  f.  m.  the  Bird  call’d  a  Cur- 
lie  w. 

Ghóro,  f.  m.  vid.  Coro. 

*  Chorographia,  f.  f.  the  Defcription  of 
any  Province,  Kingdom,  or  Country. 

Chorreado,  da,  p.  p.  drivell’d,  wet  like 
the  Running  of  fmall  Spouts. 

Chorrear,  v.  n.  to  run  in  fmall  Threads 
as  Spouts  do,  or  little  Streams. 

*  Chorrera,  f.  f.  the  Place  where  the 
Dropping,  or  Drivelling  of  the  Water 
falls. 

*  Chorretada,  f.  f.  the  Impetuofity,  or 
Violence  of  a  running  Stream. 

ChSrro,  f.  m.  a  little  Stream,  or  very 
fmall  Running  of  Water  or  other  Li¬ 
quor. 

*  Chorro,  alfo  the  Sound  of  the  Voice. 
Chotacabras,  f.  f.  a  Sort  of  Bird,  like  a 

Gull,  that  fucks  the  Goats  in  the  Night. 
Chotar,  v.  a.  to  fuck. 

Ch'oto,  f.  m.  a  fucking  Kid. 

*  Chotuno,  na,  adj.  that  is  lean,  weak, 
or  fickly,  a  Word  applied  chiefly  to  Kids. 

*  Chova,  a  Kind  of  Jackdaw,  a  Cornifh 
Chough. 

Chovacoet,  a  fmall  River  in  New- France. 
Choya,  a  Cornijh  Daw,  a  Caw  with  red 
Shanks. 

*  Choz,  f.  m.  a  Blow  given,  call’d  fo 
from  the  Sound  it  gives  when  a  Blow  is 
given. 

Choza,  f.  f.  a  Cottage. 

*  Choza,  f.  f.  a  little,  mean  Houfe, 
vid.  Fhtix.  vol.  2.  cap.  13. 

Chozno,  f.  m.  f.  the  great  Grandfather 
of  one’s  Grandfather;  or  the  great  Grand- 
fon  of  one’s  Grandfon. 

*  Chozuéla,  diminut.  of  Choza. 
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Chrifma,  f.  m.  an  Ointment  made  of 
Oil  of  Olives,  and  Balfam  mix’d,  andblef- 
fed  by  the  Bilhop,  whofe  Blefling  is  effen- 
tial  to  the  making  of  the  Chrilm.  It  is 
thus  defin’d  by  Polmanus  in  his  Breviari- 
um  Theologicum. 

*  Ch tifmádo,  da,  p.  p.  of 
Cbrifmar,  v.  a.  to  confirm  any  one  in 

the  Cbrijlian  Faith ;  alfo  to  give  a  Blow  in 
the  Forehead. 


*  Chrifméra,  f.  f.  the  Viol  where  the 
Ointment  of  Confirmation  is  put. 

Chrif  ianr.do,  da,  p.  p.  chrillen’d,  made 
a  Chriftian,  baptiz’d. 

*  Chrijlianaménte,  adv.  Chrillian  like, 
charitably. 

Chrif  lanar,  v.  a.  to  chriflen,  to  make 
a  Chrillian,  to  baptize. 

Chrif  ¡andad,  f.  f.  Chriftianity ;  alfo 
Chriitendom. 

*  Chrif  ianéfco,  ca,  adj.  belonging  to  a 
Chrillian. 

Chrijlianifmo,  f.  m.  a  Chriilcning,  Bap¬ 
tizing;  alfo  Chriftendom. 

Chrif  iantfiimo,  moft  Chriftian,  the  Ti¬ 
tle  given  to  the  King  of  France. 

Chrif  iáno,  f.  m.  a  Chriftian. 

Chrif  iáno  nuevo,  a  new  Chriftian ;  that 
is,  who  is  either  himfelf  a  Convert,  or  de¬ 
fended  from  the  Moors  or  Jews. 

Chrif  iáno  viejo,  an  old  Chriftian  ;  that 
is,  whofe  Race  has  no  Mixture  of  J ewijh 
or  Moorifh  Blood,  vid.  Fhtix.  vol.  t. 

Chrif  0,  f.  m.  our  Lord  and  Saviour 
Chrift. 

Prov.  Lo  que  no  lleva  Chrif  o,  lleva  el 
fifco,  what  Chrift  has  not,  the  Exchequer 
has ;  that  is,  we  grudge  every  charitable 
Expence,  which  is  bellow’d  on  Chrift  ;  and 
the  Exchequer,  that  is.  Taxes  fweep  away 
what  we  ihould  give. 

Chromatico,  adj.  Chromatic,  or  Chro * 
mttticum,  one  of  the  three  Kihds  of  pra¬ 
ctical  Mufick,  and  is  that  which  rifes  by 
Semitonium  minus,  or  the  lefs  half  Note, 
the  greater  half  Note,  and  three  half 
Notes.  Mor  ley  in  Introd.  p.  2.  Fur  e  tiers 
in  his  Diftionary  of  Arts  and  Sciences, 
fays,  it  was  call’d  Chromaticum,  becaufe 
the  Greeks  mark’d  it  with  Charafters  of 
the  Colour  they  call  Chróma.  Holder, 
pag.  129,  fays,  in  this  Genius,  the  De¬ 
grees  where  Hemitones  and  Frihcmi tones. 
Chronica,  f.  f.  a  Chronicle. 

*  Chronico,  f.  m.  a  Chronicle,  or  Hi- 
ftory  of  any  particular  Times. 

*  Chronifla,  f.  m.  the  Author  of  the 
Annals,  or  Chronicles. 

*  Cbronográpbia,  f.  f.  a  Defcription  of 
the  Annals,  or  Chronicles. 

*  Chronográpho,  f.  m.  the  Perfon  who 
writes  Chronicles,  or  Annals. 

*  Chronologia,  f.  f.  Chronology,  or  Hi- 
ftory  of  the  Times. 

*  Chronologicamente,  adv.  chronological- 

ty- 

*  Chronologico,  ca,  adj.  belonging  to 
the  Annals,  or  Hiltory  of  Times.  Chro¬ 
nological. 

*  Chronologo,  f.  m.  a  Chronologer,  or 
Author  of  the  Hillory  of  the  Times. 

*  Chryfantemo ,  Crowfoot  with  yellow 
Flowers,  call’d  gold  Knaps,  golden  Flow¬ 
er,  or  yellow  Camomile  ;  fome  take  it  for 
the  Marigold. 

*  Chryfocóla,  f.  f.  gold  Fodder,  a  Kind 
of  Mineral  found  like  Sand,  in  Veins  oí 
Brafs,  Silver,  or  Gold. 

*  Chryfoméla,  f.  m.  a  yellow  Quince, 
an  Orange. 

CHU 

*  Chucero,  in  Cant,  a  Thief. 

Chucíto,  in  Cant ,  a  Thief  that  fteals 

Meat 

Chuche,  f.  m.  in  Cant,  the  Face. 

*  Chuchería,  f.  f.  the  Way  of  Catching 
Birds. 

Chucherías,  f.  f.  Trifles;  little  fweet 
Bits  for  Children,  idle  Talk. 

Chuchero,  f.  m.  a  Bird-Catcher. 

Chucho,  f.  m.  a  Sort  of  Night  Bird,  but 
which  of  them  I  cannot  find. 

*  Chucho,  interj.  an  Expreflion  ufed  to 
call  Dogs. 

*  Chuchumico,  f.  m.  a  Name  given  to 
an  ugly  Man. 

Cbucuíto,  vid.  Cuyo. 

Chueca,  f.  f.  the  Hollow  of  a  Joint 
M  m  where 


CHU 


C  I  c 
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where  the  Bones  play ;  alfo  a  Sort  of  Bal 
ufed  in  Spain,  at  a  Sport  like  our  Bandy. 
In  Cant,  the  Back. 

Chueco,  vid.  Chocar. 

Chufa,  what  Name  pofitively  to  give 
this  I  do  not  find  ;  Covarrubias  fays,  it  is 
a  fmall  Sort  of  Fruit  growing  under 
Ground,  flicking  to  the  Root,  much  fought 
by  Children,  who  call  it  Cucas.  He  adds 
there  are  abundance  of  them  in  the  King¬ 
dom  of  Valencia,  and  that  Peter  John 
Núñez,  a  moil  learned  Man,  told  him  the 
Word  Chufas  was  deriv’d  from  the  Greek, 
K  v7rHg<&  (which  Ray  in  his  Hif.  Plant. 
calls  Cvperus, or  Engl'ijh  Galingale,  p.  1 299. 
and  this  Cyperos,  he  fays  differs  from  the 
Chufas  only  in  the  Nuts  thefe  latter  pro¬ 
duce,  fo  it  is  not  the  fame  as  the  Cyperos. 
Oudin  in  his  Spanifh  and  French  Dictiona¬ 
ry  gives  them  no  particular  Name,  but 
calls  them  Cheftnuts  of  the  Earth,  that 
the  Children  call  them  Chucas,  and  that 
the  Field  Mice  lay  up  their  Winter  Provi- 
fion  of  them.  Jerome  Vidor,  in  his  French, 
Spanijh,  and  Italian  Dictionary  has  no 
mention  of  it,  but  only  turns  the  Wore 
Chufa,  a  Jeft,  a  Scoff ;  more  of  it  I  can¬ 
not  find,  but  by  what  is  faid,  make  no 
Difficulty  to  conclude  that  thefe  Chufas, 
are  no  other  than  thofe  we  call  Pignuts. 

Chufar,  v.  n.  to  mock,  to  ridicule. 

Chufeta,  f.  f.  a  Jell,  a  Scoff;  fome  fay, 
from  the  Italian,  ‘Trufa,  a  [eft ;  others 
from  the  Arabick,  Xúfa,  a  Lip;  becaufe 
they  that  Scoff  at  others  put  out  their  Lip. 

*  Chufleta,  ft  f.  a  trifling,  ridiculous 
Expreflion,  vid .  Quix.  val.  1.  cap.  21. 

*  Chufletero,  ra,  adj.  jocular,  jocofe, 
merry,  facetious. 

*  Cbulcida,  f.  f.  an  indecent  Action . 

Chúli,  a  Valley  in  the  Kingdom  o {Peru. 

*  Chulo,  la,  ft  m.  f.  one  who  is  inde¬ 
cent,  or  immodeft  in  his  [efts,  or  Merriment. 

Chulla ,  the  Ribs  of  Mutton  cut  out 
two  and  two  together,  to  fell  to  poor  Peo¬ 
ple  ;  the  Word  peculiar  to  the  Kingdom 
of  Valencia. 

Chulamo,  or  Chulo,  in  Canf,  a  Lad. 

Chuláma,  Chula,  a  Wench;  whence 
thefe  two  are  vulgarly  taken  for  a  Whore 
and  a  Rogue. 

Chultéca,  a  Town  and  Diftrift  in  the 
Province  of  Guatimála,  in  North- America. 

Chuliila,  a  City  upon  the  Lake  of 
Mexico,  in  North- America. 

Chumbo,  a  Province  of  the  Kingdom  of 
Peru. 

*  Chunga,  f.  f.  the  Mirth,  or  Laughter 
arifing  from  the  filly  and  impertinent 
Difcourfe  of  another. 

Chuño,  fo  they  call  in  the  Wefl-lndies 
t^e  Bread  made  of  the  Roots  call’d  Papas, 
vid.  Papas. 

Chupa,  a  Plain  in  the  Kingdom  of  Peru. 

*  Chupa,  f.  f.  the  Waiftcoat. 

Chupado,  da,  p.  p.  fuck’d ;  alfo  lean, 

gaunt,  as  if  one  had  been  fuck. 

Chupador,  f.  m.  a  Sucker. 

Chupadura,  f.  f.  a  Sucking. 

Chupamel,  the  Herb  Buglofs. 

*  Chupante,  p.  aft.  of 

Chupar,  v.  a.  to  fuck. 

Chupar  aúno,  metaph.  to  devour  a  Man’s 
Subftance. 

*  Chupón,  f.  m.  the  Extraftion  of  any 
thing. 

*  Chupona,  f.  f.  a  Whore  who  fucks, 
or,  a?  we  fay,  fleeces  hei-  Gallant. 

Chuquiabo,  a  Diftrift  in  the  Province  de 
los  Charcas,  of  the  Kingdom  of  Peru. 

ChuquimUgo,  she  Name  of  a  Diltrift,  or 
imall  Province  in  the  Kingdpm,  of  Peru , 

Chuquinga ,  a  Diftrift  in  the  Province  de< 
los  Charcas,  in  the  Kingdpm  of  Peru. 

Cbuyuifica,  otherwife  call’d  La  Plata,  a, 
great  City  in  the  fouthern  Part  of  the 
Kingdom  of  Peru,  infinitely  wealthy  by! 
reafon  of  its  Nearnefs  to  the  Silver  Mines  j 

Churífo,  vid.  Choriqp. 

*  Churla  de  Canda,  is  a  Bag  of  Cinna¬ 


mon,  as  it  comes  out  of  the  EaJI- Indies. 

Churre,  the  Greafe  that  runs  from  any 
Meat  with  Heat ;  from  the  Arabick  Chur- 
ri.  Running. 

Churrete,  a  Spurt  of  any  Liquor,  as  ou 
of  a  Siringe,  or  the  like. 

*  Churrillero,  ra,  f.  m .  f.  a  prattling, 
talkative,  filly  Perfon,  vid.  Phiix.  voL  2. 
cap.  45. 

Churrullero,  ft  m.  a  prating  Fellow. 

*  Churrupear,  v.  n.  to  fip  Wine,  in  the 
Manner  Women  do  Tea. 

*  Churumbela,  a  Sort  of  Bagpipe,  vid. 
Shtix.  vol.  2.  cap.  27. 

*  Churumo,  ft  m.  the  Juice  of  any  thing. 
V ulgar. 

*  Chus,  Ex.  no  dezir  chus,  ni  mus,  this 
Phrafe  is  made  ufe  of  when  any  one  fays 
any  thing  in  Company,  and  none  even 
fpeak  a  Syllable  in  Contradiftion  to  him. 

Chúfma,  ft  ft  or  Chúzma,  properly  the 
whole  Company  of  Slaves  rowing  in  a 
Galley ;  thence,  the  Mob,  the  Rabble 
alfo  a  Company  of  poor  People. 

* Chuzázo ,  ft  m.  a  Blow  given  with 
the  Pike. 

*  Chuzo,  ft  m.  a  great  half  Pike,  with 
an  Iron  Spear  to  it. 

Chuzón,  ft  ra,  a  great  half  Pike,  with  a 
large  Iron  Spear  to  it-  Arabick  Chuz,  to 
run  through ;  they  are  ufed  by  Country 
People,  as  Bills  in  England. 

*  Chuzón,  a  cautious,  prudent,  carefu 
Man,  who  ftands  fo  much  upon  his  Guard, 
that  it  is  difficult  to  deceive  him ;  forne- 
times  taken  in  a  bad  Senfe,  as  a  fly,  de- 
‘figning,  fubtle,  crafty,  knaviih,  and  de¬ 
ceitful  Eellow. 

C  H  Y 

*  Chylo,  ft  m.  a  white  Juice  coming  of 
Meat  digefted  in  the  Stomach. 

C  I  A 

*  Cia,  ft  f.  the  Hip-Bone.. 

*  Ciaboga,  f.  f.  the  Tacking  about  of  a 
Ship. 

Ciar,  v.  n.  to  put  back,  to  make  a 
Beaft  go  backwards ;  thence  ufed  at  Sea  to 
put  back  a  Galley,  or  Boat  with  Oars, 
without  bringing  her  Head  about. 

Ciática,  ft  f,  the  Sciatica,  a  Diftemper 
commonly  in  the  Hip. 

C  I  B 

Cibáo,  a  Province  in  the  Ifland  Hifpa- 
niola. 

*  Cibdad,  Cibdá  de  Cibdat,  a  City. 

*  Cibdadáno,  ft  m.  a  Citizen. 

*-  Cibera,  ft  f.  the  Dregs,  Drofs,  or  Re- 
fufe  of  any  thing. 

*  Moler  como  Cibera,  this  is  fpoken  of 
a  Man  who  has  been  beaten  very  much ; 
we  fay,  to  beat  a  Man  to  Mummy,  vid. 
fuix .  vol.  I.  cap.  4. 

Cibil,  vid.  Civil. 

Cibola ,  a  Province  of  North- America., 
North  of  Nevs-Mexico,  not  well  known,  as 
yet,  as  not  quite  fubdued  by  the  Spaniards. 

Cibolléte,  vid.  Cebolleta,  Miq/bevo  fays 
it  is  alfo  a  Trufs,  a  Mandilion,  a  Sleeve- 
lefs  Jacket. 

Ciborio,  the  Cyhorium,  or  cover’d  Cup 
in  which  the  blefled ,  Sacrament  is  kept  in 
Churches. 

C  I  C 

Cica,  in  Cant,  a  Purfe. 

Cifa,  vid.,  Sifa, 

*  Cicaláda,  vid.  Acicalado. 

Cicatería,  f.  ft  the  Art  of  cutting  a 

Purfe. 

*  Cicaterilh^  ft  m,  dimimit.  of  Catena. 

Cicatero,  a  Cut-purfe. 

Cicatriz,  ft  f.  a  Scar  left  by  a  Wound, 
vid.  Ejuix.  voL  1.  cap.  x. 

*  Cicatrizada,  da,  p.  p.  of 

Cicatrizar,  v.  a.  to  heal  up  onty  leaving 


a  Scar ;  alio  tp  Cicatrize,  or  to  make  a 
Scar. 

Cié  reas,  the  Pulfe,  or  Grain  call’d  wild 
Tares. 

Cicheres,  the  Pulfe  call’d  Chiches. 

Cicial,  ft  m.  a  Fiffi,  like  Cod,  dried  in 
the  Wind. 

Ciclón  de  calentura,  f .  f  a  Fit  of  an  Ague. 

Ciclado,  vid.  Acicalado. 

Ciclan,  ft  m.  a  Rig,  he  that  has  but 
one  Tefticle. 

Ciclar,  vid.  Acicalar. 

Cicleola,  a  fmall  Wheel,  or  Round;  a 
Term  in  Architefture,  from  the  Latin  Cy- 
elus,  a  Round. 

Cíclopes,  tire  Cyclops,  ancient  Inhabi¬ 
tants  of  Sicily,  who  firft  wrought  in  Iron, 
feign’d  by  the  Poets  to  be  Giants  working 
in  Mount  JEtna,  to  make  Thunderbolts 
for  Jove ,  and  Servants  to  Vulcan,  the  God 
of  the  Blackfmiths. 

Cicorea,  ft  f.  or  Cicória,  the  Herb  Dan- 
dillion. 

Cicuic,  a  Town  in  the  Province  of  Ci¬ 
bola,  in  North- America. 

Cicuique ,  a  River  in  the  ftune  Pro¬ 
vince. 

Cicuta,  ft  f.  Hemlock.  Latin. 

C  I  D 

Cid,  in  Arabick,  fignifies  Lord,  or  Com¬ 
mander.  I  his  Name  the  Moors  gave  to 
the  famous  Spanijh  General,  Roderick  Di¬ 
az  de  Bivár,  who  gain'd  many  Victories 
over  them,  and  the  Spaniards  ever  after 
call’d  him  El  Cid  Ruy  Diáz.  Ruy  is  the 
’Abbreviation  of  Roderick,  and  Cid,  the 
^Corruption  of  caydi.  Hence  for  ever  after 
the  Spaniards  call’d  him  for  Brevity,  El 
Cid ;  and  to  fay  of  a  Man,  Es  un  Cid,  is 
the  fame  as  to  (ay.  He  is  as  brave  as 
Heitor,  vid.  flhiix.  vol.  cap.  1. 

Cid  pax  aro,  a  Sort  of  Bird  that  devours 
Bees. 

Cidra ,  ft,  ft  a  Citron  ;  from  the  Greek 
K fo  call’d  by  them,  becaufe  the 
Leaves  of  the  Treefmell  like  Cedar;  an  ex¬ 
cellent  Sweat-meat  is  made  of  the  green 
Rind,  another  Sort  of  it  when  ripe,  anda 
Jelly  of  the  Juice;  alfo  Cyder. 

Cidral,  ft  m.  a  Garden,  or  Orchard  of 
Citron-Trees. 

Cidrera,  vid.  Abejera. 

Cidro,  f  .  m.  a.  Citron  Tree. 

*  Cidronela,  ft  f.  an  Herb  call’d  Balm- 
gentle. 

Cidronéra,  Lemon  Balm. 

C  I  E 

*  Ceba,  ft  f.  a  Sort  of  wild  Thorn-tree, 
in  the  Wefl-lndies ;  alfo  a  Sea  Weed. 

Ciegále  Stantanton,  bliddhim  St.  Anto¬ 
ny  ;  a  Phrafe  among  the  vulgar  Sort  to. 
with  a  Man  blind  when  he  goes  about  a 
Thing  they  would  not  have  him  do. 

Ciegamente,  adv.  blindly. 

A  Ciegas,  blindfold. 

CUgo ,  adj.  blind.  Latin  Caucus. 

Noche  Ciega,  a  dark  Night. 

Herida  Ciega,  a  Wound  made  with  a 
Weapon,  fo  (mail  that  it  cannot  be  tented. 

*  Ciego,  metaph.  inconfiderate,  rafh, 
without  Deliberation. 

*  El  Ciego  no  diflingue  de  colores ,  the 
Blind  cannot  diftinguilh  Colours;  that  is, 
an  ignorant  Perfon  cannot  be  a  proper 
Judge  to  diftinguiflr  any  thing. 

Prov.  Soñávq  el  Ciego  que  veía,  y  Jmá- 
va  la  que  quería,  the  blind  Man  dreamed 
ie  faw,  and  he  dreamed  what  he  would 
rave  ;  we  are  all  apt  to  dream  ;  that  is, 
to  fancy,  or  conceit  Things  are  as  we 
would  have  them. 

Prov.  El  Ciego  mal  juzgará  de  colores, 
a  blind  Man  ¡san  ill  Judge  of  Colours ; 
applied  to  ignorant  Perfons,  who  talk  of 
what  they  do. not  underhand. 

Ciego,  vid.  Cegar- 

Antes 
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Antes  ciegues  que  tal  was,  may  you  be 
itruck  blind  before  you  fee  it;  an  Impre¬ 
cation  when  a  Man  wilhes  or  hopes  to  fee 
fomething  that  is  againlt  our  Inclination  or. 
Interdi. 

Cielo,  the  Heaven,  the  Sky;  alfo  the 
Teller  of  a  Bed ,  or  the  Roof  of  any 
Place.  Latin  Caelum. 

Cielo  ferino,  a  ferene,  clear  Sky. 

Cielo  turbio,  ceñudo,  trifle*  o  turbado, 
all  Terms  fignifying  a  cloudy  Sky,  or  foul 
Weather. 

Mudar  délo,  to  remove  to  another 
Country. 

Ni  por  el  Cielo,  ni  por  la  tierra,  neither 
for  Heaven  nor  Earth,  on  no  account. 

Venido  del  Cielo,  come  from  Heaven; 
that  is,  very  acceptable. 

Ver  los  Cielos  abiertos,  to  fee  the  Hea¬ 
vens  open ;  that  is,  to  obtain  what  one 
earneilly  defires,  or  have  an  happy  Op¬ 
portunity. 

ftuerer  fulTir  al  délo  fin  efcahra,  to  at¬ 
tempt  to  get  up  to  Heaven  without  Lad¬ 
der  ;  to  undertake  any  great  Matter  with¬ 
out  the  proper  Means. 

Ejfio  fiera  cómo  dar  úna  puñada  en  el 
délo,  that  is  as  probable  as  it  is  to  ilrike 
your  Fill  againil  Heaven;  to  declare  the 
Impoffibility  of  a  Thing. 

E/cupir  a l  délo,  to  Ijpit  at  Heaven ,  to 
commit  Extravagancies  in  a  Rage,  to  de¬ 
fy  Heaven,  to  blafpheme. 

Hater  al  délo  cebolla,  to  make  an  O- 
nion  of  Heaven ;  we  fay,  to  make  one 
believe  the  Moon  is  made  of  green  Cheefe. 

Prov.  Shjien  al  délo  efiíipe,  en  la  fir  a 
le  cae,  he  that  fpits  at  Heaven  has  it  fall 
down  on  his  Face ;  wicked  Men ,  who 
provoke  Heaven,  are  overtaken  by  Ven¬ 
geance  ;  it  alfo  fignifies  the  Folly  of  pro¬ 
voking,  or  contending  with  thofe  that  are 
much  above  us. 

Prov.  Lo  ordenado  en  el  déle  for  fifi  fe 
ha  de  cumplir  en  el  fuélo,  what  is  decreed 
in  Heaven,  mull  needs  be  fulfill’d  on 
Earth. 

Prov.  Si  el  délo  fe  cae,  pararle  las  ma¬ 
llos,  if  Heaven  falls,  hold  up  your  Hands; 
that  is,  if  the  Sky  falls,  we  ihall  catch 
Larks. 

Prov.  Si  el  Cielo  Je  cae,  quebrárfe  ban 
las  ollas,  if  the  Sky  falls,  the  Pots  will 
be  broken  ;  this  is  much  to  the  fame  Pur* 
pofe  as  the  lail  above  it. 

Prov.  'Tomar  el  délo  con  las  manos,  to 
take  hold  of  Heaven  with  one’s  Hands ; 
to  attempt  Impoffibilities ;  it  alfo  denotes 
a  Man  befides  himfelf  with  Rage,  who 
affronts  Heaven,  and  feems  to  threaten  to 
pull  it  down. 

Prov.  No  ay  que  fiar  de  délo  efirelládo, 
ni  de  culo  de  vieja  mal  acofiumbrádo,  there 
is  no  relying  on  a  Harry  Sky,  nor  on  an 
old  Woman’s  Arfe  that  has  an  ill  Habit ; 
the  firil  Part  is  plain,  that  we  mull  not 
make  too  fure  of  the  Weather,  though  the 
Sky  be  clear ;  the  latter  is  a  Reflexion  on 
the  Uncertainty  of  old  Women’s  Humours, 
and  ufed  by  Wags  to  vex  them. 

den,  an  Hundred. 

Ciénaga,  f.  f.  a  Bog,  a  Quagmire,  any 
muddy  Place. 

Ciena  gal,  f.  m.  idem. 

Ciénago,  f.  m.  idem. 

Cien  calizas,  a  Sort  of  Thiflle  that  has 
many  Heads. 

Ciencia,  f  f.  Sciencia. 

Cien  nudillos,  knot  Grafs. 

Cieno,  f.  nn  Mud,  Mire. 

Rebolcárfi  en  d  Cilno,  to  wallow  in  the 
Mire;  metaph.  to  wallow  in  Vice. 

Cienofo,  fa,  adj.  muddy,  miry. 

Cicuta  yerba,  the  Herb  Knot-grais. 

Cientenal,  an  Hundred  Years  old. 

*  Científicamente,  adv.  knowingly,  ikil- 
fully,  wittingly,  on  fet  Purpofe. 

*  Científico,  ca,  adj.  (kilful,  knowing. 

Ciento,  f.  nV.  an  Hundred. 

Prov.  Ciento  de  un  vientre,  y  cada  uno 


de  fu  miente,  an  Hundred  of  one  Womb, 
and  every  one,  of  his  own  Mind  ;  that  is, 
as  many  Men,,  fo  many  Minds. 

Prov.  fuien  déve  Ciento,  y  tiene  danto  y 
úno,  no  ba  miedo  a  ninguno,  fhiién  tiene 
Ciento  y  úno,  y  deve  Ciento  y  dos  encomién¬ 
dalo  a  Dios,  he  who  owes  an  Hundred, 
and  has  an  Hundred  and  one,  fears  no 
body.  He  who  has  an  Hundred  and  one, 
and  owes  an  Hundred  and  two,  the  Lord 
have  mercy  upon  him.  In  ihort,  he  that 
has  more  than  he  owes  is  fitfe,  but  be 
who  owes  more  than  he  has,  is  in  a  de- 
fperate  Condition, 

Cientopies,  f.  m.  an  InfeCt  that  has  a- 
bundance  of  Feet,  vid.  Efcolopcndra. 

Cientos  or  Juego  de  Cientos,  the  Game 
of  Piquet  at  Cards,  fo  call’d  becaufe  an 
Hundred  is  up. 

Ciérfo,  the  North  Wind. 

déme,  f.  f.  the  Bloffom  of  the  Vines. 

Efian  las  viñas  en  Cierne,  the  Vines 
Bloffom. 

dime,  démo,  vid.  Cerner. 

Ciérre,  Ciérro,  vid.  Cerrar. 

Ciertamente,  adv.  certainly,  furely. 

Cierto,  adj  certain,  fure.  Latin  Certus. 

Cierta  perfóna,  a  certain  Perfon. 

Dezlr  lo  Cierto,  to  fpeak  the  Truth. 

Pedir  lo  Cierto  por  úna  cofa,  to  afk  the 
poíitive  Price  for  a  Thing. 

No  efiar  en  lo  Cierto,  to  be  in  the 
wrong. 

Cierto,  Cierto,  moll  certainly. 

Cierva,  f.  f.  a  Hind. 

Ciervatillo,  f.  m.  a  Fawn. 

Ciervo,  f.  m.  a  Stag,  a  Hart,  a  red 
Deer.  Latin  Cervus. 

C hiervo  cabrón,  a  Creature  between  a 
Deer  and  a  Goat. 

Cierzo,  f.  m.  the  North  Wind,  but 
more  properly  the  North-Eafi. 

C  I  F 

*  dfáque,  f.  m.  the  inner  Rim  of  the 
Belly  covering  the  Entrails ;  the  Peritonae¬ 
um. 

Cifo,  a  Cup.  Latin  S typhus. 

Cifra,  f.  f.  a  Cypher.  Arabic l . 

Cifrado,  da-,  p.  p.  writ  in  Cyphers,  a- 
bridg’d. 

Cifrar,  v.  a.  to  make  a  Cypher,  to 
epitomize,  to  contradi. 

*  Cfrárfe,  v.  r.  to  be  contracted,  to  be 
made  concite. 

C fuént es ,  a  Town  and  Earldom  in 
Spain,  in  the  Family  of  Silva,  of  the 
Creation  of  Henry  the  IVth,  in  the  Year 
is; 54.  The  Family  \va§  Noble  long  be¬ 
fore  that  Time,  their  Arms,  Argent,  a 
lion  Rampant,  crown’d  Purpure. 

C  I  G 

Cigarra,  f.  f.  a  Graihoppcr.  Latin 
Cicada. 

Cigarral,  f.  m.  at  Toledo  they  call  Ci¬ 
garrales,  certain  Farmers  on  the  Hills,  not 
far  from  tire  City ,  which  are  enclos’d, 
and  have  £ome  Orchard,  Garden,  Vine¬ 
yard,  Olive-Garden,  and  fo  Variety  of 
all  Sorts,  with  a  pretty  Sort  of  a  Country- 
Houfe,  for  the  Owner  to  go  thither  to 
take  his  Pleafure. 

*  Cigarro,  f.  m.  Leaves  of  Tobacco 
folded  in  the  Manner  of  a  fmall  Pipe. 

Cigatira,  a  Cant  Word  among  Bullies, 
and  Ruffians,  fignifying  one  of  their  Wench¬ 
es,  from  the  Greek  a  Yoke,  be¬ 

caufe  ffie  fubmits  to  their  Yoke. 

Cigoñal,  a  Crane  to  draw  up  Water, 
or  any  other  Weight,  but  moll  properly 
one  Pole  hanging  aprofs  another,  over  a 
Well  to  draw  up  the  Water. 

Cigoñino,  a  young  .Stork. 

*  Cigoñuela ,  f.  f.  diminat.  of  Cigüeña. 

Ci guateo,  one  of  the  Lia:  ay  an  lllands  in 

North- America. 

Ciguatlan ,  a  River  in  the  Province  of 


Nevo-Galicia,  in  North- America. 

Ciguatréga,  a  Grafkoppcr,  or  rather  a 
Cricket.  MinJ/nvj. 

Cigüeña,  a  Stork.  Latin  Ciconia. 

Pico  de  Coguéña,  the  Herb  Stork-bill. 
Cigüeñal,  vid.  Cigoñal. 

* Cigüeñear ,  v.  n.  to, make  a  Noife  like 
a  Stork. 

C  I  j 

*  Cija,  1.  f.  a  Granary  ;  alfo  a  Prifcn ; 
fo  call’d  in  Ajragon. 

C  I  L 

Cilantro,  vid.  Culantro, 

Cilicio,  f.  m.  a  Hair  Cloth. 

Cilindro,  a  Cylinder,  a  Roller,  fuch  as 
is  ufed  in  Gravel  Walks,  & c.  Greek  &v- 

Cilia,  a  Granary  for  Corn,  or  a  Binn. 
Cilia,  a  Town  in  the  Kingdom  of  Va¬ 
lencia  in  Spain,  two  Leagues  from  the 
City  Valencia,  has  not  above  60  Houles- 

*  Cilldzgo,  f.  m.  the  Duty  that  is  paid 
for  Stowing  Corn  in  the  Granaries. 

Cilllrca,  a  Sort  of  Mufhroon. 

*  Cillerizo,  f.  m.  vid.  Cillero. 

Cillero,  a  Granary,  or  Store-keeper; 

alfo  the  Granary,  or  Storehoufe. 

Cillerucdas ,  fmall  Splints ,  Ribs,  or 
Bones;  alfo  Kernels  in  the  Throat. 
Cillerucdas,  idem. 

C  I  M 

Cima,  f.  f.  the  Top  of  a  Mountain, 
Hill,  or  other  Place ;  it  is  alfo  a  grea& 
Depth,  an  Abyfs,  a  bottomlefs  Pit ;  alfo 
that  which  our  Architects  call  the  Sima, 
by  vulgar  Workmen  call’d  an  O  gee,  be¬ 
ing  a  Moulding  with  a  Hollow  above, 
and  a  round  out-riling  under  it ,  fuch  as 
we  frequently  fee  about  our  Chimneys.  E- 
,  velyn. 

*  Cimazio,  f.  a  Term  in  Architecture, 
the  Cymatium. 

Cimbalifia,  one  that  plays  on  a  Cym¬ 
bal. 

Cimbálo,  the  mufical  Inftrument  call’d 
a  Cymbal. 

Cimbia,  in  Architecture,  is  a  Ring  on 
the  Top  of  a  Pillar  below  the  Afiragal, 
immediately  above  the  Contraction. 

Cimborio,  f.  m.  a  Cupola,  by  the  Spa¬ 
niards  other, wife  call’d  Copula,  and  Tolo, 
under  the  firil  of  which  two  Words  fee 
more  of  it ;  foqnetimes ,  though  not  fo 
properly,  it  is  ufed  for  a  V ault,  or  wide 
Arch. 

f  Cimarron,  na,  adj.  wild,  untam’d. 

*  Cimbra,  f.  f.  the  Carve,  or  Arch  in 
Architecture. 

*  Cimbrado ,  da,  p.  p.  of  Cimbrar. 
Cimbrar,  to  bend,  to  lap  about,  as  a 

Wand  does  when  fliaken,  or  when  a  Man 
is  itruck  with  it,  that  it  girds  about  him. 
Cimbreño,  adj.  pliahle,  flexible. 
Cimbria,  f.  f.  a  Wand,  or  Rod  that 
bends;  alfp  the  wooden  4rch  on  which 
they  build  a  Vault,  to  fupport  till  finilh’d, 
call’d  by  our  Workmen  a  Center,  or  the 
Centers  in  the  Plural. 

Cimbro,  vid.  Zimbro. 

*  Cimbronázo,  f.  m.  a  Blow  given  with 
a  File. 

Cimentador,  f.  m.  a  Mafon,  or  Brick¬ 
layer  that  lay  Foundations. 

*  Cimentado,  da,  p.  p.  of  Cimentar. 

*  Ci mental,  adj.  one  term,  belonging  to 
the  Foundation  of  any  Thing. 

Cimentar,  to  lay  Foundations. 

*  Cimentan,  1.  f.  the  Art  of  laying  a 
Foundation. 

Cimenterio,  f. m.  a  Church-yard. 
Cimera,  f.  f.  the  Crefl  of  a  Helmet. 
Cimiento ,  f.  in.  a  Foundation. 

*  Cimillo,  f.  m.  the  Stratagem  Sportf- 
men  make  ufe  of  by  fixing  one  pigeon  to 
allyrc  or  entice  others  into  the  §0410;  the 
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Stick  which  the  Pigeon  is  fix’d  to  is  call’d 
Cimillo. 

Cimitarra,  f.  f.  a  Cimiter.  vid.  Quix. 
vol.  i.  cap.  35. 

Cimarra,  f.  fi.  a  Cold  that  takes  Bealls 
in  the  Head, 

C  I  N 

*  Cinabrio ,  f.  m.  a  Gum  or  Liquor  of 
an  Indian  Tree;  alfo  a  foft  red  Stone 
found  in  Mines,  called  Minium,  Red-Lead, 
Vermillion,  Sanguinary,  Dragons-Blood. 

Cinalóa,  one  of  the  moil  Northern  Pro¬ 
vinces  of  America,  beyond  Nevo-Mexico. 

Cinamomo,  vid.  Canela. 

Cincel,  a  Graver,  but  more  properly  a 
Punch,  fuch  as  Goldfmiths  ufe  to  chace 
Silver,  or  the  fine  Tools  Carvers  ufe  a- 
bout  their  Work,  or  a  Stone  -  Cutter’s 
Chizzel. 

*  Cincelado,  da,  p  p.  of 

Cincelar,  to  engrave,  to  chace  Plate. 

*  Cincha,  f.  f.  a  Girt  for  a  Horfe,  or 
other  Beall ;  alfo  the  Iron  that  binds  the 
Wheel  call’d  the  Streeks.  From  the  La¬ 
tin,  Cingo,  to  gird.  vid.  Quix.  vol.  1 . 
cap.  4. 

Apretar  las  Cinchas,  to  draw  the  Girts 
ilreight.  Met.  to  fecure  one’s  felf  from 
being  difappointed. 

Ir  rompiendo  Cinchas,  to  ride  fo  hard 
as  if  a  Man  would  break  the  Girts. 

*  Cinchado,  da,  p.  p.  of  Cinchar. 

Cinchadura,  f.  f.  Girding. 

Cinchar,  v.  a.  to  gird. 

Cincho,  f.  m.  the  Iron  that  binds  a 
Wheel  together,  call’d  the  Streekes. 

Cincho  para  qufo,  a  Cheefe-fat,  to  make 
Cheefe  in. 

*  Cinchuela,  f.  f.  dim.  of  Cincha. 

Cinco,  f.  m.  five.  Latin  Quinqué. 

No  fábe  quántas  fon  Cinco,  he  knows 
not  how  many  make  five ;  that  is,  he  is 
fo  ignorant  he  can’t  tell  five. 

Dar  Cinco  de  cálle,  to  run  through  the 
Pins  at  Play  and  llrike  down  none. 

Cinco  en  rama,  f.  f.  Cinque  foile,  or 
five  leav’d  Grafs. 

Cinfonca,  f.  f.  the  Mufical  Inilrument 
call’d  a  Symphony,  which  blind  Men 
play  on.  The  Spanijh  Name  corrupted 
from  the  Greek  Qv^cpievia. 

*  Cincuenta,  vid.  Cinqucnta. 

Cínga,  a  River  in  the  Kingdom  of  A- 
ragon,  which  fprings  in  the  Pyrenean 
Mountains,  below  Bielfa,  and  falls  into 
the  Segre  near  Fraga. 

Cíngaro,  f.  m.  a  Gipfie,  this  Word  of 
late  Years  borrow’d  from  the  Italians,  the 
true  Spani/h  being  Gitano. 

Cingir,  Obf.  for  Ceñir  to  gird.  Latin, 
Cingere. 

Cingladora,  f.  f.  the  Way  a  Ship  makes 
in  the  Sea. 

Cinglar,  to  make  Way  in  the  Sea. 

Cingulo,  f.  m.  a  Girdle.  Latin  Cingu¬ 
lum,  but  in  Spanijh  it  is  only  us’d  for  that 
the  Prieil  girds  his  Alb  with  when  he  veils 
to  fay  Mafs. 

Cínico,  a  Cynick  Philofopher,  one  of 
the  dogged  Seft  of  Diogenes. 

Ciñe,  Ciño,  vid.  Ceñir. 

Cinocéphalo,  vid.  Cynocéphalo. 

Cinofíra,  the  Northern  Conllellation, 
call’d  the  Ur  fa  minor,  or  the  lelfer  Bear. 
Latin. 

Cinquénta,  fifty.  Latin  Quinquaginta. 

Cinquepul  de  los  ludios,  fome  J evcijh 
Worfhip  or  Ceremonies. 

Cinquéfma,  Whitfontide,  a  Name  not 
in  ufe,  for  they  call  it  Pafqua  de  Efpiritu 
Santo. 

Cinta,  any  Sort  of  Ribbon,  alfo  a  Gir¬ 
dle  ;  alfo  a  Man  or  Woman’s  Waill. 

Cinta  de  féda.  Silk  Ribbon. 

Cinta  de  algodón.  Cotton  Ribbon. 

Cinta  de  hilo,  'Pape,  or  Filleting. 

Cinta  de  arreáta ,  a  Sort  of  Filleting. 

Cintas  encarnadíllas,  Red  Tape. 

Ejlar  la  mugir  en  cinta,  is  for  aWo- 
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man  to  be  with  Child. 

Cintarazo,  f.  m.  a  Stroak  with  a  Lea¬ 
ther  Girdle,  or  Thong,  or  with  a  Sword. 

*  Cintarcar,  v.  a.  to  give  a  Blow  with 
a  Sword. 

*  Cintería,  f.  f.  a  Merchandize  of  all 
Sort  of  Ribbons. 

*  Cintero,  f.  m.  a  Rope  made  with 
Horfe-Hair. 

Cintillo,  f.  m.  or  Cintilh,  f.  f.  a  Hat¬ 
band. 

Cinto,  a  Girdle  for  a  Man,  as  Cintais 
a  Silk  Girdle  for  a  Woman. 

Cintária,  the  Herb  Centory,  vid.  Ruy- 
pontico  and  Centaura. 

Cintra,  a  Town  in  Portugal,  five 
Leagues  from  Lifbon,  near  the  Sea,  it 
contains  1 000  Families,  fix  Pariihes,  three 
Monalleries  of  Friars. 

Cintura,  f.  f.  the  Waill,  and  fometimes 
the  Girdle. 

Efar  úna  mugir  metida  en  Cintura,  is 
for  a  Woman  to  be  Ilreight  lac’d.' 

*  Cinturilla,  f.  f.  dim.  a  little  Girdle. 

*  Cinturón,  f.  m.  a  broad  Belt. 

C  I  P 

Cipion,  an  old  Man’s  walking  Staff. 

Cipo,  a  River  of  Virginia,  which  emp¬ 
ties  itfelf  into  the  River  Occam. 

Ciprés,  Cyprefs,  a  Cyprefs-Tree.  La¬ 
tin  Cuprejfus. 

Ciprefdl,  a  Grove  of  Cyprefs-Trees. 

C  I  R 

Cirát,  a  Town  in  the  Kingdom  of  Va¬ 
lencia  in  Spain.  The  Name  Arabick,  and 
as  fome  fay,  fignifies  a  Way,  or  Road. 

Circo,  is  not  properly  Spanijh,  but  has 
of  late  Years  been  introduc’d  by  fome 
Authors,  being  any  round  Place.  More 
properly  the  Circus  at  Rome,  where  the 
People  faw  the  Publick  Shows.  Now 
Spanijh  Poets  ufe  it  for  any  fuch  Place  a- 
ny  where. 

*  Circuición,  f.  f.  a  Circuit,  a  Com- 
pafs,  going  about,  alfo  a  Preamble  in 
Difcourfe. 

*  Circuido,  da,  p.  p.  of 

Circuir,  v.  a.  to  go  about.  Latin,  Cir¬ 
cuiré. 

Circuito,  f.  m.  a  Circuit,  a  Compafs. 
Latin,  Circuitus. 

*  Circulación,  f.  f.  Circulation. 

*  Circular,  v.  a.  to  go  about  to  make 
a  Circle. 

Circular,  adj.  one  term,  circular,  round. 

Circulármente,  adv.  circularly,  roundly. 

Círculo,  f.  m.  a  Circle,  a  Figure  con¬ 
tain’d  by  one  Line,  and  the  perfeéleil  of 
all  others. 

Circumágio,  obf.  a  Proverb. 

Circuncidado,  p.  p.  circumcis’d. 

Circuncidar,  v.  a.  to  circumcife.  Latin 
Circumcido. 

Circuncijion,  f.  f.  Circumcifion. 

Circundado,  p.  p.  compafs’d  round. 

Circundar,  v.  a.  to  compafs  round. 

Circunducion,  a  Word  us’d  in  the  Cortes 
of  Spain,  fignifying  to  bring  them  to  fit 
fooner  than  the  Day  they  had  been  pro¬ 
rogued  to,  which  is  only  done  upon  fome 
very  urgent  Occafion. 

Circunduzir,  to  bring  the  Cortes  to  fit 
as  in  Circunducion. 

Circunferencia,  f.  f.  the  Circumference, 
Latin. 

*  Circunflexo,  xa,  adj.  circumflex  or 
bent  round. 

*  Circunlocución,  f.  f.  a  Circumlocution, 
or  round  about  Way  of  Talking. 

Circunloquio,  f.  m.  a  Circumlocution. 
Latin. 

*  Circunfcripto,  ta,  p.  p.  of 

*  Circitnfcriv'ir,  v.  a.  to  circumfcribe,  or 
draw  a  Circle  or  Line  about  one,  to  limir, 
bound,  determine. 

*  Circunfpeccion,  f.  f.  Circumfpeftion, 


or  Warinefs  of  A  ¿lions  or  Words. 

Circumfpé clo ,  circumfpedl,  cautious.  La¬ 
tin. 

Circunjláncia,  f.  f.  a  Circumflance.  La¬ 
tin. 

*  Circunf  andado,  da,  p.  p.  of 

*  Circunjlanciar,  v.  a.  to  circumflance, 
or  make  a  Proof  of  any  Thing  by  Ac¬ 
cidents. 

*  Circunfdnte,  adj.  one  term,  being 
prefent  in  Company. 

Circunvalación,  f.  f.  Circumvallation. 

*  Circunvalado,  da,  p.  p.  of 

Circunvalar,  v.  a.  to  entrench  round. 

Circunvezino,  a,  adj.  neighbouring. 

Cirial,  f.  m.  a  Candlellick. 

Cirio,  f.  m.  a  Wax  Candle.  Latin, 
Cere  us. 

Cirio  Pafqua! ,  a  Pafchal  Candle,  which 
is  a  very  large  one,  Handing  by  the  Side 
of  the  High  Altar  from  Saturday  in  Ho¬ 
ly  Week  till  Afcenfon,  and  lighted  at 
High  Mafs. 

Cirro,  f.  m.  a  hard  Swelling  in  the 
Neck,  or  other  Part  of  the  Body,  call’d 
in  Greek 

Ciruela,  f.  f.  a  Plum,  fo  call’d  from 
Cera,  Wax,  becaufe  thofe  they  moil  e- 
fleem  in  Spain  are  of  the  Colour  of  Wax, 
and  therefore  the  Name  was  extended  to 
all  others. 

Ciruela  pnjfa,  a  dry’d  Plum,  a  Prune, 
or  Prunello. 

Ciruela  de  Invierno,  a  Nickname  for 
the  Snivle  that  hangs  at  any  Body’s  Nofe 
in  Winter. 

Ciruela  de  fray  le,  a  very  large  Sort  of 
Plum. 

Ciruelas,  or  thofe  they  call  Plums  in 
the  Weji  -  Indies  are  fomewhat  like  our 
Plums  and  grow  on  Trees.  Thofe  of 
Nicaragua  are  very  red  and  fmall,  and 
have  very  little  befides  Skin  and  Stone, 
but  that  little  is  very  good,  and  a  plea- 
fanter  Tartnefs  than  that  of  a  Cherry. 
They  look  upon  them  as  very  wholefome, 
and  give  them  to  fick  People  to  get  them 
an  Appetite.  There  are  others  large  with 
much  Pulp,  and  of  a  darkiih  Colour,  but 
they  are  coarfe  and  unpleafant.  Each  of 
thefe  has  two  or  three  little  Stones.  F. 
Jof  Acof.  Nat.  Hijt.  TV.  Ind.  lib.  4. 
cap.  19.  pag.  245. 

Ciruelo,  f.  m.  a  Plum-Tree. 

Cirugía,  f.  f.  Surgery. 

Cirujano,  f.  m.  a  Surgeon. 

Prov.  No  ay  mejor  Cirujano  que  el  bien 
acuchillado,  there  is  no  better  Surgeon 
than  he  that  has  been  well  hack’d.  He 
has  learnt  Experience  by  his  own  Wounds, 
and  knows  how  to  handle  another. 

CIS 

Cifcddo,  p.p.  frighted,  put  into  a  Fear. 

Cifcar,  v.  a.  to  affright,  to  put  into 
bodily  Fear.  In  Cant,  to  bewray  one’s 
felf. 

*  Cifcárfe,  v.  r.  to  bewray  one’s  felf 
for  Fear. 

Cifco,  f.  m.  Small-coal,  or  rather  Char¬ 
coal-Dull. 

Cifma,  f.  m.  a  Schifm.  Greek. 

Cifmático,  adj.  a  Schifmatick. 

*  Cifmontáno,  na,  adj.  of  this  Side  of 
the  Mountain. 

Cifne,  a  Swan.  Latin  Cygnus.  In  Cant, 
a  Whore. 

*  Cifqulro,  f.  m.  a  little  Linnen-Bag 
us’d  among  Drawers  to  hold  their  Small- 
coal  which  they  mark  their  Work  by. 

*  CiJfura,  f.  f.  a  cleaving  or  cutting  of 
any  Thing. 

Cift'el,  or  Cijler,  the  Religious  Order 
of  the  Cijlercians,  Monks  reform’d  from 
the  Order  of  St.  Benedid,  in  Burgundy, 
in  the  Year  1098,  by  Ardingus  Anglus, 
or  according  to  others,  by  Robertus  Mt- 
fenfs. 

•  Cijler* 
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*  Ciflerciénfe ,  adj.  one  term,  belonging 
to  Cifter. 

Cifterna,  f.  f.  a  Ciftehn.  Latin. 

C  I  T 

*  Cita,  f.  f.  a  Citation,  or  Summons 
to  appear. 

Citación ,  f  f.  a  Summons,  or  Citation. 

Citadela,  f.  f-  a  Citadel. 

Citado,  p.  p.  cited,  iummoned. 

Cítala,  a  River  in  the  Province  of 
Mexico  near  Acapulco. 

Citano,  fuch  an  one. 

Citanillo,  diminutive  of  Citano,  us’d  to 
a  Boy. 

Citar,  v.  a.  to  cite,  to  fummon,  to 
fubpoena.  Latin,  Citare.  Alfo  to  quote 
an  Author,  vid.  phiix.  Prolog. 

Cítara,  f.  f.  a  Lute. 

*  Citatorio ,  ria,  adj.  cited,  fummoned 
to  appear,  ferved  with  a  Subpoena. 

*  Citerior,  adj.  one  term,  belonging  to 
this  Side. 

*  Citharifttt,  f.  m .  one  who  plays  up¬ 
on  the  Lute. 

*  Citharizár,  v.  a.  to  play  upon  the 
Lute. 

Cito,  the  Word  us’d  for  calling  a  Dog, 
holding  out  the  Hand  and  fnapping  the 
Fingers  to  him.  From  the  Latin,  Cito, 
prefently,  that  is,  come  prefently.  vid. 
Exe. 

Citóla,  f.  f.  the  Clapper  of  a  Mill ;  al¬ 
io  a  Cittern. 

Prov.  Por  demas  es  la  Citóla  en  el  mo¬ 
lino,  ji  el  molinero  es  fórdo,  there  is  no  need 
of  a  Clapper  in  the  Mill,  if  the  Miller  is 
deaf;  it  is  in  vain  to  inftruft  a  Man  if 
he  has  not  a  Capacity  to  learn. 

Citolero,  f.  f.  he  that  makes  Citterns, 
or  plays  on  them. 

*  Citóte,  f.  m.  a  Summoner,  or  one 
who  cites  or  ferves  others  with  a  Subpoena. 

Citron,  Citron. 

C  I  U 

Ciudad,  f.  f.  a  City.  Lat-  Civitas. 

Ciudad  Real,  a  City  in  New-Caftile, 
leated  in  a  Plain,  a  League  from  the  Ri¬ 
ver  Guadiana,  which  fometimes  over¬ 
flowing  endamages  it,  notwithilanding  its 
ltrong  Walls,  on  which  there  are  130 
Towers.  It  contains  1200  Houfes,  three 
Parifhes,  four  Monafteries  of  Friars,  three 
of  Nuns,  three  Hofpitals,  a  Houfe  and 
Revenue  for  the  Maintenance  of  twelve 
old  Men,  the  Country  fruitful.  There  is 
alfo  a  City  of  this  Ntme,  which  is  the 
Metropolis  of  the  Province  of  Chiapa,  in 
the  Government  of  Guatimala  in  North- 
America,  between  the  Provinces  of  Soco-- 
núfeo  and  Lob  afeo. 

Ciudad  Rodrigo,  a  City  in  the  King¬ 
dom  of  Leon  in  Spain,  four  Leagues  from 
the  Borders  of  Portugal,  on  the  Banks  of 
the  River  Agueda.  It  is  wall’d,  has  nine 
Gates,  three  Squares,  54  Streets,  2000 
Houfes,  eight  Pariihes,  nine  Monafteries 
of  Friars  and  Nuns,  three  Chapels,  three 
Hofpitals.  It  is  a  Biihoprick,  whofe  Re¬ 
venue  is  10000  Ducats  a  Year. 

Ciudad  de  los  Reyes,  a  City  in  the  Pro¬ 
vince  of  Santa  Marta  in  South- America, 
50  Leagues  diftant  from  the  City  Santa 
Marta,  30  from  Rio  de  la  Hacha,  and 
180  from  the  Metropolis  of  Nuevo  Rey  no 
de  Granada. 

Ciudad  del  Rey  Phelipe ,  a  Town  built 
by  the  Spaniards  in  the  Streights  of  Ma¬ 
gellan,  but  foon  abandon’d,  as  being  too 
far  from  Succour. 

Ciudadano,  f.  m.  a  Citizen. 

Ciudadela,  f.  f.  a  Citadel. 

Ciudadéta,  f.  f.  a  little  City. 

Cimera,  f.  f.  Corn;  alfo  the  Grofs  of 
the  Almonds,  or  fuch  Things,  when  the 
Subftance  is  fqueez’d  out.  vid.  phiix.  . 

*  Cívico,  a,  adj.  belonging  to  a  City. 


Civil,  adj.  any  Thing  belonging  to  the 
Civil  Government ;  alfo  civil,  courteous. 

Guerra  Civil,  Civil  War. 

Civilidad,  f.  f.  of  the  Publick  or  Civil 
Government;  alfo  Civility,  Courtefy. 

Civilmente,  adv.  according  to  the  Civil 
Government,  civilly,  courteoufly. 

Civolléte,  vid.  Cebolleta. 

C  I  z 

Ciza,  vid.  Sifa. 

Cizádo,  vid.  Sifádo. 

*  Cizalla,  f.  f.  the  Fragment  or  re¬ 
maining  Part  of  the  Metal  in  Coining. 

Cizaña,  Tares,  Cockle,  Darnel ;  alfo 
Difcord.  Lat.  Zizania. 

Cizañador,  f.  m.  one  that  fows  Tares 
or  Cockle,  or  that  breeds  Difcord. 

Cizañar,  v.  a.  to  fow  Difcord,  Tares, 
or  Cockle. 

C  if  añero,  f.  m.  a  Sower  of  Difcord,  or 
Mifchief-maker. 

Cizcuénta,  f.  m.  vid.  Cinquenta. 

Cizérca,  f.  f.  or  Cizercha,  the  Pulfe 
call’d  Chicklings,  or  flat  Peafe: 

Cízne,  vid.  Ctfsie. 

Cizylaon,  f.  m.  the  bitter  Vetch,  a  Sort 
of  Pulfe. 

C  L  A 

Ciaba,  vid.  Clava. 

Clabar,  vid.  Clavar. 

Clábe,  vid.  Cláve. 

Clábo,  vid.  Clavo. 

*  Clamadór,  f.  m.  one  who  cries  out, 
or  calls  out. 

*  Clamante,  p.  a£t.  of 

Clamar,  v.  n.  to  cry  out,  to  make  a 
Clamour.  Latin,  Clamare.  In  Cant,  to 
avoid. 

Clamar  merced,  obf.  to  aik  a  Favour. 

Clamído,  vid.  Clamor. 

*  Clamifta,  f.  m.  the  Perfon  who  cries 
out,  or  makes  a  Clamour. 

Clamo ,  f.  m.  in  Cant,  a  Tooth ;  alfo  a 
Diftemper. 

Clamor,  f.  m.  a  Clamour,  crying  out, 
exclaiming.  Latin. 

*  Clamoreada,  f.  f.  a  crying  out,  a 
making  a  Clamour. 

*  Clamoreado,  da,  p.  p.  of 

Clamorear,  v.  n.  to  make  a  Clamour, 

or  cry  out.  Commonly  it  means  to  ring 
a  Peal  for  the  Dead. 

Clamoreo,  f.  m.  a  Lamentation,  or  cry¬ 
ing  out;  or  ringing  a  Peal. 

Clamor'ofo,  adj.  clamorous,  given  to  cry 
out. 

Clanchinoltepéque,  a  little  Town  in  the 
Province  of  Panuco,  in  North- America. 

Clandeftinaménte,  adv.  clandeftinely,  pri¬ 
vily. 

Clandeftino,  adj.  clandeftine,  fecret,  pri¬ 
vate.  Latin.  \ 

*  Clangor,  f.  m.  a  Sound  of  a  Trumpet. 

*  Clara,  f.  f.  Clearnefs,  or  Light. 

Clara  de  huevo,  the  White  of  an  Egg. 

Clara,  Clare,  the  proper  Name  of  a 

Woman. 

Claraboya,  f.  f.  a  Lanthorn,  or  Light 
on  the  Top  of  a  Houfe. 

Claramente,  adv.  clearly,  plainly,  evi¬ 
dently. 

*  Claramient,  adv.  clearly,  plainly,  e- 
vidently. 

*  Clarar,  v.  a.  to  give  Light. 

Claravoya,  vid.  Clarabo'ya. 

Clarea,  f.  f.  a  Liquor  made  in  Spain 
with  White-Wine,  Sugar,  and  Spice.  In 
Cant,  the  Day. 

Clarear,  v.  n.  to  grow  light. 

*  Clareárfe,  v.  r.  to  be  made  light  ; 
alfo  metaph.  to  clear  one’s  felf  from  any 
Accufation. 

Clarecer,  v.  n.  to  grow  clear,  fair,  or 
plain. 

Clareado,  p.  p.  grown  clear,  fair,  or 
plain. 

Clarefcer,  vid.  Clarecer . 


Clarete,  f.  m.  Claret,  Red-Wine. 

Clareza,  f.  f.  vid. 

Claridad,  f.  f.  Clearnefs,  Brightnefs, 
Plainnefi,  Perfpicuity. 

Clarificado,  p.  p.  clarify’d,  made  clear, 
plain,  or  manifeft. 

Clarificar,  v.  a.  Prxf.  yo  Clarifico,  Prxt. 
Clarifique,  to  clarify,  to  make  bright, 
clear,  or  manifeft. 

*  Clarifico,  a,  adj.  clear,  manifeft,  plain, 
evident. 

C  lari  mantes ,  or  Clarimentos,  gaudy 
Paintings^  bright  Colours. 

Clarín,  f.  m.  a  ihrill  Inftrument  fo 
call’d  from  its  clear  Sound;  now  often 
taken  for  a  Trumpet. 

*  Clarinado,  da,  adj.  of  or  belonging 
to  a  Bell-weather. 

*  Clarinero,  f.  m.  the  Perfon  who  plays 
upon  the  Clarin. 

Clarion,  a  Muflcal  Inftrument  call’d  a 
Clarion. 

Clariofa,  f.  f.  in  Cant,  Wrater. 

*  Clarijfas,  f.  f.  the  Nuns  of  Santa 
Clara,  fo  call’d  from  their  Foundrefs’s 
Name. 

*  Clarijjimaminte,  adv.  very  clearly,  ve¬ 
ry  evidently. 

*  Clttrijjtmo,  ma,  adj.  moil  manifeft, 
very  clear,  very  evident ;  alfo  very  clear 
or  tranfparent ;  alfo  very  illuftrious . 

Claro,  adj.  bright,  clear,  light,  plain, 
eafy,  perfpicuous,  evident,  ihrill,  illuftri¬ 
ous.  Lat.  In  Cant,  the  Sky. 

Pafsár  de  claro  en  claro,  to  fly  clear 
through  a  Place  without  touching  any 
where,  to  go  by  without  fpeaking  or  cal¬ 
ling,  vid.  phtix.  vol.  1.  cap.  I. 

Pafsár  el  día  o  noche  de  claro  en  claro,  to 
fpend  the  whole  Night  or  Day. 

Claror,  f.  m.  Brightnefs,  Clearnefs. 

Claros,  the  Lights  in  a  Lanthorn,  Cu¬ 
pola,  or  the  like. 

*  Cláffe,  an  Order  of  Knighthood. 

Clájfe,  f.  f.  a  Form,  or  Bench,  or  De¬ 
gree  in  a  School.  Lat.  Claffis. 

*  ClafJico,  ca,  adj.  of  or  belonging  to 
the  Claflicks. 

Glauco,  in  Cant,  a  Hook. 

*  Claudicar,  v.  n.  to  go  lame ;  alfo  to 
fpeak  or  aét  craftily,  fubtilly. 

Clauquillador,  f.  m .  an  Officer  fo  call’d 
in  the  Kingdom  of  Aragon,  to  iearch  and 
to  receive  the  Duties  of  all  Goods. 

Clauquillár,  a  Word  us’d  throughout 
the  Dominions  of  the  Crown  of  Aragon, 
fignifying  a  Seal  or  Mark  the  King’s  Of¬ 
ficers  put  upon  any  Parcel  of  Goods  to 
fhew  it  has  been  fearch’d,  that  no  other 
Officer  need  fearch  it  again.  From  the 
Latin,  Claudo,  to  fhut. 

*  Clauftra,  f.  f.  a  Cloifter,  or  enclos’d 
Place. 

Clauftrál,  adj.  of  or  belonging  to  a 
Cloifter. 

*  Clauftrár,  v.  a.  to  fhut  up,  to  inclofe 
with  a  Wall. 

Clauftro,  f.  m.  a  Cloifter. 

Cldufula,  f.  f.  a  Sentence  or  Period. 

*  Claufuládo,  da,  p.  p.  of 

Claufulár,  to  make  Periods. 

Claufúra,  f.  f.  an  Enclofure. 

Clava,  f.  f.  a  Club. 

Clavado,  p.  p.  nail’d. 

C lavador,  f.  m.  one  that  nails. 

Clavadura,  f.  f.  nailing. 

Clavar,  V.  a.  to  nail. 

*  Clavar  los  ojos  en  el  fuelo,  to  nail  the 
Eyes  on  the  Ground ;  that  is,  to  fix  the 
Eyes  upon  the  Ground,  when  a  Perfon  is 
very  thoughtful,  vid.  phtix.  vol.  1.  c.  23. 

Clavazón,  f.  f.  nailing. 

Cláve,  the  Stone  on  the  Top  of  a  Vault, 
which  clofes  the  whole  Work,  call’d  the 
Key-Stone.  In  Architetture  it  is  alfo  the 
Arch,  or  whole  Bent  of  the  Arch,  or  the 
Part  where  it  commences.  In  Mufick  it 
is  the  Key  or  Cliff  a  Leffon  is  play’d  in, 
fhevving  the  Height  and  Lownefs  of  every 
Note.  Lat.  Clavis,  a  Key. 

N  n  Clavel 
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Clavel,  Í.  m.  a  Clovegilliflower.  From 


Clavo,  a  Clove. 

Claveles  de  Indias,  Indian  rinks  or 
Clovegilliflowers,  look  like  the  finell  Pur 
pie  and  Orange-flower  Velvet.  They  have 
no  Scent  worth  ipeaking  of,  but  are  only 
for  Sight.  F.  Jof  Acofi.  Nat.  Hijl.  W. 
lnd.  1.  4.  e.  27.  p.  260. 

Clavellina ,  f.  f-  a  Pink. 

*  Clave  Fon,  vid.  Clavel. 

*  Clave  que,  f.  m.  a  Stone  like  a  Dia¬ 
mond,  but  of  lefs  Value. 

Clavera,  f.  f.  the  Hole  a  Nail  makes ; 
alfo  a  Row  of  wooden  Pins  to  hang  any 
Thing  on. 

*  Clavera,  f.  f.  the  Place  where  the 
Pinks  or  Clovegilliflowers  grow. 

*  Claveria,  f.  f.  a  Dignity  of  Knight¬ 
hood. 

Clavero,  an  Officer  of  Note  in  the  Or¬ 
ders  of  Knighthood;  the  next  to  the 
Great  Mailer  is  Treafurer,  and  fo  call’d 
from  keeping  the  Keys.  Alfo  a  Nail-ma¬ 
ker,  and  any  one  that  bears  the  Keys. 

Claveta,  f.  f.  any  fmall  Iron  or  Wood¬ 
en  Pin ;  but  particularly  the  Pegs  to  wind 
up  the  Strings  of  an  Inilrument. 

*  Claveteado,  da,  p.  p.  of 

Clavetear ,  to  ftud. 

Clavetes,  Studs,  alfo  the  Claves  of  the 


Harpftchord. 

Clávia,  vid.  Clavija. 

Clavicímbalo,  f.  m.  an  Inilrument  much 
like  the  Claviórgano,  but  longer. 

Clavicordio,  f.  m.  a  Harpfichord,  or 
Spinet. 

Clavija,  f.  f.  any  Wooden  Pin,  or  Peg 
of  any  Inftrument ;  the  Key  of  a  Harp¬ 
fichord. 

Apretar  la  Clavija,  to  wind  up  the 
String  of  an  Inilrument.  met.  to  prefs  or 
hallen  an  Affair. 

Clavija,  a  Town  in  Caflile,  near  which 
King  Ramiro,  in  the  Year  844.  gain’d  a 
great  Viflory  over  the  Moors,  killing 
60000  of  them. 

Clavtlla  de  cama,  f.  f.  a  Bed-Screw. 

Clavillos,  Architefls  give  this  Name 
to  a  Sort  of  Cramping-Irons  us’d  to  bind 
the  upper  Stones  in  Walls  to  thofe  be¬ 
low  them,  that  they  may  not  flip  away  ; 
for  thofe  ufed  to  cramp  Stones  upon  the 
fame  Level  they  call  in  Spaniih  Affas. 
In  common  ufe  this  Word  fignifies  fmall 
Nails;  from  Clavo,  a  Nail. 

Claviórgano,  f.  m.  a  Sort  of  Inilrument 
between  a  Harpfichord  and  an  Organ. 

*  Clavito,  dim.  of 

Clavo,  f.  m.  a  Nail,  a  Sort  of  Corn  on 
the  Toes;  alfo  a  Mark  burnt  on  a  Slave’s 
Face  with  a  red  hot  Iron,  that  he  may 
be  known. 


Clavo  de  governálle,  the  Rudder  of  a  Ship 

Clavo  de  ¿jo,  a  Spot  in  the  White  of 
the  Eye. 

Clavo  de  hevilla,  the  Tongue  of  a 
Buckle. 

Clavo  de  giro/e,  or  gerójle,  vid.  Clavo 
de  efpccia. 

Clavo  de  herradura  a  punta  de  diamante, 
a  Froil-nail  for  a  Horfe-íhoe. 

Dar  en  el  Clavo,  to  hit  the  Nail  on  the 
Head. 

Echar  Clavo,  to  clap  a  Nail  into  one; 
that  is,  to  over-reach  or  cheat  him.  Ta¬ 
ken  from  a  Smith’s  pricking  a  good  Horfe 
he  fees  a  Traveller  ride,  to  oblige  him  to 
change  with  fomebody  he  employs  for  a 
worfe. 

No  vale  un  Cláve,  it  is  not  worth  a 
Nail,  we  fay  a  Straw  or  Pin. 

Echar  a  úna  perfona  úna  S,  y  un  Clavo, 
to  burn  a  Man  with  an  S  and  the  Shape 
of  a  Nail  on  the  Face,  which  is  the  Mark 
of  a  Slave.  Met.  It  is  to  lay  fuch  Ob¬ 
ligations  upon  a  Man,  as  lhall  bind  him 
to  one  for  ever. 

Un  Clavo  faca  otro,  one  Nail  drives  out 
another. 

Prov.  A  un  no  dar  úna  en  el  Clavo, 


yet  they  have  not  hit  one  Blow  upon  the 
Nail ;  that  is  when  any  ignorant  Perfon 
pretends  to  a  Knowledge  he  really  has 
not,  or  when  he  talks  impertinently  be- 
fide  the  Purpofe  in  Hand.  We  fay  in 
Englifh,  He  has  not  hit  the  right  Nail  on 
the  Head.  vid.  Shtix.  Urganda  la  def co¬ 
nocida. 

Prov.  Una  en  el  Clavo,  y  ciento  en  la 
herradúra,  one  Stroke  on  the  Nail  and 
an  hundred  on  the  Horfe-Shoe.  The 
Smiths,  when  they  are  (hoeing,  often 
(trike  on  the  Shoe,  as  it  were  to  keep 
their  Hand  in  ufe;  but  this  is  not  the 
Meaning  of  the  Proverb,  which  fignifies 
to  talk  much  and  little  to  the  Purpofe. 

Prov.  Echar  el  Clavo  a  la  rueda  de  la 
fortuna,  to  clap  a  Nail  into  Fortune’s 
Wheel;  that  is,  to  faften  it,  to  fecure 
one’s  felf  fo  as  to  be  out  of  the  Reach  of 
Fortune. 

Clavo  de  efpécia.  Clove.  The  Tree  is 
like  a  Bay-Tree,  with  a  very  thick  Head, 
and  the  Leaf  fmaller,  neither  very  thick 
nor  thin.  This  Tree  bears  Abundance  of 
Bloffoms,  which  all  turn  into  Cloves. 
The  Flower  is  firlt  white,  then  green, 
when  it  has  the  Shape  of  the  Clove,  and 
foon  grows  hard  and  turns  ruffet,  and  ( 
when  gathered  and  dryed,  black.  It 
grows  upon  the  very  Boughs  of  the  Tree, 
and  feweft  of  them  at  the  Foot  of  the 
Leaves ;  one,  two,  three,  or  four  grow 
out  of  one  Stalk.  When  the  Trees  are 
loaded,  they  fmell  fragrant  at  a  diflan ce. 
All  the  Cloves  brought  into  Europe  come 
from  the  Molucca  Ijlands.  The  Trees  are 
wild  and  never  planted  nor  grafted.  The 
Clove  is  gather’d  from  September  till  Fe- 1 
bruaiy,  and  that  which  is  not  gather’d  i 
one  Year  grows  bigger  againft  the  next. 
When  gather’d  it  is  dry’d  for  fome  Days 
in  the  Sun.  The  green  Cloves  are  pre- 
ferv’d,  and  others  laid  in  Pickle  to  eat. . 
Thefe  Trees  the  I  (landers  fay  are  eight 
Years  growing,  and  laft  an  hundred.  The' 
Clove  in  Latin  is  call’d  Cariophyllus ;  in  j 
Arabick,  Perfian,  and  Turkiih,  Coranful ; 
in  Molucco,  Chiancbe-,  in  Spaniih  as  a- 
bove;  in  Portuguefe,  Cravos ;  in  French, 
Clou  de  giroflé ;  in  High  Dutch,  Negelin. 
The  Clove  and  the  Nutmeg  Trees  are 
nothing  alike,  as  fome  People  have  con¬ 
ceited,  and  the  Reader  may  fee  under  the 
Word  Nuez  Mofeada,  or  Nutmeg.  Acofl.  | 
Nat.  Hifl.  Ind.  where  the  curious  may  fee 
more  of  it. 

C  L  E 

Clematite,  the  Plant  Wild-Climber,  or 
Travellers-Joy,  which  runs  up  Trees. 

Clemencia,  f.  f.  Clemency,  Meeknefs, 
Mercy.  Latin. 

Clemente,  adj  meek,  merciful,  clement ; 
alfo  Clement  the  proper  Name  of  a  Man. 

Clementemente,  adv-  clemently,  meekly, 
mercifully. 

Clementinas,  f.  f.  a  Colledion  of  the 
Canon- Law,  fo  call’d  becaufe  Pope  Cle¬ 
ment  V.  in  the  Year  1305.  added  to  it 
many  Apoftolical  Conftitutions. 

*  Clemcntiffi mámente,  adv.  fuperlat.  of 
Clemente. 

*  Clementijflmo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
merciful. 

*  Glemefin,  adj.  one  term,  purple-co- 
lour’d. 

Clerecía,  f.  f.  the  Clergy. 

*  Clericádo,  f.  m.  vid.  Clericato. 

Clerical,  belonging  to  the  Clergy ;  as 

Hábito  Clerical,  a  Clergyman’s  Habit. 

*  Clericalménte,  adv.  Clergyman-like. 

Cleric áto,  f.  m.  the  Office  or  Fundion 

of  a  Clergyman. 

Clericáto  de  camára,  the  Dignity  of 
a  Clergyman  that  performs  Mais  in  the 
Pope’s  Palace.  1 

Clérigo,  f.  m.  a  Clergyman,  a  Priell, ! 
from  the  Greeh  a  Lot;  becaufe  he 


has  the  good  Lot  of  being  dedicated  to 
the  Divine  Service. 

Prov.  En  la  bárba  del  Clérigo  rapada  le 
nace  el  pelo,  the  Hair  grows  on  the  Cler¬ 
gyman’s  Chin  that’s  (hav’d ;  to  fignify, 
that  tho’  he  give  away  in  Charity  all  he 
has,  yet  he  will  thrive,  and  God  will  pro¬ 
vide  for  him. 

Prov  A  Clérigo  hecho  de  fráyle  no  le  flee 
tu  comádre,  do  not  trull  your  Goffip  with 
a  Clergyman  made  of  a  Friar ;  that  is,  do 
not  trufl  one  who  has  left  a  Religious  Or¬ 
der  to  become  a  Clergyman ;  becaufe  if 
he  could  not  live  in  Religion,  it  is  likely 
he  is  not  over  holy. 

Clerizón,  f.  m.  a  Youth  bred  up  in  the 
Service  of  the  Church,  who  wears  a  Cler¬ 
gyman’s  Habit,  but  is  not  in  Orders ;  an 
Acolyte,  a  Choriiter. 

*  Clero,  f.  m  a  Clergyman. 

Clevilh nte,  a  Town  in  the  Kingdom 
of  /  alenda  in  Spain ,  felted  on  a  riling 
Ground,  not  far  from  Eiche,  in  a  rich 
Country,  has  250  Hcufes,  and  but  one 
Pariih. 

C  L  I 

Clide,  the  Sun-flower,  or  Turn-fole, 
which  they  fay  always  tarns  towards  the 
Sun.  Corruptly  fo  tpelt  ir,  Spamjh  from 
Clytia,  or  Clyde,  a  Nympi  whom  Apollo 
convened  into  this  Flower,  becaufe  (he 
difeover’d  to  O'-chamus  that  he  had  lain 
with  his  Daughter.  The  Name  of  the 
Nymph  given  to  the  Flower,  us’d  only 
among  Spanifh  Poets. 

Cliente,  f.  m.  a  Client,  one  that  is  un¬ 
der  the  Protedion  or  Diudiou  of  another. 
Lat.  Cliens. 

Clientela,  f.  f.  Clientfhip. 

(  liéntulo,  f.  m.  a  little  Client. 

Clima ,  f.  f.  a  Climate  G  tek. 

Climatérico,  adj.  Climaderkal,  every 
feventh  and  ninth  Year  is  a  Climrderick, 
and  63,  being  feven  times  nine,  is  the 
great  Climaderick. 

*  Climático,  ca,  adj.  inconftant,  various, 
unfettled. 

Clin,  or  Clines,  Horfe-hair,  a  Horfe’s 
Mane.  Lat.  Crines. 

Fenérfe  a  las  Cline,  to  bold  faft  by 
the  Mane.  Met.  to  ufe  all  Means  to  bear 
up  in  the  World,  as  a  Man  does  that 
holds  by  the  Mane. 

*  Clinopodio,  f.  m.  the  Kerb  call’d 
Publick-Mountain,  or  Horfe  -Thyme,  or 
Wild-Bafil. 

Clipeo,  f.  m.  a  Buckler.  L-'t.  Ciypeum. 

Cliftel,  or  Clyflel,  a  Clyfler.  ’  Greek 
from  xXvai,  to  walh. 

C  L  O 

Cloaca,  f.  f.  a  Privy,  a  neceflary  Koufc. 
Latin. 

*  Cloacário,  belonging  to  Sinks  or  ne- 
ceffary  Houfes. 

*  Clock,  f.  m.  the  Clacking  of  a  Hen. 

Cloque,  a  Boat-hook,  a  Gn.pling-iron, 

any  Hook  to  take  hold  with. 

Cloquear,  to  duck  as  a  Fien  does;  alfo 
to  kill  Fiffi  with  a  Trout-hook. 

Cloquero,  f.  m.  one  that  fillies  with  a 
Spear  or  Hook. 

C  L  U 

Clueco,  ca,  adj.  broody,  one  that  (lands 
very  hollow,  as  if  he  fear’d  any  Thing 
fliould  touch  him. 

Cluquíllas,  vid.  Cuclillas. 

CLY 

*  Clyméno,  f.  m.  an  Herb  with  a  Stalk 
like  a  Bean,  Water-Berony,  Sope-wort, 
Tutfan,  or  Park-Leaves. 

*  Clfler,  vid.  Cliflel. 

*  Clyflelera,  f.  f.  the  Woman  who  gives 
the  Clyfler. 


Coa, 
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COA 

Coa ,  obf.  vid.  Cola. 

Coa,  a  River  in  Portugal,  which  rifes 
Eaft  of  Guarda,  and  falls  into  the  Duero 
at  Almendra,  a  Village  about  ten  Leagues 
from  Lamégo. 

Coabitacion,  f.  f.  cohabiting. 

Coabitdr,  v.  a.  to  cohabit,  to  live  to¬ 
gether.  Latin. 

*  Coacción,  f.  f.  Force,  Violence,  Com- 
pulfion. 

*  Coacervar,  v.  a.  to  heap  up  together. 

*  Coaftivo,  va,  adj.  forcible,  violent, 
urgent,  cogent. 

*  Coadjuvádo,  da,  p.  p.  of  Coadjuvar . 
Coadjutor,  f.  m.  or  Coajutor,  a  Coadju¬ 
tor.  Latin. 

*  Coadjutoría,  f.  f.  the  Hopes  or  Ex¬ 
portation  to  fucceed  another  in  his  Place 
or  Dignity. 

Coadjuvar,  v.  a.  to  help,  to  affift. 

*  Coadjuto'ria,  ria,  adj.  that  helps  or 
affifts  another. 

*  Coagulación,  f.  f.  Coagulation,  Curd¬ 
ling,  or  growing  together. 

»  Coagulado,  da,  p  p.  ot 

*  Coagular,  v.  a.  to  coagulate,  to  cur¬ 
dle,  or  grow  together. 

Coajalíche,  vid.  CuajaUche. 

Coalla,  f.  f.  a  Quail.  From  the  French 
Caille. 

*  CoanimacLon,  f.  f.  a  fpiriting  up  of 
any  thing.  Encouragement. 

Coapátli,  a  Plant  in  Nenv-Spain,  where¬ 
of  there  are  feveral  Sorts,  and  apply’d  to 
divers  Medicinal  Ufes. 

*  Coaptación,  f.  f.  the  fitting  one  thing 
with  another. 

*  Coartado,  da,  p.  p.  of 

*  Coartar,  v.  a.  to  limit  or  place 
Bounds. 

Coatli,  a  Shrub  growing  in  the  Weft- 
Indies,  with  a  thick  Body  free  from  Knots, 
the  Wood  like  Pear-tree,  the  Leaves  like 
Rue,  but  lefs,  with  a  longilh  fmall  fa¬ 
ding  Flower,  the  Wood  put  to  feveral  Me¬ 
dicinal  Ufes.  Ray,  p.  i  804. 

Coavdna,  a  Sort  of  Tree  in  the  Weft- 
Indies,  whereof  Acofta,  in  his  Natural  Hi- 
ftory  of  thofe  Parts  gives  no  Account  but 
the  Name. 

COB 

Cola,  in  Cant,  a  Royal. 

Cobachuela,  a  little  Cave,  or  Cellar. 

*  Cob achué la,  f.  f.  the  Secretary’s  Office. 
Cobádo,  crooked. 

Cobar,  to  bow,  to  crook. 

Cobardádo,  vid.  Acobardado. 

Cobardar,  vid  Acobardar. 

Cobarde,  f.  m.  f.  a  Coward ;  from  Cova, 
a  Cave,  becaufe  he  hides  himfelf. 

*  Cobardear,  v.  n.  to  fear,  to  be  a 
Coward,  to  be  afraid. 

Cobardemente,  adv.  cowardly. 

Cobardía,  f  f.  Cowardice. 

Cobdícia,  f.  f.  vid.  Codicia. 

Cobdiciar,  v.  a.  vid.  Codiciar. 

Cobdiciófo,  adj.  vid.  Codiciófo. 

*  Cob  dista,  f.  f.  vid.  Cobdicia. 

Cóbdo,  f.  m.  vid.  Codo. 

Cobcgíra,  f.  f.  a  Bawd,  a  Term  us’d 
in  the  ancient  Laws  of  Spain. 

Cobertáza,  f.  f.  a  great  Pot-lid. 
Cobertera,  f.  f.  a  Cover.  Met.  a  Bawd. 
Coberteras,  in  Falconry,  are  two  large 
Feather’s  in  the  Hawk’s  Tail,  which  co¬ 
vers  the  reft  when  ihe  draws  it  up  to¬ 
gether. 

Prov.  Comeréis  en  la  Cobertera  comadre 
andariega,  gadding  Goffip,  you  iludí  dine 
upon  the  Pot-lid;  that  is,  a  gadding  Wo¬ 
man  ought  to  fa  ft.  We  fay,  If  you  come 
late,  you  mull  kifs  the  Hare’s  Foot. 

Cobertizo,  f.  m.  a  Penthoufe ;  fometimes 
taken  for  a  cover’d  Paifage  or  Gallery. 

Cobertor,  f.  m.  a  Counterpane  for  a 
Bed,  any  Covering. 


Cobertura,  f.  f.  a  Covering. 

Cobigira,  f.  f.  a  Bawd. 

Cobiérto,  vid.  Cubierto. 

Cobija,  f.  f.  a  Covering  of  any  Sort, 
but  particularly  a  ihort  Sort  of  Mantle 
worn  by  Servant  Maids  in  Spain. 

Cobijadéra,  f.  f.  vid.  Cobigéra. 

Cobijado,  p.  p.  cover’d. 

Cobijadúra,  (.  f.  Covering. 

Cobijar,  v.  a.  to  cover.  Vid.  Quix. 
vol.  1. 

Cobrado,  p.  p.  receiv’d,  recover’d,  re¬ 
triev’d. 

Cobrador,  f.  m.  a  Receiver,  aRecoverer. 
Prov.  Mal  Cobrador  háze  mal  pagador, 
an  ill  Receiver  makes  an  ill  Pay  mailer. 
Becaufe  if  a  Man  negledls  to  receive  his 
Rent  in  Time,  the  Sum  increafes,  and 
perhaps  the  Tenant  is  lefs  able  to  pay  it. 

*  Cobramiénto,  f.  m.  Profit,  Gain. 
Cobranza,  f.  f.  or  Cobranza,  Receiving, 
or  Recovering. 

Cobrar,  v.  a.  to  receive,  to  recover,  to 
retrieve.  Corrupt  from  the  Latin,  Recu¬ 
perare,  to  recover. 

Cobrar  el  Halcón,  to  retrieve  the  Hawk. 
Cobrar  fuercas,  to  gather  Strength. 

Cobrar  animo,  to  take  Courage. 

Cobrar  fallid,  to  recover  one's  Health. 
Cóbre,  f.  m.  Copper.  Lat  Cuprum. 
Cóbre  de  cebollas,  a  Rope  of  Onions. 
Cóbre  de  bcjiias,  a  Herd  of  Cattle. 

Batir  el  Cóbre,  to  beat  the  Copper ;  to 
make  much  Noife,  and  be  very  eager  a- 
bout  one’s  Bufinefs;  like  the  hammering 
of  Braziers. 

Prov.  Cóbre  gana  cóbre  que  no  hulffos 
de  hombre.  Copper  gets  Copper,  and  not 
Mens  Bones ;  that  is,  Money  gets  Money, 
or  enriches  a  Man  fooner  and  better  than 
any  Labour. 

Cobrir,  v.  a.  vid.  Cubrir. 

Cobro,  f.  m.  Recovery,  Receipt,  Safe¬ 
keeping. 

Poner  úna  cofa  en  Cobro,  to  lay  up  a 
thing  fafe.  Ironically,  to  wafte  or  con- 
fume  it ;  as  we  fay,  to  lay  up  a  thing  fo 
fafe  that  a  Man  cannot  come  at  it  himlelf 
Cobuijáda,  vid.  Cogiijácla. 

COC 

Coca,  f.  f.  is  a  fmall  green  Leaf  grow¬ 
ing  on  little  Trees  or  Buihes  about  a  Man’ 
Height,  in  exceffive  hot  and  very  moil! 
Land  The  Tree  bears  this  Leaf  every 
four  Months.  It  requires  much  Care  in 
cultivating,  and  much  more  to  prefervt 
it  when  gather’d  They  lay  it  very  or 
derly  into  long  narrow  Bafkets,  which 
they  load  on  the  Sheep  of  the  Country, 
and  they  travel  with  this  Commodity  in 
Flocks  carrying  two  or  three  thoufand 
B  .lkets.  It  generally  grows  in  the  Coun 
try  they  call  los  Andes,  in  Bottoms  which 
are  intolerably  hot,  where  it  rains  mot. 
Part  of  the  Year ;  and  it  colls  the  Indi 
ans  intolerable  Labour  and  many  Lives  t. 
look  after  it,  becaufe  they  go  for  it  from 
the  cold  Mountains.  The  Ufe  of  it  is  on¬ 
ly  to  chew  and  fuck  the  Juice  of  it,  bu' 
not  fwallow  the  Leaf.  It  doubtlefs  i 
nourilhing,  for  the  Indians  will  travel  great 
Journeys,  or  do  any  other  great  Labour 
without  eating,  with  only  a  Handful  of 
Coca.  It  has  an  unpleafant  Talle,  and 
they  powder  it  with  Alhes,  or  Lime.  F- 
Jof  Acojl.  Nat.  Hifl.  W.  Ind.  lib.  4. 
cap.  22.  p.  252. 

Coca,  Children  in  Spain  call  the  Head  by 
this  Name;  and  it  was  fo  in  old  Spanifh. 

Coca,  a  Town  in  the  Kingdom  of  Old 
Caflile  in  Spain,  eight  Leagues  from  Se¬ 
govia,  feated  at  the  Confluence  of  the 
Rivers  Erefnia  and  Valtaya,  anciently 
wall’d,  the  Country  moll  fruitful,  the  In 
habitants  300  Families,  two  Parilhes,  one 
Mor.aftery  of  Friars,  and  one  Hofpital. 
Ii>  the  Roman  Times  it  was  a  confiderable 
City  call’d  Caucia. 


Cocador,  f.  m.  one  that  makes  Faces  and 
odd  Gellures  like  a  Monkey. 

Cocadriz,  f  f.  a  Cockatrice. 

Cocale  Marta,  coax  him  Pug. 

*  Cocaña,  f.  good  Cheer,  Italian. 

Cocar,  Praef.  Cuíco,  Pra;t.  Coqne ,  to 

make  Mouths  or  Gellures  like  a  Monkey  ; 
to  coax. 

*  Cocardr,  v.  n.  to  lay  up  Corn  in  a 
Granary. 

*  Coccíneo,  ea,  adj.  red,  purple-colour’d. 

*  Cocción,  i.  f.  a  boiling  of  Water,  or 
any  Thing  clfe. 

Cóce,  f.  m.  vid.  Coz. 

Coceado,  p.  p.  kick’d,  fpurn’d. 

Coceador ,  1.  m.  a  Kicker,  a  Spurner. 
Coceadura,  f.  f.  kicking,  fpuming,  or 
trampling  on. 

Cocear,  v.  n.  to  kick,  to  fpurn,  to 
trample  on. 

Cocédra,  f  f.  a  Quilt,  or  Mattrefs. 
Cocédra  de  plumas,  a  Feather-Bed. 
Cocedron,  i.  m.  a  great  Quilt  to  lay  un¬ 
der  others. 

*  Cocedura,  or  Cocidura,  f.  f.  the  Adt  of 
fewing  any  Thing. 

Cocelite,  a  Corflet. 

Cocentáyna,  vid.  Cocentánea. 

Cocer,  vid.  Cozer. 

*  Courze,  v.  r.  to  fret  one’s  felf,  to 
vex  or  torment  one’s  felf. 

Cocha,  a  fmall  Iiland  on  the  Coaft  of 
the  Province  of  Venezuela,  in  South-A- 
merica. 

Cochabamba,  a  Valley  in  the  Province 
de  los  Charcas,  of  the  Kingdom  of  Peru. 
in  South- America. 

Cochambre,  f.  m.  a  greafy  filthy  Smell, 
fuch  as  comes  from  Diih  water,  or  greafy 
dirty  Cooks. 

Coche,  f.  m.  a  Coach. 

*  Cochear,  v.  n.  to  guide  or  govern,  to 
drive  a  Coach. 

Cochera,  f.  f.  a  Coach-Houfe. 

*  Cocheril,  adj.  one  term,  belonging  to 
a  Coach. 

*  Cocherillo,  f.  m.  dim.  of 
Cochero,  f.  m.  a  Coachman. 

Cochina,  f.  f.  a  Sow. 

Cochinería,  f.  f  Sowifhnefs,  Naftinefs. 
Cochinilla,  f.  f.  its  firft  and  proper  Sig- 
n.fication  is  a  Wood-loufe,  but  lince  the 
ame  Name  is  given  to  the  Scarlet  Dye, 
'ail’d  Cochinille,  which  is  the  Span'jh 
Name  given  it,  becaufe  it  is  made  of 
fmall  Worms,  which  fprinkled  with  Wine, 
>r  Vinegar,  roul  up  together  like  Wood- 
lice,  and  thefe  are  the  rich  Scarlet-Dye. 
Cochinilla  is  alfo  a  Sow-Pig. 

Prov.  Shicinda  te  dieren  la  Cochinilla  a- 
córre  con  la  foguilla,  when  they  give  you 
a  Pig,  run  prefently  with  the  String  to 
ead  it  away;  that  is,  when  any  thing 
is  given  you,  negleét  not  the  Opportunity, 
but  run  and  make  it  lure. 

Cochinillo,  a  fucking  Pig. 

Cochino,  f.  m.  a  Pig,  a  Porker.  Met. 
i  flovenly  Fellow. 

Prov.  Cochino  fiádo,  buen  invierno,  y 
mal  verano,  a  Pig  or  young  Porker  upon 
Trull  makes  a  good  Winter,  but  a  bad 
summer;  becaufe  the  Fleih  helps  to  pals 
away  the  Winter  merrily,  but  when  it  is 
¡pent,  and  the  Summer  comes  on,  the 
Thoughts  of  paying  for  it  are  perplexing. 
Cochino  l echón ,  a  fucking  Pig. 

Cochio,  that  may  be  fodden,  or  boil’d. 
Cochite  hervite ,  a  barbarous  Lxpre  ilion 
to  exprefs  a  Thing  is  done  in  a  Hurry, 
or  Hand  over  Head,  or  Meat  but  half 
boil’d. 

Cocho,  adj.  fodden,  boil’d,  bak’d,  or 
drefs’d  to  eat. 

Cochuchú,  a  little  fweet  Root  growing  in 
the  Wejl  -  Indies,  which  they  eat  for  a 
Dainty,  and  fome  pre.erve  it.  F.  Jof. 
Acojl.  Nat.  Hifl.  W.  Ind.  hb.  4.  cap.  1  8. 
p.  240. , 

Cochura,  f.  f.  a  violent  Heat,  or  great 
Sweat. 

Prov 
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Prov.  Sufrir  Cochura  por  hermofúra,  to 
differ  violent  Heat  for  the  Sake  of  Beauty 
As  Women  did  in  Spain ,  who  endur’d 
the  Smoke  of  Brimftone  to  make  their 
Hair  fair.  It  alfo  fignifies  to  undergo 
great  Pain  and  Trouble  for  the  gaining  of 

Beauty.  v 

*  Cocido,  da,  p.  p-  of  Cocer. 

9  Cocimiento,  f.  m.  vid.  Cocción. 

Cocina,  f.  f  vid.  Cozína. 

Cocinar,  vid.  Cozindr. 

Codnira,  Cocinero,  vid.  Cozénira,  Co- 
zinéro. 

*  Cocinería,  f.  f.  the  Drefling  of  Victu¬ 
als. 

*  Cocinilla ,  f.  f.  diminuí,  of  Cocina. 

Cáele,  a  Grapple,  a  Hook  to  lay  hold 

with. 

*  Coclear,  v.  a.  to  grapple,  or  to  lay 
hold  with  an  Hook. 

*  Codillo,  f.  a  Sort  of  Worm  that  gnaws 
the  Vines. 

Cufi,  vid.  Cáffb. 

Coco,  f.  f.  a  Worm  that  eats  the  Vines, 
or  other  Trees ;  or  any  fuch  Sort  of  Worm 
or  Infeft;  alfo  the  Word  ufed  to  fright 
Children,  as  vve  fay,  the  Bulbeggar. 

*  Guarda  el  Coco,  an  Ex  predion  ufed  to 
deter  Children,  as  our  Englijh  Nurfes 
through  Ignorance  frighten  the  Children, 
by  bidding  them  take  Care  of  the  Bugabo 

Coco,  o  Palma  dé  lac  Indias,  the  Coco- 
Tfee,  otherwife  call’d  the  Palm-Tree,  be- 
cauíe  like  the  Palm,  being  tail,  hard,  and 
putting  out  greater  Branches  the  higher 
they  rife.  The  Fruit  call’d  alfo  Cocos,  or 
Coco-Nuts  by  us,  have  a  Shell  whereof 
they  make  drinking  Cups ;  the  Kernel 
tailes  fomevvhat  like  a  new  Almond,  but 
when  hanging  on  the  Tree,  all  within  is 
Water,  which  they  drink  as  a  great  dain- 
tv,  and  to  cool  them  in  hot  Weather. 
They  fay  the  Tree  puts  out  a  new  Clufter 
of  Coco-Nuts  every  Month ,  fo  that  it 
produces  twelve  Times  in  a  Year  ;  they  are 
commonly  as  bigas  a  fmall  Muik-melon. 
There  is  another  Sort  they  call  Coquillos, 
or  little  Coco-Nuts,  which  is  a  better 
Sort  of  Fruit,  and  grows  in  the  Kingdom 
of  Chile,  they  are  fomewhat  lefs  than 
Walnuts,  but  rounder.  There  is  yet  ano¬ 
ther  Sort,  which  does  not  give  one  fingle 
Kernel,  but  a  great  many  little  one’s  like 
Almonds,  which  are  in  it  like  the  Seeds 
of  a  Pomgranate  ;  thefe  Almonds  are  three 
Times  as  big  as  thofe  of  Cajlile,  and  talle 
like  them,  but  are  a  little  harder ;  they 
are  alfo  juicy  and  oily,  they  are  pleafant 
to  eat,  and  for  want  of  the  others  ferve  to 
make  Marchpanes,  and  fuch  like  Dain¬ 
ties  :  They  call  them  Almonds  of  the 
Andes,  becaufe  abundance  of  them  grow 
in  the  Ands  oí  Peru,  and  they  are  fo  hard, 
that  they  require  a  great  Stroke  with  a 
Stone  to  break  them.  F.  Jof.  Acojl.  Nat. 
Hijl.  IV.  Ind.  lib.  4.  chap.  26.  pag.  259. 
In  the  Maldivy  Iilands  they  build,  rig, 
and  fit  out  Ships  from  this  Tree  alone, 
which  furnifhes  all  the  Timber,  Mails, 
Yards,  Sails,  and  Rigging,  and  when  fit 
to  fail,  they  load  her  with  Commodities 
from  the  fame  Tree,  as  Oil,  Wine,  Vine¬ 
gar,  black  Sugar,  Fruit,  and  ftrong  Water. 
With  this  Tree  alone  they  build  good 
Houfes,  and  cover  them  with  the  Leaves. 
The  Body  of  the  Tree  affords  Timber  for 
Building,  of  the  Leaves  they  make  Sails, 
of  the  outward  Shell  of  the  Nut  all  the 
Cordage  and  Rigging.  The  Wine  is  made 
by  cutting  a  Branch  of  the  Tree,  and  put¬ 
ting  a  Veflel  under,  into  whkh  that  Li¬ 
quor  diftils,  and  is  call’d  Sura.  This  fe- 
veral  Times  diltill’d,  becomes  a  ftrong 
VV  ater,  whereof  there  are  two  Sorts,  the 
bell;  call’d  Fula,  and  the  fecond  Sort  A- 
rach,  or  as  we  call  it  Rack ;  the  fame 
Sura  fet  in  the  Sun  becomes  Vinegar.  Af¬ 
ter  the  full  Running  of  the  Sura  from  the 
Tree,  they  receive  the  laft  Running  in  a- 
nother  Veffel,  which  boil’d,  becomes  Su¬ 


gar,  call’d  there  Jagra.  The  inward  hard 
Shell  ferves  to  make  Cups  and  Difhes, 
and  is  alfo  ufed  for  Firing  by  curious  Gold- 
fmiths  in  thofe  Parts.  Of  the  Nut  enough 
has  been  faid,  but  in  the  Eafl- Indies  they 
dry  it,  and  fo  keep  it  all  the  Year,  car¬ 
rying  it  to  fevefal  Parts.  Of  this  dried 
Kernel  they  alfo  make  very  good  Oil, 
and  another  Sort  of  it  green.  Acojl.  Nat. 
Hijl.  of  the  E.  Ind. 

*  Cocob  ola,  f.  m.  a  Tree  in  the  Wefl- 
Indies,  the  Wood  of  a  Red  Colour. 

*  Cocodrilo,  or  Cocodrillo,  metaph.  a 
falfe  deceitful  Man. 

*  Cocolife,  f.  m.  a  Sicknefs  very  fre¬ 
quent  in  Neoju-Spain,  like  the  Taberdillo  in 
Old-Spain,  which  is  the  fpotted  Fever. 

Cocodrillo,  f.  m.  a  Crocodile. 

Cocofo,  fa,  adj.  full  of  Worms. 

Chocóte,  vid.  Cogote. 

Cocuyo,  f.  m.  a  Glow-worm. 

COD 

Cod,  a  Cape  of  Neau-England,  call’d  by 
the  French,  Cap  Blanc. 

Coda,  f.  f.  obf.  a  Tail.  Latin  Cauda. 

Coda  de  miila,  the  Herb  call’d  Horfe- 
tail. 

Codátpo,  vid.  Codazo. 

Codáda,  f.  f.  a  Blow  with  the  Elbow. 

*  Codadura,  f.  f.  the  Twig  of  a  Vine, 
or  little  Branch,  fprouting  up  from  the  o- 
ther  Part,  which  is  under  Ground. 

Codal,  f.  m.  a  Cubit  long,  or  belonging 
to  the  Elbow. 

*  Codal,  alfo  the  Armour  which  covers 
the  Elbow. 

Coded  de  Carpintero,  a  Carpenter’s  Square. 

Codájle,  f.  m.  the  Stern- poll,  being  the 
laft  Timber  in  the  Stern  of  a  Ship,  to 
which  the  Rudder  is  made  fail. 

Cadázo,  f.  m.  a  Blow  with  the  El¬ 
bow. 

Codear,  v.  n.  to  beat  about  the  Elbows, 
or  make  room  with  them . 

Codíga,  a  fmall  Iiland  in  the  Harbour 
of  Cartagena,  in  South- America. 

Codera,  f.  f.  the  Scab  on  the  Elbow, 
or  a  torn  Sleeve  at  the  Elbow. 

*  Codice,  f.  m.  the  Body,  or  Stump, 
or  Stock  of  a  Tree ;  a  Book,  or  Volume, 
a  Manufcript. 

Codicia,  f .  f.  Avarice,  Covetoufnefs , 
Greedinefs. 

*  Prov.  La  Codicia  rompe  el  Jaco,  Co¬ 
vetoufnefs  breaks  the  Sack,  correfponding 
to  our  Englijh  Proverb ;  much  covet,  lofe 
all.  vid.  fluix. 

Prov.  Por  Codicia  del  florin  no  te  cafes 
con  ruyn,  do  not  marry  a  bafe  Perfon  for 
Covetoufnefs  of  Florins,  that  is,  of  Wealth ; 
take  not  a  vile  Wife,  or  Hufband  for  the 
fake  of  Wealth  ;  or  do  not  any  ill  Thing 
for  Gain. 

Prov.  Cedida  mala  manzílla  para,  bafe, 
Coveteoufnefs  brings  a  Blot ,  or  Shame, 
fordid  Avarice  makes  Men  do  fuch  Things 
as  turns  to  their  Shame. 

Codiciable ,  adj.  one  term,  to  be  coveted. 

Codiciado,  da,  p.  p.  coveted. 

Codiciador,  f.  m.  one  that  covets. 

Codiciar,  v.  a.  to  covet. 

*  Codicilar,  v.  n.  to  make  a  Codicil,  or 
an  Addition  to  a  laft  Will  and  Teftament. 

Codicillo,  f.  m.  or  Codicilo,  a  Codicil,  or 
an  Addition  a  Man  makes  before  his  Death 
to  his  laft  Will  and  Teftament,  vid.  £>uix. 
mol.  2.  cap.  7. 

Codiciofamlnto,  adv.  covetoufly,  greedi¬ 
ly;  alfo  anxioufly. 

*  CodicioflJJimo,  ma,  fuperl.  very  cove¬ 
tous. 

Codici'ofo,  fa,  adj.  covetous,  greedy ; 
alfo  eager,  earnell,  or  anxious. 

Mugir  Codiciáfa,  is  fometimes  taken  in  a 
good  Senfe  for  a  good  Houfevvife. 

Prov.  El  Codiciofo, y  el trampofo  fácilmente 
fe  ¡ conciertan ,  a  covetous  Man  and  a  Shar¬ 
per  eafily  agree ;  becaufe  covetous  Men  va¬ 


lue  not  how  they  get  Wealth. 

Codigo,  f.  m.  a  Volume  of  the  Civil 
Law,  fo  call’d  from  the  Latin  Codex. 

Codillo ,  a  little  Elbow  ;  alfo  a  Game  at 
Cards. 

Cobizíllo,  vid.  Codicillo. 

Codo,  f.  m.  an  Elbow  j  alfo  the  Mea- 
fure  we  call  a  Cubit,  being  a  Foot  and  a 
half. 

Dar  del  Codo,  to  give  a  private  Hint 
with  the  Elbow  j  alfo  to  put  away,  to  re- 
jeft. 

Beber  de  Codos,  to  drink  leaning  upon 
one’s  Elbows;  that  is,  leifurely,  and  at 
one’s  Eafe. 

*  Codon,  f.  m.  a  Bag  to  tie  up  an  Hor- 
fes  Tail  in;  alfo  the  Tail  of  the  Horfe. 

Codoñate,  Marmelade,  in  the  fame  Lan¬ 
guage. 

*  Codon,  or  Codoño,  Cotón,  or  Cotóño, 
a  Quince,  a  Word  ufed  in  the  Kingdom 
of  V alenda . 

Codoñéro,  a  Quince-Tree. 

Codorniz,  f.  f.  a  Quail.  Latin  Cotur- 
nix. 

COE 

Coechar,  vid.  Cohechar. 

*  Coeficiente,  adj.  that  which  makes, 
caufes,  or  brings  to  pafs  together  with 
another ;  alfo,  in  Fluxions,  is  the  Quantity 
which  arifes  by  dividing  that  Term  by  the 
generating  Quantity ;  alfo  with  Algebraifts, 
the  known  Quantity  that  is  multiplied  in¬ 
to  any  one  oí  the  unknown  Terms  of  an 
Equation. 

Coéllo ,  the  Surname  of  a  Family  in 
Portugal,  in  which  Language,  Coéllo  fig¬ 
nifies  a  Rabbit. 

*  Coepifcopo,  {.  m.  a  Bilhop’s  Compa¬ 
nion,  or  Collegue. 

*  Coetánio,  nia,  adj.  of  the  fame  Age. 

Coéte,  a  Squib,  Cracker,  or  Serpent 

made  of  Gunpowder. 

*  Coetérno,  na,  adj.  co-eternal. 

*  Coextendirfe,  v.  r.  to  iiretch  out  to¬ 
gether,  to  extend  equally. 

C  O  F 

Cofachi,  a  Di drift  in  the  Province  of 
Florida,  in  North- America. 

Cofachiqui,  another  Diftrift  in  the  fame 
Province. 

Cofia,  f.  f.  a  Woman’s  Coif 

Cofin,  Cofina ,  f.  f.  a  Baiket,  Pannier, 
or  Frail. 

Cofrade,  f.  m.  a  Brother,  not  by  Na¬ 
ture,  but  of  a  Brotherhood,  or  Confrater¬ 
nity,  which  is  generally  on  fome  pious  Ac¬ 
count. 

*  Cofrades  de  Pala,  in  Cant,  is  an  Af- 
fembly  of  Thieves. 

Cofradía,  f.  f.  a  Brotherhood,  or  Con¬ 
fraternity,  a  Corporation ;  in  Cant,  a 
Multitude. 

Cofre,  f.  m.  a  Coffer,  Trank,  or  Cheft. 

Cofredr  las  efpáldas,  to  bow  in  the  Back 
as  old  Men  do. 

*  Cofrero,  f.  m.  a  Trunk-maker. 
Cofrezito,  f.  m.  a  little  Trunk,  or  Cof- 

COG 

Cogear,  vid.  Coxear. 

Cogedtzo,  za,  adj.  that  is,  or  may  be 
gather’d. 

Cogedor,  f.  m.  a  Gatherer. 

*  Cogedura,  f.  f.  the  Aft  of  catching, 
or  gathering  any  thing. 

Coger,  v.  a.  prxf.  yo  Cojo,  prxt.  Cogí, 
to  gather,  to  catch.  Latin  Colligere ;  in 
Sea  Terms,  to  quoil  a  Rope ;  that  is,  to 
lay  it  in  Rounds  one  over  another  as  it  is 
gather’d  up,  that  it  may  lye  together,  and 
run  without  tangling,  vid.  Jhux.  mol.  2. 
cap.  1 1 . 

Coger  ¡os  frutos  de  la  tierra,  to  gather  in 
Harveft. 

5  Coger 


i. 


COL 


COL 


C  O  H 


Coger  agua  el  Navio,  is  for  a  Ship  to 
leak,  or  take  in  Water. 

Coger  el  ladrón ,  to  catch  the  Thief. 

Coger  ropa,  to  fold  Linen. 

Coger  a  úna  a  palabras,  to  entrap  a  Man 
in  his  own  Words. 

Coger  água  en  céflo,  to  take  up  Water 
in  a  Baiket,  to  labour  in  vain. 

*  Cogida,  f.  f.  a  Gathering  of  the  Harveft. 
Cogido,  da,  p.  p.  gather’d,  caught,  ta¬ 
ken  ;  in  the  Language  of  the  Sea  it  is, 
quoil’d ;  that  is,  a  Rope  laid  in  Rounds 
one  upon  another,  as  above. 

Cogí  miento,  f.  m.  Gathering,  Catching, 
Taking. 

Cogitabundo,  thoughtful.  Latin  ;  feldom 
ufed. 

*  Cogitaci'on,  f.  f.  a  thin  King. 

Cogitar,  to  think.  Latin  Cogitare. 

*  Cogitative,  va,  adj.  belonging  to  the 
Power,  or  Faculty  of  Thinking. 

*  Cognación,  f.  f.  Relation. 

*  Cognado,  da,  adj.  related  by  Father 
or  Mother. 

*  Cognición,  f.  f.  Knowledge. 

Cognombre,  f.  m.  a  Surname.  Latin 

Cognomen. 

*  Cognomento,  f.  m.  a  Nick-name,  a 
By-name  given  to  any  Perfon  from  their 
Ail  ions,  as  Judas  the  Traitor,  Dionyfius 
the  Tyrant,  &c. 

*  Cognocible,  adj.  capable  to  be  known. 

*  Cogollico,  f.  m.  diminut.  of  Cogollo. 
Cogollo,  f.  m.  the  Heart  of  a  Tree,  the 

clofe^Part  of  a  Cabbage,  or  Cabbage-Let- 
tice,  or  the  like ;  alfo  as  Cogulla  ;  alfo  the 
Surname  of  a  Family  in  Spain. 

Cogolhido,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Cajlile  in  Spain,  feated  on  a  Hill,  in  a 
fertile  Soil,  wall’d,  and  has  500  Houfes, 
and  one  Parilh.  It  is  a  Marquifate,  the 
Title  always  given  to  the  elded  Son  of 
the  Duke  of  Medina  Cell. 

Cogolmádo,  heap’d  up  above  theMeafure. 
Cogolmadúra,  heaping  above  the  Meafure. 
Cogolmamiénto,  idem. 

Cogolmar,  to  heap  up,  to  heap  above 
the  Meafure  ;  from  Colmo,  the  Top. 
Cogólmo,  vid.  Colmo. 

Cogómbro,  vid.  Cohombro. 

Cogomélo,  a  Mufhroom.  Obf. 

Cogote,  f.  m.  the  Pole  of  the  Head,  the 
Nape  of  the  Neck,  vid.  Quix.  vol.  1. 
cap.  I  6. 

Dar  de  Cogote,  to  fall  down  backwards. 

*  Cogucho,  f.  m.  the  coaried  SortofSugar. 
Cogujada,  f.  f.  a  Lark. 

Prov.  Dúdale  ha  Pedro  a  la  Cogujada, 
flue  la  cola  ejia  tuerta,  y  el  ala  fúña, 
Peter  has  hit  the  Lark,  for  her  Tail  is  a- 
wry,  and  her  Wing  found  ;  when  a  Man 
thinks  he  has  hit  the  Mark,  and  is  fartheil 
from  it. 

Cogujada  copada,  a  copple-crown’d  Lark. 

*  Cogujon,  f.  m.  the  Corner  of  a  Fea¬ 
ther  Bed,  or  Bolder,  the  Corner  of  a  Quilt 
to  lye  on,  becaufe  it  rounds  off  like  a 
Monk’s  Hood ;  in  Latin  Cucullas. 

Cogulla,  f.  f.  a  Monk’s  Cowl,  or  Hood. 
Cogullada,  f.  f.  the  Part  that  is  full  of 
Kernels,  in  the  Neck  of  Swine. 

C  O  H 

*  Cohabitación,  f.  f.  a  Cohabiting,  or 
living  together. 

Cohabitar,  v.  n.  vid.  Coabitar. 
Cohechado,  da,  p.  p.  brib’d,  corrupted. 
Cohechador,  f.  m.  one  that  gives  Bribes. 
Cohechar,  v.  a.  to  bribe,  to  corrupt ; 
alfo  to  plough,  to  till,  to  manure  the 
Ground. 

Cohecharon,  f.  m.  Bribing ;  alfo  Til¬ 
ling,  Ploughing,  or  Manuring. 

Cohecho,  f.  m.  a  Bribe. 

Prov.  Ni  tomes  Cohecho,  ni  pierdas  dere¬ 
cho,  take  no  Bribe,  nor  lofe  no  Due,  vid. 
Quix.  vol.  2.  cap.  43 . 

*  Coheredero,  ra,  f.  m.  f  a  Coheir,  or 
Coheirefs. 


*  Coherencia,  f.  f.  a  Coherence,  or  A- 
greement. 

*  Coherente,  adj.  one  term,  agreeing, 
correfpondent,  cohering. 

*  Cohermanar,  v.  a.  to  unite,  to  ally, 
to  join  like  Brothers. 

Cohete,  f.  m.  vid.  Cocte. 

Coheteria,  f.  f.  the  Throwing  or  Burn¬ 
ing  of  Squibs. 

.  *  Cohetero,  f.  m.  the  Perfon  who  makes 

or  fells  Squibs. 

*  Cohibir,  v.  a.  to  reilrain,  keep  back, 
prevent. 

Cohita  de  cafas,  obf.  a  Quarter  of  a 
Town,  or  any  Number  of  Houfes. 

*  Cohol,  f.  m.  a  Stone  found  in  Silver 
Mines,  good  for  the  Eyes,  Antimony ; 
alfo  black  Lead,  a  Kind  of  colouring  Stuff, 
which  Women  covet  to  make  them  black 
brow'd. 

Coholmar,  vid.  Colmar. 

Cohólmo,  vid.  Colmo. 

Cohombral ,  f.  m.  a  Garden,  or  Bed  of 
Cucumbers. 

Cohombrillo  amargo,  the  wild  Cucumber. 

Cohombro,  f.  m.  a  Cucumber. 

Prov.  Quien  biro  el  Cohombro  que  fe  le 
tráyga  al  hombro,  let  him  that  made  the 
Cucumber  carry  it  upon  his  Back  ;  they 
that  get  ill  ihap’d  or  vicious  Children, 
mud  have  Patience,  and  bear  with  them. 

Prov.  Aborrecí  el  Cohombro,  y  nacióme 
en  el  hombro,  I  hated  Cucumber,  and  it 
grew  out  upon  my  Shoulder  ;  when  that 
which  a  Man  mod  dreaded,  or  abhorr’d, 
íappens  to  him. 

Cohonder,  v.  a.  to  confound,  to  dedroy, 
to  fpot. 

*  Cohondido,  da,  p.  p.  of  Cohondir. 

*  Cohondi rniénto,  f.  m.  Confounding,  De- 
droying. 

*  Cohindir,  vid  Cohonder. 

Cohorte,  f.  f.  a  Cohort,  a  Band,  or  Com¬ 
pany  of  Soldiers. 

Cohujáda,  vid.  Cogujada. 

C  O  I 

*  Coima,  f.  f.  in  Cant,  a  Whore,  vid. 
Quix.  <vol.  1 .  cap.  1 6. 

Coimbra,  a  City  and  Univerfity  in  Por¬ 
tugal,  feated  on  the  Banks  of  the  River 
Mondégo,  it  is  wall’d,  contains  7000  Inha¬ 
bitants,  feven  Parilh  Churches,  four  Mo- 
naderies  of  Nuns,  five  of  Friars,  fixteen 
Colleges,  a  Houfe  of  Mifericordia,  and  a 
great  Hofpital.  It  is  alfo  a  Bilhoprick 
worth  40000  Cruzados  a  Year. 

*  Coime,  f.  m.  the  Perfon  who  takes 
Care  of  the  Gaming-Houfe.  In  Cant, 
the  Mader. 

*  Coimero,  f.  m.  vid.  Coime. 

*  Coincidénte,  adj.  one  term,  coincident, 
or  falling  in  together  with  any  thing. 

*  Coinquinado,  da,  adj.  fpotted,  defiled. 

*  Coita,  f.  f.  Care,  Trouble,  Uneafi- 
nefs,  or  any  Misfortune  which  may  happen. 

Coito,  carnal  Copulation. 

C  O  J 

Cója,  Cojo,  vid.  Coger. 

Cojear,  vid.  Coxear. 

Cojccha,  vid.  Cofecha. 

Cojedizo,  vid.  Cogedizo. 

Cojer,  vid.  Coger. 

Cojera,  Lamenefs. 

Cojimilnto,  vid.  Cogi miento. 

Cojo,  Lame. 

Cajones,  the  Tedíeles  of  Man  or  Bead. 

Cojan  de  perro,  the  Herb  Ragwort. 

C.ojóndra,  or  Cojúnda,  obf.  vid.  Coyun¬ 
da. 

Cojudo,  that  has  great  Tedíeles,  a  Crea 
ture  that  is  not  gelt ;  a  Ram. 

COL 

Col,  f.f  a  Colewort. 


every  two  Coleworts  a  Lettice ;  that  is, 
interlay  your  Difcourfe  with  Variety,  as 
Gardners  do,  and  let  no  Ground ,  or 
Words  be  lod. 

Cola,  f.  f.  a  Tail;  alfo  G lew,  or  Si¬ 
zing,  and  a  long  Note  in  Mufick. 

Cola  del  arado,  the  Plow-Tail,  or  Han¬ 
dle. 

Cola  de  caxáilo,  the  Herb  call’d  Iiorfe- 
tail,  or  Shavegrafs. 

Cola  de  pice,  an  Herb  call’d  Fiditail. 

Cola  de  Golondrina,  properly  a  Swallow’s 
Tail,  but  among  Workmen  it  is  that  which 
we  call  a  Duftail,  or  Dovetail,  bccaufe  cut 
in  the  Shape  of  a  Bird’s  Tail,  w  hich  makes 
it  hold  fad. 

Llevar  la  Cola  0  fer  cola,  to  carry  a 
Tail,  or  to  be  a,  Tail ;  that  is,  one  who  is 
tumbled  or  pull’d  down,  from  what  he 
edeemed  himlelf  to  be,  vid.  Quix.  mol.  2. 
cap  1 9. 

Cola  muérdago  de  roble,  Miffeitoe  of  the 
Oak. 

Cafligádo  de  Cola,  properly  a  Horfe  that 
is  made  to  carry  his  Tail  down  ;  metaph. 
one  that  is  humbled,  pulled  down  back¬ 
wards. 

Rafcárfe  la  Cola,  to  fcratch  one’s  Tail, 
to  be  confin’d  to  little  compafs,  after  be¬ 
ing  ufed  to  live  at  large,  as  the  Horfe  rubs 
down  his  Tail,  when  the  Stable  is  fhort. 

Cubrirfe  con  la  Cola,  to  cover  one’s  felf 
with  one’s  Tail ;  to  aliedge  frivolous  Ex- 
cufes,  which  is  like  no  covering. 

Llevar  la  Cola  en  voto:,  to  be  the  lad  to 
give  one’s  Vote. 

Prov.  Halagar,  con  la  Cela,  y  morder 
con  la  boca,  to  fawn  with  the  Tail,  and 
bite  with  the  Mouth ;  to  invert  Civility, 
to  be  courteous  in  fhow,  and  do  Mifchief 
at  the  fame  Time  ;  from  a  Dog  that  fird 
wags  his  Tail,  and  then  flies  at  a  Man. 

Prov.  Menea  la  Cola  el  can,  no  por  ti, 
fino  por  el  pan,  the  Dog  wags  his  Tail, 
not  for  your  fake,  but  for  the  Bread  ;  that 
is,  do  not  expeét  that  Men  ihouldferve  or 
honour  you  for  nothing,  fince  even  the 
brute  Beads  fawn  for  Intereft  ;  that  is,  for 
their  Food. 

Colación,  f.  f.  a  Collation  ;  that  is,  a 
Repad  of  cold  Meat,  or  rather  what  is  al¬ 
low’d  to  be  eaten  on  a  fading  Night  ;  a 
Bever,  an  Evening  Meal,  alfo  the  Collati¬ 
on  of  a  Benefice;  alfo  Companion. 

Calacionar,  to  compare  a  Copy  with 
the  Original. 

Caldco,  a  fofler  Brother,  that  fucks  the 
fame  Milk. 

*  Cola ¿lanio,  f.  m.  a  Sucking  together, 
a  foder  Brother. 

Colada,  f.f.  Buck,  or  Lye  for  Linen. 

Echar  a  uno  en  la  Colada,  to  put  a 
Man  into  the  Buck;  this  they  fay  to  a 
Man  that  is  very  dirty. 

Podo  fuldra  en  la  Colada,  it  will  all 
out  in  the  Buck  ;  though  a  Man’s  Faults 
be  never  fo  fecret,  they  will  out  in  time. 

*  Todo  faldra  en  la  Colada,  if  you  don’t 
take  Care,  you’ll  be  paid  ofl‘  the  old  Score 
altogether,  vid .  Quix.  wol.  t.  cap  22. 

Coladero,  f.  m.  a  Strainer,  a  Cullender, 
a  Baiket  to  put  Linen  into  for  the  Lye 
to  run  through  them  ;  a  narrow  Paflagc 
where  but  one  can  pafs. 

Colado,  da,  p.  p.  drain’d;  alfo  glew’d. 

Hierro  Colado,  cad  Iron,  not  hammer’d. 

Colador,  f.  m.  vid.  Coladero. 

Coladura,  f.  f.  Straining ;  alfo  Bucking 
of  Linen. 

Colúmbre,  a  Dicker  of  Leather;  in 
Cant,  it  is  Third,  or  Drinking. 

Colar,  v.  a.  to  drain  through  a  Strain¬ 
er,  to  buck  Linen  ;  alfo  to  glew,  and  to 
run  out  gently,  as  Liquors  do  at  a  fmall 
Hole,  Crack,  or  the  like. 

ColaJle,  the  Rake  of  the  Ship  aft;  that 
is,  as  much  of  the  Stern  as  hangs  over  the 
Keel. 


Colateral,  adj.  collateral,  as  the  colla- 
Er.tre  Col  y  col  lechuga,  f  f.  betwixt  [  teral  Line,  which  is  not  the  immediate 
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Line  from  Father  to  Son,  but  the  next,  as 
from  an  Uncle,  or  the  like ;  alfo  that  which 
is  on  the  Side  of  another. 

*  Colativo,  va,  adj.  heaped  up,  clubb’d 
or  brought  in  by  joint  Payment,  mutual 

*  Colaudar,  v.  a.  to  praife,  to  com 
mend. 

Coláyna,  in  Cant,  a  Draught  of  Wine 
Colcédra,  f.  f.  a  Feather  Bed  to  lye  on. 
Colcha,  f.  f.  a  Quilt  to  cover,  or  lay 
over  a  Bed. 

Colchado,  da,  p.  p.  quilted. 

Colchar,  v.  a.  to  quilt. 

*  Colchadura,  f.  £  the  Quilting. 
Colchéro,  f.  m.  one  that  makes  or  fells 

Quilts  to  cover  Beds. 

*  Colchico,  f.  m.  an  Herb  call’d  by  A- 
pothecaries  Hermodaftyl,  Liricumphancy, 
or  as  others.  May  Lillies,  Lilly  of  the 
Valleys,  Meadow  Saffron  ;  alfo  a  Beaft  a 
bout  the  River  Hypanis,  which  liveth  but 
one  Day. 

*  Colcho n,  f.  m.  a  Mattrafs,  or  Feather 
Bed,  vid.  Sjuix.  vol.  z.  cap.  4. 

Colchón  defbajlado,  a  Quilt  that  has  all 
the  Tackings,  or  Ballings  that  keep  it  in 
form,  dropp’d  off;  metaph,  an  unweildy, 
grofs  Fellow. 

Colchoncico,  f.  m.  diminut.  or  Colchon- 
cillo ,  a  little  Mattrafs,  or  Quilt  to  lye 
on. 

*  Colchonero,  f.  m.  one  who  makes  Mat- 
trafles,  or  Feather  Beds. 

Cále,  vid.  Col. 

*  Coleada,  f.  f.  a  Stroke  with  the  Tail. 
Colear,  v.  n.  to  wag  the  Tail. 

*  Colección,  f.  f.  a  Collection,  or  gather¬ 
ing  together. 

*  Coleóla,  f.  f.  vid.  Colección. 

*  Coleótania,  f.  f.  vid.  Colección. 

*  Coleólar,  v.  a.  to  colled,  or  gather 
together. 

*  Ccleólicio,  cia,  adj.  of  the  common 
Stock,  or  Sort,  ordinary,  common. 

*  Coleólivamcnte,  adv.  gather’d  toge¬ 
ther  in  Heaps ;  alfo  briefly,  compendiouf- 

b- 

*  Coleóíor,  ra,  f.  m.  f.  the  Perfon  who 
gathers,  a  Colledor. 

Colega,  f.  m.  a  Collegue,  a  Companion 
in  Office,  or  otherwife. 

Colegacion,  f.  £  Gathering  together,  an 
Aflembly,  a  Congregation. 

C alegado,  da,  p.  p.  gathered  together, 
aflembled,  confederated,  united. 

Colegar,  to  gather  together,  to  aflem- 
ble,  to  confederate,  to  unite. 

Colegial,  adj.  a  Collegiate,  or  Student 
in  a  College,  or  any  thing  belonging  to  a 
College. 

*  Colegiahnénte,  adv.  Collegiate  like. 

*  Colegiata,  f.  f.  a  Collegiate  Church. 
Colegio,  f.  m.  a  College.  Latin  Colle¬ 
gium. 

Colegir,  prxf.  yo  Colijo ,  prat.  Colegí,  to 
gather ;  that  is,  to  inter,  to  deduce  by 
Reafon.  Latin  Colligere. 

*  Coito,  f,  m.  the  Motion  of  the  Tail  in 
any  Beaft. 

Colera ,  f.  £  Choler,  Anger.  Greek 
XoXn. 


Colgadero,  f.  m.  a  Thing  to  har.g  ano¬ 
ther  by,  or  that  which  hangs. 

Colgadizo,  adj.  that  is,  or  may  be 
hung 

Colgado,  da,  p.  p.  hung. 

Colgador,  f.  m.  a  Hanger. 

Colgadura,  f.  f.  the  Hanging  of  a  Room ; 
alfo  Hanging  of  any  other  thing. 

Colgajo,  f.  m.  a  Thing  that  hangs  dang¬ 
ling- 

Colgajo  de  uvas,  a  Bunch  of  Grapes. 

Colgar,  v.  a.  praf. yo  Cuelgo,  prat.  Col¬ 
gué,  to  hang,  to  hang  a  Room ;  to  depend 
on  another ;  to  prefent  on  a  Man’s  Birth- 
Day,  or  the  Feaft  of  the  Saint  cf  his 
Name. 

Colgar  de  la  hoc  a  del  que  habla,  v.  n. 
to  be  wholly  intent  upon  what  one  fays. 
Cólgas,  Dags,  or  Dag-Locks. 

Colibre,  a  Sea-Port  Town  in  Catalonia, 
at  the  Foot  of  the  Pyrenean  Mountains, 
feated  on  a  rifmg  Ground,  wall’d,  and  has 
a  ftrong  Caftle,  300  Houles,  one  Parifh, 
and  one  Monaftery  of  Dominicans,  anci¬ 
ently  call’d  llliberius. 

Cólica,  f.  f.  the  Choiick.  Latin  Cólica 
pajjio.  * 

Colico,  ca,  adj.  one  that  has  the  Cho¬ 
iick. 

Coliflor,  f.  m.  a  Coll  ¡flower. 

*  Coligación,  f.  f.  an  Union,  a  League, 
a  Confederacy,  or  Alliance  in  any  Under¬ 
taking. 

Coligado,  da,  p.  p.  bound  together,  con¬ 
federated,  or  allied. 

f.  a  Connexion, 


or 


to  make  an  Alliance, 


of 


*  Colera,  f.  f.  a  beautiful  Tail  of  any 
Creature. 

Colérico,  ca,  adj.  cholerick,  hafty,  paf- 
fionate. 

*  Coleta,  f.  f.  the  Hair  of  the  Head  cut 
round,  a  fmall  Skull  Cap ;  alfo  a  Sort  of 
Canvas  to  make  Doublets. 

Coletáneo,  f.  m.  a  fofter  Brother,  one 
that  fucks  the  fame  Milk.  Latin  Colla- 
ótaneus. 

*  Caletero,  f.  m.  a  Perfon  who  makes 
the  Buff  Coats. 

Co  let  tco,  f.  m.  a  little  Buff,  or  Leather 
Jerkin. 

Coletilla,  f.  f.  a  Woman’s  Kerchief. 

Coleto,  f.  m.  a  Buff  Coat,  vid.  Hjuix. 
vol.  1.  cap.  23. 

Cole  tor,  f.  m.  a  Collector. 

Coletitria,  f.  f.  the  Office  of  a  Collector. 


*  Coligadura ,  f. 

Binding  together. 

*  Coligárfe,  v.  r. 
or  Confederacy. 

Colija,  Colijo,  vid.  Colegir. 

*  Colilla,  f.  f.  diminut.  of  Cola. 
Colima,  a  Diftriét  in  the  Province 

Florida,  in  North- America. 

Colina,  f.  f.  Cabbage  Seed;  alfo  a  nar¬ 
row  Hill  betwixt  two  Vales. 

Colino,  f.  m.  a  young  Cabbage,  or 
Sprout. 

*  Coliquar,  or  Coliquecer,  v.  a.  to  li¬ 
quify,  to  make  liquid. 

Colirio,  a  Medicine  for  the  Eyes.  Greek 

Colijfco,  f.  m.  a  Theatre ;  alfo  any 
Place  where  there  are  large  Statues. 

Colla  de  viento,  a  Gale  of  Wind. 

Colla,  Ruftical,  for  Acullá. 

Collatjo,  vid.  Colado. 

Collado,  f.  m.  a  Hillock.  Latin  Collis. 

Colláo,  the  Port  to  the  City  Lima,  Me¬ 
tropolis  of  the  Kingdom  of  Peru,  in  Soulh- 
America,  on  the  South-Sea. 

Collar,  £  m.  a  Collar ;  from  Collum, 
the  Neck. 

Collareja,  f.  m.  a  little  Collar;  alfo  the 
Cape  of  a  Cloak,  or  Coat. 

Collarcillo ,  or  Collarico,  vid.  Collare¬ 
ja- 

Collarino,  f.  m.  the  Collerine,  a  Term 
among  Architects,  which  Leo  Alberti  fays, 
is  a  fmall  Circle,  or  Round  that  compaf- 
fes  the  Top  and  Bottom  of  the  Column. 

Collator,  obf.  vid.  Colateral. 

Collazo,  f.  m.  vid.  Colazo,  in  fome 
Parts  of  Old-Cajlile  and  Andaluzia,  they 
call  the  Servants  they  hire  to  plow  and  till, 
by  this  Name. 

*  Colleja,  f.  f.  a  little  Stalk,  or  Stem. 

Collera  de  beflia,  f.  f.  a  Collar  for  a 

Horfe,  or  other  Beaft  of  Draught. 

Collera,  a  Town  in  the  Kingdom  of  Va¬ 
lencia,  in  Spain ,  five  Leagues  from  the 
City  Valencia,  on  the  Sea  Coaft,  where 
the  River  Xucar  falls  into  the  Sea ;  is 
wall’d,  has  a  Caftle,  a  rich  Soil,  300 
Houfes,  and  one  Parifh ,  anciently  call’d 
Colla  Aeria. 

*  Collera,  alfo  the  Chains  with  which 
the  Galley-Slaves  were  chain’d. 

*  Collita,  f.  f.  a  Cabbage  Plant. 

Colma,  vid.  Colmo. 

*  Colmadamente,  adv.  in  Heaps. 


Colmado,  da,  p.  p.  heap’d  up. 

Colmadúra,  f.  f.  Heaping  up. 

Colmar,  v.  a.  to  heap  up. 

Calmear,  vid.  Colmenar. 

Colmena,  f.  f.  a  Bee-Hive. 

Tener  la  Cafa  cómo  úna  Colmena,  to  have 
a  Houfe  like  a  Bee-Hive ;  that  is,  well 
ftor’d. 

Colmenar,  f.  m.  a  Place  to  keep  Bee- 
Hives. 

Colmenar,  a  Town  in  Nenv-Caflile,  fix 
Leagues  from  Madrid,  feated  on  a  rifing 
Ground,  on  the  Banks  of  the  River  Man¬ 
zanares,  has  2CO  Houfes,  and  one  Parifh. 

Colmenero,  f.  m.  one  that  keeps  Bee- 
Hives. 

*  Colmillejo,  f.  m.  diminut.  of  Colmillo. 

Colmillo,  f.  m.  the  Tulle  of  a  Boar,  or 

any  other  Beaft  ;  alfo  the  four  Teeth  of 
a  Man,  which  part  the  fore  Teeth  from 
the  hind  Teeth. 

Colmullitdo,  adj.  that  has  great  Tufks. 

Colmo,  f.  m.  the  Top  of  any  thing,  the 
heap’d  Part  of  a  Meafure,  that  which 
rifes  above  the  Edges  of  the  Meafure. 

No  llegar  a  Colmo,  not  to  rife  to  the 
Top,  not  to  come  to  Perfection. 

Colóbio,  a  fhort  Coat  without  Sleeves, 
ufed  in  former  Ages  by  the  Monks  in  E- 
gypt,  and  by  others,  and  afterwards  by 
Kings  at  their  Coronations,  fince  chang’d 
into  the  Garment  call’d  the  Dalmática  ; 
from  the  Latin  Colobium.  This  Word  is 
ufed  by  J eronimo  Blancas,  in  h¡3  Corona¬ 
ciones  de  los  Reyes  de  Aragon,  and  by  ma¬ 
ny  others  on  the  like  Occafions. 

Colobrina,  vid.  Culebrina. 

Colocación,  f.  f.  Placing,  or  Beftowing, 
Settling. 

Colocado,  da,  p.  p.  placed,  bellowed,  fet¬ 
tled. 

Colocar,  v.  a.  praf.  yo  Coloco,  prret.  Co¬ 
loque,  to  place,  to  fettle.  Latin  Co  Hoc  áre. 

*  Colochyntida,  f.  f.  a  Kind  of  wild 
Gourd,  purging  Phlegm,  the  Apple  where¬ 
of  is  called  Coloquintida. 

Colodra,  f.  f.  a  Horn  to  drench  Beafls ; 
alfo  a  deep  Pan  to  milk  Sheep,  or  Goats 
in. 

Colodrillo,  f.  m .  the  Pole  of  the  Head, 
the  Nape  of  the  Neck. 

Dar  de  Colodrillo,  to  tumbledown  back¬ 
wards. 

Colodro,  a  Sort  of  wooden  Shoes. 

Andar  de  fleos  en  Colodros,  to  run  out  of 
one  Danger  into  another,  to  fall  out  of 
the  Frying-pan  into  the  Fire,  vid.  Tfuix. 

Colombino,  a  young  Pidgeon;  alfo  of,  or 
belonging  to  a  Dove,  or  Dove  Colour. 

Colon,  fo  the  Spaniards  call’d  Columbus, 
the  famous  Difcoverer  of  the  Wefl-lndies, 
and  fo  they  ftill  call  his  Defcendants,  the 
Chief  of  which  is  the  Duke  of  Veraguas, 
under  which  Title  fee  more  of  it. 

Colonia,  f.  f.  a  broad  filk  Ribbon  ;  alfo 
a  Colony,  or  Number  of  People  lent  to 
fettle  in  any  Place.  It  is  likewife  theSpc- 
ni/b  Name  of  the  City  and  Electorate  of 
Cologn  in  Germany. 

*  Colono,  f.  m.  a  Huibandman  who  cul¬ 
tivates  the  Ground  he  has  hired. 

*  Colopkónia,  f.  f.  fine  Rofin. 

Coloque,  vid.  Colocar. 

Coloquintida,  the  Coloquintida  Plant  and 

APPle:y  . 

Coloquio,  a  Colloquy,  a  Conference,  Dif- 
courfing  together. 

*  Coloquuior ,  f.  m.  the  Perfon  who 
makes  a  Speech. 

Color,  f.  m.  Colour,  a  Pretence,  Paint 
for  Women’s  Faces.  Latin. 

*  Mudar  la  Color  del rojiro,  to  change  the 
Colour  in  the  Face,  to  biulh,  vid.  'fuix. 
vol.  2.  cap.  10. 

Color  cárdeno,  a  black  and  blue  Colour. 

Color  lleno,  a  deep  Colour. 

CnLr  muerto,  a  faded  Colour. 

Color  vivo,  a  bright,  lively  Colour. 

Mudar  Color,  to  change  Colour,  as  a 
Man  does  upon  a  Surprize. 


Bolvérfe 


COM 


COM 
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Bolvérfe  en  Color,  to  blufh. 

Prov.  Quandt)  meares  Color  de  Florin, 
echa  al  médico  por  ruyn,  when  you  pifs  of 
the  Colour  of  a  Florin ;  that  is,  when 
your  Pifs  clear,  turn  away  the  Phyfician. 

Prov.  Colorado,  y  negro,  las  Colores  del 
infierno,  red  and  black  are  the  Colours  of 
Hell;  they  are  a  difmal  Mixture,  and  look 
like  Fire  and  Smoke. 

Prov.  De  los  Colores  la  grana,  de  las  fru¬ 
tas  la  man  fina,  of  all  Colours  the  Scarlet, 
of  all  Fruit,  the  Apple  they  reckon  the  bell. 

Colorado,  adj.  p.  p.  red ;  fometimes, 
but  feldom  taken  for  coloured. 

Colorar,  v.  a.  to  colour. 

*  Coloreado,  da,  p.  p.  of 

Colorear,  v  n.  to  begin  to  recover  a  Co¬ 
lour. 

*  Colorín,  f.  m.  a  Linnet. 

*  Colorido ,  da,  p.  p.  of  Columbrar. 

Colorir,  v.  a.  to  fet  out  in  Colours. 

Colóffo,  f.  m.  any  Statue  of  an  extiaor- 

dinary  Bignefs,  fo  call’d  from  the  ColJJus 
of  Rhodes,  which  was  one  of  the  feven 
Wonders  of  the  World 

CoUJlro,  Beeltings,  which  is  the  thick 
Milk  that  comes  foon  after  a  Cow  has  calv’d. 

Coludir,  to  collude,  to  diifemble,  to  de¬ 
ceive. 

Columbino,  vid.  Colombino. 

*  Columbrado,  da,  p.  p.  of  Columbrar. 

*  Columbrador,  f.  m.  in  Cant,  a  Spy, 
an  Obferver,  or  Looker  over. 

Columbrar,  v.  a.  to  difcover  fomething 
at  a  Diftance,  fo  that  a  Man  can  fcarce 
difcern  what  it  is  vid.  Quix.  vol.  \ .  cap.  2 1 . 

Columbres,  f.  m.  in  Cant,  the  Eyes. 

Columbran,  f.  m.  a  Glimpfe  of  a  Thing, 
as  far  as  one  can  fee. 

*  Columéla,  f.  f.  a  little  Column. 

Columna,  vid.  Colima. 

*  Columpiado,  da,  p.  p.  of 

Columpiar,  to  fwing  on  a  Rope,  as  Boys 

do. 

Columpio,  f.  m.  a  Swing,  or  the  Aél  of 
Swinging. 

Colima,  a  Column,  or  Pillar ;  from  the 
Latin  Columna. 

Colúna  Dórica,  Iónica,  Corintia,  fofcá  - 
na,  Compófita,  Gótica,  a  Column  of  the 
Doric,  Ionic,  Corinthian,  Tufe  an,  Compofite, 
or  Gothic  Order. 

Colúna  de  media  caña,  a  half  Pillar; 
that  is,  only  the  half  round,  as  is  ufed  to 
Hand  againil  a  Wall. 

Colúna  If  riada,  a  fluted  Column. 

Colimación,  f.  f.  adorning  with  Co¬ 
lumns,  or  the  placing  and  difpoflng  of 
them 

*  Colunário,  f.  m.  a  Difpofition,  or 
placing  of  Columns. 

Coluros,  the  colures,  being  two  great  Cir¬ 
cles  in  the  Sphere  cutting  one  another  at 
right  Angles,  at  the  Poles  of  the  World, 
and  dividing  the  Zodiac  into  four  Parts,  as 
Aries,  Libra,  Cancer,  and  Capricorn,  the 
firil  two  making  the  Equinoxes,  and  the 
latter  two  the  Soljlices. 

Colusión ,  f.  f.  Collufion,  Fraud,  deceit¬ 
ful  Dealing,  when  two  combine  to  cheat  a 
third. 

Colufor,  one  that  colludes,  dilfembles, 
or  joins  with  another  to  cheat. 

*  Colyrio,  f.  m.  a  Medicine  for  the  Eyes, 
Eye-Salve ;  alfo  a  Tent,  a  Peflary  made 
fuller  at  one  End,  and  fmaller  at  the  o- 
ther  like  a  Moufe’s  Tail,  to  drefs  Filtula’s 
with. 

Colsddra,  vid.  Colcédra. 

C  O  M 

Coma,  obf.  the  Hair.  Latin. 

*  Cóma,  a  Stop  call’d  a  Comma,  which 
ihould  take  as  much  reft,  as  while  you 
could  count  one. 

Comadre,  f.  f.  a  Midwife,  or  a  Goflip. 

J  lié-ves  de  Comadres,  Goflips  fhurfday, 
fhurfday  Seven-night  before  Shrove-fuef- 
day,  for  the  Fhurfday  before  is  called  Juiv- 


res  de  Compadres,  the  He-Goflips  Fhurjday, 
and  that  immediately  before  Shrove-fuef- 
day.  Para  todos,  for  all,  both  Men  and 
Women. 

Prov.  Riñen  las  comadres,  y  dix.cn fe  las 
verdades,  Goflips  fall  out,  and  tell  one  ano¬ 
ther  the  Truth;  the  Truth  will  out  when 
fuch  People  difagree ;  we  fay ,  when 
Knaves  fall  out,  honeft  Men  come  by 
their  Goods. 

Prov.  Rial  me  quieren  mis  Comadres,  por¬ 
qué  digo  las  verdades,  my  Goflips  do  not 
love  me  becaufe  I  fpeak  the  Truth ;  this 
they  fay  when  any  Body  is  offended  .for 
being  told  of  their  Faults. 

Prov.  Comadre  addarilga,  donde  vat. 
alia  os  hallo,  gadding  Goflip,  wherever  J 
go,  there  1  find  you ;  this  they  fay  when 
one  finds  fault  with  another  for  what  the) 
are  themfelves  equally  guilty  of :  For  one 
Goflip  finds  fault  with  the  other  for  Gad 
ding,  and  fays  fhe  finds  her  wherever  fhe 
goes,  whereas  had  fhe  ftaid  at  home  her- 
lelf,  fhe  would  have  no  Occafion  to  find 
Faults. 

Comed  réja,  f.  f.  a  Weafel. 

Comadrera,  f.  f.  a  goflipping  Woman. 

Comadrero,  f.  m-  a  Man  that  is  alway: 
among  the  Women,  a  John  among  the 
Maids. 

Comágre,  a  fmall  Diftnct  in  the  Jurifdi - 
¿lion  of  Panama,  on  the  IJlhmus  of  America. 

Camanagota,  a  fmall  Town,  and  a  Bay 
in  the  Province  of  Cum  ana,,  in  Louth- Ame¬ 
rica. 

Comandado,  vid.  Encomendado . 

*  Comandaménto,  f.  m.  the  Government 
of  any  Province  or  Kingdom. 

Comandante,  f.  m.  a  Commandant,  a; 
a  Captain  Commandant  of  a  Pv.egiment, 
w'hich  is  the  eldeft  Captain,  who  com¬ 
mands  in  the  Abfence  of  the  Colonel  and 
Lieutenant  Colonel. 

*  Comandar,  v.  a.  to  command. 

*  Comando,  f.  m.  a  Command. 

Comarca,  f.  f.  a  Diftricl,  or  Territory, 

a  Liberty,  or  the  Country  about  a  Town ; 
alio  the  Borders,  or  Coniines. 

Comarcano,  adj.  neighbouring,  near  the 
Borders,  or  within  the  Liberties. 

*  Comarcar,  v.  n.  to  border,  or  be 
neighbouring. 

Comdres,  a  Town  in  the  Province  of  An- 
daluzia  in  Spain,  fix  Leagues  from  Mala¬ 
ga,  feated  on  a  Ridge,  and  wall’d  where 
the  Rocks  do  not  fecure  it,  the  Country 
rich  in  Wine  and  Raifins.  It  contains 
400  Houfes,  and  one  Parilh. 

Comayágua,  the  chief  of  the  Province  of 
Honduras,  in  North- America ,  otherwife 
call’d  Valladolid. 

Comba,  f .  f.  a  Bump,  or  round  Swel¬ 
ling  caus’d  by  a  Fall,  or  Blow  ;  alfo  a  Fe¬ 
lon  on  a  Finger. 

*  Combado,  da,  p.  p.  bent,  crooked, 
rounding. 

*  Combadura,  f.  f.  a  bending,  or  ma¬ 
king  crooked. 

Combar,  v.  a.  to  bow,  to  bend,  to  turn 
into  an  Arch. 

Combas,  half  Rounds. 

Combate,  f.  m.  a  Combat,  a  Battle,  a 
Conflidt,  an  Aflault. 

Combatible,  adj.  affaultable. 

Combatido,  da,  p  p.  affaulted,  fought 
with,  fet  upon. 

Hombre  apercibido  medio  Combatido,  a 
Man  that’s  upon  his  Guard  has  half  the 
Battle  over.  Fore-warn' d,  fore-ami d . 

Combatidór,  f.  m.  a  Combater,  a  Fight¬ 
er,  an  Aflaillant,  a  Champion. 

Combatiente,  p.  a¿t.  a  Combatant. 

Combatamiénto,  f.  m.  Fighting,  Com¬ 
bating. 

Combatir,  v.  a.  to  combat,  to  fight,  to 
aifault. 

Comb'esc,  f  m.  the  Deck  of  a  Ship, 
vid.  Cubierta. 

Combidádo,  da,  p.  p.  invited,  or  a  Gueft. 

Combidadór,  f.  m.  une  that  invites. 


Comb  ¿dar,  v.  a.  to  invite. 

Combidón,  f.  m.  the  Squire  gf  the  Com¬ 
pany,  he  that  treats  all. 

Combinación,  f.  f.  a  Combination. 

Combinar,  v.  a.  to  combine,  to  plot,  to 
devife,  or  to  join  together  in  a  Deflgn. 

Combite,  an  Invitation;  alfo  a  Feaii,  or 
Treat. 

Combite  con  pirra,  a  Feaft  with  a  Club; 
that  is,  an  Invitation  at  which  every  or.e 
pays  at  laft. 

Combhea,  f.  f.  a  Concubine,  a  Miftrefs 
rept  by  a  married  Map;  from  the  old 
ipanijh  W  ord,  Bllzo.  a  Bed;  thence  Corn¬ 
's  Lx  a  ,  a  She- Bedfellow. 

Comb  tico,  f.  m.  f.  a  Rival,  a  Competi¬ 
tor;'  alfo  one  that  is  too  familiar  with  ano- 
her  Man’s  Wife. 

Comboy,  a  Convey,  Money,  or  Provi- 
ifons,  or  Ammunition  fent  to  a  Town  or 
Army,  with  a  ftrorg  Guard  to  fecure  it 
againit  the  Enemy  ;  the  fame  Word  is  ufed 
at  Sea  for  a  Guard  of  Men  of  War  to  fe¬ 
cure  Merchants. 

Co'nibcydr,  to  convoy.  Sitio  de  Breda. 

*  Combifiibti,  adj.  one  term,  combuftl- 
ble,  that  can  be  burnt. 

*  Combljlo,  ta,  burnt. 

Come  fin,  an  Itching. 

Comedero,  f.  m.  Eatable;  alfo  a  Room 
to  eat  in,  or  a  Veiled  for  any  Creature  to 
feed  out  of. 

Comedia,  f.  f.  a  Comedy,  a  Play.  Greek . 

Comediante,  f.  m.f.  a  Player,  or  A¿íor. 

*  Comedico,  ca,  adj.  belonging  to  a  Co¬ 
medy. 

*  Comedidamente,  adv.  civilly,  courte- 
ouíly,  vid .Quix.  vol.  2.  cap.  12. 

Comedido,  adj.  civil,  courteous,  well- 
bred,  or  behav’d  ;  alfo  moderate. 

Comedimiento ,  f.  m.  Civil  ¡tv,  good  Breed¬ 
ing  ;  alfo  Moderation. 

Comedio,  f.  m.  an  Interval  of  Time. 

*  (jomedir,  v.  a.  to  premeditate,  to  de¬ 
liberate  upon,  or  confult  how  any  thing 
muff  be  done. 

Comedirfe,  v.  r.  to  be  civil,  to  grow 
calm,  to  moderate. 

*  Comedo,  f.  in.  vid.  Comediante. 

Cimc/or,  f.  in.  a  great  Eater;  alfo  a 

Dining  Room. 

Prov.  Al  ruyn  Cernedor  el  hueffo  le  es  fa¬ 
vor  al  fab  or,  to  a  bad  Eater  a  Bone  is  a 
Favour  to  his  Relifh;  a  weak  Stomach  will 
rather  pick  or  fuck  a  Bone  that  has  little 
or  nothing  on  it,  than  eat  the  Meat. 

Carnereado,  da,  p.  p.  begun,  commenc’d. 

Comenpamicnto,  f  m  .  a  Beginning. 

Comen  par,  v  a.  prsef.  yo  Comunpo,  prast. 
Comencé,  to  begin,  to  commence. 

Comenpdr y  nunca  acabar,  to  begin  and 
never  .end,  to  talk  for  ever. 

*  Comendáble,  adj.  one  term,  commen¬ 
dable,  praife-worthy. 

Ccmcndádo,  da,  p.  p.  recommended. 

Comendador,  f.  m.  a  Commendary;  that 
is,  he  who  has  a  Revenue  in  Commendam , 
either  Prieft,  or  Knight  of  the  military 
Orders. 

Comendadores  de  hila,  in  Cant,  Thieves 
that  ply  at  Fairs. 

Comcndar,  v.  a.  prasf.  yo  Comiendo,  pnet. 
Comer.de,  to  recommend ;  alfo  to  commend, 
or  praife. 

Comer.fal,  a  Mefs-mate,  a  Companion 
at  Board,  or  at  Table. 

Comendero,  f.  m.  as  Comendador,  alfo  he 
that  commits  any  Thing  to  one’s  Charge. 

*  Comendatario,  f.  m.  one  who  has  a 
Benefice  in  Commendam. 

*  Comentador,  f.  m.  one  who  makes 
Comments  or  Remarks. 

*  Comentado,  da,  p.  p.  of 

*  Comentar,  to  comment,  to  explain,  to 
make  Remarks  on. 

*  Comentario,  f.  m.  a  Commentary. 

*  Comento ,  f.  m.  a  Comment,  or  Expla¬ 
nation. 

*  Comentual,  adj.  one  term,  belonging 
to  a  Comment. 

*  Comenzado, 
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*  Comenzado ,  da,  p.  p.  of  Comenzar. 

*  Comenzadbr,  f.  ni.  one  who  begins 
or  commences. 

*  Comenzamiénto,  f.  m.  a  Commence¬ 
ment,  or  Beginning. 

Comenzar,  vid.  Comcnfar. 

Comer,  to  eat,  to  dine.  Latin,  Com- 
edere. 

Comer  un  bocado  Jin  ajfentarfe ,  to  eat  a 
Bit  without  fitting  down. 

Comer  de  gorra,  or  de  mogollan,  to 
fpunge  one’s  Vifluals. 

Comer  mil  ducados  de  renta,  to  fpend  a 
thoufand  Ducats  a  Year. 

‘Tener  que  comer,  to  be  well  to  pafs. 

Comérfe  a  otro  de  un  bocado,  to  eat  up 
a  Man  at  a  Model ;  to  make  nothing  of 
him. 

Comérfe  linos  a  otros,  to  eat  up  one  an¬ 
other;  to  be  always  quarrelling. 

Comérfe  de  piojos  en  úna  cárcel,  to  be 
eaten  up  by  Lice  in  a  Prifon ;  to  dye  mi- 
ferably  in  it. 

Comer  de  mogollon,  to  fpunge  a  Dinner. 

Comer,  y  callar,  to  eat  on  and  fay  no¬ 
thing. 

Prov.  Comer  y  rafear,  todo  es  empegar, 
to  eat  and  to  fcratch  a  Man  need  but 
begin ;  becaufe  though  he  has  not  a  Sto¬ 
mach,  or  does  not  itch,  yet  Pleafure  draws 
him  in. 

Prov.  Bien  comer,  o  mal  comer  tres  've¬ 
toes  fe  ba  de  beber,  whether  a  Man  makes 
a  good  Dinner  or  a  bad  one,  he  muft 
drink  thrice. 

Prov.  Come  poco,  y  cena  mas,  duerme 
en  alto,  y  'vivirás,  eat  little  at  Dinner, 
lefs  at  Supper,  and  deep  high,  and  you’ll 
live  long.  Cena  titas  fignifies  mas  poco, 
that  is,  lefs.  The  whole  is  Advice  to  be 
fparing  in  Diet,  and  to  live  above  Damps 
to  prefer  ve  Health. 

Prov.  Lb  que  no  avéys  de  comer  dexádlo 
cozér,  let  that  boil  which  you  are  not  to 
eat;  that  is,  meddle  not  in  other  Mens 
Bufmefs,  if  it  does  not  concern  you  let 
it  alone. 

Prov.  Comer  hájia  enfermar,  y  ayunar 
háfta  fanár,  he  that  eats  till  he  is  fick 
muft  fail  till  he  is  well.  He  that  runs 
out  by  Extravagancy,  muft  retrieve  him- 
felf  by  Parfimony. 

Prov.  Quién  bien  come,  y  bien  bebe, 
bien  háze  lo  que  dé-ve,  he  that  eats  well, 
and  drinks  well,  does  his  Duty  well ; 
either  it  is  taken  ironically,  that  he  plays 
his  Part  well ;  or  ferioufly,  that  good  Ea¬ 
ting  and  Drinking  keeps  a  Man  in  Strength 
to  be  able  to  go  through  his  Bufinefs. 

Prov.  Lo  que  uno  come  otro  fe  pierde  por 
¿lio,  one  Man’s  Meat  is  another  Man’s 
Poifon. 

*  Comerciable,  adj.  one  teriii.  that  can 
be  fold,  faleable. 

*  Comercial,  adj.  one  term,  belonging 
to  Tra flick. 

*  Comerciante,  f.  m.  who  tra  flicks. 

*  Comerciar,  v.  n.  to  traffick  or  mer¬ 
chandize. 

Comercio,  f.  m.  Commerce,  Trade. 

*  Comeres,  f.  m.  ufed  always  in  the 
Plural.  Viduals  or  any  Eatables. 

ComeJUble,  adj.  eatable. 

Cométa,  f.  m.  a  Comet,  a  blazing  Star. 
Lat. 

Cometedor,  f.  m.  one  that  commits  an 
Affair  to  another,  or  that  commits  a  Crime. 

Cometer,  v.  a.  to  commit,  either  to 
commit  a  Thing  to  another,  or  to  com¬ 
mit  a  Crime. 

Cometido,  p.  p.  committed. 

Cometid.br,  vid.  Cometedor. 

Cometimiénto,  f.  m.  committing. 

^  *  Comrz'on,  f.  m.  Itching;  Met.  the 
Sting  of  Confluence 

Comfites,  Comfits. 

Comfórtes,  Sluices,  fuch  as  are  us’d  to 
let  Water  in  and  out. 

*  Cómicamente,  adv.  comically,  very 
humorous. 


*  Comido,  f.  m.  an  Aflembly  of  Peo¬ 
ple  for  chufing  Officers  or  making  of 
Laws;  alfo  a  Parliament  or  Common 
Council  may  be  fo  called;  alfo  a  Jury 
that  fitteth  on  any  Man’s  Life. 

Cómico,  adj.  a  comick  Poet. 

Comida,  f.  f.  Meat,  a  Dinner,  vid. 
Quix.  vol.  2.  cap.  22. 

Comíde,  Comido,  vid.  Comedir. 

*  Comidilla ,  f.  f.  dim.  of  Comida. 

Comido,  p.  p.  eaten,  vid. Quix.  vol.  i. 

cap.  23. 

Comience,  Comiendo,  vid.  Cementar. 

Comienzo,  f.  m.  a  Beginning. 

Comiende,  Comiendo,  vid.  Comendár . 

Comigo,  adv.  with  me. 

Ejlás  comígo,  are  you  on  my  Side,  oí¬ 
do  you  underftand  me  ? 

*  Comilitón,  f.  m.  a  Perfon  who  is  gi¬ 
ven  to  Gluttony. 

Comilbn,  f.  m.  a  great  Eater,  a  greedy 
Gut,  a  Glutton,  vid.  Quix.  vol.  2.  cap.  z. 

Comiloneár,  to  play  the  Glutton. 

Comino,  f.  f.  the  Plant  and  Seed  Cum¬ 
min,  Greek  m /¿dov. 

Fulano  parte  un  comino,  fuch  a  one  fplits 
a  Cummin  Seed ;  we  fay,  he’ll  fplit  a 
Hair. 

No  monta  un  trapo  atado  de  cominos, 
it  is  not  worth  a  Rag  full  of  Cummin 
Seeds ;  it  is  not  worth  a  Straw,  or  a 
Button. 

*  Comiffária,  f.  m.  the  Office  of  a 
Commiflary. 

Comiffario,  f.  m.  a  Commiflary. 

*  Comiffario,  f.  m.  a  Perfon  chofe  by 
any  Community,  as  our  Members  of  Par¬ 
liament. 

*  Comifflria,  f.  f.  the  Dignity  of  a 
Commiflary. 

ComiJJFon,  f.  f.  a  Commiflion. 

*  ComiJJionario,  f.  m.  vid.  Comiffario. 

*  Comiffo,  f.  m.  the  Penalty  laid  on 
thofe  who  deal  in  contraband  Goods,  or 
traffick  againft  any  Law  preferibed. 

Comijfúra,  f.  f.  a  Joynt,  or  Place  where 
Boards  or  other  things  are  joyn’d. 

Comité,  vid.  Cómitre. 

Comitiva,  f.  f.  a  Company,  a  Convoy ; 
alfo  a  thing  committed  to  another. 

Cómitre,  f.  m.  the  Boatfwain  of  a  Ship, 
or  Galley. 

Comma,  a  Comma,  the  leaft  Stop  or 
Diflinftion  or  Writing,  Greek.  Muflcians 
divide  the  Extenfion  of  the  Voice  into 
Commas.  A  Tone  has  five  Commas,  a 
half  Tone  three,  and  the  leaft  two. 

Comma,  a  River,  and  a  Diftridl  in  the 
Government  of  Maranhao,  in  Brazil. 

*  Commemoracibn,  f.  f.  a  Commemora¬ 
tion,  or  Remembrance. 

*  Commemorádo,  da,  p.  p.  of 

*  Commemorar,  v.  a.  to  commemorate, 
to  remember. 

*  Commenfal,  f.  m.  the  Perfon  who 
lives  gratis  at  other  People’s  Table. 

Commenfur ación,  f.  f.  Commenfuratioh, 
Meafuring  together. 

CommenJ'urar,  v.  a.  to  proportion,  or 
meafure  together.  Latin. 

Commentádo,  p.  p.  commented. 

Commcntar,  x.  a.  to  comment. 

Commentário,  a  Commentary. 

*  Commiliton,  f.  m.  a  Fellow-Soldier. 

Comminacibn,  f.  f.  a  Threat. 

Com  minar,  v.  a.  to  threaten.  Latin. 

Comminatório,  Threatning. 

Commiferacibn ,  f.  f.  Commiferation , 
Compafiion.  Latin. 

Commocion,  f.  f.  a  Commotion,  a  Di- 
fturbance.  Latin. 

*  Commonitório,  f.  m.  Advice,  or  Coun- 
fel. 

*  Commutacion,  f.  f.  a  Change. 

*  Commutar,  v.  a.  to  change,  alter,  or 
truck. 

*  Commutativo,  va,  adj.  commutative. 

*  Cómo,  how,  as,  like,  why,  fo,  as  if, 
after  that  manner,  vid.  Quix.  vol.  1 .  c.  1 . 

Hago  cómo  tu  hazes,  I  do  as  you  do. 


Anda  cómo  un  loco,  he  goes  like  a  mad 
Man. 

Cómo  eres  tan  malo,  why  are  you  Co 
wicked. 

Como  ello  fea  bueno,  fo  it  be  good. 

Cómo  quiera,  howfoever. 

Cómodamente,  adv.  commodioufly,  con¬ 
veniently. 

Comodár,  in  Cant,  to  truck,  to  ex¬ 
change. 

Comodidad,  f.  f.  Conveniency,  Oppor¬ 
tunity  ;  alfo  Profit,  or  Gain. 

*  Comodiffmamente,  adv.  very  commo¬ 
dious,  very  convenient. 1 

*  Comodifia ,  f.  m.  a  Perfon  who  is  ftu- 
dicus  of  his  own  Conveniency. 

Cómodo,  f.  m.  Conveniency,  Opportu¬ 
nity  ;  alfo  convenient,  commodious,  vid. 
Quix.  vol.  1 .  crp.  42. 

Comover,  v.  a.  Pnef.  yo  Comuivo,  Pr.vt. 
Como-vi,  to  remove,  to  ftir  up,  to  incenfe, 
to  provoke. 

Comovér  el  pueblo,  to  ftir  up  the  Peo¬ 
ple  to  mutiny. 

Com-ovido,  Air’d  up,  provok’d,  incens’d. 

Compadecer,  v.  a.  Praef.  yo  Compadéfco, 
Pnet.  Compadecí,  to  have  Companion,  to 
commiferate,  to  bear  a  Part  in  others 
Trouble.  Latin  Compatior. 

Compadecido,  p.  p.  compaflionate,  pi¬ 
tiful. 

Compadrar,  to  ally  as  Goflios,  to  match. 

Compadrazgo ,  f.  m  GcflipfhiD. 

Compadre,  a  Man  Gcffip,  a  Compeer. 

Prov.  Quién  bien  me  háze,  éffe  es  mi 
Compadre,  he  that  does  me  a  good  Turn, 
his  he  is  my  Goflip.  Thofe  are  true 
Friends  who  fhew  it  in  their  Actions,  and 
not  in  Words  only. 

Prov.  Achica  compadre,  y  llevaréis  la 
Galga,  vid.  Achicar. 

Prov.  Aclarádfelo  vos  compadre  que  te¬ 
néis  la  boca  a  la  máno,  do  you  explain  it 
to  him,  Goflip,  for  you  have  your  Mouth 
at  Hand.  This  is  an  ironical  or  iccffino- 
Expreflion,  us’d  when  a  Man  does  not  un- 
derlland  Things  that  are  plain  and  eafv, 
then,  bv  Way  of  Derifion,  they  bid  the 
next  man  explain  the  Matter. 

*  Gompage,  f.  f.  a  Joint,  or  Clofure,  a 
Clofe  joining  or  {biting  together. 

*  Compana,  f.  f.  vid.  Compañía. 

Cctnpano,  f.  m.  vid.  Compañero. 

Compaña,  f.  f.  vid.  Compañía. 

Compañero,  f.  iíi.  a  Companion.  Go- 

thick,  Co  11  pan. 

Prov.  Si  quieres  truer  a  tu  compañero 
que  alcanpeir,  parate  a  mear,  if  you  have 
a  Mind  to  overtake  your  Companion, 
flop  not  to  pifs ;  that  is,  when  you  are 
going,  or  upon  Bufmefs,  do  net  loiter, 
for  even  a  piifing  Time  will  put  you  to 
Trouble. 

Compañía,  f.  f.  a  Company,  a  Fellow- 
fhip  in  Trade,  a  Society,  a  Company  of 
Soldiers;  alfo  a  Wife,  vid.  Quix.  vol.  1. 
cap  .12. 

Compañía  dc  Jcfus,  the  Society  cf  fefus, 
the  Order  of  Jefuits,  vid.  Jef  ritas. 

Prov.  Compañía  de  dos,  compañía  de  Dibs, 
the  Company  of  two  is  God’s  Company  ; 
that  is,  two  agree  better  than  more,  and 
may  be  truer  Friends ;  and  therefore  their 
Society  more  pleafing  to  God. 

Prcv.  Con  alégre  compañía  fe  fáfre  la 
trifle  vida,  merry  Company  malíes  this 
dull  Life  tolerable. 

Prov.  La  compañía  para  honor  antes  ecu 
tu  yguál,  que  con  tu  mayor,  to  be  honour’d 
by  your  Company,  it  muft  rather  be  with 
your  Equal,  than  with  one  above  you. 
In  all  Cafes  Equals  fhew  more  Reipe¿l 
than  Superiors. 

Prov.  Compañía  de  tres,  no  vede  res, 
a  Company  confiding  of  three  is  worth 
nothing.  It  is  the  Spanifh  Opinion,  who 
fay,  that  to  keep  a  Secret  three  arc 
too  many,  and  to  be  merry  they  are  too 
few. 

Prov. 
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Prov.  Compañía  de  uno,  compavía  de 
ninguno ;  compañía  de  dos ,  compañía  de 
Dios ;  compañía  de  tres,  compañía  es ;  com¬ 
pañía  de  quátro,  compañía  del  Diablo,  one 
is  no  Company  ;  two  in  Company  God’s 
Company ;  three  in  Company  is  bare 
Company  ;  thefe  two  have  been  explain’d 
above ;  four  in  Company  is  Company  foi 
the  Devil ;  becaufe  four  being  juft  two 
and  two  may  talk  apart,  and  if  they  vary 
are  juft  enough  to  quarrel,  and  want  an 
odd  Man  to  reconcile  them. 

Compamm,  f.  m.  a  Companion. 

Prov.  A  buen  compañón  buena  compañía , 
for  a  good  Companion,  good  Company; 
that  is,  he  deferves  it.  Or  elfe  a  good 
Companion  makes  good  Company. 

*  Compañoncino,  or  Comp  añon  cilio,  f.  m. 
dim.  of  Compañón. 

Compañones ,  f.  m.  the  Tefticles  of  a 
Man,  or  Beaft. 

Compañones  de  perro,  Standergrafs. 
Compañuéla,  a  little  Company. 

Prov.  Nos  éramos  compañuéla,  y  parió 
nuéfira  fuégra,  we  are  no  fmall  Compan) 
of  us,  and  our  Mother-in-Law  was  broughi 
to  Bed ;  this  they  fay  when  there  is  Com¬ 
pany  enough,  and  any  Body  comes  in  thai 
is  not  lik’d. 

Comparable,  adj.  comparable. 
Comparación,  f.  f.  Companion. 

*  En  comparación  de  éjlo,  in  Companion 
of  this;  fpoke  adverbially. 

*  Toda  comparación  es  odiófa ,  Compan¬ 
ions  are  odious. 

Comparado,  p.  p.  compar’d. 

Comparador,  f.  m.  a  Comparer. 

*  Comparanza,  f.  f.  vid.  Comparación. 
Comparar,  v.  a.  to  compare.  Lat. 

*  Compar ativaménte,  adv.  comparative 
ly,  in  Companion. 

*  Comparativo,  va,  adj.  compared,  oi 
belonging  to  Compariion. 

*  Comparecencia,  f.  f.  an  Appearance 
before  a  Judge  at  the  Time  appointed, 
Recognifance  or  Day  of  Appearance. 

Comparecer,  v.  n.  to  appear. 

Comparecido,  p.  p.  that  has  appear’d. 
Comparición,  f.  f.  Appearing. 

*  Comparfa,  f.  f.  a  Train  or  Retinue 
of  Attendants  or  Followers,  a  Prince’s 
Court,  a  Multitude,  or  Company. 

Compartido,  p.  p.  well  diftributed,  or 
order’d. 

*  Compartimiento,  f.  m.  the  Diftribution 
of  the  whole  into  Parts. 

Compartimentos,  f.  m.  Compartments 
in  Painting  or  Drawing. 

Compartir,  v.  a.  to  diftribute,  to  divide; 
alio  to  impart,  to  communicate. 

*  Compás,  the  Motion  of  the  Feet  in 
Fencing,  vid.  Ifuix.  vol.  2.  cap.  13. 

Compás,  f.  m.  a  Pair  of  Compafles 
From  the  Latin  Cotnpes,  becaufe  it  has 
two  Legs.  In  Mufick  it  is  the  Time  that 
is  kept,  or  the  Mailer's  beating  Time. 

Salir  del  compás,  not  to  keep  Time 
met.  not  to  do  Things  orderly. 

*  CompaJJado,  da,  p.  p.  of 
Compafsar,  v.  a.  to  meafure  with  Com 

palles,  to  compafs. 

*  Compatible,  adj.  one  term,  that  is  com- 
paffionate,  or  has  Pity. 

Companion,  f.  f.  Compaffion. 

Compafsivo,  adj.  compaftive,  full  of 
Companion,  merciful. 

Compaña,  {.  f.  Sympathy. 

Compatible,  adj.  compatible,  fympathe- 
tick,  Buffering  with  another,  or  that  may 
be  endur’d.  Lat. 

Compatriota,  f.  m.  a  Countryman ;  that 
is,  one  of  the  fame  Country,  vid.  Sheix. 
vol.  2.  cap.  14. 

*  Compatrón,  f.  m.  one  who  has  an  e- 
qual  Right  or  Privilege  in  any  patrimo¬ 
nial  Eftate;  alfo  a  Fellow  Guardian. 

Compeler,  v.  a.  to  compel,  to  force. 
Lat.  Compellere. 

Compehdo,  p.  p.  compell’d,  forc’d. 

*  Compendencia,  f.  Strife,  Debate. 


*  Compendiar,  v.  a.  to  abridge,  to  íhor- 1  Componer,  v.  a.  Pnef.  Indie.  Compongo, 

ten,  or  epitomize.  !  Compones,  Compone.  Pract.  Compúje,  Com- 

*  Compendiariaménte,  adv.  vid.  Compon-  pusíjle,  Compúfo.  Fut.  Compondré,  Compon- 

diofamente.  j  di-as,  Compondrá,  or  Campóme,  Componías, 

Compendio,  f.  m.  a  Compendium,  an  Compornd.  Sub.  Prtel.  Compnga.  Imperf. 
Abridgment.  Lat.  j  Compujiére,  Compondría,  o  Compufiejfe .  Fut. 

Compendiofaménte,  adv.  briefly,  concifely.  Compujiére,  to  compofe,  to  compound,  to 
Compendiófo,  a,  adj.  brief,  íhort,  com-  put  together,  to  reconcile,  to  adjuft,  to 


pendious . 

Compenfáble,  adj.  that  may  be  requited, 
or  made  amends  for. 

Compenfacion,  f.  f.  Compenfation,  Re¬ 
ward.  Lat. 

*  Compenfádo,  da,  p.  p.  of 
Compenjar,  prasf.  yo  Compienjo,  to  re¬ 
quite,  to  reward,  to  recompenfe. 

Competencia,  f.  f.  Competency,  Suffici¬ 
ency  ;  alfo  Contention,  or  Rivalfhip. 

Competente,  adj.  one  term,  competent, 
fuitable,  meet.  Lat. 

Competer,  verb,  imperf.  to  be  compe¬ 
tent,  fit,  or  meet. 

Competición,  f.  f.  Competition,  Strife, 
Contention,  Rivallhip. 

*  Competido,  da,  p.  p.  of  Competir. 
Competidor,  f.  m.  a  Competitor,  a  Ri¬ 
val,  an  Oppofite. 

Competir,  v.  n.  to  Hand  in  Competition. 
Compiénfe,  Compienjo,  vid.  Compenjar. 

*  Compinche,  f.  m.  a  Friend,  or  Com¬ 
panion,  or  Comrade. 

Compite,  Compito,  vid.  Competer,  or  Com¬ 
petir. 

*  Complacedero,  ra,  adj.  pleafant,  agree- 
ab’e. 

Complacencia,  f.  f.  Complacency,  Plea- 
fure.  Satisfaction. 

Complacer,  v.  a.  to  pleafe,  to  fatisfy,  to 
content. 

*  Complacérje,  v.  r.  to  be  pleafed,  to 
be  fatisfied. 

Complacido,  pleafed,  contented. 
Complacimiento,  f.  m.  vid.  Complacencia. 
Complazéncia,  vid  Complacencia, 
Complazér,  vid.  Complacer. 

Complacido,  vid.  Complacido. 
Complazimiénto,  vid.  Complacencia. 
Cómple,  vid.  Cumple. 

*  Complemento,  f.  m.  the  Completion, 
or  Perfection  of  any  thing. 

CompleJJibn,  vid.  Complexion. 

*  Completamente,  adv.  compleatly,  per¬ 
fectly. 

*  Completar,  v.  a.  to  perfeCt  or  com- 
pleat  any  Thing. 

Completas,  f.  f.  Compline,  the  laft  of 
the  feven  Parts  of  the  Divine  Office  fung 
by  Priefts  and  Religious  Men,  being  reci¬ 
ted  at  Night  before  they  go  to  Bed;  Lat 
Completorium,  the  compleating  of  the  whole 
Day’s  Prayers. 

*  Completo ,  ta,  adj.  full,  compleat. 

*  Completório,  f.  m.  vid.  Completas. 
Complexion,  f.  f.  the  Conltitution  of  the 

Body. 

*  Complexo,  f.  m.  a  Complexity,  or 
joining  two  or  many  things  together. 

*  Complication,  f.  f.  a  Complication  or 
Confufion  of  many  Things  one  among  an¬ 
other. 

*  Complicado,  da,  p.  p.  of 

*  Complicar,  v.  a.  to  mix  or  confufe 
many  things  one  with  another. 

*  Cómplice,  f.  m.  an  Accomplice,  one 
that  is  aiding  or  affiiting  to  a  Fait,  com¬ 
monly  to  a  Crime. 

*  Complicidad,  f.  f.  the  keeping  of 
Company  with,  or  being  an  Accomplice 
in  a  Crime  with  another, 

*  Complidaménte,  adv.  perfectly,  com¬ 
pleatly. 

Compiído,  vid.  Cumplido. 

Complimiénto,  f.  m.  vid.  Cumplimiento. 
Complir,  vid.  Cumplir. 

CompUJción,  vid.  Complexión. 

Componedor,  f.  n».  a  Compofer,  an  Ad- 
juíter,  a  Reconciler,  an  Adorner. 

Prov.  Muchos  componedores  dejeompónen 
la  novia,  many  Dreílers  put  the  Bride’s 
Drefs  out  of  Order ;  many  Advifers  breed 
Diforder. 


drefs,  to  adorn,  to  frame  a  Lye,  to  com¬ 
pofe  as  Printers  do,  to  make  Verfes,  to 
write  Profe. 

Componer  dijeórdias,  to  make  up  Dif¬ 
ferences. 

Componcrfe  en  la  parte,  v.  r.  to  corn- 
round  with  the  Plaintiff. 

Componcrfe  úna  mugir,  is  for  a  Woman 
to  drefs  herfelf. 

Componer  lo  dejconcertádo,  to  order  things 
that  Were  in  Confufion. 

Compónga,  Compongo,  vid.  Componer. 
Compcrné,  Comporna,  Compornia,  vid. 
Componer. 

Comportable,  adj.  tolerable,  that  may 
re  born. 

*  Comportar,  v.  a.  to  Carry  together 
with  another;  alfo  to  bear  or  fuftain  an 
Injury. 

Comporte,  in  Cant,  an  Inn-keeper. 

*  Composición,  f.  f.  Compofition,  Agree¬ 
ment,  Mixture;  alfo  the  Matter  of  which 
a  Copy  of  Verfes  is  compofed,  vid.  Quix. 
vol.  2.  cap.  4. 

Compójito  orden,  the  Compofite  Order  in 
Architecture,  fo  call’d,  becaufe  compos’d 
of  feveral  of  the  other  Orders.  See  E- 
velyn. 

*  CompoJitor,  f.  m.  literally  a  Compofi- 
tor,  one  who  compounds. 

Compojlela,  otherwife  call’d  Santiago  de 
Galicia,  the  Metropolis  of  the  Kingdom 
of  Galicia  in  Spain,  feated  betwixt  the 
Rivers  Sar  and  Sarcia,  half  a  League 
from  their  Conflux,  and  the  Foot  of  the 
Mountain  Pedrojo.  This  City  is  famous 
for  the  great  Refort  of  Pilgrims  to  it 
from  all  Parts,  to  pay  their  Devotions  at 
the  Shrine  of  St.  James  the  Apollle,  and 
Patron  of  Spain.  It  is  wall’d,  well  built 
has  a  good  Cattle,  a  good  Territory,  in¬ 
habited  by  iocoo  Families,  divided  into 
twelve  Pariflies,  with  feven  Monafleries 
of  Men,  five  of  Nuns,  five  Hofpitals,  one 
of  them  the  Royal  Structure  for  enter¬ 
taining  of  Pilgrims,  four  Colleges.  It  is 
an  Archbifhoprick,  the  Cathedral  has  20 
dignify’d  Priefts,  43  Canons  or  Prebends, 
18  half  Canons,  100  great  Chaplains, 
and  50  lefs.  The  Dioceie  contains  j  i  83 
Pariihes,  and  it  is  worth  to  the  Archbi- 
fhop  80000  Ducats  a  Year,  and  fome 
Years  1 00000.  The  Church  is  one  of 
the  fineft  in  the  World,  and  the  Riches 
in  it  very  great.  It  was  anciently  call’d 
Flavium  Brigantium. 

Compojléla  nuéva,  or  Nevo  Compojlela, 
the  capital  City  of  the  Province  of  Xa- 
lifco  in  North  -  America,  feated  not  far 
from  the  South-Sea,  and  3  3  Leagues  from 
the  City  Guadalajara,  built  by  Ñuño 
Guzman,  in  the  Year  1531. 

Compojlúra,  f.  f.  a  Compofition ;  alfo 
Decency,  Modefty,  Compofednefs. 

Compra,  f.  f.  Buying,  a  Purchafe,  a 
Bargain. 

*  Comprable,  that  can  be  bought. 

Compradizo,  adj.  that  is,  or  may  be 

bought  or  purchas’d. 

*  Comprado,  da,  p.  p.  of  Comprar. 

Comprador,  f.  m.  a  Buyer,  a  Purchafer, 

a  Chapman. 

Compradores  de  oro  y  plata,  Perfons  who 
make  it  their  Bufinefs  at  Sevil  and  Cadiz 
to  buy  up  Silver  and  Gold  as  it  comes 
from  the  Indies  in  Wedges,  or  otherwife, 
to  reduce  it  to  the  due  Standard  for  Coin¬ 
ing.  Veitia  norte  de  la  Contrat. 

*  Comprante,  p.  aCt.  of 

Comprar,  to  buy,  to  purchafe.  Latin 
Comparare. 

P  p  Prov. 
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Prov.  Compra  lo  que  no  has  menefler,  y 
venderás  lo  que  no  podras  efcufdr,  bay 
what  you  have  no  need  of,  and  you  will 

fell  what  you  cannot  be  without.  Veri¬ 
fy 'd  in  thofe  who  run  in  Debt  to  buy 
needlefs  rich  Furniture,  ufelefs  Toys,  or 
extravagant  Pleafures,  and  at  laft  are 
forc’d  to  fell  their  Eftates  to  get  out  of 

D<Prov.  guien  compra  y  vende  la  que  gájl a 
no  Rente,  he  who  buys  and  fells  does  not 
feel  what  he  fpends.  A  good  Trade  is 
fuch  a  continual  Income,  that  a  Man  who 
has  it  is  not  fenfible  of  his  Expence. 

Comprehender,  v.  a.  to  comprehend,  to 
conceive,  to  underftand,  to  contain.  Lxt. 

Comprehendido,  p.  p.  comprehended, con¬ 
ceiv’d,  underitood,  contain’d. 

*  Comprehenfible,  adj.  one  term,  that 
can  be  comprehended  or  underftood. 

Comprehenjton,  f.  f.  Comprehenfion,  TJn- 
derltanding,  Containing. 

*  Comprehenfivo,  va,  adj.  comprehen¬ 
ded,  conceived,  underftood. 

Comprehensor,  one  that  comprehends  or 
underftands. 

*  Comprejbytero,  f.  m.  a  Fellow-Pref- 
byter. 

*  CompreJfon,  f.  f.  Compreffion  or  bind¬ 


ing  together. 

*  Comp  rifo,  fa,  adj.  comprefs’d,  con¬ 
fin’d  in  a  fmall  Compafs. 

*  Comprimido,  da,  p.  p.  of 

*  Comprimir,  v.  a.  to  comprefs,  bind 
together,  or  confine  in  lefs  Compafs. 

*  Comprir,  v.  a.  vid.  Cumplir. 
Comprobación,  f.  f.  proving. 

Comprobado,  p.  p.  prov’d. 

Comprobar,  v.  a.  to  prove,  to  confirm. 


to  allure.  Latin. 

Comprobar,  Compruebo,  to  prove,  to 
make  out;  alfo  to  commend,  to  allow. 
Latin. 

Comprometer,  to  compromife,  to  agree, 
to  make  a  mutual  Promife.  Lat. 

*  Comprometido,  da,  p  p.  of  Compro¬ 


meter. 

*  Comprometimiento,  f.  m.  a  mutual  A- 
greement. 

Compromijfo,  f.  m.  a  Compromife,  a 
mutual  Promife,  an  Agreement. 

Compromifsor,  f.  m.  one  that  is  to  fee 
a  Compromife  or  Agreement  betwixt  two 
perform’d ;  or  one  of  the  two  Parties  that 
make  the  Agreement. 

Comprovar,  vid.  Comprobar. 

Compruebe,  Compruebo,  or  Compruéve, 
Compruévo,  vid.  Comprobar. 

Compuerta,  f.  f.  a  Sluice  or  Flood-gate ; 
alfo  a  Portcullis,  Herfe,  or  Sarracine  of  a 
Fortrefs. 

*  Compuéfo,  f.  m.  a  Work  made  up, 
or  compofed  of  many  Things. 

Compuéfto,  p.  p.  compounded  ;  alfo  dref- 
fed,  adorned,  fettled.  Latin  Compofitus. 

*  Compúlfa,  f.  f.  the  Copy  of  an  origi¬ 
nal  Writing,  compelling  him  who  has  it 
to  produce  it  by  Order  of  Court. 

*  Compuljádo,  da,  p.  p.  of 

Compulsar,  v.  a.  to  take  a  Copy  of  an 

original  Writing,  compelling  him  who 
has  it  to  produce  it  by  Order  of  Court. 

*  Compulfon,  f.  f.  Compulfion,  Force, 
Violence. 

Compulfiria,  f.  f.  a  Subpoena. 

Compunción,  f.  f.  Compunétion,  a  Sting 
of  Confidence,  Sorrow  for  ill  done. 

Compungido,  p.  p.  penitent,  repenting, 
forrowful  for  his  Sins,  touch’d  in  Confid¬ 
ence,  and  with  Compundlion. 

Compungir,  v.  a.  to  touch  in  Confidence, 
to  repent,  to  feel  Compundion,  or  Sorrow 
for  Sins.  Latin  Compungere. 

*  Compungirfe,  v.  r.  to  be  penitent,  for¬ 
rowful,  to  be  touch’d  in  Confcience  for 
one’s  Sins. 

*  Compungivo,  va,  adj.  penitent,  for- 
rowfu',  contrite ;  alfo  iharp,  acid. 

*  Compurgación,  f.  f.  a  Proof  of  any 
one’s  Innocence. 


*  Compurgar,  v.  a.  to  be  clear’d  of  a- 
ny  Crime,  to  be  acquitted  from  an  Accu- 
fation. 

Compúfe,  Compuf  era,  Compuf éjfe ,  Com- 
púfo,  vid.  Componer. 

Computación,  f.  f.  Computation,  Reck¬ 
oning,  Calculation,  calling  of  Accounts. 

*  Computado,  da,  p.  p.  of 

Computar,  v.  a.  to  compute,  to  reckon, 

to  calculate.  Latin  Computo. 

*  Computifa,  f.  m.  the  Perfon  who  cal¬ 
culates,  an  Accomptant. 

*  Cómputo,  f.  m.  an  Account,  or  Cal¬ 
culation. 

Comvatir,  vid.  Combatir. 

Comuéve,  vid.  Comover. 

Comvidar,  vid.  Comb  idar. 

*  Comulación,  f.  f.  vid.  Accumulación. 

Comulgado,  p.  p.  that  has  communica¬ 
ted,  or  receiv’d  the  Holy  Communion. 

Comulgador,  f.  m.  one  that  communi¬ 
cates,  or  receives  the  Communion. 

Comulgar ,  v.  a.  praf.  Comulgo,  prat. 
Comulgue,  to  communicate,  or  receive  the 
Holy  Communion. 

*  Comulgatorio,  f.  m.  the  Place  where 
the  Sacrament  is  received. 

Comulgue,  vid.  Comulgar. 

Común,  adj.  one  term,  common,  vulgar, 
publick. 

El  Común,  the  Commonalty,  the  Mob. 

Prov.  guien  háze  por  Común,  háze  por 
ningún,  he  that  does  any  thing  for  the 
Publick,  does  it  for  nobody  ;  Or, 

Prov.  Lo  que  es  del  Común,  no  es  de 
ningún,  what  belongs  to  the  Publick  is 
no  bodies.  Both  thefe  iignify  the  fame ; 
that  is,  every  body’s  Bufinefs  is  no  body’s 
Bufinefs. 

Comunal,  adj.  one  term.  vid.  Común. 

*  Comunalmente,  adv.  commonly,  fre¬ 
quently. 

Comunero,  f.  m.  a  fadious,  mutinous 
Fellow,  one  that  would  have  all  Things 
in  common,  a  Leveller. 

Comunicable,  adj.  one  term,  communi¬ 
cable,  that  may  be  communicated  to  o- 
thers;  alfo  fit  to  be  convers’d  with,  tra¬ 
dable. 

Communicacion,  f.  f.  Communication, 
Converiation. 

Communicádo,  communicated,  imparted 
to  others. 

Communicador,  f.  m.  one  that  commu¬ 
nicates,  or  imparts  Things  to  others. 

Comunicar,  v.  a.  praf.  Comunico,  prat. 
Comunique ,  to  communicate,  to  impart, 
to  converfe.  Latin. 

*  Comunicárfe,  v.  r.  to  be  in  Alliance, 
to  have  a  fecret  Correfpondence  with  an¬ 
other. 

*  Communicativo,  va,  adj.  that  may  be 
communicated  or  imparted  to  another. 

Comunidad,  f.  f.  the  Commonalty ;  alfo 
a  Community ;  that  is,  a  Society  that 
live  in  Commons,  as  religious  Orders. 

Comunidades,  fo  they  call  the  Rebellion 
in  Spain  againft  the  Emperor  Charles  V. 
becaufe  it  was  rais’d  and  carry’d  on  by 
the  Commonalty,  molt  of  the  Nobility 
and  Gentry  continuing  loyal. 

Comunión,  f .  f  Communion,  Fellowihip; 
but  generally  the  Holy  Communion. 

Comunique ,  vid.  Comunicar. 

*  Comuniffmo,  ma,  adj.  very  common. 

Comunmente,  adv.  commonly,  for  the 

moft  Part. 

*  Comutación,  f.  f.  Commutation,  Ex¬ 
change. 
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Con,  prep.  with.  Latin  Cum. 

Conato,  f.  m.  an  Endeavour.  Latin 
Conatus. 

Conbádo,  vid.  Combada. 

Conbalecer,  vid.  Convalecer. 

Conbatir,  vid.  Combatir. 

Conbencer,  vid.  Convencer. 

Conbeniénte,  vid.  Conveniente. 


Conbento,  vid.  Convento. 

Conberfáble,  vid.  Converfáble. 

Conbersar ,  vid.  Conversar. 

Conbertído,  vid.  Convertido . 

Conbezíno,  vid.  Convezino. 

Conbinactbn,  f.  f.  a  Combination.  Latin 
Combinatio. 

Conbinádo,  p.  p.  combin’d,  agreed  to¬ 
gether  upon  fome  Defign. 

Conbinar,  v.  a.  to  combine,  to  unite  to¬ 
gether  upon  a  Defign,  to  confpire. 

Conbiddr,  vid.  Combiddr. 

Conbíte,  vid.  Combit e. 

Conbóy,  vid.  Combóy. 

Conca,  in  Cant,  a  Porringer. 

*  Concaptivo,  f.  m.  a  Fellow-Slave,  or 
Captive. 

Concavidad,  f.  f.  a  Concavity,  a  Hol- 
lownefs. 

Cóncavo,  f.  m.  vid.  Concavidad . 

Concávo,  adj.  concave,  hollow.  Latin 
Concavus. 

Concebido,  p.  p.  conceiv’d,  either  in  the 
Underftanding,  or  in  the  Womb. 

Conceb'uniento,  f.  m.  a  Conception,  or 
Conceiving  of  a  thing. 

Concebir,  v  a.  to  conceive,  either  in  the 
Mind,  or  in  the  Womb.  Latin  Concipere. 

Conceder,  v.  a.  to  grant,  to  confent  or 
affent  to  yield  up,  to  reiign.  Latin  Con¬ 
cederé. 

Conceción,  vid.  Concepcion. 

Concedido,  p.  p.  granted,  yielded. 

Concegil,  adj.  common,  belonging  to 
the  Publick. 

Concejal,  adj.  belonging  to  the  Publick. 

Concegéro,  f.  m.  or  Con  Rejero,  a  Coun- 
fellor. 

*  Concejeramente,  adv.  publickly,  openly. 

Concejo,  f.  m.  vid.  Confejo. 

Conqentanea,  a  Town  in  the  Kingdom 

of  Valencia,  in  Spain,  fourteen  Leagues 
from  the  City  Valencia,  wall’d,  has  a 
ftrong  Caftle,  at  the  Foot  of  Mount  Ma- 
riola,  and  a  plentiful  Territory.  It  con¬ 
tains  600  Houfes,  one  Pariih,  and  one 
Monaftery  of  Francifcans.  It  is  an  Earl¬ 
dom,  made  fo  by  King  Alonfo  V.  who  be¬ 
llowed  that  Honour  on  D.  Ximen  Perez  Co- 
rella,  in  whofe  Family  it  Hill  continues. 

Concento,  f.  m.  a  Concert,  or  Concord 
in  Mufick.  Latin  Concentus. 

*  Concentrado,  da,  adj.  incorporated  in 
the  Center  of  another  thing,  concentric. 

Concepción,  f.  f.  a  Conception  either  of 
the  Mind  or  Womb. 

Concepcion  de  la  Vega,  a  City  in  the 
Ifland  Hifpaniola  in  America,  20  Leagues 
from  Santo  Domingo. 

Concepcion  de  S  a  laya,  a  City  in  the  Pro¬ 
vince  of  Mechoacan,  in  North- America,  3  j 
Leagues  from  Mexico. 

La  Concepcion,  the  Capital  City  of  the 
Province  of  Veragua,  Part  of  the  Ifthmus 
of  North- America. 

La  Concepcion,  a  Sea-Port  Town  in  the 
Kingdom  of  Chili  in  South- America. 

*  Conceptifa,  f.  m.  a  merry  facetious 
Man.,  one  who  conceives  witty  Sayings. 

*  Concepto,  f.  m.  the  Idea  conceived  in 
the  Mind;  alfo  Opinion  or  Judgment  up¬ 
on  any  Thing. 

*  Conceptuado,  da,  p.  p.  of 

*  Conceptuar,  v.  a.  to  exprefs  elegantly 
whatfoever  is  conceiv’d  in  the  Mind. 

*  Concejptuofaménte,  adv.  elegantly,  dif- 
creetly,  acutely. 

*  Conceptuófi,  fa,  adj.  abounding  in 
Speech,  or  Conceptions  of  Mind. 

*  Concerner,  v.  imperf.  to  belong  to, 
to  pertain  to. 

*  Concerniente,  p.  aét.  of  the  fame. 

Concertadamente,  adv.  by  Agreement, 

or  orderly. 

*  Concertndijfmo,  ma,  adj.  fup.  very 
well  concerted,  agreed. 

Concertado ,  da,  p.  p.  concerted,  agreed, 
accorded,  reconcil’d. 

Hombre  concertado,  a  fober,  ftaid  Man. 

Ir  concertados,  o  de-  concierto,  to  go  upon 

a  Bufinefs 
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a  Bufinefs  Hand  in  Hand,  having  agreed 
how  to  proceed. 

Concertador,  f.  m.  a  Mediator,  an  Ad- 
jufter,  one  that  makes  up  or  reconciles 
Matters. 

Concertar,  v.  a.  yo  Concierto,  to  agree, 
to  adjuil,  to  reconcile,  to  compofe,  to 
contrail,  to  covenant,  vid.  Quix.  vol.  i 
cap.  24. 

Concertar  difcórdei,  to  reconcile,  or  fet 
People  to  right  that  were  at  Variance. 

*  Concertárfe,  v.  r.  to  be  agreed,  to  be 
adjufted,  to  be  reconcil’d. 

Concertófe  para  by,  it  was  concluded  or 
appointed  for  this  Day. 

Concefjíbn,  f.  f.  a  Conceflion,  a  Grant. 
Concito,  a  Conceit,  or  Conception,  a 
Piece  of  Wit,  a  fine  Fancy. 

Concernido,  vid.  Concebido. 

Concebir,  Concibo,  vid.  Concebir. 

Cincha,  f.  f.  a  Shell  of  any  Shell-Fiíh, 
thence  us’d  for  a  Bowl,  a  Bafon,  a  flat 
Porringer,  or  any  fuch  Thing  that  is  like 
a  Fi ill’s  Shell,  vid.  Shtix.  mol.  2.  cap.  6. 
Concha  de  nácar.  Mother  of  Pearl. 
Concha  de  galápago,  a  Tortoife  Shell. 
Concha,  in  Architecture  is  fometimes 
taken  for  a  Niche  in  a  Wall  to  fet  a 
Statue  in. 

Conchabanza,  f.  f.  rucking  together 
like  a  Fiih  in  its  Shell ;  or  fatisfying  one’s 
felf  in  that  narrow  Compafs. 

*  Conchavárfe,  v.  r.  to  be  united  or  al¬ 
lied,  to  be  engag'd  in  a  Contract  with 
another. 

Conchita,  f.  f.  any  little  Shell  of  a  Fiih. 
Conchilla,  idem. 

*  Conchúdo,  da,  adj.  full  of  Shells,  co¬ 
ver’d  with  Shells,  met.  very  cautious,  cir- 
cumfpeft,  hard  to  be  deceived. 

Conchuda,  any  little  Shell  of  a  Fiih. 
Conciba,  Concibo,  vid.  Concebir. 

*  Concibdadáno,  f.  m.  a  Fellow-Citizen. 
Confciéncia,  f.  f.  the  Confcience.  Latin 

Confcientia. 

No  tener  confciéncia,  to  be  unconfcion- 
able. 

No  hazér  confciéncia,  to  ufe  no  Con¬ 
fcience. 

Ancho  de  confciéncia,  one  that  has  a  large 
Confcience. 

Encargar  la  confciéncia,  to  charge  or 
burthen  the  Confcience. 

Prov.  No  engendra  confciéncia,  quién  no 
tiene  vergüenza,  he  that  has  no  Shame 
makes  no  Confcience.  Much  Impudence 
is  a  Sign  of  little  Confcience. 

Concienci'ofo,  adj.  or  Concienzudo,  confci- 
entious,  one  that  makes  a  Confcience  of 
what  he  does. 

Concierta,  Conciérte,  Concierto,  vid. 
Concertar. 

Concierto,  fubft.  a  Bargain,  an  Agree¬ 
ment,  a  Contract. 

Conciliábulo,  f.  m.  a  Council  of  Biihops, 
or  Synod  without  legal  Authority,  or  Fle- 
retical. 

Conciliación,  f.  f.  getting,  procuring,  or 
reconciling. 

Conciliddo,  da,  p.  p.  got,  procur’d,  ob¬ 
tain’d;  alfo  reconcil’d. 

Conciliador,  f.  m.  one  that  gets,  pro¬ 
cures.  or  obtains ;  or  a  Reconciler. 

*  Conciliar,  adj.  one  term,  of  or  be¬ 
longing  to  Counfel. 

Conciliar,  v.  a.  to  get,  to  procure,  to 
obtain ;  alfo  to  reconcile.  Latin  Conci¬ 
llare. 

Concilio,  f.  m.  a  Council,  properly  a 
Council  of  Biihops. 

*  Concinidád,  f.  f.  Elegancy,  Finery, 
Neatnefs. 

*  Concino,  na,  adj.  neat,  elegant,  fine, 
pretty. 

*  Condon,  f.  f.  a  Speech,  Oration,  or 
Sermon. 

*  Concifdmente,  adv.  concifely,  ihortly, 
briefly. 

*  Concifibn,  f.  f.  Shortnefs  of  Speech,  or 
Writing,  a  concife  Method  of  Expreflion. 


*  Concifo,  fa,  adj.  concife,  ihort,  com¬ 
pendious. 

Concijlorio,  vid.  Confijlório. 

*  Concitación,  f.  f.  a  itirring  up,  an  Jn- 
ftigation. 

Concitado,  p.  p.  ftirr’d  up,  infligated. 
Concitador,  f.  m.  one  that  llirs  up,  or 
mitigate.-,. 

Concitar,  v.  a.  to  itir  up,  to  excite,  to 
iniligate.  Latin  Concitare. 

Conciba,  one  of  the  Lucayan  Iflands  in 
America. 

Conciudadano,  f.  m.  a  Fellow  Citizen 
Latin  Conduit. 

Concibe,  Concibo,  vid.  Concebir. 

Conclave,  f.  m.  the  Conclave,  the  Place 
where  the  Cardinals  meet  to  chufe  a  Pope. 
From  Con  and  Clavis,  beca  ufe  they  are 
(hut  up  together. 

Conclavifa,  f.  m.  the  Servant  every 
Cardinal  takes  with  him  into  the  Con¬ 
clave. 

Conclufibn,  f.  f.  a  Conclufion,  the  End. 
Latin  Conclujio. 

Conclifo,  adj.  concluded,  ended,  finiih’d. 
Concluydo,  p.  p.  Idem. 

Concluyente,  p.  act.  concluding,  con¬ 
vincing. 

*  Concluyentemente,  adv.  evidently,  clear¬ 
ly,  conclufively. 

Concluyr,  v.  r.  to  conclude,  to  finiih,  to 
end ;  alfo  to  convince,  or  to  run  one  down 
in  Argument. 

Concoccion,  Concoction . 

*  Concolega,  f.  m.  a  Fellow  Collegian. 
Concomérfe,  v.  r.  to  itch ;  alfo  to  ihrug 

as  one  that  is  lowfy,  or  has  the  Itch. 

*  Concomimiento,  f.  m.  a  Rubbing  of 
the  Body. 

*  Concomitancia,  f.  f.  Concomitancy,  or 
a  keeping  Company  with. 

*  Concomitante,  p.  aft.  of 

*  Concomitar,  \.  a.  to  keep  Company, 
to  aflociate. 

Concordable,  adj.  one  term,  agreeable; 
alfo  that  may  be  accorded. 

*  Concordableménte,  adv.  by  Agreement, 
unanimoufly. 

*  Concordación,  f.  f.  an  Agreement,  Con- 
fent.  Concord. 

*  Concordado,  da,  p.  p.  of  Concordar. 
Concordancia,  f.  f.  a  Concordance,  an 

Agreement,  an  Accord ;  alfo  the  Concor¬ 
dance  of  the  Bible,  where  looking  for  a- 
ny  Word,  as  in  a  Diftionary ;  it  prefent- 
ly  refers  to  the  Texts  where  that  Word 
is  ufed. 

*  Concordante,  p.  aft.  of 
Concordar,  v.  a.  yo  Concuerda,  to  agree, 

to  accord,  to  reconcile.  Latin  Concordare. 

*  Concordata,  or  Concordato,  Contrails 
made,  Articles  agreed  on. 

Concorde,  adj.  one  term,  unanimous,  a- 
greeing,  of  one  Mind. 

Concordeménte,  adv.  unanimoufly. 
Concordia,  f.  f.  Concord,  Unity,  A- 
greement.  Latin. 

Concordias,  in  Mufick  are  Concords, 
which  Holder,  p.  50.  fays  are  Harmonick 
Sounds,  which,  being  join’d,  pleafe  and 
delight  the  Ear. 

Concordias  simples.  Ample  Concords  in 
Mufick  are  the  Oftave,  or  Eighth,  the 
fifth,  the  fourth  (degraded  from  its  Place 
by  later  Mailers  of  Mufick)  the  third  Ma¬ 
jor,  the  third  Minor,  the  fixth  Major,  the 
fixth  Minor.  Holder,  p.  5  1 . 

Concordias  compuéflas,  compound  Con 
cords  are  fuch  as  may  be  compounded 
within  the  Compafs  of  any  Voice,  or  In- 
flrument  beyond  the  Oftave,  as  the  tenth, 
which  is  an  eighth  and  a  third,  the  twelfth, 
an  eighth  and  a  fifth,  a  fifteenth  two 
eighths.  Holder,  p.  51. 

Concordia  unifona,  vid.  Unifona. 

*  Concorporeo,  rea,  adj.  that  partakes  of 
the  Body  of  others. 

Concorrér,  obf.  vid.  Concurrir. 

*  Concreto,  f.  m.  the  Whole  made  u 
of  the  Parts. 


Concubina,  f.  f.  a  Concubine.  From 
Concubo,  to  lye  with  him  flic  ihoold  nor. 

Concubináric,  f.  m.  one  that  keeps  a 
Concubine. 

*  Concubinato,  f.  m.  the  lying  with  a 
Woman. 

*  Concúbito,  f.  m.  Idem. 

Concuerda,  Con  cuerdo,  vid.  Concordar. 

*  Conculcado,  da,  p.  p.  of 
Conculcar,  v.  a.  praefi  Conculco,  prart. 

Conculque,  to  trample  under  Foot.  Latin 
Conculcare. 

Concupif  éncia,  f.  f.  Concupifcence,  fen- 
fual,  or  carnal  Defires.  Latin. 

Concupifcible,  adj.  one  term,  concupif- 
cible,  to  be  coveted,  or  fubjeft  to  (carnal 
Defires. 

Concurrencia,  f.  f.  Concurrence.  Latin. 

*  Concurrente,  p.  aft.  of 

Concurrir,  v.  n.  to  concur,  to  agree  in 
Opinion;  alfo  to  run,  or  to  flock  toge¬ 
ther.  Latin  Concurrere. 

*  Concurfado,  da,  p.  p.  of 

*  Concurfár,  v.  a.  to  deliver  up  the 
Goods  ot  a  Debtor  into  the  Creditors 
Hands  in  order  to  difeharge  his  Debts. 

Concur fo,  f.  m.  a  Concourfe  of  People  ; 
alfo  the  Conteit  betwixt  feveral  Pretenders 
to  a  Benefice. 

Conciiffion,  f.  f.  Concuilion,  a  Shaking. 
Latin. 

Condado,  f.  m.  a  County,  an  Earldom. 

*  Condadúra,  f.  f.  the  Dignity  of  a  Count 
or  Earl. 

Conde,  f.  m.  a  Count,  or  Earl.  Latin 
Comes. 

Conde  Palatino,  a  Count  Palatine. 

Conde  de  ¡os  Gitanos,  Earl  of  the  Gip- 
fies;  we  call  him  King  of  the  Gipfies. 
Conde,  vid.  Villa  de  Conde. 

Condecendér,  vid.  Condefcender. 

*  Condecoración,  f.  f.  a  Decoration,  or 
Ornament. 

*  Condecorado,  da,  p.  p.  of 

*  Condecorar,  v.  a.  to  adorn,  to  make 
Decorations. 

*  Condenable,  adj.  one  term,  that  is  to 
be  condemned,  rejefted. 

Condenación,  f.  f.  Condemnation. 
Condenado,  p.  p.  condemn’d,  call,  fen- 
tenc’d,  damn’d. 

*  Condenador,  ra,  f.  m.  f.  one  who  con¬ 
demns  another. 

Condenar,  v.  a.  to  condemn,  to  call,  to 
fentence,  to  damn,  to  pronounce  Judg¬ 
ment  againft  a  Man. 

*  Condenárfe,  v.  r.  to  condemn  one's 
felf,  to  accuib  one’s  felf. 

*  Condenatorio,  ria,  adj.  belonging  to 
the  Sentence  ot  Condemnation. 

Condenfádo,  p.  p.  condens’d,  thicken’d. 
Condenfár,  v.  a.  to  condenfe,  to  thicken. 
Cond'efa,  f.  f.  a  Countefs. 

*  Condefádo,  da,  p.  p.  of 

Condefar,  obf  to  depoiite,  to  give  in 
trull,  to  lay  up. 

Condefcendencia,  f.  f.  Condefcendence, 
Compliance. 

Condefcender,  v.  n.  to  condefcend,  to 
comply.  Latin  Condefcendo. 

*  Condesil,  adj  one  term  belonging  to 
the  Count  or  Countefs,  vid.  9uix.  vol.  1. 
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Cohdesixo,  adj.  what  is  laid  up  or  de- 
pofited. 

Condefáble  de  Cafilla,  the  Confiable  of 
Caftile,  this  Charge  was  firit  inftituted  in 
Spain,  by  King  John  I.  of  Cafile,  in  the 
Year  1382,  and  is  the  greateft  in  that 
Kingdom,  being  Generaliliimo,  or  Cap¬ 
tain  General  of  all  its  Forces,  and  there¬ 
fore  fet  on  Foot  at  that  Time  for  the  War 
in  Portugal,  though  now  it  is  not  much 
more  than  the  bare  Title,  yet  look’d  upon 
as  a  great  Honour,  being  hereditary  in 
the  Noble  Family  of  Velafco,  Dukes  of 
Frias  and  Earl  of  Haro.  The  prefent 
Duke  is  the  fourteenth  Confiable  of  Cafile 
fince  the  Infiitution,  and  the  ninth  ot  the 
Velafco' %  by  Succeffion.  The  Family  of 
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Velafco  is  of  great  Antiquity,  they  were 
created  Earls  of  Haro  by  King  Johntl. 
of  Cajiile,  in  the  Year  1430,  before  which 
they  had  for  Ages  been  Lords  of  confide^ 
rabie  Lands,  they  were  created  Dukes  of 
Frias  by  Ferdinand  and  Elizabeth,  King 
and  Queen  of  Cajiile  and  Aragon.  J  heir 
Arms  are.  Cheeky  of  ffteen  P ieces,  where¬ 
of  eight  Or,  the  other  feven  Nebule,  Ar¬ 
gent  and  Azure  ;  all  within  an  Orle  of  the 
Arms  of  Callile  and  Leon.  The  Duke’s 
eldeft  Son  is  call’d  Earl  of  Haro. 

Conde fáble  de  Fortaleza,  a  Confiable, 
or  Governor  of  a  ftrong  Place. 

Condefláble,  f.  m.  is  alfo  a  Gunner. 

Condexar,  v.  a.  to  lay  up,  to  leave,  to 
keep.  obf. 

Condición,  f.  f.  Condition,  Eftate,  Qua¬ 
lity,  natural  Habit,  or  Inclination.  Latin 
Conditio. 

Poner  en  Condición,  to  bring  into  Dan¬ 
ger. 

*  Condicionado,  da,  adj.  that  belongs  to 
Condition. 

Condicional,  adj.  one  term,  conditional¬ 
ly- 

Condicionalménte,  adv.  conditionally. 

*  Condicionar,  v.  a.  to  imbibe,  or  inltil 
good  Nature,  or  good  Qualities  into  ano¬ 
ther. 

*  Condignamente,  adv.  with  condign  Pu- 
nifhment;  alfo  defervedly. 

*  Condignidad,  f.  f.  the  true  and  juft 
Reward  of  any  thing. 

Condigno,  adj.  condign,  worthy,  de- 
ferv’d. 

Condimiénto,  f.  m.  or  Condimento,  the 
Seafoning  put  to  any  thing ;  only  ufed  by 
Phyficians.  Latin  Condimentum. 

*  Condif  ipúlo,  f.  m.  a  School-fellow. 

*  Condiftinguir,  v.  a.  to  diftinguiih,  to 
determine. 

Condi  to,  vid.  Condimiénto. 

Condolencia,  Condolence,  bearing  part 
of  another’s  Grief. 

Condoler,  v.  a.  praf.  Conduelo,  prat. 
Condo  It,  to  condole,  to  bear  Part  of  an¬ 
other’s  Grief.  Latin  Condoleo. 

Condolido,  p.  p.  compaftionate,  that  bears 
Part  of  another’s  Pain. 

Condonación,  f.  f.  Pardon,  Forgivenefs. 

Condonar,  v.  a.  to  pardon,  to  forgive. 
Latin  Condonare. 

Cóndores,  Birds  in  the  Wef -Indies  of  a 
vaft  Bignefs,  infomuch  that  they  kill  Sheep 
and  Calves.  F.  Jof.  Acof.  Nat.  Hift. 
IV.  lnd.  lib.  4.  cap.  37.  pag.  284. 

*  Condrila,  f.  f.  an  Herb  in  Stalk  and 
Flower  like  to  wild  Endive. 

*  Conducción,  f.  f.  a  Conducing,  or 
Guiding  of  any  thing. 

*  Conducente,  adj.  one  term,  fit,  proper, 
conducive  to  any  End. 

Conducho,  adj.  obf.  accuftomed,  habi¬ 
tuated. 

Conducho,  fubft.  obf.  Food,  Meat,  Pro- 
vifion. 

*  Conducido,  da,  p.  p.  of 

*  Conducir,  v.  a.  to  conduél,  convoy, 
or  carry  in  Safety  any  thing. 

Ccndutla,  f.  f.  vid.  Condúta. 

Condúílo,  f.  m.  vid.  Condúto. 

*  Conduttor,  f.  m.  the  Perfon  who  con¬ 
ducís,  convoys,  or  di reels. 

Condumio,  f  m.  a  ruftical  Word,  figni- 
fying  any  thing  to  be  eaten  with  Bread. 
From  the  Latin  Condire,  to  feafon. 

Condúta,  f.  f.  a  Commiffion  to  raife 
Men,  a  Conduél,  a  Guide. 

Condúto,  f.  m.  Conduél,  Leading,  Gui¬ 
ding. 

Condúto  de  agua,  an  Aqueduét,  a  Con¬ 
veyance  for  Water.  From  the  Latin  Con- 
due  ere,  to  lead. 

Salvo  Condúto,  a  fafe  Conduél,  a  Pafs. 

Condúzga,  Condúzgo,  vid.  Condúzir. 

Conduzido,  lead,  guided,  conduéted. 

Conduzir ,  praf.  Condazgo,  prat.  Con- 
dhxe,  or  Conduzi,  to  lead,  to  guide,  to 
conduél.  Latin  Conducere. 


Conegéra,  vid.  Conejera. 

Conegéro,  vid.  Conejero 

*  Conéga,  f.  í.  a  Doe  Rabbit. 

*  Conejal,  f.  m.  a  Coney  Borough. 

Conejera,  a  Coney-Borough ;  alfo  a  Wo¬ 
man  that  fells  Rabbits. 

Conejero,  f.  m.  a  Warrener,  or  one  that 
fells  Rabbits;  alfo  a  Dog  for  a  Rabbit. 

Muger  coneja,  a  Woman  that  is  a  great 
Breeder,  like  a  Rabbit. 

Prov.  Defpuos  de  y  do  el  conejo,  tomamos 
el  concejo,  when  the  Rabbit  is  gone  we 
take  the  Advice ;  that  is,  when  the  Steed 
is  ftolen  we  fhut  the  Stable  Door. 

Prov.  Al  Conejo,  y  al  villano,  áefpedaqa- 
le  con  la  mano,  the  Rabbit  and  the  Clown 
you  mull  pull  to  pieces  with  your  Hand ; 
that  is,  you  mull  deal  roughly  with  a 
Clown,  as  you  may  do  with  a  Rabbit, 
which  when  drefs’d,  you  may  pull  to  pie¬ 
ces  without  a  Knife. 

*  Conejillo,  or  Conejito,  f.  m.  diminut. 
of  Conejo. 

Conejuélo,  f.  m.  a  little  Rabbit. 

Conejúno,  adj.  of,  or  belonging  to  a  Rab¬ 
bit. 

Connexion,  Connexion.  Latin. 

*  Confabulación,  f.  f.  a  Confabulation, 
or  Talking  together. 

*  Confabular,  v.  a.  to  difeourfe,  to  talk 
together. 

Confación,  f.  f.  a  Confeétion,  a  Preferve ; 
alfo  a  Mixture. 

Confacionádo,  da,  p.  p.  preferv’d  ;  alfo 
mix’d. 

Confacionador,  f.  m.  a  Confeélioner. 

Confacionadúra,  f.  f.  Preferving ;  •  alfo 
Mixing 

Confacionar,  v.  a.  to  preferve ;  alfo  to 
I  mix. 

Confayción,  vid.  ConJ. 'ación. 

Confaycionar,  vid.  Confacionar . 

*  Confección,  f.  f.  vid.  ConJ. ación. 

*  Confeccionador,  f.  m.  vid.  Confaciona¬ 
dor. 

*  Confeccienádo,  vid.  Confacionádo. 

*  Confeccionadla,  f.  f.  vid.  Confaciona¬ 
dúra. 

*  Confeccionar,  vid.  Confacionar. 

Confederación,  f.  f.  a  Confederacy,  a 

Combination.  Latin. 

Confederado,  da,  p.  p.  an  Ally,  a  Con¬ 
federate. 

Confederar,  v.  a.  to  confederate,  to  al¬ 
ly- 

*  Confederárfe,  v.  r.  to  be  allied,  to  be 
confederated. 

Conferencia,  f.  f.  a  Conference,  a  Dif¬ 
eourfe. 

Conferido,  p. p.  compar’d,  match’d;  al¬ 
fo  imparted,  or  bellow'd. 

Conferir,  v.  a.  Confiero ,  to  compare,  to 
match ;  alfo  to  beltow,  to  impart,  to  con¬ 
fer.  Latin  Confiero. 

Confejfádo,  p.  p.  confefs’d. 

*  Confejfánte,  p.  aét.  of 

Confejfar,  v.  a.  to  confefs.  Latin  Con- 
fit  eor,  Confefjus. 

Confeffibn,  f.  f.  Confeífion.  vid.  £>uix. 
vol.  1 .  cap.  4. 

Prov.  A  ConfeJJwn  cafiañeta  abfolución  de 
cariaveréta,  a  knaviíh  or  jocular  Confeffi- 
on  mull  have  Abfolution  with  a  Cane ; 
that  is,  thofe  that  make  a  Jell  of  Holy 
Things  deferve  to  be  treated  accordingly. 

*  ConfeJJional,  adj.  one  term,  belonging 
to  Confeffion. 

*  Confefiionário,  f.  m.  the  Place  where 
Confeffion  is  made. 

Confeffo,  adj.  one  that  has  confefs’d; 
alfo  a  Convert. 

Confefsor,  f.  m.  a  ConfelTor;  either  a 
Saint  that  is  no  Martyr ;  or  a  Father  Con- 
feffor  that  hears  Confeffions. 

Confiadamente,  adv.  confidently,  boldly, 
with  Aflurance. 

*  ConfiadiJJhno,  ma,  adj.  fuperl.  moll 
confident,  very  bold. 

Confiado,  p.  p.  trufted;  alfo  bold. 

Confiador,  f  m  one  that  trulls  in  others.  ^ 


Confianza,  f.  f.  Confidence,  Trull,  Af¬ 
furance,  Boldnefs. 

*  Tener  Confianza,  en  alguna  perfona,  to 
repofe  a  Trull  or  Confidence  in  any  one, 
vid.  £juix.  vol.  i.  tap.  i. 

Hazer  Confianza,  to  trull,  to  rely  on 
another. 

Dar  en  Confianza,  to  give  a  Man  a  thing 
upon  Trull,  to  entruft  him  with  it. 

Prov.  En  Confianza  de  parientes  no  des  lo 
que  es  tuyo  a  las  gentes,  do  not  give  wiiat 
you  have  to  the  People ;  that  is,  do  not 
laviffi  it  away,  relying  on  your  Kindred. 
Advice  not  to  trull  to  Friends  or  Rela¬ 
tions,  but  to  make  much  of  what  a  Man 
has  of  his  own. 

Confiar,  v.  n.  to  confide,  to  trull.  Lat. 
Confidere. 

*  Confidente,  adj.  one  term  aéling  in 
Conjunélion  with  another  Thing  or  Per¬ 
fon. 

Confición,  f.  f.  vid.  Confación. 

Conficionádo,  p.  p.  Confacionádo. 

Conficionár,  v.  a.  vid.  Confacionar. 

*  Confidencia ,  f.  f.  Confidence,  7  ruft. 

*  Confidente,  f.  m.  a  Friend  or  Confident, 
to  whom  one  trulls  his  Secrets. 

*  Confidentemente,  adv.  faithfully,  ho- 
neftly,  juftly,  with  Integrity. 

*  Confident^ (fimo ,  ma,  adj  very  confi¬ 
dent. 

Confiere,  Confiero,  vid.  Confie  dr. 

*  Configuración ,  f.  f.  a  Diipofition  of  the 
Parts  which  make  up  the  Shape  or  Fi¬ 
gure. 

*  Configurar,  v.  a.  to  give  Shape,  or 
Form,  or  Figure  to  any  thing. 

*  Confinante,  adj.  one  term.  Bordering, 
belonging  to  the  Limits,  or  Confines. 

Confinar,  v.  n.  to  confine,  to  border  up¬ 
on,  to  be  adjoining  to. 

Confínes,  tiie  Confines,  Bounds,  or  Bor¬ 
ders  ot  any  Place. 

*  Confirmación,  f.  f.  Confirmation ;  al¬ 
fo  a  Proof,  or  Confirmation  of  any  Faél. 
vid.  S>uix.  vol  2.  cap.  14. 

Confirmado,  p.  p.  confirm’d. 

Confirmador,  f.  m.  one  that  confirms. 

Confirmadúra,  f.  f.  a  Confirmation. 

Confirmar,  v.  a.  to  confirm.  Latin. 

Confirmárfe,  v.  r.  to  confirm  one  felf. 

*  Confirmatorio,  adj.  belonging  to  a  Con¬ 
firmation  given  from  a  fuperior  Judge, 
concerning  the  Opinion  of  an  inferior 
Court. 

Confifcacion,  f.  f.  Confifcation,  Forfei¬ 
ture. 

Confifcádo,  p.  p.  confifcated,  forfeited. 

Confifcadbr,  f.  m.  one  that  takes  For¬ 
feitures,  or  Confifcations. 

Confifcar,  v.  a.  praef.  Confifco,  prat. 
Confifque,  to  confifcate.  From  Fifco,  the 
Exchequer. 

Confifque,  vid.  Confifcar. 

Confitado,  p.  p  candy ’d,  preferv’d. 

Confitar,  v.  a.  to  candy,  to  preferve. 

Confitera,  f.  f.  a  Woman  Confeélioner, 
or  a  Box  in  which  Comfits,  or  Sweet¬ 
meats  are  kept. 

Confitería,  f.  f.  a  Confeéli oner’s  Shop, 
or  the  Street  where  Confeélioners  live. 

Confitero,  f.  m.  a  Confeélioner. 

Confites ,  f.  m.  Comfits,  Sugar-Plumbs. 

*  Confitón,  f.  m.  augm.  of  Confite. 

Confitúra,  f.  f.  Sweatmeats,  Confeélio¬ 
ners  Ware. 

*  Conflación,  f.  f.  the  Melting,  or  Call¬ 
ing  of  Me  al. 

Conflagración,  f.  f.  a  Conflagration,  a 
great  Fire.  Latin. 

Conflido,  f.  in.  a  Cor.fliél,  a  Battle,  a 
Fight;  metaph.  any  Trouble,  or  Aftli- 
élion.  Latin  Confli&us. 

*  Confluencia,  1  f.  the  Meeting  or  Flow¬ 
ing  togetner  of  many  Waters. 

*  Confluir,  v.  a.  to  flow  together. 

*  Confondimiento,  f.  m.  Confiifion. 

Conformación,  f.  f.  Conforming,  Su  ting. 

Conformado,  da,  p.  p.  conformed  rat¬ 
ed. 

Conformar 
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Conformar,  v.  n.  to  Conform,  to  fuit,  to 
agree  with.  Latin. 

*  Conformárfe,  v.  r.  to  be  conformable, 
to  be  fubmiffive  to  the  Will  of  another. 

*  Conformatriz,  adj.  one  term,  who 
makes  one  Thing  agreeable,  or  conforma¬ 
ble  to  another,  in  Figure,  Colour,  and 
Difpofition. 

Confórme,  adj.  orte  term,  conformable, 
fuitable,  agreeable. 

*  Conformemente,  adv-  conformably,  a- 
greeably,  by  Confent. 

Conformidad,  f.  f.  Conformity,  Agree- 
ablenefs,  Likenefs. 

*  Confortación ,  f.  f.  Encouragement , 
Comfort,  Relief. 

Confortado,  da,  p.  p.  comforted,  che- 
riihed,  relieved,  encouraged. 

*  Confortamiento,  f.  m.  Encouragement, 
Comfort. 

*  Confortante,  p.  aft.  of 

Confortar,  to  comfort,  to  cherifh,  to  re¬ 
lieve,  to  encourage.  Latin. 

Confortas,  Sluices,  or  Flood-Gates  to  let 
Water  in  and  out  at. 

Confortativo,  adj.  that  cbmforts,  or  che- 
riihes. 

*  Conforte,  f.  m.  vid.  Confortativo. 

Confráde,  vid.  Cofrade. 

Confradia,  vid.  Cofradía. 

*  Confragófo,  fa,  adj.  rugged,  íhagged, 
rough,  unhewn. 

*  Confraternar,  V.  n.  to  be  one  of  the 
Brotherhood. 

*  Confraternidad,  f.  f.  Confraternity, 
or  Brotherhood. 

Confrontación,  f.  f.  Confronting,  bring¬ 
ing  Face  to  Face. 

Confrontado,  da,  p.  p. confronted,  brought 
Face  to  Face. 

Confrontar,  v.  n.  to  confront,  to  bring 
Face  to  Face;  yet, 

Confrontárje,  V.  r.  is  for  two  to  be  like 
one  another,  or  confront  one  another  ; 
Front,  the  Forehead,  and  figurativ.  the 
whole  Face. 

Confundido,  da,  p.  p.  confounded,  dif- 
ordered,  deftroyed,  difturbed,  perplexed. 

Confundir,  v.  a.  to  confound,  to  deftroy, 
to  diforder,  to  perplex.  Latin  Confun¬ 
do. 

*  Confundir,  v.  a.  to  mix  Liquors. 

C.onfufanienle,  adv.  confufedly. 

Confufan,  f.  f.  Confufioh,  Trouble,  Per¬ 
plexity,  Ruin.  In  Cant,  a  Prifon;  alfo 
an  Inn,  or  Tavern. 

*  Confufmo,  ma,  adj.  fuperl.  of  Con- 
fufo. 

Confúfo,  a,  adj.  confufed,  confounded, 
troubled,  perplexed. 

Confutación ,  f.  f.  Confutation,  confuting 
an  Argument. 

Confutado,  da,  p.  p.  confuted,  to  run 
down  an  Argument. 

Confutar,  v.  a.  to  confute,  to  run  down 
an  Argument.  Latin. 

Congelación,  f.  f.  Congealing,  Freez- 
ing. 

Congelado,  da,  p.  p.  congeal’d,  frozen. 

Congelar,  v.  a.  to  congeal,  to  freeze  to¬ 
gether.  Latin. 

*  Congeniar,  V.  n.  to  be  of  the  fame 
Difpofition,  Genius,  and  Inclination  with 
another. 

*  Congeria,  f.  f.  an  Heap  of  divers 
Things. 

Congetúra,  ( .  f .  a  Conjefture,  a  Guefs, 
a  Surmife. 

Congeturádo,  a,  p.p.  conjeftur’d,  guefs’d, 
furmis’d. 

Congeturdr,  v.  a.  to  conjefture,  to  guefs, 
to  furmife.  Latin. 

*  Congiário,  f.  m.  a  Largefs,  which  the 
Roman  Emperors  ufed  to  carefs  the  People 
with,  a  Dole,  or  Gift  in  Corn,  or  Viftu- 
als,  or  Money  to  be  divided  among  them. 

*  Conglobación,  f.  f.  the  Union  of  ma¬ 
ny  things  forming  the  Shape  and  Figure 
of  a  Globe. 

*  Conglobado ,  da,  p.  p.  of 


*  Conglobárfe,  v.  r.  to  make  in  the  form 
of  a  Globe. 

Conglutinación,  Conglutination,  Gléw- 
ing,  or  Sticking  together. 

Conglutinado,  da,  p.  p.  conglutinated, 
glew’d,  or  ftuck  together. 

Conglutinar,  v.  a.  to  conglutínate,  to 
glew,  or  Hick  together.  Latin. 

*  Conglutimfo,  fa,  adj.  belonging  to 
Glew,  flicking  together. 

Congoja,  or  Congo  xa,  f.  f.  Anguifh, 
Trouble,  Pain,  Grief,  Affliction. 

*  CongojadiJJimo,  ma,  fuperl. 

Congojado,  in  Anguifh,  in  Trouble,  in 

Pain,  forrowful. 

*  Congojado,  da,  p.  p.  of 

Congojar,  v.  a.  to  trouble,  to  vex,  to 
grieve,  to  put  in  Pain,  or  Anguifh. 

Congojofaménte,  adv.  in  a  troublefome, 
or  painful  Manner. 

Congojo'fo,  fa,  full  of  Angüifh,  Grief, 
Trouble,  or  Pain. 

Congorea,  the  Herb  Snakeweed. 

Congóxa,  Congoxádo,  Congoxdr,  Con- 
goxofaménte,  Congoxófo,  vid.  Congoja,  Con¬ 
gojado,  Congojar,  Congojofaménte ,  Se  Con- 
gojófo. 

*  Congraciador,  f.  m.  who  infinuates  by 
Flattery. 

*  Congraciamiento,  f.  m.  an  Inflniiation 
by  Flattery. 

Congraciárfe,  v.  r.  to  ingratiate  one’s 
felf,  to  infinuate  into  another’s  Favour ; 
from  Gratia,  Favour. 

Congratulación,  f.  f.  Congratulation,  gi¬ 
ving,  or  wifhing  Joy. 

Congratulado,  da,  p.  p.  congratulated, 
or  that  is  wifh’d  Joy. 

Congratulado)-,  f.  m.  he  that  congratu¬ 
lates,  or  wifhes  Joy. 

Congratular,  v.  a.  to  congratulate,  to 
wifh  Joy.  Latin. 

*  Congratulárfe,  v.  r.  to  be  congratu¬ 
lated. 

*  Congratulatorio,  ria,  adj.  congratula¬ 
tory. 

*  Congregación,  f.  f.  a  Congregation,  an 
Aflembly,  a  Meeting. 

Congregado,  da,  p.  p.  aflembled,  ga¬ 
ther’d  together. 

*  Congregante,  f.  m.  one  belonging  to 
the  Congregation. 

Congregar,  v.  a.  praf.  Congrego,  prat. 
Congregue,  to  congregate,  to  affemble,  to 
gather  together.  Latin. 

*  Congregatória,  f.  f.  a  Congregation,  an 
Aflembly,  a  Meeting. 

Congregue,  vid.  Congregar. 

*  Congréfo,  f.  m.  a  Congrefs,  or  Meet¬ 
ing. 

Congrétes,  little  long  Rolls  of  Bread  they 
make  to  pleafe  Children,  fo  call’d  in  the 
Kingdom  of  Valencia ,  becaufe  they  are 
like  longer  Eels. 

Congrio,  a  Conger  Eel.  Latin  Conger. 

*  Congrúa,  f.  f.  the  Ecclefiaftical  Reve¬ 
nue  belonging  to  any  Prieft. 

*  Congruamente,  adv.  agreeably,  conve¬ 
niently. 

Congruencia,  f.  f.  Congruity,  Agree¬ 
ment,  Meetnefs,  Conveniency.  Latin. 

*  Congruente,  adj.  one  term,  agreeing, 
meet,  convenient. 

*  Congruentemente,  adv.  vid.  Congruente 

*  Congruidad,  f.  f.  vid.  Congruencia. 

Congruo,  adj.  congruous,  meet,  conve¬ 
nient,  proper. 

Conhortacion,  f.  f.  vid.  Confortación. 

Conhortado,  da,  p.  p.  vid.  Confortado. 

Conhortar,  v.  a.  vid.  Confortar . 

*  Conhorte,  f.  m.  Help,  Relief,  Comfort. 

Coníbas,  a  Lake  in  the  Province  of  Cibo¬ 
la,  in  North- America. 

*  Coni co,  ca,  adj.  vid.  Cono. 

*  Conjetura,  f.  f.  or  Conjetura,  a  Con¬ 
jefture,  vid.  Conjetura. 

*  Conjeturable,  adj.  or.e  term,  that  may 
be  conjeftur’d. 

*  Conjeturado ,  da,  p.  p.  vid.  Conjeturado. 

Conjeturar ,  v.  a.  vid.  Conjeturar. 


Comí,  a  Town  in  the  Province  of  Anda- 
luzia  in  Spain,  wall’d,  has  6oO  Houfes, 
one  Parifh,  and  a  Monaftery  of  Friars. 

*  Conjudice,  f.  m.  a  Fellow-Judge. 

Conjugación ,  f.  f.  a  Conjugation;  alfo 

coupling  or  yoaking  together. 

Conjugal,  adv.  conjugal,  belonging  to 
Matrimony. 

*  Conjugalmcnte,  in  a  conjugal  Manner. 

*  Conjugado,  da,  p.  p.  of 

Conjugar,  v.  a.  to  conjugate ;  to  con¬ 
join  or  yoak  together.  Latin. 

Conjunción,  f.  f.  a  Cohjunftion,  a  join¬ 
ing,  or  coupling  together. 

Conjuntado,  p.  p.  conjoin’d,  coupled,  or 
Jilt  together. 

Conjuntar,  v.  a.  to  conjoin,  to  couple, 
or  put  together.  Lat.  Conjungere. 

*  Conjuntivo,  v.  a.  adj.  fining  one 
thing  to  another. 

Conjunto,  adj.  join’d,  or  conjoin’d. 

Conjuntura,  f.  f.  a  Joint,  or  joining  to¬ 
gether. 

Conjura,  f.  f.  a  Confpiracy. 

*  Conjuración,  f.  f.  vid.  Conjura. 

Conjurado,  p.  p.  conjur’d;  alfo  a  Con- 

fpirator. 

Conjurador,  f.  m.  a  Confpirer. 

Conjuramentado,  f.  m.  one  that  is  fwom 
with  others  to  keep  a  Secret,  oi  to  do 
any  Other  thing. 

Conjuramentar ,  v.  a.  to  fwear  feveral 
Perfons  to  one  thing. 

*  Conjuramentare,  v-  r.  vid.  Conjuramen¬ 
tar. 

Conjuramento,  f.  m.  a  Confpiracy,  or 
fwearing  together  to  one  thing. 

Cónjurar,  to  confpire,  to  conjure,  to 
fwear  together.  Latin  Conjurare. 

*  CoTtjurárfe,  v.  r.  to  be  confederated, 
or  allied,  to  be  in  a  Confpiracy. 

Conjuras,  f.  f.  Exorcifms,  or  Prayers 
over  Perfons  poflefs’d. 

*  Conjuro,  f.  m.  an  Exorcifm. 

Conllevar ,  to  bear  with  one  another’s 

Fliimours. 

*  Conllorar,  v.  n.  to  cry,  or  lament 
with  another. 

*  Conloar,  v.  a.  to  praife  or  commend 
with  others. 

*  Con  biigo,  adv.  with  me. 

*  Connatural,  adj.  one  term,  innate, 
that  is  born  with  any  one. 

*  Conaturalmhite,  adv.  very  naturaL 

*  Connaturalizado,  da,  p.  p.  of 

*  Connaturalizárfe ,  v.  r.  to  naturalize 


one, 

*  Connexion,  f.  f.  Connexion. 

*  Connexo,  xa,  adj.  connefted. 

*  Connivencia ,  f.  f.  a  Connivance,  Of 
Forbearing; 

Cono,  a  Woman’s  Privities. 

Comifco,  obf.  with  uS ;  flill  us’d  by 
Clowns  in  fome  Parts. 

*  Cono,  f.  m.  a  Figure  broad  and  round 
at  Bottom,  with  a  fharp  top  like  a  Sugar- 
Loaf. 

Conocedor,  f.  m.  one  that  is  grateful,  or 
one  that  examines  a  Caufe. 


Conocencia,  f.  f.  obf.  vid.  Conocimiento. 

Conocer,  v.  a.  Praf.  Conófco ,  Prxt.  Co¬ 
nocí,  to  know,  to  acknowledge,  to  under- 
ftand.  Latin  Cognofcere. 

Conocer  fu  pecado,  to  be  fenfible  of  one’s 
Fault. 

Conocer  úna  thuger  cartialthénte,  to  know 
a  Woman  carnally. 

Conocer  de  úna  cáufa,  to  hear  a  Caufe 
pleaded  as  Judge. 

Prov.  Quién  no  te  conoce  te  compre,  let 
him  that  does  not  know  you  buy  you  ; 
when  a  Man  is  too  well  acquainted  with 
any  Perfbn,  or  other  thing,  to  have  any 
thing  to  do  with  it. 

Conocible,  adj.  that  may  be  known. 

Conocidamente,  adv.  plainly,  knowingly. 

Conocido,  p.  p.  known ;  alfo  an  Ac¬ 
quaintance. 

*  Conociente,  p.  aft.  knowing,  under* 
Handing;  alfo  grateful, 

Q^q  Cono- 
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Conocimiento ,  f.  m.  a  Knowledge,  Ac¬ 
quaintance,  Gratitude;  Senfe  in  a  dying 
Perfon;  alfo  a  Note,  a  Bill,  or  Obliga¬ 
tion  under  one’s  Hand.  ^ 

Conortacion,  f.  f.  vid.  Confortación. 

Conortúdo,  p.  p.  vid.  Confortado. 

Conor  tar,  v.  a.  vid.  Confortar. 

Conórte,  f  m.  Comfort,  Encouragement. 

Conofiér,  v.  a.  vid.  Conocer. 

Conofcedór,  f.  m.  vid.  Conocedor. 

Conofcido,  p.  p-  vid.  Conocido.' 

Conofcimiénto,  f.  m.  vid.  Conocimiento. 

Conoxér,  v.  a.  obf.  for  Conocer. 

Conpuéfto,  vid.  Compuéfto. 

Conpunción,  f.  f.  vid.  Compunción. 

*  Conqueridor,  ra ,  f.  m.  f.  a  Conqueror. 

*  Conquerir,  \.  a.  to  conquer. 

Conquezuéla,  f.  f.  a  little  Shell. 

Conquífta,  f.  f.  a  Conqueft. 

Conquifa,  a  Town  of  400  Houfes,  one 

Parifh,  two  Chapels,  and  an  Hofpital  in 
the  Province  of  Andaluzia. 

Conquifádo,  p.  p.  conquer’d,  fubdu’d, 
brought  under. 

Conquiftador,  f.  m.  a  Conqueror. 

Conquifdr,  v.  a.  to  conquer,  to  fubdue, 
to  bring  under. 

*  Confabidor,  f.  m.  one  who  is  con- 
fcious  of  any  Thing. 

Confagr ación,  f.  f.  a  Confecration. 

Confagrádo,  p.  p.  confecrated,  dedica¬ 
ted  to  Holy  Ufes. 

*  Confagr  amiento,  f.  m.  vid.  Conflagra¬ 
ción. 

Confagr  ante,  f.  m.  the  Prieft  that  con- 
fecrates  at  the  Altar. 

Confagrar,  v.  a.  to  confecrate.  Latin. 

Confalmes  de  mar,  a  Sort  of  roundilh 
Mufcles. 

Confanguinidad ,  f.  f-  Confanguinity, 
Kindred  by  Blood.  Latin. 

*  Confanguinio,  nia,  adj.  belonging  to 
Kindred  or  Relations. 

Confciéncia,  Confcieilce.  Latin,  vid. 
Confcientia. 

*  Confcripto,  ta,  adj.  written,  enrolled, 
regiftred. 

Conficucion,  f.  f.  the  obtaining  one’s 
Defires. 

Confecutimamlnte,  adv.  confequently. 

*  Confecutimo,  ma,  adj.  fubfequent,  that 
follows. 

Confegero,  f.  m.  a  Counfellor. 

Confegil,  adj.  common,  vid.  Shiix. 

Confeguido ,  p.  p.  obtain’d,  acquir’d. 

Confeguiénte .  confequent. 

Confeguient emente,  adv.  confequently. 

Confeguimiénto,  f.  m.  Confequence ;  alfo 
obtaining,  compafiing,  or  atchieving. 

Configuir,  v.  a.  praef.  Consigo,  praet. 
Cenfegui,  to  obtain,  to  atchieve ;  alfo  to 
follow.  Latin  Confequor. 

Conféja,  f.  f.  a  Fable,  an  old  Woman’s 
Tale. 

*  Confejador,  f.  m.  who  gives  Council 
to  others. 

Confejur,  v.  a.  to  advife,  to  counfel ; 
alfo  to  aik  Counfel. 

*  Con fejer aviénte,  adv.  wifely,  prudently. 

Confejéro,  f.  m.  vid.  Concegéro. 

Conféjo,  f.  m.  a  Council ;  alfo  Advice. 

Latin  Conflium. 

Conféjo  de  cámara,  the  Privy  Council. 
In  the  Court  of  Spain  there  are  many 
Councils  for  feveral  Affairs,  and  in  this 
all  Grants  and  Rewards  for  Services  pafs. 

Confjo  de  haziénda,  the  Council  that 
lias  the  Direction  of  the  King’s  Revenue, 
Che  Exchequer  Court. 

Conféjo  de  efádo,  the  Council  of  State, 
in  which  all  great  Affairs  of  Government 
are  debated. 

Conjéjo  de  órdenes,  the  Council  for  the 
Affairs  of  the  Military  Orders. 

Prov.  Al  buen  Conféjo  no  fe  halla  precio, 
good  Advice  is  ineftimable. 

Prov.  El  Confjo  de  la  muger  es  poco, 
y  quien  no  le  toma  es  loco,  a  Woman’s  Ad 
vice  is  but  little,  and  he  is  Mad-man  that 
does  not  uke  it ;  that  is.  Women  feldom 


advife,  but  when  they  do  their  Counfel 
is  generally  good. 

Prov.  Confjo  de  ¿reja,  no  male  úna  ar¬ 
veja,  Advice  whifper’d  in  the  Ear  is  not 
worth  a  Pea. 

Confentido,  p.  p.  confented  to,  tolera¬ 
ted,  conniv’d  at.  They  alfo  give  this 
Name  to  a  Child,  whofe  Parents  fuffer  it 
to  have  its  Will  in  all  Things. 

Confentidor,  f.  m.  he  that  confents. 

Confentiénte,  p.  aft.  confenting ;  one 
that  confents,  or  agrees. 

Confentimiénto,  f.  m.  Confent,  Agree¬ 
ment. 

Confenñr,  v.  a.  pnef.  yo  Confénto,  praet. 
Confenti,  to  confent,  to  agree,  to  permit. 
Latin  Confentio. 

Confequcncia,  f.  f.  a  Confequence,  an 
Inference. 

Confequenteménte,  confequently. 

*  Conferge,  f.  m.  the  Keeper  of  the 
King’s  Palace. 

Confirma,  f.  f.  Conferve ;  any  Sweet¬ 
meat;  alfo  Company,  or  a  Convoy  of 
Ships. 

Confirmación,  f.  f.  Prefervation,  Securi¬ 
ty;  alfo  going  in  Company,  or  under 
Convoy. 

Confirmado,  p.  p.  conferv’d,  preferv’d, 
kept  or  laid  up. 

Confirmador,  f.  m.  a  Preferver,  a  Con- 
feftioner. 

jfuéz  Confirmador,  a  Confervator,  a  Ma- 
giftrate,  or  Judge  to  prefer ve  or  fecure  the 
Rights  and  Immunities. 

*  Confirmadtiria,  f.  f.  the  Office  and 
Dignity  of  a  Confervator  or  Judge,  who 
preferves  and  fecures  the  Rights  and  Im¬ 
munities. 

*  Confirmante,  p.  aft.  of 

Confirmar,  v.  a.  to  conferve,  to  preferve, 

to  keep,  to  lay  up. 

Confirm árfi,  v.  r.  to  keep  one’s  felf  in 
Health,  or  in  the  fame  State. 

*  Confirmativo,  ma,  adj.  that  is  pre- 
ferved,  taken  Care  of. 

Confirmatoria,  f.  f.  a  Grant  to  preferve 
Privileges. 

*  Confirmatorio,  ria,  adj.  vid.  Confir¬ 
mativo. 

Confirmer  a,  f.  f.  a  Woman  Confeftio- 
ner ;  or  a  Woman  lkilful  in  making  Sweet¬ 
meats. 

*  Confer  mero,  f.  m.  a  Confeftioner. 

*  Confederáble,  adj.  one  term,  confider- 
able,  to  be  conftdered ;  alfo  any  thing  of 
Moment. 

Confider ación,  f.  f.  Confideration,  Fore- 
caff,  Premeditation ;  alfo  of  Moment,  alfo 
Attention. 

*  Confideraci'onilla,  f.  f.  dim.  of  Confe- 
deracion. 

Confederadamente,  adv.  confiderately,  ma¬ 
turely,  with  Deliberation. 

Confederado,  p.  p.  conffder’d,  weigh’d, 
thought  on;  alfo  confiderate,  wary. 

Confider  ador,  f.  m.  one  that  confiders, 
or  deliberates. 

Confederar,  v.  a.  to  confider,  to  delibe¬ 
rate,  to  weigh.  Latin  Confedero. 

Confiénta,  Confiento,  vid.  Confenñr. 

*  Confiérmo,  f.  m.  a  Fellow-Servant. 

Consiga,  Consigo ,  vid.  Confegúir. 

Confignacion,  f.  f.  conligning,  making 

over  to  another,  or  directing  to  be  deli¬ 
ver’d  to  him. 

Configncido,  p.  p.  confign’d,  made  over 
to  another,  or  direfted  to  be  deliver’d  to 
him. 

Confignar,  v.  a.  to  confign,  to  make  o- 
ver  to  another,  or  to  direft  to  be  deli¬ 
ver’d  to  him.  Latin  Configno,  to  feal,  to 
covenant. 

Consigo,  adv.  with  himfelf.  Lat.  cum 
fiipfo. 

Confeguiénte ,  adj.  one  term,  confequent. 

Configuentemcnte ,  adv.  vid.  Confeguien- 
teménte. 

Confiliário,  f.  m.  a  Counfellor.  Latin 
ConfeHariut , 


*  Confeliativo,  ma,  adj.  giving,  or  be¬ 
llowing  Counfel. 

Confentiénte,  one  that  is  confenting  to  a 
thing. 

Confent  ¡entes  y  hazi entes  pena  por  vguál, 
they  that  confent,  and  they  that  aft  de- 
ferve  equal  Puniihment. 

Confenñr,  vid.  Confenñr. 

*  Confefiéncia,  f.  f.  Confiftency,  Stabili¬ 
ty,  a  permanent  or  lafting  State  of  any 
thing. 

*  Confifeénte,  adj.  one  term,  durable, 
confident,  lading. 

Confefeir,  v.  n.  to  confift.  Lat.  Confifeo. 

*  Confifiorial,  adj.  one  term,  belonging 
to  the  Coniirtory,  or  Place  of  Council. 

*  Confefeorialménte,  adv.  by  a  Majority 
of  the  Confiftory. 

Confifi  ¿rio,  f.  m.  a  Confiffory,  an  Af- 
fembly  of  Clergy  for  Eccleffaftical  Af¬ 
fairs.  Latin. 

Conflación,  f.  f.  Confolation,  Comfort. 
Latin. 

*  Confoladiffimo,  ma,  fuperl.  of 

Confiado,  p  p.  comforted. 

Confiador,  f.  m.  a  Comforter. 

*  Conflantiffemo,  ma,  fuperl.  moil  com¬ 
fortably. 

Confiar,  v.  a.  praef.  Confiólo,  praet. 
Conf  ie,  to  comfort.  Latin  Confolari. 

*  Confolárfe,  v.  r.  to  be  comforted,  re¬ 
lieved,  recreated. 

*  Confolatimo,  v.  a.  bringing  Affiffance, 
Comfort,  Help. 

*  Confolatorio,  ria,  adj.  giving  Com¬ 
fort,  or  Relief. 

*  Confoldamiénto,  f.  m.  vid.  Soldadura. 

*  Confilida ,  f.  f.  the  Herb  Wahvort, 
Comfrey,  or  Bugle. 

Conflidádo,  p.  p.  confolidated,  joyn’d 
into  one  Body,  made  found. 

*  Confolidar,  v.  a.  to  confolidate,  to  u- 
nite  into  one  Body,  to  make  found.  Lat. 

*  Confinamiento,  f.  m.  vid. 

Confináncia,  f.  f.  Confonance,  Agree¬ 
ment,  Harmony,  Confent  in  Voices  or 
Sounds,  Agreement. 

Confncmte,  adj.  confonant,  agreeable, 
convenient,  agreeing  in  Sound ;  alfo  the 
Letter  call’d  a  Confonant. 

Confinante,  in  Poetry  is  a  Word  end¬ 
ing  like  another,  which  fometimes  makes 
an  Englifh  Rhime,  but  the  Spanifh  ad¬ 
mit  of  more  Variety  in  their  Confonants. 
allowing  only  a  Similitude  in  Sound ;  that 
is,  only  the  laft  Syllable  to  have  the  fame 
Vowel  though  the  Confonants  differ,  which 
makes  a  Similitude  of  Sounds;  as  thus. 
Según  huelan  por  el  miento  tres  galeotas  de 
Argel  un  Aquilón  Africano  las  engendró  a 
todas  tres.  Here  Argel  and  fres  are  Con¬ 
fonants  to  one  another.  There  are  many 
more  Sorts,  which  may  be  feen  in  the 
Spanijh  Arte  Poética. 

Confinar,  v.  n.  prasf.  Confuéno,  praet. 
Confine,  to  confent,  to  agree,  to  found  to¬ 
gether,  or  alike.  Latin. 

Confino,  adj.  confonant. 

*  Conforcio,  f.  m.  a  Company. 

Confórte,  f.  m.  a  Confort,  a  Compa¬ 
nion,  a  Mate. 

Confpéílo,  the  Sight,  the  Prefence.  Lat. 
Confpettus.  An  affefted  Word  in  Spanifh 
but  found  in  fome  Authors. 

*  Confpicuo,  cua,  adj.  clear,  confpicu- 
ous,  manifeft,  evident. 

Confpiracion,  f.  f.  a  Confpiracy.  Latin. 

*  Cotifpirado,  da,  p.  p.  of  Confpirar. 

Confpiradór,  f.  m.  a  Confpirator. 

Confpirar,  v.  n.  to  confpire.  Latin. 

Confianza,  f.  f.  Conftance,  the  proper 

Name  of  a  Woman. 

Confúnda,  f.  f.  Conftancy,  Sedfaffnefs. 
Latin.  In  Poetry  it  is  the  keeping  of  the 
true  Meafure  of  Feet  in  every  Verfe;  alfo 
the  City  Conftance.  Latin. 

Confiante,  adj.  conftant,  ftedfaft ;  alfo 
manifeft,  certain.  And  the  proper  Name 
of  a  Man. 

Conftant  amónte ,  adv.  conftantly,  fted- 

faftly  f 
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faftly ;  alfo  manifeíUy,  and  certainly. 

*  Confiante ,  adj.  one  term,  conílant, 
true. 

Conftanti,  vid.  Cofianti. 

Confiantína ,  a  Town  in  Andaluzia  in 
Spain,  on  the  Mountain  Sierra  Morena, 
has  a  ltrong  Caltle,  near  1000  Houfes, 
three  Pariihes,  two  Monaiterics  of  Friars, 
one  of  Nuns,  three  Hofpitals,  and  four 
Chapels.  Authors  vary  about  its  ancient 
Name  and  Founders. 

Confiantin'opla,  the  famous  City  of  C.on- 
Jiantinople  in  Thrace,  the  Metropolis  of  the 
Turkijh  Empire. 

*  Confiantiffvnamlnte ,  adv.  very  con- 

itontly. 

*  Conflantiffimo,  tna,  fuperl.  very  con- 
ftant. 

*  Confiar,  v.  n.  to  confid,  to  be  compo- 
fed  of  Parts ;  alfo  to  be  evident,  to  appear. 

Confiar,  v.  imp.  it  is  evident.  Latin. 

Conftellacion,  f.  f.  a  Condellation.  Lat. 

*  Confiernacibn,  f.  f.  Surprize,  Coniter- 
nation. 

*  Conflernado,  da,  p.  p.  of 

*  Confiemar,  v.  a.  to  furprize,  to  ado- 
niih,  to  put  in  Fear. 

*  Confiipacion,  f.  f.  a  Coming  clofe  to¬ 
gether. 

*  Confiipádo,  da,  p.  p.  of 

*  Confiipdr,  v.  a.  to  draw,  or  prefs 
clofe  together. 

Conflitucion,  f.  f.  a  Conilitution,  Ordi¬ 
nance,  or  Decree.  Latin. 

*  Confiituydo,  da,  p.  p.  of  Confiituyr. 

*  Conflitutivo,  va,  adj.  condituted,  de¬ 
creed,  appointed. 

Conflituyd.br,  f.  m.  one  that  conllitutes, 
or  appoints. 

Conftituyénte,  p.  aCt.  the  Perfon  condi- 
tuting,  or  appointing. 

Confiituyr,  v.  a.  to  conflitute,  ordain, 
decree,  or  appoint.  Lat.  Confiituo. 

Conftréñido,  p.  p.  conftrain’d,  forc’d,  ob¬ 
lig’d,  compell’d. 

*  Conftreñimicnto,  f.  m.  Force,  Violence, 
Compulfion. 

Confiretnr,  v.  a.  praf.  Confirmo,  prat. 
Conflreni,  to  conllrain,  to  compel,  to  force, 
to  oblige.  Lat.  Confiringere,  to  bind. 

Conflreni,  Confirmo,  vid.  Conft reñir. 

*  Conftriflivo,  va,  binding,  ailringent. 

Confirmado,  obf.  thicken’d. 

Confirmar,  obf.  to  thicken. 

Confiruccibn,  f.  f.  or  Conftruycion,  Con- 

ftruCtion ;  building  or  creating  a  Fabrick. 

*  Confirupdr,  v.  a.  to  ravilh  a  Woman. 

Confiruydo,  p.  p.  conitrued  ;  alfo  built, 

erecled. 

Conftruyr,  v.  a.  to  conftrue ;  alfo  to 
build,  to  ereCt. -  Lat.  Conftruere. 

*  Confubftancial,  adj.  one  term,  con- 
fubftantial. 

*  Confubftancialidad,  f.  f.  Confubdan- 
tiality. 

Confuégra,  the  two  Mothers  of  a  mar- 
ry’d  Couple  are  Confuegras,  that  is,  joynt 
Mothers  in  Law. 

Confuégra,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Nevo-Cafiile  in  Spain,  ten  Leagues  from 
Toledo,  feated  in  a  delightful  Plain  at  the 
Foot  of  a  Hill,  on  which  are  two  an¬ 
cient  Cadies,  the  Soil  exuberant,  the  In¬ 
habitants  1 500  Families,  two  Pariihes, 
one  Monaftery  of  Friars,  two  of  Nuns, 
and  two  Colleges. 

Confuegrdr,  v.  a.  is  for  two  Parents  to 
marry  a  Son  and  a  Daughter,  and  by 
that  means  become  joint  Fathers  or  Mo¬ 
thers  in  Law.  From  Con,  together,  and 
fuégro,  or  fuégra,  a  Father,  or  Mother  in 
Law. 

Confuégro,  f.  m.  when  two  Fathers  mar¬ 
ry  their  Children  together  they  are  Con . 
fuegros,  that  is,  joint  Fathers  in  Law. 

Confuéldo,  the  Herb  Lark’s-Foot. 

Confuéldo  mayor,  the  Herb  Comfrey, 
Knitback,  or  Backwort. 

Confuéle,  Confuélo,  vid.  Confiar. 

Confitólo ,  f  m.  Comfort. 


Confucne,  Confutno,  vid.  Confinar. 

*  Confuétas ,  f.  f.  Memorandum. 

*  Confuetudinario,  ria,  adj.  ufed,  ac- 
cudomed. 

Conful,  f.  f.  a  Conful,  the  chief  Ma- 
gidrate  of  ancient  Rome,  after  the  Expul- 
fion  of  the  Kings.  There  are  now  two 
Confuís  of  the  Corporation  of  Wefi-India 
Traders  at  Sevil,  who,  together  with  the 
Prior,  regulate  all  Matters  relating  to  that 
Trade.  * 

Confutado,  f.  m.  Confulfhip.  It  is  al¬ 
fo  a  Court  peculiar  to  the  Merchants  at 
Sevil,  to  decide  all  Matters  relating  to 
Trade,  govern’d  by  the  Confuís  above 
mentioned. 

Confular,  of,  or  belonging  to  the  Con¬ 
fuí  ;  or  one  that  has  been  Conful. 

Confúlta,  f.  f.  a  Confultation,  a  Debate 
in  Council. 

Confultacibn,  f.  f.  confulting  or  deba¬ 
ting  in  Council. 

Confult  ádo,  p.  p.  conful  ted}  alfo  deba¬ 
ted  in  Council. 

Confultcmte,  p.  a.  he  that  confults,  or 
a/ks  Advice.  In  the  Council  of  Spain 
they  call  him  by  this  Name,  who  carries 
the  King  an  Account  of  all  Matters  re- 
folv’d  in  Council,  becaufe  he  confults  the 
King  to  have  his  Approbation. 

Confultdr,  v.  a.  to  confult,  to  aik  Ad¬ 
vice  ;  alfo  to  debate  in  Council.  Latin 
Confulere. 

*  Confult iffimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
prudent,  very  wife. 

*  Confult ivo,  adj.  one  term,  that  has 
the  Faculty  or  Power  of  advifmg. 

Confultbr,  f.  m.  he  that  gives  Advice. 
In  the  Inquifition  there  is  a  Clergyman 
who  has  this  Title,  and  whofe  Bufinefs 
it  is  to  date  the  Cafes,  and  advife  upon 
them. 

Confumacibn.  f.  f.  Confummation,  end¬ 
ing,  finifhing,  concluding,  Confummation 
of  Matrimony. 

*  Confiumadamcnte,  adv.  confummately, 
perfectly. 

*  Confumadiffimamlnte,  adv.  very  per¬ 
fectly,  mod  confummately. 

*  Confumadifjlmo,  ma,  adj.  very  perfeCl, 
mod  confummate. 

Confumádo,  p.  p.  confummate,  or  con- 
fummated,  finifh’d,  perfeCt,  compleat. 

*  Confummadbr,  f.  m.  the  Perfon  who 
compleats  or  finiihes  any  thing. 

Confumar,  v.  a.  to  confummate,  to  fi- 
nidi,  to  perfeCt,  to  compleat.  Lat.  Con¬ 
fian  mare. 

*  Confumativo,  va,  adj.  that  is  finiih’d 
compleated,  perfected. 

Confundido,  p.  p.  confum’d,  fpent,  wa¬ 
ded. 

Confumidor,  a,  f.  m.  f.  a  Confumer,  a 
Wader. 

Confumir,  v.  a.  to  confume,  to  fpend, 
to  wade,  to  fall  away.  In  the  Mafs  it 
fignifies  the  Prieds  receiving  the  Bleffed 
Sacrament.  Latin  Confumo. 

*  Confumirfe,  v.  r.  to  confume,  or  affliCt 
one’s  feif. 

Con  fimo,  f.  m.  Confumption. 

*  Confumpcion,  f.  f.  Confumption. 

Confino,  adv.  obf.  jointly. 

Contable,  adj.  that  may  be  counted. 

Contacto,  f.  m.  Contact  the  touching  one 

thing  with  another.  Latin. 

Cant  adero,  adj.  that  is  to  be  told  or 
counted }  or  a  Place  to  cad  Accounts,  a 
Counting-Houfe. 

Contado,  p.  p.  counted,  reckoned,  dim¬ 
med  up  ;  alfo  told  or  reported. 

Contador,  f.  m.  f.  an  Accomptant,  an 
Auditor}  alfo  a  Counter  to  play  with, 
and  a  Deik,  or  Efcrutore. 

*  Contadorcito,  f.  m.  dim.  of  Contador. 

Contaduría,  f.  f.  the  Office  of  a  Teller, 

or  of  an  Auditor. 

*  Contagiar,  v.  a.  to  infeCt. 

*  Contagio,  f.  m.  Infection,  Conta¬ 
gion. 


Contagion,  f.  f.  Contagion,  Infection. 
Latin  Contagium. 

Contagió  fio,  adj.  contagious,  infectious. 

Contal  de  cuentas,  a  Set  of  Counters  to 
cad  Accounts  with. 

Con  tal  que,  fo  that,  upon  Condition, 
or  provided  that. 

*  Contatninacion,  f.  f.  Pollution,  Infe¬ 
ction. 

Contaminado,  p.  p.  Contaminated,  de¬ 
fil’d,  polluted. 

Contaminador,  dm.  he  that  contami¬ 
nates,  defiles,  or  pollutes. 

Contaminar,  v.  a.  to  contaminate,  to 
defile,  to  pollute. 

*  Contaminárfe,  v.  r.  to  be  defiled,  to 
be  corrupted. 

Contante,  f.  m.  a  Counter. 

*  Dinero  Contante,  ready  Money. 

*  Ex.  Le  pagare  dinero  Contante,  I  will 
pay  you  ready  Money. 

*  Por  fus  pajfus  Contados,  an  adverbial 
Phrafe,  gradually.  Step  by  Step,  applied 
to  Perfons  who  are  cautious  and  circum- 
fpeCt  in  their  Actions,  vid.  Shiix.  vol.  z. 
cap.  29. 

Contar,  yo  Cuento,  v.  a.  to  count,  to 
reckon,  to  tell,  to  cad  Accounts ;  alfo  to 
relate,  to  report. 

Contar  las  vigas,  to  tell  the  Rafters } 
that  is,  to  look  up,  as  one  does  who  will 
not  fee  what  is  doing  about  him. 

Contecér,  vid.  Acontecer. 

*  Contemperar,  v.  a.  to  foften,  to  mi¬ 
tigate,  alleviate,  appeafe. 

Contemplación,  f.  f.  Contemplation.  La¬ 
tin. 

Contemplado,  p.  p.  contemplated,  con- 
fider’d,  beheld}  alfo  pleas’d. 

Contemplador,  f.  m.  one  that  is  given 
to  contemplate,  or  that  dudies  to  pleafe 
another. 

Contemplar,  v.  a.  to  contemplate,  to 
behold,  to  meditate  }  alfo  to  pleafe.  Lat. 

Contemplativo,  adj.  contemplative,  gi¬ 
ven  to  Contemplation. 

*  Contemplato'rio,  f.  m.  the  Place  of 
Contemplation. 

Contemporáneo,  adj.  contemporary,  of 
the  fame  Time. 

*  Contemporizar,  v.  n.  to  conform  one’s 
felf  to  the  Times. 

Contención,  f.  f.  Contention,  Strife. 
Latin. 

Contenciofaménte,  adv.  contentioufly. 

Contenciófo,  adj.  contentious,  given  to 
Strife. 

Contendedor,  one  that  contends,  or  drives, 
or  is  litigious. 

Contender,  praef.  Contiendo,  prat.  Con¬ 
tendí,  to  contend,  to  drive,  to  debate,  to 
be  litigious.  Latin. 

*  Contendor,  f.  m.  one  that  contends, 
or  is  litigious. 

*  Contendófo ,  fa,  adj.  contentious,  liti¬ 
gious. 

*  Contenencia,  f.  f.  a  Strife,  or  Con¬ 
tention  }  alfo  falling  back  in  Dancing. 

*  Contenente,  f.  m.  a  civil,  courteous 
complaifant  Behaviour. 

Contener,  v.  a.  Praf.  Contengo,  Contienes , 
Contiene,  Contenemos,  Contenéis,  Contienen . 
Prat.  Contuve,  Contuvifie,  Contuvo.  Fut. 
Contendré.  Sub.  Praf.  Contenga.  Imp. 
Contuviera,  or  Contuvieffe.  Fut.  Contu¬ 
viere,  to  contain,  to  hold,  to  curb,  to 
moderate.  Latin  Continere. 

*  Contenérfe,  v.  r.  to  be  redrained,  to 
moderate  one’s  felf,  vid.  Lfiiix.  vol.  2. 
cap.  2. 

Contenido ,  p.  p.  contain’d,  held. 

*  Contenta,  f.  f.  the  Content  of  any 
thing. 

*  Contentación,  f.  f.  Joy,  Contentment, 
Satisfaction. 

*  Contentadizo,  za,  adj.  contented,  fa- 
tisfy’d.  pleas’d. 

Contentado ,  p.  p.  contented,  fatisfy’d. 

Contentamiento ,  f.  m.  Contentment,  Sa¬ 
tisfaction. 

Contentar, 
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Contentar,  v.  a.  to  Content,  to  fatisfy, 
to  pleafe. 

*  Contentárfe,  v.  r.  to  be  contented,  to 
be  fatisfy’d,  to  be  pleas’d,  vid.  Quix  mol.  i. 
cap.  9. 

*  ContentiJJimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
content,  very  eafy,  vid.  Quix.  mol.  1. 
cap.  9. 

*  Contento,  f.  m.  Content,  pleas’d,  fa¬ 
tisfy’d;  alfo  Contentment,  Satisfaction; 
alfo  a  Receipt  given  on  Payment  of  Mo¬ 
ney. 

A  contento,  adv.  to  the  Satisfaction  of 
him  that  takes  it. 

Ser  de  mal  contento,  to  be  hard  to  be 
pleas’d. 

Prov.  Quien  no  tiene  contento,  no  halla 
buen  ajjiénto,  he  who  wants  Content  finds 
no  good  Seat ;  that  is,  he  is  every  where 
uneafy. 

Contera,  f.  f.  the  Chape  of  a  Sword. 
Latin  Contus. 

*  Contérmino,  f.  m.  the  Borders,  or 
Confines. 

Conterráneo,  adj.  one  of  the  fame  Coun¬ 
try.  Latin  Conterráneas . 

*  Contexto,  f.  m.  the  Contexture,  Dif- 
pofition,  or  ordering  of  a  thing. 

Contejlacion,  f.  f.  taking  to  witnefs, 
proving  by  witnefs. 

Conteftádo,  p.  p.  witnelfed,  made  out 
by  Witneifes. 

ConteJlar,  v.  a.  to  make  out  any  thing 
by  Witneifes. 

Contéjles,  f.  m.  joint  Witneifes  to  fwear 
the  fame  thing.  Latin. 

ConteJlura ,  or  Contextura,  f.  f.  the  Con¬ 
texture,  the  Difpofition,  or  Ordering  of 
Things.  Latin,  vid  Quix.  mol.  1 .  cap.  43 
Conté üca,  v.  imperf.  Contézco,  vid.  Con¬ 
te  cer. 

Contezuéla,  f.  f.  a  little  Bead ;  or  a  lit 
tie  Account. 

Contía,  vid.  Quant ia. 

Contienda ,  f.  f.  a  Strife,  a  Debate,  £ 
Combat,  a  Contention. 

Prov.  Dios  me  dé  contienda  con  quien  me 
entiénda,  God  grant  me  to  contend  with 
thofe  that  underitand  me.  Said  when  one 
has  to  do  with  People  who  will  not  hear 
Reafon,  or  do  not  underftand  the  Lan 
guage  one  fpeaks,  vid.  Malara. 

Contiende,  Contiendo ,  vid.  Contender. 

*  Contiguamente,  adv.  nearly,  contigo 
oully. 

Contigo,  adv.  with  you. 

*  Contiguamente,  adv.  nearly,  contigu- 
oully. 

Contiguo,  adj.  contiguous,  that  joins  to, 
or  touches  another  thing.  Latin. 

Contina,  an  Enclofure. 

Continencia,  f.  f.  Continence,  Chaftity, 
Temperance. 

*  Continente,  p.  aft.  of  Contener. 
Continente,  adj.  continent,  chafte,  tem¬ 
perate  ;  alfo  the  Gellure,  the  Mien,  and 
that  which  contains  another  thing,  vid. 
Quix.  mol.  1.  cap.  3. 

Continentemente,  adv.  continently,  chaft- 
ly,  temperately. 

*  ContinentiJJimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
continent. 

*  Contingencia  f.  f. 

Cafualty. 

*  Contingente,  adj . 
contingent,  accidental, 

*  Contingentemente , 
accidentally. 

Contingible,  adj.  one  term,  that  may 
chance,  or  happen,  vid.  Quix.  mol.  2. 
cap.  24. 

Contino,  adj.  continual ;  alfo  a  Servant. 
Continuación,  f.  f.  Continuance. 
Continuadamente,  adv.  continually. 
Continuado,  p.  p.  continued,  lengthen¬ 
ed.  -  • 

*  Continuador,  f.  m.  one  who  continues 
or  perfeveres. 

Continuamente,  adv.  continually,  perpe- 


a  Contingency,  or 
one  term,  carnal, 
adv.  by  Chance, 


Continuar,  v.  a.  to  continue,  to  lengthen. 
Latin. 

Continuidad,  f.  f.  Perpetuity,  uninter¬ 
rupted  Length. 

Continuo,  adj.  continual,  perpetually; 
alfo  a  Servant. 

Contiófo,  vid.  Quant iófo. 

Contoneár,  v.  a.  to  walk  affeftedly,  or 
make  conceited  Gellures,  to  move  after  a 
proud  manner. 

*  Contoneárfe,  v.  r.  to  move  one’s  felf 
affefledly. 

Contoneo,  f.  m .  a  proud  conceited  Mien, 
or  Behaviour,  vid.  Quix.  mol.  2.  cap.  36. 

Contorno,  f.  m.  the  Neighbourhood,  the 
Country  round  about,  vid.  Quix.  mol.  2. 
cap.  1  8. 

Contra,  prap.  againft.  ’Latin. 

*  Contraarmiños,  f.  m.  Colour  contrary 
to  the  Ermine;  that  is,  Black  fpotted 
with  White. 

*  Contraataques,  f.  m .  an  Attack  made 
on  the  Side  contrary  to  the  Expeélation  of 
the  Enemy. 

Contrabajo,  f.  m.  the  Voice  call’d  the 
Alt  in  Mufick. 

*  Contrabandea,  f.  m.  a  Smuggler. 

*  Contrabando,  f.  m.  contraband  Goods. 

Contrabeteria,  f.  f.  Counter  -  Battery  ; 

that  is,  a  Battery  which  plays  upon  an¬ 
other. 

*  Contracambio,  f.  m.  the  Lofs  which 
any  Perfon  fuftains  by  a  fecond  changing 
or  bartering  of  Goods;  alfo  a  reciprocal 
or  mutual  Recompence. 

*  Contracción,  f.  f.  Contraflion,  or  draw¬ 
ing  in  a  fmall  or  narrow  Compafs. 

Contracedula,  f.  f.  a  counter  Note,  or 
that  which  makes  void  another. 

Contracifra,  f.  f.  counter  Cypher,  or 
that  which  is  the  Key  to  another. 

*  Contracójla,  f.  f.  the  oppofite  Side. 

Contrallo,  f.  m.  a  Contradi,  or  Bar¬ 
gain,  a  Covenant.  Latin. 

*  Contracúlto,  f.  m.  who  fpeaks  with¬ 
out  AfFedlation. 

Contráda,  f.  f.  a  Territory,  a  Province. 

*  Contradanza,  f.  f.  a  counter  Dance. 

Contradezidor,  f.  m.  a  Contradictor. 

Contradecir,  v.  a.  praf.  Contradigo,  Con 

tradizes,  Contradize.  Prat.  Contradixe, 
Contradixíjle,  Contradixo.  Fut.  Contradi¬ 
ré,  Citradirás,  Contradirá.  Subjuncl.  Praf. 
Contradiga.  Imperf.  Contradixere,  Contra¬ 
diría,  or  Contradixéjfe.  Fut.  Contradixere, 
to  contradift,  to  gainfay.  Latin  Contra- 
dico. 

Contradicho,  p.  p.  contradifted,  gain- 
fay ’d. 

*  Contradiciénte,  p.  ail.  of  Contradezir. 

Contradición,  f.  f.  Contradidlion. 

*  Contradi ¿ior,  f.  m.  who  contradidls. 

*  Contradi  ¡doriamente,  adv.  oppofitely, 
in  contradidlion. 

Contradíga,  Contradigo,  vid.  Contradecir. 

*  Contradique,  f.  m.  a  counter  Dyke. 

*  Contradixe,  Contradixéra,  Contradix- 
ejfe,  Contradixo,  vid.  Contradezir. 

Contraditas,  a  Term  in  Courts  of  Judi¬ 
cature,  when  a  Caufe  is  decided  without 
one  of  the  Parties. 

Contraditór,  f  m.  vid.  Contradecidor. 
Contraditório,  adj.  contradidlory. 
Contradoblár,  to  bend  or  fold  back. 
Contraduélo,  a  Breach,  or  a  Contradi¬ 
dlion  to  the  Law  of  Duel. 

Contraer,  v.  a.  Prsef.  Contraygo,  Con¬ 
traes,  Contrae.  Prat.  Contrüxe,  or  Con- 
traxe,  Contruxijle ;  or  Contraxijle,  Con- 
trúxo,  or  Contráxo.  Fut.  Contraere.  Sub. 
Praf.  Contráyga.  Imperf.  Contruxéjfe,  Con- 
traxéjfe.  Fut.  Contruxire,  to  contradi,  to 
bargain,  to  covenant;  alfo  to  bring  toge¬ 
ther.  Latin  Contrahere. 

Contraer  Matrimonio,  to  marry. 
Contraérfe  un  niervo,  is  for  a  Sinew  to 
contradi  or  ihrink. 

Contracfcárpa,  f.  f.  vid.  Contrafcarpa. 

*  Contraefcritura,  f.  f.  an  Inftrument 


of  Writing  to  rejedt  a  former  Writing ;  as  j  zed  on 


the  lait  Will  and  Teilament  of  any  Man 
excludes  all  former  ones. 

Contrafáfo,  f.  m.  the  Avant-Fofle,  or 
Ditch  of  the  Counterfcarp,  which  is  a 
Moat  full  of  Water,  running  round  the 
Counterfcarp,  on  the  Outfide  next  the 
Compagne,  at  the  Foot  of  the  Glacis. 

Contrafuerte,  f.  m.  a  Counter-Fort  that 
covers  another. 

Confraguar  dar,  to  counterguard. 

*  Contraguardia,  f.  f.  a  Counterguard. 

Contrahaga,  Contrahago,  vid.  Contra- 

hazér. 

Contrahazedor,  f.  m.  a  Counterfeiter,  a 
Forger,  one  that  imitates. 

Contrahazer,  v.  a.  Prsef.  Contrahago , 
Contrahazos,  Contraháze.  Prat.  Contra¬ 
hízo,  Contrahizífle,  Contrahízo.  Fut.  Con¬ 
traharé.  Subj.  Praf.  Contrahaga.  Imperf. 
Contrabiziéra,  Contraharía,  Contrahizi- 
effe.  Fut.  Contrahizíere,  to  counterfeit,  to 
imitate,  to  forge ;  alfo  to  adl  againft. 

Contrahacimiénto,  f.  m.  counterfeiting, 
imitating,  forging. 

Contrahecho,  p.  p.  counterfeited,  imita¬ 
ted,  forg’d ;  alfo  a  mis-fhapen  crooked  Per¬ 
fon,  as  it  were  made  the  wrong  Way. 

*  Contrahiénte,  p.  adl.  of  Contraer. 

*  Contrahierba,  f.  f.  an  Alexipharmick 
or  Prefervative  Medicine  againft  Poifon, 
Inchantments,  and  Witcheries. 

Contrahíze,  Contrabiziéra,  Contrahizi- 
ejfe,  Contrahízo,  vid.  Contrahazer. 

Contraido,  da,  p.  p.  of  Contraher. 

Contraiga,  Contraigo,  vid.  Contraer. 

Contralor,  a  Comptroller.  A  Word 
borrow’d  from  Foreigners. 

Contramaéfre,  f.  m.  the  Mailer’s  Mate 
of  a  Ship. 

Contramandar,  v.  a,  to  countermand. 

*  Contramarcha,  f.  f.  a  Counter-march. 

*  Contramarchár ,  v.  n.  to  counter¬ 
march. 

Contramezána ,  f.  f.  the  Fore-Maft  of 
a  Ship. 

Contramina,  f.  f.  a  Counter-Mine,  which 
is  a  Mine  funk  to  find  out  the  Enemies 
Mine,  and  difappoints  it. 

Contraminado,  p.  p.  countermin’d. 

Contraminar,  v.  a.  to  countermine. 

*  Contramuralla,  f  f.  a  Defence  plac’d 
before  the  Wall.  A  Term  us’d  in  War. 

Contramuro,  is  a  low  Wall  before  the 
main  Wall  of  a  Fortrefs,  which  makes 
the  Faujfe  Braye,  and  is  call’d  the  Bajfe 
Enceinte,  or  lower  Inclofure. 

*  Contraorden,  f.  m.  a  counter  Order. 

Contrapaffar,  v.  n.  to  go  over  to  the 

adverfe  Party. 

Contrapajfo,  a  crofs  Step  in  Dancing. 

Contrapelo,  adv.  againft  the  Hair,  or 
the  Grain. 

Contrapefádo ,  da,  p.  p.  counterpois’d. 

Contrapefár,  v.  a.  to  counterpoife  ;  from 
Contra,  againft,  and  péfo,  a  Weight. 

Contrapefo,  f.  m.  a  Counterpoife. 

*  ContrapeJle,  f.  m.  a  Remedy  againft 
the  Plague  fo  call’d. 

Contrapolifa,  f.  f.  a  counter  Part  of  a 
Writing,  a  counter  Deed. 

Contraponedor ,  f.  m.  an  Oppofer. 

Contraponer,  v.  a.  Praf.  Contrapongo, 
Contrapones,  Contrapone.  Prat.  Contrapú- 
fe,  Contrapusíjle,  Contrapúfo.  Fut.  Con¬ 
trapondré,  or  Contrapérne.  Sub.  praf.  Con¬ 
trapónga.  Imperf.  Contrupuféra,  Contra- 
pujiéjfe,  or  Contrapornía.  Fut.  Contrapu- 
fiére,  to  oppofe,  to  fet  againft,  to  relift. 
Contra  againft,  and  poner,  to  put. 

Contrapónga,  Contrapongo,  vid.  Contra¬ 
poner. 

Contrapofcion,  f.  f.  Oppofition,  fetting 
againft.  Contrariety. 

Contrapuéfo.  a,  p.  p.  oppos’d  fet  a- 
gainft. 

Contrapugnár,  v.  a.  to  fight  againft, 
to  oppofe  in  Battle. 

Contrapuntear,  v.  a.  to  counter  point. 

*  Contrapunteare,  v.  r.  to  be  Critici- 


Contra- 


CON 


CON 


CON 


Contrapunto ,  f.  m.  a  counter  Point,  a 
Paufe,  or  a  Reft  in  Mufick. 

Contrapúfe ,  Contrapufiéra,  Contrapujiéffe , 
Contrapufo ,  vid.  Contraponer. 

*  Contraquilla,  f.  f.  a  counter  Keel  of  a 

Ship. 

*  Contraria,  f.  f.  Contradiftion. 

*  Contra  reparo,  f.  m.  a  counter  Prop, 
Holdfaft,  or  Stay. 

*  Contrareflár,  v.  a.  to  flop,  or  ftand, 
to  make  effeftual  Oppofition,  or  Refift- 
ance,  to  ftand  againft. 

Contrariado,  da,  p  p.  oppos’d,  refilled, 
contradifted. 

Contrariador,  f.  m.  one  that  oppofes, 
refills,  or  contradifts. 

*  Contrariamente,  adv.  contrarily,  in 
Oppofition. 

Contrariar,  v.  a.  to  oppofe,  refill,  or 
contradift ;  from  Contra,  againft. 

Contrariedad,  f.  f.  Contrariety,  Oppo- 
fition,  Contradiction. 

Contrario,  adj.  contrary,  oppofite. 

*  Contrario,  f.  m.  an  Adverfary ,  an 
Enemy. 

*  Contrariófo,  fa,  adj.  contrary,  oppo¬ 
fite. 

Contrarónda,  a  counter  Round,  when 
one  Round  goes  one  way,  and  the  other 
comes  another. 

Cnntrofcárpa,  the  Counterfcarp,  which 
is  properly  the  Talus,  or  Slope  of  the  Side 
of  the  Ditch,  on  the  farther  Side  from 
the  Place,  and  feeing  it.  But  by  this  Name 
is  commonly  meant,  the  cover’d  Way 
and  Glacis. 

Contrajera,  f.  f.  a  counter  Sign,  a  Sign 
agreed  on  between  two,  to  anfwer  one  a- 
nother. 

Contraftgnádo,  da,  counter  fign’d. 

Contrafignár,  v.  a.  to  counter  lign. 

Contraflatáble,  adj.  one  term,  that  may 
be  oppos’d,  refilled,  or  repell’d. 

Contrajládo,  da,  p.  p.  oppos’d,  refilled, 
repell’d. 

Contraflador,  f.  m.  one  that  oppofes, 
refills,  repels,  contends,  or  llrives. 

*  Contrajlánte,  p.  aft.  of  Contrajlar. 

Contrajlar,  v.  a.  to  oppofe,  to  refill,  to 

oppugn  Latin  Contrájlo. 

Contrájle,  f.  m.  Contention,  Oppofiti¬ 
on,  Jarring  ;  alfo  Trouble,  Vexation,  Ob- 
flruftion  in  Bufinefs. 

Contrájle,  f.  m.  is  alfo  an  Officer  of  the 
Kings,  who  weighs  Gold,  Silver,  Pearls, 
&c.  alfo  a  Town  Officer  to  fee  due 
Weights. 

Contratación,  f.  f.  Trade,  Commerce. 

Cafa  de  contratación,  vid.  Cafa. 

*  Contratamiénto,  f.  m.  a  Negociating, 
or  Tranfafting. 

*  Contratado,  da,  p.  p.  of  Contratar. 

*  Contratante,  p.  aft.  of 

Contratar,  v.  a.  to  trade,  to  have  Deal- 

ings. 

*  Contratiempo,  f.  m,  a  Misfortune,  a 
Cafualty,  Adverfity. 

Contrato,  f.  m .  a  Contradi,  a  Bargain ; 
alfo  Trade,  Commerce. 

*  Contrato,  f.  m.  in  Cant,  Butchers 
Shambles. 

*  Contratreta,  f.  f.  a  counter  Stratagem, 
a  counter  Plot. 

*  Contraqj alacian,  f.  f.  a  Contravallati- 
on,  a  Term  ufed  in  Fortification. 

*  Contr avalado,  da,  p.  p.  of 

*  Contra-valar,  v.  a.  to  cut  a  Trench 
guarded  with  a  Parapet,  round  about  a 
Place,  that  the  Befiegers  may  fecure  them- 
felves  on  that  Side,  and  Hop  the  Sallies  of 
the  Garrifon. 

Contrabando,  f.  m.  contraband  Goods, 
prohibited  to  be  imported,  or  exported, 
and  therefore  if  taken  forfeited ;  from 
Contra,  againft,  and  Vándo,  a  Proclama¬ 
tion. 

Contravención,  f.  f.  Contravention. 

*  Contraveneno ,  f.  m.  an  Antidote  a- 
gainft  Poifon. 


Contravenga,  Contravengo,  vid.  Contra¬ 
venir. 

*  Contraveniente,  p.  aft.  of  Contrave- 
nir. 

Contravenir,  v.  n.  Prsef.  Contravengo, 
vienes,  viene.  Praet.  Contravine,  veníjle, 
vino.  Fut.  Contravendré,  or  Contraverné , 
ñas,  na.  Sub.  praef.  Contravenga.  Imperf. 
Contraviniere,  Contravini'ejfe.  Fut.  Con¬ 
traviniere,  to  oppofe,  to  withftand,  to 
come  againft,  to  tranfgrefs  ;  from  Contra, 
againft,  and  Venir,  to  come,  vid.  £¿uix. 
vol.  i.  cap.  17. 

Contravenido,  da,  p.  p.  refilled,  oppos’d, 
withllood ;  alfo  tranfgrefs’d. 

*  Contraventor,  f.  m.  who  breaks  any 
Order,  a  Tranfgrefíbr. 

Contraverne ,  vid.  Contravenir. 

*  Contravéros,  f.  m.  in  Garments  it  is 
an  Ornament  wavy,  and  fcallop’d. 

Contravine,  ContraviniéJJe ,  Contravi¬ 
niere,  vid.  Contravenir. 

Contráxe,  C-.ntraxére,  vid.  Contraer. 

Contráy,  f.  m.  a  Sort  of  fine  Cloth  made 
in  Flanders. 

Contráy  do,  contrafted,  agreed. 

Contrayérba,  any  Antidote  againft  Poi¬ 
fon,  but  particularly  a  Sort  of  Herb  brought 
from  the  Wef -Indies,  the  Powder  where¬ 
of  drank  in  Wine,  is  an  Antidote  againft 
any  Poifon  whatloever. 

Contráyga,  Contráygo,  vid.  Contraer. 

Contrecho,  adj.  miffiapen,  maim’d,  crip¬ 
pled. 

Contreras,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Cajlile  in  Spain,  near  the  City  Lára, 
feated  in  a  Plain,  has  1 50  Houfes,  and 
one  Parilh  3  from  it  a  good  Family  in 
Spain  takes  its  Surname. 

Contribución,  f.  f.  Contribution. 

Contribuido,  da,  p.  p.  contributed. 

Contribuydor,  f.  m.  one  that  contributes, 
a  Contributor. 

*  Contribuyente,  p.  aft.  of 

Contribuye,  v.  a.  to  contribute.  Latin 

Conlribiio. 

Contrición,  f.  f.  Contrition,  Penitence, 
Sorrow  for  Sins,  Repentance.  Poltnanus 
in  Brev.  Theol.  defines  it  thus.  Contrition 
is  an  Abhorrence,  or  Deteftation  of  Sin, 
and  a  Grief  of  Mind,  with  a  Purpofe  not 
to  fin  for  the  future,  and  a  Hope  and 
Defire  of  Pardon.  Latin  Contritio. 

Contriftádo,  da,  p.  p.  contriftated,  trou¬ 
bled,  afflifted.  Latin. 

Contri  far,  v.  a.  to  contriftate,  to  trou¬ 
ble,  to  afflift.  Latin. 

Contrito,  adj.  contrite,  penitent,  for¬ 
ro  wful  for  his  Sins. 

Controvérfia,  f.  f.  a  Controverfy.  La¬ 
tin. 

*  Controverfjla,  f.  m.  one  who  holds, 
or  writes  Controverfies. 

*  Controvérfo,  fa,  adj.  vid.  Controvertido. 

*  Controvertido,  da,  p.  p.  of 

*  Controvertir,  v.  n.  to  controvert,  to 
hold  Controverfies. 

Contrúxo,  Contrúxera,  Contrúxo,  vid. 
Contraer. 

*  Contubernio,  f.  m.  a  Company  of  Sol¬ 
diers  that  lodge  in  the  fame  Hut,  or  that 
are  billetted  and  quarter’d  together;  Fa¬ 
miliarity,  or  Company,  Fellovvlhip  in  one 
Houfe ;  alfo  Marriage  with  a  Servant,  or 
of  Servants  one  with  another. 

Contumácia,  f.  f  Contumacy,  Obllina- 
cy,  Wilfulnefs,  Stubbornnefs.  Latin. 

Contumaz,  adj.  one  term,  obftinate,  wil¬ 
ful,  ilubborn,  headilrong.  Latin  Contu- 
max. 

Contumazmente,  adv.  obftinately,  wil¬ 
fully,  llubbornly 

Contumelia,  f.  f.  a  Contumely,  a  Re¬ 
proach,  a  Slander.  Latin. 

*  Contumeliof ámente,  adv.  reproachful¬ 
ly,  injuriouily. 

Contumeliáfo,  fa,  adj.  contumelious,  re¬ 
proachful,  flanderous. 

Conturbación,  f.  f.  Conturbado.!,  Trou¬ 


ble,  Difquiet,  Perplexity.  Latin. 

Conturbádo,  da,  p.  p.  troubled,  difquiet- 
ed,  perplex’d. 

Contuibador,  f.  m.  a  troublefome  Per- 
fon,  a  Difturber  of  others. 

*  Conturbamiénto,  f.  m.  Trouble,  Per¬ 
plexity,  Vexation,  Anxiety,  Difquiet. 

Conturbar,  v.  a.  to  trouble,  to  diilurb, 
to  perplex.  Latin. 

*  Contufion,  f.  f.  a  Contufion,  or  Swel¬ 
ling  which  proceeds  from  a  Blow  when 
no  Blood  is  drawn. 

Convalecencia,  f .  f.  Recovery  of  Health, 
and  Strengtli  ;  alfo  a  Place  where  Perfons 
upon  Recovery  are  fent  to  improve  their 
Health,  apart  from  Holpitals.  Latin 
Convalecencia . 

Convalefcer,  v.  n.  Ccnvallfco,  to  reco¬ 
ver  Health,  to  grow  llrong  after  Sicknefs. 

Convalecido,  da,  p.  p.  recover’d  from  a 
Sicknefs. 

Convalefci'ente ,  p.  a.  one  that  is  upon 
Recovery,  or  gathering  Strength,  after  a 
Fit  of  Sicknefs. 

Convalecimiénto ,  f.  m.  Recovery  of 
Health  or  Strength  after  Sicknefs. 

Convalefcer,  vid.  Convalecer. 

*  Convecino,  na,  adj.  neighbouring, 
near. 

*  Convelerfe,  to  be  moved,  to  be  irrita¬ 
ted,  rais’d  up  in  a  Paffion. 

*  Convencedor,  f.  m.f.  who  convinces. 

Convencer,  v.  a.  Prasf.  Convím¡o.  Prtet. 

Convencí,  to  convince.  Latin. 

Convencido,  da,  p.  p.  convinc’d. 

Convención,  f.  f.  a  Bargain,  an  Agree¬ 
ment,  a  Covenant. 

Convencional,  adj.  of,  or  belonging  to  a 
Contraft,  or  Agreement. 

Convenéncia,  i\  f.  Agreement,  Unity. 

Convénga,  Convengo,  vid.  Convenir. 

Convenible,  adj.  one  term,  agreeable, 
expedient,  fit  3  alfo  a  Perfon  that  is  eafy 
to  be  contented. 

Conveniblemente ,  adv.  agreeably,  con¬ 
veniently,  contentedly. 

Convenido,  da,  p.  p.  agreed  on,  conclu¬ 
ded  on. 

Conveniencia,  f.  f.  Conveniency,  Ex¬ 
pediency. 

Conveniente,  adj.  one  term,  convenient, 
expedient. 

Convenientemente,  adv.  conveniently. 

*  ConvenicntiJJimo,  ma,  adj.  fuperl.  ve¬ 
ry  convenient. 

*  Convenio,  f.  m.  an  Agreement,  Con¬ 
traft,  Convention. 

Convenir,  Prsef.  Convengo,  Convienes, 
Conviene.  Pnet.  Convine,  Convenijle , 
Convino.  Fut.  Convendré,  or  Converné , 
Subj.  praef.  Convénga.  Imperf.  Convinére. 
Convernia,  or  Conviniéjfe .  Fut.  Convi¬ 
niere,  to  be  convenient,  expedient,  fit,  or 
proper  3  alfo  to  come  together,  to  meet, 
to  agree  in  Opinion  3  alfo  to  cite,  or  fum- 
mon  to  appear. 

Convenir  a  lino  en  juizio,  to  fummon  a 
Man  to  appear  in  Court 

No  conviene,  it  is  not  convenient,  or 
proper  to  be  done. 

No  Convienen  entre  Ji,  they  do  not  agree 
among  themfelves. 

Conviene  que  fe  hága ,  it  is  expedient  it 
be  done. 

Conventículo,  f.  m.  a  Conventicle,  a 
fmall  Meeting,  always  taken  in  an  ill 
Senfe  for  People  that  meet  to  iome  ill 
end. 

*  Conventillo,  f.  m.  a  little  Convent 
for  Women  who  have  been  Proftitutes, 
but  defign  to  repent,  and  retire  to  a  Con¬ 
vent. 

Convento,  f.  m.  a  Convent,  a  Monafte- 
ry,  a  Religious-Houfe,  a  Meeting-Place  3 
alfo  an  Agreement,  a  Compaft,  only  ufed 
in  the  firlt  Senfe. 

Conventual,  adj.  belonging  to  the  Con  ■ 
vent. 
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*  Conventual,  alio  the  Friar  or  Monk 
Convent. 

.  after  the  Manner 
he  Authority  of  a 

Convent. 

*  Convergentes,  f.  m.  a  Converging,  or 
Meeting  of  the  Rays  of  Light  in  a  Point. 

Convemía,  vid.  Convenir. 

Converfable,  adj.  fociable,  aftable,  fit 
to  converfe  with. 

Converfacion,  f.  f.  Convention,  Socie¬ 
ty,  Difcourfe. 

Prov.  La  mucha  converfacion  acarrea 
me  m  [precio,  too  much  Familiarity  breeds 
Contempt. 

Converfádo-,  da,  p.  p.  difeours’d,  talk’d. 

Converfar,  v.  n.  to  difcourfe,  to  talk 
together,  to  keep  Company.  Latin  Con- 

verfor. 

Converjibn,  f.  f.  Converfion.  Latin  Con¬ 
ver  fio. 

*  Converfivo,va,  adj.  converted,  chang¬ 
ed. 

*  Converjo,  fa,  adj.  converted. 

Convertible,  adj.  one  term,  convertible, 

that  may  be  changed. 

Convertida,  commonly  taken  for  a 
Woman  that  has  liv’d  lewdly,  and  is  re¬ 
tir’d  to  lead  a  religious  Life. 

Convertido,  da,  p.  p.  converted. 

Convertidor,  f.  m.  one  that  converts  o- 
thers. 

Convertidúra ,  f.  m.  or  Convertimiento, 
a  Converting. 

Convertir,  v.  a.  to  convert,  to  change, 
to  alter,  vid.  Ejuix.  vol.  I.  cap.  13. 

Convexo,  adj.  convex,  the  contrary  to 
concave.  Latin  Convexas. 

Convez,  the  Deck  of  a  Ship,  vid.  Com- 
bez. 

Convezino,  a  fellow  Neighbour,  or  a 
near  Neighbour,  or  near  in  the  Neigh¬ 
bourhood. 

*  Con  vicio,  f.  m.  a  Reproach,  a  Scan¬ 
dal,  Injury,  Affront. 

*  Convi  ¿lorio,  f.  m.  a  Place  fo  call’d 
by  the  Jefuits,  where  the  Scholars  refide, 
fome  Diilance  from  the  College. 

*  ConviSiorifa,  f.  m.  the  Scholar  who 
lives  in  the  Convictorio,  vid.  Convictorio. 

*  Convidado,  da,  p.  p.  of  Convidar. 

*  Convidador,  f.  m.  who  invites  ano¬ 
ther,  vid.  uix .  vol.  2.  cap.  31. 

Convidar,  v.  a.  vid.  Combi  dar,  vid. 
Quix.  vol.  2.  cap.  31. 

Conviene,  it  behoves,  it  is  requifite,  or 
convenient.  Latin  Convenit. 

Convine,  Conviniéjfe,  Conviniera,  Con¬ 
vino,  vid.  Convenir. 

Convierte,  vid.  Convertir. 

*  Convincente,  adj.  one  term,  that  con¬ 
vinces. 

Convite,  f.  m.  vid.  Combit e. 

Convinacibn,  vid.  Conbinacibn. 

*  Convocación,  f.  f.  a  Convocation,  or 
Calling  together. 

Convocado,  da,  p.  p.  call’d  together. 

Convocador,  f.  m.  one  that  calls  toge¬ 
ther. 

Convocar,  v.  a.  to  call  together.  La¬ 
tin. 

*  Convocatoria,  f.  f.  a  Letter  of  Invita¬ 
tion,  or  Summons. 

Convolar,  v.  a.  to  fly,  or  flock  toge¬ 
ther,  to  hallen  to  a  Place.  Latin. 

Convoy,  f.  m.  vid.  Comboy. 

*  Convoyado,  da,  p.  p.  of 

*  Convoyar,  v.  a.  to  convoy,  or  guard  in 
Safety. 

*  Convoyante,  p.  aft.  of  Convoyar. 

Convulfibn,  f.  f.  a  Convulfion.  Latin. 

*  Gonvultivo,  va,  adj.  belonging  to  a 
Convulfion. 

Convúfco,  adj.  obf.  with  you  ;  ufed  on¬ 
ly  by  fome  Peafants. 

Conufco,  adj.  obf.  with  us ;  ufed  in  fome 
Parts  by  Peafants. 

*  ConyeSl'or ,  f.  m.  a  Conjedlurer,  one 
who  guefles . 

*  C onytílúra,  f.  f,  a  Conjecture,  a 
Chiefs. 
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*  Cooperación,  f.  f.  Cooperation. 

*  Cooperador, ara,  f.  m.  f.  one  who  co¬ 
operates,  or  helps  with  another. 

*  Cooperar ,  v.  n.  to  cooperate,  to  help, 
or  aflift  with  others. 

*  Coordinación,  f.  f.  Coordination. 

*  Coordinado,  da,  p.  p.  of 

*  Coordinar,  v.  a.  to  place  in  order,  to 
difpofe  regularly. 

COP 

Copa,  f.  f.  a  Cup,  a  Goblet,  a  Bowl  to 
drink  out  of;  alfo  the  Hearts  at  Cards, 
becaufe  in  the  Spani/h  Cards,  thofe  we  call 
Hearts  are  painted  like  Cups;  alfo  any 
round,  hollow  Thing ;  from  the  Latin 
Cupa,  or  the  Gothic  Cup. 

Copa  de  fombréro,  the  Crown  of  a  Hat. 

Copa  de  árbol,  the  round  Head  of  a  Tree 
that  grows  or  is  cut  round. 

Copa  de  broquel,  the  Middle  of  the 
Buckler. 

Copa  de  úna  piedra,  the  Collet  of  a 
Ring,  in  which  the  Stone  is  fet. 

Copada,  f.  f.  Cogujada. 

Copado,  adj.  any  thing  that  has  a  round 
Head,  like  a  Cup. 

Copagórja,  a  hidden  Dagger,  or  fhort 
Sword,  fit  to  cut  a  Man’s  Throat  bafely  ; 
corrupt  from  the  French  Couper,  to  cut, 
and  Gorge  the  Throat. 

Copal,  a  very  white  tranfparent  Rofin, 
ufed  formerly  by  the  Indians  in  the  Weft- 
Indies,  to  burn  their  Gods.  It  is  good 
againfl  cold  Diftempers  in  the  Head. 
Copal,  in  the  Indian  Tongue  fignifies  all 
Sorts  of  Rofins  diftilling  from  any  Trees. 
So  Ray' s  H if.  Plant,  pag.  1  846.  Monar- 
des  fays,  it  is  hot  in  the  fecond  Degree, 
and  moift  in  the  firft ;  alfo  laxative,  as  ha¬ 
ving  fome  watry  Parts.  Acofia  in  his 
Nat.  Hif.  IV.  Ind.  only  fays,  it  is  very 
medicinal,  and  an  excellent  Perfume  burnt, 
pag.  266. 

Copanavaztla ,  a  fmall  Diltriil  and 
Town  in  the  Province  of  Ciápa,  in  North- 
America. 

Copáno,  f.  m.  a  little  Boat. 

Copáyva,  Azeite  de  Copáyva,  the  Spa¬ 
niards  call  it  Oil,  or  Balfam  indifferently. 
It  is  certainly  mod  fovereign  Balfam, 
and  ufed  in  moil  Cafes  indifferently,  as 
that  of  Chile- 

Copela,  f.  f.  a  little  Cup,  more  proper¬ 
ly  a  Crucible. 

*  Copelar,  vid.  Cendrar. 

*  Copelian,  f.  m.  vid.  Copóla. 

Copera,  f.  m.  a  Place  to  fet  Cups  and 
Glaffes. 

*  Coperíllo,  f.  m.  diminuí,  of 

Copera,  f.  m.  a  Cup-Bearer. 

Copete,  f.  m.  the  Forelock  on  the  Fore¬ 
head  ;  a  Foretop. 

Copóte  de  cavállo,  the  Lock  of  Hair  that 
hangs  on  a  Hone’s  Forehead. 

Primero  que  lo  alcánce  le  fudara  el  copóte, 
his  Foretop  will  fweat  before  he  gets  it; 
to  íhew  the  Difficulty  of  attaining. 

*  Copetudo,  da,  adj.  Boalting  of  Birth 
or  Nobility. 

Copey,  a  Bitumen  that  flows  from  a 
Spring  at  the  Point  of  St.  Helena,  in  Peru, 
which  ferves  as  well  as  Tarr  for  Ship,. 
Acofta. 

Copey,  a  Tree  growing  in  Hifpaniola, 
like  the  Guaibara,  but  taller,  and  the 
Leaf  twice  as  big,  thicker  and  eafier  to 
write  on  with  a  Pin  or  Bodkin.  The 
Spaniards  ufed  to  make  Cards  of  them. 
The  Fruit  of  it  is  about  the  Bignefs  of  a 
Plumb,  and  good  to  eat.  The  Tree  yields 
Pitch.  Oviedo  and  Nuremberg  write  of 
it. 

Copía,  f.  f.  a  Copy ;  alfo  Abundance, 
Plenty.  Latin. 

Hazer  Copia  de  f,  to  give  accefi,  to 


receive  Company  ;  in  a  Woman  it  is  ta¬ 
ken  in  an  ill  Senfe,  to  expofe  her  Body. 

Copia,  a  fmall  Di Uriel  in  the  Province 
of  Popayan  in  South- America. 

*  Copiado,  da,  p.  p.  of  Copiar. 

*  Copiador,  f.  m.  one  who  copies  any 
thing. 

*  Copiante,  p.  aft.  of  Copiar. 

Copiápo,  a  Valley  in  the  Kingdom  of 
Chile  in  South- America. 

Copiar,  v.  a.  to  copy. 

*  Copica,  f.  f.  diminuc.  of  Copa. 

*  C opilación,  f.  f.  an  Abridgment,  or 
Extrail. 

Copiládo,  da,  p.  p.  compiled,  gathered, 
collected. 

*  Copilador,  f.  m.  one  who  gathers,  or 
collefts. 

Copilar,  to  compile,  to  gather,  to  col- 
left. 

Copilla,  f.  f.  a  little  Cup;  alfo  a  Cruci¬ 
ble. 

Copiofamente,  adv.  copioufly,  plentiful¬ 
ly,  abundantly. 

*  Copiofdad,  f.  f.  Abundance,  Plenty,  Co- 
pioufnefs. 

*  Copiofiffimaménte,  adv.  very  abundant, 
or  plentifully. 

*  Copiofjjtmo,  ma,  adj.  very  plentiful, 
abundant,  copious. 

Copiófo,  adj.  copious,  plentiful,  abun¬ 
dant. 

Copifa,  f.  m.  one  that  copies  Writings, 
a  Copier. 

Copla,  f.  f.  a  Catch,  a  Song,  a  Stanza, 
but  in  the  Plural  Coplas,  fignifies  more  pe¬ 
culiarly  thofe  they  call  in  Spani/h  by  ano¬ 
ther  Name  Redondillas,  being  fhort  Ver- 
fes,  in  which  the  firfl  and  fourth,  and  the 
fecond  and  third  Rhime;  alfo  any  Song; 
from  the  Latin  Copula,  or  the  Joining  of  ie- 
veral  Verfes.  They  are  alfo  Ballads,  fuch 
as  are  fung  about  the  Streets. 

Prov.  El  que  te  dize  la  Copla  effe  te  la 
háze,  he  who  repeats  a  Lampoon  to  you, 
makes  it  for  you ;  becaufe  to  rehearfe  a 
Thing  that  is  an  Affront  before  a  Man, 
is  as  bad  as  if  he  that  fays  it  had  been  the 
Author. 

Coplear,  v.  n.  to  verfify,  to  make  Songs. 

*  Coplero,  f.  m  one  who  makes  Songs. 

*  Copltlla,  f.  f.  diminut.  of  Copla. 

*  Coplifa,  f.  m.  who  makes  Verfes,  or 
Couplets,  taken  in  a  bad  Senie. 

Copo,  a  Tuft,  or  Diftaff  full  of  Silk, 
Cotton,  Hemp,  or  Flax  ready  for  Spin¬ 
ning;  alfo  a  Flake  of  Snow,  and  a  Gin  to 
catch  Birds.  In  the  Kingdom  of  Valen¬ 
cia,  they  call  by  this  Name  a  great  Pye 
containing  all  Sorts  of  Meat,  as  Pullets, 
Pidgeons,  Partridges,  Beef,  Mutton,  Ba¬ 
con,  Í3V.  vid.  Quix.  vol.  2.  cap.  14. 

Cop'on,  f.  m.  any  tall  upright  Veffel  to 
drink  out  of,  like  the  upright  Mugs. 

Copbn  de  cuero,  a  Leather  Jack. 

Copófo,  full  headed,  as  a  Tree,  or  full 
heap’d  Meafure. 

Copredera,  f.  f.  a  Cover  for  a  Cup,  or 
the  like. 

Copúla,  the  joining  together  of  any  two 
things,  carnal  Copulation ;  alfo  a  Stone  in 
an  Arch  call’d  the  Clavis,  or  Key-Stone, 
which  finiihes  and  holds  together  all  the 
Work.  Latin.  It  is  alfo  a  Cupola  ;  that 
is,  a  Dome,  or  hemifpherical  Concave  re¬ 
presenting  the  Heavens,  and  admitting  the 
Light  at  Top.  See  Evelyn. 

*  Copulativamente,  adv.  in  conjunction, 
jointly. 

Copulativo,  adj.  copulative,  that  joins 
together. 

COQ. 

Coquibócoa,  a  Province  on  the  Coaft  of 
the  Province  of  Venezuela,  in  South- Ame¬ 
rica,  and  in  twelve  Degrees  of  North  La¬ 
titude. 

Coqu.llo,  f.  m.  a  little  Worm  ;  alfo  a 
little  Cocoa  Nut. 

l  Csquilioi, 
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Coquíllos,  vid.  Cocos. 

Coquimbo ,  the  firll  Valley  in  the  King¬ 
dom  of  Chile  in  South- America,  where  the 
Spaniards  built  the  Town  of  La  Sarétta. 
There  is  all'o  in  the  fame  Country  a  Sea¬ 
port  Town  of  this  Name. 

Coquina,  vid.  Almeja. 

COR 

*  Coracha,  f.  f.  a  Sack  made  of  a  Bull’^ 
or  Cow’s  Hide. 

*  Coraalla,  f.  f.  diminut.  of  Coraza. 
Corada,  the  Pluck,  or  Entrails  of  a 

Beaft,  taking  its  Name  from  the  Heart, 
the  principal  Part  of  it. 

Cor  adela,  idem. 

Coráge,  f.  m.  Coraje,  Courage;  but  more 
properly  Rage  ;  Excefs  of  Paffion. 

Corajáfo,  vid.  Corajudo. 

Corajofaménte,  adv.  furiouíly,  paflionate- 
ly,  outragioufly. 

Corajudo,  adj.  violently  paflionate,  fu 
rious,  or  outrageous. 

Coral,  Coral,  a  Plant  growing  in  the 
Sea,  when  growing  to  the  Rocks  it  is  of 
an  Aih  Colour,  but  turns  red,  when  the 
outward  Rind,  anfwering  to  the  Bark  of  a 
Tree  is  taken  off.  There  are  feveral  Sorts 
of  it,  and  of  feveral  Colours.  See  more 
of  it  in  Ray's  Hijl-  Plant. 

Fino  cómo  un  Coral,  as  fine  as  Coral,  this 
fignifies  an  arch  roguiih  Boy  ;  that  is,  re¬ 
fin’d,  or  of  a  finer  Sort. 

Juego  do  maéjlre  Coral,  juggling  Tricks, 
fo  call’d  becaufethe  Jugglers  in  Spain  ftrip 
themfelves  to  a  red  Wallecoat,  which  is 
the  Colour  of  Coral.  So  fays  Covarr. 

Cabos  de  coral.  Hafts  of  Knives  made 
of  Coral. 

Coraládo,  of  a  Coral  Colour,  or  adorn’d 
with  Coral. 

*  Coralina,  f.  f.  Sea  Mofs. 

*  Corambre,  f.  f.  a  Dicker  of  Leather. 

*  Corambrero,  f.  m.  the  Perfon  who 
deals  with  Corambre. 

*  Coramvobis,  a  made  Word,  fignify- 
ing  a  Man’s  Prefence. 

Coráxa  éntre  dos  micros,  a  Scarf  between 
Walls,  a  Defence  to  keep  out  the  Ene 
my.  Minfhevo  has  this,  which  I  have  not 
feen  elfewhere. 

Coraza,  vid.  Coráqo. 

Coraza,  a  Coat  of  Male,  a  Cuirafs, 


piece  of  Armour. 

*  Coraznada ,  f. 


f.  the  Heart  of  the 


Breall-plate.  Sjuafi  coreacea,  becaui'e  at 
firit  they  were  made  of  Leather. 

Tontár  a  uno  las  Corazas,  to  feel  whe¬ 
ther  a  Man  has  Armour  on  ;  metaph 
to  make  Tryal  of  his  Courage,  to  try  his 
Mettle. 

Corazína,  vid.  Coracina. 

Corazón,  the  Heart,  Courage. 

Cor  axon  de  Arbol ,  the  Pith  of  a  Tree. 

Corazón  del  mar,  the  Depth  of  the  Sea. 

Corazón  de  invierno, the  Depth  ofWinter 

Hablar  de  Corazón,  to  fpeak  affectionate 
ly,  or  fincerely. 

El  Corazón  me  da  tal  cofa,  my  Heart 
tells  me  fuch  a  Thing. 

Hombre  de  Corazón,  a  Man  of  Courage 

Mal  de  Corazón,  the  Falling  Sicknefs. 

Prov.  Corazón  de  terminado  no  fúfre  fer 
aconfeiádo,  a  refolute  Heart  will  not  be  ad 
vifcd ;  when  a  Man  is  led  away  by  Pafli 
on  no  Advice  will  take  Place. 

Prov.  Si  el  Corazón  fuéjjé  de  azéro  no  lo 
venciera  el  dinero,  if  the  Heart  were 
Steel,  Money  would  not  overcome  it 
that  is,  the  Heart  ought  to  be  Proof  a 
gainit  all  Corruption ;  like  Steel,  on  which 
Silver  or  Gold  can  make  no  Impreffion. 

Prov.  Buen  Corazón  quebranta  mala 
•ventura,  a  good  Heart  cruíhes  ill  Luck 
that  is,  it  will  Hill  keep  above  ill  Fortune, 
and  fo  overcome  it. 

Coraconzillo,  f.  m  a  little  Heart ;  alfo 
the  Herb  call’d  Yarrow,  or  Milfoile. 

*  Corazonada,  f.  f.  the  Palpitation,  or 
Beaming  of  the  Heart. 

*  Corazína,  f.  f.  a  fmall  Cuirafs,  or 


Pine-Tree. 

*  Corazonázo,  f  m.  augm.  of  Corazón. 
Corbacho,  f.  m.  a  Wand,  or  Bull’s  Piz- 

zle,  the  Boatfwain  of  a  Galley  ftrikes  the 
Galley  Slaves  with,  vid.  Quix.  vol.  i. 
cap.  22. 

*  Corlado,  da,  p.  p.  of  Corlar,  to  bow, 
to  bend. 

Córbas,  fmall  Feather’s  in  the  Hawk’s 
Wings,  call’d  alfo  Mantones .  See  Mantones. 

*  Corbáta,  f.  f.  a  Cravat. 

Corle,  a  Swelling  in  a  Horfe  call’d  the 

Curb ;  alfo  a  Baiket.  Latin. 

Cobejón,  f.  m.  the  Hough  of  a  Beall ; 
alfo  a  great  Crow,  or  a  Raven  ;  in  the  firll 
Senfe  from  Curvas,  bending  in  the  latter 
from  Corvas,  a  Crow. 

Corbeta,  f.  f.  a  Curvet  of  a  prancing 
Horfe,  vid.  EJuix.  vol.  I.  cap.  20. 
Corbetear,  to  curvet  as  a  Horfe  does. 
Córbo,  vid.  Corvo. 

Corlado,  vid.  Corvado. 

Córqa,  a  Calf  of  a  Hind,  a  young  Hind. 
Córcega,  the  Ifland  of  Corjica,  in  the 
Mediterranean,  off  the  Coait  of  Genoa, 
and  fubjedl  to  that  State.  It  is  moll  moun¬ 
tainous,  forty  Leagues  in  Length,  feven- 
teen  in  Breadth,  and  eighty  in  Compafs ; 

fruitful,  has  two  Bifhopricks,  and  feve¬ 
ral  good  Towns. 

Corcel,  f.  m.  a  Courfcr,  a  fine  Horfe. 
Corcefca,  a  Weapon  like  a  Halberd,  fo 
call’d,  becaufe  brought  from  Corjica. 

Corchea,  f.  f.  a  Note  in  Mufick  call’d  a 
Crochet. 

*  Corchera,  f.  f.  a  Veffel  made  to  keep 
ce  in,  to  cool  Wine,  call’d  fo  from  its 
firll  being  made  of  Cork. 

Corcheta,  the  Eye  for  a  Hook  to  hold  in. 
Corche t ádo,  faitned  together  with  Hooks 
and  Eyes. 

Corchetár,  to  fallen  together  with  Hooks 
and  Eyes. 

Corchete,  f.  m.  a  Hook,  fuch  as  is  ufed 
within  an  Eye,  about  Cloaths ;  alfo  a 
Catch-pole,  or  Sergeant,  to  apprehend 
“eople,  vid.  Quix. 

Corcho,  Cork. 

Prov.  Andar  cómo  el  Corcho,  fibre  el  á- 
gua,  to  float  about,  like  a  Cork  upon 
Water,  not  to  be  fettled  to  any  thing; 
jut  faunter  about  idly. 

Hundir  el  Corcho,  to  fink  the  Cork ;  to 
je  in  danger  of  being  taken  or  furpriz’d, 
as  the  Filh  is  when  it  fnaps  at  the  Bait, 
and  draws  the  Cork  under  Water. 

Nadar  fen  Corcho,  to  fwirn  without 
Corks,  to  lland  in  no  need  of  the  Aflill 
anee  of  another. 

Corcillo,  f.  m.  a  little  Roe  Buck,  a  Fawn. 
Coreaba,  f.  f.  a  Bunch  in  the  Back, 
Crookednefs. 

Corcobádo,  da,  p.  p.  crooked,  hunch 
back’d. 

Cor cobár,  to  crook,  to  bow,  to  make 
crooked.  A  Currando. 

*  Corcobeár,  v.  n.  to  curvet,  or  prance 
as  an  Horfe  does. 

Corcóbos,  f.  m.  the  Plunging  of  a  Horfe, 
vid.  Ehtix .  vol.  2. 

Corcova,  vid.  Cor  coba. 

Corcovado,  vid.  Corcobádo. 

Corcovos,  vid.  Corcóbos. 

Cordaje,  f.  m.  vid.  Xárcia. 

Cordal  Muela  cordal,  the  hindermoíl 
chock  Tooth,  vid.  Ejuix.  vol.  1  cap.  10 
Cordel,  f.  m  a  Rope,  a  Halter,  a  String 
Latin  Corda,  a  Cord. 

Apretar  los  Cordéles,  to  draw  the  Ropes 
ilraiter;  that  is,  to  wind  up  the  Rack,  to 
make  a  Criminal  confefs ;  thence,  me 
taph.  apply’d  to  fignify  the  prefling  a  Man 
hard  todifeover  a  Secret,  or  to  do  any  other 
ACtion  againil  his  Inclination. 

Echar  el  Cordel,  to  do  impartial  Juilice, 
taken  from  the  Roman  Ediles  drawing 
Line,  to  make  a  Street  llrait,  and  al 


down,  without  refpefl  of  Perfons,  paying 
the  Value  of  them. 

Cordelejo,  f.  m.  a  fmall  Cord,  or  Rope. 

Dar  Cordelejo,  to  rack,  to  vex,  to  tor¬ 
ment,  vid.  Ejuix.  vol  1 .  cap.  20. 

Cordellate,  f.  m.  a  Sort  of  coarfe  Cloth 
that  has  the  Threads  like  Packthread. 

Cordenáda,  vid.  Cordonáda. 

Cordera,  f.  f.  a  Yew  Lamb. 

Cordería,  Cording,  a  Place  where  Cords 
are  made  or  fold;  from  Cordel-,  alfo  a 
Parcel  of  Lambs ;  from  Cordero,  a  Lamb. 

Ccrderico,  f.  m.  or  Corderilla ,  a  little 
Lamb. 

Prov.  Corderilla  mega,  mama  a  fu  madre 
y  a  la  a’gena,  the  favourite  Lamb  fucks 
its  own  Dam  and  another’s.  Favourites 
always  fare  bell. 

Cordero,  f.  m.  a  Lamb. 

Prov.  El  Cordero  manfo  mama  a  feu  madre, 
y  a  qua  ¡quiéra  ;  el  bravo,  ni  a  la  fúya,  ni 
a  la  agena,  a  quiet  Hill  Lamb  fucks  his 
own  Dam,  and  any  other,  an  unruly  one 
neither  his  own,  nor  any  other  ;  that  is, 
good  condition’d  quiet  People  are  welcome 
every  where,  unruly  turbulent  Perfons  no 
where. 
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Prov.  El  Cordero  efeá  paciendo  en  el  pra¬ 
do  y  acá  le  majan  el  culantro,  the  Lamb  is 
grazing  in  the  Field,  and  here  they  are 
Pounding  the  Coriander  Seed,  to  make 
Sauce  for  him;  applied  to  thole  who 
reckon  their  Chickens  before  they  are 
hatch’d. 

*  Prov.  Tan  prefeo  va  el  Cordero  como  el 
Carnero,  the  Lamb  goes  as  foon  as  the 
Sheep;  that  is,  no  one  ihould  trull  to 
their  youth,  for  the  young  may  be  cut 
off  as  foon  as  the  old,  vid.  Efuix.  vol.  2. 
cap.  6. 

Cárdemelo,  f.  m.  a  little  Lamb. 
Corderuna,  f.  f.  Lamb-Skin. 

Cordezuéla,  f.  f.  a  little  Rope,  or  Cord. 
Cordiáco  morbo,  a  Pain  in  the  Heart, 
or  Suffocation. 

Cordial,  adj.  one  term,  cordial. 

*  CodialiJJimaménte,  adv.  very  cordially, 
reartily,  fincerely. 

*  Coi dialijfemo,  ma,  adj.  cordial,  hearty, 
flneere. 

Cordialrncnte,  adj.  cordially. 

Cordillera,  f.  f.  a  continued  Ridge  of 
Hills  running  a  great  Length ;  therefore 
the  Spaniards  particularly  give  this  Name 
to  a  vail  Ridge  of  Hills,  otherwife  call’d 
los  Andes,  which  runs  the  whole  Length 
of  South- America . 

Cordóba,  vid.  Co/dova. 

Cordojo,  f.  m.  obf.  a  great  Trouble,  Sor¬ 
row,  Grief,  proceeding  from  the  Heart. 

Cordon,  f.  m.  a  Lace,  fuch  as  Women 
ufe  to  their  Stays ;  any  filk  Rope,  Twill, 
Braid,  or  Lace ;  alfo  a  Friar’s  Rope,  the 
Ridge  in  a  Wall  that  flicks  out  beyond 
the  reft.  In  Fortification,  a  Line,  or  In- 
trenchment  before  a  Town,  or  Camp. 
Cordonáda,  f.  f.  a  Stroke,  or  Lafh  with 
Rope. 

Cordonádo,  da,  p.  p.  corded,  or  lac’d. 
Cordonázo,  f.  m .  a  Stroke  or  Lalh  with 
a  Cord  ;  alfo  a  great  Cord,  or  Lace. 

Cordoncillo,  f.  m.  a  little  Cord,  Braid, 
or  Lace;  in  Fortification,  a  fmall  Intrench- 
ment. 

*  Cordonería,  f.  f.  the  Place  where  Lace 
is  made  or  fold. 

Cordonero,  f.  m.  one  that  makes  filk 
Cords,  Twills,  or  Laces. 

Cordonzillo,  f.  m.  vid.  Cordoncillo. 
Cordóva,  a  very  ancient  and  noble  City 
in  the  Province  of  Andaluzia  in  Spain, 
upon  the  River  Guadalquivir,  about  twen¬ 
ty  Leagues  to  the  Eallward  of  Seville; 
under  the  Moors  it  gave  Name  to  one  of 
their  Kingdoms,  and  that  for  many  Years 
was  the  greateft  in  Spain.  It  was  famous 
in  the  Roman  Time,  and  call’d  Corduba  ; 
its  Cathedral  is  a  prodigious  Structure, 
and  has  365  Columns  or  Pillars  of  black 
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Buildings  that  fell  within  it,  they  threw  I  Marble,  and  twenty-four  Doors.  It  is  a 
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Biíhoprick  and  Univerfity,  and  feated 
about  thirty  Degrees  of  North  Latitude. 

Bochart  in  Geographia  Sacra,  derives  its 
Name  two  feveral  Ways,  fuppofing  it 
might  be  call’d  by  the  P hoenicians,  Cor- 
Jeba,  or  Coteba,  which  fignifies  the  City 
of  Oil  Mills  in  their  Language,  becaufe 
much  Plenty  of  Oil  is  made  about  it,  or  elfe 
that  it  ihould  be  Colduba,  corruptly  from 
Caltobaal,  fignifying  in  that  Tongue  the 
Refuge  of  Baal ;  that  is,  Jupiter.  It  is 
mod  pleafantly  fituated  in  a  delicious  fruit¬ 
ful  Valley,  at  the  Foot  of  the  Mountain  See  the  next. 


they  put  to  Bealls  Feet,  or  to  Boys  that 

run  away,  vid.  Q 'uix .  vol.  z.  cap.  30. 

*  Cor  mano,  na ,  f.  m.  f.  a  Brother  or 
Siller  of  a  different  Father  or  Mother. 

Cornaca,  one  that  governs  an  Elephant, 
the  Name  is  properly  Indian. 

Cornada,  f.  f.  a  Pulh,  or  Punch  with  a 
Beall’s  Horn. 

Prov.  De  Cornada  de  anjaron,  guarde 
Dios  mi  corralón,  God  defend  my  Heart 
from  the  Butting  of  a  Goofe,  as  it  were  ot 
a  Beall’s  Horn ;  that  is,  of  a  Goofe  Quill. 


Sierra  Morena.  Befides  the  abundant  Pro¬ 
duct  of  the  Earth,  much  Silk  is  here  made 
and  wrought ;  there  were  formerly  Silver 
Mines  about  it,  now  neglefted  for  thofe  ol 
the  Weft- In  dies ;  but  above  all  it  is  famous 
for  its  noble  Breed  of  Horfes,  to  which 
Purpofe  the  King  there  keeps  500  Mares. 
The  City  is  wall’d,  the  Buildings  magni 
ficent,  its  Callle  or  Palace  majeitick.  Its 
Inhabitants  are  14000  Families,  with  thir¬ 
teen  Parilhes,  fifteen  Monalleries  of  Men, 
the  fame  Number  of  Nuns,  and  twelve 
Hofpitals.  This  Bilhoprick  is  worth  tc 
its  Prelate  40000  Ducats  a  Year.  Cor¬ 
dova  is  alfo  the  Surname  of  a  noble  Fa¬ 
mily  in  Spain. 

Cordova,  a  great  City  built  by  the  Spa¬ 
niards  in  the  Province  of  Pucuman  in 
South- America.  It  is  an  Univerfity,  and 
Hands  in  3  2  Degrees  and  a  half  of  South 
Latitude. 

Cordivan,  or  Cordoban,  Cordovan,  Spa- 
nifto  Leather,  it  is  Goats  Leather. 

Andar  a  la  Cordována,  to  go  naked,  a 
Sort  of  Cant  Word  among  Beggars ;  that 
in  their  natural  Leather. 


is 


Cordovilla,  a  Town  in  the  Province  of 
Eftremadura  in  Spain,  three  Leagues  from 
Merida,  has  but  80  Houfes,  and  one  Pa 
rifh. 

Cordura,  f.  f.  Difcretion,  Staidnefs,  Gra¬ 
vity,  Wifdom. 

*  Cordyla,  f.  f.  a  Young  Tunny  Fifh. 

*  Cordylo,  f.  m.  a  Beall  like  a  Croco¬ 
dile,  but  lefs,  of  an  amphibious  Nature. 

*  Corecico,  f.  m.  diminut.  of  Cuero. 

Coretine,  a  River  in  the  Province  of 

Guiana,  in  South- America. 

*  Cori,  f.  m.  St.  John’s-wort,  orGround- 
pine. 

Coria,  a  City  in  the  Province  of  Eftre¬ 
madura  in  Spain,  feated  in  a  delightful 
rich  Plain,  on  the  Banks  of  the  River  A- 
lagon,  wall’d,  contains  700  Houfes,  two 
Paridles,  one  Monadery  of  Friars,  and  one 
of  Nuns,  two  Hofpitals,  and  three  Cha¬ 
pels  ;  anciently  call’d  Cauria.  It  is  a  Bi- 
ihopvick,  worth  to  its  Prelate  26000  Du¬ 
cats  a  Year,  as  alfo  a  Marquifate,  the  Ho¬ 
nour  in  the  Dukes  of  Alva.  There  is  alfo 
a  Town  of  this  Name  in  Andaluxia,  two 
Leagues  from  Sevil,  on  the  Banks  of  the 
River  Guadalquivir,  has  300  Houfes,  one 
Parilh,  three  Chapels,  and  an  Hofpital, 
and  belongs  to  the  Duke  de  Olivares. 

El  bobo  de  Coria,  vid.  Bobo. 

Corínto,  the  City  of  Corinth,  on  the  Iflh- 
mus  of  Greece. 

Prov.  No  es  para  todos  navegar  a  Co¬ 
rínto,  it  is  not  every  Man’s  Lot  to  fail  to 
Corinth  ;  every  Man  is  not  born  to  be 
great,  or  to  do  his  Pleafure. 

Corifta,  f.  m.  a  Chorider,  one  that 
dngs  in  the  Choir;  in  religious  Orders  it 
is  a  young  Friar  pafs’d  his  Novicelhip, 
but  under  Age  to  receive  Holy  Orders. 

*  Corinthio,  thia,  adj.  of,  or  belonging 
to  Corinth. 

Corito,  a  Name  the  Spaniards  give  to 
the  People  of  the  Mountains  of  Old-Ca- 
Jiile,  Afturias,  and  the  Parts  adjoining ; 
from  Coryftes,  arm’d,  or  Coritis,  rude ; 
thefe  and  other  Etymologies  uncertain 

*  Corladura,  f.  f.  a  Sort  of  Gold  I 
quer. 

C.orma,  f.  f,  a  Log  of  Wood,  fuch  as 


Prov.  Cornada  de  anfaron,  uñarada  de 
león,  the  Butt  of  a  Goofe’s  Horn  ;  that  is, 
a  Quill  is  as  bad  as  a  Lion’s  Talon  ;  both 
thefe  Proverbs  tend  to  exprefs  the  Mif- 
chiefs  done  by  the  Pen,  the  one  isa  Pray¬ 
er  to  be  deliver’d  from  it,  and  the  other 
expreffes  how  dangerous  a  Thing  it  is. 

Cornadillo,  f.  m.  a  very  fmall  Piece  of 
Money.  See  Cornado. 

Cornado,  f.  m.  a  very  fmall  Piece  of 
Money  anciently  us’d  in  Spain ;  fo  call’d 
becaufe  it  had  a  Crown  on  it,  fiuafi  Co 
roñado.  It  is  alfo  the  Name  of  a  Family 
in  Spain. 

Cornamenta,  f.  f  the  Horn  put  to  any 
thing,  as  tipping,  edging,  or  pointing, 

Cornamufa,  f.  f.  a  Cornamufe,  a  Horn¬ 
pipe,  a  Bag-Pipe. 

Camarina,  f.  f.  the  Cornelian  Stone. 

*  Córnea,  f.  f.  one  of  the  Huncks  or 
Coats  of  the  Eye ;  call’d  fo  from  the  be¬ 
ing  diff  as  a  Horn. 

Corneado,  p.  p.  tofs’d,  or  butted  with 
the  Horns. 

Corneador,  f.  m.  a  Bead  that  butts  or 
toffes  with  the  Horns. 

Corneamiénto,  f.  m.  founding  a  Horn, 
or  butting  with  Horns. 

Cornear,  v.  n.  to  horn,  to  but  with 
the  Horns,  to  blow  a  Horn;  alfo  to 
cuckold. 

Corneja,  f.  f.  a  Daw. 

*  Cornejal,  f.  m.  the  Corner  or  Angle 
of  any  thing. 

Cornejo,  the  wild  Cherry-tree. 

Cornerina,  f.  f.  the  Cornelian  Stone 

Corneta,  f.  f.  the  Cornet,  the  wind  In- 
ftrument  fo  call’d;  alfo  the  Standard  or 
Cornet  of  a  Troop  of  Horfe,  vid.  fiuix 
vol.  2.  cap.  47. 

Cometica,  f.  f.  a  little  Cornet. 

Cornezuelo,  f.  m.  a  little  Horn,  or  Bu¬ 
gle. 

*  Cornicabra,  f.  f.  the  Turpentine-tree ; 
alfo  fmall  Olives,  fo  call’d,  becaufe  they 
are  pointed  like  a  little  Horn. 

*  Corniculário,  f.  m.  an  Officer  or 
Clerk  under  the  Tribunes,  a  Cornet  of 
Horfe,  a  Trooper  in  the  Wing  of  an  Ar¬ 
my,  a  Brigadier. 

adj.  belonging  to  the 


Lac- 


wears,  or  carries 


*  Corniculáta, 
new  Moon. 

Cornifero,  adj.  that 
Horns. 

Cornígero,  adj.  idem. 

Cornija,  f.  f.  a  Corniffi,  either  in  Ma 
fons,  or  in  Joyners  Work. 

Cornijal,  f.  m.  a  lharp  Angle,  or  Cor 
ner  in  a  Building,  or  other  Thing. 

*  Cornijamiento,  f.  m.  vid.  Cornija 
ménto. 

*  Cornija,  f.  f.  vid.  Cornija. 

Cornijamento,  the  Corniíhing  in  Mafons 

or  Joyners  Work. 

Cornizo,  vid.  Cornejo. 

Cornizólas,  Haws,  or  Haw-Berries. 

Cornucopia,  f.  f.  the  Cornucopia  is  an 
Emblem  of  Plenty,  which  Poets  feign 
Hercules  took  from  Achelous,  being  a  Horn 
till’d  by  the  Fates  with  Plenty  of  all  things. 
Poetical  Writers  often  ufe  this  Word. 

Comudádo,  p.  p.  cuckolded. 

Cornudador,  f.  m.  a  Cuckold-maker. 

Comudar,  v.  a.  to  be  made,  or  to  make 
a  Cuckold. 

Cornuderia,  f.  f.  Cuckoldom. 


Cornudo,  adj.  homed,  a  Cuckold;  alfo 

a  Sort  of  Fiih. 

Prov.  Cornudo  Joys  mando ,  Muger,  y  qui¬ 
en  te  lo  dixb,  Huiband,  you  are  a  Cuck¬ 
old,  Wife,  who  told  you  fo ;  a  common 
Saying,  when  a  Man  will  not  take  No¬ 
tice  of  his  own  Shame,  or  endeavours  to 
turn  off  Affronts  llightly,  as  here,  the 
Wife  calls  her  Huiband  Cuckold,  and 
íe,  as  if  the  did  not  know  it,  aiks,  who 
told  her  fo. 

Prov.  Cornudo,  y  apaleado,  mandadle 
bayldr,  when  a  Man  is  cuckolded  and  bea¬ 
ten,  bid  him  dance.  This  they  fay  when 
Man  is  much  wrong’d  and  yet  they 
make  him  pay  Cods,  or  when  after  abu- 
fing  a  Man  they  would  have  him  be 
merry.  The  Story  is  of  one  who  catch¬ 
ing  his  Wife  with  a  great  Man,  was  bea¬ 
ten  by  him  and  then  they  made  Friends, 
and  the  Company  danc’d,  bidding  the 
Huiband  dance  with  them,  who  anfwers 
with  this  Proverb.  As  if  it  were  not  e- 
nough  that  a  Man  Ihould  be  cuckolded 
and  beaten,  but  he  mud  dance  too. 

Prov.  Mas  vale  Jer  Cornudo  que  no  lo 
Jépa  ninguno ;  que  fin  Jerlo,  ponjárlo  todo 
el  mundo,  it  is  better  to  be  a  Cuckold,  fo 
no  body  knows  it,  than  not  to  be  fo  and 
have  all  the  World  believe  it.  Becaufe 
the  Shame  is  in  the  Opinion  of  the  World, 
for  whatever  Dil'grace  is  not  known  never 
puts  a  Man  out  of  Countenance. 

Prov.  Mucho  Cabía  el  Cornudo ,  pero  más 
quien  fio  los  pifio,  the  Cuckold  was  very 
cunning,  but  he  was  cuuninger  that  cuck¬ 
olded  him.  This  is  applicable  to  any 
Man  that  lias  a  great  Conceit  of  himfelf, 
but  is  outwitted  or  over-reach’d  by  ano¬ 
ther.  For  he  that  cuckolds  another,  mult 
ufe  Art  to  deceive  him. 

Prov.  Por  éJJb  es  fino  Cornudo,  porque 
pueden  mas  dos  que  úno,  therefore  a  Man 
is  a  Cuckold,  becaufe  two  are  too  hard 
for  one.  The  Wife  and  the  Gallant  con¬ 
trive  to  abufe  the  Huiband,  and  beino- 
two,  they  have  the  Advantage  of  him. 
This  is  apply ’d  in  all  other  Cafes,  where¬ 
as  we  fay,  two  to  one  is  Odds ;  or,  two 
Heads  are  better  than  one. 

Prov.  Efuien  es  Cornudo,  y  lo  confiéntc, 
que  fiea  Cornudo  para  fi.mpre,  he  that  is  a 
Cuckold  and  allows  it,  may  he  be  a 
Cuckold  for  ever.  If  a  Man  knows  his 
Shame,  and  does  not  refent,  or  endeavour 
to  amend  it,  no  body  ought  to  pity  him, 
but  to  wifh  it  may  attend  him  for  ever. 

Prov.  fiuien  es  Comiedo,  y  calla,  en  el 
coráqon  trae  un  áficua,  he  who  is  a  Cuck¬ 
old  and  fays  nothing,  carries  a  burning 
Coal  in  his  Heart.  When  a  Man  dilles 
his  Refentment,  and  endeavours  to  con¬ 
ceal  his  Difgrace,  it  corrodes  his  Heart, 
and  confumes  him,  like  a  burning  Coal 
upon  his  Heart. 

Prov.  Eras  Cornudo  Jañúdo,  angry,  or 
morofe,  after  being  made  a  Cuckold ; 
that  is,  when  a  Man  after  being  cuckol¬ 
ded  ihews  himfelf  dogged  and  lurly,  yet 
has  not  the  Courage  to  punifh  the  Offen¬ 
ders,  but  only  ihews  his  Refentment  in 
his  Loaks. 

Prov.  El  mal  del  Cornudo,  el  no  lo  Jabe 
y  Jabelo  todo  el  mundo,  all  the  World 
knows  the  Cuckold’s  Misfortune,  but  he 
knows  it  not  himfelf.  This  is  a  com¬ 
mon  Saying  when  Men  are  kept  ignorant 
of  their  own  Misfortunes,  which  are  pub- 
lickly  known  abroad,  as  is  ufual  in  this 
particular  Cafe,  for  very  often  a  Man 
knows  nothing  of  his  being  a  Cuckold, 
though  it  be  whifper’d  about  all  the 
Country,  becaufe  no  body  cares  to  tell 
him.  This  fame  is  fqid  fhorter,  thus, 

Prov.  El  poftrero  que  lo  Jábe  es  el  Cor¬ 
nudo,  the  Cuckold  is  the  lad  that  knows 
it,  as  above. 

Cornupéta,  f.  m.  a  mifehievous  mad  Bull, 
a  Latin  Word  us’d  in  Spanijh. 

Coro,  f.  m.  the  Choir  of  a  Church, 

being 


COR 


COR 


COR 


being  either  that  Part  of  the  Church  fo 
call’d,  or  the  Clergy  or  Muficians  that 
■ling.  Latin  Chorus. 

*  CWo ,  f.  m.  the  Wind  which  blows 
from  the  Place  where  the  Sun  fets. 

De  Coro,  by  heart. 

Coro,  a  confiderable  Town  in  the  Pro¬ 
vince  of  Venezuela  in  Souths  America. 

*  Corocha,  f.  f.  a  Tunick  or  loofe  Coat 
to  be  worn  over  the  Veit  or  Doublet ;  a 
Woman’s  Gown,  or  Petticoat,  or  Mantle. 

Corographia,  f.  f.  the  Defcription  of  a 
particular  Place.  Greek  yu 

Corolario,  f.  m.  a  Surplus,  an  Over¬ 
plus,  a  Corollary. 

Corona,  f.  f.  a  Crown,  a  Garland,  the 
Crown  of  the  Head.  Latin. 

Corona  de  Lima,  the  Circle  that  appears 
fometimes  about  the  Moon. 

Corona  de  Rey,  the  Herb  Melilot. 

Corona  de  Religi'ofo,  the  Crown  that  is 
lhav’d  on  a  Religious  Man’s  Head. 

*  Corona  C Cuica,  a  Garland  of  Oak  gi¬ 
ven  to  him  that  faved  a  Citizen,  by  him 
that  was  faved. 

Corona,  in  Architecture,  is  the  laft  con¬ 
fiderable  Member  of  the  Entablature, 
which  regularly  plac’d  on  the  uppermoft 
Ovolo,  ferves  to  defend  all  the  reft  of  the 
Edifice  from  the  Weather.  It  is  fome¬ 
times  taken  for  the  entire  Cornice  with 
all  its  Ornaments,  but  ftriflly  for  the  fu- 
perior  Part,  vid.  Evelyn. 

Coronación,  f.  f.  a  Coronation. 

Coronado,  p.  p.  crown’d. 

Coronador,  f.  m.  one  that  crowns  an¬ 
other. 

Coronamiento,  f.  m.  a  Crowning. 

Coronar,  v.  a.  to  crown.  Latin. 

*  Coronar  la  muralla,  to  crown  the 
Walls  of  a  City  ;  that  is,  to  place  many 
Soldiers  round  upon  them. 

*  Coronario,  adj.  belonging  to  purify ’d 
Gold. 

*  Corondel,  f.  m.  the  Partition  where¬ 
with  the  Kernel  of  a  Walnut  is  divided, 
or  the  Divifion  of  Columns  made  by 
Printers. 

Coronel,  f.  m.  a  Colonel.  It  is  alfo  a 
Nobleman’s  Coronet,  fays  Covarruhias, 
verb.  Diadema,  and  many  others. 

Coronelía,  f.  f.  Colonellhip,  the  Office 
or  Poll  of  a  Colonel. 

Coránica,  f.  f.  a  Chronicle ;  corruptly 
for  Chronica. 

Coronilla,  f.  f.  dim.  a  little  Crown,  or 
Garland. 

Coronilla  de  la  cabera,  the  Crown  of 
the  Head. 

Coronilla  yerba,  the  Blew-Bottle  Herb 
and  Flower. 

Coronilla  de  mónte,  the  Top  of  a  Moun¬ 
tain. 

Coronilla  de  edificio,  the  Top  of  a 
Structure. 

Coronijla,  f.  m.  an  Hifloriographer. 

Coronita,  f.  f.  a  little  Crown. 

Coropima,  a  large  Defart  in  the  Pro¬ 
vince  de  los  Charcas,  of  the  Kingdom  of 
Peru. 

*  Coroza,  f.  f.  a  painted  Cap  like  a 
Mitre,  made  of  Pafte-board,  very  high, 
and  fet  on  the  Head  of  a  Bawd,  or  a 
Witch  that  is  carried  about  the  Streets  on 
an  Afs,  either  to  be  whipp’d,  or  only  ex¬ 
pos’d  to  publick  Shame,  like  our  carting, 
vid.  Quix.  val.  2.  cap.  69. 

*  Coroz'ido,  da,  p.  p.  one  that  has 
wore  fuch  a  Cap  about  the  Streets. 

*  Corozar,  v.  a.  to  put  on  fuch  a  Cap. 

Corpanchón  de  ave,  the  Carcafs  of  a 

Fowl,  a  great  Body. 

Corpázo,  a  great  Body. 

*  Corpecito,  f.  m.  dim.  of  Cuerpo. 

*  Corpezuélo,  f.  m.  a  Doublet  or  Waft- 
coat  without  Sleeves,  vid.  £>uix.  <vol.  2. 
cap.  50. 

Corpino,  f.  m.  a  little  Doublet  or  Waft- 
coat  worn  by  Women,  vid.  '¿fix .  vol.  1 
cap.  27. 
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Corporal,  adj.  corporal,  belonging  tc 
the  Body ;  alfo  the  Linen  Cloth  pn 
which  the  Hoft,  or  blefl'ed  Sacrament  is 
laid. 

*  Coiporalidad,  f.  f.  Corporality. 

■*  C arpar almcnte,  adv.  bodily ,  corpo¬ 
rally. 

Corpóreo,  adj.  corporeal,  that  has  a 
Body. 

*  Corpudo,  da,  adj.  corpulent,  of  great 
Bulk. 

Corpulencia,  f.  f.  Corpulency,  Bulkinefs. 

Corpulento,  adj.  corpulent,  big  ot  Body. 

*  Corpúfculo,  {.  m.  a  Corpufcle,  or  lit¬ 
tle  Body. 

Corragero,  f.  m.  in  Valencia  is  a  Har- 
nefs-maker. 

Corral,  f.  m.  a  Yard,  a  Court,  the 
Backfide  of  a  Houfe,  any.  Piece  of  Ground 
next  a  Houfe,  vid.  ifuix.  <vol.  t .  c.  23. 

Corral  de  Almaguer,  a  Town  in  Cafiile, 
fix  Leagues  from  Ocaña,  belonging  to  the 
Knights  of  Santiago,  or  S.  James  the  A- 
poftle,  feated  in  a  fruitful  Plain,  has  1000 
Houfes  well  built,  but  one  Pariih,  one 
Monaftery  of  Friars,  and  one  of  Nuns. 

*  Corralero,  f.  m.  one  who  breeds  and 
fells  Fowls,  an  Higler. 

Corrales,  a  Town  of  an  100  Houfes  in 
the  Province  of  Andaluzia  in  Spain,  three 
Leagues  from  Ofuña. 

Corrahllo,  f.  m.  a  little  Court,  or  Yard, 
or  Backfide  to  an  Houfe. 

Corrámbre,  vid.  Corambre. 

Correa,  f.  f.  a  leather  Strap,  or  Thong, 
alfo  the  Sirname  of  a  good  Family  in 
Portugal,  of  which  are  the  Lords  0;' 
Belas,  vid.  Lh/ix.  vol.  2.  cap.  13. 

Tener  uno  Correa,  is  to  be  patient,  or 
pliable  like  a  Thong. 

Hazer  Correa  el  licor,  is  for  Liquor  to 
grow  ropy. 

Del  cuero  falen  las  Correas,  the  Thongs 
come  out  of  the  Hide;  that  is,  the  Parts 
come  from  the  whole. 

*  Correáge,  f.  m.  a  Heap  of  Straps, 
Thongs,  or  Harnefs. 

*  Corrección,  f.  f.  Punifhment,  Corre¬ 
lation,  Reproof. 

*  Correttivo,  an  Impediment,  an  Hin 
drance,  Obltruétion. 

Correólo,  adj.  correé!,  free  from  Error, 
or  Miftake. 

Cor  re £lor,  f.  m.  a  Corrector. 

*  Corredentor,  ra,  f.  m.  f.  the  Perfon 
who  with  another  helps  a  third. 

Corredera,  f.  f.  a  Place  for  Horfes  to 
run,  but  more  properly  Carrera.  For  the 
proper  Senfe  of  Corredera  is  a  Woman 
that  runs  about  with  Things  to  fell,  as 
old  Cloaths,  or  the  like.  At  Sea  it  is  a 
Log-line,  which  is  a  Line  at  the  End  of 
which  is  a  Bit  of  Board  with  a  little  Lead 
at  the  End,  which  one  calts  into  the  Sea, 
and  lets  run  out  as  long  as  the  Sand  of  a 
Minute  Glafs  is  running,  and  by  the  Fa¬ 
thoms  run  out,  they  compute  how  many 
Leagues  they  fail  in  a  Watch. 

*  Corredera,  f.  f.  the  upper  Stone  of 
any  Mill. 

Corredizo,  adj.  a  flip  Knot,  or  any  o- 
ther  thing  that  is  apt  to  Hip,  or  run,  vid. 
Shtix.  <vol.  1 .  cap.  20 

Corredor,  f.  m.  a  Gallery  on  a  Houfe, 
or  about  it,  cr  Pillars  about  a  .Yard;  alfo 
a  Curtain ;  alfo  a  Broker,  and  any  Sort 
of  Runner.  In  a  Military  Senfe,  one 
that  goes  out  to  difeover,  or  to  fcour  the 
Country.  In  Cant,  a  Catch-pole. 

Corredor  de  lonja,  an  Exchange-Broker, 
vid.  Üjuix.  <vol.  1.  cap.  22. 

Corredor  de  ferias,  a  Broker  who  drives 
Bargains  at  Fairs. 

Corredor  de  oreja,  a  Pimp. 

*  Corredorillo,  f.  m.  dim.  of  Corredor. 

*  Corredura,  f.  f.  warlike  Incurfions. 

Correduría,  f.>f.  running  about;  alfo 

Brokerage;  alfo 

Salir  a  Corredurías,  to  go  out  in  Par¬ 
ties  to  fcour  the  Country. 


*  Corregibiliddd,  f.  f.  a  dociblc  Genius, 
or  Difpofition  to  learn. 

*  Corregible,  adj.  one  term,  that  may 
je  correfted  or  mended. 

Corregido,  p.  p.  correfled,  amended. 

Corregidor,  f.  m.  a  Corredor;  alio  an 
Officer  in  Spain,  being  the  chief  Civjl  Ma- 
gillrate  in  every  City  or  Town  of  Note, 
ippointed  by  the  King. 

Corregidora  de  afeytes,  f.  f.  a  Sort  of 
cant  Word  for  a  Chamber-maid. 

Corregimiento,  f.  m.  the  Office  or  Dig¬ 
nity  of  a  Corregidor. 

Corregir,  v.  a.  to  corred,  to  amend,  to 
punifh,  to  chaltife.  Latin  Cor  igere. 

*  Correguila,  f.  f.  dim.  of  (Corróa ;  alfo 

Bloodwort.  1  ‘  ‘ 

Correhuela,  f.  f.  dim.  of  Correa ,  a  lit¬ 
tle  leather  Strap,  or  Thong. 

Correhuela  yerva,  Knotgrafs. 

Correhuela  mayor,  the  great  Bindweed, 
or  Ropeweed. 

Correhuela  macho,  the  Water  Willow. 

Prov.  Correhuela  de  buen  cuero,  de  ruyn 
moco  háze  bueno,  a  Thong  of  good  Lea¬ 
ther  makes  a  bad  Servant,  or  a  bad  Lad 
good;  that  is,  Corredion  makes  Youth 
good. 

Prov.  El  juego  de  la  Correhuela,  cátala 
dentro  y  cátala  fuera,  the  Sport  with  the 
Thong,  fometimes  in  and  fometimes  out. 
This  was  a  cheating  Sport  well  known 
among  the  common  Sort  of  pricking  at  a 
Thong  roll’d  up,  to  hit  in  the  Noofe, 
he  that  holds  the  Ends  ordering  it  fo  that 
they  ffiall  be  in  or  out  as  he  pleafes.  The 
Proverb  apply’d  to  unfettled  unconftant 
People  who  are  never  fix’d  to  one  thing ; 
or  to  Cheats,  who  vary  their  Tricks  as 
occafion  requires. 

Correjuéla,  vid.  Correhuela. 

*  Correlación,  f.  f.  Comparifon,  or  Si¬ 
militude. 

*  Correlativo,  va,  adj.  related  to. 

Correncia,  f.  f.  a  Flux,  or  Loofenefs. 

Correndilla,  f.  f.  a  Place  to  run  Horfes, 

vid.  Carrera. 

Correntio,  current. 

*  Correntón,  na,  f.  m.  f.  the  Perfon  that 
takes  a  Joke  without  being  offended  at  it. 

Correo,  f.  m.  a  Poll,  a  Letter  Carrier; 
moft  properly  it  was  a  Foot-Poft,  from 
Correr,  to  run,  but  now  us’d  for  the  com¬ 
mon  Poft. 

Correan,  f.  m.  a  great  Leather  Strap, 
or  Thong. 

Correofo,  a,  adj.  any  thing  that  ftretches 
like  a  Leather  Thong,  ropy,  tough. 

Correr,  v.  n.  to  run,  to  flow  like  Li¬ 
quor,  to  put  one  out  of  Countenance,  and 
to  bait  a  Bull. 

Correr  a  las  parejas,  to  run  Hand  in 
Hand. 

Correr  fortija,  to  run  at  the  Ring. 

Correr  toros,  to  ride  at  the  Bulls,  as 
Gentlemen  do  in  Spain,  with  Spears,  and 
on  Horfeback. 

Huyr  a  todo  Correr,  to  fly  upon  a  full 
Speed. 

Correr  la  pófia,  to  ride  Poft. 

Correr  el  palio,  to  lay  open,  to  draw 
the  Curtain,  to  uncover. 

Correr  riéfgo,  to  run  a  Hazard. 

Correr  tal  viento ,  is  for  fuch  a  Wind  to 
blow. 

Correr  pringue,  is  for  Greafe  to  run. 

Correr  la  femgre,  to  bleed. 

Correr  la  moneda,  is  for  Coin  to  be  cur¬ 
rent. 

Corrérfe,  v.  r.  to  be  out  of  Countenance. 

Correría,  f.  f.  running ;  an  Excurfion 
of  Soldiers. 

Corréfca,  f.  f.  a  Sort  of  Weapon  like  a 
Halberd. 

Correjpondcncia,  f.  f.  Correfpondence,  as 
by  Letters,  a  Return  for  a  Kindnefs  re¬ 
ceiv’d  ;  Uniformity  in  Building,  vid.  £>uix. 
vol.  2.  cap.  10. 

Correfpondiénte,  adj.  one  term,  a  Cor- 
refpondent;  any  thing  that  anfwers  to 
S  s  another, 
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another,  or  is  uniform  to  it. 

Correfponder,  v.  a.  to  keep  Correfpon- 
dence ;  to  make  a  Return  for  a  Kindnefs 
receiv’d ;  to  be  uniform  to  another . 

*  Correjpondérfe,  v.  r.  to  hold  a  Cor- 
<refpondence  one  with  another. 

*  Correfpondido,  da,  p.  p.  of  C.orrefpon- 
der. 

Correfponjal,  f.m-  correfpondent,  he  who 
correfponds  with  another. 

Corretáge,  f.  m.  running  about;  alfo 
Brokerage. 

Corredor,  f.  m.  a  Corrector. 

*  Correvedile,  f.  m.  the  Perfon  who 
carries  News  to  make  a  Diiturbance ;  alfo 
a  Pimp. 

Corrida,  f.  f.  a  Run ;  alfo  putting  any 
thing  out  of  Countenance. 

De  Corrida,  hallily,  running. 

*  Corridamente,  adv.  currently. 

*  Corridica,  f.  f.  dim.  of  Corrida,  vid. 
fhtix.  vol.  2.  cap.  to. 

*  CorridiJJimo,  ma,  fup.  very  baihful. 

Corrido,  p.  p.  alham’d,  out  of  Counte¬ 
nance. 

Corriente,  f.  m.  running;  current,  a 
fmall  Brook ;  a  Channel ;  the  Current  of 
a  River,  or  of  the  Sea,  vid.  <$uix.  vol.  z. 
cap.  2g. 

Moneda  Corriente,  current  Coin. 

Cola  Corriente ,  a  thing  that  paifes  with¬ 
out  Contradiftion,  generally  receiv’d. 

Irfe  tras  la  Corriente,  to  run  along  with 
the  Stream. 

*  Corrientemente,  adv.  plainly,  or  ex- 
peditioufly. 

Corrigir,  vid.  Corregir. 

Corrihuéla ,  vid.  Correhuela. 

Corríja,  Corrijo,  vid.  Corregir. 

*  Corrílléro,  f.  m.  one  who  goes  from 
the  Ring  of  one  Company  to  another  to 
talk. 

Corrillo,  a  Knot  of  People,  a  Company 
ilanding  in  a  Ring  to  talk. 

Corrióla,  f.  f.  Knot-grafs,  or  Swine’s- 
grafs ;  alfo  the  greater  Bindweed,  or  Rope- 
weed. 

Corrimiento,  f.  m.  a  Running;  alfo  a 
putting  out  of  Countenance. 

Corrincho,  in  Cant,  a  Court,  or  Yard ; 
alfo  a  Company  of  mean  People. 

*  Corrivación,  f.  f.  the  running  of  Wa¬ 
ters  together  into  one  Stream. 

Corro,  f.  m.  a  Knot  of  People;  a  Com¬ 
pany  handing  in  a  Ring  to  talk ;  alfo  a 
Place  to  bait  Bulls. 

*  Corroboración,  f.  f.  a  Corroboration  or 
Strengthening. 

Corroborado,  p.  p.  corroborated,  leng¬ 
thened. 

Corroborar,  v.  a.  to  corroborate,  to 
{Lengthen.  Latin. 

*  Corrobra,  f.  f.  a  Reward  given  to  a 
Broker  or  Match-maker,  in  Confideration 
of  his  Pains. 

*  Corroer,  v.  a.  to  gnaw. 

*  Corroído,  da,  p.  p.  of  Corroer. 

Corrolário,  vid.  Corolario. 

Corrompedor,  f.  m.  a  Corrupter ;  alfo  a 

Briber. 

Corromper,  v.  a.  to  fpoil,  to  putrify,  to 
corrupt,  to  bribe.  Latin  Corrumpere. 

Corromper  buenas  coflúmbres,  to  debauch, 
to  corrupt  good  Manners. 

Corromper  los  juézes,  to  bribe  Judges. 

Corromper  las  letras,  to  forge  Letters. 

Corromper  la  doncella,  to  debauch  a 
Maid. 

Corrompérfe  el  licor,  v.  r.  is  for  Liquor 
to  decay. 

*  Corrompidaminte,  adv.  vicioufly,  cor¬ 
ruptly. 

Corrompido,  p.  p.  corrupted,  fpoil’d, 
brib'd,  rotten. 

Corrompimiento,  f.  m.  corrupting,  fpoil- 
ing ;  alfo  bribing. 

*  Corrojion,  f.  f.  a  Gnawing. 

Corrosivo,  va,  adj.  corrofive.  Latin. 

Corruca,  the  Bird  that  hatches  the 

Cuckowt  Eggs.  Whence  a  Cuckold  is 


call’d  by  the  fame  Name ,  becaufe  he 1 
breeds  other  Men’s  Children. 

*  Corrugación,  f.  f.  a  Wrinkling  of  the 
Face. 

Corrugo,  an  Ewer  to  wafh  Hands. 

*  Corrumpir,  v.  a.  to  corrupt,  defile, 
debauch ;  alfo  to  bribe. 

Corrupción,  f.  f.  Corruption,  Putrefa- 
ftion,  Rottennefs ;  alfo  Bribery. 

*  Corruptamente,  adv.  corruptly,  vici- 
oully. 

Corruptela,  f.  f.  us’d  among  Lawyers 
for  Bribery. 

Corruptela,  f.  f.  Corruption  in  Praftice, 
or  in  a  Judge  or  Witnefs. 

*  Corruptibilidad,  f.  f.  Corruptibility. 

Corruptible,  adj.  one  term,  corruptible, 

or  that  may  be  brib’d.  * 

*  Corruptivo,  va,  adj.  that  can  be  cor¬ 
rupted. 

Corrupto,  adj.  corrupted,  brib’d,  rotten, 
decay’d,  fpoil’d. 

*  Corruptor,  f.  m.  a  Corrupter  of  other 
Perfons. 

*  Corfa,  f.  f.  a  Race,  a  Courfe  or  Sail¬ 
ing  of  Ships. 

Corfega,  the  great  Ifland  of  Corjica  in 
the  Mediterranean,  lying  betwixt  Genoa 
and  Sardinia.  It  is  about  iio  Miles  in 
Length,  and  50  in  Breadth,  a  rough  un¬ 
couth  Soil  in  great  Part,  and  difficult  of 
Accefs.  The  Carthaginians  were  the  firft 
that  conquer’d  its  old  Inhabitants,  the  Ro¬ 
mans  took  it  from  them,  then  the  Sara¬ 
cens  polfefs’d  it,  and  were  expell’d  by  the 
Genoefes ,  who  are  now  Mailers  of  it. 
There  are  now  in  it  five  Bilhopricks,  Bo¬ 
nifacio  is  its  belt  Part,  and  Bofa  the 
chief  City.  Bochart.  Geog.  Sacra  fays  the 
Phoenicians  called  this  Ifland  Keranoth, 
that  is,  horned,  becaufe  it  has  Abundance 
of  Promontories  jutting  out  into  the  Sea, 
but  the  latter  Name  of  Corfica,  he  fays, 
is  deriv’d  from  the  Carthaginian  Chorfi, 
fignifying  a  woody  Place,  this  being  then 
the  molt  woody  Ifland  that  was  known, 
vid.  Córcega. 

Corser,  a  Courfer ;  a  great  Horfe ;  a 
Word  little  us’d. 

Corsia,  the  Orlop,  or  Deck  of  a  Ship. 
In  a  Galley  the  Gang-way  betwixt  the 
Slaves  that  row;  as  alfo  the  great  Gun 
on  the  Prow. 

Córfo,  f.  in.  Privateering,  Piracy,  as 

Andar  en  Córfo,  to  be  out  a  pirating  or 
privateering. 

*  Corta,  f.  f.  the  Felling  of  Timber  for 
Building;  alfo  a  Provifion  of  Timber- 
wood  for  Ufe  and  Service  in  War,  Tim¬ 
ber-work. 

Cortabólfas,  f.  m.  a  Cut-Purfe. 

Contadero,  f.  m.  a  Cuttin'g-Room ;  alfo 
a  Place  where  People  rail  and  backbite. 

Cortadillo,  f.  m.  in  Cant,  a  Cheat  at 
Cards. 

Cortado,  da,  p.  p.  cut;  alfo  furpriz’d, 
in  a  Confternation. 

Efclávo  cortado,  vid.  Cortárfe  el  Ef- 
clávo. 

Cortador,  a,  f.  m .  f.  a  Cutter ;  gene¬ 
rally  taken  for  a  Butcher. 

*  Efpada  Cortadora,  a  iharp  cutting 
Sword,  vid.  fuix.  vol.  1 .  cap.  9. 

Cortadura,  f.  f.  a  Cut,  a  Jag. 

*  Cortaduras,  open  Works  with  Flow¬ 
ers,  or  Figures. 

*  Cortamente,  adv.  ihortly,  quickly. 

*  Cortamiento,  f.  m.  the  Aft  of  cutting. 

Cortante,  cutting. 

*  Cortapies,  a  Cut  upon  the  Legs  with 
a  Sword. 

*  Cortapifa,  f.  f.  a  Border  about  the 
Skirt  of  a  Garment. 

Cortar,  v.  a.  to  cut. 

Cortar  largo,  a  Sea  Terra,  to  fail  away 
large.  / 

Cortar  mas  a  la  mar,  to  ft  and  out  to 
Sea. 

Cortar  el  hilo,  to  flop  Proceedings,  to 
interrupt. 


Cortar  a  uno  de  vefir,  to  cut  out  a  Suit 
of  Cloaths.  met.  to  fpeak  ill  of  a  Man. 

Cortárfe,  v.  r.  to  be  daunted,  or  fur¬ 
priz’d,  to  be  in  a  Conflernation ;  alfo  to 
fall  into  a  Swoon. 

Cortárfe  el  efclávo,  v.  r.  is  for  a  Slave 
to  contraft  with  his  Mailer  for  fo  much  a 
Day  to  be  at  Liberty  to  work  for  himfelf 
and  earn  what  he  can.  The  Reafon  of 
the  Expreffion,  becaufe  he  cuts  himfelf  off 
from  the  continual  Service  of  his  Mailer 
by  means  of  this  Contraft. 

Córte,  a  Prince’s  Court,  a  Court-Yard; 
alfo  the  Edge  of  a  Weapon,  or  Knife; 
the  adjuiling  of  a  Difference,  and  the 
Quantity  of  Cloth  or  Stuff  that  will  make 
a  Garment ;  as  alfo  the  Cut  or  Shape  of 
it.  In  Architefture,  it  is  the  Profpeft  of 
the  interior  Contrivance. 

Prov.  Triumfár  galán,  envegecer  en  la 
corte,  y  morir  en  el  hofpitál,  to  beau  it,  or 
go  gay,  to  grow  old  at  Court  and  dye  in 
the  Hofpital.  We  fay,  an  old  Courtier 
and  a  young  Beggar. 

Prov.  Es  la  Córte,  o  pifan  váca,  it  is 
either  the  Court,  or  they  weigh  Beef; 
us’d  when  many  People  gather,  as  is  often 
feen  in  the  Streets,  without  Occafion.  The 
Court  every  body  knows  has  always  a 
great  Concourfe;  the  Weighing  of  Beef 
is  taken  from  fmall  Country  Towns  or 
Villages,  where,  becaufe  they  do  not  kill 
Beef  every  Day,  the  People  flock  about 
the  Butcher  for  it  when  it  is  kill’d. 

*  Cortecica,  or  Cortecilla,  f.  f.  the  Bark 
of  a  T ree. 

Cortedad,  Shortnefs,  Brevity ;  alfo  Nig- 
gardlinefs,  and  Balhfulnefs. 

Cortegána,  a  Town  in  Andalucía,  on 
the  Mountain  Sierra  Morena,  has  400 
Houfes,  and  one  Pariih. 

Corteja,  f.  f.  Retinue,  Attendance, 
Courtlhip. 

*  Cortejador,  f.  m .  one  who  courts,  or 
attends,  or  waits  upon  another. 

*  Cortejádo,  da,  p.  p.  of 

Cortejar,  to  court,  to  attend,  to  wait 
upon. 

*  Cortejo,  f.  m.  vid.  Corteja. 

Cortepifa,  vid.  Cortapifa. 

Cortereál,  the  Name  of  a  good  Family 
in  Portugal. 

Cortes,  the  Affembly  of  the  States  of 
Spain,  like  the  Parliament  of  England, 
but  their  Nobility  and  Clergy  are  much 
more  numerous,  and  the  Commons  much 
fewer  than  in  England ;  for  there  are  ge¬ 
nerally  but  fixteen  Cities  and  one  Market 
Town  that  fend  their  Reprefentatives  to 
the  Cortes  of  Caflile,  each  of  them  fend 
two,  and  they  are  thefe,  Burgos,  Soria, 
Segovia,  Avila,  V alladtdid,  in  Old  Caftile ; 
Leon,  Salamanca,  Zamora,  foro,  in  the 
Kingdom  of  Leon;  Toledo,  Caneca,  Gua- 
dalajára,  Madrid,  in  Nevo  Cafile;  Sevil, 
Granáda,  Coadova,  Murcia,  for  Andalu¬ 
cía:  this,  as  was  faid,  for  Cafile;  for 
Aragon,  V alenda,  and  Catalonia  have  their 
Cortes  apart,  but  refembling  one  another 
in  the  main,  though  differing  in  fome  Par¬ 
ticulars  ;  and  Bifcay  is  a  Lordffiip  of  itfelf 
independent  of  Caflile. 

Cortes,  adj.  courteous,  civil ;  alfo  the 
Name  of  the  great  Conqueror  of  Mexico, 
Ferdinand  Cortes. 

Cortefana,  f.  f.  a  female  Courtier;  ta¬ 
ken  in  an  ill  Senfe  for  a  lewd  Woman. 

Gortefanamcnte,  adv.  courteoufly,  civil¬ 
ly,  after  the  Court  manner. 

Cortefania,  f.  f.  Courtlinefs,  Civility, 
Courtefy. 

Cortefáno,  na,  adj.  a  Courtier,  vid. 
2>uix.  vol.  1.  cap.  6. 

Cortesía,  Civility,  Courtefy,  good  Man¬ 
ners. 

Prov.  Cortesía  de  hoco  mucho  vále,  y 
poco  cófla,  Mouth  Civility  is  worth  much 
and  coils  little ;  that  is,  civil  Words  pleafe 
all  People,  and  are  as  eafy  to  be  given 
as  bad. 

*  Corte - 
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*  Cortefff mámente,  adv.  very  civil,  ve¬ 
ry  courteous. 

*  Cortefjfmo,  ma ,  adj.  fuperl.  very  hu¬ 
mane,  courteous,  or  civil,  vid.  Quix.  zol.  z. 
cap.  8. 

Cortefménte,  adv.  civilly,  courteoufly, 
vid.  Sjuix.  vol.  i.  cap.  13. 

Corteza,  the  Bark  of  a  T ree ,  a  Cruft 
of  Bread ;  the  Rind  of  any  thing.  Latin 
Cortex,  met.  it  is  taken  for  the  literal 
Senfe  of  a  Parable.  In  Architeaure  it  is 
the  Shell  or  two  Faces  of  a  Wall,  which 
is  fill’d  in  the  Middle  with  fmall  Stones, 
or  Rubbiih. 

*  Cortezas,  in  Cant*  Gloves. 

Cortezi/la,  or  Cortezita,  f.  f.  a  little 

Cruft,  Bark,  or  Rind. 

Cortezón,  f.  m.  a  great  Cruft,  or  Bark. 

*  Cortezudo ,  da,  that  has  a  great  Bark. 

*  Cortijo,  a  Farm,  a  Country  Houfe,  a 
Hut,  or  Cabbin;  alfo  a  Field  of  arable 
Land.  In  Cant,  a  Bawdy  Houfe. 

Cortina,  f.  f.  a  Curtain  of  a  Bed,  or 
Window.  In  Fortification ,  a  Curtain  ; 
that  is,  the  Part  of  the  Wall  or  Rampart 
that  runs  from  one  Baltion  to  another. 
Cortináge,  f.  m.  a  Set  of  Curtains. 
Cortinal,  f.  m.  a  Court -Yard  of  a 
Houfe. 

*  CortiJJimo,  ma,  adj.  fuperl.  very  ihort, 
very  little. 

Corto,  adj.  ihort,  fcanty;  alfo  bafhful, 
niggardly,  and  fearful. 

Corto  de  entendimiento,  half-witted. 

Corto  de  razones,  brief  in  Words. 

Córte  de  cor  aeon,  cow-hearted. 

Cortan,  f.  m.  a  Dog  or  Horfe  that  has 
his  Tail  cut  (hort. 

Cortones ,  Field-Mice. 

Cortráyes,  Linen  made  at  Courtray,  in 
Flanders,  whence  it  takes  its  Name. 

*  Corúfcante,  adj.  one  term,  ihining 
bright,  glittering. 

*  Corúfco,  ca,  adj.  Aiming,  glittering. 
Coruche ,  a  Town  in  Portugal,  four 

Leagues  from  Santarem  upon  a  River  of 
the  fame  Name,  has  an  old  Caftle,  250 
Houles,  and  fends  Deputies  to  the  Cortes. 

*  Coruja,  ave,  a  Howlet. 

*  Corulla,  f.  f.  the  Bench  in  a  Galley. 

*  CorulUro,  a  Galley  Slave  that  rows 
in  a  Galley . 

*  Coruña,  f.  f.  a  City  and  Sea-Port  in 
the  Kingdom  of  Galicia. 

*  Coruja,  or  Corhfca,  f.  f.  an  Owl. 
Corva  de  pierna,  f.  f.  the  Ham.  From 

the  Latin  Curvus,  becaufe  it  bends. 

Corvas,  in  Falconry  are  the  Feathers  in 
a  Hawk’s  Wings,  next  to  the  principal 
Feathers,  call’d  Flags. 

Corvado,  p.  p.  bent,  bow’d,  crooked. 
Corvadura,  f.  f.  the  Place  where  any 
thing  bows,  or  bends. 

Corvar,  v.  a.  to  bow,  to  bend,  to 
make  crooked.  Latin  Curvare. 

*  Corvata,  f.  f.  a  Cravat. 

Corvato,  a  young  Crow. 

Corve,  vid.  Córhe. 

*  Corvecito,  f.  m.  diminut.  of  Cuervo. 
Corvejón,  f.  m.  the  Joynt  which  bows 

the  Foot  of  any  Beall. 

Corven  a  rafa,  the  plain  Ground. 
Corvetas,  vid.  Corbetas ,  vid.  Ejuix. 
vol.  I.  cap.  20. 

Corviilo,  f.  m.  a  little  Crow,  diminut. 
of  Cuervo,  a  Crow. 

Miércoles  Corviilo,  Alh-wednefday,  fo 
called  becaufe  on  that  Day  Men  humble 
and  bow  themfelves  down,  A  Curvando. 

Corvina,  f.  f.  a  Sort  of  Sea-Filh  ;  fo 
called  becaufe  its  Fins  are  as  black  as  a 
Crow. 

Corvo ,  va,  adj.  crooked.  Latin  Cur¬ 
vus. 

Corvina,  f .  f.  Crookednefs. 

Coryphéo,  a  Head,  or  Chief.  A  Wore 
us’d  only  in  Schools.  Greek  xoevpou^-. 
Corza,  f .  f.  a  Roebuck. 

Corzilla ,  vid.  Corqilla. 

Corzillo,  Idem. 


*  Corzo,  f.  m.  a  Roebuck  5  alfo  a  Na¬ 
tive  of  the  Illand  of  Corfica . 

COS 

Cója,  f.  f.  a  thing. 

Cója  Cója,  or  Cóji  Cója,  a  Riddle,  fuch 
as  Children  learn  to  puzzle  one  another. 

No  vale  Cofa,  it  is  worth  nothing. 

No  es  Cofa,  it  is  no  Matter  of  Moment, 
or  it  is  not  proper. 

No  ay  Cofa  con  Cofa,  all  is  in  Confufion, 
or  out  of  Order. 

Prov.  Cada  Cofa  en  fu  tiempo,  y  nabos 
en  Adviento,  every  thing  in  its  Seafon, 
and  Turnips  in  Advent,  which  is  their 
Seafon,  as  being  in  Winter.  It  fignifies 
that  every  thing  fhould  be  done  in  its  pro¬ 
per  Time. 

Prov.  ifuatro  Cofas  fácan  al  hombre  de 
tino ,  la  mugér,  el  tabaco,  náypes,  y  vino, 
four  things  put  a  Man  belides  himfelf ;  a 
Woman,  Snuff",  Cards,  and  Wine. 

Prov.  Cofa  mala  nunca  muere,  a  bad 
thing  never  dies,  or  Naught  is  never  in 
Danger. 

Prov.  Oyr,  ver,  y  callar,  recias  Cofas 
fon  de  obrar,  to  hear,  fee,  and  hold  one’s 
Peace  are  things  hard  to  be  done.  It  is 
difficult  to  have  Temper  to  bear  filently 
with  all  a  Man  fees  and  hears. 

Prov.  Sjuien  las  Cofas  mucho  apura,  no 
vive  vida  fegúra,  he  that  looks  too  nicely 
into  things  does  not  live  in  Safety ;  that 
is,  if  a  Man  is  always  for  examining  and 
prying  too  far  into  every  thing,  he  is  ne¬ 
ver  quiet  or  eafy. 

Prov.  7 res  Cofas  házen  al  hombre  medrar, 
fciencia,  y  mar,  y  Cafa  real,  three  things 
make  a  Man  thrive,  Learning,  the  Sea, 
and  the  Court.  Thefe  are  the  Ways  to 
Preferment,  Learning,  Trade,  or  ferving 
one’s  Prince. 

Prov.  Cofa  que  no  fe  vénda,  nadie  la 
fiémbra,  nobody  fows  a  thing  that  will 
not  fell;  that  is,  nobody  will  labour  and 
be  at  Expence  for  nothing. 

Prov.  De  cada  Cofa  un  poco,  y  nada  en 
todo,  a  little  of  every  thing,  and  nothing 
in  the  main;  or,  ready  at  every  thing, 
and  good  at  nothing. 

Prov.  Can  la  agéna  Cofa  nadie  bien  fe 
honra,  no  man  honours  himfelf  well  with 
what  is  another’s ;  that  is ,  borrow’d 
Cl  oaths  or  Ornaments  do  not  fet  off  a 
Man,  or  he  gains  no  Credit  by  arrogating 
that  which  is  due  to  another. 

Cofário,  f.  m.  a  Pyrate,  a  Sea  Rover. 
Arabick  Corcal. 

Prov.  De  Cofário  a  Cofário  no  fe  llevan 
mas  que  los  barriles,  one  Pyrate  gets  no¬ 
thing  of  another  but  his  Calk:  becaufe 
they  carry  nothing  but  their  Provifions. 
This  apply’d  when  two  Sharpers  meet, 
of  whom  we  fay.  Diamond  cuts  Dia¬ 
mond. 

Prov.  Ojuándo  el  Cofário  promete  miffas, 
y  cera,  con  mal  ánda  la  galera,  when  the 
Pyrate  promifes  Maffes  and  Wax,  that  is, 
when  he  makes  Vows  to  Heaven,  the 
Galley  or  Veffel  is  in  bad  Plight;  that  is* 
when  wicked  Men  think  on  Religion  it  is 
a  Sign  they  are  in  fome  Danger. 

Cófca,  f.  f.  obf.  for  the  Head. 

Cof cogita,  vid.  Cofcojíta. 

Cofcója,  or  Cofcojo,  a  fmall  Sort  of  Oak 
on  which  the  Scarlet  Dye  in  Spain  grows, 
us’d  before  Cochineal  came  from  the  Wejl 
Indies ;  alfo  the  dry  prickly  Leaves  of 
the  Oak ;  and  the  prickly  Wheels  put  to 
Bridles,  to  curb  hard  mouth’d  Horfes. 
Mariana  Hif.  de  Efp.  lib.  1.  c.  5.  fays, 
it  is  an  ancient  Spanifh  Word,  and  Covarr. 
fays,  it  is  deriv’d  from  the  Hebrew  Cuts, 
which  fignifies  to  prick  and  torment. 

Cofcojal,  or  Cofcojár,  f.  m.  a  Grove  of 
fuch  Oak  Trees. 

Cofcojíta,  a  Hop  upon  one  Leg. 

fugar  a  Cofcojíta,  a  Play  among  Boys 
in  Spain,  hopping  upon  or.e  Foot,  and  he 


that  touches  the  Ground  with  the  other 
ofes,  or  ahotherBoy  that  is  touch’d  by  the 
Foot  that  is  held  up  lofes,  and  then  the  0- 
ther  Boys  beat  him  on  the  Sole  of  the 
Foot  fo  held  up,  till  he  gets  to  a  Place 
appointed,  where  he  is  free. 

Cofcoxita,  idem. 

Cofcorr'on,  f.  m.  a  Knock  on  the  Pate 
which  raifes  a  Bump,  but  does  not  draw 
Blood.  So  call’d  from  Cófca,  the  Head, 
in  old  Spanifh. 

Prov.  Cofcorr'on  de  cánahéja,  poco  duele 
y  mucho  fuéna,  a  Blow  on  the  Head  with  a 
Reed  makes  much  Noife,  and  aches  but 
little. 

Cofccha,  f.  f.  Harveft.  Ejuafi  C  ogee  ha, 
from  Cogere,  to  gather. 

*  Cofechéro,  f.  m.  one  who  has  a  Vine¬ 
yard,  and  makes  and  fells  the  Wine  him¬ 
felf. 

*  Cofedizo,  adj.  fit  to  be  drefs’d  for 
eating. 

Cofedúra,  f.  f.  Sewing  together. 

Cofeléte,  f.  m.  a  Corfelet,  Armour ;  from 
the  French  Corfelet. 

Cojer,  v.  a.  to  few  as  a  Taylor,  orSeam- 
ftrefs ;  from  the  Latin  Confuere ;  alfo  as 
Cozér. 

Coférfe  con  la  tierra,  to  lye  flat  upon 
the  Ground  ;  metaph.  to  humble  one’s  felf 
down  to  the  Ground. 

Cofér  a  dos  cabos,  to  few  with  both 
Ends  as  Shoemakers  do;  metaph.  to  play 
Jack  on  both  Sides;  to  hold  with  the 
Hound  and  run  with  the  Hare. 

Cosido,  da,  p.  p.  few’d  with  a  Needle; 
alfo  as  Cozido. 

Ccfidiira,  f.f.  Sewing  with  a  Needle; 
alfo  as  Cozidúra. 

Cotilla,  f.  ft  or  Cosita,  a  little  Thing. 

Cófme,  Cofmus  the  proper  Name  ;  from 
the  Greek  Koo/uiu,  to  adorn 

*  Cofmico,  adj.  according  to  the  Courfe 
of  the  World,  a  Word  ufed  in  Aftrono- 
my. 

Cofmographia,  f.  f.  Cofmography,  a 
Defcription  of  the  World.  Greek. 

Cofmográpho,  f.  m.  a  Cofmographer, 
one  that  deferibes  or  underftands  the  De¬ 
fcription  of  the  World. 

Cofo,  f.  m.  the  Place  for  the  Bull  Feaft. 
fuafi  Corfo,  becaufe  they  run  there. 

Cofeléte,  vid.  C afólete. 

Cofpánqo,  the  Paunch,  the  Belly,  rufti- 
cal. 

Cofquillas,  f.  f.  Tickling,  becaufe  it 
pricks  the  Body. 

Hazér  Cofquillas,  to  tickle. 

*  No  fúfre  o  no  confíente  Cofquillas,  do 
not  fuffer,  or  confent  to  be  tickled  ;  that 
is,  let  every  Man  (how  a  proper  Referit- 
ment  to  thofe  who  offer  to  jeft  upon  them 
in  a  fcurrilous  mean  Manner,  vid.  Quiz, 
vol  2 .  cap.  10. 

*  Cofquillár,  v.  n.  to  tickle. 

CofquilUfo,  fa,  adj.  tickliffi,  fkittiftl. 

*  CofquilUfo,  one  who  can’t  take  a  Jeft, 
ill-natur’d,  impatient. 

Cóffa,  vid.  Cofa. 

Coffário,  f.  m.  vid.  Cofário. 

*  Coffário,  ria,  adj.  belonging  to  a  Py¬ 
rate. 

Coffeléte,  vid.  Cofeléte. 

Cáffo,  vid.  Cófo. 

Cófla,  f.  f.  Coft,  Charge,  Expence ; 
alfo  the  Sea  Coaíl ;  alfo  the  Wedge  Shoe¬ 
makers  drive  in  upon  the  Laft  to  raife 
the  Shoe  on  the  Inftep.  It  is  likewife  the 
Name  of  a  good  Family  in  Portugal,  its 
firft  Rife  in  the  Reign  of  King  Emanuel. 

Ir  Cofa,  a  cofa,  to  coaft  along,  to  fail 
clofe  by  the  Shore. 

Hombre  de  la  Cofa,  one  that  lives  near 
the  Sea  Coaft. 

Cofa  Rica,  a  Province  of  North- Ameri¬ 
ca,  being  part  of  the  Ifhmus,  which  joins 
the  North  and  South- America,  bounded 
to  the  North-Eail  by  the  North-Sea ,  and 
to  the  South -Weft  by  the  South-Sea,  on 
the  South-Eall  by  the  Province  of  Verá- 
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gua,  and  on  the  North  by  Nicaragua.  It 
lyes  between  eight  and  twelve  Degrees  of 
North  Latitude,  ninety  Leagues  in  Length, 
and  from  forty  to  fifty  in  Breadth. 

Cojlado,  f.  m.  the  Side,  the  Flank ;  from 
the  Latin  Cofia,  a  Rib. 

Dolor  de  Cafado,  a  Plurify. 

Cojlal,  f.  m.  a  Sack,  a  great  Bag. 

Prov.  Cómo  cojlal  de  carbonero,  malo  de 
fuera  peor  de  dentro,  like  a  Collier  s  Sack, 
bad  without,  and  worfe  within. 

*  Cojlaláda,  f.  f.  a  Fall  upon  the  Back. 

*  Cofi  alazo,  f.  m.  augm.  of  Cojlal. 

Co/lalijo,  f.  m.  a  little  Sack. 

*  Cofa  Uro,  f.  m.  a  Porter,  or  labour¬ 
ing  Man. 

*  Cojlalillo,  f.  m.  diminut.  of  Cojlal. 

*  Cojlauéra,  f.  t.  vid.  Cafado. 

Cof añero,  a,  adj.  hilly,  rifing  like  a 
Hill ;  from  Cuéjla,  a  Hill. 

Cojlanílla,  f.  f.  a  little  Side  of  a  .Hill ; 
thence  a  High-Street,  which  is  on  a  ri- 
fing  Ground  in  Seville,  and  fuch  another 
in  Valladolid,  are  call’d  by  this  Name,  and 
thence  the 

Prov.  Colorada  mas  no  de  Jt'yo,  que  de  la 
Cojlanílla  lo  trúxo,  file  is  red,  but  it  is 
not  her  own,  for  ihe  brought  it  from  the 
Cofianilla,  the  Cojlanílla  is  the  Street  a- 
bovementioned  in  S evil,  and  Valladolid, 
where  the  Paint  is  fold  for  Women,  and 
therefore  the  Proverb  fays,  it  was  not  her 
natural  Colour,  but  bought  in  that  Place ; 
apply’d  to  all  that  paint,  or  otherwife 
look  gay  with  borrow’d  Ornaments. 

Cofánli,  a  Town  in  Portugal,  half  a 
League  from  Villa  Real,  has  200  Houfes, 
and  one  Parifh,  the  Territory  yields  Corn 
and  Cheilnuts. 

Cofiar,  v.  n.  Pracf.  Cuéfio.  Pract.  Co  fie, 
to  coll. 

Cófie,  f.  m.  for  Cofia,  Coll,  Expence, 
Charges. 

*  Cofieádo,  da,  p.  p.  of 

Cofiear,  v.  a.  to  coall  along  the  Shore ; 
alfo  to  bear  a  Man’s  Charges,  or  pay  the 
Coil  of  any  thing. 

*  Cofiéra,  f.  f.  vid.  Cofiádo. 

Cofié ro,  f.  m.  a  Quarter  of  Wood,  a 
Pile  like  a  Raftor. 

Cojt.ezica,  f.  f.  vid.  Cuejlezica. 

Cofiié/la,  f.  f.  obi.  for  Cofiilla. 

Cojlilla,  f.  f.  a  Rib.  Latin  Cofia. 

*  Cofiillas,  all  the  Back,  vid  Quix.  vol. 
2.  cap.  3. 

*  Co/lilláge,  f.  m.  the  Structure  of  the 
the  Ribs. 

Cofiiller,  f.  m.  an  Officer  of  the  King 
of  Spain's  Houlhold,  like  our  Squire  of 
the  Body. 

*  Cofiilhido,  da,  adj.  that  has  great 
Ribs,  a  robult,  rough  hewn  Fellow. 

Cofio,  f.  m.  an  Indian  Tree  not  unlike 
the  Elder,  its  Flowers  well  feented ;  the 
Wood  is  ufed  having  a  llrong  Smell,  and 
biting  Talle,  like  Spice.  At  firlt  it  is 
white,  as  it  declines  grows  yellow,  and 
when  quite  decay’d  black.  It  is  hot,  pro¬ 
vokes  Urine,  and  the  Menfiruum,  and  good 
for  Difeafes  in  the  Womb,  it  kills  Worms 
in  the  Body,  and  is  put  to  many  other 
ufes  in  Phyfick.  Chrijl.  Acofi.  Nat.  Hifi. 
E.  Ind. 

Cofiqfaménte,  adv.  fumptuouily,  colllily, 
expenlively,  chargeably. 

Coftfo,  fa,  adj.  collly,  expenfive,  char¬ 
geable. 

*  Cofiofifft. mámente,  adv.  fuperl.  very 
collly,  very  expenfive. 

Cófira,  f.  f.  a  Crull,  or  any  thing  that  is 
crulted  and  hardened  together,  as  on  a 
Sore,  or  any  Liquid,  or  wet  Subllance,  or 
the  like ;  alfo  the  Face  or  Outfide  of  a 
Wall ;  from  the  Latin  Crujía. 

Cofiráda,  f.  f.  a  glaz’d  Cake  ;  that  is, 
which  is  crulted  over  with  Sugar. 

Cojlremdo,  vid.  Conftrertido . 

Coftreñir,  vid.  Conftreñir. 

Coftribar,  to  endeavour,  to  drive  ;  alfo 
to  prefs  together. 


Coftúmbre,  f.  f.  Cultom. 

Coftúmbre  de  la  Mugir ,  a  Woman’s 
Courfes. 

Prov.  A  la  mala  Coftúmbre  quebrarle  la 
pierna,  break  the  Leg  of  an  ill  Habit; 
that  is  ufe  Violence  to  corredt  it. 

Prov.  Cofiúrnbre  haze  ley,  Cultom  be¬ 
comes  Law;  it  is  what  we  call  Prefcrip- 
tion. 

Prov.  Cofiúrnbre  buena,  Coftúmbre  mala, 
el  villano  quiere  que  vála,  a  Cultom  whe¬ 
ther  good  or  bad  a  Clown  will  have  to  con¬ 
tinue  in  force  ;  that  is,  obllinate  Men  will 
defend  Cultom  though. never  fo  bad. 

Prov.  Mudar  Cofiúrnbre  a  par  de  Muirte, 
it  is. next  to  Death  to  change  a  Cultom ; 
Ufe  becomes  a  fecond  Nature. 

Prov.  Cofiúrnbre s  y  dineros  húzen  hijos 
caval/éros,  Manners  and  Money  make 
Sons  Gentlemen;  Wealthraifes  the  Mean- 
ell  to  Gentility,  and  if  they  have  good 
Education  with  it,  their  Meannefs  is  quite 
hid. 

Prov.  Por  no  perder  Coftúmbre,  quándo 
no  ay  hierro ,  martillas,  en  el  yunque ,  not  to 
lofe  the  Cultom  when  there  is  no  Iron  you 
hammer  on  the  Anvil ;  to  do  any  idle 
Adlion  to  keep  one’s  Hands  in  ufe. 

Cofiúra,  f.  f.  a  Seam;  alfo  the  joint  of 
two  Boards. 

Cofiuréra,  f.  f.  a  Seamltrefs. 

Prov.  Cofiuréra  mala  la  hebra  de  a  bra- 
fa,  a  bad  Seamltrefs  ufes  a  Needle  full  of 
Thread  a  Fathom  long. 

Cofiuréro,  f.  m.  a  Seamlter. 

Cojluron,  f.  m.  a  great  coarfe  Seam ; 
alfo  a  great  Scar  of  a  Wound. 

■1  COT 

Cota,  a  Coat  of  Mail ;  alfo  a  long  Sort 
of  Coat  ufed  formerly,  or  rather  a  Veit 
hanging  to  the  Middle  of  the  Leg,  like  a 
fhort  Caffock,  very  full  of  Plaits,  with 
wide  Sleeves  and  Welts.  It  is  alfo  a  Quo¬ 
tation  of  an  Author ;  and  a  Quota,  or 
that  Part  that  falls  to  a  Man’s  Share. 

Cotahámba,  a  Valley  in  the  Kingdom 
of  Peru,  in  South- America. 

Cotal,  a  Man’s  privy  Member ;  bor¬ 
row’d  from  the  Italian. 

Cotanéra,  in  Cant,  a  ryean  Woman. 

Cotanéro  in  Cant,  a  mean  Fellow,  or 
one  that  has  been  in  an  Hofpital. 

*  Cotorrera,  f.  f.  a  mean  Woman. 

*  Cotarro,  f.  m.  a  Brothel,  a  Bawdy  - 
Houfe. 

*  Cateado,  da,  p.  p.  of 

*  Cotear,  v.  a.  to  fet  Bounds,  to  limit. 

Cotejado,  da,  p.  p.  compar’d. 

Cotejador,  f.  m.  a  Comparer, 

Cotejar,  v.  a.  to  compare  two  things 

together. 

Cotejo,  f.  m.  the  Comparing  of  two 
things  together. 

Cotexar,  vid.  Cotejar. 

*  Cothúrno,  f.  m.  Bulkins  ufed  by  Tra¬ 
gedians  in  ailing  with  an  high  Heel,  that 
they  may  feem  taller. 

*  Citidianarnénte,  adv.  fee 

Cotidiano,  Daily.  Latin  Quotidianus. 

*  Cotilla,  f.  f.  a  Doublet. 

Cotin,  f  m.  a  back  Stroke,  given  to  a 
Ball  at  Tennis ;  from  the  Greek  KotcJu,  to 
llrike. 

Coto,  f.  m.  a  Park,  or  a  Warren  ;  alfo 
the  Price  fet  upon  any  Commodity.  In 
Meafure,  a  Handful,  vid.  Quix.  vol.  2. 
cap.  4. 

Catoche,  a  Cape  on  the  Coall  of  the 
Province  Yucatan,  in  North- America. 

*  Coton,  f.  m.  Cotton  printed  with  ma¬ 
ny  Colours. 

Coton,  in  Cant,  a  Doublet. 

Coceu  Colorado,  in  Cant,  a  Whipping. 

Coton  (lóble,  in  Cant,  a  Coat  of  Mail. 

*  Cotonía,  f.  f.  an  ordinary  Cloth  made 
of  Cotton  Dimity. 

Cotorrera,  a  Babbler;  alfo  a  fine  Sort  of 
Bird  in  Norih-America,.  Some  of  them 


have  black  and  green  Feathers,  and  others 
blue,  others  black  and  green  Wings,  their 
Brealls  red,  and  half  the  Head  white ; 
they  are  not  amifs  to  eat,  Gemtlli,  vol. 
6.  lib.  3.  cap.  8. 

Cotorro,  a  Sink  of  Filth . 

Cotral,  f.  m.  a  Beall  feparated  from  the 
Herd,  or  put  afide,  as  of  lefs  Value. 

Cotufas,  f.  f.  a  Sort  of  Roots  otherwife 
call’d  Criadillas  de  tierra,  vid.  Criadil¬ 
las. 

Prov.  Pedir  Cot tifas  en  el  golfo,  to  ník 
for  Cotífas,  that  is  the  Root  we  call  Tar- 
cuffles  in  the  Main-Sea ;  that  is,  to  require 
Impoffibilities,  as  it  is  to  expedí  Dainties, 
which  only  the  Earth  affords,  in  the  Midil 
of  the  Ocean. 

Cotúmo,  f.  m.  a  Sort  of  Bulkin;  alfo  a 
Tragedy  ufed  only  by  Poets ;  from  the 
Latin  Cothurnus . 

Cotúy,  a  City  in  the  Illand  of  Hifpani- 
ola,  irv America. 
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Coutinho,  the  Surname  of  a  noble  Fami¬ 
ly  in  Portugal,  defeended,  as  Paría  writes, 
from  a  Park-keeper,  but  became  Noble 
long  fince,  as  having  been  Earls  of  Ma¬ 
ri  alv  a,  till  that  Branch  was  extindl,  but 
of  another  came  the  Counts  of  Redondo. 

C  O  V 

Covacha,  f.  f.  a  little  Cellar,  Cave,  or 
Den.  Diminutive  of  Cueva. 

Covachuela,  f.  f.  idem.  Diminutive 
of  Covacha  ;  alfo  a  Stall. 

Covanillo,  f.  m.  a  little  Balket  fuch  as 
they  ufe  at  the  Vintage  to  gather  Grapes 
in.  Diminutive  of  Cueváno. 

Covárde,  vid.  Cobarde. 

Covardía,  vid.  Cobardía. 

Covelíñas,  a  Town  in  Portugal,  four 
Leagues  from  Villa  Real,  feated  in  a  Val¬ 
ley  near  the  River  Duero.  It  has  not  a- 
bove  eighty  Houfes,  and  one  Parilh. 

*  Covezuéla,  f.  f.  diminut.  of  Cueva . 

COX 

Coxar,  vid.  Coxear. 

Coxcorron,  vid.  Cofcorron. 

Coxeador,  one  that  halts. 

Coxear,  v.  a.  to  halt,  to  go  lame. 

No  Coxéa  déjfe  pie,  he  does  not  halt 
with  that  Foot,  it  is  not  that  which  trou¬ 
bles  him,  the  Fault  lyes  not  thera 

Coxeddd,  f.  f.  or  Coxéra,  Lamenefs. 

*  Coxendico,  f.  m.  the  Hip-Bone. 

*  Coxes,  f.  f.  vid.  Coxéra. 

Coxijo,  f.  m.  Pain,  Grief,  Trouble; 
alfo  Vermin. 

Coxijófo,  fa,  adj.  one  that  is  very  trou- 
blefome,  or  one  that  is  very  uneafy  at  eve¬ 
ry  thing. 

Coxin,  f.  m.  a  Culhion,  a  Pillow. 

Coxinéte,  f.  m.  a  little  Cufhion. 

Coxinéte  de  ancas,  a  male  Pillion,  or  2 
Pillion  for  a  Woman  to  ride  on. 

Coxinillo,  f.  m.  a  little  Culhion. 

Coxitránca,  f.  m.  a  Hopping  Fellow, 
that  is  never  dill. 

*  Cóxo,  xa,  f.  m.  f.  one  who  has  one 
Leg  diorter  than  another. 

Coxin,  vid.  Cojon. 

Coxorron,  vid.  Cofcorron. 

*  Coxquear,  v.  a.  vid.  Coxear,  vid. 
Qtiix.  vol.  2.  cap.  4. 

Coxquíllas,  vid.  Cofquillcts . 

COY 

Cóyma,  f.  f.  in  Cant,  a  Whore. 

Coymero,  f.  m.  one  that  keeps  a  publick 
Gaming-FIoufe.  In  Cant,  a  Pimp. 

Coyunda,  f.  f.  a  Yoke  for  Oxen,  or  the 
Thong  belonging  to  the  Yoke. 

*  Coyundado,  da,  tied  to  the  Yoke. 

Coy unt lira.  f.  f.  a  Joint  in  a  Man’s  Body, 

or 


C  R  E 


C  R  E 


C  R  I 


or  any  other  thing  ;  alfo  an  Opportunity. 
COZ 

Coz,  f.  f.  a  Kick,  or  Spurn. 

Coz  de  arcabuz ,  the  butt  End  of  a 
Muiket ;  alfo  the  Recoil  of  it. 

Entrárfe  de  Coz  y  de  hoz,  to  come  in 
without  faying  by  your  Leave,  or  with 
your  Leave. 

Prov.  Dar  Cózes  contra  el  aguijón,  to 
fpurn  againil  the  Prick ;  to  go  on  in  a 
thing  that  is  hurtful  to  one’s  felf. 

Prov.  La  Coz  de  la  yegua  no  haze  mal 
al  potro,  the  Mare’s  Kick  does  not  hurt 
the  Colt;  that  is,  the  Dam  is  always 
more  careful  of  her  young  than  to  hurt, 
though  ihe  feems  to  lirike  them. 

Cóza,  a  Diitrift  in  the  Province  of  Flo¬ 
rida  in  North- America. 

Cozedizo,  adj.  that  is  to  be,  or  may  be 
boil’d. 

Coze  dor,  f.  m.  a  Boiler. 

Cozedúra,  f  f.  boiling,  or  baking. 

Cozér,  v.  a.  yo  Cuezo,  to  boil,  or  bake. 
Latin  Coquere. 

Cozido,  p.  p.  boil’d,  or  bak’d. 

Cozimiénto,  f.  m.  Boiling,  or  Baking; 
alfo  Deco  ¿lion. 

Cozina,  a  Kitchen.  Latin  Culina. 

Prov.  Quién  con  la  Cozina  no  bé-ve,  no 
fdbe  lo  que  pierde,  here  Cozina  fignihes  the 
Meat  drefs’d  in  the  Kitchen,  and  it  means 
That  he  who  does  not  drink  at  Meals 
knows  not  how  ill  he  does ;  therefore  they 
fay  alfo. 

Prov.  Quien  bebe  tras  la  Cozina  dé  úna 
higa  a  la  medecina,  he  who  drinks  after  his 
Meat  may  laugh  at  all  Phyfick. 

Cozina v.  a.  to  cook,  to  drefs  Meat. 

Cozin  ',  u,  f.  f.  a  Woman  Cook. 

Cozinéro,  f.  m.  a  Man  Cook. 

Cozor,  f.  m.  a  fmarting  Pain. 

Cozúmel,  an  Ifland  on  the  Coail  of  Yu- 
tatan,  fo  call’d  from  a  famous  Idol  of  the 
Name  worihipped  there  formerly  by  the 
Indians, 

C  R  A 

Cra,  the  Refemblance  of  the  Voice  of 
the  Crow. 

Crabrio,  vid.  Cabria!. 

*  Crabrón,  f.  m.  a  Kind  of  great  Wafp, 
an  Hornet. 

Cráneo,  f.  m.  the  Brain  Pan.  Latin 
Cranium. 

Cra:,  us’d  anciently  for  To-morrow, 
now  out  of  Date.  Latin. 

*  Cra/citar,  v.  n.  to  refemble  the  Voice 
of  a  Crow. 

*  Crafffimo,  da,  adj.  fup.  very  thick, 
very  fat. 

*  Crafflttid,  f.  f.  Fatnefs,  and  Thicknefs. 

*  Crájfo,  fa,  adj.  thick,  fat. 

C  R  E 

Crea,  f.  f.  a  Sort  of  Linen  Cloth. 

*  Creable,  adj.  one  term,  that  can  be 
created. 

Creadon,  f.  f.  the  Creation. 

Creado,  p.  p.  vid.  Criado. 

*  Crear,  v.  a.  to  create. 

*  Great úra,  f.  f.  a  Creature. 

*  Crecedero,  ra,  adj.  apt  to  grow,  or 
increafe. 

Crecer,  v.  n.  prsef.  Créfco,  prset.  Crefci, 
to  grow,  to  increafe.  Latin  Crefco. 

Crece  la  mar,  the  Sea  flows. 

Crece  el  edificio,  the  Struílure  rifes. 

Crece  la  Lima,  the  Moon  is  in  the  In¬ 
creafe. 

Crece  el  precio,  the  Price  rifes. 

Creces >  the  Overplus  in  Meafures  of 
Corn,  or  Weight  of  Bread. 

*  Crecida,  f.  f.  an  Augmentation,  or 
Increafe. 

*  CrecidiJJlmo,  ma,  adj.  fup.  very  much 
augmented,  or  increafed. 


Crecido,  p.  p.  grown,  increas’d. 

*  Creciente,  f.  f.  the  Increafe  of  Rivers 
by  Rain. 

Creciente,  p.  a£l.  .the  Flood,  and  the 
Increafe  of  the  Moon. 

Crecimiento,  f.  m.  the  Fit  of  a  Fever, 
and  the  riling  of  Taxes,  or  increafe. 

Credencia,  f.  f.  the  Credit  that  is  given 
to  any  Perfon;  alfo  the  Table  which  is 
cover’d  by  the  Altar,  on  which  Hands 
the  Wine  and  Water  when  the  Bifhop  fays 
Mafs. 

Credenciéro,  f.  m.  he  that  has  Charge 
of  the  Credencia. 

*  Credibilidad,  f.  f.  Credibility. 

Crédito,  f.  m.  Credit.  From  the  Latin 

Credere,  to  believe. 

Credo,  f.  m.  the  Belief,  the  Creed  fo 
call’d  becaufe  the  firft  Word  of  it  in  Latin 
is  Credo,  I  believe. 

En  menos  de  un  Credo,  in  lefs  Time  than 
a  Man  will  be  faying  his  Creed ;  that  is, 
in  a  Trice,  in  a  Moment.  # 

Credulidad,  f.  f.  Credulity  i  Eafinefs  in 
believing,  or  giving  Credit. 

Crédulo,  la,  adj.  credulous,  apt  to  be¬ 
lieve,  or  give  Credit. 

*  Credulófo,  fa,  adj.  credulous,  belie¬ 
ving,  crediting. 

Creedero,  a,  adj.  fit  to  be  believ’d,  pro¬ 
bable. 

Creencia,  f.  f.  Belief,  Credit.  In  old 
Spani/h  it  was  the  Allay  taken  by  the 
King’s  Taller  of  his  Meat  and  Drink. 

*  Creer,  v.  a.  to  believe. 

Crehéncia,  vid.  Creencia. 

Crehér,  vid.  Creer. 

Creíble,  adj.  one  term,  credible. 

Creído,  p.  p.  believ’d. 

Crencha,  f.  f.  the  Partition  of  the  Hair, 
or  the  Hair  curioully  parted  on  the  Fore¬ 
head. 

Prov.  La  Crencha  al  ¿jo,  marido,  tiñofo, 
the  Partition  of  the  Hair,  or  rather  a 
Lock  hanging  from  it  over  the  Eyes,  de- 
ferves  a  fcabby  Hulband,  or  one  that  has 
a  fcald  Head;  that  is,  when  a  Woman  is 
fo  nalty  as  to  let  her  Hair  hang  about  her 
Ears,  and  over  her  Eyes,  Ihe  deferves  no 
better  than  a  poor  fcabby  Fellow  to  her 
Hulband. 

*  Crepufculino,  adj.  one  term,  belonging 
to  the  Dawn  of  Day. 

Crefpúfculo,  f.  m.  the  Dawning  of  the 
Day,  Morning  and  Evening.  Latin. 

Crefcér ,  vid.  Crecer. 

Crefcído,  vid.  Crecido. 

Crefcimiénto ,  vid.  Crecimiento. 

Créfpa;  f.  f.  curling  of  Hair,  or  Fea¬ 
thers,  or  the  like. 

Crefpádo,  p.  p.  curl’d. 

Crefpadúra,  f.  f.  a  Curling. 

Crefpar,  v.  a.  to  curl. 

Crejpino,  a  Sort  of  Coif,  or  Head  Drefs 
made  of  curl’d  Silk ;  alfo  a  Goofeberrv. 

Créfpo,  adj.  curl’d ;  alfo  the  Surname 
of  a  Family  in  Spain. 

Crefpudiána,  f.  f.  the  Stone  Chelonites, 
or  the  Toad-Stone. 

Créfa,  f.  f.  the  Crell  of  a  Helmet,  or 
of  a  Coat  of  Arms ;  a  copple  Crown  in  a 
Fowl,  and  a  Cock’s  Comb. 

Crefádo,  p.  p.  crefted,  that  has  a 
Crell. 

Crefilla,  f.  f.  a  little  Crell,  Cock’s 
Comb,  or  copple  Crown. 

*  C reft  on,  f.  m.  the  Crell  of  a  Helmet, 
or  of  a  Coat  of  Arms. 

Creta,  f.  f.  a  Chop  in  a  Hand,  or  in 
the  Earth ;  alfo  the  famous  Ifland  of  Crete 
or  Candía  in  the  Mediterranean. 

Creyble,  adj.  credible,  probable,  that 
may  be  believ’d. 

Crtydo,  p.  p.  believ’d. 

Creyente,  p.  ail.  believing. 

En  juftos  y  en  Creyentes,  a  vulgar  Ex- 
preffion  us’d  when  any  one  endeavours  to 
perfuade  another  of  his  Sincerity  and  Truth, 
as  we  fay  in  Engli/h,  It  is  true  as  I  hope 
to  be  fav’d,  vid.  Quix.  vol.  z.  cap.  44. 


C  R  I 

Cría,  {.  f.  a  Breed. 

Criación,  f.  f.  the  Creation. 

Criada,  f.  f.  a  Woman,  or  Maid  Ser¬ 
vant. 

*  Criadero, ra,  adj.  that  may  be  created. 

Criadilla,  f.  f.  a  little  Servant  Wench. 

Criadillas  de  tierra ,  •  a  Sort  of  Root 

growing  in  the  Ground  without  any  Fi¬ 
bres,  ot  a  brownilh  Colour,  from  the  /- 
ta/ian  Name  call’d  in  England  Fartujf.es, 
and  fold  very  dear  to  put  into  rich  Soups ; 
they  arc  really  no  other  than  what  in 
England  are  commonly  call’d  Pignuts,  be¬ 
caufe  the  Swine  dig  them  up,  and  IheW 
where  they  are.  In  Spain  they  grow  ve¬ 
ry  large,  and  much  fweeter  than  ours. 
You  may  fee  more  of  them  in  Ray,  verb , 
Tube  ra  terree. 

Criadillas  de  cordero,  f.  f.  Lamb  Stones. 

Criado,  adj.  bred,  brought  up;  alfo 
created,  as 

Bien  Criado,  well  bred. 

Mal  Criado,  ill  bred. 

Nacido  y  Criado  en  Roma,  born  and  bred 
at  Rome. 

Criado,  fubíl.  a  Servant. 

Prov.  Criado  de  agüelo,  nunca  bueno,  a 
Grandfather’s  Servant  is  never  good;  be¬ 
caufe  thofe  very  old  Servants  plead  too 
much  Privilege,  and  perhaps  their  old 
Mailers  have  allow’d  them  too  much. 

Prov.  Quién  ha  Criados,  ha  enemigos  no 
efcufádos,  he  that  has  Servants  has  una¬ 
voidable  Enemies;  that  is,  they  are  ne- 
ceffary  Evils. 

Criador,  f.  f.  a  Creator ;  alfo  one  that 
educates,  or  breeds  up  another. 

*  Criamiento,  f.  m.  Creation. 

*  Crianza,  f.  f.  Breeding,  good  Man¬ 
ners,  Education ;  alfo  Urbanity,  Huma¬ 
nity,  Courtefy,  vid.  Quix.  vol.  2.  cap.  12. 

Criar,  v.  á.  to  breed  up,  to  educate, 
to  nurfe,  to  breed ;  alfo  to  create.  Frc'm 
the  Latin  Creare. 

Prov.  Quién  no  Cria  fempre  pía,  he 
who  does  not  breed  is  always  craving; 
that  is,  if  a  Man  has  not  a  Stock  or  an 
Eilate  of  his  Own,  but  depends  on  others, 
he  is  never  in  Plenty. 

datura,  f.  f.  a  Creature;  alfo  a  Child. 

Prov.  Criatura  de  un  año  faca  la  leche 
dél  cale  año,  a  Child  of  a  Year  old  draws 
Milk  out  of  the  Heel ;  that  is,  it  is  too 
big  to  fuck,  and  draws  too  violently. 

Prov.  Quándo  la  Criatura  dienta  la  mu¬ 
erte  la  tienta,  when  the  Child  breeds 
Teeth,  Death  tempts  it ;  that  is.  Chil¬ 
dren  are  in  Danger  when  they  are  breed¬ 
ing  Teeth. 

*  Criaturilla,  f.  f.  dim.  of  Criatura. 

Criazón,  f.  m.  Scurf,  Itch,  Scab. 

*  Criba,  f.  f.  a  Sieve  with  large  Holes 
us’d  in  Spain  to  fift  and  cleanfe  chopp’d 
Straw. 

*  Cribiir,  v.  a.  to  fift,  vid.  Quix.  vol.  2. 
cap.  50. 

*  Cribo,  a  Sieve  to  cleanfe  Corn  with 
lefs  Holes  than  the  Criba.  Latin. 

*  Cribéro,  f.  m.  a  Sifter. 

Crica  de  muger,  the  Pterigium,  or  the 
Nyrnphe ,  being  two  Laps  or  Wings  within 
the  privy  Parts  of  a  Woman. 

*  Cridar,  v.  n.  to  cry  out. 

*  Criita,  f.  f.  vid.  Grieta. 

Crimen,  f.  m.  a  Crime;  generally  ta¬ 
ken  for  that  which  is  heinous,  or  capital. 
Latin. 

Crinten  de  lefa  majefad.  High  Treafon  . 

Efcriváno  del  Crimen,  a  Clerk,  or  Re- 
giiler  of  a  Criminal  Court. 

Juez  del  Crimen,  a  Judge  in  criminal 
Caufes. 

*  Criminación,  f.  f.  an  Accufation. 

Criminado,  p.  p.  accus’d. 

Criminador,  f.  m.  an  Accufer,  an  E- 

vidence. 

Criminal,  adj.  one  term,  criminal. 

•  T  t  *  Crimi- 
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C  U  A 


f.  f.  the  Circumftance  1 


*  Criminalidad, 
of  a  Crime. 

Criminalmente,  adv.  criminally 

*  Criminar,  v.  a.  to  accufe  any  one  of 
a  Crime. 

Criminofamcnte ,  adv.  criminally. 

Criminó  fo,  adj.  full  of  Crimes. 

*  Crimno,  Í.  m.  the  coarfeil  Sort  of 
Flower. 

Crin,  f.  f.  the  Hair  of  a  Horfe’s  Mane. 

Crinado,  adj.  that  has  a  Mane,  or  Hair 
like  it;  alfo  a  Woman’s  Hair  drefs’d. 

Crinar,  v.  a.  to  breed  a  Mane;  alfo  to 
drefs  in  the  Hair. 

Crines  de  carvallo  encriznejádas ,  the 
Mane  of  a  Stone  Horfe,  which  rifes,  and 
(lands  hollow  like  a  Plume  of  Feathers. 

*  Crinitdr,  v.  a.  to  foretel  Misfortunes. 

*  Crinito,  ta,  that  has  long  Hairs. 

Crioja,  f.  f.  in  Cant,  Fleih. 

Criojero,  f.  m.  in  Cant,  a  Butcher. 

Criollo,  f.  m.  the  Son  of  a  Spaniard 

and  a  Wcjl-lndia  Woman. 

Crijis,  f.  f.  the  Crifis  of  a  Diilemper. 
Greek  xeJurn.  Alfo  Judgment. 

Crtfima,  f.  f.  vid.  Cbnfma. 

Crifimádo,  p.  p.  anointed  with  Chrifm, 
or  Holy  Oil,  properly,  confirm’d. 

Crifmar,  v.  a.  to  anoint  with  Chrifm, 
or  Holy  Oil,  to  confirm. 

Crifméras,  f.  f.  the  little  Bottles  in 
tvhich  the  Chrifm,  or  Holy  Oil  is  kept. 

Crifnejds,  vid.  Criznejas. 

Crisol,  f.  m.  a  Goldfmith’s  melting 
Pot,  a  Crucible.  From  the  Greek  yf- 
<7idb~y  golden. 

P  afijar  por  el  Crisis!,  to  be  refin’d ;  to 
Hand  Trial. 

Crijólito,  (.  m.  a  Chryfolite,  a  precious 
Stone  of  a  Golden  Colour.  So  call’d 
from  the  Greek  pgv< r»?,  Gold,  and  Tuf)©-, 
a  Stone. 

Crifpadúra,  vid.  Crefpadúra. 

Crifpdr,  vid.  Crefpár. 

*  Crijla ,  f.  f.  a  Creft  of  an  Helmet,  a 
Cock’s-Comb. 

Crifiál,  adj.  cryital.  Latin. 

Crifialino,  adj.  cryftalline,  very  clear, 
or  tranfparent. 

Cri/iel,  a  Clyiler. 

Crijlianádo,  p.  p.  chriilen’d,  made  a 
Chrillian,  baptiz’d. 

Chriftianar,  v.  a.  to  chrillen,  to  make 
a  Chrillian,  to  baptize. 

Cbrijliandad,  f.  f.  Chrillianity,  or  Chri- 
ftendom. 

ChriJHanifimo,  adj.  a  Chrifteniig,  or 
Baptizing;  alfo  Chrillendom. 

Chrifiianijfimo,  Moil  Chrillian,  the  Ti- 

given  to  the  King  of  France.  Sin  Serlo. 

Cbrijliano,  f.  m.  a  Chrillian. 

ChriJUáno  nuevo,  a  new  Chrillian ;  that 
is,  who  is  either  himfelf  a  Convert,  or 
defcended  from  Moors,  or  Jews. 

ChriJUáno  viejo,  an  old  Chrillian  ;  that 
is,  whofe  Race  has  no  Mixture  of  JewiJh 
or  Moorijb  Blood,  vid.  fijuix. 

Crijlo,  f.  m.  Cbriji,  vid.  Cbrijlo. 

Crifloval,  f.  m.  Cbrijiopher,  a  proper 
Name.  Greek  X&rS  <p¿p&,  that  carries 
Cbriji. 

*  Crifucla,  f.  f.  a  Lamp,  a  Candle,  a 
Light,  a  Link. 

*  Critica,  f.  f.  the  Art  of  Criticifm. 

Critical,  adj.  critical,  nice. 

*  Criticar,  v.  a.  to  criticife. 

Critico,  adj.  critical,  nice.  From  the 

Greek  nedva,  to  judge. 

Días  Críticos,  the  Days  when  a  Di¬ 
ilemper  comes  to  its  Crifis. 

*  Critiquizar,  v.  a.  vid.  Criticar. 

Crivádo,  lifted. 

Criznejas,  high  Plumes  of  Feathers  Han 
ding  upright,  as  were  formerly  worn  in 
Helmets,  or  the  like;  alfo  Wattles  or 
Hurdles. 

C  R  O 


*  Crocodilio,  f.  m.  an  Herb  like  a  Thif- 
tle,  call’d  Chamesleon  niger. 

Crocodilo,  vid.  Cocodrilo. 

*  Crocomágua,  f.  m.  Dregs  of  the  Oil 
of  Saffron  and  other  Spices  made  into  Balls 
and  kept  for  ufe. 

*  Crocuta,  f.  f.  a  Mongrel  Bead  of  a 
Dog  and  Wolf,  or  Lion. 

Cromático,  vid.  Chromático. 

Crónica,  a  Chronicle.  Greek  pgónx, 
Commentaries  of  the  Times. 

Cronicad.br,  or  Cronijla,  vid.  Coronijia. 

Cronograpbia,  Chronography ;  an  '  Ac¬ 
count  of  the  Times.  Greek  Time, 

and  yojltpa,  to  write. 

Croto,  a  Fowl  call’d  a  Bittern, 

CRU 


*  Crocino,  f.  m. 
made  with  Saffron. 


a  Kind  of  Ointment 


*  Cruaménte,  adv.  cruelly. 

*  Crucería,  f.  f.  a  Barbarous  or  Gothick 
Strudure. 

*  Crucero,  f.  m.  the  Crofs  form’d  by  a 
Cathedral  Church ;  alfo  a  crofs  Beam  in 
any  Building ;  alfo  a  Ceíeílial  Sign  com- 
pofed  of  fix  Stars. 

*  Cruciáta,  f.  f.  the  Herb  Crolfwort, 
dwarf  Gentian  Jutfon  Mugweed. 

Crucifero,  f.  m.  a  Crofs  Bearer,  or 
Carrier,  he  that  carries  a  Crofs  before  an 
Archbifhop ;  alfo  a  Religious  Order,  who 
always  carry  Crolfes  in  their  Hands. 

Crucificádo,  p.  p.  crucify’d. 

Crucificar,  v.  a.  praf.  Crucifico,  prat. 
Crucifique,  to  crucify,  to  nail  to  a  Crofs. 
Latin  Crucfigo. 

Crucifico,  f.  m.  a  Crucifix. 

Crucifique,  vid.  Crucificar . 

*  Crucifixion,  f.  f.  Crucifixion. 

*  Crucifixo,  f.  m.  the  Image  of  Cbriji 
on  the  Crofs. 

*  Crucfixor,  f.  m.  who  crucifies. 

Crucígero,  vid.  Crucifero. 

Crudamente,  adv.  cruelly,  rawly,  bloo¬ 
dily. 

Crudcca,  or  Crudeza,  f.  f.  Cruelty, 
Rawnefs,  Bloodinefs. 

*  Crudelijfimaménte,  adv.  very  cruelly, 
barbaroufly. 

*  CrudeliJJitno,  ma,  adj.  fup.  very  cruel, 
very  barbarous. 

*  Crudeza,  f.  f.  Arrogance,  Boafling. 

Crudio,  adj.  harfh,  rough. 

Sombras  Crudias,  fo  Painters  call  the 
deep  Shadows. 

CrudiJJitno,  ma,  adj.  fup.  very  cruel. 
Crudo,  da,  adj.  raw;  met.  rude,  un- 
poli  ih’d. 

*  Al  punto  Crudo,  a  feafonable  Time. 

Cruel,  adj.  cruel,  fierce,  bloody.  Lat. 

Crude  lis. 

Crueldad,  f.  f.  Cruelty. 

*  Crueleza,  f.  f.  vid.  Crueldad. 

*  CrueliJJimaménte,  adv.  moil  cruelly. 

*  Cruelijfimo,  ma,  very  cruel. 

Cruelmente,  adv.  cruelly. 

*  Cruentamente,  adv.  cruelly. 

*  Cruentar,  v.  a.  to  be  cruel. 

*  Cruento,  ta,  adj.  cruel,  fanguinary. 

Cruéro,  vid.  Recuero. 

Crueza,  f.  f.  Cruelty. 

Crugía,  vid.  Cruxía. 

C rugir,  vid.  Cruxir. 

Cruña,  a  Town  in  Old-Cafiile  in  Spain, 
two  Leagues  from  Aranda  de  Duero,  on 
the  Banks  of  a  fmall  Brook,  is  wall’d,  has 
an  old  Caltle,  and  a  fruitful  Territory 
Its  ancient  Name  was  Clunia,  now  cor¬ 
rupted  to  Crúña.  It  is  an  Earldom,  which 
Honour  was  bellow’d  by  King  Henry  IV. 
on  D.  Lorenqo  Sauríz  de  Mendoza,  y  Fi- 
guerfia. 

*  Crubr,  f.  m.  Blood. 

*  Crural,  adj.  belonging  to  the  Leg. 

Crus,  vid.  Cruz. 

Crujía,  f.  f.  a  Scab  growing  on  a  Sore. 
Latin. 

Crtifiula,  f.  f.  the  Cream  that  rifes  on 
Milk,  or  the  like.  Latin. 

Cruxía ,  f.  f.  the  Walk  or  Gang-way 


* 

* 


in  a  Galley  from  the  Poop  to  the  Prow, 
in  the  Middle  between  the  Slaves  that  row, 
vid.  fijtix.  vol.  2.  cap.  63. 

PaJJar  Crúxia,  to  run  the  Gauntlet. 

Canon  de  Crúxia,  the  middle  great  Gun 
of  a  Galley. 

*  Cruxída,  f.  f.  vid.  Cruxía. 

Cruxido,  f.  m.  a  Crack,  or  Cracking. 

Cruxibida,  cracking,  qr  crackling. 

Cruxir,  v.  n.  to  crackle,  to  rofsle  as 

Silks  do,  to  crack  as  the  Bones  do,  to 
gnafii  the  Teeth. 

Cruz,  f.  f.  a  Crofs.  Latin  Crux. 

La  Cruz  del  cavállo,  a  Horfe’s  Withers. 

Hazérfie  Crúzes,  to  blefs  one’s  felf. 

Andar  con  ¡as  Crúzes  acuéfias,  to  carry 
Crofifes;  that  is,  to  be  always  at  Prayers 
and  Devotions. 

Prov.  Andar  éntre  la  Cruz,  y  el  ligua 
bendita,  to  keep  betwixt  the  Crofs  and  the 
Holy  Water ;  to  be  always  in  Fear  of  one’s 
Life.  Taken  from  the  Crofs  and  Holy  Wa¬ 
ter  always  kept  by  dying  People. 

Prov.  Detrás  de  la  Cruz  ejlá  el  diablo, 
the  Devil  is  behind  the  Crofs.  It  has  a 
double  Application,  either  to  virtuous  Per- 
fons,  whom  the  Devil  is  always  perfecu- 
ting;  or  to  Hypocrites,  who  play  the 
Devil  under  Colour  of  Sandity.  Moll 
us’d  in  this  lall  Senfe,  to  warn  People  to 
beware  of  falfe  Sandity. 

Prov.  La  Cruz  en  los  pechos,  y  el  Dia¬ 
blo  en  los  hechos,  the  Crofs  on  the  Breail, 
and  the  Devil  in  the  Adions.  All  Saint 
without,  and  all  Devil  within. 

Prov.  La  Cruz  de  Maribáñez  que  pier¬ 
das  y  no  ganes,  Maribáñes's  Crofs  that  you 
may  lofe  and  not  gain.  Mari  bañes  is  re¬ 
ported  to  have  been  one  that  always  fwore 
falfe  the  better  to  deceive  others,  and 
fwore  by  the  Crofs,  and  therefore  when 
they  think  one  foriwears  himfelf,  they  ufe 
this  Proverb. 

Cruzada,  f.  f.  the  Crufade,  or  Croifade 
as  fome  write  it,  being  Indulgences  for¬ 
merly  granted  by  Popes  to  thofe  who  went 
to  the  Wars  againil  Infidels,  fo  call’d  from 
the  Crofs  they  wore.  Alfo  a  Bull  now 
granting  fuch  Privileges  to  thofe  that  give 
a  fmall  Alms  for  carrying  pn  the  War  a- 
gainil  Infidels. 

Cruzádo,  p.  p.  crofs’d;  alfo  a  Piece  of 
Money  in  Portugal,  fo  call’d  becaufe  of 
the  Crofs  on  it,  and  worth  2  s.  8  d.  In 
Cant,  the  Highway. 

Cruzar,  v.  a.  to  crofs. 

Cruzar  la  cara,  to  crofs  the  Face.  A 
villainous  Pradice  of  fome  malicious  Per- 
fons ;  who  to  be  reveng’d  of  others,  hired 
Ruffians  to  give  them  two  Cuts  in  the 
Face,  one  acrofs  the  other.  But  thefe 
Villains  have  been  quite  abolilh’d  by  Se¬ 
verity. 

*  Cruzárfie,  v.  r.  to  crofs  one  thing  up¬ 
on  another. 

Crnzéra  del  cavállo,  f.  f.  a  Horfe’s  Wi¬ 
thers. 

Cruziro,  f.  m.  the  Croffing  of  two 
Streets ;  alfo  a  Crofs  in  Building,  as  in  a 
Cathedral  Church,  or  the  like;  alfo  the 
Crofters,  a  Conllellation  of  four  Stars  to¬ 
wards  the  South  Pole. 

Cruzezita,  f.  f.  a  little  Crofs. 

Cruzijlda,  i.  f.  the  Meeting  or  Crof¬ 
fing  of  feveral  Roads,  vid.  Quix. 

CRY 

*  Crypta ,  f.  f.  a  Grotto. 

*  Cryftal,  f.  m.  Cryilal. 

*  Cryfi alino,  na,  of  Cryftal. 

C  U  A 

Cuademldo,  v;d.  Fnquadernádo. 

Cuadernador,  vid.  Enquadernad.br . 

Cuadernar,  vid.  Enquadernár. 

Cuaderno,  vid.  Quadtrno. 

*  Cuajadíllo,  f.  m.  a  woven  Piece  of 
Siik  irjtermixt  with  Flowers. 

Cuajádo, 


CUB 


CUC 


cue 


Cuajado,  vid.  Qua  jado. 

Cuaja  leche,  vid.  Quája  leche. 

Cuajamiento,  vid.  Cuajamiento. 

Cuajar,  vid.  Cuajar. 

*  Cuajaron,  f.  m.  the  Quantity  of  Li¬ 
quor  congeal’d. 

Cuajo,  vid.  Cuajo. 

Cuándo,  vid.  Cuándo. 

Cuánto,  vid.  Cuánto. 

Cuarenta,  vid.  Quarcnta. 

Cuarto,  vid.  Quárto. 

*  Cuatiquil,  f.  m.  the  Millet  that  is 
to  be  fown. 

Cuatro,  vid.  Quátro. 

CUB 

Cuba,  a  Caik,  Tun,  Pike,  or  Hogfhead. 
met.  this  Name  is  given  to  a  great  Drin¬ 
ker;  or  to  a  Paunch- Belly,  vid.  Quix. 
vol.  z.  cap.  13. 

Cuba  de  ‘vendimiar,  the  Fatt  into  which 
the  Wine  runs  from  the  Prcfs. 

Cuba  de  San  Segundo,  corruptly  call'd 
Cuba  de  Sahagun,  a  vail  Tun  or  Caik  in 
that  Town,  famous  as  that  of  Heidelberg, 
firft  kept  full  of  Wine,  but  afterwards, 
when  decay’d,  is  faid  to  have  ferv’d  for 
Corn. 

Cuba ,  a  great  Tiland  in  the  Bay  of 
Mexico,  South  of  Florida,  the  greateft  in 
thofe  Parts,  near  300  Leagues  in  Length, 
and  3  5  in  Breadth.  Welt  of  Hifpaniola, 
and  Eaft  of  the  Continent  of  America,  and 
North  of  Jamaica ;  fubjeél  to  the  Spa¬ 
niards,  well  planted,  and  very  rich,  pro¬ 
ducing  Sugar,  Tobacco,  Indico,  and  other 
Commodities.  There  are  in  it  fix  Cities, 
the  chief  of  them  Santiago  on  the  South 
Side,  and  Havana  on  the  North,  which 
laft  is  a  great  Sea-Port,  well  fortify’d, 
where  the  Ships  of  all  thofe  Parts  do  ren¬ 
dezvous  to  return  to  Spain.  It  lyes  but  a 
little  South  of  the  Tropick  of  Cancer. 

Prov.  La  Cuba  llena,  la  Juegra  beoda, 
the  Wine-Fatt  full,  and  the  Mother  in 
Law  a  Drunkard.  This  comes  from  a 
poor  Man,  whofe  whole  Vintage  would 
yield  but  one  Fatt  of  Wine,  upon  which 
he  built  all  his  Hopes ;  but  his  Wife’s 
Mother  loving  Wine,  drank  fo  fail  that 
íhe  difappointed  him.  It  is  therefore  ap- 
ply’d  to  thofe  who  meet  with  fome  unex¬ 
pected  Difappointment  when  they  thought 
themfelves  provided  for. 

Prov.  Cada  Cuba  huele  al  vino  que  ti¬ 
ene,  every  Tub  fmells  of  the  Wine  it  holds ; 
every  Man’s  Behaviour  will  ihew  his  Dif- 
pofition  or  Education. 

Cubágua,  a  fmall  Iiland  on  the  Co  a  ft 
of  the  Province  of  Cumana  in  South- Ame¬ 
rica,  in  which  there  was  once  a  confider- 
able  Pearl -Fiihery.  It  is  in  11  Degrees 
of  North  Latitude. 

*  Cubázo,  f.  m.  a  Blow  given  by  a 
Caik,  or  againft  one. 

Cubébas,  a  Sort  of  fmall  Indian  Fruit 
or  Berry  growing  on  a  Tree  as  big  as 
an  indifferent  Apple  Tree,  whofe  Leaves 
twine  and  wrap  like  the  Ivy,  and  are  not  j 
unlike  thofe,  but  fmaller.  The  Cubebs 
grow  in  Clufters,  but  every  one  upon  a 
particular  Stalk.  They  are  fo  much  va¬ 
lued  where  they  grow,  that  they  boil  them 
before  they  are  exported,  to  the  End  they 
may  not  grow  elfe where.  They  have  a 
pleafant  Smell,  and  no  Seeds  in  them, 
but  to  the  Tafte  are  (harp.  The  Indian 
Phyficians  ufe  Cubebs  to  comfort  the  Sto¬ 
mach,  and  reduce  the  Milt  when  over¬ 
grown,  to  expel  Wind,  and  for  Coldnefs 
in  the  Matrix ;  but  above  all  they  ufe 
them  as  Provocatives  to  Luft.  Chr.  Acojl. 
Nat.  Hijl.  E.  Ind. 

Cubero,  f.  m.  a  Cooper,  one  that  makes 
Fatts  for  the  Vintage. 

*  Cubertádo,  da,  adj.  covered. 

*  Cubertura,  f.  f.  a  Covering. 

Cuhertizo,  vid.  Cobertizo. 

Cubeta,  f.  f.  a  fmall  Fatt  for  Wine,  or 


a  fmall  Caik ;  diminut.  of  Cuba. 

Cubetillo,  f.  f.  a  fmaller  Fatt  or  Caik  ; 
diminut.  of  Cuba. 

*  Cubeto,  f.  m.  diminut.  of  Cuba. 

Cúbico,  adj.  cubical,  folid,  fquare  eve¬ 
ry  Way. 

*  Cubiculario,  f.  m.  the  Perlón  who 
ferves  in  the  Bedchamber. 

*  Cubículo,  f.  m.  a  Bedchamber. 

Cubierta,  f.  f.  any  Covering ;  alfo  the 

Deck  of  a  Ship.  In  Cant,  a  Petticoat. 

Cubierta  corrida,  a  Deck  that  is  fluih, 
that  is,  which  runs  the  Length  of  the 
Ship  upon  the  Level,  without  Quarter 
Deck,  Half  Deck,  or  the  like. 

Cubierto,  adj.  cover’d. 

*  Cubija,  f.  f.  vid.  Cobija. 

*  Cubijadera,  f.  f.  a  Pimp,  or  a  Pro¬ 
curer,  a  Bawd. 

Cubijado,  Cubijar,  vid.  Cobijada,  Co¬ 
bijar. 

Cubil,  a  Cup  like  a  Caik,  or  a  Caík. 

Cubil  de  javali,  the  Couch  of  a  wild 
Boar. 

Cubilóte,  f.  m.  a  Sort  of  drinking  Cup, 
or  fuch  a  Cup  as  Juglers  ufe  to  play  their 
Tricks;  a  Pattee-Pan  to  make  little  Pies 
in-,  and  thence  the  Pies  themfelves.  A 
Box  to  throw  Dice  in. 

*  Cubiletero,  f.  m.  vid.  Cubilóte. 

Cubilhao,  a  Town  in  Portugal,  fix 

Leagues  from  Guarda,  on  the  Banks  of 
the  River  Zezerc.  It  contains  1  zco  Kou- 
fes,  thirteen  Paridles,  two  Monafteries  of 
Friars,  a  Houfe  of  Mifericordia,  and  an 
Hofpital. 

Cubillo,  f.  m.  a  little  Tub,  Barrel,  or 
Caik ;  alfo  the  Cantharides,  or  Spanifh 
Fly;  alfo  a  round' Turret,  of  an  upright 
Cup,  or  Difli. 

Cubinos,  young  Pigs. 

*  Cubito,  f.  m,  the  Elbow. 

Cubo,  f.  m.  a  Tub,  Pail,  or  Bucket ; 
alfo  the  Nave,  or  round  Stock  of  a  Wheel 
in  which  the  Spokes  are  faftned;  a  round 
Totver. 

Cubo  geométrico,  a  geometrical  Cube,  or 
folid  Square. 

Cubril,  adj.  any  thing  to  cover,  defend, 
or  (belter. 

Cubrir,  v.  a.  to  cover,  to  (helter.  From 
the  Latin  Cooperire. 

Cubtirfe  el  cielo  de  miles,  v.  r.  is  for  the 
Sky  to  grow  cloudy. 

Cubrirfe  el  cavállo  de  agua,  is  for  a 
Horfe  to  fweat  much. 

Cubrir  faltas,  to  conceal  Faults. 

Cubrir  el  c avallo  a  la  yegua,  is  for  a 
Horfc  to  cover  a  Mare. 

*  Prov.  Quien  te  Cubre  te  defeúbre, 
what  covers  you  difeovers  you;  that  is, 
Mens  Drefs  generally  diftinguiih  what  they 
are,  vid.  Quix.  vol.  2.  cap.  5. 

*  Cubierto,  ta,  p.  p.  of  Cubrir. 
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Cuca,  f.  f.  or  Cucas,  they  call  the 
Children  in  Spain  to  hufti  them,  that  they 
will  give  them  Cucas,  that  is,  a  fmall 
Sort  of  Nuts  growing  under  Ground,  call’d 
Chiifas,  of  which  fee  more  verb.  Chufas, 
but  the  Children  call  them  Cucas. 

Mala  Cuca,  a  Nickname  for  an  ill  Wo¬ 
man.  From  the  Greek  kaxoe.  Evil,  fo  it 
is  calling  her  doubly  bad. 

Cucama,  f.  f.  the  Profit  that  is  gain’d 
by  another’s  Coft. 

*  Cucañero,  f.  m.  the  Perfon  who  waits 
an  Opportunity  of  gaining  at  another’s 
Coft. 

Cucaracha,  f.  f.  a  fmall  longifh  Infeft, 
lefs  than  a  Beetle,  breeding  under  Cifterns 
of  Water,  or  Stones  in  damp  Places. 

Cucaracha  Martin,  this  is  a  By-word 
they  fay  to  a  brown  Woman ;  the  Reafon 
I  cannot  find,  unlefs  it  be  becaufe  the 
Cucarachas  are  brown. 

Cucárro,  the  Children,  when  their  Pa¬ 
rents  put  any  of  thepi  into  the  Habit  of 


a  Religious  Order,  as  is  ufual  in  Spai> 
fay  to  one  another,  Frayle  Cucárro  dixa 
la  Miffa,  y  vite  al  jarro-,  that '.is.  You 
hooded  Friar,  leave  the  Mafs  and  go  to 
the  Pot.  It  is  a  childiih  Exprcfticn,  but 
ought  not  to  be  pafs’d  by  without  ex¬ 
plaining. 

Cucaz,  f.  a  Sort  of  Scurf  in  a  Man,  or 
the.Farcy  in  a  Horfe. 

Cuchar,  f.  f.  a  Spoon. 

Ave  de  Cuchar,  any  broad  bill’d  Bird, 
as  Duck,  Goofe,  (Ac. 

Eóta  Cuchar,  a  Sport  among  Shepherds, 
and  other  Country  People,  when  they  are 
eating  Milk,  or  other  Spoon  Meat,  to 
flrike  the  Spoons  out  of  one  anothers 
Hands,  and  the  others  to  eat  as  fail  as 
they  can  \vhi lit  they  fetch  them. 

Cuchara,  f.  f.  a  Spoon.  Latin  Cochkár. 
It  is  alfo  the  Ladle  us’d  to  charge  great 
Guns  with  when  they  have  no  Carniges, 
but  ufe  loofe  Powder  out  of  the  Barrel. 

Prov.  Dure  lo  que  durare,  como  Cuchara 
de  pan,  let  it  laft  as  long  as  it  will,  like 
a  Bread-Spoon  I  that  is,  very  little,  and 
therefore  it  is  faid  of  things  they  expert 
little  Service  from,  becaufe  when  a  Man 
makes  a  Spoon  of  a  Cruft,  as  foon  as  he 
has  fupp’d  his  Broth  he  eats  his  Spoon. 

Cucharada,  f.  f.  a  Spoonful. 

Meter  fu  Cucharada,  verbatim,  to  put 
in  ones  Spoonful ;  that  is,  to  have  an  Oar 
in  the  Boat,  to  intermeddle,  or  put  in 
one’s  Word,  vid.  Quix.  vol.  2.  cap.  22. 

*  Cucbarázo,  f.  m.  a  Blow  with  a 
Spoon. 

Cuchareta,  or  Cucharita ,  f.  f.  a  little 
Spoon. 

*  Cucharetear,  to  intermeddle  with  o- 
ther  Perfons  Matters. 

*  Cucharetero ,  f.  m.  the  Perfon  who 
makes  Spoons. 

Cucharon,  f.  m.  a  Ladle,  vid.  Quix. 
vol.  2.  cap.  20. 

*  Cuchichiar,  v.  a.  to  make  a  Sound 
like  the  Partridges. 

Cuchilla,  f.  f.  a  Cleaver,  a  chopping 
Knife ;  a  Bookbinder’s  Knife  to  cut  the 
Leaves  with. 

Cuchí!,  1  de  montuna,  the  Ridge  of  a 
Mountain. 

Señor  de  horca  y  Cuchilla,  a  Lord  who 
has  Power  of  Life  and  Death ;  that  is, 
can  behead,  as  is  imply’d  by  horca  y  Cu¬ 
chilla,  that  is.  Gallows  and  Axe. 

Cuchillada,  f.  f.  a  Slalh,  a  G'alh,  a 
Cut  with  a  Sword  or  Knife. 

*  Cuchillndica,  f.  f.  dim.  of  Cuchilla. 

Cuchilládo,  p.  p.  ilafh’d,  hack’d,  cut. 

Cuchillador,  f.  m.  one  that  cuts,  or 

dailies. 

Cuchillar,  \.  a.  to  flaih,  hack,  or  cut. 

Cuchitlázo,  f.  m.  a  great  Knife,  or  a- 
ny  great  Weapon. 

Cuchillcjo,  f.  m.  a  little  Knife. 

Cuchillero,  f.  m.  a  Cutler. 

Cuchillico,  or  Cuchillito,  a  little  Knife. 

GitchiUo,  f.  m.  a  Knife. 

Cuchillos ,  in  Falconry  are  the  fix  prin¬ 
cipal  Feathers  in  each  of  the  Hawks 
Wings,  call’d,  the  Sarccll  Feathers. 

Cuchillos,  what  the  Taylors  call  Gores 
to  put  into  Garments  to  make  out  the 
Breadth. 

Aver  tenido  el  Cuchillo  a  la  garganta, 
to  have  been  in  imminent  Danger  of 
Death. 

Prov.  Cuchillo  malo  corta  en  el  dedo  y 
no  en  el  palo,  a  bad  Knife  cuts  the  Finger, 
not  the  Stick. 

Cuchillón,  f.  m.  a  great  Knife. 

*  Cuchuchear,  v.  n.  to  fpeak  low,  to 
whifper. 

*  Cucidfo,  fa,  adj.  vid.  Acucicfo. 

*  Cucita,  f.  f.  an  Expreflion  us’d  when 
they  call  a  Dog. 

Cuclillas,  f.  f.  as  Sentárfe  en  Cuclillas, 
to  fu  on  one’s  Legs,  with  the  Body  hang¬ 
ing  in  the  Air  by  the  Hams,  as  People 
do  to  eafe  themfelves  in  the  Fields,  or  as 
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Children  call  it,  to  mould  Cockledy-Bread, 
fo  call’d  from  Clueca ,  a  Broody  Hen,  be- 
caufe  ihe  fits  over  her  Eggs,  for  Fear  of 
breaking  them. 

Cuclillo,  f.  m.  a  Cuckow'. 

Prov.  Por  vos  canto  el  Cuclillo,  the 
Cuckow  fung  for  you.  This  is  faid  when 
two  differing  about  any  thing,  a  third  ¡ 
makes  his  Advantage  of  it.  The  Ground  j 
of  it  is,  that  two  jealous  Huibands  walk¬ 
ing  abroad  heard  the  Cuckow  fmg,  and 
each  faid  it  was  for  the  other.  They  ap¬ 
pointed  a  third  to  decide  the  Controverfy,  1 
and  each  made  the  Umpire  a  Prefent  to  j 
bribe  him  to  fay  the  Bird  fang  for  the 
other.  He  reprov’d  them  both  for  their  | 
Folly,  and  faid  the  Cuckow’s  finging  was  j 
a  good  Omen,  and  that  he  had  fung  for 
him,  fince  he  had  got  both  their  Prel'ents.  j 
Therefore  when  a  third  Man  runs  away 
with  the  Profit,  they  fay,  the  Cuckow 
fang  for  him. 

*  Cuco,  f.  m.  a  Caterpillar. 

*  Cuculla,  f.  f.  a  Hood  us’d  to  be  put 
over  the  Head. 

CUD 

Cudícia,  f.  f.  vid.  Codicia. 

Cudiciar,  v.  a.  vid.  Codiciar. 

Cudiciófo,  adj.  vid.  Codiciófo. 

*  Cudria,  f.  f.  a.  Rope  made  with  Reeds. 

CUE 

Cuéba,  f.  f.  vid.  Cueva. 

Cucbano,  f.  m.  vid.  Cuévano. 

Cueca  del  ¿jo,  vid.  Cuenca  del  ¿jo. 

Cuelga,  f.  f.  fubft.  a  Prefent  given  on 
one’s  Birthday,  or  the  Feitival  of  the  Saint 
of  one’s  Name,  as  is  us’d  in  Spain. 

Cuellar,  a  Town  in  Cajlile,  ten  Leagues 
from  Segovia,  feated  on  an  Eminence,  has 
double  Walls,  a  Caftle,  a  very  fruitful 
Territory,  800  Houfes,  twelve  Parifhes, 
three  Monafteries  of  Friars,  three  of  Nuns, 
a  College,  and  an  Hofpital.  Anciently 
it  was  call’d  Calenda.  It  was  made  a 
Marquifate  by  King  Philip  II.  and  the 
Title  bellow’d  on  D.  Francis  de  la  Cueva, 
Duke  of  Alberquerque,  in  whole  Defcen- 
dents  it  continues,  and  is  the  Title  of  the 
faid  Duke’s  eldeft  Son. 

Cuellhiergutdo,  a  haughty,  ftiff-neck’d 
Fellow. 

Cuello,  f.  m.  the  Neck;  the  Collar  of 
a  Garment,  or  Cape  of  a  Cloak.  Latin 
Collum.  Alfo  a  Ruff  or  Band. 

Cuelmo,  f.  m.  a  Stopper  made  of  Straw. 

*  Cuerno >  adv.  vid.  Como. 

Cuenca,  f.  f.  a  round  wooden  Diih. 

Cuenca  del  ¿jo,  the  round  Hollownefs  in 

which  the  Eye  is  plac’d. 

Cuenca,  a  City  in  Nevo-CaJHle,  feated 
on  an  Eminence  between  the  Rivers  Xúcar 
and  Huefcar,  ftrong  by  Nature,  wall’d,  its 
Territory  delightful  and  fertile,  the  Af- 
ceilt  to  it  difficult,  the  Streets  narrow,  its 
Fountains  artificially  fupply’d  with  Water 
from  the  neighbouring  Hills.  Befides  the 
Product  of  the  Earth,  here  are  Manufa¬ 
ctures  of  Paper  and  Cloth.  It  contains 
1300  Houfes,  fourteen  Pariihes,  eight  Mo¬ 
nafteries  of  Friars,  and  fix  of  Nuns,  fix- 
teen  Chapels  and  Hofpitals,  fome  Colle¬ 
ges,  a  Mint,  and  Court  of  the  Inquifition. 
It  was  anciently  call’d  Cóncava,  or  Can¬ 
cana.  It  is  a  Biihoprick,  yielding  to  its 
Prelate  50000  Ducats  a  Year. 

Cuenca,  a  City  in  the  Kingdom  of 
Peru  in  South- America,  5 1  Leagues  from 
San  Francifco  del  Quito,  to  the  Southward. 

*  Cuenco,  f.  m.  a  great  Pot,  or  earthen 
Veffel. 

Cuénda,  f.  f.  the  End  of  a  Skein  of 
Thread,  Silk,  &c.  which  is  wound  about 
to  keep  it  from  tangling,  or  the  two  Ends 
knotted  together,  by  which  they  begin  to 
wind  it  off. 

Cuen  que  túlla,  f.  f.  a  little  wooden  Diih, 


or  any  thing  of  that  Nature,  which  is 
deep  and  hollow’d. 

Cuenta,  an  Account ;  alfo  a  Bead. 

Dar  en  la  Cuenta,  or  Caer  en  la  Cuenta, 
to  underftand  the  Matter,  to  conceive,  to 
hit  upon  it. 

Tener  Cuenta  con  muger,  to  have  to  do 
with  a  Woman. 

A  Cuenta  mía,  on  my  Account,  or  on 
my  Security. 

A  éjjfa  Cuenta,  if  fo,  after  that  rate. 

Tener  Cuenta,  to  obferve,  to  take  No¬ 
tice. 

Cuenta  con  pago,  when  the  Receipt  and 
the  Expence  ballance. 

A  Dios  he  de  dar  la  Cuenta,  I  ihall  an- 
fwer  it  to  God.  An  Anfwer  of  wicked 
People  when  they  are  reprov’d. 

Prov.  Hazer  la  Cuenta  Jin  la  huéfpada, 
to  reckon  without  the  Hoftefs,  or  as  we 
fay,  the  Hoft. 

Prov.  Al  dar  la  Cuenta  me  ¡o  diréys, 
you’ll  tell  me  more  of  it  when  you  are 
call’d  to  Account.  Said  to  lewd  People 
who  live  licentiouily,  and  will  not  hear 
Advice. 

Prov.  Aya  buena  Cuenta,  y  no  parejea 
blanca,  let  there  be  an  exaft  Account, 
though  we  never  fee  a  Crofs.  To  thofe 
who  reckon  well,  but  never  pay  their 
Debts. 

Prov.  Reniego  de  Cuentas  con  deudos,  y 
deudas,  a  Curfe  on  Accounts  with  Kinf- 
men,  or  Kinfwomen,  or  with  Kindred 
and  Debts ;  or  it  bears  both  Senfes.  To 
exprefs  that  Reckonings  among  Kindred 
breed  Difcontent,  becaufe  both  Sides  ex¬ 
pedí  to  be  favour’d  on  the  Account  of 
Kindred,  and  being  difappointed  there 
follow  Animofities;  and  if  there  be  any 
Debt  it  ftill  adds  to  the  falling  out. 

Prov.  A  Cuentas  vejas  barajas  nuevas, 
old  Reckonings  make  new  Quarrels ;  be¬ 
caufe  they  are  intricate,  fome  things  are 
forgot,  and  by  that  means  the  Parties 
feldom  agree. 

Prov.  Cuenta  y  razón  fújienta  amijdd, 
even  Reckoning  makes  long  Friends. 

Cuentas,  a  Pair  of  Beads ;  alfo  Accounts. 

Cuentas  de  Santa  Elena,  a  Sort  of  Roots 
brought  from  the  Wejl-Indies,  fo  call’d 
becaufe  they  come  from  the  Port  of  St.  He¬ 
lena,  and  are  round,  but  at  firft  a  long  Root 
naturally  divided  into  fuch  Pieces,  W'hich 
are  cut  afunder,  and  they  make  Beads  of 
them.  Dry’d  they  grow  as  hard  as  Bone. 
They  are  of  an  aromatick  Taft,  about  as 
thick  as  a  Man’s  Thumb.  The  Plant 
fpreads  upon  the  Ground.  They  are  hot 
to  the  Extremity  of  the  fecond  Degree, 
and  dry  above  the  firft,  and  are  us’d  a- 1 
gainft  Pains  in  the  Stomach,  Cholick,  and 
Strangury.  Monardes,fol.  78. 

Cuentas  Xabonéras,  in  the  Wejl-lndies 
there  is  a  fmall  Tree,  that  does  not  grow 
upright,  but  like  the  Holm,  and  the  Leaf 
like  Fern,  it  bears  a  round  Fruit,  as  big 
as  a  Wallnut,  cover’d  with  a  glutinous 
Carnofity,  which  being  taken  off,  there 
remains  as  it  were  a  Bead,  as  round  as 
poffible,  black,  and  fo  hard  it  cannot  be 
broke  but  with  a  Hammer.  This  Fruit, 
as  it  comes  off  the  Tree,  ferves  inftead  of 
Soap,  whence  it  has  the  Name,  and  three 
or  four  of  them  will  go  farther  in  walk¬ 
ing  of  Linen  than  a  Pound  of  Soap,  ha¬ 
ving  the  fame  Properties,  and  walhes  till 
nothing  is  left  but  the  hard  Beads,  which 
they  make  Strings  of,  and  they  look  as 
fine  as  Ebony,  Monardes,  fol.  105. 

Cuente,  Cuento,  vid.  Contar. 

Cuenteci/lo,  f.  m.  dim.  of  Cuento. 

*  Cuentecita,  f.  f.  dim.  of  Cuenta. 

Cuento,  a  Tale,  or  Story;  a  Million  or 

ten  hundred  thoufand ;  a  Prop,  or  Shore 
to  fupport  a  Houfe,  Wall,  or  the  like; 
the  butt  End  of  a  Staff,  Spear,  or  Spike, 
&c. 

*  Cuer,  f.  m.  vid  Corazón. 


Cuera,  f.  f.  a  Leather  Jerkin;  or  a 
Buff-Coat. 

Cuérbo,  vid.  Cuervo. 

Cuerda,  f.  f.  a  Cord,  a  Rope;  the 
String  of  an  Inftrument,  a  Filhing-Line; 
a  Soldier’s  Match ;  a  Sinew.  In  Matbe- 
maticks,  that  we  call  a  Chord,  that  is,  a 
Line  drawn  between  the  two  Extremities 
of  an  Arch.  Latin  Chorda. 

Apretar  la  Cult  da,  to  wind  up  the 
Rack ;  met.  to  prefs  a  Man  hard  in  any 
Bufinefs. 

Dar  Cuerda,  to  veer  out  Line ;  that  is, 
to  give  a  Man  a  Scope,  not  to  be  too 
preffing  upon  him. 

Dar  Cuerda  al  relax,  to  wind  up  a 
Clock,  or  Watch. 

Cuerdamente,  adv.  difcreetly,  wifely, 
prudently. 

Cucrdero,  a  Rope-maker. 

*  Cuerdezuclo,  f.  m.  dim.  of  Cuerdo. 

*  Cuerdijfimo,  ma,  adj.  fup.  very  wife, 
very  prudent. 

Cuerdo,  adj.  difereet,  wife,  ftaid. 

Cuerezico,  f.  m.  a  little  Skin. 

*  Cuerezuélo,  f.  m.  diminut.  of  Cuero. 

*  Cuerna,  f.  f.  a  Stag’s  Horn. 

*  Cuemar,  v.  a.  to  commit  Adultery, 
by  Confent  of  the  Hu/band. 

Cuernavaca,  a  Town  in  Nevo-Spain, 
feventeen  Leagues  from  the  City  Mexico. 

*  Cuernecico,  Cuirnecillo,  or  Cuernezu- 
élo,  f.  m.  diminut.  of  Cuerno. 

Cuentero,  f.  m.  a  Horner,  one  that 
makes,  or  fells  things  of  Horn. 

Cuerno,  f.  m.  a  Horn.  Latin  Cornu. 

Cuernos  de  la  Luna,  the  Horns  of  the 
Moon,  the  (harp  Points  of  it  when  new. 

Cuernos  de  antenas,  the  two  Ends  of 
Poles  that  Hick  out  beyond  the  Ends  of 
the  Yard-Arms,  call’d  Boomes.  They  ferve 
to  fallen  the  ftudding  Sails  to. 

Cuernos  de  altar,  the  Corners  of  the 
Altar. 

Cuernos  de  la  batalla,  the  Wings  of 
the  Battel. 

Quebrantar  los  Citemos,  to  break  the 
Horns;  that  is,  to  pull  down,  to  hum¬ 
ble  one. 

Prov.  Sobre  Cuernos  penitencia,  to  do 
Penance  befides  wearing  the  Horns ;  when 
a  Man  has  been  wrong’d  and  abus’d,  and 
is  afterwards  condemn’d  to  bear  the  Blame, 
or  to  fuffer  further.  Taken  from  cuckold¬ 
ing  a  Man  firft,  and  beating  him  after. 

Cuero,  f.  m .  a  Hide,  a  Skin ;  any  Lea¬ 
ther,  a  Hog’s  Skin  few’d  up  and  drefs’d 
to  hold  Wine;  met.  a  Drunkard.  Latin 
Corium.  In  Architecture  it  is  either  the 
Face,  or  Outlide  of  a  Wall. 

Cuero  adobado,  drefs’d  .Leather. 

Ejfirar  el  Cuero,  to  llretch  the  Leather; 
met.  to  ftrein  a  thing  to  make  it  appear 
juftifiable. 

Romper  J¿lo  el  Cuero,  to  give  a  flight 
Wound,  which  only-breaks  the  Skin.  — 

EJlar  en  Cueros,  to  be  Hark  naked. 

Cueros,  are  alfo  gilt  Leather  Hangings. 

.Prov.  Acudid  al  Cuero  con  albayálde, 
que  los  aíios  no  Je  van  en  válde,  drefs  up 
the  Skin  with  Cerufe,  for  Years  do  not 
pafs  away  to  no  Purpofe.  A  Reproof  to, 
or  Reflection  upon  old  Women  who  paint 
and  walh  to  feem  young. 

Prov.  En  Cueros,  y  con  Jombriro,  traer 
guantes,  y  pañizué/o,  naked  and  with  a 
Hat  on,  to  wear  Gloves,  and  a  Handker¬ 
chief.  A  Reproof  to  Vanity  and  ext  ream 
Poverty,  when  People  would  feem  fine, 
and  have  fcarce  Cloaths  to  cover  their 
Nakednefs. 

Prov.  Al  Culto,  y  al  quejo  c¿mpralo 
por  pifo,  buy  Leather  and  Cheefe  by 
Weight. 

Prov.  Poner  el  Cuero  y  las  correas,  to 
find  the  Leather  and  the  Straps ;  that  is, 
to  be  at  the  whole  Ex  pence  of  any  thing. 

Prov.  Del  Cuero  Jalen  las  correas,  the 
Straps  come  out  of  the  Leather.  Every 
Whole  contains  the  Parts. 
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Cueipezico,  Cuerpezito,  or  Cuerpczuélo,  Las  Cuevas,  a  Town  in  the  Biih.opriclt  >  her.  In  Cant,  a  Girdle  with  Money  fevv’d 
f.  m.  a  little  Body.  Diminutives  of  of  Cucnpa  in  Neve-Caftile.  Alfo  another  j  up  in  it. 
f.  m.  a  Body,  a  Volume,  a  in  the  Province  of  Catalonia  in  Spain,  has 


Cuerpo,  i.  m.  a  tíocty,  a  Volume,  a 
Corporation ,  or  Body  Politick.  Latin  not  above  1 50  Houles. 

Corpus.  I  Cuevas,  is  alfo  the  Surname  of  another 

Cuerpo  de  guardia,  the  Corps  de  Gard.  1  Family,  dillinft  from  that  above  men- 
Cuerpo  de  Iglsfia ,  the  Body  of  the  tion’d  of  Cueva. 

Church,  the  Middle  of  it.  |  Cue  vano,  a  great  Baiket  to  gather  the 

Cuerpo  a  Cuerpo,  Body  to  Body,  Man  Grapes  in  at  the  Vintage, 
to  Man.  In  Fight,  Hand  to  Hand.  |  Prov.  Defpués  de  vendimias  Cu  ¿vanos, 
En  Cuerpo,  a  Man  without  a  Cloak,  or  after  the  Vintage,  the  Baiket  to  gather 
a  Woman  without  a  Veil,  or  a  Scarf.  j  the  Grapes  in ;  that  is,  after  Meat  Mu- 
'Tener  Cuerpo,  to  have  a  Bouy,  or  Sub-,  Hard. 


ihun  a 


Danger,  or 


fence. 

Huyr  el  Cuirpo,  to 
Trouble. 

Hombre  de  buen  Cuerpo,  a  well-body’d 
Man,  well  íhap’d. 

Jíazer  el  Cuerpo,  to  eafe  one’s  felf. 

Prov.  Cuerpo,  Cuerpo,  que  Dios  dar  a 
paño.  Body,  Body,  and  God  will  give 
Cloth.  A  Reproof  to  thofe  who  afpire 
to  what  is  not  fit  for  them,  that  is,  if 
they  get  a  great  Body  God  will  find  them 
Cloth,  if  they  qualiiy  themfelves  God  will 
give  Preferments. 

Prov.  Her mó fa  es  por  cierto  la  que  es 
luéna  de  fu  Cuerpo,  íhe  is  truly  beautiful 
who  is  honeit  of  her  Body.  Virtue  is  the 
true  Beauty. 

Prov.  El  Cuerpo  fanto,  y  el  alma  con 
el  diablo,  the  Body  holy,  and  the  Soul 
with  the  Devil.  A  true  Character  of  a 
Hypocrite. 

Prov.  Harto  es  necio  y  loco,  quien  vacia 
fu  Cuerpo,  por  inchir  el  de  ¿tro,  he  is  fool- 
iíh  and  mad  enough,  who  empties  his 
own  Body  to  fill  another’s.  This  is  only, 
that  Charity  begins  at  home,  and  he  is  in 
the  Wrong  who  ruins  himfelf  to  ferve  o 
thers. 

Cuertlaváca,  a  Town  in  the  Province 
of  Cuaxaca,  which  lyes  South  of  the  King¬ 
dom  of  Nevj -Spain  in  North- America 

Cuerva,  f.  f.  the  Hen  Crow,  which 
well  mann’d,  the  Spaniards  fay  is  as  good 
as  a  Hawk. 

Cuerváto,  a  young  Crow. 

*  Cuervecito,  f.  m.  diminuí,  of 

Cuervo,  f.  rrt.  a  Crow.  Latin  Corvus. 

Cuervo  marino,  a  Cormorant. 

Prov.  La  y da  del  Cuervo,  the  Depar¬ 
ture  of  the  Crow.  This  they  fay  when 
they  tell  them  of  any  Body  that  is  gone 
whom  they  never  defire  to  fee  again ;  as 
we  fay,  a  fair  Wind  after  them. 

Prov.  Cria  el  Cuervo,  y  facárte  ha  los 
¿jos,  breed  up  a  Crow,  and  he’ll  pull  out 
your  Eyes. 

Prov.  Qual  el  Cuervo,  tal  fu  huevo,  a 
is  the  Crow,  fo  is  the  Egg;  that  is,  like 
Father,  like  Son. 

Prov.  Dixo  el  Cuervo  a  la  Corneja 
Quitaos  alia  negra,  y  la  Cornija  al  Cu¬ 
ervo,  Quitaos  vos  alia,  negar,  the  Crow 
faid  to  the  Rook  fend  away  black  Coat, 
and  the  Rook  to  the  Crow  Hand  you  a 
way  black  Coat;  that  is,  the  Kettle  call’c 
the  Pot  black  Arfe. 

Prov.  No  puede  fer  mas  negro  el  Cu¬ 
ervo  que  fus  alas ,  the  Crow  cannot  be 
blacker  than  his  Wings 

Cuefco,  f.  m.  the  Stone,  or  Core  of  any 
Fruit ;  alfo  a  Fart. 

*  Cuefquillo,  f.  m.  diminut.  of  Qulfco. 

Cuefia,  f.  f.  a  Hill. 

Irfe  Cue  ft  a  abáxo,  to  go  down  Hill, 

met.  to  decline  in  Age,  or  Fortune. 

HazJrfelo  a  uno  la  cofa,  Cucfta  arriba, 
is  to  do  a  thing  againll  one’s  Inclination. 

Acubftas,  on  one’s  Shoulders,  or  Back. 

Cueftecica,  Cueftecilla,  f.  f.  a  little  Hill. 

Cueva,  f.  f.  a  Cellar,  a  Cave,  a  Den ; 
alfo  the  Fatt  the  Wine  runs  into  from  the 
Prefs.  Latin  Cava.  Alfo  the  Surname 
of  a  Noble  Family  in  Spain,  the  Chief  of 
them  the  Duke  of  Alberquerque,  where  fee 
more  of  them. 

Las  Cuevas,  in  Sevil  is  the  Name  of 
the  Monaltery  of  Cartkuftans 


*  Cuevecita,  f.  f.  dim.  of  Cueva. 

*  Cuevero,  f.  m.  the  Man  who  makes 
Caves. 

Cuéxa,  f.  f.  in  Cant,  a  Iloufe. 

Cuexco,  f.  m.  a  Stone,  or  Core  of  Fruit; 
alfo  a  Fart. 

Cuixco,  adj.  crafty,  fubtle. 

Cuexco,  a  Diltrift  in  the  Kingdom  of 
Nevo-Spain  in  North- America. 

Cuéze,  Cuezo,  vid.  Cozer. 

No  fe  le  Cuéze  el  pan,  he  is  reftlefs,  or 
uneafy,  vid.  Quix. 

Cuezo,  f.  m.  a  Bricklayer’s  Hod. 

C  U  G 

Cugujada,  f.  f.  vid.  Cogujada. 

Cugulla,  f.  f.  vid.  Cogulla. 


C  U  I 

*  CuidadiJJimo,  ma,  adj.  very  careful, 
diligent. 


*  Cuidadito,  f.  m.  dim.  of 

Cuidado,  f.  ni.  Study,  Diligence,  Care. 

Cuidado [ámente,  carefully. 

Cuidadófo,  adj.  vid.  Cuy  dado  fo. 

*  Cuidánza,  f.  f.  Care,  Diligence. 

Cuidar,  v.  a.  to  take  Care,  to  be  dili¬ 
gent- 

*  Cuidófo,  fa,  adj.  diligent,  careful. 

*  Cuino,  f.  m.  a  Wedge,  or  Battalia, 
or  Company  of  Foot  drawn  up  Wedge- 
wife,  iharp  before,  broad  behind. 

Cuita,  f.  f.  Anguiih,  Anxiety,  Mifery, 
vid.  Quix.  vol.  z.  cap.  29. 

Contar  fas  Cuitas,  to  tell  one’s  Trou¬ 
bles. 

Cuirlacóche,  a  Bird  in  Nevo-Spain,  fome- 
what  lefs  than  a  Thruih,  but  has  a  longer  j 
Beak,  red  Eyes,  and  dark  colour’d  Fea¬ 
thers.  When  kept  in  a  Cage  it  mull 
have  a  Pumice  Stone  by  to  grind  its  Beak  lj 
as  it  grows,  that  the  Length  may  not  hin- :  finely, 
der  its  eating,  Gemelli,  vol.  6.  /.  2.  c.  9 

Cuitadilio,  f.  m.  poor  little  Creature 


Culebras }  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Old-Caftile  in  Spain. 

Dar  Culebras,  to  ilrap  one  another,  as 
Footmen  and  Pages  do  in  dark  Nights 
with  their  Girdles  in  Spain. 

*  Culebrazo,  f.  m.  a  Whipping,  as  the 
old  Prifoners  give  to  a  new  Comer. 

*  Culebrear,  v.  n.  to  move  from  one 
Side  to  another,  as  the  Snake  does. 

Culebrilla,  f.  fi  a  little  Snake ;  alfo  a 
Tetter,  a  Ringworm. 

Culebrina,  1.  f.  a  Piece  of  Cannon  call’d 
a  Culver  in. 

Culebrina  real,  the  largeil  Culverin, 
carrying  a  twenty  Pound  Ball. 

Culebrina  ordinario,  the  ordinary  Cul¬ 
verin,  carrying  a  feventeen  Pound  Ball. 

Culebrina  media,  the  Demi  -  Culverin, 
carrying  a  Ball  of  ten  Pounds. 

Culebrina r,  to  creep  along  the  Ground 
like  a  Snake. 

*  Culebrón,  f.  m.  augm.  of  Culebra. 

Culebrúno,  adj.  of  or  belonging  to  a 

Snake. 

*  Culera,  {.  f.  a  foul  Clout,  fuch  asare 
laid  to  a  Child’s  Breech. 

Culiacan,  a  Dillrift  in  the  Province  of 
Nevj-Qah  cia  m  North- America,  adjoining 
to  Cbiametlft. 

Calico,  or  Culito,  f.  m.  a  little  Breech. 

Cíelo,  f.  m.  the  Breech,  the  Funda¬ 
ment. 

Culón,  f.  m.  a  great  Breech,  a  great 
Pair  of  Buttocks. 

Cidpa,  f.  f.  a  Fault.  Latin. 

A  la  Culpa  refponfe  la  pena,  the  Punifh- 
ment  is  fuitable  to  the  Guilt. 

Prov.  La  Culpa  del  áfno  echarla  al  al- 
bárda,  to  lay  the  Alies  Fault  upon  the 
Pannel.  To  fall  out  with  the  vveakeit 
that  cannot  defend  themfelves,  for  the 
Faults  committed  by  thofe  we  dare  not 
contend  with. 

Prov.  Culpa  no  tiene  quien  háze  lo  que 
déve,  he  is  not  to  be  blam’d  who  does 
his  Duty.  No  Man  can  do  more  than 
he  can  do. 

Culpable,  adj.  blameable,  faulty. 

Culpablemente,  adv.  faultily,  blameablv. 

*  Culpadamente,  adv.  blameably. 

Culpado,  p.  p.  blam’d. 

*  Culpante,  p.  aft.  of 
Culpar,  v.  a.  to  blame. 

*  Cultamente,  adv.  neatly,  elegantly. 


Cuitado,  adj.  careful,  miferable,  full  of 
Care,  wretched,  poor  Creature. 

*  Cuitamiento,  f.  m.  Cowardice,  orPu- 
fillanimity. 

*  Cuitar,  or  Cuitárfe,  to  afflift,  or  be 
afflifted. 

C  U  J 

Cuja,  f.  f.  a  Couch. 

C  U  L 

*  Culada,  f.  f.  a  Fall  on  the  Backfide. 

Culantrillo  de  las  Indias,  f.  m.  black 

Maiden-Hair  of  America. 

Culantrillo  de  popo,  the  Herb  Maiden- 
Hair,  us’d  in  Phyfick.  It  cleanfes  the 
Blood,  purges  Choller,  and  has  many  o- 
ther  good  Qualities.  It  fcarce  grows  in 
England,  or  other  cold  Countries,  but  in 
Italy,  and  the  Parts  of  France  adjoining 
to  it,  Ray  verb,  capillas  V eneris. 

Culantro,  f.  m.  Coriander  Plant  and 
Seed. 

Cular,  f.  n.  the  Gut  of  the  Fundament. 

Culata,  or  Culátra,  f.  f.  the  but  End 
of  a  Muiket,  or  the  Breach  of  a -Cannon. 

Culazo,  f.  m.  a  great  Breech. 

*  Culcufido,  f.  m.  that  is  botch’d  up. 

Culebra,  f.  f.  a  Snake.  Latin  Colu- 


,  *  Cultedad,  f.  f.  an  affefted  manner  of 

[fpeaking. 


Culterano,  na,  adj.  belonging  to  AfFe- 
ftation  in  Speech. 

*  Cultero,  ra,  adj.  fpoken  with  AiFefta:- 
tion. 

Cultudlo,  obf.  for  Cuchilla . 

*  Cultiparlar,  v.  n.  to  fpeak  with  Af- 
feftation. 

*  Cultifjimo,  ma,  adj.  fuperl.  very  neat, 
very  elegant. 

Cultivable,  adj.  that  may  be  cultiva¬ 
ted,  or  manur’d. 

*  Cultivación,  f.  t.  Cultivation,  vid, 
Quix.  vol.  2.  cap.  12. 

Cultivado,  p.  p.  cultivated,  manur’d, 
till’d. 

Cultivador,  f.  m.  a  Tiller,  a  Manurer. 

Cultivar,  v.  a.  to  cultivate,  to  till,  to 
manure.  Latin. 

Cultivar  el  ingenio,  to  improve  one’s 
Wit. 

*  Cultivo,  f.  m  the  manuring  or  till¬ 
ing  of  the  Ground. 

Chito,  adj.  adorn’d,  drefs’d.  Thence 

Lenguaje  Culto,  in  the  bell  Senfe  for¬ 
merly  taken  for  refin’d  Language,  now. 
generally  underllood  in  the  worlt  Senfe, 
for  Bomball,  formal  fpeaking,  or  wri- 
tiflg. 

Culto  Divino,  f.  m.  Divine  Worlhip 

*  Cultor,  f.  m.  a  Labourer  or  Huiband- 
man  who  cultivates  the  Ground. 

U  u  Cultura, 
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Cult iira,  f.  f.  Tillage.  In  {peaking  or 
Writing  it  is  pedantick,  or  formal  Expref- 
lion,  Bombait. 

*  Culturar,  V.  a.  to  cultivate,  to  till,  to 
manure. 

CUM 

Camara,  the  uttermoil  Province  of  that 
Part  of  South- America,  call'd  ‘Tierra  firme, 
and  Part  of  Nevo-  Andaluzia,  reaching  40 
Leagues  into  the  Continent. 

Cúmba,  in  Cant,  a  Tomb. 

Cumbi,  a  fine  Sort  of  Cloth  made  in  the 
Wef -Indies  of  the  Wool  of  the  Llamas, 
or  Indian  Sheep,  vid.  Llamas. 

Cumbléqa,  vid.  Combleza. 

Cumbre,  f.  f.  the  Top.  Latin  Culmen. 

*  Cumbrera,  f.  f.  vid.  Cumbre. 

Cumbres  altas,  a  Town  in  Andaluzia, 

22  Leagues  from  Sevil,  in  the  Mountain 
towards  Portugal,  breeds  much  Swine, 
and  has  Abundance  of  Honey,  300  Hou- 
fes,  one  Parilh,  and  two  Chapels,  and  be¬ 
longs  to  the  King. 

Cumbres  Báxas,  a  Town  one  League 
from  the  lad  mentioned,  has  the  fame 
Produft  and  Number  of  Houfes,  one  Pa-: 
riih,  three  Chapels,  and  belongs  to  the 
King. 

Cimbres  de  San  Bartolomé,  a  Town  in 
the  fame  Place,  but  one  League  from  the 
lad,  has  the  fame  Produft  with  the  others 
above,  250  Houfes,  one  Parilh,  and  two 
Chapels,  and  belongs  to  the  King. 

Cumple,  it  is  meet,  or  convenient,  vid. 
Cumplir. 

Cumpledéro,  adj.  that  is  to  be,  or  may 
be  perform’d. 

Culpledéro,  vid,  Compledéro. 

Cumpütas,  vid.  Complétas. 

Cumplidamente,  adv.  compleatly,  fully. 

*  C umplidiff mámente,  adv.  very  com¬ 
pleatly,  nicely. 

*  Cumplidísimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
elegant,  compleat. 

Cumplido,  p.  p.  compleat,  accompliíh’d, 
perfect;  alfo  perform’d,  done. 

Hombre  Cmnplido,  a  Man  that  performs 
all  he  is  oblig’d  to  in  Honour. 

*  Cumplidor,  f.  m.  the  Perfon  who  is 
oblig’d  to  fulfil  any  Promife. 

*  Cumplimentar,  v.  a.  to  compliment. 

*  Cumplimentero,  ra,  f.  m.  f.  who  makes 
Compliments,  or  Ceremonies. 

Cumplimiento,  f.  m.  Performance;  alfo 
a  Compliment ;  Which  a  Spaniard  faid 
was  deriv’d  from  Cumplo,  I  play  my  Part, 
and  Miento,  I  lye.  In  Mathematicks  it 
is  the  Complement.  In  Architefture  the 
Wall  betwixt  two  Buttreffes,  or  the  Lath 
and  Plaiiler  betwixt  two  Rafters,  or  the 
like. 

Cumplir,  v.  a.  to  accompliih,  to  per¬ 
form,  to  do  one’s  Duty ;  alfo  to  be  conve¬ 
nient.  Latin  Compleo. 

Cumplir  de  palabra,  to  be  obliging  as 
far  as  good  Words  will  go. 

Cumplir  proméfa,  to  perform  a  Promife. 

Cumplir  años,  to  be  come  to  one’s 
Birth-day  when  fo  many  Years  are  up. 

No  Cumple  fe  haga,  it  is  not  fit  to  be 
done. 

*  Cumulador,  f.  m.  vid.  Acumulador. 

*  Cumular,  v.  a.  to  heap  up. 

*  Cumulativamente,  adv.  in  Heaps. 

*  Cúmulo,  f.  m.  an  Heap. 

*  Cumunalm'ente,  adv.  commonly,  pro- 
mifeuoufly. 

CUN 

Cima,  f.  f.  a  Cradle.  Latin  Cunm. 

Conocer  a  Uno  défde  la  Cima,  to  know  a 
Man  from  his  Cradle,  or  Infancy. 

Prov.  Lo  que  fe  apréndre  en  la  Cima 
fumpre  dura,  what  is  learnt  in  the  Cradle 
lalls  always.  The  Habits  Man  takes  in 
his  Infancy  fcarce  ever  can  be  broke,  vid. 
Malar  a. 


Cunde  amor,  a  fweet  Herb  in  Spain, 
which  fpreads  much. 

Cundido,  p.  p.  that  has  fpread,  or  in¬ 
creas’d. 

Cundir,  v.  n.  to  fpread,  to  increafe,  to 
thrive. 

Cimde  cómo  mancha  de  acéyte,  it  fpreads 
like  a  Spot  of  Oil. 

Cunera,  f.  f.  the  Woman  who  rocks 
the  Cradle. 

*  Cuneta,  f.  f.  a  Term  in  Fortification 
fignifying  a  little  Trench,  Moat,  or  Ditch. 

CUÑ 

Cuña,  f.  f.  a  Wedge.  Latin  Cuneus. 
Alfo  the  Surname  of  a  Family,  of  which 
fee  more  verb.  Acima. 

Cuñada,  a  Sifter-in-law,  that  is,  a  Bro¬ 
ther’s  Wife,  or  the  Sifter  to  a  Man’s  Wife, 
or  to  a  Woman’s  Huiband. 

Prov.  Cuñada,  y  fuegra,  ni  de  barro 
buena,  a  Sifter  and  Mother-in-law  by 
Marriage  are  never  good,  though  they 
be  but  made  of  Clay.  So  ill  an  Opi¬ 
nion  the  Spaniards  have  of  this  Sort  of 
Affinity. 

*  Cuñadería,  f.  f.  the  fpiritual  Affinity 
contrafted  by  one  when  he  is  Godfather 
to  a  Child. 

Cuñado,  a  Brother-in-law,  that  is,  a 
Sifter’s  Huiband,  or  a  Man’s  Wife’s  Bro¬ 
ther,  or  the  Woman’s  Huiband’s  Brother. 

Prov.  piulen  con  Cuñados  va  a  la  Iglifa, 
fin  parientes  Jále  della,  he  who  goes  to 
Church  with  Brothers -in-  law,  comes 
from  it  without  Kindred.  Becaufe  the 
Spaniards  have  no  good  Opinion  of  this 
Affinity. 

Prov.  Al  Cuñado  acúñalo,  y  al  pariente 
ayúdalo,  coin  your  Brother-in-law,  and 
help  yourKinfman;  that  is,  make  an  Im- 
preffion  of  Love  on  your  Brother-in-law, 
as  the  Stamp  is  prefs’d  upon  Coin,  that 
you  may  be  ever  united,  and  be  affifting 
and  a  Support  fo  your  Kindred.  But  in 
another  Senfe  it  is,  make  much  of  and 
relieve  your  own  Kindred,  but  for  your 
Brother-m-law,  coin  him ;  that  is,  make 
the  belt  Advantage  of  him,  as  you  do  of 
your  Money. 

Prov.  Cuñados,  y  perros  bermejos,  pocos  bu¬ 
enos,  of  Brothers-in-law  and  red  Dogs 
there  afe  few  good.  This  is  ftill  expref- 
fing  the  Spanijh  Diflike  of  that  Affinity. 

Prov.  De  Cuñados  pocos  vándos,  few  Par¬ 
ties  or  Factions  of  Brothers-in-law ;  that 
is,  there  are  few  Factions  made  by  Bro¬ 
thers  in  Law  in  Defence  of  one  another, 
becaufe  they  are  not  fuch  loving  Friends. 

Prov.  De  Cuñado  núnca  buen  bocado, 
never  a  good  Bit  of  a  Brother-in-law ; 
that  is,  either  he  is  never  very  good  him- 
felf,  or  you  mult  never  expeft  a  good 
Aftion  from  him. 

Cuñado,  adj.  coin’d,  or  wedg’d. 

Cuñar,  to  coin,  or  to  wedge. 

Cuño,  a  Stamp  to  coin  Money  with; 
a  great  Hammer.  Alfo  a  Key  Stone,  as 
they  ufe  to  Unit  up  the  Top  of  an  Arch, 
being  wide  above  and  narrow  below,  to 
bind  up  all  the  reft. 

Cuñuéla,  a  little  Wedge. 

CUP 

Cupe,  Cupiera,  Cupiéffe,  Cipo,  vid.  Ca¬ 
ber. 

*  Cúpula,  f.  f.  a  Cupola,  as  of  S.  Pauls 
Church. 

CUQ_ 

*  Cuquilléro,  f.  m.  a  Baker. 

Cuquillo,  the  Bird  call’d  a  Cuckow. 

CUR 

Cira,  f.  f.  a  Cure ;  alfo  a  Curate  of  a 
Parilh. 


Prov.  Dominus  providebit ,  dezía  el  Cima, 
y  arrafrávale  la  mida,  the  Curate  laid, 
the  Lord  will  provide,  and  the  Mule  ftill 
dragg’d  him.  This  they  fay  happen’d 
literally  to  a  Curate,  and  became  a  Pro¬ 
verb,  and  fignifies,  to  lye  ftill  in  a  Ditch 
and  cry  God  help  me. 

Curable,  adj.  one  term,  curable,  that 
may  be  cur’d. 

Curasao,  an  I/land  off  the  Coaft  of 
Venezuela  in  South- America. 

*  Curación,  f.  f.  the  Application  of  Me¬ 
dicines. 

Curaderia,  f.  f.  Tutorlhip,  or  Guardi- 
anlhip. 

Curadillo,  f.  m.  the  Fifh  call’d  Poor- 
Jack,  vid.  plpix.  vol.  1 .  cap.  2. 

Curado,  p.  p.  cur’d,  or  heal’d. 

Curador,  f.  m.  a  Governor,  Guardian, 
or  Tutor;  alfo  a  Phyfician.  * 

*  Curadúra,  f.  f.  a  Maiming,  or  Cut¬ 
ting- 

C uradúria,  f.  f.  Guardianflrip,  Tutor- 
ihip. 

Curall,  a  Term  in  Falconry,  being  the 
Feathers  given  a  Hawk  to  make  her  call, 
call’d  Plumage. 

Curandero,  f.  m.  a  bleaching  Place,  or 
a  Place  to  drefs  Cloth ;  alfo  a  Whitfter, 
or  Dreffer  of  Cloth;  alfo  a  Quack  in 
Phyfick. 

Curar,  v.  a.  to  cure,  to  drefs. 

Curar  el  enfermo,  to  cure  a  fick  Man. 

Curar  la  herida,  to  drefs  a  Wound. 

Curar  de  fu  negocio,  to  take  Care  of 
Bufinefs. 

No  Curar  de  lo  que  fe  díze,  not  to  value 
what  is  laid. 

Curar  Hinco,  to  whiten  Linen. 

Curar  cuero,  to  drefs  Leather. 

*  Curativo,  va,  adj.  that  has  the  Vir¬ 
tue  of  curing. 

Curato,  or  Curazgo,  f.  m.  the  Parlo- 
nage  of  a  Parilh. 

Cúrbas,  crooked  Timbers,  the  Ribs  of 
a  Ship. 

Cureña,  f.  f.  a  Carriage  for  Canon. 

Ponérfe  a  Cureña  rafa,  to  expofe  one’s 
felf  to  the  Ordnance  without  any  Shelter. 

Tirar  a  Cureña  rafa,  to  lhoot  at  Ran¬ 
dom,  without  taking  Aim. 

Cúria,  f.  f.  a  Court  of  Juftice.  Latin. 

Curial,  adj.  of  or  belonging  to  a  Court 
of  Judicature. 

Curianas,  f.  f.  fmall  Brulh  Wood,  or 
the  fmall  Chips  where  Wood  has  been 
hew’d. 

Curios,  the  Indian r  of  a  Province  in 
the  Kingdom  of  Chili  in  North- America. 

Curiofamcnte,  adv.  curioully,  neatly. 

*  Curiofamente,  adv.  carefully. 

Curiofdad,  f.  f.  Curiofity. 

*  CuriofJJimaménte ,  adv.  very  curioully. 

*  Curiofffmo,  ma,  adj.  fuperl.  very  cu¬ 
rious. 

Curi'ofo,  adj.  curious,  neat,  nice. 

Currar  a  úno  la  badana,  to  thralh  a 
Man’s  Coat  well. 

Curroncillo,  or  qurronzlllo,  f.  m .  a  fmall 
Budget,  Pouch,  or  Scrip. 

*  Currúca,  f.  f.  an  Hedge-Sparrow  or 
Fitling,  the  Bird  that  hatcheth  the  Cuc- 
kow’s  Eggs. 

Currucion,  vid.  Corrupción. 

Cur  fado,  p.  p.  commonly  us’d;  alfo 
expert. 

*  Curfánte,  p.  aft.  of 

Curiar,  v.  a.  to  frequent,  to  follow 
the  Schools. 

Cursillo,  f.  m.  a  ihort  Term  in  tha 
Year  when  the  Schools  are  open  in  the  U- 
niverfities,  diftinft  from  the  great  one. 

Cúrfo,  f.  m.  a  Courfe,  a  Race,  a  Space 
of  Time ;  the  Time  when  the  Schools  are 
open  every  Year  in  the  Univerftty  ;  alfo  a 
Stool,  or  going  to  ftool. 

Los  humores  házen  Cúrfo  a  la  parte  mas 
faca.  Humours  flow  to  the  weakeft  Part. 

Tetter  tantos  Cúrfos  con  la  púrga,  to  have 
fo  many  Stools  with  a  Purge. 

Ha 
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Ha  pajada  tanto  cúrfos ,  he  has  been  at 
the  Schools  lb  many  Years. 

Cursor,  a  1  ipitafl. 

Court  of  Jullice. 

Curtido,  p.  p.  tann’d. 

Curtidor,  f.  m.  a  Tanner. 

Curiidúra,  f.  f.  tanning. 

Curtir,  v.  a.  to  tan. 

Curto,  obf.  for  Corto. 

Curvas,  f.  f.  any  crooked  Timbers  be* 
longing  to  a  Ship;  the  Ribs  oí  a  Ship. 
From  the  Latin  Curvas,  crooked. 

*  Curvuton,  f.  m.  dim.  of  Curva. 

*  Curvatura,  f  f.  a  Bending. 

Curvilíneo,  curvilinear,  that  coni  ills  of 

crooked  Lines. 

*  Curvo,  va,  adj.  crooked. 

Curulla,  the  headmoil  Bench  of  a  Gal¬ 
ley. 

Curulllro,  a  Slave  that  rows  at  the 
headmoil  Bench  of  a  Galley,  and  gives 
Oakham  to  thofe  that  go  to  eafe  them- 
felves. 

Curumatum,  a  River  of  fmall  Note  in 
the  Government  of  Paraiba,  in  the  Pro¬ 
vince  of  Brazil,  in  America. 

Curutéo,  one  of  the  Lucayan  Iflands  in 
America. 

Curúxa,  f.  f.  an  Owl. 

CUS 

Cúfco,  a  great  City  in  the  Kingdom  of 
Peru  in  America,  anciently  the  Metropo¬ 
lis  of  that  Kingdom,  where  the  Yngas 
kept  their  Court.  It  is  in  1 3  Degrees  and 
half  of  South  Latitude,  and  120  Leagues 
Eaft,  fome  fmall  Matter  Southward  of 
Lima.  It  is  itill  a  Biihoprick  under  the 
Archbilhop  of  Lima 

*  Cufcúta,  f.  f.  a  Weed  with  a  red 
Stalk,  winding  about  Herbs  call’d  Dod 
der,  or  Withwind. 

*  Cusir,  v.  a.  vid.  Coser. 

Cujlodla,  f.f.  Cuilody,  Keeping,  Charge, 
alfo  the  Tabernacle  in  which  the  Bleffed 
Sacrament  is  kept  on  the  Altar. 

*  Cujlodio,  f.  m.  a  Keeper. 

CUT 

*  Cutánio,  a,  adj.  belonging  to  the  Skin 
Cutícula,  f.  f.  a  little  thin  Skin,  which 

covers  the  main  Skin  of  Man  or  Beait, 
extending  all  over  like  a  Membrane,  anc 
is  void  of  Senfe,  Blanc.  Pvyf  Dili. 

*  Cuticular,  adj.  one  term,  belonging 
to  the  Skin. 

*  Cutidero,  f.  m.  a  Battle,  a  Strife, 
Fighting. 

Cutio,  f-  m.  as  Día  Cutio,  a  working 
Day,  that  is  neither  Sunday  nor  Holyday 
obf. 

Cutir,  v.  a.  to  Brake,  to  knock  one 
again!!  another.  From  the  Latin  Quatio, 
to  {hake. 

Cutis,  the  Skin;  an  affefted  Term  in 
fome  Writers,  borrow’d  from  the  Latin. 

C  U  X 

*  Cuxa,  f.  f.  little  Cafe  to  fupport  the 
F.nd  of  the  Lance,  in  which  it  was  us’c 
to  be  fix’d ;  alfo  a  Bedilead. 

Cuxíxo,  vid.  Coxixo. 

Cttxoya.  Carder  of  Wool. 

Cuxotes,  Armour  for  fire  Thighs. 

CUY 

Cuy,  or  Cuyo,  a  little  Sort  of  Creature  in 
the  Wejl-Indics,  which  the  Indians  reckon 
very  good  Meat,  and  us’d  formerly  to 
offer  them  in  Sacrifice.  .They  are  like 
young  Rabbits,  and  have  Burroughs  under 
Ground,  infomuch  that  fome  Parts  are 
undermined  by  them.  Some  of  them  are 
white,  others  grey,  and  of  other  Colours 
F.  Jof.  Acoji.  Nat.  Hiji.  W.  Ind.  lib.  4 
cap.  38.  pag.  288. 


Cuydádo,  Care. 

Pror.  Cuydádo  agino  de  pilo  cuelga,  an- 
a  MeíTenger  to  a  other  Man’s  Care  hangs  by  a  Hair ;  that 
is,  we  eafily  forget  or  negleft  another 


*  Cynojura,  f. 
the  Leffer  Bear. 


Man’s  Bufinefs. 

Prov.  El  harto  del  ayúro  no  tiene  Cuy¬ 
dádo  ninguno,  he  that  has  his  fill,  takes  no 
Care  of  him  that  is  failing.  That  is  ob 
vious  enough,  as  we  daily  fee  the  Rich 
value  not  the  Poor. 

Prov.  Manda  y  hazlo,  y  quitarte  has  de 
Cuydádo,  command  and  do  it  yourfelf, 
and  you’ll  be  out  of  Care.  We  fay,  Com¬ 
mand  your  Man,  and  do  it  yourfelf. 

Prov.  Cuy  dados  ágenos  matan  al  áfno, 
other  Peoples  Cares  kill  the  Afs ;  that  is, 
Fools  trouble  themfelves  about  other  Mens 
.  iufinefs. 

Cuydadofamlnte,  adv.  carefully. 

Cuydadófi,  adj.  careful. 

Cuydar,  to  take  Care. 

Cuyo,  pron.  relat.  whofe. 

Cuyo,  a  large  Province  of  South- America, 
under  the  Viceroy  of  Chili,  though  it  lyes 
on  the  other  Side  of  the  Cordillera,  or 
arge  Ridge  of  Mountains,  which  run  the 
whole  Length  of  South- America.  It  is  a 
very  rich  Country,  but  unhealthy,  vio- 
"ently  hot,  and  {abject  to  dreadful  Storms 
of  Thunder  and  Lightning,  which  are  ne¬ 
ver  felt  in  Chili. 

Cuyoacan,  a  Diflridl  upon  the  Lake  of 
Mexico  in  North- America. 

Cuyta,  f.  f.  Anxiety,  Carefulnefs,  Mi- 
fery. 

Cuytadillo,  f.  m.  poor  little  Creature 
Cuytádo,  poor  Soul ;  or  poor  Creature  ; 
alfo  miferable,  wretched. 

Prov.  No  arriendes  al  Cuytádo  rentas,  ni 
cavállo,  do  not  let  a  Farm  nor  a  Horfe 
to  a  miferable  Man ;  becaufe  he’ll  flarve 
your  Horfe,  and  let  your  Farm  run  to 
iuin. 

cuz 

Cuzcatán,  a  fmall  Province  in  the  Ju- 
rifdiétion  of  Guatimála  in  North- America. 
Cuzco,  vid.  Cúfco. 

*  Cuzcuz,  f.  m.  an  Expreffion  us’d  to 
call  Dogs  by. 

Cuzína,  vid.  Cozina. 

Cuzinéro,  vid.  Cozinero. 

Cuzon,  the  Herb  Fleabane 

CYC 

*  Cydada,  f.  f.  a  Kind  of  Woman’s 
Gown  with  a  long  Trail. 

Cyclán,  a  Rig,  he  that  has  but  one 
Teflicle. 

*  Cyclo,  a  Table  to  find  out  Eafler-day 

Cyclopes,  vid.  Cíclopes. 

C  Y  L 

*  Cylindrico,  ca,  of  or  belonging  to 
Roller. 

*  Cylindro,  f.  m.  a  Roller,  a  Cylinder, 
a  Figure  in  Geometry. 

C  Y  M 

*  Cyma,  f.  f.  a  Sprout ;  alfo  a  Wave 
alfo  the  Heart  of  a  Thiflle. 

*  Cymacio,  f.  m.  a  Kind  of  carvec 
Work,  refembling  the  Waves  of  the  Wa 
ter. 

*  Cymbalillo,  f.  m.  a  little  Bell. 


*  Cypres,  f.  m.  the  Cyprefs  Tree. 

*  Cyprefal,  the  Place  where  the  Cy¬ 
prefs  Tree  grows. 

Cypns,  a  Sort  of  wild  Goats  in  Peru. 

C  Y  S 

*  Cyfne,  f.  m.  a  Swan;  alfo  one  of  the 
2  Conllellations ;  met.  a  Poet;  alfo  all 

that  is  white  is  fo  call’d. 

*  Ex.  Es  blanco  cómo  un  Cyfne,  as  white 
as  a  Swan. 


*  Cymbalo,  f.  m. 
ment  of  Mufick. 


a  Cymbal,  an  Inflru 


f.  a  Star  in  the  Tail  of 


C  Y  P 


Aborda,  bringing  up  a  Ship  clcfe  to 
•w'  Land,  or  to  a  Key ;  laying  her  a* 
^  ground,  anchoring;  alfo  running 
foul  of  another. 

q abordar ,  to  bring  a  Ship  clofe  to  Shore, 
or  to  a  Key;  laying  her  aground,  to  drop 
the  Anchor;  alfo  to  run  foul  of  another. 
t¡ábra,  vid.  Z abra. 

qabullido,  plung’d  under  Water,  div'd. 
q abullidúra ,  or  Cabullimi'ento,  f.  m.  a 
dunging,  or  ducking. 

q abullir ,  v.  n.  to  dive,  to  plunge  under 
Water. 

9  a  e 

qaeatin,  a  little  Square,  or  publick 
dace.  Arabick.  Diminutive  of  Coch. 
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q afar ,  to  cleanfe  the  Infide  of  a  Ship ; 
alfo  in  Cant,  to  efcape. 

qafari,  f.  m.  a  wild  Sort  of  Pomgra- 
nate ;  alfo  a  Clown,  an  unmannerly  Fel- 
ow.  Arabick. 

qafari  higo,  a  great  wild  Fig. 
qafari  che,  a  Place  to  let  by  Pitchers  of 
Water.  Arabick. 

qaferia,  f.  m.  a  Cottage,  or  a  Village. 
Arabick. 

rude,  ruftical,  unpolifh’d ; 
a  Language.  Arabick. 


in 


C  Y  N 

Cynoclphalo,  f.  m.  a  Beafl  fo  call’d,  or 
rather  a  Poetical  Fidtion  of  fuch  a  Beafl, 
with  a  Dog’s  Head.  Greek  fCVUl’y 
a  Dog,  and  ¡apa. a  Head. 

*  Cynomorribn,  f.  rn.  a  Weed  that 
grows  amongil  Corn  and  choaks  it. 


qafio,  adj. 
alfo  unfkill’d 
vid.  fhiix. 

qafir,  the  precious  Stone  call’d  a  Sa- 
phir. 

qáfra,  the  Name  of  two  Towns  in 
Spain,  the  one  in  the  Territory  of  Guenqa, 
the  other  in  the  Province  of  Eframadúra. 
Thence,  el  moro  de  qáfra,  the  Moor  of 
the  firil  of  thefe  two  qáfras,  who  they 
fay  was  of  a  giganticlc  Stature,  and  there¬ 
fore  they  compare  all  very  tall  Men  to 
him  :  They  alfo  fay,  el  niño  de  qáfra,  the 
Child  of  qáfra,  which  is  the  latter,  where 
they  report  there  was  a  little  Boy  play’d 
at  Chefs  better  than  any  Man. 

9  A  G 

qága,  the  End,  behind.  Arabick. 

Ir  de  qágá,  to  come  behind. 

No  le  va  de  qága,  he  comes  not  behind, 
or  is  not  inferior  to  him,  vid.  E>uix. 
qága  la  puerta,  behind  the  Door. 
qagal,  f.  m.  a  Youth,  a  lulty  Lad,  a 
Swain.  In  Arabick  it  fignifies  great,  refc- 
lute,  and  flrong*  and  therefore  the  Name 
given  to  Youths  to  diltinguiih  them  from 
old  Men.  The  Moors  call’d  fome  parti¬ 
cular  Men  of  Note  qagáles,  which  was  as 
much  as  brave.  Hence 

qagála.  f.  f.  a  young  Maid,  Shepher- 
defs,  a  Country  Lais. 

qagaleja,  f.  f.  a  little  Girl,  or  Sheperdefs. 
qagalljo,  f.  m.  a  little  Lad,  or  Swain- 

qaga- 


5 


C 


A  L 


9  A  N 


9  A  P 


g, ahíla ,  qagalillo,  a  young  Lad,  Lafs, 


f*ga 

er  Srvain. 

qagáno,  vid.  <¡ angano, 
qaouan ,  f.  m.  a 
Houie.  Arabick. 

qaguáque,  obf.  a  Sale  by  Outcry,  an  | 

Auftion.  Arabick. 

the  laft,  the.  hindmoft, 
alfo  a  Tree  like  the  Alder. 


A  M  ing 


f, agüero , 
lags  behind ; 


Porch  or  Entry  to  a 


that 
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difdainful,  wild ;  a 


in  Car¬ 
goes  about 
deform’d  Drefs 
himfelf  into  to 
From  the  Arabick  cahar,  to 

Coin  of  the  pu 
from  the  Hebrew 


qaharéño,  adj.  coy 
Hawk  that  is  not  well  reclaim’d. 

qabarron,  f.  m.  a  Fellow,  who 
nival  Time,  or  Shrovetide, 
the  Streets  in  the  moil 
and  Figure  he  can  put 
make  Sport, 
fright. 

calcines,  an  Arabian 
reft  Gold.  So  call’d 
Caban,  pure  Gold. 

qabendo ,  p.p.  upbraided,  reproach  d. 

f aberimUnto,  f.  m.  upbraiding,  reproach 
ing. 

qaherir,  V.  a.  prasf.  yo  q  ahur o,  to  up 
braid,  to  reproach. 

qahiére,  qahicro,  vid.  qabenr. 
qahinas.  Sops  of  Bread,  Honey,  and 
Water.  Arabick. 

cabon,  a  Pair  of  Breeches.  The  Word 
Arabick,  us’d  only  by  fome  Country  Peo- 

ple.  . 

qabondado ,  p.  p.  div  d,  or  funk  to  tie 

Bottom. 

qahondar,  v.  a.  to  dive,  or  fink  to  the 

Bottom.  .  ,  _  r 

qabor,  Whitenefs,  like  the  Dawn  of 

Day.  Arabick. 

qahór da,  vid.  Cahúrda. 

qabori,  one  that  pretends  to  fee  into  the  I  into. 
Bowels  of  the  Earth,  through  hone  Walls, 
or  into  a  Man’s  Body ;  a  Cheat  put  upon 
the  Ignorant.  Arabick.  vid.  EJuix. 
qahumádo,  p.  p.  perfum’d. 
qahumdr,  v.  a.  to  perfume  with  burn 
ing  Sweets.  From  Humo,  Smoke. 
qahummo,  f.  m.  a  Perfuming. 
qaburda,  f.  m.  a  Hogily ;  met.  any 
dark,  or  dirty  Place. 


qamárra,  f.  m.  a  Garment  of  Sheep- 
Skins  with  the  Wool  on,  worn  by  Shep¬ 
herds.  Arabick. 

Prov.  La  qamárra  mala  bdzia  mi  la 
lana,  y  la  buena  la  carnaza  afuera,  the 
Garment  of  Sheep-Skins,  if  bad,  mull  be 
worn  with  the  Wool  next  me,  and  if 
good,  the  Fleih  Side  outwards.  So  that 
good  or  bad  the  Wool  mud  be  next  a 
Man. 

qamarreádo,  p.  p.  beaten,  thrafh’d. 
qamarreador,  f.  m.  f.  one  tnat  beats  or 
thraihes ;  a  hackney  Fellow. 

qamarreadkra ,  f.  m.  ■  a  Beating,  a 
Thraihing. 

qamarreár,  v.  a.  to  beat,  to  thraih,  to 
cudgel.  From  qamárra,  a  Shepherd’.-. 
Coat,  therefore  like  the  Englijh  Éxpref- 
fion,  to  thraih  a  Man’s  Coat. 

qamarréro,  f.  m.  one  that  makes  Gar 
ments  of  Sheep  Skins. 

qamarrilla,  a  little  Garment  ot  Sheep- 
Skins. 

qamarrillayirba ,  the  Herb  Penny-Royal 
qamárro,  a  finer  Sort  of  Garment  than 
the  qamárra,  being  made  of  Lamb-Skins 
for  the  better  Sort  of  People.  It  is  alfo 
us’d  for  a  great  lubberly  Fellow ;  alfo  a 
mufical  Inilrument. 

qaonarroja,  the  Herb  Endive,  or  Sueco 
ry.  This  Word  only  us’d  in  the  King 
dom  of  Valencia. 

qamarron,  vid.  qamárro. 
qambo,  adj.  fplay-footed. 
qarnbóa,  f.  m.  a  Citron.  Arabick. 
qámbra,  vid.  Zambra.  » 

qamóra,  vid.  7.  amor  a. 
qampádo,  p.  p.  run,  thruíl,  or  clapt 


qanquear,  v.  a.  to  ílalk,  to  go  on  Stilts, 
to  halt;  alfo  to  ramble  from  Place  to 
3lace.  From  qánca,  a  Shank. 

qanquiváno,  one  that  has  long  trnp- 
ftick  Legs. 

CAP 


qarnpar,  v.  a.  to  ruih  into  a  Place,  to 
thruíl,  to  clap  in  fuddenly. 

qampóña,  f.  m.  an  Oaten  Pipe,  a  mufi 
cal  Inftrument  us’d  by  Shepherds. 

qampoñár,  v.  n.  to  play  upon  an  Oaten 
Pipe. 

qampóñéro,  f.  m.  one  that  plays  upon 
or  makes  Oaten  Pipes. 

qampuzar,  v.  a.  to  plunge  a  thing  un 
der  Water. 


C 
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chi  da,  or  qáyda,  the  Moorijh  Proper 
Name  of  a  Woman,  dignifying  in  Ara¬ 
bick,  Lady.  It  is  alfo  a  beautiful  Sort  of 
Water-Fowl. 

qaidia,  a  Monailery  of  Nuns  of  the 
Order  of  St.  Bernard  in  the  City  of  Va¬ 
lencia. 

qáino,  a  dark  cheilnut  Ilorfe,  that  has 
no  Mixture  of  any  other  Colour.  This 
in  Spain  is  look’d  upon  as  a  vicious  Horfe, 
and  "therefore  they  call  a  diifembling  de¬ 
ceitful  Man  by  the  fame  Name. 

9  A  L 

qalá,  the  Moorijh  Prayers,  Devotion,  or 
Worihip;  the  Word  fignifying  todo  Re 
verencc,  to  refpccl,  or  adore. 

'  qalagárda,  f.  m.  a  Hubub,  or  confus’d 
Noiie  made  by  rafcally  People.  A  Noife 
made  by  Bullies,  who  quarrel  on  Purpofe 
to  be  parted.  A  falle  Alarm  given  an 
Enemy  to  harrafs  him.  Alfo  a  fudden 
rifing  out  of  an  Ambuih  with  Shouts. 

qaléa,  f.  m.  a  furr’d  Mantle  ;  a  Sheep- 
Skin  with  the  Wool  on.  Arabick. 

qalima,  properly  the  Lurkijh  Ceremony, 
generally  us’d  for  Formality,  or  counter¬ 
feit  Courtefy,  or  Kindnefs.  Arabick.  There 
is  alfo  a  Fiih  fo  call’d. 

qalemár ,  v.  a.  to  make  Obeifance  af¬ 
ter  the  Lurkijh  Manner;  or  to  be  ful 
of  Formality,  or  ufe  deceitful  Comple 
ments. 


9  A  N 

f.  m.  a  Carrot.  Arabick. 
m.  a  fmall  Leg,  a  fpind 


qanquiadura,  or  Canqucamiénto,  ftalk- 


qanabória, 
qanca,  f 

Shank,  that  Part  of  the  Bird’s  Leg  which 
ras  no  Fleih  on  it. 

qancadilla,  f.  f.  a  Trip ;  alfo  a  Skip, 
or  Hop;  a  Snare,  a  Cheat,  a  Fraud. 

qancajeár,  v.  a.  to  tread  awkwardly, 
etching  up  the  Heel. 

qancdjo,  an  ill-ihap’d  ilriking  out  Heel. 
qancajófo,  one  that  has  fuch  an  ill-ihap’d 
Heel. 

qancanilla,  vid.  qancadilla. 
qancarron,  a  bare  Foot  without  Fleih  ; 
a  Hock  of  Bacon.  Arabick. 

qánco  del  pie  del  carvallo,  that  Part  of 
the  Horfe’s  Hoof  to  which  the  Shoe  is 
nail’d. 

qáncos,  Stilts,  iuch  as  Boys  go  upon ; 
alfo  wooden  Clogs  or  Pattens. 
qancúdo,  long  legged. 
qanciidos,  long  legged  Gnats. 
qanefa,  vid.  Cenefa, 
qangania,  vid.  Zangan! a. 
qángano,  vid.  Zángano, 
qánges,  vid.  Zánges. 
qángo,  vid.  Zcaigano. 
qánja,  the  Trench  that  is  dug  to  lay 
the  Foundation  of  a  Floufe. 

Abrir  las  qángas,  to  dig  for  the  Founda¬ 
tion  ;  to  begin  any  Work. 

qanjádo,  dug  about  with  a  Trench; 
dug  for  a  Foundation. 

qanjdr,  v.  a.  to  dig  Foundations. 
qanqueador,  f.  m.  a  ilalking  Fellow. 


qápa,  f.  f.  a  Hoe  to  work  in  a  Garden. 
qapár,  v.  a.  to  fap,  that  is,  to  carry  a 
Trench  deep  into  the  Ground,  defeending 
3y  Steps,  and  cover’d  oyer,  to  get  into 
the  Enemy’s  Works. 

qapardkl,  a  Brook  that  runs  through 
the  Town  of  Medina  del  Campo,  in  Spain. 
deb.  Bfepardeab,  or  River  of  Frogs. 

qapúta,  f . f .  a  Slipper;  aPiece  of  Lea¬ 
ther  they  lay  on  the  Hook  to  raife  a 
Hinge  that  hangs  too  low.  A  Piece  they 
lay  on  a  Pillar  or  Column  under  a  Beam ; 
vid.  Modillón.  Alfo  the  Name  of  a  good 
Eamily  in  Spain. 

qapateadbr,  one  that  dances  and  claps 
lis  Hands  on  the  Soles  of  one’s  Shoes ;  or 
that  boxes  others  with  Slippers. 

qapateár,  v.  a.  to  curry  one,  to  box  a 
Vían  with  a  Slipper,  to  chaitife,  to  dance, 
and  clap  the  Soles  of  one’s  Feet,  to  ikip, 
or  cut  Capers.  In  Fencing,  to  give  an¬ 
other  many  Thruils  without  receiving  any, 
becaufe  the  Buttons  of  the  Foils  are  call’d 
qapatillas. 

capateria,  f.  f.  the  Shoemaker’s  Street. 
qapatíras  aceitunas,  Olives  that  are  de¬ 
cay’d,  grown  foft,  and  have  chang’d  Co¬ 
lour;  fo  call’d  becaufe  they  il ink  like 
Leather. 

qapatéro,  f.  m.  a  Shoemaker. 
qapatéro  de  viejo,  a  Cobler. 

Prov.  qapatéros  gente  mala,  lláonanfe  pri¬ 
mos,  y  no  fe  han  náda.  Shoemakers  are  ill 
People,  they  call  one  another  Coufins,  and 
are  no  Kin  ;  that  is,  they  are  an  infinua- 
ting  falfe  People. 

capatlta,  a  Skip  in  the  Air,  vid.  fuix. 
<vol.  2.  cap.  43. 

qapatilla,  f.  f.  a  little  Slipper ;  and  the 
Button  of  a  Foil. 

qapatillo,  f.  f.  a  little  Shoe. 

qapáto,  f.  f.  a  Shoe.  Arabick  qapat. 

qapáto  / obre  pilar,  a  Piece  laid  on  a 
Pillar  for  a  Beam  to  reft  on. 

Medio  qapáto,  a  Sort  of  Sandal,  having 
only  a  Sole  and  Straps  of  Leather  to  bind 
it  on  the  Foot. 

Metérfe  en  un  capoto,  to  creep  into  a 
Shoe ;  we  fay  into  an  Auger  Hole,  for 
Fear. 

Andar  con  qapátos  de  filtro,  to  wear 
Shoes  made  of  Felt,  or  Hat ;  that  is,  to 
move  very  fecretly,  privately. 

Prov.  Cáda  úno  fábe  adonde  le  aprieta 
el  qapáto,  every  one  knows  where  the  Shoe 
pinches  him. 

Prov.  Cómo  tres  con  un  qapáto,  que  el 
primero  que  fe  levanta  éjfe  le  cálqa,  like 
three  that  have  but  one  Shoe  between 
them,  and  the  firil  that  gets  up  puts  it 
on.  To  fignify  any  thing  that  is  us’d 
by  many,  fo  that  when  one  ufes  it,  the 
reft  want  it. 

Prov.  qapáto,  quánto  dieras?  fuánto  me 
untas.  Shoe,  how  long  do  you  Jail  ?  As 


long  as  you  greafe  me.  Advice  to  liquor 
Shoes  that  they  may  laft  long. 

Prov.  qapáto  de  amigo,  la  fuéla  quemada, 
y  el  hilo  podrido,  a  Friend’s  Shoe  has  a 
burnt  Sole,  and  rotten  Thread;  that  is, 
the  Shoes  bought  for  Friendihip  are  nought, 
and  fo  of  all  other  Goods,  that  a  Man 
had  always  better  buy  of  Strangers  than 
of  Friends. 

qapat  on,  f .  f.  a  great  clouterly  Shoe;  a 
great  flat-footed  Fellow. 

qápe,  the  Word  u-’d  in  Spain  to  fright 
a  Cat. 

qapbir,  or  qapbiro,  f.  m.  a  Saphire-llone. 

qápo,  vid.  Sapo. 


cnpucádo. 


C  A  R 


O  C 


9  U  M 


q apucádo,  da,  r.  p.  duck’d,  plung’d. 
qapuqadúra,  f.  m.  or  Iqapuf amiento,  a 
Ducking,  or  Plunging. 

(apupar,  v.a.  to  duck,  to  plunge,  to 
fink,  to  dive  under  the  Water. 

C  A  CL 

cáque,  f.  f.  a  Leather  Bucket ;  metaph. 
a  Drunkard.  Arabic!:. 

faquiqanii,  vid.  Zaquiqant). 

9  A  R 

qarabóndá,  f.  f.  the  Saraband,  a  Dance. 
qaráqas,  crooked  Pins  in  Meat  to  choak 
People.  Arabick. 

qaragatóna,  f.  m.  the  Herb  Fleawort, 
or  Fleabane. 

qaraqo'za,  vid.  Zaragoqa. 
qaragneies,  a  Sort  of  Plumbs  fo  call’d 
in  CaJUle,  becaufe  the  firft  of  them  came 
from  Zaragoza. 

fáragúclles,  wide  Ereeches. 
qar anda,  f.  f.  a  Sieve  with  large  Holes 
for  the  Corn  to  fall  through,  and  Straws 
and  other  grois  Tilings  to  remain  behind. 
p,  qaránda,  a  Sort  of  Fruit  in  India,  grow¬ 
ing  on  a  low  thorny  Tree,  with  Leaves 
like  an  Orange-Tree.  It  is  no  other  than 
wild  Grapes  of  Indeflan,  reddiih  without, 
and  white  within,  with  Seeds.,  It  is  ripe 
in  April  and  May.  Gemel/i,  mol.  3.  lib. 
I.  cap.  8. 

garandado,  da,  p.  p.  fifted  through  fuch 
a  Sieve. 

far  anda  dura,  the  Siftings. 
qarandájas,  the  Siftings,  Chaff,  or  Dirt 
that  comes  from  among  Corn,  or  the 
like,  whence  any  Scraps,  or  other  Offal ; 
a  Cook’s  Fees;  alfo  idle  Talk,  vid.  £>uix. 

far  an  dar,  v.  a.  to  lift  with  the  large 
Sieve  call’d  qaránda. 

qarandear,  v.a.  idem;  alfo  to  be  reft- 
lefs,  moving  about  as  a  Sieve  does. 

qar andero,  f.  m.  a  Sifter,  or  he  that 
makes  or  fells  Sieves. 

qarapico,  f.  f.  or  Garapito ,  a  Sort  oi 
Sea  Fowl,  I  believe  the  Sea  Gull ;  metaph. 
a  Stranger  that  haunts  a  Place. 
far  a  tan,  a  Cancer.  Arabick. 
qaravánda,  f.  f.  the  Dance  call’d  a  Sa¬ 
raband. 

f árqa,  f.  m.  a  Briar,  a  Bramble,  a  Shrub, 
a  Thorn,  aBuih,  a  Blackberry  Bufh.  Arab. 

qarqádo,  da,  p.  p.  catch’d  in  the  Briars, 
or  fenc’d  with  Briars. 

qarfagán,  qarfaganete,  and  carfaganillo, 
diminuí,  of  Cilrqo,  the  North  Wind;  that 
is,  when  it  blows  not  violently. 

q arfaban ,  f.  m.  a  Sort  of  thin,  ilrip’d 
Silk  like  Taffiity,  ufed  by  the  Moors.  Arüb. 

qarqál,  f.  f.  a  Place  full  of  Briars  and 
Brambles. 

f arqamóra,  f.  m.  a  Blackberry. 
farfapar'tlla,  Sarfaparilla,  a  Plant  grow¬ 
ing  in  Nemu-Spain,  whole  Roots  run  above 
a  Yard  under  Ground,  of  a  murry  Colour. 
It  is  not  known  to  bear  any  Fruit  or 
Bloffom  ;  the  irefher  it  is  the  better,  and 
it  is  known  to  be  new,  being  then  tough, 
and  bowing  every  way  when  you  would 
break  it,  whereas  that  which  is  old  breaks 
eafily,  and  appears  dully  and  worm-eaten. 
It  is  of  excellent  ufe  in  Phyfick,  in  Infu- 
fion,  made  into  a  Sirrup,  or  in  Powder, 
and  is  good  againll  many  Diftempers,  and 
particularly  Rheums,  Defluxions,  Wind, 
Fits  of  the  Mother,  or  any  other  Difeafe, 
except  Fevers,  or  other  violent  Diftempers. 
The  Water  is  too  hot  for  thofe  that  are 
themfelves  of  a  hot  Conftitution,  efpecial- 
ly  if  they  have  a  hot  Liver.  But  it  is 
excellent  for  cold  Stomachs,  and  expels 
Wind.  It  cures  many  inveterate  Difeafes 
proceeding  from  ill  Humours.  It  is  hot 
and  dry  almoft  in  the  fecond  Degree. 
The  Time  for  uflng  the  Water  of  it  is  in 
the  Summer,  or  Autumn,  and  the  Wea¬ 


ther  had  better  be  hot  than  cold.  Alonar- 
dcs,  fol.  1  8  and  88. 

far  fa  perruna,  f.  m.  Dog  Briar,  Eglan¬ 
tine;  alfo  a  Caper  Bufh. 
far  fa  rifa,  f.  m.  the  wild  Rofe-Trce. 
f arfas  de  -vergas.  Hurdles. 
farceur,  v.  a.  to  traverie  Ground. 
carctta,  vid.  Cerceta, 
f arcillo,  f.  m.  an  Ear-ring. 
far  cilio  de  mid,  the  Tendrelofa  Vine. 
fárco,  f.  f.  or  fárca,  a  Man  or  Woman 
that  has  blue  Eyes.  Arabick. 
fárco,  f.  m.  an  Hurdle. 
farfas,  f.  f.  Wicker  Sides,  or  Hurdles, 
the  Countrymen  in  Spain  have  to  put  to 
their  Carts,  to  keep  up  their  Straw  they 
carry  in  them. 

carga  tona,  vid.  Zargatona. 

parpada  la  ancora,  tire  Anchor  weighed. 

f arpadura  de  ancora,  f.  f.  weighing  an 

Anchor. 

f arpar  la  ancora,  v.  a.  to  weigh  Anchor. 
farpas.  Daggles  of  Dirt ;  alfo  Trouble 
or  Vexation ;  alfo  Whores  or  Bawdy- 
Houfes, 

farpajlrófo,  fa,  p.  p.  daggled. 
qarpofo,  fa,  p.  p.  daggled  with  Dirt. 
qarracaiin,  one  that  buys  and  fells  very 
hard. 

farrancañn,  f.  f.  a  Mifer,  one  that 
haggles  much  for  all  he  fells  or  buys. 
Arabick. 

farrapajlr'ofo ,  fa,  adj.  draggle-tailed, 
dirty. 

qarzaganillo,  vid.  Cerzeganillo. 
farseaban,  vid.  Zarzahán, 
farzíllo,  vid.  f arcillo . 
fárzo,  vid.  fó.rfo. 

CAS 

j 

fás,  a  fram’d  Word  to  imitate  the  Sound 
of  a  Cudgel, or  to  reprefent  it;  as  we  fay, flap. 

CAT 

f atara ,  f.  f.  a  Float  of  great  Timber, 
on  which  in  fome  Places,  they  carry 
Goods  down  the  Rivers  to  fell,  and  when 
they  come  to  their  Market,  unlink  the 
Timber  and  fell  it. 

f ático  f.  f.  a  Piece  of  Bread,  or  any 
other  thing. 

9  A  V 

famila,  or  qabída,  vid.  Aloe. 

9  A  Y 

qáyda  cruxia,  f.  m.  a  little  Sort  o i 
Crane. 

qáyno,  f.  f.  a  brown,  bay,  or  cheftnut 
Horfe,  without  any  Mark  of  another  Co¬ 
lour,  which  is  look’d  upon  as  a  Sign  he 
is  vicious ;  thence  taken  for  a  falfe  or  trea¬ 
cherous  Mali. 

C  E  D 

a 

qcdilla,  the  Letter  c  with  a  Daih  un¬ 
der  it  thus  q,  or  rather  the  Daih  itfelf, 
which  in  Spanifh  makes  it  be  pronounced 
like  an  /,  before  the  Letters  a,  0,  u ;  by 
our  Printers  call’d  a  Ceceril. 

5  E  L 

filó,  f.  f.  Zeal.  Latin  Zelus. 

C  O  C 

qoco,  f.  m.  a  Market  Place. 
qof obrado ,  p.  p.  troubled ,  difturb’d , 
Crofs’d,  overturn’d. 

qof  obrar,  f  f-  Trouble,  Afiliition,  Croff- 
nels  of  Fortune  ;  but  moft  properly,  and 
from  thence  applied  to  fignify  as  above,  it 
is  the  Wind,  when  it  blows  right  a-head, 


which  makes  the  Men  that  row  in  a  Gal- 
cy  labour  hard,  and  flie  beats  as  if  lhe 
went  upon  Stones.  It  is  alfo  a  dangerous 
Call  at  Dice,  which  puts  him  that  throws 
it  into  a  Fear,  as  when  feven  is  the  Main, 
and  he  calls  four  for  his  Chance. 

cofobrar,  v.a.  to  trouble,  to  difturb,  to 
crofs,  to  overturn. 

focodomcr,  the  Name  of  a  Market-Place 
in  the  City  Toledo. 

9  O  H 

fobori,  vid.  qábori. 

9  O  L 

follípo,  f.  f.  the  Hiccough. 

9  O  M 

foma,  vid.  Sonia. 

qompo,  lame,  a  barbarous  Word. 

9  O  R 

qorcfil,  f.  f.  the  Bird  call’d  a  Feldefare. 
forita,  f.  f.  a  young  flock  Dove,  vid. 
Zurita. 

forra,  f.  f.  a  Fox,  a  drunken  Bout. 
Piov.  Tguando  la  forra  anda  a  cáfa  de 
grillos,  no  áy  para  ¿lia,  ni  pára  fus  hijos, 
when  the  Fox  goes  a  Cricket  Hunting, 
there  is  nothing  for  her  nor  her  young' 
ones ;  it  is  grounded  upon  a  Fable  of  the 
Fox  going  to  catch  Crickets,  and  Hill  as 
lhe  thought  lhe  was  upon  them,  lhe  heard 
them  cry  farther  off.  It  is  only  to  warn 
us  not  to  employ  ourfelves  upon  frivolous 
Undertakings,  which  are  as  uncertain  as 
Cricket  Hunting. 

forrera,  f.  f.  a  fmoky  Place,  or  Houfe, 
fo  call’d  from  the  Smoking  of  Foxes  out 
of  their  Holes. 

forrera  galera,  the  Galley  that  lags 
behind,  and  cannot  keep  up  with  its  Com¬ 
pany. 

forreria,  f.  f.  a  cunning,  fly,  knavilh 
Trick,  the  Trick  of  a  Fox. 
qorzál,  vid.  qorcal. 

9  U  A 

fuáne,  vid.  Zuáne. 
quanéte,  vid.  Juanete. 

9  U  B 

fulí a,  f.  m.  a  very  watry  Place. 

9  u  9 

fufado,  p.  p,  fet  on,  as  we  hollow  on 
Dogs.^ 

fuqár,  v.  a.  to  fet  on,  to  hollow  on 
Dogs. 

CUE 

falca,  f.  f.  a  Trunk  of  a  Tree;  alfo  a 
Clog  or  Sandal  worn  by  old  Women. 

cuíco,  f.  m .  a  wooden  Clog  to  keep  one 
out  of  the  Dirt. 

9  U  F 

{úf re,  vid.  A{úfre. 

c  U  I 

{uin,  vid.  Zulu. 

C  U  M 

(umacádo,  da,  p.  p.  tann’d. 

{ umacador ,  f.  m.  a  Tanner. 

(umacár,  v.  a.  to  tan. 
fumáque,  an  Herb  ufed  inftead  of  Bark 
to  tan  Leather  with ;  the  Sumach-Tree. 
(untáya,  f.  f.  a  night  Raven. 

X  x 


qúmbár, 


D  A  C 


DAM 


DAP 


pumbar,  vid.  Zumbar, 
cumbre,  vid.  /¡cumbre, 
cu  mí  lio,  í.  m.  the  Herb  call’d  Dragon. 
Ray.  pag.  i  2  J  t . 

fumo,  f.  f.  juice,  vSap,  Moifiure. 
cianofo,  fa,  p.  p.  juicy. 

CUN 

J 

amina,  the  Surname  of  a  noble  Family 
in  Spain. 

cuno,  vid.  Zimo. 

9  U  R 

pura,  f.  m.  the  Wine  that  is  made  of 
the  Coco-Nut. 

p  tirana  paloma,  f.  f.  the  flock  Dove. 
purcir,  vid .  purzir. 
ciado.  Left-handed. 
furíta,  vid.  fonta. 

cierra,  in  old  Spaitifb.  the  fame  as  córra, 
a  Fox. 

curra,  f.  f.  is  alfo  a  good  Whipping, 
or  Beating. 

purr  ¿ido,  da,  p.  p.  curried. 
furradbr,  f.  m .  a  Currier. 
purradúra,  f.  f.  a  Currying. 
cur  rana,  f.  f.  a  wild  Pidgeon. 
pur  rapas,  f.  f.  the  Lees  or  Dregs  at  the 
Bottom  of  any  Caik  or  Veffel. 

Prov.  Al  primer  tarpon  purrdpas,  at  the 
firft  Broaching  Dregs ;  applied  when  a 
Man  at  the  firll  Daih  difcovers  his  Kna¬ 
very  or  Ignorance. 

purrupaftrofo,  full  of  Dregs  or  Lees; 
nafly,  flovenly. 

currar,  v.  a.  to  curry. 
parrara  ino  la  badana,  to  thrafh  a  Man’s 
Coat  well. 

purrárfe  de  miedo,  to  bewray  one’s  felf, 
to  llink  for  fear  ;  from  porra,  a  Fox,  be¬ 
caufe  when  in  Danger,  íhe  pifies  on  her 
Tail,  and  fhakes  it  on  the  Dogs,  the 
llink  whereof  Hops  them. 

puntear,  v.  a.  to  hum  like  a  Bee,  or 
Fly. 

purriága,  f-  f.  a  Strap  of  Leather  to  call 
a  Dart  with,  a  Lalh  for  a  Top,  or  any 
fuch  Whip. 

purriagázo,  f.  f.  a  Lafh,  or  Stripe  with 
a  Whip. 

purragon,  f.  f.  a  great  Lalh,  or  Whip. 
purridr ,  v.  a.  to  buz,  to  make  a  buz¬ 
zing,  or  humming  Noife. 

curriburri,  the  Dregs  of  the  People, 
the  Mob. 

pur  río,  f.  f.  Humming,  or  Buzzing. 
carrón,  f.  f.  a  Leather  Budget,  á  Scrip, 
a  Shepherd’s  Pouch.  . 
purujáno,  vid.  cirujano, 
purzido,  line  drawn,  as  Cloth  is. 
purzidor,  f.  m.  a  Fine-drawer  of  Cloth. 
purzir,  v.  a.  to  line  draw,  as  in  Cloth, 
where  the  Seam  is  not  to  be  feen. 

9  U  T 

putanillo,  and  putáno,  vid.  Citanillo,  and 
Gitano. 


D. 

DIs  one  of  the  Letters  call’d  Mutes, 
5  and  the  mean  between  T,  and  Th. 
In  Numbers  it  Hands  for  500,  being  the 
Half  of  the  old  m,  formed  thus  cio, 
which  Hood  for  a  Thoufand.  In  Spanijh, 
D  before  a  proper  Name  fignifies  Don. 

DAB 

Dabáyba,  a  fmall  River  near  the  Ifihmus 
of  America,  which  difcharges  itfelf  into  the 
Gulph  of  Uraba. 

*  Dable,  adj.  one  term,  eafy  to  be  done, 
that  may  be  done  poflibly. 


D  A  C 

Daca,  that  is,  Ca  acá,  give  hither. 

*  En  Daca  las  pajas,  a  Phrafe  to  ex- 
prefs  the  Eafinefs  any  thing  may  be  done 
with,  vid.  Ejuix.  vol.  2.  cap.  1  S. 

No  fe  me  da  nada,  I  care  not. 

Dado,  f.  m.  Tax,  CuHom,  Duty,  a 
Dando. 

*  Dación,  f.  f.  the  Aft  of  giving  any 
thing. 

DáMilo,  f.  m.  a  Daflyl,  a  Foot  in  Poe¬ 
try  confiding  of  one  long,  and  two  Ihort 
Syllables. 

DAD 

*  D/ida,  f.  f.  the  Enjoyment,  or  Pof- 
feffion  of  any  thing  given. 

Dádiva,  f.  f.  a  Gift. 

Prov.  Dádivas  quebrantan  pinas,  Gifts 
break  Rocks ;  that  is,  Kindnels  overcomes 
the  hardeH  Hearts,  and  Bribes,  or  Pre- 
fents  corrupt  the  mofl  refolv’d. 

Prov.  Dádiva  de  ruyn  a  fu  dueño  parece, 
a  bafe  Man’s  Gift  is  like  its  Owner;  that 
is,  the  Gift  ihows  the  Generofity,  or  the 
poor  Spirit  of  the  Giver. 

*  Dadivado,  da,  adj.  brib’d,  fuborn’d. 

Dadivofaminte,  adv.  liberally, bountifully. 

Dadivofidád,  f.  f.  Liberality,  Bounty. 

Dadivófo,  fa,  adj.  liberal,  bountiful. 

Dado,  da,  p.  p.  given. 

Dado,  f.  m.  fubf.  a  Dye  to  play  with. 
In  Architecture  it  is  the  fame  we  call  the 
Plynth,  which  is  the  very  firfi  and  lowefl 
Member  of  the  Bafe  of  a  Column. 

*  Correr  el  Dado,  to  have  good  For¬ 
tune,  or  good  Luck,  or  good  Succefs,  vid. 
Shiix.  vol.  1 .  cap.  20. 

Dador,  f.  m.  f.  a  Giver ;  this  Word  fel- 
dom  applied  to  any  but  to  God. 

Dados,  playing  Dice. 

DAG 

Daga,  f.  f.  a  Dagger.  Gothic  Dogat. 

*  Dagbn,  f.  m.  augm-  of  Daga. 

Dágua,  a  River  in  the  Province  of  Po- 

payan  in  Souths  America. 

DAI 

Daifa,  f.  f.  a  Landlady,  the  Miflrefs  of 
a  Houle,  a  Lady.  It  is  a  Woman  that 
entertains  Friends  Gratis,  not  an  Hoflefs. 
Arabick  Agefe,  to  entertain,  to  make  much 
of,  vid.  Covar. 

Daimiel,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Toledo,  the  Name  Arabick,  fignifying  a 
fufficient  Inheritance. 

DAL 

*  Dala,  f.  f.  a  Gutter,  or  Pipe  to  con¬ 
vey  the  Water  out  of  the  Ship  into  the  Sea. 

Dále,  give  him,  or  firike  him. 

Dalgo,  for,  de  algo,  of  fomething,  as 
Hijo  dalgo,  a  Gentleman  ;  that  is,  a  Alan 
of  feme  Note,  or  of  feme  Eflate. 

*  Dallador,  f.  m.  one  who  mows  Grafs, 
fo  call’d  from  Dalla,  a  Scythe. 

Dalle ,  a  Staff  with  a  Dagger  at  the  End 
of  it,  fo  call’d  corruptly  from  the  Dacee, 
or  Dacians,  who  are  laid  to  have  ufed  fuch 
Weapons. 

Dalle,  for  Darle,  to  give  him. 

Dalmática,  f.  f.  the  Veflmcnt  ufed  by 
Deacons,  when  they  officiate  at  the  Altar. 

Dalphin,  vid.  Delfín. 

Daltibáxo,  for  de  alto  abáxo,  from  the 
Top  to  the  Bottom,  a  down  right  Stroke. 

DAM 

Dama,  f.  f.  a  Lady,  at  Chefs  the  Queen ; 
alfo  a  Doe  ;  metaph.  a,  Concubine. 

J uégo  de  damas,  the  Game  of  Draughts. 

Damafcádo,  damaik’d. 

Damafcar,  to  damaik. 


Damafcinas,  f.  f.  a  Sort  of  Plumbs,  fo 
call’d  becaufe  firH  brought  from  Damafcus. 

Damáfco,  Damaik ;  alfo  a  Sort  of  Apri¬ 
cots  fo  call’d. 

Damafquillo,  f.  m.  Worfiead  Damaik, 
or  half  Thread,  halfWorltead. 

Damafquillo  de  la  India,  India  Damaik. 

Damafquino,  damaik’d,  as  Swords,  or 
Knives  from  the  City  Damafcus. 

*  Damáza,  augm.  of  Dama. 

Damería,  Delicacy,  Nicenefs. 

*  Damero,  f.  a  Draught-Board,  to  play 
at  that  Game. 

*  Damefela,  f.  f.  a  Damfel,  or  young 
Lady,  vid.  Ehtix.  vol.  2.  cap.  2. 

Damnable,  adj.  damnable. 

*  Damnación ,  f.  f.  Damnation. 

*  Damnificado,  da,  p.  p.  of 

*  Damnificar,  v.  a.  to  damnify,  or  pre¬ 
judice,  to  damage. 

DAN 

Danza,  f.  f.  a  Dance.  Gothic  Danfe. 

*  Danza  Hablada,  a  Dance  compos’d 
of  many  Perlons,  with  Dreffes  fuitable  to 
reprefent  any  Paffage  in  Hifiory,  vid. 
Ehiix.  vol.  2.  cap.  20. 

Dánza  de  metachines,  a  Mimick,  op 
Antick  Dance. 

Dánza  de  efpádas,  a  Sword  Dance. 

La  Dánza  de  Orgáz,  ufed  to  exprefs 
forae  diforderly  Proceeding,  but  whence 
deriv’d  I  do  not  find. 

Por  dónde  va  la  Dánza,  which  way  goes 
the  Dance  r  faid  when  a  Man  afks  for  a 
Thing  that  is  quite  over,  or  out  of  Date ; 
taken  from  a  Dancer,  who  dancing  in  the 
Street  on  a  Holiday,  fiepp’d  into  a  Tavern, 
and  made  himfelf  fo  drunk,  that  he  fell 
afleep,  and  never  awak’d  till  the  next  Day, 
when  thinking  he  had  ilept  but  a  ihort 
Time,  he  came  out  a  firing,  which  way- 
goes  the  Dance  ? 

Danzado,  da,  p.  p.  danced. 

Danzador,  (,  m.  a  Dancer,  vid.  phtix 
2.  cap.  2. 

Danzante,  p.  ail.  idem,  vid.  Sjuix.  vol. 
cap.  20. 

*  Danzarín,  f.  m.  one  who  dances 
politely,  genteelly. 

Danzar,  v.  n.  to  danqe,  vid.  Sfuix.  vol. 
2.  cap.  20. 

Dantas,  Beafis  in  the  Wefi -Indies,  like 
little  Cows,  but  without  Horns,  their 
Hides  much  valued  to  make  Buff  Coats, 
becaufe  Proof  againfi  any  Sword,  or  Pifiol 
Shot.  F.  Jof  Acofi.  Nat.  Hfi.  JV.  Ind. 
lib.  4.  cap.  38.  pag.  288. 

Danubio,  the  great  River  Danube. 

DAN 

Dañadamente,  evilly,  with  an  ill  Inten¬ 
tion,  corruptly. 

Dañado,  da,  p.  p.  damnified,  alfo  ill 
minded. 

Dañador,  f.  m.  one  that  damnifies,  or 
does  hurt. 

Dañar,  v.  a.  to  damnify,  to  hurt. 

Dañino,  a,  adj.  hurtful,  mifchievous. 

Daño,  f.  m.  Detriment,  Lofs,  Hurt, 
Damage.  Latin  Damnum. 

Sin  Dáño  de  barras,  without  Prejudice 
to  a  third  Perfon. 

Prov.  Recebído  el  Dáño  tapar  el  horado, 
after  the  Damage  is  receiv’d  to  Hop  the 
Hole ;  we  fay,  when  the  Horfe  is  Hole, 
lhut  the  Stable  Door. 

Dañofaménte,  adv.  hurtfully,  prejudici¬ 
ally. 

*  Dañofijfimo,  ma,  adj.  fuperl.  very  hurt¬ 
ful,  very  prejudicial. 

DAP 

Daphne,  the  Daughter  of  Peneus,  who 
flying  from  Apollo,  who  would  have  de¬ 
bauch’d  her,  was  converted  into  a  Laurel- 
Tree.  Ovid s  Met.  lib.  1 . 


DAR 


D  A  U 
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DAR 

Dar,  Pr.xí.  doy,  das,  da.  Proct.  di, 
difie,  dio.  Fut.  dan,  duras,  data.  Süb. 
Praef.  de.  Imperf.  Dicffe,  Daria,  or  Die¬ 
ra.  Fut.  Diere,  to  give,  to  ftrike,  to 
yield,  to  light  upon.  Latin  Dare. 

Dar  un  regalo,  to  give  a  Prelent. 

Dar  úna  cuchillada,  to  cut  with  aSwoid. 

Dar  por  ninguno,  to  make  void. 

Dar  de  falos,  to  cudgel. 

Dar  de  nalgas,  to  fall  upon  one’s  Breech. 

Dar  al  t  ranks,  to  run  a  Ship  a  ground, 
to  perilh. 

Dar  el  relax,  is  for  the  Clock  to  {h  ike. 

Dar  el  alma,  to  give  up  the  Ghoft,  to 
/  die. 

Dar  en  el  cafo,  to  apprehend  the  Mat¬ 
ter,  to  hit  upon  it. 

Dar  un  dolor  a  úna  perfona,  is  to  be  ta¬ 
ken  with  a  Pain. 

Dar  en  el  blanco,  to  hit  the  Mark. 

Darfe ,  to  credit,  to  believe. 

Dar  fu  fe,  to  engage  one’s  Faith. 

Dar  lición,  to  teach  as  a  Mailer  does  his 
Leffon,  or  to  read  one’s  Leffon. 

Dar  consigo  en  úna  párle,  to  call  one’s  felf 
into  a  Place. 

Dar  leche,  to  fuckle. 

Dar  carena,  to  careen  a  Ship. 

Dar  garrote,  to  llrangle. 

Dar  parte  de  un  negocio,  to  impart  a 
Bufinefs. 

Dar  con  úna  perfona,  to  light  upon  a 
Perfon. 

Dar  voces,  to  cry  out,  to  bawl. 

Dar  en  cara,  to  upbraid,  to  call  in  the 
Teeth. 

Dar  en  los  enemigos,  to  fall  upon  the  E- 
nemies. 

Dar  de  mano,  to  quit,  to  abandon,  or 
to  put  alide  with  the  Hand. 

Dar  del  pie,  to  kick,  or  fpurn. 

Darle  buélta,  a  Sea  Term,  to  belay  ; 
that  is,  to  make  fall  a  Rope. 

Dárfe  a  las  letras,  to  apply  one’s  felf  to 
Learning. 

Dárfe  por  contento,  to  reft  fatisfied. 

Dárfe,  v.  r.  to  fubrnit,  to  furrender  one’s 
felf  a  Prifoner,  or  to  yield  a  Point. 

Prov.  A  quien  dan,  no  efioge,  Beggars 
mult  not  be  Chufers. 

Prov.  Dámela  honefia  darte  la  he  com- 
puéfia,  give  me  her  modeft.  I’ll  give  her 
you  well  brefs’d ;  this  is,  Modeity  is  the 
bell  Ornament  of  a  Woman. 

Prov.  Da,  y  ten,  y  auras  bien,  give  and 
hold  and  you’ll  have  good;  that  is,  give 
with  Difcreuon  lb  as  not  to  be  profufe, 
and  that  will  gain  Friends,  and  not  walle 
your  Subllance. 

Prov.  Dime  dónde  me  affiente,  que  yo 
hare  dónde  me  acuéfie,  give  me  room  to  fit 
down,  and  I’ll  make  room  to  lye  down ; 
that  is,  give  me  an  Inch,  and  I’ll  take  an 
Ell. 

Prov.  No  da  quien  quiere,  fino  quien 
tiene,  it  is  not  he  who  is  willing  that  gives, 
but  he  that  has  it;  that  is,  the  Will 
without  the  Power  avails  little  to  Libera¬ 
lity. 

Prov.  ¿filien  todo  lo  da  todo  lo  niega,  he 
who  gives  all,  denies  all ;  that  is,  he  who 
offers  too  much,  intends  to  give  you  no¬ 
thing. 

*  Prov.  Donde  las  dan  las,  toman,  as 
you  gave,  you  have  receiv’d;  that  is,  in 
the  lame  Manner  you  have  injur’d  ano¬ 
ther,  in  that  Manner  you  are  opprefs’d 
yourfelf;  we  lay,  you  have  been  paid  in 
your  own  Coin. 

*  Prov.  Mas  vale  un  tomo  que  dos  te 
dare,  it  is  better  to  take  one  than  have 
two  promis’d ;  this  directly  correfponds 
with  our  Englijh  Proverb,  one  Bird  in  the 
Hand  is  worth  two  in  the  Bulh. 

*  Dánte,  p.  ail.  of  Dar,  the  Perfon 
who  gives. 

Prov.  Sfiii'cn  da  préfio,  da  dos  vézes,  he 


who  gives  prefently,  gives  twice ;  that  is, 
giving  a  Man  what  he  wants  immediate¬ 
ly  without  Delay  or  Trouble,  is  a  double 
Kindnefs. 

Prov.  Mas  da  el  duro  quel,  defnúdo,  the 
hard  Man  gives  more  than  the  naked 
Man  ;  that  is,  the  Mifer  gives  lefs  than 
he  who  has  nothing,  becaufe  he  has  to 
give,  and  the  other  has  hot. 

Daragóncia,  f.  f.  the  Herb  Taragon. 

Darcénas,  Docks,  to  lay  up  Ships. 

Dárdano  Dardanas ,  the  Founder  of 
Troy. 

Dardázo,  f.  m.'  a  Stroke  or  Wound  of 
a  Dart. 

Dardillo,  f.  m.  a  little  Dart. 

Dárdo,  f.  m.  a  Dart. 

Dáres  as  Andar  en  dárds  y  tomáres,  to 
differ,  to  be  at  Variance. 

Dario,  Darius  King  of  the  Per  fans, 
Father  to  Xerxes ;  alfo  the  other  Darius 
overthrown  by  Alexander  the  Great. 

Darien,  a  fm all  Province  near  the  Ifth- 
mus  of  America,  in  which  the  Spaniards 
built  a  City,  call’d  Nulfira  Señora  el  an¬ 
tigua  del  Darien,  but  afterwards  abandon’d 
it  by  reafon  of  its  unhealthinefs.  There 
is  in  it  a  River  of  the  fame  Name,  which 
falls  into  the  Gulph  of  Urabá. 

Daróca,  a  City  in  the  Kingdom  of  A- 
ragon  in  Spain,  ilrongly  leated  among 
Hills,  wall’d,  and  has  114  Towers  about 
them,  near  it  runs  the  River  Xiláca,  which 
fertilizes  the  Country.  It  has  1000  Hou- 
fes,  feven  Parilhes,  one  of  them  Collegi¬ 
ate,  four  Monafteries  of  Friars,  one  of 
Nuns,  eight  Chapels,  feven  Squares,  and 
as  many  publick  Conduits.  Near  it  is 
a  wonderful  Cave  eight  Yards  wide,  the 
fame  Heighth,  and  780  in  Length. 

Dárro,  a  fmall  River  in  the  Kingdom 
of  Granada  in  Spain. 

DAS 

Dafime  poco,  I  care  but  little. 

DAT 

Dáta,  f.  f.  the  Date  of  any  Writing. 

*  Dataria,  f.  f.  Dateries. 

*  Datário,  f.  m.  the  Prefident  of  the 
Dateries. 

Dañl,  f.  m.  a  Date,  the  Fruit  of  the 
Palm-Tree.  Greek  Axxlvh©-'. 

Datilado,  (hap’d  like  a  Date,  or  of  the 
Colour  of  a  Date,  vid.  Sfiuix.  vol.  z. 
cap.  1  8. 

*  Datilillo,  f.  mv  diminut.  of  Dátil. 

Dativo  cáfo,  f.  m.  the  Dative  Cale. 

Datura,  there  are  three  Sorts  of  this 

Plant  in  India,  the  moil  commonly  ufed 
is  about  the  Bignefs  of  the  Mallow,  the 
Leaves  like  thofe  of  the  Thorn  Apple 
Thiltle,  the  Flowers  white  like  thofe  of 
the  Bindweed  ;  the  Root  white,  bitteri fh, 
¡and  harlh,  and  the  Stalk  and  Shoots  bit¬ 
terer  than  the  Root.  It  fmells  like  Tur¬ 
nips,  and  long  fmelt  to  caufes  Sneezing. 
The  Fruit  is  like  the  Thorn  Apple,  round, 
and  as  big  as  a  Walnut,  green,  thorny, 
but  not  fharp  to  prick.  The  Fruit  is  full 
of  fmall  Seeds  as  big  as  Lentils,  of  the 
fame  Colour,  and  fhap’d  like  a  Heart, 
which  talle  like  the  Rind  of  the  Plant. 
Lewd  Women  give  an  Infufion  of  it  to 
their  Gallants,  which  puts  them  altoge¬ 
ther  bebdes  their  Reafon,  working  various 
Effeils  like  Drunkennefs.  An  Infulion  of 
it  in  Vinegar  takes  away  Ringworms,  and 
cures  the  Running  of  the  Erifipila,  bath¬ 
ing  the  Place  with  it.  See  more  of  it  and 
the  other  two  Sorts  in  Chrifi.  Acofi.  Nat. 
Uifi.  E.  Ind. 

D  A  U 

*  D ático,  f.  m.  a  Sort-  of  Carrots  in 
Talle  and  Colour. 

Ddule,  a  River  in  the  Kingdom  of  Peru, 


and  another  of  the  fame  Name  in  the 
Kingdom  of  Chile,  in  South- America. 

Dáune,  a  River  in  the  Province  of  Gui¬ 
ana,  in  South- America. 

Dáutan,  vid.  Beber  Dáutan. 

D  A  V 

Dávalos,  the  Name  of  a  very  noble 
Family  in  Spain,  of  which  the  Marquifs  of 
Baflo  and  P e fiara  is  Chief.  See  more  of 
it  verb.  Pefiára. 

D  A  Z 

*  Dáza,  f.  f  a  Sort  of  fmall  Reed 
bearing  Seed,  which  in  the  Kingdom  of 
V alenda  they  cut  green  to  feed  Cattle  ear¬ 
ly  in  the  Spring,  lome  pronounce  it  Dax- 
za ;  in  Valencia  they  call  the  Indian 
Wheat  Daxca  de  ¡as  Indias.  Covarr. 

D  E 

De,  praep.  gen.  dat.  of,  from,  out  of, 
to. 

*  De,  is  ufed  fometimes  for  por.  Ex. 
Como  de  miedo  no  púdo  refponder,  or  Por 
miedo  no  púdo  refponder,  he  could  not  anfwer 
for  fear. 

De  arriba  abáxo,  from  Top  to  Bottom . 

De  acá,  from  hence. 

De  buína  gana,  with  a  Goodwill. 

De  acullá,  from  thence. 

De  hecho,  ailually. 

De  aquí  adelánte,  from  hence  forward. 

De  brujos,  lying  flat  with  the  Face 
down,  vid.  Brúzos. 

De  aqui  a  poco,  a  Ihort  while  hence. 

De  noche,  or  de  dia,  by  Night,  or  by 
Day. 

De  corrida,  in  halle,  Running. 

De  lleno,  full,  as  Golpe  de  lleno,  a  full 
Stroke. 

Hora  de  comer.  Time  to  dine. 

De  pórte  de  afuera,  on  the  Outftde. 

No  parecer  de  verguénqa,  not  to  appear 
for  ihame. 

De  parte  a  parte,  from  Side  to  Side; 
that  is,  quite  through. 

De  bálde,  for  nothing,  in  vain. 

DEA 

*  Dea  por  diofa,  f  f.  a  Goddefs. 

Deán,  f.  m.  a  Dean. 

Dcanázgo,  f.  m.  a  Deanery. 

DEB 

Debájo,  adv.  under. 

Debafiár,  adv.  DeJbafiar. 

Debafiia,  a  Generation,  or  Race. 

Debáte,  f.  m.  a  Debate,  Contention, 
Strife. 

*  Debatido,  da,  p.p.  of 

Debatir,  v.  a.  to  contend,  to  debate. 

Debáxo,  adv.  under. 

*  Debelación,  f.  f.  a  Vanquilhing,  or  O- 
verthrow. 

*  Debeládo,  da,  p.  p.  of. 

*  Debelar,  v.  a  to  vanquifh,  to  over¬ 
throw,  to  demolilh. 

Deber,  v.  a.  vid.  Dever. 

*  Debido,  da,  p.  p.  of  Deber. 

*  Hacer  fu  Dcvido,  a  Phrale  toexprefsa 
Man  Ihould  do  his  endeavour,  or  perform 
his  Duty. 

*  Debidamente,  adv.  defervedly,  meri- 
torioufly. 

Débil,  adj.  weak,  feeble.  Latin  Debi- 
j lis. 

Debilidad,  f.  f.  Weaknefs,  Feeblenefs. 

*  Debilitación,  f.f.  Weaknefs,  Infirmi¬ 
ty,  Feeblenefs. 

Debilitadaménte,  weakly,  feebly. 

*  Debilitadifiimo,  tna,  adj.  fuperl.  very 
infirm,  very  weak. 

Debi litado,  da,  p.  p.  weakned,  enfee- 


5 


DEC 


DEC 


DEC 


Debilitamiento,  f.  m.  weakening,  en- 
feebling. 

Debilitar,  v.  a.  to  weaken,  to  enfeeble. 

*  Débilmente,  adv.  feebly,  weakly. 

*  Debí  to  f  f.  in.  a  Debt. 

*  Debito,  conjugal,  a  mutual  Obligation 
in  Marriage. 

Dóble,  vid.  Débil. 

Debolver,  Pra:f.  Debuilvo.  Prat.  De- 
lolvi,  to  unfold,  to  unwrap.  Latin. 

De  Brizos,  flat  on  the  Ground  with  the 
Mouth  down. 

Debtjádo,  or  Debuxádo,  vid.  Dibuxado. 

Debujador,  or  Debuxaifor,  vid.  Dibuxa- 
Jbr. 

Debujar,  or  Dsbuxur,  vid.  Dibu  xa  r. 

Debijo,  or  Dcbúxo,  vid.  Dibit xo. 

DEC 

Decadencia,  f.  f.  Decay. 

*  Decaer,  v.  n.  vid.  Defcacr. 

*  Decaimcnto,  f.  m.  vid.  Defcaecimicnto. 

Decálogo,  the  Decalogue,  the  ten  Com- 

iiiandmehts. 

*  De  Camino,  Bay,  the  Way. 

Decanato,  f.  m.  Deaconry. 

Decano,  f.  m.  a  Deacon. 

Decantado,  da,  p.  p.  fung. 

*  Decantado,  not  far  from  the  Place, 
vid.  £Luix.  mol.  z.  cap.  29. 

*  Decantar,  v.  a.  to  fing;  alfo  to  mag¬ 
nify,  of  augment,  to  exaggerate. 

*  Decebimiento,  f.  m.  a  Deceit,  a  Trick, 
a  Fraud. 

Decena,  vid .  Dezéna. 

*  Decenal,  adj.  one  term,  of,  or  belong¬ 
ing  to  the  Number  Ten. 

Decenario,  vid.  Dezenário. 

*  Decencia,  f.  f.  Decency. 

*  Decenio,  f.  m.  the  Space  often  Years. 

Decendéncia,  f.  f.  Dei'cent,  Poflerity, 

Succeflion . 

Decender,  to  defeend,  to  come  down, 
to  proceed  from.  Latin  Defiendo. 

Decender  de  tal  cíifa,  to  be  defeended 
from  fuch  a  Family. 

Decendido,  da,  p.  p.  defeended. 

Decendiinte,  a  Succeflor,  one  that  de¬ 
feended  from  another. 

Decendim Unto,  f.  m.  Defcent ;  this 
Word  peculiarly  applied  to  the  taking 
down  of  our  Saviour  from  the  Crofs. 

Decendimiénto  de  memos,  laying  Hands 
on  another,  beating  him. 

Decemhr,  prasf.  Deciéndo,  to  defeend. 

Decénfo,  f.  m.  a  Defluxion,  the  Run¬ 
ning  of  a  Cold. 

Deccnta,  f.  f.  a  Defcent.  Latin. 

Decentado, da,  p.p.  pierced,  orbroached. 

Decentar,  v.  a.  to  pierce,  to  broach. 

*  Decentárfe,  v.  r.  to  gaul,  fret,  or  ex¬ 
ulcérate,  to  make  fore. 

Decente,  adj.  one  term,  decent. 

Decentemente,  adv.  decently,  juflly. 

*  Decentísimo,  ma,  adj.  fuperl.  very  de¬ 
cently,  very  juft,  very  honeft. 

*  Decepción,  f.  f.  a  Deception,  a  Fraud, 
a  Deceit. 

Deceptar,  to  cut  down,  to  level,  to  make 
plain. 

De  cerca,  from  a  fmall  Diltance. 

De  cernir,  prasf.  Decicrno,  to  determine, 
to  decree,  to  refolve.  Latin. 

DeccfJion,  Departure,  yielding,  giving 
way. 

Dccejfor,  a  Predecefl’or,  one  that  went 
before. 

Dechado,  f.  m.  a  Pattern,  an  Example, 
a  Copy. 

*  Decible,  adj.  011c  term,  that  can  be 
faid  from  Decer,  to  fay. 

*  Decidero,  ra,  adj .  modeft  to  be  faid . 

*  Decideros,  Elegance  in  Expreflion,  an 
eloquent  or  difereet  Oration,  or  Speech. 

Decidido,  da,  p.  p.  decided. 

Decidir,  v.  a.  to  decide,  to  determine, 
refolve. 

*  Decidor,  ra,  f.  m.  f.  one  who  fpeaks 
gracefully  and  elegantly. 


*  Deciémbre,  f.  m.  the  Month  Decem¬ 
ber. 

Dcciínda,  Deciéndo,  vid.  Decendir. 

Decifrádo,  da,  p.  p.  decipher’d. 

Decifrador,  f.  m.  one  that  deciphers. 

Decifrar,  v.  a.  to  decipher. 

*  Décima,  f.  f.  a  Copy  of  Verfes  con- 
flfting  of  ten. 

*  Decimal,  adj.  one  term,  the  Tenth, 
or  Decimal  Part. 

Décimas,  the  Tithes. 

Dec  imo,  the  Tenth. 

Décimo  quarto,  the  Fourteenth. 

Décimo  quinto,  the  Fifteenth. 

Décimo fcjlo,  or  Jéxto,  the  Sixteenth. 

Décimo  feptimo ,  the  Seventeenth. 

Décimo  oílávo,  the  Eighteenth. 

Décimo  nono,  the  Nineteenth. 

Decir,  v.  a  vid  Dczir. 

Decijión,  f.  f.  Decifion,  Refolution,  De¬ 
termination,  Conclufion. 

*  Decijivaminte,  adv.  deciflvely,  deter- 
minately,  refolutely. 

*  Dccifivo,  va,  adj.  decifive,  determi¬ 
nate,  conclufive. 

Decifo ,  fa,  p.  p.  decided,  determined. 

Decijório,  f.  m.  a  Matter  tobe  decided. 

Declamación,  f.  f.  a  Declamation,  a 
Speech.  Latin. 

Declamado,  da,  p.  p.  declaim’d,  ha¬ 
rangu’d. 

Declamador,  f.  m.  a  Declaimer,  an  O- 
rator. 

Declamar,  v.  n.  to  declaim,  to  make  a 
Speech  or  Declaration  with  Elegancy. 

*  Declamatorio,  na,  adj.  pertaining  to 
the  Exercife  of  Declaiming,  Declamato¬ 
ry- 

*  Declaración,  f.  f.  a  Declaration,  Ma- 
nifeftation,  Explanation,  Expofition  ;  alfo 
a  Depofttion. 

Declaradamente,  adv.  openly,  clearly, 
evidently. 

Declarado,  da,  p.p.  declar’d. 

Declarador,  f.  m.  he  that  declares,  ma¬ 
tt  ifefts. 

Declarante,  p.  aft.  he  that  makes  De¬ 
claration  before  a  Judge. 

Declarar,  v.  a.  to  declare,  to  manifeft. 
Latin. 

*  Declarativa,  f.  f.  an  eafy  and  expe¬ 
ditious  Manner  of  exprefling  any  thing 
elegantly. 

Declinable,  adj.  a  Word  that  is  decli¬ 
nable. 

Declinación,  f.  f.  Declination  of  Words 
according  to  Grammar,  the  Declination 
of  Stars  in  Aftronomy,  the  Declining  of  a 
Diftemper. 

Declinado,  da,  p.  p.  declin’d. 

Declinador,  f.  m.  he  that  declines. 

Declinar,  v-  a.  to  decline  grammatical¬ 
ly,  or  otherwife ;  alfo  to  adhere  to. 

Declinar  f  uridicion,  to  remove  a  Caufe 
from  one  Court  to  another. 

Declinar  el  Sol,  is  for  the  Sun  to  be  go¬ 
ing  down. 

*  Declinatorio,  ria,  f.  m.  f.  the  Perfon 
who  takes  a  lolemn  Oath  in  the  Court. 

*  Declive,  f.  m.  a  Declivity,  or  De¬ 
fcent. 

*  Decocción,  f.  f.  Decoftion. 

De  confino,  jointly,  together,  by  mu¬ 
tual  Content. 

Decorado,  da,  p.  p.  adorn’d  ;  alfo  learn’d 
by  heart. 

De  cora  fon,  heartily. 

Decorar,  v.  a.  to  adorn,  alfo  to  learn 
by  heart. 

De  corrillo  en  corrillo,  from  one  Compa¬ 
ny  to  another. 

De  coro,  without  Book,  by  heart. 

Decoro,  adj.  neat,  comely,  decent,  the 
Refpeft  or  Decorum  to  be  obferv’d  before 
Women,  or  Perfons  of  worth. 

*  Decoro/a mónte,  adv.  decently,  refpcct- 
fully. 

*  Decoró fo,  fa,  adj.  decent,  refpe&ful. 

Decojlrádo,  p.  p.  that  has  the  Rind, 

Cruft,  or  Bark  taken  off  it. 


Decojlrador,  f.  m.  he  that  takes  the  Rind, 
Cruft,  or  Bark  off  any  thing. 

Decojlradúra,  f.  f.  the  taking  the  Rind, 
Cruft,  or  Bark  off  any  thing. 

Decoflrar,  v.  a.  to  take  the  Rind,  Cruft, 
or  Bark  off  any  thing ;  from  Cofia,  a 
Rind,  Cruft,  or  Bark. 

Decrecer,  or  Decrefcer,  vid.  Defenecer. 

*  Decrcmento,  f.  m .  a  Decreafe,  a  Di¬ 
minution,  or  Leffening. 

*  Decrepitado,  da,  p.  p.  of 

*  Decrepitar,  v.  a.  to  dry  any  tiling  by 
the  Fire. 

Decrepito,  adj.  decrepid.  Latin. 

Decrepitud,  ft  f.  decrepid  old  Age. 

Decrefiiénte  de  la  mar,  the  Ebbing  of 
the  Sea. 

Decretado,  da,  p.  p.  decreed,  refolv’d. 

*  Decretal,  adj.  order’d  by  a  Decree. 

Decretales,  f.  m.  a  Book  of  Canon  Law  , 

compos’d  by  Pope  Gregory  IXth. 

Decretar,  v.  a.  to  decree,  to  refolve,  de¬ 
termine. 

*  Decretifta,  f.  m.  the  Perfon  who  pub- 
lifhes  a  Decree. 

Decrito,  f.  m.  a  Decree,  and  Ordinance; 
alfo  a  Volume  of  the  Canon-Law.  Latin 
Deere  turn. 

*  Decumána,  f.  f.  the  tenth  Thing  iii 
the  numerical  Order. 

Décuplo,  ten  Fold,  ten  Times  as  much 
as  another.  Latin  Decuplum. 

*  Decuria,  f.  f.  a  Decury,  or  Command 
of  ten  Men. 

Decurión,  f.  m.  a  Commander  over  ten 
Men.  Latin  Decurio. 

*  Decúrfas,  f.  f.  the  Arrears  due. 

*  Deciirfo,  f.  m.  a  Courfe. 
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Dedada,  f.  f.  a  Stroke  with  a  Finger, 
or  a  Finger’s  Length. 

Dedal,  a  Thimble;  from  Dedo,  a  Fin¬ 
ger. 

Dedcdo,  Dedalus,  a  famous  Artificer  of 
Athens.  Ovid s  Met.  lib.  8. 

De  dentro,  from  within. 

Dedicación,  f.  f.  a  Dedication.  Latin. 

Dedicado,  da,  p.  p.  dedicated. 

Dedicadór,  f.  m.  he  that  dedicates. 

Dedicante,  p.  aft.  of 

Dedicar,  Pr.vf.  Dedico.  Prxt.  Dedique, 
to  dedicate  ;  alfo  to  appoint. 

Dedicatoria,  f.  f.  an  Epiftle  Dedicatory. 

*  Dedignar,  v.  a.  to  contemn,  to  de- 
fpife,  rejeft,  to  difefteem. 

*  Dedignárfe,  v.  r.  todifdain,  to  fcorn. 

Dedil,  f.  m.  a  Thimble,  but  more  pro¬ 
perly  a  Cafe  of  Silk,  Linen,  or  Leather 
to  put  over  a  Finger  that  is  hurt.  In 
Cant,  a  Ring. 

Dedillo,  f.  m.  a  little  Finger,  diminut. 
of  Dedo. 

Dedique,  vid.  Dedico. 

Dedo,  f.  m.  a  Finger.  Latin  Digitus. 

Dedo  pulgar,  a  Thumb. 

Di’ do  indice,  a  fore  Finger. 

Dedo  de  en  medio,  the  middle  Finger. 

Dido  del  anillo,  or  Dedo  tercero,  or  Di¬ 
do  del  coracon,  the  Ring  Finger. 

Dedo  meñique,  or  minique,  the  little  Fin- 
ger. 

Dido  del  pie,  a  Toe. 

Medir  a  didos,  to  meafure  exaftly  toan 
Inch. 

Alzar  el  Dido,  to  aflure  the  Performance 
of  what  one  undertakes. 

No  diferepdr  un  Dido,  not  to  deviate  the 
leaft. 

Señalar  con  el  Dido,  to  point  at  with 
the  F'inger. 

Contar  por  los  Didos,  to  reckon  by  the 
Fingers. 

Comirfe  los  Didos  tras  una  cofa,  to  be 
ready  to  eat  one’s  Fingers  after  a  Thing, 
to  be  very  fond  and  eager  after  it.  v.  Sfiix. 

Prov.  A  o  fe  dixa  meter  cl  Dido  en  la 
boca,  he  will  not  fuffer  one  to  put  his  Fin 
ger  into  his  Mouth  ;  that  is,  he  is  no  Fool. 

Prov. 


D  E  F 


D  E  I 


DEL 


ing. 


Prov.  Dedo  de  efpáda,  y  palmo  de  lánfa,\  *  Deformar ,  v.  a. 
Subintelligitur,  Es  gran  ventaja,  an  Inch  ihape. 
in  a  Sword,  and  a  Span  in,  a  Lance  is 
great  Odds. 

Prov.  Atar  bien  fu  Dedo,  to  bind  his 
Finger  well ;  that  is,  to  underhand,  and  take 
care  of  his  Bufinefs,  to  be  íharp,  vid  ®uix. 

De  dónde,  adv.  from  whence. 

*  Deducción,  f.f.  a  Deduftion,  Deriva¬ 
tion. 

Deducido,  da,  p.  p.  deduc’d. 

*  Deduciente,  p.  adt.  of 
Deducir,  v.  a.  Praf.  Dedúcgo.  Prat. 

Dedúxe,  or  Deduct,  to  deduce,  to  infer. 

Latin  Deduco.  _ 

Deduzga,  Dedúcgo,  Dedúxe,  vid.  De - 

duzir. 
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to  deform,  to  mif-  *  Deifico,  ca,  adj.  that  belongs,  or  ap¬ 
pertains  to  God. 

Defórme,  adj.  mislhapen.  |  De  improvifo,  on  a  fudden,  unawares. 

Deformidad,  f.  f.  Deformity.  Latin,  unexpectedly. 

Defraudación,  f.  f.  Cheating,  Defraud- 


Defraudúdo,  da,  p.  p.  defrauded,  cheat¬ 
ed-  I  Dejar,  vid.  Dexar. 

*  Defraudador,  f.  m.  who  cheats,  or  Dej'arretddo,  da,  p.  p.  hough’d,  ham- 
deceives.  ^  itiung;  alfo  one  that  is  fo  weakened  by 

Defraudar,  v.  a.  to  defraud,  to  deceive,  Sicknefs  that  his  Legs  cannot  bear  him.  ’ 

Dejarretar,  v.  a.  to  hough,  to  ham- 
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to  cheat.  Latin. 

Defrcnte,  over-againft. 

Defuera,  adv.  without,  or  from  with¬ 
out. 

*  Defunción,  f.  f.  a  Funeral. 

Defúnto,  adj.  defundt,  dead,  departed 
this  Life.  Latin  Defuniius . 


De  efptjcio,  at  leifure,  flowly. 

Deeja,  f.  f.  a  Goddefs,  ufed  in  Ro¬ 
mances,  and  pedantick  Poems. 
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Defalcado,  da,  p.  p.  defaulk’d,  cut  off. 

Defalcar,  v.  n.  to  defaulk,  to  cut  off. 
A  Falce,  as  it  were  mowing  off. 

Defallimiinto,  f.  m.  a  Failure,  obf. 

Defaltar,  obf.  to  fail. 

*  Defamado,  da,  p.  p.  of 

*  Defamar,  to  defame,  to  detract  from 
one’s  Reputation. 

*  Defección,  f.  f.  a  Defection,  a  Revolt. 

*  D  efe  dible,  adj.  one  term.  imperfeCt, 
deficient. 

*  Defeitivo,  va,  maimed,  defective. 

Defecto,  f.  m.  vid.  Deféto. 

*  Defeituofia m ente,  adv.  imperfectly,  de¬ 
ficiently. 

*  Defeiiuófo,  fa,  adj.  imperfeCt,  defi¬ 
cient. 

Defención,  f.  f.  a  Defence. 

*  Defendedéro,  ra,  adj.  that  can  defend, 
or  is  capable  of  refilling. 

Defendedor,  f.  m.  a  Defender. 

Defender,  Praf.  Defiendo.  Prat.  Defend, 
to  defend,  to  proteCt,  to  aid,  to  relieve. 
Latin. 

Defendido,  da,  p.  p.  defended. 

*  Defendiente,  p.  aCt.  of  Defender. 

*  Defendí  miento,  f.  m.  a  Defence. 

Defenfa,  f.  f.  Defence,  Prohibition. 

*  Dcfenfable,  adj  one  term,  that  can 
defend,  is  capable  of  refilling. 

*  Defenfar,  v.  a.  to  defend. 

Deftnfas,  by  Englijb  Sailors  call’d  Fen¬ 
ders,  being  Pieces  of  old  Cables,  Ropes, 
or  wooden  Billets,  hung  over  the  Ship’s 
Side,  that  ihe  may  not  rub  againlt  any 
thing.  In  Boats  they  have  fhort  Staffs 
which  the  Men  ufe  to  bear  off  the  Boat 
from  beating  againlt  the  Ship’s  Side. 

*  Defenfion,  f.  f.  a  Difcharge. 

*  Defenfivo,  f.  m.  a  Defence,  a  Safe¬ 
guard. 

Defenfar,  a,  f.  m.  f.  a  Defender. 

Deferir,  v.  n.  Praf.  Defiero,  to  give 
Way  to  another;  alfo  to  put  off,  to  delay. 

*  Defefo,  Ja,  adj.  defended,  protected. 

Deféto,  f.  m.  a  DefeCt,  a  Fault.  Latin 

Defeiius. 

Defetuofidad,  Deficiency. 

Defetuofo,  defective,  faulty. 

Defiénda,  Defiendo,  vid.  Defender. 

*  Deficiente,  adj.  one  term,  deficient 

Defiere,  Defiero,  vid  Deferir. 

*  Definición,  f.  f.  a  Definition. 

*  Definidor,  f.  m.  one  who  defines,  or 
determines. 

*  Definido,  da,  p.  p.  of  Definir,  ó  Di¬ 
finir. 

*  Definitivamente,  adv.  decifively,  de- 
terminately,  conclufivcly. 

Definir,  to  explain,  to  define. 

*  Definitivo,  va,  adj.  definitive,  ccn- 
clufive. 

*  Deformación,  f.f.  Alteration,  or  De- 
ItruCtion. 

*  Deformado,  da,  p.  p.  of 
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1  firing. 

Dejenerádo,  Degenerar,  vid.  Degenerado, 
Degenerar. 

DEL 

Del,  or  de  el,  of  him,  or  of  it. 

*  Del,  Della,  Delia,  of  him,  of  her, 
of  it. 


Degeneración,  f.  f.  degenerating. 

Degenerado,  da,  p.  p.  degenerate! 

*  Degenerante,  p.  aCt.  of 

Degenerar,  v.  n.  to  degenerate.  Latin. 

*  Degollación,  f.  f.  the  ACt  ofBehead- 
ing. 

La  Degollada,  in  Dancing  is,  when  in 
the  Sword  Dance  they  all  lay  their  Swords 
about  one  of  the  Dancers,  as  if  they  were 
going  to  cut  oft'  his  Head,  and  he  flips 
away. 

Degolladero,  f.  m.  the  Place  where  Cri¬ 
minals  are  beheaded,  or  where  Bealls  are 
flaughter’d. 

Degollado,  da,  p.  p.  beheaded,  kill’d. 

Degollador,  f.  m.  a  Beheader,  a  Slaug- 
terman,  a  Hangman. 

Degolladúra,  f.  f.  the  Wound  made  in 
Beheading. 

Degollamiénto,  f.  m.  a  Beheading,  orj 
Killing. 


Degollar,  Praf.  Degüello,  Prat.  Degollé  \  pleafant. 


*  Delación,  f.  f.  Accufation. 

Del  todo,  altogether,  wholly. 

Delantal,  f.  m.  an  Apron. 

Delánre,  adv.  before.  Latin  Ante. 
Delantera,  f.  f.  the  fore  Part,  the  Front, 

any  thing  to  hang  before. 

Delantero,  a,  adj.  that  is  before  ano¬ 
ther. 

Relóx  Delantero,  a  Clock,  or  Watch 
that  goes  too  fall. 

Dela/áble,  adj.  one  term,  worthy  of 
Accufation. 

Delatado,  da,  p.  p.  of  Delatar. 

*  Delatante,  p.  aCt.  of 

Delatar,  v.  a.  to  inform,  to  accufe,  to 
impeach. 

Delate,  f.  m.  a  Highwayman.  A  La¬ 
teado,  becaufe  he  lyes  hid. 

Delator,  f.  m.  an  Informer,  an  Evi¬ 
dence,  an  Accufer.  Latin. 

*  Delectable,  adj.  one  term,  delightful. 


to  behead  properly,  but  taken  in  general 
for  any  Killing  or  Slaying.  Latin  Decol¬ 
lare. 

De  golpe,  at  a  Stroke. 

Caer  de  golpe,  to  fall  down  plum  all 
at  once. 

*  Degradación,  f.  f.  a  Degrading. 

Degradado,  da,  p.  p.  degraded. 

Degradamiénto,  f.  m.  degrading. 

Degradar,  v.  a.  to  degrade.  Latin. 

*  Degredo,  f.  m.  a  Decree. 

Degreffion,  f.  f.  vid.  Digreffion. 

Degüelle ,  Degüello,  vid.  Degollar. 

*  Degüello,  f.  m.  the  Beheading. 
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De  hecho,  adtuaíly,  in  faCt. 

Dehender,  v.  a.  Praf.  Debiendo.  Prat. 

Dehendi,  to  cleave  afunder. 

Dehendído,  da,  p.  p.  cloven  afunder. 

Dehendimiénto,  f.  m.  a  Cleaving  afun¬ 
der. 

Dehéfa,  f.  f.  a  Pafture  Ground. 

Debefa  concegil,  a  common  Pafture. 

*  Dehefádo,  da,  p.  p.  of 

*  Dehefar,  v.  a.  to  fix  upon,  or  appoint, 
or  convert  a  Piece  of  Ground  to  a  Pafture 

*  Dehefero,  f.  m.  the  Keeper  of  the 
Pafture. 

Dehiénde,  Debiendo,  vid.  Dehender. 
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D/ianíra,  Wife  to  Hercules, 

Ovid's  Met.  lib.  9. 

*  Deicida,  f.  m.  a  Deicide. 

*  Dei ci dio,  f.  m.  vid  Deicida. 

Deidad,  f.  f.  a  Deity,  a  Godhead. 

tin  Dei  tas. 

*  Defiero,  f.  m.  one  who  carries  God 
with  him  ;  that  is,  the  Grace  of  God  in 
his  Heart. 

*  Deificación,  f.  f.  the  Infufion  of  the 
Grace  of  God  into  the  Soul. 

*  Deificado,  da,  p.  p.  of 

*  Deificar,  v.  a.  to  deify. 


*  Deleitación,  f.  f.  a  Delight,  Pleafure, 
Enjoyment. 

*  Deleitar,  v.  a.  to  delight. 

*  Deleito,  f.  m.  an  Election,  Choice, 
or  Picking  out,  a  Muller. 

Delegación,  f.  f.  Delegating,  Appoint¬ 
ing,  Subftituting. 

Delegado,  da,  p.  p.  delegated,  appoint¬ 
ed,  fubftituted  ;  alfo  a  Delegate. 

*  Delegante,  p.  adt.  of 

Delegar,  v.  a.  Praf.  Delego.  Prat.  De¬ 
legue,  to  delegate,  to  appoint,  to  fublti- 
tute.  Latin. 

Delegué,  vid.  Delegar. 

Deletreado,  da,  p.  p.  fpelt. 

Deletrear,  v.  a.  to  fpell. 

De  lexos,  from  afar  off. 

Deleytáble,  adj.  one  term,  delightful. 

*  Deleytación,  f.  f.  the  Enjoyment,  Sa- 
tisfa&'on,  Pleafure. 

Deleytádo,  da,  p.  p.  delighted. 

*  Deleytánte,  p.  ait.  of 

Deleytar,  v.  a.  to  delight.  Latin  De¬ 
leitare. 

Deleyte,  f.  m.  Delight,  Pleafure. 

Deleytes,  in  the  Plural  Number  always 
taken  in  an  ill  Senfe  for  vicious  Plea- 
fures. 

*  Deleytofaménte,  adv.  delightfully. 

*  DeleytofiJJimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
delightful. 

Deleytófo,  adj.  delightful. 

Deleznable,  adj.  ilippery,  frail,  unftable  ; 
from  Life,  fmooth,  or  Ilippery. 

Deleznadero,  f.  m.  a  Ilippery,  or  unftea- 
dy  Place. 

*  Delcznadico,  za,  adj.  ilippery. 

Deleznamiénto,  f.  m.  Slipping,  Inftabi- 

lity.  Uncertainty. 

Deleznárfc,  v.  r.  to  flip.  Aide,  or  be 
unfieady. 

De/ezárfie,  vid.  Dezlizar. 

Delfa,  the  Plant  Rofe  Laurel. 

Delfín,  f.  m.  a  Dolphin.  Latin  Del- 
phinus. 

Delgadamente,  adv.  thinly,  flenderlv. 

’i  y  Delgadez, 
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Delgadez.,  or  Delgadéza,  f.  f.  Fhinnefs, 
Slendcrnefs. 

Delgadillo,  a,  adj.  thinniih,  flenderiih, 
alfo  the  Surname  of  a  Family  in  Spain. 

*  Delgadísimo ,  ma,  adj.  fuperl.  very 
thin,  very  (lender. 

*  Delgadito,  ta,  adj.  diminut.  of  Del- 

delicado,  tender ;  it  is  alfo  the  Surname  of 
a  Family. 

*  Delgazádo,  da,  p.  p.  of 

Delgazár,  to  grow  thin. 

Delia,  one  of  the  Names  of  Diana,  or 
the  Moon,  fo  call’d  from  the  Mand  Delos, 
where  the  Poets  fay  ihe  was  born. 

Deliberación,  f.  f.  Deliberation. 

Deliberadamente,  adv.  deliberately. 

Deliberado,  da,  p.  p.  deliberated,  con- 
fider’d,  refolv’d  ;  alfo  a  deliberate  Per- 
fon. 

Deliberador,  f.  m.  one  that  deliberates, 
or  confiders. 

*  De  libe  rami  into,  f.  m.  Deliberation. 

Deliberar,  v.  a.  to  deliberate,  to  confi 

der,  to  advife;  alfo  to  purpofe,  or  re- 
folve. 

*  Deliberativo,  va,  adj.  belonging  tc 
Deliberation. 

Delibrado,  Dclibramiénto,  Delibrar,  vid 
Librado,  Libramiento,  Librar. 

Delicadamente,  adv.  daintily,  finely,  de¬ 
licately, 

Delicadeza,  f.  f.  Daintinefs,  Delicacy, 
Nicenefs ;  alfo  Slendernefs. 

*  DelicadíJJimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
delicate,  very  nice. 

Delicado,  a,  adj.  dainty,  delicate,  nice, 
tender;  alfo  Hender,  and  of  a  weak  Con 
ftitution .  Latin  Delicatus. 

Prov.  Al  Delicado  poco  mal  y  bien  atado. 
a  tender  Perfon  has  a  little  Diltemper. 
and  well  bound ;  that  is,  tender  and  nict 
People  make  very  much  of  themfelves  up 
on  a  Hight  Ailing. 

Delicadtira,  barbarous,  vid.  Delicadeza 

*  Delicamiénto,  f.  m.  vid.  Delicader- 

*  Deliciárfe,  v.  r.  to  be  delighted. 

Delicias,  f.  f.  Delights,  things  very  a 

greeable  and  pleafant. 

*  Deliciófamente,  adv.  delicately,  nice 
ly,  delightfully. 

*  DeliciofiJJimo,  ma,  adj.  fuperl.  very  de 

lightful.  I 

Delicidfo,  fa,  delightful ;  alfo  given  ti 
Plea  fu  re. 

Delíflo,  vid.  Delito. 

De  ligero,  lightly. 

Delineacion,  f.  f.  a  Delineation ,  o. 
Drawing  out  in  Lines. 

Delineado,  da,  p.  p.  delineated,  drawi 
out  in  Lines.  * 

Delineamento ,  f.  m.  or  Delineamiento,  a 
Delineation,  or  Drawing  out  in  Lines. 

Delinear,  v.  a.  to  delineate,  to  draw 
out  in  Lines ;  thence  metaph.  to  defcribe. 
Latin  Delineare. 

*  Deliñádo,  da,  p.  p.  of 

*  Deliridr,  v.  a.  to  adorn,  to  drefs  fine, 
to  bedeck,  vid.  S>uix.  zol.  z.  cap.  37. 

Delinquíate,  p.  aft.  a  Delinquent,  an 
Offender. 

Delinquido,  da,  p.  p.  offended,  tranf- 
grefs’d. 

Delinquir,  v.  n.  to  tranfgrefs,  to  offend, 
to  commit  a  Crime.  Latin  Delinquo. 

Deliquio,  f.  m.  a  Fainting,  or  Swoon¬ 
ing.  Palafox,  carta  pajloral,  pag.  200. 
Latin  Deliquium. 

*  Deliramento,  f.  m.  a  Phrenfy,  a  Mad- 
Itefs,  Doating. 

Delirante,  p  aft.  one  that  doats,  is  light 
headed,  or  delirious.  Latin  Delirare. 

Delirar,  v.  n.  to  rave,  to  be  light  head¬ 
ed,  to  talk  idly. 

Delirio,  f.  m  Doating,  Lightnefs  of 
Head,  Frenzy,  Madnefs. 

Delito,  f.  m.  a  Crime.  Latin  Delifium. 

De  lleno,  full,  as  dar  de  lleno,  to  ftrike 
full  upon  a  Thing. 


gado. 

Dehádo.  a,  adi.  thin.  Hender.  Shaft 


Dellas,  for  De  ellas,  of  them. 

Delia,  for  De  ello,  of  it. 

Délos,  the  Chief  of  the  Cyclades,  I  Hands 
in  the  Egean  Sea. 

Delphin,  vid.  Delfín  ;  alfo  a  River  in  the 
Province  of  Florida,  in  North- America. 

Delphin,  f.  m.  a  Dolphin  ;  alfo  the 
Dauphin  of  France  ;  that  is,  the  T  itle  be¬ 
longing  to  the  King’s  eldeft  Son. 

*  Delphinio,  f  m.  a  Violet,  a  Purple  co¬ 
lour’d  Flower,  the  Hyacinth. 

*  Delufor,  f.  m.  one  who  deludes,  im- 
pofes  on,  cheats. 

Delujlrádo,  da,  p.  p.  that  has  loft  its 
Beauty,  or  Luftre. 

Deluftrar,  v.  a.  to  take  away  the  Beau¬ 
ty,  or  Luftre. 

DEM 

De  madrugada,  early  in  the  Morning. 

Dr  manána,  in  the  Morning. 

De  mancomún,  with  publick  Concur¬ 
rence,  or  Affiftance. 

Detnánda,  f.  f.  a  Demand,  a  Suit,  afk- 
ing,  or  begging,  a  Supplication. 

Morir  en  la  demanda,  to  die  in  the 
Quarrel. 

Demandadéra,  f.  f.  a  Woman  the  Nuns 
keep  out  of  the  Monaftery  to  run  about  of 
their  Errands. 

Demandadéra,  f.  m .  one  that  gees  about 
begging  for  fome  pious  Ufes. 

Demandado,  da,  p.  pv  demanded,  fued 
for,  afk’d. 

Demandador,  f.  m.  a  Demander,  a  Sui¬ 
tor,  a  Plaintiff ;  alfo  a  Beggar. 

*  Demandante,  p.  aft.  of 

Demandar,  v.  a.  to  require,  to  demand, 

to  afk,  to  fue  for,  or  to  beg. 

De  manera,  fo  that. 

Demarári,  a  River  in  the  Province  of 
Guiana,  in  South-America. 

Demarcación,  f.  f.  the  Marking  out,  or 
Dividing  of  Provinces. 

Demarcado,  da,  p.  p.  mark’d  out. 

Demarcar,  v.  a.  Praef.  Demarco.  Praet. 
Demarqué,  to  marlt  out. 

Demarque,  vid.  Demarcar. 

Demas,  adv.  befides,  moreover,  over 
and  above. 

Es  por  Demas,  it  is  to  no  Purpofe. 

Pedro  por  Demas,  an  infignificant,  or 
jfelefs  Perfon. 

Demasía,  f.  f.  Overplus,  Superfluity  ; 
ilfo  an  Affront,  Wrong,  Rudenefs. 

Demafiadaménte,  adv.  exceflively. 

*  Demafiodijftmo,  ma,  adj.  fuperl.  excef- 
fivs,  moil  immoderate. 

Demafmdo,  overmuch,  exceflive;  alfo 
rude,  unmannerly. 

Demediado,  da,  p.  p.  halv’d,  divided 
into  two  equal  Parts. 

Demediar,  v.  a.  to  divide  into  Halves; 
from  Medio,  half. 

Demencia,  f.  f.  Madnefs.  Latin. 

*  Dementado,  da,  p.  p.  of 

*  Dementar,  v.  a.  to  be  mad. 

*  Demente,  adj.  one  term.  mad. 

Demerite,  f.  m.  Want  of  Merit,  or  De- 

fert. 

Demias,  in  Cant,  Stockings. 

Demíde,  Demido,  vid.  Demedir. 

*  DemiJJion,  f.  f.  Humility,  Submiflion. 

Democracia,  f.  f.  a  Democracy,  a  po¬ 
pular  State,  fuch  as  Holland.  Greek. 

Democrático,  adj.  democratick,  popu¬ 
lar. 

Democrito,  Democritus  the  Philofopher 
who  laugh’d  at  all  the  Things  of  this 
World,  as  Heraclitus  wept. 

*  De  modo ,  after  that  Manner,  in  fuch 
a  Manner. 

*  Demoler,  v.  a.  to  demolifh,  ruin,  or 
deftroy. 

*  Demolición,  f.  f.  a  Deftruftion,  a  De¬ 
molition,  Ruin. 

*  Demolido,  da,  p.  p.  of  Demoler. 

Demoniaco,  adj.  polfefs’d  by  the  Devil, 

Demoniac. 


Demoniádo,  idem . 

Demonio,  f.  m.  the  Devil.  Latin  Daemon. 

Demonos,  for  Demos  nos,  let  us  furrender 
ourfelves. 

*  Demonfiráble,  adj.  one  term,  demon- 
ftrable,  that  can  be  demonftrated. 

Demonflracion,  f.  f.  Demonftration. 

Hazér  úna  Demonfiracion,  to  do  fome 
noted  Aft,  to  exprefs  one’s  Thoughts,  or 
Refentment. 

Demonfirádo,  da,  p.  p.  demonftrated. 

Demonfirador,  f.  m.  one  that  demonftrates 
or  fhews  things  plain. 

Demonftrdr,  v.  a.  to  demonftrate,  to 
fliow  a  Thing  plainly.  Latin. 

Demonfir  atizo,  a,  adj.  demonftrative. 

*  Demonfiratizo,  f  m.a  Demonftration. 

De  monton,  in  a  Heap. 

*  Demora,  f.  f.  Delay. 

*  Demorar,  v.  n.  to  delay,  to  keep 
back,  to  hinder. 

Demofihenes,  the  famous  Orator  of  A- 
thens. 

Demofir ación,  Demofirádo,  Demofirador , 
Demofirar,  Demofiratizo,  vid.  Demonfira¬ 
cion  ,  Demon/!  r  ado,  D  esnor.fi r a  dor.  Demon¬ 
fir  dr,  Demonfiratizo. 

Demudación,  f.  f.  changing  Countenance, 
turning  Pale. 

Demudado,  da,  p.  p.  that  has  chang’d 
Countenance,  turn’d  pale. 

*  Demv.damiinto,  f.  m.  a  Change,  or 
Alteration. 

Demudar,  v.  a.  to  change,  to  alter. 

Demudar fe,  v.  r.  to  change  Countenance; 
to  turn  pale  ;  from  Mudar,  to  change. 

Demuéfira,  f.  f.  Shewing,  or  Pointing 
out. 

Demuefire,  Demutfiro,  vid.  Demofir  dr. 

DEN 

Denántes,  adv.  before  now,  awhile  ago, 
vid.  Shix.  zol.  1. 

Denário,  f.  m.  the  Tenth  in  Number, 
Tens  in  Numeration,  as  Units,  Tens, 
Hundreds,  (Ac.  alfo  the  Roman  Coin  call’d 
Denarius,  worth  ten  Aifes ;  whence  it 
took  its  Name. 

Dénde,  adv.  from,  fince,  as  Dénde  en 
adelante,  from  this  Time  forwards. 

Dénde  entonces,  fince  then. 

Dende  la  cálle,  from  the  Street. 

Denegación,  f.  f.  Denial,  Refufal. 

Denegado,  da,  p.  p.  denied,  refufed. 

Denegamiénto,  f.  m.  Denial,  Refufal. 

Denegar,  v.  a.  Praef.  Deniego,  Prart.  De¬ 
negué,  to  deny,  to  refufe.  Latin. 

*  Denegrecido,  da,  p.  p.  of 

*  Denegrecer,  v.  a.  to  make  black, 

Denegrido,  da,  p.  p.  black’d,  or  turn’d 

black. 

Denegrimiénto,  Blacking. 

Denegrir,  v.  a.  to  blacken ;  from  Negro, 
black. 

*  Dengófa,  f.  f.  a  coy,  or  affefted  Per¬ 
fon. 

*  Dengue,  f.  m.  a  Coynefs,  or  Affefta- 
tion. 

*  Denguéra,  f.  f.  a  coy,  or  affefted  Per¬ 
fon. 

Dénia,  a.  City  in  the  Kingdom  of  Va¬ 
lencia  in  ¿¡pain,  feated  at  the  Foot  of 
Mungon,  is  a  Port  of  Note  in  the  Mediter¬ 
ranean,  wall’d,  has  a  good  Caftle,  a  rich 
Territory,  500  Houles,  one  Parilh,  one 
Monaftery  of  Friars,  one  of  Nur.s,  and 
one  Hofpital ;  anciently  call’d  Dianium, 
becaufe  confecrated  to  the  Goddefs  Diana , 
and  corruptly  Dénia.  It  is  a  Marquifate 
belonging  to  the  Duke  of  Lerma,  who  is 
of  the  Family  of  Sandáxal y  Ró.xas . 

Deniégúe,  Deniego,  vid.  Denegar. 

*  Denigrado,  da,  p.  p.  of 

*  Denigrar,  v.  a.  to  defame,  blacken, 
to  ftain  the  Reputation. 

*  Denigrativo,  za,  adj.  ftain’d,  fpotted, 
blacken’d,  defam’d. 

Deñár,  to  deign,  to  vouchfafe.  Latin 
Dignare. 

Dtñárft, 


D  E  P 


D  E  P 


D  E  R 


*  Deííárfe,  v.  r.  to  be  pleas’d. 
Denodadamente,  adv.  boldly,  refolutely. 
Denodado,  adj.  bold,  refolute,  intrepid, 

*  Denominación,  f.  f.  a  Denomination. 

*  Denominador,  f.  m.  one  who  denomi¬ 
nates,  or  a  Denominator. 

*  Denominado,  da,  p.  p.  of 

*  Denominar,  v.  a.  to  denominate. 

Deno  nada,  a  Thing  next  to  nothing. 
Denojiádo,  da,  p.  p.  revil’d. 

Denojldr,  v.  a.  Praf.  Denuéjio.  Prat. 

Denote,  to  revile,  to  affront ;  corrupt  from 
Dehonejiáre. 

Prov.  Báfa  conpuéjla  la  blanca  Denu- 
íjla ,  a  tawny  fac’d  Woman  drefs’d  up  re¬ 
viles  the  fair  One ;  that  is,  an  ugly  Wo¬ 
man  when  (lie  is  very  fine  in  drefs,  thinks 
herfelf  as  beautiful  as  the  belt. 

Denotado,  da,  p.  p.  noted. 

Denotar,  v.  a.  to  note,  to  fitew,  tofignify . 

*  Denfamcnte,  adv.  thickly,  obfcurely. 

*  Denjado,  da,  p.  p.  of 

*  Denfdr,  v.  a.  to  thicken,  to  con 
denfe. 

*  Denjidad,  f.  f.  Thicknefs,  Obfcurity 

*  DenJJJtmo,  ma,  adj.  fuperl.  very  thick, 
very  oblcure. 

Dénfo,  adj.  thick.  Latin  Denfus. 
Dentado,  da,  p.  p.  that  has  Teeth. 
Dentadura,  f.  f.  the  whole  fet  of  Teeth, 
and  their  Order. 

Dental,  f.  m.  the  Beam  of  the  Plow, 
to  which  the  Plowihare  is  faftned. 

Dentar,  v.  a.  Praf.  Diento.  Prat.  Dente, 
to  make  Teeth  to  any  thing,  or  a  Child’s 
Breeding  Teeth. 

Dcntarada,  a  Mark,  or  Bite  of  a  Tooth. 

*  Dentiar,  v.  a.  to  move  the  Teeth. 
Dentear,  v.  n.  Praf.  DenteJco.  Prat. 

Dented,  to  breed  Teeth. 

Dentellada,  f.  f.  the  Noife  made  by 
clapping  the  Teeth  together,  or  the  Im- 
preflion  made  with  the  Teeth  in  any 
thing. 

*  Dentellado,  da,  p.  p.  of 
Dentellar,  v.  a.  to  fnap  like  a  Dog,  to 

bite,  to  gnaw,  to  make  an  Impreifion  with 
the  Teeth,  to  chatter  with  the  Teeth,  vid. 
ijuix.  mol.  i .  cap.  1 9. 

Dentello,  a  Term  in  Architecture,  fig- 
nifying  thofe  Pieces  jutting  out  under  the 
Cornice,  or  on  the  Freeze,  at  final  1  Di- 
fiances,  call’d  by  the  Englijb  Architect, 
Dentelli. 

Dentellones,  Biting,  Snapping  like  a 
Dog,  the  Impreflions  of  the  Teeth. 

Dentera,  f.  f.  the  Teeth  being  an  Edge. 

*  Dentezuélo,  f.  m.  a  little  Tooth. 

*  Denticular,  adj.  one  term,  of  the 
Form  or  Shape  of  Teeth. 

Denton,  f.  m.  he  that  has  great  Teeth  ; 
alfo  a  Sort  of  Sea  Bream,  that  has  large 
Teeth. 

Dentones,  in  Cant,  Pincers. 

Dentro,  adv.  within. 

Dentudo,  a,  adj.  that  has  great  Teeth. 
Denuedo,  f.  m.  Boldnefs,  Courage,  Re 
folution,  vid.  ^uix.  mol.  1.  cap.  3. 
Denucjle,  Denuéjio,  vid.  Denojldr. 
Denuéjio,  f.  m.  an  Affront,  a  Reproach 
De  nuémo,  adv.  afreih,  anew. 
Denunciación,  f.  f.  a  Denunciation.  La 
tin. 

Denunciado,  da,  p.  p.  denounc’d,  de¬ 
clar’d,  accus’d. 

Denunciador,  f.  m.  a  Denouncer,  a  Wit- 
nefs,  an  Informer,  an  Evidence. 

*  Denunciante,  p.  aft.  of 
Denunciar,  v.  a.  to  denounce,  to  depofe, 

to  accufe.  Latin. 

Denunciatoria,  f.  f.  a  Depofition,  ar. 
Accufation  in  Writing. 

DEO 

*  Deo  Gracias,  Thanks  to  God. 

D  E  P 

Deparado,  da,  p.  p.  found,  met  withal. 


Deparar,  v.  a.  to  find,  to  meet  with,  or  I 
light  on. 

Dios  me  lo  depáre  bueno,  God  fend  it  bé 
good  to  me. 

*  Departidaménte,  adv.  diftinCtly,  fepa- 
rately. 

Departido,  p.  p.  divided,  difiributed, 
debas’d,  or  difeours’d. 

Departir,  v.  a.  to  divide,  to  diftribute, 
to  debate,  to  difeourfe  together. 

*  Depauperado,  da,  p.  p.  of 

*  Depauperar,  v.  a.  to  make  poor. 
Dependencia,  f.  f.  Dependence.  Latin. 
Dependente,  p.  aCl.  Depending. 

Depender,  v.  n.  Praf.  Depiéndo.  Prat. 

Depend),  to  depend.  Latin. 

Dependente,  Depending. 

*  Deplorable,  adj.  one  term,  deplorable, 
lamentable. 

Deplorado,  da,  p.  p.  deplor’d,  bewail’d, 
lamented. 

Deplorar,  v.  a.  to  deplore,  to  bewail,  to 
lament.  Latin. 

Deponente,  p.  aft.  a  Deponent ;  that  is, 
he  who  depofes,  or  a  Verb  Deponent. 

Deponer,  Prai.  Depongo,  Depones,  Depo¬ 
ne.  Prat.  Depúje,  Depújifte,  Depüjo.  Fut. 
Deporne,  or  Depondré,  ras,  ra.  Sub.  Prai. 
Deponga.  Imperf.  Depornia,  Depujiéra,  or 
DepuJiéJJe.  Fut.  Depújiére,  to  lay  down, 
to  give  in  trull,  to  depofe.  Latin. 
Deponga,  Depongo,  vid.  Deponer. 

*  De  por  Ji,  by  itfelf. 

*  Deportación,  f.  f.  a  Baniíhment,  or 
Tranfiportation. 

*  Deportado,  da,  p.  p.  of 

*  Deportar,  v.  a.  to  baniíh,  or  tranfi 
port. 

*  Depórte,  f.  m.  a  Diverfion,  Pafiime  ; 
alfo  a  Perlón  of  Note,  as  Per  Joña  de  porte. 

*  Dípos,  adv.  after. 

*  Depojdr,  v.  a.  vid.  Deponer. 

Depojicion,  f.  f.  a  Depofition,  erdepofing 

one  from  his  Dignity;  alío  a  Depofitum, 
or  Thing  left  in  truft. 

Depojtádo,  da,  p.  p.  depofited,  left  ir, 
trull. 

*  Depofitador,  f.  m.  one  who  depofites, 
or  leaves  in  trull. 

*  Depojtánte,  p.  aft.  of 

Depofitar,  v.  a.  to  depofite,  to  leave  in 
trull. 

Depojtáiio,  f.  m.  the  Perfon  with  whom 
any  thing  is  depofited,  or  left  in  trull. 

Depófito,  f.  m.  the  Thing  depofited,  01 
eft  in  trull. 

Depravación,  f-  f-  Depravation,  Corrup 
don.  Latin. 

*  Depravadamente,  adv.  corruptly,  vi- 
cioully. 

*  DepravadiJJlmo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
depraved,  very  vicious. 

Depravado,  da,  p.  p.  depraved,  cor¬ 
rupted. 

*  Depravador,  f.  m.  one  who  depraves, 
or  corrupts. 

Depravar,  v.  a.  to  deprave,  to  corrupt, 
to  fpoil.  Latin. 

*  Deprecación,  f.  f.  a  Deprecation. 

*  Deprecado,  da,  p.  p.  of 

*  Deprecar,  v.  a.  to  deprecate,  or  in¬ 
treat  earnellly. 

*  Deprecativo,  va,  adj.  befeeching,  fup 
pliant. 

*  Deprekinjo ,  fa,  adj.  apprehendec 
learned. 

*  Deprendador,  f.  m.  a  Thief. 
Deprender,  v.  a.  to  learn. 

Deprendido,  da,  p.  p.  learnt. 

*  DepreJJion ,  f.  f.  Depreffion. 

DepréJJo,  deprefs’d,  born  down. 

De  preflo,  quickly. 

*  Depretericion,  f.  f.  any  thing  pall. 

*  Deprimido,  da,  p.  p.  of 
Deprimir,  v.  a.  to  deprefs.  Latin. 
Depuéjlo,  p.  p.  depos’d,  put  down. 

De  p’inta,  with  the  Point  forwards. 

De  punto.  Hitch  Work,  or  knit. 
Depuradi JJimo,  ma,  fuperl.  of 
Depurado,  vid.  Apurado. 


Depúje.  Depujiera ,  Depufujfe  ,  Dep'tfo, 
vid .  Deponer. 

Deputádo,  vid.  Diputé  do. 

Deputar,  vid.  Diputar. 

D  E  R 

*  Deraigádo,  da,  p.  p.  of 

*  Deraigdr,  v.  a.  to  pluck  from  the 
loot. 

*  Derancha  Jámente,  adv.  diforderlv,  pre¬ 
cipitately 

De  rayz,  from  the  Root. 

*  Derechamente,  adv.  rightly,  ilraitly. 
Derjhas,  as  Hazer  las  cojas  a  Derechas, 

to  do  things  the  right  Way. 

Derechero  Juez,  an  upright  Judge,  one 
that  judges  according  to  Law. 

*  Derechéz,  f.  t.  a  Reftitude,  Fitnefs, 
Aptnefs. 

*  Derechijfimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
right. 

Derecho,  a,  adj.  right,  ftrait,  juft,  even, 
a  Man’s  due  in  Law;  alfo  Right-handed. 
Derecho  natural,  the  Law  of  Nature. 
Derecho  civil,  or  de  las  gentes,  the  Civil 
Law. 

Derecho  canónico,  the  Canon  Law. 
Derecho  divino,  y  humano,  divine  and 
human  Law. 

Derechos  de  aduana,  Cuftom  for  Goods 
mported,  or  exported. 

Derechos  de  ejerivános,  o  le  irados,  the 
Fees  of  Clerks  or  Lawyers. 

Hazér  Derechos,  in  the  Kingdom  of 
Valencia,  fignifies  to  pay  Duties,  and  take 
an  Acquittance. 

EJidr  Derecho,  to  Hand  Trial. 

Jugar  en  Derecho  de  Ju  dedo,  to  judge 
partially,  for  one’s  own  Intereft. 

Ir  por  camino  Derecho,  to  go  the  ftraight 
Way;  metaph.  to  do  Juftice. 

Derócho  de  entrambas  manos,  one  that  can 
ufe  both  Hands  as  well  as  the  Right. 

Prov.  Ni  perder  Derecho,  ni  llevar  co¬ 
hecho,  neither  to  lofe  any  Due,  or  take 
tny  Bribe  ;  to  be  juft  to  one’s  felf,  and  o- 
diers,  vid.  EJuix.  vol.  2. 

Derechura,  f.  f.  Straitnefs,  Upr'ghtnefs. 
Derechuras,  in  Old-Cafile,  is  a  Due  to 
a  Maid’s  Servant  at  the  Year’s  End ;  being 
Shoes,  a  white  Veil  to  wear  in  the  Houfe, 
ind  a  black  One  abroad.  Covar. 

De  repente,  on  a  Sudden.  Latin  Re¬ 
pínte. 

Derifjon,  Derifion.  Latin. 

Derivación,  f.  f.  Derivation. 

Derivado,  da,  p.  p.  deriv’d. 

Derivar,  v.  a.  to  derive.  Latin. 
Derivativo,  a,  adj.  derivative  ;  that  is, 
deriv’d  from  another. 

Derogación,  f.  f  Derogation,  LeiTening, 
taking  from  another. 

Derogado,  da,  p.  p.  derogated,  from 
another. 

Derogar,  v.  a.  to  derogate,  to  lefl'en,  to 
take  from.  Latin. 

*  Derogatorio,  ria,  adj.  derogatory,  that 
leftens,  or  takes  away. 

Derrabado,  da,  p.  p.  curtail’d,  that  has 
the  Tail  cut  off. 

Derrabadúra,  f.  f.  Curtailing,  cutting 
-  off  the  Tail. 

Derrabar,  v.  a.  to  curtail,  to  cut  off  the 
,  Tail ;  from  Rabo,  a  Tail. 

*  Derrama,  Contribution. 
Derramadamente,  adv.  loofely,  fcatter- 

ingly- 

Derramadéro,  f.  m.  a  fcattering,  or 
fpilling  Place. 

Derramado,  da,  p.  p.  fpilt,  fcatter’d. 
Hied ;  alfo  a  wild,  or  extravagant  Per¬ 
fon. 

Derramador ,  f.  m.  one  that  fcatters, 
fpils  or  waftes. 

Derramadhra,  or  Derramamiento,  a  Spil¬ 
ling,  or  Scattering,  or  Waiting. 

*  Derramamiento,  f.  m.  a  Spilling,  or 
Scattering. 

Derramar,  v.  a.  to  fcatter,  to  Fpill,  to 

wafte ; 
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waíle ;  from  Rama,  a  Branch,  as  it  were 
to  fcatter  Branches  of  a  Thing. 

Derramar  moneda,  to  fcatter  Money, 
as  at  a  Coronation,  &c. 

Derramar  la  hazitnda,  to  be  profufe,  to 
wafle  an  Eftate. 

Derramar  fángre,  to  fhed  Blood. 

*  Derramárfe,  v.  r.  to  be  fcatter’d,  or 
fpilt. 

Derramas,  an  old  Spani/b  Word,  figni- 
fying  Taxes  laid  on  the  People ;  corruptly 
from  Garramas,  in  Arabick,  to  íeceive 
the  Tax,  or  from  Derramar,  becaufe  it  is 
fpread  among  all  the  People, 

Derrama  foíáces,  a  Difturber  of  Mirth. 

*  Derramo,  f.  m.  a  Scattering,  or  Spil¬ 
ling. 

*  Derrancar,  v.  a.  to  attack,  to  alTault 
furioufly. 

*  Derranchado,  da,  p.  p.  of 

*  Derranchar,  v.  a.  to  attack,  to  affault. 

Derredor,  about. 

Andar  al  Derredor,  to  turn  round,  or 
go  about. 

*  Derrenegar,  v.  n.  to  abhor,  deteft, 
loath. 

Derrengado,  da,  p.  p.  broken  back’d, 
or  weak  in  the  Hips,  or  awry. 

Derrengadura,  f.  f.  or  Derrengamiénto, 
Breaking  the  Back,  weakening  the  Hips, 
forcing  awry. 

Derrengar,  v.  a.  Pnef.  Derriengo.  Prxt. 
Derrengué,  to  break  the  Back,  to  weaken, 
quafi  Defrengar,  to  diffolve  the  Reins. 

Derrengué,  v.  a.  Derrengar. 

*  Derreniego,  f.  m.  Deteftation,  Abhor¬ 
rence,  Loathing. 

Derretido,  da,  p.  p.  melted. 

Derretidor,  f.  m.  a  Melter. 

Derretidúra,  f.  f.  a  Melting. 

Derretimiento,  f.  m.  idem. 

Derretir,  v.  a.  Prxf.  Derrito,  Praet. 
Derreti,  to  melt,  to  thaw.  Greek  'liu,  to 
flow. 

Derretirfe,  v.  r.  to  melt,  to  waíle,  to 
confume,  to  pine. 

Derribado,  da,  p.  p.  thrown  down. 

Derribador,  f.  m.  one  that  throws  down. 

Derribadúra ,  f.  f.  or  Derribamiénto , 
throwing  down. 

Derribar,  v.  a.  to  throw  down ;  from 
De  and  Arriba,  from  above. 

Derribar  cabezas,  to  mow  down  Heads, 
to  make  a  Slaughter. 

Derribar  la  capa,  to  throw  the  Cloak 
off  the  Shoulders,  in  order  to  draw  the 
Sword. 

Derribar  a  lino  la  fort  lam,  is  for  For¬ 
tune  to  bring  a  Man  low. 

Derribar  a  mo  la  calentura,  is  for  a  Fe¬ 
ver  to  make  a  Man  keep  his  Bed. 

*  Derribo,  f.  m.  a  Demolition,  or  throw¬ 
ing  down. 

Derriéngúe,  vid.  Derriengdr. 

*  Derrijton,  f.  f.  Derifion,  Scorn. 

Derrite,  Derrito,  vid.  Derritir. 

'*  Derritido,  da,  p.  p.  of 

Derritir,  vid.  Derretir. 

Derribar,  vid.  Derribar. 

Derrocadero,  f.  m.  a  Precipice. 

Derrocado,  da,  p.  p.  thrown  down. 

Derrocador,  f.  m.  one  that  throws  down. 

Derrocamiento,  f.  m.  throwing  down. 

Derrocar,  v.  a.  Prxf.  Derrueco.  Prxt 

Derroqué,  to  throw  down;  from  Roca,  a 
Rock ;  as  it  were  call  from  a  Rock. 

Derroqué,  vid.  Derrocar. 

Derrofrádo,  vid.  Defrofrádo. 

Derrofrárfe,  to  hurt  by  a  Blow. 

Derrota,  f.  f.  a  Courfe,  a  Way  ;  pro¬ 
perly  a  Sea  Phrafe ;  alfo  a  Rout,  or  Defeat 
of  an  Army. 

Derrotado,  da,  p.  p.  routed,  defeated. 

Derrotar,  v.  a.  to  rout,  to  defeat ;  from 
Roto,  torn  in  pieces. 

Derrotárfe,  v.  r.  to  part  Company,  to 
fcatter,  to  difperfe. 

Derrotero,  a  Sea  Chart. 

Derrueca,  Derrueco,  vid.  Derrecd. 

*  Derruido,  da,  p.  p.  of 


*  Derruir,  v.  a.  to  pull  down,  demo- 
lifh,  deflroy. 

*  Derrumbadero,  f.  m.  a  Precipice,  a 
lleep  Place,  vid.  Shiix.  <vol.  i.  cap.  28. 

Derrumbado,  da,  p.  p.  thrown  down. 

*  Derrumbamiento,  f.  m.  a  Precipitati¬ 
on,  throwing  headlong. 

Derrumbar,  V.  a.  to  throw  down. 

*  Derrubiado,  da,  p.  p.  of 

*  Derrubiar,  to  flow  continually  as  Wa¬ 
ter  does,  when  it  wafhes  away  the  Foun¬ 
dation  of  any  Edifice. 

DES 

Des,  is  anfwerable  to  the  Latin  Parti¬ 
cle  Dis,  and  is  never  found  but  in  Com- 
pofition,  being  very  often  the  Negative 
Particle,  as  will  appear  by  the  Sequel. 

Defabafádo,  Defabaf  dr,  vid.  Defababá- 
do,  Defabahdr  ■ 

Defabahádo,  da,  p.  p.  uncover’d,  or  laid 
open,  that  the  Steam  may  go  out. 

Lugar  Defabahádo,  an  open,  airy  Place. 

Hombre  Defabahádo,  a  bold  Man,  who 
is  not  out  of  Countenance  at  any  thing. 

Defababamiénto,  f.  m.  letting  out  the 
Steam ;  metaph.  Ridding  one’s  felf  of 
Trouble,  Breathing  with  more  eafe. 

Defabahdr,  v.  a.  to  let  out  the  Steam 
of  any  thing,  to  open  that  which  was  clofe 
cover’d ;  metaph.  to  rid  one’s  felf  of  too 
much  Bufinefs,  to  breathe  more  freely. 

Defabezádo,  difus’d,  unaccuftom’d. 

Defabezdr, to  difufe,  to  break  a  Cuilom. 

Defabido,  ignorant. 

Defabimiénto,  Ignorance. 

Defabituacion,  Breaking  of  a  Habit,  or 
Cuffom. 

Defabituado,  broken  of  a  Habit,  or  Cu- 
ftom. 

Defabituar,  to  break  a  Habit,  or  Cu- 
ftom ;  from  the  Latin  Habitus,  a  Habit. 

Defabollddo,  da,  p.  p.  unbatter’d,  or 
that  has  Bruifes  or  Batterings  taken  out. 

Defabollar,  v.  a.  to  take  Bruifes  out  of 
Metal ;  from  Abollar,  to  bruife. 

Defabotonádo,  da,  p.  p.  unbuttoned. 

Defabotonadúra,  f.  f.  an  Unbuttoning. 

Defabotonár,  v.  a.  to  unbutton;  from 
Boton,  a  Button. 

Def abracar,  to  quit  an  Embrace,  to  put 
away  ;  from  Abraco,  an  Embrace. 

Defabrido,  unfavoury,  ill  reliih’d ;  me¬ 
taph.  an  ill  temper’d  Perfon. 

Hombre  Defabrido,  an  ill  temper’d  Man . 

Defabrigádo,  da,  p.  p.  coldly  clad,  ill 
provided  againit  cold. 

Defabrigdr,  v.  a.  Prxf.  Defabrigo.  Prxt. 
Defabrigué,  to  be  naked,  to  be  llripped,  to 
take  off  the  Cloaths.  In  a  Martial  Senfe, 
is  to  lay  open,  or  expofed  to  the  Enemy 
without  any  Defence  of  Works;  from  A- 
brigo,  warmth. 

Defabrigo,  f.  m.  Nakednefs,  Want  of 
Shelter,  or  Covering. 

Defabrigué ,  vid.  Defabrigdr. 

Defabrimiénto,  f.  m.  Unfavourinefs;  alfo 
Diilaite,  Trouble,  Vexation. 

Defabrir,  v.  a .  to  make  a  Thing  unfa¬ 
voury  ;  alfo  to  difguft,  to  difpleafe,  to  of¬ 
fend. 

Defabrocbddo,  da,  p.  p.  unclafp’d,  loofe. 

Defabrochar,  v.  a.  to  unclafp,  to  let , 
loofe  ;  from  Broche,  a  Clafp. 

*  Defacalordrfe,  v.  r.  to  be  made  cool. 

*  Defacacatadaminte,  adv.  dil'refpedlful- 
ly,  unmannerly. 

Defacatddo,  da,  p.  p.  difrefpe&ed,  or 
unmannerly. 

Defacatamiént»,  f.  m.  vid.  Defacáto. 

Defacatdr,  v.  a.  to  dii'refpeil,  to  be  un¬ 
mannerly. 

Defacáto,  f.  m.  Difrefpeft,  Unmanner  - 
linefs. 

*  Defacerbddo,  da,  p.  p.  of. 

*  Defacerbdr,  v.  a.  to  mitigate,  to  tem¬ 
perate  the  Sournefs  of  any  thing. 

*  Defacertadaménte,  adv.  unadvifedly, 
imprudently. 


*  Defacertddo,  da,  p.  p.  of 

*  Defacertdr,  v.  a.  to  err,  to  miflake. 

Defacierto,  fi  m.  a  Faulc,  a  Miflake. 

*  Defacobardar,  v.  a.  to  raife  the  Cou¬ 
rage,  to  lay  afide  Fear. 

Defocomodddo,  da,  p.  p.  unprovided  of 
Conveniencies. 

Defacomodadaménte,  adv.  inconveniently. 

Defacomoddr,  v.  a.  to  incommode,  to 
put  from  one’s  Conveniency. 

Defacompañádo,  da,  p.  p.  alone,  unac¬ 
companied. 

Defacompar.amicnto,  f.  m .  Lonefomenefs, 
Want  of  Company. 

*  Defacompañdr,  v.  n.  to  leave  alone,  to 
takes  away  a  Man’s  Company. 

Defaconfejddo,  da,  p.  p.  diffuaded. 

Defaconfejar,  v.  a.  to  diffuade. 

Defaconchádo ,  vid.  Defconcbádo. 

Defaconchdr,  vid.  Defconcbar. 

Dtf acorado,  tann’d. 

Def  ¡(orar,  to  tame. 

*  Defacordadaménte,  adv.  inccnfiderate- 
ly,  without  Deliberation,  forgetfully  ;  al¬ 
fo  difagreeingly. 

Defucordado,  da,  p.  p.  forgot,  or  forget¬ 
ful  ;  alfo  difagreeing. 

*  Defacordamiinto,  f.  m.  Forgetfulnefs, 
Oblivion. 

Defacorddr ,  v.  r.  Prxf.  Defacuérdo , 
Prxt.  Defacordé,  to  forget;  alfo  to  difagree. 

*  Defacorddr,  v.  a.  to  be  out  of  Tune. 

Defacórde,  adj.  difagreeing. 

*  Defacorraládo,  da,  p.  p.  of 

*  Deficorraldr,  v.  a.  to  take  Sheep  or 
other  Cattle  out  of  the  Fold,  to  turn  ’em 
to  Pafture. 

*  Defacofiumbr adámente,  adv.  unaccu- 
ftomedly. 

Defacofumbrádo,  da,  p.  p.  difus’d,  un- 
accultomed. 

Defacofumbrár,  v.  a.  to  difufe,  to  un- 
accuflom. 

*  Defacotádo,  da,  p.  p.  of 

*  Defacotdr,  v.  a.  to  take  away  the  En- 
clofures  or  Fences  of  any  Grounds. 

Defacreditádo,  da,  p.  p.  that  has  loff 
his  Credit. 

Defacreditador,  f.  m.  one  that  difcre- 
dits  another. 

Defacreditar ,  v.  a.  to  difcredit,  to  take 
one’s  Reputation. 

Defacuérde,  Defacuérdo,  vid.  Defacorddr. 

Defacuérdo,  f  m.  Forgetfulnefs;  alfo 
Difagreement. 

*  Defaderezádo,  da,  p.  p.  of 

*  Defaderezar,  v.  a.  to  undrefs. 

*  Defadeudádo,  da,  p.  p.  of 

*  Defadeudar,  v.  a.  to  free  a  Perfon  from 
Debt. 

Defadormecedor,  f  m.  one  that  wakes  or 
roufes  another. 

Defadormecimiénto ,  flm.  waking,  roufing. 

Defadormecér,  v.  a.  to  awake,  to  roule 
from  Sleep. 

Defadormecido,  da,  p.  p.  awak’d,  rous’d 
from  Sleep. 

Defadornádo,  da,  p.  p.  ftripp’d  of  Or¬ 
naments,  unadorn’d. 

Defadorndr,  v.  a.  to  unadorn,  to  ftrip 
of  Ornaments. 

*  Defadimo,  f.  m.  an  Undrefs. 

*  Defud-vertidaménte,  adv.  inadvertent¬ 
ly,  inconfiderately. 

*  Defad-vertimiénto,  f  m.  Inadvertency. 

*  Defadvertido,  da,  p.  p.  of 

*  Defadvertir,  v.  a.  to  act  inconfide- 
ratelv,  without  Deliberation. 

*  Defafeádo,  da,  p.  p.  of 

*  Defafear,  v.  a.  to  deform,  or  make 
ugly. 

*  Defafeffacivn,  f  f.without  Affeitation. 

*  Defafeflo,  f.  m.  Indifferency,  with¬ 
out  Love,  Difaffeétion. 

*  Defáfííto,  ta,  adj.  di  fa  fleeted. 

*  Defafeitádo,  da,  p.  p.  of 

*  Defafeitdr,  v.  a.  to  be  undrefs’d;  alfo 
to  be  rude  and  unpoliih’d. 

Defaferrádo,  da,  p  p.  unfaftned,  let 
loofe. 

Defafer- 
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Dcfaferrár,  v.  a.  to  unfaílen,  to  let 
loofe. 

*  Defafiadéro,  f.  m.  the  Place  where 
the  Challenge  is  to  be  decided. 

Defafiádo,  da,  p.  p.  challeng’d,  defy’d. 

Defiadbr,  f.  m.  a  Challenger. 

Defafikr,  v.  a.  to  challenge. 

*  Defaficibu .  f.  f.  Difaffeét  on. 

*  Def  aficionado,  da,  p.  p.  of 

*  Defaficionár,  v.  a.  to  be  difaffe£led, 
or  to  lofe  the  Affection. 

*  De fa  finado,  da,  p.  p.  of 

*  Defafindr,  v.  n.  to  untune  an  Inilru- 
ment,  or  to  break  as  the  Vosee  does. 

*  Defafio,  f.  m.  a  Challenge. 

Defaforádo,  da,  p.  p.  lawlefs,  unruly, 

raíh,  inconfidente,  ootrageous. 

Defaforadam'ente  adv.  raihly,  outrage- 
oufly. 

*' Defaforárfe,  v.  r.  to  deprive  one’s  felf 
of  the  Privileges, 

Defaforrádo,  da,  p.  p.  unlin’d  ;  alfo  ill 

clad. 

Defaforrar,  v.  a.  to  unline. 

*  Defafortunádo,  da,  adj.  unhappy. 

De/afuéro,  f.  m.  an  Outrage,  an  Injury, 

a  Wrong,  Quafi,  contra  los  fueros. 

Defafuziádo .  da,  p.  p.  put  out  of  Hopes, 
given  over,  defpairing. 

Defafuziar,  v.  a.  to  put  out  of  Hopes, 
to  give  over ;  alfo  to  defpair. 

*  Defagarrádo,  da,  p.  p.  of 

*  De  [agarrar,  v.  a.  to  let  go  the  hold, 
to  loofen,  untie,  unbind. 

Defagotádo,  da,  p.  p  drein’d. 

Defagotar,  v.  a.  to  drein. 

Defagraciadamente,  adv.  difagreeábly, 
unhahdfomely . 

Defitgraciádo,  da,  p.  p.  difagreeable, 
unhandfome. 

Defagracidr,  v.  a.  to  make  any  thing 
difagreeable,  or  unhandfome. 

Defagradáble,  a,  adj.  difagreeable,  un- 
pleafant. 

Def  agradablemente,  adv.  difagreeably, 
unpleafantly. 

Defagraddr,  v.  a.  to  difpleafe. 

Defagradecer,  v.  a.  Prxf.  Defagradéfco, 
Praet.  Defagradeci,  to  be  unthankful,  vid. 
£>uix.  vol.  2.  cap.  t;  8. 

Defagradecidamcnte,  adv.  unthankfully. 

Defagradecido,  da,  p.  p.  unthankful, 
ungrateful. 

Defagradecimiénto,  f.  m.  Unthankfulnefs, 
Ingratitude,  vid.  Quix.  vol.  z.  cap.  58. 

Defagrádo,  f.  m.  Difagreeablenefs ;  alfo 
Unthankfulnefs. 

Defagraviádo,  da,  p.  p.  righted. 

Def  agraviador,  f.  m.  a  Righter  of 
Wrongs. 

Defagraviár,  v.  a.  to  right,  to  redrefs 
Wrongs. 

Defagrávio,  f.  m.  Righting  of  Wrongs. 

*  Defagregádo,  da,  p.  p.  of 

*  Defagregar,  v.  a.  to  feparate,  diijoin. 

Defaguadéro,  f.  m.  a  Drein,  a  Channel, 

Pipe,  or  the  like,  to  draw  off  Water  ;  alfo 
a  Way  of  lavifhing  of  Wealth. 

*  Defaguádo,  da,  p.  P-  of 

Defaguar,  v.  a.  to  draw  off  Water,  to 

drein. 

Defaguifádo,  f.  m.  a  Dilguit,  a  Wrong, 
an  Injury,  vid.  Qui*.  vol.  z.  cap.  5;. 

*  Defahijádo,  da,  p.  p.  of 

*  De [ahijar,  v.  a.  to  wean. 

Defizhiládo,  diforder’d. 

Def  ahogadamente,  adv.  clearly,  freely, 
without  Let,  or  Obiiru&ion. 

Defahogádo,  da,  p.  p.  free,  clear,  with¬ 
out  let,  open,  airy. 

Defabogdr,  v.  a.  to  free,  to  clear,  to 
give  Liberty,  or  Air. 

Defabogdr  el  coraron ,  to  eaie  the 
Heart. 

*  Defahogárfie,  v.  r.  to  communicate 
one’s  Trouble  or  Affliction  to  another,  to 
unload  one’s  Heart,  to  relieve  one’s  felf  by 
uncloftng  the  Mind. 

*  Defahogo  f.  m.  Relief  in  unclofing 
the  Mind. 


*  Dcfahumádo,  da,  p.  p.  of 

*  Defahumar,  v.  a.  to  free  from  Smoke. 

*  Defahuziadaménte,  adv.  defperately, 
without  Hopes. 

Defabuxiádo,  da,  p.  p.  given  over  by 
the  Phyficians,  told  his  Doom. 

Defahuzidr,  v.  a.  to  give  over,  to  un¬ 
deceive,  to  let  a  Man  know  his  Doom. 

*  Defair  adámente,  without  Elegance. 

Dcfairádo,  da,  p.  p.  ungain’d,  ill  carri- 

ag’d,  ungenteel 

*  Defaire,  f.  m  Scorn,  Contempt. 

Defaiudar,  vid.  Defiyuddr. 

*  Defajufiádo,  da,  p.  p  of 

*  Defajufiar,  v.  a.  to  make  any  thing 
difproportionate,  uneven,  unequal. 

Defal abado,  da,  p.  p.  difprais’d. 

Defalabant¡a,  Difpraife. 

Defalabar,  v.  a.  to  difpraife. 

Defalbarbádo,  da,  p.  p.  unpannell’d. 

Defalbardar,  v.  a.  to  unpannel  a  Bead. 

Defaládo,  da,  p.  p.  out  of  Breath,  or 
with  open  Arms. 

Dcfalárfe,  v.  r.  to  run  one’s  felf  out  of 
breath,  to  run  with  open  Arms.  In  Birds, 
to  fly  with  the  Wings  at  full  flretch  ; 
from  Ala,  a  Wing. 

Defalavár,  vid.  Defalabar. 

Defalaveddo,  da,  p.  p.  made  plain,  or 
fmooth. 

Dcfalavear,  v.  á.  to  fmooth,  to  make 
plain. 

Defalvardádo,  Defalvardár,  vid.  Defal- 
bardádo,  Defalbardar. 

Defalentádo,  da,  p.  p.  breathlefs;  alfo 
difeouraged. 

Def  alentar,  v.  a.  to  put  out  of  Breath  ; 
alfo  to  difeourage. 

Defalforjádo,  da,  p.  p.  taken  out  of  a 
Wallet ;  alfo  with  the  Cloaths  hanging  loofe. 

Defaforjar,  v.  a.  to  take  out  of  a  Wal¬ 
let  ;  alfo  to  untrufs,  to  let  the  Cloaths  hang 
loofé. 

*  Defaliénto,  f.  m.  a  Fainting,  or  De¬ 
cay  of  the  Spirits,  or  Courage. 

Defaliñadaménte,  adv.  flovingly,  urgen- 
teely. 

Defaliñádo,  da,  p.  p.  fluttilh,  flovingly, 
ungenteel,  not  neat. 

Defalivdr,  v.  a.  to  put  out  of  order,  to 
difeompofe. 

Defaliiio,  f.  m.  Slovenlinefs,  or  Sluttiih- 
nefs,  Ungenteelnefs,  Want  of  Neatnefs. 

*  Defalmádo,  da,  p.  p.  of 

*  Defalmar,  v.  a.  to  take  away  the  Life 
of  another  violently. 

Defalmádo,  f.  m .  one  that  has  no  regard 
to  his  Soul,  a  wicked,  lewd  Perfon,  one 
that  ufes  no  Confcience. 

Defalmáldo,  or  Defalmádlo,  in  Cant,  is 
kill  him,  take  away  his  Soul. 

Defalmamiénto,  f.  m.  Wickednefs,  Want 
of  Confcience. 

Defalojado,  da,  p.  p.  diflodg’d. 

De [alojamiento,  f.  m.  Diflodging. 

Defalojdr,  v.  a.  to  diflodge. 

Defalojdr  la  artillería,  to  difmount  the 
Canon. 

Defaloxar,  idem . 

*  De [alumbradamente,  f.  m.  a  Blunder¬ 
ing,  a  Miftake. 

Defalumbrádo,  a,  adj.  that  has  the  Light 
taken  from  it,  dazzled. 

Defalumbrar,  v.  a.  to  take  away  the 
Light. 

*  Defamáble,  adj.  one  term,  unworthy 
of  Love,  difefteem’d. 

*  Defamado,  da,  p-  p.  hated. 

Defamanzilliido,  da,  p.  p.  that  has  the 

Stains  taken  off ;  alfo  eas’d  of  Grief. 

Defamanzilldr,  v.  a.  to  take  out  Stains ; 
alfo  to  eafe  of  Pain. 

Defamar,  v.  a.  to  hate. 

Defamarrádo,  da,  p.  p.  unbound,  let 
loofe ;  alfo  a  Ship  that  has  weigh’d  An¬ 
chor. 

Defamarrar,  v.  a.  to  unbind,  to  let 
loofe,  to  weigh  Anchor. 

Defambrido,  a,  adj.  ravenous,  infama¬ 
ble. 


*  Dejamifiádo,  da,  p.  p.  of 

*  Defamifiárfe,  v.  r.  to  hate  a  Perfon 
that  was  once  belov’d,  to  break  off  Friend- 
fliip. 

Defamodorrádo,  da,  p.  p.  cur’d  of  a  Le¬ 
thargy. 

Defamodorrar,  v.  a.  to  cure  of  a  Lethar¬ 
gy;  ’  . 

*  Defamoldádo,  da,  p.  p.  of 

*  Defamoldar,  v.  a.  to  unmould,  or  dif- 
figure  the  Form  of  the  Mould. 

Defamar,  f.  m.  Hatred,  Averfion. 

*  Defámor adámente,  adv.  with  Hatred, 
or  Averfion. 

Defomarado,  da,  adj.  free  from  Love, 
one  that  does  not  return  Love  for  Love. 

*  Defamorófo,  fa,  adj.  that  is  not  amo¬ 
rous,  difagreeable. 

*  Defamorar,  v.  a.  to  bid  one  lift  up 
the  Head. 

*  Defamotinádo,  da,  p.  p.  of 

*  Defimotinar ■,  v.  a.  to  lay  alidc,  or  re¬ 
nounce  Sedition,  or  Rebellion. 

Def  amparado,  da,  p.  p.  forfaken,  aban¬ 
doned.  * 

Defamparador,  f.  m.  one  that  forfakes, 
or  abandons. 

*  Defampar amiento ,  f.  m.  a  Relifhing, 
or  Abandoning. 

Defampar ar,  v.  a.  to  forfake,  or  aban¬ 
don. 

Defampáro,  f.  m.  Diftrefs,  an  Abandon¬ 
ing. 

Defanclar,  to  weigh  Anchor. 

*  Defamorar,  v.  a.  to  weigh  Anchor. 

Defandádo,  da,  p.  p.  gone  over  again. 

Defandár,  v.  a.  to  go  the  fame  Way 

over  again,  as  when  a  Man  has  gone  out 
of  his  Way,  and  is  forc’d  to  turn  back. 

Dcfandrajádo,  da,  p.  p.  ragged,  tatter’d. 

Defandrajár,  v.  a.  to  tear  to  rags,  or 
tatters. 

Dcfangrádo,  da,  p.  p,  that  has  bled  ve¬ 
ry  much,  or  bloodlefs. 

Defizngrar,  v.  a.  to  bleed  one  dry,  to 
drein  all  the  Blood  out  of  the  Body. 

Defanidado,  da,  p.  p.  turn’d  out  of  the 
Neil. 

Defaniddr,  v.  n.  to  turn  out  of  the 
Neil. 

Defanimádo,  da,  p.  p.  difeourag’d. 

Defanimador,  f.  m.  a  Difcourager. 

Defanimar,  v:  a.  to  difeourage. 

Defanubládo,  da,  p.  p.  unclouded. 

Defanublar,  v.  a.  to  uncloud,  to  grow 
fair  Weather. 

*  Defantar.arfe,  v.  r.  to  make  one’s  felf 
young,  by  leffening  one’s  felf. 

Defavudádo,  da,  p.  p.  unknotted. 

Def  anudadura,  f.  f.  an  Unknotting. 

Defamdar,  v.  a.  to  unknot. 

*  Defapacibilidad,  f.  f.  Sharpnefs,  Seve¬ 
rity  in  A  ¿lions,  or  Words. 

*  Defapacible,  adj.  one  term,  fevere, 
iharp,  rough. 

*  Def  apaciblemente',  adv.  feverely,  fharp- 
ly,  roughly. 

Defapareádo,  da,  p.  p.  unpair’d. 

Defaparear,  v.  a.  to  unpair. 

Defaparecer,  v.  n.  to  vaniih,  difappear. 

Defapareádo,  da,  p.  p.  vanifh’d. 

*  Defaparecimicnto,  f.  m.  a  Difappear 
ing,  or  Vaniihing. 

Defaparejádo,  da,  p.  p.  unprepar’d. 

Defaparejadar ,  f.  m.  one  that  puts 
Things  out  of  order. 

Defaparejar,  v.  n.  to  put  Things  out  of 
Readinefs. 

*  Defapartár,  v.  a.  to  feparate,  to  take 
away,  remove  ;  a  barbarous  Word. 

DefapaJJionadaméntc,  adv.  without  Paf- 
fion,,  Affeftion,  or  impartiality. 

De[apaJJlon[;do,  impartial,  calm,  quicr 

Defapajfionar ,  v.  a.  to  remove  Partiality, 
to  calm,  to  quiet. 

Defapazible,  adj.  difpleafing ;  alfo  reit- 
lefs. 

Defapegádo,  unfallned,  uniluck,  loofen- 
ed  ;  alio  free  from  Love,  difdainful. 
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Deja  pegar,  v.  a.  to  unfaílen,  to  unílick, 
to  loo  (en. 

* Defapcgo,  f.  m.  Difafféflion,  Alienation. 

Defapercebidamcnte,  adv.  unprovidedly. 

*  Defapercebi  miento,  f.  m.  the  Want  of 
Tiovilion. 

Defapereebído,  adj.  unprepared,  unprovi¬ 
ded. 

Defapcrcevído,  idem. 

Defaperrocbar ,  obf.  to  change  Pariíh. 

*  Dcfapefádo,  da,  p.  p.  of 

*  De fapeflár,  v.  a.  to  be  clear,  or  free 
from  Infedlion. 

*  Defapiadadaméntc ,  adv.  cruelly,  inhu¬ 
manly,  unmannerly. 

Dcfapiadádo,  mercilefs. 

Defapiadár,  to  be  void  of  Mercy. 

Dcfapwládo,  da,  p.  p.  loos’d,  or  deli¬ 
ver’d  from  Snares. 

De  [apiolar,  v.  a.  to  loofe,  or  deliver 
from  Snares. 

Dcfaplacádo,  difplac’d. 

Defapiadar,  to  difplace. 

Defaplazible,  unpleafing,  difagreeable. 

*  Defaplicacion ,  f.  f.  Mifapplication, 
Want  of  Application. 

*  Dcfaplicádo,  da,  adj.  flothful,  idle. 

*  Defapoderadaménte,  adv.  impetuouily, 
violently,  furioufly. 

Defapoderádo,  da,  p.  p.  without  Power, 
unable. 

Defapoderár,  v.  a.  to  put  out  of  Power, 
or  out  of  Poffeilion. 

Defapali liada,  da,  p.  p.  dulled,  clear  of 
Moths. 

Defapolillar,  v.  a.  to  clean,  to  clear 
from  Moths. 

*  Defapofentádo,  da,  p.  p.  of 

*  Defapofentdr,  v.  a.  to  turn  one  out  of 
his  Lodging. 

*  Defapoffefionado,  da,  p.  p.  of 

*  Defapofefionár,  v.  a.  to  difpoffefs,  to 
deprive  of  Poffeffion. 

Defapofúra,  f.  f.  Indecency;  alfo  ill 
Contrivance 

*  Defapoyádo,  da,  p.  p.  of 

*  Dsfapoydr,  v.  a.  to  take  away  the  Sup¬ 
port. 

*  Defaprefádo,  da,  p.  p.  of 

*  Defaprcjtar,  v.  a.  to  defpife,  contemn, 
or  fcorn. 

*  Defaprendido,  da,  p.  p.  of 

*  De/aprender,  v.  a.  to  forget  what  was 
once  learn’d. 

*  Defaprenfc.do,  da,  p.  p.  of 

*  Defaprenfdr,  v.  a.  to  take  away,  or 
disfigure  the  Form  which  was  made  by  the 
Prefs. 

Defapretádo,  da,  p.  p.  loofened. 

Defapretar,  v.a.  Praf.  Dcfapriéto.  Prat. 
Defaprite,  to  loofen,  to  flacken. 

Defapriitc,  Defapriéto,  vid.  Defapretar. 

Defaprifcádo,  turn’d  out  of  Shelter. 

Defaprifcar,  to  turn  out  of  Shelter. 

Defaprijionádo,  da,  p.  p.  deliver’d  out 
of  Prifon,  or  eas’d  from  Fetters. 

Defaprifionar,  v.  a.  to  unfetter,  or  deli¬ 
ver  out  of  Prifon. 

*  Defiprobacion,  f.  f.  a  Difapprobation. 

*  Defaprobádi,  da,  p.  p.  of 

*  Defaprobar,  v.  a.  to  difapprovc. 

*  Defapropiádo,  da,  p.  p.  alienated. 

Defapropiár,  v.  a.  to  alienate. 

*  Dcfapropiatniento,  f.  m.  Alienation. 

Defaprovechadamcntc,  adv.  unproiitably, 

or  profufely. 

Defaprovecbádo,  da,  p.  p.  unprovident, 
lavifh,  not  put  to  any  ufe. 

Defaprovecbamiénto,  f.  m.  Lavifhing, 
not  putting  to  good  Ufe. 

De  [aprovechar,  v.  a.  to  lavifh,  to  put  to 
no  Ufe. 

*  Dcfapuéjlo,  fia,  adj.  ill  difpofed,  ugly, 
ill  looked. 

Dejapuntádo,  da,  p.  p.  unflitch’d,  un¬ 
pointed;  alfo  difappointed. 

*  Defapuntaládo,  da,  p.  p.  of 

*  Defapuntalar,  v.  a.  to  take  down  the 
Props  or  Shoars. 

Defapuntdr,  v.  a.  to  unllitch,  to  un¬ 


point  ;  alfo  to  difappoint. 

*  Dcfarboládo,  da,  p.  p.  of 

*  Defarbolar,  v.  a.  to  cut  down  the 
Mails. 

*  Defarenar,  v.  a.  to  clear  a  Place  from 
Sand. 

Defamado ,  da,  p.  p.  difarm’d. 

Defarmadúra,  f.  f.  Difarming. 

Defamar,  v.  a.  to  difarm. 

Defarraigádo,  da,  p.  p.  pull’d  up  by  the 
Roots,  loofcn’d,  pull’d  up. 

Defarraigador,  f.  m.  one  that  pulls  up 
by  the  Roots,  or  loofens. 

Defarraigadúra,  f.  f.  Pulling  up  by  the 
Roots,  Loofening. 

Defarraigamunto,  f.  m.  idem. 

Defarraigar,  v.  a.  Praf.  Defarraigo. 
Prat.  Defarraigue,  to  pull  up  by  the  Roots, 
to  loofen. 

Defarrapádo,  iliabby,  ragged,  hanging 
in  Tatters ;  from  Harapo,  a  hanging  Gar¬ 
ment. 

Defarraigue,  vid.  Defarraigar. 

Defarrebamr,  to  break  up,  and  fcatter 
the  Flock. 

Defarrebolver,  Praf.  Defarrebuélvo.  Praet. 

Defarrebolvi,  to  undo,  to  unwind,  or 
unroul ;  metaph.  to  bring  out  of  fome  Dif¬ 
ficulty. 

*  Defarrebozádo,  da,  p.  p.  of 

*  Dcfarrebozar,  v.  a.  to  unmuffle. 

Defarrebuélto,  unwounded,  unroll’d ;  me¬ 
taph.  brought  out  of  fome  Difficulty. 

Defarrebuélva,  Defarrebuélvo,  vid.  De¬ 
farrebolver. 

*  Defarrebujádo,  da,  p.  p.  of 

*  Defarrebujdr ,  v.  a.  to  unfold,  to  disjoin. 

Dcfarrimádo,  da,  p.p.  remov’d  from  lean¬ 
ing  againíl  any  thing,  at  Sea  rummag’d. 

Di [arrimar,  v.  a.  to  remove  from  lean- 
ing  againll  any  thing ,  at  Sea  to  rum¬ 
mage  ;  that  is,  to  remove  and  flow  the 
Goods  in  the  Ship. 

*  Defarrimo,  f.  in.  any  thing  that  wants 
a  Support,  or  Prop. 

*  Defarrodillárfe,  v.  r.  to  get  up  from 
Kneeling. 

Defarolládo,  da,  p.  p.  unroll’d. 

Defarollar,  v.  a.  to  unroll. 

*  Defarrapádo,  da,  p.  p.  of 

*  Defarropdr,  v.  a.  to  pull  off  the 
Cloaths,  to  difmantle,  to  unrobe. 

Defarrugádo,  da,  p.  p.  unrumpled,  made 
fmooth. 

Defarrugadtira,  f.  f.  unrumpling,  ma¬ 
king  fmooth, 

Defarrugár,  v.  a.  Prafi  Defarrúgo.  Prat. 
Defarrugue,  to  unrumple,  to  make  fmooth. 

*  Defarrugue,  vid.  Defarrugar. 

Defafádo,  a,  adj.  in  Cant,  one  that  has 

loll  his  Ears. 

*  Defafeadamhite,  adv.  without  Orna¬ 
ment,  inelegantly. 

Defafeádo,  difeompos’d,  diforderly,  not 
neat. 

*  Defafeo,  f.  m.  an  Undrefs,  a  Difhabil. 

Defasido,  da,  p.  p.  unfailned,  loofened. 

*  Defaf miento,  f.  m.  a  loofening,  or  let¬ 
ting  go  of  things  that  cling  together. 

Dcfasir,  v.  a.  to  let  go  one’s  hold,  to 
loofen,  to  feparate  things  that  cling  toge¬ 
ther. 

Defafiádo,  da,  p.  p.  grown  wifer,  im¬ 
prov’d  in  Knowledge. 

Defafndr,  v.  a.  to  improve  in  Know¬ 
ledge. 

*  Defafocidble,  adj.  one  term,  unfociable. 

Defafoffegádo,  da,  p.  p.  unquiet,  relilefs. 

Deafafoffegadamlnte,  adv-  unquietly,  reil- 

lefsly. 

Defafoffegár ,  Prxf.  Drfafffiégo.  Prxt. 
Defafoffegue ,  to  diiquiet,  to  trouble,  to 
perplex. 

Defaf  iffilgo,  f.  m.  Unquietnefs,  Rcilleff- 
nefs. 

Defafofkgo,  Defafoffegue,  vid.  Defafoffe- 
gár. 

DcfdJJiádo,  not  neat. 

Defaf  ¡liado,  da,  p.  p.  clear’d  of  Chips. 

Defaf illar,  v.a.  to  clear  of  Chips. 


Defaf  r adámente ,  adv.  unfortunately, 
wretchedly. 

Defaf  rádo,  a,  adj .  unfortunate, wretched . 
Defáftre ,  f.  m.  a  Difaller,  a  Misfortune. 
Defataeádo,  da,  p.  p.  unlaced,  loofened. 
Defatacár,  v.  a.  Prxf.  Defacáte.  Prxt. 
Defatáque,  to  unlace,  to  loofen,  vid.  Quix. 
vol.  3.  cap.  60. 

*  Defat  adámente,  adv.  feparately,  dis- 
jointly. 

1  Defat ádo,  untied. 

*  Defatad.br,  f.  m.  one  who  loofens,  or 
unties. 

Defatadiira,  f.  f.  Untying. 

*  Defatamiénto,  f.  m.  an  Untying,  or 
Loofening. 

*  Def  naneado,  da,  p.  p.  of 
*  Defatancár,  v.  a.  to  clean  the  Sewers, 
and  Conduit  Pipes. 

Defatapádo,  da,  p.  p.  uncover’d,  un¬ 
ilop  p’d. 

Defatapadúra,  f.  f.  Uncovering,  Un¬ 
itopping. 

Defatapur,  v.  a.  to  uncover,  to  unilop. 
Defatdr,  to  untie. 

*  Defatafcádo,  da,  p.  p.  of 
*  Defat  afear,  v.  a.  to  draw  any  thing 
out  of  muddy  Places. 

Defataviadaménte,  adv.  unhandfomely. 
Defataviádo,  da,  p.  p.  unhandfome, 
without  Ornament. 

Defatavidr,  v.  a.  to  unrig,  to  take  off 
the  Ornament,  to  undrefs. 

Defatávio,  f.  m.  Want  of  Ornament. 

*  Defatencion,  f.  f.  without  Attention. 

*  Defatendldo,  da,  p.  p.  of 
*  Defatender,  v.  a.  to  be  inattentive. 
Defatentadaménte,  adv.  unadvifedly, 
raihly. 

*  Defat  cutamente,  adv.  uncivilly. 

*  Defatentár,  v.  a.  to  trouble,  to  per¬ 
plex. 

Defaticnte,  Defat  Unto,  vid.  Defatentár. 
*  Defatiénto,  f.  m.  Trouble,  Perplexity. 
I  nconfideratenefs . 

Dofatinadaménte,  adv.  madly,  raihly, 
extravagantly. 

Defatinádo,  da,  p.  p.  raih,  mad,  extra¬ 
vagant. 

Defatinar,  v.  a.  to  diilraft,  to  make  mad. 
Defat ino,  f.  m.  Madnefs,  Extravagan¬ 
cy,  Folly,  Raihnefs. 

*  Dcjatullár,  v.  a.  to  draw  any  thing 
out  oi  muddy  Places. 

*  Defatolondrádo,  da,  p.  p.  of 
Defatolondrárfe,  v.  r.  to  put  off,  to  fur- 
prize,  to  come  to  one’s  felf. 

*  Defat  rábido,  da,  p.  p.  of 
*  Defatraher,  v.  a.  to  go  out  of  the 
Way,  to  feparate. 

*  Defatrabilládo,  da,  p.  p.  of 
*  Dcfatrahillar,  v.  a.  to  uncouple  Dogs. 
Defatrancádo,  da,  p.  p.  of 
*  Defatrancár.  v.  a.  to  unbolt,  or  take 
the  Bar  from  the  Door. 

Defatrameffádo,  da,  p.  p.  remov’d  from 
lying  acrofs. 

Defat  rave  far,  Prxf.  Defat  raviefi.  Prxt. 
Defatravefe,  to  remove  from  lying  acrofs. 

Defatraviefe,  Defatraviífo ,  vid.  Difa- 
t  rave  far. 

Defanotrádo,  recover’d  of  a  Stupefaflion. 
Defatronhr,  to  recover  of  a  Stupefaflion. 
*  Defatufárfi,  v.  r.  to  appeafe  one’s 
Anger. 

Defaturdido,  recover’d  after  being  ilun- 
ned. 

Defatardir ,  to  recover  from  being 
ilunn’d. 

Defavabádo,  vid.  Defabádo. 

Defavahár,  vid.  Dejabahár. 
Dtfavemnáa,  Difagreement,  Difcord. 

D ef avénga,  Defavéngo,  vid.  Defavemr. 
Defavenído,  Difagrecing,  at  Variance. 
Def avenir,  Praf.  Defavtngo  Defivitncs, 
Defaviene.  Prat.  Defavtne,  Dcfavcnift, 
Defavino.  Fut.  Defavérne,  or  Defaven- 
dre,  ras,  ra,  Sub.  Praf.  Defavénga.  Im¬ 
peril  Defaviniéra,  Defaverma,  or  Dtfa- 
viniefe.  Fut.  Def aviniere,  to  difagree. 
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Def aventajado,  da,  p.  p.  difadvantage- 
ous,  or  difadvantag’d. 

De  [aventajar,  to  difadvantage. 

Defaventujófo ,  difadvantageous. 

Defaverne,  vid.  Defavomr. 

Defavczindádo,  left  by  the  Inhabitants, 
a  Place  abandoned. 

Defavezivdar,  to  break  up  Neighbour¬ 
hood,  to  abandon  a  Place. 

Defaviádo,  da,  p.  p.  of 

Defavidr ,  V.  a.  to  lead  out  of  the 
Way. 

De [avine,  Defaviniéjfc,  Dcfavíno,  vid. 
Defavethr. 

De  [avezar,  vid.  Defabezar. 

*  Dcfavío,  f.  m.  a  Wandering  out  of 
the  Way,  Straying. 

Defavituer,  vid.  Defabituár. 

*  Defavízádo,  da,  p.  p.  of 

*  Defavizar,  v.  a.  to  difluade  from. 

De/aucidr,  or  Drfaitzidr,  to  give  over  a 

fick  Perfon,  to  put  out  of  all  Hope. 

Defavezar,  vid,  Defabezar. 

Def autor  izado,  without  Authority,  or 
put  out  of  Authority. 

Defautorizár,  to  put  out  of  Authority,  to 
lelfen. 

*  Defayudádo,  da,  p.  p.  of 

Defayudár,  to  forbear  aflilling,  or  to  do 

harm  inftead  of  good. 

Defayunddo,  da,  p.  p.  break  failed. 

Defayunar,  V.  a.  to  breakfaft. 

Defayúno,  f.  m-  a  Breakfaft. 

Dcfazer,  vid.  Defhazer. 

Defazido,  unfaftned,  let  go. 

Defazir,  to  unfaften,  to  let  go. 

Dcfazonkdo,  da,  p.  p.  unfeafoned,  un- 
relifhed ;  metaph.  difagreeable. 

Defazonar,  v.  a.  to  unfeafon,  to  unre- 
iifh ;  metaph.  to  difpleafe,  to  difguft. 

*  Dejbabádo,  da,  p.  p.  of 

DeJbabar,  v.  n.  to  drivel,  to  flaver. 

Covarr. 

Dcjbalido,  ftraying,  defolate,  forfaken. 

Dejbalijár,  vid.  Defvalijár. 

Dejbailejlar,  to  difcharge  a  Crofs-Bow. 

Dejban,  vid-  Defván. 

Dejbanecído,  vid.  Defvanecído. 

*  Dejbandádo,  da,  p.  p.  of 

*  Dejbandárfc,  v.  r.  to  fly  from  one’s 
Colours,  defert. 

Dejbarabuftar,  to  lay  about  one  in  a 
Croud,  beating  down  Weapons,  to  call 
Javelins  out  of  an  Engine;  metaph.  to 
talk  extravagantly. 

Dejbarár,  vid.  Defvarár. 

Dejbarat adámente,  adv.  diforderly,  mad¬ 
ly,  confufedly. 

Dejbarat  ado ,  da,  diforderly,  confus’d, 
put  to  the  Rout ;  alfo  a  mad,  diforderly 
Fellow. 

DJbaratador,  f.  m.  one  that  diforders, 
pulls  to  pieces,  or  put  to  flight. 

DeJbaratar,  v.  a.  to  diforder,  to  pull  to 
pieces,  put  to  the  Rout- 

Dejbaráte,  f.  m.  or  Dejbaráto ,  Difor¬ 
der,  Confufion,  a  Rout. 

Defbarbádo,  da,  p.  p.  beardlefs. 

*  Dijbarbar,  v.a.  to  ihave  the  Beard. 

DeJbarrar,  to  be  wide  of  the  Mark,  to 

throw  beyond  the  Bars,  to  throw  out  of 
Play ;  metaph.  to  talk  Nonfenfe. 

Dejbarrigádo,  da,  p.  p.  paunch’d,  that 
has  loft  the  Belly. 

Dejbarrigar ,  v.  a.  Pratf.  DeJLarr'tgo. 
Praet.  Dejbarrigue,  to  paunch,  to  pull  out 
the  Guts,  to  cut  oft' the  Belly. 

Dejbarrigue,  vid.  Dejbarrigar. 

Dejbajiádo,  da,  p.  p.  hewed,  pared,  or 
fhaved  into  Shape,  the  Roughnefs  taken 
off ;  metaph.  civiliz’d. 

Colchón  Dejbajiádo,  a  Quilt  which  has 
the  Stitches,  which  hold  it,  at  Diftances 
broken  off. 

Dejbajladiira ,  f.  f.  Hewing,  Paring,  or 
Shaving  into  Shape ;  metaph.  Civilliz- 
ing. 

DeJbaJiar,  v.  a.  to  hew,  pare,  or  ihave 
into  Shape;  metaph.  to  civilize. 

Dejbajlecer,  v.  a.  to  unfurniih,  to  take 


away  the  Provifions. 

Dejbajlecido,  da,  p.  p.  unprovided. 

Dejb avado,  one  that  ftands  gazing  till; 
the  Drivel  falls  from ;  alfo  the  Slaver 
wip'd  away.  i 

Dejbentúra,  vid.  Defventúra. 

DeJbergom¡ádo,  vid.  Depvergongádo. 

Dejbivádo,  Cloth  that  has  had  the  Knots 
pick’d  out,  burl’d. 

Dcjbivar,  to  burl  Cloth,  to  pick  out 
the  Knots  of  it. 

Dejbiznádo,  obf.  lightlied,  or  eas’d  of  a 
Burthen. 

Dejbiznar,  obf  to  lighten,  to  eafe  of  a 
Burthen. 

Dejbocádo,  headlining,  a  hard  mouth’d 
Horfe,  an  ill  fpoken,  foul  mouth’d  Perfon, 
a  broken  mouth’d  Pot. 

*  DeJbocarJe,  v.  r.  to  be  headftrong,  or 
hard  mouth’d. 

*  Dcjlonetádo,  da,  p.  p.  of 

*  Dejbonetárfe,  v.  r.  to  take  off  the  Cap. 

Dejbordádo,  haughty,  prefumptious ;  al¬ 
fo  that  which  has  the  Edges  broken  or 
torn  off. 

*  DeJbordar,  v.  n.  to  exceed  the  Limits, 
as  Rivers  when  they  overflow. 

Dejboronádo,  Dejborondr,  vid.  Defmoro- 
nádo,  Defmorondr. 

Dejbravádo,  da,  p.  p.  tamed. 

Dejbravar,  v.  a.  to  tame,  to  appeafe. 

*  Oejbrazado,  da,  p.  p.  of 

*  Dcjbrazdrfe,\.  r.  to  extend  the  Arms. 

DeJbriznar,  to  mince  Meat  fmall. 

Dejbucbádo,  da,  p.  p.  call  out  of  the 

Maw. 

DeJbuchar,  to  clear  the  Maw,  to  dif. 
gorge ;  metaph.  to  reveal  Secrets. 

Dijca,  a  great  Pitch-pot,  fuch  as  they 
ufe  aboard  Ships. 

*  Defcabalado,  da,  p.  p.  of 

*  Defcabalur,  to  render  any  thing  un¬ 
equal,  or  difproportionable  by  Analogy, 
to  difcompofe,  or  put  out  of  Countenance, 
vid.  bjuix.  vol.  2.  cap.  44. 

*  Dejcabalgddo,  da,  p.  p.  of 

*  Dtfcabcdgar,  v.  n.  to  difmount  from 
an  Horfe. 

Dejcabezádo,  da,  p.  p.  beheaded. 

Defcabezadúra,  1.  f.  or  Dejcabecemiénto, 
Beheading. 

Dejcabczar,  v.  a.  to  behead. 

Dcfcabezár  el Juéño,  to  take  a  little  Nap, 
to  nod  a  little. 

Dejcabellado,  bald,  without  Hair. 

Defcabelladúra,  taking  off  the  Hair. 

Defcabellár,  to  take  off  the  Hair. 

Dejcabejlrádo,  da,  p.  p.  unhalter’d, 

Dejcabejimr,  v.  a.  to  unhalter. 

Dejcabullido,  da,  p.  p.  flipp’d  away. 

Defcabullimicnto,  f.  m.  a  Slipping  away, 
or  Scampering. 

Defcabullirfe,  v.  r.  to  fcamper,  to  flip 
away. 

Defcadenár,  vid.  Defencadendr . 

Defcaderádo,  a  Him  Body  that  has  no 
Hips. 

Dejaeeer,  v.  a.  Prxf.  Defaéfo.  Prset. 
Dejaeci,  to  fall  away,  to  lofe  Strength,  to  , 
decay. 

Dejaecido,  da,  p.  p.  decay’d,  fallen  a- 
way. 

*  Dejcaeciénte,  p.  ail.  of  Dejaeeer. 

*  DefcaecimUnto,  f.  Decay,  falling  away. 

Defcajamicnto,  vid.  Dejcaxatniénto. 

Dejcalabazádo,  foolifh,  frantick. 

Dejcalabrádo,  da,  p.  p.  that  has  the 

Head  broken;  metaph.  crack  brain’d. 

Defcalabrador,  f.  m.  one  that  breaks  the 
Head  of  another. 

DeJealabradura,  f.  f.  a  broken  Head . 

Dejcalabrdr,  v.  a.  to  break  the  Head, 
qttafe  Defcavelerar,  to  break  the  Skull. 

*  Dejcalábro,  f.  m.  a  Lofs,  a  Detri¬ 
ment,  a  Misfortune. 

*  Defiafandrajádo,  da,  p.  p.  of 

*  Defcalandrajár ,  v.  a.  to  tear  the 
Cloaths. 

*  Defcalcez,  f.  f.  Nakcdnefs  of  the' 
Feet, 


*  Defcamifido,  da,  adj.  neceflitous,  that 
wants. 

*  Defcampado,  da,  adj.  free,  clear,  o- 
pen,  plain. 

Defcalzádo,  da,  p.  p.  unihod,  that  has 
the  Shoes  or  Stockings  taken  off 

Dejcalzadúra,  f.  f.  or  Dcfcal/yamicrio, 
f  m.  Unihoeing,  taking  off  the  Shoes,  or 
Stockings. 

Defcalzar,  to  unihoe,  to  pull  off  Shoes, 
or  Stockings. 

Dejcalzárje,  de  rija,  to  laugh  till  one’s 
Shoes  drop  off;  that  is,  till  a  Man  is  fo 
infenfible  that  he  could  not  feel  if  they 
did  drop  off;  wc  fay,  to  break  one’s  Sides 
with  Laughing  ;  and'  feme  laugh  till  they 
bepils  themfelves,  which  fhows  the  Infen- 
flbility  mention’d  in  the  Spanijb. 

Dejcalqo,  a,  adj.  bare  foot,  or  bare 
legg’d. 

Defcaminado,  da,  p.  p.  out  of  the  Way. 

Dejcaminar,  v.  a.  to  put  out  of  the 
Way. 

Defcamino,  f.  m.  Straying,  going  out 
of  the  Way. 

Defcamino  de  plata,  o  de  otra  hazienda, 
the  carrying  of  Plate  cr  other  Goods  to 
the  wrong  Ports ;  alfo  to  run  Goods,  as 
Merchants  call  it ;  that  is,  to  Heal  the 
Cuftom. 

Dejcampar,  v.  a.  to  decamp. 

Dejcampdr  la  lluvia,  is  for  the  Rain  to 
blow  over. 

Defcanfadamb-.te,  adv.  eafily. 

*  Defcanfadéro,  f.  m.  a  refling  Place. 

Defcanpido,  da,  p.  p.  eafy,  quiet,  at 

reft,  or  that  has  relied. 

Vivir  Dejcurfádo,  to  be  well  to  pafs,  to 
live  at  one’s  Eale. 

Defcanfar,  V.  a.  to  reft. 

Defcánfo,  f.  m.  Reft,  Eafe,  Quietnels  ; 
it  is  alfo  a  Sling  to  hang  a  fore  Arm  in. 

Dejcánfo  de  efcaléra,  the  half  Pace  in 
the  middle  of  a  Pair  of  Stairs. 

Defcanterádo,  da,  p.  p.  that  has  the 
Corners  broke  off,  that  is  batter’d  round, 
a  Loaf  that  has  the  Cruft  cut  off 

Defc ant  erar,  v.  a.  to  break  off  the  Cor¬ 
ners  of  a  Thing,  to  batter  it  round,  to 
cut  off  the  Cruft  about  a  Loaf. 

*  Defc  añonado,  da,  p.  p.  of 

*  Defcañonár,  v.  a.  to  pluck  out  the 
Feathers. 

Defcantilládo ,  Dcfcantiliár,  as  De[cante- 
rádo,  Defcantcrur. 

*  Defcapar,  v.  a.  to  take  away  from 
or  deprive  any  one  of  his  Cloak. 

Defcaperuzádo,  da,  p.  p.  bare-headed, 
that  has  the  Cap  taken  off 

Defcaperuzar,  to  take  off  the  Cap. 

*  Dcfcapernzo,  f.  m.  the  Ait  of  unco¬ 
vering  the  Head  in  faluting  another. 

Dejcapilládo,  da,  p.  p.  unhoeded,  the 
Hood  taken  off. 

Defcapilldr,  v.  a.  to  unhood,  to  take 
off  the  Hood. 

Defcapir otado,  da,  p.  p.  uncapt ;  that  is, 
the  Cap,  or  upper  Shell  taken  off. 

Defcapiretár,  v.  a.  to  uncap,  to  take 
off  the  Cap,  or  upper  Shell. 

Defcaradaménte,  adv.  impudently,  ihame- 
lefly. 

Defcarádo,  da,  p.  p.  ihamelefs,  impu¬ 
dent. 

Defcaramiénto,  f.  m.  Impudence. 

Defcarárfe,  v.  r.  to  grow  ihamelefs,  or 
impudent. 

Defcarcarillár,  a  vulgar  Word,  fignify- 
ing  to  talk  much  and  little  to  the  Purpofe, 
to  prate,  to  babble. 

*  Defcárga,  f.  f.  the  Unlading,  or  dif- 
burthening. 

*  Defcargadero,  f.  m.  the  Place  wheie 
the  Burthen  is  laid  down. 

Defcargádo,  da,  p.  p.  unloaded,  d'if- 
charg’d,  unburthen’d. 

De  [cargador,  f.  m.  one  that  difeharges, 
or  unburthens. 

Defcargár ;  prtef.  Dcfcát-go,  pnet.  Def- 
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cargue,  to  unload,  to  difcharge,  to  un¬ 
burthen. 

De/cargar  el  ciclo,  is  for  the  Sky  to 
difourthen  itfelf,  pouring  down  Rain. 

Dcfcargar  la  conciencia,  to  unburthen 
the  Confcience,  to  make  Satisfaction  for 
Wrongs  done. 

Dcfcargar  los  ríos  en  ¡a  mar,  is  for  Ri¬ 
vers  to  empty  themfelves  into  the  Sea. 

Defcargárfe  con  otro,  to  lay  the  Blame 
upon  another. 

Defcargárfe,  to  unload  one’s  felf ;  met. 
to  clear  one’s  felf  of  what  is  laid  to  one’s 
Charge. 

Df cargo,  f.  m.  a  Difcharge. 

Defcargue,  vid.  Dcfcargar. 

*  Defcariñádo,  da,  p.  p.  of 

*  Defcarinár,  to  withdraw  the  Affe&ion 
or  Eiteem. 

*  De fcarino,  f.  m.  the  withdrawing  the 
Affeétions. 

Defamado,  da,  p.  p.  difcamated,  the 
Flefh  taken  off. 

Defamar,  v.  a.  to  take  off  the  Flefh. 

*  Defcáro,  f.  m.  Boldnefs,  lnfolence. 

Defe  arriado,  da,  p.  p.  affray,  in  Diltrefs. 

Defarriamicnto,  f.  m.  Straying,  Wan¬ 
dering. 

Dcfc arriar,  v.  a.  to  go  affray,  to  wander. 

Defcarrilládo,  da,  p.  p.  that  has  the 
Cheeks  or  Jaws  torn  away. 

Defarrilladúra,  f.  f.  tearing  of  the 
Cheeks. 

Dcfcarrillar,  v.  a.  to  tear  away  the 
Cheeks. 

Defcarrillur  leones,  to  tear  Lion’s  Jaws 
afunder ;  met.  to  be  fierce,  to  bully. 

Defiartádo,  da,  p.  p.  difearded. 

Defcartár,  v.  a.  to  difeard. 

*  Def carte,  f.  m.  the  difearding  of 
Cards. 

Defiafádo,  da,  p.  p.  divorc’d. 

Defafár,  v.  a.  to  divorce,  to  part  mar- 
ry’d  People. 

Defe  ajamiento,  f.  m.  a  Divorce. 

Defafár,  v.  a.  to  talk  and  boaft  to 
no  Purpofe,  to  make  fuch  a  Noife,  as 
empty  Shells  do. 

Defcaf  arado,  da,  p.  p.  lhell’d,  the  Shell, 
Rind,  or  Skin  taken  off. 

Defcafardr,  v.  a.  to  ihell,  to  take  off 
the  Shell,  Rind,  or  Skin. 

*  Defcaudilladamente ,  adv.  disorderly, 
confufedly. 

*  Defcaváládo,  da,  p.  p.  of 

*  Defcavalár,  v.  a.  to  unpair,  to  unmatch. 

Defeat  a  (gado,  da,  p.  p.  alighted  from 

a  Horfeback. 

Defcavalgadúra,  f.  f.  alighting  from  a 
Horfeback. 

Defcavalgar,  v.  a.  to  praf.  Defcaválgo, 
prat.  Defcavalgue,  to  alight  from  a  Horfe¬ 
back. 

Defcavalgué,  vid.  Defcavalgár. 

Defaveqádo,  Defcaveqár,  vid.  Defcabe- 
qádo,  Dcfcabccár. 

Defe  amellado.  Defe  amellar,  vid.  Def ca¬ 
bellado,  Defcabellár. 

Defavefrádo,  Defcavefrár,  vid.  Defca- 
befrádo,  Defcabefrár. 

Defcaxádo,  da,  p.  p.  taken  out  of  the 
Box,  or  Shell. 

Defaxatniénto,  f.  m.  taking  out  of  a 
Box,  or  Shell ;  met.  Folly. 

Defaxar,  v.  a.  to  take  out  of  a  Box, 
or  Shell;  met.  to  play  the  Fool. 

Depender,  v.  a.  to  defeend.  Latin. 

*  Defcendencia,  f.  f.  the  Defcent,  as  of 
a  Family. 

Defendido,  da,  p.  p.  defeeaded. 

*  Defendiente,  p.  act.  of  Defender. 

Defendida,  f.  f.  a  Defcent,  as  from  a 

Hill,  or  Piedpice. 

*  Defcendisnicnto,  f.  m.  a  Defcent,  or 
going  down. 

*  Def  Info,  f.  m.  a  Defcent,  or  going 
down. 

DcJ ceñido,  p.  aft.  ungirt. 

Defcemr ,  v.  a.  praf.  Defcíño,  prat. 
Defcent,  to  ungird.  Latin  Difcingo. 


*  Defcepádo,  da,  p.  p.  of 

Defcépár,  v.  a.  to  cut,  or  pull  up  by 
the  Roots. 

Deferbigár,  vid.  Defcervigár. 

Defcercádo,  da,  p.  p.  the  Siege  rais’d. 

Def  cercador,  f.  m.  one  that  raifes  a 
Siege. 

Defercár,  v.  a.  praf.  Defiérco,  prat. 
Defer  quit,  to  raife  a  Siege. 

Deférco,  f.  m.  railing  of  a  Siege. 

Def  erque,  vid.  Defcercár. 

Defcerrajádo,  da,  p.  p.  that  has  the 
Lock  broke  open. 

Defcerrajador,  f.  m.  one  that  breaks 
open  Locks. 

Defcerrajar,  v.  a.  to  break  open  Locks. 

Defervigádo,  da,  p.  p.  that  has  the 
Neck  llruck  off;  alfo  wry  neck’d,  or  hurt 
in  the  Neck. 

Defcervigár,  v.  a.  praf.  Defcervigo, 
prat.  Defervigu'e,  to  cut  off  the  Neck,  or 
to  hurt  the  Neck  lying  unealily. 

Defeervigué,  vid.  Defcervigár. 

*  Defcetranár,  v.  a.  to  eat,  or  gnaw 
the  Wood,  a?  Worms  do. 

Defbanqádo,  in  Cant,  loft. 

Defchanqár,  in  Cant,  to  lofe. 

*  Defchrifmddo,  da,  p.  p.  of 

*  Defchrifmar,  v.  a.  to  raife  into  a  vio¬ 
lent  Paihon. 

*  Defcbrifianddo,  da,  p.  p.  of 

*  Defchriftianár,  to  raife  into  a  violent 
Pa  ilion. 

Defcifrádo,  da,  p.  p.  of 

Defcifrar,  v.  a.  to  decipher. 

Defci mentado,  da,  p.  p.  that  has  the 
Foundation  taken  away. 

Def  ¿mentar,  to  take  away  the  Foun¬ 
dation. 

Defingido,  Defingir,  obf.  vid.  Defceñí- 
do,  Defcemr. 

Defciñe,  vid.  Defcemr. 

Def  Jamado,  da,  p.  p.  unnail’d. 

Def  lavar,  v.  a.  to  unnail. 

*  Def  coagulado,  da,  p.  p.  of 

*  Defoagular,  v.  a.  to  make  liquid. 

Defobijádo,  da,  p.  p.  uncover’d. 

Defcobijar,  v.  a.  to  uncover. 

De  fob  fir,  vid.  De  [cubrir. 

*  Defcocadam'ente,  adv.  boldly,  impu¬ 
dently. 

Defcocádo,  da,  p.  p.  cleans’d  from 
Worms;  alfo  bold,  impudent. 

*  Defocar,  v.  a.  to  cleanfe  or  prune 
Trees. 

*  Defocárfe,  v.  r.  to  be  impudent,  bold, 
infolcnt. 

*  Defcocido,  da,  p.  p.  of 

*  Defcocer,  v.  a.  to  digeft  Food. 

*  Defcoco,  f.  m.  Impudence,  Audacity. 

*  Defcodádo,  da,  p.  p.  of 

*  Defcodár,  v.  a.  vid.  Defapuntár. 

Defcoger,  v.  a.  praf.  Def  ojo,  prat.  Def- 

cogi,  to  lay  open,  to  unfold. 

Defogido,  da,  p.  p.  laid  open,  unfol¬ 
ded. 

Defcogotádo,  da,  p.  p.  that  has  no  Neck, 
or  kill’d  with  a  Blow  on  the  Neck,  or  a 
Knife  ftruck  into  the  Neck. 

Defogotar,  v.  a.  to  kill  with  a  Blow 
on  the  Neck,  or  flicking  a  Knife  into 
the  Neck. 

Def  ¿ja,  Defiójo,  vid.  Defcoger. 

Defioládo,  da,  p.  p.  curtail’d,  that  has 
the  Tail  cut  off. 

Defolar,  v.  a.  to  curtail,  to  cut  off  the 
Tail. 

Defiolgádo,  da,  p.  p.  unhung,  taken 
down. 

Defcolgár,  v.  a.  praf.  Defuélgo,  prat. 
Defolgui,  to  unhang,  to  take  down  what 
was  hanging. 

Defcolgarfe,  v.  r.  to  flip  down  by  a 
Rope. 

Defolgue,  vid.  Defcolgár. 

*  Defcoligádo,  da,  adj.  breaking  off  an 
Alliance. 

Defcolládo,  da,  p.  p.  haughty,  ffiffneck’d, 
bold ;  alfo  rifing,  or  reaching  above  an¬ 
other. 


Def collamiento,  f.  m.  Flauglitinefs,  Eo!d- 
nefs. 

Defcollárfe,  to  be  haughty,  or  bold; 
alfo  to  rife,  or  reach  above  another. 

*  Defcohnádo,  da,  p.  p.  of 

*  Defcolmar,  v.  a.  to  make  even  with 
the  Top  of  the  Meafure. 

*  Defcolmilládo,  da,  p.  p.  of 

*  Defolmillar,  v.  a.  to  cut  off',  or  pull 
out  the  Tulks. 

Def  color  ado,  da,  p.  p.  difcolour’d. 

Defcoloramicnto,  f.  m.  Dii  colouring. 

De  [colorar,  v.  a.  to  difcolour,  to  lofe 
Colour. 

Defcolorido,  da,  p.  p.  pale,  wan. 

Dcfolonr,  v.  a.  to  wax  pale  or  wan. 

Defcombrádo,  da,  p.  p.  laid  open,  made 
plain,  cleanfed. 

Defcombrar,  v.  a.  to  lay  open,  to  make 
plain,  to  cleanfe. 

Defcomedidasnénte,  adv.  civilly. 

Defomedido,  da,  p.  p.  rude,  unmannerly'. 

Defomedimiento,  f.  m.  Rudenefs,  Inci¬ 
vility. 

Defomedirfe ,  v.  r.  to  be  rude,  or  un¬ 
mannerly. 

Defomide,  vid.  Defomedirfe . 

Defomodidad,  f.  f.  Inconveniency. 

*  Defompadrádo,  da,  p.  p.  of 

Defcompadrár,  to  break  Goflipftffp,  to 

vary,  to  difagree,  to  let  at  Variance. 

*  Defcotnpajfadaménte,  adv.  without  mea¬ 
fure,  beyond  Compafs. 

DefcompaJfado,  unproportionable,  out  of 
meafure ,  immoderately  great ;  that  is 
beyond  Compafs,  or  Rule. 

*  Defcompaffárfe,  v.  r.  to  be  out  of 
Meafure,  or  Proportion,  beyond  Compafs 
or  Rule. 

Defcomponcr,  v.  a.  Praf.  Def  compongo, 
Def  ampones,  Defcojnpóne.  Prat.  Defcom- 
puf,  Defiompus'tfe,  De  [complejo.  Fut.  Def- 
cotnpondre,  or  Defomporne.  Sub.  Praf. 
De  [componga,  lmperf.  Decompu/Ura,  Def 
compornia,  or  Defcompuféjfe.  Fut.  Drfcom- 
puJUre,  to  difeompofe,  todilbrder ;  metaph. 
to  affront. 

*  Defcompon'erfe,  v.  r.  to  be  uncivil,  or 
difordcrly,  indecent. 

Defompór.ga,  Dcfompóngo,  vid.  Defcom- 
poncr. 

Defomporne,  Defcompornia,  vid.  Defcotn- 
poner. 

*  Defcompofictbn,  f.  f.  Diforder,  Irregu¬ 
larity. 

*  Def cornpof  lira,  f.  f.  Immodefty,  In- 
deaeucy,  Diforderlinefs. 

Defompuef amónte,  adv.  uncivilly,  inde¬ 
cently,  immodeftly. 

Defompuef o,  da,  p.  p.  diforder’d,  im- 
modeft,  undecent ;  alfo  affronted. 

Defcomphfe,  Defcompuféjfe,  Defiompúfo, 
vid .  Defcomponér. 

Defcomttlgádo,  da,  p.  p.  excommunicated. 

Defcomulgár,  v.  a.  Praf.  Defomúlgo. 
Prat.  Defomulgue,  to  excommunicate. 

Defcomulgué,  vid.  Defcomulgár. 

Defcomunál,  adj.  one  term,  unmeafura- 
ble,  monñrous,  vid.  gjuix.  vol.  i.  cap.  i. 

Defccmmunion ,  f.  f.  Excommunication. 

Defconcertadaménte,  adv.  difagrceingly, 
diforderly. 

Defioncer tádo,  da,  p.  p.  difagreeing,  dif¬ 
orderly  ;  alfo  out  of  Joint. 

Defconcertár  v.  a.  Praf.  Defconciérto. 
Prat.  Defconcérte,  to  difagree,  to  break  a 
Bargain,  to  fet  at  Variance. 

Dcfconcertárfe  un  pie,  o  mana,  v.  r.  tQ 
put  a  Hand  or  Foot  out  of  joint. 

Defconcbádo,  da,  p.  p.  taken  out  of  the 
Shell ;  alfo  put  out  of  Order. 

Def  conchar,  v.  a.  to  take  out  of  the  Shell ; 
alfo  to  put  out  of  Order. 

Defenderte,  Defconciérto,  vid.  Defconcer¬ 
tár. 

Defconciérto,  f.  m.  Difagreement,  Dif¬ 
order,  Confufion  ;  alfo  a  Loofenefs. 

*  Defconcordía,  f.  f.  Difcord,  Difagree- 
ing. 

Defconexénqa,  obf.  Ingratitude. 
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Defconñádo,  da,  p.  p.  miftruftiul. 
Defcor.f.ánza ,  f.  f.  Diílruft. 

Defconfiar,  v.  n.  to  diftruft,  to  defpair 
of  a  Thing. 

Defconformc.r,  v.  n.  to  difagree. 
Defcmfbrm,  adj.  one  term,  difagree- 
ing. 

Defconfortniddd,  f.  f.  Variance,  Difa- 
greement. 

Defconfbrtádo ,  da,  p.  p.  difcomrorted, 
put  out  of  heart. 

D  ef com  fort ar,  v.  a.  to  difcomfort,  to  put 
out  of  heart. 

*  Defconbartdjo,  da,  p.  p.  of 

*  Dr (conhortar,  v.  a.  to  difcomfort,  or 
make  forrowful,  put  out  of  heart. 

Defconocer,  v.  a.  Prxf.  Defconófco.  Prxt. 
Defconoci,  not  to  know  what  one  was  ac¬ 
quainted  with,  to  be  ungrateful. 

Desconocidamente,  adv.  ungratefully. 
Defconocido,  da,  p.  p.  ungrateful ;  alfo 
not  known. 

Def conocimiento,  f.  m.  Ingratitude,  Ob¬ 
livion. 

Defconofcer,  vid.  Defconocer. 
Defconofcidamhite,  Defconofcid,  Defconof- 
cimicnto,  vid.  Def  conocimiento. 

*  Defconfolacibn,  f.  f.  a  Diicomforting, 
Affliction. 

Dcfconfoládo,  da,  p.  p.  difeomforted. 
Defcon fular,  v.  a.  Prxf.  Defconfuclo.  Prxt. 
Defconfole,  to  difcomfort. 

Defconhido,  da,  p.  p.  difeounted. 
Defcontar,  v.  a.  Prxf.  Defcuénto.  Prxt. 
Defcorte,  to  difeount. 

*  De  [contentadizo,  za,  adj.  that  is  to  be 
difpleafed. 

*  Defcontentádo,  da,  p.  p.  of 

*  Defcontentar,  v.  a.  to  dfpleafe. 

*  Defiant  én  to,  f.  m.  Difcontent. 

*  Defcontinuar,  v.  a.  to  difcontinue. 
Defconvtnga,  vid.  Defconvenir. 
Defconvenible,  adj.  one  term,  that  will 

not  agree,  difagreeable. 

Defcanvenibleménte ,  adv.  difagreeably . 
Defionvenicncia ,  f.  f.  Inconveniency, 
Difagreement. 

Defconveniénte,  p.  ail.  inconvenient,  dif- 
agreeing. 

Defconvenir,  v.  n.  Prxf.  Def  convengo, 
Defconvienes,  Defionvune.  Prxt.  Def 
convine,  Defconvenifie ,  Defconvino.  Fut. 
Defconvatdre ,  or  Defconverné ,  ras  ,  ra. 
Sub.  Prxf.  Defconvtnga.  Imperf.  Def  con¬ 
viniera,  Defconvernia,  or  Defconviniiffe. 
Fut.  Defconviniére,  to  difagree,  to  be  unfit, 
to  be  at  Variance. 

Defconverne,  Defconvernia ,  vid.  Def- 
convenir. 

Defconvine ,  Defconviniéra,  Defconvino, 
vid.  Defconvenir . 

Dcfconver fable,  adj.  one  term,  untraila- 
ble,  unfit  for  Converfation. 

Defconverfar,  v.  n.  to  leave  Company. 
Defcorazonádo,  da,  p.  p.  heartlefs,  ilug- 
gifii,  poor  fpirited. 

Defcorazonamiénto,  f.  m.  Heartleffnefs, 
Sluggiihnefs,  Faint-heartednefs. 

Defcorazondr,  v.  a.  to  be,  or  make  ano¬ 
ther  heartlefs,  or  fainthearted. 

Defcorcbádo,  da,  p.  p.  that  has  the 
Cork,  or  the  Bark  taken  off,  left  naked. 

Defcorcbad.br,  f.  m.  one  that  takes  off 
the  Cork,  or  Bark. 

Def  corchar,  v.  a.  to  pull  off  the  Cork, 
or  Bark. 

Defcorchetc'.do,  da,  p.  p.  unhook’d. 
Defcorchetdr,  v.  a.  to  unhook. 

*  Defcorderdr,  v.  a.  to  feparate  the 
young  Lambs  from  the  old  ones. 

*  De  [cor  ido,  da,  p.  p.  of 

*  Defcorer,  v.  n.  to  run,  or  flow. 

De [cornado,  da,  p.  p.  that  has  the  Horns 
taken  away. 

Defcorndr,  v.  a.  to  take  oft'  the  Horns; 
met.  to  humble,  to  pull  down  thofe  that 
fwell  too  much. 

Defcorndr  levas,  in  Cant,  is  to  difeo- 
ver  their  Secrets,  or  their  Tricks  and 
Frauds. 


De[caronddo,  da,  p.  p.  uncrown  d. 
Defcorondr ,  v.  a.  to  uncrown. 

Defcortes,  adj.  unmannerly,  ill-bred. 

*  Defcortefw,  f.  f.  Incivility,  Difcour- 
tefy. 

Dcfcortcfminte,  adv.  uncivilly. 
Defcortezddo,  da,  p.  p.  that  has  the 
Bark,  or  Rind,  Shell,  or  Skin  taken  oft. 

*  Defcortezador,  f.  m.  one  who  takes 
off  the  Bark,  or  Rind  of  Trees. 

Defcortcrzdr,  v.  a.  to  take  oft  the  Bark, 
Rind,  Shell,  or  Skin. 

Defcofeditra,  f.  f.  Ripping,  Unfewing. 
Defcoser,  v.  a.  to  rip,  to  urifew. 
Defcosérfe,  v.  r.  to  take  a  great  Liberty 
in  talking  and  lying. 

D e [coser [e  de  rifa,  to  be  ready  to  buril 
with  Laughing. 

*  Defcofidamlnte ,  adv.  immoderately, 
intemperately. 

Defcosido,  da,  p.  p.  rip’d,  unfew’d. 

De[co filiado,  da,  p.  p.  that  has  the 
Ribs  broke  off. 

Defcoflilldr,  v.  a.  to  bréale  the  Ribs. 
Defcofrddo,  da,  p.  p.  that  has  the 
Cruft  or  Rind  broke  off. 

Defcofirdr,  v.  a.  to  break  off  the  Cruft, 
or  Rind. 

Defioflumbrádo,  da,  p.  p.  difus’d. 

Defcof  timbrar ,  v.  a.  to  difufe. 
Defcofúmbre,  f.  f.  Dilufe. 

Dcfcoyuntddo,  da,  p.  p.  disjointed,  put 
out  of  joint. 

*  Defcoyunt amiento,  f.  m.  a  Disjointing, 
or  putting  out  of  Joint. 

Defioyuntar,  v.  a.  to  disjoint,  to  put 
out  of  Joint. 

Defenecer,  v.  a.  prxf.  Defcréfco,  to  de- 
creafe,  to  grow  lefs. 

Dcfcrecido,  da,  p.  p.  decreas’d,  grown 
lefs. 

Defcrecimiento,  f.  m.  diminut.  Decreafe. 
Def  crédito.  {.  m.  vid.  Defcredito. 
Defcréer,  v.  a.  to  difbelieve,  not  to  be¬ 
lieve  what  one  believ’d  before. 

Defcreéncia,  f.  f.  Difbelief. 

Defcreido,  da,  p  p.  difbeliev’d,  or  one 
that  will  not  believe  what  he  believ’c 
before. 

*  Defcrepufcular,  v.  a.  to  diflufe  Light 
as  the  Sun  does  at  its  Rifing. 

Defcreycnte,  an  Unbeliever. 

Dcfcrevir,  v.  a.  vid. 

Defcrivir,  to  deferibe. 

Defcrinddo,  da,  p.  p.  that  has  the  Hair 
taken  off. 

Def  crin  dr,  v.  a.  to  take  off  the  Hair. 
Defcripcion,  f.  f.  a  Defcription. 

*  Defcriptivo,  va,  of  or  belonging  to  a 
Defcription,  or  that  can  be  delcribed. 

Dcfcrito,  ta,  p.  p.  delcrib’d. 

Defcrnzc.do,  da,  p.  p.  uncrofs’d. 
Dcfcruzar,  v.  a.  to  uncrofs. 

*  Defcubiert aviénte,  adv.  openly,  plain¬ 
ly,  evidently. 

Defcubiérto,  adj.  uncover’d,  difeover’d. 

*  Defcubridcro,  a  rifing  Piece  of  Ground, 
from  whence  there  is  a  View  of  the  Coun¬ 
try. 

De[cubridor,  f.  m.  an  Uncoverer,  or 
Difcoverer. 

Defcribridúra,  or  Defcubrimiinto,  f.  f. 
an  Uncovering,  or  Difcovering. 

*  Def  cubrimiento,  f.  m.  a  Difcovery. 
Defcubrir,  v.  a.  to  uncover,  or  dif- 

cover. 

Defcuelgamiénto,  an  unhanging. 
Defcuélga,  Defcuélgo,  vid.  Defcolgdr. 

*  Def  cuello,  f.  m.  any  thing  that  ex¬ 
ceeds  another  in  Height. 

Def  cuente,  Defcuénto,  vid.  Defcontar. 
Defcucnto,  f.  m.  Satisfaction,  Abate¬ 
ment,  Difeount. 

Defcuerna  padraflros ,  a  Cutíais,  a  Han¬ 
ger. 

*  Defcuidadaménte,  adv.  negligently, 
carelefsly. 

*  Defcuidddo,  da,  p.  p.  of 
Def  cuidar,  vid.  Defcuyddr. 


Defcúido ,  f.  m.  Negligence,  Careleff- 
nefs,  Neglect. 

De[citlpa,  an  Excufe. 

Defculpddo,  da,  p.  p.  excus’d. 

Defcu/pdr,  v.  a.  to  excufe. 

Defcurrir,  vid.  Difcurfir. 

Defcuviirto,  vid.  Dfcubiérto. 

Dejcuydádo,  carelefs,  negligent. 
Defcuydadaménte,  adv.  carelefsly,  negli¬ 
gently. 

Defcuyddr,  v.  a.  to  be  carelefs,  or  neg¬ 
ligent  ;  to  take  no  Care. 

Defcuydo ,  f.  m.  Careleffnefs,  Negli¬ 
gence. 

Dcfcuytddo,  put  out  of  Mifery. 

De[cuytdr,  to  put  out  of  Mifery. 

*  Defddr,  v.  a.  to  give  back. 

Dcfde,  adv.  from  fuch  a  Time,  or 
’lace. 

Drfde  ayer,  fince  Yefterday. 

Defde  niño,  from  one’s  Childhood. 

Defde  aqui,  from  this  Place. 

Def  den,  f.  m.  Difdain,  Scornfulnefs. 
Defdenábk,  adj.  one  term,  to  be  dif- 
dain’d,  worthy  to  be  fcorn’d. 

Defdeñádo,  p.  p.  difdain’d,  fcorn’d. 
Defdeñadbr,  {.  m.  one  that  l'corns,  or 
difdains. 

Defdeñdr,  v.  a.  to  fcorn,  or  difdain. 
Latin  Dedignari. 

*  Defdeño,  f.  m.  Difdain. 

Defdeñófs,  adj.  difdainful. 

Defdentádo,  da,  p.  p.  toothlefs. 
Defdentdr,  v.  a.  prxf.  Defdiénto,  prxt. 

Defdente,  to  make  toothlefs. 

*  Defdevandr,  v.  a.  to  unwind  Thread, 
or  Silk,  to  unreel. 

Defdezir,  Prxf.  Defdigo,  De[dizes,  Def- 
dize.  Prxt.  Defdixe,  Defdixifie,  Defdixo. 
Fut.  Defdire,  Defdiras,  Defdira.  Sub.  Prxf. 
De[diga.  Imperf.  Defdixcra,  Defdiria,  or 
Dafdixéjfe.  Fut.  Defdixére,  to  unfay,  to 
gainfay,  to  contradiil. 

Defdicha,  f.  f.  a  Misfortune. 
Defdichadamcnte,  adv.  unfortunately. 
Defdichádo,  adj.  unfortunate. 

Prov.  Al  Defdichádo  poco  le  vale  fer  ef¬ 
fort;  ¿do,  it  little  avails  an  unfortunate  Man 
to  be  brave.  Courage  without  Fortune  is 
of  little  ufe. 

Defdicho,  cIm,  p.  p.  unfay’d,  or  gain- 
fay ’d. 

Def  diente.  Desdiento,  vid.  Defdentdr. 

Def  díga,  Defdigo,  vid.  Defdezir. 

Defdire,  Defdiria,  vid.  Dejdezv. 
Defdixcra,  Dejdixlffe,  Defdixo,  vid. 
Defdezir. 

Def  dob  lado,  da,  p.  p.  unfolded. 
Dcfdobldr,  v.  a.  to  unfold. 

Defdon,  f.  m.  Folly,  Incivility,  Inde¬ 
cency,  Clownifhnefs. 

Defdonadaménte,  adv.  undecently,  unci¬ 
villy,  clownifhly. 

Def donado,  adj.  indecent,  uncivil,  clown- 
iih,  unpieafant. 

*  Def  donar,  v.  a.  to  take  back  what 
was  given. 

Defdorádo,  da,  p.  p.  that  from  which 
the  Gilding  is  taken  off ;  met.  blemifh’d. 

Defdorar,  v.  n.  to  take  off  the  Gilding  ; 
met.  to  blemilh. 

*  Def  doro,  f.  m.  a  Spot  or  Blemifh  on 
the  Reputation. 

*  Dcfeáble,  adj .  one  term .  defirable. 

*  Defeádo,  da,  p.  p.  of  Defcar. 

*  Defiadbr,  f.  m.  a  Perfon  who  defires 
or  wi flies. 

Defed r?  to  defire,  wifh  for. 

*  Deffecádo,  da,  p.  p.  of 

*  Dejfecdr,  v.  a.  to  dry  up. 

*  Deffecánte,  p.  ait.  of  Defecar. 
Desecha,  the  Burden  of  a  Song ;  a  civil 

Farewell,  or  taking  Leave,  diffembling  or 
concealing  an  ill  Ailion ;  alfo  a  Break  in 
a  Mountain,  or  a  Pais. 

Defcchádo,  da,  p.  p.  caftoff,  defpis’d, 
contemn’d. 

Defecbdr ,  v.  a.  to  caft  off,  to  defpife, 
to  contemn. 

A  a  a  Prov. 
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D efentonádo,  da,  p.  p.  out  of  I  une  , 
alfo  rudely  loud. 

Dcfintonamilnto,  f.  m.  being  out  of  Tune, 
or  rudely  loud. 

Defentmar ,  v.  a.  to  be,  or  to  be  put  out 

of  Tune,  or  to  be  rudely  loud. 

*  Defentonárfe,  v.  r.  to  be  out  of 
Tune. 

*  De  [entono,  f.  m.  vid.  Dcfentonamiénto. 

Dejentorpeccr ,  v.  a.  to  unbenum. 

De  [entorpecido,  da,  p.  p.  unbenumm’d. 

Defcntrañádo,  da,  p.  p.  unbowell’d. 

Def entrañar,  v.  a.  to  unbowel. 

Defentramr  un  negocio,  to  extricate  an 
Affair,  to  make  it  eafy. 

Dejentrañárfe  por  ¿tro,  to  bellow  all  one 
has  on  another. 

Defcntumecér,  v.  r.  to  unbenum. 

Defenttcmecido,  da,  p.  p.  unbenumm’d. 

D.efenvaynádo,  da,  p.  p.  drawn  out  of 
the  Sheath,  or  Scabbard. 

Defenvaynar,  v.  a.  to  draw  out  of  the 
Sheath,  or  Scabbard. 

Defenvioládo,  da,  p.  p.  obf.  expiat¬ 
ed. 

Defenviolar,  v.  a.  obf.  to  expiate. 

*  Definvolvedfor,  f.  in.  who  enquires, 
orfearches  into  any  thing. 

*  De [enzolvé r,  v.  a.  to  unroll. 

*  Defcnvuslt  amenté,  adv.  impudently, 
boldly,  audacioufly. 

Defenxalmádo,  da,  p.  p.  imharnefs’d, 
that  has  the  Pannel  taken  off. 

Defenxalmar,  v.  a.  to  unharnefs,  to  take 
the  Pannel  off  a  Bead. 

Deféo,  vid.  Dejfeo. 

*  DefeoJiJJimo,  ma,  adj.  fuperl.  very  de- 
firous. 

*  Defeofo,  fa,  adj.  defirous. 

*  Defiquido,  da,  adj.  dry. 

*  Defercion,  f.  f.  Defertion. 

Depredado,  a,  adj.  difinherited. 

Depredación,  f.  f.  Difinheriting. 

Dejereddr,  v.  a.  to  difinherit. 

Deferencia,  f.  f.  Difinheriting. 

*  De  ferrado,  da,  adj.  erroneous,  out  of 
the  Way. 

*  Defertar,  v.  n.  to  defert. 

Defertar,  f.  m.  a  Deferter. 

Defervicio,  Defervido ,  Dcfervir,  vid. 
Defervicio,  Defervido,  Dcfervir. 

*  Defefcurecér,  v.  a.  to  illullrate,  to 
make  plain. 

Defefper  ación,  f  f.  Defpair. 

D  efe  [penadamente,  adv.  defperately. 

Defilperádo,  da,  p.  p.  defperate. 

*  Defefper  amiento,  f.  m.  Defpair. 

Defefperar,  v.  n  to  defpair. 

Defeji erado,  da,  p.  p.  unmatted. 

Defejlerur,  v.  a.  to  unmat,  to  take  off 

the  Mats. 

*  Defeficro,  f.  m.  the  taking  off  Mats. 

*  Defejlima,  f.  f.  Difefieem. 

*  Defeflimacion,  f.  f.  Difefieem. 

Defeftimádo,  da,  p.  p.  defpifed,  not  va¬ 
lued. 

*  De  fifi  mador,  ra,  f.  m .  f.  one  who 
difefteems. 

Def filmar,  v.  a.  to  undervalue,  to  de- 
fpife. 

Desfalcada,  f.  f.  Defalcation. 

Desfalcado,  da,  p.  p.  defalk’d. 

Desfalcar,  v.  a.  to  defalk,  to  take-away 
fome  Part  of  the  Principal. 

Desfallecer ,  V.  n.  Prxf.  Desfalléfco. 
Prset.  Desfallecí,  to  faint,  to  fwoon,  to 
wafie  away,  to  lofe  Courage. 

Desfallecido,  da,  p.  p.  fainted,  fwooned, 
walled  away,  difeourag’d. 

*  Desfalleciente,  p.  aft. 

Desfallecimiento ,  f.  m.  Fainting,  Swoon¬ 
ing,  Wailing  away,  Difcouragement. 

De  fa/lefcer,  vid.  Desfallecer. 

Desfamado,  da,  p.  p.  defam’d. 

Desfamatniénto,  f.  m.  Defamation. 

Desfamar,  v.  a.  to  defame. 

Desfavor ,  Disfavour. 

Desfa  vaircer,  v.  a.  to  difcountenance, 
not  to  favour. 

Desfavorecido,  da,  p.  p.  difcountenanc’d, 


that  is  not  favour’d,  vid.  Quix.  voi.  i. 
cap.  12. 

*  Desfavorecido!-,  f.  m,  who  is  out  of 
favour. 

Desfaxádo,  da,  p.  p.  unfwaith’d. 

Desfaxar,  v.  a.  to  unfwaith. 

*  Desfear,  v.  a.  to  disfigure. 

Desfigurado,  da,  p  p.  disfigur’d. 

Desfigurar,  v.  a.  to  disfigure,  to  deform. 

Desfigurárfe,  v.  r.  to  grow  more  home¬ 
ly,  to  lofe  one’s  good  Shape,  Features,  or 
Complexion. 

*  Desfiladero,  f.  m.  a  narrow  Pafs. 

*  Desfilado,  da,  p.  p.  of 

*  Desfilar,  v.  a.  to  march  in  order. 

Desfiaquecer  v.  a.  PrxT.  Desflaquifco. 

Prset.  Desflaqueci ,  to  lofe  Strength,  or 
Courage. 

Desflaquecido,  da,  p.  p.  that  has  loll 
Strength,  or  Courage. 

Desfiaquccimiénto,  f.  m.  Lofs  of  Strength, 
or  Courage. 

De.fie?nádo,da,  p.p.  that  has  the  Phlegm 
purg’d  off. 

De  flemar,  v.  n.  to  expeilorate,  to  bring 
away,  or  purge  off  Phlegm. 

Desflocado,  da,  p.  p.  that  has  the  Ends 
ravell’d  out  like  Fringes. 

Desflocar,  v.  a.  to  ravel  out  the  Ends  of 
any  thing  like  Fringes. 

De  florado,  da,  p.  p.  deflower’d. 

*  Desfloramiénto,  f.  m.  a  Deflowering. 

Desflorar,  v.  a.  to  deflower. 

Desflorecer,  v.  a.  Prarf.  Desfloréfco.  Prset. 

Desflorecí,  to  lofe  the  Flower. 

Desflorecido,  da,  p.  p.  that  has  lofl  the 
Flower. 

Desfogado,  da,  p.  p.  that  has  the  Heat, 
or  Fire  taken  out,  cool’d. 

Desfogar,  v.  a.  Prarf.  Dcsfuego.  Priet. 
Desfogué,  to  take  away  the  Heat,  or  Fire, 
to  cool. 

Desfogue,  vid.  Desfogar. 

Desfórme,  Desformiddd,  vid.  Disfórme, 
Disformidad. 

Desfrenádo,  Desfrenamiénto,  Desfrenar, 
vid.  Defenfrenádo,  Defenfrenamiénto,  Dc- 
fienfrenar. 

*  De  fortalecido,  da,  p.p.  of 

*  Desfortalecer,  v.  a.  to  ruin,  or  deílroy 
any  Fortrefs. 

De  frutado,  da,  p.  p.  that  has  had  all 
the  Fruit,  or  the  Beauty  taken  from  it. 

Desfrutar,  v.  a.  to  gather  all  the  Fruit, 
or  take  away  the  Beauty  of  a  Thing. 

*  Desfucia,  f.  f.  Millrufi. 

Desfuéga,  Desfui  go,  vid.  Desfogar. 

Desfunddr,  to  beat  out  the  Head  of  a 

Veffel. 

*  Defgaire,  f.  m.  Inelegancy,  Unpolite- 
nefs  in  the  Drefs,  or  Speech. 

Defgaiádo,  da,  p.  p.  torn,  rent,  forc’d 
afunder. 

Defgajar,  v.  a.  to  tear  off  as  the  Branch 
of  a  free,  to  rend,  to  force  afunder. 

Defgajárfe ,  de  la  amifidd  de  otro,  to 
break  off  Friendfhip. 

Desgajadura,  f.  t.  a  Tearing,  or  Ren¬ 
ding. 

Defgájo,  idem. 

Defgalanádo,  da,  p.  p.  flripp’d  of  its 
Finery. 

Defgalanar,  v.  a.  to  flrip  of  its  Finery, 
to  unrig. 

Defgalgadéro,  f.  m.  an  uncooth  Place 
where  Dogs  cannot  run. 

*  Defgalgcido,  da,  p.  p.  of 

*Dcfgalgar,  v.  a.  to  precipitate,  to 

throw  headlong. 

Defgalgado,  da ,  p.  p.  Aim,  flender ; 
alfo  one  that  is  run  where  the  Dogs  can¬ 
not  follow. 

Dejgalgárfe,  v.  r.  to  run  over  uncooth 
Places,  where  Dogs  cannot  follow. 

*  Defgána,  f.  f.  the  Naufeoufnefs  of 
Food. 

De  [ganado,  da,  p.  p.  that  has  loll  his 
Stomach,  or  Appetite. 

Dtfganárfe ,  v.r.  to  loofe  one’s  Stomach, j 
or  Appetite. 


Defganchar,  v.  a.  to  pull  the  Boughs- 
from  the  Trees. 

*  Defganifido,  da,  p.p.  of 
Dejgañar,  v.  a.  to  gnafh  the  Teeth. 

*  Defgañido,  grown  hoarfe  with  crying 
out. 

Defgañifdr,  to  hollow,  or  cry  out  till  a 
Man  tears  his  Throat,  or  grows  hoarfe, 
Defgañirfe,  v.  r.  to  hollow,  or  cry 
out  till  a  Man  tears  his  Throat,  or  grows 
hoarfe. 

Defgañitádo,  Defgañitárfe,  as  Defgañido, 
Defgañirfe. 

*  Dcfgargoládo ,  da ,  p.  p.  Flax,  or 
Hemp,  that  has  the  Seed  beaten  out  of  ir. 

Dejgftrgoladúra,  f.  f.  Beating  the  Seed 
out  of  Hemp,  or  Flax. 

Defgargoldr ,  v.  a.  to  beat  the  Seed  out 
of  Hemp,  or  Flax. 

Defgarrádo,  da,  p.  p.  rent,  torn ;  me- 
taph.  lewd,  impudent. 

Defgarrdr,  v.  a.  to  rend,  totear;  me- 
taph.  to  boafl. 

Defgarrárfe,  v.  r.  to  efcape  leaving  a 
Piece  of  one’s  Coat  behind,  to  break  loofe ; 
alfo  to  grow  impudent. 

Defgc.rro,  f  m.  a  Rent ;  alfo  a  Bravado, 
or  Boafling  ;  alfo  Impudence. 

Defgarron,  f.  m.  idem ;  alfo  a  boafling 
Fellow. 

Defgafnatádo,  da,  p.  p.  hoarfe  with 
Roaring,  oi  making  a  Noife. 

Defga [nat arfe,  v.  r.  to  tear  one’s  Throat 
with  Roaring,  or  making  a  Noife. 

*  Defgafiador,  f.  m.  one  who  fpends 
much,  a  Spendthrift. 

*  Defgafládo,  da,  p.  p.  of 

*  Defgaftdr,  v.  a.  to  lcilen  any  thing  by 
degrees. 

*  De  [gat  ádo,  da,  p.  p.  of 

*  Defga tdr,  v.a.  to  purfue,  or  kill  Cats. 
Defgáyre,  f.  m.  Negligence,  Idlenefs;  a 

flothful  Way,  or  Temper;  a  Want  of  Vi¬ 
vacity  ;  alfo  Contempt. 

*  Defgloffado,  da,  p.p.  of 

*  Defgloffdr,  v.  a.  to  take  away,  or  blot 
out  Remarks,  or  Gloffes. 

*  Defgobiémo,  f.  m.  Diforder,  Confu- 
fion. 

*  Defgorrádo,  da,  p.p.  of 

*  Defgarrárfe,  v.  r.  to  pull  off  the  Hat, 
or  Cap. 

De[gofnádo,  Defgofnár,  vid.  Defgoznádo, 
De/goznár. 

*  De[gotádo,  da,  p.  p.  of 

*  Defgotár,  v.  a.  to  dry  up  any  thing 
to  the  lall  Drop. 

Defgovemádo,  da,  p.  p.  mifgovern’d, 
diforder’d. 

Dcfgovernar,  v.  a.  to  mifgovern,  to  dif¬ 
order;  alfo  to  put  Bones  out  of  joint;  a- 
inong  Farriers,  to  drench  a  Horfe,  or  to 
burn  certain  Veins  in  his  Pafierns,  vid. 
fuix.  val.  2.  cap.  36. 

Defgoznádo,  da,  p.  p.  unhing'd. 
Defgozncir,  v.  a.  to  unhinge. 

Defgracia,  f.  f.  a  Misfortune. 
Defgraciadaminte ,  adv.  unfortunately; 
alfo  ungenteely. 

Defgracindo,  da,  p.  p.  unfortunate ;  alfo 
milhapen,  ungain’d ,  ill  carriag’d,  and 
one  that  fings  without  Air,  or  Grace  ; 
fometimes  not  well  in  health. 

Defgraciárfe,  v.  r.  todifagree;  alfo  to 
be  not  well  in  health. 

Defgradddo,  da,  p.  p.  degraded. 
Defgradar,  v.  a.  to  degrade. 
Dcfgraduádo,  da,  p.  p.  degraded,  that 
has  his  Degree  taken  from  him . 

Defgr aduar,  v.  a.  to  degrade,  to  take 
away  one’s  Degrees. 

*  ddefgramar,  v.  a.  to  pluck  up  the 
Grafs. 

Defgranádo,  da,  p.  p.  that  has  the 
Grain,  or  Kernel  taken  out. 

Defgranamiinto,  i.  m.  taking  away  the 
Grain,  or  Kernel. 

D t [granar ,  v.  a.  to  take  away  the 
Grain,  or  Kernel,  to  diminilh  the  Beauty, 
or  Value  of  a  Thing. 
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Defgreñádo,  da,  p.  p.  that  has  the 
Hair  torn  off;  alfo  that  has  the  Hair  dif- 
ihevell’d,  or  hanging  in  diforder. 

Dejgrenador,  f.  m.  one  that  pulls  off  the 
Hair,  or  that  diihevels  the  Hair. 

Defgreñadúra,  f.  f.  a  pulling  off,  or  di- 
ihevelling  the  Hair. 

De/greñdr,  v.  a.  to  pull  off,  or  dilhe- 
vel  the  Hair,  vid.  Quix.  vol.  z.  cap.  73. 

Defguarnecer,  v.  a.  Praff.  Defguarnéfco. 
Prxt'  Defguarneci,  to  ungarniih,  to  unfur- 
nilh,  to  pull  off  a  Lace,  or  other  Orna¬ 
ment. 

Defguarnecer  la  efpáda,  V.  a.  to  take 
the  Sword  from  the  Hilt. 

Defguarnecido ,  da,  p.  p.  ungarnilh’d, 
unfurnilh’d,  that  has  the  Lace,  or  other 
Ornament  taken  off. 

Defgujládo ,  Defguftdr  ,  Defgúfio ,  vid. 
Dijgufládo,  Dijguflár,  Dijgüfio. 

Def  abitado,  da,  p.  p.  not  inhabited, 
defert,  forfaken. 

*  Defabituádo,  da,  p.  p.  of 

*  Dejhabituár,  v.  a.  to  lofe  a  Cullom, 
or  Habit. 

Defacer,  vid.  Defazer. 

Defbága,  Dejhágo,  vid.  Defazer. 

*  Defambrido,  da,  adj.  necefiitous,  in¬ 
digent,  poor,  needy. 

Def  an  dr ajado,  Defandrajár,  vid.  De- 
Jandr ajado,  Defandrajdr. 

Def  arrapado ,  adj .  lhabby  ,  ragged , 
hanging  in  Rags. 

Defazendádo,  adv.  idle,  without  Bu- 
finefs;  alfo  that  has  no  Ellate  or  Goods. 

Defazer,  v.  a.  Prtef.  Dejhágo,  Dejhá- 
zes,  Defháze.  Praet.  Defize,  Defizifle, 
Def  izo.  Fut.  Defkare,  ras,  ra.  Subjunél. 
Prrcf.  Defága.  Imperf.  Defiziéra,  De 
fizife,  or  Def  aria.  Fut.  Defiziére,  to 
undo. 

Defazérfe,  v.  r.  to  fret,  to  pine,  to 
waile;  alfo  to  melt,  or  diffolve,  vid .Hhtix 
vol.  1 .  cap.  3  3 . 

Defazérfe  de  úna  cója,  to  part  with  a 
thing. 

Defazimiénto,  f.  m.  Undoing ;  alfo  pi¬ 
ning,  vexing ;  alfo  diffolving. 

Defebillár,  v.  a.  vid.  Defoe  villar. 
Defhebrádo,  da,  p.  p.  that  has  the 
Threads  drawn  out. 

Defebrár,  v.  a.  to  draw  out  the 
Threads. 

Def  echa,  f.  f.  vid.  Desecha. 

Dejhechádo,  Def oechar,  vid.  Dcfechádo, 
Defechár. 

Defechizádo,  da,  p.  p.  unbewitch’d. 
Defechizador ,  f.  m.  one  that  unbe¬ 
witches. 

Dejhechizamiénto,  f.  m.  an  unbewitch- 
>ng- 

Defechizár,  v.  a.  to  unbewitch. 

Def  echo,  cha,  p.  p.  undone. 

*  Defeládo,  da,  p.  p.  of 

*  Dejhelár ,  v.  a.  to  liquify. 

*  Deferadarniínto,  f.  ni.  a  Dilinheri- 
ting. 

*  Defhere dación,  f.  f.  a  Difinheriting. 
Deferedádo,  da,  p.  p.  difinherited. 
Dejheredár,  v.  a.  to  difinherit. 
Defermanádo,  da,  p.  p.  that  has  broke 

brotherly  Friendíliip ;  alfo  unpair’d 

Defhermanár,  v.  a.  to  break  brotherly 
Friendíhip ;  alio  to  unpair. 

Def  errado,  da,  p.  p.  uníhod,  as  a  Horfe, 
or  other  Bead. 

Def oerrar,  v.  a.  prcef.  Defierro,  praet. 
Def  erre,  to  unlhoe  a  Horfe,  or  other 
Beall. 

Deferrumbrádo,  da,  p.  p.  that  has  the 
Ruíl  clean’d  off. 

Dejherrumbrár,  v.  a.  to  take  off  the 
Ruíl. 

Defevilládo,  da,  p.  p.  unbuckled. 
Defevillár,  v.  a.  to  unbuckle. 

Def  iérre ,  vid.  Def  errar . 

Dejhiláda,  going  out  of  Rank,  or  out 
of  Order. 

A  la  Dejhiláda,  out  of  Rank,  or  out  of 
Order. 


Dejhiládo,  da,  p.  p.  untwilled,  unfpun ; 
alfo  that  has  Threads  drawn  out. 

Defiladúra ,  f.  f.  Untwilling,  Unfpin- 
ning ;  alfo  drawing  out  of  Threads. 

Defoilar,  v.  a.  to  untwift,  to  unfpin ; 
alfo  to  draw  out  Threads. 

De  fincado,  da,  p.  p.  pull’d  out  from 
the  Place  it  lluck  in. 

De  fincar,  v.  a.  prasf.  Definco,  prat. 
Difinque,  to  pull  out  from  the  Place 
where  a  thing  was  thrull  in. 

Definchádo,  da,  p.  p.  unfwollen. 
Dtfinchadúra,  f.  f.  Unfwelling. 

Def  incár,  v.  a.  to  unfwell,  to  affuage 
the  Swelling. 

Definchazon,  f.  m.  Unfwelling. 
Definque,  vid.  Def  incár  ■ 

Deféze,  Defiziéra,  Defizi'ejfe,  vid. 
Defazer. 

Defogadaménte,  Defogádo,  Defogár, 
vid.  Defahogadaménte,  Dejahogído,  Deja- 
hogar. 

Defojádo,  na,  p.  p.  that  has  the  Leaves 
torn  off. 

Defojador,  f.  m.  one  that  tears  away 
the  Leaves. 

Defojadúra,  f.  f.  tearing  off  the  Leaves. 
Defojár,  v.  a.  to  pull  off  the  Leaves. 
Dejhollejádo,  par’d,  that  has  the  Skin 
or  Rind  taken  off. 

Defollejár,  v.  a.  to  pare,  to  take  off 
the  Skin,  or  Rind. 

Defollinádo,  da,  p.  p.  clean’d  from 
Soot. 

Defollinador,  f.  m.  one  that  cleans  a- 
way  the  Soot. 

Defollinár,  v.  a.  to  clean  away  Soot. 
Def  anejamente,  adv.  immodeftly,  inde¬ 
cently. 

Defonefár,  v.  a.  to  difgrace. 

*  Defonefiidád,  f.  f.  Dilhonelly,  Immo- 
deily. 

Defonéfo,  immodeil,  indecent. 

Defonor ,  f.  m.  Dilhonour. 

Defánra ,  f.  f.  Dilhonour,  Difgrace. 
Defónra  buenos,  a  fcandalous  Perfon, 
that  talks  ill  of  others. 

Defonrádo,  da,  p.  p.  di  {honour’d,  dif- 
grac’d,  affronted. 

Def  onr ador,  f.  m.  one  that  difgraces, 
or  dilhonours  another. 

Defonrár,  v.  a.  to  difgrace,  to  dilho¬ 
nour. 

Defora,  f.  f.  out  of  Seafon. 

A  Def  óra,  is  alfo  on  a  fudden. 

*  Def  orado,  da,  adj.  unfeafonable. 

*  Def  ornado,  da,  p.  p.  of 

*  Def  ornar,  v.  a.  to  draw  out  of  the 
Oven. 

*  Defojpedádo,  da,  adj.  inhofpitable. 
Defuéfe,  Dejbu'ejfo,  vid.  De  Jo  far. 
Defuzia,  f.  f.  Defpair,  giving  over  a 

lick  Man,  obf. 

Defuziádo,  Defuciár,  vid.  Dejakuzi- 
ádo,  DeJahuziar. 

Desjarretado,  da,  p.  p.  hough’d,  ham- 
ftrung. 

Desjarretador,  f.  m.  one  that  houghs, 
or  hamllrings. 

Desjarretadúra,  f.  f.  houghing,  or  ham- 
ftringing. 

Desjarretar,  v.  a.  to  hough,  or  ham- 
llring. 

Deside,  adj.  one  term,  flothful. 

*  Dejiderable,  adj.  one  term,  defirable. 

*  Desidia,  f.  f.  Sloth,  Negligence,  Idle- 
nefs. 

*  Defidiójo,  Ja,  adj.  flothful,  negligent, 
idle. 

*  Defer  to,  ta,  adj.  forfaken,  abandon¬ 
ed,  left. 

Defier  to,  f.  m.  a  Defert,  a  Wildernefs. 
Latin  Defer  turn. 

Predicar  en  Defiérto,  v.  a.  to  preach  in 
a  Defert;  that  is,  to  talk  to  thofe  that 
will  not  give  Ear,  to  talk  in  vain. 

Cója  Defierta,  f.  f.  a  Thing  that  belongs 
to  no  Body. 

Apelación  dada  por  Defierta,  f.  f.  when 
a  Time  is  allotted  to  carry  up  an  Appeal, 


and  the  Party  lets  it  flip,  fo  that  the  Ap¬ 
peal  will  not  afterwards  be  allow’d. 

*  Defignacion,  f,  f.  a  Delign,  an  Ap¬ 
pointment. 

Defignádo,  da,  p.  p.  defign’d,  appoint¬ 
ed,  allotted. 

Defignár,  v.  a.  to  defign,  to  appoint* 
to  allot. 

Designio,  f.  m.  Defign,  Intention. 

Designo,  f.  m.  a  Defign  in  Drawing. 

Defiguál,  adj.  one  term,  unequal ;  alfo 
:ickle,  inconllant. 

Defigualádo,  da,  p.  p.  made  Uneven. 

Defigualár,  v.  a.  to  make  uneven. 

*  Defign  alar Je,  v.  r.  to  excel  another* 
to  be  unequal. 

Dtfigualdád,  f.  f.  Inequality. 

Defiguahnénte,  adv.  unequally. 

Defildes,  or  Dezildes,  i.  e.  Dezid  les) 
tell  them,  fay  fo  to  them. 

*  Defimaginádo,  da,  p.  p.  of 

*  Defimaginár,  v.  a.  to  blot  out  of  the 
imagination. 

*  Definclinádo,  da,  p.  p.  of 

*  Definclinár,  v.  a.  to  take  away,  or 
withdraw  the  Inclination. 

*  Defindiciádo,  da,  p.  p.  of 

*  Defindiciár,  v.  a.  to  blot  out  the 
Sufpicion  of  any  thing. 

*  De  fin  fisionado,  da,  p.  p.  of 

*  Definficionar,  v.  a.  to  take  away  the 
Infection. 

*  Definfiamádo,  da,  p.  p.  of 

*  Dcfinflamár,  v.  a.  to  take  away  the 
Inflammation. 

Definiár,  v.  a.  to  defign. 

Desinio,  f.  m.  a  Defign. 

*  Definieres,  f.  m.  a  Perfon  difmterelled. 

Defint  ere  fable,  adj.  one  term,  that  can 

have  no  Interdi  in  a  thing ;  or  one  that 
does  not  feek  Interdi. 

D efint ere f adámente,  adv.  without  Defign 
of  Interdi. 

Definterefádo,  da,  p.  p.  difmterelled. 

Definterefár,  v.  a.  to  remove  all  Interdi. 

Des)r,  vid.  Dezir. 

*  Defifléncia,  f.  f.  a  defining,  a  lea¬ 
ving  off,  a  Clearing. 

*  Defifiimiénto,  f.  m.  idem. 

*  Defifiido,  da,  p.  p.  of 

Defifiir,  to  defiit,  to  leave  off,  to  ceafe, 
Latin  Defifi 0. 

*  Defiabonádo,  da,  p.  p.  of 

*  De/labonar,  v.  a.  to  unlink  a  Chain. 

Defiadrilládo,  da,  p.  p.  the  Bricks  taken 

away. 

Def!adrillarr  v.  a.  to  take  away  the 
Bricks. 

Defiaidádo,  da,  p  p.  obf.  deform’d. 

Defiaidár,  v.  a.  obf.  to  deform. 

*  Defianguido,  da,  adj.  weak.  Hender, 
exhauited. 

*  Defiafirádo,  da,  p.  p.  of 

*  Defiaflrur,  v.  a.  to  take  away  the 
Ballall  of  a  Ship. 

*  Daflatado,  da,  p.  p.  of 

*  Defiatar,  v.  a.  to  take  away  the  Raf- 
tors  of  Joices. 

*  Defat e,  f.  m.  a  throwing  or  calling 
any  thing. 

Def  avado,  da,  p.  p.  that  which  has  loft 
its  Talle  or  Beauty  by  being  in  the  Water; 
alfo  impudent,  or  as 

Cara  Def  avada,  a  puny,  pale,  fickly 
Countenance. 

Defavadúra,  or  Defiavamiénto,  f.  f.  Im* 
pudence. 

Defavar,  v.  a.  to  fpoil  any  thing  by 
wetting  it. 

Defavonár ,  vid.  Defenlavonár. 

Def  ay  dado,  p.  p.  Def  ay  dar,  obf.  vid. 
Defaidádo,  Defiaidár. 

*  Defazamiénto,  f.  m.  an  untying  or 
unbinding  a  Solution. 

*  Defazddo,  da,  p.  p.  of 

*  Defazár,  to  untie  a  Knot. 

Defieal,  adj.  one  term,  difloyal,  falfe, 

unfaithful. 

Defealm'ente,  adv.  dilloyally,  unfaith¬ 
fully. 

B  b  b  Def.e- 
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Defpedir  al  pobre,  to  refufe  a  poor  Body 
an  Alms. 

Defpedir  al  criado,  to  turn  off  a  Ser¬ 
vant. 

Defpedir  de  Ji  mal  olor,  to  fend  out  an  il 
Savour. 

De.fpedirfe,  v.  r.  to  take  Leave. 

*  Defpedrádo,  da,  p.  p-  of 

Defpedrár,  v.  a.  Praf.  Defpiédro.  Prat. 

Defpedri,  to  take  away  Stones. 

*  Defpedregádo,  da,  p.  p.  of 

*  Despedregar,  v.  a.  to  take  away  the 
Stones. 

Defpegádo,  da,  p.  p.  unftuck,  fever’d, 
disjoin’d  ;  metaph.  difcourteous. 

Defpegadúra,  f.  f.  Unfticking,  Severing, 
disjoining. 

*  Dcfpegamiínto,  f.  m.  vid.  Defpegadü¬ 
ra. 

Defpegár,  v.  a.  Praf.  Defpégo.  Pratt. 
Defpegue,  to  unflick,  to  fever,  to  disjoin. 

Dejpegárfe,  v.  r.  to  be  harfh,  or  uncivil 
to  another. 

Defpégo,  f.  m.  unfriendly,  difcourteous 
Behaviour,  Coynefs,  Scornfulnefs. 

Defpegue,  vid-  Defpegar. 

*  Defpeinádo,  da,  p.  p.  of 

*  Defpeinar,  to  comb  the  Hair  back. 

*  Defpejadamcr.tc,  adv.  quickly,  expe- 
ditioufly,  vid.  Ant.  de  Solis  Hijl.  of  Mexico. 

Defpejádo,  da,  p.  p.  Hombre  Defpejádo, 
a  forward,  a  bold,  or  an  airy  Man. 

Lugar  Defpejádo,  a  Place  that  is  clear’d 
or  voided. 

Defpejár,  v.  a.  to  clear,  or  void  a  Place. 

Defpéjo ,  f.  m.  Airinefs,  Gaiety,  a  free 
open  Carriage. 

Defpelotádo,  da,  p.  p.  that  has  all  the 
Hair  tangled. 

Defpetolár,  v.  a.  to  tangle  the  Hair. 

Defpeluzádo ,  da,  p.  p.  that  has  the 
Hair  Handing  an  end  in  a  Fright. 

Defpeluzár ,  v.  a.  to  have  the  Hair 
Hand  an  End,  as  in  a  Fright ;  alfo  to  pick 
Hairs  off  a  Garment. 

Defpelúzo,  f.  m.  the  Handing  of  the 
Hair  an  end  in  a  Fright. 

Defpenádo,  da,  p.  p.  put  out  of  Pain. 

Defpenár,  v.  a.  to  put  out  of  Pain. 

Defpendetfor,  f.  m.  a  Spender. 

De  [pender,  v.  a.  to  fpend. 

Defpendido,  da,  p.  p.  fpent. 

Defpeñadcro,  f.  m.  a  Precipice. 

Defpenádo,  da,  p.  p.  caH  down  head- 
Jong. 

Defpeñár,  v.  a.  to  caH  down  headlong. 

Defpeñárfe,  v.  r.  to  caH  one’s  felf  down 
headlong;  metaph.  to  attempt  fome  de- 
fperate  Bufinefs,  that  will  be  a  Man’s 
Ruin. 

Defpénfa,  f.  f.  Expence ;  alfo  a  Butte¬ 
ry- 

*  Defpenfádo,  da,  adj.  that  has  not  the 
common  Allowance. 

Defpenfdr,  v.  a.  to  forget,  or  repent 
of  one’s  Thoughts,  or  Aftions,  or  Words. 

Defpenféro,  f.  m.  a  Butler,  the  Purfer  of 
a  Ship. 

Defpéo,  f.  m.  Foundering. 

DefpepitáJo,  da,  p.  p.  rafh,  fiery,  cho- 
lerick,  inconfiderate ;  alfo  that  has  the 
Seeds  taken  out. 

Defpepitdrfe,  v.  r.  to  go  rafhly,  or  mad¬ 
ly  about  a  Thing. 

Defpepitárfe  con  llorar  úna  criatura,  is 
for  a  Child  to  cry  till  it  is  ready  to  buril, 
as  they  will  do  in  a  Fret. 

Defperacibn,  vid.  Defefperacibn. 

Defperár,  v.  n.  vid.  Defcfperár. 

*  Defpercudido,  da,  p.  p.  of 

*  DefpercuJir,  v.  a.  to  clean,  or  wafh 
any  thing  that  is  dirty. 

1  fiefperdiciadarnlnte ,  adv.  profufely, 

Defperdiciádo,  da,  p.  p.  faviih’d ;  alfo 
an  extravagant  Spendthrift. 

D rfper dictador,  f.  m.  a  Spendthrift. 

Dejper die iadúra,  f.  f.  Lavifhing. 

Defperdiciár,  v.  a.  to  lavifh. 

D «[perdido,  f.  m.  Laviflinefs. 


*  Defperdigádo,  da,  p.  p.  of 

*  Defperdigár,  v.  a.  to  difperfe,  to  fe- 
parate. 

Dejperezddo,  da,  p.  p.  that  has  fhaken 
off  Sloth,  that  has  reach’d  or  yawn’d  after 
fleeping. 

Defperezár,  v.  a.  to  ihake  off  Sloth,  to 
reach  and  yawn  after  Heeping. 

Defperézo,  f.  m.  Shaking  off  Sloth,  or 
Reaching  after  Sleep. 

*  Defpemáda,  f.  f.  a  Motion  of  the  Legs 
in  a  Country  Dance. 

Defpernádo,  da,  p.  p.  that  has  loH  the 
Legs,  or  has  them  broke,  or  difabled. 

Defpernur,  v.  a.  Praf.  Defpiérno.  Prat. 
Defperne ,  to  cut  off  the  Legs,  to  break,  or 
difable  them. 

Defpertádo,  da,  p.  p.  awak’d. 

Dcfpertadbr,  f.  m.  he  that  wakes  others, 
the  Alarum  of  a  Clock  to  wake  by. 

*  Defpertamiénto,  f.  m.  an  awaking,  or 
rifing  from  Sleep. 

Defpereár,  v.  a.  Praf.  Defpiérto.  Prat. 
Defperte,  to  awake. 

Defplfa,  f.  f.  obf.  for  Defpénfa. 

Defpejar,  Difpleafure. 

Defpefañádo,  da,  p.  p.  that  has  the  Eye 
Brows  pull’d  off. 

Defpef-añár,  v.  a.  to  pull  off  the  Eye 
Brows. 

*  Defpeftanárfe,  v.  r.  to  look  fiedfallly. 

*  Defpézo,  f.  m.  Diminution. 

*  Defpezonádo,  da,  p.  p.  of 

*  Defpezonár,  v.  a.  to  take  off  the  Nib 
to  which  the  Stalk  grows,  or  the  Nipple 
of  the  Breafl. 

Defpiadádo,  da,  p.  p.  mercilefs,  pitilefs. 

Defpiadár,  v.  a.  to  grow  mercilefs,  or 
pitilefs. 

Defpicádo,  da,  p.  p.  eas’d  of  fome  Trou¬ 
ble,  or  that  has  taken  Revenge,  or  re¬ 
triev’d  his  Honour. 

Defpicár,  v.  a.  to  eafe  of  a  Trouble,  to 
take  Revenge,  to  recover  Health. 

Defpída,  f.  f.  Defpíde,  Defpido,  vid. 
Defpedir. 

*  Defpidida,  f.  f.  a  Sink,  or  common 
Sewer. 

Defpidiénte,  p.  aft.  one  that  turns  off, 
or  takes  Leave. 

Defpiédro,  vid.  Defpedrar. 

*  Defpiertaménte,  adv.  wifely,  with  Sa¬ 
gacity. 

Defpiérte,  Defpiérto,  vid.  Defpertár. 

Defpiérto,  adj.  awake ;  alfo  lively,  briík. 

Dejpilfarrádo,  a,  adj.  one  that  wears  his 
Cloaths  all  in  Rags,  like  the  Slips  and' 
narrow  Cuts,  the  German  Pipers  in  Spain 
ufed  to  wear,  who  are  call’d  Pifaros. 

Defpince,  f.  m.  Burling,  Picking  off  the 
Knots  of  Cloth  with  Pincers. 

Defpinfadcra,  f.  f.  a  Woman  that  picks 
the  Knots  or  Tufts  off  from  Cloth  with 
Pincers;  a  Butler. 

Defpinfádo,  da,  p.  p.  burl’d,  that  has 
the  Knots  pick’d  off  with  Pincers. 

Defpinfkr,  v.  a.  to  burl,  to  pick  off  the 
Knots  of  Cloth  with  Pincers. 

Defpintádo,  da,  p.  p.  Painting  blotted 
out,  Difappointment  of  one’s  Expeftation. 

Defpintár,  v.  a.  to  blot  out  Painting,  to 
difappoint  of  one’s  Expeftation. 

Defpiojádo,  da,  p.  p.  clean’d  from  Lice. 

Defpiojár,  v.  a.  to  pick  Lice,  to  loufe. 

*  Defpique,  f.  m.  Satisfaftion,  or  Re¬ 
venge  taken. 

*  Defpizcádo,  da,  p.  p.  of 

*  Defpizcár,  v.  a.  to  cut  in  Pieces,  to 
mince,  to  crumble. 

Defplacir,  vid.  Defplazer. 

Defplacér,  v.  a.  Praf.  Defpláfco.  Prat. 
Defplaci,  to  difpleafe. 

Defplacér,  fubf.  a  Difpleafure. 

D: [placible,  adj.  vid.  Defaplacible . 

*  Defplaciénte,  p.  aft.  of  Defplacér. 

*  Defplatár,  v.a.  to  feparate  Silver  from 
other  Metals. 

*  Defpláte,  f.  m.  a  Separating  of  Silver 
from  other  Metals. 

*  Defplegadaménte,  adv.  openly,  with 


Propriety  and  Knowledge. 

Defplegádo,  da,  p.  p.  unfolded,  unga¬ 
thered,  unplaited. 

Vandéras  Defplegádas,  Colours  flying,  or 
difplay’d. 

Desplegadura,  f.  f.  Unfolding,  Unplait¬ 
ing,  or  Ungathering. 

Defplegár,  v.  a.  Praf.  Defp  liego.  Prat. 
De  [plegué,  to  unfold,  to  unplait,  to  unga¬ 
ther. 

Defplegár  las  ajelas,  to  fpread  the  Sails. 
No  Defplegár  la  boca,  not  to  open  one’s 
Mouth,  to  be  huíh’d,  vid.  <$>uix.  vol.  2. 
cap.  1  2. 

Defplegár fe,  v.  r.  to  lay  one’s  felf  open, 
to  difeover  one’s  Secrets. 

Defplegué,  vid.  Defplegár. 

*  Defplcgo,  f.  m.  Explication,  Expla¬ 
nation,  Manifeflation. 

Defp  liega,  Defpliégo,  vid.  Defplegár. 
Dejplomádo,  da,  p.  p.  without  Lead,  or 
a  Wall  that  does  not  Hand  perpendicular, 
by  a  Plummet. 

Defplomár ,  v.  a.  to  unlead,  or  to  lean, 
and  not  Hand  upright  by  a  Plummet. 

Defplumádo,  da,  p.  p.  pull’d,  unfea¬ 
ther’d. 

Defplumadúra,  f.  f.  Pulling  off  Feathers. 
Defplumár,  v.  a.  to  pull  Feathers. 
Defplumárfe,  v.  r.  to  moult,  as  Birds  do. 
Defpoblacibn,  f.  f.  Unpeopleing. 
Defpobládo,  da,  p.  p.  unpeopled,  a 
defart  Place,  vid.  £>uix.  ml.  2.  cap.  ig. 

*  Defpoblamiénto,  f.  m .  a  Difpeopleing. 
Defpoblár,  v.a.  to  unpeople. 

Defpoblárfe,  v.  r.  el  lugar  a  ver  el  rey , 

is  when  all  the  People  throng  out  of  Town 
to  fee  the  King. 

Defpodjradaménte,  adv.  without  Power. 
Defpoderár,  v.  a.  to  put  one  out  of  Power. 
Defpojádo,  da,  p.  p.  flripp’d,  fpoil’d, 
robb’d. 

*  Defpojador,  f.  m.  who  flrips,  or  plun¬ 
ders. 

Defpojár,  v.  a.  to  flrip,  to  fpoil,  to  rob, 
to  plunder. 

Defp  ¿jos,  f.  m.  Spoils,  Plunder,  Booty. 
Defpolvoreádo,  da,  p.  p.  clean’d  from 
DuH. 

*  Defpolvoránte,  p.  aft.  of  Defpolvoreár , 
vid.  fhiix.  vol.  2.  cap.  14. 

Defpolvoreár,  v.  a.  to  beat,  or  ihake  off 
DuH  ;  metaph.  to  be  quick  at  Work. 
Defpolvorizádo,  da,  p.  p.  beaten  to  DuH. 
Defpolvorizár,  v.  a.  to  beat,  or  reduce 
to  DuH,  or  Powder. 

Defportádo,  da,  p.  p.  that  has  the  Door 
taken  away. 

Defportár,  v.  a.  to  take  away  the  Door. 
Defportílládo,  da,  p.  p.  broke  open, 
broke  down. 

Defportillár,  v.  a.  to  break  open,  to 
break  down. 

Defpofáda,  f.  f.  a  Woman  betroth’d  to  a 
Man,  a  Bride,  a  Spoufe. 

Defpofádo,  da,  p.  p.  a  Man  betroth’d 
to  a  Woman,  a  Bridegroom,  a  Spoufe. 

Prov.  Defpofádo  dáme  un  nábo.  Cuerpo 
de  mi  con  tánto  regálo,  Bridegroom,  give 
me  a  Turnip  :  Body  of  me,  why  fo  much 
Daintinefs  ?  This  they  fay  to  thofe  who 
make  much  Noife  of  little  Matters,  as 
Mifers  who  think  every  Trifle  enough  to 
ruin  them. 

Prov.  Defpofádo  de  ogaño  caro  vale  el 
paño,  Bridegroom  of  this  Year,  Cloth  is 
dear ;  applied  to  thofe  who  marry  in 
dear  Times,  and  have  little  to  keep  them. 
Defpofájas,  obf.  for  Defiporio. 

Defpofárfe,  v.r.  to  betroth.  Latin  Spon- 
dere. 

Defpoforio,  f.  m.  the  Betrothing  a  Man 
and  Woman,  which  in  Spain  is  actually 
marrying  of  them,  for  from  that  Time 
they  cohabit,  though  afterwards,  and  per¬ 
haps  when  they  have  fcveral  Children, 
they  go  to  Church  and  are  publickly 
married. 

Defpojfeér,  v.  a.  to  dilpoffefs. 

Defpojfeydo,  da,  p  p.  difpoffefs’d. 

*  Defpoti- 
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*  Beáticamente,  adv.  defpotically,  ab- 
folutely. 

*  Defpot  co,  ca,  adj.  defpotical,  abfolute, 
i  ndependent. 

Defpóto,  f.  m.  a  Defpot,  as  the  Defpot  of 
Servia.  It  is  no  Spanifb  Name,  but  ufed 
in  fpeaking  of  this,  or  i'uch  other  Princes 
who  ufe  the  Name.  Greek-,  from 
'Ir.;,  Lord,  or  Mailer. 

*  Defpotricar,  v.  n.  to  fpeak  raihly, 
without  any  fear  of  the  Confequence,  vid. 
Quix.  vol.  I.  cap.  25. 

Defpoxar,  vid.  Defpojar. 

*  Defpreciáble,  adj.  one  term,  contemp¬ 
tible,  mean,  defpicable. 

Defpreciadaménte,  adv.  contemptibly,  in 
defpiteful  Manner. 

De [preciado,  da,  p.  p.  defpis’d. 
Defpreciador,  f.  m.  he  that  defpifes. 
Defpreciar,  v.  a.  to  defpife,  to  con¬ 
temn. 

*  Defpreciárfe,  v.  r.  to  be  defpis’d,  to 
be  fcorn’d. 

Defprecio,  f.  m.  Contempt. 

Defprender,  v.  a.  to  unfaiien,  to  let 
loofe. 

Defprendido,  da,  p.  p.  unpinned,  un- 
faftned. 

Défpres,  f.  m.  obf.  for  Defprecio. 
De/prcfces,  f.  m.  Summons,  Citations. 

*  Defprevencion,  f.  f.  Want  of  Preven¬ 
tion. 

*  Defprevenido,  da,  adj.  unguarded,  un¬ 
provided. 

Defprivádo,  da,  p.  p.  that  has  loft 
Favour. 

*  Defprivánza,  f.  f.  a  Lofs  of  Favour 
or  Efteem,  a  Privation  of  Honour. 

Defprivár,  v.  a.  to  lofe  Favour. 
Desproporción,  f.  f.  Difproportion. 
Defproporcionadaménte,  adv.  difproporti- 
onably. 

DeSproporcionddo,  da,  p.  p.  difproporti 
on’d. 

Defproporcionamiénto,  f.  m.  Difpropor¬ 
tion. 

Defpropor donar,  v.  a.  to  difproportion. 
Defpropojitádo,  da,  adj.  nothing  to  the 
Purpofe;  alfo  a  fenfelefs  Fellow. 

Defpropofito,  f.  m.  Folly,  Extravagancy, 
nothing  to  the  Purpofe. 

Defproveér,  v.  a.  to  unfurniih,  to  unpro¬ 
vide. 

*  Defproveidamcnte,  adv.  unawares  un¬ 
expectedly. 

Defproveido,  da,  p.  p.  unfurniih’d,  un¬ 
provided. 

Defpucbar,  to  draw  out.  Minjhevo. 

*  Defpuéblo,  f.  m.  vid.  Defpoblación. 
Defpues,  adv.  afterwards. 

*  Prov.  Buenas  fon  mangas  Defpues  de 
p.ifcua.  Sleeves  are  good  after  Eafler ;  that 
is,  Things  that  are  profitable  and  good 
in  themfelves,  are  always  acceptable,  even 
though  they  come  at  a  Time  when  they 
are  leaft  wanted,  vid.  Quix. 

Defpullárfe,  v.  r.  obf.  to  ftrip  one’s  felf. 
French  Defpouillér. 

Defpulfdr,  v.  a.  to  ftupify,  to  benum,to 
take  away  the  Pulfe. 

Defpuntádo  da,  p.  p.  that  has  the  Point 
taken  off. 

Defpuntar,  v.  a.  to  take  off  the  Point ; 
alfo  to  touch  upon,  to  give  Hints. 

Defpuntar  el  día,  is  the  Break  of  Day, 
the  firlt  Dawning  of  the  Light. 

Defpuntar  la  barba,  is  for  the  Beard  to 
begin  to  bud  out. 

Defpuzas,  obf.  for  Defpues. 

*  Defiquadernádo,  da,  p.  p.  of 

*  Defquadernar ,  v.  a.  to  unbind  any 
thing  join’d  together. 

*  Defquadrilládo,  da,  p.  p.  of 

*  Defquadrillárfe,  v.  r.  to  break  one’s 
Back,  to  weaken,  or  enfeeble,  to  hipihot 
a  Beaft. 

Defquajádo,  or  Defquazádo,  uncured, 
diffolved. 

Defquajamiénto,  f.  m.  or  Defquaxami- 
into,  uncurding,  diffolving. 


Defquajdr,  v.  a.  or  Defquaxar,  to  un¬ 
curd,  to  diffolve. 

Defquartizádo,  da,  p  p.  quarter’d. 

DeJ quart  izar,  v.  a.  to  quarter. 

Defquaxádo,  Defquaxamiénto,  Defquax¬ 
ar,  vid.  Defquajádo,  Defquajamiénto,  Dcf- , 
quajár. 

Defqué,  adv.  fince,  from  that  Time. 

*  Defquerer,  v.  a.  to  difefteem. 

Defquiciádo,  da,  p.  p.  unhing’d. 

Dejquiciár,  v.  a.  to  unhinge,  to  force 

any  thing  from  its  proper  Place,  to  un¬ 
join  Bones. 

*  Defquilitár,  v.  a.  to  lower  the  Value 
of  Gold,  or  any  other  thing. 

Defquilo,  f.  m.  Shearing. 

Defquitádo,  da,  p.  p.  quitted,  made  e- 
ven. 

*  Defquitár,  to  recover  what  was  loft, 
to  quit,  make  even. 

*  Defquite,  f.  m.  a  Recovering  what 
was  loft,  quitting,  making  even. 

Defquixarádo,  da  ,  p.  p.  that  has  the 
Jaws  torn. 

Defquixarár,  v.  a.  to  tear  the  Jaws. 

*  Defrabotár,  v.  a.  to  cut  off  the  Tail. 

Defrancbádo,  da,  p.  p.  diflodg’d. 

Defranchar,  v.  n.  to  dillodge. 

Defraygádo,  Defraygamiénto ,  Desrayar, 

vid.  Defarraygádo,  Defarraygamiénto,  De- 
farraégár. 

*  Defi-azonáble,  adj.  one  term,  unrea- 
fonable. 

Defredondeádo,  da,  p.  p.  that  has  the 
Roundnefs  taken  away. 

Defredondeár,  v.  a.  to  break  the  Round¬ 
nefs  of  a  Thing. 

Defregladaménte,  adv.  diforderly,  un¬ 
ruly. 

Defregládo,  da,  p.  p.  diforderly,  un¬ 
ruly. 

Defreglamiénto,  f.  m.  Unrulinefs,  D'f- 
orderlinefs. 

Defreglar,  v.  a.  to  diforder,  to  break 
Rule. 

Dcfreglárfe,  v.  r.  to  exceed  in  eating,  or 
drinking,  (Ac.  not  to  obferve  the  Rules 
prefcrib’d  by  the  Phyfician. 

*  Defreput ación,  f.  f.  Difcredit,  Difho- 
nour. 

*  Defrevénda,  f.  f.  Irreverences. 

*  Defrifcárfe,  v.  r.  to  fall  down  from  a 
Precipice. 

*  Defrizádo,  da,  p.  p.  of 

*  Def rizar,  v.  a.  to  uncurl. 

Defronchádo,  da,  p.  p.  Wheals,  or  Ri- 

fings  in  the  Fleih  taken  off;  alfo  Boughs 
torn  from  a  Tree. 

Defroncbar,  v.  a.  to  take  off,  or  lay 
Weals,  or  Rifings  in  the  Fleih,  to  tear 
off  Boughs  from  Trees. 

Defrofirádo,  da,  p.  p.  that  has  the 
Face  broken. 

Defrojirar,  v.  a.  to  break  the  Face. 

*  DeJfabor,  f.  m.  want  of  Tafte,  or  Re- 
lilh;  met.  a  Cloathing,  Irkfomenefs. 

Desabridamente,  adv.  unfavourily,  un- 
pleafantly,  difguftedly. 

Deffabrido,  da,  p.  p.  unfavoury,  ill  ta¬ 
iled;  unpleafant,  difgufted. 

Deffabnr,  v.  a.  to  make  unfavoury;  to 
difguft,  to  put  out  of  Humour. 

Deffafádo,  Dejfafiár,  Dejfafó,  vid.  De- 
fafiádo,  Defafiár,  Def  afió. 

Defiainádo,  da,  p.  p.  that  has  the  Greafe 
or  Fat  taken  away. 

*  Deffainadúra,  f.  f.  a  Humour  belong¬ 
ing  to  an  Horfe,  which  comes  for  Want 
of  Exercife,  and  too  much  Feeding. 

DeJfainar,  v.  a.  to  takeaway  the  Greafe 
or  Fat. 

Dejfaládo,  da,  p.  p.  unfalted,  made  freih. 

Deffalar,  v.  a.  to  unfalt,  to  make  freih, 
to  water  fait  Meat. 

*  Dejfangrádo ,  da,  p.  p.  of 

*  Deffangrar,  v.  a.  to  take  a  great 
Quantity  of  Blood,  fo  as  almoft  to  deprive 
of  Life. 

Deffarraigíido,  Dejfarraigár,  vid.  Defiar- 
raigádo,  Drfiarraigár. 


*  Dejfazón,  1.  m.  Diigult,  Dntalte,  Vex¬ 
ation. 

*  Dcffazondádo,  da,  p.  p.  of 

*  Deffazonar,  v.  a.  to  take  away  the 
Tafte,  to  render  infipid;  met.  to  exafpe- 
rate,  to  vex. 

Dejfe,  for  de  effc,  for  him. 

Dejfeáble,  adj.  one  term,  defirable. 

Dejfeablcmente,  adv.  defirouily. 

Deffeada,  one  of  the  Caribbee  Iilands-, 
in  16  Deg.  and  10  Min.  of  N.  Latitude. 

Defieádo,  da,  p.  p.  defired. 

*  Dejfear,  v.  a.  to  defire,  to  covet,  to 
wifh. 

Prov.  Lo  que  míteho  fe  dejfé a  no  fe  creé, 
aunque  fe  véa,  what  is  earneftly  defir’d 
is  not  believ’d,  though  it  be  feen;  that  is, 
we  can  fcarce  credit  what  we  fee,  when 
the  Joy  conceiv’d  is  fo  great,  as  proceed¬ 
ing  from  a  thing  much  coveted. 

*  Dejfelládo,  da,  p.  p.  of 

*  Dejfellár ,  v.  a.  to  unfeal. 

*  Dejfemejáble,  adj.  one  term,  unlike, 
unequal,  different. 

DeScmcjádo,  da,  p.  p.  made  unlike,  Or 
unlike. 

DeSemajánza,  f.  f.  Unlikenefs. 

DcSetnajcmte,  adj.  one  term,  unlike. 

DeSemajár,  v.  n.  to  be  or  make  unlike. 

DeSco ,  f.  m.  Defire. 

DeSeofamcnte,  adv.  with  an  earneft  De¬ 
fire. 

DeSeófo,  adj.  defirous. 

DeSequébe,  a  River  in  the  Province  of 
Guiana  in  South- America. 

DeServicio,  f.  m.  Differvice,  an  ill 
Turn. 

DcServido,  da,  p.  p.  differv’d,  offen¬ 
ded. 

*  DeServidor,  f.  m.  one  who  does  an  ill 
Turn,  or  Differvice. 

Deffervir,  v.  a.  praf.  Deférvo,  prxt. 
DeServi,  to  differve,  to  do  an  ill  Turn. 

Defsérve,  Defsírvo,  vid.  DeServir. 

DcS>,  for  de  ¿S’,  of  that. 

DeSolación ,  f.  f.  Dcfolation,  Wafte, 
Ruin. 

DeSoládo,  da,  p.  p,  made  defolate,  wa¬ 
fted,  ruined; 

DeSoladior,  f.  m.  one  that  ruins,  or  makes 
defolate. 

DeSolár ,  v.  a.  to  make  defolate,  to 
wafte,  to  ruin. 

DeSoldádo,  da,  p.  p.  unfoulder’d. 

Drfildadúra,  f.  f.  Unfouldering. 

DeS>ldar,  v.  a.  to  unfoulder. 

DeJfoV.ado,  da,  p.  p.  flay’d. 

DeSolladúra,  f.  f.  Flaying. 

DeS>llar,  v.  a.  praef.  DeSuéllo,  pnet. 
DeSollé,  to  flay,  to  take  off  the  Skin. 

DeSollejddo,  DeSolhjár,  vid.  DeSollejá- 
do,  BeSollejár. 

DeSollinádo,  DeSolUnadór,  DeSollinár , 
vid.  DeSollinádo,  DeSolUnadór,  DeSolli¬ 
nár. 

*  Defioterrár,  v.  a.  to  dig  out  of  the 
Earth. 

DeS>tro,  for  De  Ijje  ¿tro,  of  the  other. 

*  VeSab ft  andado,  da,  p.  p.  of 

*  DeSubfi andar,  v.  a.  to  take  away  the 
Subftancc  of  any  thing. 

*  Defiudar,  v.  a.  to  affuage  the  Sweat¬ 
ing,  or  dry  it  up. 

DeSuélla  caras,  a  Ruffian,  one  that 
flaihes  Peoples  Faces  for  Hire,  an  impu¬ 
dent  villainous  Scoundrel. 

DeSuéllo,  vid.  DcS>llar. 

*  DeSurcár,  v.  a.  to  turn  over  into  Fur¬ 
rows,  as  in  Ploughing. 

Defiacádo,  da,  p.  p.  of 

Defiacar,  v.  a.  to  fend  out  a  Detach¬ 
ment. 

Dcfiacamiento,  f.  m.  a  Detachment;  that 
is.  Men  drawn  out  of  feveral  Companies, 
or  Regiments,  to  mount  Guard,  or  to  go 
upon  Service,  or  the  like. 

Deft  ajado,  da,  p.  p.  fet  out  by  the 
Grate;  alfo  cut  into  Parcels. 

Defiajamiénto ,  f.  m.  a  changing  or  rever¬ 
ting  the  natural  Courfe,  as  of  Water,  kAc. 
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Deftajár,  v.  a.  to  lay  out,  or  compute, 
br  undertake  Work  by  the  Great ;  alio  to 

cut  at  Cards.  ,.  ,  , 

Prov.  Shtien  Dejlája  no  baraja,  he  who 
cuts  does  not  ihufite,  or  deal  the  Cards , 
that  is,  a  Man  mult  not  be  his  own  Car¬ 
ver,  to  ihuffle  and  deal  as  he  pleafes, 
vid.  Sfuix. 

Deft  ajero,  f.  m.  one  that  undertakes 
Work  by  the  Great. 

Deft  ajo,  f  m.  as  tomar  a  Deft  ajo,  to 
take  by  the  Great. 

Deftapádo,  da,  p.  p.  uncovered,  unffop- 
ped. 

Deftapador,  f.  m.  he  that  uncovers,  or 
unftops. 

Deftapadúra,  f.  f.  Uncovering,  or  Un¬ 
itopping. 

Deftap amiento,  f.  m.  idem. 

Deftapar,  v.  a.  to  uncover,  to  unitop. 

*  Deftapiádo,  da,  p.  p.  of 

*  Deftapidr,  v.  a.  to  pull  down,  or  un¬ 
do  a  Mud- wall. 

Deftáxo,  vid.  Deftájo. 

Deft  astado,  da,  p.  p.  torn  in  Pieces. 

Deftazdr,  v.  a.  to  tear  in  Pieces.  From 
the  Hebrew  Taras,  to  cut  off.  Covar. 

Défte,  pron.  i.  e  De  éfte,  of  this. 

Deftecbádo,  da,  p.  p.  uncover’d,  that 
has  the  Roof  taken  off. 

Deft  echador,  f.  m.  he  that  takes  off  the 
Roof. 

Deftechadúra,  f.  f.  taking  off  the  Roof. 

Deftechar,  v.  a.  to  take  off  the  Roof. 

Deftejádo ,  da,  p.  p.  until’d. 

Deftejadúra,  f.  f.  Untiling. 

Deftejár,  v.  a.  to  untile. 

Deftelladiira,  f.  f.  Dropping,  Diltilling. 
Minfth. 

Deftellar,  v.  a.  to  drop,  to  diilil.  Minfth. 

*  Deftéllo,  f.  m.  the  Dropping  of  any 
Liquor;  met.  a  Sparkling,  or  Flaming. 

Deftempladaménte,  adv.  intemperately ; 
alfo  out  of  Tune  in  Mufick. 

Deftempládo,  da,  p.  p.  intemperate ;  alfo 
an  Inffrument  out  of  Time. 

Deftemplánza,  f.  f.  Intemperance. 

Deftemplar,  v.  a.  prxf.  Dejliémpli,  prxt. 
DtJDmple,  to  diilemper ;  alfo  to  put  out 
of  Tune. 

Dejlemplárfte  el  hombre,  v.  r.  to  put  him- 
felf  out  of  Order,  fo  as  to  forfeit  his  Rea- 
fon,  by  Drink,  or  Paflion. 

Deft  ímple,  f.  m.  Untunablenefs. 

Deftentar,  v.  a.  to  take  away  the  Temp¬ 
tation. 

*  Defteñido,  da,  p.  p.  of 

*  Deftentr,  v.  a.  to  blot  out  or  extin- 
guilh  the  Colour. 

*  Defterradiro,  f.  m.  the  Place  appoin¬ 
ted  for  Banifhment. 

Deflerrádo,  da,  p.  p.  baniih’d. 

*  Deft  err  am:  into,  f.  m.  Banifhment,  Ex¬ 
ile. 

Defterrar.  v.  a.  Prxf.  Deftiérro ,  Prxt. 
Defterre,  to  banilh. 

Defterronádo,  da,  p.  p.  Ground  that  has 
all  the  Clods  broken. 

Defterronár,  v.  a.  to  break  the  Clods  in 
Ground  by  rolling,  or  otherwife. 

Defteiado,  da,  p  p.  wean’d  from  Suck¬ 
ing;  metaph.  broke  of  any  Vice,  or  ill 
Habit. 

Deftetar,  v.  a.  to  wean  from  Suck ; 
metaph.  to  fend  great  Children  abroad 
from  under  their  Parents  Wing,  to  break 
ill  Habits. 

*  Deftéte,  f.  m.  the  weaning  of  a  Child. 

Deft  ex  ádo,  Deftexár,  vid.  Deftejádo,  De¬ 
ftejár. 

Deftexer,  v.  a.  to  unweave. 

Deftexido,  da,  p.  p.  unwove. 

Deftexi  miento,  f.  m.  Unweaving. 

Deftexidúra,  f.  f.  Idem. 

*  Defth roñada,  da,  p.  p.  of 

*  Defthronar,  v.  a.  to  dethrone. 

Deft!  ímple,  Deft  ¡implo,  vid.  Deftemplar. 

Deftiérre,  Deftiérro,  vid.  Defterrár. 

Deftiérro,  f.  m.  Baniíhment. 

*  Deftilacion,  f.  f.  a  Diltilling. 


Deft  ¡ladera,  f.  f.  a  Limbick,  or  any  Still. 

Deftiladéro,  f.  m.  any  thing  that  drops. 

Deftiládo,  da,  p.  p.  diitill’d. 

Deftiladbr,  f.  m.  a  Diíliller. 

Deftilamiénto,  f.  m.  a  Diltilling. 

Deftiladúra,  f.  f.  Idem. 

Deftilár,  v.  a.  to  diítill. 

*  Deftiiatório,  f.  m.  a  Place  to  diítill 
in,  a  Still-Houfe. 

Deftinacion,  f.  f.  a  Purpofe,  a  Defign, 
an  Appointment. 

Deftinádo,  da,  p.  p.  defigned,  purpofed, 
appointed. 

Deftinár,  v.  a.  to  purpofe,  to  deter¬ 
mine,  to  appoint. 

Deftinár  colmenas,  to  cleanfe  the  Hives. 

Deftíno,  f.  m.  Deltiny,  Fate. 

*  Deftitucibn,  f.  f.  a  Forfaking,  an  A- 
bandoning, 

*  Deftituído,  da,  p.  p.  of 

*  Deftituir,  v.  a.  to  make  deílitute,  void, 
or  defolate,  to  abandon,  forfake,  relin- 
quifh. 

Deftitúto,  adj.  deílitute,  forfaken,  defo¬ 
late. 

Défto,  i.  e.  De  éfto,  of  this. 

Deftocado,  da,  p.  p.  undrefs’d. 

Deftocár,  v.  a.  Prxf.  Dcfloco,  Prxt.  De- 
ftoqué,  to  undrefs  the  Head. 

De (loqué,  vid.  Deftocár. 

Deftorcedor,  f.  m.  one  that  untwiils. 

Ddftorcedúra,  f.  f.  an  Untwiiling. 

Deftorcer,  v.  a.  to  untwift. 

Deftorcido,  da,  p.  p.  untwifted. 

Deftorcimiénto,  f.  m.  an  Untwiiling. 

Deftorvádo,  Deftorvár,  vid.  Eft  or  ajado, 
Eftrauar. 

Deftrabádo,  Deftrabár,  vid.  D eft r aojado, 
DeJlranjár. 

*  Deftr'oto,  ra,  adj.  the  other. 

Deftral,  f.  m.  an  Axe;  alfo  an  Halter; 

from  Dextra,  the  Right-hand  which  go¬ 
verns  it. 

DeftraUja,  f.  f.  a  Hatchet ;  alfo  a  fmall 
Halter.  Diminutive  of  Deftrál. 

DeftraUro,  f.  m.  one  that  make?,  or 
fells  Hatchets,  or  that  works  out  Work 
with  a  Hatchet. 

*  Deft  ramada,  da,  p.  p.  of 

*  Deftramár,  v.  a.  to  unravel. 

Deftrancádo,  da,  p.  p.  unbarr’d. 

Deftrancár,  v.  a.  to  unbar. 

Dejlramado,  da,  p.  p.  unbound,  un¬ 
hitch’d,  let  loofe,  unfaitned,  that  has  the 
Fetters  taken  off. 

Deftravar,  v.  a.  to  unhitch,  to  unfailen, 
to  unbind,  to  let  loofe,  alfo  to  take  off’ 
Fetters. 

Deftrebuchador,  f.  m.  in  Cant,  an  In¬ 
terpreter. 

Deftrebuchár,  v.  a.  in  Cant,  to  interpret. 

*  Deftrenzádo,  da,  p.  p.  of 

*  Deftrenzár,  v.  a.  to  unravel. 

Deftréza,  f.  f.  Dexterity;  from  Dextra 

the  Right-hand. 

Deftripádo,  da,  p.  p.  gutted,  paunch’d, 
the  Guts  pull’d  out. 

Deft  rip  ad ú  ra ,  f.  f.  a  Gutting,  Paunch- 
ing,  or  Pulling  out  the  Guts. 

Deftripár,  v.  a.  to  gut,  to  paunch,  to 
pull  out  the  Guts. 

1  Un  Deftripatcrro'nes,  a  clod  Beater,  a 
Country  Bumpkin. 

*  Deft  rizado,  da,  p.  p.  of 

*  Deftrizar,  v.  a.  to  cut  in  fmall  Pie¬ 
ces,  to  mince, 

Deftrocádo,  da,  p.  p.  that  has  been 
chang’d  again  after  the  firft  Time,  fo  that 
every  one  has  his  own  again. 

Deftrocador,  f.  m.  he  that  changes  things 
again,  that  were  changed  before. 

*  Deftrocar,  v.  a.  to  change  again  what 
was  changed  before. 

Deftron,  f.  m.  he  that  leads  a  blind 
Man ;  from  Adreftrár,  to  lead. 

Deftroncádo,  da,  p.  p.  broken  off  from 
the  Trunk,  or  Body. 

*  Deftroncamiénto,  f.  m.  a  Breaking,  or 
cutting  off  from  the  Body,  Trunk,  or 
Stock. 


Deft  roncar,  v.  a.  Prxf.  Deft  renco.  Prxt. 
Deftronque,  to  break  off  from  the  Body, 
Trunk,  or  Stock. 

Deftronque,  vid.  Deftroncár. 

Deftrozádo,  Deftrozár,  Deft  rozo,  vid. 
Deftrocádo,  Deftrofár,  Deftróqo. 

Deftrozádo,  da,  p.  p.  put  to  flight,  Mat¬ 
ter’d,  routed,  difpers’d,  broken  in  Pieces. 

Deftrozador,  f.  m.  a  Deilroyer,  one 
that  makes  Havock,  puts  to  Flight. 

Deftrozár,  v.  a.  to  make  Havock,  to 
put  to  Flight,  to  break  in  Pieces,  to  dif- 
perfe,  to  Matter 

Deftrózo,  f.  m.  a  Havock,  Slaughter, 
Spoil,  a  Defeat,  a  Rout,  a  Rending,  or 
Tearing. 

Dcjlrucion,  f.  f.  or  Deftruicion,  Dellru- 
ftion. 

*  DeftruSliajo,  <va,  adj.  deltruétive. 

Deftruido,  da,  p.  p.  or  Dejhúydo,  de- 

ftroy’d. 

Deftruidbr,  f.  m.  or  Dcftruydor,  a  De- 
ftroyer. 

Deftruir,  v.  a.  or  Deftruyr.  Prxf.  De¬ 
ft  ruigo.  Prxt.  Deftnii,  to  deitroy. 

Deftuérfo,  vid.  Deftorcer. 

*  Defturbár,  v.  a.  to  perplex,  or  trou¬ 
ble,  torment,  harrafs,  or  dilturb. 

*  Defubito,  on  a  Sudden. 

*  Deftucllo,  f.  m.  a  Flaying,  or  Skin¬ 
ning. 

*  Dejuncido,  da,  p.  p.  of 

*  Defunctr,  v.  a.  to  unyoke. 

*  Def unidamente,  adv.  feparately,  dif- 
jointly. 

*  Defunido,  da,  p.  p.  of  Deftuner. 

*  Defur.imiinto,  f.  m.  Difuniting,  Sepa¬ 
rating. 

*  ' Defuntbn ,  f.  f.  Difunion. 

Deftunir,  v.  a.  to  difunite,  Mparate. 

*  Defuftado,  da,  p.  p.  of 

*  Defuñár,  v.  a.  to  pluck  off  the  Nails. 

*  Defufadamcnte ,  adv.  unaccultomedly, 
unufually. 

*  Defuftado,  da,  p.  p.  of 

*  Defúfár,  v.  a.  to  difufe,  to  go  out  of 
Falhion. 

*  Deftúfo,  f.  m.  Difufe. 

*  Defufo,  adv.  aforefaid,  abovementi- 
on’d. 

*  Defvaido ,  da,  adj.  languid,  dull, 
without  Spirit,  or  Life. 

*  Defvainadhra,  f.  f  the  Uniheathing, 
or  Drawing  a  Sword  out  of  the  Scabbord. 

*  Defvainádo,  da,  p.  p.  of 

*  Deftuainár,  v.  a.  to  uniheath,  or 
draw  out  any  Weapon. 

Defualer,  v.  a.  to  forfake,  not  to  afllff, 
or  fupport;  alfo  to  be  out  of  favour. 

*  Defvalta,  f.  f.  the  Forfaking,  Aban¬ 
doning,  Relinquiihing. 

Defvalido,  da,  p.  p.  forfaken,  not  af- 
fifted  ;  alfo  out  of  favour. 

Defvalijádo,  da,  p.  p.  loofe,  out  of 
Order ;  alfo  robbed,  and  put  out  of  a  Port¬ 
manteau  ;  alfo  an  ungain,  lubberly  Fel¬ 
low. 

Defvalijamiénta,  putting  out  of  Order, 
or  loofely  ;  alfo  Robbing,  and  taking  out 
of  a  Portmanteau. 

Defv alijar,  v.  a.  to  put  out  of  Order, 
or  loofely ;  alfo  Robbing,  and  taking  out 
of  a  Portmanteau,  vid.  ftuix.  •vol.  i .  cap.  1 9. 

*  Defvalimitnto,  f.  m.  a  Forfaking,  or 
Abandoning. 

DefvaPor,  f.  m.  Cowardice,  Want  of 
Valour. 

Deftván,  f.  m.  a  Garret. 

Deftvanecer,  v.  a.  Prxf.  Defvanifco. 
Prxt.  Defvaneci,  to  puff  up  with  Pride,  to 
fill  with  Vanity  ;  alfo  to  faint. 

Defveneccrfe  la  cabeza,  v.  r.  to  be  trou¬ 
bled  with  a  Meagrim  in  the  Head. 

*  Defvanecidaménte,  adv.  vainly,  proud¬ 
ly,  prefumptuouily. 

Depvanecido,  da,  p.  p.  vain,  proud ; 
alfo  in  a  Meagrim. 

Defijaneeimiénto,  f.  m.  Pride,  Vanity ; 
alfo  Fainting. 

DefvaJahiftár,  vid.  Defbarahuftár. 

Defvarádo, 
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Desvarado,  da,  p.  p.  flipp’d,  Aid,  grown 
lewd. 

De/uarar,  v.  a.  to  flip,  to  Aide,  to 
grow  lewd. 

Dcfvaratar ,  vid.  De/baratdr. 

Desvariadamente,  adv.  ravingly,  fenfe- 
lefsly. 

Defvariado,  da,  p.  p.  one  that  raves,  or 
talks  idly. 

DeJ-variar,  v.  n.  to  rave,  to  talk  idly. 

*  Defvctrio,  f.  m.  Dotage,  Folly,  Mad- 
nefs,  vid.  Quix. 

Defváydo,  faint,  heartlefs;  alfo  feeble, 
and  weak  in  the  Brain. 

Defvaynádo,  Defvayndr,  vid.  Defennjay- 
nádo,  Defenvaynar. 

*  Defveladaménte,  adv.  watchfully,  vi¬ 
gilantly. 

Dejvelado,  da,  p.  p.  over  watch’d. 

DeSvelamünto,  f.  m.  an  over  Watch¬ 
ing. 

Defvelar,  v.  a.  to  over  watch. 

*  Defvelar,  to  obllruiit,  or  hinder  ano¬ 
ther  Perfon’s  Sleep. 

Defuellacáras,  an  impudent  Fellow,  a 
Scoundrel,  a  Ruffian  that  hacks  Peoples 
Faces  for  Hire. 

Defvelládo,  da,  p.  p.  that  has  the  Down 
taken  off. 

Defvelladiira,  f.  f.  taking  off  the  Down. 

*  Defvelldr,  v.  a.  to  take  off  Down. 

Defvélo,  f.  m.  Watchfulnefs,  Care,  Di¬ 
ligence. 

Defvenar,  v.  a.  to  cut  the  Veins. 

*  Defvencijádo,  da,  p.  p.  of 

*  Defvencijdr,  v.  a.  to  buril, 

*  Defvendádo,  da,  p.  p.  of 

*  Defvendar ,  v.  a.  to  pull  off  the  Ban¬ 
dage,  to  unroll. 

Defventaja,  f.  f.  Difadvantage. 

*  Defventár ,  v.  a.  to  extraft  the  Wind 
out  of  any  thing. 

Defventúra,  f.  f.  Misfortune. 

Defventuradaminte,  adv.  unfortunately. 

Defventurado,  da,  adj.  unfortunate;  alfo 
covetous,  wretched. 

Desvergonzadamente,  adv.  Ihamelefsly, 
impudently. 

Defvergonzádo,  da,  p.  p.  fhamelefs,  im¬ 
pudent. 

DefvergonfárSe,  v.  r.  Praf.  Defvergticn- 
co.  Prat.  Defvergonce,  to  grow  fhamelefs, 
to  be  impudent. 

DeSverguén^a,  f.  f.  Impudence,  Shame  - 
lefsnefs. 

DeSverguénce,  Defverguén[o,  vid.  DtS~ 
vergonzárfe. 

DeSuéJfe,  Defuéfo,  vid.  Defoojfar. 

DeSviádo,  da,  p.  p.  fet  by,  put  out  of 
the  Way. 

DeSviar,  v.  a.  to  fet,  or  (land  afide,  to 
put  by,  vid.  Quix,  vol.  2.  cap.  60. 

Dejvio,  f.  m.  Coynefs,  Shynefs,  a  Pve- 
pulfe. 

DeSvibs,  f.  m.  By-ways,  or  wrong 
Ways. 

*  Defvirádo,  da  p.  p.  of 

*  Defvirdr,  v.  a.  to  cut  even  Shoes. 

DeSvirgádo,  da,  p.  p.  deflower’d,  that 

has  loll  its  Maidenhead. 

DeSvirgamiénto ,  f.  m.  Deflowering. 

Defvirgdr,  v.  a.  Praf.  Defvirgo,  Prat. 
Defvirgue,  to  deflower,  to  take  the  Mai¬ 
denhead. 

Defvirgue,  vid.  DeSvirgar. 

Defviznar,  vid.  Dejbizncir. 

*  Defxudádo,  da,  p.  p.  of 

*  DeSxugdr,  v.  a.  to  fqueeze,  or  prefs 
clofe  any  thing. 

Dejyelo,  vid.  DeSeldr. 

Dejyemádo,  da,  p.  p.  that  has  the  Yolk 
taken  away,  or  a  Vine  that  has  the  Buds 
taken  off. 

Dejyemar,  v.  a.  to  take  away  the  Yolks, 
to  take  the  Buds  off  tflfe  Vine.  ^ 

*  Descocado,  da,  p.  p.  of 

*  Dezocar,  v.  a.  to  hurt  the  Feet,  to 
cripple  one. 

*  Deszumado,  da,  p.  p.  of 

*  Dezumar.  v.  a.  to  fqueeze,  or  prefs 


any  thing  clofe,  fo  as  to  take  the  Sub- 
ftance  out  of  it. 

D  E  T 

Detención,  f.  f.  Delay,  holding  back, 
or  Detaining. 

*  Detenencia,  f.  f.  vid.  Detención. 

Detener,  v.  a.  Praf.  Detengo,  Detienes, 

Detiene.  Praet.  Detuve,  Detuvifte,  Detu¬ 
vo.  Fut.  Detendré,  or  Deterne,  ras,  rd. 
Sub.  praf.  Deténga.  Imperf.  Detuviéra, 
De  temía,  or  Detuviéjfe.  Fut.  Detuviere, 
to  keep  back.  Latin  Detinéo. 

Deténga,  Deténga,  vid.  Detener. 

*  Detenidaménte,  adv.  flowly,  foft,  and 
fair,  leifurely. 

Detenido,  da,  p.  p.  flopp’d,  flay’d,  kept 
back,  withheld  ;  metaph.  ¡linking  as  agua 
detenida.  Water  that  flinks  with  keeping, 
(ff  c. 

Detcnimiénto,  f.  m.  Stopping,  Staying, 
Keeping  back. 

*  Detentación,  f.  f.  an  Imbezzling,  or 
Detaining  what  is  not  your  own. 

Detentado,  da,  p.  p.  imbezzled,  turn’d 
afide. 

*  Detentador,  who  imbezzles,  or  detains 
what  is  not  his  own. 

Detentar,  v.  a.  to  imbezzle,  to  turn  a- 
fide. 

*  Deterior,  adj.  worfe. 

Deterioración,  f.  f.  the  making  a  Thing 

worfe. 

Deteriorado,  da,  p.  p.  made  worfe. 

Deteriorar,  v.  a.  to  corrupt,  to  make 
worfe.  Latin. 

Determinación,  f.  f.  Determination,  Re- 
folution. 

*  Determinadamente ,  adv.  refolutely  , 
peremptorily,  boldly. 

Determinado,  da,  p.  p.  determin’d,  re- 
folv’d ;  alfo  a  refolnte  Man. 

*  Determinante,  p.  ail.  of 

Determinar,  v.  a.  to  determine,  to  re- 

folve,  to  decide  a  Caufe. 

Prov.  Quien  préflo  Se  determina,  Défpa- 
cio  Se  arrepiente,  he  who  refolves  haflily, 
repents  at  Leifure.  Do  a  Thing  in  hafte, 
and  repent  at  leifure. 

Determinativo,  va,  adj.  that  can  be  de¬ 
termined,  or  limited. 

Detérne,  Deternía,  vid.  Detener. 

Detefláblc,  adj.  one  term,  detellable,  a- 
bominable. 

Deteflacion,  f.  f.  Deteftation. 

Detefládo,  da,  p.  p.  detefted. 

Deteflar,  v.  a.  to  deteil,  to  abhor. 

Detiene,  vid.  Detener. 

Detiene  buey,  the  Herb  Cammock,  or 
Reftharrow. 

De  todo  púnto,  quite,  altogether. 

Detracion,  f.  f.  Detraftion.  Latin. 

Detraíládo,  da,  p.  p.  or  Detratádo,  de¬ 
tracted,  back  bitten,  ill  fpoken  of. 

DetraBar,  v.  a.  or  Detratar,  to  detract, 
to  backbite,  to  fpeak  ill  off. 

DetraB'or,  f.  m.  or  Detratar,  a  Backbi¬ 
ter,  a  Slanderer. 

Detraer,  v.  a.  to  detrail,  to  flander,  to 
backbite. 

*  Detrahido,  da,  p.  p.  of 

*  Detraber,  v.  a.  to  draw  back. 

Détras,  adv.  behind. 

De  través,  adv.  athwart,  acrofs. 

Detrimento,  f.  m.  Detriment,  Damage, 
Lofs.  Latin. 

*  Deturpádo,  da,  p.  p.  of 

*  Deturpar,  v.  a.  to  make  ugly,  to  dir¬ 
ty,  or  to  deform  any  thing. 

Detuve,  vid.  Detener. 

Detuviéra,  Detuviéjfe,  vid.  Detener. 

Detuvo,  vid.  Detener. 

D  E  U 

*  Deuda,  f.  f.  a  Debt. 

*  Deudo,  f.  m.  f.  a  Kinfman,  or  Kinf- 
woman. 

*  Deudor,  f.  m.  a  Debtor. 


*  Prov.  El  Duedor  no  Se  muéra  que  en 
pie  Se  efára  la  Deuda,  fo  the  Debtor  does 
not  die,  the  Debt  will  fiand  good  flill ; 
becaufe  though  a  Man  be  infolvent  he  may 
recover,  and  be  in  a  Condition  to  pay. 

Deuterondmio,  the  Book  of  Deuteronomy , 
being  the  laft  in  the  Pentateuch,  or  five 
Books  of  Mof\,  in  the  Old  Teflament ; 
fo  call’d  from  the  Greek  Adúleos,  the  fe- 
cond,  and  Náf*©-,  Law,  or  the  fecond 
Law.  The  Hebrews  call  it,  Eleha  Ha- 
debarim.  Thefe  are  the  Words,  giving  no 
other  Title  to  the  five  Books  of  the  Pen¬ 
tateuch,  but  the  firft  Words  of  each  of 
them. 

DEV 

Diva,  a  Town  in  the  Province  of  Gui- 
puScoa,  in  Spain,  upon  the  Bay  of  Bifcay, 
and  a  River  of  its  own  Name,  ten  Leagues 
Weil  of  St.  Sebaflian,  and  has  a  good  Ha¬ 
ven.  The  River  rifes  in  the  Mountains  of 
Segura,  and  running  North,  falls  into  the 
Bay  of  Bifcay,  after  a  Courfe  of  about 
twenty  Leagues. 

*  Devalar,  v.  n.  to  be  turned  out  of 
one’s  Courfe  by  the  Violence  of  the  Stream, 
to  drive  away  by  the  Force  of  the  Wa¬ 
ter. 

*  De  valde,  adv.  for  nothing. 

Devanadera,  f.  f.  a  Reel  to  wind  Skeins 

of  t  hread,  or  Silk,  on  or  off. 

*  Devanador ,  f.  m.  one  who  winds 
Skeins  of  Thread  on,  or  off  a  Reel. 

Devanar,  v.  a.  to  wind  Thread,  Silk, 
ÍSc.  into  Bottoms ;  alfo  to  reel  them. 

Devandicho,  obf.  aforeiaid. 

Devanear,  v.  n.  to  rave,  to  be  light 
headed,  to  talk  idly. 

Devaneo,  f.  m.  Raving,  Lightnefs  of 
Head,  idle  Talk. 

Devarar,  vid.  Defvarár. 

Deváne,  adv.  obf.  before ;  from  the 
French  Devani- 

Devantál,  f.  m.  an  Apron;  f.om  De¬ 
lante,  before. 

*  DevaStacion,  f.  f.  Dettruilion,  Devas¬ 
tation,  laying  wafle. 

*  Devaftádo,  da,  p.  p.  of 

Devaftar,  v.  a.  to  deftroy,  to  ruin,  to 

lay  w'afle. 

Prov.  T  vengar  Quinientos  Sueldos,  and 
to  revenge  five  Hundred  Pence, ;  this  is 
an  Expreffion  to  fignify  a  Perfcn’s  being 
a  Gentleman,  and  took  its  rife  from  the 
following  Occafion.  The  Spaniards  of 
Old-Caftile  being  oblig’d  to  pay  a  yearly 
Tribute  of  <;oo  Virgins  to  the  Moors  ;  af¬ 
ter  feveral  Battles  in  which  the  Spaniards 
fucceeded,  the  Tribute  was  changed  from 
500  Virgins,  to  500  Sueldes,  or  Pieces  of 
Spanifj  Coin.  But  in  Procefs  of  Time, 
the  Spaniards  wifely  refenting  the  Injury 
offered  them,  made  War  upon  the  Moors, 
and  by  Force  of  Arms  deliver’d  themfelves 
from  that  grofs  Impofition.  This  heroica! 
Action  being  perform’d  by  Men  of  Figure 
and  Fortune,  they  chara éierift,  by  this  Ex¬ 
preffion  :  A  Man  of  Bravery,  Honour,  Re¬ 
solution,  and  a  true  Lover  of  his  Country, 
vid.  Quix.  vol.  2. 

Devcdado,  da,  p.  p.  forbidden. 

Devadar,  v.  a.  to  forbid ;  an  old  Word. 

Devengado,  da,  p.  p.  reveng’d ;  alio 
earn’d. 

Devengar,  Praf.  Devengo.  Prat.  Dr- 
vengué,  to  revenge ;  alfo  to  earn,  to  be  m 
the  King's  Pay. 

Devengué,  vid.  Devengar. 

Devér,  Praf.  Dévo.  Prat.  Dev),  to 
owe,  to  be  in  debt ;  to  be  oblig’d  in  Du¬ 
ty. 

De  viras,  in  earneft,  truly,  indeed. 

Deviádo,  da,  p.  p.  gone  out  of  the 
Way. 

Devicir,  to  go  out  of  the  Way. 

Devida  mente,  adv.  duly. 

Devido,  due.  Latin  Debut 1. 

Dtviedo,  forbidding ;  arlo  a  Fine  for 
an  Offence 

Deviéjfo, 
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DevieJJb,  a  fore  Swelling,  a  Bile. 

Devi  fa,  f.  f.  vid.  Divifa,  alfo  the  Land 
of  Inheritance,  that  defcends  from  Father 
to  Son. 

Devifádo,  Devijár,  vid.  Divifado,  Di¬ 
vifa  r. 

Devoción,  f.  f.  Devotion.  Latin. 

Devocionario,  f.  m.  a  Place  of  Devotion. 

*  Devocionario,  alfo  a  Book  of  Devo¬ 
tion. 

*  Devolución,  f.  f.  a  Reftitution,  a  Re- 
ftoring  any  thing  to  its  former  State,  or 
Condition. 

*  Devolutivo,  adj.  one  term,  that  hap¬ 
pens  from  one  to  another,  that  devolves. 

Devoliito,  devolv’d.  Latin. 

*  Devolver,  v.  a.  to  happen  from  one 
thing  to  another,  to  devolve. 

Devorado,  da,  p.  p.  devour’d. 

Devorador,  f.  m.  a  Devourer. 

Devoramicnto,  f.  m.  a  Devouring. 

Devorar,  v.  a.  to  devour.  Latin 
voráre  ;  thele  four  little  ufed.  De- 

Deviera,  Deviójfe,  vid.  Dever. 

*  Devotamente,  adv.  devoutly. 

*  Devoto,  f.  m.  f.  devout,  religious. 

Devría,  vid.  Dever. 

*  Devoras,  adj.  one  term,  voracious, 
devouring. 

*  DevotiJJlmaménte,  adv.  very  devout, 
very  pious 

*  Devotijfimo,  ma,  adj.  fuperl.  very  pi¬ 
ous,  very  devout. 

*  Devuelto,  da,  p.  p.  of  Devolver. 

D  E  X 

Dexacion,  f.  f.  Refignation,  giving  up 
one’s  Right. 

Dexfldo,  da,  p.  p.  left,  forfaken,  quit¬ 
ted  ;  alfo  a  carelefs,  idle  Perfon,  given  to 
Lazinefs. 

Dexamiénto,  f.  m.  as  Dexacion. 

Dexdr,  v.  a.  to  leave,  to  forfake,  to  quit. 

Dexdr  el  pellejo,  to  leave  one’s  Skin,  to 
leave  all,  to  die. 

Dexdr  el  siglo,  to  leave  the  World,  to 
enter  into  a  religious  Life. 

Dexárfe  de  vox.es,  to  leave  making  a 
Noife,  to  be  filent. 

*  Dexativo,  va,  adj.  idle,  flothful,  dull, 
heavy,  ftupid. 

Prov.  Por  el  alabado  dexe  el  conocido,  y 
vime  arrepentido,  I  left  him  I  knew,  for 
him  I  heard  commended,  and  repented ; 
that  is,  if  you  leave  a  known  Friend  for  a 
Stranger  you  hear  commended,  you  will 
have  caufe  to  repent. 

Dexemplar,  v.  a.  to  diihonour,  or  give 
an  ill  Name  to  one  that  has  a  good  Re¬ 
putation,  obf.  See  it  in  Covarr. 

Dexénxo,  or  Defcénfo,  a  Rheum,  obf. 
Covarr. 

Déxo,  f.  f.  the  laft  Relifh,  or  fmach 
any  thing  eaten  or  drank  leaves  in  the 
Mouth. 

D  E  Y 

Deyddd,  f.  f.  Deidad. 

Deyúfo,  id  eft,  Deyúfo,  below. 

D  E  Z 

Dezéna,  f.  f.  half  a  Score,  or  the  Place 
of  Tens  in  Numeration.  In  Mufick  it  is 
compos’d  of  an  Oftave  and  a  Tierce. 

Decenario,  f.  m.  the  number  Ten. 

Dezéno,  the  Tenth. 

Dezidor,  f.  m.  a  talkative  Perfon,  one 
that  is  full  of  J efts. 

Deziembre,  f.  m.  the  Month  of  December. 

Prov.  En  Deziembre  Jiéte  Galgos  a  úna 
liebre,  in  December,  you  may  loofe feven 
Greyhounds  after  a  Hare,  becaufe  then 
the  Hares  run  bell. 

Prov.  En  Dezi'embre  leña  y  duerme,  in 
December,  get  in  Wood  and  Sleep,  becaufe 
the  Weather  is  cold,  and  the  Days  Ihort. 

Dezimádt,  Dezimdr,  vid.  Dezmado, 
Dezmar. 


Dezir,  Prxf.  Digo,  Dices,  Dice.  Prxt. 
Día re,  Dixíjle,  Dixo.  Fut.  Dire,  Dirá,  Di- , 
i  ds.  Sub.  prasf.  Diga.  Imperf.  Dixrjje,  Dix-  j 
era,  or  Diria.  Fut.  Dixere,  to  fay.  Latin 
Dicere. 

Dezir,  in  old  Spanijb,  was  to  defcend. 

Dezir  úna  cofa  por  otra,  to  fpeak  an  un¬ 
truth. 

Dezir  en  úna  caufa,  to  teftify,  or  to 
plead. 

Dezírle  a  uno  en  el  ju'ego,  is  to  have 
good  Cards  come  into  one’s  Hand  at 
play. 

Dezírle  al  compañero,  to  tell  one’s  Part¬ 
ner  what  he  is  to  play. 

Prov.  Dí/e  que  es  hermófa,  y  tonárfe  Je 
ha  loca,  tell  a  Woman  íhe  is  a  Beauty, 
and  íhe’ll  run  mad ;  that  is,  with  Pride 
and  Vanity,  believing  it  to  be  true,  though 
never  fo  falfe. 

Prov.  Dime  con  quien  andas,  diréte  quien 
eres,  tell  me  your  Company,  and  I’ll  tell 
you  who  you  are;  that  is,  by  the  Com¬ 
pany  you  keep,  I  can  tell  what  Life  you 
lead  :  For  Birds  of  a  F'eather  flock  toge¬ 
ther. 

Prov.  Dime  con  quien  paces,  dezirte  be 
que  bázes,  the  fame  as  the  laft. 

Prov.  Difelo  tu  úna  vez,  que  el  Diablo 
felo  dirá  diez ,  do  you  tell  it  her  once, 
and  the  Devil  will  tell  her  ten  Times ; 
that  is,  tell  a  Woman  you  love  her  but 
once,  and  the  Devil  will  always  put  her 
in  mind  of  it. 

Dezifeys,  vid.  Díezyféys. 

Dez.if.cte,  vid.  Diezyfiéte. 

Deziócho,  vid.  Diezyócho. 

Dezinuéve,  vid.  Diezynuéve. 

Dézma,  vid.  Diezma. 

Dezmado,  da,  p.  p.  tythed. 

Dezmar,  v.  a.  Prxf.  Diezmo.  Prxt. 
Dezme,  to  tythe,  to  take  the  Tenth. 

Dezméro,  f.  m.  a  Tyther,  one  that  ga¬ 
thers  Tythes. 

D  I 

Di,  I  gave,  vid.  Dar. 

Di,  fay,  vid.  Dezir. 

DIA 

Día,  f.  m.  a  Day.  Latin  Dus. 

Día  fecial,  a  Holiday,  not  in  ufe. 

Día  de  filfa,  a  Holiday. 

Día  cutio,  a  week  Day,  a  working 
Day,  neither  Sunday,  nor  Holiday.  Co- 
uarr. 

Dia  azi  ago,  an  unlucky  Day. 

Día  dejuizio,  the  Day  of  judgment; 
metaph.  any  Day  in  which  there  is  great 
Confufion. 

Día  feriado,  the  Day  in  which  the 
common  Office  de  Feria,  is  faid  by  the 
Clergy. 

Día  diado,  a  Day  appointed,  or  pre¬ 
fix’d  for  any  Purpofe. 

Diay  vi£lo,  daily  Suftenance. 

Dias  ha,  fome  Days  fince. 

Algún  Día,  fome  time  or  other. 

El  Día  de  oy,  at  prefent. 

Yendo  Días,  y  viniendo  Dias,  in  Procefs 
of  Time,  vid.  Quix.  vol.  i .  cap.  20. 

Al  cabo  de  múcbos  Días,  a  long  Time 
after. 

Entrado  en  Días,  ancient. 

No  en  mis  Dias,  never,  as  long  as  I 
live. 

En  Días  de  vivos,  is  either,  as  long  as 
thofe  that  are  now  born  Ihall  live,  or  as 
long  as  the  World  lafts. 

De  Día  en  Dia,  from  Day  to  Day. 

Buenos  Dias,  Good-morrow. 

De  Día,  in  the  Day  Time. 

San  Juan  y  Corpus  Ckrifii  todo  en  un 
Día,  the  Feafts  of  St.  John,  and  Corpus 
Chrifii,  all  in  one  Day ;  this  they  fay 
when  two  great  Occafions  of  Joy  come  to¬ 
gether. 

Prov.  Mas  Días  ay  que  longanizas,  there 
are  more  Days  than  Saufages ;  this  they 


fay  to  one  that  fpends  what  he  has  lavifh- 
ly,  to  fignify  he  may  outlive  his  Eftate. 

Prov.  El  buen  Día  meterle  en  cafa,  take 
hold  of  a  good  Day  ;  that  is,  make  Hay 
while  the  Sun  fhines. 

Prov.  Buenos  Días,  Pero  Diaz,  Mas 
quifeéra  mis  blanquillas ,  Good  -  morrow 
Peter  Diaz,  he  anfwers,  I  had  rather 
have  my  little  Money;  that  is,  fair  Words 
pay  no  Debt. 

Prov.  Cada  día  ¿Ha,  Sec.  vid.  Olla. 

Prov.  Cafar  y  mal  Día  todo  en  un  Día, 
to  marry  and  have  an  ill  Day  of  it ;  that 
is,  to  have  Joy  turn’d  into  Sorrow;  though 
others  will  have  it  that  the  Wedding  Day 
is  always  a  bad  Day. 

Prov.  El  Día  que  te  cafas,  o  tefánas  o  te 
matas,  the  Day  you  marry,  you  either 
cure  or  kill  yourfelf;  that  is,  according 
as  it  proves,  you  either  make  your  Lite 
happy  or  miferable 

Prov.  Si  quieres  un  Día  butno,  háztela 
barba ;  un  mes  bueno,  mata  un  puerco  ;  un 
año  bueno  cafate ;  un  fiempre  bueno  házte 
clérigo,  if  you  would  have  a  good  Day, 
trim  yourfelf ;  if  a  good  Month,  kill  a 
Hog  ;  if  a  good  Year,  marry  ;  if  a  good 
Ever,  turn  Clergyman.  When  a  Man  is 
trimm’d,  he  is  clean  and  eafy,  which 
makes  a  good  Day ;  a  Hog  has  a  great 
deal  of  Variety  in  him,  which  affords 
good  eating  for  a  Month ;  the  firft  Y'ear  of 
Matrimony  is  pleafanteft,  before  Children 
and  other  Troubles  come  on;  the  Clergy¬ 
man,  having  none  to  take  Care  of  but  him- 
felf  and  his  Soul,  is  always  eafy  and  lives 
well. 

Prov.  A  cádo  malo  fu  Día  málo,  every 
wicked  one  has  his  wicked  Day  ;  or  every 
Dog  has  his  Day. 

Prov.  Al  Día  bueno  ábrele  la  puerta  y 
pára  el  málo  te  apareja,  open  the  Door  to 
a  good  Day,  and  prepare  for  the  bad ; 
that  is,  embrace,  and  make  your  Advan¬ 
tage  of  a  favourable  Opportunity,  and 
provide  to  receive  ill  Fortune  when  it 
comes,  that  you  may  not  be  furpriz’d. 

Prov.  Al  quinto  Día  verás  que  mes  av- 
rás,  the  fifth  Day  you  will  fee  what 
Month  you  will  have ;  that  is,  fuch  as  the 
fifth  Day  of  the  Moon  proves,  you  may 
expedí  the  reft  of  the  Month  ;  from  the 
Latin  Quart  a  quinta  qualis,  calera  luna 
tails. 

Prov.  Dlfde  que  nací  llore,  y  cáda  Dia 
nace  porque,  as  Icon  as  I  was  born,  I  wept, 
and  every  Day  produces  caufé  to  weep ; 
to  exprefs  the  Unhappinefs  of  this  Life. 

Prov.  Día  de  nublo  la  mañána  lárga, 
el  Día  ninguno,  a  cloudy  Day  is  a  long 
Morning,  and  no  Day ;  that  is,  when  the 
Sky  is  clouded,  it  looks  like  a  long  Break 
of  Day,  and  no  Day,  becaufe  in  Spain 
they  are  fo  ufed  to  fee  the  Sun,  that 
they  count  it  no  Day  when  it  does  not 
fhine  out. 

Prov.  En  buen  Día  buenas  ¿bras,  the 
better  the  Day,  the  better  Deed. 

Prov.  7 ras  los  Dias  viene  el  fifo,  Senfe 
comes  with  Age. 

Prov.  Un  Día  frío,  y  ¿tro  caliente,  háze 
al  hombre  dolilute,  a  cold  Day,  and  then 
a  hot  Day,  makes  a  Man  fick.  Uncertain 
Weather  is  unwholfome. 

Prov.  Mas  vale  un  Día  de  plazer  que 
ciento  de  pefar,  one  Day  of  Pleafure  is  bet¬ 
ter  than  an  Hundred  of  Sorrow ;  an  Ounce 
of  Pleafure  is  better  than  a  Pound  of  Sor¬ 
row. 

*  Diabla,  f.  f.  a  She-Devil. 

*  Diablár,  v.  a.  to  infufe  diabolical  No¬ 
tions. 

Diáblo,  f.  m.  the  Devil.  Latin  Diabo- 
lus. 

Prov.  Efiár  cómo  el  Diáblo  apareció  a 
Sun  Benito,  to  be  as  the  Devil  appear’d 
to  St.  Benedict ;  that  is  ftark  naked.  Be¬ 
caufe  the  Devil  is  faid  to  have  appear’d  to 
that  Saint  like  a  naked  Woman. 

Prov. 


D  I  A 


D  I  A 


D  I  C 


Prov.  Tanto  quífo  el  Diablo  a  fu  hijo  que 
le  foco  los  ojos ,  the  Devil  was  fo  fond  of 
hi*  Son,  that  he  pull’d  out  his  Eyes ; 
applied  to  People  that  give  their  Children 
their  Will  in  every  thing,  through  Excefs 
of  Fondnefs,  and  lo  breed  them  ill,  and 
are  the  Caufe  of  their  Ruin,  and  their  co¬ 
ming  to  Difafters. 

*  Prov.  El  hombre  es  fuego,  la  meger 
eftópa,  llega  el  Diablo  y  fópla,  the  Man  is 
Fire,  the  Woman  is  Tow  ;  and  when  they 
meet,  the  Devil  will  blow.  This  Proverb 
forewarns  us  of  too  great  a  Familiarity  with 
Women,  for  as  their  Charms  are  too  pre¬ 
valent,  and  our  Nature  too  frail,  and 
condescending,  it  gives  an  Opportunity  for 
the  Devil  to  fet  both  in  a  Flame. 

Prov.  Sjuiindo  el  Diablo,  riza,  engañar, 
quiere,  when  the  Devil  prays,  he  defigns 
to  deceive;  applied  to  Hypocrites  who 
feem  holy,  only  to  impofe  upon  others ; 
when  the  Fox  preaches  beware  of  the 
Geefe. 

Prov.  Váya  fe  el  Diablo  por  ruyn,  y  que- 
deje  en  cafa  Martin,  let  the  Devil  be  gone 
for  a  wicked  one,  and  let  Martin  Hay  in 
the  Houfe ;  applied  to  thofe  w'ho  believe 
any  Story  that  is  told  them,  though  they 
fee  the  contrary  with  their  Eyes.  Taken 
from  an  hypocritical  Servant,  who  under 
the  Cloak  of  Sincerity ,  cuckolded  his 
Mailer,  who  having  furpriz’d  him  at  too 
much  Familiarity  with  his  Wife,  was  ea- 
fily  perfuaded  to  believe,  it  was  only  the 
Devil  that  tempted  the  Man,  but  that  he 
had  never  confented,  and  therefore  the 
Mailer  fpeaks  the  Words  of  the  Proverb. 

Prov.  To  como  tu,  tu  cómo  To,  el  Diablo 
nos  juntó,  1  like  you,  and  you  like  me, 
the  Devil  put  us  together ;  faid  of  a  mar¬ 
ried  Couple  where  both  are  bad. 

Diablura,  f.  f.  a  deviliih  Trick,  or 
Prank. 

*  Diabólicamente,  adv.  diabolically,  de- 
viliihly,  devil  like. 

Diabólico,  a,  adj.  deviliih. 

Diacatalicon,  vid.  Catolicón. 

Diacéne,  a  Sort  of  Thorn. 

D ¡acitrón,  preferv’d  Citron. 

Diacodion,  Í.  m.  Syrup  of  white  Pop¬ 
pies. 

Diacódo,  a  Stone  ufed  by  Conjurers  in 
their  Charms. 

*  Diaconal,  adj.  one  term,  of,  or  be¬ 
longing  to  a  Deacon. 

Diaconajro,  f.  m.  Deaconiliip. 

Diaconito,  f.  m.  the  Order  of  Deacons. 

*  Diaconia,  f.  f.  a  Deaconry. 

Diácono,  f.  m.  a  Deacon.  Latin. 

Diacor  ion,  f.  m.  a  Medicine  made  of 

Onions. 

Diadema,  f.  f.  a  Diadem,  a  kingly 
Crown. 

*  Diademádo,  da,  adj.  belonging  to  a 
Diadem . 

*  Diadócbos,  f.  m.  a  Stone  like  a  Be- 

Tyl 

Diaeréfs,  a  Figure  in  Rhetorick,  fo 
call’d  from  the  Greek  Aicdgeo-u;,  Divifion, 
or  Diilribution,  becaufe  it  divides  a  Thing 
into  its  Parts,  as  Virgil's  TEneid,  Hie  Do- 
lopvm  manus,  hie  fa-vus  tendebat  Achilles. 
Glajjibus  bic,  (Ac. 

Diáfano,  adj.  or  Diapbáno,  tranfparent. 
Greek. 

Diafragma,  f.  f.  the  Midriff,  a  tranf- 
verfe  Muicle,  which  feparates  the  Tho¬ 
rax,  or  Cheit  from  the  Abdomen.  Greek. 
Diagargánta,  vid.  Alquitira. 

*  Diagonal,  adj.  one  term,  belonging 
to  a  Diagonal,  a  Line  in  Geometry  from 
one  Corner  to  another. 

Dialéñica,  f.  f.  the  Art  of  Logick,  or 
ofReafoning.  Greek. 

Dialeñíco,  f.  m.  a  Logician. 

*  Dialeñíco,  ca,  adj.  of,  or  belonging 
to  a  Dialed. 

Dialéño,  a  Dialed,  that  which  is  pecu¬ 
liar  to  every  Language,  or  to  every  Pro¬ 


vince  fpeaking  the  fame  Language,  by 
which  a  North  Countryman,  for  Inilance, 
is  known  from  a  Well  Countryman,  (Ac. 
Greek  AiaXi *7®-,  Propriety. 

*  Dialogal,  adj.  one  term,  belonging  to 
a  Dialogue. 

*  Dialogar,  v.  a.  to  hold  a  Dialogue, 
to  compofe  by  Way  of  Dialogue. 

*  Dialogia,  f.  f.  a  Figure,  when  asoné 
difeufiing  a  Thing  by  himfelf,  as  if  it  were 
talking  of  another,  both  makes  the  Que- 
flion,  and  gives  the  Anfwer. 

Dialogizár,  to  hold  a  Dialogue  toge¬ 
ther. 

Dialogs /mo,  (.  m.  a  Figure  in  Rhetorick, 
when  a  Man  argues  by  himfelf,  as  if  he 
d  another  with  him.  Greek. 

Dialogo,  f.  m.  a  Dialogue.  Greek. 

*  Dialogucto,  f.  m.  diminut.  of  Dialó- 

Diáltea ,  f.  f.  an  Ointment  ofMarfti- 
mallows ;  from  the  Greek  'AxiW«,  a  Marih- 
mallow. 

*  Diamantado,  da,  adj.  belonging  to  a 
Diamond,  or  like  a  Diamond. 

*  Diamantado,  augm.  of 

*  Diamante,  metaph.  Hardnefs. 
Diamante,  a  Diamond.  Latin  Adamas. 

*  Diamantino,  na,  adj.  of,  or  belong¬ 
ing  to  a  Diamond. 

*  Diametral,  adj.  one  term,  belonging 
to  a  Diameter. 

*  Diametralménte,  adv.  diametrically. 
Diámetro,  f.  m.  the  Diameter,  a  Line 

dividing  a  Circle  into  two  equal  Parts,  as 
drawn  through  the  Center  of  it.  Greek. 

*  Diamorbn,  f.  m.  a  medicinal  Compo- 
fition  of  Blackberries,  Mulberries,  Ho¬ 
ney  and  Tieacle.;  applied  to  an  Inflam¬ 
mation  of  the  Mouth,  or  Throat. 

*  Diánche,  or  Diántre,  f.  m.  the  Devil. 
Diapafan,  f.  m.  a  Diapafon  in  Muflck, 

which  is  the  Syftem  of  an  Eighth,  con¬ 
taining  feven  Intervals,  or  Spaces,  or  De¬ 
grees,  and  eight  Notes,  and  reckoned  in- 
clufively,  as  exprefs’d  by  eight  Chords. 
So  defin’d  by  Holder  in  his  natural  Grounds 
and  Principles  of  Harmony,  pag.  5  z . 

Diapáfon  Diapente,  is  a  treble  Meafure 
in  Muflck.  Leo  Alberti,  in  Spatiijh,  pag. 
284. 

Diapente,  f.  m.  a  Diapent  in  Muflck  ; 
that  is,  a  Fifth,  which  is  the  Interval  be¬ 
twixt  five  Notes,  or  a  Tranfition  from  one 
Note  to  another ;  that  is,  five  Notes  above 
it.  Holder,  pag.  135. 

*  Diaphanidud,  f.  f.  Tranfparency,Clear- 
nefs. 

Diapháno,  vid.  Diafáno. 

*  Diaphoretíco,  ca,  adj.  that  diffolves, 
and  fendeth  forth  Humours  by  Tranfpira- 
tion. 

*  Diaphrágma,  f.  m.  a  Midriff,  a  Mem¬ 
brane  that  divides  the  Heart  and  Lights 
from  the  other  Entrails. 

Diaquilon,  Diachylon,  a  Plaifter  made 
of  Juices  and  Gums.  Phyf  Difl. 

*  Diariamente,  adv.  daily.  Day  by  Day. 
Diario,  f.  m.  a  Diary,  a  Relation  of 

what  happens  Day  by  Day.  Latin. 

Diarodim,  f.  m.  a  Syrup  to  mitigate 
Pains  in  the  Belly. 

Diarrea,  f.  f.  a  Loofenefs  in  the  Belly, 
which  ejeCls  bilious,  pituitous,  and  fecu¬ 
lent  Excrements.  Greek  Ataxia,  to  flow 
away. 

Diafpéro,  the  Jafper  Stone. 

Diáfilos,  a  Term  in  Architecture,  fome- 
times  improperly  taken  for  any  Interco- 
luinnation.  It  is  moil  natural  to  the 
Doric  Order,  and  may  have  three  or  four 
Diameters,  and  fometimes  fix  in  the 
Ionic.  Evelyn. 

*  Diafóle,  f.  m.  a  Figure,  whereby  a 
Syllable  lhort  by  Nature  is  made  long ; 
alfo  the  Dilating  of  the  Heart  and  Break, 
when  we  fetch  Breath,  as  Syllole  is  the 
Contraction  of  them,  when  the  Breath 
goes  out. 


*  Diateffarón,  f.  m.  a  Concord  of  four 
Notes. 

Diatijfer'on,  fo  call’d  by  the  Englifo  Mu 
ficians,  it  contains  thirty  of  thofe  Parts 
whereof  twelve  make  a  Tone.  Holder, 
pag.  133.  It  is  a  Fourth,  as  the  Diapente 
is  the  Fifth. 

Diatónico,  Diatonic,  or  Diatonicum,  it 
is  one  of  the  three  Kinds  of  practical  Mu 
fick,  and  that  which  is  now  in  ufe,  and 
rifes  throughout  the  Scale  by  a  whole,  not 
by  a  whole  Note,  and  a  lefs  half  Note. 
So  Morley  in  his  Annotations,  pag.  z. 
Holder,  pag.  129.  fays,  in  this  Genius, 
the  Degrees  were  Tone  and  Semitone. 

Didst,  the  Surname  of  a  Family,  iigni- 
fying  the  Son  of  Diego,  or  James,  as  Al¬ 
varez  is  the  Son  of  Alvaro,  (Ac.  and  with 
us  Johnfon,  Richardfon,  Sex. 

D  I  B 

Dibujar,  vid.  Dibuxdr. 

Dibujo,  vid.  Dibúxo. 

Dibuxádo,  da,  p.  p.  drawn  in  black 
and  white,  as  with  a  Pen,  Coal,  Pencil, 
or  the  like. 

Dibuxador,  f.  m.  one  that  draws  in 
black  and  white. 

*  Dibuxánte,  p.  aft.  of 

Dibuxdr,  to  draw  in  black  and  white, 
with  a  Pen,  Coal,  Pencil,  or  the  like. 

Dibúxo,  f.  m.  a  Draught,  drawn  by  Hand 
with  Pen  and  Ink,  Pencil,  or  the  like. 

No  te  metas  en  Dibúxo,  meddle  not  with 
what  does  not  concern  you,  vid.  Ejuix . 
vol.  2.  cap.  26. 

DIC 

*  Dicacidad,  f.  f.  Drollery,  Buffoonery,' 
Talking,  and  Prating. 

Dicernir,  v.  a.  Praef.  Dicierno.  Prast. 
Dicerni,  to  difeern,  to  diflinguifh  ,  to  fe- 
parate  one  thing  from  another,  to  avoid 
Confufion,  to  give  Judgment.  Latin  Dij- 
cerno  ;  not  much  in  ufe. 

Dicha,  f.  f.  Luck,  Fortune,  Chance. 

Prov.  A  la  Dicha  que  aveys,  padre,  a- 
horcádo  aveys  de  morir,  by  the  Luck  you 
have.  Father,  you  will  die  on  the  Gallows, 
or  be  hang’d ;  a  Saying  ufed  when  they 
fee  a  Man  unlucky  in  every  thing  he 
takes  in  hand. 

*  Dicharacho,  f.  m.  a  looie,  and  inde¬ 
cent  Expreflion. 

Dicho,  faid.  Participle. 

Dicho,  fubil.  a  Saying. 

Prov.  Del  Dicho  al  hecho  ay  gran  trecho, 
there  is  a  great  Dillance  between  faying 
and  doing  ;  or,  faying  and  doing  are  two 
things,  vid.  Ejuix. 

Prov.  Del  Dicho  a l  fáto  ay  gran  rato, 
the  fame  as  the  laft  above. 

Dichofaménte,  adv.  happily,  luckily,  for¬ 
tunately. 

*  Dicbofjfmo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
happy,  very  fortunate. 

Dichófo,  fa,  adj.  happy,  fortunate,  vid. 
fhtix.  vol.  x.  cap.  2. 

Dichofos,  in  Cant,  Women’s  Bulkins. 

Diciembre,  f.  m.  December. 

Dición ,  f.  f.  or  Dicción,  a  Word,  a 
Saying. 

Diccionario,  or  Dicionário,  f.  m.  a  Di¬ 
ctionary.  Latin. 

Diciplina,  f.  f.  or  Di/ciplina,  Difcipline, 
Order ;  alfo  Correction,  and  the  Scourge 
call’d  a  Difcipline.  Latin. 

Diciplináble,  adj.  one  term,  or  Difcipli- 
nable,  one  that  is  fufceptible  of  Learning, 
or  InilruCtion,  apt  to  learn. 

Deciplinánte,  one  that  whips  himfelf  in 
the  Proceflions. 

Diciplindr,  v.  a.  to  difcipline,  to  teach, 
to  inffruCl,  to  form  ;  alfo  to  fcourge,  vid. 
Ejuix.  vol.  2.  cap.  68. 

Dicífo,  vid.  Decifo. 

Diñado,  da,  p.  p.  or  Ditádo,  dictated 
D  d  d  Diñado, 
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*  Didádo,  f.  m.  the  Dignity,  or  Ho¬ 
nour  of  a  Diálator. 

Didador,  f.  m.  or  Ditcufr,  a  Dictator, 
the  greatell  in  Power  formerly  in  Rome, 
or  he  that  didates. 

Didadúra ,  f.  f.  the  Diclatorfhip;  alfc 
a  Didating. 

Didamen,  f.  m.  or  Difamen,  that  has 
been  didated ;  alfo  a  Man  s  Opinion,  his 
Conceit  of  a  Thing,  his  Mind. 

*  Didátno,  f.  m.  Dittander,  or  Dittany, 
Garden  Ginger,  an  Herb  in  Crete,  which 
the  Goats  when  they  are  ihot  feed  upon, 
and  which  caufes  the  Arrow  to  fall  out. 

Didar,  v.  a.  or  Ditar,  to  didate. 

*  Diderio,  f.  m.  a  Taunt,  or  Scoff,  a 
Jell. 

D  I  D 

*  Didafcalico,  ca,  adj.  belonging  to  an 
Ulher,  or  Teacher,  or  that  is  fit  to  teach. 

Didimo,  a  Twin,  of  the  two  born  at  a 
Birth.  Latin  Didymus. 

D  I  E 

Diego ,  the  proper  Name  James,  fo 
much  gradually  corrupted  from  Jacobus, 
whence  Yago,  then  Diágo,  at  at  laft  Die¬ 
go,  the  Aragonians  call  it  Jayme. 

Diente,  Diento,  vid.  Dentar. 

Diente,  f.  f.  a  Tooth.  Latin  Dens. 
Dientes  in  Spanijh,  are  properly  only  the 
fore  Teeth,  for  the  Spaniards  diftinguifh  be¬ 
tween  the  feveral  Sorts;  this  Name  being 
proper  only  to  four  upper,  and  four  lower 
Teeth  juft  before.  The  next  four,  that 
is,  one  on  each  Side  above  and  below, 
they  call  Coimillas ;  that  is,  Tufks,  be- 
caufe  they  art:  in  the  Place  where  the 
Tufks  of  Bealls  Hand,  and  all  the  reft 
backwards  muelas,  that  is.  Grinders.  The 
laft  four  Teeth  they  call  Muelas  del  féfo, 
the  Brains  Grinder,  becaufe  they  grow 
after  a  Man  is  come  to  Years  of  Matu¬ 
rity. 

Diente  de  ajo,  a  Clove  of  Garlick. 

Dientes  de  fierra,  the  Ridge  of  a  Moun¬ 
tain. 

Dar  Diente,  con  deínte,  to  chatter  the 
Teeth  with  cold,  vid.  Quix.  vol.  1 .  cap. 
19- 

Mojlrár  los  Dientes,  to  fhew  one’s  Teeth 
as  a  Dog  does,  difcovering  an  Inclination 
to  do  harm. 

No  poder  hincar  el  Diente,  when  a  Thing 
is  fo  hard  that  a  Man  cannot  fet  his  Teeth 
in  it. 

Tener  Dientes  úna  efcritúra ,  when  a 
Matter,  or  Writing  is  very  intricate,  or 
hard. 

No  entrar  de  los  Dientes  adentro,  to  bear 
an  ill  Will. 

Valiente  por  el  Diente,  one  that  can  eat 
more  than  he  can  ad. 

Aquí  me  nacieron  los  Dientes,  here  my 
Teeth  grew ;  that  is,  here  1  w'as  bred  in 
my  Infancy. 

E/la  la  bevida  que  quiebra  los  Dientes, 
the  Drink  is  fo  cold,  it  makes  the  Teeth 
ach. 

Prov.  Mas  cérea  ejlán  mis  Dientes  que 
mis  parientes,  my  Teeth  are  nearer  than, 
my  Kindred;  that  is.  Charity  begins  at 
Home. 

Prov.  EJlár  a  Diente  cómo  hát¡a  de  Bul- 
dero,  to  bite  upon  the  Bridle  like  a  Bull 
Carrier’s  Plorfe ;  becaufe  thefe  Bull  Car¬ 
riers  ufed  to  tie  up  their  Horfes  when 
they  came  to  Town,  without  Meat,  till  they 
difpers’d  their  Bulls,  and  went  on  to  the 
next  Town  without  giving  them  Meat  till 
Night. 

Prov.  Para  los  Dientes  oro,  plata, 
bifnága,  o  nada,  that  is  to  pick  the 
Teeth,  you  mull  ufe  Gold,  or  Silver, 
or  the  Bifnága,  or  nothing.  This  Bif¬ 
nága  is  a  Sort  of  wild  Fennel,  and  only 
that,  and  Gold  or  Silver  reckoned  pro¬ 


per  by  the  Spaniards  to  pick  the  Teeth 
with. 

Prov.  Quien  ha  mal  Diente,  ha  malpa¬ 
riente,  he  that  has  an  ill  Tooth,  has  a 
bad  Relation ;  for  none  fo  near  a-kin  as 
one’s  own  Body,  and  thofe  Griefs  that  are 
in  our  own  Body  affed  us  moll.  This  is 
not  only  meant  literally  of  a  Tooth,  but 
of  one  in  the  Family,  as  a  bad  Wife,  a  bad 
Child,  or  the  like. 

Dievtecillo,  f.  m.  a  little  Tooth. 

Dientillo,  f.  m.  idem. 

Diera,  Diéfife,  vid.  Dar. 

Dimos,  Dieron,  vid.  Dar. 

Diéji  Qu  adran  tal,  diefis  quadrantalis,  is 
the  fourth  Part  of  a  Tone  Major,  or  three 
Parts  of  twelve,  into  which  it  is  divided. 
Holder,  pag.  I  30. 

Diéjlra,  f.  f.  the  Right-hand.  Latin 
D  extra. 

Diefiramente,  dexteroufly,  handily,  ar¬ 
tificially. 

Diéjlreza,  f.  f.  vid.  Dejlréza. 

*  DiefiriJJimo,  ma,  fuperl.  of 

Diéji ro,  adj.  dexterous,  fkilful,  ready  at 
his  Bufinefs ;  alfo  the  Reins,  or  Halter  of 
a  Beall. 

Diéjiro  de  ambas  memos ,  one  that  can 
ufe  both  Hands  alike. 

Diéjiro  en  las  armas,  fkilful  at  his  Wea¬ 
pon. 

Llevar  úna  befiia  del  Diéjiro,  to  lead 
any  Beall  by  a  Halter,  or  the  Reins. 

Dar  a  Diéjiro  y  afiniéflro,  to  lay  about 
one  on  every  Side. 

Dieta,  f.  f.  regular  Diet  in  eating,  pre- 
ferib’d  to  the  Sick  ;  alfo  a  Diet,  or  Af- 
fembly  as  thofe  of  Germany,  Poland,  Sec. 
alfo  a  Day’s  Journey,  vid.  Quix.  vot.  2. 
cap.  5  1 . 

No  fe  ha  de  citar  ultra  tres  Dietas,  an 
Exprefiion  among  civil  Lawyers,  that  a 
Man  fhall  not  be  fummon’d  above  three 
Days  Journey. 

*  Dieteutica,  f.  f.  a  Diet,  preferib’d  by 
Phyficians. 

Diez,  f.  m.  Ten. 

Diez  de  bolos,  a  tenth  Pin  they  ufe  in 
Spain,  and  other  Parts,  which  ilands  by 
itfelf,  from  the  Nine-pins  we  play  with  ; 
alfo  the  middle  Pin. 

Diezcúplo,  vid.  Decuplo. 

Diezes,  the  Tens  in  the  Beads,  or  the 
great  Beads  after  the  ten  fmall  Ones,  or 
a  Pair  of  Beads  that  has  but  ten,  and  one 
great  one. 

Diezyfeys,  Sixteen. 

Diez  fete.  Seventeen. 

Diezyócho,  Eighteen. 

Diezynuéve,  Nineteen. 

Diezma,  f.  f.  a  Tenth. 

Diezmado,  da,  p.  p.  tythed. 

Diezmar,  vid.  Dezmar. 

Diezme,  Diezmo,  vid.  Dezmar. 

Diezméro,  a  Tyther. 

Diez  mil,  ten  Thoufand. 

Diezmos,  the  Tythes  due  to  the  Cler¬ 
gy- 

Prov.  Los  Diezmos  de  Dios  de  tres  blan¬ 
cas  jijar  dos,  out  of  God’s  Tythes  pinch 
two  Parts  in  three ;  a  Proverb  among  ill 
Chrillians  who  grudge  the  Church  its 
Dues. 

D  I  F 

Difamación,  f.  f.  Defamation. 

Difamado,  da,  p.  p.  defam’d. 

Difamador,  f.  m.  a  Defamer. 

Difamar,  v.  a.  to  defame,  to  take  away 
one’s  good  Name. 

*  Diferecer,  v.  n.  vid.  Diferenciar. 

Diferencia,  f.  f.  Difference. 

*  Diferenciado,  da,  p.  p.  of 

Diferenciar,  v.  a.  to  be  different,  to  di- 

ftinguifh. 

*  Diferenciarfe,  v.  r.  to  be  diftinguifh’d, 
to  be  difliked. 

Diferente,  adj.  one  term,  different. 

Diferentemente,  adv.  differently. 


*  Diferentijfimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
di  fhcult. 

Diferido,  da,  p.  p.  deferr’d,  delay’d, 
put  off. 

Diferir,  Praf.  Defiero.  Prat.  Difier),  to 
defer,  to  delay,  to  put  off.  Latin. 

Dificil,  adj.  one  term,  difficult.  Latin. 

*  Dficilimo,  ma,  adj.  fuperl.  difficult. 

Difícilmente,  adv.  Difficulty,  vid.  Quix. 

- vol .  1.  cap.  42. 

*  Dificultad,  f.  f.  Difficulty. 

Dificultado ,  da,  p.  p.  made  difficult. 

*  Dficultador,  f.  m.  one  who  raifes  Dif¬ 
ficulties. 

Dificultar,  v.  a.  to  make  difficult,  to 
raife  Difficulties. 

Dficultojaménte,  adv.  Difficulty. 

*  DficultoJiJJimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
difficult. 

Dficultófo,  fia,  adj.  difficult. 

*  Difidación,  f.  f.  a  Manifefto,  or  De¬ 
claration,  in  which  is  included  the  Reafons 
for  engaging  in  a  War. 

*  Difidencia,  f.  f.  Diffidence,  Miftruft. 

*  Difidente ,  adj.  one  term.  Diffident, 
Millrulting. 

Difiere,  Difiero,  vid.  Diferir. 

Dfinicion,  f.  f.  a  Definition.  Latin. 

Dfinído,  da,  p.  p.  defin’d. 

Dfinidor,  f.  m.  one  that  is  to  define 
difficult  Cafes,  it  is  a  Dignity  among  re¬ 
ligious  Orders,  and  in  the  Inquifition. 

Dfitiir,  to  define. 

Dfinitivo,  definitive,  decifive. 

Sentencia  Difinitiva,  final  Judgment. 

Difórme,  Dformidcid,  vid.  Defórme,  De¬ 
formidad. 

D friges,  a  Kind  of  Ore,  or  mineral 
Earth,  that  Tinners  and  Founders  ufe. 
Minjh. 

*  Dfiigio,  f.  m.  a  Flight,  a  Running 
away  ;  alfo  an  Evafion  in  Difcourfe,  by 
which  a  Perfon  endeavours  to  prevent  any 
Reafons  alledg’d. 

Difundido,  da,  p.  p.  diffus’d,  fpread  a- 
broad. 

Difundir,  v.  a.  to  difufe,  to  fpread  a- 
broad. 

Difunto,  deceas’d,  dead,  departed  this 
Life.  Latin  Defundus. 

Ponérfie  cómo  un  Difunto,  to  turn  as  pale 
as  a  dead  Man. 

Oficio  de  Defúntos,  the  Office  of  the 
Dead,  the  fet  Form  of  Payers  ufed  in  the 
Church  for  the  Dead. 

Difufamente,  adv.  diffufely,  ftretching 
forth  abroad. 

Dfujion,  f.  f.  Diffufion,  fpreading  a- 
broad. 

*  Difusivo,  va,  adj.  diffufive. 

Difújo,  adj.  diffufed,  fpread  abroad. 

D  I  G 

Díga,  vid.  Dezir. 

*  Digámma,  f.  m.  the  Letter  F,  a  Farm 
or  Summer-Houfe  of  Cicero's  beginning 
with  that  Letter,  to  wit,  Formianum,  which 
he  calls  delicium  Digámma. 

Digerido,  da,  p.  p.  digefted. 

Digerir,  v.  a.  to  digelt.  Latin  Digero. 

Digerir  el  vino,  to  digeft  the  Wine; 
that  is,  to  grow  fober  after  Drunkennefs. 

Digerir  un  negocio,  to  digeft,  or  order 
an  Affair. 

Diges,  Toys. 

Digeftiim,  f.  f.  Digeftion. 

Hombre  de  mala  DigeJlion,  one  that  does 
not  digeft  his  Meat  well,  but  metaph.  an 
ill-natur’d  Man. 

Negocio  de  mala  DigeJlion,  a  troublefome 
Affair,  hard  to  manage. 

*  Digejlívo,  va,  adj.  that  is  capable  of 
helping  Digeftion. 

Digéjlo,  da,  p.  p.  digefted,  ordered. 

Digejlas,  Books  of  the  Civil  Law  fo 
call’d,  becaufe  methodically  digefted. 

*  Digéto,  f.  m.  a  Finger,  or  a  Digit  irr 
Arithmetick. 

*  Dignación,  f.  f.  Reputation,  Honour, 

Worfhip, 
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Worihip,  Efteem,  Credit,  Requeft,  Fa¬ 
vour,  Dignity,  Reverence. 

Dignamente,  adv.  worthily. 

*  Dignado,  da,  p.  p.  of 

Dignárfe,  v.  r.  to  vouchfafe.  Latin 
Dignari. 

Dignidad,  f.  f.  Dignity.  Latin. 

*  Dignificado,  da,  p.  p.  of 

*  Dignificar,  v.  a.  to  make  worthy,  to 
dignify. 

*  Dignificante,  p.  aft. 

*  DigniJJwamtnte,  adv.  moll  worthily. 

*  Digntjfimo,  tna,  adj.  fuperl.  of 
Digno,  adj.  worthy.  Latin. 

Digo,  vid.  Dezir. 

Digole,  at  Dice  iignifies,  I  am  at  you. 
DigreJJi'on,  f.  f.  a  Digreflion,  going  out 
of  the  Way,  or  deviating  from  the  Bufi- 
nefs.  Latin,  vid.  Quix.  vol.  z.  cap.  1 8. 

D  I  L 

Dilación,  f.  f.  Delay. 

Dilatable,  adj.  one  term,  that  may  be 
delay’d,  or  put  off. 

Dilatación,  f.  f.  Delaying,  putting  off. 

*  Dilatadamente,  adv.  extenfively,  wide¬ 
ly. 

*  Dilatadijfimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
broad,  wide,  extenfive. 

Dilatado,  da,  p.  p.  delayed,  put  off; 
alfo  great,  fpadous,  dilated,  extended, 
fpread  abroad. 

Dilatar,  v.  a.  to  delay,  to  prolong,  to 
put  off ;  alfo  to  dilate,  to  extend,  to  fpread 
abroad;  from  the  Latin.  Dilato,  to  di¬ 
late,  and  in  the  other  Senfe  from  Dilatus, 
delayed. 

*  Dilatárfe,  v.  r.  to  be  prolix  in  Writ¬ 
ing,  or  Speaking. 

*  Dilatorio,  ria,  adj.  dilatory,  delay¬ 
ing,  prolonging. 

Dileci'on,  f.  f.  Love,  Affection.  Latin 
Dile  ¿lio. 

*  Diledlijfimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
much  beloved. 

Dill  ¿lo,  adj.  beloved,  ufed  in  Poets. 
Dilema,  f.  m.  a  Dilemma,  an  Argu¬ 
ment  which  drives  the  Adverfary  to  a 
Nonplus,  becaufe  it  concludes  him,  take 
it  which  way  he  will.  Greek  A 
Diligencia,  f.  f.  Diligence.  Latin. 
Prov.  La  Diligencia,  es  madre  de  la 
buena  ventura.  Diligence  is  the  Mother 
of  good  Luck  ;  that  is.  Care  and  Induftry 
are  the  Means  to  make  Bufinefs  fucceed 
well. 

*  Diligenciar,  v.  a.  to  follicft,  to  be  di¬ 
ligent. 

Diligenciero  de  fifia  l,  f.  m.  a  Sollicitor 
Diligente,  adj.  one  term,  diligent. 
Diligentemente,  adv.  diligently. 

*  Diligentiffimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
diligent. 

*  Dilucidación,  f.  f.  an  Explanation,  or 
Illullration. 

*  Dilucidado,  da,  p.  p.  of 

*  Dilucidar,  v.  a.  to  explain,  or  illu- 
ftrate. 

*  Dilufivo,  va,  adj.  delufive,  that  can 
deceive. 

Diluvio,  f.  m.  a  Deluge,  a  Flood.  La¬ 
tin  Diluvium. 

D  I  M 


an  inferior,  to  a  fuperior  Judge,  fending 
up  the  Party  that  has  appeal'd  to  him. 

*  Dimitir,  v.  a.  to  difmifs. 

D  I  N 


*  Dimanado,  da,  p.  p.  of 

*  Dimanar ,  v.  a.  to  fpring. 


or 


from. 

Dime,  tell  me,  vid.  Dezir. 

Dimelo,  tell  it  me. 

Dimenfion,  f.  f.  Dimenfion,  Meafure. 
Dimes,  y  diretes,  arguing,  pro  and  con, 
contefting. 

Diminución,  f.  f.  Dimunition. 
Diminuido,  da,  p.  p.  diminilh’d. 
Diminúyr,  v.  a.  to  diminiih.  Latin. 
Diminutivo,  adj.  diminutive. 

Diminuto,  adj.  diminiih’d. 

*  Dimifton,  f.  f.  a  Difmiihon. 


Dinamarca,  the  Kingdom  of  Denmark 
Dinaménte,  vid.  Dignamente. 

*  Dinerada,  f.  f.  a  great  Quantity  of 
Money. 

Dineral,  f.  m.  one  that  pays  Workmen 
and  Labourers  their  Hire. 

Dinerillo,  f.  m.  little  Money  ;  alfo  the 
fmall  Coin  in  the  Kingdom  of  Valencia, 
mentioned  under  the  Word  Dinero. 

*  Dinerifia,  f.  m.  one  who  follows  the 
Seft  of  Money  Hunters,  if  fuch  there  be. 
Et  quis  dubitat  ? 

Dinero,  f.  m.  Money,  any  Sort  of  Coin, 
fo  call’d  from  the  particular  Roman  Coin, 
Denarius.  In  the  Kingdom  of  Valencia, 
Dinero,  fignifies  only  a  fmall  Coin  for 
Change,  like  our  Farthings,  but  not  worth 
fo  much. 

Dinero  cernezádo,  clipp’d  Money. 

Dinero  cortado,  idem. 

Dinero,  contado,  ready  Money. 

Prov.  A  Dineros  pagados  bráqos  quebra¬ 
dos,  when  the  Money  is  paid,  the  Arim 
are  broken  ;  that  is,  People  will  not  work 
for  Money  paid  beforehand  ;  we  fay,  it  is 
bad  working  for  a  dead  Horfe. 

Prov.  Por  Dinero  báyla  el  pirro,  the 
Dog  dances  for  Money ;  we  fay,  it  is  Mo 
ney  makes  the  Mare  to  go. 

Prov.  Quién  Dineros  y  pan  tiene  confue- 
gra  con  quien  quiere,  he  who  has  Money 
and  Bread,  has  whom  he  will  for  his  fel- 
ow  Father-in-law;  that  is,  marries  hi: 
Children  as  he  pleafes,  and  fo  he  and  their 
-’arents  come  to  be  both  Father-in-law  to 
the  married  Couple,  which  is  no  more 
than  that  Money  will  raife  the  mean  to 
ligh  Matches. 

Prov.  Dinero  tenía  el  níiio,  quándo,  mo 
lía  el  molino,  when  the  Mill  ground  the 
Child  had  Money  ;  to  fignify,  that  where 
there  is  a  Trade,  or  Induftry,  there  is 
Money  enough  got  for  the  very  Children 
to  have  a  Share. 

Prov.  El  Dinero,  háze  al  hombre  entero. 
Money  makes  a  Man  whole,  or  compleats 
him ;  for  though  a  Man  be  never  fo  wife, 
fo  ftout,  or  fo  good,  if  he  is  poor,  the 
World  defpifes  him. 

Prov.  A  lo  caro  añadir  Dinero,  o  dex- 
árlo,  when  a  Thing  is  dear,  you  mull 
put  more  Money  to  it,  or  leave  it ;  we 
mult  give  the  Price  for  good  Things,  though 
we  think  them  dear,  or  go  without  them. 

Prov.  De  Dineros  y  bondad fiémpre  quita 
la  mitad,  always  take  away  one  half  in 
Riches  and  Sanftity ;  that  is,  when  any 
Perfon  is  cried  up  for  Wealth  or  Sanfti¬ 
ty,  you  muft  fuppofe  they  have  one  Half 
of  what  is  reported. 

Prov.  Guarda  efcáfo  tu  Dinero,  lazéra 
tu,  pompeara  tu  heredero,  keep  your  Money 
clofe,  itarve  yourfelf,  and  your  Heir  will 
beau  it.  Mifers  we  daily  fee  hoard  to 
make  mad  Spendthrifts. 

Prov.  Mas  ablanda  el  Dinero  que  pala¬ 
bras  de  cavalléro.  Money  mollifies  more 
than  a  Gentleman’s  Words ;  Money  does 
all  things,  but  fair  Words  butter  no  Cab¬ 
bage. 

flow  Prov.  Queredme  por  lo  que  os  quiero,  no 
me  habléis  en  Dinero,  love  me  becaufe  I 
love  you,  but  talk  not  of  Money.  The 
Friendihipof  the  World  is  all  Words,  but 
nothing  when  a  Man  comes  to  have  need 
of  his  Friend. 

Prov.  Quien  Dinero  tiene,  háze  lo  que 
quiere,  he  who  has  Money  does  what  he 
pleafes ;  it  is  Money  that  commands  all 
things. 

Prov.  Quien  Dineros  ha  de  cobrar,  mu¬ 
chas  huellas  ha  de  dar,  he  who  rs  to  re¬ 
ceive  Money  muft  take  many  Jaunts ;  to 


Prov.  Ta  Dinero  mudo  no  lo  defcúbras 
a  ninguno,  do  not  difcover  your  dumb  Mo¬ 
ney ;  that  is,  your  Money  that  lyes  by, 
and  makes  no  Noile  to  any  body ;  for  fear 
you  be  robb’d,  or  they  borrow  of  you. 

Prov.  Buenos  Dineros  ,  fon  cafa  con  pu¬ 
cheros,  good  Money  is  a  Floule  with  all 
Utenfils;  that  is,  he  who  has  Money  e- 
nough,  may  reckon  he  has  a  Houfe  well 
furniih’d,  becaufe  he  can  want  for  no¬ 
thing. 

Dinerofo,  fa,  adj.  rich,  abounding  in 
VIoney. 

*  Dineruélo,  f.  m.  diminut.  of  Dinero. 
Diño,  vid.  Digno. 

Dínos,  tell  us. 

Dinófis ^  a  Figure  in  Rhetoric,  being  the 
Strefs  laid  upon  the  latter  Part  of  the  O- 
ration.  Greek  Aeívúaio. 

*  Dintel,  f.  m.  the  Threlhold  of  a 
Door. 
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Dimifórias,  f.  f.  Letters  fo  call’d,  from  ihow  how  difficult  People  are  in  paying. 


Dio,  vid.  Dar,  he  gave. 

Diocefáno,  adj.  a  Diocefan,  the  Bifhop 
of  the  Diocefe. 

Diócefis,  f.  f.  a  Diocefe.  Greek. 

Dionifio,  Denis,  the  proper  Name  of  a 
Man ;  the  firft  we  find  of  this  Name  was 
Bacchus,  call’d  by  the  Greeks  Atcvva®-, 
from  turning  round,  becaufe  Wine  makes 
the  Head  turn  round. 

*  Dionyfia,  f.  f.  a  precious  black  Stone 
with  red  Spots. 

*  Dióptra,  f.  f.  a  Quadrate,  or  Geome¬ 
trical  Inftrument,  Wherewith  the  Diftance 
and  Heighth  of  a  Place  is  known  afar 
off. 

Dibs,  f.  m.  God.  Latin  Deus. 

Dibs  y  ayuda,  God  and  good  Friends  ; 
worldly  Means  forward  the  Work  of  God . 

No  hizo  Dios  a  quien  defamparar,  God 
made  nobody  to  forfake  him,  he  provides 
for  all  the  Creatures  he  makes. 

Qual  Dios  te  trúxo  por  aca,  what  good 
Luck  brought  you  hither  ?  When  we  are 
furpriz’d  to  fee  one  where  we  did  not  ex- 
peft. 

A  Dibs  que  me  mudo,  farewel,  for  I  re¬ 
move  my  Quarters ;  when  a  Man  has  been 
civilly  entertain’d  in  a  Houfe,  he  mull 
not  go  away  without  taking  Leave. 

Quedar  a  pedir  por  Dibs,  to  be  reduc’d 
to  Beggary. 

De  Dios  en  ayiifo,  under  God. 

De  Dibs  lo  aya,  God  reward  you,  fays 
he  who  is  not  able  to  make  a  Return  him- 
felf. 

Prov.  Dibs  da  el frió,  confórme  a  la  ropa, 
God  gives  the  Cold  according  to  the 
Cloaths ;  that  is,  God  gives  every  Man 
what  he  is  able  to  bear,  the  Poor  that  are 
ill  dad,  are  not  fo  fenfible  of  the  Cold  as 
the  Rich,  who  have  all  Conveniencies. 

Prov.  Dios  me  de  marido,  rico,  fiquiéra 
fea  borrico,  God  give  me  a  rich  Hulband, 
though  he  be  an  Afs.  This  is  a  Woman’s 
Wiih,  who  cares  not  what  her  Hufband 
is,  provided  he  have  but  Wealth  to  keep 
her  well. 

Prov.  Dios  te  dé  ovejas,  y  hijos  para  con 
Illas,  God  give  you  Sheep,  and  Sons  with 
them ;  a  friendly  Prayer  to  wiih  a  Man 
Cattle,  and  that  his  own  Children  may 
look  to  it,  that  Shepherds  may  not  cheat 
him.  The  fame  may  be  underftood  of 
any  other  worldly  Goods. 

Prov.  Dibs  te  de  padre y  madre  en  villa, 
y  en  tus  tróxes  trigo  y  harina,  God  give 
you  a  Father  and  Mother  in  Town,  and 
Corn  and  Meal  in  your  Granaries ;  by  a 
Father  and  Mother  in  Town  is  meant, 
that  they  may  live  in  a  rich  Place,  where 
they  may  be  likely  to  thrive,  and  pro¬ 
vide  for  the  Son,  but  in  Cafe  they  ihould 
not,  he  wifhes  Granaries  full  of  Corn, 
that  the  Son  may  not  Hand  in  need  of 
them. 

Prov.  Dibs  te  fálva  Alendo.  No  a  mi 
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que  eflby  comiendo ,  God  fave  you  Mendo, 
not  me,  for  I  am  at  Dinner;  an  atheifti- 
cal  Proverb,  fuppos’d  to  come  from  the 
Mouth  of  a  brutal  Man,  who  having  got 
what  he  wants,  forgets  God ,  and  there¬ 
fore  when  they  fay  to  him,  God  fave  you, 
which  he  looks  upon  as  too  familiar  an 
Exprelflon,  heanfwers,  Not  me,  for  I  am 
at  Dinner ;  reckoning  himfelf  above  that 
familiar  Salutation,  though  attended  by 
fo  good  a  Prayer. 

Prov.  Dibs  te  guárde  de  piedra,  y  dardo, 
V  de  hombre  denodado,  God  preferve  you 
from  a  Stone,  and  Dart,  and  from  a  furi¬ 
ous  Man.  This  is  a  general  Prayer  to  de¬ 
liver  us  from  all  Dangers,  and  efpecially 
futh  as  are  unforefeen,  as  a  Stone,  or 
Dart,  which  reach  at  a  Di  (lance,  and  a 
furious  Man,  who  does  any  Mifchief  be¬ 
fore  he  gives  warning. 

Prov.  Dios  tnc  depáre  mefon,  que  la  hu- 
éfpeda,  me  hága  digo,  y  el  huefpéd  non, 
God  fend  me  to  an  Inn  where  the  Hoflefs 
may  be  fome  kin  to  me,  and  not  the  Holl ; 
the  fame  is  otherwife  exprefs’d,  Alla  me 
líeme  Dibs  a  effe  mefon,  do  fea  de  la  huef- 
peda,  y  del  huefpéd  no,  God  carry  me  to 
that  Inn  that  belongs  to  the  Holtefs,  and 
not  to  the  Holt.  Both  tend  to  the  fame, 
which  is,  that  a  Man  may  be  entertain’d 
by  the  Hoflefs,  who  is  commonly  kinder, 
and  neater  than  the  Hod. 

Pi  •ov.  Dibs  te  de  falud y  gozo,  y  cáfa  con 
corral,  y  pozo,  God  give  you  Health  and 
Joy,  and  a  Houfe  with  a  Court,  and  Well. 
This  Proverb  is  a  good  Prayer,  wifhing  a 
Man  all  Happinefs,  fignified  by  Health, 
and  Joy,  and  the  Conveniencies  of  Life, 
denoted  by  a  Courtyard,  which  is  an 
Addition  to  a  Houfe,  and  makes  it  plea- 
fant,  and  a  Well  to  have  Water  plentifully 
for  all  ufes. 

Prov.  Dibs  te  guárde  de  párrafo  de  le- 
gíjla  y  de  infra  de  canoníjla,  y  de,  & c.  de 
Efcrimáno,  y  de  recipe  de  medico,  God  keep 
you  from  the  Paragraph  of  a  Civilian, 
the  Infra  of  a  Canonilt,  the  &c.  of  a  No¬ 
tary,  or  Scrivener,  and  a  Phyiicians  Re¬ 
cipe,  or  Bill.  This  Proverb  is  a  good  Pray¬ 
er  for  God  to  deliver  a  Man  from  falling 
into  the  Hands  of  Lawyers  of  any  fort, 
and  of  Scriveners,  or  Phyiicians. 

Prov.  Dibs  te  de  bienes,  y  cáfa  en  que  los 
eches,  God  give  you  Goods,  and  a  Houfe 
to  put  them  into.  This  is  dill  a  good  Pray¬ 
er  made  Proverbial. 

Prov.  Dibs  te  de  poder  en  milla,  y  en  tu 
cáfa  harina,  God  give  you  Power  in  a 
Town,  and  Meal  in  your  Houfe ;  that  is, 
though  you  be  in  Authority  and  Com¬ 
mand,  may  you  have  a  Subitance  of  your 
own,  which  is  fignified  by  Meal,  that  you 
may  not  altogether  rely  upon  your  Em¬ 
ployment,  and  perhaps  be  induced  to  ill 
Brattices,  if  it  be  not  fuch  as  will  keep 
you  in  Plenty. 

Prov.  Dibs  me  de  contienda  con  quien 
me  entiénda,  God  grant  I  may  have  to  do, 
or  conted  with  thole  that  underdand  me ; 
that  is,  God  grant  I  may  converfe,  or 
contend,  or  have  Dealings  with  Men  of 
Senfe  and  Underdanding,  who  are  capa¬ 
ble  of  Reafon,  and  not  with  dull  Brutes, 
who  are  uncapable  of  Reafon. 

Prov.  Dibs  te  de  Páfcua  buena,  y  las 
ochavas  en  la  cadena,  God  give  you  good 
Holidays,  and  the  Ottave  in  a  Gaol.  This 
is  a  Reflexion  on  thofe  that  will  fare  well, 
and  fpend  much  Money  upon  Holidays, 
though  they  run  in  Debt,  and  be  carried 
to  Prifon  as  foon  as  they  are  over. 

Prov.  Dibs  díxo  lo  que  Jera,  God  faid 
what  will  be ;  that  is,  only  God  can  tell 
what  will  be  hereafter,  to  fhow  the  Folly 
of  thofe,  who  think  by  Adrology,  or  even 
by  Sorcery  to  dive  into  Futurity,  where¬ 
as  there  is  nothing  fo  certain  as  that  God 
alone  knows  what  is  to  come. 

Prov.  Dios  def avénga  quien  nos  manténga, 
God  grant  fome  may  fall  out  that  may 


maintain  us ;  this  is  a  Prayer  of  Lawyers, 

wiihing  for  Difcord,  that  Law  Suits  may 
enfue  ;  and  of  Surgeons,  that  People  may 
fall  out  and  wound  one  another,  to  make 
Work  for  them. 

Prov.  Dibs  no  come  ni  hive,  mas  júfga 
lo  que  mée,  God  does  neither  eat  nor  drink, 
but  he  judges  what  he  fees;  a  Chridian 
Proverb  to  put  us  in  mind  that  God  fees 
all  Things,  and  is  an  impartial  and  im¬ 
mortal  Judge  of  all  our  Actions. 

Prov.  Dibs  conjiénte ,  mas  no  fiempre, 
God  bears,  but  not  always;  to  fignify, 
that  though  God  is  merciful,  and  bears  a 
long  Time,  yet  his  Revenge  or  Judice 
will  come  at  lad,  and  perhaps,  when  we 
lead  expett  it. 

Prov.  Dibs  hará  merced.  T  aun  tres 
dias  fin  comer,  God  will  provide.  And  I 
(hall  fad  three  Days  longer.  A  Proverb  in 
two  Parts,  the  firfl  (hows  that  he  who 
wants  for  nothing,  comforts  one  that  is 
ltarving  with  the  Hopes  that  God  will  pro¬ 
vide  for  him,  without  flretching  out  his 
Hand  to  relieve  him  ;  and  the  other,  as 
in  Defpair,  anfwers,  and  I  (hall  fait  three 
Days  longer;  that  is,  you  fee  me  flarve 
and  will  not  relieve  me,  and  you  comfort 
me  with  that  Proviflon  which  may  come 
after  I  am  dead. 

Prov.  Dibs  paga  a  quien  en  málos  páffos 
anda,  God  requites  thofe  that  follow  ill 
Courfes ;  it  needs  no  explaining,  for  God’s 
Judice  fooner  or  later  overtakes  all  wick¬ 
ed  Men. 

Prov.  Dibs  nos  de  miicho  pan  y  mala  co- 
fécha,  God  give  us  much  Corn,  and  a  bad 
Harved ;  this  is  the  Prayer  of  wicked  Far¬ 
mers,  who  would  every  one  have  a  great 
deal  of  Corn  themfelves,  and  a  bad  Har¬ 
ved  for  all  the  Red,  that  they  might  fell 
theirs  dear,  though  others  flarve.  This 
Prayer  is  too  frequent  among  us,  where 
one  of  the  greatefl  Grievances  is  a  plenti¬ 
ful  Harved. 

Prov.  Dibs  no  fe  quéxa,  mas  lo  fiiyo  no 
dexá,  God  does  not  complain,  but  he 
quits  not  his  own ;  that  is,  God,  who  is 
Almighty,  does  not,  like  Man,  complain 
of  the  Offences  done  him  ;  but,  though  he 
is  filent,  he  does  not  quit  the  Right  he  has 
to  punifh,  which  he  executes  at  his  own 
Time. 

Prov.  Dibs  es,  el  que  fúña,  y  el  médico 
lléma  la  plata,  it  is  God  that  cures,  and 
the  Phyflcian  has  the  Money.  All  Health 
is  from  God,  but  fome  Men  when  they 
recover  of  a  Sicknefs,  give  all  the  Glory 
to  the  Phyflcian,  without  remembering 
God,  or  giving  him  Thanks  for  preferving 
them. 

Prov.  Dios  ayuda  a  los  mal  mefidos, 
God  helps  thofe  that  are  ill  clad  ;  all  the 
World  is  ready  to  ferve  and  aflifl  thofe 
that  are  well  clad ;  that  is,  thofe  who 
want  for  nothing,  but  the  Poor,  the  Di- 
ftrefs’d,  fignified  by  thofe  that  are  ill  clad, 
have  none  but  God  to  help  them. 

Prov.  De  Dibs  el  medio,  half  of  God  ; 
this  is  an  Exprelflon  of  ill  Chriflians,  who 
will  ferve  God  by  Halves,  or  take  one  Half 
of  his  Precepts,  and  fo  give  the  other 
Half  of  their  Life  to  the  Devil.  It  is  alfo 
a  profane  Exprelflon  to  fignify  how  great 
a  Thief  a  Man  is,  by  faying  he  will  deal 
Half  of  God  himfelf. 

Prov.  Dibs  y  mida  componen  milla,  God 
and  Life  make  up  a  Town  ;  that  is,  with 
the  Aflidance  of  God  and  the  Help  of  li¬ 
ving  Creatures,  Towns  and  Cities  are 
made. 

Prov.  Dibs  nos  dio  el  rey  de  las  ranas, 
God  gave  us  the  King  of  the  Frogs ;  this 
they  fay,  when  People  could  not  be  fatis- 
fied  when  they  were  well,  and  therefore 
run  themfelves  into  Misfortunes.  The  Fa¬ 
ble  of  the  Frogs  and  their  King  is  well 
known. 

Prov.  Dibs  te  libre  de  Ira  de  feñ'or,  y  de 
alboroto  de  pueblo ,  y  de  juego  de  ef par  teña, 


God  deliver  you  from  the  Anger  of  a 
great  Man,  from  a  Mutiny  of  the  People, 
and  the  Play  or  Sport  of  a  Bufkin  made 
of  Efpárto.  The  flrll  two  are  obvious  e- 
nough ,  and  their  Danger  well  known, 
but  the  lad  only  fignifies  the  unlucky 
Tearing  of  thofe  Buikins,  when  a  Man 
travels  with  them,  and  fo  is  left  barefoot. 
Comarrubias  makes  this  lad  out  better , 
and  fays,  it  is  God  delivers  you  from 
falling  into  Contempt,  and  having  the 
Rabble  throw  old  Buikins,  or  old  Shoes 
at  you.  • 

Prov.  Dibs  te  libre  de  hombre  de  un  li¬ 
bro,  God  deliver  you  from  a  Man  of  one 
Book ;  that  is,  that  knows  but  one  Book, 
becaufe  he  has  read  it  often,  and  having 
it  in  his  Head,  always  tires  and  torments 
you  with  it. 

Prov.  A  Dibs  rogando,  y  con  el  maco  dan¬ 
do,  praying  to  God,  and  laying  on  with 
the  Beetle j  that  is,  our  Prayers  mud  be 
accompanied  with  our  Endeavours ;  we 
mud  not  lye  down  in  the  Ditch  and  cry 
God  help  us,  vid.  Malara. 

Prov.  A  quien  Dibs  quiere  bien  la  cáfa 
le  fábo,  God  knows  the  Houfes  of  thofe 
he  loves ;  that  is,  when  God  pleafes  to 
bedow  his  Mercies,  he  foon  finds  out  thofe 
Perfons  he  thinks  fit  to  receive  them, 
though  never  fo  obfeure. 

Prov.  Creo  en  Dibs,  y  no  en  Puta  miéja 
cómo  mos,  I  believe  in  God,  and  not  in 
fuch  an  old  Whore  as  you  ;  plain  enough, 
and  needs  no  more  Expofition. 

Prov.  Alas  male  a  quién  Dibs  ayuda,  que 
quién  mucho  madruga,  he  is  better  wíiom 
God  helps,  than  he  that  rifes  early  ;  that 
is,  all  our  Endeavours  without  God’s  Blef- 
fing  do  not  turn  to  account ;  according  to 
the  Pfalm,  Nife  Dominus  erdificamerit  do- 
mum.  See. 

Prov.  Hágate  porqué  me  hagas,  que  no 
eres  Dibs  que  me  málgas,  1  do  you  a  good 
Turn  that  you  may  do  me  another,  for 
you  are  no  God  that  can  fupport  me ;  that 
is,  one  good  Turn  deferves  another,  God 
only  is  to  be  ferv’d  for  his  own  Sake. 

Prov.  A  Dibs  te  doy  libreta,  y  bemída 
por  hilar,  God  take  you,  Pound  (of  Flax) 
drank  out  and  not  fpun  ;  this  is  for  thofe 
who  fpend  the  Money  before  the  Work 
is  done,  and  then  curfe  the  Work,  calling 
it  a  dead  Horfe.  The  Story  is  that  an  old 
W oman  being  paid  beforehand  for  a  Pound 
of  Flax,  die  drank  out  the  Money,  and 
every  Time  die  went  to  fpin  cried,  God 
take  you,  but  meant  the  Devil  take  the 
Pound  of  Flax,  becaufe  the  Price  of  Spin¬ 
ning  was  fpent  before. 

Prov.  Allá  me  lióme  Dibs  a  tnorár,  do 
un  bu  emo  male  un  real,  God  fend  me  to 
live  where  an  Egg  is  worth  a  Groat;  that 
is,  God  grant  1  may  live  in  a  rich  Coun¬ 
try,  for  where  there  is  Plenty  of  Money, 
all  things  are  dear  proportionably,  and 
there  the  mod  Money  is  to  be  got,  and 
there  is  the  bed  Living. 

Prov.  Anda  con  Dios,  y  con  <  romadizo, 
la  piérna  quebrada,  y  el  quadrtl  fa  lido, 
God  go  with  you,  and  a  running  Cold,  a 
broken  Leg,  and  the  Bor.e  flicking  out ; 
a  back  Prayer,  but  commonly  fpoke  in 
jefl. 

Prov.  A  quién  Dibs  quiere  bién  en  Semil¬ 
la  le  dio  de  comer,  him  that  God  loves 
well,  he  gives  him  whereon  to  live  in  Se¬ 
mi  l  ;  that  is,  they  are  belov’d  by  God 
who  can  live  in  that  City.  This  is  a  Pro¬ 
verb  made  by  the  Admirers  of  Semi/,  as 
others  fay,  ijuien  no  ha  miflo  a  Semilla, 
no  ha  miflo  maravilla,  he  that  has  not 
feen  Semi l,  has  fecn  no  Wonder.  And  of 
Madrid,  De  Madrid  al  ciólo,  from  Madrid 
to  Heaven,  as  if  it  were  fo  fine  a  Place, 
that  a  Man  ought  to  covet  to  fee  nothing 
after  it. 

Prov.  A  quien  Dibs  quiere  bién  la  perra 
le  páre  lechines,  the  Man  whom  God  loves, 
his  Bitch  brings  forth  Pigs ;  that  is,  where 
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God’s  Bleffing  is,  all  Things  turn  to  a 
Man’s  Advantage,  ' 

Prov.  Buérto,  Bueno,  Bueno,  mas  guárde 
Dios  mi  Bárra  de  fu  centeno,  good,  góod, 
good,  but  God  keep  my  Afs  out  of  his 
Rye;  that  is,  fuch  a  one  is  a  very  good 
Man,  every  Body  fays,  becaufe  no  body 
tries  to  touch  him  in  the  fenfible  Part  of 
his  Goods,  therefore  fays  the  Country¬ 
man,  God  keep  my  Afs  out  of  his  Rye, 
for  if  ihe  gets  in  and  eats  but  a  Mouthful, 
as  good  as  he  is,  he’ll  put  her  in  the 
Pound,  and  me  to  trouble. 

Prov.  A  tuerto,  y  a  derecho  ayúde  Dios 
a  nuéftro  conféjo,  right  or  wrong,  God 
help  our  Council;  a  Saying  of  obilinate 
Men  of  no  Confcience,  who  would  have 
God  profper  their  Undertakings,  though 
never  fo  unjuft.  This  is  faid  to  fuch  Men 
when  they  pray  for  Succefs  to  ill  De- 
figns. 

Prov.  Da  Dios  alas  a  la  hormiga,  para 
que  fe  piérda  mas  ayna,  God  gives  the 
Ant  Wings  that  ihe  may  perifh  the  foon- 
er;  that  is,  God  raifes  up  bafe  Men  that 
they  may  have  the  greater  Fall,  Tollun- 
tur  in  altum,  ut  lapfu  graviore  ruant. 

Prov.  Da  Dios  almendras  a  quién  no 
tiene  muelas,  God  gives  Almonds  to  thofe 
that  have  no  Teeth  ;  alfo  Da  Dios  habas 
a  quién  no  tiene  quixádas,  God  gives  Beans 
to  thofe  that  have  no  Jaws.  They  are 
two  Proverbs  to  the  fame  Effett,  and  fig- 
nify,  that  God  gives  Plenty  and  Riches  to 
them  that  have  not  the  Heart  to  do  good 
with  them. 

Prov.  De  Dios  viene  el  bien,  de  las  abe¬ 
jas  miel,  all  good  comes  from  God,  and 
Honey  from  the  Bees.  This  is  a  pious 
Proverb,  to  put  us  in  mind  that  whate¬ 
ver  Blefiings  we  receive  come  from  the 
Hand  of  God. 

Prov.  De  al  tile  vengue  Dios,  que  del pa- 
flor  agua  y  niéve,  God  give  me  Revenge 
of  others,  for  the  Snow  and  Rain  will 
revenge  me  upon  the  Shepherd.  Thefe  were 
the  Words  of  a  Gentleman*  who  being 
wrong’d  by  his  Shepherd,  was  advis’d  to 
puniih  him,  and  anfwered  with  this  Pro- 
vérb,  as  thinking  the  Hardihips  the  poor 
Shepherd  endur’d  were  Punilhment  enough 
for  him.  And  this  is  a  Chriftian  Saying, 
to  leave  it  to  God  to  puniih  the  Rich 
that  offend  us,  and  for  the  Poor  to  think 
their  own  Sufferings  are  Punilhment  e- 
nough.  ,  ,  , 

Prov.  De  Dios  hablar  y  del  mundo  obrar, 
to  talk  of  God,  and  aft  worldly ;  this  we 
fee  practis’d  daily,  and  needs  no  explain¬ 
ing  ,  it  anfwers  to  a  Wolf  in  Sheep’s 
Cloathing. 

Prov .  De  lo  feo  a  lo  hermófq  déme  Dios 
lo  provechófo,  of  the  Beautiful,  or  Ugly, 
God  give  me  that  which  is  profitable ; 
that  is,  I  value  not  Beduty,  nor  Defor¬ 
mity,  but  Profit.  As  when  a  Man  refu¬ 
fes  a  beautiful  poor  Wife,  for  one  that  is 
ugly  and  rich. 

Prov.  Le  aquélla  me  dé. xe  Dios  comer, 
que  déxa  los  pollos,  y  comiénqa  a  poner,  Goc 
give  me  to  eat  of  her  that  leaves  the  Chic¬ 
ken,  and  begins  to  lay.  This  is  only  wiffi- 
ing  for  a  Pullet  with  Eggs ;  that  is,  one 
that  is  paft  being  reckon’d  among  the 
Chicken,  and  begins  to  be  with  Egg. 

Prov.  Díze  al  doliénte  el  fáno.  Dios  te 
de  falúd  hertnáno,  he  that  is  well  fays  to 
the  fick  Man,  God  give  you  health  Bro¬ 
ther.  This  Proverb  declares  we  are  free 
enough  of  our  good  Wifhes,  and  therefore 
it  is  ufed  of  one  that  refufes  to  give  an 
Alms,  and  only  fays  to  a  poor  Man, 
God  help  you,  for  we  are  ready  enough 
to  give  good  Wifhes,  but  not  to  open  our 
Purfes. 

Prov.  Eche  Dios  agua  que  hócho  ejlá  do 
taya,  God  fend  Rain,  for  the  Place  is  made 
for  it  to  fall  on.  So  fays  the  Countryman, 
when  he  has  fow’d,  and  it  is  applied  in 
all  other  Cafes,  where  a  Man  has  difpos’t 


all  things  for  Succefs,  and  now  only  praysl 
lor  God’s  Blefling  to  his  Endeavours. 

Prov.  Effo  fe  háze,  lo  que  a  Dios  pláze, 
that  is  done,  which  pleafes  God ;  that  is, 
we  may  be  fatisfied  that  what  God  or¬ 
dains,  will  be. 

Prov.  Fiar  de  Dios  fibre  buena  prénda, 
to  truft  in  God  upon  good  Security.  This 
the  Poor  fay  the  Rich  do,  who  put  their 
Truft  in  God,  becaufe  they  have  good  E- 
ftates  for  their  Security. 

Prov.  Guárdete  Dios  de  hécho  es,  God 
ceep  you  from  It  is  done ;  that  is,  God 
deliver  us  from  Evils  that  ate  done  and 
cannot  be  recall’d,  becaufe  what  is  done 
cannot  be  undone. 

Prov.  Guárdete  Dios  dél  Diablo,  de  ¿jo 
de  Ramera,  y  buélto  de  dado,  God  defend 
you  from  the  Devil,  the  Eye  of  a  Harlot, 
and  the  Turn  of  a  Dye.  This  is  a  Prayer 
for  Soul,  Body,  and  Purfe ;  the  Words  are 
rlain  enough,  and  need  no  Expofition. 

Prov.  Guardado  es  lo  que  Dios  guarda, 
that  is  well  kept  which  God  keeps ;  no¬ 
thing  is  fafe  but  what  God  fecures,  ac¬ 
cording  to  that  of  the  Pfalmift,  Nifi Domi¬ 
nas  cujlodierit  civil  at  em,  frufra  vigi/at  qui 
cufiodit  earn. 

Prov.  Hizonos  Dibs,  y  tnaravillámonos 
nos,  God  made  us,  and  we  admire  at  it ; 
that  is,  we  do  not  underftand  the  great 
Works  of  God,  and  yet  we  are  proud  and 
vain,  and  inftead  of  praifing  him  for  his 
Works,  endeavour  to  pry  into  them,  and 
dive  into  his  Secrets. 

Prov.  Lo  que  Dibs  da  llevárfe  ha,  what 
God  gives  mult  be  born  ;  there  is  no  Op- 
rofing  the  Will  of  God,  and  if  he  gives 
Troubles  they  muft  be  born  with  Pati¬ 
ence  What  can’t  be  cur’d,  muft  be  en¬ 
dur’d. 

Prov.  Mas  puede  Dios  ayudar,  que  velar 
ni  madrugar,  God  can  help  more  than 
Watching,  or  Rifing  early  ;  the  Bleffing 
of  God  is  beyond  all  human  Endeavours. 

Prov.  Mas  vale  taque  taque,  que  Dibs 
os  fálve.  Taque,  Táque,  here  fignifies  the 
Noife  of  the  Hammer  knocking  at  a 
Street  Door,  and  the  Proverb  means,  it  is 
better  there  fhould  be  Knocking  at  your 
Door,  than  that  afiy  Body  fhould  come 
into  your  Houfe  unknown,  till  he  fays, 
God  fave  you. 

Prov.  Miénte  mas  que  da  por  Dios,  he 
lyes  more  than  he  gives  for  God’s  Sake  ; 
this,  is  to  denote  a  great  Liar,  or  one  that 
makes  no  Confcience  of  what  he  fays. 

Prov.  No  te  dé  Dibs  mas  mal,  que  mu¬ 
chos  bijos  y  poco  pan,  God  give  you  no 
greater  Cürfe  than  many  Children  and  Iit- 
:le  Bread  ;  this  is  Mifery  enough,  and  fo 
plain  as  not  to  want  expounding. 

Prov.  No  dé  Dibs  anuéjlros  amigos  tanto 
bien  que  nos  defconófcan,  may  it  pleafe  Gód 
not  to  make  our  Friends  fo  happy  as  that 
they  may  not  know  ús.  This  is  too  fre¬ 
quent  in  the  World,  and  therefore  the 
Proverb  is  good,  to  pray  that  they  may 
not  have  fo  much  as  not  to  forget  them- 
felves,  as  we  daily  fee  Men  pufFd  up  with 
their  Fortunes,  who  then  refufe  to  know 
their  beft  Friends. 

Prov.  No  hizo  Dibs  a  quien  defamparár, 
God  made  none  to  forfake  them  ;  though 
never  fo  low  or  unfortunate,  God’s  Provi¬ 
dence  is  over  all,  and  he  takes  care  of  the 
leaft,  as  well  as  the  greateft,  if  they  con¬ 
fide  in  him. 

Prov.  No  hiére  Dibs  con  dos  manos,  que 
a  la  mar  hizo  puertos,  y  a  los  ríos  vados, 
God  does  not  wound  with  both  Hands, 
for  he  made  Ports  to  the  Sea,  and  Fords 
to  the  Rivers ;  that  is,  God  does  not  fend 
Calamities  without  fome  Comforts,  he 
lays  not  on  his  Strokes  with  both  Hands ; 
that  is,  to  fink  us  under  them,  but  as 
there  are  Ports  to  the  raging  Sea,  and 
Fords  in  rapid  Rivers,  fo  there  are  fome 
Means  of  Comfort,  or  Relief  in  the  great- 
eft  Sorrows,  or  Dillrefs. 


Prov.  Riega  a  Dibs  que  náfea  el  peregil 
en  el  áfcua,  God  grant  the  Parfley  may 
grow  in  the  Fire;  this  they  fay  when  they 
wifh  fome  good  may  be  made  of  fome 
great  Misfortune. 

Prov.  guando  Dibs  quiere  con  todos  vien¬ 
tos  lluéve,  when  God  pleafes,  it  rains  with 
all  Winds ;  that  is,  when  God  pleafes,  any 
the  moft  urllikely  Things  turn  to  our  Ad¬ 
vantage. 

Prov.  Quándo  no  tenía  dávate ,  agora  que 
tengo  no  te  daré,  ruega  a  Dibs  que  no  ténga , 
porqué  te  dé,  when  1  had  not,  I  gave  you ; 
now  I  have  not,  I  will  give  you ;  pray  to 
God  I  may  not  have  that  I  may  give 
you.  Thefe  are  the  Words  of  a  covetous 
Mat),  or  rather  of  one  upbraiding  fuch  a 
Perfon,  and  fignifies,  When  I  had  not;  that 

is,  ivhen  I  had  little,  I  gave  fome  of  that 
little :  Now  I  have ,  that  is,  much,  I 
will  give  none,  for  Avarice  is  moft  preva¬ 
lent  on  thofe  that  have  moft  ;  therefore  we 
ought  to  pray  to  God  that  he  would  re- 
ftore  fuch  a  one  to  his  Poverty,  that  he 
might  be  reftor’d  to  his  Charity. 

Prov.  Quándo_  Dibs  quería,  allende  la 
hárba  efiupía,  ag  ra  que  no  puedo,  efeupóme 
aquí  luego,  when  it  pleafed  God  I  ufed  to 
fpit  beyond  my  Beard,  now  I  cannot  do 
fo,  I  fpit  here  clofe  by.  Literally  thefe  are 
the  Words  of  an  antient  Man  who  cannot 
fpit  from  him,  but  fays  he  could  when  he 
was  young,  and  muft  now  be  fatisfied  to  do 
as  he  can;  but  metaphorically  they  are 
ufed  by  any  that  have  been  rich,  or  in 
Power,  and  are  fallen  to  a  low  Condition, 
who  fay  that  when  they  were  in  their  flou- 
riffiing  Eftate,  they  did  what  they  pleafed, 
but  now  they  do  what  they  can. 

Prov.  Qua  l  Dibs  te  hizo  tal  te  apiáde, 
as  God  made  you,  fo  may  he  have  Com- 
paffion  of  you.  This  they  fay  to  a  Natu¬ 
ral,  or  any  other  that  cannot  himfelf, 
praying  to  God  that  fince  he  has  made 
him  fo  wretched,  he  will  accordingly  pro¬ 
vide  for  hirm 

Prov.  Dibs  proveerá,  mas  buen  haz  de 
pája  fe  quérra,  God  will  provide,  but  he 
will  expeft  a  goodTrufsof  Straw  for  him¬ 
felf  ;  théfe  are  literally  the  Words  of  a 
brutal  Clown,  grudging  God  his  Offering, 
or  Tythes,  but  applied  to  any  one  who 
receives  much,  and  grudges  to  make  a 
fmall  Return  or  Acknowledgment  out  of 

it. 

Prov.  Quándo  Dibs  no  quiére  el  fánto  no 
puede,  when  God  will  not,  the  Saint  can¬ 
not;  that  is,  when  God  has  decreed  other- 
wife,  the  Saints  to  whom  we  pray  for  In- 
terceffion,  cannot  alter  the  Decree.  There 
is  no  driving  againft  the  Will  of  God. 

Prov.  Quál  éra  Dibs  pára  mercadér, 
what  a  good  Shopkeeper  or  Merchant  God 
would  make  ?  that  is,  how  would  any  one 
thrive  that  knew  what  was  to  come,  as 
God  does? 

Prov.  Qhiándo  Dibs  quiére  en  ferino  llué¬ 
ve,  when  God  pleafes,  it  rains  in  fair 
Weather  ;  that  is,  though  all  appear  ne¬ 
ver  fo  calm,  or  profperous,  if  God  pleafes 
he  can  raife  fudden  Storms,  or  overthrow 
our  Profperity. 

Prov.  Quien  bien  efiá,  y  mal  bufia,  fi  mal 
le  viene.  Dios  le  ayuda,  he  that  is  well, 
and  feeks  to  be  ill,  if  III  befall  him,  God 
helps  him  ;  that  is,  God  grants  him  what 
he  fought  for,  though  it  be  to  his  Lofs, 
for  God  often  gives  a  Man  that  for  his  Pu- 
nifhment,  which  he  fought  after  for  his 
Satisfaction. 

Prov.  Quien  fiémbra  en  Dibs  efpéra,  he 
that  fows,  hopes  in  God ;  fo  in  all  other 
things,  when  a  Man  ufes  his  Endeavours, 
he  hopes  God  will  give  a  Bleffing. 

Prov.  Quien  no  hábla  Dios  no  le  ¿ye, 
God  does  not  hear  him  who  does  not  fpeak ; 
without  a  Man  makes  known  his  Wants 
or  his  Defues,  he  cannot  cxpefX  to  be  re¬ 
lieved;  therefore  thefe  Words  a  re  in  com¬ 
mon  Ufe  to  thofe  who  fay,  they  have  long 
\  E  e  e  wanted. 
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wanted  anything,  yet  did  not  fpeak  be¬ 
fore.  w  n.v 

Prov.  Quien  yerra,  y  fe  enmienda ,  a  lfios 
fe  encomienda,  he  that  commits  a  Fault 
and  mends,  recommends  himfelf  to  God, 
that  is,  as  frail  Men,  We  commit  Faults, 
but  if  we  endeavour  to  amend,  God  s  Mer¬ 
cy  accepts  of  that  Sign  of  our  Repentance, 
and  the  very  Amendment  is  a  Sort  of 
Prayer  to  God. 

Prov.  Quien  fe  muda  Dios  le  ayuda ,  he 
that  removes,  God  helps  him;  this  may 
be  taken  in  a  fuperftitious  Senfe,  as  if  re¬ 
moving  from  one  Place  to  another  did  al¬ 
ter  a  Man’s  Fortue;  but  the  true  Mean¬ 
ing  is,  that  generally  People  remove  to 
-better  themfelves,  for  we  do  feldom  go 
from  one  Place  to  another,  but  upon  fome 
Profpecl  of  Advantage,  or  Satisfaction. 

Prov.  Quien  fe  guarda,  Dios  le  guarda, 
God  keeps  him  that  keeps  himfelf;  that 

is,  if  a  Man  takes  care  to  keep  himfelf 
out  of  Dangers,  it  is  likely  God  will  keep 
him  from  their  ill  Confequences.  We  mult 
not  run  oúrfelves  into  needlefs  Dangers  out 
of  a  vain  Confidence  in  God. 

Prov.  Quien  Je  los  fúyos  fe  aléxa,  Dios 
le  déxa,  God  forfakes  him  that  removes 
far  from  his  Friends.  It  means  that 
Friends  and  Relations  are  more  likely  to 
do  for  a  Man  than  Strangers.  This  Pro¬ 
verb  is  good  in  Spain,  where  Kindred  ne¬ 
ver  fail  to  help  one  another,  but  in  Eng¬ 
land,  where  this  is  little  practis’d,  it  is  of 
no  Value,  for  here  only  thofe  are  a-kin  to 
the  Rich  who  are  as  well  to  pafs  as  they, 
the  poor  Relations  are  difown’d  and  call 
off. 

Prov.  Rogamos  a  Dios  por  fántos,  mas  no 
por  tantos,  we  prayed  to  God  for  Saints, 
but  not  for  fo  many ;  literally,  a  Saying 
of  poor  labouring  People,  when  too  many 
Holidays  come,  on  which  they  muft  not 
work,  but  applied  in  any  other  Cafe  when 
things  come  too  fall.  Too  much  of  one  thing 
is  good  for  nothing. 

Prov.  Si  Dios  quificre,  y  Juan  viniere, 
echaremos  a  Pedro  de  cafa,  if  God  pleafes, 
and  John  comes,  we’ll  turn  Peter  out  of 
Doors ;  that  is,  if  we  can  get  a  better 
Servant,  we’ll  turn  away  a  worfe.  Or  in 
any  other  Senfe,  if  it  pleafe  God  to  furniih 
us  with  what  is  better,  we  will  fare  bet¬ 
ter. 

Prov.  Si  Dios  de  aqui  me  levanta,  ma¬ 
ñana  hilare  úna  711  anta.  Sol  y  día  bueno, 
que  menta.  O  que  dudlo,  if  it  pleafe  God 
I  rife  to  morrow.  I’ll  fpin  a  Blanket ;  the 
Sun  fhines,  and  ’tis  a  fair  Day,  what 
need  of  a  Blanket,  or  where  is  the  Grief? 
An  old  Woman  being  very  cold  in  her 
Bed,  promis’d  if  fhe  liv’d  till  the  next 
Day,  to  fpin  for  a  Blanket,  but  the  Sun 
fhining,  and  feeling  herfelf  warm  the  next 
Day,  fhe  did  not  care  for  Spinning,  and 
thought  there  was  no  need  of  a  Blanket ; 
this  is  applied  to  all  People  who  in  their 
Diftrefs  make  fair  Promifes  and  perform 
nothing,  when  they  are  deliver’d  from 

it.  We  fay.  Vows  made  in  Storms  are 
forgot  affoon  as  it  is  calm. 

Prov.  Valáte  Dios  Pedro.  No  tal  que 
el  áfno  es  recio,  God  help  you,  Peter,  No 
need,  for  the  Afs  is  itrong.  A  good  Man 
feeing  an  Afs  run  away  with  a  Country 
Fellow,  cried,  God  help  you,  fearing  he 
might  fall ;  there  is  no  need,  fays  the 
Clown,  for  the  Afs  is  Itrong ;  applied  to 
thofe  who  are  grown  rich  and  great,  and 
when  Men  fay,  God  help  them,  are  fo 
proud,  that  they  think  they  do  not  hand 
in  need  of  Godf 

Prov.  Vínole  Dios  a  ver  fin  campanilla, 
God  came  to  fee  him  without  a  Bell  ; 
when  a  Man  has  any  great  Happinefs 
befáis  him  unexpected,  they  fay,  God 
came  to  fee  him,  that  is  with  a  Blefling, 
and  without  a  Bell,  becaufe  when  the 
bleffed  Sacrament  is  carried  to  dying  Men, 
winch  is  expreifed  by  God’s  going  to  vifit 


them,  there  goes  a  Bell  before  to  give 
Notice. 

Prov.  Quiéra  Dios  Matea,  pue  rfte  hijo 
nuéfiroféa,  God  grant,  Matthea,  this  be 
our  Son;  this  is  the  Prayer  of  a  Country 
Man,  who  married  a  Wife,  and  fhe  was 
brought  to  Bed  at  fix  Months  end,  which 
made  him  miftruft  the  Child  was  not  his, 
but  a  Phyfician  who  had  got  it,  perfuaded 
him  he  was  more  than  other  Men,  who 
could  get  a  Child  in  fix  Months,  yet  the 
Doubt  remaining  in  his  Head,  he  kill 
faid,  God  grant  the  Child  be  ours.  This 
is  applicable  in  all  Sorts  of  Doubts,  but 
molt  ufed  when  Men  boaft  of  Actions,  or 
Works,  which  we  miftruft  are  not  their 
own,  for  then  this  Proverb  is  well  applied 
to  them.  We  have  a  blunt  Saying,  I  pray 
God  you  be  John,  and  not  unlike  it ; 
and  taken  from  a  Wench  who  had  a  Man 
a  Bed  with  her,  and  much  doubted  whe¬ 
ther  it  was  her  real  Sweatheart. 

Prov.  Defpués  de  Dios  la  olla ,  next  to 
God  the  Olla ;  that  is,  the  Pot  of  boil’d 
Meat  and  Soop,  which  the  Spaniards  are 
fo  great  Admirers  of,  that  it  caufed  this 
Saying.  Some  Waggs  add,  Dize  el  Bifcay- 
no,  aun  antes  fi  puedo.  The  Bifcayer  fays, 
and  before,  if  I  can  get  it,  reprefenting  the 
Bifcayer  as  fuch  an  Atheift,  that  he  pre¬ 
fers  it  before  God. 

Dio  fa,  f.  f.  a  Goddefs. 

Diifo,  fa,  adj.  antient,  of  many  days. 
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*  Diphrige,  f.  m.  the  Drofs  of  Metal 
when  it  is  refin’d. 

*  Diploma,  f.  m.  a  Diploma,  a  Char¬ 
ter,  or  a  Prince’s  Letters  Patent,  a  Writ, 
a  Mandamus. 

*  Dipfas,  f.  f.  a  Kind  of  Viper  or  Ad¬ 
der,  which  having  flung  a  Man,  fets  him 
in  a  great  Thirft,  a  fiery  Serpent. 

*  Dipfáco,  f.  m.  Fuller’s- Weed,  or  Tea¬ 
zle. 

Dipthóngo,  f.  m.  a  Diphthong;  that  is, 
two  Vowels  contraCled  into  one  Sound. 

Dipt óto,  a  Noun  that  has  but  two  Ca¬ 
fes. 

*  Diptycho,  f.  m.  Diptychs  were  cer¬ 
tain  Tables  or  Church  Regifters,  in  which 
the  Greek  Church  enrolled  the  Names  of 
Perfons  that  were  alive  on  one  Side,  and 
the  Dead  on  the  other ;  from  which  Re¬ 
gifters  a  Cuftom  prevail’d  to  rehearfe  the 
Names  of  famous  Men  at  the  Altar. 

Diputación,  f.  f.  a  Deputation,  or  the 
Place  where  Deputies  meet. 

Diputado ,  p.  p.  a  Deputy,  a  Reprefen- 
tative  of  a  Town  in  the  Cortes ;  as  a  Mem¬ 
ber  of  the  Houfe  of  Commons  in  England ; 
alfo  appointed,  deputed. 

Diputar,  v.  a.  to  depute,  to  appoint. 

D  I  Q_ 

Dique,  f.  m.  a  Dike,  a  Bank  to  oppofe 
the  Fury  of  the  Water.  It  is  alfo  fome- 
times  taken  for  a  Dock,  to  build  or  re¬ 
pair  Ships  in. 

*  Diquecillo,  f.  m.  dim.  of  Dique. 

D  I  R 

Dir,  obf.  for  Dezir. 

Dirá,  Diras,  Diré,  vid.  Dezir. 

Dirección,  f.  f.  DireClion.  Latin. 

*  Dir  eld  ámente,  adv.  direClly. 

Dirécie,  adv.  direClly,  orderly. 

*  Directivo,  va,  adj.  that  may  be  di¬ 
rected,  ordered. 

Diréflo,  adj.  direCt,  ftrait,  orderly. 

Direttor,  f.  m.  a  Director. 

*  DireBorio,  ria,  adj.  directed. 

Diría,  vid.  Dezir. 

Dirigido,  da,  p.  p.  directed. 

Dirigir,  Praef.  Dirijo,  Pract.  Dirigí, 
v.  a.  to  direft.  Latin  Dirigo. 

Diríja,  Dirijo,  vid.  Dirigir. 


*  Dirimido,  da,  p.  p.  of 

*  Dirimir,  v.  a.  to  take  away,  or  abo- 
lifh,  or  deltroy. 

*  Dirimente,  p.  aft.  of  Dirimir. 

*  Di  ruido,  da,  p.  p.  of 

*  Diruir,  v.  a.  to  deftroy,  to  abolifh, 
to  undo. 

D  I  S 

*  Dis,  a  negative  Prepofition,  render¬ 
ing  the  Senfe  oppofite  to  the  Word  it  is 
join’d  to. 

Difunta,  i.  e.  Dia  fánto,  a  Holy-day. 

Difapropriar.  v.  a.  to  alienate,  to  turn 
to  another  ufe. 

D  if  cantado,  da,  p.  p.  much  talked  of, 
defcanted  on. 

Difcantamicnto,  f.  m.  difeanting,  talking 
much  of  a  thing. 

Difcantdr,  v.  a.  to  defcant,  to  difeourfe 
about  a  Matter.  In  Mufick,  to  defcant; 
as  in 

Difcánte,  f.  m.  Defcant  in  Mufick. 
It  is  ufed  by  Muficians  in  feveral  Signifi¬ 
cations,  fometimes  they  take  it  for  the 
whole  Harmony  of  many  Voices,  fome¬ 
times  for  one  of  the  Voices,  or  Parts, 
when  the  whole  Song  is  not  palling  three 
Voices ;  and  laftly  they  take  it  for  finging 
a  Part  Extempore  upon  a  plain  Song,  in 
which  Senfe  it  is  commonly  ufed,  fo  that 
when  a  Man  talks  of  a  Deicanter,  it  muft: 
be  underftood  of  one  that  can  Extempore 
fing  a  Part  upon  a  plain  Song.  Mor  ley  % 
Introd.  to  Mufick,  p.  JO. 

Dificeptacion,  f.  f.  a  Difpute,  a  Contro- 
verfy.  Latin. 

Difceptádo,  da,  p.  p.  difputed,  contro¬ 
verted. 

Difceptador,  f.  m.  a  Difputant. 

Difieptar,  v.  a.  to  diipute,  to  contro¬ 
vert. 

Difceptatriz,  f.  f.  a  Woman  that  will 
difpute. 

*  Difcernimiénto,  f.  m.  Difcernment , 
Judgment,  Difcretion. 

*  Difcernido,  da,  p.  p.  of 

Difcernir,  v.  a.  Prsef.  Dificiérno,  Prset. 
Difcerni,  to  difeern,  to  diftinguilh.  Lat. 

Dif cifrado,  Difcifrador,  D  if  cifrar,  vid. 
Decifrádo,  Decifrador,  Decifrdr. 

Difciplína,  Difciplináble,  Difciplinánte, 
Difcip linar,  vid.  Dieiplína,  Diciplináble, 
Di ciplinánte,  Diciplinar. 

*  Difciplinar,  v.  a.  to  fcourge,  to  cha- 
itize,  to  whip,  vid.  Quix.  vol.  2.  cap.  68. 

*  Difdpuládo,  f.  m.  a  Company,  or 
Aftembly  of  Scholars. 

Difcípulo,  f.  m.  a  Difciple,  a  Scholar. 
Latin. 

Dífco,  f.  m.  a  Quoit  to  play  with. 
Latin. 

*  Difcólo,  la,  adj  .  froward,  wayward, 
peevilh. 

*  Dif  color,  adj.  one  term,  of  many  Co¬ 
lours. 

Difcordúncia,  f.  f.  Difagreement.  Lat. 

Dif  cor  dar,  v.  n.  Praef.  Difcuérdo,  pract. 
Difcorde,  to  difagree.  Greek. 

Difcórde,  adj.  one  term,  difagreeing. 

Difcordaménte,  adv.  difagreeingly. 

Difcordia,  f.  f.  Difcord.  Latin,  a  Dif- 
cord  in  Mufick,  being  a  mix’d  Sound, 
compaft  of  divers  Sounds  naturally  offen¬ 
ding  the  Ear ;  yet  Diicords  mingled  with 
Concords  are  not  only  tolerable,  but  make 
the  Defcant  more  pleafing,  if  they  be 
well  taken.  Mor  ley,  p.  71,  &  73. 

Dificoy  untado,  Difcoyuntar,  vid.  Def coy  un¬ 
tado,  Defcoyuntdr. 

*  Difcrecion,  f.  f.  Difcretion,  Judgment, 
Prudence,  vid.  Quix.  vol.  1 .  cap.  34. 

*  Difcrecion,  f.  f.  ready  Wit,  Mirth, 
a  fmart  Repartee,  vid.  Quix.  vol.  1 . 
cap.  24. 

*  Dárfe  S  rendirfe  a  Difcrecion,  to  fur- 
render  at  Difcretion. 

Diferí  dito,  Difcredit. 

Difcrepáncia,  f.  f.  ^agreement. 

Diferí- 
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*  Difcrepdnte ,  p.  aft.  of 
Diferepdr,  v.  n.  to  difagree. 
Difcreteménte,  adv.  difcreetly. 

*  DifcretiJJimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
difcreet. 

Difcréto,  adj.  difcreet,  judicious. 

*  Difcrimen,  f.  f.  Difference,  Diverfity, 
Debate,  Controverfy,  or  Doubt,  Danger, 
Hazard,  Peril,  Battle,  a  Space,  or  Diftance. 

Difcuérda,  Difcuérdo,  vid.  Difcorddr. 
Difcúlpa,  f.  f.  an  Excufe. 

Difculpdble,  adj.  one  term,  excufable. 

*  Difiulpacion,  f.  f.  an  Excufe. 

*  Difculpadaménte,  adv.  with  Excufe. 
Difculpddo,  da,  p.  p.  excus’d. 

Difculpar,  v.  a.  to  excufe. 
Difcurrimiénto ,  f.  m.  a  Difcourfe,  a 

Reafoning,  an  Argument,  vid.  S/uix.vol.  z. 
cap.  $9-  / 

*  Difeurrtdo,  da,  p.  p.  of 

*  Difcurrir,  v.  n.  to  difcourfe ;  álfo  to 
run  about,  to  wander  up  and  down. 

*  Difcurfdnte,  p.  aft.  of 

*  Difcur/ar,  v.  a.  to  difcourfe. 

*  Difcurfifta,  f.  m .  one  who  difcourfes. 
Difcursivo,  adj.  that  may  be  difcourfed 

of,  or  a  Man  that  difcourfes  well. 

Difciirfo,  f.  m.  Reafon,  Judgment;  alfo 
Difcourfe. 

*  Difcuffion,  f.  f.  a  Determination,  or 
Decifion,  a  Difcuffion. 

*  Difcutido,  da,  p.  p.  of 

*  Difcutir,  v.  a.  to  difcufs,  examine, 
to  decide,  or  determine. 

Difdiapafon,  a  Term  in  Mufick,  fig- 
nifying  two  Oftaves,  or  Eights.  Holder, 
p.  52. 

Difenteria,  a  Flux,  a  Loofenefs.  Greek. 
Diferí ámente,  adv.  eloquently. 

Difirió,  well  fpoken,  eloquent.  Latin. 

*  Disfamacion,  f.  f.  Defamation,  Scandal. 
Disfrazar,  v.  a.  to  difguife,  vid.  dfuix. 

•vol.  1 .  cap.  46. 

Disfamado,  da,  p.  p.  defam’d. 

Disf amador,  f.  m.  a  Defamer. 
Disfamar,  v.  a.  to  defame. 

*  Disfamatório,  ria,  adj.  defamatory. 

■*  Difamia,  f.  m.  Infamy. 

Disfavor,  vid.  Desfavor. 

Disfavorecído,  Di  favorecer,  vid.  Des¬ 
favorecido,  Desfavorecer. 

Disfigurádo,  Disfigurár,  vid.  Desfigurado, 
Desfigurar. 

Disfórme,  adj.  one  term,  deform’d,  dif- 
agreeable;  alfo  monítrous,  big. 

Disformidad,  f.  f.  Deformity,  Difpro- 
portion ;  alfo  monftrous  Bignefs. 
Disformijfimo,  ma,  adj.  fuperl.  of 

*  Disformófo,  fa,  deform’d. 

Disf  rajadamente,  adv.  difguifedly. 
Disfrajádo,  da,  p.  p.  difguis’d. 

Disfraz.,  f.  m.  a  Difguife. 

D  i  sf razadamente,  Disfrazado,  Disfra¬ 
zar  ,  vid.  Disf  rajadamente ,  Disfrajado , 
Disfrajdr. 

*  Difgregación,  f.  f.  a  Separation,  or 
Divifion. 

Difgregádo,  da,  p.  p.  parted,  feparated. 
Difgregar,  v.  a.  to  part,  to  feparate. 

*  Difgregativo,  va,  adj  that  may  be 
parted,  or  feparated. 

*  Difgufiadijfimo,  ma,  adj.  fuperl.  of 
Difgufiddo,  da,  p.  p.  difgufted,  diftafted, 

offended. 

Difguftcir,  v.  a.  to  difguft,  to  diftafte, 
to  offend. 

*  Difgufiili),  /la,  dim.  of 

DiJgufio,  f.  m.  a  Difgult,  a  Diilafte,  an 
Offence. 

Difiniar,  to  defign,  to  contrive. 

Disinio,  f.  m.  a  Defign,  a  Contrivance, 
a  Purpofe. 

Disípala,  f.  f.  a  She-Difciple. 
Disjutitivo,  disjunftive. 

Difiatádo,  da,  p.  p.  fooliih,  extrava¬ 
gant,  fenfelefs. 

Dijlatar,  v.  a.  to  play  the  Fool,  to 
commit  Extravagancies,  to  talk  idly. 

Díjláte,  f.  m.  an  extravagant  fooliih 
Aftion  or  Expreflion  ;  corruptly  from  Difi 
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par  ate,  and  that  from  Difpdr,  unequal. 

Los  Diflátes  de  “Juan  de  la  Enzina,  the 
Abfurdities  of  John  de  la  Enzina.  This 
John  de  la  Enzina  was  a  very  learned 
Man  in  Salamanca,  who  compos’d  a  Sort 
of  doggrel  Rhymes,  extraordinary  inge¬ 
nious,  but  fo  contriv’d  that  they  found 
like  Abfurdities,  under  which  much  Wit 
and  Judgment  is  couch’d.  Thefe  took 
fo  well  with  all  Sorts  of  People,  that  ma¬ 
ny  other  ferious  things  he  compos’d  were' 
loft;  and  it  remain’d  a  Proverb,  when 
any  body  fpoke  abfurdly,  to  fay.  They 
are  the  Abfurdities  of  John  de  la  Enzina. 
He  being  upon  a  Journey,  the  Inn-Keep¬ 
er’s  Wife  bear’d  the  Servants  name  their 
Mafter  John  de  la  Enzina,  whereupon 
(he  ftept  up  to  him,  and  gazing  in  his 
Face,  faid.  Sir,  was  it  you  that  com¬ 
pos’d  the  Abfurdities  ?  At  which  he  was, 
much  out  of  Countenance,  and  gave  her 
fome  hard  Words,  wherein  he  was  guilty 
of  the  greateft  Abfurdity. 

*  DiJlocación,  f.  f.  a  Diflocation,  or 
putting  out  of  its  Place. 

*  DiJIocádo,  da,  p.  p.  of 

*  Diflocárfe,  v.  r.  to  be  diflocated,  to 
put  any  thing  out  of  its  Place. 

*  Difminucion,  f.  f.  Diminution. 

Difminuydo,  da,  p.  p.  diminifh’d. 

Difminuyr,  v.  a.  to  diminiih. 

*  Difpdr,  adj.  one  term,  unequal,  diffe¬ 
rent. 

*  Difparddo,  da,  p.  p.  difeharg’d. 

*  Diparadaminte,  adv.  abfurdly,  igno¬ 
rantly. 

Difparador,  f.  m.  the  Trigger  of  a  Gun. 

Difparar,  v.  a.  to  fhoot ;  metaph.  to 
talk  Nonfenfe. 

Difparar  úna  rifada,  to  burft  out  a 
Laughing. 

*  Difparatádo,  da,  p.  p.  of 

*  Difparatar,  v.  n.  to  talk  ignorantly, 
fooliihly. 

*  Difparatádo,  f.  m.  a  Perfon  who  does, 
or  fays  any  thing  fooliihly,  ignorantly,  and 
abfurdly,  vid.  ijuix.  vol.  1 .  cap.  6. 

Difpardte,  f.  m.  a  nonfenfical,  fooliih 
Aftion,  or  Expreflion ;  from  Difparar,  to 
fhoot ;  as  we  fay,  a  Fool’s  Bolt  is  foon 
(hot. 

*  Difparatório,  f.  m.  a  fooliih,  nonfen¬ 
fical  Difcourfe. 

Difpariddd,  f.  f.  Difparity,  Inequality. 

*  Difparfialiddd,  f.  f.  Diflociation,  Dif- 
junftion. 

*  Difpender,  vid.  Defpender. 

Difpendido,  f.  m.  Diifipation,  Profufenefs. 

Dipénfa,  vid.  Difpenfacion. 

Dijpenfáble,  adj.  one  term,  that  may  be 

difpens’d  with. 

Difpenfacion,  f.  f.  Difpenfation.  Latin. 

Dipenfádo,  da,  p.  p.  difpens’d. 

*  Difpenfador,  f.  m.  one  who  difpenfes. 

Difpenfar,  v.  a.  to  difpenfe. 

*  Difperfion,  f.  f.  Separation,  Difperfion. 

*  Difpérfo,  fa,  adj.  feparated,  fcattered, 
difperfed. 

*  Dif pert  ador,  f.  m.  one  who  awakens 
another. 

*  Difpertdr,  v.  n.  to  awake. 

*  Dijpiérto,  vid.  Defpilrto. 

*  Difplacer,  fee  Defplacer. 

*  Difplicencia,  f.  f.  Difpleafure,  Difa- 
greeablenefs. 

*  Difponedor,  f.  m.  f.  who  difpofes  of, 
or  gives  Orders. 

Difponér,  Prxf.  Difpóngo,  Difpónes,  Difi 
póne.  Prxt.  Difpúfe,  Difpusífle,  Dijpúfo. 
Fut.  Defpondre,  or  Difpórne,  ras,  ra.  Sub. 
Prxf.  Difpónga.  Imperf.  Difpifiéra,  Dif 
pornía,  or  Dijpufiíjfe .  Fut  Difpufiére,  to 
difpofe,  to  order,  to  contrive.  Latin  Dif- 
ponere. 

*  Dijpofitivaménte,  adv.  in  good  order, 
orderly. 

Difpónga,  Difpóngo,  vid.  Difponér. 

DÍ/p orna,  Difpórne,  Difpornia,  vid.  Dif- 
poner. 

Difpoficm,  f.  f.  Difpofition,  Order,  Con- 
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trivance;  alfo  the  Temper,  or  Inclination 
of  a  Man. 

*  Difpofitivo,  va,  adj.  belonging  to  or¬ 
der. 

Difpuéfio,  da,  p.  p.  difpofed,  ordered ; 
alfo  handfome,  lufty,  in  health. 

Difpúfe,  Difpufiéra,  Difpúfo,  vid.  Difi 
poner. 

Difpufición,  vid.  Difpofición, 

Difpúta,  f.  f.  a  Difpute. 

Difputáble,  adj.  one  term,  difputable, 
that  may  be  controverted. 

Diputación,  f.  f.  Deputation. 

Diputado,  da,  p.  p.  difputed. 

Difputadór,  f.  m.  a  Difputant. 

Diputante,  p.  aft.  idem. 

Diputar,  v.  a.  to  difpute.  Latin. 

Diftjue,  id  eft,  Díze  que,  he  fays  that. 

*  Difquificion,  f.  f.  a  ftrift  Examination, 
or  Enquiry. 

Dijfánto,  vid.  Diffdnto. 

Diffención,  f.  f.  Diffenfion,  Variance. 
Latin. 

*  Diffecádo,  da,  p.  p;  of 

*  Dijfecdr,  v.  a.  to  cut  afunder. 

*  Dijfeccion,  f.  f.  a  Diffeftion. 

*  DiffeB'or,  f.  m.  one  who  diffefts. 

*  Dijfeminar,  v.  a.  to  fow. 

*  Diffeñádo,  da,  p.  p.  of 

*  Diflenar,  v.  a.  to  draw,  or  mark  out 
any  thing. 

*  Diffeño,  f.  m.  the  Art  cf  Limning, 
the  Defigning  of  a  Piece;  alfo  a  Pencil. 

Diffentir,  v.  n.  to  diflent,  to  be  of  ano¬ 
ther  Opinion.  Latin. 

*  Differtacion,  f.  f.  a  Difiertation. 

*  Differ  tar,  v.  n.  to  difpute,  to  make 
a  Differtation. 

*  Diffirto,  ta,  adj.  eloquent. 

*  Diffiniil,  adj.  one  term,  unlike. 

DiJJimilitud,  f.  f.  Unlikelinefs,  Impro¬ 
bability. 

*  Disimulación,  f.  f.  Diilimulation,  Dif- 
fembling. 

*  Dijfimtíladaménte,  adv.  diflembling, 
ilily,  craftily. 

Disimulado,  da,  p.  p.  diffembled,  not 
taken  notice  of ;  alfo  a  fly,  crafty  Perfon. 

DiJJbnuladór,  f.  m.  a  Diffembler. 

DiSimular,  v.  a.  to  diffemble,  to  con¬ 
nive  at  a  Tiling.  Latin. 

Diffimulo,  f.  m.  Diflimulation,  Conni¬ 
vance,  Slynefs,  Craftinefs. 

Dijfignio,  vid.  Difinio. 

Disipación,  f.  f.  Diifipation,  Difperfing, 
Scattering. 

DiSipádo,  da,  p.  p.  diifipated,  difperfed, 
fcattered,  wafted. 

Disipador,  f.  m.  a  Spendthrift,  a  Scat- 
terer. 

Diffipar,  v.  a.  to  diifipate,  to  fcatter,  to 
wafte. 

*  Diffolhble,  adj.  one  term,  that  can  be 
difiblv’d,  diifolvable. 

Difrolución,  f.  f.  Diflolution,  Difiolv- 
ing,  Looiening  ;  alfo  Lewdnefs. 

*  Dijfolvénte,  p.  aft.  of 

Difiblver,  v.  a.  to  diffblve. 

Diffolut amónte,  adv.  diiToluteiy,  lewdly, 
loofely. 

*  Diffolutivo,  adj.  that  will  diflolve. 

D ¡Soluto,  adj.  diifolv’d;  alfo  lewd,  wick¬ 
ed. 

*  Dififon,  f.  m.  an  harih,  difagreeable 
Sound. 

Dijfimáncia,  f.  f.  Difagreement,  difeord 
in  Mufick. 

Diffondnte,  p.  aft.  Difagreeing. 

Dijfonar,  v.  a.  Prxf.  Diffuino.  Prxt. 
Dififone,  to  difagree,  to  make  difeord  in 
Mufick. 

Dijfiino,  vid.  Diffondnte ■ 

Diffuadido,  da,  p.  p.  difluaded. 

DiS'uadir,  v.  a.  to  diffuade.  Latin. 

Difftiafion,  f.  f.  Difluafion. 

*  Difiuélto,  ta,  p.  p.  of  Difiolvir. 

Diffuine,  ¡PSuéno,  vid.  Diffimár. 

*  Dip  ¡¿bo,'  ft.  m.  a  Word  of  two  Sylla¬ 
bles  call’d  a  Difv liable. 

»  Differ.- 


D  I  T 


D  I  V 


DOB 


DiJJymbólo,  la,  adj.  unlike,  very  diffe¬ 
rent  in  Nature. 

Diftancia,  f.  f.  Diilance.  Latin. 

Dijiante,  adj.  one  term,  diilant. 

*  Dijlantemente,  adv.  at  a  Diilance,  a- 
far  off. 

*  Dijlantijfimo,  ma,  adj.  fuperl.  very  di¬ 
ilant,  very  far  off. 

Dijlar,  v.  n.  to  be  diflant.  Latin. 

Dijlender,  v.  a.  to  diltend,  to  fpread 
abroad.  Lntin. 

Dijlendido,  da,  p.  p.  diflended,  fpread 
abroad. 

Dijlenjion,  f.  f.  Diilention,  fpreading  a- 
broad.  Latin. 

*  Dijlerminádo,  da,  p.  p.  of 

*  Dijlerminar ,  v.  a.  to  feparate,  or  part, 
to  bound  Place  from  Place. 

Difiico,  f.  m.  a  Diflick,  a  Couplet,  two 
Verfes. 

Dijiilacion,  f.  f.  Diilillation,  Dropping. 

Dijiiladiro,  f.  m.  a  Limbeck. 

DijUládo,  da,  p.  p.  diílill’d. 

Dijiilador,  f.  m.  a  Diltiller. 

Dijiiladúra,  f.  f.  a  Diitilling. 

Dijlelar,  v.  a.  to  diilil,  to  drop. 

Dijlilatorio,  f.  m.  a  Still,  to  diilil  Wa¬ 
ters. 

Dijlinc'ibn,  f.  f.  Diilinflion. 

Perfóna  de  Dijiincibn,  á  Man  of  Note. 

*  Di/linguido,  da,  p.  p.  of 

Difinguir,  v.  a.  to  diltinguiih.  Latin. 

*  Dijiinguirfi,  v.  r.  to  be  diilinguifli’c 
by  doing  fomething  uncommon. 

DiJlintamente,  adv.  dillinflly. 

*  Dijlintivo,  va,  adj.  that  may  be  di- 
ilinguifh’d. 

Dijllnto,  adj.  diilinél,  feveral. 

Dijlínto,  fubf.  Inllinói,  vib.  JJuix.  vol. 
I.  cap.  50. 

Dijlracion,  f.  f.  Diilraflion. 

Dijlraer,  Praff.  Dijiráygo,  Dijlraes,  Di- 
Jlráe.  Prset.  Dijlrhxe,  or  Dijlráxe,  or  Di- 
Jir  ai,  Dijlruxijie,  or  Dijlraxíjie,  DiJiruxo, 
or  Dijiráxo.  Fut.  Dijiraere,  ras ,  rd.  Sub. 
Prx’f.  Dijiraíga.  Imperf.  DiJlraxéJJe,  Di- 
Jir  uxér  a,  or  Dijiraeria.  Fut.  Dijlruxiére, 
to  draw  afide,  to  pull  away,  to  diftraft,  to 
corrupt. 

*  Dijiraidaménte,  adv.  diflrafledly. 

Dijiráydo,  da,  p.  p.  drawn  afide,  dillra- 

£led,  lewd. 

Dijiráyga,  Dijiráygo,  vid.  Dijlraer. 

Dijlraymiento,  f.  m.  drawing  afide,  Di- 
ilrailion,  Lewdnefs. 

Dijiraeria,  vid.  Dijlraer. 

Dijiribuci'on,  f.  f.  Diilribution. 

Dtjiribúyáo,  da,  p.  p.  dillributed,  divi¬ 
ded  among  feveral  Perfons. 

Di/lribuidor,  f.  m.  a  Dillributer,  one 
that  gives  every  Man  his  fhare. 

Dijlribuir,  v.  a.  or  Dijiribuyr,  to  diftri- 
bute,  to  divide  among  feveral  Perfons. 

Dijiributivo,  adj.  diflributive,  that  is  to 
be,  or  may  be  diilributed. 

Diji ridio,  f.  m.  or  Dijirito,  a  Diflridl, 
a  Territory,  or  Precinél. 

Dijlrúxe,  Dijiruxéra,  Dijiruxljfe,  vid. 
Dijlraer. 

Dijiurbacion,  f.  f.  Diilurbance,  Trou¬ 
ble. 

Dijiurbádo,  da,  p.  p.  diilurbed,  trou¬ 
bled. 

Dijlurbador,  {.  m.  a  Troubler. 

Dijiurbar,  v.  a.  to  diflurb,  to  trouble. 

*  Dijlúrbio,  f.  m.  difquiet. 

Di/uadir,  vid.  Dijfuadir. 

*  Difyuncibn,  f.  f.  Disjunction. 

Difyuntivamcnte ,  adv.  l'eparately. 

D  I  T 

Dita,  a  Party,  or  Perlón,  the  Party 
concerned  in  a  Contradi  ;  from  Dezir,  to 
fay,  or  give  his  Word  that  he  is  folvent. 

It  is  alfo  a  Bill,  Note,  or  Bill  of  Ex¬ 
change. 

Ditádo,  the  Place  from  which  a  Noble¬ 
man  takes  his  Title,  a  Place  of  Honour, 
or  Trull,  a  Title,  or  the  Perfon  that  has 
it. 


Ditadbr,  vid.  Di  ¿laclar. 

Ditadúra,  vid.  Diciadítra. 

Difamen,  vid.  Didlamén. 

Ditámo,  the  Herb  Dittany,  which  has 
all  the  Virtues  of  Penny-royal,  and  be¬ 
bdes  expels  a  dead  Child,  it  is  purgative, 
and  a  Remedy  againil  all  venemous  Bites, 
tsf c.  Phyf.  Did}.  Latin  Didlamnum. 

Ditár ,  vid.  Didlar. 

Ditirambo,  a  Song  made  in  Honour  of 
Bacchus',  alfo  a  Name  of  Bacchus. 

Dito,  obf.  for  D  cho. 

Ditdno,  f.  m.  that  has  two  Sounds,  or 
Parts  in  Mufick  ;  alfo  a  Ditóne,  or  Inter¬ 
val,  being  the  fame  as  a  third  Major. 
Holder,  pag.  86. 

D  I  U 

*  Diuturniddd,  f.  f.  long  Continuance, 
Lailingnefs. 

Diurético,  ca,  adj.  Diuretick,  that  pro¬ 
vokes  Urine.  Greek  and  Ov^iu,  to 
make  Water. 

Diurnal,  f.  m.  a  Diurnal,  or  Book  of 
the  divine  Office  for  the  Day. 

Diurno,  adj.  daily,  continual,  or  of  the 
Day  ;  alfo  the  Office  of  the  Day,  as  Di¬ 
urnal. 

D  I  V 

Diva,  f.  f.  a  Goddefs.  Latin  Poetical. 

Divagar,  v.  a.  to  wander.  Latin,  lit¬ 
tle  ufed. 

*  Deván,  C.  m.  the  fupreme  Council  of 
the  Turks,  call’d  the  Diván. 

DiverJamér.te,  adv.  differently. 

Diverjidad,  f.  f.  Diverfity. 

Diverjibn,  f.  f.  a  Diverfion,  a  Turning 
afide. 

Diverjo,  adj.  diverfe,  different. 

Diverfório,  f.  m.  an  Inn,  a  publick 
Houfe  of  Entertainment.  Latin. 

Diverticúlo,  f.  m.  a  Place  out  of  the 
Way;  alfo  the  ilraying  from  the  Matter 
in  Hand.  Latin. 

Divertido,  da,  p.  p.  diverted,  turned  a- 
way,  gone  from  the  Matter  in  Hand. 

Divertimiento,  f.  m.  Diverfion,  turning 
afide,  going  from  the  Point. 

Divertir,  v.  a.  Prsef.  Divierto,  Prset. 
Divertí,  to  divert,  to  turn  afide,  to  go 
from  the  Point. 

Dividido,  da,  p.  p.  divided. 

Dividir,  v.  a-  to  divide.  Latin  Di- 
videre. 

Divierte,  Divierto,  vid.  Divertir. 

Diviéfo,  f.  m.  a  Bile,  a  fmall  Impoilu- 
mation,  a  Swelling  full  of  Corruption. 

Divinacion,  f.  f.  Divination. 

Divinado,  da,  p.  p.  divin’d,  guefs’d. 

Divinador,  f.  m.  a  Diviner. 

Divinal,  adj.  for  Divino. 

Divinamente,  adv.  divinely. 

Divinar,  v.  a.  to  divine,  to  guefs,  to 
prophecy. 

Divinatório,  adj.  belonging  to  Divina¬ 
tion. 

Divinidad,  f.  f.  Divinity. 

*  Divinizado,  da,  p.  p.  of 

*  Divinizar,  v.  a.  to  make  divine. 

Divino,  adj.  divine. 

Divija,  f.  f.  a  Device,  a  Badge  of 
Knighthood,  as  the  George,  or  Garter; 
alfo  a  Mark  of  Diilindtion  worn  in  Ar¬ 
mies  to  be  known  from  the  Enemy. 
Sometimes  taken  for  a  Coat  of  Arms. 

Divifádo,  da,  p.  p.  perceiv’d,  feen,  dif- 
cover’d  at  a  Diilance. 

Divijar.  v.  a.  to  perceive,  to  fee,  to 
difcover  at  a  Diilance. 

Divijible,  adj.  one  term,  that  may  be 
divided. 

Divijion,  f.  f.  a  Divifion. 

*  Divisivo,  va,  adj.  that  can  be  divi¬ 
ded,  or  feparated. 

*  Divifo,  fa,  adj.  divided. 

Divo,  adj.  holy,  a  Saint,  Divine,  a  God. 
Poetical. 
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*  Divorciado,  da,  p.  p.  of 

*  Divorciar,  v.  a.  to  divorce,  to  part 
Man  and  Wife. 

Divorcio,  f.  m.  a  Divorce,  parting  of 
Man  and  Wife. 

*  Divulgación,  f.  f.  a  Publication,  or 
divulging. 

Divulgado,  da,  p.  p.  divulg’d,  publifh’d. 

Divulgador,  f.  m.  f.  a  Publifher. 

Divulgar,  v.  a.  Praef.  Divulgo,  Prset. 
Divulgue,  to  divulge,  to  publifh.  Latin. 

Divulgue,  vid.  Divulgar. 

D  I  X 

Dixe,  Dixes,  f.  m.  Toys  of  any  Sort 
for  Women,  or  Children. 

Dixe,  Dixéra,  DixeJJe,  vid.  Dezir. 

*  Dixes,  a  Jewel  of  other  Ornament 
to  hang  about  the  Neck,  a  Collar  of  SSy 
vid.  dhiix.  vol.  i.  cap.  51. 

D  I  Z 

Dizque,  i.  e.  Dize  que,  he  fays  that. 

Dizeno,  vid.  Décimo. 

Diziémbre,  vid.  Deziémbre. 

Diziéndo,  faying. 

Dizque,  for  Dizenque,  they  fay. 

D  O 

Do,  adv.  for  Dónde,  where. 

De  do,  adv.  whence. 

A  do,  adv.  whither, 

DOB 

Dobla,  f.  f.  a  Piece  of  Money  call’d  a 
Double,  or  a  double  Ducat,  worth  about 
eleven  Shillings  Englijh. 

Dobladamente,  adv.  doubly,  deceitfully. 

Dobladcte,  adj.  round,  'trufs,  thick, 
ilrong  made. 

Dobladilla,  f.  f.  a  Spanijh  Game  at 
Cards. 

Dobladillo,  f.  m.  a  Hem  in  Sewing. 

Doblado,  da,  p.  pTdouble,  folded,  de¬ 
ceitful. 

Dobladura,  f.  f.  doubling,  folding. 

Doblar,  v.  a.  to  double,  to  fold.  Latin 
Duplicare. 

Doblar  campanas,  to  ring  a  Peal  for  the 
Dead. 

Doblar  la  hoja,  to  fold  down  the  Leaf ; 
met.  to  break  off  from  any  Bulinefs,  fo 
as  to  return  again. 

Doblar  ropa,  to  fold  Cloths. 

Doblar  la  punta,  to  double,  or  turn  a 
Cape  at  Sea. 

Doblar  la  parada,  to  double  the  Stake 
at  play,  vid.  2>uix.  vol.  2.  cap.  71. 

Doblárfe,  v.  r.  to  bow',  to  bend,  to 
wind ;  met.  to  yield  to  others ;  in  Cant, 
to  furrender  or  deliver  one’s  felf  up  to 
Juilice. 

Dóble,  adj.  one  term,  double;  inCant, 
he  who  helps  to  carry  on  a  Cheat;  alfo 
condemn’d  to  Death. 

Deblegáble,  adj.  one  term,  eafy  to  bend, 
or  double. 

Doblegado,  da,  p.  p.  bent,  doubled, 
folded. 

Doblegadúra,  f.  f.  bending,  doubling. 

Doblegar,  v.  a.  Prasf.  Doblego,  Pract. 
Doblegué,  to  bend,  to  double;  met.  to 
prevail  upon,  to  make  yield. 

Doblegué,  vid.  Doblegar. 

*  Doblemente,  adv.  fubtilly,  craftily, 
ílily,  cunningly,  knavilhly. 

Doblería,  f.  f.  in  the  Cant  of  Traders, 
is  to  get  twice  as  much  as  the  other 
Partners. 

*  Doblero,  f.  m.  a  little  Loaf. 

*  Doblete,  adj.  one  term,  that  is  made 
between  double  and  fingle. 

Doblez,  f.  m.  a  Fold,  the  Increafe  of 
the  Fold ;  met.  double  dealing. 

Doblo,  f.  m.  a  Doubling,  or  Folding. 

Dob/on,  f.  m,  was  formerly  the  fame 

as 


D  O  L 


D  O  M 


DON 


as  Dobla.  It  is  npw  generally  taken  For. 
a  Spanfb  Pillóle,  worth  ijs.  6  d.  it  is 
alfo  the  .double  Ttipe  of  a  Cow  or  Ox. 

DOC 


*  Dpce,  the  Number  Twelve. 

*  Decena,  f.  f.  the  Weight  of  twelve 
Pound 


yuuu . 

*  DoccuaL,  adj.  one  term,  belonging  to 
belonging  to  a  Do- 


a  Down 

*  Docena,  na,  adj 

/'C1*  Dúdáitcs,  f.  m.  f.  two  ^Hundred. 

*  Dócil,  adj.  one  term,  docibfe,  that 

can  be  taught. 

DocdldA.iL  f.  f-  Dociblenefs. 

*  Docilifflmo,  ma,  adj.  {up  .very  docible. 

*  Docilmlnte,  adv.  eafilv. 

Dogamente,  adv,  featpedly. 

*  Dodiflimaminte,  adv.  very  learnedly. 

*  Dcdifflmo,  ma,  adj.  fop  very  learned. 
Dodo,  adj.  learned.  Latin. 

Dodor,  f.  m-  a  Doftor. 

*  Dodoral,  adj.  one  term,  belonging  to 

a  Doétor.  , 

*  Dodoramicnto,  f.  m.  the  making 

Doftor. 

Dodorád»,  da,  p-  P-  °‘ 

*  Dodor  dr,  v.  a.  to  take  the  Degree 

of  a  Doftor. 

*  Dodor  cilio,  f.  m.  dim.  of  Dodor. 
Dodrína,  f.  f.  Doétrine,  Learning,  In- 

<ftruftion. 

Dodrína  Cbrifiiúna,  the  Chrillian  Do- 
ftriue,  the  Catechifm. 

Dodrína  condin,  Doftrine  generally  re- 


Difeafe  mull  open  his  Pnrfe  and  have  Pa¬ 
tience  ;  Patience  to  endure,  and  open  his 
Purfe  to  the  Phyfician. 

Doler,  v.  n.  Praef.  Duelo,  Prest.  Doh, 
to  ach,  to  feel  Pain,  to  be  ferry.  Latin. 
yid.  Qtjix,  mol.  t.  cap.  28. 

DoUrfe,  v.  r.  to  complain. 

Doliente,  lick. 

Doliente  por  úna,  dama,  in  love  with  a 
Lady,  love  iick. 

*  Dülioíaménte,  adv.  fcrrowfullv,  lamen¬ 
tably. 

*  Dolio/o,  fa,  adj.  fad,  afHifted. 

Dolo,  f.  m.  Fraud,  Deceit.  Latin. 
Dolor,  f.  m-  Pain,  Grief,  Sorrow.  Lat. 
Dolor  de  cofládo,  a  Pleurify. 

Prov.  Dolor  de  efpófo  Dolor  de  codo,  du¬ 
ele  mucho,  y  dura  poco.  Sorrow  for  a  Iluf- 
band  is  like  the  Pain  of  an  Elbow,  it  is 
very  fhar.p,  but  lads  only  a  ihort  Time. 

Dolorido,  adj.  full  of  Pain,  afii'ftcd. 

*  Doloriáfo,  fa,  adj.  painful,  tormenting, 
forrowful. 

Doloradllo,  f.  m.  a  little  Pain  or  Grief. 

Dolorofamcnte,  adv.  painfully,  ferrow- 
fully,  grievoufly. 

Dolorofo,  Ja,  adj.  painful,  forrowful,  grie¬ 
vous. 

*  Dolofamhite,  adv.  deceitfully,  crafti¬ 
ly,  fraudulently. 

*  Doláfo,  fa,  adj.  fraudulent,  deceitful, 
cnaviih. 

DOM 


ceiv’d. 

Niños  de  la  Dodrína,  poor  Fatherlefs 
Children,  that  are  educated  and  brought 
up  by  Charity,  and  dilpofed  of  as  they 
grow  up. 

Dodrinádo,  da,  p.  p.  taught,  inftrufted. 

*  Dodrindl,  adj.  one  term,  belonging 
to  Doétrine. 

Dodrindr,  V.  a.  to  teach,  to  inílruét. 

*  D.odrinéro,  f.  m.  he  who  explains  or 
teaches  Doétrine. 

Documento,  f.  m.  a  Document,  an  In- 
ftruftion,  a  Leffon. 

DOG 

Dogdl,  f.  m.  a  Cord,  a  Rope,  a  hem¬ 
pen  Halter,  diilinét  from  others  they 
make  of  Efpdrto. 

Dogána,  obf.  vid.  Aduana- 

Dóge,  a  Doge  of  V cnice,  or  Genoa- 

Dóge,  or  Dógue,  a  very  large  Dog,  as 
a  Bear-Dog,  or  Irf.b  Greyhound.  From 
the  Englilh  Dog. 

Dogma,  f.  m.  a  receiv’d  Opinion,  a  Te¬ 
net,  a  Refelution  of  the  Learned. 

*  Dogmático,  ca,  adj.  tliat  belongs  to 

the  Dogma.  a 

Dogmatifa,  or  Dogmatizante,  f.  f.  a 
Teacher ;  generally  taken  in  an  ill  Senfe 
for  one  that  Harts  new  erroneous  Opi 


mons. 


*  Dogmatizada!-,  Í.  m-  one  who  fellows 
new  erroneous  Opinions. 

*  Dogmatizada,- ida,  p-  p-  of 
Dogmatizar,  v.  a.  to  Hart  new  erro 

neous  Opinions. 

D  O  L 


Diila,  f.  f-  an  Ax,  or  Hatchet. 

Dolado,  da,  p.  p.  hew’d,  fquar’d,  cut 
fmooth. 

Dolador,  Í.  in.  a  Hewer  of  Wood. 

*  Doladúra,  f.  f.  a  Hewing  of  Wood 

*  Dolamos,  i-  m.  the  Weaknefs,  or  In 
firmities  belonging  to  Bealls. 

Dolar,  v.  a.  to  hew  Wood,  to  cut 
fmooth,  or  into  Shape  with  an  Axe 
Latin. 

Dolencia,  f.  f.  Sickoeft,  a  Difeafe. 

Prov.  fljflin  ttipe  Dolencia,  ábra 
bólfa,  y  tinga  padé/iua,  he  that  has 


Domable,  adj.  one  term,  that  may  be 
tam’d. 

Domado,  da,  p.  p.  tam’d. 

Domador,  f.  m.  a  Tamer,  one  that 
ureaks  Horfes. 

Domadura,  f.  f.  a  Taming. 

Domar,  v.  a.  to  tame,  to  fubdue,  to 
overcome.  Latin. 

*  Domeñado,  da,  p.  p.  of 
Domeñar,  v.  a.  to  bear  Rule  over, 

fometimes  taken  in  the  contrary  Senfe; 
that  is,  to  fubmit. 

Domino,  a  Town  of  about  100  Houfes 
in  the  Kingdom  of  Valencia  in  Spain. 

Domefticádo,  da,  p.  p.  tam’d,  made 
gentle,  or  familiar. 

*  Domeficaminte,  adv.  familiarly 
Domeflicdr ,  v.  a.  Prod*.  Domeftico,  Praet 

Domcflique,  to  tame,  to  make  gentle  or 
familiar. 

Domiftico ,  tame,  gentle,  familiar;  alfo 
a  Domeftick.  Latin. 

Domeflique,  vid.  Domeflicdr. 

Domefliquez,  f.  m.  Tamenefs,  Gentle 
nefs. 

*  Domiciliado,  da,  adj.  of  or  belonging 
to  an  Habitation. 

*  Domiciliario,  f.  m.  who  has  an  Ha 
bitation  or  Settlement  in  any  Place. 

Domicilio,  f.  m.  a  Dwelling,  an  Habi¬ 
tation.  Latin. 

Dominación,  f.  f.  Command,  Sovereign¬ 
ty,  Power.  Latin. 

Dominaciones,  one  of  the  Choirs  of 
Angels. 

Dominado,  da,  p.  p.  lorded  over,  com¬ 
manded. 

*  Dominador,  f.  m .  a  Commander  who 
Ivas  Power  over  others. 

*  Dominante,  p.  aft.  of 
Dominar,  v.  a.  to  lord  it,  to  command, 

to  have  Power.  Latin. 

*  Dominando,  va,  adj.  having  Power, 
Government,  or  Superiority. 

*  Domine,  Sir. 

Domingo,  f.  m.  Sunday.  Latin  Dies 
Dominicas. 

Domingo,  Dominick,  the  proper  Name 
of  a  Man. 

Dominguero,  ra,  adj.  belonging  to  Sun¬ 
day. 

Dominguillo,  f.  m.  a  Jack-a-Lent,  or  _ 
Figure  of  Straw  cover’d  with  old  Rags, 
with  a  Spear  in  its  Hand,  like  a  Soldier, 
la  which  they  fet  up  at  the  Bull-Feafts,  for 
a  the  Bull  to  tofs. 


Dominica,  one  of  the  Garibbee  I  Hands, 
about  twelve  Leagues  long,  but  not  quite 
fo  broad,  feated  in  about  1 5  Degrees  and 
a  half  of  North  Latitude. 

*  Dominical,  adj.  one  term,  belonging 
to  Sunday. 

‘  Letra  Dominical,  the  Dominical  Let¬ 
ter. 

Dominicos,  the  Dominicans,  a  Religious 
Order,  otherwiie  called  Predicadores,  or 
Preachers,  becaufe  their  Jnftitution  was  to 
preach  againll  the  Herefy  of  the  Albigen- 
fes ;  and  Dominicans,  from  their  Founder 
St.  Dominick.  They  were  approv’d  in  the 
ear  1215.  by  Pope  Innocent  III.  in  the 
Latcran  Council,  and  afterwards  confirm’d 
by  his  Succeffor  Pope  Honorius  III.  Their 
Habit  is  all  white  at-home,  with  a  large 
íound  Hood,  but  abroad  they  wear  over 
it  a  black  Cloak  down  to  the  Ground, 
and  a  black  Hood.  There  are  alfo  Nuns 
of  the  fame  Order,  who  obferve  the  fame 
Rule. 

Dominio,  f.  m.  Dominion,  Rule,  Pow¬ 
er,  Lordihip. 

15  Domo,  f.  the  Dome  of  a  Church. 

DON 


Don,  a  Title  given  to  Gentlemen,  and 
Perjons  in  Polls  of  Honour.  Formerly  re- 
ltrain’d  to  feme  particular  great  Families, 
now  grown  more  common.  Fiom  the 
Latin  Dominies. 

Don,  a  Gift.  Latin  Donum. 

Donación,  f.  f.  a  Donation,  a  Gift. 

*  Donadío,  vid.  Donación. 

Donado,  given;  alfo  a  Lay-Brother  a- 
mong  Friars. 

Donador,  f.  m.  a  Giver. 

Donar,  v.  a.  to  give. 

Donatario,  f.  m.  he  that  has  the  be¬ 
llowing  of  a  Dole,  or  the  like. 

Donativo,  f.  m.  a  Donative,  a  free 
Gilt,  a  Dole,  a  Dillribution  among  many. 

Donáyre,  a  Jell,  a  witty  Saying;  alfo 
Grace,  good  Behaviour. 

*  Donayr of  ámente,  adv.  gracefully,  wit¬ 
tily,  pleafantly. 

Donayrófo,  adj.  pleafant,  witty ;  alfo 
graceful,  well  behav’d. 

Doñeas,  obf.  then.  From  the  Italian 
Dunque. 

Dónde,  where,  or  whither. 

Dónde  quiéra,  wherefoever. 

*  Hacia  Dónde,  where,  whither,  vid. 
fluix.  vol.  1.  cap.  18. 

*  Por  Dónde,  where,  whither. 

*  Donillero,  f.  m.  a  Gameller,  a  Shar¬ 
per  at  Play. 

Doña,  the  Title  for  a  Woman,  as  Don 
for  a  Man,  vid  Don. 

Doña  Mencia,  a  Town  feated  in  the 
Plain,  eight  Leagues  from  the  City  Cor¬ 
dova,  in  the  Province  of  Andaluzia  in 
Spain-,  has  one  Parilh  Church,  and  one 
Monaílery  oí  Dominicans,  who  have  Charge 
of  the  Parilh,  and  600  Houfes.  It  be¬ 
longs  to  the  Duke  de  Sejfa,  the  Country 
about  it  rich  and  plentiful. 

Donofamente,  adv.  pleafantly,  wittily. 

*  Dnnofiddd,  f.  f.  Gracefiilnefs. 

*  Donofifflmo,  ma,  adj.  fuperl.  very  plea¬ 
fant,  or  witty. 

Donáfo,  pleafant,  witty. 

Donzel,  Í.  m .  a  young  Lad,  a  Page  of 
the  King’s  that  is'  not  yet  of  Age  to  be 
preferr’d. 

Pino  Donzel,  a  young  tender  Pine-Tree. 

Vino  Donzel,  pleafant  Wine  without  a- 
ny  Harfonefs. 

Donzilla,  f.  f.  a  Maid,  a  Virgin. 

Donzélla  de  úna  Señora,  is  what  We  call 
a  Lady’s  Woman,  becaufe  in  Spain  they 
are  generally  Maids,  and  always  well 
bom. 

Donzélla  cafadéra,  a  Maid  that  is  mar¬ 
riageable. 

Donzélla  rancia,  a  flak  Maid. 


Fff 


Pror 


DOR 


D  R  A 


D  U  C 


Prov.  La  Donzélla,  no  la  llaman,  y  vie- 
nefe  ¿lia,  they  do  not  call  the  Maid,  and 
fhe  comes  of  herfelf.  A  Reproach  to  fuch 

as  intrude  without  being  fent  for. 

Prov.  filien  adama  la  Don%ella  la  vida 
trae  en  pena,  he  who  loves  a  Maid,  lives 
an  uneafy  Life.  ( 

Donzelléja,  a  little  Maid. 

*  Donzelléria,  f.  f.  Virginity. 

Donzellez,  idem. 

Prov.  De  priéfa  me  vies,  y  Donzellez  me 
demandas,  you  fee  I  am  in  Hade,  and  you 
charge  me  with  your  Maidenhead.  Ufed 
when  one  charges  another  with  a  Thing 
he  does  not  care  to  hear  of,  vid.  Sjuix. 

*  Donzellidueña,  f.  f.  an  old  Maid  go¬ 
ing  to  be  married. 

Donzellita,  a  little  Maid. 

Donzelluécá ,  an  old  dale  Maid. 

D  O  CL 

Doquiera,  for  Donde  quiéra,  wherefoever. 

DOR 

Doradéra,  Leaf-Gold. 

Doradilla,  the  Fiih  call’d  a  Bream ; 
alfo  the  Herb  call’d  Mule’s  Fern.  Ray 
Hi  ft-.  Plant,  verb.  Hemionitis. 

Dorado,  da,  p.  p.  gilt. 

Dorado  pez,  a  Fi(h  call’d  a  Dory,  or 
Gilt-head,  an  Enemy  to  the  Flying  Fifh, 
which  it  purfues,  following  the  Shadow 
in  the  Water  ’till  it  falls,  and  then  de¬ 
vours  it.  Some  call  it  St.  Peter  s  Fifh. 

Dorador,  1.  m.  a  Gilder. 

*  Doradura,  f.  f.  the  Gilding. 

*  Doral,  f.  m.  a  Bird  all  white,  of  the 
Bignefs  of  a  Fowl,  a  great  Enemy  to 
Flies,  very  common  in  Houfes. 

Dorar,  v.  a.  to  gild.  Latin  Deaurare; 
metaph.  to  put  a  good  Glofs  upon  a 
Thihg. 

Dórica,  the  Dorick  Dialeft  fpoken  for¬ 
merly  in  Greece. 

Do'rico  orden,  the  Dorick  Order  in  Ar¬ 
chitecture. 

*  Dormida,  f.  f.  Sleeping,  Red  in 
Sleep. 

Dormidera,  f.  f.  a  Poppy. 

Dormidera  merina,  the  Sea-Poppy. 

*  Dormidero,  ra,  adj.  deepy. 

Dormido,  da,  p.  p.  ilept,  or  aileep. 

Dormidor,  f.  m.  a  Sleeper. 

*  Dormidúra,  f.  f.  Sleep. 

*  Dormiénte,  p.  aft.  of  Dormir. 

*  Dormí  lio,  f.  m.  vid.  Dornajo. 

Dormilón,  a,  f.  m.  f.  a  great  Sleeper. 

Dormir,  Praef.  Duermo,  Príet.  Dormí, 

to  deep.  Latin. 

Dormir  a  fueño  fuélto,  or  a  pierna  ten¬ 
dida,  to  deep  found  without  any  Care. 

Dormir  cómo  un  lirón,  to  deep  like  a 
Dormoufe. 

Dormir  con  rnuger,  to  lye  with  a  Wo¬ 
man. 

Dormir  un  negocio,  is  for  a  Bufinefs  to  be 
laid  adde. 

Dormir  la  zorra,  o  el  vino,  to  deep  a- 
way  Drunkennefs. 

No  Dormírfe  en  las  pajas,  v.  r.  not  to 
be  negligent  or  carelefs  in  one’s  Bufinefs. 

Dormirlas,  the  Children’s  Play  call’d 
Hide  and  Seek;  becaufe  he  that  hides  is 
as  it  were  adeep,  and  the  other  makes  a 
Noife  to  awake  him. 

Prov.  Contigo  duerme,  contigo  come,  qui¬ 
en  te  los  pone,  he,  or  fhe  that  cuckolds  you, 
eats  and  lyes  with  you.  Warning  to  one 
that  has  an  Enemy  in  the  Houfe. 

Prov.  Shticn  mucho  duerme,  poco  apréndre, 
he  who  deeps  much,  learns  little.  Slug¬ 
gards  are  never  good  Scholars. 

Dormitar,  v.  n.  to  nod,  to  dumber. 
Latin. 

*  Dormitivo,  va,  adj.  of  a  deeping  Po¬ 
tion. 

Dormitorio,  f.  m.  a  Dormitory  in  Re¬ 
ligious  Houfes,  a  deeping  Place. 


Dornajo ,  f.  m.  a  Trough. 

Dornillo,  Idem. 

Dorotea,  Dorothy,  the  proper  Name  of 
a  Woman. 

Doroteo,  the  fame  Name  for  a  Man. 
Greek  Aiopyv,  the  Gift,  and  ©6»,  of  God. 

*  Dirfo,  f.  m.  the  Back. 

DOS 

Dos,  two. 

De  Dos  en  Dos,  by  two  and  two. 

Dos  tanto,  twice  as  much. 

Dos  vezes,  twice. 

Dos  añal,  two  Years  old. 

*  A  Dos  manos,  both  Hands,  vid.  Sjuix. 
vol.  I.  cap.  27. 

*  Tel  tomándola  a  Dos  manos,  & c. 

Dó/a,  or  Dófo,  a  Dofe  of  Phydck. 

Dosel,  a  Canopy. 

*  Dofclcra,  f.  f.  the  Hangings  of  a 
Canopy. 

Dojis,  f.  f.  a  Dofe  of  Phydck. 

DOT 

Dotación,  f.  f.  an  Endowing. 

Dotado,  da,  p.  p.  endow’d. 

*  Dotador,  f.  m.  who  endows  or  fettles 
a  Revenue. 

Dotal,  adj.  one  term,  belonging  to  a 
Dower,  or  Portion. 

*  Dotar,  v.  a.  to  endow,  to  give  a 
Dowry,  or  Portion ;  met.  to  poflefs  the 
noble  Endowments  of  Nature. 

*  El  cielo  le  a  Dotado  de  nobles  partes. 
Heaven  hath  adorn’d  him  with  noble 
Parts. 

Dote,  a  Dowry,  a  Woman’s  Portion. 

Dotes  de  naturaleza ,  Endowments  of 
Nature. 

Doto,  vid.  Ditto. 

Do  tor,  vid.  Dottór. 

Dotrina,  vid.  Dottrina. 

Dotrinar,  v.  a.  to  teach,  to  inftruft. 

Dottoyan,  a  Tree  in  the  Philippine  If- 
lands,  fomewhat  fcarce,  whofe  Fruit  is  in 
all  Refpefts  like  the  Girmbulon,  red,  and 
with  a  white  Kernel,  the  Fleih  of  it  white, 
and  the  Tañe  fweet  and  tart,  Gemelli,  v.  5. 
/.  2.  c.  4. 

DOY 

Doy,  I  give,  vid.  Dar. 

D  O  Z 

*  Dozavo,  va,  adj.  belonging  to  the 
twelfth  Part  of  any  thing. 

Dóze,  Twelve. 

Doz'ena,  f.  f.  a  Dozen. 

DozeTml,  twelve  Years  old. 

Dozéno,  the  Twelfth. 

Doziéntos,  two  Hundred. 

D  R  A 

*  Draba,  f.  f.  an  Herb  growing  a  Cu¬ 
bit  high,  and  having  a  Tuft  like  Elder 
at  the  Top,  Yellow  Crefs. 

*  Drachma,  f.  f.  a  Drachm,  the  fe- 
venth  Part  of  an  Ounce. 

Dragante,  Gum  Dragacanth ;  alfo  a 
Loop  on  the  Shoulder  to  faften  a  Belt  to. 

*  Drago,  f.  m.  a  Tree  as  high  as  a 
Pine,  the  Wood  very  hard,  and  the  Bark 
very  uneven;  abounding  both  in  the  Eaft 
and  Weft-Indies. 

Dragoman,  an  Interpreter.  Arab. 

Sangre  de  Drago,  vid.  Sangre. 

Boca  del  Drago,  vid.  Boca. 

Dragon,  f.  m.  a  Dragon.  Latin  Draco. 

Dragona!,  a  Shrub  in  the  Canary  If- 
lands,  bearing  a  Cod,  in  which  when  o- 
pen’d  there  appears  the  Figure  of  a  Dra- 
gon. 

Dragonéra,  a  fmall  Ifland  in  the  Me¬ 
diterranean,  near  the  great  Ifland  Ma¬ 
jorca. 

Dragones,  f.  m.  Dragoons,  Mufquc- 


teers  mounted  to  ferve  either  on  Horfeback 
or  Foot. 

Drago'ncia,  f.  f.  Dragúncia,  or  Dragon- 
tea,  the  Herb  Taragon.  Greek  Agjweótlio*. 

Dragóncia  minor,  the  Herb  Wake-Ro¬ 
bin. 

*  Dragontéa,  f.  f.  Dragon-Wort ;  alfo 
a  Kind  of  generous  Wine. 

Drama,  f.  f.  a  Dram,  us’d  in  fome 
Parts ;  the  right  Caftilian  Word  is  A- 
darme. 

Drama,  Comedy ;  from  the  Greek  A  (ft.  a, 
to  aft. 

*  Dramático,  ca,  adj.  dramatick,  co¬ 
mical,  or  belonging  to  Plays. 

Dráfgo  de  cafa,  Robin  Goodfellonv,  a 
good-natur’d  Sort  of  Spirit  fome  People 
imagine  haunts  Houfes 

D  R  E 

Dréyto,  obf.  for  Derecho. 

D  R  I 

*  Drizar,  v.  a.  to  unfold  the  Sails  of 
a  Ship. 

Drizas,  the  Halliards,  being  the  Ropes 
by  which  they  hoift  all  the  Yards  in  a 
Ship,  except  the  Crofs-Tack  and  the 
Spritfail-Yard. 

D  R  O 

Droga,  f.  f.  any  Sort  of  Drug. 

*  Droguería,  f.  f.  a  Druggilt’s  Shop. 

Droguero,  or  Droguifta,  1.  m.  a  Drug- 

gift. 

*  Dragúete,  f.  m.  a  Drugget,  a  Cloth 
fo  call’d. 

*  Droguifta,  f.  m.  a  Cheat,  an  Im- 
poftor. 

*  Dromedál,  f.  m.  vid. 

Dromedario,  f.  m.  a  Dromedary,  being 

a  Sort  of  Camel,  very  fwift,  and  has  two 
Hunches  upon  his  Back ;  fo  call’d  from 
Aay'p®-,  Swiftnefs.  There  is  alfo  a  light 
Sort  of  Bark  call’d  by  this  Name;  and  a 
fwift  Fiíh,  vid.  Sjuix.  vol.  1.  cap.  8. 

D  R  U 

Dr Ididas,  the  Druids;  Priefts  and  Poets 
anciently  in  Gaul  and  Britain. 

Dryades,  the  Nymphs  of  the  Woods 
and  Mountains ;  both  Greek  from  Aftc, 
a  Tree  or  Wood,  becaufe  they  both  liv’d 
in  Woods. 

D  U  A 

*  Duán,  f.  m.  the  fupreme  Council  of 
the  Turks,  call’d  otherwife  the  Divan. 

Duána,  vid.  Aduana. 

Duár,  a. Cottage. 

Ditas,  obf.  for  Dos. 

DUB 

*  Dubieddd,  f.  f.  Doubt. 

*  Dubio,  f.  m.  a  doubtful  thing. 

*  Dubitable,  adj.  one  term,  that  can  te 
doubted. 

D  U  C 

*  Due,  f.  m.  a  Duke,  an  old  Spanijh 
Word. 

Ducado,  f.  m.  a  Dukedom ;  alfo  a  Coin 
call’d  a  Ducat. 

Prov.  Si  quieres  ver  quanto  vale  un  Du¬ 
cado,  bítfcalo  preftádo,  if  you  would  know 
the  Value  of  a  Ducat,  try  to  borrow  one. 
The  Difficulty  in  borrowing  fhews  how 
valuable  Money  is. 

*  Ducal,  adj.  one  term,  belonging  to  a 
Duke,  vid.  Ejuix.  vol.  1.  cap.  21. 

Dufáyna,  vid.  Dulfáyna. 

Ducho,  cha,  adj.  or  Duécho,  obf.  us’d, 
accuftom’d,  habituated,  dextrous. 

*  Duct * 


DUE 


D  U  L 


*  Duciéntos,  adj.  of  two  hundred. 

*  Ductdo,  da,  p.  p.  of 

*  Duc'ir,  v.  a.  to  lead,  to  guide,  con¬ 
duit,  Ihew. 

*  DuRor,  f.  m.  a  Guide,  a  Leader. 

*  DuRrtz,  f.  f.  a  Woman  who  guides. 

DVD 

Duda,  f.  f.  a  Doubt.  Latin  Dubium. 

*  Dudable,  adj.  one  term,  doubtful. 

Dudado,  da,  p.  p.  doubted. 

Dudar,  v.  a.  to  doubt.  Lat.  Dubitare. 

Dudofaménte,  adv.  doubtfully. 

*  Dudosifftmo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
doubtful. 

Dudófo ,  adj.  doubtful,  uncertain. 
DUE 

Duécho,  vid.  Ducho. 

Duéla,  f.  f.  a  Pipe-Stave.  In  Archi¬ 
tecture,  the  flat  Panes  or  Pannels  in  the 
Work. 

Duck,  vid.  Doler. 

*  Dueli/la,  f.  m.  one  who  knows  the 
Laws  of  duelling,  and  boafts  of  it. 

Duelo,  f.  m.  a  Duel,  Jingle  Combat, 
the  Point  of  Honour  which  obliges  Men 
to  fight.  Latin  Duellum. 

Duelo,  f.  m.  Sorrow,  Mourning,  Grief, 
Trouble.  From  Doler,  to  grieve,  or 
be  in  pain. 

Prcv.  Duelos  me  hizieron  negra,  que  yo 
blanca  me  era.  Troubles  made  me  black, 
for  I  was  white  myl'elf.  A  Woman’s 
Plea,  either  to  hide  her  Age  or  Deformity, 
faying  it  is  caus’d  by  Grief. 

Prov.  Los  Duelos  con  pan  fon  menos. 
Troubles  with  Bread  are  the  lighter.  Sor¬ 
rows  without  Want  are  tolerable.  We  fay, 
a  fat  Sorrow  is  better  than  a  lean. 

Prov.  Duelo  agéno  de  pelo  cuelga,  another 
Man’s  Trouble  hangs  by  a  Hair ;  that  is, 
we  make  no  Account  of  other  Mens  Trou¬ 
bles  or  Misfortunes. 

*  Duelos  y  quebrantos.  Es  una  tortilla 
bicha  de  huevos,  y  fefos  en  la  Mancha  muy 
común  y  familiar  esitre  la  gente  baxa. 
Sorrows  and  Troubles  in  the  literal  Senfe ; 
alfo  'tis  a  Phrafe  much  ufed  in  Le  Man¬ 
cha,  becaufe  they  make  much  Ufe  of  a 
little  Cake  made  of  Eggs  and  Brains  of 
Beafls,  amongft  the  lower  Sort  of  People, 
vid.  fuix.  vol.  1 .  cap,  1 . 

*  Duenda,  f.  f.  as  abeja  Duenda,  a  Bee 
without  a  Sting. 

Duende,  f.  m.  a  Fairy.  In  Cant,  the 
Round. 

*  Duendecillo,  f.  m.  dim.  of  Duende. 

Duendo,  adj.  tame;  alfo  a  Fool. 

Dueña,  formerly  flgnify’d  any  Widow 

Lady,  or  the  Miftrefs  of  a  Family ;  now 
it  is  generally  taken  for  a  Sort  of  ancient 
Widows  they  keep  in  all  great  Houfes 
in  Spain,  for  Grandeur  and  not  for  any 
Service  they  do.  They  are  much  hated 
by  the  young  People,  becaufe  they  pry  in¬ 
to  their  Actions,  and  are  often  peevifh 
and  ill-natur’d.  Some  bad  ones  have  gi¬ 
ven  an  ill  Name  to  the  reft;  but  they 
are  commonly  decay’d  Gentlewomen,  and 
are  kept  accordingly.  At  Court  there 
are  Dueñas  de  honor.  Duenna’s  of  Honour, 
which  are  Widows  of  the  firlt  Rank  of 
the  Nobility  ;  thefe  befides  the  Maids  of 
Honour.  Dueña  is  alio  the  Feminine  of 
Dueño,  and  fignifies  a  Miftrefs,  or  the  La¬ 
dy  that  owns  any  thing,  vid.  fuix. 

Prov.  fuándo  os  pedirnos.  Dueña  os  de¬ 
zimos  ;  quándo  os  tenemos,  cómo  queremos, 
when  we  aík  you,  we  call  you  Lady ; 
when  we  have  you,  as  we  pleafe ;  that 
is.  Men  when  they  afk  Favours  give  good 
Words,  when  they  have  obtain’d  them 
forget  that  Courtlhip;  or  more  ftriftly, 
when  a  Man  courts  a  Woman,  he  gives 
her  all  honourable  Titles;  but  when  he 
has  her,  he  ufes  her  as  lie  pleales. 

Prov.  Dueña  que  mucho  mira,  poco  hila, 


íhe  that  gazes  much,  fpins  but  little;  they 
do  but  little  Work  whofe  Eyes  arc  always 
gazing  about. 

Prov.  To  Dueña,  vos  donzélla,  quién 
ba  rrera  la  cafa,  I  am  a  Dueña,  that  is, 
a  Widow  kept  for  State,  you  a  Maid,  or 
Lady’s  Woman,  then  who  will  fweep  the 
Houfe  ?  We  have  a  vulgar  Saying,  You 
flout  and  I  flout,  who  ihall  carry  the 
Dirt  out  ? 

Dueñas,  a  Town  in  C a  ft  He,  fix  Leagues 
from  Valladolid,  feated  at  the  Foot  of  a 
Hill,  on  the  Banks  of  the  River  Pifuérga, 
has  ftreng  Walls,  a  Caftle,  400  Houfes, 
one  Parilh,  one  Monaftery  of  Auguftinian 
Friars,  one  Hofpital,  fix  Chapels,  and  a 
fruitful  Territory. 

*  Dueñéfco,  fea,  adj.  belonging  to  a 
Dueña,  vid .  fuix .  vol.  2.  cap.  37. 

*  DueniJJima,  fuperl.  of  Dueña,  vid. 
fuix.  vol.  2.  cap.  38. 

Dueño,  the  Mailer,  Owner,  or  Proprie¬ 
tor  of  any  thing,  the  Mailer  of  the  Houfe, 
a  Mailer  of  Servants. 

Prov.  fual  cl  Dueño,  tal  el  perro,  fuch 
as  the  Mailer  is,  fuch  is  the  Dog;  like 
Mailer,  like  Man. 

Prov.  Ado  efa  fu  Dueño,  efd  fu  duelo, 
where  his  Mailer  is,  there  his  Grievance 
is.  Said  of  carelefs  Servants,  who  cannot 
endure  to  fee  their  Mailers,  who  reprove 
them  for  their  Faults. 

Duerme,  Duermo,  vid.  Dormir. 

Duerna,  a  kneading  Trough. 

Duero,  a  great  River  in  Spain,  by  the 
Portuguefe  call’d  Douro,  and  by  the  Latins 
Durius,  Its  Fountains  are  in  the  Moun¬ 
tain  Idubeda,  whence  it  runs  down,  crof- 
fing  all  Old  Caftile,  the  Kingdom  of  Leon 
and  Portugal,  where  it  falls  into  the  O- 
cean,  below  the  City  Porto,  having  before 
pafs’d  by  the  Towns  of  Soria,  Alma  /¡an, 
Ofma,  Aranda  de  Duero,  Loro,  qamóra, 
Miranda,  (Ac.  taking  in  feveral  final!  Ri¬ 
vers  by  the  Way.  Bochart  in  Geog.  Sacra 
out  of  St.  Iftdorus,  fays  it  was  call’d  Du¬ 
rius,  quaft  Doricus,  becaufe  the  DorienJ'es 
going  into  thofe  Parts  with  Hercules  the 
Elder,  fettled  about  thofe  Parts  near  the 
Ocean  ;  but  he  fays  thefe  Dorienfes  mull 
not  be  underftood  to  be  Greeks,  but  Phoe¬ 
nicians,  fo  call’d  from  the  City  Dora  near 
Mount  Cdrmelus. 

D  U  L 

*  Dula,  f.  f.  a  common  Herd,  or 
Flock. 

Dulfyna,  a  Hautboy,  or  a  Sort  of 
Cornet. 

Ditlce,  adj.  one  term,  fweet.  Latin. 

Dulcedumbre,  f.  f.  Sweetnefs. 

Dulcemente,  adv.  fweetly. 

*  Dulcéza,  f.  f.  Sweetnefs. 

Dulczllo,  adj .  fweetiih. 

*  Dtikifóno,  na,  adj.  that  has  a  fweet 
Sound. 

*  Dulcifftmo,  ma,  adj.  fup.  very  fweet. 

Diilqor,  f.  m.  Sweetnefs. 

Dulfordr,  v.  a.  to  fweeten. 

Dul fir  a,  f.  f.  Sweetnefs. 

*  Duléro,  f.  m.  the  Shepherd  who 
takes  Care  of  the  Flock. 

Dulta,  a  Greek  Word  made  Spanijh, 
fignifying  a  Sort  of  Worfhip  or  Honour, 
fuch  as  Servants  pay  to  their  Mailers; 
from  A¿A©~,  a  Servant.  Divines  diftin- 
guiih  thus,  Dulia  is  the  Honour  and  Ser¬ 
vitude  due  to  a  Creature ;  Latría  is  the 
Honour  and  Servitude  due  to  God  alone ; 
they  alfo  allow  a  third  Sort,  call’d  Hyper- 
dulia,  which  is  a  more  than  ordinary 
Honour  and  Servitude  paid  to  a  Creature 
for  its  extraordinary  Excellency,  as  to  the 
Virgin  Mary,  for  her  Excellency  above 
the  other  Saints. 

Dulzáyna,  vid.  Dulfyna,  vid.  Ejnix. 
vol.  2.  cap.  26. 

*  Dulzor,  f.  m.  vid. 

*  Dulzura,  f.  f.  Sweetnefs, 


D  U  R 


DUN 

Dunas,  f.  f.  Downs,  the  Tandy  Shore, 
or  the  low  Ground  along  the  Sea-lide. 

DUO 

*  Duodecimo,  ma,  adj.  belonging  to  the 
Twelfth. 

Duorin,  a  finall  Iiland  in  that  Part  of 
North- America,  call’d  Nevs-Fi  • anee . 

D  U  P 

Dupa,  in  Cant,  a  Fool,  an  Ideot. 

Dupla,  call’d  by  our  Muficians  Dupla, 
Proportion;  which  Holder,  p.  27.  fays, 
is  that  which  takes  away  half  the  Vftlue 
of  every  Note,  fo  that  two  Notes  of  one 
Kind  anfwer  but  to  the  Value  of  one. 

*  Dupla,  f.  f.  the  more  than  ordinary 
Allowance  of  Provifion  in  College^,  an 
exceeding  Day. 

Duplica,  or  Duplicádo,  a  Duplicate. 

*  Duplicación,  f.  f.  a  Doubting. 

*  Duplicadamente,  adv.  doubly. 

Duplicado,  da,  p.  p.  doubled. 

Duplicar,  v.  a.  Prjef.  Duplico,  prxti 

Dupliqué,  to  double. 

*  Duplicidad,  f.  f.  a  double  Entendre, 
a  Referve,  or  Falfity. 

Dupliqué,  vid.  Duplicar. 

Duplo,  pía,  adj.  twofold. 

D  U  Q_ 

Duque,  f.  m.  a  Duke.  Latin  Dux. 

*  Duquecito,  dim.  oí  Duque. 

Dttquéfz,  f.  f.  a  Duchefs. 

D  U  R 

Dúra,  Laftingnefs;  as 

Cofa  de  mucha  Dura,  a  very  laíling 
thing. 

Durable,  adj.  durable,  lulling. 

Duración,  f.  f.  Continuance,  Endurance, 

*  Durada,  f.  f.  Duration. 

Duradero,  adj.  laíling. 

Duramente,  adv.  hardly. 

Durángo,  a  Town  in  the  Province  of 
Bifcay  in  Spain,  five  Leagues  from  Bilbao, 
feated  in  a  pleafant  Valley,  encompafs’d 
with  Hills,  on  the  Banks  of  a  River,  the 
Territory  plentiful.  It  is  wall’d,  has  great 
Iron- Works,  and  1400  Houfes.  There 
is  alfo  a  fmall  Town  of  this  Name  of  the 
Ifthmus  of  America,  eight  Leagues  from 
Nombre  de  Dios. 

*  Durante,  p.  aft.  of 

Durar,  v.  n.  to  laft.  Latin. 

Dura  ton,  in  Cant,  hard. 

*  Duraznito,  f.  m.  a  little  Peach. 

*  Durazno,  f.  m.  a  Peach,  cr  the 
Peach-Tree. 

Dureza,  f.  f.  Solidity,  Hardnefs. 

Durillo,  adj.  hardilh,  foiid. 

Durindána,  in  Cant  J  uftice,  the  Offi¬ 
cers  of  Juftice,  or  a  Sword. 

Durión,  a  Sort  of  Fruit  growing  in  fe¬ 
veral  Parts  of  the  Eaft-Indies,  celebrated 
for  its  Excellency.  At  the  firft  tailing  it 
fends  up  an  ungrateful  Flavour  like  that 
of  an  Onion  to  the  Nofe,  but  when  grown 
familiar,  becomes  moft  delightful  to  all 
Strangers.  The  Tree  is  large,  and  the 
Fruit  grows  to  the  thick  Part  of  the 
Boughs,  like  our  Pine  -Apples.  GemeL 
v.  5.  1.  2.  c.  4. 

*  Durifftmo,  ma,  adj.  fup.  very  hard. 

Dur lines,  f.  m.  in  Cant.  Officers  of 

Juftice. 

Durmiendo,  da,  p.  p.  ileeping. 

Durmiente,  p.  aft.  a  Sleeper,  or  he 
that  ileeps. 

Duro,  adj.  hard,  cruel,  niggardly,  un¬ 
merciful. 

Prov.  Mas  da  el  Duro  que  el  defnúdo, 
the  Niggard,  or  hard-hearted  Man  gives 

mors 


I 


E  B  O 


■y 


E  C  H 


more  than  the  naked  Man.  Something 
may  be  got  by  a  hard  Man  who  has  it, 
better  than  by  him  that  has  nothing, 
though  he  be  of  a  better  Difpofition.  ^ 

Prov.  Quien  come  leu  Duras  comerá,  las 
maduras ,  he  that  eats  the  hard  may  eat 
the  ripe ;  that  is,  he  that  takes  the  four 
may  take  the  fweet;  or,  as  they  fay  to 
Children,  he  who  eats  moil  Pottage  (hall 
have  moll  Meat. 

Dm  ros,  in  Cant,  Shoes;  alfo  Lalhes.  | 
DUX 

*  Dux,  f.  m.  a  Duke. 

D  U  Z 

Duzáyna,  vid.  Dulqáyna. 

D  Y  S 

*  Dy/entéria,  f.  f.  the  Bloody  Flux. 

*  Dyfenterico,  ca,  adj.  ot  or  belonging 
to  the  bloody  Flux. 

*  Dyfúria,  f.  f.  the  Difficulty  of  ma¬ 
king  Urine,  by  Reafon  of  the  Shai  pnefs 
of  the  Water  and  the  Inflammation  of 
Exulceration  of  the  Neck  of  the  Bladder. 


E 

Ethe  fifth  Letter  in  the  Alphabet, 
)  and  the  fecond  of  the  Vowels. 
In  old  Spanijh  Ballads  they  us’d  to  add 
this  Letter  at  the  End  of  fome  Words  to 
make  out  a  Verfe,  or  to  rhyme,  as  Amére 
for  Amor,  Olvidare  for  Olvidar. 

E  was  anciently  us’d  for  Y ;  and 
E  for  He,  I  have. 

E  A 

Ea,  go  to. 

Ea  pues,  go  to  then,  vid.  Quix.  vol.  z. 

caP-  35-  .  ,  .  . 

*  Ea  is  us  d  fometimes  to  encourage  or 
excite  a  Perfon ;  as,  Ea  buen  Sancho,  dixo 
la  duquéfa,  buen  animo.  Come  on,  Sancho, 
fays  the  Duchéis,  be  of  good  Courage, 
yid.  Quix.  vol.  2.  cap.  35- 

♦  Prov.  Con  otro  Ea  llegaremos  a  la 
aldea,  with  another  go  on,  we  ffiall  ar¬ 
rive  at  the  Village;  that  is,  be  of  good 
Cheer;  we  fliall  obtain  what  we  defire 
by  Patience  and  Application. 

E  B  A 

*  Ebanificar,  v.  a.  to  make  any  Wood 
in  the  Colour,  and  as  fmooth  as  Ebony. 

*  E  ban  fia,  f.  m.  the  Man  who  works 
op  Ebony. 

Ebano,  f.  m.  Ebony. 

E  B  E 
El  ¿no,  f.  m.  Ebpny. 

EBI 

E billa,  vid.  Hevílla. 

E  B  O 

Ebora,  a  City  in  Portugal,  fyated  in 
the  Midft  of  the  Province  of  Akntyo, 
and  Metropolis  of  it,  on  a  rifing  Ground, 
encompafs’d  with  Mountains.  It  is  wall’d, 
a  League  in  Compafs,  Hands  in  a  fruitful 
Soil,  has  ten  Gates,  4000  Houfes,  five 
Parifties,  nine  Pari  flies,  nine  Monalleries 
of  Friars,  feven  of  Nuns,  a  Houfe  of 
Mifericordia,  and  a  great  Hofpital.  Its 
Jurifdiilion  extends  over  eighteen  Market 
Towns,  it  fends  Deputies  to  the  Cortes., 
is  an  Univerfity,  and  an  Archbilhoprick, 
Worth  to  its  Prelate  60000  Ducats  a 
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Year,  and  was  anciently  call’d  Liheo-ali- 
tas  Julia. 

Ebora  Monte,  a  Town  in  the  Territory 
of  Efirentoz  in  Portugal,  feared  on  a  Hill, 
walí’d,  has  a  Fort,  and  300  Houfes. 

E  B  R 

*  Ebriedad,  f.  f.  Drunken  nefs. 

*  Ebrio,  ia,  adj.  drunken. 

Ebro,  one  of  the  greateH  Rivers  of 
Spain.  It  rifes  in  the  Mountains  of  Old- 
Cafiile,  near  the  Village  and  Chille  of 
Mantillas,  from  two  Springs,  and  run¬ 
ning  by  the  Towns  of  Frias,  Miranda, 
Logroño,  and  TudAa,  enters  the  Kingdom 
of  Aragon,  dividing  it  into  two  Parts; 
thence  it  runs  into  Catalonia,  and  falls 
into  the  Mediterranean,  a  little  below  the 
City  For  to/a,  after  taking  in  many  fmaller 
Rivers.  It  was  call’d  by  the  Romans  Ibe¬ 
ras,  and  from  it  all  Spain  Iberia. 

Prov.  Ebro  traydor,  naces  en  Cajhlla,  y 
riegas  en  Aragon,  falfe  River  Ebro,  you 
have  your  Riíe  in  CaJHIe,  and  water  the 
Country  in  Aragon.  Apply’d  to  thole 
who  neglecting  their  native  Country,  raife 
Monuments  in  others. 

E  B  U 

*  Ebullición,  f.  f.  a  Boiling,  or  Bubbling. 

Ebúrneo,  made  of  Ivory,  or  white  as 

Ivory.  Latin  Eburneum. 

E  C  A 

Eqa,  the  Surname  of  a  Family  in  Por¬ 
tugal,  defeended  from  D.  John,  Son  to 
King  Peter  of  Portugal,  by  the  Lady  Ag¬ 
nes  de  Cajlro,  Ferdinand  Son  to  the  faid 

.  John,  took  the  name  of  Eqa  from  his 
Lordffiip  Dipa,  in  Galicia. 

E  cat  epee,  a  great  Mountain  that  parts 
the  Provinces  of  Cbiápa  and  Soconúfco,  in 
the  Government  of  Guatipiála  in  North- 
America. 

ECE 

Eceder,  vid.  Exceder. 

EceUnle,  vid.  Excelente. 

Ecelenteménte,  vid.  Excelentemente . 

Eceléncia,  vid.  Excelencia. 

Ecelfitúd,  vid.  Excelfitud. 

Ecélfo,  vid.  Excélfo. 

E cinto,  exempt,  free;  Corrupt  from 
Exempt  us. 

Ecefsivo,  exceffive. 

Ecé/fo,  an  Excefs. 

Ecetdr,  vid.  Eceptdr. 

E  C  H 

*  Echa,  f.  f.  adverbially  taken  for,  this 
Time. 

Echacantos,  f.  m.  a  Fool,  a  rattle-hea¬ 
ded  Fellow. 

Echacuervas,  a  cheating,  cozening  Fel¬ 
low;  fo  call’d  from  fome  arch  Wags, 
who  caught  a  Parcel  of  Crows,  and  pain¬ 
ting  them  white  let  them  go  again,  and 
the  People  admiring  the  white  Crows, 
they  pretended  to  tell  what  they  porten- 
ted,  and  fo  impos’d  on  the  ignorant, 
vid.  Quix.  vol.  2.  cap.  31 . 

*  Echacorvería,  f.  f.  a  Pimping,  or 
Procuring. 

*  Echada,  f.  f.  a  Calling,  or  Throwing 
any  thing. 

Echadero,  f.  m.  a  Place  to  lye  down. 

Echadizo,  f.  m.  call  out,  laid  in  the 
Ww  defignedly  ;  alfo  one  that  is  fent 
with  a  Defign  to  obferve  other  Men’s 
Words  and  A  ¿lions,  to  pry  into  their 
Behaviour;  a  Spy. 

Echado,  da,  p.  p.  call,  thrown  ;  alfo 
laid  down. 

Echador ,  f.  m.  he  that  calls,  or  throws. 


Echadura,  f.  f.  or  Echamiento,  a  Call¬ 
ing,  or  Throwing. 

Echar,  v.  a.  to  call,  to  throw,  to  pour 
out.  Latin  Jacio. 

Echar  al  palacio,  to  take  all  in  good 
Part,  to  make  a  J eft, of  what  is  faid. 

Echar  a l  cuervo,  to  deceive,  to  impofe 
upon. 

Echar  fuertes,  to  call  Lots. 

Echar  acuejlas ,  to  take  upon  one’s 
Back. 

Echarle  mano,  to  lay  hold  of. 

Echas  renuevos,  to  bud  out,  to  fprout. 

Echar fuelas  a  los  fapátos,  to  foie  Shoes. 

Echar  plumas,  to  put  put  Feathers,  as 
Birds  do. 

Echar  fuera,  to  call  out. 

Echar  a  fondo,  to  fink. 

Echar  cantos,  to  rave,  to  be  mad. 

Echar  a  la  buena  barba,  an  Expreflion 
ufed  by  Fellows  that  fell  Wafers  about  the 
Street,  who,  when  a  Company  has  eaten 
as  many  as  they  pkafe,  are  to  point  out 
the  Man  that  is  to  pay  them  ;  and  they 
ufe  thefe  Words  by  way  of  Compliment, 
to  fay  they  lay  the  Expence  upon  his 
good  Face. 

Echar  mano,  to  lay  hand  upon  one’s 
Sword. 

Echar  chifpas,  to  fparkle  as  hot  Iron 
beaten ;  metaph.  to  be  fo  angry  as  if 
Sparks  of  Fire  flew  out  at  one’s  Eyes. 

Echar  candados,  to  have  a  Houfe  flint 
up  with  a  Padlock  on  the  Door,  by  or¬ 
der  of  Juilice. 

Echar  piillas,  to  rally  one  another. 

Echar  china,  to  drop  a  Stone  ;  that  is, 
to  keep  reckoning  how  often  a  Man  drinks, 
becaufe  the  Country  People  ufed  to  drop 
a  Pebble  into  a  Man’s  Cap,  to  keep  ac¬ 
count  how  often  he  drank. 

Echar  de  lagloriófa,  to  tell  many  boafl- 
ing,  falfe  Tales. 

Echar  fama,  to  fpread  a  Report. 

Echar  grillos,  to  fetter,  to  ihackle. 

Echar  vándo,  to  make  Proclamation. 

Echar  la  cuénta,  to  make  the  Account. 

Echar  el  [ello,  to  feal ;  metaph.  to  con¬ 
clude  any  Affair. 

Echar  la  cabras,  to  lay  to  one’s  Charge. 

Echar  la  brivia,  to  Cant,  as  prating 
Beggars  do. 

Echar  a  tnal,  to  throw  away. 

Echar  en  un  rincón,  to  call  into  a  Cor¬ 
ner,  to  defpife,  to  contemn. 

Echar  vino,  to  fill,  or  pour  out  Wine. 

Echar  a  parte,  to  lay  alide,  to  exclude. 

Echar  menos,  to  mils  a  Thing. 

Echar  a  mano  derecha,  o  a  la  ifquiérda , 
to  take  the  Right,  or  Left-hand  away. 

Echa  y  derrueca,  a  drunken  Expreflion 
ufed  among  fottifh  Bullips,  lignifying  fill, 
and  down  with  it. 

Ecbárfe  a  dormir,  to  lye  down  to  lleep. 

Echárfe  en  la  cama,  to  lye  down  in 
Bed,  vid.  Quix.  vol.  1.  cap.  17. 

Echárfe  con  la  carga,  to  lye  down  under 
the  Burthen ;  metaph.  to  have  more  Trou¬ 
bles  than  a  Man  is  able  to  bear. 

Ecbárfe  al  agua,  to  plunge  into  the  Wa¬ 
ter;  metaph.  to  venture  upon  any  dange¬ 
rous,  or  difficult  Enterprize. 

Echárfe  con  úna  mugir,  to  have  to  do 
with  a  Woman. 

Echárfe  en  la  barfya,  vid.  Barája. 

Echárfe  los  panes,  is  for  the  Corn  to  be 
lodg’d  by  Rain,  Wind,  tdc. 

Echárfe  de  ver  úna  cofa,  is  for  a  Thing 
to  be  perceiv’d,  or  underilood. 

Ecbenéis,  or  Echincis,  fmall  Filh,  other- 
wife  call’d  a  Remora,  reported  to  have 
fuch  a  Quality,  that  it  will  Hop  a  Ship 
under  fail.  Greek. 

*  Echino,  f.  m.  a  Sea  Urchin,  which 
is  a  Kind  of  Crab-filh  having  Prickles  in- 
llead  of  Feet ;  alfo  what  the  Sea  throws 
upon  the  Rocks. 

Echino,  the  Echinus  in  Architefture,  be¬ 
ing  a  Bottle  cut  with  an  Edge,  as  in 
Bloom  it  is  rudely  explained.  Evelyn 
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fays,  it  is  a  Quarter  round,  and  fometimes 
more,  fwelling  above  the  Cinglares,  and 
commonly  next  to  the  Abacus,  carved 
wuh  Ovals  and  Darts,  which  is  frequently 
fliut  up  with  a  fmaller  O-volo  of  Beads 
and  Chaplets,  or  like  Ornaments.  Greek. 

Ecbizx.ro,  Ecbizo,  vid.  Hechiztro,  He¬ 
chizo. 

Echo,  vid.  Eco. 

E  C  I 

Ecija,  a  noble  City  in  the  Province  of 
Andaluzia  in  Spain,  feated  on  a  plealant 
Plain,  on  the  Banks  of  the  River  Xenil. 
Its  Territory  is  delicious,  its  Buildings 
fumptuous,  its  Walls  ilrong,  with  nine 
Gates.  The  Country  about  it  yields  Oil, 
all  Sorts  of  Fruit,  and  Producís  of  the 
Earth,  feeds  great  Numbers  of  Cattle,  a- 
boundsin  Fowl,  and  produces  vail  Plenty 
of  Com,  Wine,  a  great  Quantity  of  Scar¬ 
let  Dye  that  grows  on  fmall  Shrubs,  and 
much  Cotton.  The  breed  of  Horfes  here 
is  of  great  Value.  It  contains  8000  Hou- 
fes,  fix  Parithes,  ten  Monaileries  of  Friars, 
fix  of  Nuns,  five  Hofpitals,  and  nine  Cha¬ 
pels.  The  Name  Ezija  is  Arabick,  and 
fignifies  a  little  Frying-pan,  but  why  fo 
call’d  by  them  is  not  known,  yet,  I  ra¬ 
ther,  believe  it  is  only  a  Corruption  of  its 
ancient  Name  Eftigi.  Augujlus  Cafar 
call’d  it  Augufa  Firma.  Here  is  a  fa¬ 
mous  Stone  Gallows,  for  which  Reafon 
the  rafcally  Sort  by  way  of  Contempt,  bid 
one  another  go  to  the  Rollo  de  Ecija  ;  that 
is,  the  Gallows  of  Ecija,  as  we  fay,  go 
and  be  hang’d. 

ECL 

Eclefiáfies,  f.  m.  the  Book  of  Ecclefia- 
Jles  in  the  Bible,  fignifying  the  Preacher, 
or  he  that  fpeaks  to  the  Church. 

*  Eclejiajiicaménte,  adv.  eccleiiailically . 

Eclejiafico,  f.  m.  a  Churchman,  an  ec- 

cleiiailical  Perfon,  a  Clergyman  ;  alfo  any 
thing  belonging  to  the  Church,  the  Book 
of  Ecclejiajticus  in  the  Bible,  vid.  Ehiix. 
mol.  1.  cap.  29.  , 

*  Eclipfáble,  adj.  one  term,  that  may 
be  eclipfed. 

E  clip  fado,  da,  p.  p.  eclipfed. 

Eclipfar,  v.  a.  to  eclipfe. 

Eclpfe,  f.  m.  an  Eclipfe  of  the  Sun  or 
Moon  ;  the  firll  caufed  by  the  Moon’s  in- 
terpofing  betwixt  him  and  us,  which  hides 
the  Light  from  us ;  the  Latter  by  the 
Earth’s  interpofmg  betwixt  the  Sun  and 
Moon,  which  deprives  the  Moon  of  the 
Light  ihe  receives  from  the  Sun,  and  fo 
Ihe  becomes  dark.  So  the  firll  happens 
by  the  Conjunction  of  the  two  Planets,  and 
the  latter  by  Oppofition.  So  call’d  from 
the  Greek  TxXdarw,  to  fail. 

Eclipfis,  f.  f.  is  alfo  a  Figure  in  Rheto¬ 
ric,  when  fome  Word  is  omitted,  but 
underiiood. 

Eclíptico,  a,  adj.  belonging  to  the  E- 
clipfes. 

Eclíptica  linca,  the  ecliptick  Line,  on 
which  the  Sun  finiihes  his  yearly  Motion. 
So  call’d  becaufe  the  Ecliples  both  of  the 
Sun  and  Moon  happen,  when  the  Moon, 
either  in  Conjunction,  or  Oppofition,  is 
under  this  Line.  This  Line  cuts  the  Zo¬ 
diac  in  two. 

*  Ecloga,  f.  f.  an  Eclogue. 

ECO 

Eco,  f.  m.  an  Echo,  or  the  Rebound 
of  the  lait  Part  of  the  Voice,  or  other 
Sound,  return’d  in  Valleys,  or  hollow 
Places,  caufed  by  the  found  Meeting  with 
Oppofition,  which  makes  it  return  as  a 
Ball  does.  The  Poets  feign  that  Echo 
was  a  Nymph,  who  falling  in  Love  with 
Narcifus,  and  being  defpifed  wafted  away, 
till  Ihe  was  converted  into  a  Stone,  and 
nothing  elle  remain’d  Sf  her  but  the  Voice, 


which  anfwers  to  every  one.  The  Word 
is  Greek,  and  fignifies  a  Sound,  in  Poetry 
Echo  is  a  Sort  of  Verfe,  in  which  the  lall 
Part  of  the  lalt  Word  is  repeated,  as  the 
natural  Echo  does  Words,  as  in  thefe 
Verfes  of  our  Saviour. 

El  mas  querido ,  y  infamado ,  amado, 

Puéft  o  en  el  duro  y  fin  con  Julio,  fue  lo. 

Sufre  por  mi  de  tierra  y  cielo,  ye  lo. 

En  un  pefébre  defecbádo,  echado. 

Economía,  f.  f.  Oeconomy,  the  Govern¬ 
ment  of  a  Houfe,  or  Family.  Greek. 

*  Económicamente,  adv.  orderly,  with 
Oeconomy 

Económica,  a,  adj.  belonging  to  the 
Oeconomy,  or  the  Government  of  a  Houfe, 
or  Family. 

Econo  mo,  f.  m.  a  Steward,  a  Mailer  of 
a  Houfe,  or  that  governs  a  Family. 

ECT 

*  Edhlipfis,  f.  f.  a  Figure  which  denotes 
the  Cutting  off  the  Letter  M,  when  a 
Vowel  follows  it. 

ECU 

*  Ecúleo,  f.  m.  a  Colt,  or  little  Horfe, 
a  Strappado,  or  fuch  like  Engine  of  Tor¬ 
ture,  a  Rack,  a  wooden  Horfe,  fuch  as 
common  Soldiers  are  made  to  ride  upon 
for  Mifdemeanors. 

Ecuménico,  adj.  Oecumenical,  the  Stile 
given  to  all  general  Councils  of  the 
Church.  Greek  OiKV[jLenK©- . 

EDA 

Edad,  f.  f.  Age.  Latin  JEtas. 

E  D  E 

Edéláno,  a  fmall  Ifland  on  the  Coafl  of 
the  Province  of  Florida,  in  North- America. 

E  D  I 

Edición,  f.  f.  an  Edition  of  a  Book. 

Edido,  f.  m.  an  Edi£t,  a  Proclamation. 

Edidár,  vid.  Edita*. 

Edificación,  f.  f.  Edification. 

Edificado,  da,  p.  p.  built,  or  edified. 

Edificador,  f.  m.  a  Builder,  an  Edifier. 

Edificar,  v.  a.  Prasf.  Edifico.  Prxt.  E- 
di fique,  to  build,  to  edify.  Latin. 

*  Edification,  <va,  adj.  that  is  edifying. 

*  Edificatorio,  riu,  adj .  belonging  to  an 
Edifice,  or  Building. 

Edificio,  f.  m.  an  Edifice,  a  Building, 
a  Struélure. 

Edifique,  vid.  Edificar. 

Edil,  f.  m.  an  /Edil,  or  Officer  in 
Rome,  who  was  to  fee  that  Temples,  Hou- 
fes.  Conduits,  Streets,  and  Highways  fhould 
be  kept  clean,  and  fafe,  and  in  good  re¬ 
pair,  and  to  make  Provifion  for  folemn 
Plays,  Games,  and  Futierais,  to  take  care 
of  Weights  and  Meafures,  and  the  Prices 
of  Com  and  Victuals,  isle. 

*  Edilidad ,  f.  f.  the  Dignity  of  an 
.¿Edil. 

Editar,  v.  a.  to  make  Proclamation,  to 
eilablifh  by  Edi£t.  Latin  Edicere 

Edito,  f.  m.  an  Ediil,  a  Proclamation. 

E  D  U 

*  Eduardo,  f.  m.  Ednvard  the  proper 
Name. 

Educación ,  Education ,  bringing  up. 
Latin. 

Educado,  da,  p.  p.  educated,  brought 
up. 

Educar,  v.  a.  to  educate,  to  bring  up. 

*  Educción,  f.  f.  a  Deduction,  or  Con- 
fequence  drawn  from  one  or  more  Propo- 
fitions  laid  down. 

*  Educir,  v.  a.  to  bring  forth. 


EFE 

*  Efe  Slim  amónte,  adv.  really,  effedtual- 

h- 

*  Efectivo,  <va,  adj.  effectual. 

Efecto,  vid.  Eféto. 

Efe tluado,  Ef educir,  vid.  Efetuádo,  E- 
fetuar 

*  Efe  dual,  adj.  one  term,  effectual. 

*  Efedualmcnte,  adv,  effectually. 

Efémera,  f.  f.  aChtotidian,  a  daily  A- 

gue. 

Efemérides,  a  Journal,  or  daily  Account, 
the  Calculation  of  the  daily  Motions  of 
the  Stars  by  Ailrologers ;  from  the  Greek 
Eni  and  Huigy,  a  Day. 

Efeminado,  da,  p.  p.  effeminate,  wo- 
manifh.  Latin. 

Efeminar,  v.  a.  to  effeminate,  to  make 
worn  ani  ffi, 

Eféfo,  the  famous  City  Ephefus,  in  the 
leffer  Ajia. 

Hablar  ad  Efcfios,  vid.  Hablar. 

Efeta,  this  Word  is  corrupted  both  as 
to  the  Way  of  Speaking  or  Writing,  and 
the  Signification,  for  it  is  ufed  tó  fignify 
that  a  Man  Hood  firm  in  the  Denial,  and 
could  never  be  brought  to  fpeak  the 
Truth  of  what  was  aik’d  him,  therefore 
they  fay  fuch  a  one  always  faid  Efeta ; 
that  is,  he  difeovered  nothing.  The  true 
Word  is  Ephthatat  fpoken  by  our  Saviour 
when  he  cur’d  the  deaf  and  dumb  Man, 
and  fignifies  be  opened,  commanding  his 
Mouth  and  Ears  to  be  opened,  to  fpeak 
and  hear  :  Therefore  this  Word  is  ufed 
in  Baptifm,  in  univerfal  Imitation  of  our 
Saviour  ;  but  the  Generality  of  the  People 
have  made  ufe  of  it  to  fignify  the  Diunb- 
nefs  of  a  Man  who  will  not  confefs  what 
is  aik’d  of  him. 

Eféto,  f.  m.  an  Éffeél.  Latin  Effcdus. 

No  tuvo  Eféto  el  negocio,  though  Bufi- 
nefs  did  not  fucceed. 

En  Eféto,  in  Conclufion,  in  ihort. 

Efetuádo,  da,  p.  p.  effected,  brought  to 
pafs. 

Efetuár,  v.  a.  to  effect,  to  bring  to 
pafs,  to  execute. 

E  F  F 

E frenado,  da,  p.  p.  incorrigible. 

Effrenami'ento,  f.  m.  Incorrigiblenefs, 
Extravagancy. 

E  F  I 

Eficacia,  f.  f.  Efficacy. 

*  Eficacidád,  f.  f.  Efficacy. 

*  Efica c if  ma m ente ,  adv.  efficacioufly. 

*  EficaajJitno,  ma,  adj.  fuperl.  very  ef¬ 
ficacious. 

Eficaz,  adj,  efficacious.  Latin  Eficax. 

Eficazmente,  adv.  efficacioufly. 

*  Eficiencia,  f.  f.  a  Power,  or  Capacity 
of  doing  any  thing. 

Eficiente,  adj.  one  term,  efficient, caufing. 

*  Eficientemente,  adv.  e  ffe  ¿dually. 

Efigie,  an  Effigy,  a  Figure. 

*  Efimcra,  f.  a  Fever  of  a  Day. 

E  F  L  1 

*  Efluicion,  f.  m.  a  Running,  or  Flow¬ 
ing  over ;  alfo  the  Effluvias  emitted  from 
any  Body. 

*  Efluxion,  f.  f.  an  Exhalation,  or  Eva¬ 
poration,  an  Efiiux. 

E  F  U 

*  Efugio,  f  m.  an  Efcape,  an  Evafion. 

*  Efulgencia,  f.  f.  Brightnefs,  Splendor, 
Shining. 

*  Efundir,  v.  a.  to  pour  out,  to  llifcd, 
or  fpill. 

Efufion,  f.  f.  a  Pouring  out,  Shedding, 
or  Spilling. 

*  Efiifo,  fa,  p.  p.  of  Efundir, 

G  g  g  Ega, 


E  L  A 


ELE 


E  L  N 


E  G  A 

Ega,  a  River  in  Spain,  which  rifes  in 
the  Province  oí  Alava,  and  running  thro 
the  Kingdom  of  Navarre,  waters  the 
Towns  ot  Ejiela,  and  Villa  Tuerta,  and  at 
length  falls  into  the  River  Ebro,  between 
Calahorra  and  Villa  Franca. 

E  G  I 

Egidio,  or  Gil,  Giles,  the  proper  Name 
of  a  Man.  Latin  AEgidius. 

*  Egílope,  f.  f.  a  Weed  that  grows  a- 
mong  Corn,  Darnel,  wild  Oats. 

*  Egira,  f.  f.  a  Flight,  or  going  out. 
Arabick. 

E  G  L 

*  Egloga,  f.  f.  an  F.clogae,  a  pailoral 
Ditty.  Greek,  a  Difcourfe  of  pailoral 
Affairs. 

E  G  R 

Egregio,  adj,  egregious,  famous,  re¬ 
markable,  notable.  Latin  Egregias,  ufed 
moll  by  Poets. 

*  EgrcJJion,  f.  f.  a  going  out. 

E  G  Y 

*  Egypciáno,  f.  m.  an  Egyptian. 

*  Egypto,  f.  m.  Egypt. 

E  I  L 

Ella,  the  Name  of  a  Woman  which 
Sandoval  in  his  Hillory  of  King  Alonjo 
the  VIIth,  cap.  7.  fays  is  the  lame  as 
Luja. 

E  L 

\ 

*  El,  Ella,  Elio,  pron.  adj. 

El,  he,  El,  is  ufed  in  Spanifh  to  fpeak 
to  inferior  Perfons,  in  the  third  Perfon, 
when  he  that  fpeaks  will  not  allow  the 
Title  of  Vuéjira  Merced,  as  too  much,  or 
be  fo  blunt  as  to  fay  downright  Vos,  or 
Tu,  that  is  you,  or  thou,  then  he  fays  El, 
fpeaking  in  the  third  Perfon,  which  is  a 
Medium  between  both. 

El,  art.  mas.  alfo  the,  as  El  hombre, 
the  Man,  El  tiempo,  the  Weather,  tsc. 

El  méfmo,  or  El  tnifmo,  the  fame,  or  he 
himfelf. 

E  L  A 

*  Eld,  adv.  demonf.  here  behold.  Ex. 
Ela  aqui,  behold  her,  here  ihe  is. 

*  Elaborado,  da,  adj.  perfed,  compleat, 
Work’d  out,  finiih’d,  elaborate. 

*  Elación,  f.  f.  Pride,  Haughtinefs. 
Elacóte,  Gum  Maftick. 

Eláda,  f.  f.  hoar  Prop. 

Eládo,  da,  p.  p.  frozen. 

Eladúra ,  f.  f.  Freezing,  Congealing. 

El  Algáva,  vid.  Algáva. 

Eldr,  v.  a.  Praff.  Ydo.  Prxt.  Ele,  to 
freeze.  Latin  Gelare. 

Elárfe  de  frío,  v.  r.  to  freeze,  to  flarve 
with  cold. 

Elárfe  de  miedo,  or  de  efpánto,  to  be  a- 
ftoniih’d,  or  benumm’d  with  Fear,  or  a 
Fright. 

Eláfre,  the  Maple-Tree. 

*  Elafticidad,  f.  f.  Elafticity. 

*  Elaterio,  f.  m .  a  Prong  Purge,  a  Me¬ 
dicine  of  the  Juice  of  wild  Cucumbers,  to 
purge  Choler  and  Phlegm. 

*  Ela  tine,  f.  f.  a  Weed  growing  among 
Corn,  like  to  Withwind,  called  running 
Buckwort. 

Eláto ,  adj.  proud,  haughty.  Latin 
Flatus,  poetical. 


E  L  C 

El  Campillo  de  Arinas,  vid.  Campillo  de 
Arenas. 

El  Carpió ,  vid.  Carpió. 

El  Cerro,  vid.  Cerro. 

Elche,  a  Name  the  Moors  give  to  Chri- 
Pians,  fignifying  in  Arabick,  a  Turn-coat, 
or  Renegado.  See  Mudajáres. 

Elche ,  a  Town  in  the  Kingdom  of  Va¬ 
lencia  in  Spain,  four  Leagues  from  Ali¬ 
san/,  and  two  from  the  Sea,  feated  on  a 
Plain,  wall’d,  its  Territory  delicious,  anc 
wonderful  fertile,  producing  abundance  of 
Corn,  Wine,  Oil ,  and  Dates,  feeding 
great  Store  of  Cattle,  and  abounding  in  al 
Sorts  of  Fowl.  One  Grain  of  Barley  was 
there  found  fome  Years  Pnce  to  have  pro¬ 
duc’d  eighteen  LIundred,  upon  Fifty-fix 
Ears,  all  proceeding  from  that  one  Grain. 
The  Town  contains  1 000  Houfes,  three 
PariP.es,  two  MonaPeries  of  Friars,  anc 
one  of  Nuns.  It  was  anciently  call’c 
/ lice,  and  now  corruptly  Elche.  It  is  a 
Marquifate,  in  the  noble  Family  of  Car¬ 
denas,  who  are  Dukes  of  Maqué  da,  anc 
this  Title  given  to  the  faid  Duke’s  eldei: 
Son. 

ELD 

Elda,  a  Town  in  the  Kingdom  of  Va¬ 
lencia  in  Spain,  near  the  City  of  Alicant, 
in  a  delicious,  fruitful  Plain,  has  a  Prong 
CaPle,  600  Ploufes,  one  PariP,  one  Mo-' 
naPery  of  Francifcans .  It  is  an  Earldom 
in  the  noble  Family  of  Colima, 

ELE 

Eléboro,  the  Herb  Hellebore,  whereof 
there  are  two  Sorts,  black  and  white.  The 
Name  Greek.  It  is  common,  and  therefore 
I  fay  no  more  of  it,  but  refer  the  Reader 
to  Diofcorides ,  or  to  Ray's  Hid.  Plant, 
pag.  697. 

Elécho,  the  moP  common  Plant,  in  En¬ 
gland  call’d  Fern,  of  which  there  are  fe- 
veral  Sorts,  but  the  two  Chief,  the  Male 
and  Female,  both  of  them  Enemies  to  Wo¬ 
men,  caufing  them  to  mifearry.  The 
Root  of  it  powder’d,  and  half  an  Ounce 
of  it  drank  with  Honey  kills  Worms.  In 
fome  Parts  of  England  they  make  round 
Balls  of  the  Apes  of  it,  which  ferve  in- 
Pead  of  Soap.  Thus  far  Ray  in  his  Hi  ft. 
Plants,  where  fee  more  of  it.  I  mup  add 
one  thing,  which  is,  that  F'ortunetellers, 
and  other  fuch  Cheats  pretend  to  have  the 
Seed  of  the  Female  Fern,  which  the 
WifeP  cannot  Pnd,  and  what  is  worfe, 
they  impofe  upon  ignorant,  fuperPitious 
People,  and  fell  them  fomething  for  it, 
which  they  fay  will  make  them  fortunate 
and  belov’d,  and  fuch  like  Follies  and 
Frauds. 

Ficción,  f.f.  or  Elección,  Eledion, Choice. 
Latin. 

Electivo,  va,  adj.  eledive,  to  be  cho- 
en. 

ElcSio,  da,  p.  p.  defied,  chofen. 

Elector,  f.  m.  an  Elector. 

*  Ele  flores  del  Imperio,  the  Electors  of 
the  Empire. 

Elector  ado,  f.  m.  the  EPates  belonging 
to  an  Rledor. 

*  Electoral,  adj.  one  term,  belonging 
to  an  Elector. 

*  Elelirta,  f.  f.  the  Confort  of  an  Ele- 
dor. 

Electro,  f.  m.  yellow  Amber,  fuch  as 
they  make  Beads,  and  other  fmall  Things 
of.  Latin  Elect r:u/i.  It  is  generally  call’d 
Ambar  in  Spanifh. 

*  Elcftv.ário,  f.  m.  an  Elefluary. 

Elefancía,  f.  f.  a  Sort  of  Leprofy,  fo 

call’d  becauie  it  makes  the  Skin  like  that 
of  an  Elephant. 

Elefante,  f.  m.  an  Elephant, 

Prov.  Tragárfc  un  Elefante ,  y  foplár  un 


Mofquíto,  to  fwallow  an  Elephant,  and 
blow  away  a  Gnat ;  that  is,  to  fwallow  a 
Camel,  and  Prain  at  a  Gnat. 

Elefantino,  adj.  belonging  to  an  Ele¬ 
phant,  or  a  young  Elephant. 

E Uganda,  f.  f.  Elegancy.  Latin. 
Elegante,  adj.  one  term,  elegant. 
Elegantemente,  adv.  elegantly. 

*  Elegant iffnna mónte,  adv.  fuperl.  of 

*  E lega nt ifftmo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
elegant. 

Elegía,  f.  f.  an  Elegy,  a  mournful  Song. 
Elegiaco,  a,  adj.  elegiac,  belonging  to 
a  mournful  Song. 

*  Elegido,  da,  p.  p.  of 

Elegir,  v.  a.  Prxf.  Elijo.  Prxt.  Eleg), 
to  eled,  to  chufe.  Latin  Eligere. 

*  Elégo,  ga,  adj.  an  Elegy,  a  mournful 
Ditty. 

Elementado,  da,  adj.  that  partakes,  or 
belongs  to  the  Elements. 

Elemental,  adj.  belonging  to  the  Ele¬ 
ments. 

Elemento,  f.  m.  an  Element.  Latin, 
Elemi,  Gum  Elemi,  improperly  fo  cal¬ 
led,  s  being  RoPn,  fufceptible  of  Fire, 
and  diffolving  in  Oil,  counted  excellent 
for  Wounds  in  the  Head.  Ray,  pag.  1  848. 

Elena,  the  proper  Name  of  a  Women, 
Helen. 

Elenco,  the  Index  at  the  End  of  a  Book, 
which  leads  to  all  the  principal  Matters 
in  it.  Greek  ’tLhíF%u,  to  prove. 

Elevación,  f.  f.  Elevation,  lifting  up, 
railing.  Preferment}  alfo  Pride. 

ELvádo,  da,  p.  p.  is  commonly  taken 
for  one  in  a  Rapture,  or  befides  himfelf, 
in  divine  Contemplation ;  alfo  elevated, 
lifted  up,  railed,  preferr’d,  and  proud. 

Elevamiento,  f.  m.  Lifting,  Railing, 
Preferment,  Pride;  but  molt  properly  a 
Rapture. 

Elevar,  v.  a.  to  raife,  to  lift,  to  ele¬ 
vate,  to  prefer,  to  be  proud.  Latin. 

Elevárfe,  v.  r.  to  be  in  a  Rapture,  in 
divine  Contemplation. 

ELI 

Ellche,  a  fmall  Town  of  about  an  100 
Houfes,  in  the  Province  of  Andaluzia  in 
Spain,  three  Leagues  from  Sevil,  and  two 
from  Olivares,  has  one  Parilh,  two  Cha¬ 
pels,  and  an  Hofpital.  Its  Territory  fruit¬ 
ful  in  Wine,  Corn  and  Oil,  and  famous 
for  Bacon.  It  is  a  Marquifate,  and  be¬ 
longs  to  the  Marquifs  del  Carpió. 

*  Elidir,  v.  a.  to  cut  off. 

*  Eligible,  adj.  one  term,  eligible,  that 
can  be  chofe,  or  eleded. 

Eligido,  da,  p.  p.  chofen,  defied. 

*  Eligidlr,  f.  m.  an  Elector,  one  who 
chufes  or  eleds. 

Elija,  Elijo,  vid.  Elegir. 

Elitropio,  or  Eliotropio,  in  Latin  Helio- 
tropium,  an  Herb  growing  common  in  Pro¬ 
vence,  and  there  call’d  Tomefol,  and  ufed 
by  the  common  People  to  dye  a  purpliQr 
Colour.  There  is  alfo  a  Stone  fo  call’d  of 
a  very  bright  Colour. 

*  Elixir,  f.  m.  an  Elixir,  a  Medicine 
ufed  in  Phylick  for  purging  gently. 

ELL 

Ella,  Ihe. 

Elio,  it. 

Elios,  they. 

ELM 

El  Marmol,  vid.  Marmol. 

Elmo,  vid.  Yelmo. 

Elmo,  vid.  Eráfmo. 

E  L  N 

Elna,  a  City  i  fe  the  Province  of  Cata¬ 
lonia  in  Spain,  at  the  Foot  of  the  Pyre¬ 
nean  Mountains,  and  on  the  Sea  Coall  and 
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panics  cf  the  River  Tech,  in  a  Plain,  is 
wali’d,  has  a  llrong  Caitle,  thinly  inhabit¬ 
ed,  and  has  but  one  Parifh,  and  one  Mo- 
Tuiitery  of  Capuchins. 

E  L  O 

*  Elocución,  f.  f.  Elocution,  Elegancy 
in  Ex  predion. 

EJogiáilv,  da,  p.  p.  of 

*  Elogiar ,  v.  a.  to  aggrandize,  to  ex¬ 
tol,  to  praife,  to  commend. 

Elogio,  f.  m.  an  Elogy,  a  Commendation 
a  Speech,  or  Verfesmadcin  praife  of  one. 

*  Elongación ,  f.f.  a  Lengthening,  or  Re¬ 
moving  afar  off. 

Eloquencia,  f.  f.  Eloquence.  Latin. 
Eloquente,  adj.  eloquently. 

*  Eloquentcmente,  adv.  eloquently. 

Eloquent ijjlmo,  n:a,  adj.  fuperl.  frioft  e- 

loquent. 

E  L  P 

El  Poco,  vid.  Fofo. 

ELS 

Elfae,  the  Herb  Pellitory  of  the  Wall. 
E  L  U 

*  Elucidación ,  f  f.  a  Comment ,  or 
Glofs,  an  Elucidation. 

*  Eludir,  v.  a.  to  elude,  to  ihift  off, 
dally,  or  avoid  in  Words. 

*  Eluzéro,  ra,  adj.  bright,  ihining. 

E  L  V 

El-vas,  a  City  in  the  Province  of  A  lan¬ 
teja,  in  Portugal,  being  the  Frontier  to 
Spain,  and  three  Leagues  from  Badajoz, 
for  which  Reafon  it  is  the  bed:  fortifiec 
Place  in  that  Kingdom.  It  is  a  Bifhoprick. 
Elvéndro,  the  Kofe  Bay-Tree. 

E luirá,  the  proper  Name  of  a  Woman, 
nfed  in  Spain ;  alfo  the  Name  of  one  of 
the  Gates  of  the  City  Granada. 

El  Vifo,  vid.  Vijo. 

ELY 

*  Eljpfe,  f.  f.  an  Ellipiis,  or  DefeCt,  a 
certain  crooked  Line  coming  off  the  Byafs, 
cutting  off  a  Cone,  or  Cylinder. 

Elyjios  Campos ,  the  Elyiian  Fields, 
feign’d  by  the  Poets  to  be  the  Place 
where  the  Souls  of  juft  Men  liv’d  in  Plea- 
fure,  and  free  from  all  Scnfe  of  Pain. 
This  Name  was  by  lome  given  to  the 
pleafant  and  fruitful  Plains  of  Baeotia ; 
but  others  place  them  in  Spain,  in  the 
Province  of  Andaluzia,  counted  one  of 
the  fineft  in  the  World.  Bocbartus  in 
Geog.  Sac.  fays,  the  Name  is  a  Corruption 
of  the  Hebrew  Word  Alizutb,  rejoicing, 
and  that  Elyfian  Fields  iignify  a  Place  of 
Joy  and  Pleafure. 

E  M  A 

*  Emanación,  f.  f.  a  Flowing  out,  or 
Proceeding  forth,  an  Emanation. 

*  Emanadéro ,  f.  m.  the  Origin,  Foun¬ 
tain,  Beginning. 

Emanado,  da,  p.  p.  that  has  flow’d,  or 
proceeded  from. 

*  Emanante,  p.  aCt.  of 

Emanar,  v.  a.  to  flow,  to  proceed 
from,  much  ufed  in  Proceedings  at  Law. 
Latin. 

Emancipación,  f.  f.  making  free. 
Emancipado,  da,  p.  p.  made  free,  free 
from  Bondage. 

Emancipar,  v.  a.  to  make  free  from 
Bondage.  Latin. 

EMB 

*  Embabiamiento,  {.  m.  Stupidity. 


Embabucado,  Embabucador ,  Embabucar, 
Embabuque,  vid.  Embaucado,  Embauca¬ 
dor,  Embaucar,  Embauque. 

Embocado,  furpriz’d,  altoniíh’d,  put  out 
of  Countenance  ;  alfo  made  brown. 

Embapador ,  one  that  furprifes,  afto- 
nifhes,  puts  out  of  Countenance ;  alfo  that 
makes  tilings  brown. 

Embaladura,  furprifing,  aftoniihing,  put¬ 
ting  out  of  Countenance;  alfo  making 
jrown . 

Embaqar,  to  furprife,  to  aftoniih,  to 
put  out  of  Countenance  ;  alfo  to  make 
Drown. 

Embadurnólo,  da,  p.  p.  daub’d,  anoint¬ 
ed,  fmear’d. 

Embadurnar,  v.  a  to  daub,  to  anoint, 
to  fmear.  Jof  Acojl.  Nat.  Hi  ft.  IN.  Ind. 

Embajada,  f.  f.  an  F.m baity. 

Embajador,  f.  m.  an  Embaffador. 

Embajádo,  da,  p.  p.  fent  on  an  Embaffy. 

E  mb  ajar ,  v.  a.  to  fend  on  an  Embaffy. 

Embaír,  Embaidor,  vid.  Embayr,  Em¬ 
bay  dor. 

*  Embalado,  da,  p.  p.  of 

*  Embalar,  v.  a.  to  pack  up  Goods,  or 
any  other  thing. 

Embálde,  id  eft,  Enbálde,  in  vain,  to 
no  Purpofe. 

*  Embalijádo,  da,  p.  p.  of 

Embalijár,  v.  a.  to  pack  up  in  a  Port¬ 
manteau, 

*  Emballenadla-,  f.  m.  a  Stay-maker. 

*  Emballenado,  da,  p.  p.  of 

Emballenar,  v.  a.  to  make  Stays. 

*  Emballejládo,  f.  m.  a  Contraction  of 
the  Nerves  and  Sinews. 

*  Embalfadéro,  f.  m  a  Pond,  or  Pool 
made  by  the  falling  of  the  Rain. 

Embalfatnado,  da,  p.  p.  unbalra’d. 

Embalfatnador,  f.  m.  an  Efnbalmer. 

Emba/Jamar,  v.  a.  to  embalm  ;  from 
BalJ'amo,  Ealfam . 

Embalfddo ,  watery  ,  full  of  Puddles, 
Boggy. 

Embaljar,  to  make  a  Place  full  of  Pud¬ 
dles,  or  Boggy  ;  from  Bálfa,  a  Puddle. 

*  Embalumado,  da,  p.  p.  of 

*  Embalumar,  v.  a.  to  load  any  Beaf: 
with  Inequality. 

*  Embanajládo,  da,  p.  p.  of 

*  Embarañar,  v.  a.  to  put  any  thing 
in  a  Bafkct. 

Embarazado,  da,  p.  p.  incumbered,  in- 
tangled,  Hopp’d,  and  hir.dred. 

Embarazador,  f.  m.  a  troublefome  Per- 
fcn. 

Embarazar,  v.  a.  to  incamber,  to  in¬ 
tangle,  to  ftop,  to  hinder.  French  Em- 

barajjer. 

Embarazo,  f.  m.  Incumbrance,  Stop¬ 
ping,  Intangling,  Hindrance. 

*  Embaracofamcnte,  adv.  difficultly,  with 
Obit  ruCtion. 

Embarazofo,  fa,  adj.  incumbring,  trou¬ 
blefome,  intangling. 

Embarádo,  Embarár,  vid.  Envarado, 
Envarar. 

Embarazado,  Embarazar,  Embarazo, 
vid.  Embarazado,  Embarazar,  Embarazo. 

*  Embarcador,  f.  m.  who  embarks  any 
Merchandife. 

Embarhafcádo,  when  the  Plough  flicks 
at  any  ftrong  Roots  in  the  Ground,  and 
cannot  go  through  ;  metaph.  any  intricate 
Bulinefs  that  is  hard  to  go  through  with. 

Embarbafcdr,  Prxf  Embarbáfco.  Pratt. 
Embarbajque,  to  ftick  in  the  Ground,  as 
the  Plough  does  againlt  any  Root ;  to  be 
gravell’d  in  Bufinefs,  to  intoxicate  ;  alfo  to 
make  Fifti  drunk ;  alfo  to  dim,  to  fully, 
to  trouble. 

Embarbafque,  vid.  Embarbafcdr. 

Embarcación,  f.  f.  the  ihipping  of  Men, 
or  Goods;  alfo  any  Sort  of  Veffel. 

Embarcadero,  f.  m.  a  Place  to  fhip  off 
Men,  or  Goods. 

Embarcado,  da,  p.  p.  imbark’d,  Ihipp’d. 

Embarcadura,  Í.  f.  the  ihipping  off  Men 
or  Goods. 


Embarcar,  v.  a.  to  fhip,  to  imbark  ; 
from  Barca,  a  Veffel,  vid.  fjuix,  vol.  i . 
cap.  3 1 . 

*  Embarco,  f.  m.  the  ACticui  of  fhip 
ping  of  any  Goods,  &c. 

Etnbarcárfe  en  un  Negocio,  to  imbark  in 
an  Affair,  to  engage  one’s  felf  in  it. 

Embargacion,  f.  f.  an  Embargo,  Stop 
ping.  Staying,  Arrefting. 

Embargado,  under  an  Embargo,  flopp’d, 
flay’d,  arrefted;  alfo  bound  in  Body. 

*  Embargador,  f.  m.  one  who  lays  an 
Arrefl,  or  Embargo  on  Goods. 

*  Embargamiento,  f.  m.  an  ObftruCtion, 
an  Hindrance,  a  Stoppage,  an  Impediment. 

Embargante-,  that  which  flops,  flays,  or 
arrefls. 

No  Embargante,  notwiihftanding. 

Embargar,  v.  a.  Prxf.  Embargo.  Prxt. 
Embargue,  to  lay  an  Embargo,  to  arrefl, 
to  flop,  to  flay. 

Embargo ,  f.  rti.  an  Embargo,  an  Arrefl, 
a  Stop,  a  Stay. 

Sin  Embargo,  neverfhéleís. 

Embargue,  vid.  Embargar. 

*  Embarnecido,  da,  p.  p.  of 

*  Embarnecer,  v.  n.  to  grow  fat,  lufly, 
and  ftrong. 

Embarnizado ,  da,  p.  p.  varnifh’d. 

Embarnizador,  f.  m.  a  Varnifher. 

Embarnizadúra,  f.  f.  a  Varnifhing. 

Embarnizar,  v.  a.  to  varniih  ;  from  Bar¬ 
niz,  Varnifh. 

Embarque,  vid.  Embarcar. 

Embarrado,  da,  p.  p.  daub’d  with  Clay, 
and  thence  any  thing  that  is  daub’d. 

Embarrador,  f.  m.  a  Dauber. 

Embarradura,  f.  f.  a  Daubing. 

Embarrar,  v.  a.  to  daub,  properly  with 
Clay,  but  ufed  for  any  other  Daubing ; 
from  Barro,  Clay. 

*  Embarrilado,  da,  p.  p.  of 

*  Embarrilar,  v.  a.  to  put  in  a  Barrel. 

Embarv afeado,  Embarvafcdr,  vid.  Em- 

barbafeado,  Embarbafcdr. 

Embafádo,  Embajador,  Embalar,  vid. 
Emvafádo,  Emvafador,  Emvafar. 

Embafaméntos,  a  Term  in  Architecture 
for  the  Bafis. 

*  Embafádo,  da,  p.  p.  of 

*  Embaftár,  v.  a.  to  fovv  with  thick 
Thread. 

*  Embajada.)-,  v.  n.  to  degenerate. 

*  Embafárfe,  v.  r.  to  be  immoveable, 
to  ftop  one’s  felf  fuddenly,  as  in  a  Surprife, 
vid.  Sjuix. 

Embate,  a  Beating  againft  a  Thing,  «s 

Embate  de  la  mar,  the  Beating  of  the  Sea. 

Embate  de  la  fortuna,  Cro flnefs  of  For¬ 
tune. 

Embaí  ido,  beaten  againft,  as  by  the 
Waves,  or  the  like. 

Embatimiénto,  f.  m.  a  Beating  againlt., 
as  of  the  Water,  ff c. 

Embutir,  v.  a.  to  beat  upon,  as  the 
Waves  of  the'Sea,  (Ac.  from  Batir,  to  beat. 

Embaucado,  da,  p.  p.  fool’d,  banter’d, 
cheated ;  alfo  amazed,  ftupified. 

Embucador,  f.  m.  a  Cheat,  a  bantering 
Fellow. 

Embaucamiento',  f.  m.  Bantering,  Cheat¬ 
ing,  Amazing,  Stupifying. 

Embaucar,  v.  a.  Prxf.  Embauco.  Prxt. 
Embauque,  i to  fool,  to  banter,  to  cheat, 
to  impofe  upon,  to  amaze,  to  ftupify. 

*  Embauco,  f.  m.  a  Fallacy,  a  Deceit, 
or  Fraud,  an  Impoiition. 

Embaulado,  da,  p.  p.  put  into  a  Trunk  ; 
metaph.  to  cram  Meat  into  the  Belly. 

*  Embaular,  v.  a.  to  put  intg  a  Trunk; 
metaph.  to  cram  Meat  into  the  Belly,  vid. 
fhtix.  vol.  i.  cap.  1 1. 

Embauqué,  vid.  Embaucar. 

*  Embaujdmicnto,  f.  m.  an  Amazement, 
an  Aftonifhment. 

Embaxáda,  f.  f.  an  Embaffy. 

Embaxador,  f.  m.  an  Embaffador. 

Embáxo ,  for  Abcixo,  below,  beneath. 

Embáydo,  da,  p.  p.  deceiv’d,  impos’d 
upon. 
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Embay  dor. 
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Embay  dor,  f.  ra.  a  cheating,  impofing 
Fellow. 

Embaimiento,  f.  m.  Deceit,  Banter. 

Embayr.  v.  a.  to  impofe  upon,  to  de¬ 
ceive,  to  banter.  x 

Embazado,  Embazadura,  Embazar,  Vid. 
Embalado,  Embaladura,  Embaqar  • 

Embazárfe,  to  be  furpris  d,  orailoniffi  d, 
to  lofe  one's  Breath,  or  pant  for  Breath. 

*  Embebecido,  da,  p.  p.  of 

*  Embebecir,  v.  a.  to  make  flupid,  to 
ailoniih,  or  furprife. 

*  Etnbebecidamente,  adv.  inadvertently, 
in  Amazement. 

Embebecimiento,  a  forgetting  one’s  felf ; 
alfo  a  Sucking  in  of  Liquor. 

Embeber,  vid.  Embeber. 

Embreadura,  or  Mújio,  in  Architecture, 
is  the  Space  made  by  the  Turning  off  of 
an  Arch,  or  Vault,  and  the  Upright  of 
the  Wall  itreffson. 

Embegecer,  Embegecido ,  vid.  En-vegecer, 
Envegecido. 

*  Embelecador,  f.  m.  one  who  defrauds, 
cheats,  or  impofes  on  another. 

*  Embeleijádo,  da,  p.  p.  of 

*  Embelecar,  v.  a.  to  cheat,  to  impofe 
upon,  to  defraud. 

*  Embeleco,  f.  m.  a  Fraud,  a  Deceit,  an 
Impofition,  an  Inveigling,  or  Infinuating, 
with  an  intent  to  impofe  on,  vid.  Efuix. 
<vol.  2.  cap.  laft. 

*  Embeleñado,  da,  adj.  that  is  bafe,  or 
mean  fpirired. 

E  mb  ele f ádo,  vid.  Envelefádo. 

*  E  mb  élef amiento,  f.  m.  Stupefaction, 
Allonifhment,  vid.  S>uix.  bol .  I.  cap.  23. 

*  Embelefo,  f.  m.  a  Surprife,  or  AHo- 
nifhment. 

*  Embellaquecérfe,  v.  r.  to  grow  vi¬ 
cious. 

*  Embellecido,  da, 

*  Embellecir,  v.  a. 
or  beautiful. 

Embeodado,  da,  p 


p.  p.  of 

to  grow  handfome. 


from 


made  drunk. 

Embeodar,  v.  a.  to  make  drunk ;  from 
Beodo,  drunk. 

*  Embeodarfe,  v.  r.  to  be  drunk. 

Embeodez,  f.  f.  Drunkennefs. 

Embermejado,  da,  p  p.  made  red. 

Embermejar,  v.  a.  to  make  red ; 

Bermejo,  red. 

Embermejecer,  v.  a.  idem. 

■*  Embéro,  f.  m.  the  Colour  of  the  Grapes 
when  ripe. 

Embérques,  the  fmall  Ropes  with  which 
the  Sails  are  made  fait  to  the  Yards,  call’d 
the  Robbins. 

*  Emberrinchado,  da,  p.  p.  of 

*  E mberrineba fer,  v.  r.  to  be  in  a  Paf- 
fion. 

Embejliádo,  become  brutal,  or  beaftly. 

EmbeJIiar,  to  become  brutal,  or  bealtly ; 
from  Bejlia,  a  Beait. 

*  Embcjlida,  f.  f.  a  Violence,  an  Attack, 
an  Affault. 

*  Embejlido,  da,  p.  p.  of 

*  Embejñr,  v.  a.  to  attack. 

*  Embetunado,  da,  p.  p.  of 

*  Embetunar,  v.  a.  to  daub  with  Pitch, 
as  they  do  the  Ships. 

*  Embeudar,  v.  a.  to  be  drunk. 

Embellecer ,  Prref.  E mb ea: ¿feo.  Prest 

Embebecí,  to  fuck  in  Liquor  as  a  fpunge 

does ;  alfo  to  forget  one’s  felf,  or  be  wrapt 
up  in  thinking,  or  gazing  on  a  Thing  ; 
from  Bearer,  to  drink. 

Embever,  v.  a.  to  fhrink,  to  fuck  in 
Latin  Imbibo,  vid.  Efuix.  <vol.  1 .  cap.  4. 

Embeber,  el  tiempo,  v.  a.  to  fpend  Time 

Embevefcer,  idem. 

Embebido,  da,  p.  p.  flmmk,  fuck’d  in 
vid.  Ejuix.  <vol.  1.  cap.  23. 

Embiadizo,  that  may  be  fent- 

Embiddo,  fent ;  alfo  an  Envoy. 

E minar,  to  fend. 

Embidar,  to  vie  at  Cards  fet  at  Hazard 
alfo  to  drink  to. 

Embidar  el  redo,  to  throw  at  all 
Dice. 


at 


Embidar  de  faifa,  throw  a  Levant. 

Embidia,  Envy.  Latin  Inbidia. 

Embidiado,  envied.  .  — • 

Embidiar,  to  envy. 

Embidiófo,  envious. 

Prov.  Al  Embidiófo  afilaftle  el  gejlo,  y 
crecéle  el  ójo ,  the  envious  Man’s  Face 
grows  iharp,  and  his  Eye  grows  big  ; 
that  is,  envious  Perfons  wafte  away,  and 
pine,  and  their  Eyes  look  upon  other 
Men’s  Profperity,  as  through  a  Magnify¬ 
ing  Glafs. 

Embion,  f.  f.  a  Stroke  that  fends  any 
thing  from  it,  as  a  Ball,  or  the  like ; 
alfo  the  Bird  call’d  a  Martin. 

Embite,  Vying  at  any  Game,  Setting 
Hazard  ;  alfo  Drinking  to,  and  Tailing, 
or  Allaying. 

Embiudár ,  to  become  a  Widow,  or 
Widower. 

Embixádo,  da,  p.  p.  anointed,  greafed, 
or  tallowed. 

Embixar,  v.  a.  to  anoint,  to  daub,  to 
greafe,  to  tallow  a  Ship.  The  Indians  ufe 
this  Term  for  Painting  themfelves  with 
Vermillion. 

*  Embizarrárfe,  v.  r.  to  boaft  of  Cou¬ 
rage,  or  Bravery. 

*  Emblandecido,  da,  p.  p.  of 

*  Emblandecer,  v.  a.  to  grow  loft  and 
tender. 

Emblanquecer,  v.  a.  Prtef.  Emblanquefco. 
fart.  Emblanquecí,  to  grow  white ;  from 
Blanco,  white. 

*  Emblanquec'erfe,  v.  r.  to  be  white,  or 
to  make  white. 

Emblanquecido,  da,  p.  p.  grown  white. 
Emblanquecimiento,  f.  m.  growing  white. 
Emblema,  f.  m.  an  Emblem. 
Emblemático,  a,  adj.  that  which  is  in 
the  Way  of  Emblems. 

Embobado,  Embobar,  vid.  Emboar  ¿do, 
Embobar. 

*  Embobamiento,  f.  m.  an  Amazement. 
Embobecer,  v.  a.  to  turn  fool. 
Embobecido,  da,  p.  p.  turn’d  fool. 
Embobecimiento,  f.  m.  turning  Fool. 
Embecadéro,  f.  m.  the  narrow  Mouth, 

or  Palfage  into  any  Thing,  or  Place,  as  a 
Mouth  leading  into  a  Bay,  or  the  like. 

Embocado,  da,  p.  p.  that  has  got  into 
the  Mouth  of  the  Palfage. 

*  Embocadura,  f.  f.  the  Entring,  or  go¬ 
ing  into  a  narrow  Palfage. 

Embocar,  v.  a.  to  get  into  the  Mouth 
of  a  Palfage,  as  the  Mouth  of  a  Bag,  or 
the  like ;  from  Boca,  a  Mouth. 

Embocado,  muffled  up  in  a  Cloak. 
Embocar  la  cálle,  to  come  juft  into  the 
End  of  a  Street. 

Embocar  la  bola,  to  lay  a  Bowl  into 
the  Iron  Ring  at  Trucks,  or  into  the  Port 
at  Billiards,  or  the  like. 

Embocar,  to  muffle  up  in  a  Cloak. 

*  Emboe  arfe,  v.  r.  to  be  married,  to 
bear  the  Expences  of  a  Marriage. 

*  Embolifmo,  f.  m.  a  putting  a  Month 
or  a  Day  between,  as  in  Leap  Years ;  alfo 
metaph.  a  Mixture  of  many  things,  a  Con- 
fufion. 

Embolfar,  to  put  into  a  Purfe. 

*  Embólfo,  f.  m.  a  putting  of  Money 
in  a  Purfe. 

Emboltório,  a  Bundle,  a  Pack,  a  Far 
del. 

Embolvedor,  a  Roller,  or  Wrapper. 

Embolb'er,  Praef.  Embuélvo.  Prast.  Em 
bolvi,  to  wrap  up,  to  roll  up  ;  from  the 
Latin  Volvere,  to  roll. 

Embolver  un  niño,  to  drefs  a  Child  in 
Swadling  Clouts. 

Embolver  un  hombre  a  otro,  to  wind 
Man  about  one’s  Finger,  to  have  an  in¬ 
tire  Afcendant  over  him. 

Embolvimicnto,  a  Rolling,  or  Wrap¬ 
ping. 

Embonado,  da,  p.  p.  íheath’d,  asa  Ship 

Embonar,  v.  a.  to  lheath  a  Ship,  which 
is  as  it  were  to  cafe  it  with  thin  Boards 
and  Hair  and  Tarr  laid  between  the  Ship’s 


Sides  and  thofe  Boards ,  which  is  done 
only  under  Water,  or  very  little  above  it. 
to  keep  the  Worms  from  eating  through 
the  Planks. 

Embono,  f.  m.  the  Sheathing  of  a  Ship, 
as  above. 

Emboque,  f.  m.  the  Entring  into  a  nar¬ 
row  Plaee,  or  putting  any  thing  into  a 
narrow  Entrance. 

Tener  la  bola  en  el  Emboque,  to  play  the 
Ball  at  Billiards  into  the  Port  ready  to 
pafs  ;  metaph.  to  be  upon  the  Point  of 
comparing  an  Affair. 

Emborládo,  da,  p.  p.  full  ofTaffels. 

Emborledbr,  Í.  m.  a  Taffel-maker. 

Emborldr,  v.  a.  to  put  Taffels  to  any 
thing. 

Embornóles,  the  fkupper  Holes  in  a  Ship, 
which  are  clofe  to  the  Decks,  through  the 
Ship’s  Sides,  through  which  the  Water 
runs  out  off  the  Decks. 

Emborracar,  to  lap  a  Fowl  in  Slices  of 
fat  Bacon,  to  roall  it. 

Emborrachado,  da,  p.  p.  made  drunk. 

*  Emborrachador,  f.  m.  one  who  makes 
another  drunk. 

Emborrachamiento,  f.  m.  a  making 
drunk. 

Emborrachar,  v.  a.  to  make  drunk; 
from  Borracho,  drunk. 

Emborrachárfe,  v.  r.  to  be  drunk. 

*  Emborrado,  da,  p.  p.  of 

*  Emborrar,  v.  a.  to  fill  any  thing 
with  Flocks,  as  in  Huffing  of  Bed  Ticks, 
or  Cufhions. 

*  Emborrafcado,  da,  p.  p.  of 

*  Emborrafcar,  v.  a.  to  make  furious, 
to  irritate,  flir  up. 

Emborricar,  to  Huff  with  Flocks  ;  from 
Bárra,  Flocks. 

Emborricar,  v.  a.  to  make  an  Afs  of 
one  ;  from  Borrico,  an  Afs. 

*  Emborullárfe,  v.  r.  to  conteH,  to  re¬ 
proach,  to  abufe. 

Embofcáda,  f.  f.  an  Ambuih. 

Embofcádo,  da,  p.  p.  lying  in  ambuih, 
or  got  into  a  Wood. 

Embofcar,  v.  a.  Prxf.  Embofco.  Prast. 
Embofque,  to  lay  an  Ambuih,  to  get  into 
a  Wood ;  from  Bófque,  a  Wood. 

*  Embofcárfe,  v.  r.  to  go  into  the  Wood ; 
alfo  to  lay  in  ambufli. 

Embofque,  vid.  Embofcar. 

Embotado,  da,  p.  p.  dull,  blunted. 

Embotadle,  f.  m.  one  that  makes  dull, 
or  blunt. 

*  Embotadura,  f.  f.  a  making  blunt,  or 
dull. 

Embotamiento,  f.  m.  Dulling,  or  Blunting. 

Embotar,  v.  a.  to  dull,  or  blunt ;  from 
Boto,  blunt,  vid.  Ejuix.  mol.  1.  cap.  18. 

Embotecer,  to  blunt,  to  dull. 

Embotijado,  da,  p.  p.  fwollen  with  Paf- 
fion,  or  as  Children  with  crying. 

Embotijárfe,  v.  r.  to  fwell  with  Anger, 
to  be  in  a  Fret,  to  fwell  the  Cheeks  with 
crying,  as  Children  do ;  from  Botija,  a 
Bottle. 

Embornado ,  da ,  p.  p.  turn’d  fool,  or 
gazing  like  a  Fool. 

*  Embovarfe,  v.r.  to  turn  fool,  or  gazing 
like  a  F'ool. 

Embobecer,  Pracf.  Embovefco.  Prcet.  Em¬ 
bobecí,  to  turn  fool,  to  Hand  like  a  Fool 
furpris’d ;  from  Bóvo,  a  Fool. 

Embobecido,  da,  p.  p.  turn’d  fool. 

Embobecimiento,  f.  m.  Folly,  turning 
Fool. 

*  Embozado,  da,  p.  p.  of 

*  Embozar,  v.  a.  to  cover  the  Face, 
even  to  the  Eyes,  vid.  $>uix.  vol.  1. 

caP-  34-  r 

*  Embozo,  f.  m.  any  thing  with  which 
a  Man  muffles  up  himielf,  vid.  fauix.  bol. 
i .  cap.  36. 

Embraccido,  da,  p.  p.  held  on  the  Arm, 
or  clafp’d  w'ith  the  Arm. 

Embrafadúra,  i.  f.  Clafping  in  the  Arm  ; 
alfo  the  Hold  of  a  Shield,  or  Buckler. 

Embra[ar,  v.  a.  to  clafp  with  the  Arm, . 
1  °r 
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or  hold  on  the  Arm  ;  from  Erá;o,  an 
Arm. 

Embrear  el  eft  it  do,  to  fix  the  Buckler 
to  the  Arm,  by  running  the  Arm  through 
the  Rings  on  the  Infide  of  it. 

*  Embracilado,  adj.  carried  in  the  Arms, 
-as  Children.  / 

Embravecer,  v.  a.  Prxf.  Embravcfeo. 


Emelga,  f.  f.  the  Ridge,  or  Ground  be¬ 
twixt  two  Furrows;  alfo  a  Sort  of  Fifh. 
Eme/gádo,  p.  p.  Land  laid  in  Ridges. 

E melgar,  v.  a.  to  lay  plough'd  Land  in 
Ridges. 

Emendáble,  adj.  one  term,  that  may  be 
mended. 

*  j Emendado»,  f.  f.  an  Amendment,  a 


Emendadaméiite,  adv.  correélly. 
Emendado,  p.  p.  correéled,  or  amended. 
Emenda  dor,  f.  m.  one  that  correéis  or 
amends. 

Emendadura,  f.  f.  a  correéling,  or  a- 
mending, 

Emendar,  v.  a.  Prxf.  Em  Undo,  Prxt. 
Emendé,  to  correél,  to  amend. 

*  Emergencia,  f.  f.  an  Emergency,  or 


Prart.  Embravecí,  to  grow,  or  make  fierce ;  Correélion,  Emendation 
from  Bravo,  wild,  or  fierce. 

*  Embraveccrfe,  v.  r.  to  be  fierce,  to 

be  furious.  . 

Embravecido,  grown  fierce,  or  furious. 

Embravecimiento,  f.  m.  fiercenefs,  fury. 

Embreado,  p.  p.  tarrd,  like  a  Ship. 

Embreador,  f.  m.  he  that  tars  Ships. 

Embreadura,  f.  f.  tarring. 

Embrear,  v.  a.  to  tar  ;  from  Brea,  Tar. 

Embregár/e,  v.  r.  obf.  To  run  one’s  felf  I  great  Neceffity. 
into  a  Quarrel.  *  Emergente,  adj.  one  term,  prefling 

Embreñado,  hid,  or  thruil  into  the  Briars,  j  hard,  neceffitous,  difficult,  emergent. 
Embreñdrfe,  to  hide,  or  thruil  into  the  j  Emeria,  a  Diítriét  in  the  Province  of 
Briars  and  Rocks.  I  Guiana,  in  South  America 

Embriagado,  p.  p.  drunk.  *  Emento,  a,  adj.  deferving,  worthy  of 

Embriagar,  v.  a.  Prxf.  Embriago,  Prxt.  Eiteem 
Embriague,  to  make  drunk.  Corrupt  from  I 
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the  Latin  Inebriare. 

*  Embriagárfe,  v.  r.  to  be  made  drunk. 
Embriago,  adj.  drunk.  ^ 

Embriague,  vid.  Embriagar. 
Embriaguez.,  f  f.  Drunkennefs. 

*  Embridar,  v.  a.  to  bridle. 

Embrión,  f.  m.  the  Embrio,  the  Child 

before  it  is  form’d  in  the  Womb,  Met.  any 
abortive  Conception  of  the  Mind. 

Embrocado,  p.  p.  pour’d  on  ;  alfo  flipp’d, 
(lid;  alfo  full  of  fmall  Nails. 

Embrocar,  v.  a.  Prxf.  Embroco.  Prxt. 
Embroqué,  to  pour  on  ;  alfo  to  flip,  to  Aide  ; 


Emfaji,  or  Emfajis,  an  Emphafis,  or 
laying  a  great  Strefs  upon  a  Word,  or  Sen¬ 
tence.  Greek  "E  ¡/.(petan;. 

E  M  I 

Emienda,  f.  f.  Amendment.  Vid.  Quix 
vol.  I .  cap.  6. 

Emiénde,  Emienda,  vid.  Emendar. 

*  Emigración,  f.  f.  a  Departing ,  or  E- 
migration. 

Emina,  an  ancient  Meafure,  formerly 


and  drive  full  of  fmall  Nails,  as  they  do  I  call’d  Mina. 

Country  Shoes.  I  Eminencia',  f.  f.  an  Eminency,  a  high 

Embroqué,  vid.  Embrocar.  ¡Place;  alfo  the  Title  given  to  a  Cardinal 

Embrutecér,  v.  a.  Prxf.  Embrutefco.  Prxt.  |  Latin. 

Embrutecí,  to  grow  brutiih,  beaitly.  From 
Brúto,  a  brute  Beall. 

*  Embruteccrfe,  v.  r.  to  be  brutiih,  tobe 
beaflly 

Embrutecido,  p.  p.  grown  brutiih,  or 
beaflly. 

Embuchado,  fwallow’d,  or  put  into  the 
Maw. 

Embuchar,  v.  a.  to  fwallow,  or  put  into 
the  Maw. 

*  Embudado,  da,  p.  p.  of 

*  Embudar,  v.  a.  to  put  the  Funnel,  to 
pour  Liquor  through 

Embudo,  f.  m.  a  Tunnel,  or  Funnel  to 
pour  Liquor  through. 

Embudos,  in  Cant,  Breeches. 

Prov.  Beber  con  lo  ancho  del  embudo,  y 
dar  a  los  ó tros  a  beber  por  lo  angofto :  To 
drink  out  of  the  broad  Part  of  the  Funnel, 
and  hold  the  fmall  End  for  others  to  drink 
out  of ;  that  is,  to  be  very  precife  in  other 
Men’s  Aélions,  and  loofe  in  one’s  own. 

Embuélto,  wrapp’d  up. 

Embuélve,  Embuélvo,  vid.  Embolvér. 

*  Emburujar,  v.  a.  to  mix  many  things 
confufedly. 

Embitjle,  f.  m.  a  fly  Lie,  a  Cheat,  an 
Impofition,  a  Fallhood. 

EmbuJUra ,  f.  f.  or  Embujléro,  f.  m.  a  ly¬ 
ing  prating  Perfon,  a  cheating  Goffip. 


*  Eminencidl,  adj.  one  term,  eminent, 
excellent. 

Eminénte,  adj.  one  term,  eminent,  lofty 
high  plac'd*  remarkable. 

*  Eminentemente,  adv.  excellently,  emi 
nently. 

*  EminentiJJimo,  ma,  adj.  fup.  very 
minent,  or  excellent. 

Emisferio,  the  Hemifphere ,  half  the 
Compafs  of  the  Heavens.  Greek  'H^acpai 

£*CV. 

*  Emijjario,  f.  m.  an  Emiflary;  alfo 
an  Hole. 

*  EmiJJibn,  f.  f.  an  Emiffion,  or  letting 
out. 

Emiffole,  a  Sort  of  Dog-fi(h. 

Emi/Hcho,  vid.  Hemiftichio. 

*  Emitir,  v.  a.  to  emit,  to  let  go,  to 
fend  forth. 
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Emmadcrádo,  Emmaderamiénto,  Emma- 
derar,  vid.  Enmaderado,  Enmaderamiento, 
Enmaderar. 

Emmagrecér,  Emmagrecido,  vid.  Enma¬ 
grecer,  Enmagrecido. 

*  Emmalecér,  v.  n  to  grow  fick. 

*  Emmantádo,  da,  p.  p.  of 

*  Emmantar,  to  cover  any  thing  with  a 
Blanket,  or  Cloak,  vid.  Quix.  vol.  z.  cap. 


*  Emmohecerfc,  v.  r.  to  be  mouldy  or 
rufty. 

*  Emmoecido,  da,  p.  p.  of  Emmoecárfc. 

*  Emmollecér,  v.  a.  to  foften. 

E  M  O 


Emoción,  {.  f.  Trouble,  Dillurbance , 
Emotion. 

*  Emolumento,  f.  m.  Profit  or  Gain,  ac¬ 
quir’d  by  Labour  or  Study. 

Emoróides,  the  Hemorrhoids,  being  level¬ 
ling  Inflammations  about  the  Fundament, 
red  and  painful,  w  hich  fometimes  fend  forth 
flood  and  Matter. 

Emos,  for.  Hemos,  we  have. 

E  M  P 

Empacado,  fullen,  or  dogged,  fo  that 
there  is  no  putting  one  into  Humour ;  fee 
the  Reafon  of  this  Word,  too  long  to  re¬ 
peat  here,  verb  .Llamas. 

Empacárfe,  to  be  fullen,  or  dogged ;  as 
above. 

Empachadamente,  adv.  baffifully ;  alfo 
difficultly,  troublefomely. 

Etnpachddo,  p.  p.  baffiful,  afham’d ;  al¬ 
fo  hinder’d,  obftruéled. 

*  Empachamicnto,  f.  m.  Baihfulnefs. 
Empachar,  v.  a.  to  trouble,  to  obítruél, 

to  dillurb ;  alfo  to  put  out  of  Countenance. 

Empacho ,  f.  m.  Baihfulnefs,  Shamefaced- 
nefs ;  alfo  Hinderance,  Obflruétion. 

*  Empachofo,  fa,  adj.  baihful. 
Empadronado,  p.  p.  regifler’d,  enter’d 

upon  the  Roll  to  pay  a  Tax,  or  Duty. 

Empadronador,  f.  m.  he  that  regiilers 
People,  or  takes  their  Names  to  pay 
Taxes. 

Empadronar,  v.  a.  to  regiiler,  to  enter 
upon  the  Roll  to  pay  Taxes.  From  Padre , 
a  Father,  becaufe  the  Parents  Names  are 
fet  down.  Cavar. 

Empalagado,  p.  p.  cloy’d  with  eating. 

Empalagamiento,  f.  m.  a  cloying  with 
Meat. 


*  Embujlid'or,  f.  m.  a  lying  prating  Per-  48. 

fon,  a  cheating  Goffip.  *  Emmar,  v.  a.  to  whet  the  Sails. 

*  Embuftir,  v.  a.  to  cheat,  tid.fraud,!  Emmarañádo,  Emmarañár,  vid.  Enma¬ 
to  lie,  to  (goffip.  •  rañado.  Enmarañar . 

Embutido,  p.  p.  fluff’d;  alfo  inlay’dl  *  Emmar chitáble,  adj.  one  term,  that 
Work  in  Stone  or  Wood.  I  can  fade  or  wither. 

E mlutidcr,  f.  m.  an  Inlayer.  *  Emmaromado,  da,  p.  p.  of 

Embutí  miento,!,  m.  inlaying,  or  fluffing.  *  Enmaromar,  v.  a.  to  fallen  the  Ca 

Embutir,  v.  a.  to  Huff,  and  to  inlay  |  ble. 

Wood  or  Stone. 


EME 

Erne,  the  Flelm,  which  is  a  Piece  of 
Timber,  one  end  whereof  is  made  fall  to 
the  end  of  the  Rudder,  and  the  other  comes 
into  the  Ship,  by  which  they  fleer  the  Ship. 


*  Emmafearádo,  da, 

*  Emmafcarar,  v.  a. 
I  to  difguife. 

*  Emme/ado,  da,  p. 


p.  p.  of 
to  put  on  a  Maik, 

p.  of 


*  Enmelar,  to  anoint  with  Honey. 
Enmelgádo,  one  that  has  his  Teeth  thin, 
or  Handing  at  a  Dillance  from  one  ano¬ 
ther  ;  alfo  Ground  full  of  Ridges. 


Empalagar,  Prxf.  Empalago.  Prxt.  Em¬ 
palagué,  to  cloy  with  eating ;  from  Pa¬ 
ladar,  the  Palate,  where  the  Tañe  or  Loath¬ 
ing  is  made. 

Empalagué,  vid.  Empalagar. 

Empalado,  p.  p.  impal’d. 

*  Empalago,  f.  m.  a  Loathing.' 

Empalar,  v.  a.  to  impale,  that  is,  to 

drive  a  Stake  through  a  Man  from  the 
Fundament  to  the  Head.  A  cruel  Pu- 
nilhment  us’d  by  the  Turks  and  the  Chri- 
Jlians  bordering  on  them ;  from  Palo,  a 
Stake,  vid.  Shiix.  vol.  1 .  cap.  4. 

Empaliada,  f.  f.  the  hanging  of  a  Church, 
Street,  or  publick  Place,  for  fome  great  So¬ 
lemnity. 

Empaliar,  to  hang  a  Church,  Street,  or 
publick  Place  for  fome  Solemnity;  this 
Word  more  particularly  us’d  in  the  King¬ 
dom  of  V alenda.  Covar. 

Empalizada,  f.  f.  the  Palizadoing  that 
goes  round  any  fortify’d  Place. 

Empalizado,  p.  p.  palizadoed. 
Empalizar,  v.  a.  to  palizado ;  that  is, 
to  plant  great  wooden  Stakes  iharp  at  the 
Top  into  the  Ground  before  any  Work,  or 
to  cover  the  Avenue  to  a  Place. 

*  Empalmadura ,  f.  f.  a  Conjunélion,  a 
joining  together. 

*  Empalmar,  v.  a.  to  join  together  any 
two  things. 

*  Empagayárfe,  v.  r.  to  have  a  Nofe 
like  a  Parrot’s. 

Empanada,  f.  f.  a  Pye,  from  Pan, 
Bread,  vid.  Quix.  vol.  1.  cap.  50. 

Empanar,  to  put  into  Pye. 

Empanadilla,  f.  f.  a  little  Pye. 

Empandado,  da,  p.  p.  bent,  bow’d. 

Empandar,  v.  a.  to  bend,  to  bow.' 
Minjh. 

Empañado,  full  of  Freckles,  as  the  Face; 
dull’d  or  fully’d,  as  a  Looking-Glafs  with 
one’s  Breath. 

li  k  h  Empeñar, 
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Empeñar,  v.  a.  to  cover  the  Face  with 
Freckles,  to  lully  or  dull  a  Looking-Glafs 
with  the  Breath;  from  Paño,  Cloth;  be- 
caufe  it  looks  as  if  a  Cloth  were  over  it. 

Empantanado,  da,  p.  P-  boggy,  or 
bogg’d. 

Empantanar,  v.  a.  to  make,  or  put  in 
a  Bog;  to  let  out  Water  to  drown  the 
Country ;  from  Pantano,  a  Bog. 
Empapado,  da,  p.  p.  foak’d,  ileepd. 
Empapar,  v.a.  to  foak,  tofteep;  from 
Papas,  Pap,  becaufe  foaking  makes  things 
foft. 

Empapclcido,  da,  p.  p.  paper’d  up,  wrap¬ 
ped,  or  put  up  in  Paper. 

Empapelar,  V.  a.  to  paper,  to  wrap,  or 
put  up  in  Paper ;  from  Papel,  Paper. 

*  Empapirotado,  da,  p.  p.  of 

*  Empapirotar,  v.  a.  to  be  elated,  to 
be  puffed  up  with  Pride. 

*  Empapujar,  v.  a.  to  fill  up. 

Empaque,  f.  m.  packing  of  Goods  for 

Sea. 

*  Empaquetado,  da,  p.  p.  of 

*  Empaquetar,  v.  a.  to  pack  up  Goods 
for  Sea. 

Em  par,  by,  even  with,  fide  by  fide,  as 
Abierto  de  par  empar,  wide  open  ;  vid. 
phiix-  rol.  i .  cap.  17. 

Emparamentado,  da,  p.  p.  hung,  or  ad¬ 
orn’d  with  Hangings. 

Emparamentar,  v.  a.  to  hang,  or  adorn 
with  Hangings. 

Emparchado,  da,  p.  p.  plaiflered,  or 
that  has  Plaiilers  on. 

Emparchar,  v.a.  to  plaifter,  to  lay  on 
Plaiilers  ;  from  Parche,  a  Plailler. 

Emparedado,  da,  p.  p.  immur’d,  ihut  up 
betwixt  Walls. 

*  Emparedamiento,  f.  m.  an  enclofing 
or  ihutting  up  between  two  Walls. 

Emparedar,  v.  a.  to  immure,  to  ihut 
up  betwixt  Walls;  from  Pared,  a  Wall. 

Emparejado,  p.  p.  lean’d  again  if,  fet  by 
the  Side  of  another. 

Emparejadura,  f.  f.  leaning  againit ;  fet¬ 
ing  by  the  Side  of  another. 

Emparejar,  v.  a.  to  lean  againit ;  to  fet 
one  thing  by  another ;  to  make  them  alike ; 
from  Par,  equal. 

Emparentado,  p.  p.  of  kin;  alfoone  that 
has  much  Kindred. 

Emparentar,  v.  n.  to  contradi  Kindred. 

*  Empajado,  da,  p.  p.  of 

'*  Empajar,  v.  a.  to  make  a  Pafle. 

*  Empatado,  da,  p.  p.  of 

*  Empatar,  v.  a.  to  make  equal  or 
even. 

*  Empáte,  f.  m.  a  Detention  or  Sufpen- 
fion  of  any  thing. 

Emparejada,  f.  f.  the  Nettings  on  the 
Side  of  a  Ship,  or  Galley  fluff’d  with  Beds, 
or  the  like,  to  defend  Men  againit  the  fmall 
Shot;  alfo  the  Parapet  of  a  Trench. 

Empavesar,  v.  a.  to  make  ready  the 
Ship  for  Fight;  from  Pares,  a  Shield. 

Emparrado,  f.  m.  an  Arbour,  a  Wall, 
or  any  Place  cover’d  with  Vines;  from 
Parra,  a  Wall- Vine. 

Empajado,  p.  p.  begun. 

Empetjár,  v.  a.  Praef.  Empiétjo.  Praet.  Em¬ 
pece,  to  begin.  Lat.  Incipere,  tranfpofing 
ihe  Letters. 

*  Empecedero,  f.  m.  prejudicial,  hurtful. 

*  Empece  Por,  f.  m.  the  Perfon  who  hurts 
another;  vid. 

*  Empecer,  v.  a.  to  let,  to  hinder,  to 
obftrudl;  alfo  to  hurt,  vid.  ¿juix.  rol.  2. 
tap.  3  2 . 

Empecille,  adj.  that  which  may  be  ob- 
ftruéted,  hinder’d,  or  hurted. 

Empecido,  p.  p.  obftrudted,  or  hinder’d. 

*  Empeciente,  adj.  one  term,  hurtful, 
prejudicial,  injurious. 

Empecimiento ,  f.  m.  Obltruilion,  Hin- 
derance. 

Empedernecer,  v.a.  Praef.  Empedern'efco, 
Praet.  Empedemeci,  to  petrify,  togrowilo- 
ny,  flinty,  or  hard  hearted ;  from  Peder- 
vptl,  a  Flint, 


Empedernido,  p.  p.  petrify’d,  grown  ito- 
ny>  hard  hearted. 

Empedenirfe,  v.  r.  to  petrify,  to  grow 
ftony,  or  hard  hearted. 

Empedrado,  p.  p.  pav’d. 

Empedrador,  f.  m.  a  Paviour. 
Empedradúra,  f.  f.  a  paving. 

Empedrar,  v.  a.  Praef.  Empiedro.  Proet. 
Empedré,  to  pave  ;  from  Piedra,  a  Stone. 

Empedrar  la  efcudilla  de  caldo,  to  cram 
a  Porringer  of  Broth  full  of  Bread . 
Empegado,  p.  p.  pitch’d. 

Empegadura,  f.  f.  a  pitching. 

Empegar ,  v.  a.  Praef.  Empego,  Praet. 
Empegue,  to  pitch  ;  from  Pez,  Pitch. 
Empegue,  vid.  Empegar. 

Empeine,  vid.  Empéyne. 

*  Empelar,  v.  a.  to  begin  to  be  hairy, 

*  Empeller,  v.  a.  to  pufh,  to  thrull. 

*  Empellido,  da,  p.  p.  of  the  fame. 
Empellado,  p.  p.  made  into  Lumps, 

Balls,  or  Clods. 

Empellar,  v.  a.  to  make  into  Lumps,  I 
Balls,  or  Clods;  from  Pella,  a  Lump,  or 
Clod. 

Empellejado,  p.  p.  cover’d  with  Skin. 
Empellejar,  v.  a.  to  cover  with  Skin ; 
from  Pellejo,  Skin. 

Empellexádo,  Empellexár,x\á.  Empelleja¬ 
do,  Etnpellejár. 

Empellicádo,  lin’d,  cover’d  with  Lamb 
Skins. 

Empellicár,  Praef.  EmpelUco.  Praet.  Em¬ 
pellí  que,  to  line,  or  cover  with  Sheeps  or 
Lambfkins ;  from  Pellico,  a  Garment 1 
Shepherds  wear  of  Sheepikins  with  the 
Wool  on. 

Empellón,  f.  m.  a  Puih,  a  Thrull,  a 
Joille. 

*  Empelotárfe,  v.  r.  to  quarrel,  to  baw 
out,  to  be  in  a  Confufion. 

Empeña  de  qapáto,  f.  f.  the  upper  Lea¬ 
ther  of  a  Shoe.  Minjh. 

*  Empeñadamente,  adv.  tenacioufly, 
ftoutly,  valiantly,  bravely,  courageouily. 

Empeñado,  p.  p.  ingag’d,  pawn’d,  in¬ 
debted. 

*  Empeñamiénto,  f.  m.  an  Engagement; 
alfo  a  taking  in  of  Pledges. 

Empeñar,  v.  a.  to  engage,  to  pawn. 
Empeñar  ¿a  palabra ,  to  engage  one’s 
Word. 

Empeñárfe,  v.  r.  to  run  in  Debt;  alfo 
to  engage,  or  oblige  one’s  felf. 

Empeña,  an  Engagement,  a  Pawn,  a 
Pledge. 

*  Empeño,  f.  m.  a  pledging,  or  pawning. 

*  Empenta,  f.  f.  a  Prop,  a  Shore,  a 
Stay,  an  Holdfalt. 

*  Empentar,  v.  n.  to  puih,  to  thrull,  or 
joille. 

*  Empequeñecer,  v.  a.  to  grow  (lender 
or  fmall. 

Empeorado,  p.  p.  impair’d,  made  worfe 
Empeoramiento ,  impairing ,  making 
worfe. 

Empeorar,  v.  n.  to  impair,  to  make 
worfe ;  from  Peor,  worfe. 

Emperador,  f.  m.  an  Emperor.  Lat.  Im- 
perator. 

*  Emperadora,  f.  f  anEmpreis. 
Emperatriz,  f.  f.  an  Emprefs. 
Emperchado,  p.  p.  fet  on  a  Pearch. 
Emperchar,  v.  a.  to  fet  on  a  Pearch ; 

from  Percha,  a  Pearch. 

*  Emperdigado,  da,  p.  p.  of 
Emperdigar,  to  finge  a  Fowl,  or  to  baile 

it  with  burning  hot  fat,  as  with  burning 
!  lacón. 

Emperezado,  p.  p.  (loathful. 

Emperezar,  v.  a.  to  grow  (loathful ;  from 
Pereza,  floath. 

*  Emperegeládo,  da,  p.  p.  of 

*  Emperegelárfe,  v.  r.  to  adorn  or  paint 
one’s  (elf. 

Empero,  but,  neverthelefs ;  as  pero,  but 
Emperr adámente,  adv.  doggedly. 
Emperrado,  p.  p.  dogged. 

Emperrárje,  v.  r.  to  grow  dogged ;  from 
Perro,  3  Dog. 


Empéyne,  the  Inilep  of  the  Foot;  alfo  a 
Tetter,  or  Ringworm.  Lat.  Impetigo,  it  is 
alfo  the  Herb  Liverwort. 

Empéyne s,  the  Hardnefs  on  a  Horfe’s 
Legs,  on  the  lnfide,  near  the  Knees. 
Empeynófo,  adj.  full  of  Tetters. 
Empezíble,  Empecimiento,  vid.  Empeci- 
ble,  Empecimiento. 

*  Emphafis,  f.  m  an  Emphafis,  or  ilrong 
Accent  laid  upon  Words  in  pronouncing 
them. 

*  Emphaticaménte,  adv.  Emphatically. 

*  Emphatico,  ca,  adj.  emphatick. 
Emphiteófi,  the  Rent  paid  for  Land  a 

Man  takes  upon  Condition  to  improve  it ; 
from  the  Greek  to  low ;  this 

Word  us’d  in  the  Laws  in  Spain. 

Emphiteotico,  Land  fo  let  out  upon  Con¬ 
dition  to  be  improv’d  by  the  Tenant. 

Empicár,  v.  a.  Prxf.  Empico.  Praet.  Em¬ 
piqué,  to  put  a  Man  to  Death  with  Pikes ; 
in  old  Spanijh,  to  hang ;  in  the  firit  Senfe 
from  Pica,  a  Pica ;  in  the  latter  from  the 
Italian,  hnpicare,  to  hang. 

Empicotado,  p.  p.  let  on  the  Pillory. 
Empicotadiira,  f.  f.  fetting  on  the  Pil¬ 
lory. 

Empicotar,  V.  a.  to  fet  on  the  Pillory ; 
from  Pic'oca,  a  Pillory, 

Empiece,  Empiezo,  vid.  Empezar. 
Empiedre,  Empiedro,  vid.  Empedrar. 
Empiládo,  p.  p.  pil’d,  or  heap’d  up.  ¡ 
Empilar,  v.a.  to  pile,  or  heap  up. 
Empinado,  p.  p.  rais’d,  lifted  up. 
Empinaditra,  f.  f.  raifing,  or  lifting  up." 
Empinar,  v.  a.  to  raife,  or  lift  up  ;  from 
Pino,  a  Pine  Tree,  which  is  tall. 

Empinar  el  jarro,  to  lift  up  the  Pot,  to 
fee  the  Bottom  of  it. 

Empinar  la  campana,  to  raife  the  Bell, 
fo  that  the  Mouth  is  upright. 

*  Empino,  f.  m.  Elevation,  Heigth. 
Empiolar,  a  Term  in  Falconry,  iignify- 

ing  to  put  on  the  Hawk’s  Legs,  the  fhort 
Leather  Straps,  which  are  falten’d  to  her 
Legs,  and  fo  to  the  Leafe  by  the  Varvils; 
Englijh  Falconers  call  thefe  Straps  Jelfes, 
and  the  Spanijh,  Piguélas,  whence  Empiolar. 
Met.  to  put  a  Man  into  Irons,  becaufe 
generally  they  are  on  his  Legs. 

Empíreo,  f.  m.  empireal,  the  highell 
Heaven. 

Empírico,  f.  m.  an  Empirick,  a  Quack, 
a  Mountebank.  Greek  Expe¬ 

rience  ;  becaufe  he  does  not  lludy,  but  on¬ 
ly  learns  by  Practice. 

Empizarrado,  p.  p.  the  Top  of  a  Houle, 
or  other  Place,  that  is  cover’d  with  Slate, 
Hated. 

Empizarrar,  v.  a.  to  Hate,  to  cover 
with  Slate ;  from  Pizarra,  Hate. 

Emplazado,  p.  p.  cited,  fummon’d  to  ap¬ 
pear  by  a  certain  Day  ;  or  allow’d  a  certain 
Time. 

Emplazamiento,  f.  m.  a  Summons,  or 
Warning  to  appear  by  a  fet  Day. 

Emplazar,  v.  a.  to  fummons,  to  cite, 
or  warn  to  appear  by  a  fet  Day ;  from 
Plazo,  a  fet  or  limited  Time ;  or  from 
Plaza,  becaufe  formerly  Judges  fat  in  open 
Market  Places. 

Emplajládo,  p.  p.  plaiiler’d,  or  that  has 
Plaiilers  laid  on. 

*  Emplajladiira,  f.  f.  a  plailtering. 
EmplaJáj-,  v.  a.  to  plailler,  to  lay  on 

Plaiilers,  vid.  Juix.  rol.  1.  cap.  10. 

EmplaJo,  f.  m,  a  Plailler.  Lat.  E mp la- 
fir  um,  vid.  Ehtix.  rol.  I .  cap.  1 6. 

Emplazado ,  Emplazamiento,  Emplazar, 
vid.  Emplazado,  Emplazamiento,  Emplazar. 

*  Emplazador,  f.  m.  who  fummons  or 
cites  to  appear  at  a  certain  Day. 

Empleado,  p.  p.  employ’d,  laid  out. 
Emplear,  v.  a.  to  employ,  alfo  to  lay 
out  Money. 

*  Empleárfe,  v.  r.  to  employ,  or  bufy 
one’s  felf. 

*  Empleo,  f.  m.  a  Buying  of  any  Goods; 
alfo  the  Trade  or  Calling  of  any  Perfon ; 
in  Cant,  Theft, 


Empelo, 


E  M  P 


E  M  P 


ENA 


Empelo,  f.  m.  Employment;  alfo  Mo' 
ney  laid  put,  a  Bargain. 

Empliyta,  f.  f.  a  coarfe  Mat. 

Emplomado,  p.  p.  leaded. 

Emplomar,  v.  a.  to  lead,  or  cover  with 
Lead ;  from  Plomo,  Lead. 

Emplumado,  p.  p.  feather’d,  adorn’d  with 
Feathers. 

Emplumar,  v.  a.  to  feather  as  Birds  do; 
alfo  to  adorn  with  Feathers ;  from  P lúma, 
a  Feather. 

Emplumar  elfombrero,  to  wear  a  Feather 
in  one’s  Hat. 

Emplumar  los  virotes,  to  put  Feathers  to 
Shafts  or  Arrows. 

Emplumar  úna  alcahueta,  to  daub  a 
Bawd,  from  the  Waiil  upwards  with  Tar, 
and  then  roll  her  in  Feathers,  which  makes 
lier  look  like  a  Moniter. 

Emplumecer,  v.  a.  to  begin  to  have  Fea¬ 
thers,  to  have  the  Feathers  come  on  as 
young  Birds. 

Empobrecer,  V.  a.  Prxf.  Empobréfco.  Prxt. 
Empobrecí ,  to  grow  poor;  from  Pobre, 
poor. 

Empobrecido,  p.  p.  grown  poor. 

Empopado,  p.  p.  put  into  a  Well. 

Empopar,  v.  a.  to  put  into  a  Well ;  from 
Pófo,  a  Well. 

Empoderádo,  p.  p.  impower’d,  that  has 
got  the  Power. 

Empoderar,  v.  a.  to  impower,  to  get  the 
Power ;  from  Poder,  Power. 

Empodrecer,  v.  a.  Praif.  Empodré/co.  Prest. 
Empodrecí,  to  rot;  from  Podre,  Rotten- 
nefs. 

Empodrecido,  p.  p.  rotten. 

Empollado,  p.  p.  an  Egg  with  Chicken. 

Empolladura,  f.  f.  or  Empollamiento, 
hatching  of  Eggs. 

Empollar,  v.  a.  to  fit  to  hatch  Chicken, 
aS  the  Hen  does ;  from  Polio,  a  Chick. 

Empolvar,  v.  a.  to  dull,  or  call  Dull  on ; 
from  Polvo,  Dull. 

Empolvorado,  p.  p.  dully. 

Empolvoramicnto,  f.  m.  bedulling. 

Empolvorar,  v.  a.  to  call  Dull  on  any 
thing. 

*  Empolvorizado,  da,  p.  p.  of 

*  Empolvorizar,  v.  a.  to  call  Dull  on 
any  thing. 

Empónga,  Empóngo,  vid.  Empoiier. 

Emponer,  Pnef.  Empónge,  Empanes,  Em¬ 
páne.  Prart.  Empuje,  Empusíjle,  Empujo , 
Fut.  Empondre,  Émporne,  ñas,  na.  Sub. 
Prsef.  Empónga.  Imperf.  Empujiéra,  Em¬ 
pondría,  or  Empujiéjje.  Fut.  Empujicre,  to 
teach,  to  inllruft,  to  put  upon. 

*  Emponzoñájo,  Ja,  adj.  full  of  Poifon, 
poifonous. 

Emponzoñado,  poifon’d. 

Emponzoñado)-,  f.  m.  aPbifoner. 
r  Emponzoñar,  v.  a.  to  poifon  ;  from  Pan¬ 
ama,  Poifon. 

*  Emporcado,  ca,  p.  p.  of 

*  Emporcar,  to  dawb  or  dirt. 

*  Emporio,  f.  m.  a  Mart  Town,  a 
Place  where  any  Market  or  Fair  is 
kept. 

Emporna,  Emporne,  vid.  Empoiier. 

Empos,  after. 

*  Empáje,  f.  f.  that  Part  of  a  Pillar  in 
Vaults  and  Arches,  on  which  the  Weight 
t)f  the  whole  Building  lyes. 

*  Empotrado,  p.  p.  of 

*  Empotrar,  V.  a.  to  prop,  or  ihore 

up- 

Empozado ,  Empozar  ,  vid.  Empopado, 
Empopar. 

Empreñado,  p.  p.  with  Child. 

Empreñar,  v.  a.  to  get  with  Child. 

Empreñárje,  v.  r.  to  be  got  with  Child. 

Empreñárje  de  palabras,  to  be  big  with 
Words,  to  believe  every  Thing  that  is 
faid. 

Empreñárje  ¡os  arboles,  is  for  the  Trees 
to  bud. 

Emprendedor i  f.  m.  an  Undertaker. 

Emprender,  to  undertake,  to  enterprize  ; 
'  from  the  Latin  Apprthendere ,  to  lay  hold. 


Emprendido,  p.  p.  undertaken. 
Emprenjádo,  p.  p.  prefs’d. 

Emprensár,  to  prefs;  from  Prenja,  a 
Prefs. 

Emprenta,  f.  f.  a  Printing-Houfe.  Ab 
imprimando. 

Empréja,  f.  f.  an  Enterprize,  an  Under¬ 
taking;  alfo  an  Emblem,  a  DeVice,  vid. 
ijuix.  vol.  i .  cap.  3 1 . 

*  Emprejentádo,  da,  p.  p.  of 

*  Emprejentár,  vid.  Prejentar. 

Emprejádo,  p.  p.  lent. 

Emprejár,  v.  a.  to  lend. 

Empr ejido,  f.  m.  the  Act  of  lending,  or 
the  Thing  lent. 

*  Emprejillador ,  f.  m.  who  borrows 
Money  of  every  body  with  a  Defign  to 
cheat. 

Empieza,  vid.  Empréja. 

*  Emprimar,  to  prepare,  difpofe,  or 
fet  in  order;  a  Term  us’d  by  Painters  to 
prime. 

*  Emprimerar,  v.  a.  to  give  the  firlt 
Place. 

Empringado,  p.  p.  dropp’d,  or  bailed 
with  melted  Bacon. 

Empringar,  Prtef.  Empringo.  Prat.  Em¬ 
pringué,  to  drop,  to  baile  with  Bacon  ;  from 
Pringue,  the  Fat  of  Bacon. 

Prov.  Aún  no  ajfáinos,  y  ya  empringamos, 
we  do  not  yet  roait,  and  arc  baiting  al¬ 
ready  ;  that  is,  we  are  too  unfeafonably 
halty,  and  would  have  things  before  the 
proper  Seafon. 

Empringué,  vid.  Empringar. 

*  Emprijonár,  v.  a.  to  imprifon. 

*  Empucbár,  to  dip  any  thing  in  Lye  to 
clean  it. 

*  Empués,  prep,  after. 

Empujado,  Empujamicnto,  Empujar,  Em¬ 
pujón,  vid.  Empuxádo,  Empuxamiénto,  Em- 
puxar,  Empuxon. 

Empulgádo  arco,  p.  p.  a  Bow  bent. 
Empulgadúra,  f.  f.  the  bending  of  a 
Bow. 

Empulgár  el  arco,  v.  a.  to  bend  the  Bow  ; 
from  Pulgar,  the  Thumb,  becaufe  the  Strefs 
is  laid  with  the  Thumb. 

Empulgueras,  f.  f.  the  Notches  at  the 
Ends  of  the  Bow  in  which  the  String  lyes. 

Apretarle  a  úna  las  empulgueras,  to 
prefs  a  Man  hard,  as  the  String  does  in 
the  Notches  of  a  Bow  ;  alfo  to  put  a  Man 
to  the  Rack ,  which  in  Scotland  they 
call  the  Ehummekin,  which  is  fqueezing  the 
Thumbs. 

Empuñado,  p.  p.  grafp’d  in  the  Fill. 

*  Empuñador,  f.  m.  the  Man  who  grafps 
any  thing  in  his  Fill. 

Empuñadura,  f.  f.  a  Haft,  or  Handle, 
the  Hilt  of  a  Sword,  vid.  Sjuix.  vol.  2. 
cap.  19. 

Empuñar,  v.  a.  to  grafp  in  the  Fill ;  from 
Puño,  the  Fill. 

Empuñar  la  efpcida,  to  lay  hold  of  ones 
Sword,  as  ready  to  draw  it. 

Empúrias,  a  Town  in  the  Principality 
of  Catalonia  in  Spain,  five  Leagues  from 
Girona,  on  the  Sea-Coalt  and  Banks  of  the 
River  Clodiáno,  at  the  Foot  of  the  Pyrenean 
Hills;  its  Territory  is  Fruitful,  the  Town 
wall’d,  and  contains  aboiit  600  Floufes ; 
the  ancient  Name  was  Emporia  ;  that  is, 
a  great  Mart,  and  thence  corruptly  Em¬ 
puñas. 

Empáje,  Empujo,  vid.  Empoiier . 
Empujéra,  EmpuJéJJe,  vid.  Emponer. 
Emputecer,  Praef.  Emputéjco.  Prsct.  Em¬ 
putecí,  to  turn  Whore;  from  Puta,  a 
Whore. 

Empuxádo,  p.  p.  thru!!,  pulh’d. 
Empuxamiénto,  f.  m.  a  thrulling  or  pulh- 
ing. 

Empuxar,  v.  a.  to  thrull,  to  pulh. 
Empuxon,  f.  m.  a  Thrull,  a  Pulh. 

*  Empyrio,  f.  m.  the  Empyreal,  or 
highell  Heaven,  the  eleventh  Sphere  a- 
bove  the  firll  Mover. 

*  Empyrio,  ia,  adj.  of  or  belonging  to 
the  empyreal  Heavens'. 


EMU 

Emulación,  f.  f.  Emulation,  Envy,  vy¬ 
ing  with  another.  Lat.  AEmulatio. 

*  Emulador,  f.  m.  a  Rival,  who  emu¬ 
lates. 

*  Emular,  v.  a.  to  emulate,  or  to  rival. 

*  Emulo,  la,  adj.  rivalling,  vying  with. 

Emulo,  a  Competitor,  a  Rival,  one  that 

vyes  with  another,  vid.  Ó¡ix-  vol.  t .  cap. y ; . 

Emuljíon,  f.  f.  an  Emulfion,  a  cooling 
Medicine. 

Emvajádo,  p.  p.  put  into  Vedéis. 

Emvajádor,  a  Tunnel,  a  Funnel  to  put 
Liquor  through. 

Emvasár,  v.  a.  to  put  Liquor  into  Vef- 
fels. 

Emvotar,  vid.  Embotar. 

Emvuélto,  vid.  Embuélto. 

Emvúje,  vid.  Embújc. 

E  M  X 

Émxnrráco,  a  Sort  of  Sea  Filh,  call’d  by 
fome  a  Sea  Toad,  by  others  the  Sea  Devij. 

E  N 

En,  prep.  in. 

ENA 

*  Enaciádo,  da,  adj.  applied  to  one  who 
changes  his  Religion  or  Principles  of  any 
Kind,  alfo  a  Runagate. 

Enagenáble,  adj.  that  may  be  alienated. 

Enagenádo,  p.  p.  alienated. 

Enagaiador,  f.  in.  he  who  alienates. 

Enagenamiénto,  f.  m.  alienating. 

Enagenar,  v.  a.  to  alienate  ;  from  Agi¬ 
no,  another  Man’s. 

Enagenárje,  v.  r.  to  be  beiide  one’s  felf. 

Enagrir,  to  make  fharp,  or  four. 

Enaguas,  a  Kind  of  Woman’s  Gown 
with  a  long  Train. 

Enaguazado,  p.  p.  water’d. 

Enagua^cir,  to  water ;  from  Agua ,  Wa¬ 
ter. 

*  Enagenacion,  f.  f.  an  Eílranging,  A- 
lienation. 

Enajenado  ,  Enajenamiento  ,  Enajenar , 
vid.  Enagenádo,  Enagenamiénto,  Enagenar. 

*  Enalbado,  da,  p.  p.  of 

*  Enalbar,  to  heat  Iron  to  fuch  an 
Extremity  as  to  make  it  look  white. 

Enalbardado,  p.  p.  that  has  a  Pannel,  or 
Packfaddle  on. 

Enalbardar,  v.  a.  to  put  a  Pannel  or 
Packfaddle  on  a  Beall ;  from  Albárda,  a 
Pannel,  or  Packfaddle,  vid.  E>hix.  vol.  1. 
cap.  .13. 

Enalbayaldado,  vid.  Enalv acaldado. 

*  Enalguaciládo,  adj.  Bailiff-like. 

*  Enalienáble,  adj.  one  term,  that  can¬ 
not  be  alienated. 

Enalmagrado,  p.  p.  daub’d,  or  colour’d 
with  red  Oker ;  alfo  a  bafe  Fellow. 

Enalmagrar ,  v.  a.  to  mark,  or  co¬ 
lour  with  fed  Oker ;  from  Almagre,  red 
Oker. 

Enalmgarár,  y  echar  a  ejrcmo,  to  mark 
and  lay  afide,  as  Shepherds  do  their  Sheep. 
A  faying  of  Rakes  and  lewd  Fellows,  fig- 
nifying,  to  make  ufe  of  a  Woman  and 
lay  her  afide. 

Enaltezér,  to  raife,  to  exalt,  or  life  up ; 
from  Alto,  high. 

Enaltecido,  exalted,  rais’d,  lifted  up. 

Enalvardado,  Enalvardár, vid.  Enalbar¬ 
dado,  Emalbardár. 

Enalvayaldádo,  da,  p.  p.  of 

Enalvayaldár,  v.  a.  to  whiten  over  with 
Cerufe. 

Enamentádo,  p.  p.  aim’d  at ;  alfo  fallned 
to  a  String  like  a  Daft  to  call  out  and  bring 
it  back. 

Enamentár ,  v.  a.  to  aim  at;  alfo  to  fallen 
a  String  at  a  Dart,  or  the  like,  to  dart  and 
[bring  it  back. 
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a  Dart,  or  the  like,  to  dar-t  and  bring  it 
back. 

*  Enomarodízo,  za,  f.  f.  m.  who  is  ea- 

fily  in  Love.  .  .  ., 

Enamorado,  da,  p-  p-  in  Love,  vi  . 
Ehiix.  vol.  i .  cap.  1 1  • 

*  Enamorador,  f.  m.  who  enamours. 
Enamoramiento,  f.  m.  falling  in  Love. 
Enamorar,  v.  a.  to  make  Love,  vid. 

^tuix.  vol.  1.  cap.  1 -4 - 

Enamor  arfe,  v.  r.  to  fall  in  Love. 

E namorifeado,  tickled  with  Love. 

E namorifea rfe,  v.  r.  to  have  a  Pouch  of 
Love. 

Enana,  f.  f.  a  She-Dwarf. 

*  Enanchar,  v.  a.  vid.  Enfanchár. 
Enano,  f.  m.  a  He-Dvvarf.  Lat.  Nanus. 

*  Enano,  in  Cant,  a  Poinard. 

*  Enánihe,  f.  i.  St.  Mary's  1  hiftle,  the 
White-thorn. 

EnarbolcJo,  da,  p.  p.  fet  up  an  end. 
Enarbolar,  v.  a.  to  fet  up  an  End  a 
Pike,  Colours,  the  Mall  of  a  Ship,  or  any 
fuch  thing ;  from  Arbol,  a  Tree  that  Hands 
upright. 

Enarcado,  da,  p.  p.  put  into  a  Chefi ; 
from  Arcaz.  Chell ;  alio  bow’d,  or  arch  d  ; 
from  Arco,  a  Bow. 

Enarcador,  f.  m.  one  that  packs  things 
into  a  Chell,  or  one  that  makes  Arches. 

Enarcar,  v.a.  to  put  into  a  Chelt;  alfo 
to  how,  to  arch. 

Enarcar  las  cejas,  to  bend  the  Brows, 
vid.  2>uix.  mol.  l.  cap.  24. 

*  Enardecido,  da,  p.  p.  of 

*  Enar decir,  v.  a.  to  grow  hot,  to  inflame. 
Enarenado,  da,  p.  p.  itraw’d  with  Sand. 
Enarenar,  v.  a.  to  ilraw  with  Sand  ; 

from  Arena,  Sand. 

*  Enarmonado,  da,  p.  p.  of 
Enarm.nárfe,  v.  r.  to  Hand  an  End,  to 

rear  as  a  Horfe  does ;  from  in  armos furgere. 
Enarque,  vid.  Enarcar. 

Enarvolar,  vid.  Enarbolar. 

*  Enarracion,  f.  f.  a  Narration. 

*  Enartúdo,  da,  p.  p.  of 

*  Enartár,  v.  a.  to  fqueeze,  or  prefs. 
Enafpádo,  da,  p.  p.  Hretch’d  out  like  a 

St.  Andrews  Crofs. 

Enafpar,  v.  a.  to  flretch  out  the  Arm 
like  a  St.  Andrew's  Crofs ;  from  Afpa,  that 
Sort  of  Crofs. 

E ñafiado,  Enafiadura,  Enafia,  vid.  En- 
hafiádo,  Enhafiadúra,  Enhafiár. 

Enajtillar  al góldre,  to  fill  the  Quiver 
with  Arrows. 

En  ayunas,  adv.  fafling. 

E nazi ádo,  a  cloudy  Day ;  alfo  a  Run- 
nagate.  Min  fio. 

Enbaqádo,  Enbacar,  vid.  Embaqádo,  Em¬ 
balar. 

Enbálde,  adv.  in  vain,  to  no  Purpofe. 
Enbaraqár,  or  Enbarazár,  vid.  Emba¬ 
razar. 

Enbarcár,  vid.  Embarcar. 

Enbargánte,  vid.  Embargante. 

Enbárgo,  vid.  Embargo. 

*  Embarnizado,  da,  p.  p.  of 

*  Embarnizar,  v.  a.  to  varnifh. 
Enbafádo ,  Enbafador  ,  Enbajar,  vid. 

Emvafádo,  Emvafadbr,  Etnas  a  far. 

Enbaucádo,  Enbaucár,  vid.  Embaucado, 
Embaucar. 

Enbazdr,  vid.  Embafiir. 

Enbelefádo,  Enbelefár,  vid.  Envelefádo, 
Envelejar. 

Enbidár,  vid.  Embidár. 

Enbídia,  Enbidiár,  vid.  Embidia,  Em- 
bidiár. 

Enbite,  vid.  Embíte. 

Enbiudár,  vid.  Embiudár. 

Eubolver,  vid.  Embolver. 

Enbravecer,  vid.  Embravecer. 

Enbuiir,  vid.  Embutir. 

Enbuélve,  Enbuélvo,  vid.  Embolver. 
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*  Encabalgar,  v.  a.  to  breed  Iiorfes, 
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*  Encabalgante,  p.  a¿l. 

Encabezado,  da,  p.  p.  inroll’d,  regifler’d, 
matriculated,  or  tax’d. 

Encabezamiento,  f.  m.  Jnrolling,  Regi- 
Hering,  Matriculating,  or  Taxing. 

Encabezar,  v.  a.  to  inroll,  to  regifler,  to 
matriculate,  to  tax ;  from  Cabeza,  the 
Head. 

Encabelládo,  da,  p.  p.  that  has  much 
Hair. 

Encabelladlira ,  f.  f.  the  Hair  of  the 
Head,  barbarous. 

Encabelldr,  v.  a.  to  grow  hairy ,  from 
Cabello,  hairy. 

Encab  elle  e'er,  idem. 

Encabefirádo ,  da,  p.  p.  halter’d. 

Encabefirár,  v.  a.  to  halter  a  Beafl ; 
from  Cabéfiro,  a  Halter. 

Encabefirárfe  la  befila,  is  when  a  Beafl 
puts  its  Foot  over  the  Halter,  it  is  tied  to, 
and  cannot  get  it  back,  which  puts  it  in 
danger  of  hanging  itfelf. 

Encabezar,  vid.  Encabezar. 

Encabezonar,  idem. 

*  Encabriado,  da,  p.  p.  of 

*  Encabriar,  v.  a.  to  place,  or  difpofe 
of  any  thing  orderly. 

*  Encachado,  da,  p.  p.  of 

*  Encachar,  v.  a.  to  fix  any  thing  in  a 
Wall,  as  Iron,  (Ac. 

Encadenado,  da,  p.  p.  chain’d. 

Encadenadura,  f.  f.  or  Encadenamiento, 
f.  m.  a  Chaining. 

Encadenar ,  v  a.  to  chain ;  from  Cadena, 
a  Chain. 

Encajar,  vid.  Encaxar. 

Encalabriádo,  da,  p.  p.  befotted,  difor- 
der’d  with  Drink.  Covar. 

Encalabriár,  v.  a.  Encalabaindr,  to  pierce 
into  the  Brain,  as  Drunkennefs ;  from  Ca¬ 
lavera,  the  Skull,  vid.  Shtix.  vol.  z.  cap. 
10. 

Encalado,  da,  p.  p.  plaifter’d,  done  over 
with  Lime,  or  Mortar. 

Encalador,  f.  m.  a  Plaiflerer. 

Encaladura,  f.  f.  Plaillering  of  Walls. 

Encalar,  v.  a.  to  plailter  the  Walls,  or 
the  like ;  from  Cal,  Lime. 

*  Encalladero,  f.  m.  the  Shallow  where 
a  Ship  runs  a-ground. 

Encallado,  da,  p.  p.  run  a-ground. 

Encalladura,  f.  f.  running  a-ground.  • 

Encallar,  to  run  aground ;  corruptly 
from  Enquillar,  to  run  the  Keel  upon  the 
Ground. 

Encallecer,  v.  n.  to  grow  hard,  or  have 
a  hard  Skin  grow,  as  isufual  with  Labour ; 
from  Callo,  a  Corn,  or  fuch  hard  Skin. 

Encallecido,  da,  p.  p.  grown  hard. 

*  Er.calletrádo,  da,  p.  p.  of 

*  Encalletrar,  v.  a.  to  know  well  as  by 
Experience,  to  perceive,  to  be  cunning,  or 
well  ikill’d. 

Encalmado,  da,  p.  p.  of 

Encalmar,  v.  a.  to  tire,  to  fuffocate 
with  Heat. 

Encalvar,  to  grow  bald  ;  from  Calvo, 
bald. 

Encalvecer,  Prarf.  Encalvéfco.  Prset.  En¬ 
calvecí,  idem. 

*  Encamado,  da,  p.  p.  of 

*  Encamárfe,  v.  r.  to  put  one’s  felf  in 
Bed. 

Encamarado,  da,  p.  p.  Corn  laid  up  in 
a  Granary. 

Encamarar,  v.  a.  to  lay  up  Corn  in  a 
Granary. 

Enzamarrádo,  cloath’d  in  a  Garment  of 
Sheep -fkin  with  the  Wool  on. 

Enzamarrar ,  v.  a.  to  cloath  in  a  Gar¬ 
ment  of  Sheep-fkins  with  the  Wool  on. 
See  zamárra. 

En  cambio,  in  exchange. 

Encambronado,  da,  p.  p.  fliff  neck’d, 
Hately,  that  cannot  turn  his  Head  to  take 
Notice  of  any  body. 

Encambronárfe,  v.  r.  to  be  very  fliff,  or 
ftately,  fo  as  not  to  turn  one’s  Head  any 
way ;  from  Cambrón,  a  Bramble,  as  if  a 
were  befet  with  Brambles,  that  he 


durfl  not  flir  for  fear  of  pricking  himfelf, 
vid.  £juix.  vol.  2.  cap.  56. 

Encaminado,  da,  p.  p.  diredled,  put  in¬ 
to  the  Way. 

Encaminadura,  f.  f.  directing,  putting 
into  the  Way. 

Encaminar,  v.  a.  to  dirett,  to  put  into 
the  Way. 

*  Encaminárfe,  v.  r.  to  fake  the  Road 
to  any  City,  or  Village,  vid  .%uix.  vol.  1. 
cap.  5. 

Encamino,  f.  m.  Direftion,  putting  into 
the  Way;  from  Camino,  the  Way. 

Encamifáda,  f.  f.  a  Cam  ¡fade,  fo  call’d 
from  Camifa,  a  Shirt,  becaufe  Soldiers 
when  they  fell  upon,  or  furpris’d  an  Ene¬ 
my  in  the  Night,  ufed  to  put  their  Shirts 
over  their  Cloaths  to  know  their  own 
Party. 

Encamifáda,  one  that  has  put  on  a  Shirt 
over  his  Cloaths. 

Encampanado,  da,  made  like  a  Bell. 

Encampanar,  v.  a.  in  Cant,  to  bully,' 
to  brave  it. 

*  Encampanárfe,  v.  r.  in  Cant,  a  boafl¬ 
ing,  bragging  Fellow. 

*  Encanalado,  da,  p.  p.  of 

*  Encanalar ,  v.  a.  to  conduit,  or  convey 
by  a  Canal, 

*  Encanado,  da,  p.  p.  of 

*  Encanárfe,  v.  r.  to  be  under  a  great 
Confternation,  to  grow,  or  be  fliff,  or 
numb,  to  be  void  of  Motion  or  Strength 
by  Surprife. 

Encanafiádo,  da,  p.  p.  put  into  a  Baiket. 

Encanafiár,  v.  a.  to  put  into  a  Baiket. 

Encancerado,  da,  p.  p.  grown  to  a  Can¬ 
cer. 

Encancerár,  v.  a.  to  grow  to  a  Cancer. 

Encandiladúra,  f.  f.  a  Bawd. 

Encandilado,  da,  p.  p.  lighted,  burning 
bright;  alfo  dazzled  with  Light. 

Encandilad.br,  f.  m.  a  Cheat,  a  Pimp. 

Encandiladora,  f.  f.  a  Bawd. 

Encandilar,  v.  a.  to  light,  to  make  burn 
bright ;  alfo  to  dazzle  the  Eyes ;  thence 
metaph.  to  cheat,  toimpofe;  from  Candil, 
a  Lamp. 

Encanecer,  v.  n.  Prref.  Encanéfco.  Prret. 
Encanecí,  to  grow  grey  headed,  or  hair’d  ; 
from  Cana,  a  grey  Hair. 

Encanecido,  da,  p.  p.  grown  grey,  grey 
headed. 

Encanado,  da,  p.  p.  hemm’d  in  with 
Canes,  or  Reeds. 

Encañadúra,  f.  f.  the  whole  Reed  of 
Corn,  kept  to  make  Straw  Beds,  forThatch, 
or  for  other  Ufes. 

Encañar,  v.  n.  to  hem  in  with  Canes, 
or  Reeds  ;  from  Caña,  a  Reed. 

Encañar  el  agua,  to  convey  the  Water 
through  Pipes ;  from  Caño,  a  Pipe. 

Encañonárfe  las  aves.  Birds  beginning 
to  be  pin  feather’d,  or  to  have  the  Quills 
fhoot  out  at  moulting  Time ;  from  Canon, 
a  Quill. 

*  Encanijado ,  da,  p.  p  of 

*  Encanijárfe,  to  leffen,  to  diminiih,  to 
extenuate. 

*  Encanij amiento,  f.  m.  a  Diminiihing, 
or  Leffening. 

Encantación,  f.  f.  Enchantment.  Latin 
lncantatio. 

Encantado,  da,  p.  p.  inchanted. 

Hombre  Encantado,  a  Man  that  lives  re¬ 
tir’d  from  the  W orld,  who  converfes  with 
no  Body. 

Cafa  Encantada,  a  Houfe  where  all  the 
People  keep  clofe,  and  things  are  kept 
private,  as  if  they  were  inchanted. 

Encantador,  f.  m.  an  Inchanter. 

Encentadbra,  f.  f.  an  Inchantrefs,  Witch, 
or  Sorcerefs. 

Encantamiento,  f.  m.  Inchantment. 

Encantar,  f.  in.  to  inchant,  to  charm. 
Latin  Incauto,  vid.  Efuix.  ¡vol.  1.  cap.  6. 

*  Encantarado ,  da,  p.  p.  of 

*  Encantarar,  v.  a.  to  put  any  thing  in 
a  Pitcher,  or  other  Veffel. 

*  Encante,  or  Encanto,  f.  m.  a  crying 

n  out 

3 


E  N  C 


E  N  C 


E  N  C 


out,  ufed  at  the  publick  Sale  of  Goods. 

Encantidad,  in  a  great  Quantity. 
r~  *  Encanto ,  f.  m.  an  Inchantment,  vid. 
£>uix.  vol.  2.  cap.  3;. 

*  Encantorio,  f.  m.  Inchantment,  vid. 
iguix.  vol.  2.  cap.  3 1 . 

*  Encantufádo,  da,  p.  p.  of 

*  Encantujar,  v.  a.  to  cheat  with  flat¬ 
tering  and  diflembling  Words. 

*  Encanado,  da,  f.  m.  of  an  Aqueduct. 

*  Encanutado,  da,  p.  p-  of 

*  Encanutar,  v.  a.  to  form  any  thing 
hollow,  or  like  a  Reed,  or  Pipe. 

Encapachadla,  f.  f.  the  Number,  or 
Quantity  of  Baikets  plac’d  upon  one  ano¬ 
ther. 

*  Encapachado,  da,  p.  p.  of 
Encapachar,  v.  a.  to  put  on,  or  take 

upon  one  a  Maund,  or  Porter’s  Bafket  ; 
from  Capacha,  a  Bafket. 

Encapacetádo,  arm’d  with  a  Helmet; 
from  Cape  áte,  a  Helmet. 

Encapado,  da,  p.  p.  cloak’d,  cover  d 
with  a  Cloak. 

Encapar,  v.  a.  to  put  on  a  Cloak  ;  from 
Capa,  a  Cloak. 

Encaperufido,  that  has  a  Cap,  Hood, 
or  Capouch  on. 

Encapillado,  da,  p.  p.  rigg’d. 

Encapillar  el  navio,  to  rig  a  Ship. 

*  Encapirotado,  da,  adj.  of,  or  belong¬ 
ing  to  an  Hood,  or  Cowl,  ufed  to  cover 
the  Head  when  it  rain’d. 

Encapirotado,  da,  p.  p.  cover’d  with 
ihort  Cloak. 

Encapirotar,  v.  a.  to  cover  with  a  fliort 
Cloak. 

Encapotado,  da,  p.  p.  that  has  a  great 
loofe  Coat  on. 

Encapotado  de  ¿jos,  one  that  has  great 
Eyebrows,  that  feem  to  cover  his  Eye,  or 
a  lowring  Look. 

Encapotadura,  f.  f.  a  lowring  Look. 

*  Encapotamiento,  f.  m.  a  lowring  Look 
Encapotar,  v.  a.  to  put  on  a  great  loofe 

Coat,  to  lowr  with  the  Eyes ;  from  Ca¬ 
poto,  a  Surtoot,  or  loofe  Coat. 

*  Encaprichado,  da,  p.  p.  of 

*  Encaprichárje,  v.  r.  to  be  capricious, 
to  be  obftinate  in  his  Opinion. 

*  Encapazado,  da,  adj.  cover’d  with 
Capuche,  Cloak,  or  Hood. 

Encarado,  oppofite,  over-againft  one 
alfo  Face  to  Face,  vid.  Shtix.  vol.  2 
cap.  27. 

Bien  Encarado,  one  that  has  a  good 
Countenance. 

Mal  Encarado ,  that  has  an  ill  Face 
from  Cara,  a  Face. 

Encamarado,  da,  rais’d,  fet  up  high,  ex 
toll’d. 

Encaramadúra,  f.  f.  Raifing,  fetting  up 
high,  Extolling. 

Encaramar,  v.  a.  to  raife,  to  fet  up 
high,  to  extol. 

*  Encaramiénto,  f.  m.  vid.  Encaro. 
Encarar,  v.  a.  to  fet  Face  to  Face,  to 

prefent  a  Gud,  to  take  aim ;  from  Cara, 
the  Face. 

Empardado,  da,  p.  p.  ftuck  in  the  Briars. 
Enfardamiento,  f.  m.  flicking  in  the 
Briars. 

Enfarfár,  v.  a  to  flick  in  the  Briars ; 
from  fárfa,  a  Briar. 

Enfarfárje,  v.  r.  to  run  one’s  felf  into 
the  Briars ;  metaph.  to  intangle  one’s  felf 
in  troublefome  Bufinefs. 

Encarcavinado,  da,  infected  with  fome 
peftilential  Smell. 

Encarcavinar,  v.  a.  to  fill  the  Head 
with  fome  filthy  peftilential  Smell ;  from 
Carcava,  a  Pit  to  call  dead  Bodies  into. 

*  Encarcaxádo,  da,  adj.  armed  with  a 
Quiver. 

Encarceládo,  da,  p.  p.  imprifoned. 
Maderos  encarcelados  linos  con  ¿tros , 
Timbers  jointed,  or  mortiz’d  one  within 
another. 

Encarcelar,  v.  a.  to  imprifon;  from 
Carul,  a  Prifon. 


Encarecedor,  f.  m.  one  that  raifes  the 
rice  of  Things,  or  that  extols  and  magni¬ 
fies  above  Meafure. 

Encarecer,  v.  a.  Praef.  Encarlfco.  Praet. 
Encarecí,  to  raife  the  Price,  to  make  dear ; 
alfo  to  extol,  to  magnify ;  from  Caro, 
dear. 

*  Encarecidamente,  adv.  earneftly,  prcf- 
fingly,  vid.  djuix.  vol.  2.  cap.  laft. 

EncarecidiJJimaménte,  adv.  fuperl.  very 
earneftly,  very  vehemently. 

Encarecido,  da,  p.  p.  grown  dear ;  alfo 
extoll’d,  magnify ’d. 

Encarecimiento,  f.  m.  growing  dear,  rai¬ 
ling  the  Price  of  Things ;  alfo  an  Exag¬ 
geration. 

*  Encargadamente,  adv.  greatly,  ear¬ 
neftly,  eagerly,  exceedingly,  very  much. 

Encargado,  da,  p.  p.  recommended,  gi¬ 
ven  in  Charge. 

Encargar,  Praef.  Encargo.  Praet.  Encar¬ 
gue,  to  give  in  Charge,  to  recommend ; 
from  Carga,  a  Burden,  or  Charge. 
Encargár/e,  to  undertake. 

*  Encargo,  f.  m.  a  Charge,  or  Recom¬ 
mendation. 

Encargue,  vid.  Encargar. 

*  Encariñado,  da,  p.  p.  of 

*  Encariñárfe,  v.  r.  to  be  affeftionate,  to 
greatly  efteem. 

Encarnación,  f.  f.  Incarnating,  growing 
to  Fleíh ;  the  Incarnation  of  our  Saviour. 
Among  Painters  it  is  giving  the  Pifture  the 
ilelh  Colour. 

*  Encarnadino,  na,  adj.  of  the  Carna 
tion  Colour,  reddiib. 

Encarnado,  da,  p.  p.  Flefti  colour’d,  the 
Fleíh  grown  up,  become  Flefli,  incarnated 

*  Encarnadura,  f.  f.  the  Temperament 
of  the  Fleíh. 

Encarnar,  v.  a.  to  become  Fleíh,  to  in¬ 
carnate;  from  Carne,  Flefli. 

Encarnar  la  herida,  is  for  a  Wound  to 
grow  up,  and  fill  with  new  Flefh  as  it 
heals. 

Encarnar  la  falta,  is  for  the  Arrow  to 
ftick  in  the  Fleíh. 

*  Encarnecido,  da,  p.  p.  of 

*  Encarnecer,  v.  a.  to  grow,  or  increafe 
in  Fleíh. 

Encarnifádo,  da,  p.  p.  fleih’d,  bloody 
minded,  cruel,  outrageous. 

Encarnizamiento ,  f.  m.  Fleihing,  Bloodi 
nefs,  Cruelty,  Outrageoufnefs. 

Encarnizar,  v.  a.  to  fleíh,  to  make 
bloody,  cruel,  or  outrageous. 

Encarnifárje,  v.  r.  to  grow  cruel,  or  un 
merciful,  to  be  blooded  like  a  Dog. 

Encarnizar,  idem. 

*  Encaro,  f.  m.  a  looking  upon,  atten 
tively,  or  earneftly. 

*  Encarrilado,  da,  p.  p.  of 

*  Encarrilar,  v.  a.  to  di  reft,  to  conduft 
any  Carriage  in  the  proper  Traft. 

Encarrillado,  a  Sea  Term,  choak’d,  fee 
it  explain’d  in  the  next  Word. 

Encarrillar,  a  Sea  Term,  our  Sailors  call 
it  to  choak ;  that  is,  when  a  running 
Rope  flicks  in  the  Block,  either  becaufe 
it  flipp’d  between  the  Cheeks  and  the  She- 
ver,  or  upon  any  other  Occafion,  they  fay 
the  Rope  is  choak’d. 

Encarrillar fe ,  to  fet  out  upon  one’s  Way. 

Encarranccido,  da,  p.  p.  prick’d,  or  ftuck 
upon  Thorns.,  or  other  Points. 

Encarrancárje,  v.  r.  to  prick,  or  ftick 
one’s  felf  upon  Thorns,  or  other  Points. 

Encarrillárfe,  to  fet  out,  or  get  into  the 
Way. 

Encarrijádo,  da,  p.  p.  in  Cant,  a  Wo¬ 
man’s  Veil. 

Encarrujar,  v.  a.  to  twine,  or  wind  a- 
bout. 

Encartación,  f.  f.  Outlawing,  Prefcrip 
tion,  Polling. 

Encartado,  proclaim’d  an  Outlaw,  polled. 
*  Encartamiento,  f.  m.  a  Profcription, 
or  Outlawry. 

Encartar,  v.  a.  to  proclaim  an  Outlaw, 


to  poll ;  from  Carta,  the  Proclamation,  or 
aperput  up. 

Encartilládo,  Encarlillár,  vid.  Encarta¬ 
do,  Encartar. 

Engarzar,  vid.  En  far  far. 

Encajamientos,  f.  m.  fquare  hollows  left 
in  the  Walls,  in  the  Shape  of  Windows, 
either  to  eafe  the  Wall  of  Weight,  or  for 
Uniformity  to  anfwer  Windows,  or  to 
raint,  or  fet  Figures  in. 

Encajado,  da,  p.  p.  a  Bone  fet  that  has 
reen  diflocated. 

Encajar,  v.  a.  to  fet  a  Bone  that  has 
seen  diflocated. 

*  Encajcabelado,  da,  adj.  adorn’d  with 
ittle  Bells. 

*  Encajquetádo,  da,  p.  p.  of 

*  Encajquctar,  v.a.  to  fix,  to  fettle,  to 
make  fail ;  alfo  to  fallen  the  Hat  on  the 
Head,  yid .gjuix.  vol.  i.  cap.  27. 

Encajlillcido,  da,  p.  p.  made  ftrong, 
jot  into  a  Callle. 

Encajlillar,  v.  a.  to  make  one’s  felf  ftrong, 
to  get  into  a  Callle ;  from  Cajliilo,  a 
Caitle. 

Encavalgállo,  da,  p.  p.  Artillery  mount¬ 
ed,  or  fmall  Arms  fix’d  on  the  Stock. 

Encabalgamientos  de  artillería,  Carria¬ 
ges  for  great  Guns. 

Encavalgdr,  v.  a.  Praef.  EncavalgolYtst. 
Encavalgue,  to  mount  Cannon  on  the  Car- 
riages,  to  fix  fmall  Arms  on  the  Stock ; 
from  Cavalgar,  to  mount  a  Horfeback. 

Encavalgue,  vid.  Encavalgar. 

Encavado,  da,  p.  p.  dug,  hollow’d. 

Encavar,  v.  a.  to  dig,  to  hollow ;  from 
Cavar,  to  dio;. 

Encaxado,  da,  p.  p.  put  into  a  Box, 
fix’d,  thruil  in  ;  metaph.  perfuaded. 

*  Encaxadbr,  f.  m.  who  puts  any  thing 
in  a  Box ;  metaph.  rálio  inferís  any  Prc/erb 
in  his  Difcourfe,  vid.  dhiix.  vol.  2.  cap. 
80. 

Encaxadhra,  f.  f.  putting  into  a  Box ; 
alfo  fixing,  thrulling  in ;  metaph.  perfuad- 
ing. 

*  Encaxar,  v.  a.  to  put  in  a  Box  ;  alfo 
to  fix  in,  to  thruil  in,  in  this  laft  Senfe  fee 
EJuix,  vol.  2.  cap.  33.  Encaxcnme  ejfo  Go¬ 
bierno,  y  verán  maravillas,  thruil  me  into 
my  Government,  and  they  will  fee  won¬ 
derful  things. 

Encaxárfe,  v.  r.  to  meddle  in  any  thing 
that  does  not  concern  one. 

*  Encaxonádo,  da,  p.  p.  of 

*  Er.caxonar,  v.  a.  to  keep,  or  ihut  up, 
to  inclofe  in  a  Box. 

Encaxéjelo,  I  put  it  upon  him. 

Encaxoféle  en  la  cabeza,  he  was  fully 
perfuaded,  he  was  pofitive  in  it. 

Encaxe,  putting  into  a  Box ;  alfo  fixing 
in,  thrulling  in;  metaph.  perfuading. 

Encáxe,  is  alfo  a  narrow  Lace  to  put 
between  the  Seams  of  fine  Linen. 

Ley  del  Encáxe,  a  Law  foifted  up,  or 
put  upon  the  World,  when  a  Judge  gives 
a  Sentence  without  Law  or  Precedent,  but 


his  own  Opinion,  vid.  ijuix.  vcl.  2.  cap. 
42- 

*  Encebadado,  da,  p.  p.  of 

*  Encebadárje,  v.  r.  togrowfick,  as  the 
Horfedoes  by  eating  a  great  Quantity  of 
Oats,  and  drinking  Water  prefently  after. 

*  Encelado,  da,  p.  p.  of 

*  Encelar,  v.  a.  to  hide,  to  abfcond. 
Encella,  f.  f.  a  Bafket  to  put  Cheefe  in 

made  of  Reeds. 

*  Encellar,  v.  a.  to  put  Cheefe  in  fuch 
a  Balkct. 

Encenagado,  da,  p.  p.  dirty,  miry,  ftuck 
in  the  Mire ;  metaph.  vicioqs. 

Encenagamiento,  f.  m.  dirting,  miring, 
flicking  in  the  Mire  ;  metaph.  following 
Vice. 

Encenagár,  V.  a.  Prtef.  Encenago.  Praet. 
Encenague,  to  dirt,  to  mire,  to  flick  in 
the  Mire;  metaph.  to  be  vicious;  from 
Cieno,  Mire. 

Encenague,  vid.  Encenagár. 

1  i  i  Encenar- 
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Encencerrado,  a,  adj.  that  has  a  Bell, 
like  a  Cow,  or  Sheep,  hung  about  it. 

Encencerrar,  v.  a.  to  hang  a  Bell  to  a 
Cow,  or  a  Sheep. 

Encender,  v.  a.  Prasf.  Enciénda.  Prxt. 
Enciende,  to  kindle,  to  fet  on  fire.  Lat. 
Accendere. 

Encender  nielas,  to  light  Candles. 

Encender  fuego  éntre  unos  y  otros,  to  fow 
Diffenfion. 

*  Encendérfe  en  Colera,  to  burn  with 
Choler,  or  Anger,  vid.  <?»«.*'.  mol.  i .  cap.  4. 

Encendidamente,  adv.  hotly,  fiercely, 
couragioufly. 

Encendido,  p.  p.  kindled,  fiery,  fet  on  fire. 

*  Encendidifsimo,  ma,  adj.  iuperl.  very 
ardently,  fiercely,  vehemently. 

Encendimiento,  f.  m.  kindling,  fet  on  fire. 

Encenizádo,  da,  p.  p.  ftraw’d  with  Afhes. 

Encenizár,  v.  a.  to  ftraw  with  Alhes  ; 
from  Ceniza,  Alhes. 

*  Encenfádo,  da,  p.  p. 

Encenfar,  v.  a.  to  tax ;  alfo  to  perfume 
with  the  Smoak  of  Frankincenfe. 

Enccnfário,  a  Cenfer,  a  Thurible. 

Encénjios,  Wormwood. 

Encénfo,  vid.  Cénfo. 

Encentado,  da,  p.  p.  alfaying,  tailed, 
broach’d. 

Encentadúra ,  f.  f.  alfaying,  tailing, 
broaching. 

Encentar ,  v.  a.  Prref.  Enciento.  Prtet. 
Encinte,  to  aífay,  to  talle,  to  broach,  to  be¬ 
gin  to  eat  or  drink  of  a  thing. 

Encepado,  da,  p.  p.  that  has  taken 
Root. 

Encepar,  v.  a.  to  take  Root ;  from  Cepa, 
a  Stock,  or  Root. 

*  Encepar,  alfo  to  fet  a  Man  in  the 
Stocks. 

Encerado,  da,  p.  p.  wax’d;  alfo  a  Sear- 
cloth,  or  an  Oylcloth,  a  Windowfalh;  at 
Sea  a  Tarpawling,  that  is,  a  Piece  of  Can¬ 
vas  all  tarr’d  over  to  lay  upon  a  Deck  or 
Grating,  to  keep  the  Rain  from  foaking 
through,  vid.  SJuix.  mol.  2.  cap.  18. 

Encerar,  v.  a.  to  wax  any  thing;  from 
Cera,  Wax  ;  in  the  Sea  Language,  it  is  to 
fplice,  that  is ,  to  make  fall  the  Ends  of 
Ropes  one  into  another. 

*  Encerotado,  da,  p.  p.  of 

*  Encerotar,  v.  a.  to  wax  a  Thread  as 
the  Shoemakers  do. 

Encerrado,  da,  p.  p.  {hut,  or  lock’d  up. 

*  Enccrrador,  f.  m.  who  ihuts  or  locks 
up  any  thing. 

Mugér  encerrada,  a  retir’d  Woman. 

*  Encerradura ,  a  {hutting  or  locking 
up ;  alfo  Retirement. 

Encerramiento,  f.  m.  a  ihutting  or  lock¬ 
ing  up ;  alfo  Retirednefs,  vid.  Sjuix.  mol. 
1 .  cap  12. 

Encerrar,  v.  a.  Prref.  Enciérre.  Prret. 
Encerré,  to  lhut  or  lock  up. 

Encerrar  la  cosecha,  to  carry  in  the  Har- 
veft. 

Encerrar  los  toros,  to  put  the  Bull  into 
the  Place  made  to  keep  him  up  for  the 
Bull  Feall. 

Encefpedádo,  p.  p.  cover’d  with  Sods,  or 
Turfs. 

Encefpedar,  v.  a.  to  cover  with  Sods,  or 
7'urfs. 

Encejládo,  p.  p.  put  into  a  Balket.  Met. 
to  deceive  with  fair  Words. 

Encejldr,  v.  a.  to  put  into  a  Balket;  from 
Cejia,  a  Balket.  Met.  To  deceive  with 
fair  Words,  and  Flams  interwoven  like 
wicker  in  a  Balket. 

*  Encha,  f.  f.  a  Reparation  of  Da¬ 
mages,  Rellitution,  an  old  Spanifb  Word. 

Enchamarrado,  vid.  Emjatnarrádo. 

Enchamarrar,  vid.  Erifamarrar. 

Enchancletado,  p.  p.  as  Capáto  enchan¬ 
cletado,  a  Shoe  flipp’d  on  without  pulling 
up  the  Heel.  r  6 

Enchancletar,  v.  a.  to  flip  on  Shoes  with¬ 
out  pulling  up  the  Heels- 

Encharcado,  p.  p.  full  0f  Puddles  of 
Water. 


Encharcadiira,  f.  f.  or  Encharcamiénto, 
flopping  of  Water,  that  it  lyes  in  Pud- 
dles. 

Encharcar,  v.  a.  to  flop  Water  till  it 
lyes  in  Puddles,  to  make  the  Ground  full 
of  Puddles ;  from  Charco,  a  Puddle. 

Enchir,  vid.  Hinchir. 

Enchiridion ,  an  Enchiridion,  a  fmall 
portable  Book.  Greek  Etx»eáo“>h  a  Hand¬ 
ful. 

Enchúdas,  or  Enchúgas,  Anchoves. 

Encías,  f.  f.  the  Gums ;  corrupt  from 
the  Latin  G ingima. 

Enciénde,  Enciendo,  vid.  Encender. 

Enciensár,  vid.  Encensar. 

Encienfário,  vid.  Encenfário. 

Enciénfo,  or  Inciénfo,  Frankincenfe :  Au¬ 
thors  differ  in  the  Account  they  give  of 
the  Tree  that  produces  it,  as  they  do  whe¬ 
ther  it  grows  in  Arabia  only,  or  elfewhere  ; 
that  it  dillills  from  a  Tree  is  certain,  as 
alfo  that  it  is  a  Rofin,  not  a  Gum,  becaufe 
it  does  not  diffolve  in  Water,  and  is  fufcep- 
tible  of  Fire.  Ray.  Hift.  Riant,  p.  1  840. 
Comarrubias  fays  Encienfo,  is  the  Perfume 
exhal’d  by  an  odoriferous  Matter,  but  the 
Truth  is,  it  is  only  Frankincenfe. 

Enciénte,  adv.  obf.  before. 

Enciénte ,  vid.  Encentar. 

Enciérre,  Encierro,  vid.  Encerrar. 

*  Encierro,  f.  m.  a  fliutting  or  locking 
up,  mid.  Sjuix.  mol.  1.  cap.  28. 

*  Encima,  adv.  befides,  vid.  Sjuix.  mol. 
2.  cap.  13. 

Encima,  adv.  upon,  on  the  Top;  from 
En,  on,  and  Cima,  the  Top. 

*  Encimado,  da,  p.  p.  of 

Encimar,  v.  a.  to  fet  on  the  Top. 

Encina,  f.  f.  the  Holm  Oak,  as  Ray  calls 

it,  p.  7  3  91 . 

*  Encinal,  vid.  Encinar. 

Encinafola,  a  Town  on  the  Mountains 

of  the  Kingdom  of  Semille  in  Spain,  t8 
Leagues  from  that  City,  on  the  Borders  of 
EJlremadura,  next  to  Portugal :  It  contains 
600  Houfes,  one  Parilh,  one  Monafiery  of 
Carmelites. 

Encinar,  a  Grove,  or  Wood  of  Oaks, 
vid.  Sjuix.  mol.  2.  cap.  10. 

Encinarála,  a  Town  in  the  Province  of 
EJlremadura  in  Spain,  fix  Leagues  from 
the  City  Cordoma :  It  contains  400  Houfes, 
one  Parilh,  two  Chapels,  and  an  Hofpi- 
tal ;  and  is  a  fruitful  Territory. 

*  Encintado,  da,  p.  p.  of 

*  Encintar,  v.  a.  to  adorn  any  thing 
with  Ribbands ;  from  Cinta,  a  Ribband. 

*  Enclaufrádo,  da,  adj.  lhut  up  in  a 
Cloyfler,  Convent,  or  Monaflery. 

*  Enclavación,  f.  f.  a  nailing. 

Enclavado,  p.  p.  nail’d. 

Enclamadiira,  f.  f.  nailing. 

Enclamar,  v.  a.  to  nail ;  from  Clamo,  a 

Nail;  Met.  It  fignifies  to  cheat. 

Enclamellinádo,  full  of  Gilliflowers. 

Enclamcllinar,  to  flick  full  of  Gilli 
flowers;  from  Clamellina,  a  Gilliflower. 

Enclavijado,  p.  p.  pinn’d,  or  faflen’d 
with  wooden  or  Iron  Pins,  or  full  of  fuch 
Pins,  as  a  mufical  Inllrument. 

Enclamijdr,  v.  a.  to  pin,  or  fallen  with 
Wood  or  Iron  Pins,  or  to  flick  Pins  into  a 
thing  as  a  mufical  Inllrument ;  from  Cla¬ 
vija,  a  Pin. 

Enclamijdr  los  dedos,  to  clinch,  or  fallen 
the  Fingers  one  within  another. 

*  Enclenque,  adj.  one  term.  Bed-rid, 
one  fo  fick  that  he  cannot  ftir  out  of 
Bed. 

*  Enclocdrfe,  v.  r.  to  cluck  as  a  Hen 
does  before  flie  fets,  to  grow  broody. 

Encluecan,  to  grow  broody,  as  a  Hen 
does. 

Encobado,  Encobar,  vid.  Encornado,  En¬ 
cornar. 

*  Encobijado,  da,  p.  p.  of 

*  Encomijdr,  v.  a.  to  cover,  or  to 
Ihelter. 

Encobrír,  vid.  Encubrir. 

Encoger,  v.  a.  Prsf.  Encojo,  Prst.  En¬ 


cogí,  to  íhrink,  to  draw  together,  to  with¬ 
draw  ;  from  Coger,  to  gather. 

Encogérfe,  to  íhrink  one’s  felf  up.  Met. 
to  be  balhful,  or  modefl,  vid.  £>uix.  mol.  2. 
cap.  63. 

*  Encogidaménte,  adv.  meanly,  poorly, 
pitif.lly,  lowly,  humbly. 

Encogido,  p.  p.  Ihrunk,  drawn  toge¬ 
ther,  withdrawn.  Met.  Balhful,  modefl. 

Encogimiento ,  f.  m.  ihrinking,  draw- 
ing  together,  withdrawing.  Met.  Balh- 
fulnefs. 

*  Encohetado,  da,  adj.  full  of  Squibbs. 

Encója,  Encojo,  vid.  Encoger. 

Encojar,  to  lame ;  from  Cojo,  lame» 

Encolado,  p.  p.  glew’d. 

Encoladura,  f.f.  a  glewing. 

Encolar,  v.  a.  to  glew ;  from  Cola, 
Glew. 

Encolerizado,  p.  p.  in  a  Choler,  in  a 
Pafíion. 

Encolerizar,  v.  a.  to  put  in  a  Palfion, 
to  anger ;  from  Coléra,  Choler. 

Encalmar ,  to  heap  up  above  mea- 
fure. 

Encolunádo,  adorn’d  with  Columns. 

Encolundr,  v.  a.  to  place,  or  adorn  a 
Place  with  Pillars,  or  Columns ;  from  Co¬ 
lima,  a  Column. 

Encomendado,  begun. 

Encomendar ,  p.  p.  Prref.  Encomiénpo. 
Praet.  Encomencé,  to  begin ;  from  Comen- 
par. 

Encomendado,  p.  p.  recommended. 

*  Encomendadór,  f.  m.  vid.  Comenda¬ 
dor. 

Encomendar ,  v.  a.  Prref.  Encomiendo. 
Prret.  Encomendé,  to  recommend.  Lat.  Cem- 
mendo. 

*  Encomendar fe ,  v.  r.  to  be  recom¬ 
mended. 

Encomendero,  f.  m.  a  Factor,  one  who  is 
intruded,  or  who  has  Commiflion  in  the 
Way  of  Trade. 

Encomióme ,  Enccmiénpo,  vid.  Encomen¬ 
dar. 

Encomienda,  f.  f.  a  Recommendation,  a 
Thing  recommended;  a  fpiritual  Living, 
efpecially  fuch  as  are  bellow’d  on  Knight’s 
in  commendam :  It  is  alfo  taken  for  the 
Crofs  or  Badge  of  Knighthood  worn  by 
Knights. 

Encomiende,  Encomiendo,  vid.  Encomen¬ 
dar. 

Encomio,  f.  m.  an  Encomium,  a  Com¬ 
mendation.  Greek. 

Enconado,  p.  p.  feller’d,  rankled. 

Enconamiento ,  f.  m.  fellering ,  rank¬ 
ling- 

Encornar,  to  feller,  to  rankle,  as  a  Sore 
does.  Met.  For  Buflnefs  to  grow  very  dif¬ 
ficult,  or  troubiefome  ;  from  the  Greek 
Aor.«?,  a  Spear ;  becaufe  what  is  feller’d 
{'marts  like  the  Hurt  of  a  Weapon. 

*  Enconófo,  fa,  adj.  that  can  occafion 
Damage  to  any  Part  of  the  Body. 

Encantado,  p.  p.  propp’d,  fhor’d,  or  but- 
trefs’d  ;  alfo  thejutdng  out  Stone  on  which 
any  thing  refts,  or  Stones  that  reprefent 
it  flicking  out  orderly  in  a  Wall  for  Orna¬ 
ment. 

Encantar,  v.  a.  to  prop,  to  fhore,  to 
buttrefs;  from  Cuento,  a  Prop. 

Encontinénte,  immediately,  prefently. 

Encontra ,  contrary  to  our  Defire,  or 
Expectation ,  or  to  what  was  faid  or 
done. 

*  Encontradamente ,  adv.  contrary,  in 
oppofition. 

*  Encontrário,  adj.  contrary,  oppo- 
fite. 

Encontradizo,  adj.  met. 

Encontrado,  p.  p.  met. 

Encontrar,  v.  a.  Prxf.  Encuentro,  Prast. 
Encontré,  to  meet ;  from  contra,  againft, 
coming  one  againft  another. 

Encontrárfe  con  las  latidas,  two  Horfe- 
Men  to  run  at  one  another,  and  tilt  with 
their  Lances. 


Encontrárfe , 
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j Encontrárfe  en  los  penfamiéntos ,  ó  opinio¬ 
nes,  to  differ  in  Opinion. 

Encontrárfe  en  palabras,  to  come  to  hard 
Words,  to  thwart  one  another. 

Encontrárfe  en  la  calle ,  to  meet  in  the 
Street. 

Encontrón,  f.  m.  a  Jollle. 

Encoraqádo,  adj.  arm’d,  in  Armour ; 
from  Coráfas,  Armour. 

Encorcido,  cover’d  with  Leather. 

*  Encorajado,  da,  adj.  angry,  paflion- 
ate. 

Encorár,  to  cover  with  Skin,  or  with 
Leather ;  from  Cuero,  Skin,  or  Leather. 

*  Encorchar,  v.  a.  to  put  the  Bees  in  the 
Hive. 

Encorbáda  ,  Encorbádo  ,  Encorbadúra  , 
Eucorbár,  vid.  Encorvada,  Encorvado,  En¬ 
corvadura,  Encorvar. 

Encordádo,  p.  p.  ítrung,  as  a  Mufical 
Inftrument,  or  the  like. 

Encordar,  v.  a.  Praf.  Encuerdo.  Prat. 
Encordé,  to  firing  a  mufical  Inftrument,  or 
the  like  ;  from  Cuerda,  a  String. 

Encordelado,  corded  as  a  Bed,  or  the 
like. 

Encordelar,  to  cord,  as  a  Bed,  or  the 
like- 

Encórdio,  a  Swelling  on  the  Groin,  a  Bú¬ 
ho  ;  fo  call’d  quaf  in  Chordis,  becaufe  of 
the  many  Sinews  there;  from  Cordel,  a 
Cord. 

Encordonado,  p.  p.  ty’d,  faften’d,  or  ad¬ 
orn’d  with  Silk  Twills,  or  Breads. 

Encordonar,  v.a.  to  tye,  to  fallen,  or  ad¬ 
orn  with  Silk  Twills,  or  Breeds;  from 
Cordon,  a  Twill,  or  Breed. 

Encornado,  p.  p.  tipp’d  with  Horn. 

Encornar,  Praf.  Encuerno.  Praet.  En¬ 
corné,  to  tip  with  Horn ;  from  Cuerno,  a 
Horn. 

*  Encornudar,  v.  a.  to  have  the  Horns 
to  fprout,  or  begin  to  grow. 

Encorozado,  p.  p.  one  that  has  a  Paper- 
Cap,  made  like  a  Mitre,  on  his  Head,  for 
fome  Crime. 

Encorozar,  v.  a.  to  put  a  Paper-Cap, 
like  a  Mitre,  cin  an  Offender’s  Head,  as  is ' 
ufed  in  Spain,  when  they  expofe  them  in 
the  Streets,  proclaiming  their  Crime  ;  from 
Coroza,  fuch  a  Cap. 

Encorozar,  Idem. 

Encarporádo,  p.  p.  incorporated,  made  a 
Member  of  a  Community  ;  alfo  in  other 
Things  well  mix’d. 

Encorporár ,  v.  a.  to  incorporate,  to 
make  a  Member  of  a  Community ;  or 
to  mix  things  fo  together,  that  they  can¬ 
not  be  dillinguilh’d  ;  from  Cuerpo,  the 
Body. 

Encorporárfe  en  la  cátna,  to  fit  up  in  the 
Bed. 

*  Encorrer,  v.  n.  to  incur. 

Encorrál,  in  Cant,  laid  afide,  or  call  by 

into  a  Comer. 

Encortinado,  p.  p.  hung,  as  a  Room,  of 
Bed. 

Encortinar,  v.  a.  to  hang  Curtains  about 
a  Bed,  to  hang  a  Room  ;  from  C ortina,  a 
Curtain. 

Encorváda,  f.  f.  the  Herb  Axwort. 

Encorvada,  f.  f.  is  alfo  an  ancient  Sort 
of  Dance  in  Spain,  fo  call’d  becaufe  in 
Dancing  they  bow  all  the  Joints  of  the 
Body. 

Encorvado,  p.  p.  bow’d,  bent. 

Encorvadura,  f.  f.  bowing,  bending. 

*  Encorvamiento ,  f.  m.  a  bowing,  or 
bending. 

Encorvar,  v.  a.  to  bow,  or  bend ;  from 
the  Latin  Curvus,  bent. 

*  Encofadúra,  f.  f.  the  Edge  or  Hem¬ 
ming  made  of  different  Stuffs. 

Encof  ración,  f.  f.  in  Architeilure  is  the 
inward  Shell,  or  Cruft,  or  infide  Ornament 
in  a  Strufture,  whether  it  be  of  fine  Stone, 
Wainfcot,  or  Plailler,  &c. 

Encojlradúra,  f.  f.  the  Hardnefs  that 
foaetimes  grows  over  a  Sore. 


Encofrar,  v.  a.  to  grow  over  with  a 
Cruft,  as  the  Hardnefs  over  a  Sore. 

Encovádo,  p.  p.  (hut  up  in  a  Cellar, 
Cave,  or  Den. 

Encovar,  v.  a.  to  ihut  up  in  a  Cel¬ 
lar,  Cave,  or  Den  ;  from  Cueva,  a  Cel¬ 
lar. 

*  Encoxárfe,  v.  r.  to  grow  lame  by  any 
Hurt. 

Encrefpádo,  p.  p.  curl’d. 

Encrefpádor,  f.  m.  a  curling  Irdn. 

*  Encréfpadúra,  f.  f.  a  curling' of  Hair. 

*  Encréfpo,  f.  f.  a  curling  of  Hair: 

Encrefpár,  v.a.  to  curl ;  from  the  Lat. 

Crifpo,  to  curl. 

Encrefado,  p.  p.  crefted. 

Encrefiur,  v.  a.  to  have  a  Creft  grow, 
or  make  a  Creft  ;  from  Crofa,  a  Creft. 

Encreyénte,  a  Believer. 

Encrifnejádo,  adj.  clotted  together,  like 
Hair;  alfo  the  Mane  of  a  Stone-Horfe 
Handing  up  like  a  Feather  ;  alfo  watled, 
or  wove,  like  Hurdles. 

Encrucijada,  f.  f.  a  Crofs-way. 

Encrudecer,  v.  a.  Praf.  Encrudefco.  Prat. 
Encruelecí,  to  grow  raw,  to  grow  cruel, 
to  rankle  as  a  Wound  ;  from  Crudo, 
raw. 

Encrudecido,  p.  p.  grown  raw,  grown 
cruel,  rankled. 

Encruelecer,  v.  a.  Praf.  EncrueJéfco. 
Praet.  Encrudecí,  to  grow  cruel ;  from 
Cruel,  cruel. 

Encruelecido,  p.  p.  grown  cruel. 

Encruzado,  crofs’d. 

Encruzijddo,  a  Crofs-way  ;  from  Cruz, 
a  Crofs. 

Encuadernación,  Encuadernado,  Encua¬ 
dernador,  Encuadernar,  vid.  Enquaderna- 
cion,  Enquadernado,  Edquadernador,  En- 
quadernár. 

Encubado,  da,  p.  p.  put  into  a  Barrel, 
Calk,  or  Fat. 

Encubar,  v.  a.  to  put  into  a  Barrel, 
Calk,  or  Fat ;  from  Cubo,  a  Tub,  or  Calk, 
or  Cuba,  a  Fat. 

Encubertado,  da,  p.  p.  cover’d,  parti¬ 
cularly  us’d  for  a  Horle  .cloath’d,  or  richly 
trapp’d,  or  with  mourning  Claaths. 

Encubertar,  v.  a.  to  hang  Rooms,  to 
cover  with  Cloth,  or  the  like;  alfo  to  co¬ 
ver  Horfes  with  black  Clc  th,  or  Bayes 
as  they  do  in  Spain  for  Mourning,  or  to 
yut  them  on  rich  Trappings;  from  Cu¬ 
brir,  to  cover. 

Encubierto,  p.  p.  conceal’d,  cover’d. 

Encubredizo,  adj.  that  may  be  conceal’d 
or  kept  fecret. 

Encubridor,  f.  m.  one  tli at  conceals,  or 
hides. 

Encubridora,  f.  f.  a  Balvd . 

Encubrimiento,  a  concealing,  or  hiding 

Encubrir,  v.  a.  to  conceal,  to  hide,  to 
keep  fecret ;  from  Cubrir,  to  cover. 

Encncar,  a  Sort  of  Cant  Word,  to 
drink. 

*  Encucár,  v.  n.  to  gather  and  keep 
Chefnuts,  Spanijh  Nuts,  iSc. 

Encuentre,  Encuentro,  vid.  Encontrar. 

Encuentro,  f.  m.  an  Encounter,  meeting 
with  the  Lances  as  Horfemen  do,  vid. 
fuix.  vol.  i.  cap.  i, 

*  Enculpár,  v.  a.  to  blame. 

*  Encumbradiffmo ,  ma,  adj.  fupcrl.  ve¬ 
ry  high,  lofty,  exalted. 

Encumbrado,  da,  p.  p.  high,  lofty,  alfo 
extoll’d,  lifted  up. 

Encumbradúra,  f.  f.  the  Rifing,  Afcent, 
or  Steepnefs  of  a  Way  to  cariy  off  the 
Water,  or  for  any  other  Purpofe. 

Encumbrar,  v.  a.  to  lift  or  raife  high  ; 
alfo  to  extol ;  from  Ciimbre,  the  Top. 

*  Encundádo,  da,  adj.  full  and  co¬ 
vered. 

*  Encuñár,  v.  a.  vid.  Acuñar. 

*  Encurtir,  to  pickle  or  feafon  Cu¬ 
cumbers. 

Encyclopedia,  f.  f.  univerfal  Learning. 
Greek. 


END 

Ende,  p.dv.  obf.  there,  thence.  Lat. 
lnde. 

Endeble ,  adj.  weak,  feeble.  Lat.  Debi¬ 
lis,  vid.  fuix.  vol.  I.  cap.  16. 

*  Endecágono,  f.  m.  a  f  igure  of  eleven 
Angles. 

Endechafllábon,  a  Verfe  of  eleven  Sylla¬ 
bles.  Greek. 

*  Endechadera,  f.  f.  a  Woman  hired  to 
mourn  at  a  Funeral. 

*  Endechado,  da,  p.  p.  of 

Endechar,  v.  a.  to  mourn  at  Funerals. 

Endechas,  Dirges,  mournful  Ditties  lung 

over  dead  Bodies ;  old  Spanijh. 

Endecbéras,  Women  hired  to  mourn  at 
Funerals. 

Ende  dura,  vid.  Hendedura. 

Endéjas,  vid.  Endechas. 

*  Endelgadecer,  v.  n.  to  grow  thin  or 
lean. 

En  demasía,  in  Excefs. 

Endemoniado,  da,  p.  p.  poffefs’d  with 
the  Devil ;  from  Demonio,  the  Devil. 

*  Endemoniar,  v.  a.  to  pofiefs  with  the 
Devil. 

Endentecer,  v.  n.  to  cut  theTeeth,  to  have 
the  Teeth  grow,  as  in  Children  ;  from 
Diente,  a  Tooth. 

Prov.  fui  én  préfio  endentece,  préfo  her- 
manéce,  the  Child  that  cuts  his  Teeth 
early  has  foon  a  Brother  or  Sifter  ;  becaufe 
when  the  Child  has  Teeth  and  hurts  the 
Mother’s  Bread  ihe  weans  him,  and  then 
is  apt  foon  to  be  with  Child. 

*  Endentar,  v.  a.  to  fallen  one  thing 
with  another  ;  a  Sea  Term. 

Endentecido,  that  has  the  Teeth  cut  or 
grown. 

*  Ederezadaménte,  adv.  juftly,  rightly, 
equally. 

*  Enderezadém,  f.  f.  a  ftrait  Way. 

Enderezado,  made  ftrait. 

*  Enderczador,  f.  m.  who  guides  or  di¬ 
rects  in  the  ftrait  Way,  vid.  fuix.  vol.  i. 
cap.  52. 

*  Enderezamiento,  f.  m.  a  ftrait  Path  or 
Way. 

Enderezar,  to  make  ftrait;  from  De¬ 
recho,  ftrait. 

*  Enderezar,  v.  a.  to  compound,  to 
put  in  order,  vid.  fuix.  vol.  1 .  cap.  1 9. 

*  E nderezarfe,  v.  r.  to  compofe,  to  put 
one’s  felf  in  order,  vid.  fuix.  vol.  1. 
cap.  8. 

En  derredor,  round  about. 

Enderéfcote,  I  fet  you  right ;  an  Expref- 
fion  us’d  by  Chefs -Players,  or  at  Draughts, 
when  they  touch  a  Man  they  do  not  defign 
to  play  ;  as  we  fay,  by  your  Leave. 

*  Endeudado,  da,  p.  p.  of 

*  Endeudárfe,  to  be  indebt. 

Endiablado,  bedevill’d,  devillifn,  pof¬ 
fefs’d  with  the  Devil  ;  from  Diablo,  the 
Devil. 

*  Endiablar,  V.  a.  to  pofiefs  with  the 
Devil. 

Endíbia,  vid.  Endivia. 

*  Endilgado,  da,  p.  p.  of 

Endilgar.  Praf.  Endilgo  Prat.  Endil¬ 
gué,  obf.  to  diredl,  or  fet  right  in  the 
Way. 

*  Endiofuméntó,  f.  m.  Pride,  Haugh- 
tirrefs. 

Endiofárfe,  to  grow  vain. 

Endirgár,  vid.  Endilgar. 

Endivia,  Endive,  or  Succory  ;  corrupt¬ 
ly  from  the  Latin  Intubus. 

Endiófádo,  sC,  p  p.  deify’d.  Met.  proud, 
conceited. 

Endiosar,  v.  a.  to  deify ;  from  D'os, 
God.  Met.  to  grow  proud  and  conceited, 
as  if  one  were  a  God. 

1'ndolcncia ,  f.  f.  Sicknefs,  Anguifh , 
Trouble ;  from  Dolor,  Pain. 

Endonado,  da,  p.  p.  given,  bellow’d. 

Endonar , 
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Endonar,  v.  a.  to  give,  to  bellow.  Lat 
Donare. 

*  Endofsár,  v.  a.  to  write  a  Character 
in  favour  of  another,  or  to  endorfe  one 
Man’s  Note  over  to  another. 

*  Endoffo,  an  Endorfement  of  a  Note  ; 
alfo  a  Charaéler. 

Endrefsár,  vid.  Enderezar. 

Endriago,  a  Word  us’d  only  in  Roman¬ 
ces,  fignifying  a  Itrange  Monller,  \\A.Quix. 
mol.  i .  cap.  1 7. 

Endrina,  f.  f.  a  Damfen. 

Endrino,  f.  m.  a  Damfen-Tree. 

En  duda,  in  doubt,  doubtful. 

Endulzado,  da,  p.p.  fweetned. 

Endulzadura,  f.  f.  fweetning. 

Endul^ar,  v.  a.  to  fweeten ;  from  Dulce, 
fweet. 

Endulcir,  idem. 

Endulcir  la  pintura,  to  fweeten  a  Piece  of 
Painting,  to  take  down  the  Harlhnefs  of 
it  that  appears  to  the  Eye. 

Endulgéncia,  vid.  Indulgencia. 

Endulzar,  vid.  Endulzar. 

Endurar ,  v.  a.  to  grow  hard,  to  be  loath 
to  do  a  thing. 

Endurecer,  v.  a.  Prtef.  Endur'efco.  Prmt. 
Endurecí ,  to  grow  hard ;  from  Duro , 
hard. 

Endurecido,  da,  p.  p.  grown  hard. 

Endurecimiento,  f.  m.  growing  hard. 

Enduréfca,  Enduréfco,  vid.  Endurecer. 

ENE 

Enea,  f.  f.  a  Sort  of  Flag,  of  which 
they  make  Mats  in  Spain,  vid.  Quix.  mol. 
i-  cap.  31. 

*  Eneágono,  f.  m.  a  Figure  in  Geome¬ 
try,  confiiling  of  nine  Angles. 

Eneas,  the  Son  of  Anchifes  and  Venus, 
and  Hero  of  Virgil’s  Poem,  from  him 
call’d  the  yEneis. 


Prov.  El  que  es  Enemigo  de  ¡a  novia  to  a  Bundle  or  Fardle ;  from  Fardel,  a  Far- 
cómo  dirá,  bien  de  las  bodas  ?  How  can  he  die. 


fpeak  well  of  the  Wedding,  who  is  the 
Bride’s  Enemy  ?  That  is.  Prejudice  never 
differs  us  to  commend  any  thing  that  is 
done  by  our  Enemy. 

Prov.  Con  lo  que  eres  defendido,  no  lo 
pongas  en  poder  de  tu  Enemigo,  do  not  put 
that  which  defends  you  into  your  Enemy’s 
Hands.  As  Chriftians  we  are  to  love 
our  Enemies,  but  as  wife  Men  we  mull 
not  put  it  in  their  Power  to  do  us  harm . 

Prov.  Quien  es  tu  Enemigo  ?  el  Hombre 
de  tu  oficio,  who  is  your  Enemy  ?  The  Man 
that  is  of  your  Trade ;  that  is,  two  of 
a  Trade  can  never  agree. 

Enemijlad,  f.  f.  Enmity. 

Enemifádo,  p.  p.  grown  an  Enemy,  or 
that  has  Enemies. 

*  Enemifiánza,  f.  f.  Enmity. 

Enemifiar,  v.  a.  to  grow  an  Enemy. 

*  Enemifárfe,  v.  r.  to  be  at  Enmity 
with  another. 

Enerboládo,  da,  p.  p.  poifon’d  with 
Herbs. 

Enerbolar,  v.  a.  to  poifon  with  Herbs ; 
from  Yerba,  an  Herb,  or  Poifon. 

Energía,  f.  f.  Energy,  the  Strefs  that 
is  laid  upon  fome  Words.  Greek. 

*  Enérgicamente,  adv.  with  Force  and 
Energy,  efficaciouily. 

Energúmeno,  poffefs’d  by  the  Devil. 
Greek. 

Enerizádo,  da,  p.  p.  brillled.  Handing 
like  Briflles,  the  Hair  Handing  an  End. 

Enerizamiénto,  briflling,  the  Hair  Hand¬ 
ing  up  an  End. 

Enerizdr,  v.  a.  to  bridle,,  for  the  Hair 
to  Hand  up  an  End  as  in  a  Fright ;  from 
Erizo,  a  Hedge-hog 

Enero.  January. 

Prov.  Enero  mojado,  bueno  para  el  tiem¬ 
po,  malo  para  el  ganado,  a  wet  January  is 


Efláfi,  vid.  Emfáf. 

Enfaftidiádo,  Enfafiidiár,  vid.  Enfafliá- 
do,  Enf ajilar. 

*  Enfeádo,  da,  p.  p.  of 

*  Enf  ear,  v.  a.  to  be  ugly,  or  de¬ 
form’d. 

Enfengidos  ojos,  blear’d  Eyes.  Minfb. 
Enfermar,  to  grow  fick.  Latin  Infir  - 


Eneático,  ca,  adj.  belonging  to  the .  good  for  the  Weather,  but  bacf  for  the 


Number  nine. 

*  Enebral,  f.  m.  the  Place  where  Juni¬ 
per-Trees  grow. 

Enebro,  f.  m.  the  Juniper-Tree. 

Enechado,  p.  p.  forlorn ;  alfo  a  Found¬ 
ling,  a  Child  laid  out. 

Enechar,  v.  a.  to  lay  a  Child  to  be  ta¬ 
ken  up ;  alfo  to  cleanfe  Wheat ;  from 
Echar,  tocaH. 

En  efeto,  in  effefl,  in  conclufion,  in 
lhort. 

Eneldo,  the  Herb  Dill ;  corruptly  from 
the  Lat.  Anethum.  Ray. 

Enemicicia,  enmity.  Lat. 

Enemiga,  fometimes  is  taken  for  Enmi¬ 
ty,  foinetimes  for  a  female  Enemy,  and 
in  Poetry  us’d  for  an  unkind  Millrefs,  as 
Dulce  Enemigo,  fweet  Enemy,  vid.  Quix. 
mol.  t.  cap.  13. 

Enemigable,  adj.  one  term,  hateful, 

Enemigablemcnte,  adv.  like  an  Enemy, 
hatefully. 

Enemigar,  to  make  or  become  Ene¬ 
mies. 

Enemigo,  f.  m.  an  Enemy.  Lat.  Met. 
the  Devil. 

*  Prov.  Al  Enemigo  que  huye  la  puente  de 
plata,  make  a  Silver-Bridge  for  your  Ene¬ 
my  ;  that  is,  hinder  not  his  Flight,  lefl 
Defpair  make  him  turn  the  more  furious 
upon  you. 

*  Prov.  De  los  Enemigos  los  menos,  of  E- 
nemies  the  fewer  the  better,  in  a  double 
Senfe,  firil ,  that  we  mud  make  as  few 
Enemies  as  we  can,  and  the  fewer  the 
better:  In  the  other  Senfe,  they  fay  it 
when  they  hear  an  Enemy  is  dead,  or 
that  they  would  have  him  dead ;  be- 
caufe  the  fewer  there  is  of  them  the  bet¬ 
ter. 

Prox.  Quién  fu  Enemigo  popa  a  fus  ma¬ 
nos  muere,  he  that  flights  his  Enemy  dies 
by  his  Hands :  to  fhow  there  is  no  Ene¬ 
my  fo  inconiiderable  but  he  may  do 
harm,  therefore  we  ought  not  to  contemn 
any. 
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Cattle;  that  is,  the  Weather  is  good  as 
not  being  too  cold,  nor  hurtful  to  the 
Fruits  of  the  Earth,  but  it  breeds  a  Rot 
among  Cattle. 

Prov.  Enero  yela  el  agua  en  el  puchero, 
y  la  mieja  en  el  lecho,  January  freezes  the 
Water  in  the  Pipkin,  and  the  old  Woman 
in  her  Bed  :  Our  old  Saying ,  Janvier 
freeze  the  Pot  by  the  Fire. 

Enertádo,  da,  p.  p.  grown  rough. 

Enertárfe,  v.n.  to  grow  rough. 

Enermádo,  da,  p.  p.  enervated,  weak¬ 
ened. 

Enervar,  v.  a.  to  enervate,  to  weaken. 
Latin. 

Enermoládo,  Enermolar,  vid.  Enerboládo , 
Enerbolar. 

Ene  far,  vid.  Enyejfár. 

*  Enexádo ,  da,  p.  p.  of 

Enexár,  to  put  the  Axle-Tree  to  a  Cart, 
Waggon,  or  the  like;  from  Exe,  an  Axle- 
Tree. 

ENF 

Enfadado,  da,  p.  p.  put  out  of  Humour, 
difgulled,  offended. 

Enfadar,  v.  a.  to  put  out  of  Humour, 
to  tire»  to  difgufl,  to  offend.  Latin  Fa- 
ftidire. 

Enfado,  f.  m.  Uneadnefs,  Difquiet,  Di- 
flurbance. 

*  Enfadofamcnte,  adv.  uneafily. 

*  EnfadofiJJimo,  ma,  adj.  fuperl.  very  trou- 
bleibme,  uneafy,  tirefome. 

Enfadofo,  adj.  troublefome,  tirefome,  dif- 
gufling,  uneafy. 

Enfaldado,  da,  p.  p.  that  has  the  Coats 
tuck’d  or  truls’d  up. 

Enfaldar,  to  tuck  or  trufs  up  the  Coats ; 
from  Falda,  the  hanging  Part  of  any  Gar¬ 
ment. 

*  Enfaldo,  f.  m.  the  folding  up  of  any 
Garment. 

Enfardelado,  da,  p.  p.  fardled,  made  up 
into  a  Bundle  or  Fardel. 

Enfardelar,  to  fardle,  te>  make  up  in- 


mor. 

Enfermedad,  f.  f.  Sicknefs. 

Enfermería,  f.  f.  an  Apartment  for  the 
Sick,  an  Infirmary. 

Enfermero,  f.  m.  he  that  has  Charge  of 
the  Sick. 

Enfermipo,  adj.  iickly. 

Enfermo,  fick,  a  fick  Perfon. 

Prov.  Ehtando  el  enfermo  caga  ralo , 
íina  higa  para  el  Boticario,  when  the 
fick  Man  ihiis  thin,  a  Fig  for  the  Apo¬ 
thecary. 

*  Enferozur,  v.  a.  to  make  fierce,  or 
cruel. 

*  Enfermorizár,  v.  a.  to  dir  up,  raife,  or 
excite  the  Mind. 

*  Enfermorizádo,  da,  p.  p.  idem. 

*  Enfeudación,  f.  f.  the  laying  on  a  Fee, 
as  on  a  Fee-farm  or  Copyhold. 

*  Enfiár,  v.  a.  to  trufl. 

*  Enfilado,  da,  p.  p.  of 

*  Enfilar,  v.  a.  to  Hand  in  a  Line,  to 
keep  up  the  Files. 

Enfin,  in  fine,  in  ihort. 

En  finta,  a  Fidlion.  a  Deceit,  a  Counter¬ 
feit,  a  Word  ufed  in  the  antient  Law  of 
Spain. 

*  Enfintófo,  fia,  adj.  deceitful,  crafty, 
cunning,  fubtle. 

*  EnfifioUido,,  da,  p.  p. 

Enfifiolárfe,  v.  r.  to  be  afflicted  with  a 

Fiilula. 

Erfitcófi,  vid.  Emfiteófi. 

*  Enfiufiárfe,  v.  r.  to  confide  or  trufl  in 
any  one. 

Enflaquecer,  v.  a.  Praef.  Enflaquéfco.  Pnet. 
Enflaquecí,  to  grow  lean,  to  grow  weak ; 
from  Flaco,  lean,  or  feeble. 

Enflaquecido,  da,  p.  p.  grown  lean  or 
feeble. 

E flaneado,  da,  p.  p.  deceiv’d,  cheated. 
Enflaucador,  f.  m.  a  deceitful,  cheating 
Fellow.  ° 

Enflauccir,  v.  a.  to  deceive,  to  cheat. 

*  Enflautado,  da,  p.  p.  of 

*  Enflautar,  v.  a.  to  entice,  to  allure  to 
Wickednefs. 

*  Enflautador,  ra,  one  who  entices  or 
allures  to  Vice ;  alfo  a  Bawd. 

*  Enflorecer,  v.  a.  to  deck  with  Flowers, 
to  adorn  with  Flowers. 

Enfimfádo,  freed  from  ordinary  Tax  or 
Duty. 

*  Enfo retido,  da,  p.  p.  of 

*  Enforcer,  V.  a.  to  hang. 

Enforrádo ,  Enforrár,  Enjarro,  vid.  Afor¬ 
rado,  Aforrar,  Aforro. 

*  Enforradúra,  f.  f.  the  Lining  of  any 
Thing. 

*  Enfortalecido,  da,  p.  p.  of 

*  Enfortalecer,  to  fortify . 

*  Enfofcádo,  da,  p.  p.  of 

*  Eflofcárfe,  v.  r.  to  trouble,  to  raife 
into  a  Paflion,  to  look  perplex’d  or  an- 
giy- 

E flotado,  encourag’d,  feton. 

Enfd tar,  to  encourage,  to  fet  on. 
Eflrafcádo,  da,  p.  p.  duck  fall,  entan¬ 
gled. 

Eflrafcar,  to  flick  fad,  or  be  entan¬ 
gled ;  alfo  to  apply  one’s  felf;  from  F raf¬ 
eas,  Brambles,  vid.  Quix.  mol.  1.  cap.  1. 
Enfrenado,  da,  p.  p.  bridled,  curbed. 

*  Eflrenador,  f.  m.  one  who  bridles  or 
curbs. 

*  Enfrenamiento,  f.  m.  a  bridling,  or 
curbing. 

Enfrenar,  v.  a.  to  bridle,  to  curb  ;  from 
Ft  ¿no,  a  Bridle,  vid.  Quix.  mol.  1.  cap.  31. 
Enfrente,  adv.  over-againft. 

Enfriadera r, 
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Enfriadera,  f.  f.  a  Veffel  to  cool  Drink 

#  J  ’ 

in  Snow,  or  Ice. 

Enfriado,  da,  p.  p.  cool’d. 

*  Enfriador,  f.  m.  a  Veil'd  to  cool 
Drink  in  Snow,  or  Ice. 

*  Enfriamiento,  f.  m.  a  Cooling,  or  Re¬ 
nt  iffnefs  of  Heat. 

Enfriar,  v.  a.  to  cool  ;  from  Frio,  cold. 

Enfriar  ft,  v  r.  to  llacken,  to  grow  cold 
in  any  Bufinels. 

Enfundado,  da,  p.  p  put  into  a  Cafe. 

Enfundadura,  f.  t.  putting  into  a  Cafe. 

Enfundar,  v.  a.  to  put  into  a  Cafe  ;  from 
Fúnda,  a  Cafe. 

Enfurecer,  v.  a.  Prxf.  Enfuréfco.  Prxt. 
Enfurecí,  to  inrage,  to  make  mad,  to 
make  furious ;  from  Furia,  Fury. 

Enfurecido,  da,  p.  p.  in  a  Fury, in  a  Rage. 

*  Enfuriádo,  da,  p.  p.  of 

*  Enfuriarfe,  v.  r.  to  grow  furious,  to 
be  imag’d . 

*  Enfurtido,  da,  p.  p.  of 

Enfurtir,  to  thicken  Cloth  at  the  ful¬ 
ling  Mills.  Minjh. 

*  Enfur ur.ádo,  da,  p.  p.  of 

*  Enfuruñárfe,  v.  r.  to  be  exafperated, 
or  incenfcd.  A  common  vulgar  Word. 

ENG 

*  Engabanado,  da,  adj.  cover’d  with  a 
great  loofe  Coat ;  from  Galvan,  vid. 

*  Engabidr,  v.  n.  to  go  up,  toafeend. 

Engafdr,  vid.  Engazar. 

*  Engace,  f.  m.  a  Connexion,  Cohe¬ 
rence,  or  joining  together. 

F.ngá(o,  a  Rake. 

*  Engafádo,  da,  p.  p.  of 

*  Engafar,  v.  a.  to  fix,  or  make  fall 
W  ith  an  Hook,  or  Anchor. 

Engafecer,  to  grew  leprous. 

*  Engaitadle,  f.  m.  a  Deceiver,  an  Im- 
pollor,  a  Cheat. 

*  Engaitado,  da,  p.  p.  of 

*  Engaitar,  v.  a.  to  cheat,  to  deceive, 
to  delude  by  Pr&mifes. 

*  Engallado,  da,  adj.  ereft,  iiraight, 
Handing  up. 

Engalanado,  da,  p.  p.  made  fine,  or  gay. 

Engalanar,  v.  a.  to  adorn,  to  fet  off,  to 
make  fine,  or  gay  ;  from  Gala,  Finenefs. 

*  Enganchador,  f.  m.  the  Perfon  who  en¬ 
tices  or  wheedles  another  to  in!  ill  for  a 
Soldier. 

*  Enganchado,  da,  p.  p.  of 

*  Enganchar,  v.  a.  to  catch  by  a  Hook. 

Enganduxádo,  mix’d,  of  feveral  Colours. 

*  Engañadizo,  za,  adj.  eafy  to  deceive, 
or  to  be  deceiv’d. 

Engañado,  da,  p.  p.  cheated. 

Engañador ,  f.  m.  a  Deceiver,  a  Cheat. 

*  Engañar,  v.  a.  to  deceive,  to  cheat, 
to  cozen. 

Prov.  Todos  a  engañarla,  y  nadie  por 
tomarla,  all  join  to  delude  her,  and  none 
agrees  to, take  her.  Said  of  a  Woman  who 
had  the  Misfortune  to  be  debauch’d  by 
many  pretended  Lovers,  and  giving  her 
fair  Promifes ,  but  none  of  them  would 
take  her  to  Wife. 

Prov.  El  tiampifa  prefo  engaña  al  codi- 
cio'fo,  the  Sharper  ibon  cheats  the  covetous 
Man;  by  following  his  Humour,  and  pro¬ 
pping  to  him  great  Gain  for  a  moderate 
Expence. 

*  Engañárfe,  v.  r.  to  be  cheated,  decei¬ 
ved,  cozen’d. 

Engañifa,  f.  f  a  deceitful  Promife  to 
allure  another,  or  induce  him  to  aft  ac¬ 
cording  to  your  Inclination,  vid.  $>uix. 
vol.  2.  cap.  z. 

Engaño,  f.  m.  Deceit,  Fraud. 

Engañosamente,  adv.  deceitfully,  frau¬ 
dulently. 

Engañifa,  adj.  deceitful,  fraudulent,  a 
CJjeat,  a  Deceiver. 

Engarabatado,  da,  p.  p.  hanging  on  the 
I  looks. 

Engarabatar,  v.  a.  to  hang  on  the 
Hook  ;  from  Garabato,  a  Hook. 


Engarbado,  a  Partridge,  or  other  Fowl 
perching  on  the  Top  of  the  higheit  Trees. 

Engarbdr,  v.  a.  is  for  a  Fowl  to  perch 
on  the  Tops  of  the  higheit  Trees. 

Engarbullar,  v.  a.  to  intangle,  to  con¬ 
found,  to  work  in  a  Hurry. 

Engargantado,  da,  p.  p.  the  Foot  put 
up  to  the  Inltep  into  the  Stirrup. 

Engargantar,  v.  a.  to  run  the  Foot  up 
to  the  Inilep  into  the  Stirrup,  which  is 
unfeemly ;  from  Garganta,  the  Neck, 
the  Spaniards  calling  the  ]oining  of  the 
Foot  to  the  Leg,  Garganta  del  pié,  that 
is  the  Neck  of  the  Foot. 

*  Engarriado,  da,  p.  p.  of 

*  Engarriar,  v.  a.  to  deceive  with  Art. 

Engarrafado ,  da,  p.  p.  caugnt  with  a 

Grapple,  or  a  Hook,  or  with  tiie  Claws. 

Engarrafar,  v.  a.  to  grapple,  to  catch 
with  a  Hook,  or  with  the  Claws  ;  from 
Garra,  a  Claw. 

Engarzado ,  Engarzar,  vid.  Engazado, 
Engazar. 

Engafgdr,  obf.  to  clafp  in  the  Clutches. 

Engaftádo,  da,  p.  p.  fet,  as  a  Stone  in 
a  Ring,  or  the  like. 

Engafdr,  v.  a.  to  fet,  as  a  Stone  in  a 
Ring,  or  the  like. 

Eng.ife,  f.  m.  the  Setting  of  Stones  in 
Rings,  or  the  like. 

Engaflonddo,  Engafonar,  vid.  Engafádo, 
Engafar. 

Engatado,  da,  p.  p.  inlhar’d,  or  caught 
as  a  Cat  does  a  Moufe. 

Enguatar,  v.  a.  to  inihare,  or  to  catch, 
as  a  Cat  does  a  Moufe ;  from  Gato,  a  Cat. 

*  Engatusar,  v.  a.  to  cheat  in  a  ban¬ 
tering  Way,  without  a  Defign  of  injuring. 
V  ulgar. 

Engavelado,  inroli’d  ,  or  regiiter’d  to 
pay  Duties  to  the  Crown. 

Engaviar fm  Cant,  to  lift,  or  raife  high. 

Engavillado,  da,  p.  p.  bound  up  like 
Faggots. 

Engavillar,  v.  a.  to  biitd  up  like  Fag¬ 
gots,  or  bruih  Wood ;  from  Gavilla,  a 
Faggot. 

Engaytado,  chous’d,  cheated,  or  impos’d 
on  by  fair  deceitful  Words 

Engaytdr,  to  choufe,  bubble,  cheat,  or 
i;n pole  upon  by  fair  Words;  from  Gayta, 
a  Bagpipe,  becaufe  thofefair  Words  make 
a  Man  dance  after  them. 

Engazado,  ftrung  in  Wire,  as  Beads  are. 

*  Engazador,  ra,  f.  m.  f.  the  Perfon 
who  firings  Beads  in  a  Wire. 

Engazar,  v.  a.  to  firing  Beads  in  Wire, 
linking  every  Wire  each  Bead  is  on  to  the 
next,  fe  that  each  is  on  a  particular  Link, 
and  not  each  running  loofe  upon  a  long 
Wire. 

*  Frgendrdble,  adj.  one  term,  that  can 
be  ingendred,  or  begotten. 

Engendrado,  da,  p.  p.  ingendered,  be¬ 
gotten. 

Engendrador,  f.  m.  he  that  begets,  or 
ingenders. 

*  Engendrante,  p.  aft.  of 

*  Engendro,  f.  m.  an  Embryo. 

Engendrar,  v.  a.  to  beget,  to  ingender, 

to  procreate.  Latin  Generare. 

Engeñéro,  an  Engineer,  a  Perfon  well 
(kill'd  in  the  Art  of  contriving  all  Sorts  of 
Forts,  and  othc- Works,  judicious  in  find¬ 
ing  the  Faults  in  Fortifications,  and  know¬ 
ing  how  to  defend,  or  attack  all  Sorts  of 
Polls ;  alfo  one  that  makes  any  Sorts  of 
firange  Engines,  vid.  Ingenio. 

Engeñar,  to  contrive,  to  meditate,  to 
invent. 

Engéñio,  or  Engeño,  vid.  Ingenio. 

Engeñófo,  vid.  Ingeniófo. 

Engerido ,  grafted. 

Engerir,  to  graft.  Latin  Ligero,  to  caft 
in. 

*  Engibacaire,  f.  m.  in  Cant,  a  Procu¬ 
rer,  a  Pimp. 

*  Engibador,  f.  m.  in  Cant,  a  Ruffian, 
Bully,  or  Pimp. 


*  Engibar,  v.  a.  in  Cant,  to  keep,  to 
receive. 

Engie ,  a  Fifh  like  a  Lamprey.  . 

*' Englan dado,  dax  adj.  loaded  with  A- 
corns. 

Engolfado,  da,  p.  p.  got  far  out  at  Sea ; 
metapli.  plung’d  into  any  Bulinefs. 

Engolfar,  v.  n.  to  launch  out  into  the 
Deep,  to  get  far  out  to  Sea;  metaph.  to 
plunge  into  any  Bufinefs. 

*  Engolillado,  adj.  drefs’d  in  a  Ruff. 

*  Engolletado,  da,  adj.  proud,  elate* 
haughty  ■  " 

*  Engolondrinado,  da,  p.  p.  of 

Englondrinárfe,  v.  r.  to  intrude  without 

any  Manners  ;  from  Glondrina,  a  Swal¬ 
low,  Which  intrudes  into  every  Houfe. 

Engolofiuádo,  da,  p.  p.  covetous,  or  gree¬ 
dy  of  what  one  has  tailed,  delircus  of  a 
Thins;. 

Engdloftnárfe,  v.  r.  to  be  covetous,  or 
greedy  of  a  Thing  one  has  tailed,  to  defir ó 
it;  from  Golifa,  Liquoriih.  - 

*  Engomadero,  ra,  that  is,  fiaren  d,  or 
gumm’d. 

Engomado,  da,  p.  p.  gumm’d,  or  fiarch’d. 

Engomador,  f.  m.  a  Man  that  gums,  or 
¡larches. 

*  Engomadúra,  f.  f.  the  Aft  of  Starch¬ 
ing,  or  Gumming. 

Engomar,  v.  a.  to  gum,  to  fiarch  ;  from 
Gima,  Gum. 

Engordado,  da,  p.  p.  fatted,  or  grown 
fat. 

*  Engordar,  v.  n.  to  grow  fat. 

*  Engordecido ,  da,  p.  p.  of 

*  Engordecér,  v.  n.  to  grow  fat. 

Engorgonado,  run  into  a  dangerous  Gulph 

of  the  Sea.  Ovalle,  png.  136. 

*  Engorra,  f.  f.  an  Obfiruftion,  Hin¬ 
drance,  Perplexity,  Trouble. 

Engorrar,  to  obftruft,  to  hinder,  to 
trouble,  to  perplex. 

E gorro ,  Trouble,  Obfiruftion,  Hin¬ 
drance. 

Engorrofa,  adj.  troublefome,  perplexing, 
obftrufting,  hindering. 

Engoznado,  da,  p.  p.  hing’d,  that  has 
Hinges  on. 

Engoznar,  v.  a  to  hinge,  to  put  on  Hin¬ 
ges  ;  from  Gozne,  a  Llinge. 

*  Engraciado,  da,  p.  p.  of 

*  Engraciar,  v.  a.  to  be  pleafant,  or  a- 
greeable. 

Engrandecedor,  f.  m.  a  Magnifier,  one 
that  makes  great,  or  aggrandizes. 

Engrandecer,  Prxf.  Engrandéfco.  Prxf. 
Engrandecí,  to  magnify,  to  aggrandize,  td. 
make  great,  to  extol ;  from  Grande,  great. 

Engrandecido,  da,  p.  p.  magnify’d,  ag¬ 
grandiz’d,  made  great,  extoll’d. 

Engrandecimiento,  f.  m.  Magnifying,  Ag¬ 
grandizing,  making  great.  Extolling. 

Engraffádo,  greas’d,  daub’d  with  Greafe. 

Engrafctr,  to  greafe;  from  Graf  a, 
Greafe. 

*  Engravcdar ,  v.  a.  to  afflift  Gravity. 

Engreído,  pleas’d,  joyful;  encourag’d. 

*  Engreimiento,  f.  m.  Vanity,  Pride, 
Haughtinefs. 

Engreír,  to  pleafe,  to  rejoice,  to  encou¬ 
rage  to  be  vain. 

Engreirfe,  to  grow  vain. 

*  Engrifado,  da,  p.  p.  of 

*  Engrifárfe,  v.  r.  to  fvvell. 

Er.gr of  ado,  grown  fat,  thickned. 

Engrofar,  v.  a.  Prxf.  Engrutjfa.  Prxt. 

Engrife,  to  grow  grofs,  to  grow  fat. 

Engrudado ,  da,  p.  p.  paited,  thicken  d  j 
from  Gruéfo,  thick. 

*  Engrudactor,  f.  m.  one  who  pafics,  or 
thickens. 

Engrudamiento,  f.  m.  a  Palling,  or  flick¬ 
ing  any  thing  with  Paite. 

Engrudar,  v.  a.  to  palle. 

Engrudo,  f.  m.  Pa  fie  made  of  Flower 
and  Water,  to  flick  Things  together,  fyf 
en  Gluten. 

Engrudifa,  adj.  daub’d  with  Pafie. 

Engruéfe,  Engruéfo,  vid.  Engrofar. 

Kkk  Engru- 
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Engrumecir,  v.  a.  Praff.  Engruméfco. 
Pitee.  Engrumecí,  to  clot  together,  to  cling, 
or  harden  together,  to  congeal  like  Blood, 
or  the  like ;  from  Grumo,  a  Lump,  or 
Clot  of  any  thing. 

Engrumecido,  da,  p.  P-  clotted,  har¬ 
dened,  or  congealed  together. 

Engualdrapar,  v.  3.  to  put  a  Cloth  ovei 
a  Horfe,  to  hang  on  each  Side,  larger  than 
a  Caparifon  Cloth.  See  Gualdrapa. 

Enguantado,  adj.  with  Gloves  on  ;  from 
Guante,  a  Glove. 

*  Enguedcxádo,  da,  p.  p.  of 

Enguedexar,  v.  a.  to  put  on  Locks,  or 

to  drefs  the  Hair. 

*  Enguijarrado,  da,  p.  p.  of 

*  Enguijarrar,  v.  a.  to  pave  the  Streets 
with  Pebbles. 

Engulla,  vid.  Anguila. 

*  Enguirnaldado,  da,  p.  p.  of 

Enguirnaldar,  to  adorn  with  Crowns  of 

Flowers. 

Enguifa,  fo  that,  obf. 

*  Enguizgado,  da,  p.  p.  of 

*  Enguizgar,  v.  a.  to  ftir  up,  to  excite, 
to  egg  on ;  alfo  to  perfuade  earneftly,  to 
do  any  thing. 

Engullido,  da,  p.  p.  fwallovv’d  without 
Chewing. 

Engullidor,  f.  m.  one  that  fwallows  with¬ 
out  chewing,  a  Cormorant,  a  devouring 
Fellow. 

Enguillir,  v.  a.  to  fwallow  without  chew¬ 
ing,  to  devour ;  from  Gola,  the  Throat, 
vid.  ftuix.  <vol.  I .  cap.  24. 

Engarria,  the  Strangury,  a  Difficulty 
in  making  Water.  Corrupt  from  Sorangu- 
ria ;  alfo  a  Wrinkle  in  a  Garment. 

Engarriado,  troubled  with  the  Strangury ; 
alfo  wrinkled. 

Engurriamiinto ,  f.  m.  Wrinkling,  Stop¬ 
page  of  the  Urine. 

*  Engurrio,  f.  m.  the  Strangury. 

*  Enguruíiádo,  da,  p.  p.  of 

*  Enguruñárje,  v.  r.  to  be  melancholy, 
fad. 

E  N  H 

Ei/had ádo,  vid.  Enfadado. 

Enhadar,  vid.  Enfadar. 

*  Enhamhrecer ,  v.  n.  to  be  hungry. 

Enhambrentáds,  da,  p.  p.  hungry,  ftar- 

ving  with  Hunger. 

Enhambrentamiénto,  f.  m.  Hungring,  or 
making  hungry. 

Enhambrentdr,  v.  a.  to  make  hungry  ; 
from  Hambre,  Hunger. 

Enharinado,  da,  p.  p.  flower’d,  fprink- 
led  with  Flower,  or  Meal. 

Enharinar,  v.  a.  to  flower,  to  fprinkle 
with  Flower,  or  Meal. 

Enharmonidco,  Enkarmonick,  or  Enhar- 
moniacum,  one  of  the  three  Kinds  of  pra¬ 
ctical  Mufick,  and  is  that  which  rifes  by 
Diefis  that  is,  the  Half  of  the  lefs  half 
Note.  Mor  Icy  Annot.  pag.  2.  Holder,  pag. 
129.  fays,  in  this  Genus  the  gieatefl 
Difference  was,  as  ufing  only  Diefis,  or 
Quarter  of  a  Tone,  and  Ditóne,  as  the 
Degrees,  whereby  they  make  the  Detra- 
chord. 

Enhafddo,  da,  p.  p.  that  has  the  Spear 
or  Iron  Point  put  to  it. 

Enhafar,  v.  a.  to  put  the  Spear,  or 
Iron  Point  to  a  Lance,  Pike,  or  other 
Weapon;  from  Haft  a,  a  Pike,  or  Spear. 

Enhaftiádo,  da,  p.  p.  cloy’d,  that  has 
a  Loathing  to  Meat. 

Enhaftiar,  v.  a.  to  cloy,  or  to  have 
a  Loathing  to  Meat;  from  Haftio,  a  Loath- 
ing. 

Enhaftio,  f.  m.  a  Loathing. 

*  Enhaftiófo,  fa,  adj.  Loathing. 

Enhebrado,  da,  p.  p.  threaded,  as  a 

Thread,  or  Silk  in  a  Needle. 

Enhebrar,  v.  a.  to  thread,  as  Silk,  or 
Thread  in  a  Needle ;  from  Hebra,  a  Nee¬ 
dle  full. 

Enhecbizádo,  da,  p.  p.  Bewitch’d. 
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Enhechizador,  v.  a.  a  Wizard. 

Enhechizar,  v.  a.  to  bewitch ;  from  He¬ 
chizo,  a  Charm,  or  Spell. 

Enhelgddo,  one  whofe  Teeth  Hand  afun- 
der  from  one  another. 

*  Enhenado ,  da,  p.  p.  of 

*  Enhenar,  v.  a.  to  cover,  or  pack  up 
with  Hay,  as  Glafs,  or  China. 

*  Enherbolado,  da,  p.  p.  of 

*  Enherbolar,  v.  a.  to  poifon  any  thing 
with  Herbs. 

*  Enheftádo,  da,  p.  p.  rear’d  up,  fet  up 
an  End. 

Enheftamiento,  f.  m.  rearing  up,  fetting 
up  an  End. 

Enhaftar,  Prref.  Enhiéfto.  Praet.  Er.hefte, 
to  rear  up,  to  fet  up  an  End.  Ejuaft,  En- 
h aft ádo,  fet  up  like  a  Pike. 

Enhetrado,  da,  p.  p.  intangled,  per¬ 
plex’d. 

*  Enhetradúra ,  f.  f.  Intangling,  Per¬ 
plexing. 

Enhetramiénte,  f.  m.  idem. 

Enhetrar,  v.  a.  to  intangle,  as  Silk  or 
Hair  does ;  thence  metaph.  to  perplex,  to 
confound,  to  diforderj  from  Hetria,  in 
Old  Gaftilian,  a  Confufion,  Medly,  or 
Diforder. 

Enhe-villado,  da,  p.  p.  buckled. 

Enhe-villar,  v.  a.  to  buckle ;  from  He- 
villa,  a  Buckle. 

Enhiéládo,  da,  p.  p.  mix’d  with  Gall. 

Enbielar,  v.  a.  to  mix  with  Gall;  from 
Hiel,  Gall. 

Enhiéfte,  Enhiéfto,  vid.  Enheftdr. 

Enhieftador,  f.  m.  one  that  rears,  or 
fets,  or  carries  a  Thing  upright. 

Enhiéfto,  rear’d  up,  fet,  or  Handing 
upright. 

Enhilado,  da,  p.  p.  threaded,  as  a  Nee¬ 
dle. 

Enhilar,  v.  a.  to  thread  as  a  Needle ; 
from  Hilo,  Thread. 

Enhocar,  v.  a.  to  make  hollow. 

Enbonddr,  to  deepen. 

Enhorcado,  da,  p.  p.  hang’d  ;  alfo  a 
Wag,  an  arch  Fellow  ;  alfo  a  Rope  of  O- 
nions,  or  Garlick ;  from  Horca,  a  Gal¬ 
lows,  or  a  Fork. 

*  Enhorabuena,  f.  f.  a  Congratulation. 

*  Enhoramala,  adv.  in  an  ill  Hour,  un- 
feafonably,  with  bad  Succefs. 

Enhorcar,  v.  a.  Praef.  Enhorco.  Prat. 
Enhorque,  to  hang. 

Enhormádo,  da,  p.  p.  put  upon  the 
Laft,  as  Shoes. 

Enhormar.  v.  a.  to  put  upon  the  Laft, 
as  Shoes  to  be  ftretch’d;  from  Horma, 
a  Laft. 

Enhprnádo,  da,  p.  p.  put  into  the  Oven. 

Enhornadúra,  f.  f.  putting  into  the 
Oven. 

Enhornar,  v.  a.  to  fet  into  the  Oven  ; 
from  Homo,  an  Oven. 

Enhuecar,  to  make  hollow. 

*  Enhuerádo,  da,  p.  p.  of 

*  Enhuerdr,  v.  a.  to  make  Eggs  addle. 

E  N  I 

Enigma,  f.  m.  a  Riddle,  an  obfeure 
Queftion.  Greek. 

Enigmático,  a,  adj.  enigmatical,  in  the 
Nature  of  a  Riddle. 

Eni-veládo,  da,  p.  p.  drawn  by  Rule, 
or  Line,  or  Perpendicular. 

Eni-veladúra,  f.  f.  Drawing  by  Rule, 
or  Line,  or  perpendicularly. 

E nivelar,  v.  a.  to  draw  by  Rule,  or 
Line,  or  perpendicularly ;  from  Ni-vel,  a 
Line,  or  Plumbline. 

E  N  J 

Enjaezado,  da,  p.  p.  trapp’d,  or  fur- 
niih’d  as  a  Horfe. 

Enjaezar,  v.  a.  to  trap,  to  furnilh  a 
Horfe ;  from  Jaez,  Horfe  Furniture. 

Enjagüe  de  naos,  the  Partnexlhip  of  fe- 
veral  Owners  in  Ships. 


Enjaguar,  vid.  Enxaguar. 

*  Enjalbegador,  f.  m.  the  Perfon  who 
whitens  the  Wall,  a  Plaifterer. 

Enjalbegado,  da,  p.  p.  of 

*  Enjalbegar,  v.  a.  to  whiten,  or  white 
waih  the  Walls. 

Enjalma,  vid.  Enxálma. 

Enjalvegar,  vid.  Enxalvegar. 

Enjambládo,  da,  p.  p.  inlaid,  as  curious 
Works  are  in  Wood. 

Enjamblador,  f.  m.  anlnlayer;  alfo  a 
Joyner. 

Enj amblar ,  v.  a.  to  inlay  in  Wood. 
Arabick. 

Enjámbre,  vid.  Enxámbre. 

Enjaulado,  da,  p.  p.  fhut  up  in  a  Cage. 

Enjaular,  v.  a.  to  put  into  a  Cage; 
from  Jaula,  a  Cage,  vid.  ftuix.  vol.  1 . 
cap.  47. 

Enjaular  úna  cafa,  to  raife  all  the 
Frame  of  a  Houfe  of  Timber,  in  order  to 
board,  or  lath,  and  plaifter  it  afterwards. 

Enjibadbr,  f.  m.  in  Cant,  a  Ruffian. 

Enjibdr,  v.  n.  in  Cant,  to  receive,  to 
keep. 

Enjoyado,  da,  p.  p.  fet  off,  or  adorn’d 
with  Jewels. 

Enjoyar,  v.  a.  to  adorn  with  Jewels; 
from  Joya,  a  Jewel. 

Enjorginárfe,  v.  r.  to  black  one’s  Face 
with  Soot,  taken  from  the  Witches  flying 
up  the  Chimney,  as  People  fancy.  Jorgino 
being  a  Witch. 

*  Enjuagadientes,  f.  m.  the  Rinfings  of 
the  Mouth  with  Water,  or  any  thing  elfe. 

Enjuagado,  da,  p.  p.  rinfed. 

Enjuagaduras,  the  Rinfings  of  any  thing. 

Enjuagar,  v.  a.  to  rinfe,  vid.  Enxaguar. 

*  Enjuague,  f.  m.  the  Water,  or  other 
Liquor  put  into  the  Mouth  to  rinfe  it. 

Enjuánetádo,  da,  p.  p.  full  of  Corns, 
or  hard  Skins,  on  the  Fingers  or  Toes, 
or  elfewhere ;  from  Juanete,  a  hard  flick¬ 
ing  out  Joint. 

Enjugado,  dried. 

Enjugar,  v.  a.  to  dry  ;  from  Jugo,  Juice 
or  Moifture,  as  it  were  taken  out. 

Enj  lito,  dry. 

Enjuncar  la  vela,  v.  a.  to  lafh  faft  the 
Sail. 

Enjundia,  vid.  Enxundia. 

*  Enjunque,  f.  m.  the  heavieft  Lead,  or 
Burden  put  into  a  Ship. 

E  N  L 

Enlabiado,  da,  p.  p.  fawn'd  upon,  de¬ 
ceiv’d  with  fair  Words. 

Eniabiadbr,  f.  m.  a  flattering,  fawning 
Fellow,  one  that  deceives  with  fair  Words, 
a  Tongue  Pad. 

Enlabiar,  to  fawn,  to  deceive  with  fair 
Words,  to  Tongue  Pad  ;  from  Labio,  the 
Lip. 

*  Enlabio,  f.  m.  a  Flattering,  or  Fawn¬ 
ing,  a  Deceiving  with  fair  Words. 

Enlaqádo,  da,  p.  p.  knotted,  tied,  in- 
fnared. 

Enlaqadúra,  f.  f.  Knotting,  Tying,  In- 
fnaring. 

Enlodamiento,  f.  m.  idem. 

Enlajar,  v.  a.  to  knot,  to  tie,  to  in¬ 
friare  ;  from  Láqo,  a  Knot,  or  a  Snare. 

*  Enláce,  f.  m.  a  Connexion,  a  Cohe¬ 
rence,  Joining  together. 

Enladrillado,  da,  p.  p.  brick’d,  or  a 
Floor  laid  with  Bricks,  or  Tiles. 

Enladrillador,  f.  m .  one  that  lays  Bricks, 
or  Tiles,  a  Bricklayer. 

Enladrillar,  v.  a.  to  lay  Bricks,  or 
Tiles  for  Floors,  or  the  like  ;  from  La¬ 
drillo,  a  Brick. 

*  Enlamado,  da,  p.  p  of 

*  Enlamar,  v.  a.  for  the  Water  to  leave 
the  Slime,  or  Mud  upon  the  Surface  of 
the  Place  it  has  overflow’d. 

Enlardado,  larded,  of  bailed  with  Ba¬ 
con. 

E lar dar,  v.  a.  to  lard,  or  bafte  with 
Bacon  ;  from  Lardo,  fat  Bacon. 

Enlatado, 
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Enlatado,  plated  with  Metal ;  alio  ribb’d 
as  the  Sides  of  Ships ;  from  Lata ,  a  Plate- 

Enlabiado,  Enlabiar,  vid.  Enlabiado, 
Enlabiar. 

*  Enlazálle ,  adj.  one  term,  that  is  tied, 
or  knotted,  or  nnmarr’d- 

Enlazado,  Enlazar,  vid.  Enlardo,  En¬ 
lajar. 

*  Enlaza  dor,  ra,  f.  m.  f.  oijpwho  tyes, 
or  infnares. 

E ule r dado,  da,  p,  p.  grown  flow,  heavy, 
or  dull. 

E  tiler  dar,  v.  a.  to  make,  or  grow  flow, 
heavy,  or  dull ;  from  Lerdo,  flow,  or  dpll. 

Enleváda,  Enlevr.miento,  Enlcvar,  vid. 
Elevado,  Elevamiento,  Elevar.. 

Enligada,  da,  p.  p.  taken,  or  íluck  with 
Birdlime,  or  daub’d  with  it- 

Enligar,  v.  a.  to  daub,  to  take,  or  flick 
with  Birdlime;  from  Liga,  Birdlime. 

Enliriúdo,  da,  p.  p.  adorn’d  with  Lil¬ 
lies. 

Enliridr,  v.  a.  to  adorn  with  Lillies; 
from  Lirio,  a  Lilly. 

Enlifddo,  da,  p.  p.  frapoth’d- 

Eniifur,  v.  a.  to  make  Imooth;  from 
Life,  imooth. 

Entintado,  da,  p.  p.  fill’d. 

Enllenar,  v.  a.  to  fill;  from  Lleno,  full. 

Enlobádo,  da,  p.  p.  hungry,  or  greedy 
as  a  Wolf. 

Enlobdr,  v.  a.  to  grow  hungry,  or  gree¬ 
dy  as  a  Wolf;  from  Lobo,  a  Wolf. 

Enlodado,  da,  p.  p.  bemir’d,  dirty  with 
Mud,  or  Mire. 

Enlodar,  v.  a.  to  bemire,  to  daub  with 
Mud,  or  Mire ;  from  Lodo,  Mud,  or 
Mire. 

Enloquecer,  Prxf.  Enloqujco.  Prxt.  En¬ 
loquecí,  to  grow,  or  make  mad,  or  diffra¬ 
cted  ;  from  Loco,  mad. 

En  los,  in  them. 

Enlajado,  da,  p.  p.  pav’d  with  Free- 
itone. 

Enlojar,  v.  a.  to  pave  with  broad  Stones; 
from  Lofea,  a  broad  Stone. 

Enlozddo,  Enlozdr,  vid.  Enlajado,  En¬ 
lajar. 

*  Enlozana) Je ,  v.  r.  to  boaft,  to  pre- 
fume,  to  take  upon  one’s  felf  too  rnudi, 
to  be  proud,  vain,  and  haughty. 

En  lugar,  initead . 

Enlutado,  clad  in  Mourning. 

Enlutar,  to  put  into  Mourning;  from 
Lúto,  Mourning. 

Enlazar,  vid.  Enluz'ir. 

*  Enluzido,  da,  p.  p.  of 

Enluz'ir,  to  white  with  a  Wall  ;  alfo  to 
make  Iron  bright ;  from  Luzir,  to  ihine. 
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Enmaderado,  da,  p.  p.  done  with  Wood 

Enmaderamiento,  f.  m .  wooden  Vv  ork, 
or  doing  any  thing  with  Wood. 

Enmaderar,  v.  a.  to  build,  to  ilrengthen, 
or  to  do  any  thing  with  Wood ;  from  Met 
dir  a.  Wood. 

Enmagrecer,  v.  a.  Prxf.  Enmagréfco. 
Prxt.  Enmagrecí,  to  grow  lean  ;  from  Ma¬ 
gro,  lean. 

Enmagrecido,  da,  p.  p.  grown  lean. 

Enmarañado,  da,  p.  p.  intangled,  intri¬ 
cate,  confufed,  perplexed. 

Enmarañar,  v.  a.  to  intangle,  to  perplex  ; 
from  Maraña,  a  Skein  of  Silk  all  intan¬ 
gled. 

Enmarado,  da,  p.  p.  put  out  to  Sea. 

Enmarórfee,  v.  r.  to  put  out  to  Sea ; 
from  Mar,  the  Sea. 

Enmajcarádo,  da,  p.  p.  malk’d. 

Enmafcarar,  v.  a.  to  maik ;  from  M aj¬ 
ear  a,  a  Mailt. 

*  En  medio,  adv.  in  the  Middle. 

Enmendar,  Enmendado,  &c.  vid.  Emen¬ 
dar,  Emendado,  CSf  c. 

Enmendado,  da,  p.  p.  mended,  corre- 
iled,  grown,  or  made  better. 

Enmendar,  v.  a.  to  mend,  to  correft, 
to  r edify,  to  make,  or  grow  better. 
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Enmerdar,  v.  a.  to  daub  with  Ordure, 
or  Dung. 

Enmienda,  f.  f.  Amendment. 

Tenar  Enmienda,  to  chaftife,  or  corred. 
No  tener  Enmienda,  to  be  incorrigible, 
or  pall  mending. 

Enmocecer,  v.  a.  to  grow  young  ;  from 
Mófe,  young. 

Enmocecido,  da,  p.  p.  grown  young. 
Enmobecérjf,  v.  r.  to  grow  mouldy  ; 
from  Mqbo,  Mouldinefs. 

Enmollecido,  da,  p.  p.  grown  mouldy. 
Enmordazar,  vid.  Amordazar. 

Enmudecer,  v.  a.  Prxf.  Prxf.  Enmudéjco 
Prxt.  Enmudecí,  to  grow  dumb,  to  have 
nothing  to  fay  for  one’s  felf ;  from  Mudo, 
dumb. 

Enmudecido ,  da,  p.  p.  grown  dumb, 
mute,  filent. 
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Ennegrecer,  v.  a.  Prxf.  Ennegréfco.  Prxt. 
Ennegrecí,  to  make,  or  grow  black  ;  from 
Negro,  black. 

Ennegrecida,  da,  p.  p.  made,  or  grown 
flack. 

Enni velar,  vid.  Enivelar. 

Ennoblecer,  v.  a.  Prxf-  Ennobléfco.  Prxt. 
Ennobled,  to  make,  or  grow  noble. 

Ennoblecido,  da,  p.  p.  made,  or  grown 
noble. 

*  Ennoblecimiento,  f.  m.  a  Nobilitating, 
or  making,  or  growing  noble. 

Enudecer  la  Yerba,  is  for  Grafs  to  grow 
knotty ,  from  Nudo,  a  Knot. 

E  N  O 

Enódio,  f.  m.  the  Fawn  of  a  Stag. 

*  Enadrida,  f.  f.  a  Hen,  is  fo  call’d 
when  ilie  has  done  laying  Eggs. 

Enojadamente,  adv.  angrily. 

Enojadizo,  a,  pafiionate,  apt  to  be  an¬ 
gry,  pettilh. 

Enojado,  da,  p.  p.  angry. 

Enojar.,  v.  a.  to  anger ;  from  Ojos,  the 
Eyes,  becaufe  Anger  appears  in  them. 
Enojo,  f.  ip.  Anger. 

Prpv.  Si  tienes  de  mi  Enojo  def calf  áte 
un  f afeito,  y  ecbálo  en  remojo,  if  you  are 
angry  with  me,  pull  off  one. of  your  Shoes, 
and  lay  it  in  foak ;  we  fay,  if  you  are  an¬ 
gry,  you  may  tur.n  the  Buckle  of  your 
Belt  behind. 

Prov.  Sjuándo  efees  en  Enojo  acuerdóte 
que  puedes  venir  a  paz,  y  quándo  efees  en 
paz  acuerdóte  que  puedes  venir  a  Enojo, 
when  you  are  angry,  remember  you  may 
be  calm  ;  and  when  you  ai;e  calm,  remem¬ 
ber  you  may  be  angry.  The  Way  always 
,to  :keep  ypiir  Temper. 

Enojo/aménte,  adv.  angrily. 

Enojófeo,  adj.  offenfive,  provoking. 

Enóra  buena,  in  a  good  Hour. 

Enóra  buena  fea  afesi,  let  it  be  fo  in  God’s 
Name. 

Enóra  buena  vengas,  you  are  welcome. 
Enóra  mala,  in  an  ill  Hour. 

En  óra  mala  para  el,  Shame  on  him, 
out  upon  him. 

En  orden,  orderly,  in  order. 

Enorme,  adj.  one  term,  enormous,  de¬ 
form’d,  exceflive  big,  out  of  meafure.  Lat. 

*  Enormemente,  adv.  enormoufly,  ex- 
ceflively,  out  of  meafure. 

Enormidad,  f.  f.  Enormity. 

*  EnormiJJimo,  ma,  adj.  fuperl.  very  e- 
normous,  moil  exceflive,  beyond  meafure. 

E  N  P 

*  Empalado,  da,  p.  p.  of 

*  Enpalar,  v.  a.  to  impale. 
Enpantanádo,  da,  p.  p.  bogg’d  ;  metaph. 

ftuck,  or  at  a  Hand  in  Bufinefs. 

Enpantanar,  v.  a.  to  bog;  metaph.  to 
flop,  or  puzzle  Bufinefs ;  from  Pantano,  a 
Bog. 

Enparedádo,  Enparcdar,  vid.  Empare¬ 
dado,  Emparedar. 


E  N  R 


Enparejádo,  Enparejar,  vid.  Emparejad 
Emparejar. 

Enpatronizódo ,  da,  p.  p.  patroniz’d, 
proteged. 

Enpatronizar ,  v.  a.  to  patronize,  to 
protect ;  from  Patron,  a  Patron. 

Enpedernecer,  Enpedernido,  vid.  Empe - 
dernecer,  Empedernido. 

Enpeñádo,  Enpcñar,  vid.  Empeñado,  Em¬ 
peñar. 

Enpezódo,  Enpezar,  vid.  Etnpecódo,  Em - 
pe  far. 

Enpifar ,  vid.  Empicar. 

*  En  pos,  pre -after. 

n  Enprefeódo,  Enprefehr,  vid.  Emprefeódo- 
Emprefeár. 

Enpuxódo,  Enpuxar,  íófe.  vid-  Empux- 
ádo,  Empuxar,  &c. 

EN  CL 

*  Enquadernacmife.í.  a  Binding  of  a  Book. 

Enquademódo,  da,  p.  p.  as  a  Book ;  alfo 

the  Ribs  of  a  Ship  when  firft  Let  up. 

Enquademódor,  f  m.  a  Bookbinder. 

Enquadernar ,  v.  a.  to  bind  Books  5 
from  feuadirno  Paper  folded  to  write  on, 
as  is  ufed  for  Dictates  in  Philofophy.  It 
is  alfo  to  fet  the  Ribs  of  Ships. 

En  qualqui'er  manera,  adv.  any  how,  or 
however  it  be. 

Enquénto,  vid.  Encuénto. 

Enquillotrado,  da,  p.  p.  intricate,  intan¬ 
gled,  confus’d. 

Enquillotrar,  v.  a.  to  intangle,  to  con¬ 
found,  to  mix,  to  perplex. 

*  Enquifeado ,  da,  adj.  put  upon  the 
Hinges. 

Enquifecion,  f.  f.  Inquifecion. 

E  N  R 

Enralecer,  v.  a.  Prxf.  Enrallfco.  Prxt, 
Enralecí,  to  make,  or  grow  thin ;  from 
Ralo,  thin. 

Enralecido,  da,  p.  p.  made,  or  grown 
tjiin. 

Enramada,  f.  f.  an  Arbour,  a  Hut  made 
of  Boughs,  or  any  twining  together  of 
Boughs,  vid.  Ehiix.  vol.  2.  cap.  19. 

Enramado,  da,  p.  p.  cover’d,  or  adorn’d 
with  Boughs. 

Enramar,  v.  a.  to  cover,  or  adorn  with 
Boughs;  from  Ramo,  a  Bough,  vid.  Jhiix. 
vol.  z.  cap.  1 9. 

Enranciado,  da,  p.  p.  grown  flale,  or 
rufty  like  Bacon. 

Enranciórfe,  v.r.  to  grow  fíale,  or  rufly, 
as  Bacon  ;  from  Rancio,  flale,  or  rufly. 

Enrarecer,  v.  a.  Prxf  Enraréfeco.  Prxt. 
Enrarecí,  to  make,  or  grow  rare,  or  fcarce ; 
from  Raro,  fcarce,  or  rare,  or  clear. 

Enrarecido,  da,  p.  p.  made,  or  grown 
fcarce,  or  clear. 

*  Enrojado,  da,  p.  p.  of 

*  Enrojar ,  v.  a.  to  make  even,  or 
fmooth. 

*  Enrayado,  da,  p.  p.  of 

*  Enrayar,  v.  a.  to  fix  the  Spokes  into 
Wheels. 

*  Enredaderas,  f.  f.  a  knotty,  intangled 
Sort  of  Grafs. 

Enredado,  da,  p.  p.  intangled  ;  taken 
in  a  Net;  metaph.  fet  together  by  the 
Ears. 

Enredador,  f.  m.  an  Intangler,  one  that 
catches  in  a  Net,  one  that  fets  People  to¬ 
gether  by  the  Ears. 

Enredamiinto ,  f.  m.  intangling,  catching 
in  a Net.fetting  People  together  by  the  Ears. 

Enredar,  v.  a.  to  intangle,  to  catch  in 
a  Net,  to  fet  People  together  by  the  Ears ; 
from  Red,  a  Net,  vid.  2>uix.  vol.  z. 
cap.  58. 

Enredárfe,  v.  r.  to  be  intangled,  to  have 
to  do  with  any  Body,  fo  that  one  knows 
not  how  to  get  off. 

Enredo,  f.  m.  a  mifehievous  Story,  to 
fet  People  at  Varíame,  an  intricate  Lie; 
any  intangling. 

*  Enredó/o, 
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*  Enredófo,  fa,  adj.  intangled,  doubt¬ 
ful,  perplex'd. 

. Enregiftrádo ,  da,  p.  p.  regifter’d. 

EnregiJlrar,  v.  a.  to  rcgiller,  to  inroll ; 
from  Regifho,  a  Regifter. 

*  Enrehojár,  v.  a.  to  roll  the  Wax  into 
a  Leaf,  to  make  it  in  Leaves,  that  it  may 
become  white. 

Enrejado,  Enrejar,  vid.  Enrexádo,  En- 
rexar. 

Enrexádo,  da,  p.  p.  grated,  or  that  has 
Iron  Bars,  or  Grates. 

Enrexár,  v.  a.  to  put  Grates,  or  Bars 
before  Windows,  or  the  like  ;  from  Rexa, 
a  Grate,  vid.  fjuix.  mol.  i.  cap.  43. 

*  Enriado,  da,  p.  p.  of 

Enriar,  v.  a.  to  fmk  Flax  in  the  River. 

Enrizado,  da,  p.  p.  curl’d. 

Enrizar,  v.  a.  to  curl  ;  from  Rip,  a 
Curl. 

Enridár  el  can,  obf.  to  fet  on,  to  hoiloo 
on  a  Dog. 

Enrique,  f.  m.  Henry  the  proper  Name 
of  a  Man. 

Enriquecer,  v.  a.  Prtef.  Enriquéfco.  Prat. 
Enriquecí,  to  grow  rich,  or  to  make  rich  ; 
from  R ico,  rich. 

Enriquecido,  da,  p.  p.  grown,  or  made 
rich,  enrich’d. 

Enriquez,  the  Surname  of  a  Family  in 
Spain,  from  Enrique,  as  with  us,  Harris, 
from  Henry,  fee  more  of  it,  verb.  Almi¬ 
rante  de  Gafiilla.  There  is  all'o  a  Family 
of  the  fame  Name  in  Portugal,  del'cended 
from  a  Ballard  Son  of  King  Henry  IIJ  of 
Caflile,  they  are  Lords  of  Ale  apnea,  and 
Earls  of  Villaflor. 

Enrifcádo,  high  on  the  Rocks,  danger¬ 
ous,  difficult  of  Accefs,  fteep. 

Enrifcamiénto,  f.  m.Steepnefs,  the  crag¬ 
gy  Side  of  a  Rock,  Difficulty  of  Accefs. 

Enrifcar,  v.  a.  to  get  among  the  Rocks, 
and  Precipices,  to  venture  into  dangers 
from  Rifco,  a  Crag,  or  Rock. 

Enrijirádo,  da,  p.  p.  of 

Enriftrar,  to  put  a  Lance  into  the  rell ; 
from  Rijlre,  the  reft,  vid.  phiix.  mol.  1 . 
cap.  19. 

En  rijh-e,  in  the  reft,  as  a  Lance. 

Enrizado,  Enrizar,  vid.  Enriqádo,  En¬ 
rizar. 

Enroblecer,  v.  a.  Praf.  Enrobléfco.  Prat. 
E moble ci,  to  grow  hard  ,  as  an  Oak  ; 
from  Ruble,  an  Oak. 

Enroblecido,  da,  grown  hard  as  an  Oak. 

Enrocado,  fecur’d  by  Rocks,  or  forti¬ 
fied. 

Enrocar,  v.  a.  to  fortify  a  Place,  as  it 
were  with  Rocks  about  it. 

*  Enrodado,  da,  p.  p.  of 

*  Enrodar,  v.  a.  to  put  a  Criminal  to 
death  upon  a  Wheel,  full  of  Sharp  Knives 
and  Razors. 

Enrodelado,  da,  p.  p.  arm’d  with  a  Tar¬ 
get. 

Enrodelar,  v.  a.  to  arm  with  a  Target ; 
from  Rodela,  a  Target. 

Enrodrigonar,  to  prop  a  Vine. 

Enronquecer,  v.  n.  Praf.  Enronquéfco. 
Prat.  Enronquecí,  to  grow  hcarfe ;  from 
Ronco,  hoarfe. 

Enronquecido,  da,  p.  p.  grown  hoarfe. 

Enronquecimiento,  f.  m.  growing  hoarfe. 

*  Enrofiir,  v.  a.  to  dye  any  thing  of 
the  Rofe  Colour. 

Enrofcáda,  da,  p.  p.  laid  round  like  a 
Snake. 

Enrofcadiira,  f.  f.  lying  round  like  a 
Snake. 

Enrofcár,  v.  a.  Praf.  Enrófco.  Prat. 
Enrofque,  to  lay  round  like  a  Snake  ;  from 
Rofca,  a  round  Cake  in  that  Shape. 

Enrofque,  vid.  Enrofcár. 

Enrojado,  vid. 

Enroxádo,  da,  p.  p.  made  red. 

Enrexár,  v.  a.  to  make  red  ;  from  Roxo, 
red. 

*  EnroxectJo,  da,  p.  p. 

*  Enroxecer,  v.  a.  to  be  red  in  the 
Face,  to  bluíli. 


*  Enrudecer,  v.  a.  to  grow  dull,  or  ig¬ 
norant. 

Enrumiádo,  da,  p.  p.  made  of  that  Co¬ 
lour  which  Poets  call  Golden  Locks,  which 
is  properly  fair. 

Enruviador,  f.  m.  a  Man  that  makes 
the  Flair  fair. 

Enruvidéra,  f.  f.  a  Woman  of  the  fame 
Profeffion. 

Enruviar,  v  a.  to  make  the  Hair  fair  ; 
though  fometimes  thefe  Words  to  fignify 
a  reddiffi  Colour  ;  from  Rumio,  fair. 

Enrumiecer,  Praf.  Enrumiefco.  Prat.  En- 
rumieci,  to  grow  fair. 
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Enfabanádo, Enjabonar ,  vid.  Enfamanádo, 
Enfamanár. 

Enfilada,  f.  f.  a  Sallad,  fjuafi  faláda, 
íalted ;  alio  a  Sort  of  Verfes  compos’d  of 
feveral  Sorts  put  together. 

Prov.  La  mez  de  la  Enfaláda,  ni  le  pier¬ 
das,  ni  fea  aguada,  do  not  forget  to  drink 
with  Sallad,  and  let  there  be  no  Water  in 
it ;  that  is,  be  fure  when  you  eat  Sallad  to 
drink  a  goodGlafs  of  Wine  without  Wa¬ 
ter,  to  warm  the  Flerbs  in  the  Stomach, 
vid.  jhiix.  mol.  1.  cap.  41. 

*  Enfaladilla,  f.  f.  fweet  Meats  mix’d 
together. 

Enfalpdo,  da,  p.  p.  extoll’d,  exalted, 
lifted  up,  promoted. 

Enfalpmdnto,  f.  m.  Exaltation,  lifting 
up.  Preferment. 

En  falcar,  v.  a.  to  extol,  to  exalt,  to 
raife,  to  prefer ;  from  Alfar,  to  raife. 

Enfalmadéra,  f.  m.  a  Woman  that  pra¬ 
ctices  the  fuperftitious  Way  of  faying 
ftrange  Prayers,  and  ufing  odd  AClions  o- 
ver  fick  People,  on  pretence  to  cure  them. 
A  Cheat  too  much  practis’d  among  credu¬ 
lous  People  ;  from  Pfalmo,  a  Pfalm. 

Enjalma  de  beflia,  a  Pannel  for  a  Beaft. 

Enjalmado,  da,  p.  p.  of 

Enfalmár,  v.  a.  to  attempt  to  cure  by 
faying  certain  fuperftitious  Prayers  over 
fick  People,  as  the  Papift  Prielt  does. 

*  Enf almajar,  v.  a.  to  make  favage, 
or  wild. 

*  Enfalzárfe,  v.  r.  to  boaft  of  one’s  felf. 

*  Enfambenitádo,  da,  p.  p.  of 

*  Enfambenitár,  v.  a.  to  put  a  Badge  on, 
as  the  Spaniards  ufed  to  do  to  the  converted 
Jens,  when  they  were  brought  out  of  the 
Inquifition. 

Enfambládo,  p.  p.  made  in  joining  Work. 

Enfamblador,  f.  m.  a  Joyner,  a  Carver. 

Enfamblár,  v.a.  to  work  Joynery  Work. 
It  is  alfo  to  inlay  in  Wood ;  from  the 
French  Enfemble,  together,  to  put  things 
together. 

Enfuncha,  an  Addition,  a  Gore  put  into 
Linen  to  make  it  wide,  or  any  thing  that 
is  added  to  make  another  Thing  wider. 

Enfunchado,  da,  p.  p.  ftretch’d  out,  made 
wider. 

*  Enfanchador,  f.  m.  one  who  ftretches 
out,  or  makes  wider. 

Enfanch amiento,  f.  m.  Stretching  out, 
making  wider. 

Enfanchár,  v.  a.  to  ftretch,  to  make 
wider  ;  from  Ancho,  wide. 

Enfanch  arfe,  v.  r.  to  ftretch  out,  to  take 
up  more  Room  ;  metaph.  to  grow  ftately, 
and  require  much  Courtihip. 

Enfanchárfe  el  corapn,  to  breathe  more 
freely,  to  recover  after  a  Fright. 

Enfunchas,  vid.  Enfanch  a. 

Enfúnche,  f.  m.  an  Extenfion,  or  ma¬ 
king  wider,  vid.  pjuix,  mol.  2.  cap.  8. 

Enfandecer,  Praf.  Enfandefco.  Prat.  En- 
fandeci,  to  run  mad,  to  turn  Fool ;  from 
Sandio,  a  Madman,  ora  Fool. 

Enfandecido,  da,  p.  p.  run  mad,  or 
turn’d  Fool. 

Enfangoflado,  da,  p.  p.  made,  or  grown 
narrower,  or  ftraiter. 

Enfangof amiento,  f.  m.  making  narrow, 
or  ftrait. 


Enfangof  ear,  v.  a.  to  make  narrower, 
or  ftraiter ;  from  Angójlo,  narrow. 

Enfangrentádo,  da,  p.  p.  blooded,  or 
imbrew’d  with  Blood. 

Enfangrentador,  f.  m.  one  that  imbrevs 
in  Blood,  a  bloody  Pcrfon. 

Enfangrentamicnto,  f.  m.  an  Imbrewing 
with  Elood. 

Enfanvrentár,  v.  a.  to  imbrew  with 
Blood  ;  from  Sangre,  Blood . 

Enfuñado,  da,  p.  p.  inrag’d. 

Enfañamiénto,  f.  m.  an  Imaging. 

Enfanárfe,  v.  r.  to  be  in  a  Rage  ;  from 
Serna,  Rage. 

*  EnJ'amecer,  v.  a.  to  have  the  Itch. 

Enfartádo,  da,  p.  p.  ftrung,  as  Beads 

upon  a  String. 

Enfartár,  to  firing  as  we  do  Eeads ;  from 
Sarta,  a  String  of  Beads;  metaph.  to  tack 
long  Tales  together,  vid.  Ehiix.  mol.  1 . 
cap.  26. 

Enfamanáda,  f.  f.  the  Appearing  of  Peo¬ 
ple  wrapp’d  in  Sheets. 

Enfamanáda,  da,  p.  p.  one  wrapp’d  in 
a  Sheet,  to  fright  People,  or  otherwife. 

Enfamanár,  v.  a.  to  wrap  in  a  Sheet ; 
from  Samána,  a  Sheet. 

*  Ensáy,  f.  m.  a  Trial,  an  Effay,  a 
Proof. 

Enjoyado,  da,  p.  p.  practis’d  in  a  Thing, 
or  that  has  begun  to  practice  ;  alfo  tailed ; 
alfo  allay'd,  experienc’d. 

Enfayador,  f.  m.  a  Taller,  an  Allayer, 
a  Tryer. 

Enfayár,  v.  a.  to  try,  to  talle,  to  alfay, 
to  make  Proof  of,  to  put  on  a  loofe  Coat, 
to  rehearfe  as  AClors  do,  to  praCtife  any 
thing  that  is  to  be  done  ;  from  Sayo,  a 
Coat,  becaufe  that  is  tried  and  worn,  and 
made  familiar  to  us. 

*  Enfáye,  f.  m.  a  Trial,  an  Elfay,  a 
Proof. 

Enfáyo,  an  Allaying,  Tailing,  a  Trial, 
Rehearfing  like  AClors,  PraCliling  of  any 
thing. 

Enjebado ,  da,  p.  p.  tallow’d,  greas’d. 

Enfebadúra,  f.  f.  a  Tallowing,  or  Greaf- 
ing. 

Enjebar,  v.  a.  to  tallow,  or  greafe ; 
from  Si-bo,  Tallow. 

Enfelmádo,  adj.  full  of  Woods. 

Enfemble,  obf.  together.  French  En- 
fcmble. 

Enfenáda,  f.  f.  a  Bay  in  the  Sea ;  from 
Seno,  the  Bofom. 

Enfenádo,  da,  p.  p.  put  into  the  Bofom. 

Enfcnár,  v.  a.  to  put  into  the  Bofom ; 
from  Seno,  the  Bofom. 

Enféña,  f.  f.  a  Sign  to  a  Houfe,  or  the 
Colours  in  an  Army.  Seldom  ufed  in  the 
latter  Senfe. 

*  Enfeñáble,  adj.  or.e  term,  eafy  to  be 
taught,  docible. 

*  Enfenadéro,  ra,  adj.  that  can  be  taught. 

Enfenádo,  da,  p.  p.  taught,  inllruCled. 

*  Enfeñador,  ra,  f.  m.  f.  the  Perfon  who 
teaches. 

Enfev.amicnto,  f.  m.  InftruClion. 

Enfeñánqa,  f .  f .  InftruClion,  Teaching. 

Enfeñár,  to  teach,  to  initruCt  ;  alfo  to 
ihew,  to  point  out.  Ef.afi  Infinuare,  to 
put  into  a  Man’s  Bofom . 

*  Enfeñárfe,  v.  r.  to  accuftom  one’s  felf, 
to  teach  one’s  felf. 

Enfcñorcádo,  put  into  PolTeftion,  or  be¬ 
come  Lord  of. 

*  Enfeñoreador,  f.  in.  one  who  has  Do 
minion,  or  Power  over  others. 

Enfeñorcár,  v.  a.  to  be  Lord  of,  or  to 
have  Power  over ;  from  Señor,  a  Lord. 

Enfcnfio,  f.  f.  the  Herb  Wormwood. 

*  Enserpentado,  da,  adj.  enrag’d,  fiery  as 
a  Serpent. 

En  femado,  da,  p.  p.  greas’d,  tallow’d. 

Enfemar,  v.a.  to  greafe,  to  tallow; 
from  Simo,  Tallow. 

F.nfiládo,da,  p.  p.  put  into  a  Granary. 

Enfilar,  v.  a.  to  put  iiro  a  Granary  ; 
Irom  1 Silo,  a  Granary  ;  metaph.  to  Gor¬ 
mandize. 
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Enjillado,  da,  p.  p.  faddled,  vid.  Quix. 

• vol .  J.  cap.  23. 

*  Enjilladura,  f.  f.  a  Saddling  any 
Beaft. 

Enjillar,  v.a.  to  faddle  ;  from  Silla,  a 
Saddle,  vid.  Quix.  vol.  1.  cap  13. 

Prov.  Alin  no  Enjillamos,  y  ya  cabalga¬ 
mos,  we  have  not  iaddled  yet,  and  we  are 
for  riding  already.  Applied  to  thofe  who 
are  for  attaining  the  Ends  without  ufing  the 
Means,  and  are  too  precipitate  in  what 
they  do. 

EnJoal<¡ádo,  Enfoaljar,  barbarous,  vid. 
Enfaldado,  Enfaldar. 

Enfaberbérfe ,  v.  r.  to  grow  proud ;  from 
Soberbio,  proud. 

*  Enfiberbesido,  da,  p.  p.  of  Enfiber- 
beserje. 

*  Enfogado,  da,  p.  p.  of 

*  Enfogar,  v.  a.  to  tye  any  thing  with 
Ropes. 

Énfolar,  to  lay  a  Floor,  or  Pavement ; 
from  Suelo,  the  Floor. 

Enfoher,  v.a.  to  mix,  to  confufe. 

Enfolvído,  da,  p.  p.  diííolv’d,  or  con- 
fum’d,  barbarous. 

Enfombrerádo,  that  has  a  Hat  on. 

*  Enfopdr,  v.  a.  to  make  Soup,  or  to 
dip  the  Bread  in  the  Soup, 

Enfordadéra,  f.  f.  a  Sort  of  Down,  or 
Woollinefs  that  grows  at  the  End  of 
Ruihes. 

Enfirdádo,  da,  p.  p.  grown  deaf. 

Enfardamiento,  f.  m.  a  making,  or  grow¬ 
ing  deaf. 

Enfordar,  v.  a.  to  make,  or  grow  deaf. 

Enfordecer.  v.  a.  Prasf.  Enfirdéfco.  Praet 
Enfordeci,  to  grow  deaf ;  from  Sordo,  deaf. 

Enfordedera,  vid.  Enfordadéra. 

Enfortijádo,  da,  p.  p.  Hair  curling  in 
Rings ;  álfo  any  thing  link’d  with,  or  full 
of  Rings. 

Enfortijar,  v.a.  to  link  together  with 
Rings. 

Enfortijar  el  cabillo,  to  curl  the  Hair. 

Enfortijar  las  manos,  to  wring  the 
Hands  for  Grief. 

Enfothdo,  da,  p.  p.  got  into  a  Wood,  or 
Thicket. 

En  fot  arfe,  v.  r.  to  get  into  a  Wood,  or 
Thicket ;  from  Soto,  a  Thicket. 

Enfpi rifado,  poflefs’d  with  an  Evil  Spirit. 

Enfuéms,  f.  m.  in  a  Dream. 

En  Juma,  in  (hort,  or  in  full. 

Enfuziádo,  da,  p.  p.  foul’d,  defil’d,  fil¬ 
thy,  dirty. 

Enfuziamiento,  f.  m.  Fouling,  Defiling. 

Enfwziar,  v.  a.  to  foul,  to  defile,  to 
make  dirty,  to  bewray,  vid.  Quix.  bol.  2. 
cap.  1  7. 

Enfuziárfe,  v.  r.  to  befoul  one’s  felf,  in 
the  Englijb  Senfe. 

ENT 

Enta,  obf.  towards. 

*  Entablación,  f.  f.  a  Regiiler. 

Entablado,  da,  p.  p.  boarded,  plank’d, 

xnetaph.  fet  on  foot. 

Entablado,  f.  m.  or  Entabladura,  a  Term 
in  Architecture,  is  the  fame  our  Archi- 
teils  call  the  Entablature,  being  the  whole 
Connexion  of  the  Ornament,  on  the  Top 
of  a  Column,  as  it  appears  to  the  Eye. 

Entabladura,  vid.  Entablado. 

Entablamiénto,  f.  m.  a  Boarding,  or 
Planking. 

Entablar,  v.a.  to  board,  or  plank; 
metaph.  to  commence,  to  fet  on  foot;  alfo 
to  fet  the  Men  at  Tables,  or  other  Game ; 
from  Tabla,  a  Board. 

Entablar  un  negocio,  to  difpofe  Bufinefs 
into  method,  that  it  may  be  ealily  com- 
pafs’d. 

*  Entádo,  adj.  join’d,  or  pack’d  toge¬ 
ther,  cemented,  as  in  a  Coat  of  Arms,  ! 
when  one  part  is  joined  to  another. 

*  Entalamado,  da,  adj.  cover’d  with 
Cloth,  as  a  Waggon,  lAc. 

*  Entalegado ,  da,  p.  p.  of 


*  Entalegar ,  v.  a.  to  put  any  thing  in  a 
Sack. 

Entailable,  adj.  that  may  be  carv’d. 

Entallado,  da,  p.  p.  Carv’d;  alfo  fitted 
to  the  Body,  and  one  that  has  his  Cloaths 
made  tight  to  his  Body. 

Entallador,  f.  m.  a  Carver  in  Wood,  or 
the  like. 

Entalladura,  f.  Carving  in  Wood,  or 
the  like,  vid.  Quix.  bol.  2.  cap.  58. 

Entallar,  v.  a.  to  carve  in  Wood,  or 
the  like  ;  alfo  to  make  Cl  oaths  (hapeable 
to  the  Body ;  from  Talle,  the  Shape,  vid. 
Quix.  bol.  1 .  cap .2. 

*  Entalle,  f.  m.  the  Work  done  by  the 
Carver. 

Entallecer,  v.  a.  is  to  grow  to  a  Stem, 
or  Stalk. 

Entallecido,  da,  p.  p.  grown  up  to  a 
Stem,  or  Stalk. 

En  tanto,  adv.  forafmuch ;  alfo  in  the 
mean  while. 

En  tanto  grado,  fo  far  forth,  to  fuch  a 
Degree. 

Entapiado,  da,  p.  p.  wall’d,  or  (hut  up. 

Entapiar,  v.  a.  to  wall,  or  fhut  up; 
from  Tapia,  a  Mud  Wall. 

Entapizado,  da,  p.  p.  hung  with  Tape- 
dry. 

Entapizar,  v.  a.  to  be  hung  with  Tape- 
ibry. 

*  Entarimado,  da,  p.  p.  of 

*  Entarimar,  v.  a.  to  plank,  to  floor 
with  Boards. 

*  Entarquinado,  da,  p.  p.  of 

*  Entarquinar,  v.  a.  to  daub,  to  defile, 
to  foul,  or  dirt. 

Entaji,  a  Term  in  Architecture,  an  En- 
tafis,  being  a  Swelling  in  the  Shaft,  or 
Body  of  a  Column. 

En  t  a  fajos,  in  pieces,  like  Meat  falted, 
and  hung  up. 

Enté,  f.  m.  a  Being. 

Entecado,  adj.  one  that  moves  his  Joynts 
with  difficulty,  (tiff  in  the  Joynts. 

*  Entéco,  ca,  adj.  vid.  Entecáno. 

*  Entejado,  da,  adj.  like  a  Tile,  made 
in  the  Shape  of  a  Tile. 

Entejér,  vid.  Entexér. 

*  Entelerido,  da,  adj.  full  of  fear,  a  bar¬ 
barous  Word. 

*  Entendederas,  the  A 61  of  Underitand- 
ing  any  thing. 

Entena,  f.  f.  the  Yard  of  a  Ship,  to 
which  the  Sail  is  made  fait. 

Entenada,  f.  f.  a  Daughter-in-Law,  the 
Wife’s  Daughter  by  another  Huiband,  or 
the  Huiband’s  by  another  Wife. 

Entenado,  f.  m.  a  Son-in-Law,  as  above. 
Quafi,  Ante  status,  born  before  they  were 
married. 

Entendedor,  f.  m.  one  that  conceives,  or 
underltands. 

Prov.  Al  buen  Entendedor  pocas  pala¬ 
bras,  or  Al  buen  Entendedor  brébe  habla¬ 
dor,  to  one  that  underltands  well,  a  few 
Words.  We  fay,  a  Word  to  the  Wife  is 
enough. 

Entender,  Praef.  Entendiendo.  Prat.  En¬ 
tendí,  to  underiland,  to  conceive.  French 
Entendre,  to  underiland. 

Entender  en  algo,  to  be  bufy,  or  em¬ 
ploy’d  about  fomething. 

To  me  Entiendo,  I  underiland  my  own 
Bufinefs. 

Prov.  Quien  a  los  biénte  no  Entiénde,  a 
tréinta  no  fábe,  y  a  quarénta  no  tiene  ruyn 
bej'ez  le  efpera,  or  Nunca  Entenderá,  fabrd 
ni  tendrá,  he  who  at  twenty  does  not  un¬ 
deriland,  does  not  know  at  thirty,  and  has 
not  at  forty,  will  have  a  wretched  old  Age, 
or  will  never  underiland,  know,  nor  have ; 
that  is,  if  a  Man  at  twenty  Years  of  Age 
has  not  Wit,  Judgment,  and  Knowledge 
at  thirty,  and  a  Livelihood  at  forty,  he 
will  never  improve  after. 

Entendido,  da,  p.  p.  underilood,  or  a 
Man  of  Underltanding. 

Entendimiento,  f.  m.  the  Underltanding. 

Entendimiento  a  la  ley ,  is  to  give  the 


true  Explication,  or  Senfe  of  the  Law 

Entenebrecer,  v.  a.  Pnef.  Entenebréfco. 
Praet.  Entenebrecí,  to  darken,  to  make,  or 
grow  dark ;  from  the  Latin  Tenebrce, 
Darknefs. 

Entenebrecido,  darken’d,  made,  or  grown 
dark.  Thefe  two  poetical. 

Enterado,  da,  p.  p.  one  that  is  fully  in¬ 
form’d  what  he  is  to  do,  vid.  Quix.  bot. 
2.  cap.  1 9. 

Enteramente,  adv.  wholly. 

Enteramiinto,  f.  til.  thorough  Informa¬ 
tion. 

Enterar,  v.  a.  to  inform  thoroughly. 

Entereza,  f.  f.  Integrity. 

*  EntenJJimo ,  ma ,  adj.  fuperl.  very 
whole,  very  found,  very  perfect. 

Enterizo,  a,  adj.  whole,  found. 

Enternecer,  v.a.  Praef.  Entern’efco.  Praet. 
Enternecí,  to  make  tender,  to  move  to 
CompalTion ;  from  Tierno,  tender. 

Enternecfrje,  v.  r.  to  be  compaffionate, 
to  be  mov’dwith  pity. 

Enternecido t  made  tender,  mov’d  to  Com¬ 
panion. 

*  Enternecimiento,  f.  m.  Compaflion, 
Pity,  Mercy,  Tendemefs  of  Heart. 

Entero,  a,  adj.  whole;  corrupt  from 
the  Latin  Integer,  vid.  Quix.  bol.  2. 
cap.  20. 

Hombre  Entéro,  an  upright  Man  ;  alfo 
a  Man  of  a  found  Body.  Sometimes  a 
pofitive  Man. 

Caballo  Entéro,  f.  m.  a  Stone  Horfe. 

Enterrado,  da,  p.  p.  interr’d,  buried. 

Enterrador,  f.  m.  an  Interrer,  a  Burier. 

Enterramiento,  f.  m.  a  Funeral,  a  Burial; 
alfo  the  Place  of  Burial. 

Enterrar,  v.  a.  Pnef.  Entierro.  Prat. 
Enterré,  to  interr,  to  bury  ;  from  Tierra, 
the  Earth. 

Enterrogar,  vid.  Interrogar , 

Enterbénga,  Enterbénga,  vid.  Enterbt - 
nir. 

Enterbenído,  happened,  or  fallen  out  by 
the  Way,  or  by  the  by,  of  in  the  mean 
Time. 

Enterbemr,  Praef.  Enterbéngo.  Enterbié - 
ties.  Enterbiéne.  Praet.  Enterbine ,  Enter - 
beníjle,  Enterbíno.  Fut.  Enterbendré,  or 
Enterberné,  as,  a.  Sub.  Praef.  Enterbénga. 
Imperf.  Enterbiniéra,  Enterbernia,  or  En- 
terbiniéjfe.  Fut.  Enter-viniére,  to  happen, 
or  fall  out  by  the  Way,  or  by  the  Bye, 
or  in  the  mean  Time.  Latin  Interbenire. 

Enterberné ,  Enterbernia,  vid.  Enterbe¬ 
mr. 

Enterbine,  Enterbiniéra,  Enterbiniéjfe , 
vid.  Enterbemr. 

*  Entefadaménte,  adv.  manfully,  vigo- 
roufly,  iloutly,  valiantly,  bravely. 

Entejado,  da,  p.  p.  llretch’d  out,  laid 
abroad ;  alfo  lliffen’d. 

Entejamiénto,  f.  m.  ftretching,  laying 
out ;  alfo  Stiffening. 

Entejar,  Praef.  Entiefi.  Prat.  Entesé , 
to  ftretch,  to  lay  out ;  alfo  to  itiffen  ; 
from  TiéJJ'o,  ftiff. 

Entexér,  to  weave  in  ;  from  Texér,  to 
weave. 

Entexido,  wove  in. 

*  Enthéo,  ea,  full  of  the  Divine  Spirit, 
infpired,  divine. 

Enthimérna,  or  Entimlma ,  an  imper- 
feCl  Syllogifm,  confiding  only  of  Antece¬ 
dent,  and  Confequence.  Greek. 

*  Entbronizacion,  f.  f.  an  Enthroning. 

*  Enthronizado,  da,  p.  p.  of 

*  Enthronizdr,  v.  a.  to  enthrone. 

*  Enthufufmo,  f.  m.  an  Enthufiafm. 

*  Entibador,  f.  m .  who  props,  or  ihores 
up  any  thing. 

*  Entibado,  da,  p.  p.  of 

*  Entibar,  v.  n.  to  prop  up,  to  fhore, 
or  fupport. 

Entibiadéra,  a  Veflel  to  make  any  think 
lukewarm  in. 

Entibiado,  da,  p.  p.  made  lukewarm. 

Entibiar,  v.  a.  to  make  lukewarm ; 
from  Tibio,  lukewarm. 

L  1  1  Entibi - 
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Entibiárfe ,  v.  r.  to  cool ,  metaph.  to 
ilacken  in  the  Eagernefs  wherewith  a  Man 
purfu’d  any  Bufinefs. 

*  Entibo,  f.  m.  a  Supporter,  a  Pillar  in 

Building. 

*  Entidad,  f.  f.  Entity,  Exiftence. 

Entiénda,  Entiendo,  vid.  Entender. 

Entiérre,  Entierro,  vid.  Enterrar. 

Entierro,  a  Burial,  a  Funeral ;  from  Ti¬ 
erra,  the  Earth. 

Entiéfe,  Entiéfo,  vid.  Ente  dr. 

*  Entigrecido,  da,  p.  p.  of 

*  Entigrec'erfe ,  v.  r.  to  grow  furious, 
and  raging  as  a  Tyger. 

Entiméma,  vid.  Enfhiméma. 

Entintado,  da,  p.  p.  daub’d  with  Ink. 

Entintar,  v.  a.  to  daub  with  Ink  ;  from 
Tinta,  Ink. 

Entiviádo,  Entibiar,  vid.  Entibiado,  En¬ 
tibiar. 

Entiznado,  da,  p.  p.  fmutted,  fully’d, 
defil’d. 

Entiznar,  v.  a.  to  fmut,  to  fully,  to 
defile ;  from  Tifne,  Smut ;  metaph.  to  ble- 
milh  one’s  Reputation,  or  to  difgrace  one’s 
Family. 

Entoldado,  da,  p.  p.  cover’d  with  fome 
Cloth  over,  like  the  Awning  of  a  Ship,  the 
Tiit  in  a  Boat,  or  the  like. 

Entoldar,  v.  a.  to  cover  the  Streets,  as 
they  ufe  in  Spain,  with  Sails,  or  the  like 
for  great  Solemnities,  or  Places  to  fit  cool 
from  the  Sun. 

Entoldar  la  nao,  to  fpread  the  Awning  in 
a  Ship  ;  from  Toldo,  any  fuch  Sort  of  co¬ 
vering. 

Éntolladéro,  f.  m.  a  miry  Place,  a  Quag¬ 
mire. 

En  follado,  da,  p.  p.  ftuck  in  the  Mire, 
bogg’d. 

Entallar,  v.  a.  to  flick  in  the  Mire,  to 
bog. 

*  Entomizddo,  da,  p.  p.  of 

*  Entomizar,  V.  a.  to  tye  with  a  Cord, 
or  Rope. 

j Entontecer,  v.  a.  Praf.  Entomifco.  Prat. 
Entontecí,  to  grow  numb,  or  heavy,  or  to 
lofe  one’s  Feeling. 

Entontecido,  da,  p.  p:  benumb’d. 

Entontecimiento,  f.  m.  a  benumbing. 

Entonación,  f.  f.  a  tuning,  fettinga  Tune, 
railing  the  Voice  ;  alfo  growing  haughty  ; 
from  Tono,  a  Tone. 

Entonado,  da,  p.  p.  tun’d  ;  alfo  a  haugh¬ 
ty  Fellow. 

*  Entonador,  f.  m.  one  who  tunes  or 
raifes  the  Voice;  alfo  an  haughty  Fel¬ 
low. 

*  Entonamiénto,  f.  m.  a  tuning  or  railing 
the  Voice. 

Entonar >  v.  a.  to  tune,  to  raifethe  Voice, 
to  talk  loud,  to  be  vain,  vid.  ^uix.  vol. 
I .  cap.  42. 

Entonces,  then.  Latin  Tunc,  vid.  £>uix. 
mol.  1 .  cap.  23. 

*  Entono,  f.  m.  a  tuning,  fetting  a  Tune, 
railing  the  Voice. 

*  Entono ,  Haughtinefs,  puffed  up,  or 
elate  with  Pride,  vid.  Ehtix-  mol.  1 .  cap.  5. 

Entontecer,  v.  a.  Praf.  Entontéfco.  Prat. 
Entontecí,  to  grow  foolifh  ;  from  Tonto, 
an  Ideot. 

Entontecido,  da,  p.  p.  turn’d  Fool. 

Entorcer,  v.  a.  Praf.  Entuerto.  Prat. 
Entorci,  to  wind,  or  wreath  about  like  a 
Snake ;  from  Torcer,  to  twift. 

Entorcido,  da,  p.  p.  wound,  wreath'd,  or 
twilled  about. 

Entorcha,  vid.  Antorcha. 

Entorchado,  f.  m.  a  Sort  of  twilled 
Fringe. 

*  Entorchado,  da,  p.  p.  of 

*  Entorchar,  v.  a.  to  make  or  Ihape 
any  thing  like  a  Torch  ;  alfo  to  twift  or 
wreath. 

*  Entorcijádo ,  da,  adj.  vid.  Antorci- 

jddo. 

Entormecer,  vid.  Adormecer. 

Entormecimicnto,  vid.  Adormecimiento. 

Entornado ,  da,  p.  p.  pqj  jq. 
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Entornar,  v.  a.  to  put  to,  as  Entorna  la 
puerta,  put  to  the  Door. 

Entorneádo,  da,  p.  p.  wound,  turn’d,  or 
wrapp’d  round. 

Entornear,  v.  a.  to  wind,  turn,  or  Wrap 
•round  ;  from  Torno,  a  Screw. 

Entorno,  round  about. 

Entorpecer,  v.  a.  Praf.  Entorpifco.  Prat. 
Entorpecí,  to  grow  numb,  or  to  grow  dull, 
or  ftupid;  from  Torpe,  heavy,  dull. 

Entorpecido,  da,  p.  p.  benumm’d,  grown 
dull,  or  ftupid. 

Entorpecimiento,  f.  m.  Numbnefs,  Dul- 
nefs,  Stupidity, 

Entortado,  da,  p.  p.  made  blind  of  an 
Eye;  alfo  crook’d,  bent,  or  bow’d. 

Entortadura,  f.  f.  blinding  of  an  Eye ; 
crooking,  bending,  or  bowing. 

Entortar,  Praf.  Entuerto.  Prat.  Entorté, 
to  crook,  bend,  or  bow  ;  alfo  to  make,  or 
become  blind  of  an  Eye ;  from  Tuirco, 
crooked,  or  blind  of  an  Eye. 

EntoJJigádo,  da,  p.  p.  ixtoxicated,  poi- 
fon’d. 

EntoJJigar,  v.  a.  Praf.  EntoJJ'igo.  Prat. 
EntoJJigue,  to  intoxicate,  to  poilon ;  from 
ToJJigo,  Poifon. 

Entrabado,  da,  p.  p.  traced,  mark’d  out, 
or  contriv’d. 

Entrabar,  v.  a.  to  trace,  to  mark  out, 
to  contrive ;  from  Trat¡a,  Contrivance. 

Entrada,  f.  f.  an  Entry,  or  Entrance  ;  a 
Duty  paid  at  entring  a  Place ;  alfo  Accefs, 
or  Favour. 

Hazér  entrada,  to  make  a  publick  En¬ 
try,  like  an  Embaffador. 

Tener  entrada,  en  cafa  de  un  fieñor,  to 
be  admitted  to  a  great  Man  ,  to  be  in  his 
Favour,  to  have  his  Ear. 

*  Entradilla,  f.  f.  dim.  entrada. 

Entrado,  da,  p.  p.  entred,  gone  or  put 

in. 

Entrambos,  pron.  both. 

Entramozos,  an  Herb  call’d  Garden- 
Lupins,  or  Fig- Bean.  Mivjh. 

Entrampado,  da,  p.  p.  intrapp’d,  catch’d 
by  a  Trap  door,  deceiv’d,  cheated. 

Entrampar,  v.  a.  to  intrap,  to  catch 
in  a  Trap-door,  to  infnare,  to  deceive, 
from  Trampa,  a  Trap-door,  or  a  Fraud. 

Entrañable,  adj.  one  term,  hearty,  fin- 
cere. 

Entrañablemente ,  adv.  heartily,  fin- 
cerely. 

*  Entrañal,  adj.  one  term,  hearty,  fin- 
cere. 

*  Entrañar,  v.  a.  to  receive  any  one 
with  Sincerity  and  AfFeCtion. 

Entrañas,  f.  f.  the  Intrails ,  the  inward 
Parts,  the  Bowels. 

Efcondérfe  en  las  entrañas  de  la  tierra, 
to  hide  one’s  felf  in  the  Bowels  of  the 
Earth. 

Hombre  de  buenas  entrañas,  a  good  na- 
tur’d,  or  compaflionate  Man. 

Entrañas  mías,  my  Bowels,  my  Dear, 
my  Soul,  my  Life. 

*  Entrañizar,  v.  a.  to  love  fincerely,  af¬ 
fectionately. 

*  Entrapádo,  da,  p.  p.  of 

*  Éntrapárfe ,  v.  r.  to  daub  with 
Dull. 

Entrapajado,  da,  p.  p  wrapp'd  in  Clouts, 
or  Rags. 

Entrapajar,  v.  a.  to  wrap  in  Clouts  or 
Rags;  from  Trapajo,  a  Rag. 

*  Entrante,  p.  aft.  of  Entrar. 

Entrar,  v.  n.  to  enter,  to  come  in  ;  at 

Sea  it  fignifies  to  gain  Ground  upon  a 
Ship.  Lat.  Intrare. 

Entrar  en  religion,  to  go  into  a  religious 
Order. 


Entrar  en  juego,  to  make  one  at  play. 
Entrar  en  mújica,  in  Mufick,  is  to  begin 
to  fing  in  Concert. 

Entrar  úna  silla,  to  fet  a  Chair. 

Entrar  de  rondon,  to  ruih  rudely  into  a 
Place,  without  being  call’d,  or  faying  by 
your  Leave. 

Entrár/e  el  enemigo, to  gain  Ground  upon 
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an  Adverfary. 

Entrar  de  por  medio,  to  part  a  Fray. 

ho  entrarle  de  los  diintg.es  adentro,  not 
to  care  lor  one,  or  not  to  be  concern’d  at 
any  thing. 

Entre .  prep,  between. 

Entreabierto,  a,  p.  p.  half  open,  as  a 
Door,  or  the  like,  Handing  ajar. 

*  Entreabrir,  v.  a.  to  Hand  a  jar,  or 
half  open  like  a  Door. 

*  Entrecano,  na,  adj.  grey  headed. 

*  Entrecavado,  da,  p.  p.  of 

*  Entrecavar,  to  dig  (hallow. 

Entrecejo,  f.  m.  the  Space  between  the 

Eyebrows. 

*  Entrecejo,  Met.  an  angry  lowring 
Countenance. 

*  Entrecogedura ,  f.  m.  an  Intercep¬ 
tion. 

Entrecoger,  to  take  a  Ball,  or  the  like, 
flying,  or  before  it  comes  to  the  Ground  ; 
from  Coger,  to  catch. 

Entrecogido,  da,  p.  p.  taken  asa  Ball,  or 
the  like,  flying,  or  before  it  comes  to  the 
Ground. 

Entre colunacion,  f.  f.  Intercolumnation, 
a  Term  in  Architecture,  fignifying  the 
Diftance  or  Void  between  Pillar  and  Pil¬ 
lar. 

Entrecortado,  da,  p.  p.  cut  ofF  flying, 
by  the  Way,  or  before  it  falls  to  die 
Ground. 

Entrecortar,  v.  a.  to  cut  off  flying,  by 
the  Way,  or  before  it  falls  to  the  Ground; 
from  Cortar,  to  cut. 

*  Entrecubiertas,  f.  f.  between  the  Decks, 
a  Sea  Term. 

Entre  cuero,  y  carne,  between  the  Skin 
and  the  Flefh. 

Entrecuéjla,  f.  f.  the  Forepart  of  a  Hog’s 
Ribs. 

Entredezír,  Praf.  Entredigo,  entredoces, 
entredice,  Prat.  Entredixe ,  entredixijle  , 
entredíxo.  Fut.  Entrediré,  ids,  rd.  Sub. 
Praf.  Entrediga.  Imperf.  Entredixéra,  en¬ 
trediría,  entredixcjfe.  Fut.  Entredixire,  to 
forbid.  Lat.  Interdicere. 

Entredia,  by  day,  in  the  day  time. 

Entredicho,  p.  p.  forbid,  interdicted; 
alfo  the  Interdict,  when  the  Church  Doors 
are  fhut  up  without  an  Excommunication, 
only  the  Divine  Service  is  forbid  to  be 
perform’d  in  publick. 

Entrediintes,  betwixt  the  Teeth. 

Entrediga,  Entredigo,  vid.  Entredezír. 

Entredixe,  Entredixéjje,  Entrediría,  En- 
tredíxo,  vid,.  Entredezír. 

*  Entredoble,  adj.  one  term,  between 
thick  and  thin. 

Entre  dos  luces,  the  dawning  or  (hutting 
of  the  Day,  when  it  is  between  Day-light 
and  Candle-light. 

Entre  Duero  y  Miño,  a  Province  of  Por¬ 
tugal,  and  in  the  North  of  it,  the  bed  of 
all  that  Kingdom,  1  8  Leagues  in  length 
and  1 2  in  breadth.  So  call’d  from  the 
two  Rivers  Duero  and  Minho,  which  are 
its  Boundaries  on  the  North  and  South,  as 
is  the  Ocean  on  the  Weft,  and  the  Province 
of  Tras  as  montes,  on  the  Eaft.  Its  capital 
City  is  Braga. 

*  Entrefino,  na,  adj.  between  coarfe  and 
fine. 

Entrega,  f.  f.  a  Delivery,  or  delivering 
any  thing  up. 

*  Entregadamente,  adv.  wholly,  perfect¬ 
ly,  truly. 

Entregado,  da,  p.  p.  deliver’d  up. 

Entregador,  f.  m.  he  that  delivers  up. 

Entregar,  V.  a.  to  deliver  up. 

*  Entrego,  f.  m.  a  Delivery,  or  Ac¬ 
quittance. 

Entrehuilgo ,  a  breathing,  or  panting  be¬ 
tween  while. 

Entrejuntado,  p.  p.  interjoyn’d. 

Entrejuntar ,  v.  a.  to  interjoyn,  to  joya 
mutually;  from  juntar,  tojoyn. 

*  Entrelazado,  da,  p.  p.  of 

*  Entrelazar,  v.  a.  to  fold,  to  join,  or 
knit  together. 

Entre  llover , 


ENT 


ENT 


ENT 


Entrellover ,  to  rain  a  (mall  Rain,  which 
5s  between  a  Mitt  and  a  Rain  ;  from  Llover, 
to  rain. 

Entrelubrican,  theTwylight. 

Entremedias ,  betwixt ,  in  the  mean 
while. 

Entremés,  f.  m.  a  comical  Interlude,  be¬ 
tween  the  Aits  of  a  Play. 

*  Entrcmcfádo,  da,  belonging  to  a  co¬ 
mical  Interlude,  between  the  Adts  of  a 
Play. 

Entremefcládo,  da,  p.  p.  intermix  d. 

Entremefclar,  v.  a.  to  intermix  ;  from 
Mefclar,  to  mix. 

Entremeter,  v-  a.  to  put  between,  to  in- 


Entrefacadúra,  f.  f.  the  feparating,  I  Entreuntar,  v.  a.  to  anoint  between, 
or  cutting  of  any  thing  when  it  is  too  or  anoint  ilenderly  ;  from  Untar,  to  anoint, 
thick.  Entrexerido,  dee,  p.  p.  inl'crted,  thruft 

Entrefacar,  v.  a.  Pnef.  Éntrefáco.  Prxt  in  between,  infermixt. 

Entrefaque,  to  draw,  or  take  out  of  feve  Entrexerir,  v.  a.  to  infert,  to  thruft  in 
ral  Places;  to  cull,  to  draw  out  from  a-  between,  to  intermix;  corrupt  from  the 
mong  the  reft,  to  thin  as  they  do  Plants,]  Latin  Interfere,  to  fow  between, 
or  Trees  let  too  thick  together  ;  from  Sa  - 1  E africadamente,  adv.  intricately. 


car,  to  take  out. 

Entrefaque ,  vid.  Entrefacar. 

Entrefemána  ,  in  the  Week,  within  it,  | 
fome  Day  in  the  Week. 

Entres i,  among  themfelves,  or  to  him*  I 
felf. 


Entricáde,  da,  p.  p.  intricate,  per¬ 
plex’d. 

Entricamiénto.  f.  m.  a  perplexing,  id- 
tangling. 

Entricar,  v.  a.  Praef.  Entrico.  Praet.  En- 
triqu'e,  to  intricate,  to  intangle,  to  perplex. 


Entresijo,  f.  m.  the  Midrif  of  any  Crea*  j  Latin  Jntricare,  to  intangle. 


termeddle,  to  mix  among  other  Things;  ture,  which  parts  the  Bowels  from  theup- 


from  Meter,  to  put  in. 

*  Entrcmeterfe,  v.  r.  to  intrude,  to  in¬ 
termeddle. 

Entremetido,  intermix’d,  put  between, 
mix’d  among  other  things ;  alfo  one  that 
will  have  an  Oar  in  every  Boat. 

Entremetimiento ,  intermixing,  putting 
between,  intermeddling. 

Entreméyo,  obf.  for  En  medio,  in  the 
middle.  7 

Entremixtúra,  f.  f.  Intermixture. 

*  Entremorir,  v.  n.  to  be  almoft  ex¬ 
piring. 

*  Entremuerto 


Room  taken  out  | 
from  Juelo ,  the 


ta,  p.  p. 

Entrenzado,  da  ,  p.  p.  platted,  like 
Hair. 

Entrenzar,  v.  a.  to  plat  like  Hair,  from 
‘ Trenza ,  a  Trefs  of  Hair. 

Entrena,  a  Town  in  Caflile ,  two  Leagues 
from  the  City  Logroño,  feated  in  a  Val¬ 
ley  and  walled,  in  a  fruitful  Soil,  has 
240  Houfes,  one  Pariih,  one  Monaltery  of 
Nuns. 

Entreoyr,  to  hear  by  Halves,  as  a  Man 
does  things  at  a  great  Diftance,  or  through 
á  Wall,  or  the  like ;  from  óyr,  to  hear, 
vid.  Efuix.  vol.  1.  cap.  45. 

Entrepaño,  f.  m.  an  Interval,  or  Space 
of  Wall  between  two  Columns. 

Entrepapádo ,  the  Time  between  the 
Death  of  one  Pope,  and  the  Eleilion  of  an¬ 
other. 

Entreponér,  v.  a.  Pnef.  Entrepongo,  En- 
trepónes,  Entrepóne.  Pra2t.  Entrepufe,  En- 
trepusífte,  Entrepúfo.  Fut.  Entrepondre,  or 
Entreporne,  as,  a.  Sub.  Praef.  Entreponga. 
Imperf.  Entrepufiéra,  Entrepufiéffe,  Entre- 
pornia.  Fut.  Entrepufiere,  to  put  between, 
to  fet  between,  to  interpole.  Lat.  Inter- 
pono. 

*  Entreparecérfe,  v.  r.  to  fee  obfeurely, 
when  things  by  their  Appearance  imprefs 
but  a  faint  Idea,  vid.  Quix.  mol.  2.  cap. 
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*  Entrepiernas,  f.  f.  the  Space  or  Di¬ 
ftance  between  the  Legs. 

Entreponga,  Entrepongo,  vid.  Entrepo¬ 
ner. 

Entreporne,  Entrepornia,  vid.  Entrepo¬ 
ner. 

Entrepofúra,  a  fetting,  or  placing  be¬ 
tween. 

Entrepuéjlo,  ta,  p.  p.  put,  or  fet  be¬ 
tween. 

Entrepunzadura,  f.  f.  pouncing,  or  prick 
ing  at  Intervals. 

Entrepunzar,  v.  a.  to  pounce,  or  prick 
at  intervals;  from  Punzar,  to  prick. 

Entrepúfe,  Entrepufiéra,  Entrcpufúffe,  En¬ 
trepúfo,  vid.  Entreponer. 

*  Entrerenglonadúra,  f.  f.  a  Note  of  in 
terlining. 

*  Entrerenglonádo,  da,  p.  p.  of 

*  Entrerenglonar,  v.  a.  to  interline. 

*  Entrerompido,  da,  p.  p.  of 

*  Entreromper,  v.  a.  to  hinder,  or  inter 
rupt. 

*  Entrerompimiénte,  f.  m.  an  Hindrance 
or  Interruption. 

*  Entre  faca,  f  f.  a  lopping  or  cutting 
off  Boughs  when  they  are  too  thick,  or 
keep  out  the  Light. 

Entrefacádo,  drawn,  or  taken  out  of  fe 
veral  Places. 


per  rarts. 

Entrefuélo ,  f.  m.  a 
between  two  Floors ; 

Floor. 

Entretallado,  da,  p.  p.  intercarv’d. 

Entretalladura,  f.  f.  intercarving. 

Entretallar,  v.  a.  to  intercarve ,  or 
carve  at  Dillances ;  from  Tallar,  to  carve. 

Entretanto,  adv.  in  the  mean  while. 

*  Entretelado,  da,  p.  p.  of 

*  Entretelar,  v.  a.  to  put  any  thing  be- 1  Trifle,  fad. 

tween  the  Lining  and  the  Cloth.  |  *  Entriflecérfe, 

*  Entretela,  ft  f.  a  Cloth  put  between 
the  Lining  and  the  Cloth 

*  Entretenedor,  f.  m.  who  entertains,  or 
employs  himfelf  in  doing  any  thing,  who 
delights,  or  diverts. 

Entretenido,  da,  p.  p.  diverted,  or  di 
verting  ;  alfo  delay’d. 


Capstan  entretenido,  a  Captain  in  half]  duxífle,  Entrodúxo.  Fut.  Eñtrodúre,  or  En- 
ay .  traduciré,  as,  a.  Subj.  Praef.  Entrodúzga. 

Entretenimiento,  f.  m.  Diverfion,  Paf-  Imperf.  Entroduxéra,  Entroduria,  or  En- 
time,  Delay  ;  alfo  an  Allowance  till  fomc-  troduxéffe.  Fut.  Entroduxcre,  to  introduce, 
thing  better  comes,  vid.  ifluix.  voL  1.  cap.  Latin  Introducere. 

24.  in  the  laft  Senfe.  *  Entroido,  f.  m.  the  Carnaval,  a  very 

Entretener,  v.  a.  Praef.  Entretósigo,  En-  ]  antient  Word. 
tret iénes,  Entretiene.  Pra’t.  Entretuve,  En-\  *  Entrometer,  vid.  Entremeter, 
tretuvífle ,  Entretuvo.  Fut.  Entredendré  ,\  *  Entroncado,  da,  p.  p.  óf 

or,  Entreteme,  as,  a,  Sub.  Praef.  Entre- 1  *  Entroncar,  v.  n.  to  belong  to  a  Fa- 

ténga.  Imperf.  Entretuviera,  Entretuviéfle,  mily,  to  be  a  Defcendant  from  a  Race. 


*  Entrincádo,  da,  adj.  confufed,  per¬ 
plex’d,  diicrder’d,  troubled,  entangled,  vid. 
Ijuix.  vol,  1 .  cap.  1 . 

Entripado,  da,  adj.  inteftine ,  in¬ 
ward. 

Entrinqué,  vid.  Entricar. 

Entriftecido ,  da,  p.  p.  made  or  grown 
fad. 

Entri/lecér,  v.  a.  Praef.  Entriftéfco.  Prart. 
Entrifleci,  to  make,  or  to  grow  fad  ; 
metaph.  is  for  Plants  to  wither;  from 


v.  r.  to  be  fad,  or  me¬ 
lancholy. 

Entriflecimiénto,  f.  in.  growing  fad. 
Entro,  prep.  obf.  for  Dentro,  within, 
Entrodixe,  Entroduxéra,  Entroduxéffe, 
Entrodúxo,  vid.  Entroduzir. 

Entroduzir,  Praef.  Entrodúzga,  Entro- 
duZés,  Entrodúce.  Praet.  Entrodúxe,  Entro- 


Entreternía.  Fut.  Entretuviere,  to  divert, 
to  entertain,  to  delay,  to  put  off,  to  fup- 
port,  to  give  fome  Allowance  ;  from  Te- 
nér,  to  hold,  or  fupport- 


Entronerádo,  da,  p.  p.  of 
*  Entronerar,  v.  a.  to  put  or  fix  in  a 
Hole. 

Entronizado,  da,  p.  p.  inthron’d,  rais’d 


*  Entropezádo,  da,  p.  p.  of 

*  Entropezar,  v.  n.  to  ftiimble. 

*  Entroxádo,  da,  p.  p. 


of 
gather 


into  the 


Entreténga,  Entreténga,  vid.  Entrete- 1  to  a  high  Degree;  metaph.  proud,  haugh* 
nér.  ty. 

Entreteme,  Entreternía,  vid.  Entrete-  Entronizar,  v.  a.  to  inthrone,  to  raife, 
nér.  to  exalt ;  from  Trono,  a  Throne. 

Entretexedúra,  f.  f.  interweaving.  Entronizárfe,  v.  r.  to  take  State  upon 

Entretexér,  v.  a.  to  interweave ;  from  one,  to  grow  proud,  or  haughty. 

Tex'er,  to  weave. 

Entrete xido,  da,  p.  p.  intervowen. 

*  Entretiempo,  ft  m.  an  Interval. 

Esitretúve,  Entretuviera,  Entretuviéffe, 
vid.  Entretenér. 

Entrévalo,  the  Interval. 

Entrevar,  to  underhand.  Cant.’ 

Entrevénga,  Entrevéngo,  vid.  Entreve¬ 
nir. 

Entrevenimiénto,  f.  m.  a  Chance  by 
the  by. 

Entrevenír,  v.n.  Prsef.  Entrevéngo,  En- 
treviénes,  Ent’-eviéne.  Praet.  Entrevine ,  I 
Entrevenifle,  Entrevíno.  Fut.  Entreven-  \ 
dré,  or  Entreverné,  as,  a.  Subj.  Prief.  En- 


*  Entroxar,  v.  a.  to 
Barn. 

*  Entruchada,  f.  f.  a  fecret,  clandeftine 
Affair,  or  Tranfaftion. 

*  Entruchado,  da,  p.  p.  of 

*  Entruchar,  v.  a.  to  deceive  by  Flatte¬ 
ry,  to  draw  one  in,  to  wheedle,  cajole, 
inveigle,  allure,  intice,  invite. 

Entruchar,  in  Cant,  to  underftand,  to 
difeover. 

*  Ent ruejo,  f.  m.  the  Carnaval.  An  ohd 

Cafli Ilian  Word. 

*  Entubajar,  v.n.  to  difeover,  or  detect 


t revénga.  Imperf.  Entreveridria.  Entre- 1 
viniéffe,  or  Entrevernía.  Fut.  Entreve- 1  Roguery. 

nitre,  to  intervene,  to  come  between,  to  Entuérpe,  Entuérzo,  vid.  Entorcer. 
happen  by  the  bye.  Lat.  Intervenire.  Entuérte,  Entuerto,  vid.  Entortar. 

*  Entrevenárfe,  v.  r.  to  mix,  or  pour  *  Entuertos ,  f.  the  Pains  of  lying-in  Wo- 

out  any  Liquor  between  the  Vines.  men. 

*  Entreverar,  v.  a.  to  intermix,  as  Enfullar  cabos,  to  fplice  Ropes,  as  they 

Bnikets  of  Twigs  of  feveral  Colours,  or  do  on  Board  Ships. 

Flelh  that  is  fat  and  lean  in  Streaks,  vid.  Entullecér,  v.n.  to  grow  maim’d. 

£)uix.  vol.  2.  cap.  iS.  J  *  Entumecido,  da,  p.  p.  of 

Entreverado,  intermix’d,  as  Bafkets  of]  *  Entumecer,  v.  a.  to  maim,  vid.  S>uix. 

Twigs  of  feveral  Colours;  or  Flefh  that]  vol.  2.  cap.  59. 

is  fat  and  lean  in  Streaks.  |  *  Entumecimiento,  f.  m.  a  Damage  re- 

Entreverné,  Entrevemia,  vid.  Entreve-  ceiv’d  by  a  Swelling. 
n'ir.  I  *  Entupido,  da,  p.  p.  of 

Entrevíne,  Entreviniéra,  Entreviniíjfe ,\  *  Entupir,  vid.  Entumecer. 

Entrevíno,  vid.  Entrevenír.  1  Enturar,  v.  a.  in  Cant,  to  give,  or  to 

Entreuntado,  da,  p.  p.  anointed  between,  |  obferve. 
or  fomewiiat  anointed.  '  Enturbiado,  da,  p.  p.  difturb'd,  as  the 

Water 
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Water  when  Cattle  go  into  it,  or  the 
like. 

Enturbiar ,  V.  a.  to  difturb,  to  trouble, 
to  make  thick,  or  muddy  any  Liquor ; 
from  ‘Iltrlio ,  thick,  or  muddy. 

E  N  U 

Enúla  campana,  the  Herb  vulgarly  call  <1 
Elicampane,  much  ufed  in  Phyfick,  very 
bittter,  hot,  and  dry.  Latin. 

*  Enunciación,  f.  f.  a  Declaration,  Ma- 
nifellation. 

*  Enunciado,  da,  p.  p.  of 

*  Enunciar,  v.  a.  to  explain,  or  make 
manifeft  any  thing. 

*  Enunciativo,  -va,  adj.  manifeftj  clear, 
plain. 

*  Eniino,  together,  all  in  one. 

E  N  V 

Envanderádo ,  da,  p.  p.  adorn’d  with 
Colours,  or  Flags. 

Envanderár,  v.  a.  to  adorn  with  Colours, 
or  Flags ;  from  Vandera,  Colours. 

*  Envanecido,  da,  p.  p.  of 

*  Envanecir,  v.  a.  to  be  vain,  or  proud. 

En  vano,  adv.  in  vain. 

Envarado,  da,  p.  p.  ftiff,  as  if  a  Stake 
were  drove  through  it.  ’  . 

Envaramiento,  f.  m.  Stiffnefs. 

Envarar,  v.  a.  to  grow,  or  make  ftiff 
as  a  Stake ;  from  Vara,  a  Stake. 

*  Envaronar,  v.  n.  to  grow  Man  like. 

Envafádo,  da,  p.  p.  put  into  a  Veffel. 

Envafador,  f.  m.  one  that  fills  into  Vef- 

fels ;  alfo  a  Funnel  to  fill  Veffels  with. 

Envasar,  v.  a.  to  put  into  Veffels;  from 
Vafo,  a  Veffel. 

*  Envasar,  metaph.  to  drink,  vid.  Ejuix. 
vol.  I .  cap.  i  7. 

Envaynádo,  da,  p.  p.  put  into  the 
Sheath,  Scabbard,  or  Cafe. 

Envaynár,  v.  a.  to  put  into  the  Sheath, 
Scabbard,  or  Cafe;  from  Vayna,  a  Sheath, 
Scabbard,  or  Cafe,  vid.  !¿>uix.  vol.  1. 
cap.  15. 

Envedijado,  da,  p.  p.  that  has  long 
Locks,  or  fhagged  Hair  ;  alfo  fall  together 
by  the  Ears. 

Envedijárfe,  v.  r.  to  fall  together  by 
the  Ears;  from  Vedija,  a  Lock  of  Hair. 

Envegecer,  v.  a.  Praef.  Envegéfco.  Praet. 
Envegeci,  to  grow  old ;  from  Viejo,  old. 

Envegecido,  da,  p.  p.  grown  old. 

Envejefcer,  vid.  Envegecer. 

EnveUco,  f.  m.  a  Flam,  a  deceitful  ly¬ 
ing  Story,  to  deceive  People. 

Envelefádo,  da,  p.  p.  ftupify’d,  ftunn’d, 
furpris’d,  aftoniih’d,  put  befide  one’s  felf 
Arabick  Embelleh,  to  grow  foolilh. 

Envele famiento,  f.  m.  Stupefaftion,  A- 
ftoniíhment,  vid.  Ejuix.  vol.  1.  cap.  23. 

Envelesdr,  v.  a.  to  ftupify,  ftun,  fur- 
prife,  aftonilh,  to  put  befide  one’s  felf. 

*  Envenenador,  f.  m.  who  poifons  any 
thing. 

*  Envenenado,  da,  p.  p.  of 

*  Envenenar,  to  poifon. 

Enverado,  obf.  grown  ripe. 

Enverar,  obf.  to  grow  ripe. 

Enverdecer ,  v.  a.  Praef.  Enverdefco. 

Praet.  Enverdecí,  to  make,  or  grow  green ; 
from  Verde,  green. 

Enverdecido,  da,  p.  p.  made,  or  grown 
green. 

*  Enverdtr,  v.  a.  to  dye  green. 

*  Envergar,  v.  a.  to  tye  with  fmall 
Ropes. 

Envergonzado,  da,  p.  p.  made  aiham’d 
put  to  the  Bluih,  or  out  of  Countenance. 

Envergonf amiento,  f.  m.  putting  to  the 
Bluih,  or  out  of  Countenance. 

Envergonzante,  p.  aft.  baihful,  fhame- 
fac’d.  Generally  taken  from  a  necellitous 
Perfon  that  is  afham’d  to  beg. 

Envergonzar,  v.  a.  to  make  aiham’d,  to 
put  to  the  Bluih,  or  out  of  Countenance  ¡ 
from  Vergüenza,  Shame. 


Envergues,  the  Ropes  with  which  the 
Sail  is  fatten'd  to  the  Sail  Yard. 

Envemadcro,  or  Envern'ero,  vid.  Inver¬ 
nadero. 

Envernar,  vid.  Invernar. 

Enverniégo,  vid.  Inverniégo. 

Enves,  the  wrong  Side  ;  alfo  the  Back. 

Envefádo,  turn’d  the  wrong  Side  out. 

Cuero  Envefádo ,  Leather  that  has  the 
fleihy  Side  outwards. 

Envefeár,  to  turn  the  wrong  Side  out¬ 
wards. 

*  Enveftidiira,  f.  f.  an  Inveftiture. 

*  Envejlido,  da,  p.  p.  of 

*  Envejiir,  v.  a.  to  inveft  with  Power, 
ÍSÍY. 

En  vez.,  inftead. 

*  Enviada,  f.  f.  an  EmbaiTy,  Meffage. 

Enviciado,  da,  p.  p.  grown  vicious,  de¬ 
prav’d,  fpoil’d,  corrupted. 

Enviciar,  v.  a.  to  grow  vicious,  or  de¬ 
prav’d,  to  corrupt;  from  Vicio,  Vice. 

*  Enviado,  da,  p.  p.  of 

Enviar,  v.  a.  to  fend. 

*  Envidador,  f.  m.  one  who  invites. 

*  Envidado,  da,  p.  p.  of 

*  Envidar,  v.  a.  to  invite. 

*  Envidia,  f.  f.  Envy. 

*  Envidiudor,  f.  m.  one  who  envies. 

*  Envidiado,  da,  p.  p.  of 

*  Envidiar,  v.  n.  to  envy. 

*  EnvidioJ/iJimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
vious. 

*  Envidiofo,  fa,  adj.  envious. 

Enviérno,  vid.  Enviérno. 

Envigamiento,  f.  m.  the  Timber  Work 

of  a  Houfe. 

Envilecer,  v.  a.  Praef.  Enviléfco.  Pratt. 
Envilecí,  to  grow  vile,  to  grow  cheap ; 
from  Vil,  vile. 

Envilecido,  da,  p.  p.  grown  Vile,  or 
bafe. 

*  Envinado,  da,  p.  p.  of 

*  Envinar,  v.  a.  to  mix  Wine  with 
Water. 

*  Enviperádo,  da,  adj.  like  a  Viper, 
furious. 

*  Envifcádo,  da,  p.  p.  of 

*  Envifcar,  to  lay  Birdlime  to  catch 
Birds. 

*  Envifo,  fa,  adj.  wife,  fagacious,  ex¬ 
perienc’d. 

Envifte,  Envifo,  vid.  Envifír. 

*  Envite,  f.  m.  a  laying  of  a  Wager  ; 
alfo  any  Offer,  or  Invitation. 

*  Enviudado,  da,  p.  p.  of 

*'  Enviudar,  v.  n.  to  be  a  Widow,  or 
a  Widower,  vid.  Quix.  vol.  2.  cap.  49. 

*  Envolándas,  vid.  Volandas. 

*  Envolcado,  da,  adj.  involv’d,  fur- 
rounded. 

*  Envoltorio,  f.  m.  a  Bundle. 

*  Envolturas,  f.  f.  the  little  Cloaths  be¬ 
longing  to  Children. 

*  Envolver,  v.  a.  to  involve. 

*  Envolvérfe,x.  r.  to  be  involv’d,  mix’d. 

*  Envuelto,  ta,  p.  p.  vid.  Quix.  vol.  i. 
cap.  19- 

E  N  X 

Enxabonádo,  da,  p.  p.  foap’d. 

Enjabonadura,  f.  f-  Soaping  of  Linen. 

Enxabonár,  v.  a.  to  foap  Linen,  or  the 
like ;  from  Xabo'ri,  Soap. 

Enxaguadiéntes ,  the  laft  Liquor  taken 
after  Dinner  to  wafh  the  Mouth. 

Enxaguár,  to  rinfe  ;  more  properly  En¬ 
juagar. 

*  Enxaguadúras,  vid.  Enjuagaduras. 

Enxálma,  f.  f.  a  Pannel  for  a  Beaft. 

Arabic  ,  vid.  Ejuix.  vol.  1.  cap.  16. 

Enxctlmár,  v.  a.  to  put  a  Pannel  upon 
a  Beaft. 

*  Enxalmero,  f.  m.  one  who  makes,  or 
fells  Packfaddles. 

Enxalvegado,  white  waih’d. 

Enxalvegár,  to  white  wafh  a  Houfe. 
Ejuafi  Enaibegar. 

Enxalvegárft  la  mugir ,  is  fer  a  Woman 


E  N  V 


to  daub  herfelf  with  white  and  red,  to 
paint. 

*  Enxambrár,  v.  a.  to  fwarm  asBeesdo. 

Enxámbre,  f.  m.  a  Swarm  of  Bees. 

Enxáno,  obf.  every  year. 

Enxebado,  Cloth  drefs’d  with  Xcbe,  which 

is  a  Sort  of  Chalk  to  make  it  work  well. 

Enxebi,  f.  m.  Lye  made  with  Aihes. 

Enxergádo,  da,  p.  p.  clad  in  Serge ; 
from  Xérga,  Serge. 

Enxerido,  da,  p.  p,  grafted. 

*  Enxeridor,  f.  m.  a  Grafter. 

*  Enxerimiénto,  f.  m.  a  Grafting. 

Enxerir,  v.  a.  Prxf.  Enxiro.  Print. 

Enxeri,  to  graft.  Ehiafi  Inferir ;  from 
the  Latin  Inferere. 

Enxerir  de  efeudete,  to  inoculate. 

Enxertár,  vid.  Enxerir. 

Enxérto,  da,  p.  p.  grafted. 

Enxira,  Enxiro,  vid.  Enxerir. 

Enxúagado,  da,  p.  p.  dried. 

Enxuagár,  v.  a.  Prasf.  Enxúgo.  Praet. 
Enxugue,  to  dry  ;  from  Xitgo,  Moifture, 
dried  up. 

Enxugue,  vid.  Enxugár. 

Enxúllo  de  telar,  a  Weaver’s  Beam. 

Enxúndia ,  f.  f.  Fat,  Suet,  Greafe ;  but 
molt  properly  the  Lump  of  Fat  in  a  Helps 
Belly;  from  the  Latin  Axundia. 

Enxutas,  among  Architefts,  are  the  Sides 
left  by  deferibing  a  Circle  on  a  Square, 
which  are  fmall  acute  Triangles 

*  Enxúto,  da,  p.  p.  dry;  metaph.  fpa- 
ring,  harlh,  and  lean. 

*  A  pie  Enxúto,  a  dry  Foot ;  that  is, 
to  obtain  any  thing  without  Fatigue,  Pains, 
or  Trouble,  vid.  ifuix.  vol.  2.  cap.  5. 

E  N  Y 

Enyérto,  da,  p.  p.  ftiff,  erefted,  fet  up¬ 
right  ;  corruptly  for  Ere  do. 

Enyejfádo,  da,  p.  p.  plaifter’d ;  alfo 
white  waih’d. 

Enyeffadbr,  f.  m.  a  Plaifterer. 

Enyeffaditra,  f.  f.  a  Plaiftering,  or  White 
walhing. 

Enyefjar,  v.  a.  to  plaifter,  or  to  white 
walh ;  from  Yeffo,  white  Lime. 

E  N  Z 

*  Enzaríiarrádo,  da,  p.  p.  of 

*  Enzamarrár,  v.  a.  to  cover  with  a 
Garment  of  Sheep-ikins,  with  the  Wool 
on,  worn  by  Shepherds. 

*  Enzarzar,  v.  a.  to  put  in  the  Briars ; 
metaph.  to  be  intangled,  involved  in  Trou¬ 
bles. 

*  Enzarzárfe,  v.  r.  to  be  intangled  in 
the  Bulhes,  or  Briars. 

*  Enzarzado,  da,  p.  p.  of 

*  Enzardecer,  to  be  aukward,  or  crofs 
grained. 

En  zerro,  bare  back’d,  as  a  Beaft  with¬ 
out  Saddle  or  Pannel,  vid.  Cirro. 

Enzias,  the  Gums ;  corrupt  from  the 
Latin  Gingivae. 

Enzima,  vid.  Encima. 

Enzína,  f.  f.  vid.  Enpina,  the  Holm 
Oak. 

Enzina  de  grana,  f.  f.  the  Scarlet  Oak, 
which  bears  the  Scarlet  Dye. 

Enxinal,  f.  m.  a  Wood  of  Holm  Oaks. 

E  O  L 

*  Eolipila,  f.  f.  Devices,  tohelpfmoak- 
ing  Chimnies,  Balls,  or  Pipes  of  Brafs 
with  a  very  fmall  Hole,  which  being  fil¬ 
led  full  of  Water,  aud  hung  near  the 
Fire,  the  Water  ltreaming  out  llrongly  by 
the  Heat,  carried. up  the  Smoke  together 
with  its  Vapours. 

Eo'lo,  E  lus,  the  Son  of  Jupiter  and 
Acefia,  or  Seegéjla,  and  God  of  the  Winds. 

Epáda ^ 
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E  P  A 

*  Epáüa,  f  f.  the  Epaft. 

*  Epanalepfis ,  f.  f.  a  Repetition  of  the 
fame  Word  after  a  long  Parenthefis. 

*  Epanaphóra,  f.  f.  a  Figure  when  di¬ 
vers  Ciaufés  begin  with  one  and  the  fame 
Word. 

E  P  E 

'  i 

Epinthrfi ,  or  Episrtbefis,  the  putting  in 
of  a  Letter,  or  Syllable  in  the  midft  of  a 
Word. 

E  P  H 

*  Ephemérides,  f.  m.  a  Regifler,  a  Day 
Book,  a  Journal. 

*  Ephemera ,  f.  m.  an  Herb  call’d  by 
Apothecaries  Hermodaftil,  Liriumphan- 
cy,  as  others  may  Lillies,  Lilly  of  the 
Vallies. 

E  P  I 

Epiciclo ,  an  Epicycle,  or  IeiTer  Circle, 
that  has  its  Center  within  a  greater,  ufed 
by  Allronomers  to  find  the  irregular  Mo¬ 
tion  of  the  Planets. 

Epicedio ,  Verfes  repeated  over  the  dead 
Body  before  it  was  buried.  Greek  Ex; 
and  the  Funeral  Verfe. 

Epichéia,  a  wife  and  moderate  Inter¬ 
pretation  of  the  Law ;  corrupt  from  the 
Greek  E mAntta,  Moderation,  Meeknefs. 

Epicwo,  Epicurus  the  Philofopher,  who 
plac’d  the  fupream  Happinefs  in  Pleafure, 
and  from  him  all  that  delight  in  Eating 
and  Drinking  are  call’d  Epicures. 

Epico  Poeta,  an  Epick  Poet,  that 
writes  an  Heroick  Poem  like  Virgil' s  JEne- 

is ,  ox  Homer's  Iliads ;  from  the  Greek  "Exo.;, 
Verfe. 

*  Epidemia,  f.  f.  a  Plague. 

*  Epidémico,  ca,  adj.  epidemical,  pub- 
lick,  univerfal. 

Epifanía,  f.  f.  the  Feail  of  the  Epipha¬ 
ny,  or  Twelfth-day.  Greek  Enupaveiu,  Ap¬ 
parition. 

Epifánio,  Epiphanius,  the  proper  Name 
of  a  Man.  Greek  Ex;ya>^? ,  Illuft'ri- 
ous. 

EpigloJJis,  or  Epiglottis,  the  little  Cover 
or  Wefel  of  the  Throat ;  the  Flap  or  little 
Tongue  that  clofes  the  Larynx,  or  Top  of 
the  Afpera  Arteria,  or  Veifel  thro’  which 
we  breath,  that  the  Meat  or  Drink  may  not 
run  down  upon  the  Lungs,  for  which  reafon 
when  any  thing  happens  to  go  down  that 
Way,  it  fets  us  a  Coughing.  Epiglottis  is 
Greek,  iignifying  a  little  Tongue.  This 
Word  is  ufed  by  Spanijh  Phyficians,  and 
Chirurgeons,  but  tire  vulgar  Word  for  it 
is  el  Gallillo. 

Epigrama,  an  Epigram.  Greek. 

*  Epigramático,  f.  m.  who  compofes 
Epigrams. 

*  Epigramijla,  f  m.  an  Epigrammatic, 
or  one  who  compofes  Epigrams. 

*  Epigráphe,  f.  m.  an  Infcription,  or 
Title. 

Epila,  a  Town  in  the  Kingdom  of  Arra- 
gon  in  Spain,  7  Leagues  from  Zaragoza, 
feated  in  a  Plain,  on  the  Banks  of  the  Ri¬ 
ver  Xálon,  in  a  fruitful  Soil,  wall’d,  has 
650  Houles,  one  Parilh,  two  Monalleries 
of  Friars,  and  one  of  Nuns;  formerly  call’d 
Segoncia. 

Epilepsia,  f.  f.  the  Falling  Sicknefs;  from 
the  Greek  Ezn?.<xu£x  a,  to  invade,  becaufe 
it  invades  or  feizes  the  Mind  and  Senfes, 
call’d  alfo  in  Spanijh,  Gota  coral 

Epiléptico,  adj.  troubled  with  the  Fal¬ 
ling  Sicknefs,  or  any  thing  belonging  to 

it. 

Epilogar,  v.  a.  to  conclude,  to  fum  up 
the  Matter. 

*  E pilo  gif  mo,  f.  m.  a  Calculation,  Com¬ 
putation. 

Epilogo,  f.  m.  an  Epilogue,  the  Con- 
clafiion,  the  End.  Greek. 


*  Epímone,  f.  m.  a  Figure  when,  to 
move  Affeftion,  the  fame  Word  is  re¬ 
peated. 

Epiphania,  vid.  Epifanía. 

*  Epiphonema,  a  Figure,  a  fmart  Clofe 
in  the  End  of  a  Sentence  or  Argu¬ 
ment. 

Epiqueya,  vid.  Epichéia. 

Epitafio,  or  Epitáphio,  an  Epitaph,  an 
Infcription  upon  a  Grave.  Greek. 

Epimenides,  an  Epick  Poet,  who  being 
fent  in  his  Youth  by  his  Father  Agiafar- 
chus  to  keep  Sheep,  went  into  a  Cave,  and 
is  faid  to  have  fpent  there  75  Years, 
and  tame  out  a  Poet  and  Fortuneteller. 
He  was  fo  call’d  from  the  Greek  Exi- 
foaevo,  to  feed,  becaufe  he  had  been  a  Shep¬ 
herd. 

Epiquéia,  vid.  Epichéia. 

*  Epifcopal,  adj  one  term,  belonging  to 
a  Biihop. 

Epifódio,  an  Epifode,  being  a  pleafant 
Digreifion,  or  Part  of  a  Relation.  Greek. 
vid.  £¿utx.  'Vol.  1 .  cap.  44. 

Epiflola,  f.  f.  an  Epiftle,  a  Letter  ;  from 
the  Greek  Ex;víA \u,  to  fend. 

*  Epifiolár,  adj.  one  term,  belonging  to 
an  Epiftle.! 

*  Epifiolár,  v.  n.  to  write  Letters. 

*  Epfiolario,  f.  m.  a  Collection  of  Let¬ 
ters. 

*  Epfiolico,  ca,  adj.  belonging  to  an 
Epillle. 

*  Epifolilla,  f.  f.  dimin.  of  Epiflola. 

Epitáphio,  f.  m.  vid.  Epitafio. 

Epitbalámio,  f.  m.  an  Epithalamium, 

or  Song  at  a  Wedding.  Greek. 

Epithéto,  f.  m .  an  Epithet ;  that  is,  an 
Addition  to  a  Noun  to  exprefs  fome  Qua¬ 
lity.  Greek. 

*  Epithymo,  f.  m.  a  Weed  that  grows 
winding  about  Thyme  like  Withwind,  and 
hath  a  F’lower  like  Thyme. 

Epitkima,  a  cordial  Application  laid  out¬ 
wardly  to  the  Heart ;  from  the  Greek  Exi- 
&s9,  to  lay  on. 

*  Epitomado,  da,  p.  p.  of 

*  Epitomar,  v.  a.  to  make  a  Compen¬ 
dium  or  Epitome,  to  abridge. 

Epitome,  f.  m.  an  Epitomy,  an  Aridg- 
ment.  Greek. 

*  Epi trope,  f.  m.  a  Figure,  when  we 
feem  to  permit  one  to  doubt  what  he 
will,  and  yet  think  nothing  lefs. 

EPO 

*  Epóche  or  Epoca,  f.  m.  anEpocha,  or 
folernn  Date  of  Time  from  fome  memora¬ 
ble  Aftion,  as  with  us  from  the  Conqueft, 

*  Epode,  f.  m.  an  Epode,  or  kind  of 
Verfes,  a  Title  of  a  Book  of  Horace's ;  al¬ 
fo  a  Kind  of  Filh. 

*  Epodo,  f.  m.  an  Epode,  or  Kind  of 
Verfes. 

Eponamon,  a  Name  the  Indians  of  Ame¬ 
rica  gave  to  the  Devil, 

*  Epopgia,  f.  f.  an  Heroick  Sort  of 
Verfe. 

E  Q_U 

*  Equable,  adj.  one  term,  equal,  alike, 
of  the  fame  Proportion,  even,  fteddy,  juft, 
fair  and  fquare,  reafonable. 

*  Equacibn,  f.  f.  a  making  even,  or 
plain,  an  Equation,  or  Equality. 

*  Equanimidad,  f.  f.  an  equal  and  con- 
ftant  Temper  of  Mind  ;  Equanimity. 

*  Equdr.te,  adj.  equal,  even. 

*  Equéfire,  adj,  one  term,  belonging  to 
Horfemen,  Knights,  or  Gentlemen. 

*  Equiángulo,  la,  adj.  a  Figure  of  equal 
Angles. 

EquibaUntra,  vid.  Equivalencia. 

Equidad,  f.  f.  Equity,  Juftice,  Upright- 
nei's.  Latin,  vid .Sfuix.  vol.  2.  cap.  42. 

*  Equidico,  adj.  one  term,  belonging  to 
a  Sort  of  Verfe  fo  call’d,  from  its  having 
equal  Claufes',  or  equal  Words  tor  each 
Claufe. 


Equidifiáutc,  p.  aft.  Equidiftant.  Lat. 

*  Equidifiár,  v.  n.  to  be  equally  'di- 
ftant. 

*  Equilátero,  ra,  adj.  of  equal  Sides,  e- 
quilateral. 

*  Equilibrádo,  da,  p.  p.  of 

*  Equilibrar,  v.a.  to  place  or  fix  in  an 
Equilibrium,  or  equal  Proportion. 

*  Equilibrio,  f.  m.  an  Equilibrium,  or 
juft  Proportion. 

*  E quimultipli ccs,  adj.  multiplied  in  e- 
qual  Parts. 

Equinociál,  the  Equinoftial.  Latin. 

E quinado,  f.  in.  the  Equinox.  Latin. 

*  Equipáge,  f.  m.  an  Equipage. 

*  Equipado,  da,  p.  p.  of 

*  Equipar,  to  prepare  or  provide  Ne- 
ceftaries. 

Equiparación,  f.  m.  Comparifon,  fetting 
together,  matching. 

Equipar ádo,  p.  p,  compar’d,  match’d, 
fet  together. 

Equiparar,  v.  a.  to  compare,  to  match, 
to  fet  together.  Latin. 

*  Equiponderánte,  p.  aft.  of 

*  Equiponderar,  v.  n.  to  weigh  equally, 
put  upon  a  Ballance. 

Equis,  fo  the  Letter  X  is  call’d  in  Spa¬ 
nijh  j  alfo  a  drunken  Man,  vid.  SJuix.  vol. 
1 .  cap.  59. 

*  Equite,  f.  m.  an  Horfeman. 

Equivalencia,  f.  f.  Equivalence,  equal 

Value.  Latin. 

Equivalente,  adj.  one  term,  equivalent, 
of  equal  Value.  Latin., 

*  Equivalentemente,  adv.  equally,  equi¬ 
valently. 

*  Equivaler,  v.  n.  to  equal,  or  cor- 
refpond  with. 

Equivocación,  f.  f.  Equivocation,  fpeak  - 
ing  with  a  wrong  Meaning,  or  things  that 
have  a  double  Meaning ;  alfo  miftaking 
one  thing  for  another. 

*  Equivocadamente,  adv.  falfly,  with 
Equivocation. 

*  Equívocamente,  equivocally. 

Equívoco,  equivocal,  that  bears  a  dou¬ 
ble  Meaning.  Latin. 

*  Equivocádo,  da,  p.  p.  of 

Equivocar,  v.  a.  Praef.  Equivoco.  Prat 

Equivoque,  to  fpeak  Words  that  ha  vea  dou  - 
ble  Meaning ;  alfo  to  miftake  and  fpeak 
one  Word  inftead  of  another. 

*  Equo,  qua,  juft,  equal. 

ERA 

Era,  a  Computation  of  Time;  general¬ 
ly  call’d  ¿Era  Cesfaris,  becaufe  the  great 
JEra,  or  Computation  began  in  his  Time. 
But  in  Spanijh  they  fay,  era  de  Alexan¬ 
dra  magno,  or  era  de  Nebuchodonosor,  be¬ 
ing  the  Computation  from  their  Reigns. 
Suppofed  to  be  fo  call’d  from  jEra,  be¬ 
caufe  it  was  mark’d  down  upon  the  Coin. 

Era,  is  alfo  a  Floor  to  thralh  Corn,  or 
more  properly  the  Spot  of  Ground  on  which 
the  Oxen  tread  it  out;  from  the  Latin 
Area ;  thence  the  whole  Field  where  fuch 
Spots  are  take  the  Name. 

Era,  is  alfo  a  Bed  in  a  Garden, 

Eral,  a  Stere  of  a  Yeai  old. 

Erar,  v.  a.  to  lay  out  Ground  by  the 
Line,  or  Beds  in  Gardens. 

Erário,  f.  m.  the  Exchequer.  Latin 
AErarium. 

*  Erario,  ria,  adj.  that  is  fubjeft  to  pay 
Taxes. 

Eráfmo,  Erafmus,  the  proper  Name  of 
a  Man,  which Covarrubias  fays  is  corruptly 
Call’d  Erma,  and  thence  Elmo  ,  fo  Santelmo, 
the  Saint  Seamen  call  upon  in  Dangers, 
and  fay  it  is  he  appears  in  Lights  on  the 
round  Top. 

ERB 

Erbatal,  Ervaqal,  or  Ervajál,  a  Fie?d 
of  Grafs,  a  Piece  of  Pafture. 

Erbdge,  or  Etváge,  Herbage,  Grarfs. 

M  m  m  Erbajal, 


x 


E  R  I 


ERR 


ERA 


Erbajdl,  vid,  Erbaqdl. 

‘Er bajar,  to  forage.  e  , 

Erbáje,  vid.  Erbage  ;  it  is  alfo  a  thin  oort 
of  Stuff  brought  from  the  Miej,  and  made 
of  Grafs,  very  like  Silk,  call  d  Grafs-taf- 
feta. 

Erbáco,  vid.  Ervato.  ^ 

Erbazdl,  vid.  Er  bacal.  ^ 

Erbecer,  Praf.  Erbéfco.  Prat.  Erbea,  to 
grow  up  to  Leaves  or  Herb. 

6  Erbira,  f.  f.  an  Apple  Woman,  an  Herb 
Woman  that  fells  Herbs. 


Erbcro,  f.  m.  a  Man  that  fells  Herbs. 
Embolarlo,  an  Herbol  ;  alfo  a  Bota- 


nift. 

Erbolccer,  v.  a.  Praf.  ErboUfco.  Prat. 
Erbolect,  to  grow  up  as  Herbs ;  from  Her- 
ba,  Grafs. 

Erbáfo,  a,  adj.  full  of  Grafs. 

ERE 

Erección,  f.  f.  the  erefting  or  raifing 
of  fome  Structure,  or  the  like.  Latin 
Erettio. 

*  Ere  ¿lor,  f.  m.  the  Perfon  who  erects 
any  Monument,  Í5  c . 

Eredad,  f.  f.  Inheritance  ;  alfo  a  Farm 
or  Eftate  of  Inheritance. 

Juro  de  Eredad,  a  Revenue  of  Inheri¬ 
tance. 

E redado,  da,  p.  p.  inherited. 

Eredamiinto,  f.  m.  Inheritance. 

Ereddr,  v.  a.  to  inherit. 

Eredcro,  f.  m.  an  Heir;  from  the  Lat. 
¡Jares. 

Erige,  f.  m.  an  Heretick,  one  that 
obftinately  errs  in  Matters  of  Faith. 
Greek. 

Erevia,  f.  f.  Herefy,  Error  in  Matters 
of  Faith. 

Eregido,  da,  p.  p.  erefted,  fet  up,  in- 
ftituted. 

E regir,  v.a.  to  ereft,  to  fet  up,  to  infti- 
tute.  Lat.  Erigere. 

Eréje,  vid.  Erige. 

Eremita,  f.  m.  vid.  Ermitaño,  an  An¬ 
chorite,  a  Hermit. 

Eremítico,  a,  adj.  Eremitical,  belong¬ 
ing  to  an  Anchorite,  or  Hermit;  from  the 
Latin  Eremus,  a  Defart. 

Erina,  a  Town  in  the  Province  of  the 
Zacatecas,  on  the  North  of  Nenv  Spain  in 
North  America. 

Erincia,  f.  f.  an  Inheritance. 

Erejiárcha,  f.  m.  an  Herefiarch,  one  that 
fets  up  a  new  Herefy. 

Eretic  'ar ,  v.  a.  Praf.  Erético.  Prat. 
F.retique,  to  become,  to  play  the  Here¬ 
tick. 


Erético,  f.  m.  a  Heretick. 
Eretiqu'e,  vid.  Eretickr. 


ERG 


Erguido,  da,  p.  p.  rais’d  up. 

Erguimiento,  f.  m.  raifing  up,  or  E- 
reflion. 

Erguir,  v.  a.  to  raife  up,  to  rife,  to  ereil. 
Latin  Erigere. 

Ergullido,  obf.  vain,  haughty. 

Ergallirfe,  obf.  to  grow  vain ,  or 
haughty. 

E  R  I 

Eriáqo,  Land  that  lies  fallow. 

*  Erial,  adj.  one  term,  belonging  to  un¬ 
cultivated  Land. 

*  Eriddno,  f.  m.  one  of  the  1 7  Conftel- 
iations. 

*  Erigido,  da,  p.  p.  of 

*  Erigir,  v.  a.  to  ereft,  to  raife. 

Eril,  adj.  one  term,  barren,  or  waffe. 

Eringio,  the  Herb  Rocket ;  alfo  Eringo, 
Roots. 

Erisipula,  a  fiery  Diitemper,  or  Inflam¬ 
mation  breaking  out,  fometimes  in  one, 
and  fometimes  in  another  Part  of  the  Bo¬ 
dy  ;  being  a  Sortof  St.  Anthony's  Fire ;  from 
the  Greek  <qvu,  to  draw,  and  nigh. 


Erizado,  Hair  Handing  up  an  End. 

Erizar,  v.  a.  to  fet  or  Hand  up  an 
End,  as  Hair  in  a  Fright,  to  curl  Hair. 

Erizo,  f.  m.  a  Hedge-hog.  Latin  He¬ 
ridas. 

Erizo  de  mar,  a  deform’d  Shell-fiíh, 
call’d  a  Ruff. 

Erizo  de  cafada,  the  outward  Hulk  of 
a  Cheftnut,  which  is  all  prickly  like  a 
Hedge-hog. 

E  R  M 

Ermádor,  f.  m.  a  Waller,  a  Spoiler. 

Ermadúra,  f.  f.  a  wafting,  or  fpoil- 

ing. 

Ermafródito,  vid.  Ermaphródito. 

Ermána,  f.  f.  vid.  Hermana,  a  Sifter. 
Latin  Germana. 

Ermanáble ,  adj.  brotherly,  or  that 
may  be  match’d  as  Brothers  and  Sifters. 

Ermanableminte,  adv.  brotherly. 

Ermandr,  v.  a.  to  match  and  pair 
things. 

Ermanárfe,  v.  r.  to  join  in  Brother¬ 
hood. 

Ermanddd,  f.  f.  Brotherhood,  Sifter- 
hood  ;  alfo  brotherly  Love  and  Affe- 
¿lion. 

Ermandad,  in  Spain,  is  alfo  a  Court, 
and  all  the  Officers  belonging  to  it,  who 
have  in  Charge  to  apprehend  and  punilh 
Highwaymen,  and  all  Crimes  commit¬ 
ted  in  the  Fields,  of  fuch  Authority,  that 
it  is  call’d  La  Santa  Ermanddd,  the  Holy 
Brotherhood.  v 

Ermdno,  f.  m.  or  Hermano,  a  Brother. 
Latin  Germanus. 

Medio  Ermdno,  f.  m.  a  half  Brother, 
that  is,  by  Father  or  Mother  only. 

Ermdnos,  are  alfo  Brothers  in  any  Bro¬ 
therhood,  or  Lay-Brothers  among  religious 
Men. 

Prov.  Entre  Ermdnos  no  mitas  tus  ma¬ 
nos,  do  not  put  your  Hands  between  Bro¬ 
thers  ;  that  is,  do  not  concern  yourfelf, 
or  have  to  do,  though  they  fall  out ;  for 
Blood  will  unite  them,  and  you’ll  have 
the  worft. 

Ermaphródito,  f.  m.  an  Hermaphrodite, 
vid.  Hermapbródito. 

Ermar,  Praf.  Termo.  Prat.  Erme,  to 
fpoil,  to  lay  wafte ;  from  Eremus,  a  De¬ 
fart. 

Ermilo,  a  fmall  Town  of  about  150 
Houfes,  three  Leagues  from  Villa  Real,  in 
Portugal,  feated  on  a  fruitful  Hill,  and  has 
but  one  Parilh. 

Ermita,  f.  f.  an  Hermitage. 

Ermitaño,  f.  m.  an  Hermit,  an  Ancho¬ 
rite  ;  from  Eremus,  a  Defart. 

*  Ermitorio,  f.  m.  an  Hermitage. 

Ermófo,  vid.  Hermófo. 

ERO 

*  Erogado,  da,  p.  p.  of 

*  Erogar,  v.  a.  to  diftribute,  or  di¬ 
vide. 

*  Erogatório,  f.  m.  the  Bucket  that  em¬ 
pties  the  Water. 

Eróico,  vid.  Heroico- 

*  Erótico,  ca,  adj.  belonging  to  thf  Paf- 
fion  of  Love. 

*  Erotijmo,  f.  m.  a  violent  Paflion  of 
Love. 

ERR 

*  Errabundo,  da,  adj.  wandring,  erring, 
ftraying. 

Errada,  an  Error,  a  Miftake ;  alfo  as 
Herrada. 

*  Erradamente,  adv.  erroneoufly. 

Erradizo,  a,  adj.  wandring,  ftraying. 

Errado,  da,  p.  p.  miftaken,  wandred, 

ftray’d. 

Mugir  errada,  a  lewd  Woman. 

Errádor,  f.  m.  a  Wanderer,  one  that 
goes  aftray  ;  alfo  vid.  Herrador. 

Errddúra,  f.  f,  wandring,  going  aftray, 


erring ;  alfo  vid.  Herradura. 

Erramiinto,  f.  m.  idem. 

Errante,  p.  a£t.  erring,  wandring,  go¬ 
ing  aftray. 

Errar,  v.  a.  Praf.  Yerro.  Prat.  Erre,  to 
err,  to  miftake,  to  wander,  to  go  aftray. 
Latin  Errare. 

Errar  el  cam  ino,  to  lofe  one's  way. 

Errar  la  cura  al  enfermo,  to  apply 
wrong  Medicines,  to  miftake  the  Method 
of  the  Cure. 

Ir  Errado,  to  be  out  of  the  Way. 

Err  arfe,  v.  r.  to  miftake. 

Prov.  Defpues  que  te  erre,  nunca  bien  te 
pense  ,  fince  I  err’d  or  committed  a  Fault 
againft  you,  I  never  had  a  kind  Thought 
of  you.  A  Woman  that  has  once  been 
falfe  to  her  Huiband  never  loves  him  after; 
Or  Friends  that  are  fallen  out  are  feldom 
truly  reconciled. 

Erratas,  f.  f.  the  Errata,  or  Faults  in  a 
Book  mifprinted,  or  mifwritten. 

Errático,  a,  adj.  wandring,  ftraying, 
erroneous. 

*  Errátil,  adj.  one  term,  wandring, 
wavering,  inconftant. 

Errax,  vid.  Arradx. 

*  Erre,  fo  the  Letter  R  is  pronunc’d  in 
Span  if>. 

Erran,  vid.  Herron. 

*  Erróneamente ,  adv.  falfly,  errone¬ 
oufly. 

Erróneo,  a,  adj.  erroneous,  falfe,  mifta¬ 
ken.  Latin. 

Error,  f.  m.  an  Error,  a  Miftake. 
Latin. 

E  R  U 

*  Erubefcincia,  f.  f.  blufhing. 

Erudición,  f.  f.  Erudition,  Learning. 

a  Eruditamente,  adv.  learnedly. 

*  Eruditifimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
learned. 

Erudito,  a,  adj.  learned.  Latin,  vid. 
Ehiix.  mol.  1 .  cap.  49. 

Erúga,  a  Moth  that  eats  Cloaths. 

Erutación,  f.  f.  a  Belch,  or  breaking 
Wind  upwards,  vid.  Quix.  mol.  1.  cap. 
43.  ^ 

Erutar,  v.  n.  to  belch,  to  break  Wind 
upwards.  Latin  Erudlare,  vid.  g>uix.  mol. 
2.  cap.  43. 

Ermaqal,  or  Ermajdl,  a  Field  of  Grafs, 
a  Piece  of  Pafture. 

Ermdge,  vid.  Erbdje. 

Ermdje,  idem. 

Ermdto,  or  Ermatu,  the  Herb  Hog-fen¬ 
nel,  Sulphurwort,  or  Hareftrong.  See  Ray 
Verb.  Pencedanum. 

Ermazdl,  vid.  Erbaqdl. 

Ermecer,  vid.  Erbecer. 

Ermira,  vid.  Erbira. 

Erméro,  vid.  Erbiro. 

Ermílla,  vid.  Hermilla. 

Ermir,  vid.  Hirm'ir. 

Ertoldrio,  vid.  Erboldrio. ' 

Ermór,  vid.  Her  mor. 

E  R  Y 

Erymdntbo,  a  Hill  in  Arcadia,  on  which 
Hercules  kill’d  a  wild  Boar,  which  deiiroy’d 
all  the  Country  about. 

Erynnis,  the  Name  of  one  of  the  Furies 
of  Hell,  as  the  Poets  feign. 

*  Eryjimo,  f.  m.  a  Kind  of  Seed  ;  or, 
as  fome,  an  Herb,  wild  Creffes,  Hedge- 
Muftard. 

*  Eryfipila,  f.  f.  a  Swelling  full  of  Heat 
and  Rednefs,  with  Pain  round  about  a  Sore, 
commonly  call’d  St.  Anthony' sl’ire. 

*  Eryfepelddo,  da,  p.  p.  of 

*  Eryfipeldr,  v.a.  to  have  the  5/.  An¬ 
thony's  Fire. 

*  Erythreo,  a,  adj.  red 

ESA 

Efalacisn,  f.  f.  an  Exhalation,  or  Va¬ 
pours  drawn  from  the  Earth  by  the  Sun. 

E/clar, 


ESC 


ESC 


ESC 


E Jalar,  v.  a.  to  exhale,  to  call  up  Va¬ 
pours.  Latin  Exhalare. 

E fait ádo,  da,  p.  p.  exalted,  raifed 

UP- 

E [altar,  v.  a.  to  exalt,  to  raife  up. 
Latin  Exaltare. 

E  S  B 

EJbarar,  to  guide  or  flip  along. 

EJbáte,  in  Cant,  he  lyes  Hill. 

EJbirro,  it  is  not  properly  Spani/h,  but 
Italian,  yet  ufed  by  Come  who  affeél  hard 
Words;  the  true  Word  is  Sbirro,  the 
Spaniards  add  the  E,  as  in  all  Words  of 
this  Nature,  it  fignifies  a  Catch  pole,  a  Ser¬ 
jeant,  or  fuch  mean  Officer  to  apprehend 
Offenders. 

EJbland'iñar,  obf.  to  lhake,  or  totter ; 
from  Blando,  foft,  or  weak. 

*  Efi'ozo,  f.  m.  the  firit  Lines,  or  rough 
Draught  of  a  Painter. 

ESC 

Efca,  vid.  Yefcha. 

*  Efcalechadd,  da,  p.  p. 

Efcbabechar,  to  put  things  into  Souce, 

as  Fiih,  Cucumbers,  or  the  like. 

Efcabkhe,  f.  m.  Souce  for  Fiih,  made 
with  Wine,  Lemons,  Bay-Leaves,  Vi¬ 
negar,  isfc.  alfo  Pickle  for  Cucumbers,  or 
the  like. 

Efcabel ,  f.  m.  or  E leave l,  a  little  Stool 
to  fet  on,  a  Footilool ;  from  the  Latin 
Scabellum ;  alfo  a  Joint-Hook 
E [cabello,  idem. 

Efcabi'ofa,  f.  f.  the  Herb  Scabious. 

É [cabro,  the  Scab  in  Sheep  ;  alfo  a  break¬ 
ing  out  like  Scabs  in  the  Barks  of  Trees ; 
alfo  a  Crab  Fiih. 

*  Efcabrofeárfe,  v.  r.  to  be  provoked  to 
Anger. 

*  Efcabrojldad,  f.  f.  Roughnefs,  Un- 
evennefs. 

Efcabrofo,  a,  adj.  rough,  rugged,  crag¬ 
gy  ;  metaph.  harfh,  froward,  perverfe,  ill 
natured. 

Efabullido,  da,  p.  p.  cfcap’d,  flipp’d 
away. 

Efcabullimunto,  f.  m.  an  Efcape,  or 
flipping,  or  Hiding  away. 

Efcabullirfe,  v.  r.  to  efcape,  to  flip  a- 
way  ;  from  Bullir,  to  move. 

E  [cacada,  f.  f.  any  chequer  Work. 
Efcacedid,  f.  f.  Scarcity,  Niggardli- 
nefs. 

Efcacéna,  a  Town  in  Atidaluzia,  8 
Leagues  from  Seville,  in  a  rich  Soil,  has 
4. 50  Inhabitants,  one  Pariffi,  and  one  Mo 
nailery  of  Nuns. 

Efcáfa,  f.  f.  a  fmall  Boat,  a  Cock  Boat, 
or  the  Boat  of  a  Ship.  Latin  Scafa. 

Efcála,  f.  f.  a  Ladder :  alfo  a  Scale  to 
meafure  by ;  alfo  a  Port,  Mart,  or  Place 
of  Trade  to  which  Ships  refort.  Latin 
Scula. 

Hazer  efcala,  to  put  into  Port. 

Ef calada,  f.  f.  an  Efcalade,  or  taking 
a  Place  with  fealing  Ladders. 

Ef calador,  f.  m.  he  that  feales  or  climbs 
up  a  Ladder,  a  Thief  that  breaks  in  at 
the  Windows,  or  Tops  of  Houfes  climbing 
by  a  Ladder. 

*  Efcalamatus,  f.  in.  a  venomous  Di- 
llemper  belonging  to  Bealls. 

*  Ef  atamiento,  f.  m.  vid.  Efcaláda. 
Efcalámos,  or  Efcálmos,  wooden  Pins 

in  a  Boat  or  Galley,  to  which  the  Oars 
are  fallned  with  a  Cord  tied  about  the 
Oar,  call’d  in  Englijh  the  Thowles.  Latin 
Schahnus. 

Efcalápa,  a  little  Spani/h  Town  on  the 
Mountains  of  the  Province  of  Panuco,  in 
North  America. 

*  Efca  lado,  da,  p.  p.  of 

Efcalar,  v.  a.  to  fcale  with  Ladders ; 
from  the  Latin  Scala,  a  Ladder. 

Efialdádo,  da,  p.  p.  fcalded  with  hot 
Liquor. 


E [aldada  rr.uger,  f.  f.  a  Woman  that  is 
very  common. 

Efcaldar,  v.  a.  to  feald  with  hot  Liquor; 
from  the  Latin  Calidas,  hot. 

Efcaldarfc,  v.  r.  to  feald  one’s  felf; 
metaph.  to  turn  red  with  Heat  or  An- 
r. 

Ef  aldrámcs,  the  Kevels,  that  is,  Pieces 
of  Timber  nail’d  in  the  Inftde  of  the  Ship, 
to  which  the  Tacks  are  belay’d.  This 
Word  means  only  thefe,  for  the  others  are 
call’d  Maimonetas . 

*  Efcaldufar,  v.  a.  to  take  any  Liquor 
out  of  a  Pot  when  it  is  too  full. 

*  Efcaléno,  a  F'igure,  the  three  Sides 
whereof  are  unequal. 

Efcalentádo,  da,  p.  p.  warm’d,  heated. 

Efcalentddor,  f.  m.  a  Warming-pan,  or 
a  Chafing-difh. 

Ef  calentamiento,  f.  m.  warming,  heat¬ 
ing- 

Efcalentar,  v.  a.  Praef .  Efcalíénto.  Prset. 
Efcalente,  to  warm,  to  heat;  from  the  La 
tin  Calefacere. 

E Jalen t arfe  la  boca,  to  let  one’s  Tongue 
run  freely,  railing  at  others. 

EJ calera,  f.  f.  a  Ladder,  a  Pair  of  Stairs; 
from  the  Latin  Scala. 

*  Efcaleri lia,  f.  f.  dimin.  E [calera. 

*  Éfcalfádo,  da,  p.  p.  of 

*  Efe  alfar,  v.  a.  to  warm. 

*  Efcalfarótes,  f.  m.  a  Sort  of  Boots 
made  of  Spani/h  Leather  very  tight. 

E [cali  ente,  Ef  caliento,  vid.  Efcalentar. 

E [calmo,  vid.  Efcalámo. 

E Jalón,  f.  m.  a  Step;  from  Scála,  a 
Ladder. 

*  Efcalon,  metaph.  a  Degree,  or  Pre¬ 
ferment,  vid.  Juix.  vol.  2.  cap.  1 6. 

Efca  lona,  f.  m.  who  feales  Houfes. 

Efcalona,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Nevo  C afilie  in  Spain,  8  Leagues  from 
the  City  Toledo,  feated  on  an  Eminency, 
on  the  River  Albir  che,  wall’d,  with  a 
double  Ditch,  its  Soil  very  plentiful.  It 
has  350  Houfes;  beftdes  the  Suburbs,  4  Pa¬ 
ridles,  one  of  them  Collegiate,  one  Mona- 
ilry  of  Francifcan  Friars,  one  of  Nuns, 
a  Houfe  of  devout  Women,  7  Chapels, 
two  Hofpitals.  It  is  fuppos’d  to  have  been 
built  by  the  Phoenicians,  and  call’d  Afca- 
Ion,  in  Memory  of  the  City  of  that  Name 
of  the  Holy  Land.  It  is  a  Dukedom 
and  the  Title  in  the  noble  Family  of  Pa¬ 
checo,  faid  to  be  defeended  from  abailardSon 
of  King  Ramiro  II.  but  with  how  good 
Authority  I  know  not. 

Prov.  El  focorro  de  EJalóna,  quándo  le 
llega  el  ag  ha  es  quemada  la  villa  toda,  the 
help  brought  to  E Jalona,  when  the  Water 
came,  the  Town  was  burnt  down  to  the 
Ground.  Becaufe  the  Town  being  built 
high,  and  the  River  Alberche  running  be¬ 
low,  when  the  Fire  broke  out  it  confum’d 
the  Town,  before  the  Water  could  be 
brought  up.  This  they  fay  when  any 
thing  comes  too  late  to  do  good.  As  we 
fay,  a  Day  after  the  Fair,  or  after  Meat 
Muflard. 

Efcáma,  the  Scale  of  a  Fiih.  Latin 
Squama. 

Efcamádo,  da,  p.  p.  fealed,  as  Fiih. 

Efcamadhra,  f.  f.  fealing  of  Fiih. 

Efcamar,  v.  a.  to  fcale  Fiih. 

Efcambro’nas,  vid.  Efcambronos. 

Efcambronéra,  a  Bramble, 

Efcambrónes,  Brambles. 

EJambrófo ,  vid.  Efcabrófo. 

EJamillo,  vid.  Scamíllo. 

Efcamóchos,  f.  m.  Fragments,  broken 
Meat,  Leavings. 

Efcamondár,  v.  a.  to  peel,  cleanfe,  pare ; 
from  Mondar,  to  cleanfe,  vid.  ^uix.  vol. 
1 .  cap.  66. 

Efcamonca,  f.  f.  the  Herb  Scammony. 

*  Efcamonehdo,  da,  adj.  belonging  to 
the  Herb  Scammony. 

*  Efcamoneárfe,  v.  r.  to  be  fearful  to 
do,  or  refufe  to  do  what  another  com¬ 
mands. 


Efcamofu,  a,  adj.  fcaly,  like  Fiih. 

*Efcampádo,  da,  adj.  vid.  Defcam- 
pado. 

Efcampar,  v.  a.  to  give  over  railing ; 
alfo  to  efcape.  Italian  Scam  páre,  to  ef¬ 
cape. 

Ef  campamiento,  f. .  m.  efcaping,  ceafing 
to  rain  ;  anciently  it  fignified  fcattering. 

EJámpo,  f.  m.  as  Dar  efeámpo,  to  give 
way  for  one  to  efcape. 

EJáncia,  f.  f.  flunking,  filling  out  Li¬ 
quor  to  drink. 

*  E fund  ador,  a,  f.  m.  f.  the  Perfon 
who  bears  the  Cup,  Cup-bearer,’  one  who 
fills  out  Liquor  to  drink,  vid.  Quix.  vol. 
1.  cap.  49. 

Efcanciano,  f.  m.  aSkinker,  he  that  fills 
out  Liquor  to  drink,  a  Butler.  Old  Sta- 
nifh.  t 

Ef  andar,  v.  a.  to  flunk  about,  to 
fill  out  Liquor  to  drink.  Ancient  Spa¬ 
ns  Jo. 

Efcánda,  f.  f.  a  Sort  of  large  Wheat, 
which  makes  very  white  Bread. 

EJandál,  the  founding  Lead  at  Sea. 

Efcandalizádo,  da,  p.  p.  fcandaliz’d, 
one  that  has  taken  Scandal. 

*  Efcandalizador,  f  m.  the  Perfon  who 
fcandalizes,  or  gives  Offence. 

Efcandalizdr,  v.  4/  to  fcandalize,  to  give 
Scandal,  to  giveADffence. 

Efcandalizativo,  va,  adj.  giving  Of¬ 
fence,  or  Scandal. 

Efcandállo,  the  founding  Plummet  at 
Sea. 

Efúndalo,  f.  m.  Scandal.  Latin  Scan- 
dalum. 

*  Efcandalofamcnte,  adv.  fcandaloufly, 
bafely,  meanly. 

Efcandalófo,  a,  adj.  fcandalous,  that  gives 
Scandal. 

*  Efcandecer,  v.  a.  to  grow  warm,  or 
angry,  to  irritate. 

*  Efcandecido,  da,  p.  p.  of 

*  Efcandecéncia,  f.  f.  Anger,  Paffion. 

*  E [andel ar,  a  Cabbin  in  the  midil  of 
a  Galley. 

*  Efcandelaréte,  f.  m.  á  little  Cabbin 
in  the  midil  of  a  Galley. 

Efcanderbech,  Scanderbeg,  the  famous 
George  Cafriot,  Prince  of  Epirus,  call’d 
Scanderbeg  by  the  Turks,  that  is,  Lord 
Alexander,  and  the  Name  corrupted  by  the 
Spaniards. 

E [candía,  the  fineit  Wheat. 

Ef  can  Air,  v.  a.  to  fcann  Verfes ;  that 
is,  to  meafure  them  by  the  Feet. 

Efcaiia,  vid.  Efcandia. 

Efcáño,  f.  m.  a  Bench;  from  the  Latin 
Scamnum. 

Prov.  Alguno  eflá  en  el  efe  arto  que  a  J 
no  aprovecha,  y  a  otro  háze  daño ,  there 
is  fome  one  on  the  Bench,  who  does  him- 
felf  no  good  and  does  harm  to  another ; 
that  is,  there  is  fome  body  like  the  Dog 
in  the  Manger,  who  neither  eats  Oats 
himfelf ,  nor  will  let  the  Horfe  eat 
them. 

EfcanJlon,  f.  f.  fcanning  of  Verfes,  or 
meafuring  them  by  the  Feet. 

Efcapáda,  f,  f.  an  Efcape. 

Ejapádo ,  da,  p.  p.  efcapcd,  got  a- 
way. 

Efcapár,  v.  n.  to  efcape,  to  get  away ; 
from  Capa,  a  Cloak,  as  it  were  to  run  a- 
way  and  leave  one’s  Cioak  behind. 

*  Efcaparéte,  f  m.  a  Defk,  or  Cup¬ 
board; 

*  Efcapatoria,  f.  f.  an  Efcape,  an  Eva- 
flon. 

*  Efcape,  f.  m.  an  Efeape,  an  Evafion, 
Flight. 

EJápo,  the  Scapus,  Shaft,  or  Body  of  a 
Column.  Latin  Scapus. 

Efcapulário,  a  Scapular,  being  a  Piece 
of  Stuff  worn  by  fome  religious  Order 
hanging  down  before  and  behind  from 
the  Neck  to  the  Feet,  fome  wider,  and 
others  narrower  ;  There  are  alfo  fome  Sca¬ 
pulars  worn  by  Lay  People,  which  are 
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■no  bigger  than  a  Hand,  or  lefs  in  De¬ 
votion  to  thoie  Orders,  but  thefe  are  out 
of  Sight.  At  Oxford  they  have  this  Sort 
of  Scapulars  and  call  them  a  Habit. 

Efcapuzálco,  a  Diflrift  in  the  Kingdom 
of  New  Spain,  in  North  America. 

*  Efcaqaeádb,  da ,  adj.  belonging  to 
chequer  Work. 

E  fcáques,  Chequers,  as  thofe  of  a  Chefs, 
or  Draught-Board. 

Efaquear,  to  play  at  Chefs. 

Efcara,  a  ilony  Subllance  growing  in 
the  Sea  with  a  Root  (hooting  out  Leaves. 
See  more  of  it  in  Ray  verb.  Efhara. 

*  Efcára,  f.  f.  a  Scab  of  a  Sore. 

Efcarahájo,  vid.  Efcaravájo. 

*  Efcarabajuilo,  f.  in.  a  little  Infect  that 
deftroys  the  Vineyards. 

Efcaramúqa,  f.  f.  a  Skirmiih.  Gothick 
Sc  her  mus. 

Efcaramucar ,.  v.  a.  to  ikirmifh. 

*  Efcar amuzador ,  f.  m.  who  (kirmifhes 
or  fights. 

Efcaramitjo,  f.  in.  the  Plant  wild  Eglan¬ 
tine,  or  Dog-Bramble  ;  alfo  the  Shell-Fifh 
call’d  Limpets,  which  Hick  to  Rocks, 
and  have  a  Shell  open  below  and  tapering 
away  to  a  Point :  It  is  alfo  ufed  for  a 
Scrap,  a  Shread,  or  any  fmall  broken  Meat, 
or  other  Thing. 

Efcar apela,  f.  f.  a  Fray  among  Women, 
or  bafe  People,  where  there  areno  Weapons 
but  their  Hands,  cuffing  and  fcratching ; 
from  Cara,  the  Face,  and  Pelar,  to  (trip  ; 
that  is,  to  fcratch  it. 

*  Efcarapelárfe,  v.  r.  to  quarrel,  to  make 
a  Fray. 

Efaravageár ,  v.  n.  to  fcribble,  or 
make  Pothooks  and  Hangers  in  Wri¬ 
ting. 

Efcaravájo,  f.  m.  the  black  Fly  call’d 
a  Beetle.  Latin  Scarabeus. 

Efcaravajos  en  artillería,  is  what  our 
Gunners  call  Hony-Comb ;  that  is,  Holes 
in  the  Metal  which  is  a  Fault  in  calling, 
and  dangerous  in  firing  of  great  Guns. 

Hazér  efcaravajos,  to  make  Pothooks 
and  Hangers  in  Writing,  as  the  Boys  call 
it ;  that  is,  to  write  very  ill,  like  the  Legs 
of  a  Beetle  Fly. 

Prov.  El  efcarahájo  a  [us  lijos  háze  gra¬ 
ms  de  oro,  the  Beetle-Fly  makes  his  young 
ones  Grains  of  Gold ;  that  is.  Parents 
think  their  Children,  tho’  never  fo  deform¬ 
ed,  the  moll  beautiful  Creatures  in  the 
World. 

Efcarbádo,  vid,  Efcar  hado. 

Efarbár,  vid,  Efcarvár. 

Efcar  car  la  miel,  to  take  the  Honey  from 
the  Bees. 

Efcarcéla,  f.  f.  a  Satchel,  Pouch,  or  Bag ; 
alfo  the  Armour  from  the  Walle  to  the 
Thighs. 

Efcarcelar,  v.  a.  to  put  into  a  Pouch,  or 
Bag. 

Ef  arce  Ion,  f.  m.  a  great  Satchel,  Pouch, 
or  Bag.  Ancient  Sparújh. 

*  Efcarcíos,  f.  m.  a  turning  round  about, 
a  prancing  about  as  Horles  do. 

Efcárcha,  f.  f.  Hoar  Froll.  Gothick 
Sorch. 

Efcarchádo,  da,  p.  p.  nipp’d  with  the 
Hoar-Froil,  or  cover’d  with  it ;  any  thing 
that  is  crifp  and  crackles. 

Efar ehár,  v.  n.  to  nip  or  cover  with 
Hoar-Froft. 

*  Efár cho,  f-  m.  a  red  Fifh  with  a 
large  Head  refembling  a  Cat’s,  but  very 
fmall  Tail. 

*  Efcar  chuñar,  v.  a.  to  fearch  ilriilly, 
to  inquire  narrowly.  . 

*  Efcarcina,  f.  f.  a  iliort  broad  crook¬ 
ed  Sword. 

*  Efar cinázo,  f.  m.  a  Blow  given  with 
fuch  a  Sword. 

Efcar  da,  fifi  a  Weed  Hook. 

*  Efcardad'era,  f.  f.  the  Woman  who 
weeds. 

*  Ef  ardado ,  da,  p.  p.  of  Efcar dhr. 

Efardador,  f.  ».  a  Raker,  or  Weeder. 


Efcardadhra,  f.  f.  a  Rakeing,  or  Weed- 
mg. 

E [cardar,  v.  a.  to  rake,  or  to  weed. 

Efcár das,  the  Weeds  that  are  taken  out 
from  among  Corn.  Gothick. 

E [ardilla,  f.  f.  a  little  Weed-hook. 

Efiardillo,  f.  m.  a  Rake,  or  a  Weed- 
hook. 

*  Efcarizádo,  da,  p.  p.  of 

*  Éfarizár.  v.  a.  to  take  off  the  Scab 
of  a  Sore. 

Efcarláta,  f.  f.  Scarlet  Dye. 

*  Efcarlatin,  f.  m.  a  Sort  of  fcarlet 
Dye  of  lefs  Value  than  the  Efcarlata. 

*  E [carmenado,  da,  p.  p.  of 

*  Efcarmenar,  v.  a.  to  clean  or  pick 
the  Wool,  vid.  ifuix.  vol.  I.  cap.  23. 

*  E [carmenador,  f.  m.  the  Perfon  who 
picks  the  Wool  to  clean  it. 

Efcarméntádo,  da,  p.  p.  one  that  has 
taken  warning  by  what  he  has  feen,  or 
fuffer’d. 

Prov.  Delos  efearmentádos  fe  házen  los 
arteros ,  crafty  Men  are  made  of  thofe 
that  have  taken  Warning;  that  is,  thofe 
who  have  Warning  by  their  own,  or 
others  Puniihment,  grow  crafty  and  cau¬ 
tious. 

Efcarmentar,  v.  a.  Praf.  Efcarmiénto. 
Prref.  Efe  armenté,  to  take  warning  by  what 
one  fees,  or  experiences. 

Efcarmiénto,  f.  m.  warning  taken  by 
Puniihment  or  Experience.  Gothick. 

E [sarmiente,  Efcarmiénto,  vid.  Efcar¬ 
mentar. 

Efcarnecedbr,  f.  m.  a  Scoffer. 

Efcarnecer,  v.  a.  to  feoff,  to  fcom,  to 
abufe. 

Efcamecido,  da,  p.  p.  fcoffed,  fcorned, 
abuled. 

E [carne cimiento-,  f.  m.  fcoffing,  fcoming, 
abufing. 

Efcarnidor  de  agua,  f.  m.  an  Hour-glafs 
that  runs  Water. 

Efcámio,  f.  m.  Contempt,  a  Scoff,  a 
Scorn,  an  Abufe,  a  Mock ;  from  the  Go- 
thick  Scorn. 

*  Efedro,  f.  m.  a  Fifh  that  feeds  on 
Herbs,  and  chews  the  Cud  like  a  Beafi ;  a 
Guilt-head,  or  Golden-eye,  a  Scare. 

Efcaróla,  f.  f.  the  Herb  Endive. 

*  Efcaroládo,  da,  adj.  of  the  Endive 
Colour,  or  that  has  the  Form  of  Endive, 
vid.  fuix.  vol.  2.  cap.  44. 

Efcárpa,  f.  f.  the  Scarp,  or  Slope  of  any 
Work  in  Fortification. 

E farpado,  da,  adj.  dop’d,  made  with  a 
Slope  in  Fortification. 

Efcárpia,  f.  m.  a  Tenterhook  ;  in  Cant, 
an  Éar. 

*  Efarpiádo,  da,  p.  p.  of 

*  Efcarpidr,  v.  a.  to  make  fall  with  Ten¬ 
terhooks. 

*  Efatpidbr,  f.  m.  a  great  tooth’d 
Comb. 

Efcar  fin,  f.  m.  a  Sock. 

*  Efcarvadiro,  f.  m.  the  Place  where 
the  wild  Boars  whet  their  Tufks. 

Efcarvadiéntes,  f.  m.  a  Tooth-fcraper; 
from  Efcarvár,  to  ferape,  and  Dientes, 
Teeth. 

Efcarvador,  f.  m .  a  Scraper,  a  Raker ; 
alfo  a  Shoemaker’s  cutting  Knife. 

Efarvadúra,  f.  f.  a  feraping,  raking, 
or  fcratching. 

Efcarvageár,  vid.  Efcarvageár. 

Efcarva- orejas,  f.  ni.  an  Ear  picker. 

Efcarvár ,  v.  a.  to  ferape,  rake,  or 
fcratch  ;  from  the  Latin  Excavare,  to  hol¬ 
low. 

*  Prov.  Muchas  vézes  el  que  efeárva, 
loqué  no  querría  halla,  very  often  he  that 
rakes  finds  what  he  does  not  defire  ;  that 
is,  inquifitive  People  hear  more  than  they 
care  for. 

Efcarvidbr,  f.  m.  a  watering  Pot  for  a 
Garden. 

*  Efcárza,  f.  f.  a  Wound  made  in  the 
Horfes  Feet  with  a  Thom,  call’d  fo  by  the 
Horfe  Do&ors, 


Efcafamcnte,  adv.  fparingly,  niggardly, 
fcantily. 

*  Efcafear,  v.  a.  to  give  fparingly. 

Efcafza,  f.  f.  Scarcity,  Niggardlinefs, 

Scantinefs. 

*  Efcaciffi mámente  ,  adv.  fuperl.  very 
fparingly,  very  frugally. 

*  Efcaciffimo ,  mu,  adj.  fuperl.  very 
fcarce,  niggard,  fanty. 

Efcáfo,  a,  adj.  fcarce,  niggardly,  fcanty. 
Gothick  Scarce. 

*  Efcatitna,  f.  f.  a  Haggling  hard  in 
buying. 

*  Efcatimádo,  da,  p.  p.  of 

Efcatimdr,  v.  a.  to  haggle  hard  in  buy¬ 
ing,  to  pinch  and  leffen  what  one  deligns 
to  give,  to  diminidi. 

Efcatinar,  to  jear,  to  feoff ;  alfo  to  give 
with  an  ill  will. 

Efcáva  de  árboles,  the  laying  open  of 
the  Roots  of  Frees;  from  Cavar,  to  dig. 

Ef cavado,  a  Tree  that  has  the  Root  laid 
open. 

Ef  cazar ,  to  lay  open  the  Roots  of 
Trees. 

Efcavéche,  vid.  Efcabécht. 

Efcavél,  vid.  Efcabél. 

Efcanfil,  f.  m.  a  Sort  of  Armour  made 
of  Cotton,  ufed  formerly  in  the  Wefl  In¬ 
dies  againll  the  Indian  Arrows.  The  Name 
Indian. 

E feeder,  to  exceed,  to  furpafs,  to  excel. 
Latin  Excedere. 

*  Efcéna,  f.  f.  a  Theatre. 

*  Efc enographica,  f.  f.  a  Reprefentation 
of  a  Scene,  the  Draught  of  a  whole  Houfe, 
Front,  Sides,  and  all. 

Efchálmo,  vid.  Efcalámo. 

*  Efchéla,  f.  f.  a  Schedule,  or  Inven¬ 
tory  of  Goods,  tffc.  annexed  to  a  Will, 
Leaf,  or  Deed,  which  contains  fome  Par¬ 
ticulars  omitted  in  the  main  Writing. 

Efcherzádo,  Efcherzár,  Efchérzo,  vid. 
E forzado,  Ef  cor  zar,  E fuerzo. 

Efchiúma,  vid.  Efpúma. 

Eflamacion,  an  Exclamation,  or  crying 
out. 

Efclamár,  to  exclaim,  or  cry  out.  La¬ 
tin  Exclamare. 

Eflarecer,  v.  a.  Praf.  Eflaréfa.  Prat. 
Efclareci,  to  grow  light,  to  grow  famous 
or  renowned.  Latin  Exclarefco. 

*  Eflarecidamente ,  adv.  famoufly,  no¬ 
bly,  illuflrioufiy. 

*  Efclarecidiffmo,  ma,  adj.  fuperl.  ve¬ 
ry  illullrious,  very  noble. 

Efclarecido,  da,  p.  p.  famous,  renowned, 
clear,  bright,  noble. 

E florecimiento,  f.  m.  Fame,  Renown, 
Clearnefs,  Brightnefs. 

Eflarimiento,  Amber.  Nlinfj. 

E flava,  f.  f.  a  Woman  Slave. 

*  Efclavilla,  f.  m.  a  little  Slave. 

Efclavin ,  a  Magiilrate  of  a  Town 

like  a  Sheriff;  from  the  French  Efhe- 
vin. 

E flavina,  f .  f.  a  fhort  Mantle,  like  a 
Rochet,  which  Pilgrims  wear  about  their 
Shoulders. 

Eflavitud,  f.  f  Slavery,  Servitude,  Bon¬ 
dage. 

E [clavo,  f.  m.  a  Slave;  corrupt  from 
the  Gothick  Slave,  vid.  fuix.  vol.  1. 
cap.  40. 

Efe  lavo  cortado ,  vid.  Cortar  fe  el  ef- 
clávo. 

EflavSnia,  the  Country  called  Sclavo- 
nia,  formerly  Illyricum. 

*  Efclavonéa,  f.  f.  Slavery. 

*  Efclirotica,  f.  f.  a  Tunic,  or  Coat  of 
the  Eye  of  a  horny  Subllance  including  the 
watry  Humour. 

Efcuir,  vid.  E fluir. 

Eflúfa,  f.  f.  a  Sluice,  or  Floodgate. 
Gothick  Sluice. 

*  Eflufilla,  f.  f.  dimin.  of  Eflúfa. 

Efc/ttfon,  f.  f.  Exclufion,  (hutting  out. 

Efcluydo,  da,  p.  p.  excluded,  fhut  out. 

Efcluymiénto ,  an  excluding,  (hutting, 
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Efclu)-r,  v.  a.  to  exclude,  to  iliut  out ; 
from  the  Latin  Excludere. 

Efciba,  f.  f.  a  Broom.  Latin  Scópa. 

Prov.  Quándo  nace  la  Efcóba,  nace  el 
¿fio  que  la  roya ,  when  the  Broom  fprouts 
out,  the  Afs  is  foal’d  that  is  to  gnaw 
it ;  that  is,  whenever  Nature  produces  a 
Thing,  though  never  fo  mean,  it  produces 
another  that  is  to  make  ufe  of  it.  When¬ 
ever  a  very  deformed  Female  comes  into 
the  World,  Nature  produces  a  Male  for  it. 
There’s  not  fo  bad  a  Jack,  but  there’s  as 
bad  a  Jill. 

*  Efcobada,  f.  f.  a  Sweeping  with  the 
Broom. 

Ef cob  ado,  da,  p.  p.  fwept,  orbruih’d. 

Éfcobájo  de  unjas,  the  Stalks  of  a  Bunch 
of  Grapes,  after  the  Grapes  are  taken 
off. 

E/cobar,  v.  a.  to  fweep,  or  to  brufh. 

Efcobar,  a  fmall  Town  in  the  Kingdom 
of  Caflile,  in  Spain,  and  alfo  the  Surname 
of  a  Family  there. 

*  Efcobar,  f.  m.  the  Place  where  the 
Broom  grows. 

*  Efcobazo,  f.  m.  a  Blow  with  a  Broom. 

Efcobear,  vid.  Efcobar. 

Ef  cob  enes,  vid.  Efcozénes. 

Efcobéro,  f.  m.  a  Broom  Man. 

Efcobílla,  f.  f.  a  Bruíh,  a  little  Broom  ; 
alfo  the  Drofs  of  Filings,  or  Metal. 

Prov.  Con  Efcobílla  el  páno,  y  la  féda 
con  la  mano,  clean  Cloth  with  a  Bruih, 
and  Silk  with  your  Hand. 

*  EfcobilUdo,  da,  p.  p.  of 

*  Efiobillar,  v.  a.  to  bruih. 

Efcobón,  f.  m.  a  Broom  like  our  Birch 
Broom,  kept  for  the  fouled  Ufes,  as  walh- 
ing  of  nady  Pots,  and  the  like. 

*  Efcocido,  da,  p.  p.  of 

Efcocer,  v.  a.  to  fmart. 

Efcoces,  a  Scotchman. 

Efco'cia,  the  Kingdom  of  Scotland ;  alfo 
a  Term  in  Architedlure,  call’d  the  Scotia, 
being  a  Cavity  under  the  Cornice,  and 
next  the  Tones ;  from  the  Greek  2 noria, 
obfeure,  becaufe  it  looks  dark. 

*  Efcocimiénto ,  f.  m.  the  Smart,  or 
Pain. 

Efcoda,  f.  f.  a  Mafon’s  Chizzel  to  cut 
Stones. 

Efcodar,  v.  a.  to  hew  Stones. 

Efcodilla,  f.  f.  a  Porringer. 

*  Efcodilládo,  da,  p.  p.  of 

*  Efiodillar,  v.a.  to  help  one’s  felf  with 
a  Porringer,  to  pour  into  a  Porringer,  to 
jake  out  Pottage  in  a  Porringer. 

Efcodriñádo,  da,  p.  p.  fearch’d,  enquir’d 
into. 

Efcodriñadúra,  f.  f.  a  Searching,  or  En¬ 
quiring  into. 

Efiodriñamiénto,  f.  m.  idem. 

EfcodriTiar,  v.  a.  to  fearch  into,  or  en¬ 
quire  into. 

Efcófia,  vid.  Cofia,  a  Coif. 

Efcofiádo,  Coif’d. 

Efcofiita,  f.  f.  a  little  Coif. 

Efiofina,  f.  f.  a  Rafp  for  Wood  ;  from 
the  Latin  Scobes,  the  Rafpings. 

*  Ef cofin  ¿do,  da,  p.  p.  of 

Ef cofinar ,  v.  a  to  rafp. 

Efiofibn,  a  great  Coif. 

*  Efiogencia,  f.  f.  a  Choice,  an  Election. 

Efioger,  v  a.  Pra'f.  Efcójo.  Praet.  Efcogi, 

to  chufe;  from  Coger,  to  take,  and  Ex, 
out. 

*  Ef  cogidamente,  adv.  by  Choice,  by  E- 
Icftion. 

*  Efctgidijfimo ,  ma,  adj.  fuperl.  very 
choice. 

Efcogido,  da,  p.  p.  chofen. 

Ejcogimieitto,  f.  m.  a  Chufing. 

Efcója,  Efcójo,  vid.  Efioger. 

Efcoláno,  in  the  Kingdom  of  Valencia, 
they  give  this  Name  to  the  Sacridan  ; 
that  is,  to  him  that  has  Charge  of  the 
Vedments,  and  holy  Veffelsof  the  Church. 

Efcolar,  a  Scholar,  a  Student,  one  that 
goes  to  School ;  from  the  Latin  Sc  hola, 
a  School. 


Efcolárfe,  v.  r.  to  Aide,  or  flip  away  ; 
from  Colar,  to  run  through. 

*  Efcolafticamcnte,  adv.  Scholar  like. 

Efcolafiico,  a,  adj.  belonging  to  a  Scho¬ 
lar,  or  School,  a  Student,  a  Schoolmader, 
a  fcholadick  Divine. 

*  Efcol/ador,  f.  m.  a  Scholiad. 

*  ÉJ coliar,  v.a.  to  make  a  Glofs,  or 

Comment.  * 

Efcolimofo,  a,  adj.  an  ill-natur’d,  rough, 
intratable  Perfon  ;  from  the  Greek 
ft®-,  a  Thidle. 

Efcolios,  f.  rn.  Annotations,  Comments 
upon  fome  Book  ;  from  the  Greek  XxoXiov, 
an  Addition. 

Efcóllo,  f.  m.  a  Rack,  a  Cliff. 

E fcolopéndra,  an  inlet,  or  fort  of  Worm, 
with  abundance  of  Feet ;  alfo  a  Filh  that 
is  fomewhat  like  the  faid  Infeft  ;  alfo  the 
Herb  Spleenwort,  or  Miltwort,  common 
in  the  Wed  of  England.  Boil’d  in  Vine¬ 
gar,  and  drank,  it  is  good  againd  the 
Strangury,  and  for  other  Ufes.  Ray,  verb. 
Afplenium. 

Ejcólta,  a  Convoy ;  in  Cant,  a  Thief 
that  dands  ready  to  help  od‘  another  that 
deals,  if diicover’d. 

*  Ef  colt  ado,  da,  p.  p.  of 

Efioltar,  v.  a.  to  convoy. 

E fiambrado,  da,  p.  p.  cleans’d,  laid  o- 
pen,  clear’d. 

Efiotnbrar,  v.  a.  to  cleanfe,  to  lay  open, 
to  clear. 

*  Efio'mbro,  f.  m.  the  Sweepings  of  an 
Houfe,  the  Chats  and  Whitlings  of  Wood, 
all  fmall  Sticks,  Leaves,  or  Sprigs  that 
fall  from  Trees,  all  Things  that  be  of  no 
Value,  or  Edimation,  Riff-raff. 

Efiomeárfe,  v.  r.  to  let  the  Urine  pafs 
without  being  able  to  dop  it. 

*  Efcomenzar,  v.  a.  to  begin. 

*  Éfcomérfe,  v.  r.  to  be  confumed  by 
Degrees,  as  Iron,  iff  c. 

*  E fióme  fa,  f.  f.  an  Affault,  an  Attack. 

*  Efiondedéro,  f.  m.  a  hiding  Place,  a 
lurking  Corner. 

Efiondedijo,  a  hiding  Place,  a  lurking 
Corner. 

Efionder,  v.  a.  to  hide.  Latin  Abfcondere 

Efcondidaménte,  adv.  hiddenly,  privily, 
fecretly. 

*  Efiondidíllo,  lla,  adj.  hidden,  privy, 
fecret. 

*  Efiondid'tffimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
hidden,  very  fecret. 

A  Efiondidas,  hiddenly,  fecretly,  privily. 

Efcondido,  da,  p.  p.  hid. 

Éfiondíjo,  f.  m.  a  hiding  Place,  a  lurking 
Corner. 

Eficondimicnto,  f.  m.  a  Hiding. 

Efiondrijo,  f.  m.  a  hrding  Place,  a  lurk¬ 
ing  Corner. 

Efcopedina,  f.  f.  Spittle. 

Efiopcta,  f.  f.  a  Fowling-Piece,  or  Fire¬ 
lock  ;  from  Scopus,  the  Mark  to  Ihoot  at. 

Efiopetázo,  f.  m.  a  Shot  of  a  Firelock, 
or  Fowling-Piece. 

Efcopetear,  v.  a.  to  fhoot  with  a  Fowl¬ 
ing-Piece,  or  Firelock. 

*  Efiopeteria,  f.  f.  the  Militia. 

Ef  cope  tero,  f.  m.  a  Fowler,  a  Firelock 
Man. 

Efiopetina,  f.  f.  Spittle. 

Efiopidúra,  f.  f.  a  Spitting,  or  Spittle. 

Efiopir,  v.  a.  to  fpit ;  corrupt  from  the 
Latin  Expúere. 

■  Efiopitájo,  f.  m.  Spittle. 

*  Efiopleadiira,  f.  f.  the  Hole  made  with 
a  Chizzel. 

Efioplear,  v.a.  to  work  with  a  Chizzel. 

Efioplo,  f.  m.  a  Chizzel,  at  Sean  Scra¬ 
per,  fuch  as  they  ufe  to  ferape  the  Decks ; 
corrupt  from  the  Latin  Sculprum. 

*  Efiopo,  f.  m.  a  Mark,  Butt,  or  Prick 
that  Men  ihoot  at,  the  White ;  alfo  an 
End,  or  Aim,  or  Purpofe,  a  Scope. 

*  Efiorar,  v.  a.  to  make  fad,  or  belay 
a  Rope,  a  Sea  Term. 

|  Efiorcar,  a  Term  in  Painting,  fignify- 
:  ing  to  Ikorcen. 


E/corcbapin,  f.  m.  a  Sort  oí  fmall  Veil'd, 
or  Bark ;  ufed  in  fome  Parts  of  Spain,  and 
not  known  in  England. 

Efiórche  en  pintura,  the  firll  Lines  Pain¬ 
ters  draw'. 

*  Efiordio,  f.  m.  an  Herb,  Water-Ger¬ 
mander. 

Efiória,  f.  f.  Drofs  of  any  Metal,  any 
Tralh.  Latin  Scoria. 

Efcória,  a  Didricl  in  the  Government 
of  Panama,  in  the  Idhmus  of  America. 

Efiorial,  f.  m.  a  Place  where  the  Drofs 
of  Metal  is  cad  out,  vid.  EfcurifA. 

*  Efiorpioide ,  f.  f.  an  Herb  like  a  Scor¬ 
pion’s  Tail,  good  againd  the  Sting  of  that 
venomous  Creature. 

*  Efiorpiva,  f.  f.  a  Kind  of  Sea-Filh 
ike  a  Scorpion . 

Efiorpion,  a  Scorpion,  a  venomous  In- 
fed,  that  caufes  great  Pain  where  it  dings. 
There  is  alfo  a  Sort  of  Fifh  call’d  by  this 
Name;  alfo  the  Celedial  Sign,  or  Con- 
dellation  Scorpio.  Cozarrubias  adds,  there 
is  a  Plant  of  this  Name,  but  does  not  give 
any  Account  of  it,  nor  can  1  find  it,  un- 
efs  it  be  that  which  Ray,  pag.  930.  calls 
Scorpioides,  or  Campoides,  in  Englilh,  the 
Plant  Caterpillars. 

Efcorzádo,  l.m.  a  Term  of  Art  among 
Painters,  lignifying  the  Figure  of  a  Man, 
with  one  Par  to 'the  Body  contra&ed,  and 
the  other  extended  in  odd  Podures,  as  we 
fee  in  Mimics,  or  Antics.  The  Name 
fuppofed  to  be  from  Ejcuerpo,  a  load, 
which  in  going,  w'hen  it  dretches  one  Leg, 
draws  up  the  other. 

Efiorzár,  v.  a.  to  draw  fuch  odd  Figures, 
with  fome  Limbs  contraded,  and  others 
extended,  as  above. 

Efiórzo ,  f.  m.  a  Term  in  Painting,  fig- 
nifying  the  Contradion  of  the  Body  in 
Perfpedive. 

Efiorzonéra,  or  Eficuerzonéra,  the  Herb 
Vipers  Grafs,  or  Scotzonéra,  fo  call’d  in 
Spanifh,  becaufe  it  cures  the  Bite  of  the 
venomous  Creature  call’d  in  the  Catalonian 
Language  Efiorou.  There  are  many  Sorts 
of  it  according  to  Ray,  pag.  249.  Monar- 
des  agrees  with  him  in  the  Derivation, 
and  adds  many  Virtues  of  this  Root,  and 
doubtlefs  Ray  took  it  from  him.  But 
Cozarrubias  fays,  that  Efiorzonéra,  or 
Efiuerzon'era,  is  fo  call’d  from  the  com¬ 
mon  Spanifh  Word  Efcuérpo,  a  Toad,  and 
not  from  any  peculiar  Creature,  or  Word 
in  Valencia. 

*  Efiorbúto,  f.  m.  the  Scurvy. 

*  Efcofiarfe,  v.  r.  to  fcratch  one’s  felf, 
by  Ihrugging  up,  and  working  the  Shoul¬ 
ders. 

Efióta,  f.  f.  a  Rope  in  the  Ship  call’d  the 
Tack,  which  is  feiz’d  into  the  Clew  of  the 
Sail,  and  fo  reev’d  fall  through  the  Chef- 
tree,  and  then  comes  in  at  a  Hole  in  the 
Ship’s  Side.  The  Ufe  of  it,  to  carry  for¬ 
ward  the  Clew  of  the  Sail,  and  to  make 
it  Hand  dole  by  a  Wind. 

Efiotádo,  hollow’d  aw'ay  about  the  Neck ; 
alfo  a  Shot,  or  Reckoning  paid. 

Efiotadúra.  f.  f.  a  Hollowing  away  a- 
bout  the  Neck;  alfo  paying  a  Shot,  or 
Reckoning. 

Efiotar,  v.a.  to  hollow  a  Garment  a- 
bout  the  Neck  ;  alfo  to  pay  a  Shot,  or 
Reckoning. 

Efcóte,  f.  m.  the  Shaping,  or  Hollowing 
a  Garment  about  the  Neck ;  alfo  a  Shot, 
or  Reckoning.  Gothick,  Schot,  or  Shot. 

*  Efiotéro,  adj.  free,  without  Embar- 
rafiment. 

Efiotilla,  f.  f.  the  Hatches  of  a  Ship, 
being  thofc  loofe  Parts,  and  as  it  were 
Doors  on  the  Deck,  which  are  in  the 
Midlhip,  before  the  Main-mall,  to  let 
down  Things  into  the  Hold. 

Efcotillon,  f.  m.  idem. 

*  Efiotines,  f.  m.  two  large  Ropes 
made  fall  to  the  Main- mail. 

Efiotifia,  f.  m.  a  Scot  ill,  or  Follower 
of  the  Dodrine  of  Scotut.  ¿ 
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Efcoto,  a  Scot ;  alfo  the  Name  of  the 
famous  learned  Man  Scoius. 

Efcóva,  vid.  Efcóba. 

Efcovár ,  vid.  Efcobár. 

¿{covines,  the  Hawfes,  being  the  great 
round  Holes  before,  under  the  Head  of 
the  Ship,  through  which  the  Cables  pafs, 
when  the  Ship  is  at  an  Anchor. 

Efcovctn ,  or  Efcov  lia,  vid.  Efcobilla. 

Efcozer,  vid.  Efcocer ,  to  imart. 

Éfiozído,  that  has  fmarted ;  alfo  fretted. 

Éfcozimicnto,  f.  m.  Smarting ;  alfo  a 
Pain  in  making  Water. 

*  Efcoz'or,  f.  m.  the  Itching  of  a  Wound. 

*  E/crámo,  f.  m.  a  little  Hand-Dart,  or 
Lance. 

Efcreménto,  or  Excremento,  Excrement. 
Latin. 

E ferevir,  vid.  Efcrivir. 

Efcriba,  f.  m.  a  Scribe,  a  Writer,^  a 
Clerk;  alfo  the  Surname  of  a  noble  Fa¬ 
mily  in  Aragon  and  Valencia. 

*  Efcribania,  f.  f.  the  Scrivener’s  Office. 

Efcribáno,  vid.  Efe r i vano. 

*  Efcribiénte,  f.  m.  an  Emanuenfis,  or 
one  who  writes  what  another  diélates. 

Efcribir,  vid.  Efcrivir. 

¿ferino,  f.  m.  a  Delk.  Latin  Scrinium. 

Efcripto,  vid.  Efcrito. 

Efcriptbr,  vid.  Efcritor. 

Efcriptorio,  vid.  Efcritório. 

¿fcritillas,  fo  formal  and  model!  Peo¬ 
ple  call  Lamb  Stones,  their  proper  Names 
being  Turmas,  or  Criadillas. 

Efcrito,  ta,  p.  p.  written  ;  alfo  a  Writ¬ 
ing. 

Referí rfe  a  lo  Efcrito,  to  refer  to  that 
which  is  under  black  and  white,  and  not 
trull  to  Memory. 

Tomar  por  Efcrito,  to  fet  down  in  Writ¬ 
ing. 

Metan  Efcrito,  a  Melon  that  has  the 
Rind  full  of  yellow  Streaks. 

Traerlo  Efcrito  en  la  frente,  to  have  a 
Thing  wrote  on  one’s  Forehead  ;  that  is, 
to  difeover  one’s  Sentiments  by  one’s  Looks. 

Efcritor,  f.  m.  a  Writer,  an  Author. 

Éfcritoríllo,  f.  nr.  a  little  Delk,  Efcru- 
tore,  or  Clofet  to  write  in. 

Efcritório,  f.  m.  an  Efcrutore,  a  Delk, 
a  Clofet  to  write  in,  a  Scrivener’s  Shop, 
vid.  Tjuix.  vol.  i.  eap.2. 

Efcritúra,  f.  f.  a  Writing. 

Efcritúra  publica,  a  Record,  or  an  In- 
ftrument  made  before  a  Notary. 

Efcritúra  ¡agrada,  the  Holy  Bible,  Holy 
Writ. 

Efcritúra  rio,  f.  m.  one  that  profeffes 
Reading  and  Expounding  Holy  Writ. 

Efcrivunia,  f.  f.  a  Delk  to  vyrite  on,  a 
Standilh. 

Efcriváno,  f.  m.  a  Scrivener,  a  Notary, 
a  Secretary,  a  Clerk ;  alfo  an  Officer  in 
Spain,  who  when  any  Criminal  is  appre¬ 
hended,  prefently  draws  up  his  Offence, 
with  all  the  Circumllances  in  form.  In 
general,  this  Name  belongs,  as  Covarrubias 
fays,  to  all  Men  that  can  write  and  read, 
as  we  call  a  Man  a  Clerk. 

Prov.  Efcriváno,  púta,  y  barbero  pacen 
en  un  prado,  y  van  por  un  fendero,  the  Scri¬ 
vener,  Whore,  and  Barber  feed  in  the 
fame  Pallure,  and  go  the  fame  Way ; 
that  is,  there  is  never  a  Barrel  better  Her¬ 
ring  among  them. 

Efcrive,  vid.  Efcrivir. 

Efcriviénte,  a  Clerk,  one  that  writes  un¬ 
der  another. 

Efcrivir,  to  write.  Latin  Scribere. 

Prov.  Efcrive  antes  que  des,  y  recibe  an¬ 
tes  que  Efcrívas,  write  before  you  give, 
and  take  before  you  write  ;  that  is  a  Re 
ceipt. 

Prov.  Efcrivir  en  la  arena,  o  en  el  agua, 
to  write  on  the  Sand  or  Water.  Is  to  do 
things  to  no  Purpofe,  as  that  Writing  is 
immediately  effac’d. 

Efcrupulear,  v.  n.  to  be  nice,  to  ralife 
jnauy  Scruples,  to  make  Doubts. 


*  Efcrupulizár,  v.  n.  to  raife  a  Scruple, 
or  Doubt. 

Efcrupnlo,  f.  m.  a  Scruple,  a  Doubt,  a 
Nicety  ;  from  the  Latin  Scrupulus,  a  Peb- 
ble-llone,  which  though  fmall,  in  a  Shoe 
makes  a  Man  very  uneafy.  It  is  alfo  a 
Scruple,  or  the  third  Part  of  a  Dram  in 
weight,  and  an  Hundred  Foot  fquare  in 
Land  Meafure. 

*  Efcrupulofamcnte,  adv.  fcrupuloufly , 

doubtfully.  y 

Efcrupulófo,  one  that  is  troubled  with 
Scruples,  a  nice,  ora  precife  Perfon. 

*  Efcrutiñadór,  f.  m.  a  Scrutineer,  vid. 
ffuix.  vol.  i .  cap.  7. 

Efcrutinio,  f.  m.  a  Scrutiny,  the  Ex¬ 
amining  at  an  Eleftion  who  has  mod  Voi- 
ces.  Latin  Scrutinium. 

E feúcha,  f.  f.  a  Centinel,  or  Skout  that 
lyes  to  liften  the  Enemies  Motions. 

Efcucbádo,  da,  p.  p.  lillened,  vid.  Sfuix. 
vol.  1.  cap.  46. 

Efcuchadcra,  f.  f.  a  Nun  that  Hands  by 
when  another  has  leave  to  talk  with  any 
Body,  to  hear  all  that  is  faid. 

Efucbar,  v.  a.  to  liften,  to  hearken. 
Latin  Aufcultare. 

*  Efcucbadirr,  f.  m.  one  who  hearkens 
with  Attention. 

*  Efcucbánte,  p.  aft.  one  who  liftens,  or 
hearkens,  vid.  £>uix.  vol.  2.  cap.  53. 

Efcudádo,  ihielded,  cover’d  with  a  Shield. 

Efcudar,  v.  a.  to  fhield,  to  cover  with 
a  Shield  ;  from  Efcúdo,  a  Shield. 

Efcudercár,  v.  a.  to  ferve  as  an  Efcu- 
déro,  or  Efquire. 

*  Efcudcráge,  f.  m.  the  Service  of  an 
Efquire. 

*  Efcuderia,  f.  f.  the  Service,  or  Office 
of  an  Efquire,  vid.  2>uix.  vol.  1.  cap.  52. 

Efcuderil,  adj.  belonging  to  an  Efquire, 
or  Servant,  vid.  Ejuix.  vol.  1.  cap.  4. 

*  Efcuderilménte,  adv.  Efquire  like,  vid. 
Ehiix.  vol.  2.  cap.  12. 

Efcudiro ,  an  Efquire,  a  Servant  that 
waits  on  a  Lady,  they  were  formerly  poor 
Gentlemen  that  waited  on  the  Nobility, 
like  our  ancient  Efquires,  and  were  fo 
call’d  from  Efcúdo,  a  Shield,  becaufe  they 
carried  their  Mailer’s  Buckler,  or  Shield. 

*  Efcudenn,  f.  m.  augm.  oí  Efcudiro. 

Prov.  Ser  cómo  el  Efcudéro  de  Guadala¬ 
jara,  que  de  lo  que  díze  de  noche  no  áy  ncida 
a  la  mañana ,  to  be  like  the  Efquire  of 
Guadalajara,  who  knew  nothing  in  the 
Morning  of  what  he  faid  at  Night.  This 
was  fome  Man  of  that  Town  famous  for 
never  keeping  his  Word,  and  we  have  too 
many  of  them  among  us. 

Efcudéte,  f.  m.  a  little  Shield,  the  Efcut- 
cheon  of  a  Door,  a  fmall  Efcutcheon  «of 
Arms,  tire  Water  Lilly. 

Enxerir  de  Efcudéte,  to  inoculate. 

Efcudilla,  f.  f.  a  Porringer. 

Efcudillar,  to  take  out  Pottage  in  Por¬ 
ringers,  to  diftribute  by  Porringers ;  from 
the  Latin  Scutula,  a  little  Difh. 

Prov.  En  el  Efcudillar  verás  quien  te 
quiere  bien,  y  quién  te  quiere  mal,  you’ll 
perceive  by  the  Dealing  about  the  Porrin¬ 
ger,  or  Difh,  who  loves  you  well,  and 
who  does  not.  Peoples  Affe&ion  is  dif- 
covered  by  their  Liberality. 

*  Efcudlllo,  f.  m.  a  little  Shield. 

Efcúdo,  f.  m.  a  Shield,  a  Buckler;  a 

Crown  Piece  of  Money  ;  alfo  an  Efcutcheon 
of  Arms ;  from  the  Latin  Scutum,  a  Shield, 
vid.  Ejuix.  vol.  2.  cap.  17. 

Efcúdo  de  oro,  a  Crown  in  Gold,  worth 
544  Maravedíes ,  Or  5;.  2d.  according  to 
Veitia,  in  his  Norte  de  la  Contratación . 

Efcúdo  lldno,  is  an  Efcutcheon  in  Heral¬ 
dry,  which  has  only  one  Coat  in  it,  with¬ 
out  any  other  Addition,  a  plain  Coat. 

Efcúdo  atravejfádo,  in  Heraldry  is  what 
we  call  Parti  per  feffe,  that  is,  divided  in¬ 
to  two  Parts,  athwart  from  Side  to  Side. 

Efcúdo  en  Pal,  vid.  Pal. 

Efcúdo  a!  fefgo,  in  Heraldry,  is  what 
we  call  Parti  per  bend ;  that  is,  divided  in¬ 


to  two  from  the  upper  Corner,  on  the 
Right  or  Left  to  the  oppofite  below,  but 
generally  from  the  Left  at  the  Top,  to 
the  Right  at  the  Bottom. 

Efcúdo  de  mantel,  in  Heraldry,  is  an 
Efcutcheon,  Parti  per  Pale,  and  Cfeveron, 
that  is,  the  upper  Part  downright  lialf  way, 
where  it  meets  the  Cbeveron,  which  in 
the  Form  of  the  Gavel  End  of  a  Houfe, 
parts  the  lower  Half  from  the  Upper. 

Efcúdo  afránje,  in  Heraldry,  is  an  Efcut¬ 
cheon,  Parti  per  faltire  ;  that  is,  in  the 
Form  of  St.  Andrew's  Crofs. 

Efcúdo  quarteládo,  in  Fleraldry,  is  an 
Efcutcheon  quarterly ;  that  is,  divided  into 
four  Quarters. 

Efcúdo,  a  fmall  Iiland  on  the  Coaft  oF 
the  Province  of  Veragua,  in  North- America, 
and  thirty  Leagues  from  Nombre  de  Dibs. 

E feudrifádo,  da,  p.  p.  fearch’d,  difeufs’d, 
look’d  into. 

Efcudrinadbr,  f.  m.  a  Searcher,  one  that 
pries  into,  or  difeuffes. 

*  Efcudriñamiénto,  f.  m.  a  Searching,  or 
Enquiring  into. 

Efcudriñár,  v.  a.  to  fearch,  to  pry  into, 
to  look  narrowly,  to  difeufs  ;  from  the 
Latin  Scrutari. 

EJ cuela,  f.  f.  a  School.  Latin  S chola. 

Ef cuereo,  f.  m.  a  Toad. 

Efcaéto,  a,  adj.  bare,  naked,  open, 
without  any  Incumbrance ;  alfo  {lender, 
vid.  Quix .  vol.  2.  cap.  5. 

Efculapio,  JE fculapius ,  the  Son  of  Apollo, 
by  the  Nymph  Coronis,  and  God pf  Phy- 
lick. 

*  Efcúlca,  f.  f.  a  Spy,  or  Scout. 

*  Efculcado,  da,  p.  p.  of 

*  Efculcár,  v.  a.  to  fearch,  to  enquire. 

*  Efcullérfe,  v.  r.  to  flip,  or  Aide. 

Efculpido,  da,  p.  p.  carv’d. 

*  E/culpidor,  f.  m.  a  Carver. 

Efculpidúra,  f.  f.  Carving. 

Efculpir,  v.  a.  to  carve.  Latin  Sculpere. 

*  Efcúlto,  ta,  adj.  carved. 

Efcultor,  f.  m.  a  Carver. 

Efcultúra,  f.  f.  carv’d  Work. 

Efcúma,  f.  f.  Skum,  Froth,  Foam.  La¬ 
tin  Spúma. 

Efcumádo,  da,  p.  p.  fkimm’d. 

Efcumar,  v.a.  to  ikim. 

*  Efcupidéra,  f.  f.  afpitting  Diih. 

Efcupidcro,  f.  m.  idem. 

Efcupido,  da,  p.  p.  fpitten. 

Efcupidbr,  f.  m.  one  that  fpits. 

Efcupidúra,  f.  (f.  a  Spitting ;  alfo  the 

Breaking  out  of  a  Difeafe  in  any  Part  of 
the  Body,  in  Scabs,  and  Blotches. 

Efcupir,  to  fpit.  Latin  Expuo. 

Efcuraminte,  adv.  darkly,  obfeurely. 

*  Efcurar,  v.  a.  to  clean  the  Cloth  from 
the  Oil  after  it  is  wove. 

A  E feúras,  in  the  Dark. 

Efcurec'er,  v.  a.  Prref.  Efcuréfco.  Prat- 
Ef cured,  to  darken,  to  grow  dark,  to  ble 
miib,  to  fhadow  deep  in  Painting.  Latin 
Obfcurefcere. 

Efcurecido,  da,  p.  p.  darkned,  grown 
dark. 

Ef  carecimiento,  f.  m.  a  Darkening,  or 
growing  dark. 

Efcurtxa,  f.  f.  Darknefs,  Obfcurity. 

Efcicrial ,  a  Village  in  the  Kingdom  of 
New-Cafiile  in  Spain,  feven  Leagues  to 
the  Northward  of  Madrid,  fo  call’d  from 
Efcoria,  the  Drofs  of  the  Iron  Minee  that 
were  there,  and  therefore  properly  tire 
Name  Ihould  be  Efcorial.  Plere  -King 
Philip  1 1 .  of  Spain  ereiled  that  wonderful 
Strufture,  known  by  the  fame  Name  of 
the  Efcurial,  confiding  of  a  Monaftet  y 
of  Friars  of  the  Order  of  St.  Jerome,  a 
College,  a  Royal  Palace,  a  noble  Church, 
and  a  magnificent  Round  Chapel  for  Bu¬ 
rial  of  the  Kings ;  the  whole  making  one 
Body  of  a  Fabrick  in  the  Form  of  a 
Gridiron,  in  Honour  of  St.  Lawrence. 

It  is  the  moil  magnificent  Struifure  in 
Europe,  and  coll  28  Millions  of  Ducats 
in  the  aforefaid  King’s  Reign,  who  did 
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not  live  to  finiíh  the  Psmtheon,  or  Chapel 
for  Burial,  which  was  done  by  Philip  1 V . 
and  is  one  of  the  Rarities  of  the  World. 
The  Furniture  of  the  Houfe  and  Ornament 
of  the  Church  are  in  all  Things  fuitable 
to  the  Magnificence  of  the  Struflure. 

Efcuribanda,  vid.  Efcurribanda. 

E fcuridad,  f.  f.  Darknefs,  Obfcurity . 

*  Efcurina,  f.  f.  Idem. 

Efcúro,  adj.  dark,  obfcure.  Latin  Ob- 
fcurus. 

Efcúro  cómo  la  noche,  as  dark  as  Night. 

Efcúro  cómo  boca  de  ¡óbo,  as  dark  as  a 
Woif’s  Mouth,  becaufe  it  is  black,  and 
therefore  we  fay  as  dark  as  Pitch. 

Efcurribánda ,  f.  f.  a  fudden  A  {fault,  an 
Irruption,  a  breaking  loofe. 

*  Escurridizo,  za,  adj.  that  is  eai'y  to 
{lip  or  ilide. 

E/curridiras,  f.  f.  the  Drainings,  or 
Dripping  of  Veffels. 

*  Efcurrimbres,  vid.  Efcurridúras. 

*  Efcurrido,  da,  p.  p.  of 

Efcurrir,  v.  a.  to  drain  a  Veffel  of  the 
Liquor  left  in  it.  From  the  Latin  Ex- 
cur  rere,  to  run  out. 

Efcúfa,  f.  f.  an  Excufe. 

Efcufabarájas,  f.  f.  a  white  Wicker- 
Baiket,  with  a  Cover,  and  two  Noofes  to 
it,  the  one  on  the  Cover,  and  the  other 
before  to  put  a  Padlock  on.  So  call’d 
from  Efcusar  baraja ■,  to  fave  Difputes, 
becaufe  when  lock’d  up  they  cannot  fay 
any  thing  has  been  taken  out  of  it. 

Efcufáble,  adj.  cxcufable,  that  may  be 
excus’d. 

Efcufacibn,  f.  f.  an  Excufe. 

Efcufádo,  do,  p.  p.  excus’d;  alfo  need- 
lefs ;  alfo  a  Subfidy  granted  to  the  King 
of  Spain  by  the  Pope  out  of  the  Churcti 
Revenues,  being  the  Tenth  of  the  Tythes. 
Among  Soldiers,  Efcufádo  is  one  excus’d 
other  Duty  on  Account  of  {landing  Cen- 
tinel  on  an  advanc’d  Poll. 

Efcufador,  f.  m.  an  Excufer. 

*  Efcufalin ,  f.  in.  a  little  ihort  Apron. 

Efcusar ,  v.  a.  to  excufe ;  alfo  to  fave, 

to  avoid.  Latin  Excufare. 

Efcusar  pleitos,  to  prevent  Qyarrels,  or 
Law-Suits. 

Efcutillon,  vid.  Efcotilla, 
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Efdrúxulo,  a  Sort  of  ihort  Span  jb  Ver  fe 
which  always  ends  with  Dadylcs,  or  Words 
that  have  the  Accent  on  the  Antepenúltima, 
the  two  laft  Syllables  ihort ;  for  the  better 
underftanding  whereof  take  this  Inilance, 
vid.  Gil  Polo  en  fu  Diana  enamorada, 

Al  prado  de  San  Jerónimo, 

Con  mis  zclos,  y  mi  cántaro. 

Salgo  a  vengarme  de  un  picaro, 

Que  nove  el  ejlílo  x acaro. 

*  Efdrúxulo,  la,  adj.  belonging  to  that 
Sort  of  Verle. 
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Efecuci'án,  f.f.  Execution,  putting  things 
in  Execution.  Latin  Exccutio. 

Ejecutado,  da,  p.  p.  executed,  done,  per¬ 
form’d. 

Efecutar,  v.  a.  to  execute,  to  perform. 
Latin  Exequor,  vid.  Executor. 

E fecufor,  f.  m.  he  that  executes,  or 
performs. 

E fecutoria,  f.  f.  vid.  Exccutória. 

Ef encía,  f.  f.  vid.  Ejféncia. 

Efenciál,  vid.  Efenciál. 

Efención,  f.  f.  Exemption,  Freedom. 

Efentár,  v.  a.  to  exempt,  to  make  free. 
From  the  Latin  Exempt  us. 

Efénto,  adj.  exempt,  free;  alfo  open 
and  free  from  Incumbrance ;  alfo  bold, 
impudent,  Ihamelefs;  alfo  not  fubjefl  to 
the  common  Courts  of  Judicature.  Latin 
Exemptus.  It  is  alfo  a  Place  that  has  no 
Hill. to  command  it. 


Esiquiai,  f.  f.  Funeral  Rites  or  Obfe- 
quies.  Latin  Exequias. 

Eser,  obf.  for  Ser,  to  be. 
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Esfera,  f.  f.  a  Sphere,  being  a  folid 
Body  contain’d  under  one  Superficies,  ha¬ 
ving  a  Point  in  the  Middle,  from  which 
all  Lines  drawn  to  the  Superficies  are  e- 
qual.  The  Sphere  is  generally  taken  for 
the  whole  Fabrick  of  the  Earth  and  Hea¬ 
vens.  The  Spaniards  add  the  E  at  the 
Beginning  of  the  Word,  as  is  ufual  among 
them  in  Words  of  this  Nature,  and  change 
the  ph  into  f. 

Esférico,  f.  f.  fpherical. 

Esfláda,  f.  f.  a  running  out  of  Rank 
or  File;  alfo  filing  off. 

Esfinge,  f.  f.  Sphinx,  a  Moniler  Poets 
feign  was  near  fhcbes,  which  had  the 
Head,  Neck,  and  Breaks  like  a  Maid, 
the  Body  like  a  Dog,  the  Voice  of  a  Man, 
the  Claws  of  a  Lion,  and  the  Tail  of  a 
Dragon.  This  Moniler  they  fay  kept 
on  a  high  Rock,  and  propos’d  a  Riddle 
to  all  that  pafs’d  that  Way,  which  if  they 
could  not  expound,  it  tore  them  to  Pie¬ 
ces.  The  Riddle  was.  What  Creature  is 
it  that  in  the  Morning  goes  on  all  Four, 
at  Noon  on  Two,  and  at  Night  on  Three 
Legs.  Oedipus  paffing  that  Way  declar’d 
it  was  Man,  who  in  his  Infancy,  or  Morn¬ 
ing,  goes  on  Hands  and  Feet ;  when  grown 
up,  or  at  Noon,  on  his  Legs ;  and  in  his 
Old  Age,  or  at  Night,  on  his  Legs,  with 
the  Help  of  a  Staff.  The  Moniler  was 
fo  enrag’d  to  have  its  Riddle  Expounded, 
that  it  cail  itfelf  headlong  from  the  Rock 
and  dy’d.  This  is  a  poetical  Fable,  but 
the  Sphinx  is  fuppos’d  to  have  been  a 
Robber,  {lain  by  Ehefeus.  The  true  Name 
is  Sphinx,  the  Spaniards,  as  ufual,  frame 
it  to  their  Tongue. 

Esfogár ,  v.  a.  to  give  one’s  Paffion  Lei- 
fure  to  cool,  to  vent  one’s  Paffion. 

Esforzadamente,  adv.  bravely,  courage- 
oufly,  ftrongly. 

Esforqádo,  da,  p.  p.  brave,  valiant, 
ilrcng. 

Esforzado,  f.  m.  is  alfo  a  Volume  of 
the  Civil  Law,  fo  call’d,  which  treats 
chiefly  of  Lall  Wills  and  Tellaments. 

Caldo  Esforzado,  llrong  Broth. 

Esforzar,  Pracf.  Esfuérco,  Prat.  Esforze, 

!  to  {Lengthen,  to  encourage,  to  take  Cou- 
jrage.  From  Fuerte,  llrong. 

*  Esforrocinos,  f.  m.  a  Branch  of  a 
Vine  that  grows  out  of  a  Twill  or  Forked 
Bough. 

Esfuérce,  Esfuerzo,  vid.  Esforqar. 

Esfuerzo,  f.  m.  Courage,  Valour. 
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EfgUfia,  f.  f.  obf.  for  Iglefia,  a  Church. 

Efgotádo,  da,  p.  p.  drein’d  to  the  lall 
Drop. 

Efgotamiénto,  f.  f.  a  Dreining  to  the  lall 
Drop. 

Efgotár,  v.  a.  to  drein  to  the  lall  Drop. 
From  Gota,  a  Drop. 

Efgremir,  vid.  Efgrmtr. 

Ejgrima,  f.  f.  Fencing. 

Macfro  de  Efgrima,  f.  m.  a  Fencing 
Mailer. 

Efgrimid'or,  f.  m.  a  Fencer. 

Efgrimidúra,  f.  f.  a  Fencing. 

Efgrimir,  v.  a.  to  fence.  From  the 
old  Gothick  Grimmich,  to  fence,  vid.  Quix. 
vol.  2.  cap.  19. 

Efguárt,  an  Account,  or  Reckoning. 
This  Word  found  only  in  very  old  Wri-, 
tings. 

*  Efguazáhle,  adj.  one  term,  fordable, 
that  may  be  pafs’d. 

Efguazado,  da,  p.  p.  drein’d,  as  from 
a  Bog,  or  Marlh. 

¡  Efguazár ,  v.  a.  to  drein  a  Bag,  Marih, 
[or  watry  Place;  alfo  to  pafs  or  ford  a : 


River.  From  Agua,  Water. 

Efguázo,  f.  m.  the  dreining  of  a  Bog, 
Marfil,  or  watry  Place,  or  fording  a  Ri 
ver. 

*  Efguince,  f.  m.  the  Motion  of  the 
Body  in  flipping  away  from  a  Blow ; 
alfo  a  Token  of  Difpleafure  known  by  a 
particular  Motion  or  Gellure 

*  Efguizáro,  f.  m.  a  Swiffer  ;  alfo  á 
mean,  delpicable,  contemptible,  and  ig¬ 
norant  Fellow. 
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Esiodo,  vid.  Nesiodo. 

Esipula,  f.  f.  the  Dillemper  call’d  the 
Mumps,  being  Swellings  about  the  Neck. 

Eftpuládo ,  adj.  troubled  with  the  Mumps 
or  Swellings  as  above. 
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*  Efa,  f.  a  River  of  Afurias  in  Spain. 

EJlaion,  f.  m.  a  Steel  to  ilrike  fire  ;r  alfo 

a  Link  of  a  Chain. 

Eflabonádo,  da,  p.  p.  link’d  together. 

*  Ef  abonador,  f.  m.  an  Elector. 

Ef  abonar,  v.a.  to  link  together. 

Ejlador,{.  in.  an  Eleclor,  obf.  but  Hill 

in  ufe  in  fome  Parts,  and  particularly  in 
the  Province  of  Alava. 

Ejlatído,  vid.  Efallido. 

Eflavon,  Efavonádo,  Ef  avenar,  vid. 
Efabon,  Ffabonádo,  Efabonár. 

Efeído,  da,  p.  p.  obf.  defied. 

*  Efeidor,  f.  m.  an  Eleflor. 

Efleir,  v.  a.  obf.  to  elect.  Latín  Eligere. 

Efléydo,  Efleyr,  vid.  Efeido,  Efleir. 

Efória,  f.  f.  the  Length  of  a  Ship  from 
the  Stem  to  the  Stem  Poll,  upon  the 
Deck. 
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Efmaltádo,  da,  p.  p.  enamell’d. 

Campo  Efmaltádo  de  flores,  a  Field  beau¬ 
tified  with  abundance  of  Flowers. 

Efmaltador,  f.  m.  an  Enameller. 

Efmaltadúra,  f.  f.  an  Enamelling. 

Efnia/tar,  v.  a.  to  enamel  Gothick. 

.  Efmálte,  f.  m.  Enamel. 

*  Efmarcbázo,  f.  m.  a  Ruffian,  a  Bravo. 
Italian. 

*  Efmcradiffmo,  tna ,  adj.  fuperl.  very 
neat,  fine,  choice,  bright,  excellent. 

Efmerádo,  da,  p.  p.  neat,  fine,  choice, 
bright,  excellent. 

Efmcrálda,  the  green,  precious  Stone 
call’d  an  Emerald.  They  are  dug  out 
of  Mines,  and  grow  in  Stones  like  Cry- 
llal,  running  like  a  Vein  in  the  Stone, 
and  feem  to  grow  to  Perfeflion  by  De¬ 
grees,  for  Acofa  {ays,  he  has  leen  fome 
half  white,  and  half  green,  others  almoll 
white,  and  others  quite  green,  lib.  4. 
cap.  4.  pag.  233.  The  Name  is  from  the 
Latin  Smaragdus. 

Efmerárft,  v.  r.  to  excel,  to  furpafs,  to 
be  r.eat,  to  carry  one’s  felf  above  others. 

Efmerej'on,  f.  m.  a  Bird  call’d  an  Of- 
prey,  that  hovers  over  Waters  till  it  fpies 
a  Filh,  then  plunges  in  and  catches  it. 
Call’d  Efmerej'on,  a  Mergendo,  becaufe  it 
dives. 

Efmertl,  a  Stone  Lapidaries  ufe  to  polilh 
Jewels  with,  and  Gunfmiths  for  their 
Locks  and  Barrels.  So  call’d  from  the 
Latin  Smiris.  It  is  alfo  a  Grindllone,  and 
a  fmall  Gun  like  a  Pedrero ,  call’d  a  Bafe. 

Efnicriláco,  f.  m.  or  E fmeri lazo,  a  Shot 
of  the  {mail  Gun,  call’d  a  Bafe. 

*  Efmtriládo,  da,  adj.  polifh’d  with  the 
Emerald. 

*  Efmlro,  f.  m.  Caie,  Diligence,  At 
tention  in  doing  any  thing. 
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*  Efophágo,  f.  m.  the  Mouth  of  the  Sto¬ 
mach,  the  Gullet,  the  Wind-pipe. 

Efort ación,  f.  f  vid.  Exortución. 

F. Cortar, 
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Efortár,  vid.  Exortár. 
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*  Efpabiladéras,  f.  f.  Snuffers. 

*  Efpabilár,  v.  a.  to  (huff  the  Candles. 

*  Efpaciamiento ,  f.  m.  a  Dilatation,  or 
Spreading. 

*  Efpaciár ,  v.  a.  to  dilate,  to  expand, 
fpread  abroad. 

Efpaciárfe,  v.  r.  to  walk,  to  take  the 
Air.  Latin  Spatiari,  vid.  Quix.  vol.  I.j 
(dp.  42. 

*  Efpacico,  ca,  adj.  mournful,  difmal, 
fad,  unlucky. 

Efpácio,  f.  m.  Space,  Diflance,  Lei- 
fure.  Latin  Spatium.  * 

*  E fpaciofaménte,  adv.  leifurely,  flowly, 
eafily. 

*  Efpacioftdad ,  f.  f.  Dilatation,Expanfion, 
Spacioufnefs,  vid.  Eftix.  vol.  t.  cap.  43. 

*  EfpaciofiJJimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
fpacious,  large,  vail. 

Efpaciofo ,  fa,  adj.  How ;  alfo  large,  vid. 
Quix.  vol.  I .  cap.  1  8. 

Efpáda,  f.  f.  a  Sword.  Latin  Spátha. 
Efpádra  negra,  a  Foil,  fuch  as  is  ufed 
in  Fencing. 

Efpáda  blanca,  f.  f.  a  common  Sword. 
Efpáda  Virgen,  a  maiden  Sword,  that 
was  never  drawn. 

Prov.  A  quien  no  le  bájla  Efpáda,  y  co¬ 
raron,  no  le  bajlarán  coráqas,  y  lantfon,  he 
that  has  not  enough  with  a  Sword  and 
Heart,  will  not  be  fatisfied  with  Armour 
and  a  Spear  ;  that  is,  he  who  dares  not 
make  ufe  of  a  good  Heart  and  Sword, 
will  never  fight,  though  he  be  in  Armour, 
and  have  a  Spear.  We  fay,  he  who  has 
a  Sword,  and  goes  home  to  fetch  a  bet¬ 
ter,  will  never  come  again. 

Efpadachin,  f.  m.  a  Bully  that  loves  to 
be  always  in  Broils,  a  Ruffian.  Sometimes 
a  Sword  Dancer. 

*  Efpadáda,  f.  f.  a  Blow  with  a  Sword. 
Efpadádo,  a,  adj.  girt  with  a  Sword. 

*  Efpadador ,  f.  m.  one  who  beats  the 
Hemp. 

*  Efpadáña,  f.  f.  the  common  Flags 
that  grow  in  watry  Places,  fo  call’d,  be- 
caufe  the  Leaf  is  like  a  Sword. 

*  Efpadañáda,  f.  f.  a  Blow  given  by  the 
Violence  of  Water. 

*  Efpadaiíádo,  da,  p.  p.  of 

*  Efpadañár,  v.  a.  to  divide,  or  fepa- 
rate  any  thing  in  narrow  Slips. 

Efpadañár,  f.  m.  a  Place  where  Flags 
grow. 

*  Efpadádo,  da,  p.  p.  of 
Efpadár  lino,  v.  a.  to  beat  Flax. 
Efpadártc,  f.  m.  a  Sword-filh. 

Efpádas,  f.  f.  the  Suit  at  Cards  call’d 

Spades,  more  properly  call’d  by  the  Spa¬ 
niards  Efpádas,  becaufe  on  their  Cards 
they  are  made  in  the  Shape  of  Swords. 

*  Efpaderia,  f.  f.  a  Sword  Cutler’s 
Shop. 

Efpadéro,  f.  m.  a  Sword  Cutler. 
Efpadilla,  f.  f.  a  little  Sword,  fuch  as 
Children  wear;  alfo  the  Ace  of  Spades 
at  Cards.  It  is  alfo  the  Brake  with  which 
they  bruife  Hemp,  to  get  off  the  Reed, 
before  it  is  beaten, 

Efpadiliar,  v.  a.  to  bruife,  or  beat 
Hemp.  r 

*  Efpadíllázo ,  f.  m.  a  Term  in  the 
Game  of  Hombre,  when  Efpadil  is  oblig’d 
to  play,  and  the  Perfon  who  has  Leu  in 
holds  bad  Cards. 

*  Efpadin,  f.  m.  a  Sword  that  is  com- 
moTily  worn. 

Efpadon,  f.  m.  an  Eunuch.  Latin  Spádo. 

*  Efpaladinádo ,  da,  p.  p.  of 

Ej paladinar,  obf.  to  declare,  to  make 
publick. 

E [pál da,  f.  f.  a  Shoulder,  the  Back. 
Efpálda  de  camero,  a  Shoulder  of  Mut¬ 
ton. 

Efpálda  de  Balnárte,  the  Efpaule  of  a 
Baft  1  cm. 


Efpáldas  de  molinero,  a  Miller’s  Back,  or 
Shoulders,  a  ftrong  Back. 

Hazer  Efpáldas,  to  back  a  Man,  to  fe- 
cure  his  Retreat,  to  Hand  by  him. 

Bolver  las  Efpáldas,  to  turn  one’s  Back 
upon  another,  to  forfake  him  ;  alfo  to  run 
away. 

Echar  a  las  Efpáldas,  to  forget,  to  make 
flight  of. 

A  ¡as  Efpáldas  de  la  cáfa,  behind  the 
Houfe. 

Efpaldár,  f.  m.  the  Armour  for  the  Back, 
the  Back-piece,  vid.  EJuix.  vol  1.  cap.  5. 

Efpaldár  de  silla,  o  bánco,  the  Back  oí 
a  Chair,  or  Bench. 

Efpaldáres,  long,  narrow  flips  of  Tape- 
ftry,  fo  call’d  becaufe  they  did  not  reach 
to  the  Top,  or  Bottom,  but  fo  far  as  a 
Man  might  lean  againlt  them. 

Efpaldarázo,  f.  m.  a  Stroke  acrofs  the 
Back,  or  Shoulders,  vid.  Quix.  vol.  1 . 
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Dar  Efpalderázo  a  la  horca,  to  be 
hang’d. 

Efpaldercites ,  f.  m.  the  Pouldrons  of 
Armour. 

Efpaldéres,  f.  m.  the  hindmoil  Rowers 
in  a  Galley. 

*  Efpaldilla,  f  f.  a  Shoulder-Blade. 

*  Efpalditendido,  da,  adj.  broad  ihoul- 
der’d. 

*  Efpaldudarhénte,  adv.  radically,  clown- 
ifhly. 

Efpaldúdo,  a,  adj.  broad  ihoulder’d. 
Efpálla,  {.  f.  obf.  for  Efpálda,  the 
Back. 

Efpalmádo,  da,  p.  p.  careen’d. 

Efpalmár,  v.  a.  to  careen  a  Ship,  or  o- 
ther  Veflel. 

Efpamárfe,  v.  r.  to  be  troubled  with 
Convulfions  in  the  Nerves. 

Efpanajones,  f.  m.  a  Sort  of  Stuffs  call’d 
Cheneys. 

*  Efpancimiénto,  f.  m.  an  Extenfion,  or 
Expansion. 

*  Expancérfe,  v.  r.  to  extend,  to  dilate, 
to  expand,  &c. 

Efpandido,  da,  p.  p.  expanded,  extend¬ 
ed,  flretch’d  out. 

Efpandir,  v.  a.  to  expand,  to  extend,  to 
ftretch  out.  Latin  Expándere. 

Efpádia,  the  Kingdom  of  Spain,  one  of 
the  nobleft  in  Europe,  call’d  by  the  Ro- 
mons  Hifpánia,  and  by  the  Greeks  Jij-- 
oreeá*.  On  the  North-Eall  it  Borders  on 
France,  from  which  it  is  divided  by  the 
Pyrenean  Mountains,  which  is  the  only 
Place  where  it  touches  on  any  other  Land, 
the  north  and  weft  Sides  being  waih'd  by 
the  Ocean,  the  South  and  Eaft  by  the  Me¬ 
diterranean.  In  former  Times  it  was  the 
Treafury  of  the  World,  as  now  the  Wejl- 
Indies.  It  was  then  divided  into  Tarraco- 
nenjss,  Baetica,  and  Lufitania,  the  firft 
containing  all  the  North-Eail  Part,  the 
fecond  the  Southern,  and  the  third  the 
Weftermoft.  At  prefent  it  is  divided  into 
fifteen  Kingdoms,  and  Provinces,  the 
Kingdoms  are  New  and  Old-Cajlile,  Ara¬ 
gon,  Leon,  Galicia,  Navarre,  Valencia, 
Murcia,  Portugal,  and  Algarve,  the  Pro¬ 
vinces,  Bifcay,  Guipufcoa,  Catalonia,  A- 
Jlurias,  Andaluzia.  In  the  Kingdom  of 
Spain,  excluding  Portugal,  as  a  diftindl 
Realm,  there  are  16700  Towns,  eleven 
Archbifhopricks,  forty-feven  Bilhopricks, 
and  fourteen  Univerfities,  and  its  Reve¬ 
nues  at  home,  without  including  its  fo¬ 
reign  Acquifitions  in  Italy,  the  Low- 
Countries,  America,  or  elfewhere,  amount 
to  twenty -eight  Millions  of  Ducats  yearly. 
Some  derive  its  Name  from  Pan,  faying 
it  was  from  him  call’d  Spania,  others  from 
a  fabulous  King  of  it,  whom  they  call 
Hifpanus,  and  Bochart  Geog.  Sacra,  will 
have  it  to  come  from  the  Phoenician  Spa- 
nijam,  fignifying  full  of  Rabbits,  becaufe 
fays  he  in  former  Times  thefe  Sorts  were 
almoft  peculiar  in  Spain. 

*  Efpañbl,  f,  m.  a  Spaniard 


Efpañóla,  f.  the  Ifland  Hijpaniola. 

*  Españolado,  turn’d  Spaniard,  or  like 
Spanijh. 

*  Efpamlertas,  f.  f.  Cuftoms  and  Genius 
of  the  Spaniards. 

*  Españolizado,  da,  p.  p.  of 

*  Españolizar,  v.  a.  to  tranflatc  into 
Spanijh. 

Efpantáble,  adj.  frightful,  horrible. 

*  Efpar.talieménte,  adv.  terribly,  horri¬ 
bly,  frightfully. 

Efpantadizo,  adj.  fubjeil  to  be  frighted, 
a  darting  Horfe. 

Ffpantájo,  Í.  m.  a  Scare-crow,  a  Bug¬ 
bear. 

Prov.  Efpantájo  que  no  pee  tango  guárela 
cómo  vée,  a  Scare-crow  that  does  not  fart, 
guards  as  muchas  it  fees;  that  is,  if  the 
Scarcrow  does  nor  make  a  Noife  when 
mov’d  with  the  Wind,  it  will  not  fright 
away  the  Birds. 

Efpantalóbo,  f.  m.  the  Herb  call’d  Scare- 
wolf. 

Efpantádo,  frighted,  fear’d,  in  Admira¬ 
tion,  ailonifh’d. 

*  Efpaniad.br,  f.  m.  one  who  puts  in 
fear,  or  terrifies. 

*  Efpantájo,  by  alluring,  one  who  makes 
Grimaces  to  frighten  another,  vid.  ghtix. 
vol.  2.  cap.  36. 

Efpantár,  v.  a.  to  fright,  to  fcare,  to 
caulé  Admiration,  to  altoniih.  French 
Efpouenter. 

*  Efpantárfe,  v.  r.  to  be  amazed,  to 
be  aftonifhed. 

Prov.  Ejpantófo  la  muerta  de  la  degollada, 
the  dead  Woman  was  frighted  at  her  that 
was  beheaded.  Said  when  one  makes  a 
Wonder  at  what  one  is  guilty  of  one’s  felf. 

•Prov.  Ni  fea  que  Efpánts,  ni  bérmófa 
que  máte,  not  fo  ugly  as  to  be  frightful, 
nor  fo  beautiful  as  to  kill.  This  is  Ad¬ 
vice  for  chufing  a  Wife,  that  Ihe  may 
not  be  deform’d  to  make  her  Huiband 
out  of  conceit  with  her,  nor  yet  fo  beau¬ 
tiful  that  all  Men  may  be  in  Love  with 
her. 

Efpánto,  f.  m.  a  Fright,  Admiration. 
Efpantof ámente,  adv.  frightfully,  won¬ 
derfully. 

*  Efpantófo,  fa,  adj.  frightful,  wonder¬ 
ful. 

Efpanzimiénto,  f.  m.  the  Sinking  of  Ink 
upon  Paper,  or  the  like. 

Efpantár,  v.  a.  to  fink  as  Ink  upon  bad 
Paper,  or  the  like ;  from  the  Latin  Ex¬ 
panden,  to  fpread. 

*  Efpár,  f.  m.  a  fweet  fmelling  Drug, 
an  old  Spanijh  Word. 

*  Ef par avan,  f.  m.  a  Bird  call’d  a 
Heron. 

Efparavan,  f.  m.  a  Spavin  in  a  Horfe. 
Efparavel,  f.  m.  a  Sort  of  Net,  parti¬ 
cularly  one  ufed  to  catch  Sparrow  Hawks, 
call’d  in  French  Efpervier,  and  thence 
the  Spanijh. 

Ejparcido,  da,  p.  p.  fpread,  fcatter’d. 
Efpareir,  v.  a.  to  fpread,  to  fcattei ; 
from  the  Latin  Spargere. 

Efpargoil.,  a  Sort  of  Fiffi  like  a  Bream. 
Efparragádo,  f.  m.  a  Soop,  or  Pottage 
made  with  Afparagus. 

*  Efparragádo,  da,  adj.  belonging  to 
Afparagus. 

Ejparrágo,  Afparagus.  Latin  Afpara¬ 
gus. 

Prov.  Sólo  como  Efparrago,  as  folitary 
as  Afparagus,  becaufe  every  one  of  them 
fprings  up  by  itfelf. 

Efparraguéra,  f.  f.  a  Bed,  or  Spot  of 
Ground  where  Afparagus  grows ,  vid. 
Jhiix.  vol.  1.  cap.  10. 

E fparr amado,  Efparranár,  vid.  DeSpar- 
ramádo,  Defparramár. 

Efparrancádq,  da,  p.  p.  ftradüng,  ftrid- 
ing  with  the  Legs  undeceatly. 

Efparrancárfe ,  v.  r.  f>  ltmddle ,  to 
ftride  out  of  mealure  ;  from  Efpareir,  to 
fpread,  and  Ancas,  the  Hips. 
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*  Efparjtort,  f.  f.  a  fcattering,  or  fprink- 
ling. 

*  E /part entro,  ra.  adj.  of  or  belonging 
to  Broom. 

Efparteña,  f.  f.  a  Bulkin  made  of  Efpdr- 
to,  vid.  Efpárto, 

EJpartéria  ,  f.  f.  the  Street  or  Place 
where  thofe  that  make  Mats,  Ropes,  or 
Ba  fleets ,  &'c.  of  Efpárto,  live,  vid. 
Efpárto. 

Efpartero,  f.  m.  one  that  makes  Mats, 
Ropes,  or  Baikets  of  Efpárto. 

Efpartinas,  a  Town  in  the  Province  of 
Anda  luz;  a  in  Spain,  three  Leagues  from 
Seville,  feated  in  a  fruitful  Plain  full  of 
Vineyards  and  Olive  Gardens,  has  400 
Houfes,  one  Pariih,  three  Chapels,  one  Ho- 
fpital,  and  belongs  to  the  Family  of  Ca¬ 
va  Hero  de  Cabrera. 

*  Efpartizál,  f.  m.  the  Place  where  the 
Efpárto  grows. 

Efpárto,  f.  m.  Ray,  p.  1257.  calls  it 
Spartum,  and  Graznen  Sparteum  in  Latin, 
andMatweed  in  Englifh;  p.  1726.  he  calls 
it  Genifia  Hifpanica,  and  Spartum  in  La¬ 
tin,  and  fays  it  is  a  foft  rufhy  Shrub,  grow¬ 
ing  a  Yard  high  or  more,  common  in 
Spain,  Italy,  and  the  fouthern  Parts  of 
France,  and  ufed  in  Phyftck  :  See  more 
of  it  in  thofe  Places.  This  I  know  that 
in  Spain  they  make  coarfe  Mats  of  it,  and 
Ropes  which  ferve  for  many  Ufes,  being 
itrong  but  harfh,  as  alfo  Baikets  of  feveral 
Sorts,  Buikins  for  Country  People,  and 
many  other  things. 

Efparvel,  f.  m.  a  Sparrow-Hawk. 

É [partidamente,  adv.  fcatteringly. 

Efparzido,  da,  p.  p.  fcatter’d,  difpers’d, 
feparated  ;  alfo  airy  of  Behaviour. 

Efparzidor,  f.  in.  a  Scatterer,  a  Di- 
fperfer. 

Efparzimiénlo,  f.  m.  fcattering,  difper- 
fing,  feparating ;  alfo  Airynefs. 

Efparzir,  v.  a.  to  fcatter,  to  difperfe, 
to  feparate.  Latin  Spargere. 

Efparzir fe,  v.  r.  to  pax t  Company  ;  alfo 
to  eafe  one’s  felf  of  fome  Trouble,  to  grow 
bold  or  airy. 

Efpafmádo,  Efpafm'ar,  Efpáfmo,  vid.  Paf- 
tuá.do,  P afinar,  P  afino. 

Efpátula,  f.  f.  the  Shoulder  Blade  ;  alfo 
a  Spatula,  iuch  ns  Surgeons  ufe  to  fpread 
Plai iters .  Latin  Spatula. 

Efpaventádo,  Efpaventár,  Efpaventdfo, 
vid.  Efpantádo,  Efpantár,  Efpatitófo. 

Efpaviládo,  Efpavilar ,  vid.  Defpavi- 
ládo,  Defpavilár. 

Efpavorccer,  v.  a.  Prasf.  Efpavoréfco. 
Pratt.  Efpavoreci,  to  fear,  to  be  frighted, 
to  be  fear’d  ;  from  Pavor,  fear. 

Efpavorecido,  da,  p.  p.  fear’d,  fright¬ 
ed. 

Efpeceria,  f.  f.  Spicery,  or  a  Shop  where 
Spice  is  fold. 

Efpecia,  f.  f.  Spice. 

E [pedal,  adj.  one  term,  efpecial. 

Efpecialidad,  f.  f.  Singularity,  a  parti¬ 
cular  Qualification. 

*  Efpecialifftmo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
Angular. 

Efpecialminte,  adv.  efpecially. 

Efpécie,  f.  f.  a  Species,  or  Kind.  Latin 
Species. 

Efpecieria,  f.  f.  a  Place  where  Spices  are 
fold. 

Efpeciéro,  f.  m.  a  Grocer,  one  that  feds 
Spices. 

Efpecificadon,  f.  f.  Specification,  Parti¬ 
cularizing. 

Efpecificadatnénte,  adv.  particularly. 

Efpecifitádo,  da,  p.  p.  fpeciry’d,  parti¬ 
culariz’d. 

Efpecificar,  v.  a.  to  fpecify,  to  particu¬ 
larize.  Latin  Specif  care. 

*  Especificativo,  va,  adj.  fpecify 'd,  par¬ 
ticularized. 

*  Efpecifico,  f.  m.  who  is  of  one  Species, 
or  Subflance. 

*  Efpecifico,  cf,  adj.  of  one  Subfiance, 
orSpecies. 


*  Efpécimen,  f.  m.  a  Specimen. 

*  Efpeciofo,  fa,  adj.  done  or  perform’d 
with  great  Care  or  Art. 

Efpeflacúlo,  f.  m.  a  Speftacle.  Latin 
Spedlaculum. 

*  Efpeflátor,  f.  m.  a  Speftator. 

*  Efpéílro,  f.  m.  a  Ghoft,  or  Appari¬ 
tion. 

Efpeculacton,  f.  f.  Speculation,  Contem¬ 
plation.  Latin  Speculatio,  vid.  Quix.vol. 
2.  cap.  6y. 

Efpeculádo,  da,  p.  p.  fpeculated,  con¬ 
templated,  pry’d  into. 

Efpeculador,  f.  m .  a  fpeculative,  contem¬ 
plative,  or  a  prying  Perfon. 

Efpeculár,  v.  a.  to  fpeculate,  to  contem¬ 
plate,  to  pry  into,  to  watch.  Latin  Spe- 
culari. 

*  Efpcculativa,  f.  f.  Speculation. 


*  Eferáble,  adj.  one  term,  that  is  to  be 
expefted  or  hoped  for. 

*  Efperacion,  f.  f.  Hope. 

*  Efperádor,  f.  m.  who  hopes,  or  ex¬ 
pedís. 

Prov.  Mas  vále  buena  efperám¡a  que  ruin 
Poffefjian,  A  good  Hope  is  better  than  a 
bad  PcfTeffion. 

*  Efperanzado,  da,  p.  p.  of 

Efperanzar,  v.  a.  to  give  Hopes,  to  af- 

certain,  or  aifure. 

*  ESperádo,  da,  p.  p.  of 

Ef '¡erante,  p.  aft.  idem. 

Efpcránqa,  f. m.  Hope;  from  the  Latin 
Sperare. 

Prov.  Quien  efpera,  defefpéra.  Fie  that 
expefts,  defpairs ;  that  is ,  Expeftation 
makes  a  Man  uneafy. 

Efperár,  to  hope  ;  alfo  to  flay,  to  expeft. 


Efpeculativaznlnte,  adv.  fpeculatively.  >  Latin  Sperare. 

Efpeculativo,  a,  adj.  fpeculative,  con-  Efperezádo,  that  has  firetch’d,  as  after 
templative.  [  ileeping,  or  in  a  lazy  Humour;  orrous’d, 

Efpedicion,  f .  f.  Expedition,  Difpatch. ’  and  that  has  ihaken  off  Sloath. 

Latin  Expeditio.  i  Efperezárfe ,  to  ilretch  one’s  felf  after 

Efpediénte,  adj.  expedient,  convenient.  ’Sleep,  or  in  a  lazy  Humour;  alfo  to 
Efpedimiénto ,  f.  m.  Expedition,  Dif-  fhake  offLazinefs;  from  Pereza,  Sloath. 
patch.  ;  Efperézo,  the  Aft  of  firetching  after 

ESpedir,  PraT.  ESpido.  Prret.  Efpedi, 5  Sleep,  or  in  Lazinefs. 
to  expedite,  to  difpatch.  Latin  Expediré,  j  *  ESpergecia,  f.  f.  a  Figure  in  Rheto- 
Efpéja ,  f.  f.  a  famous  Monailery  in  t  ick  when  a  Sentence  is  explain’d  or  il- 


Spain,  of  the  Order  of  St.  'Jerome,  near 
which  there  are  Quarries  of  Jafper  Stone. 

Efpejádo,  da,  p.  p.  a  thing  as  bright, 
or  clear  as  a  Looking  glafs  ;  clear’d  of  ¡ 
People. 

Efpejár,  v.  a.  to  clear  a  Place  of  Peo¬ 
ple,  to  make  a  thing  clean  as  a  Looking- 
glafs. 

Efpéjo,  f.  m.  a  Looking-glafs.  Latin 
Speculum. 

ESpéjo,  a  Town  in  the  Province  of  Efl re¬ 
ma  dura,  in  Spain,  five  Leagues  from  Cor¬ 
dova,  in  a  moil  fruitful  Soil,  and  half  a 
League  from  the  Salt  Pits  of  Duernas.  It 
has  800  Houfes,  and  but  one  Pariih.  Firft 
call’d  At  ibis,  afterwards  by  Julius  Cafar, 
Claritas  Julia. 

Prov.  Ne  áy  mejor  efpéjo  que  el  amigo 
viejo,  There  is  no  better  Looking-glafs 
than  an  old  Friend;  that  is,  fuch  a  one 
will  not  flatter  a  Man,  but  tell  him  the 
Truth. 

Efpcjuifj,  f.  m.  a  little  Looking-glafs  ; 
alfo  a  Sort  of  Mixture  in  fine  Mortar  that 
glitters  on  the  Walls,  when  the  Sun  lhines 
on  it. 

Efpcjullos,  f.  m.  Speftacles. 

Efpcler,  to  expel,  to  drive  out.  Latin 
Expeliere. 

Efpélta,  f.  f.  the  Grain  call’d  Bare,  or 
Beere.  Latin  Spilt  a. 

Efpelúnca,  f.  f.  a  Cave,  a  Den.  Latin 

Spelunca. 

Efpelitzádo,  da,  p.  p.  that  has  the  Hair 
Handing  an  End,  as  in  a  Fright. 

Efpeluzamilnto,  f.  m.  the  rifing  of  the 
Hair  an  End,  as  in  a  Fright. 

Efpeluzárfe,  v.  r.  to  be  frighted,  that 
the  Hair  Hands  an  End. 

ESpelizos,  the  Hair  Handing  an  End ;  al¬ 
fo  ihaking  Fits. 

Efpendcr,  v.  a.  to  fpend,  or  lay  out. 
Latin  Expenderé. 

E (pendido,  da,  p.  p.  fpent,  laid  out. 

Espeque,  a  Handfpeek,  being  a  wooden 
Leaver,  ufed  inflead  of  an  iron  Crow,  to 
traverfe  the  Ordnance,  or  to  the  Windlafs 
to  heave  up  the  Anchor  at  Sea. 

ESpéque  de  la  bomba,  the  Pump-brake, 
being  tire  Handle  they  Pump  with  in  ordi¬ 
nary  Pumps  at  Sea. 

Efpera,  f.  f.  Expeftation,  Stay,  a  De¬ 
mur,  Waiting. 

Efpera,  a  Town  in  the  Province  of 
Andaluzia  in  Spain,  two  Leagues  from  Bo'r- 
nos  de  la  frontera,  feated  in  a  rich  Soil, 
efpecially  for  Corn.  It  has  but  one  Pa¬ 
riih,  two  Chapels,  and  500  Houfes,  the 
Inhabitants  wealthy.  It  belongs  to  the 
Duke  of  Alcalá. 


* 
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lufirated. 

Efpería,  vid.  Hefperia. 

*  Efperido,  da,  adj.  weak.  Hender. 

Efperiéncia,  f.  f.  Experience.  Latin  Ex- 

perientia. 

Prov.  La  efperiencia  es  madre  de  la  (ci¬ 
encia,  Experience  is  the  Mother  of  Know¬ 
ledge. 

Efperimentado,  da,  p.  p.  experienced. 

Efperimentar,  v.  a.  to  experience. 

Ejperiménto,  f.  m.  an  Experiment. 

Efpcrma,  f.  in.  Sperm,  the  Seed  of 
any  living  Creature.  Greek  arríza. 

*  Efpermático,  ca,  adj.  of  or  belonging 
to  the  Sperm  or  Seed. 

*  Efpernádo,  f.  f.  the  lafl  Ring  or  Link 
of  any  Chain. 

Efperon,  f.  m.  the  Beak  of  a  Ship,  or 
Galley. 

Efperónte,  f.  m.  a  Spur  in  Fortification, 
being  a  little  Outwork. 

Efpérto,  vid.  Experto. 

*  Efpeffiádo,  da,  p.  p.  thickned. 
Efpeffadúra,  f.  f.  thickning. 
EfpeJJaménte,  adv.  thickly,  alfo  fre¬ 
quently. 

*  Efpefsár,  v.  a.  to  thicken. 

*  EfpeJfio,  fa,  adj.  thick,  alfo  dirty,  nafly. 
French  F.fpáis,  thick. 

EfpcJJura ,  f.  f.  Thicknefs ;  alfo  a 
Thicket,  or  thick  Wood  ;  alfo  Nafiinefs. 

*  Efpeffeza,  f.  f.  Thicknefs. 

*  Efpeffiffima,  ma,  adj.  fuperl.  very 
thick. 

*  Efpefsor,  f.  m.  Thicknefs. 

Efpetádo,  da,  p.  p.  put  upon  a  Spit,  run 

through  ;  alfo  HiiF  as  if  a  Spit  were  thro’ 
one. 

Efpetár,  v.  a.  to  fpit,  to  run  through, 
vid.  Quix.  vol.  2.  cap.  20. 

*  Efpetárfe,  v.r.  metaph.  tobeaffefted, 
to  be  proud,  to  carry  one’s  felf  Hiff  or  flrait 
like  a  Spit,  from  Efpeto,  a  Spit,  from 
whence  the  Word  is  taken. 

Efpotera,  the  Rack  over  a  Chimney 
for  Spits,  or  the  like. 

Efpeto,  a  Spic  ;  from  Efpáda,  a  Sword, 
becaufe  it  runs  through  ,  alfo  a  long  Fifli 
call’d  a  Spit  Fifh. 

*  Efpeton,  f.  m.  a  little  Spit ;  alfo  a 
long  Pin. 

Efpbéra,  vid.  Efpéra. 

*  Efpherico,  ca,  adj.  fpherical,  round 
like  a  Sphere. 

*  Efpherifia,  f.  m.  an  Aflronomer. 

*  Efpheroide,  f.  f.  round,  like  a  Sphere. 

*  Efphinge,  f.  f.  a  Beafl  like  an  Ape  or 
Monkey,  a  Marmofet ;  alfo  a  monftrous 
Witch  or  Hag  at  Thebes. 

Efpia,  f.  f.  a  Spy,  > 

O  0  o  Efpia 
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Éfpía  dóble*,  a  Knave;  that  is,  a  Spy  . 
on  both  Sides';  one  that  take?  Money  of 
both  Parties,  and  betrays  both. 

*  E [piador,  f.  m.  a  Spy,  or  Scout. 

*  Ejpiddo,  da,  p.  p-  of 

{{piar,  v.  a.  to  fpy,  to  obferve,  to 

'''^Ef'ica  N/irdi,  f .  f.  the  Plant  Spiknard. 

*  ¿{fichado,  da,  p.  p,  of  the  Verb. 

*  £ ip¡ char,  v.  a.  to  wound  with  the 
Point. 

*  Efpiche,  f.  m.  all  pointed  ArmS. 
Efpide,  Efpido,  vid.  {{pedir. 

¿{piel,  a  Town  in  the  Province  of  EJIrc 
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■a  in  Spain,  feated  in  the  Mountain,- 
fcven  Leagues  from  Cordova.  Its  Ter¬ 
ritory  abounds  in  all  Sorts  of  Game, 
Swine  and  Honey.  It  has  500  Houfes, 
one  Par: ill,  two  Chapels,  and  belongs  to 
the  Family  of  the  Conguras. 

Ej'piga,  f.  f.  an  Ear  of  Corn.  Latin 
Spica.  Among  Joiners  it  is  a  Tenant,  or 
that  Part  of  the  Wood  which  is  let  into 
the  Mortice.  ■ 

Efpíga  para  enxerir,  a  Scion,  or  Graff. 

Ejpigadcra,  f.  f.  a  Woman  Gleaner  at 
Harveft,  or  a  leaser. 

Efpigadillo,  f.  m.  a  dapper  upright  Fel 
low  ;  or  any  thing  full  of  intall  Ears. 

Efpigádo,  da,  p.  p.  grown  to  an  Ear, 
bearded  like  Corn ;  nietaph.  aftrait  upright 
Man. 

Efpigasil,  vid.  Efpica  nardi 

Ejpigar,  v.  a.  Pnéí.  E{pigó.  Prat.  EJpi- 
to  grow  to  an  Ear,  as  Corn ;  alfo 
to  glean  or  leaze  Corn  after  Harveft. 

Efpigo,  f.  m.  the  Herb  Lavender- fpike. 

E/pigon,  f.  m.  an  Ear  of  Corn  that  is 
prickly  with  the  Beards,  or  Awns ;  alfo  a 
Thiftle.  v 

E/pígon  de  ájo,  a  Head  of  Garlick. 

*'  E /pillador,  f.  m.  in  Cant,  a  Game- 
iter. 

E {pillantes,  f.  m.  in  Cant,  Cards. 

Éjpilldr,  v.  a.  in  Cant,  to  play,  to  take 
away. 

*  E ¡pilla,  f.  m.  in  Cant,  the  thing  taken 
away  in  Gaming. 

*  Efpilocbéria.  f.  f.  Cowardice,  Pufilla- 
nimity,  vid.  Ehtix.  vol.  2.  cap.  24. 

Efpilócho,  f.  m.  apoorlhabby  Creature, 
that  has  no  Houfe  nor  Home.  The  Word 
Italian,  brought  into  Spain  by  thofe  that 
go  to  Italy. 

¿{pin,  vid.  Puerco  E/pin. 

Efpína,  f.  f.  a  Thorn,  a  Fiíh  Bone ;  the 
Prickle  of  any  Bryar,  Bramble,  or  Tree 
of  that  Nature.  Latin  Spina,  in  Cant,  Su- 
fpicion. 

Efpína  de  majuelas,  a  Barbérry-Bufh. 

Éfpína  blanca,  a  White-Thorn. 

Efpináca,  f.  f.  the  Herb  Spinage. 

É/piuádo,  da,  p.  p.  hurt  with  Thorns, 
or  Prickles ;  vex’d  with  lharp  Language. 

*  Efpinadúra,  f.  f.  the  pricking  of  a 
Thorn. 

*  Efpindl,  adj.  one  term,  belonging  to 
the  Back  Bone. 

Ejpindl,  f.  m.  a  Place  full  of  Thorns. 

E /pinar,  v.  a.  to  prick  like  a  Thorn; 
metaph.  to  give  lharp  Language,  to  net¬ 
tle. 

Efpindr,  f.  m.  a  Place  full  of  Bryars; 
alio  the.  Name  of  a  Town  near  the  País 
on  the  Mountains  of  Guadarrama.  It 
is  likewife  the  Surname  of  a  Family  in 
1 Spain . 

Efpinárfe,  v.  r.  to  be  nettled  at '  lharp 
Words,  or  the  like. 

Éfbinázo,  f.  m.  the  Ridge  Bone  of  the 
Back  of  any  Creature )  fo  call’d  from 
Efpína,  becaufe  the  Ribs  Hick  out  of  it  likej 
Thorns. 

Efpinel,  the  Surname  of  a  Family  in 
Spain.  ( 

*  Efpinel,  f.  m.  a  Rope  or  Line  fet  with 
Hooks  to  catch  Fifh. 

ÉJpinéla,  vid.  Efpinola. 

*  Efpíneo,  tica,  ádj.  thorny ,  full  of 
Thorns. 


Ef pin  It  a,  f.  f.  the1  mufical  Inftrument 
call’d  a  Spinet,  like1  a  Harpficord,  but'lefs. 

E {pingar da,  f.  f.  a  Gun  ;  noWonlyufed 
in  Porfuguefe. 

Efpingardcro,  f.  m.  a  Mufketier',  or  Fow¬ 
ler.  Portugiii'fe. 

Ejpinilla,  f.  f.  the  Shin  Boiie‘;  alfo  a 
fmail  Fifh  Bone,  or  a  fmall  Thorn. 

*  Efpiniia,  f.  f.  ditniri.  of  Efphiti. 

Efpino,  f.  m.  a  Thorn  Tree. 

¿{pino  majuelo,  the  Hawthorn  Tree. 

Éfpiñóla,  a  Sort'  of  RuBy  of  a  fmall 

Value. 

Effiñófa  de  los  nwnf iros,  a  TóWri  in  the 
Kingdom  of  Old  Caftile,  in  Spaitf,  feated 
among  the  Mountains,  fdven  Leagues  from 
Burgos,  bti't  in  a  pleafartt  Vale,  on  the 
Banks  of  the  River  Bruévas,  over  which 
it  has  five  Bridges.  Its  Soil  moil  fruit¬ 
ful,  the  Houfes  500,  under  two  Pariihes. 

EfpMfi.  adj.  thorñy,  Or  full  of  Fifh 
Bones. 

Efpínzas,  vid.  Pifiias. 

¿{pin  puerco,  vid.  Puerco  F.fpinf 

Efpibh,  f.  m.  a  Spy. 

*  Efpira,  f.  f.  a  winding  fpiral  Figure 
in  Geometry. 

*  Efpiráble,  adj.  one  term,  that  can 
breath. 

*  Efpiraciln,  f .  f.  a  Breathing;  alfo  the 
Expiration,  or  lait  Breath. 

Efpiracúlo,  f.  m.  a  breathing  Place,  a 
Place  to  fetch  Wind  at,  a  vent  Hole. 

Efpiradéro,  idem. 

*  Efpira  dor,  f.  rn.  who  breaths. 

*  ¿fpiral,  adj.  one  term,  that  is  wind¬ 
ing  or  fpiral. 

*  Efpirádo,  da,  p.  p.  of  Efpirdr. 

*  Efpirante,  p.  aft.  of 

Efpirdr,  to  breath  one’s  lait,  to  expire. 
Latin  Expirare. 

Eff&inque,  f.  the  Filh  called  a  Smelt. 

E/piritado,  da,  p.  p.  poffeiled  with  an 
evil  Spirit. 

*  Efpiritdl,  adj.  one  term,  fpiritual. 

*  Efpiritárfe,  v.  r.  to  be  poffefs’d  with 
an  evil  Spirit. 

*  Efpiritillo,  f.  m.  dimin.  Ejpiritus. 

*  Efpiritofamenie,  adv.  chearfully,  cou- 
ragiouily,  boldly. 

*  Efpiritófo,  fa,  adj.  couragious,  valiant, 
brave,  magnanimous. 

Efpiritu,  f.  m.  the  Breath,  the  Spirit, 
the  Ghoft.  Latin  Spiritus. 

Efpiritu  fanto,  f.  m.  the  Holy  Ghoft. 

E/piritu  fánto,  one  of  the  14  Captain- 
(hips,  or  Governments  into  which  Brazil 
is  divided. 

*  E {pi ritual,  adj.  one  term,  of  or  be¬ 
longing  to  a  Spirit. 

*  Efpiritualiddd,  f.  f.  Spirituality. 

*  EfpiritualiJJimamcnte,  adv.  very  fpiri- 
tually. 

*  E{pitualiJJimo,  rria,  adj.  fuperl.  very 
fpiritual. 

*  Efpiritualizádo,  da,  p.  p.  of 

*  Efpiritualizdr,  v.  a.  to  fpiritualize. 

Efpiritualméñte,  adv.  fpiritually. 

É/píta,  a  Tap  for  a  Calk ;  alfo  a  Mea- 

ftire  of  a  Span. 

Efpitdl,  vid.  Hofpitdl. 

Efplanada,  is  properly  the  Glacis  of  the 
Counter-fcarp  in  Fortification,  but  now 
antiquated  in  that  Senfe,  and  is  only- 
taken  for  the  empty  Space  between  the 
Glacis  of  a  Citadel,  and'the  firft  Houles 
of  a  Town. 

Hazer  efplancido,  to  explain,  to  make 
eafy  ;  alfo  to  level. 

E{plandr,  v.  a.  to  explain,  to  make 
eafy  ;  alfo  to  level. 

£ f  layar,  v.  a.  fo ’put ‘from  the  Shoar, 
to  put  to  Sea ;  from  Playa,  the  Shoar. 

EMendiiite,  ádj.  ofietehn.  Aiming. 

E/plcndidaméñte ,  ádv.’fplendidly,  fum 
ptuouffy,  magnificently,' vid.  Sjuix.  vbl.  2. 
cap.  62. 

Efpkndidiza,  -  f .  f.  Magnificence,  Sum- 
túoufnefs. 

*  Efpltndidiffimo,  ma,  ádj.  fuperl.  very 


fplendid,  magnificent. 

Efplendido,  adj.  fplendid,  magnificent, 
fumptüous.  Latin .  Splenduius. 

Efplendor,  I.  m.  Splendor,  Magnificence, 
Greatnefs,  Brightnefs. 

Efplicádo ,  Efplicdr,  vid.  Explicztdo,  Ex¬ 
plicar. 

Ef pliego,  {.  m.  the  fweet  Herb  call’d 
Laven  dar. 

E {plorado,  da,  p.  p.  difcover’d,  fpy'd, 
pry’d  into. 

Efp ¡orador,  f.  m.  a  Spy. 

Ejplordr,  v.  a.  to  dilcover,  to  fpy  into. 
Latin  Explorare. 

Ejpodio,  a  Sort  of  red  Stone,  or  Earth 
of  which  they  make  Tiles,  vid.  S podio. 

Efpoláda,  f.  f.  a  Stroke  with  a  Spur. 

*  Ef palazo ,  f.  m.  a  Stroke  with  a. 
Spur. 

Efpoleádo,  da,  p.  p.  fpurr’d. 

EJpohadura,  f.  f.  a  Spur-gaul. 

*  ¿{palear,  v.  a.  to  fpur;  from  Efpuéla , 
a  Spur,  vid.  Ejuix.  vol.  1.  cap.  25/ 

*  Efpoledr,  metaph.  to  urge,  provoke, 
excite,  or  egg  on. 

*  E{poUta,  f.  f.  the  Touch-hole  of  a 
Bomb,  Granade,  £sV. 

*  Efpolin,  f.  m.  a  Weaver’s  Shuttle ;  al¬ 
fo  a  thin  flower’d  Silk. 

*  Efpolinádo ,  da,  adj.  weaved  with 
Flowers,  as  Silk  Brocade. 

*  Efpolib,  f.  m.  Spoils  of  War. 

EJpolbn,  f.  m.  a  Cock’s  Spur ;  the  Piles 

of  a  Bridge  which  break  off  the  Force  of 
the  Water.  A  Spur  in  Fortification,  be¬ 
ing  a  fmall  Outwork. 

Efpolondda,  f.  f.  obf.  the  Running  0/ 
Horlemen  upon  the  Spur. 

E{pondéo,  ff.  m.  a  Spondee,  a  Foot  in 
Poetry  confifting  of  two  long  Syllables. 
Latin  Span  dans. 

Efpondil,  f.  m.  a  Whirl  of  a  Spindle ; 
the  white  hard  Part  that  flicks  to  the  Shell 
of  an  Oyfter  ;  a  great  round  Oyikr  ;  the 
Joints  in  the  Chine,  or  Back  of  any  Crea¬ 
ture. 

Efpondilio,  f.  m.  a  Cow  Parfnip.  Latin 
Spandilium. 

Efponer,  v.  a.  to  expound,  to  explain ; 
alfo  to  expofe,  to  lay  out.  Latin  Expo- 
nere. 

E {punja,  f.  f.  a  Sponge.  Sponges  are 
almoft  of  the  Nature  of  Fungi,  or  Mulh- 
rooms,  a  Sort  of  Sea  Vegetables ;  they  live 
with  the  Roots  flicking  to  the  Rocks,  or 
Sand  ;  when  torn  from  the  Root  they 
grow  out  again  like  other  Plants.  There 
are  feveral  Sorts  of  Sponges.  See  more 
in  Pay.  The  Spanijh  from  the  Latin 
Spongia. 

Efpónja  piedra,  Pumice-ftone. 

E{ponjádo,  da,  p.  p.  fpongy,  that  will 
fuck  Liquor  like  a  Sponge;  or  that  has 
fuck’d  in  Liquor. 

*  E{ponjadúra,  f.  f.  a  foaking. 

E{ponjár{e ,  v.  r.  to  grow  fpongy,  to 

fuck  in  Liquor. 

E{ponjo{o,  a,  adj.  fpongy,  that  will  fuck 
in  Liquor. 

*  E{pon{áles,  f.  m.  Efpoufals ;  the  Con¬ 
tradi  of  betrothing  Man  or  Woman  before 
full  Marriage. 

E{pontaneaménte,  adv.  fpontaneoufly,  vo¬ 
luntarily,  of  one’s  own  accord. 

Efpontaneo,  a,  adj.  voluntary,  of  one’s 
own  acord. 

*  Ef ponton,  f.  m.  the  Pike  which  Cap¬ 
tain’s  carry. 

E{portear,  v.  a  to  carry  out  in  Balkets, 
or  meafure  by  Baikets ;  from  Efpuerta,  a 
Baiket. 

{{portico,  f.  m.  a  little  Baiket.  Latin 
S por  tula. 

E [port ilia,  idem. 

Ffport illiro,  f.  m.  a  Porter  that  plies  with 
a  Baiket;  aUo  a  Ba&et-maker. 

Ejpor tillo,  f.  m.  a  Baiket  to  carry  home 
Nece-ffaries  from  Market, 

Ejportun,  {.  m.  a  great  Baiket. 

*  E{portú!c.,  i.  f.  a  Fee  paid  to  the  Of¬ 

ficers 
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ficers  of  Juftice  call’d  fo  from  the  Cufio m 
of  its  being  carried  in  a  little  Baíket ;  alio 
a  Gift  or  Gratuity  in  Money  bellowed  up¬ 
on  Captains. 

EJpófa,  f.  f.  a  Spoufe,  a  Bride.  Latin 
Span  fa. 

Prov.  Mi  cfpófa,  tres  dientes  tiene  la  do- 
náfa,  des  de  maffa,  y  úna  de  torta ,  My 
Spoufe,  prettv  Creature,  has  three  Teeth, 
two  of  them'  of  Palle,  and  the  third  of 
Cake  Bread.  A  flouting  Way  of  expofing 
another’s  Imperfedions. 

Efpofas,  f.  f.  Fetters,  Manacles,  Shac¬ 
kles,  or  Hand-cuffs  for  Prifoners ;  fo  call’d 
becaule  they  join,  or  marry  the  Hands, 
vid.  Ehtix.  mol.  I.  cap.  22. 

Efpofcibn.  f.  f.  an  Expofition,  expound¬ 
ing,  or  declaring  oí  any  Difficulty.  Latin 
Expofitio. 

Efpófo,  a,{.  m.  f.  a  Spoufe,  aBridegroom . 
Latin  Sponfits. 

*  Efpotatuo,  ca,  adj.  free,  voluntary. 
Ejpriffo,  adj.  exprefs,  pofitive,  diredly 
fet  down  or  declar’d,  as, 

'Texto  efpréffó,  a  pofitive  Text  to  the  Pur- 
pofe.  Latin  Expreffus. 

EfpreJJado,  da,  p.  p.  exprefs’d. 
Efprcjfamcnte,  adv.  exprefly,  pofitively, 
diredly. 

Efprefsar,  v.  a.  to  exprefs. 

EfpreJJton, ,  f.  f.  the  exprefling,  or  pofitive 
declaring. 

Elprefstva,  f.  f.  the  Pronunciation,  and 
Delivery  of  Words. 

Efprimido,  da,  p.  p.  exprefs’d,  fqueez’d, 
prefs’d. 

Efprimidúra,  f.  f.  an  exprefling,  a  fquee- 
zing,  a  prefflng. 

Efprinnr,  v.  a.  to  exprefs,  to  fqueeze,  to 
prefs.  Latin  Exprimen,  vid.  Efuix.  mol.  2. 
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Efpudar,  obf.  to  fpit.  Latin  Expuere. 

É [pulla,  f.  f.  a  Spur.  Gothick. 

Efpiuias  pdra  el  yelo,  Skeits  to  Aide  on 
the  ice,  as  the  Dutch  do. 

E ¡pulla  de  caballero,  the  Herb  Comfrey, 
good  againfl  Fluxes. 

Mo'po  ds  ejpifllas,  a  Lackey,  a  Foot- 
jnan. 

Tener  las  efpullas  calcadas,  to  be  ready 
for  a  Journey. 

Dar  de  efpullas,  to  fpur  a  Horfe. 
Arrimar  las  efpullas,  to  fpur;  metaph. 
to  prefs  on  an  Affair  that  goes  but  ilowly. 
Ef pulras,  obf.  for  Efpullas. 

E [puerta,  f.  f.  a  great  Baíket.  Latin 
S porta. 

Efpucfo,  ta,  p.  p.  expofed,  laid  out; 
afib  expounded,  explain’d.  Latin  Expo-- 
fitu  f. 

Efpugnable,  adj.  one  term,  that  maybe 
taken,  or  overcome. 

Efpugnacion,  f.  f.  .taking  a  Town  or  Fort 
by  Force. 

Ef  pugnado,  da,  p.  p.  conquer’d,  over¬ 
come,  taken  by  Force. 

Efpugnar,  v.  a.  to  conquer,  or  overcome 
by  Force,  to  take  a  Town  or  Fortrefs.  Lat. 
Expugnare. 

*  Efpulgadcro,  f.  m.  the  Place  where  to 
go  to  kill  Fleas. 

Efpulgádo,  da,  p.  p.  pick’d  clean  from 
Fleas. 

*  Efpulgador,  f.  m.  who  picks  himfelf 
clean  from  Fleas  or  Lice. 

Efpulgar,  v.  a.  Prx-f.  Efptilgo.  Praet. 
■Ef piJgue,  to  pick  Fleas ;  from  Pulga,  a 
ílea. 

*  Efpúlgo,  f.  m.  a  cleanflng  from  Lice 
or  FJeas. 

Efpulgue,  vid.  Efpulgar. 

Efpulfádo,  da,  p.  p.  expejl’d. 

Efpulsar,  v.  a.  to  expel ;  from  the  Lat. 
Expulfus,  expell’d. 

.Efpul/iou, .{.  f.  Expulfion. 

Efpúma,  f.  f.  Scum,  Froth,  Foam.  Lat. 
Ep.uma. 

Prov.  Crecer  có/no  efpúma,  to  rife  like 
.Froth;  that, is,  to  rife  and  be  advanc’d 
very  fuddpojy. 


Efpumadlra,  f.  f.  a  Ladle  or  Skimmer 
to  fkim  the  Pot  with. 

Efpumádo,  da,  p.  p.  feum’d,  that  has 
the  Scum,  Foam,  or  Froth  taken  off. 

Efpumdjo,  f.  m.  vid,  Efpúma. 

Ejpumajdfo,  a,  adj.  full  of  Scum,  Foam, 
or  Froth. 

*  Efpumánte,  p.  aft.  of  Efpumar. 

Efpumaóllas,  a  Pot- iki miner. 

Efpumar,  v.  a.  to  fkim,  or  take  off  the 

Skum,  Foam,  or  Froth ;  alfo  to  foam  or 
froth. 

Efpumarijo,  f.  m.  Froth,  or  Foam. 

Echar  Efpumarájos  por  la  loca,  to 
foam  at  the  Mouth,  either  with  Paflion 
or  Pain. 

Efppmilla,  f.  f.  a  fmall  Scum  or  Froth ; 
alfo  a  fine  Sort  of  Linen,  like  the  finefi 
Muflin,  which  Women  make  Head-cloaths 
of  in  Spain. 

*  Efpumillon,  {.  m.  a  ’very  thick  Silk. 

Efpunwfo,  a,  adj.  frothy,  foamy,  feum- 

my. 

Efpúrio,  a,  f.  m.  f.  a  Ballard.  Latin 
Spurius. 

Efpúto,  f.  m.  Spittle. 

E  s  Q_ 

Ef  quadra,  f.  f .  a  Carpenter’s  Square;  a 
Squadron  of  Ships. 

*  Efquadrádo,  da,  p.  p.  of 

*  Efquadrar,  v.  a.  to  fquare  any  thing  ; 
alfo  to  aft  upon  the  Square. 

*  Efquádria,  f.  f.  a  Square. 

Efquádro,  f.  m.  the  Filli  call’d  a  Skate. 

Efquadron,  f.  m .  a  Squadron  of  Horfe, 

mod  properly,  but  often  ufed  for  a  good 
Body  of  Foot,  by  Spaniards. 

*  Efquadronádo,  da,  p.  p.  of 

*  Efquadronar,  v.  a.  to  draw  up  Soldiers 
in  Squadrons. 

*  Efquadroncillo,  f.  m.  dirnin.  a  little 
Squadron. 

Efquámas,  vid.  Efcámas. 

E/quabrajadúra,  f.  f.  a  Crack,  a'  Flaw, 
a  fmall  Bieacji. 

EJquellto,  f.  m.  a  Skeleton,  being  al 
the  Bones  of  any  Creature  preferv’d  to¬ 
gether  in  their  proper  Places,  without  Fleih 
or  Skin.  Greek  c-^eAeti;,  dry. 

Efqulro,  f.  m.  a  Pouch,  a  Hawking- 
Bag,  a  Purfe ;  from  Cuero,  Leather,  be- 
caufe  they  were  commonly  made  of  it, 
vid.  Ehtix.  mol.  2.  cap  27. 

Efqulrro,  vid.  Ezqulrro. 

Efquesíto,  vid.  Exquisito. 

*  Efquiciar,  v.  a-  to  ih?4e  over. 

*  Ef  quicio,  f.  m.  a  fhading  over. 

Efquifáda,  f.  f.  the  Burden  or  Laden 

of  a  Boat.  In  Cant,  a  Gang  ofThieves. 

Efquifádo,  made  like  a  Boat. 

Efquife,  f.  m.  a  Cock-boat,  a  Skiff,  a 
fmall  Boat  belonging  to  a  Ship.  Latin 
Scafa. 

Efqulfes,  f.  m.  Panes  or  Pannels  in  a 
Wall,  in  which  they  fet  Piftures  or  Sta¬ 
tues. 

Efquila,  f.  f.  a  little  Bell  ty’d  round  a 
Weather’s  Neck,  from  thehce  call’d  a 
Bell-Weather,  vid.  Efuix-  mol.  1.  cap. 
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Efquilan,  a  River  in  the  Province  of 
Neat  Galicia  in  North  America . 

Efquiládo,  da,  p.  p.  fhorn. 

Efquilador,  f.  m.  a  Sheep-fheerer. 

Efquilar,  v.  a.  to  iheer  Sheep;  from 
the  Greek  %ÍAAw,  to  take  off  the  Wool. 

Efquilaxo,  a  SortofVeffel  in  the  Levant 
Seas. 

Efquillncia,  f.  f.  the  Difeafe  in  the 
Throat  call’d  a  Quinfy. 

Efquillta,  f.  f.  a  little  Bell. 

Ef  quilla,  f.  f.  a  fmall  Bell. 

Efquilmádo,  da,  p.  p.  that  has  the  Fruit 
or  the  Profit  gather’d  from  it. 

E fquilmar,  v.  a.  to  gather  the  Fruit,  or 
the  Profit  of  Lands. 

Efquilmo,  f.  m.  the  Fruit,  or  Profit  of 
Land. 


Efquilo,  {.  m.  a  Squirrel ;  alfo  the  fliecr- 
ing  of  Sheep. 

Efquilon,  fi  ni.  a  final  1  Bell,  vid.  Efuix 
mol.  2.  cap.  22. 

Efquina,  f.  f.  the  Corner  of  any  thing, 
the  outward  Angle. 

Efqu¡ná(¡o,  f.  m.  a  Stone  in  the  Cor¬ 
ner  of  a  Wall,  or  a  thruit  againtl  a  Cor¬ 
ner. 

Efqüinádo,  da,  p.  p.  that  has  fever.il 
Corners. 

Efquinar,  v.  a.  to  make  Corners ;  alfo 
to  winnow  Corn  from  the  Chaff. 

Efq  uinancia,  or  Efquinlticia,  f,  f.  a-Dik 
eafe  call’d  the  Squinancy. 

Efquincla ,  f.  f.  Armour  for  the 

Legs. 

Efquipázon,  f.  m.  equipping  or  rigging 
of  Ships. 

Efquisíto,  vid.  Exquisito. 

Ef  quitar ,  v.  a.  to  quit,  to  make  even. 
Efquito,  a,  adj.  even,  quit,  one  that  has 
loll  his  Money  and  won  it  again. 

*  Efquimádo,  da,  p.  p.  of  Efquimar. 
Efquim ámente,  adv.  coyly,  disdainfully,. 

fcoriffully. 

Efquimar,  v.  a.  to  iliuu,  to  avoid,  to  be 
coy. 

*  Efquimárfe,  v.  r.  to  be  difdain’d, 
fcorn’d,  contemn’d,  vid.  EN.ix.  mol.  1. 
cap.  1  2 . 

.  Efquim exa,  f.  f.  Coynefs,  Difdainfulnefs, 
vid.  Efuix.  mol.  1.  cap.  28. 

Efyuivldad,  f.  f.  idem. 

Efquimo,  a,  adj.  coy,  difdalnfu!,  fcom- 
ful,  vid.  Efuix.  *  • 

ESS 

Effa,  pron.  f.  fhe,  or  that,  in  the  Fe¬ 
minine  Gender. 

Effe,  pron.  m.  he,  or  that,  in  theMaf- 
culine  Gender. 

EJflmpto,  vid.  Ejjento. 

Ejftnda,  f.  f.  the  Effence  or  Being  of  a 
thing.  Latin. 

*  Ser  la  quinta  Effencia  de  algunal  cofa, 
the  Quintefcence  of  any  thing;  that  is, 
the  moll  perfeft,  juft,  and  compleateil 
Part  of  it,  vid.  Efuix.  mol.  1.  cap.  29. 

EJfenciál,  adj.  one  term,  effential. 

*  Esencialmente,  adv.  effentially. 

*  Ejfenciárfe,  v.  r.  to  unite,  to  incor¬ 
porate. 

EJfentar,  to  exempt. 

EJflnto,  vid.  Efento. 

Effequlbe,  a  River  in  the  Province  of 
Guiana  in  South  America. 

Ejfo,  pron.  n.  that. 

EJJotro,  a,  com.  of  Efs  and  otro,  the 
other. 

E  S  T 

Ejla,  this  Woman,  or  this  thing,  Fej 
minine  Gender. 

Efd,  it  is,  it  Hands,  he  or  fhe  is,  or 
Hands. 

*  Efrabilidad,  {.  f.  Stability,  Duration, 
Perpetuity,  Conflancy. 

Efáble,  adj.  one  term.  Hable,  firm,  vid. 
Efuix:  moll  1 .  cap.  27. 

*  Efiallcádo,  da,  p.  p.  of 
Efablear,  to  take  up  Cattle  from 

Grafs  and  fiable  them ;  alfo  to  tame 
Bealls. 

*  Eftablecedor,  f.  111.  who  eftabliihes, 
conflitutes,  or  appoints. 

Efablecer,  v.  a.  Praff.  Eflabllfco.  Pra:t. 
Ef  able  c\,  to  eflablifh.  Latin  Stabiliré. 
Efallecido,  da,  p.  p.  eftabliih’d. 
Ejlqblecimilnto,  f.  in.  ah  Ellablifhing. 
Ef  able  mente,  adv.  flably,  firmly. 
Efabllra,  f.  f.  a  lewd  Woman  that 
haunts  Stables. 

Ef  abler  tzo,  one  that  keeps  or  looks 
to  Stables,  or  Ox  Hables. 

*  Efablia,  f  f.  a  Stable. 

*  Efablillo,  f.  m.  a  little  Stable. 

Ef ablerizo,  f.  m.  one  that  keeps  or 
looks  to.Siables,  or  Ox-Halls. 
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Eftáblo,  f.  m.  a  Stable,  an  Ox-Hall. 
Latin  Stabulum. 

Ejláca,  {  f.  a  Stake,  a  Pallifade,  a  Pin 
in  a  Wall,  a  Rack. 

Efttáca  para  enxerir ,  a  Stock  to  graft 
on. 

No  ha  quedádo  ejláca  en  pared,  there  is 
not  a  Pin  left  in  a  Wall  ;  that  is,  all  is 
taken  away,  there  is  nothing  but  bare 
Walls. 

Prov.  Fres  eftácas,  y  úna  cjiéra ,  el  axuár 
de  la  frontera.  Three  Pins  to  hang  up 
things,  and  a  Mat  are  the  Furniture  of 
the  Frontiers.  Becaufe  generally  on  the 
Frontiers,  where  there  is  War,  the  Peo¬ 
ple  are  poor,  or  will  not  have  much 
Houfhold-iluff  for  fear  of  being  plunder’d. 

Eftár  a  ejláca,  to  be  confin’d  to  a  nar¬ 
row  Compafs,  as  a  Beall  that  is  tied  to  a 
Stake. 

Ejlácas,  or  Eftaquillas  de  hierro.  Iron 
Pins. 

Ejlacáda,  f.  f.  a  Place  pallifadoed,  or 
hemm’d  in  with  Stakes ;  the  Lilis  to  fight 
in,  vid.  fhiix.  vol.  2.  cap.  66. 

Ejlacáda,  da,  p.  p.  fet  upon  a  Stake,  a 
Piece  of  Ground  flak'd  about ;  alfo  put  in 
the  Lifts  to  fight. 

*  EJlacar,  v.  a.  to  fix  a  Stake  in  the 
Ground  to  tye  any  Bealls  to. 

Ejlacárfe,  in  the  JVcJl  indies,  fignifies 
to  mark  out  with  Stakes  fo  much  Ground 
as  is  by  Law  allow’d  to  him  that  dif- 
covers  a  Mine,  which  he  remains  Mailer 
of,  only  paying  the  fifth  of  its  Produbl  to 
the  King. 

*  Eftácha,  f.  f.  the  Rope  that  is  let 
out  afrer  the  Whale  is  llruck. 

EJlacázo,  f.  m.  a  Blow  with  a  Stake. 
EJlaci'on,  Í.  f.  a  Station. 

Andar  las  EJlaciónes,  is  to  go  to  fo 
many  Stations  ,  that  is.  Churches,  or 
Places  appointed  in  Remembrance  of  the 
feveral  Paftiiges  of  our  Saviour’s  Paflion, 
there  to  pray  in  Honour  of  thofe  Myile- 
ries. 

Eftacioncro,  the  Old  Spanijb  Name  for 
a  Bookfeller,  we  call  him  a  Stationer  that 
fells  Paper. 

E flacón,  f.  m.  a  great  Stake. 

Eftáda,  f.  f.  a  Stay  in  a  Place ;  from 
the  Latin  Stare,  to  Hand,  vid.  fthtix.  vol. 

I .  cap.  46. 

Ejladál,  f.  m.  a  Meafure  of  a  Fathom, 
or  fix  Foot. 

EJládio,  f.  m.  a  Furlong  ;  alfo  a  Race 
to  run.  Latin  Stadium. 

Ejladijla,  f.  m.  a  Statefman. 

EJladizo,  a,  adj.  that  Hands  Hill  and 
does  not  run,  as  Water  in  a  Pond. 

EJládo,  f.  m.  Ellate,  Condition,  De¬ 
gree,  Stature ;  alfo  a  Fathom.  Latin 
Status. 

EJládo  feglar,  the  Laity. 

EJládo  ecclejiájlico,  the  Clergy. 

Materias  de  EJládo,  Affairs  of  State. 
Mcfa  del  EJládo,  a  Table  kept  at  Court 
for  the  Gentlemen  of  the  Bed-Chamber, 
and  other  great  Men. 

Cor  Jijo  de  EJládo,  the  Council  of  State, 
the  fupreme  Council  of  all  others. 

Tornar  ejládo,  to  fettle  to  fome  way  of 
living,  as  to  marry,  to  enter  into  a  religi¬ 
ous  Order,  or  the  like. 

Poner  en  ejládo,  to  put  a  Man  into  a 
Way  of  living. 

Defeaccer  de  fu  ejládo,  to  decline  to  fall 
into  worfe  Circumftances. 

Caer  de  fu  ejládo,  to  drop  down,  as  in 
a  Stvoon,  or  the  like. 

Prov.  Fiado,  y  bien  pagado  no  diminuye 
ejládo,  Taking  upon  Trull,  and  paying 
well  does  not  diminifn  an  Eftate,  or  Gran¬ 
deur  ;  that  is,  if  a  Man  is  trailed  for  what 
lie  buys,  fo  he  pay  well,  neither  his  E- 
llate  nor  Honour  fuffer  by  it. 

*  Efladonio,  f.  m.  a  Stake  to  fix  in  the 
Ground. 

Ejláes,  the  Stays  in  a  Ship,  which  are 
Rope,  coming  from  the  Tops  of  the  Malls 


forwards  to  keep  the  Malls  from  falling 
aftward  towards  the  Poop. 

Ejláfa,  f .  f.  a  cheating choufing Trick; 
alfo  lturdy  begging.  In  Cant,  what  a 
Thief  gives  to  a  Pimp  or  Bawd. 

EJlafádo,  da,  p.  p.  chous’d,  cheated. 
Ejlafador,  f.  m.  a  cheating  Fellow ;  al¬ 
fo  a  llurdy  Beggar. 

Ejlafár,  v.  a.  to  choufc,  to  cheat ;  to 
beg  in  a  commanding  Way. 

EJlaférmo,  f.  m.  a  Maulkin,  a  Figure 
fet  up  to  ride  at,  and  llrike  it  with  Laun- 
ces,  or  for  other  Purpofes ;  from  EJlár,  to 
Hand,  and  frme,  fail. 

*  EJlaféro,  f.  m.  a  Lacquey,  Page,  or 
Foot-boy. 

Efaftta,  f.  f.  the  Poll  for  carrying  of 
Letters,  properly  a  Horfe-poft  ;  from  the 
Italian  Stajfa,  a  Stirrup ;  fo  term’d  to 
diftinguiih  it  from  the  Foot-poll  call’d  Cor¬ 
reo.  Covar.  Yet  now  both  Words  are  in¬ 
differently  ufed. 

*  EJlafetéro,  f.  m.  a  Poilman,  who 
gathers  the  Letters. 

EJlá't,  or  EJláy,  vid.  Ejláes. 

Ejlájo,  vid.  Deftájo. 

*  Ejlála,  f.f.  a  Stable. 

*  Ejlalacion ,  f.  f  a  Degree  of  Honour, 
or  Precedency  in  Cathedral  Churches. 

EJlallar,  v-  n.  to  give  a  great  Crack, 
or  Report,  to  buril. 

E fallido,  f.  m.  a  great  Crack,  Report, 
or  Noife,  as  of  a  Gun,  or  the  like. 

*  EJlállo,  f.  m.  a  great  Noife,  Crack, 
or  Report. 

Ejlalviár,  obf.  to  pardon,  to  forgive. 
Eftarabor,  f.  m.  the  Sternpoft  of  a  Ship. 
E fiambrado,  da,  p.  p.  done  with  Yarn, 
or  Worfted. 

EJlambrar ,  v.  a.  to  twill  Yarn,  or 
Worfted. 

Ejlámbre,  f.  m.  Worfted  or  Yarn.  Lat. 
Stamen. 

Eft  amena,  f.  f.  Serge. 

Ejlaméntos,  fo  they  call  the  Eftates  that 
meet  in  Cortes,  or  Parliament ,  in  the 
Kingdom  of  Arragon ,  and  by  another 
Nam e  Bráfos,  under  which  Word  fee  more 
of  them. 

*  Ef  amiento,  f.  m.  the  State  or  Condi 
tion  of  any  Perfon  or  Thing. 

Ejlámpa,  f.  f.  a  Print,  a  Cut. 

Ejlampádo,  da,  p.  p.  printed,  ftamp’d. 
EJlampador,  f.  m.  a  Printer. 

EJlampar,  v.  a.  to  print,  to  (lamp.  Ita¬ 
lian  Stampare,  vid.  Iftuix.  vol.  2.  cap.  51. 

*  Ejlampcro,  f.  m.  who  makes  and  fells 
Stamps,  vid.  j fjuix.  vol.  2.  cap.  62. 

EJlampido,  f.  m.  a  Crack,  a  Noife,  a 
Report. 

*  EJlampilla,  f.  f.  dimin.  a  little 
Print. 

Ejlámpa,  f.  f.  a  Handing,  or  Haying ;  a 
waiting  Place. 

EJlancádo,  da,  p.  p.  Hopp’d,  flay’d,  that 
can  go  no  further ;  ftanch’d  as  Blood. 

EJlancar,  v.  a.  Pr&f.  Eft  anco.  Praet.  E- 
Jlanque,  to  Hop,  to  flay,  to  Hand  Hill,  as 
Water  to  ftanch  Blood.  Italian  Stan- 
care. 

EJlancárfe  el  agua,  is  for  Water  to  Hand, 
as  in  a  Pool. 

EJlancia,  f.  f.  a  dwelling  Place,  a  Place 
to  ftay  in  ;  alfo  a  Stanza  in  Poetry. 

EJlánco,  f.  m.  a  Monopoly,  the  Place 
appointed  to  fell  any  thing  in  that  Way  ; 
alfo  a  Hopping,  flaying,  or  detaining  of 
Water. 

Eft  andarte,  f.  m.  a  Standard.  Guthick. 
EJlandártes  dejplegádos ,  Banners  dif- 
play’d. 

Eft angurria,  f.  f.  the  Strangury,  when 
one  cannot  make  Water ,  or  does  it  by 
Drops.  Greek  /?*£«« ,  a  dropping 
Urine. 

EJl  añado,  da,  p.  p.  tinn’d. 

EJlanar,  v.a.  to  tinn. 

EJl  añero,  f.  m.  a  Pewterer,  one  that  works 
in  Tin. 

EJláño,  f.  m.  Tin.  Latin  Stannum. 


Eftanque,  vid.  EJlancar. 

Ejión  que,  f.  m.  a  Pool,  a  Pond,  that  is 
made  by  Hands,  as  a  Filhpond  ;  alfo  as 
EJlánco. 

*  Ejianquéro,  f.  m.  a  Monopolift,  or  Pa¬ 
tentee,  that  hath  Licence  to  engrofs  cer¬ 
tain  Commodities  for  his  own  Profit,  with 
Power  to  exclude  others  from  trading  in 
the  fame. 

EJlanquillo,  f.  m.  a  little  Pool,  or 
Pond. 

EJlantáles ,  f.  m.  Props ,  Supporters 
Shores. 

EJlánte,  p.  afl.  Handing,  refiding;  alfo 
a  Shelf  for  Books,  or  a  Dtik  to  lay  a  Book 
on  ;  alfo  a  large  Beam. 

Ef  anterol,  f.  m.  the  mid  Part  of  the 
Galley,  where  the  Captain  Hands  in  time 
of  Fight. 

Ejlantigua,  f.  f.  a  Fantcme,  an  Appa¬ 
rition,  an  Hobgoblin. 

E fan  tío,  adj.  that  Hands  ftill  in  a  Place. 
Efaquilla,  f.  f.  a  little  Stake,  or  a  wooden 
Pin. 

*  Efaquilládo,  da,  p.  p.  of 

* EjlaquiUar,  v.  a.  to  put  wooden  Pegs  in 
Shoes,  or  to  fix  Stakes  of  Wood  into  any 
thing. 

EJlár,  v.  a.  Praef.  Efi'oy,  efás,  efá.  Prtet. 
Efúve,  efuvife,  ejlúvo.  Fut.  Eftare,  rás, 
rá.  Subj.  Praef.  Efe.  Imperf.  Efuviéra, 
eflaria,  efuviéjfe.  Fut.  Eftuviére,  to  be, 
to  Hand.  Latin  Stare. 

EJlár  fibre  Ji,  to  be  wary,  or  upon  one’s 
Guard. 

EJlár  en  Bárras,  vid.  Barra. 

Eftár  bueno,  to  be  in  good  Health, 
wherein  it  differs  from  Ser  bueno,  to  be 
good;  this  in  a  Man.  In  other  Things 
the  Difference  appears  notatfirftfo  vifible, 
and  yet  is  confiderable,  for  they  fay  Efá 
bueno,  and  Es  bueno.  But  Efá  bueno,  fig¬ 
nifies  it  is  well  done,  as  Meat  is  well 
drefs’d,  declaring  the  accidental  or  addi¬ 
tional  good ;  but  Es  butno,  fignifies  it  is 
good  in  itfelf,  implying  the  effential  good 
of  the  thing. 

Ejlár  atento,  to  give  Attention. 

Efur (obre  bnlvos,  to  fit  upon  Eggs,  as 
a  Hen  does ;  metaph.  to  be  uneafy. 

EJtár  en  pie,  to  Hand  on  one’s  Feefc 
Ejlár  fufpénfo,  to  be  dubious. 

Eftar  en  cierne,  vid.  Cierne. 

Efaría,  vid.  Efár. 

*  Eftárfc,  v.  r.  to  be  Hay’d,  or  kept 
back,  to  be  detain’d. 

Efafi,  vid.  Extafi. 

*  Efatéra,  f.  f.  a  Ballance. 

*  Eflatica ,  f.  f.  the  Art  of  Weighing 
or  Ballancing  in  Scales. 

Eflátua,  f.  f.  a  Statue,  an  Image.  Latin 
Statua. 

Efatuádo,  like  a  Statue. 

*  Efatuária,  f.  f.  the  Art  of  making  Sta¬ 
tues. 

Efatuário,  f.  m.  a  Statuary. 

Eft atura,  f.  f.  the  Stature  of  a  Man. 

*  Efatuário,  ria,  adj.  belonging  to  a 
Statue. 

E fatuto,  f.  m.  a  Statute,  a  Decree.  Lat. 
Statutum,  decreed. 

*  Eftay,  f.  m.  a  great  Cable  Rope. 
Eftatuydo,  da,  p.  p.  enabled,  ordain’d, 

decreed. 

Eftatuyr,  to  enail,  to  ordain,  to  decree, 
vid.  Sfuix.  vol.  r .  cap.  30. 

Efe,  this  Man;  or  this  thing  in  theMaf- 
culine  Gender. 

Efe,  f.  m.  the  Eall  Wind. 

Efe,  Efta,  Efto,  pron,  demonf.  this. 
Efe,  the  Imperative  Mood  of  Ejlár, 
let  it  be,  let  it  Hand. 

Eftéba,  Efebádo,  vid.  Eftéva ,  Efte- 
vádo. 

Eftcca,  a  City  in  the  great  Province  of 
Tucuman  in  South  America. 

Eftila,  a  confiderable  Town  in  the  King¬ 
dom  of  Navarre  in  Spain. 

*  E Jifia,  f.  f .  the  Trace  or  Track  that 
the  Ship  leaves  behind  her  when  failing. 

*  Eft- 
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*  Eftelifero,  ra,  adj.  that  is  full  of 
Stars. 

Eft e lion,  a  Creature  like  a  Lizard,  with 
fhining  Spots  on  its  Back  like  Stars, whence 
it  took  its  Name. 

Eftelionáto,  f.  m.  a  Cheat  in  felling 
one  thing  to  two  feveral  Perfons,  or 
mortgaging  an  Ellate  twice.  Latin  Stel- 
lionatus. 

Eftencion,  f.  f.  Extenfion,  firetching 
out. 

Eft en dir,  Pnef.  Eftiéndo.  Praet.  Eftendi, 
to  extend,  to  llretch  out.  Latin  Exten¬ 
dere. 

E (lender fe,  v.  r.  to  dilate*  to  explain 
one’s  (elf ;  alfo  to  grow  proud*  or  ftately. 

Eftendérfe  los  campos,  is  for  the  Fields 
to  appear  plain  for  a  great  Diflance. 

Eftender  la  vifta,  to  look  out  as  far  as 
one  can. 

Eftender  la  comifjion ,  to  inlarge  a  Com- 
mifhon. 

Eftender  las  ¿las,  to  fpread  the  Wings. 
Eftender  las  <vélas,  to  fpread  Sail ;  metaph. 
to  follow  one’s  good  Fortune,  and  to  en¬ 
large  in  an  Oration. 

Eftender  el  ¿reo,  to  bend  a  Bow. 
EJlendido,  da,  p.  p.  extended,  ftretch’d 
out. 

Eftendimiénto,  f.  m.  an  Extending,  a 
firetching  out. 

Eftenstvo,  adj.  that  is  or  may  be  ex¬ 
tended,  or  flretch’d  ont. 

Eftenfo,  adj.  large,  extended,  flretch’d 
out. 

Eft  entino,  vid.  Inteftíno. 

*  EJlépa,  f.  f.  a  Plant  of  which  be  two 
Kinds ;  the  one  call’d  long  Rofe ;  the  other 
hath  on  its  Leaves  about  Midfummer  a 
fatty  Dew,  whereof  Laudanum  is  made. 

Eftépa ,  f.  f.  a  Flower  call’d  the  Holy 
Rofe. 

EJiépa,  z  Town  in  the  Province  of  An¬ 
dalucía  in  Spain,  five  Leagues  from  the 
City  Ecija,  feated  on  a  Hill,  wall’d,  in 
a  moil  fruitful  Soil,  has  i  500  Houfes, 
two  Pariihes,  two  Monalleries  of  Friars, 
and  one  of  Nuns.  Anciently  call’d  Aftdpa. 
and  corruptly  Eftlpa.  It  is  aMarquifate, 
in  the  noble  Family  of  Centurion-,  origi¬ 
nally  Genoefes. 

Eftephania,  f.  f.  the  Name  of  a  Woman, 
anfwerable  to  Stephen  for  a  Man. 

Eftepona,  a  Town  in  the  Province  of 
Andalucía  in  Spain,  feven  Leagues  from 
Gibraltar,  feated  on  a  Hill,  near  the  Sea, 
has  a  Caftle,  a  good  Fifhery,  200  Houfes, 
and  one  Pariih. 

Eftéra,  f.  f.  a  Mat.  Latin  Storea. 
Efterado,  da,  p.  p.  matted. 

Efterador,  f.  m .  one  that  mats  Rooms. 
Eft  erar,  v.  a.  to  mat. 

*  Eft  ere  ¿do,  da,  p.  p.  of 

*  Eftercar,  v.  a.  to  dung  the  Earth. 
Eflercolddo,  da,  p.  p.  dung’d. 

Efter colador,  f  m.  one  that  dungs  the 
Ground. 

Efter  coladura,  f.  f.  Dunging. 

Eft  encolamiento,  f.  m.  idem. 

EJlercolar,  v.  a.  Prasf.  Eftiercola.  Prxt. 
Eftercole,  to  dung  the  Ground ;  from  Efli- 
trcol.  Dung. 

Eftercole ro,  f.  m.  a  Dunghill,  or  one 
that  carries  Dung. 

Efter  colino,  f.  m.  a  Dunghill. 

*  Eftereometria,  f.f.  the  Meafureoffo- 
iid  Bodies. 

*  Eftereometrico,  ca,  adj.  of  or  belonging 
to  the  meafuring  of  folid  Bodies. 

Efteréro,  f.  m.  a  Mat- maker. 

Eftiril,  adj.  one  term,  barren.  Latin 
Sterilis. 

Efterilidad ,  f.  f.  Barrennefs. 

EfterPin  colorddo,  fcarlet. 

*  EfteriliJJimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
barren. 

*  Efterilizado,  da,  p.  p.  of 

*  Efterilizar,  v.  a.  to  make  or  render 
any  thing  barren. 

*  Efterilla,  f.  f.  a  little  Mat. 


Efterior,  exterior,  outward.  Latin  £*- 
terior. 

Efteriormcnte,  adv.  exteriorly,  outward- 

y-  . 

Efternudar,  vid.  Eftornudar. 

Eftéro,  f.  m.  a  Salt  Marfh,  a  Place 
where  the  Tide  ebbs  and  flows,  a  Creek* 
or  an  Inlet  of  the  Sea. 

Eftéro,  f.  m.  a  River  and  City  in  the 
great  Province  of  Tucuman  in  South  Ame¬ 
rica. 

Efterquéro,  f.  m.  a  Dunghill. 

*  Efterquihnio,  f.  m.  a  Dunghill. 

EjUva ,  f.  f.  the  Plough-handle,  the 

Plough-beam  that  the  Culter  is  in. 

Eft  evado,  adj.  bandy  legg’d ;  or  one 
that  turns  his  Toes  in¿  vid.  ftuix.  vol.  2. 
cap.  1 . 

Eftévan,  the  proper  Name  Stephen. 
Latin  Stephanas. 

*  Eftiar,  v.  n.  to  flop,  to  detain. 
Eftilar,  to  prefs,  fqueeze,  or  ram  down  j 

alfo  as  Eftivar.  Greek  *•«£«,  to  tread. 
Edibórdo,  vid.  Eftribórdo. 

Eftiénde,  Eftiéndo,  vid.  Eftender. 
EJliércol,  i.  m.  Dung.  Latin  S  ter  cus. 
Prov  Ni  de  oftiércol  buin  olor,  ni  de 
hombre  vil,  honor.  You  mull  not  expeft  a 
good  Smell  from  Dung,  nor  Honour  from 
a  bafe  Man. 

Eftiercóle,  Eftiercólo,  vid.  EJlercolar. 
EJligio,  belonging  to  Styx,  the  River  of 
Hell. 

Eft  Hado,  da,  p.  p.  diftill’d. 

*  Eftilar,  v.  a.  to  pradife,  to  ufe,  to 
accuflom. 

Eftilar,  v.  a*  TO  diflil ;  from  the  Latin 
Stillare,  to  drop. 

Eftilbon,  f.  m.  in  Cant,  Drunk. 
Eftilicídio,  f.  m.  vid.  Stilicidio. 

Eftilo,  f.  m.  a  Style  in  Writing;  alfo 
the  Gnomon  of  a  Dial.  Latin  Stylus. 

Tener  por  Eftilo,  to  ufe  to  do  any  thing, 
to  have  a  Cullom. 

Perder  el  Eftilo,  to  grow  Out  of  ufe. 

Eft  Hob  áto,  vid.  Sty  lob  ¿to. 

Eftima,  {.  f.  Efleem,  Value. 

*  Eftimabilidad,  f.  m.  the  Excellency, 
or  any  other  good  Quality  for  which  a 
Thing  is  efteemed. 

Eftimable,  adj.  one  term,  valuable. 
EJlitnacibn ,  f.  f.  Efleem,  value. 

*  EJlimadifsimo,  ma,  adj.  fuperl.  very, 
eftimable. 

Eftimado ,  da,  p.  p.  efleem’d,  valued. 
EJlimadbr,  f.  m.  one  that  efteems,  or 
values. 

Eftimar,  v.  a.  to  efleem,  to  value.  Lat. 
Adftimare . 

*  Eftimativa,  f.  f.  the  Power  or  Fa¬ 
culty  of  judging  and  diflinguifhing  the 
Worth  or  Value  of  any  Thing  or  Per- 
fon. 

Eftimulddo,  da,  p.  p.  egg’d  on. 
Eftimulador,  {f.  m.  one  that  eggs  ano¬ 
ther  on. 

Eftimular,  v.  a.  to  prick,  or  egg  on. 
Eftimulo ,  f.  m.  a  Prick,  a  Goad,  an 
Incentive.  Latin  Stimulus. 

*  Eftinco,  f.  m.  a  Kind  of  Land  Cro¬ 
codile,  or  Newt  about  the  River  Nile. 

EJlinguir,  v.  a.  to  extinguiíh,  vid.  Ex¬ 
tinguir. 

*  Eftinia,  f  f.  a  Contradlion  or  Compref- 
fion  of  the  Nerves. 

Eft  into,  f.  m.  Indi  nil. 

Eftio,  f.  m.  the  Summer.  Latin  Eft  as. 

*  Eftiomenddo,  da,  adj .  of  or  belonging 
to  a  Mortification. 

*  Eftiomino *  f.  m;  a  Mortification  in  the 
Flefh. 

*  Eftipendidrio,  f.  m.  one  who  pays  a 
Stipend,  Wages,  or  Allowance. 

Eftipéndio,  f.  m.  a  Stipend,  Wages,  Pay, 
or  Allowance.  Latin  Stipendium. 

Eftipes,  f.  m.  the  under  or  lower  Part  of 
the  Windows,  on  which  the  Window 
Frames  reft. 

*  Eftipite,  f.  m.  a  Column,  or  Pillar. 

*  Eftiplicidad,  f.  f.  the  Stoppage,  Re* 


ílriélion,  or  Stagnation  of  the  Bicod. 

Eftiptico,  adj.  lliptick,  allringent.  Lat. 
Stipticus. 

Eftipulacion,  f.  f.  Stipulation,  Agree¬ 
ment,  Covenanting. 

Eftipulddo,  da,  p.  p.  flipulated,  agreed 
on,  covenanted. 

Eftipular,  v.  a.  to  fli púlate,  to  agree  on, 
to  covenant.  Latin  Stipulo. 

*  Eftiradaménte,  adv.  extenfively. 

Eftirddo,  da,  p.  p.  ft  retch’d ;  alfo  a  grave, 
or  a  ftately  Man. 

Eft  tear,  v.  a.  to  ftretch*  to  draw  out  i 
from  Tirar,  to  draw. 

Eftirdrfe,  v.  r.  to  grow  proud,  or  fiate- 
y,  to  walk  fliffly  ;  alfo  to  hang  one’s 
felf,  vid.  bfuix.  vol.  1.  cap.  43. 

Ejhra  Jlóxa,  f.  f.  a  Sport  among  Boys, 
where  every  one  holds  a  Leather  Thong 
or  Strap,  and  he  that  is  to  command  ails 
the  Weaver,  then  tells  them  fome  Story; 
and  when  hq  thinks  any  one  has  forgot 
himfelf,  he  cries  Eftira ;  that  is,  flretcht ; 
and  then  he  is  to  let  loofe*  doing  contra¬ 
ry  to  what  he  is  bid,  and  if  he  miftakes 
has  a  Penalty  impofed  on  him,  and  is 
fmutted  on  the  Forehead.  The  young 
Maids  ufe  it  alfo. 

Ejiirijon,  f.  m.  a  fudden  Pull,  a  Tug, 
or  a  Jerk. 

Eft  iron,  f.  m.  a  fudden  Pull,  a  Tug,  a 
Jerk. 

Eftirpdr.  vid.  Extirpar, 

Ejlirpe,  f.  f.  a  Stock,  a  Race.  Latin 
Stirps. 

Eftitico,  adj.  allringent,  binding ;  cor¬ 
ruptly  from  the  Latin  Stypticus  ;  a  clofe 
filled  covetous  Perfon.  - 

Eftiva,  f.  f.  Straw  to  fluff  any  thing 
with. 

Efiival,  adj.  belonging  to  the  Sum¬ 
mer. 

E (Uvales,  f.  m.  Bulkins. 

Eftivddo,  da,  p.  p.  cramm’d  full. 

Eftivar,  v.  a.  to  fluff,  to  cram  a  thing 
full.  Got  hick. 

Eftivar  la  nao-,  to  flow  Goods  in  a 
Ship. 

*  Eftivbn,  f.  m.  in  Cant,  a  Courfe,  or 
Running. 

*  Eftizdrfe,  v.  r.  to  be  angry. 

Efto,  this. 

Eftocdda,  f.  f.  aThruft  with  a  Weapon, 
a  Stab. 

Eftocdda  de  vino,  the  Breath  of  a  drunken 
Man. 

Eftocafris,  a  Spanijh  Corruption  for  the 
Stockfifh. 

*  EHocar,  v.  n.  to  give  a  Pufh. 

Eft  ¿fa,  f.  f.  any  Stuff  for  Apparel. 

Eftofddo,  da,  p.  p.  flew’d  Meat ;  alfo  a 
quilted  Garment. 

Eftofar,  v.  a.  to  flew  Meat ;  to  quilt 
Garments!;  and  in  Painting  to  draw  with 
a  thin  Colour  over  Gold,  fo  that  the  Gold 
appears  through  it. 

Eftoico,  ca,  adj.  belonging  to  the  Sefl  of 
the  Stoicks. 

Eftóicos,  the  Philofophers  call’d  Stoicks. 

Eftóla,  f.  f.  a  Stole,  a  Robe,  a  Gar¬ 
ment  down  to  the  Heels ;  but  peculiarly 
the  Stole  a  Prieft  puts  on  to  officiate,  be¬ 
ing  a  narrow  Slip  hanging  from  his  Neck, 
almoft  down  to  his  Feet  before.  Latin 
Stola. 

*  Eft  olí  des,  f.  m.  Foolifhhefs,  Simpli¬ 
city,  Ignorance. 

Efto  lido,  a,  adj.  foolifh.  Latin  Stoli- 
dus. 

Eftolon,  f.  m.  aug.  of  Eftóla. 

*  Eftomacal,  adj.  one  term,  of  (it  be¬ 
longing  to  the  Stomach. 

Eftomagddo,  da,  p.  p.  angry,  ftomach- 
ing. 

Eftomagar,  k.  a.  to  flomach,  to  r»- 
fent. 

Eftomago,  f.  m.  the  Stomach.  Latin  Stir- 
mac  bus. 

Hombre  de  eftomago,  a  Man  of  Courage 
or  Refolution. 
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No  guardar  ndda  ™  el  eftómügo',  to  kefep’ 
no  tiling  in'  one’s  Stomach  ;  metaph.  to  keep 

*  ‘ Eftcmaguiro,  f.  m.  r. 'Belly-band  ufed 

for  young  Children.  ■ 

*  tiftoititictif adj.  one  term,  of' or  be¬ 
longing  to  the  Stomach. 

*  Ejíbmaiilol:’:  (‘A'»  Planted  for'  the 

Stomach.  ,  , 

E ftbnces,  adv.  obfl  for  Emets,  then,  at 

that'  Time.  v  . .  ; 

Eft  ota,  f.  f.  Hemp,  Towr  atSeaOclc- 
ham,  which'  'ú  old  R'opdrs  pull’d  toPicdes. 
Latin  Stupa. 


I^roy.  Ni  de  cftépá  Pu  bra'  canil fa,  tti'de 
puta  buena  amiga,  néitlier  cali'  fpu'  have 
a  good  Skirt  of  Hémp,  riór  a  good  Friend 
df  a  Whóre. 

*  E [topada,  f.  f1.  d  Fleece  of  Wool. 

Éftópfjo,  vid.  EJlrpp/tJo. 

EJl opino,  a,  adj'.  Hém'péri. 

Ejt operías  dé  feda,  the  doihbing  of  Silk. 

Ejioperht,  f.  m.  a’ Tool  tfhby  úfe  aboard 
Ships  to  drivé  th'¿  Óckftatti  ihtotHéSta'ift's 
ó?  thé  Shijl»’.  . 

Ef operóles,  t  m.  Wadds  of  olli  0¿k- 
hafri. 

Eftopíllas ,  f.  f.  a  Sórt  óf  HertVjteh 
Cloth. 

*  Eftopon,  f.  m.  the  coarfeft  Héfnp. 

*  Eftopofo,  fd,  béíóhging  tó  Hemp). 

Eft  oque,  f.  m.  a  Rapier,  a  Tuck.  Gó- 

thick. 

*  E (toqúe Afar,  f.  tií.  \éhd  ftfikés  with  a 
Rapier  or  Tuck._ 

*  É/tobü'ekr,  v.  a.  ttí  ftHke  \Vith  a  Point 
Of  a  Sivo’rd. 

EJtoque  yerba,  the  Héfb  Spleeñd’óft. 

E/tora'qüe,  f.  ni.  the  fweet  Guiri  táll’d 
S  tórax. 

*  Efiorbáikr,  f.  fit.  the  Períbri  Who 
dillurbs. 

E/torcer,  V.  ti.  tB  frefe,  to  fid  dne’s 
felf. 

Eft  or  cion,  f.  f.  thé  Gripes  in  thé  Belly 
caufed  by  Wind. 

E'ftorcimunto,  Vid.  Tdr  cimiento. 

Eftordecer,  Praf.  Eftordcfco.  Prat.  Eftbir- 
deci,  to  áftohiíh,  tó  amazé. 

Eftor decido,  da,  p.  p.  aftonifh’d,  ahiai’d. 

Enardecimiento,  f.  m.  Aftoniíhmént,  A- 
mazement. 

Eftorníja  de  carro,  f.  f.  the  Trigger  of 
a  Cart,  bejng  a  Ring  on  the  End  óf  thé 
Axlefree,  between  the  Wheel  and  the  Pin 
that  holds  it  on. 

Eftornino,  f.  m.  the  Bird  tail’d  a  Stare, 
or  Starling. 

Eftorríuddr,  V-  n.  tofneez.  Latin  Sternu- 
tare. 

Eftorhitdo,  f.  ni.  a  Snéez. 

Eftorvdr,  v.  n.  to  hinder,  to  obftruft 
Latin  Turbaré. 

Eftorvo,  f.  m.  Hindrance,  Obft.'ruftion, 
Impediment. 

Eftbtro,  pron.vid.  Ejfotro ,  the  other. 

E [tomada,  f.  m.  ftew’d  Meat. 

Eft  ornado,  da,  p.  p.  llew’d. 

Eftok)ai‘,  V.  a.  to,  (lew.  French  Eftoiime. 

Eftby,  I  arh,  orltarid.  vid.  Eftar. 

Eftrdbón,  Strabo,  a ‘famous  Geographer, 
with  the  Addition' of  the  £  bdore,  and  N 
at  fail,  as  uftihl. 

Eflrdpa,  aify  thing  that  Is  vile,  rággéd, 
and  of  no  value.  Thence 

Papel  de'e/irdfa,  brotvn  Paper,  becaufe 
of  little  Value. 

Éftráftr ,  v.  a.  to  tear,  to  'rend  to 
Rags. 

[ft rá/¡o,  f.  m.  tearing,  réhdihg  to  Rágs. 

Eftrddafi.'f.  the  Stfcet,  the  Way.  Go- 
thick. 

Efiááda  cubiii-fa,  the  Cover'd  Way  in 
Fortification,  being  a  Space  of  Ground 
level  With  the  Field" upóh  the  'Edge  of  the 
phch¡  three  or  four  Fathom  wide,  and  Co- 
vér’d  with  a  Páya^ét,‘br  feréa(l\vofk,’ run¬ 
ning  all  round  the  Moat,  and  doping  gently 
td^rds  the  Campaign.  *  7 

KftradUlo,  vid.  Eft  rudo,  whole  tKttiW 


ti\ve: 


itis: 


Eftradiota,  f.  f.  the  Way  of  riding  with  -owly. 
h^Stirr  ups  long,  contráry  to  <3 /W/*  which  *  Eftreihiffmo,  ma\  ad),  fiffperl.  very 


s  very  fhort.  So  call’d  from  the  Stradiots 
if  Erpirus,  wlro  ’  rodé  -’for 

Éftr. adióte.  F  in.  one  thht  rklet  With  the 
Stirrüpd  lorfgi 

Eftrddo,  f.  m.  is  a  PlAóé  raiAL  a  Step 
hlghér'tháu' thé"  retí  df  thé;  Room's,  and 
ío'Vér’d^  with  Garpeffe  W  Mfetíf  •  as  *  is1  ifftd- 
where  Thrones  are  fet ;  but  in  Spain  they 
have  an  E ftVadb,  id1  dverV  H  da  fey  where 
th^  Worhén  llt'ifpbn'CufhiOhil;-  If  is'  alio 
taken  fof  a1  Court  of  Juilicé;  frtJhf*  the 
Latin  Strahtm. 

*  EftrafaiarimHente ,  advi  diforderly, 
uiifeemly',  indeceritiy,  inelegantly. 

*  Estrafalario,  f.  m.  a  Sloven,  a  Prfribn 
WHodreíTés  iii‘á  tawdry,  rtidan-,  and1  lbw 
Manner. 

*  Eftragád'aménfe,  adv.  vitioufly,  cor- 
ñiptiy. 

Éftr1  ergát do,  da,  p.  p.  fpóil'd,  corrupted, 
viciated. 

Eft  raga  for,  f.  ni-.  a  Deftm/er,  a  Spoiler, 
a  Corruptér. 

Eftragam Unto ,•  f.  ittv  a  Spoiling,  Cor- 
fuption,  of  Viciafirig. 

Eftrtigar,  v.  á.  Prasf.  Eférágó.  Prat. 
Eftrague,  to  fpoil,  to  corrupt,  to  viti¬ 
ate. 

E fir  Ago,  f.  m,  a  HaVofck,  a  Slaughter, 
a  Dellruétion  ;  from  the  Latin  Strages. 

Eftrague,  vrd.  Eftragdr.- 

*  Eftrettnbbfidad,  f.  f.  the  Défefl  In  the 
Eyes  when  any  Perfon  fquints. 

*  Ejirhbibótt,  (.  m.  an  Addition  to  the 
End  of  a  Verfe,  asid.  2>üi£.  atol.  z.  cap. 
38. 

*  Eftrámbótico,  ca,  adj.  ltrange,  with¬ 
out  Ordéf,  irregular. 

Eft'rangi,  f.  m.  the  Stráhd  at  Shodr.  A 
madé  Word  by  thofe  that  have  been  a- 
broad,  and  found  in  Mebdbpds  Commehta- 
rios  ‘die  Mi  gUertái  do  los  Pajfes  báxos,  p. 
175.  and  other Spañifh  Soldibrs  that  ferv’d 
abroad. 

EftrangEo,  a  Stranger,  a  Foreigher.  Lat. 
Extraneies. 

*  Eftrangal,  f.  m.  thé  Reéd  that  is  put 
into  Hautboys  When  thfey  are  play’d  on. 

E ftranaWeñte,  ad‘v.  ltrangely. 

Eft r añido,  thought  Itrafige-,  hot  known. 

Eftrandr,  v.  a.  to  eilrange,  to  alie¬ 
nate,  to  feteht  ftfángc  ;  ffo'tti  Ex'traneus, 
ftfange. 

Eftrandr  a  ¿tro,  not  to  know  a  Man. 

Eftrañdrfe,  v.  r.  to  make  one’s  felf  a 
Stranger,  to  avoid  Company. 

Eftrañexn,  f.  f.  Strangénefs,  Singula¬ 
rity. 

Eftrhngurm,  f .  f .  Vid.  Eftangúrría. 

Eftranjéro,  f.  m.  vid.  EJtrangéro. 

Eft  roño,  adj.  ftrange,  fofeign,  alien.  Lat. 
Extranrus. 

*  Eftrapazar,  v.  a.  to  fcorn,  laugh  at, 
ridicule. 

Eftrataglma,  -f  m.  a  Stratagem,  aTrick 
in  War.  Greek. 

Efrdnfa,  f.  f.  a  Wood-Cock 

Eftrüatdgántc,  adj.  one  term,  'extrava¬ 
gant,  Out  Of  the  coihmon  Rule. 

E ft  rama,  in  Cant,  fooliih,  oraFoOl. 

*  Efldáóte,  T.'fh.  the  Extremity  of  the 
Keel  towards  the  Head  of  the  Ship. 

*  Eftrechadura,  "f.  f.  "a  Sfraitrléfs,  ’Nar- 
rbwtíefs,  or  binÜihg  dofe. 

*  Eflhchdrtilnte,  'adv.  FrCightly,  nar¬ 
rowly. 

*  Eftbechdmenie,  adv.  ’exhílly,  pünétu- 
ally. 

Eftrechddo,  'da,  p.  p.  ‘llreightned,  con- 
trafted. 

Ejthcbdr,  v/'a.  ’to  ftreighten,  to  con¬ 
tra  ft,  to  brake  narrow. 

*  Eftrecbdrje,  v.  r.  to  bind  one’s  felf 
ih  a  ’ hdrroW'Cóhipafs. 

Eft  rechiza,  f.  f  Streightnefs,  NafrOw-' 
neis,  ‘Contráftión,  vkl  ^y/.v-  'nrol.  i.  cap 
rj\ 


Eftrcebifimuméntt ,  adv;  very  nar- 


freigbt/.  very  narrow. 

Eftr echos  adj-  Freight,  •  narrow;  Latin ‘ 
St  HR  Ms. 

Ef trecho  de  mar,  f.  m.  a!  Streigbrin  the 

Sear 

Eftrechúra ,  Í.  f.  Streightnefs,  Narrow* 
rfefs, 

Eftregadira,  f.  f.  a  hard  Bruih. 
EftrtgaiUto,  f  mi  a  Placo  that'  Beads 
rub'themfelvefe  againft; 

*  Eftregddo,  da,  p.  p.  of 

Eftt-egdr,  V-.  a.  PfaeF  Eft  Higo.  Prat. 
Efttegue,  to  rub:  Efuafi,  Eftricdr,  from* 
the  Latin  PHcare,  to  rub. 

Ef trilla,  f  f.  a  Star.  Latin  Stella,  vidi 
Ejjix.  mol.  2. 

Contar  las  eft  relias,  to  count  the  Starts 
toJ labour  in  vain,  to  wafh  the  Blackamore 
white. 

Pedir  a  cafo>  con  lat  eft  rollas,  to 
coifie  home  by  Star-light,  to  keep  ill 
Hours: 

Hazer  mer  las  eftrilMs  a  midió  día,  to 
make  one  fee  the  Stars  at  Noon-day ;  a 
threatning  Expreffion. 

Eftrelldda,  f.  f.  the  Herb  Starwort,  or 
Sharwort, 

Eftrollddo,  adj.  full  of  Stars' ;  al-fo  dafh’d 
to  Pieces. 

Huimos  eftrelládos,  Eggs  fry’d  whole, 
fhat  is,  o'ély  the  Shell  broke. 

*  Eftrellamunto,  f.  m.  a  Conftellatiori 
or  Conjunction  of  many  Stars. 

EJlrelldr,  V.  a  to  fet  full  of  Stars ;  alfo 
to  dafh  to  Pieces,  fo  that  they  fly  about 
like  Stars  t  to  fry  Eggs  whole,  vid.  Efui.n. 
mol.  2.  cap.  47. 

Eftrellárfe  úna  perfóna  con  otra,  to  op- 
pofe  another  with  imminent  Danger  to 
ohe’s  felf. 

Ejlrel/ira,  f.  f.  a  Beaft  that  holds  up  its 
Head  as  if  it  Were  Star-gazing. 

E fire  Hito,  f.  m.  an  Aftronomer,  a  Star¬ 
gazer. 

Eftretiita,  f.  f.  a  little  Star. 

*  Eftreliizdr,  vf  a.  to  beautify  with ' 
Stars. 

Eftremadamlnte,  adv.  extremely. 
Éfi'rémúdo,  da,  p.p.  extream,  exceeding. 
Latin  Extremas. 

Eftre'madíra,  a  rich  moll  fruitful  Pro¬ 
vince  in  Spain,  efpecially  abounding  in 
Pafture,  lying  betwixt  Lem,  Caftilk,  An- 
da/nzia,  and  Portugal ;  its  principal  Ci¬ 
ty  Merida.  There  is  alfo  a  Province  in 
the  Middle  of  Portugal  call’d  by  this 
Name,  in  which  Lijbon  is  feared.  They 
■we're  fo  call’d  anciently  on  account  of 
their  being  the  extream  Borders  towards 
the  Moors. 

E ftretndrfe,  v.  *r.  to  exceed,  to  furpafs 
others,  to  do  One’s  utmoli,  to  be  excel¬ 
lent. 

Eftremecirfe,  to  quake,  to  tremble. 
Latin  Tremerá,  vid.  S¡uix.  asol.  2.  cap. 
63. 

Eftrmecido,  that  has  quak’d,  or  trem- 
'bled. 

Eftremecimiinto,  f.  m.  a  Quaking,  or 
Trembling. 

Eftrcmiño,  a  Native  of  the  Province  of 
Eftremadwa. 

Efttetnira,  a  Town  on  the  Borders  of 
the  Archbiihoprick  of  Toledo,  next  the 
Bifhoprick  of  Cuenqa,  noted  for  good 
Wine. 

Eftremiddd,  f.  f.  ‘Extremity,  the  utmoit 
Bounds  Of  any  thing. 

Eftrémo,  adj.  extream,  the  utmoft,  the 
Bounds. 

Eftrémo  de  cuentas,  a  ftrrall  Bead,  or  Fi- 
ligréw  Work  between  Bead. 

Eftrémo  de  dehéxa,  the  latter  Pafture. 

Eft  remos  de  plata,  Filigrew  Workat  the 
Ends' of  Beads. 

Hazer  eftrémos,  to  give  extraordinary 
Signs  of  Grief  or’  Pafliou. 
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Verier  fríos  hiifprmos^  to  feel.  Cold  ini  Eft  ropaje  f.  ,m.  a  Dj(h,  Clout^  or  any  Efppbr,  f.  m.  Aftgniihment,  Amajfe 

»  extfeipa Parts  of"  tWBpdy,  as.Fúigersj  ditfy^CJout for  fopl  pffs|  quaf,]Eftopajo,  inent.  Latin  Stupor. 


the 

an  Toes. 

Efrem*  ncyfffid'af ,% trendy  of)VM. 
Éftar,  en ,  extrf  mi j,  :  to  be  atutne.lau 
Gaff. 

Fftrembz,  a  Town  iq  Portugal,,  neqr. 
the  Bordets,  of,  f  afile,  t\vo ^Leagues  from 
Villamizofa,  on  a  rifling. Ground,. a  jCaltlp 
on.,the  f  op ! of  the  Hill,  wall'd,. iri. a Jr(uf- 
fuj  Soil.  It  contains,?  2CO;  f  joules,  three 
Pánflies,  three  Monafteries  of  Friars,  one 
of  Nyrjf,  a  Hppie  of  l\ffricordia ?  and  a 
good  Hofpital.  It  is  famous  for.  hue  rtfd 
earthen  Ware  made,  there.. 

*  E/ffitwlofo.jatM- .W- 
king. 

Eftnxa,  f,f.  Handfel,  in  fomeTlacea^a 
New  Year’s  Gift.  Latin  'Strena. 

Eftrenádo,,  da,  pr  Pr. 

E frenar,  v.  a.  to  hap  die). 

*  Eftrenárfe ,  v.  r,  to  ikjgjn  tq.ejcprcife 
one’s  felf.  ill  any.,  thipg,  vyj.  n^L-i. 
cap.  14. 

Eft reñíd^  da,  ff,  rettrain’d;  t)0,und 
in  the  Body ;  alfo  niggardly. 

Eftrelf-.  v,  a.  HraT.  E/tff$fa%  Erst. 
Eftreifh  tp. retrain,  tp.  bind,  ^e' 

(fingere. 

*  Efrénp,(.  m,  tfe  Beginning,  die.firil 
ufing  one’s  felf  tp,  any  thing, 

fflrt/kguf,  f.  m.  a  great  pable  mjide  of 
Ruffles. 

*•  Eftrénuo,  nua,  adj.  ftfong,  flout,  \a- 
lwi.t- 

Ef  repito,  f.  m.  a  Npife.  Lafjn  Strepitus, 
Ppetital. 

Efreyto ,  obf.  oblig’d,  fatip  Aftyf 
¿hi?.. 

Eft  ría,  f.  f.  the  Fluting  of  a  Pillar,  or 
Column. 

Efriádp,  da,  p,  p.  fhtffd,  vid.  Ifn- 
ádo. 

Eftribadéro,  f.  m.  a  Place  to  fet  one’s 
Feet  againft,  to  hold  fart. 

*  ff/fbadar,  ra,  that  is  fa  fined  to  an 
Other  thing. 

Efiribaditra,  f.  f.  ilrivipg  with  plight 
and  main. 

Efiribar ,  v.  n.  to  ftrive  with  might  and 
main,  to  hold,  or  dra>v,  letting  one’s  Feet 
againft  any  thing;  from  Eftribo,  a. Stirrup 
that  hofds  the  Feet. 

*  Eft  ufó- a  ¡  f.  f.  a  Stirrup  to  a  Saddle 
or  a  Butrefs  to  a  Wall. 

*  Efiibifo,  {.  m.  the  Foot  or  Refert 
of  the  Ditty,  4  Verfe  often  repeated,  the 
Burthen  of  the  Song. 

pf/ibo,  f.  pi.  a  Stirr.up  ip  a  Saddle 
Gothick.  It  is  alfo  a  Buttrefs  to  a  Wall. 

Ir  al  eftribo,  to  W'alk  by  a  Jiorfe’ 
Side. 

Hazer  a  furo  perder  ¡os  effríj/ps,  tp  make 
a  Man  lofe  his  Stirrups ;  metaph.  to  put 
him  out  of  Patience  that  fle  joles  his  Rea 
fon  he  relied  on. 

E fiar  con  el  pie  en  ef.  eftribo,  tp  havi 
one  Foot  in  the  Stirrup,  to  be  juft  ready 
to  fet  out  upon  a  Journey,  ,vid  fuix 
mol.  2. 

Efribér.do,  f.  m.  the  light  fide  of  a  Ship 
call’d  the  llarboard  Side 

Eftricote,  f.  m.  a  Tennis -Court,  or  the 
Game  of  Tennis.  Got  hick. 

Trqfr  a  uno  al  qfri(óte,  to  tofs  a  Man 
about  lifle  a  Tennis  Ball ;  to  give  hun.no 
rpft,  vjd.  Sjuipc.  mol.  i  .  cap.  ,26. 

*  Efeiflawfnte,  adv.  itrjftly. 

*  Eftrifir, 

E friego,  vid.  E fregar. 

Eftrige,  f.  f.  a  Skriech-Owl ; ,  corruptly 
from  the  Latin  Stiix,  Strigis ;  vid .Strigcs 
Efríñe,  Eft  riño,  vid.  Eft  reñir. 
Eftrinfeco,  extriniical,  outward,  externa 
Latin  Éxtrinfequs. 

Ef  rimar,  vid.  Efribár. 

Ef  rime  ráje,  aJButtrefspf  a  Wall. 
Efirívo,  vid.  Eftribo. 

*  Efropajear,  to  rub  the  Walls  with. 
Diih  Clout. 


hempen  Clout. 

Traer  a  úno  hifbo.  un  cf  ropájo,  to  ufe  a 
dan.  lik;e  4  Difft  CÍput,  to  put.  him  tofey- 
Vffe  Employments.' 

*  Eft  ropa jofo,  fa,  adj.  bare,  mean,  low, 
Contemptible. 

Eft  rope  q  ádo ,  Efropeqar,  vid.(  Trope  cafo, 

1  rropecar: 

Efrópeádoy  da ^  p.  p.  maim’d .  of ,  the 
.¡mbs.  French  Efiropie. 

Efrppear,  v.  a.  to  mainy  one’s  Limbs, 
vid.  fuix.  mol.,  2.  cap.  26, 

*  Eftppefillo ,  f.  m.  dim  in.  a  little  Stum- 
iling-block . 

*  Eft  rope zar,  v.,  n.  to.ftumble. 

Efropiéf,  f.  m.  a  Stumbling-block. 
Eftfuclfra,  f.  f.  a  Structure,  -a  Build- 

ng,  a  Fabrick,  Latin  Struñipra. 

Efrucndo,  f.  m.  a  Noife,  vid.  fhtix. 
vof.,2.  rap.  64,  j  ' 

*  Eftruendofaménte,  adv.  with  great 

Noife.  f 

*  Efruendofo,  fa,  adj.  noify,  tumul¬ 
tuous.  * 

Eftrujndo,  da,  p,  pr  fqpees’d,  prefs’d ; 
ean,  lank.  •  *  ■  .  ' 

Eft r ufar,  y.  a,  to  rtjueefp,  to  prefs. 
Efrujar  el  dinero,  to  part  with  Money 
¡like  Drops  of  Blood . 

Efirupár,  Eftrúpq,  vid,  Efuprár,  Eftú- 
\pro. 

*  EJtfuxadúra,  f,  m.  a  Squeezing,  or 
reifing. 

*  Eftruxón,  f.  m.  the  Ipil  Squeezing 
QJ¡  Draining  of  the  Grape  in  making 
Wine. 

*  Efftacu  io,  f.  m.  the  PJpce  overflow’d 
with  Sea  W ater,  over  which  the  Tide 
goes 

Efucádo,  cover’dt  with  Plailler  of  Paris. 
E fúcar,  Praef.  Eftúco.  Praet.  Eftuque,  to 
cover  with  Plainer  of  Paris. 

Eftuck-e,  f.  m.  a  Cafe,  a  Pair  of  Twee¬ 
zers,  a  Cafe  pf  fnftruments,  vid.  Efuix.  mol. 

I .  cap.  29.  '  -s’  . 

Ef  hco,  f.  m.  PJaifter  of  Paris.  Go- 
thick. 

Eftudiadbr,  f.  m.  one  who  ftudies,  or 
applies  himfelf  to  ftudy. 

Efudjantáz.0,  f.  m.  learn’d,  feill’d  in 
Letters. 

Eftudiánte,  f.  m.  a  Student,  a  Scho¬ 
lar. 

*  Eftudiantil,  adj.  one  term,  belonging 
to  a  Study,  vid.  Efuix.  mol.  2.  cap.  18. 
taken  always  jocofely. 

*  Ejtudiantillo,  f.  m,  a  littje  Study,  jo¬ 
cofely  fpoken.  '  1 

fffi afar,  to  ftudy.  Latin  Studere. 

Eftúdio,  f.  m.  Study  ;  alfo  a  School,  or 
a  Clofet  where  one  ftudies. 

Efudjofaininte,  adv.  ftudioufly. 

*  Eftudiofffmo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
ftudious. 

Efiudiofo,  a,  adj.  ftudious. 

E fuerce,  Efiuérqo,  vid.  Efiorcer. 

Eftiifa,  f.  f.  a  Stove,  a  Hot-hóufe.  Go- 
thick  Stu[>en. 

*  Ef  ufado,  da,  p.  p.  of 

*  Eft  ufar,  to  warm  with  a  Stove,  as  in 
Germany. 

Efufilla ,  f.  f.  a  .little  Stove  ufed  by 
the  Ladies,  and  thence  become  the  Name 
of  a  Muff,  began fe  it  does  the  Part  of  a 
little  Stove,  keeping  the  Hands  warm. 

*  Efultaménte,  adv.  fooliihly. 

Eftulticia,  f.  f.  Folly.  Latin  Stultitia, 

Poetical. 

Efiflto,  foolifh.  XntuxStu/tus. 

Eftuñiga,  the  Surname  of  the  noble  Ea- 
mily  of  the  Dukes  pf  Jiejdr,  now  bjy  cor¬ 
ruption  always  call'd  Zuniga. 

*  Eftuofo,  fa,  adj.  hot. 

*  Eftupendamlnte,  adv.  wonderfully. 

Efupindo,a,  adj.  ftupendous,  amazing, 

aftoniihing,  wonderful,  vid.  Quix.  mol:- 2: 
cap.  23. 

Eftupido,  da,  adj.  Itupid,  foolilh. 


EftupracCor,  f.  m.  a  Raviiher,  a  Debau- 
¿her  of  Virgins. 

*  Eftuprádo,  da,  p.  p.  of 
Efuprár,  v:  -a. ~to  ravifh  ^  to  debauch  3 

Maid.  -  *  t  rjmtbnsft  ,nsmo\f 

Eftúpro,  f.  m.  Whoredom,  Debauch¬ 
ing  of  a  Maid,  or  Widow.  Latin  Stu- 
prum. 

Efiúque,  vid.  Eftúco. 

*Ef  urádo,  da,  p.  p.  of 

*  Efurár,  V.  a.  to  dry  any  thing  by 

the  Forée  df  the  Fire.  <  .  : 

Ejturioh,  f.  rn.  the  Fifh  call’d  a  Stur¬ 
geon. 

Eftume,  Eftumiéra,  Eftumiéjfe,  E ft  ¡izo, 
/id.  Eftar. 

E  R  u 

*  Efila,  f.  f.  the  greateft  Kind  of  Spurge, 

ivhich  has  the  Leaf  like  the  Cyprefs. 
Efmalár,  vid.  ReJEaldi:  ■  • 

E  T 

*  Et,  a  Conjunction  copulative,  and. 
Etcetera,  á  Latin  Word  ufed  much  in 

the  Caftilian 'Tonguev  *  '•  *  ,  • 

•  '  "  *  ■  •»- 

r  ■  E  T  E 

*  Etcle,  lo!  behold. 

Eterogenéo,  adj  heterogeneous,  of  a  dif¬ 
ferent  Kind.  Greek. 

Etéreo,  adj.  Heavenly,  airy,  of  the 
Sky.  Latin  JEtkereus . 

Eternal,  adj.'  eternal,  everlafting. 
Eternamente,  adv.  eternally.  5 
Eürnidád,  f:f.  Eternity. 

Eternizádo,  da,  p.  pi  eterniz’d,  made 
everlafting.  ^ 

Eternizar,  v.  a.  to  eternize,  to  make 
everlafting.  •*’  * 

Etimo f  adj.  eternal,  everlafting.  Latin 
jEte'rnus.  '  ■  •  "il  *  • 

E  T  H 

*>•  A » 

Ethéreo,  vid.  Etéreo. 

?  Etherios,  adj.  belonging  to  Winds. 

*  Ethiopide,  án  Herb  growing  irt  Ethio¬ 
pia  like  Letíáce.  '  •  -  •  *■ 

*  Etbnico,  ca,  adj.  Heatheniih. 

"  *•  ?  Vi  p.svvIhíjUíT 

E  T  I 

.  •“  í  • 

Etica,  f.  f.  Ethicks,  Moral  Philofophyj 
from  the  GreCk  Cuftom.- 

'  Eticb,  adj.  Tick  of  a  Confuhiption. 
Etimología,  f.  f.  ah  Etymology;  the  De¬ 
rivation  of  W  ords .  G  reek . 

Etiope,  an  Ethiopian.  '• 

Ethiopia,  the  vaft  Country  of  Ethiopia 
in  Africk.  -  •  - 

Etiopijfa,  f.  f.  an  Ethiopian  Woman. 

*  Etiquete,  f.  f.  a  Book  of  Ceremotnes 

hid  in  the' King’s  Palácé:  ’  -  >v.  ■ . 

*  Elites,  f.  m .  the  Eagle  Stone. 

E  T  N 

*  Etna,  f.  f.  the  Mountain  ¿Etna  burn¬ 
ing  in  Sicily.  •**'•  *•*  •  ' !  »>*3* 

C'  rT‘ 'Try f*}  t  . 

E  T  R 

^  \  J 

Etrúria.  Tufe  any  in  Italy.  Latin  Hetru - 

. 

Etnifco,  f.  m.  a  Native  of  Tufcany  in 
Italy. 

E  U  B 


well; 


*  Eubúlia,  1.  f.  a  Speaking  or  Adviflng 
H  -  • 

EÜC 


or 


*  Eucharifia,  f.  f.  the  Holy  Eucharift, 

Sacrartienc  of  the  Lord’s  Supper. 

-i  »■»  k.e  ¿am  o  :-  A  i 
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*  Eucha * 


E  V  A 


E  X  A 


E  X  C 


*  Eucbariftico ,  ca, 
the  F.ucharift. 


adj.  belonging  to 


EUD 

*  Eudoxia,  f.  f.  the  proper  Name  of  a 
Woman,  fignifyihg  a  good  Name. 

E  U  F 

Euforbio,  f.  m.  a  Gum  call’d  Euphorbia 
by  King  'Juba,  who  firft  found  it,  in  Me¬ 
mory  of  his  Phyfician  Euphorbus. 

Euf rafia,  f.  f.  the  Herb  Byebright ; 
alfo  Gladnefs,  or  the  Name  of  a  Wo¬ 
man. 

E  U  G 

Eugenio,  f.  m.  the  proper  Name  of  a 
Man. 

E  U  N 

Eunuco,  f.  m.  an  Eunuch. 

E  U  P 


Eupári,  a  Valley  in  the  Province  of 
Sun /a  Marta  in  South  America. 

Eupatorio,  f.  m.  the  Herb  Agrimony. 
Euphrates,  f.  m.  the  great  River  Euphra¬ 
tes  in  Afia,  counted  one  of  the  four  that 
ran  thro’  Paradife. 

Euphrofina,  f.  f.  the  Name  of  a  Woman 
fignifying  joyful. 

EUR 

Euro,  f.  m.  the  South-Eail  Wind,  or 
rather  Eait-South-Eaft. 

Europa,  f.  f.  Europe,  the  leaft  of  the 
four  Parts  of  the  World,  but  now  the  no- 
bleft  for  Learning,  Religion,  Arts,  and 
Commerce.  It  is  bounded  on  the  Eaft 
by  Afia,  from  which  it  is  divided  by  the 
Rivers  Oby,  Rha,  and  7 anais,  the  Black 
Sea  and  the  Dardanels  ;  on  the  North  by 
the  Frozen  Sea,  on  the  Weft  by  the  At- 
lantick  or  Great  Ocean,  and  on  the  South 
by  the  Mediterranean  Sea,  which  parts  it 
from  Africk.  The  principal  State  into 
which  it  is  divided,  are  the  Britijh  Iflands, 
Spain,  France,  Germany,  Hungary,  Bohe¬ 
mia,  Greece,  Italy,  Mufcovy,  Poland,  Swe¬ 
den,  Denmark,  Fartary,  Portugal ,  Savoy, 
and  the  Low-Countries.  It  lyes  between 
34  and  72  Degrees  of  North  Latitude. 

Europa,  is  alfo  a  River  in  the  Province 
of  Guiana  in  South  America. 

Eurythmia,  f.  f.  the  juft  Proportion  and 
delightful  Profpeft  of  a  Building.  Greek 
Rompía,  a  pleafant  Face. 

E  U  S 

Eufebio,  f.  m.  Eufebius,  the  proper 
Name  of  a  Man.  Greek,  fignifying,  reli¬ 
gious. 

Euftáchio,  f.  m.  the  proper  Name  of  a 
Man.  Greek  E vfix'ot,  who  weighs  things 
well. 

EUT 

Euterpe,  f.  f.  one  of  the  nine  Mufes. 
Euthymio,  f.  m.  Euthymius ,  the  proper 
Name  of  a  Man.  Greek,  fignifying  plea¬ 
fant. 

Eutrapelia,  f.  f.  or  Eutropelia,  pleafant 
jefting  with  Innocence;  but  fometimes 
taken  in  an  ill  Senfe  for  leud  Ribaldry 
Greek  tsOr^fon A»?,  eafy,  or  gentle. 

EVA 

Eva,  f.  f.  our  firft  Mother  Eve. 
Evacuación,  f.  f.  Evacuation,  Emptying. 
Latin  Evacuation 

Evacuado,  da,  p.  p.  evacuated,  emp¬ 
tied. 

Evacuar,  \.  a.  to  evacuate,  to  empty 
EiXd,  obf.  behold,  obferve. 


Evadir,  v.  a.  to  evade.  Latin. 

*  Evagacion,  f.  f.  a  wandring  or  ftrol- 
ling. 

*  Evanefeer,  V.  n.  to  difappear. 
Evangilico,  adj.  evangelical,  belonging 

to  the  Gofpel. 

Evangelio,  f.  m.  the  Gofpel.  Greek. 
Evangelizar,  v.  a.  to  preach  the  Go¬ 
fpel,  to  play  the  Evangeliit. 

Evangelifta,  f.  m.  an  Evangelift. 

*  Evangelift  ero,  f.  m.  a  Deacon. 
Eváno,  vid.  Ebano. 

Evaporación,  f.  f.  Evaporation,  going 

out  in  Steam.  Latin  Evaporatio. 

Evaporado,  da,  p.  p.  evaporated,  gone 
out  in  Steams. 

Evaporar,  v.  n.  to  evaporate,  to  go  out 
in  Steam. 

Evarífto,  Í.  m.  Evari/tus,  the  proper 
Name  of  a  Man.  Greek  Et/a^tf©-,  grate¬ 
ful. 

*  Evajton,  f.  f.  an  Efcape,  an  Eva- 
fion. 

EVE 

*  Evenir,  v.  imp.  it  happened. 

E ventilar,  vid.  Ventilar. 

*  Evento,  f.  m.  an  Event. 

Everfion,  f.  f.  Overturning,  Delimit  ion. 
Latin  Everjio. 


E  V  I 

*  i Eviction,  f.  f.  a  convincing  by  Law, 
and  caufing  to  deliver  up  that  he  wrong¬ 
fully  detaineth,  an  Eviction. 

Evidencia,  f.  f.  Evidence,  plain  Demon- 
ftration. 

Evidente,  adj.  one  term,  evident,  clear, 
unqueftionable.  Latin  Evident. 

Evidentemente,  adv.  evidently,  clearly. 

*  Evidentijfimaménte,  adv.  very  Clear¬ 
ly,  evidently. 

*  Evidentiffimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
clear,  very  evident. 

Evincir,  v.  a.  to  evince,  to  make  out 
clear.  Latin  Evincere. 

Evitable,  adj.  that  may  be  Ihunn’d,  or 
avoided. 

*  Evitación,  f.  f.  a  Ihunning,  or  avoid¬ 
ing. 

Evitado,  da,  p.  p.  Ihunn’d,  avoided. 

Evitar,  v.  a.  to  lhun,  to  avoid.  Latin 
Evitare. 

Eviterno,  na,  adj.  everlafting,  without 
end,  perpetual. 

EVO 

*  Evo,  f.  m.  an  Age. 

Evocación,  f.  f.  a  calling  out,  or  away  ; 

fummoning  from  one  Court  to  another. 
Latin  Evocare. 

Evocado,  da,  p.  p.  call’d  out,  or  a- 
way  ;  to  fummon  from  one  Court  to  an¬ 
other. 

Evocar,  v.  a.  to  call  out,  or  away  ; 
to  fummon  from  one  Court  to  another. 

Evohe,  an  Exclamation  ufed  by  the 
Bacchanals. 

*  Evolución,  f.  f.  an  Evolution,  a  martial 
Term. 

Evora,  vid.  Ebora. 


*  Exaftitiid,  f.  f.  Exaftnefs. 

Exafto,  adj.  ex  aft.  Latin  Exailus. 

*  Exaft'or,  f.  m.  a  Gatherer  or  Re¬ 
ceiver  of  Money,  as  Taxes  and  Tolls. 

Exageración,  f.  f.  an  Exaggeration,  re- 
prefenting  a  thing  above  Mealure,  vid. 
$>uix.  vol.  2.  cap.  1 1 . 

Exagerado,  da,  p.  p.  exaggerated,  ex- 
toll’d,  reprefented  above  Mealure. 

Exagerar,  v.  a.  to  exaggerate,  to  ex¬ 
tol,  to  reprefent  above  meafure.  Latin 
E  x  agger 0. 

*  Exágono,  f.  an  Hexagon,  a  Figure 
of  fix  Sides. 

Exalár,  vid.  Exhalar. 

Exaltación,  f.  f.  Exaltation,  raifing,  or 
lifting  up. 

Exaltado,  da,  p.  p.  exalted ;  rais’d,  or 
lifted  up. 

Exaltar,  v.  a.  to  exalt ;  to  raife,  or  lift 
up.  Latin  Exaltare. 

Exámbre,  vid.  Enxámbre. 

Examen,  f.  m.  an  Examination.  Lat. 
Examination,  f.  f.  idem. 

Examinado,  da,  p.  p.  examin’d. 
Examinador,  f.  m.  an  Examiner. 
Examinar,  v.  a.  to  examine.  Latin. 

*  Exangüe,  adj.  one  term,  pale  and  wan, 
half  dead. 

*  Exánime,  adj.  lifelefs,  heartlefs. 

*  Exarár,  v.  a.  to  engrave. 

*  Ex  arch  ado,  f.  m.  the  Territory  that 
belongs  to  the  Exarcho,  vid.  Exarcbo. 

Exárcho,  f.  m.  an  Exarch,  a  Dignity 
in  the  Grecian  Empire,  equivalent  to  a  great 
Governour  or  Viceroy ;  as  the  Exarch  cf 
Ravenna.  Greek ,  fignifying  a  Prince, 
Duke,  or  Preiident. 

Exafperación,  f.  f.  Exafperation,  Pro¬ 
vocation. 

Exafperádo,  exafperated,  provok’d. 

Exafperár,  to  exafperate,  to  provoke. 
Latin. 

E  X  C 


*  Ex,  prep. 
Compofition. 


E  X 

ufed  in  Spani/h  only  in 
E  X  A 


*  Exabrupto,  adv.  abruptly. 

*  Exacción,  f.  f.  an  Exaftion,  or  Im- 
pofition. 

*  Exacerbado,  da,  p.  p.  of 

*  Exacerbar,  v.  a.  to  irritate,  to  exafpe 
rate. 

Exadlamente,  adv.  exaftly. 

*  Exattijfimamente,  adv.  very  carefully, 
very  exaftly,  nicely. 

*  Exatlijfimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
exaft. 


*  Excavado,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

*  Excavar,  v.  a.  to  make  hollow. 
Exceder,  v.  n.  to  exceed,  to  furpafs. 

Latin  Excedere,  vid.  fhtix.  vol.  1 .  cap.  37. 
Excedido,  da,  p.  p.  exceeded,  furpafs’d. 
Excelencia,  f.  f.  Excellency,  Prehemi- 
nence ;  the  Title  given  to  Dukes,  Em- 
jbaffadors,  and  other  great  Men.  Latin. 

*  Excelente,  adj.  one  term,  excellent, 
preheminent. 

Excelentemente,  adv.  excellently. 

*  Excelentijfimaminte,  adv.  very  excel- 
ently. 

*  ExcetentiJJimo,  ma,  adj.  very  excel- 
ent. 

Excelfitud,  f.  f.  Loftinefs,  Highnefs. 
Latin. 

Excilfo,  a,  adj.  lofty,  high. 

*  Excéntrico ,  ca,  adj.  eccentrical. 

*  Excepción,  f.  f.  Exception. 

*  Excepcionar,  v.  a.  to  except. 

*  Exceptación,  f.  f.  Exception. 

Exceptar,  to  except. 

*  Excepto,  adv.  except,  vid.  £>uix.  vol. 
cap.  3. 

*  Exceptuado,  da,  p.  p.  of  the  Verb 

*  Exceptuar,  v.  a.  to  except,  vid.  £>uix. 
vol.  1.  cap.  15. 

Excejfivaménte,  adv.  exceflively, 
Excefsivo,  a,  adj.  excelfive.  Latin. 
Excejfo,  f.  m.  an  Excefs,  an  Outrage. 
Excitación,  f.  f.  an  Exciting,  ftirring  up. 

*  Excitado,  da,  p.  p.  of  the  Verb 
Excitar,  v.  a.  to  excite,  to  ftir  up. 

Latin. 

Exclamation,  f.  f.  an  Exclamation,  or 
crying  out. 

Exclamado,  da,  p.  p.  exclaim’d,  cry’d 
out. 

Exclamar,  v.  n.  to  exclaim,  to  cry  out. 
Latin. 

Exclufion,  f.  f.  Exclufion. 

*  Exclufiva,  f.  f.  an  Exclufion,  a  Re- 
pulfe. 

Exclúfo,  excluded,  ftiut  out. 


>*yr% 


* 


EXE 


EXH 


E  X  O 


Excluir ,  to  exclude,  to  flurt  out.  La-  ecution  upon  Goods, 
tin  Excluder e.  I  *  Executinjaménte,  adv.  éxpeditioufly, 

*  Excogitáble,  adj.  that  can  be  thought  quickly. 

on.  I  Executivo,  a,  adj.  executive,  that  may 

*  Excogitar,  v.  a.  to  think.  be  put  in  Execution. 

Excommunion,  an  Excommunication.1  Executor,  a,  f.  m.  f.  an  Executor,  a 

Latin  Excommunicatio.  Performer. 

*  Excotnulvadbr,  f.  m.  one  who  excom-  Execuloria',  f.  f.  ah  Inflrument  ihew- 


mumcates. 

*  Excomulgado,  da,  p.  p 


of 


mg  that  a  Caufe  has  been  three  Times 
tried  and  carried;  which  takes  off  all  fur- 
Ex comulgar,  v.  a.  to  excommunicate,  ther  trouble  and  controverfy. 

*  Excoriación,  f.  f.  a  taking  off  the]  Exccutória  de  Hidalguía,  an  Inflrument 

Skin.  |  to  prove  Gentility,  which  has  been  made 

*  Excrecencia,  f.  f.  an  Excrefcence,  or  out  in  open  Court,  and  is  beyond  difpute. 


Piece  of  Fleih  growing  out. 

*  Exn  ementado,  da,  p.  p.  of 

*  Excrementar,  v.  n.  to  void  Excre¬ 
ment. 

Excrement o,  f.  m.  Excrement,  general¬ 
ly  taken  for  only  the  Dung,  but  fignifies 
ail  that  comes  as  fuperfluous  from  the  Bo¬ 
dy,  as  Urine,  Sweat,  Choler,  Melancholy, 
Phlegm. 

*  Excrcm&ntofo,  fa,  full  of  Excrement. 

*  Excurjion,  f.  f.  an  Excurfion,  a  Skir- 
mifh,  an  Invafion,  a  Sally. 

*  Excúrfo,  f.  m.  a  Courfe  beyond  one’s 
Bounds,  a  runhing,  or  lying  out  in  Length, 
a  Digreffion. 

Excúfa,  f  f.  an  Excuie. 

*  Excufabarája,  a  Baiket  made  of  O- 
ziers,  with  a  Handle  and  a  Cover  to  it ; 
fo  call’d  becaufe  nothing  can  be  feen  in  it, 
and  Difputes  are  avoided,  which  is  the 
true  Signification  of  the  Word. 

Excufáble,  adj.  one  term,  excufable. 

Excufacibn,  f.  f.  an  Excufe. 

*  Excuf adámente,  adv  without  Excufe. 

*  Excufcido,  Cm  a  certain  Tribute 
which  the  Clergy  of  Spain  pay  to  the 
Xing,  granted  by  Pope  Pius  Shiintus,  to 
Philip  the  IE*. 

Excufddo,  da,  p.  p.  excus’d. 

*  Excufadbr,  f.  m.  who  exCufes  one 
another. 

Excusar,  v.  a.  to  excuie.  Latin. 

*  Exciifo,  fa,  adj.  hidden,  retired. 

EXE 

Exe,  an  Axle-tree  of  a  Cart,  Waggon, 
or  the  like.  Latin  Axis. 

Exe,  is  alfo  a  Word  ufed  to  drive  away 
a  Dog,  as  we  fay.  Come  out,  and  it  is  to  the 
fame  Purport,  being  deriv’d  from  the  Latin 
Exi,  which  is.  Go  out,  and  fo  to  call  a 
Dog,  the  Spaniards  fay,  Cito ;  from  the 
Latin  Cito,  prefently,  that  is,  come  pre- 
fently. 

Exea,  f.  m.  a  Spy,  a  Scout;  from  the 
Latin  Exeo,  to  go  out. 

Exea,  a  Town  in  the  Kingdom  of  Ara¬ 
gon  in  Spain,  twelve  Leagues  from  Zara¬ 
goza,  wall’d,  fruitful,  has  600  Houfes, 
one  Pariili,  one  Monaftcry  of  Friars,  and 
one  of  Nuns,  and  fends  Reprefcntatives  to 
the  Cortes ;  formerly  call’d  Egura. 

Exear,  v.  n.  to  play  the  Spy,  or  Scout ; 
alfb  to  drive  away. 

Execrable,  adj.  one  term,  execrable,  de- 
teftabk,  abominable. 

Execración,  f.  f.  Execration,  Detefla- 
tion,  a  Curfe. 

Execrado,  execrated,  detefted,  abomi¬ 
nated,  curs’d. 

*  Execra  dor,  f.  m.  who  curfes,  or  ex¬ 
ecrates. 

Execrar,  v.  a.  to  execrate,  to  deleft, 
to  abominate,  to  curfe. 

Execucion,  C  f.  Execution,  Perform¬ 
ance. 

*  Executable,  adj.  one  term,  that  can 
be  executed. 

Executádo,  da,  p.  p.  executed,  perform¬ 
ed. 

Executador,  f.  m.  he  that  executes. 

*  Executants,  p.  aft.  of 

Executor,  v.  a.  to  execute,  to  perform. 
Latin  Exequ;,  vid.  Ejecutar. 

Executor  en  los  bienes,  to  ferve  an  Ex- 


Or  tlié  original  Grant  from  the  King 
which  makes  a  Gentleman. 

*  Executoriddo,  da,  p.  p.  of 

*  Executoriar,  to  obtain  a  Verdift. 

Executorial,  adj.  belonging  to  fuch  an 

Inflrument. 

*  Exédra,  f.  f.  a  By-place,  or  jutty 
Building,  with  Seats  either  for  Study,  or 

jDifcourfc. 

Exegidéro,  adj.  that  may  beexafted,  or 
required. 

Exigido,  da,  p.  p.  exafted,  or  required. 

Exegir,  v.  a.  to  exaft,  or  require.  La¬ 
tin  Exigere. 

Exempci'on,  f.  f.  Exempt'  Freedom 
from  any  thing.  Latin  Exesnptio. 

Exemplar,  adj.  exemplary;  that  is,  fit 
for  an  Example.  Latin. 

*  Exemplário,  f.  m.  a  Book  of  Exam¬ 
ples. 

*  Exemplarifjimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
exemplary. 

Exemplarménte,  adv.  excmplarly. 

Exemplificacibn,  f.  f.  Exemplification. 

Exetnplifcar,  Prasf.  Exemplifico.  Print. 
Excjnplifquc,  to  exemplify,  to  fet  as  an 
Example ;  alfo  to  inlarge  upon. 

Exetnplifque,  vid.  Exemplifcdr. 

Exémplo,  f.  m.  an  Example,  a  Pattern, 
a  Copy,  an  open  Puniihment  to  deter 
others.  Latin  Exemplum. 

Exémpto,  vid.  EJfento. 

*  Exención,  f.  f.  an  Exemption. 

*  Exentar,  v.  a.  to  exempt,  to  make 
free. 

Exento,  vid.  EJfento. 

*  Exequial,  adj.  one  term,  belonging  to 
a  Funeral. 

Exequias,  f.  f.  or  Efcquias,  Funeral  Ob- 
fequies,  Funeral  Pomp,  the  lail  Duty  to 
the  Dead,  and  the  Prayers  for  his  Soul  at, 
or  before  his  Burial.  Latin  Exeqiue. 

*  Exequible,  adj.  one  term,  that  can  be 
obtained,  or  executed. 

Exercicio,  f.  m.  Exercife,  Employment. 
Latin  Exercitium ,  vid.  Quix.  mol.  z. 
cap.  34. 

*  Exerciénte,  p.  aft.  of  Exercer. 

*  Exercitacibn,  f.  f.  an  Exercifing. 

*  E xercitadijjitno ,  ma,  adj.  fuperl.  very 
expert. 

Exercitádo,  da,  p.  p.  exercifed,  implied ; 
alfo  expert. 

Exercitador,  f.  m.  an  Exercifer. 

*  Exercitánte,  p.  aft.  of 

Exercitar,  v.  a.  to  exercife.  Latin  Ex- 
er citare. 

Exercito,  f.  m.  an  Army.  Latin  Ex- 
ercitus. 

EXH 

Exhalación,  {.  C  an  Exhalation,  Eva¬ 
porating,  going  out  in  a  Steam. 

Exhalado,  da,  p.  p.  exhal’d,  evapora¬ 
ted,  gone  out  in  a  Steam. 

Exhalar,  v.  a.  to  exhale,  to  evaporate, 
to  go  out  in  Síeam.  Latin. 

*  Exbalárfe,  v.  r.  to  be  confumed,  ex¬ 
haled,  evaporated. 

Exháuflo,  adj.  exhaufled,  drain’d,  fpent. 
Latin. 

Exhereda  cion,  f.  f.  a  Diiinheriting. 

Exheredado,  da,  p.  p.  difinherited. 

Exheredamiénto,  f.  m.  a  Difinheriting. 

Exheredar,  v.  a.  to  difinherit.  Latin. 


*  Exhibición,  f.  f.  an  Exhibition,  a  gi¬ 
ving,  orihewing  a  Reprefentation. 

*  Exhibir,  v.  a.  to  exhibit^  to  ihew,  to 
reprefent. 

Exhortación,  f.  f.  an  Exhortation. 

Exhortado,  da,  p.  p.  exhorted. 

*  Exhortador,  ra,  f.  m.  f.  who  exhorts, 
or  advifes. 

Exhortar,  to  exhort,  Latin. 

*  Exhortatorio,  ria,  adj.  belonging  to 
an  Exhortation. 

*  Exhumado,  da,  p.  p.  of 

*  Exhumar,  v.  a.  to  unbury,  or  dig 
out  of  the  Earth. 

E  X  I 

Exído,  á  Spot  of  Ground  without  the 
Town,  which  is  common,  and  ferves  only 
for  the  Inhabitants  to  walk,  or  divert 
themfeíves,  or  for  any  publick  Service 
of  the  Place  ;  fo  call’d  from  Exitin',  the 
going  out  of  the  Town,  or  a  Place  to  go 
out  to.  Any  Plain  or  Common  of  feed¬ 
ing  Ground. 

Exigencia,  f.  f.  an  Exigency.  Latin. 

Exigidero,  adj.  that  may  be  exafted. 

*  Exigido,  da,  p.  p.  of 

Exigir,  to  exaft,  to  require.  Latin 
Exigere. 

*  Exigió,  gua,  adj.  little,  frriall. 

Exilio,  Baniihment,  Exile.  Latin  Exi¬ 
lium. 

*  Eximiamente,  adv.  notably,  excellent¬ 
ly- 

Eximido,  da,  p.  p.  exempted. 

Eximio,  adj.  choice,  notable,  remarka¬ 
ble,  above  the  reft.  Latin  Eximias. 

Eximir,  to  exempt.  Latin  E rimer e. 

*  Exinanición,  f.  f.  an  Emptying,  or 
Evacuation. 

Exinanido ,  emptied ,  evacuated ,  ex- 
haufted. 

Exinanir ,  Y.  a.  to  empty,  to  evacuate, 
to  exhauft.  Latin. 

Exir,  v.  n.  obf.  to  go  forth. 

Exift encía,  f.  f.  Exiltence,  Being.  Lat. 

*  Exifténie,  p.  aft.  of  Exiflir. 

*  Exijlimacion ,  1.  f.  Eftimation,  or 
Judgment. 

*  Exijiimádo,  da,  p.  p.  of 

*  Exiftimar,  v.  a.  to  efteem,  value. 

Exiflir,  v.  n.  to  exift,  to  have  a  Being. 

*  Exito,  f.  m.  agoing  forth,  or  going 
out. 

E  X  O 

Exodo,  Exodus,  the  Name  of  the  fecond 
Book  in  the  Pentateuch,  or  five  Books  of 
Mofes,  in  the  Holy  Bible  ;  fo  call’d  from 
the  Greek  an  Expedition,  or  a 

Progrefs,  becaufe  it  fpeaks  of  the  Children 
of  Ifrael's  Departure  out  of  Egypt.  The 
Hebrews  call  it  Veelle  Semoth ;  that  is, 
thefe  are  the  Names.  Becaufe  thefe  are 
the  firft  Words  in  the  Book. 

*  Exoneración,  f.  f.  an  Unlading,  or 
Unburthening. 

*  Exonerado,  da,  p.  p.  of 

*  Exonerar,  v.  a.  to  unload,  to  unbur¬ 
den,  to  free,  difeharge,  if fc. 

*  Exorable,  adj.  one  term,  that  can  be 
intreated,  or  perfuaded. 

Exorar,  to  pray  with  effect.  Latin. 

Exorbitante,  adj.  exorbitant,  out  of 
Reafon,  Itrange,  extraordinary,  proud ; 
from  the  Latin  ex,  out,  and  Orbita,  a 
Wheel  ;  fo  it  fignifies,  out  of  the  common 
Way,  or  Track. 

Exorbitancia,  f.  f.  Exorbitance,  Pride, 
Extravagancy. 

*  Exorcifmo,  f.  m.  an  Exorcifm,  a  Con¬ 
juration,  or  Expulfion  of  Evil  Spirits'. 

Exorcifa,  an  Exorcift,  one  of  the  Or¬ 
ders  of  the  Church,  one  that  by  Prayers 
and  Exorcifms  expels  Evil  Spirits.  Latin. 

Exorcizar,  v.  a.  to  exorcife,  to  call 
out  Evil  Spirits. 

Qjq  q  Exordip, 


EXP 


EXT 


EXT 


Exordio,  f.  m.  a  Beginning,  an  Introdu- 

ftion.  Latin  Exordium.  .. 

Exornación ,  f.  i .  Ornament,  Adorning. 

Exornado,  da,  p.  p-  aaorn  d. 

Exornar,  v.  a.  to  adorn,  to  let  out, 
Latin. 

Exortacion,  f.  f.  an  Exhortation.  Latin. 

Exortádo,  da,  p.  p.  exhorted. 

Exortdr,  v.  a.  to  exhort.  Lath. 

Exorrúpto,  abrupt,  prepofterous.  Mhjh. 

*  Exotica,  ca,  adj.  ftrange,  foreign. 

EXP 

*  Erpánfo,  f.  m.  the  Firmament. 

*  E xpavecérfe,  v.  r.  to  be  aftonifh’d,  to 
be  amaz’d. 

Expecer,  to  filli  out.  Minjb. 

*  Expectable,  adj.  one  term,  that  can 
be  expeded,  or  looked  for. 

Expectación,  f.  f.  Expectation.  Lath. 

*  ExpeCtatha,  f.  f.  the  Hopes  of  ob¬ 
taining  any  thing. 

*  Expectoración,  f.  f.  a  throwing  out  of 
Phlegm  from  the  Stomach. 

*  Expectorar,  v.  a,  to  throw  out  of  his 
Bread,  to  expectorate,  to  difeharge  one’s 
Mind. 

Expedición,  Expediente,  Expedir ,  vid. 
Efpedicion,  Efpediénte ,  E /pedir. 

Expelido,  da,  p.  p.  expell’d. 

Expélir,  v.  a.  to  expel.  Latin  Expel¬ 
iere. 

*  Expendedor,  f.  m.  one  who  fpends, 
or  confumes. 

Expender,  to  lay  out,  to  fpend.  Latin 
Expenderé. 

*  Exphfas,  f.  f.  the  Expence,  the  Coil. 

Experiencia,  f.  f.  Experience.  Latin, 

vid.  Efperiéncia. 

*  ÉxperimentadiJJimo,  tna,  adj.  fuperl. 
very  experienc’d. 

*  Experimentador,  f.  m.  one  who  makes 
Experiments. 

*  Experimental,  adj.  one  term,  of,  or 
belonging  to  an  Experiment. 

*  Experimentado,  da,  p.  p.  of 

*  Experimentar,  v.  a.  to  try  Experi¬ 
ments. 

Experto,  vid.  Efpérte. 

*  Expiación,  f.  f.  an  Expiation,  At 
tonement. 

Expiar,  v.  a.  to  expiate.  Lath. 

Expirar,  vid.  Efpirdr. 

*  Explanación,  f.  f.  Explanation,  De 
claration. 

*  Explanado,  da,  p.  p.  of 

*  Explanar,  v.  a.  to  explain,  to  declare. 

*  Explayado,  da,  p.  p.  of 

*  Explayar,  v.  a.  to  dilate,  to  extend. 

Explicación,  an  Explication,  an  Ex¬ 
plaining,  or  Expounding.  Latin. 

Explicado,  explicated,  explained,  ex¬ 
pounded. 

Explicador,  he  that  explicates,  explains, 
or  expounds. 

Explicar,  to  explicate,  to  explain,  to 
expound.  Latin. 

*  Explícár/e,  v.  r.  to  fpeak  plain,  in¬ 
telligible. 

*  Explícitamente,  adv.  clearly,  diftin&ly, 

*  Explícito,  ta,  adj.  clear,  manifeil. 

*  Exploración,  f.  f.  finding  out. 

Explorado,  Explorar,  vid.  Efplorádo, 

Efplorar. 

*  Expoliación,  f.  f.  a  taking  of  Spoils. 

Exponedbr,  an  Expounder,  an  Interpre¬ 
ter. 

Exponer,  Prref.  Expongo,  Expones,  Ex¬ 
pone.  Pra't.  Expúje,  E.xpujisie,  Expú/o. 
Tut.  Expondré,  or  Exporr.e.  Sub.  Pnef. 
Expónga.  Imperf.  Expufiéra,  Expornia, 
or  ExpufúJJe.  Fut.  Expujicre,  to  expound, 
to  interpret,  to  unfold,  to  lay  out,  to  ex- 
pofe.  Latin  Exponere. 

Exporné,  Expomía,  vid.  Exponer. 

Expojicion,  f.  f.  an  Expofition,  or  Ex¬ 
plication. 

*  Expojitivo,  va,  adj.  that  makes  clear, 
or  manifeil,  that  renders  any  doubtful 


* 
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thing  plain. 

Expafito,  a  Foundling,  a  Child  that  is 
expofed,  or  laid  out  by  its  Parents,  for 
others  to  take  up  and  breed  it.  Latin 
Expojitus,  laid  out. 

f  Expajitor,  f.  m.  an  Interpreter. 
Expremijo,  f.  in.  a  wooden  Trough 
ufed  by  the  Shepherds  in  Spain  to  make 
Cheefe. 

Exprejfádo,  Exprefsdr,  vid.  Efpreffádo, 
EJprefsdr. 

*  Expresamente,  adv.  exprefsly,  clear¬ 
ly,  diflinCUy. 

ExpreJJion,  f.  f.  Expreflion. 

*  ExpreJJivo,  va,  adj.  that  may  be 
expreffed,  or  made  clear. 

Expréffo,  exprefs,  pofitive,  vid.  ¿hix. 
vol.  i.  cap.  15. 

*  Exprimidera,  f.  f.  a  little  Prefs  ufed 
by  Apothecaries  to  fqueeze  out  the  Juice 
of  any  Herbs,  &c. 

EJlprimir,  vid.  Efprinhr. 

*  Exprobradon,  f.  f.  a  Chiding,  or  Re¬ 
primanding  Face  to  Face, 

Expuejlo,  da,  p.  p.  or  EfpueJlo,  expound¬ 
ed,  interpreted,  unfolded,  laid  put,  ex¬ 
pos’d  . 

*  Expugnación,  f.  f.  a  taking  by  force, 
or  fubduing. 

Expugnado,  or  E [pugnado,  taken  by 
force,  fubdu’d,  reduc’d. 

*  Expugnador,  f.  m.  one  who  fubdues, 
or  takes  by  force. 

Expugnar,  or  Efpugnar,  to  take  by 
force,  to  fubdue,  to  conquer,  to  reduce. 
Lath. 

Expulfádo,  Expulsar,  Expul/ion,  vid. 
Efpulfáda,  Efpulsár ,  Efpuljion. 

*  Expargación,  f.  f.  the  A£t  of  Purify¬ 
ing,  or  Cleaning  any  thing. 

*  Expurgado,  da,  p.  p.  of 

*  Expurgar,  v.  a.  to  clean,  or  purify. 

Expiife,  Expuf.ira,  ExpuJieJJe,  vid.  Ex¬ 
poner. 

E  X  Q_ 

Exquifitaménte,  adv.  exquifitely,  neatly, 
excellently. 

*  ExquitiJJimo,  ma,  adj.  fuperl.  very  ex- 
quifite,  very  excellent. 

Exquisito,  a,  adj.  exquifite,  excellent, 
neat,  curious,  fine.  Latin,  vid.  ^uix.  vol. 
z.  cap.  49. 

EXT 

Extáji,  f.  m.  an  Extafy,  a  Rapture,  a 
Trance.  Greek  "Exlxo-i;,  an  Emotion  of 
the  Mind. 

Extático,  a,  adj.  in  an  Extafy,  or  apt 
to  be  in  an  Extafy. 

*  Extemporal,  adj.  one  term,  any  thing 
done  Extempore,  on  a  Sudden,  without  a- 
ny  Deliberation. 

*  Extemporáneamente,  adv.  fuddenly,  in- 
confiderately,  without  Premeditation. 

Extender,  vid.  ÉJlendér. 

*  Extendérfe,  v.  r.  to  be  fpread,  to  be 
dilated,  or  extended,  vid.  Quix.  vol.  1 
cap.  1 3 . 

*  Extendido,  da,  p,  p.  of  Extender. 

*  Extendidamente,  adv.  exten  lively, wkle- 

>y- 

*  Extenfaménte,  largely,  extenfively. 

*  Extenjion,  f.  f.  Extenlion,  Dilatation. 

*  Extenfejji mámente ,  adv.  very  exten¬ 
fively. 

*  Extenfivamcnte,  adv.  widely,  exten¬ 
fively. 

Extensivo,  Ext  Info,  vid.  EJicnsivo,  Ef- 

tén/o 

Extenuación ,  f.  f.  an  Extenuating,  or 
Leflening. 

*  ExtenuadiJJimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
weak,  very  much  lefiened. 

Extenuado,  da,  p.  p.  extenuated,  or  kf- 
fened. 

Extenuar,  V.  a.  to  extenuate,  to  kfTen. 
J  Latin. 


Exterminado,  da,  p.  p.  exterminated, 
rooted  out,  delfroy’d,  overthrown,  baniih’d. 

*  Exterminator,  f.  m.  one  who  rdots 
out,  or  exterminates. 

Exterminar,  v.  a.  to  exterminate,  to 
root  out,  to  deftroy,  to  overthrow,  to  ba- 
nifh.  Latin. 

Exterior,  exterior,  outward.  Latin . 

Exterioridad,  f.  f.  Outwardnefs. 

Exteriorménte,  adv.  exteriorly,  out¬ 
wardly. 

Exterminar,  to  deftroy.  Lath. 

*  Exterminio,  Deítruñion. 

Externo,  a ,  adj.  external,  outward. 
Latin. 

*  Extinguible,  adj.  that  can  be  extin¬ 
guí  fil’d. 

*  Extinguido,  da,  p.  p.  of 

Extinguir,  v.  a.  to  extinguiib,  to  put 

out,  to  quench.  Latin  Exthguere. 

Extinto,  da,  p.  p.  extinét,  quench’d* 
put  out. 

Extirpación,  f.  f.  a  Rooting  out.  Extir¬ 
pating,  Deftroying. 

Extirpado,  da,  p.  p.  extirpated,  rooted 
out,  deiiroy’d. 

Extirpar,  v.  a.  to  extirpate,  to  root  out, 
to  deftroy.  Latin. 

Extorcion,  f.  f.  Extortion,  wrefting  from 
one.  Latin. 

*  Extra,  praep.  without ;  ufed  fome- 
times  in  Compofition,  as  in  Extraordiná - 
rio. 

*  Extracción,  f.  f.  an  Extraction,  or 
drawing  out. 

Extrado,  adj.  extracted,  drawn  out, 
Latin. 

*  Extrabido,  da,  p.  p.  of 

*  Extrahér,  v.  a.  to  extract,  draw  out. 

Extrajudicial,  adj.  one  term,  extraju¬ 
dicial,  out  of  the  CourfeofLaw. 

Extrajudicialmhte,  adv.  extra  judicially. 

*  Extramuros,  adv.  out  of  the  Walls. 

Extranco,  adj.  foreign.  Lath. 

*  Extrangéro,  ra,  adj.  foreign. 

*  Extrañamente,  adv.  wonderfully. 

*  Extrañado,  da,  p.  p.  of 

*  Extrañar,  v.  a.  to  alienate. 

*  Extrañéz,  f.  f.  or  Extrañeza,  an  Alie-' 
nation ;  alfo  Novelty,  or  Singularity, 
vid.  Ejuix.  vol.  1.  cap.  24. 

*  ExtrañiJJlmo,  ma,  adj-.  fuperl.  very 
wonderful. 

*  Extranio,  rare,  fingular,  extraordi¬ 
nary,  vid.  Sjuix.  vol.  I.  cap.  1. 

*  Vino  a  dar  en  el  mas  Extraño  penfa- 
miénto  que  jamas  dio  loco  en  el  mundo,  fuch 
an  extraordinary  Thought  happened  into 
his  Mind,  as  never  any  Fool  before  ima¬ 
gined,  vkl.  Shtix.  vol.  I.  cap.  1. 

Extraordinario,  extraordinary.  Latin. 
Extra  ordinem,  out  of  order. 

Extraordinariamihte ,  adv.  extraordi¬ 
narily. 

*  Extravagancia,  f.  f.  Extravagancy, 
diforderly  Proceeding. 

*  Extravagante,  taken  fubilantively,  and 
fignifies  fome  Laws  of  Princes,  but  more 
particularly  of  Popes,  taken  out  of  the 
Civil  Law. 

Extravagante,  adj.  extravagant,  difor¬ 
derly. 

Extra-vagar,  to  aft  diforderly.  Lath. 

*  Extravenado,  da,  p.  p.  of 

*  Extravenárfe,  v.  r.  for  Blood  to  be 
out  of  the  Veffels,  or  extravafated. 

*  Extraviado,  da,  p.  p.  of 

*  Extraviar,  v-  a.  to  take  out  of  the 
Way,  to  direCt  wrong. 

*  Extrav  0,  f.  m.  a  Wandring,  or  Strol¬ 
ling  out  of  the  Way. 

Extremadamhte,  adv.  extreamly. 

*  Extremadiflimamhte ,  adv.  fuperl.  very 
perfect. 

*  Extremado,  da,  p.  p.  of 

*  Extremar,  v.  a.  to  make  perfect,  to 
confummate. 

Extremado,  extream,  extraordinary,  per¬ 
fect. 

*  Extrema- 


FAB 


FAC 


F  A  L 


*  Extremamente,  adv.  above  meafure, 
extreafnly. 

*  Extremaunción,  f.  f.  extream  Unilion, 
or  anointing  of  dead  Bodies,  a  Sacrament 
among  the  Romans.  Good  for  the  Shoes. 

*  Extremidad,  f.  f.  Extremity. 

*  Extremo,  all'o  the  Per  foil  ion,  or  Con- 
fummation  of  any  thing,  vid.  Quix.  vol. 

1.  cap.  24. 

Extremo,  the  Extremity,  the  End,  vid. 

Ejlrima. 

*  T  aunque  el  mayor  me  quería  bien  y  me 
haxia  merced  no  llego  al  Extremo  con  que 
Don  Ferdinmdo,  me  quería  y  trataba,  al¬ 
though  the  LUeft  lov’d  me  very  well,  yet 
it  never  arriv’d  to  that  Perfoition,  or  con- 
fummate  Love,  which  Don  Ferdinand  ufed 
me  with 

*  Extrinjecamlnte,  adv.  extriniically, 
outwardly. 

*  Extrinjeco,  extrinfical,  outward.  Lat. 

*  Exturbar,  v.  a.  to  expel  by  Force 
or  Violence. 

E  X  U 

*  Exuberancia,  f.  f.  Exuberancy,  Copi- 
oufnefs.  Plenty. 

*  Exuberante,  adj.  one  term,  very  plen¬ 
tiful,  very  abundant. 

Exulcerado n,  an  Ulceration,  a  Sore. 
Latin. 

Exulcerado,  da,  p.  p.  ulcerated. 

Exulcerar,  v.  a.  to  ulcerate. 

*  Exiillo  de  telar,  f.  the  Roller  on  which 
the  Weaver  roulsup  his  Threads. 

Exultación,  f.  f.  Exultation,  Joy.  Lat. 

Exultar,  to  rejoice,  to  exult,  to  leap 
for  joy.  Latin. 

E  Y  S 

Eys,  id  eft,  Aveis,  ye  have. 

E  Z  I 

Exija,  vid.  Ecíja. 

E  Z  Q_ 

Exquerdear,  to  be  Left-handed,  to  go 
amifs. 

Exquérra,  the  Name  of  a  fmall  Town, 
and  Surname  of  a  Family  in  Bifcay. 

Exqu'ero,  Lefthanded,  as  the  Bifcayners 
fpeak  it.  The  Caftillieuns  call  it  Izquierdo, 
and  therefore  the  Bafquijh  being  the  an¬ 
cient  Language  of  Spain,  the  C.aJHlian 
Word  is  deriv’d  from  it. 


F. 

FThis  Letter  is  one  of  the  nine 
^  Mutes,  being  only  a  Sound  form’d 
by  prefiing  the  under  Lip  to  the  upper 
Teeth ;  it  anfwers  to  the  Greek  O,  many 
Spanifb  Words  which  formerly  began  with 
F,  have  it  now  changed  into  H,  as  Falla¬ 
mos,  Hallamos,  &c.  F  is  put  alone  in  the 
Calcndary,  and  fignifies  Ferie,  and  among 
the  Lawyers  a  ff  figniiies  Digejlis,  or 
Books  of  Civil  Law. 

FAB 

Fhba,  obf.  vid.  Haba. 

*  Fabeár,  v.  a.  to  ballot,  by  calling  in 
•f  Beans,  fome  black,  and  fome  white. 

Fabiano,  Fabian,  die  proper  Name  of 
a  Man .  Latin. 

Fábio,  Fabius,  the  Name  of  an  ancient 
Roman  Family  ;  and  there  have  been  two 
Holy  Martyrs  of  the  Name. 

fabaráx,  the  Herb  Stavefacre,  or  Houfe- 
txme. 

Fábla,  obf.  vid.  Habla. 

Fab  lar,  obf.  vid.  Hablar. 

Fabo  1 ,  vid.  Favor 


*  Fabrica,  f.  f.  a  Fabrick,  a  Strufture, 
a  Building.  Latin. 

Fabrica  ordinaria,  vid.  ordinaria. 

Fabrica  reticuláda ,  that  Building  in 
which  the  Stones  are  not  laid  Side  by  Side, 
lut  Corner-ways. 

Fabrica  incierta,  that  Building  in  which 
the  Stones  are  not  fquar’d,  or  cut  to  a  Big- 
nefs,  but  are  laid  as  they  come,  bigger 
or  lefs,  fo  they  lye  and  join  clofe  with  the 
Mortar. 

Fabricación,  f.  f.  Building. 

*  Fabricanamente,  adv.  artfully,  artifi¬ 
cially. 

Fabricador,  f.  m.  a  Builder,  a  Falhioner. 

*  Fabricante,  f.  m.  a  Builder,  a  Work¬ 
man. 

*  Fabricado,  da,  p.  p.  of 
Fabricar,  v.  a.  Praef.  Fabrico.  Pr^t 

Fabrique,  to  build,  to  frame,  to  forge. 

Fabricio,  f.  m.  Fabricius,  the  Name  of 
feveral  Romans  of  Note,  and  of  lome 
Chrijlians. 

Fabrijicádo,  Fabrifcár,  vid.  Fabricado, 
Fabricar. 

*  Fabril,  adj.  one  term,  belonging  to  all 
mechanic  Arts. 

Fabrique,  vid.  Fabricar. 

*  Fabuco,  f.  m.  a  Beach -Tree. 

Fabúla,  f.  m.  a  Fable,  a  Tale,  a  Fiétion. 

Latin ,  vid.  Fjuix.  vol.  I .  cap.  47. 

*  Fabulacibn,  f.  f.  a  Fiction,  or  Tale, 

*  Fabulador,  f.  m.  an  Inventor  of  Fa¬ 
bles,  or  Fiétions. 

*  Fabular,  v.  a.  to  invent  Fables,  or 
7  ¡¿lions,  to  tell  Tales,  or  Lies. 

Fabulijla,  f.  m.  one  that  writes  Fables. 

*  Fabulita,  or  Fabulllla ,  f.  f.  a  little 
’able. 

Fabuhfamhite,  adv.  fabulouily. 

*  Fabulofiddd,  f.  f.  the  Falfity,  or  Va¬ 
nity  of  Fables. 

Fabulofa,  a,  adj.  fabulous. 

FAC 

*  Faca,  {.  f.  a  Nag,  a  Gelding,  a  little 
;  Jorfe,  vid.  $>uix.  vol.  I .  cap.  1 5. 

Facanéa,  obf.  vid.  Hacanéa. 

Facción,  f,  f.  an  A  ¿lion,  an  Engage¬ 
ment  ;  alfo  a  Fa¿tion.  Latin  A  dio. 

*  Faccionario,  ria,  adj.  of,  or  belonging 
to  a  Party,  or  Fa¿lion. 

*  Facci'ofo,  fa,  adj.  faftious. 

Facécia,  f.  f.  pleafant,  witty  Conven¬ 
tion  without  Offence,  or  Immodefty,  Fa- 
cetioufnefs.  Latin. 

*  Faceci'ofo,  fa,  adj.  facetious,  pleafant. 

*  Faceta,  ta,  adj.  difeveet,  merry,  fa¬ 
cetious. 

*  Facha,  f.  f.  the  Face. 

Fachada,  the  Front  of  a  Building  ;  from 
Facies,  the  Face. 

*  Fachin,  f.  m.  a  Porter  to  carryJBundles. 
Facie,  the  Front  of  a  Building  ufed  by 

Architeóls ;  fometimes  the  Face  among 
Poets.  Latin. 

Fácil,  adj.  eafy,  trattable;  alfo  light 
of  Carriage. 

Hombre  fácil,  an  unconftant  Man,  eafy 
to  be  led  away. 

Muger  fácil,  a  light  Woman. 

Facilidad,  f.  f.  Eafinefs ;  alfo  Lightnefs 
of  Behaviour. 

*  Fadlimo,  nta,  adj.  fuperl.  very  eafy. 

*  Facilifjimaménte,  adv.  very  ealily. 

*  Facil'.fjimo,  ma,  adj.  fuperl.  very  eafy. 

*  Facilitado,  da,  p.  p.  of 
Facilitar,  v.  a.  to  make  eafy. 
Fácilmente,  adv.  eafily. 

*  Facinorófo,  fa,  adj.  criminal,  enor¬ 
mous,  wicked,  vicious ;  a  villainous  Per- 
fon .  Latin. 

Faction,  vid.  Facción. 

F ación ár,  to  faftiion,  to  ihape. 

F aciones,  the  Features  of  the  Face. 
Faciftbl,  f.  m.  or  FaciJEor ,  a  Stand  for 
a  Book ;  fuch  as  they  ufe  in  Churches,  a 
Deik. 

Facifiórn,  vid.  Faldijfbrto. 


Fa  co  le  to,  f.  m.  an  Handkerchief.  A 
Word  not  properly  Spanifh,  nor  ufed  by 
any  but  fuch  as  have  been  in  Italy,  or  af- 
fedl  ftrange  Words.  Italian  Facioletto. 

*  Fadible,  adj.  one  term,  that  can  be 
made,  or  done. 

*  Fadicio,  cia,  adj.  done  by  art. 

Fado,  a  Deed,  Fa¿l.  Latin. 

Fadbr,  f.  m.  a  Faélor. 

Fadoria,  f.  f.  a  Fa¿lory,  or  Faflorfhip. 

*  Fad úra,  f.  f.  the  making  of  a  thing. 
Facultad,  f.  f.  Faculty,  Ability,  Power, 

-.eave  ;  alfo  a  Science.  Latin  Facultas. 

*  Facultativo,  va,  adj.  belonging  to 
any  Faculty. 

Facundia,  f.  f.  Eloquence,  a  fine  Way 
of  Delivery.  Latin. 

*  Facundifjimo,  ma,  very  eloquent,  very 
well  fpoken. 

Facundo,  a,  adj.  well  fpoken,  eloquent. 

FAD 

Fádas,  or  Hadas,  fo  the  Writers  of  Ro¬ 
mances  call  inchanted  Nymphs,  or  Wo¬ 
men  who  they  feign  cannot  die.  They 
are  alfo  taken  for  the  Farcer,  or  Fates, 
which  the  Poets  feign  have  the  Difpofal 
of  human  Life. 

Fádas  Bias,  a  Sort  of  excellent  Win¬ 
ter  Pears,  growing  in  Galicia. 

*  Fadíga,  Í.  f.  the  fundamental  Right 
or  Title  which  the  Owner  of  an  Eflate, 
gives  up  in  felling  it. 

Fado,  vid.  Hado. 

Fadnm,  f.  m.  a  Word  ufed  in  the  King¬ 
dom  of  Valencia  to  call  a  Boy,  fignifying 
little  Brother ;  from  Frater. 

F  A  E 

Faina,  f.  f.  Bufinefs,  but  properly  a 
Sailor’s  Work  at  Sea;  alfo  vain  Boafting. 

Faetón,  Phaeton,  the  Son  of  Sol  and 
Climene,  who  having  obtained  leave  of 
his  Father  to  drive  his  Chariot  one  Day, 
as  the  Poets  feign,  drove  fo  madly,  that 
he  burnt  Heaven  and  Earth,  and  was 
therefore  knock’d  down  with  a  Thunder 
Bolt  by  Jove.  Ovid's  Met.  lib.  1 . 

F  A  F 

F aforran,  vid.  Fanfarrón. 

FAG 

Fagina,  f.  f.  Fafcine,  fuch  as  Armies 
ufe  to  fill  up  Ditches,  or  raife  Trenches, 
or  the  like;  alfo  common  Faggots,  or 
Bruftnvood  ;  alfo  all  Sorts  of  wither’d  dry 
Leaves,  or  Flags,  which  may  ferve  to 
light  the  Fire,  or  pack  up  brittle  Ware. 

F  A  I 

Faifa,  vid.  Faja. 

Faisán,  a  Pheafant,  fo  call’d  from  the 
River  Fafu,  whence  they  firil  came. 

Faisán  Real,  a  Sort  of  Pheafant  in  Neva- 
Spain,  very  large,  and  call’d  Royal,  be¬ 
cause  it  has  a  Tuft  on  the  Head  like  a 
Crown.  Gemelli,  vol.  6.  lib.  2.  cap.  9. 
Faisár,  vid.  Faxár. 

F  A  J 

Faja,  a  Swathe,  or  Roller,  fuch  as  is 
ufed  for  fwathing  Children,  or  the  like. 
In  Archite¿lure,  it  is  an  Iron,  or  Brafs 
Stay,  to  bind  any  Work  together. 

Fajas  de  cálqas,  vid.  Fáxas  de  caifas. 

FAL 

Falacia ,  f.  f.  Deceit,  Fraud,  Falíhood. 
*  Falacíffimo,  ma,  adj.  very  fallacious, 
moil  deceitful. 

Falágio,  a  venomous  Sort  of  Spider,  that 
has  three  Knots,  or  Joints  in  his  Legs. 

Greek 
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F  A  L 


F  A  L 


F  A  M 


Greek  •baXciryi,  the  Diltances  between  the 
Joints  in  the  Fingers. 

FalagOy  Falaguér.o,  obf.  vid-  Halago, 
Halagüeño. 

Falange,  or  Falanje,  the  Macedonian 
Phalanx,  being  a  fquare  Body  of  hoot. 

*  Falarica,  f.  f.  a  Spear  bound  about 
with  wild  Fire,  fhot  out  of  an  Engine, 
to  burn  a  rolling  Tower,  brought  againft 
a  befieged  City.' 

Falaz.,  adj.  deceitful,  falfe.  Latin  Fal- 
lax. 

Falca,  a  fmall  Bit  of  Stick  like  a  Wedge, 
drove  into  the  fmall  End  of  a  Pin,  after 
the  Pin  is  in  its  Place,  to  make  it  hold 
the  fafter;  alfoaNail,  or  Stud. 

Falcado,  ltudded,  or  lluck  with  Nails, 
or  Studs. 

Carro  Falcado,  tile  ancient  Chariots, 
with  Scythes  flicking  out  on  both  Sides, 
which  they  ufed  to  drive  among  the  Ene¬ 
mies,  to  break  their  Ranks,  and  cut  down 
Men. 

Falcante,  p.  aft.  a  Falflfier. 

Falcar,  to  faliify ;  alfo  to  cut  with  a 
Scythe,  or  Sickle. 

*  Falce,  f.  f.  a  Scythe. 

Falcedad,  Falfhood,  Fraud,  Deceit. 
Fakes,  a  Town  and  Marquifate  in  the 

Kingdom  of  Navarre. 

Falcidia,  was  a  Roman  I, aw,  enafted 
by  the  Conful  Falcidius,  concerning  the 
Liberty  of  the  Citizens  of  Rome,  in  dif- 
pofing  of  what  they  had  by  Will.  In  the 
Spantjb  Univerfities  they  have  perverted 
this  Word,  and  it  iignifies  what  the  old 
Women,  that  look  to  the  Scholars  cheat 
them  of,  in  their  Allowance  of  Meat ;  for 
there,  feveral  Scholars  join  together,  anc 
keep  Houfe,  having  an  old  Woman  to 
look  to  it,  and  drels  their  Meat. 

Falcficádo,  fulfilled,  corrupted,  counter¬ 
feited. 

Faljificar,  Praif.  Falfifico.  Prast.  Falfifi- 
que,  to  falfify,  to  corrupt,  to  counterfeit. 
Fakidad,  vid.  Falcedad. 

Fakifque,  vid.  Faljificar. 

Falcino,  the  Bird  call’d  a  Martin. 

Falcon,  vid.  Ha  kin ;  alfo  a  Faucon,  a 
Gun  fo  call’d,  carrying  a  Bullet  of  about 
two  Pounds  and  a  Half  weight. 

Falconlro,  a  Falconer. 

Falconcte,  a  Piece  of  Artillery  call’d  a 
Falconet,  carrying  a  Bullet  weighing  one 
Pound  five  Ounces. 

Falda,  f  f.  a  Woman’s  Petticoats*  or 
that  Part  of  any  Garment  that  hangs  down 
like  them,  as  of  a  Gown  Calfock,  &ct 
a  Shirt;  alfo  the  lower  Part,  or  Skirt  of  a 
Mountain ;  alfo  the  L,ap. 

Poner  Faldas  en  cinta,  vid.  Aldas. 

En  Faldas  de  canúfa,  a  Woman  in  her 
Smock  when  fhe  has  no  Petticoat  on. 

Pl*ov.  Ha  de  fakir  de  Faldas,  l  dc  man¬ 
gas,  it  mull  come  out  of  the  Sleeves,  or 
of  the  Skirts.  When  one  thing  mull  come 
out  of  another ;  they  fay  fo  becaufe  they 
wear  very  large  Sleeves  and  Petticoats,  and 
therefore  a  fmall  Quantity  of  Stuff  might 
be  taken  out;  fo  that  it  may  as  well  lig- 
*ify  w'hat  the  Taylor  fteals,  who  in  cut¬ 
ting,  rather  than  lofe  his  Praftice,  fays, 
It  mull  come  out  of  the  Sleeves,  or  of  the 
Skirts. 

Faldamentas,  f.  m.  all  a  Woman’s  Coats 
that  hang  down,  or  that  Part  of  any  Gown 
Man’s  Habit  that  hangs  like  Petticoats, 
vid.  fuix.  <vol.  I.  cap.  I (.). 

*  Faldar,  f.  m.  the  Lappet  of  Armour. 
Faldear,  to  train  the  Coats  on  the 
Ground. 

Faldellín ,  f.  m.  ally  under  Coat  a  Wo¬ 
man  wears,  becaufe  Ihorter  than  the  Up¬ 
per,  but  fometimes  taken  for  any  thing 
hanging  down  like  a  Woman’s  Petticoats. 

Faldero,  ra,  adj .  a  Lap-Dog ;  from 
Falda,  the  Lap. 

Faldéta,  f.£  a  little  Skirt,  or  fhort 
Waftecoat. 

Faldétes,  f.  m.  Short  Skill*. 


Faldillas,  f.  m.  the  Skirts  of  a  Garment, 
as  of  a  Waftecoat,  Doublet,  iife.  alfo  lit¬ 
tle  Coats,  as  a  Child’s  Petticoats. 

Faldiqucra,  vid.  Faldriquera. 

Faldijlório,  or  Fac ¡(lorio,  a  rich  Cloth, 
ufed  in  fome  Places  to  lay  over  the  Stand 
or  pdk,  on  which  they  lay  the  Book, 
when  the  Prieft  fays  the  Gofpel ;  fo  call’d 
becaufe  it  hangs  down ;  from  Falda,  a 
Skirt,  or  from  Facifol,  the  Stand. 

Faldones,  f.  m.  any  great  Flaps,  or 
Skirts  hanging  from  a  Garment.. 

*  Faldriquera ,  f.  f.  a  Pocket. 

Faldhdo,  that  has  great  Skirts,  or  hang¬ 
ing  Coats.  In  Cant,  a  Target. 

Faldulários,  any  Garment  that  drags  un  - 
reafonably  on  the  Ground. 

*  Falencia,  f.  f.  a  Contingency,  a  Thing 
that  may  be,  or  not  be. 

*  Falibilidad,  f.  f.  Fallibility. 

*  Falible,  adj.  one  term,  that  can  fail. 

Falido,  da,  p.  p.  a  broken  Merchant, 

or  Tradefman. 

*  Falimiento,  f.  m.  Deceit,  Fraud,  Guilt, 
Falfity. 

Fakir,  v.  n.  to  fail,  or  break,  as  Tradef- 
men  do.  A  falkndo,  from  deceiving,  be¬ 
caufe  he  that  breaks,  deceives  his  Credi¬ 
tors. 

Falla,  vid.  Falla. 

Fallar,  vid.  Hallar,  and  Faltar. 

*  Falleba,  {.  f.  an  Iron  Bar,  for  Win¬ 
dows,  or  Doors. 

*  Fallecedéro ,  ra,  adj.  that  can  fail. 

Fallecer,  v.  u.  to  die,  to  be  confumed. 

Falk  culo,  da,  p.  p.  dead,  departed. 

Failed  mi  >nto,  f.  m.  dying,  departing. 

*  Fallí  do,  da,  adj.  vid.  Falido. 

*  Falle,  f.  m.  a  Decifton,  or  Sentence 
pafs’d  upon  Criminals. 

*  Falordia,  f.  f.  Fallacy,  Deceit,  Fraud. 

Falqnias,  a  Sort  of  Headftall,  or  Halter 

for  a  Bcaft.  Coaifirrubias  fuppofes  it  to 
be  a  double  Headftall,  with  two  Reins. 

Faifa  Braga,  the  Faujfe-Braye,  in  For¬ 
tification  ;  being  a  Space  about  the  Breadth 
oí  two  or  three  Fathom  round  the  Foot 
of  the  Rampart,  on  theOutfide,  defended 
by  a  Parapet,  which  parts  it  from  the 
Bermc,  or  Foreland,  and  the  Edge  of  the 
Ditch. 

Falfádo,  da,  p.  p.  falfified,  counter¬ 
feited. 

F Afámente,  adv.  falfly. 

Falsar,  to  falfify,  to  counterfeit. 

Falfario,  a  Forger,  a  Counterfeiter. 

*  Falfe ádo,  da,  p.  p.  of 

*  Falfear,  v.  a.  to  adulterate,  corrupt, 
or  counterfeit  any  thing. 

Falfeddd,  f.  f.  Falfhood,  Fraud,  Deceit. 

Falfele,  a  Falfette,  a  counterfeit  Voice 
in  tinging,  which  is  not  natural. 

Falla,  fi  f.  Falfhood,  Deceit. 

*  Falfficacibn,  f.  f.  a  Falfifying,  or 
Counterfeiting. 

Falfficádo,  da,  p.  p.  falfified,  counter¬ 
feited. 

Faffcador,  f.  m.  a  Forger,  a  Falflfier. 

Faififcar,  v.  a.  to  falfify,  to  forge. 

Feils. fico,  f.  m.  a  Forger,  a  Falflfier. 

*  Falfffmo,  ma,  adj.  fuperl.  very  falfe, 
very  deceitful. 

*  Falfto,  f.  m.  diminut.  of 

Fálfo,  a,  adj.  untrue,  counterfeit.  Lat. 

Amigo  Fálfo,  f.  m.  a  falfe  Friend. 

Moneda  Fálfa,  falfe  Money. 

Edificio  Falfo,  a  Strufture  that  has  not 
a  found  Foundation. 

Efcritúra  Faifa,  a  counterfeit  Writing. 

Armar  fibre  Fálfi,  to  build  upon  an  ill 
Bottom. 

Embidár  de  Fálfi,  a  Term  among 
Gamefters,  when  one  Puts,  though  he 
holds  nothing,  only  to  brave  his  Adver- 
fary.  It  is  alfo  to  throw  a  Levant. 

Falfipito,  f.  uj.  a  Pocket  in  the  Bofom, 
a  Pouch  before. 

F¿lta,  f.  f.  a  Fault ;  alfo  Want,  Error, 
among  Gamefters,  a  Fault  at  Tennjs,  as 
when  he  th¿t  ferves  opt  the  Bujl,  ltrikes  it 


out  of  play,  or  the  like.  So  they  call  it 
a  Fault  in  Spain,  to  ftrike  under  Line,  to 
hit  the  Roof  of  the  Tennis-Court,  to 
ftrike  out  of  the  Court,  to  take  the  Ball 
at  the  fecond  Rebound,  to  ftrike  it  twice, 
&c.  Fálta,  is  alfo  a  Woman’s  failing  of 
her  regular  Courfes,  as  when  file  is  with 
Child,  or  the  like. 

Prov.  Por  Falta  de  Gato,  See.  vid.  Cuto. 

Prov.  A  Falta  de  Hombres  bulnos  le  há- 
zen  a  mi  Padre  Alcalde,  for  want  of  honefl: 
Men,  my  Father  is  made  Alcalde.  This 
they  fay  when  a  Man  is  made  ufe  of  be¬ 
caufe  no  Body  elfe  can  ferve,  or  is  in  the 
Way  ;  anfwerabl#  to  the  Latin,  Cum  ne- 
mini  obtrudi  potefl,  itur  ad  me. 

Prov.  A  Falta  de  pan  buenas  fon  tortas, 
or,  A  Falta  de  jr.  fa  buena  es  A ldón(a, 
when  Bread  is  wanting,  Cakes  are  good. 
Or,  for  want  of  a  young  Woman,  A’donca 
may  ferve,  fuppofing  her  to  be  old  and 
ugly.  To  fignify  that  when  we  cannot 
have  what  we  would,  we  muft  take  up 
with  fuch  as  we  can  get. 

Faltar,  v.  n.  to  fail,  to  be  wanting,  to 
err,  to  break  one’s  Word. 

Faltar  la  efcoplta,  is  for  a  Gun  to  mifs 
firing. 

No  Falta  quien  diga,  there  are  fome 
that  fay. 

No  Faltéis,  do  not  fail. 

Prov.  Nunca  Falta  un  roto  para  un 
defeosído,  there  never  wants  a  ragged  one 
for  one  that  is  ripp’d  ;  that  is,  there  is 
never  fo  bad  a  Jack,  but  there  is  as  bad  a 
Jill. 

*  Faltilla,  f.  f.  diminut.  of  Falta,  a  lit¬ 
tle  Fault. 

Fálto,  adj.  deficient,  wanting.  Gotbick. 

Hombre  Fálto,  a  Madman,  a  Fool,  one 
that  wants  his  Wits. 

*  Fait  of,  fa,  adj.  deficient,  or  want¬ 
ing. 

Faltriquera,  f.  f.  a  Pocket.  Gotbick. 

Falúa,  f.  f.  a  Barge,  fuch  as  are  ufed  on 
Rivers  for  Pleafure,  or  to  carry  People  of 
Note. 

*  Fálúca,  f .  f.  a  Pleafure  Barge. 

F  A  M 

Fama,  f.  f.  Fame,  Report,  Renown. 
Latin. 

Pro  Vi  Cobra  buena  fáma, y  échate  a  dor¬ 
mir,  get  a  good  Name,  and  lye  down  to 
ileep.  Like  ours,  when  your  Name  is  up, 
you  may  lyea-bed  till  Noon. 

Prov.  A  quién  mála  fama  tien  no  acom¬ 
pañes,  ni  quieras  bien,  do  not  keep  Com¬ 
pany  with,  nor  be  fond  of  one  that  has 
an  ill  Name. 

Prov.  Buena  fáma  hurto  encubre,  a  good 
Fame,  or  Name,  conceals  a  Theft ;  thai 
is,  a  Man’s  good  Reputation  that  he  has 
gain’d,  fometimes  is  a  Cloak  for  his  Kna¬ 
very. 

Prov.  j Quién  la  fáma  ha  perdida,  mu¬ 
erto  anda  en  Aula,  he  who  has  loft  h¿s 
Reputation,  is  as  good  as  dead  whilll 
living. 

Prov.  Uno  tiene  la  Fama,  y  ¿tro  carda 
la  lana,  one  Man  has  the  Reputation,  and 
another  cards  the  Wool ;  that  is,  one 
Man  takes  all  the  Pains,  and  another  runs 
away  with  the  Profit,  or  the  Honour. 

*  Fame,  f.  f.  Hunger. 

Famélico,  a,  adj.  hungry,  llarv’d 

Hunger.  Latin. 

Fames,  a  Town  in  the  Kingdom  of  Va¬ 
lencia  ia  Spain,  twelve  Leagues  from  the 
City  Valencia,  in  the  Way  to  Barcelona-, 
feated  in  a  fruitful  Soil,  has  180  Houfes, 
and  one  Pariih. 

Familia,  a  Family.  Latin. 

Familiar,  adj.  fam iliac,  friendly  ;  alfo 
a  familiar  Devil,  with  whom  any  Man 
or  Woman  is  in  League,  for  the  perform¬ 
ing  of  their  wicked  Purpofes,  as. 

Familiar  del  Junto  Oficio,  Perfons  of  the 
■greatelt  Quality  take  it  as  an  Honour  to 

be 


FAR 


FAR 


FAT 


be  admitted  to  this  Title  ;  and  it  is  much 
iued  tor,  none  being  admitted,  but  fuch 
as  make  it  out  they  arc  not  defcended 
from  Moors  or  Jeavs.  They  are  for  the 
moft  part,  only  titular  Officers  of  the  In- 
quifition,  having  no  Allowance,  nor  any 
thing  to  do,  unlefs  to  appear  in  the  pub- 
lick  folemn  Acts  of  the  Inquifition,  or 
other  extraordinary  Occafions.  But  there 
are  other  Familiares  in  pay,  who  affift  at 
apprehending  of  Cr. mináis,  .and  other  Oc- 
caiions. 

Familiares,  in  Colleges,  are  poor  Stu¬ 
dents,  who  for  their  Learning  and  Main¬ 
tenance,  ferve  the  College  in  general,  but 
not  any  Perfon  in  particular. 

Familiaridad,  f.  f.  Familiarity. 

*  Familiarísimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
familiar. 

*  Familiarizado,  da,  p.  p.  of 

*  Familiarizar,  v.  a.  to  grow  familiar. 

*  Familiarizárfe,  v.  r.  to  malee  one’s 
felf  familiar. 

Familiarmente,  adv.  familiarly. 

*  Familiatúra,  f.  f.  the  Employment 
given  to  the  Familiares  del  fantó  Oficio. 

Famofaménte,  adv.  famoufty,  notably. 

*  FamofiJJimo,  ma,  adj.  fuperl.  very  fa¬ 
mous,  very  remarkable. 

Famófo,  adj.  famous,  renowned,  notable. 

*  Famido,  f.  m.  a  Servant. 

FAN 

Fanal,  f.  m.  the  Lanthorn  of  a  Ship, 
or  any  other  Lanthorn.  Greek  <!>*»©•'. 

*  Fanal,  in  Cant,  the  Eye. 

*  Fanático,  ca,  f.  m.  f.  Fanatick. 

*  Fandango,  f.  m.  a  Dance  ufed  in  the 
Weft-  Indies. 

Fandularios,  vid.  Faldularios. 

Fanega,  f.  f.  a  Bufhel. 

Fanegada,  f.  f.  as  much  Land  as  a 
Bufhel  of  Corn  will  fow. 

Fánfa,  f.  f.  a  Play,  or  rather  an  Inter¬ 
lude  ;  -alfo  Folly,  and  Boafting. 

Fanfarrear,  vid.  Fanfarronear. 
Fanfarria,  a  boafling  Tale,  a  lying, 
heñoring  Story;  Pride,  Vanity,  Vain¬ 
glory. 

Fanfarrón,  f.  m.  a  boafting  Fellow,  a 
Bully,  a  talkative,  conceited  Fellow. 

*  Fanfarronada,  f.  f.  Boafting,  Pride, 
Vain-glory. 

Fanfarronear,  v.  n.  to  boaft,  to  brag, 
to  talk  like  a  Bully,  to  be  vain. 

Fanfarronería,  f.  f.  Bragging,  Boaft- 
ing. 

*  Fanfuriña,  f.  f.  the  Paffion,  or  Anger 
that  arifes  on  trivial  Things. 

*  Fáno,  f.  m.  a  Temple. 

Fimtafeur ,  to  imagine,  to  fancy,  to 
conceit. 

Fantasia,  f .  f.  the  Fancy,  Imagination, 
Conceit.  Greek  It  is  alio  Vain¬ 

glory,  Pride,  Vanity ;  in  Muficl^  it  is 
when  a  Mafter  plays  on  an  Inflrument, 
not  any  fet  Leffon,  but  of  his  own  In¬ 
vention,  or  extempore  Compofition. 

Fan t afina,  f.  m.a  Phantom,  a  Hobgob¬ 
lin,  a  Ghoft,  an  Imagination  of  a  weak 
Brain.  They  fometimes  give  this  Name 
to  any  long,  ftalking  Fellow,  or  to  any 
thing  that  looks  hideous.  Greek 

Fantáfiico,  adj.  fantaftical,  conceited, 
vain,  proud. 

Fantaciófo,  fa,  adj.  full  of  vain  Fancies, 
or  Conceits. 

F  A  CL 

Faquin,  f.  m.  a  Porter  that  carries  Bur¬ 
dens. 

FAR 

*  Faracbar,  v.  a.  to  flourifh,  or  bran- 
dilh  the  Sword. 

Farabuftear,  in  Cant,  to  look  out  fharp. 
Farabufieador,  in  Cant,  a  fharp  Thief. 

*  Faramalla,  f.  f.  a  Quarrel,  or  Broil, 


a  Confufion  that  arifes  from  tattling  of 
each  other. 

*  Faramallero,  f.  m.  a  tatling,  igno¬ 
rant  Perfon,  who  raifes  Contention  by 
telling  of  Lies. 

Farandúla,  f.  f.  a  Play,  or  Farce ;  thence 
a  Cheat,  a  Falfhood,  vid.  £>uix.  vol.  z. 
cap.  1 1 . 

Farandulero,  (.  m.  a  Comedian,  an  A- 
ftor,  a  Player;  from  Fari,  to  talk. 

Faraute,  f.  m.  a  Herald,  a  Meffenger 
that  pafTes  between  two  ;  alfo  he  that 
fpeaks  the  Prologue  of  a  Play. 

*  Faraute,  f.  m.  a  Meffenger  between 
Parties. 

Fárfa,  f.  f.  a  Farce. 

Farfante,  f.  m.  a  Player,  an  A  ¿for. 
Farcifia,  one  that  ails,  or  compofes 
Farces. 

Farda,  f .  f.  the  Tribute,  or  Tax  paid 
by  the  Moors,  or  Jews,  formerly  living 
among  the  Chriftians,  to  the  King  ;  from 
the  Arabick  Fahardz,  fignifying  for  the 
Land. 

*  Farda,  f.  m.  in  Cant,  a  Bundle. 

*  Fardado,  da,  p.  p.  of 

*  Fardar,  v.  a.  to  make  a  Provifion  for 
Cloaths. 

Fardáge,  f.  m.  or  Fardaje,  Lumber, 
Bales,  Fardles,  Luggage,  Parcels  of  Goods. 

Fardel,  f.  m.  or  Fardo,  a  Fardel,  a 
Pack,  a  great  Bundle ;  from  the  Latin 
Fardo,  to  fluff,  or  cram. 

*  Fardelillo,  f.  m.  diminut.  of  Fardel. 

*  Fardialedra,  f.  f.  in  Cant,  fmall  Mo¬ 
ney,  fmall  Coin. 

*  Fardillo,  f.  m.  a  little  Bundle. 

*  Farellón,  f.  m.  a  Point  of  Land  that 
runs  out  into  the  Sea. 

*  Farfala,  or  Falbálc,  f.  f.  a  Border, 
Welt,  Fringe,  or  Lace,  about  a  Woman’s 
Gown.  - 

*  Farfallofo,  fa,  adj.  Stammering,  or 
Stuttering. 

*  Farfan,  f.  m.  a  Horfe  Soldier,  who 
is  a  Chriftian,  yet  in  the  Army  of  the 
Moors. 

Farfante,  f.  m.  a  prating,  jelling,  cheat¬ 
ing  Fellow;  from  the  Latin  Fari,  to  talk. 

*  Farfantón,  f.  m.  a  Prater,  or  Talker. 

*  Farfantonada,  f.  f.  a  Prating. 

*  Farfára,  f.  f.  an  Herb  very  like  Ivy. 
Farfiro,  f.  m.  in  Cant,  a  Prieft. 

*  Farfulla,  f.  m.  one  who  flutters,  or 
Hammers. 

*  Farfullador,  f.  m.  the  Man  who 
Hammers,  by  endeavouring  to  exprefs 
timfelf  hallily,  when  he  is  in  a  Paffion. 

*  Farfullar,  v.  n.  to  prate,  to  babble, 
to  talk  hallily,  to  chatter. 

Faria,  the  Surname  of  a  good  Family 
in  Portugal,  their  firft  Rife  in  the  Reign 
of  King  Ferdinand ,  and  in  the  Perfon  oi 
Ñuño  Gonfalez,  Alcayde,  or  Governor  of 
the  Callle  of  Faria,  who  had  this  Sur¬ 
name  given  to  his  Family,  becaufe  he  loft 
his  Life  on  account  of  his  Loyalty. 

Farina,  vid.  Harina. 

Feriféo,  f.  m.  a  Pharifee  ;  metaph.  an 
Hypocrite. 

*  Farmacia,  f.  Pharmacy. 

Farmacopóla,  f.  m.  an  Apothecary,  a 

Term  only  ufed  in  the  Schools,  and  a- 
mong  Phyficians.  Greek  <S>a^¡/.xKon 
a  Seller  of  Drugs. 

Faro,  f.  m.  the  Iíland  Pharos,  at  the 
Mouth  of  the  River  Nile  in  Egypt,  on 
which  Ptolemy  Pbiladelpkus  built  the  fa¬ 
mous  Tower,  or  Light-PIoufe,  to  fet  up 
Fires  for  Ships  to  fleer  into  the  Harbour 
by  Night.  It  was  one  of  thefeven  Won¬ 
ders  of  theWorld.and  from  it  every  Light- 
Houfe  took  the  Name  of  Pharos,  and 
thence  the  Spaniards  fay  Farol. 

Faro,  a  City  on  the  Coaft  of  the  Ocean, 
in  the  little  Kingdom  of  Algarve,  on  the 
South  of  Portugal ;  it  is  feated  in  a  good 
Soil,  has  a  Callle,  1000  Houfes,  two  Pa- 
rifhes,  one  Monaftery  of  Friars,  two  of 


Nuns,  a  Houle  of  Mifericordta,  an  IIo- 
fpital. 

Faro,  a  Town  in  the  Kingdom  of  Por¬ 
tugal,  three  Leagues  from  Bexa  ;  feated 
on  a  Hill,  has  not  above  too  Houfes,  and 
one  Pariih  it  is  an  Earldom. 

Farol,  the  Lanthorn  on  the  Poop  of  a 
Ship;  alfo  a  Light-Houfe  on  the  Shore, 
where  Fiers  are  kept  in  the  Night,  to 
enow  how  to  fleer  into  the  Haven ; 
whence  the  lower  Farol,  half  a  League 
rom  Corúna,  in  Galicia,  took  its  Name  ; 
hence  any  Lanthorn  is  call’d  Farol.  Greek 

*  Farolero,  f.  m.  one  who  has  the  Care 
of  the  Light-Hopfe. 

Farolillo,  f.  m.  a  little  Lanthorn,  dim. 
of  Farol. 

Farm,  corruptly  for  Farol. 

*  Farota,  f.f.  a  bold,  impudent  Wo 
man. 

*  Farotbn,  f.  m,  a  bold,  impudent  Man. 
Farpa,  in  old  Spanijh,  is  a  Rag,  or 

Kent,  or  a  loofe  Piece  hanging  from  a 
Garment.  In  the  old  Laws  of  Spain, 
call’d,  Lyges  de  las  partidas.  Part  2.  Law 
13.  they  call  the  Points  of  the  Standards, 
cut  like  Streamers,  Farpa. 

Farrachador,  one  among  the  Moors, 
who  fearches  young  Girls  to  fee  whether 
they  have  their  Maidenheads. 

Farráge,  a  Thing  of  no  fmall  Value. 
Farrago,  f.  m.  an  Hodge-podge,  a 
Vied  ley. 

Farro,  f.  m.  obf.  Bran.  Some  will 
have  it  to  be  any  Corn.  It  is  alfo  Barley 
that  has  the  Hulk  juft  taken  off,  which 
ferves  to  make  Ptifan  for  fick  People  ; 
from  the  Latin  Far,  Corn. 

Fárfa,  f.  f.  a  Farce. 

Farfante,  f.  m.  a  Player,  an  A  ñor. 
Farfeto,  obf.  a  Doublet,  vid.  Fjuix.  mol. 

I .  cap.  2  1 . 

*  Farfifia,  f.  m.  a  Player,  an  Añor. 
Fart  ales,  or  Fartiles,  the  Portuguefes 

pll  Farros,  they  are  little  Things  made 
in  the  Manner  of  Cheefecakes,  but  the 
middle  Part  is  like  a  Pudding  of  Eggs, 
Almonds,  Sugar,  grated  Bread,  Cinna¬ 
mon,  Cloves  and  Pepper  ;  all  this  put 
into  a  thin  Pafte,  and  fo  bak’d.  So  call’d 
from  the  Latin  Fárfio,  to  fluff. 

Fartriquéra,  vid. Faltriquera. 

FAS 

*  Fas,  right,  juft. 

*  Fafcál,  f.  m.  n  Heap  of  Sheaves  of 
Corn, 

*  Fafies,  f.  m.  Bundles  of  Rods,  car¬ 
ried  before  the  Roman  Magiftrates,  with 
an  Axe  bound  up  in  the  Middle  of  them. 

*  Ft acinacion,  f.  f.  a  Bewitching  by  the 
Eyes,  a  Fafcination ;  alfo  a  Deceit,  a 
Cheat,  a  Fraud. 

*  Fafiinádo,  da,  p.  p.  of 

*  Fafiinar,  v.  a.  to  bewitch  by  the 
Eyes ;  alfo  to  cheat. 

Fasbl,  the  Herb  call’d  Fenugreek. 
Fufóles,  or  Frijoles ,  Kidney  Beans, 
French  Beans,  call’d  alfo  in  Spanifh,  Ju¬ 
dias. 

*  Fafquia,  f.  f.  Loathing. 

*  Fafquiár,  v.  a.  to  loath. 

Fáfia,  obf.  vid.  Háfia. 

Fafiidiádo,  da,  p.  p.  loath’d. 

Fafiidiár,  v.  a.  to  loath. 

Fafiidío,  f.  m.  a  Loathing.  Latin. 

*  Fafiidiof ámente,  adv.  loathfome,  trou- 
blefome. 

Fafiidiófo,  loathfome,  troublefome. 

*  Fafligío,  f.  m.  the  Top,  or  any  thing. 
Faftio,  vid.  Hafiio. 

Fáfio,  f.  m.  vid.  Faúfto. 

*  Fafiu'ofo,  a,  adj.  llately. 

FAT 

Fatal,  adj.  one  term,  fatal.  Latin. 

R  r  r  *  Fatalidad, 
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*  fatalidad,  f.  (■  Fatality. 

*  Fatalmente,  adv.  fatal. 

*  Fatíble,  adj.  one  term,  prafticable. 

*  Fat, duo,  c,  y  adj.  belonging  to  a 

Soothfayer.  . 

Fatiga,  f.  f.  Wearinefs,  Fatigue.  Lat. 

*  Fatigado n,  f.  f.  Wearinefs. 

*  Fatigadtffimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
weary,  very  fatigued. 

Fatigado,  da,  p.  p.  fatigued,  weaned. 

*  Fatigador,  f.  m.  one  who  wearies. 
Fatigar,  v.  a.  Prief.  Fatigo.  Prset.  Fa-  j 

Ague,  to  weary,  to  tire.  Latin. 

*  Fatigárfe,  v.  r.  to  fatigue  one’s  felf. 
Fatigó/o,  a,  adj  wearifome,  tirefome, 

fatiguing. 

Fatigue,  vid.  Fatigar. 

Fatima,  a  Moorijb  proper  Name  of  a 
Woman. 

Fator,  a  Faftor.  Fatin. 

Fatoria,  a  Faftory ;  alfo  Faftorihip, 
and  the  Allowance  to  a  Faftor. 

*  Fatuidad,  f.  f.  Ignorance,  Stupidity. 

*  Fatuo ,  tua,  adj.  fimple,  ignorant, 
fenfelefs/  ftupid. 

F  A  U 

*  F áuce,  f.  m.  the  Gorge,  or  Gullet 
Pipe. 

*  Faufdu,  f.  m.  Pride,  Vain-glory, 
Boafting. 

*  Fauno,  f.  m.  the  God  of  the  Woods, 
call’d  _fo  by  the  Heathens,  vid.  Quix. 
mol.  2. 

Faújlo,  ta,  adj.  proud,  arrogant. 

*  Fauftifo,  fa,  haughty,  (lately,  proud, 
arrogant. 

*  Fautor,  f.  m.  one  who  cherilhes,  or 
helps  another. 

F  A  V 

Favaraz,  Avarrdz,  or  Paparraz,  the 
Herb  Staveiacre,  or  Loufebane. 

*  Favila,  f.  f.  Alhes. 

Favila,  the  Name  of  the  fecond  Chri- 
ftian  King  in  Spain,  after  the  Invafton  of 
the  Moors,  and  Son  to  Pelayo,  or  Pela¬ 
gias,  the  firft  King.  He  was  kill’d  by  a 
Bear  a  Hunting. 

*  Favo,  f.  m.  an  Honeycomb. 

Favonio,  f.  m.  the  Well  Wind. 

Favor,  f. m.  Favour,  Afliilance,  Help. 

La  tin. 

Prov.  Con  Favor  no  te  conocerás,  fin  el 
no  te  conocerán ,  if  you  are  favour’d,  you 
will  not  know  yourfelf,  and  if  you  are 
not,  no  Body  will  know  you ;  that  is,  if 
Fortune  favours  you,  you  will  be  proud, 
and  not  know  yourfelf,  and  if  you  are 
unfortunate,  none  will  care  to  know  you. 

Prov.  Mas  vale  Favor  que  jufiicia  ni 
rapon.  Favour  is  better  than  Juilice,  or 
Reafon  ;  that  is,  it  goes  further,  as  is 
daily  feen,  that  Favour  takes  Place  of 
Juftice. 

Favorable,  adj.  favourable. 
Favorablemente,  adv.  favourably. 

*  Favorcillo,  f.  m.  a  little  Favour. 
Favordun,  a  loud  Sort  of  founding  Bafe, 

ufed  in  great  Choirs. 

Favorecedor,  f.  m.  a  Favourer,  one  that 
aflifts,  or  relieves. 

Favorecer ,  v.  a.  Pra;f.  Favorefco.  Praet. 
Favored,  to  favour,  to  aid,  to  aflill,  to 
relieve. 

*  Favorecer  fe,  v.  r.  to  be  protefted. 

'*  Favorecido,  da,  p.  p.  of  Favorecer. 

*  Fav  ’oneciente,  p.  ail. 

Favorefca,  Favor é feo,  vid.  Favorecer. 

*  Pavorido,  da,  adj.  favoured. 

FAX 

Fáxa,  a  fwathing  Band,  a  Roller,  fuch 
as  they  ufe  about  Children,  any  Border 
about  a  Garment.  In  Architefture,  a 
Fafcia,  being  a  plain  Border,  as  over  a 
Column,  or  the  like.  Latin  Fáficia,  Fá  xas. 
In  Cant,  is  Lafhes. 

Fú.xas  de  piernas.  Garters. 


Fáxas  de  cafas,  idem. 

Faxádo,  da,  p.  p.  fwathed. 

Faxdr,  V.  a.  to  fwathe. 

Faxárdo,  the  Surname  of  a  very  noble 
Family  in  Spain,  the  Chief  whereof  is 
the  Marquifs  Je  los  V elez.. 

Fax  ero,  f.  m.  a  Child’s  Roller. 

Faxina,  vid.  Fagina. 

Faxon,  a  great  Fafcia  in  Architecture, 
or  a  large  plain  Border,  encompaffuig  the 
Top  of  a  Column,  or  the  like. 

*  Faxos,  f.  m.  Children’s  Cloaths. 
Faxuéla,  a  fmall  fwathing  Band,  or 

Roller,  or  Hoop. 

FAY 

Faya!,  one  of  the  Iflands  Azores,  in  the 
Atlantic  Ocean  ;  fubjeft  to  the  Portuguefe, 
fmall,  but  fruitful.  Its  chief  Town  is  ot 
the  fame  Name. 

*  Far  ádo,  f.  m.  a  Cock  Loft. 

'  Faysdn,  vid.  Faisan,  a  Pheafant. 

Faysar,  obf.  to  bundle  up,  to  build  up. 
Faycion,  Fafhion,  Shape ;  alfo  a  Feat 
of  War,  obf. 

Fayfánes,  an  Ifland  in  the  River  Vidafao, 
which  parts  France  and  Spain. 

FAZ 

Faz,  the  Face,  the  Countenance.  Latin 
Facies. 

*  Fazalija,  f.  f.  a  Towel. 

Fazáv.a,  vid.  Hazaña. 

Fazer,  vid.  Hazer. 

*  Fazfirido,  obf.  reprov’d,  rebuk’d. 
Fazfirir,  obf.  to  reprove,  to  rebuke. 

ffuafie  in  facie  ferire. 

Faziénda,  vid.  Haziénda. 

*  Fazo,  f.  m.  in  Cant,  an  Handker¬ 
chief. 

Fazoléto,  vid.  Farolito. 

F  E 

Fe,  Faith,  Honeíly,  Truth,  Sincerity, 
Fidelity,  Loyalty.  Latin  Fides. 

Dar  fu  Fe,  to  promife,  to  engage  one’s 
Work. 

Ala  Fe,  by  my  Faith. 

Tener  Fe  en  otro,  to  have  faith  in  a 
Man. 

Guardar  Fe,  to  be  juft,  to  keep  Pro¬ 
mife. 

Dar  Fe  a  lo  que  fe  dize,  to  credit  what 
is  faid. 

Efiar  en  butna  Fe,  to  have  a  good  Re¬ 
putation. 

Dar  Fe  únte  Efcriváno,  to  atteft  before 
a  Notary. 

Hazer  úna  cofa  en  Fe  de  que  agradara, 
to  do  a  Thing  believing  it  will  pleafe. 

Fe  de  vida,  a  Teltimonial,  or  Certificate 
that  a  Man  is  alive. 

Dar  Fe,  is  fometimes  to  fee,  to  behold 
a  Thing,  fo  that  a  Man  is  capable  of  an- 
fwering  to  it  upon  his  Knowledge. 

Prov.  Mi  Fe  madre,  no  creo  a  nadie, 
by  my  faith,  Mother,  I  believe  nobody. 
A  general  Anfwer  to  fair  Promifes,  fee¬ 
ing  how  little  faith  there  is  in  the  World. 

FEA 

Fealdad,  f.  f.  Deformity,  Uglinefs  ; 
metaph.  fcandalous,  or  difhonefl  Dealing. 

Feamente,  adv.  uglily,  deformedly  ; 
metaph.  fcandalouily,  dilhoneftly. 

*  Feamiinto,  f.  m.  Deformity. 

FEB 

Feble,  adj.  feeble,  weak,  or  Frail;  from 
the  French  Foible ;  alfo  a  Term  ufed  in 
the  Mint,  fignifying  that  the  Coin  is 
ihort  of  weight ;  that  is,  weaker,  or  not 
fo  v  aluable  as  it  ought  to  be. 

Febledad,  f.  f.  Feebleref- ,  Weakrefs. 
Feblemente,  adv.  feebly,  weak. 


Flbo,  f.  m.  Phoebus,  the  Sun,  the  God 
of  Learning,  and  Divination,  Son  of  Ju¬ 
piter  and  Latóna,  and  Brother  to  Diana. 

*  Febratico,  ca,  adj.  that  has  a  Fever. 

Febrero,  f.  m.  the  Month  of  February. 

Latin  Februarius. 

Prov.  En  Febrero  fiite  capillas,  y  un  fom- 
bréro,  in  February,  feven  Hoods  and  one 
Hat ;  that  is,  in  February  keep  yourfelf 
warm,  becaufe  the  Weather  is  not  only 
cold,  but  unhealthy. 

Prov.  En  Febrero  un  rato  al  fol,  y  ó tro 
al  humero,  in  February,  one  while  in  the 
Sun,  and  another  by  the  Fire ;  that  is, 
take  the  Advantage  of  the  Sun  when  it 
(bines,  and  when  it  does  not,  get  to  the 
Fire,  becaufe  it  is  moift  and  unhealthy. 

Prov.  guando  no  llueve  en  Febrero,  no  ay 
buen  prado,  in  buen  centi-no ,  when  it  does 
not  rain  at  February,  there  is  neither  good 
Grafs,  nor  good  Rye. 

*  Febrido,  da,  adj.  gamilhed,  adorned; 
alfo  fortified. 

*  Febrífugo,  ga,  adj.  of,  or  belonging 
to  the  Medicine  that  cures  the  Fever. 

*  Febril,  adj.  one  term,  belonging  to  a 
Fever. 

F  E  C 

*  Fecal,  adj.  one  term,  belonging  to  the 
Dregs,  or  Drofs  of  any  thing. 

Ficha,  the  Date  of  any  Writing,  be¬ 
caufe  they  write  under  it  Fecha ;  that  is. 
Hecha,  made,  or  dated  fuch  a  Day. 

Fechar  los  dientes,  obf.  to  gnaih  the 
Teeth. 

Ficho,  vid.  Hecho. 

*  Fechoría,  f.  f.  a  bafe,  and  ignoble  A- 
ftion,  vid.  Ffuix.  vol.  i.  cap.  52. 

*  Fecial,  f.  m.  an  Herald  at  Arms,  to 
denounce  War,  or  make  Peace. 

*  Fecundación,  f.  f.  Fertility. 

Fecundado,  da,  p.  p.  made  fruitful. 

*  Fecundamente,  adv.  fruitfully. 

*  Fecundante,  p.  aft. 

*  Fecundar,  v.  a.  to  make  fruitful. 

*  Fecundidad,  f.  f.  Fertility. 

*  Fecundifiimo,  ma,  adj.  fuperl.  very- 
fruitful. 

Fecmdo,  a,  adj.  fruitful,  fertile.  Latin 
Fcecundus. 

FED 

*  Federación,  f.  f.  Confederacy. 

*  Fediente ,  adj.  one  term,  dirty,  nafty. 

FEE 

Fee,  vid.  Fe. 

Fieza,  vid.  Fealdad,  Uglinefs,  Defor¬ 
mity. 

F  E  I 

*  Feifiimo,  ma,  adj.  fuperl.  very  ugly, 
very  deform’d. 

F  E  J 

*  Fejúgo,  ga,  adj.  weighty,  heavy,  bur- 
thenfome. 

•F*J  uguez,  f.  f.  Heavinefs. 

F  E  G 

Fegádo,  obf.  vid.  Plegado. 

F  E  L 

Felibo'te,  a  Fly-Boat,  a  great  Sort  of 
Veffel  with  a  round  Stern,  much  ufed  by 
the  Dutch,  and  other  northern  People, 
becaufe  they  are  of  great  Burthen, and  they 
fail  them  with  few  Men  to  fave  Charges. 
Felice,  vid  Feliz. 

*  Felicemente,  adv.  happily,  fortunately. 

*  Feliciano,  Felicianas f  the  proper  Naput 
of  a  Man. 

Felicidad,  f.  f.  Ilappir.efs,  Felicity. 

*  Felicijfimamhite ,  adv.  very  happily, 
very  luckily. 

Ftlicifiitno,  a,  adj.  Teliciffimus,  the  pro- 
1  per 


F  E  R 


F  E  R 


FES 


per  Name  of  a  Man  ;  alfo  moll  happy. 

*  Felicitado,  da,  p.  p.  of 

*  Felicitar,  v.  a.  to  congratulate,  to  wifh 
joy  to  another. 

Felicitas,  the  proper  Name  of  a  Wo¬ 
man. 

Feligr'cz,  f.  m.  a  Parilhioner  ;  from  the 
Greek  'tt/Xij,  a  Tribe. 

Feligrifea,  f.  f.  a  Parilhioneriliip. 

Felipe,  Philip,  the  proper  Name  of  a 
Man  j  there  have  been  four  Kings  of 
Spain  of  this  Name,  and  the  Fifth  now 
reigning,  vid.  Fi/ipe. 

Felix,  the  proper  Name  of  a  Man. 

Feliz,  happy,  fortunate.  Latin  Felix. 

*  Felizmente,  adv.  happily,  fortunately, 
luckily. 

Felonía,  an  old  Spanifb  Word,  fignify- 
ing  Treachery,  Difloyalty,  Treafon,  Fe¬ 
lony  ;  from  the  Latin  Falliré ,  to  deceive. 

Felpa,  f.  f.  Shag,  fuch  as  Breech.es  are 
made  of,  or  the  like. 

*  Felpado,  da,  adj.  of,  or  belonging  to 
Shag. 

*  Felpudo,  idem. 

Fíltre,  vid.  Fiíltro. 

*  Felina,  f.  a  Felucca,  a  Sort  of  VeíTel. 

F  E  M 

Fémbra,  obf.  vid.  Hembra. 

Femencla,  f .  f.  or  Hemencía,  obf.  for 
Vehemencia. 

*  Femenilmente ,  adv.  Woman-like. 

*  Femenino,  na,  adj.  belonging  to  a 
Woman. 

*  Fementidamente,  adv.  unfaithfully, 
fallí  y. 

Fementido,  da,  p.  p.  a  bafe,  falfe,  de¬ 
ceitful,  treacherous  Man ;  from  Fe  men¬ 
tida,  broken  Faith. 

Femenlir,  v.  a.  to  break  one’s  Faith. 

Femina,  f.  f.  a  Woman,  poetical.  Lat. 

*  Feminal,  adj.  one  term,  of,  or  be¬ 
longing  to  a  Woman,  womaniih,  effemi¬ 
nate. 

Femíneo,  womaniih,  belonging  to  a 
Woman,  of  the  Feminine  Gender. 

Feminil,  adj.  one  term,  womaniih,  or 
effeminate. 

*  Feminine,  na,  adj.  womaniih,  effemi¬ 
nate. 

FEN 

Fender,  obf.  vid.  Hender. 

*  Fcndiénte,  f.  m.  a  Cleaving  afunder, 
vid.  Quix.  zol.  i  .  cap.  9. 

Fenecer,  v.  n.  Praef.  Fenéfco.  Prxt.  Fe¬ 
necí,  to  finifh,  to  perfect,  to  bring  to  a 
Ccnclufion.  Latin  Finio. 

Fenecer  cuentas,  to  make  up,  to  balance 
Accounts. 

Fenecido,  da,  p.  p.  finiihed,  perfcflcd, 
concluded. 

Fenecimiento,  a  fini filing,  perfecting, 
concluding. 

Fenedal,  a  Hay-loft. 

Fenefcer,  vid.  Fenecer. 

Fcneflra,  f.  f.  poetical  for  a  Window ; 
from  the  Latin.  The  right  Spanifi  Name 
being  Ventana. 

Fenicia,  the  Country  of  Phoenicia  in  rift  a. 

Fénix,  an  imaginary  Bird,  which  feme 
will  have  to  be  in  Arabia,  there  being  but 
one  at  a  Time  in  the  World,  which  they 
fay,  when  old,  burns  itfelf,  and  out  of 
the  Aíhes  rifes  another. 

Fino,  obf.  vid.  Hl.no. 

FEO 

Fro,  a,  adj  deform’d,  ugly  ;  metaph. 
diihonefl,  bafe.  Latin  Fcedus. 

Prov.  Sliién  Fío  lima  her  mofo  le  parece, 
he  that  loves  an  ugly  Thing,  thinks  it 
beautiful. 

PER 

Ter,  obf.  for  Hacer. 

*  Feracidad,  f.  f.  Fruitfulncfs. 


*  Feracijfsmo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
fruitful. 

*  Feral,  adj.  one  term,  fierce,  cruel, 
inhuman,  fanguinary. 

*  Feraz,  adj.  one  term,  abundant,  co¬ 
pious,  fruitful,  plenteous. 

Feritro,  f.  in.  a  Bier,  whereon  a  Coffin 
is  carried. 

Feria,  f.  f.  a  Fair,  a  Market.  And  in 
the  Language  of  the  Church,  though  a- 
mong  Heathens,  ic  fignified  a  Holiday, 
A  feriendis  vidimis.  Now  it  fignifies  all 
the  Week  Days,  except  Saturday  and 
Sunday,  the  rell  being  call'd  Feria  prima, 
fecunda.  Sec.  This  Name  is  alfo  given  to  a 
Fair,  or  Market,  Aferendo,  becaufe  the 
People  carry  their  Goods  thither  to  fell. 

Dar  Ferias,  to  give  a  Fairing. 

Oficio  de  Feria,  the  Office  appointed  to 
be  laid  by  Clergyman  on  common  Days, 
that  are  neither  Sundays,  nor  Holidays. 

Feria  Franca,  a  free  Fair,  where  the 
Goods  fold  pay  no  Duties. 

P fálmos  Feriales,  Pfalms  appointed  to 
be  faid  on  a  Feria,  or  Week  Day. 

Prov.  Cada  uno  dice  de  la  Feria  cómo 
le  aja  en  ella,  every  Man  fpeaks  of  the 
Fair  as  he  fpeeds  in  it ;  that  is,  every 
one  fpeaks  as  he  finds. 

Feria,  a  fmall  Town  in  the  Province 
of  Efiremadura  in  Spain,  made  a  Duke¬ 
dom  by  King  Philip  II J  of  Spain,  in 
the  Year  1577,  being  before  made  an 
Earldom  by  King  Henry  IVth  of  Cafiile, 
in  the  Year  1468;  who  conferred  this 
Title  on  D.  Gomez  Suarez  de  Figueroa, 
and  King  Philip  IF1,  the  Ducal  Honour 
on  his  Son  of  the  fame  Name.  This  Fa¬ 
mily  of  Figueroa,  is  faid  to  have  taken 
its  Name,  and  be  defeended  from  two 
Brothers,  who  in  the  Time  of  King  Ber¬ 
muda,  call’d  the  Deacon,  about  the  Year 
800,  with  only  Clubs  made  of  Fig-Tree, 
defended  five  Chriilian  Maids  from  the 
Moors,  and  Fig-Trees  being  then  in  Spa. 
ni(b  call’d  Figueras,  in  memory  of  this 
A  ¿lion  they  were  call’d  Figueroas,  by 
which  this  Family  will  appear  to  have 
been  of  Note  for  900  Years.  Then- 
Arms  are  Or,  five  Fig  Leaves  Proper. 
The  Town  is  four  Leagues  from  the  Bor¬ 
ders  of  Portugal,  feated  on  a  Hill,  has  a 
flrong  Caltle,  a  fruitful  Territory,  400 
Houfes,  and  one  Parifh. 

*  Ferial,  adj.  one  term,  belonging  to 
a  Fair,  or  Market. 

*  Feriado,  da,  p.  p.  of 

*  Feriar,  v.  a.  to  buy,  or  fell,  to  give 
a  Fairing,  vid.  Sjuix.  vol.  cap.  24. 

*  Dia  Feriado,  a  Holiday,  on  which  all 
the  Courts  of  Juitice  are  fhut  up. 

Ferida,  obi.  vid.  Herida. 

*  Feridad,  f.  f.  Cruelty,  Inhumanity, 
Fiercenefs. 

*  Feridhr,  f.  m.  who  wounds. 

*  Ferino,  na,  adj.  belonging  to  a  Beafl, 
Eeaft-like. 

Ferlingótos,  a  Sort  of  Puff-Pafle  boil’d  in 
Oil. 

*  Fermentación,  f.  f.  an  Heat,  or  Fer¬ 
mentation. 

Fermentado,  da,  p.  p.  leaven’d. 

*  Fermentante,  p.  ail.  of 

Fermentar,  v.  a.  to  leaven. 

*  Fermentativo,  va,  adj.  heated,  fer¬ 
mented. 

Fermento,  f.  m.  Leaven. 

Fernán,  the  Name  Fernando,  abbre¬ 
viated. 

Fernando,  or  Hernando,  Ferdinand,  the 
proper  Name  of  a  Man  ;  there  have  been 
many  Kings  in  Spain  of  this  Name. 

ljla  de  Fernando  de  Norónba,  a  fmall 
Ifland  on  the  Coaft  of  Brazil,  in  three 
Degrees  and  a  half  of  South  Latitude. 

*  Ferócia,  or  Ferocidad,  f.  f.  Fiercenefs, 
Cruelty,  Inhumanity. 

*  Ferocijfimo,  ma,  adj.  fuperl.  very  fierce, 
very  cruel. 

Feroz,  adj.  fierce,  wild,  furious.  Latin 
Ferox. 


Ferozmente,  adv.  fiercely,  cruelly 

Ferrada,  f.  f.  vid.  Herrada  ;  alfo  an 
Iron  Club. 

Ferrado,  da,  p.  p.  ílrer.gthened,  íhod, 
or  cas’d  with  Iron. 

Ferrad'or,  f.  m.  one  that  works  in  Iron. 

Ferrar,  v.  a.  to  flrengthen,  fhoe,  or 
cafe  with  Iron  ;  from  Fierro,  for  Hierro. 

Fcralfon,  a  great  Rock,  or  a  fmall  Ifland 
in  the  Sea. 

Ferreatádo,  da,  p.  p.  cramp’d  with 
Iron. 

*  Fcrreatar,  v.a.  to  cramp  with  Iron. 

Ferreira,  vid.  Ferréyra, 

Ferrería,  vid.  Herrería. 

*  Terrero,  ra,  adj.  of,  or  belonging  to 
Iron,  or  what  is  made  of  Iron. 

*  Ferrer,  f.  m.  a  Smith. 

Ferreruelo,  f.  m.  a  Sort  of  Cloak  ufed 
in  former  Times,  with  a  large  Cape; 
call’d  alfo  Herreruelo,  the  Name  fuppofed 
to  be  taken  fron  the  Heruli,  a  German 
Nation,  that  wore  fuch  Cloaks. 

Ferrite,  f.  m.  a  fmall  Piece  of  Iron,  an 
Iron  Stud,  a  Seal  for  Cloth  ;  alfo  a  Soit 
of  black  Dye. 

Ferreteado,  a,  adj,  that  has  fmall  Iron. 
Plates  on  it,  Budded  with  Iron. 

Ferréyra,  a  Town  in  Portugal,  a  League 
from  Vi  fío  ¡  feated  on  a  Hill,  near  the 
River  Bouga,  has  not  above  eighty  Houfes, 
under  one  Parifh,  yet  is  a  Marquifate  ill 
the  Family  of  Melo. 

Ferro,  f.  m.  vid.  Hierro,  but  properly 
an  Anchor. 

Ferrónas,  f.  f.  in  Cant,  Spurs. 

Ferrol,  a  Town  on  the  North  Coaft  of 
Galicia,  in  Spain,  two  Leagues  from  Co- 
nil,  a,  wall’d,  has  400  Houfes,  one  Parifii, 
and  one  Monaftery  of  Friars.  It  is  one 
of  the  fafeft,  boldeft,  and  bell  Harbours 
in  Europe-,  alfo  a  fmall  Sea-Port  Town  on 
the  Coaft  of  the  Kingdom  of  Peru,  in 
5  ov.th- America . 

Ferrumbral,  a  fmall  River  in  the  Terri¬ 
tory  of  Jaen,  in  the  Province  of  Ar.dalu- 
zia,  in  Spain. 

Fértil,  adj.  one  term,  fruitful.  Latin. 

Fertilidad,  f.  f.  Fruitfulnefs. 

*  FertiiiJJimo,  ma,  adj.  fuperl.  very  fruit¬ 
ful. 

Fertilizar,  v.  a.  to  fertilize,  to  make 
fruitful. 

*  Ferida,  f.  f.  a  little  Cane,  or  Ferule, 
ufed  in  Schools  for  the  Correction  of  Chil¬ 
dren. 

*  Ferventijfimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
fervent. 

Ferviente,  adj.  fervent,  hot,  boiling 

Fervor,  f.  m.  Fervour,  Earnellnefs,  Heat 
of  Blood,  a  fervendo. 

*  Fervorcillo,  f.  m.  diminut.  of  Fervor. 

*  Fervorizar,  v.  a.  to  raife  an  Heat, 
or  Fervour. 

*  Fervorijfimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
fervent. 

Fervorofamhite,  adv.  earneilly,  eagerly, 
zealoufly. 

*  Fervorbfo,  a,  adj.  fervorous,  earneil, 
eager,  zealous. 

FES 

Fefiear,  vid.  Fefiejar. 

Fefiejádo,  da,  p.  p.  made  much  of,  well 
entertained,  fealted. 

Fefiejador,  f.  m.  one  that  makes  much 
of,  or  kindly  entertains  others. 

*  Fefiejánte,  p.  ail.  of 

Fefiejar,  v.  a.  to  make  much  of,  to  en¬ 
tertain  kindly,  to  treat  lovingly . 

*  Fefiijo,  f.  m.  ready  Service,  prompt 
Kindnefs,  Officioufnefs. 

*  Fefitn,  f.  m.  a  private  Feall. 

*  Feftinacion,  f.  t  Expedition. 

Fefiival,  adj.  Feilival,  joyful,  belong¬ 
ing  to  a  Feaft. 

*  Fefiivamlnte,  adv.  merrily,  joyfully. 

Fefiividad,  f.  f.  a  feilival  Day,  or  the 

Solemnizing  of  it,  Mirth,  Pleafantry. 

1  Fefiivo,  joyful,  feilival,  plealant.  Latin. 

Fefion, 


F  I  C 


F  I  G 


F  I  L 


Fejlon,  a  Garland  of  Flowers  fet  about 
a  Prince’s  Coat  of  Arms,  upon  fome  pub- 
lick  Solemnity.  In  Architecture,  a  Fejlon 
is  the  carv’d  Knots  ot  Flowers  hanging  on 
Columns,  or  the  like. 

FET 

*  Fétido,  da,  adj.  (linking. 

Fito,  f.  m.  the  Foetus,  or  young  in  the 
Womb. 

FEU 

*  Feudal,  adj.  one  term,  belonging  to 
a  Fee. 

*  Feudalidad,  f.  f.  the  Quality,  or  Con¬ 
dition  of  a  Fee. 

Feudatario,  adj.  one  that  holds  of  his 
Lord  in  Fee. 

Feudo,  f.  m.  is  either  the  Fees  that  is 
held  of  a  Sovereign  Lord,  or  the  Acknow¬ 
ledgment  paid  for  it.  An  ancient  Gothick 
Word. 

FEY 

Peyones,  obf.  French  Beans. 

Feyra,  a  Town  in  Portugal,  five  Leagues 
from  the  City  Porto ;  feated  in  a  Valley, 
near  a  fmall  River,  has  an  old  Callle,  i  50 
Hcufes,  one  Parilh,  and  one  Monailery  of 
Friars. 

FEZ 

Fez,  the  City  and  Kingdom  of  Fez, 
in  Afirick. 

F  I 

Ft,  f.  m.  a  Son ;  an  old  Word. 

F  I  A 

*  Fiable,  adj.  one  term,  faithful. 

Fiado,  da,  p.  p.  trulled,  credited. 

Fiador,  f.  m.  a  Surety,  or  Bail  ;  he 

that  is  bound  for  another.  In  Faulconry, 
it  is  the  fmall  long  Line  that  is  faftened 
to  the  Hawk’s  Leafe,  when  (he  is  firft  lur’d, 
to  bring  her  back  at  Pleafure,  and  is  call’d 
a  Creance. 

Fiador,  f.  m.  is  alfo  the  Loop  of  a 
Cloak  that  comes  about  the  Neck  to  but¬ 
ton,  that  it  may  not  fall  off. 

Fiambre,  cold  Meat,  Quafi  Fr  iamb  re, 
vld.  Quix.  <vol.  1.  cap.  26. 

Fiambrera,  f.  f.  a  large  Hamper,  in 
which  great  Men  when  they  travel,  carry 
cold  Meat. 

Fiánca,  f.  f.  Bail,  Surety. 

Fiar,  to  truft,  to  credit,  to  bail,  to  be 
bound  for,  to  confide  in,  to  rely  on. 

Prov.  Ni  fies,  ni  porfies ,  ni  apuéftes,  ni 
prefies,  y  vivirás  éntre  las  gentes,  do  not 
trull,  nor  contend,  nor  lay  Wagers,  nor 
lend,  and  you’ll  live  among  Men;  that 
is,  you  will  live  peaceably,  becaufe  thofe 
things  often  breed  ill  Blood. 

*  Fiat,  let  it  be  done.  A  Latin  Word, 
but  ufed  in  Spanijh  very  often. 

F  I  B 

*  Fibras,  f.  f.  a  little  Vein,  or  Fibre. 

*  Fibro'/o,  fa,  adj.  full  of  Fibres. 

*  Fibula,  f.  f.  a  Button,  or  Buckle. 

F  I  C 

Ficar,  v.  a.  in  Cant,  to  pláy.  Ficante, 
in  Cant,  a  Gamelter. 

*  Fice,  f.  m.  a  Fi(h  call’d  a  Whiting. 

*  Ficedúla,  f.  f.  a  Bird  like  a  Nightin¬ 
gale,  feeding  on  Figs,  or  Grapes. 

Ficion,  f.  f.  or  Ficción,  a  Fidlion,  a  Tale, 
a  Fable.  Latin. 

*  Fifí  ¡cío,  cia,  adj.  fabulous,  fi&itious. 

*  Ei&o,  ta,  adj.  feigned,  fiditious,  fa¬ 
bulous. 

*  Fifíúra,  f.  f.  a  Feigning,  or  Counter¬ 
feiting,  a  Cog,  a  Lie,  a  Device. 


F  I  D 

Fidalgo,  the  old  Spanijh  for  a  Gentle¬ 
man  well  born,  now  only  ufed  in  Portu¬ 
gal,  where  it  is  taken  only  for  the  No¬ 
bility,  vid.  Hidalgo. 

Fide  digno,  credible,  that  deferves  to  be 
credited. 

Fide  cotnifib,  given  in  truft. 

Fide  comijfiiirio,  one  that  has  a  Truft 
committed  to  him. 

*  Fidelidad,  f.  f.  Fidelity. 

*  Fideli firmament c ,  adv.  very  faithfully. 

*  Fidtlifiimo,  ma,  adj.fuperl.  very  faith¬ 
ful. 

Fíeteos,  long  Strings  made  of  fine  Flow¬ 
er  like  Fiddle  Strings,  and  roll’d  up  like 
them,  ufed  in  Soops ;  we  call  them  by  the 
Italian  Name,  Vermicelli ;  becaufe  in  Broth 
they  look  like  Worms.  Fideos  is  from 
the  Latin  Fides,  a  Fiddle  String*  becaufe 
they  are  like  them. 

*  Fidicúla,  f.  f.  a  Conftellation  fo  call’d. 

*  Fido,  da,  adj.  faithful. 

Fidiicia,  f.  f.  Confidence,  Faith.  Latin. 

F  I  E 

Fiebre,  a  Fever,  an  Ague,  Latin  Febris. 

Fiel,  adj.  one  term,  faithful.  Latin  Fi- 
delis.  The  little  Tongue  of  a  Balance, 
which  (hows  which  way  the  Weight  in¬ 
clines.  An  Officer  in  Markets,  to  fee  due 
Weights  and  Meafures. 

Fiel  de  tixéras,  the  Rivet  that  holds  the 
SciiTars  together. 

Fiel ,  obf.  vid.  Hiél. 

Fieldad,  f.  f.  Fidelity,  the  Office  of  him 
that  is  to  fee  juft  Weights  and  Meafures. 

Fielmente,  adv.  faithfully. 

Fieltro,  f.  m.  a  Felt ;  fo  call’d  from 
Fe/tri,  in  the  V enetian  Territories ;  whence 
firft  carried  into  Spain ;  alfo  a  Hat,  or 
Cloak  made  of  Felt. 

Prov.  Caminar  con  qapátos  de  fieltro. 
To  go  with  Felt-Shoes ;  that  is,  to  pro¬ 
ceed  with  great  Secrecy ;  as  thofe  go  very 
foftly  who  have  Hat  under  the  Soles  of 
their  Shoes. 

Fiera,  {.  f.  a  wild  Bead.  Latin  Pe¬ 
ras. 

*  Fieramente,  adv.  fiercely. 

Fiereza,  f.  f.  Fiercenefs,  Wildnefs,  Sa- 
vagenefs. 

*  Fierifiimo,  ma,  adj.  very  fierce,  bar¬ 
barous,  &c. 

Fiero,  adj.  fierce,  wild,  favage. 

Fieros ,  Threats,  Bravado’s,  fierce  Beha¬ 
viour. 

Fierro,  obf.  vid.  Hierro. 

Fiéfia,  f.  f.  a  Fealt,  a  Feftival,  an  En¬ 
tertainment,  Merrymaking. 

Fiéfia  de  fiéis  Capas,  o  de  fiéte  capas,  a 
great  Holyday,  or  Feftival,  when  fix  or 
(even  Canons  of  the  Church  officiate  in 
their  rich  Copes. 

Prov.  Gran  fiéfia  para  tan  chico  fánfío, 
A  great  Feaft  for  fuch  a  little  Saint. 
Much  Ceremony  for  an  inconfiderable 
Perfon. 

Prov.  Quien  te  haze  fiéfia  que  no  te 
fiuéle  hazér,  o  te  quiere  engaitar,  o  te  ha 
rnenefier.  He  that  makes  more  of  you  than 
he  is  wont  to  do,  either  defigns  to  cheat 
you,  or  (lands  in  need  of  you. 

FIG 

Ftgado,  obf.  vid,  Hígado. 

*  Figo,  f.  m.  a  Fig. 

Figón,  a  Cook  that  dreftes  Meat  in 
Spain  for  the  meaner  Sort;  from  Figádo 
Higádo,  Liver,  becaufe  they  ufed  former¬ 
ly  to  drefs  Livers  and  other  Offal-meat  for 
the  Poor,  but  now  they  drefs  the  bed ;  al¬ 
fo  the  Cook’s  Shop. 

Figón,  is  alfo  fometimes  a  Word  of  Re¬ 
proach,  fignifying  a  Bardafti,  or  one  who 
has  got  the  Piles  by  differing  the  Ail  of 


Sodomy;  from  Ficus,  the  Piles,  fo  call’d 
in  Latin. 

*  Figón  a  l,  adj.  one  term,  belonging  to 
a  Cook’s  Shop. 

*  Figonero,  f.  m.  the  Mailer  of  a  Cook’s 
Shop. 

Figulira,  a  Town  in  Portugal,  between 
Coimbra  and  Tomar,  in  a  good  Soil,  has 
200  Houfes,  onePariih,  one  Monailery  of 
Friars  and  one  of  Nuns :  It  fends  Depu¬ 
ties  to  the  Cortes,  and  is  an  Earldom  in 
the  Family  of  Vaficonctlos. 

Figuéra,  vid.  Higuéra. 

Figueroa,  the  Surname  of  a  noble  Fa¬ 
mily  in  Spain,  of  which  the  Duke  of  Fe¬ 
ria  is  chief;  under  which  Title  fee  more 
of  it.  There  is  a  Family  of  the  fame 
Name  in  Portugal. 

*  Figulino,  na,  adj.  made  of  Clay. 

Figura,  f.  f.  a  Figure,  a  Shape,  a  Form; 

alfo  a  Court  Card,  a  Part  in  a  Play. 
Latin. 

Levantar  Figura,  to  cad  a  Figure,  or 
ere¿t  a  Scheme,  as  cheating  Altrologers 
and  Fortunetellers  do. 

Buena,  o  mala  Figura,  a  Man  or  Wo¬ 
man  of  a  good  or  bad  Prefence. 

*  Figurable,  adj.  one  term,  that  can  be 
figured,  faihioned. 

*  Figurada,  f.  f.  an  infignificant  and 
impertinent  A  ¿lion,  or  Jeft  done  with  Af- 
fe¿lation  or  Gravity  pretended. 

Figuradaménte,  adv.  figuratively. 

Figurado,  da,  p.  p.  figur’d,  reprefented, 
form’d,  ihap’d,  imagin’d,  fancy'd. 

*  Figura),  adj.  one  term,  belonging  to 
a  Figure. 

*  Figuránza,  f.  f.  a  Likenefs,  or  Re- 
femblance,  Similitude. 

Figurar,  v.  a.  to  figure,  to  reprefent, 
to  form,  to  fhape,  to  imagine,  to  con¬ 
ceit. 

*  Figurárfe,  v.  r.  to  form,  to  imagine, 
or  reprefent  to  one’s  felf. 

Figurativo,  a,  adj.  figurative. 

Figurilla,  f.  f.  a  little  Figure,  an  infig- 
nificant  Fellow. 

*  Figurón,  f.  m.  augm.  of  Figura. 

F  I  J 

*  Fijante,  p.  ail.  of  Fixar. 

Fijar,  vid.  Fixar. 

Fijo,  obf.  vid.  Hijo. 

Fijo  dalgo,  vid.  Hidalgo. 

F  I  L 

Fil,  fometimes  found  for  Filo,  or  ra¬ 
ther  Hilo,  Thread ;  or  an  imaginary  Line, 
fuch  as  Geometricians  fay,  confifts  in 
Length  without  Breadth.  Sometimes  ta¬ 
ken  for  Fijo,  or  Hijo,  a  Son. 

Fila,  a  File  of  Soldiers,  which  is  the 
ftrait  Line  they  make  as  they  (land  one  be¬ 
fore  another,  making  the  Depth  of  r.  Ba- 
tallion  or  Squadron. 

Filacigas,  f.  f.  Ropes  made  of  Oakham 
aboard  Ships ;  that  is,  of  old  Ropes  tow’d 
out  and  fpun,  and  twilled  again  ;  our  Sea¬ 
men  call  them  Rope-Yarns. 

Filadélpho,  Philadelphus,  one  of  the  Pto¬ 
lemy's,  King  of  Egypt,  who  colledled  the 
famous  Library  there. 

*  Filamiénto,  f.  m.  the  Art  of  Spin¬ 
ning-  , 

Filándrias,  f.  f.  a  Sort  of  fmall  Worms, 
which  Birds,  efpecially  thofe  of  Prey, 
breed  in  their  Bowels.  So  call’d  from 
Filttm,  Thread;  becaufe  they  are  fmall 
as  Threads.  They  are  alfo  call’d  Hilan- 
drias. 

Filáagas,  f.  f.  Rope-yarn,  or  fmall  Ropes 
aboard  Ships,  made  of  Oakham. 

*  Filar,  adj.  one  term,  belonging  to  a 
Trade. 

*  Filado,  da,  p.  p.  of 

*  Filar,  v.  a.  to  fpin. 

Filar,  in  Cant,  to  cut  a  Purfe. 

Fi látiro,  in  Cant,  a  Cut-purfe. 

Filarétts, 


F  I  L 


F  T  N 


F  I  S 


Filar  ¿tes,  f.  m.  the  Nettings  aboard  a 
Ship,  being  fmall  Ropes  feiz’d  together 
with  Rope-yarns,  in  the  Form  of  a  Net, 
with  Maihes ;  and  commonly  ufed  in  the 
Waile,  or  on  the  Sides  above  the  Timber, 
to  prevent  falling  over-board,  and  to  lay 
a  Sail  over  for  Shade. 

Filaftras,  or  Filajlica,  Oakham  ;  that 
is,  old  Ropes  untwifled  and  pull’d  out,  as 
it  were  into  loofe  Flax  again. 

Filatería,  f.  f.  a  long  Harangue  to  im- 
pofe  upon  a  Man,  Banter. 

*  Filatero,  f.  m.  the  Perfor.  who  makes 
a  long  Harangue  on  trivial  Things.  In 
Cant,  a  Thief  who  lleals  by  cutting  off 
Pockets,  tAc. 

Filátes,  the  Place  where  they  lay  their 
Oars  in  a  Galley. 

Filatrifa,  a  Sort  of  Camblet. 

File!),  f.  f.  a  Sort  of  thin  Stuff  made  in 
Barbary. 

Filemon ,  f.  m.  Philemon,  the  Difcipleof 
St.  Paul,  to  whom  he  writes  one  of  his 
Epiflles. 

*  Film,  na ,  adj.  foft,  fmooth ;  alfo 
effeminate. 

Filer  a,  vid.  Hilera. 

Filete,  f.  m.  an  Edge,  or  Edging. 

*  Fileteado,  da,  p.  p.  of 

*  Filetear,  v.  a.  to  make  an  Edge,  or 
Edging. 

*  Filetbn,  f.  m.  a  great  Edge. 

Filiación,  f.  f.  the  Defcent  from  Fathers 

to  Sons  ;  alfo  a  religious  Houle  depend¬ 
ing  on  another,  from  which  ic  firll  came. 

Fíliagúlla,  the  Plant  Maguey,  in  the 
Wejl  Indies,  vid.  Maguey. 

Filial,  adj.  one  term,  filial,  belonging 
to  a  Son ;  as  Amor  Filial,  filial  Love, 
or  the  Love  of  a  Son  towards  his  Pa¬ 
rents. 

*  Filiar,  v.  n.  to  prove  his  Defcent. 

Filibbte,  vid.  Felibote. 

Filigrana,  f.  f.  Filigran-work,  which  is 
curious  fine  Work  in  Silver  or  Gold,  or 
any  other  Metal ;  as  fine  as  Threads, 
and  therefore  has  its  Name  from  Filum, 
Thread. 

*  Filili,  f.  m.  Perfection,  Delicacy. 

Filipe,  or  Pbilipe,  or  Pbelipe,  vid.  Fe¬ 
lipe. 

Filipéndula,  f.  f.  the  Herb  or  Flower 
call’d  Drop-wort. 

*  Filipichín,  f.  m.  Wool  w'eaved  with 
fine  Flowers. 

Filipinas,  the  Philippine  Iflands,  beyond 
China,  difeover’d  and  conquer’d  under 
King  Philip  II.  of  Spain,  from  whom  they 
had  their  Name. 

Filipodio,  the  Herb  Polipody  of  the 
Oak. 

Filipones,  or  Filipos,  a  Sort  of  Silver 
Coin  made  by  King  Philip  II.  of  Spain, 
with  his  Effigies  on  it. 

*  Filis,  f.  f.  Ability,  Grace  in  doing 
or  faying  any  thing. 

Filijlcos,  the  Philiflines,  a  People  in  Pa- 
lejline,  with  whom  the  Jews  had  bloody 
Wars ;  as  may  be  feen  in  the  Holy  Bible. 

*  Filio,  f.  m.  a  Son. 

Filo,  the  Edge  of  a  Weapon  ;  from 
Hilo,  Thread ;  becaufe  it  is  as  fine  as  a 
Thread. 

Filomena,  f.  f.  a  Nightingal,  Poetical. 

Filomojlerrn,  f.  f.  the  Herb  Fumitory. 

Filó  fa,  f.  f.  in  Cant,  a  Sword. 

Filójb,  in  Cant,  a  Knife. 

Filofcfdr,  to  play  the  Philofopher. 

Fiiofofia,  f.  f.  Philofophy.  Greek.  <i>i- 

itCGof.a. 

Filofophico,  adj.  philosophical. 

Filofopho,  f.  m.  a  Philofopher. 

Filofomia,  corruptly  from  Fijionomia, 
Phifiogmony,  rhp  Att  of  judging  a  Man 
by  his  Countenance. 

*  Filtración,  f.  f.  a  Filtering,  or  drain¬ 
ing  of  Liquor  among  the  Chy mills. 

*  Filtrado,  da,  p.  p.  of 

*  Filtrar,  v.a.  to  drain  Liquor  as  Chy- 
mifls  do. 


*  Filtro,  f.  m.  a  Filter,  or  Cloath  to 
drain  through, 

F  I  M 

*  Fimbria,  f.  f.  the  Hem  of  any  Gar¬ 
ment. 

*  Fimo,  f.  m.  Filth,  Excrement. 

F  I  N 

Fin,  the  End,  the  Conclufion.  Latin 
Finis. 

Al  fin  fin,  at  Length,  the  Repetition  of 
Fin ,  to  declare  the  Delay. 

En fin,  in  fine,  to  conclude. 

Haxér  úna  cófa  con  buen  fin,  to  do  a 
Thing  with  a  good  Defign. 

Prov.  Al  fin  fe  canta  la  gloria.  Glo¬ 
ria  is  fung  at  lad,  becaufe  at  the  End 
of  every  Pfalm,  they  fing  Gloria  Patri, 

c.  As  much  as  to  fay ,  mark  the  End 

Prov.  Al  fin  final  fieraiir  a  Dios,  y  no 
haxer  mal,  In  Conclufion,  ferve  God  and 
do  no  harm.  A  good  Conclufion. 

*  Finable,  adj.  one  term,  that  may  be 
finifhed. 

Finado,  da,  p.  p.  ended,  dead,  departed 
this  Life. 

Final,  adj.  final. 

Finalmente,  adv.  finally,  to  conclude. 

Finalizar,  v.  a.  to  finifh,  to  conclude, 
to  put  an  End  to. 

*  Finamente,  adv.  delicately,  nicely, 
finely. 

Finamiento,  f.  m.  dying,  departing  this 
Life,  ending. 

Finánqa,  a  Revenue.  French  Finance. 

Finar,  v.  n.  to  die,  to  depart  this 
Life. 

Finca,  f.’  f.  a  fubdantial  Security,  or 
Ground  to  go  upon,  a  good  Bank  of  Mo¬ 
ney,  a  Fund. 

Finca  de  renta,  a  Fund  on  a  fettled  Re¬ 
venue. 

*  Fincáble,  adj.  one  term,  liable,  re 
maining,  lalling. 

Fincar,  vid.  Hincar. 

Fin  char,  vid.  Hinchar. 

Fineza,  f.  f.  Finenefs,  Subtilty;  a  Gal 
lantry  done  for  the  Sake  of  a  Lady,  or  the 
like. 

Fingidamente,  adv.  feignedly,  counter- 
feitly,  falily. 

Fingido,  da,  p.  p.  feigned,  counterfeit, 
falfe. 

Fingidor,  f.  m.  a  Feigner,  a  Counter¬ 
feiter. 

Fingimiento,  a  feigning,  or  counterfeit¬ 
ing- 

Fingir,  Prasf.  Finjo.  Praet.  Fingi,  to 
feign,  to  counterfeit.  Lnún  Fingere. 

Finjir,  Finjo,  vid.  Fingir. 

Finiána,  a  fmall  Town  in  the  Province 
of  Andaluxia  in  Spain,  formerly  call’d 
Accitum. 

*  Finible,  adj.  one  term,  that  may  be 
ended. 

Finíbus  térre,  in  Cant,  the  Gallows. 

Finicion,  f.  f.  the  finilhing,  or  com  pleat¬ 
ing  of  any  thing. 

*  Finiéjlra,  f.  f.  a  Window. 

*  Finido,  da,  p.  p.  of 

*  Finir,  v.a.  to  finifh. 

Finiquito,  an  Acquittance,  the  Ballance 
of  an  Account  difeharg’d.  Fin,  y  quito, 
the  End  and  Quit. 

*  FiniJJimaminte,  adv.  egregioully,  moll 
accomplifhed. 

*  Finifiimo,  ma,  adj.  fuperl.  very  fine, 
very  corred!,  very  perfect. 

Fin  ¡ft  erras.  Cape  Finifter,  the  moll  we- 
llern  Cape  of  Galicia,  or  the  North  of 
Spain  ;  fo  call’d,  becaufe  it  was  formerly 
believed  there  was  no  Land  Weil  of  it.  Fi¬ 
nis  terra ,  the  Land’s  End,  as  we  call  the 
fartheft  Point  of  Cornwall. 

*  Finítimo,  ma,  adj.  bordering,  neigh¬ 
bourly. 

*  Finito,  ttt,  adj.  bounded,  limited. 


Fino,  fine,  cunning,  crafty*  fubtilc.  Go- 

thick. 

Páñofi,no,  fifle  Cloth. 

Vellaco  fino,  a  crafty  Knavb. 

*  Fmojo,  f.  m.  the  Knees. 

*  Finta,  f.  f.  a  fmall  Tribute  paid  to 
the  Prince. 

*  Finura,  f.  f.  Finery. 

F  I  R 

Firma,  a  Man’s  Hand  to  a  Writing  ; 
from  Firme,  Firm. 

Firmado,  da,  p.  p.  fign’d,  eflablifh’d, 
confirm’d. 

Firmaménte,  f.  m.  the  Firmament,  the 
Sky.  Lat. 

Firmar,  v.  a.  to  fign,  to  confirm,  to 
put  one’s  Hand  to  a  Writing. 

*  Firmárfe,  v.  r.  to  attribute  to  one’s 
felf  any  Name. 

Firme,  firm,  liable,  fix’d.  Latin  Fir¬ 
mas. 

Firmé t¡a,  vid.  Firmeza. 

Firmemente,  firmly,  Itrongly,  íledfaíl- 

ly‘ 

Firmeza,  Stability,  Stedfailnefs,  Firm- 

nefs. 

*  Firmijfimaménte,  adv.  very  firmly* 
or  ftedfaítly. 

*  Firmijfimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
conflant,  ltedfail. 

F  í  S 

Fijlérta,  in  Cant,  a  Sword. 

Fifical,  in  the  ftriil  Senfe  cannot  be  ex- 
prefsd  in  Englijh,  being  fometimes  the 
ICing’s  Sollicitor,  and  fometimes  acting  like 
the  Attorney  General ,  alfo  any  thing  be¬ 
longing  to  the  Exchequer. 

Fifical  Procurador,  the  King’s  Sollici¬ 
tor  General,  the  Sollicitor  of  the  Exthe- 
quer. 

Fifical  de  efipdrto,  a  Balket  made  of 
Efipárto. 

Fife  a  tear,  to  accufe,  to  charge,  as  the 
King’s  Sollicitor  does. 

Fife  alero,  f.  m.  an  Accufer. 

Fife  alia,  f.  f.  the  Office,  or  Duty  of  the 
King’s  Sollicitor. 

*  Fifcalizádo,  da,  p.  p.  of 

*  Fificalizar,  v.  a.  to  accufe  of  any 
Crime,  to  charge. 

Fifico,  f.  m.  the  Exchequer.  Latin 

Fificits. 

Fifieréta,  vid.  Fife  reta. 

Fifiga,  a  Rod,  or  a  Dart ;  alfo  a  Jell, 
a  Reflection  ;  alfo  a  Trout-hook,  the  Grap¬ 
ple  of  a  Ship,  and  a  Boat-hook. 

Fifgador,  f.  m.  a  jelling,  fcoffing  Fel¬ 
low. 

Fifigar,  to  play  upon  a  Man,  to  jeer,  to 
feoff 

Fifigon,  vid.  Fifgador. 

Fifica,  Phyfick. 

Fifico,  f.  in.  a  Phyfician.  Greek  <t>vj 
that  underflands  the  Nature  pf 
Things. 

Prov.  De  Fifico  efiperimer.tador ,  y  de  afino 
bramador.  From  a  Phyfician  that  tries 
Experiment,  and  from  a  braying  Afs. 
Subintelligitur,  Deliver  us  O  Lord ;  that 
is,  from  a  Quack  who  knows  nothing* 
but  kills  Men  to  try  Experience;  and 
from  a  braying  Als,  which  Noife  is  moll 
ungrateful. 

Prov.  El  Fifico  que  bien  cura,  finádo  ti 
paciente,  le  déxa  fin  Calentura,  T  he  Phy¬ 
fician  that  cures  well,  when  the  Patient 
is  dead,  leaves  him  free  from  his  Fever  ; 
that  is,  when  the  Patient  is  dead,  the  Cur# 
is  done. 

Fijionomia,  f.  f.  Phyfiognomia.  Greek 

'Poeto  vufuov.cr.. 

*  Fijfil ,  adj.  one  term,  eafy  to  b#- 
broke. 

Fiftico,  the  Piltachio,  or-Fiflick  Nut- 
tree.  Latin  Pifiada. 

*  Fiftol,  (.  m.  a  cunning  artful  Man  in 
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flay ;  applied  fometimes  to  thcfe  who 
have  good  Abilities,  or  are  capab  e  o 
managing  Bulinefs  in  a  dextrous  Man¬ 
ner.  .  c 

Filióla,  f.  f.  a  dangerous  running  bore, 
call’d  a  Filtula,  becaufe  it  grows  in  Length 
like  a  Pipe  ;  alfo  a  Shepherds  Pipe,  uied 
in  this  Senfe  by  Poets,  and  by  Barzia, 
in  his  Sermons,  vol.  2.  p.  162. 

F  I  T 

Fitcro,  a  famous  Monaftery  of  Cifler- 
cian  Monks  in  the  Kingdom  of  Navarre 
in  Spain. 

Fito,  adj.  failened,  thruit  into. 

F  I  U 

Filíela,  f.  f .  obf.  Confidence,  relying 
upon  another.  Latin  Fiducia. 

F  I  X 

*  Fixa,  an  Iron  Hinge  of  a  Door. 

*  Fixacion,  f.  f.  a  Faitening. 

Fixddo,  da,  p.  p.  fix’d,  fatten'd. 

Fixaménte,  adv.  fait,  firmly. 

Fixdr,  to  fix,  to  falten. 

Fixo,  adj.  fix’d,  fait,  fteddy.  Latin 
Fixus. 

*  Fixos,  the  four  fix’d  Stars,  Taurus,  Leo, 
Scorpion,  and  Aquarius. 

F  I  Z 

Fize,  Fiziira,  Fiziéfle,  vid.  Fazer,  or' 
rather  Fiazer. 

Fízga,  vid.  Fifga.  .  j 

Fizgadbr,  Fizgar,  vid.  Fijgador,  Fif- 

N 

gar. 

Fizgon,  vid.  F'fgon. 

FLA 

Flabelo,  f.  m.  a  Fan,  a  Flap  for  Flies. 
Latin  Flabellum. 

Flacamente,  leanly,  weakly. 

Flaco,  a,  adj.  lean,  or  weak ;  Hender, 
feeble.  Latin  Flaccidas. 

*  Flagelación,  f.  f.  a  Whipping,  or 
Scourging. 

Flagelantes,  f.  m.  certain  Hereticks  a- 
bout  "the  Year  J27 2,  who  went  about 
Begging  and  Whipping  themfelves;  and 
faid  that  their  Whipping  was  more  effe¬ 
ctual  for  remitting  their  Sins,  than  Con- 
fellion.  They  had  their  Name  from  the 
Latin  Flagellum,  a  Scourge. 

*  Flagelo i  Cm.  a  Whip. 

*  Flaguio,  f.  m.  a  great  Piece  of  Villa-j 
ny,  a  vile,  bafe  Aétion.  . 

*  Flagiciofo,  fa,  adj.  wicked,,  vicious,- 
villainous,  bafe. 

Flagrancia,  f.  f.  Ardor,  Vehemency, 
Heat.  Latin. 

Flagrante,  adj.  ardent,  vehement,  hot. 

Coger:  a  úna  en  flagrante  delito,  to  take 
a  Man  in  Flagrante ;  that  is,  actually  com¬ 
mitting  the  Crime  in  the  Fact. 

*  Flagrar,  v.  n.  to  Ihine. 

Fiama,  f.  f.  a  Flame. 

Flamante,  adj.  one  term,  flaming. 

Nuevo  flamante ,  fpick  and  fpan  new. 

*  Flamear,  v.  n.  to  lower  the  Sails. 

Flamenco,  f.  m.  a  Flemming;  alfo  a 

Bird  ;thaf  has  a  red  Breall  and  Pinions ; 
call’d,  in  Latin  P hasn't copteru:. 

*  Flamenquilla,  f.  f.  a  little  Plate  for 
Fruit. 

*  Flamlo ,  f.  m,  a.  Beil  or  Hoodworm 
by  the  Bride. 

*  Flamígero,  ra,  adj-.  that  throws  Flames 
or  bears  Flames. 

F lamilla,  vid.  Flámula.- 

Fumines,  {.  m.  ancient  Heathen  Priefts 
in  Rome,  íq  pall’d  quafl  Fi lamines,  be¬ 
caufe  of  the  Thread  they  wore  about  their 
Heads. 

Flaminio ,  Flaminius ,  the  Name  of  a 


Family  among  the  Romans,  one  of  which 
made  the  famous  Way,  call’d  Via  Fla- 
rninia. 

Flámula,  f.  f.  a  Streamer,  or  a  Pendant 
in  a  Ship;  fo  call’d  becaufe  it  moves  like 
a  Flame. 

*  Flanco,  f.  m.  the  Side  of  a  Fortifica¬ 
tion. 

Flándes ,  Flanders,  properly  only  the 
Province  of  that  Name*  but  generally  ta¬ 
ken  for  all  the  Spanijh  Netherlands. 

No  ay  mas  Flándes,  there  is  nothing  like 
it.  Taken  from  the  Goodnefs  of  the  Coun¬ 
try  of  Flanders  ;  which  the  firfl  Spaniards 
that  went  thither  liked  fo  well,  that, 
when  they  return’d  into  Spain,  they  faid 
there  was  nothing  like  Flanders  ;  and  when 
they  liked  any  thing  extraordinary  well, 
they  faid  there  was  no  better  in  Flan¬ 
ders. 

*  Flanquear,  v.  a.  to  make  an  equal  De¬ 
fence. 

*  Flanqueante,  p.  aét. 

*  Flanqueado,  da,  p.  p. 

Fláones,  f.  m .  a  Sort  of  Cheefecake. 

Flaquear,  v.  a.  to  become  weak,  or 
feeble. 

*  Flaquecer,  v.  n.  to  be  weak. 

Flaqueza,  f.  f.  Weaknefs,  Feeblenefs, 

Leannefs. 

Fldfco,  f.  m.  or  Fráfco,  a  fquare  Glafs 
Bottle  ;  alfo  a  Powder  Flaik. 

*  FlaquiJJimo,  ma,  adj.  fuperl.  very  weak, 
very  infirm. 

*  Fláto,  f.  m.  a  Blaft  of  Wind. 

*  Flatófo,  fa,  blowing,  windy. 

*  Flatulcnto,  ta,  adj.  that  caufes  Wind. 

Flavo,  a,  adj.  yellow.  Lat. 

Flauta,  f.  f.  a  Pipe,  a  Flute,  a  Flage- 
let,  any  Sort  of  Pipe ;  alfo  a  VeiTel  call’d 
a  Flute. 

Flautado,  adj.  Ihrill,  high  in  Mufick, 
as  the  Treble. 

Tañer  por  lo  flautada,  to  fpeak  ihrill,  or 
to  play  upon  Ihrill  Pipes. 

Flautador,  f.  m .  one  that  makes  Pipes, 
or  plays  on  them. 

Flautdr,  v.  a.  to  play  on  a  Pipe. 

Flautero,  fi  m.  a  Flutemaker. 

*  Flautito,  f.  m.  vid.  Flautero. 

F  L  E 

*  Flébil,  adj.  one  term,  fiad,  mournful, 
weeping. 

Flebon,  f.  m.  the  Sword  Cutlers  ufe  to 
fanguine  Hilts  of  Swords. 

Flebotomía,  or  Flebotomar,  Phlebotomy, 
letting  Blood.  Greek  ^foTo^ia. 

Prov.  Flebotomía,  facár  de  tu  bólfa,  y 
echaren  la  mía.  Phlebotomy,  to  take  out 
of  your  Purfe  and  put  into  mire ;  that  is, 
the  bell  Bleeding  is  to  take  from  another 
for  one’s  felf. 

Flecha,  f.  f.  an  Arrow,  a  Shaft,  a  Flé- 
¿iendo,  becaufe  the  Bow  bends  when  it  is 
ILot. 

Flechado,  da,  p.  p.  fhot  out  of  a  Bow  ; 
In  Architecture  it  fignifies  arch’d. 

Flechador,  f.  m.  one  that  /hoots  in  a 
Bow. 

Flechadura,  f.  f.  ihooting  in  a  Bow. 

Flechamicnto,  f.  m.  Idem. 

Flechar,  v.  a.  to  ihoot  in  a  Bow ;  In 
Architecture  to  Arch. 

Flechazo,  fi  m.  the  Stroke  or  Wound 
of  an  Arrow. 

*  Flechería,  f.  m.  the  Soldiers  who  ufed 
to  (hoot  Darts. 

Flechero,  f.  m.  an  Archer ;  alfo  a  Flet¬ 
cher. 

Flegeton,  the  River  Phlegethon  in  Hell ; 
feign’d  by  the  Poets  to  run  boiling  Pitch 
and  Brimftone  ;  from  the  Greek  OAsyw,  to 
burn, 

Flhna,  f.  f.  Phlegm  ;  metaph.  Slownefs, 
Patience.  Greek  <lw  cy^ea. 

Flemático,  a,  adj.  phlegmatick ;  alfo 
flow,  patient. 

*  Fieme,  f.  m.  a  Farrier’s  Fleam  to 


bleed  Horfes. 

Flemón,  f.  m.  an  Inflammation  of  any 
Part,  proceeding  from  the  Diiten-.perature 
of  the  prime  Qualities,  with  a  flowing  to 
the  Part  of  a  hot  and  moiit  Matter.  Greek 
tt’Xiffi.u*. 

Flemflo,  a,  adj.  full  of  Phlegm. 

*  Flemudo,  da,  adj.  lazy,  carclefs,  in¬ 
dolent. 

Fletado,  da,  p.  p.  freighted,  as  a  Ship, 
or  Boat. 

Fletador,  fi  m.  one  that  freights  Vef- 
fels. 

Fletamiento,  f.  m.  a  freighting  of  Vef- 
fels. 

Fletar,  v.  a.  to  freight  Veflels. 

Fléte,  f.  m.  Freight.  Golhick. 

Fleuco,  f.  m.  Fringe. 

*  Flexibilidad,  f.  i.  Flexibility. 

*  Flexible,  adj.  one  term,  that  can  be 
bent  or  foftned. 

*  Flexion,  f.  f.  a  bending  or  folding  of 
any  thing. 

F  L  I 

*  Flibote,  f.  m.  a  Ship  with  two  Rartiges 
of  Oars,  or  two  Oars  in  a  Seat. 

*  Flinflon,  f.  m.  a  Name  given  to  the 
Flemijh  or  Germans,  or  any  People  of  the 
North,  becaufe  they  are  plump  and  freih 
coloured. 


FLO 

Flojo,  a,  adj.  floathful,  idle,  negligent, 

*  Fiona,  f.  f.  Trifling,  Impertinency. 

Floqueado,  a,  adj.  fring’d, 

Flor,  f.  f.  a  Flower,  the  BlolTom  of 
Trees.  Latin  Flos. 

Flor  de  lis,  the  Flower-de-Lis.’ 

Flor  de  la  mvger,  a  Woman’s  Courfes. 

Flor  de  cobre,  Verdegreafe. 

Flor  de  Paráyfo,  Flower  of  Paradiíe. 

Flor  de  vino,  the  Mother  on  decay’d 
Wines. 

Flor  de  la  barba,  the  Down  on  Youth’s 
Faces  before  the  Beard  grows. 

Flor  en  la  color,  a  frefin  Colour. 

Flor  de  Aqafran,  Saffron. 

Flor  de  Naranja,  Orange  Flower 

Flor  de  qualquier  cofa,  the  Glofs  or  Beau¬ 
ty  of  any  thing. 

Flor  de  cordovan,  the  fmooth  gloily  Side 
of  the  Leather ;  the  flefh  Side  being  call’d 
Carnaza. 

Flor  de  la  cansía,  the  choice  belt  Cin¬ 
namon. 

Flor  de  la  doncella,  a  Maidenhead. 

Flor  de  metal,  the  Scales  that  fly  off 
from  any  Metal  in  hardening,  or  hammer  - 
ing. 

Flor  de  trampofos ,  a  Cheat. 

Flor  de  ¡a  iuventál,  the  Flower  of 
Youth. 

Flor  del  juego,  a  Cheat,  or  iharping  at 
Play. 

Flor  de  ¿fpecia,  the  Spice  call’d  Mace, 
of  whole  Growth,  is’e.  fee  more  under 
the  Word  Nuez  de  Efpecia:  In  Banda, 
where  it  grows,  they  call  it  Buna  Bala, 
in  Arabick  Bifbefe,  in  Latin  Macer,  in 
French  Macis,  in  P ortuguefe  MaJJ'as .  Chréft. 
Acof  Nat.  Hifl.  E.  Ltd.  verb.  Noce  Mof¬ 
ea  ta. 

Flor  del  Sol,  the  Sun-flower  in  the  Weft 
Indies,  is  in  Shape  round  like  the  Sun,  and 
follow's  his  Motion.  F.  Jof  Acof  Nat. 
Hifl.  W.  Ind.  p.  262. 

Flor  dc  Rofa,  a  Town  in  Portugal,  three 
Leagues  from  Portalcgre,  has  a  Caltle,  a 
poor  Soil,  and  a  poor  Town. 

Flores  de  la  oration ,  fine  Expreifions  in 
a  Speech. 

Cama  de  flores,  a  very  delicate  Bed. 

lrfe  todo  en  flores,  to  be  all  Show  and 
no  Subitnnce. 

Prov.  Andárfe  a  /a  flor  del  berro.  To 
look  after  the  Flowers  of  WatercreiTes ; 
to  give  one’s  felf  up  to  Vice  and  Idle- 

nefs. 


FLO 


F  O  C 


F  O  L 


nefs,  becaufe  the  Cattle  when  full  and 
over  fed,  faunter  about,  nipping  the  Flow¬ 
ers  of  the  Watercrefles. 

Prov.  Dfbáxo,  de  ¡as  jlárcs,  ay  efpinas, 
Under  the  Flowers  there  are  Thorns :  A 
fair  out  fide,  but  thorny  or  dangerous 
within. 

Flora,  a  common  Strumpet,  who  grow¬ 
ing  very  rich,  left  the  People  of  Rome  her 
Heirs,  and  was  therefore  by  them  made 
Goddefs  of  Flowers. 

Floráyna,  f.  f.  in  Cant,  a  Cheat. 

Flor  delis,  the  Flower-de-lis. 

* FJordelisdr,  v.  n.  to  adorn  a  thing. with 
Lillies. 

*  Flor  deli Jado,  da,  p.  p. 

Floreado,  da,  p.  p.  as  Pan  floreado. 
Bread  bak’d  to  Perfection,  when  the  Cruft 
is  neither  too  foft  nor  parch’d. 

Florear,  v.  a.  to  dally  with,  to  tri¬ 
fle. 

Florecer,  to  flouriih,  tobloflom,  to  bear 
Flowers,  to  thrive,  to  profper. 

Florecido,  da,  p.  p.  flouriihed,  blof- 
fom ’d. 

Floreciente,  p.  aft.  flourifhing,  blofl'om- 
ing. 

Flo  re  cilia,  f.  f.  a  little  Flower. 

Florencia,  the  famous  City  Florence,  in 
Italy. 

Florentin,  a  Florentine,  a  Native  of  Flo¬ 
rence. 

*  FlorentiJJlmo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
flouriihing. 

Floreo,  f.  m.  a  Flouriih  Fencers  make 
with  the  Foils  before  and  after  Fencing; 
a  Flouriih  of  the  Colours,  a  Flouriih  in 
Speech  ;  alfo  an  Ornament  of  F  lowers ; 
likewife  Gaiety,  Pleafantnefs. 

Florero,  f.  m.  in  Cant,  a  Cheat. 

Flore  silla,  or  Flerezílla,  vid.  Flore¬ 

cí  lia. 

Floréjla,  a  Wood,  a  Foreil;  from  the 
French  Fore/},  vid.  Quix.  mol.  i.  cap. 
5°. 

Florejléro,  f.  m.  a  Forefter,  a  Ranger,  a 
Keeper. 

*  Florete,  f.  m.  a  playing  with  Swords ; 
alio  the  fined  white  Paper. 

*  Floretear,  v.  a.  to  adorn  or  garniih 
with  Flowers. 

Floreteado,  a  Flury  with  the  Fingers,  a 
Fillip  on  the  Forehead. 

Floreteado,  full  of  F'lowers. 

Florez,  the  Name  of  a  Family  in 
Spain. 

Florczílla,  vid.  Florecí  lia. 

Florida,  a  large  Country,  and,  very  fruit¬ 
ful  in  North  America  ;  fo  call’d  becaufe 
the  Spaniards  difcover’d  it  on  Eafter-Suu- 
day,  which  they  call  Pafcua  de  flores,  or 
Florida,  in  the  Year  1512.  It  is  bounded 
on  the  Eait  by  the  North  Sea,  on  the 
Well  by  New  Mexico,  on  the  North  by 
Countries  unknown,  and  Virginia  ;  and  on 
the  South  by  the  Gulf  of  Mexico  ;  and  ex¬ 
tends  from  North  to  South,  between  200 
Leagues,  and  from  Fail  to  Weft,  about  4 
or  500. 

*  Floridamente,  adv.  elegantly,  perfect¬ 
ly,  lively,  flouriihingly. 

*  FloridiJJhno,  ma,  adj.  fuperl.  very 
flouriihing,  very  full  of  Flowers  or  Blof- 
foms. 

Florido,  adj.  flouriihing,  blofioming, 
full  of  Flowers  or  Bloflbms  ;  profpe- 
rous. 

*  Florífero,  ra,  adj.  that  brings  forth 
Flowers. 

*  Florígero,  ra,  idem. 

Florin,  a  Florin ;  in  French  they  call 
it  a  Franc ,  in  Dutch  a  Gelder :  Tlie 
firlt  is  worth  about  1 8 d.  Englijh,  the  lat¬ 
ter  2  s. 

Florinda,  f.  f.  the  Name  of  a  Wo¬ 
man,  Daughter  to  Count  Julian,  whb  be¬ 
tray’d  Spain  to  the  Moors  ;  in  Hatred  to 
whom  the  Name  is  left  off  among  Women, 
and  now  commonly  given  to  Bitches. 

Floripondio,  a  Tree  in  the  Wejl-Indics, 


which  bears  no  Fruit  but  only  Flowers, 
bigger  than  Lillies,  ihap’d  like  Bells,  all 
white,  with  Fibres  within,  like  the  Lilly  ; 
Thefe  F'lowers  are  continually  blowing  all 
the  Year  about,  and  have  a  wonderful  de¬ 
licate  Scent,  efpecially  in  the  Cool  of  the 
Morning.  Acoft.  Nat.  IV.  lnd.  p.  261. 

*  Floran,  f.  m.  a  Knot  of  Leaves  and 
Flowers  in  Carving. 

Floroncillo,  a  Knot  of  Leaves  and  Flow¬ 
ers  in  Carving. 

*  FlofanClorum,  f.  m.  the  Flower  of  the 
Saints,  a  Book  of  the  Dead. 

Flota,  f.  f.  a  Fleet;  generally,  uuder- 
ftood  of  Merchant  Ships.  Gothick  Flotte. 

*  Flotádo,  da,  p.  p.  of 

Flotar,  v.  a.  to  float  upon  the  Wa¬ 
ter  ;  alfo  to  move  the  Body  or  Limbs 
like  the  Waves  of  the  Sea,  to  get  one  a 
Heat. 

F/oxaménte,  floathfully ,  lazily,  idly, 
loofely. 

Flax  edad,  f.  f.  Sloath,  Lazinefs,  Idle- 
nels,  Loofenefs. 

*  Floxedr,  v.  a.  to  be  feeble  or  weak; 
alfo  to  be  flothful. 

Floxel,  f.  m.  the  Wool  that  is  fhom  off 
from  Cloth,  alio  the  Down  on  Fruit ;  a: 
Peaches,  (Ac. 

*  Floxéra,  f.  f.  vid.  Floxeddd. 

*  Floxiftimo,  ma,  adj.  fuperl.  very  floth¬ 
ful,  very  lazy. 

Flóxo,  adj.  floathful,  lazy,  idle,  loofe ; 
a  fluerdo,  becaufe  loofe  and  fluid. 

Floxon,  f.  m.  a  lazy  idle  Fellow. 

Floxondzo,  f.  m.  idem. 

Floxúra,  f.  f.  Sloathfulnefs,  Lazinefs, 
Idlenefs,  Loofenefs. 

FLU 

Flucco,  f.  m.  the  Down  that  grows  on 
a  Man’s  Face  before  the  Beard. 

Flucion,  f.  f.  a  Defluxion. 

*  Fluctuación ,  f.  f.  a  fluctuating,  or 
wavering. 

*  FluCluánfe,  p.  a£t. 

FluCtúar,  v.  a.  to  be  wavering,  un¬ 
fettled,  doubtful  what  to  do ;  to  waver. 
Latin. 

Flue co,  f.  n.  Fringe;  alfo  the  Wool 
that  is  ihorn  off  from  Cloth. 

Flué que,  Fringe. 

Fluido,  Fluid  ;  that  is,  not  folid  or  fix’d, 
but  runs  like  Liquids.  Latin. 

*  Fluir,  v.  n.  to  flow. 

*  Fluiente,  or  Fluyente,  p.  aft.  of 
Fluir. 

Fiuftéra,  f.  f.  the  Shavings  that  flv  off  in 
turning  Brafs  or  Copper ;  which  being  of 
little  Value,  and  making  more  Show, 
before  they  are  melted  down,  therefore  the 
fame  Word  is  ufed  metaphorically  tofignify 
babbling  Talk,  which  has  many  Words 
ar.d  little  Subftance  ;  derived  by  Corrup¬ 
tion,  afundendo,  equafifufthra,  becauie  u 
is  call. 

Fluvial,  adj.  of  the  River  ;  as  P'efca- 
do  fluvial,  frelh  Water  F'iih.  Latin  Flu  ■ 
viatilis. 

Flux,  f.  m.  a  Fluih  at  Cards,  when  one 
has  all  of  a  Suit. 

*  Fluxion,  f.  f.  the  flowing  of  any  Li- 

qeid.^  ^ 

Fluxo,  f.  m.  the  Diftemper  call’d  the 
Flux.  Latin  Fluxus. 

Flúxo  defángre,  the  Bloody-flux. 

F  O  C 

Foca,  a  Sea-calf.  Latin  Phóca. 

Focigo,  vid.  Alfócigo. 

Focil,  a  Steel  to  llrike  Fire  with;  alfo 
the  Name  of  a  fmall  long  Bone  in  the 
Arm. 

*  Foco,  f.  m.  a  Focus  in  which  all  the 
Rays  of  Light  that  fall  upon  the  Superficies 
of  the  Glafs  are  contracted,  which  makes 
the  Heat  more  intenfe ;  alfo  a  Hearth  or 
Fi-refide. 


F  O  D 

FcdoPi,  an  intruding  Fellow,  that  thrulls 
himfelf  into  all  Companies ,  where  he 
has  nothing  to  do. 

F  O  F 

Fofo,  adj.  foft  and  puffy,  fpongy. 

FOG 

Fogáa’ai  f.  f.  a  Fogade,  a  fmall  Mine 
to  blow  up  fome  little  Würk. 

Fogaje,  a  Tax  laid  upon  every  Houfe, 
from  Fuego,  Fire,  becaufe  it  is  common  in 
1  Spain  to  cad  a  Town  of  an  hundred 
Houfes,  Lugar  de  cien  fuegos,  that  is,  a 
1  own  of  an  hundred  Fires,  and  fo  of 
greater  cr  lefs ;  and  therefore  it  mult  be 
obferv’d,  that  though  it  founds  like  it* 
yet  it  is  not  the  fame  asour  Hearth  Money. 

Fugar,  obf.  vid.  Fógon  (A  Hogar. 

*  Fogata,  f.  m.  a  Fire  made  of  Wood 
which  makes  great  Flames. 

Fogon,  f.  m.  a  Hearth,  the  Pan  and 
Touch-hole  of  a  Gun;  the  Cook-room  of 
a  Ship  ;  from  Fuego,  Fire. 

Fogonadura,  f.  f.  the  Priming  of  any 
Fire-Arms. 

*  Fogofidad,  f.  f.  Vivacity,  Sprightli- 
nefs,  Vivacity. 

*  FogofiJJimo >  ma,  adj.  fuperl.  very  fiery, 
mettlefome. 

Fogófo,  adj.  fiery,  mettlefome,  fierce. 

Fogote,  a  lighted  Match,  fuch  as  Sol- 
■  diers  ufe. 

Foguíra,  obf.  vid.  Hoguera. 

F  O  I 

Fain  a,  vid.  Fuir.a. 

*  Fair,  v.  a.  to  run  away. 

F  O  J 

*  Foja,  f.  f.  a  Leaf. 

Foja ,  f.  f.  a  Water  Fowl ,  whereof 
Co  Torrubias  fays,  there  are  many  in  the 
Kingdom  of  Valencia,  but  what  Sort  it  is 
I  do  not  find. 

F  O  L 

Folgar,  obf.  vid.  H  Igar. 

*  Volga,  f.  f.  Jov,  Mirth,  Recreation. 

Folia,  a  Sort  of  mad  Dance  ufed  iri 

Portugal  by  a  great  Number  of  People, 
with  aconfufed  Noife  and  extravagant  Ge- 
ilures ;  whence  it  took  its  Name,  as  being 
fo  like  Folly. 

*  Foliado,  da,  p.  p.  of 

*  Foliar,  v.  a.  to  mark  the  Number  of 
any  Book. 

*  Folículo,  f.  m.  any  Leaf  of  a  Tree  or 
Plant. 

*  Folk,  f.  m.  the  Sheet  of  a  Book, 
or  a  Book  in  Folio. 

Folia,  a  confufed  diferderly  Skirmiih  at 
a  Tilting,  when  they  fall  upon  one  ano¬ 
ther,  as  if  they  were  in  earneft.  It  is 
alfo  a  tumultuous  Crowd  of  People, 
where  all  are  Talkers  and  no  Hearers  5 
or  fcrambling  for  any  thing  that  is  thrown 
them ;  or  a  confufed  Medley  of  feveral 
Farces  afted'  on  the  Stage  without  any 
Play  ;  fo  call’d,  as  the  lall,  from  the  Folly 
of  it. 

Follado,  da,  p.  p.  fet  out  in  Puffs  ho! 
low  ;  alfo  blow’d  with  Eellows;  from  Fail¬ 
les,  Bellows. 

Foliage,  f.  m.  or  Foliage,  Foliage,  cu¬ 
rious  Work  with  Leaves,  either  in  Carv¬ 
ing,  Embroidering,  or  any  fuch  Work ; 
alio  Mantling  in  Heraldry  ;  alfo  ferting 
out  in  Puffs ;  from  Folia,  Leaves,  but  in 
the  lall  Senfe  from  Fuella.  B. -flows. 

*  Foliar,  v.  a.  to  fet  out  in  Puffs  hollow  j 
alfo  to  blow  with  Bellows. 

Folleto,  who  makes  or  fells  Bellows. 

Folíete,  a  little  Pair  of  Bellow:. 

*  Folíele, 


FON 


FOR 


FOR 


*  Folíete,  f.  m.  a  Meaiure  of  Wine 
equal  to  our  Pint,  an  Italian  Word. 

FctlFon,  an  idle,  or  a  lewd  Pcrfon,  v>d. 

@uix.  uol.  2.  cap.  29-  v. 

*  Follonería ,  f.  f.  Sloath,  ldlcnels. 

Folló  fas,  in  Cant,  Breeches. 

Folluz,  the  third  Part  of  the  fmall  Spa- 
n]fb  Coin  call’d  a  Blanca-,  but  there  has 
been  no  fuch  Money  for  many  Years 


Fomentación,  f.  f.  a  Fomentation. 
Fomentado,  da,  p.  p.  fomented,  cheriih’d, 
encourag'd. 

Fomentador,  f.  m.  one  that  foments,  ¿he¬ 
ridles,  or  encourages. 

Fomentar,  v.  a.  to  foment,  to  cheriih, 
to  encourage.  Latin. 

*  Fames,  f.  m.  the  Caufe  that  excites, 
an  Incentive. 

*  Fames  Peccati,  Original  Sin. 

Fomi/lan,  a  Town  in  the  Kingdom  of 

Cajlille  in  Spain,  formerly  call’d  Forum 
Bibulorum. 

FON 

Fonda,  obf.  vid.  Honda. 

Fondable,  adj.  that  may  be  founded. 
Fondáca,  f.  m.  a  Houfe  to  receive  Toll, 
or  fuch  Duties  for  tranfporting  of  Goods ; 
a  Cullom-Houfe ;  alfo  a  Warehoufe,  or 
Store-houfe. 

Fondáedo,  lying  at  an  Anchor;  from 
fondo,  the  Bottom,  and  dar  fondo,  to  call 
Anchor. 

*  Fondear ,  v.  a.  to  found  the  Depth  as 
a  board  of  Ship. 

*  Fondeo,  f.  m.  a  Sounding  of  the 
Depth. 

Fovdillon,  f.  m.  the  Grounds,  o*  Lees 
of  any  Caik,  that  is  fill’d  again  as  it  is 
drawn  out  thence. 

Vino  de  fond  ¡lion.  Wine  out  of  a  Calk 
that  is  fill’d  up  as  it  is  drawn  out. 

Fondo,  f.  m.  the  Foundation,  the  Bot¬ 
tom  the  Depth,  the  Ground  of  any  Silk 
that  is  flower’d,  a  Fund;  alfo  vid.  Hondo, 
Latin  Fundus. 

Dar  fondo ,  to  cad  Anchor. 

Echar  a  fondo,  to  fuck  aVeffel,  or  the 
like. 

Fóndon,  f.  m.  vid.  Hóndon. 

Fondófo ,  adj.  deep,  profound,  vid. 
Hondo. 

Foml,  f.  m.  a  Tunnel  to  fill  Calks  with, 
Gotbick. 

Fonfadéra,  f.  f.  obf.  a  Duty  for  keep¬ 
ing  the  Ditches  about  a  Town  in  re¬ 
pair. 

*  Fonfario,  f.  m.  a  Ditch  that  furrounds 
any  Fortrefs. 

Fonseca,  the  Surname  of  a  Family  in 
Spain ;  and  a  Bay  in  the  Province  of  Gua¬ 
temala  in  North  America. 

*  Fontal,  adj.  one  term,  belonging  to 
the  firft  or  principal. 

Fontana ,  f.  f.  is  rather  Italian  than 
Spanijh,  but  ufed  by  Poets  for  a  Foun¬ 
tain. 

Fontanal,  f.  m.  a  Place  full  of  Springs  or 
Fountains,  or  the  Spring  whence  the  Wa¬ 
ter  flows. 

*  Fontanar,  adj.  one  term,  belonging  to 
a  Fountain. 

*  Fontáncho,  f.  m .  a  Topknot. 
Fontanáya,  a  fmall  Town  in  the  Bifliop- 

rick  of  Cuenca  in  Spain. 

Fontanero,  f.  m.  one  that  finds  out 
Springs,  and  conveys  Water  to  Foun¬ 
tains. 

*  For.tanofo,  fa,  adj.  full  or  adorn’d  with 
Fountains. 

Fontecillas,  a  fmall  Town  in  the  Bilhop- 
rick  of  Cuenca  in  Spain. 

Fonteztca,  f.  f.  vid.  Fuenteztca,  a  little 
Fountain. 

Fontezuela,  vid.  Fuentezuéla ,  a  little 
Fountain. 


F  O  CL 

*  Foque,  f.  m.  a  triangular  Sail. 

FOR 

Foradar,  obf.  vid.  Horadar. 

Forage,  or  Foráje,  vid.  Forráge. 

Foragído,  f.  m.  vid.  Forragído. 

*  For  al,  adj.  one  term,  belonging  to  the 
Forum  or  Court  of  Juftice. 

*  Forámhre,  f.  m.  a  Hole. 

Feralmente,  a  Courfe  of  Law  after  the 

Manner  of  the  Courts  of  Juftice. 

*  Foráneo,  nea,  ftrange,  foreign. 

Foráneo,  a,  adj.  belonging  to  the  Court 

of  Judicature  ;  from  the  Latin  Forum, 
the  publick  Place  where  Caufes  were 
try’d. 

*  Forano,  f.  m.  in  Cant,  a  Foreigner,  or 
Stranger. 

Foraño,  adj.  fierce,  wild,  favage. 

For  aft  ero.  f.  m.  a  Stranger. 

Fo'rca,  vid.  Horca. 

Forjado,  da,  p.  p.  forc’d,  compell’d, 
conftraln’d. 

Forqádo  de  galera,  a  Galley  Slave. 
Forjador,  f.  m.  a  Raviíher. 

Fortjár,  v.  a.  Prsef.  Fuerzo.  Prret.  Force, 
to  force,  to  compel,  to  conftrain,  to  ra- 
vifti  a  Woman  ;  from  Fuerqa,  Strength. 

Forcejar,  v.  n.  to  ftruggle,  to  ftrive,  to 
ufe  all  one’s  Force. 

Forcejón,  f.  f.  an  Effort  of  Struggling, 
or  Striving,  a  Jerk  a  Man  gives  to  get 
loofe,  or  to  do  any  thing  violently. 

Forcejudo,  da,  adj.  very  ftrong,  robuft. 
For  china,  f.  f.  a  Fork  to  eat  with ;  a 
clownilh  Word,  the  propereft  being  Fe- 
nedor. 

*  Fórcia,  f.  f.  Strength. 

*  Forciádo,  da,  p.  p.  of 

*  For  ciar,  v.  a.  to  force. 

Forfofaminte,  adv.  of  neceflity,  forci¬ 
bly. 

For  fofo,  adj,  forcible,  violent,  that  can¬ 
not  be  avoided. 

Forqtido,  adj.  ftrong,  vid.  fhiix.  <vol.  i. 
cap.  25. 

*  Forénfe,  adj.  one  term,  belonging  to 
the  Forum. 

Forera,  as  moneda  forera,  current  Mo¬ 
ney  ;  alfo  a  Duty  fo  call’d. 

Forero,  a  Collector  of  that  Duty. 

*  Forero,  ra,  adj.  done  according  to  the 
Law  of  the  Forum  or  Court  of  Jultice. 

Forja,  f.  f.  a  Smith’s  Forge,  a  Place 
where  any  thing  is  fgtm’d,  plotted,  or 
contriv’d. 

Forjado,  da,  p.  p.  forg’d ,  fram’d , 
wrought. 

Forjador,  f.  m.  a  Forger;  one  that 
frames,  or  forges. 

Forjadura,  f.  f.  a  forging,  or  framing. 
Forjár,  v.  a.  to  forge,  to  frame.  Go- 
thick. 

Forma,  f.  f.  Form,  Faihion,  a  Mould 
to  caft  in,  a  Shoemaker’s  Laft.  Latin. 

Enojárfe  en  forma,  to  be  angry  to  pur- 
pofe. 

Hazer  úna  cofa  por  forma,  to  do  any 
thing  merely  for  form  fake. 

*  Formáble,  adj.  one  term,  that  may  be 
form’d. 

Formación,  f.  f.  forming,  fafhioning. 
Formádo,  da,  p.  p.  form’d,  falhion’d, 
moulded. 

Formador,  f.  m.  one  that  forms,  falhi- 
ons,  or  moulds. 

Formáge,  f.  m.  Cheefe ;  a  Word  bor¬ 
row’d  from  the  French  Fromage  ;  the  true 
Spanijh  Word  Ffuefo. 

Formal,  adj.  one  term,  formal. 
Formalidad,  f.  f.  Formality. 
Formalizar,  to  form. 

Formalmente,  adv.  formally. 

Formar,  to  form,  to  faihion,  to  mould. 
Formar  el  pinito  en  muftca,  to  fet  the 
Tune. 


Formar  quéxa,  to  make  Complaint,  or 
find  caufe  to  complain. 

*  Forma  timo,  <va,  adj.  that  forms  or 
gives  fliape  to  any  thing. 

Formejár,  to  ftow  things  orderly  in  a 
Ship. 

Formcntcra,  a  little  Ifland  in  the  Medi¬ 
terranean,  near  that  ot  Ybica,  and  oppo- 
fite  to  the  Coaft  of  Valencia,  formerly 
call’d  Ophiufa. 

*  Formicánte,  adj.  one  term,  belonging 
to  the  Pulfe  when  it  is  low  and  weak. 

Formidable,  adj.  one  term,  formidable, 
dreadful,  to  be  fear’d.  Latin. 

*  Formidolofo,  fa,  adj.  fearful,  affright- 
ed. 

*  Formón,  f.  m.  a  great  Chizzel. 

Formula,  f.  f.  a  Form,  Manner,  or  Me¬ 
thod. 

*  Formtillilo,  {.  f.  dimin.  of  Formula. 

Formulário,  f  m.  a  Formulary,  a  Book 

of  Precedents,  or  a  Ceremonial. 

Fornecer  ,  Prscf.  Fornéfco.  Prat.  For- 
ttec),  to  furnilh,  to  provide,  to  ftore.  Go- 
thick. 

Fornecido,  da,  p.  p.  furnilh'd,  provided, 
ilor’d. 

F01  necimiénto,  f.  m.  a  furniihing,  pro¬ 
viding,  ftoring. 

Fornesino,  obf.  a  Baftard,  a  Son  of  Forni¬ 
cation. 

Fornicación,  f.  f.  Fornication. 

Fornicador,  f.  m.  a  Fornicator. 

Fornicar,  v.  n.  Pnef.  Fornico.  Prxt.  For¬ 
nique,  to  commit  Fornication.  Latin. 

Fornicario,  f.  m.  a  Fornicator. 

Fornicio,  vid.  Farnicacion. 

*  Fornidijfimo,  ma,  adj.  itrongly  made, 
well  built. 

Fornido,  da,  p.  p.  furnilh’d,  provided, 
ftor’d  ;  alfo  ilrongly  made ,  well  built ; 
quafi  Fornecido. 

*  Fornimiénto,  f.  m.  a  Provifion,  or 
Store. 

Fornique,  vid.  Fornicar. 

Fornir ,  v.  a.  to  furnilh ,  to  provide, 
to  ftore  ;  alfo  to  fpread  and  grow  ftrong, 
or  to  ftrengthen. 

*  Foro,  f.  m.  a  Forum,  a  Court  of  Ju¬ 
dicature. 

Forqueta,  a  little  Fork. 

Forrádo,  da,  p.  p.  lin’d. 

Forráge,  or  Forráje,  Forage  for  Horfes ; 
alfo  lining  of  Garments,  and  lining  of 
Shot  with  Pikes. 

*  Forrageadór,  f.  m.  a  Forager. 

Forrageur,  v.  a.  to  forage,  as  Soldiers 

do. 

Forragero,  f.  m.  a  Forager 

Furr  agido,  f.  m.  an  Outlaw. 

*  Forrar,  v.  a.  to  line. 

*  Forrachon,  a  very  ftrong  and  well 
built  Man. 

Fórre,  f.  m.  a  Lining;  alfo  as  Horro. 

Fortalecer,  v.  a.  Pracl.  Fot  alfo.  Prxt. 
Fortalecí,  to  ftrengthen,  to  fortify  ;  from 
Fortis,  ftrong. 

Fortalecido,  da,  p.p.  lirengthened,  for¬ 
tified. 

Fortalecimiento ,  ftrengthning ,  fortify¬ 
ing. 

Fortaleza ,  f.  f.  Fortitude,  Strength,  a 
Fortrefs. 

Fortezuélo,  f.  m.  a  little  Fort. 
Fortificación ,  f.  i.  a  Fortification',  a 
{Lengthening.  Latin. 

Fortificado,  da,  p.  p.  fortified,  ftreng- 
thened. 

For  tifie  a  dor,  a  Fortifier,  or  Strengthe¬ 
ned 

Foriificamicnto,  f.  m.  a  fortifying,  or 
(Lengthening. 

Fortificar,  v.  a.  Prxf.  Fortifico.  Prxt* 
Fortifique,  to  fortify,  to  ftrengthen. 

*  Fortin,  f.  in.  a  little  Fort. 

*  Fortifflmaménte ,  adv.  very  ftoutly, 
very  bravely. 

*  Fort  iff  mo,  ma,  adj.  fu  perl,  very  ftrong, 
very  brave 

*  Fortuitamente, 


FRA 


FRA 


F  R  A 


*  Fortuita  filete,  adv.  carnally,  atciden- 

tallv. 

Fortuito,  adj.  fortuitous,  accidental.  Lat. 

Fortuna,  adj.  Fortune.  Latin. 

Prov.  Fortuna,  y  azeytúná  a  <vexlt  mu¬ 
cha,  v  A  *vezes  ninguna,  Fortune  and  Olivet 
are  alike*  for  fohietimes  a  Man  has  abun 
dance,  and  fomedmes  none.  A  Man  is 
very  lucky, or  very  unfortunate;  has  a  plen¬ 
tiful  Harvell,  or  none  at  all. 

Prov.  Contra  fortuna  no  ojale  arte  nin- 
gwiay  no  Art  is  available  againft  Fortune  ; 
that  is,  where  a  Man  is  unfortunate,  no 
Induftry  will  avail  him.  / 

Prov.  A  los  o  fados  ayuda  la  fortuna, 
Fortune  favours  the  Bold.  Latin  Audaces 
fortuna  juvat. 

*  Fortunar,  v.  a.  to  be  fortúnate. 

Fortunado,  fortunate,  lucky,  vid.  Afor¬ 
tunado.  , 

*  Fortunílla ,  f.  f.  diminut.  of  Fortuna. 

*  Forzadamente,  adv.  ftrongly,  valiant¬ 
ly  ;  alfo  neceflaríly, 

*  Forzamiento,  f.  m.  a  Compulfiort,  0r 
Forcing. 

*  Forzado,  da,  p.  p.  of 

Forzar ,  Vid.  Forjar. 

Forzófo,  vid.  Forfofo. 

F  O  S 

Fófco,  a  dark  brown  Colour.  Latin 
Fufcus. 

'Fofo,  f.  f.  or  Fofa,  a  Ditch,  a  Grave, 
a  Pit;  from  the  Latin  Fad  to,  to  dig. 

Fofo,  vid.  F6fo. 

Fofádo ,  da,  p.  p.  ditch’d  about,  in¬ 
trench’d. 

*  Fofádo,  f.  m.  a  Concavity. 

*  Fofsal,  f.  JO  -  a  Charnel  Houfe. 

Fofsar.  v.  a.  to  ditch,  to  trench. 

Fofillb,  á  little  Ditch. 

Fofo,  f.  m.  a  Ditch,  a  Trench. 

FOX 

Fora,  f.  f.  a  Sórt  of  Weather  Fowl, 
Whereof  there  is  great  Plenty  ift  Valencia. 

*  Foja,  f.  f.  á  Furnace  of  Coals. 

F  O  Z 


Foz  de  Arofice,  a  Town  in  Portugal,  two- 
Leagues  from  Miranda,  On  the  Banks  of 
the  River  Aroúze,  has  about  1 20  Houfe.% 
and  one  Pariih  ;  the  Soil  poor. 

FRA 


fmall 


Fr ajada,  f.  f.  a  Blanket  for  a  Bed. 

*  Fracásádo,  da,  p.  p.  of 

*  Fracasar,  v.  h.  to  break  in  Pieces  any 
thing. 

Frackfo,  f.  m-  Havock,  or  Deftruftion, 
'alfo  an  Accident. 

Fracafsar,  v.  a.  to  make  Havock,  to 
foatter  all  things  together  ;  alfo  to  happen 
accidentally. 

Fracción,  f.  f.  a  Fraction.  Latin. 

*  Frañhra,  T.  f.  a  breaking  in  Pieces. 

*  Tea  Cura,  f.  f.  Weaknefs. 

*  Friega,  f.  f.  h  Strawberry  Buih. 

Fraga,  a  Town  in  the  Kingdom  of  A- 

ragon,  near  the  Borders  of  Catalonia,  on 
tire  River  Cirya,  aim  oft  impregnable  by 
Situation,  wall’d,  and  hás  a  fruitful  Terri¬ 
tory,  '4^0  Hoafes,  two  Parilhes,  and  two 
Monafjeries  of  FYiars,  béíides  one  with¬ 
out.  Ft  fends  Deputies  to  the  Cortes ; 
anciently  call’d  Gallica  Flavin ;  thence 
corruptly  Fraga,  the  others  fay  it  was 
call’d  Fraga,  from  the  Weird  Fragofo,  fig- 
nifying  its  inacceffabfe  Situation,  dr  Crag- 
ginefs. 

Fragancia,  f.  f.  FrágraliCy,  h  fWcet 
Odour,  or  Scent.  Latin. 

Fragante,  'adj.  one  tdrm.  fragrant,  odo¬ 
riferous. 

Fragante,  fifrnetijnes  'corrffptíy  for  Fla¬ 
grante. 


*  Fragaria,  Vid.  Frága. 

Fragata,  f.  f.  a  Frigate  ;  alfo  a 

Boat. 

*  Fragatin,  diminut.  of  Fragata. 

Frágil,  adj.  one  term,  frail,  brittle, 

weak.  Latin  Fragilis. 

Fragilidad,  f.  f.  Frailty,  Brittlehefs, 
Weaknefs 

*  Fragilifimo,  ma,  adj.  fuperl.  vety 
weak,  frail. 

Frágilmente,  adv.  frailly,  brittlely,weak- 

>y- 

Fragmento,  f.  m.  a  Fragment,  a  Piece 
broke  off.  Latin, 

Frágo,  a  fmall  Town  of  about  70  Hoüfes, 
feated  in  the  Mountains  of  the  Kingdom 
of  Aragon,  eight  Leagues  from  the  City 
Htiifca. 

Fragofdad,  f.  f.  Craggittefs,  uneven, 
(tony,  rough  Way, 

*  F, agoftfrno,  met,  adj.  fuperl.  very 
craggy,  very  rough,  ene  Ven,  Pony. 

Fragofo ,  a,  adj.  craggy,  rough,  Bony 
Uneven.  Latin  Fragófüs. 

Fragmnte,  adj.  one  term,  fragrant,  odo 
riferous. 

*  Fragranti fimo,  ma,  adj.  very  fragrant. 

Fr.igua,  f.  i.  a  Smith’s  Forge  :  From  the 

Latin  Flagrare,  to  burn. 

*  Fraguador,  f.  Ift.  one  who  imagines 
or  invents  any  thing. 

*  Fraguado,  da,  p.  p.  of 

Fraguar,  v.  á.  to  forge  as  Smiths  do. 

Fragura,  f.  f.  Craggiftds,  a  rough,  ftony 

Place. 

*  Frai,  f.  m.  a  Friar. 

Fraila,  Vid.  Fráyla. 

*  Frailada,  f.  f.  any  A ftion  done  by  a 
Friar,  fpoke  in  contempt  of  that  Sort  of 
Men. 

Fraile,  vid.  Fráfa. 

*  Frailería,  f.  f.  a  Company  of  Friars. 

Frailé  feo,  vid.  Frayléfco. 

*  Frambuéfa,  f.  f  a  Mountain  Straw¬ 
berry. 

*  Frambuézo,  f.  m.  a  Strawberry  Plant. 

Framéa,  f.  f.  a  Dart.  Latin. 

Francamente,  adv.  frankly,  freely,  li¬ 
berally. 

Frances,  a  French  Mail. 

Mai  Frances,  the  French  Pox. 

*  Fran  chip  an,  f.  m.  a  fweet  Rented  Con¬ 
fesión  fo  call’d. 

Francia,  f.  f.  the  Kingdom  of  France , 

Francifca,  Frances,  the  proper  Name  of 
a  Woman. 

*  Francifcáno,  na,  belonging  toaFran- 
•cifcan. 

Frctncifo,  Francis,  the  proper  Name 
of  a  Man. 

Francifcos,  the  Francifcans,  or  religious 
Order,  iwftitured  by  St.  Francis ,  about  the 
Year  1206;  others  fay,  1208,  or  izog. 
Ft  was  approv’d  by  Pope  Innocent  IIId, 
in  the  Lateran  Council,  Anno  lit 5»  and 
confirm’d  by  Pope  Honorius  IIId,  in  the 
Year  1223.  They  were  at  firft  call’d  "the 
poor  Minors,  afterwards  Brother  Minors, 
to  exprefs  their  Humility,  as  being  lefs 
than  others ;  now  commonly  call'd  Fran¬ 
cifcans.  Their  Habits  ate  very  Co.trfe,  and 
of  a  fad  Colour.  There  ate  Nuns  of  this 
Order,  and  many  Branches  have  fprtfng 
from  it. 

Franco,  free,  liberal,  bountiful  ;  alfo 
a  Frttnc,  or  Frenchman  ;  alfo  a  Franc,  or 
French  Livre,  and  the  Name  of  all  an¬ 
cient  Family  in  Spain. 

Francolín,  f.  m.  a  Bird  call’d  aGodwit. 

Frfthge,  f.  m.  or  Fráije,  a  Term  in 
Heraldry  ;  as  E feudo  partido  a  frange,  or 
Enfrctnge.  An  Éfcütcheon  Parti  per  faul¬ 
tier. 

%  Frangtrite,  f.  On.  an  accidental  Mis¬ 
fortune. 

*  Frangible,  adj.  one  term,  that  can  be 
broke. 

*  ‘Frangir,  v.a.  to  break. 

*  Frangollo,  f.  m.  boil’d  Corn 

*  Frangote,  f.  'm.  'a  Pack. 


Franjas,  f.  f.  Fringes. 

Franjéra,  f.  f.  a  Woman  Fringe-maker. 
Franjéro,  f.  m.  a  Fringe-maker. 

*  Franjan,  f.  m.  a  great  Fringe. 

*  Frtmjuéla,  f.  f.  a  little  Fringe. 
Franqueádo,  da,  p.  p.  made  free, 


franchifed. 

Franquear  , 
make  free. 
Franqueza, 


en- 


v.  a.  to  enfranchize,  to 


f.  f. 


Liberality,  Bounty, 

Freedom,  Liberty. 

Prov.  Comprar  caro  no  (s  Franqueza,  to 
buy  dear  is  ho  Liberality. 

*  Franquif  mámente,  adv.  very  freely, 
very  frankly. 

Franquizia,  f.  f.  a  Liberty,  a  privilege 
Place,  as  the  Streets  of  Ambailadors  in 
Spain.  Not  properly  Spanijh,  but  made 
fo  by  thofe  that  have  been  in  Italy. 

Franzir,  to  cruili,  to  break. 

Fráfcas,  f.  f.  Brambles,  or  dry  Brufh- 
wood. 

Fráfo,  f,  m.  a  fquare  Glafs  Bottle ; 
alfo  a  little  Powder  Fhik. 

Fraterna,  f.  f.  as  Dar  úna  fraterna,  to 
give  one  a  Ledture,  to  reprove,  to  chide. 

Fraternal,  adj.  brotherly. 

Fraternidad,  f.  f.  Brotherhood. 

Fraterno,  adj.  brotherly. 

*  Fratricida,  f.  m.  a  Fratricide,  one 
who  kills  his  Brother. 

*  Fratricidio,  f.  m.  Fratri'cide. 

Frandádo,  da,  p.p.  ■defrauded,  deceiv¬ 
ed,  cheated. 

Fraudador,  f.  m.  a  Cheat. 

Fraudar-,  v.  a.  to  defraud,  to  cheat. 

Fráude,  f.  f.  a  Fraud,  a  Cheat.  Latin 
Frans. 

*  Fraudulencia,  f.  f.  Deceit. 

*  Fraudulentamente,  adv.  deceitfully. 

Fraudulento,  adj.  fraudulent,  deceitful. 

Fraxincla,  f.  f.  the  Herb  Knee-grafs. 

Fraxino,  f.  m.  an  Aih-Tree.  Latin. 

Fray,  is  the  Title  given  to  Friars  in 

naming  them;  as.  Fray  Juan,  Brother 
John. 

Fráyla,  {.  f.  a  Nun,  4  Word  little  uTed 
but  by  Way  of  jell. 

Fráyle,  \.  m.  a  Friar;  from  Frater, 
Brother ;  becaufe  they  are  all  Brothers  in 
Religion. 

Prov.  Al  Fráfle  cómo  te  faz  fáyle ,  do  by 
the  Friar  as  he  dofes  by  you. 

Prov.  Al  Fráyle  hueco ,  fóga  ntté-va,  y 
almendro  fe'co,  for  a  Hollow ;  that  is.,  a 
proud  Friar,  a  new  Rope,  and  a  dry  Al¬ 
mond-Tree;  that  is,  when  a  Friar  grows 
proud,  he  is  only  fit  to  be  hang’d. 

PioV.  Al  Fráyle  mefurádo,  mírale  de  f  ri¬ 
fa,  y  habíale  de  lado,  look  hatlily  upon  a 
demure  Friár,  and  talk  to  him  Side  by 
Side ;  that  is,  when  a  Friar  pretends  to 
more  Gravity,  or  State  than  becomes  him, 
be  very  fhort  with  him  to  puniih  his  Pre- 
fu'mption ;  ór  elfo  if  you  think  him  a 
Hypocrite*  have  a  care  of  confronting 
him. 

Prov.  De  Fráyle  rebocado,  y  de  Judío 
acofádo,  y  de  hambriento  foldádo,  libera  -nos , 
Domine,  'from  a  Friar  muffled  up  in  a 
Cloak,  from  a  Jew  that  is  hard  drove, 
and  from  an  hungry  Soldier,  Deliver  nu, 
good  Lord.  From  the  muffled  Friar,  be- 
caufe  when  fo,  which  isa  Crime,  he  will 
do  any  Mifchief,  rather  than  bp  difco- 
vered,  or  known ;  from  a  Jew  hard 
drove,  either  in  Want,  becaufe  then  he  is 
very  fharp,  or  purfued  by  the  Inquifition, 
becaufe  his  Cafe  being  defperate,  he  will 
venture  any  thing  to  efcape  ;  and  from 
an  hungry  Soldier,  becaufe  they  are  al. 
ways  bold,  and  Hunger  makes  them 
worfe. 

Prov.  De  Fráyle  halagüeño,  y  de  medico 
andariego,  guarda  tu  alma,  y  cuerpo  , por 
entero,  from  a  fawning  Friar,  and  from  a 
wandering  Pliyfician,  keep  .your  Soul  and 
Body  clear ;  that  is,  do  nos  trull  your 
fpiritual  Concerns  with  a  fawning,  deceit- 
T  t  t  fu! 
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ful  Friar,  nor  your  Body  with  a  Mounte¬ 
bank. 

Prov.  Fráyle  que  fue  foldado  fule  mas 
acer  tádo,  a  Friar  that  has  been  a  Soldier 
proves  bell  5  becaufe  having  feen  the 
World,  and  known  all  Folly,  he  retires 
more  ferioufly. 

Prov.  Haz  lo  que  díze  el  Fráyle,  y  no  lo 
que  el  háze,  do  what  the  Friar  fays,  and 
not  what  he  does.  Advice  to  obferve  and 
pra&ice  what  good  Preachers  teach,  though 
they  ihould  not  be  good  Livers. 

Fraykár,  to  play  the  Friar. 

Fraylecillo,  a  little  Friar,  a  Child  in  a 
Friar’s  Habit;  alfo  a  Bird  with  a  Tuft 
of  Feathers  on  its  Head,  like  a  Friar’s 
Hood,  call’d  an  Ope. 

Fraylejon,  a  little  Friar. 

Frayllngo,  or  FrayUfco,  friar ifh,  or  be¬ 
longing  to  a  Friar. 

Fraylezillo,  vid.  Fraylecillo, 

Fray  lia,  Friarifhnefs ;  alfo  a  Parcel  of 
Friars. 

Frazada,  f.  f.  a  Blanket  for  a  Bed. 

*  Frazadilla,  f.  f.  a  little  Blanket. 

FRE 

Frlqa,  Hogs,  or  Sheep’s  Dung ;  alfo 
the  Mark  a  Filh  leaves  behind,  when  it 
rubs  itfelf  againll  a  Stone  to  fpawn.  Comar. 
from  Fricare,  to  rub. 

Freqar,  to  dung  as  Sheep,  or  Swine. 
Frécba,  obf.  vid.  Flecha. 

*  Fregado/!,  f.  f.  a  Rubbing. 

Fregadero,  f.  m.  the  Scullery,  the  Place 

where  they  waih  Diilies  and  fcour. 
FregadUntes,  f.  m.  a  Tooth  Scraper. 
Fregado,  da,  p.  p.  fcour’d,  rubb’d. 
Muger  de  buen  Fregado,  a  common  lewd 
Woman. 

Fregadura,  f.  f.  a  Scouring. 

F regajo,  f.  m.  a  Swab  a  Board  a  Ship, 
or  any  Whifps  of  Hay,  or  the  like ;  to 
fcour  with. 

Fregar,  Praef.  Friego.  Praet.  Fregue,  to 
fcour,  to  rub.  Latin  Fricare. 

Frégáta,  vid.  Fragata. 

*  Fregatriz,  a  Cook  Maid,  a  Wench  to 
fcour  Diíhes,  vid.  Quix.  mol.  1.  cap,  48. 

Fregenál  de  la  fierra,  a  Town  in  the 
Province  of  Andaluzia,  in  Spain,  20 
Leagues  from  Semille,  in  the  Mountain  ; 
contains  1000  Houfes,  one  Parifli,  five 
Chapels,  one  Monaftery  of  Friars,  and 
one  Hofpital.  Its  Territory  abounds  in  all 
Sorts  of  Game,  Honey,  Wine,  Fruit,  and 
Swine.  It  belongs  to  the  King. 

Fregón,  f.  m.  a  Scullery  Man,  to  fcour 
Diíhes. 

Fregona,  f.  f.  a  Cook  Maid,  a  Wench 
to  fcour  Diíhes,  a  drudging  Maid  Ser- 
\rant. 

Frogoncilla,  f.  f.  a  little  drudging  Wench. 

*  Fregonil,  adj.  one  term,  of,  or  be¬ 
longing  to  a  fcouring  Wench. 

*  Fret,  f.  m.  a  Diftin&ion  between  the 
military,  and  regular  Order  of  Friars. 

Freí  la,  f.  f.  a  Nun. 

*  Freile,  f.  m.  a  Knight  of  a  military 
Order. 

Freír,  to  fry  in  a  Pan.  Latin  Frigere, 
vid.  Quix. 

Freírfe  de  calor,  to  fry,  or  be  fwelter’d 
with  Heat. 

Prov.  Al  Freír  de  los  huevos  lo  moréis, 
you  will  find  it  when  you  come  to  fry 
the  Eggs ;  that  is,  you  will  be  fenlible  of 
what  you  do,  when  you  find  the  ill  Con- 
fequences.  They  fay  it  was  taken  from  a 
Thief,  who  having  Hole  a  Frying-pan, 
the  Owner  alk’d  him  as  he  was  going  out, 
what  he  carried ;  He  anfwered,  you’ll 
know  when  you  go  to  fry  the  Eggs. 
Freidera,  f.  f.  a  Frying-pan. 

Freído,  da,  p.  p.  fry’d  in  a  Pan. 
Freidura,  f.  f.  frying  in  a  Pan. 

Fréjo  Efpadacínta,  vid.  Fre.xo  Efipada- 
ctnta.  ' 

Frenado,  da,  p.  p.  bridled. 


Frenar,  to  bridle,  to  curb,  to  keep  under. 

Frenlro,  f.  m.  a  Bridler,  a  Bit-maker. 

Frenefi,  f.  m.  a  Phrenfy,  Madnfcls.  Greek 
Í>^£»?TK. 

Freneticár,  v.  a.  to  play  the  frantick,  to 
be  mad. 

Frenético,  ca,  adj.  frantick,  mad. 

*  Fr entilado,  da,  p.  p.  vid.  2>uix.  mol. 
t .  cap.  4 1 . 

Frenillar  los  remos,  v.  a.  to  laih  fall  the 
.Oars  when  they  have  done  rowing. 

Frenillo  de  la  lingua,  the  String  that 
holds  the  Tongue,  and  hinders  Tongue- 
tied  People  from  fpeaking. 

Freno,  f.  m.  a  Bridle  ;  alfo  Reilraint. 
Latin  Froenum. 

Fimo  de  coficbja,  a  Bridle  that  has  a  Bit 
with  an  Iron  in  it,  to  gaul  the  Horfe’s 
Mouth,  when  he  is'  unruly. 

Frental,  f.  m.  the  Ornament  of  a  Bridle 
on  a  Horfe’s  Forehead. 

Frentáza,  f.  f.  a  great  Forehead. 

Frente,  the  Forehead,  the  Brow,  the 
Front  of  any  thing,  the  blank  Space  at 
the  Top  of  any  Writing.  Latin  Frons. 

Frente  arrugada,  a  wrinkled  Forehead. 

*  Frentecilla,  f.  f.  a  little-Forehead. 

Frente  raída,  a  ferene  Brow  that  never 

alters. 

Frequencia,  f.  f.  Frequency,  often  doing 
a  Thing.  Latin. 

Frequent  acton,  f.  f.  frequenting,  going 
often  to  a  Place,  or  doing  a  Thing  often. 

Frequent  adámente,  adv.  frequently. 

Frequent ádo,  da,  p.  p.  frequented,  often 
repair’d,  or  done. 

Frequentár,  v.  a.  to  frequent,  to  go 
often  to  a  Place,  to  do  a  Thing  often. 

Fre quinte,  adj.  one  term,  frequent,  often 
done.  Latin. 

*  Frequent  ámente,  adv.  frequently. 

*  FrequentiJJimamente,  adv.  very  fre¬ 
quently. 

*  Frequentijfimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
frequent. 

Frlfia,  f.  f.  a  Strawberry.  Latin  Fraga. 

F refiada  de  cemada,  Barley-Water. 

Frefiádo,  rubb’d  againll  any  thing. 

Frefiádo  de  oro,  fet  thick  with  Gold. 

Fresar,  to  rub  againll  any  thing. 

Fresas,  Strawberries. 

Frlfica,  f.  f.  in  Cant,  News. 

Frefical,  a  Sort  of  Fifh  they  have  in 
Spain,  much  like  our  freih  Cod,  though 
not  exactly  the  fame. 

Freficamlnte,  adv.  frefhly,  newly,  late¬ 
ly,  cooly. 

Frlfico,  freih,  new,  cool,  fweet,  not 
falted.  Gothick.  vid.  Fhtix.  mol.  1.  cap.  15. 

Pan  Frlfico,  new  Bread. 

Peficádo  Frlfico,  freih  Fifh. 

Aire  Frlfico,  the  freih  Air,  or  a  cool  Air. 

Lugar  Frlfico,  a  pleafant,  cool  place. 

Muger  Frlfica,  a  freih  colour’d,  whol- 
fome  looking  Woman. 

Nuevas  Frlfica s,  freih  News,  that  have 
not  been  heard  before. 

Lomar  el  Frlfico,  to  take  the  freih  Air. 

Freficor,  f.  m.  Freihnefs,  Coolnefs,  plea¬ 
fant  Air. 

Fre  feúra,  f.  f.  idem. 

Frefncda,  a  Grove  of  Aih-Trees ;  alfo 
the  Name  of  a  Town  in  the  Biihoprick  of 
Cuenqa,  in  Spain. 

Frlfino,  fi  m.  an  Aih-Tree;  alfo  the 
Name  of  a  Town  and  Marquifate,  in  the 
Kingdom  of  Cafiile,  in  Spain. 

*  Frefinillo,  f.  m .  Dittany,  or  Dittander, 
Garden  Ginger. 

Frlfio,  a  Sort  of  Lace  to  fet  on  Women’s 
Coats. 

Fresón,  a  young  Child  ;  alfo  a  wean’d 
Pig;  alfo  a  Step  toafeend. 

Fre/quezito,  juit  freih,  cooliih,  iharpiih 
Weather. 

*  Frefiquifiimo,  ma ,  adj.  fuperl.  very 
freih,  very  new. 

*  Frefiquita,  f.  m.  the  Painter  well  ikill’d 
in  Painting,  al  Frefico. 

Frefifiúra,  a  Hog’s  Harflet. 


Fret ádo,  da,  p.  p.  freighted. 

Frotar,  v.  a.  to  freight  a  Veflel. 

Frete,  Freight  of  Ships.  Gothick. 

Frlxo  Efpadacínta,  a  Town  in  Portugal, 
on  the  Borders  next  Cafiile,  near  the  Ri¬ 
ver  Duero ;  feated  on  a  Hill,  in  a  poor 
Soil,  has  400  Houfes,  fends  Deputies  to 
the  Cortes.  Its  principal  Trade  fine  Stuff 
for  Sieves. 

Freydlra,  Frcydúra,  vid.  Freidera,  Frei¬ 
dura. 

Frlyle,  a  Brother,  or  religious  Man,  of 
one  of  the  Orders  of  Knighthood. 

Frlyr,  vid.  Freír. 

Frlyre,  the  Surname  of  a  good  Family 
in  Portugal,  who  are  Lords  of  Bobadela. 

Freza,  vid.  Fréqa. 

Frezar,  vid.  Frefár. 

Frlzno,  an  Aih-Tree.  Latin  Fraxinus. 
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Frialdad,  f.  f.  Coldnefs ;  metaph.  hea¬ 
vily,  dully. 

*  Friamlnte,  adv.  coldly ;  metaph.  dul¬ 
ly,  heavily. 

Frías,  a  fmall  ancient  City  in  Old- 
Cafiile,  upon  the  River  Ebro,  formerly 
call’d  Frígida,  now  a  Dukedom,  and  the 
Title  of  the  Confiable  of  Cafiile.  See 
more  verb.  Condefiable  de  Cafiilla. 

*  Fricación,  f.  f.  a  Rubbing,  or  Fri¬ 
ction. 

*  Fricar,  v.  a.  to  rub. 

*  Fricada,  fi  f.  a  Frigacy. 

Friegue,  Frilgo,  vid.  Fregar. 

Friera,  f.  f.  a  Kibe,  a  Chilblain. 

*  Frigeratimo,  ma,  adj.  cooling,  or  re- 
frefhing. 

*  Frigidijfimo ,  ma,  adj.  fuperl.  very 
cold. 

Frígido,  adj.  cold.  Latin,  only  ufed  by 
Poets. 

Frío,  vid.  Freír. 

Frio,  cold;  metaph.  negligent,  filly, 
void  of  Wit.  Latin  Frigidus. 

Dicho  frío,  a  Jell  that  has  no  Wit. 

Hombre  frío,  a  Man  that  has  no  plea  - 
fant  Converfation,  void  of  Wit. 

Andar  frío  el  negocio,  is  for  an  Affair  to 
go  on  but  ilowly. 

Ffuefiion  en  frío,  a  Quarrel  in  cold  Blood. 

Prov.  Blanca  con  frío,\no  mále  un  higo,  a 
white  Woman  and  Cold  is  not  worth  a  Fig ; 
that  is,  a  Woman  that  has  a  very  white 
Skin  without  red,  when  fhe  is  a  cold,  is 
not  handfome  at  all,  becaufe  having  no 
red,  her  Whitenefs  looks  pale,  and  not 
pleafing. 

Prov.  Cada  qual  filnte  el  frío  cómo  cuida 
mefiido,  every  one  feels  the  cold,  accord¬ 
ing  as  he  is  clad.  It  does  not  mean  that 
the  belt  clad  feels  the  leaft  cold,  but  the 
contrary ;  that  the  Poor  who  have  leaft 
Cloaths,  are  lefs  feniible  of  cold  than  the 
Rich,  who  keep  themfelves  fo  warm, 
that  the  leaft  Cold  pierces  them. 

Prov.  Frio  de  Abril  a  las  peñas  maya  a 
herir,  may  the  Cold  of  April  fall  upon 
the  Rocks ;  that  is,  not  on  the  Fruits  of 
the  Earth,  which  April  Frofts  deftroy. 

Prov.  Ni  por  frío,  ni  por  calara,  no 
dexes  tu  cobertura ,  neither  for  Cold,  nor 
Heat,  do  not  leave  your  Covering ;  that 
is,  do  not  change  your  Cloaths  for  every 
Change  of  Weather. 

Friolera,  f.  f.  a  fooliih,  nonfenfical  Ex- 
preilion,  a  Jeft  without  any  Wit. 

Friolento,  a,  adj.  chilly,  very  fenfibk 
of  Cold. 

*  Frior,  f.  m.  Cold. 

Frifia,  f.  f.  Prize. 

Frifáda,  f.  f.  idem. 

Frijado,  da,  p  p.  napp’d. 

Frisa/-,  v.  a.  to  nap  Cloth. 

Frisar  con  úna  cofia,  to  be  upon  the 
Borders,  or  Edges  of  a  Thing. 

Frifio,  f.  m.  any  Ornament  added  about 
the  Edges  of  a  Garment ;  as  Fringes,  or 
the  like.  In  Architecture  it  is  the  Freeze, 

being 
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being  the  fecond  Diviiion  of  the  Entabla¬ 
ture,  above  the  Columns. 

Frísol,  f.  m .  the  Herb  call’d  Garden 
Sp  eiage. 

Frisóles,  f.  m.  or  Pasóles,  obf.  Kidney 
Beans,  or  French  Beans. 

Friso?;,  f.  m.  a  great  Flanders  Horfe, 
or  Mare ;  fo  call’d  becaufe  they  breed  in 
the  Province  of  Frtseland,  vid.  Quix. 

*  Frifuélos,  f.  m.  a  Kind  of  French 
Beans. 

Fritada,  f.  f.  fry’d  Meat. 

*  Fritilias,  f.  f.  any  thing  done  in  a 
Frying-pan. 

Frito,  da,  p.  p.  fry’d  in  a  Pan. 

*  Fritura,  f.  f.  fry’d  Meat. 

*  Frivolamente,  adv.  frivoloufly. 

Frivolo,  a,  adj.  frivolous,  of  no  Mo¬ 
ment.  Latin. 

FRO 

Froga,  f.  f.  the  Mixture  of  Lime  and 
Sand. 

*  Frogádo,  da,  p.  p.  of 

*  Frogar,  v-  a.  to  mix  Lime  and  Sand. 

Fróles,  obf.  vid.  Flores. 

Fromifia,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Cajlile  in  Spain,  five  Leagues  from  the 
City  Valencia  ;  feated  near  the  River  Car¬ 
rion,  in  a  fruitful  Soil,  wall’d,  has  a  Caltle, 
3000  Houfes,  four  Pariihes,  and  two  Mo- 
riafteries  of  Friars.  It  is  a  Marquilate  in 
the  noble  Family  of  Benavides. 

*  Frondpfidad,  f.  f.  the  Beauty  and  Or- 
hament  made  by  the  Leaves  of  the  Tree. 

Frondáfo,  fa,  adj.  full  of  Leaves  ;  from 
the  Latin  Frondofus,  ufed  in  Poetry. 

Frontal,  f.  m.  a  Forehead  Cloth ;  alfo 
a  Cupboard  Cloth  ;  alfo  an  Antependium, 
the  Ornament  that  fets  off  the  Front  of 
the  Altar,  or  is  fet  before  it. 

Frent aleras,  f.  f.  broad  Slips  of  rich 
Silk,  laid  along  the  Top,  and  down  the 
Sides  of  the  Antependium,  before  the 
Altar. 

Fronte,  f.  f.  obf.  vid.  Frente. 

Fronteíra ,  a  Town  in  Portugal,  five 
Leagues  from  the  City  Port  alégre,  feated 
on  a  high  Plain,  its  Walls  and  Caftle  ru¬ 
in’d  ;  near  the  River  Avis  ;  its  Territory 
fruitful,  has  about  Soo  Houfes,  one  Pa- 
riih,  a  Monailery  of  Friars,  a  Houfe  of 
Mifericordia,  an  Hofpital,  and  fix  Cha¬ 
pels  ;  fends  Deputies  to  the  Cortes. 

Frontera,  f.  f.  a  Frontier  of  a  Country. 

Fronterizo,  adj.  one  that  lives  upon  the 
Frontiers. 

Frontero,  f.  m.  over-againft ;  alfo  a  Go¬ 
vernor  of  a  Fort,  on  the  Frontiers. 

Frontino,  f.  m.  a  Horle  with  a  Star  on 
his  Forehead. 

Front; /pido,  f.  m.  a  Frontifpiece,  the 
Front  of  a  Houfe. 

Frotado,  da,  p.  p.  rubb’d,  chaf’d. 

Frotamiento,  f.  m.  Rubbing,  Chafing. 

Frotar,  to  rub, to  chafe.  French  Frotter. 

F  R  U 

Frugífero,  vid .  Frutífero. 

Fructificar,  vid.  Frutificar. 

Fried's,  vid.  Fruto. 

*  FruCluofaménte,  adv.  fruitfully. 

FruCtuófo,  vid.  Frutuófo. 

*  Frugal,  adj.  one  term,  frugal,  mode¬ 
rate. 

Frugalidad,  f.  f.  Frugality,  good  Huf- 
bandry.  Latin. 

*  Frugalijfimo,  tna,  adj.  fuperl.  very 
frugal,  very  temperate,  very  moderate. 

Frugalmente,  frugally,  fparingly. 

Fruición ,  f.  f.  Fruition ,  Enjoyment. 
Latin. 

*  Fruir,  v.  n.  to  enjoy. 

*  Fruitivo,  va,  adj.  that  is  enjoy’d,  or 
poffefs’d. 

Frunce,  f.  m.  a  Pucker,  a  Gathering 
in  a  Garment,  or  the  lik?. 


*  Fruncedijfimo,  tna,  adj.  fuperl.  very 
frowning. 

Fruncido,  da,  p.  p.  pucker’d,  gather’d 
up,  drawn  awry. 

Fruncimiento,  f.  m.  a  Puckering,  a  Ga¬ 
thering  up,  or  Drawing  awry. 

Fruncir,  to  pucker,  to  gather  up,  to 
draw  awry. 

Fruncir  la  boca,  to  draw  up  the  Mouth. 

Fruncir  la  frente,  to  frown. 

Frunzar,  vid.  Frunztr. 

Fruficda,  vid.  Flufiéda. 

Frufiéra,  vid.  Flufiíra. 

*  Frujlería,  f.  f.  a  Doing,  or  Saying  of 
no  Moment. 


*  Frujléro,  ra,  adj.  vain,  frivolous,  of 
no  Confequence. 

Frufiraciin,  f.  f.  Fruilration,  Difappoint- 
ment. 

Fruflrádo,  fruflrated,  difappointed. 

*  Frufi raneo,  nea,  adj.  vain,  ufelefs. 

Frufirar ,  to  frullrate,  to  ditappoint. 

Latin. 

*  Fruftrárfe,  v.  r.  to  be  difappointed. 

Fruta,  f.  f.  Fruit.  Latin  FruCtus. 

Fruta  tardía.  Fruit  that  is  late  ripe. 

Fruta  de  fartén.  Pancakes,  Fritters,  or 

any  fuch  thing  fry’d  in  a  Pan. 

Prov.  Fórna  fruta  Locía,  y  davale  far- 
tenázo,  take  Fritters  Lucy,  and  he  laid 
on  with  the  Frying-pan.  This  they  fay 
was  taken  from  a  Country  Fellow,  whofe 
Wife  longing  for  Fritters,  he  laid  her  on 
with  the  Frying-pan,  and  cried,  There 
are  Fritters  for  you,  Lucy.  This  is  faid 
when  a  Man  expedís  a  good  Turn,  and  he 
receives  a  Diikindnefs. 

Prov.  Fruta  de  locos,  miránla  muchos,  y 
gozánla  pocos,  the  mad  Mens  Fruit,  ma¬ 
ny  gaze  on,  and  few  enjoy.  By  the  Mad¬ 
mens  Fruit,  is  meant  Women’s  Brealts, 
which  are  expos’d  to  view,  and  the  Signi¬ 
fication  is,  that  many  Men  gaze  on  fine 
Brealts,  and  few  come  to  enjoy  them  ;  and 
they  call  them  mad  Mens  Fruit,  becaufe  it 
is  a  Madnefs  to  gape  after  that  which  is 
not  to  be  had. 

Prov.  Uno  come  fruta  azéda,  y  otro  tiene, 
la  dentera,  one  Man  eats  four  Fruit,  and 
another’s  Teeth  are  fet  on  Edge. 

Frutáges,  f.  m.  Borders  of  Fruit  and 
Flowers  about  a  Pidture. 

Frutal,  adj.  one  term,  a  Fruit-Tree. 

*  Frutar,  v.  a.  to  bring  forth,  or  pro¬ 
duce  Fruits. 

Frutera,  f.  f.  an  Apple  Woman,  a  Wo¬ 
man  that  fells  Fruit  ;  alfo  a  Fruit  Diih. 

*  Frutería,  f .  f.  the  Fruiterer’s  Office. 

Frutero,  f.  m.  a  Fruiterer ;  alfo  a  fine 

Napkin  ufed  in  Spain  to  lay  over  Fruit. 

*  Frutiér,  f.  m.  the  nead,  or  chief 
Fruiterer. 

Frut  fiero,  adj.  fruitful,  that  bears  Fruit. 

Frutificar,  v.  a.  Praf.  Frutifico.  Prat. 
Frut  fique,  to  grow  fruitful,  to  bear  Fruit, 
to  frudtify. 

Fructifique,  vid.  Fructificar. 

Frutilla  de  Chili ,  this  is  a  Sort  of 
Fruit  the  Spaniards  found  in  Chili,  grow¬ 
ing  wild,  and  gave  it  this  Name.  It  is 
very  pleafant,  tailing  fomewhat  like  a 
Cherry,  but  differs  in  all  other  Refpedts; 
for  it  grows  not  on  a  Tree,  but  on  a  low 
Plant  which  fpreads  about  the  Ground. 
In  Shape  and  colour  it  molt  refembles  the 
Mulberries  before  they  are  ripe,  when 
white;  but  is  larger,  and  more  taper  than 
they.  In  Peru  they  plant  it,  F.  Jof. 
Ac'ofi.  Nat.  Hfi.  IV.  Ind.  lib.  4.  cap.  19. 
pag.  244. 

*  Frutillar,  f.  m,  the  Place  where  the 
Strawberries  grow. 

Fruto,  f.  m.  Fruit,  Product,  Increafe, 
Profit,  Advantage.  Latin  FruCtus. 

Frutuófo,  fa,  adj.  fruitful,  beneficial,  ad¬ 
vantageous,  profitable. 

Fráxléra,  vid.  Frufiéra. 

Fruzlar,  v.  n.  to  jeer,  to  give  biting 
Words. 

Fruslería,  f.  f.  Scoffing,  biting  Words. 


F  U  C 

Fúcar,  f.  m.  a  Banker,  a  very  rich 
Man  ;  fo  call’d  from  one  particular  Ban¬ 
ker  of  that  Name,  that  grew  prodigioufly 
rich. 

*  Fucia,  f.  f.  Trull,  Confidence 

Fucil,  vid.  Focil. 

F  U  E 

Fué,  it  was ;  alfo  he  went.  In  the  firff 
Senfe,  from  Es,  it  is'.  Prat.  Fue,  it  was. 
Latin  Fuit.  In  the  Second  fiom  Ir,  to 
go.  Prat.  Fue,  he  went. 

Fuego,  f.  m.  Fire.  Latin  Focus. 

Fuego  Griego,  or,  Greguifco,  or  Guir- 
guefio,  an  inextinguilhible  Sort  of  Fire, 
made  with  Pitch,  and  other  fierce  and 
burning  Ingredients.  Latin  Ignis  Gratcus. 

Fuego  de  S.  Antón,  St.  Anthony’s  Fire. 

Fuego  de  Alquitrán,  a  Fire  of  a  Bitumen, 
like  Pitch,  that  cannot  be  extinguifh’d. 

Fuego  de  ladrones,  the  Fire  that  burns 
backwards  towards  the  Chimney  ;  befides. 
Fires  made  by  Robbers  in  Woods,  which 
they  endeavour  as  much  as  they  can  to  hide. 

Fuego  de  artificio,  artificial  Fire-Works. 

Fuegos,  lbmetimes  taken  for  Beacons 
fir’d  to  alarm  the  Country. 

Tañer  a  Fuego,  to  ring  the  Bells  back¬ 
wards  for  Fire. 

Ser  un  Fuego,  to  be  reítléfs,  always  in 
motion,  like  a  Flame. 

Dar  Fuego,  to  {trike  Fire  ;  in  the  Sea 
Language,  it  is  to  grave  a  Ship  ;  that  is, 
to  bring  her  to  lye  dry  a-ground,  and 
then  bum  off  the  old  Filth  and  Stuff  with 
Reed,  Broom,  or  the  like,  and  fo  to  lay 
on  new. 

Hazér  Fuego,  to  light  Fire. 

A  Fuego,  y  a  fángre,  with  Fire  and 
Sword. 

Lugar  de  mil  Fuegos,  a  Town  of  1000 
Houfes,  reckoning  every  Fire  a  Houfe. 

Pondré  las  manos  en  el  Fuego,  I’ll  put 
my  Hands  in  a  Fire.  An  Afieveration, 
urging  they  will  venture  to  put  their  Hands 
into  the  Fire,  to  prove  the  Truth  of  what 
they  fay ;  taken  from  the  antient  Way  of 
T’ryal,  by  Ordeal. 

Prov,  No  efiá  bien  el  Fuego  cabe  lás 
efi'opas,  Fire  does  not  do  well  near  Tow. 
The  Converfation  of  Women  is  dangerous, 
it  is  not  good  jelling  with  edg’d  Tools. 

Prov.  De  Fuego  de  cafa,  y  de  can  con 
rabia,  from  a  Houfe  a-fire,  and  a  mad 
Dog,  deliver  us,  good  Lord ;  both  are  un- 
derltood  to  be  dangerous  Things. 

Prov.  Ejfa  es  buena,  que  efiá.  al  Fuego, 
y  no  fe  quema,  fhe  is  good  who  is  clofe^to 
the  Fire,  and  does  not  burn.  It  fignifies, 
that  ihe  is  truly  a  vertuous  Woman,  who 
can  withlland  Opportunity  and  Tempta¬ 
tion,  fignified  by  Fire. 

Prov.  Del  Fuego  te  guardaras,  y  del 
hombre  no  podras,  you’ll  preferve  yourfelf 
from  Fire,  and  will  not  be  able  to  do  it 
from  Man.  Fire  is  a  lefs  dangerous  Ene¬ 
my  than  wicked  Men. 

Prov.  Donde  Fuego  fe  háze  humo  fále, 
where  Fire  is  made,  fome  Smoke  comes 
out.  There  is  no  Fire  without  fome  Smoke. 
We  fay,  the  contrary*  there  is  no  Smoke 
without  fome  Fire. 

Prov.  El  Fuego  y  el  amor  no  dizen  vete 
a  tu  labor,  the  Fire  and  Love  do  not  fay. 
Go  to  your  Work  ;  that  is,  both  the  Fire 
and  Love  make  People  lazy  and  idle, 
and  neglefl  their  Bufinefs. 

Prov.  Fuego  fuego,  muchas  ollas,  y  un 
garvánfo  en  todas.  Fire,  Fire,  many  Pots 
on,  and  but  one  Pea  in  them  all.  A  great 
Cry,  and  little  Wool. 

Prov.  Fuego  háze  cozína,  que  no  mífa 
garrida.  Fire  dreffes  the  Meat,  and  not 
a  fparkifh  Wench;  that  is,  a  good  Fire 
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FUE 


F  U  fe 


FUL 


is  of  more  Ufe  towards  dreffmg  of  Meat, 
than  a  gay  Servant. 

FulUes,  (.  m.  Bellows  to  blow  the  Fire, 
or  for  an  Organ,  &c  UUn  Fill». 

Fuellezuélos,  f.  m.  fmall  Bellows  / 

*  Fuegueci/lo,  f.  m.  dimmut.  of  Fuego. 

Fuen,  f.  m.  for  Fuente,  a  Fouhtaitl,  or 
Spring,  cutting  off  the  la  ft  Syllable  te, 
whengjoin’d  to  another  Word  as, 

Fuen  caliénte,  formerly  Fuencalda ,  a 
Town  on  the  Mountain  Sierra  Morena, 
which  parts  Cajiile  and  Andaluzia ,  it  has 
not  above  fifty  Houfes.  ... 

Futnfrida,  a  Town  on  the  Mountains 
of  Segovia,  in  New -Cajiile.  _ 

Fuen-giróla,  a  Caftle  in  the  Province  of 
Andaluzia,  on  the  Sea  Coaft,  four  Leagues 

from  Malaga. 

Fuen- Girona,  a  Caftle  on  the  Coaft  of 
the  Kingdom  of  Granada. 

Fuenfalida,  a  Town  and  Earldom  in 
Old  Cajiile  in  Spain,  the  Title  in  the  fa¬ 
mily  of  Ayála,  which  is  defeended  from 
the  noble  Houfe  of  Háro,  one  of  the  bell 
in  theUniverfe.  This  Place  was  made  an 
Earldom,  and  the  Title  beftow’d  on  this 
Family  by  King  Henry  IV'1,  in  the  Year 
14-0  The  Arms  of  the  Earls  are  Argent, 
two  Wolves  Faff  ant.  Motley  proper,  with¬ 
in  a  Border  Gules,  charg'd  with  eight 
Saltires  Of*. 

Fuente,  f.  fi  a  Fountain,  a  Spring  ;  alfo 
an  Ewer  to  walk  Hands,  a  Bafon  of  Wa¬ 
ter  in  a  Garden,  or  the  like  ;  alfo  an  Ilfue. 
Latin  Font. 

*  Fuentecilla,  f.  f.  dimin.  a  little  Foun¬ 
tain.  , 

Fuenterabia,  a  Town  commonly  laid  to 
be  in  Bi/cay,  but  more  properly  in  the 
Province  of  Guipifcoa,  on  the  River  Bida- 
izáo,  and  the  Borders  of  France  and  Spain. 
It  is  ftrong.  Hands  high,  has  about  200 
Houfes,  and  one  Pariih ;  built  by  Suintila, 
King  ofth e  Goths,  in  the  Year  6z6,  who 
call’d  it  Ondarribáya,  which  in  the  Baf- 
quijh  Language,  fignifies  the  Strand  on 
the  River ;  thence  corruptly  Fuenterabia. 
It  was  made  a  City  by  King  Philip  IVth  j 
of  Spain,  for  its  brave  Defence  againft  the 
French.  Others  fay,  with  more  Probabi¬ 
lity,  it  was  anciently  call’d  Fans  rapidus, 
the  rapid  Stream ;  thence  corruptly  Fuente 
Rabia. 

Fuente  de  Cantos,  a  Town  in  the  Pro- 


F tiénte  prenal,  a  Spring  that  always 
runs,  and  is  never  dried  up. 

Fuente  Ribéras,  a  Towft  in  the  King¬ 
dom  of  Cajiile  in  Spain  ;  corruptly  fo  call’d 
from  the  ancient  Name  Fens  Fiber ii. 

Fuentes,  a  Town  in  the  Province  of  An¬ 
daluzia  in  Spain,  four  Leagues  from  the 
City  Eclja  ;  its  Territory  abounding  in 
Corn,  Wine,  Oil,  and  Fruit.  It  has  700 
Houfes,  one  Pariih,  one  Monaftery  of 
Friars,  and  one  of  Nuns.  It  gave  its 
Name  to  an  ancient  and  noble  Family  in 
Spain,  who  for  many  Generations  were 
call’d  de  Fuentes,  till  one  of  them  marry 
ing  a  Lady  of  the  great  Houfe  of  Guz 
fnan,  therefore  call’d  himfelf  Fuentes,  y 
Guzman,  and  was  the  firft  Marquifs  of 
Fuentes,  created  by  King  Philip  IIId  of 
Spain,  whofe  Succeffors  continue  the  Name 
and  Title. 

Fuentes,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Aragon  in  Spain,  five  Leagues  from  Za¬ 
ragoza  ;  feated  in  a  a  pleafant  Plain,  oh 
the  Banks  of  the  River  Ebro,  abounding 
in  Corn,  Wine,  Oil,  Cattle,  Game,  Gar- 
denage,  Saffron,  and  freih  Water  Fiih.  It 
has  300  Houfes,  one  Pariih,  and  One  Mo¬ 
naftery  of  Friars.  It  belongs  to  the  Family 
of  the  Heredias,  who  are  Earls  of  it, 
created  by  King  Ferdinand  Vth  of  Aragon. 

Prov.  Fuente  Ovejuna  lo  hizo,  Fuente 
Ovejuna  did  it.  This  they  fay  when  any 
thing  is  done,  and  every  Body  denies,  ahd 
none  will  accufe  another.  The  Reafon  of 
it  is,  becaufe  the  People  of  the  Town  of 
Fuénte  Ovejuna,  being  much  Opprefs’d  by 
their  Lord  Ferdinand  Pérez  de  Guzman, 
mutinied,  and  kill’d  him  in  his  Houfe ; 
and  when  the  Judges  lent  by  the  King, 
came  to  puniih  the  Offenders,  fevetal  be¬ 
ing  put  to  the  Rack  to  difeover  the  Prin¬ 
cipal,  they  all  faid  Fuente  Ovejúhá  did 
it,  and  ho  more  could  be  got  out  of  them, 
whereupon  the  King  ordered  that  no 
more  Ihould  be  faid  of  the  Matter. 

Prov.  Déxa  la  fuénte  por  el  arroyo,  pch- 
fards  traer  agua,  y  traerás  lodo,  léaVe  the 
Spring  for  the  Brook,  and  you’ll  think  to 
bring  Water,  and  bring  Mud. 

Prov.  Fuénte  de  pdf  ores  en  inviérho  tiene 
agua,  y  en  verano  cagajones,  a  Spring  that 
belongs  to  Shepherds  in  Winter,  has  Wa¬ 
ter,  and  in  Summer  Dung.  Becaufe  in 
Winter  the  F'orce  of  the  Water  running, 


Vince  of  Ef  remadura  in  Spain,  containing  1  keeps  it  clean,  but  in  Summer,  there 
600  Houfes,  one  Pariih,  and  one  Mona-  Í  being  little  Water,  and  the  Cattle  dung- 


ftery  of  Friars ;  its  Soil  fruitful ,  firft  call’d 
V ultima  cum,  afterwards  by  Julius  Cafar, 
Contributa  Julia. 

Fuénte  de  Carroz,  a  Town  in  the  King¬ 
dom  of  Valencia ,  in  Spain,  in  the  Lord- 
ihip  of  Oliva,  has  a  good  Caftle,  a  fruit¬ 
ful  Territory,  and  150  Houfes,  under  one 
Pariih;  fame  will  have  it  to  have  been 
call’d  by  the  Romans  Statua.  D.  Peter 
Ximenez  Carroz  rebuilt  it  in  the  Year 
1239,  and  from  him  and  a  neighbouring 
Fountain,  it  was  call’d  Fuente  de  Carroz. 

Fuénte  de  Guiñadlo,  a  Town  in  the 
Kingdom  of  Cajiile  in  Spain,  four  Leagues 
from  Cuidad  Rodrigo ;  feated  in  a  Plain, 
and  has  2  30  Houfes,  and  one  Pariih. 

Fuénte  de  Rios,  a  Town  in  the  Province 
of  Andaluzia  in  Spain,  feated  in  the  Moun¬ 
tains,  twenty  Leagues  from  Seville,  and 
two  from  Aractna.  It  has  too  Houfes, 
one  Pariih,  and  two  Chapels ;  abundance 
of  Cattle,  Game,  and  Honey. 

Fuente  el  Rey,  a  Town  in  the  Province 
of  Andaluzia  in  Spain,  two  Leagues  from 
the  City  Jaén.  It  has  100  Houfes,  one 
Pariih,  two  Chapels,  one  Hofpital,  and 
abounds  in' Corn,  Wine,  and  Oil. 

Fuénte  Ovejuna,  a  Town  on  the  Moun¬ 
tain  Sierra  Moréna,  which  pans  Caftle, 
and  Andaluzia.  It  abounds  in  Corn,  Cat¬ 
tle,  and  Game ;  and  has  1 300  Houfes. 
See  in  the  Proverbs  that  follow,  a  remark¬ 
able  one  about  this  Town. 


ing  in  it,  it  is  always  foul 

Fuer.tez.ica,  f.  f.  a  little  Spring,  a  little 
Ewer,  a  little  Bafon  in  a  Garden. 

Fueniezilla,  f.  f.  idem. 

Fuer,  for,  Fuéro,  as. 

Prov.  A  fuer  de  Aragon,  buen  férvido, 
mal  galardón,  according  to  the  Cuftorn  of 
Araoon,  good  Service  has  a  bad  Reward. 

ff  ty 

This  is  too  frequent  in  other  Countries 
as  well  as  that. 

Fuera,  or.  Afuera,  without,  befides, 
moreover  ;  alfo  make  way.  Latin  Foras. 

Efiar  fruéra,  or  Afuéra,  ter  be  abroad, 
out  of  one’s  Houfe. 

Mando  a  mi  criado  Fuéra  de  fu  faÍÁrio, 
I  bequeath  to  my  Servant  over  and  above 
his  Wages. 

Eneras  énde,  an  old  Spahijh  Exprdfion, 
in  the  ancient  Laws  of  Spain,  figtiifying, 
unlefs. 

Fuérca,  f.  f.  Force,  Violence,  Strength ; 
a  Fort,  a  ftrong  Hold.  Gothick. 

Próv.  Por  Fuer  fa  de  Did  ,  y  del  mundo, 
by  divine,  and  human  Means. 

Prov.  A  Fuért¡a  de  villano  hiérro  en  mé- 
dio,  againft  the  Strength  of  a  Clown,  you 
mull  oppofe  Iron;  that  is.  Clowns  are 
fo  ftrong  that  nothing  but  Iron  can  with- 
itand  them  ;  or,  more  plainly,  you  mult 
not  think  to  oppofe  Peafants  by  Strength 
of  Arms,  or  any  thing  lefs  than  a  Sword, 
or  fuch  like  Weapon. 

Prov.  Corner  con  Fuerza, y  hazier  con  ma¬ 


na,  -que  lo  que  by  iio  fe  kiziére  áy  ef/i  ma¬ 
ñana,  eat  with  force,  and  work  with  flight, 
for  what  can’t  be  done  to  day,  may  to 
morrow.  This  they  fay  to  great  Feeders 
and  little  Doers. 

Fuérce,  Fuérfo,  Vid.  Forfar. 

Fuere,  Fueres,  the  firft  Future  Tenfe  of 
the  Subjunctive  Mood,  of  the  Verb  Voy, 
or  Ir,  to  go.  When  I  (hall,  or  will  go.  ’ 
Prov.  Por  dónde  fueres  haz  co'mo  viéres , 
wherever  you  go,  do  as  you  fee  others 
do ;  that  is,  when  you  are  at  Rome,  you 
mull  do  as  they  do  at  Rome. 

Fuéro,  f.  m.  a  Privilege,  a  Liberty,  a 
Charter  ;  ancient  Cuftorn,  or  Practice  of 
a  Place ;  from  Forum,  where  the  Romans 
enaéled  Laws,  and  adminifter’d  Jultice. 

.  Fub-o  Juzgo,  is  a  Volume  of  the  an¬ 
cient  Laws  in  Spain,  by  the  Gothick  Kings, 
which  are  in  force  to  this  Day. 

.  FAros  de  Aragon,  the  Laws  and  Liber¬ 
ties^  of  Aragon,  like  the  Englifh  Magna 
Chártn. 

Fuerte,  adj.  one  term,  ftrong,  able,  pow¬ 
erful  ;  alfo  a  Fort,  or  ftrong  Hold.  Latin 
forth.  In  the  Mint  this  Term  is  ufed  to 
exprefs  that  the  Coin  is  rathfer  above 
Weight. 

Fuertemente,  adv.  ftrOngly,  forcibly,  va¬ 
liantly. 

Futrtezillo ,  f.  m.  a  little  Fort. 

Fuéfa,  f.  f.  obf.  a  Ditch,  a  Gravé. 
Latin  Fofa. 

Fuéfe,  he  is  gone. 

Fuiffe  lo  que  fe  fuéfe,  be  it  what  it  will. 
FUG 

Fúga,  f.  f.  Flight,  running  away,  an 
Efenpe,  an  Overthrow ;  alfo  great  Hallé 
as  is  ufual  in  Flight.  Latin.  It  is  alfo  a 
Fuge,  in  Mufick,  which  is  vvlieh  one  Part 
begins,  and  the  other  fings  the  fame  for 
fome  Number  of  Notes.  Mor  ley,  Jag.  ;5. 

*  Fugacidad,  f.  f.  Swiftnefs,  Celerity. 
Fugaz,  adj.  one  term,  that  is  apt  to 

run  away,  or  to  be  put  to  flight. 

*  Fugtr,  v.  n.  to  fly,  or  ruft  away. 
Fugitivo,  a,  adj.  Fugitive,  apt  to  run 

away ;  flitting  like  worldly  Pleafures ;  alfo 
a  Fugitive,  a  run  away  Slave,  a  Deferter 
in  aft  Anfiy.  Latin. 

F  U  I 

Fui  fa,  a  Rendezvouz,  a  Review. 

Fuina ,  f.  f.  a  Badger. 

Fuifca,  obf.  a  Spark  of  Fire. 

FUL 

Fulanilla ,  or  Fulanillo,  fuch  a  little  one, 
fpeaking  of  a  Boy,  or  Girl,  or  in  Con¬ 
tempt.  Diminutive  of  Fulano. 

Fulano,  {.  m.  f.  fuch  a  one.  Hebrtvt 
Ftloni,  fuch  a  one. 

*  Fúlga,  the  Fowl  call’d  á  MoOr-hen. 

*  Fulgente,  adj.  one  term,  fhining. 

*  Fulgido,  da,  ádj.  bright,  ihining. 

*  Fulgor,  f.  m.  Brightnefs. 

Fulgosíño,  a  Town  in  Portugal,  on  the 

Mountain  Serra  de  Ff  relia,  a  League  a- 
bove  Mélo.  Its  PioduCt,  Chefnut,  Swine, 
Game,  and  Coals ;  has  but  eighty  Houfes, 
and  one  Pariih. 

*  Fulgurante,  p.  aCt.  of 

*  Fulgurcir,  v.  a.  to  dart  Rays  of  Light. 
Futía,  vid.  Folia. 

Pulidor,  f.  m.  in  Cant,  a  Thief  who  has 
Boys  to  open  Doors  for  him  at-  Night. 

Fullería,  f.  f.  Sharping,  or  Cheating  at 
Play. 

*  Fulleri to,  f.  m.  dim.  of 

Fullero,  f.  m.  a  Gamefter,  a  Sharper 
at  play.  A  fallen  do. 

*  Fulliána,  f.  (.■  a  Quarrel,  or  DHputc 
among  many  Perfons. 

*  Fulminación,  f.  f.  a  Thundering. 
Fulminado  procefo,  a  Suit,  or  Trial  that 

is 


FUN 


F  U  T 


«concluded,  and  has  Judgment  given. 

*  Fulminador ,  f.  m.  a  Thunderer. 

*  Fulminante,  p.  ail.  of 

Fulminar  un' procéffo,  to  conclude,  or  put 
an  End  to  a  Procefs,  Suit,  or  Tryal,  to 
give  Judgment ;  from  Fulmen,  a  Thunder¬ 
bolt  ;  becaufe  the  Sentence  is  like  a  Thun¬ 
der-bolt  to  a  Criminal,  and  to  him  that  is 
cart . 

F  U  M 

*  Fumante,  p.  ail.  of 

*  Fumar,  v.  a.  to  fmoak. 

*  Fumarada,  f.  f.  a  great  Smoaking. 

*  Fumaría,  f.  f.  the  Herb  Fumitory,  or 
Earth-fmoak. 

*  Fumífero,  ra,  adj.  fmoky,  full  of  Smoke. 

Fumo,  f.  m.  vid.  Humo. 

Fumotólas,  certain  Concavities  in  the 

Earth,  which  exhale  a  fulphurous  Smoke. 

Fumofidad,  f.  f.  Smoking. 

*  Fumó/o,  fa,  adj.  fmoky. 

Fumusterre,  the  Plant  Fumitory,  where¬ 
of  there  are  feveral  Sorts,  as  you  may  fee 
in  Ray,  verb.  Fumaria. 

*  Funámbulo,  f.  m.  a  Dancer  on  the 
Rope,  a  Rope  Dancer. 

FUN 

*  Función,  f .  f .  a  Funilion,  or  Employ¬ 
ment. 

Fúnda,  f.  f.  a  Cafe  to  put  any  thing 
into,  made  of  Leather,  Cloth,  or  the 
like,  but  not  of  Wood,  or  Metal. 

Fúnda  de  Almohada,  a  Pillovvbear. 

Fundación,  f.  f.  a  Foundation. 

Fundadamente ,  adv.  upon  a  good  Foun¬ 
dation. 

Fundado,  da,  p.  p.  founded.  Latin 
Fundatus. 

Fundador,  f.  m.  a  Layer  of  Foundations. 

*  Fundágo,  f.  m.  a  Magazine  to  put 
Merchandize  in.  Arabick. 

*  Fundamental,  adj.  one  term,  funda¬ 
mental. 

*  Fundamentado,  da,  p.  p.  of 

*  Fundamentar,  to  lay  a  Foundation. 

Fundamento,  f.m.  Foundation,  a  Ground 

to  work  upon. 

Fundar,  v.  a.  to  found,  to  lay  a  Foun¬ 
dation.  Latin. 

Fundar  fu  opinion,  to  ground  one’s  Opi¬ 
nion. 

Fundar  Mayoráfgo,  to  raife  an  Eflate, 
to  fetde  an  Etlate  of  Inheritance. 

Fundería,  f.  .  a  Foundery. 

Fundible,  adj.  that  may  be  call. 

*  Fundibulo,  f.  m.  a  large  Machine  for 
throwing  off  Stones,  invented  by  Archi¬ 
medes. 

*  Fundido,  da,  p.  p.  of  Fundir. 

*  Fundidor,  f.m.  a  Founder. 

Fundir,  v.  a.  to  caff  Metal.  Latin  F un¬ 
der  e,  to  pour  out. 

*  Fundo,  f.  m.  Land,  or  Ground,  a 
Plat  of  Ground  with  an  Houfe  belonging 
to  it,  a  Country  Farm,  a  Clofe,  or  Field; 
alfo  a  Foundation,  or  Bottom. 

Fúnebre,  adj.  one  term,  mournful,  fad, 
belonging  to  a  Funeral.  Latin. 

*  Funependúlo,  f.  m.  any  thing  hanging 
by  a  Rope. 

*  Funeral,  adj.  one  term,  belonging  to 
a  Funeral. 

*  Funería,  ria,  mournful,  fad,  melan- 
cholly. 

*  Funeftádo,  da,  p.  p.  of 

*  Funefiar,v.  a.  to  be  fad,  or  mournful. 

*  Funeflifjimo,  tna,  adj.  fuperl.  very 
fad,  and  mournful. 

Funéjlo,  ta,  adj.  fad,  mournful. 

FUN 

Fuñador,  f.  m.  in  Cant,  a  Mifchief-ma- 
ker,  one  that  breeds  Quarrels. 

Fuñar,  v.  a.  in  Cant,  to  breed  Qyarrels. 

*  Fuñona,  f.  f.  in  Cant,  John  Hidalgo, 
in  his  Vocabulary,  faw  a  Fray,  a  Quarrel. 


FUR 

*  Fdrlnte,  adj.  one  term,  raging,  furi¬ 
ous. 

Furia,  f.  f.  Fury,  Rage,  Madnefs,  Pre¬ 
cipitation;  alfo  one  of  the  Furiesof  Hell 
Poets  talk  of.  Latin. 

Furibundo,  a,  adj.  furious,  raving,  out¬ 
rageous,  mad.  Latin. 

Furiofamtwte,  adv.  furioufly,  outrage- 
ouily, 

*  Furiofifjimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
furious. 

Furiofo,  adj.  furious,  outrageous,  raving, 
inad. 

*  Fur  ton,  f.  m.  a  Chariot,  a  Coach 
with  four  Seats. 

Furor,  f.  m.  Fury,  Rage,  Outrageouf- 
nefs,  Madnefs.  Latin. 

Furor  poético ,  a  poetical  Rapture. 

Furor  uterino,  a  raging  Diilemper  in 
fome  Women,  which  makes  them  call  off 
all  Shame,  and  addiil  themfelves  wholly 
to  Lewdnpfs. 

Furriel,  f.  m.  a  Harbinger,  one  that 
appoints  Lodgings  ;  from  the  French  Fou¬ 
rier. 

*  Furrier,  f.  m.  a  Quarter-mailer-ge¬ 
neral. 

*  Furriera,  f.  f.  the  Perfon  who  takes 
charge  of  all  the  Keys  in  the  King’s  Pa¬ 
lace. 

*  Furriela,  f.  f.  a  Bravading. 

Furtádo,  da,  p.  p.  the  Surname  of  a 

good  Family  in  Portugal. 

Furtar,  v.  a.  obf.  vid.  Hurtar. 

*  Furtivamente,  adv.  by  Health,  clan- 
dellinely. 

*  Furtivo,  va,  adj.  two  term,  done  by 
Stealth. 

FUS 

*  Fufe  a,  f.  f.  a  Duck  of  a  dark  brown 
Colour. 

*  Fufe  ado,  da,  p.  p.  of 

*  Fufcar,  v.  a.  to  blacken,  or  obfeure. 

Fúfco,  a,  adj.  dark  brown. 

Fufe  Uro,  f.  m.  a  Fuzilier,  a  Foot  Sol¬ 
dier  arm’d,  a  Firelock,  generally  flung. 
French  Fuzilier. 

*  Fusil,  f.m.  aFufll. 

*  Fufileria ,  f.  f.  a  Company  of  Fufiliers. 

F ujier  a,  vid.  F lifter  a. 

Fuforio,  that  belongs  to  Founding ; 
alfo  the  Channel  thre  ,gh  which  the  Metal 
runs  in  calling.  Latin. 

Fuji  a,  f.  f.  a  fmall  light  Sort  of  Veffel, 
call’d  a  Foifl ;  alfo  Wood  fawed  into  ex¬ 
traordinary  thin  Leaves. 

Fujifiga,  f.  f,  the  Cable,  or  great  Rope 
wherewith  they  hoill  and  lower  the  Main- 
fail. 

Fufan,  Fuftian. 

*  Rufianeado,  da,  p.  p.  of 

*  Fufiancdr,  v.  a.  to  beat  with  a  Stick. 

Fufiánque,  in  Cant,  a  Cudgel. 

Fife,  f.  m.  is  that  which  gives  a  Thing 
its  Shape  within,  as  the  Ribs  do  in  a  Man  s 
Body,  or  any  thing  in  that  Nature; 
whence. 

Cofa  de  poco,  or  de  mucho  fúfte,  a  Thing 
of  little  or  much  Bulk,  or  Confequence. 

Fufe  de  silla,  the  Tree  of  a  Saddle. 

Fufiéro,  one  that  cuts,  or  faws  out  Wood 
very  thin. 

Fufiete,  f.  m.  a  Sort  of  yellow  Dye. 

Fuji  iba  l,  adj.  or  Fuftivdl,  fome  fort  of 
ancient,  warlike  muiicallnilrument. 

Fufiigádo,  da,  p.  p.  cudgell’d,  beaten 
with  a  Stick. 

Fuftigar,  v.  a.  Pnef.  Fuftigo.  Praet.  Fu¬ 
ji  igue,  to  cudgel,  to  bailinado;  to  beat  with 
a  Cudgel.  Latin. 

F  U  T 

*  Fútil,  adj.  one  term,  weak,  feeble, 
infirm. 


G  A  C 


*  Futilidad,  f.  f.  Weaknefs,  Infirmity’ 
Simplicity. 

*  Futurario,  ria,  adj,  belonging  to  a 
Thing  which  is  to  come. 

*  Fut unción,,  f.  f.  Futurity. 

Futuro,  a,  adj.  that  is  to  come.  The 
F  uture  Tenfe. 

F  U  Y 
Fújma,  f.  f.  a  Badger. 

F  U  Z 

Fúzia,  f.  fi  obf.  Trull,  Confidence.  Lat. 
Fi  duela. 

Fiziar,  v.  a.  obf.  to  trull,  to  confide. 


G. 

The  feventh  Letter  in  the  Alpha- 
1  bet,  and  .one  of  the  Mutes.  In 
Spanfh  it  is  call’d  Ge,  pronouncing  it 
Guttural,  before  thee,  or  i,  as  genero  gi¬ 
gante.  Before  the  Vowels  a,  0,  u,  it  js 
pronounc’d  as  in  Englijh,  ga,  go,  gu ;  as 
Gano,  Gozo,  Gúfio.  Sometimes  to  avoid 
a  Guttural,  we  intermix  the  Letter  u  be¬ 
tween  the  g,  e,  or  i ;  as  Guerra,  War  ; 
Gulielmo,  William;  Guia,  a  Guide;  Si- 
guir,  to  follow  ;  Guífá,  a  Manner. 

GAB 

*  Galacho,  f.  m.  a  bafe,  ignoble,  vile, 
mean,  defpicable,  contemptible,  and  dirty 
Man;  a  Word  uled  among  the  Spaniards 
to  ridicule  the  French. 

Gabaldon,  a  Town  in  the  Bilhoprick 
of  Cuenqa,  in  the  Kingdom  of  Cafiile,  in 
Spain. 

*  Gaban,  a  great  loofe  Coat,  clofe  be¬ 
fore,  ufed  by  Travellers  and  Country 
People. 

*  Gabardina,  f.  f.  a  Surtoot,  wórn  by 
Country  People. 

*  Gabarra,  a  great  Veffel  to  unload 
Ships,  like  a  Lighter,  call’d  alfo  a  Gab- 
bord ._ 

*  Gabarro,  f.  m.  a  Difeafe  belonging  to 
Horfes,  and  other  Bealls. 

*  Gabáta,  f .  f.  a  wooden.  Porringer. 

*  Gabáza,  f.  f.  a  lewd  Woman. 

*  Gabazo,  f.  m.  the  Refufe  of  the  Su¬ 
gar  Canes,  when  the  Virtue  is  ex  trailed. 

Gaban,  vid.  Cavan 4 

Gabela,  f.  f.  a  Duty  upon  any  Commo¬ 
dity  fold  ;  borrow’d  from  the  French  Ca¬ 
belle. 

Gábeléro,  f.m.  a  Gatherer  of  that  Du¬ 
ty- 

Gabia,  f.  f.  the  Round  Top  of  a  Ship ; 
from  the  Hebrew  Gab,  lofty. 

Cabilla,  vid.  Gavilla. 

*  Gabinete,  f.  m.  a  Cabinet  j  alfo  the 
King’s  Cabinet  Council. 

*  Gabion,  f.m.  a  Gabion,  a  great  Balket. 

Gabriel,  the  proper  Name  of  a  Man  5 

Hebrew,  fignifying  the  Strength  of  God. 

*  Gab'ote,  f.  m.  a  Game  ufed  among 
Children^  with  a  Battledore  and  Shuttle¬ 
cock. 

G  A  9 

Gápa,  the  fine,  thin  Sort  of  Silk  for 
Hoods,  or  fuch  Ufes,  call’d  Gaufe.  It  is 
alfo  a  Loop  in  a  Cord,  or  String. 

Gazafatones,  idle,  raving,  foolilhTalk, 
Nonfenfe. 

Gafapi/lo,  ©r  Gacapico,  a  young  Rabbit. 

Gafpo,  a  Rabbit,  a  Coney,  vid.  Ga¬ 
zapo. 

G  A  C 

Gacélo,  f.  m.  a  wild  Goat. 

Gaceta,  f.  f.  a  Gazette,  or  News  Book. 

Gachas ,  f.  f.  Halty-pudding  made  of 
Flower,  Water,  Butter,  and  Honey. 

U  u  u  Gacho, 


GAL 


GAL 


Gacho,  o r  Cacho,  fquattéd  down,  or 
bowing  together,  as  a  Man  when  he  goes 
to  fteal  a  (hot  at  a  Fowl  racking  together. 

*  Gachón,  na,  f.m.  f.  an  Infant  brought 
up  with  a  great  dcál  of  Téndernefs  and 
Delicacy. 

GAD 

Gáda,  f.  f.  the  Fiih  call’d  a  Whiting. 

Cadiz,  vid.  Cadiz. 

Gaditano,  a  Native  of  Cadiz. 

Gadoze,  the  little  Fiih  call’d  a  Gud¬ 
geon. 

G  A  F 

Gafar ,  to  fnatch  away  fuddénly,  or 
violently ;  particularly  with  the  Nails, 
or  with  any  thing  that  is  hooked. 

Gafan,  a  very  fweet  Sort  of  Pomegra¬ 
nate. 

Gafarron,  a  Sort  of  Singing  Bird,  much 
like  a  Canary  Bird. 

Gafas,  f.  f.  the  Bender  of  a  Crofs-Bovv. 

Gafedad,  f.  f.  Crookednefs  of  the  Fin¬ 
gers,  the  Hands  benumm’d  with  Cold ; 
alfo  Leprofy. 

Gafetes,  f.  m.  fmall  Gold  Buckles,  or 
Studs,  ufed  for  Ornament. 

Gafei),  the  Herb  call’d  Water-Hemp 
Agrimony,  fays  Ray,  verb.  Capatorium. 

*  Gafes,  vid.  Gafedad. 

Gafo,  adj.  benumm’d,  crooked  jointed, 
alfo  a  Sort  of  Leprofy  that  makes  the 
Joints  Hand  bent. 

Gafofo,  idem. 

GAG 

*  G agates,  f.  m.  Jet. 

Gages,  f.  f.  Pay,  Wages,  Hire ;  parti¬ 
cularly  Soldiers  Pay,  or  Servants  Wages. 
French  Gages. 

Gagio,  a  barbarous  Word,  fignifying 
Gain,  or  Profit. 

Gagifco,  Rábano  Gagifco,  a  Raddiih 
that  divides  into  feveral  Roots. 

*  Gago,  ga,  fluttering,  or  Hammering, 
or  fpeaking  through  the  Nofe. 

G  A  I 

Gato,  or  Gayo,  a  Prong  of  a  Fork.  It 
is  alfo  pleafant,  or  gay ;  from  the  French 
Gaye. 

Gaita,  f.  f.  or  Gayta,  a  Bagpipe.  Go- 
thick. 

Gaiteár,  v.  n.  to  play  upon  the  Bag¬ 
pipes. 

Gaitería,  f.  f.  Wantonnefs,  foollih  Be¬ 
haviour  ;  alfo  Gaiety. 

Gaitiro,  f.  m.  a  Bagpipe. 

*  Gaitero,  ra,  adj.  merry,,  jocund. 

G  A  J 

Gajo,  f.  m.  á  fmall  Bunch  of  Grapes, 
or  Clufler  of  any  Fruit ;  alfo  a  Part  of  a 
Bunch  of  Grapes  broke  off. 

Gajdfo,  fa,  adj.  full  of  fmall  Bunches 
of  Grapes,  or  Cluflers  of  any  Fruit. 

GAL 

Gal,  a  Fiih  call’d  a  Date,  or  Gold-fifti. 

Gala,  f.  f.  Gaynefs  in  Apparel,  or  Be¬ 
haviour,  Sprightlinefs,  vid.  Quix.  mol.  i. 
cap.  51 

A  la  Gala,  cheerfully,  merrily,  brifkly. 

Galácia ,  the  Country  of  Galacia  in 
Afta. 

*  Galafate,  f.  m.  a  very  fubtle,  ánd 
well  known  Thief. 

Galagála,  f.  f.  a  Compofition,  or  Mix¬ 
ture  ot  Hair  and  Tarr,  wherewith  they 
cover  all  that  Part  of  the  Ship  which  is 
under  Water  before  they  iheath  it,  that 
when  the  Worm  goes  through  the  Sheath¬ 
ing,  it  may  not  tallen  upon  the  Side  of 
a  Ship. 

*  G  aland  ft,  ra,  adj.  dainty,  greedy  of 
line  Bits. 


GAL 

Galán,  f.  m.  fine,  neat,  gay,  welldrefs’d, 

^iry;  alfo  a  Gallant,  vid.  Quix.  mol.  2. 
pap.  1 . 

Galano,  adj.  fine,  gay,  well  drefs’d. 

Galanamente,  adv.  finely,  gayly,  brifk- 

'ly. 

Galancete,  f.  m.  a  little  Spark,  or  Gal¬ 
lant. 

Galanez,  f.  f.  Finery,  Gaiety,  Brilk- 
nefs,  fine  Drefs. 

Galanga,  f.  f.  a  Plant  whereof  there  are 
two  Sorts,  one  fmall,  brought  out  of 
China,  the  other  larger,  growing  in  great 
plenty  in  Jama  and  Malabar,  which  is 
the  moll  common.  The  Root  of  it  is  the 
only  Part  ufed,  being  medicinal.  The 
Canarines  and  Bracbmans  eat  it  with  Rice, 
with  Fiih,  and  with  Sallad.  In  Malabar 
they  make  Cakes  of  it,  which  they  eat  as 
a  great  Dainty,  and  for  any  Weaknefs  or 
¡Coldnefs  in  the  Stomach,  Gripes,  any 
Diftempers  in  the  Matrix,  and  Difficulty 
in  making  Water.  It  is  a  great  Milbake 
of  thofe  who  take  this  Galanga  to  be  the 
Root  of  J  uncus  Oratus.  It  is  hot  and 
dry  in  the  third  Degree ;  befides  what 
has  been  faid,  it  is  good  againft  the  Cho- 
lick,  chew’d,  it  (torreéis  an  ill  Breath, 
helps  Digeftion,  and  cures  all  cold  Pains ; 
fmelt  to,  it  relieves  a  cold  Brain ;  it  is 
good  againft  the  Palpitation  of  the  Heart, 
heats  the  cold  Reins,  and  is  a  Provocative 
to  Venery.  Chrift.  Acojl.  Nat.  Hif.  E. 
Ind. 

*  Galanía,  f.  f.  Finery,  Gaiety. 

*  GalaniJJtmo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
fine,  very  gay,  very  airy. 

Galárgas,  is  alfo  the  Grain  call’d  Chi¬ 
ches. 

*  Galante,  adj.  one  term,  gallant,  free, 
noble  gay. 

Galanteado,  da,  p.  p.  courted. 

Galantear,  v.  a.  to  court ;  from  Galan. 

*  Galanteador,  f.  m.  one  who  courts  a 
Lady,  a  Gallant. 

*  Galantemente,  adv.  liberally,  courte- 
oufly,  gallantly. 

*  Galanteo,  f.  m.  a  Captivating,  or 
Courting. 

Galantería,  f.  f.  Gallantry  ;  fine  Show. 

*  Galanura,  f.  f.  fine  Ornament. 

Galapagar,  a  Town  in  the  Kingdom  of 

Cafile  in  Spain,  five  Leagues  from  Ma¬ 
drid,  and  two  from  the  Efcurial ;  feated 
in  a  Plain,  encompafs’d  with  Woods,  and 
makes  abundance  of  Charcoal,  and  abounds 
in  Cattle  and  Gamt.  Has  120  Houfes, 
and  one  Pariih. 

Galapago,  f.  m.  a  Snail,  a  Perri winkle, 
but  moll  properly  a  Tortoife.  Arabick. 

Galár,  in  Cant,  to  win. 

Galardón,  f.  m.  a  Reward. 

Galardonado,  da,  p.  p.  rewarded. 

Galardonador,  f.  m.  a  Rewarder. 

Galardonar,  v.  a.  to  reward,  to  requite. 

*  Galarin,  or  Galarnn,  a  Multiplica¬ 
tion  of  Numbers ;  alfo  a  Difappointment 
in  calculating,  vid.  Quix.  mol.  2.  cap  6. 

Galas  de  unbalde,  the  Handle  of  a  Buck¬ 
et. 

Galatea,  the  Nymph  Galatea,  Daugh¬ 
ter  to  Nereus  and  Doris. 

G  alamar  do,  f.  m.  a  long  douching  Fel¬ 
low. 

*  Galaxia,  f.  f.  the  Galaxy,  or  milky 
Way. 

*  Galbana,  f.  f.  a  fmall  Pulfe  lefs  than 
Peafe,  of  which  fome  are  red,  fome  white 
Vetches  ;  alfo  in  a  familiar  Way  of 
fpeaking,  fignifies  Lazinefs,  Sloth. 

Galbanado,  anointed  with  Galbanum. 

*  Galbanero,  ra,  adj.  lazy,  idle,  floth- 
ful. 

Galbana,  f.  m.  a  fat  Juice  which  will 
not  diflolvein  Oil,  but  in  Water,  betwixt 
a  Gum  and  a  Rofin,  for  it  burns  like 
Rofin,  and  diffolves  in  Water  like  a  Gum. 
Its  Tafte  bitteriih,  and  acid,  and  its  Smell 
flrong,  ufed  to  mollify  and  digeft,  inward¬ 
ly  to  provoke  the  Courfes,  (dc.  outward- 


I  ly  for  Fits  of  the  Mother,  and  Vapours, 
applied  on  a  Plaifter  to  the  Navel,  Qfc. 
vid.  Phyf.  Di¿í. 

Galdres,  f.  m.  a  great  loofe  Coat,  fo 
call’d  becaufe  the  Falhion  was  carried  into 
Spain  from  the  Province  of  Gueldre. 

Galea,  f.  f.  obf.  for  Galera,  a  Galley. 

Galeáfa,  f.  f.  a  Galeas,  a  Veflel  bulk 
between  a  Ship  and  a  Galley;  fome  of 
them  of  great  Bulk  and  Force.  It  is  alfo 
call’d  Mahóna,  and  in  Engliih  Mahone. 

,  Galeár,  obf.  to  take  much  upon  one, 
to  aft  great. 

*  Gáleo,  f.  m.  a  Sword-fifh. 

Gabon,  f.  m.  we  call  it  a  Galeón  j 
they  were  formerly  great  Ships  of  an  odd 
Form,  trading  to  the  Weft-Indies,  now  all 
the  Men  of  War  fent  to  thofe  Parts, 
though  nothing  diflbring  from  other  Ships, 
are  call’d  Galeones. 

*  Galeoncillo,  f.  m.  diminut.  of  Galeón. 

Galeota,  f.  f.  a  Galliot,  a  light  Veflel. 

Galeote,  f.  m.  a  Galley  Slave,  vid.  Quix. 

mol.  i .  cap.  22. 

Galera,  a  Galley.  Mr.  Pier  Francefco 
Giasnbulari ,  in  his  Origine  della  Lingua 
Florentina,  fays  that  Gal  in  Hebrcmo  and 
Armenian,  fignifies  a  Wave,  and  Galim  in 
the  Plural,  Waves,  and  thence  the  Name 
of  Galera,  or  a  Galley,  becaufe  it  is  almoft 
hid  n  the  Waves.  It  is  alfo  fometimes 
taken  for  a  long  Waggon,  as  it  were,  a 
Land  Galley. 

Prov.  Quien  time  bien,  y  mal  desea, 
maya,  y  mima  en  la  Galera,  he  who  is 
well,  and  defires  to  be  ill,  may  go  and 
live  in  a  Galley,  where  there  is  Hardfhip 
and  Toil  enough. 

Galería,  a  Gallery  ;  the  fame  in  Forti¬ 
fication,  being  a  Paffage  made  acrofs  the 
Ditch  of  a  Town  befieged,  with  Timbers 
faftned  On  the  Ground,  and  plank’d  over, 
the  Planks  all  loaded  with  Earth  to  fe- 
cure  the  Minors  from  the  Enemies  Fire. 

*  Galerifta,  f.  m.  a  Marine,  or  Soldier 
a  board  a  Ship. 

Galerno,  f.  m .  the  North-Weft,  or  North- 
Eaft  Wind,  a  Wind  which  bringeth  Rain. 

Galfarros,  f.  m.  or  Galfarrbn,  a  Catch- 
pole  ;  alfo  a  Scoundrel ;  a  great  looby 
lazy  Fellow. 

Galga,  f.  f.  a  Greyhound  Bitch. 

Galgas,  Stones  call  from  any  Place  de¬ 
fended  upon  an  Enemy  ;  alfo  Greyhound 
Bitches ;  alfo  the  Itch,  or  Scab. 

Galgána,  the  Pulfe  call’d  Chiches. 

Galgo,  f.  m.  a  Greyhound  ;  metaph.  a 
lank,  thin  gutted  Fellow,  vid.  Quix.  mol . 

1 .  cap.  1 . 

Prov.  A  Galgo  miejo  echále  liebre  no  cor¬ 
nejo,  flip  an  old  Greyhound  after  a  Hare, 
not  after  a  Rabbit ;  that  is,  put  Men  of 
Experience  to  the  moft  difficult  Talk. 

Prov.  A  la  larga  el  Galgo  a  la  liebre  mata, 
at  the  long  run  the  Greyhound  kills  the 
Hare.  Perfeverance  overcomes  all  Diffi¬ 
culties. 

Prov.  Galgo  que  muchas  liebres  lemánta, 
ninguna  mata,  the  Greyhound  that  puts 
up  many  Hares  kills  none.  He  who  un¬ 
dertakes  too  much  Bufinefs  does  none. 

Galgueño,  a,  adj.  lank  as  a  Greyhound. 

*  Galghlo,  f.  m.  a  Bird  whom  if  one 
fee  that  hath  the  Yellow  Jaundice,  the 
Perfon  recovers,  and  the  Bird  dies. 

Galiana,  f.  f-  the  Moorijh  Name  of  a 
Woman ;  there  was  a  Princefs  of  this  Name 
at  Toledo,  for  whom  her  Father  built  a 
ftately  Palace,  near  the  River  Tagus,  the 
Ruins  whereof  remain,  and  are  to  this 
Day  call’d.  The  Palace  of  Galiana. 

*  Gálibo,  f.  m.  a  Table  or  Regifter  of 
the  Building  of  Ships. 

Galicia ,  a  Kingdom  in  Spain,  lying 
North  of  Portugal,  and  Weft  of  Afturias, 
bounded  on  the  Eaft  by  the  Bay  of  Bifcay, 
on  the  Weft  by  the  great  Ocean,  on  the 
North  by  Afturias  and  Leon,  and  on  the 
South  by  Portugal.  Its  capital  City  is 
Compojiella  ;  Cof  úña  its  moft  famous  Port ; 
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Dren/},  Bayona ,  Lugo,  Mondcñedo,  aud 
Tuy  its  other  Citie^.  it  is  mountainous, 
but  breeds  infinite  Numbers  of  Cattle, 
Game  and  1  lories .  Its  Length  is  about 
fifty  Leagues,  and  forty  in  Breadth. 

Nueva  Galicia,  or  Nevo-Galicia,  is  a 
Part  of  the  Kingdom  of  Nc-uj-Spatn,  in 
North- America.  It  lyes  on  the  South-Sea, 
and  is  Part  of  the  Government  of  Gua- 
daiajár. 

*  Gálico,  f.  m.  the  French  Pox. 

Galilea,  the  Province  of  Galilee,  in  the 

Holy  Land. 

Calima,  in  Cant,.  Booty,  ill  gotten 
Goods. 

Galindo,  Pie  Galindo,  a  thick,  gouty 
Ancle. 

*  Galio,  f.  m.  the  Chcefe  Runnet,  or 
our  Ladies  Bed  Straw. 

Galkpfis,  {.  f  a  Kind  of  Nettle. 

Galizabra,  a  Sort  of  fmall  VeiTel  ufed 
ill  the  Streighs. 

Galla,  vid.  Agalla. 

*  Galladura,  f.  f.  the  Seed,  or  Tread 
of  the  Cock. 

La  Gallarda,  the  Galliard,  an  old  Spa- 
tiijh  Dance.  It  is  a  Sort  of  Mufick  made 
out  of  the  Pavone,  and  confills  of  a  long 
and  a  ihorc  Stroke  fucceffively,  the  firft  be¬ 
ing  in  time  a  Semibreve,  and  the  latter  a 
Minom;  it  is  a  lighter,  and  more  active 
Sort  of  Dance  than  the  Pavcine.  Mar-ley, 
fag.  1 8 1 . 

Dama  Gallarda,  a  fine  graceful  Lady. 

Gallardamente,  adv.  pleafantly,  brilkly. 

Gallardear,  v.  a.  to  be  merry,  to  fro- 
lick,  to  be  fine  and  gay. 

Gallardetes,  f.  m.  Pendants,  or  Stream¬ 
ers  in  Ships. 

Gallardía,  f.  f.  Pleafantnefs,  Gaiety, 
Livelinefs,  Gracefulnefi,  vid.  SJuix.  val.  1 . 
cap.  l6. 

*  G aliar dijjimaménte,  adv.  very  grace¬ 
fully,  very  genteelly. 

*  GallardiJJtmo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
graceful,  very  genteel. 

Gallardo,  graceful,  pleafant,  gay,  live¬ 
ly,  brifej  genteel,  vid.  FJuix.  val.  i.  cap. 
>3- 

Gallareta,  a  Widgeon. 

*  Gallaruza,  f.  f.  a  Sort  of  Coat  with 
a  Cape  to  it  worn  by  Country  People. 

*  Galleado,  da,  p.  p.  of 

Gallear,  to  play  the  Cock  when  one 
is  but  a  Chick  ;  that  is,  to  endeavour 
to  look  like  a  Man  before  one’s  time,  or 
to  bully  and  fhow  Courage,  when  a  Man 
has  none.  In  Salamanca  it  is  to  play  upon 
one  who  is  to  take  his  Degree. 

*  Gallega,  f.  f.  a  Plant  like  Lentils. 

*  Gallegádo,  f.  f.  a  Company  of  Galli- 
cians. 

Gallego,  the  North-weft  Wind  ;  alfo  a 
Native  of  Galicia. 

Prov.  A  Gallego  pedidor  Cajlelláno  tene¬ 
dor,  To  a  beggarly  Galician  turn  loofe  a 
Cajlilian  that  holds  fail.  The  CaJUlians 
charge  the  Galicians. with  begging,  becaufe 
their  Country  is  poor,  and  they  recrimi¬ 
nate,  faying,  they  are  covetous  and  hold 
fail. 

Galleta,  f.  f.  obf.  a  Cruit,  or  little  Bottle 
for  Wine,  Vinegar,  or  Oil,  rather  Portu- 
gutfe  than  Spanijh. 

Gallia,  the  Province  of  Gaul,  the  King¬ 
dom  of  France. 

*  Gallicinu,  f.  m.  the  Crowing  of  a 
Cock. 

Gallillo,  {.  m.  the  Uvula,  the  Weezel, 
or  little  Tongue,  at  the  Entrance  of  the 
Throat,  vid.  Epigloffis. 

Gallina,  f.  f.  a  Hen ;  metaph.  a  Coward. 
Batin . 

Gallina  ciega,  a  Woodcock  ;  alfo  a  ve¬ 
nomous  blind  Worm,  call’d  a  Slow-worm, 
or  blind  Worm  ;  alfo  the  Play  call’d  blind 
Man’s  Buff  among  Children. 

Gallina  ponedera,  a  Hen  that  lays. 

Gallina  ajjént  adera,  a  Hen  that  is  fit¬ 
ting 


Gallina  Mori/ca,  a  Guinea  Hen. 

Gallina  de  India ,  a  Turkey  Hem 

Gol  Una  del  río,  a  Moor  Hen. 

Gallina  clueca,  a  broody  Hen. 

Prov.  Holgar  gallinas,  que,  el,  galló  ejld 
en  vendimias,  or  Holgar  gallinas,  que  el,  j 
gallo  es  muerto.  Make  merry,.  Heñí,  the 
Cock’s  at  the  Vintage;  or,  make  merzy. 
Hens,  the  Cock  is  dead.  Anfwerable  to 
ours,  When  the  Cat’s  away  the  Mice  will 
play. 

Prov.  Doze  gallinas,  y  un  gallo  comen 
tanto  cómo  un  c avallo.  Twelve  Hens  and 
a  Cock  eat  as  much  as  a  Horfe;. 

Prov,.  No  es  gallina  buena.  que  come  en 
tu  cafa,  y  pórte  en  la  agina.  It  is  no  good 
Hen  that  feeds  in  your  Houfe  and  lays  in 
another. 

Prov.  Viva  la  gallina,  y  viva  con  fu  pe¬ 
pita,  Let  the  Hen  live  thpngh  ihe  ftill  have 
the  Pip.  Better  a  Creature  fhauld  live, 
though  infirm,  than  die,  vid.  Quix.  vol. 

7.  cap.  5. 

great  Hen;  alfo  Hen’s 


Gallinaza,  a 
Dung. 

Gallinería,  a 
Hens  are  fold. 
Gallinero,  f. 


Poultry,  a  Place  where 


m.  a  Poulterer ;  alfo  a 
HenRooft,  or  a  Coop  to  keep  Hens  in. 

Gallineta,  f.  f.  a  young  Hen,  a  Pul¬ 
let. 

Gallineta  ciega,  the  Bird  call’d  a  Snipe. 

*  Gallinófi,  fa,  adj.  cowardly,  fearful, 
fillanimous. 

Gallipavo,  f.  m.  a  Turkey  Cock. 

*  Gallipuinta,  f.  f.  a  little  open  Bridge. 

Gallito,  f.  m.  a  young  Cockerel ;  me¬ 
taph.  a  young  ftrutting  amorous  Beau. 

Galliiida,  a  Sort  of  Dog-fiih,  call’d  a 
Sea-hind. 

Gallo,  a  Cock.  Latin  G alius  ;  alfo  a 
Sort  of  Fifh  fo  call’d. 

Prov.  El  mo$o,  y  el  gallo  un  ¿ño,  A 
Servant  and  a  Cock  mult  be  kept  but  a 
Year.  Becaufe  Servants  are  belt  at  firft, 
and  afterwards  grow  worfe ;  and  the  Cock 
after  the  firft  Year  declines  of  his  Vi¬ 
gour. 

Prov.  Cada  gallo  canta  en  fu  mula¬ 
dar,  Every  Cock  crows  on  his  own  Dung¬ 
hil. 

Prov.  El  que  filo  fe  come  fu  gallo,  filo 
ensilla  fu  cavállo ,  He  who  eats  his  Cock 
alone  faddles  his  Horfe  alone  ;  that  is,  he 
who  invites  no  body  when  he  fares  well 
will  have  no  body  to  help  him  when  he 
has  any  thing  to  do. 

Prov.  Ir  a  efcucha  gallo,  to  go  liftening 
ahout  like  thole  who  have  loft  their  Way 
in  a  dark  Night,  and  liften  if  they  can 
hear  a  Cock  crow. 

Prov.  Oyó  el  gallo  cantar, y  no  fúpo  en 
'  que  muladar.  He  heard  the  Cock  crow, 

I  and  knew  not  on  what  Dunghil.  This 
is  faid  of  thofe  who  blurt  out  fome  Piece 
of  Learning  they  do  not  underlland,  and 
know  not  where  they  had  it. 

Prov.  Entre  daca  el  gallo,  y  toma  el  gal¬ 
lo,  fe  quedan  las  pilmas  en  la  mano,  Whilll 
they  contend  for  the  Cock,  they  have  on¬ 
ly  the  Feathers  left  in  the  Hand.  People 
contending  often  pull  that  to  Pieces  for 
which  they  llrove. 

Prov.  Cada  gallo  canta  en  fu  muladar, 
y  la  gallina  por  todo  el  lugar.  Every  Cock 
crows  on  his  own  Dunghil,  and  the  Hen 
all  about  the  Town.  Men  generally  talk 
where  they  have  Authority,  but  Womens 
Tongues  run  every  where. 

Gallobofque,  a  Moor  Cock. 

Gallocrejla,  f.  f.  the  Herb  call’d  Clary. 

Gallo  de  India,  a  Turkey  Cock. 

Gallcfa,  f.  f.  a  Piece  of  Bread  for  a 
Beggar ;  in  Portuguese  it  is  Merriment. 

Gallofo,  f.  m.  a  Beggar. 

Gallofear,  v.  n.  to  beg. 

Gallofero,  f.  m.  a  Beggar. 

*  Gallon,  f.  in,  a  Turf. 

*  Gallonada,  f.  f.  a  Wall  made  with 
Turf. 


I  G  a  liúda,  a  Sort  of  Fifh. 

Galon,  a  Galoon  of  any  Sort,  Silk,  Sil 
ver,  or  Gold. 

*  Galoneadúra, ,  f.  f.  the  Work,  done 
with  Galoons  of  Silver,  Gold,  or  Silk;. 

*  Galoneado,  da,  p.  p.  of 

*  Galonear,  Galonar,  V.  a.  to.  lace,  or 
(Lace. 

Gallos,  (harp,  witty  Jells,  and  Repar¬ 
tees  the  Profeffors  ufe  to  play  upon  one  an¬ 
other  without  Offence,  in  the  Spanijh  Uni- 
verfities  when  they  confer  Degrees. 

Galocha,  f.  f.  a  wooden  Shoe,  fuch  as 
the  French  call  Sabots  ;  alfo  a  coarfe  wool¬ 
len  Cap,  vid.  f>uix.  vol.  2.  cap.  41. 

*•  Galopar,  v.  n.  to  galop. 

Galope,  f.  m.  the  Galop  of  a. Horfe. 

*  Galopeado,  da,  adj.  done  in  a  Hurry, 
and  by  confequencq  bad. 

Galapeadora  de  gufes,  f,  f.  in  Cant,  a 
Whore. 

Galopear,  v.  n.  to  galop  as  a  Horfe 
does. 

*  Galopeo,  f.  m.  a  Galopping. 

*  Galopín,  f.  m.  a  Cabin-boy,  or  Swab¬ 
ber. 

Galvan,  the  proper  Name  of  a  Mai)  a- 
mong  the  Moors  ;  alfo  a  Surname  of  a  good 
Family  in  Spain. 

Gálvano,  vid.  Galbana. 


GAM 

Gama,  f.  f.  a  Doe,  a  fallow  Deer ;  alfo 
the  Surname  of  a  noble  Family  in  Portu¬ 
gal,  the  Chief  of  it  the  Count  de  Fiji- 
gueira,  lineally  defeended  from  Vafeo  de 
Gama,  the  great  Difcoverer  of  India,  and 
firft  Count  of  that  Name. 

Qamárfa,  the  Herb  call’d  Oxe-Eye. 

*-  Gamárra,  f.  f.  a  Martingale. 

Gamut úli,  a  Sort  of  deform’d  Thing 
that  lives  in  the  Sea,  but  has  not  the  Shape 
of  any  Filh. 

Gamba,  f.  f.  properly  Italian,  but  made 
Spanijh,  a  Leg. 

Gambada,  f.  f.  a  Skip,  or  Caper  cut  ffi 
the  Air. 

*  Gambalúa,  f.  m.  a  tall  thin  weak 
Man. 

GambJiro,  f.  m.  a  Crab-pifh. 

*  Gambeta,  f.  f.  a  quick  and  fudden 
Motion  of  the  Feet  in  Dancing. 

Gambetas  de  mar ,  the  little  Fifh  call’d 
many  Feet. 

Gambino,  a  Penthoufe  to  keep  off  the 
Rain  ;  no  good  Spaniflt. 

*  Gambox,  f .  m  a  Child’s  Cap.  Arab. 

Gambúxa,  f.  f.  a  Child’s  Biggin  that 

wraps  about  the  Head. 

Gamella,  f.  f.  that  part  of  the  Yoke 
which  lies  on  the  Oxe’s  Neck  ;  from  the 
Greek  yeefiu,  to  join ;  alfo  a  great  earthen 
Pot,  or  wooden  Bowl,  vid.  Quix.  vol.  1. 
cap.  1 1 . 

Gamito,  a  little  Deer. 

*  Gamitria,  f.  f.  a  fuperftitious  Tranf- 
pofition  of  Words,  as  in  compofing  an 
Anagram . 

*  Gamma,  in  Mufick  is  the  Gamut ;  or 
the  Greek  Letter  fo  call’d . 

Gamo,  f.  m.  the  fallow  Deer. 

*  Gamejho,  f.  m.  dimin.  of  Gamo,  3 
Fawn. 

Gamón,  f.  m.  the  Plant  Afphodel. 

*  Gamonal,  f.  m.  the  Place  where  the 
Afpodel  grows. 

Gamonito,  f.  m.  a  Spot  of  Ground  where 
the  Plant  Afphodel  grows. 

Gamonital,  f.  m.  a  Bed  of  Afphodel. 

Gamonilla,  f.  f.  the  Flower  of  Afpho¬ 
del. 

Gamonito,  f.  m .  the  Plant  Afphodbl . 

Gamúfa,  f.  f.  Shamois  Leather,  and  the 
wild  Goat  it  is  taken  from. 

*  Gamuzado,  da,  adj.  of  the  Colour  of 
Shamois  Leather. 
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Gina,  f.  f.  Will,  Delire,  Appetite,  In¬ 
clination,  Stomach. 

De  buena  gana,  with  a  good  W  ill,  with 
all  my  Heart. 

‘ Tener  gana ,  to  have  a  Mind. 

Comer  con  gana,  to  eat  with  an  Appe¬ 
tite. 

Prov.  De  fer  buena  no  he  gana,  defer 
mala  dámelo  el  alma,  I  have  no  Mind  to 
be  good,  and  my  Soul  deflates  to  me  to 
be  wicked.  This  they  fay  to  People  that 
appear  ill  inclin’d. 

Prov.  Quando  no  he  gana  de  hilar,  echo 
mi  húfo  a  nadar.  When  I  have  no  mind  to 
fpin,  I  turn  my  Spindle  a  Swimming.  Idle 
Perfons  throw  away  thofe  Things  that 
ihould  fet  them  to  work. 

Prov.  Gana  tiene  de  coles  quien  befa  al 
hortelano.  She  has  a  Mind  to  Coleworts 
that  kifíes  the  Gardener.  We  fay,  He 
has  need  of  a  Bird  that  gives  a  Groat  for 
an  Owl. 

*  Ganadería,  f.  f.  a  Multitude  of  Flocks 
or  Herds. 

Ganadero,  f.  m.  a  Herdfman,  a  Dro¬ 
ver,  a  Grafter,  any  one  that  looks  to  Cat¬ 
tle,  vid.  Quix.  vol.  I.  cap.  to. 

Ganado,  da,  p.  p.  gain’d,  won.  Go 
thick. 

Ganado,  f.  m.  Cattle  of  any  Sort,  vid. 
fhiix.  vol.  i .  cap.  5  3 . 

Ganado  ovejuno,  Sheep. 

Ganado  vacuno,  Kine,  or  black  Cat¬ 
tle. 

Ganado  mayor,  Kine,  Oxfen,  or  Cows. 

Ganado  porcuno,  Swine. 

Ganado  de  cerda,  idem. 

Prov.  En  ruyn  ganado  no  ay  que  efco- 
ger.  There  is  no  Choice  among  bad  Cat¬ 
tle.  There  is  never  a  Barrel  better  Her- 
ring. 

Prov.  Mal  ganado  es  de  guardar,  don- 
tullías,  y  moqas  por  casar.  Maids  and  Wi¬ 
dows  are  bad  Cattle  to  keep.  It  is  trou- 
blefome  having  charge  of  them,  leaft  they 
run  aftray. 

*  Ganador,  f.  m .  who  gains. 

G  a  nafa,  f.  f.  an  earthen  Pet  to  make 
Fire  in,  which  is  not  quite  round,  but  a 
little  flatted  on  the  Sides,  fo  that  it 
looks  like  a  monftrous  open  Mouth. 
Thence, 

Parecía  riéndofe  ganáfa,  when  ihe  laugh’d 
fhe  look’d  like  one  of  thofe  Fire-Pans,  be- 
caufe  flie  had  a  monftrous  great  Mouth. 
Novel,  de  Juan  Aleman. 

Ganancia,  f.  f.  Profit,  Gain.  Got  hick. 

Gananciófo,  a,  adj.  profitable,  gainful; 
alfo  a  Gainer. 

Ganápan,  f.  m.  a  Porter  that  carries 
Burdens ;  from  Ganar  pan,  to  earn  Bread. 

Ganapierde,  f.  m.  the  Game  at  Cards 
call’d  Load-him. 

Ganar,  v.  a.  to  get,  to  gain,  to  win. 
Gothick. 

*  Ganchero,  f.  m.  who  guides  the  Tim¬ 
ber  floating  in  the  Water,  call’d  fo  from 
the  Pole  with  a  Hook  at  the  End,  which 
the  Man  ufes. 

Gancho,  f.  m.  any  Sort  of  Hook;  alfo 
ñ  Branch  in  a  Stag’s  Horn. 

Ganch'ofo,  adj.  hook’d,  branch’d. 

Ganzúa,  a  Pick-lock,  a  falfe  Key,  luch 
as  Thieves  have  to  open  Doors. 

Ganqúar,  to  pick  a  Lock ;  to  open  it 
with  a  falfe  Key. 

*  Ganda l\n,  f.  m.  a  Servant. 

*  Gandaya,  f.  f.  Lazinefs,  Sloathfulnefs; 
alfo  Roguery. 

Gandía,  a  City  in  the  Kingdom  of  Va¬ 
lencia  in  Spain,  half  a  League  from  the 
Sea,  on  the  Banks  of  the  River  Alcdi,  in 
a  delicious  Plain  :  The  City  fquare,  wall’d, 
has  'four  Gates,  a  ftrong  Caftle  :  It  con¬ 
tains  i  zoo  Houfes,  one  Parifh,  a  Collegi¬ 
ate  Church,  two  Monalteries  of  Friars,  one 
of  Nuns,  and  an  Univerfity  :  Its  Territory 


produces  the  fineil  Sugar  in  the  World, 
Corn,  Oil,  Honey,  Flax,  Hemp,  Silk, 
Saffron,  and  has  great  Plenty  of  Fowl, 
Game,  Cattle,  and  Fifh,  being  fo  fertile 
th#t  the  Arabs  calls  it  Gánca  de  laqafor, 
that  is,  the  Field  of  Plenty.  It  is  a  Duke¬ 
dom  in  the  noble  and  antient  Family  of 
Borgia. 

Gandido,  da,  p.  p.  eaten,  devour’d,  con- 
fum’d. 

Gandir ,  v.  a.  to  eat;  to  devour,  to  con- 
fume. 

*  Gandujado,  da,  p.  p.  of 

*  Gandujar,  to  ihriiik  up,  to  crouch. 

Gandul,  a  Town  in  the  Province  of 

Ef  remadura  in  Spain,  three  Leagues  from 
Seville :  It  contains  zoo  Houfes  under  one 
Parifh,  and  on  old  Caitle,  and  belongs  to 
the  Family  of  Jauregui. 

*  Ganforro,  ra,  adj.  wicked,  roguifh, 
villainous. 

Ganga,  f.  f.  a  Water  Fowl,  fomewhat 
lefs  than  a  Hen,  which  is  very  hard  to 
(hoot,  became  it  always  rifes  juft  as  they 
are  taking  aim  at  it :  It  is  alfo  a  Snuffling 
in  the  Nofe,  or  fpeaking  thro’  the  Nofe, 
vid.  Lorénqo  Gradan  in  his  Criticón. 

Prov.  Andar  a  cat¡a  de  gangas.  To  go  a 
Shooting  thofe  Fowl.  To  labour  in  vain, 
becaufe  they  are  fo  hard  to  lhoot. 

Gdnge,  the  great  River  Ganges  in  In¬ 
dia. 

Gángo,  f.  m .  the  Barnacle  of  a  Horfe. 

Gangofo,  one  that  fnuffles,  or  fpeaks 
through  the  Nofe,  vid.  Quix.  vol.  i .  cap. 
zo. 

Gangrena,  a  Gangrene,  a  Mortifica¬ 
tion. 

*  Gangrenádo,  da,  p.  p.  of 

*  Gangrenárfe,  v.  r.  to  be  troubled  with 
a  Gangrene,  or  Mortification. 

*  Gangrenófo,  fa,  adj.  of  or  belonging 
to  a  Gangrene. 

Ganguear,  v.  n.  to  fnuffle,  to  fpeak  thro’ 
the  Nofe. 

*  Gánguil,  f.  m.  a  great  Bark  ufed  in 
Catalonia  for  Fifhing. 

Ganimldes,  Ganimede,  Jupiter  s  Cup¬ 
bearer. 

Ganivlte,  a  Penknife,  alfo  a  Shepherd’s, 
or  a  Kitchin-knife. 

Gañán,  f.  m.  properly  a  hir’d  Plowman, 
or  Herdfman;  thence  any  ruftical  Fel¬ 
low. 

Comer  cómo  un  gañán,  to  eat  like  a 
Ploughman. 

Gañido,  da,  p.  p.  a  Yelping,  or  Bark¬ 
ing. 

*  Gañanía,  f.  f.  a  Company  of  Herdf- 
men. 

*  Gañiles,  vid.  Gañón. 

Gañir,  v.  a.  to  yelp,  to  bark,  to 
howl  as  a  Dog  or  a  Fox  does,  when 
hurt. 

Gañivéte,  a  Shepherd’s  Knife ;  alfo  a 
Penknife. 

Gañón,  the  Throat,  the  Gullet,  the 
Craw,  or  Crop,  or  Gorge;  fometimes  a 
devouring  Fellow. 

Ganofamlnte,  adv.  willingly,  with  a  good 
Stomach. 

*  Ganifffimo ,  ma,  adj.  fuperl.  very 
greedy,  or  very  defirous. 

*  Ganfarón,  f.  m.  a  young  Goofe. 

Ganófo,  a,  adj.  willing,  that  has  a  good 

Stomach. 

Gánfa,  f.  m.  a  Goofe. 

Ganfanote,  a  Grafhopper. 

Gansinos,  a  fmall  Town  in  theBifhoprick 
of  Salamanca  in  Spain. 

Gánfo,  f.  m.  a  Gander. 

Correr  el  gánfo,  a  Sport  at  Shrovetide, 
when  tying  a  Line  acrofs  the  Street,  they 
hang  a  Goofe  iin  the  middle,  and  People, 
riding  under  it  endeavour  to  pull  off  the 
Head,  which  the  Neck  being  ftrong,  fome¬ 
times  pulls  them  out  of  the  Saddle,  and 
makes  good  Sport. 

Gantes,  a  Sort  of  Linnen  made  at  Gant, 
and  therefore  fo  call’d  by  the  Spaniards. 


Ganzúa,  f .  f.  vid.  Ganzúa. 

Ganzuar,  v.  a.  to  pick  a  Lock. 

GAO 

Gáo,  in  Cant,  a  Loufe. 

Gaóna,  the  Surname  of  a  Family  in 
Spain. 

GAR 

*  Garabatada,  f.  f.  the  throwing  of  a 
Hook. 

*  Garabateádo,  da,  p.  p.  of 

*  Garabatear,  v.  a.  to  throw  the  Hook 
to  catch  any  thing. 

Garabatillo,  f.  m.  a  little  Hook. 

Garabato,  f.  m.  a  Hook  to  hang 
Meat  on,  a  Pothook,  or  any  fuch  Sort  of 
Hook. 

*Garabatófo,  fa,  adj.  enticeing,  alluring, 
wheedling,  coaxing. 

*  Garablro,  f.  m.  in  Cant,  the  Thief 
who  ufes  an  Hook  to  open  Doors  or  Chefts, 
tdc. 

*  G arabo,  f.  m.  in  Cant,  the  Hook  the 
Thieves  make  ufe  of. 

Garufa,  vid.  Garrafa, 

*  Garambaina ,  f.  f.  a  fuperfluous  Fine¬ 
ry  in  Drefs ;  alfo  Grimaces,  or  ridiculous 
Geftures. 

Garamón,  vid.  Garañón. 

Garáneas,  a  Sort  of  Herb  ufed  to  dye 
red.  / 

Garañón,  f.  m.  a  Stallion  Horfe,  or  Afs ; 
metaph.  alafeivious  Man. 

*  Garante,  f.  m.  a  Guaranty. 

*  Garantía,  f.  f.  the  Action  of  Guaran¬ 
teeing. 

Garapiña,  f.  f.  a  freezing  or  congealing 
of  any  Liquor  by  Ice. 

*  Garapiñado,  da,  p.  p.  of 

*  Garapiñar,  to  congeal  any  Liquid  by 
Ice. 

*'  Garapiñera,  f.  f.  a  Velfel  of  Copper 
ufed  for  the  Garapiña. 

*  Garapito,  f.  f.  a  thick  Net  to  catch 
the  fmallell  Fifh. 

*  Garapito,  f.  m.  a  little  Infedt  like  the 
Tick  in  Sheep. 

*  Garapullo,  f.  m.  a  little  Dart  ufed  a- 
mongft  Schoolboys,  made  with  a  Pin  and 
Paper  ltuck  into  the  Top  inltead  of  Fea¬ 
thers. 

Garafsú,  a  fmall  River  in  the  great  Pro¬ 
vince  of  Brazil  in  South  America,  near 
the  great  River  Tamarika. 

Garatro'nio,  f.  m.  a  Sort  of  precious 
Stone. 

Garatúfa,  f.  f.  Wantonnefs. 

Dar  garatúfa,  is  to  take  in  all  the  Cards 
at  the  Game  call’d  Chilindron,  and  leave 
the  reft  without  any. 

Garavancillos,  f.  m.  the  Plant  call’d 
Milk-vetch. 

.  Garavdto,  vid.  Garabato,  any  Sort  of 
Hook. 

Hazer  garavátos,y  efearavájos,  to  make 
Pothooks  and  Hangers  in  writing. 

Garaviro,  f.  m.  a  Thief  that  reaches 
Things  with  a  Hook. 

*  Garavito,  f  m.  a  Hutt  to  fhelter  in 
from  the  Weather. 

Garávo,  in  Cant,  a  Hook. 

Garay,  a  Town  in  the  Kingdom  of  Old 
Cafiille  in  Spain,  a  League  from  Soria,  on 
the  Banks  of  the  River  Duero,  which  is 
here  very  fmall.  It  has  not  above  30 
Houfes,  and  is  fuppos’d  to  ftand  on  the 
very  Spot  of  Ground  where  the  antient 
famous  City  of  Numantia  flood. 

*  Garba,  f.  f.  a  Bundle  of  Sheaves  ty’d 
together. 

*  Garbanzal,  f.  m.  a  Field  where  the 
Peafe  grow. 

*  Garbanvo,  f.  m .  a  Sort  of  Peafe  ufed 
much  in  Spain,  none  in  England, 

*  Garbanzuelo,  f.  m.  a  Kind  of  Diftem- 
per  in  the  Feet  of  Beaits. 

*  Garbar ,  or  Garbear,  v.  a.  to  form  or 
make  the  Garba. 

Garbear, 


GAR 


GAR 
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Garbear,  in  Cant,  to  gripe»  to  lay  hold 
of,  or  take  away. 

Garbejcar,  to  make  odd  Geilures. 

Garbillado,  da,  p.  p.  fann'd  like  Corn  ; 
or  garbled. 

Garbín,  f.  m.  vid.  Garvin. 

Garbino,  f.  m.  the  South-Weft  Wind. 

Garbillador,  f.  m.  one  that  fans  Corn, 
Or  (hakes  and  cleanies  any  thing  in  that 
Nature :  We  have  an  Officer  in  the  City 
call’d  the  Garbler,  who  examines  all  the 
Spices  and  Grocery  Ware;  he  is  to  (hake 
them  and  fee  they  be  good,  as  they  fan 
Corn,  fo  we  fee  this  Name  of  Garbler, 
which  few  underhand,  is  deriv’d  from  the 
Spanifi,  and  the  Spanifi  from  the  Ara- 
hick  :  This  Word  is  molt  ufed  in  the  King¬ 
dom  of  V alenda. 

Garbillar,  v.  a.  to  fan  Corn,  to  cleanfe 
any  thing  in  that  Nature,  to  garble. 

*  Garbillo,  f.  m.  a  Sieve  to  winnow 
Corn  with. 

Garbo,  f.  m.  the  Bulk  of  any  thing, 
the  Form,  the  Faihion,  the  Countenance, 
the  Behaviour,  the  Air,  or  Mein. 

*  Garbofa,  fa,  adj.  of  a  good  Air  or 
Mein,  of  an  elegant  Behaviour. 

Garbullo,  f.  m.  a  confufed  Huddle  of 
People,  as  when  they  are  fcrambling  for 
any  thing. 

Garfa,  f.  f.  the  Bird  call’d  a  Heron. 

*  Garcero,  f.  m.  the  Perfon  who  catches 
Herons. 

Garcez  de  navio,  vid.  Gabia. 

Garcetas,  the  Antliers  of  a  Deer ;  alfo 
Herons  Feathers  formerly  worn  ;  alfo  a 
great  Head  of  Hair,  or  rather  falle  Locks 
iormerly  worn  by  the  Goths,  as  a  Token 
of  Nobility.  See  Mariana ,  lib  6.  cap.  14. 

Gárci,  for  Garcia,  the  proper  Name  of 
a  Man,  and  ufed  alfo  for  a  Surname. 

Gárfo,  adj.  blue  eye’d ;  alfo  the  Root 
Agarick. 

Garfon,  f.m.  a  Lad;  from  the  French 
Garzón;  alfo  a  Wooer,  an  amorous  Fel¬ 
low. 

Prov.  Mas  vale  al  gar  con  fer  cabeza  de 
gato  que  cola  de  Leon,  It  is  better  for  a 
Lad  to  be  the  Head  of  a  Cat  than  the  Tail 
of  a  Lion.  Better  be  Chief  among  in¬ 
different  People  than  the  leaft  among  great 
ones ;  or,  better  have  a  Wife  of  low  Ex- 
traclion  a  Man  can  rule  and  be  head  off, 
than  one  of  great  Birth  he  (hall  be  afraid 
to  fpeak  to. 

Garfoneár,  v.  a.  to  play  the  young  Spark, 
to  court  Women. 

Garfonía,  f.  f.  Y outhfulnefs ;  alfo  Lewd- 
nefs. 

Gar  ft  a,  f.  f.  a  Fowl  like  a  Fleron,  a 
dwarf  Heron. 

Garfitas ,  f.  f.  the  fine  Heron’s  Fea¬ 
thers,  worn  for  Ornament,  efpecially  in  the 
Eailern  Countries;  alfo  a  Sort  of  little  He¬ 
rons. 

Garda,  f.  f.  in  Cant,  a  Change. 

Gardo,  f.  m.  in  Cant,  a  Lad. 

Gardillo,  f.  m.  in  Cant,  a  Boy. 

Gardadcro,  obf.  a  Keeper  of  the  Ward¬ 
robe. 

Gardar,  v.  a.  in  Cant,  to  truck. 

Gardarópa,  vid.  Guardarópa. 

Gardecórps,  an  old  faffiion’d  Garment, 
like  a  great  loofe  Coat,  a  Surtout.  French 
Garde  Corps,  Guard  the  Body. 

Gar  dingo,  f.  m.  obf.  the  Captain  of  the 
Guard. 

Garduña,  f.  m.  a  Sort  of  fmall  Fox, 
which  deftroys  whole  Hen-roofts  and  Pi- 
geon-houfes.  Arab,  from  Gair,  a  Cave, 
becaufe  they  earth. 

*  Garduño,  f.  f.  a  fubtle,  cunning,  art¬ 
ful  Thief. 

*  Garfa,  f.  f.  a  crooked  Nail,  or  Claw, 
or  Talon. 

*  Garfada,  or  Garfada,  f.  f.  a  catching 
any  thing  with  Claws  or  Talons. 

G arfar,  v.  n.  to  hook,  to  catch,  or 
lay  hold  of  with  a  Hook,  or  Grapple. 

Garfiña ,  f.f.  inCant,  Theft. 


Garfiñar,  v.  a.  inCant,  tofteal. 

Garfio,  f.  m.  a  Hook,  a  Grapple,  the 
Flook  of  an  Anchor. 

Gargagear,  v.  a.  to  fpit  out  thick  Flegm, 
to  fpit  Glanders. 

*  Gargagio,  f.  m.  a  fpitting  of  thick 
Phlegm. 

Gargagiénto,  a,  adj.  one  that  is  full  of 
Phlegm,  one  that  fpits  naftily. 

Gargagillo,  a  little,  fnivelling,  impudent 
Boy. 

*  Gargajdl,  f.  m.  a  Place  full  of  Spit¬ 
tle. 

*  Gargajázo,  augm.  Gargajo. 

Gargajear,  vid.  Gargagear. 

Gargajiento,  vid.  Gargagiénto. 

Gargajíllo,  vid.  Gargagillo. 

Gargajo,  f.  m.  a  Clod  of  Phlegm,  a 
Glander. 

Gargaj'ofo,  a,  adj.  one  that  is  hawking 
and  fpitting  of  Phlegm. 

Gargamillo,  in  Cant,  the  Body. 

Garganta,  f  f.  the  Throat.  Arab. 

blazer  garganta,  among  Muficians  is  to 
fing  fweet  and  fine. 

Pondré  la  garganta ,  I’ll  pawn  my 
Neck. 

Garganta  de  mónte,  a  narrow  Pafs  on  a 
Mountain. 

Garganta  de  pierna,  the  Ham  of  the 
Leg. 

Garganta  del  pie,  the  Ankle. 

*  Gargantáda,  f.  f.  a  Piece  of  Bread, 
or  any  other  thing  that  is  hawk’d  up. 

*  Garganteado)-,  the  Perfon  who  quavers, 
or  (hakes  Notes  in  fmging. 

*  Garganteado,  da,  p.  p.  of 

Gargantear,  to  quaver  with  the  Voice  ; 

In  Cant,  to  confefs  upon  the  Rack. 

*  G argu» téo,  f.  m.  a  Quavering  or  Sha¬ 
king  of  the  Voice. 

Gargantalaolla,  and  Gargantas  de  val- 
verde,  two  fmall  Towns,  or  Villages  in 
the  Plain  of  P alenda,  in  the  Province  of 
Efl remadura. 

Gargantez,  f.  f.  Greedinefs. 

Gargantéza,  f.  f.  idem. 

Gargantilla,  f.  f.  a  Necklace. 

Garganton,  f.  m.  a  Glutton. 

Gargantoneria,  f.  f  Gluttony. 

*  Gargara,  f.  f.  the  Noife  made  in  wafh- 
ing  or  gargling  the  Throa  t. 

Gargarlfmo,  f.  m.  aGargarifm,  a  walk¬ 
ing  of  the  Throat. 

*  Gargarizado,  da,  p.  p.  of 

Gargarizar,  to  gargle  ,  to  wáíh  the 

Throat. 

Gárgaro,  the  Top  of  Mount  Ida,  in 
Afia. 

Gargavero,  vid.  Garguero. 

Gargóla,  f.  f.  Linfeed  ;  alfo  a  Channel 
in  a  Board  for  another  to  join  in  it. 

Gárgolas,  f.  f.  Spouts  in  great  Houfes 
made  in  the  Shape  of  Lions,  Bears,  or  o- 
ther  Beads  Heads,  which  the  Rain-water 
runs  through. 

Garguero,  f.  m.  the  Gullet. 

*  Gariofilo,  f.  m.  a  Clove-tree. 

Garita ,  f.  f.  a  Centinel’s  Box.  French 

Guerite,  in  Cant,  a  Houfe. 

Garitero,  f.m.  one  that  keeps  a  Gaming- 
houfe. 

Garito,  f.  m.  a  Gaming-houfe. 

Garitón,  (.  m.  in  Cant,  a  Chamber. 

*  Garla,  f.  f.  a  Prattling,  or  Tattling. 

*  Garlador,  f.  m.  who  prattles,  or  talks 
too  much. 

*  Garlante,  p.  a£t.  of 

Garlar,  v.  a.  to  prate,  to  tattle. 

*  Garlito,  f.m.  a  Bow -net,  or  wicker 
Wheel  to  catch  Fiih  in ;  alfo  a  Pannier  or 
Bafket  to  carry  Corn  in. 

Garlo,  Chat,  Talk. 

*  Garlocha,  f.  f.  a  Dart,  or  Javelin,  an 
Arrow,  or  Shaft. 

Garfon,  f.  m.  a  prating  Fellow :  In 
Cant,  an  Informer. 

Garlopa,  f.  f.  a  Joyner’s  Tool,  call’d  a 
long  Plane ,  ferving  to  plane  the  Flat  of 
Boards  true. 


Garnacha,  an  ancient  Sort  of  upper  Gar 
ment  or  Gown,  worn  only  by  dignified 
Perfons,  with  a  Flap  falling  over  the  Back, 
and  a  Sleeve  turn’d  up.  So  call’d  from 
the  ancient  Spanijh  Word  Guanir,  to  de¬ 
fend,  becaufe  it  was  a  Defence  againft  the 
Cold  and  a  Mark  of  Honour :  So  fays 
Covar.  Now  it  is  only  the  Flap  before- 
mention’d,  reaching  from  Shoulder  to 
Shoulder,  and  hanging  down  to  the  Mid¬ 
dle  of  the  Back,  rounded  at  the  Bottom, 
and  worn  only  by  Lawyers,  and  that  on¬ 
ly  when  they  go  to  the  King’s  Court,  or 
any  of  the  Courts  of  Juftice,  to  diftinguifh 
them,  being  pinn’d  on  then,  and  taken 
off  at  other  times. 

Gavalléro  de  la  garnacha,  is  always  ta¬ 
ken  for  a  Footman,  becaufe  they  always 
go  behind  their  Mailer,  as  the  Garnacha. 
hangs,  and  they  carry  it  when  he  takes 
it  off. 

Gamica ,  a  Town  in  Bifcay,  three 
Leagues  from  Bilboa,  has  500  Houfes  and 
one  Pariffi. 

Garniel,  a  Pouch,  or  Hawking-bag. 

*  Garo,  a  Kind  of  Lobfter,  of  which 
they  made  a  Pickle,  as  we  do  of  An¬ 
chovies. 

Giro,  in  Cant,  a  Town,  or  Village. 

Garra,  f.  f.  a  Claw,  a  Talon ;  it  is  alfo 
a  high  Sort  of  Veffel  that  has  no  Top- 
mark  or  Round-top,  vid.  9uix.  vol.  1. 
cap.  46. 

Echar  la  garra,  to  lay  hold  of,  to  fall¬ 
en  on. 

Garrafa,  f.  f.  a  Bottle. 

Garrafádo ,  grappled ,  fail  hold ,  or 
hook’d. 

Garrafal,  vid.  Garrofal. 

Garrafár,  to  grapple,  to  catch  hold 
of. 

*  Garrafiñar,  v.  a.  to  fnatch  any  thing 
with  the  Claws. 

Garrama,  a  Cant  Word  for  dealing,  as 
we  fay  to  find  a  Thing  before  it  is  loft  ; 
alfo  a  Duty  formerly  paid  in  Spain  by  the 
Moors  only.  Arab. 

Garramar,  v.  a.  to  levy  the  aforefaid 
Duty  ;  in  Cant,  to  ileal. 

*  Garrancha,  f.  f.  a  Sword,  a  vulgar 
Word. 

Garrancho,  a  Dung-fork ;  alfo  a  Scraper 
to  ferape  Dirt ;  alfo  Thorn,  vid.  Quix. 
vol.  1 .  cap.  1 2 . 

Garrañon,  a  Stallion  Horfe,  or  Afs. 

Garrapata,  f.  f.  a  Tick,  or  filthy  In- 
feél  that  Hicks  clofe  to  the  Skin  of  Sheep, 
Dogs,  and  other  Creatures ;  fo  call’d  from 
Garra,  a  Talon,  and  Pata,  a  Foot,  as  if 
it  had  Talons  on  its  Feet,  becaufe  it  flicks 
fo  clofe. 

*  Garrapateado,  da,  p.  p.  of 

*  Garrapatear,  v.  a.  to  fcribble  or  write 
carelefly. 

*  Garrapato,  f.  m.  an  Infect  lefs  than 
the  Garrapata. 

Garrár,  v.  n.  a  Sea  Term,  to  drag  the 
Anchor,  when  it  gives  way. 

Garras,  the  Plural  Number  of  Garra  ; 
alfo  as  Gorillas. 

Garrear,  to  drive,  that  is,  when  an 
Anchor  does  not  hold  fail,  and  the  Ship 
drags  it  away. 

Garridamente ,  gaily ,  finely ,  airily, 
neatly. 

Garridez,  Gaynefs,  Airynefs,  Neat- 
nefs. 

Garrido,  adj.  gay,  airy,  neat,  clever, 
pleafant,  well-ffiap’d,  vid.  Ejuix.  vol.  2. 
cap.  2 1 . 

Garillas,  f.  f.  little  Claws,  or  Talons ; 
alfo  the  Fur  of  the  Feet  of  Sables,  or  fuch 
like  Creatures. 

Garrir,  v.  n.  to  be  fine,  pleafant,  gay. 

*  Garroba,  f.  f.  the  Fruit  call’d  a  Ca- 
robe,  given  in  Spain  to  the  Mules  and 
A  fies. 

Garobilla,  a  Sort  of  Serge  of  a  light 
Murrey  Colour,  vid.  Garrovilla. 

*  Garrobo,  f.  m.  the  Carob-tree. 

X  X  x  Garrocha, 
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Garrócha,  f~f  a  Sort  of  Dart,  or  ra¬ 
ther  like  a  Goad,  having  but  a  (hort  Point, 
and  the  Stick  lhort,  which  they  prick  the 
Bulls  with  to  vex  them  at  the  Bull- 

e Ganockar,  v.  a.  to  punch  and  fret  the 
Bull  with  the  Garrocha. 

Garrochón,  f.  m.  the  Spear  with  which 
they  that  ride  at  Bulls  in  the  Bull-Feafls 
ih'ike,  them. 

Garrofa,  vid.  Algarroba. 

Garrofal, .  or  Garrafal ;  fo  they  call  a 
Sort  of  large  Cherries  they  have  in  Spain, 
and  thence  the  Epithet  given  to  any  other 
thing  that  is  very  big  in  its  Kind  ;  as 
Mentira  garrafal ,  a  very  great  Lye. 

Garrón,  f.  m.  the  upper  Part  of  a  Bird’s 
Talons,  where  they  join  to  the  Toe. 

Garrotazo,  f.  m.  a  Stroke  with  a  Stick 
or  Cudgel. 

Gan  otar,  v.  a.  to  bind  hard,  twill¬ 
ing  the  Cord  with  a  Stick ;  alfo  to  ftran- 
gle. 

Garrote,  f.  m.  a  Cudgel ;  alfo  the  ihort 
Stick  with  which  Carriers  wind  the 
Cord  that  binds  their  Pack  to  draw  it 
tight. 

Dar  Garrote,  to  llrangle ;  alfo  to  rack. 
.  Guárdate  de  Juan  Garrote,  have  a  care 
of  a  Cudgel,  a  Threat;  to  bid  one  take 
heed  he  be  not  beaten. 

Ticffo  cómo  un  garrote,  as  fiiff  as  a 
Stake. 

Garrotillo,  f.  m.  a  Ihort  Cudgel ;  al¬ 
fo  a  Quinzy  in  the  Throat,  fo  call’d  be- 
caufe  it  choaks  a  Man,  as  if  he  were 
Arangled. 

Garrobal,  vid.  Algarrobal. 

Garrovílla,  a  Town  in  the  Province  of 
Eftremadára  in  Spain,  two  Leagues  from 
Merida,  has  but  ioo  Houfes,  one  Parilh, 
and  two  Chapels. 

Gar  rovo,  vid.  Algarrobo. 

Garruchas,  f.  f.  Pullies  ;  alfo  Ropes  to 
fallen  the  Sails  with. 

Garrudo,  adj.  that  has  Talons  like  a 
Bird  of  Prey,  or  wild  Beall. 

*  Gárrulo,  la,  adj.  prating,  babbling, 
talkative ;  alfo  chattering  or  chirping  as 
Birds. 

*  Garulla ,  f.  f.  a  Company  of  poor 
mean  People. 

*  Gorullón,  f.  m.  in  Cant,  a  Gaol- 
keeper. 

Garrúvia,  f.  f.  Peafe  for  Pigeons. 

Gar  tija,  vid.  Lagartija. 

Garúa,  a  Sort  of  thick  Fog,  or  rather 
a  very  thick,  but  fmall  mizling  Rain, 
which  falls  in  the  Plains  of  Peru,  in 
the  Months  of  April,  May,  June,  July, 
and  Augujl,  and  is  fo  call’d  there ;  and 
no  other  Rain  ever  falls  in  thofe  Plains. 
Acofa,  Nat.  Hif.  IV.  Ind.  lib.  2.  cap.  5. 
p.  62. 

Garvamjal,  a  Field  where  the  Peafe  call’d 
Garvanfqs.  grow. 

Garvanfo,  a  Sort  of  Peafe  they  have  in 
Spain,  whereof  none  in  England. 

Prov.  De  dónde  le  vino  al  garvánqo  el 
pico,  How  came  the  Garvánqo  by  a  Beak? 
The  Garvánfo,  as  above,  is  a  Spaniíh 
Pea,  not  quite  round,  but  mark’d  as  if 
divided  into  Quarters,  and  ends  in  a  lit¬ 
tle  Point  turning  up  like  a  Bird’s  Beak: 
whence  this  Proverb  was  taken ;  calling 
that  Point  a  Beak,  and  comparing  a  little, 
troublefome,  talkative  Fellow  to  the  Pea, 
fo  that  it  imports,  How  comes  this  little 
infignificant  Fellow  to  prate? 

Garva/ifuélo,  a  little  Garvánfo. 

Hervirle  a  lino  el  garv  anzuelo ,  is  to 
be  reillefs,  as  if  he  had  hard  Peafe  leaping 
in  his  Belly. 

Garvi  n,  a  Cap  made  of  a  fort  of  Net¬ 
work. 

Garulla,  in  Cant,  a  Raifin. 

Garvo,  vid.  Garbo. 

*  Garyophylota,  f.  f.  the  Clove  Gilli- 
flower. 

Garza,  f.  f„  the  Bird  call’d  a  Heron. 


Gar  vira,  f.  f.  a  Place  where  Herons 
breed. 

Garzéta,  f.  f.  a  Plume  of  Herons  Fea¬ 
thers  ;  alfo  a  way  of  parting  the  Hair , 
once  ufed  in  Spain,  which  was  on  one 
lide  of  the  Forehead. 

Garzo,  a,  adj-  blue-ey’d. 

Garzón,  vid.  Garjón. 

GAS 


Gafa,  f.  f.  the  fine  Web  we  call  Gaufe. 

*  Gafája,  f.  f.  a  kind  Reception ,  an 
obliging  Entertainment ,  vid.  Quix.  vol. 
2.  cap.  32. 

Gafajádo,  vid.  Agafajádo. 

Gafájo,  vid.  Agafájo. 

Gafanbóte,  a  Loculi,  a  great  Grafshop- 
per. 

Gafápos,  green  Peas  in  the  Cod. 

Gafcúña,  Gafcony,  a  Province  in  France ; 
alfo  the  northern  Part  of  Spain  next  to 
France.  Quafi,  V afema,  from  the  antient 
V af cones. 

Gafpácho,  f.  m.  a  fort  of  Sops,  or  Soupe 
maigre  made  with  Oil,  Vinegar,  Water, 
Salt,  and  Spice. 

Gafado,  da,  p.  p  fpent,  or  worn. 

Gafadór,  f.  m.  a  Spendthrift ;  alfo  a 
Pionier. 

*  Gaf  amiento ,  f.  m.  a  fpending,  or 
walling. 

Gafar,  to  fpend,  to  wear,  to  walle; 
French  Gafer,  to  fpoil. 

Gafar  tiempo  en  bálde,  to  labour  in 
vain. 

Gafar  la  cortesía,  either  to  be  imperti¬ 
nently  civil,  or  to  oblige  others  to  be  un¬ 
civil. 

Gafar  la  falúd,  to  impair  one’s  Health 
by  living  diforderly. 

Gafar  el favor  de  un  Principe,  to  walle 
a  Prince’s  Favour  in  ferving  another,  and 
want  it  when  a  Man  has  need  of  it  him- 
felf. 

Gafar  los  azéros,  to  wear  out  the  Edge ; 
metaph.  to  dull  the  Brain  with  too  much 
Study. 

Gafar  de  bólfa  agina,  to  fpend  of 
another  Man’s  Purfe ;  to  do  it  extrava¬ 
gantly. 

No  gafar  la  comida,  not  to  digell  one’s 
Meat. 

Gaf  arfe  úna  mercaduría,  is  for  a  Com- 
modit  /  to  fell  well,  to  be  in  Vogue. 

Prov.  Lo  mucho  fe  gafa,  y  lo  poco  báfa. 
Much  is  fpent  and  little  fufiiees. 

Prov.  Quien  gafa  mas  que  gana,  fuírqa 
es  que  fe  plánga,  He  who  fpends  more 
than  he  gets,  mult  of  Neceífity  lament 
himfelf.  He  will  come  to  ruin  and  then 
lament. 

Prov.  El  mucho  gafar  trae  a  mucho 
endurar.  Much  fpending  brings  a  Man  to 
much  fparing.  When  he  is  poor  and  has 
it  not. 

Gáf»,  f.  m.  Ex  pence.  Charge,  Coll, 
Confumption,  vid.  Quix.  vol.  2.  cap.  1. 

Prov.  Do  vence  el  gafo  al  provecho,  dad 
el  trato  por  dejh'ecbo.  Where  the  Expence 
exceeds  the  Profit,  conclude  the  Trade 
is  ended.  You  can’t  buy  and  fell  and 
live  by  the  Lofs. 
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Gata,  f.  f.  a  ihe  Cat ;  alfo  the  Stem  of 
a  Galley,  and  the  Top  of  a  Mall. 

Prov.  Hazer  de  la  gata  de  Juan  Hur¬ 
tado,  or  de  la  gata  muerta.  They  fay  that 
a  Cat  not  knowing  how  to  come  at  the 
Mice  becaufc  they  kept  clofe  in  their 
Holes,  llretch’d  herfelf  out  in  the  Middle 
of  the  Room,  as  if  ihe  had  been  dead,  till 
the  Mice  believing  her  to  be  fo,  began  to 
play  about  her ,  and  then  Ihe  catch’d 
them.  The  Proverb  fignifies  to  counter¬ 
feit,  to  play  the  Hypocrite. 

Prov.  No  eches  la  gata,  en  tu  cama,  o 
no  la  acozées  defpues  de  echada.  Do  not  I 


'  lay  the  Cat  on  your  Bed  ;  or  do  not  kick 
her  off  when  laid ;  that  is,  take  not  a 
mean  Woman  to  Wife,  or  if  you  do,  ufe 
her  not  ill  afterwards. 

Prov.  Aqotan  a  la  gata,  fi  no  hila  r.uifra 
ama.  They  whip  the  Cat  if  our  Millrefs 
does  not  fpin.  One  fuflers  for  the  Faults 
of  another. 

Prov.  Hazed  filfas  a  la  gata,  y  faltaros 
ha  a  la  cara,  Make  much  of  the  Cat  and 
llie’ll  fly  in  your  Face.  If  you  are  too 
kind  to  unworthy  Perfons  they’ll  foon  be 
ungrateful. 

Ir  a  gatas,  to  creep  on  all  four  like  a 
Cat. 

Dar  gatada,  to  cheat,  to  ileal,  and  get 
off  as  Cats  do. 

*  Gatafúra,  f.  f.  a  kind  of  Pye  made 
with  Herbs  and  Cream. 

*  Gatatumba,  f.  f.  a  Pretence,  a  Difli- 
mulation,  a  Fiélion. 

*  Gatazo,  f.  m.  augm.  of  Gato. 

*  Gateamiénto,  f.  m.  a  Scratching,  like 
a  Cat,  vid.  Quix.  vol.  2.  cap.  5 1 . 

*  Gateado,  da,  p.  p.  of 

Gatear,  to  creep  on  all  four,  or  rather 
to  climb  like  a  Cat. 

Gatera,  f.  f.  a  Hole  for  a  Cat  to  creep 
in  and  out ;  alfo  the  Herb  Cat-Mint. 

*  Gatería,  f.  f.  a  Parcel  of  Cats. 

*  Ga tifio,  fea,  adj.  of,  or  belonging  to 
a  Cat,  vid.  Quix.  vol.  2.  cap.  46. 

*  Gaticida,  f.  m.  the  Man  who  kills 
Cats. 

G ático,  f.  m.  a  little  Cat. 

*  Gatifiro,  ra,  adj.  that  has  the  Like- 
nefs  of  a  Cat. 

Gatillo,  f.  m.  a  little  Cat,  a  Kitten ; 
alfo  the  Trigger  of  a  Gun,  and  thelnftru- 
ment  to  draw  Teeth  with ;  alfo  a  Lump 
of  Flelh  that  grows  on  the  Neck  of  fome 
Mules ;  fo  call’d  becaufe  it  flicks  clofe  like 
a  Cat. 

Gatillo  cafo,  vid.  Agno  cafo. 

Gatillos,  the  Herb  Cammock.orGround- 
furze. 

Gato,  f.  m,  a  Bore-cat ;  it  is  alfo  a  pil¬ 
fering  Fellow,  or  fmall  Thief;  alfo  a  Purfe, 
becaufe  they  ufed  to  make  them  of  Cats- 
Ikins.  Latin  Catus. 

Gato  month,  a  Cat,  a  Mountain. 

Gato  de  Algalia ,  a  Civet  Cat. 

Gato  cerval,  a  Cat  with  a  Skin  mottled 
like  a  Deer. 

Gato  pans,  a  Monkey. 

Gato  de  agua,  a  Trap  of  a  loofe  Board, 
with  one  end  hanging  over  a  Kettle,  or 
Pan  of  Water  to  catch  Mice ;  fo  call’d  be¬ 
caufe  it  does  the  Part  of  a  Cat. 

Ojo  de  gato.  Cat’s- Eye,  a  fort  of  preci¬ 
ous  Stone. 

Echar  el  gato  a  las  dárbas,  to  ihake  off 
any  Danger  upon  another. 

Vivir  cómo  gatos  y  perros,  to  live  like 
Cats  and  Dogs ;  always  at  Variance. 

No  hazer  mal  a  un  gato ,  to  be  fo 
seaceable  and  harmlefs,  as  not  to  hurt  a 
Cat. 

Vender  gato  por  liebre,  to  fell  a  Cat 
inftead  of  a  Hare  ;  to  put  a  cheating  Com¬ 
modity  upon  a  Man. 

Andar  cómo  gatos  por  Helriro,  to  be 
ike  Cats  in  February  ;  to  be  catterwawl- 

ing- 

V eámos  quien  lleva  el  gato  al  agua,  let 
us  fee  who  will  carry  the  Cat  to  the  Wa¬ 
ter  ;  that  is,  let  us  fee  who  will  have  the 
seft  on’t,  vid.  Quix.  vol.  1.  cap.  4. 

Prov.  Por  falta  de  Gato  efá  la  carne  en 
el  garaváto,  the  Meat  is  on  the  Hook  be¬ 
caufe  there  is  no  Cat.  Apply’d  to  Per¬ 
fons  who  are  not  lewd  for  want  of  Op¬ 
portunity. 

Prov.  Al  gato  por  fer  ladrón,  no  le  eches 
de  tu  manfion.  Do  not  turn  the  Cat  out  of 
your  Houfe  for  being  a  Thief ;  becaufe  it 
is  the  Nature  of  them  all,  and  it  will  make 
you  and  Servants  careful  to  lay  up  your 
Meat. 
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Prov.  De  cafa  del  gato  no  va  harto  el 
rato,  the  Moufe  goes  not  away  with  a 
Belly  full  from  the  Cat’s  Houfe.  No 
Man  has  Leifure  to  fill  his  Belly  where  he 
expedís  to  be  himfelf  made  a  Prey. 

Prov-  Gato  efcaldádo  del  agua  fría  a 
miedo,  a  fcalded  Cat  is  afraid  of  cold 
Water.  The  burnt  Child  dreads  the  Fire. 

Prov.  Vánfe  los  Gatos  y  efliendénfe  los 
ratos,  the  Cats  go  away,  and  the  Mice 
grow  fawcy ;  applied  to  thofe  who  grow 
infolent,  in  the  Abfence  of  fuch  as  can  curb 
them . 

Prov.  Gato  maullador  nunca  buen  cala¬ 
dor,  a  mewing  Cat  is  never  a  good  Moufer, 
a  barking  Dog  feldom  bites.  They  that 
talk  much,  do  little. 

Gatuna  yerba,  the  Herb  Calamint,  or 
Catmint. 

Gatuno,  a,  adj.  cattifh. 

*  Gatuperio,  f.  m.  a  eonfufed  Mixture 
of  Liquors. 

G  A  U 

*  Gaudeámus,  f.  m.  Mirth,  Joy,  kind 
Entertainment. 

G  A  V 

Gavácho,  a  Nick-name  by  which  in 
Spain  they  call  the  French  in  Contempt; 
taken  from  the  Gabali,  a  People  about 
Narbonne  in  France,  and  corruptly  Gaba¬ 
cho. 

Gavanzo,  a  Dog  Brier. 

Gave  la,  vid.  Gabela. 

Gaveta,  f.  f.  a  Draw  in  a  Cabinet,  or 
the  like. 

Gavia,  the  Round-top  on  a  Ship’s  Mad, 
from  the  Hebrew  Gab,  high.  It  is  all'o 
a  Cage,  or  fuch  a  Place  where  they  Ihut 
up  the  maddeft  People. 

*  Gaviero,  f.  m.  the  Sailor  who  has  the 
Care  of  the  Gabia. 

Gavila,  a  Sheaf  of  Corn,  a  Brufh  to 
burn,  or  the  like. 

G avilan,  f.  m.  a  Sparrow  Hawk  ;  alfo 
the  Herb  call’d  Groundfel,  or  the  Down 
ofThillle  BloiToms. 

Gavilanes  de  efpáda,  the  two  crofs  Bars 
in  the  great  Spanijb  Sword  Hilts. 

Gavilanes  de  la  pluma,  the  Nib  of  a 
Pen. 

Gavilanctllo,  f.  m.  a  little  Sparrow- 
Hawk. 

Gavilla,  f.  f.  a  Faggot,  a  Bavin,  a  Bun¬ 
dle  of  fmall  Wood  ;  alfo  a  Wheatiheaf ; 
jnetaph.  a  Pack  of  Knaves. 

Gavillada ,  f.  f.  in  Cant,  is  what  a 
Thief  picks  up,  or  gathers. 

Gavillado,  da,  p.  p.  bound  up  like  a 
Faggot. 

Gavillador ,  f.  m.  one  that  makes  Fag¬ 
gots,  or  binds  op  any  thing  in  that  Na¬ 
ture,  a  Binder  of  Corn  at  Harveit 

Gavillar,  to  make  Faggots,  to  bind  a- 
ny  thing  in  that  Nature,  to  bind  Corn. 

*  Gavillero,  f.  m.  the  Place  where  the 
Faggots,  or  Bavins  are  put. 

Gavión,  f.  m.  a  Hand-Barrow,  to  carry 
any  thing  between  two ;  alfo  the  broad 
Brims  of  a  Hat. 

Gaviota,  f.  f,  a  Sea-Gull,  a  Sea-Cob. 

GAY 

*  Gaya,  f.  f.  a  Belt,  or  Girdle  of  diffe¬ 
rent  Colours. 

Gáya,  f.  f.  in  Cant,  a  Whore. 

Gayado,  da,  p.  p.  trimm’d,  made  fine, 
Or  Gay. 

Gayadura,  f.  f.  Trimming,  making  fine, 
or  gay; 

Gayan,  f.  m.  a  Ruffian,  a  bl uttering 
fellow ;  in  Cant,  Gayón. 

*  Gayar,  v.  a.  to  trim,  or  make  fine,  or 
gay  with  many  Colours. 

*  Gayata,  f.  f.  a  Shepherd’s  Hook ;  alfo 
an  old  Man’s  walking  Staff. 


Gayo,  a,  adj.  fine,  gay  ;  alfo  the  Bird 
call’d  a  Jay. 

*  Gayomba,  f.  f.  Broom  fvveet  fcented. 
Gáyta,  a  Bagpipe  ;  ironically  a  Glitter. 
Gaytedr,  v.  a.  to  play  on  the  Bagpipe ; 

alfo  to  cry. 

Gayteria,  f.  f.  Gaudinefs  in  Drefs. 

Gay  tero,  f.  m.  a  Bagpiper. 

Prov.  Al  Gayt'ero  de  Bujalánce,  un  mara 
vedi  porque  tanga,  y  diez  porque  acábe, 
give  the  Bagpiper  or  Bujalánce  a  Mara¬ 
vedí  to  play,  and  ten  to  give  over.  This 
was  fome  Bagpiper  that  play’d  very  ill, 
and  would  never  give  over.  They  fay  it 
of  one  that  is  defir’d  to  fiag,  does  it  very 
ill,  and  will  not  give  over. 

G  A  Z 

Gaza,  f.  f.  the  fine  thin  Sort  of  Web, 
ufed  for  Hoods,  and  fuch  Ufes ;  call’d 
Gaufe. 

Gazafatón,  f.  m.  the  Defeft  in  pro¬ 
nouncing  of  Words,  which  though  inno¬ 
cent  in  themfelves,  makes  them  found 
amifs,  or  the  Subjeft  to  be  mifinterpreted  ; 
from  the  Greek  K. cixhparov,  an  iíl  Pro¬ 
nunciation. 

*  Gazapa,  f.  f.  a  Lye. 

*  Gazapela,  f.  f.  a  Contention,  a  Strife, 
Quarrel,  or  Broil. 

Gazapera,  f.  f.  a  Coney  Warren. 
Gazapillo,  f.  m.  a  little  fucking  Rab¬ 
bit. 

Gazapo,  f.  m.  a  Rabbit,  a  young  Co¬ 
ney.  Greek  Acervóte?,  hairy  Foot ;  thence 
corruptly  Dcfiipo,  and  Gafápo. 

Gazfla,  f.  f.  a  Creature  much  like  a 
wild  Goat. 

*  Gazlta,  f.  f.  a  Gazette. 

*  Gazetéro,  f.  m .  who  makes,  or  com- 
pofes,  or  fells  the  Gazette. 

*  Gazetijla,  f.  m.  who  reads  the  Ga¬ 
zette. 

*  Gazies,  f.  m.  the  Turkijh,  or  Moorijh 
Slaves,  who  embrace  the  Chriilian  Reli¬ 
gion. 

*  Gazmiar,  v.  a.  to  be  gluttonous ; 
alfo  to  complain,  or  refent. 

*  Gazmoles,  f.  m.  a  little  callous  Wart, 
growing  on  the  Tongue  of  Birds,  what 
we  generally  call  the  Pip,  of  which  they 
frequently  die. 

*  Gazmoñada,  or  Gazmoñería,  f.  f.  an 
Affeftation  of  Virtue,  Hypocrify. 

*  Gazmoñero,  f.  m.  one  who  affefts,  an 
Hypocrite. 

Gaznar,  vid.  Graznar. 

*  Gaznatada,  f.  f.  a  Blow  given  on  the 
Throat,  or  Wind-pipe. 

*  Gaznate,  f.  m.  the  Throat. 

*  Gaznatico,  f.  m.  a  fmall  Throat,  vid. 
Spuix.  vol.  i.  cap.  3. 

Gazofi lacio,  f.  m.  a  Treafury,  or  Place 
to  keep  Treafure,  or  Wealth.  Greek 

Va/^QpvhKKlOV. 

*  Gafpacéro ,  f.  m.  the  Perfon  who 
makes,  or  carries  the 

*  Gazpacho,  f.  m.  a  Sort  of  Soops,  or 
Soupe  Maiger,  made  with  Oil,  Vinegar, 
Water,  Salt,  and  Spice. 

G  E  B 

*  Gebeli,  f.  m.  a  wild  Boar. 

G  E  C 

Gecerina  cota,  vid.  'Jacerina , 

GEL 

*  Gelafino,  f.  m.  a  Dimple,  or  Dent  in 
the  Cheek,  when  one  laughs. 

Geláfo,  Gelafius,  the  proper  Name  ol 
a  Man ;  from  the  Greek  Vi’kó.u,  to  laugh 

*  Gelatina,  f.  f.  a  congealed  Subftance. 
Glldre,  f.  m.  the  Herb  Woad,  ufed  in 

Dying. 

Gelfe,  f.  m.  in  Cant,  a  black  Slave- 


GePiz,  f.  m.  one  that  fells  Silk. 

Gelofa,  f.  f.  vid.  ZeloJJi. 

G  lives,  a  fmall  Iiland  on  the  Coaft  of 
the  Kingdom  of  Tunis,  in  Africa,  where 
the  Spaniards  under  the  Command  of  the 
famous  Count  Peter  of  Navarre,  receiv’d 
a  great  Overthrow,  with  the  Lofs  of  4000 
Men,  yet  afterwards  they  made  themfelves 
Matters  of  it. 

Gllves,  is  alfo  a  Town  in  the  Province 
of  Andaluzia  in  Spain,  half  a  League  from 
Seville,  on  the  Banks  of  the  River  Gua¬ 
dalquivir,  in  a  moil  fruitful  Soil.  It  has 
but  ^oHoufes,  and  one  Pariih,  it  was 
made  an  Earldom  by  the  Emperor  Charles 
Vth,  and  the  Title  conferr’d  on  D.  George 
de  Portaged,  but  it  is  fince  devolv’d  to  the 
Dukes  of  V eráguas,  in  whom  it  remains. 

GEM 

*  Gime,  vid.  Xéme. 

*  Gemela,  f.  f.  Orange  Flower  grafted 
in  the  Jeflamine. 

Gemelos,  Twins,  two  born  at  a  Birth. 
Latin  G  erne  Hi. 

Gemido,  f.  m.  a  Groan,  or  Lamentation. 

Gemidor,  f.  m.  one  that  groans,  or  la¬ 
ments. 

*  Geminación,  f.  f.  a  Doubling,  or  Re- 
tition. 

*  Geminado,  da,  p.  p.  of 

*  Geminar,  v.  a.  to  double. 

Gemino,  adj.  double,  twofold.  Latin 

Geminas. 

Gemir,  v.  a.  praf  Gemo.  Prat,  Gem), 
to  groan,  to  wail,  to  lament.  Latin  Ce¬ 
rner  e. 

GEN 

Genciana,  f.  f.  the  Plant  Gentian. 

Genealogía,  f.  f.  a  Genealogy.  Greek. 

Generación,  f.  f.  a  Generation,  a  Fami- 
y,  or  Lineage.  Latin  Generatio. 

*  Genealógico,  ca,  adj.  belonging  to  a 
Genealogy. 

Genealogifa,  f.  m.  a  Genealogift. 

*  Gener able,  adj.  that  can  be  generated 

Prov.  No  ay  Generación,  donde  tío  aya 

ramera,  o  ladrón,  there  is  no  Race  without 
a  Whore  or  a  Thief. 

General,  adj.  one  term,  or  f.  m.  gene¬ 
ral,  univerfal ;  a  General  of  an  Army, 
fife.  In  Spain  they  alfo  call  the  Admirals 
of  Fleets,  Generals ;  and  the  Vice-Admi¬ 
rals,  Almirantes.  There  is  alfo  a  General 
of  the  Galleys.  In  the  Univerfities  in  Spain, 
they  call  the  publick  Schools  by  this 
Name,  becaufe  they  are  for  all  that  will 
come  in  general. 

*  Generalato,  f.  m.  the  Charge,  Office, 
or  Dignity  of  a  General. 

Generalidad,  f.  f.  Generality,  Univer- 
fality. 

Generalife,  a  Country-Houfe  of  thg 
Moorijh  Kings  of  Granada,  ftill  preferv’d. 
All  the  Arabick  Interpreters  agree  it  fig- 
nifies,  the  Garden  of  the  Mufician,  or 
Poet,  or  of  the  wife  Man. 

*  GeneraliJJimaménte ,  adv.  generally. 

Generalijfmo,  f.  m.  a  Generaliffimo,  or 

fupreme  General  of  an  Army. 

*  Generalmente,  adv.  generally,  univer- 
fally. 

*  Generado,  da,  p.  p.  of 

Generar,  v.  a.  to  ingender.  Latin. 

*  Generante,  p.  aft.  of  Generar. 

*  Generativo,  va,  adj.  generative. 

*  Genéricamente,  adv.  generically,  of 
the  Sort,  or  Genius. 

Genérico,  ca,  adj.  generical,  of,  or  be¬ 
longing  to  the  Sort  or  Genius. 

Genero,  f.  m.  a  Kind,  a  Sort,  a  Man¬ 
ner,  a  Stock,  a  Lineage;  alfo  a  Gender. 
Latin  Genus. 

Generojidad,  f.  f.  Generality,  Noble* 
nefs. 

Generofaminte ,  adv.  generouily,  nobly. 

*  GtncrofJJtmo,  ma,  adj.  fuperl.  very  ge¬ 
nerous. 

Gtntrójb > 
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Genero/u,  Ja,  adj.  generous,  noble,  ot  a 
good  Breed. 

Gcnefls,  f  ni.  the  firfl  Book  in  the  Holy 
Bible;  from  the  Greek  fisax,  Generation, 
becauie  ir  treats  of  the  Creation  of  the 
World.  1  he  Hebrews  call  it  Berejhitb,  fig 
nifying,  In  the  Beginning,  which  are  the 
firit  Words  in  it,  and  they  generally  take 
the  firfl  W'ords  for  the  Title  of  a  Book. 
GeneJla,  f.  f.  the  Plant,  Broom. 

*  Genetbliaca,  f.  f.  a  Calling  of  a  Na¬ 
tivity. 

*  Genethliáco,  f.  m.  a  Caller  of  Nati¬ 
vities,  an  Allronomer. 

Gengibre,  f.  m  Ginger  This  Spice  is 
well  known,  but  fome  Particulars  of  it 
are  not,  as  that  it  grows  about  three  or 
four  Spans  high,  and  about  as  thick  as  a 
Daffodil,  confiding  of  a  Mafs  of  Leaves 
growing  together.  The  Root  is  like  that 
of  the  Flower-de-Li. ;  it  grows  in  great 
Plenty  all  over  India,  but  moll  towards 
the  Sea  Side.  The  bed  is  that  which  is 
fdwn.  It  keeps  green  all  the  Year,  and 
to  prefer ve  it,  they  gather  it  in  December 
and  January,  dry  and  cover  it  with  Clay, 
to  clofe  its  Pores,  which  otherwife  caufe  it 
foon  to  decay ;  frelh,  it  bites  not  on 
the  Tongue  fo  much  as  dry.  They  eat 
it  green  before  Meat,  like  a  Sallad,  and 
befides  that  it  creates  an  Appetite ;  it  is 
laxative.  They  alfo  make  a  Preferve  of 
it.  Chrijl.  Acoji.  Nat.  Hifl.  E.  Ind. 

Genial,  adj.  one  term,  belonging  to 
Procreation,  addicted  to  Carnal  Pleafure. 

Genii ,  a  fmall  River  in  the  Kingdom 
of  Granada,  near  the  City  of  that  Name. 
It  dignifies  in  Arabick,  like  the  Nile. 

Genitales,  f.  m.  or  Genitivos,  the  Tedí¬ 
eles. 

Genio,  f.  m.  a  Man’s  Angel,  or  Spirit, 
or  rather  his  natural  Difpofition.  His 
Genius.  Latin. 

Genital,  f.  m.  the  Privities  of  a  Man  or 
Woman.  Latin. 

*  Genitivo,  f.  the  Genitive  Cafe. 

*  Genitor,  f.  m.  a  Father. 

*  Genitúra,  f.  f.  Procreation. 

Genizáro,  f.  m.  a  Janizary,  and  in  Spa- 

nijh,  any  Man  whofe  Father  is  of  one 
Nation,  and  his  Mother  of  another. 

Genoa,  the  famous  City  Genoa  in  Italy. 

*  Genoli,  or  Genuli,  f.  m.  a  bright  red 
Colour,  ufed  by  Painters,  and  found  in 
Mines  of  Gold  and  Silver. 

Gent  alia,  f.  f.  Mob,  Rabble. 

Gente,  {.  f.  People,  a  Nation.  Lat.  Gens. 
Irfe  al  hilo  de  la  Gente,  to  follow  the 
Multitude  of  the  People. 

Hazier  Gente,  to  raife  Soldiers. 

Iré  me  dónde  no  me  véan  las  Gentes,  I’ll 
go  where  no  People  lhall  fee  me.  I’ll  ab- 
icond.  I’ll  dy  into  a  Defart. 

Prov.  Ni  fíes,  ni  porfíes,  ni  apuéjles,  ni 
préjles,  y  vivirás  entre  las  Gentes,  do  not 
trull,  dor  contend,  nor  lay  Wagers,  nor 
lend,  and  you’ll  live  among  People  ;  that 
is,  you  will  live  without  trouble,  for 
trading,  contending,  laying  Wagers,  and 
lending,  breed  ill  Blood. 

Prov.  Ande  yo  caliénte,  y  riáfe  la  Gente, 
fo  I  be  warm,  let  the  People  laugh.  It  is 
no  matter  what  the  World  fays,  fo  a  Man 
keeps  himfelf  warm. 

Prov.  Gente  de  Toledo,  gente  de  Dios,  y 
fuya  el  agua,  y  vendemófela  nos,  the  People 
of  Toledo  are  God’s  People ;  that  is,  a 
good  heavenly  People,  for  the  Water  is 
their  own,  and  we  fell  it  to  them.  So 
fay  the  poor  Fellows  who  come  out  of  A- 
fiurias,  ’and  fell  Water  about  the  Streets 
of  Toledo. 

Prov.  La  Gente  pone,  y  Dios  difpone, 
Man  purpofes,  and  God  difpoies. 

Prov.  Gente  de  cójla  todos  ladrones,  the 
People  of  the  Sea  Coails  are  all  Thieves. 
We  know  by  experience  that  the  People 
° a  *^e  Sea  Coails  ufc  but  little  Confidence. 
Gentes,  f.  in.  in  Cant,  the  Ears. 

G cutiana  ylrba,  f.  f.  the  Herb  Gentian. 


*  Genitalia,  f.  f.  dimihut.  of  Gente. 
Gentil,  genteel,  handfome,  comely, 

g  aceful ;  alfo  a  Heathen,  or  Pagan.  Lat. 
Gentil  dama,  a  fine  Lady  . 

Gentil  necedad,  a  pretty  Piece  of  Non- 
fenfe. 

Gentileza,  f.  f.  Genteelnefs,  Comelinefs, 
Gracefulnefs,  Generofity,  good  Behaviour, 
vid.  Ehiix.  vol.  i.  cap.  28. 

Gentilhombre ,  f.  m.  a  Gentleman,  a 
Gentleman  Ulher,  a  genteel  Man,  a  come¬ 
ly,  graceful  Perfon. 

Gentilhombre  de  la  boca,  a  Prince’s 
Tader. 

Gentilhombre  de  la  camára,  a  Gentle¬ 
man  of  the  Bed-Chamber. 

Gentilhombre  de  la  artillería,  a  Condu¬ 
ctor  of  the  Artillery. 

Gentilíco,  a,  adj.  of,  or  belonging  to 
the  Gentiles,  or  Pagans. 

Gentilidad,  f.  f.  Paganifm. 

*  Gentilifmo,  f.  m.  Paganifm. 

*  Gent  Hi  zar,  v.  n.  to  obferve  the  Cere¬ 
monies,  or  Rites  of  Gentiles . 

Gentilmente,  adv.  genteelly,  handfomely, 
gracefully. 

Gentío,  f.  m.  a  great  Number  of  Peo¬ 
ple. 

*  Gentualla,  f.  f.  the  lowed,  meaned 
Sort  of  People. 

*  Genuino,  na,  adj.  pure,  genuine. 
Genuflexion,  Genuflexion,  Kneeling.  Lat. 

GEO 

*  Geodéfla,  f.  f.  the  Art,  or  Science  of 
Meafuring  the  Ground. 

*  Geodetico,  ca,  adj.  belonging  to  the 
Earth. 

Geografla,  f.  f.  Geography,  the  Defcrip- 
tion  of  the  Earth.  Greek. 

*  Geográfico,  ca,  adj.  that  belongs  to 
Geography. 

Geomancia,  f.  f.  the  Art,  or  rather  Su- 
perllition  of  Divining  by  the  Earth.  Greek. 

*  Geomantico,  f.  m.  the  Perlón  who  di¬ 
vines  by  the  Earth. 

Geómetra ,  f.  f.  a  Geometrician,  a  Mea- 
furer  of  the  Earth.  Greek. 

Geometría,  f.  f.  Geometry,  the  Art  of 
Meafuring  the  Earth.  Greek. 

*  Geométricamente,  adv.  geometrically. 
Geométrico,  a,  adj.  geometrical. 

Geórgica,  V irgil’s  Book  of  Georgicks,  or 

Country  Affairs. 

*  Geotico,  ca,  adj.  belonging  to  the 
Earth. 

G  E  R 

*  G  erar  cha,  f.  m.  the  Hierarch,  or 
High  Pried. 

Gerarchia,  an  Hierarchy,  an  Order  in 
the  Church,  Prieflhood  ;  alfo  an  Hierarchy 
of  Angels.  Greek  Ufji,  facred,  and  A o- 
X*i,  a  Prince,  a  Chief. 

*  G  erar  chico,  ca,  adj.  of,  or  belonging 
to  an  Hierarchy,  or  Priedhood. 

Geréña,  a  Town  in  the  Province  of  An- 
daluzia  in  Spain,  five  Leagues  from  Se- 
vil.  It  contains  600  Houfes,  one  Parifli, 
five  Chapels,  one  Hofpital,  and  a  ruin’d 
Cadle.  It  is  an  Earldom  in  the  noble 
Family  of  Urfua ;  its  Territory  extraor¬ 
dinary  fruitful 

Gerga,  f.  f.  Serge. 

G ergon,  f.  m.  a  Straw-Bed. 

Gerifalte,  f.  m.  the  Hawk  call’d  a  Jer- 
faulcon. 

Ge rigón ¡¡a,  f.  f.  in  Cant,  Gibberifli,  Ped¬ 
lars. 

*  Gerigónza,  f.  f.  all  that  is  obfeure,  or 
difficult  to  apprehend,  vid.  S>uix.  vol.  1. 
cap.  1 1 . 

Geringa,  f.  f.  a  Clyder,  a  Syringe,  a 
Squirt  to  cad  Water. 

Gerlngar,  to  fyringe. 

Geriin,  an  ancient  fabulous  King  of 
Spain,  faid  to  be  flain  by  Hercules,  of 
whom  there  are  many  Fables. 


Geripliéga,  vid.  Girapliéga. 

Germana,  f.  f.  in  Cant,  a  Wench. 

*  Germañéfco,  ca,  adj.  belonging  to  the 
Cant  Language. 

Germania,  the  Cant  ufed  among  Gip- 
fies,  Beggars,  and  all  Sorts  of  Vagabonds 
and  Rogues.  So  call’d,  either  becaufe  it 
is  as  unintelligible  as  Dutch  to  the  Spani¬ 
ards,  or  becaufe  of  the  brotherly  Union, 
there  is  among  thofe  Scoundrels. 

Germania,  f.  f.  Germany.  Latin. 
Germano,  in  Cant,  a  Ruffian,  or  a  Pimp. 
Germinar,  to  fprout,  to  fpring,  to  bud 
out.  Latin. 

*  Geroglyphico,  f.  m.  an  Hieroglyphiclc. 
Gerónda,  an  old  Cadle,  not  far  from  the 

City  Cadiz,  in  Spain. 

Gerónimo,  J erom  the  proper  Name  of  a 
Man.  Greek  \pyvju.r,  a  facred  Name. 

*  Gorras,  f.  f.  in  Cant,  Ears. 

*  Gerricóte,  f.  m.  a  Diet-Drink  made 
with  Almonds,  and  Chicken,  or  Mutton 
Broth. 

Gerundio,  f.  m.  a  Gerund,  form’d  of  the 
Participle,  has  neither  Numbers,  nor  Per- 
fons,  and  includes  both  the  A  ¿live  and 
Paflive  Significations. 

Gervílla,  vid.  Hcrvilla. 

G  E  S 

*  Géflas,  f.  f.  the  famous  and  remark¬ 
able  Adlions  of  great  Men. 

*  Gcflear,  v.  a.  to  make  Gedures,  or 
Grimaces. 

Gefléra,  f.  f.  a  cheating  Woman  that 
makes  Faces  to  deceive. 

*  Gefliculacion,  f.  f.  a  ridiculous  Geflure. 

*  Gefliculár,  adj.  one  term,  belonging 
to  a  ridiculous  Gelture. 

Geflillo,  f.  m.  a  little  odd  Motion  of 
the  Face ;  alfo  a  little  Face. 

Géflo,  f.  m.  the  Face;  alfo  an  odd  Mo¬ 
tion  of  the  Face. 

Haxér  Gflos,  to  make  ugly  Faces. 
Ponerfe  a  Géflo,  to  drefs,  and  trim  one’s 
felf. 

No  hazer  buen  Géflo  a  úna  cofa,  not  to 
fhovv  a  good  Countenance ;  to  fhow  a  Dif- 
like. 

Prov.  De  ruin  Géflo  nunca  buen  hecho, 
from  a  bad  Face  there  is  never  a  good 
A¿lion ;  that  is,  the  Countenance  fhows 
the  Difpofition. 

GET 

Gita,  f.  f.  a  great  Lip,  as  the  Blacks 
have;  alfo  a  Mufhroom,  whence  great 
Lips  were  fo  call’d- 

*  Eflár  con  tanta  Géta,  to  exprefs  a  Re- 
fentment  by  the  Looks. 

Geton,  a  great  blubber  lipp’d  Fellow ; 
alfo  a  great  Mufhroom. 

G  E  Z 

Geze/ma,  f.  f.  as  Cota  Gezerina,  a  Coat 
of  Mail. 

G  I  A 

Gialumina,  f.  f.  a  Sort  of  mineral  Stone. 

G  I  B 

Giba,  f.  f.  a  Bunch  on  the  Back,  Crook- 
ednefs.  Latin  Gibb  us,  crooked. 

Gibado,  adj.  crooked,  one  that  has  a 
Bunch  on  his  Back. 

*  Gibado,  da,  p.  p.  of 

*  Gibar,  v.  a.  to  prefs,  or  bow  down. 
Gibája,  a  Town  in  the  Mountains  of 

Old-  Caftile,  four  Leagues  from  Larédo, 
which  has  not  above  fixty  Houfes.  So 
call’d  from  its  Founder  Giles,  who  coming 
down  from  the  Mountains  to  live  there, 
call’d  the  Place  Gil  báxa  ;  Giles  comes 
down ;  thence  corruptly  Gibája.  It  is  alfo 
the  Surname  of  a  noble  Family  defeended 
from  thofe  Founders. 
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La 


G  I  N 


G  I  R 


La  dánca  de  pie  Gibao ,  a  Sort  of  Pran¬ 
cing,  and  playing  Tricks,  which  they 
teach  Horfes. 

Gihofo,  adj.  crooked ;  alfo  hilly,  or 
uneven  Ground. 

Gibraleon,  a  Town  in  the  Province  of 
Andaluxia  in  Spain,  on  the  Banks  of  the 
little  River  Odiel,  near  the  Sea.  It  con¬ 
tains  500  Houfes,  two  Pari fhes.  one  Mo- 
nailery  of  Friars.  and  one  of  Nuns.  Its 
Territory  fruitful,  and  is  fuppos  d  to  be 
the  OJJonóba  of  the  Ancients.  It  was  made 
a  Marquifate  by  the  Emperor  Charla 
Vth,  and  the  Title  Hill  remains  in  the  Fa¬ 
mily  of  Zuniga. 

Gibraltar,  a  Mountain  in  Spain,  at  the 
very  Mouth  of  the  Streights,  which  gives 
its  Name  to  them  ;  it  was  formerly  call’d 
Calpe,  the  prefent  Name  was  given  it  by 
the  Moors,  being  Gebel  Tari/,  or  Tar  if s 
Mountain ;  the  firfl  Moorijh  Invader  of 
Spain  being  Tarif,  who  landed  at  the  Foot 
of  it ;  thence  corruptly  Gibraltar.  At  the 
Foot  of  it  is  feated  the  City  of  the  fame 
Name, which  has  a  good  Port,  is  wall’d, con¬ 
tains  1 200  Houfes,  one  Pariih,  three  Mo- 
nafteries  of  Friars,  one  of  Nuns,  and  two 
Hofpitals ;  anciently  its  Name  was  Ile- 
raclia. 

G  I  F 

*  Gicára,  f.  f.  a  Difh  for  Chocolate. 

*  Giferia,  f.  f.  Butchery. 

Gif  ero,  a  Butcher. 

G  I  G 


Cakes,  fuppofed  to  be  fo  call’d,  becaufe 
the  Manner  of  making  them  came  from 
Geneva. 

Ginébre,  the  Juniper-Tree. 

Gines,  f.  m.  the  proper  Name  of  a  Man, 
in  Latin  Gine/ius. 

Ginéjia,  vid.  Gené/ia. 

Ginejláda,  f.  f.  a  Sort  of  Mefs  made 
with  Milk,  Rice,  Dates  and  Raifins. 

Ginéta,  f.  f.  a  Cane  about  as  high  as 
a  Man’s  Chin,  with  a  fmall  Spear  at  the 
End  of  it,  which  Spanijh  Captains  ufe  in- 
ilead  of  our  leading  Staff,  and  commonly 
walk  with  it,  when  they  are  not  upon 
Duty,  as  a  Token  of  their  employ. 

Ginéta,  is  alfo  a  Badger. 

Lánfa  Omita,  a  light  Horfeman’s  Lance. 

Silla  Ginéta,  the  great  Saddle. 

Cavalgar  a  la  Ginéta ,  to  ride  with  the 
Stirrups  very  fliort. 

Ginéte,  f.  m.  properly  a  light  Horfe- 
man,  but  ufed  for  any  Horfeman. 

Ginéte  de  Salamanca,  a  Sort  of  Ear¬ 
then  Pitcher. 

Ginéte  de  Xeres,  a  Sort  of  fmall  Bread 
made  at  Xerez. 

Giñeton,  f.  m.  a  long  Weapon  like  a 
leading  Staff. 

*  Cinglar,  f.  m.  the  Pendulum  of  a 
Clock. 

*  Ginjol,  f.  m.  the  Fruit  of  the  Jubub- 
Tree. 

Gino'llos,  obf.  the  Knees. 

Gino'ves,  obf.  a  Genoefe,  a  Native  of 
Genoa. 

G  I  R 


*  Gigantáfo,  f.  m.  augm.  a  great  Giant, 
vid.  fhiix.  vol.  1 . 

Gigante,  f.  m.  a  Giant.  Latin  Oigas. 

*  Gigante,  adj.  one  term.  Giant-like  ;  as, 

*  Tiene  Fuerzas  de  Gigante,  he  is  as 
ilrong  as  a  Giant. 

Gigantea,  vid.  Girasol. 

*  Giganteo,  tea,  adj.  of,  or  belonging 
to  a  Giant. 

*  Gigantic  ida,  f.  m.  a  Giant-killer. 

*  Gigantico,  ca,  adj.  of,  or  belonging 
to  a  Giant. 

*  Gigantizar,  v.  n.  to  grow  Giant-like. 

*  Gigantón,  augm.  a  great  Giant. 

Gigote,  f.  m.  minc’d  Pies. 

G  I  J 

*  Gijas,  f.  f.  Vigour,  Fatnefs,  Strength. 

Gijon,  vid.  Guljon. 

G  1  L 

Gil,  Giles,  the  proper  Name  of  a  Man 

Gilbarbéra,  f.  f.  a  prickly  Shrub,  call’c 
Butchers  Broom,  or  Kneeholm. 

*  Gilgéro,  f.  m.  a  Gold-finch. 

Giléco,  f.  m.  a  Coat  fuch  as  the  Slaves 

wear. 

G  I  M 

Gime,  Gimo,  vid.  Gemir. 

Gimia,  vid.  Simia. 

Gimnájio,  f.  m.  an  Academy,  a  School, 
College,  or  Hall  in  an  Univeriity.  No 
vulgar  Spanijh  Word,  but  ufed  among 
Scholars,  and  by  Poets.  Greek  Vv/uutato», 
the  Place  where  Wreftlers  and  others  ex- 
ercifed. 

Gimnéjias,  the  Iflands  of  Majorca,  and 
Minorca,  in  the  Mediterranean,  fo  call’d 
by  the  Greeks,  becaufe  the  Inhabitants 
went  almofl  naked  ;  from  Gymnos,  naked. 

Gimnofojijlas ,  Indian  Philofophers,  fo 
pall’d  becaufe  they  went  naked. 

G  I  N 

Ginebra,  f.  f.  the  City  Geneva ;  alfo  a 
Moori/b  Inflrument  made  with  feveral 
round  Sticks  to  make  Noife ;  metaph.  any 
Confufion. 

Ginebrádas,  f.  f.  a  Sort  of  Puff-Paile 


Gira,  f.  f.  a  Merry-making,  a  Feaft 
where  Friends  meet  to  be  merry  and  drink 
about. 

Girabandéra,  f.  f.  the  Flourifhing  of 
Colours. 

Giráfa,  f.  f.  a  Bead  call’d  in  Latin  Ca¬ 
melo- Parda  lis,  very  rare,  and  perhaps  not 
to  be  found.  They  fay  it  has  a  Neck  like 
a  Horfe,  Feet  like  an  Ox,  the  Head  like 
a  Camel,  and  the  Skin  all  fpotted. 

Giralda,  f.  f.  an  Image  of  a  Woman  of 
gilt  Brafs,  fet  on  the  Top  of  the  great 
Tower  of  Seville,  where  it  turns  with  the 
Wind.  It  is  alfo  the  proper  Name  of  a 
Woman,  vid.  £)uix. 

Giraldcte,  f.  m.  or  Giraldina,  a  fhort 
upper  Garment,  which  lapp’d  about  the 
Body.  Some  will  have  it  fo  call’d  from 
Girona,  becaufe  they  fay  invented  there ; 
others  from  Giraldas,  the  Pilgrim ;  who 
founded  the  Hofpital,  whence  the  Knights 
of  Malta  afterwards  proceeded,  becaufe 
they  wore  this  Sort  of  Garment. 

Giralda,  f.  m.  or  Gerardo,  Gerard,  the 
proper  Name  of  a  Man. 

Girándula,  f.  f.  a  Wheel  ftuck  full  of 
Fire  Works,  which  turning  fwiftly  round, 
fends  forth  a  great  Light  and  Fire  ;  from 
Girar,  to  turn. 

*  Girante,  p.  aft.  of  Girar. 

Girapliéga,  f.  f.  the  medicinal  Compo- 

fition  call’d  Hiéra  picra  ;  whence  the  Spa- 
nijh  Name  came  by  Corruption.  It  fig- 
nifies  the  holy  bitter  Mediciqe. 

*  Girar,  v.  a.  to  turn.  Latin  Girare. 

Girasol,  f.  m.  or  Tornasol,  the  Plant  and 

Flower  Heliotrope,  or  Turnfol,  as  Ray  calls 
it.  The  Spanijh  Name  is  given  from  the 
Quality  they  aifign  to  it,  which  is  to  turn 
after  the  Sun,  or  with  the  Sun ;  from 
Girar,  to  turn,  and  Sol,  the  Sun. 

Giré l,  f.  m.  a  Sort  of  Caparifon  Cloth 
for  a  Horfe. 

Girguéro,  f.  m.  the  Bird  call’d  a  Gold¬ 
finch. 

Girifalte,  f.  m.  the  Hawk  call’d  a  Jer- 
faulcon. 

Girigóm¡a,  vid.  Gerigbnpa. 

Girnálda,  vid.  Guirnalda. 

Girnálda,  in  Catalonia í  they  call  Ca¬ 
momile  Flowers  by  this  Name,  becaufe 
of  them  they  make  Garlands. 

*  Giro ,  f.  m.  a  circular  rapid  Motion, 


G  L  E 


*  Giro,  ra,  adj.  pretty,  perfeft,  com- 
pleat. 

Girófe,  obf.  a  Gillyflower,  the  great 
Clove  Gilliflower 

*  Girófina,  f.  f.  a  Kind  of  Sauce  made 
of  toafled  Bread,  Eggs,  and  the  Melt. 

Giron,  f.  m.  a  Gore  in  a  Garment  ;  in 
Heraldry,  a  Giron,  being  like  a  Gore  ;  alfo 
the  Name  of  a  noble  Family  in  Spain, 
whofe  Chief  is  the  Duke  of  OJfúna,  under 
which  Title  fee  more  of  it. 

Girona,  a  City  in  the  Province  of  Ca¬ 
talonia  in  Spain,  feated  on  the  Side  of  a 
Hill,  by  the  River  Tira,  fortified,  con¬ 
tains  2500  Houfes,  three  Parifhes,  nine 
Monafleries  of  Friars,  four  of  Nuns,  one 
Hofpital,  a  noble  Cathedral,  the  Bi- 
fhop’s  Palace,  and  a  Tower  call’d  Cho¬ 
nela.  Its  Territory  produces  Corn,  Wine, 
Oil,  Fruit,  Fowl,  Game,  Cattle,  and  there 
are  Paper  Mills.  This  City  is  alfo  an 
Univeriity,  and  Bifhoprick,  worth  8000 
Ducats  a  Year. 

Gironádo,  adj.  made  with,  or  confiding 
of  many  Gores,  of  feveral  Colours.  In 
Heraldry,  Giro'ne. 

*  Gironádo,  f.  m.  a  ragged  Perfon. 

*  Girópble,  f.  m.  an  Aromatick-Tree, 
very  large,  whofe  Bark  is  like  the  Olive- 
Tree,  and  Flower  like  a  large  Rofe,  the 
Scent  of  which  Tree,  when  it  is  inbloiTom, 
is  fmelt  a  long  Way ;  the  Fruit  of  it  like 
a  Clove,  and  found  in  abundance  in  the 
Meluccan  Iflands. 

*  Girpear,  v.  a.  to  dig  round  a  Vine- 
Tree,  for  the  Water  to  be  poured  into 
for  Nourifhment. 

GIS 

*  Gíjlo,  f.  m.  the  Froth  of  Beer. 

G  I  T 

*  Gitanamente,  adv.  fraudulently,  Gip- 
ley-like. 

*  Gitanear,  v.  a.  to  flatter,  to  deceive, 
to  play  the  Gipfy. 

Gitanería,  f.  f.  a  cheating  Trick,  and 
particularly  in  Horfe-Flefh,  becaufe  the 
Gipfies  are  great  Jockies,  and  confequently 
great  Cheats  in  that  Kind. 

Gitano,  f.  m.  a Gipfey,  oran  Egyptian. 

Gitár,  v.  a.  to  call  Accounts  with 
Counters. 

Giton,  f.  m.  a  Beggar  that  wanders  about 
from  Place  to  Place,  only  on  pretence  of 
being  a  poor  Stranger,  without  any  other 
Caufe  to  beg,  being  found  in  Limbs  and 
Health. 

Gitónes,  Counters  ufed  to  call  Accounts 
with,  or  for  fuch  Ufes. 

G  L  A 

*  Glacial,  adj.  one  term,  made  of  Ice. 

Gladiator,  f.  m.  a  Gladiator,  fuch  as 

were  formerly  ufed  in  Rome,  to  fight  and 
kill  one  another,  for  the  Peoples  Diver- 
fion. 

Gladiolo,  f.  m.  the  Herb  Cornflag,  as 
Ray  calls  it,  where  fee  more  of  it.  The 
Name  taken  from  its  being  like  a  Sword. 

*  Glandife.ro,  ra,  adj.  of,  or  belonging 
to  Trees,  that  produce  Acorns. 

*  Glándula,  f.  f.  a  Kernel  in  the  Flefh. 

*  Glandulófo,  fa,  adj.  full  of  Kernels. 

*  Glájfe,  f.  m.  a  Silk,  call’d  fo  from 
its  Smoothnefs,  or  Finenefs,  refembling 
Glafs. 

Glájlo,  f.  m.  the  Herb  Woad,  with 
which  they  dye  Cloth. 

*  Gláucio,  f.  m.  an  Herb  of  a  Sea  Greeo 
Colour. 


G  L  E 

*  Gleba ,  f.  f.  a  Clod  of  Earth. 

Y  y  y  GUmpeas, 


G  O  C 


GOL 


G  O  M 


G  L  I 

Glimplo'at,  f.  f.  the  Streamers  or  Fanes 
Merchant  Ships  carry  at  their  Top-mait- 
lieads. 

G  L  O 

Globo,  f.  m .  a  Globe,  a  round  Ball,  the 
Globe  of  the  Earth.  Latin. 

*  Globófo,  fa,  adj.  round  like  a  Globe. 

Gloria,  f.  f.  Glory,  Fame,  Honour, 

Renown.  Latin ,  vid.  fuix.  vol.  2.  cap. 

H- 

Prov.  Gloría  vana  florece,  y  no  grana, 
Vain-glory  bloifoms,  but  never  bears  Fruit. 
It  is  all  empty  Show,  and  nothing  folid. 

Gloriárfé,  v.  r.  to  boafl,  to  glory,  to 
brag. 

Glorieta  de  Jardín,  f.  f.  a  fine  Bed  of 
Flowers  in  a  Garden. 

Glorificado,  da,  p.  p.  glorified,  honour’d. 

Glorificar,  Prsef.  Glorifico.  Prat.  Glori¬ 
fique,  to  glorify,  to  honour,  to  extol. 

Glorificación,  f.  f.  Glorifying,  Honour¬ 
ing,  Extolling. 

Glorifique,  vid.  Glorificar. 

Gloriofamcnte,  adv.  glorioufly,  famoufly, 
honourably,  magnificently. 

*  Gloriofiffitno,  ma,  adj.  fuperl.  very 
glorious. 

Gloriofo,  a,  adj.  glorious,  great,  honou¬ 
rable,  famous,  magnificent. 

G/ofa,  f.  f.  or  Glóffa,  a  Glofs,  an  Ex- 
pofition,  a  Comment.  Greek  rx*i »«,  the 
Tongue. 

Glofádo,  glofs’d,  commented,  explain’d. 

Gloiador,  f.  m.  a  Commentator. 

Glosar,  v.  a.  to  comment,  to  expound, 
to  explain. 

G -lot on,  f.  m.  a  Glutton. 

*  Glotonázo,  f.  m.  augm.  a  great  Glut¬ 
ton. 

*  Glotoncillo,  f.  m.  a  little  Glutton. 

Glotonear,  v.  n.  to  play  the  Glutton,  to 

mind  one’s  Belly  too  much. 

Glotonería,  f.  f.  Gluttony,  Excefs  in 
eating. 

*  Glotonía,  f.  f.  Gluttony. 

*  Glutinófo,fa,-&.&].  flicking,  gluttonous. 

G  N  O 

Gnomon,  f.  m.  the  Gnomon  of  a  Sun 
Dial,  whofe  Shadow  ihows  the  Hour. 
Greek. 

*  Gnomonica,  f.  f.  the  Science,  or  Art 
of  making  Dials. 

*  Gnomonico,  ca,  adj.  belonging  to  the 
Art  of  making  Dials. 

Gnofiícos,  f.  m.  Gnofticks,  a  Seíl  of  He- 
reticks.  Anno  cap.  125.  who  arrogated  to 
themfelves  a  high  Degree  of  Knowledge, 
and  looked  upon  all  other  Chriitians  as 
Ample  and  ignorant,  who  interpreted  the 
facred  Writings  in  a  too  low  and  literal 
Senfe  in  all  things.  They  held  that  the 
Soul  of  Man  was  of  the  fame  Subflance 
with  God  ;  that  there  were  two  Gods,  the 
one  good,  and  the  other  bad ;  they  alfo 
denied  the  future  Judgment.  Greek  Truer  15. 

GOB 

*  Gobernación,  f.  f.  Government. 

*  Gcbernádo,  da,  p.  p.  of 

*  Gobernar,  to  govern. 

*  Gobernador,  f  m.  a  Governor. 

*  Gobemálla,  f.  m.  the  Rudder  of  a 
Ship,  fsV. 

*  Gobierno,  f.  m.  Government.  In  Cant, 
the  Bridle  of  a  Horfe. 

Gobio,  f.  m.  the  little  Filh  call’d  a  Gud¬ 
geon. 

G  O  C 

*  Go'ce,  f.  m.  the  Profit  or  Gain  of  an 
Office,  a  Salary. 

*  Gocho,  f.  m.  an  Hog. 


G  O  5 

Gofir,  Vid.  Gozar. 

GOD 

Godeño,  adj.  or  Godizo,  in  Cant,  good, 
valuable,  rich. 

Godería,  f.  f.  in  Cant,  Jollity,  or  Drunk- 
ennefs. 

*  Godible,  adj.  merry,  joyful,  plcafant. 

Godofre,  Godofrédo,  or  Gofrédo,  Godfrey, 

the  proper  Name  of  a  Man. 

Godo,  a  Goth ;  in  Cant,  good,  rich. 

Godos,  the  Goths,  who  formerly  con¬ 
quer'd  Spain,  now  a  Province  of  Sweden. 

G  O  F 

Goferia,  f.  f.  Rudenefs,  Unmannerli- 
nefs,  want  of  Breeding;  a  barbarous  Word. 

Gofo,  a,  adj.  rude,  unmannerly,  unci¬ 
vil,  Ill-bred. 

G  O  I 

Gois,  a  Town  in  Portugal,  five  Miles 
from  Coimera,  of  about  200  Houfes,  and 
one  Parilh, 

G  O  J 

G'oja,  f.  f.  a  Sort  ofBalket,  or  Pannier. 

Gojoim,  a  Town  in  Portugal,  four 
Leagues  from  Lamigo,  has  not  above  1 00 
Houfes,  and  one  Parilh. 

GOL 

Gola,  {.  f.  the  Mouth  of  the  Throat-; 
alfo  the  Armour  to  cover  the  Throat. 
Latin  Gula,  in  Architecture  we  call  it  the 
Cymatium ,  and  common  Workmen  an 
Ogee,  vid.  Afuix.  vol.  I  .  cap.  2. 

Góldre,  f.  m.  a  Quiver  to  carry  Ar¬ 
rows  in. 

Goles,  in  Heraldry  Gules ;  that  is,  red. 

Goleta,  a  Fort  in  the  Kingdom  of  Tunis, 
on  the  Coafl  of  Barbary,  built  by  the  Em¬ 
peror  Charles  Vth,  fince  taken,  and  enlarg’d 
by  the  Turks. 

Goleta,  in  Architecture,  as  Gola. 

Golfáno,  f.  m.  the  Herb  Nenuphar,  or 
Water-Lilly. 

*  Golfillo,  f.  m.  a  little  Gulph. 

Golfín,  f.  m.  a  Dolphin. 

Golfo,  f.  m.  a  Gulph  of  the  Sea,  or 
great  Bay ;  fometimes  taken  for  the  Chan¬ 
nel  of  a  River,  fometimes  for  the  deepeft 
Part  of  any  Water,  fometimes  for  the 
Main  Ocean. 

Gofio  de  Alicante,  the  Gulph  of  AUcant. 

Golfo  de.  Leon,  the  Gulph  of  Lions,  be¬ 
twixt  Spain  and  the  South  Coafl  of  France. 

Golfo  de  V enecia,  the  Gulph  of  Venice. 

Gólfo.de  las  Tigaus,  the  Gulph  of  Mares, 
fo  the  Spaniards  call  the  great  Ocean,  be¬ 
twixt  Spain  and  the  Canary  Iflands, 

Golfo  de  Mexico,  the  Bay  of  Mexico,  in 
the  Wefi-lndies. 

Golfo  de  Lepánto,  the  Bay  of  Lepánto, 
which  divides  Moría  from  Greece,  on  the 
Welt  Side. 

Gofo  de  las  Damas,  fo  the  Spaniards  Call 
the  vafl  Ocean  betwixt  the  Canary  Iflands 
and  the  Wefi-lndies,  becaufe  it  is  generally 
fmooth  and  pleafant,  the  Winds  blowing 
always  the  fame  Way.  Acofi.  Nat.  Hill. 
W.  hid 

Golfo  Dulce,  a  fmall  Gulph,  or  rather 
Lake  in  the  Province  of  Vera  Paz,  in 
North- America. 

Gclgómjo,  f.  m.  one  that  is  full  of  Gef- 
tures,  a  bufy  Body,  oug  that  has  a  Smat¬ 
tering  in  every  thing,  one  that  li^  an 
Oar  in  every  Man’s  Boat. 

Golh'm,  f.  m.  a  Mountebank,  or  talka-' 
tive  Fellow. 

Golilla,  f.  f.  a  little  Band  Worn  in  Spain, 


ftarch’d,  fliffi  and  flicking  out  under  the 
Chin  like  a  Ruff. 

*  Gohlhro,  f.  m.  one  who  makes  the 
Golilla. 

*  Colillero,  f.  m.  the  Thief  who  fteals  in 
a  Crowd  of  People,  a  Pickpocket. 

Gollete,  f.  m.  the  narrow  Neck  of  a 
Bottle,  or  any  fuch  Veffel;  from  Cola, 
the  Throat. 

Gollorías,  f.  f.  dainty  Bits,  as  Sweet¬ 
meat  5,  or  the  like. 

*  Golmagear,  v.  a.  to  eat  My,  fo  as  not 
to  be  perceived  by  others. 

*  Colmájo,  ja,  adj.  gluttonous,  greedy, 
defirous,  or  longing  after. 

*  Golondrina,  f.  f.  a  Swallow. 

Prov.  Una  Golondrina  no  hace  verano, 
one  Swallow  does  not  make  a  Summer. 

*  Golondrínéro,  f.  m.  a  young  Swallow. 

*  Golondrino,  f.  m.  a  Perfon  who  never 
fettles  in  any  Place. 

Golondrino,  a  young  Swallow  ;  there  is 
alfo  a  Filh  of  this  Name. 

Golondrera,  f.  f.  in  Cant,  a  Company  of 
Soldiers. 

Golondrera,  f.  m.  a  Soldier  that  is  goad 
at  Healing,  and  bad  at  fighting.  In  Cant, 
a  Shoplift. 

Golondro,  f.  m.  idem. 

*  Golondro,  f.  m.  a  iudden  Defire. 

Prov.  Andar  en  Golondros,  to  fpend  one’s 

Time,  or  be  employ’d  about  holly,  which 
may  prove  hurtful,  as  Boys  who  bufy 
themfelves  in  looking  after  Swallow’s  Nells, 
and  often  fall  and  break  their  Bones 

*  Goloria,  f.  f.  in  Cant,  a  Fraud,  or 
cunning  Impofition. 

*  Golofaménte,  greedily,  gluttonoufly. 

*  Go  lazo,  f.  m.  augm.  of  Gó ¡mo,  greedy, 
vid.  Afiix.  vol.  2.  cap  2. 

Colo  fear,  v.  a.  to  play  the  Glutton,  to 
be  liquorilh,  to  delight  in  eating  Dain¬ 
ties. 

Golofna,  f.  f.  Gluttony,  Delight  in 
eating,  Liquoriihnefs ;  alfo  any  Dainty 
that  is  eaten  only  out  of  Wautpanefs ; 
from  Gula,  Gluttony. 

Golosillo,  f.  mj  a  little  liquorilh  Lad. 

*  Golofiffimo,  f.  m.  Gluttony,  Grecdinels. 
Golofinear,  v.  a.  to  eat  flily,  fo  as  not 

to  be  perceiv’d  by  others. 

Golófio,  adj.  liquorilh,  greedy  of  fine 
Bits. 

Golozinar,  v.  a.  as  Golofear. 

Golpázo,  f.  m.  a  great  Stroke,  or  Blow. 
Golpe,  f.  m.  a  Blow,  a  Stroke.  Greek 

KoAa^of. 

Gólpe  de  Gente,  a  great  Number  of  Peo¬ 
ple. 

Golpe  de  agua,  a  great  Fall  of  Water,  a 
great  Shower  of  Rain. 

Cerradura  de  golpe,  a  Spring-lock. 

Cerrar  de  gólpe,  to  clap  to  a  Door. 

Entrar  de  golpe,  to  ruffi  in,  to  intrude, 
to  come  in  without  afleing  Leave. 

Prov.  De  tin  filo  golpe  no  fe  derrueca  un 
roble,  an  Oak  is  not  knock’d  down  at  one 
Blow.  Rome  was  not  built  in  a  Day. 

Prov.  Dar  golpe  en  el  dinero,  to  make  a 
great  Hole  in  a  Sum  of  Money. 

*  Golpeadero,  f.  m.  the  Place  that  is 
beaten  very  much. 

Golpeado,  da,  p.  p.  beaten,  hammer’d. 
Paño  Golpeado,  Cloth  that  is  very  hard 
wove. 

Golpeador,  f.  m.  a  Hammerer. 

Golpeadura,  f.  f.  a  Beating,  a  Hammer¬ 
ing. 

Golpear,  y.  a.  to  beat,  to  llrike,  to 
hammer. 

*  Golpeo,  f.  m.  the  Action  of  beating,  or 
giving  Blows. 

Golpezillo,  f.  m.  a  little  Stroke,  or 
Blow. 

*  Goluzmiéro, .  adj.  gluttonous,  greedy. 

G  Q  M 

Goma,  l.f.  Gum,  which  is  the  Sap  of 
a  Tree  gulhing  from  it,  and  concrete,  or 

hardned. 


G  O  R 


G  O  R 


G  R  A 


hardned,  and  diffolves  in  Water,  bnc  dóe? 
not  melt,  or  flame  in  the  Fire,  but  only 
crackles  and  fmokes,  wherein  it  differs 
from  Rofln,  which  is  an  oily  Subflance 
diftilling  from  Trees,  and  will  not  diflolve 
in  Water,  but  in  Oil,  and  burns  in  the 
Fire.  Latin  Gummi. 

Gomarabiga.  f.  f.  Gum  Arabick. 

Gcmárra,  f.  f.  in  Cant,  a  Pullet. 

Gomárro,  f.  m.  in  Cant,  a  Chick,  or 
Capon. 

Gomarréro,  f.  m.  in  Cant,  a  Fowl-ftealer. 

*  Comma,  f.  f.  a  Cable. 

Gomera,  f.  f.  one  of  the  Canary  Iflands, 
lying  betwixt  thofe  of  Tenerif  and  Ferro. 
It  is  twenty-two  Leagues  in  Compafs,  and 
has  a  Town  of  the  fame  Name,  and  a 
good  Haven,  fuppos’d  to  be  that  which 
the  Ancients  call'd  Throde. 

Gomecillo,  f.  m.  a  little  Favourite,  a 
white  Boy ;  alfo  the  Diminutive  of  the 
Surname  Gomez. 

Gomia,  f.  m.  a  gormandizing  Fellow,  a 
great  Eater,  a  Glutton.  Latin  Gumía.  It 
is  alfo  a  Word  Women  ufe  to  fright  Chil¬ 
dren,  as  we  fay  the  Bulbeggar,  or  Raw- 
head,  and  bloody  Bones. 

*  Gomia,  f.  f.  a  great  Serpent ;  metaph. 
what  devours,  confumes,  deitroys  any 
thing,  vid.  £>uix.  mol.  i.  cap.  59. 

Gomitádo,  da,  p.  p.  vomited. 

Gomitadúra,  f.  f.  Vomiting. 

Gamitar,  v.  a.  to  vomit,  vid.  Vomitar. 

Gamito,  vid.  Vomito. 

G  mo  de  lana,  a  Wool-Pack. 

Gomófo,  a,  adj.  gummy,  full  of  Gum. 

G  O  N 

Gondola,  f.  f.  that  is  Italian,  fignifying 
a  Boat  ufed  by  Travellers. 

Gondomdr,  a  Town  in  Spain,  made  an 
Earldom  by  King  Philip  lb1,  and  the 
Honour  conferr’d  on  Don  fl  ames  Sardimi- 
ento  de  Acuña,  in  whofe  Line  it  conti¬ 
nues. 

Gonorrea,  f.  f.  or  Gonorrhea,  a  Sort  of 
Venereal  Diilemper,  fo  call’d  becaufe  it 
isa  Running;  from  the  Greek  Toni,  Seed, 
and  ¿ ia ,  to  flow. 

Gonzalo,  f.  m.  the  proper  Name  of  a 
Man ;  whence  Gonzales,  the  Surname  of 
a  Family,  as  Harris,  from  Harry,  &c. 
and  Gonzalico,  the  Diminutive  for  a  Boy, 
as  flacky,  Tommy,  &c.. 

Gonze,  vid.  Gozne. 

G  O  R 

Gorar,  obf.  to  fit  upon  Eggs. 

Gorbion,  Taffaty,  flrip’d  and  wrought ; 
alfo  a  thick  twill  ufed  in  Embroidery ; 
alfo  the  Herb  Euphorbium,  and  the  Gum 
coming  from  it. 

Gordal,  adj.  one  term,  large,  of  the  big¬ 
ger  Size. 

*  Gordázo,  za,  adj.  fat,  big,  of  a  large 
Size. 

Gordiflón,  a  purfy  Fellow,  that  is  all 
greafy,  and  not  folid  Fat ;  from  Gordo, 
Fat ;  and  Floxo,  Loofe. 

Gardillo,  flattifh  ;  alfo  a  little  fat  Boy. 

*  Gordiflimo,  ma,  adj.  fuperl.  very  fat, 
and  very  thick. 

Gordo,  fat,  grofs,  thick ;  metaph.  dull 
witted. 

*  Gordo,  f.  m.  Fatnefs. 

Gordolobo,  f.  m.  the  Plánt  Mullein. 

*  Gordon,  na,  adj.  that  is  very  fat. 

Gordon,  f.  m.  or  Gordura,  f .  f.  Fatnefs, 

Grofsnefs,  Thicknefs. 

*  G6rga,  Li.  Food  for  Birds,  efpecially 
Hawks. 

Gorgeadbr,  f.  m.  a  Warbler. 

Gorgeamicnto,  f.  m.  a  Warbling. 

Gorgedr,  v.  a.  to  warble  as  Birds  do  ; 
metaph.  to  endeavour  to  talk,  as  little 
Children  do,  vid.  £) uix .  vol,  2.  cap .  14. 

*  Gorgéo,  f.  m.  a  warbling,  or  melo¬ 
dious  Sound  of  Birds  finging, 

*' 


*  Gorgoria,  f.  f.  a  Singing,  or  Warb¬ 
ling  of  Birds. 

Gorgerina,  vid.  Gorgnera. 

Gorgojo,  f.  m.  a  little  Worm  that  de¬ 
vours  the  Corn,  call’d  the  Weevel,  which 
tbeing  exceeding  fmall,  they  therefore  call 
■a  little  Boy  by  the  fame  Name. 

Gorgojofo,  a,  adj.  full  of  Worms. 

Gorgo'na,  a  fmall  defart  Iílánd,  on  the 
Coaft  of  the  Province  of  Pcpoyan,  in  A- 
tnerica,  and  in  three  Degrees  of  North 
Latitude. 

Gorgánes,  f.  m.  three  Sifters  Fables  tell 
us,  had  but  one  Eye  betwixt  them,  and 
ufed  it  by  turns.  Their  Names  were  Me- 
dhfa,  Steeno,  and  Euryale.  See  Ovid's 
Met.  lib.  4. 

Gorgonto,  f.  m.  the  proper  Name  of  a 
Man. 

Gorgoran,  the  Silk  call’d  Grogran. 

Gorgoritas,  f.  f.  the  Guggling  of  Water, 
or  any  Liquor,  when  a  Man  gargles  his 
Throat,  or  when  it  runs  out  of  a  clofe 
Neck,  or  Hole,  and  wants  Air  to  flow 
freely. 

*  Gorgoritear,  v.  n.  to  guggle  the  Wa¬ 
ter  in  the  Throat. 

*  Gorgotero,  f.  m.  a  Pedlar  who  fells 
fmall  things,  as  Sciffors,  Knives,  isle. 

Gorgnera,  f.  f.  a  Sort  of  Ruff,  formerly 
worn  by  Women. 

Gorguz,  f.  m.  the  Head  of  a  Dart,  or 
of  a  Club. 

*  Gorigori,  f.  m.  a  fplendid  Entertain¬ 
ment  made  for  the  Eccleiiafticks. 

Gorja,  f.  f.  the  Throat,  and  particular¬ 
ly  that  Part  where  guttural  Sounds  are 
form’d. 

Eft  dr  de  gorja,  to  be  merry. 

Gorjal  de  malla,  the  Gorget,  or  Armour 
that  covers  the  Throat. 

Gormado,  da,  p.  p.  fpeuifh,  fubjeft  to 
vomit. 

*  Gormadbr,  f.  m.  one  who  vomits  by 
overcharging  the  Stomach. 

Gormar,  v,  a.  obf.  for  Vomitar. 

Gormaz,  a  Town  in  Spain,  vid.  San 
EJlévan  de  Gormaz. 

Prov.  Mira  no  flea  éf  a  la  de  Gormaz, 
that  is,  take  heed  this  be  not  as  fatal  to 
you  as  the  Battle  of  Gormaz  was  to  the 
Moors. 

Prov.  Effla  es  de  las  finas  de  Gormaz, 
that  is  one  of  the  topping  Lies  of  Gormaz, 
becaufe  the  Soldiers,  who  had  been  at  the 
Battle  of  Gormaz,  told  many  flrange  Lies 
of  what  had  been  done  there. 

Gorra,  f.  f.  a  Cap,  a  Bonnet ;  a  Cloth, 
or  Velvet  Cap,  formerly  worn  in  Spain, 
of  the  fame  Fáfhion  as  we  fee  in  Pictures 
of  King  Henry  VIIIth,  and  others  before 
his  Time,  with  a  Pafteboard,  or  thin  Iron 
Plate,  to  keep  it  up. 

Media  gorra,  was  a  Cap,  one  half  of 
whofe  Brims  fell  down  and  cover’d  the 
Neck  and  Ears,  and  had  a  Band  about  it, 
which  made  a  Rofe  on  the  Top  of  the 
Crown,  and  this  was  formerly  worn  in 
Spain  by  Lawyers  and  the  King’s  Coun- 
fellors. 

Gorra  de  Mogicbn,  was  the  Cap  that 
was  raifed  and  flood  up  before,  like  a  Hat. 

Habldrfe  de  Gorra,  to  have  fo  much  Ac¬ 
quaintance  with  a  Man,  as  to  take  off 
one’s  Cap  to  him,  but  not  to  converfe  with 
him. 

Ser  duro  de  gorra,  to  be  fparing  in  taking 
off  one’s  Cap  or  Hat. 

Metírfe  de  gorra,  to  intrude,  to  thruft 
One’s  feif  into  Company  without  any  more 
Invitation  or  Acquaintance  than  bare  mo¬ 
ving  the  Hat. 

EJiárfe  de  gorra,  to  flay  in  a  Place 
where  they  would  be  rid  of  a  Man,  with¬ 
out  taking  notice  of  what  is  faid  to  affront 
him. 

1  Prov.  Ponte  fu  gorra,  mas  quiero  andar 
en  chamorra,  Put  on  his  Cap,  fays  one; 
I  had  rather  go  bare,  fays  the  other.  This 
they  fay  to  one  another,  when  a  Man  goes 


by,  on  whom  they  would  reflect  as  being 
a  Cuckold. 

*  Gorrada,  or  Carretada,  f.  f.  a  Saluta¬ 
tion  made  by  pulling  off  the  Cap,  Hat,  or 
Bonnet. 

Gorrero,  f.  m.  a  Cap- maker. 

Gorrétas,  a  Nation  of  Indians  in  New 
Mexico  in  North  America- 

*  Garrete,  f.  m .  a  Kind  of  round  Cap, 
of  many  Colours. 

Gorrilla,  f.  f,  a  little  Cap. 

*  Gorrín,  or  Gorrino,  f.  m.  a  Pig  not 
four  Months  old. 

Gorrion,  f.  m.  a  Sparrow ;  alfo  a  Bird 
in  Spain,  fo  call’d  by  the  Spaniards,  be- 
caufe  it  is  about  the  Bignefs  of  a  Spar¬ 
row,  but  for  Colour  inclining  to  black, 
and  fings  fweetly,  Gemelli,  vol.  6.  lib.  2. 
cap.  9. 

Prov.  Cada  gorrion  con  fu  efpigon.  Eve¬ 
ry  Sparrow  with  his  Ear  of  Corn  ;  that 
is,  every  Man  runs  away  with  a  Share  of 
what  is  not  his  own. 

Gorrioncillo,  a  little,  or  a  young  Spar¬ 
row. 

*  Gorrijla,  f.  m.  one  who  lives  at  other 
Mens  Coll,  who  fpunges  on  others;  a 
Mumper. 

Garrón,  f.  m.  a  great  Cap  ;  alfo  an  In¬ 
truder,  a  Spunger,  or  a  Mumper.  In  An- 
daluzia  they  give  this  Name  to  fucli  of 
the  Silkworms  as  will  not  work,  like  the 
Drones  among  the  Bees ;  alfo  a  Sort  of 
Pancake ;  alfo  that  Part  of  a  Hinge  that 
does  not  move. 

Cerraran,  vid.  Gorgoran. 

*  Gorrona,  f.  f.  a  common  Whore,  a 
Proftitute. 

Gurvéfa,  f.  f.  a  Mountain  betwixt  the 
Provinces  of  Alava  and  Bifcay. 

*  Gorvendo,  da,  adj.  fatiated,  fatisfied 
with  eating. 

Gorvibn,  vid.  Gurvibn. 

Gorrullbn,  f.  m.  in  Cant,  a  Gaoler. 

Gorullo,  f.  m.  any  little  Knob,  or 
Lump. 

Gorvoran ,  vid.  Gorgoran. 

GOT 

*  Gota,  f.  f.  a  Drop ;  alfo  the  Gout. 

*  Gota  coral ,  f.  f.  the  Fallingfick- 
nefs. 

*  Gota  ferina,  f.  f.  an  Humour  in  the 
Eye  call’d  Gutta  ferena. 

*  Goteado,  da,  adj.  fpotted  with  Drops. 

*  Gotear,  v.  n.  to  fall  Drop  by 
Drop. 

*  Gotera,  f.  f.  the  Droppings  of  Water  ; 
alfo  a  Spout  or  Eves  of  an  Houfe  from 
whence  the  Water  drops. 

*  Goteron,  augin.  a  great  Drop. 

*  Gothico,  f.  m.  an  Order  of  Archite¬ 
cture,  fo  call’d  becaufe  the  Goths  intro¬ 
duc’d  it. 

*Gotófo,  fa,  adj.  gouty,  belonging  to 
the  Gout. 

G  O  Z 

*  Gozado,  da,  p.  p.  of 

*  Gozar,  v.  a.  to  obtain,  to  poffefs,  to 
enjoy. 

*  Gozne,  f.  m.  an  Iron  Hinge  of  a 
Door. 

Gozo,  f  m.  Joy,  Gladnefs.  Latin  Gau- 
dium. 

Prov.  Nuefro  gozo  en  el  pozo,  Our  Joy 
in  the  Well ;  that  is,  our  Joy  is  vaniih’d, 
is  loll,  when  we  have  rejoiced  and  find  no 
caufe  for  it. 

Gozófo,  a,  adj.  joyful. 

Gozque,  f.  m.  a  Cur-dog. 

Gozquejo,  f.  m.  or  Gozquillo,  a  little 
Cur-dog. 


in. 


G  R  A 

Gráqa,  an  Iron  Ladle  to  melt  Metal 

Gracejar, 


G  O  C 


GOL 


G  O  M 


G  L  I 

Glimptóas,  f.  f.  the  Streamers  or  Fanes 
Merchant  Ships  carry  at  their  Top-malt- 
heads. 

G  L  O 

Globo,  f.  m .  a  Globe,  a  round  Ball,  the 
Globe  of  the  Earth.  Latin. 

*  Globófo,  fa,  adj.  round  like  a  Globe. 

Gloria,  f.  f.  Glory,  Fame,  Honour, 

Renown.  Latin,  vid.  fhcix.  vol.  2.  cap. 

*4-  ,  , 

Prov.  Gloría  vana  florece,  y  no  grana, 
Vain-glory  bloffoms,  but  never  bears  Fruit. 
It  is  all  empty  Show,  and  nothing  folid. 

Gloriárfe,  v.  r.  to  boait,  to  glory,  to 
brag. 

•  Glorieta  de  Jardín,  f.  f.  a  fine  Bed  of 
Flowers  in  a  Garden. 

Glorificado,  da,  p.  p.  glorified,  honour’d. 

Glorificar,  Praff.  Glorifico.  Prast.  Glori¬ 
fique,  to  glorify,  to  honour,  to  extol. 

Glorificación,  f.  f.  Glorifying,  Honour¬ 
ing,  Extolling. 

Glorifique,  vid.  Glorificar. 

G lorio). amenté,  adv.  gíorioufly,  famoufly, 
honourably,  magnificently. 

*  Gloriofiffimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
glorious. 

Glorió] o,  a,  adj.  glorious,  great,  honou¬ 
rable,  famous,  magnificent. 

Glófa,  f.  f.  or  Gloflfd,  a  Glofs,  an  Ex- 
pofition,  a  Comment.  Greek  rx<ÚM a,  the 
Tongue. 

Glofddo,  glofs’d,  commented,  explain’d. 

Glofador,  f.  m.  a  Commentator. 

Glosar,  v.  a.  to  comment,  to  expound, 
to  explain. 

G  lot  on,  f.  m.  a  Glutton. 

*  Glotonkzo,  f.  m.  augm.  a  great  Glut¬ 
ton. 

*  G/otoncillo,  f.  m.  a  little  Glutton. 

Glotonear,  v.  n.  to  play  the  Glutton,  to 

mind  one’s  Belly  too  much. 

Glotonería,  f.  f.  Gluttony,  Excefs  in 
eating. 

*  Glotonía,  f.  f.  Gluttony. 

*  Glut ir.ófo, fa,  adj.  flicking,  gluttonous. 

G  N  O 

Gnomon,  f.  m.  the  Gnomon  of  a  Sun 
Dial,  whofe  Shadow  ihows  the  Hour. 
Greek. 

*  Gnomonica,  f.  f.  the  Science,  or  Art 
of  making  Dials. 

*  Gnomonica,  ca,  adj.  belonging  to  the 
Art  of  making  Dials. 

Gnofiícos,  f.  m.  Gnofticks,  a  Seft  of  He- 
reticks.  Anno  cap.  125.  who  arrogated  to 
themfelves  a  high  Degree  of  Knowledge, 
and  looked  upon  all  other  Chriflians  as 
Ample  and  ignorant,  who  interpreted  the 
facred  Writings  in  a  too  low  and  literal 
Senfe  in  all  things.  They  held  that  the 
Soul  of  Man  was  of  the  fame  Subflance 
with  God  ;  that  there  were  two  Gods,  the 
one  good,  and  the  other  bad ;  they  alfo 
denied  the  future  Judgment.  Greek  Vvutrti. 

GOB 

*  Gobernación,  f.  f.  Government. 

*  Gobernado,  da,  p.  p.  of 

*  Gobernar,  to  govern. 

*  Gobernador,  f.  m.  a  Governor. 

*  Gobe malla,  f.  m.  the  Rudder  of  a 
Ship,  £ffc. 

*  Gobierno,  f.  m.  Government.  In  Cant, 
the  Bridle  of  a  Horfe. 

Gobio,  f.  m.  the  little  Filh  call’d  a  Gud¬ 
geon. 

G  O  C 

V  Goce,  f.  m.  the  Profit  or  Gain  of  an 
Office,  a  Salary. 

*  Gocho,  f.  m.  an  Hog. 


G  O  5 

Goqar,  Vid.  Gozar. 

GOD 

Godeño,  adj.  or  Godizo,  in  Cant,  good, 
valuable,  rich. 

Godería,  f.  f.  in  Cant,  Jollity,  or  Drunk- 
ennefs. 

*  Godible,  adj.  merry,  joyful,  plcafant. 

Godofre,  Godofrédo,  or  Gofrédo,  Godfrey, 

the  proper  Name  of  a  Man. 

Godo,  a  Goth  ;  in  Cant,  good,  rich. 

Godos,  the  Goths,  who  formerly  con¬ 
quer’d  Spain,  now  a  Province  of  Sweden. 

G  O  F 

Goferia,  f.  f.  Rudenefs,  Unmannerli- 
nefs,  want  of  Breeding ;  a  barbarous  Word. 

Gifo,  a,  adj.  rude,  unmannerly,  unci¬ 
vil,  ill-bred. 

G  O  I 

Gois,  a  Town  in  Portugal,  five  Miles 
from  Coimera,  of  about  200  Houfes,  and 
one  Pariih. 

G  O  J 

G’oja,  f.  f.  a  Sort  ofBalket,  or  Pannier. 

Gojoim,  a  Town  in  Portugal,  four 
Leagues  from  Lamégo,  has  no;  above  1 00 
Houfes,  and  one  Pariih. 

GOL 

Gola,  f.  f.  the  Mouth  of  the  Throat  ; 
alfo  the  Armour  to  cover  the  Throat. 
Latin  Gula,  in  Architecture  we  call  it  the 
Cymatium ,  and  common  Workmen  an 
Ogee,  vid.  fuix.  vol.  I.  cap.  2. 

Góldre,  f.  m.  a  Quiver  to  carry  Ar¬ 
rows  in. 

Goles,  in  Heraldry  Gules ;  that  is,  red. 

Goleta,  a  Fort  in  the  Kingdom  oí  Tunis, 
on  the  Coaft  of  Barbary,  built  by  the  Em¬ 
peror  Charles  Vth,  fince  taken,  and  enlarg’d 
by  the  Turks. 

Goleta,  in  Architecture,  as  Gola. 

Golfáno,  f.  m.  the  Herb  Nenuphar,  or 
Water-Lilly. 

*  Golfillo,  f.  m.  a  little  Gulph. 

Golfin,  f.  m.  a  Dolphin. 

Golfo,  f.  m.  a  Gulph  of  the  Sea,  or 
great  Bay ;  fometimes  taken  for  the  Chan¬ 
nel  of  a  River,  fometimes  for  the  deepeft 
Part  of  any  Water,  fometimes  for  the 
Main  Ocean. 

Golfo  de  Alicante,  the  Gulph  of  Alie  ant. 

Golfo  de.  Leon,  the  Gulph  of  Lions ,  be¬ 
twixt  Spain  and  the  South  Coaft  of  France. 

Golfo  de  Venecia,  the  Gulph  of  Venice. 

Golfo  de  las  Vigaus, the  Gulph  of  Mares, 
fo  the  Spaniards  call  the  great  Ocean,  be¬ 
twixt  Spain  and  the  Canary  Iflands. 

Golfo  de  Mexico,  the  Bay  of  Mexico,  in 
the  Weft-Indies. 

Golfo  de  Lepánto,  the  Bay  of  Lepúnto, 
which  divides  Moría  from  Greece,  on  the 
Weft  Side. 

Golfo  de  las  Damas,  fo  the  Spaniards  call 
the  vaft  Ocean  betwixt  the  Canary  Iflands 
and  the  Weft-Indies,  becaufe  it  is  generally 
fmooth  and  pleafant,  the  Winds  blowing 
always  the  fame  Way.  Acoft.  Nat.  Hifi. 
W.  hid 

Golfo  Dulce,  a  fmall  Gulph,  or  rather 
Lake  in  the  Province  of  Vera  Paz,  in 
North- America. 

Golgónfo,  f.  m.  one  that  is  full  of  Gef- 
tures,  a  bufy  Body,  oup  that  has  a  Smat¬ 
tering  in  every  thing,  one  that  h^  an 
Oar  in  every  Man’s  Boat. 

Goih'in,  f.  m.  a  Mountebank,  or  talka¬ 
tive  Fellow. 

Golilla,  f.  f.  a  little  Band  worn  in  Spain, 


ftarch’d,  ftiffi  and  flicking  out  under  the 

Chin  like  a  Ruff. 

*  Colillero,  f.  m.  one  who  makes  the 
Golilla. 

*  Golilléro,  f.  m.  the  Thief  who  fteals  in 
a  Crowd  of  People,  a  Pickpocket. 

Gollete,  f.  m.  the  narrow  Neck  of  a 
Bottle,  or  any  fuch  V effel ;  from  Gola, 
the  Throat. 

Gollorías,  f.  f.  dainty  Bits,  as  Sweet- 
meat;,,  or  the  like. 

*  Golmagsi.r,  v..  a.  to  eat  flily,  fo  as  not 
to  be  perceived  by  others. 

*  Colmájo,  ja,  adj.  gluttonous,  greedy, 
defirous,  or  longing  after. 

*  Golondrina,  f.  f.  a  Swallow. 

Prov.  Una  Golondrina  no  hace  verano, 
one  Swallow  does  not  make  a  Summer. 

*  Golondríníro,  f.  m.  a  young  Swallow. 

*  Golondrino,  f.  m.  a  Perfon  who  never 
fettles  in  any  Place. 

Golondrino,  a  young  Swallow  ;  there  is 
alfo  a  Filh  of  this  Name. 

Golondrera,  f.  f.  in  Cant,  a  Company  of 
Soldiers. 

Golondrera,  f.  m.  a  Soldier  that  is  goad 
at  Healing,  and  bad  at  fighting.  In  Cant, 
a  Shoplift. 

Golondro,  f.  m.  idem. 

*  Golondro,  f.  m.  a  fudden  Defire. 

Prov.  Andar  en  Golondros,  to  fpend  one’s 

Time,  or  be  employ’d  about  Folly,  which 
may  prove  hurtful,  as  Boys  who  bufy 
themfelves  in  looking  after  Swallow’s  Nells, 
and  often  fall  and  break  their  Bones 

*  Golória,  f.  f.  in  Cant,  a  Fraud,  or 
cunning  Impofition. 

*  Golofaménte .  greedily,  gluttonoufly. 

*  Colazo,  f.  m.  augm.  of  Gólmo,  greedy, 
vid.  fuix.  vol.  2.  cap  2. 

Golofedr,  v.  a.  to  play  the  Glutton,  to 
be  iiquorilh,  to  delight  in  eating  Dain¬ 
ties. 

Golofina,  f.  f  Gluttony,  Delight  ia 
eating,  Liquoriihnefs ;  alfo  any  Dainty 
that  is  eaten  only  out  of  Wunroanefs ; 
from  Gula,  Gluttony. 

Golosillo,  f.  mk  a  little  Iiquorilh  Lad. 

*  Golofsjfimo,  f.  m.  Gluttony,  Greedineis. 

Golofmear,  v.  a.  to  eat  flily,  fo  as  not 

to  be  perceiv’d  by  others. 

Golojo,  adj.  Iiquorilh,  greedy  of  fine 
Bits. 

Golozinar,  v.  a.  as  Golofedr. 

Golpázo,  f.  m.  a  great  Stroke,  or  Blow. 

Golpe,  f.  m.  a  Blow,  a  Stroke.  Greek 
K 

Golpe  de  Gente,  a  great  Number  of  Peo¬ 
ple. 

Golpe  de  agua,  a  great  Fall  of  Water,  a 
great  Shower  of  Rain. 

Cerradura  de  golpe,  a  Spring-lock. 

Cerrar  de  golpe,  to  clap  to  a  Door. 

Entrar  de  golpe,  to  rulh  in,  to  intrude, 
to  come  in  without  alking  Leave. 

Prov.  De  un  fiólo  golpe  no  fe  derrueca  un 
rolle,  an  Oak  is  not  knock’d  down  at  one 
Blow.  Rome  was  not  built  in  a  Day. 

Prov.  Dar  golpe  en  el  dinero,  to  make  a 
great  Hole  in  a  Sum  of  Money. 

*  Golpeadero,  f.  m.  the  Place  that  is 
beaten  very  much. 

Golpeado,  da,  p.  p.  beaten,  hammer’d. 

Paño  Golpeado,  Cloth  that  is  very  hard 
wove. 

Golpeador,  f.  m.  a  Hammerer. 

Golpeadura ,  f.  f.  a  Beating,  a  Hammer¬ 
ing. 

Golpear,  r.  a.  to  beat,  to  ftrike,  to 
hammer. 

*  Golpeo,  f.  m.  the  Action  of  beating,  or. 
giving  Blows. 

Golpezillo,  f.  m.  a  little  Stroke,  or 
Blow. 

*  Goluzmiéro, .  adj.  gluttonous,  greedy. 

G  Q  M 

Goma,  f.  f.  Gum,  which  is  the  Sap  of 
a  Tree  guihing  from  it,  and  concrete,  or 

hardned. 


G  O  R 


G  O  R 


G  R  A 


hardned,  and  diffolves  in  Water,  bnr  dóes 
not  melt,  or  flame  in  the  Fire,  but  only 
crackles  and  fmokes,  wherein  it  differs 
from  Rofln,  which  is  an  oily  Subllance 
diflilling  from  Trees,  and  will  not  difl'olve 
in  Water,  but  in  Oil,  and  burns  in  the 
Fire.  Latin  Gummi. 

Gomarab'iga.  f.  f.  Gum  Arabick. 

Gomáma,  f.  f.  in  Cant,  a  Pullet. 

Gomárro,  f.  m.  in  Cant,  a  Chicle,  or 
Capon. 

Gomarréro,  f.  m.  in  Cant,  a  Fowl-flealer. 

*  Gemina,  f.  f.  a  Cable. 

Gomera,  f.  f.  one  of  the  Canary  Iflands, 
lying  betwixt  thofe  of  Tenerif  and  Ferro. 
It  is  twenty-two  Leagues  in  Compafs',  and 
has  a  Town  of  the  fame  Name,  and  a 
good  Haven,  fuppos’d  to  be  that  which 
the  Ancients  call’d  Throde. 

Gomecillo,  f.  m.  a  little  Favourite,  a 
white  Boy ;  alfo  the  Diminutive  of  the 
Surname  Gomez. 

Gomia,  f.  m.  a  gormandizing  Fellow,  a 
great  Eater,  a  Glutton.  Latin  Gumia.  It 
is  <üfo  a  Word  Women  ufe  to  fright  Chil¬ 
dren,  as  we  fay  the  Bulbeggar,  or  Raw- 
head,  and  bloody  Bones. 

*  Gomia,  f.  f.  a  great  Serpent ;  metaph. 
what  devours,  confumes,  deltroys  any 
thing,  vid.  Quix.  mol.  i.  cap.  59. 

Gamitado,  da,  p.  p.  vomited. 

Gomitadúra,  f.  f.  Vomiting. 

Gomitar,  v.  a.  to  vomit,  vid.  Vomitar. 

Gamito,  vid.  Vomito. 

G  mo  de  lana,  a  Wool  Pack. 

Gomófo,  a,  adj.  gummy,  full  of  Gum. 

G  O  N 

Gondola,  f.  f.  that  is  Italian ,  fignifying 
a  Boat  ufed  by  Travellers. 

Gondomar,  a  Town  in  Spain,  made  an 
Earldom  by  King  Philip  IF1,  and  the 
Honour  conferr’d  on  Don  "James  Sardimi- 
ento  de  Acuña,  in  whofe  Line  it  conti¬ 
nues. 

Gonorrea,  f.  f.  or  Gonorrhea,  a  Sort  of 
Venereal  Diftemper,  fo  call’d  becaufe  it 
isa  Running;  from  the  Greek  To>i,  Seed, 
and  to  flow. 

Gonzalo,  f.  m.  the  proper  Name  of  a 
Man ;  whence  Gonzales,  the  Surname  of 
a  Family,  as  Harris,  from  Harry,  &c. 
and  Gonzalico,  the  Diminutive  for  a  Boy, 
as  Jacky,  Tommy,  &c. 

Gonze,  vid.  Gozne. 

G  O  R 

Gorar,  obf.  to  fit  upon  Eggs. 

Gorbion,  Taffaty,  flrip’d  and  wrought ; 
alfo  a  thick  twill  ufed  in  Embroidery ; 
alfo  the  Herb  Euphorbium,  and  the  Gum 
coming  from  it. 

Gordal,  adj.  one  term,  large,  of  the  big¬ 
ger  Size. 

*  Gordázo,  za,  adj.  fat,  big,  of  a  large 
Size. 

Gordifi.cn,  a  purfy  Fellow,  that  is  all 
greafy,  and  not  folid  Fat ;  from  Gordo, 
Fat ;  and  Flo'xo,  Loofe. 

Gardillo,  flattilh  ;  alfo  a  little  fat  Boy. 

*  Gordijfimo,  ma,  adj.  fuperl.  very  fat, 
and  very  thick. 

Gordo,  fat,  grofs,  thick ;  metaph.  dull 
witted. 

*  Gordo ,  f.  m.  Fatnefs. 

Gordolobo,  f.  m.  the  Plant  Mullein. 

*  Gordon,  na,  adj.  that  is  very  fat. 

Gordon,  f.  m.  or  Gordura,  f.  f.  Fatnefs, 

Grofsnefs,  Tliicknefs. 

*  Górga,  f.,f.  Food  for  Birds,  efpecially 
Hawks. 

Gorgeador,  f.  m.  a  Warbler. 

Gorgeamiénto,  f.  m.  a  Warbling. 

Gorgear,  v.  a.  to  warble  as  Birds  do  ; 
metaph.  to  endeavour  to  talk,  as  little 
Children  do,  vid.  ¿hiix.  vol.  2.  cap.  14. 

*  Gorgéo,  f.  m.  a  warbling,  or  melo¬ 
dious  Sound  of  Birds  finging. 


*  Gorgoria,  f.  f.  a  Singing,  or  Warb¬ 
ling  of  Birds. 

Gorgerina,  vid.  Gorgnera. 

Gorgojo,  f.  m.  a  little  Worm  that  de¬ 
vours  the  Corn,  call’d  the  Weevel,  which 
(being  exceeding  fmall,  they  therefore  call 
'a  little  Boy  by  the  fame  Name. 

Gorgojofo ,  a,  adj.  full  of  Worms. 

Gorgona,  a  fmall  defart  I  Hand,  on  the 
Coait  of  the  Province  of  Pcpoyan,  in  A- 
merica,  and  in  three  Degrees  of  North 
Latitude. 

Gorgo'nes,  f.  m.  three  Sillers  Fables  tell 
us,  had  but  one  Eye  betwixt  them,  and 
ufed  it  by  turns.  Their  Names  were  Me- 
dúfa,  Ft  heno,  and  Fury  ale.  See  Ovids 
Met.  lib.  4. 

Gorgónto,  f.  m.  the  proper  Name  of  a 
Man. 

Gorgor  an,  the  Silk  call’d  Grogran. 

Gorgoritas,  f.  f.  the  Guggling  of  Water, 
or  any  Liquor,  when  a  Man  gargles  his 
Throat,  or  when  it  runs  out  of  a  clofe 
Neck,  or  Hole,  and  wants  Air  to  flow 
freely. 

*  Gorgoritear,  v.  n.  to  guggle  the  Wa¬ 
ter  in  the  Throat. 

*  Gorgotero,  f.  m.  a  Pedlar  who  fells 
fmall  things,  as  ScilTors,  Knives,  £sV. 

Gorgnera,  f.  f.  a  Sort  of  Ruft’,  formerly 
worn  by  Women. 

Gorgiiz,  f.  m.  the  Head  of  a  Dart,  or 
of  a  Club. 

*  Gorigori,  f.  m.  a  fplendid  Entertain¬ 
ment  made  for  the  Ecclefiallicks. 

Gorja,  f.  f.  the  Throat,  and  particular¬ 
ly  that  Part  where  guttural  Sounds  are 
form’d. 

Eflar  de  gorja,  to  be  merry. 

Gorjal  de  malla,  the  Gorget,  or  Armour 
that  covers  the  Throat. 

Gormado,  da,  p.  p.  fpeuifb,  fubject  to 
vomit. 

*  Gormados-,  f.  m.  one  who  vomits  by 
overcharging  the  Stomach. 

Gormar,  v,  a.  obf.  for  Vomitar. 

Gormaz,  a  Town  in  Spain,  vid.  San 
Efiivan  de  Gormaz. 

Prov.  Mira  no  fea  ¿Jia  la  de  Gormaz, 
that  is,  take  heed  this  be  not  as  fatal  to 
you  as  the  Battle  of  Gonnaz  was  to  the 
Moors. 

Prov.  EJfa  es  de  las  finas  de  Gormaz, 
that  is  one  of  the  topping  Lies  of  Gormaz, 
becaufe  the  Soldiers,  who  had  been  at  the 
Battle  of  Gormaz,  told  many  llrange  Lies 
of  what  had  been  done  there. 

Gorra,  f.  f.  a  Cap,  a  Bonnet ;  a  Cloth, 
or  Velvet  Cap,  formerly  worn  in  Spain, 
of  the  fame  Falhion  as  we  fee  in  Pictures 
of  King  Henry  VIIIth,  and  others  before 
his  Time,  with  a  Paiteboard,  or  thin  Iron 
Plate,  to  keep  it  up. 

Media  gorra,  was  a  Cap,  one  half  of 
whofe  Brims  fell  down  and  cover’d  the 
Neck  and  Ears,  and  had  a  Band  about  it, 
which  made  a  Rofe  on  the  Top  of  the 
Crown,  and  this  was  formerly  worn  in 
Spain  by  Lawyers  and  the  King’s  Coun- 
fellors. 

Gorra  de  Mogicon,  was  the  Cap  that 
was  raifed  and  flood  up  before,  like  a  Hat. 

Hablárfe  de  Gorra,  to  have  fo  much  Ac¬ 
quaintance  with  a  Man,  as  to  take  off 
one’s  Cap  to  him,  but  not  to  converle  with 
him. 

Ser  duro  de  gorra,  to  be  fparing  in  taking 
ofF  one’s  Cap  or  Hat. 

Metirfe  de  gorra,  to  intrude,  to  thruft 
One’s  fell*  into  Company  without  any  more 
Invitation  or  Acquaintance  than  bare  mo¬ 
ving  the  Hat. 

Efiárfe  de  gorra,  (o  flay  in  a  Place 
where  they  would  be  rid  of  a  Man,  with¬ 
out  taking  notice  of  what  is  faid  to  affront 
him. 

I  Prov.  Ponte  fu  gorra,  mas  quiero  andar 
en  chamorra,  Put  on  his  Cap,  fays  one; 
I  had  rather  go  bare,  fays  the  other.  This 
they  fay  to  one  another,  when  a  Man  goes 


by,  on  whom  they  would  reflect  as  being 
a  Cuckold. 

*  Gorrada,  or  Gamitada,  f.  f.  a  Saluta¬ 
tion  made  by  pulling  off  the  Cap,  Hat,  or 
Bonnet. 

Gorrero,  f.  m.  a  Cap- maker. 

Gamitas,  a  Nation  of  Indians  in  New 
Mexico  in  North  America. 

*  Garrete,  f.  m.  a  Kind  of  round  Cap, 
of  many  Colours. 

Gorriila,  f.  f,  a  little  Cap. 

*  Gorrín,  or  Gorrino,  f.  m.  a  Pig  not 
four  Months  old. 

Gorrion,  f.  m.  a  Sparrow  ;  alfo  a  Bird 
in  Spain,  fo  call’d  by  the  Spaniards,  be- 
caule  it  is  about  the  Bignefs  of  a  Spar¬ 
row,  but  for  Colour  inclining  to  black, 
and  lings  fweetly,  Gemelli,  vol.  6.  lib.  z. 
cap.  9. 

Prov.  Cada  gorrion  con  fu.  efpigon.  Eve¬ 
ry  Sparrow  with  his  Ear  of  Corn  ;  that 
is,  every  Man  runs  away  with  a  Share  of 
what  is  not  his  own. 

Gorrioncillo,  a  little,  or  a  young  Spar¬ 
row. 

*  Gorrijla,  f.  m.  one  who  lives  at  other 
Mens  Coll,  who  fpunges  on  others ;  a 
Mumper. 

Garrón,  f.  m.  a  great  Cap;  alfo  an  In¬ 
truder,  a  Spunger,  or  a  Mumper.  In  An- 
daluzia  they  give  this  Name  to  fuch  of 
the  Silkworms  as  will  not  work,  like  the 
Drones  among  the  Bees ;  alfo  a  Sort  of 
Pancake ;  alfo  that  Part  of  a  Hinge  that 
does  not  move. 

Gomaran,  vid.  Gorgoran. 

*  Gorrona,  f.  f.  a  common  Whore,  a 
Proflitute. 

Gorvija,  f.  f.  a  Mountain  betwixt  the 
Provinces  of  Alava  and  Bifcay. 

*  G or  vendo,  da,  adj.  fatiated,  fatisfied 
with  eating. 

Gorvion,  vid.  Gurvion. 

Gorrullon,  f.  m.  in  Cant,  a  Gaoler. 

Gorullo,  f.  m.  any  little  Knob,  or 
Lump. 

Gorvoran,  vid.  Gorgoran. 

GOT 

*  Góta,  f.  f.  a  Drop ;  alfo  the  Gout. 

*  Gota  coral ,  f.  f.  the  Fallingfick- 
nefs. 

*  Gota  ferina,  f.  f.  an  Humour  in  the 
Eye  call’d  Gutta  ferena. 

*  Goteado,  da,  adj.  fpotted  with  Drops. 

*  Gotear,  v.  n.  to  fall  Drop  by 
Drop. 

*  Gotera,  f.  f.  the  Droppings  of  Water  ; 
alfo  a  Spout  or  Eves  of  an  Houfe  from 
whence  the  Water  drops. 

*  Goteron,  augin.  a  great  Drop. 

*  Gothico,  f.  m.  an  Order  of  Archite¬ 
cture,  fo  call’d  becaufe  the  Goths  intro¬ 
duc’d  it. 

*Gotófo,fa,  adj.  gouty,  belonging  to 
the  Gout. 

G  O  Z 

*  Gozado,  da,  p.  p.  of 

*  Gozar,  v.  a.  to  obtain,  to  poiTefs,  to 
enjoy. 

*  Gozne,  f.  m.  an  Iron  Hinge  of  a 
Door. 

Gozo,  f.  m.  Joy,  Gladnefs.  Latin  Gau- 
dium. 

Prov.  Nuefiro  gozo  en  el  pozo.  Our  Joy 
in  the  Well ;  that  is,  our  Joy  is  vanilh’d, 
is  loll,  when  we  have  rejoiced  and  find  no 
caufe  for  it. 

Gozófo,  a,  adj.  joyful. 

Gozque,  f.  m.  a  Cur-dog. 

Gozquejo,  f.  m.  or  Gozqui/lo,  a  little 
Cur-dog. 

G  R  A 


Grapa,  an  Iron  Ladle  to  melt  Metal 
in. 

Gracejar, 
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*  Gracejar,  v.  a.  to  joke,  or  jell,  to 
be  merry  and  facetious. 

*  Gracejante,  p.  act. 

*  Gracejo,  f.m.  Mirth,  good  Humour, 
Facetioufnefs  ;  aifo  an  agreeable  Lifping 

Gracia,  (.  f.  Grace,  Favour,  Comli- 
nefs,  Beauty,  Thanks;  alfo  a  Jell,  and  a 
Gift.  Latin.  It  is  alio  the  proper  Name 
of  a  Woman,  Grace. 

De  Gracia,  Gratis. 

‘Tener  Gracia,  to  have  a  good  Grace,  a 
good  Air,  or  Carriage,  to  be  pleafant, 
witty,  or  diverting. 

Gracia  de  Dios ,  the  Grace  of  God. 

Gracia  Dei,  an  Herb  like  HylTop,  vid. 
Gratia  Dei. 

Su  Gracia  de  úna  perfina ,  a  Man’s 
Name. 

Caer  engracia,  to  pleafe,  to  beaccep 
table. 

Caer  de  fu  Gracia,  to  lofe  the  Favour 
one  had. 

Dar  Gracia  a  úna  cofa,  to  make  a  thing 
graceful,  handfome,  or  acceptable. 

Efiar  en  Gracia  del  principe,  to  be  in 
the  Prince’s  Favour. 

Dar  Gracias,  to  give  Thanks  either  as 
we  commonly  do  for  any  Kindnefs,  orto 
fay  Grace  after  Meals. 

Dezir  Gracias,  to  jell,  to  talk  wit¬ 
tily. 

*  Graciable,  adj.  one  term,  that  is  gra¬ 
cious  in  Words  and  Adlions. 

Gracias,  the  three  Graces,  Aglaya,  Tha¬ 
lia,  and  Euphrofyne,  Daughters  to  Jupiter. 
Autonoc,  or  Eurynome ;  or  according  to 
others,  of  Venus  and  Bacchus. 

Gracias  a  Dios,  a  famous  Cape  and  a 
Town  near  it,  in  the  Province  of  Hondu 
ras  in  North  America. 

Prov.  Andaos  a  dezir  gracias,  Go,  break 
jells.  This  they  fay  when  a  Man  pays  for 
his  Jells.  Taken  from  a  Man  who  made 
a  Jell  on  another,  and  had  his  Head  broke 
for  it ;  he  that  did  it  faying,  Andaos  a  de¬ 
ed  r  Gracias. 

Prov.  Las  Gracias  pierde  quien  promete 
V  fe  detiene.  He  lofes  his  Thanks  who  pro- 
mifes  and  delays.  Delays  in  doing  a  Kind¬ 
nefs  take  away  fo  much  of  the  Value,  that 
it  fcarce  defer  ves  Thanks. 

Graciofamcnte,  adv.  gratis,  freely,  with¬ 
out  any  Coll ;  alfo  pleafantly,  wittily. 

*  Graciosico,  ca,  adj.  dimin.  of  Gra¬ 
ce  of  o. 

*  Gracicjidad,  f.  f.  Gracefulnefs,  Pretti- 
nefs,  Elegancy. 

*  GracioJiJJimo,  ma,  adj.  very  gracious, 
very  witty,  or  pleafant. 

Graciofo ,  adj.  that  colls  nothing,  given 
freely ;  alfo  witty,  pleafant. 

Grada,  f.  f.  a  Step,  a  Stair,  a  Round  of 
a  Ladder.  Latin  Gradus.  It  is  alfo  the 
Grate  of  a  Monaltery,  where  the  Nuns 
come  to  fpeak  to  their  Friends.  In  this 
Senfe  quafi  Crates,  a  Grate. 

*  Gradación,  f.  f.  a  Gradation. 

*  Gradar,  v.  a.  to  make  fmooth  the 
Earth  after  it  is  plowed. 

Gradas  de  Igltfia,  the  Steps  afeending  to 
the  Church. 

Las  Gradas  de  Sevilla,  the  Steps  up  to 
the  Exchange  at  Seville,  where  the  Mer¬ 
chants  meet. 

*  Gradatim,  adv.  llep  by  llep. 

*  Gradería ,  f.  f.  the  joining  of  the 
Stairs. 

G radie l,  Ballard  Zafran. 

*  Gradilla,  f.  f.  a  little  Step. 

Grado,  f.  m.  a  Degree,  a  Dignity,  an 
Office,  a  Preferment,  a  Step.  Latin  Gra¬ 
das.  In  Architeélure  it  is  the  fmall  mould¬ 
ing  on  the  upper  Part  of  the  Column,  un¬ 
der  that  Fart  call’d  the  Echinus  ;  and  this 
Grado,  by  Italians,  and  from  them  by  En- 
gliflo  Architects,  is  call’d  Gradétto.  It  is 
alfo  the  Free-will. 

Encarecer  en  fumo  grado,  to  extol  in  the 
iiighell  manner. 

Grado  para  fular  a  mas,  a  Way,  Step, 


or  Means  to  Preferment. 

Hazer  úna  cofa  de  buen  Grado,  to  do  a 
thing  with  a  good  Will. 

Haráio  mal  de  fu  Grado,  he  fhall  do  it, 
tho’  never  fo  much  againíl  his  Will. 

Grados  en  Utras,  the  Degree  taken  at 
the  Univerfity. 

Grados  ecdefiaficos,  the  feVeral  Degrees 
of  Orders  in  the  Church. 

Grados  de  alt  ¡ira,  o  de  longitud.  Degrees 
of  Latitude,  or  of  Longitude. 

Grados  de  confanguinidúd.  Degrees  of 
Confanguinity. 

Prov.  No  pidas  de  grado  lo  que  puedes 
tomar  por  fuerqa,  Do  not  aík  for  that  to 
be  given  you  freely ,  which  you  can 
take  by  Force.  An  unconfcionable  Pro¬ 
verb. 

*  Graduación,  f.  f.  an  Eilimation  or 
Meafuring  of  things  by  Degree. 

Graduado,  f.  m .  one  that  has  taken  his 
Degree  at  the  Univerfity. 

Gradual,  the  Gradual,  read  in  the  Mafs 
immediately  after  the  Epillle,  being foine 
Sentences  out  of  the  Pfalms,  or  other 
Part  of  Scripture,  fo  call’d  becaufe  fung. 
Juxta  gradus  pulpit i,  fays  Rabanus,  lib. 
i.  de  injlitutione  clericorum,  cap.  33. 

Graduales  PJ almos,  f.  m.  the  gradual 
Pfalms,  fo  call’d  becaufe  they  follow  one 
another  gradually. 

*  Gradualmente,  adv.  gradually,  by  De¬ 
grees. 

*  Graduando,  f.  m.  who  is  next  to  take 
his  Degrees. 

Graduar,  v.  a.  to  prefer  to  a  Degree, 
to  promote,  to  graduate,  to  take  a  Degree 
in  the  Schools;  alfo  to  meafure,  vid  .£>uix. 
vol.  2.  cap.  22. 

Grafier,  f.  m.  a  Regiller,  or  Notary. 
This  Word  is  not  properly  Spanifh,  but 
there  is  an  Officer  in  the  King’s  Houlhold 
call’d  by  this  Name,  ever  fince  Charles  V. 
brought  the  Burgundian  Officers  into  the 
Houlhold. 

Graf  nado,  fcratch’d. 

Grafnar,  to  fcratch.  For  Garrafiñar , 
from  Garra,  a  Claw,  or  Talon. 

*  Grafioles,  f.  m.  a  Kind  of  Bifcuit  made 
in  the  Shape  of  an  S. 

Gragea,  f.  f.  a  Sort  of  very  fmall  round 
Comfits. 

*  Gragear,  v.  n.  to  cry  like  a  Crow, 
or  Daw. 

Grája,  f.  f.  the  Hen-Daw. 

*  Grajádo,  f.  m.  the  Top  of  the  Rudder. 

Grajal,  a  Town  in  the  Kingdom  of 

Cafiile  in  Spain,  three  Leagues  from  Car¬ 
rion  ;  has  200  Houfes,  one  Parilh,  one  Mo- 
nailery  of  Friars,  and  a  very  fruitful  Ter¬ 
ritory,  anciently  call’d  Gráccha,  corruptly 
Grajal. 

Grajo,  f.  m.  a  Jack-daw. 

*  Grajúno,  na,  adj.  belonging  to  a 
Jack -daw. 

Grama,  f.  f.  Grafs,  or  rather  the  Herb 
Vervain.  Latin  Gramen. 

Gramálla,  f.  f.  a  Gown,  or  Robe  of 
Scarlet  Cloth,  or  Crimfon  Velvet  with 
Gold  Embroidery,  worn  by  the  Magi- 
llrates  in  the  Kingdom  of  Aragon. 

*  Gramallira,  1.  f.  a  Chain  hansing  in 
the  Chimney  to  fallen  the  Pots  to. 

*  Gramar,  v-  a.  to  knead  the  Dough 
over  again  as  Bakers  do,  after  it  is 
weigh’d. 

*  Gramática,  f.  f.  Grammar,  the  Art 
of  Speaking,  or  Writing  in  any  Language. 
Greek. 

*  Gramatical,  adj.  one  term,  belonging 
to  a  Grammar,  grammatical. 

Gramático,  f.  m.  a  Grammarian. 

Gramil,  f.  m.  an  Inilrument  ufed  by 
Joyners  and  Carpenters  to  mark,  or  draw 
Lines  upon  Wood,  and  call’d  a  Gage.  It 
confilts  of  a  Point  failned  on  the  one  Side 
of  a  fquare  Stick,  near  the  F.nd,  which 
Stick  is  run  through  a  little  flat  Bit  of 
Board,  fo  as  to  move  forwards  and  back¬ 
wards,  to  mark  nearer,  or  further  off. 


Gramor.illa,  f.  f.  a  fmall  Sort  of  Ver¬ 
vain. 

Gramófo,  a,  adj.  Graffy,  or  full  of 
Vervain. 

Gran,  great,  big,  large ;  being  the 
lame  as  Grande,  and  ufed  generally  for  it 
when  plac’d  before  the  Subilantive,  as 
Gran  hombre,  Gran  ruido,  Gran  cafa.  Sec. 
whereas  Grande  is  ufed  after  the  Subilan¬ 
tive;  Hombre  grande.  Ruido  grande.  Cafa 
grande,  &c. 

Grana,  f.  f.  Scarlet,  the  Scarlet  Dye ; 
one  Sort  of  it  gather’d  in  Spain,  being 
fmall  Seeds  which  grow  to  the  Holm-Oak, 
and  which  they  gather  in  the  Spring. 
Within  them  there  breed  little  Worm», 
as  red  as  Blood,  which  break  out  of  thofe 
Seeds,  and  run  up  the  Walls ;  whence  they 
fweep  them  down  with  Hares  Feet,  and 
then  fprinkle  them  with  White  Wine,  of 
which  they  make  little  Cakes  of  rich 
'Scarlet,  to  dye  Cloth  or  Silk,  thus  Covar. 
The  Cochineal  is  alfo  call’d  by  this 
Name,  becaufe  it  is  the  fame  Dye,  of 
which  fee  more,  verb.  Cochinilla. 

Grana  de  Paráyjb  Grains  of  Paradife, 
Cardamum. 

Granada,  f.  f.  a  Pomegranate ;  fo  call’d 
becaufe  full  of  Grains,  or  Seeds. 

Granada,  a  City  and  Kingdom  in  Spain  ; 
the  Kingdom  is  large,  and  bounded  on 
the  Eall  by  that  of  Murcia,  on  the  North 
and  Well  by  Andaluzia,  and  on  the  South 
by  the  Mediterranean  Sea.  It  is  indeed 
counted  a  Part  of  Andaluzia,  and  is  a  moll 
delicious,  fruitful  Country,  producing  all 
Things  that  Man  can  wilh  in  great  Plen¬ 
ty,  and  the  greateil  Perfedion.  It  con¬ 
tains  feveral  great  Cities,  and  in  them  a- 
bundance  of  rich  Nobility  and  Gentry. 
The  City  of  this  Name  is  the  Capital  of 
this  Kingdom,  feated  at  the  Foot  of  the 
Mountain  Sierra  Nevada,  near  the  Rivers 
Dárro  and  Genii,  which  render  it  a  Sort 
of  earthly  Paradife  ;  its  Produft  hinted  at 
above.  But  to  be  more  particular,  there 
is  great  Plenty  of  Wheat,  Oil,  Fruit,  all 
Grain,  Herbs,  Flax,  Honey,  Game,  Fowl, 
Cattle,  and  Scarlet  Dye ;  befides  it  has 
Mines  of  Silver  and  Gold,  Iron,  Lead, 
Salt,  Jafper-Stone,  Alaballer,  and  other 
excellent  Stones,  and  above  all  it  has  a 
rich  Trade  of  Silk  made  in  it.  The  City 
is  wall’d,  on  which  there  are  130  Towers, 
being  two  Leagues  in  Compafs,  with 
twenty  Gates,  within  four  great  Squares, 
or  Markets,  and  among  them  that  of  Vi - 
varambla ,  600  Foot  long,  and  1  80  broad. 
Here  is  alfo  the  noble  Palace  and  Caltle 
of  the  Alhambra,  which  is  like  a  Town. 
It  contains  at  prefent  50000  Inhabitants, 
divided  into  twenty-four  Parilhes,  with 
twenty  Monaileries  of  Men,  eighteen  of 
Nuns,  and  thirteen  Hofpitals.  It  is  alfo 
an  Univerfity,  and  Archbilhoprick,  worth 
to  its  Prelate,  40000  Ducats  a  Year  ;  it 
was  anciently  call’d  Iliberia.  The  Ety¬ 
mology  of  the  prefent  Name  fo  uncertain, 
it  is  not  worth  mentioning. 

Nueva  Grand  da  or  Nuevo  reyno  de  Gra¬ 
nada,  is  a  Kingdom  in  South- America, 
reckoned  a  Part  of  the  vail  Country  of 
C  aft  ilia  del  Oro,  and  lyes  betwixt  the 
Provinces  of  Popáyan,  Paria,  and  Santa 
Marta ;  130  Leagues  in  Length,  and  a- 
bout  thirty  in  Breadth.  It  has  in  it 
Mines  of  Gold  and  Precious  Stones,  large 
Forells,  and  excellent  Paftures.  It  is  very 
near  the  Equinottial,  which  is  the  Reafont 
there  is  little  Difference  of  Summer,  or 
Winter,  or  Length  of  Days  and  Nights, 
but  it  is  fubjefl  to  Hurricanes,  Thunder 
and  Lightning.  Its  chief  Provinces  are 
Bogota,  and  Tunta  ;  the  capital  Gity  Santa 
Fe  de  Bogota  ;  the  other  chief  Cities  Tri¬ 
nidad,  Palma,  Pamplona,  Merida,  Tunia, 
Merequita,  Vidor ia,  San  ‘Juan  de  lot 
Llanos,  See. 

Granada,  is  alfo  a  City  in  the  Province 
of  Nicaragua,  in  North- America',  feated 
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upon  the  great  Lake  of  Nicaragua,  in  a- 
bout  eleven  or  twelve  Degrees  in  North 
Latitude. 

Granada,  is  alfo  one  of  the  Caribbee 
I  (lands,  in  about  twelve  Degrees  of  North 
Latitude,  and  fubjeél  to  the  French. 

Gente  granada,  the  Top  of  the  People, 
the  better  .Sort,  People  of  faihion. 

*  Granada  real,  a  Hand  Granado. 

*  Granadera,  f.  f.  the  Pouch  in  which 
the  Soldiers  put  the  Granadoes. 

Granadero,  f.  m.  one  that  fells  Pome¬ 
granates  ;  alfo  a  Grenadier,  or  Soldier 
arm’d  with  a  Sword,  a  Hatchet,  a  Fire¬ 
lock,  flung,  and  a  Pouch  full  of  Hand 
Granadoes. 

Granadilla,  a  Town  of  about  400  Hodfes 
in  the  Province  of  EJlremadúra  in  Spain, 
alfo  one  of  the  Caribbee  Iflands  in  about 
twelve  Degrees  of  North  Latitude. 

Granadilla,  f.f  a  Flower  in  the  Weft- 
Indies,  which  reprefen ts  all  the  Inftru- 
ments  of  our  Saviour’s  Paflion ;  as  the 
Pillar,  Nails,  Scourges,  Crown  of  Thorns, 
&c.  but  Fancy  mult  help  to  make  out 
fome,  though  others  are  plain  enough  ;  it 
is  beautiful,  but  has  no  Scent;  the  Fruit 
that  comes  of  it,  call’d  by  the  fame  Name, 
is  eaten,  or  rather  fuck’d,  and  fome  ra¬ 
ther  think  it  too  fweet.  It  is  very  cool¬ 
ing,  F.  J of.  Acoft.  Nat.  Hift.  W.  Ind.  lib. 
4.  cap.  27.  pag.  262.  There  ate  now  of 
thefe  Flowers  in  England,  and  call’d  Paf- 
fion-Flowers. 

Granad  ilia,  f.  m.  afine  Sort  of  fpeckled 
Endian  Wood. 

Granadino,  f.  m .  a  Native  of  Granada ; 
alfo  a  little  Pomegranate. 

Granado,  f.  m.  fubf.  a  Pomegranate- 
Tree. 

.  Granado,  adject.  Choice,  of  the  belt 
Sort! 

Granalla,  f.  f.  Grain,  Seed,  or  the  Dull 
or  ;Fleaks  of  Metal. 

Granar,  v.  n.  to  kern  as  Corn  does,  to 
grQw  to  Grain ;  in  Cant,  to  grow  rich. 

*  Granate,  f.  m.  a  Kind  of  coarfe  Ruby. 

*  Granazón,  f.  m.  a  growing  of  the 
Grjiin,  in  Corn,  idle. 

*  Granearon,  f.  m.  a  large  Print. 

Graneas,  any  Pluiks,  Chaff,  or  other 

Stuff  that  remains  after  fifting,  or  win¬ 
nowing  ;  or  any  coarfe,  grofs  Settlement 
at  the  Bottom,  or  the  like. 

Prov.  Mientras  defeánfas  Machaca  eftas 
graneas,  whilil  you  reft,  pound  thefe 
Grounds.  This  is  laid  to  thofe  who  will 
allow  no  relt,  or  refpit,  but  itill  find 
fumething  to  do,  though  thofe  they  em¬ 
ploy  be  quite  (pent.  For  pounding  the 
Grounds  of  any  thing  is  the  hardeit  La¬ 
bour,  and  therefore  it  infinoates  an  Unrea- 
fonablenefs,  to  bid  a  Man  pound  whilil  he 
reils. 

Granchófo,  adj.  vid.  Grancófo , 

Grantjónes,  f.  m.  Grounds,  Ortes,  the 
Refufe  of  any  thing ;  Hulks,  Chaff,  or  the 
like. 

Granzones  de  árbol,  the  wither’d  Buds, 
or  Leaves  that  fall  from  the  Tree. 

Granftfo,  adj.  full  of  Grounds,  Ortes, 
Hulks,  Chaff,  or  the  like. 

Grandazo,  adj.  very  big. 

Grande,  adj.  great,  big,  large.  Latin 
Grandis. 

Grande  de  Efpaña,  a  Grandee  of  Spain, 
is  in  fome  meafure  like  a  Peer  of  France, 
only  that  the  Honour  is  greater,  becaufe 
the  Grandees  are  cover’d  before  the  King, 
which  the  others  are  not,  and  they  fit 
down  in  his  Prefence,  befides  many  more 
great  Privileges  and  Honours.  None  but 
the  prime  Nobility  are  admitted  to  this 
Degree,  and  that  for  great  Services,  or 
through  extraordinary  Favour. 

Grandemente,  adv.  greatly. 

Grandeza,  f.  f.  Greatnefs,  Grandeur, 
Largenefs,  Bignefs. 

Grandezillo,  adj.  pretty  big. 

*  Grandillón,  augm.  of  Grande. 
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*  Grandílocuo,  adj.  thatfpeaks  great,  or 
grand. 

*  Grandiofaménte,  adv.  very  magnifi¬ 
cently,  or  fplendidly. 

*  Grandiofidad,  f.  f.  Greatnefs,  Magni¬ 
ficence. 

Grandiófi,  adj.  mágnificent.  ^ 

*  GrandiJJimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 

great,  very  large,  vail.  « 

*  G randan,  augm.  of  Grande. 

Grandor,  f.  m.  Greatnefs,  Bignefs. 

*  Grandiira,  f.  f.  idem. 

*  Granel,  f.  m.  a  Heap  of  Grains. 

Granero ,  f.  m.  a  Granary,  a  Place  to 

keep  Corn.  , 

Grangeádo,  du,  p.p.  purchas’d,  got  by 
one’s  Induftry. 

Grangeador,  f.  m.  a  Purchafer,  a  Ga¬ 
therer  of  Wealth. 

Grangear,  v.  a.  to  purchafe,  to  gather 
Wealth  ;  alfo  to  farm,  metaph. 

*  Grangear,  v,  a.  to  cultivate,  or  till 
the  Ground  carefully. 

Grangéra,  f.  f.  a  good  Houfewife  ;  alfo 
a  Farmer’s  Wife. 

Grangeria,  f.  f.  Purchafing,  gathering 
of  Wealth  ;  alfo  a  Farm. 

Grangéro,  f.  m.  a  good  Hufband,  One 
that  gathers  Wealth  ;  alfo  a  Farmer. 

*  Granguardia,  f.  f.  the  advance  Guard, 
a  military  Term. 

Granja,  f.  f.  a  Farm ;  from  the  French 
Grange. 

Granja  de  dedo,  a  Town  in  Portugal, 
four  Leagues  and  a  half  from  Lamégo,  has 
not  above  eighty  Houfes,  and  one  Pariih, 
and  in  a  poor  Soil. 

Granizar,  vid.  Granizar. 

Granito,  vid.  Granizo. 

Pagar  gram  do,  in  Cant,  to  pay  ready 
Money. 

Gran  jado,  Granjeador,  Granjear,  Gran¬ 
jeria,  Granjero ,  vid.  Granjeador,  Gran¬ 
geador,  Grangear ,  Grangeria,  Grangéro. 

*  Gradilla,  f.f.  diminut.  of  Grana. 

Granillo,  f.  m.  a  little  Grain,  Kernel, 

or  Stone  in  Fruit ;  alfo  a  little  Pimple  on 
the  Flefh. 

Granih,  idem. 

Granizar,  v.  n.  to  hail. 

Granizo,  f.  m.  Hail.  Latin  Grándo. 

Prov.  Saltar  cómo  granizo  en  albárda, 
to  (kip  like  Hail  upon  a  Packfaddle ;  that 
is,  to  be  fiery,  to  be  foon  mov’d,  to  fly 
out.  Becaufe  the  Hail  beating  upon  a 
Packfaddle,  which  is  fluff’d,  rebounds. 

*  Gramm,  f.  m.  boil’d  Corn. 

Gramm,  a  Town  in  the  Kingdom  of 

Old-Caftile  in  Spain,  a  League  from  the 
City  Santo  Domingo-,  feated  on  a  rifing 
Ground,  wall’d,  with  a  good  Caflle,  a 
fruitful  Territory;  has  250  Hoiifes,  and 
one  Pariih. 

Grano,  a  Grain,  or  Corn,  a  Stone  in  a 
Grape,  or  fuch  Fruit ;  alfo  all  Sorts  of 
Grain,  and  a  Grain  in  weight.  Latin  Gra- 
num.  It  is  befides,  a  Pimple  on  the  Skin, 
a  Grain  of  Leather,  or  the  like.  In  Cant, 
a  Ducat,  of  eleven  Rials. 

Prov.  Grano  a  grano  hínche  la  gallina  el 
papo.  Grain  by  Grain  the  Hen  fills  her 
Craw ;  that  is,  by  degrees,  and  little  by 
little,  the  molt  important  Affairs  are  done. 

Prov.  Grano  a  grano  fe  acaba  el  montón 
de  antáña.  Grain  by  Grain  the  lalt  Year’s 
Heap  is  fpent ;  that  is,  a  continual  Ex¬ 
pence,  though  never  fo  fmall,  confumes 
the  greateft  Wealth. 

Prov.  Grano  no  hínche  artiíro,  mas  ay¬ 
uda,  a  fu  compañero,  a  Grain  does  not  fill 
the  Sieve,  but  it  helps  its  Companion; 
that  is,  every  Grain  helps  to  fill ;  many 
Littles  make  a  Mickle  i  or,  all  helps,  as 
the  Wren  faid  when  (he  pifs’d  in  the  Sea. 

Prov.  Grano  a  grano  allega  para  tu  año. 
Grain  by  Grain,  gather  for  the  Year. 
Lay  up,  though  it  be  but  little  at  a  Time, 
it  will  help  out  the  Year. 

Granófo,  adj.  full  of  Grains,  of  fmall 
Pimples,  of  little  Kernels,  or  fmall  Stones, 


like  thofe  in  Grapes,  or  fuch  Fruit. 

Granóla,  f.  f.  in  Cant,  Barley. 

Grant,  obf.  for  Grande. 

Granuja,  f.  f.  the  Hulk  of  a  Grape. 

*  Granujádo,  da,  adj.  full,  or  cover’d 
with  Grains. 

Granzas,  vid,  Graneas. 

Granzones,  vid.  Gran (¡ónes.  •  . 

Grao,  f.  m.  the  Strand,  or  Beach,  an 
open  Road  before  a  Town,  where  Ships 
may  anchor,  but  is  not  an  Harbour.  The 
famoufeft  in  Spain,  is  that  of  Valencia f 
and  next  to  it,  that  of  Gandía,  and  the 
Word  is  properly  of  that  Kingdom. 

Grapa,  f.  f.  a  Cramping-Iron  to  hold 
Stones  fail. 

*  Grapón,  f.  m.  augm.  of  Grapa. 

Gráfa,  f.  f.  Fat,  Greafe.  ftuafi  Crdffa. 

It  is  alfo  taken  for  the  Gum  of  the  Juni¬ 
per-Tree. 

Grafiénto,  adj.  greafy,  fat.  . 

Grafnadóres,  f.  m.  gaggling  Geéfe. 

Grafnar,  to  gaggle  like  a  Goofe,  to  cry 
as  Crows,  or  fuch  like  Birds ;  to  chatter. 

Grafnido,  f.  m  a  gaggling  like  a  Goofe, 
crying  like  Crows,  or  chattering. 

Gráffa,  f.  f.  Greafe,  Fat.  Quafi  Craffa. 

Grájfo,  a,  adj.  fat,  greafy. 

Graffuélo,  fattilh,  a  little  fat,  or  greafy. 

Grajfúra,  f.  f.  Fat,  Greafe. 

*  Gratamente,  adv.  gracioufly,  thank¬ 
fully. 

Gratia  Dei,  Mulk  Herb ;  it  is  bitter, 
with  a  white  Flower,  and  the  Leaf  larger 
than  HylTop.  It  is  alfo  a  Plaifter  made  of 
Wax,  Rofin,  Suet,  Turpentine,  Maltick, 
and  Olibanum. 

Gratificación ,  f.  f.  Gratification,  a  Re¬ 
ward,  a  Return  for  a  Kindnefs. 

Gratificado,  da,  p.  p.  gratified,  reward¬ 
ed. 

*  Gratificado)-,  f.  m.  one  who  returns  a 
Kindnefs. 

Gratificar,  v.  a.  to  gratify,  to  reward, 
to  return  a  Kindnefs.  Latin. 

*  Gratil,  f.  m.  the  Ropes  which  falten 
the  Sail  to  the  Yard. 

Gratis,  adv.  gratis,  for  nothing,  with¬ 
out  any  Colts. 

*  Gratijfimo,  ma',  adj.  fuperl.  very  thank¬ 
ful,  very  grateful. 

Gratitud,  f.  f.  Gratitude,  Thankfulnefs. 

Grato,  a,  adj.  grateful,  thankful ;  alfo 
acceptable.  Latin. 

Gratonáda,  f.  f.  a  Sort  of  dew’d  Meat. 

Gratuitamente,  adv.  gratis,  without  Colt, 
freely,  only  for  Goodwill. 

Gratuito,  adj,  gratuitous,  without  Colt, 
done  out  of  Goodwill.  Latin. 

*  Gratulación,  f.  f.  Congratulation,  or 
wilhing  one  Joy,  rejoicing  in  one’s  Be 
half. 

Gratulatorio,  a,  adj.  Congratulatory. 
Latin. 

Gravado,  da,  p.  p.  engrav’d ;  alfo  trou¬ 
bled,  opprefs’d,  fick. 

*  Gravador,  f.  in.  an  Engraver,  a  Car¬ 
ver. 

Gravadúra,  f.  f.  Engraving  ;  alfo  Op- 
preflion,  Trouble,  Sicknefs. 

Gravamen,  f.  ra.  a  Grievance,  Trou¬ 
ble,  er  Oppreflion. 

Gravar,  v.a.  to  engrave.  Greek  T^f- 
<Pu,  to  write.  It  is  alfo  to  burden,  to 
wrong,  tt>  blame,  to  accufe,  to  trouble,  to 
molelt,  to  opprefs ;  and  in  this  Senfe ; 
from  the  Latin  Gravare 

*  Gravazon,  f.  f.  a  Carving,  or  Engrav¬ 
ing. 

Grave,  adj.  graye,  fober,  ferious ;  alfo 
(lately,  proud,  and  weighty;  of  Confc- 
quence.  Latin. 

Re  ligio  fo  grave,  agrave,  fober,  religious 
Man. 

Negocio  grave,  a  Bufinefsof  Coufequence, 
a  weighty  Affair. 

Dotor grave,  a  grievous  Pain. 

Ponérfe  grave,  to  take  State  upon. 

*  Gravear,  v.  a.  to  gravitate. 

Gravedad,  f.  f.  Gravity,  Staidnefs, 

Zzz  Trouble; 
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Trouble ;  alfo  Statelinefs  and  Pride. 

*  Gravedofo ,  a,  adj.  elate,  proud, 

haughty.  . 

Gravemente,  gravely,  heavily,  grievoui- 

ly.  , 

Gr  aveza,  f.  f.  Grievoufnefs,  W  eight, 
7'rouble. 

*  Graviffimaménte ,  adv.  fuperl.  very 
heavily. 

*  Graviffimo,  ma,  adj.  fuperl.  weighty, 
of  heavy,  vid.  Quix.  vol.  2 .  cap.  5 1 . 

*  Gravitar,  v.  a.  to  load  any  Creature 
according  to  its  Strength. 

Gravifo,  fa,  adj.  troublefome,  offen- 
five. 

Grdyos,  the  Greeks.  Latin. 

Graznar,  vid.  Grafnar. 

Graznido,  vid.  Grafnído. 
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Griba,  vid.  Gr'evas. 

Grecia,  the  Country  of  Greece. 

Grecisar,  v.  a.  to  talk  Greek. 

*  Grecifmo,  f.  m.  the  Way  of  fpeaking 
Greek,  a  Grecifm. 

Greco,  f.  m.  the  North-Eaft  Wind. 
Greda,  f.  f.  Fuller’s  Earth,  Chalk, 
Clay. 

*  Gredal,  f.  m.  the  Place  where  the 
Fuller’s  Earth  is  found. 

Gredifo,  daub’d  with  Fuller’s  Earth, 
chalky,  clayiih. 

*  Gregal,  f.  m.  the  North-Eaft  Wind. 

*  Gregal,  adj.  one  term,  of  the  fame 
Flock,  or  Company. 

*  Gregalizdr,  v.  n.  to  fail  towards  the 
North-Eaft. 

*  Gregario,  f.  m.  a  common  Soldier. 

*  Gregoriano,  na,  adj.  belonging  to 

Gregory. 

*  Gregorillo,  f.  m.  a  Kind  of  Linen 
ufed  by  the  Women  to  cover  their  Necks, 
Breafts,  and  Shoulders ;  a  Handkerchief. 

Gregaria ,  Gregorio,  Gregaria,  and  Gre¬ 
gory,  the  proper  Names  of  a  Man  anc 
Woman.  Greek  r^tyofai,  to  watch. 

*  Greguería,  f.  f.  a  Confufion  of  Voices, 
an  undiftinguifhable  Noife. 

Greguéfcos,  a  Sort  of  wide  Breeches,  vid. 
Pjuix.  vol.  2.  cap.  14. 

*  Greguefquillo,  f.  m.  diminut.  of  Gre¬ 
guéfcos. 

*  Greguizar,  v.  a.  to  fpeak  in  Imita¬ 
tion  of  the  Greek  Dialed. 

Gremial,  a  rich  Piece  of  Silk  held  by 
two  Priefts,  betwixt  the  Biihop  and  the 
People,  when  he  fays  Mafs  in  Pontifica- 
libus. 

Gremio,  f.  m.  the  Lap ;  alfo  Protection, 
Favour.  It  is  alfo  a  Company  of  any, 
Trade ;  as  the  Company  of  Goldfmiths, 
is  call’d  Gremio  de  las  plateros,  and  fo  of 
others.  Latin  Gremium. 

Gremio  de  la  Igléfia,  f.  f.  the  Bofo  m  of 
the  Church. 

Greña,  f.  f.  the  Hair  of  the  Head  clotted 
and  tangled,  for  want  of  combing. 

Greñas,  clotted  Locks  of  Hair ;  as  we 
fee  in  Pictures  of  Witches,  or  the  like. 
Gréño.  f.  m.  in  Cant,  a  Slave,  a  Black. 

*  Greñudo,  da,  adj.  that  has  clotted 
Hair. 

*  Grephier,  f.  m.  an  Officer  in  the 
King  of  Spain's  Palace,  not  unlike  to  our 
Lord  High  Steward  of  the  Houlhold. 

Gréfca,  f.  f.  a  Difturbance,  a  Noife,  a 
Fray. 

Grévas,  Armour  for  the  Legs.  French 
G  reves. 

Gréuges,  an  old  Spanifh  Word,  ufed  only 
in  the  Cortes,  fignifying  Grievances. 

Grey,  f.  f.  a  Flock,  a  Herd  of  Cattle  ; 
People  committed  to  one’s  Charge.  Latin 
Grex. 
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f.  f.  a  Nit,  the  Spawn  of  a  Loufe. 
Grial,  the  Name  of  a  Town  in  Spain  ; 
alfo  the  Surname  of  a  Family  ;  alfo  a  Robe 


the  Queens  of  Spain  formerly  wore.  And 

a  Difh  made  of  one  Emerald,  faid  to  be 
in  the  Treafury  of  Genoa,  and  carried  thi¬ 
ther  from  Spain ;  is  faid  to  have  been 
call’d  by  the  Spaniards,  Elfanto  Grial. 

*  Gribar,  v.  a.  a  Sea  Term,  to  force 
out  of  the  Way,  as  a  Ship  by  a  ftrong 
Current. 

Grida,  f.  f.  in  the  Kingdom  of  V alenda ; 
fignifies,  Proclamation  made  by  a  Cryer. 

Griego,  Greek,  or  a  Grecian. 

Grieta,  f.  f.  the  Difeafe  in  a  Horfe  call'd 
the  Scratches ;  alfo  Chaps  in  the  Hands, 
caus’d  by  the  cold,  or  lharp  Wind,  or  by 
hard  Working,  and  Chaps  in  the  Earth 
caus’d  by  Drought. 

Grifo,  f.  m.  or  Grifón,  a  Griffin  ;  alfo 
the  Son  of  a  black  Woman,  and  a  Mu¬ 
latto.  It  is  likevvife  a  Cock  for  Water. 

Grijalva  Rio,  a  great  River  in  the  Pro¬ 
vince  of  Pab  tifio,  in  North- America  ;  fo 
call’d  from  f  oh n  de  Grijalva,  who  firll 
difeover’d  it. 

Grillado ,  da,  p.  p.  broil’d  on  a  Grid¬ 
iron. 

Grilldr,  v.  a.  to  broil  on  a  Gridiron ; 
alfo  to  make  a  Noife  like  a  Cricket. 

Grillimon,  f.  m.  as  Cofrades  de  grilli- 
mon,  the  Brotherhood  of  Gaol  Birds. 

Grillos,  f.  m.  Fetters  for  the  Legs ; 
alfo  Crickets. 

Andar  a  cát¡a  de  grillos,  to  go  a  Cricket 
Hunting ;  to  fpend  one’s  Time  in  folly. 

Aveifine  echado  grillos,  y  cadenas,  you 
have  fetter’d,  and  chain’d  me ;  that  is, 
you  have  fo  much  oblig’d  me,  that  I  am, 
as  it  were,  link’d  to  your  Service,  I  am 
become  your  Slave. 

Grillónes,  great  Fetters,  or  great  Crick¬ 
ets. 

Grima,  f.  f.  the  ftrange  Faces  a  Man 
makes  in  a  Fright,  or  on  fuch  Occafion ; 
the  Fright  itfelf,  or  the  Hair  Handing  up 
on  a  Fright. 

Grimal  de  ¿jo,  the  Corner  of  the  Eye. 

Grimázos,  f.  m.  fo  the  Painters  call  odd 
Figures  of  Men  in  Painting,  Handing  in 
unnatural  Poftures. 

Grimifo,  fa,  adj.  one  that  makes  ugly 
Faces,  or  whofe  Hair  ftands  an  end,  or 
frighted. 

*  Grímpolas,  f.  f .  a  Man  of  Wars  Pen¬ 
dant. 

*  Griñón,  f.  m.  a  Veil  ufed  by  Nuns. 

Gris,  f.  m.  a  very  dark  brown,  or  fad 

Colour. 

G rife ádo,  da,  p.  p.  made  of  a  dark 
Brown. 

Grifear,  v.  a.  to  make  of  a  dark  brown 
Colour. 

Grifes,  f.  m-  Covarrubias  fays,  are  a 
Sort  of  little  Creatures,  that  have  good 
Furrs,  fo  call’d,  becaufe  they  are  of  a  dark 
Colour,  but  gives  no  further  Account  of 
what  they  are. 

Grita,  f.f.  a  Crying  out,  Shrieking,  Hol¬ 
lowing,  a  Shout. 

Prov.  Grita  niños,  que  báxa  el  vino, 
oy  a  quátro  mañana  a  cinco ,  fet  up  a  Shout, 
Boys,  for  the  Wine  falls  to  Day  at  four, 
to  morrow  at  five.  An  ironical  Expref- 
fion  when  things  go  the  wrong  Way. 

Gritador,  f.  m.  a  bawling  Fellow. 

Gritar,  v.  a.  to  halloo,  to  cry  out,  to 
bawl,  to  fhriek.  Italian  Gridáre. 

*  Gritería,  f.  f.  a  Cry,  a  Shout. 

*  Gritiilo,  f.  m-  a  little  Noife. 

Grito,  f.  m.  a  Shriek,  a  Shout,  a  Cry. 
In  Cant,  Corn. 

Gritón,  f  m.  a  bawling  Fellow. 

Gritones,  f.  m.  a  Sort  of  Pheafants  in 
Nevu-Spain,  with  black  Wings  and  Tail, 
and  a  dark  colour’d  Body.  Gemelli,  vol.  6. 
lib.  2.  cap.  9. 
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Grifa,  f.  f.  in  Cant,  a  Common  Strum¬ 
pet. 

Gramm ,  f.  m.  a  grumbling  Fellow. 


Grupera,  f.  f.  the  the  Crupper. 

*  Grifos,  {.  m.  Cotton  that  is  put  into 
Ink. 

Grifia,  f.  f.  a  Sort  of  venomous  Ser¬ 
pent. 

*  Grosella,  f.  f.  a  Goofberry. 

Groffamente,  adv.  grofsly,  rudely  ;  a 

barbarous  Word. 

Groffiddd,  f.  f.  Thicknefs,  Fatnefs. 
Grofferaminte,  adv.  coarfely,  clownilh- 
ly,  unmannerly. 

Grofferia,  f.  f.  Clownifhnefs,  Unman- 
nerlinefs,  Coarfenefs. 

Grofséro,  adj.  unmannerly,  clownifh, 
rude,  unpoliih’d. 

*  Groféza,  f.f.  Corpulency. 

*  Groffiffimo,  ma,  adj.  fuperl.  very  thick, 
or  fat ;  alfo  very  unmannerly,  rude,  un¬ 
poliih’d. 

Grofior,  f.  m.  Thicknefs,  Fatnefs. 
GroffuUra,  f.f.  a  Tripe  Woman. 
Grofiura,  f.  f.  Thicknefs,  Fatnefs,  Grofi- 
nefs ;  alfo  the  Offal  of  a  Beaft,  as  Head, 
Feet,  and  Entrails. 

Dia  de  grojfúra,  Saturday,  on  which  in 
Spain  they  eat  the  Offal,  but  no  other 
Flefh. 

Grita,  vid.  Grúta. 
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Grúa,  f.  f.  the  Bird  call’d  a  Crane. 
Latin  Grus ;  alfo  the  Crane  to  draw  up 
Weights  with. 

*  Gruéro,  ra,  adj.  belonging  to  the 
Birds  of  Prey,  who  catch  the  Cranes. 

*  Gruéffa,  f.  f.  twelve  Dozen,  a  Grofs. 
Grueffesillo,  thickiih,  or  a  little  thick. 
Gruefséro,  a  wholefale  Dealer,  one  that 

fells  in  Grofs. 

*  Grieeffiffimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
thick,  or  grofs;  alfo  dull. 

Gruéffi,  thick,  grofs ;  alfo  dull. 

Gruilla,  the  Bird  call’d  a  Crane.  Latin 
Grus.  In  Cant,  Sort  of  Hofe. 

*  Gruir,  v.  a.  to  imitate  the  Crane’s 
Noife. 

-  Grulla,  f.  f.  a  Crane. 

Grullada,  f.f.  a  Number  of  People  with 
Weapons,  like  the  Watch. 

*  Grullo,  the  Cock  Crane.  In  Cant,  a 
Catchpole. 

Prov.  Dos  a  ¿no  tonárme  quiero  grullo, 
fince  you  are  two  to  one.  I’ll  e’en  turn 
Crane;  that  is,  fly  away.  I’ll  runaway 
rather  than  ftand  the  Odds. 

Prov.  Por  d etnas  efiáva  la  grulla  dándo 
la  teta  al  áfno,  in  vain  was  the  Crane 
giving  fuck  to  the  Afs.  This  they  fay 
when  one  is  doing  any  thing  very  fool.fh 
or  prepofterous. 

Grullada,  f.  f.  a  Company  of  People 
going  together,  or  following  one  another, 
as  Cranes  do. 

Grumete,  f.  m.  a  Grument,  the  meaneft 
Sort  of  Sailor,  vid.^«;>.  vol.  1.  cap.  30. 

Grumo,  f.  m.  a  Bunch,  or  Lump  of  any 
thing,  a  Hillock,  a  fmall  Clufter  of  Grapes ; 
alfo  a  Cabbage ;  alfo  clotted  Blood. 

*  Grumifo,  fa,  adj.  coagulated,  curd¬ 
led.  or  congealed. 

Gruñente,  in  Cant,  a  Swine. 

Gruñido,  da,  p.  p.  grunted. 

Gruñidor,  a,  f.  m.  fT  one  that  grunts 
like  a  Hog,  a  grunting  old  Man,  one  that 
grumbles,  and  does  not  fpeak  lus  Mean¬ 
ing. 

Gruñir,  v.  a.  to  grunt,  as  a  Hog  does ; 
to  grumble,  to  mutter.  Latin  Grunnio. 

Grupa  de  c avallo,  'the  Crupper  of  a 
Horfe. 

Grupada,  f.  f.  the  Beating  of  the  Waves 
of  the  Sea  ;  alfo  a  Gang,  or  Company. 

Grupera,  f.  f.  the  Crupper  that  goes 
under  a  Horfe’s  Tail. 

*  Grupo,  f.  m.  an  Heap  of  things  of 
the  fame  Kind. 

Gruta,  a  Den,  a  Cave,  a  hollow  Place 
under  Ground.  Greek  Kguxrr.,  hidden, 
vid.  Hdtix.  vol.  2.  cap.  55. 

Grutifio, 
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Grutéfco,  Grotefqye,  a  Sort  of  Painting, 
representing  a  Cave,  or  Den,  with  fuch 
Creatures  as  are  generally  found  in  them  ; 
any  wild  Sort  of  Fancy. 

Gruz,  obf.  for  Grulla. 

g  r  y 

*  Gryllar,  v.  n.  to  make  a  Noife  as  the! 

Crickets  do.  { 

*  Gryllira,  f.  f.  the  Place  where  the  ' 
Crickets  hide  themfelves. 

*  Giyllo,  f.  m .  a  Cricket. 

*  Grypbos,  curl’d  Hair. 

G  Ü  A 

Guabas,  vid.  Pacayas. 

Guabina,  a  Sort  of  Sea  Fiíh. 

Guacamayas,  f.  m  the  moil  beautiful 
Birds  in  the  World,  frequent  in  North- 
America,  fo  finely  colour’d,  that  the  bell: 
Pencil  can  fcarce  equal  them.  Gemelli, 
mol.  6.  lib.  3.  cap.  8. 

Guaca  mayas,  a  Sort  of  Parrots,  bigger 
than  the  common  Size,  and  valued  for 
their  beautiful  Feathers.  Acojl.  Nat.  Hijl. 
IV.  Lid.  pag.  I  84.  vid.  Papagayo. 

Guacas,  fo  the  Indians  in  Peru  call 
their  Idols,  and  their  Temples,  or  Places 
of  worihip.  Acojl.  Nat.  Hijl.  IV.  Ind. 

Guacjpa,  a  River  in  the  Province  of 
Guatimala  in  North- America. 

Guacatáne,  an  Herb  in  Nemj-Spain,  like  ; 
our  Horfetime,  but  has  no  Scent ;  (mall, 
whitiih,  and  growing  hard  together.  It 
is  ufed  againit  the  Hemorrhoids,  and  in 
all  Pains  proceeding  from  Cold  and  Wind. 
It  alfo  heals  and  cleanfes  fmall  Sores, 
efpecially  in  the  Privy  Parts.  Monardes, 
fol.  69. 

Gtiachacoja,  a  Dillrift  in  the  great  Pro¬ 
vince  of  Florida,  in  North- America. 

Guachapear,  to  clink,  or  clatter,  as  an 
Iron  Plate  does  when  loofe.  So, 

Guachapear  la  herradura,  is  when  a 
Horihoe  is  loofe,  and  clatters. 

Guácharo,  f.  m.  one  that  is  always 
weeping  and  wailing;  from  the  old  Word 
Guay,  Wo  is  me. 

*  Guachanáda,  f.  f.  the  fudden  Fall  of 
any  thing  upon  Mud,  or  Water. 

Guachichtl,  or  Chupaflores,  a  wonderful 
Bird  in  Nemo-Spain,  call’d  by  the  latter  1 
Nanye  by  the  Spaniards,  becaufe  it  is  al-  ¡ 
ways  hanging  in  the  Air,  fucking  the’ 
Flowers,  as  the  Word  implies,  never  light-  ] 
ing  on  the  Ground.  The  Indians  fay  j 
they  flick  their  Beaks  into  the  Boughs  of  j 
Trees,  for  ieveral  Months  in  the  Year,  [ 
where  they  take  them  afleep,  to  make  of 
them  Pictures,  Images,  and  other  Curi- 
ofities.  Gemelli,  mol.  6.  cap.  2.  lib.  9. 

Guacúmas,  f.  f.  a  Sort  of  Fruit  in  the 
IV, fl- Indies,  of  which  I  find  no  more  Ac¬ 
count. 

Guada,  f.  f.  in  Arabick,  is  a  running 
Water;  as  a  River,  or  Brook,  whence 
many  Rivers  and  Towns  in  Spain  take 
their  Names,  as  we  (hall  fee. 

Guadacheri,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Peru  in  South-America,  on  the  Road  from 
Lima  to  Xauxa. 

Guadajvm,  a  fmall  River  in  Caflile,  fig- 
nifying  the  River  of  great  Waves. 

Guadafiones,  f.  m.  Manacles  for  the 
Hands;  alfo  Gauntlets,  and  lopg  Gloves. 

Guadahenar,  a  fmall  River  in  Caflile, 
fignifying  the  River  of  tire  Gates. 

Guadahortima,  a  fmall  River  in  Anda¬ 
luz!  a,  fignifying  the  River  of  Fortune. 

Guadojbr,  a  River  that  runs  near  Cor- 
doma,  in  Andaluzia,  fignifying  the  River 
of  Walnut-Trees ;  alfo  a  Town  in  the 
fame  Province,  feven  Leagues  from  Semi l, 
and  two  from  Carmona,  has  3  00  Houfes, 
one  Parifh,  and  two  Chapels.  It  is  feated 
on  the  Banks  of  the  River  Guadalquivir, 
and  therefore  breads  abundance  of  Cattle 


and  Horfes.  It  belongs  to  the  Duke  pf 

Arcos. 

Guadaira ,  a  River  in  Andaluzia,  which 
falls  into  the  Guadalquimir,  near  Semi l ; 
its  Name  fignifies  the  River  of  Mills. 

Guadaladiár,  a  fmall  River  in  Andalu¬ 
zia,  fignifies  the  River  of  Houfes. 

Guadalajara,  vid.  Guadalaxána. 

Guadalamiar,  a  River  in  the  Kingdom 
of  Valencia  in  Spain,  which  rifes  in  Ara¬ 
gon,  and  running  by  the  City  of  Valencia, 
falls  into  the  Mediterranean. 

Guadalaxára,  a  City  in  Caflile,  on  the 
Banks  of  the  River  Henares,  over  which 
it  has  a  fine  Bridge ;  its  Situation  uneven, 
it  is  wall’d,  well  built,  abounds  in  Water, 
has  fine  Gardens  and  Orchards,  a  fruitful 
Territory,  yielding  plenty  of  Corn,  Wine, 
Oil,  Cattle,  Game,  Fowl,  Fiih,  Grain, 
Fruit,  Herbs,  Hemp,  Flax.  It  contains 
1300  Houfes,  ten  Parilhes,  feven  Mona- 
fteries  of  Men,  feven  of  Nuns,  two  Hofpi- 
tals,  eight  Chapels,  Free  Schools,  and 
fends  Deputies  to  the  Cortes.  The  Name 
given  it  by  the  Moors  was,  Guidalhicbara  ; 
that  is,  the  River  of  Stones ;  corruptly 
Guadalajara. 

Guadalaxára,  is  alfo  a  Province  bor¬ 
dering  on  Neiv- Spain,  in  North- America, 
one  of  the  moil  fruitful,  temperateil,  and 
richefl  in  that  new  World. 

Guadalaxára  de  Búga ,  a  Town  in  the 
Province  of  Popayan  ;  ieated  in  the  Valley 
of  Buga,  fifteen  Leagues  from  the  Metro¬ 
polis  of  the  Province. 

Guadal'oárro,  a  fmall  River  that  rúns 
down  the  Mountain  Sierra  Marina,  figni¬ 
fies  the  River  of  Bounds 

Guadalbullun,  a  fmall  River  that  runs 
near  the  City  Jaén,  in  Andaluzia,  fig¬ 
nifies  the  River  of  Daggers. 

Guadalbuner,  a  fmall  River  in  the  King¬ 
dom  of  Jaen,  in  Andaluzia. 

Guadalca/jár,  a  Town  in  the  Province 
of  Andaluzia  in  Spain,  four  Leagues  from 
Cordova ;  feated  in  the  Plain,  has  400 
Houfes,  one  Parifh,  three  Chapels,  and 
one  Monaitery  of  Friars.  Its  Territory 
fruitful,  and  belongs  to  the  Earl  of  Pliego. 

Guadaicanu,  a  fmall  River  and  Town  in 
Andaluzia,  fignifies  the  River  of  Recrea¬ 
tion. 

Guadalcanal,  a  Town  feated  ón  the 
Mountain  Sierra  Morena,  four  Leagues 
from  Llerina,  in  the  Province  of  Andalu¬ 
zia  ;  has  an  old  Wall,  a  fruitful  Territory, 
1400  Houfes  It  belongs  to  the  Knights 
of  the  Order  of  Santiago,  or  St.  James 
the  Apoflle. 

Guadalen,  a  fmall  River  in  the  King¬ 
dom  of  Jaen,  in  Andaluzia, 

Guadalirce,  a  River  in  the  Kingdom  of 
Granáda,  in  Spain,  fignifies  the  River  of 
the  Guard. 

Guadalertin,  a  fmall  River  in  the  King¬ 
dom  of  Jaen,  in  the  Province  of  Andalu¬ 
zia  in  Spain,  fignifies  the  muddy  River. 

Guadalifte,  a  River  in  the  Kingdom  of 
V alenda  in  Spain,  fignifies  the  River  of 
Turnips. 

Guadalite,  a  River  in  the  Province  of 
Andaluzia  in  Spain,  formerly  call’d  Lethe, 
which  runs  by  the  City  Xer'ez,  and  foils 
into  the  Bay  of  Cadiz.  It  preferves  its 
ancient  Name,  only  adding  the  Arabick, 
Guada,  and  leaving  out  the  Afpiration. 

Guadalhárra,  a  River  in  the  Province 
of  Andaluzia  in  Spain ,  fignifies  the  River 
of  the  Laurel. 

Guadalhórze,  a  River  in  the  ArchbL 
fhoprick  of  Toledo,  in  Spain,  fignifies  the 
River  of  the  Guard. 

Guadalimár,  a  River  in  the  Province 
pf  Andaluzia  in  Spain,  which  falls  into 
the  Guadelquimtr,  fignifies  the  Red  River, 
and  was  formerly  call’d  Salfus. 

GuadaPix,  a  Town  in  the  Kingdom  pf 
Nemi-Caflile  in  Spain,  five  Leagues  frpm 
Manzanares,  and  eight  from  Madrid,  feat¬ 
ed  in  the  Plain,  has  150  Houfes,  and  one 
Parilh. 


Guadalmallite,  a  River  that  runs  from 
the  Mountain  Sierra  Morena,  and  falls  in¬ 
to  the  Guadalquimir,  in  the  Province  of  An¬ 
daluzia  in  Spain,  fignifies  the  River  of 
little  Pans,  becaufe  full  of  dangerous  Holes. 

Guadalmedina,  a  River  in  the  Province 
of  Andaluzia  in  Spain,  which  foils  into 
the  Sea  near  Malaga ;  fignifies  the  River 
of  the  great  City. 

Guadalme/éra,  a  River  in  Andaluzia  in 
Spain  ¡  fignifies  the  River  of  our  Inheri¬ 
tance. 

Guadalquiton,  a  River  in  the  Bifhoprick 
of  Guadix,  and  Province  of  Andaluzia  in 
Spain,  fignifies  the  River  of  the  Cat. 

Guadalquimeréxo,  a  River  in  Andaluzia 
in  Spain ;  formerly  call’d  Saduca,  or  Sal¬ 
daba. 

Gualdalquimir,  a  great  P.iver  in  the 
Province  of  Andaluzia  in  Spain ;  it  rifes 
in  the  Mountains  of  Gazórla,  in  Nemu-Ca- 
Jlile ,  and  runs  through  a  great  Part  of  the 
Province  of  Andaluzia,  taking  in  many 
fmall  Rivers,  till  it  comes  to  Semil,  five 
Leagues  below  which  it  falls  into  the 
Ocean.  It  was  anciently  call’d  Bads, 
the  prefent  Name  is  Arabick,  and  fignifies 
the  Great  (liver. 

Guadalupe,  a  Town  in  the  Province  of 
Eflremadúra  in  Spain,  eleven  Leagues  from 
Truxillo,  on  the  Banks  of  a  River,  in  a 
fruitful  Soil.  It  contains  600  Houfes,  and 
is  moll  famous  for  an  Image  of  our  Blef- 
fed  Lady,  renowned  for  Miracles,  placed 
there  in  a  llately  Church;  belonging  to  a 
magnificent  Monailery  of  the  Order  ofSt. 
Jerome,  to  which  the  Town  belongs.  In 
this  Moriallery  there  is  a  confiderable 
Number  of  religious  Men,  who  maintain, 
and  ferve  a  llately  Hofpital  for  Pilgrims, 
who  come  thither  for  Devotion ;  befides, 
one  for  Women,  and  another  for  the  Sick, 
where  they  fpend  only  in  Medicines  9000 
Ducats  a  Year.  They  have  alfo  two  Col¬ 
leges,  in  which  they  fpend  daily  1 500  Por¬ 
tions,  or  Meals,  and  yearly  i  zoooBufhels 
of  Wheat,  250  Ton  of  Wine,  7000  Head 
of  Cattle,  befides  Calves,  Kids,  and  Fowl. 
The  Handing  Revenue  above  28000 
Ducats. 

Guadalupe,  one  of  the  Caribbee  Iflands, 
in  the  Latitude  of  1 6  Deg.  1 5  Min.  fub- 
jeél  to  the  French. 

Guadamecí,  f.  m.  or  Guadamecil,  gilt 
Leather  for  Hanging,  or  fuch  Ufes.  There 
is  alfo  a  Town  and  River  of  the  fame 
Name  in  the  Province  of  Andaluzia  in 
Spain. 

*  Guadamac Hería,  f.  f.  a  Gilt-Leather 
maker’s  Shop. 

Guadamicies,  as,  Guadamecí. 

Guadamecilér »,  f.  m.  a  Gilt-Leather- 
maker. 

Guadaña,  f.  f.  a  Scythe  to  mow  with. 

Guadañador,  f.  m.  a  Mower. 

Guadañar,  v.  a.  to  mow. 

*  Guadañero,  f.  m.  one  who  mows. 

Guadapero,  f.  f.  a  choke  Pear,  a  wild 

Pear. 

Guadapero,  f.  m.  a  wild  Pear-tree. 

Guadaquináje,  f.  m.  fmall  Game  in 
Hunting,  or  Shooting. 

*  Guadarnés,  f.  m.  the  Place  where  the 
Arms  are  kept,  an  Arfenal. 

Guadarrama,  a  Town  of  about  200 
Houfes,  and  one  Parilh,  nine  Leagues 
from  Madrid  in  Spain ;  feated  at  the  Foot 
of  the  Mountains,  on  the  Top  whereof  is 
the  famous  Pais  Puerto  de  Guadarrama, 
the  Pafs  oí  Guadarrama-  By  the  Town 
runs  a  River  of  the  Name,  which  lignijie?, 
the  fandy  River. 

Guadarráuque,  a. River  in  the  Bifhoprick 
of  Cadiz,  and  Province  of  Andaluzia  in 
Spain  ;  fignifies,  The  Rivpr  pf  Mares. 

Guadarriza,  a  River  in  the  Kingdom 
of  Jaen,  in  the  Province  of  Andaluzia  in 
Spain ;  fignifies,  The  River  of  Lead. 

Guadarromán,  a  River  in  the  Diocefe 
of  Cordova,  and  Province  of  Andaluzia  in 

Spain  i 
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Spain  ;  fignifies,  The  River  of  Pomgra- 

nate-trees.  . 

Guadatinájas,  a  Sort  of  Bead  in  the 
Weft-Indies,  like  a  Hog.  Acofta,  hat. 
Hift.  W.  Ind.  pag.  287. 

Guadatortilla,  a  River  in  the  Diocefe 
of  Cordova,  and  the  Province  of  Anda¬ 
lucía  in  Spain ;  fignifies,  The  River  of 
Afh-Trees. 

Guadav'oz,  vid.  Guadafoz 

Guadaxáro,  a  River  in  the  Province  of 
Andalucía  in  Spain  ;  formerly  call’d  Crif- 
fus. 

Guadaxen'il,  the  fame  as  Xenil. 

Guadaxira,  a  River  in  the  Province  oí 
Eftremadúra  in  Spain ;  fignifies,  The  River 
of  much  Meat. 

Guadazanon,  a  River  in  the  Diocefe  of 
Cuenqa,  and  Kingdom  of  Caflile  in  Spain 
fignifies.  The  River  of  Bathing. 

GuadazeUte,  a  River  in  the  Archbi 
fhoprick  of  : Toledo  in  S pain ;  fignifies,  The 
River  of  Prayers. 

Guadazellas,  or  Guadazivas,  a  River 
in  the  Province  of  Andaluzia  in  Spain 
which  falls  into  the  Guadalquivir. 

Guadacénas,  a  River  in  the  Bifhoprick 
of  Jaen.  and  Province  of  Andaluzia  in 
Spain  ■,  fignifies,  The  River  of  Wolves 

Guadazuléma,  a  River  in  the  Province 
of  Andaluzia  in  Spain ;  fignifies,  Solo¬ 
mon's  River. 

Guadiana,  one  of  the  greateft  Rivers  in 
Spain;  it  rifes  in  New-Caftile,  out  of  the 
Lakes  call’d  Laganus  de  Guadiana,  not 
far  from  Villa  de  los  Infantes ;  After  a  fhort 
Courfe  it  buries  itfelf,  or  finks  into  the 
Ground,  and  rifes  again  about  five  Leagues 
farther,  near  the  Town  of  Damaiel ;  thence 
it  erodes  Caflile,  and  the  Province  of  Eftre 
madura  weilvvard,  till  it  comes  into  Por 
tugal,  through  a  Skirt  whereof  it  bends  its 
Courfe  fouthward,  then  parting  the  little 
Kingdom  of  Algarve  from  Andaluzia,  falls 
into  the  Sea,  between  Caftromarin  anc 
Ayamónte.  In  this  long  Courfe,  it  takes 
in  many  fmall  Rivers,  which  fwell  to  a 
great  Bignefs.  It  was  formerly  call’d  A- 
nas,  to  which  the  Moors  added  their  Word 
Guada,  fo  that  it  is  ftill  call’d,  The 
River  Ana. 

G uadi áro,  a  fmall  River  in  the  Bifhoprick 
of  Cadiz,  and  Province  of  Andaluzia  in 
Spain  ;  fignifies,  the  River  of  Houfes. 

Guadiéla ,  a  fmall  River  in  the  Bifhoprick 
of  Jaeti,  and  Province  of  Andaluzia  in 
Spain  i  fignifies,  The  River  of  Vines. 

Guadix,  f.  m.  a  Rednefs,  and  particu 
larly  a  Blufh  ;  whence  they  fay,  Hermofeár 
el  róftro,  con  un  natural  Guadix,  to  beau 
tify  the  Face  with  a  natural  Red ;  that 
is  to  blufh. 

Guadix,  a  City  in  the  Kingdom  of  Gra¬ 
nada  in  Spain,  delightfully  feated  in 


fweet  Valley,  enclos’d  with  Rocks  anc 
craggy  Hills,  doubly  wall’d,  the  River 
Fardes  watering  it.  The  Country  about 
delicious,  and  fruitful.  It  contains  1500 
Houfes,  three  Parifhes,  four  Monafteries  of 
Men,  two  of  Nuns ;  anciently  it  was  call’c 
Acci ;  and  is  now  a  Bifhoprick  worth  8000 
Ducats  a  Year.  This  is  alfo  the  Name  of 
a  River  near  the  City,  which  has  its  Name 
from  the  River ;  fignifying,  The  River 
that  always  runs. 

*  Guadixéño,  f.  m.  a  Poyniard,  or  Dag¬ 
ger. 

Guadoch,  a  Ceremony  the  Moors  ufe 
according  to  the  Mofaical  Law,  of  wafh- 
ing  themfelves,  and  faying  certain  Prayers 
in  a  fet  Polture,  and  this  they  call  to  per¬ 
form  the  Guadoch  ;  from  Guada,  a  River, 
or  running  Water. 

Guadramaña,  f.  f  or  Guadrimáva, 
Cheat,  a  Fraud. 

Guái,  vid.  Guáy. 

Guibára,  vid.  Uvero. 

Guaiábos,  vid.  Guayávos. 

Guaiador,  vid.  Guayad'or. 

Guaiar,  vid  Guayar. 


Guaíbi  popáca-bíba,  this  is  rather  an 

Indian,  than  a  Spanijb  Name  of  a  Tree, 
in  Brazil,  in  all  refpefts  like  the  Elder, 
good  againft  the  Strangury,  and  for  other 
Ufes. 

*  Guaipín,  f.  m.  a  Kind  of  Cloth  ufed 
by  the  Weft-Indians,  to  covertheir  Neck. 

Guaira,  a  Province  of  Paraguay  in 
South- America,  under  the  Spaniards,  bor¬ 
der’d  on  the  North  and  Eaft  by  Brazil, 
on  the  South  by  Parana  and  Urvaiga, 
and  on  the  Weft,  by  the  particular  Pro¬ 
vince  of  Paraguay.  It  has  been  pacify’d 
and  reduc’d  to  Chriftianity  only  by  the 
Preaching  of  the  Jefuits  without  any  force 
of  Arms. 

Gualandrin,  f.  m.  a  long  Coat,  or  Caf- 
fock. 

Gualatina,  f.  f.  a  Sort  of  Sauce  made 
with  Apples,  Almonds,  and  Rice. 

Gualda,  f.  f.  the  Herb  Woad,  ufed  for 
Dying,  counted  better  than  Indico;  ac 
cording  to  Ray,  verb.  Glaftum. 

Gualdádo,  dy’d  blue  with  Woad 

*  Gualdo,  adj.  yellow. 

Gualdrapa,  f.  f.  a  Covering  in  the  Na 

ture  of  a  Caparifon  Cloth,  over  the  Saddle 
and  Buttocks  of  the  Horfe,  to  the  Crup 
per,  and  hanging  down  within  a  Foot 
and  a  half  of  the  Ground.  All  Phyfici 
ans  and  Clergymen  ride  on  them  in  Spain 
thence  it  is  taken  for  a  draggled  Tail,  or 
dirty  Skirt  of  a  Garment,  or  that  hang: 
Rags,  becaufe  thofe  Cloths  on  the 


in 


Horfes  are  often  draggled,  and  torn  ;  me 
taph.  a  draggle  tail  Woman. 

*  Gualdrapeár,  v.  a.  to  confufe,  or  in 
termix  againft  the  natural  Order. 

*  Gualdrapero,  f.  m.  one  who  is  full  of 
Rags,  a  ragged  Fellow. 

Gualdrapilla,  f.  f.  a  little  Gualdrapa,  as 
above,  a  little  draggle  Tail. 

Gualdrapófa,  Í.  f.  a  little  draggle  tai 
Woman. 

Guallabámba,  a  River  in  the  Province 
of  Quito,  in  South- America. 

Guálpa,  the  Indian  Name  in  Peru,  for 
a  Hen. 

Guamachúcho,  a  Valley  in  the  Kingdom 
of  Peru,  in  South- America,  eleven  Leagues 
from  Caxamálca. 

Guamánga,  a  City  in  the  Kingdom  of 
Peru,  in  South- America,  otherwife  callee 
San  Juan  de  la  Victoria.  It  is  a  Bifhoprick 
under  the  Archbilhop  of  Lima,  and  the 
Capital  of  a  Province,  in  a  good  Air, 
and  fruitful  Soil,  full  of  Mines  of  divers 
Metals,  adorn’d  with  many  Churches  anc. 
Convents  well  built. 

Guamáre,  a  River  in  the  Province  of 
Brazil,  in  South- America,  in  4  Deg.  45 
Min.  of  South  Latitude. 

Guambia,  a  Diftriét  in  the  Province  of 
Popayan,  in  South- America. 

Guanaco,  a  Beaft  in  the  W eft- Indies,  like 
a  great  Sheep,  in  which  the  Bezoar  Stone 
is  found. 

Guanaháni,  one  of  the  Iflands  Lucáyos, 
of  North- America,  between  Florida  anc 
Hifpaniola,  otherwife  eall’d  San  Salvador 
It  has  a  large,  and  fafe  Harbour,  anc 
was  the  firft  Land  of  America,  difeover’d 
by  Columbus. 

G unápe,  a  Port  in  the  Kingdom  of 
Peru,  in  South- America,  in  8  Degrees  of 
South  Latitude. 

Guanavána,  f.  f.  a  Sort  of  Fruit  grow¬ 
ing  in  Cuba,  and  not  elfewhere.  It  is 
like  a  Hart,  green  without,  andhasfome 
thorny  Prickles  within,  made  up  of  white 
Morfels  of  an  unpleafant  Tafte,  between 
fweet  and  four,  with  fomc  Stones.  The 
Tree  as  big  as  that  which  bears  the  Ana 
s.  Gemelli. 

Guanáyas,  fmall  Iflands  on  the  Coaft  of 
Honduras,  in  North- America. 

Guancabelica,  otherwife  call’d,  El  afjt- 
ento  de  Oropéfa,  a  Town  in  the  Kingdom 
of  Peru,  in  North- America,  between  Lima 
and  Guamánga,  where  are  the  famous 


Quickfilver  Mines  of  Peru,  difeover’d  in 
the  Year  1  566,  and  yielding  yearly  a  Mil¬ 
lion  of  Pounds  weight  of  that  Metal,  which 
is  of  great  Ufe  for  fining  the  Silver  Ore. 

Guánchos,  fo  they  call  the  Natives  of 
the  Canary  Iflands. 

Guanima,  one  of  the  Lucayo  Iflands,  in 
North- America,  in  25  Deg.  40  Min.  of 
North  Latitude. 

Guanin,  or  Oro  Guatiin,  fo  the  Spani¬ 
ards  in  the  Weft- Indies  call  low  Gold,  that 
is,  but  20  Carats  fine. 

Guano,  f.  m.  fo  the  Indians  of  Perk 
call  the  Dung  of  certain  Sea  Fowl,  where¬ 
of  they  fetch  vaft  Quantities  from  little 
Iflands  near  the  Coaft,  to  manure  their 
Ground.  Acoft.  Nat.  Hift.  W.  Ind.  p.  286. 

Guanta,  f.  f.  in  Cant,  a  Whore. 

Guantada,  f.  f.  a  Blow  with  a  Glove 
properly ;  thence  applied  to  a  Stroke  with 
the  open  Hand. 

Guantádo,  glov’d,  that  has  Gloves  on. 

Guante,  f.  m.  a  Glove.  Gothick  Vánta. 

Guante  de  hierro,  a  Gauntlet. 

Ajfentár  el  guante,  to  draw  on  the  Glove 
tight,  to  fit  the  Hand;  metaph.  tfc  ftrike 
with  the  Hand,  and  Glove  on  ;  to  box 


one. 


Salvo  el  guante,  is  an  Expreflion  when 
a  Man  gives  another  his  Hand  familiarly 
with  the  Glove  on ;  as  we  fay,  Gloves 
and  all,  and  fome  fay  Sheep’s  Skin  keeps 
out  no  Kindnefs. 

Guantería,  f.  f.  the  Street  where  the 
Glovers  live. 

Guantero,  f.  m.  a  Glover,  vid.  Quix. 
vol.  1 .  cap.  3 1 . 

Guantezillo,  f.  m.  a  little  Glove. 

Guanaco,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Peru,  in  South- America. 

*  Guamr.  v.  a.  to  grant. 

*  Guapamente,  adv.  valiantly,  courage- 
oufly. 

*  Guapázi,  za,  adj.  valiant,  ftrong, 
flout,  brave,  courageous. 

^  *  Guapear,  v.  ».  to  ihow  Strength,  or 
Courage. 

*  Guapetón,  f.  m.  augtn.  of 

Guapo,  pa,  adj.  bold,  valiant,  coura¬ 
geous,  brave,  refolute. 

Guár co,  a  Valley  and  Town  of  the  fame 
Name,  in  the  Kingdom  of  Peru,  twenty 
five  Leagues  from  the  City  of  Lima. 

Guarda,  a  City  in  Portugal,  on  the 
Province  of  Beira.  It  is  a  Bifhoprick, 
and  Suffragan  to  the  Archbilhop  of  Lijlon, 
has  1000  Inhabitants,  five  Parifhes,  one 
Monaftery  of  Men,  and  one  of  Nuns. 

Guiirda,  f.  f.  a  Guard. 

*  Guurdabrázo,  f.  m.  old  Armour,  t,o 
guard  the  Arm. 

Guarcartúchos,  f.  m .  the  Box,  or  Pouch 
where  the  Cartridges  are  kept. 

Guarda  poftiga,  in  Cant,  a  Ruffiiffi’s 
Boy,  or  Servant. 

Prov.  Con  guardas  y  vt 'las  los  cuernos  Je 
vedan.  Guards  and  Watching  hinder  Horn¬ 
ing  ;  that  is,  a  Man  who  has  caufe  to 
be  jealous,  muft  watch  and  guard  his 
Wife  to  prevent  his  being  a  Cuckold. 

Guardac'oymas,  f.  m.  a  Servant  to  the 
Father  of  a  Whore. 

Guardad  amas,  f.  m.  an  old  Gentleman 
Ufher  to  wait  on  the  Ladies  at  Court.  In 
Cant,  a  Pimp. 

Guardada,  da,  p.  p.  kept,  preferv’d, 
look’d  to  ;  alfo  fecret. 

Guardador,  f.  m.  a  Keeper,  one  that 
Keeps,  or  preferves,  or  watches,  a  faving 
Per  fon. 

Guarda  fuego,  f.  m.  a  little  Skreen  to 
fet  between  one  and  the  Fire,  or  to  hold 
in  the  Hand. 

Guardája  de  cabello,  f.  f.  3  Lock  of 
Hair. 

Guardainfánte,  f.  m.  a  Fardingale,  con¬ 
fiding  of  Hoops  flicking  out  on  both  Sides, 
worn  formerly  in  Spain,  over  which  the 
Women  had  a  large  Petticoat. 

Guarda- 
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Guardajoyas,  f.  m.  a  Calket  to  keep 
Jewels  in  ;  alfo  the  Mailer  of  the  Jewel- 
Houfe  in  the  King’s  Family. 

Guardalado,  f.  m.  a  low  Wall,  or  Rail 
to  lean  again  on  the  Sides  of  a  Bridge,  or 
the  like. 

Guardamanjár ,  f.  m.  a  Place  to  keep 
Meat  in. 

Guardamár,  a  Town  in  the  Kingdom 
of  Valencia  in  Spain,  feven  Leagues  from 
Alicant,  near  the  Borders  of  Murcia,  on 
the  Mouth  of  the  River  Segura.  In  a  fruit¬ 
ful  Soil,  has  a  good  (Jallle,  200  Houfes, 
and  one  Parifh ;  io  call’d  becaufe  it  de¬ 
fends  the  Sea  Coail. 

Guardamano  de  efpádo,  f.  f.  the  Guard 
of  a  Sword. 

*  Guardamea,  f.  m.  the  Perfon  fet  to 
guard  any  Place,  that  People  may  not 
pifs  in  it. 

*  Guarda  muger,  f.  f.  one  of  the  Queen’s 
waiting  Women. 

*  Guardapies,  f.  m.  a  Sort  of  Garment 
formerly  worn  in  Spain  by  Queens,  and 
great  Ladies,  reaching  from  the  Neck 
down  to  the  Ground,  and  clofe  before. 

Guardapolvo,  f.  m.  any  Cloth  that  is 
fpread  to  keep  off  the  Duft  ;  a  Woman’s 
Dull  Gown. 

*  Guardapojllgo,  f.  m.  in  Cant,  the 
Ruffian’s  Servant. 

Guardar,  v.  a.  to  keep,  to  preferve,  to 
fecure,  to  guard,  to  fave,  to  lay  up  ;  alfo 
to  defend,  to  proteél,  to  ifiield,  to  look 
after.  Gothick  V árda. 

Guardar  filfas ,  to  keep  Holidays. 

*  Guardarlo,  f.  f.  a  Bird  call’d  a  King- 
fifher. 

Guar dar fe,  to  be  upon  one’s  Guard. 

Guardarféla  a  úna,  to  remember  an  ill 
Turn  one  has  done,  to  repay  it. 

Prov.  Ffuen  guarda  halla,  he  that  hides 
can  find. 

Prov.  Cu,  Cu ;  guarda  no  fear  tu,  Cu, 
Cu  ;  take  heed  you  are  not  fo.  Cu,  Cu, 
fignifies  the  Cuckold,  the  Cry  of  the  Bird 
we  call  Cuckow.  This  is  faid  when  one 
charges  another  with  what  he  is  guilty  of 
himfelf. 

Guardárnes,  f.  m.  an  Officer  in  the 
King  of  Spain's  Houfliold,  who  has  charge 
of  the  Bridles,  Saddles,  and  other  Horfe 
Furniture. 

Guard  aúpa,  f.  f.  a  Wardrobe,  the  Place 
where  the  Cloaths  are  kept ;  alfo  the 
Keeper  of  the  Wardrobe. 

Guardas,  Guards,  Cuilom-Houfe  Wait¬ 
ers,  Officers  to  receive  Toll,  Turnkeys  in 
Prifons,  the  Wards  in  a  Lock  ;  at  Cards 
the  Guard,  as  to  a  King  againfl  the  Ace, 
or  the  like. 

Guardas  el  Rey,  the  King’s  Guards. 

*  Guardasol,  f.  m.  an  Umbrella. 

*  Guardatimónes,  f.  m.  the  Guns  that 
are  plac’d  near  the  Stern. 

*  Guardavéla,  f.  m.  the  Rope  with 
which  the  Sails  are  tied. 

Guardia,  f.  f.  a  Guard;  keeping,  look¬ 
ing  after  ;  alfo  a  Proteftion,  Defence. 

.  Cuerpo  de  guardia,  the  Corps-de-Guard. 

Guardia,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Caftile  in  Spain,  eight  Leagues  from  the 
City  Toledo-,  feated  on  an  Eminency, 
wall’d,  in  a  plentiful  Soil,  has  400  Houfes, 
and  one  Parifh ;  alfo  a  Town  in  Anda- 
luocia,  two  Leagues  from  the  City  Jaen, 
contains  350  Houfes,  one  Parifh,  and  one 
Monaflery  of  Dominicans. 

Guardias,  the  Watch  aboard  a  Ship, 
being  half  the  Ship’s  Company,  which 
do  all  the  Work  by  turns. 

Guardian,  f.  m.  a  Guardian,  aWarder, 
one  that  has  the  Care  or  Charge  of  any 
thing.  The  Guardian  of  the  Francifcans, 
is  the  Superior  of  a  Monallery  of  theirs. 

Guardian  denávi,  ó  nao,  the  Boatfwain. 

*  Guardiánia,  f.  f.  the  Dignity  of  the 
Guardian  of  the  Francifcans. 

Guardiamáña,  vid.  Guadr imana. 

Guardin,  f.  m.  the  Twine,  or  fmall 


Ropes  they  make  of  Oakham,  aboard 
Ships. 

Guar  diña,  f.  f.  the  Furr  of  a  little  Beak. 

*  Guardfo,  fa,  adj.  frugal,  clofe,  faving, 
fparing,  miferable,  niggard,  covetous. 

Guarecer,  v.  n.  Praef.  Guarifco.  Praet 
Guanees,  to  protetl,  to  defend  ;  alfo  to 
efcape  a  Danger,  and  to  heal. 

Guarecido,  da,  p.  p.  protected,  defend¬ 
ed,  efcap’d,  heal’d. 

Guarentigsa,  f.  f.  Warranty,  Security, 
an  Obligation,  or  rather  an  Execution. 

Guarguéro,  f.  m.  the  Gullet. 

Guarida,  f.  f.  a  Place  of  refort,  a  Place 
of  refuge,  a  retiring  Place. 

*  Guarida,  f.  f.  Proteftion,  Help,  Aid, 
Succour,  Aifiitance,  Relief,  Refuge. 

Guarido,  da,  p.  p.  of  Guarir, 

Guarir,  v.  n.  obf.  to  recover  after  a 
Sicknefs,  to  heal. 

Guarifmo,  f.  m.  Arithmetick,  calling 
Accompt.  Arabick. 

*  Guarifmo,  ma,  adj.  belonging  to  A- 
rithmetick. 

Guármey,  a  Valley  in  the  Kingdom  of 
Peru  in  South- America,  and  a  fmall  Town 
of  the  fame  Name,  and  in  10  Degrees  of 
South  Latitude. 

Guarnecer,  v.  a.  Praif.  Guarn'efco.  Prast. 
Guatee),  to  furnifh,  to  provide  ;  to  Gar- 
rifon,  to  lace  a  Garment. 

Guarnecido,  da,  p.  p.  furnilh’d,  provi¬ 
ded,  garrifon’d ;  alfo  lac’d. 

Guarnecimihito,  f.  m.  furniihing,  pro- 
viding,  garrifoning  ;  alfo  lacing. 

Guarnición,  f.  f.  a  Garrifon ;  alfo  the 
Lacing,  Embroidery,  or  other  Trimming 
of  a  Garment;  and  the  Hilt  of  a  Sword ; 
and  the  Furniture  of  a  Horfe. 

Prov.  Guarniciones  y  crin  dan  venta  al 
rocin.  Furniture  and  a  Mane  make  the 
Horfe  fell.  The  Furniture  fetshim  off,  and 
the  Mane  makes  him  look  mettlefome. 

Guarnicionero,  f.  m.  an  Armourer,  an 
Embroiderer,  an  Uphollterer. 

Guarnido,  vid.  Guarnecido. 

*  Guarnimiénto,  f.  m.  theDrefs,  Orna¬ 
ment,  or  Embroidery. 

Guarnir,  obf.  for  Guarnecer. 

Guarte,  for  Guárdate ,  take  heed,  have 
a  care. 

Guafacapin,  a  fmall  Territory,  or  Di- 
ilricl,  Eail  of  the  Province  of  Soconufco,  in 
North- America,  and  abounding  in  Ca¬ 
cao-Nuts. 

Guáfco,  a  Valley  in  the  Kingdom  of 
Chili,  in  South- America,  and  in  28  Deg. 
of  South  Latitude. 

G  it  afar,  vid.  Gafar. 

Guafiéca,  a  Territory  in  the  Province 
of  Panuco,  in  North- America. 

Guatapon,  a  River  on  the  Coail  of  Santa 
Marta,  in  South-America. 

Guatemala,  a  large  Province  and  Go¬ 
vernment  in  North- America,  South  of  Neve- 
Spain.  Its  principal  City  of  the  fame 
Name,  is  a  Bilhoprick,  fuffragan  to  Mexico, 
and  an  Univerfity. 

Guatitldn,  a  Town  in  Nevj-Spain,  in 
North -America,  four  Leagues  from  the 
City  Mexico. 

Guávos,  vid.  Pat  ayos. 

Guaxáca,  a  Province  of  Nevo-Spain,  in 
North- America,  lying  between  the  North 
and  South  Seas,  and  has  the  Province  of 
Tlafcala  to  the  Well,  and  Chiápa  to  the 
.  Eail.  The  Climate  healthy,  and  pleafant, 

I  and  producing  Corn,  Mace,  Cacao,  Co- 
j  chineal,  Silk,  Fruit,  fome  Gold,  tAc.  it 
I  contains  about  350  Towns,  and  as  many 
i  Villages,  1 60  Monalleries,  and  feveral 
Colleges.  Its  capital  City  is  Antequera  ; 
Córtese,  conquer’d  it,  and  from  the  Valley 
1  of  Guaxáca,  had  the  Title  of  Marquis 
;  Del  Valle. 

i  Guaxanuafi,  a  Place  for  Silver  Mines, 
in  the  Province  of  Mechoacan,  in  North - 
America. 

Guaf nango,  a  Territory  in  Nczv-Spain, 
full  of  rich  Silver  Mines- 


Guaxarápos,  Indians  living  on  the  Banks 
of  the  River  of  Plate,  in  South-America. 

Guay,  interj.  alas,  wo  is  me. 

Prov.  Guay  de  quien  discen  rabia,  alas 
for  him,  they  fay  he  is  mad  ;  as  we  fay, 
give  a  Dog  an  ill  Name  and  he  is  as  good 
as  dead. 

*  Guaya,  f.  f.  a  Lamentation,  a  forrow- 
ful  Complaint,  or  Mourning. 

Guayacon,  or  Pale  fánto ,  or  Palo  de  In¬ 
dias  ;  fo  Acoft.  in  his  Nat.  Hif.  IV.  Ir.d. 
pag  266.  calls  it,  and  only  adds,  that  it 
is  as  heavy  as  Lead,  and  links  in  the  Wa¬ 
ter.  Ray  in  his  Hif.  Plant,  pag.  1685. 
fays  it  is  a  Tree  about  the  Bigneis  of  the 
Walnut,  ot  an  Alh  Colour,  with  green 
Spots  without,  reddilh  within,  not  very 
thick,  but  extraordinary  hard,  much  ufed 
in  the  Cure  of  the  French  Pox.  In  England 
it  is  generally  call’d  Guayacum.  The  Cu¬ 
rious  may  fee  more  of  it  in  thofe  Authors, 
and  in  Alonar  des,  fol.  1 2 . 

Guayador,  f.  m.  one  that  wails  and  la¬ 
ments. 

Guayápo,  f.  m.  a  pitiful  Fellow,  a  Cant 
Word  among  Beggars. 

Guayaquil,  a  Sea-Port  Town  in  the 
North  Part  of  the  Kingdom  of  Peru,  in 
South  America,  upon  the  Pacifick,  or  South- 
Sea.  It  is  a  good  Haven,  and  oppofite 
to  the  Hlandot  Púna,  a  River  thatwafhes 
it  is  call’d  by  the  fame  Name. 

Guayar,  v.  n.  to  wail,  to  lament. 

Guúyas,  f.  t.  Lamentations. 

Guayáva,  a  fmall  Iiland  on  the  Coail 
of  the  Province  of  Honduras,  in  North- 
America. 

Guayávo,  a  T ree  that  bears  a  poor  Sort 
of  Fruit,  full  of  hard  Seeds,  and  as  big 
as  little  Apples.  It  has  no  good  Name, 
for  they  fay  it  flinks  like  the  Bugs  that 
breed  in  Beds;  they  have  no  pleafant 
Tañe,  and  are  unwholfome.  This  is  the 
Guayávo  that  grows  in  Norths  America,  and 
the  Illands;  but  in  Peru  it  differs,  for 
the  Fruit  is  not  red,  as  in  thole  Places, 
but  white,  and  has  no  ill  Scent,  and  the 
Take  is  good,  and  fome  Sorts  of  it  are 
not  inferior  to  the  bell  Fruit  in  Spain.  But 
it  requires  a  ilrong  Stomach,  becaufe  it 
is  cold,  and  hard  of  Digeílion.  F.  Jof. 
Acof  .Nat .  Hif.  FV.  hid.  lib.  4.  cap.  24. 
pag.  256. 

Guaymúres,  Savage  Indians,  on  the 
South  Coail  of  Brazil,  in  South-America. 

Guaynapotosi,  the  Name  of  the  lefs  Hill 
under  the  great  Mountain  of  Potof,  in  the 
Kingdom  of  Peru,  and  fignifies  in  the 
Indian  Tongue,  The  younger  Potof. 

Guáyra,  a  large  Province  of  South-Ame¬ 
rica,  lying  South  of  Brazil,  and  Eail  of 
Paraguay, 

Guáyras,  f.  f.  fo  they  call  in  Peru  cer¬ 
tain  Earthen-Pots,  or  Pans,  with  feveral 
Holes  about  them,  in  which  they  put 
Fire,  and  fet  them  on  the  Mountains,  that 
the  Wind  may  blow  through  all  thofe 
Holes,  to  run  the  Silver  taken  out  of  the 
Mines  of  Potof,  which  will  not  run  with 
Bellows,  and  yet  that  of  Porco  runs  well 
with  Bellows.  Acof  a  Nat.  Hif.  W.  Ind. 
pag.  205. 

Guazacoálco,  a  Territory,  and  great 
River  of  the  fame  Name  in  the  Kingdom 
of  New- Spain,  in  North- America. 

G  U  B 

*  Gubia,  f.  f.  a  long,  Hender  Chizzel, 
call’d  a  Googe. 

Gubilete,  vid.  Cubilete. 

Gubilla,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Leon  in  Spain,  two  Leagues  from  the  City 
Leon;  feated  in  a  fruitful  Valley,  on  the 
Back  of  a  River,  and  has  150  Houfes. 

G  U  E 

Guébo,  vid.  Huevo. 

Gulbra,  vid.  Huebra. 

A  a  a  a 


Guecdr, 


G  U  I 


G  U  I 


G  U  I 


Guecár,  vid.  Huceár. 

Guíen,  vid.  Hueca. 

Guedeja,  f.  f.  a  Lock  of  Hair. 

Guedeja  enhetrada ,  a  Lock  of  Hair 
dotted,  or  tangled  together. 

*  Guedeja r,  v.  a.  to  adorn,  or  fet  off 
the  Head,  with  Locks  of  Hair. 

*  Guedejilla,  f.  f.  a  little  Lock  of  Hair. 
Guedejofo,  vid.  Guedejudo. 

Guedejudo,  a,  adj.  one  that  wears  much 

Hair. 

Gut- Has,  obf.  for  Ojos. 

Guétpt,  obf.  for  Golpe. 

*  Gut /tee,  f.  m.  in  Cant,  Money,  vid. 
Ojüx.  vol.  2.  cap.  54. 

Guérca,  f.  f.  in  Cant,  Juftice. 

Cuereo,  f.  m.  Hell  ;  from  Orcus  ;  alfo 
a  Bier  for  a  dead  Body ;  alfo  a  melancho 
ly  Perfon. 

Gu'ero,  addle,  as  an  Egg. 

*  Guerméces,  f.  m.  a  Sicknefs  which 
Birds  of  Prey  have  in  their  Heads,  and 
Throat. 

Guerra,  War.  Latin. 

Guerra  galana,  is  two  Ships  canonading 
one  another  at  a  Dillance. 

Prov.  Ir  a  la  guerra ,  ni  casar,  no  fe 
ba  de  aconfejár,  to  go  to  the  War,  or  to 
marry,  mult  not  be  given  as  Advice,  be- 
caufe  of  the  crofs  Accidents  that  may 
happen. 

Prov.  Guerra,  y  caca  y  amores,  por  un 
flazer  mil  dolores ,  War,  Hunting,  ant 
Love,  have  a  thoufand  Troubles  tor  one 
Pleafure. 

Prov.  Hábla  de  la  guerra,  y  no  vayas  a 
ella,  talk  of  the  War,  and  do  not  go  to 
it. 

Guerreador,  1.  m.  a  Warrior ;  a  trou- 
blefome  Fellow. 

Guerrear,  v.  a.  to  make  War,  to  wran¬ 
gle,  to  contend. 

Guerrero,  ra,  adj.  warlike,  martial  5 
alfo  a  Warrior,  vid.  Sjuix.  vol.  i.eap.  37. 
Guerilla,  f.  f.  a  little  War. 

Guertéra,  as  Orden  de  la  guertéra,  the 
Order  of  the  Garter ;  a  borrow’d  Word, 
only  for  this  Purpofe. 

Guérto,  vid.  Huerto. 

Guija,  vid.  Huéfa. 

Guéfca,  vid.  Huéfca. 

Guefcar,  a  City  in  the  Kingdom  of 
Granada,  in  Spain,  at  the  Foot  of  Mount 
Sagra,  which  is  ever  cover’d  with  Snow, 
between  the  Rivers  Gueadár,  and  Braváte, 
falling  from  the  faid  Mountain.  The  City 
is  wall’d,  has  a  Caftle,  three  Gates,  a  moi : 
plentiful  Soil ;  where  among  other  things, 
only  the  Wool  fome  Years,  amounts  to 
100000  Quintals,  or  Hundredweight. 
The  City  contains  800  Houfes,  two  Pa- 
rifhes,  two  Monafteries  of  Men,  and  two 
ofNuns,  one  Hofpital,  and  five  Chapels. 
It  belongs  to  the  Duke  of  oliva,  and  was 
anciently  call’d  Afcúa. 

Guéjfo,  vid.  Huéjfo. 

Guéfped,  vid.  Huefped. 

Guetária,  a  Town  in  Bifcay,  on  the 
Coaft,  between  Bilbao  and  Fuenterabia, 
feated  on  a  Hill,  wall’d,  has  a  ftrong  Ca¬ 
ftle,  a  good  Port,  300  Houfes,  and  one 
Pariih. 

Guéte,'  vid.  Hué te. 

Guevara,  the  Surname  of  a  very  noble 
and  ancient  Family  in  Spain,  the  Chief 
of  which  is  Earl  of  Olíate,  under  which 
Title  fee  more  of  it. 

Guevetlan,  a  fmall  Town  in  the  Pro¬ 
vince  of  Soconttfco,  in  North- America. 

Guex,  a  Nickname  given  to  the  Dutch, 
in  the  Time  of  their  Rebellion;  from  the 
French  Gueux,  to  lignify  they  were  a  Par¬ 
cel  of  Beggars. 

G  U  I 

Guia,  f.  f.  a  Guide  ;  alfo  Guiding.  In 
Agriculture,  the  Prime,  or  chief  Stock  of 
a  Vineyard,  by  which  the  reft  are  let  in 
order.  Gothick. 


Carta  de  guia,  a  Pafs,  a  fafe  Conduit, 
to  travel  without  Impediment. 

Guiabara,  f.  f.  the  Herb  call’d  Harts¬ 
horn,  Plantain. 

Guiabélla,  f.  f.  the  Herb  call'd  Crow’s- 
foot. 

Guiado,  da,  p.  p.  guided. 

Guiador,  f.  m.  a  Guide. 

*  Gui amiento,  f.  m.  a  Guiding,  or  Con¬ 
ducting. 

Guiána,  a  large  Province  in  South- Ame¬ 
rica,  bounded  on  the  Fall  and  North  by 
the  Atlantick  Ocean,  or  North-Sea ;  on 
the  Weft,  by  the  Province  call’d  Tierra- 
firme  ;  and  on  the  South  by  Brazil,  and 
the  Lake  of  Barimao.  The  French,  En- 
glijh,  and  Dutch,  have  made  fome  Settle¬ 
ments  on  it. 

Guiar,  v.  a.  to  guide,  to  lead,  to  con¬ 
duct  ;  alfo  to  teach,  orinítruCt,  vid .Fhjix. 
vol.  2.  cap.  42. 

Guiar  la  dánt¡a,  to  lead  up  the  Dance  ; 
metaph.  to  draw  others  after  one  in  any 
Bufinefs,  to  make  others  fellow  one’s  Opi 
nion. 

Guiar  el  agua  a  fu  molino,  vid  Llevar 
el  agua.  See. 

Guido,  a,  adj.  in  Cant,  good. 

Guija ,  f.  t.  a  Pebble,  vid.  FLtix.  vol.  1 
cap.  36. 

Gui  ¡úna,  f.  f.  a  Pebble-ítone. 

*  Guijarral,  f.  m.  a  Quarry  of  Stones. 
Guijarrazo,  {.  m.  a  Stroke  of  a  Pebble 

ítone. 

Guijarreño,  a,  adj.  like  a  Pebble-ftone, 
or  as  hard  as  a  Pebble-ftone. 

Guijarrillo,  f.  m.  a  little  Pebble-ftone. 
Guijarro,  f.  m.  a  Pebble-ftone. 
Guijarrofo,  a,  adj.  full  of  Pebbles. 
Guijeño,  a,  adj.  or  Guijojo,  gravely,  or 
full  of  Pebbles. 

Guijon,  a  Town  in  the  Principality  of 
Afiurias  in  Spain,  five  Leagues  from  the 
City  Oviedo,  on  the  Sea  Shore  ;  where  it 
has  a  convenient  Harbour.  It  is  feated  in 
a  Plain,  is  wall’d,  has  a  Caftle,  400 
Houfes,  and  one  Pariih  ;  half  a  League 
from  it  there  are  Mines  of  Jet ;  it  was  for¬ 
merly  call’d  Aras  Sextice. 

Guijófo,  vid.  Guijeño. 

Guijuélo,  f.  m.  the  Columbine  Flower. 
Guilla-,  f.  f.  obf.  Harveft,  or  ProduCt 
of  Land. 

Guillena,  a  Town  in  the  Province  of 
Andaluzia  in  Spain,  two  Leagues  from 
Sevil,  on  the  Banks  of  the  River  Gua¬ 
dalquivir,  in  a  rich  Soil,  has  200  Houfes, 
and  one  Pariih  ;  anciently  call’d  Acria , 
or  Aria. 

*  Guillóte,  f.  m.  he  that  hath  the  Ufe 
and  Profit  of  a  Thing,  but  not  the  Pro¬ 
perty  or  Right.  Arabick. 

Guillóte,  f.  m.  a  Clown,  a  Country  Fel¬ 
low  ;  alfo  an  idle  Fellow  that  will  not 
work,  but  goes  about  fpunging  where  he 
can. 

Guillotes,  f.  m.  are  alfo  a  Sort  of  very 
arge  Nails,  or  rather  Iron  Pins  to  fallen 
Timber  together. 

Guimaraéns,  a  Town  in  Portugal,  in 
the  Province  between  the  Rivers  Duero 
and  Minho,  three  Leagues  from  Braga, 
feated  on  a  Hill,  wall’d,  has  a  Caftle, 

1 800  Houfes,  four  Parilhes,  one  of  them 
Collegiate,  two  Monafteries  of  Friars,  one 
ofNuns,  a  Ho  ufe  of  Mifericondia,  and  an 
rlofpital ;  fends  Deputies  to  the  Cortes, 
and  anciently  call'd  Ardúza,  or  Arzúa. 

Guimbalete,  f.  m.  the  Helm  of  a  Ship  ; 
alfo  the  Handle  of  the  Pump. 

Guinchado,  a,  adj.  in  Cant,  purfu’d, 
'ollow’d. 

*  Guincho,  f.  m.  a  Sea  Mew,  Cob,  or 
Gull,  of  Aih  Colour. 

Guinda,  f.  f.  a  common  Cherry. 

Guinda  garrafal,  a  very  large  Sort  of 
Cherry. 

Guinda  de  tavérna,  a  Drunkard. 

Guindal,  f.  m.  a  Cherry-tree. 

*  Guindalera,  f.  f.  the  Place  where  the 


common  Cherry-trees  are,  a  Cherry  Gar¬ 
den. 

GuindaUfa,  f.  f.  or  Guinda  fit  a,  a  great 
Cord  in  a  Ship,  call’d  the  Tackle,  which 
lerves  to  hoift  Goods  aboard.  It  it  alfo 
the  Rope  of  any  Crane. 

Guindamayna,  i.  e.  Guinda  y  amásna  ; 
that  is,  to  hoift  the  Sail,  and  then  let  it 
round  down  amain,  as  in  ftriking  Sail. 

Guindar,  v.  a.  to  hoift  up,  to  crane  up, 
to  draw  up  with  a  Pulley. 

Guindafie,  f.  m .  the  Rope  of  a  Crane,  or 
the  Tackle  of  a  Ship. 

Guindiiléro,  f.  m.  a  Sort  of  Plant  and 
Flower  in  the  Wefi-lndies.. 

Guindo,  f.  m.  a  common  Cherry-tree. 

Guindrar,  in  Cant,  to  abufe. 

Guinlo,  f.  m.  a  Black  of  Guinea  ;  alfo 
the  Name  of  a  Dance  in  Imitation  of  the 
Blacks. 

Guinea,  f.  f.  the  Country  of  Guinea,  in 
Africk,  all  inhabited  by  Blacks. 

*  Guiñada,  f.  f.  a  Winking  with  the 
Eyes. 

*  Guiñadura,  f.  f.  a  Winking  with  the 

Eyes. 

*  Guiñapo,  f  m.  a  Rag  ;  alfo  a  ragged 
Perfon . 

Guiñar,  to  wink  with  the  Eyes,  to 
make  private  Signs  with  the  Eyes ;  at 
Sea,  to  fail  unfteddily,  winding  from  Side 
to  Side  ;  in  Cant,  to  runaway. 

*  Guiño,  f.  m.  a  Wink  with  the  Eye. 

Guiñófo,  a  ftarting  Horfe,  or  other  Beall. 

Guiñón,  f.  m.  a  Wink  with  the  Eye. 

Cant. 

Guión,  vid.  Gaye». 

Guipúfroa,  or  Guipúzcoa,  a  Province  of 
Spain,  joining  to  Bifcay,  and  by  us  gene¬ 
rally  counted  part  of  it,  as  indeed  it  is, 
though  it  hath  a  feparate  Government. 

*  Guirigay,  f.  m.  a  confufed,  and  dif¬ 
ficult  Language,  Gibberidge. 

Guirnalda,  f.  f.  a  Garland,  a  Girando ; 
becauie  it  goes  round  the  Head,  vid. 
Fjuix.  vol.  2.  cap.  20. 

Guifa,  f.  f.  Fafhion,  Manner,  Quality, 
Guife,  vid.  Sfuix.  vol.  1.  cap.  27. 

Guifadillo,  f.  m.  a  little  Dilh  of  drefs’d 
Meat. 

Guifádo,  f.  m.  Meat  drefs'd ;  in  old 
Spanijh,  Satisfa&ion,  or  Content. 

*  Guifádo,  in  Cant,  a  Whore,  or  a 
Bawdy-houfe. 

*  Gui  fiador,  f.  m.  a  Cook. 

Guifándo,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Cafiile  in  Spain,  not  far  from  the  City 
Avila,  where  there  is  a  famous  Mona- 
ftery  of  the  Order  of  St.  Jerome,  and  two 
Roman  Figures  in  Stone,  much  fpoken  of 
by  Spanijh  Writers,  and  call’d  Los  Toros 
de  Guifándo,  the  Bulls  of  Guifándo  ;  being 
the  Figures  of  Bulls  erefted  by  the  Romans , 
with  Infcriptions  which  are  now  worn  out, 
only  on  one  of  them  there  are  ftill  to  be 
feen  thele  Words :  A.  ¡Quintus  Caeciiius 
Metellus,  Confuí  JL 

*  Guifamiinto,  f.  m.  a  Preparation,  on. 
Difpofition. 

*  Gui  [andero,  ra,  f.  m.  f.  the  Perfon  who 
feafons,  and  drefi'es  the  Victuals. 

Guifántes,  common  Peafe. 

Guisar,  v.a.  to  drefs  Meat. 

*  Guifo,  f.  m.  a  Seafoning,  Sauce,  on 
Pickle. 

Guifina,  a  Town  in  Catalonia  in  Spain, 
near  Cerbero,  feated  in  a  Plain,  wall’d, 
has  a  fruitful  Territory,  and  600  Houfes. 

*  Guisóte,  f.  m.  a  Seafoning,  after  the 
Country  Fall) ion. 

*  Guita,  1.  f.  a  fmall  Cord  ;  alfo  a 
Child’s  Ciofs-bow. 

Guitarra,  f.  f.  a  Guitarro  ;  corruptly 
from  Cithara ,  only  removing  the  Accent, 
and  changing  the  firlt  Letter. 

Guitarrero,  f.  m.  an  Inllrument-maker, 
that  makes  Guitarres. 

Guitarrilla,  f.  f.  a  little  Guitarre. 

*  Guitarrifta,  f  m.  who  plays  on  the 
Guitarre 


*  Gútti 


G  U  S 


GYM 


HA  B 


Guitarro n,  f.  m.  a  great  Guitarre. 

*  Güito,  ta,  adj.  that  ilumbleth,  or 
plungeth. 

Guitón,  a  lazy  Beggar,  that  goes  about 
in  the  Habit  of  a  Pilgrim,  only  to  live  idle, 

*  Guitonear,  to  wander,  or  liroll  about 
like  a  lazy  Beggar. 

*  Guitonería,  f.  f.  a  Strolling,  or  Wan¬ 
dering  about  like  a  lazy  Beggar. 

Guizne,  or  Guixna ,  a  Wink  with  the 
Eye  upon  another,  by  way  of  a  private 
Sign. 

G  U  L 

Gula,  Gluttony;  alfo  the  Throat.  Lat. 

Gulilla,  vid.  Golilla. 

Gullería ,  dainty,  delicate  Fare,  fine 
feeding  for  Appetite,  rather  than  for  Suf- 
tenance,  vid.  fuix.  mol.  i.  'cap.  48. 

Prov.  Pedir  Gullerías  en  el  Golfo,  to  aík 
for  Dainties  in  the  main  Ocean.  To  look 
for  things  out  of  Seafon  ;  as  for  Cherries 
at  Cbrifmas,  or  the  like. 

*  Gullona,  f.  f.  '3  Kind  of  a  Lark. 

Gullonia,  vid.  Gullería. 

Gulufmear ,  vid.  Golofedr. 

Gulutca,  f.  f.  Trifling,  Toying. 

GUM 

Gutnána,  vid.  Gúmena. 

Gúmena,  f.  f.  a  Cable  of  a  Ship. 

Güera,  f.  f.  idem. 

G  U  R 

*  Gura,  f.  f.  in  Cant,  Juftice 

Guripas,  f.  f.  a  Cant  Word  among 

Rogues  for  the  Gallies,  vid.  £¡uix.  atol.  1 . 
cap.  2  2, 

Gurbia,  f.  f.  the  Sort  of  Chizzel  Car¬ 
penters  call  a  Googe. 

Gurbión,  f.  m.  a  thick  Breed,  or  Twill 
ufed  in  Embroideries ;  fo  call’d  £)uaficur- 
rion,  a  cumiando,  becaufe  it  runs  bending. 
It  is  alfo  the  Plant  commonly  call’d  Eu- 
pborbium. 

*  Gurdo,  da,  adj.  filly,  ignorant,  foo'ilh. 

Giro,  f.  m.  in  Cant,  a  Catchpole,  a 

Bailiff. 

*  Guron,  f.  m.  in  Cant,  Gaol-keeper. 

*  Gurrár,  v.  n.  to  clear  one  Ship  from 
another. 

Gurrca,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Aragon,  in  Spain,  feven  Leagues  from  the 
the  City  Z aragóca,  on  the  Banks  of  the 
River  Gallego,  in  a  plentiful  Soil,  and  has 
100  Houfes,  and  one  Parifli ;  alfo  the 
Name  of  a  good  Family  in  that  Kingdom, 
to  whom  the  Town  belongs. 

*  Gurrumina,  f.  f.  a  too  great  Submif- 
fion  to  the  Wife. 

*  Gurrumio,  f.  m.  the  Perfon  who 
makes  too  great  a  Submiflion  to  his  Wife, 
who  is  uxorious. 

Gurullada,  f.  f.  a  Gang  of  People ;  in 
Cant,  the  Officers  of  Juftice. 

Gurupera,  f.  f  the  Crupper  of  a  Horfe. 

G  U  S 

G ufaneado,  da,  p.  p.  Worm-eaten. 

G  ufan  ear,  v.  a.  to  be  full  of  Worms,  to 
breed  Worms. 

*  G ufanera,  f.  f.  the  Place  where  the 
Worms  breed. 

Gufamhito,  f.  m.  full  of  Worms. 

Gufanillo,  f.  m.  a  fmall  Worm  ;  thence 
taken  for  that  Sort  of  Silver  our  Em¬ 
broiderers  call  Purk,  becaufe  it  works 
and  winds  like  a  Worm. 

G ufano,  f.  m.  a  Worm  ;  from  the  Chafl- 
daic  Gus,  a  Worm. 

G ufano  de  madera,  a  Worm  that  breeds 
in  Wood. 

Gufáno  de  féda,  a  Silk-worm. 

Gufma  con  cuernos ,  a  Hornet. 

Gufarápa,  f.  f.  a  lktle  Worm,  or  In- 
fe£t  that  breeds  in  Water. 

*  Gufarapillo,  f.  m.  a  little  Worm. 


Gufe,  obf.  a  poor  Pilgrim. 

Gffque,  vid.  Gofque. 

GuJ quejo,  vid.  Gofquéjo. 

Gujiado,  da,  p.  p.  tailed,  a  flay’d ;  alfo 
lik’d,  and  pleas’d. 

G ufad úra,  f.  f,  a  Tailing,  or  Allaying ; 
alfo  pleafing,  or  liking. 

Gujlir ,  v.  a.  to  talle,  to  aflay,  to  like, 
to  plcaie.  Latin,  vid.  fuix .  mol.  2.  cap.  2. 

*  Guflillo,  f.  m.  a  little  Talle,  dimin.  of 

Gúfo,  f.  ¡n.  Talle,  Aflay  ;  Liking,  Plea- 

fure,  Satisfailion. 

4 gúfio,  to  fatisfaflion,  to  content. 

Libro  de  gúfto,  a  pleafant  Book. 

Dama  de  buen  glifo,  commonly  taker 
in  an  ill  Senfe  for  a  lewd  Woman,  tho’  the 
plain  Meaning  is  only,  a  Lady  of  a  good 
Fancy. 

Prov.  Sobre  glifo  no  ay  difphta,  there  is 
no  difputing  ol  'f  alles,  or  Fancy.  Latin 
De  gujlib us  non  if  dijputandum. 

Prov.  Al  gújlo  ef raga  do  lo  dfdce  le  e: 
amargo,  a  deprav’d  Palíate  thinks  fweet 
things  bitter. 

Prov.  Gamer  a  glifo,  y  me  fir  al  hfo, 
eat  to  pleafe  the  Palate,  and  Cloath  in 
the  Palhion.  The  palhion  mull  be  fol¬ 
low  d  in  Cloaths,  but  only  the  Appetite 
pleas’d  in  eating. 

Gujiofamcnte,  adv.  pleafingl.y,  to  one’; 
Palate,  to  one’s  Liking. 

Gufofo,  a,  adj.  teliihing,  well  tailed, 
pleatanc,  favoury,  vid.  fuix.  mol.  2. 
cap.  22, 

GUT 

Gutierre  Munis,  a  Town  in  the  King¬ 
dom  of  C  afile  in  Spain,  two  Leagues  f  on. 
Arebálo ;  leated  in  a  fruitful  Plain,  and  has 
100  Houles.  It  is  alfo  the  Surname  of  a 
good  Family. 

*  Gutural,  adj.  one  term,  of,  or  belong¬ 
ing  to  the  Throat. 

*  Guturalmlnte,  adv.  gutturally. 

v  GUV 

Gumía,  vid.  Gurbia. 

GUY 

Guya,  vid.  Guía. 

Guy  ¿do,  guided,  led,  conducted,  vid. 

Guiado. 

Guyador,  vid.  Guiador. 

Gttyar,  vid.  Guiar. 

Guy  ¿mas,  vid.  Guayamos. 

Guyov,  f.  m.  a  Guidon,  or  Standard  of 
Horfe ;  more  peculiarly  the  Royal  Stan¬ 
dard. 

G  U  Z 

Guzman,  f.  m.  the  Surname  of  one  of 
the  noblelt  Families  in  Spain.  Some  will 
have  it  to  be  defeended  trom  Gundemarus, 
King  of  the  Goths,  others  from  Ghrbon, 
King  of  Britany  and  France  ;  but  Comar- 
ruhas  fays,  they  came  out  of  Germany ; 
which  may  well  be  with  the  Goths,  and 
that  the  true  Name  was  Goodman,  and 
corrupted  by  the  Spaniard,.  However  it 
is,  the  Family  has  been  noble  and  famous 
ill  Spanijh  Hiitory,  for  feveral  Ages  pall, 
and  rais’d  to  the  highell  Titles  and  Dig¬ 
nities,  the  Chief  of  it  being  now  the  Duke 
of  Medina  Sidonta,  under  which  Title  fee 
more  of  it. 

Guzmánes,  f.  m.  young  Noblemen  who 
ferveci  in  the  Fleet  as  a  common  Soldier,  a 
Sort  of  Cadet. 

Guzpatiro,  f.  ra.  in  Cant,  a  Hole. 

Guzpateréro,  in  Cant,  a  Thief  that  makes 
Holes  in  Walls  to  creep  through. 

Gúzque,  vid.  Gofque. 

GYM 

*  Gymnácio,  f.  m.  a  School,  or  Col¬ 
lege  where  Sciences  are  taught. 

*  Gq  mrofephifla,  {.  m.  a  Gymnofopliill, 


or  Sort  of  Indian  Philofophers,  who  went 
naked. 

G  Y  R 

*  Gy  rafa,  vid.  Girífa. 


H. 

Is  rather  an  Afpiration,  than  a  Let- 
5  ter,  only  adding  a  Force,  or  harih- 
nefs  to  the  Vowel  it  goes  before,  or  to  the 
Confonants  it  follows,  which  Conibnants 
are  c,  p,  r,  t. 

FI  A 

Ha,  is  the  Voice  of  calling,  as  Hoe  s 
fometimes  an  Affirmation;  alfo, 

El  ha,  he  hath. 

Ha,  ha,  ha,  the  Voice  of  Laughing.. 
H  A  B 

Haba,  f.  f.  a  Bean.  Latin  Fib  a,  vid. 
Him  a. 

Habalraz,  vid.  Abarraz. 

Habar,  f.  m.  a  Field  of  Beans. 

Habarraz ,  vid.  /ibarraz. 

*  Prov.  El  Habar  de  Cúbra  fefeeb  ILmi- 
end:,  the  Bean  Field  was  fpoii’d  by  Rain. 
Phis  ihows,  the  more  fome  People  are  tu¬ 
tor’d,  and  inltruéled,  the  worfe  they  will 
be;  for  as  nothing  can  be  better  than  Wa¬ 
ter  to  Beans,  fo  nothing  can  be  better  than 
Inllruction  to  the  Mind,  which  fometimes 
proves  abortive. 

*  Hibas,  in  Cant,  the  Nails  of  the 
Hand. 

*  Habafpanófas,  Horfe  Beans. 

Habafcbn,  f.  m.  a  Root  in  Virginia  in 

the  Wef  -Indies,  of  a  hot  Nature,  in  Shape 
and  Bignefs  like  a  Carrot ;  it  is  not  to  be 
eaten  alone,  but  boil’d  with  Meat  is  not 
contemptible. 

*  Haber,  v.  a.  to  have,  to  hold,  to 
enjoy,  to  occupy,  poflefs. 

*  Haberes,  f.  m.  the  Subftance,  Wealth, 
or  Riches. 

*  Ex.  He  Perdido  todos  mis  Haberes,  I 
have  loll  all  my  Subftance. 

*  Habcria,  f.  f.  the  Cullom  paid  for 
Goods  that  are  exported. 

*  Haberíos,  Wages,  or  Pay. 

*  Haberío,  f.  m.  the  Bealls,  or  any  U- 
tenfil  ufed  by  Countrymen  in  their  Labour; 
alfo  Pro  vi  lions. 

*  Habido,  da,  p.  p.  of  Haber. 

Hábil,  adj.  capable,  handy,  dexterous, 
ailive.  Latin  Habilis. 

llabilentido,  da,  p.  p.  made  capable, 
or  able. 

Habilentar,  v.  a.  to  make  capable,  or 
able. 

Habilentcza,  f.  f.  Affability,  Capacity. 

Habilidad,  f.  f.  Ability,  Dexterity, 
Handinefs,  Capacity. 

*  Habilifimo,  ma,  adj.  fuperl.  very  ca¬ 
pable,  very  expert. 

*  Habilitación,  f  f.  Fitnefs,  Handfome- 
nefs,  Ablenefs. 

Habilitido,  da,  p.  p.  capacitated,  made 
able. 

Habili/adbr,  f.  m.  one  that  makes  ca¬ 
pable,  fit,  or  able.  This  Word  is  ufed  in 
the  Cortes,  for  thofe  that  are  commiflion’d 
to  declare  who  are  to  be  allow’d  to  fit 
there,  and  who  not,  where  there  arifes 
any  Controverfy ;  after  the  Manner  of 
the  Committee  of  Elections,  in  the  Englife 
Houle  of  Commons. 

Habilitar,  v.  a.  to  capacitate,  to  make 
able,  fit,  or  capable. 

*  Habitable ,  adj.  one  term,  that  may 
be  dwelled  in  ;  alfo  inhabited. 

Habitación,  f.  f.  an  Habitation,  a  Dwel¬ 
ling  Place.  Latin  Habitatio ;  alfo  dwelling, 
or  inhabiting  . 


5 


Htfbitachlo, 


H  A  B 


HAD 


HAL 


Habitáculo,  f.  m.  an  Habitation,  a  Dwel 
ling  Place.  Latin  Habitaculum. 

Habitador,  f.  m.  an  Inhabitant,  a  Dwel¬ 
ler. 

Habitante,  p.  aft.  idem  ;  alfo  dwelling, 
living  in  a  Place. 

Habitar,  v.  a.  to  inhabit,  to  dwell. 
"Latin. 

*  Habi tillo,  f.  m.  diminut.  of 

Habito,  a  Habit,  Ufe,  or  Cullom ;  a 

religious  Man’s,  or  any  other  Habit,  or 
Apparel ;  alio  the  Badge  of  Knighthood, 
worn  by  a  Knight.  Latin  Habitus. 

*  Habituación,  f.  f.  a  Cullom,  or  Habit. 

habituado,  da,  p.  p.  habituated,  accu- 

ilomed,  ufed. 

*  Habitual,  adj.  one  term,  accullomed, 
habitual. 

*  Habitualidád ,  f.  f.  Cullom,  Ufe,  Ha¬ 
bit. 

Habituar,  v.  a.  to  habituate,  ufe,  or 
accuftom. 

*  Habituárfe,  v.  r.  to  be  accullomed. 

Habitud,  f.  f.  Habitude,  Ufe,  Cullom. 

Habla,  f.  f.  Speech,  Talk,  a  Conference ; 

from  the  Latin  habida. 

Hablado,  da,  p.  p.  fpoken,  talk’d. 

Hablador,  f.  m.  a  talkative  Perfon,  a 
prating  Fellow. 

Prov.  Al  mal  hallador,  difiréio  oydór, 
for  a  bad  Talker,  adifcreet  Hearer;  that  is, 
ill  Tongues  ought  to  be  heard  by  Perfons 
of  Difcretion ;  or,  one  that  cannot  fpeak 
to  be  well  underltood,  needs  a  Perfon  of 
Difcretion  to  hear  him,  to  guefs  what  he 
fays. 

*  Habladorcillo,  f.  m.  one  who  fpeaks 
much  without  any  S-abllance,  a  talkative 
Perfon. 

*  Habladorijfimo,  ma ,  adj.  fuperl.  very 
talkative. 

*  Habladuría,  f.  f.  an  impertinent  Dif- 
courfe,  or  Saying. 

*  Hablante,  p.  aft.  of 

Hablar,  v.  a.  to  fpeak,  to  talk ;  from 
the  Latin  Fabulari. 

Hablar  por  cifras,  to  talk  myiterioufly. 

Hablar  de  gracia,  to  talk  without  Book. 

Hablar  ad  Efefios,  vid.  Ad  Efefios. 

'  Hablar  de  Talanquera,  to  talk  from  a 
high  Place,  or  Scaffold;  that  is,  to  talk 
big,  and  find  fault  with  thofe  that  are  in 
danger ;  from  a  fafe  Place,  as  thofe  who 
fee  the  Bull  Fealls  on  high  Scaffolds,  out 
of  danger,  find  faults  with  thofe  that  are 
expos’d  to  the  Bull,  and  fo  thofe  that  dare 
not  ihow  their  Face  in  an  Army,  blame  the 
Behaviour  of  thofe  that  were  engag’d  in 
Battles. 

Hablar  de  Papo,  to  talk  after  a  loft)', 
llately  Manner. 

Prov.  Habla  la  boca  con  que  Paga  la 
coca,  the  Mouth  utters  what  a  Man  after¬ 
wards  pays  for.  We  fay,  little  faid,  is  foon 
amended  :  Or,  much  talking  brings  much 
woe. 

Prov.  Cada  qual  háble  en  lo  que  fábe , 
let  every  one  talk  of  what  he  underitands ; 
that  is,  the  Cobler  mull  not  go  beyond  his 
Lait. 

Prov.  Habla  de  lifionjéro  fiémpre  es  vana 
v  fin  provecho,  a  Flatterer’s  Talk  is  always 
vain  and  unprofitable. 

Prov.  Habla  poco  y  bien,  tenerte  han  por 
alguien,  talk  little  and  well,  and  you  will 
be  counted  fomebody  ;  that  is,  you  will 
be  eileem’d. 

Prov.  Hablar  fin  pensar,  es  tirar  fin  en¬ 
carar,  to  talk  without  thinking,  is  to 
Ihoot  without  taking  aim.  To  let  one’s 
Tongue  run  without  refleftingon  what  one 
fays,  is  like  ihooting  at  random. 

Prov.  Quien  mucho  habla  en  algo  acierta, 
he  who  talks  much  hits  right  in  fome- 
thing.  A  Man  that  is  always  talking  can¬ 
not  inifs  by  chance  of  faying  fomething 
to  the  Purpofe,  one  Time,  or  other. 

Prov.  A  mucho  hablar  mucho  errar, 

1  alking  is  the  Caufe  of  much  Erring.  In 
pfom  Englifij,  great  Talkers  fpeak  much 
Nonfenfe. 


Hablatifia,  f.  m.  a  prating  Fellow. 

Hablilla,  f.  f.  idle  Talk,  an  idle  Story, 

3,  Fsblc. 

Habubilla,  f.  f.  the  Bird  call’d  a  Howpe. 
H  A  C 

Haca,  f.  f.  a  Nag,  a  Gelding;,  a  little 
Horfe.  Gothick  Akken,  vid.  Quix.  vol.  1 . 

iaP"  *5-  , 

Prov.  Haca  perezófa  cabe  cafa  trota,  a 
Jade  trots  near  home. 

Hacanca,  f.  f.  the  fame  as  Haca,  with 
this  Difference,  that  Hacanéa  fignifies  a 
curious,  choice  Pad,  of  a  confiderable  Price, 
whereas  Haca  is  any  fmall  Horfe  indiffe¬ 
rently,  vid.  Quix.  vol.  2.  cap  lO. 

Hacarigua,  a  River  in  the  Province  of 
Venezulla,  in  South- America. 

Hace,  vid.  Haz.. 

Hacecillo,  f.  m.  a  little  Bundle,  Faggot, 
Sheaf,  or  the  like. 

*  Hace  cito,  f.  m.  a  little  Faggot,  or 
Bruih,  or  fmall  Wood. 

*  Hacedero,  ra,  adj.  eafy,  that  may  be 
done,  vid.  Quix.  vol.i.  cap.  21. 

*  Hacendar,  v.  a.  to  endow  with  Farms, 
or  Eilates. 

*  Hacendado,  eta,  p.  p.  of  Hacendar. 

Hacéiia,  vid.  Hazéña. 

Hacer,  vid.  Hazér. 

Haces,  vid.  Haz. 

Hacha,  f.  f.  an  Axe,  a  Hatchet ;  alfo  a 
Torch,  a  Flambeau.  In  the  firil  Senfe, 
from  the  Latin  Aficia,  in  the  Second,  from 
Fax. 

Hacha  de  armas,  a  Battle-Axe. 

Hacha  de  cera,  a  Flambeau,  a  Torch. 

Hacha  río,  vid.  Rio  de  la  Hacha. 

Hacha/,  v id.  Maravilla  del  Peru. 

Hachazo,  f.  m.  a  Stroke  with  an  Axe, 
or  with  a  Flambeau. 

*  Hachear,  v.  n.  to  cut  any  Wood  with 
the  Hatchet. 

Hachero,  f.  m.  one  that  works  with  an 
Axe ;  alfo  a  great  Candleilick  to  hold  a 
Torch,  or  Flambeau. 

*  Hachlta,  f.  f.  a  little  Hatchet. 

Hacho  de  lina,  a  Bruih  to  light  a  Fire 

with,  a  Bundle  of  fmall  Wood. 

Hachón  de  pez,  f.  m.  a  Link  to  light 
with. 

Hachuela,  f.  f.  a  little  Axe,  or  Hatchet; 
alfo  a  fmall  Torch,  or  Flambeau. 

Hacía,  vid.  Hazla. 

Hacina,  f.  f.  a  Stack  of  Wood,  or  Corn, 
a  Rick  of  Hay,  or  the  like. 

Hacinado,  da,  p.  p.  pil’d,  heap’d  up ; 
alfo  things  confufedly  put  up. 

*  Hacinador,  f.  m.  one  who  makes  the 
Faggots. 

Hacinar,  v.  a.  to  pile,  to  heap,  to  put 
up  things  confufedly;  metaph.  to  grow 
wealthy. 

Hacino,  f.  m.  a  Niggard,  a  feraping 
Fellow. 

H  A  9 

Haqaltja,  the  old  Spani/h  Word  for  a 
Towel,  Quafi  Facialeja,  from  Facies,  be- 
caufe  it  wipes  the  Face. 

Haqava,  Haqañófio,  vid.  Hazaña,  Ha- 
záñófio. 

Ha  (Ira,  vid.  Hazéra. 

HAD 

Hadado,  da,  p.  p.  fated,  doom'd,  de¬ 
creed  by  Fate. 

Hadador,  f.  m.  a  Fortune-teller. 

Hadálla,  f.  f.  a  Sort  of  Silk,  or  Sickle. 

Hadar,  v.  a.  to  tell  Fortunes. 

Hadas,  f.  f.  the  Fates ;  improperly  Ha¬ 
das,  or  Ffsdas,  are  taken  for  inchanted 
Nymphs,  or  Ladies ;  fo  call’d  in  Ro¬ 
mances.  A  Fundo,  becaufe  they  ure  feign 
to  fpeak  and  give  Anfwers  to  Conjurers. 

Prov.  Quien  malas  hadas  ha  en  cima,  o 
las  pierde  tarde  o  nunca,  he  that  has  ill 


Luck  in  the  Cradle,  lofes  it  late,  or 
never ;  that  is,  he  that  is  born  unfortu¬ 
nate,  fcarce  ever  gets  above  it. 

Prov.  A  malas  hadas  malas  bragas,  ill 
Fate  is  attended  with  ill  Breeches  ;  that 
is,  unfortunate  People  can  fcarce  keep 
themfelves  in  Cloaths. 

Hado,  f.  m.  Fate,  Deftiny.  Latin  Fa- 
tum. 

Hadrilla,  f.  f.  the  Cheat  there  is  ge¬ 
nerally  in  felling  upon  Tick,  either  in 
putting  off  ill  Commodities,  or  exafting 
in  the  Price.  As  in  thofe  we  call  Tally¬ 
men,  who  fell  to  be  paid  fo  much  a  Week, 
and  have  double  the  Value  of  the  Goods. 

HadrolUro,  f.  m.  one  that  fells  Good* 
after  that  Manner,  a  Tally-man 

H  A  F 

Hafiz,  an  Officer  that  has  charge  of  the 
Silk  in  the  Kingdom  of  Granada,  where 
much  is  made  and  wrought. 

HAG 

Haga,  Hago,  vid.  Hazer , 

Haguáro,  the  grcatell  River  in  the  Pro¬ 
vince  of  Honduras ,  in  North- America, 
which  runs  by  the  City  Truxillo,  and  has 
many  Towns  upon  its  Banks,  and  fruitful 
Fields  on  each  Side. 

H  A  I 

Haía,  vid.  Haya. 

Haiál,  vid.  Hayal. 

Haijár,  vid.  Ahijar. 

*  hdiz,  f.  m.  the  State,  or  Situation 
of  any  Planet. 

HAL 

Hala,  vid.  Hola. 

*  Halacuérdas,  f.  m.  a  Drudge  in  a 
Ship,  or  Gaily  Slave,  that  does  all  vile 
and  abjeft  Service. 

Halado,  da,  p.  p.  pull’d,  or  pluck'd. 

Halados-,  f.  m.  one  that  pulls,  or  plucks. 

Ha  la  he,  vid.  A  la  he,  ruilick,  by  my 
Faith. 

Halagado,  da,  p.  p.  made  much  of, 
fawn’d,  cherilh’d,  itroak’d. 

Halagador ,  f.  m.  a  fawning  Perfon. 

Halagdla,  f.  f.  an  Expreffion  of  rejoic¬ 
ing,  and  applauding  one  another;  from 
the  Hebrew  Halal,  to  praife,  and  the 
Spaniih  Gala,  Beauty,  Finenefs,  or  Ex¬ 
cellency. 

Halagar,  v.  a.  Prasf.  Halago.  Praet. 
Halague ,.  to  make  much  of,  to  cheriffi,  to 
fawn  upon,  to  ltroke,  to  appeafe. 

Halago,  f.  m.  making  much  of,  itroak- 
ing,  fawning  on,  cheriihing. 

Halague,  vid.  Halagar. 

Halagüeño,  a,  adj.  kind,  loving,  fawn¬ 
ing,  cheriihing. 

Halagüeñamente,  adv.  kindly,  tenderly, 
lovingly,  fawningly. 

Halagulro,  a,  adj.  kind,  tender,  loving; 
flattering,  or  fawning,  that  makes  much 
of  others. 

Halar,  va.  to  pulh,  to  pluck,  to  hall; 
properly,  a  Sea  Term. 

Halaraquilnto,  f.  m.  a  troublefome  noify 
Fellow. 

Hálca,  f.  f.  a  Chip,  a  Bit  of  Wood. 

Halcandúra,  vid.  Alcandora. 

Halcón,  f.  m.  a  Faulcon.  Latin  Falco. 

Halcón  cilio,  f.  m.  a  fmall  Hawk. 

*  Halcosieár,  v.  a.  to  look  up  as  it  were 
in  Contempt. 

Halconera,  f.  f.  a  Place  to  keep  Hawks 
in,  a  Mew. 

*  Halconero,  f.  m.  a  Faulconer. 

Halconcte,  vid.  Falconet e. 

Halcyon,  the  Bird  call’d  a  King-fiiher, 
which  builds  its  Nell  on  the  Sea  Shore, 
and  then  they  fay  it  will  be  fair  Wea¬ 
ther 

Hilda, 


HAM 


H  A  R 


HAS 


Hilda,  f.  f.  a  Skirt  of  a  Garment,  that 
hangs  down  ;  alfo  the  Skirt  of  a  Mountain, 
vid.  Alda  and  Falda. 

Prov.  Por  las  haldas  del  V  icario  fube  el 
Diablo  al  campanario,  the  Devil  gets  up 
to  the  Belfry  by  the  Vicar’s  Skirts.  Bad 
Priefts  bring  the  Devil  into  the  Church. 

*  Haldada,  f.  f.  a  Skirt  full  of  any 

thing.  . 

Haldeándo,  lhaking  the  Skirts,  or  Coats, 
or  drawing  them  along  the  Ground. 

Haldedr,  v.  a.  to  (hake  the  Coats  as  a 
Woman  goes  along,  or  to  drag  them  on 
the  Ground. 

Haldúdo,  a ,  adj.  that  has  long  Skirts, 
or  Coats  hanging. 

*  Halieto,  f.  m.  a  Kind  of  Eagle,  an 
Ofprey  ;  as  fome,  a  Faulcon ;  as  others,  a 
Gofs-hawk,  or  Jar-faulcon. 

*  Halifa,  f.  m.  the  Succeffor  in  the 
Office,  Dignity,  or  Government. 

*  Halifádo,  f.  m.  the  Dignity,  Office, 
or  Employment. 

*  Halit,  f.  m.  a  Breathing. 

Hallado,  da,  p.  p.  found. 

*  Hallador,  f.  m.  who  finds,  or  invents. 

Hallárfe  en  úna  parte,  v.  r.  to  be  prefent 

in  a  Place. 

No  hallárfe  en  úna  fierre,  not  to  like, 
not  to  be  well  at  eafe  in  a  Country. 

Hallárfe  con  dineros,  to  have  Money. 

Hallazgo,  f.  m.  the  Reward  given  for 
finding  a  Thing  that  is  loll;  alfo  the 
Thing  itfelf. 

Hallúla,  Pellets  to  cram  Fowl  with. 

*  Hallúllo,  f.  m.  Bread  baked  under  the 
Allies. 

Haloque,  a  pale  red  Wine,  like  Cham¬ 
pagne. 

Halvanéga,  vid.  Al-vanéga. 

H  A  M 

Hamaca,  a  Hammock,  hung  up  to 
lye  in,  ufed  in  the  Indies,  and  aboard  of 
Ships.  The  Name  Indian. 

*  Hamadriádes,  f.  f.  the  Nymphs  of 
the  Woods ;  fuppofed  by  the  Ancients,  to 
be  born,  and  die  with  the  Woods. 

Hamága,  f.  f.  the  coarfelt,  woril  Sort 
of  Honey. 

Hamágo,  f.  m.  Food  for  Bees,  or  the 
Honey  they  feed  on  in  Winter. 

Hamagofo,  a,  adj.  that  has  a  fulfome 
Tañe  like  bad  Honey. 

Hambre,  f.  f.  Hunger,  Famine,  Scarcity  ; 
metaph.  a  greedy  Defire  of  any  thing. 
Efuaft  Fámbre ;  from  the  Latin  Fames. 

Morir  de  hambre,  to  ñarve  with  Hunger. 

Matar  la  hambre,  to  fatisfy  one’s  Hunger. 

Tomar  por  hambre,  to  take  a  Town  by 
itarving  it ;  metaph.  to  make  an  Advan¬ 
tage  of  a  Man’s  Wants. 

Hambre  canina,  an  infatiable  Greedinefs, 
or  Defireof  eating.  The  greedy  Worm. 

Prov.  A  la  hambre  no  ay  pan  malo, 
there  is  no  Bread  bad  to  Hunger.  Hungry 
Dogs  will  eat  dirty  Puddings. 

Prov.  De  hambre  a  nadie  <vi  morir,  de 
múcho  comer  a  cien  mil,  1  never  faw  any 
Body  die  for  Hunger,  but  an  Hundred 
Thoufand  of  too  much  eating  ;  that  is. 
Intemperance  dellroys  more  than  Want. 

Prov.  De  hombre  Seco  y  no  de  hambre,  huye 
del  cómo  de  landre,  fly  as  from  the  Plague, 
from  one  that  is  all  Bones  and  no  Fleffi, 
and  not  through  Hunger ;  that  is,  beware 
of  thofe  that  look  like  Skeletons,  when 
it  is  not  through  want. 

Prov.  Hambre,  y  frío  entregan  al  hom¬ 
bre  a  fu  enemigo.  Hunger  and  Cold  de¬ 
liver  a  Man  up  to  his  Enemy  ;  that  is, 
they  put  him  out  of  Capacity  of  defend¬ 
ing  himfelf. 

*  Hambreado,  da,  p.  p.  of 

Hambrear,  v.  n.  to  hunger. 

Hambriento,  a,  adj.  hungry. 

Hambrón,  f.  m.  one  that  is  always 

hungry. 

Harneen,  f.  f.  a  Difeafe  in  Hawks,  for 


want  of  regular  feeding.  Arabick. 

Hampa,  f.  f.  a  Quarrel,  a  fcolding  Bout 
among  Whores. 

Gente  de  la  Hampa,  bafe  People,  Rogues 
and  Whores. 

*  Hampón,  na,  adj.  puff’d  up,  windy; 
alfo  proud,  or  elate. 

HAN 

Handrajéro,  Handrájo,  vid.  Andrajero, 
Andrajo. 

Hanega,  f.  f.  a  Buffiel.  Arabick. 

Hanega  de  tierra  de  fembradúra,  as  much 
as  a  Buffiel  of  Wheat  will  fow. 

Hanegáda,  idem. 

Hanelár,  to  draw  one’s  Breath  ffiort,  as 
when  one  is  out  of  Breath  :  thence,  me¬ 
taph.  to  defire  earneflly,  to  covet. 

Hánpa,  vid.  Hánpa. 

Hanquílla,  f.  f.  a  Sort  of  little  Eoat. 

*  Hánzo,  f.  m.  Mirth,  Pleafure. 

H  A  O 

Háo,  a  Voice  of  Calling,  as  Ho  Hey. 

H  AQ_ 

Haquilla,  a  little  Nag. 

H  A  R 

Haragán,  f.  m.  a  lazy  Fellow,  a  Slug¬ 
gard,  a  Drone  ;  from  the  Hebrew  Ragan, 
to  mutter,  or  grumble,  when  he  is  bid  to 
do  any  thing. 

*  Haraganear,  v.  n.  to  be  lazy,  or  a 
Sluggard. 

*  Haraganería,  f.  f.  Sloth,  or  Lazinefs. 

Haragania,  f.  f.  Sloth,  Lazinefs. 

*  Hará  Ido,  f.  m.  a  Herald  at  Arms,  to 
denounce  War  or  Peace. 

Harambel,  vid.  Arambel. 

Harána,  f.  f.  Craft,  Deceit  in  buying 
and  felling. 

Harapiézos,  properly  the  Skirt,  or  hang¬ 
ing  Parts  of  any  Garment ;  vulgarly 
Rags,  Clouts. 

Llevar  de  los  harapiécos,  to  drag  one 
another  by  the  Coat. 

*  Harápo,  vid.  Harapiézos. 

Harbádo,  done  in  hafte,  writ  in  fuch 

hafte,  that  it  is  not  legible  ;  from  the 
Arabick  Harab,  a  Cypher. 

*  Harbár,  v.  a.  to  do  any  thing  in 
halle,  to  write  unintelligibly. 

Harcabúz,  Harcabuzéro,  vid.  Arcabuz, 
Arcabuzéro. 

Hárda,  f.  f.  a  Squirrel. 

Hardaleár,  v.  a.  to  Ikip  like  a  Squirrel. 

Hardáles,  a  Town  and  Marquifate  in 
the  Province  of  Andaluzia,  in  Spain. 

Hardid,  vid.  Ardid 

Hardilla,  f.  f.  a  Squirrel. 

Hare,  vid.  Hazer. 

Harénga,  an  Harangue,  a  Speech,  an 
Oration. 

Harenque,  a  Herring.  Gothick. 

Harija,  f.  f.  Duft  of  Meal. 

Harina,  f.  f.  Meal.  Latin  Farina. 

Prov.  Cerner  noche  y  día,  y  no  echár  ha¬ 
rina,  to  fift  Night  and  Day,  and  ffiake 
out  no  Flower ;  that  is,  to  be  very  bufy, 
and  do  nothing. 

Prov.  Derramar,  harina,  y  allegar  ceni¬ 
za,  to  fcatter  Meal,  and  gather  Allies ; 
that  is,  to  fave  at  the  Tap,  and  let  it  run 
out  at  the  Bung. 

Harinál,  f.  m.  a  Bin  to  keep  Meal  in, 
a  Meal  Trough. 

Harinero,  f.  m.  the  Perfon  who  fells 
Meal. 

Harinillas,  f.  f .  a  Sort  of  Game  at  Dice. 

Harinófo,  fa,  adj.  mealy. 

Harifco,  a,  adj.  harlh,  pettiffi. 

Hariza,  a  Town  on  the  Borders  of  the 
Kingdom  of  Aragon,  in  Cajiile. 

Hárma,  f.  f.  wild  Rue. 

Harmonía,  f.  f.  a  Harmony.  Greek. 


vid.  Fjuix.  vol.  i.  cap.  z\ 

*  Harmónico,  ca,  adj.  of,  or  belonging 
to  an  Harmony. 

*  Harmoniófo,  fa,  adj.  fweet,  harmo¬ 
nious. 

Hamá l,  the  Place  for  fifting  of  Meal. 

Harnero,  f.  m.  a  Sieve  with  fmall  Holes; 
for  the  Duft  to  fall  through ;  ufed  in 
Spain  to  fliake  chopp’d  Straw,  or  fuch  as 
we  ufe  to  fift  Horfes  Oats ;  alfo  a  Sieve 
for  Meal.  Ejuafi  Harinero,  whence  the 
Name,  but  now  only  ufed  in  the  firft 
Senfe. 

Háro,  a  Town  in  Spain,  on  the  Borders 
of  Old-Caftile  and  Bifcay,  and  Banks  of 
the  Rivers  Ebro,  and  Tirón,  three  Leagues 
from  Naxcra,  wall’d,  in  a  fruitful  Soil, 
has  600  Houfes,  three  Pariffies  and  one 
Monaftery  ot  Auguflin  Friars.  It  is  an 
Earldom,  the  Title  given  by  King  John, 
I!  ',  to  D.  Peter  Fernandez  de  Velafco,  in 
whofe  Family  it  ftill  continues. 

Harón,  f.  m.  a  lazy,  idle  Fellow,  a 
Drone ;  alfo  the  Herb  Cuckoopit ;  from 
the  Hebrew  Ragan,  to  mutter  when  bid  to 
do  any  thing. 

Harona  heftia,  f.  f.  a  refty  Jade,  a  dull 
Bead,  one  that  foon  tires. 

Haronear,  v.  a.  to  be  refty,  to  be  lazy, 
or  flothful. 

Haronía ,  f.  f.  Reftinefs,  Lazinefs;  Sloth. 

Harpa,  f.  f.  a  Harp.  Gothick  Hatpfen. 

*  Harpa ,  f.  f.  the  ravenous  Bird  call’d 
Friorchis,  of  the  Vulture  Kind. 

Harpádo,  da,  p.  p.  torn,  or  rent  with 
Hooks,  vid.  Sjuix.  <vol.  i.  cap.  2. 

Cara  harpáda,  a  Face  that  is  flaffi’d, 
and  full  of  Scars. 

Harpador ,  f.  m.  a  Harper,  one  that 
plays  upon  the  Harp. 

Harpadúra,  f .  f.  the  Notching  of  any 
thing. 

Harpár,  v.  a.  to  cut,  to  tear  in  Shivers; 
to  cut  the  Face,  and  flaffi  it. 

Harpías,  f.  f.  Harpies,  monftrous,  ra¬ 
venous  Birds,  feign’d  by  the  Poets  with 
Faces  like  Women.  In  Cant,  Catchpoles. 

*  Harpto,  f.  m.  a  Drag,  or  Hook,  to 
take  up  things  out  of  a  Well,  (Ac. 

Harpiédo,  f.  m.  in  Cant,  a  Fool. 

Harpillera,  f.  f.  the  coarfe  Cloth,  or 
Canvas  in  which  Goods  are  pack’d. 

*  Harpijla,  f.  m.  the  Perfon  who  plays 
on  the  Harp. 

Harpocrátes,  f.  m .  the  Egyptian  God  of 
Silence. 

Harpón,  f.  m.  a  Trout-fpear,  with  three 
or  four  Teeth  ;  a  Grapple  of  a  Ship,  or 
any  Iron  Hook ;  fometimes  it  is  taken  for 
an  Anchor. 

Harponádo,  da,  p.  p.  ftruck,  or  wounded 
with  a  Trout-fpear ;  hook’d,  grappled. 

Harponár,  v.  a.  to  ftrike  with  a  Trout- 
fpear,  to  hook,  to  grapple. 

*  Harrapiézo,  f.  m.  a  Rag  which  hangs 
on  the  Cloaths. 

Hárt  e,  a  Word  Carriers  and  fuch  People 
ufe  to  their  Beads  to  make  them  go ;  as 
ours  fay,  Aree,  Gee,  Hight,  (Ac. 

Harrear ,  v.  a.  to  drive  Beafts ,  as 
Carriers  do. 

*  Harreiquéro,  f.  m.  a  Carrier  ;  call’d 
fo  in  Andaluzia. 

Harria,  f.  f.  a  Drove  of  Mules,  or 
A  fíes. 

Harriero,  f.  m.  a  Carrier,  vid.  Ejuix. 
vol.  1 .  cap.  1 6. 

Hartádo,  fatisfied  with  Meat. 

Hartar,  v.  a.  to  fill,  to  fatisfy  with 
Meat.  Sjuafi  Fartár ;  from  the  Latin 
Fardo. 

Hartazgo,  f.  m.  Satiety,  Fulnefs  of 
Meat,  or  Drink. 

*  Heirto,  da,  p.  p.  of  Hartar. 

*  Hartón,  f.  m.  in  Cant,  Bread. 

*  Hartura,  f.  f.  Satiety,  Fulnefs. 

HAS 

Háfla,  till,  even,  up  to. 

B  b  b  b  Hfljla, 


H  A  V 


HAZ 


HAZ 


Hájla  qua n do  ?  till  when  ? 

Hájla  palacio,  as  far  as  the  Court. 

Hájla  que,  until. 

Hájla  quánto  ?  how  much. 

Hájlo  tánto,  fo  much. 

Hájla  el  horde,  up  to  the  Brink. 

Hajla,  is  alfo  a  Spear,  a  Pike.  Latin. 

Hajládo,  f.  m.  a  Pike  Man. 

*  Hajládo,  da,  p.  p.  of 

*  Hajlar,  v.  a.  to  prolong,  to  augment, 
to  grow. 

Hájlas  homes,  in  old  Spanijh,  fignified, 
arm,  arm  j  that  is,  Men,  take  up  your 
Spears. 

*  Hajlial,  f.  m.  the  infide  Wall  of  a 
Vault. 

*  Hajliar,  v.  a.  to  loath,  to  difdain, 
to  fcorn,  to  fet  light  by,  to  take  no  ac¬ 
count  of. 

Hajl'il,  f.  m.  the  Wood  of  a  Spear, 
Pike,  Lance,  or  any  fuch  thing. 

Hajlilla,  f.  f.  a  Chip,  a  Splinter;  alfo 
a  Quarter  of  Timber. 

*  Hafiillázo,  f.  m.  the  Blow  with  a 
Splinter,  or  Chip. 

Hájlio,  f.  m.  a  Loathing,  a  Want  o:' 
Appetite. 

Hajliófo,  a,  adj.  one  that  has  a  Loath¬ 
ing  to  Meat,  that  has  loft  his  Appetite. 

HAT 

Hataca,  f.  f.  a  great  Ladle,  a  melting 
Ladle ;  alfo  a  Spatula. 

Hatacadcra,  f.  f.  the  Rammer  ofa  Gun. 

Hataráya,  f.  f.  a  lmall  Fifhing  Net,  a 
Calling  Net. 

*  Hatería,  f.  f.  the  Provifion  given  to 
the  Shepherds  for  the  whole  Week. 

*  Hatero,  f.  m.  the  Servant  of  the  Shep¬ 
herds  who  brings  Provifion. 

Hatillo,  f.  m.  a  fmall  Flock,  or  Herd 
of  Caftle ;  alfo  a  Bundle,  or  Parcel  of 
Cloaths. 

Hato,  f.  m.  a  Flock,  or  Herd  of  Cat¬ 
tle  ;  alfo  Apparel  or  Goods ;  by  the  Coun¬ 
try  Folks  it  is  fometimes  taken  for  a  Com¬ 
pany  of  People ;  as  Alguno  ay  en  el  hato , 
there  is  fome  one  in  the  Company. 

Hatuncolla,  a  Town  in  the  Province  of 
Colláo,  in  the  Kingdom  of  Peru,  in  South- 
America-,  anciently  the  chief  Town  of 
that  Province,  as  the  Name  implies ;  for 
Hatun  in  that  Language  fignifies  Great, 
but  is  now  decay’d. 

H  A  U 

Hau ,  an  Adverb  of  calling,  as  ho,  hey. 
H  A  V 

Háva,  f.  f.  a  Bean.  Latin  Faba. 

Háva  Morífca,  a  Sort  of  fmall  Bean. 

Hávas,  are  alfo  great  Pimples  caus’d 
by  too  much  Blood,  or  Heat  of  Blood. 
Farriers  give  this  Name  to  a  Sort  of 
Swelling  in  the  Gums  of  a  Horfe,  which 
hinders  their  eating,  call’d  the  Lampas. 

Hávas  purgativas,  purging  Beans,  they 
are  like  our  common  Beans,  but  fmaller, 
and  come  from  the  firm  Land  of  America. 
In  the  Middle  they  are  divided  by  a  Film, 
like  that  of  an  Onion.  They  purge  Phlegm, 
Choler,  and  grofs  Humours.  They  muft 
be  ufed  carefully,  taking  off  the  outward 
Shell,  or  Peel,  and  that  Film,  or  Skin 
that  parts  them,  which  would  caufe  a 
dangerous  Excels  of  Purging  and  Vomit¬ 
ing  ;  and  they  muft  be  toafted,  then  they 
are  powder’d,  and  they  take  a  Spoonful, 
drinking  a  Glafs  of  Wine  after  them  : 
they  muft  not  fleep  after  taking  this  Pow¬ 
der,  but  be  very  regular.  It  is  hot  in  the 
fecond  Degree,  and  dry  in  the  firft.  Alo- 
nardes,  fol.  z  7 . 

Hava  de  Malaca,  vid.  Anacardo. 

Rempujarle  la  Háva,  the  Sport  among 
Boys,  which  in  England  they  call  Leap  j 
Frog ;  and  in  Spain  he  that  leaps,  fays,  I 


Empujóte  la  háva. 

Havácho,  or  Havachbn,  a  great  fat 
Fellow ;  fo  call’d  from  Háva,  a  Bean  ; 
becaufe  Beans  fatten. 

Havádo  animal,  a  Beaft  that  has  the 
Difeafe  call’d  the  Lampas,  in  the  Mout  1. 

Flavána,  a  great  City,  and  Sea  Port  on 
the  North  Side  of  the  I  iland  of  Cuba,  in 
North- America,  in  23  Degrees  of  North 
Latitude.  The  Fort  is  fo  fecur’d  by  Art 
and  Nature,  that  it  is  thought  impregna¬ 
ble,  the  Entrance  being  very  narrow,  but 
Deep,  and  within  a  large  Bay  capable  of 
above  a  thoufand  Ships,  fo  fecure,  being 
Land  lock’d  by  Mountains,  enclofing  it 
on  all  Sides,  and  fo  fafe,  that  they  fcarce 
need  Anchors  or  Cables  to  hold  them, 
the  leaft  common  Rope  being  Security 
enough.  On  the  two  Points  of  Lane 
forming  the  Entrance  into  the  Bay,  are 
two  Forts,  fo  ftrong,  that  they  need  not 
fear  the  greateft  Fleet  in  the  World.  On 
the  Eaft  Side,  is  a  high  watch  Tower, 
where  a  Centinel  is  always  kept,  who  by 
a  Signal  gives  Notice  of  the  Approach  of 
any  Ships,  and  their  Numbers.  The 
City  is  defended  by  a  ftrong  Caftle,  whic  1 
can  ply  the  Prow  of  any  Ship  that  fha 
attempt  to  enter  the  Bay,  whilft  the  other 
Forts  tear  her  Sides.  Here  the  Fleets  of 
all  the  Coafts  and  Iflands  of  the  Wejl- 
hidies,  always  rendezvouz,  in  order  to 
return  together  to  Spain,  through  the  Chan¬ 
nel  of  Bahama.  The  Garrifon  of  the  City 
confifts  of  1000  Spaniards,  the  Inhabitants 
about  four  or  five  Hundred  Families,  be¬ 
bdes  a  vaft  Number  of  Slaves. 

Havár,  f.  m.  a  Field  of  Beans,  or  a 
Place  to  keep  Beans. 

Havarráz,  vid.  dbarráz. 

Havafca,  a  Sort  of  coarfe  Cloth  made 
in  the  Weft-  Indies,  of  the  Wool  of  the 
Llamas,  or  Indian  Ship,  vid.  Llamas. 

*  Haver,  v.  a.  to  have. 

*  Havéres,  f.  m.  Goods,  Wealth,  Pof- 
feflions. 

Havilidád,  vid.  Abilidád 

Havitár,  vid.  Habitar. 

Havíto,  vid.  Habito. 

Hávo,  f.  m.  obf.  a  Honey-comb ;  from 
the  Latin  Favum. 

H  A  X 

Háxa,  f.  f.  obf.  for  Fáxa  ;  alfo  a  Moor- 
ijh  Name  of  a  Woman. 

Prov.  De  adonde  Háxa  con  albanéga, 
whence  comes  Háxa  with  a  Quoif.  This 
is  ufed  when  they  fee  any  Body  rais’d  to 
a  Degree  above  their  Merit,  or  in  better 
Apparel  than  their  Birth  allows.  The 
Reafon,  becaufe  Háxa,  being  a  Moorijh 
Name,  is  fuppofed  to  be  a  Slave,  who 
formerly  wore  nothing  about  their  Heads, 
and  therefore  feeing  one  with  a  Quoif, 
they  afk,Whence  ihe  comes  ?  Or,  How  ihe 
came  by  it. 

HAY 

Hay,  vid.  Ay. 

Hay,  the  Name  of  a  Beaft  in  Brazil, 
in  South- America'.  It  is  as  big  asan  or¬ 
dinary  Dog,  has  a  Face  like  a  Monkey,  a 
Belly  like  a  Sow  in  Pig,  Hair  of  a  tawny 
dark  Colour,  a  long  Tail,  having  Feet 
ike  a  Bear,  with  long  Talons.  It  is  very 
wild  in  the  Woods,  but  ealily  tam’d  when 
taken. 

Haya,  f.  f.  a  Beach-tree  ;  alfo  a  Hedge. 
Hayal,  f.  m.  a  Grove  of  Beach- trees. 

HAZ 

Haz,  f.  f.  the  Face,  the  Superficies  of 
any  thing,  the  Outfide  of  any  thing,  or 
the  Right-fide,  the  Front ;  a  Band  of 
Men;  a  Faggot;  or  Bruih  of  fmall  Wood. 
SJuaJi  Faz  ;  from  Facies. 

Haz  de  la  tierra,  the  Face  of  the  Earth. 
Haz  de  úna  cója,  the  Outfide  of  a  Thing, 


ortheRightfide  of  a  Garment,  or  the  like. 

Haz  del  hombre,  a  Man’s  Face ;  from 
the  Latin  Facies. 

Haz  del  leña,  a  Faggot,  a  Bavin  ;  from 
the  Latin  Fafcis. 

In  hazy  en  paz  de  todos,  with  the  Know¬ 
ledge  and  good  Liking  of  all  Men. 

Cara  con  dos  házes,  a  deceitful,  falfe 
Countenance. 

Haz,  the  Imperative  of  Hazér,  do  thou. 

Haza,  f.  f.  properly  the  Field  where 
the  Corn  is  new  reap’d,  and  lyes  to  harden  ; 
but  is  alfo  taken  for  a  Field  that  is  low’d. 

Hazábra,  vid.  Azábra. 

Hazaleja,  f.  f.  a  Towel. 

Hazaña,  f.  f.  an  Exploit,  a  great  A- 
ilion,  a  Feat ;  from  Hazer,  to  do. 

*  Hazañería,  f.  f.  a  vain  Oflentation. 

Hazañero,  a,  one  that  makes  a  great 

Noife  of  a  little  Matter. 

*  Hazañofaménte,  adv.  bravely,  boldly, 
courageoufly,  ftoutly. 

Hazañóje,  a,  adj.  one  that  performs 
great  Exploits. 

Hazcóna,  f.  f.  a  little  Spear. 

Haze,  corruptly  for  Haz ;  a  Faggot,  or 
a  Bundle. 

Háze,  vid.  Hazer,  he  doth. 

Hazebúche,  vid.  Azebúche. 

Hazedíro,  a,  adj.  faflible,  that  may  be 
done. 

Haze  dor,  f.  m.  an  Aftor,  a  Doer. 

Hazendádo,  da,  p.  p.  wealthy,  rich. 

Hazendárfe  en  alguna  parte,  v.  r.  to  pur- 
chafe  an  Eftate  in  fome  Place. 

Hazendilla,  f.  f.  a  little  Eftate,  fmall 
Goods,  little  Bufinefs. 

Hazendnfo,  a,  adj.  one  that  is  always 
employ’d,  full  of  Bufinefs. 

Hazéña,  f.  f.  a  Water-Mill. 

Hazer,  v.  a.  Prref.  Hago,  Házes,  Háze. 
Praet.  Héze,  Hizijle,  Hizo.  Fut.  Háre, 
Harás,  Hará.  Sub.  Prtef.  Gaga.  Imperf. 
Hiziéra,  Hivicjfe.  Fut.  Hizo  ere,  to  do, 
to  aft,  to  bring  about,  to  compafs.  Latin 
Fa  cere. 

Hazer  ágna  cl  navio,  is  for  a  Ship  to 
leak. 

Hazer  aguada,  to  take  in  frcfli  Water 
for  a  Ship. 

Hazer  aguas,  to  make  Water. 

Hazer  caderas,  to  grow  fat,  to  fpread 
in  the  Hips. 

Hazer  cáma,  to  keep  one’s  Bed  for  Sick- 
nefs. 

Hazer  camára,  to  go  to  ftool 

Hazer  al  cájo,  to  be  to  the  Purpofe. 

Hazer  alto,  to  halt,  as  a  Soldier  ;  that 
is,  to  flop,  to  ftand. 

Hazer  cláro,  to  be  clear,  or  fair  Wrea- 
ther. 

Hazer  cafo,  to  take  Notice  of 

Hazer  campo,  to  pitch  the  Field  againft 
an  Enemy,  to  offer  Battle. 

Hazer  cuenta ,  to  reckon. 

Hazer  cada  úno  fu  oficio,  every  Man  to 
do  his  Duty. 

Hazer  dentera,  to  fet  the  Teeth  on  an 
Edge. 

Hazer  del  enojado,  to  feem  to  be  angry. 

Hazer  el  cabello,  to  cut  the  Hair. 

Hazér  en  el  juego,  to  lecure  Money 
played  for  upon  Tick. 

Hazer  frío,  to  be  cold  Weather. 

Hazer  la  bárba  to  trim . 

Hazer  las  narizes,  ironically  for  Defka- 
zer,  to  break  one’s  Nofe. 

Hazér  a  la  muger,  to  have  to  do  with 
a  Woman. 

Hazer  mal  a  un  cavállo,  vid.  Alai. 

Hazér  niebla,  to  be  milly,  or  foggy. 

Hazér  nieve,  to  fnow. 

Hazér  noche  en  el  campo,  to  lye  out  in 
the  Field  all  Night. 

Hazer  nublado,  to  be  cloudy  Weather. 

Hazér  Omenáje,  to  do  Homage,  or 
Fealty.  The  Spanijh  Law  call’d  Ley  de  la 
partida ,  fays,  Hazer  omenáje,  es  tomárfe 
homo  de  ¿tro,  to  do  Homage,  is  to  become 
another  Man’s  Man  ;  that  is,  to  become 

his 
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his  liege  Man,  as  was  formerly  exprefs’d, 
or  to  be  at  his  Difpofal. 

Hazier papo,  to  grow  fat  under  the  Chin  ; 
alfo  to  eat  much,  or  to  fill  one’s  Chops 
like  a  Monkey. 

Hazér  pedazos,  to  break,  or  tear  in 
Pieces. 

Hazer  pesar,  to  do  one  a  Difpleafure. 

Hazer  piernas,  to  ftrut ;  alfo  to  Hand 
to  what  one  fays. 

Hazer  pinitos,  to  endeavour  to  walk 
after  Sickneis. 

Hazer  plato,  to  keep  a  Table. 

Hazer  plato  de  úna  cofa,  to  íhow,  or  to 
boaft  of  a  Thing  we  know  mult  be  valued 

Hazer  plazer,  to  do  one  a  Pleafure,  to 
oblige. 

Hazer  pliyto  omen  áje,  properly  to  do 
homage  ;  but  it  is  generally  ufed  for  mak¬ 
ing  a  folemn  Engagement  to  any  Perfon, 
though  not  a  Prince,  or  Sovereign,  be- 
caule  by  fuch  Engagement,  a  Man  be¬ 
comes  bound  to  another  no  lefs  than  if  he 
had  a  natural  Power  over  him. 

Hazer  Fjuarcfma,  to  keep  Lent. 

Hazer  rifo,  to  fet  at  play. 

Hazérfe,  to  ufe,  or  accuitom  one’s  felf. 

Hazér fe  afuera,  to  Hand  out,  to  lland 
oft',  to  Hand  by. 

Hazérfe  a  lo  largo,  to  get  at  a  Diftance 
from  another,  to  Hand  out  to  Sea  from 
Shore,  or  to  make  away  from  another 
Ship. 

Hazérfe  de  nuevas,  to  make  one’s  felf 
a  Stranger  to  a  Thing,  to  feem  to  know 
nothing  of  it. 

Hazer  Sol,  is  for  the  Sun  to  ihine. 

Hazer  fus  necejfdadcs,  to  eafe  one’s  felf, 
to  go  to  Hook 

Hazer  tiro,  to  make  a  Shot. 

Hazer  vela,  or  Hazerfe  a  la  vela,  to 
fet  fail. 

Hazér  ventaja,  to  exceed,  to  furpafs. 

Hazér  virtud  cómo  la  enzína  a  palos,  to 
do  good,  as  the  Oak  does  by  thrafhing, 
becaufe  they  thraih  the  Oak  to  beat  down 
the  Acorns  for  the  Swine.  To  be  beaten 
into  good  Manners,  or  to  do  good. 

Hazér  úna  befia,  to  fatten  a  Beafl. 

Nadie  me  la  hara,  que  no  me  la  pague, 
no  Man  fhall  do  me  an  ill  Turn,  but  he 
fiiall  pay  for  it. 

Prov.  Hazme  la  barba,  y  haréte  el  co¬ 
pete,  vid.  Barba. 

Prov.  Algo  fe  ha  de  Hazér,  para  blanca 
fer,  fomething  mult  be  done  to  be  white. 
This  they  fay  to  Women  who  ufe  all  Arts 
to  have  fine  white  Skins ;  and  it  is  applied 
in  general  to  fignify,  that  fome  Pains 
mult  be  taken  to  compafs  our  Ends  in  any 
<hing. 

Prov.  Al  hazér  temblar  y  al  comer  fu- 
dár,  to  quake  at  doing,  and  to  fweat  at 
eating.  This  is  faid  to  thofe  that  love 
much  eating,  and  little  Pains  taking  ;  fig- 
nifying  that  they  quake  at  the  Apprehen- 
fion  of  Labour,  and  eat  till  they  fweat. 
We  fay,  he  has  two  Stomachs  to  eat, 
and  never  a  one  to  work. 

Prov.  Ejuien  bien  te  hará,  o  fe  muere,  o 
fe  te  va,  he  that  will  do  you  any  good, 
either  dies  or  goes  away.  To  fignify  there 
are  few  that  will  do  good  to  thofe  in 
Need,  and  thofe  either  die  foon,  or  are 
remov’d  out  of  the  Way. 

Prov.  Buen  Hazer  fioréce,  todo  lo  alpe- 
rice,  doing  good  ilourifties,  every  thing 
befides  periflies ;  that  is,  only  virtuous  and 
good  Actions  are  laHing,  all  the  reft  is 
Vanity. 

Prov.  Haz  bien  y  no  cates  a  quien,  haz 
mal  y  guárte.  Do  good,  and  mind  not 
to  whom ;  do  ill  and  take  heed  ;  that  is, 
let  your  Charity  be  fo  univerfal  as  to  do 
good  to  all,  without  excepting  of  Perfons ; 
but  if  you  do  any  ill,  look  to  yourfelf,  for 
it  will  fall  upon  you. 

Prov.  Mas  haze  quien  quiere  que  quien 
fuéde.  He  does  more  who  will,  than  he 
who  can ;  that  is,  he  who  has  a  good 


Will  goes  farther  in  doing  any  thing,  than 
he  who  has  a  greater  Ability  and  wants 
the  Will. 

Prov.  Haz  por  avéry  venirte  ban  a  ver. 
Endeavour  to  have,  and  they  will  come 
to  fee  you ;  that  is,  if  you  have  Wealth 
every  Body  will  vifit  you,  as  we  fee  daily 
practis’d. 

Prov.  Haz  mal  y  efpéra  otro  tal.  Do 
Evil  and  expedí  the  like.J 

Hazéra,  a  Row  of  Houfes,  or  Trees, 
or  the  like ;  the  Side  of  a  Street,  or 
Walk. 

Hazerico,  a  final  1  Pillow. 

Hazezillo,  a  little  Eaggot,  Bundle,  or 
Parcel. 

Házia  abáxo,  downwards. 

Hdzia  arriba,  upwards. 

Házia  atrás,  backwards. 

Házia  adelánte,  forwards. 

Haziinda,  f.  f.  Wealth,  Riches,  Goods, 
Subftance,  an  Eftate  ;  alfo  Employment. 

Prov.  En  Haziinda,  y  en  bondád  fe 
quita  la  mitad.  Allow  one  half  in 
Riches  and  Sanftity,  for  they  are  gene¬ 
rally  cry’d  up  for  double  what  they  real¬ 
ly  are. 

Haziinte,  f.  m .  an  Ador,  a  Doer. 

Hazimiinto,  f.  m.  a  Doing,  an  Ail¬ 
ing- 

Hazimiénto  de  gracias,  a  Thankfgiv- 
ing. 

Hazina,  a  Faggot,  a  Bundle,  a  Heap. 

Hazinádo,  da,  p.  p.  bundled,  trufs’d,ty’d 
up ;  alfo  heap’d,  or  thrown  together  difor- 
derly. 

Hazinár,  v.a.  to  make  Faggots ;  thence 
to  bundle,  to  pack,  to  heap;  alfo  to 
throw  things  one  upon  another  diforderly. 

Hazino,  f.  m.  f.  a  Mifer,  a  poor  Wretch ; 
alfo  a  filly  Fellow.  Arab. 

H  E 

He-,  as  A  la  he,  by  my  Faith.  Rufick 
and  Barbarous. 

He  ;  as  He  aqui,  fee  here,  or. 

He  lo  aqui,  here  it  is. 

He ;  as  No  lo  he,  I  have  it  not. 

H  E  B 

*  Hebdómada,  f.  f.  a  Week. 

*  Hebdomadário,  f.  m.  he  who  by  courfe 
attends  his  Week. 

*  Hiben,  adj.  one  term,  belonging  to  a 
Kind  of  white  Grapes. 

Heber,  the  Name  of  the  Father  of  the 
JenviJh  Nation ,  from  whom  they  are 
call’d  Hebrcvos. 

*  Hebilla,  f.  f.  a  Button  or  Buckle  of 
a  Shoe,  a  Clafp. 

*  Hebilláje,  f.  m.  a  Set  of  Buckles. 

*  Hebillár,  v.  a.  to  buckle,  or  button 
any  thing. 

Hebra,  f.  f.  a  Needle-full  of  Thread, 
Silk,  or  the  like  ;  the  String  of  a  Root, 
or  any  fmall  String  of  an  Herb,  Flower, 
or  fuch  like. 

Hebra  de  Azafrán,  one  fingle  Thread  of 
Zafran 

Hebra  de  hilo,  o  féda,  a  Needlefull  of 
Thread,  or  Silk. 

Cortár  la  hebra,  to  cut  the  Thread ; 
rnetaph.  to  put  a  Stop  to  one’s  Difcourfe, 
or  Proceedings. 

Cortar  la  Hebra  de  la  vida,  poetical,  to 
cut  the  Thread  of  Life. 

*  Hebras,  rnetaph.  the  Sun-beams,  vid. 
Quix.vol.  i .  cap.  2. 

*  Hebraico,  ca,  adj.  of,  or  belonging 
to  Hebrevo. 

Hebratfmo ,  f.  m.  a  proper  Way  of  Ex- 
preflion,  according  to  the  Hebrevo ;  as  an 
Anglicifm,  or  a  Gallicifm. 

Hebreo,  f.  m.  a  Jew. 

Hebriro,  the  Month  of  February,  com¬ 
monly  Febrero ;  from  the  Latin  Februa- 
rius,  a  Februando ;  becaufe  at  the  Begin¬ 
ning  of  this  Month  the  Romans  perform’d 


their  Purgations,  for  the  Souls  of  their 
PredecelTors  departed,  which  they  call’d 
Frebruare. 

Prov.  Fjuándo,  llueve  en  Hebriro  todo  el 
año  ha  tempero  ,  When  it  rains  in  Fe¬ 
bruary,  all  the  Year  is  feafonable.  Rain 
is  fo  feafonable  and  neceflary  in  February, 
that  if  it  fails  not  then,  they  fear  not  all 
the  Year. 

*  Hebrita,  ó  Hebrillo,  f.  f.  a  fmall  Nee¬ 
dle  full  ofThread,  a  fmall  Fibre. 

*  Hebrófo,  fa,  adj.  full  of  Fibres. 

HEC 


*  Hecáte,  Hecáte,  a  poetical  Name  for 
the  Moon. 

*  Hecatombe,  f.  m.  an  HeCatomb  or  Sa¬ 
crifice  made  by  the  Greeks  of  an  hundred 
Beafts  of  the  fame  Species. 

Heces,  vid.  Hez. 

Hechádo,  Hechár,  vid.  Erbádo,  Echar. 

Hechizado,  da,  p.  p.  bewitch’d. 

Hechizár,  v.  a.  to  bewitch. 

Hechizéra,  f.  f.  a  Witch. 

Hechizéro,  f.  m.  a  Wizard. 

Hechizería,  f.  f.  Witchcraft. 

Hechizo,  f.  m.  Witchcraft;  alfo  any 
thing  that  is  or  may  be  done. 

Ruy  do  hechizo,  a  falfe  Alarm. 

Hecho,  adj.  done,  perform'd,  made. 

Hecho,  f.  an  Aftion,  a  Deed,  a  Faft,  an 
Exploit. 

Hecho  y  derecho,  compleatly  done. 

Hombre  de  bicho,  a  Man  of  Metal, 
or  of  his  Word,  that  will  do  what  he  fays. 

El  hecho  de  úna  cáufa,  the  Matter  of  Fací. 

Hecho  un  Leon,  enrag’d  like  a  Lion. 

Dicho  y  Hecho,  no  foonerfaid  than  done. 

En  Hecho  de  verdad,  in  truth. 

De  Hecho,  out  of  hand,  without  delay. 

Llevarlo  todo  a  Hecho,  to  make  no  Di- 
ftinftion  in  what  one  does  or  fays. 

Dádlo  por  Hecho,  you  may  look  upon  it 
as  done. 

Hombre  mal  Hecho,  an  ill-fhap’d  Man. 

Prov.  Hecho  málo,  al  cora  fon  y  al  cuerpo 
háze  daño,  An  evil  Aftion  hurts  both  Heart 
and  Body  ;  that  is,  Body  and  Soul. 

Hechúra,  f.  f.  the  Making,  the  Faihion, 
the  Form. 

Pagar  la  hechúra  de  úna  cofa,  to  pay 
for  Making,  or  the  Faihion  of  a  Thing. 

Ser  hechúra  de  ¿tro,  to  be  another  Man’s 
Creature. 

*  Heciento,  ta,  adj.  of,  or  belonging  to 
Dregs,  or  Lees.  Feculent. 

Hieren,  vid.  Herren. 

Hecúba,  the  Name  of  the  Wife  of  Priam 
of  Troy. 

H  E  D 


Hedentina,  f.  f.  a  Confufion  of  feveral 
Stinks. 

Heder,  v.  n.  Praef.  Hiedo.  Prxt.  Hedí, 
to  ftink,  to  have  an  ill  Savour.  Latin 
Faetere. 

Heder  a  grajos,  to  ftink  of  Jackdaws  ; 
this  they  fay  of  the  Blacks. 

Heder  a  pirras  muertos,  to  ftink,  like  a 
dead  Dog,  or  like  Cairion. 

Ta  hiede ,  fignifies  that  is  troublefome, 
or  offenfive. 

Dexelo  que  no  le  Hiede  la  boca,  leave 
it  for  it  does  not  ftink  in  the  Mouth  ;  a 
Saying  of  Women  that  keep  Chandlers 
Shops,  or  fuch  like,  when  any  Body  will 
not  give  them  their  Price  for  a  Thing. 

No  hagais  cófo  que  Hieda,  do  not  any 
thing  that  may  ftink  ;  that  is,  do  no  fcan- 
dalous  Aftion. 

*  Hediente,  p.  aft.  of  Heder. 

Hediondez,  f.  f.  Stink,  Stench. 

*  Hediondísimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
(linking. 

Hediondo,  a,  adj.  (linking ;  rnetaph.  a 
troublefome  Fellow. 

Hedor,  f.  m.  a  Stink,  a  Stench. 

Hidos,  a  poetical  Name  for  the  Con- 
ftellation,  call’d  the  Seven  Stars.  Gene¬ 
rally 
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rally  in  Spanijh ,  Las  Cabritillas,  the  Kids  > 
thence  from  the  Latin  Heed  us. 

*  Hedrár,  v.  a.  to  dig  the  Vineyards  a 
fecond  Time. 

H  E  G 

*  Hegira,  f  f.  an  Epocha,  or  folemn 
Date  of  Time,  from  fome  memorable  A- 
¿lion ;  as  with  us,  from  the  Conqueil ;  fo 
likewife  with  the  Arabs  from  the  Flight 
of  Mahomet  from  the  City  of  Mecca. 

H  E  I 

Heibar,  vid.  Heyber. 

H  E  L 

Hela,  behold  her. 

*  Helada,  f.  f.  Hoar-Froil. 

Helado  Helar,  vid.  El ádo,  E/ar. 

*  Helárfe,  v.  r.  to  be  froze  with  cold. 

Hele,  behold  him, 

Heleár,  to  be  fomevvhat  bitter  ;  from 
Hie/, ;  Gall. 

Hele  boro,  vid.  Eléboro. 

Helécho,  vid.  E lecho. 

Helécho  de  roble,  Poíydodie  of  the  Oak. 

Heléra,  a  Sort  of  Diilemper  with  a 
Swelling  among  Poultry. 

Hélga,  f.  f.  a  Staple,  fuch  as  the  Bolt 
of  a  Lock  fhoots  into,  or  the  like.  Ara- 
bick. 

Helgado,  f.  m.  the  Space  betwixt  Teeth 
that  do  not  join  clofe  ;  an  open  Interval, 
as  is  between  the  two  Points  of  a  Staple. 

Helgadura,  f.  f.  idem. 

Helgoybar,  a  Town  in  the  Province  of 
Bifcay  in  Spain,  on  the  Banks  of  the 
River  Diva,  a  League  from  Heybar,  feat- 
edin  a  Plain,  abundance  of  Muikets  made 
in  it,  contains  zoo  Houfes,  one  Pariih, 
and  one  Monaitery  of  Francifcan  Friars. 
It  is  wall’d. 

*  Heliaco,  ca,  adj.  of,  or  belonging  to 
the  Sun. 

*  Helice,  f.  f.  Conilellation  call’d  the 
Great  Bear. 

Helicon,  a  Mountain  in  Greece,  dedi¬ 
cated  to  Apollo  and  the  Mufes. 

Heliogábalo,  the  Emperor  Heliogabalus, 
fo  call’d,  becaufe  he  was  before  Pried  of 
the  Sun  ;  a  mod  profufe,  lewd,  and  wicked 
Man. 

*  Heliofcopio,  f.  m .  a  Kind  of  Spurge ; 
alfo  a  little  Tree  like  a  Fig-tree. 

Heliotrópia,  vid.  Eliotrópia. 

Heliotropio,  vid.  Eliotrópia. 

*  Helixini,  f.  m.  a  Kind  of  Ivy  bearing 
no  Berries,  barren  or  creeping  Ivy ;  alfo  a 
the  Tendril  of  a  Vine. 

Hellório,  a  Town  in  the  Lordlhip  of 
Bifcay  in  Spain,  a  League  from  Durango, 
feated  in  a  Valley,  has  twenty  five  Houfes, 
and  one  Pariih :  Its  Trade  Iron-work. 

Helo,  behold  it. 

HEM 

*  Hematites,  f.  m.  a  Stone  of  a  dark 
red  Colour. 

Hembra,  f.  f.  a  Female,  aWoman,  or 
the  Female  of  any  Kind.  Latin  Fermi¬ 
na  ;  a  Horfe’s  Tail  is  alfo  fo  call’d  when 
it  is  very  flender  and  thin. 

Hembra  de  corchete,  the  Eye  of  the 
Hooks  and  Eyes,  lAc. 

Linda  Hembra,  a  fine  beautiful  Wo¬ 
man. 

Mala  Hembra,  a  wicked,  lewd  Wo¬ 
man. 

Hcmbrar,  to  make  Woman;  'alfo  to 
become  womaniih,  or  effeminate. 

Hembrico,  f.  m.  in  Architecture,  is  a 
rounded  Fillet,  or  narrow  Edge  of  Stone 
over  that  the  Spaniards  call  Gazilatoyo,  on 
the  Top  of  a  Column. 

*  Hembrilla,  f.  m.  a  Kind  of  Com  whofe 
Grain  is  very  fmall. 


*  Hembrúno,  na,  belonging  to  a  Fe¬ 
male. 

Heméncia,  f.  f.  Vehemency,Eamednefs. 
A  barbarous  Word. 

Hemenciar,  v.  n.  to  be  very  vehement, 
or  earneft.  Barbarous. 

Hemenci  fo,  a,  adj.  vehement. 

*  Hemina,  f.  f.  a  Meafure  containing 
nine  Ounces,  that  is,  three  Quarters  of  a 
Pint,  it  is  commonly  taken  for  a  Pint. 

*  Hemionite,  f.  f.  a  Plant  call’d  Spleen- 
wort,  or  Miltwort. 

Hemisferio,  or  Hemifpherio,  the  Hemi- 
fphere,  that  is,  half  the  Sphere,  or  Globe, 
as  much  as  we  can  difeover. 

Hemifichio,  a  half  Verfe.  Greek. 

Hemitóno,  f.  m.  a  Hemitone,  or  half 
Tone  in  Mufick,  that  is,  fix  Parts  of  the 
twelve  into  which  a  Tone  major  is  divided. 
Holder,  p.  130.  Greek. 

Hermorroides,  the  Hemorrhoides,  or 
Piles.  Greek. 

*  Hemorrhoo,  f.  f.  a  Kind  of  fmall  Snake 
a  Foot  long,  very  thin,  and  of  a  red  Co¬ 
lour,  with  two  Horns  in  the  Forehead  ve¬ 
ry  venomous. 

HEN 

Henares,  a  fmall  River  that  runs  by  the 
Univerfity  of  Alcala,  in  Cafille,  and  there¬ 
fore  much  celebrated  by  Spanijh  Poets  bred 
in  that  Univerfity. 

Henchido,  da,  p.  p.  fill’d. 

Henchimiento,  f.  m.  a  filling. 

Henchir,  v.  a.  or  Hinchir,  Praef.  Hin¬ 
cho.  Praet.  Hinchi,  to  fill ;  quafi  Hemplir, 
from  the  Latin  Impleo. 

Henchirle  a  Uno  la  cabeza  de  viento,  to 
fill  a  Man’s  Head  full  of  Wind  ;  that  is. 
Chimeras  and  Folly. 

Henchirle  las  medidas,  to  fatisfy  a  Man 
fully,  to  content  him,  to  pay  him  to  his 
Satisfadion. 

Henchir  el  ojo,  to  pleafe,  to  give  Con¬ 
tent,  to  be  lik’d. 

Henchir  la  pampa,  to  fill  the  Belly,  to 
eat  heartily. 

Henchir  el  vacio,  to  perform  what  is 
wanting. 

Henchir  la  silla,  0  el puefo,  to  deferve, 
to  be  worthy  of  a  Poll. 

Henchir  el  entendimiento,  to  fill,  that 
is,  to  pleafe  the  Underilanding,  to  fuit 
with  it. 

Hendecasilabo,  vid.  Endecasílabo. 

*  Hendedor ,  f.  m.  the  Perfon  who 
cleaves  any  thing. 

Hendedura,  f.  f.  a  Crack,  or  Slit. 

Hender,  v.  a.  Praef.  Hiendo.  Praet.  Hen¬ 
dí,  to  cleave  afunder,  to  fplit ;  quafi  Fen¬ 
der.  From  the  Latin  Finder e. 

Henderos  he  ¡a  cabeza,  I’ll  break  your 
Head. 

Hendérfe  la  cabeza  de  dolor,  is  for  the 
Head  to  be  ready  to  fplit  with  Pain. 

Hender  un  cabello,  to  fplit  a  Hair,  to  be 
very  iharp. 

Hender  por  L agénte ,  to  make  way  through 
a  Throng  of  People. 

Hendérfe,  v.  r.  to  cleave  afunder  to  fplit. 

Hendible,  that  may  be  crack’d,  fplit 
and  clove  afunder. 

Hendido,  da,  p.  p.  fplit,  clove  afunder, 
crack’d. 

Hendimiento,  f.  m.  a  cleaving  afunder, 
fplitting  or  cracking. 

Hondrija,  f.  f.  a  Cranny,  a  little  Chink. 

Henechen,  a  Plant  in  the  Province  of 
Panama,  on  the  Iithmus  of  America, 
which  has  Leaves  like  the  Thiltle,  the  In¬ 
dians  make  Thread  and  Ropes  of  it. 

Henil,  f.  m.  a  Hay-loft  to  keep  Hay 
in. 

Heno,  Hay.  Latin  Foenum. 

*  Hen'ogil,  f.  m.  a  Garter. 

*  Heñir,  to  knead  Dough. 

Henríque,  vid  Enribue. 

Henriquez,  the  Surname  of  one  of  the 
great  Families  of  Spain,  descended  from  a 


ballard  Son  of  King  AlcnfoW.  of  CafiiU, 
of  which  the  Admiral  of  Cafiile,  Duke 
of  Medina  de  Rio  Seco,  is  chief,  and  the 
Earl  of  Alvá  de  Life  another  Branch,  the 
Duke  of  Alcala  another!  under  which  Ti« 
ties  fee  more  of  them. 

HEP 

Hepática,  vid.  Higadéla. 

Heperión,  vid.  Hyperion. 

Heptachórdo,  an  Heptachord,  or  feventh 
in  Mufick,  containing  feven  Notes  reck¬ 
on’d  inclufively.  There  is  an  Heptachord 
major,  and  a  minor.  The  Meafure  of 
the  firll  is  as  15  to  7,  and  the  fecond,  as 
9  to  5.  Holder,  p.  135,  and  86.  Greek. 

*  Heptágono,  f.  m.  a  Figure  with  feven 
Angles. 

Heptameron,  a  work  of  feven  days,  or 
feven  Parts.  Greek. 

HER 

Her,  v.  a.  Rullick,  for  Házer. 

Héra,  vid.  Era. 

Heráclio,  Heraclius,  the  proper  Name 
of  a  Man.  One  a  Romon  Emperor. 

Heraclito,  Heraclitus,  the  Philofophe» 
who  always  wept  to  fee  the  Folly  of  Man, 
and  Democritus  on  the  other  Side  laugh’d 
at  it. 

Herat,  vid.  Eral. 

*  Heráldico,  ca,  adj.  belonging  to  an 
Herald. 

Heráldo,  f.  m.  an  Herald  at  Arms. 

Herbage,  f.  m.  Grafs,  Pailure ,  Her¬ 
bage. 

*  Herbagéro,  f.  m.  the  Perfon  who  rents 
the  Pailure. 

*  Horbajár,  v.  n.  to  put  the  Sheep  to 
Grafs. 

Herbáto,  vid.  Erbáto. 

Herbátum,  the  Herb  call'd  Hogs-fennel, 
or  Brimilone-wort. 

*  Herbáx,  f.  m.  a  Kind  of  Cloth  of 
Wool,  call’d  fo  from  its  bearing  the  Co¬ 
lour  of  Grafs. 

*  Herbazal,  f.  m.  the  Place  where  the 
Grafs  is  to  feed  the  Cattle. 

Herbero,  f.  f.  an  Herb-woman. 

Herbero,  f.  m.  a  Man  that  fells  Herbs ; 
alfo  the  Gullet  or  Throat. 

Herbolário,  f.  m.  an  Herbal ;  alfo  an 
Herbaliil,  or  Botaniil. 

Herb  or,  vid.  Hervor. 

Herborófo,  vid.  Hervorófo. 

*  Herbófo,  fa,  adj.  full  of  Grafs. 

Hercúleo,  belonging  to,  or  like  Hercu¬ 
les. 

Hercules,  the  Son  of  Jupiter  and  Ale- 
mena.  There  were  many  of  the  Name, 
and  all  their  Adions,  with  the  Fidions  of 
the  Poets,  being  attributed  to  one,  they 
make  up  a  monllrous  Hero. 

Heredad,  Inheritance ,  an  Eilate ,  a 
Farm. 

Prov.  Heredad  por  heredad  úna  hija  en 
la  media  edad,  Eilate  for  Eilate  ;  that  is, 
of  all  Eilates,  none  beyond  a  Daughter 
when  a  Man  is  of  a  middle  Age :  Be¬ 
caufe  when  he  is  old,  (he  is  grown  up  and 
will  take  care  of  him. 

Prov.  Quien  pequeña  heredad  tiene  a  paf- 
fos  la  mide.  He  who  has  a  fmall  Eilate 
meafures  it  by  Paces;  that  is,  a  ihort 
Horfe  is  foon  curry’d. 

Heredado,  da,  p.  p.  inherited ;  or  he 
who  has  inherited ;  or  who  has  an  E- 
ilate. 

Heredamiento,  f.  m.  inheriting. 

Heredar,  v.  a.  to  inherit. 

Prov.  Quien  no  hereda  no  medra.  He 
who  does  not  inherit  does  not  thrive ;  that 
is,  as  we  fay,  it  is  good  to  be  a-kin  to  an 
Eilate. 

Prov.  Quien  hereda  no  hurta,  He  who 
inherits  does  not  ileal.  This  they  fay, 
to  one  that  has  inherited  fome  ill  Quality 
from  his  Parent*. 

Heredero , 


a 


HER 


HER 


H  E  R 


Heredero,  f.  nx.  an  Heir.  Latin  Ha¬ 
res. 

*  Hereditario ,  ria,  adj.  of,  or  belong¬ 
ing  to  an  Inheritance. 

Herederos ,  they  call  thofe  that  fell  Wine 
of  their  own  Growth. 

Herége,  f.  m.  an  Heretick,  one  that  ob- 
Jlinately  holds  erroneous  Opinions  in  Mat¬ 
ters  of  Faith.  Greek. 

Heregia,  f.  f.  Herefy,  obllinate  Error 
in  Matters  of  Faith. 

*  Her  ejote,  ta,  f.  m.  f.  aug.  of  Herége, 
an  Heretick. 

Hermíta,  Her  mi  tiño,  vid.  Ermita,  Er¬ 
mitaño, 

Herencia,  f.  f.  an  Inheritance. 

Hereíi líela,  a  Sort  of  mufical  Inílrument, 
now  fcarce  known. 

Herejiárca,  f.  m .  an  Herefiarch’,  an 
Archheretick,  one  that  Harts  and  propa¬ 
gates  a  new  Herefy. 

*  Heretical,  adj.  one  term,  belonging 
to  an  Herefy. 

*  Hereticdr,  v.  n.  to  be  erroneous  or 
obllinate  in  Matters  of  Faith,  Como  los 
pap. 

*  Herético,  ca,  adj.  of,  or  belonging  to 
an  Heretick. 

Héria,  wandring  or  drolling. 

Herid l,  the  Field  that  lies  wade,  as 
to  keep  Fairs  in,  or  for  fuch  Ufes. 

Heridles,  obf.  Briars,  Brambles. 

Herida,  f.  f.  a  Wound. 

Herida  de  las  alas,  the  clapping  of  the 
Wings. 

Herida ,  in  Falconry,  is  when  the 
Hawk  brings  down  the  Partridge  at  the 
firll  Flight,  which  they  call  Coger  de  he¬ 
rida. 

Herido,  da,  p.  p.  wounded,  ñruck. 

Heridor,  f.  m.  one  that  wounds,  or 
ílrikes. 

*  Herimiénto,  f.  m.  a  wounding ,  or 
ílriking. 

Herir,  v.  a.  Praef.  Hiero.  Prret.  Herí,  to 
wound,  to  ílrike.  Latin  Ferire. 

Herir  de  punta,  to  thruíl  with  a  Wea¬ 
pon  ;  metaph.  to  touch  one  to  the  quick, 
to  murder  one’s  Reputation. 

Herir  la  cuerda,  in  Mufick,  to  touch 
or  ftrike  the  String,  and  make  it  found. 

Herizdr,  Herízo,  vid.  Erizar,  Erizo. 

Hermafrodíto,  vid.  Hermapbrodito. 

Hermana,  f.  f.  a  Siller.  Latin  Germa¬ 
na,  in  Cant,  it  fignifies  a  Shirt. 

Prima  Hermana,  a  Coufin  German. 

*  Hermanáble ,  adj.  one  term,  brother¬ 
ly- 

*  Hermanablemente,  adv.  brotherly. 

Hermanas,  in  Cant,  the  Ears. 

Hermanado,  da,  p.  p.  match’d,  pair’d. 

Hermanar,  v.  a.  to  match,  to  pair. 

Hermanirfe,  v.  r.  to  join  in  Friendlhip, 

or  League,  like  fworn  Brothers  and  Si¬ 
llers. 

*  Hermandl,  adj.  one  term,  belonging 
to  a  Brother. 

*  Hermanazgo,  f.  m.  a  Brotherhood. 

Hermandad,  f.  f.  a  Brotherhood. 

La  finca  Hermandad,  a  Brotherhood 
formerly  inllituted  in  Spain,  in  times  of 
great  Confufions,  to  fupprefs  Robbers,  and 
continued  to  this  Day,  by  which  the  Roads 
are  very  much  fecured,  becaufe  the  Bro¬ 
therhood  is  fpread  through  all  Spain,  and 
therefore  travelling  is  very  fafe,  vid.  <¡>uix. 
vol.  i .  cap.  45. 

*  Hermaniar,  v.  a.  to  ule  one  like  a 
Brother. 

Hermanico,  f.  m.  a  little  Brother. 

Hermanillo,  or  Hermanito,  idem. 

Hermano,  f.  m.  a  Brother.  Latin  Ger¬ 
manos. 

Hermano  del  traL'jo,  a  loving  Name 
to  call  a  Porter  By-. 

Prov.  El  Hermano,  pira  el  did  malo, 
The  Brother  for  a  bad  Day ;  that  is,  the 
Brother  ought  to  be  the  true  Friend  in 
Adverfity.  But  we  fee  very  little  of  it. 

Prov.  Entre  Hermano  y  Hermano,  dos 


tejiigos y  un  notario.  Between  Brother  and 
Brother,  two  Witnelfes  and  a  Notary ; 
that  is,  let  Brothers  proceed  among  them- 
felves  with  the  fame  Caution  as  if  they 
were  Strangers,  for  where  Interdi  is  con¬ 
cern’d,  Blood  will  not  avail  ,  but  we 
daily  fee  they  become  mortal  Enemies. 

Prov.  Hermano  de  por  mitad  remiendo  en 
cojial,  A  half  Brother  is  like  a  Patch  on 
a  Sack ;  that  is,  no  Ornament,  and  of  lit¬ 
tle  Service. 

Prov.  Hermano  de  por  medio,  cuero  de 
hezérro,  A  half  Brother  is  no  better  than 
a  Calf’s  Skin,  that  is,  little  worth. 

Prov.  Hermano  ayuda,  y  cuñido  acuña, 
A  Brother  helps,  and  a  Brother-in-law, 
that  is ,  a  Siller’s  Hufband  coins.  It 
means,  that  one  Brother  helps  another, 
but  the  Brother-in- Law  is  for  getting 
all  he  can;  and  fo  are  the  Brothers 
now. 

Prov.  Medio  hermano  paño  remendido,  A 
half  Brother  is  like  patch’d  Cloth  ;  that  is, 
of  little  Value. 

Prov.  Partir  cómo  hermanos,  lo  mió  mío, 
lo  tuyo  de  entrímbos,  or  Tanto  pira  mi  cómo 
pira  entrambos,  Divide  like  Brothers,  what 
is  mine  is  my  own,  what  is  yours  for 
both;  or  as  much  for  me  as  for  both 
you.  To  ihow  the  Selfilhnefs  of  Brothers, 
or  to  expofe  thofe  who  pretend  to  make 
fair  Dividends,  but  keep  the  moll  or  bell 
for  themfelves. 

Prov.  Siete  hermanos  en  un  confijo,  a  las 
ajez.es  j uzgan  tuerto,  alas  vezes  demecho. 
Seven  Brothers  in  a  Council  fometimes 
judge  right  and  fometimes  wrong ;  that 
is,  where  Kindred,  or  Faétion  are  Judges, 
Partiality  governs,  and  therefore  it  is 
mere  Accident  whether  they  do  right  or 
wrong, 

Prov.  Soy  Hermano  del  que  os  adere  jo  el 
cirro ,  I  am  Brother  to  him  that  mended 
your  Cart.  This  they  fay ,  when  one 
pretends  to  ferape  Acquaintance  upon 
Tome  frivolous  Ground.  The  Occafion 
they  fay,  that  one  Man  finding  another 
with  his  Wife,  aflt’d  him  angrily,  who 
he  was,  and  what  he  did  there,  and  he 
rifing  embrac’d  him;  and  faid,  1  am  Bro¬ 
ther  to  him  that  friended  your  Cart,  upon 
which  they  grew  very  loving,  and  the 
Brother  of  the  Cart-mender  had  opportu¬ 
nity  to  cuckold  the  other. 

Prov.  Tu  no  mi  Hermino,  tu  no  mi  pri¬ 
mo,  llórate  por  medio  celemín  de  trigo.  You 
are  not  my  Brother,  you  are  not  my 
Coufin,  but  I  bewail  you  for  half  a  Peck 
of  Corn.  Taken  from  the  Women  that 
were  formerly  hir’d  to  mourn  at  Fu¬ 
nerals,  and  apply’d  to  thofe  who  feem 
to  lament,  and  only  do  it  for  Interdi. 

Prov.  De  dónde  nos  vino  hermino  Car¬ 
rillo  éjle  primo.  Whence  came,  or  how 
came  we  by  this  Coufin;  Carillo  is  a 
proper  Name  among  Country  People.  This 
is  equivalent  to.  Marry  come  up,  my  dirty 
Coufin. 

Prov.  Siete  Hermanos  en  un  concejo  de 
lo  tuerto  hizen  derecho,  Seven  Brothers  in 
a  Council  make  wrong  right ;  that  is,  they 
carry  all  by  Failion,  and  therefore  make 
that  feem  Juitice  which  is  a  Wrong. 

Prov.  Entre  herminos  no  met  at  tus  mi¬ 
nos,  Do  not  put  in  your  Hands  between 
Brothers :  that  is,  if  they  are  at  Variance 
do  not  concern  yourfelf  with  them,  for 
they  will  be  Friends,  and  then  fall  out 
with  you. 

Prov.  Hermino  qúifo  a  hermana,  y  ma¬ 
rido  a  mugér fina.  The  Brother  loves  a 
Siller,  and  the  Hufband  a  Wife  that  is 
healthy  or  fincere ;  for  the  Word fina  bears 
both  Significations ,  and  both  proper,  be¬ 
caufe  Sicknefs  is  troublefome,  and  healthy 
People  agree  and  love  one  another. 

Hermapbrodito ,  f.  m.  an  Hermaphro¬ 
dite,  that  has  both  Sexes  of  Man  and  Wo¬ 
man,  fo  call’d  from  Hermapbroditus  the 
Son  of  Mercury  and  Venus,  whofe  Name 


is  compos’d  of  thefe  two,  for  in  the  Greek 
Hqxoi  is  Mercury,  and  ' AZpyoi-.r,,  V enus. 
This  Youth  being  belov’d  by  the  Nymph 
Salmacis,  fixe  grafp’d  him  about,  as  he 
was  Bathing,  and  they  were  both  join’d 
in  one  Body,  yet  retaining  both  Sexes, 
as  Ovid  romances.  Met.  lib.  4. 

Her  mito,  Hermit  año,  vid.  Ermita,  Ermi¬ 
taño. 

Hermofa,  f.  f.  a  beautiful  Woman. 

*  Prov .  Mi  hija  Mermó fa  el  Lunes  a  Toro 
y  el  Martes  a  Zamora,  my  pretty  Daugh¬ 
ter  on  Monday  to  Toro,  and  on  Tuefday  to 
Zamora ;  that  is,  to  ihow  the  wandring 
Difpofition  of  Women,  who  are  feldom 
eafy  in  their  Minds,  but  when  they  are 
rambling  or  goffiping  from  one  Place  to 
another. 

Hermofa,  f.  f.  a  beautiful  Woman. 

Hermofa  necedad,  a  notable  Folly. 

Hermofaménte,  adv.  beautifully. 

Hermofeido,  da,  p.  p.  beautity’d. 

Hermofear,  v.  a.  to  beautify. 

*  Hermoffjimo,  tna,  adj.  fuperl.  very 
beautiful. 

Hermos/fo,  pretty,  or  little  and  beautiful, 
or  indifferent  beautiful. 

Hermófo,  a,  adj.  beautiful.  Latin  For - 
mofus. 

Hermofira,  f.  f.  Beauty. 

Hetman  Núñez,  a  Town  in  the  Province 
of  Andaluzia,  in  Spain,  fix  Leagues  from 
the  City  Cordova,  has  400  Houles,  or.e 
Parilh,  and  three  Chapels,  a  rich  Soil, 
it  belongs  to  the  Earl  who  takes  his  Title 
from  it. 

*  Hernia,  f.  f.  a  Burlling,  or  Rupture. 

Hero ?,  f.  m.  a  Hero,  a  Demi-God. 

*  Heroicamente,  adv.  heroically,. 

*  Heroicidad ,  f.  f.  the  heroical  Virtue, 
or  Bravery. 

Heroico,  a,  adj.  heroical,  brave,  worthy, 
renown’d,  notable. 

Heroico  verja,  heroick  Verfe,  compos’d 
like  the  Latin,  only  of  Meafure,  with¬ 
out  any  Rhime. 

*  Heroína,  f.  f.  an  Heroine. 

Heraldo,  f.  m.  a  Herald  at  Arms. 

*  Herpes,  f.  m.  a  Kind  of  Inflamma¬ 
tion,  St.  Anthony  s  Fire,  or  the  Shingles. 

Herrida,  f.  f.  a  Pail,  or  Bucket  for  Wa¬ 
ter. 

*  Herradero,  f.  m.  the  Place  where  the 
Cattle  are  mark’d  with  the  Iron. 

Herrido,  ihod,  or  bound  with  Iron. 

Herrador,  f.  m.  a  Smith  that  fhoes 
Horfes. 

Herrador  de  Pipas,  he  that  puts  Iron 
Hoops  about  Calk. 

Herradura,  f.  f.  a  Horfeihoe. 

Herrige,  f.  m.  Iron- work. 

Harrambre,  the  Drofs  or  Scales  of 
Iron. 

Herramental,  the  Street  where  thaFar- 
riers  live,  or  the  Farrier. 

Herramienta,  f.  m.  an  Iron-tool. 

Herramiénto,  the  Shoeing  of  a  Horfe. 

Herrar  los  (apitos,  to  drive  the  Shoes 
full  of  Hobnails,  as  Peafants  do. 

Herrar  efelávos,  to  mark  Slaves  with  a 
hot  Iron. 

Herrén,  Maflin,  a  Mixture  of  Grain, 
which  they  commonly  give  to  Cattle 
green. 

j  Herrenal,  or  Her  reña  l,  a  Field  low’d 
;  with  Maflin,  or  a  Mixture  of  fevcral  Sorts 
of  Grain. 

Herrería,  f.  f.  a  Smith’s  Shop ;  alfo 
Smith’s  Work. 

Herrerías,  Iron  Works ,  where  they 
melt  and  call  the  Iron  into  Bars. 

Herrero,  f.  m.  a  Blackfmith. 

Prov.  El  Herrero  de  Argánda,  que  el  fe 
lo  fuella  y  el  fe  lo  macha,  y  el  fe  lo  faca 
a  vender  a  la  pliqa.  The  Smith  of  Ar¬ 
ganda,  who  blows  his  own  Bellows,  ham¬ 
mers  his  own  Work,  and  carries  it  out 
himfelf  to  fell  to  the  Market.  This  they 
fay  of  one  who  has  no  Body  to  help  him, 
C  c  c  c  but 


2 


H  É  T 


H  I  C 


HID 


but  is  fain  to  do  all  his  Bufinefs  hintfelf. 

Prov.  Sopla  Herrero,  ganaras  dinero. 
Blow,  Smith,  and  you'll  get  Money.  To  be 
induftrious  end  work  at  one’s  Bufinefs,  is 
the  Way  to  get  Wealth. 

Herreruelo,  vid.  Ferreruelo. 

Herreruelos  caballos,  Horfe  that  ferv’d 
with  Firelocks,  Piílols,  and  Battle-axes ; 
a  Sort  of  heavy  Horfe. 

Herrete,  a  Tag  of  a  Point,  Lace  or  the 
like. 

Her  rojo,  f.  m.  an  Iron  Bolt. 

Herron ,  as  Jugar  al  Herron,  a  Sort  of 
Sport  ufed  formerly  in  Spain,  calling  a 
Dart.  Now  it  is  to  play  at  Quoits.  The 
Quoits  in  Spain  are  quite  round,  with  a 
Hole  in  the  middle. 

Prov.  Séatne yo  bueno  y  Herron  para  mi 
agüelo,  So  I  be  good,  a  Quoit ;  or  as  we 
fay,  a  Fig  for  my  Grandfather.  If  we  be 
good  and  commendable  ourlelves,  it  is  no 
Matter  what  our  Forefathers  were  ;  as  the 
World  goes,  it  is  not  minded  whether  a 
Man  or  his  Parents  either  were  good,  but 
whether  he  has  Money,  and  it  he  has 
that,  though  never  fo  infamous,  all  is 
fanftified. 

Herronáda,  f.  f.  the  Stroke  of  a  Cock’s 
Spur,  or  the  Talons  of  any  Bird,  a  Hawk’s 
Pouncing. 

Herrúmbre,  f.  f.  the  Drofs,  Scales,  or 
Rult  of  Iron. 

*  Herrumbrófa,  Ja,  adj.  of,  or  belonging 
to  Scales  or  Drofs. 

Hervatú,  the  Herb  call’d  Hog’s  Fennel, 
Sulphur  Wort,  or  Hareilrong. 

Hervirá,  vid.  Herbéra. 

*  He  rasero,  f.  m.  the  Throat,  the  Gul¬ 
let,  the  Swallow. 

Hervidero,  the  Swarming  of  Lice,  Mag¬ 
gots,  or  the  like. 

*  Hervidero,  f.  m.  the  Noife  which 
the  Water  makes  when  it  boils. 

Herviente,  fervent,  hot,  boiling. 

Hervir,  v.  n.  to  boil.  Latin  Fervere; 
alfo  to  fwarm. 

Hervir  en  piojos,  to  fwarm  with  Lice. 

Hervir  la  fangre,  to  be  hot,  eager,  reit- 
lefs. 

Hervor,  f.  m-  Boiling,  Heat,  Fervour. 
Latin  Fervor. 

Hervorófo,  fervorous,  hot,  zealous,  eager. 
H  E  S 

Hesiodo,  the  Greek  Poet  Hejhd,  the  firil 
that  writ  in  Verfe  of  Country  Affairs, 
whom  Virgil  imitated  in  his  Georgicks.  See 
Plutarch,  conviv.  Sept  Sapient. 

*  Hefitacibn,  f.  f.  Doubt,  Hefitation. 

*  Hefitádo,  da,  p.  p.  of 

*  Hefitar,  v.  a.  to  hefitate. 

He  [pana,  vid.  Efpána. 

Hefperia,  the  ancient  Name  of  Spain. 

Hefperides,  the  three  Daughters  of  Hef- 
perus,  who,  the  Poets  fay,  had  an  Orcharc 
where  golden  Apples  grew,  which  were 
guarded  by  a  Dragon ;  kill’d  by  Her¬ 
cules,  who  carried  away  the  golden  Apples. 

Hefpero,  Hefperus,  Brother  to  Atlas, 
who  having  been  a  great  Ailrologer,  the 
Poets  feign,  was  taken  up  to  Heaven,  anc 
converted  into  a  Star,  call’d  by  his  Name, 
which  is  the  Evening  Star. 

H  E  T 

Heteróclito,  declin’d,  irregularly,  or  out 
of  the  common  Rule.  Greek. 

*  Heterodoxo,  xa,  adj.  that  is  contrary 
to  the  receiv’d  Opinion,  Heterodox. 

Heterogéneo,  of  another  Kind.  Greek. 

*  Heterofcios ,  f.  m.  thofe  that  have 
their  Shadows  call  but  one  way  at  Noon, 
as  thofe  have  which  dwell  in  either  of  the 
temperate  Zones. 

'  Hética,  f.  f.  a  Confumption. 

Hsico,  vid.  Etico. 

Hc'tna,  in  the  old  Gajitlian ,  fignifies  3 
Medley,  Confufion,  Diforder. 


H  E  V 

Hevilla,  f.  f.  a  Buckle. 

No  le  falta  hevilla,  it  wants  not  a 
Suckle  ;  it  is  compleat  without  any  De¬ 
feat. 

Hevilládo,  da,  p.  p.  buckled. 

Hevillar,  v.  a.  to  buckle. 

Hevilléta,  f.  f.  a  little  Buckle. 

HEX 

Hexacórdo,  an  Hexachord,  or  fixth  in 
Vlufick,  containing  fix  Notes  in  reckon¬ 
ing  inclufively.  There  is  an  Hexachord 
Vlajor,  and  a  Minor;  the  Meafure  of 
the  firil  is  as  5  to  3,  the  fecond  as  8 
to  5.  Holder,  p.  135.  Greek. 

*  Hexágono,  f.  m.  a  Figure  in  Geometry 
with  fix  Angles. 

*  Hexapida,  f.  f.  a  Meafure  confilling 
of  fix  Feet. 

Héxe,  vid.  Exe. 

HEY 

Heybar,  a  Town  in  the  Lordihip  of 
Bife  ay  in  Spain,  four  Leagues  from  Mon¬ 
dragon  ;  feated  among  Mountains,  on  the 
Banks  of  a  River.  In  it  are  made  abun¬ 
dance  of  Fire-arms,  and  a  Sort  of  fine 
Linnen,  call’d  in  Spain  Beatilla.  It  has 
rut  1 50  Houfes ,  one  Parilh ,  and  is 
wall’d. 

Heys,  for  Aveys,  ye  have. 

HEZ 

Hez,  the  Dregs  of  Oyl*  the  Lees  of 
Wine,  the  Grounds,  or  Settlement  of  any 
Other  Liquid.  Latin  Fax. 

La  Hez  del  pueblo,  the  Scum  of  the 
People,  the  word  of  the  Mob. 

Heziénto,  ta ,  adj.  full  of  Dregs,  Lees, 
or  Grounds. 


Hi  for  Hijo ;  as  Hi  de  Puto,  Son  of  a 
Whore. 

*  Hi  de  puta,  is  alfo  taken  in  a  good 
Senfe  when  any  Perfon  does  a  thing  dex¬ 
trous,  vid.  Quix.  vol.  1.  cap.  13. 

Hi,  hi,  hi,  the  Sound  of  Laughing  like 
a  Fool. 

H  I  A 

Hia,  or  Ja,  as  Penderfe  hia,  it  would 
be  loft  or  call  away-  Pareccrme  hia,  it 
would  feem  to  me.  Hablarle  hia,  he  or 
I  fhould  fpeak  to  him. 

Hiadas,  the  Hyades,  or  feven  Stars. 

HIB 

Hibernia,  the  Kingdom  of  Ireland,  more 
generally  call’d  by  the  Spaniards  Irlanda. 
The  Name  Hibernia  ,  Bocbart  in  Geog. 
Sac.  fays  is  Phoenician,  corruptly  fromlber- 
nae,  fignifying  the  utmoil  or  lafl  Habita¬ 
tion,  or  Land,  becaufe  the  Ancients  knew 
nothing  beyond  Ireland. 

Hibúra,  a  Sort  of  Bark  in  Brazil,  in 
South  America,  about  half  an  Inch  thick, 
of  a  pleafant  Talle,  efpecially  when  firil 
taken  from  the  Tree ,  and  is  counted 
a  Sort  of  Guaiacum,  and  is  goodagainll 
the  Pox. 

H  I  C 

*  Hicocérvo,  f.  m.  a  .Stag  bearded  like 
a  Goat. 

H  I  9 

Hipa,  Hoife,  or  Hale,  the  Cry  of  the 
Sailors  when  they  are  hoifing  anything. 

1  Hipar,  to  hoife,  to  hale. 


H  I  D 

Hidalgamente,  adv.  genteelv,  gentleman 
like. 

Hidalgo,  formerly  Fi dalgo,  and  fome 
times  call’d  Hijo  dalgo ;  is  a  Gentleman, 
a  Perfon  well  born,  as  the  Word  implies, 
which  is  properly  Hijo  dalgo,  that  is,  the 
Son  of  fomething,  or  a  Son  to  whom  his 
Father  had  fomething  to  leave ;  that  is, 
Honour  and  Eitate :  Thence  for  Shortnefs 
call’d  Hidalgo,  and  in  ancienter  Times, 
Fijo  dalgo,  for  Hijo  dalgo. 

Hidalgo  de  filar,  a  Gentleman  of  an 
ancient  Houfe ;  that  is,  who  has  an  anci- 
cient  Manfion-houfe  and  Eilate  in  his 
Country,  which  the  Family  has  long  en¬ 
joy’d;  , 

Hidalgo  de  executoria,  a  Gentleman  that 
has  prov’d  his  Gentility  in  open  Court, 
and  has  authentick  Deeds  and  Decrees  of 
Court  to  (how  for  it. 

Hidalgo  de  privilegio,  is  either  he  that 
has  been  ennobled  by  the  King  for  his  good 
Services,  or  he  that  has  bought  hisGentility . 

Hidalgo  de  devengar  quinientos  futidas. 
This  is  underílood  three  feveral  ways  ; 
firil,  that  if  a  Gentleman  had  Wrong  done 
him  by  another,  he  might  have  a  Fine  of 
500  Sueldos  laid  upon  his  Adverfary,  to 
make  him  Satisfadlion ;  whereas  he  who 
was  not  an  Hidalgo,  could  have  but  300 
allow’d  him  ;  fecondly,  fome  will  have 
it  to  be  a  Title  given  to  thofe  Gentlemen 
who  were  at  the  famous  Battle  of  Clavijo, 
when  the  Spaniards  routed  a  vail  Army 
of  Moors,  and  deliver’d  themfelves  from 
the  Tribute  they  before  paid  them  of  500 
Sueldos  a  Year;  and  thirdly,  they  fay 
thefe  were  Gentlemen  who  had  500  Sueldos 
a  Year,  Pay  from  the  King. 

Hidalgos  por  el  cuerno,  fo  they  call  the 
Inhabitants  of  Zamarramála,  a  little  Town 
near  Segovia,  who  are  exempt  from  all 
Taxes,  on  account  of  fending  fome  Per- 
fons  every  Night  to  be  upon  a  Guard 
in  the  Caille  of  Segovia ;  one  of  thefe 
cries  out.  Vela,  vela,  háo-,  that  is,  Soho 
the  Watch,  and  another  anfvvers  with  a 
Horn  ;  and  therefore  they  are  call’d  Hi¬ 
dalgos  p  r  en  cuerno.  Gentlemen  by  Vir¬ 
tue  of  the  Horn. 

Hidalgo  cómo  un  Gavilán,  as  much  a 
Gentleman  as  a  Hawk  ;  that  is,  as  gene¬ 
rous,  as  noble,  as  bold,  and  daring. 

Hidalgo  de  las  canales  adentro,  a  Gen¬ 
tleman  within  the  Town  gutters ;  fo  they 
call  one  who  can  only  prove  that  his  Fa¬ 
ther  and  he  had  the  Privilege  of  Genti¬ 
lity  for  twenty  Years  pail ;  who  therefore 
enjoys  the  faid  Privilege  only  within  his 
Town,  but  not  out  of  it.  Difcurfos  de  la 
nobleza.  Dije.  6. 

Prov.  Hidalgo  pobre,  jarro  de  plata,  y 
olla  de  cóbre,  A  poor  Gentleman  fhould 
have  a  Silver  Cup  to  drink  out  of,  and  a 
Copper  Pot  to  drefs  his  Meat;  becaufe 
Earthen  Ware  breaks,  and  fo  proves  more 
coilly. 

Prov.  Ejfe  es  Hidalgo  el  que  háze  las 
¿bras.  He  is  a  Gentleman  who  behaves 
himfelf  like  one. 

*  Hidalgbn,  aug.  of  Hidalgo. 

Hidalgote,  f.  m.  a  Gentleman  of  the 

lower  Degree, 

Hidalguía,  f.  f.  Gentry,  or  Gentility. 

Hidepúta,  f.  m.  Son  of  a  Whore. 

Hidra,  f.  f.  a  Moniler  with  feven  Heads, 
as  Poets  feign,  deflroy’d  by  Hercules. 

Hidria,  f.  f.  or  Hydria,  a  Pitcher  to  hold 
Water  or  other  Liquor  ;  from  the  Greek 
'1$ue,  Water. 

*  Hidrographia,  Hydrography,  the  De 
cription  of  Waters. 

Hidromancia,  f.  f.  Hydroqiancy,  Divi¬ 
nation  by  Water.  Greek 

Hidropesía,  f.  f.  the  Difeafe  call’d  the 
Dropfy.  Greek. 

*  Hidrópico,  adj.  dropfical. 

Hilda, 


H  I  E 


H  I  G 


H  I  J 


H  I  E 

Hieda ,  Hiede,  vid.  Heder. 

*  Hiedra,  l.f.  lvy. 

Hiel,  f.  f.  the  Gall ;  metaph.  Adverfity. 
Latin -Er/. 

Hiel  de  ¡a  tierra,  the  leffer  Centaury, 
an  Herb  fo  call’d  becaufe  of  its  Bitter-' 
nefs. 

No  tener  hiel?  to  have  no  Gall,  to  be 
all  Meeknefs. 

Dar  a  beber  hiéles,  to  give  a  Man  Gall 
to  drink,  to-a-fflift,  to  trouble,  to  thwart 
him. 

Hielo,  f.  m.  Froft. 

Hiéltro,  obf.  vid.  Fieltro. 

*  Hicma,  {.  m.  the  Yolk  of  an  Egg, 
the  Bud  of  a  Tree,  the  firft  Wine  that 
comes  from  -the  Grape,  the  End  or  Top 
of  the  Finger  ;  alfo  the  Dead  of  Win¬ 
ter. 

Hiena,  f.  f.  a  Bead  fuppofed  to  be  like 
a  Wolf,  with  a  Mane  like  a  Horfe,  which 
in  the  Night  counterfeits  a  human  Voice 
near  Shepherd’s  Cottages,  to  draw  them 
out  and  devour  them. 

Hienda,  f.  f.  obf.  Dung,  Ordure,  Filth. 

Hiende,  Hiendo,  vid.  Hender- 

Hierarcbía,  f.  f.  an  Hierarchy,  the  Ec- 
defiaftical  State,  Order,  or  Government. 
Greek. 

Hiere,  Hiero,  vid.  Herir. 

■Herntdr,  to  lay  wafte  or  defolate,  to  de- 
'■  llroy  ;  from  Termo,  a  Solitude. 

Hicrman  los  zánganos  las  colmenas ,  the 
Drones  fpoil  the  Bee-hives. 

Hiérmo,  vid.  Yermo. 

*  Hiernalménte ,  adv.  like  a  Son-in- 
law. 

*  Hiernár,  v.  a.  to  make  one  a  Son- 
in-law. 

*  Hiernecillo ,  f.  m.  dimin.  of  Hiérno. 

Hiérno,  vid.  Yerno. 

Hieroglfico,  an  Hieroglyphick,  the  Egyp¬ 
tian  Charadlers,  or  Reprefentations  of 
things;  fo  call’d  from  the  Greek  U^j<¡, 
focred,  and  y\v<pa,  to  engrave. 

Hierinimo,  vid.  Gerónimo. 

Hierofólima ,  f.  f.  the  City  of  Jerufa- 
lem. 

Hierofolimitáno,  a ,  adj.  of,  or  belonging 
to  J erufalem. 

Hierro,  f.  m.  Iron,  an  Iron  Tool,  a 
Sword  ;  from  the  Latin  Ferrutn. 

Lo  bare  de  mi  biérro,  I’ll  fet  my  Brand, 
or  mark  on  it. 

Hierro  del  fuego ,  a  Marking-Iron  for 
Cattle,  or  the  like. 

Hierros  de  pozo,  an  Iron  with  three 
Hooks,  to  put  down  into  a  Well  to  fetch 
up  any  thing  that  is  dropt  in. 

Tener  a  lino  en  hierros,  to  keep  a  Man 
in  Irons,  or  Fetters. 

Hierro,  is  alfo  the  Name  of  one  of  the 
Canary  Iflands. 

Prov.  Fftien  a  hierro  mata,  a  biérro  mu¬ 
iré,  He  who  kills  by  the  Sword,  dies  by 
the  Sword;  Taken  from  our  Saviour’s 
Words  to  St.  Peter. 

Prov.  Llevar  hierro  a  Bifcáya,  'Fo  carry 
^ron  to  Bifeay,  that  is,  to  carry  Coals  to 
Kewcaftle. 

Prov.  Al  biérro  cl  orín,  y  a  la  embidia 
el  ruyn,  Rull  Iron,  and  Envy  a  bafe  Man, 
Jubintclligitur,  deitroys. 

Prov.  Cargado  de  biérro,  cargado  de  miedo, 
He  who  is  loaded  with  Iron  is  loaded  with 
Fear;  that  is,  he  who  loads  himfelf with 
Armour  and  Weapons  againft  Danger, 
dilcovers  he  is  much  afraid. 

Prov.  Quánde  el  Hierro  ejld.  encendido, 
entonces  ha  de  fer  batido.  You  mull  llrike 
whilíl  the  Iron  is  hot. 

Prov.  Hierro  encendido,  aunque  negro  fe 
tónces,  alfa  ampolla,  A  hot  Ir»n,  though 
it  turns  black,  raifes  a  Bliller;  .  that  is,  if 
ou  touch  it.  So  an  angry  Man,  though 
e  covers  his  Paffion,  mult  not  be  meddled 
with. 


Hiérto,  vid.  Yerto. 

Hierve,  Hiervo,  vid.  Hervir. 

Hierufalem,  the  City  J erufalem. 

Hieffománte,  a  Mould  to  make  Figures 
in  Plailter. 

Hie  fiar,  vid.  Enhefár. 

Hiéfv,  vid.  Enbicfto. 

Hiéfgo,  vid.  Ycfgo. 

H  I  G 

Higa,  a  little  Hand  made  of  Jet,  which 
in  Spain  they  hang  about  Children  to  keep 
them  from  evil  Eyes ;  a  fuperllitious  Cu- 
ltom.  The  Hand  is  made  with  the  Fingers 
clench’d,  and  the  Thumb  flicking  out 
between  them. 

Dar  úna  Higa,  to  put  one’s  Hand  into 
that  Form,  which  is  done  in  Contempt  of 
another. 

Prov.  Mear  claro  y  úna  higa  para  el  mé¬ 
dico,  Pifs  clear,  and  a  Fig  for  the  Phy- 
fician.  The  Word  Higa  does  not  lignify  a 
Fig,  but  the  thing  above  explain’d. 

Higadéla,  the  Herb  Liverwort,  whereof 
there  are  many  Sorts,  which  you  may  fee 
in  Ray  verb.  Lichen. 

Higadillo ,  f.  m.  a  little  Liver. 

Hígado,  f.  m.  the  Liver  ;  from  the  La¬ 
tin  Hepar. 

Tener  Hígado,  to  have  Courage  or  Re- 
folution. 

Echar  los  Hígados,  to  labour  unreafon- 
ably  to  compafs  any  thing ;  alfo  to  fpue 
one’s  Heart  up. 

Tener  malos  hígados,  to  be  ill  inclin’d. 

Prov.  Lo  que  es  bueno  para  el  hígado  es 
malo  para  el  hát¡o.  What  is  good  for  the 
Liver  is  bad  for  the  Melt.  That  which 
does  good  to  one  hurts  another. 

Higo,  a  Fig.  Latin  Ficus.  It  is  alfo 
taken  for  the  Piles  or  Hemorrhoids. 

Higo  del  rib,  a  Plant  growing  in  Waters 
call’d  Nenuphar,  or  Water-lilly. 

Higo  de  la  India,  o  Banana,  this  is  a 
Fruit  growing  in  India  and  on  the  Coails 
of  Africk,  and  moil  generally  known  by 
the  Name  of  Banana,  but  the  Arabs  and 
Perfans  call  it  Mous.  The  Tree  is  about 
fourteen  or  fifteen  Foot  high,  confiding  of 
many  Rinds  or  Leaves  growing  one  upon 
another.  The  Trunk  about  the  Thick- 
nefs  of  a  Man’s  Leg.  The  Root  round  and 
thick,  and  the  common  Food  of  Ele¬ 
phants.  The  Leaf  a  bright  Green  with¬ 
in,  and  a  darker  without ;  about  two 
j  Yards  long,  and  near  a  Yard  wide.  From 
j  the  Heart  of  the  Tree  (hoots  a  Sprout  a- 
bout  the  Thicknefs  of  a  Man’s  Arm,  di¬ 
vided  by  many  Knots,  and  on  each  of 
them  ten  or  fourteen  Figs ;  in  all  from 
ioo  to  200,  and  never  more  than  this 
one  Branch  that  bears  them.  They  are 
of  leveral  Sorts,  of  a  very  pleafant  Talle 
and  Smell.  Some  of  them  are  a  Span 
deep  in  Thicknefs,  and  are  eaten  frefli 
with  Wine,  Cinnamon,  and  Sugar ;  anc 
they  are  kept  preferv’d  with  Sugar  anc 
Cinnamon.  The  Indian  Phyficians  give 
thefe  Figs  to  People  in  Fevers  and  other 
Dillempers ;  yet  others  fay  they  are  hurt¬ 
ful  to  the  Stomach.  When  the  Figs  are 
ripe,  the  Branch  that  bears  them  is  cut 
off,  and  the  Tree  withers,  and  is  given 
to  the  tame  Elephants;  and  from  the 
Root  fprings  another.  Some  are  of  Opi¬ 
nion,  that  this  was  the  forbidden  Fruit 
which  made  Adam  tranfgrefs.  They  that 
defire  to  fee  more  of  it,  may  read  thrift. 
Acoft.  Nat.  Hi  ft.  E.  Ind. 

\  Prov.  El  Higo  que  cáe  y  no  fe  levanta,  es 
buéno  para  mi  garganta,  el  higo  Jaltadór , 
es  buéno  para  mi  fenor ,  The  Fig  that  falls 
and  does  not  rife,  is  good  for  my  Throat; 
the  Fig  that  leaps  is  good  for  my  Ma¬ 
iler.  So  faid  a  waggilli  Servant  who  eat 
all  the  bell  Figs  himfelf,  and  gave  the 
worll  to  his  Mailer  j  for  thofe  Figs  that 
fall  and  do  not  rife,  are  fucli  as  are  foft 
and  thorough  ripe ;  thofe.  that  leap  or 


rebound  when  they  fall,  are  hard  and  not 
ripe. 

Higuéra,  f.  f.  a  Fig-tree;  they  alfo  give 
this  Name  to  the  Plant  call’d  Palma  thrifts, 
growing  in  Egypt. 

Higuéra  loca.  Neb nffenfts  fays  it  is  the 
Sycamore-tree;  but  Covarrubias,  wild 
Fig-tree. 

Higuéra  del  Inferno,  the  Herb  call’d 
Spurge. 

La  Higuéra  de  Andújar,  a  Town  of 
290  Houfes,  one  Pariih ,  two  Chapels, 
and  an  Hofpital,  in  the  Province  of  An- 
daluzia  in  Spain,  two  Leagues  from  An 
dújar. 

La  Higuéra  de  martas,  a  Town  of  200 
Houfes,  one  Pariih  two  Chapels,  and  an 
Hofpital,  in  the  Province  of  Andaluzia, 
five  Leagues  from  Jaen. 

Higueral ,  f.  m.  an  Orchard  of  Fig- 
trees. 

Hígueruéla,  f.  f.  a  little  Fig-tree. 

Higuéro,  a  large  Tree  in  Nevo  Spain,  in 
North  America,  vvhofe  Leaves  are  bice 
thofe  of  our  Mulberry-trees;  and  the 
Tree  like  them  in  Shape  and  Size.  It 
bears  a  Fruit  like  a  Lemon ,  long  and 
round,  and  in  other  Shapes ;  of  which 
the  Indians  make  drinking  Cups,  and  o- 
ther  Veffels.  Sometimes  they  eat  the 
Pulp  of  it,  which  refembles  that  of  the 
Gourd. 

H  I  J 

Hija,  a  Daughter ;  quaft,  Fija ;  from 
the  Latin  Filia. 

Hija  dalgo,  a  Gentlewoman,  vid.  Hi¬ 
dalga  and  Hidalgo. 

Prov.  Hija  defpofáda.  Hija  er.agenáda, 
A  Daughter  married,  is  a  Daughter  alie¬ 
nated.  Becaufe  then  fhe  is  her  Huiband’s, 
and  no  longer  her  Father’s. 

Prov.  Hija  Jey  buéna.  Madre,  He  aqui  un 
clavo.  Daughter,  be  good  ;  Mother,  here’s 
a  Nail.  Apply’d  to  thofe  who  anfwer 
nothing  to  the  Purpofe,  or  who  take  no 
Notice  of  good  Admonitions. 

Prov.  Hija  ni  mala  feas,  hi  hagas  las 
feméjas,  Daughter,  be  not  wicked,  nor  do 
not  the  Likenels  of  it ;  that  is,  you  mull 
not  only  be  good,  but  feem  fo. 

Prov.  Hija  regalada  quiéres  canto,  o  re¬ 
banada  ?  Pamper’d  Daughter,  will  you 
have  Cruft,  or  Slice?  A  Reflection  upon 
dainty  People. 

Prov.  Hija  Gomez,  ft  bien  te  lo  guífas, 
bien  te  lo  comes.  Daughter,  Gomez,  if  you 
drefs  it  well,  you  eat  it  as  well.  Taken 
from  one  that  boafted  of  drefling  Meat 
well,  but  eat  it  all  herfelf;  and  apply’d  to 
thofe  who  would  fain  be  prais’d  for  all  they 
do  for  their  own  Interell. 

Prov.  La  Hija  de  la  Ramera  cómo  es  cri¬ 
ada,  y  la  eftópa  cómo  es  hilada.  The  Strum¬ 
pet’s  Daughter  as  Ihe  is  bred,  and  Hemp 
as  it  is  fpun.  So  they  prove,  for  Hemp 
may  be  fpun  fine,  and  a  Whore’s  Daugh 
ter  bred  honeft. 

Prov.  Mi  Hija  Maribuela,  lo  mano  en  la 
rucea,  y  el  ¿jo  en  la  puerta.  My  Daughter 
Molly  has  her  Hand  on  the  Spinning- 
wheel,  and  her  Eye  on  the  Door.  This 
they  fay  to  idle  People  who  neglefl  their 
Work  to  gad,  or  gaze  about. 

Prov.  Mi  hija  hermófa ,  el  Lunes  a  Toro , 
el  Martes  a  Zamora,  My  beautiful  Daugh¬ 
ter  goes  on  Monday  to  Toro,  apd  on  luef- 
day  to  Zamora ;  two  Cities  .  in  Spain. 
A  Reproof  to  handfome  Women ,  who 
love  to  be  gadding  to  ihow  their  Beau¬ 
ty-  '  . 

Prov.  A  la  Hija,  mala,  dinéros,  y  cafdlla, 
A  wicked  Daughter  mull  have  Money 
given  her  and  be  married;  that  is,  if  a 
Man  finds  his  Daughter  in  Danger  of  grow¬ 
ing  lewd,  or  lefing  her  Reputation,  the 
only  way  to  favc  all,  is  to  give  her  a  Por¬ 
tion  and  marry  her  off. 

Prov.  A  Hija  cafada  jálennos  yernos. 
When  our  Daughter  is  married,  we  find 
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Sons- in-law ;  that  is,  when  we  have  no 
need  every  Body  offers  us  Service. 

Prov.  Bezáfies  tus  bijas  galanas,  cu¬ 
brieron/e  de  yermas  tus  ftmbrádas.  You 
ufed  your  Daughter  to  be  fine,  and  your 
Corn  grew  full  of  Weeds.  Taken  from 
a  poor  Country  Fellow,  whofe  Daughters 
ufed  to  weed  his  Corn,  but  after  they  took 
to  be  fine,  the  Corn  did  not  thrive ;  and 
applv’d  to  thofe  who  toil  and  fpend  all 
they  have,  to  keep  their  Children  fine  and 
idle. 

Prov.  Muchas  Hijas  en  cafa ,  todo  fe 
abráfa,  Many  Daughters  in  a  Houfe 
confume  all.  Becaufe  they  are  charge¬ 
able  to  maintain,  and  more  to  marry 

off. 

Prov.  Por  cafar  mi  Hija,  mande  tni 
miña ;  case  mi  Hija  negué  mi  miña ,  I  pro- 
mifed  my  Vineyard  to  marry  my  Daugh¬ 
ter  ;  I  married  my  Daughter  and  I  deny’d 
my  Vineyard.  This  is  like  all  thofe  who 
promife  great  Portions ,  but  when  their 
Daughters  are  married  give  little  or  no¬ 
thing. 

Prov.  Efuánao  la  Hija  dixcre  Táyta, 
mete  la  mano  en  el  arta ,  When  the  Daugh¬ 
ter  can  fay  Mammy,  put  your  Hand  in¬ 
to  the  Cheft;  that  is,  as  foon  as  a 
Daughter  can  fpeak,  five  begins  to  be 
chargeable. 

Prov.  Quándo  a  tu  Hija  le  miniére  fu 
hado,  no  aguardes  a  que  méngci  fu  padre 
del  mercado.  When  your  Daughters  good 
Fortune  comes,  do  not  Hay  till  her  Fa 
ther  comes  from  Market ;  that  is,  if  you 
have  an  Opportunity  to  difpofe  of  your 
Daughter  well,  do  not  ftay  for  her  Fa¬ 
ther,  though  he  be  but  at  Market,  left 
you  flip  the  Opportunity.  Apply’d  in 
all  other  Cafes ,  and  is  the  lame  as , 
Lay  hold  of  Opportunity  by  the  Fore¬ 
lock. 

Prov.  Si  mucho  las  pintas  y  las  regalas, 
de  buenas  hijas  haras  malas.  If  you  paint 
and  pamper  them  too  much,  of  good 
Daughters  you’ll  make  bad  ones.  Chil¬ 
dren,  or  Youth  in  general,  are  corrupted 
by  Fondnefs  and  pampering. 

Prov.  Sufriré  hija  golófa,  y  almendéra, 
mas  no  ventanera,  I’ll  bear  with  a  Daugh¬ 
ter  that  is  Liquorifh,  or  given  to  gad¬ 
ding,  but  not  one  that  is  always  at  the 
Window;  that  is,  a  Woman  had  better 
gad  abroad,  than  expole  herfelf  to  the 
Cenfure  of  Neighbours  at  her  own  Win¬ 
dows. 

Prov.  'Tres  Hijas  y  úna  madre,  quátro 
Diablos  para  el  padre,  Three  Daughters 
and  a  Mother,  are  four  Devils  to  the  Fa¬ 
ther.  Becaufe  of  the  Charge  of  main¬ 
taining  Women  ;  and  becaufe  generally,  if 
there  be  any  Difference,  the  Women  fide 
together  againft  the  Father. 

Prov.  Una  Hija,  una  maravilla.  One 
Daughter ,  one  Wonder.  Becaufe  they 
think  that  he  who  has  one  Daughter  has 
commonly  more ;  and  becaufe  to  have  but 
one  is  a  Comfort,  whereas  many  are  trou- 
blefome. 

Prov.  Quién  tiene  hijas  para  casar, 
tóme  fedíjas  para  hilar.  Let  her  that  has 
Daughters  to  marry,  take  Silk  to  fpin; 
that  is,  let  her  give  them  a  good  Example, 
and  keep  them  employ’d ;  for  Idlenefs  is 
the  Bane  of  all  Youth. 

Hij/tda,  f.  f.  the  Flank. 

Mal  de  Hijáda,  a  Pleurify. 

Hijadear,  v.  a.  to  pant,  to  blow  hard 
in  the  Flank,  as  a  Horfe  does. 

Hajar,  a  Town  in  the  Kingdom  of  Ara¬ 
gon  in  Spain,  twelve  Leagues  from  Za¬ 
ragoza  ;  feated  at  the  Foot  of  a  Hill,  on 
the  Banks  of  a  Brook ,  call’d  Martin ; 
has  a  ftrong  Caftle  on  the  Eminence ,  j 
500  Houfes,  one  Parilh,  and  one  Mo- 
naftery  of  Francifcan  Friars.  Its  Terri¬ 
tory  rich  in  Corn,  Wine,  Oyl,  Saffron, 
Silk,  Fruit,  Fowl  wild  and  tame,  and 
Game. 


Hijáres,  as  Hijádas,  the  Flanks. 

Hijáfira,  f.  f.  a  Daughter-in-law  ;  that 
is,  a  Step-daughter. 

Hijáfiro,  f.  m.  a  Son-in-law  ;  that  is,  a 
Step-fon. 

*  Hijezno,  f.  m.  the  young  of  any 
Bird. 

*  Hijito,  ta,  f.  m.  f.  dimin.  of  Hijo. 

Hijo,  a  Son  ;  quafi.  Fijo ;  from  the  La¬ 
tin  Fili us. 

Hijo  dalgo,  vid.  Hidalgo. 

Hijo  de  la  gallina  blanca,  a  white  Boy, 
a  Favourite,  a  Darling;  alfo  a  fortunate 
Man. 

Hijo  Legítimo,  a  Son  lawfully  begot¬ 
ten. 

Hijo  natural,  efpúrio,  or  b afardo,  a  ba- 
ftard  Son. 

Hijo  primogénito,  the  firft  begotten 
Son. 

Hijo  adoptivo,  an  adoptive  Son. 

Hjo  efpirituál,  a  fpiritual  Son. 

Hijo  pófiumo,  a  pofthumous  Son ;  that  is, 
one  born  after  his  Father  was  dead,  or 
cut  out  of  his  Mother’s  Womb  after  ihe 
was  dead. 

Hijos,  are  alfo  the  young  Shoots  that 
fprouc  out  of  Trees. 

Prov.  El  hijo  dé  ¡a  Puta,  a  fu  madre 
faca  de  duda,  quándo  parece  al  padre,  The 
Son  of  a  Whore  clears  his  Mother,  when 
he  is  like  his  Father.  Becaufe  every  one 
takes  him  to  be  his  Son  whom  he  re- 
fembles. 

Prov.  Muchos  Hijos,  y  poco  pan,  contento 
con  afán,  Many  Children  and  little  Bread, 
are  a  Satisfaftion  with  great  Care  and  An¬ 
xiety.  Poor  People  are  pleas’d  to  have 
Children,  but  muft  labour  hard  to  maintain 
them. 

Prov.  Al  hijo  de  tu  vezína,  quítale  el 
moco,  y  cáfale  con  tu  hija.  Wipe  your 
Neighbour’s  Son’s  Nofe,  and  marry  him 
to  your  Daughter ;  that  is,  you  had  bet¬ 
ter  take  a  Neighbour  you  know  with 
his  Faults,  than  a  Stranger  you  do  not 
know. 

Prov.  Cafa  el  hijo  quándo  quifeéres,  y  la 
hija  quándo  pudieres.  Marry  your  Son  when 
you  pleafe ,  and  your  Daughter  when  you 
can ;  that  is,  your  Son  may  get  a  Wife 
at  any  Time,  but  your  Daughter  muft 
be  married  when  you  can  give  her  a  Por¬ 
tion. 

Prov.  Cafa  tu  hijo  con  tu  igual,  y  no 
dirán  de  ti  mal.  Marry  your  Son  to  your 
Equal,  and  they  will  not  fpeak  Ill  of  you. 
Becaufe  if  you  marry  him  above  his  Qua¬ 
lity,  he  is  fubjeft  to  be  Hen-peck’d,  and 
then  to  be  laugh’d  at. 

Prov.  A  bien  te  fálgan  Hijo  tus  harr aga- 
nadas,  God  fend  no  Harm  comes,  Son,  of 
your  youthful  Boldnefs.  This  they  fay 
a  Father  faid  to  his  Son,  who  from  a 
high  Window  was  braving  a  dead  Bull. 
And  it  is  ufed  as  a  Scoff'  to  thofe  that 
brave  it  and  talk  great,  far  from  any  Dan¬ 
ger. 

Prov.  Da  a  tu  hijo  mal  por  mal,  dexárlo 
has  al  hofpitál.  Give  your  Son  Evil  for 
Evil,  and  you’ll  leave  him  to  the  Hofpital ; 
that  is,  if  you  turn  out  a  Son  becaufe  he 
is  lewd,  and  dilinherit  him,  he  muft  come 
to  Beggary,  or  what  is  worfe,  to  the  Gal¬ 
lows. 

Prov.  De  hijos  y  de  corderos  los  campos 
¡linos.  Of  Sons  and  Lambs  the  Fields  full  ; 
that  is,  no  matter  how  many  Sons  and  how 
much  Cattle  a  Man  has,  fo  he  has  not  ma¬ 
ny  Daughters. 

Prov.  Hijo  ¿res,  y  padre  ferás  ,  qual  hi¬ 
ñeres  tal  auras.  You  are  a  Son,  and  will 
be  a  Father ;  as  you  aft,  fo  you  will  find ; 
that  is,  if  you  are  not  dutiful  to  your  Pa¬ 
rents,  you’ll  have  the  Curfe  of  undutiful 
Children  ;  or  the  contrary, 

Prov.  Dónde  ay  hijos,  ni  parientes,  ni 
amigos,  Where  there  are  Sons,  there  are 
neither  Kindred  nor  Friends ;  that  is , 
Kindred  nor  Friends  are  not  regarded  in 


Comparifon  of  a  Man’s  own  Children. 

Prov.  El  higo  del  mezquino  poco  pan  y 
mucho  vicio.  The  Mifer’s  Son  eats  little 
Bread,  but  is  very  vicious ;  that  is,  he  eats 
little  of  his  Father’s  Bread,  for  the  co¬ 
vetous  Man  values  not  what  Courfes  his 
Children  take,  provided  they  be  no  Charee 
to  him. 

Prov.  El  hijo  fábe  que  conóze  a  fu  pa¬ 
dre,  It  is  a  wife  Child  that  knows  its  Fa¬ 
ther. 

Prov.  El  hijo  borde,  y  la  múla,  cada  día 
házen  úna,  The  Ballard  Son,  and  the  Mule 
do  one  every  Day-;  that  is,  do  fome  un¬ 
lucky  Trick.  Becaufe  Mules  are  generally 
vicious,  and  baftard  Sons  for  the  moll  part 
ill  bred. 

Prov.  El  hijo  del  hidalgo,  un  pit  defalco, 
y  el  otro  cafado,  A  Gentleman’s  Son  with 
one  Foot  ihod  and  the  other  bare ;  that  is, 
though  he  be  fo  poor  that  he  has  fcarce 
Shoes  to  his  Feet,  yet  he  is  refpefted  as  a 
Gentleman  ;  which  is  praftis’d  in  Spain , 
but  not  in  England. 

Prov.  El  hijo  muerto,  y  el  apio  en  el  hu¬ 
erto,  The  Son  dead  and  the  Parfley  in  the 
Garden ;  that  is,  it  was  found  out  when  he 
was  dead,  and  they  wanted  it  for  fome  Me¬ 
dicine  whilft  he  was  living  ;  Anfwerable  to, 
after  Meat  Muftard ;  or,  a  Day  after  the 
Fair. 

Prov.  El  Hijo  harto,  y  rompido,  La  hija 
hambrienta  y  mef  ida.  The  Son  well  fed 
and  ragged,  the  Daughter  hungry  and  well 
clad ;  that  is,  keep  them  fo.  The  Sen 
muft  be  kept  in  full  Vigour,  and  no  mat¬ 
ter  what  Cloaths  he  wears ;  the  Daugh¬ 
ter  muft  rather  pinch  her  Belly  than  want 
good  Cloaths. 

Prov.  Elijo  tardáno  huérfano ’  t  emir  ciño, 
A  late  Son  is  foon  an  Orphan;  that 
is,  he  that  is  born  in  his  Father’s  old 
Age. 

Prov.  Hijo  no  tenemos,  y  nombre  le  po¬ 
nemos,  We  have  no  Son  and  we  give  him  a 
Name;  that  is,  we  reckon  our  Chicken 
before  they  are  hatch’d. 

Prov.  El  hijo  por  nacer ,  y  la  papilla 
a  hervir.  The  Son  not  born,  and  the 
Pap  boiling.  The  Senfe  much  like  the 
former. 

Prov.  Hijo  agino  mételo  por  la  manga , 
falírfe  ha  por  el  seno.  Another  Man’s  Child, 
if  you  put  him  in  at  the  Sleeve,  will  come 
out  at  the  Bofom ;  that  is,  give  him  an 
Inch,  and  he’ll  take  an  Ell. 

Prov.  Hijo  fe  fueres  bueno,  para  ti  planto 
majuelo,  y  fe  malo,  para  ti  planto,  Son,  if 
you  prove  good,  I  plant  a  Vineyard  for 
you,  and  if  wicked,  Sorrow ;  that  is,  if 
you  are  virtuous,  all  I  do  for  you  will 
prove  a  Blefting,  if  not,  it  will  become  a 
Curfe.  The  Spanijh  Word  Planto  is  am¬ 
biguous,  fignifying  to  plant,  and  mouxn- 
ing. 

Prov.  Hijo  fin  dolor,  madre  fin  amor,  A 
Son  born  without  Pain,  makes  a  Mother 
without  Love.  Mothers  generally  love 
thofe  Children  beft  with  whom  they  have 
moft  Pain. 

Prov.  Hijos  y  criados  no  has  de  regalar, 
fi  quieres  dellos  gozar,  You  muft  not  pam¬ 
per  Children  and  Servants,  if  you  would 
enjoy  them.  Becaufe  too  much  Kindneik 
fpoils  both. 

Prov.  Hijo  malo  mas  vale  dolilnte  que 
fimo,  A  bad  Son  is  better  íick  than  well. 
Becaufe  then  he  is  not  able  to  do  Evil. 

Prov.  Mi  Hijo  Benitillo  antes  ma'eftro  que 
difcipulo.  My  Son  Bennet  is  a  Mafter  be¬ 
fore  he  is  a  Scholar.  This  they  fay  of 
thofe  who  pretend  to  know  Things  that 
they  never  learn’d. 

Prov.  Mi  Hijo  vendrá  barbado ,  perora 
parido,  ni  preñado.  My  Son  will  come 
home  with  a  Beard,  but  not  brought  to 
bed,  nor  with  Child.  This  a  Woman 
whofe  Son  was  run  away,  being  reproach¬ 
ed  with  it  by  another  whofe  Daughter 
had  been  aftr^v  and  got  with  Child,  re¬ 
torted-. 
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tortcd  upon  her.  And  it  is  apply’d  to 
any  who  pretend  to  reproach  others,  ha¬ 
ving  greater  Faults  at  Home. 

Prov.  Mis  Hijos  criados  mis  trabajos  dob¬ 
lados,  My  Children  bred  up,  my  Trou¬ 
bles  double.  Becaufe  when  the  Children 
•are  grown  up  they  grow  unruly,  and  com¬ 
monly  give  their  Parent  more  Sorrow  than 
when  little. 

Prov.  No  me  péfa  que  mi  Hijo  pierda  fino, 
que  defquitárfe  quiéra,  I  am  not  lorry 
that  my  Son  lofes,  but  that  he  will  have 
his  Revenge.  Becaufe  if  Men  would  go 
oft' with  their  firft  Lofs,  few  would  be  great 
Sufferers ;  but  the  Defire  of  Revenge  draws 
them  in  to  lofe  all. 

Prov.  Quien  tiene  Hijo  varón,  no  de  vo- 
%es  al  ladrón.  Let  not  him  who  has  a  Son 
grown  a  Man,  cry  out  Thief;  that  is,  let 
him  not  find  Faults  with  others,  left  his 
Son  be  as  bad  :  And  in  another  Senfe,  let 
him  not  call  out  to  others  to  defend  him 
againft  a  Thief,  if  he  has  a  Son  of  his  own 
able  to  do  it ;  for  it  (hows  his  Son  a  Cow¬ 
ard  not  to  deal  with  a  Thief  in  his  Fa¬ 
ther’s  Defence. 

Prov.  Si  quieres  que  tu  Hijo  créfca  lávale 
los  pies  y  rapale  la  cabéqa,  If  you’ll  have 
your  Son  grow,  wafh  his  Feet,  and  cut 
his  Hair  ;  that  is,  keep  him  clean  and 
breed  him  hardy,  exposing  his  Head  to 
the  Weather. 

Prov.  Siete  Hijos  de  un  vientre,  cada 
uno  de  fu  miente,  Seven  Sons  of  one  Womb, 
and  every  one  of  his  Mind  ;  that  is,  fo 
many  Men,  fo  many  Minds. 

Prov.  Todos  fósaos  Hjos  de  Adan  y  Eva, 
mas  diferencíanos  la  féda,  W e  are  all  Adam 
and  Eve's  Children,  but  Silk  makes  a 
Difference  between  us;  that  is,  fine 
Cloaths  or  Wealth  makes  all  the  Diffe¬ 
rence. 

Prov.  Quien  a  mi  hijo  quita  el  moco  a 
mi  béfame  en  el  rójlro.  He  who  wipes  my 
Son’s  Nofe  kiffes  my  Face ;  that  is,  the 
fmall  Kindnefs  fhown  to  my  Child,  I  take 
as  a  double  one  to  myfelf. 

Prov.  Quien  Hijos  tiene  al  ládo  no  muere 
ahitado,  He  who  has  Children  by  his  Side 
does  not  die  of  a  Surfeit ;  that  is,  he  who 
has  many  Children  never  thinks  he  has  e- 
nough  for  them. 

Prov.  Alh  has  a  tu  Hijo  heredero  dónde 
anda  la  niebla  en  Enero,  Make  your  Son 
an  Heir ;  that  is,  purchafe  an  Eftate  where 
there  are  Fogs  in  January ;  that  is,  in  a 
Country  that  is  well  watered^  whence  Fogs 
arife,  becaufe  in  Spain  they  fear  Drought 
rather  than  too  much  Wet. 

Prov.  Hijo  de  viuda  y  criado,  mal  aco- 
fumbrádo,  A  Widow’s  Son  and  Man  Ser¬ 
vant  are  ill  taught,  becaufe  where  there  is 
not  a  Man  to  govern,  they  are  never  kept 
in  awe. 

Prov.  No  me  péfa  que  mi  Hijo  enfermó, 
mas  de  las  malas  coflúmbres  que  tomó,  I  am 
not  forry  my  Son  fell  lick,  but  for  the 
bad  Cultoms  he  learn’d.  Becaufe  fick 
Perfons  are  humour’d,  which  is  the  Oc- 
cafion  they  get  ill  Habits;  and  therefore 
the  Sicknefs  is  not  the  Trouble,  but  the 
ill  Habits  he  learn’d. 

Prov.  Cada,  uno  es  Hijo  de  fus  obras, 
Every  Man  is  the  Son  of  his  Actions; 
that  is,  his  Ailions  make  him  noble  or 
ignoble ;  becaufe  a  virtuous  Man,  though 
bafely  born,  is  in  reality  more  noble  than 
the  Son  of  the  greateft  Man;  who  is  vi¬ 
cious. 

Prov.  El  Hjo  del  Alcalde  aunque  máte 
cien  hombres  con  todo  Jále,  The  Alcade's  Son, 
though  he  kill  an  hundred  Men,  comcsofF 
ft  ill  i  that  is.  Great  Men  commit  all  Sorts 
of  Villanies  unpuniih’d  ;  as  we  fee  daily 
practis'd. 

Hijuela,  f.  fi  a  little  Daughter;  from 
Filióla,  it  is  alfo  a  fmall  Linnen  Cloth 
ufed  by  the  Prielt  at  the  Altar,  to  wipe 
the  Chalice. 

Hijuelas,  are  alfo  fmall  Trenches  cut  in 


the  Fields  for  Water  which  run  into  great 
ones  call’d  Madres ;  that  is,  Mothers,  and 
the  fmall  little  Daughters. 

Prov.  A  ti  te  lo  digo  Hijuela,  entiéndelo 
tu  mí  nuera,  I  fpeak  it  to  you,  my  little 
Daughter  ;  do  you  mind  it  Daughter-in- 
Law.  A  way  of  fpeaking,  when  feem- 
ing  to  corred  one  Perfon,  we  aim  at 
another. 

Prov.  Adelánte  Hijuéla,y  diráfe  cornudo, 
Go  on  Daughter  and  call  him  Cuckold ; 
that  is,  call  your  Hulhand  Cuckold  in  jell, 
and  he  will  never  fufpeil  he  is  fo  in  ear¬ 
ned:.  It  is  not  unlike,  Cry  Whore  firft. 

Hijuélo,  f.  m.  a  little  Son.  Latin  Fi¬ 
lio  l  us. 

H  I  L 

Hila,  f.  f.  Lint,  made  of  Linnen,  fuch 
as  Surgeons  ufe  ;  alfo  a  Row,  a  Rank. 

Hiláuja,  vid.  Hilaza. 

Hilacha,  f.  f.  a  raveling  Thread. 

Hiláda,  f.  f.  a  Row,  a  Rank ;  alfo  a 
Spinning. 

*  Hi  ladillo,  f.  m.  dimin.  of 

Hilado,  da,  p.  p  fpun. 

Hilador,  f.  m.  a  Man  that  fpins. 

Hilandéra,  f.  f.  a  Spinfter. 

Hilándrias ,  vid.  Filándrias. 

Hilar,  v.  a.  to  fpin. 

*  Hilaracha,  f.  f.  a  ravelling  Thread. 

Hilas,  vid.  Hila. 

Hilaza,  f.  f.  the  Thread  in  any  thing 
that  is  wove;  any  Threads ;  fmall  Strings ; 
alfo  the  Lees  of  Wine,  or  the  like. 

Hilera ,  f.  f.  a  Rank. 

Hilláda,  vid.  Hiláda. 

Híllézno,  a,  adj.  Hender,  fine,  Oudin. 

Hilíllo,  f.  m .  a  little  Thread. 

*  Hi  Ileo,  f.  m.  dimin.  of 

Hilo,  f.  rh.  Thread.  Latin  Filum ;  alfo 
a  Line,  Row,  or  Rank. 

Hilo  de  acarréto,  Pack-thread. 

Hilo  bramante,  idem. 

Hilo  de  cáñamo,  a  Hempen  Thread. 

Hilo  de  carreta,  vid.  Hilo  de  acar¬ 
réto. 

Hilo  de  gente,  a  Row,  or  a  Parcel  of  Peo¬ 
ple  going  one  after  another. 

Hilo  de  perlas,  a  String  of  Pearls. 

Hilo  de  plata.  Silver  Thread. 

Andar  al  hilo  de  la  gente,  to  go  after 
the  Multitude,  to  follow  the  People,  todo 
as  others  do. 

Colgar  de  un  hilo,  to  hang  by  a  Thread ; 
that  is,  to  have  fmall  Hopes. 

Prov.  Por  el  hilo  fe  fáca  el  ovído,  The 
Thread  leads  to  the  Bottom.  We  may 
guefs  at  a  greát  deal  by  a  little,  vid.  Quix. 

Prov.  El  hilo  por  lo  mas  delgádo  quie¬ 
bra,  The  Thread  breaks  in  the  thinneft 
Place.  All  Misfortunes  fall  upon  the  weak- 
eft;  the  weakeft  goes  to  the  Wall. 

Hilván,  f.  m.  the  bailing  of  Cloth  to¬ 
gether  before  it  is  few’d. 

Hilvanádo,  da,  p.  p.  bafted  down  before 
fewing. 

Hilvanar,  v.  a.  to  baile  down  before 
fewir.g. 

H  I  M 

*  Himeneo,  Hymen,  the  Heathen  God 
of  Matrimony. 

Himno,  f.  m.  a  9ong  of  Piety.  Latin 
Hymnus. 

H  I  N 

Hincado,  da,  p.  p.  iluck  in,  thrdft  in, 
driven  in,  as  a  Stake  in  the  Ground,  or  the 
like. 

Hincapié,  a  thing  to  reft,  or  Hand  fail 
againft  ;  to  fix  the  Foot  againft ;  alfo  the 
A  (ilion  of  fétting  the  Footfall  againft  any 
thing. 

Hincar,  v.  a.  Praef.  Hinco.  Prat.  Hin- 
quéi  to  thruft  in,  to  ilick  fail  in,  to  drive 
in,  to  fallen  ;  quaji,  Finca ;  from  the  La¬ 
tin  Figere. 

Hincárfe  de  rodillas,  v.  T,  to  kneel 
down. 


Hincaroméro,  f.  m.  a  Stick  with  a  iharp 
Point  to  thruft  into  the  Ground  for  planting 
of  Rofemary,or  any  other  thing ;  alfo  taken 
for  the  Reft  of  a  Muiket. 

*  Híncha,  f.  f.  Hatred,  Envy,  Enmi¬ 
ty- 

*  Hinchadaménte,  adv.  proudly,  haugh¬ 
tily,  puffed  up  with  Pride. 

Hinchado,  da,  p.  p.  fwell’d,  puffed  up  i 
metaph.  proud,  haughty. 

Hinckadúra,  f.  f.  a  Swelling. 

Hincbamiénto,  f.  m.  idem. 

Hinchar,  v.  a.  to  fwell,  to  puff  up.  La¬ 
tin  Inflare. 

*  Hincbárfe,  v.  r.  to  be  fwell’d,  or  in¬ 
flamed. 

Hinchazón,  f.  m.  a  Swelling;  metaph. 
Pride. 

Hinchazonzil/a,  f.  f.  a  little  Swelling 

*  Hincbido,  da,  p.  p.  of 

Hinchir,  v.  a.  to  fill. 

Hiñidero,  f.  m.  a  Trough  to  knead  Bread 
in. 

H Tildo,  da,  p.  p.  kneaded  as  Bread. 

HTiéJia,  f.  f.  Broom.  Latin  Genifta. 

*  Hiniejlra,  f.  f.  a  Window.  Latin  Fe- 

nefra. 

Hiñtr,  to  knead  Dough, 

Hinogiles,  obf.  Garters. 

^  Hinojo,  f.  m.  the  Plant  Fennel ;  alfo  a 
Knee. 

Hinojo  marino.  Samphire. 

Hinojos,  a  Town  in  the  Province  of  An- 
daluzia  in  Spain,  eight  Leagues  from  Se- 
vil,  in  the  Earldom  of  Niebla.  It  has 
one  Pariih,  one  Hofpital,  three  Chapels, 
200  Houfes,  and  a  plentiful  Territory; 
and  belongs  to  the  Dukes  of  Medina  Si- 
donia. 

Hinque,  vid.  Hincar. 

*  Hintéro,  f.  m.  a  Trough  to  knead 
Dough  in. 

HIP 

Hipar,  to  hickup. 

Hipérbole ;  a  Figure  in  Rhetbrick,  repre: 
fenting  things  above  all  likelihood  of 
Truth.  Greek. 

Hiperbólico,  hyperbolical,  reprefented  a- 
bove  likelihood  of  Truth. 

Hiperión,  vid.  Hipperión. 

Hipo,  the  Hickup. 

*  Hipo,  f.  m.  metaph.  Anger,  Enmity, 
Rage. 

*  Fiene  un  Hipo  contnláno,  he  is  angry 
with  fuch  a  one. 

*  Hipocentauro,  f.  m.  a  Monfter  imagin’d 
by  the  Poets  to  be  half  a  Man  and  half  a 
Horfe. 

Hipocrás,  Hypocras,  made  of  Wine, 
Sugar,  Cinnamon,  Cloves,  Nutmeg,  and 
Amber-greafe. 

Hipocresía,  f.  f.  Hypocrify.  Greek. 

Hipócrita,  f.  m.  f.  an  Hypocrite. 

*  Hipogrypho,  f.  m.  a  fabulous  Monfter 
feign’d  by  the  ancient  Poets  to  be  half  an 
Horfe  and  half  a  Griffin  that  flies  with 
Wings,  vid.  Quix.  vol.  i.  cap.  47. 

Hipotheca,  f.  f.  a  Mortgage,  a  Bill  of 
Sale,  an  Engagement.  Greek. 

Hipoftafis,  f.  f.  a  Greek  Word  ufed  in  all 
Languages,  and  fignifies  fubfifting  Nature, 
or  a  thing  naturally  and  truly  fubfifting. 
Hence. 

Union  Hipoflatica,  the  Hypoftatick  Uni¬ 
on  ;  that  is,  the  perfonal  real  Union  of 
the  human  Nature  of  Chrift  with  the  Di¬ 
vinity. 

Hippár,  Hipo,  vid.  Hipar,  Hipo. 

Hippocréne,  a  Fountain  near  Helicon,  de¬ 
dicated  to  the  Mufes.  Greek,  fignifying, 
the  Horfes  Fountain,  becaufe  the  Poets 
feign  it  was  irtade  with  a  Kick  of  the  Horfe 
Pega  fus. 

Hippócrita,  an  Hypocrite. 

Hippómanes,  fomethjng  that  diftils  from 
a  Mare’s  Nature,  when  ihe  is  in  Lull ;  or 
a  fleihy  Bunch  they  fay  a  Colt  brings  with 
him  into  the  World  on  his  Forehead, 
which  the  Mare  bites  off.  Greek,  figni- 
D  d  d  d  tying 


H  I  Z 


HOG 


H  O  L 


iignifying  the  Rage  of  a  Horfe. 

Hipopótamo,  f.  m.  a  Monfter  faid  to 
breed  in  the  River  Nile,  with  the  fore¬ 
part  like  a  Horfe.  Greek,  a  River-horfe. 

H  I  R 

Hircira,  f.  f.  a  Bead  in  Brafil  like  a  Ci¬ 
vet-cat.  There  are  of  black  and  brown, 
and  fome  white.  They  live  only  upon 
Honey.  When  they  find  a  Hive  they 
dig  under  it  till  they  have  made  a  Way 
into  it,  then  they  put  in  their  young  one’s 
and  eat  none  themfelves  till  they  are  fatis- 
fy’d. 

*  Hirco,  f.  m.  an  He-Goat. 

Hiriendo,  wounding,  Bribing. 

*  HirJuto,  ta ,  adj.  hairy. 

Hirviénte,  boiling  hot,  fervent. 

hi,  ■<v'tr,  vid.  Hervir. 

H  I  S 

*  Hifca,  f.  f.  Bird-lime. 

HiJcal,  f.  f.  a  three  Brand  Rope. 

Hijópo,  the  Herb  Hyfop  ;  alfo  a  thing 

like  a  Bruih  to  fprinkle  Water  with  ;  a 
great  Bruih  or  Pencil. 

Hifopillo,  a  little  Sprinkler ;  a  fmall  Pen¬ 
cil. 

Hifopillo  Griego,  the  Herb  Taragon. 

*  Hifpanifmo,  f.  m.  a  Spanicifm. 

*  Hifpcato,  f,  m.  a  Spaniard. 

Hijioria,  f.  f.  a  Hiflory. 

Hijloriactor ,  f.  m.  an  Hiflorian,  an  Hi- 
Boriographer. 

*  Meter/e  en  bijiorias ,  a  Phrafe  ufed 
often  by  the  Spaniards,  when  any  one  med¬ 
dles  with  any  thing  they  don’t  underBand, 
or  that  does  not  belong  to  them. 

*  Hiftorial,  f.  m.  an  Hiflorian. 

*  Hijlorial,  adj.  one  term,  of,  or  be¬ 
longing  to  Hiflory. 

*  Hijloriádo,  da,  p.  p.  of 

*  Hijioriar,  v.  a.  to  compofe,  or  write 
Hiflories. 

*  Hijlorico,  f.  m.  an  Hiflorian. 

*  Hiftorico,  ca,  adj.  of,  or  belonging  to 
an  Hiflory. 

*  Hift oriográpho,  f.  m.  an  Hiftoriogra- 
pher,  or  one  that  writes  Hiflories. 

*  Hift  oriográpho,  pha,  adj.  belonging  to 
writing  of  Hiflories. 

Hijhiádo,  fluted,  as  Columns  are. 

*  Hiftrion,  f.  m.  an  Aftor,  a  Player. 

*  Hijirionico,  ca,  adj.  belonging  to  an 
Añor. 

*  Hijlrionifa,  f.  f.  an  Añrefs. 

H  I  T 

Hita,  the  Name  of  a  Town  in  Spain, 
formerly  call’d  Ce/ata. 

*  Hito,  ta,  adj.  black;  applied  gene¬ 
rally  when  fpeaking  of  Hair. 

Hito,  a  Mark,  the  white  to  Ihoot  at ;  the 
Pin  to  quoit  at.  Quaji,  Fito  ;  from  Fix  us. 

Jugar  al  hito,  to  play  at  Quoits. 

Mudar  hito,  to  change  one’s  Mind. 

Dar  en  el  hito,  to  hit  the  Mark  in 
{booting ,  or  to  pitch  upon  the  Pin  at 
Quoits. 

Mirar  de  hito  en  hito,  to  look  earneftly 
upoa 

‘Tirar  a  das  hitos,  to  aim  at  two  things. 
Chat  if  one  fails  the  other  may  hit;  to 
have  two  Strings  to  one’s  Bow. 

Hito,  is  alfo  the  Name  of  a  Town  in 
die  Kingdom  of  Cajlile,  in  Spain, 

H  I  V 

Hi-vernal,  belonging  to  Winter. 

H  I  Z 

Hiza,  hoife,  as  Sailors  fpeak. 

Hrzár,  to  hoife. 

Híze,  Hiziéra ,  Hizitjfe,  Hizo,  vid. 
}  Inzer. 


HOB 

Hobáchc,  f.  m.  or  Hobachón,  a  great  Jade 
of  a  Beall,  unfit  for  Service;  metaph.  a 
great  lazy  Fellow. 

Hobenques,  vid.  Obenques. 

Hobéro,  as  C avallo  hobéro,  a  cream  co¬ 
lour’d  Horfe ;  from  Huebo,  an  Egg,  be- 
caufe  he  is  like  the  Yolk  of  an  Egg. 

Hob  Ion,  f.  m.  Hops,  fuch  as  we  put  in¬ 
to  Beer,  borrow’d  from  the  French  Hou- 
belon. 

Hobo,  a  Tree,  the  Root  whereof  held 
in  the  Mouth,  yields  fo  much  Juice, 
that  one  will  feel  no  Thirft.  So  fays  Min- 
Jhevo. 

Hóbas,  f.  f.  a  Sort  of  Fruit  in  the  Weft- 
Indies  of  no  Value,  and  therefore  there  is 
no  further  Account  of  it  but  the  bare  Name, 
and  its  little  Worth.  Acojl.  Nat.  Hift.  W. 
Ind.p.  258. 

HOC 

Hoce,  vid.  Hoz. 

Hocecilla,  f.  f.  a  Sickle. 

Hochelágo,  a  Town  in  the  Province  of 
Canada,  in  North- America ,  fix  or  feven 
Leagues  from  the  Banks  of  the  great  Ri¬ 
ver  of  Canada. 

Hoccícáda,  f.  f.  a  Blow  with  the  Snout. 

*  Hocicado,  da,  p.  p.  of 

Hocicar,  to  muzzle,  to  turn  up  with  the 
Snout,  to  ftrike,  or  rub  with  the  Snout ; 
ironically,  to  kifs,  vid.  Quix.  vol.  1 .  cap. 

36. 

Hocico,  f.  m.  the  Snout  of  any  Beaft, 
or  great  flicking  out  Lips  in  Man  or  Wo¬ 
man  ;  quaji,  Focico,  from  the  Latin  Fau- 
cos.  Jaws. 

Hocicudo,  a,  adj.  that  has  a  Snout. 

Hocina,  or  Hocino,  a  Hook  or  Bill  to 
lop  Trees ;  it  is  alfo  an  Orchard  on  the 
Side  of  a  fmall  narrow  Bottom  between 
two  Hills,  call’d  in  Spaniíh  Hoz,  and  thence 
Hozino. 

Hociquillo,  f.  m.  a  little  Snout. 

HOC 

Hofár,  v.  a.  to  root,  or  dig  up  the 
Roots  as  a  Hog  does  with  his  Snout,  to 
run  the  Nofe  into  any  thing. 

HOD 

Hoder,  to  have  to  do  with  a  Wo¬ 
man,  to  commit  the  Añ  of  carnal  Copu¬ 
lation. 

*  Hodido,  da,  p.  p.  of  Hoder. 

Hodidor,  one  that  commits  carnal  Co¬ 
pulation. 

HOG 

Hogdqa,  f.  f.  a  great  Loaf  of  Bread. 

Prov.  La  hogáqa  no  embaraza,  the  Loaf 
is  no  Let.  Store  is  no  Sore. 

Prov.  Al  que  cuéze  y  amáfa,  no  le  hur¬ 
tes  hogáqa,  Do  not  fteal  a  Loaf  from  him 
that  kneads  and  bakes.  Becaufe  he  counts 
them,  and  it  is  not  fafe  to  fieal  out  of  a 
Parcel  that  is  told. 

Prov.  Pues  tenemos  hogáqas,  no  bufque 
mos  tortas,  fince  we  have  Loaves,  let  us 
not  feek  for  Cakes.  Let  us  be  contented 
when  we  are  well,  and  not  aim  at  high 
Things  when  we  are  eafy. 

*  Hogaño,  adv.  this  Year. 

*  Prov.  Etilos  nidos  de  Antevio  no  ay 
páxaros  Hogaño,  in  the  Neft  of  laft  Year 
there  is  no  Bird  this  Year.  This  Saying 
is  applied  to  thofe  who  are  in  Purfuit  of 
any  thing  at  an  unfeafonable  Time;  not 
much  unlike  our  faying,  you  are  come  a 
Day  after  the  Fair. 

Hogar,  f.m.  the  Hearth,  the  Chimney, 
or  any  Place  to  make  Fire  ;  quaji.  Focar, 
from  the  Latin  Focus,  Fire. 

^  2 


Hoguera,  f.  f.  a  Bonfire. 

Hoguéro,  f.  m.  vid.  Hogar. 

H  O  J 

Hoja,  f.  f.  a  Leaf  of  a  Tree  or  Herb  ; 
a  thin  Plate  of  Metal ;  a  Sword  Blade  ;  a 
Sheet  of  Paper  ;  a  Leaf  of  a  Book  ;  qua  ft 
Foja,  from  the  Latin  Folium. 

Hija  de  lata,  Tin,  fuch  as  we  make 
Lanthorns,  Pots,  and  other  Things  of. 

Hoja  de  Mi  Lin,  idem. 

Hija  de  oro.  Leaf-gold  to  gild  with. 

Hoja  rayada,  a  Leaf  full  of  Fibres. 

Ser  todo  hoja  Jin  fruto,  all  Leaf  and  no 
Fruit ;  all  Shew  and  no  Subftance  ;  all 
Talk  and  no  Doing. 

A l  caer  de  la  hoja,  at  the  Fall  of  the 
Leaf;  in  Autumn. 

Temblar  como  hoja  en  árbol,  to  quake 
like  a  Leaf  on  the  Tree. 

V ino  de  tres,  o  quátro  hojas.  Wine  three 
or  four  Years  old;  fo  call’d,  becaufe  the 
Vines  have  bore  Leaves  fo  many  Times 
fince  it  was  made. 

Bolver  la  hoja,  to  turn  over  a  new  Leaf, 
to  take  another  Courfe. 

Prov.  Quien  debáxo  de  la  hoja  fe  poja, 
dos  vézes  Je  moja,  he  who  refls  or  flops 
under  the  Leaf ;  that  is,  under  a  Tree 
when  it  rains,  is  doubly  wet.  Becaufe 
when  the  Tree  is  loaded  with  Rain,  it 
falls  from  it  much  more  heavy  than  from 
the  Clouds. 

Prov.  Tras  efta  hoja  buelve  otra,  after 
this  Leaf  another  comes  up  ;  that  is,  after 
ill  Luck  comes  up  good. 

*  Hojaldrado,  da,  p.  p.  of 

*  Hojaldrar ,  v.  a.  to  make  Puflf- 
pafte. 

Hojaldáre,  f.  m.  PufF-pafle;  from  hoja, 
becaufe  it  parts  in  Leaves. 

Hojarkfca,  the  withered  Leaves  fallen 
from  the  Trees. 

Hojear,  to  turn  over  the  Leaves  of  a 
Book. 

Hojee er,  to  bear  Leaves. 

Hojica,  a  little  Leaf,  or  Sw'ord  Blade. 

Hojójo,  a,  adj.  full  of  Leaves. 

Hojuela,  f.  f.  a  Pancake ;  or  a  fine  PufF- 
pafle  Cake ;  alfo  a  little  Leaf. 

Hojuela  de  plata,  Leaf-íilver ;  alfo  Tin- 


Hola,  interj.  a  Voice  of  calling;  as, 
ho,  hey. 

*  Holán,  f.  m.  Cambrick,  call’d  fo  in 
Andaluzia. 

Holanda,  f.  f.  the  Province  of  Holland  i 
alfo  Holland  Cloth  or  Linen,  vid.  Quix. 
vol.  1.  cap.  23. 

Holandés,  a  Dutchman ,  a  Hollander. 

Holandilla,  f.  f.  a  flight  Sort  of  Hol¬ 
land,  fuch  as  we  call  Si  left  a  Holland. 

Holgaqan,  f.  m.  an  idle  Fellow. 

*  Holgadamente,  adv.  quietly,  merrily  ; 
alfo  fpacioufly,  largely. 

Holgado,  da,  p.  p.  refled  ;  alfo  feafled, 
rejoyced,  made  merry,  at  eafe. 

Andar  holgado  en  la  haziénda,  to  bo 
well  to  pafs,  to  have  Plenty. 

Traer  holgado  el  veftido,  o  el  qapáto,  to 
wear  one’s  Cloaths  or  Simes  big  enough 
not  to  be  pinch’d  in  them. 

Holganza,  f.  f.  Reft,  Merrimaking, 
Eafe. 

Holgar,  v.  a.  Pra-f.  Huelgo.  Prat.  Hol¬ 
gué,  to  reft,  to  be  idle  ,  to  take  one’s  Plea- 
lure,  to  make  merry,  to  rejovee,  to  be 
gkid. 

Holgar  de  Jifa,  to  keep  Holiday,  not 
to  work . 

Irjc  a  holgar,  to  go  abroad  to  divert  or.e’3 
felf. 

Holgárfe  de  úna  cofa,  to  be  glad,  to  re- 
joyce  at  any  thing. 

Holgazán,  f.  m.  an  idle  Fellow. 

*  Holgazanear,  v.  n.  to  be  idle,  floth- 
fal,  to  be  a  Vagabond. 

Holga- 
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Hclgazanaménte,  adv.  idly. 

Holgazanería ,  f.  f.  Idlenefs. 

*  Holgin,  na,  adj.  belonging  to  a  Witch. 
See  Mcnt. 

*  Helgon,  f.  m.  a  merry  Fellow. 

*  Holgorio,  f.  m.  Mirth,  Merry-making, 
Reft,  Eal'e,  Joy,  Pleafure,  Diveriion. 

Holgura,  f.  f.  Reft,  Eafe,  Merry-mak- 
ing,  Joy,  Pleafure,  Diverfion. 

Hollado,  da,  p.  p.  trod,  trampled  on. 

Camino  hollado,  the  beaten  Road. 

Holladura,  f.  f.  a  Treading,  or  Tramp¬ 
ling. 

Hollar,  v.  a.  Prcef.  Huello.  Praet.  Hollé, 
to  tread,  to  trample. 

Hollara  otro,  to  ufe  a  Man  ill,  to  tram¬ 
ple  on  him. 

Hollar  fe  bien  úna per fina,  to  make  much 
of  one’s  felf. 

Hold j a  de  culebra,  the  Skin  a  Snake 
cafts. 

Hollejo,  f.  m.  the  Skin,  Hulk,  or  Cod 
of  Fruit  that  is  not  par’d  ;  as  Grapes,  Cur¬ 
rants,  Goolherries,  or  the  like. 

Holli,  a  Sort  of  Gum  in  Nevo-Spain,  in 
A 'orth- America,  whereof  the  Indians  make 
Balls  to  play  with. 

Hollín,  f.  m.  Soot. 

Hollinado,  da,  p.  p.  footed,  daub’d  with 
Soot. 

Hollinar,  v.  a.  to  foot,  to  daub  with 
Soot. 

Holliniénto,  a,  adj.  footy. 

Hollinamiénto ,  f.  m.  Sooting,  Daubing 
with  Soot. 

Hollares,  Swellings.  Minjh. 

Holocaújh,  f.  m.  a  Burnt-Offering,  or 
Sacrifice  in  the  Jevoijh  Law,  in  which  no 
Part  was  referv’d,  but  all  barnt.  Greek 
OA«,  all ;  and  K ««  to  burn.  Ufed  fre¬ 
quently  in  Spanijb. 
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Homarrácbe,  f.  m.  one  that  is  difguis’d 
in  a  ridiculous,  or  hideous  Habit,  and 
under  that  Figure,  goes  about  joking  upon 
every  Body,  and  telling  them  their  Faults ; 
from  Momus,  the  God  of  Reproof. 

*  Hombracho,  f.  m.  a  great  lufty  Man. 

Hombráqo,  f.  m.  a  great  lufty  Man. 

Hombre,  a  Man.  It  was  formerly  call’d 

Home,  or  Otne  ;  from  the  Latin  Homo. 

Hombre  bueno,  a  Yeoman,  one  below  a 
Gentleman ;  as  we  call  Goodman  fuch  a 
one. 

Hombre  de  ?nónte  y  ribera,  a  Man  for 
the  Mountain  and  the  Shore ;  that  is,  a 
Man  fit  for  any  Bufinefs. 

Mi  Hombre,  fo  fome  Women  among  the 
meaner  Sort  call  their  Huibands. 

Ser  muy  Hombre,  to  be  much  a  Man, 
to  be  brave. 

Esya  Hombre,  he  is  now  a  Man,  he  is 
grown  a  Man. 

No  [eréis  Hombre  para  haz'er  tal  cofa, 
you  are  not  Man  enough  to  do  fuch  a 
Thing,  you  have  not  the  Courage.  It  is 
calling  a  Man  Coward. 

No  tengo  Hombre,  I  have  no  Man,  I 
have  no  Body  to  take  my  Part,  to  aftift, 
or  defend  me. 

No  ay  Hombre  con  Hombre,  there  are  not 
two  Men  left  together,  they  are  all  dif- 
pers’d  and  fcatter’d ;  alfo  there  are  not 
two  of  the  fame  Mind,  they  are  all  at 
Variance,  they  all  differ,  ordifagree. 

Ricos  Hombres,  were  formerly  Men  of 
the  firft  Rank  and  Quality,  before  it  was 
grown  fo  frequent  to  diftinguifh  them  by 
the  Titles  now  ufed  of  Dukes,  Earls,  iff  c. 

1  hey  were  alfo  call’d  Ricos  Homes,  or 
Ornes,  which  is  all  the  fame. 

Hombre  de  capa,  y  efpáda,  a  Man  that 
wears  a  Cloak  and  Sword  ;  that  is,  one 
of  the  better  Sort. 

Hombre  de  pelo  en  pecho,  a  Man  of  worth, 
aftaid,  foberMan. 

Hombre  apercebído  vale  por  dos,  a  Man 


prepar’d,  or  provided,  is  worth  two  ;  that 
is,  forewarn’d,  forearm’d. 

Hombre  apercebído  medio  combatido,  a 
Man  that  is  prepar’d,  has  half  the  Battle 
over.  The  Senfe  the  fame  as  the  laft 
above. 

Prov.  No  todos  fon  Hombres  los  que  mean 
a  la  pared,  they  are  not  all  Men  who 
pifs  againft  the  Wall ;  that  is,  all  who 
have  the  Shape  and  outward  Actions  of 
Men,  are  not  Men  in  Prudence,  Valour, 
and  other  manly  Attributes. 

Prov.  Al  Hombre  viejo  múdale  tierra,  y 
dará  el  pellejo,  remove  an  old  Man  from 
one  Country  to  another,  and  he  will  leave 
you  his  Skin  ;  when  a  Man  is  grown  old 
in  one  Place,  it  may  coft  him  his  Life 
to  remove  to  another  Country. 

Prov.  Del  Hombre  es  errar,  y  del  Diablo 
perfeverár,  it  is  human  Frailty  to  err,  but 
a  diabolical  Obftinacy  to  perfevere. 

Prov.  De  Hombre  palábri-mugér  líbreme, 
Dios  del,  fome  will  have  this  to  fignify, 
God  deliver  me  from  a  Man  that  has  a 
Voice  like  a  Woman;  that  is  ihrill,  and 
it  may  be  ufed  in  that  Senfe.  But  there  is 
another  better,  which  is,  God  deliver  me 
from  a  Man  who  regards  not  what  he 
fays,  but  like  a  Woman,  talks  any  thing 
and  never  keeps  his  Word. 

Prov.  El  Hombre  haga  ciento,  la  mugér  no 
le  toque  el  viento,  though  the  Man  commit 
an  Hundred  Faults,  the  Womanmuftnotjlet 
the  Wind  blow  upon  her  ;  that  is,  though 
the  Man  be  never  fo  falfe  to  her,  ihe  mull 
not  give  the  leaft  Caufe  of  Sufpicion  that 
ihe  is  fo  to  him. 

Prov.  El  Hombre  bueno  no  fúbe  en  lecho 
agéno,  a  good  Man  does  not  get  into  ano¬ 
ther’s  Bed  ;  that  is,  does  not  commit  A- 
dultery. 

Prov.  El  Hombre  rico  con  la  fama  cafa 
el  hijo,  a  rich  Man  marries  his  Son  by 
Fame ;  that  is,  the  Fame  of  his  Wealth 
brings  him  choice  of  Wives. 

Prov.  Hombre  que  fúfre  cuernos  fufrírá 
dientes  menos,  the  Man  who  bears  with 
Horns,  will  bear  with  Lofs  of  Teeth  ;  that 
is,  he  who  knowingly  will  bear  himfelf 
to  be  Cuckolded,  would  fuffer  another  to 
beat  his  Teeth  down  his  Throat. 

Prov.  Hombre  zelófo  cutrno  al  ojo,  a  jea¬ 
lous  Man  has  his  Horns  in  his  Eyes; 
that  is,  every  Shadow  frights  him,  and 
looks  like  one  that  cuckolds  him. 

Prov.  Hombre  cornudo,  mas  vale  de  ci¬ 
ento,  que  de  uno,  a  Man  had  better  be  made 
a  Cuckold  by  an  Hundred  than  by  one, 
becaufe  when  People  talk  of  many  it  is 
fcarce  believ’d,  and  of  one  every  Body 
credits  it. 

Prov.  Al  Hombre  ofádo  la  fortuna  le  da 
la  mano.  Fortune  gives  her  Hand  to  a  bold 
Man ;  that  is.  Fortune  favours  the  Bold. 

Prov.  Al  Hombre  harto  la  cerezas  le  a- 
margan,  when  a  Man’s  Belly  is  full,  Hart 
Cherries  talle  bitter ;  that  is,  the  greateft 
Dainties  have  no  good  Tañe  when  a  Man 
is  full. 

Prov.  Al  Hombre  por  la  palabra  y  al 
buey  por  el  cuerno,  hold  a  Man  by  his  Word, 
and  an  Ox  by  the  Horn. 

Prov.  Al  Hombre  pobre  capa  parda  y 
cafa  de  robre ,  táfa  de  flat  a,  y  olla  de  cóbre, 
a  poor  Man  Ihould  have  a  fad  Colour 
Cloak,  a  Houfe  of  Oak,  a  Silver  Cup,  and 
a  Copper  Pot.  Becaufe  they  are  lafting 
Prov.  A l  Hombre  vergonffo  el  Diablo 
le  trúxo  a  Palacio,  the  Devil  carried  the 
modeft  Man ;  becaufe  all  Evil  is  attributed 
to  the  Devil ;  and  it  is  unhappy  for  a 
modeft  Man  to  be  at  Court,  where  none 
but  Impudence  prevails. 

Prov.  Al  Hombre  mezquino  bajlale,  ten 
rocino,  one  Nag  is  enough  for  a  Mifer. 

Prov.  Al  Hombre  innocente  Dios  le  ende¬ 
reza  la  ft miente,  God  guides  a  good  Man’s 
Seed ;  that  is,  either  his  Undertakings 
profper,  or  his  Iftue  is  provided  for. 

Prov.  Ay  Hombres  bejlías  tomo  an  far  es 


pardas,  there  are  Bealls  of  Men,  as  well  as 
Grey  Geefe. 

Prov.  Del  Hombre  heredado  nunca  te  ve¬ 
rás  vengado,  you’ll  never  get  your  Revenge 
of  a  rich  Man.  They  have  too  much 
Power  for  the  Poor  to  have  Juftice  of 
them. 

Prov.  Dezir y  hazér,  no  es  para  todos 
Hombres,  to  fay  and  do  is  not  for  Men ; 
that  is,  all  Men  have  not  fo  much  Honour 
or  Goodnefs. 

Prov.  De  un  Hombre  necio  a  vez  es  buen 
consejo,  a  Fool  fometimes  gives  good  Ad¬ 
vice. 

Prov.  De  Hombre  reglado,  nunca  te  ve¬ 
rás  vengado,  you’ll  never  get  your  Re¬ 
venge  of  a  regular  Man;  becaufe  he 
keeps  out  of  Harm’s  Way. 

Prov.  De  Hombre  agredecído  todo  bien 
creído,  you  may  believe  any  Good  of  a 
grateful  Man. 

Prov-  De  mal  que  Hombre  tóme  de  effe 
muere,  the  Dileafe  a  Man  dreads  that  he 
dies  of. 

Prov.  De  Hombre  jugador,  y  de  lite  con 
tu  mayor,  from  a  Gameller,  and  from  a 
Cornell,  or  Law  Suit  with  one  who  is 
greater  than  you,  Good  Lord  deliver  you. 

Prov.  De  Hombre  que  no  habla,  y  de  can 
que  no  ladra,  from  a  Man  who  does  not 
talk,  and  from  a  Dog  that  does  not  bark. 
Deliver  us,  Sec.  Becaufe  the  filent  Man 
obferves,  and  the  Dog  bites. 

Prov.  Dos  pocos,  y  un  mucho  hazén  a  un 
Hombre  rico,  two  Littles  and  one  Much, 
make  a  rich  Man.  This  may  be  under- 
llood  literally  ;  as  we  fay,  many  Littles 
make  a  Mickle.  But  the  common  Inter¬ 
pretation  of  the  two  Littles  is,  little  Shame, 
and  little  Confidence;  and  the  Much  is, 
much  Induftry.  For  Induftry,  Impu¬ 
dence,  and  no  Confidence,  are  the  Way 
to  Wealth. 

Prov.  El  Hombre  es  el fuego,  la  mugér 
la  efópa  viene  el  Diablo  y  fópla,  Man  is 
Fire,  and  Woman  Tow  ;  the  Devil  comes 
and  blows,  and  fo  fets  it  in  a  Flame. 

Prov.  El  Hombre  mantenido  ejhra  el  hilo, 
the  Man  that  is  well  kept,  ftretches  the 
Thread  ;  that  is,  he  is  ftrong,  and  labours 
hard. 

Prov.  El  Hombre  necefftádo  cada  año  ape¬ 
dreado,  the  poor  Man  has  his  Corn  de- 
ftroy’d  by  Hail  every  Year  ;  that  is,  the 
Poor  Ihall  be  poorer. 

Prov.  El  hombre  bueno  goza  el  hurto , 
the  honeft  Man  enjoys  the  Theft ;  that  is, 
the  Receiver  who  lives  in  Reputation  as 
an  honeft  Man,  and  fells  what  others  ileal. 

Prov.  El  Hombre  mancebo  perdiendo  ga¬ 
na  féfo,  the  young  Man  by  lofrng  gains 
Brains.  Loftes  teach  Youth  Experience, 
and  make  them  cautious. 

Prov.  Al  Hombre  mayor,  darle  honor, 
honour  old  Age. 

Prov.  Al  Hombre  comedor,  ni  cofa  deli¬ 
cada,  ni  apetito  en  el fabor,  a  great  Eater 
mull  neither  have  Dainties,  nor  fine  Sauce. 

Prov.  Al  Hombre  bueno  no  le  búfquen 
abolengo,  do  not  look  for  a  good  Man’s 
Pedigree,  becaufe  his  Virtue  betokens  a 
good  Birth  ;  and  though  he  be  of  no  great 
Family,  Virtue  is  Honour  enough. 

Prov.  El  Hombre  metido  en  afrenta  haze 
por  treynta,  a  Man  in  Diftrefs,  or  Defpair, 
does  as  much  as  Thirty.  We  lee  Delire 
of  Revenge,  Neceflity,  or  Defpair,  ha\e 
made  fome  Men  perform  incredible  A- 
élions. 

Prov.  Harto  es  el  Hombre  de  poco  fabér, 
que  fe  mata  por  lo  que  no  puede  avér,  that 
Man  is  Fool  enough  who  kills  himfelf ; 
that  is,  who  frets  and  vexes  himfelf  for 
what  he  cannot  have,  or  for  what  cannot 
be  mended. 

Prov.  Hombre  de  pocas  palabras,  y  effas 
fabías,  a  Man  ihould  fpeak  few  Words, 
and  thofe  wife  ones. 

Prov.  Hombre  apaj/ionádo,  no  quiere  fer 
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conjoládo,  a  Man  in  Affliction  will  not  en¬ 
dure  to  be  comforted. 

Prov.  Mimbre  adeudado ,  cada  ano  ape¬ 
dreado,  the  Man  that  is  in  Debt,  is  Hon’d 
every  Year ;  that  is,  dunn’d,  follow’d, 
perplex’d. 

Prov.  Hombre  harto,  no  es  comedor,  a 
Man  that  has  his  Belly  full  is  no  great 
Eater. 

Prov.  Hombre  Jin  abrigo,  pajaro  Jin  nido, 
a  Man  without  a  Home,  is  like  a  Bird 
Without  a  Neil ;  always  draying  and  never 
well. 

Prov.  Hombre  que  madruga  de  algo 
tiene  cura,  the  Man  that  rifes  early  has 
feme  Care  upon  him. 

Prov.  Hombre  holgaban,  en  el  trabajar 
Je  lo  verán,  you’ll  know  an  idle  Fellow 
by  his  Work. 

Prov.  A  vexes  lleva  el  Hombre  a  fu 
caja  con  que  llore,  fometimes  a  Man  car¬ 
ries  that  Home  which  will  make  him  la¬ 
ment.  Men  often  midake  in  Choice  of 
Friends,  and  other  Affairs,  and  are  fond 
of  that  which  proves  hurtful  to  them. 

Prov.  A l  Hombre  dejníido  mas  valen  dos 
cornijones  que  sino,  for  a  naked  Man,  two 
Shirts  are  better  than  one. 

Prov.  Con  Hombre  interesal  no  pongas  tu 
caudal,  do  not  join  your  Stock  with  a 
griping  Man,  lelt  he  cheat  you,  and  run 
away  with  the  Profit. 

Prov.  Con  un  poco  de  tuerto  llega  el 
Hombre  a  Ju  derecho,  with  a  little  Wrong 
a  Man  comes  by  his  Right ;  that  is,  a 
Man  mull  fometimes  lira  in  a  Point  be¬ 
yond  what  looks  honed  to  get  his  own. 

Prov.  De  Hombre  objlinádo,  y  de  borra¬ 
cho  ayrádo,  from  an  obdinate  Man,  and 
from  an  angry  Drunkard,  Deliver  us,  O 
Lord. 

Prov.  Hombre  bravo,  y  reqongon,  Jon  pe¬ 
dernal  y  efiabon,  a  hally  Man,  and  eme 
that  mutters,  are  like  a  Steel  and  a  Flint ; 
one  provokes,  and  the  other  flrikes  Fire. 

Prov.  Hombre  feñaládo,  o  bueno,  o  mui 
malo,  a  Man  that  is  remarkable,  or  has 
any  particular  Mark,  is  either  good,  or 
very  bad.  They  generally  look  upon  him 
as  very  bad. 

Prov.  La  quo  al  hombre  cree  al  jurar, 
algo  gana  que  llorar,  the  Woman  that 
believes  a  Man’s  Swearing,  gets  nothing 
but  Sorrow;  becaufe  Men  are  fo  apt  to 
fwear  any  thing  till  they  have  their  Will 
of  a  Woman ;  and  that  done,  they  never 
mind  her  more. 

Prov.  SJuándo  el  hombre  mea  las  botas, 
no  es  bueno  para  las  móqas,  when  a  Man 
bepides  his  Boots,  that  is,  when  he  can¬ 
not  pifs  beyond  them,  he  is  not  fit  for 
the  young  Wenches. 

Prov.  A  falta  de  hombres  buenos  harden 
e  mi  padre  Alcalde,  for  want  of  good 
Men,  my  Father  is  made  Alcalde ;  an- 
fwerable  to  the  Latin,  Cum  nemini  obtrudi 
potefi,  itur  ad  me. 

Prov.  Sjuien  sirve  a  hombre  malo  fiem- 
bra  en  el  mercado,  he  who  ferves  an  ill 
Man,  fows  in  the  Market ;  that  is,  he 
who  obliges  bafe  Perfons,  lofes  his  La¬ 
bour. 

Prov.  Tópanfe  los  hombres,  y  no  los  mon¬ 
tes,  Men  meet,  but  Mountains  do  not. 

Prov.  ‘Todo  lo  bueno  parece  bien ,  fino 
hombre  agino  Jóbre  mugir,  every  good 
thing  looks  well,  except  another  Body’s 
Man  upon  a  Woman  ;  that  is,  a  married 
Man  to  commit  Adultery. 

Prov.  Dónde  hombre  no  pienja  falta  la 
lubre,  the  Hare  darts  where  a  Man  lead 
expedís  it. 

Prov.  E l  hombre  pobre  todo  es  tracas,  y 
el  rico  trapa  fis,  the  poor  Man  is  all  Con¬ 
trivance,  and  the  rich  Man  Cheat.  The 
firll  contrives  to  live,  and  the  latter,  va¬ 
lues  not  what  he  does  to  gather  more 
Wealth. 

Prov.  Tris  cofas  matan  al  hombre,  Soles, 
Cenar,  y  Penas,  three  Things  dedroy  Man, 
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the  fcorching  Sun,  great  Suppers,  and 
Troubles. 

*  Hombrear,  v.  n.  to  pufli  with  the 
Shoulders. 

Hombrecillo,  f.  m.  a  little  Dwarf ;  me- 
taph.  a  pitiful  Fellow. 

Hombrillo ,  f.  m.  a  Shoulder  Strap  in  a 
Shirt. 

Hombro,  f.  m.  a  Shoulder.  Latin  Hu¬ 
merus. 

Hombro  con  hombro,  Shoulder  by  Shoul¬ 
der  ;  Cheek  by  Jowl. 

Llevar  en  hombros,  to  carry  on  the 
Shoulders.  v 

Arrimar  el  hombro,  to  fupport. 

Levantado  de  hombros,  high  íhoulder’d  ; 
look’d  upon  in  Spain,  to  betoken  Haugh- 
tinefs,  and  Courage. 

Derrocado  de  hombros,  low  in  the  Shoul¬ 
ders,  which  they  count  a  Sign  of  a  flo- 
venly,  and  faint-hearted  Fellow. 

Hambrón,  f.  m.  a  great  big  Man. 

:  Hombruno,  a,  adj.  mannilh  ;  as  Mugir 
hombruna,  a  great  manly  Woman,  vid, 
Juix .  vol.  I.  cap.  31. 

Home,  f.  m.  obf.  vid.  Himbre. 

Homecillo,  obf.  Murder ;  from  the  Latin 
Homicidium.  But  in  the  ancient  Laws 
call’d.  De  la  partida.  It  is  alfo  taken  for 
a  Qyarrel,  Fray,  or  Contention;  becaufe 
thefe  often  produce  Murders,  vid.  ¡¡¡fax. 
vol.  l .  cap.  20. 

Homenáge,  f.  m.  or  Homenaje,  Ho¬ 
mage. 

Torre  del  homenáge,  the  chief,  or  highell 
Tower. 

Hornero,  f.  m.  Homer,  a  Greek  Poet. 

*  Homiciano,  f.  m.  a  Murderer. 

Homicida,  f.  m.  a  Murderer. 

Homicidio,  f.  m.  Murder,  Killing  of 

a  Man.  Latin  Homicidium. 

Lh  mil  dad,  obf.  vid.  Humildad. 

Homilía,  f.  f.  an  Homily,  a  more  fa¬ 
miliar  Speech  to  the  People  than  a  Ser¬ 
mon  ;  from  the  Greek  a  Congre¬ 

gation,  or  Throng  ;  becaufe  fpoken  to  the 
Multitude. 

*  Homiliario,  f.  m.  the  Book  of  Ho¬ 
milies. 

*  Homilifia,  f.  m.  a  Compofer  of  Ho¬ 
milies. 

*  Hominicaco,  f.  m.  a  little  mean  Cow¬ 
ard. 

Homizáno,  f.  m.  a  bafe  Murderer,  one 
that  murders  bafely. 

*  Homogeneidad,  f.  f.  Uniformity,  Si¬ 
militude. 

Homogéneo,  a,  adj.  of  one  Kind  Greek. 

*  Homologo,  pa,  adj.  like  one  another  in 
Reafon,  or  Name. 

Homonomia,  f.  f.  divers  Things  figni- 
fied  by  one  Word.  Greek. 

Homóufio,  confubdantial,  of  the  fame 
Subdance  with  the  Father.  A  Word  firll 
faid  in  the  Council  of  Nice,  to  fignify  the 
Son’s  being  of  the  fame  Subdance  with 
the  Father;  againll  Arius  the  Arch-He¬ 
retic,  who  denied  it.  And  on  Account  of 
their  ufing  this  Word,  the  Arians  call’d 
the  Catholicks,  Homoujians.  Greek. 

HON 

Honciguira,  or  Honcijéra,  a  Gin  to 
catch  Birds. 

Honda,  f.  f.  a  Sling  to  cad  Stones.  Lat. 
Funda. 

Hondáble,  adj.  that  may  be  founded. 

Hondamente,  adv.  deeply. 

*  Hondamente,  adv.  metaph.  fagacioufiy, 
accurately,  dextroufly. 

*  Mandarras,  f.  f.  the  Dregs,  or  Lees 
of  any  thing. 

*  Hondazo,  f.  m.  a  Cad  of  a  Sling. 

Hondeador,  f.  m.  a  Slinger. 

Hondear,  v.  a.  to  fling. 

Hondiro,  f.  m.  a  Slinger. 

Hondido,  vid.  Hundido. 

*  Hondíllos,  f.  m.  the  Seating  of  the 
Breeches. 


Hondo,  a,  adj.  deep.  Latin  Fundum. 

Hondon,  f.  m.  the  Bottom ;  alfo  thé 
Lees  of  any  thing. 

Prov.  Ado  facán,  y  no  pon,  préfio  llegan 
al  hondon,  where  they  take  out,  and  do 
not  put  in,  they  fioon  come  to  the  Bot¬ 
tom. 

*  Hondonada,  f.  f.  Depth,  Profundity, 
vid.  djuix.  vol.  1.  cap.  23. 

*  Hondonéro,  ra,  adj.  that  is  deep. 

Hondura, .  1.  f.  Depth. 

Honduras,  a  Province  of  North- America, 
bounded  on  the  North  by  the  Gulph  of 
the  fame  Name ;  on  the  Eafl  by  the 
North  Sea ;  on  the  South,  by  the  Pro¬ 
vince  of  Hicaragua,  and  on  the  W ell,  by 
thofe  of  Guatmala ,  and  V t  rapaz  ;  a  plen¬ 
tiful  rich  Country. 

*  Honefiad,  f,  f.  Honedy. 

Honeftamente,  adv.  modedly,  decently. 

*  Honefiádo,  da,  p.  p.  of 

Honeft'ar,  v. a.  to  honour,  to  give  Re¬ 
putation  to. 

Honeftidád,  f.  f.  Modedy,  Decency, 
Probity  of  like. 

Honéfto,  a,  adj.  modefl,  courteous,  well 
behav’d,  virtuous.  Latin  Honeftus.  Bui 
fpeaking  of  the  Price  in  buying  and  fel¬ 
ling,  it  is  the  reafonable  Value  of  a 
Thing. 

Perfóna  honefia.  a  Perfon  of  good  and 
untainted  Reputation. 

Hangar,  v.  a.  a  Spot  of  Ground  where 
Muflirooms  grow. 

Hongo,  {.  m.  any  Sort  of  Mulhrooms; 
from  the  Latin  Fungus. 

Hongo  Bexin,  vid.  Bexin. 

Hongo  de  árbol  que  sirve  deyéfea,  Spunk 
that  grows  in  Trees,  uíed  indead  of  Tin¬ 
der. 

Hongo  pece,  a  .Sort  of  Sea  Fifh. 

Hongófo,  a,  adj.  full  of  Mufhrooms. 

Honor,  f.  m.  Honour.  Latin. 

Prov.  El  dar  es  honor,  y  el  pedir  dolor, 
to  give  is  an  Honour,  and  to  aik  is  a 
Sorrow. 

Prov.  Entonces  perdí  mi  honor,  quándo 
díxe  mal  y  oy  peor,  I  then  loll  my  Honour 
when  I  fpoke  ill,  and  heard  worfe.  This 
is  common  among  Women,  who  giving 
ill  Language,  provoke  others  to  fay  what 
is  to  their  Dilhonour. 

Honorable,  adj.  one  term,  honourable. 

*  Honorablemente,  adv.  honourably. 

Honor  ando,  to  be  honour’d. 

*  Honarario,  ria,  adj.  honorary,  that 
may  be  honour’d,  pertaining  to  Honour. 

*  Honoríficamente,  adv.  honourably,  with 
Honour. 

*  Honorificencia,  f.  f.  Worihip,  Honour. 

Honorífico,  a,  adj.  honourable. 

Honra,  Honour,  Refpeft.  Latin  Honor. 

Arráftra  la  honra,  vid.  Arraftor. 

Prov.  Honra  y  provecho  ni  cabin  en  un 

Jaco,  Honour  and  Profit  cannot  be  con¬ 
tain’d  in  one  Bag ;  that  is  they  are  incom¬ 
patible. 

Prov.  Honra  fin  provecho,  anillo  en  el 
dedo,  this  is  convertible,  and  either  fig- 
nifies,  that  a  Ring  on  the  Finger  is  ho¬ 
nourable,  but  not  profitable;  or,  that  Ho¬ 
nour  without  Profit,  is  like  a  Ring  for 
ihow,  and  no  afe. 

Prov.  Honra  es  de  los  amos  la  que  fe  haze 
a  los  criados,  the  Honour  done  to  Servants, 
redounds  to  the  Mailers. 

Honradamente,  adv.  honedly. 

*  Honradez,  f.  f.  Integrity,  Probity, 
Honedy. 

*  Honradijfimo,  ma,  adj.  fupcrl.  very 
honourable. 

Honrado,  da,  p.  p.  honoured;  alfo  ho¬ 
ned,  good,  andjufl. 

Honrador,  one  that  honours  others. 

Honrar,  v.  a.  to  honour,  to  refpect. 

Prov.  Honra  al  buena,  porque  te  hónre, 
y  al  malo  porque  no  te  dejhónre,  honoar  a 
good  Man,  that  he  may  honour  you,  and 
an  ill  Man,  that  he  may  not  dilhonour 
you. 


Horas, 


HOR 


H  O  R 


HOR 


Honras ,  the  Funeral  Obfequies  for  the 
Dead. 

Honrilla,  f.  f.  impertinent  Niceties  in 
Point  of  Honour. 

Honrofamcnte,  adv.  honourably. 

*  Honrofejfemo,  ma,  adj.  fuperl.  very  ho¬ 
nourable. 

Honrijo,  a,  adj.  honourable. 

*  Honrado,  da,  adj.  tenacious  of  Honour. 

*  Honfario,  f.  m.  one  who  digs. 

*  Hon  tan  ales,  f.  m.  Fea  ft  s  dedicated  to 
the  Fountains,  or  Wells. 

HOP 

*  Hopa,  f.  f.  aTunick,  or  Clofe  Coat, 
wore  down  to  the  Ankles  by  the  Romans. 

*  Hopalanda,  f.  f.  a  Tunick,  or  Clofe 
Coat  with  a  long  Train  to  it. 

*  Hopear,  v.  n.  to  wag  the  Tail. 

Hopo,  a  Tuft,  or  fuch  like  Thing ;  as 

a  Fox  Tail,  or  fuch  other.  In  Cant,  the 
Welt  of  the  Cloak. 

*  Sudar  el  hopo,  to  fweat  at  the  Tail ; 
that  is,  to  labour  under  fome  great  Dif¬ 
ficulty,  vid.  feuix.  vol.  I .  cap.  1 0. 

H  O  Q_ 

Hoque,  f.  m.  a  Bribe. 

FI  O  R 

Hora,  f.f.  an  Hour.  Latin. 

*  Hora,  for  Ahora,  adv.  now. 

Horas  canónicas,  f.  f.  the  fet  Time  for 
the  Clergy  to  fay  their  Office  ;  alfo  thofe 
Parts  of  the  Office  itfelf,  call’d  Prime 
Sixth,  and  None,  becaufe  faid  at  thofe 
Hours ;  and  to  thefe,  we  muft  add  the 
Matins,  Lauds,  Vefpers ,  and  Complin, 
which  joining  the  Matins  and  Lauds, 
make  the  feven  Canonical  Hours. 

Horas,  any  litttle  Prayer  Book,  but  par¬ 
ticularly  that  in  which  is  the  Office  of 
the  blefted  Virgin;  becaufe  it  is  divided 
into  Hours,  like  the  great  Office,  and  from 
that  the  Name  applied,  though  impro¬ 
perly,  to  any  other  Prayer  Book. 

Prov.  De  Hora  a  hora  Dios  mejora,  from 
Hour  to  Hour  God  mends ;  that  is,  if  we 
bear  Troubles  with  Patience,  God  will 
mend  them  hourly. 

Prov.  De  hora  menguada,  y  de  gente  que 
no  tibie  nada,  from  an  ill  Hour,  and  from 
People  that  have  nothing,  Deliver  us,  O 
Lord! 

Prov.  En  chica  hora  Dios  ábra,  God 
works  in  a  little  Hour ;  that  is,  God  needs 
not  Time  to  bring  to  pafs  the  greateft 
Things. 

Prov.  En  hora  mala  nace,  quien  mala  fa¬ 
ma  cúbra,  he  is  born  in  an  evil  Hour, 
who  gets  an  ill  Name.  And  the  contrary, 

Prov.  En  hora  buena  nace,  quien  buena 
fama  cobra,  he  is  born  in  a  good  Hour, 
who  gets  a  good  Name. 

Horacar,  vid.  Horadar. 

Horadado,  da,  p.  p.  pierc’d,  bor’d. 

Mugcr  horadada,  a  Woman  that  has 
been  debauch’d. 

Horadar,  v.  a.  to  pierce,  to  bore. 

Horado,  f.  m.  a  Hole» 

Horario,  f.  m.  a  Dial. 

Horca,  f.  f.  a  Gallows,  a  Prong,  a 
Fork,  a  forked  Stick.  Latin  Furca.  See 
more  of  it  as  Gallows,  V erb.  Rollo  ;  me- 
taph.  it  is  a  crafty,  double  hearted  Knave. 

Horca  de  ajos,  a  Rope  ofGarlick. 

Prov.  Moferar  primero  la  horca  que  el 
lugar,  to  íliow  the  Gallows  before  the 
Town ;  that  is,  to  thwart  and  vex  a 
Man  before  doing  him  a  Kindnefs.  Taken 
from  little  Towns  that  have  a  Gallows  on 
a  high  Ground,  which  appears  before 
the  Town  can  be  feen. 

Horcajáda,  f.  f.  the  Name  of  fome  in- 
confiderable  Towns  in  Spain. 

Horcajadillas,  as  Ir  a  Hacajordillas ,  is 

for  a  Woman  to  ride  aftridc  like  a  M;ui. 


Hercajadtira,  f.  f.  the  forked  Part  of  a 
Man,  or  rather  the  Part  where  he  begins 
to  be  forked. 

Horcajo,  f.  m.  a  Fork,  a  Prong. 

Horcar,  vid.  Ahorcar. 

Horcáfo,  vid.  Horcajo. 

*  Horcate,  f.  m.  a  Fork  with  two 
Prongs. 

*  Horchata,  f.  f.  a  Difh  made  of  the 
Seeds  of  Muikmelons ,  and  Pompkins, 
with  Almonds  maih’d,  the  Juice  of  which 
being  ex  traded,  and  fweeten’d  with  Su¬ 
gar,  is  very  agreeable. 

Horco  de  Cebollas,  a  Rope  of  Onions. 

Horcbn,  f.  m.  a  great  Fork. 

Horgonear,  vid.  Hurgar. 

*  Hordiates,  f.  m.  Barley  unhulk’d,  and 
lodden  in  Water  ;  Barley  Broth. 

Horico'nes,  Indians  in  that  part  of  North- 
America,  call’d  the  Abac-  Netherlands. 

Horío,  vid.  Hóro. 

*  Horizontal,  adj.  one  term,  horizontal. 

Horizonte,  vid.  Orizónte. 

Horma,  f.  f.  a  Shoemaker’s  Laft.  Latin 
Forma. 

Prov.  Hallado  ha  horma  de  fu  zapato, 
he  has  found  a  Laft  to  his  Shoe ;  that  is, 
he  has  met  with  his  Match. 

Hormar,  to  fet  Shoes  on  the  Laft. 

Hormicánte  púlfo,  a  Pulfe  that  beats 
foftly,  like  the  Motion  of  a  Pifmire. 

*  Horménto,  f.  m.  Leaven. 

*  Horméro,  f.  m.  one  who  makes  Lafts 
for  Shoes. 

Hormiga,  f.  f.  an  Ant,  a  Pifmire.  Latin 
Formica,  In  Cant,  a  Dye. 

Hormigas,  a  Parcel  of  Rocks  on  the 
South  Side  of  the  Illand  Jamaica,  five 
Leagues  from  the  Shore. 

Hormigo,  f.  m.  a  Sort  of  Mefs  they  make 
in  Spain,  to  eat  on  Falling  Days;  it  is 
made  of  Oil,  fry’d  with  a  Cruft  of  Bread 
in  it,  till  the  Cruft  is  burnt  to  a  Coal, 
which  then  they  throw  away.  To  the  Oil 
they  put  as  much  Water  as  is  neceflary, 
feafon’d  with  Salt  and  Pepper,  and  fome 
Coriander  Seed.  This  Liquor  is  boil’d, 
and  then  thicken’d  with  grated  Bread,  and 
fmall  Nuts  toafted,  and  pounded  as  fmall 
as  the  Bread.  Laftly ,  It  is  fvveetned 
svith  Sugar. 

Hormigón  de  pared,  f.  m.  a  Sort  ofPlai- 
fter  of  Paris. 

*  Hormiguear,  v.  n.  to  prick  as  the 
Blood  does  in  one’s  Body,  like  the  Sting¬ 
ing  of  Ants. 

*  Hormiguero,  in  Cant,  the  Thief  who 
Heals  a  Thing  of  little  Value. 

Hormiguero,  an  Ant  Hill,  a  Concourfe 
of  People. 

Hormiguillo,  f.  m.  a  Diftemper  in  Beads, 
which  waftes  their  Skulls  inwardly  ;  alfo 
the  fame  as  Hormigo. 

*  Hormilla,  f.  f.  a  little  Laft. 

Hornáqa,  f.  f.  a  Furnace  to  melt  Metals. 

Homácha  de  lumbre,  f.  f.  a  great  Plate 

of  Iron  to  lay  over  the  Fire. 

*  Hornacho,  f.  m.  a  Cave. 

Hornachos,  a  Town  in  the  Province  of 

EJlremadúra,  in  Spain,  ten  Leagues  from 
Merida,  has  a  rich  Territory,  300  Houfes, 
one  Pariffi,  and  one  Monaftery  of  Fran- 
cifcan  Friars. 

*  Hornachuéla,  f.  f.  an  Hole  in  a  Wall. 

Homachuélos ,  another  Town  in  the 

fame  Province,  eight  Leagues  from  the 
City  Cordova,  over  which,  on  a  Rock, 
is  a  ftrong  Caftle ;  and  the  Water  is 
brought  to  the  Town  from  a  Mountain, 
through  a  Trench  cut  in  the  Rock  under 
the  Caftle.  It  is  alfo  wall’d,  and  has  a 
good  Ditch  cut  in  the  Rock,  two  Churches, 
one  of  them  a  Pariih  ;  three  Chapels,  one 
Hofpital,  and  two  Monafteries  of  Friars 
without  in  its  I.iberty,  and  400  Houfes. 
It  is  an  Earldom  of  the  Creation  of  King 
Philip  IVth,  who  bellow’d  that  Honour 
on  D.  Lope  de  Hozes y  Cordova,  in  whole 
Iflue  it  continues.  From  it  comes  the 

Prov.  Los  def pojados  de  Homachuélos,  the 


Bride  and  Bridegroom  of  Homachuélos.  So 
they  call  a  Man  and  his  Wife  who  bare 
an  equal  Averfion  for  one  another.  The 
Reafon  is,  they  fay.  That  at  this  Town 
the  Parents  of  a  Couple  had  agreed  to 
marry  them  before  they  favv  one  another ; 
but  they  were  both  fo  deformed,  that 
when  they  met,  they  would  both  have 
gone  back ;  yet  in  Obedience  to  their  Pa¬ 
rents,  they  complied  ;  whence  the  Pro¬ 
verb  remained,  becaufe  they  could  not  en¬ 
dure  one  another. 

Hornada,  f.  f.  an  Oven  full. 

*  Homage,  f.m.  the  Value,  or  Price 
given  for  any  thing. 

Hornaguear,  to  burn  Brakes  on  the 
Ground. 

*  Hornaguera  tierra.  Ground  that  is  ufed 
to  be  burnt,  as  is  done  in  lome  Places  for 
Improvement;  alfo  Coal. 

Hornaza,  f.f.  a  Furnace  to  melt  Metal  in. 

Hornazo,  f.  m.  a  Sort  of  rich  Cake, 
fometimes  made  with  Eggs. 

Harnazo  de  Acéyte,  a  Cake  made  with 
Oil  inftead  of  Butter. 

Hornear,  v.  a.  to  fet  Bread  in  the  Oven. 

*  Hornecino,  na,  f.  m.  f.  a  Ballard  Child 
of  Fornication. 

Hornera,  f.  f.  a  Woman  Baker. 

Prov.  No  feays  Hornera,  fe  tenéys  la  ca¬ 
beza  de  manteca,  do  not  undertake  to  be 
a  Baker,  if  your  Head  is  made  of  Butter  ,- 
that  is,  do  not  take  upon  you  any  Bufi- 
nefs  you  are  unfit  for. 

*  Hornería,  f.f.  the  Trade,  or  Art  of  a 
Baker. 

Hornero,  f.  m.  a  Baker. 

Hornezino,  a  Ballard,  feuafi  Fornecino. 

Hornija,  f.  f.  a  Bavin  to  heat  the  Oven. 

Hornillo,  f.  m.  a  little  Oven;  alfo  a  lit¬ 
tle  Stove  as  they  have  in  great  Kitchens 
to  Hew  Meat  upon.  In  Fortification,  a 
Furneau,  being  the  Chamber  of  a  Mine, 
being  the  hollow  under  fome  Work  that 
is  to  be  blown  up. 

Hornillos,  a  fmall  Town  in  the  Kingdom 
of  Cafeile  in  Spain. 

*  Horno,  in  Cant,  a  Gaol. 

Homo,  f.  m.  an  Oven.  Latin  Fumus. 

Horno  de  cal,  a  Lime-kiln. 

Horno  de  vidrio,  a  Glafs-houfe,  where 
Glafs  is  made. 

Horodádo,  vid.  Horadado. 

Horofeopo,  f.  m.  the  Horofcope,  a  Term 
in  A  Urology  ;  from  the  Greek  O  7  y.  L  ~  CV' , 
the  Conilellation  at  a  Man’s  Birth,  fo  that 
it  is  the  Polition  of  the  Heavens ;  from 
which  Allrologers  pretend  to  tell  Fortunes, 
to  cheat  Fools  of  their  Money. 

Horquilla,  a  little  Fork,  or  Prong,  a 
Reft  for  a  Mulket ;  alfo  the  Cleaving  of 
the  Ends  of  Hair,  when  it  is  too  long. 

Horrar,  to  make  free. 

Horrendo,  a,  adj.  horrid,  dreadful,  ugly, 
the  hideous,  frightful. 

Horréro,  f.  m.  a  Granary  Keeper;  from 
Latin  Horreum,  a  Granary. 

Horrible,  adj.  one  term,  horrible,  fright¬ 
ful,  dreadful,  ugly.  Latin  Horribile. 

Horriblemente,  adv.  horribly,  dreadfully. 

Horrido,  a,  adj.  horrid,  dreadful,  hi¬ 
deous.  Latin  Hórridas. 

Horrífico,  a,  adj.  dreadful,  terrible. 

Horrijono,  a,  adj.  that  has  a  dreadful 
Sound.  Latin,  vid.  Fjuix.  vol.  1.  cap.  20. 

Horro,  adj.  free,  one  that  has  been  a 
Slave,  and  is  made  free.  Arabick  Hor, 
free.  Ir  horros  en  el  juigo,  is,  when  three 
play  for  two,  to  fave  their  Stakes. 

Prov.  Horro  Maho'ma,  y  diez  años  por 
firv'ir,  you  fay  you  are  a  free  Mahomet, 
and  have  ten  Y ears  to  ferve ;  applied  to 
thofe  who  think  they  have  done  their 
Duty,  when  the  greateft  Part  is  behind. 

Horror,  f.  m.  Horror,  Terror,  Fright, 
Dread.  Latin. 

*  Horrorofo,  fa,  adj.  dreadful,  horrible, 
frightful. 

Horrura,  f.  f.  Filth,  Naftinefs ;  alfo 
the  Drofs  of  Metal , 

E  e  e  e  *  Hortal, 


HOZ 


HUE 


H  O  S  _ 

*  Hortal,  f.  m.  a  Kitchen  Garden. 

Hortalizas,  all  Garden  Ware,  vvhol- 

fbme  Herbs  to  be  eaten,  or  for  the  Pot. 

*  Hortelano,  f.  tn.  a  Gardener. 

Hortera ,  f.  f.  a  wooden  Diih  ;  alfo  a 

round  Piece  of  Wood  Spinfiers  clap  on 
the  Spindle  to  make  it  weigh,  that  it 
may  turn  the  better,  when  they  begin  to 
fpin;  for  them  that  fpin  by  Hand  with 
a  Rock,  not  with  a  Wheel. 

H ortez ucla,  a  little  Orchard. 

Hortiga,  f.  f.  a  Nettle.  Latin  Urtica. 
See  feveral  Sorts  of  them  in  R¿?y. 

Hortiga  viuérta,  a  Nettle  that  cannot 
Ring,  the  Herb  Archangel. 

Hortigar,  v.  a.  to  nettle,  to  Ring  with 
a  Nettle. 

Hartigófa,  the  Name  of  a  {mail  Town, 
and  Surname  of  a  Family  in  Spain. 

Hortiguilla  muerta,  Ray  in  his  Hiflory 
of  Plants,  fets  down  three  Sorts  of  it,  and 
calls  them  Mercury,  Dogs  Mercury,  and 
French  Mercury,  all  of  purging  Nature. 

Horúga,  vid.  O rritga. 

Horújo,  vid.  Orujo,  or  Bortjo. 

H  O  S 

Hofánua,  Hebrew,  but  ufed  in  all  Lan¬ 
guages  ;  Rgnifying,  Save  now. 

Hófco,  a,  adj.  brown,  dark  colour’d, 
dun  colour’d.  Latin  Fufcus  ;  alfo  louring 
of  Countenance,  a  Rern  Afpeft. 

Foro  hófco,  a  fierce  looking  Bull. 

Hofpedáble,  adj  one  term,  hofpitable. 

Hofpedddo ,  lodg’d ,  entertain’d  as  a 
Guefl. 

*  Hofpedador,  f.  m.  one  who  receives, 
or  entertains  GueRs,  in  an  hofpitable 
Manner. 

Hofpedáge,  the  Aft  of  Hofpitality,  of 
Lodging,  or  Entertaining  GueRs.  As 

Buen,  or  Mal  hofpedáge,  good,  or  bad 
Entertainment. 

Hofpedál,  vid.  Hofpital. 

*  Hofpedamicnto,  f.  m.  the  Aft  of  Ho¬ 
fpitality,  of  Lodging,  or  Entertaining 
GueRs. 

Hofpedar,  v.  a.  to  entertain,  to  lodge  as 
a  GueR. 

Hofpederia,  f.  f.  a  Place  to  entertain 
Strangers. 

*  Hofpedéro,  f.  m.  one  who  receives^  or 
entertains  GueRs  in  an  hofpitable  Man¬ 
ner. 

Hofpicio,  f.  m.  a  Lodging  for  Friends 
only  in  Travelling ;  a  little  Houfe  of  any 
religious  Order,  to  entertain  their  Brethren 
that  travel. 

Hofpitál,  f.  m.  an  Hofpital. 

*  Hofpital,  adj.  one  term,  hofpitable. 

*  Hofpitallro,  ra,  f.  m.  f.  one  who  has 
the  Care  of  the  Hofpital,  and  the  Poor  in 
it. 

Hofpitalidad,  f.  f.  Hofpitality. 

*  Hofpitalminte,  adv.  kindly,  hofpita- 
bly. 

*  Hofquíllo,  lla,  adj.  diminut.  of  Hófco. 

Hoffario,  vid.  Offario. 

Hojlál,  an  Inn. 

Hof  alero,  f.  m.  an  Inn  keeper,  vid. 
fhiix.  atol.  i.  cap.  ij. 

Hójie,  f.  m.  obi',  for  Huéfe,  an  Army. 

Hofleria,  f .  f.  an  Inn. 

Hof  ¡a,  'f.  f.  the  Sacrifice  offer’d,  the 
HoR  that  is  confecrated  at  Mafs.  Latin. 

Hofiario,  f.  m.  the  Box  to  keep  the 
HoRs  in,  that  are  to  be  confecrated. 

Hofhgádo,  da,  p.  p.  prick’d,  egg’d,  or 
beaten  on,  fpurr’d  on,  driven  ;  alio  cha- 
Ris’d,  and  expell’d,  or  forc’d  away. 

Hoftigamicnto,  f.  m.  driving,  or  forcing 
away  ;  egging,  or  bearing  on  ;  chaRifing 

Hofiigctr ,  v.  a.  Prscf.  Hop  go.  Prak.  Ho- 
fligue,  to  drive,  or  force  away;  to  egg, 
beat,  or  Ipur  on ;  to  chaRife  ;  from  the 
obiolete  Latin  Word,  Hoftio,  to  Rrike. 

Hojiigo,  f.  m.  a  driving,  or  forcing  a- 
way  ;  beating,  fpurring  on,  chaRifing ; 
alfo  as  much  of  a  Wall  as  rhe  Rain  and 


Wind  beats  on. 

Hofligue,  vid.  Hofigar. 

*  Hopil,  adj.  one  term.  hoRile,  like  an 
Enemy. 

Hofilidád,  f.  f.  Hofiility.  Latin  Hofi- 
litas. 

*  Hof  i  liza  f,  v.  il.  to  commit  HoRili- 
ties. 

*  Hof  ilméntc,  adv.  hoRilly,  like  an  E- 
nemy. 

HOT 

Hatear,  to  fpy,  to  watch. 

Hot  ero,  vid.  Otero. 

Hoto,  f.  m.  Confidence  on,  relying  on ; 
(as  in  this. 

Prov.  En  Hoto  del  Conde,  no  mates  el 
hombre  ;  que  fe  morirá  el  Conde,  y  te  pedi, 
ran  el  hombre,  do  not  kill  the  Man  con¬ 
fiding'  on  the  Ear],  for  the  Earl  will  die, 
and  you  will  be  call’d  to  account  for  the 
Man  ;  that  is,  do  no  ill  Aftion,  confiding 
in  the  Favour  of  a  great  Man,  for  the 
great  Man  may  die,  and  you’ll  pay  for 
all. 

H  O  V 

Hovachon,  f.  m.  a  fat,  puffy  Fellow, 
vid.  Hobachón. 

Hóvero,  vid.  Hobéro. 

HoVo,  f.  m.  a  great  íhady  Tree  in  the 
Province  of  Darien,  near  the  Ilthmus  of 
America,  whofe  Shade  is  counted  whol- 
fome,  and  therefore  they  generally  Reep 
under  it.  From  its  Branches  comes  a  very 
good  Water ;  and  of  the  Bark,  they  make 
Veffels  to  bath  in,  and  to  wafli  the  Feet, 
for  they  fay  it  takes  away  Wearinefs; 
from  the  Root  prefs’d,  runs  abundance  of 
Water,  good  to  drink.  Its  Fruit  is  fmall, 
brown,  and  has  a  little  Pulp  about  a 
Stone.  It  is  wholfome,  and  eafy  of  Di- 
geltidn,  but  bad  for  the  Gums,  becaufe 
of  the  Harflmefs  of  the  Stone. 

H  O  X 

Hoxeár,  to  fright,  to  drive  away  Birds, 
or  the  like. 

HOY 

Hoy,  or  Oy,  to  day.  Latin  Ho  die. 

Hoy  de  mañana,  this  Morning. 

Hoya ,  f.  f.  a  Grave  to  bury  the  Dead ; 
alfo  any  Pit,  or  deep  Place. 

*  Hoyada,  f.  f.  a  Profundity,  or  Cavity, 
an  Hollownefs. 

Hoyó,  {.  m.  a  Pit,  a  Hole,  a  Den. 

Prov.  Hazer  un  hoyo  para  tapar  ¿tro, 
to  make  a  Pit  to  fill  up  another,  to  rob 
Peter  tb  pay  Paul. 

Hoyófo,  a,  adj.  pitted,  or  full  of  Holes. 

Hoyuelo,  f.  m.  a  little  Pit,  Hole,  or 
Dent. 

'Jugar  al  hoyuelo,  to  play  at  chuck  Far¬ 
thing. 

HOZ 

Hoz,  f.  m.  a  Sickle,  or  Hook,  to  reap 
Corn ;  alfo  a  narrow  Bottom  hemm’d  in 
betwixt  two  Hills.  In  the  firfl  Senfe,  from 
the  Latin  Falx ;  in  the  Second,  from  Fau¬ 
ces. 

Entrárfe  de  hoz  y  de  coz ,  to  come  into  a 
Place  abruptly,  without  faying  by  your 
Leave.  Taken  from  Rriking  the  Sickle 
into  the  Corn. 

*  Hozado,  da,  p.  p.  of 

*  Hozadúra,  f.  f.  a  Grubbing,  or  Rut¬ 
ting  the  Ground,  as  the  Hogs  do. 

Hozar,  to  grub,  to  rut  in  the  Ground 
with  the  Snout  as  the  Hogs  do,  and  pro¬ 
perly  belonging  to  them. 

Hozico,  f.  m.  a  Snout  like  a  Hog’s. 

Hozino,  f.  m.  a  Gardener's  Knife,  a 
Pruning  Hook. 


H  R  O  . 

Hro,  the  Abbreviation  of  Heredero,  an 
Heir. 

H  U  A 

Huáca,  or  Guaca,  a  Peruvian  Word, 
Rgnifying  any  thing  lacred,  excellent,  or 
extraordinary  ;  and  by  this  Name  they 
call’d  their  Idols,  and  the  Chapels,  or 
Places  where  they  were  worfhipp’d. 

HUB 

Hubátes,  a  Nation  of  Indians,  in  the 
Province  of  New  Mexico,  in  North- Ame¬ 
rica. 

H  U  C 

Hucha,  f.  f.  a  Box  with  a  Slit  to  put 
Money  in  ;  fuch  as  Servants  put  up  in 
Publick  Houfes  at  Chrifmas,  or  are  car¬ 
ried  about  to  beg  for  the  Prifoners. 

Huchoho,  f.  m.  the  Word  ufed  by 
Falconers  to  call  down  the  Hawk  to  the 
Lure,  when  Rie  rakes ;  that  is,  flies  out 
too  far  from  her  Game. 

Húcia,  obf.  Confidence,  or  Trufl  repos’d 
in  another,  fuafi  Fiducia. 

HUE 

Huebra,  f.  f.  an  Acre  of  Land,  or  as 
much  as  can  be  plow’d  in  a  Day  by  two 
Oxen. 

*  Huebra,  f.  f.  a  Couple  of  Mules  y 
alfo  in  Cant,  a  Pack  of  Cards. 

*  Huebrár,  v.  a.  to  plow  the  Land. 

*  Huebréro,  f.  m.  the  Servant  who  plows 
the  Land. 

*  Hueca,  f.  the  Hollow  of  the  Bone 
where  the  Joint  is. 

Huecur,  one  of  the  two  Rivers  betwixt 
which  the  City  Cuenqa  Rands  in  Cafile ; 
the  other  is  call’d  Jucar,  into  which  the 
firfi  falls. 

Hueco,  a,  adj.  hollow ;  from  the  Latin 
Occo,  to  break  Clods  of  Earth  that  they 
may  lye  hollow. 

Hablar  hueco,  to  talk  loud,  to  make 
much  Noife,  as  hollow  things  do ;  alfo 
to  talk  as  old  People  do,  that  have  lolf 
their  Teeth. 

Ponérfe  hueco,  to  grow  vain,  or  proud. 

Huégo,  obf.  for  Fuego. 

Huele,  Huelo,  vid.  Oler. 

*  Huelfágo,  f.  m.  the  Sicknefs  among 
Beafls  and  Birds,  which  makes  them 
breathe  with  much  Difficulty. 

Huelga,  Huelgo,  Huelgue,  vid.  Holgar. 

Huelga,  f.  f.  fubf.  a  Merry-making,  a 
Merry-bout,  a  play  Day. 

Huelgas ,  a  Monafiery  of  Bernardine 
Nuns,  near  the  City  Burgos  in  Spain,  one 
of  the  fineR  in  the  World. 

Huelgo,  f.  m.  the  Breath,  a  Man’s  Wind. 
So, 

Tomar  huelgo,  to  take  Breath,  to  refl. 

Huelgo ,  vid.  Holgar. 

Huilla,  f  f.  the  Print  ofa  Man’s  Foot, 
or  of  a  Bead  ;  the  Track. 

Sacarle  por  la  huilla,  to  find  one  out  by 
the  Track. 

Huelle,  Huello,  vid.  Hollar. 

*  Huilla,  f  m.  the  Place  where  the 
Foot  treads.  Ex.  Efe  lugar  tiene  mal 
Huello  porque  es  mui  defigual,  this  Place  is 
very  bad  for  walking,  becaufe  the  Ground 
is  uneven. 

Huelva,  a  Town  in  the  Province  of  An- 
daluzia  in  Spain,  in  the  Earldom  of 
Niebla,  on  the  Sea  CoaR.  It  contains  1000 
Houfes,  two  Pariffies,  one  Hofpital,  three 
Chapels,  three  MonaReries  of  Men,  and 
two  of  Nuns,  is  wall’d,  has  a  good  CaRle, 
and  fruitful  Territory;  formerly  call’d  Q- 
noba. 

*  Huequefto,  diminut.  of  Hueco. 

Huérfana,  f.  f.  an  Orphan  Female. 

Huerco, 


HUE 


HUE 


HUM 


Huerfano,  f.  m.  a  Male  Orphan.  Latin 
Orphanus. 

Huerco,  f.  m.  a  Bier  on  which  they 
carry  the  Dead  to  the  Grave,  obf.  It  is 
alfo  taken  for  one  that  is  always  lament¬ 
ing,  and  lives  in  Obfcurity,  becaufe  he  is 
the  Piéture  of  Death. 

Huero,  a,  adj.  addle,  as  an  Egg. 

Huerpbáno,  na,  f.  m.  f.  an  Orphan. 

Huerta,  f.  f.  a  Kitchen  Garden. 

Prov.  Huerta  con  palomar,  parrayfo  ter¬ 
renal,  an  Orchard  with  a  Pidgeon-houfe, 
is  an  earthly  Paradife. 

Huerta  del  Rey,  a  Town  in  the  King¬ 
dom  of  Old-Cafeile,  in  Spain,  four  Leagues 
from  San  Eftevan  de  Gormdz,  feated  in  a 
plain  woody  Country,  and  has  not  above 
eighty  Houfes. 

Huerto,  an  Orchard,  or  a  Kitchen  Gar¬ 
den. 

Huertos  penfilcs.  Gardens  on  the  Tops 
of  Houfes,  or  high  Terrafs  Walks. 

Prov.  Huerto  fen  agua,  cafa  fen  texádo, 
mugir  fen  amor,  y  marido  defcuydádo,  a 
Garden  without  Water,  a  Houfe  until’d, 
a  Wife  without  Love;  that  is,  for  her 
Huíband,  anda  carelefs  Hufband.  Thefe 
four  Things  are  all  alike,  being  all  Hark 
nought. 

Prov.  Huerto,  y  tuerto,  y  mofe,  y  potro, 
v  mugir  que  mira  mal,  quierinfe  faber  tra¬ 
tar,  an  Orchard,  a  Man  that  has  but  one 
Eye,  a  Servant,  a  Colt,  and  a  fquinting 
Woman,  require  Art  to  manage  them. 

Hu'efca,  a  City  in  the  Kingdom  of  Ara¬ 
gon,  in  Spain ;  feated  on  a  Hill,  all  en- 
compafs’d  with  Valleys,  and  they  again 
with  Hills,  on  the  Banks  of  the  River 
Ifuila.  It  has  ftrong  Walls,  and  on  them 
99  Towers,  and  ten  Gates.  The  Soil 
fruitful,  the  Inhabitants  5000,  four  Pa¬ 
ridles,  five  Monalleries  of  Men,  one  of 
Nuns.  It  is  an  Univerfity,  fends  Depu¬ 
ties  to  the  Cortes,  and  is  a  Bilhoprick 
worth  13000  Ducats  a  Year  to  its  Pre¬ 
late  ;  anciently  call’d  Ofca. 

Huefpid,  f.  m.  an  Holt,  a  Landlord; 
alfo  a  Gueft.  Latin  Hófpes. 

Prov.  Huefped  con  ful  ha  honor,  a  Gueft 
that  comes  by  Day-Light,  has  Honour ; 
becaufe,  if  he  comes  late  to  an  Tnn,  per¬ 
haps,  the  belt  Rooms  and  Provifions  are 
taken  up  ;  and  if  to  a  Friend’s  Houfe,  they 
are  not  provided  to  entertain  him . 

Prov.  Iránfe  los  huifpedes,  y  comeremos 
el  Gallo,  the  Guefts  will  be  gone,  and  we 
will  eat  the  Cock.  This  is  a  Threat  to 
a  Servant,  to  let  him  know,  that  when 
the  Guefts  are  gone,  he  Ihall  hear  of  his 
Faults ;  becaufe  when  Guefts  ftay  to  eat 
up  all  the  Hens,  the  Cock,  being  left 
alone,  is  eaten  after  they  are  gone.  So  th  e  i 
Servant  ihall  fuffer  when  they  are  gone, 
for  whofe  Sake  he  was  before  conniv’d  at. 

Prov.  El  huefped  y  el  péce  a  tres  días 
hiede,  a  Gueft  and  a  Fifh  ftink  after  three 
Days.  A  Man  Biiift  not  intrude  upon  his 
Friend  till  he  is  weary  of  him. 

Huefpida,  an  Holtefs,  a  Landlady  ;  alfo 
a  Woman  Gueft. 

Prov.  Huefpéda  hermófa,  mal  para  la 
b’olfa,  a  beautiful  Hoftels,  or  Landlady  is 
bad  for  the  Purle. 

Huijfa,  f.  f.  a  Grave,  a  Ditch',  a  Pit ; 
corrupt  from  the  Latin  Fóffa. 

Prov.  El  muerto  en  la  huijfa,  y  el  vivo 
a  la  nléfa,  the  dead  Man  in  the  Grave, 
and  the  Living  at  the  Fable.  Though  we 
be  never  fo  much  concern’d  for  the  Death 
of  Friends,  they  mull  go  to  the  Grave, 
and  we  mull  eat  and  drink.  We  mull  live 
by  the  Living,  and  not  by  the  Dead. 

Huejfello,  f.  m  a  little  Bone. 

Huiffo,  f.  m.  a  Bone  Latin  Os. 

Huijfo  de  Fruta,  the  Stone  of  any  Fruit, 
as  Peaches,  Ufc. 

Huiffo  del  ejpinázo,  the  Back-bone. 

Huijfo  de  la  garganta,  the  Knot  of  the 
Throat. 

Huijfo  del  pilo,  a  Bone  near  a  Man  or 


Woman’s  Privities,  being  the  fecond  Part 
of  Os  Ilium. 

Huiffo  fácro,  the  Os  facrum. 

Huijfo,  y  ugal,  the  End  of  the  Cheek 
Bone,  towards  the  Eye. 

Roete  ejfe  huijfo,  pick  that  Bone. 

Ejldr  podrido  bafea  los  huijfos,  to  be 
rotten  to  the  Bone  ;  metaph.  to  be  fretted 
to  the  Bones. 

Cofedl  de  huijfos,  a  Bag  full  of  Bones ; 
one  that  is  nothing  but  Skin  and  Bones. 

Moler  los  huijfos,  to  tire  a  Man  out  with 
Importunity. 

Huijfos,  in  Architedlure,  are  Pillars,  or 
other  Supports  fet  up  at  Diftances,  to 
bear  up  the  Timber  Work,  or  otherwife 
ftrengthen  a  Struilure ;  alfo  the  Rafters, 
or  Timbers  in  a  Roof. 

Huifee,  f.  m.  an  Hoft,  an  Army. 

Huite,  a  City  in  the  Kingdom  of  Old- 
Cafeile,  in  Spain-,  feated  in  a  pleafant 
fruitful  Valley ,  water’d  by  the  Brook 
Cauda.  It  is  wall’d,  has  a  Caftle,  600 
Houfes,  ten  Parilhes,  five  Monalleries  of 
Men,  two  of  Nuns,  three  Hofpitals.  Its 
Territory,  befides  its  other  Prodnft,  yields 
one  Y ear  with  another  40000  Pounds  of 
Saffron,  valued  at  30000  Ducats.  The 
prefent  Name  is  Moorijh ,  and  fignifies 
Moon  ;  the  ancient  Name  was  Julia,  gi 
ven  it  by  Julius  Cafar. 

*  Huevar,  v.  a.  to  lay  Eggs. 

*  Huevecico,  f.  m.  diminut.  of  Huevo. 

*  Huevero,  f.  m.  one  who  fells  Eggs. 

Huevo,  f.  m.  an  Egg.  Latin  Ovum. 

Huivo  huiro,  an  addle  Egg. 

Huevo  empollado,  an  Egg  with  Chicken. 

Huivos  de  pejcádo,  the  Spawn  of  Filh, 
the  Roes. 

Huivos  mexidos,  the  Yolks  of  Eggs, 
without  any  of  the  white,  beaten,  or 
mix’d  with  White  Wine,  Orange-flower 
Water,  and  Sugar,  and  then  kept  over 
the  Fire  only  till  the  raw  Talle  of  the 
Egg  be  gone.  ^ 

Huivos  de  torreznos,  Collops  and  Eggs. 

Huevos  reales,  vid.  Cabillos  de  Angeles. 

Huevos  rebúeltos,  butter’d  Eggs. 

Huivos  de  fraltiquira.  Yolks  of  Eggs 
;  preferv’d  in  a  Shell  of  Sugar,  like  their 
own  Shell,  to  carry  in  the  Pocket. 

Ponir  huivos,  to  lay  Eggs. 

Yazer  fibre  huivos,  to  fit  upon  Eggs. 

Empollar  los  huivos ,  to.  fit  to  hatch  Eggs. 

Parecirfe  cómo  un  huivo  a  otro,  to  be  as 
like  as  two  Eggs. 

Aborrecer  los  huivos,  vid .  Aborrecer. 

Prov.  Sobre  un  huivo  pone  la  gallina, 
the  Hen  lays  upon  an  Egg ;  that  is,  the 
Nell  Egg.  All  Beginnings  are  but  fmall, 
but  Things  increafe  by  Degrees,  and  there 
mull  be  a  Beginning,  or  Foundation  for 
every  thing. 

Prov.  Un  huivo  quiire  fal  y  fuego,  an 
Egg  requires  Salt  and  Fire.  The  poorelt 
Thing  mull  have  fome  Drefling. 

Prov.  Un  huivo,  y  ejfe  huero,  but  one 
Egg,  and  that  addle.  Of  thofe  who  have 
but  one  Child,  and  that  fickly,  or  good 
for  nought.  Or  one  of  any  other  thing 
that  is  faulty. 

Prov.  Huivos  folos,  mil  manjares y  para 
todos.  Eggs  alone  will  make  a  thoufand 
Diihes,  and  pleafe  every  Body. 

Prov.  No  por  el  huevo,  fino  por  el  fuero. 
It  is  not  for  the  Egg,  but  for  the  Right. 
As  when  a  Man  goes  to  Law,  or  contells 
for  a  Thing  that  is  not  above  the  Value 
of  an  Egg ;  it  is  not  for  the  Sake  of  that 
Egg,  but  to  preferve  fome  Right  or  Title, 
as  when  an  Eftate  pays  an  Acknowledg¬ 
ment  to  the  chief  Lord,  of  a  Pepper  Corn, 
an  Egg,  or  the  like. 

Prov.  Catrarear,  y  no  poner  huivo,  to 
cackle  and  lay  no  Egg,  to  talk  much, 
and  do  little. 

'  Prov.  Al  freír  de  los  huézos  fe  vira,  it 
will  appear  when  you  are  to  fry  your 
Eggs.  A  Man  dole  a  Frying-pan,  and 
the  Owner  aiking  him  what  he  carried, 


he  faid,  you’ll  know  when  you  go  to  fry 
the  Eggs.  Thence  the  Proverb. 

HUG 

Húga,  or  Hugia,  the  Fifh  call’d  the 
Torpedo. 

H  U  I 

Huida,  Huido,  Huir,  vid.  Huyda,  Huy- 
do,  Huyr. 

*  Huidiro,  ra,  that  Hies,  or  runs  away. 

*  Huidizo,  za,  adj.  that  flies,  or  tuns 
away. 

Huizitzil,  vid.  Tominejos. 

H  U  L 

Huláno,  vid.  Fulano. 

*  Hide,  f.  m.  a  Sort  of  Linen,  which 
is  burniih’d  with  many  Colours. 

HUM 

Humanado,  da,  p.  p.  made  humane ; 
alfo  civiliz’d,  and  humbled. 

Humanal,  adj.  one  term,  humane,  that 
has  Humanity. 

Humanaminte,  adv.  humanly,  civilly, 
courteoufly. 

Humanar,  v.  ?..  to  tame,  to  make  hu¬ 
mane,  to  make  courteous,  to  civilize. 

Humanarje,  v.  r.  to  humble  one’s  felf, 
to  be  courteous  and  affable. 

Humanidad,  f.  f.  Human  Nature  ;  alfo 
Civility,  Courtefy,  Human  Frailty,  Hu¬ 
manity  ;  that  is,  the  Schools  under  Philo- 
fophy. 

*  Humaniffemaminte ,  adv.  very  human¬ 
ly,  very  courteoufly,  very  civilly. 

*  Humanifea,  f.  m.  one  who  profeffes 
Learning  and  Humanity. 

Humano,  a,  adj.  human  ;  alfo  civil, 
courteous;  friendly,  affable. 

Humareda,  f.  f.  Smoke. 

Humazo,  f.  m.  Smoke;  commonly  ta¬ 
ken  for  the  Whiff  of  Smoke,  Boys  give 
one  another,  when  they  fall  afleep,  fnatch- 
ing  a  Firebrand  out  of  the  Fire,  and  hold¬ 
ing  it  under  the  Nofe  of  him  thatfleeps; 
which  almoft  llifles  him. 

Humbral,  f.  m.  the  Threftiold. 

Humeado,  da,  p.  p.  fmok’d. 

*  Humeante,  p.  aft.  óf 

Humear,  v.  a.  to  fmoak. 

Humedad,  f.  f.  Dampnels.  Latin  Hu- 
miditas. 

Humedecer,  v.  a.  Praef.  Humedifco.  Praet, 
Humedecí,  to  moiften,  to  dampen. 

Humedecido,  da,  p.p.  moiften’d,  damp¬ 
en’d: . 

Húmido,  a,  adj.  moift,  damp.  Latin 
Humidus. 

Humero,  f.  m.  the  Tunnel  of  a  Chim¬ 
ney,  or  the  Place  where  they  fmoke  Bacon, 
or  the  like. 

Humildad,  f.  f.  Humility.  Latin  Hu- 

militas. 

*  Humilde,  adj.  one  term,  humble,  mo- 
deft,  fubmiflive. 

Humildemente ,  adv.  or  Humilminte , 
humbly. 

*  Humildiffemabiinte, ,  adv-  fuperl.  very 
humbly.' 

*  Humildijfemo,,  ma,  adj.  fuperl.  very 
humble. 

*  Humildofaminte,  adv.  humbly,  fub- 
miifively. 

*  Humildófo,  fa,  adj.  humble,  fubmif- 
,  fively. 

Humillación,  f.  f.  Humiliation,  an  hum¬ 
bling  one’s  felf ;  as  bowing,  kneeling,  or 
the  like. 

Humilladero,  f.  m.  a  little  Chapel,  or 
Altar  fet  up  on  the  Highways,  or  other 
Places,  where  People,  as  they  pafs,  flop 
to  pray ;  or  at  leaft  kneel,  or  bow,  as 
they  pafs ;  whence  it  took  its  Name  from 
their  humbling  thcmfelves. 

Humillado,  da,  p.  p.  humbled. 

*  Humillador, 


H  U  R 


H  U  V 


H  Y  E 


*  Humillador,  f.  m.  one  who  humbles, 
bows,  or  kneels  down  to. 

Humillar,  v.  a.  to  humble. 

Humilmmte,  humbly. 

*  Humillo,  f.  m.  diminut.  of 

Húmo,  f.  m.  Smoke.  Latin  Fumu-.  It 
is  fometimes  taken  for  the  Hearth,  and 
the  Hearth  for  the  Houfe;  fo  that  to 
lav,  ‘Tantos  Hítmos,  fo  many  Smoaks,  fig- 
niiies  fo  many  Houfes. 

Vender  hipno,  to  impofe  upon  a  Man, 
and  get  his  Money  upon  Pretence  of  doing 
him  a  Kindnefs  with  one’s  Interdi  at 
Court,  when  either  we  cannot,  or  will  not 
do  it. 

'Tener  muchos  humos,  to  be  very  haugh¬ 
ty,  proud,  or  conceited. 

Irfe  en  humo,  to  vanifli  away  in  Smoke, 
when  we  expedí  great  Matters,  and  no¬ 
thing  comes. 

Subir  el  hit  mo  a  las  narizes,  to  take  fnuff, 
as  we  call  it,  to  be  offended,  to  be  in  a 
Huff. 

No  lo  hago  a  himo  de  fajas,  I  do  it  not 
lightly,  or  inconfiderately. 

Prov.  Himo  y  gotera,  y  mugfer  gritadera, 
echan  el  hombre  de  fu.  cafa  afuera.  Smoke 
and  the  Rain  coming  in  at  the  Tiles,  and 
a  bawling,  or  fcolding  Wife,  turn  a  Man 
out  of  his  Houfe  ;  from  a  fmoky  Houfe, 
and  a  fcolding  W  ife,  we  fay,  Good  Lord, 
deliver  us. 

Prov.  Cérea  le  anda  el  humo  tras  la 
llama ,  the  Smoke  is  near  the  Flame. 
There  is  no  Smoke  without  fome  Fire. 

Prov.  Do  no  ay  humo,  no  ay  bien  ningu¬ 
no,  where  there  is  no  Smoke,  there  is  no 
good.  The  Smoke  fignifies  the  Fire,  with¬ 
out  which  there  is  no  good  living. 

Humor,  Humour;  that  is,  the  Humours 
of  the  Body,  viz.  Phlegm,  Choler,  Blood, 
and  Melancholly  ;  alfo  Humour,  or  Tem¬ 
per,  and  Moillure.  Latin. 

*  Humorada,  f.  f.  a  jocofe,  merry  Say¬ 
ing,  to  create  Mirth. 

*  Humorado,  da,  adj.  that  has  Humours. 

*  Humoral,  adj  one  term,  belonging  to 
an  Humour. 

*  Humarazo,  augm.  of  Humor. 

*  Huniofo,  fa,  adj.  fmoky. 

HUN 

Hima,  f.  f.  the  Round-top  of  a  Ship. 

'  Hundible,  adj.  one  term,  that  may  be 
call,  founded,  or  melted. 

Hundido»,  Calling,  Founding,  Melting. 

Hundido,  da,  p.  p.  call,  founded,  melt¬ 
ed  ;  alfo  funk,  drowned. 

Hundid'or,  f.  m.  a  Founder. 

Hundimiento,  f  m.  Catling,  Founding, 
Melting;  alfo  Sinking,  Drowning. 

Hundir,  v.  a.  to  run,  melt,  or  call 
Metal ;  from  the  Latin  Fundere,  to  melt ; 
alfo  to  fink,  to  drown;  from  Fundum,  the 
Bottom 

Hundirfe  úna  cofa,  is  not  only  to  fink, 
but  to  vanilh,  to  be  loll  without  knowing 
liow. 

Hundir  la  cafa  a  vózes,  to  make  fuch  a 
Noife,  as  if  they  would  bring  the  Houfe 
down. 

Hungarina,  vid.  Ungarína. 

Hungría,  the  Kingdom  of  Hungary. 

H  U  R 

Hura  de  cabeza,  a  Sort  of  Scurf  on 
Children’s  Heads. 

*  Hurraciin,  f.  m.  a  Hurricane,  a  violent 
Whirlwind. 

Huraño,  one  that  lives  obfcurely,  flying 
all  Company,  and  is  afraid  of  every  Man. 
Arabick  Huraz,  referv'd ;  alfo  coy,  dif- 
dainful,  vid.  Quix.  vol.  z.  cap.  25. 

Húrca,  vid.  Urca. 

Hurgado,  da,  p.  p.  rak’d,  grabbled, 
ílirr’d  about,  pok’d. 

Hurgador,  f.  m.  one  that  rakes,  grab¬ 
bles,  ttirs  about,  poke;. 

S 


Hurgamendira,  f.  f.  in  Cant,  a  Wench, 
a  Whore. 

Hurganiro,  f.  m.  a  Rake,  a  Poker,  or 
fuch  like  thing ;  alfo  a  Maulkin  to  fweep 
an  Oven. 

Hurgar,  v.  a.  Pnef.  Hirgo.  Prret.  Hur¬ 
gue,  to  rake,  to  grabble,  to  poke,  to  ilir 
about,  to  llir,  or  remove  with  a  Fork,  or 
fuch  like  Inilrument ;  from  Horca ,  a 
Fork. 

Peor  es  hurgállo,  it  is  worfe  to  ilir  it ; 
the  more  you  Ilir  it,  the  more  it  will 
ilink. 

Hurgón,  f.  m.  or  Hurgonero,  a  Fire-fork, 
or  Poker. 

*  Hurgoneado,  da,  p.  p.  of 

Hurgonear,  vid.  Hurgar. 

Hurgue,  vid.  Hurgar. 

Huron,  f.  m.  a  Ferret  to  catch  Rabbits. 

Prov.  Andar  a  caga  con  Huron  muerto, 
to  go  a  Coney  Catching  with  a  dead  Fer¬ 
ret.  To  undertake  Bufinefs  with  impro¬ 
per  Methods;  alfo  to  follow  Women  in 
old  Age. 

Huronear,  v.  a.  to  ferret,  to  catch  Rab¬ 
bits  with  a  Ferret. 

*  Huronera,  f.  f.  the  Plac«  where  the 
Ferret  lives. 

Hurraca,  f.  f.  a  Magpye ;  alfo  the  pro¬ 
per  Name  of  a  Woman. 

*  Hurta,  f.  f.  a  Water-Pot  to  water  the 
Gardens. 

Hurtadaménte,  adv.  by  Health,  privily. 

A  Hurtadillas,  by  Health,  privily. 

Hyrtido,  da,  p.  p.  Holen  ;  alfo  the  Sur¬ 
name  of  a  very  noble  Family  in  Spain. 

Hurtador,  f.  m.  a  Stealer,  a  Thief,  or 
Robber. 

Hurtar,  v.  a.  to  fieal.  Quafi  Furtar ; 
from  the  Latin  Fur,  a  Thief. 

Hurtar  el  cuerpo,  to  flip  afide,  to  lhun 
Danger. 

Prov.  Quien  úna  vez  hurta  fill  nunca, 
he  who  once  Heals,  is  never  trufly.  Once 
a  Thief,  always  a  Thief. 

Hurtillo,  f.  m.  a  little  Theft,  a  petty 
Larceny. 

*  A  Hurto,  Ally,  clandeflinely.  Ex'.  Se 
fue  a  Hurto  de  la  Compañía,  he  Hole  away 
from  the  Company  like  a  Thief. 

Hi/rto,  a  Theft,  a  Robbery. 

HUS 

Hu/áda,  f.  f.  a  DiflafF  full  of  Flax. 

*  Hufára,  f.  an  Huffar. 

Husillo,  f.  m.  a  little  Spindle,  a  little 
Screw  ;  alfo  a  Wine  Prefs. 

*  Hufmeádo,  da,  p.  p.  of 

*  Hufmear,  v.  a.  to  fmell  about  as 
Dogs  do,  or  of  Epicures,  when  they  get 
the  Scent  of  a  Dainty ;  metaph.  to  guefs, 
to  imagine,  to  fufpedl. 

*  Hufmeador,  f.  m.  who  fmells  about. 

*  Hufmeador  cilio,  f.  m.  diminut.  of  Huf¬ 
meador. 

*  Hiifmo,  f.  m.  a  Smell,  or  Scent. 

Hifo,  f.  m.  a  Spindle.  Latin  Fufus. 

Derecho  cómo  un  húfo,  as  ürait  as  a 

Spindle  ;  we  fay,  as  an  Arrow. 

Prov.  Guay  del  húfo,  quándo  no  anda  la 
barba  de  fufo,  alas  for  the  Spindle,  when 
the  Beard  is  not  over  it.  By  the  Spindle, 
is  meant  the  Woman,  and  by  the  Beard, 
the  Man. 

HUT 

Hutía,  a  Sort  of  little  Beafl  in  the 
Ifland  of  Hifpaniola,  in  North- America, 
like  a  Rabbit,  but  lefs,  its  Ears  ihorter, 
with  a  Tail  like  a  Mole. 

Hutzochite,  fo  the  Indians  of  Nevo-Spain 
call  a  Tree,  which  dillils  a  Sort  of  Bal- 
fam,  but  not  fo  good  as  thofc  of  Chili, 
Tolu,  and  other  Parts. 

HUV 

Huviira,  líuiiíjft,  vid.  Aair. 


HUY 

Hfyda,  f.  f.  Flight,  running  away. 

Hiiydo,  da,  p.  p.  fled,  run  away. 

Came  hiiyda,  Fleih  that  ihrinks  away 
from  its  Place. 

Huydor,  f.  m.  one  that  flies,  or  runs 
away. 

Huyr,  v.  a.  PraT.  Huyo,  or  Hiygo.  Pnct. 
Huye,  to  fly,  to  run  away  ;  from  the  Latin 
Fugio. 

Huyr  el  rofro,  to  get  out  of  the  Way, 
where  a  Man  may  fare  ill,  and  does  not 
know  how  to  help  himfelf. 

Prov.  Mas  vale  que  dígan  aqui  huyo,  que 
aquí  murió,  it  is  better  they  fhould  fay, 
here  he  fled,  than  here  he  died.  A  Jeer 
to  thofe  that  have  behav’d  themfelves 
Ihamefully  ;  and  anfwers  ours  of  the  fame 
Nature :  It  is  better  to  run  like  a  Man, 
than  to  Hay  to  be  beaten  like  a  Dog.  Or, 
one  Pair  of  Heels  is  worth  two  Pair  of 
Hands. 

Prov.  Huyr  y  correr  no  es  todo  uno,  to 
fly,  and  to  run,  is  not  the  fame  Thing. 

H  U  Z 

Húzia,  vid.  Húcia. 

Huzíllo,  vid.  Husillo. 

H  Y 

Hy,  hy,  hy,  the  found  of  fooliíh  Laugh¬ 
ing. 

» 

H  Y  A 

Hya,  vid.  Hi  a. 

Hyádas,  the  Conflellation  call’d  the 
Seven  Stars. 

H  Y  B 

*  Hybiimo,  f.  m.  Winter. 

*  Hybleo,  lea,  adj.  fertile,  abundant, 
odoriferous,  and  full  of  Flowers. 

H  Y  D 

Hydra,  f.  f.  a  Serpent  with  many  Heads 
in  the  Lernean  Lake,  kill’d  by  Hercules. 

*  Hydra,  f.  f.  a  Snake  that  lives  in  the 
Water. 

*  Hydrau/ico,  ca,  adj.  belonging  to  mu- 
fical  Inflruments,  that  play  by  Water- 
Work. 

Hydria,  vid.  Hidria. 

*  Hydrocephálo,  f.  m.  a  Difeafe  in  the 
Head,  when  Water  is  go:  betwixt  the  Skull 
and  the  Head. 

*  Hydrogogia,  f.  f.  the  Art  of  levelling 
the  Waters. 

*  Hydrographia,  f.  f.  the  Defcription  of 
the  Waters. 

*  Hydrografhico,  ca,  adj.  of  a  Defcrip¬ 
tion  of  the  Waters. 

Hydromancia,  f.  f.  Divining  by  Water. 

*  Hydromantico,  ca,  adj.  belonging  to  a 
Divining  by  Water. 

*  Hidrometría,  f.  f.  the  Art  of  meafur- 
ing  the  Waters. 

Hydropefia,  f.  f.  the  Dropfy.  Greek. 

*  Hydrophliácio,  f.  m.  a  Concavity  of 
Waters. 

*  Hydrophobo,  f.  m.  he  who  is  afraid  of 
Water. 

Hydropico,  a,  adj.  dropfical,  troubled 
with  the  Dropfy. 

*  Hydrofatica ,  f.  f.  the  Science  of 
Knowledge,  of  the  Gravity  of  Bodies  in 
Water. 

*  Hydrotechnia,  f.  f.  die  Art  of  railing 
the  Water. 

HYE 

Hy'el,  vid.  Hiel. 

Hyena,  vid.  Hiena 

*  Hydal, 
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I  C  T 


I  D  R 


*  Hyesal,  f.  m.  the  Place  from  whence 
the  Chalk  is  taken. 

*  Hyeffira,  f.  f.  the  Place  where  Chalk 
is  made. 

*  Hyejfcro,  f.  m.  who  makes  Chalk. 

*  Hycff.,  f.  m.  Chalk. 

H  Y  G 

Uygey,  the  Name  of  a  Province  in  the 
Iiland  of  Hifpaniola,  in  North- America,  at 
the  Eait  End  of  it. 

H  Y  M 

*  Hymenco,  f.  m.  Marriage. 

Hymno,  f.  m.  a  Hymn,  a  fpiritual  Song. 
Greek. 

HYP 

*  Hyperbaton,  f.  m.  a  Figure,  when  the 
Words  are  tranfpofed  from  Grammatical 
Order. 

*  Hyberbolizar,  to  make  ufe  of  Hyper¬ 
boles. 

Hyperboréos,  f.  m.  the  Northern  People. 
Hypercon,  f.  m.  the  Herb  St.  John’s 
Wort. 

*  Hyperico,  f.  m.  St.  John’s  Wort. 

*  Hypermetria,  a  Figure  when  a  Verfe 
has  one  Syllable  above  meafure. 

Hypo,  vid.  Hipo. 

*  Hypo  con  dría ,  f.  f.  a  melancholly , 
windy  Diflemper. 

*  Hypocondrico ,  ca,  adj.  belonging  to 
Hypocondria. 

*  Hypocondrios,  f.  m.  the  Part  of  the 
Belly  and  Ribs,  under  the  fhort  Ribs. 

Hipocresía,  f.  f.  Hypocrify.  Greek. 
Hypocrita,  f.  m.  an  Hypocrite. 

*  Hypocriton,  na,  f.  m.  f.  a  great  Hy¬ 
pocrite. 

*  Hypomochlton,  f.  m.  a  Roller,  or  fuch 
like,  laid  under  Stones,  or  Pieces  of  Tim¬ 
ber,  to  lift  the  better  from  their  Places. 

*  Hypofi a  ticamente ,  adv.  hypoflatically. 

*  Hypofiatico,  ca,  adj.  hypoflatick,  or 
belonging  to  a  Subfillence,  or  Perfon  of 
the  Blefled  Trinity. 

*  Hypotenhfa,  f.  f.  the  Line  drawn  un¬ 
der  the  Arch  of  a  Circle.. 

Hypotbéca,  a  Greek  Word,  ufed  in  Spa¬ 
nijh,  and  other  Languages,  fignifying  a 
Pledge,  and  is  properly  the  Security  given 
in  Contraéis,  or  Bargains,  generally  con¬ 
fining  in  a  real  Ellate,  a  Mortgage. 

*  Hypothecádo,  da,  p.  p.  of 

*  Hypotbecar,  v.  a.  to  make  a  Mort¬ 
gage- 

*  Hypotbecar io,  ria,  adj.  to  a  Mortgage, 
or  Pledge. 

Hypothecs,  f.  f.  Greek',  alfo  fignifying 
an  Argument  to  difpute  on. 

*  Hypothetico,  ca,  adj.  conditional,  fup- 
pofitory. 

Hypotrachelio,  a  Term  in  Architeélure, 
fignifying  the  Neck  of  a  Column. 

% 

H  Y  S 

*  Hyjfópo,  f.  m.  HyiTop. 

H  Y  T 

Hyta,  as  Cálle  Hyta,  all  the  Street  along, 
the  whole  Length  of  the  Street. 


I. 

ITh«  ninth  Letter  in  the  Alphabet,  and 
the  third  Vowel. 

I,  alone  by  way  of  Abbreviation  figni- 
fies  illufirijfimo,  moll  illultrious. 

I  Vowel,  in  Spanijh,  is  pronounc’d  as 
iu  the  l.atin ;  that  is,  as  we  pronounce  it 
in  the  Words  Hill,  Hiflory,  &c.  not  as 
m  Hide,  Tide,  and  the  like, 


I  B  A 

Ibaifabéllo,  a  River  in  Bifcay,  that  runs 
by  the  Town  of  Bilboa,  fo  called  by  the 
Natives,  and  by  others  Nervio. 

I  B  E 

Iberia,  one  of  the  ancient  Names  of 
Spain,  vid.  Efpáña.  But  for  this  Name 
of  Iberia ,  Bochart  fays  it  was  given  by 
the  Phoenicians  or  Chaldeans,  in  which 
laft  Language  Ebrin  or  Ibrin,  fignifies  the 
Bounds  or  Limits ;  and  the  Phoenicians 
reckoning  this  the  utmoil  Bounds  or  Li¬ 
mits  of  the  Earth ,  call’d  it  by  that 
Name. 

Ibérnia,  for  Hibernia,  the  Kingdom  of 
Ireland. 

Ibero ,  vid.  Ebro. 

I  B  I 

lbibóca,  a  Sort  of  Serpent  in  Brafil, 
beautiful  to  behold,  being  all  over  fpec- 
kled  with  black,  white,  and  red  ;  but  the 
moil  venemous  of  any,  and  moves  the 
floweil. 

Ibica  or  lb  fia,  a  fmall  Ifland  in  the  Me¬ 
diterranean,  not  far  from  Mayorca  and  Mi¬ 
norca,  and  fubjeét  to  Spain. 

Ibirába,  a  Tree  in  Brafil  like  a  Pear- 
tree,  bearing  a  Flower  as  large  as  a  Rofe 
very  fragrant,  and  confining  of  five  Leaves 
of  a  pale  yellow. 

Ibirácua,  a  Sort  of  Snake  in  Brazil, 
o  venomous,  that  whoever  is  bit  by  it, 
deeds  fo  violently  at  the  Eyes,  Ears,  Nofe, 
Mouth,  and  lower  PafTages,  that  unlefs  Re¬ 
medies  are  immediately  apply’d,  he  pre- 
fently  dies. 

Ibirapitánga,  the  moil  celebrated  Tree 
in  Brafil,  like  our  Oak  in  Bignefs  and 
Abundance  of  Branches,  fometimes  fo 
large  that  three  Men  can  fcarce  fathom 
it ;  the  Leaves  like  thofe  of  a  Box-tree. 
It  bears  no  Fruit.  The  Bark  of  it  affords 
a  flrong  red  Dye. 

Ibis,  f.  f.  a  Bird  in  Egypt  refembling 
the  Stork,  which  is  high,  ihath  iliff  Legs 
and  long  Bill,  and  eats  up  the  Serpents 
that  infell  the  Country. 

I  C  A 

*  Icáco,  f.  m.  a  Kind  of  little'  white 
Plumb. 

I  C  H 

*  Ichneumon,  a  Rat  of  Egypt,  of  the 
Bignefs  of  a  Cat,  which  Heals  into  the 
Crocodile’s  Mouth  when  he  gapes,  and 
eating  his  Bowels,  kills  him. 

Ichnographia,  the  Ichnography ;  that  is. 
the  Plan  or  Platform  of  any  Struélure,  be¬ 
ing  the  Draught  of  it  on  the  Ground. 
Greek  "ijgv©-  yofipr,,  the  Defcription  of 
the  Foot-flep ;  in  Englijh,  the  Ground- 
plot. 

*  Ichnográphico,  ca,  adj.  belonging  to  a 
Ground-plot. 

ICO 

leones,  in  Spanijh,  fignify  Books  full  of 
Cuts.  Greek  E ¡km.  Effigies. 

*  Ichor,  f.  m.  the  fmalleil  and  thin- 
efl  Sort  of  Humour  flowing  from  Sores, 

fife. 

*  Iconología,  f.  f.  the  Art  of  reprefent- 
ing  any  Appearance  of  Life  by  a  Sta¬ 
tue. 

I  C  T 

*  Ictericia,  f.  f.  the  yellow  Jaundice. 

*  Ictericiado,  da,  adj.  that  has  the  yel- 
ow  Jaundice. 

*  Ictérico,  ca,  adj.  belonging  to  the 
yellow  Jaundice. 


H  5  A 

fia,  in  Cant,  a  Wench,  a  Whore. 
fiado,  one  that  keeps  a  Whore. 

*  fiar,  to  hoife,  a  Sea- term. 

I  D 

Id,  for  Yd,  Gothick,  vid.  lr,  or  Yr. 

I  D  A 

Ida,  f.  f.  a  Going  or  Departure. 

Prov.  La  ida  del  cuervo,  the  Going  of 
the  Crow ;  that  is,  going  never  to  return 
again ;  becaufe  when  Noah  let  the  Crow 
out  of  the  Ark  it  did  not  return  as  the 
Dove  did. 

Prov.  Ida  y  venida  por  Cafa  de  mi  tia, 
going  and  coming  I  call  at  my  Aunt’s 
Houle.  A  Jeer  to  thofe  who  cannot  pafs 
by  a  Place  without  Haying. 

Ida,  an  high  Mountain  in  Afia;  near 
the  City  Troy. 

Idánha,  vid.  Ydánba. 

*  Idas,  the  frequenting  or  ufing  any 
Place  conflantly,  vid.  Ehiix.  vol.  a.  cap. 
33- 

IDE 

Idea,  f.  f.  an  Idea,  Notion,  or  Concep¬ 
tion  of  any  thing. 

*  Ideas  Platónicas,  Platonick  Ideas  i 
that  is.  Notions  or  Conceptions  too  re¬ 
fin’d,  and  with  little  or  no  Foundation. 

*  Ideal,  adj.  one  term,  of,  or  belonging 
to  an  Idea. 

*  Idealmente,  adv.  in  Idea,  or  Concep¬ 
tion. 

*  Ideado,  da,  p.  p.  of 

*  Idear,  v.  a.  to  form  Ideas,  or  No¬ 
tions,  to  conceive  any  thing  in  the  Mind. 

*  Idem,  adv.  the  fame. 

*  Idéntico,  ca,  adj.  identical,  or  that  has 
the  fame  Subflance. 

Identidad,  f.  f.  Identity,  the  very  fame 
Being.  Latin. 

*  Identificado,  da,  p.  p.  of 

*  Identificar,  v.  a.  to  make  things  of 
the  fame  Subflance. 

I  D  I 

Idioma,  f.  m.  an  Idiom,  the  proper  or 
peculiar  Manner  of  Speech,  or  Language 
of  any  Nation.  Greek  peculiar, 

vid.  Yhiix.  vol.  i.  cap.  6. 

Idiota,  f.  m.  an  Idiot,  an  unlearned 
Perfon,  a  Fool,  vid.  ffiuix.  vol.  i.  cap. 
22. 

*  Idiotéo,  tea,  adj.  of,  or  belonging  to 
the  Propriety  of  any  thing. 

*  Idiotez,  f.  f.  Ignorance,  Idiotifm. 

*  Idiotifmo,  f.  m.  Ignorance,  or  Idio¬ 
tifm. 

*  Idiotifmo,  f.  m.  in  Grammar,  a  Pro-' 
priety  of  Speech. 

I  D  O 

Idolatra,  f.  m.  an  Idolater. 

*  Idolatrado,  da,  p.  p.  of 

Idolatrar,  v.  a.  to  commit  Idolatry,  as 

the  Paps  It- 

Idolatría,  f.  f.  Idolatry. 

*  IdoliiJo,  f.  m.  dimin.  of 

Idolo,  f.  ,i.u.  an  Idol,  Latin. 

*  Idolifmo,  f.  m.  Idolatry. 

*  Idoneidad,  f-  f-  the  Aptitude  or  Fit- 
nefs  of  any  thing. 

Idóneo,  a,  a iff,  raeet>  aPc>  capable. 

I  D  R 

Idropesia,  f.  f.  tike  Dropfy ;  from  the 
Greek  'ASug,  Wate.t. 

Idrópico,  ca,  adj.  tkropfical. 

F  f  f  f  Idnbéda, 


IN  G 


I  L  U 


I  M  M 


I  D  U 

Idub'eda,  a  great  Mountain  in  Spain, 
which  runs  from  the  Pyrenaans  acrois  the 
Country  to  Portugal. 

*  Uus,  f.  m.  the  Ides  of  every  Month, 
the  eighth  Day,  or  the  eight  Days  im¬ 
mediately  after  the  Nones. 

I  D  Y 

*  Idylio,  f.  m.  a  little  Poem,  or  Copy 
of  Verfes,  likely  upon  a  pafto'ral  Subj’ed, 
as  in  Theocritus. 

I  G  B 

Igbucamici,  f.  m.  a  Tree  in  Brafil, 
bearing  a  Fruit  like  a  Quince,  full  of  lit¬ 
tle  Seeds,  which  are  a  certain  Cure,  as 
"they  lay,  for  the  Flux. 

I  G  C 

Igiiéga,  f.  f.  a  Tree  in  Brafil,  producing 
a  Sort  of  Mailick,  of  a  pleafant  Scent ; 
the  Bark  of  it  bruis’d  yields  a  Liquor, 
which,  when  congeal’d,  ferves  inllead  of 
Frankincenfe,  and  is  apply’d  with  Suc- 
cefs  in  Plaiilers  on  Aches  proceeding  from 
Cold. 

I  G  L 

Igllfia,  f.  f.  a  Church,  a  Congregation 
of  Chrillians.  Latin  Ecclefa. 

Iglcfia  Catedral,  a  Cathedral-Church, 
or  Bifhop’s  See. 

Igléfia  Colegial-,  a  Collegiate-Church, 
which  has  a  Dean  and  Prebends. 

lgllfia  Parroquial,  a  Pariih-Church. 

lgllfia  Rural,  a  Church  that  Hands  a- 
lone  in  the  Country. 

Ser  de  la  igllfia,  to  be  a  Clergyman. 

No  le  vale  la  igllfia ,  the  Privilege  of 
the  Church  will  not  avail  him. 

Jglfia  me  llamo,  my  Name  is  Church. 
This  is  the  Anfwer  thofe  who  have  taken 
Sanduary  in  the  Church  give,  when  they 
aik  them  any  Quellions. 

Prov.  fiuien  quiere  medrar ,  igllfia,  o 
Mar,  o  Cafa  Real,  He  that  will  thrive, 
mull  follow  the  Church,  the  Sea,  or  the 
King’s  Service,  vid.  fiuix. 

1  G  N 

Ignacio,  Ignatius,  the  proper  Name  o! 
a  Man. 

*  Ignaro,  ra,  adj.  ignorant. 

*  Ignavia,  f.  f.  Idlenefs,  Sloth. 

*  Ignio,  nio,  adj.  belonging  to  Fire. 

*  Ignición,  f.  f.  a  Term  of  Chymiilry  ; 
the  Application  of  Fire  to  the  Materials 
and  its  Operation. 

*  Ignífero,  ra,  adj.  that  has  Fire. 

Ignipotlnte,  hot,  or  powerful  in  Fire. 

*  Ignito,  ta,  adj.  that  has  Fire. 

*  Ignívomo,  ma,  adj.  that'  vomits  out 
Fire. 

Ignominia,  f.  f.  Reproach,  Shame,  Dif- 
grace.  Ignominy.  Latin. 

*  Ignominiofamlnte,  adv.  infamouily, 
ignominiouily. 

Ignominiofo ,  adj.  ignominious,  reproach¬ 
ful,  fhameful. 

*  Ignoracion ,  f.  f.  Ignorance,  Stupi¬ 
dity. 

Ignorancia,  f.  f  Ignorance. 

*  Ignorancia,  f.  f.  alfo  the  Unconfciouf- 
nefs  of  any  Fad,  vid.  fui.x.  vol.  i.  cap. 
25- 

Ignorante,  ignorant. 

*  Ignorantemente,  adv.  ignorantly. 

*  Ignorantijfimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
ignorant. 

*  Ignorado,  da,  p.  p .  0f 

Ignorar,  v.  a.  to  Le  ignorant,  not  to 
know. 

Ignito,  a,  adj.  Unknown.  Latin. 


*  Igr'eja,  f.  f.  an  old  Spanijh  Word,  a 
Church,  vid.  £>uix. 

I  G  U 

Igual,  equal.  Latin  TEqualis. 

*  Iguala,  f.  f.  a  Contrad  or  Agreement 
made  in  buying  or  felling. 

*  Igualación,  f.  f.  the  making  any  thing 
equal. 

Igualada,  a  fmall  Town  and  famous 
Monaitery  of  the  Order  of  St.  Jerome, 
in  the  Kingdom  of  Arragon,  formerly 
call’d  Ergaria,  according  to  Ortelius  and 
Ptolemy. 

Igualado,  da,  p.  p  made  equal. 

Igualar,  v.  a.  to  make  equal. 

Igualárfe  con  otro,  v.  r.  to  Hand  in  Com¬ 
petition,  and  make  one’s  felf  equal  to  an¬ 
other. 

Igualar  mercaduría,  to  bargain  and  a- 
gree  for  a  Commodity,  becaufe  it  brings 
the  Price  and  the  Goods  to  a  Ballance. 

Igueldad,  f.  f.  Equality. 

Igualmente,  adv.  equally. 

Iguana,  fo  they  call  the  Alligators  in 
fome  Parts  of  the  Weft-Indies. 

I  J  A 

Ijada,  f.  f.  the  Flank. 

Mal  de  ijada,  the  Cholick,  a  Pain  in 
the  Flank. 

Tener  fu  ijada,  to  have  a  blind  fide. 

Ijada  de  pefcádo,  the  Belly-piece  of  a 
Fifh. 

*  Ijadedndo,  gerund  of  Ijadedr,  vid. 
fuix.  vol.  i.  cap.  15. 

Ijadedr,  to  pant  as  a  Horfe  does  after 
running. 

Ijáres,  f.  m.  the  Flanks. 

I  L  A 

Ilación,  f.  f.  an  Inference. 

*  llapfo,  f.  m.  a  Fall. 

I  L  E 

*  Ilécebra,  f.  f.  an  Enticement,  or  Al¬ 
lurement. 

*  Ilegal,  adj.  one  term,  illegal,  unlawful. 

Ilegalidad,  f.  f.  Unlawfulnefs.  Latin. 

*  Ilegalmlnte,  adv.  unlawfully,  illegally. 

*  Ilegitaménte,  adv.  unlawfully. 

*  Ilegitimidad,  f.  f.  Illegitimacy. 

Ilegítimo,  adj.  illegal,  unlawful. 

lit  fa,  adj.  unhurt.  Latin. 

I  L  I 

Iliaco  dolor,  the  Gripes  or  Cholick. 

Ilibéria,  or  Ileberis,  it  was  formerly  a 
City  near  the  prefent  City  of  Granada  in 
Spain  -,  now  nothing  remains  of  it,  but  the 
Memory  preferv’d  in  a  Mountain,  corrupt¬ 
ly  call’d  Elvira,  and  a  Gate  of  Granada 
of  the  fame  Name. 

Ilicitaménte,  adv.  illegally,  unlawfully. 

*  Ilícito,  adj.  unlawful.  Latin. 

*  Ilimitado,  da,  adj.  unlimited,  without 
Bounds. 

Ilion ,  Troy  City. 

I  L  L 

II l if  cas,  vid.  Tlléfcas. 

I  L  U 

Iluminación,  f.  f.  Illuminating,  Light 
ing.  Latin.  Alfo  colouring  of  Prints,  and 
j  adorning  with  Leaf  or  Shell-gold,  or  Silver. 
I  Iluminado,  da,  p.  p.  illuminated,  light¬ 
ed  ;  alfo  colour’d,  or  fet  off  with  Leaf  or 
Shell-gold,  or  Silver. 

Iluminador,  f.  m.  one  that  coloursPrints, 


or  adorns  them  with  Leaf  or  Shell-Gold 
or  Silver. 

Iluminar,  to  colour  Prints,  or  to  adorn 
them  with  Leaf  or  Shell-Gold,  or  Sil¬ 
ver,  to  illuminate,  or  lighten. 

*  Iluminativo,  va,  adj.  that  can  be  il- 
uminated. 

IluJPon,  f.  f.  a  falfe  Apparition,  or  Re- 
prefentation ;  a  Deceit. 

*  Ilusivo,  día,  adj.  illufive,  falfe,  de¬ 
ceitful. 

*  lllifo,  fa,  adj.  deceiv’d,  falfe. 

*  llusor,  f.  m.  who  deceives. 

*  Ilufirio ,  ria,  adj.  that  can  cheat. 

Iluftrddo,  da,  p.  p.  illullrated,  made  fa¬ 
mous,  remarkable. 

lluftrador,  f.  m.  he  that  extols,  or  mag¬ 
nifies  another. 

IEiftrar,  to  illuftrate,  to  make  famous, 
or  remarkable,  or  confpicuous. 

Ilúftre,  adj.  one  term,  illuilrious,  famous, 
honourable,  noble.  Latin. 

*  Iluflremente,  adv.  illuftrioufly. 

*  llluftrijfimo,  ma,  adj.  fuperl.  very  il¬ 
luilrious,  very  noble. 

IMA 

Ima,  f.  f.  a  Sort  of  great  Turnip. 

Imagen,  an  Image.  Latin  Imago. 

Imagen  eelefte,  a  Conilellation. 

Imaginable,  adj.  one  term,  imaginable. 

Imaginación,  f.  f.  the  Imagination,  vid. 
Ejuix.  vol.  1 .  cap.  22. 

No  me  pájfa  por  la  imaginación,  I  have 
no  fuch  Thought. 

Imaginado,  da,  p.  p.  imagin’d. 

Imaginar ,  v.  n.  to  imagine,  to  con¬ 
ceive. 

*  Imaginariamente ,  adv.  in  Imagina¬ 
tion. 

*  Imaginario,  ria,  adj.  that  may  be 
imagined. 

Imaginario,  a  Statuary,  one  that  makes 
Images,  or  Statues. 

*  Imaginativa,  f.  f.  the  Power  or  Fa¬ 
culty  of  Thinking. 

Imaginativo,  a,  adj.  thoughtful,  pen- 
five. 

Imaginería,  f.  f.  Imagery,  or  Work  of 
images. 

Imaginero,  f.  m.  a  Carver,  an  Image- 
maker. 

Imaginétas,  little  Pidures,  or  Images ; 
Puppets. 

Iman,  the  Load-ftone. 

I  M  B 

Imbécil,  adj.  one  term,  weak,  frail.  La¬ 
tin  Imbecillis. 

Imbecilidad,  f.  f.  Weaknefs. 

Imbécilmente,  adv.  weakly. 

Imbele,  not  warlike. 

*  Imbuido,  da,  p.  p.  of 

*  Imbuir,  v.  a.  to  initrud,  to  indue, 
to  furnifh,  to  feafon,  to  handfel. 

I  M  E 

lmtnfio,  vid.  Immlnfo. 

I  M  I 

*  Imitable,  adj.  one  term,  that  can  be 
imitated. 

Imitación,  f.  f.  Imitation. 

*  Imitado,  da,  p.  p.  of 

Imitador,  f  f.  m.  one  that  imitates 
others. 

Imitar,  v.  a.  to  imitate.  Latin, 

I  M  M 

111  Immaculadijfimo,  ma,  adj.  fuperl.  ijn 
maculate,  very  clean,  fpotlefs. 

Immaculádo,  immaculated,  unfpotted 
Latin. 

*  Immádúro,  ra ,  adj.  unripe,  ¡roma' 

ture. 

*  Immx 


I  M  M 


I  M  P 


I  M  P 


* Im manejable,  adj.  one  term,  that  is 
intratable,  cannot  be  manag’d 

*  Immancnte ,  adj.  one  term,  unchange¬ 
able,  unalterable. 

ImmarceJJtble.  adj.  one  term,  un  peri  (li¬ 
able,  that  will  not  fade,  perifh,  or  decay. 
Latm. 

*  Immaterial,  adj.  one  term,  immate¬ 
rial. 

*  Immalliro,  ra,  unripe,  immature, 

*  Inmediación,  i.  i.  Mediation. 

Inmediatamente,  adv.  immediately,  di¬ 
rectly,  prefentl.y.  . 

*  Immediate,  adv.  prefently,  immedi¬ 
ately. 

*  Inmediato,  ta,  adj.  near,  immedi¬ 
ate. 

*  Inmemorable,  adj.  one  term,  that  can¬ 
not  be  remember’d. 

*  Inmemorablemente,  adv.  out  of  mind. 

*  Immemorial,  adj.  one  term,  beyond 
Memory,  immemorial. 

*  bn  men  Jámente,  adv.  immenfely,  large¬ 
ly- 

Immcnfidad,  f.  f.  Immenfity,  Unmca- 
furablenei's.  Latin. 

Im/nenfo,  a,  adj.  immenfe,  vail,  un- 
meafurable. 

*  Immenfurcible,  adj.  one  term,  that  can¬ 
not  be  ineafured. 

*  Inmérito,  a,  adj.  undeferv’d.  Latin. 

*  bnmerjton,  f.  f.  a  finking  in  the  Wa¬ 
ter. 

*  Inminente,  adj.  one  term,  at  hand, 
imminent,  approaching. 

*  Immobile,  adj.  one  term,  immove¬ 
able. 

Immobil,  adj.  immoveable,  not  to  be 
mov’d.  Latin  Immobilis. 

Immobilidad,  f.  f.  Immoveablenefs. 

Immebilmlnte,  adv.  immoveably. 

*  Inmoble,  adj.  one  term,  that  cannot 
"be  moved. 

*  Immoderation,  f.  f.  Immoderation,  out 
of  meafure. 

Immoder amónte,  {.  f.  immoderately. 

Inmoderado,  adj.  immoderate. 

Immodef  ámente,  adv.  immodeltly. 

Immodejlia,  f.  f.  Immodeily.  Latin. 

Immodefto,  a,  adj.  immodeit. 

*  Immodico,  ca,  adj.  fuperfluous. 

Inmolación,  f.  f.  Immolation,  Sacrifice. 

Latin. 

Inmolado,  da,  p.  p.  facrific’d. 

Immolador,  f.  m.  aSacrificer. 

Inmolar,  v.  a.  to  facrifice.  Latin. 

Immortal,  adj.  one  term,  immortal. 
Latin. 

Immortaleccr,  Prasf.  Immortalcjco.  Praet. 
Immortaleci,  to  grow  immortal. 

lmmortalménte,  adv.  immortally. 

Inmortalidad,  f.  f.  Immortality. 

Inmortalizado,  da,  p.  p.  immortaliz’d. 

Inmortalizar,  v.  a.  to  immortalize,  to 
make  mortal. 

*  Immortificac'ion,  f.  f.  want  of  Mode¬ 
ration,  Unreafonablenefs,  Excefs. 

*  Inmoto,  ta,  adj.  that  cannot  be  moved, 
immoveable. 

Inmovible,  immoveable. 

Immoviblementc,  immoveably. 

Inmudable,  adj.  one  term,  immutable, 
unchangeable.  Latin. 

Immundicia,  f.  f.  Filth,  Dirt,  Unclean- 
linefs.  Latin. 

*  ImmundiJJimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
unclean,  very  foul. 

Immmdo ,  a,  adj.  unclean,  filthy. 

Immune,  adj.  one  term,  exempt,  free. 
Latin. 

Im  muni  dad,  f.  f .  Immunity,  Exemption, 
Freedom,  Liberty. 

*  Inmutabilidad,  f.  f.  Immutability. 

Immutable,  adj.  one  term,  unchangeable. 

Latin. 

*  Inmutación,  f.  f.  a  Changing. 

*  hnmutádo,  da,  p.  p.  of 

f  Inmutar,  y.  a.  to  change,  or  alter. 


I  M  P 

Impaciencia,  f.  f.  Impatience. 

*  Impacientado,  da,  p.  p.  of 

*  Impacientar,  v.  a.  to  lofe  one’s  Pa¬ 
tience. 

Impaciente,  adj.  one  term,  impatient.  La¬ 
tin,  vid.  Quix.  mol.  i .  cap.  24.. 

Impacientemente,  adv.  impatiently. 

*  ImpacicntiJJimo,  ma,  adj.  fuperl.  vefy 
impatient. 

*  Impaflo,  ta,  adj.  dafiied,  or  beaten 
againit,  driven,  or  thrufl,  or  put  into. 

Impalpable,  adj.  one  term,  impalpable, 
not  to  be  felt.  Latin. 

Impalpablemente,  adv.  impalpably. 

Impalpabilidad,  f.  f.  Impalpability. 

Impar,  adj.  odd,  uneven,  unequal. 
Latin. 

*  Immarcial,  adj.  one  term,  impartial. 

Imparcialmintc,  adv.  impartially. 

Imparcialidad,  f.  f.  Impartiality. 

*  Impartible,  adj.  one  term,  that  cannot 
be  divided,  infeparable. 

*  Impartido,  da,  p.  p.  of 

*  Impartir,  v.  a.  to  impart,  to  give  part 
to  others,  to  make  Partaker  of,  commu 
nicate,  employ,  bellow. 

Impasibilidad,  f.  f.  Impafhbility ,  the 
Quality  of  not  being  able  or  fubjeft  to  fuf- 
fer.  Latin. 

ImpaJJible ,  adj.  impaffible,  that  cannot 
fuffer. 

ImpaJJiblemhite,  adv.  impafhbly. 

Impamidaménte,  adv.  undauntedly. 

Itnpamido,  a,  adj.  undaunted.  Latin. 

*  Impecabilidad,  f.  f.  want  of  Sin,  Im¬ 
peccability. 

*  Impecable,  adj.  one  term,  that  cannot 
fin. 

Impedido,  da,  p.  p.  hindred,  obftruct- 
ed ;  alfo  difabled  by  Lamenefs,  or  Sicknefs. 

1  *  Impedimento,  idem. 

*  Impediente,  p.  aft.  of  the  fame  Verb. 

Impedimiinto,  f.  m.  Let,  Hinderance, 

Obltruftion,  Impediment. 

Impedir,  v.  a.  Praef.  Impido.  Praet.  Im¬ 
pedí,  to  hinder,  to  let,  to  obllruft.  Lat. 

*  Impeditivo,  va,  adj.  that  can  hinder, 
obllruft,  embarrafs. 

Impeler,  v.  a.  to  force,  to  thrufl  on, 
to  urge,  to  compel.  Latin. 

Impelido,  da,  p.  p.  forc’d,  thrufl  on, 
urg’d,  compell’d. 

Impelir,  vid.  Impeler. 

Impenetrabilidad,  f.  f.  Impenetrability, 
the  Quality  of  not  being  to  be  pierc’d. 

Impenetrable,  adj.  impenetrable,  not  to 
be  pierc’d. 

Impenetrablemente,  adv.  impenetrably. 

*  Impcnitencia,  f.  f.  Impenitency. 

*  Impenitente,  adj.  one  term,  impeni¬ 
tent. 

Impenfadaménte,  adv.  unexpeftedly. 

lmpenjádo,  adj.  unexpected,  unthought 
for  ;  from  Pensar,  to  think. 

Imperante,  p.  aft.  ruling,  reigning,  com¬ 
manding. 

Imperar,  v.  a.  to  reign,  to  fway,  to  com¬ 
mand.  Latin. 

Imperativo,  a,  adj.  commanding  ;  alfo 
the  Imperative  Mood. 

*  imperatoria,  f.  f.  a  Plant  call’d  Mailer- 
wort. 

*  Imperatorio,  ria,  adj.  of,  or  belong¬ 
ing  to  an  Emperor, 

Imperceptibilidad,  f.  f.  Imperceptibility, 
the  Quality  of  not  being  perceiveable. 
Latin. 

Imperceptible ,  adj.  imperceptible,  not 
to  be  perceiv’d. 

Imperceptiblemente,  adv.  imperceptibly. 

Imperftcion,  f.  f.  Imperfeftion.  Latin. 

lmperfedo,  adj.  or  Imperfeto,  imperfeft, 
vid.  Quix.  vol.  1.  cap.  24. 

Imperial,  adj.  imperial.  Latin. 

Imperial,  a  City  in  the  Kingdom  of 
Chili  in  South- America,  in  38  Degrees 
and  foui*  Minutes  of  South  Latitude,  four 


Leagues  from  the  South  Sea,  feated  on  the 
Banks  of  the  RiveraCja/r#. 

Imperiales,  Gamaffes ,  or  Buikins  of 
coarfe  Cloth. 

*  Impericia,  f.  f.  Unlkilfulnefs. 

Imperio,  f.  m.  the  Empire,  Sovereignty. 

Latin. 

Imperiojamsnte,  adv.  imperioufly,  haugh¬ 
tily. 

Impervjfo,  adj.  imperious,  haughty. 

Imperitamente,  adv.  unikilfully. 

Imperito,  adj.  unfkilful.  Lat. 

*  Imperfcrutáble ,  ad  .  one  term,  that 
cannot  be  penetrated. 

Imperfonal,  adj.  imperfonal,  that  has  no 
Perfon.  Latin. 

Imperfonalmcnte,  adv.  imperfonally. 

*  Imperfuastble,  adj.  one  term,  that 
cannot  be  peril  aded. 

Impertérrito,  ta,  adj.  undaunted,  fear- 

iefs. 

Impertinencia,  f.  f.  Impertinency.  Lat . 

Impertinente, adj .  impertinent,  vid .J>uix. 
vol.  1 .  cap.  28. 

Impertinentemente,  adv.  impertinently. 

*  Imperturbable ,  adj.  one  term,  that  can¬ 
not  be  diiturbed. 

Impervio,  adj.  inacccilible.  Latin. 

Impetráble,  *dj.  that  may  be  obtain’d. 

Impetración,  f.  f.  obtaining,  getting  by 
Intreaty. 

Impetrado,  da,  p.  p.  obtain’d. 

Impetrar,  v.  n.  to  obtain,  to  get  by  in¬ 
treaty,  or  endeavour.  Latin. 

Impetu,  f.  m.  Force,  Violence,  Vehemen- 
C  y.  Latin. 

Impetuofaménte,  adv.  impetuouily,  vio¬ 
lently. 

Impetuofidad,  f.  f.  Impetuofity,  Forci- 
blenefs. 

Impetuofo,  adj.  impetuous,  forcible,  vio¬ 
lent,  vehement. 

*  Impíamente,  adv.  wickedly,  impioufly, 
ungodly. 

Impide,  Impido,  vid.  Impedir. 

Impiedad,  f.  f.  Impiety,  Ungodlinefs, 
Wickednefs.  Latin. 

Impigénes,  an  Excrefcence  above  aHorfe’a 
Hoof,  call’d  a  Ring-Bone;  or  upon  a 
Shin-Bone,  and  then  call’d  a  Knot,  or 
Nob. 

*  Impirio,  ria,  adj.  empyreal,  as  Im¬ 
pidió  Cielo,  the  empyreal,  or  higheft  Hea¬ 
ven,  or  Impireas  /alas,  the  empyreal  Hall, 
vid.  Quix.  vol.  I.  cap.  27. 

Impío,  a,  adj.  impious,  ungodly,  wick¬ 
ed. 

Implacabilidad ,.  f.  f.  Implacablenefs. 

Implacable,  adj.  implacable,  not  to  be 
appeas’d.  Latin. 

Implacablemente,  adv.  implacably. 

*  Implaticable,  adj.  one  term,  impracti¬ 
cable. 

Imple'ola,  a  Hole  cut  in  Stones,  narrow 
at  the  Superficies,  and  wider  within,  which 
ferves  to  put  in  Wedges  of  Iron,  which, 
being  in,  open,  and  hold  fail,  fo  that  the 
Stone  is  drawn  up  with  Pullies  by  them, 
and  when  fet  down  again,  prefling  theWed- 
ges  together,  they  come  out  with  Eafe.  It 
is  a  Term  ufed  by  Builders,  and  by  us 
call’d  a  Luis  hole. 

Implicación ,  f.  f.  implying ;  alfo  intan- 
gling,  or  perplexing. 

Implicado,  da,  p.  p.  imply’d ;  alfo  in- 
tangled,  or  perplex’d. 

*  Implicancia,  f.  f.  an  entangling,  per¬ 
plexing. 

*  Implicante,  p.  aft.  of 

Implicar,  V- a.  to  imply;  alfo  to  intan¬ 
gle,  or  perplex.  Latin. 

Implicidad,  f.  f.  Implicitnefs,  Implica¬ 
tion  ;  alfo  intangling,  or  perplexing. 

*  Implícitamente,  adv.  implicitly. 

*  Implícito,  ta,  adj.  implicit,  ¡mangled, 
intricate. 

*  Imploración,  f.  f.  an  imploring,  or  en¬ 
treating. 

Implorado ,  da,  p.  p.  implor’d,  intreated, 
fought  to. 

*  Implorad r, 
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*  Implorador ,  f.  m.  one  who  implores 
or  entreats. 

Implorar,  v.  a.  to  implore,  to  intreat,  to 
feek  to.  Latin.  • 

*  Implúme ,  adj.  one  term,  unfeathered. 

*  Impoluto,  ta,  adj.  free  of  any  Spot, 
not  polluted. 

*  Imponderable ,  adj.  one  term,  that 
cannot  be  enlarged,  amplified,  augmented. 

Imponer,  v.  a.  Praf.  Impongo,  Impones, 
Impone.  Pra't.  Impúfe,  Impusijle,  Impúfo, 
Fut.  Impondré,  or  Imporne,  as,  a.  Sub. 
Prsef.  Impónga.  Imperf.  Impufera,  Impu- 
fiéfe,  or  Impornia.  Fut.  Impujiere,  to  im- 
pofe,  to  lay  upon,  to  put  on ;  alfo  to  ac- 
cufe ;  alfo  to  teach,  or  inftruft.  Latin  Im¬ 
poner  e. 

Imponga,  Impongo,  vid  -  Imponer. 

'Importa,  vid.  Importancia. 

*  Importable,  adj.  one  term,  that  cannot 
be  born  or  tolerated. 

Importancia,  f.  f.  Importance,  Moment, 
Weight.  Latin. 

Importante,  p.  aft.  important,  of  mo¬ 
ment,  of  weight. 

Importantemente,  adv.  importantly. 

*  Import antij/imo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
important,  very  neceftary. 

Importar,  v.  imp.  to  be  of  Importance, 
Moment,  or  Weight.  French  Importer, 
vid.  £>uix.  vol.  I .  cap.  I  z. 

Importunación,  f.  f.  importuning,  vid. 
Lhiix.  mol.  I .  cap.  36. 

*  Importunadamente,  adv.  out  of  Seafon, 
importunely. 

Importunamente,  adv.  importunely. 

*  Importunado,  da,  p.  p.  of 
Importunar,  to  importune,  to  fue  ear- 

neftly,  to  prefs  hard. 

Importunidad,  f.  f.  Importunity. 

Importuno,  a,  adj.  importune.  Latin. 
Imposición,  f.  f.  an  Impofition,  aTax.  Lat. 
Impoftbilidad,  f.  f.  Impoihbility. 
Imposibilitado,  da,  p.  p.  made  impoflible; 
alfo  difable. 

*  Imposibilitar,  v.  n.  to  difable,  to  make 
impoflible. 

ImpoSible,  adj.  impoflible.  Latin. 
Imposiblemente,  adv.  impoflibly. 

Implas,  f.  f.  Figures  Handing  upon 
Rails,  that  reft  on  Bannifters,  at  certain  Di- 
ftances,  for  Ornament ;  alfo  the  Rail  itfelf. 

*  Impojfbr,  f.  m.  an  Impoftor. 

*  Impofúra,  f.  f.  a  Deceit,  Fraud,  Jug¬ 
gle,  or  Impofition. 

Impotencia,  f.  f.  I m potency,  Weaknefs, 
Want  of  Ability.  Latin. 

Impotente,  adj.  one  term,  impotent, 
weak. 

Impotentemente, adv.  impotently,  weakly. 

*  Impracticable,  adj.  one  term,  impra- 
fticable. 

Imprecación,  f.  f.  an  Imprecation ,  a 
Curfe.  Latin. 

*  Impregnación,  f.  f.  an  impregnating, 
or  getting  with  Child. 

*  Impregnado,  da,  p.  p.  of 

*  Impregnar,  to  impregnate,  or  get  with 
Child. 

Imprenta,  f.  f.  a  Printing-Houfe. 
Imprefcriptible,  that  is  without  Prefcrip- 
tion. 

Imprefa,  vid.  Empréfa. 

*  Impref.ndible,  adj.  one  term,  that  can¬ 
not  be  ieparated  or  divided. 

Imprefsion ,  f.  f.  an  Impteflion ,  the 
Mark  made  by  prefling  one  thing  upon 
another;  the  Impreflion  of  a  Book.  Lat. 

Impresionado,  da,  p.  p.  that  has  receiv’d 
an  Impreflion. 

*  ImpreSiondr,  v.  a.  to  make  an  Im¬ 
preflion. 

ImpréSo,  fa,  p.  p.  printed  as  Books  are, 
or  that  has  an  Impreflion. 

Jmprefsór,  f.  m.  a  Printer. 

*  Impreflúble,  adj.  one  term,  that  cannot 
be  lent. 

Imprimación,  f.  f.  the  firft  Drawing  or 
Sketch  of  Painters. 

*  Imprífiádo,  da,  p,  p.  of 


*  Imprimar,  to  put  in  order  the  Cloth 
for  painting  on  it. 

Imprime,  vid.  Imprimir. 

Imprimido,  da ,  p.  p.  imprinted,  or 
printed.  ■ 

Imprimí  dor,  f.  m.  a  Printer. 

Imprimir,  v.  a.  to  print,  to  imprint,  to 
prefs  on.  ' 

Improbabilidad ,  f.  f.  Improbability. 
Latin. 

Improbable,  adj.  one  term,  improbable. 
Improbablemente,  adv.  improbably. 

*  Improbado,  da,  p.  p.  of 

*  Improbar,  v.  a.  to  reprove. 

Improbidad ,  f.  f.  Improbity,  Diiho- 

nefty. 

Improbo,  adj.  naught,  wicked.  Lat. 

*  Improperado,  da,  p.  p.  of 

*  Improperar,  v.  a.  to  reproach,  to  up¬ 
braid,  to  nickname. 

Improperio,  f.  m.  a  Reproach.  Latin. 
Impropriamente,  adv.  improperly. 

*  Impropriedad,  f.  improperly. 
Improprio,  adv.  improper.  Latin. 

*  Improfpero,  ra,  adj.  unprofperous,  un¬ 
happy,  infortunate. 

Improvable,  that  may  be  found  fault 
with  ;  alfo  as  Improbáble. 

*  Impróvidamente,  adv.  improvidently. 

*  Impróvido,  da,  adj.  unprovided. 

*  Improvifaménte ,  unexpectedly,  fud- 
denly,  unawares,  vid.  Shix.  vol.  1.  cap. 
*4- 

Improvifo,  unforefeen,  unexpected.  Lat. 
Imprudencia,  f.  f.  Imprudence,  Indifcre- 
tion.  Latin. 

Imprudente,  adj.  imprudent,  indifereet. 
Imprudentemente,  adv.  imprudently,  in- 
difcreetly. 

Impudencia,  f .  f.  Impudence.  Latin. 
Impudente,  adj.  impudent. 
Impudentemente,  adv.  impudently. 
Impúdicamente,  adv.  immodeftly,  lewd- 

y- 

Impudicicia,  f.  f.  Immodefty  ,  Lewd- 
nefs. 

Impúdico,  adj.  immodeft,  lewd. 

Impuéfo,  da,  p.  p.  impos’d,  laid  on,  laid 
to  a  Man’s  Charge. 

*  Impugnación,  f.  f.  Oppofttion. 
Impugnado ,  da ,  p.  p.  impugn’d,  op- 
s’d. 

Impugnador,  f.  m.  an  Impugner,  an  Op- 
fer. 

Impugnar,  v.  a.  to  impugn,  to  oppofe. 
Latin. 

*  Impugnativo,  va,  adj.  that  can  oppofe 
or  impugn. 

Impulfádo,  excited,  forc’d,  or  pufh’d 
on. 

*  Impulsar,  v.  a.  to  excite,  to  force,  or 
puih  on. 

Impuljíón,  f.  f.  an  impelling,  or  pulhing 
on,  or  exciting. 

*  Impulsivo,  va,  adj.  that  can  be  forc’d. 
Impúlfo,  f.  m.  an  Impulfe,  a  natural  In¬ 
clination,  or  Propenfion.  Latin. 

Impulsor,  one  that  excites,  or  pufhes 
on. 

Impune,  adj.  one  term,  unpuniih’d. 
Impunemente,  adv.  freely,  without  Punifh- 
ment. 

Impunidad,  f.  f.  Impunity.  Latin. 
Impunido,  adj.  unpuniih’d. 

Impunito,  idem. 

Impuramente,  adv.  impurely,  uncleanly, 
foully,  unchaftely. 

*  Impureza,  f.  f.  Impurity,  Difhonefty. 
Imparidad,  f.  f.  Impurity,  Uncleanneis, 

Unchaftenefs.  Latin. 

Impuro,  adj.  impure,  unclean,  unchafte. 
Impúfe,  lmpuféra,  Impuf  éffe ,  Impúfo, 
vid.  Imponer. 

Impufción,  vid.  ImpoSción. 

*  Imputable,  adj.  one  term,  that  can  be 
imputed. 

Imputación,  Imputation. 

Imputado,  da,  p.  p.  imputed. 
lmputadar,  f.  m.  he  that  imputes,  or 
lays  to  another’s  Charge. 
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Imputar,  v.  a.  to  impute,  to  lay  to  one’s 
Charge.  Latin. 

I  N 

*  In,  a  Particle  ufed  in  compounding 
of  Words  which  generally  gives  a  contra¬ 
ry  Senfe  to  the  uncompounded  Word  ;  as 
Capaz,  capable.  Incapaz,  incapable. 
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hábil,  adj.  one  term,  unca pable,  unfit, 
unable.  Latin. 

habilidad.  Inability,  Unfitnefs,  Unca- 
pablenefs. 

habilitado,  da,  p.  p.  difabled,  made  un¬ 
fit,  or  uncapable. 

habilitar,  v.  a.  to  difable,  to  make  un¬ 
fit,  or  uncapable. 

hábilmente,  adv.  unaptly,  unhandily. 
habitable,  adj.  inhabitable.  Lat. 

*  Inacabable,  adj.  one  term,  that  cannot 
be  finiíh’d,  vid .Quix.vol.  1.  cap.  1. 

InacceSible,  adj.  inacceflible.  Latin. 

*  Inaccesibilidad,  f.  f.  want  of  accefs. 

*  Inaccesiblemente,  adv.  inacceflibly. 

*  InacceS>,  fa,  adj.  that  cannot  be  ap¬ 
proach’d  to. 

*  Inacción,  f.  f.  a  Ceflation  of  doing  any¬ 
thing. 

Inadvertencia,  f.  f.  Inadvertency,  Heed- 
leflnefs,  Inconfideratenefs. 

Inadvertidamente,  adv.  inconfiderately. 
Inadvertido,  a,  adj.  inconfiderate,  rafh, 
heedlefs. 

*  Inafectado,  da,  adj.  that  is  not  af- 
feéted. 

*  Inagotable,  adj .  one  term,  that  cannot 
exhaufted ;  alfo  incomprehenfible. 

*  hagináble,  adj.  one  term,  that  cannot 
alienated. 

Inalienable,  not  to  be  alienated. 

*  Inalterable,  adj.  one  term,  unchange¬ 
able,  unalterable. 

InantiSible,  adj.  not  to  be  loft. 

*  Inant,  adj.  empty,  void,  vain. 
Inanimado,  adj.  inanimate,  that  has  no 

,ife  or  Soul. 

Inanime,  adj.  one  term,  inanimate,  that 
has  no  Life  or  Soul. 

*  Inapagable,  adj.  one  term,  that  cannot 
be  quenched. 

Inapeable,  adj.  inconceivable,  incompre¬ 
henfible,  that  cannot  difmount  from  the 
Horfe,  vid.  Quix.  vol.  2.  cap.  7. 

*  Inapelable,  adj.  one  term,  that  can¬ 
not  be  appealed. 

*  Inapetencia,  f.  f.  Want  of  Appetite. 

*  Inaplicación,  f.  f.  Mifapplication. 

*  Inaplicado,  da,  adj.  misapplied. 
Inapreciable,  adj.  one  term,  ineftimable, 

invaluable. 

*  Inarticulado,  da,  adj.  inarticulate. 
Inaudito,  a,  adj.  unheard  of,  ftrange. 

*  Inauguración,  f.  f.  divining  by  the 
Flight  of  Birds. 

*  Inaugurado,  da,  p.  p.  of 

*  Inaugurar,  v.  a.  to  conjecture,  to  di¬ 
vine,  to  foretel. 

*  Inaveriguable,  adj.  one  term-  that 
cannot  be  averr’d  or  prov’d. 

Inaverténcia,  vid.  Inadvertencia. 
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*  Incanfáble,  adj.  one  ternn  that  cannot 
be  tired,  indefatigable. 

*  Incanfablembite,  adv.  indefatigably. 
Incapacidad,  f.  f.  Incapacity. 

Incapaz,  adj.  one  term,  incapable. 

*  Incardinacion,  f.  f.  Profit  obtain’d  by 
the  Government  of  any  Church. 

Incarnádo,  incarnated,  made  Fleih ;  the 
Flefh  growing  up  in  a  Wound. 

*  hcafáble,  adj.  one  term,  incapable  of 
marrying. 

*  hcáflo,  ta,  adj.  dilhoneft,  unchafte. 

*  Incatholico,  ca,  adj.  that  does  not  pro- 
fefs  the  Chxiftian  Religion. 


*  Incau- 
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*  Incautamente,  adv.  carelefsly,  uncir- 
cumfpeftly. 

Incauto ,  adj.  not  weary,  carelefs,  notcir- 
cumfpeft. 

Incendiario,  f.  m.  an  Incendiary,  one 
that  fires  Houfes ;  metaph.  one  that  raifes 
Tumults,  or  Broils,  or  lets  Folks  toge¬ 
ther  by  the  Ears ;  alio  a  four  footed  Beall 
like  the  Sphinx. 

Incendio,  f.  m.  a  Conflagration,  a  great 
Fire.  Latin. 

*  Incendiifo,  fa,  adj.  fiery,  fet  on  fire, 
full  of  Fire. 

*  Incenfacion,  f.  f.  the  Aftion  of  Per¬ 
fuming,  as  in  offering  Incenfe. 

*  Incenfádo,  da,  p  p.  of 

*  Incensar,  v.  a.  to  perfume,  as  Prieffs 
do  the  Altars,  when  they  offer  Incenfe. 

*  Incenfuráble,  adj.  one  term,  that  can¬ 
not  be  cenfur’d. 

Incenjario,  f.  m.  a  Cenfor,  a  Thurible. 

Incentivo,  f.  m.  an  Incentive,  that  which 
excites,  or  ltirs  up  ;  alfo  exciting,  or  fiir- 
ring  up,  vid.  Ffiuix.  vol.  i.  cap.  20. 

*  Inceptor,  f.  m.  a  Beginner, 

Incertidúmbre,  Incertitud,  or  Incertini- 

dad,  f.  f.  Uncertainly. 

*  Incertísimo,  ma,  adj.  fuperl.  moil  un¬ 
certain  . 

Ince ¡fable,  adj.  one  term,  inceflant. 

*  íncejfableménte,  adv.  inceflantly. 

Inceffanie,  idem. 

Incesantemente,  adv.  inceflantly. 

Incefto,  f.  m.  Inceil,  carnal  Copulation 

between  Kindred.  Latin. 

*  Incefiuo (ámente,  adv.  incefluouily. 

*  Incefiuofo,  a,  adj.  inceituous. 

Inchar,  vid.  Hinchar. 

Inchir,  vid.  Hinchir. 

Incboádo,  da,  p.  p.  commenc’d,  begun. 

Inchoar,  v.  a.  to  commence,  to  begin. 
Latin. 

*  Inchoative,  va,  adj.  begun,  or  perfe- 
fted. 

*  Incidencia,  f.  f.  Chance,  Cafualty. 

Incidente,  adj.  one  term,  incident. 

*  Incidentemente,  adv.  accidentally. 

*  Incidir,  v.  n.  to  happen,  to  fall  out. 

Inciinfo,  vid.  Enciénfe. 

Inciertamente,  adv.  uncertainly. 

Incierto,  adj.  uncertain.  Latin. 

Incierta  Fabrica,  vid.  Fabrica. 

Incite,  the  Mouth  of  any  running  Water, 

the  Way,  or  Paflage  for  it. 

*  Incineración,  f.  f.  the  Aftion  of  re¬ 
ducing  any  thing  to  Aihes. 

*  Incinerar,  v.  a.  to  reduce  to  Aihes. 

*  Incipiente,  adj.  one  term,  beginning. 

Intircumcifo,  a,  adj.  uncircumcis’d. 

*  Incirramfcripto,  ta,  adj.  that  is  uncir- 
cumfcribed,  boundlefs,  unlimited. 

*  Inctfian,  f.  f.  an  lncifion.  Latin. 

*  Incisivo,  va,  adj.  that  can  be  cut. 

*  Inciso,  fa,  adj.  cut,  carved,  engraved ; 
alfo  cut,  or  chopp’d  off". 

*  Inciforio,  ria,  adj.  that  can  be  cut. 

Incitación,  an  inciting,  or  ilirring  up. 

Incitado,  da,  p.  p.  incited,  ftirred  up. 

Incitador,  f.  m.  an  Inciter,  a  Stirrer 

UP- 

Incitamiento,  f.  m.  an  inciting,  or  ilir¬ 
ring  up. 

Incitante,  p.  a.  inciting,  ilirring  up. 

Incitar,  v.  a.  to  incite,  to  ilir  up.  Lat. 

Incitativo,  a,  adj.  inciting,  ilirring  up. 

Incivilidad,  f.f.  Incivility. 

Incivilmente,  adv.  uncivilly. 

Inclemencia,  f.  f.  Inclemency,  Unmer- 
cifulnefs. 

*  Expuéfto  a  las  Inclemencias  del  Cielo 
dos  años,  expos’d  two  Years  to  the  Cle¬ 
mency  of  the  Air. 

Inclemente,  adj.  inclement,  unmerciful. 

Inclinación ,  f.  f.  Inclination ;  alfo  Bow¬ 
ing,  or  Inclining  out  of  Refpeft.  Latin. 

*  Indinadifimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
Inclined,  or  bent. 

*  Inclinado,  da,  p.  p.  inclin’d,  addifted  ; 
alfo  bow’d,  or  bent  down,  vid.  £>uix. 
•vol.  I.  cap.  20. 


Bien,  or  Mal  Inclinado,  well,  or  ill  in¬ 
clin’d. 

*  Inclinante,  p.  aft.  of 

Inclinar,  v.  a.  to  incline,  to  addift ; 
alfo  to  bow,  to  bend. 

Inclinar  la  cabeza,  to  bow  the  Head  in 
token  of  refpeft,  or  let  it  fink  through 
Weaknefs. 

Inclinárfe  la  pared,  is  for  the  Wall  to 
incline,  and  threaten  Ruin. 

Inclinárfe  a  úna  parcialidad,  to  incline, 
or  be  affefted  to  a  Party. 

Inclitivos,  a  Sort  of  Herb  and  Flower. 

Inclito,  adj.  renowned,  famous,  noble. 
Latin. 

Incluido,  da,  p.  p.  included. 

*  Inc  luiente,  p.  aft.  of 

Incluir,  v.  a.  to  include.  Latin  Inclu¬ 
des. 

*  Inclúfa,  f.  f.  an  Hofpital  for  Found¬ 
lings. 

*  IncluSon,  f.  f.  a  Shutting,  or  Enclof- 
ing  in. 

Inclufvaménte,  adv.  inclufively. 

Inclusive,  adv.  idem. 

Inclúfo,  da,  p.  p.  included. 

*  Incobrable,  adj.  one  term,  irrecovera¬ 
ble,  irretrievable. 

Incogitáble,  adj.  one  term,  not  to  be 
thought  on. 

Incognito,  a,  adj.  unknown.  Latin. 

*  Incognofible,  adj.  one  term,  that  can¬ 
not  be  known. 

Incola,  f.  m.  an  Inhabitant.  Latin. 

*  Incombuftible,  adj.  one  term,  that  can¬ 
not  be  burnt. 

*  Incombúfo,  ta,  adj.  unburnt. 

*  Incomerciable ,  adj.  one  term,  that 
cannot  traflick,  or  be  in  Commerce. 

*  Incommenfuráble ,  adj.  one  term,  that 
cannot  be  reckon’d,  or  meafur’d. 

*  Incommutable,  adj.  one  term,  that  can¬ 
not  be  altered. 

Incomodada,  da,  p.  p.  incommoded,  ill 
at  eafe,  not  well. 

Incomodador ,  f.  m.  a  Dillurber. 

*  Incómodamente,  adv.  inconveniently. 

Incomodar,  v.  a.  to  incommode,  to  di- 

ilurb. 

*  Incomodidad,  f.  f.  Inconveniency,  or 
Diiturbance. 

Incomodo,  a,  adj.  inconvenient,  trouble- 
fome,  alfo  an  Inconveniency,  or  Difturb- 
ance,  vid.  Ifiuix.  vol.  1.  cap.  17. 

Incomparable,  adj.  incomparable. 

Incomparablemente,  adv.  incomparably. 

*  Incomparádo,  da,  adj.  uncompar’d,  un- 
paral  Idl’d. 

*  Incompartible,  adj.  one  term,  invifible 

*  Incompaffivo,  va,  Wanting  of  Com¬ 
panion. 

*  Incompatibilidad,  f.  f.  Oppofition,  Con¬ 
trariety. 

Incompatible,  incompatible.  Latin. 

Incompatiblemente ,  adv.  incompatibly. 

Incompenfáble,  adj-  not  to  be  made  a- 
mends  for. 

Incompetencia,  f.  f.  Incompetency,  Un- 
fitnefs. 

Incompetente,  adj.  incompetent,  unfit, 
improper. 

Incompetentemente,  adv.  incompetently, 
unfitly. 

*  Incomponible,  adj.  one  term,  that  can¬ 
not  be  compounded. 

Incomportable,  adj.  unfufferable. 

Incomportablemente,  adv.  unfufferably . 

*  IncompoSbilidad,  f.  f.  the  Difficulty 
of  compounding  one  Thing  with  another. 

*  Incomprehenfbilidad,  f.  f.  Incompre- 
henfibility. 

Incomprehenfible ,  adj.  incomprehenfible. 

Incomprehenfb ¡emente, adv.  incomprehen- 
fibly. 

Incompuéfto,  not  compounded  j  alfo  dif- 
order’d,  undrefs’d. 

*  Incomunicable,  adj.  one  term,  incom¬ 
municable. 

*  Inconeernilnte,  adj.  o®e  term .  difagree 
ing. 


*  Inconcusamente,  adv.  perpetually,  unal¬ 
terable. 

*  InconcúS>,  Sa'  acl)-  without  Difpute, 
Doubt,  or  Oppofition. 

*  Inconfidencia,  f.  f.  Miftruft. 

*  Inconfidente,  adj.  one  term,  miilrull- 
ful. 

*  Incongruencia,  f.  f.  Incongruity. 

*  Incongruente,  adj.  difagreeing. 

*  Incongruentemente,  adv.  difagreeably. 

*  Incongruidad ,  f.  f.  Incongruity. 

*  Incongruo,  a,  adj.  difagreeing,  incon¬ 
gruous. 

*  Inccnnexion,  f.  f.  the  Want  of  Con¬ 
formity. 

*  Inconn'exo,  xa,  wanting  Conformity. 

*  Inconocido,  da,  adj.  unknown. 

*  Inconquifiáble,  adj.  one  term,  uncon¬ 
querable. 

Inconfequencia,  f.  f.  Inconfequence. 

Inconfideracibn,  Í.  f.  lnconiideratenefs, 
Raíh  neis. 

Inconfideradambite,  adv.  ir.confiderately, 
ralhly. 

hconfderado,  inconfiderate,  ralh. 

Inconfiderancia,  f.  f.  vid.  Inconfideracion. 

*  Inconfolable,  adj.  inconfolable. 

Inconfolableménte,  adv.  inconfolably. 

Inconfiancla,  f.  f.  Inconltancy. 

In  confiante,  adj.  inconllant. 

Inconfianteménte,  adv.  inconflantly. 

*  Inconfúlto,  ta,  adj.  foolilh,  ralh,  in- 
difereet,  unadvifed. 

*  Inconfiultil ,  adj.  one  term,  that  is  done 
without  Seam,  as  the  Raiment  of  our  Blef- 
fed  Saviour. 

*  Incominádo,  da,  adj.  unpolluted,  un¬ 
defiled. 

*  Incontext  able,  adj.  one  term,  that  can¬ 
not  be  denied,  incontellable. 

Incontinencia,  f.  f.  Incontinency,  Un- 
challity. 

Incontinente,  adj.  incontinent,  unchafle; 
alfo  immediately. 

Incontinentemente ,  adv.  incontinently, 
unchafily. 

Inconjh-ajlable,  adj.  firm ,  fiable,  not  to 
be  oppos’d,  or  overturn’d. 

*  Inconvertible  adj.  one  term,  that  can¬ 
not  be  controverted,  out  of  all  doubt,  ma- 
nifell. 

*  Inconvencible,  adj.  one  term,  that  it 
intraftable,  or  unfociable. 

Inconveniencia,  f.  f.  Inconveniency. 

Inconveniente,  adj.  inconvenient. 

Inconvenientemente,  adv.  inconveniently. 

*  Inconverjáble,  adj.  one  term,  that  is 
intraftable,  or  unfociable. 

*  Inconvertible,  adj.  one  term,  that  can¬ 
not  be  converted. 

Incordio,  vid.  Encor  dio. 

*  Incorporación,  f.  f.  the  Aft  of  Incor¬ 
porating. 

Incorporado,  da,  p.  p.  incorporated. 

*  Incorporal,  adj.  one  term,  incorporeal. 

Incorporar,  v.  a.  to  incorporate,  to  make, 

or  to  receive  into  one  Body. 

*  Incorporate,  v.  r.  to  be  incorporated. 

*  Incorporeidad,  f.  f.  having  no  Body. 

Incorpóreo,  adj .  incorporeal,  that  has  no 

Body. 

Incorrecibn,  f.  £  Uncorreftnefs,  and  In’ 
corrigibility. 

Incorrectamente,  adv.  uncorreftly. 

IncorreHo,  ad  .  uncorreft. 

*  Incorregibilidad,  f.  f.  Obfiinacy,  In- 
corrigiblenefs. 

Incorregible,  adj.  one  term,  incorrigible. 

Incorregiblemente,  adv.  incorrigibly. 

Incorrir,  vid.  Incurrir. 

Incorrupción,  f.f.  Incorruption,  Exempt- 
nfts  from  Corruption. 

*  Incorruptibilidad,  f.  f.  incorruptibili¬ 
ty- 

Incorruptible,  adj.  one  term,  incorrupti¬ 
ble. 

Incorruptiblemente,  adv.  incorruptly. 

Incorrupto,  adj.  incorrupt,  not  corrupt¬ 
ed. 

*  Incrafsar,  v.  a.  a  phyfical  Term,  to 

G  g  g  g  ripen, 
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ripen,  or  draw  any  Humour  to  an  Head. 

*  Increado,  da,  adj.  uncreated.  _ 

*  Incredibilidad,  Í.  f.  Incredibility. 

Incredible,  incredible,  not  to  be  believ  d. 

hendiblemente,  incredibly.  _ 

Incredulidad,  f.  f.  Inciedulity. 

Incrédulo,  adj.  incredulous.  Latin.  . 

Incremento,  Increat'e,  Augmentation. 

Latin. 

Increpación,  I.  f-  a  Rebuke,  a  Chiding, 
a  Reproving. 

Increpado ,  da ,  p.  p.  rebuk’d,  reprov’d. 

Inert  pur,  v.  ¿i.  to  rebuke,  to  reprove. 
Latin. 

Increyble,  adj.  incredible. 

Jncreyblemcnte,  adv.  incredibly. 

*  Incruento ,  ta,  adj.  without  Blood. 

*  her ujl acton,  f.  f.  a  Pargetting,  or 
rough  Calling. 

*  hcrujlddo,  da,  p.  p.  of 

*  hcrujlar,  v.  a.  to  make  a  rough  Call¬ 
ing,  or  Pargetting. 

Incubo,  f.  m.  a  Devil,  or  Evil  Spirit, 
which  is  faid  to  take  human  Form,  and 
have  to  do  with  Women.  Latin. 

Inculcado,  da,  p.  p.  inculcated. 

Inculcar ,  v.  a.  to  inculcate.  Latin. 

Inculpable,  adj:  blamelefs. 

Inculpablemente,  adv.  blamelefsly. 

Inculto,  a,  adj.  unpoliih’d,  undrefs’d,  not 
adorn’d.  Latin. 

*  Inculpado,  da,  adj.  blamelefs. 

*  Incultamente,  adv.  without  Ornament, 
or  Drei’s. 

*  IncultiJJhno,  ma,  adj.  fuperl.  very  un- 
polilh’d,  or  undrefs’d. 

*  Incultura,  i.  f  Negligence,  want  of 
Care  :  alfo  Ground  uncultivated. 

*  Incumbencia ,  f.  f.  a  Reliance  upon. 

Incumbir,  to  apply  one’s  felf  to,  to  be 

diligent  about.  Latin. 

Incurable,  adj.  one  term,  incurable. 

*  Incuria,  f.  f.  Negligence. 

*  heurii/o,  fa,  adj.  not  curious. 

Incurrido,  incurr’d. 

Incurrir,  v.  a.  to  incur.  Latin,  vid. 
Lhiix.  vol.  2.  cap.  13. 

hcurjien,  f.  f.  an  Incurfion . 

*  Incur  Jo,  fa,  p.  p.  of  Incurrir. 

*  Incúrfo,  f.  m.  the  Charge,  or  Falling 
on  of  an  Enemy, 

*  heufado,  da,  p.  p.  of 

*  Incti  at,  v.  a.  to  accufe,  to  blame. 
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*  In  dalle,  adj.  one  term,  that  cannot  be 
given. 

*  Indagación,  f.  f.  a  Searching,  or  Seek¬ 
ing  out. 

Indagado,  da,  p.  p.  fearch’d  out,  inquir’d 
into. 

h.’.agar,  v.  a.  to  fearch  out,  to  inquire 
into.  Latin. 

*  Indebidamente,  adv.  unlawfully. 

*  Indebido,  da,  adj.  not  due. 

Indecencia,  {.  f.  Indecency. 

Indecente,  adj.  indecent. 

Indecentemente,  adv.  indecently. 

*  Indecible,  adj.  one  term,  that  cannot 
be.  faid,  nor  explain’d. 

*  Indeciblemente,  adv.  fo  as  it  cannot  be 
exprefs’d. 

Indecif emente,  adv.  irrefolutely. 

*  hdecifbn,  f.  f..  Want  of  Refolution,  or 
Determination,  or  Decifion. 

Indecifo,  adj.  not  decided,  not  refolv’d. 

Indeclinable,  adj.  not  tobe  declin’d. 

*  Indecoro,  f.  m.  Irreverence,  Want  of 
Decorum. 

*  hdecorofam'ente ,  adv.  indecently,  irre¬ 
verently. 

*  hde corojo,  fa,  adj.  that  is  irreverent, 

decent. 

Indcfenfo,  adj.  undefended. 

hdefcjpj ,  indefatigable,  not  to  be  tir’d. 

*  Indeficiente,  adj .  that  cannot  fail. 

*  Indefinible,  that  cannot  be  defin’d, 

*  Indefinido,  da,  adj.  undefined. 


*  Indelibleménte,  adv.  fo  as  it  cannot  be 
blotted  out. 

*  Indeliberación,  f .  f .  Inadvertency. 

*  Indeliberadamente,  inadvertently. 

*  Indeliberado,  da,  adj.  carelefs,  rafh, 
precipitate,  without  Deliberation. 

Indelible,  indelible,  not  to  be  blotted 
out. 

Indemne,  adj.  not  damnified. 

Indemnidad ,  f.  f.  Indemnity. 

Indemnizar,  to  lave  from  Damage,  or 
Lofs. 

*  Independencia,  f.  f.  Independency. 

*  Independíate,  adj.  independent. 

*  Independent eménte,  adv.  independently. 

Indeterminable,  adj .  one  term,  not  to  be 

determin’d,  or  decided. 

*  Indeterminación,  f.  f.  Want  of  Deci¬ 
fion,  or  Determination. 

*  Indeterminadamente,  adv.  without  Re¬ 
folution,  or  Determination. 

Indeterminado,  adj.  undecided,  not  re¬ 
folv’d. 

Indebidamente,  adv.  unduly. 

Indebido,  adj.  undue. 

Indevoción,,  f.  f.  Want  of  Devotion. 

Indevotamente,  adv.  undevoutly. 

Indevoto,  a,  adj.  undevout. 

*  Index,  f.  m.  a  Difcoverer,  a  Shewer ; 
an  Index;  alio  the  Fore-finger. 

Indexible,  unutterable,  not  to  be  ex¬ 
prefs’d. 

India,  properly  the  County  of  India, 
in  Afta,  being  that  which  is  moll  of  it 
fubjeét  to  the  Mogul.  In  the  plura!  Num¬ 
ber  Indias  fignifies,  both  the  Eafi  and 
IVeJl-hdies,  but  molt  generally  by  Spam 
ards,  for  the  Weji,  where  they  are  Maf- 
ters ;  whereas  they  have  no  Trade  to  the 
Eafi. 

Indiano,  one  that  has  been  in  the  In¬ 
dies. 

Indicación,  f.  f.  Declaration,  pointing 
out,  Blowing. 

Indicado,  da,  p.  p.  of 

Indicar,  v.  a.  to  ihow,  point  at,  or 
declare. 

*  Indicativo.,  va,  adj.  that  fhows. 

Indicción,  vid.  Indician. 

*  Indice,  f.  m.  a  Difcovery,  Token, 
Mark. 

*  Indi  dador ,  f.  m.  one  who  gives  a 
Proof. 

*  Indiciado,  da,  p.  p.  of 

*  Indiciar,  v.  a.  to  give  a  Token.  Proof, 
or  Sign. 

Indicio,  a  Token,  a  circumilantial  Proof. 
Lat. 

Indician,  an  Indiction.,  which  is  a  Term 
of  fifteen  Years,  by  which  Chriftians  be¬ 
gan  to  reckon  in  the  Year  313,  when  the 
Chriilian  Religion  was  aflerted  by  Con- 
flantine  the  Great ;  afterwhich  Time,  they 
reckon’d  fo  many  Indiitions,  and  fuch  a 
Year  of  the  lafl  IndiCtion.  It  is  alfo  a 
Tax,  and  the  Impofing,  or  Authorizing 
that  Tax. 

*  Indico,  ca,  belonging  to  the  Indies. 

*  Indieftro,  tra,  adj.  that  is  not  dex¬ 
trous. 

Indiferencia,  f.  f.  Indifterency. 

Indiferente,  adj.  indifferent. 

*  Indiferentemente,  indifferently. 

Indigencia,  f.  f.  Indigence,  Want.  Lat. 

Indigente,  adj.  one  term,  indigent,  poor. 

Indigeflible,  adj.  one  term,  not  to  be  di- 

gefled . 

Indigejlion,  f.  f.  Indigeltion,  want  of 
digelling  well  in  the  Stomach. 

Indigefto,  adj.  undigefied  ;  alfo  hard  of 
Digeilion. 

Indignación,  f.  f.  Indignation,  Wrath. 
Latin. 

*  Indignadiffimo ,  ma,  adj.  fuperl.  very 
angry,  very  much  provok’d. 

Indignado,  da,  p.  p.  angry,  provok’d. 

Indignamente,  adv.  unworthily. 

Indignar,  to  offend,  to  provoke,  to  make 
one  angry. 

1  *  Indigniirfe,  v.  r.  to  be  provok’d,  to 


be  offended. 

Indignidad,  f.  f.  Unworthinefs,  indigni¬ 
ty- 

*  Indigniffimamlnte,  adv.  unworthily. 

*  Indigniffimo,  ma,  adj.  fuperl.  very  un¬ 
worthy. 

Indigno,  a,  adj.  unworthy.  Latin. 

*  Indiligencia,  f.  f.  Want  of  Diligence, 
Negligence,  CarelefTnefs. 

Indio,  an  Indian. 

*  Indirecta,  f.  f.  an  indirect  Manner  of 
Speaking. 

Indirect  asnéate ,  adv.  indireCtly. 

In  diré  ¿te,  idem. 

Indirecto,  adj.  indirect,  out  of  Co  uric, 
diihonelt. 

*  Indifciplináble,  adj.  one  term,  that 
cannot  be  difeiplin’d. 

hdifciplinádo,  da,  adj.  undifeiplin’d. 

Indifcrecibn,  f.  f.  Indifcretion,  want  of 
Judgment,  a  foolilh  Ad. 

hdiferetaménte,  adv.  indifcreetly. 

Indifcréto,  adj.  indifereet. 

*  lndifculpaok,  culpable,  void  of  an  Ex* 
cufe. 

Indifert ámente,  uneloquently. 

Indiferto,  not  eloquent. 

hdifpenfable,  adj.  indifpenfable,  not  to 
be  difpens’d  with. 

Indifpcnfablem'entc,  adv.  indifpenfably. 

Indif poner,  v.  a.  to  indilpofe,  to  put  out 
of  Order. 

Indijpoficioa,  f.  f.  Indifpofition,  Sick- 
nefs. 

hdifpúefto,  indifpos’d,  not  well. 

*  hdfputáble,  adj.  one  term,  indifpu- 
table. 

Indifputalleménte,  adv.  indifputable. 

*  Indijfolúbk,  adj.  indiffoluble,  not  to  be 
diffolved, 

*  Indisolublemente,  adv.  indiffolubly. 

Indijfbllto,  adj.  undiilblv’d. 

IndiJUntaminte,  adv.  undillindly. 

hdijhnto,  adj.  undiilind. 

*  Indijiribiúdo,  da,  adj.  undiflributed. 

*  Individuación,  f.  f.  the  Explanation 
of  any  thing  with  all  its  Circum fiances. 

Individual,  adj.  one  term,  individual. 

*  Individualmente,  adv.  individually. 

*  Individuado,  da,  p.  p.  of 

*  Individuar,  v.  a.  to  treat  of  any 
thing  in  particular. 

*  Individúo,  f.  m.  an  Individual. 

Individúo,  adj.  individual,  that  cannot 

be  divided. 

Indivijible,  adj.  that  cannot  be  divided. 

hdivifo,  adj.  undivided. 

Indivúlfo,  not  parted,  or  torn  away. 

Indócil,  adj.  dull,  hard  to  learn. 

*  Indocilidad,  f.  f.  Unaptnefs  to  learm 

Indócilmente ,  adv.  dully. 

Indo  ¿laménte,  adv.  unlearnedly. 

Indo  ¿tv,  adj.  unlearned. 

Indomable,  adj.  untameable. 

Indomablemente,  adv.  untameably. 

Indomeñáble,  adj.  not  to  be  tam’d. 

Indómitamente,  adv.  ur.tamedly,  fiercely. 

Indómito,  adj.  untam’d,  fierce,  wild. 

*  Indotiffhno,  ma,  adj.  fuperl.  very  ig¬ 
norant,  or  unlearned. 

*  hdole,  f.  f.  a  Difpofition,  Genius, 
natural  Propenfity. 

*  Indolencia,  f.  f.  Indolence,  CarlefT* 
nefs,^  Sloth,  or  the  feeling,  or  having  no 
Pain. 

*  Indolente,  adj.  one  term,  infenfible  of 
Pain,  or  Affliction. 

*  Indomefiicáble,  adj.  one  term,  that  can¬ 
not  be  tam’d. 

*  hdomejlico,  ca,  adj.  fierce,  intracta¬ 
ble,  untam’d. 

Indotacibn,  f.  f.  Want  of  Dowry,  or 
Portion, 

Indóto,  vid.  Indocto. 

Indubitable,  adj.  one  term,  not  to  be 
doubted  of,  undoubted. 

Indubitablemente,  adv.  undoubtedly. 

Indubitadamente,  idem. 

*  Indubitado,  a,  adj.  xnaniféíl,  clear,  un¬ 
doubted,  evident. 

Inducido, 
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*  Inducto,  f.  f.  a  Truce. 

Inducido,  da,  p.  p.  induc’d,  prevail’d 
Upon,  perfuaded. 

Inducidor,  f.  m.  f.  he  that  induces,  or 
perluades. 

Inducimiento,  f.  n.  or  Inducían,  I.  f.  In¬ 
ducement,  Perfuaiion. 

Inducir ,  v.  n.  to  induce,  to  perfuade,  to 
prevail  upon.  Latin,  vid.  Irduzir. 

*  Indudlivo,  va,  adj.  that  has  Power 
to  perfnade,  or  induce. 

Indulgencia,  f.  f.  Indulgence,  Pardon ; 
commonly  taken  for  the  Indulgence  grant¬ 
ed  by  the  Pope,  which  is  a  Rcmiifion  of 
die  Pain,  or  Puniihment  due  to  Sin,  upon 
performing  fome  religious  Abb;  as  i* ailing. 
Praying,  giving  Alms,  isc.  provided  the 
Party  be  truly  penitent  for  his  Sins,  and 
refolves,  with  God’s  Grace,  never  to  com¬ 
mit  them  again.  Of  which,  fee  more 
Verb  ‘ Jubileo . 

Indulgente,  adi.  one  term,  indulgent,  fa¬ 
vourable. 

Indulgentemente,  adv.  indulgently. 

*  Indulto,  ta,  p.  p.  of 

*  Indultar,  v.  a.  to  pardon. 

Indulto,  fuffer’d,  borne  with,  pardon’d. 
The  Indulto  in  Trade,  is  the  King’s  Li- 
cenfe  for  Landing  Piate,  or  Goods,  and 
delivering  them  to  the  Owners,  which  is 
granted  by  Means  of  a  Compofition  made, 
the  Merchants  paying  as  much  as  is  a- 
greed  on  to  the  King,  in  the  Grofs,  in 
lieu  of  all  the  Duties  that  fhould  be  paid, 
if  the  Goods  were  carried  to  the  Cuiiom- 
Houfe. 

*  Indumento,  f.  m .  a  Garment,  Vefture, 
Apparel,  Attire. 

Indujlria,  f.  f.  induilry.  Latin. 

Haz'er  úna  cofa  de  indujlria,  to  do  a 
Tiling  on  pufpofe,  or  dehgnedly. 

*  Indujlria/,  adj.  belonging  to  Induilry. 

Induflriado,  da,  p.  p.  inftrubted. 

Induftridr,  v.  a.  to  inltrucl. 

Indujlriofamcnte,  adv.  induftriouily.  1 

Induftriofo ,  fa ,  adj.  induírrious,  vid. 

HJiiix.  mol.  2.  cap.  22. 

Indúzga,  Indufgo,  vid.  Induzir. 

Inducido,  induc’d. 

Induzidor,  an  Inducer. 

Induzir,  Prtef.  Ir.diizgc.  Pnet.  Induci, 
or  Indúxe,  to  induce,  to  perfuade,  to  pre¬ 
vail  upon.  Latin. 

I  N  E 

*  Inebriado,  da,  p.  p.  of. 

*  Inebriar,  v.  a.  to  be  drunk. 

*  Inedia,  f.  f  Hunger,  Lack  of  Meat. 

*  Inefabilidad,  i.  f.  a  Thing  that  can¬ 
not  be  express’d . 

Inefable,  adj.  ineffable,  unfpeakable. 
Latin. 

Inefablemente,  adv.  ineffably,  unfpeaka- 
bly. 

*  Ineficacia,  f.  f.  Inefhcacy,  want  of 
Virtue,  or  Power. 

*  Ineficaz,  adj.  one  term,  wanting  Virtue, 
or  Efficacy,  of  no  Force,  or  Strength. 

*  lnegualdad,  f.  f.  Inequality. 

Inenarrable ,  adj.  one  term,  not  to  be 

related. 

Inepcia,  f.  f.  Unaptnefs,  Folly,  Imper¬ 
tinence  Latin. 

Ineptamente,  adv.  unaptly,  fooliihly,  im¬ 
pertinently. 

*  Ineptifjimo,  ma ,  adj.  fuperl.  very  fool- 
ilh,  or  unapt. 

*  Ineptitud,  f.  f.  Unaptnefs. 

Inepto,  adj.  unapt,  fooliih,  impertinent. 

*  Inercia,  f.  f .  Sloth,  Idlenefs. 

*  Inerme,  adj.  one  term,  unarmed. 

*  Inerránte,  adj.  one  term,  fix’d,  im¬ 
moveable. 

*  Inerte,  adj.  one  term,  ignorant,  want¬ 
ing  Arc,  or  Skill ;  alfo  flothfui,  dull,  fpi- 
ritlefs. 

Inés,  dignes,  the  proper  Name  of  a  Wo- 
jnan. 

*  Inefn-u table,  adj.  unfearchablc,  pair 


finding  out. 

*  lnefcrudináble,  adj.  one  term,  un- 
fearcnable,  pad  finding  out. 

Inefcufáble,  inexcufable,not  to  be  excus’d, 
Inefcufableminte,  adv.  inexcufably. 
Inefperademente,  adv.  unexpectedly. 
Inefperado,  a,  adj.  unexpected. 
Inexpertamente,  adv.  unexpertly. 

Inefplrto,  adj.  unexperienc’d. 

Inefpugnctble,  adj.  impregnable. 

*  hejiimabiliddd,  f.  f.  any  thing  that 
cannot  be  edeemed. 

Inejhmable,  adj.  inedimable. 

Inevitable,  adj.  inevitable,  not  to  be 
diunn’d. 

Inevitablemente,  adv.  inevitably. 

Inexháúfio,  adj.  not  exhauded,  or  not  to 
be  exhauded. 

*  Inexif  encía,  f.  f.  the  Exidence  of  one 
thing  which  is  united  with  another. 

*  hie xift ente,  adi.  one  term,  that  exids, 
united  with  another  thing. 

Inexorable,  adj.  inexorable,  not  to  be 
won  by  Prayer,  or  Intreaty. 

Inexperto,  a,  adj.  unexperienc’d. 

*  Inexpiable,  adj.  one  term,  that  cannot 
be  expiated,  fatisfied,  or  pardon’d. 

Inexplicable,  adj.  one  term,  not  to  be 
explicated,  or  explain’d. 

Inexplicablemente,  adv.  inexplicably. 

Inexpugnable,  adj.  one  term,  impregna¬ 
ble. 

Inextinguible,  adj.  one  term,  unquencha¬ 
ble. 

Inextinguiblemente,  adv.  unquenchably. 

*  Inextricable,  adj.  one  term,  that  can¬ 
not  be  extricated,  clear’d,  or  difengaged. 

I  N  F 

*  bfacttifjhno,  ma,  adj.  fuperl.  very  un- 
pleafant,  rude,  clowniih. 

*  Infacundo,  a,  adj.  not  eloquent,  rude 
of  Speech,  vid.  ¡fiuix.  mol.  i.  cap.  36. 

1  *  Infalibilidad,  f.  f.  Infallibility,  which 

ought  to  be  attributed  to  God  only. 

Infalible ,  adj.  infallible,  certain,  not  to 
deceiv’d.  * 

Infaliblemente,  adv.  infallibly,  certainly. 

*  Infamación,  f.  f.  Defamation,  Abufe 
of  any  one’s  Character. 

Infamado,  da,  p.  p.  defam’d. 

Infamador,  f.  m.  a  Defamen 

Infamar,  v.  a.  to  defame. 

*  Infamativo,  va,  adj.  that  can  defame, 
or  detraft. 

Infamatorio,  adj.  defaming. 

Infáme,  adj.  one  term,  infamous. 

Infamemente,  adv.  infamoufly. 

Infamia,  f.  f.  Infamy.  Latin. 

*  InfamiJJimo,  ma,  adj.  fuperl.  very  in¬ 
famous. 

*  Infancia,  f.  f.  Infancy. 

*  Infancino,  f.  m.  Oil  of  green  Olives. 

Inf  an  fon,  vid.  Infanzón. 

Infundo ,  a,  adj.  fo  wicked,  villainous, 
or  profane,  as  not  fit  to  be  fpoken. 

Infanta,  f .  f.  a  King’s  Daughter;  they 
are  call’d  Infantas,  except  only  the  eldeli, 
if  file  be  an  Heirefs,  is  call’d  Princéfa. 

Infantádo,  a  Territory  in  Spain,  con¬ 
taining  the  Towns  of  Alcozen,  Salmerón 
and  V a  Ideo  Uvas ;  ib  call’d,  becauie  for¬ 
merly  it  was  the  Dower  of  an  Infanta.  In 
Procefs  of  Time,  it  came  to  the  Family 
of  Mendoza,  and  was,  by  Ferdinand  and 
Elizabeth,  King  and  Queen  of  Aragon 
and  Cajlile,  erebted  into  a  Dukodom  in 
Favour  of  its  Owner  D.  James  Hurtado  de 
Mendoza,  then  Marquifs  of  Santillana, 
which  Title  is  now  given  to  his  eideit  Son, 
the  Father  being  ftyl’d  Duke  del  Infantado. 
The  Family  of  Mendoza,  or  Hurtado  de 
Mendoza,  which  is  the  fameThing.is  of  great 
Antiquity,  and  ancient  Nobility,  the  Duke; 

I  Progenitors  having  been  created  Marquiffe 
j  of  Santillana,  by  King  John  the  If-1  oí 
Spain,  in  the  Year  1445.  Their  Arm; 

I  are,  Parti  per  Saultier ,  in  Chief,  and  Bafe 
Vert,  a  Bend  Gulet,  coytizAl  Or,  the  dex¬ 


ter  and  finifter  Sides  O’-,  with  thefe  Words, 
Ave  Fiaría  Gratia  Plena.  Azure. 

Infantazgo,  f.  m.  the  Title  and  Dignity 
.of  an  Infante,  or  Infanta. 

Infante,  f.  m.  the  Title  by  which  all 
the  King’s  Sons  are  call’d,  except  the  el- 
dell,  who  is  call’d  Principe,  Prince.  It 
¡alio  figntfies  a  Foot  Soldier,  and  formerly 
a  Child. 

Infantería,  f.  f.  the  Infantry,  the  Foot 
of  an  Army,  vid.  Jhtix.  vcl.  1.  cap.  42. 

Infan fon,  1.  m.  an  old  Word,  now  out 
of  Date,  and  fignified  a  Man  of  a  great 
Eilate,  a  good  family,  and  Lord  of  Ma¬ 
nors  ;  fcecaufe  originally  they  that  had 
C afiles,  ^  or  ftrong  Holds,  whence  they 
made  \\  ar  againll  the  Floors,  and  were  io 
call  d,  as  having  a  fuperior  Power  over 
the  Infantes,  or  private  Soldiers.  This 
Title  defeended  to  all  their  Succcffors,  fo 
that  it  became  common  to  all  the  NoLi- 
iity^and  Gentry,  which,  in  Spain,  arc  both 
call  u  noble.  See  Fifcurfos  de  la  Hobleea 
de  Buen  Moreno  de  Vargas.  Fife.  4. 

*  Infanticida,  f.  m.  a  Deilroyer,  or  one 
who  kills  infants. 

*  Infanticidio,  f.  m.  the  Murder  of  In¬ 
fants. 

*  Bfanzon ádo,  da,  adj.  bclonffinv  to  In- 
janzon. 

Infatigable,  adv.  indefatigable,  not  to  be 
tired. 

Infatigablemente,  adv.  indeiatigably. 
j  Infatuado,  da,  p.  p.  of 

Infatuar,  v.  a.  to  grow  fooliih,  fimple. 

*  Infaufiamlnte,  adv.  unhappily. 

*  Infaufiiffimo,  ma,  adj.  fuperl.  very  un¬ 
happy,  unfortunate. 

Ihfaujlo,  unfortunate,  unhappv.  Latin. 

*  lnfucion,  f.  f.  Infebb'on. 

Infectado,  da,  p.  p.  infecled. 

Infediador,  f.  ni.  an  Infebler. 

Life  ¿lar,  v.  a.  to  infect. 

Infe ¿to,  a,  adj.  infebted. 

Infecundamente,  adv.  unfruitful!/. 

Infecundidad,  f.  f.  Unfruitfulnefs. 

Infecundo,  a,  adj.  unfruitful. 

*  Infelice,  adj.  one  term,  unhappy,  vid, 
JJuix.  vol.  r .  cap.  2  8. 

Infelicidad,  f.  f.  Unhappinefs. 

*  Infelicifjtmo,  ma,  adj.  iuperl.  very  un¬ 
happy, 

Infeliz ,  adj.  one  term,  unhappy,  un¬ 
fortunate. 

*  Infelizmente,  adv.  unhappily. 

*  Inferido,  da,  p.  p.  of  inferir. 

Inferencia,  an  Inference,  a  Confequence. 

Inferior,  inferior,  lower,  meaner.  Latin. 

Inferioridad,  f.  f.  Inferiority. 

Inferiarménte,  adv.  inferiorly. 

Inferir,  Praef.  Injiero.  Praet.  Inferí,  to 

infer,  to  reduce  a  Confequence.  Latin . 
vid.  dfuix.  vol.  1.  cap.  28. 

Infernado,  made  helliih. 

Infernal,  adj.  infernal,  hellifh. 

Infernar,  v.  a.  Prarf.  Infierno.  Pnet.  In¬ 
fierne,  to  caft  to  Hell. 

Infertil,  adj.  one  term,  unfruitful. 

Infertilidad,  f.  f.  Unfruitfulnefs. 

Infertilmcnte,  adv.  unfruitfully. 

Infejlacibn,  f.  f.  an  Infeiling,  or  Annoy¬ 
ing. 

hfe fiado,  da,  p.  p.  infeiled,  or  annoy’d. 

Infefiar,  v.  a.  to  infeit,  or  annoy. 

Inftfio,  a,  adj.  offenfive,  troublefome, 
annoying,  hoflile.  Latin. 

*  Fnfbulacion,  f.  f,  a  Grafping,  or 
Binding  up. 

*  Infibuládo,  da,  p.  p.  cf 

*  hfibular,  v.  a.  to  grafp  together,  to 
buckle,  to  button  up. 

*  Infle  ion,  f.  f.  Infebfiou. 

Inficionado,  da,  p.  p.  infebled. 

Inficionar,  v.  a.  to  infebf. 

Infidelidad,  f.  f.  Infidelity. 

Infiel,  adj.  one  term,  unfaithful,  an  In¬ 
fidel. 

*  Infielmente,  adv.  unfaithfully. 

Infiere,  Injiero,  vid.  Infe  fir. 

hfiérnu,  V.  m.  Hell.  Latin  Infernas. 

In 
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In  religious  Houfes  where  they  do  not  eat 
Fleih,  they  call  the  Chamber  where  Ser¬ 
vants  or  Strangers  eat  it  Infierno. 

*  Infierno,  I  m.  the  Grave,  a  Sepulchre  ; 
this  being  the  true  Signification  of  the 
Word. 

Infimo,  adj.  lowed,  meaneft,  baled,  hat. 

Infinidad,  f.  f.  Infinity,  a  vafi  Number, 
or  Quantity.  Latin. 

Infinitamente,  adv.  infinitely. 

*  Infinitísimo,  ma,  adj.  ufed  wrong  in 
the  fuperlative  Degree,  fince  the  Word 
Infinito  allows  of  no  degree  of  Comparifon, 
for  nothing  can  be  more  than  infinite. 

*  Infinitivo,  f.  m.  the  Infinitive  Mood, 
among  Grammarians. 

*  Infinito,  adv.  infinitely,  vid.  Quix. 
vol.  2\  cap.  30.  Mando  la  Duquéfa  a 
Sancho  que  fuéjjejúnto  a  ella,  porque  gufiába 
Infinito  de  oir  fus  Difcreciónes. 

Infinito,  a,  adj.  infinite,  without  Bounds, 
unmeafurable,  numberlefs.  Latin. 

*  Infirmado,  da,  p.  p.  of 

*  Infirmar,  v.  a.  to  weaken,  or  enfee¬ 
ble,  to  leffen  an  Opinion  of. 

Inflación,  f.  f.  Swelling,  Puffing  up. 

*  Inflado,  da,  p.  p.  of 

*  Inflar,  v.  a.  to  blow,  or  fill  with 
Wind  ;  alfo  to  puff  up  with  Pride. 

Inflamable,  adj.  that  may  be  inflam'd. 

Inflamación,  f.  f.  an  Inflammation. 

Inflamado,  da,  p.  p.  inflam’d. 

Inflamar,  v.  a.  to  inflame.  Latin. 

*  h flexibilidad,^  f.  f.  Inflexibility. 

Inflexible,  adj.  inflexible,  that  will  not 

bow.  Latin. 

Influencia,  f.  f.  Influence.  Latin. 

Influir,  v.  a.  to  have  an  Influence. 

Inflúxo,  f.  m.  a  flowing  in.  Latin. 

Información,  f.  f.  Information. 

Informado,  da,  p.  p.  inform’d. 

Informante,  the  Informant,  or  the  De¬ 
ponent,  he  that  gives  an  Information. 

Informar,  v.  a.  to  inform. 

*  Inform  arfe,  v.  r.  to  be  informed. 

Informe,  Information  ;  alfo  mondrous, 

or  miihapen.  Latin. 

*  Informidad,  f.  f.  Deformity. 

*  Infortuna,  f.  f.  Misfortune. 

Infortunado,  a,  adj.  unfortunate. 

*  Infortunamente,  unfortunately. 

Infortunio,  f.  m.  a  Misfortune. 

*  Inf  off  hr  a,  f.  f.  Repletion. 

*  Infracción,  f.  f.  a  Breaking  any  thing. 

Infra  flor,  f.  m.  an  Infringer.  Latin. 

Infrangible ,  adj.  not  to  be  broken.  Lat. 

*  Infrafcripto,  ta,  adj.  that  is  written 
beneath. 

*  Infrequencia,  f.  Lonefomenefs,  Un¬ 
frequency. 

Infrequ'ente,  adj.  lonefome,  unfrequent. 

lnfrequentemente,  adv.  unfrequently. 

*  Infracción,  f.  f.  the  Rent  which  is 
paid  to  the  Lord  of  the  Manor. 

Infrutifero,  a,  adj.  unfruitful. 

Infrutuofiaménte ,  adv.  unfruitfully. 

Infrutuofidad,  f.  f.  Unfruitfulnefs. 

Infrutuofo,  a,  adj.  unfruitful. 

*  Infulas,  f.  f.  an  Epifcopal  Mitre,  or  a 
Kind  of  Covering  for  the  Head,  which 
Bilhops  and  Abbots  of  the  Romijh  Church 
wear  on  folemn  Occafions,  and  deriv’d 
from  the  like  Ornament  of  the  Heathen 
Priefts,  a  Tapel  of  a  Robe,  a  Diadem,  or 
Headband  for  fome  royal  or  great  Perfon. 

Infundido,  da,  p.  p.  infus’d,  poured  in. 

Infundir,  v.  a.  to  infufe,  to  pour  in. 
Latin  Infundere. 

Infurción,  f.  f.  the  Rent,  or  other  Pay¬ 
ment  for  Lands  held  of  the  Church. 

Infufion,  f.  f.  Infufion,  fteeping,  or  ma¬ 
cerating. 

Infiifo,  adj.  infus'd,  fteep’d,  macerated. 

I  N  G 

Jnga,  1.  m.  the  Title  of  the  Indian  So¬ 
vereigns  of  Peru,  equivalent  to  King,  or 
Emperor. 

Ingala  térra,  f.  f.  England. 
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*  Ingenerable,  adj.  one  term,  that  cannot 
be  generated. 

Ingeniar,  to  contrive,  to  defign,  to  in¬ 
vent,  to  play  the  Engineer. 

*  Ingeniárfe,  v.  r.  to  be  contrived,  to 
be  invented. 

*  Ingeniatura,  f.  f.  Ingenuity,  Dexterity. 

Ingeniera,  f.  f.  a  Trap  to  catch  Birds. 

Ingeniero,  f.  m.  an  Engineer. 

Ingenio,  f.  m.  Wit  and  Ingenuity.  It 

is  not  that  light  Sort  which  we  commonly 
mean  by  this  Word,  but  a  folid  Capacity 
and  Ingenuity,  as  is  fignified  by  the  Latin 
Ingenium ;  whence  the  Spani/b.  It  is  alfo 
any  Manner  of  Engine,  or  Invention,  to 
perform  that  with  eafe,  which  before  was 
difficult.  As, 

Ingenio  de  Azúcar,  a  Sugar  Work; 
that  is,  the  Mill,  and  other  Neceffaries  to 
get  it  from  the  Cane. 

Ingeniofaménte,  adv.  ingenioufly,  wittily. 

*  Ingeniofidad,  f.  f.  Ingenuity. 

*  Ingeniofiffimo,  ma,  adj.  fuperl.  very  in¬ 
genious. 

Ingeniófo,  adj.  ingenious,  witty. 

*  Ingénito,  ta,  adj.  unbegotten. 

*  Ingente,  adj.  one  term,  vail,  large, 

big- 

Ingenuamente,  adv.  ingenioufly. 

Ingenuidad,  f.  f.  Ingenuity. 

*  Ingenuo,  nua,  adj.  real,  fincere,  inge¬ 
nuous. 

Ingerido,  da,  p.  p.  intruded,  thrufl  in  ; 
alfo  ingrafted. 

Ingerir,  v.  a.  vid.  Inxerir. 

Ingerirfe,  v.  r.  to  intrude,  to  thrufl 
one’s  felf  in. 

Inglaterra,  vid.  Ingalatérra. 

Ingle,  f.  f.  the  Groyn.  Latin  Inguina. 

Ingles,  f.  m.  an  Englifh  Man. 

*  Ingléte,  f.  m.  a  diagonal  Line. 

*  Inglo fable,  adj.  one  term,  that  cannot 
be  glofs’d,  or  commented  on. 

*  Ingobernable,  adj.  one  term,  ungover¬ 
nable. 

Ingratamiute,  adv.  ingratefully. 

Ingratitud,  f.  f.  Ingratitude.  Latin. 
vid .  flhtix.  vol  I.  cap.  22. 

Ingrato,  adj.  ungrateful. 

Ingrediente,  an  ingredient  in  a  Compo- 
fition. 

*  Ingréfo,  f.  m.  an  Entring,  or  going 
in. 

Inguinto,  an  Ointment.  Latin  Unguen- 
tum. 

*  Inguinario,  ria,  adj.  of,  or  belonging 
to  the  Groin. 

*  Ingufláble,  adj.  one  term,  that  has  no 
Tafte. 

I  N  H 

Inhábil,  adj.  one  term,  unapt,  unfit, 
uncapable,  unhandy. 

Inhabilidad,  f.  f.  Inability,  Unhandi- 
nefs.  Incapacity,  Unhandinefs. 

Inhabilitación,  f.  f.  rendering  unfit,  or 
uncapable. 

Inhabilitado,  da,  p.  p.  difabled,  ren¬ 
dered  unfit,  or  uncapable. 

Inhabilitamiento,  f.  m.  aDifabling,  ren¬ 
dering  unfit,  or  uncapable. 

Inhabilitar,  v.  a.  to  difable,  to  render 
unfit,  or  uncapable. 

Inhábilmente,  adv.  unhandily,  unartifi- 
cially,  unlkilfully,  ignorantly. 

Inhabitable,  adv.  not  to  be  inhabited. 

Inhabitado,  not  inhabited. 

lnháma  Cana,  a  Fruit  in  the  Eaft-lndies 
white  within,  and  growing  under  Grounc 
like  Potatoes,  but  much  bigger,  and  weigh¬ 
ing  many  Pounds.  Boil’d,  it  is  much 
better  than  Potatoes.  Gemelli,  vol.  3. 
lib.  1 .  cap.  8. 

*  Inherencia,  f.  f.  the  intimate  Recep¬ 
tion  of  the  Accident,  into  the  Subflance. 

*  Inherente,  adj.  one  term,  that  is  inhe¬ 
rent,  or  belonging  to  another. 

Inhibición,  1.  f.  Inhibition,  Prohibition. 

Inhibido,  da,  p.  p.  forbidden. 


I  N  N 

Inhibir,  v.  a.  to  forbid,  to  prohibit. 
Latin. 

*  Inhibitorio,  ria,  adj.  forbidden,  with¬ 
held,  flopp’d,  flay’d. 

Inhiéfia,  f.  f.  the  Plant  Broom . 

Inhiéfia,  a  Town  near  the  Borders  of 
the  Kingdom  of  Valencia ,  in  Spain,  which 
Pliny  and  Strabo  call’d  Egeláfie. 

Inhiéfio,  a,  adj.  rais’d,  or  rear’d  up. 
Handing  upright,  fet  up  an  End. 

Inhonefiaménte,  adv.  bafely,  vilely,  dif- 
íoneitly,  immodeftly,  indecently. 

Inhonefio,  adj.  bale,  vile,  difhoneft,  im- 
modeft,  indecent. 

*  Inhojpitáble,  adj.  one  term,  inhofpita- 
rie,  harbourlefs,  delert. 

*  Inhofpital,  adj.  one  term,  inhofpitable. 

*  Inbofpit alidad ,  f.  f.  Inhofpitality, 
Audenefs  to  Strangers,  giving  no  Enter¬ 
tainment. 

Inhumanamente,  adv.  inhumanly,  bar- 
Daroufly. 

Inhumanidad,  f.  f.  Inhumanity,  Bar* 
jarity. 

Inhumano,  adv.  inhuman,  barbarous, 
cruel.  Latin. 

I  N  I 

Iniámbi,  a  River  in  the  Captainfhip, 
or  Government  of  St.  Vincent,  in  the  great 
Province  of  Brazil,  in  South- America. 

*  Inicial,  adj.  one  term,  initial,  begin¬ 
ning. 

*  Iniciado,  da,  p.  p.  of 

*  Iniciar fe,  v.  r.  to  be  initiated  into  any 
ecclefiaftical  Society. 

Iniefia,  vid.  Inhiéfia. 

Inimicicia,  f.  f.  Enmity.  Latin. 

*  Inimicifmo,  ma,  adj.  fuperl.  very  ad- 
verfe,  very  hoftile. 

*  Inimitable,  adj.  one  term,  that  cannot 
be  imitated. 

*  Ininteligible,  adj.  one  term,  unintelli¬ 
gible. 

Iniquamente,  adv.  wickedly. 

Iniquidad,  f.  f.  Iniquity,  Wickednefs. 
Latin. 

*  Ini qui fimo, ma,  adj.  fuperl.  very  wicked. 

Ini  quo,  adj.  wicked,  unrighteous. 

I  N  J 

Injecion,  Injection,  calling  into.  Latin . 

Injuria,  f.  f.  Injury,  Wrong.  Latin  j 
alfo  a  Reproach,  ill  Language. 

Injuriado,  da,  p.  p.  injur’d,  wrong’d, 
reproach’d. 

Injuriador,  f.  m.  one  that  injures,  wrongs, 
or  reproaches. 

Injuriar,  v.  a.  to  injure,  to  wrong,  to 
reproach. 

Injuriofiam'ente,  adv.  injurioufly,  wrong¬ 
fully,  reproachfully. 

Injuriófo,  a,  adj.  injurious,  wrongful, 
reproachful. 

lnjuftamcnte,  adv.  unjuftly. 

Injuflicia,  f.  f.  Injuftice.  Latin. 

Injúfio,  adj.  unjufl,  vid.  Sjuix.  vol.  1. 
cap.  1  8. 

I  N  L 

*  Inlegible,  adj.  one  term,  that  cannot 
be  read. 

Inllevable,  adj.  one  term,  intolerable. 

I  N  M 

Inmenfo,  vid.  Immenfo. 

*  Inmovible,  vid.  Immovíble. 

INN 

*  Innafcible,  adj.  one  term,  that  cannot 
be  born. 

*  Innato,  ta,  adj.  innate,  unborn. 

*  Innavegable,  adj.  one  term,  that  can¬ 
not  be  fail’d  on,  innavegable. 

*  Innegable,  adj  one  term,  that  cannot 
be  denied. 

*  Innoble , 
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*  Innoble ,  adj.  one  term,  ignoble. 

*  InnocentiJJimo,  ma,  adj.  iuperl.  very 
innocent,  harmlefs. 

Innominado,  da,  adj.  that  is  not  to  be 
named. 

*  Innumerable,  adj.  one  term,  that  can¬ 
not  be  number’d,  innumerable. 

*  Innúpto,  ta,  adj.  unmarried. 

I  Ñ  I 


of  the  fecular  Magiilrate,  if  the  Puniih- 
ment  be  of  Blood. 

Inquisidor,  f.  m.  an  Inquifitor,  one  that 
has  an  Employment  in  the  Inquifition. 

Inquijidbr  General,  f.  m.  the  Inquifitor 
General. 

Inquifiti'vo,  va,  adj.  inquifitive,  fearch- 
ing,  or  enquiring. 

I  N  S 


Iñigo,  the  proper  Name  of  a  Man ; 
more  ufed  formerly  in  Spain,  than  at  pre- 
fcnt. 

I  N  O 

Inobedecer,  Praef.  Inocedefco.  Prxt.  Im¬ 
bele  ci,  to  d.fobey. 

Inobedecido,  difobey’d. 

Inobediencia,  f.  f.  Difobedience. 

Inobediente,  adj.  difobedient. 

Inobedientemente,  adv.  difobediently. 

*  Inobfernjancia,  f.  f.  the  Want  ot  Ob- 
fervation,  Inadvertency. 

*  Inobservante,  adj.  not  obfervant. 

Inocencia,  f.  f.  Innocency,  Latin. 

Inocente,  adj.  innocent,  guiltlefs,  harm¬ 
lefs  ;  alfo  an  Infant,  and  a  Fool. 

Inocentemente,  adv.  innocently. 

Inofficiófo  tejlaménto,  a  Will  bequeathing 
more  than  the  Effetts  amount  to. 

Inogil,  f  m.  obf.  a  Garter. 

Inojal,  f.  m,  the  Bone  of  the  Knee-pan. 

Inojo,  vid.  Hinojo. 

Iñólo,  the  Herb  Elicampane. 

*  Inope,  adj.  one  term.  poor. 

Inopia,  f.  f.  Scarcity,  Want,  Poverty. 
Latin. 

*  Inopinable,  adj.  one  term,  unexpect¬ 
ed,  unawares,  fudden  ;  alfo  that  is  not  ad¬ 
mitted  as  an  Opinion. 

Inopinadamente,  adv.  unexpectedly. 

Inopinado,  adj.  unexpected,  not  thought 

of. 

*  Inordinado,  da,  adj.  without  order. 

Inárme,  vid.  Enorme. 

*  Inormeménte,  adv.  heinouíly. 

Inóto,  vid.  Ignito. 

I novación ,  f.  f.  Innovation. 

¡novador,  f.  m.  an  Innovator. 

Inovar,  y.  a.  to  innovate,  to  alter,  to 
bring  up  new  Culloms,  or  Devices.  Latin. 

INP 

Inpertinente,  vid.  Impertinente. 

*  InprómptUy  in  Readinefs. 

*  Inpur  ib  us,  adverbially  fpoke,  meaning, 
Genuine,  the  naked  Truth.  Latin,  Paris 
naturahbus,  nuda  veritas. 

I  N  Q_ 

*  Inquietacion,  f.  f.  Uneafinefs,  Inquie¬ 
tude. 

Inquietado,  da,  p.  p.  diflurb’d,  difquiet- 
ed. 

Inquietador,  f.  m.  a  Diilurber. 

Inquietamente,  adv-  unquietly,  turbu- 
Iently. 

Inquietar,  to  difquiet,  to  diiturb. 

Inquieto,  a,  adj.  unquiet,  relllefs,  turbu¬ 
lent.  Latin. 

Inquietud,  f.  f.  Unquietnefs,  ReftleiT- 
nefs. 

Inquilino,  f.  m.  an  Inmate,  one  that  is 
come  to  live  from  another  Place.  Latin. 

Inquina,  f.  f.  Corruption. 

*  Inquirido,  da,  p.  p.  of 

Inquirir,  v.  a.  to  enquire. 

Inquirí  dor,  f.  m.  an  Inquirer. 

Tnquijicion,  f.  f.  Inquifition,  Search,  In¬ 
quiry  ;  alfo  the  Inquifition,  confiding  of 
the  moil  learned  Churchmen,  who  are  a 
Court  above  all  appeal,  to  try  all  Matters 
of  Religion ;  as  Jews,  Hereticks,  Sorce¬ 
rers,  Sodomites,  Blafphemers,  life.  with 
whom  they  proceed  to  Conviction,  and 
then  deliver  them  up  to  receive  Sentence 


*  InSaciabilidad,  f.  f.  Unfatiablenefs. 

InSaciáble,  adj.  infatiable.  Latin. 

Insaciablemente,  adv.  iniátiably. 

*  Infanáble,  adj.  one  term,  that  cannot 
be  cur’d. 

*  InSania,  f.  f.  Madnefs. 

Infdno,  adj.  mad.  Latin. 

Infcribir,  v.  a.  to  infcribe,  to  write  up¬ 
on  ;  alfo  to  inroll,  to  regifier.  Latin. 

InScripcion,  f.  f.  an  Infcription,  Title 
writ  upon  any  thing  ;  alfo  a  Regiftering, 
or  Inrolling. 

InScripto,  ta,  p.  p.  infcrib’d,  writ  upon  ; 
alfo  regiiter’d,  or  inroll’d. 

Infcrutáble,  adj.  unfearchable.  Latin. 

Infcrutablemente,  adv.  infcrutably,  un- 
fearchably. 

InSculpido,  da,  p.  p.  engraven. 

Infculpir,  v.  a.  to  engrave.  Latin. 

*  InSecáble,  adj.  one  term,  that  cannot 
be  dry’d,  or  drain’d. 

*  InSeccion,  f.  f.  an  Incifion. 

*  In  sé  ¿lo,  f.  m.  an  Infeft. 

InSeculádo,  adj.  one  term,  intitlcd  by 

Prefcription. 

InJenSáto,  adj.  fenfelefs,  a  Fool,  a  Mad¬ 
man. 

*  InSenfibilidad,  f .  f.  Infenfibility. 

InSensible,  adj.  infenfible.  Latin. 

InSen/ibleménte,  adv.  infenfibly. 

Inseparable,  adj.  infeparable.  Latin. 

Inseparablemente,  adv.  infeparably. 

*  InSepúlto,  ta,  adj.  unburied. 

*  Infercibn,  f.  f.  a  Putting  between,  or 
Inferting. 

*  Inferir,  v.  a.  to  infert,  or  to  ingraft. 

*  Infertar,  v.  a.  to  infert,  or  ingraft. 

Inférto,  inferted.  Latin,  vid.  fhtix.  vol. 

I.  cap.  25. 

hjidiar,  v.  n.  to  lay  Snares.  Latin.  U- 
fed  only  by  Poets. 

Injidias,  f.  f.  Snares.  Latin. 

*  InJidioSaménte,  adv.  treacheroufly,  craf¬ 
tily,  deceitfully. 

*  hijididfo,  fa,  adj.  full  of  Wiles,  Deceit, 
crafty,  fubtle. 

Insigne,  adj.  notable,  famous,  renown¬ 
ed.  Latin. 

*  h¡Signeménte,  adv.  famoufly. 

hjignia,  f.  f.  a  Sign,  a  Token,  a  Mark 

of  Honour,  Colours  among  Soldiers;  Coats 
of  Arms  among  Gentry ;  the  Robes,  or 
other  DiftinClions  of  Honour  among  Ma- 
giilrates. 

*  InJigniJJimo,  ma,  adj.  fuperl.  very  fa¬ 
mous,  very  remarkable,  noble. 

*  lnjimuldr,  v.  a.  to  accufe  of  a  Crime. 

Insine,  vid.  Insigne. 

Injinuacíbn,  f.  f.  an  Infinuation. 

Infinuádo,  da,  p.  p.  infinuated. 

Injinuar,  to  infinuate.  Latin. 

*  Infauárfe,  v.  r.  to  infinuate  one’s  felf 
into  any  one’s  Favour. 

*  Infipides,  f.  f.  Want  of  Reliih. 

Injipido,  adj.  infipid,  unfavoury,  with¬ 
out  Reliih;  metaph.  fooliih,  voidofSenfe. 

*  Injipiencia,  f.  f.  Ignorance,  Folly. 

InJipiente,  adj.  fooliih.  Latin. 

*  lnfifiencia,  f.  f.  Earneitnefs,  Urgency, 
Importunity. 

InJiJUdo ,  da,  p.  p.  infilled  on. 

Inftjlir,  v.  a.  to  infill,  to  urge  a  Mat¬ 
ter,  to  flick  to  a  Thing,  to  prefs  it  home, 
to  Hand  upon  it.  Latin. 

Ir.focidble,  adj.  one  term,  unfociable. 
Latin. 

*  lnfolar,  v.  a.  to  maih,  or  pound  any 
tiling,  to  be  dried  by  the  Sun. 

*  In  fold  able,  adj..  one  term,  that  can 


not  be  cemented,  forder'd. 

*  Infolencia,  f.  f.  Infolence,  Impudence, 
vid.  Quix.  vol.  1.  cap.  25. 

*  In  Jo  lente,  adj.  one  term,  infolent,  vid. 
Quix.  vol  1 .  cap.  3  1 . 

InSokntemente,  adv.  infolently. 

*  lnf>lentiJJimo,  ma,  adj.  fuperl.  very  in¬ 
folent,  very  impudent. 

*  Infolidúm,  adv.  wholly,  entirely. 

InSolito,  adj.  unufual.  Latin. 

*  hSolúble,  adj.  one  term,  that  cannot 
pay,  infolvent. 

*  InSomne,  adj.  one  term,  that  cannot 
fleep. 

*  In  fondable,  adj.  one  term,  that  cannot 
be  fathomed,  or  founded. 

Infonóro,  untuneable.  Latin. 

InSoportdble,  adj.  infupportable,  not  to 
be  born  with.  Latin. 

Infpecibn,  InfpeClion,  looking  out.  Lai. 

*  lnfpettor,  f.  m.  an  Infpeilor. 

InSpiracian ,  f.  f.  Infpiration. 

Injpirado,  da,  p.  p.  infpir’d. 

*  InLpirador,  f.  m.  who  infpires. 

InSpirar,  v.  a.  to  infpire. 

Inhabilidad,  Inllability,  Unileddinefs, 

Latin. 

lnjláble,  adj.  unilable,  unileddy. 

Injiableménte,  adv.  unileddily. 

Inhalación,  f.  f.  an  Inilalment. 

Injlaládo,  da,  p.  p.  inilall’d. 

Inhalar,  v.  a.  to  inilall. 

Infancia,  f.  f.  Inilance,  Earned  nefs, 
preffing,  urging.  Lntin. 

Primera  inftancia,  the  firit  Hearing  of  & 
Caufe. 

*  hhantancam'ente,  adv.  inilantaneoufly, 
momentary. 

*  Inh  ant  aneo,  nea,  adj.  inilantaneous, 
momentary. 

hhánte,  inilant,  preffing,  urging ;  alfo 
an  Inilant,  a  Moment,  vid.  ¿guix.  vol.  1. 
cap.  38. 

lnfantemcnte,  adv.  preffingly. 

*  Inhantij/i mámente ,  adv.  very  preffing¬ 
ly,  very  urgently. 

Infar,  v.  a.  to  infill,  to  prefs,  to  urge. 

Infauracum,  f.  f.  Infiauration,  Renew¬ 
ing,  Repairing.  Latin. 

Inhaurádo,  da,  p.  p.  renew’d,  repair’d. 

Infaiirar,  v.  a.  to  renew,  to  repair. 

*  InflauraÚvo,  va,  adj.  that  may  be 
eilabliihed,  or  renewed. 

*  Infigacion,  f.  f.  Iniligation. 

Infigádo,  da,  p.  p.  mitigated,  fet  on. 

*  Infligador,  f.  m.  one  who  iniligates, 
or  prompts  on. 

Infigar,  Prsef.  lnh'igo,  Prxt.  Infigue, 
to  inlligate,  to  fet  on.  Latin. 

Infigue.  vid.  Inhigar. 

Infilacion,  f.  f.  Inililling. 

Inhilido,  da,  p.  p.  initill’d. 

Injlildr,  v.  a.  to  put,  or  pour  in,  by 
little  and  little,  to  inltil  Drop  by  Drop. 

Inhimuládo,  da,  p.  p.  ltimulated,  fet 
on. 

Infimular,  v.  a.  to  ilimulate,  fet  on. 
Latin. 

Infinta,  Natural  Inilinil. 

*  Injiitor,  f.  m.  a  Merchant’s  FaClor, 
the  Foreman  of  a  Ship. 

lnfitucion,  Í.  f.  Inilitution,  I  nit  ruCtion  ; 
alfo  a  Decree,  an  Ordinance. 

Inhituciónes,  the  Civil  Law. 

Infituido,  da,  p.  p.  inilituted,  initruft- 
ed,  decreed,  ordained. 

*  Infituidor,  f.  m.  one  who  inilitutes, 
or  ellabliihes. 

Infituir,  v.  a.  to  inilitute,  to  ¡nítruél, 
to  decree,  to  ordain. 

Infithto,  f.  m.  an  Inilitute,  a  Decree, 
an  Ordinance ;  alfo  inilituted,  decreed, 
ordained. 

*  Inhridénte,  preffing  together. 

Inftrucion,  f.  f.  I  nit  ruction.  In  Archi- 

teélure,  it  is  the  middle  Part  of  the  Work. 

*  InfruSlor,  f.  m.  an  Inilrudlor. 

Infruto,  adj.  inítruéted. 

Infruydo,  da,  p.  p.  idem. 

Hhh  h 
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Injlruyr,  v.  a.  to  inltruft.  Latin  Injlruo. 
Injlrumentdl,  adj.  inftrumental. 

*  lnjirumentahnénte,  adv.  inftrumental- 

Jy§ 

In/}  rumen  to,  ft  m.  an  Inftrument,  a  Tool, 

an  authentick  Writing. 

*  Infuáve,  adj.  one  term,  unpleafant. 

*  ínfub fifi  ente,  adj.  one  term,  that  can¬ 
not  fubiift,  or  endure. 

*  Infudar,  v.  a.  to  fweat  at  a  Thing. 
Infiuficiencia,  ft  f.  Inefficiency,  Defed. 

Latin. 

Infiuficiénte,  adj.  infufficient. 
Ineficientemente,  adv.  infufficiently. 
Infufrible,  adj.  infufferable. 
Infufribleminte,  adv.  unfuffterably. 

*  Infufridero,  ra,  adj.  infufferable. 
Infufrido,  impatient,  one  that  will  not 

ftuffer  any  thing. 

Infida,  ft  f.  an  Iftand.  Latin,  vid.  Lhtix. 
In  fulano,  an  Iilander,  vid.  fiuix.  vol. 
2.  cap.  13. 

Infular,  adj.  belonging  to  an  Iiland. 
Infulilla,  ft  f.  a  little  Wand. 

*  Infulfaminte,  adv.  fooliihly,  dully, 
ftupidly. 

Infulfo,  adj.  inftpid,  dull,  void  of  Wit. 
Infultádo,  da,  p.  p.  infulted. 

Infultdr,  v.  a.  to  infult. 

Infinito,  ft  m.  an  Infult,  a  villainous 
Ad,  an  Offence,  a  Wrong. 

*  Infáme,  adj.  one  term,  dear,  coftly. 
Infuperable,  adj.  one  term,  invincible. 

Latin. 

Inoperablemente,  adv.  invincibly. 

Inf. uport able,  adj.  infupportable,  not  to 
be  borne  with. 

Inftpor  table  mente,  adv.  infupportably. 

*  Infigurable,  adj.  one  term,  that  can¬ 
not  be  extinguilhed. 

I  N  T 

Intacatura,  ft  f.  the  joining  of  any  two 
Pieces  in  Building.  Italian. 

*  Intáfto,  ta,  adj .  untouched. 

*  Integerrimo,  ma,  adj.  fuperl.  very  fin- 
cere,  very  true. 

*  Integral,  adj.  one  term,  of,  or  be¬ 
longing  to  the  whole. 

Integramente,  adv.  intirely,  wholly. 
Integridad,  ft  f .  Integrity,  Uprightnefs, 
Honefty.  Latin. 

Integro,  a,  adj.  intire,  whole  ;  alfo  righ¬ 
teous,  upright. 

*  Intelección,  ft  f.  the  Underllanding. 

*  Inteleftivo,  va,  that  can  be  under- 
flood. 

Intelefto,  ft  m.  the  Intelled,  the  Under- 
Handing.  Latin. 

hítele  ftuál,  adj.  one  term,  intelledual. 

*  Int  ele  dualidad,  ft  f.  the  Power,  or 
Faculty  of  Underllanding. 

*  Inteleftualménte,  adv.  with  Under- 
ilanding. 

Inteleftual,  idem. 

Inteligencia,  ft  f.  Intelligence,  Know¬ 
ledge,  Underllanding.  Latin. 

Inteligente,  adj.  intelligent,  underiland- 
ing,  knowing. 

Inteligible,  adj.  one  term,  intelligible, 
that  may  be  underftood. 

Inteligiblemente,  adv.  intelligibly. 
Intemperancia,  ft  f.  Intemperance.  Lat. 
Intemperadam'ente,  adv.  intemperately. 

*  Intemperia,  ft  f.  Madnefs,  Diftemper, 
Outrage. 

*  Intempéfi a,  adj.  one  term,  unfeafon- 
able  ;  applied  by  the  Poets  to  the  Night. 

*  Intempefiivaminte,  adv.  unfeafonably. 

*  Intempefiivo,  at  a,  adj.  that  is  unfea- 
fonable. 

Intención,  ft  f.  Intention,  Delign,  Pur- 
pofe.  Latin. 

*  lutencionadaminte ,  adv.  defignedly,  on 
purpofe,  with  a  good,  or  bad  Intent,  vid. 
tfiuix.  vol.  2.  cap.  2. 

Intencionado,  adj.  that  has  a  Defign,  or 
Intention.  As  Bien,  o  mal  intencionado,  that 
has  a  good,  or  ill  Intention. 


*  Intencional,  adj.  one  term,  that  belongs 
to  the  Intention,  or  Delign. 

*  Intenciona l mint e,  adv.  with  defign,  on 
purpofe. 

*  Intendencia,  ft  f.  Care,  Adminillrati- 


on. 


*  Intendente,  ft  m.  a  Steward,  or  Super¬ 
in  ten  dant. 

*  Intenfaménte,  adv.  intenfely,  effica- 
cioufly. 

*  Intenfton,  ft  f.  a  Straining,  or  Stretch¬ 
ing  ;  alfo  Aflivity,  Ardour,  Efficacy. 

Intenfivo,  intenfive,  that  may  be  in¬ 
tended,  or  ilretch’d  out. 

Inténfo,  adj.  intenfe,  llrain'd,  or  Ilretch’d ; 
fet  out  to  the  full,  vehement. 

Intentado,  da,  p.  p.  attempted,  intend¬ 
ed,  defign’d. 

Intentar,  v.  a.  to  attempt,  to  intend, 
to  defign.  Latin. 

Intento,  ft  m.  a  Defign,  or  Intention. 

Int  ere  acia,  formerly  a  City  in  Spain, 
betwixt  Valladolid  and  Afl'orga,  dellroyed 
by  the  Romans. 

Intercadéncia,  ft  f.  the  Intermiffion,  or 
unequal  Beating  of  the  Pulfe.  Latin. 

*  Intercadente,  adj.  one  term,  changea¬ 
ble,  various,  intermitting. 

*  Intercalación,  ft  f.  an  inferting,  or 
clapping  in  between. 

Intercalado ,  da,  p  p.  inferted,  or  clapp’d 
in  between. 

Intercalar,  v.  a.  to  infert,  or  clap  in 
between. 

Intercalar ,  fubíl.  as  Día  intercalar,  the 
Day  that  is  added  to  the  Leap-Year. 
Latin. 

*  Intercalar,  adj.  one  term,  inferting, 
or  putting  between. 

*  Inte. cedi  do,  da,  p.  p.  of 

biter  ceder,  v.  n.  to  intercede,  to  pray 
for  another.  Latin. 

Interceptado,  da,  p.  p.  intercepted. 

Interceptar,  v.  a.  to  intercept. 

Intercefjion,  ft  f.  Interceffion.  Latin. 

*  Interceffiriaménte,  adv.  with  Intercef¬ 
fion. 

*  Intercefibrio,  ria,  adj.  that  intercedes, 
or  prays  for  another. 

lntercefibr,  ft  m.  an  Interceffor. 

Intercolumnio,  ft  m.  the  Space  between 
Columns,  or  Pillars.  Latin. 

*  Inter  cofidl,  adj.  one  term,  that  belongs 
to  the  Part  between  the  Ribs. 

*  Intercutanéo,  nea,  adj .  that  is  between 
the  Skin  and  Fleffi. 

*  Interdecir,  v.  a.  to  forbid,  or  inter- 
dift. 

*  Interdicción,  ft  f.  a  Prohibition,  or 
Forbiddance. 

Interes  or  Interlffe,  Interdi,  Profit,  Ad¬ 
vantage.  Latin  Interefi,  vid.  Sfuix.  vol. 
2.  cap.  19. 


Interefijable ,  adj.  one  term,  profitable; 
alfo  one  that  feeks  his  Interdi. 

Interesadamente,  adv.  for  Interdi. 

Intereffádo,  that  has  an  Interdi,  or  Share 
in  a  Thing ;  alfo  one  that  feeks  his  In¬ 
terdi. 

Interefsdl ,  adj.  one  term,  that  yields  an 
Interdi,  or  Profit ;  or  a  Man  that  does  all 
for  his  Interdi. 

Interejfdr,  v.  n.  to  interdi,  to  gain  a 
Part,  or  Interdi  in  a  Thing. 

lnterefárfe  en  úna  cofa,  to  concern,  or 
interdi  one’s  felf  in  a  Thing. 

Interéjfe,  vid.  bíteres. 

Interim,  adv.  the  mean  while.  Latin. 

*  Interinamente,  adv.  in  the  mean  while. 

*  Interinário,  ria,  adj.  that  haw  Charge 
in  Commendam. 

*  Interino,  na,  adj.  idem. 

Interior ,  adj.  inward.  Latin. 

Interioridad,  ft  f.  Inwardnefs. 

Interiormente,  adv.  inwardly. 

*  Interioriffimo,  fuperl.  very  inward. 

*  Interlineal,  adj.  one  term,  interlineal. 

Interlocución,  ft  ft  Interlocution,  Inter- 

pofition  of  Speech.  Latin. 

Interlocutório,  adj.  that  is  inferted,  or 


clapp’d  between.  As, 

Inter locutória  fentencia,  a  Judge’s  Opi¬ 
nion  by  the  Bye,  not  pronounc’d  as  Judg¬ 
ment  upon  the  Bench. 

Interlocutó) io  aiito,  an  Appeal. 

Interlocutor,  ft  m.  one  that  claps  in  Dif- 
courfe  between  others. 

*  InterUmio,  ft  m.  the  Change  of  the 
Moon. 

Intermedio,  ft  m.  the  Space  between  ; 
alfo  the  Means. 

*  Interminable,  that  cannot  be  done,  or 
finiffi’d. 

*  Intermiffion,  ft  ft  Intermiffion.' 

IntermiJJo,  intermitted,  difeontinu’d. 

Intermitir,  to  intermit,  to  difeontinue, 

to  ceafe  at  Times.  Latin. 

Internal,  or  Interno,  internal,  inward. 
Latin. 

*  Internamente,  adv.  inwardly. 

*  Internado,  da,  p.  p.  of 

*  Internar,  to  penetrate  inwardly. 

*  Interneción,  ft  f.  a  great  Slaughter,  a 
Carnage. 

*  Interno,  na,  adj.  inward. 

Internadlo,  ft  m.  the  Space  between  two 

Joints. 

*  Intérnáncio,  ft  m.  a  Mefienger  between 
Parties. 

Interpelación,  Summoning,  calling  upon. 

Interpelado,  da,  p.  p.  fummon’d.  call’d 
upon. 

Interpelador,  ft  m.  one  that  fummons, 
or  calls  upon. 

Interpelar,  v.  a.  to  fummons,  to  call 
upon.  Latin. 

*  Interpolación,  ft  f.  new  dreffing,  or 
furbiffiing  of  Things. 

Interpolado,  da,  p.  p.  intermix’d. 

Interpolar,  v.  a.  to  intermix.  Latin. 

Interponer,  to  interpofe,  to  fet  between. 

Interposito,  interpos’d,  plac’d  between. 

Interpofidon ,  ft  f.  Interpofition,  placing 
between. 

*  Interprender,  v.  a.  to  furprife,  to  take 
unawares. 

*  InterpréJJd,  ft  f.  the  Surprife,  or  Aft 
of  taking  any  thing  unawares. 

Interpretación,  Interpretation, Expofition. 

Interpretado,  da,  p.  p.  interpreted,  ex¬ 
plained. 

Inteipretar,  \.  a.  to  interpret,  to  ex¬ 
plain. 

*  Interpretativo,  va,  adj.  that  can  be 
interpreted. 

Interprete,  ft  m.  an  Interpreter,  an  Ex¬ 
pounder,  one  that  explains  difficult  Mat¬ 
ters,  or  puts  them  out  of  one  Language 
into  another.  Latin  Interpres. 

Los  fefénta  Interpretes,  the  Septuagint, 
the  feventy  Jews  who  tranilated  the  Old 
Teilament  out  of  Hebrew  into  Greek. 

Interpu’efio,  da,  p.  p.  interpofed,  placed 
between. 

Interregno,  f.  m.  an  Interregnum,  the 
Space  between  two  Reigns,  when  Kings 
do  not  immediately  fucceed  one  another, 
but  that  the  Throne  is  fome  Time  vacant. 
Latin. 

Interrogación,  ft  f.  an  Interrogatory,  a 
Quellion;  alfo  the  Note  of  Interrogation. 

Interrogado,  interrogated,  queilion’d. 

Interrogante,  ft  m.  he  who  puts  the  Que- 
ilions,  or  interrogates ;  alfo  the  Mark  in 
Writing  that  ffiows  the  aiking  of  the  Que¬ 
llion,  call’d  Punftum  Interrogationis . 

Interrogar,  v.  a.  to  interrogate,  to  que- 
ition. 

*  Interrogativo,  va,  adj.  that  may  be 
interrogated. 

Interrogatorio,  ft  m.  an  Interrogatory, 
or  Quellion. 

*  Interrogatorio,  ria,  adj.  of,  or  belong¬ 
ing  to  Interrogating. 

*  Interromper,  v.  a.  to  interrupt. 

Interrumpido,  da,  p.  p.  interrupted. 

Interrumpimiénto,  ft  m.  Interruption. 

Interrumpir,  v.  a.  to  interrupt.  Latin 

Interrumpir  la  PofifeJJion,  to  put  by  the 

Poffeffion. 


Inttrrum - 
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Interrupción,  f.  f.  Interruption. 

Interrupt o,  da,  p.  p.  interrupted. 

*  Interjección,  f.  f.  a  Cutting  or  Inter- 
fetlion  of  two  Lines  in  a  Point. 

*  Interjlicio,  f.  m.  a  Diftance  or  Space 
between. 

Intervalo,  f.  m.  an  Interval,  a  Diftance, 
br  Space,  a  Paufe  in  Mufick,  vid.  Quix. 
wo/.  2.  cap.  I  8. 

Intervención,  f.  f.  Intervention,  coming 
between. 

Intervenga,  Intervengo,  vid.  Interve¬ 
nir. 

Intervenir,  v.  n.  Praef.  Intervengo,  In¬ 
tervienes,  Interviene.  Praet.  Intervine,  In¬ 
terven  ífe,  Intervino.  Fut.  Intervendré,  or 
Intervertís,  ás,  d.  Subj.  Prscf.  Intervenga. 
Imperf.  Interviniera,  Intervernía,  Inter- 
viniéjfe.  Fut.  Interviniere,  to  intervene, 
to  come  between.  Latin. 

Intervine,  InterviniéJJe,  Intervino,  vid. 
Intervenir. 

Interveniente,  Intervening,  that  comes 
between.  Latin. 

*  Intefládo,  da,  adj.  inteftate,  when  any 
one  dies  without  leaving  a  Will. 

*  Int eji indi,  ádj.  one  term,  inteftine,  be¬ 
longing  to  the  inward  Part. 

Inteflino,  adj.  inteftine,  inward ;  alfo 
an  Intrail,  a  Bowel.  Latin. 

Guerra  intejiina ,  an  Inteftine,  or  civil 
War. 

Intejiinos,  the  Bowels. 

*  Intima,  f.  f.  an  Intimation. 

Intimación,  f.  f.  an  Intimation,  a  Noti¬ 
fication. 

Intimado,  da,  p.  p.  intimated,  noti- 
fy’d. 

Intimamente,  adv.  inwardly,  affeition- 
ately,  from  the  Heart.  Latin. 

Intimar,  v.  a.  to  intimate,  to  notify. 
Latin. 

*  Intimdrfe,  v.  r.  to  infmuate  one’s  felf 
into  the  Affedtion  of  another. 

*  Intimidad,  f.  f.  Intimacy. 

Intimidado,  da,  p.  p.  made  afraid. 

Intimidar,  v.  a.  to  make  afraid. 

Intimo,  adj.  intimate,  inward,  affe¬ 
ctionate,  fix’d  in  the  Heart.  Latin. 

Intitulado,  da,  p.  p.  intituled. 

Intitular,  v.  a.  to  intitle. 

*  Intitúlala,  f.  f.  Title,  or  Infcription. 

Intolerable,  adj.  one  term,  intolerable. 

Latin. 

Intolerablemente,  adv.  intolerably. 

Intolerancia,  f.  f.  Impatience. 

*  Intonfo,  fa,  unihaved ;  alfo  ignorant, 
foolilh,  unpoliih’d. 

IntraCtabiliddd ,  f.  f.  Intractability. 
Latin. 

IntraSldble,  adj.  intraCtable. 

Intratablemente,  adv.  intractably. 

*  Intranfitable,  adj.  one  term,  that  is 
impaffable. 

Intratable,  adj.  intraCtable. 

Intrépidamente,  adv.  undauntedly,  vid. 
fhtix.vol.  I.  cap.  3 3 • 

*  Intrépidos,  f.  f.  Intrepidity,  Fortitude, 
Magnanimity,  Bravery. 

Intrépido,  adj.  undaunted.  Latin. 

Intricadaininte,  adv.  intricately,  vid. 
Ehiix.vol.  1.  cap.  2  2. 

Intricádo,  da,  p.  p.  intricate,  hard  to 
be  underltood,  intangled. 

Intricar ,  to  intangle  ,  to  perplex,  to 
fill  full  of  Difficulties.  Latin. 

Intrinfecanicntc ,  adv.  inwardly. 

Intrinfeco,  a,  adj.  inward  ;  alfo  familiar; 
alfo  a  referv’d  Perfon.  Latin. 

Introducción,  f.  f.  or  Introduci'on,  an 
Introduction;  alfo  an  Innovation.  Latin. 

*  Introducidor,  f.  m-  who  introduces. 

*  Introducirfe,  v.  r.  to  be  introduced,  or 
introduce  one’s  felf. 

*  Introductor,  f.  m.  who  introduces. 

Introducido,  da,  p.  p.  introduced,  brought 

in  ;  alfo  innovated,  or  newly  brought  into 
Faihion. 

Introducir,  Praef.  Introdúzgo.  Prxt.  In- 
troduxh,  or  Introdúxe,  to  introduce,  to 


bring  in,  to  bring  into  Faihion.  Lat. 

Introito,  f.  m.  the  Introit,  or  beginning 
of  the  Mafs;  alfo  the  Introduction,  or 
Prologue. 

lntrujtdn,  f.  f.  Intrufion. 

Int  rifo,  a,  adj.  intruded. 

*  Intuición,  f.  f.  a  beholding  or  look¬ 
ing  upon,  a  View;  alfo  the  clear  Know- 
'  edge  of  any  thing. 

*  Intuitivamente,  adv.  clearly,  manifeft- 
V- 

*  Intuitivo,  va,  adj.  that  belongs  to  i 
the  clear  Knowledge  of  a  thing. 

I  N  LT 

*  Inulto,  fa,  adj.  unrevenged. 

*  Inundación,  f.  f.  an  inundation  or 
Overflowing. 

*  Inunddncia,  f.  f.  an  Overflowing. 

*  Inundado,  da,  p.  p.  of 

*  Inundar,  v.  a.  to  overflow. 

*  Inurbaniddd,  f.  f.  Incivility,  Clownifli- 
nefs,  Rufticity. 

*  Inurbano,  na,  adj.  uncourteous,  un¬ 
civil,  ruftick,  clowniih. 

*  h: ufado,  da,  adj.  unufed. 

*  Inujitadamév.te,  adv.  againlt  Cüftom. 

*  Ini  fit  ado,  da,  adj.  not  ufed. 

*  Inútil,  adj.  one  term,  unprofitable , 
ufelefs.  Latin. 

*  Inutilidad,  f.  f.  Unprofitablenefs. 

*  Inutilizado,  da,  p.  p.  of 

*  Inutilizar,  v.  a.  to  render  ufelefs  and 
unprofitable. 

*  Inútilmente,  adv.  unprofitably. 

I  N  V 

*  Invadeable,  adj.  one  term,  that  cannot 
be  waded,  or  forded  over. 

*  Invadido,  da,  p.  p.  of 

Invadir,  to  invade.  Latin. 

*  Invalidación,  f.  f.  Invalidity,  want  of 
Strength  or  Force. 

*  Inválidamente,  adv.  of  no  force. 

*  Invalidado,  da,  p.  p.  of 

*  Invalidar,  v.  a.  to  invalidate,  or 
weaken  the  Force  or  Power. 

Invalido,  adj.  invalid,  of  no  Force. 
Latin. 

*  Invariable,  adj.  one  term,  invariable, 
unalterable,  unchangeable. 

*  Invariablemente,  adv.  unalterably. 

*  Invariado,  da,  adj.  unchangeable. 

Invasible,  that  may  be  invaded. 

InvafTon,  f.  f.  an  Invafion. 

*  Invasor,  f.  m.  an  Invader. 

Invectiva,  f.  f.  an  InveCtive. 

Invectivar,  to  inveigh  againft. 

Invencible,  invincible.  Latin. 

*  Invenciblemente,  adv.  invincibly. 

Invención,  f.  f.  an  Invention,  a  Device, 

a  Contrivance  ;  alfo  a  Lie.  Lanin. 

Invención  de  la  Cruz,  the  Fea  ft  of  the 
Invention,  or  finding  of  the  Holy  Crofs. 

*  Invencionero,  ra,  f.  m.  an  Inventer ; 
alfo  a  Liar. 

*  Invendible,  adj.  one  term,  that  can¬ 
not  be  fold. 

Inventado,  da,  p.  p.  invented,  found 
out. 

Inventar,  v.  a.  to  invent,  to  devife,  to 
find  out. 

Inventariado,  da,  p.  p.  put  into  an  In¬ 
ventory. 

Inventariar,  v.  a.  to  make  an  Inven¬ 
tory  of  Goods. 

Inventario,  f.  m.  an  Inventory  of  Goods. 
Latin. 

Inventivo,  va,  adj.  that  may  be  in¬ 
vented. 

*  Invento,  f.  m.  an  Invention. 

Inventor,  an  Inventer. 

*  Inverecundo,  ¿fo,  adj.  immodeft,  fhame- 
lefs. 

*  Inverifimil,  adj.  one  term,  that  has 
not  the  Appearance  of  Truth. 

*  Inverifimilitud ,  f.  f.  the  want  of  Ap- 


*  Invernada,  f.  f.  the  Winter-feafon. 
Invernadero,  f.  m.  a  Wintering  Place. 
Invernal,  belonging  to  the  Winter. 
Invernar,  v.  n.  Prsef.  Invierno.  Prxt. 

Inverné,  to  winter. 

Invemiégo,  or  Invernizo,  that  has  the 
Qualities  of  Winter. 

*  Inverfton,  f.  f.  an  Inverfion. 

*  Invérfo,  fa,  p.  p.  of  Invertir. 
Invertido,  da,  p.  p.  inverted. 

Invertir,  v.  a.  to  invert.  Latin. 

Invejlido,  invefted,  as  a  Town  that  is 

to  be  befieg’d,  or  invefted  in  a  Dignity; 
alfo  attack’d,  fet,  or  fallen  upon. 

Inveftidhra,  the  lnveftiture  of  a  Dig¬ 
nity. 

Invefligáble,  adj.  unfearchable. 
Invefligacion,  f.  f.  a  Search. 

Invejligádo,  da,  p.  p.  fearch’d,  look’d 
into. 

*  Inveftigador,  f.  m.  a  Searcher. 
Inveftigdr,  x.  a.  Prasf.  Invejligo.  Prxt. 

Invefligue,  to  fearch,  to  look  out,  to  feek 
into.  Latin. 

Invefligue,  vid.  Invefligar. 

InvefTir,  Prxf.  Invéflo.  Prxt.  lnveft\ 
to  invert  a  Town,  to  invert  a  Dignity ; 
alfo  to  attack,  to  fet  upon,  to  fall  upon. 

*  Inveteradamente,  adv.  inveterately. 
Inveterado,  inveterate,  grown  old  in 

Wickednefs. 

Inveterárfe,  to  grow  old  in  Wicked¬ 
nefs. 

*  Inviar,  v.  a.  to  fend. 

_  *  InviCtifJimo,  via,  adj.  fuperl.  very  in¬ 
vincible,  vid.  Sfuix  vol.  i .  cap.  35. 

Invicto,  adj.  unconquer’d. 

Invidia,  f.  f.  Envy.  Latin. 

Invidiádo,  da,  p.  p.  envied. 

Invidiar,  v.  a.  to  envy. 

Invidiofo,  a,  adj.  envious. 

Invierne,  Invierno ,  vid.  Invenar. 
Invierno,  f.  m.  Winter. 

Prov.  Al  Invierno  lluviófo  verano  abun¬ 
dó  fo,  A  rainy  Winter  is  followed  by  a 
plentiful  Summer. 

Prov.  En  Invierno,  y  en  verano,  el  buen 
dormir  en  fobrádo,  In  Winter  and  in  Sum¬ 
mer,  it  is  good  to  fteep  above  Stairs,  be- 
caufe  of  the  Damps  Ground  Rooms  are 
fubjeift  to. 

*  Invigilar,  v.  a.  to  watch  diligently. 
Invincible,  invincible.  Latin. 
Invincibleménte,  invincibly. 

Inviolable,  adj.  inviolable.  Latin. 
Inviolablemente,  adv.  inviolably. 
Inviolado,  unviolated. 

*  Invirtud,  f.  f.  want  of  Virtue. 

*  Invirtuófo,  fa,  adj.  that  wants  Vir¬ 
tue. 

*  Invifibilidad,  f.  f.  Invifibility ;  En  un 
invifible,  a  Phrafe,  in  a  Moment. 

Invisible,  invifible.  Lat.  vid.  £>uix.  vol. 
I .  cap.  1 7. 

Invijibleménte,  adv.  invifibly. 

Invifle,  Inviflo,  vid.  Invefñr. 

Invitado,  da,  p.  p,  invited. 

Invitar,  v.  a.  to  invite.  Latin. 

*  Invitatório,  f.  m.  the  Entrance  or  Be¬ 
ginning  of  a  Song,  the  Flouriih. 

Inumerable,  innumerable.  Lat. 
Invocación,  Invocation,  Calling  upon. 
Latin. 

Invqcádo,  da,  p.  p.  invoked,  called  up¬ 
on. 

Invocar,  v.  a.  to  invoke,  to  call  upon. 

*  Invocatorio,  ria,  adj.  that  calls  upon 
or  invokes. 

Involuntariamente,  adv.  unwillingly. 

*  Involuntariddd,  f.  f.  a  doing  things 
contrary  to  the  Will. 

*  Involuntario,  ria,  adj.  not  volunta¬ 
ry- 

*  Invulnerable,  adj.  one  term,  invul¬ 
nerable. 

I  N  X 

Inxerido,  da,  p.  p.  of 
Inxeftr,  v.  a.  to  graft, 

*  Inxlrto, 


pearance  of  Truth, 
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I  R  O 


I  R  R 


I  S  L 


*  Inxérto,  ta ,  p.  p.  of 

*  Inxertar,  v.  a.  to  graft. 

*  Inxérto,  f.  m.  a  Graft- 

I  N  Y 

*  Inyección ,  f.  f.  an  Injection. 

IPO 

Ipocras,  vid.  Hipocrds. 

Ipocresía,  vid.  Hipocresía. 

Ipocrisdr,  to  play  the  Hypocrite. 
Ipócrita,  vid.  Hipócrita. 

Ipotéca,  vid.  Hipothéca. 

I  P  S 

*  Ipfo  fallo,  in  the  very  Fail. 

*  fyfo  j“re>  with  or  by  Right  or  Juftice 
itfelf. 

I  R 

Ir,  v.  n.  Prtef.  Hoy.  Has,  Ha.  Prxt. 
Fui,  Fuijie,  Fue.  Fut.  Ire.  Subj.  Praif. 
Haya.  Imperf.  Futra,  Iría,  or  Fu  efe.  Fut. 
Fuere,  to  go.  Latin,  Ire. 

Ir  a  la  parte,  to  go  a  part,  or  be  Sharer 
in  a  Thing  with  others. 

Irle  a  úna  persona  alguna  cofa,  is  for  a 
thing  to  concern  a  Man. 

Ir  a  la  mano,  to  hinder,  to  obftrufl,  to 
withhold. 

Irfe  de  boca ,  to  be  Iaviih  of  one’s 
Tongue. 

Irfe  el  enfermo,  to  die. 

Irfe  la  olla  en  la  lumbre,  is  for  the  Pot 
to  boil  over. 

Irfe  el jarro,  is  for  the  Pot  to  leak. 

I  R  A 

Ira,  f.  f.  Anger,  Wrath.  Latin. 

Prov.  A  Ira  de  Dios  no  áy  cafa  fuerte . 
Againft  God’s  Wrath  no  Houfe  is  llrong. 

Prov.  De  Ira  de  Señor,  de  alboroto  de 
pueblo,  y  de  juego  de  Efpartéña,  From  the 
Anger  of  a  great  Man,  from  a  Mutiny 
of  the  People,  and  from  being  left  in  the 
Lurch  by  the  Efpartéña,  or  Alpargate,  that 
is  a  Sort  of  Shoe,  or  ihort  Bulkin,  made 
of  Efparfo,  Good  Lord,  deliver  us !  Thofe 
Shoes  lait  but  little,  efpecially  in  dirty 
ways. 

Prov.  Ira  de  hermanos.  Ira  de  Diablos, 
The  Wrath  of  Brothers  is  a  devillifh 
Wrath,  becaufe,  when  Brothers  fall  out, 
they  are  often  bitterer  Enemies  than 
Strangers. 

Iracundia,  f.  f.  Wrath,  Indignation. 
Latin. 

Iracundo,  a,  adj.  paffionate,  hafty,  wrath¬ 
ful. 

*  Irafcéncia,  f.  f.  Anger,  Wrath. 
Irafcible,  adj.  one  term,  that  can  be 

provok’d  to  Anger,  the  irafcible  Faculty. 

I  R  E 

*  Irenárcha,  f.  m.  a  Juilice  of  Peace. 
Irenéo,  Ireneus,  the  proper  Name  of  a 

Man. 

I  R  I 

*  Irino,  f.  m.  the  Ointment  of  the 
Flower-de-Lis. 

*  Iris,  f.  m.  the  Rainbow;  metaph. 
any  thing  of  various  Colours. 

I  R  L 

Irlanda ,  the  Kingdom  of  Ireland. 

I  R  O 

Ironía,  f.  f.  an  Irony,  a  Figure  in  fpeak- 
ing,  when  one  means  a  contrary  thing  to 
what  he  fays,  ufed  in  Jelling  and  Scoffing. 
Latin. 

*  Irónicamente,  adv.  ironically. 


*  Irónico,  ca,  adj.  of,  or  belonging  to 
Irony. 

I  R  R 

*  Irraciondble,  adj.  one  term,  irrational, 
void  of  Reafon. 

Irracional ,  adj.  one  term,  irrational,  void 
of  Reafon.  Latin. 

Irracionalmente,  adv.  irrationally. 

*  Irradiación,  f.  f.  an  Illumination,  or 
bright  fhining  of  the  Rays  of  the  Sun. 

*  Irradiado,  da,  p.  p.  of 

*  Irradiar,  v.  a.  to  Ihine  bright. 

*  Irreconciliable,  adj.  one  term,  irrecon¬ 
cilable. 

Irrecuperable,  adj.  one  term,  irrecover¬ 
able. 

*  Irrecufáble,  inexcufable. 

*  Irreducible,  adj.  one  term,  that  cannot 
be  tamed. 

Irrefragable,  adj.  one  term,  irrefiilible, 
not  to  be  withilood.  Latin. 

*  Irrefragablemente,  adv.  irrefiitibly,  un- 
queftionably. 

Irregular,  adj.  irregular. 

Irregularidad,  f.  f.  Irregularity.  This 
Word,  and  the  next  above  it,  generally 
ufed  to  fignify  the  Irregularity  of  Clergy¬ 
men;  that  is,  when  for  fome  Fail,  as 
(bedding  Blood,  or  the  like,  he  may  not, 
according  to  the  Canons,  perform  his 
Funflion  ;  or  if  a  Lay-man,  for  fome  De- 
fed,  is  incapable  of  receiving  holy  Or¬ 
ders. 

Irregularmlnte,  adv.  irregularly. 

*  Irreligión,  f.  f.  Irreligión,  or  want 
of  Religion. 

Irreligiofamcnte,  adv.  irreligioufly. 

*  I rrelig, iofidad,  f.  f.  want  of  Reli¬ 
gion. 

Irreligiófo,  a,  adj.  irreligious. 

Irremediable,  adj.  not  to  be  remedy’d, 
vid.  Fjuix.  vol.  i .  cap.  3  6. 

Irremediablemente,  adv.  irretrievably. 

Irremifsible ,  adj.  one  term,  unpardon¬ 
able. 

Irremiffibleménte,  adv.  unpardonably. 

Irreparable,  adj.  one  term,  irreparable. 

Irreparablemente,  adv.  irreparably. 

Irreprehensible,  adj.  one  term,  unblame- 
able. 

Irreprehenfiblemlnte ,  adv.  unblameably. 

Irreprobdble,  adj.  one  term,  improva¬ 
ble,  not  to  be  found  fault  with. 

Improbablemente,  adv.  irreprovably. 

*  Irreffible,  adj.  one  term,  irrefiili¬ 
ble. 

*  Irrefolúble,  adj.  one  term,  that  cannot 
be  refolved. 

*  Irrefolución,  f.  f.  want  of  Refolu- 
tion. 

*  Irrefolúto,  ta,  adj.  that  wants  Refo- 
lution,  vid.  Sjuix.  vol.  2.  cap.  21. 

Irreverencia,  f.  f.  Irreverence.  Latin. 

Irreverente,  adj.  one  term,  irreverent. 

Irreverentemente,  adv.  irreverently. 

*  Irrevocabilidad,  f.  f.  any  thing  that 
cannot  be  recalled. 

Irrevocable,  irrevocable,  not  to  be  re¬ 
call’d. 

Irrevocablemente,  adv.  irrevocably. 

*  Irrisible,  adj.  one  term,  ridiculous. 

Irrifion,  f.  f.  Deriiion,  Scoffing. 

*  Irrifório,  ria,  adj.  fcoffing,  deriding. 

Irritable,  adj.  one  term,  that  may  be 

irritated,  or  provok’d. 

Irritación,  f.  f.  Provocation. 

*  Irritadiffmo,  rna,  adj.  fuperl.  very 
much  provok’d. 

Irritado,  da,  p.  p.  irritated,  provok’d. 

Irritado r,  f.  m.  a  Provoker. 

*  Irritamente,  adv.  in  vain,  to  no  pur- 
pofe,  fruitlefs. 

Irritamiento ,  Provocation. 

*  Irritante,  p.  ail.  of 

Irritar,  to  irritate,  to  provoke ;  alfo  to 
render  fruitlefs,  vain,  or  mnfuccefsful. 

*  Irrito,  ta,  vain,  fruitlefs. 

Irrupción,  f.  f.  an  Eruption,  or  break¬ 
ing  out. 


ISA 

I  fa,  a  Cant  Word  for  a  Harlot  kept  by 
Ruffians. 

ljub  'el,  f.  f.  Elizabeth,  the  proper  Name 
of  a  Woman  ;  tho’  fome  thro’  Ignorance 
would  make  a  new  Name  of  it,  calling  it 
Ifabel,  or  Ifabella. 

lfagógc,  f.  f.  not  properly  Spanijh,  but 
ufed  by  fome  Authors;  it  fignifies  anln- 
troduilion.  Greek. 

Ijaias,  the  Name  of  the  Prophet  Ifaiah. 

I  S  C 

Ifcariote,  Judas  the  Ifcariof,  thence 
apply’d  to  any  bafe  villainous  Fellow. 

Ifchia,  or  JJihio,  the  Holm-tree. 

*  Ifchion,  f.  m.  the  Huckle-bone,  the 
Hip. 

I  S  I 

If  doro,  Ifdorus,  the  proper  Name  of  a 
Man  ;  corruptly  call’d  Isidro.  Gothick. 

Ifts,  otherwife  call’d  Io,  an  Egyptian 
Goddefs,  worffiipped  by  them  in  the 
Shape  of  a  Cow. 

I  S  L 

If  a,  f.  f.  anlfland.  Latin,  Infula. 

If  a  de  Fernando ,  de  Noróña,  an  Iiland 
under  the  fourth  Degree  of  South  Latitude, 
about  fifty  Leagues  from  the  Coaft  of  Bra- 

fi¬ 
lfa  de  Santo  Fomas,  St.  Thomas's  Ijland, 
on  the  Coail  of  Brafil,  36  Leagues  in  com- 
pafs. 

If  a  de  Pinos,  a  fmall  Ifland  on  the 
fouth  Side  of  the  great  Iiland  of  Cuba, 
in  North  America,  parted  from  it  by  a 
lmall  Channel ;  it  is  ten  Leagues  in  length, 
and  fix  or  feven  in  breadth ;  there  are  fome 
Hills  in  the  midll  of  it,  the  red  is  plain, 
wooded,  and  has  fweet  Water ;  not  inha¬ 
bited,  but  abounds  in  Cattle  by  reafon 
of  its  good  Pallure,  which  makes  the 
Spaniards  vifit  it  often;  it  lyes  in  21  De¬ 
grees  of  North  Latitude.  There  is  ano¬ 
ther  fmall  Iiland  of  the  fame  Name,  op- 
pofite  to  the  Port  of  Ada,  in  the  North 
Sea,  not  far  from  Uraba,  in  the  Govern¬ 
ment  of  Panama. 

If  a  de  Arenas,  an  Ifland  of  North  Ame¬ 
rica,  in  44  Degres  of  North  Latitude; 
it  is  about  fifteen  Leagues  in  length,  but 
not  near  fo  broad,  has  no  Ports,  and  ma¬ 
ny  Ships  have  been  call  away  upon  it. 

If  as  de  Perlas,  there  are  about  twenty 
of  them,  but  only  two  of  any  Note,  the 
reft  being  rather  Rocks  than  I  (lands  ; 
they  are  in  the  South  Sea  about  feven- 
teen  Leagues  from  Panama,  and  had  this 
Name  from  the  Pearl  Fiihery  formerly 
there. 

Iflas  de  los  Ja  dr  ones,  or  de  las  Helas, 
a  Number  of  fmall  Iflands  in  the  Archi¬ 
pelago  de  San  J azaro,  between  the  South 
Sea  and  China,  running  down  from  North 
to  South,  difeover’d  by  Magellan,  who 
gave  them  this  Name,  becaufe  the  Inha¬ 
bitants  were  addiéled  to  thieving.  There 
are  fifteen  principal  ones,  the  reft  very 
fmall. 

If  as  de  Juan  Fernández ,  two  fmall 
Iflands  in  the  South  Sea,  in  thirty-three 
Degrees  forty-eight  Minutes  of  South  La¬ 
titude. 

If  ádo,  made  an  Ifland,  or  in  the  Form 
of  an  Ifland. 

*  JJlan,  f.  m.  a  Sort  of  Veil  lac'd  round, 
ufed  by  the  Women. 

If  anda ,  the  Ifland  of  If  and  in  the 
northern  Seas. 

If  andes,  a  Native  of  If  and. 

Iflir.o,  f.  m.  an  Ifander. 

Ifléo,  f.  m.  a  little  fmall  Ifland- 

If  eta,  f.  t.  or  i filia,  a  little  Ifland. 

If  ilka,  is  all'o  that  part  above  the  Bread 

between 


I  T  A 


J  B  A  J  A  C 


between  it  and  the  Shoulders,  vid.  fhix. 
•vol  t.  cap.  34. 

IJUte,  f.  in.  a  great  Rock,  or  fmall 
liland  in  the  Sea. 

I  S  O 

Ijo,  in  Cant,  yea,  yes. 

*  Ifoceles,  a  Triangle,  two  of  whofe 
Sides  are  equal. 

•  *  Ilogono,  na,  adj.  of  equal  Angles. 

Ifopazo,  f.  m.  a  Sprinkling  with  a 
Spinkler  of  Water. 

¡jopeado,  da,  p.  p.  fprinkled  with  a  Wa- 
ter-fprinkler. 

lfopcadbr,  f.  in.  one  that  fprinklcs  with 
a  Water-fpr  inkier. 

¡jopear,  v.  a.  to  fprinkle  Water  with  a 
Sprinkler. 

*  ¡Jbpcrhnátro,  fra,  adj.  applied  to  Fi¬ 
gures  that  have  the  fame  Circumference 
with  thofe  they  are  compared. 

Ifopillo,  f.  m.  Little-Hyifop  ;  alfo  a  lit¬ 
tle  Water-Sprinkler ;  alfo  a  little  E/op,  that 
is,  a  little  crooked  Fellow. 

*  Ifopléuro ,  f.  m.  a  Rectangle  Triangle. 
¡jopo,  the  Herb  Hyffop  ;  lo  call’d  from 

the Grech  ' Xtxuw,  fignifying  a  Sprinkler, 
becaufe  with  it  they  ufed  to  fprinkle  the 
People,  the  Jews  dipping  it  in  Blood,  and 
the  Gentiles  in  Water;  therefore  this  Name 
is  oiven  to  the  Sprinkler  ufed  in  Churches 
for  holy  Water,  tho’  made  of  Hog’s  Hair, 
or  any  other  Matter.  It  is  alfo  in  Spanijb 
the  Name  of  the  famous  Writer  of  Fables, 
by  us  more  properly  call’d  JEjbp. 

i  s  CL 

Jfqtttirda ,  f.  f.  the  Left-hand. 
ij'quicrdo,  i.  m.  left-handed. 

I  S  R 

If, all,  the  Name  given  by  the  Angel 
to  the  Patriarch  Jacob,  fignifying  Prevail¬ 
ing  againft  God  ;  and  from  him  commu¬ 
nicated  to  all  the  J  ewjh  Nation. 

Ifrachta,  f.  m.  an  Ifradite,  a  Jew. 

I  S  T 

*  IJlhtrto,  f.  m.  a  Neck  of  Land,  or 
narrow  Part  of  a  Country  between  two 
Seas. 

Ifloria,  Ijioriadbr,  Nc.  vid.  HiJJória, 
JliJlorradbr,  &c. 

I/riádo,  fluted,  as  Columns,  or  other 
Works  in  Structure  are ;  that  is,  hollow¬ 
ed  with  half  Rounds  from  Top  to  Bot¬ 
tom  . 

*  Jfiriar,  v.  a.  to  flute  as  Columns,  or 
ether  Works  in  Strudure  are,  that  is  hol¬ 
lowed  with  half  Rounds  from  Top  to  Bot¬ 
tom. 

¡frumento,  vid.  bjbuménto. 

1  T  A 

Jlalúca,  a  River  in  South- America,  in 
the  Country  of  Guayra,  South  ot  Brafil. 

Itacuatiara,  a  fmall  River  in  South- Ame¬ 
rica,  fomewhat  Southward  oi  the  Captain- 
flfip  of  Saint  Vincent,  of  the  Province  of 
Brafil. 

Italia,  f.  f.  Italy. 

Italiano,  f.  m.  an  Italian. 

Italiano  v'erfo,  a  Sort  of  Spanijb  Poe¬ 
try  in  Imitation  of  the  Italian,  in  which 
each  Verfe  confitts  of  eleven  Syllables, 
the  Penúltima  always  long,  and  the  laft 
Ihort. 

Italica,  the  Name  of  a  City  formerly 
in  Spain,  fuppos’d  to  have  been  Old  Se¬ 
nd  He. 

Itanháen ,  a  Town  and  fmall  River  in 
the  Captainlhip  of  Saint  Vincent  in  Bra/d, 
call’d  by  the  Partuguefie,  Ko/fa  Scnhora 
da  Conceifáo,  ltanhatn  being  the  Indian 
Name.  v  N 

\ 

I 
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I tata,  a  rapid  River  in  the  Kingdom 
of  Chile  in  South- America. 

I  T  E 

Item,  alfo,  item. 

I  ten.  Idem. 

*  lteráble,  adj.  one  term,  that  may  be 
repeated  or  reiterated. 

*  Iteración,  f.  f.  Repetition. 

Iterado,  da,  p.  p.  repeated,  reiterated. 

Iterar,  v.  n.  to  repeat,  to  reiterate. 

Latin. 

herida,  f.  f.  the  Difeafe  call’d  the  jaun¬ 
dice.  Greek  "l  xleopf,  an  Overflowing  of  yel¬ 
low  Choler. 

Itérico,  one  that  is  troubled  with  the 
jaundice. 

I  T  I 

Iticúcu,  a  Sort  of  Root  like  that  of  Me¬ 
chonean,  as  long  as  a  Raddifh,  but  thicker, 
of  a  purging  Nature,  and  is  taken  bruis’d 
in  Wine  againft  Fevers,  as  alfo  boil’d 
with  a  Pullet :  It  is  alfo  preferv’d,  but  it 
has  one  Fault,  which  is,  that  it  is  believed 
to  caufe  Thrift,  othervvife  of  great  Ule  and 
Virtue.  It  grows  in  the  Province  of  Brafil 
in  South  America. 

Itinerario,  f.  m,  a  journal  kept  in  tra¬ 
velling;  alfo  an  Account,  or  Inftrudion  to 
travel  by,  with  the  Diltances  of  Places, 
and  Directions  how  to  go  to  them  ;  alfo 
Prayers  for  Travellers. 

I  V  A 

Iva,  the  Preterí  mperfefl  Tenfe  of  the 
Indicative  Mood  of  the  Verb  Ir,  I  did  go, 
or  he  did  go  ;  I  was  going  or  he  was  go¬ 
ing. 

*  Iva,  f.  f.  Ground-Pine,  Herb-Ivy,  or 
Field- Cyprefs. 

I  X  A 

*  Ixia,  f.  f.  an  Herb  call’d  by  fome 
Chamelion,  rather  Mifleltoe. 

I  Z  A 

Iza,  a  Term  ufed  by  Seamen  when  they 
are  hailing  at  a  Rope,  fignifying  as  much 
as  Hall ;  in  reality,  being  only  a  Noile  to 
make  them  pull  together ;  in  Cant,  a 
common  Whore. 

*  Izado,  da,  p.  p.  of  Izar. 

Izára,  {.  m.  a  Place  full  of  Ruflies. 
Arab 

Izar,  to  hoife  ;  that  is,  to  hale  up  any 
thing  aboard  a  Ship. 

I  Z  N 

Iznállos,  a  Caftle  in  Andaluzia,  figni¬ 
fying  in  Arahick,  the  Caftle  of  the  Almond- 
Trees. 

Iznatorafie,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Jaen,  of  the  Province  of  Andaluzia  in 
Spain  ;  the  Name  Arahick,  fignifying  a 
Heap  of  Earth,  becaufe  feated  on  a  round 
Mount. 

I  z  cl 

Izquierda,  f.  f.  the  Left-hand. 

*  Izquierdar,  v.  n.  to  degenerate. 

Izquierdo,  da,  adj.  left-handed. 


J- 

•yA,  vid.  Hia. 

J  A  B 

Jabalina,  obf.  a  Javelin. 

J abalquinto,  a  Town  in  tjie  Province 


of  Andaluzia  in  Spain,  near  the  City 
Belfa  ;  the  Name  Arahick,  and  Dignifies  the 
Mountain  of  the  Cat. 

Jabegct,  a  great  Fifliing-Net,  a  Drag- 
Net. 

Jabón,  Jabonar,  vid.  Xábon,  Xabo- 
r.ar. 

J  aladeaba,  a  large  ftrnit  Tree  in  the 
Province  of  Brafil,  in  South- America, with 
large  Branches,  bearing  Fruit  from  the 
Foot  to  the  Top,  in  fuch  Quantity,  and 
io  clol’e  together,  that  the  Body  of  the 
Tree  can  i'carce  be  feen.  The  Fruit  is 
round,  black,  about  as  big  as  a  fmall  Le¬ 
mon,  the  Juice  of  it  fweet,  like  ripe  Grapes, 
very  wholefome  and  good  for  People  in 
Fevers.  Laet.  pag.  493 . 

J  A  C 

Jaca,  a  Coat  of  Mail. 

Jaca,  a  Tree  growing  in  fome  Iflands 
of  India  near  the  Water,  it  is  very  tall 
and  thick,  the  Leaf  a  Span  long,  of  a  light 
Green.  The  Fruit  is  large,  long,  and 
thick,  all  of  a  dark  Green,  cover’d  with 
a  hard  Rind  fet  thick  with  Prickles,  efpe^ 
dally  on  the  Malabar  Coail ;  for  thofe  of 
Goa  are  not  fo  good  :  When  ripe  it  has  a 
good  Scent ;  and  there  are  two  Sorts  of  ¡i, 
the  one  call’d  Barca .  which  is  the  belt, 
the  other  Papa,  or  Girafal,  which  is  not 
fo  good,  and  is  known  by  its  Softnefs,  for 
it  yields  under  the  Finger  like  Dough.  It 
grows  out  of  the  Trunk  of  the  Tree,  and 
Branches,  cutting  it  open  from  end  to  end, 
it  appears  all  white  within  and  pulpy,  but 
divided  into  Cells  or  Holes  full  of  Ker¬ 
nels  bigger  than  Dates,  white  within  like 
Cheftnucs,  and  covered  with  a  duikiih 
Red.  They  are  not  good  raw,  but  roaft- 
ed,  have  a  plcafant  Tafte,  and  are  Provo¬ 
catives  to  Venery.  Chrif.  Acojl.  Nat.  Eifi. 
E.  Ind. 

Jaca,  a  City  in  the  Kingdom  of  Aragon 
in  Spain,  feated  in  a  Plain  at  the  Foot  of 
the  Pyrenean  Mountains,  in  Figure  round, 
wall’d,  has  a  ftrong  Caftle,  and  a  fruitful 
Territory.  It  contains  800  Families,  one 
Parilh,  which  is  alfo  the  Cathedral,  three 
Monafteries  of  Men,  one  of  Nuns,  and  a 
good  Hofpital.  It  fends  Reprefentatives 
to  the  Cortes,  and  is  a  Bilhoprick,  worth 
to  its  Prelate  3000  Ducats  a  Year. 

Jacapucáya,  one  of  the  largeft  Trees  in 
the  Province  of  Bajil  in  South- America, 
bearing  a  Fruit  like  a  Chalice,  with  a 
Cover  to  it,  full  of  a  Sort  of  Nuts,  or  Ker¬ 
nels,  like  Mirabolans.  The  Cover  comes 
off  of  itfelf,  when  full  ripe,  fo  that  the 
Fruit  falls  out.  If  they  eat  many  of  them 
raw,  they  caufe  all  the  Hair  of  the  Body 
to  fall  oft',  but  boil’d,  they  do  no  Flarm. 
They  ufe  the  Shell  for  a  drinking  Cup. 
The  Word  of  the  Tree  is  very  hard,  and 
not  fubjeit  to  rot. 

*  J  acara,  a  fort  of  Song,  or  Ballad. 

Jacaranda,  a  Tree  in  the  Province  of 
Brafil  in  South- America,  of  a  wonderful 
Beauty  ;  the  Wood  whereof  has  a  delicious 
Scent,  like  that  of  a  Rofe. 

J  acar  andina,  vid.  Xacarandina. 

J  acerina  eta,  a  Coat  of  Mail. 

Jacinta,  the  proper  Name  of  a  Wo¬ 
man. 

Jacinto,  a  precious  Stone  call’d  a  Hya¬ 
cinth  ;  alfo  a  Flower  of  the  fame  Name, 
being  a  Sort  of  Voilet,  call’d  by  Ray  the 
Hyacinth-Plant  and  Flower  :  It  is  alfo  the 
proper  Name  of  a  Man.  Latin  Hyacin- 
thus. 

Jaco,  a  Coat  of  Mail. 

Jacob,  the  fcriptural  Name  Jacob. 

J acolitas,  the  Jacobites  in  the  Eaflern 
Countries,  being  a  Sort  of  Chriflians,  fo 
call’d  from  the  Founder  of  their  Opi¬ 
nions. 

Jaclbo,  James,  the  proper  Name  of  a 
Man. 

Jácra,  theWater  that  runs  from  a  Ccco- 

I  i  i  i  Tre* 


J  A  N 


J  A  A 


J  A  M _ 

'J'ree,  which  diftill’d  makes  a  ftrong  Spirit, ' 
ctnd  boil’d  to  a  Confidence  ferves  lor  Su- 
gar. 

J  attar,  to  boafl,  to  brag. 

Jacuaguia,  the  Name  of  a  Province  in 
the  liland  Hi /punióla  in  North- America. 

J  A  D 

Jadear,  vid.  Hjjadear. 

J  A  E 

Jaen,  a  City  in  the  Province  of  Anda- 
Imzia  in  Spain,  the  Metropolis  of  a  King¬ 
dom  under  the  Moors,  feated  at  the  foot 
of  a  Hill,  on  which  is  a  ilrong  Caftle.  It 
is  wall’d,  lias  a  rich  and  fruitful  Country 
about  it,  is  inhabited  by  5000  Families, 
has  twelve  Parifhes,  eleven  Monaileries  of 
Men,  eight  of  Nuns,  twelve  Hofpitals  and 
twelve  Chapels,  fends  Deputies  to  the  Cor¬ 
tes,  has  a  Fair  on  the  16 th  of  March. 
Some  will  have  it  to  be  the  antient  Illitur- 
gis ;  others,  with  more  Probability,  Men¬ 
te  fa.  It  is  a  Bifhoprick  worth  to  its  Pre¬ 
late  yearly  40000  Ducats. 

Jain,  a  City  in  the  Province  of  Quito, 
of  the  Kingdom  of  Peru  in  South- Ameri¬ 
ca,  feated  in  the  Diltriél  call’d  Ghacaynga, 
fifty  Leagues  from  Loxa,  and  thirty  from 
Chachapoya,  in  a  mountainous  Country,  but 
very  temperate. 

Jaén  de  Nicaragua,  a  Town  in  the  Pro¬ 
vince  of  Nicaragua  in  North- America,  thir¬ 
ty  Leagues  from  the  North-Sea,  upon  the 
Mouth  of  the  Lake  of  Nicaragua. 

Uvas  Jaénes,  a  Sort  of  Grapes  peculiar 
to  the  Territory  cf  Jaen,  but  thence  trani- 
planted  to  other  Parts. 

Debías  Jaénes,  Spanijh  Pifióles  of  Jaen. 

Jaez,  a  Furniture  fora  Horfe. 

Jaez  de  Cama,  Furniture  for  a  Bed. 

Jaez,  as,  Cofas  déjlc  Jaez,  things  of 
this  Sort. 

JAG 

J agoarucu,  a  fort  of  Creature  of  Bra- 
fil,  like  a  Dog,  and  barks  like  it.  They 
are  of  a  Colour  brown  and  white  mixed, 
have  a  brufhy  Tail,  and  are  very  fwift ; 
they  live  upon  Prey  and  Fruit. 

.  J  agua,  vid.  Xágua. 

Jaguacin,  a  Beaft  in  Brajil,  about  as 
big  as  a  Fox,  and  like  it  in  Colour ;  it 
feeds  mofi  on  Crabs  and  Prawns,  as  alfo 
on  Sugar-Canes,  among  which  they  often 
make  great  Kavock.  In  other  Refpeélí, 
harmlefs,  and  very  fleepy,  which  makes 
it  eafily  taken. 

Jaguána,  a  Town  in  the  Hland  of  Hi- 
fpaniola  in  America,  othenvife  call’d  Santa 
Maria  del  puerto,  feated  on  the  Weft-fide 
of  the  liland,  fifty  or  fixty  Leagues  from 
the  Metropolis,  and  one  League  from  the 
Sea,  where  it  has  a  pretty  good  Port.  It 
confifts  of  about  150  Houfes. 

J  A  H 

J  abarrado,  plaifter’d. 

Jaharrar,  to  plaifier  a  Wall. 

Jaharro,  plaifiering,  Arabick,  ufed  by 
Plaifterers. 

J  A  L 

Jalde,  Yellow. 

Jalea,  Jelly. 

*  Jalvegádo,  da,  p.  p.  of 
•  *  Jalvegar,  v.  n.  to  white  Wafh,  as  they 
do  Walls. 

JAM 

Jamaica,  the  liland  of  Jamaica,  dif- 
cover’dby  Columbus  in  his  fecond  Voyage, 
lying  between  feventeen  and  eighteen  De¬ 
grees  oi  North  Latitude,  about  170  Miles 
in  length,  and  feventy  in  breadth;  along 
Chain  ol  Mountains  runs  the  whole  Length 


of  it,  and  divides  the  North  from  the 
South  Part.  It  was  taken  from  the  Spa¬ 
niards  by  Oliver  Cromwell. 

Jamas,  never. 

Jambas,  the  Jambs  of  a  Door,  the  two 
Polls  on  the  Sides  of  it,  fo  call’d  by  Artills; 
from  the  French  Jambe,  a  Leg. 

J  ambo,  a  fort  of  Fruit  in  the  Eajl- In¬ 
dies,  pleafant  to  the  Sight,  and  very  deli¬ 
cious  both  for  Scent  and  Tafie.  The  Tree 
that  produces  it,  is  as  large  as  the  biggefi 
Orange-Trees  in  Spain,  very  thick  of 
Boughs,  making  a  fine  Shade,  and  pleafing 
to  the  Sight.  The  Trunk  and  Boughs  are 
of  a  dark  Colour,  and  eafily  break.  The 
Leaf  is  beautiful  and  fmooth,  of  a  bright 
Green  on  the  out-fide,  and  a  darker  with¬ 
in,  about  a  Span  long.  The  Fruit  is  about 
as  big  as  a  good  Pear,  and  there  are  two 
Sorts  of  it ;  fome  of  fuch  a  dark  Brown, 
that  they  almofi  look  black,  and  mofi  of 
thefe  have  no  Stone  in  them ,  and  are  the 
bell  in  all  Refpeds.  The  others  are  white, 
and  have  a  white  Stone,  hard,  and  as  big 
as  a  Peach-Stone,  fmooth,  and  cover’d 
with  a  white  downy  Skin ;  thefe,  tho’  fit 
for  the  nicefi  Palate,  are  not  fo  good  as 
the  others.  They  fmell  like  a  Rofe,  and 
are  cold  and  moift,  and  very  foft  in  the 
Mouth,  the  Rind  fo  thin  and  tender,  that 
it  cannot  be  pared  off  with  a  Knife.  The 
Trees  are  always  full  of  Fruit  and  Bloffom, 
all  the  Ground  under  it  cover’d  with  Blof- 
foms,  which  look  like  Scarlet,  freih  com¬ 
ing  out  as  the  old  falls  off,  fo  that  there 
is  Bloffom,  green  and  ripe  Fruit  all  at 
once.  Chrifi.  Acojla.  Nat.  Hijl.  E.  Ind. 

Jamboa,  a  fort  of  Fruit  growing  in 
the  Philippine  I  Hands,  twice  as  big  as  a 
Man’s  Head,  round  and  yellowiih  ;  fome 
of  them  have  white,  fome  red,  and  fome 
yellow  Seeds.  Their  Talle  is  like  a  Lem¬ 
mon  with  a  Mixture  of  Sweet  to  the  Sour. 
The  Tree  is  alfo  like  the  Lemon-Tree 
in  Bignefs  and  Leaves.  Gemelli,  vol.  5 ,  lib. 
z.  cap.  4. 

Jambo  ¡anos,  a  fort  of  Fruit  in  the  Eafi 
Indies,  like  the  ripe  Olives  of  Cordova, 
of  a  harih  Tafie,  which  contraéis  the 
Throat.  The  Leaf  is  like  that  of  the 
Crab-Tree,  and  tafies  like  the  green  Myr¬ 
tle.  The  Wood  without  is  of  the  Colour 
of  the  Maitick-Tree,  and  the  Fruit  com¬ 
monly  eaten  with  Rice,  and  pleafant.  It 
is  not  medicinal,  nor  much  in  Elteem. 
Chrift.  Acojla.  Nat.  Hijl.  E.  Ind. 

Jamilla,  the  proper  Name  of  a  Woman 
in  Spain,  now  out  of  ufe. 

Prov.  Tened  me,  J amilla, finio  haréos  bi te¬ 
da,  Hold  me,  Jamilla,  or  I  fhall  make 
you  a  Widow.  A  Jear  upon  thofe  that 
would  appear  very  flout,  but  feek  all  Oc- 
cafions  where  People  may  hold  or  part 
them. 

Jamón,  a  Gammon  of  Bacon. 

Jainúga,  a  fort  of  Side-Saddle  for  a 
Woman  to  ride  on,  with  a  Rail  about  it, 
or  Laths,  or  a  Frame  to  fet  up,  that  file 
fits  as  it  were  in  an  Arm-Chair,  and  can¬ 
not  eafily  fall  out,  having  Refts  for  her 
Back  and  Arms.  It  was  brought  into  Spain 
by  the  Moors,  and  the  Name  is  theirs. 

JAN 

Jana,  a  fmall  Town  of  about  200 
Houfes,  in  the  Kingdom  of  Valencia,  in 
Spain. 

Jandiroba,  a  Plant  in  Brajil  which  runs 
up  the  Trees,  and  bears  a  round  Fruit  like 
a  Quince,  full  of  a  white  Pulp  within,  and 
in  that  three  Beans,  which  yield  a  good 
Sort  of  yellow  Oil,  good  againft  Pains  in 
the  Limbs,  proceeding  from  Cold. 

Janducoco,  a  Bird  in  Braftl,  like  an 
Oftrich,  very  large,  lives  on  Prey,  and 
cries  fo  loud,  that  it  is  heard  half  a  League. 
It  is  all  black,  has  beautiful  Eyes,  a  Beak 
like  a  Cock,  to  which  joins  a  Horn  al¬ 
mofi  a  Span  long,  which  is  feid  to  cure  any 


Impediment  in  the  Tongue,  only  hanging 
it  about  the  Neck. 

Janduiilla,  a  little  River  in  the  Coun¬ 
try  of  Jaen,  of  the  Province  of  Andaluzia, 
in  Spain. 

J ancyro  Rio,  vid.  Rio  de  Janéyro. 

Jangóma,  a  Fruit  in  the  Eajl  Indies, 
fomewhat  like  the  Service  or  Sorb-Apple, 
and  in  Colour  and  Tafie,  like  a  Plumb 
not  thorough  ripe.  The  Tree  is  like  the 
Plumb-Tree,  as  is  the  Leaf  and  Bloffom. 
It  grows  in  the  Fields,  Woods,  and  Gar¬ 
dens.  The  Fruit,  tho’  ripe,  before  it  is 
eaten,  is  foftened  betwixt  the  Fingers,  and 
is  very  ailringent,  and  therefore  is  ufed 
for  binding.  Chrijl.  Acojla  Nat.  Hijl. 
E.  Ind. 

Janipába,  a  very  beautiful  Tree  in  Bra¬ 
jil,  of  a  delightful  Green,  changes  its 
Leaves  every  Month,  and  they  are  like 
thofe  of  the  Walnut-Tree,  bears  a  Fruit 
in  Shape  like  an  Orange,  in  Tafie  like 
a  Quince,  excellent  againll  the  Flux.  The 
Juice  of  it  is  firil  white,  but  rubbing  the 
Skin  with  it,  it  foon  turns  wonderful  black, 
which  lafis  nine  Days,  and  the  Indians 
ufe  it  to  colour  their  Skins  with  it;  this 
is  before  the  Fruit  is  ripe. 

Jcmo,  the  Roman  God  Janus,  whofe 
Temple  was  always  open  in  time  of  War, 
and  ihut  in  time  of  Peace. 

J  A  O 

Jew  la,  vid.  Jaula. 

J  A  P 

Japón,  the  great  liland  of  Japan,  Eafi 
of  China. 

J  ’A  Q_ 

Jaque,  Check  at  the  Game  of  Chefs  ; 
in  Cant,  a  Ruffian,  a  Bully. 

Jaqueca,  vid.  Axaquéca. 

Jaquel,  a  Checker  or  Chefs  Board. 

J  aqueta,  a  fort  of  Jacket  made  clofe  be¬ 
fore,  and  open  on  the  Sides. 

J aquetilla,  a  little  Jacket. 

Jaquima,\ id.  Xaquima. 

J aquimálla,  a  Coat  of  Mail. 

JAR 

Jar,  in  Cant,  to  pifs. 

Jéira,  vid.  Xára,  an  Arrow,  a  Shaft 
to  fhoot  out  of  a  Crofs-Bow.  Hebrew , 
Jara,  to  call. 

J arcima,  vid.  Xaráma. 

J ar amago,  vid.  Xaramágo. 

J arandilla,  vid.  Xarand'illa . 

J  arandillo,  a  Town  in  the  Province  of 
Andaluzia  in  Spain,  near  Ejlremadura,  in 
the  Mountains  of  Cordova,  contains  400 
Families,  one  Parilh,  one  Monafiery  of 
Friars,  has  much  Game  about  it,  and  isa 
Marquifate,  belonging  to  the  Earl  of  Oro- 
pefa. 

Jararácas,  this  Name  comprehends  four 
Sorts  of  Snakes  in  Brajil,  which  fee  at 
large  deferibed  in  Laet.  p.  488. 

Jaratando,  an  odoriferous  Tree  in  Bra- 

fil 

Jaráva,  vid.  Xaráva. 

Jaráve,  vid.  Xaráve. 

Járzias,  vid.  Xárzias. 

J ardiles,  a  Town  in  the  Province  of 
Andaluzia  in  Spain,  twenty-two  Leagues 
from  Seville,  and  eight  from  Malaga, 
contains  300  Families,  one  Parilh,  four 
Chapels,  one  Hofpital,  and  one  Monafie¬ 
ry  of  Capuchins ;  it  is  a  Marquifate  be¬ 
longing  to  the  Marquis  de  Algáva. 

Jardín,  a  Garden.  Gothick,  Corten. 

Jardinería,  Gardening. 

Jardinero,  a  Gardner. 

J  tires,  the  filial  1  Guts. 

Jaretas,  vid.  Xarétas. 

Jarete,  vid.  Xaréte. 

Jarocho,  vid.  Xarócbo. 


Jarope, 


_ _ J  E  N 

Jarope,  vid.  Xarópc. 

Jarra,  a  Pot  with  a  great  Belly  and 
two  Handles. 

Jar  razo,  a  Blow  with  a  Pot. 

Jarrear,  to  drink  often;  that  is,  to  lift 
the  Pot  often  to  the  Head  ;  alio  to  lade  any 
Liquor  out  with  a  Pot. 

Jarretado,  hough’d,  hamftrung. 

J arretar,  to  hough,  or  hamitring. 
Jarréte,  the  Hough,  or  bending  of  the 
Leg  under  the  Knees,  the  Hams ;  or  any 
Deleft,  or  Blemiih. 

Jarretera,  a  Garter,  fo  they  call  the 
Englijb  Order  of  the  Garter,  from  which 
they  have  taken  the  Word. 

J  arillo,  a  little  Pot. 

Jarro,  a  Pot  or  Pitcher. 

Dar  besitos  al jarro,  to  kifs  the  Pot  of¬ 
ten,  to  fip  often. 

Echárfe  el  jarro  a  pechos,  to  lay  the 
Pitcher  to  one’s  Mouth,  and  drink  without 
Meafure. 

Dar  para  tripas  al  jarro,  to  give  Money 
to  fetch  Wine. 

No  dar  un  jarro  de  agua,  not  to  give  a 
Pitcher  of  Water,  to  be  fo  covetous  or  ill- 
natur’d,  as  not  to  give  one  another  Water. 
Jarrón,  a  great  Pot,  or  Jar. 

Jarroncillo,  a  fmall  Pot,  or  an  Urn. 

J  arruma,  an  Herb  in  the  Wejl  Indies, 
whofe  Leaves  heal  Wounds. 

JAS 

JaJtnin,  vid.  Jazmín. 

Jáfpe,  the  Jafper-Stone. 

Jafpéado,  fpecklcd,  or  colour’d  like 
Jafper,  or  adorn’d  with  Jafper-Stone. 
Jajfádo,  facrific’d,  carbonado’d,  ilaih’d. 
Jaj/ador,  a  Sacrifices  one  that  carbo¬ 
nado’s.  or  {tallies  Meat. 

J ajjadtira,  facrifking ,  carbonadoing, 
flafhing  of  Meat. 

J  a  fiar,  to  facrifice,  to  carbonado,  to 
flaih,  to  lance  the  Flelh. 

J  A  T 

Jatáncía,  boailing.  Lat. 

J atanciófo,  given  to  boailing. 

Jat'ar,  to  boail,  to  brag. 

J  A  U 

Jaula,  a  Cage,  a  Gaol.  ' 

Jaulero,  a  Cage-maker;  alfo  a  Gaoler. 
Jaulón,  a  great  Cage;  alfo  a  Gaol. 

J  A  V 

Javallna,  a  Boar-Spear,  obf. 

J kvali,  a  wild  Boar  ;  from  the  Arabick 
Gtmel,  becaufe  it  lives  in  Woods  and  on 
Mountains. 

Javéga,  vid.  Xavégal 
J áveguéro,  vid.  Xaveguéro. 

Javelin,  a  wild  Boar,  Rtifick. 

J  avíes,  as  Uvas  J avíes,  a  fmall  fort 
of  Grapes  like  Currants. 

Javon,  Javonar,  J (ivoncte,  vid.  Xa- 
bon,  Xabonar,  ’Xabonite. 

J  A  Y 

Jayán,  a  Giant,  a  great  raw  bon’d 
Fellow  ;  in  Cant,  a  Pimp  of  Quality. 

J  A  Z 

Jazmín,  Jafmin.  Arabick,  Yazmin. 

J  E  M 

Jeme,  vid.  Xíme. 

JEN 

Jenabe,  vid.  Xenáb.e. 

Jenable,  vid.  Xenáble. 

Jener,  vid.  Xéner. 


_ J  E  T _ 

J enero,  vid.  Género. 

Jenízaro,  vid.  Ge  lázaro. 

J  E  CL 

J equitivguáya,  a  Tree  in  Brnjíl,  bear¬ 
ing  a  Fruit  like  a  Strawberry,  in  which, 
inltead  of  a  Seed,  is  a  hard  Bean,  round, 
black,  and  ihining  as  Jeat,  its  Skin  very 
bitter,  it  ferves  inltead  of  Soap,  and  vvalhes 
better  than  the  bell  Portuguefe  Soap. 

J  E  R 

Jercpemónga,  a  fort  of  Sea  Snake  in  Bra- 
Jil,  which  oftén  lyes  Hill  under  the  Wa¬ 
ter,  and  whatever  Creature  touches  it, 
Hicks  fo  fafl,  that  it  can  fcarce  be  parted, 
on  which  the  Snake  feeds.  Sometimes  it 
comes  out  and  coils  itfelf  on  the  Shore, 
and  if  a  Man  puts  his  Hand  to  it,  it  Hicks 
fafl,  and  putting  the  ether  to  get  it  off, 
that  Hicks  too,  then  the  Serpent  ffretches 
itfelf  out,  and  getting  into  the  Sea,  feeds 
on  its  Prey. 

Jerga,  vid.  Xérga. 

Jergón,  vid.  Xergon. 

Jergucríto,  vid.  Xergueríto. 

J erigóntja,  vid.  Gerigónqa. 

Jeringa,  vid.  Xeringá. 

Jeringar,  vid.  Xeringdr. 

Jeronimo,  Jerome,  the  proper  Name  of 
a  Man. 

Joronimos,  the  Religious  of  the  Order 
of  St.  Jerome,  fo  call’d,  not  becaufe  in- 
flituted  by  him,  for  he  founded  no  religious 
Order,  but  becaufe  their  Rule  was  gather'd 
out  of  his  Works  by  F.  Lope  de  Olmedo, 
who  was  General  of  the  Jeronymites,  or 
Hervites  of  St.  Jerome,  who  before  liv’d 
under  the  Rule  of  St.  Augujlin.  Pope  Mar¬ 
tin  V,  approv’d  this  new  Inflitute,  and  they 
have  feveral  Monafleries  in  Spain,  France, 
and  Italy,  and  among  them  the  noblefl, 
that  of  the  Efcurial. 

Jervílla,  vid.  Xervilla. 

J ervilleta,  vid.  Xervilléta. 

Jerufalem,  the  City  Jerufalem  in  the 
Holy  Land. 

J  E  S 

Jefuitas,  the  Je/uits,  a  religious  Order 
inflituted  by  St.  Ignatius  in  the  Year  i  534, 
and  confirm’d  by  Pope  Paul  III.  in  the 
Years  1539  and  1  540.  They  are  alfo  call’d 
La  Compañía  d.c  Jefus,  or  the  Society  of 
Jefus;  and  the  Spaniards  vulgarly,  tho’ 
improperly,  call  them  Teatinos,  for  in 
reality,  the  Yheatins  is  another  Congrega¬ 
tion  of  Priefls  living  in  Community.  Be- 
fides  the  three  Vows  of  Poverty,  Chafiity, 
and  Obedience,  which  are  common  to  all 
Orders,  the  Je/uits  take  a  fourth,  which 
is  for  Millions.  They  have  fpread  won¬ 
derfully  fince  their  firfl  Inflitution,  and 
gone  as  far  in  Millions  as  any  Order,  but 
more  particularly  in  Japan  and  China, 
and  have  had  among  them  a  very  great 
Number  of  learned  Men. 

Jefus,  the  mofl  facred  Name  of  Jefus. 
Prov.  Jesus,  y  Cruzes,  y  pedradas  en  los 
Andaluzes,  Jefus  and  Croíles,  and  calling 
of  Stones  againfl  the  Andaluzians.  The 
Cafiilians,  who  are  a  mofl  fincere  fort  of 
People,  have  made  this  Proverb  againfl  the 
Andaluzians,  who  are  more  crafty  and  de¬ 
ceitful,  as  living  near  the  Sea,  and  learn¬ 
ing  of  Strangers.  They  call  upon  the 
holy  Name  of  Jefus  to  aflilt  them  againfl 
thofe  People,  make  the  Sign  of  the  Crofs 
as  they  do  againfl  the  Devil ;  and  think¬ 
ing  all  this  too  little,  add,  they  mult 
throw  Stones  at  them. 

J  E  T 

*  Jetaiba,  the  Locufl-Tree:  Its  Wood 
is  hard,  white,  and  fit  for  Building,  it 
yields  a  fort  of  fwees  Gum,  which  the 


J  Q  R 

Braflians  call  Jetica-Eica,  ufed  for  Pains 
in  the  Head,  proceeding  from  Cold. 

J  I  G 

Jigote,  vid.  Gigote. 

J  I  M 

Jimelga,  vid.  Ximelga 

J  o 

Jo,  the  Word,  Carters,  and  fuch  Peo¬ 
ple  ufe  in  Spain  to  their  Horfes  to  make 
them  flop. 

J  O  B 

Job,  the  patient  Job. 

Prov.  Sacar  de  camino  uit  Job,  to  try 
Job's  Patience,  to  vex  a  Saint. 

J  O  C 

Jocundo,  jocund,  pleafant.  Latin. 

J  O  D 

Jcdar,  a  fmall  Town  in  Spain,  made  a 
Marquiiate  by  King  Philip  111.  oí  Spain, 

1  and  the  Title  conferred  on  D  G  on  calo  de 
Carvajal,  which  noble  Family  King 
Henry  IV.  by  his  Letter  Hill  extant,  pro¬ 
mis’d  to  make  Earls,  and  in  it  mentions 
that  they  are  defeended  from  a  Son  of 
King  Bermuda  II.  which,  I  fuppofe,  mull 
be  a  Ballard-Son,  for  he  had  no  Sons  by 
his  two  Wives,  but  only  Daughters.  Their 
Arms  are.  Or,  a  Bend  Sable.  The  Town 
is  in  the  Province  of  Andaluzia,  at  the 
foot  of  a  Mountain,  a  League  from  the  Ri¬ 
ver  Guadalquivir,  contains  about  600  Fa¬ 
milies,  one  Pari  Hi,  one  Monaftery,  one  Ho- 
fpital,  and  a  {lately  Palace  belonging  to  the 
Marquis. 

J  O  F 

Jofrc,  the  proper  Name  of  a  Man.  in 

Ei ¡gifs  Humphrey. 

J  O  G 

Joger,  obf.  to  lye  down. 

Joglar,  vid.  Juglar. 

Joguér,  obf.  to  lye  down. 

J  O  L 

Jolito,  R.eft,  lying  Hill  without  Motion, 
á  Sea  Term  ufed  by  Sailors,  when  the 
Galleys  are  in  Harbour,  and  not  likely  to 
ftir  out  for  fome  time.  Sometimes  it  is 
taken  for  a  dead  Calm. 

J  O  N 

Jonjolt,  vid.  Ajonjolí. 

J  O  R 

Jordan,  the  River  Jordan  in  the  Ho¬ 
ly  Land,  ironically  ufed  for  Walhes  to 
beautify  Women,  becaufe  they  makethem 
look  young.  It  is  alfo  the  Surname  of  a 
good  Family  in  Spain. 

Jorfe,  a  Wall  of  Stone  without  Mortar. 
Jorge,  George, the  properName  of  aMan. 
Jorgina,  a  Witch.  Covar. 

Jorgolino,  in  Cant,  an  Afliftant,  or  Ser¬ 
vant  to  a  Bawd,  or  Pimp. 

Jorguia,  Soot  of  the  Chimney. 
Jorguina,  a  Witch. 

Jorguina,  a  Wizard,  fo  call’d  from  Jor¬ 
guín,  Soot,  becaufe  they  fay  they  fly  up 
Chimneys. 

Jornada,  a  Journey,  a  Day’s  Work,  a 
Battle  ;  alfo  an  Aft  in  a  Play. 

Joma!,  Day-Wages ;  alfo  a  Day-Book. 
Prov.  Jornal  de  obrero  entra  por  la  puer¬ 
ta,  y  fále  por  el  humero,  a  Workman’s 
Day-Wages  comes  in  at  the  Door,  and 
goes  out  at  the  Chimney,  it  is  fo  fmall 
c  that 


_ J  u  A _ 

tliat  it  is  all  fpent  in  eating. 

Prov.  "Jornal  de  efcardadcra,  Ji  del  come, 
vo  cam,  a  Weeder’s  Day’s  Wages,  if  it  j 
affords  her  a  Dinner,  it  will  not  afford  a 
Supper,  it  is  fo  irnall. 

Jornalero ,  a  Day  Labourer. 

Jorro,  as  Llevar  la  nerve  a  Jorro,  to 
tow  a  Ship  along.  Arab. 

JOS 

Jofeph,  Jofcpb,  the  proper  Name  of  a 
Man. 

JoJlrculo,  ns  Vir’otoe  J  of  reído,  a  Shaft 
that  has  a  round  Head  or  Plate  at  the 
hud,  like  a  Foil. 

J  O  T 

Jeta,  a  ]ot,  a  Scrap,  a  Tittle,  alfo  the 
J  Codonant,  call’d  J  Joea. 

J  O  V 

Joven,  a  Youth. 

Jovencilla,  a  Girl. 

J ove/hl,  vid.  Juvenil. 

Jo-vent ud,  vid.  Juventud. 

Jovial,  jovial,  merry,  pleafant. 

Jo-vído  de  haca,  blowing  with  the 
Cheeks  full  of  Wind.  Minfi?, 

J  O  Y 

Joya,  a  Jewel. 

J  osante,  as  Seda  J  osante,  very  fine 
glofl'y  Silk. 

Pólvora  J  osante,  the  find!  thining  Pow¬ 
der. 

Joyel,  a  Jewel. 

Joyera,  a  Milliner,  or  a  Woman  that 
keeps  a  Milliner’s  Shop  and  fells  Gloves, 
Ribbons,  Laces,  and  all  Women’s  At¬ 
tire. 

J  osería,  the  Jeweller’s  Street. 

Joyero,  a  Jeweller. 

Joyo,  Cockle,  Darnel. 

Joyo  JilvéJlre,  wild  Darnel. 

Joyófa,  by  this  Name  Hiflorians  and 
Romancers  call  one  of  the  Swords  of  the 
famous  Spanifh  Commander  againll  the 
Moors,  Roderick  Diaz,  de  Bivur,  of  whom 
many  Fables  are  writ. 

Joyófa,  a  Town  in  the  Kingdom  of  Va¬ 
lencia  in  Spain,  five  Leagues  from  Alicant ; 
it  is  a  Sea-Port,  wall’d,  contains  360  Fa¬ 
milies,  one  Parifli,  and  one  Monallery  of 
Augujl Lilians,  anciently  call’d  Orojca. 

J  U  A 

Juan,  John,  the  proper  Name  of  a 
Man. 

Juan,  in  Cant,  a  Box  in  Church  to 
put  in  Alms. 

Juan  Platéron,  in  Cant,  Money,  or  Sil¬ 
ver. 

Juan  Marchite,  in  Cant,  a  large  Knife. 

Juan  Dorado,  in  Cant,  Gold  Coin. 

Juan  Diaz,  in  Cant,  a  Padlock. 

Juan  Jar áfe,  in  Car.t,  a  Dye. 

Juan  Pérez,  fo  they  call  cold  Beef  cut 
in  Bits,  and  heated  with  a  little  Water, 
Onion,  Salt,  Pepper,  Clove,  and  Cori- 
anderfeed. 

Júan  Bobo,  John  Fool,  as  we  fay  Tom 
Fool. 

Prov.  Dos  Juanes  y  un  Pedro  házen  un 
Afno  entero.  Two  Johns  and  one  Peter 
make  one  entire  Afs ;  John,  as  was  faid 
above,  being  ufed  in  Spanijb  for  a  Fool, 
as  Tom  in  Englijh,  and  Peter  counted  little 
better. 

Prov.  Lo  mió,  mío,  lo  de  Juan  mi  her¬ 
máne  júyo,  y  mió.  What  is  mine  is  my 
own,  what  is  my  Brother  John's  is  his 
and  mine.  We  fay,  What  is  yours  is  mine, 
and  what  is  mine  is  my  own. 

Juana,  Joanna,  the  proper  Name  of  a 
Woman 


J  U  D 


J  U  E 


Prov.  J  nana  Ji  mal  áfpa,  peor  devana  A 
de  hilar  maldita  la  gana,  Joanna  reels 
ill  and  winds  worfe ;  the  Devil  a  Sto¬ 
mach  {lie  has  to  fpin.  This  they  fay 
to  any  lazy  Wench  that  does  nothing 
well. 

Juanero,  in  Cant,  a  Thief  that  robs 
the  Boxes  that  are  in  Churches  to  put  in 
Alms. 

Juanete,  the  Topgallant-Mail  of  a 
Ship. 

Juanete,  is  alfo  the  Nuckte-Bone  of  the 
Thumbs  and  great  Toes  when  it  {licks  out 
more  than  ordinary,  as  it  does  in  fome 
ill  ihap’d  Hands  and  Feet.  Thence  ap- 
ply’d  to  fignify  any  flicking  out  Bone,  or 
other  Excrefcence. 

Juanico,  or  Juanillo,  Jack,  or  J achy, 
the  Nickname,  or  Diminutive  of  John. 

Juanica,  or  Juanillo,  Jenny,  the  Di¬ 
minutive  of  Juana. 

Prov.  Juanica  fa  pelotera,  cafarás,  y 
amanfarás,  y  andaras  queda.  Light  Jenny 
you’ll  marry,  and  grow  tame,  and  go 
ileddy.  We  fay.  Marriage  will  tame  wild 
!  Folks. 

J  u  B 

Juba,  obf.  a  Petticoat. 

Jubcrtár,  a  Sea  Term,  to  hoife  the  Boat 
into  the  Ship  or  Galley. 

Juheteria,  the  Street  where  the  D011- 
bletmakers  live. 

Jubetiro,  a  Double-maker  or  Seller. 

Jubilado,  one  that  for  his  long  Service, 
is  exempted  from  the  Duties  of  his  Fro- 
feffion. 

Jubilar,  to  exempt  a  Man  from  the  Du¬ 
ty  of  his  Profeflion,  on  account  of  his  long 
Service. 

Jubileo,  the  Jubilee  :  Among  the  Jews 
it  was  every  fiftieth  Year,  when  the  {.and 
was  not  till’d  or  fovv’d,  and  all  Lands 
were  to  return  to  their  firfl  Owners.  It 
is  now  the  Jubilee  granted  by  the  Pope, 
which  at  firlt  was  every  hundred  Years, 
afterwards,  in  regard  to  the  Shortness  of 
Man’s  Life,  reduc’d  to  every  fifty,  and 
lallly,  to  every  twenty-five :  Befides  which 
there  are  jubilees  granted  upon  other  Oc- 
cafions ;  the  Meaning  of  it  is  an  Indulgence, 
or  Remiffion  of  all  Penalties  or  Penances 
due  to  Sin,  according  to  the  PraRice  of 
the  primitive  Church,  when  they  impos’d 
fo  njany  Years  Penance  for  every  heinous 
Sin,  as  Adultery,  Murder,  Theft,  ts’e. 
This  Jubilee  is  a  Remiffion  of  thofe  Pe¬ 
nances,  to  be  obtained  by  performing  cer¬ 
tain  religious  Ails,  as  Praying,  Falling, 
giving  Alms,  vifiting  Churches,  and  the 
like,  as  fpecify’d  in  the  Bulls  of  every  Ju¬ 
bilee. 

Júbilo,  Joy,  Contení,  Satisfaction. 

Jubón,  a  Doublet. 

Jubón  de  acotes,  a  Whipping  at  rheCart’s 
Tail,  fo  call’d,  becaufe  it  fets  as  dole  to 
the  Back  as  one’s  Doublet. 

Prov.  Buen  Jubón  me  tengo  en  Francia, 
I  have  a  good  Doublet  in  Prance ;  this 
they  fay  when  a  Man  boafls  of,  or  com¬ 
forts  himfelf  with  what  he  cannot  come 
at. 

Jubmcillo,  a  little  Doublet, 

J  U  C 

Jucár,  a  River  in  Spain,  that  runs  by 
the  City  Cuenca,  in  the  Kingdom  of  Ca- 
Jlile,  and  lalls  into  the  Mediterranean  in 
the  Kingdom  of  Valencia. 

J  U  D 

Judaico,  J e wifi?. 

Judaifmo,  the  JewiJh  Nation,  or  Re¬ 
ligion. 

Judaizar,  to  play  the  Jew. 

Judas,  Judas  that  betray’d  Chrifi. 

Judería,  the  Quarter  where  the  Jews 
like. 


Judia,  a  J cwijh  Woman  ;  alfo  a  Kid¬ 
ney  Bean,  or  French  Bean. 

Judicatura,  Judicature,  Judgment,  the 
Power  of  the  Judge;  alfo  the  Court  of  Ju- 
Aice. 

Judicial,  belonging  to  Judgment,  orto 
a  Court  of  Jultice. 

J udíciário,  judiciary,  properly  a  judicia¬ 
ry  Allrologer. 

Judiego,  belonging  to  a  Jew,  or  to  the 

Jews. 

Judihuelo,  a  little,  or  a  pitiful  Jew  ; 
mecr.ph.  a  fneaking  Fellow  ;  alfo  a  fmall 
Sort  of  Kidney-Bean. 

Judío,  a  Jew. 

Prov.  El  Judío  apoto  fu  hi  jo  porque  ganó 
la  primera,  the  Jevo  whipp’d  lus  Son  be¬ 
caufe  lie  won  the  firfl  Hand  ;  that  is,  be¬ 
caufe  he  would  have  had  him  lofe  the 
fiift  Hand  to  draw  in  his  Adverfary, 
that  he  might  afterward;  cheat  him  the 
more. 

Prov.  Achaco  fo  cómo  Judío  en  Jabado  r 
As  ailing,  or  as  full  of  Excufes  as  a  Jew. 
on  a  Saturday ;  becaufe  in  Spain,  where 
they  dare  not  own  themfelves  Jews,  inch 
as  will  keep  the  Sabbath,  pretend  Sick- 
nefs,  or  frame  other  Excufes  to  avoid  Bu- 
finefs. 

Prov.  Al  J udio  dadle  un  palmo,  y  toma¬ 
rá  quáti  o.  Give  a  Jew  a  Span,  and  he’ll 
take  four;  that  is,  give  him  an  Inch,  and 
he’ll  take  an  Ell. 

Prov.  Al  J  udio  dadle  el  hu  evo,  y  pedi¬ 
ros  ha  el  tosíalo.  Give  a  Jew  an  Egg,  and 
he’ll  afk  you  for  the  bell  bit  ;  that  is,  the 
brawny  Part  of  the  Neck.  The  fame  as 
the  lall  above,  in  other  Words. 

J  U  E 

Juega,  Juego,  vid.  Jugar. 

Juego,  Play,  Sport,  Palíime,  Game. 

Juego  de  Axedréz,  the  Game  of  Chefs. 

J uégo  del  Abejón,  vid.  Abejón. 

Juego  de  cañas,  a  Sport  uled  by  Gentle¬ 
men  in  the  Nature  of  a  Skirmilh,  calling 
Canes  or  Reeds  at  one  another  inflead  of 
Darts. 

J  uego  de  palabras,  Jelling. 

Juego  de  piedras,  the  Boy  ifli  Play  call’d 
Merils,  or  Fivepenny  Morris  with  five 
Stones,  toiling  up  and  catching  them. 

Juego  de  fort  ja,  the  Sport  of  Riding  at 
the  Ring. 

Juego  de  Tablas,  the  Games  at  Ta¬ 
bles. 

Juego  de  tira  Jlóxa,  or  efiíra  ajlóxa „ 
vid.  Ejlírafioxa. 

Juego  de  Argolla,  vid.  Argolla. 

Juego  de  pelota.  Tennis. 

Juego  de  mafecorál,  or  de  Pajfa  fajfa,  or 
de  Mejagicomár,  Juggling,  Tricks  oí 
of  Hand. 

J uégo  de  les  cientos,  the  Game  of  Picket 
at  Cards. 

Juego  de  manos,  fometimes  taken  for 
Juggling,  or  Slight  of  Hand,  but  moil 
generally  for  that  we  call  Horfe-Play. 
Thence, 

Prov.  Juego  de  manos,  es  juego  de  villa¬ 
nos,  playing  with  the  Hands,  or  Horfe- 
Play,  as  vulgarly  call’d ,  is  Sport  for 
Clowns  and  bale  People  ;  all  rude  Hand¬ 
ling,  though  in  jell,  being  unfit  for  Gen¬ 
tlemen. 

Prov.  Hazer  del  juego  maña.  To  make 
the  bell  of  one’s  Game,  that  is,  to  pro- 
tra£l  Time,  when  a  Man  knows  he  {ball 
have  the  worft,  or  he  call  in  a  Suit. 

Jueves,  Thurfday. 

Jueves  de  compadres,  the  Thurfday  three 
Weeks  before  Lent,  when  the  Men,  or  He- 
Goffips  meet  to  be  merry. 

Jueves  de  comadres,  the  Thurfday  Fort¬ 
night  before  Lent,  when  the  Women,  or 
Goffips  meet  to  be. merry. 

Jueves  pá'fi  todos,  the  Thurfday  imme¬ 
diately  before  Lent,  when  Men  $ud  Wo¬ 
men 


J  U  G 


J  U  N 


J  U  R 


men  meet  together  to  be  merry. 

Juez,  a  Judge.  Lat.  J udex. 

Juez  de  aleadas,  a  Judge  of  Appeal, 
an  old  Name  ufed  in  the  Spanifh  Laws, 
call’d  Leyes  de  las  partidas. 

Juez  del  crimen,  or  Juez,  criminal,  a 
Judge  in  criminal  Caufes. 

Juez,  de  regíjlro,  a  Judge,  or  Officer 
appointed  to  examine  the  Entries  Ships 
make,  bound  to  and  from  the  Wefl-ln- 
dies. 

Juez  ordinario,  a  Judge  that  has  the 
nfual  or  ordinary  Jurifdidtion,  and  has 
the  Trying  of  common  Caufes  in  a  Place, 

Jier.  delegado,  a  J  udge  delegate. 

Juez  metropolitano,  a  fupreme  Judge. 

Juez  arbitro,  an  Arbitrator. 

Juez  de  bienes  confifcádos,  a  peculiar 
Judge  appointed  for  Goods  forfeited  to 
the  King. 

Juez  de  puertos,  a  Judge  to  try  Caufes 
in  a  Sea-port  Town,  relating  to  Sea  Af¬ 
fairs. 

Juez  de  mí  fias,  y  cañadas,  a  Country 
Judge  among  Shepherds  and  Peafants,  to 


ihort,  it  fignifies  to  play  and  loie  alia  Man 
has. 

Juglar,  a  Jefter,  a  Buffoon, 

Juglería,  Buffoonry. 

Jugo,  the  Juice  of  any  thing. 

Jugófo,  juicy,  full  of  juice. 

Juguete,  a  Child’s  Plaything,  a  Toy. 

Juguetón,  one  that  is  always  jelling,  or 
playing. 

J  U  I 

Júica,  or  Ybica,  or  Ibiza,  an  Iiland 
in  the  Mediterranean,  near  thofe  of  Ma¬ 
jorca  and  Minorca ;  formerly  call’d  by  the 
Greeks  Pituiffa. 

Juizio,  Judgment.  Latin  Judicium. 

J  U  J 

Jújuba,  vid.  A<¡oféyfa. 

J  U  L 


J  o  *•  *** w  p  “  — - 7 u 

decide  their  Quarrels  about  their  Sheep  lep. 


Julepe,  a  cooling  Drink  call’d  a  Ju- 


and  Enclofures. 

Juez  de  náypes,  he  that  is  chofen  to 
give  Judgment  when  a  Difpute  arifes  at 
Cards. 

Prov.  Juez  cadañero,  ejlrécbo  cómo 
fendéro,  A  Judge  for  a  Year  is  very  nice, 
becaufe  he  mull  be  accountable  at  the 
Year’s  end. 

JUG 


Jugado,  play’d  away. 

Traer  la  asida  Jugada,  to  go  in  Danger 
of  one’s  Life. 

Jugador,  a  Gameller. 

Jugador  de  manos,  a  Juggler;  alfo  one 
that  plays  Horfe-play. 

Jugar,  Praf.  Juego.  Prat.  Jugue,  to 
play.  ■ 

Jugar  al  Alt¡ar,  vid.  Altear. 

Jugar  al  Bodoque,  to  play  at  a  certain 
Game  with  Bowls  on  the  Ground,  which 
with  little  Boards  fitted  for  that  Purpofe 
with  Handles,  they  ihove  forward  thro’ 
a  Ring. 

Jugar  la  camifa,  to  play  away  all,  even 
to  one’s  Shirt. 

Jugar  de  antubion,  to  prevent  one  that 
defigns  to  do  a  Mifchief. 

Jugar  las  armas,  to  exercife  one’s  Wea¬ 
pon. 

Jugar  de  manos,  to  juggle  ;  alfo  to  have 
much  Adlion  with  the  Hands  in  talking, 
and  to  play  Horfe-play. 

Jugar  náypes,  pelota.  Sec.  to  play  at 
Cards,  at  Tennis,  &c. 

Jugar  los  Kiries,  is  for  a  Clergy-man 
to  play  away  the  Arms  that  is  given  him 
for  praying. 

Jugar  de  oréja,  to  whifper  into  one’s 
Ear. 

Jugar  de  pica,  to  tofs  a  Pike. 

Jugárfe  el  galeote,  is  for  a  Galley- 
Slave  to  borrow  fo  much  Money  of  his 
Captain  to  play,  upon  Condition,  that  if 
he  lofes  he  lhall  continue  a  Slave  for  fo 
many  Years. 

Jugar  el  Jol  antes  que  Jálga,  to  play  a- 
way  the  Sun  before  it  rifes.  Generally 
taken  for  playing  away,  or  lofing  a  Day’s 
Wages  before  it  is  earn’d.  But  F.  Jof. 
Acojla  in  Nat.  Hijl.  IV.  Ind.  fays,  that 
when  the  Spaniards  firil  entered  Peru, 
they  plundered  an  Indian  Temple  at  Cujeo, 
which  was  full  of  immenfe  Wealth,  and 
among  the  reft,  a  Soldier  took  to  his  Share 
an  Idol  of  the  Sun,  all  of  beaten  Gold, 


Julian,  the  proper  Name  of  a  Man. 

Julilla,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Valencia,  three  Leagues  from  Liria,  on 
the  Banks  of  the  River  Furia  ;  has  a  ftrong 
Caftle,  a  fruitful  Territory,  contains  i  ;o 
Families  and  one  Parilh.  Suppofed  to 
have  been  anciently  call’d  Julie  la  or  Ju- 
liofa. 

Julio,  the  Month  of  July,  alfo  Julius 
the  proper  Name  of  a  Man,  and  a  Roman 
Coin  worth  about  Sixpence. 

Julo,  a  Word  ufed  by  Carriers  to  quiet 
their  Bealls  w'hen  they  are  unruly. 


J  U  M 

Jumáhei,  a  Nation  of  Indians,  in  the 
Province  of  Nenv-Mexico  in  North- America', 
who,  when  firil  difeover’d,  had  good  Houfes 
of  Stone  artificially  built. 

Jumento,  any  Beall  of  Burden.  Latin. 
But  more  particularly  taken  for  an  Afs 

J  U  N 


Juncada,  a  Medicine  for  Horfes  that 
have  a  Cold,  made  with  the  Pith  of  Rufh- 
es,  ufed  in  Spain-,  but  I  do  not  find 
known  in  England. 

Juncal,  a  Place  where  Rulhes  grow. 

Juncia,  generally  taken  for  the  Plant 
call’d  Englijh  Galingal;  fometimes  for  al 
forts  of  Rulhes,  and  other  times  for  the 
Herb  Gentian. 

Junco,  a  Rufh.  Latin,  There  is  alfo 
a  fort  of  a  Boat  in  the  Eajl-Indies,  call’ 
by  this  Name. 

J  unco  marino,  Salt  Marfil  Rulh. 

J  unco  olórofo,  Galingal. 

Junco  ama¡orcádo,  the  Plant  call’d  Wa 
ter-Torch,  or  Cat’s-Tail. 

Juncófo,  rulhy,  full  of  Rulhes. 

J unduhlla,  a  little  River  in  the  King 
dom  of  J aen,  of  the  Province  of  Anda 
luzia  in  Spain. 

Júnia  góga,  in  Cant,  a  fine,  beautiful 
Woman. 

Jimio,  the  Month  of  June.  Lat. 

Prov.  Jimio,  J  sí  lio,  y  Agójlo,  Señora  no 
foy  asueJlrOjJ une,  July,  and  Augujl,  Madam 
1  am  not  yours ;  that  is,  during  thofe  three 
hot  Months,  it  is  better  lying  alone  than 
with  a  Woman. 

Prov.  Jimio,  Jilio,  y  Agójlo,  y  puerto 
de  Cartagena,  June,  July,  and  Augujl,  anc 
the  Port  Carthagena.  An  able  Sailor  be 
ing  alk’d  by  the  F.mperor  Charles  V. 


Junquillo,  a  little  Rulh  ;  alfo  the  fweet 
lulh  call’d  Squinanth,  or  Camels  Meat. 
See  more  of  it  Verb.  Faja  de  Mica. 

Junta,  a  Meeting,  an  Affembly.  It 
alfo  the  joining  or  putting  together  of 
any  two  things ;  from  the  Latin  JunBus. 

Junta  de  Medicos,  a  Confult  of  Phyfi- 
cians. 

Junta  de  tierra,  as  much  Land  as  a 
Yoke  of  Oxen  can  plow  in  a  Day. 

Juntas,  the  Name  of  a  Place  in  the 
rovince  of  Tucuman  in  South- America,  be¬ 
ing  in  the  Way  from  Buenos  Ayres,  to  the 
Hines  of  Potofi ;  fo  call'd,  becaufe  two 
rreat  Roads  meet  there. 

Juntado,  joyn’d,  affembled  ;  metaph. 
Juntamente,  jointly,  together. 

Juntar,  to  joyn,  to  affemble,  to  meet, 
to  put  together.  Latin  Jungere. 

Juntera,  the  Plane  Joyners  ufe  to  ihoot 
oynts ;  that  is,  to  (hoot  the  Edges  of  two 
Boards  true,  that  are  to  be  glu’d  together ; 
call’d  a  Joynter. 

Juntillas,  as  A  pies  J  tintillas,  with  the 
eet  clofe  together.  It  generally  fignifies 
aofitively,  obllinately,  unmoveably,  vid. 

F¿uix. 

Junto,  clofe  to,  joyn’d,  put  together, 
near,  hard  by. 

Juntira,  a  Joynt,  joyning,  putting  to¬ 
gether. 

J  inula,  a  fmall  River  in  the  Kingdom 
of  J  aen,  in  the  Province  of  Andaluzia, 
in  Spain. 

J  u  R 

Jura,  an  Oath. 

Prov.  Jira  mala  en  piedra  caiga,  Let  an 
ill  Oath  fall  upon  a  Stone  ;  that  is,  if  you 
do  not  fwear  true,  God  will  avert  the 
Judgment. 

Prov.  Jiras  del  que  árna  mugir,  no  fe 
han  de  creer,  the  Oaths  of  him  that  loves 
Woman  are  not  to  be  believ’d.  Lovers 
fwe3r  many  raih  Oaths. 

Prov.  Juras  de  Fahur  páffbs  fon  de  lie¬ 
bre,  A  Gameller  ’s  Oaths  are  like  the  Steps 
of  a  Hare;  that  is,  not  to  be  minded, 
things  of  Courfe  which  leave  no  Track  or 
Impreffion. 

Juraderia,  the  Office  of  an  Alderman, 
or  like  it. 

Jurado,  fubf  a  Magiftrate,  not  unlike 
an  Alderman ;  fo  call’d  from  the  Oath  he 
takes. 

Jurado,  adj.  fwprn. 

Jurador,  a  Swearer. 

Juramentado,  fworn,  that  has  taken  an 
Oath. 

J uramentárfe,  to  take  an  Oath,  to  Hand 
to  what  is  agreed  on  both  Sides. 

Juramento,  an  Oath.  Lat. 

Juramento  de  calumnia,  vid.  Callan  - 


m 


Latin. 

Courfe  of  Law,  le- 


fet  with  Jewels  of  a  prodigious  Value,  ¡j  which  were  the  bell  Ports  in  the  Medi- 
which  falling  to  play  that  Night,  he  loll  j  terranean,  made  this  Anfwer ;  meaning  that 
before  Morning  ;  and  thence  it  came  in  J  thofe  three  Months  were  fafe  every  where, 
ufe,  when  a  Man  play’d  away  all  he  had,  {and  Carthagena  the  only  good  Harbour  at 
to  fay  he  play’d  away  the  Sun  before  it  other  times 


rofe;  becaufe  this  Soldier  play’d  away 
that  Idol  of  the  Sun  before  Day.  In 


Junquera,  a  fmall  Town  in  the  King¬ 
dom  of  Cajlile  in  Spain . 


Jurar,  to  fwear. 

J  uridicaménte, 
gaily. 

Juridicion,  Jurifdidlion ;  alfo  a  Terri¬ 
tory,  a  Liberty.  Latin  J ur if di Bio. 

Jurídico,  according  to  Courfe  of  Law, 
legal ;  alfo  a  Court-Day. 

Jurees,  a  Nation  of  Indians  in  the  Pro¬ 
vince  of  Fucuman  in  South- America.  They 
are  all  Shepherds,  and  clad  in  Woollen, 
and  fometimes  in  Cows  Hides  well  drefs’d. 
1  heir  Villages  are  fmall,  but  frequent ; 
their  Houfes  Hood  round  formerly,  and 
were  fenc’d  about  with  Hedges  of  Thorns 
and  Brambles,  becaufe  they  were  always 
in  War  among  themfelves ;  but  now  fub- 
du’d  by  the  Spaniards. 

J urifconfiilto,  a  Counfellor  at  Law. 
Latin. 

Jurifpericia,  Knowledge  in  the  Law. 
Latin. 

J urifperito,  one  that  is  íkilful  in  the 
Law. 

JuriJla,  a  Lawyer  by  Profeffion. 

Juro,  a  Revenue,  Right;  as 

Jiro  de  heredad,  a  Revenue  of  Inheri- 
K  k  k  k  tance; 


J  u  Y 


LAB 


LAB 


tance;  or  an  Annuity  fettled  upon  an 
Eftate. 

Ser  de  Juro,  to  be  according  to  Right 
and  Cuftom. 

J úruméña,  a  Town  in  Portugal,  two 
Leagues  from  the  City  Elvas,  wall  d, 
feated  on  a  Hill  near  the  River  Guadiana-, 
it  contains  200  Families  and  one  Pariih. 

J  U  s 

J  ufana,  obf.  inferiour,  lower,  or  be¬ 
low. 

JuJbárba ,  Kneeholme,  or  Butcher’s 
Broom. 

J  ufar,  vid.  Juzgar. 

J u/ion,  or  Juffton,  a  Command.  Latin 

Jiff- 

Júfla,  a  Jutting,  a  running  at  Tilt, 
Tilting  ;  in  Cant,  Juttice. 

JuJiador,  one  that  runs  at  Tilt,  a 
Tilter. 

Jujlaminte,  juttly,  righteouily. 

Juft'ar,  to  run  at  Tilt. 

Jufticia,  Juttice,  Right.  Latin.  It  is  alfo 
taken  for  the  Officers  of  Juttice,  and  for 
the  Execution  of  it. 

El  Juflicia  de  Aragon,  a  fupreme  Ma- 
giftrate  in  the  Kingdom  of  Aragon,  who 
is  to  take  care  to  preferve  their  Privileges, 
and  may  oppofe  the  King  if  he  invades 
them. 

Encontrar  con  la  Juflicia,  to  meet  with 
the  Officers  of  Juttice. 

Hazer  fuñida  de  im  ladrón,  to  execute 
a  Thief. 

Pencos  a  la  J itfici a.  Stand,  asa  Confia¬ 
ble  lays. 

Prov.  La  Jujlícia  de  P  eralvilld',  que 
ahor  cado  el  hombre  le  báze  la  pefquífa, 
Abrngton  Law,  to  hang  a  Man  firtt  and  try 
him  afterwards.  Peralvillo  is  a  Place  where 
the  Officers  for  apprehending  of  Highway- 
Men,  call’d  La  fánta  hermandad,  or  the 
Holy  Brotherhood,  execute  Robbers  they 
take  in  Flagrante,  and  therefore  they  need 
no  Trial :  Whence  this  Proverb. 

JuJlidado,  executed  according  to  Sen¬ 
tence  of  Law. 

Jufticiar,  to  execute  according  to  Sen¬ 
tence  of  Law. 

JuJliciéro,  a  fevere  Judge,  one  that  exe¬ 
cutes  Juttice  ttridtly. 

J tftificacion,  Juttification.  Latin, 

J ujlijicada?nénte,  juftificably. 

JuJlificádo,  juftified. 

J iftiftcador,  a  Juftifier. 

JuJlificdr,  tojuflify. 

Júfto,  jutt,  righteous,  upright.  Latin. 
Alio  exaft,  fit;  as, 

Veflído  Júfio,  a  fit  Garment,  or  a  ftreight 
one. 

Cuenta  J hjla,  a  juft  Account. 

Pagar  JúJlos  por  pecadores,  is  for  the 
Righteous  to  fuffer  for  the  Ungodly. 

En  Júfio,  y  en  creénte,  immediately, 
that  is,  juft  now  with  incredible  Halle. 

J  u  V 

Juvenal,  the  Poet  Juvenal.  There  have 
been  fome  Holy  Men  of  the  Name. 

Juvenil,  youthful. 

Juventud,  Youth.  Latin. 

J  u  Y 

Juyzio,  Judgment.  Latin  Judicium. 

Parecer  en  Juyzio,  to  appear  in  Court. 

A  mi  Juyzio,  in  my  Opinion,  or  Judg¬ 
ment. 

Perder  el  Juyzio,  to  run  mad. 

A  Juyzio  de  buen  varón,  by  the  Judg¬ 
ment  of  an  honeft  Man ;  that  is,  referring 
a  thing  to  Arbitration,  without  going  to 
Law. 

Juyzio  de  Dios  vénga  fibre  el,  Gcd’s 
Judgment  light  on  him. 


J  U  Z 

Juzgiido,  judg’d ;  alfo  the  Court,  or 
Judgment-Seat. 

Pafsar  en  cofa  Juzgada,  to  be  denied 
the  Privilege  of  Appeal. 

Juzgador,  a  Judge. 

Juzgar,  Prasf.  Juzgo.  Prxt.  Juzgué, 
to  judge;  alfo  to  be  of  Opinion.  Latin 
Judicare. 

Juzgar  mal  de  úna  cofa,  to  have  an  ill 
Opinion  of  a  Thing. 

Juzgar  en  derecho  de  fu  dedo,  to  give 
Judgment  partially. 

Juzgue,  vid.  Juzgar. 


K. 

K  Alenda,  f.  f.  the  Calends  of  every 
Month  which  were  wont  to  be  on 
the  firtt  Day ;  alfo  the  Time  of  paying 
Ufe-Money,  whence  Horace  calls  them 
drift es  and  Celeres  Calenda.  Jani  Calen¬ 
des,  New-Year’s  Day. 

*  Kalendddo,  da,  p.  p.  of 
*  Kalendar,  v.  a.  to  mark  out  the  Ca¬ 
lendar,  or  rather  to  make  an  Almanack. 

*  1 Calendario ,  f.  m.  a  Calendar,  or  Al¬ 
manack. 

K  A  R 

*  Karmés,  f.  m.  a  Worm  generated  in 
the  Coco-nut. 

K  Y  N 

*  Kynorrhodon,  f.  m.  the  wild  Rofe,  or 
fvveet  Briar  Rofe ;  alfo  the  Flower  of  the 
red  Lilly. 

K  Y  R 

*  Kyriddo,  da,  p.  p.  of 
*  Kyridr,  v.  a.  to  fing  the  Refponfes  in 
the  Church-Service. 

*  Kyrieleisar,  v.  a.  to  fing  the  Kyrie  Elei- 
fon,  or  Lord  have  Mercy  on  us. 

*  Kyrieleison,  f.  m.  Lord  have  Mercy 
upon  us ;  a  Form  of  Prayer  ul'ed  in  the 
Liturgy,  and  taken  out  of  thePfalms. 

*  Kyries,  f.  m .  that  Part  of  the  Liturgy 
which  contains  the  Kyrieleifon ;  alfo  Re¬ 
petition,  or  Abundance  of  any  thing. 


L. 

Lis  one  of  the  Confonants  call’d  Li- 
?  quids,  becaufe  it  may  be  founded 
with  another  Confonant  of  thofe  they  call 
Mutes;  as  in  the  Spanifh  Words,  Bledo, 
Flaco,  Plato-,  and  in  the  Englifh,  Black, 
Fleih,  Plate,  Cfc.  LI  in  Spanifh  is  pro¬ 
nounc’d,  preffing  the  Tongue  againft  the 
Roof  of  the  Mouth  clofe  to  the  upper 
Teeth,  and  is  founded  as  gl  in  Italian  ; 
as  in  the  Words  Llama,  Llega,  &c.  In 
Numbers  it  Hands  for  Fifty. 

L  A 

La,  fheorit;  the  Article  of  the  Femi¬ 
nine  Gender. 

LAB 

Labáqa,  f.  f.  Monks  Rubarb,  or  Gar¬ 
den  Patience ;  a  Plant  growing  in  Italy, 
France,  Germany,  and  Spain  ;  and  purging 
Choler.  Ray  verb.  Hippolapathum. 

Labajal,  f.  m.  a  miry  Place,  a  Slough, 


a  Quagmire. 

Labánca,  f.  f.  a  Sort  of  wild  Duck. 

Labúnco,  f.  m.  the  Drake  of  that  Duck. 

Labandéra,  f.  f.  a  Laundrefs. 

Labapt,  the  Name  of  a  River  in  the 
Kingdom  of  Chili  in  South- America,  which 
on  one  fide  is  the  Limit  of  the  famous 
Province  of  Arauco. 

Labar,  vid.  Lavar. 

Lábaro  f.  m.  the  Labarum,  or  Roman 
Standard,  on  which  the  Emperor  Con- 
ftantine  embroider’d  the  Crofs  and  Name 
of  Chrift.  See  the  Defcription  of  it  in  Eu- 
febius,  lib.  1 .  vit.  Conftar.t. 

*  Ldbe,  f.  m.  a  Spot,  a  Blemilh. 

Laberintio,  f.m.  a  Labyrinth,  a  Place  fo 

intricate,  that  there  is  no  finding  the  way 
out  of  it  without  a  Clew  of  1  hread  be 
iaftned  at  the  Entrance,  to  guide  a  Man 
by  it.  Greek  winding.  It 

is  alfo  a  Compofition  in  Verfe,  which 
may  be  read  feveral  Ways,  and  ftill  makes 
good  Senfe. 

Labia,  Prating,  Talkativenefs ;  alfo  a 
fmooth,  deceitful  way  of  talking,  Tongue¬ 
padding  ;  from  Labio,  the  Lip. 

*  Labial,  adj.  one  term,  belonging  to 
the  Lips. 

Labio,  f.  m.  a  Lip.  Latin  Labium. 

Labirinto,  vid.  Laberintio, 

Labor,  Work;  tho’  from  the  Latin 
Labor,  it  fignifies  not  the  fame,  for  the 
Latin  implies  painful  Labour,  and  the  Spa¬ 
nifh  my  fort  of  Work,  but  particularly  Wo¬ 
mens  Works;  as  Sewing,  Embroidering, 
or  the  like. 

Hazer  Labor,  to  few  as  Women  do. 

Ir  a  la  Labor,  to  go  to  School,  as  Girls 
do  to  few,  embroider,  Cfc. 

Labor  de  campo,  Tillage,  Huibandry. 

Prov.  Hazer  la  labor  de  la  J udía,  que 
trafnocháva  la  noche,  y  holgáva  de  día.  To 
work  like  the  J  evdjh  Woman,  who  fate 
up  all  Night,  and  was  idle  all  the  Day. 
To  invert  the  right  Order. 

*  Laborante ,  adj.  one  term,  that  works 
as  a  Journeyman. 

Laborar,  to  labour.  Latin. 

*  Laboratorio,  f.  m.  the  Elabatory  or 
Place  appointed  for  working. 

Laborcica,  a  fmall  Work. 

*  Laborear,  v.  a.  to  work  in  the  Fields. 

*  Laborera,  f.  f.  the  Woman  who 
works. 

*  Laborío,  f.  m.  the  Work  which  is  done 
in  the  Fields,  Gardens,  Cfc,  ¡ 

Laboriófo,  fa,  adj.  laborious. 

Labrado,  da,  p.  p.  till’d  as  Ground , 
or  wrought  with  the  Needle,  otherwife. 

Labrador,  a  Hufbandman,  a  Farmer. 

Prov.  Al  Labrador  defcuidádo  ratones  le 
comen  lo  fembrádo.  The  Mice  eat  up  what  the 
carelefs  Huibandman  fows.  The  Vermin 
deftroy  his  Seed  when  he  does  not  plovfr 
and  harrow  as  he  ought. 

Labradora,  f.  f.  a  Country  Woman. 

*  Labradora,  in  Cant,  the  Hand. 

*  Labradoréfco,  f.  a.  adj.  belonging  to  a 
Labourer,  vid.  dfuix.  vol.  2.  cap.  47. 

Labrados,  plow’d  Fields. 

Labránqa,  f.  f.  Tillage,  H  ufbandry ;  al¬ 
fo  a  Farm,  or  Parcel  of  till’d  Land. 

Labrandera,  f.  f.  a  Woman  that  works 
at  her  Needle,  vid.  Iftuix.  vol.  2.  cap. 
48. 

Labrante,  f.  m.  a  Hewer  of  Stone. 

*  Labrantín,  f.m.  a  fmall  Spot  of  Ground 
cultivated  by  the  Owner  of  it. 

*  Labrantío,  tia,  adj.  belonging  to  the 
Ground  that  is  fit  only  for  Corn. 

*  Labrante,  p.  aft.  of 

Labrar,  to  work  at  any  Trade  or  Em¬ 
ployment  ;  to  till,  to  few,  to  build. 

Labrar  fe  da,  to  keep  Silk- Worms  to 
make  Silk. 

Labrar  la  béftia,  to  mark  a  Beall  with 
an  hot  Iron. 

Labrar  cafa ,  to  build  a  Houfe. 

*  Labriego,  f.  m.  a  Huibandman,  a  La¬ 
bourer. 

Labrúfca, 


/ 


LAD 


LAG 


L  A  F 


Labrúfca,  f.  f.  a  Wild  Vine.  Latin. 
LAC 

Lacada-  Vid.  Lazada. 

Lacargáma,  f.  f.  the  Herb  Wild- 
Bug'ofs. 

Lacaya,  f.  m.  a  Footman,  a  Lackey. 

*  Lacayuielo,  f.  m.  diinin.  of  Lacayo. 

Lacea,  Lake,  uled  in  Phyfick ,  and 

Painting  or  Colouring.  It  is  brought 
from  the  Eafi  Indies,  where  it  is  made  by 
certain  winged  Ants,  as  Honey  is  by  the 
Bees.  They  make  it  on  a  Tree  called 
the  Indian  Apple-tree.  At  the  proper 
Seafon  the  Country  People  break  off  the 
Boughs  of  the  Tree  on  which  it  is  made, 
and  dry  them  in  the  Shade  ;  they  take  it 
off  in  fmall  long  Pieces.  They  powder 
and  colour  it  as  they  pleafe,  and  make 
long  Sticks  of  it,  which  they  fend  into 
Europe,  and  are  the  fine  Sealing-Wax, 
little  known  now,  becaufe  fo  much  coun¬ 
terfeited.  It  is  much  ufed  in  Phyfick, 
as  may  be  feen  at  large  in  Cbrijl.  Acojia 
Nat.  Hijl.  of  Eajl  Indies. 

*  Laceado,  da,  p.  p.  of 

*  Lacear,  v.  a.  to  adorn  with  Knots. 

Lacerado,  ragged.  Latin,  Laceratus. 

Thence,  poor,  wretched  ;  alfo  a  Mifer 
that  will  not  allow  himfelf  Neceifaries. 

Lacerar,  to  live  wretchedly. 

*  Lacerar,  v.  a.  to  rend,  to  tear  in 
Pieces,  to  mangle,  or  difmember. 

Laceria,  f.  f.  Poverty,  Mifery,  Want ; 
alfo  Avarice,  Niggardlinefs. 

Lacha,  f.f.  a  fort  of  Fiih. 

Lúcio,  lank,  that  is  not  iliff,  fading. 

Lúfo.  Vid.  Lazo. 

*  Lacónicamente,  adv.  concifely ;  ap¬ 
plied  when  a  Perfon  fpeaks  Ihortly  and 
wittily. 

*  Lacónico,  ca,  adj.  concife,  íhort,  com¬ 
pendious. 

*  Laconí/mo,  f.  m.  a  íhort  Way  offpeak- 
ing,  fo  called  from  fuch  a  Cuílom  of  the 
Lacedemonians. 

Lacra,  f.f.  obf.  a  deplorable  Thing,  or 
Cafe ;  alfo  a  Scar. 

*  Lacrado,  da,  p.  p.  of 

*  Lacrar,  v.  a.  to  be  full  of  Wounds  or 
Stripes. 

Lúcre,  f.  m.  Sealing-wax. 

Lacrimar,  v.  a.  to  weep.  Latin,  Poe¬ 
tical. 

Lacrimifo ,  deplorable ;  alfo  full  of 
Tears. 

*  Lafiúncia,  f.  f.  the  Time  that  a 
Child  fucks. 

*  Ladeo,  tea,  adj.  Milky,  or  like 
Milk. 

*  Ladicinio,  f.  m.  any  thing  made  of 
Milk. 

*  Ladifero,  ra,  adj  Milky,  or  like  or 
full  of  Milk. 

*  Ladúmen,  f.  m.  Scabs  that  break  out 
on  Children  who  furfeit  themfelves  by 
fucking  too  much. 

LAD 

*  Ladano,  f.  m.  a  Gum  made  of  the 
fat  Dew  that  is  gathered  from  the  Leaves 
of  Lada,  and  is  ufed  in  Pomanders. 

*  Ladeúdo,  da,  p.  p.  of 

Ladear,  v.  a.  to  wave  or  move  from 
Side  to  Side. 

Ladera,  f.  f.  the  Side  of  a  Hill. 

Ladilla,  f.  f.  a  Crab-Loufe. 

*  Ladillo,  f.  m.  a  little  Side. 

Ladinamente,  adv.  knowingly  in  the 

Language. 

Ladino,  generally  ufed  for  a  Stranger 
that  fpeaks  Spanijh  or  any  other  Tongue 
perfedlly  well.  From  Latino,  becaufe  the 
Spanijh  is  derived  from  the  Latin ;  Vid. 
Quix.  mol.  I.  cap.  41. 

Lado,  f.  m.  afide.  Latin,  Latus. 

Ir  lado  a  lado  con  ¿tro,  to  walk  Cheek  by 
Jole  with  another. 


No  apartúrfe  del  lúdo  de  ¿tro,  to  be  al¬ 
ways  in  the  Company  of  another. 

Hazcrfe  a  un  lúdo,  to  Hand  afide. 

Andar  de  lado,  to  go  fideling. 

*  Lúdra,  f.  f.  the  Barking  of  a  Dog. 

*  Ladrúdo,  da,  p.  p.  of  Ladrar. 
Ladrador,  f.  m.  a  Dog  that  barks 

much. 

Prov.  Perro  ladrador  p¿co  mordedór,  A 
Dog  that  barks  much  feldom  bites. 

Ladrar,  v.  a.  to  bark.  Latin,  Latrúre ; 

Imetaph.  to  threaten. 

Ladrar,  el  eftómaoo,  is  to  be  hungry,  to 
crave  Meat. 

Ladrido,  f.  m.  the  Barking  of  a  Dog. 
Ladrillado,  p.  p.  a  Floor  laid  with 
Bricks  or  Tiles,  or  a  Wall  adorned  with 
Tiles. 

Ladrillal,  f.  m.  a  Brick-Kiln,  a  Place 
where  Bricks  are  made. 

Ladrillar,  v.  a.  to  lay  a  Floor  with 
Bricks  or  Tiles,  or  tile  the  Side  of  a 
Wall. 

Ladrillúzo,  f.  m.  a  Stroke  with  a  Brick 
or  Tile ;  vid.  ¿fix.  mol.  1 .  cap.  25. 

Ladrilh'jo,  f.  m.  a  little  Brick,  or  Tile 
of  fuch  as  are  ufed  for  Floors  or  Walls. 
They  alfo  give  this  Name  to  an  unlucky 
Trick  of  Youth,  which  is  to  hang  a  Piece 
of  Brick  or  Tile  to  a  Door,  with  a  Line 
to  it,  which  reaches  to  a  Place  where  one 
is  hid,  who  pulling,  knocks  at  the  Door 
in  the  Night ;  and  when  the  People  look 
out  they  can  fee  no  body ;  by  which 
Means  they  diflurb  them  without  being 
difeovered. 

Larilléro,  f.  m.  a  Brick-maker. 

Ladrillo,  f.  m.  a  Brick  or  Tile,  fuch 
as  is  laid  in  Chimneys,  not  on  the  Top 
of  Houles.  Latin,  Later ;  in  Cant,  a 
Thief. 

*  Ladrillófo,  fa,  adj.  covered  with 
Bricks. 

Ladrón,  a  Thief,  a  Houfe-breaker.  Lat. 
Latro.  It  is  alfo  the  Sir-Name  of  a  very 
Noble  Family  in  Spain. 

Prov.  ¿fien  hurta  al  ladrón  gúna  cien 
ú ños  de  perdón.  Fíe  who  Heals  from  a  Thief 
gains  an  hundred  Years  Pardon.  To  ileal 
from  a  Thief  is  no  Sin,  or  to  cheat  the 
Cheater. 

Prov.  Por  un  ladrón  pierden  ciento  en  el 
meson.  An  hundred  fuffer  for  one  Thief  in 
an  Inn,  or  Publick  Houfe.  Becaufe  when 
a  Thief  is  taken  in  it,  either  the  Rabble 
that  breaks  in  pilfers,  or  the  Houfe  is  in 
fuch  Diforder,  that  People  cannot  be  at¬ 
tended. 

Prov.  Del  ladrón  de  cafa,  y  del  l¿co  de 
fuera  de  cúfa.  From  the  Thief  that  lives 
in  the  Houfe,  and  from  a  Madman  a- 
broad,  deliver  us,  good  Lord.  Becaufe 
the  Thief  in  the  Houfe  is  not  fufpefted, 
and  a  Mad-man  abroad  is  hard  to  be 
avoided. 

Prov.  Pelean  los  ladrónes  y  defeubrenfe 
los  hurtos.  When  Thieves  fall  out,  honelt 
Men  come  by  their  Goods. 

Prov.  Piénfa  el  ladrón  que  tódos  fon  de 
fu  condición,  The  Thief  thinks  that  all  Men 
are  like  him,  Knaves  are  moil  ?ipt  to  fuf- 
pe£t  others. 

Prov.  Quieres  hazer  del  ladrón  fiel,  fíate 
del.  If  you  would  make  the  Thief  honeli, 
trull  him  ;  becaufe  he  cannot  Heal  what  is 
put  into  his  Cullody. 

Ladroncillo,  f.  m.  a  little  Thief. 
Ladronera,  f.  f.  a  Place  where  Thieves 
are  concealed,  or  entertained;  alfo  a 
Trench  to  turn  away  the  Water  from  a 
Mill. 

Ladronería ,  f.  f.  or  Ladronia,  Thievery. 
Ladronicio,  f.  m.  a  Theft. 

L  A  F 

Lafiéyla,  a  knavilh  Trick  of  a  Thief 
taken  in  the  Fail,  who  pretends  to  fwoon 
away. 


Laganes,  a  Bird  in  the  Ifland  o f  Zebu, 
of  the  Archipelago  of  St.  Lazar 0,  like  a 
jackdaw. 

Lagaña,  a  Bleer  in  the  Eye. 

Lagoñófo,  adj.  blcer-ey’d. 

Lagúr,  f.  m.  the  Wine-Prefs,  or  Place 
the  Grapes  are  prefs'd  in.  Latin,  Lacus. 

Lagar éjo,  f.  m.  as  Hazérfe  largar éjo  ¡a 
úma,  is  for  the  Grape  to  be  bruifed  in  car- 
rying,  or  the  like  ;  and  becaufe  that 
makes  Wet  and  Dirt,  therefore  the  fame 
Word  is  ufed  to  lignify  any  Stopping  of 
Water,  or  any  dirty  wet  Place. 

Lagareta,  f.  f.  a  Veil'd  the  Wine  runs 
into  out  of  the  Prefs. 

*  Lagartado,  da,  adj.  like  a  Lizard. 

*  Lagartera,  f.  f.  the  Hole  where  the 
Lizards  hide  themfelves. 

*  Lagartero,  ra,  or  Lagartijero,  ra,  adj. 
applied  to  the  Birds  that  catch  the  Li¬ 
zards;  vid.  ¿fix .  mol.  2.  cap.  43 . 

Langartija,  f.  f.  a  Lizard. 

Lagúrto,  f.  m.  an  Alligator  ;  fometimes 
taken  for  a  Lizard.  In  Cant,  a  Robber 
who  often  changes  his  Difguife.  It  is  alfo 
ufed  for  the  Crofs  which  is  the  Badge  of 
the  Order  of  the  Knighthood  of  Santiago, 
or  St.  J ames. 

Lúgo,  f.  m.  a  Lake.  Latin,  Lacus. 

Lúgos,  a  poor  City  in  the  little  King¬ 
dom  of  Afiarme,  which  is  the  South  Part 
of  Portugal,  feated  on  a  large  Bay,  walled, 
has  a  Callle,  about  2000  Inhabitants, 
two  Paridles,  two  MonaHeries  of  Friars, 
one  of  Nuns,  a  Houfe  of  Mifericordia, 
and  one  Hofpital.  It  was  anciently  called 
Lacobriga. 

Lagofiin,  f.  m.  a  Craw-Filh. 

*  Lagotear,  v.  n.  to  fawn,  to  flatter,  to 
coax,  wheedle,  or  inflnuate,  in  order  to 
deceive. 

*  Lagotería,  f.  f.  Flattery  or  Fawning, 
an  Infinuation. 

*  Lagotero,  ra,  f.  m.  f.  a  Flatterer,  one 
who  fawns  or  wheedles,  a  fycophant. 

Lágrima,  f.f.  a  Tear.  Latin,  Lachryma. 
Thence  the  Bleeding  or  Dropping  of  a 
Vine,  when  it  is  cut. 

Lágrimas  de  Moyfen,  a  fort  of  Cant  Word 
for  good  round  Stones. 

Lágrimas  de  Damid,  a  fort  of  Plant 
whofe  Seed  is  as  hard  as  a  Stone. 

Prov.  A7  de  lágrimas  de  Puta,  ni  de 
fieros  de  Rufián,  Neither  of  the  Tears  of  á 
Whore,  nor  of  the  Bravadoes  of  a  Ruffian  ; 
that  is,  take  no  notice  of  them. 

Lagrimal  del  ¿jo,  f  m.  the  Corner  of  tho 
Eye. 

Lagrimar,  v.  n.  to  weep,  to  (hed  Tears } 
it  is  alfo  for  the  Vine  to  bleed  after  cut¬ 
ting. 

Lagrimilla,  f.  f.  a  little  Tear. 

Lagrimófo,  adj.  full  of  Tears;  alfo  la¬ 
mentable. 

Laguna,  f.  f.  a  Lake.  Latin,  Lacuna. 
Sometimes  taken  for  a  Morafs.  In  a  Book 
it  fignifies  a  Cafma,  or  the  Interruption  of 
the  Senfe  by  leaving  out  fome  Words ;  a 
Blank. 

Laguna,  a  Town  in  Caftile ,  eight 
Leagues  from  Afiórga,  feated  in  a  Plain, 
walled  ;  has  a  Caflle,  about  200  families, 
and  one  Pariih. 

Laguna,  a  Town  in  the  Province  of  Ve¬ 
nezuela,  in  South  America,  feated  on  the 
Welt  Side  of  the  Lake  Maracaibo,  about 
forty  Leagues  from  Coro,  the  Metropolis 
of  that  Province. 

Laguna  de  Nicaragua,  a  great  Lake  in 
the  Province  of  Nicaragua,  in  North  Arne- 
rica ;  it  is  1 3  o  Leagues  in  Compafs,  and 
all  about  its  Banks,  there  are  abundance 
of  fmall  Towns ;  it  flows  and  ebbs,  hav¬ 
ing  a  Channel  into  the  North  Sea,  though 
it  runs  acrofs  the  Land  ’till  within  three 
Leagues  of  the  South  Sea ;  it  is  very 
full  of  Fiih,  and  has  abundance  of  Alli¬ 
gators. 

Lagunájos,  f.  m.  deep  Sloughs,  or  Pits 
in  a  piece  of  Ground  full  of  Water ;  but 

too 


5 


LAN 


LAN 


L  A  M _ 

too  little  to  be  called  Lakes.  I 

*  Laguer,  f.  m.  a  deled  Rook  arched 
or  fretted,  or  let  off  with  Dillanccs  of 
Rafters  like  Pit?. 

*  Lagunófo,  fa,  adj.  fall  of  Ditches  or 
Holes,  uneven,  rugged,  pitted. 

L  A  J 

Laja,  vid.  Laxa. 

I,  A  I 

*  Laical,  adj.  i  term,  belonging  to  the 
Laity. 

Laico,  f.  m.  a  Layman.  Greek,  pro¬ 
fane. 

L  A  M 

Lima,  f.  f.  Dirt,  Mire,  Ouze,  or  Mud 
in  Rivers,  or  fuch  Places ;  alfo  Brocade, 
or  Cloth  of  Gold. 

Lamas  ;  In  the  Weft  Indies  they  give 
this  Name  to  the  Drofs  or  Wafnings  of 
the  Ore,  when  the  Silver  is  walked  off, 
becaufe  then  it  is  Mud.  Acofla  Nat.  Hijl. 

of  WeJ. }  Indies. 

Lambido,  f.  m.  a  Label  in  Heraldry. 

Lambicar,  v.  a.  to  diitill  from  a  Lim¬ 
beck  or  Still ;  metaph.  to  drain,  as 

Lambicar  el  celebro,  to  itrain  one’s 
Brain. 

*  Lambriga,  f.  f.  a  Worm ;  generally 
meaning  that  Sort  that  infeff  Children. 

Lamedal,  f.  m.  Puddle,  a  Slough,  a 
dirty  Place. 

Lamedor,  f.  m.  Syrrup ;  alfo  one  that 
licks. 

Lamedura,  f.  f.  a  Licking. 

Lamcgo,  a  City  in  Portugal,  not  far 
from  the  River  Duero  ;  it  contains  zooo 
Inhabitants,  two  Parillies,  two  Monaile- 
ries  of  Friars,  one  of  Nuns,  a  Houfe  of 
Mifericordia,  and  an  Hofpital ;  its  Walls 
ruined  ;  the  Country  producing  Wine, 
but  very  little  Corn  :  anciently  called  La- 
conimurgi. 

Lamentable,  adj.  lamentable,  deplora¬ 
ble. 

Lamentación,  f.  f.  Lamentation.  Lat. 

Lamentado,  p.  p.  lamented,  bewailed. 

Lamentador,  f.  m.  one  that  bewails  or 
laments. 

Lamentar,  v.  a.  to  lament,  to  bewail. 

*  Lamentdrfe,  v.  r.  to  affect  one’s  felf,  to 
complain. 

Lamento,  f.  m.  lamenting,  mourning, 
bewailing. 

*  Lamentófo,fa,  adj.  lamentable,  mourn¬ 
ful. 

*  Lamiente,  p.  aft.  Lamer. 

Lamer,  v.  a.  to  lick.  Latin ,  Lám¬ 
bete. 

*  Lamia,  f.  f.  a  common  Whore. 

Lamia,  f.  f.  a  Fifia  called  a  Break-net, 

being  the  biggeft  Sort  of  Dog-filh  ;  ufed 
alfo  by  Poets  for  a  Witch  or  Hag. 

Lamido,  da,  p.  p.  licked. 

Lamín,  obf.  a  dainty  liquoriih  Fel¬ 
low. 

*  Laminé/ o,  f.  m.  the  Perfon  who 
makes  Plates  of  any  Sort  of  Metal. 

Lamina,  f.  f.  a  Plate  of  any  Metal. 
Lat.  It  is  alfo  taken  for  any  Pifture 
painted  on  Copper. 

Laminado,  p.  p.  plated  with  any  Me¬ 
tal. 

Laminar,  v.  a.  to  plate  over  with 
Metal- 

*  Laminica ,  f.  f.  a  little  Plate. 

Laminofo,  obf.  dainty,  liquoriih. 

Lamió,  the  Fiih  called  a  Skate. 

Lamizuéro,  obf.  vid.  Laminofo. 

*  Lampacear,  v.  a.  to  caulk  Ships,  that 
i?,  to  drive  Okeham  into  the  Scams  to 
Hop  the  Water. 

Lámpara,  f.  f.  a  Lamp.  Latin,  Lam¬ 
pas.  Thence  ufed  for  a  Spot  of  Oyl,  as  if 
fallen  from  a  Lamo. 


Lamparáda,  f.  f.  the  Quantity  of  Oil 
that  fills  a  Lamp ;  or  a  Spot  of  Lamp 
Oyl. 

Lamparero,  f.  m.  one  that  looks  after 
the  Lamps. 

Lamparilla,  f.  f.  a  little  Lamp. 

Lamparones,  the  Diliemper  called  the 
King’s  Evil ;  alfo  the  Farcy  in  a  Horfe. 

Lampazo,  f.  m.  any  fort  of  Dock.  Lat. 
Lapatbum. 

Paños  de  lampazos,  Hangings  that  are 
wrought  with  Herbage,  and  many  Docks 
among  the  reft,  whence  they  take  their 
Name. 

Lampeón,  or  Lampion,  f.  m.  a  great 
Lamp  to  hang  in  a  great  Hall,  or  Porch, 
or  the  like  Place. 

*  Lamperin,  f.  m.  the  Place  where  the 
Glaffes  are  fixed  in,  in  which  the  oil  is 
put. 

Lampiño,  a,  adj.  beardlefs,  fmooth. 

Lamprea,  a  Lamprey.  Latin,  Lam¬ 
pe  Ida. 

Lamprehuela,  f.  f.  a  little  Lamprey. 

*  Lampfana,  f.  f.  Corn-fallad. 

Lampúga,  a  Sort  of  delicate  Fiih,  called 

in  Latin  Hippurus.  So  fays  Covarrubias, 
and  adds,  I  know  not  what  Reafon  they 
have  for  it,  for  Hippurus  is  a  Sort  of  Lob- 
fter,  which  is  not  taken  in  Winter,  be¬ 
caufe  then  it  hides  itfelf  in  Holes  by  reafon 
of  the  Cold. 

LAN. 

Lana,  f.  f.  Wool.  Lat. 

Lana  Burda,  coarfe  Wool. 

Lana  car/nonáda,  carded  Wool. 

Lima  de  ai  i  aína,  vid.  Vicuña. 

Lana  merina ,  the  fineft  curled  Wool. 

Lima  peynáda,  combed  Wool. 

Llevar  a  imo  con  cuerda  de  Lana,  to 
draw  a  Man  with  a  Twine-Thread. 

Vos  lavaréis  la  Lima,  You  fhall  wafh 
the  Wool ;  that  is,  you  fhall  do  the 
hardeft  Labour. 

A  cofia  de  Lanas,  to  fpend  of  another 
Man’s  Purfe. 

Lana  de  fu  mónte,  Wool  in  its  natural 
Colour. 

Prov.  Poca  lana y  éffa  en  /¡arpas.  Little 
Wool,  and  that  on  the  Briers ;  that  is, 
but  little  good,  and  that  fo  divided,  that 
nothing  can  be  made  of  it :  A  fmall  Stock, 
and  that  fquandered. 

Prov.  ifual  mas  qual  menos  toda  la  lina 
es  pelos.  Some  more,  fome  lefs,  all  the 
Wool  is  Hairs.  Never  a  Barrel  better 
Herring. 

Prov.  fui  én  trata  en  lana  oro  mana. 
They  that  deal  in  Wool,  flow  in  Gold. 
The  Wool -Trade  is  rich  and  profit¬ 
able. 

Prov.  Ir  por  lana  y  bolvér  trafquiládo, 
To  go  for  Wool,  and  return  Ihorn :  To 
go  about  to  get  great  Matters,  and  lofe 
what  one  has. 

Lanadas,  f.  f.  the  Spunges  for  fcowering 
the  Cannon  after  firing. 

*  Lanar,  adj.  i  term,  belonging  to 
Wool. 

Lánpa,  f.  f.  a  Lance,  a  Spear.  Latin, 
Lancea. 

Lampa  ginlta,  a  Light-Horfeman’s  Spear. 

Lánpa  en  rifire,  the  Lance  in  the  Reft. 

Lánpa  en  cuja,  the  Lance  in  the  Socket 
at  the  Stirrup. 

Meter  la  Lánca  báfla  el  regatón,  to 
thruft  in  the  Lance  up  to  the  thick  part 
of  the  Hand ;  metaph.  to  prefs  a  Man 
hard. 

No  quedar  Lánpa  enbiéfa,  not  to  leave 
an  Enemy  to  hold  up  a  Spear. 

Prov.  Echar  Lánpas  en  la  mar,  To  call 
Spears  into  the  Sea ;  that  is,  to  ftorm,  or 
to  be  furious  to  no  purpofe,  as  if  a  Man 
ihould  call  Darts  at  the  Sea. 

Lanpáda,  f.  f.  a  Wound,  or  Thruft  of 
a  Spear  or  Lance ;  alfo  a  Vineyard  that 
contains  2000  Plants. 


Prov.  A  Moro  muerto  gran  Lanpáda,  To 
give  a  dead  Moor  a  great  Wound.  A  Jear 
upon  boafting  Fellows;  to  tell  them  they 
ihow’d  their  Bravery  upon  dead  Men,  or 
againft  thofe  who  infult  over  thole  that 
cannot  defend  themfelves. 

Lanpáda  de  Moro  izquierdo,  a  Thruft  of 
a  Spear  from  á  left-handed  Moor,  becaule 
they  look  upon  left-handed  People  to  be 
unlucky  and  mifehievous. 

Lanpadéra,  f.  f.  a  Weaver’s  Shuttle. 

Anda  que  parece  Lanpadéra,  He  goes  a- 
bout  like  a  Weaver’s  Shuttle  ;  that  is,  ne¬ 
ver  llays  in  a  Place,  but  is  always  moving 
or  gadding. 

Lanpádo,  da,  p.  p.  call,  thrown;  alfo 
vomited. 

Lanzamiento  a  Popa,  or  a  Proa,  the 
part  of  the  Ship  that  hangs  over  either 
at  Head  or  Stern,  beyond  the  Length  of 
the  Keel. 

Lanpar,  v.  n.  to  call,  to  throw;  from 
calling  ol  a  Lance ;  alfo  to  vomit. 

Lanqár  el  Demonio,  to  call  out  the  De¬ 
vil. 

Lanpárfe  en  cafa,  to  rulh  haftily  into  the 
Floufe. 

Lan. paróte,  the  fort  of  Gum  call’d  Sar- 
cacolla,  ufed  in  Chirurgery. 

Lánce,  f.  m.  a  Call  of  a  Net  in  Fifhing, 
or  a  Draught  of  Fiih,  aCaftatDice,  ail 
Accident. 

Comprar  de  Lánce,  to  buy  a  cheap  Pen¬ 
nyworth  by  Accident. 

Lánce  forpofi,  an  Accident  that  is  un¬ 
avoidable. 

Prov.  El  mejor  Lánce  de  los  dados  es  no 
jugailos.  The  bell  Call  at  Dice  is  not  to 
play. 

Lancear,  vid.  Alancear. 

*  Lanceola,  f.  f.  an  Herb  called  Plan¬ 
ta  ne. 

Lanpera,  f.  f.  a  Rack  to  lay  Spears 
on. 

Lancero,  one  that  makes  or  fells  Spears 
or  Lances ;  or  a  Soldier  that  fights  with  a 
Lance,  vid.  fuix.  vol.  2.  cap.  58. 

Lanceta,  f.  f.  a  Chirurgeon’s  Lancer. 

Lancetada,  f.  f.  a  Prick,  or  Galh  with  a 
Lancet. 

*  Lancetazo,  f.  m.  a  Prick  with  a 
Lancet. 

Lancha,  f.  f.  the  Pinnace  of  a  Ship ;  alfo 
a  broad  flat  Stone. 

*  Lanchada,  f.  f.  a  Boat’s  full  La¬ 
ding. 

Lanchazo,  f.  m.  a  Stroke  with  a  great 
flat  Stone. 

Lancilla,  f.  f.  a  little  Lance. 

Lánda,  obf.  a  defart  Place. 

Linde,  obf.  an  Acorn.  For  Glande. 

Landre,  a  peftilential  fort  of  Swelling, 
or  Glandules,  riflng  fometimes  in  the 
Groin,  fometimes  under  the  Armpits,  and 
fometimes  in  the  Throat,  where  they  foon 
choak  the  Patient.  In  Cant,  it  is  Money 
ty’d  in  the  Corner  of  a  Handkerchief,  or 
luch  like  Place. 

*  Prov.  De  Hombre  flaco  y  fin  hambre , 
guárdate  del  cómo  de  landre-,  From  a 
lean  Man  without  Hunger,  guard  yourfelf 
as  againft  a  Plague.  That  is,  a  rich 
Man  with  a  meagre  Countenance,  is  a 
great  Sign  of  a  covetous  Difpofition. 

Landrero,  a  Thief  who  obferves  thofe 
that  tye  their  Money  in  their  Handker¬ 
chiefs,  or  fuch  like  Places,  and  Heals  it. 

Landrezilla,  f.  f.  that  part  of  the  Thigh 
call’d  the  Pope’s  Eye ;  the  Diminidve  of 
Landre,  that  is  any  fmall  body  Swelling, 
Scurfinefs,  Scab,  or  Leprofy. 

*  Laniria,  f.  f.  the  Shop  where  Wool 
is  fold. 

Lanero,  f.  m.  one  that  deals  in  Wool. 

*  Lanero,  f.  m.  the  Houfe  where  the 
Wool  is  kept. 

Laneváda,  f.  f.  Cat-mint. 

Langaruto,  f.  m.  a  long  Aim  Fellow. 
A  barbarous  Word. 

Langójla,  f.  f.  a  great  Graihopper,  a 

Loculi ; 


LAS 


L  A  U 


LAR 


Locuft;  alfo  a  Sea  Lobftcr.  Latín ,*Lo- 
cujla. 

Langoftin,  a  Craw-fiíh,  or  little  Sea  Lob- 
íler. 

*  Langofon,  f.  m  a  great  Lobftcr. 

*  Languidez,  f.f.  a  Fainting,  or  Swoon¬ 
ing  away. 

Lánguido,  faint,  languiftiing,  weak, 
drooping.  Latin. 

Languir,  v.  a.  to  faint,  to  Ianguifh.to 
pine,  to  droop. 

Languor,  f.  m.  a  Languiftiing,  Faintnefs, 
Drooping. 

*  Lanificio,  f.  m.  working  of  Wool, 
Spining  or  Carding. 

Lanilla,  f.f.  a  fort  of  Stuff  our  Merchants 
have  found  no  other  Name  for ;  it  is  car¬ 
ry 'd  from  Flanders  to  Spain. 

Laña,  f.  f.  a  cramping  Iron  to  bind 
Stones  together  in  Building. 

Lañar,  v.  a.  to  bind  Stones  with  cramp¬ 
ing  Irons,  to  open  Fifti  to  fait  them. 

Lañara,  a  fmall  Town  in  the  Province 
of  Andaluzia,  and  Kingdom  of  Cordova 
In  Spain-,  it  contains  300  Inhabitants,  one 
Parifh,  and  two  Chapels,  belongs  to  the 
Marquis  del  Carpió,  and  there  is  good 
Cloth  and  Bays  made  in  it. 

Lanteja,  f.  f.  a  Lentil,  vid.  Lenteja. 

Lantejuelas,  f.  f.  de  oro  o  plata.  Gold  or 
Silver  Spangles. 

Lanttrna ,  f.  f.  a  Lanthorn.  Latin  La- 
terna. 

Lantérnas,  in  Cant,  the  Eyes. 

Lanternéro,  one  that  makes  or  fells  Lan- 
thorns. 

Lantia,  a  Sea  Term  for  the  Light  at 
the  Compafs. 

Lentifco,  the  Lentilk,  or  Maftick-Tree. 

Lanudo,  a,  adj.  woolly. 

*  Lanzamiento,  f.  m.  a  throwing  or 
carting  a  Lance. 

Langarote,  one  of  the  Canary  IflandL 

*  Lanzo'n,  f.  m.  a  fhort  thick  Lance, 
ufed  by  thofe  that  guard  the  Vine-yards  or 
Fields. 

*  Lanzuéla,  f.  f.  a  little  Lance. 

LAP 

Lapa,  f.  f.  any  Shell-Fifti ;  alfo  a  Hol¬ 
low  under  a  Bank’s  Side ;  alfo  the  Purging 
Wine. 

*  Lapa,  f.  f.  the  Scum  of  any  thing. 

Lapachar,  a  Place  where  much  Shell- 

Fiih  is  found;  alfo  a  muddy  Place. 

*  Lapicero,  f.  m.  a  Pencil  ufed  to  draw 
with  or  paint  with. 

*  Lápida,  f.  f.  a  flat  fquare  Stone  on 
which  Infcriptions  are  wrote. 

*  Lapidaria,  f.  f.  the  Art  of  a  Lapi¬ 
dary. 

Lapidario,  f.  m.  a  Lapidary. 

*  Lapidio,  dia ,  adj.  belonging  to  a 
Stone. 

Lapijlázuli,  a  Stone  fo  call’d  in  Englijh, 
and  in  Latin,  Lapis  cyaneus ;  it  is  blue  with 
Veins  of  Gold. 

Lápitos,  the  Lapitha,  a  People  of  FheJ- 
faly. 

*  Lápiz,  f.  f.  a  black  Stone  ufed  for 
Drawing. 

*  Lapizar,  f.  m.  a  ftony  Place. 

*  Lapizar,  v.  a.  to  draw  or  delineate 
with  a  black  Stone. 

*  Lápfo,  f.  m.  a  Aiding  away,  a  glid¬ 
ing,  a  Fall. 

LAQ. 

*  Laque,  f.  m.  a  Running-Footman. 

LAR 

Lar,  the  Fowl  call’d  a  Raile. 

Lara,  a  Town  in  Old  Cajlile  in  Spain, 
four  Leagues  from  the  City  Burgos,  feated 
near  the  River  Arlanca,  wall’d,  has  a 
ft  ron  g  Caftle,  a  fruitful  Territory,  but  not 
above  eighty  Inhabitants  in  one  Parifh; 


anciently  call'd  Agojina  ;  it  belongs  to  the 
King. 

Lardar,  v.  a.  to  bafte  Meat  in  roaft- 
inS- 

Lardero,  as  Martes  Lardero,  Shrove- 
Tuefday,  becaufe  J:he  Kitchins  are  then  fat, 
taking  Leave  of  Fleih  before  Lent. 

Lardo,  f.  m.  Lard,  the  Fat  of  Bacon. 
Latin  Lardum. 

*  Lardón,  f.  m.  an  Explanation  or  An¬ 
notation  in  the  Margin; 

*  Lardófillo,  la,  adj.  fat,  greafy. 

Laredo,  a  Sea-port  Town  in  Old  Cajlile 

in  Spain,  upon  the  Bay  of  Bi/cay,  being 
one  of  the  four  Ports  of  Cajlile-,  it  is 
wall’d,  has  a  fmall  Mole,  and  about  300 
Houfes,  one  Parifh ,  one  Monaftery  of 
Francijcan  Friars,  and  one  of  Recolet  De¬ 
votees. 

Lares,  the  Houfhold  Gods  of  the  Hea¬ 
thens. 

Larga,  f.  f.  as  EJfe  negocio  va  a  la  lar¬ 
ga,  that  Buftnefs  goes  flowly  on. 

Largado,  da,  p.  p.  let  go,  loos’d,  let 
flip. 

Largamente,  adv.  flowly,  in  length. 

*  Largan  a,  f.  f.  Longitude. 

Largar,  v.  a.  to  let  go,  to  loofe,  to  let 
flip.  In  the  Sea  Phrafe,  to  eafe  a  Rope,  or 
to  veere  out. 

Largo,  long,  large  ;  alfo  liberal. 

Hazérje  a  lo  Largo,  to  keep  aloof  off, 
to  put  out  to  Sea. 

Largo  en  razonar,  tedious  in  Talk. 

EJfe  es  cuento  largo,  that’s  a  long  Tale. 

Dárfe  tanto  en  ancho  cómo  en  Largo, 
to  give  one  another  as  good  as  they 
bring. 

*  Largomira,  f.  m.  a  Telefcope,  or  any 
fort  of  Spying-Glafs. 

*  Largan,  na,  adj.  very  long. 

Largor,  f.  m.  Length. 

Largueado,  that  has  pafs’d  by  at  Nine- 
Pins  without  carrying  ;  alfo  ftrip’d  as  Silk, 
or  Stuff. 

Largueár,  to  pafs  by  at  Nine-Pins  with¬ 
out  carrying. 

Largueza,  f.  f.  Liberality. 

Largulllo,  longifh. 

*  LarguiJJimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
large. 

Largura,  f.  f.  Length. 

Lárice,  the  Larch,  or  Larix-Tree. 

Laringa,  f.  f.  the  Gum  of  the  Larch- 
Tree. 

*  Laringe,  f.  f.  the  Throat,  the  Top 
of  the  Wind-pipe,  by  which  we  fetch 
Breath,  and  form  the  Voice. 

*  Láro,  f.  m.  a  Sea-mew,  Cob,  or  Gull. 

LAS 

Las,  they,  or  thofe,  the  plural  Num¬ 
ber  of  the  Articles  of  the  Feminine  Gen¬ 
der. 

Lajáña,  f.  f.  a  Pancake. 

*  Lafci-v  amónte,  adv.  lafcivioufly,  in¬ 
continently  . 

Lajcivia,  f.  f.  Lafcivioufnefs,  Wanton- 
nefs,  Lewdnefs,  Lull.  Latin. 

Lafcivo,  a,  adj.  lafcivious,  wanton, 
lewd,  luftful. 

Láfo,  a,  adj.  or  Lájfo,  weary.  Latin. 

Las  ¿ras,  obf.  then. 

*  Lajfatniénto,  f.  m.  Wearinefs,  Fa¬ 
tigue. 

*  LaJJltud ,  f.f.  Fatigue,  or  Wearinefs. 

*  Lajládo,  da,  p.  p.  of 

Laflar,  to  fuffer,  or  endure  for  another, 
or  for  what  is  part. 

LáJIima,  f.  f.  Compaflion,  Pity. 

Lajlímádo,  da,  p.  p.  mov’d  to  Com¬ 
paflion  ;  alfo  affronted,  offended,  or  hurt. 

Lajlimador,  one  that  moves  to  Compaf- 
fion,  or  that  offends  or  hurts. 

Lafiimar,  v.  a.  to  hurt,  to  grieve,  to 
wound,  to  affront. 

*  Lajlimárje,  v.  r.  to  hurt  one’s  felf,  to 
take  pity  on. 

Ex.  Me  he  LaJUmádo  el  Brazo,  I  have 


hurt  my  felf  in  the  Arm. 

Lajliméro,  vid.  Lajlimófo. 

*  Lajlimojaménte,  adv.  com pr.fíionatcly, 
pitifully. 

Lajlimófo,  difmal,  to  be  pity’d,  moving 
to  Compaflion. 

Lajlo,  f.  m.  the  Charge  one  is  at  in 
recovering  the  Money  paid  for  another. 

Lajirádo,  da,  p.  p.  bállafted. 

Lajlrdr,  v.  a.  to  ballalt  a  Ship. 

Lájlre,  f.  m.  Ballaft  for  a  Ship. 

Lajlrónes,  the  flat  Stones  that  come  off 
the  Top  of  the  Quarry,  which  are  not  of 
much  ufe  for  Building. 

L  A  T 

Láta,  f.  f.  the  Stick,  or  Latch  which 
is  laid  acrofs  the  other  two  forked  ones 
iluck  upright  in  the  Ground  in  Vineyards 
to  fupport  the  Vines. 

Lata,  as \Oro  de  láta.  Gold  beaten  into 
thin  Plates.1 

Láta,  as  Hoja  de  láta.  Tin,  fuch  as 
Candlefticks,  and  other  things  are  made 
of. 

*  Lateménté,  adv.  broadly,  widely,  ex- 
tenfively. 

*  Lateral,  adj.  one  term,  belonging  to 
the  Side. 

Lateráno,  the  Church  and  Palace  of  St. 
John  Later  an  at  Rome,  where  the  Late  ran 
Council  was  held,  whence  the  faid  Coun¬ 
cil  took  Name. 

Latido,  f.  ni.  the  beating  of  the  Heart, 
or  the  Pangs  of  any  violent  Pain. 

Latigázo,  f.  m.  a  Lafli  with  a  Whip. 

Látigo,  f.  m.  aLafti  of  a  Whip. 

*  Latiguear,  v.  n.  to  fmack  a  Whip. 

Latin,  Latin. 

Prov.  Con  Latin,  rocin,  y  jlorin  anda¬ 
rás  el  mundo,  Latin ,  a  Horfe,  and  Money 
will  carry  you  through  the  World. 

*  Latinajo,  f.  m.  Dog  Latin,  or  Lawyer’s 
Latin. 

*  Latinamente,  adv.  in  Latin. 

*  Latinear,  v.  a.  to  make  Latin. 

Latinidad,  f.  f.  the  Latin  Tongue,  or  the 

Idiom  of  Latin. 

*  Latinifmo,  f.  m.  a  Latinifm. 

*  Latinizado,  da,  p.  p.  of 

*  Latinizar,  v.  a.  to  tranflate  from  La¬ 
tin  to  any  other  Language. 

*  Latino,  na,  adj.  that  has  a  Freedom  of 
the  City  of  Lati'um  in  Italy. 

Latino,  Latin. 

*  Latinajo,  fa,  belonging  to  the  Latin 
Tongue. 

Latir,  to  beat  as  the  Heart  does,  to  ach 
violently,  to  throb  as  in  great  Pain. 

*  LatiJJimo,  ma,  adj.  fuperl.  very  exten- 
live,  very  wide. 

Latitár,  v.  n.  to  lye  hid.  Latin. 

Latitud,  f.  f.  Breadth,  Latitude.  Lat. 

*  Láto,  ta,  adj.  large,  wide,  broad,  ex- 
tenfive,  ample. 

Latoclá-vo,  the  Roman  Laticlavius,  be¬ 
ing  a  purple  Robe  worn  only  by  Sena¬ 
tors. 

Latón,  f.m.  fine  Brafs,  Latton. 

*  Latonero ,  f.  m.  that  works  Brafs,  a 
Brazier. 

Latría,  f.  f.  the  Adoration,  Worihip, 
Honour,  and  Servitude  due  to  God  alone; 
from  the  Greek  to  worfhip.  See 

more  of  its  Verb,  Dulia. 

Latrina,  f.  f.  a  neceflary  Houfe  for  Peo¬ 
ple  to  eafe  themfelves.  Latin. 

Latrocinar,  v.  a.  to  fteal,  to  play  the 
Thief.  Latin. 

Latrocinio,  f.  m .  a  Theft. 

L  A  U 

Laud,  f.  m.  a  Lute,  ironically,  ahunch- 
back’d  Man. 

*  Laudáble,  adj  one  term ..  laudable, 
worthy  of  Praife. 

Láudano,  the  Gum  Laudanum. 

*  Laudar,  v.  a.  to  praife,  commend. 

L  1  1  1  *  Lauda - 


LAV 


L  E  B 


L  E  C 


*  Laudatoria,  f.  f.  an  Encomium,  or 
Commendation  of  any  brave  and  noble 

Exploit.  , 

*  Laudatorio,  ria,  adj.  praife-worthy, 

commendable,  laudable. 

Laude,  f.  f.  a  Tombftone  with  an  In¬ 
scription  on  it,  fuppos  d  to  be  lo  call  d  a 
laudando,  becaufe  it  contains  the  Praifes 
of  the  Dead. 

Laudes,  Praifes,  generally  ufed  for  the 
Lauds,  being  that  part  of  the  divine  Ser¬ 
vice  which  Prieits  fay  in  the  Morning  next 
to  the  Mattins. 

Latima,  f.  f.  or  Launa,  a  Lawn,  a  fine 
green  Plain. 

Laura,  the  proper  Name  of  a  Wo¬ 
man. 

Láurea,  f.  f.  a  Garland  of  Laurel. 
Latin. 

*  Laureado,  f.  m.  who  goes  to  take  a 
Degree  in  the  Univcrfity. 

Laureado,  da,  p.  p.  Poeta,  a  Poet  Lau¬ 
rea  t. 

Laurear,  v.  a.  to  crown  with  Lau- 
rel. 

*  Laurear,  v.  a.  to  give  a  Degree  in 
the  Univerfity,  or  receive  one,  vid.  $uix. 
vol  2.  cap.  1 8. 

Lauredal,  a  Grove  of  Laurel,  or  Bay- 
Trees. 

Laurel,  f.  m.  the  Laurel,  or  Bay-Tree. 
Latin,  Laurus. 

Laureóla,  f.  fi  the  Herb  Laury. 

*  Laurino,  na,  adj.  belonging  to  Lau¬ 
rel. 

Lauro,  f.  m.  a  Laurel-Tree;  metaph. 
a  Reward,  or  Prize. 

Lautamente,  fplendidly,  plentifully. 

Lauto,  fplendid,  plentiful.  Latin. 

Laucones,  or  Boájbas,  a  fort  of  Fruit 
in  the  Eajl- Indies,  in  Talle,  and  other 
Qualities,  very  like  Grapes.  Gemelli ,  vol. 
5.  lib.  2.  cap.  4. 

LAV 

Lavadas,  f.  f.  Suds,  or  Water  for  walh- 
ing  of  Linen,  or  the  like. 

*  Lavacro,  f.  m.  a  Bath,  a  waihing 
Place,  a  Font  or  Baptiftery. 

Lavadero,  f.  m.  a  Walhing-place. 

Lavado,  da,  p.  p.  walh’d. 

Lavador,  f.  m.  a  Waiher. 

Lavadura,  f.  f.  a  Waihing. 

Lavajál,  f.  m.  a  Puddle,  a  Slough,  a 
Place  full  of  Mire. 

Lavajo,  f.  m.  Idem. 

Lavajos,  an  inconfiderable  Town  in  the 
Kingdom  of  Cajlile  in  Spain. 

*  Lavamanos,  a  little  Ciflern  of  Water, 
to  walh  the  Hands. 

Lavamiento,  f.  m.  a  Waihing;  fome- 
times  a  Clifter. 

Lavánqa,  vid.  Labánqa. 

Lavanco,  vid.  Labánqo. 

Lavandera,  f.  f.  a  Landrefs. 

Prov.  La  buena  Lavandera  fu  camifa  la 
primera,  the  good  Landrefs  waíhes  her  own 
Smock  firll.  We  fay,  the  Parlón  will  chri- 
iten  his  own  Child  firft. 

*  Lavandería ,  f.  f.  the  Laundry. 

Lavavdéro,  f.  m.  a  Man-waiher,  or 

the  Laundrefs’s  Hulband. 

*  Lav  andida,  f.  f.  Lavender. 

Lavar,  v.  a.  to  walh.  Latin. 

Lavar  fus  manos  de  úna  cofa,  to  walh 

one’s  Hands,  that  is,  not  to  be  con  Tenting 
to  a  thing. 

No  fe  lavara  con  quanta  agua  lleva  el 
Duero,  all  the  Water  in  the  River  will  not 
walh  him  clean  ;  when  a  Man  has  commit¬ 
ted  a  foul  Fail. 

Vi'eneJ'e  a  la  rnéfa  con  fus  manos  lavadas, 
he  comes  to  Table  with  his  clean  walh’d 
Hands,  when  a  Man  intrudes  to  take  (hare 
of  what  others  have  work’d  for,  with¬ 
out  having  taken  any  Pains  for  it  him- 
felf. 

*  Lavativa,  f.  f.  a  kind  of  Clyller 
made  with  Milk  and  other  cool  things. 


Lavatório,  a  Laver  to  walh  at  a  Bath, 
a  Cillern  ;  alfo  the  Aftion  of  Waihing,  vid. 
dfuix.  vol.  2.  cap.  32. 

*  Lav  anas,  f.  f.  Suds,  or  Water  of  Walk¬ 
ing  of  Linen. 

Lavázias,  vid.  Lavadas. 

Lávio,  vid.  Labio. 

Lavar,  vid.  Labor. 

Lavorár,  vid.  Laborar. 

L  A  X 

Laxa,  a  broad  Stone  for  Pavements ; 
alfoaLealh  for  Dogs.  At  Sea,  a  Shoal. 

*  Laxado,  da,  p.  p.  of 

*  Laxar,  v.  a.  to  loofen,  llacken,  un¬ 
tie. 

*  Laxativo,  va,  adj.  that  can  loofen, 
llacken,  or  untie;  alfo  laxative. 

Laxibia,  f.  f.  the  Cuttle-Fifh,  which  is 
full  of  black  Stuff  like  Ink. 

LAY 

*  Laya,  f.  f.  the  Genius,  Quality,  or 
Species  of  any  thing. 

L  A  Z 

*  Lazada,  f.  f.  a  Ship-knot ;  alfo  a 
Snare ;  fometimes  taken  for  a  Riddle,  vid. 
<9uix.  vol.  I.  cap.  20. 

*  Lazareto,  f.  m.  the  Houfe  or  Hofpi- 
tal  where  Perfons  perform  Quarentine. 

*  Lazarillo,  f.  m.  the  Perfon  who  leads 
the  blind  Man. 

Lazarim,  a  poor  little  Town  of  about 
an  hundred  Inhabitants  in  Portugal. 

Lázaro,  f.  m.  Lazarus,  the  proper 
Name  of  a  Man ;  alfo  a  poor  Beggar. 

Lazarádo,  obf.  for  Lazerádo ;  alio  a 
Labourer,  but  out  of  Ufe. 

Lazeradaménte ,  miferably,  wretched- 

ty- 

Lazerádo,  vid.  Lacerado. 

Lazéria,  vid.  Laceria. 

Lazerár,  vid.  Lacerar. 

Lazíllo,  f.  m.  a  little  Knot,  a  little 
Snare. 

Lazio,  ia,  adj.  lank. 

Lazo,  f.  m.  a  Knot,  a  Snare.  Latin, 
Laqueus',  alfo  a  Knot,  or  Flourilh  in  Wri- 
ting. 

Armar  lazo,  to  lay  a  Snare. 

Caer  en  el  Lazo,  to  be  catch’d,  to  fall 
into  the  Snare. 

Tener  el  lazo  a  la  garganta,  to  have  the 
Rope  about  theNeck  in  order  to  be  hang’d, 
to  be  in  imminent  Danger. 

Lazúl,  vid.  Lapis  lazuli. 

L  E 

*  Le,  an  oblique  Cafe  of  the  Pronoun 
which  correfponds  to  the  third  Perfon  in 
the  Mafculine  Gender  in  the  Singular,  and 
in  the  Plural  Los  and  Les. 

LEA 

Lea,  Léo,  vid,  Leer. 

Leal,  loyal,  faithful. 

Prov.  No  vive  mas  el  leal  de  quanto 
quiere  el  t  ray  dor ,  A  fair  honed  Man 
lives  no  longer  than  a  treacherous  Vil¬ 
lain  pleafes ;  becaufe  a  treacherous  Per¬ 
fon  may  at  any  time  take  an  honed 
Man  who  fuipedls  nothing  at  a  Difadvan- 
tage. 

Lealminte,  adv.  loyally,  faithfully,  ho- 
nedly. 

Lealtad,  f.  f.  Loyalty,  Fidelity,  Trulti- 
nefs,  vid.  phtix.  vol.  1 .  cap.  40. 

L  E  B 

Lebeche,  Í  m.  the  South -Wed  Wind. 

Lebrada,  f.  f.  a  particular  way  of  dref- 
hng  a  Hare,  dew’d. 

Lehr  afilia ,  f.  f.  a  Levrqt,  a  young 


Hare. 

*  Lebrafbn,  f.  m.  an  old  Hare ;  alfo 
metaph.  a  cunning  lubtle  Man. 

*  Lebratillo,  f.  m.  a  Levret,  a  youm* 

Hare.  '  S 

Lebrel,  f.  m.  an  Irifh  Greyhound  ;  tho’ 
fome  will  ufe  it  for  a  common  Greyhound, 
which  is  not  proper,  thofe  being  call’d 
Galgos. 

Lebrillo,  f.  m.  an  earthen  Pan. 

Lebrilhjo,  f.  m.  a  little  earthen  Pan. 

Lebrixa,  a  Town  in  the  Province  of 
Andaluzia  in  Spain,  five  Leagues  from  the 
City  Xeres,  feated  in  a  fruitful  Valley  a- 
bounding  in  Corn,  W.ne,  and  Oyl,  and 
I  ilh  fiom  the  River  Guadalquivir,  which 
runs  hard  by,  and  a  Lake  that  breeds  vail 
Quantities  of  Fowl;  it  has  a  firongCa- 
dle,  1500  Inhabitants,  one  Parilhftwo 
Monaderies  of  Friars,  one  of  Nuns,  fevetj 
Chapels,  and  two  Hofpitals;  anciently 
call  d  Veneria  ;  it  is  alfo  cak’d  Ntbrixa,  un¬ 
der  which  Name  fee  more  of  it. 

Lebrón,  f.  m.  a  great  Coward,  a  great 
Hare. 

Lebronázo,  idem. 

Lebruno,  adj.  harilh,  or  belonging  to 
n.  Hare. 

L  E  C 

Lecondbn,  a  fmall  Diftrift  on  the  Bor¬ 
ders  of  the  Province  of  Yucatan  of  North • 
America.  It  is  all  amidd  craggy  Moun¬ 
tains  :  The  Natives  formerly  went  naked, 
were  fierce  and  favage,  till  fubdu’d  by  the 
Spaniards. 

Lección,  f.  f.  Reading. 

*  Lechada,  f.  f.  the  wetting  or  moiflen- 
ing  of  Lime. 

Lechada  de  trapos,  the  Matter  of  which 
Paper  is  made ;  that  is,  the  Rags  beaten 
in  a  Mill  till  they  are  like  a  milky 
Pade.  ’ 

Lechal,  adj.  one  term,  any  fucking 
Creature ;  alfo  made  of,  or  belonging  to 
Milk.  S  S 

Leche,  f.  m.  Milk.  Latin,  Lac. 

Leche  de  gallina,  a  white  Field-Onion. 

Leche  de  mantécha,  Butter- Milk. 

Leche  de  pez,  the  Milt,  or  foft  Row  of 
a  Filh. 

Leche  de  Pinipiníchi,  vid.  Pinipinichi. 

Lechecilla,  f.  f.  the  Sweet  Bread  of  any 
Bead. 

Lechera,  f.  f.  a  Milk-Woman,  or  Milk- 
Maid  ;  from  Leche,  Milk. 

Lechera,  f.  f.  the  Planking  of  a  Battery 
for  Cannon  to  be  planted  on ;  from  Lecho , 
a  Bed. 

Lechera  yerba,  vid.  Lechetréfna. 

Lechera  piedra,  the  precious  Stone  call’d 
a  Galailite. 

*  Lechero,  f.  m.  a  Milkman. 

*  Lechero,  ra,  adj.  milky,  or  belong¬ 
ing  to  Milk. 

Lechetréfna,  the  Herb  Spurge,  of  which, 
there  are  thefe  Sorts ;  Wood-Spurge,  Tree- 
Spurge,  Sea-Spurge,  Corn-Spurge,  Dwarf- 
Spurge,  and  Sun-Spurge,  or  Wart-Spurge. 
See  Ray  verb.  Tithymalus. 

Prov.  La  leche  con  el  vino  iórnafe  vend 
no.  Milk  with  Wine  becomes  Poyfon.  It 
is  apt  to  curdle  on  the  Stomach,  and  is 
dangerous. 

Prov.  Lo  que  en  la  leche  fe  mama  en  la 
mortaja  fe  derrama.  What  is  fuck’d  in  the 
Milk  is  fhed  in  the  Winding-Sheet ;  that 
is,  what  is  bred  in  the  Bone  will  never 
out  of  the  Flelh. 

Prov.  Díxo  la  leche  al  vino,  en  hora  bu¬ 
ena  vengáis  amigo.  Dixo  la  leche  al  agita, 
en  hora  mala  vengáis  hermana.  The  Milk 
faid  to  the  Wine  you  are  welcome  Friend. 
The  Milk  laid  to  the  Water  Shame  light 
on  you.  Sifter.  A  good  Fellow’s  Saying ; 
that  is,  it  is  better  to  drink  Wine"  after 
Milk  than  Water. 

iLechia,  f.  f.  a  1'ort  of  Plumb. 

Lechiga, 


LED 


L  E  I 


L  E  N 


Lechiga ,  f.  f.  a  Bier  to  carry  dead  Bo¬ 
dies  on . 

Lechigada,  f.  f.  a  Litter  of  Pigs. 

Lechín,  a  fort  of  long  Olive  ;  alfo  the 
gauling,  or  rubbing  oft  of  the  Hair  of  a 
Beall,  when  firit  it  begins  to  work. 

Lecho,  f.  m.  a  Bed.  Latin,  Ledlus. 

Un  lecho  de  úna  cója,  y  un  lecho  de  otra, 

A  Layer  of  one  thing,  anda  Layer  ofano- 

ther.  *  -rue  i 

Eftar  la  mar  en  lecho,  is  for  the  Sea  to  be 

very  calm  and  fmooth,  as  if  ilretch  d  out 
in  a  Bed ;  tho’  People  generally  miftake 
and  fay,  Eft  a  la  mar  en  leche,  as  if  it  were 
milky ;  but  it  is  a  Corruption  of  Igno¬ 
rance.  . 

Lechon,  f.  m.  properly  a  fucking  Pig; 
from  Leche,  Milk  ;  but  ufed  for  any  Hog, 
vid.  <3 'uix .  vol.  2.  cap.  20. 

Lechon  de  Viuda,  a  Widow’s  Hog; 
that  is,  a  pamper’d  Fellow. 

Lechoncillo  de  leche,  a  fucking  Pig,  im¬ 
properly  fo  call’d,  becaufe  the  true  Name 
is  Lechon ;  from  Leche,  Milk,  and  there¬ 
fore  Lechoncillo  de  Leche,  is  a  Tautolo¬ 
gy. 

Lechuga,  a  Lettice.  Latin,  Lattuca,  fo 
call’d  from  being  milky,  and  good  to  fill 
Nurfes  with  Milk ;  there  are  many  forts, 
which  fee  in  Ray,  verb.  Latinea. 

Lechúga  cré/pa,  curl’d,  or  ragged  leaf’d, 
or  Endive-leaf’d  Lettice. 

Lechúga  Murciana,  the  Cabbage-Let- 
tice. 

Lechúga  parrada ,  broad  leaf’d  Let¬ 
tice. 

Lechúga  Romana,  the  Roman  Lettice. 

*  Lechuguero,  f.  m.  who  fells  Letti- 
ces. 

Lechuguilla,  f.  f.  a  little  Lettice ;  alfo 
the  fcolloping  of  a  Rufh,  or  the  like. 

Lechuguilla  ftlvéftre,  a  Plant  in  Peru, 
that  has  Leaves  like  a  Lettice,  of  a  dark 
Green.  It  is  very  bitter,  and  hot  above 
the  fil'd  Degree ;  and  cures  the  Tooth- 
ach,  holding  the  Decoction  of  it  in  the 
Mouth,  or  putting  a  Drop  of  its  Juice  in¬ 
to  the  Tooth,  and  Hopping  it  with  the 
bruis’d  Herb.  Monardes,  fol.  108. 

Mangas  de  Lechuguilla,  fine,  ruffled  Li¬ 
nen  Sleeves,  worn  by  Women. 

Cuello  de  Lechuguilla,  a  ruff  Band. 
Lechuguino,  f.  m.  a  young  Lettice. 
Lechúza,  f.  f.  an  Owl,  quaft  Lecythufa  ; 
from  the  Latin,  Lecytbus,  an  Oil-pot,  be¬ 
caufe  the  Owls  fuck  Oil  wherever  they  can 
find  it. 

Leci'on,  f.  f.  Reading,  a  Leffon. 

Lidor,  f.  m.  a  Reader,  a  Maker ;  al¬ 
fo  one  of  the  leffer  Orders  in  the  Church. 

Ledor  en  Teología,  a  Profeffor  of  Divi¬ 
nity. 

*  Ledoral,  adj.  one  term,  applied  to  the 
Canon  whole  Office  it  is  to  explain  the  ho¬ 
ly  Scriptures. 

*  Ledoria,  f.  f.  the  Office  or  Dignity 
of  a  Reader  in  a  Church. 

Ledúra,  f.  f.  vid.  Letúra. 

LED 


Ledro,  in  Cant,  mean,  of  fmall  value. 
LEE 

*  Lee  Tor,  f.  m.  a  Reader. 

Leer,  v.  a.  to  read.  Latin,  Legere ;  alfo 
to  teach  a  Science ;  as 

Leer  Philofophia,  to  teach  Philofophy. 

Leer  a  uno  la  cartilla,  to  read  a  Man 
his  Primer ;  is  to  tell  him  what  he  mud 
trud  to. 

LEG 


L  E  j 

*  Lejíno,  na,  adj .  far  off. 

*  Lejos,  adv.  far. 

L  E  L 

Lelilíes,  f.  m.  the  Cries  of  the  Moors 


when  they  join  Battle, 
Huzza’s. 


like  the  Engl  ft. ? 


Legada,  f.  f.  an  Embaffy 
Legado,  f.  m.  an  Embaffador ;  now  ufed 
only  for  the  Pope’s  Legate.  Latin,  Le- 
gatus. 

Legajo,  f.  m.  a  Bundle  of  Papers;  ali¬ 
gando,  from  tying  them  together. 

Legal,  adj.  legal,  belonging  to  the 
Law. 

Legalidad,  f.  f.  Lawfulnefs.  Latin 

*  Legalización,  f.  f.  a  Certificate. 
Legalizado,  da,  p.  p.  made  legal. 

*  Legalizar,  v.  a.  to  declare  in  form 
that  the  lnilrument  is  true,  to  certify 

*  Legabnénte,  adv.  lawfully,  legally, 
vid.  Ehiix.  vol.  2.  cap.  7. 

*  Legamente,  adv.  Lay-man  like. 

*  Legiimo ,  f.  m.  a  thick  Slime,  or 
Mud. 

Legar,  to  will,  to  bequeath  by  Will,  to 
fend. 

Legatario,  one  that  has  Legacies  left 
him. 

Legato,  f.  m.  a  Legacy. 

Legenda,  f.  f.  a  Legend.  Latin. 

*  Legendario,  f.  m.  the  Book  of  Le¬ 
gends. 

Legible,  adj.  legible,  that  may  be  read. 
Latin. 

Legion,  f.  f.  a  Legion,  being  an  ancient 
Roman  Regiment,  confiding  of  6000  Foot 
and75oHorfe.  Latin. 

Legionario,  f.  m.  a  Soldier  belonging  to 
Legion. 

*  Legijládo,  da,  p.  p.  of 

*  Legijlar,  v.  a.  to  make  or  edablifh 
Laws. 

Legijlactor,  f.  m.  a  Legiilator,  a  Law¬ 
giver. 

*  Legifperito,  f.  m.  a  Perfon  Ikilfulin  the 
Law. 

Legifta,  f.  m.  a  Lawyer 
Legitima,  f.  f.  the  Son’s  Share  of  the  In 
heritance  of  his  Father’s  Goods. 

Legitimación,  f.  f.  Legitimation.  Latin 
Legitimado,  da,  p.  p.  legitimated,  made 
lawful,  or  legal. 

Legítimamente,  adv.  legally,  lawfully. 
Legitimar,  v.  a.  to  legitimate,  to  make 
legal,  or  lawful. 

*  Legitimidad,  f.  f.  a  Legitimacy. 
Legitimo,  a,  adj.  lawful,  legitimate. 
Lego,  f.  m.  a  Lay-Brother. 

Legón,  f.  m.  aSpade.  Latin,  Ligo. 
Legoncillo,  f.  m.  a  Hoe  to  hoe  Gar 

dens. 

Legra,  f.  f.  á  Surgeon’s  Inftrument  wit 


LEM 

Lime,  f.  f.  the  Helm  of  a  Ship. 

Lernlra,  f.  f.  the  Hole  in  the  Ship  the 
Helm  goes  out  at. 

*  Lemma,  f.  f.  an  Argument,  or  Subjetft, 
or  Title  of  an  Epigram,  Copy  of  Verfes, 
Oration,  Difcourle,  (Ac. 

Lemos,  a  fmall  Town  in  the  Kingdom 
of  Galicia  in  Spain,  and  an  Earldom  in 
the  Family  of  Oforioy  Cáftroi  under  which 
Names  fee  more  of  it. 


Ledamente ,  adv.  obf.  merrily,  joyful 

ly. 

Ledé/ma,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Leon  in  Spain,  fix  Leagues  from  the  City 
Salamanca  to  the  North-Eaft,  upon  the 
Banks  of  the  River  Tonnes,  famous  for  its 
Hot-Baths,  itsTerritory  abounding  in  Corn 
Wine,  and  Oil,  Cattle,  and  Fruit.  It  has 
ftrong  Walls,  and  600  Houfes,  fix  Paridles 
one  Monadery  of  Friars,  one  of  Nuns 
three  Hofpitals,  fix  Chapels.  The  ancient 
Name  of  it  was  Bletijfa.  It  is  an  Earl 
dom,  belonging  to  the  Duke  of  Albu 
querque,  whofe  elded  Son  has  generally 
the  Title.  See  more  of  them  verb.  Albu 
querque,  and  Cueva,  which  is  the  Surname 
of  their  Family. 

Lido,  obf.  pleafiint,  merry.  Latin,  La 
tus. 


which  he  lays  open  the  Scull  to  fearch 
whether  it  be  found. 

Legrar,  v.  a.  a  Term  in  Surgery,  fig 
fying  to  lay  open  the  Scull,  to  fearch  whe 
ther  it  be  found. 

Legua,  f.  f.  a  League,  commonly  three 
Miles.  Latin,  Lenca. 

Traga  leguas ,  Swallow- Leagues ;  fo  they 
call  a  Horfe  that  rids  much  way. 

Prov.  Por  do  quiéra  ay  fu  legua  de  mal 
camino,  Whatfoever  Way  you  go,  there 
is  a  League  of  bad  Way,  When  a  Bufi 
nefs  is  crofs  and  difficult  every  Way. 

Legumbre,  f.  f.  Pulfe  of  all  Sorts ;  as 
Peafe,  Beans,  Vetches,  &c.  Latin,  Le 
numen. 

L  E  I 

Leído,  da,  p.  p.  vid.  Ley  It. 

Leíble,  that  can  be  read. 


L  E  N 

Lencáftro,  a  noble  Family  in  Portugal, 
who  took  their  Name  from  the  Englijh 
Houfe  of  Lancafter,  and  are  a  Baftard  Line 
of  the  Kings  of  Portugal.  The  chief  of 
them  is  the  Duke  of Aveiro,  the  nextBranch 
íe  Marquis  of  Portefegúro. 

Lencetia,  f.  f.  the  Linen-Drapers 
Street. 

Lencero,  f.  m.  a  Linen  Draper. 

Lenqal,  any  thing  of  Linen. 

Lene iielo,  a  Handkerchief,  a  fmall  Piece 
of  Linnen. 

*  Lendrera,  f.  f.  a  fmall  tooth’d  Comb 
to  take  the  Nits  out  of  the  Hair. 

Lendrero,  f.  m.  a  Place  full  of  Nits. 
LendrS/o,  a,  adj.  full  of  Nits. 

Lengua,  f.  f.  the  Tongue,  a  Language, 
atin  Lingua.  It  is  alfo  an  Interpreter, 
recaufe  he  turns  one  Tongue  into  ano¬ 
ther.  Sometimes  the  little  Wire,  or 
Tongue  of  the  Ballance,  which  (hows  what 
way  it  inclines ;  alfo  the  Clapper  of  a 
Bell. 

Lengua  del  agua,  the  Edge  of  the  Wa¬ 
ter. 

Lengua  de  Buey,  the  Herb  Buglofs,  call’d 
alfo  Languedcbeuf. 

Lengua  de  Ciervo,  Hart-Tongue,  an 
Herb  common  in  England.  Outwardly  ap¬ 
plied  it  cleanfes  Wounds ;  inwardly,  it  is 
good  againd  fpitting  of  Blood  and  Fluxes, 
and  for  the  Spleen.  The  Powder  of  it 
drank  in  Beer  or  Pofiet-Drink,  is  good  for 
the  Palpitation  of  the  Heart,  Stoppage  of 
the  Womb,  and  Convulfions.  Ray,  verb. 
Phylitis. 

Lingua  de  Cordero,  the  Herb  Lambs- 
Tongue. 

Lingua  Cervina,  vid.  Lingua  de  Cier¬ 
vo. 

Lingua  de  cavállo,  the  Herb  Horfe- 
Tongue,  or  Laurel  of  Alexandria. 

Lengua  de  perras  the  Herb  Hound’s- 
Tongue. 

Lingua  Serpentina,  the  Herb  Adders- 
Tongue.  Good  for  Wounds,  inwardly 
and  outwardly  applied.  See  Ray,  verb. 
OphyogloJJum. 

Poner  Lingua  en  alguno,  to  talk  ill  of 

one. 

Irfe  de  Lingua,  to  be  laviffl  of  one’s 
Tongue. 

Hazerfe  Lenguas  en  un  negocio,  to  talk 
eagerly  or  zealouily  in  an  Affair. 

V enir  con  la  Lengua  de  un  palmo,  to  come 
with  the  Tongue  hanging  out  a  Span ; 
that  is,  in  hade,  panting,  and  the  Tongue 
hanging,  asa  Dog  when  he  runs. 

Prov.  J Quien  Lengua  ha,  a  Roma  va. 
He  that  has  Language  may  go  to  Rome ; 
that  is,  a  Man  may  go  any  where,  if  he 
has  Language  to  fpeak  for  himfelf  and  alk 
the  Way. 

Prov. 


L  E  N 


L  E  R 


LEV 


Prov.  Allá  va  la  lingua  do  duele  la  jnuéla. 
The  Tongue  goes  where  the  Tooth  aches; 
that  is,  every  one  is  apt  to  talk  of  what 
concerns  him,  or  pains,  or  troubles  him. 
From  the  Cuftom  of  feeling  a  fore  Tooth 
with  the  Tongue. 

Prov.  A  las  malas  lenguas  tigiras,  for 
bad  Tongues  Sciffars;  that  is  bad  Tongues 
deferve  to  be  cut  out. 

Prov.  La  lingua  del  mal  amigo  mas  cúr¬ 
ta  r¡ue  el  cuchillo,  a  falle  Friend’s  Tongue 
is  (harper  than  a  Knife;  that  is,  does  more 
Mifchief. 

Prov.  No  díga  la  lengua  por  do  pague  la 
caliza,  Let  not  the  Tongue  fpeak  what 
the  Head  may  buffer  for.  Ill  Tongues  are 
often  requited  with  Blows. 

Lenguado,  f.  m.  the  Filh  call’d  a  Soal ; 
from  Lingua  becaufe  like  a  Tongue. 

Lenguage,  f.  m.  or  Lenguaje,  a  Language. 

*  Lenguaraz,  adj.  one  term,  of  one  who 
fpeaks  many  Languages. 

Lenguaz,  adj.  one  term,  full  of  Tongue, 
talkative. 

*  Lengucar,  v.  a.  to  fpy  out,  to  be  in- 
quifitive. 

Lenguecilla,  f.  f.  a  little  Tongue. 

Lengüeta,  f.  f.  a  little  Tongue;  the 
Uvula  in  the  Throat ;  the  iron  Point  of  an 
Arrow  ;  the  Beard  of  a  Filhing  Hook  ; 
the  little  Iron  at  the  end  of  Goads ;  the 
little  Brafs  Plates  that  fall  upon  fome  of 
the  Holes  of  an  Hautboy,  and  fome  other 
Sorts  of  Wind-Mufick. 

*  Lengüetada,  f.  f.  the  A  ¿lion  of  licking 
with  the  Tongue. 

Lenguezucla,  f.  f.  a  little  Tongue. 

*  Lenidad,  f.  f.  Lenity,  Mildnefs  of 
Temper. 

*  Lcniinte,  adj.  one  term,  that  foftens, 
alfwages  or  appeafes. 

*  Lenitivo,  va,  adj.  that  can  foften,  ap- 
peafe,or  mitigate,  vid  Ifluix.vol.  i .  cap.  zo. 

*  Lenizar,  v.a.  to  loften,  to  aifwage, 
mitigate,  or  appeafe. 

*  Lenocinio,  f.  m  a  playing  the  Bawd, 
the  Pra&ice  of  Bawdry. 

Lentamente,  adv.  flowly. 

Lentecer,  v.  a.  Praef.  Lentcfco.  Praet. 
Lentecí,  to  grow  flow,  or  weak. 

Lenteja,  f.  f.  the  Pulfe  call’d  Lentiles. 

Lenteja  de  agua,  the  Herb  Duck-meat, 
growing  on  the  Top  of  Handing  Waters, 
of  a  cooling  Nature,  and  therefore  apply’d 
to  Inflamations,  Gout,  and  St.  Anthony' s 
Fire.  The  Ducks  delight  in  it,  whence 
the  Englijh  Name ;  and  Hens  eat  it  mix’d 
with  Bran.  Ray. 

*  Lenticular,  adj.  one  term,  that  has 
the  Likenefs  of  the  Lentils. 

Lentifco,  f.  m.  the  Lentilk,  or  Maftick- 
I’ree. 

*  Lentitud,  f.  f.  Slownefs. 

Lento,  adj.  flow,  negligent.  Lat. 

Lentúra,  f.  f.  Slownefs. 

Lenzeria,  vid.  Linceria. 

Lenzéro,  vid.  Linccro. 

Lenzon,  very  coarfe  Linen  Cloth . 

*  Lenzuelo,  f.  m.  a  little  Cloth. 

LEÑ 

Leña,  f.  f.  Wood. 

Liña  enligada.  Twigs  daub’d  with  Bird¬ 
lime. 

Liña  hazináda,  Wood  piled  up. 

Cargar  a  ó  no  de  leña,  to  load  a  Man 
with  Wood  :  metaph.  to  cudgel  him  very 
well. 

Prov.  Llevar  liña  al  mónte,  to  carry 
Wood  to  the  Mountain ;  that  is,  to  carry 

Coals  to  Nezvcaflle. 

Prov.  Leña  de  Higuera,  rtzia  de  humo, 
y  flaca  de  madera,  the  Wood  of  the  Fig- 
Tree,  is  much  Smoke  and  little  Timber. 

Leñador,  f.  m.  a  Carrier,  or  Cleaver  of 
Wood. 

Leño,  f.  m.  a  Block,  any  large  Timber, 
a  1  runk  of  a  T ree.  Lat.  Lignum  ;  me¬ 
taph.  a  Blockhead.  In  Old  Spanijh,  a 


Ship,  or  a  F'ilher-Boat. 

Leñója  yirba,  an  Herb  that  has  a  Root 
as  hard  as  Wood. 

LEO 

Leocadia,  the  proper  Name  of  a  Wo¬ 
man. 

Leon,  f.  m.  a  Lyon;  alfo  Leo,  the  pro¬ 
per  Name  of  Man.  Lat.  Leo. 

Leon,  the  Kingdom  of  Leon,  in  Spain, 
bordering  on  the  Eaft  with  Bifcay,  and 
Part  of  Old  Caflile  ;  on  the  Welt  with  Por¬ 
tugal,  on  the  North  with  Aflurias,  and  on 
the  South  with  another  Part  of  Old  Caflile. 
It  took  Name  from  its  capital  City  Leon, 
feated  on  the  Banks  of  the  Rivers  Eflatorio 
and  Vernezga,  in  a  temperate  and  whole- 
fome  Clime,  and  fertile  Country,  produ¬ 
cing  Plenty  of  Corn,  Wine,  F'ruit,  Fowl, 
Cattle  and  Game.  The  City  is  wall’d, 
and  contains  2000  Houfes,  thirteen  Pa¬ 
ridles,  fix  Monalleries  of  Men,  five  of 
Nuns,  fifteen  Chapels,  and  four  Hofpi- 
tals;  fends  Deputies  to  the  Cortes,  is  a 
Bilhoprick  worth  13000  Ducats  a  Year  to 
the  Prelate.  Its  ancient  Name  was  Legio, 
being  the  Seat  of  a  Roman  Legion,  thence 
corruptly  Leon. 

Leon,  fo  the  Spaniards  call  the  famous 
City  of  Lions  in  France. 

Leon  de  Nicaragua,  the  Capital  City  of 
the  Province  of  Nicaragua,  in  North- Ame¬ 
rica  lying  104  Leagues  South  Welt  of  the 
City  Guatimala,  and  twelve  from  the 
South-Sea,  on  the  Banks  of  the  great  Lake 
of  Nicaragua.  It  is  a  Bilhoprick. 

Prov.  No  es  tan  bravo  el  Lion  cómo  le 
pintan.  The  Lyon  is  not  fo  fierce  as  he  is 
painted 

Leona,  f.  f.  a  Lionefs. 

Leonado,  the  Colour  we  call  Murrey, 
vid.  £)uix.  vol.  1 .  cap.  1 8. 

Leonas,  in  Cant,  Hofe,  Stockings. 

Leoncillo,  f.  m.  a  little  Lyon,  a  Lyon’s 
Whelp. 

Leonera,  f.  f.  a  Cage,  or  Place  to  keep 
Lyons  in. 

Leonero,  f.  m.  a  Keeper  of  Lyons.  By 
the  fame  Name  they  call  one  that  keeps  a 
Gaming  Houfe ;  perhaps  becaufe  Men  are 
there  devoured  as  it  were  by  Lyons,  vid. 
Ouix.  vol.  2.  cap.  1 7. 

*  Leonino,  na,  adj.  that  belongs  to  a 
Lyon. 

Leopardo,  f.  m.  a  Leopard. 

L  E  P 

Lepado,  in  Cant,  that  has  the  Hair 
pulled  off. 

Lepánto,  a  Sea  Port  in  Greece,  which 
gives  its  ,Name  to  the  Gulph  of  Lepanto. 

Lepar,  in  Cant,  to  pull  off  the  Hair. 

Lepe,  a  Town  in  the  Province  of  Anda- 
luzia  in  Spain,  on  the  Banks  of  the  River 
S  alies,  not  far  from  Ay  amonte,  and  half  a 
League  from  the  Sea;  has  a  good  old 
Caftle,  a  fruitful  Territory,  700  Inhabi¬ 
tants,  one  Parilh,  oneMonallery  of  Friars, 
and  one  of  Nuns.  Anciently  call’d  Leptis. 

Lepido,  adj.  pleafant,  merry,  diverting, 
pretty.  Lat. 

*  Lepor,  f.  m.  a  Grace,  a  Boon- grace. 
Mirth,  Wit,  Drollery ;  a  good  Mien, 
a  pretty  Conceit,  Complaifance. 

Lepra,  f.  f.  the  Leprofy. 

Leprófo,  adj.  a  Lazar,  one  that  has  a  Le¬ 
profy. 

L  E  R 

Lerdo,  a,  adj.  flow,  lazy,  dull. 

Lirida,  a  City  in  the  Province  of  Cata¬ 
lonia  in  Spain,  near  the  Borders  of  Aragon 
on  the  Banks  of  the  River  Segre ,  and  on  a 
Hill;  wall’d,  well  built,  has  a  fruitful 
Territory,  and  is  famous  for  fine  Gloves. 
It  contains  3000  Inhabitants,  fix  Parilhes 
nine  Monalleries  of  Men,  two  of  Women, 


and  a  good  Hofpital.  It  is  alfo  an  Uni- 
verfity,  and  a  Bilhoprick  worth  1 2000  Du¬ 
cats  a  Year  to  its  Prelate.  Its  ancient 
Name  was  Ilirda. 

Lirma,  a  fmall  Town  in  Old  Caflile,  on 
the  Banks  of  the  River  Arlanzon,  fix 
Leagues  South  of  Occa.  It  is  a  Duke¬ 
dom. 

LES 

Lefión,  f.  f.  Damage,  Hurt. 

*  Lifna,  f.  f-  an  Awl. 

Lefnordifle,  Eaft-North-Eaft. 

*  Liflo,  fa,  adj.  hurt,  wounded. 

Lejfuifle,  Eall  South-Esft. 

Lefle,  f.  m .  Eaft. 

LET 

Letal,  adj.  deadly,  mortal.  Lat.  Le- 

thalis. 

Letanía,  f.  f.  the  Litany.  Greek  Leta- 
neyo,  to  pray. 

Lethargia,  f.  f.  the  Difeafe  called  a  Le¬ 
thargy.  Greek  Ajj 0«§y/a  Oblivion. 

Lethárgo,  f.  m.  or  Letargo,  a  Lethargy. 

Lithe,  a  River  Poets  feign  in  Hell, 
whofe  Waters  drank,  make  a  Man  forget 
all  that  it  part. 

*  Leticia,  f.  f.  Joy,  Mirth,  Gladnefs. 

*  Letificar,  v.  a.  to  make  joyful  or  glad. 

Let  or,  vid.  Le  ¿lor. 

Letra,  f.  f.  a  Letter.  Lat.  Litera. 

Letra  por  letra,  pundlually,  exaétly, 
without  leaving  a  Letter. 

Letra  de  cambio,  a  Bill  of  Exchange. 

La  letra  con  fángre  entra ,  the  Letter  is 
imprinted  with  Blood ;  that  is,  with  La¬ 
bour  and  Pains ;  he  that  will  learn  mull 
labour. 

Hombre  de  letras,  a  learned  Man. 

Letrado,  a  learned  Man,  or  a  Lawyer. 

Letras,  Learning. 

Prov.  Letras  no  embotan  lánt¡a,  Learn¬ 
ing  does  not  make  a  Man  the  worfe  Sol¬ 
dier. 

Letrera,  f.  f.  a  Row  of  Letters. 

Letrero,  f.  m.  an  Infcription. 

Letrina,  f.  f.  a  Privy.  Latin. 

Letrones,  great  Letters ;  alfo  the  Pa¬ 
pers  in  great  Letters  fet  up  at  the  Gates  of 
Churches,  to  declare  any  Perfon  excom¬ 
municated. 

Letuario,  f.  m .  an  Eleftuary. 

Let  hr  a ,  f.  f.  Reading. 

LEU 

Leucoma ,  a  large  Tree  in  the  We fl- Indi 
es,  the  Wood  very  hard,  the  Leaf  liko 
that  of  the  Strawberry,  the  Fruit  bearing 
the  fame  Name;  of  the  Bignefs  and  Co¬ 
lour  of  a  Cheftnut,  well  tailed,  and  good 
againft  the  Flux.  Monardes,  fol.  104. 

Leudado,  vid.  Levadádo. 

Leudar,  vid.  Leva  dar. 

LEV 

Leva,  f.  f.  raifing  of  Soldiers ;  alfo 
weighing  Anchor. 

Tocar  a  leva,  is  to  found,  or  beat  the 
General  to  march. 

Levada,  f.f.  a  Bout,  or  Turn  at  Fen¬ 
cing;  alfo  theFlourilh  made  with  the  Foil 
before  Fencing. 

Levadádo,  da,  p.  p.  levened. 

Levadár,  v.  a.  to  leven  Bread. 

levadizo,  to  be  lifted ;  as 

Puente  levadiza,  a  Draw-Bridge. 

Levador,  f.  m.  a  crafty  Thief. 

Levadura,  f  f.  Leven  for  Bread.  A  Le¬ 
vando,  becaufe  it  makes  it  rife. 

Levantadas  las  méfas,  the  Table  taken 
away  after  Dinner. 

*  Levantadiflimo,  ma,  adj,  fupcrl.  wry 
much  elevated. 

Levantcido,  da,  p.  p.  lifted,  raifed. 

Levan- 
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*  Levantador ,  f ■  m.  who  raifes  or  ele¬ 
vates. 

Levantadora,  ft  f.  railing,  lifting. 

Levanta/,  corruptly,  vid.  Devantál. 

Levantamiento,  ft  m .  an  Infurredtion,  a 
Rebellion. 

Levantar,  v.a.  to  raiie,  to  lift.  Latin 
Levare 

Levantar  una  cója  en  alto,  to  raife  a  thing 
high. 

Levantar  un  pifo,  to  lift  a  Weight. 

Levantar  un  edificio,  to  raife  a  Structure. 

Levantar  la  cápa,  to  roufe,  ftart,  or 
fpring  Game,  according  as  it  is. 

Levantar fálfo  teflimónio,  to  accufe  fill  fly. 

Levantar  gínte  de  guerra,  to  raife  Soldiers. 

Levantar  el  céreo,  to  raife  the  Siege. 

Levantar  la  tabla,  to  take  away  after 
Dinner. 

Levant  arfe  de  la  cama,  v.  r.  to  raife  out 
of  Bed. 

Leventdrfe  a  mayores,  to  take  upon  one, 
to  grow  haughty. 

Levantarfe  el  pueblo,  to  mutiny,  to  rebel . 

Levantárfe  del  juego,  to  give  over  Play. 

Prov.  De  los  efearmentádos  fe  levantan 
los  arteros.  From  thofe  that  have  taken 
Warning  by  their  own  or  others  Misfor¬ 
tunes,  come  the  crafty  Men;  that  is.  Ex¬ 
perience.  Obfervation,  and  Misfortune , 
make  Men  cautious. 

Levánte,  f.  m.  the  Levant,  the  Eaft. 

Eflár  de  levánte,  to  be  unfettled. 

Levant i fee,  f.  m.  a  Levantine,  one  of 
the  Eaft  Country. 

*  Levantifco,  fca,  adj.  of  or  belonging 
to  the  Levant. 

Levar,  v.  a,  to  raife,  to  lift.  Lat. 

*  Levar  ferro,  to  weigh  Anchor,  vid. 
Shiix.  vol.  2.  cap.  29. 

Levárfe,  v.  r.  in  Cant,  to  remove,  to  be 
gone 

Léve,  adj.  one  term,  light,  alfo  of  no 
Moment.  Lat.  Levis. 

Levcche,  f.  m.  the  South -Weft  Wind. 

Levedad,  f.  f.  Lightnefs. 

*  Levemente,  adv.  lightly. 

Leviatán,  the  Leviathan  ;  Hebrew,  fig- 

nifying  the  great  Beaft  or  Serpent  taken  for 
the  Devil. 

*  Levifjimo,  ma,  adj.  fuperl.  very  light. 

*  Levita,  f.  m.  a  Levite  or  Prieft  accor¬ 
ding  to  the  Mofaical  or  Levitical  Law. 

*  Levitico,  f.  m.  the  Book  of  Leviticus. 

LEX 

-  Lexáno,  diftant,  that  is  far  off. 

*  Lexediimbre,  f.  m.  the  Excrement, 
Dung  or  Filth,  Naftinefs. 

Lexia,  f.  f.  Lye  to  wafh  in.  Lat.  Lexi- 
vium. 

Prov.  Perdida  es  la  lexia  en  la  cabecea 
del  áfno ,  It  is  lofing  the  Lye  to  wafh  an 
Aifes  Head  with  it.  There  is  no  waihing 
the  Blackmoor  white.  Inftruclions  are 
loft  upon  a  Dunce. 

Lexicon,  ft  m.  a  Lexicon,  a  Dictiona¬ 
ry  ;  from  the  Greek  x/|<c,  a  Word. 

Lexi'on,  f.  f.  a  fort  of  Lye  ufed  by  Dy¬ 
ers. 

Léxos,  adv.  far  off. 

Lexus,  in  Painting,  are  the  Figures  that 
appear  fmall,  repreienting  a  Diftance. 

‘Tener  úna  mugir  buenos  léxos,  is  for  a 
Woman  to  look  better  at  a  Diftance  than 
near  at  Hand. 

Lexitra,  Diftance,  Farnefs. 

L  E  Y 

Ley,  a  Law,  Lat  Lex.  Alfo  Fidelity, 
Honefty,  (3 ’c.  as  in  the  following  Phrafes, 

Ley  del  enciige ,  a  difcretional  Law. 

Oro,  o  pláta  de  ley,  Gold  or  Silver  that 
is  Standard. 

Ley  canfáda,  is  the  bare  Standard  Silver, 
when  a  Mark  is  worth  bare  2210  Mara¬ 
vedíes;  and  fo  proportionably  in  Gold. 

Ley  fubida,  high  Standard  Silver,  when 


the  Mark  is  worth  above  2376  Marave¬ 
díes  ;  and  fo  proportionably  in  Gold. 

Leyes  de  Toro,  a  Book  of  Laws  enacted  at 
the  City  Toro. 

Leyes  de  la  partídá,  a  Collection  of  old 
Spanifh  Laws,  fo  call’d  becaufe  they  are 
divided  into  Heads  and  Chapters. 

Mercadería  de  ley,  a  good  legal  Com¬ 
modity  in  which  there  is  no  Cheat. 

Tener  ley  con  fit  feriar,  to  be  f  ‘thful  to 
his  Mailer. 

A  ley  de  bueno  juro,  I  fwear  by  the  Faith 
of  an  honeft  Man. 

Prov.  Allá  van  leyes  donde  quieren  reyes, 
The  Laws  go  which  way  Kings  pleafe ; 
that  is,  Monarchs  make  the  Laws  fpeak 
what  they  pleafe,  vid.  fhiix.  vol.  1 .  cap.  4'. 

Prov.  Por  tu  ley,  y  por  tu  rey,  y  por  tu 
grey,  y  por  lo  tuyo  morirás,  You  íliali  die, 
that  is,  you  mult  venture  your  Life  for 
your  Religion,  for  your  King,  for  your 
Country,  and  for  your  Eftat'e. 

Leyble,  adj.  legible,  that  can  be  read. 

Ley  do,  read. 

Hombre  ley  do,  a  well  read  Man. 

Leyente,  a  Reader. 

Leyenda,  f.  f.  a  Legend. 

Leyla,  f.  f.  an  ancient  Dance  among  the 
Moors. 

Leyno,  obf.  for  Linde,  a  Limit  or  Bound. 

Leyria,  a  City  in  Portugal,  between 
Santarem  and  Coimbra,  on  the  Banks  of  the 
River  Lis,  wall’d,  has  a  good  Caftle,  and 
fruitful  Territory,  it  contains  2000  Inhabi¬ 
tants,  three  Pariihes,  two  Monafteries  of 
Friars,  one  of  Nuns,  a  Houfe  of  Miferi- 
cordia,  and  fends  Deputies  to  the  Cortes. 

Léyto,  f.  m.  obf.  for  Lecho,  a  Bed ;  ftill 
ufed  in  Porluguefe. 

Léyva,  f.  f.  in  Cant,  the  Sleeve  of  a 
Garment. 

L  E  t 

Lezúga,  a  Town  in  O  Id  C afile,  in  Spain 
five  Leagues  from  Alcaraz,  contains  about 
300  Inhabitants  in  one  Pariih.  Anciently 
call’d  Libifoco,  afterwards  Forum  Augufa- 
num,  and  laftly  Lezúga . 

L  I  A 

Lía,  f.  f.  a  Withe  of  Ofier-Twigs  to 
bind  with ;  alfo  Leah,  the  fcriptural  Name 
of  Jacob's  Wife. 

Lilya,  f.  f.  a  Bundle  of  Ofiers. 

Liúdo,  da,  p.  p.  bound. 

Liaditra,  f.  f.  a  Binding. 

Liar,  v.  a.  to  bind  any  thing  with  Cords. 

*  Lias,  f.f.  the  Dreggs  of  Wine. 

L  I  B 

Libación,  f.  f.  a  Sacrifice  offered,  or  the 
tailing  of  what  is  offered.  Lat. 

Líbano,  f.  m.  the  Frankincenfe  Tree; 
alfo  Mount  Libanus  in  the  leffer  Afa.  Lat. 

Libar,  v.a.  to  offer  in  Sacrifice;  alfo  to 
tafte,  to  affay. 

*  Libelar,  v.  a.  to  draw  Petitions,  De¬ 
clarations,  alfo  to  libel  or  fcandalize. 

*  Libelo,  f.  m.  a  Petition,  a  Memorial, 
or  Declaration. 

Libelo,  1.  m.  a  fcandalous  InveCIive. 
In  the  Courts  of  Juftice  a  Declaration.  Lat. 
Libellus,  vid.  fuix.  vol.  2.  cap.  1. 

Liberal,  aoj.  liberal,  bountiful,  free, 
generous.  Lat. 

*  Artes  Liberóles,  the  Liberal  Arts,  or 
Sciences,  of  which  there  be  feven,  Gram¬ 
mar,  Rhetorick,  Logick,  Arithmetick, 
Muftck,  Geometry,  and  Aftronomy. 

Liberalidád,  f.  f.  Liberality,  Bounty, 
Generofity. 

*  Liberalifjimamcnte,  adv.  very  libe¬ 
rally. 

*  Liberal! fimo,  adj.  fuperl.  very  liberal. 

Liberalmente,  adv.  liberally,  bountifully, 

generoufly. 

Liberamtnte,  adv.  vid.  Libremente. 


Libero,  vid.  Libre. 

*  Libérrimo,  tria,  adj.  fuperl.  very  free. 

Libertad,  ft  f.  Liberty,  Freedom.  Lat. 

Libertádo,  da,  p.  p.  made  free,  enfran¬ 
chized. 

*  Libertador,  f.  m.  who  makes  or  fets 
free,  vid.  Fjuix.  vol.  1.  cap.  2. 

Libertar,  v.  a.  to  fet  free,  to  enfrahehife. 

Libertino,  ft  m.  the  Son  of  one  that  has 
been  a  Slave  and  made  free,  a  Libertine. 

Liberto,  f  m.  one  that  has  been  a  Slave, 
and  made  free. 

Libia,  a  Town  in  the  Province  of  Ca¬ 
talonia  in  Spain,  a  League  from  P  nicer  dan, 
at  the  Foot  of  a  Hill,  on  the  frontier  of 
f  ranee,  among  the  Pyrenean  Mountains ; 
it  is  wall’d,  and  contains  400  Inhabi¬ 
tants.  Alfo  the  great  Country  of  Libya  in 
Africk. 

*  Libicoafrico,  ft  m.  the  South-Weft. 

*  Libídine,  ft  f.  Lull,  Defire. 

LibidimJ'o,  luftful,  luxurious,  unchafte. 

Lat. 

Libitina,  the  Roman  Goddefs,  who  had 
the  Charge  of  Funerals. 

^  Libra,  f  f.  a  Pound  Weight ;  alfo  the 
Conftellation  called  Libra.  Lat. 

Libra  carnicera,  the  Butchers  Pound, 
which  is  double  the  common  Pound. 

*  Libración,  f.  f.  the  Motion  of  a  Body 
in  its  Center,  to  put  itfelf  in  .¿Equilibrium. 

Librádo,  da,  p.  p.  delivered,  freed;  al¬ 
fo  aflign’d  or  ordered,  fpeaking  of  Money. 

El  mejor  librádo,  he  that  has  efcap’d  or 
far’d  beil. 

Librador,  ft  m.  a  Deliverer,  a  Difchar- 
ger;  alfo  he  that  gives  Bills  or  Warrants 
to  receive  Money. 

Libramiento,  ft.  m.  a  Freeing,  or  Dif- 
charging ;  alfo  as  Libranza. 

Libran  pa,  ft  f.  a  Bill,  Note,  Warrant, 
or  Order  to  receive  Money. 

*  Librattcifa,  ft  m .  the  Perfon  who  has 
Bills,  Notes,  or  Order  to  receive  Money. 

*  Libránté,  p.  a 61.  of 

Librar,  to  deliver,  to  fet  free,  to  give 
a  Bill,  Note,  Warrant,  or  Order  for 
Money.  In  Nunneries,  to  give  a  Nun  leave 
to  talk  at  the  Grate.  Latin. 

Libratorio,  ft  m.  the  fpeaking  Room  of 
a  Monaftery  of  Nuns,  where  they  come 
to  the  Grate  to  fpeak  to  Strangers. 

*  Librázo,  ft  m.  a  great  Book. 

Libre,  adj.  free,  clear,  bold.  Lat.  Liber. 

Librea,  ft.  f.  a  Livery. 

*  Libreádo,  da,  p.  p.  of 

*  Librear,  v.  a.  to  fell  any  thing  by 
Pounds. 

Libremente ,  adv.  freely. 

Librería,  ft  f.  a  Library. 

Librero,  ft  m.  a  Bookfeller. 

Libreta,  ft  f.  a  little  Pound  Weight. 

*  Libróte,  ft  m.  a  little  Book. 

*  Librillo,  ft  f.  a  little  Pound. 

Librillo,  a  little  Book ;  alfo  a  little  ear¬ 
then  Pan,  in  which  Senfe  it  is  better  fpelt 
Lebrillo. 

Libríxa,  vid.  Lebrixa. 

Libro,  ft  m.  a  Book.  Lat.  Liber. 

Libro  de  cáxa,  a  Shop-Book,  or  Mer¬ 
chant’s  Book. 

Libro  de  memoria,  a  Pocket-Book,  a 
Note- Book. 

Libro  agujerado,  a  File  on  which  loofe 
Papers  are  kept. 

Libro  de  máno,  a  Manufcript  Book. 

Hazer  libro  nuevo,  to  turn  over  a  new 
Leaf,  to  take  new  Meaftures,  to  begin  a 
new  Courfe  of  Life. 

No  avér  efudiádo  mas  que  en  el  libro  de 
fu  Aldea,  Not  to  know  how  to  read  in  any 
Book  but  his  own. 

Prov.  Libro  cerrado  no  fáea  letrado,  3 
Book  that  is  ihut  makes  no  Scholar. 

L  I  £ 

Lipa,  ft  f.  the  Lifts  for  Combat ;  afto  a 
Combat,  and  the  Fifth  call’d  a  Skate. 

M  m  m  m  Liten- 


L  I  G 


L  I  M 


L  I  M 


l  r  c 

Licéuda,  f.f.  Licence,  Leave.  Lat, 

Licenciado,  da,  p.p.  licenfed;  alfo  a 
Licentiate. 

Licenciar,  v.  a.  to  licenfe,  to  difcharge, 
to  give  leave.  Jn  the  Cortes  or  Parlia¬ 
ment,  it  ilgnifies  to  diffolve  them. 

Licenciofaménte,  adv.  licentiouily,  lewdly. 

Licenciófa,  a,  adj.  licentious,  lewd. 

Lición,  f.  f.  a  LelTon,  Reading. 

Licitamente,  adv.  lawfully. 

Lícito,  a,  adj.  lawful.  Lat. 

Licor,  f.  m.  Liquor.  Lat. 

L  I  D 

Lid,  f.  f.  Contention,  Strife,  Debate, 
Combat.  Lat.  Lis. 

Lidiado,  da,  p.  p.  contented,  ftrove, 
debated. 

Lidiador,  f.  m.  a  Contender,  Debater, 
a  Combatant. 

Lidiar,  v.  a.  to  contend,  to  debate,  to 
ilrive,  to  combat. 

LIE 

Liebána,  a  Diftridt,  or  Territory  in  the 
North  Part  of  the  Old  Caflile ,  nine 
Leagues  in  length,  and  four  in  breadth, 
being  one  of  the  craggieft  Mountains  in 
Spain,  lying  in  the  light  of  the  Ray  of  Bif- 
cay,  near  the  Town  of  St.  Vincent  de  la 
Barquera,  yét  the  Soil  fruitful,  as  produ¬ 
cing  Plenty  of  Corn,  Wine,  Fruit,  Cattle, 
and  Game,  and  contains  feveral  fmall  Vil¬ 
lages  and  Boroughs,  which  all  make  up  a- 
bove  2000  Houles,  and  many  of  ancient 
Gentry,  divided  into  five  Valleys,  call’d 
Cillorigo,  V aldeprádo ,  V abebáro.  Cerece¬ 
da,  and  Polánes,  its  principal  Town  is 
Villa  de  Potes  i  it  was  never  conquered  by 
the  Moors. 

Liebrajlon,  f.  m.  a  Leveret,  a  young 
Hare. 

Liebre,  f.  f.  a  Hare.  Lat.  Lepus  i  me- 
taph.  a  Coward. 

Liebre  de  mar,  a  deform’d  Filh,  call’d  a 
Sea-Hare. 

Tomar  úna  liebre,  to  take  a  Hare,  but 
metaph.  to  fall  down  in  the  Dirt. 

Prov.  La  liebre,  y  la  puta,  cabe  el  cami¬ 
no  la  búfca,  look  for  a  Hare,  and  a  Whore 
near  the  Highway. 

Prov.  La  liebre,  y  la  ramera ,  cabe  la 
vereda,  the  fame  as  that  above. 

Prov.  La  liebre  búfcala  en  el  canton,  y 
la  puta  en  el  meson,  look  for  a  Hare  in  a 
Corner,  that  is,  a  By  Bulh,  and  for  a 
Whore  in  an  Inn. 

Prov.  Levantar  la  liebre  para  que  otro 
medre,  to  ftart  the  Hare  that  another  may 
thrive ;  as  we  fay,  one  Man  beats  the  Bulh, 
another  runs  away  with  the  Hare. 

Prov.  Por  mucho  que  córra  la  liebre,  mas 
corre  el  galgo  pues  la  prénde,  Tho’  the  Hare 
runs  never  fo  well,  the  Greyhound  runs 
better,  fince  he  takes  her.  None  ought  to 
boaft  of  what  they  can  do,  where  others 
out-do  them. 

Liento,  linen  Cloth;  alfo  a  Picture,  be- 
caufe  painted  upon  Cloth. 

Liento  lijládo,  llriped  Linen. 

Liénfo  de  nazéres,  a  Handkerchief. 

Liénqo  de  muralla,  a  Side  of  a  Wall,  or 
a  Curtain  of  a  Wall. 

Liendre ,  f.  f.  a  Nit. 

Liento,  adj.  moift,  damp,  lank,  pliant, 
flow. 

LI  efe,  found  in  old  Writings  for  Léefe, 
it  is  read. 

Liévefe,  obf.  for  Levant  efe. 

L  I  G 

Ligapones,  f.  m.  the  Ribs  of  a  Ship. 

*  Liga,  f.  f.  the  Garters;  alfo  Bird- 
Lime,  alfo  an  Alliance. 

Ligado,  da,  p.p,  bound. 


Ligadura ,  f.  f.  a  binding. 

Ligagámba,  f.f.  obf.  a  Garter.  From 
Ligar,  to  bind,  and  Gamba,  in  old  Spanijh 
a  Leg.  1 

*  Ligállo,  f.  m.  a  Company  of  Shep¬ 
herds. 

Ligamento,  f.  m.  a  Band,  or  Binding. 

Ligar,  v.  a.  Praef.  Ligo.  Pratt.  Ligué,  to 
bind,  alfo  to  bewitch.  Lat.  1 

*  Ligárfe,  v.  r.  to  be  united,  or  to  be  in 
League  with  others. 

Ligazón,  f.  m.  a  binding,  or  tying ;  al¬ 
fo  an  Union. 

Ligeramente,  adv.  lightly,  nimbly,  adlive- 

fy- 

Ligereza,  f.  f.  Lightnefs,  Nimblenefs, 
Adtivity. 

*  Ligerijf mámente,  adv.  very  adlively, 
very  fwiftly. 

*  Ligeriffimo,  ma,  adj.  fuperl.  very  fwift, 
very  adtive,  of  great  velocity,  very  light. 

Ligero,  adv.  light,  nimble,  adlive. 

C  aval  los  ligeros,  the  Light-Horfe,  vid. 
Cavállos. 

Creer  de  ligero,  to  be  credulous,  to  be¬ 
lieve  on  light  Grounds. 

Ligeruélo,  adj.  lightiih. 

Uvas  ligeruélas,  a  fort  of  early  Grapes 
that  are  firft  ripe. 

Ligué,  vid.  Ligar. 

*  Lígula,  f.  f.  a  little  Tongue ;  alfo  a 
Latchet  of  a  Shoe,  a  Shoe  tye,  a  Tenon, 
the  Tongue  of  a  Pipe,  a  Spoon,  Scummer, 
or  Ladle. 

*  Liguflrino,  na,  adj.  of  or  belonging 
to  a  Tree  call’d  Brivet  or  Prime-print. 

Ligújlro,  f.  m.  vid.  Atbéña. 

i  L  I  J 

Lijéro,  vid.  Ligero. 

L  I  L 

Lila,  f.  f.  a  thin  woollen  Stuff  of  divers 
Colours,  fo  call’d  becaufe  worn  firft:  in  the 
City  of  Lijle. 

*  Lilaila,  f.  f.  a  thin  woollen  Stuff. 

*  Lilao ,  f.  m.  a  vain  Ollentation  in 
Words,  and  Adtions. 

Lille,  f.  f.  a  fort  of  Camelot  made  in 
the  Town  of  Lijle  in  the  Lovj-Countries ; 
from  which  it  takes  Name. 

Lílio,  vid.  Lirio. 

L  I  M 

*  Lima,  f.  f.  in  Cant,  the  Shirt. 

Lima,  f.f.  a  Citron,  or  Citron-Tree; 

alfo  a  File  as  Smiths  ufe ;  thence  the  cor- 
redling  of  any  Writing,  as  it  were  filing 
of  it. 

Lima,  a  River  in  the  North  of  Portu¬ 
gal,  which  runs  by  Viána  nt  Foz  de  Lima, 
fix  Leagues  Weft  of  Braga,  and  lofes  itfelf 
in  the  Ocean.  Anciently  call’d  Lethe. 

Lima,  the  capital  City  of  the  King¬ 
dom  of  Peru,  in  South  America,  feated  in 
twelve  Degrees,  thirty  Minutes  of  South 
Latitude.  All  its  Streets  are  ftreight 
without  any  bending ;  it  is  magnificently 
built,  very  large,  has  a  mighty  Trade, 
and  infinite  Wealth,  and  is  an  Archbi- 
(hoprick,  and  the  Refidence  of  the  Vice¬ 
roy,  containing  about  5000  Spaniards, 
40000  Blacks,  and  many  thoufands  of  In¬ 
dians,  many  Churches,  Monafteries,  Col¬ 
leges,  and  Hofpitals,  befides  a  fumptuous 
Palace  of  the  Viceroy. 

Limaba,  f.  f.  a  Snail. 

Limada,  f.  f.  a  fort  of  Dog-Fifh. 

Limadaménte,  adv.  curioufly,  exquifite- 

ly- 

Limado,  da,  filed,  curious. 

Limadura,  f.  f.  Filing,  Pin-duft. 

Limar,  v.  a.  to  file;  metaph.  to  cor¬ 
red!,  to  refine. 

Limaza,  f.  f.  a  Snail. 

Limbo,  f.  m.  the  Place  where  the  Souls 
of  the  Patriarchs  were  till  the  coming  of 


thrift;  from  the  Greek,  N^ct,  infatia- 
blc;  or  from  X.^5*  Night,  or  Darknefs 
becaufe  fuppos’d  to  be  in  the  Bowels  of  the 
Earth,  where  the  Light  of  the  Sun  does 
not  come.  Inv.  Ecc. 

L.  mera,  f.  f.  a  Citron,  or  fweet  Le¬ 
mon  Tree. 

*  Limera,  f.  f.  a  Woman  who  fells  Le¬ 
mons. 

*  Liméro,  f.  m.  the  Man  who  fells 
Lemons,  alfo  the  Lemon  Tree. 

Limeta,  f.  f.  a  belly'd  Glafs  Vial. 

Limetilla,  f.  f.  a  fmall  Glafs  Vial. 

Limijle,  f.  m.  a  fine  Stuff  like  Serge. 

Limitación,  f.  f.  Limitation,  Confine¬ 
ment. 

Limitadamente,  adv.  circumfcribedly, 
fcantily. 

Limitado,  da,  p.  p.  bounded,  circum  - 
ferib’d;  alfo  fcanty. 

Hombre  Limitado,  a  narrow  foul’d  Man. 

Limitáneo,  adj,.  bounding,  or  circum- 
feribing. 

Limitar,  v.  a.  to  limit,  to  circumfcribe, 
to  bound. 

Límite,  f.  m.  a  Limit,  a  Bound.  Lat. 
Limes. 

Limo,  f.  m.  Mud,  Dirt.  Lat.  Limus. 

Limón,  f.  m.  a  Lemon. 

Limón  de  carro,  the  Pole  that  goes  be¬ 
tween  the  Oxen  in  a  Wain. 

Limón  Ceut'i,  a  fmall  fort  of  Lemon, 
firft  brought  from  Ceuta. 

Limonada,  f.  f.  a  Limonade,  made  of 
White- White,  Water,  Sugar  and  Lemons. 

Limonado,  adj.  lemon  Colour. 

Limonar,  f.m.  a  Lemon  Orchard. 

*  Limoncillo,  f.m.  a  little  Lemon. 

Limonza,  f.  f.  a  Sort  of  large  Lemon. 

Limonero,  f.m.  as  Cavallo  limonero,  the 

Thrill-Horfe. 

Limófna,  f.  f.  Alms.  Greek  ’EAf^oo-A*. 

Prov.  El  dar  limofna  nunca  mengua  ¡a 
bólfa,  giving  Alms  never  empties  the  Purfe, 
becaufe  God  gives  a  Bleffing  to  charitable 
People. 

Limofnador,  f.  m.  one  that  gives  Alms. 

Limofnear,  v.a.  to  give  Alms. 

Limofnéro,  f.m.  an  Almoner,  or  one 
that  gives  much  Alms. 

Limófo,  a,  adj.  dirty,  miry. 

*  Limpia,  f.  f.  the  Adi  of  cleaning  any 
thing. 

*  Limpiadientes,  f.m.  a  Tooth  Picker. 

Limpiadera,  f.  f.  a  Brufh. 

Limpiadera,  adj.  any  thing  to  make  clean 

with. 

Limpiado,  da,  p.p.  clean'd. 

*  Limpiador,  f.  m.  who  cleans  or  puri¬ 
fies  any  thing. 

Limpiaduras,  f.  f.  whatever  is  taken  off 
in  cleaning  a  thing. 

Limpiamente,  adv.  cleanlily,  neatly. 

Limpiar,  v.  a.  to  clean,  to  cleanfe. 

*  Limpiárfe,  v.  r.  to  clear  one’s  fe If  of 
any  Accufation. 

*  Limpiédumbre,  f.  f.  an  old  Word  which 
fignifies  the  fame  as 

Limpieza,  f.  f.  Cleanlincfs,  Neatnefs, 
Purity. 

Prov.  Limpieza  no  en  la  bólfa,  Cleanli- 
nefs  not  in  the  Purfe.  A  Purfe  very  clean 
is  a  Sign  of  no  Money  in  it. 

*  LimpiiJJimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
clean,  very  neat. 

Limpio,  adj.  clean,  neat,  pure,  bright. 
Lat.  Límpidas. 

Pcrfóna  limpia,  one  that  has  no  Taunt  in 
his  Blood,  as  not  defeended  from  Moors, 
or  J evos. 

No  fer  agua  limpia,  to  have  fome  Ble- 
miih. 

Limpio  de  polvo  y  de  paja,  no  way  de¬ 
filed,  without  any  Incumbrance;  metaph. 
from  clean  Wheat. 

Limpión,  f.  m.  one  that  cleanfes  Privies, 
a  Goldfiner. 
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L  I  N 

Linage ,  f.  m.  a  Lineage,  Stock,  or  Fa¬ 
mily.  Lat.  Línea. 

Prov.  No  climas  Ax  !  que  dejhonrarás  tu 
linax,  Do  not  fayOh  !  for  you  will  difgrace 
your  Family ;  that  is,  do  not  cry  out 
when  in  Pain,  becaufe  it  is  fcandalous  in 
a  Man. 

*  Linagijla,  f.  m.  who  writes  Lineages 
or  Defcents  of  Families. 

Linajudo,  f.  m.  one  thatboafts  much  of 

his  Family. 

Lináloe,  f.  m.  Lignum  Aloes. 

Linar,  f.  m.  a  Field  of  Flax. 

Linares,  a  Town  in  the  Province  of  An¬ 
dalusia  in  Spain,  at  the  Foot  of  the 
Mountain  Sierra  Morena ,  feven  Leagues 
from  Andujar,  contains  1000  Houfes,  one 
Pariih,  two  Monafteries,  five  Chapels, 
and  two  Hofpitals,  famous  for  Lead  Mines 
which  yield  yearly  above  40000  Quintals, 
or  hundred  Weight  of  it. 

Lince,  f.  f.  a  fpotted  Bead  call’d  a  Lynx, 
very  quickfighted. 

*  Linaza,  f.  f.  the  Seeds  of  Flax. 

Lindaqo,  f.  m.  a  great  Beau. 

Lindamente,  adv.  finely,  curioufly. 

Lindar,  v.  n.  to  limit,  to  bound. 

Linde,  f.  m.  a  Limit,  a  Bound.  Lat. 

Limes. 

Lindero,  idem. 

Lindeza,  f.  f.  Finenefs,  Curioufnefs, 
Beauty. 

*  LindiJJimo,  ma,  adj.  fuperl.  very  fine 
very  neat,  very  curious. 

Lindo,  a,  adj.  fine,  curious,  dainty,  beau¬ 
tiful.  Spoken  of  a  Man  without  any  Ad¬ 
dition,  it  fignifies  a  Beau,  a  Fop.  But 
Lindo  hombre,  is  a  fine  Man,  in  a  good 
Senfe. 

Línea,  f.  f.  a  Line.  Latin. 

Línea  rcila,  a  ftrait  Line. 

Línea  flechada,  an  Arch,  or  Seftion  of 
a  Circle. 

*  Lineal,  adj.  one  term,  of  or  belong¬ 
ing  to  a  Line. 

Line  amento,  a  Lineament;  a  certain 
fine  Order,  or  Form  conceived  in  the  Un- 
derilanding,  laid  down  in  Lines  and  An¬ 
gles,  and  finiftVd  by  a  knowing  and  inge¬ 
nious  Mind.  It  is  thus  defined  by  Leo  Al¬ 
berti,  in  his  Architedure,  p.  5. 

*  Linear,  v.  a.  to  draw  Lines. 

Linéro,  one  that  deals  in  Flax. 

*  Linimento,  f.  m.  an  Ointment  or  Li- 
niflWnt. 

Lino,  f.  m.  Flax,  or  Linen.  Latin. 
Alfo  the  proper  Name  of  a  Man. 

Lintel,  f.  m.  the  Piece  that  lyes  acrofs 
the  two  Jambs  of  the  Door.  In  Latin 
Limen  fuperius,  the  upper  Threfhold ; 
whence  the  Spani/h  is  deriv’d. 

Lintéo,  a,  adj.  of  Linen. 

Linterna,  f.  f.  a  Lanthorn. 

*  Linternéro,  f.  m.  a  Maker  of  Lan- 
thoms. 

Linuéfo,  Lintfeed. 

L  I  Ñ 

Liña,  f.  f.  obf.  for  Línea,  a  Line,  a 
Pedigree. 

Prov.  De  lilta  went  la  Tina,  a  fcall’d 
Head  comes  by  Defcent.  People  of  bafe 
Extraction  fhow  it  in  their  Manners  or  Na¬ 
ture. 

Liña  fa,  f.f.  Lintfeed. 

Linares,  a  Town  in  Portugal,  two 
Leagues  from  Celorico,  at  the  Foot  of  the 
Mountain  Serra  da  Eflrella,  in  a  poor  Soil, 
contains  300  Houfe,  one  Pariih,  a  Houle 
of  Mifericordia,  one  Hofpital,  but  moil 
remarkable  for  being  an  Earldom  in  the 
Family  of  Noronha. 

Liños,  f.  m.  Caberos  de  la  viña,  the 
Rows,  or  Ranks  in  which  Vines  are  plan¬ 
ted. 


Liñuelo,  f.  m.  a  Cord  made  of  Rulhes, 
or  of  Efparto. 

L  I  O 

Lío,  f.  m.  a  Bundle,  a  Fardle,  a  Pack; 
from  Liar  to  bind,  vid.  Sjuix.  vol.  1. 
cap.  68. 

L  I  P 

Lipúfcoa,  vid.  Guipúfcoa. 

L  I  Q_ 

*  Liquáble,  adj.  one  term,  that  may 
De  liquified. 

*  Li  quae  ion,  f.  f.  the  melting  or  liqui¬ 
fying  of  any  thing. 

*  Liquar,  v.  a.  to  melt  or  make  liquid, 
to  liquify. 

Liquecer,  v.  a.  to  melt.'  Lat.  Lique- 

ftt-  m 

Liquidación,  f.  f.  melting,  or  making 
liquid ;  alfo  clearing. 

Liquidado,  da,  p.  p.  made  liquid ;  alfo 
cleared. 

*  Li  quídam  Inte,  adv.  clearly,  plainly ; 
alfo  like  a  Fluid. 

Liquidambar,  f.  fn.  an  odoriferous,  me¬ 
dicinal  Liquor,  next  in  value  to  the  Bal- 
fam,  naturally  thicker,  and  congeals  by 
degrees,  and  turns  like  a  Palle,  of  Nature 
hot,  and  a  curious  Scent,  being  ufed  for 
Wounds  and  other  Ufes;  it  is  produc’d  in 
New  Spain.  F.  Jof.  A'cofl.  Nat.  Hifl.  W. 
Ind.  lib.  3 .  chap.  29.  p.  265.  Ray  add?, 
that  this  Liquidambar  is  the  Rofin  flowing 
from  the  1  ree  Ocofoto,  fo  call’d  by  the  In¬ 
dians,  which  is  very  large,  and  they  make 
an  Incifion  in  it  for  the  Subitance  to  gufh 
out ;  fome  of  the  Bark  powder’d  is  mixed 
with  it,  to  give  it  the  more  Fragrancy;  it 
is  of  excellent  Ufe  in  Perfumes,  and  much 
more  in  Phyflck.  Ray's  Hift.Plant.p.  1 848 
verb.  Liquidambar. 

Liquidar,  v.  a.  to  make  liquid,  to  melt, 
to  dilfolve,  alfo  to  clear  any  thing  that  is 
dubious  or  difficult. 

Liquido,  a,  adj.  liquid.  Lat. 

Liquor,  f.  m.  Liquor.  Latin. 

Lira,  f.  f.  a  Harp ;  alfo  the  Conftella- 
tion  of  that  Name ;  it  is  alfo  a  poetical 
Compofition  of  five  Verfes  in  a  Stanza, 
two  long,  and  three  Ihort,  or  broken,  fo 
call’d,  becaufe  fung  to  the  Harp. 

L  I  R 

Liria,  f.  f.  Bird-lime. 

Liria,  a  Town  in  the  Kingdom  of  Va¬ 
lencia ,  in  Spain,  4  Leagues  from  the  City 
Valencia,  feated  between  two  Hills,  near 
a  fine  Brook,  that  waters  the  Plain,  and 
fertilizes  it,  fo  that  it  produces  Plenty  of 
Corn,  Wine,  Oil,  Flax,  Hemp,  Silk, 
Honey,  Fruit,  Cattle  and  Game;  it  con¬ 
tains  500  Houfes,  one  Pariih,  two  Mona- 
lleries  of  Men,  and  a  Houfe  for  Widows 
or  Maids  to  retire  to;  firit  called  Edera, 
afterwards  Laurdna,  and  laftly.  Liria. 
Lírico,  Lirick;  as 

Poeta  Lírico,  a  Lirick  Poet,  as  Pindar 
and  Horace. 

Vérfos  líricos,  Lirick  Verfes,  fuch  as 
hofe  Poets  writ,  fo  called,  becaufe  they 
were  fung  to  the  Harp. 

Lirio,  f.  m.  a  Lilly. 

Lirio  cárdeno,  the  Flower-de-lis. 

Lirón,  f.  m.  a  Dormoufe. 

Lironcillo,  f.  m.  a  little  Dormoufe. 

*  Lirondo,  da,  adj.  that  has  no  Mix¬ 
ture  or  Addition. 

Liruéla,  a  Town  of  Soo  Houfes  and 
one  Pariih,  in  the  Province  of  Ar.dalufia  in 
Spain,  and  half  a  League  from  Cafarla, 
feated  on  a  Hill,  anciently  called  Li¬ 
ner  is. 


L  I  S 

*  Lis,  f.  f.  as,  Flor  de  Lis,  a  Flower- 
de-lis. 

Lifádo,  da,  p.  p.  fmooth’d,  poli  fil’d. 
Lifaménte,  adv.  fmoothly,  plainly. 

Lijar,  v.  a.  to  fmooth,  to  poliih. 

Li/boa,  the  City  of  Lijban,  Metropolis 
of  Portugal,  an  Archbiflioprick  and  Uni- 
verflty,  formerly  call’d  Olxfippo,  and  Uly- 
flppo ;  it  is  a  noble  and  large  City,  of  great 
Antiquity,  has  an  excellent  Harbour  form’d 
by  the  River  Tagus,  on  the  North  Side 
whereof,  it  is  feated  upon  feveral  Hills, 
on  one  of  which  is  an  old  Caflle,  it  is  in 
3  8  Degrees,  30  Minutes  of  North  Lati¬ 
tude,  the  Name  L-ljfippo,  or  Olsfippa,  which, 
in  Procefs  of  time  has  degenerated  into  that 
of  Lijboa.  Some  only  for  Likenefs  Sake, 
but  fabulcufly,  will  have  to  be  given  it  by 
Ulvfles,  whom,  to  thatPurpofe,°they  bring 
him  thither  in  his  Travels  after  the  Wars  of 
Troy.  But  Bochart,  in  Geogr.  Sacra,  with 
more  Reafon,  derives  it  from  the  Pbenici- 
ans,  who  frequented  all  that  Coaft,  and 
for  the  Conveniency  of  the  Harbour, 
called  it  Alis-Ubbo,  that  is,  the  delightful 
lay,  it  is  computed  to  contain  50000  Fa¬ 
milies,  forty  Pariihes,  twenty  five  Mona¬ 
fteries  of  Friars,  eighteen  of  Nuns,  and 
feveral  Hofpitals,  and  a  Houfe  of  Miferi¬ 
cordia,  which  maintains  1000  Prifoners, 
and  feventy  Boys,  and  gives  Portions  to 
fourteen  Maids  every  Year.  The  Hofpi¬ 
tal  capable  of  1000  fick  Perfons.  The 
Archbiflioprick  is  worth  to  its  Prelate 
40000  Cruzadoes  a  Year. 

Liflado,  da,  p.p.  hurt,  wounded. 

Liflár,  v.  a.  to  hurt,  to  wound ;  from 
thfc  Latin  Lcedo,  Lceji% 

Lijton,  f.  f,  a  Hurt,  a  Wound. 

Life,  adj.  fmooth,  plain.  In  Cant, 
Sattin. 

Hombre  lijo,  a  plain  Dealer,  a  Man 
without  Fraud. 

Lifongeádo,  da,  p.  p.  flattered. 

Lijongear,  v.  a.  to  flatter. 

Lifongéro,  f.  m.  a  Flatterer. 

Lifónja,  f.f.  Flattery.  There  is  alfo  a 
Sort  of  Flower  of  this  Name,  but  what  it 
is  in  Englifh  1  cannot  find,  or  whether  wé 
have  any  fuch. 

Lifónjas  deoro,  a  Sort  of  Gold  Embroi¬ 
dery. 

*  Lifonjeadbr,  f.  m.  a  Flatterer. 

*  Lijonjear,  v.  a  to  flatter. 

Lifonjeár,  vid.  Lijongear. 

Lifonjéro,  vid.  Lifongéro. 

Lífla,  f.  f.  a  Lift  of  Names,  or  of  Cloth; 
a  Ribband. 

Lifládo,  da,  p.  p.  ftripéd. 

*  Liflár,  v.a.  toftrip. 

Liflo,  adj.  ready,  quick,  diligent. 

Liflon,  f.  m.  a  broad  Ribband. 

*  Lifloncillo,  f.  m.  a  little  Ribband. 

*  Liftoneria,  f.  f.  a  Bundle,  or  Knot  of 
Ribbands. 

Liflrádo,  fcored,  done  in  ftripes,  fet 
with  Laces.. 

Li  Jura,  f.f  Smoothnefs,  vid.  Quite. 
<vol.  2.  cap.  42. 

L  I  T 

Litanía,  f.  f.  vid.  Letanía. 

Liturgia,  vid.  Letargía. 

Litargtrio,  f.  m.  Lithargy,  the  Froth, 
or  Foam  of  Silver.  Greek, 

*  Lite,  f.  f.  Strife,  Contention,  a  Suit 
of  Law. 

Litera,  f  f.  a  Horfe-Litter. 

Literal,  adj.  one  term,  literal. 

*  Literalifla,  f.  m.  who  underflands  the 
literal  Senfe. 

*  Literalmente,  adv.  literally. 

*  Literario,  adj.  belonging  to  Letters^ 
vid.  i Quix.  vol.  2.  cap.  16. 

*  Literatiffimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
learned. 

Literato } 


LLA 


L  L  O 


_ LLA _ _ 

Literato,  ta,  adj.  learned. 

Literatura,  f.f.  Learning,  Knowledge. 

Litbocóla,  f.  f.  Cement,  wherewith 
Stones  are  joined  together,  Stone-glue. 

Litigado,  da,  p.  p.  of 

Litigar,  v.  a.  to  go  to  Lawj  to  contend. 

Litigador,  f.  m.  a  Wrangler. 

Litigante,  p.  aft.  one  that  is  at  Law. 

Litigio,  f.  m.  Strife,  Contention. 

Litigó/o,  fa,  adj.  contentious,  litigious. 

Let i/pendencia,  f.  f.  a  Demur  in  Law. 

Liter,  f.  m.  a  Serjeant  of  a  Court. 

Liturgia,  f.  f.  the  Liturgy*  the  publick 
Form  of  Divine  Service. 

L  I  V 

Livianamente,  adv.  lightly. 

Liviandad,  f.  f.  Lightnefs,  a  fooliih 
Aftion,  Impudence. 

Liviano,  na,  adj.  light,  inconilant. 

Livianos,  the  Lights  of  any  Creature, 
becaufe  they  are  light. 

L  I  X 

Lixa,  f.  f.  a  Seal  Fiffi,  the  Skin  of 
which  is  ufed  in  poliihing  Wood. 

Lixar,  v.  a.  to  poliih,  to  lmooth. 

Líxo,  f.  m.  Muid;  obf. 

Lixófo,  fa,  adj.  muddy,  dirty. 

LIZ 

Liza,  f.f.  the  Skate-fifh. 

Lizo,  f.  m.  a  Web  of  Cloth  in  the 
Loom . 

Lizos,  the  Owfe ,  or  Thread  of  Linen 
wound  on  the  two  Beams,  which  the  Sley 
does  move  up  and  down. 

LLA 

Llaga,  f.  f.  a  Wound,  a  Sore.  Lat. 

Plaga. 

Prov.  Llaga  de  J untura,  no  te  la  de 
Dios  en  ventura,  God  grant  it  be  not  your 
Luck,  to  have  a  Wound,  or  Sore  in  a 
joint;  becaufe  troublefome,  and  bad  to  heal. 

Prov.  Quien  da  la  llaga  da  la  medecina, 
Fie  that  gives  the  Sore,  gives  the  Medi¬ 
cine;  that  is,  when  God  fends  Troubles, 
he  gives  Strength  to  bear  them. 

Prov.  Sanan  llagas,  y  no  muías  palabras 
Wounds  heal,  but  not  ill  Words. 

Llagado,  da,  p.  p.  wounded,  full  of 
Sores. 

Llagar,  v.  a.  Praf.  Llago.  Prat.  Llague, 
to  wound. 

Llagófo,  adj.  full  of  Wounds,  or  Sores. 

Llague,  vid.  Llagar. 

Llama,  f.  f.  a  Flame.  Lat.  Flamtna. 

*  Llamada,  f.  f.  the  Calling. 

Llamas,  f.  f.  a  Sort  of  Cattle  peculiar 
to  the  Kingdom  of  Peru,  which  the  Spa¬ 
niards  call  Cañeros  de  las  Indias,  or  Wef- 
India  Sheep ;  the  Fleili  of  them  is  good  to 
eat,  as  our  Mutton,  and  the  Wool  for 
Cloathing  ;  befides  they  ferve  for  Bealts  of 
Burden,  like  Horfes,  or  A  lies,  and  have 
no  Charge  of  lhooting,  of  Pack-Saddles, 
or  Corn  to  feed  them,  being  fatisfied  with 
what  Grafs  they  find.  There  are  two 
Sorts  of  them,  the  one  call’d  Pacos,  which 
are  woolly,  the  others  are  imoother,  but 
better  for  Burthen.  They  are  all  bigger 
than  our  largeft  Sheep,  and  fomewhat  lefs 
than  large  Calves,  their  Neck  is  long  like 
a  Camel’s,  and  they  have  need  of  it  to 
graze,  being  very— «til.  Some  are  quite 
white ,  others  quite  black,  others  grey. 
Their  Lambs  are  the  bell  Meat  in  the 
World.  Thefe  Sheep  are  drove  in  Flocks 
oí  ioo,  500,  or  1 000  together,  like 
Pack-Horfes,  with  their  Loads  of  all  Sorts 
oí  Commodities ;  and  it  is  they  that  carry 
all  the  Silver  from  the  Mines  of  Potoji  to 
Arica,  which  is  feventy  Leagues ;  and  for¬ 
merly  they  carry’d  it  to  Arequipa,  which 
is  150  Leagues.  Every  Sheep  commonly 


carries  about  an  hundred  Weight,  or  an 
hundred  and  a  half ;  but  if  they  are  to 
travel  far,  they  go  but  two,  three,  or  at 
moll  four  Leagues  a  Day ;  if  it  be  but  for 
one  Day’s  Journey,  one  of  thefe  Sheep 
will  carty  two  hundredweight,  or  more, 
and  will  travel  between  eight  and  ten 
Leagues.  They  naturally  affeft  Cold,  and 
therefore  live  moil  on  the  Mountains, 
and  die  often  with  Heat  in  the  Plains. 
The  fmooth  Sheep  will  fometimes  flop  on 
a  fudden,  and  hand  a  long  time  gazing  a 
Man  in  the  Face,  that  it  will  make  one 
laugh  to  fee  them  ;  but  now  and  then  they 
will  take  a  F'right,  and  run  away  to  the 
Mountain,  fo  that  not  being  able  to  over¬ 
take  them,  they  are  forced  for  fear  of  lo- 
fing  the  Plate  to  fhoot  them.  The  Pacos 
or  woolly  Sheep  fometimes  take  pet  under 
their  Burden,  and  lye  down,  and  then 
they  may  kill  them  fooner  than  make  them 
rife.  The  way  the,  Indians  ufe  to  get  them 
up,  is  to  hop,  and  fitting  down  by  them, 
to  ilroke,  and  make  much  of  them  till 
their  Anger  is  over,  which  is  fometimes 
two  or  three  hours.  F.  Jof  Acofi.  Nat. 
Hijl.  W.  Ind.  lib.  4.  cap .45.  pag.  293. 

Llamado,  da,  p.  p.  called. 

Llamador,  f.  m.  one  that  calls. 

Llamamiento,  f.  m.  a  Call,  or  Calling  ; 
in  Phyfick,  the  drawing  the  Humour  to  a 
Place. 

Llamar,  v.  n.  to  call,  to  knock  at  the 
Gate.  Lat.  Clamare. 

Llamar  fe  por  tal  nombre,  to  bear  fuch  a 
Name. 

Llamarada,  f.  f.  a  Blaze  of  Fire. 

*  Llamativo,  va,  adj..  that  calls,  appli¬ 
ed  only  when  fpeaking  of  fait  Things 
becaufe  they  are  apt  to  provoke,  excite, 
or  as  it  were  call  Perfons  to  drink. 

*  Liana,  f.  f.  a  Mafon’s  or  Plaillerer’s 
Trowel. 

*  Llanada,  f.  f.  a  plain,  even  Piece  of 
Ground. 

Llanamente,  adv.  plainly. 

Llandr ,  vid.  Allanar. 

Llaneza,  f.  f.  Plainnefs,  Sincerity, 
Plain-dealing,  Familiarity. 

Llano,  adj.  plain,  limpié,  fincere,  ho¬ 
ned  without  Difficulty.  Lat.  Planus. 

Hombre  llano,  a  downright  honed  Man. 

Camero  llano,  a  Weather-Mutton. 

Canto  llano,  vid.  Canto. 

Llanta,  f.  f.  a  Colewort ;  alfo  the  bind¬ 
ing  Irons  about  the  Wheels  of  Carts,  or 
Coaches,  call’d  the  Streeks. 

Llantear,  v.  n.  to  bewail,  to  bemoan. 

Llantén,  f.  m.  the  Herb  Plantin. 

Llanto,  Mourning,  Weeping.  Latin 
Plan  ¿i  us. 

Prov.  De  dbnde  vents  rafeada?  Del  llan¬ 
to  del  Rabadan  de  mi  cuñada.  Whence 
come  you  feratch’d  ?  From  bewailing  my 
Siller-in-law’s  Shepherd.  Ajear  to  thole 
who  thrudinto  all  Companies,  as  Chrilt- 
ning  and  Burials,  lAc.  As  this  Woman, 
who,  they  fay,  feratch’d  herfelf  at  the 
Funeral,  tho’  die  was  fo  little  concern’d 
that  the  Party  deceas’d  was  only  her  Sifter- 
in-law’s  Shepherd. 

Llanura,  f.  f.  Plainnefs,  a  Plain. 

Lidos,  Sluices  to  keep  out,  or  let  inWater. 

Llares,  f.  m.  for  Ollares,  Pot-Hangers. 

Llave,  f.  m.  a  Key.  Lat.  Clavis. 

Prov.  Llave  en  cinta  háze  buena  a  mí,  y 
a  mi  vezína.  The  Key  in  the  Girdle 
makes  me  and  my  Neighbour  good  ;  that 
is,  when  things  are  lock’d  up,  the  Oppor¬ 
tunity  of  dealing  is  taken  away. 

Llavera,  f.  f.  Key-Clog. 

Llave  rizo,  f.  m.  a  Key -Bearer,  a  Turn¬ 
key  in  a  Prifon. 

Llavero,  f.  m.  the  Key-hole;  alfo  a 
Chain,  or  String  to  hang  Keys  at. 

Lláuto,  a  fort  of  Wire  th /Indians  wear, 
dand  up  over  their  Foreheads,  adorned 
with  curious  Works  in  Gold  and  precious 
Stones ,  to  which  they  fallen  Plumes 
•of  Feathers. 


L  L  E 

Llecos,  Lands  that  are  net  broke  up. 

Llegada,  f.  f.  the  Arrival,  or  coming  to 
a  Place;  alfo  a  Gathering. 

Llegado,  da,  p.  p.  gather’d,  got  toge¬ 
ther,  come  to  a  Place,  fet  near  to  ano¬ 
ther  :  alfo  touch’d. 

Llegar,  v.  a.  to  arrive,  to  come  to  a 
Place,  to  gather ;  alfo  to  touch. 

A  cabo  de  llegar,  I  am  jud  come. 

No  llegues  a  éjio,  do  not  touch  this. 

Llena,  f.  f.  a  Filling. 

Prov.  A  gran  Üéná  gran  vazia ,  Great 
filling,  mud  have  great  emptying. 

Llenado,  da,  p.  p.  filled, 

*  Llenamente,  adv.  copioufly,  abun¬ 
dantly. 

Llenar,  v.  a.  to  fill. 

Lleno,  full.  Lat.  Plenus. 

Dar  de  lleno,  to  Lit  a  thing  full. 

*  Llenura,  f.  f.  Plenty,  Copioufnefs, 
Abundance. 

Lleréna,  a  City  in  the  Kingdom  of  Leon. 
in  Spain,  feated  in  a  delightful  Plain,  a- 
bounding  in  Corn,  Wine,  Oil,  Game, 
Cattle  and  Fruit.  The  City  is  wall’d,  con¬ 
tains  1600  Floufes,  two  Paridles,  three 
Monaderies  of  Men,  four  of  Nuns. 

*  Llevada,  f.  f.  the  Aftion  of  carrying. 

Llevadlro,  adj.  fupportable  to  be  born. 

Llevado,  da,  p.  p.  carry’d. 

Llevador,  f.  m.  one  that  carries. 

Llevar,  v.  a.  to  carry;  from  the  Latin 

Levare  i  alfo  to  produce. 

Llevar  en  bullo,  to  carry  away  in  paf- 
fing  by,  or  to  carry  hanging,  or  as  a  Bird 
that  feizes  his  Prey,  and  flies  away  with, 
it. 

Llevar  de  la  rienda,  to  lead  by  the 
Bridle. 

Llevar  a  jorro,  to  tow,  as  Veflels  do 
one  another  on  the  Water. 

Llevar  la  tierra  trigo,  is  for  the  Land 
to  bear  Wheat. 

No  llevar  el  ef ámago  alguna  comida,  is 
for  the  Stomach  not  to  bear  fome  fort  ef 
Meat. 

No  llevarfe  bien  con  úna  perfóna,  not  to* 
agree  well  with  fome  Perfon. 

Llevar  la  fóga  arraf  rándo,  vid.  Ar- 
rafrúr. 

No  llevar  camino  úna  cofa,  is  for  a 
Thing  to  be  unlikely. 

Llevar  ventaja,  to  have  an  Advantage. 

¡  Llevar  a  otro  tantos  años,  to  be  fo  many 
Years  older  than  another. 

Llevar  tanto  de  pina,  to  be  fined  fo  much. 

Lleudado ,  da,  p.  p.  vid.  Lleudo . 

Lleudar,  v.  a.  to  leven  Brtai. 

Lleudo,  da,  p.  p.  levened. 

L  L  O 

Lloradera,  f.  f.  a  Woman  that  is  hired 
to  cry  at  a  Funeral,  a  Mourner. 

Lloradlro,  lamentable,  to  be  lamented  ¿ 
alfo  a  Place  of  Weeping  and  Wailing. 

Llorado,  da,  p.  p.  wept,  lamented. 

Llorador ,  f.  m.  a  weeping  Fellow. 

Lloradullos,  f.  m.  a  dwelling  Perfon, 
that  cries  at  every  turn. 

Llorar,  v.  a.  to  cry,  to  weep.  Latin 
Plorare. 

Lloro,  f.  m.  Crying,  Weeping. 

Lloran,  f.  m.  a  Child  that  cries  much 
or  a  great  crying  Lubber,  vid.  Fhiix.  vol.i „ 
cap.  1 . 

Llorofamlnte,  adv.  weepingly,  lamen 
tably. 

Llorófa,  adj.  mournful,  full  of  Tears. 

Llovediza  agua,  f.f.  Rain-Water. 

Llover.  Praf.  Lluevo.  Prat.  Llo'vi  ta 
rain.  Lat.  P lucre. 

Prov.  Llover  fibre  majado,  to  rain  up¬ 
on  the  wet,  to  add  Sin  to  Sin,  or  Affliiboti 
to  Affliftion,  or  Pleafure  to  Pl'eafure. 

Llovido,  da,  p.  p.  rain’d. 

Llovidos  * 


LOB 


L  O  C 


L  O  C 


Llovidos,  fo  they  call  thofe  that  go 
over  to  the  Weft- Indies  without  leave,  be¬ 
caufe  they  come,  as  if  they  dropt  out  of 
the  Clouds. 

Llovizna,  f.  f.  a  fmall  mizzling  Rain. 
Lloviznar,  v.  n.  tomizze,  to  rain  ve¬ 
ry  lmall. 

L  L  U 

Llúbia,  vid .  Lluvia. 

*  Llucco,  ca,  adj.  broody,  one  that  (lands 
hollow,  as  if  he  was  afraid  of  falling. 

Llueve,  Lluevo,  vid.  Llover. 

Lluvezita,  f.  f.  vid.  Llover- 
Lluvczíta,  f.  f.  a  fmall  mizzling  Rain. 
Lluvia,  f.  f.  Rain.  Lat.  Pluvia. 
Lluviófo,  adj. 

*  LúviosíJJimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
rainy. 

LOA 

*  Lo,  it,  that ;  the  Article  of  the  Neu¬ 
ter  Gender. 

»  *  Loa,  f.  f.  Praife,  Commendation. 

*  Loable,  adj.  one  term,  commendable, 
praife-worthy. 

*  Loablemente,  adv.  commendably, 
praife- worthily. 

*  Loado,  da,  p.  p.  of 

Loar,  v.  a.  to  praife.  Lat.  Laudare. 

*  Load'or,  f.  m.  who  praifes  or  com¬ 
mends. 

Loárre,  a  Town  in  the  Kingdom  of  Ara¬ 
gon,  in  Spain,  four  Leagues  from  the  City 
Huefca,  feated  at  the  foot  of  the  Pyrenean 
Mountains,  wall’d,  has  a  Caflle,  iooHou- 
fes,  one  Parifli,  and  fends  Deputies  to  the 
Cortes. 

LOB 

Loba,  f.  f.  a  She-Wolf ;  a  wide  CaiTock 
without  Sleeves;  a  Ridge  between  two 
Furrows;  alfo a  Stock-Lock  for  a  Door. 

Prov.  Lo  que  la  Loba  háze,  cl  Lobo 
aplace.  What  the  She-Wolf  does,  pleafes 
the  He-Wolf.  Marry’d  People  ought  to 
do  nothing  to  offend  one  another. 

Prov.  Quieres  ver  Loba  parida,  cafa  tu 
hija.  Would  you  fee  a  She-Wolf  that  has 
whelp'd,  then  marry  your  Daughter.  The 
She-Wolf  that  has  whelp’d  is  (aid  to  carry 
all  (lie  can  get  to  her  Den  for  her  Whelps ; 
and  fo  the  Proverb  fays,  that  when  a  Wo¬ 
man  has  a  Child,  lhe  is  like  a  She-Wolf 
to  her  Father,  getting  from  him  all  that 
ever  ihe  can. 

Lobadádo ,  f.  m.  a  Swelling  about  the 
Jaws,  or  in  other  Parts ;  in  a  Horfe  the 
Faihions. 

Lobado,  idem. 

Lobagante,  f.  m.  in  fome  Parts  they  give 
this  Name  to  a  Lobfler. 

Lobanillo,  f.  m.  a  Swelling  call’d  a  Car¬ 
buncle,  a  Bile,  a  Puih. 

Lobárro,  f.  m.  a  large  Sort  of  Fiih, 
whereof  there  is  great  Plenty  on  the  Coalt 
of  the  Kingdom  of  Valencia  in  Spain,  not 
known  in  England. 

Lobaton,  f.  m.  in  Cant,  a  Sheep-Stealer. 
Lobatim,  vid.  Torre  Lobaton. 

Lobera,  f .  f .  a  Wolf’s  Den;  alfoafurr’d 
CaiTock. 

Lobérd,  f.  m.  a  Wolf-Dog. 
l.obézno,  f.  m.  a  Wolf’s  Whelp. 

Lobillo,  idem. 

Lobifno,  f.  m.  great  Hunger,  orGreedi- 
nefs,  like  a  Wolf’s. 

Lobito,  f.  m.  a  little  Wolf. 

*  Lobe,  in  Cant,  ftgnifies  a  Thief. 

Lobo,  f.  m.  a  Wolf.  Latin  Lupus. 
l.: bo  marino,  a  Sea  Calf. 

Lobo  cerval,  the  Bead  call’d  an  Ounce. 
Lobo,  is  alfo  the  Sirname  of  a  good  Fa¬ 
mily  in  Portugal,  the  Chief  whereof  is  the 
Baron  de  Alvito.  The  Count  de  Cerzrdas 
is  alfo  defeended  from  the  Houfe,  and  takes 
both  the  Names  of  Lobo  and  Si/vérra. 


Prov.  El  Lobo  háze  éntre  femána  por 
donde  no  va  a  mijfa  el  domingo,  The  W olf 
does  fomething  during  the  Week,  that  hin¬ 
ders  him  from  going  to  Mafs  on  Sundays. 
Apply’d  to  wild,  or  lewd  People,  who 
commit  Offences,  for  which  they  dare  not 
ihow  their  Heads,  when  they  fhould  go  to 
Church  to  ferve  God. 

Prov.  Efperar  del  Lobo  carne,  to  look  for 
Flefh  from  a  Wolf;  to.  expert  Generofity 
from  a  covetous  Perfon. 

Prov.  El  Lobo,  y  la  Vulpeja  ambos  Jon  de 
úna  confeja.  The  Wolf  and  the  Fox  are 
both  of  a  Gang ;  that  is,  both  Contrivers 
of  Mifchief,  and  not  to  be  truiled.  To 
exprefs  any  two  Perfons  are  equally  wick¬ 
ed. 

Prov.  Del  Lobo  un  pilo  y  éjfe  de  la  fren¬ 
te,  of  a  Wolf,  take  if  it  be  but  a  Hair, 
and  let  that  be  of  his  Forehead.  Of 
Sharpers,  get  what  you  can,  and  where 
you  can. 

Prov.  Dar  Voces  al  Lobo,  to  call  out  to 
the  Wolf;  that  is,  to  labour  in  vain,  be- 
caufe  the  louder  you  call  the  Wolf,  the 
faller  he  runs  away. 

Prov.  Con  un  Lobo  no  fe  mata  otro.  One 
Wolf  is  not  to  be  kill’d  with  another; 
that  is,  you  mull  not  employ  a  Knave 
againil  another  Knave. 

Prov.  Comprar  del  Lobo  carne,  to  buy 
Flefh  of  a  Wolf,  is  to  buy  dear. 

Prov.  De  lo  contado  come  el  Lobo,  The 
Wolf  eats  of  what  is  counted.  Shepherds 
know  how  many  Sheep  they  have,  and 
yet  the  Wolf  Reals  them  ;  that  is,  Thieves 
will  Real,  tho’  they  know  it  will  be  mifs’d, 
much  more,  if  they  think  it  will  not. 

Prov.  El  lobo  pierde  los  dientes,  mas  no 
las  mientes,  The  Wolf  lofes  his  Teeth  , 
but  not  his  Inclination.  Wicked  Men  in 
Age  lofe  the  Ability,  or  Power  of  doing 
Ill,  but  not  the  Will. 

Prov.  El  Lobo  harto  de  carne,  fe  mete 
fráyle.  The  Wolf,  when  his  Belly  is  full 
of  Meat,  turns  Friar.  When  a  wicked 
Man  can  fin  no  longer,  he  pretends  to  be 
good.  When  the  Devil  was  Rck,  the  De¬ 
vil  a  Monk  would  be. 

Prov.  Lobo  t ardió  no  buélve  vazio.  The 
Wolf  that  Rays  long,  returns  not  empty ; 
that  is,  tho’  he  is  flow,  he  is  fure. 

Prov.  Lobo  hambriento  no  tiene  affiénto, 
A  hungry  Wolf  cannot  be  Rill  in  a  Place. 
Hunger  or  Want  make  all  Creatures  refl- 
lefs. 

Prov.  Quándo  un  Lobo  come  a  ¿tro,  no  ay 
que  comer  en  el  foto.  When  one  Wolf  eats 
another,  there  is  nothing  elfe  to  eat  in  the 
Wood,  or  in  the  Field.  When  Sharpers 
prey  upon  one  another,  there  is  no  Gams 
abroad. 

Prov.  Quándo  el  Lobo  va  a  hurtar,  léxos 
de  cafa  va  a  capar,  When  the  Wolf  goes 
to  Real,  he  feeks  his  Game  far  from  home. 
We  fay,  the  Fox  never  preys  near  home. 

Prov.  Un  Lobo  no  muerde  a  ¿tro.  One 
Wolf  does  not  bite  another.  Knaves  do 
not  hurt  one  another. 

Lobijn,  a  Town  in  the  Province  of  Ef  re¬ 
madura  in  Spain,  four  Leagues  before  Me¬ 
rida,  on  the  Banks  of  the  River  Guadi¬ 
ana,  in  a  fruitful  Soil,  has  a  Caflle,  200 
Houfes,  one  Pariih,  one  Monaflery  of 
Francifcans,  three  Chapels,  and  an  Hofpi- 
tal.  Call’d  anciently  Lychon,  in  Greek,  a 
Wolf;  whence  Lobon. 

Lobregat,  a  River  in  Catalonia,  near  the 
City  Barcelona,  corruptly  fo  call’d,  from 
the  ancient  Name  Rubricatus. 

Lobrégo,  a,  adj.  dark,  difmal. 
Lobreguez,  f.  f.  Darknefs,  Difmalnefs. 
Lobuno,  a,  adj.  wolfifh. 

L  O  C 

Loca,  f.  f.  a  mad  Woman. 

Local,  adj.  one  term,  local,  of  place, 
as  movihto  local,  local  Motion ;  from  the 
Latin  Locus,  Place. 


Locales,  as  Mari  locales.  Hair-brains, 
Mad-Cap ;  from  Loco,  mad. 

*  Localidad,  f.  f.  Locality. 

Locamente,  adv.  madly ;  alfo  immode¬ 
rately 

*  Locarías,  f.  m.  a  Fool. 

Loco,  adj.  mad,  a  Madman. 

Loco  atreguado,  one  that  is  mad  by  Fits. 
Loco  perenal,  one  that  is  always  mad. 

Cafa  de  Locos,  a  Mad-Houfe. 

Prov.  Mas  fáíe  el  loco  en  fu  cafa  que  el 
cuerdo  en  la  agina.  The  mad  Man  knows 
more  in  his  own  Houfe,  than  a  wife  Mari 
in  another  Body’s ;  that  is,  every  Man, 
tho  never  fo  Ample  to  Appearance,  knows 
his  own  Bufinefs  befl. 

Prov.  Un  loco  have  ciento,  one  mad  Man 
makes  an  hundred;  that  is,  one  Fool 
makes  many. 

Prov.  El  loco  por  la  pena  es  cuerdo,  Pu- 
nifliment  makes  a  Mad-man  fober.  Ex¬ 
travagant  People  would  be  reclaim’d, 
where  they  fure  of  Punifliment,  if  thev 
offended. 

Prov.  Al  loco  y  al  toro  darles  corro,  Give 
a  Mad-man,  and  a  Bull  clear  Way,  do  not 
flop  them,  or  Rand  in  their  way. 

Prov.  Al  lóco  toma  el  Toro,  The  Bull 
catches  or  toffes  the  Mad-man,  becaufe  a 
wife  Man  will  not  Rand  in  his  way. 

Prov.  Al  loco,  y  al  ¿y re,  dalles  cálle , 
Give  way  to  the  Wind  and  toa  Mad-man, 
do  not  Rand  before  them,  or  oppofe  them. 

Prov  De  loco  porrada,  o  mala  palabra. 
From  a  Mad-man  expefl  a  Blow,  or  an  ill 
Word. 

Prov.  Goza  de  tu  poco,  mh'ntras  húfea 
mas  el  loco.  Enjoy  your  little  whilfl  the 
Mad-man  looks  for  more.  It  is  more 
Wifdom  to  be  fatished  with  a  moderate 
Competency,  than  to  Rave  all  one’s  Life 
for  Wealth. 

Prov.  O  es  loco,  o  privado,  quien  llama 
aprejfurádo,  He  is  either  a  Mad-man,  or 
a  Favourite,  who  knocks  in  Hafle;  be¬ 
caufe  it  is  ill  Manners  to  knock  haflily  at 
any  Body’s  Door. 

Prov.  Quándo  topares  con  el  loco,  fingete 
necio.  When  you  meet  with  a  Mad-man, 
feign  yourfelf  a  Fool;  becaufe  it  is  Mad- 
nefs  to  talk  difcreetly  to  one  that  is  void 
of  Reafon. 

Prov.  Los  unos,  y  los  otros,  todos  fómos 
lóeos,  one  or  other  of  us,  we  are  all  mad ; 
that  is,  we  have  all  our  Failings,  and  our 
Follies. 

Locobin,  a  fmall  River  in  the  little  King¬ 
dom  of  Jaen,  in  the  Province  of  Andalu- 
zia  in  Spain. 

Locro,  a  choice  fort  of  the  Roots  call’d 
Papas,  in  the  Wefl-  Indies,  vid.  Papas. 

*  Locución,  f.  f_  Elocution  or  a  Speech. 
Locura,  f.  f.  Madnefs. 

Prov.  Conocerás  la  locura,  en  cantar,  y 
jugar,  y  correr  múla ,  you’ll  perceive  a 
Man’s  Madnefs  by  his  Singing.  Playing, 
and  Riding.  Thefe  things  ill-timed,  are 
fufficient  Proofs  of  an  empty  Skull. 

Prov  Quien  enferma  de  locura,  o  fána 
tárde,  o  nunca ,  He  that  runs  mad  is  cured 
late,  or  never ;  it  is  a  difficult  Cure,  and 
feldom  perfect. 

Prcv.  Si  la  locura  fuéjfe  dolores,  en  cáda 
cáfa  darían  vozes,  lf  Madnefs  were  Pain, 
they  would  cry  out  in  every  Houfe ;  that 
is,  no  Houfe  would  be  free  from  it. 

Locutorio,  f.  m.  the  fpeaking  Room 
where  Nuns  come  to  the  Grate  to  talk 
to  their  Friends. 

L  O  9 

Vopa,  f.  f  Earthen  Ware ;  from  the  La¬ 
tin  Lutum,  Clay. 

Ande  la  lipa,  let  us  be  merry,  let  us 
make  good  Chear. 

Lopaneár,  v.  a.  to  play  the  Wanton,  or 
the  Gallant,  or  the  Bully. 

N  n  n  n 


Lo  cania 


L  O  M 


L  O  X 


L  O  Q_ _ 

bombar  dar,  v.  a.  or  bombardear ,  to  can¬ 
nonade. 

Lombardéro,  f.  m.  a  Gunner. 

Lombriguera  yerba,  f.  f.  there  are  two 
Sorts  of  this  Herb ,  the  Male  call'd 
Southernwood,  and  the  Female  call'd  La¬ 
vender  Cotton,  of  which  there  are  feve- 
ral  Sorts ;  which  fee  in  Ray,  verb.  Abro- 
tonum. 

Lombriz,  f.  f.  a  Worm. 

Lomienbiéjlo ,  a ,  adj.  long-back’d  and 
upright. 

*  Lomillo,  f.  m.  diminut.  of  Lomo. 

Lomo,  f.  m.  the  Loins,  the  Ridge  of  the 

Back;  a  Ridge  between  two  Furrows,  a 
Loin  of  any  Meat. 

B'efiia  de  buenos  lomos,  a  ilrong-back’d 
Beall. 

Jugar  de  lomo,  to  be  in  good  cafe. 

Rr aginar  al  lomo,  to  carry  Burdens  on 
Bealls  Backs. 

LON 

Lona,  f.  f.  Sail-Cloth. 

Londres,  f.  f.  the  City  of  London. 

*  Longa,  f.  f.  the  fecond  Note  in  the 
Mufick. 

*  Longanimidad,  f.  f.  Long-fufferance, 
or  Forbearance. 

*  Longánimo,  ma,  adj.  that  fuffereth 
long,  forbearing,  alfo  generous,  liberal. 

Longaniza,  f.  f.  a  great  Saufage. 

Prov.  Mas  días  ay  que  longanizas , 
There  are  more  Days  than  Saufages ;  that 
is,  we  mull  live  within  Compafs,  that  we 
may  not  fpend  all  too  foon. 

Longanizéro,  f.  m.  a  Sauiage-maker,  or 
Seller. 

Longar,  in  Cant,  a  Coward. 

*  Longimetria,  f.  f.  a  Part  of  Geometry 
which  treats  about  the  Menfuration  of 
Lines. 

*  Longinquo,  qua,  adj.  far  off,  at  a 
great  Diltance,  llrange,  long,  vid.  Quix. 
vol.  2.  cap.  29. 

Longitud,  f.  f.  Length,  the  Longitude. 
Latin. 

*  Longitudinal,  adj.  one  term,  that  be¬ 
longs,  or  pertains  to  the  Longitude. 

*  Longitudinalmente,  adv.  according  to 
Longitude. 

Longuéron,  f.  m.  a  Shell-Fifh,  as  long 
as  one’s  Finger;  like  the  Top  of  a  Pocket 
Ink-horn. 

*  Longuito,  f.  m.  In  Cant,  a  Coward. 

*  Longuifisimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
long. 

Longúra,  f.  f.  Length. 

Lonja,  f.  f.  a  long  Piece,  a  Slice,  a  Sli¬ 
ver,  a  good  Cut.  Alfo  an  Exchange 
where  Merchants  meet;  or  any  Walk 
like  a  Cloifler.  In  Falconry  the  Leafe,  or 
Leach;  being  the  Hender  long  leather 
Thong  faflned  to  the  Jelfes,  by  which  the 
Hawk  is  held  fall  on  the  Fill,  being  wound 
about  the  Fingers. 

*  Lonjes,  f.  m.  the  Merchant  that  goes 
to  the  Exchange. 


Loquaz,  adj.  one  term,  talkative.  Lat. 
Loquax. 

Loquear,  v.  n.  to  play  the  Mad  man. 

*  Loquero,  f.  m.  who  takes  Care,  or 
keeps  the  mad  People. 

Loquéfco,  a,  adj.  maddilh. 

Loquillo,  f.  m.  or  Loquito,  a  little  Mad¬ 
man. 

LOR 

Lora,  a  Town  in  the  Province  of  Anda- 
luzia  in  Spain,  nine  Leagnes  from  Seville, 
on  the  River  Guadalquivir,  in  a  delicious 
Soil,  contains  2000  Inhabitants,  one  Pa- 
rilh,  two  Monalleries  of  Friars,  and  one 
of  Nuns.  Formerly  call’d  Axalita,  ac¬ 
cording  to  fome,  others  fay  llurcum,  and 
thence  corruptly  Lora. 

Lórca,  a  City  in  the  Kingdom  of  Mur¬ 
cia,  in  Spain,  feated  on  a  Hill  by  a  fmall 
Brook,  in  a  moll  fruitful  Soil ;  it  is  wall’d, 
has  a  Callle,  2000  Inhabitants,  feven  Pa¬ 
ridles,  four  Monalleries  of  Men,  two  of 
Nuns,  firll  call  d  Eliocróta ,  afterwards 
lllorci ;  thence  corruptly  Lórca. 

Loriga,  f.  f.  a  Coat  of  Mai],  vid.  Puix. 
vol.  I.  cap.  10. 

Loriga  cumplida  con  almófar,  compleat 
Armour. 

Lorigádo,  in  Armour. 

Loriguílla,  f.  f.  a  little  Coat  of  Mail ; 
alfo  a  fmall  Town  of  only  lixty  Houfes,  in 
the  Kingdom  of  V alenda  in  Spain. 

Lorigón,  f.  m.  augment,  obf.  a  Coat  of 
Mail. 

Loriguillo,  a  fort  of  Herb  ufed  by  Dy¬ 
ers.  7 

Loro,  f.  m.  Dun-coiour’d;  alfo  a  Par¬ 
rot.  But  more  particularly  a  fort  of  Par¬ 
rot  all  green,  except  only  on  the  Tips  of 
the  Wing  and  Head,  which  are  yellow; 
but  ufed  for  any  Parrot. 

Lorqui,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Murcia,  in  Spain,  three  Leagues  from  the 
City  Murcia,  feated  in  a  Plain,  encom- 
pafs’d  by  the  River  Segura,  has  not  above 
1 00  Houfes,  and  one  Parilh. 

LOS 

Los,  the  Article  of  the  Plural  Number; 
as  Los  hombres,  the  Men,  iAc. 

Lofa,  f.  f.  a  flat  Stone,  fuch  as  is  uled 
in  Pavements. 

L of ádo,  da,  p.  p.  pav’d  with  broad 
Stones. 

*  Lofánge,  f.  m.  Flattery. 

Lofar,  v.  a.  to  pave  with  broad  Stones. 

Lofeta,  f.  f.  a  little  Trap,  or  Snare  to 
catch  Birds ;  alfo  a  fmall  flat  Stone. 

Losilla,  f.  f.  Idem. 

Coger  a  uno  en  losilla,  to  enfnare,  to 
put  a  Trick  upon  a  Man,  to  cheat  him. 

LOT 

*  Lotería,  f.  f.  a  Lottery. 

*  Loto,  f.  m.  the  Lote,  or  Nettle-Tree. 


Lofánia,  f.  f.  Wantonnefs ,  Luilinefs, 
Bravery. 

Lofáno,  a,  adj.  wanton,  luity,  briik, 
gay. 

EJlar  los  panes  loqános,  is  when  the  Com 
is  full  ear’d  and  in  good  cafe. 

C avallo  loqdno,  a  mettlefome,  a  fpright- 
ly  Horfe. 

L  O  D 

Lodaqdl,  f.  m.  a  Place  full  of  Dirt  and 
Mire. 

Lodo,  f.  m.  Mud,  Mire,  Dirt.  Latin 
Lutum. 

Poner  un  negocio  en  lodo,  to  lay  a  Bufi- 
nefs  in  the  Mire,  to  fpoil  it. 

Prov.  De  lodos  al  caminar,  y  de  luenga 
enfermedad,  from  deep  Ways ,  or  Dirt  in 
travelling,  and  from  long  Sicknefs ;  fubin- 
telligitur,  Deliver  us  good  Lord. 

Prov.  Mas  vale  ganar  lodo  que  perder  en 
oro.  It  is  better  to  get  Dirt  than  to  lofe 
Gold;  better  be  dirty  than  negleft  one’s 
Bufinefs  which  brings  in  Money. 

Prov.  Salir  de  un  lodo,  y  entrar  en  ¿tro. 
To  get  out  of  one  Mire  to  ftep  into  another. 
To  leave  one  Sin  for  another. 

Lodófo,  a,  adj.  muddy,  miry,  dirty. 

Lódra,  f.  f.  an  Otter. 

LOE 

Loefnoruéfle,  f.  m.  Welt-North-Weil. 

Loéfle,  f.  m.  Well. 

LOG 

*  Logarithmico,  ca,  adj.  belonging  to 
Logarithm. 

*  Logarithmicos,  f.  m.  Logarithms,  or 
artificial  Numbers  which  perform  Multi¬ 
plication  by  Addition,  and  Divifion  by 
Subllradlion,  invented  by  the  Lord  Nepier, 
Baron  of  Merchifion  in  Scotland,  and  af¬ 
terwards  com  pleated  by  Henry  Briggs, 
Savilian  Profefforof  Geometry  at  Oxford. 

Lógica,  f.  f.  Logick,  the  Art  of  Reafon- 
ing.  Greek. 

Lógico,  f.  m.  a  Logician. 

Logrado,  da,  p.  p.  got,  gain’d,  pur¬ 
chas’d. 

Lograr,  v.  a.  to  get,  to  gain,  topurchafe 
to  get  good  of  a  thing,  to  attain  its  End. 

*  Lográrfe,  v.  r.  to  obtain  one’s  Defire. 

*  Logrear,  v.  a.  to  lend  Money  to  Ufe. 

*  Logrería,  f.  f.  Ufury. 

Logrero,  f.  m.  a  Ufurer. 

Logro,  f.  m.  Ufury,  Interdi,  Gain;  al¬ 
fo  the  good  Succefs,  or  attaining  the  End 
of  a  thing. 

Logroño,  a  City  in  Caftile,  on  the  Bor¬ 
ders  next  Navarre,  and  Banks  of  the  Ri¬ 
ver  Ebro,  in  a  delightful,  rich,  and  fertile 
Plain.  Its  Buildings  are  beautiful,  and' 
the  Streets  are  cleans’d  and  refrelhed  by 
the  Brook  Tregua,  running  through  them 
in  feveral  fmall  Streams.  It  is  wall’d, 
has  a  Callle,  and  fo  much  Water  that  it 
can  drown  the  Plain  about  it;  contains 
1500  Houfes,  four  Parilhes  one  of  them 
collegiate,  five  Monalleries  of  Men,  two 
of  Nun6,  a  good  Hofpital,  and  Gram¬ 
mar  and  Philofophy  School ;  fends  Depu¬ 
ties  to  the  Cortes.  Anciently  call’d  Julio- 
briga. 

Loguero,  f.  m.  obf.  Hire. 

Logújla,  vid.  Langójla. 

L  O  J 

Lija,  vid.  Lóxa. 

L  O  M 

Loma,  f.  f,  a  Ridge,  or  Top  of  a  Hill. 

Lomar,  v.  a.  in  Cant,  to  give. 

Lombarda,  f.  f.  a  Canon. 

*  Bombar  dada,  f.  f.  a  Shot  of  a  Cannpn. 


LOO 

*  Looch,  f.  m.  a  Lobock,  or  Eleéluary. 
Loor,  f.  m.  Praife,  Commendation. 
Lat.  Laus. 

LOP 

Lope,  the  Proper  Name  of  a  Man ;  from 
Lupus. 

López,  a  Surname,  from  the  Proper 
Name  Lope  ;  as  Harris  from  Harry,  &c. 

Lopos,  a  Nation  of  Indians  in  Brafl,  li¬ 
ving  in  the  Mountains  remote  from  the 
Sea,  and  never  fubdu’d  by  the  Portuguefe. 

LOQ _ 

Loquafdad,  f.  f.  Talkativenefs. 


LOU 

Louie,  a  Town  in  Portugal,  two  Leagues 
'from  the  City  Faro,  feated  in  a  pleaiant 
Plain;  it  is  wall’d,  has  a  Callle,  800  In¬ 
habitants,  one  Parilh,  two  Monalleries  of 
Friars,  a  Houfe  of  Mifericordia,  and  an 
Hofpital ;  and  fends  Deputies  to  the 
Cortes. 

L  O  X 

Lóxa,  a  City  in  the  Kingdom  of  Grana¬ 
da,  in  Spain,  feated  in  a  Valley  between 
two  higii  Clifts,  full  of  delicate  Springs; 
it  is  double  wall’d,  has  a  itrong  Callle, 
llately  Buildings,  the  River  Xenil  runs 
through  the  middle  of  it,  which  renders 
the  Country  delightful  and  fertile.  The 

Inha- 


LUC 


LUG 


Inhabitants  amount  to  1400  Families,  in 
three  Parilhes,  with  three  Monafteries  of 
Friars,  one  of  Nuns,  four  Chapels,  and  a 
good  Hofpital. 

Lóxa,  is  alfo  a  Town  in  the  Province  of 
inulto  in  South-  America  ,  fixteen  Leagues 
South  of  Cuempa,  and  eighty  from  the  City 
Quito,  in  five  Degrees  of  South  Latitude, 
and  in  the  pleafant  Valley  of  Cuxibámba, 
where  there  are  no  Mujquitos,  or  venomous 
Creatures. 

L  O  Z 

Loza,  f.  f.  vid.  Lópa. 

*  Lozanear,  v.  n.  to  be  elegant,  well 

bred. 

*  Lozanía,  f.  f.  the  Green  and  Beauty 
of  the  Plants;  alfo  Elegancy. 

*  Lozano,  na,  adj.  wanton,  lufty, 
brilk,  gay. 

LUA 

*  Lúa,  f.  f.  a  Glove. 

L  U  B 

Lubrican,  f.  m.  the  Dawning  of  the 
Day,  the  Twilight. 

Lúbricamente,  adv.  flipperily. 

Lubricidad,  f.  f.  Slipperinefs . 

Lúbrico ,  a,  adj.  ilippery.  Lat> 

LUC 

Lucánes ,  a  Province  of  Indians  in  the 
Kingdom  of  Peru,  in  the  Road  between 
Lima  and  Cú/co. 

Lúeas,  f.  m.  Luke ,  the  proper  Name 
of  a  Man.  In  Cant,  Cards. 

Prov.  Por  San  Lúeas  mata  tus  puercos , 
y  tapa  tus  cubas.  About  the  Feaft  of  St. 
Luke,  kill  your  Swine,  and  flop  up  your 
Caiks  of  Wine.  Becaufe  then  the  Wea¬ 
ther  grows  cold,  and  fit  to  fait  Meat,  and 
keep  Wine  clofe. 

Luc  ayas  IJlas,  the  Ztfnzyo  Iflands  of  North 
America,  lying  North  of  Cuba  and  HiJ- 
paniola ,  There  are  many  of  them,  and 
were  the  firft  difeovered  by  Columbus  in  his 
firft  Voyage. 

Lueentor,  f.  m.  a  Cofmetick  to  beautify 
the  Face. 

Lucerna,  f.  f.  a  Candle,  a  Lamp,  any 
fort  of  Light.  Ufed  only  by  Poets.  Lat. 

Lucernas,  in  Cant,  Eyes. 

Lucerno,  f.  m.  in  Cant,  a  Candleilick. 

Lucero,  vid.  Luzéro. 

Lucha,  f.  f.  a  Wreftling.  Lat.  Ludia. 

Luchador,  f.  m.  a  Wreltler. 

Luchar,  v.  a.  to  wreftle,  vid.  Quix. 
mol.  2.  cap.  20. 

Luchénto,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Valencia  in  Spain,  feated  in  a  rich  Coun¬ 
try,  contains  1 60  Houfes,  one  Parilh,  and 
one  Monaitery  of  Dominicans.  Anciently 
call’d  Lucentum ,  whence  corruptly  the 
prefent  Name. 

*  Lucidamente,  adv.  brightly,  gloriouf- 

iy>  gay]y-  ,  , 

*  LucidiJJimo,  ma ,  adj.  fuperl.  very 
bright,  very  glorious ;  vid.  Quix.  mol.  1 . 
cap.  16. 

Lucido,  da,  p.  p.  bright,  gay,  glori¬ 
ous,  handfome,  fine. 

Luciente,  p.  aft.  bright,  ihining. 

Luciérnaga,  f.  f.  a  Glow-Worm. 

*  Lucífero,  ra,  adj.  that  brings  light. 

*  Lucifúgio,  ga,  adj.  that  flies  from  the 
Light. 

Lucillo,  f.  m.  a  Tomb. 

Lucimiento,  f.  m.  Splendour,  Gallan- 
try. 

Lúcio,  a,  adj.  the  Fiih  call’d  a  Pike ; 
alfo  bright,  (hining,  or  tranfparent,  vid. 
Quix.  mol.  1 .  cap.  1 6. 

Cáfcos  lucios,  an  empty  Skull,  as  if  it 
were  tranfparent. 

Lucir,  v.  a.  to  Ihine,  to  be  gay,  to  ap¬ 


pear  handfomely,  or  creditably. 

Lúcma,  a  Fruit  growing  in  the  Wejl- 
Indies,  in  Shape  and  Bignefs  like  an  O- 
range,  rather  fweet  than  four.  Ray,  />.  1 83 1 . 

Luco,  f.  m.  a  Grove  of  Trees. 

*  Lucrativo,  va,  adj .  that  gains  or  pro¬ 
fits. 

*  Lucro,  f.  m.  Gain,  Profit. 

*  Ludluófa,  f.  f.  the  Fees  paid  to  the 
Church  at  a  Funeral. 

Luñuófo,  mournful.  Latin. 

*  Lucubración,  f.  f.  ftudying,  or  work¬ 
ing  by  Candle  Light. 

*  Lucubrar ,  V.  a.  to  ftudy,  or  do,  or 
make  any  thing  by  Candle  Light. 

Lúcuma,  a  fort  of  Fruit  in  the  Wejl- In¬ 
dies,  of  fo  little  Worth,  that  the  Spaniards 
fay  it  is  Wood  difguis’d.  Acojla,  Nat.  Hi/I. 
IV.  Ind.  p.  258. 

L  U  D 

Luda,  f.  f.  in  Cant,  a  Woman. 

Ludía,  f.  f.  in  Cant,  a  wicked  Woman. 

*  Ludibrio,  f.  m.  a  Mock,  a  mocking 
Stock  or  Make-game,  Scorn  or  Sport. 

Ludio,  f.  m.  in  Cant,  a  wicked  Man. 

*  Lúdios,  f.  m.  in  Cant,  Doits  or  Far¬ 
things. 

Ludir ,  v.  n.  to  rub  one  thing  again!! 
another. 

LUE 

Luego,  adv.  prefently,  immediately,  by 
and  by ;  alfo  then. 

Luéne,  obf.  vid.  Luéñe. 

Luengamente,  adv.  longly,  tediouily. 

Luengo,  adj.  long,  diftant;  from  the 
Latin  Longus. 

Luéñe,  adv.  obf.  diñan t,  far  off. 
LUG 

*  Lugano,  a  fort  of  little  Sparrow  that 
flngs  very  well. 

Lugar,  f.  m.  a  Place;  alfo  a  Town,  or 
rather  a  Village. 

En  lugar  de  ¿tro,  inftead  of  another. 

Dar  lugar  a  úna  cója,  to  give  way  to, 
to  permit,  or  fuffer  a  Thing. 

No  ha  lugar  ejjo,  that  cannot  be  done. 

Hazer  lugar,  to  make  Room. 

Lugar  de  Don  Ximéno,  a  Village  of  about 
fifty  Houfes  in  Old  CaJIile. 

Prov.  Al  ruin  lugar,  la  horca  al  ¿jo,  a 
poor  Town  has  the  Gallows  in  Sight.  Lit¬ 
tle  Country  Towns  are  often  feated  very 
low,  and  on  a  rifing  Ground  by  them  is 
the  Gallows,  which  is  always  feen  before 
the  Town. 

Prov.  En  lugar  ventójo  tiempo  Jin  repójo. 
In  a  windy  Place  the  Time  is  fpent  with¬ 
out  Reft ;  that  is,  uneafily. 

Prov.  Siéntate  en  tu  lugar,  no  te  haran 
levantar.  Sit  in  your  Place  and  they  will 
not  make  you  rife  ;  that  is,  take  no  more 
upon  you  than  is  due,  and  there  will  be 
no  Caufe  to  find  Fault  with  you. 

*  Lugárcillo,  f.  m.  a  little  Place  or  Vil¬ 
lage. 

Lugarejo,  f.  m.  a  little  Town  or  Village. 

*  Lugaron,  augment,  a  great  Place,  a 
great  Village. 

Lugarteniénte,  f.  m.  a  Lieutenant,  a  De¬ 
puty; 

Lugo,  a  City  in  the  Kingdom  of  Galicia 
in  Spain,  feated  near  the  Source  of  the  Ri¬ 
ver  Minho,  in  a  pleafant  Plain.  It  is  well 
built  and  wall’d;  the  Walls  fo  thick,  that 
two  Carts  can  go  abreaft  on  them,  which 
is  much  for  thofe  old  ones;  the  Territory 
produces  all  Things  neceflary  for  human 
Life  in  great  Plenty;  as  Corn,  Wine,  Cat¬ 
tle,  Game  and  Fruit ;  but  above  all,  won¬ 
derful  Turnips,  fo  large,  that  they  weigh 
fifty  Pounds  each  ;  there  are  alfo  medicinal 
Baths.  It  contains  1000  Houfes,  three 
Pariihes.  two  Monafteries  of  Men,  two  of 
Women,  one  Seminary,  five  Chapels,  two 
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Hofpitals ;  and  is  a  Bifhoprick  extending 
over  1020  Pariihes,  worth  to  the  Prelate 
18000  Ducats  a  Year.  Anciently  call’d 
Luc  us  AnguJIi,  and  corruptly  Lugo. 

Lúgubre,  adj.  mournful,  lamentable 
Latin. 

L  U  I 

*  Luir,  v.  n.  to  rub  twoThings  together, 
fo  as  to  fpoil  them. 

Luis,  Lewis,  the  proper  Name  of  a 
Man. 

L  U  M 

Lumaderos,  in  Cant,  the  Teeth. 

Lumbon,  f.  m.  a  Tree  in  the  Philippine 
Iflands,  which  produces  a  fort  of  fmall 
Nuts,  with  a  hard  Shell,  the  Kernel 
whereof  taftes  like  that  of  a  Pine-Apple. 
Being  hurtful  to  the  Stomach,  the  gene¬ 
ral  Ufe  the  Chineje  make  of  it  is  to  extraft 
the  Oyl,  which  ferves  inftead  of  Tallow 
for  Ships.  Gemelli,  vol.  5.  lib.  2.  cap.  4. 

Lumboy,  a  Tree  in  the  Philippine  Iflands 
call’d  by  the  Tagalian  Natives  Dobat. 
It  is  in  all  Refpefts  like  a  Pear  Tree ; 
puts  out  a  pretty,  but  fmall  White  Bloffoni . 
the  Fruit  like  a  Cherry  only  longifh  as  an 
Olive  is.  The  Portugueje  give  it  the  Name 
of  Giambulon.  Gemelli,  vol.  5.  1.  2.  <r.  4. 

*  Lumbrada  or  Lumbaráda,  f.  f.  Excefs 
of  Light. 

Lumbral,  f.  m.  vid.  Umbral. 

Lumbrária  en  ermitas  de  aldeas,  a  Lamp 
in  Country  Chapels. 

Lúmbre,  Fire,  Light.  Lat.  Lumen. 

Mover  Je  a  lúmbre  de  pajas,  to  do  things 
without  Confideration,  to  turn  with  every 
Wind. 

Lumbrera,  f.  f.  a  fmall  Window,  or  a 
Sky-Light. 

Lumbres,  Lights. 

Lumbrezilla,  f.  f.  a  little  Fire, 

Lumbriz,  vid.  Lombriz. 

Lumbr'ojo,  a,  adj.  lightfome. 

Luméta,  f.  f.  a  belly’d  Glafs  Vial. 

Luminacion ,  f.f.  Colouring  and  Guilding 
of  Prints ,  or  making  gold  Letters  in 
Books;  alfo  Illumination. 

Luminádo,  da,  p.  p.  .gilt,  or  coloured. 

*  Luminador ,  f.  m.  one  who  illuminates, 
or  gives  Light. 

*  Luminar,  f.  m.  any  Star. 

Luminar,  to  colour  Prints,  or  to  make 

Gold  Letters  in  Books;  alfo  to  illuminate. 

Luminaria,  f.  f.  an  Illumination,  as  is 
us’d  upon  Occafxon  of  Publick  Joy;  a 
Bonefire.  In  Cant,  a  Window. 

Luminójo,  a,  adj.  lightfome. 

Lumpiar,  obf.  for  Limpiar. 

LUN 

Lima,  f.  f.  the  Moon.  Latin. 

Luna  llena,  the  Full-Moon. 

Lima  creciente,  the  Increafe  of  fhé 
Moon. 

Lima  menguante,  the  Decreafe  of  the 
Moon. 

Lima  con  cuernos,  the  New  Moon,  when 
its  Horns  are  iharp. 

Media  luna,  vid.  Media. 

Luna  de  ejpijo,  a  Looking  Glafs. 

Lúna ,  the  Name  of  the  Family  of  tbe 
Earls  of  Santjleévan  de  Gormaz,  of  which 
there  are  other  Branches.  See  more  of  it 
under  the  Title. 

Luna,  a  Town  in  the  Kingdom  of  Ara¬ 
gon  in  Spain,  nine  Leagues  from  Zaragoza 
in  a  plentiful  Plain  furrounded  with  Hills ; 
has  300  Houfes,  2  Pariihes,  and  a  Mo- 
naftery  of  Franc  1 [cans. 

Ejia  la  lima  Jóbre  el  homo,  They  fay, 
when  a  Man  is  at  the  Height  of  his  Mad- 
nefs.  As  we  fay,  it  is  Midfummer  Moon. 

ProV.  A  la  lima  el  Lobo  al  AJno  efpúlga. 
The  Wolf  picks  the  Afle’s  Fleas  by  Moon¬ 
light;  that  is,  preys  upon  him.  At 
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Night  Sharpers  prey  upon  their  Cullies. 

Prov.  Lima  en  creciente  cuernos  a  oriénte , 
iluta  en  menguante  cuernos  adelánte ;  The 
Moon  in  the  Increafe  has  the  Horns  to¬ 
wards  the  Eall,  the  Moon  in  the  Decreafe 
has  the  Horns  forwards. 

*  Lunación,  f.f  a  crooking  or  bending 
like  the  Moon,  alfo  a  changing  of  the 
Moon. 

Lunada,  f.  f.  a  Gammon  of  Bacon  ;  cor¬ 
ruptly  for  C lunada,  from  the  Latin  Clu- 
nis ,  a  Haunch. 

Lun agitana,  a  River  and  Valley  in  the 
Low  Country  of  Peru  ;  fo  called  from 
Guano,  the  Indian  Name  for  the  Dung  of 
Birds,  with  which  they  manure  the  Val¬ 
ley  ;  Acofta,  p.  37.  and  Laer,  p.  360. 

Lunar,  f.  m.  a  Mole  on  the  Skin  ;  alfo 
the  Moonlight ;  alfo  the  Stone  call'd  Sele- 
nites  ;  vid.  Quix.  vol.  I.  cap.  30. 

*  Lunar,  adj.  one  term,  belonging  to 
the  Moon. 

Lunario,  f.  m.  an  Almanack  that  lhews 
the  Moons. 

Lunaria  yerba,  the  Herb  Moon-wort. 

Lunático,  adj.  a  Lunatick,  one  that  is 
mad  at  the  Full  Moon. 

Limenfe,  in  very  old  Writings  ufed  for 
Apártenfe,  make  room,  or  Hand  by. 

Limes,  f.  m.  Monday. 

Limeta,  f.  f.  a  fmall  round  or  half-round 
Window. 

Lunetas  de  pávo,  the  Spots  in  a  Pea¬ 
cock’s  Tail,  which  look  like  Eyes. 

*  Lúnula,  f.  f.  a  little  Moon,  a  half 
Moon,  that  the  Roman  Senators  wore  on 
their  Shoes  like  a  C,  to  diilinguilh  them 
from  others. 

L  U  P 

*  Lupanar,  f.  m.  a  Brothel,  a  Bawdy- 
lioufe. 

Lupia,  f.  f.  a  Diftemper  in  Bealls  with 
fore  Kernels. 

*  Lupino,  na,  adj.  of  or  belonging  to  a 
Wolf. 

Lupinos,  the  Beans  call’d  Lupines.  This 
Word  only  ufed  by  Poets. 

Lupióna,  a  Town  in  the  Province  of  An¬ 
dalucía,  in  Spain,  a  League  from  the 
City  Baiza,  in  a  plentiful  Soil,  contains 
130  Houles,  one  Parilh,  two  Chapels, 
^ind  an  Hofpital ;  and  belongs  to  the 
King. 

Litpo,  the  Filh  call’d  a  Bafe. 

Lipulos,  Hops,  fuch  as  we  put  into 
Beer. 

L  U  Q_ 

Lúquc,  a  Town  in  the  Province  of  An¬ 
dalucía,  in  Spain,  fcated  in  the  Plain  of 
Cordova,  eight  Leagues  from  that  City. 
It  contains  800  Inhabitants,  one  Parilh 
and  three  Chapels,  and  one  Monailery  of 
Friars.  It  is  an  Earldom. 

Luquete,  f.  m.  vid.  Aluquéte. 

L  U  S 

Lujarte,  an  old  Name  for  a  Portu- 

gueje. 

Lujitánia,  the  Kingdom  of  Portugal ; 
formerly  fo  call’d,  and  now  often  among 
Poetical  Writers.  Vid.  Portugal.  Laying 
afide  the  fabulous  Story  of  King  Lufus's 
leaving  his  Name  to  this  Province,  and 
other  fuch  Fiélions;  Bocbart  in  Geog.  Sacr. 
takes  it  to  be  derived  from  the  Phenician 
Word  Luz.,  fignifying  an  Almond,  Por¬ 
tugal  having  been  famous  for  producing 
great  Quantities  of  them,  and  the  Pheni- 
cians  giving  Names  to  Places  on  account 
©1  their  Produft. 

Lujitmto,  f.  m.  a  Portuguefe. 

Luf  radon,  f.  f.  a  going  about  on 
every  Side  to  view  a  purging  by  Sacri- 
^r,. 

Lijml,  adj.  one  term,  that  hath  Power 


to  purge  or  make  holy. 

*  Lujlrar,  v.  a.  to  expiate  or  purge  by 
Sacrifice. 

Lújlre,  f.  m.  Lullre,  Brightnefs,  the 
Glittering  or  Glofs  of  any  thing.  Me- 
taph.  Pomp,  Honour,  Splendor.  A  Luce. 

Litjlro,  f.  m.  the  Space  of  live  Years, 
as  uled  among  the  Romans,  the  Word 
not  properly  Spanijh,  but  ufed  by  Poets, 
and  others  who  affedl  being  obfeure. 

*  Lujlrofamcnte,  adv.  brightly. 

Lujlrofo,  adj.  glolly,  bright,  Ihining. 

LÜT 

Lutádo  ;  vid.  Enlutado. 

Lúteo,  adj.  made  of  Clay  or  Dirt.  Lat. 

Luteráno,  f.  m.  a  Lutheran. 

Lutíco ,  f.  m.  diminuí,  a  little  Mourn- 
ing. , 

Lúto,  Mourning  ;  from  the  Latin, 
Luilus. 

LUX 

*  Lúxo,  f.  m.  Riot,  Excefs,  Profufe- 
nefs,  Waitefulnefs. 

Luxúria,  Riot,  Lewdnefs ;  Lat. 

Luxuriár,  v.  a.  to  be  riotous  or  lewd. 

Luxuriofaménte,  adj.  riotoully,  lewdly. 

Luxuriofo,  adj.  riotous,  lewd. 

LUZ 

Luz.,  f.  f.  Light  5  Latin,  Lux. 

Lúzes,  often  ufed  for  Candles. 

Entre  dos  lúzes,  in  the  Twilight. 

Dar  luz  en  un  negocio,  to  give  an  In- 
fight  into  an  Affair. 

Luzina,  a  City  in  the  Province  of  An- 
daluzia  in  Spain,  feated  in  a  moil  exu¬ 
berant  Soil,  producing  infinite  Quantities 
of  Oil,  Wine,  and  Corn.  It  contains 
5000  Inhabitants,  twoPariihes,  four  Mo- 
nalleries  of  Friars,  four  of  Nuns,  and 
fourteen  Chapels ;  anciently  called  La¬ 
ceria . 

Luzentor ;  vid.  Lucentor. 

Luziro,  the  Morning  Star ;  in  Cant, 
an  Eye;  vid.  Quix.  vol.  1.  cap.  58. 

Luzido ;  vid.  Lucido. 

Luziénte ;  vid.  Luciente. 

Luziérnaga ;  vid.  Luciérnaga. 

Luz  tilo  ;  vid.  Lucillo. 

Lúzimiento',  vid.  Lúcimiínto. 

Lúzio ;  vid.  Lúcio. 

Luzir,  vid.  Lucir. 

Lúzo,  the  Fiíh  called  a  Pike. 

L  Y  C 

*  Lycéo,  f.  m.  the  publick  School  or 
Univerfity  where  Sciences  are  taught. 

L  I  M 

*  Límpha,  f.  f.  Water. 

*  Lymph  atico,  ca,  adj.  belonging  to 
Water. 

L  Y  N 

*  Lynce,  f.  m.  the  Lynx,  a  fpotted  Beall 
the  Size  of  a  Wolf,  and  very  quick- 
fighted  ;  alfo  one  who  fees  readily ;  alfo 
in  Cant,  the  Thief  who  is  fet  upon  the 
Watch  while  the  others  a£l  their  Villa- 
nies. 

*  Lyncúrio,  f.  m.  a  precious  Stone  en¬ 
gendered  of  the  congealed  Urine  of  the 
Beall  Lynx. 

L  Y  R 

Lyra,  a  Harp. 

*  Lyrico,  ca,  Lyrick  or  belonging  to  an 
Harp,  as  V srfo  Lyrico,  Poejia  Lyrica,  Ly¬ 
rick  Verfe,  Lyrick  Poetry. 


M. 

MThis  Letter  is  one  of  the  Confo- 
•  nants  called  Liquids ;  fometimes 
it  Hands  for  a  Thoufand,  fometimes  for 
Merzéd,  and  fometimes  for  Mage Jt  ad. 

M  A  B 

Mábo,  f.  m.  a  Rammer,  fuch  as  Paviors 
ufe;  alfo  a  Hammer,  or  Pellle  of  an  Oyl 
or  a  Paper-iMill. 

MAC 

*  Máca,  f.  f.  the  Damage  done  the 
Fruit  by  a  Blow  ;  alfo  it  is  taken  for 
any  Spot. 

Máca,  a  Bird  in  the  Province  of  Quito, 
in  South-America,  lefs  than  our  Cocks, 
with  a  long  Bill  Red  and  Yellow,  and  its 
Feathers  of  fuch  Variety  of  Colours  as  is 
admirable. 

Macabeos,  theMaccabees  ;  of  whom  fee 
the  Book  of  Maccabees  in  the  Bible. 

Máca  Buháy,  a  Plant  growing  in  the 
Philippine  Illands ;  the  Name  fignifies 
Giver  of  Life.  It  is  a  fort  of  Ivy,  which 
runs  up  about  any  Tree,  and  as  thick  as 
a  Man’s  Finger.  It  calls  out  fome  long 
Shoots  like  Vine-Branches,  whereof  the 
Natives  make  Bracelets  to  wear  againll  any 
Poyfon.  The  Juice  of  it  is  very  bitter. 
Gemelli,  vol.  5.  lib.  2.  cap.  4. 

Macando,  a  fmall  Town  or  Village  in 
the  I  Hand  Margarita,  on  the  Coall  of  the 
firm  land  in  South-America. 

Macádo,  da,  p.  p.  fpotted,  alfo  bruifed. 
Macár,  v.  a.  to  fpot,  or  to  bruife ;  from 
the  Hebrew,  Macan,  a  Blow. 

*  Macareno,  f.  m.  a  Bravado,  a  brag- 
ing  boailing  Fellow. 

Macário,  Macarius,  the  proper  Name 
of  a  Man. 

Macarronea,  a  fort  of  Lingua  Franca,  or 
a  Language  made  up  of  many. 

Macarrones,  f.  m.  a  fort  of  fine  Palle 
made  up  in  little  Cakes,  which  they  boil 
in  Broth,  and  then  feal'on  it  with  Sugar, 
Cinamon,  &c.  Italian,  Macarroni. 

Macarrónicos  vérfos,  a  fort  of  Verfes 
made  up  of  feveral  Languages. 

*  Macárfe,  v.  r.  to  be  corrupted  or 
rotten  by  a  Bruife. 

*  Maceádo,  da,  p.  p. 

Macear,  v.  a.  to  beat  with  a  Club  or 
Beetle. 

Macear  en  úna  cója,  to  hammer  at  a 
thing ;  that  is,  to  endeavour  to  beat  it 
into  a  dull  Head. 

Mácer  ;  this  Macer  is  a  particular  Plant 
growing  in  Malabar,  the  Illand  of  Santa 
Cruz,  of  Cochin,  on  the  Banks  of  the  Ri¬ 
ver  Mangate,  and  near  Cranganor.  The 
Tree  is  large,  tall,  and  full  of  Branches ; 
the  Leaf  is  feven  Fingers  long  and  two 
broad,  of  a  bright  Green  on  the  outfide, 
and  a  dark  Green  within.  It  bears  no 
other  Flower,  Fruit  or  Seed,  but  only  a 
Seed  about  half  the  Bignefs  of  a  Farthing, 
flat,  and  lhaped  like  a  Hart,  of  a  Straw 
Colour ;  its  Talle  like  the  Kernel  of  a 
Peach-Stone,  cover’d  with  a  thin  Skin, 
and  grows  on  fome  of  the  Leaves.  The 
Root  of  this  Plant  is  given  with  good  Suc- 
cels  to  cure  the  Flux.  The  Portuguefe  call 
this  Plant  Arvoro  do  jluffo,  or  the  Flux- 
Tree  ;  the  Chrillians  of  the  Country,  Ar¬ 
voro  de  S.  Thome ;  and  Macruire  and  the 
Brachman  Chrillians,  Macer.  Ignorant 
Perfons  would  have  the  Mace  and  Macer 
to  be  the  fame ;  but  they  differ  in  all  re- 
fpeils,  as  may  appear  by  what  is  faid  of 
them  both.  Chrijl.  Acojl.  Nat.  Hill,  of 
E.  Ind. 

*  Maceracion,  f.  f.  a  watering,  a  lleep 
ing,  or  foaking  in  Liquor  to  folien. 

*  Macerado,  da,  p.  p.  of 

*  Mace¬ 


es 


MAC 


MAC 


MAD 


*  Macerar,  v.  a.  to  (often  or  mollify 
by  ilceping  or  foaking  in  Liquor. 

*  Macerina,  f.  f.  a  Saucer  for  a  Cho¬ 
colate  Difh. 

Macero,  f.  m.  Mace-Bearer. 

Maceta,  f.  f.  a  Flower- Pot  to  fet  Flowers 
or  young  Trees  in. 

Mácete,  a  little  Mallet  or  Club. 

Alaceton,  f.  m.  a  great  Flower-Pot,  or 
Box  to  fet  Trees  in. 

*  Machaca,  f.  m.  a  troublefome,  rel¬ 
iefs,  abfurd,  talkative,  importunate  Fel¬ 
low. 

Machacado,  p.  p.  pounded  in  a  Mortar, 
bruifed- 

Machacar,  v.  a.  to  pound  in  a  Mortar, 
to  bruife. 

Machado,  f.  m.  a  Hatchet. 

*  Macha  ton,  vid.  Machaca. 

*  Alachado,  da,  p.  p.  of 

*  Alachar,  to  pound  or  bruife  in  a 
Mortar. 

Machamartillo,  as  Hecho  a  machamar- 
tillo,  hammer’d  out. 

*  Alache,  the  Matrix  of  any  Creature. 

Macher,  a  Village  in  the  Kingdom  of 

Granada,  in  Spain. 

Mac hér ra  ;  vid.  Alachórra. 

Macheta,  f.  f.  a  Term  in  Architecture, 
fignifying  the  fame  as  Cinta ;  vid.  Cima. 

*  Machetazo,  f.  m.  a  Blow  or  Wound 
given  with  the  Machete. 

Machete,  f.  m.  a  great  Knife  formerly 
Peafants  wore  at  their  Girdle  j  alfo  a 
(hort  Sword. 

Machín,  Idem. 

Machina,  f.  f.  an  Engine  ;  alfo  a  great 
Quantity  of  any  thing,  as  we  fay  a  World 
of  fuch  a  thing  ;  alfo  a  Contrivance. 

*  Macbinacion,  f.  f  a  Machination  or 
Device,  any  Mechanical  Inftrument. 

*  Mach  inador,  f.  m.  who  contrives,  or 
devifes,  taken  in  an  ill  Senfe. 

*  Machinado,  da,  p.  p. 

*  Alachinár,  v.  a.  to  devife,  contrive, 
or  imagine. 

*  Machinaría,  f.  f.  the  Mechanick  Art. 

*  A lachinéte,  f.  m.  an  Axe  or  Hat¬ 
chet. 

*  Alachinica,  f.  f.  the  Mechanick  Art. 

*  Alachinijia,  f.  m.  the  Engineer. 

Macho,  the  Male  of  any  Creature.  Lat. 

Mas.  More  particularly  ufed  for  a  He 
Goat,  and  the  Male  of  Mules. 

Macho  de  Herrero,  a  Smith’s  Sledge  or 
great  Hammer ;  alfo  the  Log  on  which 
a  Smith’s  Anvil  is  fixed. 

Alacho  de  filia,  a  He  Mule  to  ride 
on. 

Vino  macho,  ftrong  Wine. 

Enciénfo  macho,  the  bell  fort  of  Fran- 
kincenfe. 

Machos  y  hembras.  Hooks  and  Eyes ; 
Mortifies  and  Tenants ;  Spiggets  and  Fauf- 
fets,  or  any  fuch  thing  as  go  within  one 
another. 

Machoncillos,  a  Term  in  Architecture, 
fignifying  Boíles,  or  Stones  Handing  out 
beyond  the  Flat-Work,  on  which  fome 
Figures  are  carved,  or  fixed  in  Brafs  or 
other  Metal.  They  are  alfo  the  flat  Body 
of  Pillafters. 

Alachara ;  vid.  Alachórra. 

*  Alachórra,  f.  f.  a  barren  Ewe ;  and 
by  E.xtenfion  of  the  Word,  a  barren  Wo¬ 
man,  or  any  other  Creature. 

*  Alachóte,  or  Alachóta,  f.  m.  f  a  kind 
of  Beetle  or  Mallet  ufed  to  callrate  the 
Bulls. 

Machuca,  the  Sir-Name  of  a  good  Fa¬ 
mily  in  Spain,  fo  call’d  becaufe  one  of 
their  Ancellors  knock’d  out  the  Brains  of 
many  Moors  with  a  Club,  which  is  Ala- 
ehucar,  to  batter  or  bruife. 

Machucado,  p.  p.  bruis’d,  batter’d. 

Alachucadbr,  L  m.  one  that  bruifes  or 
batters. 

Alacbucadúra,  f.  f.  a  bruifing  or  bat¬ 
tering. 

Alacbucar,  Prxf.  Alachúco,  Tract .  Ma- 


\  c buque,  to  bruife,  to  batter. 

*  Machucho,  cha,  adj.  ripe,  judicious, 
feafonable,  fit. 

Alachúcko,  f.  m.  a  firong  brawny  Fel¬ 
low. 

Machuelo,  f.  m.  a  little  He  Mule. 

Machumac'ete,  f.  m.  an  Opiate  ufed  by 
the  Moors. 

Aiachuque  ;  vid.  Machucar. 

Alacias,  a  Nick-name  given  to  any  paf- 
fionate  Lover  ;  from  the  Name  of  a  Page 
formerly  in  Spain,  who  died  for  Love  of 
his  Miltrefs.  Some  call  the  Spice  Mace 
by  this  Name,  but  it  fliould  be  Macis. 

Macifddo,  p.  p.  made  folid  or  mafly. 

Maciqar,  v.  a.  to  make  folid  or  mafly. 

Aladee z,  f.  f.  Solidity,  Maflinefs. 

Macifo,  adj.  folid,  mafly. 

Alad  Unto,  a,  adj.  lean,  lank.  Latin. 

Mácis,  f.  f.  the  Spice  Mace. 

Alacijfo,  a  fort  of  Paite  to  cait  to  Fifli 
in  Angling. 

*  Macizamente ,  adv.  firmly,  folidly. 

Alacizes  ;  vid.  Macicez. 

*  Aláco,  ca,  adj.  in  Cant,  mifehievous. 

*  Macocas,  f.  f.  a  fort  of  great  Figs. 

Alacia  ra,  f.  f.  a  Sheave  of  Wheat. 

Maconeria,  f.  f.  a  Mafon’s  Art  or  Work; 

alfo  an  embofs’d  or  rais’d  Work  in  Silver,! 
Gold,  or  any  other  Metal. 

Macoqucr,  a  fort  of  Fruit  in  North- Ame¬ 
rica,  very  like  our  Calabafh. 

Macqrral,  f.  m .  a  mifhapen  coarfe  thing, 
that  looks  as  if  it  were  beaten,  or  made 
witlra  Mallet. 

Macuaes,  an  obfeure  fmall  Nation  of 
Indians  on  the  Coaft  between  Virginia  and 
New  England,  in  North- America. 

Ala  cue  agua,  a  Fowl  in  the  Province  of 
Brafil,  in  South- America,  bigger  than  our 
Pullets,  and  very  like  a  Pheafant,  and 
therefore  called  a  Pheafant  by  the  Portu- 
guefe ;  it  has  three  Skins,  much  Flefli, 
and  very  delicate,  and  lays  twice  a  Year 
thirteen  or  fourteen  Eggs,  runs  upon  the 
Ground,  but  to  avoid  Man,  flies  upon 
Trees.  Lat. 

Majuelo,  f.  m.  a  little  Beetle,  Sledge, 
Bundle  of  fmall  things,  or  the  like. 

Macula,  f.  f.  a  Stain,  a  Spot,  aBlemiih. 
Lat. 

Alaculado,  p.  p.  llained,  fpotted,  ble- 
miih’d. 

Macula,  v.  a.  to  (lain,  fpot,  or  ble- 
milh. 

Alaculófo,  adj.  full  of  Stains,  Spots,  or 
Blemiihes. 

Macureguura,  an  Indian  Town  on  the 
River  Oronoko,  in  South- America. 

M  A  9 

Alfa  de  rueda,  the  Stave  of  a  Wheel, 
where  the  Spokes  come  together. 

La  máqa  tras  la  mona,  the  Clog  after 
the  Monkey,  when  any  two  are  always 
together. 

Maqacóte,  a  hard  fort  of  Plafler,  or  Ce¬ 
ment.  Arab. 

Alaqáda,  f.  f.  a  Blow  with  a  Club.  In 
Cant,  a  Sham  Broil  contrived  by  a 
Thief. 

Dar  matjáda  a  uno,  to  do  a  Man  an  ill 
Turn. 

Maqágua,  a  Fruit  in  the  Indies,  fays 
Minjhenv. 

Maqamórra,  the  Crumbs,  or  broken 
Biiket,  of  which  they  make  Pottage,  or 
Bruice  at  Sea. 

Alaqdn,  f.  m.  a  Mace-bearer. 

Alaqán  de  puerco,  the  Herb  called  Sows- 
Bread. 

Alaqána,  an  Indian  Sword  made  of 
Wood,  and  the  Edge  of  (harp  Flints  fet 
along  it. 

Maqanéro,  a  Mace-Bearer. 

Máqo,  a  Beetle,  a  Mallet,  a  Hammer 
of  a  Mill  ;  alfo  a  Bundle  of  any  fmall 
Ware.  Metaph.  adull  Fellow.  In  Cant, 
a  wicked  Fellow. 


Máfo  de  hierro,  an  Iron  Sledge. 

Máqo  de  cartas,  a  Packet  of  Letters. 

Maco  de  batan,  the  Hammer  of  a  Full¬ 
ing  Mill. 

Aláqon,  f.  m.  a  great  ínllrumeñt  to 
drive  down  Stakes,  a  Rammer. 

Maqonadhra,  f.  f.  a  ramming  or  beat¬ 
ing  in,  or  playing  the  Mafon,  or  Ma¬ 
fon’s  Work. 

Mafonar,  v.  a.  to  level,  to  ram,  to 
beat  down,  to  do  Mafon’s  Work. 

Alacondr,  idem. 

Majorca,  as  much  Flax  as  is  put  upon 
a  DiflafF  at  once.  Arab. 

Macura,  the  little  Flower  de  Luce,  or 
Garden-Flags. 

Maquela,  a  little  Mace,  or  Club. 

M  A  D 

Madaléna,  Alagdalen ,  the  proper  Name 
of  a  Woman.  From  the  Hebrew,  Aligdol, 
a  Tower. 

Aladáma,  Madam.  French. 

*  Aladamiscla,  f.  f.  Mademoifel,  a  true 
French  Word  inferred  in  Spanijh,  to  flatter 
the  King  of  Spain,  being  a  Frenchman  ; 
in  the  Spanijh  longue  it  is  a  barbarous 
one. 

Madeja  ;  vid.  Aladéxa. 

Madera,  f.  f.  Wood,  Timber ;  alfo  the 
Parings  of  a  Horfe’s  Hoof ;  alfo  Fruit  be¬ 
fore  it  comes  to  any  Perfeftion,  as  we  fay, 
It  is  fticky. 

Madera,  a  fmall  I  (land  in  the  Ocean, 
off  the  Weftern  Coal!  of  Africk,  by  the 
Portuguefe  called  Madeira,  becaufe  it  was, 
when  they  difeover’d  if,  all  wooded  ;  it  is 
in  thirty-two  Degrees  of  North  Latitude; 
its  chief  Town  call’d  Funchal,  produces 
abundance  of  Sugar,  Mather  for  Dying, 
and  itrong  Wine. 

Maderada,  f .  f.  a  great  Parcel  of  Tim¬ 
ber. 

Maderada,  p.  p.  timber’d,  done  with 
Timber,  plank’d. 

Aladeramiénto,  f.m.  covering  with  Tim¬ 
ber,  planking,  the  Timber- work  of  a 
Houfe. 

Maderár,  v.  a.  to  timber,  to  plank. 

*  Aladereria,  f.  f.  the  Place  where  the 
Wood  is  gathered  or  fold. 

Aladerao,  f.  m.  a  Woodmonger. 

*  Aladenllo,  f.  m.  diminuí,  of  Ma¬ 
dero. 

*  Aladerlfa,  f.  m.  who  guides  the 
Float  of  Timber. 

Aladéro,  f.  m.  a  piece  of  Timber,  a 
Beam,  a  Rafter,  a  Quarter,  a  Gibbet. 

*  Madexuéla,  f.  m.  diminut.  of  Ala- 
dexa. 

Aladéxa,  f.  f.  a  Skein  of  Thread,  Silk, 
Worked,  or  the  like.  Latin,  Matáxa. 

Aladéxa  fin  cuénda,  f.  f.  a  Skein  with¬ 
out  an  End  faitened,  to  keep  it  from  ra¬ 
velling.  Metaph.  a  lazy,  flatternly  Per- 
fon  ;  becaufe  when  one  End  of  a  Skein  is 
loofe,  it  all  tangles. 

Saber  mender  fus  madéxas,  to  be  (harp, 
to  underfland  one’s  Bufmefs. 

Madexita,  f.  f.  a  little  Skein  of  Thread, 

ÜY. 

*  Madóna ,  f.  f.  Madam ,  an  Italian 
Word  introduced  in  the  Spanijh,,  to  flatter 
the  Queen  of  Spain  being  an  Italian  Wo¬ 
man  ;  in  the  Spanjh  Tongue  it  is  a  bar¬ 
barous  Word. 

Madrájla,  f.  f.  a  Step-mother.  In  Cant, 
a  Chain,  or  a  Goal. 

Prov.  La  Aladráfa,  y  entenada,  Jiémpre 
fon  en  baraja  ;  The  Stepmother  and  Step¬ 
daughters  are  always  at  variance. 

Prov.  Aladráfre  madre,  áfpera  ni  de  ce¬ 
ra,  ni  de  pájia  ;  A  Step-mothcr,  a  haríli 
Mother,  good  neither  of  Wax  nor  of 
Dough  ;  To  exprefs  that  Stepmothers  of 
no  fort  are  good. 

Madre,  f.  f.  a  Mother.  Latin,  il later. 

Aládre  de  río,  the  Channel  of  a  River, 
j  Aládre,  the  Matrix,  the  Womb. 

O  o  o  o  Aládre , 
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Madre,  is  alfo  the  common  Sewer  in  a 
Street,  fo  call’d,  becaufe  it  receives  all  the 
Kennels  that  run  into  it.  Thence  alfo 
the  great  Drein,  or  Trench  in  the  Fields, 
into  which  all  the  fmall  ones  run,  which 
are  therefore  call’d  Hijuelas,  or  little 
Daughters. 

Madres,  or  Matrices,  fo  the  Founders 
call  the  Moulds  in  which  they  call  any 
thing. 

Madre  de  ferias.  Mother  of  Pearl. 

Mal  de  Madre,  the  Diitemper  among 
Women,  call’d  the  Fits  of  the  Mother. 

Prov.  Qua!  la  madre,  tal  la  hija ;  Like 
Mother,  like  Daughter. 

Prov.  Madre  vieja,  y  cam's  fa  rota,  no  es 
defhónra ;  An  old  Mother  and  a  torn 
Shirt  are  no  Difgrace  :  To  fignify,  that 
Age  and  Poverty  are  no  Diihonour,  tho’ 
the  latter  be  contemned  by  the  World,  yet 
with  Virtue,  it  is  honourable. 

Prov.  Mi  madre  andadora,  fino  es  en  fu 
cafa,  en  todas  las  ¿tras  mora  ;  My  ram¬ 
bling  Mother  lives  in  all  other  Houfes  but 
her  own  :  A  Reproof  to  gadding  Women 
who  love  to  be  in  all  the  Houles  of  the 
Town,  but  their  own. 

Prov.  Quien  no  cree  a  buena  madre  cree¬ 
rá  a  mala  madráftra  ;  He  that  does  not 
believe  a  good  Mother,  will  believe  a  bad 
Step-mother :  That  is,  he  who  is  not  pleafed 
when  he  is  well,  will  be  forced  to  be  con¬ 
tented  when  he  is  worfe 

Prov.  Cafáos  madre',  Mother,  marry  : 
This  ihort  Proverb,  they  fay,  took  its  rife 
from  a  Widow  who  had  a  great  mind  to 
marry  ;  but  having  a  Son  grown  up,  who 
was  a  Scholar,  he  always  oppofed  it  vio¬ 
lently,  and  fhe  perfided  in  her  Refolu- 
tion ;  wherefore  at  length  (he  told  him, 
if  he  would  do  one  thing  (lie  (hould  en¬ 
join  him,  (he  would  not  marry,  he  con- 
fented  ;  and  he  being  then  full  of  the 
Itch,  (he  faid,  if  he  did  not  fcratch  him- 
felf  in  three  Days,  ihe  would  lay  afide  all 
Thoughts  of  a  Huiband  :  The  young  Man 
was  clofely  watch’d,  and  before  many 
Hours  were  pafs’d,  had  Occafion  enough 
to  fcratch,  but  forbore  becaufe  of  the 
Contradi :  Thus  he  continued  fome  time, 
but  the  Itching  increafmg,  he  could  not 
hold  at  lad,  and  fo  falling  to  fcratch  to 
his  own  Content,  he  cry’d  out.  Mother 
marry  :  The  Contrail  was  void,  and  he 
could  refill  no  longer :  It  is  apply ’d  to 
thofe  who  confent  others  (hould  do  what 
they  pleafe,  fo  they  have  the  fame  Li¬ 
berty  themfelves. 

Prov.  Madre,  que  cofa  es  casar  ?  Hija 
hilar,  parir,  y  llorar ;  Mother,  what  is  it 
to  marry  ?  Daughter,  to  fpin,  to  bring 
forth  Children,  and  to  weep.  The  Daugh¬ 
ter  a(ks  her  Mother,  what  Matrimony  is ; 
lhe  gives  her  this  difmal  Account,  that  it 
is  no  other  but  Labour,  bearing  of  Chil¬ 
dren,  and  Trouble.  Thefe  are  the  Words 
of  fome  unfortunate  Wife,  who  fpoke  of 
Matrimony,  as  perhaps  (he  had  found, 
and  are  ufed  by  fuch  as  have  Occafion 
to  it. 

Prov.  Madre,  cafar,  casar  ;  que  Carra- 
pico  me  quiere  llezár  ;  Mother,  marry  me, 
marry  me,  for  the  Gull  will  carry  me  á- 
way  :  Carrapico  is  a  Sea  Gull,  and  meta¬ 
phorically,  any  Stranger  that  haunts  a 
Place:  The  Daughter  advifes  her  Mother 
to  marry  her  off  quickly,  for  fear  the 
Stranger  carry  her  away  ;  to  let  her  know 
(he  is  in  hade  for  a  Huiband,  and  if  not 
foon  married,  fire  (hall  run  away  with  the 
next  that  aiks  her :  Applicable  to  young 
Girls  that  are  too  forward. 

Prov.  Bien  cuenta  la  Mádre,  mejor  cuen¬ 
ta  el  injánte.  The  Mother  reckons  well, 
but  the  Child  reckons  better ;  for  the  Mo¬ 
ther  is  often  miftaken  in  her  Account  of 
going  with  Child,  but  the  Infant  will  be 
born  at  its  due  time. 

Prov.  I. a  madre,  y  la  hija  por  dar  y  to¬ 
mar  fon  amigas.  The  Mother  and  the 
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Daughter  are  Friends  by  giving  and  tak¬ 
ing  ;  that  is,  they  love  one  another  for 
what  they  get  of  one  another  :  Apply’d 
to  thofe  who  entertain  Friendihip  only  for 
Interdi,  which  has  fo  far  prevail’d,  that 
even  many  Parents  and  their  Children 
have  no  other  mutual  Affeflion,  but  for 
what  they  get  of  one  another. 

Prov.  La  buena  Mádre  no  dize  quieres, 
A  good  Mother  does  not  fay,  Will  you 
have  this  ?  that  is,  good  generous  People, 
if  they  defign  to  give  any  thing,  mud  not 
afk  whether  they  will  have  it,  but  give 
without  alking. 

Prov.  Mádre  y  hija  viflen  una  camifa. 
The  Mother  and  the  Daughter  wear  the 
fame  Shift ;  that  is,  they  are  both  alike, 
they  have  both  the  fame  Qualities,  digni¬ 
fied  by  the  Shift  that  is  next  to  them  :  Or 
as  we  fay,  Like  Mother,  like  Daughter  ; 
Like  Mailer,  like  Man. 

Prov.  Mádre,  no  vífte,  padre  no  tuvijle, 
diáblo  te  hizífle  ;  You  faw  no  Mother,  you 
had  no  Father,  and  you  became  a  Devil  : 
A  Saying  of  Ballards,  who  fometimes  ne¬ 
ver  fee  their  Mothers,  being  put  out  to 
nurfe  as  foon  as  born,  to  fave  Reputation, 
and  never  know  their  Father,  who  is  a- 
fham’d  to  own  them  ;  and  therefore  hav¬ 
ing  no  Parents  to  breed  them  up,  their 
Education  is  lewd,  and  they  become 
Devils 

Prov.  Mádre  ardida  háze  hija  tullida ; 
A  bufy  Mother  makes  a  lame  Daughter  : 
When  a  Mother  does  every  thing,  and  lets 
her  Daughter  fit  idle,  (he  makes  her  fit 
for  nothing,  which  is  as  bad  as  being 
lame  :  The  fame  is  faid  of  Mailers,  who 
keep  idle  Servants,  and  do  their  Bufinefs 
themfelves ;  and  of  Mailers  who  a(k  their 
Scholars  Quedions,  and  anfwer  them¬ 
felves. 

Prov.  Mádre  piadófa  cria  hija  merdofa  ; 
A  tender  Mother  breeds  a  naily  Daugh¬ 
ter;  becaufe,  when  (he  is  an  Infant,  (he 
will  not  wafo  and  clean  her  for  fear  (he 
(hould  cry,  and  when  grown  up  (he  will 
not  fuffer  her  to  put  her  Hand  to  any 
thing  ;  and  by  that  means  lhe  grows  lazy, 
and  confequently  a  Slut. 

Prov.  Quien  tiene  mádre  muer  afe  le  tarde ; 
May  he  who  has  a  Mother  be  long  be¬ 
fore  he  lofes  her  ;  becaufe  Mothers  are 
moil  tender  in  their  Affeflións,  and  al¬ 
ways  iludying  their  Children’s  Good, 
therefore  the  Proverb  wiihes  them  long 
Life  for  the  Benefit  of  their  Children. 

Prov.  Traffegálla  porque  no  fepa  a  la 
mádre ;  Rack  her  off,  that  ihe  may  not 
taile  of  the  Mother  :  This  Advice  one 
young  Man  gave  to  another,  who  had 
complain’d  to  him  that  his  Wife  had  ma¬ 
ny  ill  Habits  which  ihe  had  learn'd  of  her 
Mother.  The  Pluiband  underilood  it  not, 
’till  one  day  he  faw  him  rack  off  his 
Wines,  and  turn  them  out  of  one  Calk 
into  another,  ilill  leaving  the  Lees  be¬ 
hind  ;  when  perceiving  his  Meaning,  he 
went  Home,  and  remov’d  far  from  his 
Wife’s  Mother  and  Acquaintance,  and 
then  found  he  could  manage  her,  and  ihe 
foon  forgot  all  the  111  her  Mother  and 
others  had  taught  her.  It  is  good  Ad¬ 
vice  in  genera],  to  remove  all  Youth 
from  that  Company  that  teaches  them 
any  Ill. 

Prov.  Vafe  mi  mádre,  malaya  quien  mas 
hiláre  o  puta  fea  quien  mas  hilare ;  My 
i  Mother  is  going,  a  Curfe  on  her  that  will 
|  fpin  any  longer,  or  may  (he  be  a  Whore 
who  fpins  any  longer :  This  they  fay  to 
fuch  as  will  not  work  or  mind  Bufinefs 
any  longer  than  there  are  Eyes  over 
them. 

Prov.  Quien  mádre  tiene  en  villa,  fléte 
vézes  fe  amortéfe  cáda  día  ;  She  that  has  a 
Mother  in  the  Towm  fwoons  away  feven 
Times  a  Day  :  This  they  fay  of  lazy 
Wenches,  who  are  put  out  to  Service,  and 
pretend  Sicknefs  and  fainting  F'its,  that 


their  Mothers  may  take  them  Home ;  and 
of  impertinent  young  Wives,  who  when 
their  Huibands  difpleafe  them  pretend  In- 
difpofition,  that  their  Mothers  may  be 
lent  for. 

Prov.  Quien  no  tiene  mádre,  ne  tiene 
quien  le  láve,  o  le  alábe ;  He  who  has  no 
Mother  has  no  body  to  waíh  him,  or 
praife  him  :  This  is  only  to  denote  the 
great  Tendernefs  of  Mothers  ;  for  no  body 
does  fo  praife  or  ferve  Children  as  good 
Mothers  do. 

Madrecilla,  f.  f.  vid.  Madrezilla. 

*  Madreperla,  f.  f.  Mother  of  Pearl. 

Madrefelva,  f.  f.  the  Plant  Wcod-bine, 

or  Honey-fuckle. 

Madrezilla,  f.  f.  little  Mother. 

Madrid,  the  Refidencc  of  the  Court  of 
Spain,  never  made  a  City,  but  continues 
a  Market-Town,  feated  on  the  Banks  of 
the  River  Manzanares,  in  the  Kingdom 
of  Caflile,  and  Heart  of  Spain  ;  its  Situa¬ 
tion  delightful,  and  the  Country  fruitful. 
It  contains  400  Streets,  fourteen  Squares, 
eighteen  Pariihes,  fifty  -feven  Monaiteries 
ot  Men  and  Women,  twenty-two  Hofpi- 
tals,  that  which  is  call’d  the  General  fel- 
dom  entertaining  lefs  than  500  fick  Per- 
fons,  and  fometimes  roco  :  At  one  End  of 
it  is  a  noble  Palace  of  the  King’s,  and  at 
the  other  End  another  of  later  Fabrick. 
The  Town  fends  Deputies  to  the  Cortes, 
and  was  anciently  called  Mantua  Carpen- 
tána,  or  Carpentanórum. 

Madrigádo  toro,  f.  m.  a  Town  Bull,  that 
bulls  all  the  Cows;  fo  called,  fays  Co- 
varrúbias,  becaufe  he  makes  them  Mo¬ 
thers. 

Madrigados ;  fo  they  call  Men  that  are 
expert  and  fecret  in  their  Affairs. 

Madrigal,  a  Madrigal,  or  Pailoral  Song, 
the  Spanifh  have,  each  Stanza  confiding 
of  three  Staves.  Morley,  p.  1 80.  fays  a 
Madrigal  is  a  Kind  of  Mufick  made  upon 
Songs  and  Sonnets,  and  is,  next  to  the 
Motet,  the  moil  artificial,  and  to  Men  of 
Underilanding,  the  mod  delightful.  Alfo 
a  fort  of  very  irregular  Verfes. 

Madrigal,  a  Town  in  Old  Caftile  in 
Spain,  four  Leagues  from  Medina  del 
Campo,  feated  in  a  fruitful  Valley  famous 
for  rich  Wine  :  The  Town  wall’d,  yet 
has  not  above  200  Houfes,  two  Pariihes, 
one  Monadery  of  Friars,  one  of  Nuns,  and 
a  great  Hofpital. 

Madrigal,  a  Town  in  the  Province  of 
Popayan  in  South- America,  by  the  Indians 
call’d  Chapancbica,  thirty-five  Leagues  to 
the  South  of  the  City  Popayan ;  the  Coun¬ 
try  is  rugged  and  dony,  but  produces  In¬ 
dian  Wheat'  thrice  a  Year.  There  are  fome 
Gold  Mines  in  the  Country. 

Madriguera,  f.  f.  a  Coney-Borough  ; 
Metaph.  a  Cellar,  or  fuch  Place,  wheie 
many  ordinary  People  are. 

Madrina,  f.  f.  a  God-Mother ;  alfo  the 
Woman  who  protedls  any  Child. 

Madrina  de  la  boda,  one  of  the  Witt 
neffes  at  a  Wedding  that  attends  the 
Bride. 

Prov.  A  madrina ,  que  íffo  yo  me  L  fa  - 
bia  ;  Talk  of  fomething  elfe,  Bride-Wo¬ 
man,  for  I  knew  that  before :  The  Bride- 
Woman  pretending  to  inllruft  a  young 
Bride  who  was  well  (killed  in  thofe  Af 
fairs,  foe  made  this  Anfwer ;  and  it  is 
apply’d  to  thofe  who  pretend  to  inftruit 
others,  better  knowing  than  themfelves. 

Madriz,  f.  f.  the  Aiatrix,  the  Womb; 
alfo  a  Metropolis. 

*  Madrona,  f.  f.  the  Mother  who  (hews 
much  Indulgence  and  Fondnefs  to  jher 
Children. 

Madroñal,  or  Madroñera,  a  Place  where 
Madroños  grow. 

*  Madroñéro ;  vid.  Madroño. 

Madroño,  a  fort  of  Fruit  they  have  in 

Spain,  like  a  Strawberry,  eating  wheieof 
they  fay  makes  People  drunk. 

Madrugáda,  early  in  the  Morning. 

1  Madru - 
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Madrugador,  an  early  Rifer. 

Madrugar  ;  Pnef.  Madrugo  ;  Proet.  Ma¬ 
drugue  ;  to  rife  early  in  the  Morning. 

Prov.  Madruga,  y  veras,  trabaja  y  av- 
ras ;  Rife  early,  and  you’ll  fee  ;  Take 
Pains,  and  you’ll  have  Wealth. 

Prov.  Por  rnúábo  madrugar  no  amanece 
mas  aína  ;  Early  rifing  makes  it  not  Day 
the  fooner  :  when  a  Man  is  never  the  bet¬ 
ter  for  taking  much  Pains. 

Madrugón,  f.  m.  an  early  rifing.  > 

*  Maduración,  f.  f.  a  making  ripe,  or 
bringing  to  Perfeélion. 

Madurado,  p.  p.  ripened. 

Maduramente,  adv .  ripely,  m  due  time, 
difcreetly. 

Madurar ,  v.  a.  to  ripen. 

Madurativo,  a  Poultice  or  Plaifter  to 
bring  a  Sore  to  a  Head. 

Madurazon,  f.  m.  ripening. 

Maduréza,  f.  f.  Ripenefs,  Difcretion. 

Maduro,  adj.  ripe,  difcreet ;  Lat.  Ma¬ 
turas. 

Prov.  ¿hiten  come  las  maduras,  coma  las 
duras-.  Let  him  that  eats  the  ripe,  eat 
the  hard :  That  is,  let  him  that  has  the 
Profit,  take  the  Pains ;  take  the  Sour  with 
the  Sweet. 

MAE 


Work  is  commonly  on  high,  as  hanging,  Maguey ,  is  the  Tree  of  Wonders,  for  it 

on  the  Gallows,  and  beheading  on  a  Scaf -j  yields  Water,  Wine,  Oyl,  Vinegar,  Ho- 
fold.  j  ney,  a  fort  of  Mull  like  that  of  New  Wine 

Maéjlro  de  fuegos  artificiales,  an  Engineer  j  boil’d.  Thread  and  Needles,  befides  many 
lor  Fire- Works.  ¡¡  other  things:  It  is  therefore  much  valued 

Maéjlro  de  Guardia ;  obf.  a  Major.  in  Nezv- Spain,  and  grows  wild,  and  is  alfo 

cultivated:  The  Leaves  of  it  are  broad 
and  coarfe,  end:ng  in  a  iharp  itrong  Point, 
which  ferves  either  for  a  Pin,  or  to  few 
with,  and  this  is  the  Needle ;  and  from 
the  Leaf  they  draw  out  the  Threads, 


M  A  G 

Maga,  f.  f.  an  Enchantrefs. 

Maga  árbol,  a  Tree  in  the  Ifland  of  St. 


Maéfa,  vid.  Maéftra. 

Maéfa  de  campo,  f.  m.  vid.  Maéfire  de 
campo. 

Maéftra,  f.  f.  a  Miílrefs  that  teaches. 

Prov.  No  ay  mejor  maéftra,  que  necejji- 
dád,  y  pobréfa  ;  There  is  no  better  Mi- 
ftrefs  than  Want  and  Poverty  :  Need  makes 
the  old  Wife  trot ;  Poverty  teaches  Men  to 
be  iharp. 

Maejlrai,  f.  m.  the  North-weft  Wind. 

*  Ma  eft  ral,  adj.  one  term,  of  or  per¬ 
taining  to  a  Magiftrate. 

Maeflraltzar,  v.  n.  a  Sea  Term,  to  in¬ 
cline  the  Needle  of  the  Compafs  to  the 
Weft. 

*  Maeftraménte,  adv.  dextroufly,  ma¬ 
iler!/. 

Maeftránqas,  all  the  feveral  Trades,  or 
Handicrafts  that  belong  to  the  building  of 
Ships;  as  Carpenters,  Caulkers,  &c. 

Capitán  de  maeftráncas,  an  Officer  that 
has  the  Command  of  thofe  Work-men. 

Superintendente  de  maeftráncas ,  an  Over- 
feer  of  them- 

Maeftrázgo,  f.  m.  Mafterffiip;  common¬ 
ly  ufed  for  the  Mafterffiip  of  one  of  the 
Military  Orders  of  Knighthood. 

Maéftre,  f.  m.  a  Malter ;  properly  the 
Great  Mafter  of  a  Military  Order ;  as 
Maéftre  de  Santiago,  or  de  Alcántara,  the 
Mafter  of  the  Knights  of  Santiago  or  Al¬ 
cantara,  which  Malterlhips  are  now  all  in 
the  King  ;  vid.  Quix.  vol.  i.  cap.  25. 

Maeftredata,  a  Notary,  or  rather  a  Re 
corder. 

Maéftre  de  Cámpo,  a  Colonel  of  Foot. 

Matftre  Efcuila,  f.  m.  a  School-mafter  ; 
a  Dignity  in  the  Church. 

Maéftre  coral ,  f.  m.  a  Juggler. 

Maeftre  Jala,  f.  m.  a  Gentleman  Sewer 

Maeftria,  f.  f.  Mafterffiip. 

Macftro,  f.  m  a  Mafter;  Latin,  Ma 
gifter. 

Maéjlro  de  capilla,  the  Mafter  of  the 
Mufick,  who  beats  Time,  and  gives  the 
Muficians  their  Parts  in  the  Church. 

Maéjlro  de  ceremonias,  a  Mafter  of  the 
Ceremonies,  either  to  the  King,  or  in  the 
Church. 

Maéjlro  de  obras,  a  Malter  Builder,  an 
Archite  ¿I. 

Maéftro  de  efgrima,  a  Fencing  Mafter. 

Maéjlro  de  plána,  an  Officer  aboard  the 
Spanijh  Ships  coming  from  the  Weft  In¬ 
dies,  who  has  Charge  of  all  the  Plate 
brought  aboard  them. 

Maéjlro  de  altas  obras,  a  Mafter  of  High 
Works ;  a  Nick-Name  for  an  Executio¬ 
ner  or  Hang-man ;  fo  call’d  becaofe  his 


John  de  Puerto  Rico,  in  North- America,  'which  are  its  Fibres.  The  Body  or  Trunk 
and  peculiar  to  it,  its  Wood  extremely  j  of  the  Tree  being  large,  when  it  is  young 
hard,  not  fubjeét  to  Worms.  and  tender,  they  cut  a  Hollow  in  it,  to 

Magacén,  f.  m.  a  Magazine,  a  Store- 
houfe,  a  Ware-houfe. 

Magallánica  provincia ,  that  Part  of 
South  -  America ,  which  lyes  along  the 
Streights  of  Magellan 

*  Magana,  the  Defeft  in  the  Infide  of 
the  large  Guns,  when  they  are  not  well 
caft. 

Magánto,  a,  adj.  lean,  poor  in  Fleffi  ; 
a  lean,  pale-fac’d,  ill-look’d  Fellow. 

Magárt¡a,  f.  f.  the  Herb  Motiier-wort, 

Fever-few. 

Magáz,  a  Town  in  Caft  He,  a  League 
from  Torquemáda,  on  the  River  Pi/uerga, 
feated  in  a  fruitful  Plain,  has  a  Caltle  and 
2C0  Houfes. 

Magazén,  f.  m. 


houfe, 


a  Magazine,  a  Store- 
a  Ware-houfe. 

*  Magénca,  f.  f.  a  Cave  that  is  made 
in  the  Vineyards. 

*  Magencár,  v.  a.  to  dig  the  Vine¬ 
yards. 

Mageftád,  f.  f.  Majefty. 

*  Mageftucfaménte,  adv.  majeftically, 
llately. 

*  Magefluoftdad,  f.  f.  Magnificence, 
Grandeur,  Majefty. 

Mageftuófo,Ja,  adj.  tnajeftick,  ftately. 

*  Magia,  f.  f.  the  Magick  Art. 

Mágica,  f.  f.  Art,  Magick. 

Mágico,  f.  m.  a  Magician. 

Mágico,  adj.  magical. 

Magiftérío,  f.  m.  Mafterihip,  the  Dig¬ 
nity  or  Poft  of  a  Mafter. 

Magiftrádo,  f.  m.  a  Magiftrate. 
Magiftrál,  adj.  belonging  to  the  Ma¬ 
fter. 

*  Magi  ft  raímente,  adv.  dextroufly,  art 
fully. 

Magnánimo,  magnanimous.  Lat. 
Magnanimidad,  f.  f.  Magnanimity. 
Magnánimamente,  magnanimoufly. 
Magnátes,  f.  m.  Great  Men,  Chief  No' 
bility,  or  Perfons  in  great  Employment 
Lat. 

*  Magnético ,  ca ,  adj.  belonging  to  the 
Load-ftone. 

*  Magnet  if  mo,  f.  m.  the  Virtue  or 
Power  of  Attraction. 

*  Magnficádo,  da,  p.  p. 

Magníficamente,  adv.  magnificently,  no¬ 
bly,  bountifully. 

Magnificar,  v.  a.  to  magn'fy. 

Magnificencia,  f.  f.  Generohty,  Bounty, 
Magnificence.  Lat. 

Magnífico,  a,  adj.  magnificent,  gene¬ 
rous,  bountiful. 

*  Magnitud,  f.  f.  Magnitude. 

Magno,  a,  adj.  great ;  Latin,  magnus ; 

only  ufed  in  fpeaking  of  great  Princes ;  as 
Alexándro  Mágtio,  Cárlos  Mítgno. 

Mágo,  f.  m.  a  Magician,  a  Conjurer, 
a  Wife  Man,  a  Philofopher.  Perjiatt. 

Magramente,  leanly. 

Magrán  ;  obf.  a  fort  of  Toll. 

Magrecer,  v.  a.  Praef.  Magréfco ;  Prest. 
Magréci,  to  grow  lean. 

Magreza,  f.  f.  Leannefs. 

Magro,  a,  adj.  lean  ;  Lat.  Mácer. 

*  Magrújo,  ja,  adj  lean. 

Magrura,  f.  f.  Leannefs. 

Maguána,  a  Province  of  the  Ifland  Hi- 
fpaniola,  in  North- America,  laying  almoft 
in  the  Middle  of  the  Ifland,  between  the 
two  great  Rivers  Neyba  and  Taques. 

Maguer,  obf.  albeit,  although. 


which  the  Sap  or  Moifture  riles  from  the 
Toot,  and  this  they  drink  inftead  of  Wa¬ 
ter,  being  cool  and  fsveet ;  this  Liquor 
Doil’d,  is  like  Wine;  letting  it  four,  it 
ferves  for  Vinegar  :  being  boil’d  to  a  Coft- 
fiítence,  it  is  Honey  ;  and  half  boil’d,  it 
is  like  the  Mail  above  mention’d,  well 
tailed  and  wholefome,  and  in  my  Opinion 
better  than  that  which  is  made  of  Grapes. 
So  that  according  as  they  boil  it,  there 
comes  from  it  feveral  forts  of  Liquors ; 
and  the  Quantity  the  Tree  yields  is  great, 
•s  feveral  Quarts  every  Day  for  fome  time. 
The  Wood  of  this  Tree  is  fpungy,  and 
ferves  to  keep  Fire  a  long  time,  like  the 
Match  ufed  by  Soldiers.  F.  Jof.  Acoft. 
Nat.  Hift.  W.  Ind.  lib  4.  chap.  23.  pag. 
254. 

Magújo,  I.  m.  a  Tool  they  ufe  affiip- 
board  to  drive  the  old  Caulking  in  the 
Seams  of  the  Ship. 

Magulládo,  p.  p.  bruifed,  battered, 
beaten. 

*  Magullamiénto,  f.  m.  a  Bridie,  Con- 


Magulladúra,  f .  f  a  Bruife. 

Magullar,  v.  a.  to  bruife,  to  batter. 
Maher  ido,  p.  p.  taken  up  for  a  Sol¬ 
dier. 

Maherimiénto,  f.  m.  preffing,  taking  up 
or  chuflng  of  Soldiers. 

Maker ir,  Prief.  Mabiero,  Prat.  Mahert, 
to  prefs,  to  take  up,  to  make  Choice  of 
Men  for  Soldiers. 

Mahiére,  Mahiéro  ;  vid.  Mahelnr. 

Mahóma,  Mahomet,  the  falfe  Prophet 
of  the  Turks. 

Mahomet áno,  f.  m.  a  Mahometan,  one 
of  Mahomet's  Followers. 

Mahóna  ;  vid.  Galeáqa. 

*  Mahometifmo,  f.  m.  Mahometanifm. 

Mahozmedin,  a  Coin  formerly  ufed  in 

Spain,  worth  Three  Royals  Plate,  or 
Eighteen  Pence  Englijh :  A  Word  found 
in  Spanijh  Antiquaries,  corruptly  fo  call’d 
from  a  Mahometan  King  of  Cordova, 
who  firft  coined  it,  and  whofe  Name  was 
Mahozemut.  Blancas  coronaciones  de  los 
reyes  de  Aragon. 

*  Maído,  f.  m. 
vid.  ¿juix. 

*  Mainel,  f.  m.  a  Banifler  of  a  Stair- 


a  Mewing,  as  of  Cats , 


*  Mai  finante,  f.  m.  who  rifes  to  fay 
Prayers  at  Twelve  of  the 


Morning 


the 

Clock. 

*  Maitines,  f.  m.  the  Mattins  or  Morn¬ 
ing  Prayers  faid  at  Twelve. 

*  Maiz,  Indian  Wheat  to  make  Bread 
of.  Latin,  Milliunt  Indicum. 

*  Maizal,  f.  m.  the  Place  where  die 
Indian  Wheat  grows. 

Majada,  f.  f.  a  Sheep-fold,  a  Place  for 
the  Sheep  and  Shepherd  to  retire  to  at 
Night.  Latin,  Magalia ;  vid.  Qu/.v. 

Majadería,  f.  f  Folly,  a  fooliffi  Saying 
or  Action  ;  vid.  Shttpc.  vol  1.  cap.  22. 

*  Majadear,  v.  n.  to  he  cut  all 
Night. 

Majad  ro,  f.  ru  a  wooden  Pejlle  to 
pound  with ;  alfo  a  Coxcomb,  a  Block¬ 
head- 

Majaderutlo,  f.  m.  a  little  wooden  Vef- 
fel  to  pound  .  ..  a ;  alfo  a  little  Cox¬ 
comb,  or  Blockhead. 

Majado, 


MAL 


MAL 


MAI 


Majado,  p.  p.  pounded,  bruifed,  beaten 
in  a  Mortar. 

Majadór,  f.  m .  one  that  pounds,  bruifes 
or  beats  in  a  Mortar ;  alfo  the  Pellle  to 
do  it  with. 

Majadura,  f.  m  a  pounding,  bruiiing, 
or  beating  in  a  Morter. 

Majagranzas,  one  that  beats  the  Drofs 
of  any  thing,  or  the  Hufk  of  Corn  ;  alfo 
a  filly  foolilh  Fellow ;  vid.  £)uix. 

Majagulaia,  one  of  the  Lucayo  I  Hands 
in  North- America. 

*  Majamiento,  f.  m.  a  Bruifing  or 
Pounding;  alfo  Wearinefs. 

Majano,  f.  m.  a  Heap  of  Stones. 

Majar,  v.a.  to  pound,  to  bruife,  to 
beat  in  a  Mortar ;  from  the  Latin  Malleus, 
a  Hammer. 

*  Majerrána,  f.  f.  frelh  Pork. 

Majeftad,  f.  f.  Majelly. 

Majejluófo,  adj.  majeilick,  {lately. 

Maimoncta,  a  fmall  Piece  of  Timber 

nail’d  to  the  Infide  of  a  Ship,  to  which 
they  belay  the  Sheets  and  Tacks,  call’d  by 
Englifh  Seamen  a  Kevel. 

*  Majo,  f.  m.  a  Boailer,  a  Bragger. 

Majolar  los  zapatos,  to  put  Thongs  to 

the  Shoes  to  tye  them  with,  or  Straps  to 
buckle  them. 

Maibr ;  vid.  Mayor. 

Majuela,  f.  f.  a  Leather  Point,  or 
Thong,  or  Strap. 

Majuelas,  f.  f.  Hawthorn  Berries. 

Majuelo,  f.  m.  a  Vineyard  new  plan¬ 
ted;  horn  Malleolus,  a  Vine-Branch. 

MAL 

Mal,  adv.  ill,  as  Mal  hecho,  ill  done. 

Mai,  f  m.  Sicknefs,  Harm,  Hurt. 

Mal  de  cojládo  ;  vid.  Dolor. 

Mal  caduco,  the  Falling  Sicknefs. 

Mal  de  hijáda,  a  Pain  in  the  Side. 

Mal  criado,  ill  bred. 

Hazer  mal  a  un  camállo,  to  manage  a 
Horfe,  to  ride  curvetting  and  prancing,  as 
manag’d  Hoffes  do. 

Prov.  El  mal  del  cornudo,  el  no  le  /ábe, 
y  Jabelo  todo  el  mundo :  The  Cuckold 
knows  not  his  own  Misfortune,  and  all 
the  World  knows  it :  Commonly  the  Huf- 
band  is  one  of  the  lall  that  finds  out  his 
Wife’s  Falihood,  becaufe  it  is  her  Bufinefs 
to  hide  it  from  him.  Apply’d  to  thofe 
who  are  kept  ignorant  of  their  Misfor¬ 
tunes. 

Prov.  A l  que  mal  íiziéres  no  le  creas  : 
Do  not  trull  him  that  you  wrong ;  be¬ 
caufe  it  is  likely  he  will  ieek  Revenge. 

Prov.  Alla,  maya  el  mal  do  comen  los  hui¬ 
mos  fin  fal  :  May  Mifchief  go  thither, 
where  they  eat  Eggs  without  Salt ;  be¬ 
caufe  that  is  fuppos’d  to  be  done  no  where. 

J ufo  es  el  mal  que  miéne,  f  lo  búfca 
quien  lo  tiene :  The  Evil  that  comes  is 
juft,  if  it  be  of  his  feeking  that  has  it : 
If  a  Man  feeks  his  own  Harm,  when  it 
comes  he  ought  not  to  complain. 

Prov.  Mal  de  muchos  gozo  es :  The  Mif- 
fortune  that  involves  many  is  a  Pleafure ; 
that  is,  many  Companions  in  Mifery 
make  it  eafy  and  light. 

Prov .  P ága  lo  que  dimes  fanarás  del  mal 
que  tienes :  Pay  what  you  owe,  and  you’ll 
be  cur’d  of  your  Diilemper;  that  is, 
eafed  of  Trouble. 

Prov.  Poco  mal,  y  bien  atado ,  or  bien 
quexádo:  A  little  Hurt  and  much  Care 
taken  of  it :  Much  Noife  made  of  a  fmall 
Matter. 

Prov.  Ehtien  mal  padece,  mal  parece: 
He  that  is  lick  looks  not  well ;  or  he  that 
is  under  Misfortunes  is  ill  look’d  upon. 

Prov.  Sjuien  bien  efá,  y  mal  búfca,  f 
mal  le  mime.  Dios  le  ayuda:  He  who  is 
well  and  feeks  Troubles,  if  they  come 
upon  him  God  aflills  him ;  that  is,  if  a 
Man  is  well  and  knows  it  not,  but  runs 
himfelf  into  Troubles,  God  gives  him 
but  what  he  fought  after. 


Prov.  Del  mal  el  mtnos :  Of  Evil  the 
lead :  Of  two  Evils  we  fay,  chufe  the 
lead. 

Prov.  phi  Ven  canta  fus  males  efpánta  :  He 
that  lings  frights  his  Misfortunes ;  that  is, 
eafes  and  diverts  them. 

Prov.  Bien  vengas  mal,  fi  vienes  folo: 
Welcome  Mifchief  if  thou  corned  alone ; 
becaufe  they  fay  Misfortunes  feldom  come 
alone,  but  one  upon  the  Neck  of  ano¬ 
ther. 

Mala,  a  Valley  in  the  Kingdom  of 
Peru  in  South- America,  thirteen  Leagues 
from  the  City  Lima,  divided  by  a  fmall 
Rivulet,  and  thick  wooded.  In  this 
Place  Acofa  fays  there  is  a  Fir-Tree,  which 
produces  its  Fruit  on  the  Side  that  looks 
toward  the  South  and  the  Mountains,  in 
thofe  Months  when  it  is  Summer  on  the 
Mountains,  and  on  the  other  Side,  when 
it  is  Summer,  on  the  Plain. 

Malachias,  the  proper  Name  of  a  Man, 
the  Prophet  Malachy. 

Malácia,  f.  f.  a  loathing  of  Meat,  pro¬ 
ceeding  from  a  bad  Stomach. 

Málaga,  a  famous  City  and  Sea- Port  of 
great  Trade  on  the  Coad  of  the  King¬ 
dom  of  Granada  in  Spain,  upon  the  Me¬ 
diterranean  ;  it  has  a  good  Mole,  feated 
in  a  Valley,  is  double  wall’d ;  by  it  runs 
the  River  Guadalmedina-,  its  Territory 
mod  fruitful  and  rich,  its  Inhabitants  a- 
bove  1 2COO,  four  Parilhes,  ten  Monalte- 
ries  of  Men,  fix  of  Nuns,  and  fix  Hofpi- 
tals ;  it  is  a  Bilhoprick  worth  50000  Du¬ 
cats  a  year  to  its  Prelate. 

Malagon,  a  fmall  Town  in  the  King¬ 
dom  of  Cafile  in  Spain,  on  which  goes 
the 

Prov.  En  Malagon,  en  cáda  cafa  un  la¬ 
drón,  y  en  la  del  Alcalde,  el  hijo,  y  el  padre: 
At  Malagon  there’s  a  Thief  in  every 
Houfe,  and  in  the  Alcalde’s,  the  Father 
and  the  Son  :  This  was  faid  by  an  Inhabi¬ 
tant  of  the  Place,  when  a  Soldier  was 
quartered  in  every  Houfe  in  the  Town, 
and  a  Captain  with  his  Son  in  the  Al¬ 
calde’s;  becaufe  the  Soldiers  being  in 
Want,  committed  many  Diforders,  and 
fince  then  it  is  ufed  as  a  Jeer  to  thofe 
People. 

Malagorar,  v.  a.  to  foretell,  or  forebode 
fome  Evil. 

Malaguéta,  f.  f.  the  Seeds  call’d  Grains 
of  Paradife. 

Malamente,  adv.  evilly. 

Malandfon,  f.  m.  a  Knave,  a  Robber,  a 
bafe  Fellow-  Ufed  only  in  Romances. 

Malas,  as  Andar  a  malas,  to  be  fallen 
out. 

*  Malátia,  f.  f.  Sicknefs.  Italian. 

Malático,  adj.  fick,  unhealthy. 

*  Malavenido,  da,  adj.  contentious, 
full  of  Strife. 

Malaventurado,  da,  p.  p.  unfortunate, 
unlucky ;  alfo  a  Mifer. 

Malbaratado,  da,  p.  p.  ill  fold,  made 
an  ill  market  of ;  metaph.  fpoil’d,  dilor 
der’d. 

*  Malbaratador,  f.  m.  who  fells  or  buys 
ill,  who  makes  a  bad  Market. 

Malbaratar,  da,  p.  p.  to  fell,  or  buy 
ill,  to  make  an  ill  Market;  metaph.  to 
fpoil,  to  difeompofe,  to  diforder,  vid.  Sjuix. 
mol.  i .  cap.  7. 

*  Malcafádo,  da,  adj.  that  is  difeon- 
tented  with  Matrimony. 

*  Ma/icáfo,  f.  m.  an  ill  Step,  or  bad 
Proceeding,  but  in  the  drift  Senfe,  Trea- 
fon. 

Malón,  f.  m.  an  Informer,  a  Tale- 
carrier. 

Male  inador,  f.  m.  idem. 

Malcinár,  v.  a.  to  play  the  Informer, 
to  carry  Tales. 

Malcocinado,  da,  p.  p.  ill  drefs’d  in 
Cookery.  Thence  apply’d  to  lignify  a 
Jlace  where  they  fell  boil’d  Puddings  and 
Offal  of  Meat. 

*  Malcomido,  da,  adj.  hungry. 


*  Malcontento,  f.  m.  a  Malecontent,  a 
diffaffefted  Perfon  who  is  always  complain¬ 
ing  without  Caufe. 

Malcozinar,  v.  a.  to  drefs  Meat  feur- 
vily. 

*  Malcriádo,  da,  adj.  ill  bred,  unman¬ 
nerly. 

Maldad,  f.  f.  Wickednefs,  Lewdnefs. 
Mifchief. 

*  Maldadofamcnte ,  adv.  wickedly, 
lewdly,  mifchievouily. 

*  Maldadofo,  fa,  adj.  wicked,  lewd, 
mifehievous. 

*  Maided  mien  to,  f.  m.  ilanderous,  and 
reproachful  Speech,  Detraction,  ill  Re¬ 
port 

*  Maldecódo,  da,  p.  p.  of 

Maldezir,  Praef.  Maldigo,  Maldizet, 

Maldize.  Prat.  Maldixe,  Maldixefte , 
Maldíxo.  Fut.  Maldire,  ras ,  ra,  Subj. 
Pracf.  Maldiga.  Imperf.  Maldixeffe,  Mal- 
dixera,  Maldina.  Fut.  Maldixere,  tocurfe. 
Lat.  Maledicere. 

*  Maldiciente,  p.  aft.  of  Maldezir. 

Maldición,  f.  f.  a  Curfe. 

Prov.  Maldición  de  Puta  vieja  nunca  al¬ 
canza,  an  old  Whore’s  Curfe  never  reaches 
any  body. 

Prov.  Maldición  de  Puta  vieja,  por  dón¬ 
de  Jále  por  ay  fe  entra,,  an  old  Whore’s 
Curfe  goes  in  the  fame  way  it  came  out, 
it  returns  from  whence  it  came. 

Maldiga,  Maldigo,  vid.  Maldezir. 

Maldiría ,  vid.  Maldezir. 

Maldito,  accurfed. 

Maldixe,  Maldixcra,  Maldixlffe,  Mal¬ 
díxo,  vid.  Maldezir. 

Maldizidor,  f.  m.  a  Curfer. 

Maldizimte,  f.  m.  a  Curfer,  one  that 
has  an  ill  Tongue. 

Maldizimiénto,  f.  m.  Curfing,  or  ill 
Speaking. 

Maído  lado,  adj.  rough,  unpolilh’d,  ill- 
ihap’d. 

Maldófo,  adj.  malicious. 

Maleador,  f.  m.  a  Cheat  that  ufes  falfe 
Dice. 

Maleánte,  f.  m.  a  Mocker,  aScorner. 

Malear,  v.  a.  to  bring  forth  before  time, 
alfo  to  do  ill,  to  fpoil,  and  to  bear  Ill- 
will. 

*  Maledicencia,  f.  f.  ilanderous  and  re¬ 
proachful  Speech,  Detraction,  ill  Re¬ 
port. 

*  Malef ciádo,  da,  p.  p.  corrupted,  vi¬ 
tiated. 

*  Maleficiar,  v.  a.  to  corrupt,  to  viti¬ 
ate,  adulterate. 

Maleficio,  f.  m.  an  ill  Aftion,  a  Crime; 
alfo  Witchcraft. 

Maléfico,  f.  m.  an  evil  Doer  an  Offend¬ 
er,  a  Criminal;  alfo  a  Wizard. 

Malencoha ;  vid.  Melancolía. 

Malencolíco ;  vid.  Melancólico. 

Malenconía',  vid.  Melancolía. 

Malencónico;  vid.  Melancólico. 

Maleta,  f.  f.  a  Mail,  a  Cloak-bag,  a 
Portmanteau.  In  Cant,  a  Whore. 

Maletero,  f.  m.  one  that  makes  Cloak- 
bags,  or  fells  them. 

*  Maletón,  f.  m .  a  great  Mail,  a  Cloak- 
bag,  or  Portmanteau. 

Malevolencia,  f.  f.  Ill-will. 

Malévolo,  adj.  ill-affefted,  that  bears 
Ill-will. 

Maleza,  f.  f.  a  Thicket,  a  Place  full  of 
Briars. 

Malezillo,  a  little  Evil,  or  baddifh. 

Málfetría,  f.  f.  an  ill  Aftion,  ill  Ufage 
of  a  Landlord  to  his  Tenants,  obf. 

Malgajl/ido,  da,  p.  p.  lavilh’d,  ill-fpent. 

Malgafiár,  v.  a.  to  lavilh,  to  mif- 
fpend. 

Malhadádo,  da,  p.  p.  unfortunate,  un¬ 
lucky. 

Malharqui ana yerba,  f .  f .  Sea-Mofs,  Co- 
raline,  or  Coral-Mofs. 

Malhecho,  f.  m.  an  ill  Action;  alfo 
milhapen,  ill  done. 

Malhechor,  ra,  f.  m.  f.  a  Malefaftor. 

*  Malherido 


MAL 


MAM 


MAN 


*  Malherido ,  da,  adj.  dangeroufly 
wounded. 

Malhojo ,  the  Chats  and  Whithings  of 
Wood,  all  fmall  Sticks,  Leaves  or  Sprigs 
that  fall  from  Trees,  all  things  that  be  of 
no  Value,  or  Eftimation,  Riff-raff. 

Malicia ,  f.  f.  Malice.  Lat. 

Prov.  Aunque  malicia  efcuréce  verdad, 
na  la  puede  apagar ,  Tho*  Malice  darkens 
Truth,  it  cannot  put  it  out.  We  fay, 
Truth  may  be  blam’d,  but  not  fham  d. 

*  Maliciar,  v.  a.  to  corrupt,  to  vitiate, 
to  adulterate. 

Maliciofamcnte,  adv.  malicioufly. 

Maliciofo,  a,  adj.  malicious. 

*  Malignamente,  adv.  fpitefully,  mali¬ 
cioufly,  envioufly. 

*  Malignante,  adj.  one  term,  envious, 
fpiteful,  malicious. 

Malignidad,  Malignity,  ill  Difpofition, 
or  Inclination,  Perverfeneis. 

Maligna,  adj.  ill-inclin’d,  perverfe.  Lat. 

Malilla,  at  the  Game  of  Hombre,  is  the 
fecond  bell  Card  ,  and  is  the  Deuce  of 
the  black  Sutes  when  Trumps,  and  the 
feven  of  the  red. 

Malina,  a  great  Storm  of  Rain,  Thun¬ 
der,  &c. 

Malinidad ;  vid.  Malignidad. 

Malino ;  vid.  Maligno. 

*  MaliJJtmaménte,  adv.  very  wickedly, 
very  naughtily. 

*  MaliJJimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
wicked,  very  perverfe. 

Malla,  Armour  of  Mail,  vid.  Quix. 
vol.  i .  cap.  i . 

Malla  de  red,  the  Meafti  of  the  Net. 

*  Mallear ,  v.  a.  to  drefs  in  Armour. 

Mullen,  a  Town  in  the  Kingdom  of  A- 

ragon  in  Spain,  four  Leagues  from  B’orja, 
near  the  River  Ebro,  feated  in  a  fruitful 
Plain,  wall’d,  has  400  Inhabitants,  one 
Parilh,  and  one  Monaitery  of  Francifcans, 
fuppos’d  by  fome  to  be  the  Malia  of  the 
Ancients. 

Malléro,  f.  m.  an  Armourer,  or  Smith 
that  forges  Armour. 

Mallo,  f.  m.  a  great  Hammer. ' 

*  Mallo ,  f.  m.  the  Mall  as  in  St.  James's 
Park. 

Mallorca,  the  Ifland  of  Majorca,  in  the 
Mediterranean,  oppoiite  to  the  Kingdom 
of  Valencia,  in  Spain,  about  1 1 0  Miles  iri 
compafs,  fo  call’d,  becaufe  bigger  than 
Minorca.  Its  principal  City  bears  the 
fame  Name,  and  is  a  Bilhoprick  and  Uni- 
verfity,  large  and  ilrong,  and  has  a  good 
Port.  Towards  the  Sea,  the  Ifland  is  all 
mountainous,  but  within  plain  and  fruitful. 
It  is  one  of  the  ancient  Baleares. 

Mallorquín,  a  Native  of  the  Ifland 
Mallorca . 

Malmaridada ,  f.  f.  a  Woman  that  is 
ill  marry ’d,  that  has  a  bad  Hufband. 

Malmirado ,  unadvis’d,  inconfiderate, 
rafh. 

Malo,  adj.  naught,  wicked,  bad.  Lat. 
alfo  fick. 

Ser  malo,  to  be  wicked. 

EJldr  malo,  to  be  fick. 

Malocegállo,  a  Cock  that  is  an  ill  Trea- 
der. 

Malogrado,  da,  p.  p.  that  has  mifear- 
ry’d,  that  came  to  an  untimely  End,  that 
came  to  no  good. 

Malográrfo,  v.  r.  to  come  to  an  ill  end, 
or  to  no  good,  not  to  attain  to  the  intend¬ 
ed  end,  to  mifearry,  to  fall  out  crofly. 

Malogro,  f.  m.  Difappointment,  com¬ 
ing  to  an  ill  end,  or  to  no  good,  mifearry- 
ing,  failing  of  the  defign’d  end . 

Malorquiána,  Coraline,  or  Coral-mofs. 

Malparado,  in  bad  Cafe,  ill-eondition’d, 
mifus’d. 

Malparar,  v.  a.  to  mifufe. 

*  Malparido,  da,  p.  p.  of 

Malparir,  v.  a.  to  mifearry  as  Women 

do. 

Malparto,  f.  m.  a  Mifcarriage. 

Malpica,  f.  f.  the  Herb  Crejfes,  fo  call’d 


in  fome  Parts  of  Spain. 

Malquerer,  to  bear  Ill-will. 

Malquerido,  da,  p.  p.  vid.  Malquijlo. 

Malqueriente,  p.  aft.  one  that  bears  Ill- 
will. 

Malquerencia,  f.  f.  Ill-will. 

*  Malquíjiádo,  da,  p.  p.  of 

*  Malquijldr,  v.  a.  to  perfuade  one  to 
bear  Ill-will  to  another. 

*  Malquijlárfe,  v.  r.  to  be  troublefome, 
or  infupportable 

Malquijlo,  adj.  ill-belov’d. 

*  Malrotado,  da,  p.  p.  of 

*  Malrotar,  v.  a.  to  deftroy,  demolifh, 
lay  waile,  ruin,  or  overthrow. 

Malsin,  f.  m.  an  Informer,  a  Tale-car¬ 
rier,  a  Pick-thank. 

MaIJindr,  v.  a.  to  inform,  to  carry 
Tales,  to  play  the  Informer. 

*  Malfwddd ,  f.  f.  an  Information,  a 
Tale  or  Lye. 

Malta,  the  Ifland  of  Malta,  in  the  Me¬ 
diterranean,  pear  Sicily,  belonging  to  the 
Knights  of  Malta,  anciently  Mehta. 

Maltalládo,  da,  p.  p.  mifliapen,  ill-pro¬ 
portioned. 

*  Maltraher,  v.  a.  to  ill  ufe,  to  abufe, 
mifufe. 

Maltratado,  da,  p.  p.  abus’d,  ill-hand¬ 
led  ;  alfo  ill  apparell’d. 

*  Maltratamiento,  f.  m.  an  Abufe,  ill 
Ufage. 

Maltratar,  v.  n.  to  mifufe. 

*  Maltrato,  f.  m.  ill  Ufage,  Abufe. 

Malva,  f.  f.  the  Herb  Mallows.  Lat. 

Malvadamente,  adv.  wickedly. 

Malvado,  adj.  wicked. 

Malvar,  v.  a.  a  Place  where  Mallows 
grow. 

Malvasia,  f.  f.  the  rich  Wine  call’d 
Majmfey. 

Malvavifco,  f  m.  Marlh-Mallows.  Lat. 

MalvavífcO  falváge,  jagged  Marlh- 
Mallows. 

Malztni  vid.  Malsin. 

Malzindr;  vid.  MaIJindr . 

MAM 

Mama,  f.  f.  a  Dug,  a  Pap,  a  Teat}  or, 
as  Children  fay  Mammy  to  their  Mother. 
Latin  Mamma. 

Mamaconas,  a  fort  of  Heathen  Nuns, 
like  the  Roman  Veftal- Virgins,  that  ferv’d 
in  the  fame  Nature  in  Peru,  before  the 
Conqueft  by  the  Spaniards. 

*  Mamada,  f.  f.  the  Time  Which  a 
Child  fucks. 

*  Mamadera,  f.  f.  a  Nipple  Glafs  ufed 
to  Women’s  Breads. 

*  Mamador,  f.  m.  who  fucks. 

Mamante,  a  fucking  Babe.  The  Word 

obfolete,  and  fcarce  ufed  but  in  one  Ex- 
preffion ;  as, 

No  quedara  mamante,  ni  piante, ,  there 
íhall  not  be  left  fo  much  as  a  Chicken,  or 
a  fucking  Babe ;  to  fignify  that  all  living 
Creatures  fhall  be  deftroy ed. 

*  Mamantón,  a,  adj.  apply’d  to  all 
Bealls  that  fuck; 

Mamantones,  young  fucking  Lambs,  or 
Kids  that  have  never  graz’d. 

Mamar,  v.  a.  to  fuck ;  from  Llama,  a 
Teat. 

*  Mamario,  ria,  adj.  that  belongs  to 
the  Bread. 

Mamarracho,  a  feurvy,  ugly  Figure,  a 
bafe  Piece  of  Painting,  an  ill  image,  a 
Maulkin;  alfo  a  Jack-pudding. 

Mameluco ,  a  Mameluke ;  they  were 
originally  Slaves;  who  took  up  Arms,  and 
tyranniz’d  in  Egypt  for  many  Years,  chuf- 
ing  a  Sultan  among  themfelves ;  whence 
the  Portuguefe  in  Brajil  gave  this  Name 
to  thofe  that  were  begot  by  them  on  In¬ 
dian  Women,  who  for  many  Years  com¬ 
mitted  the  moll  barbarous  Villanies  that 
ever  were  heard  of,  as  may  be  feen  in  del 
Lecho' s  Hiftory  of  Paraguay ;  alfo  an  ig¬ 
norant,  fienfelefs  Perfon. 


*  Mamelucos,  f.  m.  a  kind  of  Militia 
among  the  j Egyptians ,  compos’d  of  the 
ftrongeft  young  Men. 

Mamey,  a  fort  of  Fruit  in  the  Wejl-In- 
dies,  bigger  than  a  large  Peach,  with  one, 
or  two  Stories  in  it,  and  the  Pulp  harder 
than  that  of  a  Peach,  fome  are  fweet,  o- 
thers  fomewhat  tart,  the  Rind  is  hard, 
they  are  pleafant  to  eat,  and  make  a  good 
Preferve,  which  looks  like  Quince;  they 
grow  in  thelflands;  the  Tree  is  large, 
handfome,  and  bears  a  good  Head.  Aco/l . 
HiJl.W.  lnd.  p.  256. 

*  Mamila,  f.  f.  a  little  Bread,  or  Teat. 

Mamilar,  adj.  one  term,  belonging  to 

the  Bread.  6  6 

Mamoeiro,  a  Tree  in  Brajil,  of  which 
there  is  Male  arid  Female ;  the  Male  bears 
no  Fruit,  but  only  Flowers ;  the  Female 
bears  Fruit,  and  no  Flower,  but  unlefs  the 
Male  be  planted  near,  Ihe  bears  not;  this 
Female  grows  about  two  Foot  thick,  and 
nine  in  height,  before  it  bears,  and  then 
the  Top  appears  cover’d  with  Fruit,  grow¬ 
ing  clofe  clinging  orie  to  the  other  near 
nine  Foot  in  Height.  This  Fruit  is  rourid, 
and  as  big  as  a  fmall  Gourd,  the  Pulp  of 
it  when  ripe  is  yellowilh,  which  the  Indi¬ 
ans  eat  to  purge  them ;  it  has  many  Seeds, 
as  big  as  Peale,  black  and  ihining;  the 
Leaves  grow  out  among  the  Fruit  on  long 
Stalks,  and  are  like  thole  of  the  Plane. 

Mamóla,  f.  f.  a  Chuck  under  the  Chin. 

Mam'on,  f.  m.  a  Milk-fop,  an  overgrown 
fucking  Looby ;  alfo  a  young  fucking 
Bead,  as  a  Kid,  Lamb,  lsc. 

Mamona,  f.  f.  a.  Gripe,  a  Pinch  given 
on  the  Face  with  all  our  Fingers  and  the 
Thumb;  fo  call’d,  becaüfe  it  refembles 
the  Womens  taking  their  Breads  to  give 
the  Children  fuck;  vid.  %,*.  val.  1. 
cap.  69. 

*  Mam'ofo,  fa,  adj.  that  fucks  much. 

Mamotréro,  or  Mamotreto,  a  great  Vo¬ 
lume  of  frivolous  Matters ;  fo  call’d  from 
an  Author  that  wrote  fuch  a  Book. 

*  Mampara,  f.  f.  a  Screen  or  Fence  of 
Boards,  &c.  to  keep  out  the  Wind,  a 
Rail  to  pail  before  a  Door. 

Mamparar,  v.  a.  to  fence  off,  to  parry 
with  the  Hand,  to  proteft,  or  defend. 

Mamparo,  f.  m.  a  parrying  with  the 
Hand. 

*  Mamparos,  f.  m.  the  Divifions  of  the 
Cabbins  in  a  Ship. 

Mampefáda,  or Mampefadi lla,  the  Night- 
Mare  ;  alfo  weighing  by  the  Hand. 

*  Mampivlan,  f.  m.  a  wooden  Step,  or 
Stair. 

*  Mamporro,  I.  m.  a  Blow  given  with 
the  Hand  or  a  Stick,  but  without  Da¬ 
mage. 

Mampojlbr;  vid.  Mahpojléro. 

*  Mamujar,  or  Mamullar,  to  fuck 
without  Inclination ;  alfo  to  fpeak  haftily 
fo  as  not  to  be  underftood. 

Mamzer;  vid.  Manzér. 

MAN 

Man,  is  ufed  joined  with  other  Words, 
for  Mano,  a  Hand, 

*  Buena  Man  dericha,  a  good  Right- 
hand;  literally,  metaph.  good  Luck,  Suc- 
cefs;  vid.  £>uix. 

Mana,  f.  f.  Manna,  which  the  Ifrae- 
lites  fed  on  in  the  Defart. 

Mana,  the  kind,  eafy,  and  medicinal 
Manna  found  in  the  Province  of  UJbeck  in 
Perjia,  and  thence  fent  to  Ormuz,  and  all 
over  India.  There  are  five  Sorts  of  it 
in  thofe  Parts,  one  white,  fmall,  in  Grams 
like  Comfit,  and  fweet  as  Honey,  and  this 
fome  fay,  is  a  Dew  that  falls  on  thofe 
Trees,  whence  they  gather  it,  and  they 
keep  it  in  Glafs  Veffels,  well  ftopp’d  from 
the  Air.  Others  fay,  it  is  a  Gum  coming 
from  the  fame  Tree;  another  Sort,  they 
fay  grows  on  Thiftles,  whence  they  draw 
it,  beating  them  with  Staves ;  it  is  of  a 
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ruddy  Colour,  and  of  the  Bignefs  of  a 
Coriander  Seed.  This,  fome  think  to  be 
the  Fruit,  others,  the  Gum  of  thofedhi- 
illes  ;  and  the  Perflans  reckon  it  better  and 
wholfomer  than  the  other.  The  third 
Sort  is  in  bigger  Pieces,  and  mix’d  with 
fome  Leaves,  white,  and  like  the  Manna 
of  Calabria,  this  moil  ufed,  and  deareft. 
Another  Sort  is  fold  about  India,  liquid, 
in  Skins  and  Pots,  like  white  Honey, 
but  foon  decays.  All  thefe  purge  with 
Eafe,  and  without  Danger.  Another 
Sort,  in  Bits  bigger  than  than  that  of  Ca¬ 
labria,  and  not  white,  is  fold  at  Ormuz, 
and  in  feveral  Parts  of  India  -,  this  purges 
more  violently,  and  therefore  the  common 
Sort  reckon  it  the  better,  as  alfo  becaufe 
it  is  cheaper ;  but  this  is  a  Compolition  : 
It  is  fo  fafe  a  Medicine,  that  it  is  given  to 
Children,  and  Women  with  Child.  Cbrijl 
Acojla  Hiji.  E.  Ind. 

Mana,  the  Name  of  a  River  in  the  Pro 
vince  of  Oronoko,  in  South- America. 

Manama,  a  great  Hand . 

Manada,  f.  f.  a  Flock,  Herd,  or  Drove 
of  Cattle. 

Manadero,  Cm.  a  Stream,  a  Place 
where  Water  flows ;  alfo  a  Shepherd. 

Manado ,  da,  p.  p.  flow’d. 

Manal,  a  large  Sort  of  Sea-Fiih. 

Manancial,  f.  m.  a  Spring,  a  Fountain 

Agua  manancial.  Running  Water. 

Manar,  to  flow,  to  run  as  Water  does 
Lat.  manare. 

Manatí,  or  Manato,  a  ftrange  Sort  oi 
Fiih  in  the  Weft-Indies,  which  does  not 
fpawn,  but  brings  forth  live  young  ones 
and  grazes  in  the  Fields,  but  lives  for  the 
moil  part  in  the  Water ;  it  is  as  big  as 
Cow,  and  looks  and  taftes  when  drefs’d  like 
Veal  cut  out  into  Slices.  Acojla  HiJl.  W. 
Ind.  p.  1 5  S. 

Mancado,  da,  p.  p.  maimed. 

Mangana,  f.  f.  an  Apple. 

Mangana  de  vaca,  a  Cow’s  Udder. 

Manzanal,  Cm.  an  Apple-Orchard. 

Mancanapéra,  f.  f.  a  longiih  Sort  of  an 
Apple,  like  a  Pear. 

Manzanares,  a  fmall  River  that  runs  by 
Madrid-,  alfo  a  Town  of  the  fame  Name, 
eight  Leagues  from  Madrid,  at  the  foot 
of  a  Mountain,  has  200  Inhabitants,  anc 
one  Parilh. 

Manzanero,  f.  m.  a  Fruiterer. 

Manzanilla,  f.  f.  a  little  Apple ;  alfo 
Knob,  fuch  as  are  on  Chairs,  Beds,  or 
fuch  like  things ;  it  is  alfo  the  Plant  Ca 
momil. 

Manzanilla  bajlárda,  the  Herb  Maud¬ 
lin. 

Mancanílla  loca,  the  Herb  Ox-Eye,  or 
May- Weed. 

Mancanillas  de  la  barba,  the  two  little 
Balls,  or  Points  of  the  Chin. 

Manzanilla,  a  Town  in  the  Province  of 
Andaluzia  in  Spain,  eight  Leagues  from 
Sevil,  in  a  rich  Soil,  has  600  Inhabitants, 
and  one  Parilh. 

Manzanillo,  a  Tree  in  the  Ifland  Hifpa 
niola,  fmall  and  fpreading  its  Branches  a- 
long  the  Ground,  the  Leaves  like  thofeof 
our  Pear-Tree ;  it  appears  firft  full  of  Blof- 
ioms,  after  which  come  fmall  Apples, 
little  longiih,  full  of  red  Streaks,  which 
make  them  very  curious  to  the  Eye,  and 
with  it  a  molt  delicious  Smell,  but  eaten, 
are  a  mortal  Poifon.  The  very  Shadow 
of  the  Tree,  is  fo  pernicious,  that  if  a 
Man  falls  afleep  under  it,  his  Body  fwells 
wonderfully;  and  if  any  Drop  of  the 
Dew  falls  from  the  Leaves  on  the  bare 
Skin,  it  burns  it  off  like  Aqua  fortis. 

Manzano,  Cm.  an  Apple  Tree. 

Manzano  de  la  India,  a  Tree  in  India, 
producing  a  Sort  of  Fruit,  fomevvhat  re- 
fembling  an  Apple,  the  belt  upon  the  C'oalt 
ot  Malaca,  the  Tree  large  and  full  of 
Leaves  and  Fruit,  in  the  Spring,  it  is  al¬ 
ways  covered  with  a  Sort  of  flying  Pif- 
mires,  which  make  the  Drug  call’d  Lake, 


as  the  Bees  do  Honey.  Of  which  fee  more 
verb.  Lacea.  Cbrijl.  Acojl.  HiJl.  E.  Ind. 

Mancar,  v.  a.  Prrcf.  Manco.  Pra;t.  Man¬ 
que,  to  maim. 

Manceba,  f.  f.  a  young  Girl,  a  Wench ; 
alfo  taken  in  an  ill  Senfe  for  a  Wench,  that 
is  kept  by  a  Man. 

Mancebía,  f.f.  Youth;  but  now  always 
taken  in  a  bad  Senfe  for  a  Bawdy-Houfe. 

Mancebito,  a  little  Youth,  or  Lad. 

Mancebo,  Cm.  a  Youth,  a  young  Man; 
alfo  a  Bachelor. 

*  Mane  era,  C  f.  the  Plough  Tail,  that 
is  held  in  the  Hand. 

Mancéva ;  vid.  Manceba. 

Manee-vía ;  vid.  Mancebía. 

Mancevíto ;  vid.  Mancebíto. 

Mancha,  C  f.  a  Spot,  a  Stain,  a  Blot, 
a  Blemiffi. 

La  Mancha,  a  Liberty  within  itfelf,  di- 
ftin£t  from  all  the  Country  about.  There 
is  one  in  Cajlile ,  and  another  in  Aragon. 

Manchado,  da,  p.  p.  fpotted. 

Manchar,  v.  a.  to  fpot,  to  flain,  to  ble- 
milh. 

*  Manchéga,  f.  f.  a  Garter  made  of 
Worfled  of  various  Colours;  fo  call’d  from 
La  Mancha. 

Manchtgo,  one  of  the  Territory  of  la 
Mancha. 

La  Manchuéla,  a  Town  in  the  Province 
of  Andaluzia  in  Spain,  two  Leagues  from 
the  City  Jaen,  in  a  moll  fruitful  Soil,  has 
400  Inhabitants,  one  Parilh,  and  one  Mo- 
naftery  of  Friars;  it  belongs  to  the  King. 

Mancilla,  f.f.  a  Spot  or  Blemilh;  from 
Mácula.  Alfo  Pity,  Compaflion. 

Prov.  Al  lavar  faldrá,  la  mancilla.  The 
Spot  will  come  out  in  the  walking.  Or, 
as  we  fay,  it  will  rub  out  when  it  is  dry. 

*  Mancilladlo,  ra,  adj.  that  ftains  or 
fpots,  or  calls  a  Blemilh. 

Mancillado,  da,  p.  p.  fpotted,  flain’d, 
alfo  blemilh’d. 

*  Mancillamiénto,  f.  m.  the  Spot,  or 
Blemilh  on  the  Reputation. 

Mancillar,  v.  a.  to  fpot,  to  flain,  to 
blemilh. 

*  Mancipárfe,  v.  r.  to  give  up  his  Right, 
and  Title  to  a  Thing  to  another. 

Manco,  lame  of  an  Hand  or  Arm;  from 
Mano ,  and  therefore  it  fignifies  not  the 
Lamenefs  of  the  Leg;  alfo  deficient. 
Mancomún,  jointly. 

*  Mancomunado,  da,  p.  p.  of 

*  Mancomunár/e,  v.  r.  to  be  united,  to 
be  joined,  to  execute  any  thing  with 
others. 

*  Mancomunidad,  f.  f.  Union,  Commu¬ 
nion,  Conjunction. 

Maneota-,  vid.  Maneota. 

Manda,  f.  f.  a  Legacy. 

Mandadera-,  vid.  Demandadora. 
Mandadéria,  f.  f.  obf-  an  Embafl'y,  or ! 


from  our 
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a  Meflage. 

Mandadero,  C  m.  obf.  an  Embullador, 
a  Meflenger. 

Mandado,  f.  m.  or  p.  p  a  Command; 
alfo  commanded  and  bequeathed. 
Mandador,  Cm.  a  Commander. 
Mandamiento,  f  m.  a  Commandment. 
Los  Diez  Mandamientos ,  the  ten  Com¬ 
mandments. 

Mandar,  v.a.  to  command;  alfo  to  be. 
queath. 

Mandar  al  Timonero,  to  cond  ;  that  is, 
to  Hand  upon  Deck  a  Ship-board,  and 
direCl  the  Alen  at  the  Helm  how  to  fleer. 
Mandarícha-,  vid.  Manderecha. 

Prov.  Mandad y  hazed,  y  Jeréis  bien  fér¬ 
vido,  Command,  and  do,  and  you’ll  be 
ferved. 

Mandarria,  f.  f.  a  heavy  iron  Hammer 
ufed  by  Ship-Carpenters  to  drive  iron  Pins. 

*  Mandárfe,  v.  r.  to  execute  with  Ex¬ 
pedition,  to  perform  quickly. 

Mandatario,  f.  m.  the  Perfon  to  whom 
any  thing  is  bequeath’d. 

Mandato,  Cm.  a  Command;  this  Name 
given  to  the  .Mauaday,  or  walking  of 


the  Feet  on  Mauaday  Thurfday 
Saviour’s  faying,  1  give 
mandment . 

Manderecha,  f.  f.  the  right  Hand. 

Mandil,  f.  m.  an  Apron ;  alfo  a  Hair- 
Cloth  to  rub  down  Holies ;  alfo  a  Pimp  0T 
Pander. 

Mandilada,  f.  f.  a  Company  of  mean 
People  that  wear  Aprons.  In  Cant,  a 
Company  of  Ruffians,  or  Bullies. 

*  Mandilejo,  Cm.  a  ragged  Apron. 

Mandílete,  f.  m.  a  Pimp,  a  Pander. 

Mandilón ,  idem  ;  alfo  a  Coward. 

Mandi  l  cha,  a  Root  in  the  Province  of 

Brafil,  like  a  Carrot,  or  Parfnip,  but  big¬ 
ger,  which  Ihoots  out  Branches,  that  grow 
fifteen  Spans  in  Height,  very  tender,  and 
of  a  white  Pulp,  divided  at  every  Span  by 
Knots,  which  Knots  broke  oft”,  and  itude 
in  the  Earth,  in  eight  or  nine  Months 
have  large  Roots.  All  Creatures  but  Alan 
eat  thefe  Roots  raw,  and  yet  the  juice  of 
them  prefs’d  out  is  rank  Pouon.  The  In¬ 
dians  dry  and  grind  them,  and  of  that 
Meal,  make  their  common  Bread,  as  do 
molt  of  the  Portuguefe.  They  alfo  make 
of  them  a  very  wholfome  Liquor  to  drink, 
and  look  upon  the  Root  dry’d,  to  be  a  fo- 
vereign  Antidote  againft  the  Bites  of  veno¬ 
mous  Serpents,  vid  Aypi. 

Mando,  C.m.  Command,  Authority, 
Power. 

Mandoble,  Cm.  a  two-handed  Blow  ; 
vid.  Quix.  vol.  z.  cap.  26. 

Mandón,  Cm.  a  Perfon  that  is  always 
commanding. 

Mándra,  f.f.  a  Sheep-Fold,  or  any 
Place  for  Sheep  and  Shepherds  to  take 
Shelter  in. 

Mandrachero,  f.  m.  one  that  keeps  a 
Gaming-Houfe. 

Mandracho,  a  Gaming  Houfe. 
Mandragora,  f.  m.  the  Herb  and  Root 
Mandrake. 

Mandrágula,  idem ;  alfo  any  thing  that 
hangs  dangling. 

Mandria,  a  pitiful  Fellow,  a  Coward, 
an  ungain,  unpolilhed  Perfon. 

Mandron,  C  m.  the  Stroke  a  Stone  or 
Ball  gives  thrown  out  of  the  Hand;  alfo 
an  underhand  Call. 

*  Manducar,  v.  a.  to  eat. 

*  Manca,  C  f.  the  Fet-locks  of  an 
Horfe. 

Manear,  v.a.  to  fetter  a  Beall. 

Mañiza,  obf.  a  Bracelet. 

Manecillas  de  libro,  Clafps  of  a  Book. 

Manecillas  de  cabrito.  Kid’s  Feet ;  from 
Mano,  as  little  Hands. 

*  Manejable,  adj.  one  term,  that  can 
be  managed. 

Manejádo,  da,  p.  p.  handled,  mana¬ 
ged. 

Manejamiinto,  f.  m.  handling,  mana 


gi»g- 

Manejar,  v.a.  to  handle,  to  manage; 
from  Mano,  the  Hand. 

*  Manejárfe,  v.  r.  to  move  one’s  felf 
expeditioufly. 

*  Manijo,  Cm.  handling,  managing. 
Maneotas,  f.  f.  P’etters  for  a  Horfe. 
Manera,  f.  f.  the  Manner,  Way,  or 

Form;  alfo  a  Sleeve,  or  Cut  in  a  Garment 
to  put  the  Hand  through. 

*  Mañero,  ra,  adj.  that  is  fit  or  proper 
to  be  carried  in  hand. 

*  Maneruclo,  la,  adj.  diminut.  of  Ma¬ 
ñero,  ra. 

Mane  ft  ral-,  vid.  Meneftrál. 

*  Mane  zulla,  f.  f.  a  little  Hand. 

Manfla,  f.f.  In  Cant,  a  Bawdy-Houfe. 

or  the  Whore. 

Manflota,  f.  f.  idem. 

Manflotéfcos,  In  Cant,  Rogues  that  fre¬ 
quent  Bawdy-Houfes. 

Manga,  f.  f.  a  Sleeve ;  alfo  a  Portman¬ 
teau.  Lat.  Manica.  Alfo  a  deep  Net, 
wide  at  Top,  and  narrow  at  Bottom ;  or 
a  Bag  of  the  fame  Shape  to  ftrain  any 
Thing  through. 

3  Manga, 


MAN 


MAN 


MAN 


Manga  de  Cruz,  a  Cafe  of  Silk  that 
hangs  under  a  Crucifix,  which  can.  be 
pull’d  over  it  to  keep  it  clean. 

Manga  de  pica,  the  Spear  of  Pike. 

Manga  de  Broquel,  the  Handle  of  a 
Buckler. 

Mánga  perdida,  a  hanging  Sleeve. 

Manga  de  Arcabuzéros,  a  fmall  Body 
of  Mufqueteers,  a  Divifion,  a  Peloton. 

Manga  de  navio,  the  Breadth  of  the 
Ship  taken  in  the  widell  Part  upon  the  firlt 
Deck  in  the  Clear,  from  Starboard  to 
Larboard.  Our  Sailors  call,  it  the  Breadth 
at  the  Beam. 

Manga  árbol ;  vid.  Mango. 

Tr  de  mánga,  or  bazer  un  negocio  de 
manga,  to  take  Bribes. 

Aunque  me  cortáron  los  fáldas  me  de x li¬ 
rón  las  mangas:  Tho’  they  have,  cut  off 
my  Skirts,  they  left  me  the  Sleeves.  So 
faid  a  great  Man  who  had  a  confiderable 
Part  of  his  Eilate  taken  from  him,  but 
was  ftill  well  to  pafs ;  and  it  is  ufed  upon 
Occafion  of  fuch  Loffes. 

Prov.  Buenas  fon  mangas  defpues  dePáf- 
cua.  Sleeves  are  good  after  Eajier:  This 
they  fay  when  any  thing  that  has  been 
long  expected  or  defired  comes  late,  or  a 
thing  out  of  Seafon;  for  tho’  the  Wea¬ 
ther  grows  warm  after  Eajier,  and  Peo- 
le  may  leave  off  Cloaths,  yet  if  a  Pair  of 
leeves  be  then  given,  they  are  not  to  be 
refus'd,  for  a  good  thing  never  comes  too 
late;  vid.  Ejuix. 

Prov.  Entrar  por  la  mánga,  y  falir  por 
el  cabe  fon :  To  go  in  at  the  Sleeve  and 
come  out  at  the  Neck:  Taken  from  the 
ancient  Cuilom  of  adopting  a  Son  in  Spain, 
whence  Ihe  that  was  to  be  the  Mother, 
put  the  adopted  through  the  Sleeve  of  a 
wide  Smock,  and  fo  pafs’d  his  Head  out 
at  the  Bofom  or  Neck  of  it.  Thence 
metaphorically  apply ’d  tofignify,  one  that 
being  admitted  to  Favour,  gains  an  en- 
'tire  Afcendant  over  the  Perfon  ;  or  one, 
that  if  you  give  him  an  Inch,  takes  an 
Ell.  .. 

Mangádo,  ileev’d. 

■*  Magajárro,  f.  m.  a  Sleeve  without 
Shape  fo  long  that  it  covers  the  Hands. 

Manganéfe,  a  Sort  of  Mineral  Stone. 

Manganilla,  f.  f.  a  juggling  Trick. 

Mángle,  the  Mangrove  Tree,  growing 
in  the  IVeft- Indies,  of  excellent  Ufe  for 
Building,  fays  Ray,  lift.  Plant.  F.Jof. 
Acojia,  Hifl.  W.  Ind.  p.  299,  adds  that 
they  make  Mails  for  Ships  of  it,  and 
they  are  counted  as  ilrong  as  Iron. 

Mángo,  Í,  m.  an  Haft,  Helve,  or  Han¬ 
dle. 

Mango,  the  Mango,  well .  known  in 
England,  brought  over  in  Pickle,  and  an 
excellent  Sauce;  the  Tree  that  bears  it  is 
large,  and  thick  of  Boughs,  the  Fruit  com¬ 
monly  bigger  than  a  Goofe  Egg,  but  in 
fome  Parts  of  India  there  are  of  them 
that  weigh  above  two  Pounds :  Some  of 
them  are  Green,  fome  with  a  Mixture  of 
Red,  and  fome  Yellow*  but  all  from  the 
fame  Tree.  This  Fruit  is  very  pleafant 
to  the  Talle  and  Smell,  and  much  better 
than  the  Quince.  It  is  eaten  feveral  ways, 
and  all  of  them  good ;  as  alfo  preferv’d 
and  pickled,  opening  it,  and  filling  the 
Shell  with  Garlick,  Muilard,  Salt  and 
Oyl,  and  then  putting  it  into  Vinegar;  it 
is  cold  and  moill :  Before  it  is  quite  ripe 
this  Fruit  is  of  a  very  harlh  Talle,  but 
ripe  is  very  fweet  and  pleafant.  The  Ker- 
irel  in  its  Sfone  eaten  raw,  is  bitter,  but 
good  to  kill  Worms,  andagainll  the  Flux, 
ioalled  it  takes  like  an  Acprn ;  There  are 
lome  Mangoes  without  any  Stone.  There 
is  a  Sort  of  wild  Mangoes  which  are  rank 
Poifon,  that  there  is  no  Antidote  yet 
known  againll  them.  Chrijl.  Acoft..  Nat. 
Hifl.  E.  Ind. 

Mangonáda,  f.  f.  a  Bob,  a  Thrull  with 
the  Arm,  a  Flap  with  a  Sleeve. 

*  Mangonear,  v,  a.  to  wander,  and 


droll  idle  about. 

Mangorreár,  to  put  on  a  Haft. 

Mangorrero,  a,  adj.  that  which  is  com¬ 
mon  in  every  Hand. 

Cuchillo  mangorrero,  a  Knife  that  has  a 
bad  Haft. 

*  Mangote,  f.  m.  a  great  Haft,  or  Han¬ 
dle. 

Manguera  de  la  bombe,  the  Pumpdale, 
aboard  a  Ship,  being  as  it  were  a  Trough, 
in  which  the  Water  runs  along  the  Deck, 
out  at  the  Skupper-Holes. 

*  Manguero,  f.  m.  the  chief  Comman¬ 
der  of  any  Detachment. 

Manguita,  f.  f.  a  little  Sleeve ;  in  Va¬ 
lencia  it  fignifies  a  Oilier. 

Manguilla,  f.  f.  a  little  Sleeve. 

Manguillo,  f.  m.  a  Muff. 

*  Manguitero,  f.  m.  one  who  makes 
Muffs. 

Manguito,  f.  m.  idem. 

Manguflán,  a  wild  Fruit  growing  in  In¬ 
dia,  very  good,  round,  and  as  big  as  an 
Apple,  with  fix  Streaks  on  the  Top  like 
a  Star ;  when  ripe  yellow  without,  with 
white  Divifions  within,  like  Cloves  of  Gar- 
lick;  but  foft  and  fweet ;  the  Rind  of  it 
powdered  and  drank  in  Water,  Hops  the 
bloody  Flux.  Gemelli. 

Máni,  a  Sort  of  Root  in  the  Weft-Indies 
of  which  Acofta  gives  no  Account,  but 
only  the  Name. 

Mania,  f.  f.  Madnefs,  Fury,  Rage. 
Greek. 

Maniaco ,  adj.  mad,  furious,  outragi- 
ous ;  alfo  unhandy,  awkwardly. 

*  Maniático,  ca,  adj.  that  is  mad  or 
raging  or  furious. 

Manjar,  f.  m.  Food,  any  Meat ;  from 
the  Italian  Mangiáre,  to  cat. 

Manjar  blanco,  a  white  .Meat  made  of 
the  Brawn  of  a  Fowl,  Milk,  Sugar  and 
Rice,  all  pounded  together ;  a  great  Dain¬ 
ty- 

Manjar  de  los  Náypes,  a  Sute  of  Cards ; 
as  Clubs,  Spades,  &c.  So,  Los  quátro 
Manjáres,  all  four  Sutes.  Covar. 

Maniatádo,  da,  p.  p.  hand-bound. 

Maniatar,  v.  a.  to  hand-bind. 

Manibláx,  in  Cant,  a  Servant  to  a 
Whore,  or  Bully. 

Manichéos,  the  Manichees,  ancient  He- 
reticks;  fo  call’d  from  their  Founder 
Manes. 

Manico'rdia,  f.  f.  all  Sort  of  Brafs  Wire. 

*  Manidw,  f.  f.  Lodgings,  Dwelling- 
Houfe  or  Place  of  Refidence,  or  Abode  ; 
vid.  Quix.  vol.  1.  cap.  23. 

Manido,  da,  p.  p.  of  Manir,  tender, 
as  Meat  that  has  been  kept  till  it  is  ten¬ 
der. 

*  Manifaeéro,  ra,  adj.  that  is  turbulent, 
quarrelfome,  or  that  meddles  with  other 
Matters. 

Manifatúra,  f.  f.  a  Mauufadlure. 

Manfef  ación,  f.  f.  Manifeltation,  ma¬ 
king  manifelt. 

Manifejládo,  da,  p.  p.  manifelled,  made 
known. 

*  Manifejlador,  f.  m.  who  makes  plain, 
or  manifell. 

Man  if  eft  ár,  Praff.  Manifiejlo.  Pnet. 
Manifejle,  to  manifell,  to  make  known. 
Latin. 

Manifefl ámente,  adv.  manifellly. 

*  Manifejiamiénto,  f.  m.  a  Manifella- 
tion;  Declaration. 

Manfiefte,  Manifiejlo ;  vid.  Manifejlar. 

Manifejlo,  a,  adj.  manifell,  known, 
evident;  alfo  a  Manifello. 

*  Manija,  f.  f.  the  Place  where  the 
Hand  is  fixed  tb  any  Inilrument  in  work¬ 
ing  it ;  alfo  the  Fetlocks  of  an  Horfe. 

Manija,  f.  f.  a  great  Iron  Ring  to  fall¬ 
en  any  thing  to. 

Manila ,  the  Chief  of  the  Philippine 
I  Hands,  Eall  of  the  Coa  11  of  China,  other- 
wife  call’d  Luffon,  and  taking  the  firll 
Name  from  Manila,  its  chief  City  and 
Bilhoprick,  l  oco  Miles  in  Compafs,  fub- 


jefl  to  the  Spaniards. 

Manilla ,  f.  f.  a  Bracelet. 

Maxima,  a  Sort  of  Snake  in  Brafd , 
which  never  goes  out  of  Water ;  is  large, 
and  of  beautiful  Colours. 

*  Maniobra,  f.  f.  any  Work  done  with 
the  Hands  particularly. 

*  Maniota,  f.  f.  the  Rope  with  which 
the  fore  Legs  of  the  Bealls  are  tyed. 

Maniotas  ;  vid.  Maneotas. 

Manípulo,  f.  m.  a  Band,  or  fmall  Com¬ 
pany  of  Men;  a  handful,  a  fmall  Parcel; 
alfo  the  Maniple  which  the  Priell  puts  on 
his  left  Arm  when  he  goes  to  fay  Mafs  5 
alfo  a  Wheat-lheaf. 

Maniquí,  f  m.  3  moveable,  artificial 
Figure  turn’d  into  feveral  Pofiures  at  the 
Will  of  the  Artificer. 

Manir ,  to  keep  Meat  ’till  it  grows  ten¬ 
der. 

Maniro'to,  adj.  liberal,  bountiful;  alfo 
prodigal 

*  Manir ot lira,  f.  f.  P  rodigality,  Libera- 

Manivázío ,  a,  adj.  empty  handed. 

Manizquiérda,  f.  f.  the  left  Hand. 

Manliéve,  the  Fraud ,  or  Cheat  put 
upon  any  Perfon,  leaving  them  fome  Chell, 
or  Box  locked  up,  as  if  there  were  fome- 
thing  of  great  Value  in  it,  whereas  there 
is  nothing  but  Rubbilh :  So  call’d  in  the 
old  Laws  of  Spain,  i.  9.  tit.  16.  p.  7. 

*  Manjoládo,  da,  p  p.  of 

*  Manjolár,  v.  a.  to  carry  Birds  of  Prey 
in  a  Cage  or  in  the  Hand  without  flutter¬ 
ing. 

Mano,  f.  f.  a  Hand.  Lat.  Alfo  a  Hand 
in  Writing;  and  a  good  Piece  of  Pamting, 
becaufe  done  by  a  good  Hand. 

Mano  de  béjlia,  the  fore  Foot  of  a  Beall  j 
for  in  Spauifh  only  the  hinder  Feet  are 
call’d  Pies. 

Máno  de  rélox,  the  Hand  of  a  Clock  or 
Watch  that  ihews  the  Hours. 

Mano  de  mortero,  a  wooden  Pellle. 

Máno  de  Almirez,  an  Iron  Peflle  for  a 
Mortar. 

Máno  de  papel,  a  Quire  of  Paper. 

Máno  de  certera,  a  fure  Hand  at  Throw¬ 
ing- 

Manos  de  carnero.  Sheeps  Trotters. 

Libro  de  máno,  a  manufeript  Book. 

Ir  a  la  tnáno,  to  hinder. 

Pomar  la  máno,  to  be  beforehand  with 
another. 

V enir  a  la  mános,  to  come  to  handy 
Blows. 

Ejlár  máno  fibre  máno,  to  be  idle. 

Traer  la  máno  blánda ,  to  carry  a  gentle 
Hand. 

Tener  máno,  to  have  an  Interdi  in,  or 
Influence  over  one. 

Eft  a  en  mi  máno,  it  is  in  my  Power. 

Ser  a  uno  mános  y  pies,  to  be  as  neceffary 
to  one  as  Hands  and  Feet. 

Lavar  fus  mános ,  to  walh  one’s  Hands, 
to  have  no  Share  in  a  Bufinefs. 

Alqár  la  máno  de  una  cofa,  to  defill. 

Dar  de  máno,  to  put  by,  to  leave  off. 

Tener  la  cofa  a  máno,  to  have  a  thing  at 
hand. 

No  faber  qual  es  fu  mano  dericha,  not 
to  know  which  is  one’s  right  Hand. 

Affentar  a  uno  la  máno,  to  llrike  one. 

Dar  la  máno,  to  aflill ;  alfo  to  give  Pre¬ 
cedence. 

Dárfe  las  mános,  to  ihake  hands. 

Eftárfe  con  las  mános  en  el  fino,  to  be 
idle. 

Comérfe  las  mános  tras  úna  cofa,  to  like 
a  thing  fo  well  as  to  be  ready  to  eat  one’s 
Fingers  after  it ,  or  to  be  very  eager  upon 
any  Thing. 

Ganar  por  la  máno,  to  be  beforehand. 

Traer  éntre  mános,  to  be  about  a  thing. 

Poner  la  máno  en  alguno,  to  llrike  one. 

Echar  máno,  to  draw  one’s  Sword. 

Echar  mano  de  un  hombre ,  to  lay  hold  of 
a  Man. 

Dar  úna  máno  de  cozes,  to  kick  one. 

Metete , 


MAN 


MAN 


MAN 


Met  ere  la  mano  en  el  fuego,  I  would 

venture  to  put  my  Hand  into  the  Fire, 
upon  the  Truth  of  what  I  affert. 

Vertir  con  memo  armada ,  to  come  with 
an  arm’d  Force. 

Bolver  con  ¡as  manos  en  la  cabeza,  to  go 
away  with  a  Broken  Head. 

No  dárfe  manos  a  trabajar,  to  work, 
with  great  Application. 

Quedárfe  follando  las  manos,  to  be  left 
empty  handed. 

Ir  mano  a  memo ,  to  go  hand  in  hand. 

Darle  úna  buena  mano,  to  give  a  good 
Leólure. 

De  manos  a  boca,  from  Hand  to  Mouth. 

Manos  a  la  labor,  fall  to  work. 

Rebolver  a  úna  mano,  to  turn  always 
'One  way. 

Venir  a  la  mano,  is  for  the  Hawk  to 
tome  to  the  Lure. 

Irfe  de  éntre  las  manos,  to  flip  away  from 
betwixt  one’s  Hands,  to  efcape. 

Dar  a  mimos  llenas,  to  give  bountifully. 

Alqar  las  manos  a  Dios,  to  lift  up  ones 
Hands  to  God,  or  to  beg  fomething. 

Hablar  por  la  mano,  to  talk  by  the  Hand, 
a  Way  they  have  in  Spain  of  converfmg 
at  a  Diftance,  by  forming  Letters  with 
their  Fingers,  by  which  they  underftand 
one  another. 

Prov.  Con  quién  te  diere  la  mano,  no  te 
r uégues  hermano :  Do  not  ufe  Intreaties 
where  you  have  free  Leave  given  you. 

Prov.  A  manos  lavadas  Dios  les  da  que 
cóman :  God  gives  Meat  to  thofe  that  have 
their  Hands  waih’d ;  that  is,  God  pro¬ 
vides  for  thofe  that  cannot  work. 

Prov.  Aleóme  a  mi  mano,  ni  pierdo  ni 
gano :  I  leave  off  when  it  comes  to  my 
Hand,  neither  Winner  nor  Lofer;  that 
is,  I  am  off  of  my  Promife  upon  equal 
Terins,  without  Prejudice  to  either  Party. 

Prov.  Con  agéna  mano  facar  la  culebra 
del  horado:  To  take  the  Snake  out  of  the 
Hole  with  another’s  Hand ;  that  is,  as  the 
Monkey  did,  to  take  the  Cheilnuts  out  of 
the  Fire  with  the  Cat’s  Paw. 

Prov.  De  la  mano  a  la  boca  fe  pierde  la 
fópa :  The  Sop  is  loft  between  the  Hand 
and  the  Mouth ;  that  is,  things  mifearry 
between  the  Cup  and  the  Lip. 

Prov.  Múchos  befan  manos  que  querrían 
ver  cortadas:  Many  kifs  thofe  Hands 
they  would  gladly  fee  cut  off ;  that  is  many 
court  thofe  they  hate. 

Prov.  En  manos  ejld  el  pandero,  que  le 
fabra  bien  tocar :  The  ínftrument  is  in  the 
Hands  of  one  who  knows  well  how  to 
play  on  it ;  that  is,  he  who  has  the  Bufi- 
nefs  in  hand,  knows  how  to  manage,  or 
to  make  the  moft  of  it. 

Próv.  Las  manos  en  la  rueca,  y  los  ojos 
en  la  puerta :  The  Hands  on  the  Rock  or 
Diftaff,  and  the  Eyes  at  the  Door:  This 
they  fay  to  idle  People,  who  are  gazing  a- 
bout  them  when  they  fhould  mind  their 
Work. 

Prov.  La  mano  cuerda,  no  háze  todo  lo 
que  dice  la  lengua  :  The  difereet  Hand  does 
not  all  the  Tongue  fays;  becaufe  the 
Tongue  utters  many  Things  rafhly,  and  it 
is  not  Prudence  to  perform  all  that’s  ralh- 
ly  fpoke. 

Prov.  Meted  la  mano  en  vuéfiro  fino  ve- 
réys  vuéfiro  mal,  y  no  el  agino:  Put  your 
Hand  to  your  Bofom,  and  you’ll  fee  your 
own  Evil,  and  not  another’s ;  that  is,  look 
upon  your  own  Faults,  and  you  will  never 
think  of  your  Neighbours. 

Prov.  Quien  a  mano  agéna  efpéra,  mal 
yanta,  y  peor  ciña:  He  who  expedís  it 
from  another  Hand,  dines  ill,  and  fups 
worfe;  that  is,  he  who  is  upon  Courtefy 
or  Charity. 

Manoa,  a  Town  in  the  Province  of  Gui¬ 
ana  in  South-  America ,  on  the  Wellern 
Shore  of  the  Lake  of  Parima,  which  the 
Indians  talk  much  of,  but  unknown  to  us. 

Manobi,  a  fort  of  Root  in  Brafil,  which 
grows  like  our  Pig-nuts,  about  the  Bignefs 


of  a  Hazle-nut,  and  talles  like  it. 

*  Manobre,  f.  m.  the  Perfon  who  works 
the  Chalk  with  his  Hands. 

Manoel,  in  Portuguefe  is  the  proper 
Name  Emanuel,  and  the  Sir-Name  of  the 
Family  of  the  Counts  of  Atalaya. 

Manojo,  f.  m.  a  Bunch,  or  little  Bun¬ 
dle,  as  big  as  a  handful.  Lat.  Manipulas . 
Manópia,  f.  f.  a  Gauntlet. 

Manojeado,  da,  p.  p.  handled. 

Manofear,  v.  a.  to  handle, 

*  Manofco,  f.  m.  the  Adi  of  handling 
any  thing. 

Manotada,  f.  f.  a  Blow  with  the  Hand, 
or  a  Stroke  with  the  fore  Foot  of  a  Beall. 
Manotar,  v.  a.  to  handcuff. 

*  Manoteado,  da,  p.  p.  of 
Manotear,  v.  a.  to  ftrike  with  the 

Hand. 

*  Manotéo,  f.  m.  a  giving  a  Blow  with 
the  Hand. 

Manparar,  v.  n.  to  fend  off  with  the 
Hand,  to  defend. 

Manpáro,  f.  m.  fending  off  with  the 
Hand,  Defence,  Protedlion. 

ManpeJada,  f.  f.  or  Manpefadilla,  the 
Night-mare;  alfo  the  weighing  of  a 
thing  with  the  Hand. 

Manpofieria,  f.  f.  a  Wall  built  by  guefs 
without  a  Plumet,  only  as  the  Hand  lays 
the  Stones ;  alfo  taking  of  Aim. 

Manpojléro,  f.  m.  The  old  Laws  of 
Spain  give  this  Name  to  one  that  gathers 
Alms  for  the  Hofpital.  It  is  alfo  any 
Workman  that  places  things  orderly  with 
the  Hands ;  alfo  any  one  that  takes  Aim. 

Manpuéflo,  a,  p.  p.  Aim  taken ;  alfo 
any  thing  laid  with  the  Hands. 

Manque ;  vid.  Mancar. 

*  Manquear,  v.  n.  to  feign  being  maim¬ 
ed,  to  adl  the  Cripple. 

Manquedad,  f.  f.  Lamenefs. 

*  Manquéra,  f.  f.  Lamenefs. 

Manquillo,  f.  m.  a  little  lame  Perfon. 
Manrifa,  a  City  in  Catalonia,  feated  in 

a  Plain  on  the  Banks  of  the  River  Car- 
dener,  wall’d,  has  a  good  Caftle,  a  rich 
Territory,  1 200  Inhabitants,  one  Parilh, 
one  Monallery  of  Friars,  and  one  of  Nuns ; 
anciently  call’d  Memorifia,  corruptly  Man¬ 
rifa. 

Manrique,  the  Sir-name  of  a  noble  Fa¬ 
mily  in  Spain,  whofe  Chief  is  the  Duke  of 
Najera ;  under  which  Title  fee  more  of 
it ;  of  another  Branch  is  the  Marquifs  of 
Aguilar ;  Covarrubius  fays  it  fignifies  rich 
Man,  only  inverting  the  two  Words. 

Manfaminte ,  adv.  tamely,  gently, 
meekly. 

*  Manfedad,  f.  f.  Meeknefs,  Lenity. 
Manfedúmbre,  f.  f.  Meeknefs,  Gentle- 

nefs*  Tamenefs; 

Manfijon,  f.  m.  a  Beall  that  is  bred 
tame  in  the  Houfe  and  fondled. 

Manfejfores,  f.  m.  obf.  Executors,  or 
Adminillrators  of  the  Will  of  the  Dead. 

Mansilla,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Leon,  in  Spain,  and  three  Leagues  from 
the  City  of  that  Name;  feated  among 
Groves  and  Forefts,  on  the  Banks  of  the 
River  Ezla,  in  a  fruitful  Soil,  wall’d,  has 
about  200  Houfes,  five  Parifhes,  one  Mo¬ 
nallery  of  Auguftinians,  and  another  of 
Bernardines  near. 

Manfibn,  f.  f.  a  Manfion,  a  refting  Place, 
a  Place  of  Abode;  and  fometimes  ufed  for 
the  Place  that  any  thing  Hands,  or  rells 
upon. 

*  Mansijfimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
tame,  very  gentle,  mild. 

Mánfo,  adj.  tame,  gentle,  meek,  mile . 
Mán/o,  f.  m .  the  Bell-weather  that 
leads  the  Flock. 

*  ManfxétiJJimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
mild,  tame,  gentle. 

Manta,  f.  f.  a  Blanket,  a  Horfe-cloth. 
In  a  military  Senfe  a  Gallery,  or  Paffage 
made  acrofs  the  Ditch  of  a  Town,  to  le- 
cure  the  Mines  from  the  Enemies  Fire,  or 
any  fuch  Covering  againft  an  Enemy. 


Manta,  an  Indian  Town  in  the  Pro¬ 

vince  of  Quito,  of  Kingdom  of  the  Peru, 
in  South-  America. 

Mantas;  in  Falconry,  are  the  principal 
Feathers  in  the  Hawk’s  Wing,  call’d  Sar- 
zel  Feathers. 

Prov.  Debáxó  de  la  manta,  tanto  vale 
la  priéta  cómo  la  blanca :  Under  the  Blan¬ 
ket  the  black  one  is  as  good  as  the  white 
one ;  that  is,  Joan  is  as  good  as  my  La¬ 
dy  in  the  dark. 

Manteado,  da,  p.  p.  tofs’d  in  a  Blanket. 
Manteador,  f.  m.  he  that  toffes  in  a  Blan- 
cet. 

*  Mantcamiénto,  f.  m.  a  toiling  in  a 
Blanket;  vid.  Quix.  vol.  1.  cap.  •yj. 

Mantear,  v.  a.  to  tofs  in  a  Blanket. 
Manteca,  f.  f.  Butter. 

Mantéca  de  puérto.  Hog’s- Lard. 
Mantecada,  f.  f.  a  Slice  of  Bread  and 
Butter. 

*  Mantecado ,  f.  m.  a  Cake  made  of 
Honey,  Meal  and  Oil,  a  Wafer. 

Mantecón,  f.  m.  a  nice,  dainty  Fellow, 
a  Milk-Sop. 

Mantecofo,  a,  adj.  fat,  greafy,  buttery. 

*  Manteíjla,  f.  m.  who  cloath’d  a  Scho¬ 
lar. 

Mantel,  f.  m.  a  Table-Cloth.  In  old 
Spanijh  it  was  alfo  a  Robe  of  State.  What 
it  is  in  Heraldry  fee  verb.  Efcíido  de  Man- 
til. 

*  Mantelería,  f.  f.  a  Parcel  of  Table¬ 
cloths  and  Napkins. 

Manteléro,  f.  m.  one  that  makes  or 
fells  Table-Cloths. 

Manteléte ,  f.  m.  a  ihort  Rochet  worn 
by  Cardinals  in  Rome. 

Mantelillo,  f.  m.  a  little  Table  Cloth. 
Mantelines,  Men  among  the  Indians , 
who  have  the  Charge  of  Sea-Affairs. 
Mantellina,  f.  f.  a  Manteel. 

Mantenedor,  f.  m.  a  Maintainer,  a  Sup¬ 
porter  :  In  Tilting  and  fuch  Exercifes,  it 
is  the  principal  A  ¿lor,  or  Challenger,  who 
is  to  run  againft  all  others. 

Mantenincia,  f.  f.  Defence,  Support. 
Mantener.  Praefi  Mantengo ,  Mantienes, 
Mantiéne.  Praet.  Mantúve ,  Mantuvije, 
Mantuvo.  Fut.  Mantendré,  or  Man, 'erne. 
Sub.  Praef.  Manténga.  Imperf.  Mantuviera, 
Mantuviéffe,  Manternía.  Fut.  Mantuviere, 
to  maintain,  to  fupport,  to  feed ,  to 
fuftain.  Quafi manu  tenere. 

Mantener  fu  palabra,  to  keep  one’s 
Word. 

Mantener  jifia,  o  torneo,  to  be  the  chief 
Man,  or  the  Challenger  at  a  Tilting. 

Mantener  téla ,  is  to  take  upon  one  to 
anfwer  all  Doubts  that  fha.ll  be  propos’d  in 
Company. 

Manténga,  Manténga ;  vid.  Mantener. 

*  Mantenido,  da,  p.  p. 

*  Manteniénte,  f.  m.  a  downright 
Stroke  with  both  Hands. 

*  Mantenimiento,  f.  m.  Nouriihment, 
all  neceffary  Food. 

Mantéo ,  f.  m.  a  Woman’s  Under-petti¬ 
coat,  being  generally  a  warm  one  next 
her  Smock. 

*  Mantéo,  f.  m.  a  Garment  worn  up¬ 
on  a  Gown,  the  Habit  or  Hood  that  Gra¬ 
duates  wear  in  the  Univerfities. 

Mantéo  de  armas ,  the  Coat  painted 
which  Heralds  wear. 

Mantequéra,  f.  f.  a  Chum  to  make  But¬ 
ter  in. 

*  Mantequiro,  f.  m.  the  Perfon  who  fells 
Butter. 

Mantequilla,  f.  f.  a  little  Print,  or  Cake 
of  Butter. 

Mantiro,  a,  f.  m.  one  that  makes  or 
fells  Blankets,  or  Horfe-Cloths,  or  Wo¬ 
mens  Veils.  In  the  firft  Senfe  from 
Manta,  in  the  latter  from  Manto. 

Man  tema,  Man  terne,  Manternía  ;  vid. 
Mantener. 

*  Mantilla  f.  f.  a  Manteel. 

Mantilla ,,  f.  f.  a  Child’s  Blankets  fot 

drefling  an  Infant.  Thence 

Cenóze 
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Conoz'er  a  úno  défde,  las  mantillas,  te 
know  a  Man  from  his  Blankets ;  that  is, 
from  his  Cradle. 

Mantilla,  f.  f.  a  little  Cloak,  Women 
wear  on  their  Heads. 

Mantillo,  f.  f.  a  little  Veil ;  from 
Manto. 

Mantillo  le  nino,  a  Child’s  Mantle. 

*  Mantillón,  dirty,  undrefs’d,  uncomb’d. 

Mantiniénte,  f.  m .  a  down-right  Stroke 
with  both  Hands. 

Manto,  f.  m.  a  Veil  Women  wear  in 
Spain,  covering  their  Head  and  upper 
Part  of  th.e  Body,  and  hanging  down  to 
the  Heels  behii  d ;  it  was  anciently  a 
Man’s  Cloak,  whence  the  Name  has  re- 
.  mr.in’d  to  thofe  worn  by  Knights  of  all 
military  Orders  in  Spain  upon  folemn  Oc- 
cafions,  which  we  call  Mantles. 

Prov.  Debáxo  de  mi  manto  al  rey  mato: 
Under  my  Veil  or  Cloak  1  kill  the  King ; 
That  is,  1  am  Mailer  of  my  own  Thoughts, 

I  can  do  what  I  pleafe  within  myfelf ; 
vid.  ¡Atix.  in  bis  Pref. 

Mantones,  f.  m.  the  fmall  Feathers  in  a 
Hawk’s  Wing,  after  the  fix  great  ones 
called  the  Sarcel  Feathers,  and  the  four 
next  to  them,  cali’d  tire  Flags.  Thefe 
fmall  ones  I  do  not  find  have  any  pecu¬ 
liar  Name  in  Englijh  but  go  among  the 
Plumage. 

Mantuve,  Mantuvo-,  vid.  Mantener. 

Mantuviere ,  Mantuviera,  Mantuviéjfe  ; 
vid.  Mantener. 

Manual,  adj.  handy,  any  thing  that 
can  eafily  be  carried  in  the  Hand,  or  is 
fit  to  be  ufed  with  the  Hand. 

Hombre  manual,  a  Man  that  is  eafily 
led  any  way. 

Libro  manual,  a  Manual,  a  Book  fit  to 
carry  in  the  Hand. 

*  Manubrio,  f.  m.  the  handling  of  any 
Inllrument ;  all'o  the  Place  for  the 
Hand. 

Manuel,  f.m.  Emanuel,  the  proper  Name 
of  a  Man. 

Manuela,  f.  f.  the  fame  Name  for  a 
Woman. 

Manuela,  f.  f.  is  alfo  a  wooden  Leaver. 

*  Manuela,  f.  f.  Craftinefs,  Subtilty. 

*  ManuHas,  one  who  is  dextrous  and 
handy  in  his  Bufinefs. 

ManumiJ/sbn,  1.  f.  Manumilfion,  giving 
Liberty  to  a  Slave,  difeharging,  dilmifiing. 
Lot. 

*  ManumiJJ"br,  f.  m.  who  gives  Liberty 
to  the  Slave. 

*  Manumitido,  da,  p.  p.  of 

Manumitir,  v.  a.  to  manumit,  to  give 

a  Slave  his  Liberty,  to  dilcharge,  to  dif- 
inifs.  Lat. 

*  Manufcrito,  ta,  adj.  that  is  written, 
a  Manufcript. 

Manutención,  f.  f.  Proteilion,  Support ; 
ufed  in  Law  Proceeding  ;  from  Manu  te¬ 
ner  e. 

*  Manutener,  v.  a.  to  maintain,  pro- 
teft,  to  fupport. 

Manutija,  f.  f.  a  fmall  Flower  like  a 
Pink. 

Manyzquiérda,  f.  f.  the  left  Hand. 

Manzana  ;  vid.  Mangana. 

Manzanal ;  vid.  Manzanal. 

Manzanero ;  vid.  Manzanero. 

Manzanilla ;  vid.  Manganilla. 

Manzano ;  vid.  Manzano. 

Manzer,  the  fcriptural  Word  for  a  Ba¬ 
llard,  born  of  a  common  Strumpet,  fo  that 
his  Father  is  not  known.  Heb.  Manzer-, 
ufed  in  the  old  Laws  of  Spain.  L.  io. 
Tit.  i  j.  p.  4. 

Manzéra,  f.  f.  the  Plough-Tail,  which 
is  held  in  the  Hand;  alfo  the  middle 
Part  of  the  Bow,  by  which  it  is  held. 

Manzil ,  in  Cant,  a  Servant  to  a 
Whore. 

Manzilla,  a  Spot,  a  Stain,  aBlemilh; 
alfo  Pity,  Companion,  and  Shame,  and 
Lnw  iilingncls. 


M  A 

Manzilládo,  da,  p.  p.  fpotted ,  ble- 
milhed. 

Manzillar,  v.  a.  to  fpot,  to  blemiih. 
MAN 

Maña,  f.  f.  Handinefs,  Dexterity ;  alfo 
a  Habit,  or  Cultom ;  alfo  Cunning,  and 
a  Cheat,  or  a  Stratagem. 

Prov.  A  todo  ay  maña,  sino  a  la  muerte: 
There  is  a  Remedy  for  all  Things  but 
Death. 

Prov.  ¡Aiiin  malas  mañas  tiene  en  cuna, 
o  las  pierde  tarde,  o  niinca :  He  who  gets 
ill  Habits  in  the  Cradle,  lofes  them  late, 
or  never. 

Mañana,  f.  f.  the  Morning ;  alfo  to¬ 
morrow. 

Prov.  Las  Mañanas  de  Abril,  dulces 
fon  de  dormir:  April  Mornings  are  fweet  to 
fleep  in  ;  becaufe  the  Weather  is  tempe¬ 
rate,  and  provokes  Sleep. 

Prov.  Shii'en  quifiére  mala  mañana,  tóme 
la  niebla  fábre  la  eláda:  He  that  would 
have  a  bad  Morning  mull  take  the  Fog 
after  the  Froil;  that  is,  go  abroad  in  a 
foggy  Morning  after  a  Froil. 

Mañanear,  v.  a.  obf.  vid.  Madrugar. 

Mañanica,  f.  f.  or  Mañanita,  the  Morn¬ 
ing  early. 

Mañear,  v.  n.  tobe  handy,  or  crafty. 

Mañégo,  f.m.  a  fort  of  little  Baiket. 

Mañera,  f.  f.  a  barren  Woman. 

*  Mañero,  ra,  adj .  dextrous,  tractable ; 
vid.  ¿¿uix.  vol.  2.  cap.  i. 

Manojo,  a,  adj.  handy ;  alfo  cunning, 
crafty. 

Maneruélo,  f.  m.  a  little  Horfe’,  a 
fmall  Nag,  or  Pad. 

Mañofaménte,  adv.  handily,  dexterous¬ 
ly  ;  alfo  cunningly,  craftily. 

Mañófo,  a,  adj .  handy,  dextrous ;  alfo 
cunning,  crafty. 

Manotas  ;  vid.  Maneotas. 

MAO 

Maóna,  f.  f.  a  fort  of  large  heavy  Ship. 
MAP 

Mapa,  f.  f.  a  Map,  on  which  the  World, 
or  any  Part  thereof  is  deicribed. 

*  Mapália,  f.  f.  a  Cottage ;  alfo  a 
Sheep-pen. 

Mapócbo,  the  Name  of  a  fair  Valley  in 
the  Kingdom  of  Chili,  ves.  South- America, 
where  the  Spaniards  built  a  City  of  the 
fame  Name. 

M  A  CL 

Maquéda,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Cajlile,  in  Spain,  two  Leagues  from  Ef ca¬ 
loña,  feated  on  the  Side  of  a  Mountain, 
in  a  pleafant  and  fertile  Soil,  has  a  fine 
Caitle,  and  300  Inhabitants,  three  Pari- 
fhes,  one  Monallery  of  Friars,  one  of 
Nuns,  four  Chapels,  anda  great Hofpi tal, 
faid  to  be  built  by  the  Jews,  and  call’d 
Megeddo,  in  Memory  of  the  Town  in  Pale- 
fine  of  this  Name,  and  thence  corruptly 
Marquida-,  it  is  a  Dukedom  in  the  noble 
Family  of  Cardenas,  and  the  Duke’s  el- 
dell  Son  call’d  Marquifs  of  Elche. 

Maqui,  corruptly  for  Macis. 

Maquila,  f.  f.  the  Toll  a  Miller  takes 
for  grinding  Corn. 

Haziénda  de  Marquilas,  an  E fíate  ga¬ 
ther’d  out  of  fmall  Matters,  like  the  Mil¬ 
ler’s  Toll. 

*  Maquilado,  da,  p.p.  of 

Maquilar,  v.  a.  to  take  Toll. 

*  Maquíléro,  f.  m.  the  Perfon  who  takes 
the  Toll  at  the  Mills. 

Maquilln,  f.m.  he  that  takes  the  Toll 
at  the  Mill. 

Máquina,  f.  f.  an  Engine,  any  great 
ar.d  noble  Stru&ure,  a  great  Number  or 
Multitude.  Lat.  Machina. 


Maquinar,  v.  a.  to  contrive,  to  p:o 
jeét,  to  order  in  one’s  Fancy. 

MAR 

Mar,  f.m.f.  the  Sea.  Latin  Mare. 

Prov.  La  Mar  dividida  arroyos  fe  háze : 
The  Sea  divided  becomes  Brooks ;  that  is, 
any  thing  tho’  never  fo  great,  often  divi¬ 
ded  grows  little. 

Prov.  Ir  de  mar  a  mar:  To  go  in  great 
State,  as  if  one  fill’d  the  whole  Space  be¬ 
tween  Sea  and  Sea :  To  be  very  fine. 

Prov.  Por  dónde  va  la  mar,  váyan  las 
arenas:  Where  the  Sea  goes,  let  the  Sands 
go:  Where  the  greater  goes,  let  the  lei 
fer  follow ;  or  as  we  fay,  Over  Boots,  o- 
ver  Shoes. 

Prov.  De  la  mar  la  fal,  y  de  la  muger 
mucho  mal:  From  the  Sea  Salt,  and  from 
Woman  much  Evil. 

Prov.  ¡hiien  no  entra  en  la  mar  no  fzbe  a 
Dios  rogar :  He  that  does  not  go  to  Sea, 
knows  not  how  to  pray  to  God ;  becaufe 
Troubles,  Sicknefs,  and  Dangers,  fuch  as 
are  frequent  at  Sea,  make  Men  pray 
heartily. 

Prov.  Alta  mar,  y  no  de  viento  no  promete 
fegúro  tiempo  -.  The  Sea  running  high 
without  Wind  promifes  no  good  Weather. 
The  Sea  will  fomedmes  fwell  before  a 
Storm. 

Prov.  El  que  no  entra  a  nadar  no  fe  a- 
bága  en  la  mar:  He  who  does  not  go  in  to 
fwim  is  not  drowned  in  the  Sea ;  that  is, 
he  who  does  not  run  himfelf  into  Dan¬ 
gers  will  not  periih  by  them. 

Prov.  Ni  en  mar  tratar,  ni  en  millas  fi¬ 
ar :  Neither  deal  by  Sea,  nor  truft  to 
Mules,  becaufe  the  Dangers  of  the  Sea 
are  many,  and  Mules  vicious. 

¡Alien  no  fie  ójfa  aventurar  no  páffa  la 
mar:  He  who  dares  not  venture,  does  not 
crofs  the  Sea:  Thofe  who  dare  not  hazard 
any  thing,  never  perform  great  Aitions. 

Prov.  Hablar  de  la  mar,  y  efiár  en  la 
tierra:  To  talk  of  the  Sea  and  be  upon 
Land,  Jubintelligitur,  is  the  fafefl  and  beft 
Way;  or  elfe  it  may  be  underflood  of 
thofe  who  talk  much  of  Dangers,  and 
they  never  were  in  them. 

Marabúto ,  f.  m.  a  fmall  Triangular,  or 
Shoulder  of  Mutton  Sail  in  a  Galley. 

Maracapána,  a  good  Port  on  the  Coaft 
of  the  Province  of  Venezuela,  in  South- 
America,  almoft  on  the  Eaftermoil  Li¬ 
mits  of  that  Province. 

Maracáybo,  a  great  Lake  in  the  Pro¬ 
vince  of  Venezuela  in  South- America, 
call’d  by  the  Spaniards,  Lago  de  Nuéfira 
feñ’ora,  or  our  Ladies  Lake,  it  runs  from 
the  Sea  according  to  fome  forty,  but  ac¬ 
cording  to  others  only  twenty  five  Leagues 
on  the  Inland,  and  is  about  ten  Leagues 
over  in  moil  Places;  the  Mouth  of  it  is 
about  half  a  League  over,  through  which 
it  ebbs  and  flows,  which  makes  the  Wa¬ 
ter  brackifh,  tho’  many  freih  Rivers  fall 
into  it;  it  breeds  feveral  forts  of  freih  Fifh, 
and  among  them  Abundance  of  very  large 
Manatis. 

Maracóque,  a  Fruit  growing  in  the  Na¬ 
ture  of  a  Pompion  in  North- America,  but 
like  a  Lemon. 

Marafarinba,  the  Name  of  a  River  in 
Brafil,  near  Tamarica. 

Marañes,  a  fort  of  Fruit  in  India,  like 
the  Duriones.  Gemelli,  vol.  5.  lib.  2. 
cap.  4. 

Maraña,  f.  f.  a  Skein  of  Silk,  fo  en¬ 
tangled  that  it  cannot  be  wound  off.  Thence' 
metaph.  the  Plot  in  a  Play,  or  any  con- 
fufed,  knavifh  Contrivance ;  fo  call’d  from 
Araña,  a  Spider,  becaufe  fo  intricate, 
that  it  cannot  be  difentangled  any  more 
than  a  Cobweb ;  it  is  alfo  ufed  for  a  Silk 
we  call  a  Satinet,  or  any  other  inferior 
fort  of  Sattin. 

*  Maraña,  f.  f.  in  Cant,  a  Whore. 

Q_q  q  q  Marañado, 
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Marañado,  da,  p.  p.  intangled,  per¬ 
plexed. 

Maranadbr,  f.  m.  an  Intangler. 

Marañar,  v.  a.  to  intangle,  to  perplex. 

Maraño n,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Navarre  in  Spain,  four  Leagues  from  the 
City  Efiéla,  feated  at  the  foot  of  a  Moun¬ 
tain,  on  the  Banks  of  a  River,  lias  not 
above  fixty  Houfes  and  one  Pariih. 

Marañon,  one  of  the  Diftriéls,  or  Cap- 
tainihips  into  which  the  vail:  Province  of 
Brafil,  in  South- America,  is  divided,  ta¬ 
king  its  Name  from  a  Bay  oí  that  Name 
on  its  Coaft,  and  a  fmall  liland  in  it, 
bearing  the  fame  Name;  tho’  fome  will 
give  this  Name  to  a  River  there,  but 
it  belongs  only  to  the  liland,  Bay,  and 
Diftriél. 

Maravedí,  a  Word  ufed  in  reckoning  of 
Money,  and  yet  it  fignifies  no  particular 
Coin,  nor  has  there  been  any  Piece  called 
a  Maravedí.  They  have  been  taken  for 
feveral  Values  in  feveral  Ages.  In  the 
Year  1401,  it  appears  that  a  Maravedí 
ivas  the  third  Part  of  a  Royal ;  under 
King  Alonfo  XI.  a  Maravedí  was  worth 
léven  teen  times  as  much  as  now  ;  under 
King  Henry  II.  ten  times  the  Value  that 
now;  under  King  Henry  III.  five  times; 
and  under  King  John  IÍ.  two  Maravedíes 
and  a  half  of  one  of  thefe  now ;  the 
Word  is  fuppofed  to  be  Arahick,  corruptly 
from  Almorávides,  a  powerful  Family  of 
Moors  that  govern’d  Spain ,  cutting  oft'  the 
Al.  So  far  Covarrubias.  At  prefent  four 
Maravedíes  make  a  Quarto,  and  eight 
Quartos  a  Royal  Brafs,  fo  that  it  is  the 
twenty  third  Part  of  a  Groat,  or  half  a 
Farthing. 

Prov.  Do  el  Maravedí  fe  déxa  hallar, 
¿tro  dives  allí  bufar :  Where  you  find  a 
Maravedí,  there  you  mull  feek  fer  ano¬ 
ther  ;  that  is,  repeat  that  thing  which 
you  have  once  found  turn  to  good  Ac¬ 
count.  Where  fotnething  is  got,  look  for 
it  again. 

Prov.  A  Maravedí  de  pléyto  real  de  pa¬ 
pel:  For  a  Suit  of  Law,  for  the  Value  of 
a  Maravedí,  a  Royal’s-worth  of  Paper ; 
that  is,  if  you  go  to  Law  for  a  Trifle, 
the  Law  will  colt  you  thirty  times  more 
than  the  Suit  is  worth. 

Maravellófo,  obf.  for  Maravillcfo . 

Maravilla,  f.  f.  a  Wonder. 

Bor  maravilla  fe  vie  iffo,  that  is  rarely 
feen. 

Maravilla  flor,  a  Marigold. 

Maravilla  del  Peru,  the  Plant  called 
the  Marvel  of  the  World,  and  by  the  In¬ 
dians  Hachal,  growing  in  the  We f -Indies', 
of  no  ufe  in  Phyfick,  but  the  Root  is 
eaten. 

Maravilládo,  da,  p.  p.  aftoniihed. 

Maravillar,  v.  a.  to  altoniih,  to  caufe 
Admiration. 

*  Maravillofamintc ,  adv.  wonderfully, 
marvelloufly. 

MaraviUófo,  a,  adj.  wonderful. 

Marbella,  a  City  in  the  Kingdom  of 
Granada  in  Spain,  in  the  Weftern  Part  of 
the  laid  Kingdom ,  on  the  Sea-lhore, 
ftrongly  wall’d ;  it  contains  about  480 
Houiés,  one  Pariih,  and  two  Monaileries 
of  Friars ;  anciently  called  Barbefola. 

*  Marbete,  f,  m.  a  Piece  of  Paper,  or 
Ticket  to  mark  Cloth  with. 

*  Marca,  in  Cant,  3  Whore. 

Marca,  f .  f.  a  Mark,  a  Note;  alio  a 

Territory,  as  Marca  de  Ancona,  and  others; 
alfo  the  Meafure,  or  Size  of  fome  things. 
As 

Efpóda  de  Marca,  a  Sword  of  due  Size, 
becaufe  they  are  meafured  and  marked  by 
Authority. 

Paño  de  Marca,  a  Cloth  that  lias  its  due 
Length  and  Breadth. 

P ape!  de  Múrpa  mayor,  the  larger  fort 
of  Paper. 

Marcado,  da,  p.  p.  marked. 


MAR 


Plata  snare  ¿.da,  Plate  that  has  the  Hall 
Mark. 

Mercadon,  f.  m.  in  Cant,  a  Thief  that 
changes  good  Things  for  bad. 

Marcador,  f.  m .  a  Market. 

Mar  pal,  of  March. 

Mar pálg a,  f.  f.  a  Tax  that  is  ufed  to  be 
paid  in  March. 

Marcar,  Praf.  Marco.  Prat.  Marque, 
to  mark. 

*  Marceado,  da,  p.  p.  of 

*  Marcear,  v.  a.  to  ihear  Sheep ;  fo 
call’d  becaufe  it  is  done  in  the  Month  of 
March. 

Marcha,  f.  f.  a  March. 

Marchóles,  f.  m .  any  Plains  or  Meadows 
that  overflow.  Arabick. 

*  Marchamado,  da,  p.  p.  of 

*  Marchamar,  v.  a.  to  mark  any  thing, 
efpecially  Goods  in  the  Cuftom-Houfe. 

*  Marchamo,  f.  m.  the  Mark  put  upon 
Goods,  or  any  Merchandife. 

*  Marchamero,  f.  m.  who  marks  the 
Things  in  the  Cuftom-Houfe. 

Marchar,  v.  n  to  march. 

Mar  china,  a  City  in  Andaluzia,  nine 
Leagues  from  Seville,  feated  in  a  delight¬ 
ful  and  fertile  Soil,  wall’d,  has  a  fightly 
Caftle,  300  Inhabitants,  one  Pariih,  four 
Monaileries  of  Friars,  two  of  Nuns,  one 
Hofpital.  It  was  built  by  Lucius Marcius, 
a  noble  Roman,  and  by  him  call’d  Marcia, 
corruptly  Marchena. 

Marchitable,  adj.  one  term,  fading, 
that  will  fade  or  wither. 

Marchitado,  da,  p  p.  faded,  withered. 

Marchitadúra,  f.  f.  a  Fading,  or  Wi¬ 
thering. 

Marchitar,  v.  a.  to  fade,  to  wither. 
Lat.  Marcefcere. 

Marchito,  p.  p.  withered,  faded. 

Marcial,  adj.  one  term,  martial,  war¬ 
like. 

Marcluz,  f.  m.  a  Stock-fiih. 

Marpt,  f.m.  the  Month  of  March. 

Prov.  Quándo  Mórpo  btiélve  de  rábo,  no 
dexa  Miínfo  encencerrado,  ni  pafibr  enpatnar- 
rádo:  When  March  turns  tail,  it  leaves 
neither  Bell-weather  with  Bell,  nor  Shep¬ 
herd  with  Mantle  of  Sheep-ikins ;  that  is, 
it  blows  fo  very  hard  that  the  Bell-wea¬ 
thers  can  fcarce  keep  their  Bells  about  their 
Necks,  nor  the  Shepherds  their  Cloaks. 1 

Prov.  Márpo  ventófo,  y  abril  aguanófo, 
fácan  a  Mayo  her  mofo:  A  windy  March, 
and  a  rainy  April  make  a  beautiful  May. 

Marco,  f.  m.  a  Frame. 

Marco  de  plata,  or  de  oro,  a  Mark,,  that 
is,  eight  Ounces  of  Gold  or  Silver. 

Marcóla,  f.  f.  an  hedging  Bill. 

Marcomador,  f.  m.  vid.  Marcador. 

Maria,  f.  f.  the  Tide ;  alfo  a  gentle 
Breeze  blowing  from  the  Sea. 

Mareado,  da,  p.  p.  Sea-fick ;  or  in 
Goods  thofe  that  are  damaged  by  Sea-wa¬ 
ter;  metaph.  puzzled,  or  wearied  with 
Impertinence. 

Navio  mal  tnareádo,  a  foul  Ship,  or  a 
Ship  that  is  ill  flow’d,  which  makes  her 
not  fail  fteddy. 

Marcador,  f.  m.  a  troublefome  Fellow, 
that  troubles  one’s  Head  with  Imperti¬ 
nences  ;  in  Cant,  a  Cheat  that  cogs  the 
Dice. 

Mareantes,  f.  m .  Sailors. 

*  Mareamiinto,  f.  m.  a  Sea-iicknefs. 

*  Marcante,  p.  act.  ot 

Marear,  v.  a.  to  turmoil,  and  trouble 
one  with  Impertinence ;  alfo  to  guide  a 
Ship. 

Mareárfe,  v.  r.  to  be  fea-fick ;  from 
Mar  the  Sea. 

*  Mario,  f.m.  a  Sea-Sicknefs. 

Marequina,  a  Valley  in  the  Kingdom 

of  Chili,  in  South- America,  eight  Leagues 
from  the  City  Valdivia. 

Marequita,  a  City  in  the  Province  of 
Nuevo  rcysio  dc  Granada,  in  South- Ameri¬ 
ca,  otherwife  called  S  .Sebajlian  del  oro,  be¬ 
tween  thirty  and  forty  Leagues  North- 


Weft  from  the  Metropolis  of  the  Province, 
feated  in  a  Plain  at  the  Foot  of  a  Moun¬ 
tain  wnere  there  are  rich  Vbnes  of  Sil¬ 
ver. 

*  Marero,  ra,  adj.  of  or  belonging  to 
the  Sea. 

Marita,  f.  f.  a  violent  ftrong  Tide ;  al¬ 
fo  a  Wind  that  rifes  by  Degrees  and  blows 
violently  ,  alio  a  Swimming  or  Dizzinefs 
in  the  Head. 

Marc  tub  a,  a  large  Bay  on  the  Northern 
Coaft  of  Brafil,  between  Rio  Crande  and 
Siara ;  the  Sea  runs  into  it  by  four 
Mouths. 

Marfil,  f.  m.  Ivory. 

Marfuz,  a  falfe  deceitful  Perfon.  Arab. 

Margajita,  f.  f.  Sand  ufed  for  Writing. 

Margarita,  f.f.  a  Pearl,  a  Jewel;  alio 
Margaret  the  proper  Name  of  a  Woman. 

Margarita ,  an  liland  off  the  Coaft  of 
Paria,  in  South- America ,  about  fifteen 
Leagues  in  Length,  and  fix  in  Breadth, 
and  about  fix  Leagues  from  the  Continent 
and  in  eleven  Degrees  of  North  Latitude  \ 
it  had  this  Name  given  it  on  account  of 
the  Pearl- Filhery  in  it. 

Margayátes,  Indians  of  the  Captainihip, 
or  Diftrifl  of  Efpiritu  fanto  in  Brafil. 

Margen,  the  Margent  in  a  Book  ;  the 
extreme  Part  of  any  thing.  Lat.  Mórgo. 

*  Margin,  the  Brink  or  Border  of  “the 
Sea. 

*  Margenado,  or  Margin  ¿do,  da,  p.  p. 
of  Marginen,  or 

Marginar ,  v.  a.  to  note  in  the  Margent. 

*  Marginal,  adj.  one  term,  belonging 
to  the  Margin. 

*  Margoniar,  v.  a.  to  begin  to  have 
Feathers;  to  work  in  Feather  work,  to 
embroider,  to  weave  with  divers  Colours. 

Mar  boj ádo,  da,  p.  p.  that  has  Mofs  on 
it. 

Marhojador,  f.  m.  a  Gatherer  of  Mofs. 

Marhijo,  f.  m .  Mofs. 

Marhojar,  v.  a.  to  gather  Mofs. 

Maria,  f.  f.  Mary,  the  proper  Name  of 
a  Woman. 

Prov.  Ral  para  tal,  María  para  Juan; 
Like  to  like,  Alary,  and  John ;  or  as  we 
fay,  like  to  like. 

Prov.  Alla  vet  María,  con  quánto  avia  : 
There  goes  Alary  with  all  ihe  has ;  apply’d 
to  thole  who  fpend  all  they  have  in 
Cloaths,  and  have  not  Bread  to  eat. 

Prov.  Qua l  es  María,  tal  la  hija  cria  : 
As  Alary  is  herfelf,  fo  ihe  breeds  her 
Daughter;  that  is,  like  Mother,  like 
Daughter. 

Prov.  A  Mari  Ardida  nunca  le  falta 
mal  día,  a  Mari  Alonton  Dios  fe  lo  da  y 
Dios  fe  lo  pon:  Mary  Bufy-body  never 
wants  a  bad  Day,  and  Alary  Drone  has 
God  to  give  and  bring  to  her;  that-  is, 
anxious  People  never  have  an  eafy  Day, 
whereas  many  that  fit  ftill  and  do  nothing, 
have  all  things  flowing  in  upon  them  with¬ 
out  that  Care  and  Trouble. 

Prov.  A  fanta  Alaría  no  le  cates  vigi¬ 
lia  :  Do  not  look  to  fee  where  there  be  a 
Fail  before  S.  Alary;  that  is,  when  any 
Holiday  of  the  blefled  Virgin  comes,  do 
not  aik  or  look  whether  the  Eve  of  it  be  a 
Failing  Day,  but  fail  all  the  Eves  of  thofe 
Days. 

Prov.  Afuera  Mari  Báñez,  que  malos 
tiros  traes,  or.  Afuera  Alaripcrez,  que  ma¬ 
los  tiros  tienes :  Out  with  you  Alary  Banez. 
or  Perez,  for  you  have  bad  Hanks,  fi¬ 
fed  when  they  difeover  any  bad  Cuftoms 
that  were  not  known  before. 

*  Alarial,  adj.  one  term,  belonging  to 
the  Virgin  Mary. 

Marjal ;  vid.  Mar  chal. 

Alariálva,  a  Town  in  Portugal,  three 
Leagues  from  Trancófo,  feated  on  a  high 
Ground,  wall’d,  has  a  Caftle,  200  Inha¬ 
bitants,  two  Pariihes,  and  a  Mcnallery  of 
Francifcans  half  a  League  from  it. 

*  Afar  ¡¿no,  a,  adj.  belonging  to  the 
Virgin  Ala/y. 

Alarica, 
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f.  f.  the  Nick-name  Mails ;  al- 


mínate  Fellow  , 
becaufe  wo- 


Marica , 
fo  a  Magpj  e. 

Maricón,  f.  m.  an  e'.r 
a  Coward ;  from  Mar 
maniilt. 

Maridable,  adj.  one  term,  marriageable. 
Maridad >,  da,  p.  p.  married. 

*  Maridáge,  f.  m.  Marriage,  Matri¬ 
mony. 

Maridar,  v.a.  to  marry. 

Prov.  La  que  mal  manda,  nunca  le 
falta  r„e  diga :  She  that  marries  ill  never 
wants  fomething  to  fay ;  that  is,  ihe  js 
always  complaining. 

Maridillo,  a  little  ilufi^nd,  or  a  pitiful 
Fellow  of  a  Huibund ;  alfo  a  little  Pan  to 
keep  Fire  in,  fo  call’d  becauie  it  keeps  the 
Women  warm. 

Prov.  Sea  Maradillo,  f  quiera  de  ladillo, 
ó  fea  /afelio :  Be  it  but  an  Huíband, 
tito’  he  be  but  of  Dirt,  or  tho’  he  be  a 
Toad.  Said  to  Women,  who  fo  they  arp 
marry’d,  care  not  what  their  Hufoand  is. 

Marido,  f.  m.  an  Hufband.  Lat.  Ma¬ 
ritas. 

Prov.  Marida,  no  erf  ays  lo  que  viéredes, 
fe  do  lo  que  yo  os  dixére:  Huíband  don’t  be¬ 
lieve  what  you  fee,  but  what  I  tell  you. 
This  is  generally  apply’d  to  thole  who 
would  perfuade  others  out  of  their  Know¬ 
ledge,  and  what  they  actually  fee ;  as  an  ill 
Woman,  who,  tho’  her  Hufband  difeevers 
her  ill  Courfes,  would  not  have  him  be, 
Heve  his  own  Eyes,  but  give  Credit  to 
her  Infinuations. 

Prov.  Por  fe,  o  for  no  Mando  feriar , 
poneos  la  capilla  :  W  pettier  it  be  fo  or  no, 
Huíband  pull  on  your  Flood-  A  Fluiband 
told  his  Wife  that  there  was  a  new  Law 
that  every  Cuckold  (hould  wear  a  Hoqd  tq 
hide  his  Horns,  under  fevere  Penalties, 
and  therefore  defired  to  know  whether  he 
had  any  occafion  to  wear  one.  The  Wife 
feem’d  very  angry  at  the  Qucflion,  and 
as  he  repeated  it,  Hill  chid  him  for  his 
Mirtrufl;  but  as  he  was  going  out,  for 
fear  of  the  Penalty,  Ihe  call’d  after  him, 
bidding  him,  whether  he  was  fo  or  not  to 
put  on  nis  Hood.  This  is  Advice,  in  doubt¬ 
ful  Cafes,  ever  to  take  that  Courie  which  is 
fafeh. 

Prov.  Penfe  que  no  tenía  marido,  y  cóma¬ 
me  la  olla ;  I  thought  1  had  no  Fluiband, 
and  1  eat  up  the  Meat.  They  fay,  a 
Country-woman  having  drefs’d  the  Meat 
for  her  Hufband  that  was  at  W'ork,  be- 
caufe  he  Hayed  later  than  ordinary,  fell  to, 
and  eat  it  up ;  he  coming  when  Hie  had 
clone,  and  afking  her  what  ihe  meant,  ihe 
anfvvercd,  ihe  thought  ihe  had  no  Hufband, 
and  eat  up  the  Meat.  This  is  apply’d  to 
all  that  comma  great  Faults,  and  then 
make  foolilh  Excufes,  faying,  I  thought, 
or  I  did  not  think,  and  therefore  we  lay. 
Thought  lay  abed  and  beihit  himfelf. 

Prov.  Par  mas  que  me  diglides,  mi  Ma¬ 
rido  es  cl  pafeor  :  Say  what  you  will,  the 
Shepherd  is  my  Hufband.  A  good  Woman 
Wife  to  a  Shepherd,  heard  her  Neigh¬ 
bours  talk  ill  of  all  Shepherds,  and  call’d 
her  by  way  of  Contempt  the  Shepherd’s 


Cock.  Hens  or  Pullets  fignify  good  Feed-  her  that  cuckolds  her  Fluiband ;  it  does 
ing;  and  therefore  a  Woman  is  advifed,  not  mean  that  God  would  protetff  her  Life, 
if  ihe  has  a  bad  Hufband  to  make  much  which  is  in  fuch  imminent  Danger,  ic  be- 
of  him,  and  be  fo  kind,  that  he  may  fee  ing  a  thing  too  frequent  in  Spain,  for  Huf- 


Wife,  and  ihe  not  valuing  their  ill  Tongues 
Hill  anfwered,  fay  what  you  will  the  Shep¬ 
herd  ds  my  Huíband.  This  ihows,  that 
w'hatfoever  ill  Tongues  can  fay,  no  Wife 
ihould  be  aiham’d  of  her  Hufband,  nor  no 
Man  of  his  Profeflion,  and  that  nothing 
can  divide  thofe  whom  a  faithful  Love  has 
united. 

Prov.  Mi  Mirado  va  a  la  mar  chirlos 
mirlos  a  hufedr :  My  Hufband  goes  to  Sea 
to  feck  Chirlos  mirlos,  a  fram’d  Word  to 
fignify  nothing,  or  what  is  nothing  to  the 
Purpofe;  apply’d  to  thofe  who  live  idle, 
and  range  about  from  Place  to  Place 
to  bring  home  nothing  but  idle  Stories 
and  Lies. 

Prov.  Al  Marido  m/do  cegállo,  con  las 
gallinas  de  par  del  g/dlo  ;  Blind  a  bad  Fluf- 
Hsund  with  the  Hens  that  run  with  the 


no  Faults,  and  that  will  make  him  good 
Or  in  another  Senfe,  if  the  Wife  is  falfe  to 
her  Huíband,  Hie  is  advifed  to  be  very 
loving  to  him,  that  he  may  not  difeover 
her  Bufinefs. 

Prov.  Quien  no  muda  Marido,  no  medra 
vejlído :  bile  that  does  not  change  Huf- 
bands  does  not  improve  in  Cloaths.  A 
Saying  of  Women,  who,  having  been  ill 
ufed  by  their  Hrfl  Fi ufbands,  live  well  with 
a  fecond  ;  It  is  alfo  ufed  by  lewd  Women, 
who  call  their  Gallants  Fiuibands,  and 
changing  them  often,  get  Variety  of  Gar¬ 
ments.  Apply’d  in  another  fenfe  to  thofe 
who  flrive  by  removing  from  one  Place  to 
another,  or  leaving  an  Employment  for 
a  better. 

Prov.  Prometen  Marido,  y  quitan  vejlí¬ 
do :  They  promife  a  Huíband,  and  take 
away  Cloaths.  A  Maid  was  taken  into 
Service  upon  Promife  to  marry  her  after 
luch  a  Term  as  was  agreed  on,  which 
when  expired,  inHead  of  finding  her  Fluf- 
band ,  they  took  away  fome  of  the 
Cloaths  they  had  given  her,  whereupon 
ihe  uttered  this  Proverb,  which  is  apply’d 
to  all  thofe  who  promife  mighty  Favours, 
and  at  the  fame  time  take  fomething  from 
thofe  they  were  to  afiiH. 

Prov.  Marido  tras  dfl  lar,  mal  de  h  jar: 
A  Fluiband  by  the  F’ire-fide  is  as  bad 
as  a  Pain  in  the  Side.  That  is,  it  is  a  great 
Affliftion  to  a  Wife  to  fee  her  Flufliand 
fitting  in  a  Chimney  Corner,  when  he 
ihould  be  abroad  following  his  Bufinefs, 
and  providing  for  his  Family. 

Prov.  Af  \  es  el  Marido  fen  hecho,  cómo 
cafa  fui  techo:  A  Fluiband  without  Aftion 
is  like  Hotife  without  a  Roof.  By  Aftion 
is  meant  the  conjugal  Duty,  or  paying 
the  Marriage  Debt ;  for  if  that  be  not 
performed,  the  End»  of  Matrimony  fails, 
even  as  a  Floufe  is  of  no  ufe  that  has  nc 
Roof. 

I’rov.  Al  tu  Marido,  o  efpófo  muéftrate , 
mas  no  del  todo:  Show  yourlelf  to  your 
Fluiband  or  Spoufe ,  but  not  altogether 
That  is,  be  not  too  coy  to  your  Huíband, 
or  too  precife,  but  at  the  fame  time  do  not 
forget  Modefiy. 

Prov.  Come  Marido  pan,  y  cebolla ,  que 
porque  Joys  ruyn  no  pongo  olla:  Hufband, 
eat  Bread  and  Onion,  for  I  don’t  hang  on 
the  Pot  becaufe  you  are  a  bafe  Fellow. 
This,  they  fay,  a  Country-woman  ufed  to 
fay  to  her  Huíband,  providing  no  better 
for  him  to  eat,  becaufe  he  did  not  an- 
fwer  her  Expeftation.  And  in  thefeTerm? 
a  Huiband  upbraids  his  Wife,  when  he 
finds  ihe  does  not  take  care  to  have  his 
Meat  drefs’d  whilfi  he  is  abroad  about  his 
Bufinefs. 

Prov.  Andando,  y  hablando  Marido  a  la 
horca:  Walking  and  Talking,  on  Fluiband 
to  the  Gallows.  They  fay,  a  Woman 
walking  by  her  Huíband  as  he  was  going 
to  the  Gallows  to  be  hang’d,  he  talked  to 
her  by  the  Way,  and  fometimes  flood  to 
inculcate  fomething  to  her.  The  good  Wo 
man,  who  had  a  mind  to  be  rid  of  him 
every  time  he  flopped,  ufed  the  Words  of 
this  Proverb,  meaning  that  he  might  talk 
and  walk  on  to  the  Gallows.  It  is  ap¬ 
ply’d  to  any  that  wifh  another  dead,  or 
harten  him  on  to  his  Ruin. 

Prov.  A l  marido  sírvelo  cómo  a  Señor,  y 
guárdate  del  cómo  de  un  traydóor:  Serve 
your  Huíband  as  your  Lord,  and  be  as 
cautious  of  him  as  you  would  be  of  a  Tray- 
tor.  That  is,  honour  and  obey  your  Huf¬ 
band,  as  you  are  enjoined  in  Matrimony, 
and  at  the  fame  time  be  as  cautious  oí 
offending  him ,  as  if  he  were  the  moil 
dangerous  1’raytor. 

Prov.  A  la  que  fu  Marido  en  cornuda, 
Señor,  y  tu  le  ayuda :  Lord,  do  you  kelp 


bands  to  kill  their  Wives  when  they  take 
them  in  Adultery. 

Prov.  El  Marido  antes  con  un  ójo,  que 
con  un  hijo :  A  Huíband  rather  with  one 
Eye,  than  with  a  Son.  It  is  Advice  to 
Women  rather  to  chufe  a  Fluiband  that 
has  but  one  Eye,  than  the  compleatell 
Man  that  has  a  Son  already. 

Prov .  Efferándo  Marido  cavalléro,  dán- 
me  las  tetas  abaxo  del  pecho'.  Waiting  for 
a  Gentleman  for  a  Fluiband,  my  Breads 
hang  below  my  Stomach.  The  Com¬ 
plaint  of  a  Woman,  who  looking  for  a 
Fluiband  above  her,  was  grown  old,  fig- 
nified  by  her  Breafls  hanging  down ;  a 
Misfortune  we  fee  often  enough  among 
thofe  who  foar  too  high,  and  becauie 
they  cannot  get  what  is  above  them,  pre¬ 
tend  they  will  not  marry.  It  is  apply’d 
to  all  thqt  flip  the  time  of  providing  for 
themfelvcs  according  to  their  Rank,  by 


afpiring  to  thofe  1  firings  that  are  above 
them. 

Prov.  La  que  mal  Marido  tiene  en  el  to¬ 
cado  fe  le  parece :  She  that  has  an  ill  Fluf- 
band  ihows  it  in  her  Drefs ;  becaufe  gene¬ 
rally  Women  that  have  ill  Huibands  live 
diicontented,  and  do  not  care  to  take  Pains 
to  drefs  them  Tel  ves. 

Prov.  Marido  cornudo  fades,  mejor  es  que 
luchar  odres :  Huíband  you  are  a  Cuckold, 
it  is  better  than  filling  of  Skins.  A  poor 
Fellow  that  drefled  Hogsikins  to  carry 
V/ine  in,  having  a  handlome  Wife,  neg¬ 
lected  his  Trade,  and  ihe  got  their  Living 
as  (he  could,  which  he  confented  to; 
whereupon  fhe  took  the  Freedom  to  tell 
him  he  was  a  Cuckold,  and  he  anfwers, 
it  is  better  be  a  Cuckold  and  live  at  Eafe, 
than  to  work  at  fuch  a  poor  Trade ;  ap¬ 
ply’d  to  fuch  Men  as  value  not  Honour 
or  Confidence,  fo  they  live  idly. 

Prov.  Marido,  y  muger,  compañía  fen 
bien:  Huíband  and  Wife  unhappy  Com¬ 
pany.  This  they  fay  is  fo  if  they  have  no 
Children  nor  Servants ;  becaufe  Children 
are  the  End  of  Matrimony,  and  if  they 
have  no  Servants  they  mult  be  forced  to 
ferve  themfelves,  which  fometimes  caufes 
Uneafinefs.  But  Proverbs  are  not  always 
infallible,  for  many  live  happier  without 
Servants  than  fome  that  have  many,  and 
Children  do  not  always  prove  a  Bleffing. 

Prov.  Llevad  vos  Marido  la  artéfa,  íce. 
vid.  Artéfa. 

Prov.  He  aquí  Marido  cómo  nos  perde¬ 
mos,  tu  para  poco,  y  yo  para  menos  ;  Thus 
it  is,  we  are  ruin’d  Hufband,  becaufe  you 
are  good  for  little,  and  I  for  lels.  Said 
when  two  People  meet,  who  are  fit  for 
no  Bufinefs,  and  all  things  go  to  rack 
between  them. 

Marigalánte ,  one  of  the  Caribbee 
Iflands  in  America,  in  fifteen  Degrees, 
of  North  Latitude,  plain  and  full  of 
Woods. 

Marigues,  a  fort  of  Flies  in  Brafel, 
which  tho’  fmall,  fling  fo  iharply,  that 
they  are  counted  the  Plagues  of  thofe 
Countries,  and  fling  even  thro’  Cloaths. 
There  is  no  Remedy  againft  them,  but 
to  drive  them  away  with  Smoke,  or  to 
rub  the  Body  over  with  Dung,  as  the  Indi¬ 
ans  do. 

Marihucla,  f  f.  the  Nick-name  Mally. 

Prov.  Marihuéla,  fuíjle  a  la  boda  ?  No 
Madre,  mas  galana  efiáva  la  nóbia:  Mally 
Did  you  go  to  the  Wedding ;  No  Mother, 
but  the  Bride  was  very  fine ;  apply’d  to 
thofe  who  deny  the  Truth,  yet  cannot  for¬ 
bear  betraying  themfelves. 

Marimacho,  {.  m .  a  Mafculine  Woman, 
a  Tom-boy. 

Marimcmta,  f.  f.  a  Hobgoblin. 

Marimaricas,  f .  f ,  an  effeminate  Fellow, 
a  Coward. 

Marimorina, 
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*  Marimorína,  Quarrel,  a  Contention, 
a  Broil. 

Mailna,  f.  f.  the  Sea-íhore;  alfo  the 
proper  Name  of  a  Woman. 

Prov.  Si  Marina  bayló,  tóme  ¡o  que 
hallo:  If  Marina  danced,  let  her  take 
what  (lie  found.  After  a  Dancing-Bout 
this  Marina  got  a  great  Belly,  as  is  fre¬ 
quent  at  Balls  and  Dancing-bouts;  whence 
it  came  to  be  a  Proverb,  if  ihe  mull  dance 
let  her  take  it  for  her  Pains. 

*  Marin  age,  f.  m.  the  Art  of  a  Mari¬ 
ner,  or  of  Sea  Affairs. 

Marinería,  f.  f.  Marinerfhip,  Sea- Af¬ 
fairs. 

Marinero,  f.  m .  a  Sailor,  a  Mariner,  a 
Seaman. 

*  Marinéfeo,  fea,  adj.  belonging  to  Ma¬ 
riners. 

Marino,  a,  adj.  belonging  to  the  Sea. 
Maripenda,  a  Tree  in  the  Province  of 
Mechonean,  in  North- America,  about  fif¬ 
teen  Foot  high;  its  Branches  black  ;  its 
Leaves  ihaped  like  the  Head  of  a  Dart, 
large  and  thick,  the  upper  part  of  them 
cf  a  Green,  drawing  to  a  Purple,  the 
Stalk  Red  ;  the  Fruit  of  it  grows  in  Clu- 
fters  like  Grapes,  but  a  Yard  an  half  in 
Length  ;  they  are  firfl  Green,  then  Red, 
and  at  laft  of  a  dark  Purple.  The  Indians 
take  the  tender  Shoots  of  this  Tree,  and 
cutting  them  very  fmall,  boil  them  in 
Water  to  the  Confidence  of  a  Syrrup, 
which  heals  dangerous  Wounds,  and  flops 
their  Bleeding;  the  Seeds  boiled  in  the 
fame  Manner,  have  the  fame  Virtue. 
Maripófa,  f.  f.  a  Butterfly. 

*  Mariposilla,  f.  f.  a  little  Butterfly. 
Mariquitas,  a  Nation  of  Indians,  of  the 

Race  of  the  Tapugas,  on  the  Coa  A  of  Bra- 
fil,  betwixt  Pernambuco,  and  the  Bay  of 
Todos  os  Juntos ;  Men  and  Women  follow 
the  Wars  alike.  They  range  like  wild 
Bealls  about  the  Woods,  without  any  cer¬ 
tain  Place  of  Abode ;  they  manage  their 
Wars  by  Surprile,  not  open  Force,  and 
are  flrong  and  nimble. 

Marifcal,  f.  m.  a  Marfhal. 

*  Marifcalia,  f.  f.  the  Dignity  or  Au¬ 
thority  of  a  Marfhal. 

Mar  if  car,  v.  a.  to  gather  Shell  fifh.  as 
poor  People  do  on  the  Sea-fhore;  metaph. 
to  fcrape,  to  pick  up  a  poor  Living ;  in 
Cant,  to  beg,  to  ileal,  or  to  play  the 
Knave. 

Marifco,  all  Sorts  of  S  hell-fifh ;  in 
Cant,  any  thing  that  is  flolen. 

*  Marifna,  f.  f.  a  Lake  made  by  the 
Water  out  of  the  Sea. 

MariJ'ma,  f.  f.  fometimes,  but  feldom 
ufed  for  the  Sea-fhore;  but  rather  a  fort 
of  Weed  that  grows  on  the  Shore. 

Maritacáca,  a  Bead  in  the  Province  of 
Brafil,  in  South- America,  about  the  Big- 
nefs  of  a  Cat,  in  Shape  like  a  Ferret,  on 
its  Back  there  is  a  perfedl  Crofs  made  by 
two  Streaks,  the  one  White,  and  the  o- 
ther  Brown,  it  feeds  on  Birds  and  their 
Eggs,  and  is  fo  greedy  of  Amber-Greafe, 
that  it  often  walks  along  the  Sea  Shore  in 
the  Night  to  feek  it.  This  Beaft  is  much 
dreaded,  not  for  any  Hurt  it  does  with  ei¬ 
ther  Teeth  or  Claws,  but  becaufe  of  its  won¬ 
derful  Stink,  which  is  fo  hurtful  and  veno¬ 
mous,  that  it  pierces  Stones  and  Trees, 
and  kills  Men  and  Beafts.  This  Stink  lafts 
fifteen  or  twenty  Days,  and  fometimes 
longer,  fo  that  the  Indians  are  forced  to 
forlake  their  Villages  when  this  Beaft 
comes  too  near  them. 

*  Marital,  adj.  one  term,  belonging  to 
an  Huiband. 

*  Marjal,  f.  m.  a  dirty,  or  muddy 
Place. 

Marítimo,  adj.  maritime,  of  the  Sea, 
or  near  the  Sea. 

Mai  lota,  f.  f.  a  fort  of  loofe  Coat  worn 
by  the  Turks  and  Moors,  efpecially  over 
Armour.  Arab. 

Mai  maje,  obi.  Marfh-Mallows. 


Marméllo,  obf.  vid.  Membrillo. 

*  Marmita,  f.  f.  a  Kettle,  Pot,  or 
Caldron. 

*  Marmitón,  f.  m.  a  Scullion. 

Marmo,  f.  m.  a  fort  of  Fifh,  like  a 

Gilthead. 

Mármol,  f  m.  Marble.  Lat. 

El  Mármol,  a  Town  of  about  150  Inha¬ 
bitants,  in  the  Province  of  Andaluzia  in 
Spain,  a  League  from  Ubeda ;  it  has  one 
Parifh,  an  Hofpital,  and  two  Chapels. 

Marmolejo,  f.  m.  a  fmall  Marble  Pil¬ 
lar. 

Mar  mole  jo,  a  Town  in  the  Province  of 
Andalucía  in  Spain,  a  League  from  An- 
duxar,  in  a  rich  Soil,  has  300  Inhabi¬ 
tants,  and  one  Parifh. 

Marmoleño,  adj.  of  Marble. 

*  Marmolería,  f.  f.  a  Work,  Struflure, 
or  Building  of  Marble. 

Marmóreo,  a,  adj.  of  Marble. 
Marmota,  f.  f.  a  Marmofet,  a  Monkey, 
Marojo,  f.  m.  a  fort  of  Dwarf  Oak. 
Maroma,  f.  m.  a  Cable. 

Andar  fibre  la  maroma,  to  walk,  or 
dance  upon  the  Rope. 

Maromáque,  a  fort  of  Cloth  of  Gold. 
Maromero,  f.  m.  a  Cable-Maker. 
Maronia,  f.  f.  a  Cord  running  in  a  Pul¬ 
ley. 

Marón,  f.  m.  Maro,  Virgil. 

Marine,  a  Cheftnut,  fays  Minjhetv,  but 
I  never  found  it  elfewhere. 

Marola,  f.  f.  a  Fox. 

Maroteria,  f.  f.  a  crafty,  fubtil  Trick. 
Marques,  f.  m.  a  Marquefs. 

Marquéfa,  f.  f.  a  Marchionefs. 

Mar  quejado,  f.  m.  a  Marquifate. 
Marquesita,  f.  f.  a  Stone  found  in  the 
Copper  Mines. 

Marquesita  de  plomo,  the  Herb  Leadwort, 
good  to  cure  Horfes  Backs  that  have  been 
wrung  by  the  Saddle. 

Marqueson,  f.  m.  a  huffing  Fellow, 
that  looks  big. 

Marquefóta,  f.  f.  Lead  Ore;  alfo  a 
large  high  Feather,  fuch  as  formerly  they 
wore  flicking  upon  their  Caps. 

Marquiartife,  f.  f.  in  Cant,  Bread. 

*  Marquida,  f.  f.  in  Cant,  a  Whore. 
Marquifa,  f.  f.  in  Cant,  a  Wench,  a 

Whore. 

Marra,  f .  f.  obf.  Want;  alfo  a  Hoe  to 
hoe  the  Ground  with. 

Marráqo,  a  Stroke  with  a  Hoe. 

*  Marrága,  f.  f.  a  kind  of  Cloth  wo¬ 
ven  with  Flax,  and  Goat’s  Hair  to  make 
Rugs. 

Marrdge,  f.  m.  a  Shark-fifh. 

Marrajo,  f.  m.  a  fly  Fellow ;  alfo  a 
fort  of  Sea-fifh. 

Marrana,  f.  f.  a  Sow,  or  frefh  Pork. 
Marrano,  f.  m.  a  Porker,  a  Hog  of  a 
Year  old.  By  this  Name  they  alfo  call’d 
the  Jews,  or  thofe  of  them  that  pretend 
to  be  converted,  and  are  only  Counter¬ 
feits,  which  is  no  other  than  calling  them 
Swine,  from  their  Averfion  to  that  Beaft. 
Arabick. 

Marrar ,  obf.  to  want,  to  mifs,  to  err ; 
but  mod  properly  to  geld  Swine. 

Marras,  in  time  pad,  lately,  fome 
time  lince;  vid.  Quix.  wol.  2.  cap.  18. 

*  Marregon,  f.  m.  a  Straw  Bed.  Arab. 
Murria,  f.  f.  a  Sledge  to  draw  things 

on. 

Marrido,  adj.  lean,  thin,  fickly,  fal¬ 
len  away ;  from  the  Arabick  Marrid,  fig- 
nifying  the  fame  thing. 

Marro,  f.  m.  obf.  Want;  more  pro¬ 
perly  now  a  Coit,  or  a  Game  like  Coits. 
Marrón,  f.  m.  a  Coit. 

Marrajo  negro,  f.  m.  black  Horehound. 
Marroquí,  f.  m.  Turky  Leather. 
Marrúbio,  f.  m.  the  Herb  Horehound. 
Lat. 

Marrúbio  negro,  f.  m.  black  Hore¬ 
hound. 

Marruecos ,  the  Kingdom  of  Morocco, 
in  Africk. 


*  Marrullería,  f.  f.  Craft,  Subtilty, 
Cunning,  Guile,  Fraud,  Deceit. 

*  Marrulliro,  ra,  adj.  crafty,  knavifll, 
cunning,  deceitful,  fraudulent,  fubtil. 

Marfópa,  f.  f.  a  Fifh  call’d  a  Porpoife. 
Marta,  f.  f.  the  Beaft  that  bears  the  rich 
Sable  Fur;  and  thence  the  Fur  itfelf. 
Lat.  Martes ;  alfo  Martha,  the  proper 
Name  of  a  Woman. 

*  Martagón,  f.  m.  a  kind  of  Lilly. 
Marte,  Mars  the  God  of  War,  and  the 

Planet ;  alfo  the  Bird  call’d  a  Marten. 
Mart  eld  do  ;  vid.  Amartelado. 

Martel,  f.  m.  a  Horfeman’s  Mace. 
Martillo,  f.  m.  a  Box  Tree,  fays  Min- 
Jhenjj  ;  but  I  never  found  it  call’d  by  any 
Spaniard  otherwife  than  Box. 

*  Martelo,  f.  m.  Love,  Amity,  Friend* 
ihip. 

Martes,  f.  m.  Tuefday. 

Martillada,  f.  f.  a  Blow  with  a  Ham¬ 
mer. 

Prov.  Dormir  a  las  martilladas,  y  defi 
pertar  a  las  dentelladas:  To  fleep  with  the 
Noife  of  hammering,  and  awake  at  the 
Noife  of  the  Teeth :  Taken  from  the 
Smith’s  Dog,  who  fleeps  while  they  ham¬ 
mer  in  the  Shop,  and  wakes  when  there 
is  eating;  thence  apply’d  to  one  thatihuns 
Labour,  and  is  diligent  at  eating. 

*  Martillado,  in  Cant,  the  Highway. 
Martillado,  da,  p.  p.  hammered. 
Martillador,  f.  m.  one  that  works  with 

a  Hammer. 

Martillar,  v.  a.  to  hammer;  inCant, 
to  go,  to  walk. 

MartilUjo,  f.  m.  a  fmall  Hammer. 
Martillo,  f.  m.  a  Hammer;  inCant, 
the  Way. 

Martillo  de  orejas,  the  Hammer  with 
two  Fangs  to  draw  Nails. 

Martilogio-,  vid.  Martirologio. 

Martin,  f.  m.  Martin,  the  proper  Name 
of  a  Man. 

Martina,  f.  f.  a  Fifh,  which  is  like  the 
Sea  Eagle,  whereof  there  is  Plenty  in  the 
Sea  of  Valencia.  It  is  pleafant  to  eat,  but 
not  wholefome. 

Martinete,  f.  m.  a  high  Handing  Fea¬ 
ther  in  the  Hat;  alfo  the  Jack  that  ftrikes 
the  String  in  the  Virginal;  alfo  a  fmall 
Bird  like  a  Heron,  whofe  Feathers  are  al¬ 
fo  ufed. 

Martingala,  f.  f.  a  Martingale  for  a 
Horfe. 

Martin  Garzia,  a  fmall  Ifland  in  the 
great  River  of  Plate,  in  South- America. 

Martinica,  f.  f.  one  of  the  Caribee  I- 
flands  in  America,  above  forty  Leagues 
in  compafs,  very  fruitful  and  fubjeft  to 
the  French. 

Martiniéga,  f.  f.  a  Poll-Tax  ;  fo  called, 
becaufe  paid  at  the  Feaft  of  St.  Martin. 

Martin  Muñoz,  a  Town  in  the  King¬ 
dom  of  Caflile  in  Spain,  feated  in  a  fpaci- 
ous  Plain,  between  Sego-via  and  Arebalo, 
ras  a  good  Caftle,  1 50  Inhabitants,  and 
one  Pari (h  ;  fo  called  from  its ’  Founder 
Martin  Muñoz,  a  Bifcayner. 

Mártir,  f.  m.  a  Martyr.  Greek. 

Mártires  IJlas,  a  Parcel  of  fmall  Iflands, 
or  great  Rocks,  lying  South  of  Cape 
.  Florida,  in  a  Row  Eaft  and  Weft ;  fo  called 
recaufe  at  a  Diftance  they  look  like  Men 
impailed. 

Martirio,  f.  m.  Martyrdom. 

Martirizádo,  da,  p.  p.  martyr’d. 
Martirizar,  v.  a.  to  put  to  Martyrdom. 
Martirologio ,  f.  m.  a  Martyrology,  a 
Catalogue  of  Saints  and  Martyrs. 

Mártos,  a  Town  in  the  Province  of  An- 
daluzia  in  Spain,  three  Leagues  from  the 
City  Jaen,  feated  on  the  fide  of  a  Rock, 
on  the  Top  whereof  is  a  ftrong  Caftle. 
The  Town  is  wall’d,  and  the  Country  a- 
bout  it  rich  ;  it  contains  1  500  Inhabitants, 
three  Pariihes,  one  Monailery  of  Francif- 
cans,  two  of  Nuns,  nine  Chapels  and  two 
Hofpitals ;  anciently  it  was  called  Tucci, 
and  Aug  ufa  Ge  mella. 


Martragrár, 
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Martragár,  to  be  funk,  or  fwallo\Ved 
up  in  the  Sea. 

Marváo,  a  Town  in  Portugal,  two 
Leagues  from  Portalcgre ;  feated  on  a 
Mountain,  wall’d,  has  a  good  Caitle, 
contains  3  50  Inhabitants,  one  Monaftery 
of  Francifcans,  and  fends  Deputies  to  the 
Cortes. 

Maru'in,  a  River  in  the  Province  of 
Guiana  in  South- America . 

Marzo,  f.  m.  the  Month  of  March. 

*  Marzáda,  f.  f.  a  Tribute  paid  in 
jl larch ;  fo  called  from  Marzo,  March. 

*  Marzal,  adj.  one  term,  of  or  belong¬ 
ing  to  the  Month  of  March. 

MAS 

Mas,  adv-  more,  but,  moreover. 

Mas  que  710  hazels  lo  que  yo  hago :  I’ll  un¬ 
dertake  you  lhall  not  do  what  I  do. 

Mas  que  fe  caiga  la  cafa  :  Let  the  Houfe 
fall  for  me. 

De  mas  deflo,  befides  this. 

Lo  demás,  the  reft. 

Mas  áyna,  fooner :  alfo  furthermore. 

A  lo  mas,  at  mcft. 

Jl  mas  andar,  with  all  Speed. 

*  Mafcahádo,  adj.  applied  to  the  coarf- 
tft  Sort  of  Sugar. 

*  Mafcáda,  f.  f.  a  Chewing. 

Mafcádo,  da,  p.  p.  chewed. 

*  Mafcadúra ,  f.  f.  a  Chewing. 

Mofear,  v.  a.  to  chew. 

Mafcar  a  dos  carillos,  to  chew  with 
both  jaws ;  metaph.  to  play  Jack  on  both 
fides ;  to  run  with  the  Hare  and  hold  with 
the  Hound. 

Máfcar a,  f.  f.  a  Maik  for  the  Face ;  al¬ 
fo  a  Mafquerade. 

Quit  arfe  la  Mofeara,  to  lay  afide  the 
Maik,  to  difeover  what  was  before  con¬ 
cealed. 


Maff guarneces,  a  Nation  of  Indians  in 
Virginia . 

Majfahúnces ,  Indians  inhabiting  two 
beautiful  lilands,  about  a  League  diftant 
from  the  Continent  of  New-England. 

Maffar,  v.  a.  to  make  Bread,  to  make 
the  Dough. 

Maffelúcas,  f.  f.  in  Cant,  Cards. 

Mafftra,  f.  f.  the  Cloth  to  cover  Bread 
when  carried  to  the  Bake-houfe. 

Mafeléro,  f.  m.  the  Top-maft  of  a 
Ship. 

MaJUcdr,  v.  a.  or  Mafigár ,  obf.  to 
chew. 

Majiil,  f.  m.  the  Mail  of  a  Ship. 

Mcfffil  de  gavia,  f.  m.  the  Top-maft. 

MaJiilUjo,  f.  m.  a  little  Mart. 

Maf  in,  f.  m.  a  Maftiff  Dog  ;  properly 
a  Country  Maftiff,  or  a  Shepherd’s  Dog, 
or  a  Mungrel,  that  is  but  half  Maftiff. 
Covar. 

*  Mafin,  in  Cant,  a  Bailiff. 

*  Maftina,  f.  f.  a  Maftiff-Bitch. 

Májlo ;  vid.  Máfro. 

*  Máfe,  f.  m.  the  Tree  on  which  ano¬ 
ther  is  grafted. 

Mofránco,  f.  m.  the  Herb  Wild-Mint. 

Maf  ratos,  f.  m.  Wild-Sage,  fays  Min- 
fbevs. 

Maf  refala,  f.  f.  vid.  Máeflrefcuéla. 

Májlro,  f.  m.  the  Mail  of  a  Ship. 

Máfro  mayor,  the  Main-maft. 

Maftuerqo,  f.  m.  the  Herb  Garden- 
Creffes.  Lat.  Nafurtium. 

Mafuérpo  de  las  Indias,  Indian-Creffes, 
the  fame  we  call  Nafurtium ;  alfo  ano¬ 
ther  Herb  in  Peru,  of  a  very  fmall  Leaf, 
which  cures  frefh  Wounds,  waihing  them 
with  the  J  uice  of  it,  and  laying  the  pound¬ 
ed  Herb  on  them.  Monardes,  fol.  107. 

MAT 


Mafcar ádo,  adj.  mafqued. 

Mafcarénhas,  the  Name  of  a  noble  Fa¬ 
mily  in  Portugal,  whofe  Chief  is  the  Earl 
of  Ohidos,  then  the  Lord  of  Laura,  and 
the  Earls  of  Palma  and  Cafel-Novo. 

Mafcarilla,  f.  f.  a  Vizard-Mafic. 

Mofearon,  f.  m.  a  Maik  with  a  fright¬ 
ful  Face ;  thence  taken  for  an  ugly  Face, 
or  thefe  deformed  Faces  we  fometimes  fee 
on  Walls,  ferving  for  Spouts,  or  the  like. 

Mafcaroncillo ,  f.  m.  a  little  ugly  Maik 
or  Face. 

*  Mafculinidad,  f.  f.  the  Quality  that 
conftitutes  the  Male. 

Mafculino,  a,  adj.  maiculine.  Lat. 

*  Mafcido,  f.  m.  the  Male  of  any  Spe¬ 
cies. 

Mafecorá!;  vid.  Maeflrecorál. 

Maféra ,  f.  f  the  Cloth  that  covers  the 
Bread  that  is  carried  to  the  Bake-houfe. 

Mafgozéte,  f.  m.  the  Bever  of  a  Hel¬ 
met,  lays  Minjhevo  ;  I  always  found  it 
call’d  l  ifera. 

Maf  coral  >  vid.  Maef  recorál. 

Maf  morra,  f.  f.  aPrifon,  a  Dungeon. 

Maf  morilla,  f.  f.  vid.  Mazmorilla. 

Mafquapcna,  a  Email  Root  growing  in 
North- America,  feldom  above  the  Thick- 
nefs  of  a  Man’s  Finger,  and  as  red  as 
Blood;  with  the  Juice  whereof,  the  Indi¬ 
ans  paint  their  Mats,  Bucklers,  and  other 
things. 

Máffa,  f.  f.  Dough,  Pafte  ;  alfo  a  Mafs, 
a  Lump. 

Máffa  de  oro,  o  otro  metal :  A  rude  Mafs 
of  Gold,  or  other  Metal. 

Máffa  de  cal,  Mortar. 

Máffa  de  hazienda,  the  whole  Mafs,  or 
Grofs  of  what  a  Man  is  worth. 

Traer  las  manos  en  la  máffa,  to  have 
one’s  Hands  in  the  Dough;  to  be  em¬ 
ployed  or  engaged  in  an  Affair. 

Maffachus  'ets,  a  Bay,  and  Territory  in 
Nevo- E  n gland. 

Maffácre,  f.  m.  a  Maffacre,  a  Slaughter. 

*  Maffido ,  da,  p.  p.  of  Maffar. 


Mata,  f.  f.  a  Bufh,  a  Shrub. 

Seguir  a  lino  hafla  la  mata,  to  follow  one 
to  the  Bufh;  that  is,  ’till  you  can  follow 
no  longer ;  as  the  Hare  is  loft  in  the 
Buihes. 

Todo  lo  veo  matas,  y  por  rozar,  I  find  it 
all  Buihes  and  not  trod  down  ;  that  is,  the 
Bufinefs  is  all  Difficulties,  and  no  way 
made  into  it. 

Saltar  de  la  mata,  to  leap  out  of  the 
Bufh,  to  appear  on  a  fudden,  when  con¬ 
cealed  before. 

Matabuey,  f.  f.  f.  iri.  the  great  Fly, 
called  a  Hornet. 

*  Matacán,  f.  m.  a  kind  of  Hare, 
very  large  and  difficult  to  be  taken  by  the 
Dogs ;  alfo  a  venomous  Compofition  to 
kill  Dogs. 

Matacandelas,  or  Matacandiles,  an  Ex- 
tinguiiher  to  put  out  Candles ;  alfo  a  great 
fort  of  Moth  that  flies  into  the  Candles. 

*  Matachín,  f.  m.  a  Merry-Andrew,  or 
Harlequin. 

Matachin,  f.  m.  a  Sword-Dancer  5  as 

Dánqa  de  Matachines,  a  Dance  with 
Swords,  in  which  they  fence  and  ftrike  at 
one  another,  as  if  they  were  in  earneft  ; 
receiving  the  Blows  on  the  Bucklers,  and 
keeping  time ;  fo  called  from  Matar,  to 
kill,  becaufe  they  feem  to  kill  one  ano¬ 
ther. 

Matadero,  f.  m.  a  Slaughter-houfe,  or 
Place  where  they  kill  Cattle. 

Venírfe  al  matadero,  to  run  into  the 
Mouths  of  one’s  Enemies,  or  to  run  into 
the  Hands  of  Juflice,  after  committing 
fome  capital  Offence. 

Matado,  da,  p.  p.  killed,  flain;  alfo 
gauled,  as  a  Horfe  by  a  Saddle. 

Matador,  f.  m.  a  Murderer:  At  thS 
Game  of  Hombre,  on  the  Cards,  there 
are  four  Matadores ;  that  is,  four  murder¬ 
ing  Cards,  fo  called,  becaufe  they  win  all 
others ;  they  are  the  Ace  of  Spades,  cal¬ 
led  Spadilla,  the  Ace  of  Clubs,  Báfo,  the 
Ace  of  Trumps,  Punto,  and  the  Seven 
of  the  red  Sutes,  or  the  Deuce  of  the 


Black,  that  are  Trumps;  and  either  of 
thefe  is  called  Malilla. 

Matadura,  f.  f.  a  Gaul  on  a  Horft’s 
Back,  or  the  like. 

Darle  en  las  mataduras,  to  touch  in  the 
Part  that  is  gauled. 

Matahiime,  A  fort  of  fmall  Grain  grow¬ 
ing  in  North- America,  which  grows  like 
MiHet,  but  the  Grain  is  like  Rye,  tho’ 
fmaller;  the  Indians  reckon  the  Bread  of  it 
very  dainty,  and  mix  it  with  the  Fat  of 
Wild  Beafts. 

*  Matalahúga,  f.  f.  the  Herb  called 
Anife. 

*  Muerto,  ta,  p.  p.  of  Matar. 

*  Matafuegos,  f.  m.  a  Fire-man. 

Mátalas  callando,  one  that  does  his  Bu¬ 
finefs  without  making  any  Noife  of  it. 

Matalotáge,  f.  m.  Provifion  for  Sea ;  alfo 
a  poor  lean  Horfe  ;  vid.  Quix. 

Matalote,  f.  m.  a  Sailor ;  alfo  a  Driver 
of  the  Train  of  Artillery. 

Matalobos,  f.  m.  the  Herb  Wolf-bane. 

Matanza,  f.  f.  a  Slaughter. 

Matanza,  Idem. 

Matapozuélos,  a  fmall  Town  In  Spain, 
not  far  from  Madrid. 

Matar,  v.  a.  to  kill  j  to  put  out  a  Can¬ 
dle  ;  to  gaul,  or  wring  a  Horfe’s  Back. 
Lat.  Maflo;  metaph.  to  tire  a  Man,  to 
kill  him  with  Importunity,  or  Imperti¬ 
nence. 

Matálas  en  el  aire,  to  be  very  quick, 
as  thofe  that  ihoot  flying ;  which  is  the 
true  Senfe  of  the  Words. 

Mhtas,  Bullies,  Shrubs. 

*  Matafános,  f.  m.  a  quack  Perfon,  who 
ignorantly  pretends  to  the  Knowledge  of 
Phyfick. 

MataJUte,  f.  m.  aKill-feven;  that  is, 
a  roaring  Bully,  a  boafting  Lyar. 

Máte,  a  Mate  at  Chefs ;  as 

Dar  máte,  to  give  Check-mate. 

*  Mateárfe,  v.  r.  to  bring  forth  Sprigs, 
Shoots,-  or  Shrubs  to  fpring  up  in  Stalks. 

Matéela ;  an  Herb  in  Peru,  o'f  wonder¬ 
ful  Effeét  againft  all  Diftempers  in  the 
Eyes;  it  grows  in  Brooks;  has  only  one 
Stalk,  and  on  it  only  one  round  Leaf. 
This  Herb  bruifed,  and  the  Juice  of  it  put 
into  the  Eyes  at  Night,  together  with  the 
bruifed  Leaf  put  on,  cures  all  Diftempers 
in  them. 

Matelaz,  a  Matrefs,  fays  Minfhevo. 

Matemática ;  vid.  Matbemática. 

Matelazéro,  a  Matrefs-maker.  Minfhevi. 

Matelotáge,  Provifion  for  Sea. 

Matelote,  a  Sailor,  a  Mariner. 

Materia,  f.  f.  Matter,  Subftance,  an  Af¬ 
fair  ;  the  Matter,  or  Filth  of  a  Sore ;  a 
Copy  to  write  by,  a  Theam,  a  Subject  to 
difeourfe  on. 

Material,  adj.  one  term,  material,  fub- 
llantial. 

Hombre  material,  a  mear.-fpirited  dill! 
Fellow. 

Materiáles,  Materials,  Neceffaries  for 
Building,  or  any  other  Work. 

*  Materialidad,  f.  f.  Materiality. 

*  Materialmente,  adv.  materially. 

*  Maternidad,  f.  f.  the  Dignity  or  Title 
of  a  Mother. 

Maternal,  adj.  or  Materno,  a¡  motherly, 
or  belonging  to  the  Mother. 

Matbemática,  f.  f.  the  Mathematicks. 

Mathematical,  adj.  one  term,  belonging 
to  the  Mathematicks,  mathematical. 

*  Mathematicaménte,  adv.  mathemati¬ 
cally. 

Mathemático,  f.  m.  a  Mathematician ; 
alfo  mathematical. 

*  Matiz,  f.  m.  a  Mixture  of  many  Co¬ 
lours. 

Matizádo,  p.  p.  coloured,  or  of  feveral 
Colours. 

Matizar,  v.  a.  to  colour,  or  give  a 
thing  feveral  Colours. 

Matlalitztique,  a  Plant  in  the  Province 
of  Mechoacan  in  North- America,  moderate¬ 
ly  hot,  and  purges  gently, 
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Matójo,  f.  m.  a  buihy  Place. 

*  Matón,  f.  m.  an  Affaffin  or  private 

Murderer,  a  Ruffian,  a  Bravo,  a  Cut¬ 
throat.  „ 

Matorral,  f.  m.  a  Place  full  of  Buihes 

or  Shrubs. 

Matorrizál ;  vid.  Matorral. 

*  Mato/o,  fa,  adj.  full  of  Shrubs  or 
Buihes. 

Matraca,  f.  f.  a  wooden  Rattle  as  Chil¬ 
dren  make  a  Noife  with,  and  in  fome 
Places  they  are  ufed  to  call  People  to¬ 
gether.  Thence  applied  to  Jearing  or 
Scoffing,  as 

Dar  matraca,  to  banter,  to  feoff,  to  jear 
one. 

*  Matraquear,  v.  a.  to  jear,  to  feoff, 
to  banter,  to  hifs  at. 

Matraquéro,  or  Matraquifta,  f.  m.  one 
that  is  good  at  bantering,  or  reflecting 
upon  another. 

*  Matrero,  ra,  adj.  fngacious,  penetra¬ 
ting,  judicious ;  alio  fly,  or  crafty,  or 
fubtle. 

Matricaria,  f.  f.  the  Herb  Feverfew. 

Matricida,  f.  m.  one  that  murders  hit 
Mother  ;  Lat. 

Matricidio,  f.  m.  murdering  of  one's 
Mother. 

Matricula,  f.  f.  a  Roll  of  Names,  a 

Lift. 

Matriculado,  da,  enrolled,  entered  upon 
the  Lift. 

Matricular,  v.  a.  to  matriculate,  to  en¬ 
roll,  to  enter  upon  the  Lift,  to  regifter 
one’s  Name  in  an  Univerflty. 

Matrimonial,  adj.  one  term,  matrimo¬ 
nial,  belonging  to  Wedlock. 

*  Matrimoniar,  v.  a.  to  contrail  or  en 
ter  into  Matrimony. 

Matrimonio,  f.  m.  Matrimony,  Wed¬ 
lock.  Lat. 

Prov.  Matrimonio,  ni  feñorío,  no  quiere 
furia,  ni  brío,  Matrimony  and  Govern¬ 
ment  do  not  require  Fury,  nor  Haftinefs; 
that  is,  they  rnuft  be  managed  with  Mo¬ 
deration  and  Calmnefs. 

Matriz,  f.  f.  the  Matrix,  alfo  the  Mo 
ther  Church. 

Matrona,  f.  f.  a  Matron,  a  grave  mo- 
deft  Woman.  Lat. 

Matronal,  acij.  one  term,  belonging  to  a 
Matron. 

Matuáxes ,  Indians  inhabiting  fmall 
Iflands  on  the  Coalt  of  ATew- England. 

*  Matute,  f.  m.  a  Cheat  or  Fraud  in 
the  Cuftoms. 

*  Matutear,  v.  a.  to  introduce  a  Fraud 
in  the  Cuftoms. 

*  Matutero,  f.  m.  a  Smuggler,  one  who 
defrauds  the  Cuftoms. 

*  Matutinal,  adj.  one  term,  belonging 
to  the  Morning. 

*  Matutino,  na,  adj.  of  or  belonging  to 
the  Morning. 

M  A  V 

Manila,  a  Town  of  Indians  in  the 
Province  of  Florida,  fortified  after  their 
manner,  and  contains  only  eighty  Houfes, 
but  each  of  them  capable  oían  hundred 
Inhabitants. 

M  A  U 

*  Mau,  f.  m.  the  Noife  a  Cat  makes. 

Maula,  f.  f.  a  (harping  cheating  Trick, 

an  Impofltion,  a  Cheat. 

Maulé,  a  River  in  the  Kingdom  of 
Chili,  in  South- America,  which  gives  its 
Name  to  the  Country  about  it. 

*  Mauleria,  f.  f.  a  Piece-broker’s  Shop 
where  Remnants  of  Silk,  {Ac.  are  fold; 
alfo  the  Art  of  Tricking  or  Cheating. 

Maulero,  a  Piece-broker,  that  fells  Rem 
nants  of  Silk,  Cloth,  (Ac.  as  alfo  Linen 
Cloaths,  and  all  fmall  Wares  for  Taylors; 
and  becaufe  they  buy  fuch  things  very 
cheap,  and  fell  them  very  dear,  the  Word 


is  ufed  for  a  iharping,  tricking,  or  cheat¬ 
ing  Fellow. 

Maullador,  f.  m.  a  mewing  Cat. 

Maullar,  v.  n.  to  mew  like  a  Cat. 

Maullido,  f.  m.  the  Mewing  of  a  Cat. 

*  Maúllo,  f.  m.  the  Mewing  of  a  Cat. 

Mavorcio,  belonging  to  Mars.  Poe¬ 
tical. 

Maupres,  or  Bauprés,  the  Boltfprit  of  a 
Ship. 

MaufoUo-,  f-  m.  a  Maufoleum,  a  fump- 
tuous,  or  ftately  Monument,  or  Sepulchre; 
fo  called  from  that  which  Queen  Arthe- 
tnifa  built  for  her  Hufband  Maufolus,  fo 
noble,  that  it  was  reckoned  one  of  the 
feven  Wonders  of  the  World. 

MAX 

Maxadéro,  f.  m.  a  Coxcomb,  a  Block¬ 
head. 

Max ádo,  da,  p.  p.  pounded,  bruifed. 

Maxagrámqas,  is  properly  one  that 
pounds  the  fine  Lime  in  Spain,  which 
will  not  pafs  through  the  Sieve :  It  is 
ufed  as  a  By-word  to  call  a  Man  a  Cox¬ 
comb,  or  the  like.  It  is  alfo  a  Sirname 
in  Spain,  but  of  mean  People ;  vid.  Afuix. 

Maxdr,  v.  a.  to  pound,  to  bruife. 

Maxcádo,  Maxcari  vid.  Mafcádo,  Mof¬ 
ear. 

Maxcaráque,  a  fmall  Town  near  the 
City  Toledo,  in  Spain. 

*  Maxi  la,  f.  f.  the  Cheek-bone  or  Jaw¬ 
bone  ;  alfo  the  Cheek. 

*  Maxima,  f.  f.  the  Foundation  or 
Beginning  of  any  Art  or  Science,  a 
Maxim. 

Máximamente,  adv.  chiefly. 

Máxime,  idem.  Lat. 

*  Máximo,  ma,  adj.  greateft. 

Maxmordon,  f.  m.  a  mean,  dull,  heavy 

Fellow  ;  commonly  taken  for  fuch  a  dull 
Fellow,  who  yet  knows  how  to  do  his 
own  Bufinefs,  though  it  be  troubling  o- 
thers. 

Maxuélo  ;  vid.  Majuelo. 

MAY 

Máya,  f.  f.  a  Queen  of  May ;  alfo  the 
Mother  of  Mercury. 

*  Mayer,  v.  a.  to  mew  like  a  Cat ; 
vid.  Ajuix. 

Mayéffe  de  plata ;  vid.  Maéjlro  de 
pláta. 

Maymonéta  ;  vid.  Maimonéta. 

Máyo,  the  Month  of  May ;  alfo  a  May- 
pole  :  Thence 

Lárgo  cómo  un  Máyo,  as  tall  as  a  May- 
pole. 

Prov.  Háfa  paffádo  Máyo,  no  te  quites 
el fáyo  ;  Do  not  leave  off  your  Coat  ’till 
May  be  paft.  That  is,  Leave  off  no 
Clothes. 

Mayor,  adj.  bigger,  greater;  alfo  elder. 
Latin,  Major.  It  was  alfo  the  proper 
Name  of  a  Woman  formerly  in  Spain. 

*  Mayor  General,  f.  m.  a  Major  Ge¬ 
neral. 

Mayoral,  f.  m.  the  chief,  the  principal 
Herdfman  or  Shepherd. 

Mayor úna,  f.  f.  the  Herb  Sweet-Mar¬ 
joram.  Lat. 

Mayor áfgo,  f.  m.  the  Heir  to  an  Eftate ; 
alfo  the  Eftate  of  an  Inheritance. 

Mayordomia,  Stewardfhip. 

*  Mayorazguifta,  f.  m .  who  writes  con¬ 
cerning  the  Title  of  an  Heir  to,  or  an  In¬ 
heritance  of,  an  Eftate. 

*  Mayordomázgo,  f.  m.  a  Steward- 
fhip. 

*  Mayordomear,  v.  a.  to  manage  as  a 
Steward. 

Mayordomo ,  a  Steward  ;  Apuaft  major 
Domus. 

*  Mayordomo  de  Rey,  Steward  of  the 
Houfhold  to  the  King. 

Mayóiga,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Leon¡  in  Spain,  nine  Leagues  from  the 


City  Leon,  feated  on  the  flat  top  of  a 
Hill,  walled,  has  a  good  Cattle,  tjio  In¬ 
habitants,  and  a  Monaftery  of  Francif- 
cans  ;  it  is  an  Earldom  in  the  noble  Fa¬ 
mily  of  Pimentel,  the  Earl  is  Duke  of 
P  enavente . 

Mayoría,  f.  f.  Chiefnefs,  Principalnefs, 
Greatnefs  above  another. 

Mayormente,  adv.  chiefly. 

Mayólas,  in  fome  Parts  of  Spain  they 
call  Strawberries  by  this  Name,  the  more 
general  Name  being  Frezas. 

Mayreña,  a  Town  in  the  Province  of 
Andaluzia,  in  Spain,  about  four  Leagues 
from  Sevil,  has  a  Caftle,  600  Inha¬ 
bitants,  and  belongs  to  the  Duke  of 
Arcos. 

Mayrenilla,  a  Town  in  the  Province  of 
Andaluzia,  in  Spain,  two  Leagues  from 
Sevil,  m  a  rich  Soil,  has  about  100  In¬ 
habitants,  and  belongs  to  the  Family  of 
Ortiz.  7 

Maytinéro,  he  that  calls  up  the  Friars 
to  Mattins. 

Maytines,  Mattins,  that  Part  of  the 
Divine  Office,  which  is  faid  at  Mid¬ 
night. 

O 

*  Mayúfcula,  f.  f.  in  Orthography,  it 
means  Capital  Letters. 

May  veta;  vid.  Mayóla. 

Mayz,  Indian  Wheat,  to  make  Bread 
of,  is  the  only  Sort  of  Grain  found  in 
the  W f -Indies ;  it  grows  on  a  llrong 
Reed,  with  large  Grains,  and  iometimes 
two  Ears  on  a  Reed,  on  one  of  which. 
700  Grains  of  Wheat  have  been  told. 
They  fow  it  Grain  by  Grain,  and  not 
fcattering  as  we  do  our  Wheat,  and  it 
requires  a  hot  and  moift  Soil.  There  are 
two  forts  of  it,  one  large  and  fubftamial, 
the  other  fmall  and  dry,  which  they  call 
Moroche.  The  Leaves  of  it  and  the  Reed 
are  very  good  Food  for  Cattle,  green ; 
and  dry  it  ferves  as  well  as  Straw.  The 
Grain  is  better  for  Beads  than  Barley,  but 
they  mull  drink  before  they  eat  it,  for  if 
they  drink  after,  it  fwells  and  gives  them 
the  Gripes.  The  Indians  eat  it  hot  boiled, 
and  call  it  Mote,  and  fometimes  toafted. 
There  is  a  fort  of  it  large  and  round, 
which  the  Spaniards  eat  toafted  ;  they  alfo 
grind  it  and  make  Cakes,  which  they 
eat  hot ;  and  thefe,  in  fome  Places,  they 
call  Arepas ;  they  alfo  make  Bread  to 
keep,  and  fweet  Cakes  of  it.  The  Indian c 
make  Drink  of  it,  as  we  do  of  Barley ; 
this  they  call  in  Peru,  Ayua,  and  in  moil 
other  Parts,  Chicha,  which  is  very  ftrong, 
and  makes  them  drunk,  for  which  reafon 
it  is  prohibited.  They  have  allb  a  way 
of  extracting  an  Oil  from  it,  which  is 
good,  and  ferves  inftead  of  Butter  or  Oil 
of  Olives.  Jof  da  Acofl.  Nat.  Hifl.  of 
the  Wefl- Indies,  lib.  4.  cap.  16.  p.  236. 

Mayzál,  a  Ground  where  Mayz  grows. 

Mayz),  a  Province  in  the  Iflund  of  Cu¬ 
ba,  being  the  Eaftermoft  Part  of  it,  a 
mountainous  and  woody  Ccuntry.  The 
Eaftermoft  Cape  of  it  is  called  by  the 
fame  Name. 

M  A  Z 

Maza,  f.  f.  a  Mace,  a  Club,  a  Beetle ; 
Cant,  a  bad  Woman. 

Mazacote ;  vid.  Macacáte.  Arab. 

Mazagá  ;  vid.  Maqágua. 

Mazagatos,  Kill- Cats,  or  the  Killing 
of  Cats. 

Peor  fera  éft a  que  la  de  Mazagatos ;  This 
will  be  worfe  than  the  Killing  of  Cats. 
That  is.  It  will  be  a  bloody  or  a  dan¬ 
gerous  Bufinefs ;  becaufe  fometimes,  When 
a  Man  goes  to  kill  a  Cat,  ihe  flies  at  his 
Throat  and  does  him  a  Mifchief. 

Mazamagrel,  a  Town  in  the  King¬ 
dom  of  V alenda,  in  Sf'ain,  two  Leagues 
from  the  City  Falencia,  in  a  rich  Coun¬ 
try,  has  140  Inhabitants,  and  ooe  Pa- 
riih. 
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Mazamorra  ;  vid.  Masamorra. 

Mazan  de  Puerco ,  an  Herb  called  Sows- 
bread. 

Mazátia ;  vid.  Macana. 

*  Mazapán,  a  kind  of  fweet  Parte 
made  with  Sugar  and  Almonds. 

Mazan,  a  Tile,  of  that  fort  as  are 
ufed  in  Chimneys  and  Floors,  Arab 
Mazarrójos,  a  Town  in  the  Kingdom 
of  Valencia,  in  Spain,  a  League  from  the 
City  Valencia,  in  a  rich  Soil,  has  not  a- 
bove  fixty  Hcufes. 

Mazéro ;  vid.  Macero. 

Mazéta;  vid.  Maceta. 

Mazóte;  vid.  Macóte. ^ 

Mazices ;  vid.  Macices; 

Mazífo  ;  vid.  Macizo. 

Maz'iffo  ;  vid.  Maciffo. 

Mazmorra,  f.  f.  a  Dungeon,  a  Prifon. 
Arab- 

Mazmorílla  de  baldrefes ,  a  Leather 
Thong ;  alfo  the  Privy  Parts. 

Maznado,  preífed,  bruifed,  or  fqueezed 
with  the  Fingers. 

*  Maznar,  v.  a.  to  bruife,  to  prefs,  or 
fqueeze  with  the  Fingers  or  Hands. 

Mazo,  a  Hammer,  a  Mallet. 

Mazicbo,  a  Term  in  Architecture,  fig¬ 
uring  a  Round  or  Ring  about  a  Column, 
above  that  which  is  the  Colerine,  and  at 
the  Foot  of  the  Column,  it  is  that  we  call 
the  Prochile. 

Mazonadúra;  vid.  Maqonadúra. 
Mazonear  ;  vid.  Mamonear. 

Mazonería,  Mafons  Art,  or  Work. 
Mazorca,  f.  f.  as  much  Flax  as  is  put 
upon  the  Diftaff  at  once;  alfo  an  Ear  ol 
Corn. 

*  Mazorral,  adj.  one  term,  aukward, 
rude,  unpoliihed, 

M  E 

*  Me,  an  irregular  Cafe  of  the  Pro- 
houn  To,  and  ferves  for  the  Dative  and 
Accufative,  placed  fometimes  before  the 
Verb,  and  fometimes  after.  Ex  Pedro  me 
dixo.  See.  Peter  told  me,  &c.  Dixo  me 
ahier,  He  told  me  yefterday. 

MEA 

*  Mea,  f.  f.  a  Word  which  Children 
ufe  when  they  want  to  make  Water. 

Meacalamon,  a  Water-Fowl  that  has 
long  Legs,  and  a  Bill  like  a  Heron. 

Meada,  f.  f.  as  much  as  is  piffed  at 
ence. 

Meadero,  f.  m.  a  Piffing-Place. 

*  Meado,  da,  p.  p.  of  Mear. 

Meados,  f.  m.  Urine,  Pifs. 

Mcadiira,  f.  f.  a  Piffing. 

Meaja,  the  Thread  in  an  Egg ;  alfo  the 
fmalleft  fort  of  Coin  formerly  in  Spain, 
for  fix  of  them  went  to  a  Maravedí ; 
there  are  none  of  them  now.  It  is  alfo 
a  Bit,  a  Crum. 

Meaja  en  capilla  de  Fray  le,  a  Bit  in  a 
Friar’s  Hood  ;  or,  as  we  fay,  a  Man  in 
St-  Paul's. 

*  Meajdl,  adj.  one  term,  belonging  to 
Meaja. 

Mear,  v.  a.  to  pifs.  Lat.  Meto., 
Mearle  la  pajuela,  a  fort  of  Defiance  a- 
mong  Children,  as  much  as  to  fay,  they 
will  pifs  upon  him. 

Mearle  el  pirro  la  contera,  the  Dog  to 
pifs  \ipon  the  chepe  of  the  Sword,  is  a  Jef : 
when  a  Man  wears  it  very  low. 

Prov.  Quien  mía  iff  no  pie,  no  háze  lo 
que  dive;  He  who  pities  and  does  not  fart, 
does  not  do  his  Duty ;  becaufe  it  is 
thought  wholefome  to  do  both  toge¬ 
ther. 

*  Meaúca,  f.  f.  a  kind  of  Duck. 

M  E  C 

Mecánicamente ,  adv.  mechanically. 


Mecánico,  ca,  adj.  mechanick,  or  a  Me-' 
chanick. 

Mecaxuchil,  an  Herb  in  New  Spain, 
which  grows  creeping  along  the  Ground ; 
its  Stalks  are  three-fided,  twilling  and 
light,  except  only  where  the  Leaves  fprout 
out,  which  Leaves  are  large,  thick,  and 
almoft  round,  and  have  a  fharp  Tañe 
and  Smell ;  it  bears  a  Fruit  like  the  long 
Pepper,  which  they  mix  in  their  Choco¬ 
late,  and  gives  it  a  pleafant  Flavour ;  it 
chears  the  Stomach  and  Heart,  diffolves 
grofs  and  heavy  Humours,  and  is  a  great 
Antidote  again!!  Poifon. 

Mecenas,  f.  m.  the  great  Favourite  of 
Augufus  Co; far,  and  himfelf  a  great  Fa¬ 
vourer  of  Learning,  whence  all  fuch  are 
called  by  this  Name. 

Mecedira,  f.  f.  an  Inilrument  to  mix 
Compofitions  with. 

Mecedero,  f.  m.  idem  ;  alfo  a  Cradle. 

Mecedor,  f.  m.  a  Stirrer ;  alfo  one  that 
rocks  another  in  a  Cradle. 

Mecedora,  f.  f.  a  Rocker. 

Mecedura,  f.  f.  a  mixing,  or  ftirring 
together  ;  alfo  rocking  in  a  Cradle. 

Mecer,  v.  a.  to  mix  or  ilir  together,  to 
rock  in  a  Cradle. 

Mecer  el  ojo,  to  lhake  or  twinkle  with 
the  Eye. 

Micha,  f.  f.  a  Tent  for  a  Wound,  the 
Wick  for  a  Candle,  a  Soldier’s  Match,  a 
Bit  of  Bacon  to  lard  \Vith. 

Mecha  de  candil,  a  Wick  for  a  Lamp. 

Mechado,  da,  p.  p.  larded  as  Fowls  to 
roa  ft. 

*  Mechaniquez,  f.  f.  the  Mechanick 
Art. 

Mechar,  v.  a.  to  lard  Fowls  to  roaft,  or 
other  Meat. 

*  Mechéra,  f.  f.  the  Needle  or  Scuir 
with  which  the  Fowls  are  larded. 

Mechero,  f.  m.  the  Nofe  of  a  Lamp  in 
which  the  Wick  burns. 

Mechinales,  the  Holes  left  in  a  Wall, 
as  it  is  building,  for  to  fix  the  Scaffolds 
again!!  it,  called  thePuddock-holes. 

Mechoacán,  a  large  Province  of  North- 
America,  betwixt  the  Provinces  of  Mexico 
and  New  Galicia ,  extending  eighty 
Leagues  along  the  South  Sea,  and  fixty 
in  the  Inland,  the  utmoft  Bounds  of  it 
not  well  known  :  For  Temperature  of 
Air  it  varies,  being  hotter  in  fome  Parts, 
and  colder  in  others,  but  generally  fo 
healthful,  that  many  refort  to  it  from 
other  Parts  to  recover  their  Health.  It 
is  all  well  watered,  and  confequently  very 
fruitful,  and  is  infinitely  rich  in  Mines  of 
Silver  and  Gold.  The  Name  in  the  In¬ 
dian  Tongue  fignifies  a  Place  of  much 
Fifh. 

Mechoacán,  f.  m.  a  Purging  Root,  fo 
called,  becaufe  brought  from  the  Province 
of  Mechoacan  ;  it  is  ufed  in  Phyfick,  and 
placed  by  Ray  in  his  Hifory  of  Plants  with 
the  Scammony,  as  not  unlike  it,  where 
you  may  fee  more  of  it.  It  is  one  of  the 
belt  Purges  we  have,  according  to  Mo- 
nardes,  who  fays,  he  can  never  give  it 
Praifes  enough,  fo  highly  he  values  it. 
It  is  hot  in  the  f.rft  Degree,  and  dry  in 
the  fecond. 

*  Mechoncillo,  f.  m.  a  little  Tuft  of 
Hair,  or  Wick  of  a  Lamp. 

Mechón,  f.  m.  a  great  Tuft  of  Hair,  or 
Wick  for  a  Lamp,  or  the  like. 

Mechúfa,  in  Cant,  the  Head. 

Mecido,  da,  p.  p.  mixed,  or  ftirred  to¬ 
gether  ;  alfo  rock’d  in  a  Cradle. 

Mecido,  a  Wick  for  a  Lámp  *,  little 
ufed. 

Mico,  f.  m.  a  Sodomite. 

Meco,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Cajlile,  in  Spain,  a  League  from  Alcala 
de  Henares,  in  a  fpacious  and  fertile  Plain, 
has  300  Inhabitants  and  one  Parifh. 


MED 

*  Mida,  f.  f.  a  Stack  of  Wood  or 
Corn,  a  Reek  of  Hay,  or  the  like. 

Medalla,  f.  f.  a  Medal. 

*  Medallón,  f.  m.  a  great  Medal. 

Medaños,  a  fort  of  Fruit  in  the  Indies, 

fays  Mirjhew. 

Medimos  de  arena.  Banks  of  Sand  in  the 
Sea. 

*  Medár,  v.  a.  to  pile,  to  heap,  to  put 
up  things  confufedly ;  metaph.  to  grow 
wealthy. 

Medí l l in,  a  Town  in  the  Province  of 
Efiremadura,  in  Spain,  five  Leagues  from 
the  City  Merida,  feated  in  a  Plain,  on 
the  Banks  of  the  River  Guadiana,  over 
which  it  has  a  beautiful  Bridge,  a  good 
Callle  on  a  Hill,  and  a  fruitful  Soil,  but 
particularly  rich  Meadows;  it  contains 
800  Floufes,  four  Parifhes,  one  Monaftery 
of  Friars,  two  of  Nuns,  four  Chapels, 
one  Hofpital,  and  a  Houle  for  Girls  that 
are  Orphans.  Some  fay  it  was  fir  ft  built 
by  Ef  Cecilias  Metellus,  and  called  Metel- 
linenjis,  whence  corruptly  Medellin.  Or- 
lius  will  have  it  to  have  been  the  C  a  jira 
Vitelliana  of  the  Ancients.  It  is  an  Earl¬ 
dom,  raifed  to  this  Dignity  by  King' 
Henry  the  Fourth,  of  Cafile,  and  bellow’d 
on  the  noble  Family  of  Portocarrero,  in 
which  it  Rill  continues. 

*  Modero,  f.  m.  t  a  Stack  of  Wood,  a 
Reek  of  Hay,  or  the  like. 

*  Media,  f.  f.  a  Stocking. 

*  Mediación,  f.  f.  Mediation  or  Di- 
ftance  between  any  two  Objefts ;  alfo  a 
Reconciliation  between  two  Perfons. 

Mediado,  in  the  middle,  the  midft. 

*  Mediator,  f.  m .  a  Mediator. 

*  Mediana  cf  atura,  f.  f.  a  middle  Sta¬ 
ture. 

Medianamente ¿  adv.  indifferently,  meari- 

]y- 

Medianería,  f.  f.  Interceffion,  Media¬ 
tion. 

Medianero,  f.  m.  a  Mediator,  one  that 
interpofes  to  adjuft  Differences. 

Medianía,  f.  f.  Mediocrity,  a  Mean. 
Mediano,  na,  adj.  indifferent,  in  a  Mean 
betwixt  two. 

Mediano,  is  alfo  ordinary  Houfhold- 
Bread,  neither  quite  white,  nor  very 
brown. 

Medianos,  f.  m.  a  Game  at  Cards  a- 
mong  Sharpers. 

Mediante,  p.  aft.  by  means  of. 

Mediar,  x.  a.  to  mediate,  to  inter¬ 
pole. 

Medias,  Stockings,  Hofe. 

A  Medias,  by  halfs. 

*  Mediatamente ,  adv.  immediately, 
forthwith. 

*  Mediata,  ta,  adj.  that  is  not  imme¬ 
diate,  as  the  Son  is  to  the  Father,  but 
that  hasfomething  between,  as  the  Gr.md- 
fon  and  the  Grandfather,  the  Father  of 
the  Son  being  between. 

*  Medicable,  adj.  orie  term,  that  can 
be  cured  or  healed. 

Medicado,  da,  p.  p.  that  has  Medicines 
applied  to  it. 

Medicamento,  f.  m.  a  Medicine. 
Medicar,  v.  a.  to  apply  Medicines. 

*  Medicáftro,  f.  m.  a  Quack,  who  pre¬ 
tends  to  cure  without  knowing  any  thing 
of  Phyfick. 

Medicina,  f.  f.  a  Medicine,  Phyfick. 
Medicinable,  adj.  one  term,  that  may 
be  cured. 

Medicinal,  adj.  one  term,  medicinal. 
Medicinar,  v.  a.  to  cure,  to  apply  Me¬ 
dicines. 

*  Módico,  ca,  adj.  that  belongs  to  Phy¬ 
fick. 

Módico,  f.  m.  a  Phyfician. 

Prov.  Quien  a  medicos  no  cata,  o  efcápa, 
o  dios  le  mata  ;  Quien  a  ellos  fe  ha  entre¬ 
gado. 
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gado,  un  verdugo,  y  bien  pagado  ;  He  who 
does  not  regard  Phyficians,  either  efcapes, 
that  is,  recovers  of  his  Sicknefs,  01  God 
kills  him.  He  who  puts  himfelf  into  their 
Hands,  has  an  Executioner,  and  well 

paid.  v 

Prov.  Al  Médico,  Confefsor,  y  Letrado, 
no  le  ayas,  engañado  ;  Do  not  deceive  the 
Phyfician,  your  Father  Confeffor,  and 
your  Lawyer,  becaufe  it  is  deceiving  your 

felf.  ,  , 

Prov.  Mear  claro  y  dar  al  médico  una 
higa-,  Pifs  clear,  and  a  Fig  for  the 
Doctor. 

Prov.  Medico  cafado,  cornudo ,  o  efpan- 
tádo ;  A  marry’d  Phyfician  is  either  a 
Cuckold,  or  frighted  :  Becaufe  being  al¬ 
ways  abroad,  his  Wife  has  the  Opportu¬ 
nity  of  making  him  a  Cuckold,  and  tho’ 
ihe  does  not,  he  is  in  a  Fright  for  fear  Ihe 
ihould. 

Prov.  Si  tienes  Médico  amigo,  quítale  la 
gorra,  y  embíalo  a  cafa  de  tu  enemigo ; 
If  you  have  a  Friend  of  a  Phyfician,  take 
off  your  Cap  to  him,  and  fend  him  to 
your  Enemy’s  FÍoufe.  That  is,  though  he 
be  never  fo  much  your  Friend,  do  not 
trull  your  Body  in  his  Hands,  but  lend 
him  to  your  Enemy,  and  he  will  kill  him 
for  you. 

Mediqo,  a  Twin,  becaufe  he  is  but  half 
of  the  Birth. 

Medida,  f  f.  Meafure,  or  a  Meafure. 

Hallar  la  Medida  de  fu  qapáto )  is  ei¬ 
ther,  as  we  fay,  to  find  the  Length  of 
one’s  Foot,  or  elfe  to  meet  with  one’s 
Match. 

Henchirle  a  uno  las  medidas ;  to  give  a 
Man  his  Belly  full,  to  tell  him  more  than 
he  defires  to  hear. 

Medido,  da,  p.  p.  meafured.  Metaph. 
a  moderate  Man. 

Medidor,  f.  m.  a  Meafurer. 

*  Medicro,  L  m.  the  Perfon  who  fells 
Stockings. 

Medina,  the  Name  of  feveral  Towns  in 
Spain,  fignifying  in  Arabick  a  chief  City 
or  Metropolis. 

Medina  Céli,  a  Town  in  the  Kingdom 
of  Old  C  afile,  in  Spain,  four  Leagues  from 
Siguénqa,  feated  on  a  high  Hill,  not  far 
from  the  Source  of  the  River  Xalbn :  It 
has  llrong  ancient  Walls,  and  a  Caltle  of 
the  fame  Sort,  as  alfo  a  noble  Palace  for 
its  Dukes  ;  its  Territory  abounds  in  Game, 
all  forts  of  Cattle,  Fowl,  and  Corn :  Its 
Inhabitants  are  not  above  300,  under  one 
Collegiate  Pariih  with  a  mitred  Abbot. 
It  was  formerly  called  Ecclefla,  Augufo- 
briga,  Mediolum,  and  Secontia  Vetus.  It 
Hands  on  a  Hill  near  the  River  Xalon, 
thirty -one  Leagues  North-Eail  of  Madrid, 
and  thirty-four  South-Well  from  Zara¬ 
goza.  King  Henry  11.  of  C afile  made  it 
an  Earldom,  and  a  Dukedom  by  Ferdi¬ 
nand  and  Ifubel,  King  and  Queen  of  Ca- 
Jlile  and  Aragon.  Both  thefe  Titles  came 
fucceilively  to  the  moll  illuilrious  Family 
of  La  Cerda,  in  whom  the  Dukedom  Hill 
continues.  Thefe  Dukes  are  defeended 
from  Ferdinand,  Son  and  rightful  Heir  to 
AlonfoX.  King  of  Cafile,  but  unjuilly 
put  by  his  Right  by  his  Uncle  Sancho  IV. 
who  ufurped  the  Crown  and  left  it  to 
his  Heirs.  Prince  Ferdinand  took  the 
Name  of  La  Cerda  from  fome  briilly 
Flairs  he  had  on  his  Breail,  Cerdas  in 
Spanijh  fignifying  Brilllcs.  Elizabeth  de 
la  Cerda,  Heirel's  of  this  Noble  Family, 
was  married  to  Mofen  Bernard  Earl  of 
Bearne  and  Faux,  from  whom  the  pre- 
fent  Dukes  of  Medina  Celi  are  defeended, 
being  one  of  the  noblell  Families  in  the 
World,  as  lawfully  defeended  from  the 
ancient  Kings  of  Spain  on  the  one  fide, 
and  from  the  illuilrious  Family  of  Faux 
on  the  other.  His  Eilate  is  fuitable  to 
his  Nobility,  being  valued  at  near  80000 
Pounds  per  Annum,  his  Arms  quarterly, 


the  Firlt  and  Fourth  Party  per  pale  of; 
Cafile  and  Leon,  the  Second  and  Third  of 
France. 

Medina  de  las  Torres,  a  fmall  Town  in 
the  Kingdom  of  Nevo  Cafile,  in  Spain, 
of  which  I  can  no  where  find  any  further 
Account. 


Medina  del  Campo,  a  Town  in  the  King¬ 
dom  of  Cafile,  in  Spain,  eight  Leagues 
from  Valladolid,  on  the  Banks  of  the 
River  Zapardi'el,  formerly  the  Place  of 
Refidence  of  fome  Kings,  feated  in  a 
muddy  Soil,  and  fubjedl  to  Clouds  and 
Fogs,  which  is  the  reafon  they  fay  of  it, 
It  has  neither  Sky,  nor  Ground ;  yet  its 
Territory  is  fruitful.  Formerly  it  con¬ 
tained  14000  Inhabitants,  at  prefent  about 
1  800  Floufes,  fourteen  Parilhes,  nine  Mo- 
naiteries  of  Friars,  fix  of  Nuns,  and  four 
Hofpitals. 

Medina  del  Pomar,  a  fmall  Town  in 
Old  Caf  ile,  in  Spain,  on  the  Mountains  of 
Burgos. 

Medina  Sidónia,  a  Town  in  Andaluzia, 
in  Spain,  formerly  called  Affndum  and 
Affidonia,  feated  on  a  Hill  nine  Miles  Eait 
of  Cadiz,  and  twenty-three  Weft  of  Ma¬ 
laga.  King  John  II.  of  Cafile  eredted  it 
into  a  Dukedom  in  the  Year  1443,  con¬ 
ferring  that  Title  on  D.  John  Alonzo  de 
Guzman  III.  Earl  of  Niebla,  in  whole 
Ifliie  it  continues  to  this  Time.  The  Fa¬ 
mily  of  Guzman  is  of  ancient  and  great 
Nobility ;  fome  will  have  it  to  be  de¬ 
feended  from  Gundemarus  King  of  the 
Goths,  others  from  Gurban  King  of  Bri- 
tany,  in  France  s  And  indeed  its  Antiquity 
is  fingular;  but  this  we  have  for  certain, 
that  it  defeends  lineally  from  the  famous 
Alonfo  Perez  de  Guzman,  who  about  the 
Year  1292,  defended  Tarifa  with  the  Mt- 
moil  Bravery  againll  the  Moors ;  who,  be¬ 
caufe  he  would  not  furrender,  murder’d 
his  Son  before  his  Face ;  for  which  he 
had  the  Sir-name  of  el  Bueno,  or  the  Good 
given  him,  which  his  UTue  Hill  keep  up. 
His  Grandfon  was  created  Earl  of  Niebla, 
by  King  Henry  II.  of  Cafile,  and  the 
Earl’s  Grandfon,  Duke  of  Medina  Sidonia, 
by  King  John  II.  Their  EHate  is  fuit¬ 
able  to  their  Nobility,  being  valued  at 
60000  Pounds  per  Annum  ;  their  Arms, 
Pad  per  faltier,  in  Chief  and  Bale  Azure, 
a  Kettle  Checkie,  Or  and  Sanguine,  with 
three  Snakes  flicking  out  on  each  Side  the 
Flandle;  the  dexter  and  finifler  Sides  Ar¬ 
gent,  with  five  Black  Spots  of  Ermin  ; 
the  whole  within  an  Orle  of  Cafile  and 
Leon.  The  Situation  of  the  Town  is  on 
a  Heep  Hill,  very  Hrong  by  Nature  ;  but 
the  Territory  about  it  is  for  the  mofl  part 
rich  Pafiure ;  the  Inhabitants  amount  to 
about  1 500,  two  Parilhes,  four  Monafle- 
ries  of  Friars,  and  one  of  Nuns. 

Medina  de  Río  féco,  a  City  in  the  King¬ 
dom  of  Leon,  in  Spain,  feated  in  a  large 
Plain,  hem’d  in  with  Mountains.  It  is  a 
rich  and  well  ferved  City ;  the  Fields  a- 
bout  it  are  very  rich  Paflure,  befides  Corn 
Fields  and  Vineyard^ :  Its  Inhabitants  are 
above  2000,  many  of  Quality  :  There  are 
in  it  three  Parilhes,  three  Monafleries  of 
Friars,  two  of  Nuns,  three  great  Hofpi- 
tals,  and  fixteen  Chapels.  A  good  Caflle 
commands  it.  King  Philip  IV.  made  it 
a  City  Anno  1632.  The  ancient  Name 
of  it  was  Forum  Egurrórum,  and  lince 
Metbymna  Sicca.  It  is  a  Dukedom  in  the 
Noble  Family  of  Henriquez :  Of  which 
fee  more  Verb.  Almirante  de  Cafilla. 

*  Medio,  a,  adj.  belonging  to  the  mid¬ 
dle. 

Medio,  f.  m.  a  Mean ;  the  Middle,  the 
Half. 

Media  Lima,  a  Half-moon,  in  Fortifi¬ 
cation. 

Medio  Canon,  a  Demi-Canon,  a  Great 
Gun  carrying  a  Ball  of  thirty-fix  Pounds. 

Medio  Día,  Noon-Day. 


Medio  Mogate  ;  vid.  Alegóte. 

Hallar  un  Medio,  to  find  a  Mcari  or 
Method,  or  the  Means  to  do  a  thing. 

Entrar  de  por  medio,  to  part  a  Frav 
to  accommodate  a  Difference,  to  inter¬ 
pole. 

Mediocre,  adj.  moderate,  indifferent, 
mean. 

Mediocridad,  f.  f.  Mediocrity,  a  Mean. 

Medir,  v.  a.  Pr  xL  Mido;  Praet  .Medí-, 
to  meafure.  Lat.  Metiri. 

Medir  la  Pica  con  el  Enemigo,  to  come 
to  Pufli  of  Pike  with  the  Enemy. 

Medirfe,  v.  r.  to  moderate  one’s  felf,  to 
weigh  one’s  Words  and  A&ions. 

Meditación,  f.  f.  Meditation. 

*  Meditado,  da,  p.  p.  of 

Meditar,  v.  a.  to  meditate. 

Mediterráneo,  f.  m.  which  is  in  the 

Middle  of  the  Earth,  or  Land,  or  In¬ 
land. 

Mar  Mediterráneo,  the  Mediterranean 
Sea,  commonly  called  the  S freights. 

Medra,  f.  f.  Thriving. 

Medrado,  da,  p.  p.  that  has  throve. 

Medrano,  the  Sir-Name  of  a  Noble  Fa¬ 
mily  in  Spain,  lineally  defeended  from  a 
Moorifh  Prince,  who  was  converted  and 
baptized  800  Years  ago. 

Medrar,  v.  a.  to  thrive.  Lat.  Melio¬ 
rate. 

I  lov.  Ni  el  envidiofo  medra,  ni  el  que 
cabe  el  mora ;  The  envious  Man  thrives 
not  himfelf,  nor  he  that  lives  next  to 
him. 

Medrofaménte,  adv.  fearfully. 

*  Medrofia,  f.  f.  Fearfulnefs,  Timidity. 

*  Medros  ¡lio,  la,  adj.  fearful,  timorous. 

Medrofo,  fa,  adj.  fearful. 

Medula,  f.  f.  Marrow.  Lat.  Medidla. 

*  Medular,  adj.  one  term,  belonging 
to  Marrow. 

*  Me  dull  fo,  fa,  adj.  full  of  Marrow. 

MEE 

Meércle,  adv.  truly,  verily :  Little  ufed : 
from  the  Latin  Mehercule. 

M  E  G 

Mega,  f.  f.  a  darling  Creature,  a  Fa¬ 
vourite  ;  alfo  a  loving  Creature. 

*  Mégo,  ga,  adj.  tame,  courteous,  civil, 
gentle. 

Meguéra,  f .  f .  a  Megera,  one  of  the 
three  Furies  the  Poets  feign. 

M  E  J 

Méye ;  obf.  a  Phyfician;  only  found 
in  fome  very  ancient  Authors. 

Mejor,  adj.  comp,  better.  Lat.  Me- 
lior. 

Mejora,  f.  f.  Improvement,  growing 
better. 

Mejorada,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Nevj-Cafile,  in  Spain,  three  Leagues  from 
Aladrid,  feated  on  an  Eminence,  has  250 
Inhabitants,  and  one  Pariih. 

Mejorado,  da,  p.  p.  better’d,  mended. 

Mejoramiento,  f.  m.  bettering,  mend¬ 
ing- 

Mejorana ;  vid.  Mayorana. 

Mejorar,  v.  a.  to  mend,  to  make  or 
grow  better. 

*  Mejor  arfe,  v.  r.  to  put  one’s  felf  in 
a  better  Station  or  Degree. 

Mejoría,  f.  f.  minding  or  growing  bet¬ 
ter. 

Prov.  Por  Mejoría,  mi  cafa  dexaría  ;  1 
would  leave  my  Houfe  to  better  rayfelf. 
That  is,  a  Man  would  leave  Houfe  or 
Country,  all  that  he  loves,  for  his  Ad¬ 
vantage. 


M  E  I 

Meitad,  obf,  vid.  Mitad. 


Me- 


2 


MEL 


M  E  M 


MEN 


*  Melada,  f.  f.  a  Toaft  and  Honey. 
Melado,  adj.  Honey  Colour;  or  daubed 

with  Honey. 

*  Meladúcha,  f.  f.  a  kind  of  Ballard 
Apple  fo  called. 

Melancolía,  f.  f.  Melancholy.  Greek 
MsA£t»j£oAia,  a  dull  Choler. 

Melancólicamente,  adv.  melancholily. 
Melancólico-,  a,  adj.  melancholly. 

*  Melancolizado,  da,  p.  p.  of 
Melancolizare,  v.  r.  to  grow  melancho¬ 
ly- 

Melanconia ;  vid.  Melancolía. 

Melanconíco ;  vid.  Melancólico. 

*  Melápia,  f.  f.  the  Pair-main,  a  cer¬ 
tain  kind  of  Apples,  a  Pair- Apple,  or 
Apple-Pair. 

Mclaránja ,  or  Melaránza  ;  vid.  Na- 
renja. 

Melarchía,  a  kind  of  Difeafe,  fays 
Minfhevo. 

*  Melaza,  f.  f.  the  Moloflus  or  Dregs 
of  Sugar  or  Honey. 

Melchifedech ,  the  King  of  Salem,  men¬ 
tioned  in  the  Holy  Scripture. 

Melócha,  f.  f.  a  Cake  made  with  Ho¬ 
ney  for  Children. 

Melcocbádo,  a,  adj.  of  a  Colour  like 
Honey,  or  rather  like  a  Cake  made  with 
Honey,  being  a  Mixture  between  white 
and  yellow. 

Melochcro,  f.  m.  one  that  makes  or  fells 
Cakes  made  with  Honey  for  Children. 
Melcocha ;  vid.  Melcocha. 

*  Melecína,  f.  f.  a  Medicine;  alfo  a 
Glyíler;  vid.  EJuix. 

*  Melecinaménto,  f.  m.  a  Medicine, 
Phyfick. 

*  Meiecinar,  v.  a.  to  heal,  cure  or  help 
by  Medicines. 

Melena,  f.  f.  a  great  Head  of  Hair,  or 
Perriwig. 

*  Melenudo ,  da,  adj.  that  has  much 
Hair. 

Melendez,  the  Sir-Name  of  a  Family 
in  Spain,  from  the  proper  Name  Melendo : 
as  Harris  from  Harry. 

Melera,  a  fmall  down  in  the  Province 
of  Andaluzia  in  Spain. 

Melezina,  f.  f.  a  Cliiler. 

*  Melgátbo,  f.  m.  a  Seal-fifh,  the  Skin 
whereof  is  ufed  for  polifhing  Wood. 

Melgar  de  Ramental,  a  Town  in  the 
Kingdom  of  Cajlile  in  Spain,  five  Leagues 
from  Carrion,  heated  in  a  Plain  on  the 
Banks  of  the  River  Pifuérga,  in  a  fertile 
Country,  wall’d,  has  a  Callle,  450  Inha¬ 
bitants,  one  Parifh,  and  one  Monallery  of 
Friars. 

Malgar  de  Tufo-,  that  is,  the  lower 
Melgar,  a  Town  in  Cajiile,  as  the  Ialt 
three  Leagues  from  Carrion,  feated  as  that 
above,  has  350  Inhabitants,  and  one  Pa- 
rifh  ;  it  is  an  Earldom  in  the  noble  Fami¬ 
ly  of  Henriquez,  who  is  the  Almirante  of 
Cajlile,  and  this  Title  is  given  to  his  el- 
deft  Son. 

Melgázo,  a  Town  in  the  North  of  Por¬ 
tugal,  near  the  Borders  of  Galicia,  in  the 
Territory  of  Fiona,  walled,  has  a  Caftle, 
100  Inhabitants,  one  Parilh,  and  fends 
Deputies  to  the  Cortes. 

Melgo,  one  that  has  the  Teeth  before. 
Handing  wide  from  one  another. 

*  Melífero,  ra,  adj.  that  has  theTafte 
and  Colour  of  Honey. 

Melijluaménte,  adv.  mellifluoufly,  fweet- 

iy- 

*  Melfluidad,  f.  f.  Sweetnefs. 

Melifluo,  a,  adj.  mellifluous,  fweet; 

alfo  one  that  affefts  fweet  Words,  or  that 
has  a  fweet  Tongue. 

Meliloto,  f.  m.  the  Herb  Melilote. 
Melindre,  f.  m.  a  fort  of  dainty  little 
fritters  made  with  Honey;  thenceSqueam- 
ilhnefs,  Daintinefs,  Nicenefs,  Coynefs. 

Prov.  Melindres  en  mugir  fea,  ningún 
Cbrifliáno  los  véa  :  May  no  Chriítian  ever 
fee  an  ugly  Woman  affeft  Nicenefs.  Be- 
caufe  the  Aftion  is  difagrecable  of  itfelf. 


and  added  to  an  ugly  Face  intolerable. 

*  Melindrear,  v.  n.  to  be  coy,  precife, 
fqueamilh,  dainty. 

*  Melindrero,  f.  m.  nice,  precife,  coy, 
dainty. 

*  Melindrizar,  v.  a.  to  be  coy,  pre¬ 
cife,  fqtieamiih,  nice,  dainty. 

Mclindrofo,  nice,  precife,  coy,  dainty. 

Mella,  f.  f.  a  Gap,  a  Notch  in  a  Knife, 
Sword,  or  other  Thing  ;  a  Flaw,  a  Gap, 
of  a  Tooth  that  is  wanting  in  the  Mouth. 

Mellado,  da,  p.  p.  that  has  a  Gap, 
Notch,  or  Flaw ;  or  a  Man  that  wants 
fome  one  Tooth  before. 

Melladura,  f.  f.  a  Gap,  Notch,  or 
Flaw  ;  or  the  Want  of  a  Tooth  before. 

Mellar,  v.  a.  to  gap,  notch,  or  flaw; 
or  to  beat  out  a  Tooth  before. 

Mellifa,  f.  f.  a  fort  of  Cake  made  with 
Honey,  and  Flower  ;  from  Mel,  Honey. 

Mellizo,  a  Twin;  quaflGemellizos,  cut¬ 
ting  off  the  firft  Syllable. 

Mellon  de  paja,  f.  m.  a  great  Heap  of 
Straw. 

Mellóla,  an  ancient  fort  of  Garment, 
but  what  it  was  particularly  I  do  not 
find. 

Milo,  a  Town  in  Portugal,  in  the  Ter¬ 
ritory  of  the  City  Guarda,  feated  at  the 
Foot  of  the  Mountain  called  Serra  de 
Eflrella-,  it  contains  250  Inhabitants,  one 
Pariih,  a  Houfe  of  Mifericordia,  and  near 
it  is  a  Monaftery  of  Nuns. 

Mélo,  is  alfo  the  Sir-name  of  a  good 
Family  in  Portugal,  and  the  Duke  of  Ca¬ 
da-val  being  come  of  it  by  the  Mothers 
Side,  keeps  the  Name. 

Melochéro-,  vid.  Melocbéro. 

Melocotón,  the  Melocotone  Peach. 

*  Melocotón,  f.  m.  a  yellow  Quince,  or 
the  Quince  Tree  in  which  the  Peach  is 
grafted. 

Melodía,  f.  f.  Melody,  fweet  Mufick. 

Melodiofaménte ,  adv.  melodiouily. 

Melodiófo,  a,  adj.  melodious. 

*  Melája,  f.  f.  Metheglin;  alfo  Wine 
boiled,  ’till  the  third  Part  is  confumed 
which  makes  it  very  rich. 

MePon,  f.  m.  a  Melon. 

Prov.  El  MePon,  y  la  mugir,  malos  fon 
de  canecer:  A  Melon  and  a  Woman  are 
hard  to  be  known  ;  that  is,  it  is  difficult 
chufing  them  by  their  outward  Appear¬ 
ance. 

Prov.  El  MePon,  y  el  fue fo,  tómalo  a  pi¬ 
fo:  Weigh  Cheefe  and  a  Melon,  becaufe 
the  heavier  they  weigh  the  better  they 
are. 

Prov.  El  Melón,  y  la  mugir  por  el  rabo 
fe  han  de  conocir:  A  Melon  and  a  Wo¬ 
man  mull  be  known  by  the  Tail.  In 
buying  of  Melons  they  generally  fmell  to 
them  clofe  to  the  Stalk,  and  Women  are 
guefs’d  at  by  their  Followers. 

Melonar,  f.  m.  the  Ground  where  Me¬ 
lons  grow. 

*  Meloncéte,  f.  m.  a  Mufk-Melon. 

*  Melonéro,  f.  m.  who  fells  Melons. 

Melongéne,  a  Love-Apple. 

*  Melofedad,  f.  f.  the  Sweetnefs  diftill’d 
from  Honey,  id c. 

Melófo,  a,  adj.  honyed,  fweet;  one  that 
gives  fweet  Words. 

*  Melóte,  f.  m.  the  Confer ve  made  with 
Honey. 

*  MiPfa,  f.  f.  the  Melt;  metaph.  a 
phlegmatick  Man. 

M  E  M 

Membrana,  f.  f.  Parchment;  alfo  a 
Membrane,  or  thin  Skin,  or  Film. 

Membránqa,  f.  f.  a  Remembrance. 

*  Membranófo,  fa,  adj.  full  of  Mem¬ 
branes,  or  thin  Skins  or  Films. 

Membrdrfe,  v.  r.  to  remember. 

Membrete,  the  Name  of  the  Perfon  to 
whom  a  Letter  is  fent. 

*  Membrete,  a  little  Scroll  or  Leaf  of 
Paper,  a  Bill,  a  Schedule. 


*  Membrilla,  f.  f.  a  fmall  Quince. 

Membrillada,  f.  f.  Mermelade. 

Membrillar,  f.  m.  an  Orchard  of  Quince- 

Trees. 

Membrillo,  f.  m.  a  Quince,  or  the  Tree. 

Mémbro ;  vid.  Miembro. 

*  Membrudamente ,  adv.  ftrongly,  man¬ 
fully,  ftoutly. 

Membrudo,  a,  adj.  large  limb’d,  ítrong 
made,  raw-boned. 

*  Memento,  two  Parts  of  the  Mafs  Co 
called. 

*  Memnonidas,  f.  f.  ftrange  Birds  who 
went  every  Year  to  the  Tomb  of  Memnon, 
and  fought  till  they  killed  one  another. 

*  Memo,  ma,  adj.  ignorant,  foolifh, 
fimple,  dull ;  ufed  only  in  this  Phrafe, 

*  Hacerfe  Memo,  to  feign  one’s  felf  ig¬ 
norant  or  dull  of  Apprehenfion,  when  any 
thing  is  fpoke  that  one  is  unwilling  to  an- 
fwer  to,  or  underftand. 

Memorable,  adj.  one  term,  memorable; 
worth  Remembrance. 

Memorablemente,  adv.  memorably. 

Memoralito,  f.  m.  a  Remembrancer. 

Memoralmlnte,  adv.  by  heart. 

*  Memorando,  da,  adj .  that  is  to  be  re¬ 
membered. 

*  Memorar,  v.  a.  to  remember. 

*  Memoratifjimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
worthy  of  Remembrance. 

*  Memoria,  f  f.  the  Aft  of  Remem- 
bring. 

Memoria,  C.  f.  the  Memory.  Lat.  alfo 
a  Token  to  remember  by. 

Libro  de  tnemária,  a  Pocket  Book  to 
take  Memorandums. 

Prov.  Huye  la  memoria  del  varón,  cómo 
el  e fclávo  de  fu  feriar :  The  Memory  flies 
from  Man,  like  a  Slave  from  his  Mailer ; 
that  is  Memory  decays,  and  Man  grows 
forgetful. 

Memorial,  f.  m.  a  Memorial,  a  Petition, 
a  Remembrance. 

*  Memorión,  f.  m.  a  great  Memory. 

Memoriófo,  a,  adj.  one  that  has  a  good 

Memory. 

MEN 

*  Mena,  f.  f.  a  little  Fifh  black  or  blue 
in  Summer,  and  white  in  Winter:  Gaza 
takes  it  for  a  Herring  or  Pilchard. 

*  Menadór,  f.  m.  one  that  turns  the 
Wheel  to  wind  up  the  Silk. 

Menage,  f.  m.  the  Moveables,  or  Fur¬ 
niture  of  a  Houfe. 

Mencia,  the  proper  Name  of  a  Woman ; 
corruptly  from  Manda,  and  that  from 
Mancius. 

*  Menar,  v.  a.  to  wind  the  Silk  in  the 
Wheel. 

Mención,  f.f.  Mention.  Lat. 

Mencionado,  da,  p.  p.  mentioned. 

Mencionar,  v.  a.  to  mention. 

*  Mendicación,  f.  f.  Beggary. 

*  Mendicidad,  f.  f.  Beggary. 

*  Mendigado,  da,  p.  p. 

Mendigante,  p.  aft.  a  Beggar.  Lat. 
Mendicans,  a  Mendicant  Friar. 

Mendigar,  v.  a.  Prasf.  Mendigo.  Prxt. 
Mendigue,  to  beg. 

Mendigo,  f.  m.  a  Beggar.  Lat.  Mendi- 
cus. 

Prov.  Mete  mendigo  en  tu  pajar,  y  ha - 
zérfete  ha  heredero:  Put  a  Beggar  into 
your  Barn,  and  he’ll  make  himielf  your 
Heir.  Equivalent  to  ours.  Set  a  Beggar  on 
Horfeback,  and  he’ll  ride  to  the  Devil. 

Mendigue-,  vid.  Mendigar. 

Mendiquez,  f.  f.  Beggary. 

Méndo,  the  proper  Name  of  a  Man, 
very  ancient  in  Spain. 

Mendóqa,  the  Sir-name  of  a  moil  noble 
Family  in  Spain,  of  great  Antiquity,  and 
of  which  there  are  twenty  eight  Lords, 
and  above  fixty  Gentlemen  of  very  great 
Eftates;  the  Duke  del  Infantado  is  the 
Chief.  It .  is  fuppofed  to  be  derived  from 
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*  Meolláda,  f.  f.  frycd  Drains. 

Meollo,  f.  m.  the  Crumb,  or  Soft  of 
Bread,  the  Kernel  of  a  Nut,  the  Pith 
to  fell  under  the  of  any  thing ;  in  old  Spanijh  it  was  alfo  the 
‘  T’rain  ;  now  not  ufed  in  this  laft  Senfe. 


the  proper  Name  Riendo ;  as  Stephens  from 
Stephen. 

Mendiqa,  a  Town,  or  City  in  the  Pro¬ 
vince  of  Cuyo,  or  Chicuito ,  in  South- Ame¬ 
rica  ,  lying  Eait  of  the  Mountains  of 
Chili. 

*  Mendofaminte,  adv.  falfely,  by  ly¬ 
ing- 

*  Mendofo,  fa,  adj.  falfe,  lying. 

*  Mendruguillo,  f.  m.  a  little  Piece  of 
Bread. 

Mendrugo,  f.  m.  a  Piece  of  broken 
Bread,  as  it  is  left  at  Table,  or  the  like. 

Manear,  v.a.  to  ilir,  to  wag,  to  move, 
to  wield;  quafl  Manear ;  from  the  Hand. 

*  Meneado,  da,  p.  p.  of  Manear. 

*  Meneárfe,  v.  r.  to  do  any  thing  in  a 
Hurry. 

Maneo,  f.  m.  a  Motion,  Stirring,  Wag¬ 
ging-  , 

Menefes,  the  Sir-name  of  a  noble  Fa¬ 
mily  in  Spain,  and  another  in  Portugal ; 
of  the  latter  are  the  Earls  of  Haronea  and 
Ericeira. 

Menefler,  f.  m.  Want,  Need. 

Menejlerófo,  a ,  adj.  needy. 

Menefira,  f.  f.  the  Pot  of  boiled  Meat 
and  Broth.  Ital. 

Menejh-al,  f.  f.  a  Handicrafts-Man. 

Meneflril,  f.  m.  a  Minllrel,  a  Muft- 
cian. 

Mengua ,  f.  f.  the  D  efe  ft,  or  Decreafe, 
or  what  is  wanting  of  a  Thing ;  it  is  alfo 
Shame,  Difgrace  ;  quafi  mengua  de  honra, 
a  leifening  of  Honour. 

*  Menguadaménte,  adv.  ignominiouily, 
without  Honour  or  Credit. 

Menguado,  da,  p.  p.  diminiihed. 

Hombre  menguado,  a  Mad-man,  that  is 
impaired  in  his  Underilanding. 

Menguante  de  la  Lima,  the  Wane,  or 
Decreafe  of  the  Moon,  after  the  Full. 

Menguante  de  la  mar,  the  ebbing  of  the 
Sea. 

Menguar,  v.  n.  to  diminiih,  to  de¬ 
creafe. 

Menino,  a,  f.  m.  f.  a  very  little  Page  at 
Court ;  fo  called  becaufe  they  are  mere 
Children,  kept  there  only  for  their  Edu¬ 
cation  and  for  Grandeur.  There  are  big¬ 
ger,  whom  they  call  Pages. 

Menique,  the  little  Finger. 

Menjui,  Benjamin,  a  noble  Gum,  or 
rather  Rofin  diftilling  from  a  large  Tree 
in  India,  to  which  Purpofe  a  Gaffi  of  Jn- 
cifion  is  made  into  the  Tree.  There  are 
three  Sorts  of  it,  the  one  is  white,  and 
has  a  fort  of  white  Almonds,  or  Kernels 
like  them  in  it,  and  the  more  of  them  it 
has  the  more  valuable  it  is.  Moil  of  this 
comes  from  Siam  and  Martavam  ;  ano¬ 
ther  Sort  is  black,  and  comes  from  Java 
and  Sumatra ;  the  third  Sort  is  black,  and 
found  in  the  fame  Ifland  of  Sumatra,  and 
taken  from  the  young  Trees.  The  Tree  is 
large,  tall,  beautiful,  and  very  lhady ;  and 
the  Wood  very  hard,  folid,  and  difficult 
to  cut.  Chrift.  Acofia.  Nat.  Hifi.  E.  Ind. 
and  Ray,  Hifi.  Plant. 

Menjttrges,  f  m .  Slops,  Wafhes,  or  any 
Daubs  Women  ufe  to  their  Faces. 

*  Menalogio,  f.  m.  the  Calendar  of  the 
Months  fo  call’d  by  the  Greeks . 

Menor,  adj.  Comp,  lefs  than  another; 
alfo  under  Age.  Lat.  Minor. 

Menardr ;  vid.  Minorar. 

■  Menorca',  vid  .Minorca. 

■  Menoría,  f.  f.  Minority,  Nonage. 

Menoridád,  idem. 

*  Memrífia,  f.  m.  the  Student  who 
learns  among  the  Minors. 

Minos,  adj.  lefs.  Lat.  Minus. 

Menofcabádo,  da,  p.  p.  diminiihed, 
impaired,  leffened. 

Menofeabar,  v.  a.  to  diminiih,  to  im¬ 
pair,  to  leifen. 

Menojcdba,  i.  m.  Diminution,  an  impair¬ 
ing,  a  leilening. 

■  Menojpreciáda,  da,  p.  p.  defpifed,  con¬ 
temned,  undervalued. 


*  Menofpreciador,  f.  m.  one  who  de- 
fpifes,  contemns,  or  undervalues. 

Menofpreciar ,  v.  a.  to  defpife,  to  con¬ 
temn,  to  undervalue. 

Menqfprécio,  f.  m.  Contempt,  Underva¬ 
luing. 

V aider  a  minos  precio, 

Value. 

Menofprez ;  vid.  Menofprccio. 

Menotifas,  a  fort  of  Pinks. 

Menfáge,  f.  m.  a  Meifage,  an  Errand. 

*  Menj'ageria,  f.  f.  an  Embaffage,  a 
Meifage. 

Menfagcro,  f.  m.  a  Meifenger. 

Men  filones ;  vid.  Minfolónes. 

*  Menfiruacion,  f.  f.  the  monthly  Cour- 

fes  of  a  Woman.  4 

*  Menfirualminte,  adv.  monthly,  as 
Women's  Courfes  are. 

*  Menfiruar,  v.  n.  to  have  the  month¬ 
ly  Couries. 

Minfiruo,  f.  m.  Women’s  monthly 
Courfes. 

*  Menfual,  adj.  one  term,  of  or  be¬ 
longing  to  a  Month. 

*  Mcnfualménte,  adv.  monthly. 

*  Menfúra,  f.  f.  a  Meafure. 

*  Menfuráble,  adj.  one  term,  that  may 
be  meafured. 

*  Menfuradbr,  f.  m.  the  Perion  who 
meafures. 

Menfural,  of  Meafure. 

*  Menfurar,  v.  a.  to  meafure. 

Menta,  the  Herb  Mint. 

Mentado,  da,  p.  p.  mentioned. 

Mental,  mental,  of  the  Mind  ;  as 

Oración  Mental,  Mental  Prayer. 

*  Mentalmente,  adv.  mentally. 

Mentar,  v.  a.  to  mention. 

Mente,  f.  f.  the  Mind  ;  it  is  alfo  the 
Addition  to  moil  Adjeftives,  which  makes 
them  Adverbs ;  as  the  Syllable  by  does  the 
Englifh',  as,  Difcretaménte,  difcreetly,  ksc. 

*  Mentecatería,  f.  f.  Folly,  Ignorance, 
Inattention  ;  vid.  Quix.  vol.  z.  cap.  32. 

Mentecato,  f.  m.  a  Fool,  a  Madman. 
Lat.  Mentecáptus ;  vid.  fiuix.  vol.  2. 
cap.  5. 

*  Mentha,  f.  f.  Mint. 

Mentidiro,  f.  m.  a  Place  where  many 
People  meet,  and  difeourfmg  together,  are 
apt  to  tell  many  Lies. 

Mentido,  da,  p.  p.  lied. 

Mentidor,  f.  m.  a  Liar. 

Mentir,  v.  a.  Pnef.  Miento.  Praet.  Mentis 
to  lie. 

Prov.  El  mentir  y  el  compadrar  ambos 
andan  a  la  par :  Goffipping  and  Lying  go 
together,  becaufe  Goffips  tell  many  Lies, 
and  vouch  for  one  another. 

Mentira,  f.  f.  a  Lie. 

*  Mentirilla,  f.  f.  a  little  Lie. 

Mentirqfaminte,  adv.  lyingly,  falily. 

*  Mentircfifsimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
falfe,  or  lying. 

Mentirófo,  a,  adj.  a  Liar. 

*  Mentis,  you  lie ;  vid.  Shxix.  vol.  2. 
cap.  29. 

Menudamente,  adv.  particularly ;  alfo 
often,  and  by  little  and  little. 

Menudear,  v.  a.  to  repeat  Strokes  very 
thick;  alfo  to  walk  quick,  and  take 
ffiort  Steps. 

Menudencias,  f.  f.  fmall  Matters ;  vid. 
ifiuix.  vol.  2.  cap.  27. 

Menudico,  a,  adj.  very  little,  or  fmall. 

Menudillos,  f.  m.  the  Giblets  of  a 
Fowl. 

*  Menudiffimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
fmall,  very  little. 

*  Menudit»,  ta,  adj.  very  fmall. 

Menudo,  adj.  fmall,  little. 

A  menudo,  often. 

Menudos  de  Eefiia,  the  Pluck  of  any 
Beall- 

Menudos,  is  alfo  (mail  Brafs  Money. 

Hombre  menudo ,  a  Man  that  looks  in¬ 
to  every  little  Thing,  one  that  fplits  a 
Hair. 

Menúza,  Giblets,  or  a  Pluck 


*  Mean,  f  m.  who  piifes  often ;  vid. 
Sfuix.  vol.  2.  cap.  29. 

M  E  Q_ 

*  Mequetrefe,  f.  m.  a  Bufy-body. 

Mequinínza,  f.  a  Town  in  the  Kingdom 

of  Aragon. 

M  E  R 

*  Meramente,  adv.  purely. 

*  Me r ado,  da,  p.  p.  of 

*  Merar,  to  mix  one  Liquor  with  ano¬ 
ther. 

*  Mercachifle,  the  Perfon  who  carries 
all  his  Goods. 

*  Mercadánte,  a  Merchant. 

Mercadear,  v.  n.  to  buy,  to  market, 

to  play  the  Merchant. 

Mercadería,  f.  f.  Merchandife,  Goods, 
Ware. 

Mercader,  f.  m.  a  Merchant,  alfo  a 

Shop-keeper. 

*  Mercader,  in  Cant,  the  Thief  who 
frequents  the  Places  where  Merchandife 
Goods  are. 

Prov-  Ni  crias  de  mercader,  ni  de  pobre 
de  fardel'.  Do  not  believe  what  a  Trader, 
or  a  Beggar  that  carries  a  Fardel  fay  ;  be¬ 
caufe  Traders  lye  for  their  Profit,  and  fo 
do  thofe  fort  of  Beggars  who  travel  from 
Place  to  Place. 

Prov.  Ser  mercader  mas  va  en  el  cobrar , 
que  en  el  vender:  The  Art  of  Trading 
confifts  rather  in  receiving  than  felling ; 
becaufe  any  Man  knows  how  to  let  a  Price 
to  get  by  it,  but  the  Art  is  in  dealing  fe- 
cure,  and  getting  the  Money. 

Mercado,  f.  m.  a  Market. 

Prov.  Saca,  lo  tuyo  al  mercado,  y  tino  te 
dirá  prieto,  y  atro  blanco  .  Take  what  you 
have  out  into  the  Market  Place,  and  one 
will  fay  black  and  another  white ;  that  is, 
ii  you  expofe  your  Affairs  in  Publick,  eve¬ 
ry  Man  will  talk  of  them  according  to 
his  Fancy. 

*  Mercado,  da,  p.  p.  of  Mercar. 

Mercaduría,  Í.  f.  Merchandife,  Goods, 

Ware. 

Mercancía,  Trade,  Traffick;  alfo 
Goods,  Merchandife,  Commodities;  vid. 
fiuix.  vol.  I.  cap.  39. 

Mercante,  f.  m.  or  Mercadánte,  a  Mer¬ 
chant,  or  a  Trader. 

Mercantil,  f.  Trading ;  as.  Navio  Mer¬ 
cantil,  a  trading  Ship. 

Mercar,  v.  a.  to  buy.  Lat.  Mercad. 

Merced,  f.  f.  a  Courtefy,  a  Favour,  a 
Kindnefs,  a  Reward. 

La  Merced  de  Dios,  is  properly  God’s 
Mercy,  any  Effeft  of  his  Gcodnefs.  But 
fometimes  waggiffily  they  give  this  Name 
to  Bacon  and  Eggs,  becauie  they  are  com¬ 
monly  to  be  had  when  every  thing  elfe  to 
eat  is  wanting ;  and  therefore  they  fay 
it  is  God’s  Mercy  to  find  that. 

Merced,  is  a  Term  of  Civility  ufed  in 
Spain,  to  every  genteel  Perfon,  as  Señoría 
is  in  Italian-,  but  we  have  not  the  like  in 
Englifh,  only  as  we  fay  your  Lordihip  to 
Noblemen,  or  in  the  Country  your  Wor- 
fhip  to  Juilices  of  the  Peace;  fo  Vifira 
Merced,  is  in  Spain  ufed  to  all  People  of 
any  Faffiion  in  general. 

Merced,  the  religious  Order  of  the 
Mercenarians ,  firil  iniiituted  in  Aragon 
by  King  Jctyme,  or  James,  for  Redemp¬ 
tion  of  Captives;  who,  like  the  ! Trini¬ 
tarians,  wear  a  white  Habit,  but  on  their 
Break,  as  the  others  have  the  Crofs,  fo 
thefe  wear  an  Elcutcheon  with  the  Arms 
of  Aragon,  and  a  white  Crofs,  over  them 
I  in  a  Field  Gules.  Dárfe 
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Dir  ft  a  merced,  a  Military  Term,  to,  *  Meritijjtmo,  ma,  a  civ.  fuperl.  very 
furrender  at  Difcretion ;  that  is,  without’  deferving. 


capitulating,  but  to  lye  at  the  Enemies 
Mercy. 

Servir  a  un  Señor  a  merced,  to  ferve  a 
great  Man  without  any  Sailary,  only  to 
be  rewarded  at  his  Pleafure. 

Mercedéro,  f.  m.  a  Maulkin  to  clean  an 
Oven  with. 

Merc  erial-,  vid.  Mercenario. 

Mercenario,  f.  m.  an  Hireling;  alfo  a 
Friar  of  the  Order  de  la  Merced. 

Mercería,  f .  f.  Mercery,  or  Grocery. 
Mercero,  f.  m.  a  Mercer,  fuch  as  they 
call  fo  in  the  Country,  who  fells  all  forts 
of  Goods. 

Merchante-,  vid.  Mercader. 

*  Merculino,  na,  adj.  belonging  to 
Wednefday. 

Mercurial,  the  Herb  Mercury ;  alfo  be¬ 
longing  to  Mercury,  or  full  of  Mercury  ; 
that  is,  aftive,  lively,  or  cunning. 

Mercurio,  f.  m.  the  God  Mercury, 
God  of  Eloquence,  and  of  Trade,  and 
Meflenger  of  the  Gods;  alio  one  of  the 
Planets. 

Mer da,  f.f.  Turd,  Ordure,  Dung. 

Prov.  Alábate  mérda,  que  el  río  te  llé- 
*ua:  Commend  yourfelf  Turd  for  the 
River  carries  you ;  this  they  fay  to  hum¬ 
ble  any  bafe  Perfon  that  is  proud  of  be¬ 
ing  high,  or  in  a  creditable  Place. 

*  Merdellon,  a,  adj.  hi  thy,  nafly, 

Mer  do  fa,  a,  adj.  beiliit. 

*  Mere,  adv.  merely. 

Merecedor,  f.  m.  who  deferves. 

Merecer,  v.  a.  Prasf.  Mer  ¿feo.  Prxt. 

Merecí,  to  deferve,  to  merit. 

*  Mer ci ente,  p  a£t. 

*  Merecidamente,  adv.  defer vedly,  me- 
ritorioufly. 

Merecido,  da,  p.  p.  deferved,  merited. 
Merecimiento,  f.  m.  Defert,  Merit. 

*  Merendado,  da,  p.  p.  of 
Merendar,  v.  a.  to  eat  an  Afternoon’s 

Luncheon,  betwixt  Dinner,  and  Supper. 

*  Merendero,  adj.  applied  to  the  Crows 
who  devour  the  Seed  on  ploughed  Land. 

*  Merendona,  f.  f.  an  Afternoon’s  Lun¬ 
cheon,  a  Beaver. 

Meréfca,  Mertrfco ;  vid.  Merecer. 

*  Mer et rielo,  cia,  adj.  of  or  belong¬ 
ing  to  a  Whore. 

*  Meretriz,  f.  f.  a  Whore. 

*  Merganfir,  f.  m.  a  kind  of  very  herce 
Goofe. 

Mergo,  f.  m.  a  Bird  called  a  Puffin. 
Mergurite,  the  little  Finger,  fays  Min- 
Jhciv. 

Merida,  the  capital  City  of  the  Pro¬ 
vince  of  EJlrcmadura  in  Spain,  feated  on 
the  Banks  of  the  River  Guadiana,  over 
which  it  has  a  llately  Bridge,  built  by 
the  Emperor  Trajan:  The  City  has  ilrong 
Walls,  a  delightful  and  healthy  Situation, 
a  moil  plentiful  and  rich  Territory,  con¬ 
tains  a  hundred  Houfes,  three  Pariihes, 
three  Monafteries  of  Friars ,  three  of 
Nuns,  an  Hofpital,  and  feven  Chapels. 
It  was  built  by  Augujius  Cafar,  and  gi¬ 
ven  to  his  old  Soldiers  called  Emérita  Au- 
gufia,  and  thence  corruptly  Merida-,  it 
was  a  great  City  under  the  Moors. 

*  Meridiano,  f.  m.  the  Circle  call’d  the 
Meridian,  in  which  the  Sun  makes  its 
Courfe. 

*  Meridional,  adj.  one  term-  belong¬ 
ing  to  the  Meridian. 

*  Merienda,  f.  f.  a  Beaver. 

*  Merindad,  f.  f.  the  Place  where  the 
Merino  has  his  Authority. 

*  Merino,  f.  m.  a  Governor  of  a  fmall 
Province ;  alfo  who  ha*  the  Care  of  the 
Palture  of  the  Cattle. 

*  Meritaminte,  adv.  defervcdly ;  vid. 
Quix.  mol.  2.  cap.  3. 

*  Meritor,  v.  a.  to  merit. 

*  Merit ijjimam ente,  adv.  very  defer¬ 
vcdly. 


*  Mérito,  f.  m.  Defert,  Merit 
Meritoriamente,  adv.  meritorioufly. 

*  Meritorio,  ria,  adj .  meritorious. 

*  Mirla,  a  Blackbird. 

*  Mer  lufa,  f.  f.  a  Cod-fiih. 

*  Merma,  f.  f.  the  Portion  of  any  thing 
confirmed. 

*  Mermado,  da,  p.  p.  of 


*  Mermar,  v.  a. 
any  thing. 


*  Mermelada, 

*  Mero,  f.  m. 
or  Whiting. 

*  Mero,  ra,  adj. 


Wages  of  him. 

Me  fon,  f.  m.  an  Inn;  from  the  French 
Maifon,  a  Houfe. 

El  Alejln  de  la  Eflrllla,  the  Star-Inn  ; 
metaph.  the  open  Air,  where  a  Man  lyes 
under  the  Canopy  of  Heaven. 

Mefonira,  f.  f.  an  Hollefs. 

Mefmiro,  f.  m.  an  Inn-keeper.' 

Prov.  Nadie  feria  Mefonéro,  Ji  no  fuiffe 
gor  dinero :  No  Man  would  be  an  Imi¬ 
to  confume  a  Part  of  ¡  keeper,  but  for  Money.  Profit  makes 
Men  undertake  any  thing. 

*  Mcfonijla,  f.  m.  the  Perfon  who  afiills 


f.  f.  Marmolet. 
a  Fifh  called  a  Merling 


pure,  genuine. 

MES 

*  Mes,  f.  m.  a  Month. 

*  Mifa,  f.  f.  a  Table.  Lat.  Menfa. 

Alfa  franca,  an  open  Table,  where 

all  Perfons  are  welcome. 

V enirfe  a  Alé  (a  puifta,  to  fit  down  to 
Table  without  taking  Pains  to  earn  one’s 
Meat. 

Llamar  a  uno  debáxo  de  la  mifa,  to 
call  a  Man  under  the  Table,  fignifies,  to 
kifs  the  Hare's  Foot  as  we  term  it ;  to 
come  when  all  the  Meat  is  eaten. 

Poner  la  mifa,  to  lay  the  Cloth  for 
Dinner. 

Aleja  de  cambiador,  a  Banker’s  Shop, 
or  Counter. 

Alfr  la  mifa,  to  take  away  after  Din¬ 
ner. 

Prov.  A  tu  mifa,  ni  a  la  agina,  no  tc 
fi 'entes  la  bexiga  llina :  Sit  not  down  at 
your  own,  nor  at  another’s  Table,  with 
your  Bladder  full,  becaufe  it  is  unwhole- 
fome,  and  you  may  be  obliged  to  rife, 
which  is  not  decent. 

Prov.  Quien  come,  y  déxa,  dos  viz.es  po¬ 


rn  the  Inn. 

Mífpera-,  vid.  Nifpero. 

Mefquinamente,  adv.  wretchedly,  cove- 
touily. 

Mefquindad,  f.  f.  Wretchednefs,  Cove- 
toulhels.  Arabick. 

Mef quino ,  adj.  wretched,  miferable, 
covetous. 

Meffádo ;  vid.  Alefádo. 

Aleffána,  f.  f.  vid.  Ale  fin  a. 

MeJJar,  v. a.  vid.  Mefar. 

Meffeguería,  f.  f.  laying  up  of  Corn. 

Mejfeguéro ,  f.  m.  an  Harvelt-man,  or 
one  that  keeps  Corn. 

Mefsias,  f.  m.  the  Alejfiah.  Hsb.  the 
Anointed,  our  Lord  Jefus  Chrifl. 

*  Alefjiáfgo,  f.  m.  the  Dignity  of  the 
Mefliah. 

Mejfória,  f.  f.  a  Sheave  of  Corn,  a  Pan¬ 
nier  to  carry  Corn  upon  an  Afs ;  alfo  a 
Bucket. 

Alfa,  f.  f.  a  monthly  Fair  among 
Herdtmen ;  alfo  the  Laws  to  be  obferved 
by  all  that  keep  or  deal  in  Cattle. 

*  Mejiál,  1.  m.  uncultivated  Ground. 

Alefíngo ;  vid.  Mofirincó. 

*  Aíejléño-,  na,  adj.  belonging  to  a 
monthly  fair. 

Mejlizo,  f.  m.  a  Mungrel,  a  Man  born 
of  Indian  and  Spanijh  Parents ;  from  the 


la  mifa :  He  who  eats  and  leaves  lays ;  Latin  Mifceo,  to  mix. 


the  Cloth  twice,  he  has  a  fecond  Meal, 
if  he  will,  out  of  what  is  left;  or  eats  to 
as  much  Satisfailion  as  he  would  at  twice, 
where  nothing  is  left. 

Prov.  Quien  no  come  a  la  mifa,  a  fus  Mifurar. 
filas  fe  terifa:  Whofoever  does  not  eat  at  ]  *  Mejluriro,  f  m 

the  Table,  crams,  or  furfeks  alone;  a 
Cuftom  of  many  who  affedt  not  to  be  feen 
to  eat,  and  are  always  cramming  in  Cor¬ 
ners. 

Prov.  Buena  mifa,  y  mal  teflaminto :  A 
good  Tabic,  and  a  bad  Will ;  Too  much 


Mejia,  f.  m.  a  fort  of  Oak. 

Alfruo ;  vid.  Minjiruo. 

Meflúra,  f.  f.  vid.  Miflúra. 

Mcjlurádo ,  mejiurár ;  vid  Mifturádo, 


the  Perfon  who  dif- 
covers  a  Secret  that  he  was  entrufted  to 
conceal. 

Mefira,  f.  f.  Modelly,  compos’d  Beha¬ 
viour,  alfo  a  Bow,  Courtefy,  or  Obey- 
fance  one  Perfon  makes  to  another. 

Prov.  Quien  no  tiene  mefira  toda  la  villa 


Expence  in  Eating  and  Drinking  impove-  s  esfuya :  He  who  has  no  Modeity,  has  all 


poor 


riihes  a  Man,  fo  that  he  makes  a 
Will  when  he  dies 

*  Mefáda,  f.  f.  the  Portion  of  Money 
paid  monthly  for  Goods  or  Work. 

Alefadúra,  f.  f.  tearing  of  the  Hair. 

Mefido,  da,  p.  p.  that  has  the  Hair 
torn. 

Alefana,  f.f.  the  MifTen-mail  of  a  Ship. 

Alejar ,  v.  a.  to  tear  the  Hair. 

Mefaráicas  venas.  Veins  that  afeend 
from  the  Abdomen  to  the  Liver. 

Alifcla,  f.  f.  a  Mixture. 

Mefcládo,  da,  p.  p.  mixed. 

Mefcladúra,  {.  f.  a  Mingling. 

Mefclár,  v.  a.  to  mix,  to  mingle. 

Alefegulro,  f.  m.  a  Harveil-man. 

*  Me  jiro,  f.  m.  one  who  after  having 
ferved  his  Apprenticeihip,  is  paid  fo  much 
monthly. 

Mesilla,  f.  f.  a  little  Table. 

Mífmo ;  vid.  Mífmo. 

Mefnáda,  f.  f.  obf.  the  Guards  upon 
Duty  ;  alfo  a  Company,  or  a  Family,  or 
a  Mefs ;  the  old  Laws  of  Spain  fay,  they 
are  Men  that  may  proinife  for  theinfelves, 
but  not  be  bound  for  others,  as  thole 
that  receive  the  King’s  Pay,  who  cannot 
be  arreiled. 

*  Alefnadira,  f.  m.  the  Chief  of  the 
King’s  Guards. 

Mefnadiros,  f.  m.  in  old  Spanijh,  figni¬ 
fies  the  inferior  Gentry ;  fometimes  the 
King’s  Guards,  and  all  that  receive  Pay  or 


the  Town  for  his  own ;  that  is,  an  rnipu- 
i  dent  Fellow  intrudes  every  where. 

Ale Juradamente,  adv.  modeflly,  cour 
teoufly. 

Mefira  do,  da,  p.  p.  model!,  grave, 
courteous. 

A  A  fur  arfes,  v.  r.  to  put  on  Modelly. 

MET 

Aleta,  a  River  in  South- America,  that 
runs  out  of  the  Province  called  Nuevo 
Revno  de  Granada,  into  that  of  Oronoko. 

*  Aleta,  Í.  f.  Limits  or  Bounds. 

*  Metacarpo,  f.  m.  the  Palm  of  the 
Hand. 

Metád ;  vid.  Mitad. 

Met  aflea,  í.  f.  the  Metaphyficks. 

Aletafifico,  a,  adj.  one  that  has  ftudied 
Metaphyficks. 

Metafora,  f.  f.  a  Metaphor. 

Aletaforicamcnte,  adv.  metaphorically. 

Aletaforico,  a,  adj.  metaphorical. 

Metal,  f.  m.  Metal.  Lat.  MetaBnm. 

Metal  campanil,  Bell-Metal 
Metal  rico,  rich  Metal ;  in  the  Wefl- 


Indies  they  give  this  Name  to  the  rich 
Ore,  which  yields  thirty,  forty,  or  fifty 
Pieces  of  Eight  out  of  a  quarter  of  an 
hundred  Weight  of  it ;  and  it  has  been 
known  fo  rich,  as  to  yield  200,  and  250 
Pieces  of  eight,  the  quarter  of  an  hun¬ 
dred 
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MET 


M  I  A 


M  I  E 


dred ;  but  this  is  rare.  Acofi.  Nat.  Hifi- 
JVefi.  Ind.  p.  1 1  8. 

Metal  pobre ,  poor  Metal,  which  is  the 
poor  Ore,  which  yields  three,  four,  five, 
or  fix  Pieces  of  Eight,  out  of  a  Quarter 
of  an  hundred  Weight.  Acofi.  ibid. 

Metalado ,  done  with  Metal. 

*  Metalario ,  f.  m.  the  Artificer,  who 
works  in  the  Metals. 

*  MetaUpfis ,  f.  f.  a  Figure  in  Rhetorick 
whereby  a  Word  is  changed  from  its  na¬ 
tural  Signification. 

*  Metálico,  ca,  adj.  of  or  belonging  to 
the  Metal. 

*  Metálla,  f.  f.  the  Bits  of  Gold  that 
fill  up  the  Vacancies  that  the  Gilder  has 
left. 

Metamorfóji,  or  Metamorphófi,  a  Meta- 
morphofis,  Tranl'mutation,  or  Changing 
of  one  thing  into  another.  Greek. 

Métanla,  a  Figure  in  Rhetorick,  when 
a  Man  recals  what  he  has  faid,  and  turns 
it  another  way ;  it  is  Greek,  and  figni- 
fies  Repentance,  as  when  a  Man  fays,  1 
millook. 

Metaphor  a  ;  vid.  Metáfora. 

Metatéfis,  a  Figure,  or  Tranfpofition, 
when  a  Letter  is  tranfpofed  j  as  Trempáno, 
for  Tempráno.  Greek. 

*  Metedor,  f.  m.  who  incorporates  one 
thing  with  another. 

Metedor,  a  Clout  to  turn  a  Child  dry. 

*  Metidíria,  T.  f.  the  Ailion  of  incor¬ 
porating  one  thing  with  another,  alfo  in¬ 
troducing  contraband  Goods. 

*  Metempfycofis-,  f.  f.  a  Tranfmigration 
of  the  Soul,  palling  from  one  Body  to  a- 
nother;  an  Opinion  of  Pythagoras. 

*  Metemnlrtos,  f.  m.  the  Perfon  carries 
on  the  Stage  the  Things  that  are  ufed  in 
the  Play. 

Meteoro,  f.  m.  a  Meteor.  Greek. 

Meteorológica,  the  Knowledge,  or  Skill 
in  Meteors. 

Meter,  v.  a.  to  put  in.  In  Cant,  to 
eat. 

Meter  paz,  to  part  a  Fray. 

Meter  zizáña,  to  fow  Difcord. 

Meter  palábras,  to  talk  of  a  frefh  Sub- 
je£l,  in  order  to  divert  the  former  Dif- 
courfe. 

Meter  a  baráto,  to  brawl,  to  endea¬ 
vour  to  carry  a  thing  by  Noife. 

Meter  aguja ,  y  facár  réja,  to  put  in  a 
Needle  and  take  out  a  Quill.  That  is,  to 
ileal  a  Goofe,  and  leave  a  Feather. 

Metérfe  en  lo  que  no  le  toca,  to  meddle 
in  what  does  not  concern  one. 

Metérfe  dónde  no  It  llátnan,  to  go  where 
one  is  not  called,  to  meddle  in  other 
Men's  Bufinefs. 

Metérfe  a  la  parte,  to  join  with  others 
in  Trade  or  the  like. 

Metérfe  en  fu  contrário,  to  gain  Ground 
upon  one’s  Adverfary. 

*  Metódicamente,  adv.  methodically, 
orderly. 

Metódico  i  vid.  Metódico. 

*  Meticulófo,  fa,  adj.  fearful,  timo¬ 
rous. 

Metido,  da,  p.  p.  put  in. 

*  Metimiento,  f.  m.  the  Adi  of  fixing, 
grafting,  or  including  or  (hutting  one 
thing  in  another. 

Metódico,  methodical,  orderly. 

Método,  f.  m.  Method.  Lat.  Methodus. 

Metonomia,  a  Figure  in  Rhetorick,  when 
we  name  the  Caule  inllead  of  the  Effedl, 
the  Subjedt  for  the  Adjundt,  the  thing  con¬ 
taining  for  the  thing  contained.  Greek. 

Metópas ,  a  Term  in  Architedlure,  fig- 
ni tying  the  empty  Spaces  in  the  Freeze 
betwixt  the  Triglyphs,  that  is,  a  plain 
Square  betwixt  the  two  carved  Parts  of  the 
Architrave. 

*  Metrálla,  f.  f.  Pieces  of  Iron  and 
Nails,  tdc.  with  which  they  charge  the 
large  Gun. 

*  Metreta,  f.  f.  a  VelTel  or  Meafure 


containing  about  twelve  Gallons,  a  Kil¬ 
derkin,  Firkin  or  Rundlet. 

*  Métricamente,  adv.  metrically,  ac¬ 
cording  to  Metre. 

*  Métrico,  a,  adj.  metrical,  according 
to  Metre,  keeping  Time  and  Meafure. 

Metrifcádo,  da,  p.  p.  made  into  Metre, 
or  Verfe. 

*  Metrificador,  f.  m.  who  makes  or 
compofes  Verfes. 

Metrificar ,,  v.  r.  to  make  Metre,  to 
verfify. 

Metro,  f.  m.  Metre,  Rhime,  Verfe. 
Greek  Met^ov,  Meafure. 

Metrópoli,  f.  f.  a  Metropolis;  or  chief 
City. 

Metropolitáno,  f.  m.  a  Metropolitan. 

*  Metropolitáno,  na,  adj.  of  or  belong¬ 
ing  to  the  Metropolis. 

M  E  X 

Mexicalcingo,  a  Town  on  the  great 
Lake  of  the  City  Mexico  in  New- Spain, 
once  containing  iooo  Floufes. 

Mexicár.o,  a  Native  of  Mexico,  or  any 
thing  of  that  City. 

México,  the  great  City  of  México,  Ca¬ 
pital  of  the  mighty  Kingdom  of  Nevo- 
Spain,  and  of  a  Province  call’d  alfo  Mexi¬ 
co,  the  Seat  of  the  Viceroy,  and  an  Arch- 
biihoprick,  feated  on  the  North  Side  of  a 
vail  Lake  of  the  fame  Name,  or  rather 
within  the  Lake  itfelf,  in  a  moil  pleafant, 
rich,  and  fertile  Country  ,  its  Streets  are 
great,  ilrait,  and  beautiful,  the  Churches 
magnificent,  and  the  other  Buildings  no¬ 
ble  ;  it  has  an  Aquedudl  three  Miles  in 
Length,  no  Walls,  or  other  Fortifications; 
it  is  alfo  an  Univerfity,  and  (lands  in 
twenty  one  Degrees,  thirty  Minutes  of 
North  Latitude,  about  eighty  Leagues 
from  the  South-Sea,  and  the  fame  Di- 
ilance  from  the  Bay  of  Mexico. 

MexiUas,  f.  f.  the  Cheeks. 

Mexquíno;  vid.  Mefquino. 

M  E'  Y 

Meyancéra,  obf.  a  Mean. 

Meyár ;  vid.  Mear. 

Meytád ',  obf.  vid.  Mitad. 

M  E  Z 

Mezána ;  vid.  Mefána. 

Mézanla ;  obf.  vid.  Midiania. 

Mezitlan,  a  Town  in  Nenv-Spain. 

*  Mezcladaménte,  adv.  jointly,  in  Con¬ 
junción. 

Mezcládo ;  vid.  Mefcládo. 

Mezclar ;  vid.  Mefclár. 

Mezquinamente ',  vid.  Mefnaménte. 

Mezquindad-,  vid.  Mefquinidád. 

Mezquino ;  vid.  Mejquíno. 

Mefquíta,  a  Mofque,  or  Mahometan 
Church. 

Mezitlán,  a  Province  of  North-America, 
abounding  in  good  Allum,  its  Air  tempe¬ 
rate  and  healthy ,  the  Soil  watered  by 
many  Rivers  abounding  in  Fifh,  the  In¬ 
habitants  make  good  Cotton  Cloth,  and 
there  are  Iron  Mines  in  it.  The  Capital 
of  this  Province  bears  the  fame  Name, 
which  tho’  inhabited  but  by  a  few  Spa¬ 
niards,  contains  3000  Indians,  feated  on 
a  high  Mountain,  all  encompafled  with 
thick  Woods. 

M  I  A 

Mi,  Mía,  Mío,  mine ;  ufed  as  in  En- 
glijb,  my,  or  mine;  thus  mi  cáfa,  my 
Houfe ;  mi  muger,  my  Wife.  But  when 
the  Quellion  is  aiked,  who  is  this ;  the 
Anfwer  is,  mío,  or  mía  mine. 

Miador,  f.  m.  a  Cat  that  mews  much. 

*  Miaja,  f.  f.  a  Crumb  of  Bread,  or 
little  Piece  ;  vid.  Quix.  vol.  2.  cap.  2. 

Miar,  to  mew  as  a  Cat. 


Miári,  a  great  River  in  the  Captain- 
ihip  of  Mar  anon,  of  the  great  Province  of 
Brafil  in  South-America,  which  falls  into 
the  Bay  of  Marañan. 

m  i  9 

Mi  pa,  or  Micho,  the  Way  of  calling  a 
Cat,  as  we  fay  Pufs. 

Mifo,  in  Cant,  left-handed. 

M  l  C 

Mica,  f.  f.  a  She  Monkey  ;  metaph.  an 
ugly  Woman. 

Michatoya,  a  River  in  the  Province  of 
Guatemala,  of  North-America,  which 
running  out  of  the  Lake  Amitatan,  four 
Leagues  from  the  City  S.  fago,  falls  from 
vail  high  Rocks  into  deep  Caverns. 

Mico,  f.  m.  an  Ape. 

Mícrocójmo,  f.  m.  the  Microcofm,  a 
little  World,  Man.  Greek. 

*  Microfcópio,  f.  m.  a  Microfcope,  or 
Glafs  wherein  the  fmalleil  Soft  of  InfeCs 
are  obferved. 

M  I  D 

Midas,  a  King  of  Phrygia,  who  being 
very  rich,  the  Poets  feign,  that  all  he 
touched  turned  to  Gold. 

Mide,  Mido-,  vid.  Medir. 

M  I  E 

Miedo,  f.  m.  Fear;  vid.  Me  tus. 

Prov.  Miedo  guárda  -viña,  y  no  viñadé- 
ro:  Fear  fecures  the  Viners,  and  not  the 
Man  that  watches  it.  That  is.  Fear  of 
Puniihment. 

Prov.  A  quién  miedo  han,  lo  f tiple  dan: 
To  him  they  fear,  they  give  his  own. 
That  is.  No  body  wrongs  a  Man  he  is 
afraid  of. 

Prov.  No  he  miedo,  a  frío,  ni  eláda , 
fino  a  lluvia  porfiáda:  I  do  not  fear  Cold, 
or  Froit,  but  a  continued  Rain. 

Prov.  Quién  obra  fin  miedo,  yerra  fu  he¬ 
cho:  He  who  aéls  without  Fear,  does  his 
Bufinefs  wrong.  That  is,  he  who  is  not 
careful  for  iear  of  miilaking,  often 
errs. 

Prov.  Vivir  bien  defiiérra  miedo:  Good 
Living  baniihes  Fear.  That  is,  he  who 
lives  juilly,  neither  fears  to  live,  nor  to 
die. 

Miel,  f,  m.  Honey.  Lat.  Mel. 

Miel  Virgen,  Virgin-honey. 

Miel  rofáda.  Honey  of  Rofes. 

Miel  fibre  hojuelas.  Honey  upon  Pan¬ 
cakes  ;  metaph.  one  good  Luck  upon  the 
back  of  another. 

Prov.  Hazlos  miel,  y  comeros  han  Mof¬ 
eas:  Turn  Honey,  and  the  Flies  will  eat 
you.  That  is,  if  you  are  mealy-mouth’d 
or  too  fweet  tempered.  People  will  infult 
over  you. 

Prov.  Debáxo  de  la  miél,  ay  hiél :  Un¬ 
der  the  Honey  there  is  Gaul.  That  is, 
there  is  a  Snake  in  the  Grafs. 

Prov.  No  es  la  miél  pára  la  boca  del  Afno  : 
Honey  is  not  for  the  Afies  Mouth,  Good 
Things  are  not  fit  for  Fools ;  or,  a  Turd 
is  as  good  for  a  Sow  as  a  Pancake. 

Prov.  Quién  la  miél  menea  fiempre  fe  le 
pega  délla  :  He  that  llirs  Honey,  always 
has  fome  of  it  (licks  to  him.  We  fay,  if 
a  Man  handles  Money,  fome  will  (lick  to 
his  Fingers. 

Prov.  Veadér  miél  al  colmenero:  To  fell 
Honey  to  one  that  keeps  Hives.  That 
is,  to  carry  Coals  to  Nevuoafile. 

Miélga,  f.  f.  the  Cuttle  Fifh. 

Mielga,  f.  f.  a  Rake  to  rake  the  Ground 
with. 

Mielgas,  f.  f.  the  Herb  Trefoil ;  cor¬ 
ruptly,  from  the  Latin,  Medica.  Ray. 

*  Miembrecito,  f.  m.  a  fmall  Limb  or 
Member. 
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Miembro 


M  I  L 


M  I  N 


M  I  CL. 


Miembro,  f.  m.  a  Limb,  a  Member ; 
Latin  Membrum. 

Miente,  Miento ;  vid.  Mentir. 

Mientes,  f.  m.  an  old  Spanijh  Word, 
fignifying  the  Mind,  or  Reflection;  as 
Parar  mientes,  to  take  notice  of,  to 
reflect  on  any  thing. 

Mientras,  adv.  whilft. 

Miera,  f.  f.  Oil  of  Juniper.  Arab. 
Miércoles,  f.  m.  Wednefday  ;  fo  call’d 
from  Mercury. 

Miércoles  Cor  vi  lio,  Afh-Wednefday,  fo 
called  a  curvando,  becaufe  Men  then  bow 
down  and  acknowledge  their  Sins. 

Miércoles  de  ceniza,  Afh-Wednefday. 
Mierda,  f.  f.  Turd,  Dung,  Ordure. 
Lat.  Merda. 

Prov.  Mierda,  que  no  aboga  engorda  : 
A  Turd,  or  Naftinefs  that  does  not  choak 
or  poifon  a  Man,  flattens  him.  A  Saying 
of  nafty,  or  carelefs  People,  fignifying, 
that  if  there  be  not  fo  much  Filth  as  to 
poifon  a  Man,  the  reft  will  do  him  no 
Harm. 

Prov.  Quién  quejiére  comer  mierda,  fin 
que  lo  Junta,  cóma  del  quejo  con  corteza: 
He  that  would  eat  Turd,  or  Filth  without 
perceiving  it,  mull;  eat  Cheefe  without 
paring.  Becaufe  Paring  is  fo  dirty,  and 
the  Reliih  of  the  Cheefe  difguifes  it. 

Miérla,  or  Miérlo ;  vid.  Merlo. 

Miérra,  f.  f.  a  Rake. 

Mies,  f.  m.  Harvefl.  Lat.  Mejjis. 
Miefgádo,  or  Miezgádo,  a  Strawberry. 
Miéfgo,  idem. 

M  I  G 

Miga,  f.  f.  a  Crumb.  Latin  Mica. 

*  Migado,  da,  p.  p.  of  Migar. 

Migaja,  f.  f.  a  Bit,  a  Crumb. 

*  Migajada,  f.  f.  a  fmall  Portion  or 
Share  of  any  great  Thing  that  is  to  be 
divided. 

Mega j on,  f.  m.  a  great  Piece  of  the 
Crumb  of  Bread,  without  Cruft. 

Migajuéla,  f.  f.  a  little  Bit. 

Migar ,  v.  a.  to  crumble  Bread. 

Migas,  grated  Bread  made  into  Pap 
with  Oil  and  Water. 

Prov.  Tales  fon  migas  de  añadido,  cómo 
mugir  de  otro  marido :  Pap  that  has  Li 
quor  added  to  it,  is  like  another  Man’s 
Wife.  That  is,  both  naught;  for  Pap 
not  right  made  at  firft,  is  never  good ; 
and  to  have  to  do  with  another  Man’s 
Wife  is  worfe. 

Migráno,  a  Pain  in  the  Temples  of  the 
Head,  called  the  Megrim. 

*  Migratoria,  ria,  adj.  palling  or  mov¬ 
ing  from  one  Place  to  another. 

Miguel,  Michael,  the  proper  Name  of 
a  Man. 

Miguel  Turra,  a  Town  in  Cafiile,  about 
a  Quarter  of  a  League  from  Ciudad  Real, 
feated  in  a  fruitful  Plain,  has  500  Inhabi¬ 
tants,  and  one  Parilh. 

M  I  J 

Mijo,  f.  m.  the  Grain  called  Millet. 
Mijo  del  fol,  the  Herb  Groundfel. 

MIL 

Mil,  f.  jn.  a  Thoufand.  Latin. 

Mil  vézes,  a  thoufand  times. 

*  Milagrero,  f.  m .  the  Perfon  who  can 
eafily  believe  Miracles. 

Milagro,  f.  m.  a  Miracle.  Lat.  Mira- 
culum. 

Prov.  Hágafe  el  milagro,  y  hágalo  el  Di¬ 
ablo:  So  the  Miracle  be  wrought,  no  Mat¬ 
ter  if  the  Devil  do  it.  A  wicked  Ex- 
preflion,  fignifying,  that  fo  a  Man  has 
his  Bufinefs  done,  or  his  Turn  ferved,  it 
is  no  Matter  by  whom,  or  by  what 
Means. 

Milagro,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Navarre  in  Spain,  five  Leagues  from  Olite, 


feated  in  a  fertile  Soil,  near  the  Conflux 
of  the  Rivers  Aragon  and  Arga,  has  a  good 
Caftle,  200  Inhabitants  and  one  Parifh. 

Milagrofamcnte,  adv.  miraculoufly. 

Milágrófo,  adj.  miraculous. 

Milán,  the  City  Milan  in  Italy. 

Milanes,  a  Milanefe,  or  Native  of  Mi¬ 
lan ,  in  Cant,  a  Piftol. 

Milano,  a  Kite.  Lat.  Milvus. 

Milanos,  fo  the  Children  call  the  white 
Flowers  or  Thiftles  which  fly  about  when 
Dry. 

Milenrama,  the  Herb  Milfoil.  Lat. 
Millefolium. 

*  Milénte,  f.  m.  a  vulgar  Expreflion, 
fignifying  a  Thoufand. 

Milléro,  a  Bird  called  a  Titmoufe. 

*  Milejfimo,  ma,  adj.  thoufandth. 

Milója-,  vid.  Milenrama. 

Milicia,  Warfare;  alfo  the  Militia. 
Latin. 

*  Miliciano,  na,  adj.  of  or  belonging 
to  the  Militia. 

*  Militarmente,  adv.  according  to  mili¬ 
tary  Difcipjine. 

Milite,  f.  m.  a  Soldier.  Latin  Miles. 

Militante,  militant,  ferving  as  a  Sol¬ 
dier. 

Iglcfia  militante,  the  Church  Militant, 
the  Church  of  God  upon  Earth,  that 
fights  under  his  Banner. 

Militar,  adj.  of,  or  belonging  to  Sol¬ 
diery,  or  Warfare. 

Militar,  v.  n.  to  ferve  as  a  Soldier. 

Milla,  f.  f.  a  Mile,  a  thoufand  Paces. 

Muladares,  Millions  of  Thoufands,  fays 
Mivfhevj. 

Millar,  a  thoufand. 

Millefólía ;  vid.  Milenrama. 

*  Millo,  f.  m.  the  Grain  Millet. 

Millón,  f.  m.  a  Million,  ten  hundred 

thoufand. 

Milócho ;  vid.  Gavilán. 

Mílza,  the  Milt,  or  Spleen. 

M  I  M 

Mimar,  v.  a.  to  coax,  to  flatter,  to 
wheedle. 

Mimbral,  f.  m.  a  Place  where  Oziers 
grow. 

Mimbrar,  to  work  with  Oziers. 

Mimbre,  f.  m.  an  Ozier. 

*  Mimbreral,  f.  m.  the  Stock  on  which 
Oziers  grow,  or  the  Place  where  they 
grow. 

Mimbréra,  f.  f.  the  Stock  on  which 
Oziers  grow,  or  the  Place  where  they 
grow. 

*  Mimbrófo,  fa,  adj.  that  is  built  with 
Oziers. 

Mimo,  f.  m.  a  Jefter,  a  Mimick.  Lat. 

*  Mimáfo,  fa,  adj.  coy,  affefted,  mi¬ 
mick. 

M  I  N 

Mina,  f.  f.  a  Mine  dug  under  Ground, 
either  to  undermine  a  Place,  or  to  dig 
out  Metal. 

Mina  mayor,  in  Cant,  Gold. 

Mina  menor,  in  Cant,  Silver. 

Mina  ludia,  in  Cant,  Copper. 

Mina  entreaguáda  ;  vid.  Praviéffa. 

Minas,  the  Springs  of  any  Water. 

Minado,  da,  p.  p.  undermined. 

Minador,  f.  m.  a  Miner. 

Minar,  v.  a.  to  undermine. 

Minárfe,  in  Cant,  to  be  gone. 

Mindanao,  one  of  the  biggeft  of  the 
Philippine  Iflands,  and  the  Southermoft  of 
them,  in  length  from  Eaft  to  Weft,  400 
Miles,  lying  between  five  and  ten  De¬ 
grees  of  North  Latitude;  it  is  in  part  fub- 
jett  to  the  Spaniards  ;  its  principal  City  is 
on  the  South-weft  Side,  and  bears  the  fame 
Name. 

Mindóra,  one  of  the  Philippine  Iflands, 
about  100  Leagues  in  Compafs,  with  a 
City  and  Port  of  the  fame  Name,  fepa- 


rated  from  the  Ifland  of  Lujfon,  or  Mani¬ 
la,  by  the  Streights  of  Mindora  ;  it  is  fub- 
jCdt  to  the  Spaniards. 

Mineral,  Mineral,  of  a  Mine,  or  a 
Mineral  dug  out  of  a  Mine. 

Minera,  or  Minero,  the  Vein  of  Metal 
in  the  Mine. 

Minero,  f.  m.  is  alfo  a  Miner. 

Minerva,  f.  f.  the  Goddefs  of  War. 

Mineruélo,  f.  m.  the  Fruit  called  a 
Nedlarine. 

*  Minga,  f.  f.  a  Child’s  Privy  Member. 

Miniador,  f.  m.  a  Painter  that  paints  in 

Miniature. 

Miniadúra,  f.  f.  Miniature,  Painting  in 
little.  S 

Mínimo,  adj.  the  leaft,  or  very  little. 
Latin. 

Mínimo,  is  alfo  a  Minime,  that  is  a 
Friar  of  the  religious  Order  of  the  Mi¬ 
nimes,  inftituted  by  S .  Francis  of  Paula, 
who  never  eat  Flefh. 

Minio,  f.  m.  Vermilion.  Lat. 

Miníque ;  vid.  Dedo  Mini  que. 

Minifierío ,  f.  m.  Miniftry,  Service, 
Difcharge  of  Duty.  Lat. 

Minifirár,  v.  a.  to  ferve,  to  attend. 

Minifir'il,  f.  m.  a  Minftrel,  a  Mufi- 
cian. 

Minifiro,  a  Minfter,  an  Officer,  a  Ser¬ 
vant.  Lat. 

Minorado,  da,  p.  p.  leflened. 

Minorar,  v.  a.  to  leflen. 

*  Minorativo,  va,  adj.  that  ihortens 
or  lefiens  any  thing. 

*  Minoridad,  f.  f.  Minority. 

Minorca,  an  Ifland  in  the  Mediterrane¬ 
an,  belonging  to  Spain,  anciently  Part  of 
the  Kingdom  of  Mallorca,  it  is  about  fix- 
ty  Miles  in  Compafs,  and  has  an  excel¬ 
lent  Haven  called  Port  Mahon. 

Minotaúro,  a  Minotaure,  feigned  by 
Poets  to  be  half  Man,  and  half  Bull. 

Minfolónes,  a  Term  in  Architecture  fig- 
ilifying  the  Row  of  Stones,  or  Timber 
above  the  Dentelli,  and  covered  from 
Sight. 

Mintir;  vid.  Mentir. 

Minucias,  f.  f.  a  Sort  of  fmall  Tithes 
of  Fruit. 

*  Minúfcula,  fmall  Letters. 

Minuta,  f.  f.  a  Minute  in  Writing. 

*  Minutado,  da,  p.  p.  of 

*  Minutar,  v.  a.  to  make  Minutes  of 
any  thing. 

Minitto,  minute,  fmall,  a  Minute. 
MIN 

Miñuéruelo  ;  vid .  Mineruélo. 

Mino,  a  great  River  in  Spain,  which 
rife  in  Galicia,  near  the  Village  Caftro  de 
rey,  four  Leagues  from  Mondoñédo,  and  ha¬ 
ving  divided  Galicia,  and  watered  Lugo 
and  Orcnfe,  becomes  a  Boundary  between 
Galicia  and  Portugal,  and  falls  into  the 
Ocean  between  Bayonna  and  Lima ;  for¬ 
merly  called  Minius. 

M  I  O 

Mío,  pron  pofs.  mine.  Lat.  meus . 

Mio,  is  alfo  an  Herb  in  the  Kingdom 
of  Peru,  fo  poifonous,  that  it  is  fudden 
Death  to  all  Creatures  that  eat  it. 

Prov.' ¿a  mío,  mío,  y  lo  tuyo  de  entrambos : 
What  is  mine  is  my  own,  and  what  is 
yours  is  for  both  of  us. 

MIQ_ 

Miquinénza,  a  Town  in  the  Kingdom 
of  Aragon  in  Spain,  near  the  Borders  of 
Catalonia,  feated  at  the  Conflux  of  the 
Rivers  Ebro,  Segre,  and  Cinca,  in  a  rich, 
fruitful  Territory,  has  a  good  Wall,  a 
Caftle,  400  Inhabitants,  and  one  Parilh ; 
anciently  called  Ofiogefa. 
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M  I  R 

Mira,  looking  on¿  viewing,  being  in 
Sight;  as, 

Ejiar  a  la  mira,  to  be  in  light,  or  look¬ 
ing  on  t  it  is  alfo  the  Sight,  little  Nick 
in  a  Gun,  or  the  like  to  take  aim  by. 

Mirabel,  f.  m.  a  Sort  of  yellow  Honey¬ 

suckle. 

*  Miráble,  adj.  one  term,  wonderful, 
admirable. 

Miraboldno,  (.  m.  the  Mirabolan,  an 
excellent  medicine,  laxative,  and  purg¬ 
ing  the  Body  of  fuperfluous  and  melan¬ 
choly  Humours,  comforting  the  Heart, 
the  Liver  and  Stomach,  and  mixed  with 
other  violent  Medicines  tempers  their  Ma¬ 
lignity  ;  it  grows  in  feveral  Parts  of  In¬ 
dia,  is  cold  in  the  firil  Degree,  and  dry 
in  the  fecond  5  frefh,  it  is  eaten  to  pleale 
the  Appetite ;  and  dried  is  ufed  for  Dref- 
fing  Leather,  and  for  dying ;  and  put  in¬ 
to  the  Country  Vinegar  made  of  the 
Palm  Tree,  adds  to  its  Strength ;  they  are 
alio  preferved :  The  Infufion  of  Mirabo- 
lans  is  given  to  purge,  and  the  Powder  to 
comfort  and  bind ;  they  {Lengthen  the 
inward  Parts,  quicken  the  Senfes  and  Un- 
derilanding,  chear  the  Heart,  purify  the 
Blood,  expel  Melancholy,  and  caufe  a 
good  Colour.  Chriji.  Acoji.  Nat.  Hijl.  E. 
Ind. 

*  Miraculofaménte,  adv.  miraculouily, 
wonderfully. 

*  Miraculdfo,  fa,  adj.  wonderful,  mi¬ 
raculous. 

Mirada,  f.  f.  a  Look,  a  View,  a  Call¬ 
ing  of  the  Eyes  over  a  Thing. 

Miradero,  f.  m.  a  Place  to  look  out  at. 

Mirado,  da,  p.  p,  beheld ;  alfo  con- 
fiderate ;  as 

Hombre  mirado,  a  Man  that  confiders 
what  he  does. 

Mirador,  Leads,  or  a  Turret  on  the 
Tops  of  a  Houfe,  or  a  Balcony  to  look 
about. 

*  Miradura,  f.  f.  the  A  ¿lion  of  Look¬ 
ing. 

Mirafóres,  a  famous  Monallery  of  Car- 
thufians,  near  the  City  Burgos,  in  Old 
Cajlile. 

Mir  afores,  a  Town  in  the  Territory  of 
the  City  Lima,  in  the  Kingdom  of  Peru, 
feated  in  the  Valley  of  7,ana,  or  Sana. 

Miramamoñn,  the  Title  given  by  the 
Moors  to  their  great  Emperors,  or  rather 
corrupted  by  us,  for  they  call  him  Emir 
Almoumemin,  that  is.  Commander  of  the 
faithful,  whence  we  have  corrupted  it  to 
Miramamolin.  Herbelot  Bibliotb.  Orient, 
p.  9.  and  497. 

Miramiento,  f.  m ■  Regard,  Confidera- 
tion,  Refle¿tion. 

Miranda  de  Duero,  a  City  in  Portugal, 
a  Mile  from  the  River  Duero,  towards  the 
Borders  of  Cajlile  in  Spain,  feated  on  a 
rocky  Mountain,  walled,  has  an  old  Ca¬ 
ille,  400  Inhabitants,  one  Parilh  and 
an  Hofpital ;  it  is  a  Bilhoprick  worth 
1000  Ducats  a  Year. 

Miranda  del  Cuervo,  a  Town  in  Portu¬ 
gal,  in  the  Territory  of  Coimbra,  feated 
on  a  Hill,  has  about  250  Inhabitants, 
and  one  Parilh. 

Miranda  de  Ebro,  a  Town  in  Old-Ca- 
flilc,  upon  the  River  Ebro,  for  which  rea- 
fon  it  is  called  Miranda  de  Ebro,  to  diitin- 
guilh  it  from  another  in  Portugal,  call’d 
Miranda  de  Douro,  feated  upon  the  River 
Duero ;  they  are  both  Earldoms,  the  firil 
in  Cajlile  is  in  the  noble  Family  of  Zuni¬ 
ga  and  Avellaneda,  who  had  their  Crea¬ 
tion  from  King  Henry  IV.  of  Cajlile, 
Anno  1467;  they  are  Grandees  of  Spain, 
and  their  Arms  Parti  per  pale,  firil  Argent 
a  Bend  Sable,  over  all  Chains  in  Orle, 
which  is  for  Zuniga.  The  fecond  Or, 
two  Wolfs  carrying  their  Prey  natural, 
within  an  Orle  Gules,  charged  with  eight 


Santiers,  Or’,  but  they  have  added  to 
their  Coats  thofe  of  the  Houfes  of  Car¬ 
denas,  Henriquex,  and  Bafan,  upon  Ac¬ 
count  of  Marriages  with  them.  The  Earl 
of  Miranda  in  Portugal  is  of  the  Houfe  of 
Soufa,  of  which,  fee  more  verb.  Soufa. 
Miranda  de  Ebro  has  an  old  Caille,  300 
Inhabitants,  twoParilhes,  and  a  Monallery 
of  Francifcans. 

Mirandéla,  a  Town  in  Portugal ,  nine 
Leagues  from  the  City  Braganqa,  on  the 
Banks  of  the  River  Tua,  over  which  it 
has  a  good  Bridge  of  twenty  Arches,  it  is 
walled  has  250  Inhabitants,  one  Parilh, 
three  Chapels,  and  an  Hofpital. 

Mirandilla,  a  Town  in  the  Province  of 
Ejlremadura  in  Spain,  two  Leagues  from 
Merida,  in  a  fertile  Country,  has  about 
200  Inhabitants,  one  Parilh  and  two 
Chapels. 

Mirar,  v.  a.  took  to  behold,  to  regard, 
to  obferve,  to  confider. 

Mirar  al  través ,  to  fquint,  to  call  a 
fide  Look. 

Mirar  de  hito  en  hito,  to  look  dirc¿lly 
and  iledfallly  on  a  Thing. 

Prov.  Quien  adelánte  no  mira,  atrás  fe 
halla:  He  who  does  not  look  before  him, 
finds  himfelf  behind.  That  is,  if  a  Man 
has  not  a  Forecall,  he  will  fail  in  his 
Bufinefs,  and  be  behind-hand. 

Miras,  fmall  Iflands  on  the  Coall  of 
America,  betwixt  the  Ports  of  Nombre  de 
Dios,  and  Porto  Bello. 

Mirasol,  f.  m.  the  Sun-flower. 

Mir  ave  l,  a  T own  in  the  Province  of 
Ejlremadura  in  Spain,  four  Leagues  from 
the  City  Placentia,  feated  on  a  Hill,  has 
a  fruitful  Territory,  a  good  old  Caille, 
3150  Inhabitants,  and  one  Parilh  ;  it  is  a 
Marquifate  in  the  noble  Family  of  Zu¬ 
niga. 

*  Miriñaque,  f.  m.  moveable  Goods  of 
fmall  Value. 

Mirla-,  vid.  Merlo-,  but  in  Cant,  an 
Ear. 

Mirlado,  a  precife,  formal  Fellow. 

*  Mirlamiento,  f.  m.  Gravity,  Forma¬ 
lity,  Precifenefs. 

Mirlar,  to  draw  up  the  Mouth,  to  be 
formal,  to  play  the  hypocrite,  to  be 
grave. 

*  Mirlárfe,  v.  r.  to  affeil  Gravity  in 
Words  or  A  ¿lions. 

*  Mirlo,  f.  m.  Gravity  and  Affe¿lation 
in  the  Face. 

Miron ,  a  Looker  on,  efpecially  ufed 
for  Lookers  on  at  Play. 

Mirra,  Myrrh,  it  is  a  Rolin,  and  well 
known ;  dillilling  from  a  Tree,  but  what 
fort  of  Tree,  Authors  do  not  agree.  Ray, 
p.  1841. 

*  Mirduflel ,  f.  m.  a  fort  of  Sauce 
made  of  pounded  Almonds,  for  boil’d 
Fowl. 

Mirto,  the  Mirtle  Tree. 

Miruédanos,  Strawberries. 

M  I  S 

Mí fa-,  vid.  Miffa. 

*  Mifeldnea,  f.  f.  a  Mifcellaay. 

Alije  ruble,  miferable,  covetous,  wretch¬ 
ed.  Lat.  miferabilis. 

Aliferableménte,  adv.  miferably,  cove- 
toufly,  wretchedly. 

Miferáicas  venas’,  vid.  Mefarclicas. 

*  Mijeraménte,  adv.  wretchedly,  mife¬ 
rably. 

*  Miferire,  the  Proceflion  in  which 
is  fung  the  Pfalm  Miferere  mei ,  from 
whence  it  takes  its  Name. 

AH feria,  f.  f.  Mifery,  Wretchednefs, 
Covetoul'nefs.  Lat. 

Miftricdrdia ,  f.  f.  Mercy,  Pity,  Com¬ 
panion.  Lat. 

Al ifericordiofamlnte,  adv.  mercifully. 

Mif&ricordiófo,  a,  adj.  merciful. 

Mifero,  a,  adj.  miferable,  wretched, 
covetous,  poor,  dillrefled. 


*  Mtferrimo,  tna,  adj.  very  wretched, 
miferable. 

Mijvm, ;  vid.  Mfffion. 

Alifmo,  praep.  perioral.  the  fame. 

Mijquitl,  a  Tree,  whereof  there  is  great 
Plenty  in  Nevj-Spain,  and  New  Galicia, 
growing  every  where  naturally ;  it  is  wild 
and  thorny,  has  thin  Leaves  like  thofe  of 
Garlick;  and  bears  long  Cods  hanging 
down  like  the  Tamarind  Tree,  and  full 
of  Kernels  which  are  fweet  and  good  to 
eat,  whereof  the  wild  Cbicbimecas  make 
little  Balls;  which  lerve  them  initead  of 
Bread. 

Miff  a,  f.  f.  the  Maf3. 

Miffa  retyáda,  a  private  Mafs. 

Miffa  mayor,  high  Mafs. 

.  Miffa  del  gallo,  the  Mafs  faid  at  mid- 
mght,  on  Chrijimas  Day,  fo  called,  be- 
caule  the  Cocks  crow  at  midnight. 

Miffa  del  diva,  the  Mafs  faid  at  Break 
of  Day. 

Prov.  Van  a  miffa  los  fapatéros,  ruegan 
a  Dios  que  muéran  carneros:  The  Shoe¬ 
makers  go  to  Mafs  and  pray  to  God  that 
Sheep  may  die,  that  fo  Leather  may’  be 
cheap.  To  fignify,  that  every  Man  preys  to 
God  for  his  own  Advantage,  tho’  it  be  to 
the  Detriment  of  another. 

Prov.  Bueno  es  miffa  mifjar,  y  cafa, 
guardar:  It  is  good  to  go  to  Mafs,  and  to 
keep  Houfe.  Fhat  is,  it  is  good  to  ferve 
God,  but  not  to  negle¿l  the  Care  of  the 
Family  upon  Pretence  of  being  at  Church 
all  Day. 

Prov.  No  entra  en  miffa  la  campana,  y  a 
todos  llama :  The  Bell  does  not  go  in 
Mafs,  and  yet  it  calls  others.  For  thofe 
that  preach  much  San¿lity,  and  praflife 
none. 

Prov.  Oyr  miffa,  y  dar  ctváda,  no  im¬ 
pide  pomada :  rl  o  hear  Mafs  and  give  a 
Horle  Barley  or  Oats,  does  not  hinder  a 
Journey.  Serving  God,  and  feeding  a 
Horfe  are  not  time  loll. 

Prov.  No  faber  de  la  miffa  la  media: 
Not  to  know  half  the  Mafs.  That  is,  to 
be  very  ignorant ;  as  we  fay,  when  a 
Man  does  not  know  the  Lord’s  Prayer. 

Miffa c ant áno,  f.  m.  a  Priell  that  fays 
his  firil  Mafs;  in  Cant,  a  Cock. 

Miffdl,  a  Miflal,  or  Mafs  Book. 

Miffdrio,  f.  m.  or  Aliffero,  a  Boy  that 
ferves  at  Mafs. 

Miffe,  green  Cloth,  or  Sedge. 

Alifféro-,  vid.  Miffdrio. 

Mifjion,  f.  f.  a  Million,  commonly  of 
Prieils,  to  preach  and  teach. 

*  Alif/ionéro,  S  Miffiondrio,  f.  m.  a  Mif- 
fionary  or  Emilfary  fent  by  the  Pope  to 
preach  and  convert. 

Mifsivo,  adj.  milfive,  fent,  or  to  be 
fent. 

Alif  amónte,  adv.  mixtly. 

Mijléca,  a  Province  of  Nevu-Spain,  di¬ 
vided  into  the  upper  and  the  lower ;  the 
upper  lyes  betwixt  the  Diocefe  of  Alexico, 
and  the  Valley  of  Guaxaca,  towards  the 
Well,  the  lower  nearer  the  South-Sea ; 
moll  of  its  Rivers  carry  Gold ;  the  Na¬ 
tives  are  wonderful  Lazy,  infomuch,  that 
when  they  pick  up  a  little  Gold  in  the 
Rivers,  they  go  to  the  next  Market  and 
buy  Proviflons,  and  as  long  as  they  laft, 
they  take  no  farther  Pains  or  Care. 

*  A  Ufóla,  f.  f.  a  Cordial  Water. 

Mifiirio,  f.  m.  a  Myllery,  a  holy  Se¬ 
cret,  a  Matter  difficult  to  underhand. 
Latin. 

Miferiofaménte,  adv.  mifterioufly. 

Alijleriofo,  a,  adj.  mifterious. 

Mifico,  a ,  adj.  myllical,  that  has  a 
figurative  Meaning. 

Mifig*t,  f.  f-  a  Mixture. 

Alifio,  mixed. 

Alifúra,  f.  f.  a  Mixture.  A  mifetndi. 

Mifurddo,  da,  mixed. 

Mfurdr,  v.  a.  to  mix. 

ABta, 
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M  I  T 

Mita,  an  Indian  Word,  fignifying  the 
Tribute  the  Indians  pay  to  their  Ca¬ 
ciques, 

Mitad,  (.  f.  the  Moiety,  the  Half. 

*  Mitán,  a  flight  fort  of  Holland,  fuch 
as  vve  call  Silefa  Holland. 

Miticál,  an  old  Arabick  Word  found 
in  the  Hillories  of  Spam,  fignifying  a  fort 
of  Coin  worth  thirty  Maravedíes  of  this 
time. 

*  Mitigación,  f.  f.  Mitigation,  Modera¬ 
tion. 

Mitigado,  da,  p.  p.  mitigated,  afluaged, 
pacified. 

Mitigador,  f.  m.  an  Afluager,  a  Pa¬ 
cifier. 

Mitigadúra,  f.  f.  Pacification,  or  Af- 
funging,  or  Mitigating. 

Mitigarniénto,  f.  m.  idem. 

Mitigar ,  v.  a.  Prxf.  mitigo,  Prset.  mi¬ 
tigue,  to  mitigate,  to  afluage,  to  pacify. 
Lat. 

Mitigativo,  adj.  that  will  mitigate  or 
afluage. 

Mitigue ;  vid.  Mitigar. 

*  Mitología,  f.  f.  Mythology,  Expofi- 
tion  of  Fables. 

Mitote,  f.  m.  the  Indian  Name  for  their 
Dances  in  New  Spain. 

Mitra,  f.  f.  a  Bifhop’s  Miter  ;  it  is  alfo 
waggilhly  applied  to  fignify  a  fort  of  Cap 
made  of  Paftboard,  which  they  put  on  the 
Heads  of  Witches  and  Bawds  convkled, 
when  they  are  led  to  Punifhment  by  the 
Inquifltion. 

Mitrado,  da,  p.  p.  miter’d. 

Mitrar,  v.  a.  to  miter. 

Mitridates,  the  famous  Mithridates  King 
of  Pontus,  who  maintained  War  with  the 
Romans  forty  Years,  and  was  at  lafl  fub- 
dued  by  Pompey  the  Great. 

Mitridático ,  or  Mitridáto,  a  famous 
Prefervative  agair.ft  Poifon  called  Mithri- 
date,  becaufe  invented  by  Mithridates  King 
of  Pontus. 

M  I  X 

*  Mixti/o'ri,  a  Crime  which  the  Secu¬ 
lar  or  Ectlefiaftical  Tribunal  can  chaftife. 

*  Mixtilmeo,  adj.  in  Geometry,  appliec 
to  a  Figure  that  deferibes  a  ftraight  Line 
and  a  Curve  on  one  fide. 

Mixtion,  f.  f.  Mixture. 

Mixto ;  vid.  MíJIo. 

Mixtura,  f.  f.  vid.  Mi  fura. 

M  I  Z 

Miz.,  the  Word  ufed  in  Spain  to  call  a 
Cat,  as  we  fay  Pufs. 

*  Mizo,  f.  m.  a  maimed  Cat,  alfo  a 
left-handed  Man. 

MOA 

Moa,  f.  f.  in  Cant,  Money. 

Moarrcuho ;  vid.  Mamarracho. 

MOB 

Mobil,  adj.  moveable. 

Primer  m.bil,  the  Primum  mobile  of  the 
Heavens. 

Mobilidad ,  f.  f.  Mobility. 

Moble,  adj.  vid.  Movible. 

m  o  5 

Mo'fa,  a  young  Maid,  a  Wench,  a 
Maid-Servant. 

Prov.  Ni  mo'fa  fía,  ni  vieja  hermófa  : 
No  young  Woman  is  ugly,  nor  no  old 
one  handiome.  A  Saying  of  young  Fel¬ 
lows  that  love  all  young  Women. 

Prov.  Moja  que  con  viejo  cafa,  tráte  fe 
cómo  anciana  :  A  young  Woman  that  mar¬ 
ries  an  old  Man,  mull  behave  herfelf  like 
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an  old  Woman.  Becaufe  if  ihe  does  not 
ive  retired  add  foberly,  ihe  will  lofe  her 
deputation,  and  the  Hufband  will  grow 
jealous. 

Prov.  Peor  es  la  mica  de  casar,  que  de 
criar :  It  is  harder  to  marry  a  young  Wo-  j 
man,  than  to  breed  her  up.  That  is,  there  \ 
is  more  Difficulty  in  marrying  her  well,  i 
than  in  her  F.ducation.  1 

Prov.  A  la  mófa  mala  la  campana  la 
llama,  y  a  la  mala,  milla,  ni  campana,  ni 
nada  :  The  Bell  calls  a  bad  Wench,  but 
if  fhe  is  very  bad,  neither  the  Bell  nor  any 
thing  elfe.  That  is,  when  a  Maid  begins 
to  be  bad,  fhe  may  be  reclaimed  by  Ad¬ 
monition,  or  calling  upon  ;  but  if  fhe  is 
íardened  in  Ill,  nothing  then  will  mend 
her.  Others  fay  thus : 

Prov.  A  la  mó fa  mala,  la  campana  la 
llama,  y  a  la  buena  en  cafa  la  halla  :  The 
Bell  calls  a  bad  Maid,  but  finds  the  good 
one  at  Home.  That  is,  when  we  mull; 
ring  Bells  to  fetch  Home  wild  Wenches, 
fober  ones  are  at  Home  about  their  Af¬ 
fairs. 

Prov.  De  mofa  adevína,  y  de  mugir  la¬ 
tina  :  From  a  Wench  that  has  the  Spirit 
of  Divination,  and  from  a  Woman  that 
talks  Latin,  Good  Lord  deliver  us.  Be¬ 
caufe  they  are  full  of  Tongue  and  Imper¬ 
tinence. 

Prov.  A  la  mofa  con  el  moco,  y.  al  mófo 
con  el  bofo  :  A  Girl  mull  be  marry ’d  be¬ 
fore  fhe  can  wipe  her  Nofe,  and  a  Lad  as 
foon  as  the  Down  grows  upon  his  Face. 
For  fear  they  fhould  be  debauched. 

Prov.  Bien  parece  la  rnófd  lo  fúña,  cabe 
la  barba  cana  :  A  Buxom  young  Woman 
looks  well  by  a  grey  Beard.  Young  Maids 
ought  to  be  in  fober  grave  Company,  to 
keep  them  in  awe. 

Prov.  No  me  agrada  nada  mófa  con  leche, 
y  báta  con  agua :  I  do  not  at  all  like  a 
young  Maid  that  has  Milk  in  her  Breafts, 
nor  a  Leather  Bottle  with  Water  in  it. 
The  Bottle  fhould  have  only  Wine,  and  a 
Maid  with  Milk  is  bad. 

Prov.  O  llueve,  o  apedrea,  o  nuiftra  mo¬ 
fa  fe  mea  :  It  either  rains  or  hails,  or  our 
Maid  pifies.  A  waggifh  Saying. 

Prov.  Guárte  mófa  de  proméfa  de  hombre 
que  cómo  cangrejo  corre:  Take  heed  Girl 
of  the  Promife  of  a  Man  that  runs  like  a 
Crab.  It  has  a  double  Meaning ;  that 
is,  either  of  a  bandy-leg’d  Man  that  can¬ 
not  go ;  or  elfe  take  heed  of  the  Pro- 
mifes  of  all  Men,  becaufe  they  are  apt 
to  go  back  from  them,  as  the  Crab  goes 
backwards. 

Prov.  La  mófa,  y  la  Parra ,  no  fe  vee, 
háfia  alfárfe  la  falda:  A  Wench  and  a 
Vine  are  not  feen  ’till  you  take  up  their 
Coats.  By  the  Coats  of  the  Vine  is  meant, 
you  cannot  fee  what  is  at  the  Stock  ’till 
you  put  by  the  Leaves ;  the  other  needs 
no  explaining. 

Prov.  La  mófa  de  la  villa,  la  cafa 
fuzía,  la  puerta  barrida  :  The  Town  Maid 
has  a  dirty  Houfe,  and  the  Door  fwept 
clean.  Becaufe  thofe  that  are  born  in 
great  Towns  have  much  Acquaintance, 
and  are  Golfips  -,  and  though  the  Houfe 
be  dirty,  will  fweep  the  Street  Door,  to 
gaze  about,  and  talk  to  their  Compa¬ 
nions. 

Prov.  La  mófa  en  el  texádo,  no  anda  a 
buen  recado :  The  Maid  upon  the  Top  of 
the  Houfe,  or  the  Tiles,  is  going  on  no 
good  Errand,  or  is  not  very  fife.  For 
in  plain  Terms  fhe  may  break  her  Neck  ; 
but,  as  is  meant,  fhe  has  no  good  Defign ; 
for  it  is  not  likely  fhe  can  have  any  good 
Bufinefs  there. 

Prov.  Mas  tira  mo'fa  que  fóga  :  A 
Wench  draws  more  than  a  Rope.  We 
fay,  A  Woman  draws  more  than  a  Yoke 
of  Oxen. 

Prov.  Mófa  de  mesón,  no  duerme  fuéño 
ton  fazan:  The  Maid  of  an  Inn  never 


fleeps  in  due  Seafon.  Becaufe  of  the  Uh 
certainty  of  Guefts  coming  in  and  goings 
out. 

Mofalvillo,  a  raw  young  Fellow. 

Mo  far  ábe-,  vid.  Mozárabe. 

Mófo,  a,  adj.  young. 

Mófa,  f.  m.  a  Servant,  a  Youth. 

Aloco  de  Efpuelas,  a  Fellow  to  run  by  a 
hired  Horfe. 

Mófo  de  cav alias,  a  Groom. 

Mofo  de  cozina,  a  Scullion,  an  Underliit 
in  the  Kitchen,  a  Cook’s  Boy. 

Mófo  de  litera,  a  Fellow  that  guides  the 
Mules  of  the  Litter. 

Mófo  de  pañol,  a  Steward’s  Mate  in  a 
Ship. 

Mó'o  de  fervício,  a  Servant. 

Prov.  A l  mofo  mal  mandado,  pónle  la 
mefa,  y  embíale  al  recado  :  If  you  have  a 
loitering  Servant,  lay  the  Cloth  and  fend 
him  of  an  Errand.  For  then  he  will  make 
hafte  back  to  dine. 

Prov.  A l  mófo  vergor.fófo  el  Diablo  le 
llevo  a  palacio  :  The  Devil  carry ’d  the 
baíhful  Youth  to  Court.  That  is,  he  who 
is  modeft  has  r.o  Bufinefs  there  ;  he  will 
never  thrive,  becaufe  Impudence  is  the 
belt  Recommendation. 

Prov.  De  mófo  a  palada,  de  viejo  a 
beato:  Young  Men  to  Court,  and  Old 
Men  retire  to  live  pioufly. 

Prov.  Al  mófo  anrañádo,  la  mugir  al 
lado :  As  foon  as  a  Youth  is  grown  handy, 
that  is,  ingenious  and  difereet,  he  ought 
to  have  his  Wife  by  his  Side,  that  is,  to 
be  married. 

Prov.  De  mófa  ref  adora, y  de  viejo  ayuna¬ 
dor,  guárde  Dios  mi  capa  :  God  keep  my 
Cloak  from  a  praying  Young  Man,  and  a 
falling  Old  Man.  That  is,  God  defend 
me  from  Hypocrites,  who  make  fhow  of 
their  Devotion. 

Prov.  De  mófo  rezongador,  nunca  buena 
labor :  A  muttering  Servant  never  does  his 
Work  well. 

Prov.  El  mófo,  y  el  gallo,  un  liño  :  A 
Servant  and  a  Cock  mull  be  kept  but  a 
Year.  Becaufe  after  a  Year  the  Man 
grows  fawey,  and  the  Cock  declines. 

Prov.  El  mófo  no  ha  la  culpa,  que  la 
mófa  fe  la  bíifca  :  The  Young  Man  is  not 
in  Fault,  for  the  Young  Woman  feeks  it 
herfelf.  When  fhe  happens  to  be  got 
with  Child. 

Prov.  El  mófo  perezófo ,  por  no  dar  un 
paffo  da  ocho  :  The  lazy  Servant,  to  fave 
going  One  Step,  goes  Eight.  We  fay. 
Lazy  People  make  themfelves  work. 

Prov.  El  mojo  que  boféza,  de  ruyndád, 
o  de  pereza  :  The  Young  Man  that  yawns 
does  it  either  out  of  bale  Cuilom,  or  La- 
zinefs.  Young  Men,  or  Servants,  ought 
not  to  fhow  any  Marks  of  Sloth. 

Prov.  Al  mófo  nuevo ,  pan,  y  huevo  ;  an¬ 
dando  el  año  el  pan,  y  el  palo :  Give  a 
new  Servant  Bread  and  Egg ;  but  after  a 
Year,  Bread  and  a  Cudgel.  That  is,  ufe 
Servants  well  at  firfl,  but  when  that  Ufage 
has  made  them  fawey,  treat  them  accor¬ 
dingly. 

Prov.  Ni  mófo  dormidor ,  ni  gato  maulla- 
dór:  Neither  a  fleepy  Servant  nor  a  mew¬ 
ing  Cat,  are  good  for  any  thing. 

Prov.  Guarda  moco ,  y  hallaras  viejo  : 
Save  when  you  arc  young,  and  you’ll  find 
when  you  are  old. 

Prov.  Mófo  creciente,  lobo  en  el  vientre  : 
A  growing  Youth  or  Servant,  has  a 
Wolf  in  his  Belly.  That  is,  is  a  great 
Eater. 

Prov.  Se  mojo  bien  mandado,  y  comerás  a 
¡a  méfa  de  tu  amo :  Be  a  diligent  Servant, 
and  you’ll  eat  at  your  Mailer’s  Table. 
That  is,  he’ll  be  kind  and  make  niuqh 
of  you. 

Prov.  Si  quieres  tener  buen  mófo,  antes 
que  le  náfea  el  bófo :  Jf  you  will  have  a 
good  Servant,  take  him  befQre  the  Ppwn 
grows  upon  his  Face.  That  is,  take  him 
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very  young,  and  mould  him  to  your  1  ur- 
pofe,  before  he  is  fpoil’d.  ^ 

Prov.  A  mifo  golófo,  higo  a  dinero :  A 
liquoriih  Youth  or  Servant  muft  be  made 
to  pay  for  a  Fig.  That  is,  for  every  Trifle 
he  covets  to  eat. 

Mofulla,  a  little  young  Wench. 

Prov.  Si  la  maquila  es  loca,  ánden  las 
ruanos,  y  cálle  la  boca  :  If  the  young  Wench 
is  wild,  let  the  Hands  go  and  the  Mouth 
be  filent.  That  is,  if  ihe  is  unruly  do  not 
talk,  but  beat  her. 

Moyuelo,  f.  n.  a  little  Lad. 

Prov.  No  d'vze  el  moyuelo,  fino  lo  que  oyo 
tras  el  fuego:  The  Lad  fays  nothing  but 
what  he  heard  by  the  Fire.  That  is, 
Boys  tell  all  they  hear  their  Parents  dif- 
courfe  by  the  Fire-fide. 

M  O  G 

Mocadero,  f.  m.  ah  old  Name  for  an 
Handkerchief. 

*  Mocador,  f.  m.  an  Handkerchief. 
Mocánte,  in  Cant,  an  Handkerchief. 
Mocarron,  a  fnotty  Fellow,  a  bale  Fel¬ 
low. 

Mocear,  v.  a.  to  aft  like  young  Peo¬ 
ple. 

Mozeddd,  f.  f.  Youth;  metaph.  an  un¬ 
lucky  Trick  of  Youth. 

Prov.  A  monedad  fin  asido,  y  de  buena 
paffáda,  lárga  vejez,  y  defeanfáda:  A  Youth 
free  from  Vice,  and  well  fpent,  is  followed 
by  a  long  and  eafy  Old  Age. 

Prov.  A  mocedad  oziáfa,  vejez  traba- 
jofa  ;  an  idle  Youth  is  followed  by  a  trou- 
blefome  Old  Age. 

Mocetbn,  f.  m.  a  lufty  young  Fellow. 
Mocetána ,  f.  f.  a  lufty  young  Wench. 
Mocha,  a  fmall  Ifland  in  the  South- 
Sea,  on  the  Coaft  of  the  Kingdom  of 
Chili,  in  thirty-eight  Degrees  of  South 
Latitude,  and  five  Leagues  from  the  Con¬ 
tinent. 

Mochil  cha  ;  vid.  Mucháca. 

Mochácho ;  vid.  Muchacho. 

Mocháda,  f.  f.  a  Blow  given  with  the 
Head. 

Mochado,  da,  p.  p.  cut  fmooth,  the 
Horns  cut  off,  or  the  like. 

Mochar,  v.  a.  to  cut  fmooth,  to  cut  off 
the  Horns,  or  the  like. 

Mocházo,  f.  m.  the  Blow  given  with 
the  But  End  of  a  Muiket. 

Máche,  as  A  tráchy  máche  ;  a  barbarous 
Expreflion,  fignifying  without  Confidera- 
tion,  rafhly,  or  as  we  fay.  Hand  over 
Head ;  vid.  ¿h/ix. 

*  Mocheta,  f.  f.  a  Term  in  Archite- 
fture,  fignifying  the  Edge  of  any  Work, 
particularly  the  Columns. 

Mochete,  the  Taflel  of  a  Sparrow- 
Hawk. 

*  Mochil,  f.  m  a  Boy  that  follows  the 
Camp. 

Mochila,  f.  f.  a  Scrip,  a  Budget,  a 
Wallet,  a  falfe  Cover  of  a  Saddle,  a  Port¬ 
manteau. 

Mochila  de  grano,  the  Hu flc  of  a  Seed  in 
Fruit. 

Mochilero ,  f.  m.  a  Boy,  or  Servant,  that 
carries  the  Wallet,  or  Budget;  a  Boy  that 
follows  the  Camp. 

Mochín,  the  Executioner,  or  Hang¬ 
man. 

Mácho,  adj.  bare,  fmooth ;  as. 

Camero  mácho,  a  Sheep  that  has  no 
Horns,  or  that  has  the  Horns  cut. 

Arbol  mácho,  a  Tree  without  Branches. 
Mácho  de  Arcabuz,  the  But  End  of  a 
Muiket. 

Pdjfe  mácha  por  cornuda,  let  a  Beaft 
without  Horns  go  for  one  with  Horns.  If 
we  cannot  have  what  we  will,  we  mull 
take  what  we  can. 

Mochuelo,  f.  m.  an  Horn  Owl. 

Mocita,  f.  f.  a  little  young  Maid. 
Mocito,  f.  m.  a  little  young  Lad. 

Máco,  f.  m.  Snot. 


Mácos  de  Herrero,  the  large  Flakes  that 
fly  off  when  the  Smith  hammers  Iron. 

Máco  de  candil,  the  Nob  that  grows  on 
the  Top  of  the  Snuff  of  a  Lamp  or  Candle, 
for  want  of  Snuffing. 

Ef cogí  do  a  moco  de  candil,  chofen  by 
Candle-light ;  that  is,  carefully  examin’d, 
as  fome  do  when  they  buy  Eggs,  look  at 
them  againft  a  Candle. 

Mocáfo,  fa,  adj,  fnotty. 

Mocuripe,  a  Bay  on  the  Coaft  of  Brafil, 
in  three  Degrees  forty  Minutes  of  South 
Latitude,  not  far  from  Siara,  where  the 
Portuguefe  have  fome  Plantations. 

MOD 

*  Moda .  f.  f  Ufe,  Cuftom,  or  Faihion. 

*  Modal,  adj.  one  term,  belonging  to 
Ufe,  Cuftom,  or  Faihion. 

Modelo,  f.  m.  a  Model  to  build,  or  do 
any  thing  by,  a  Pattern. 

Moderation,  f.  f.  Moderation.  Lat. 

Moderadamente,  adv.  moderately. 

Moderádo,  moderate. 

*  Moderador,  f.  m.  who  moderates,  a 
Moderator. 

*  Moderadifiimo,  ma,  adj.  fup.  very  mo¬ 
derate,  juft. 

Moderar,  to  moderate. 

*  Moderatário,  ria,  adj.  which  can  mo¬ 
derate  or  bring  into  Order. 

*  Modernamente,  adv.  newly,  of  latter 
Times. 

Moderno,  adj.  modern,  of  the  latter 
Times. 

Modef ámente,  adv.  modcftly,  decently, 
compofedly. 

*  Modéf  ia,  f.  f.  Modefty. 

*  Modef  iff  mámente,  adv.  very  modeftly, 
very  decently. 

*  Modef  iff  mo,  ma,  adj.  fup.  very  mo- 
deft,  very  decent. 

Modef o,  adj.  model!,  decent,  Com- 
pofed. 

Modificación,  bringing  into  Meafure. 

*  Modificado,  da,  p.  p.  of 

*  Modificador,  f.  m.  the  Perfon  who 
brings  into  Meafure  or  Compafs. 

Modificar,  Praef.  Modifico,  Prat.  Modi¬ 
fique,  to  bring  into  Meafure  or  Compafs. 
Lat. 

Modifique  ;  vid.  Modificar. 

*  Modi  lio,  f.  m.  a  particular  manner. 

Modillón,  a  Modillón,  in  Architefture, 

a  certain  Support,  or  kind  of  Braget  to 
the  Corona ;  and  in  thofe  Orders  where 
admitted,  fupplies  the  Place  of  the  Bed¬ 
moulding,  as  our  Workmen  ftile  the  Ovolo 
in  this  Place. 

Módio,  f.  m.  a  Bulhel.  Lat. 

*  Modifia,  f.  m.  the  Perfon  who  ob- 
ferves  and  follows  the  new  Falhions. 

Mádo,  the  Mean,  or  Manner ;  alfo  ufed 
for  Decency,  Behaviour. 

*  Modorrar,  v.  a.  to  be  drowfy,  fleepy, 
or  lethargick. 

Modárra,  f.  f  a  Lethargy ;  alfo  the 
Dead  of  Night,  when  all  are  afleep. 

fiuárto  de  la  modárra,  the  Second  Watch 
in  the  Night,  being  the  Dead  of  Night, 
when  all  People  are  afleep. 

*  Modorrádo,  da,  p.  p.  of 

Modorreár,  to  be  heavy,  fleepy,  or  le¬ 
thargick. 

Modorrilla,  f.  f.  a  Difeafe  among  the 
Sheep. 

*  Modorrilla,  f.  f.  the  third  Watch  of 
the  Night. 

Modorro,  one  that  has  a  Lethargy ;  me¬ 
taph.  a  flow,  heavy,  foolifh  Fellow. 

*  Modrego,  f.  m.  a  Dunce,  a  Block¬ 
head,  a  dull  Fellow. 

*  Modulación,  f.  f.  Swcetnefs,  an  agree¬ 
able  Harmony  in  the  Voice  or  Inltru- 
ment. 

*  Modulado,  da,  p.  p.  of 

*  Modular,  v.  a.  to  fing  with  Har¬ 
mony. 

*  Modulante,  p.  aft. 


Modulo,  a  Model,  a  Term  in  Archi¬ 
tefture,  fignifying  a  Part  or  Quantity  by 
which  to  calculate,  adjull  and  compote  the 
reft  of  the  Members  of  an  Order. 

*  Modurria,  f.  f.  Folly,  Ignorance. 

M  O  E 

*  Molda,  f.  f.  an  old  Grove  of  Oaks,  a 
Foreft. 

M  O  F 

Mofa,  f.  f.  a  Scoff,  a  Jeer,  a  Mock,  or 
Mockery. 

Moflido,  da,  p.  p.  fcofFd  at,  jear’d, 
mock’d. 

Mofador,  f.  m.  a  fcofjing  jearing  Perfon. 
Mofadura,  f.  f.  a  Mocking  or  Jearing. 

*  Mofánte,  part.  aft.  vid.  fiuix.  in  ar¬ 
rancia  la  defconocida. 

Mofar,  v.  a.  to  feoff,  to  mock,  to 
jear. 

Mofletes,  fwollen,  great,  puffed -up 
Cheeks. 

M  O  G 

*  Mága,  f.  f.  Money,  vulgar. 

Mogate,  a  courfe  fort  of  Glazing  upon 

Earthen  Ware.  Arab.  Mugati,  cover’d, 
difguh’d.  Hence  the  vulgar  Saying, 

Hazer  una  cofa  de  medio  mogate,  to  do 
a  thing  by  halves ;  taken  from  the  Pans 
which  are  glaz’d  only  within,  and  not 
without,  which  they  call  medio  mogate , 
or  half  glazing. 

Mogato  ;  vid.  Mogigdto. 

*  Moge,  f.  m.  Broth  of  any  Kind  fo 
called  from  fopping  the  Bread. 

*  Mogicon,  f.  m.  a  Fifth  clenched. 
Mogigánga,  a  Jack-pudding,  any  ridi¬ 
culous  Perfon,  or  Fealt. 

Mogigdto,  f.  m.  a  fly  Knave,  like  a  Cat, 
who,  when  you  fpeak  lovingly  to  her, 
cringes,  and  when  you  leal!  think  of  it, 
claws  you. 

Mogilbn,  a  great  mourning  Weed  for  a 
Woman. 

Mogollen,  a  Lump,  a  Clod,  a  lhapelefs 
Piece  ;  alfo  a  Spunger,  an  Interloper. 

Comer  de  Mogollen,  to  fpunge  upon  o- 
thers. 

Mogomiri,  a  Village  in  Brafil,  in  the 
Captainihip  of  St.  Vincent,  near  the  River 
Iniambi. 

Mogorin,  a  Flower  growing  no  where 
but  in  the  Province  of  Indofian,  in  the 
Eafi-Indies,  from  February  "till  the  End  of 
May,  white,  and  moll  beautiful :  The 
Smell,  though  like  that  of  the  Jafmin,  is 
much  more  fragrant ;  befides,  that  the 
Jafmin  has  but  fix  Leaves,  and  the.  Moro- 
gon  above  fifty.  It  very  well  deferves  to 
be  in  any  Royal  Garden ;  Gemelii,  vol.  2. 
lib.  I.  cap.  8. 

*  Mogotes,  f.  m.  the  Horns  of  a  young 
Deer  fprouting  out. 

*  Mogrollo,  f.  m.  who  eats  and  drinks 
at  the  Expence  of  others,  alfo  unpolite, 
uncivil. 

Mogronár  vides,  to  prune  Vines. 

Mogu,  a  great  River  in  the  Captainihip 
of  Marañan,  in  the  Province  of  Brafil. 

Moguangápe,  a  River  in  the  Captain- 
fhip  o {  Par diba,  in  the  Province  of  Brafil. 

Maguer,  a  City  in  the  Province  of  An¬ 
dalucía,  not  far  from  the  Ocean,  on  the 
Banks  of  the  River  Azige,  feated  in  a 
rich  Country,  has  700  Inhabitants,  one 
Pariih,  one  Monaftery  of  Friars,  and  one 
of  Nuns;  formerly  fuppofed  to  be  called 
Olitiugi. 

M  O  H 

Mohada,  Moffinefs,  or  Mould inefs. 
Moharrache  ;  vid  Momarráche. 
Mohátra,  f.  f.  is  a  cheating  Way  of 
felling  Goods  upon  Trull  for  much  more 
than  the  Value  ;  and  having  one  ready  to 
buy  them  again  much  under  the  real  Va¬ 
lue. 
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M  O  L 


M  O  L 


M  O  M 


lue.  A  miferable  Impofition  upon  Per- 
fons  that  want  ready  Money.  Thence  it 
is  taken  for  any  Extortion  in  Ufury  ;  it  is 
alfo  Pawn-broking. 

Mohatrar,  to  iell  above  Price  and  buy 
under  ;  as  in  the  Word  Mohatra ,  to  uie 
Extortion,  to  take  Pawns. 

Mohatrero,  f.  m.  an  Extortioner  that 
buys  and  fells ;  as  in  the  Word  Mohatra, 

a  Pawnbroker.  , 

Mohecer,  v.  a.  to  grow  mouldy,  to  be 

cover’d  with  Mofs. 

Mohecido,  da,  p-  p.  grown  mouldy  or 


moffy. 

Moheda,  f.  f.  a  moffy  Place. 

Mohiento,  mouldy. 

Mohína,  f.  f.  a  Mule  that  has  all  the 
Face  and  Muzzle  Black,  and  has  judiih 
Tricks ;  alfo  Fretfulnefs,  Peeviihnefs,  An¬ 
ger,  DifgulE 

Mohindad,  f.  f.  Peeviihnefs,  Fretfulnefs, 

Anger.  r  r  1 

Mohinillo,  a  little  peevifh,  or  fretful. 

Mohíno,  na,  adj.  peevifh,  fretful,  out 
of  Humour;  alfo  a  He-Mule  with  a  black 


Face  and  Muzzle. 

Prov.  Tres  al  mohíno.  Three  upon  him 
that  frets.  This  is  when  Four  play  at  Cards, 
every  one  for  himfelf,  and  one  of  the  Lo- 
fers  frets,  then  the  other  Three  play  upon 


Moho,  f.  m.  Mouldinefs,  Rult  of  I fon 
or  any  other  Metal ;  alfo  Mofs  that  grows 
upon  Trees,  Rocks,  Walls,  or  the  like; 
vid.  Quix.  mol.  i.  cap .  i. 

Mohófo,  fa,  adj.  mouldy,  or  covered 
with  Mofs ;  alfo  ruily  as  Iron. 


M  O  J 


Mojado,  da,  p.  p.  wet- 

Mojadura,  f.  f.  a  Wetting. 

*  Mojama,  f.  f.  the  Fleih  of  the  Tuhny 
Fifh  falted  and  dry’d. 

Mojar,  v.'  a.  to  wet. 

Mojar  en  la  filfa,  to  dip  in  the  Sauce. 

*  Mojarrilla,  f.  m.  the  Perfon  who  is  al¬ 
ways  jefting  and  in  a  good  numour. 

Mojiganga  ;  vid.  Mogigánga. 

Mojo,  Liquor. 

Mojan,  a  Land-mark.  Ironically,  a  Fan¬ 
cy,  aGuefs. 

*  Mojona,  f.  f.  a  Tribute  or  Tax  paid 
by  the  Meafure  which  is  called  Mojona, 
from  whence  it  takes  its  Name. 

*  Mojona  o  Moyo,  a  Meafure  in  Cajlile, 
ufed  both  for  Liquids  and  dry  things. 

Mojonación,  the  fetting  of  Land-marks. 

Mojonado,  let  with  Land-marks. 

Mojonadúra,  a  fetting  of  Land-marks. 

Mojonar,  v.  a.  to  fet  Land-marks, 

Mojonera,  f.  f.  the  Place  where  the 
Land-mark  Hands. 

*  Mojoncro,  a  fort  of  an  Excife-man  or 
Cuftom-houfe  Officer.  Here  the  Acade- 
mians  miftake  in  referring  to  Don  Quixote 
for  this  Word  :  For  in  Quixote  it  is 
Maxines,  and  fignifies  Taflers  of  Wine. 


MOL 


Mola,  afleffiy,  and  fometimes  a  fpungy 
Subitance,  without  Bones  or  Bowels ;  often 
black  like  concrete  Blood,  and  fometimes 
extreme  hard,  preternaturally  brought  into 
the  World  inftead  of  a  Foetus :  It  has  al- 
moft  all  the  fame  Symptoms  as  if  a  Wo¬ 
man  were  with  Child.  Greek. 

*  Molida,  f.  f.  the  Quantity  of  Colours 
ground  at  one  time. 

Mdamatriz.,  idem. 

Molar',  vid.  Piedra  molar. 

'*  Molar ,  adj.  one  term,  of  or  belonging 
to  a  Mill. 

Molares,  a  Town  in  Andaluzia,  a 
League  from  Utrera,  feated  in  a  fruitful 
Plain:  It  has  not  above  i  30  Inhabitants, 
one  Pariffi,  and  an  old  Cattle.  It  is  an 
Earldom  belonging  to  the  Duke  of  ¡Medina 
Cc/i. 


Moldado,  da,  p.  p.  call  in  a  Mould. 

Moldadiira,  f.  f.  calling  in  a  Mould. 

Moldar,  or  Moldear,  to  call  in  a  Mould. 

Molde,  f.  m.  a  mould  to  call  any  Fi¬ 
gure  in. 

Libro  de  molde ,  a  Printed  Book. 

V enir  de  Molde,  to  fit,  as  if  it  had  been 
caff  in  a  Mould. 

Molduras,  f.  f.  Mouldings,  of  Joyners 
or  Mafons  Work. 

Moldaron,  f.  m.  a  great  Moulding. 

Mole,  f.  f.  a.  Mafs,  a  Lump,  a  confufed 
Heap.  Lat.  Moles. 

*  Mole,  adj.  one  term,  foft,  fmooth. 

Molebúto,  the  Fifh  called  a  Lump. 

Moledor,  f.  m.  a  Grinder ;  metaph.  a 

troublefome  Perfon. 

Moledura,  1.  f.  a  Grinding. 

*  Molendero,  f.  m.  a  Grinder. 

Moler,  v.a.  Praff.  Muelo,  Prast.  Moh, 

to  grind. 

*  Moler,  metaph.  to  moleft,  to  trouble 
with  long  Speeches;  vid.  fuix.  mol.  z. 
caP-  34- 

Moler  en  almirez ,,  to  pound  in  a  Mor¬ 
tar. 

Moler  a  ¿.no,  is  either  to  beat  a  Man  ’till 
all  his  Bones  are  bruifed,  or  to  tire  and 
plague  a  Man  with  Impertinence. 

Moléro,  a  Fifh  like  a  Pearch,  that  fpawns 
upon  the  Sea  Weeds. 

Molejlido,  da,  p.  p.  moleited,  troubled. 

Mole f  ador,  f.  m.  a  troublefome  Perfon. 

Molefiaménte-,  adv.  troublefomely. 

Molcfar,  v.  a.  to  moleft,  to  trouble. 
Lat. 

Mollftia,  f.  f.  Trouble,  Difquiet,  Pain, 
Grief. 

*  Molejlijfimo,  ma,  adj.fuperl.  very  trou¬ 
blefome, 

Molejlo,  ta,  adj.  troublefome. 

Moleta,  f.  f.  a  Stone  to  grind  Colours 
on. 

*  Molida,  f.  f.  Softnefs,  alfo  Effemi¬ 
nacy. 

Molido,  da,  p.  p.  ground  in  a  Mill, 
pounded  in  a  Mortar  ;  metaph.  tired  and 
beaten. 

Molidúra,  f.  f.  a  Grinding,  a  Pounding, 
or  Tiring,  or  Beating. 

Molienda,  f.  f.  Grift,  any  thing  to  be 
ground. 

Moliente, y  corriente:  This  properly  faid 
of  a  Mill  that  is  in  good  cafe  to  grind,  the 
Water  running,  or  the  Sails  going  ;  and, 
metaph.  fignifies  any  thing  that  is  in  good 
order,  and  no  way  defective. 

Molificación,  f.  f.  a  Softening,  a  Molli¬ 
fying.  Lat. 

Molificado,  da,  p.  p.  mollified,  foftened. 

Molificado)-,  f.  m.  a  Softener. 

Molificar,  v.  a.  to  mollify,  to  foften. 

Molimiento,  f.  m.  a  Grinding  or  Pound¬ 
ing  ;  alfo  Wearinefs ;  vid.  puix.  mol.  2. 
cap.  44. 

Molina,  a  Town  in  Cajlile,  three  Leagues 
from  the  Borders  of  Aragon,  feated  in  a 
Plain  between  two  Mountains,  on  the 
Banks  of  the  River  Gallo,  ftrongly  wall’d, 
has  an  old  Callle,  1  300  Inhabitants,  five 
Pariihes,  one  Monaftery  of  Friars,  one  of 
Nuns,  fix  Chapels,  and  two  Hofpitals. 
Its  Jurifdiélion  or  Liberty  extends  over 
feventy-five  Villages,  in  which  are  400000 
Head  of  Cattle.  It  belongs  to  the  King, 
who  among  the  reft  of  his  Titles,  ftiles 
himfelf  Lord  of  Molina. 

Molinéjo,  f.  m.  a  little  Mill. 

Molinera,  f.  f.  a  Miller’s  Wife. 

Prov.  Guay  de  la  molinera,  que  al  mo¬ 
linero  el  agua  le  tierna  ;  Woe  to  the  Miller’s 
Wife,  when  the  Miller  is  carried  away  by 
the  Water.  That  is,  any  Woman  is  mi¬ 
ferable,  who  lofes  her  Hulhand,  and  has 
no  other  Support  for  herfelf  and  Chil¬ 
dren. 

Molinero,  ft  m.  a  Miller;  vid.  Sjuix. 
mol.  z.  cap.  29. 

Molinete,  the  Capftain  of  a  Ship,  which 
ferves  principally  to  hoife  Anchor. 


Molinete,  f.  m.  a  little  Mill,  a  Cof¬ 
fee  Mill,  &c. 

Molinillo,  ft  m.  a  little  Mill,  a  Choco¬ 
late  Mill. 

Prov.  Molinillo  cap  do  to  meas  que  afii 
rabeas ;  May’ll  thou  be  marry’d.  Mill, 
lince  you  wag  your  Tail  fto  much.  This 
fignifies  no  more  than  that  Matrimony 
tames  the  ftrongeft  things. 

Molino,  ft  m.  a  Mill 

*  Molino,  in  Cant.  Torment, 

Molino  de  miento,  a  Wind  Mill;  vid. 
Ljuix.  mol.  i.  cap.  8. 

Mohr,  to  compafts,  to  endeavour,  to  go 
about.  Lat.  Moliri. 

*  Molla,  ft  f.  the  Crumb  of  Bread. 

Mollar,  adj.  one  term,  foft,  tender. 

Mulle,  a  Tree  in  the  Wejl-Indies ;  of 

the  fmall  Clutters  growing  on  it  the  In¬ 
dians  make  Wine.  In  Mexico,  they  call 
it  the  Tree  of  Peru,  becaufe  brought 
from  thence,  yet  grows  better  in  Nemo 
Spain-,  vid.  Acojl.  Hifl.  Wejl  lnd.  lib.  4. 
cap.  30.  pag.  269. 

*  Mollear,  v.  n.  to  grow  foft,  to  defift, 
give  over. 

Mollecer,  to  grow  foft. 

Multé  do,  f.  m.  the  Crumb  or  foft  Part 
of  the  Bread  ,  alfo  any  brawny  lleffiy  Part, 
as, 

Molledo  delbráqo,  the  Brawn  of  the  Arm. 

Molleja,  the  Sweet-bread  of  a  Beaft  ; 
alfo  the  Gizard  of  a  Fowl 

*  Mollejón,  f.  m.  augm.  of  Molleja,  a 
thick,  fat,  lufty  Fellow. 

Mollejones,  Swellings  in  a  Elorfe’s  Mouth, 
which  hinder  his  Eating. 

*  Mollejucla,  f.  f.  a  little  Kernel  in  the 
Fleih. 

Mollentar,  v.  a.  to  foften. 

Mollera,  f.  f.  the  Mould  of  the  Head, 
the  Part  between  the  Forehead,  Temples, 
and  Crown.  From  the  Lat.  Mollis,  foft 
or  tender. 

*  Poner  fal  en  la  Mollera,  metaph.  to 
correct  any  one’s  Folly  or  Simplicity,  fo 
as  to  bring  him  to  a  Senfe  of  his  Duty ; 
vid.  Shtix.  mol.  1.  cap.  37. 

Mollerón,  f.  m.  in  Cant,  a  Head-piece. 

Molidas,  a  Pair  of  Snuffers,  or  rather 
thofe  Nippers  they  ufe  to  fnuff  Lamps. 

Mollete,  ft  m.  a  Manc.het,  fine  fmall 
white  Bread  :  From  mollis,  foft. 

*  Molléxa,  f.  f.  Softnefs,  alfo  Effeminacy, 

*  Molluio,  cia,  adj  foft,  tender. 

Mollido,  da,  p  p.  made  foft,  a  foft  Bed, 

or  Pillow. 

Mollidor,  ft  m.  one  that  foftens,  or  that 
beats  up  a  Bed  or  Pillow. 

Mollidiira,  ft.  f.  a  Softening  or  making 
foft,  beating  up  a  Bed  or  Pillow. 

Mollina,  f.  ft  a  Mizzle,  or  foft  Shower 
of  Rain. 

Molhr,  v.  a.  to  make  foft,  as  to  beat  up 
a  Bed  or  Pillow. 

*  Mollifnar  or  Mollifnlar,  v.  a.  to  rain 
foftly  and  fmall. 

Molondrón,  f.  m.  a  dull  heavy  Fellosv, 
good  for  nothing. 

Prov.  To  molondrón,  y  tu  molondróna,  ca¬ 
fóte  conmigo  Antóna  ;  I  a  Drone,  and  you 
a  Drone,  marry  me,  Anionette.  That 
is,  Like  to  like,  let  us  not  fpoil  two 
Houfes. 

Molopáques,  a  Nation  of  Indians  in  the 
Province  of  Brafil. 

*  Molojfo,  ft  m.  a  Foot  in  Poetry  con¬ 
fiding  of  three  long  Syllables. 

MOM 

*  Moma,  Mummery. 

Momarrache,  one  that  is  difguifed  in  a 
ridiculous  or  hideous  Habit,  and  under  that 
Figure  goes  about  joking  upon  every  body, 
and  telling  them  their  Faults.  From  Mo- 
mus,  the  God  of  Reproof. 

Momentáneamente,  adv.  every  Moment. 

Momentáneo,  at’j.  momentary,  that  ¡ails 
but  a  Moment. 

U  u  u  u 


Moment:, 


MON 


MON 


MON 


Momento,  f-  m.  a  Moment,  an  Inftant 
of  Time.  Lat 

Momería,  f.  f.  Mumming,  in  Mafquc- 
rade 

Momia,  as  Carne  momia.  Mummy,  hu¬ 
man  Fleih  dry’d  up  ;  thence  taken  for  any 
Lump  of  lean  Flefh. 

Momia,  a,  adj.  a  Mimick. 

Hazér  momios,  to  make  ftrange  Faces. 
Momo,  f.  m.  one  that  tells  all  People 
their  Faults :  From  Momus,  the  God  of 
Reproof. 

Mamordiga,  the  Herb  Balm. 

MON 

M'ona,  f  f.  a  She  Monkey. 

Mona  trifle,  or  Mona  alégre,  a  merry, 
or  a  fad  Monkey ;  fo  they  call  a  Man 
that  is  merry  or  fad  when  in  Drink,  be- 
caufe  fome  Monkeys  are  fo  upon  like  Oc- 
cafions. 

Prov.  Lo  que  quiere  la  mona  piñones 
mondos ;  How  fond  the  Monkey  is  of 
pick’d  Pine-Apple  Kernels.  This  they  fay 
to  one  that  is  fond  of  Dainties,  and  would 
have  them  without  any  Trouble. 

Prov.  Aunque  ¡a  mona  fe  •vífla  de  fida, 
mona  fe  queda ;  Though  a  Monkey  put 
on  Silk  Clothes,  Ihe  is  ftill  a  Monkey.  A 
Hog  in  Armour  is  Hill  but  a  Hog. 

Mona,  an  liland  in  America,  lying  in 
the  mid-way  between  thofe  of  Porto-rico 
and  Hifpaniola,  about  three  Leagues  in 
Compafs,  plain  and  flony,  not  inhabited, 
though  full  of  Fruit-Trees,  and  particu¬ 
larly  famous  for  excellent  and  very  large 
Oranges. 

*  Monachal,  adj.  one  term,  belonging 
to  a  Monk. 

*  Monacháto,  f.  m.  the  Inllitution  of 
Monks. 

*  Monachifmo,  f.  m.  the  Profeffion  or 
Order  of  a  Monk. 

*  Monackordio,  f.m.  an  Inftrument  that 
has  but  one  String,  a  Trumpet  Marine, 
from  Monos  alone,  and  Chorda  a  String ; 
alfo  a  fmall  Spinnet. 

Monacillo,  f.  m.  an  Acolite,  a  Boy  kept 
*  to  ferve  at  the  Altar  ;  fo  called  from  Mo- 
nachus ,  becaufe  they  ufed  to  be  bred  by 
the  Monks,  as  it  were  a  little  Monk. 

Prov.  El  que  fue  monacillo,  y  defpues 
abad,  fáhe  lo  que  háxen  los  mocos  de  tras  del 
altar, ;  Fie  who  was  fíril  a  Boy  to  ferve  at 
the  Altar,  and  afterwards  Abbot  or  Cu¬ 
rate,  knows  what  the  Boys  do  behind  the 
Altar.  A  Man,  by  what  he  did  himfelf, 
gueftes  at  what  others  do  when  they  are 
in  thofe  Circum fiances  he  was  in  before. 

*  Monúda,  f.  f.  a  fooliih  Gelture,  a 
Monkey  ridiculous  Ailion. 

Monarches y  a  Monarch.  Greek. 
Monarcbia,  a  Monarchy. 

*  Monárcbico,  ca,  adj.  belonging  to  a 
Monarch. 

Monajlcrio,  f.m.  a  Monaftery,  aHoufe 
of  Religious  People,  whether  Men  or  Wo¬ 
men.  Lat. 

Monájlicó,  ca,  adj.  monailick,  belonging 
to  Monks,  or  to  a  Monaftery. 

Monazillo  ;  vid.  Monacillo. 

Moneada,  a  fmall  Town  or  Village  in 
the  Kingdom  of  Valencia,  in  Spain,  and 
near  the  City  Valencia  ;  it  has  not  above 
eighty  Houles,  one  Pariih,  and  a  Mona¬ 
ftery  of  Dominicans. 

Moncáyo,  a  Mountain,  and  a  River 
running  from  it  in  the  Kingdom  of  Ara- 

g°ft- 

Monpn,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Aragon,  in  Spain,  near  the  Borders  of  Ca¬ 
talonia,  and  on  the  Banks  of  the  River 
Cinca,  wali’d,  has  a  ftrong  Caftle,  afruit- 
ful  Territory,  800  Inhabitants,  one  Pariih, 
two  Monafteries  of  F'riars,  one  of  Nuns, 
and  fends  Deputies  to  the  Cortes. 

Mon  fon,  a  ftrong  Town  in  Portugal,  two 
l  eagues  fiom  Valer.Ha,  in  the  Territory  of 


Viana;  it  has  an  old  Caftle,  its  Territory 
produces  fcarce  any  Corn,  but  fome  Wine ; 
it  contains  about  400  Inhabitants,  one  Mo¬ 
naftery  of  Jefuits,  and  two  of  Nuns,  and 
fends  Deputies  to  the  Cortes.  The  Portu- 
guefe  call  it  Monqao,  and  it  is  an  Earl¬ 
dom  in  the  Family  of  Lobo. 

*  Monda,  f.  f.  the  Bits  of  Twigs  that 
are  cut  off  in  Pruning. 

Mondado ,  da,  p.  p.  picked,  culled, 
pared,  cleanfed. 

Monadúras,  Pickings,  Parings,  Cleanf- 
ings. 

Mondar,  v.  a.  to  pick,  to  cull,  topare, 
to  cleanfe.  Lat.  mundare. 

Mondadientes,  f.  m.  a  Tooth-picker. 

Mondaoréjas ,  f.  f.  an  Ear-picker. 

Mondego,  a  River  in  Portugal,  which 
riles  near  the  City  Guarda,  and  running 
Weftward  between  the  Rivers  Duero  and 
7 ajo,  palfes  by  the  City  Coimbra,  and 
feven  Leagues  below  it,  falls  into  the 
Ocean  ;  it  was  formerly  called  Mimda. 

Mondej ar,  a  Town  and  Marquifate  in 
the  Province  of  Andaluzia,  in  Spain,  fo 
called  for  having  been  inhabited  by  Moors 
fubjefl  to  the  Chriftians,  whom  the  other 
Infidels  called  Mudejares  :  Gar  ib  ay,  Cam¬ 
pead.  Hijl.  de  Efp.  lib.  18.  cap.  28.  It 
was  made  a  Marquifate  by  Ferdinand  and 
Ifabel,  King  and  Queen  of  Spain,  and  the 
Honour  conferred  on  Don  Iñigo  Lopez,  de 
Mendoqa,  fecond  Earl  of  Pend  ilia,  which 
Title  had  been  given  his  Father  by  King 
Henry  IV.  in  the  Year  1465.  The  eldeft 
Son  of  the  Marquis  now  takes  the  Style  of 
Earl  of  Pendí l ta. 

Mondejo,  f.  m.  a  fort  of  Forc’d-Meat 
made  of  the  Paunch  of  a  Hog  or  Sheep,  fo 
called  a  munditie,  becaufe  it  mull  be  made 
very  clean. 

Mondifcacion,  a  Cleanfing. 

Mondificádo,  cleanfed. 

Mondifcdr,  to  cleanfe. 

Mondo,  adj.  clean,  peeled,  pared,  naked 
bare.  Latin,  munches,  vid.  fljuix.  ojoI.  2 . 
cap.  5. 

*  Mondonga,  f.  f.  a  Name  given  to  the 
Servants  of  the  Queen’s  Ladies. 

Mondongo,  f.  m.  Hogs-Puddings. 

Mondonguéra,  or  Mondeguéro,  a  Man  or 
Woman  that  makes  or  fells  Hogs  Pud¬ 
dings. 

*  Mondongonizdr,  v.  a.  to  make  Hogs- 
Puddings. 

Mondoñedo,  a  City  in  Galicia,  feated  in 
a  deep  Valley  near  the  Bay  of  Bifcay,  in 
a  fruitful  Soil,  walled,  has  not  above  400 
Inhabitants,  one  Pariih,  and  hard  by  it  a 
Monaftery  of  Friars,  and  one  of  Nuns : 
The  ancient  Name  of  it  was  Grandimirum  ; 
it  is  now  a  Biihoprick,  worth  7000  Du¬ 
cats  a  year  to  its  Prelate. 

*  Mondongitil,  adj.  of  or  belonging  to 
Hogs-Puddings. 

Mondragon ,  a  Town  in  the  Province  of 
Guipufcca,  in  Spain,  five  Leagues  from  Vi¬ 
toria,  on  the  Side  of  a  Hill,  near  the  Ri¬ 
ver  Deva,  walled;  its  chief  Trade  Iron¬ 
work,  abounding  in  Cyder,  has  400  In¬ 
habitants,  one  Pariih,  and  an  Flofpital  ; 
formerly  called  Tritium  Luloricum,  or  Ari- 
tiurn,  according  to  Ortelius. 

Moneda,  f.  f.  Money,  Coin  of  any  fort. 
Lat.  Mónita. 

Moneda  forita,  a  Duty,  or  Tax  paid 
every  feven  Years,  as  an  Acknowledgment 
of  the  King’s  Regal  Authority. 

Manida  de  bellon,  Brafs  Money,  fmall 
Change. 

Monéda  nigra,  a  bafe  fort  of  Coin  they 
had  formerly  in  Spain,  with  much  Mix¬ 
ture  of  Brafs  among  the  Silver.  There  is 
none  of  it  now. 

Monéda  blanca,  good  Silver  Coin. 
Moneda  corriente,  the  Currant  Coin. 
Monéda  faifa,  falle  Money. 

Máfa  de  moneda,  the  Mint. 

Monedáge,  f.  m.  a  Duty  impofed  for¬ 


merly  in  the  Kingdom  of  Aragon,  upon 
every  Piece  of  Money,  as  it  were  fo  much 
in  the  Pound. 

Monedáge,  idem. 

Monedear,  v.  a.  to  coin  Monev. 

Monedéro,  f.  m.  a  Coiner  of  Money. 

Monería,  f.  f.  a  Monkey  Trick. 

*  Monéfco,fca,  adj.  of  or  belonging  or 
like  to  a  Monkey. 

*  Monetario,  f.  m.  a  Place  where  all 
the  ancient  Coins  are  kept. 

Monefério ;  vid.  Monafério. 

Monfies,  Robbers  on  the  Hills,  or  Moun¬ 
tains.  Formerly  this  Word  fignified  Moors 
converted  to  the  Chriftian  Faith,  who  could 
fpeak  both  their  own  Language  and  the 
Spanifh .-  Corruptly  fo  called  from  Mofles, 
which  in  Arabick  fignifies  one  that  knows 
two  Languages. 

Monfórte,  a  Town  in  Portugal,  four 
Leagues  from  Villaviciofa,  wall’d,  has  an 
old  Caftle  on  a  Hill,  whence  it  took 
Name,  600  Inhabitants,  three  Pariihes, 
a  Monaftery  of  Nuns,  an  Hofpital,  and 
fix  Chapels,  and  fends  Deputies  to  the 
Cortes. 

Monfórte,  a  Town  in  Galicia,  feated 
on  a  Hill,  has  an  old  Caftle,  800  Inha¬ 
bitants,  two  Pariihes,  two  Monafteries  of 
Friars,  a  College,  and  a  fruitful  Terri¬ 
tory. 

*  Mongána,  f.  f.  a  young  fucking  Calf. 
I  fuppofe  the  Academians  are  miilaken, 
fince  Covar  rubias,  the  bell  Authority  a- 
tnong  the  Spaniards,  and  which  to  me  is 
fuperior  to  the  Academians,  has  made  ufe 
of  this  Word. 

Mo'nge,  f.m.  a  Monk. 

Manges  IJJas,  fmall  Illands  on  the  Coaii 
of  V enezuéla,  in  South- America  ;  they  are 
four,  one  of  them  very  high,  and  the 
Top  of  it  looks  at  a  Diftance  like  a  Sad¬ 
dle.  Thofe  that  fail  from  the  Southern 
Parts  to  Carthagena,  fleer  their  Courfe  by 
them. 

Mongla,  f.  f.  Monkery. 

Mongibar,  a  Town  in  Andaluzia,  on 
the  Banks  of  the  River  Guadalquivir,  four 
Leagues  from  the  City  Baiza,  in  a  fruit¬ 
ful  Soil,  has  200  Inhabitants,  one  Pariih, 
four  Chapels,  and  an  Hofpital. 

Mongibél,  or  Mongibélo,  the  Burning 
Mountain  a Etna  in  Sicily. 

Mongil,  a  fort  of  Mourning  Weed  for  a 
Woman. 

*  Mongio,  f.  m.  the  Eftate  or  Condition 
of  a  Nun  ;  vid.  fljuix.  vol.  1.  cap.  36. 

Mongil  altibáxo,  a  long  Woman’s  Gown 
or  Garment  all  of  a  Piece,  reaching  from, 
the  Neck  to  the  Ground,  generally  made 
clofe  before. 

Mongilon;  vid.  Mongil. 

Monja,  f.  f.  a  Nun. 

Prov.  Cafada,  y  arrepentida,  y  no  mon¬ 
ja  :  Better  marry  and  repent,  than  be  a 
Nun. 

Monición,  f.  f.  Advice. 

Monje  ;  vid.  Mónge. 

Monicórdio  ;  vid.  Monacórdio . 

*  Monigote,  f.  m.  a  Name  given  to  the 
Lay  Friars  by  the  Common  People. 

Monillo,  f.  m.  a  little  Monkey. 

*  Monillo,  f.  m.  a  kind  of  Woman’s 
Doublet  without  Sleeves  or  Lappets. 

Monipodio,  f.  m.  a  Confpiracy,  a  Plot. 

Monipólio,  f.  m.  a  Monopoly,  the  in¬ 
grafting  of  a  Commodity,  to  fell  out  as 
one  pleafes.  Greek. 

*  Monis,  a  kind  of  Pafte  made  of  Eggs 
and  Sugar  as  the  Bilkets  are  done ;  alfo 
any  nice  polite  little  thing. 

Monito,  f.  m.  a  little  Pafte. 

*  Monitor,  f.  m.  a  Monitor  who  ad- 
monifhes. 

*  Monitoria,  f.  f.  a  Letter  of  Admo¬ 
nition. 

Monitorio,  an  Admonition.  Lat. 

Monjuy,  a  high  Hill  near  Barcelona, 
on  which  is  a  Fort,  and  a  Centinel  al¬ 
ways 


MON 


MON 


MON 


ways  to  give  notice  if  any  thing  appears 
at  Sea.  Corruptly  fo  called  from  Mons 
J  ovii. 

*  Moña,  f.  f.  the  artificial  Figure  of  a 
Woman  reprefenting  the  1' aihiohs ;  alfo 
vulgarly  Drunkennels. 

Monaco ,  a  Clown,  a  Looby,  an  igno¬ 
rant  Fellow. 

*  Moño,  f.  m.  the  Knot  which  binds  up 
the  Hair ;  alfo  any  Birds  with  Crefts. 

Moño ,  an  Ornament  of  falfe  Hair  VV  o- 
men  wore  formerly  on  their  Heads  in 
Spain,  flicking  out  on  both  Sides  the  Face. 
Whence  Pata  de  mono,  one  of  thofe  flick¬ 
ing  out  Wings  of  it. 

Mono,  f.  m.  an  He  Ape. 

*  Mono,  na,  adj.  very  polite,  refined, 

delicate.  ,  ,  _>  a 

*  Monocer'ote,  f.  m.  a  Quadruple  Beait 
like  a  Horfe,  of  a  Red  Colour  ;  fome  take 
it  for  an  Unicorn. 

Monóculo,  la,  adj.  that  has  but  one  Eye. 

Lat.  . 

Monodia,  f.  f.  a  mournful  Song,  fung 

only  by  one  Perfon. 

*  Mono  machía,  f.  f.  a  Angle  Combat. 

*  Monopájios,  f.  f.  a  Pulley  with  one 

Wheel  in  it.  - 

Monofjlába,  a  Monofyllable,  a  Word  ot 
only  one  Syllable.  Lat. 

Monredl,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Aragon,  feven  Leagues  from  Daroca,  near 
the  Springs  of  the  River  Xiloca,  in  a  de¬ 
lightful  Plain,  has  an  old  Caftle,  1 50  In¬ 
habitants,  and  one  Pariih. 

Monróy,  a  Town  in  the  Province  of 
Ejl  remadura,  in  Spain,  contains  not  a- 
bove  1 80  Families,  and  one  Pariih ;  it 
is  a  Marquifate  of  the  Creation  of  King 
Philip  IV-  in  the  Noble  Family  of  Mon- 
roy. 

Monróy,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Valencia,  four  Leagues  from  the  City  of 
that  Name,  has  not  above  fixty  Houfes. 

Monfánto,  a  Town  in  the  Province  of 
Beira,  in  Portugal,  feated  on  a  Hill  diffi¬ 
cult  of  Accefs,  walled,  and  has  a  good 
old  Caftle  :  It  contains  about  250  Inhabi¬ 
tants,  and  one  Pariih,  and  fends  Deputies 
to  the  Cortes.  It  is  an  Earldom  in  the 
Family  of  Cajho. 

*  Monfenor,  f.  m-  a  Title  of  Honour 
given  to  Ecelefiaftick  Prelates  in  Italy,  as 
Biihops,  Cardinals ;  newly  introduced  in 
Spain,  I  fuppofe  to  flatter  the  Queen  being 
an  Italian. 

Mon  ferrate,  a  famous  Monaftery  of  Be¬ 
nedict  iue  Monks  in  Catalonia,  feven  Leagues 
from  Barcelona,  feated  among  rough  Moun¬ 
tains,  inhabited  by  fifty  Monks,  and  250 
Servants,  in  a  flately  Monaftery,  divided 
into  four  Parts,  one  of  which  is  to  enter¬ 
tain  Pilgrims,  where,  for  three  Days, 
they  are  ferved,  and  pay  only  for  Fleili, 
Straw  and  Barley.  In  the  Church  is  an 
Image  of  our  blefied  Lady,  very  famous 
for  Miracles. 

Monferrate,  one  of  the  Caribbce  1  Hands 
in  America,  in  about  eighteen  Degrees  of 
North  Latitude,  almoft  round,  and  about 
three  Leagues  over :  It  has  two  fandy  Bays, 
in  which  there  is  good  Anchoring.  The 
Land  is  high,  fruitful,  and  full  of  Wood: 
It  belongs  to  the  Englifh,  and  lyes  but  a 
few  Leagues  from  Guadalupe . 

*  Monjiéur,  f.  m.  Sir ;  a  French  Word, 
newly  introduced  in  the  Cafilian  1  ongue, 
the  King  being  a  Frenchman. 

Mónflro,  f.  m.  a  Monfler.  Lat. 
Monflruo,  f.  m.  idem. 

Monfiruofaménte,  adv.  monftroufly. 
Monflruojidad,  f.  f.  Monftroufnefs. 
Monflruófo,  adj.  monftrous. 

Monta,  f.  f.  Amount  in  Reckoning. 

*  Monta,  f.  f.  the  intrinfick  Value  oí 
any  thing. 

*  Montadero,  or  Montador,  f.  m.  the 
Perfon  who  mounts  an  Horie. 

*  Montador,  f.  m.  an  Hoi  fe-block. 


*  Montadura,  f.  f.  the  necefiary  Prepa- 
rat  on  for  the  Cavalry. 

Mont  a  Ivan,  a  Town  in  the  Kingdom 
of  Aragon,  in  Spain,  fourteen  Leagues  from 
the  City  Zaragoza,  feated  between  two 
Rocks,  on  the  Banks  of  a  Brook,  called 
Martin:  The  Country  about  it  is  fruitful, 
pleafant,  and  healthful ;  it  is  walled,  and 
las  a  good  old  Caftle ;  many  of  the 
loufes  are  dug  out  of  the  Rock,  inhabited 
>y  400  Families,  with  one  Pariih,  and  a 
Monaftery  of  Dominicans  :  It  fends  Depu¬ 
ties  to  the  Cortes. 

Montancbes,  a  Town  in  the  Province 
of  Ejiremadura,  in  Spain,  fix  Leagues  from 
the  City  Merida,  feated  in  a  Place  almoft 
impregnable,  yet  fruitful ;  has  a  Caftle, 
where  often  Prifoners  of  State  are  kept ; 
300  Families,  and  one  Pariih.  Some  fay, 
it  was  anciently  called  C afir  a  Colubri. 

*  Montanera,  f.  f.  a  fmall  Acorn,  fuch 
as  Hogs  feed  on. 

Montana,  f.  f.  a  Mountain.  Lat.  Mons. 
Montaña  de  pinos,  in  Cant,  a  Bawdy- 
houfe. 

Montañero ;  vid.  Montañés. 

Montañas,  Mountains,  or  Woods  that  are 
inhabited. 

Montañés,  a  Mountaineer,  a  Man  or 
any  other  thing  of  the  Mountain ;  metaph. 
wild. 

Prov.  El  montañés  por  defender  úna  nece¬ 
dad  dice  tres :  The  Mountaineer  to  defend 
one  fooliih  Saying,  fays  three  more.  The 
Ajiurians,  and  other  People  of  the  Moun¬ 
tains,  are  fimple  People,  and  talk  Spanifh 
as  the  Welfh  do  Englifh,  and  are  therefore 
laugh’d  at. 

Montano,  na,  adj.  belonging  to  a  Moun¬ 
tain. 

Montaneta,  a  little  Mountain. 

*  Montantada,  f.  f.  a  Boafting  or  Brag- 
mg,  alfo  a  Multitude. 

Montante,  f.  m.  a  two-handed  Sword. 

*  Montantear,  v.  n.  to  govern  or  manage 
the  two-handed  Sword. 

*  Mont  ant  éro,  f.  m.  the  Perfon  armed 
with  the  two-handed  Sword. 

*  Móntamela,  f.  f.  a  little  Mountain. 

*  Montado,  da,  p.  p.  of 

*  Montar,  to  amount  in  Reckoning,  alfo 
to  mount  an  Horfe. 

Montar  la  punta,  to  weather  the  Cape, 
a  Sea  Term. 

Montar  la  guarda,  or  la  trinchera,  to 
mount  the  Guard  or  the  Trenches,  a  Mi¬ 
litary  Term. 

Prov  Fan  to  monta  cortar,  cómodefalar: 
Cutting  is  as  good  as  untying.  Taken 
from  Alexander  the  Great’s  cutting  the 
Gordian  Knot ;  fee  it  in  Plutarch,  Citr- 
tius,  and  others. 

Montaran.,  adj.  one  term,  a  Mountaineer, 
an  Out-Law  that  lives  on  the  Mountains ; 
or  any  thing  that  belongs  to  the  Moun¬ 
tains,  wild. 

*  Montas,  adv.  and,  indeed,  but,  al¬ 
though ;  vid.  Quix.  vol.  2.  cap.  zi. 

Montaverner,  a  Town  in  the  Kingdom 
of  V alenda,  in  Spain,  not  far  from  Albay- 
da  and  Xativa,  in  a  rich  Country,  but 
has  not  above  fixty  Houfes,  and  one  Pa¬ 
riih. 

*  Montazgar,  v-  a.  to  pay  the  Duty  to 
the  King  for  the  palling  of  the  Flocks  of 
Cattle  from  one  Place  to  another. 

Montazgo,  a  Duty  paid  to  the  King  for 
the  palling  of  the  Flocks  of  Cattle. 

Mónte,  f.  m.  a  Hill,  a  Mountain,  a 
Wood.  Lat. 

Hombre  de  mónte  y  ribera  ;  vid.  Hombre. 

Lana  de  fu  mónte',  vid.  Lana. 

Andar  de  mónte,  to  live  like  an  Out- Law, 
abfeonding  on  the  Mountains. 

Prov.  De  mónte  malo,  Ji  quiéra  un  palo  : 
Of  an  ill  Wood,  take,  though  it  be  but 
one  Stick.  That  is.  Get  what  you  can, 
chough  never  fo  little,  of  an  ill  Man  or  a 
Mifer. 


Montea,  the  Draught  or  Sketch  an  Ar. 
chiteit  makes  on  Paper  of  the  Structure 
he  is  to  build;  fo  called,  becauic  it  riles 
or  mounts. 

Monte  Agudo,  a  Town  in  Caflile,  near 
the  Borders  of  Aragon,  at  the  Foot  of  the 
Mountain  Mon  cayo,  in  a  large  Plain, 
wailed,  has  about  200  Houfes,  and  one 
Pari  Hi  5  it  is  an  Earldom  of  the  Creadon 
of  King  Ferdinand  and  Queen  Ifabel,  in 
the  Noble  Family  of  Mendoza,  who  are 
Marquiffes  of  Almazan. 

Montear,  v.  a.  to  hunt  Wild  Beads  on 
the  Mountains. 

Monteargil,  a  Town  in  Portugal,  two 
Leagues  from  Santa/ em,  on  the  other  fide 
the  River  Tagus ;  it  has  not  above  200 
Inhabitants  and  one  Pariih. 

Mónte  Chriflo ,  a  Town  in  the  Ifland  Hi- 
fpaniola,  feated  on  the  North  fide  of  the 
Ifland,  fourteen  Leagues  Well  of  Puerto  de 
Plata  ;  it  has  an  indifferent  good  Port,  and 
Salt- Pits. 

*  Montecillo,  f.  m.  a  little  Mountain. 

Mónte  de  piedad,  fo  they  call  a  chari¬ 
table  Inftitution,  w'here  they  lend  Money 
to  thofe  that  are  in  Want,  without  any 
Interdi,  only  leaving  a  Pawn  to  the  Va¬ 
lue. 

Montemaybr,  a  Town  in  the  Province  of 
Andaluzia,  in  Spain,  five  Leagues  from 
the  City  Cordova,  feated  on  a  Hill,  in  a 
rich  Country,  has  a  ilror.g  Caftle,  500  In¬ 
habitants,  two  Chapels,  an  Hofpital,  and 
one  Pariih ;  it  belongs  to  the  Earls  of  Al- 
caudete,  and  was  formerly  called  Glia. 

Móntemayor  el  nuevo,  a  Town  in  Portu¬ 
gal,  in  the  Territory  of  Ebora,  by  the 
Portuguefe  called  Montemor  0  novo',  it  con¬ 
tains  about  200  Inhabitants,  four  Pariihes, 
a  Monaftery  of  Friars,  an  Hofpital,  an  old 
Caftle,  and  fends  Deputies  to  the  Cortes. 

Montemaybr  el  viejo,  a  Town  in  Portu¬ 
gal,  five  Leagues  from  the  City  Coimbra, 
called  by  the  Portuguefe  Montemor  o  F tlho ; 
it  contains  about  icoo  Inhabitants,  five 
Parifhes,  a  Monaftery  of  Friars,  one  of 
Nuns,  a  great  Hofpital,  an  old  Caftle, 
and  fends  Deputies  to  the  Cortes.  For¬ 
merly  it  wras  called  Medobriga. 

Monterey,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Galicia,  in  Spain,  made  an  Earldom  by 
King  Henry  IV.  of  Caflile,  in  the  Year 
1474,  and  conferred  on  the  Family  cf 
Zuñiga,  Viedma  and  Ulloa,  the  Heirefs  of 
which  Houfe,  for  want  of  I  flue  Male,  con¬ 
veyed  it  to  Don  fames  de  Azevcdo,  whofe 
Wife  Ihe  was ;  he  was  of  an  ancient  Fa¬ 
mily,  originally  come  out  of  Portugal',  his 
Succeffors  continue  poffeffed  of  the  Title, 
and  are  Grandees  of  Spain-,  their  Arms 
Quarterly,  Or,  a  Holly-Tree  proper,  in  the 
firft  and  fourth  Quarters,  tliefe  Trees  be¬ 
ing  called  in  Spanifh  Azebos,  alluding  to 
the  Name  of  Azevedo ;  the  fecond  and 
third  Argent  a  Wolf  Sable,  all  within  an 
Orle  S anguín  charged  with  eight  Saultiers 
Or.  The  Town  is  walled,  has  an  old 
Caftle  on  a  Kill,  about  1 00  Houfes,  one 
Pariih,  one  Monaftery  of  Friars,  and  a 
College  of  Jefuits :  Suppofed  to  be  for¬ 
merly  called  Occelum. 

Montera,  f.  f.  a  Cap,  fuch  as  Hunters 
or  Countrymen  wear. 

*  Monteréro,  f.  m.  one  who  makes  tire 
Hunters  Caps. 

Montería,  f.  f.  Hunting  of  noble  Game, 
as  Wild  Boars,  Stags,  isc. 

Montero,  f.  m.  a  Huntfman. 

Monteros  de  efpinofa,  a  particular  Guara 
the  King  of  Spain  has,  all  of  one  Family ; 
or  rather  a  Family  of  Gentlemen,  who 
!  have  the  Honour  to  be  about  his  Perfon, 
i  and  to  lye  in  the  next  Room  to  him,  on 
i  account  that  one  of  their  Predeceffors,  who 
was  the  King’s  Huntfman,  and  born  in 
I  the  Town  of  Efpinofa,  faved  the  King’s 
Life,  and  thence  they  take  the  Name  of 
Monteros  de  Efpinofa. 

Montes, 
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Montis  de  Oca,  Mountains  in  Old  Ca - 
JUle,  betwixt  Burgos  and  Rioja. 

Montes  de  Segura,  Mountains  in  Bi/cay, 
formerly  called  Argentarías  Mans. 

Abntifa,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Aragon, ' two  [.ragúes  from  Xativa,  feated 
on  the  Side  of  a  Hill,  in  a  moll  rich  and 
fertile  Country,  producing  among  other 
things  much  Silk.  The  Town  has  not 
above  200  Houfes,  one  Parilh,  and  an  old 
Cail'e.  Heie  King  Jayme,  or  James  of 
Aragon,  in  the  Year  1317,  inilituted  the 
Order  of  Knights  of  Montefa,  fubordinate 
to  that  of  Calatrava.  The  Badge  of  the 
Kniglits  is  a  Red  Crofs,  in  a  Field  Or. 
It  has  thirteen  Commendafies  worth  23000 
Ducats  a  Year. 

Montesíllo  ;  vid.  M0ntez.il!1?. 

Montesino,  adj.  of  or  belonging  to  the 
Mountain. 

Abdtczillo,  f.  m.  a  little  Mountain,  or 
Hill,  or  Wood. 

Prov.  De  mal  montezíllo,  bueno  es  un 
gazapíllo :  Of  a  poor  little  Wood,  it  is 
good  to  have  a  little  Coney.  That  is,  It 
is  good  to  get  any  thing  of  an  ill  or  of  a 
covetous  Man. 

Moniezito,  f.  m.  idem. 

Montiel,  a  little  Town  in  Caflile,  where 
Henry,  the  Ballard  and  Ufurper  of  that 
Crown,  murdered  his  Brother  Peter  the 
lawful  King. 

Montijo,  a  Town  in  EJh  emadura,  four 
Leagues  Well  of  Merida,  has  700  Inha¬ 
bitants,  one  Parilh,  and  four  Chapels. 

Monti/la,  a  City  in  the  Province  of  An¬ 
da  In  zi  a,  in  Spain,  fix  Leagues  from  Cor¬ 
dova,  feated  in  a  pleafant  and  fertile  Plain ; 
it  has  6000  Inhabitants,  and  among  them 
many  of  Quality,  three  Parilhes,  three 
Monalleries  of  Friars,  one  of  Nuns,  fix 
Chapels,  and  an  Hofpital ;  it  is  a  Marqui- 
fate  belonging  to  the  Dukes  of  Feria,  of 
the  Noble  Family  of  Cordova y  guilar. 

Montinénte,  a  fort  of  purging  Herb, 
growing  in  the  Territory  of  Tarjmbaro,  in 
the  Province  of  Mecboacan,  in  North  Ame¬ 
rica  ;  the  Leaves  of  it  are  fmall  like  little 
Flarts,  the  Stems  pliant  and  red,  the 
Flowers  alfo  are  red,  like  round  Cups, 
in  which  is  the  Seed,  the  Root  is  full 
of  Fibres ;  the  Seed  bruiled,  and  drank 
to  the  Quantity  of  a  Dram  in  Water, 
purges  all  hurtful  Humours  without  Dan¬ 
ger  or  Pain. 

Monton,  f.  m.  a  Heap,  a  Pile. 

Menton  de  leña,  a  Wood  Pile. 

Monton  de  him,  a  Stack  of  Hay. 

Prov.  Del  montón,  éntre  tus  hermanos, 
primero  partí  ja  que  metas  las  manos :  Share 
with  your  Brothers  before  you  put  your 
Hands  into  the  Heap.  That  is.  Give 
every  Man  his  Due  before  you  take  any 
thing  to  your  own  Ufe  out  of  a  publick 
Stock. 

Prov.  djue  montón  de  trigo,  fi  no  efluvi- 
t[fe  comido  :  What  a  Fleap  of  Corn,  if  it 
were  not  eaten.  When  a  Man  looks  back 
upon  what  he  might  have  had,  if  he  had 
not  wailed  it. 

Motoncillo,  f.  m.  a  little  Heap. 

Montóro ,  a  Town  in  Andaluzia,  feven 
Leagues  from  Cordova ,  on  the  Banks  of 
the  River  Guadalquivir,  in  a  rich  Soil, 
has  1000  Inhabitants,  one  Parifh,  thir¬ 
teen  Chapels  ;  Formerly  called  Mans  Auri. 

Montijo,  fa,  adj.  hilly,  mountainous. 

Abntuófo,  fa,  adj.  idem. 

*  Montura,  i.  f.  the  allotting  or  chufing 
out  fuch  Horfes  and  Mules  as  are  to  go 
Poll. 

Mont úr que,  a  Town  in  Andaluzia,  in 
the  Plain  of  Cordova,  its  Soil  wonderful 
fertile  and  rich,  has  1000  Inhabitants,  one 
Parilh,  two  Monalleries,  one  Hofpital,  and 
three  Chapels,  and  belongs  to  the  Marquis 
del  Pliego. 

Monviedro ,  a  Town  in  the  Kingdom 
of  Valencia,  not  far  from  the  City  of 
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that  Name,  formerly  the  famous  City  Sa- 
guntum. 

Monumento,  f.  m.  a  Monument,  a  Tomb ; 
particularly  ufed  for  the  Sepulchre  fet  up 
in  Churches  on  Maunday  Thurfday,  in  me¬ 
mory  of  our  Saviour’s  Sepulchre.  Fat. 

Alonzaraz,  a  Town  in  Portugal,  in  the 
Territory  of  Elvas,  eight  Leagues  from 
the  Cit y  Ebcra,  feated  oh  a  Hill,  Walled, 
has  a  Caflle,  600  Inhabitants,  and  fends 
Deputies  to  the  Cortes. 

*  Moñudo,  da,  adj.  that  has  fuch  a  Knot 
or  Crefl. 

*  Monzón,  f.  m.  a  Sea  Term  fignifying 
the  Trade  Winds,  which  particularly  in 
the  Wejl- Indies,  at  one  Seafon  of  the  Year, 
blow  conilantly  one  way. 

MOQ. 

*  Moquear,  v.  n.  to  blow  out  Snot. 

*  Moquero,  f.  m.  the  Handkerchief  with 
which  the  Nofe  is  wiped. 

*  Moquete,  f.  m.  a  Blow  with  the  Fill 
upon  the  Nofe. 

*  Moquetear,  v.  a.  to  blow  out  Snot. 

*  Moqueteárfe,  v.  r.  to  ftrike  in  the  Face 
with  the  Fill. 

Moquis,  a  Nation  of  Indians  in  Neiv- 
Mexico,  now  wholly  converted  to  Chriftia- 
nity  :  They  were  before  a  civilized  People, 
clad  in  Cotton,  and  have  a  fruitful  Coun- 
try. 

Moquita,  f.  f.  the  Drop  that  hangs  at 
the  Nofe  in  Winter. 

Moquita,  f.  m.  a  little  Snot. 

MOR 

Mora,  f.  f.  a  Mulberry  ;  alfo  a  Moorijh 
Woman ;  alfo  Delay. 

Mira  yerba,  the  Herb  Night-lhade,  or 
Death’s-herb. 

Mira,  a  Town  in  Caflile,  fix  Leagues 
from  loledo,  feated  in  a  fruitful  Plain,  has 
an  old  Callle,  800  Inhabitants,  one  Pa- 
rilh,  one  Monaltery  of  Francifcans,  and 
fix  Chapels.  It  is  an  Earldom  created  by 
King  Philip  III.  in  the  Noble  Family  of 
Rojas  y  Guevara. 

Morabito,  f.  m.  a  Moorijh  Eremite  or 
Anchorite,  or  Religious  Man.  Arab. 

*  Moracho,  cha,  adj.  bluilh,  violet  co¬ 
loured. 

Morada,  f.  f.  a  Dwelling-place.  Lot. 
Morari,  to  Hay. 

Moradilla,  f.  f.  a  little  Dwelling-place. 

Morado ,  da,  adj.  Purple. 

Morador,  f.  m.  a  Dweller,  an  Inhabi¬ 
tant. 

Moral,  f.  m.  a  Mulberry-Tree.  Lat. 
Mor  us . 

Prov.  Antes  moral  tardío,  que  almendro 
florido :  It  is  better  be  late  ripe  like  the 
Mulberry-Tree,  than  foon  in  Bloffom  like 
the  Almond-Tree,  and  be  blalted  with 
it. 

Moral,  adj.  moral. 

*  Moraleja,  f.  f.  a  Moral  Doilrine  or 
Inilru&ion. 

Moralidad,  f.  f.  Morality. 

*  Mora  Ufa,  f.  m.  a  Profeflor  of  Mo¬ 
rality. 

Moralizado,  da,  p.  p.  moralized. 

Alor alizar,  v.  a.  to  moralize. 

Moralménte,  adv.  morally. 

Morar,  v.  a.  to  dwell,  to  inhabit. 

Morúfa,  f.  f.  a  Morafs,  a  Bog,  a  Quag¬ 
mire. 

*  Moratoria,  f.  f.  a  protrading,  pro¬ 
longing,  or  delaying  of  Sentence  by  the 
King,  &c. 

Alorb),  or  Horbidil ;  obf.  for  Mara¬ 
vedí. 

*  Morbidez,  f.  f.  Softnefs. 

*  Mórbida,  da,  adj.  weak,  infirm,  fickly. 

*  Morbo,  f.  m.  a  Difeafe,  Sicknefs. 

Alárbo  caduco,  the  Falling-Sicknefs. 

*  Abrbófo,  fa,  adj.  fick,  infirm. 
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j  Morcilla,  f.  f.  a  Spark  of  Fire  from  the 
’  Candle. 

Morciilago,  f.  m.  a  Bat,  or  Reere- 
moufe. 

Morcilla,  f.  f.  a  Hog’s-Pudding. 

Morcillera,  f.  f.  or  Alorcillero,  f.  m .  a 
Man  or  Woman  that  makes  or  fells  Black 
Puddings. 

Morcillo,  the  brawny  Part  of  a  Man’s 
Arm  or  Leg. 

Morcillo  cavdllo,  a  Black  Horfe. 

Morcón,  f.  m.  a  great  Pudding  made  of 
the  large  Gut  that  is  clofe  at  one  Find. 
Thence,  metaph.  any  mifhapen  great 
Lump,  or  a  great  fat  unweildy  Fel¬ 
low. 

ATordáci,  adj.  or  Mordaz,  that  has  3, 
(harp  Tongue.  Lat.  Mordax. 

Mofdáza,  f.  f.  a  Gag  for  the  Mouth, 
ufed  in  Spain  for  the  Blafphemers. 

Mordazidad,  f.  f.  Railing,  or  Sharpneis 
of  Language. 

Mordazmente,  adv.  railingly,  fharply. 

Mordedór,  f.  m.  a  Biter. 

Mordedura,  f.  f.  the  Bite  of  a  Dog  01 
other  Creature. 

Mordella,  or  Mordelle,  id  eft,  Alordirla. , 
or  Morderle  ;  to  bite  her  or  him. 

Morder,  v.  a.  Praef.  Muerdo,  Praet.  Abril), 
to  bite.  Lat. 

Hazer  a  úna  morder  en  el  ajo  ;  to  make 
a  Man  bite  the  Garlick,  is  to  fret,  vex,  or 
perplex  a  Man. 

*  Mordicación,  f.  f.  the  Pricking  or  Pain 
arifing  from  a  Bite. 

*  Mordicante,  p.  ad.  of 

*  Mordicar,  v.  a.  to  bite. 

Mordido,  da,  p.  p.  bitten. 

Mordientes,  in  Cant,  Sciftars. 

*  Mordimiento,  f.  m.  a  Bite  of  a  Dog  or 
any  other  Creature. 

Mor di fear,  to  nibble,  as  Fifli  do  at  a 
Bait. 

*  Mordifco,  {.  m.  a  Biting  or  Nibbling 
of  a  Bait,  as  Fifh  do; 

*  Mordifcón,  f.  m.  the  fame. 

Morectllos,  f.  m.  the  Mufcles. 

Morija,  f.  f.  a  Lamprey,  fo  called  in 

fome  Parts  of  Spain. 

Morel,  a  dark  brown  Colour. 

Morilla,  f.  f.  the  Herb  called  Night- 
fhade. 

Alor  ilia,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Valencia,  in  Spain,  near  the  Borders  of 
Aragon  and  Catalonia ,  feated  on  tne  fide 
of  an  almoft  inacceflible  Mountain,  with 
a  Caftle  at  one  End,  is  walled,  contains 
700  Inhabitants,  three  Parilhes,  one  Mo- 
nailery  of  Friars,  and  one  of  Nuns.  In 
its  Territory,  or  Liberty,  there  are  2400 
Houfes,  and  it  feeds  6000  Swine,  1 20000 
Sheep,  and  produces  ^0000  Bufhels  of 
Wheat,  abundance  of  Wine,  Honey,  Wax, 
Timber,  fmall  Wood,  and  Charcoal. 

Morena,  a  brown  Woman  :  In  fome 
Parts,  they  give  this  Name  to  a  Lam- 
prey. 

*  Morena,  f.  f.  Brown  Bread  ;  alfo  a 
Sea-Fifh  like  an  Eel,  fpotted  like  a  Ser¬ 
pent  Black. 

*  Morenillo,  or  Morenito,  f.  m.  the  Per- 
fon  who  is  of  a  Brown  Colour. 

Moreno,  na,  adj.  Brown,  of  a  dark  Co¬ 
lour. 

Morera,  f.  f.  a  Mulberry-Tree. 

Morería,  the  Moors  Quarter  ;  fo  they 
call  fome  Quarters,  or  Wards  in  Towns 
in  Spain,  where  formerly  the  Moors  lived. 

Moreztllos,  the  Mufcles  in  a  Man’s 
Body. 

Morhic ewes  pueblos,  a  Nation  of  Indians 
in  North- America,  near  Virginia. 

*  Aloribúndo,  da,  adj.  ready  to  dye. 

*  Morigeración,  I.  f.  the  Moderation  in 
living. 

Aloriger iido,  da,  p.  p.  well-bred,  fub- 
jcél,  fubmiflive. 

Morigerar,  v.  a.  to  give  good  Breeding, 
to  make  fubmiffive,  to  humour.  Lat. 

Morillo, 
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Morillo ,  f.  m.  a  little  Moon  alio  an 
Andiron  for  a  Chimney. 

Moringa,  a  Tree  in  India  as  tall  as  the 
Maftick-Tree,  and  much  like  it  in  the 
Leaves,  but  not  thick  of  Boughs,  nor 
(hady,  very  brittle,  the  Leaves  of  a  lively 
dark  Green,  and  Talle  like  a  Turnip; 
the  Fruit  a  Span  and  half  long,  as  thick 
as  a  Radiih,  the  Colour  Green  and  Roan, 
divided  into  eight  Stripes  without,  and 
within,  White,  pulpy,  and  full  of  Green 
Seeds,  very  foft,  like  Lupins,  divided  into 
little  Cells,  of  a  (harper  Tañe  than  the 
Leaves ;  it  is  eaten  with  Fleih,  and  other- 
ways.  The  Root  of  this  Tree  ferves  the 
Poor  inftead  of  Bezoar,  and  is  their  An¬ 
tidote  againft  all  Poifon,  and  venomous 
Stings  of  any  Creatures,  being  approved 
both  drank  inwardly,  and  outwardly  ap¬ 
plied  ;  it  is  alfo  given  in  fome  Diitem 
pers,  and  grows  in  feveral  Parts  of  India  ; 
vid.  Cbrifi.  Acojl.  Nat.  FUJI.  E.  Ind. 

Morir,  v.  n.  Praef.  Muero,  Prxt.  Mori, 
to  dye.  Lat.  morior. 

Morifca,  or  Morifco,  a  Man  or  Woman 
defeended  from  Moors,  Or  converted  from 
them. 

Morifma,  f.  f.  a  Multitude  of  Moors,  or 
the  Moorijh  Religion. 

*  Mori/quéta,  f.  f.  a  Fraud,  a  Trick,  a 
Deceit,  among  Moors. 

*  Morlaco,  ca,  adj.  that  affcdls  Folly 
and  Ignorance. 

Morlecos,  a  fort  of  Linen  made  at  Mor 
laix,  in  France,  called  Dowlas. 

Mor  mofo,  fa,  adj.  that  has  a  Cold  or 
Hoarfenefs. 

Mormullo,  f.  m.  a  murmuring  Noife,  the 
Noife  of  many  People  talking,  or  of  Watei 
running. 

Moro,  a  Moor,  one  of  Mauritania. 

Prov.  Quien  abriga  fu  Moro,  abriga  fu 
¿ro :  He  who  keeps  his  Moor  warm,  keeps 
his  Gold  warm.  Becaufe  the  Moorifh 
Slaves  coñ  Money  5  and  he  Who  takes  care 
of  them,  fa  ves  his  Money. 

Prov.  A  Moro  muerto  gran  lanzada :  A 
great  Stroke  of  a  Lance  for  a  dead  Moor 
A  Jear  to  thofe  who  infult  over  thofe 
that  cannot  defend  themfelves,  as  if  they 
boafted  of  giving  a  dead  Man  a  great 
Wound. 

*  Morocáda,  f.  f.  a  Blow  which  is  given 
by  the  Sheep  with  his  Head. 

Moróche ,  the  work  fort  of  Indian  Wheat ; 
vid.  MazZ.. 

Morocótes,  a  Nation  of  Indians  on  the 
River  of  Plate,  where  now  the  City  Bue¬ 
nos  Ayres  ftands  in  South- America. 

Morogegen,  an  Indian  Town  in  the  Cap- 
tainihip  of  Efpiritu  Santo  in  Brafzl. 

Moron,  f.  m.  a  little  Hillock. 

Moron,  a  Town  in  Andaluzia,  nine 
Leagues  from  Sevil,  feated  in  a  delightful 
and  moft  fertile  Plain,  producing  Wine, 
Oil,  and  fo  much  Corn,  that  the  Tithe 
of  it  amounts  to  30000  Buihels  a  Year; 
it  alfo  abounds  in  Cattle*  Game,  Fruit, 
and  in  rich  Stones,  as  Hyacinths,  Gar- 
nates,  Cornelians,  Agates,  and  a  Quarry 
of  delicate  Loadltone  :  It  has  2500  Inha¬ 
bitants,  one  Pariih,  fix  Monafteries  of 
Friars,  and  two  of  Nuns :  Formerly  called 
Arucct. 

*  Morondanga,  f.  f.  an  Heap  of  Rubbiih 
or  ufelefs  things. 

*  Morondo,  da,  adj.  bald  or  bare,  as  a 
Man  without  Hair,  and  a  Tree  without 
Leaves. 

Moronez,  f.  f.  Brownnefs,  Swarthinefs. 

*  Morolamente,  adv.  (lowly,  heavily. 

Morofidad,  f.  f.  Morofenefs,  alfo  Slow- 

nefs. 

Morifo,  (low,  heavy,  dull ;  alfo  morofe, 
or  ill-natured.  From  the  Lat.  Mora,  De¬ 
lay  ;  but  little  ufed. 

Morozinia,  a  Nation  of  Indians  on  the 
River  of  the  Amazons,  or  in  the  Province 
of  Orellana ,  in  South- America ;  they  are 


counted  the  civileft  to  Strangers  of  any  in 
thofe  Parts. 

Moróydes ;  vid.  Almorranas. 

*  Morquéra,  f.  f.  the  Herb  Thyme  or 
Time. 

*  Morra,  f.  f.  the  upper  Part  of  the 
Head. 

*  Morrada,  f.  f.  a  Blow  on  the  Head. 

*  Morral,  f.  m.  a  little  Sack  or  Bag 
tied  to  the  Horfe’s  Head,  out  of  which  he 
eats  his  Corn ;  alfo  a  Muzzle. 

*  Morálla,  f.  f  an  Heap  of  Rubbiih. 
Mor  rafa  ;  vid.  Moráfa. 

Morría,  obf.  for  Moriría,  I  or  he  would 

die. 

*  Morrillo,  f.  m.  a  round  fmall  Stone, 
or  any  little  round  thing. 

Morriña,  Mortality  among  Cattle. 

Morrion,  f.  m  a  Head-piece,  a  Mor¬ 
rión. 

*  Morro,  ra,  adj.  that  mews  or  purrs 
like  a  Cat. 

Morro,  f.  m  a  great  Rock  in  the  Sea; 
ilfo  the  Poll  of  the  Head. 

Baxdr  el  morro,  to  bow  down  one’s 
Head;  metaph.  to  fubmit,  or  to  con- 
lider. 

Moro  moreno,  a  great  Bay  and  Port  in 
the  Province  de  los  Charcas,  in  the  King¬ 
dom  of  Peru,  fecured  againit  Storms  by 
an  Ifland  lying  before  it :  It  is  in  about 
twenty-two  Degrees  of  South  Latitude. 

Morron,  f.  m.  a  great  Rock. 

*  Morroncho,  cha,  adj  tame,  traflable. 

*  Morrudo,  da,  adj.  that  has  a  Snout 
like  a  Hog,  Ufc. 

Mortaja,  f.  f.  a  Shrowd  for  a  dead 
Body. 

Prov.  A  los  muertos  Id  mortaja,  a  lo: 
■vivos  la  hogáqa :  The  Shrowd  for  the 
Dead,  and  the  Loaf  for  the  Living. 

Mortajádor,  f.  m.  he  that  puts  on  the 
Shrowds,  and  dreftes  dead  Bodies. 

Mortajar,  v.  a,  to  drefs  a  dead  Body 
Mortal,  adj.  one  term,  mortal,  deadly, 
at  Death’s  Door.  Lat 

Mortalidad,  f.  f.  Mortality,  being  fub- 
jeft  to  Death. 

*  MortalifJimamente ,  adv.  mortally, 
deadly. 

*  Mortalménte ,  adv.  deadly,  mortally. 

Mortandad,  f.  f.  a  great  Slaughter  in 

Battle,  or  Deilruilion  of  People  by  Sick- 
nefs ;  alfo  a  Plague. 

*  Mortecino,  na,  adj.  that  dies  of  it- 
felf. 

Morterete,  f.  m.  a  very  fmall  fort  of 
Cannon ;  alfo  a  Chamber  to  (hoot  Pow¬ 
der. 

Mortero,  f.  m.  a  Stone  Mortar  to  pound 
any  thing  in.  Lat.  Mortarium.  Alfo  a 
Mortar  ufed  in  War  to  call  Bombs. 

Prov.  fuándo  el  mortero  llama,  0  Dios 
que  buena  mañana :  When  the  Mortar  calls, 
good  God  what  a  good  Morning  it  is. ! 
That  is,  when  the  Mortar  goes  to  pound  j 
Ingredients  to  make  Sauce.  To  fignify  i 
how  much  every  Man  is  pleafed  with  ¡ 
what  is  for  his  Intereft. 

Morteruélo,  f.  m.  a  fmall  fort  of  Inftru- 
ment  like  a  Mortar,  with  a  Hand  or 
Pellle,  which  Boys  ufe  to  play  upon  to 
make  a  Noife  or  rude  Mufick. 

MorteruUo,  is  alfo  an  Hog’s  Liver  dif- ! 
felved  with  Hog’s  Lard,  Salt,  Pepper, 
Cloves,  and  Coriander-Seed ;  and  then 
baked  in  the  Oven  till  it  confolidates,  and  I 
may  be  cut  out  in  Slices. 

Mortezino,  f.  m.  Carrion,  a  dead  Car- ' 
cafs. 

Mortífero,  adj.  deadly,  moftal,  that 
caufes  Death.  Lat. 

Mortificación,  Mortification.  Lat. 

Mortificado,  da,  p.  p.  mortified. 

Mortificar,  Praef.  Mortifico,  Prxt.  Mor¬ 
tifique,  to  mortify.  Lat. 

Mortumnon,  a  fort  of  Fruit  growing  in 
Peru,  fomewhat  lefs  than  a  Damaik  Prune, 
and  Black,  to  which  hang  Cluñers  of  o- 
thers.  If  a  Man  eats  too  much  of  it,  it 


makes  him  drunk,  and  to  fall  aileep  with 
Danger  of  his  Lile. 

Mortuorio,  f.  m.  a  Burial,  a  Funeral. 

Morueco,  f.  m.  a  Ram  that  ferves  the 
whole  Flock. 

*  Manila,  f.  f.  dimin.  of  Mora,  a  little 
Delay. 

*  Moráfa,  f.  f.  Money;  a  vulgar  Word. 

Morvtdez,  f.  f.  Tendernefs,  Smoothnefs, 

Delicacy. 

r  Morvicdro,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
l  alenda,  four  Leagues  from  the  City  of 
that  Name,  on  the  Banks  of  the  River 
Palancia,  and  at  the  Foot  of  the  Hill; 
walled,  has  750  Inhabitants,  a  large  Caftle, 
lour  Churches,  all  making  but  one  Parifh; 
two  Monalleries  of  Friars,  one  of  Nuns, 
two  Hofpitals,  a  moft  delightful  and  rich 
Territory,  abounding  in  all  forts  of  Grain, 
Rice,  Silk,  Honey,  Aloes,  Pulfe,  Herbs, 
Wine,  Oyl,  Cattle,  Fowl  and  Fruit.  This 
was  the  famous  City  Savuntum,  of  the  An¬ 
cients. 

Morzilla,  f.  f.  a  Hog’s-Pudding. 

Morzillo,  f.  m,  the  Brawn  of  a  Man’s 
Leg  or  Arm. 

Morzillo  cavállo,  f.  m.  a  Black  Horfe. 

M  O  S 

Mofáyca  ábra,  Mofaick-Work,  which  is 
a  curious  fort  of  In-laying  of  feveral  Co¬ 
lours  reprefenting  the  Life  in  Stone. 

Mofeiyco,  ca,  adj.  belonging  to  Mofes,  or 
as  Mofáyca. 

Mofea,  f.  f  a  Fly.  Lat.  Mufca. 

Andar  como  mójeas  a  la  miel,  to  flock 
like  Flies  about  Honey  ;  that  is,  to  attend 
or  be  diligent  for  one’s  Profit. 

Mofeada,  f.  f.  a  Nutmeg;  vid.  Nuez  de 
efpecia. 

Mofcadéro,  f.  f.  a  Fan  to  drive  the  Flies 
away,  a  Fly-flap;  alfo  the  Herb  called 
Horfe-Tail. 

Mofador,  idem. 

Mofcárda,  f.  f.  a  Horfe-Fly,  a  Breeze ; 
alfo  a  Wafp. 

Mofcardbn,  f.  m.  augment,  idem. 

*  Mofcaréta,  f.  f.  a  fmall  Bird  who  live 
upon  Flies ;  fo  called  from  his  Food. 

Mofe  at  el,  adj.  Mulcadine  ;  as  Fino  Mof¬ 
éate  l,  Mufcadine  Wine  ;  Uvas  Mofiatéíes, 
Mufcadine  Grapes. 

Mofcélla,  f.  f.  a  Spark  of  Fire  ;  a  Word 
little  ufed. 

*  Mofihtl,  adj.  one  term,  of  or  belong¬ 
ing  to  a  Fly. 

Mofean,  ft  m.  a  great  Fly. 

Mofeofo,  the  Name  of  a  Noble  Family 
in  Spain,  whofe  Chief  is  Marquis  of  Al¬ 
ma  fin  ;  under  which  Title  fee  more  of  it. 

Mofe  Hones,  the  Shell-Fifh  called  Muleles. 

Mcfqtieadbr ,  f.  m.  a  Flap  to  kill  Fl.es. 

Mofquedr,  v.  a.  to  drive  away  Flies  with 
a  Fly-Flap. 

*,  Mofquio,  f.  m.  a  Driving  awav  of 
Flies t .  alfo  a  Whipping  by  the  Miniller 
of  Juftice;  vid.  Quix.  vol.  2.  cap.  31;. 

*  Mofquéro,  f.  m.  a  Bough  or  any  thing 
hanged  for  the  Flies  to  fettle  on. 

*  Mofqueruelos,  f.  m.  a  kind  of  fweet- 
feented  Pair. 

Mofqueta,  f.  f  a  Mulk-Flower,  a  Rofe. 

.  Mofquetádd  clavellina,  a  Mude  Gilli- 
fiower. 

Mofijuetázo,  f.  m.  a  Mufquet-Shot. 

Mofquéte,  i  ni.  a  Mufquet,  a  Match - 
Lock. 

Mofquetcria,  f.  f.  the  Body  of  Mufque- 
teers. 

*  Mofquetenl,  adj.  one  term,  belonging 
to  the  Mufqueteers. 

Mofquetéro,  f.  m.  a  Mufqueteer. 

Mofquetbn,  f.  m.  a  Mufquetoon. 

Mofquilla,  f.  f.  a  little  Fly. 

Mofquitillo,  f.  m.  a  little  Gnat. 

Mofquito,  f.  m.  a  Gnat. 

Májfe,  a  lort  of  Bead  in  Nevo-Enyland, 
ns  big  as  a  Bull,  with  a  Head  like  a  Deer, 
with  large  Horns,  which  it  fneds  every 
!  Xxxx  Year; 
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Year  ;  a  Neck  like  a  Stag,  a  ihort  Mane 
which  runs  down  all  the  Back,  its  Hair 
like  an  Elk,  with  a  Bag  under  the  Throat, 
long  Legs,  large  Feet,  like  a  Cow,  and  a 
Tail  fomething  longer  than  a  Fallow  Deer. 
The  Fleih  is  well  tailed,  and  the  Indians 
keep  it  a  long  time  dried  in  the  Wind. 
Its  hide  is  as  thick  as  a  Cows,  and  as 
ferviceable. 

*  Mofackon,  f.  m.  a  fort  of  Diet- 
Bread. 

Mojiácbos,  f.  m.  Whifkers,  the  Beard 
grown  long  on  the  upper  Lip ;  from  the 
Greek  MvYa£,  the  upper  Lip. 

*  Mojlachófo ,  fa,  adj.  adorned  with 
Muitachoes  or  Whifkers. 

Mojiájo,  f.  m.  a  little  Tree  like  a  Lau¬ 
rel. 

Mofáza,  f.  f.  Muilard. 

Mofázo,  f.  m.  the  Muilard-feed  Plant. 

*  Mofear,  v.  n.  to  dillil,  or  make  new 
Wine. 

*'  Mofé  la,  f.  f.  a  Bundle  of  Vine 
Twigs. 

*  MofeUra,  f.  f.  the  Place  where  the 
Bundles  of  Vine  Twigs  are  put. 

*  Mofo,  f.  m.  new  Wine. 

Mofo  torcido,  new  Wine  from  the  Prefs, 
when  hard  fqueezed. 

Mofo  de  Tintin,  Wine  that  runs  from 
the  Grapes  with  light  preffing. 

Mofofo,  a,  adj  of  new  Wine. 

*  Mof  ruble,  adj.  one  term,  that  may 
be  (hewn. 

Mofrádo,  p.  p.  ihowed. 

Mof  r ador,  f.  m.  a  Counter  of  a  Shop : 
the  Hand  of  a  Clock,  one  that  ihows. 

Moflrar,  v.  a.  Pratf.  Muéfro.  Prast. 
Mof  re,  to  fliow.  Lat.  Monfrare. 

Mof  renco,  f.  m.  a  Stray,  any  Bead  that 
is  ftrayed,  which,  if  no  Owner  appears  in 
a  Year  after  crying,  falls  to  the  King  or 
the  Lord  of  the  Manor  ;  metaph.  they 
give  this  Name  to  a  Man  that  has  no  cer¬ 
tain  Place  of  Abode.  It  is  alfo  a  mif- 
ihapen  Man,  Bead,  or  other  Thing ; 
a  Lump,  a  Dumplin  ;  vid.  Ifuix. 

MOT 

Mota,  f.  f.  a  Mote,  a  little  Tuft,  fuch 
as  they  pick  out  of  Cloth. 

Mota,  is  alfo  a  Caltle  near  Medina  del 
Campo,  in  Cafile. 

Motacila,  f.  f.  the  Bird  called  a  Water- 
wagtail. 

Motar,  v.  a.  in  Cant,  to  deal. 

Motáyes,  a  Nation  of  Indians  in  Brafl, 
of  a  low  Stature,  of  Colour  brown  ;  they 
go  naked,  they  wear  their  Hair  below 
their  Ears,  both  Men  and  Women,  and 
when  it  grows  longer  they  burn  it  round 
as  artificially  as  if  it  were  cut ;  all  the  o- 
ther  Hair  of  their  Body  they  pull  out  by 
the  Roots,  even  of  their  Eye-brows. 
They  feed  upon  Maíz,  or  Indian  Wheat, 
Roots,  Frogs,  Snakes,  Serpents,  Alliga¬ 
tors,  Monkies,  and  wild  Dogs  and  Cats. 

*  Motazen,  f  m.  the  Clerk  of  the 
Market,  he  is  to  fee  that  none  but  good 
Provifions  be  fold ;  alfo  an  Officer 
to  fee  the  Streets  be  kept  clean.  Ara- 
bick. 

Mote,  a  Motto;  alfo  a  Reflection.  The 
Indians  give  this  Name  to  their  Wheat 
boiled  in  Water,  which  they  eat  hot  in¬ 
dead  of  Bread. 

*  Moteado,  da,  p.  p.  of 

*  Motear,  v.  a.  to  fpot  with  various 
Colours. 

Motejado,  da,  p.  p.  jeared,  fcoifed,  re- 
flefted  on. 

Motejador,  f.  m.  one  that  jears,  feoffs, 
or  refledts  upon  another. 

Motejar,  v.  a.  to  jear,  feoff,  to  reflett 
upon. 

Motete,  a  Motet,  which  is  properly  a 
Song  made  for  the  Church  upon  fome 
Hymn  or  Anthem,  and  is  fo  called  in  Op- 
pofition  to  the  other,  which  is  called  Can¬ 


to  fermo,  becaufe  the  Motet  is  quite, 
contrary  to  it,  and  feems  to  have  Mo¬ 
tion  in  refpedl  of  the  others  danding 
dill.  Morley  Introd.  to  Muf.  p.  190. 

Motila,  f.  f.  a  cropt  Head,  that  has 
the  Hair  cut  off. 

Motilado,  da,  p.  p.  fhorn,  polled,  cropt, 
dipt. 

Motilar,  v.  a.  to  ihear,  to  poll,  to 
crop  the  Hair.  Lat.  Mutilare. 

Maúllas,  a  fort  of  Stuffs  made  in  Hol¬ 
land,  whereof  they  drive  a  great  Trade 
into  Stain,  fome  of  Silk,  and  fome  of 
Wool! 

Motilon ,  f.  m.  a  Lay-Brother  of  a  reli¬ 
gious  Order  ;  fo  called  becaufe  his  Hair  is 
cropt  firort,  and  he  has  no  Crown  like 
thofe  in  Orders. 

Motin,  f.  m.  a  Mutiny,  an  Uproar,  an 
In  furred  ion.  Lat.  Motus. 

*  Motivado,  da,  p.  p.  of 

*  Motivar,  v.  a.  to  give  occafion,  or 
to  be  a  Motive  of  doing  any  thing. 

Motivo,  f.  m.  a  Motive,  the  End  or 
Defign  of  doing  a  thing. 

*  Motolito,  ta,  adj.  eafy  to  be  deceived 
or  beguiled. 

Motones,  f.  m.  the  Block  in  a  Ship, 
in  which  all  the  Ropes  do  run. 

Motor,  f.  m .  a  Mover. 

Mo  torio,  adj.  to  be  moved,  or  that 
may  be  moved. 

Mot'ofo,  a,  adj.  full  of  Motes. 

Motrico,  a  Town  and  Sea-port  on  the 
Coad  of  the  Province  of  Guipufcoa ,  wal¬ 
led,  has  a  good  Mote,  200  Inhabitants, 
and  one  Parifli. 

Motril,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Granada  in  Spain,  on  the  Coad  of  the 
Mediterranean,  eleven  Leagues  from  the 
City  Granada ;  particularly  famous  for 
Abundance  of  Sugar  growing  about  it. 
The  Inhabitants  are  to  the  Number  of 
1000,  two  Paridles,  two  Monaderies  of 
Friars,  an  Hofpital  and  four  Chapels ;  an¬ 
ciently  called  Firmum  J ulium. 

*  Motriz  f.  f.  who  moves. 

*  Motupropio,  a  Latin  Phrafe,  ufed  in 
Cadilian  Tongue ;  Of  his  own  Will,  by 
his  own  Motion  :  Como  el  Papa  quando  ha¬ 
ze  alguna  Cofa  obligado  de  algún  rey  a  que 
la  haga. 

M  O  U 

Moucuru,  a  Bay  on  the  Coad  of  Brafl, 
a  League  from  Siara. 

Mounin,  a  River  in  the  Captainihip  of 
Marañan,  in  the  Province  of  Brafl,  which 
runs  about  forty  or  fifty  Leagues  down  the 
Country,  and  falls  into  the  Ocean  at  the 
Bay  of  Marañan,  being  about  a  Quarter 
of  a  League  over  at  the  Mouth. 

Moúra,  a  Town  in  Portugal,  in  the 
Territory  of  Elvas,  near  the  River  Gua¬ 
diana,  and  the  Borders  of  Cafile;  has 
about  400  Inhabitants,  and  fends  Depu¬ 
ties  to  the  Cortes.  Alfo  the  Name  of  a 
good  Family  in  Portugal,  who  ufe  this 
Sirname  indifferently  with  that  of  Rolin. 
The  Chief  of  this  Family  is  the  Lord  of 
Azambuja,  Marmelar,  and  Montargil ; 
Branches,  the  Marquifs  of  Cafel  Rodrigo, 
and  the  Lord  of  Povoa  and  Meadas. 

Mouro'ne,  a  fort  of  Lamprey. 

MOV 

Movedizo,  adj.  moveable,  undable; 
alfo  untimely  born. 

Move  dor,  f.  m.  a  Mover. 

Movedura,  f.  f.  a  Mifcarriage ,  or 
bringing  forth  before  time;  alfo  a  mo¬ 
ving. 

Mover,  v.  a.  Prasf.  Muevo.  PraDt.  Movi, 
to  move,  to  dir ;  alfo  a  Woman  to  mif- 
carry.  Lat. 

Movible,  adj.  moveable,  that  may  be 
moved. 

Filfas  movibles,  the  Moveable  Feads, 


that  do  not  fall  every  Year  upon  the  lame 
Day  of  the  Month,  but  fooner  or  later; 
as  Eafer,  Whitfuntide,  (Ac. 

Movido,  da,  p.  p.  moved. 

*  Moviente,  p  act.  of  Mover. 

Movimiento,  f.  m.  Motion. 

Movito,  a  Mifcarriage,  or  bringing 
forth  before  time. 

M  O  X 

Moxádo;  vid.  Mojado. 

Moxcima,  f.  f.  aTunney  Fifh  dryed. 

Moxar;  vid.  Mojar. 

Moxénte,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
V alenda  in  Spain,  four  Leagues  from 
Xativa  ;  has  an  old  Cafile,  a  fruitful  Ter¬ 
ritory,  300  Inhabitants,  one  Parifh,  and 
J  Monadery  of  Francifcan  Friars, 
j  Moxi,  a  fort  of  Difh  the  Moors  drefs 
like  an  Amulet. 

Moxi ci/tt,  f.  m.  a  Thump,  a  Stroke, 
a  Blow. 

Moxiconar,  v.a.  to  thump,  to  firike,  to 
beat. 

Moxigánga,  a  Jack-Pudding,  a  Merry- 
Andrew. 

Moxigáto ;  vid.  Mogigáto. 

Moxi  Hones,  f.  m.  the  Shell-fiih  called 
Mufcles. 

Moxinéte,  f.  m.  a  Lubber,  a  lazy  Fel¬ 
low. 

Moxbn,  a  good  Taller  of  Wine;  vid. 
S?uix.  vol.  2.  cap.  1  3. 

Moxos,  a  Nation  of  Indians  in  the 
Kingdom  of  Peru. 

Moxquéta ;  vid.  Mofqucta. 

M  O  Y 

Moya,  a  Town  in  Cafile,  near  the  Bor¬ 
ders  of  Aragon  and  V alenda,  eleven  Leagues 
from  the  City  of  Cuenca,  feated  on  a  Hill 
covered  with  Pine  Trees  which  afford 
much  Timber;  it  is  walled,  has  a  Cadle, 
300  Houfes,  fix  Paridles  one  Monadery 
of  Friars,  one  of  Nuns,  and  an  Hofpital: 
It  is  a  Marquifate  of  the  Creation  of  King 
Ferdinand,  and  Queen  Ifabel;  and  belongs 
to  the  Duke  of  Efcalona. 

Moyana,  f.  f.  a  fmall  fort  of  Culverin. 

Moyabámba,  a  confiderable  River  in 
South- America,  which  falls  from  the 
Mountain  Andes,  and  runs  towards  the  In¬ 
land. 

Moyo,  f.  m.  obf.  a  Bufhel ;  now  only 
ufed  in  Portugal. 

Moyfen,  f.  m.  Mofes. 

Moyuelo,  f.  m.  a  middling  fort  of  Eread 
betwixt  the  belt  and  the  word. 

*  Moyné ¡0,  f.  m.  the  fined  fort  of  Bran 
that  comes  from  the  Flower. 

M  O  Z 

*  Mozalbete,  or  Mozalbillo,  f.  m.  a 
young  Man  in  a  jocofe  way,  an  old  Man 
who  affeéts  to  be  young. 

*  Mozallón,  f.  m.  a  robud,  drong, 
young  Man. 

Mozárabes,  fo  they  called  the  Chri- 
fiians  that  lived  amongfi  the  Moors,  after 
Spain  was  conquered  by  them.  Corrupt¬ 
ly  from  Mixti  Arabes.  Thence 

Oficio  y  Miffa  Mozárabe,  the  Office  and 
Mafs  of  the  Mixti  Arabes.  Before  the 
Conqued  by  the  Moors,  they  ufed  to  fay 
the  Divine  Office  and  Mafs  in  Spain,  ac¬ 
cording  to  the  mod  ancient  Manner,  which 
they  afterwards  continued,  as  living  among 
Infidels  when  the  Ceremonies  had  been  o- 
therwife  regulated  by  the  Church  :  And 
when  Toledo  was  taken  by  the  Chridians, 
the  Inhabitants  obtained  Leave  to  continue 
the  old  Cullom  in  a  Chapel  particularly 
affigned  for  that  Ufe  in  the  Church  which 
they  do  to  this  Day,  and  the  Office  and 
Mafs  after  that  manner  is  called  Mozárabe , 
and  the  Chapel  allotted  for  it  Capilla  de 
los  Mozárabes. 


*  Mof  Ir», 


M  U  E 


M  U  E 


M  U  G 


*  Mof córra,  a  Whore. 

*  Moza,  za,  adj.  young. 

*  Mozón,  f.  m.  aug.  a  robuft  young 
Man. 

*  Mozuelo,  la,  adj.  dim.  young. 

M  U  C 

*  Mu,  an  Expreflion  ufed  to  quiet 
Children  ;  alfo  the  Lowing  of  an  Ox,  Ufc. 

Mu 'a  ;  vid.  Mucéta. 

Mucéía,  f.  f.  a  Rocket. 

Muchacha,  f.  f.  a  Girl. 

*  Muchachada,  {.  f.  Childhood. 

*  Muchachear,  v.  a.  to  aft  in  a  childilh, 
boyifh  Manner. 

'Muchachería,  f.f.  Eoyifhnefs. 

*  Muchachez,  f.  f.  Childhood. 

Muchachifmo,  a  Company  of  Boys  and 

Girls. 

Muchacho,  f.  m.  a  Boy. 

Muchedumbre,  f.  f.  a  Multitude,  a  great 
Number. 

*  MucbiJJimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
much. 

Mucho,  a,  adj.  much.  Lat.  multum. 
MUD 

Muda,  f.f.  a  dumb  Woman. 

Muda,  f.  f.  the  Moulting  of  Birds. 

Muda,  f.  f.  an  Ointment  ufed  to  beau¬ 
tify  Womens  Faces. 

*  Muda,  f.  f.  the  Aftion  of  moving. 

Mudable,  adj.  one  term,  mutable, 

changeable. 

Mudablemente,  adV.  changeably. 

Mudado,  da,  p.  p.  changed,  alfo  re¬ 
moved  from  one  Houfe  to  another. 

*  Mudamente,  adv.  filently,  fecretly. 

Mudamiento,  f.  m.  a  Change,  a  Remo¬ 
val  from  one  Houfe  to  another. 

Mudanza,  {.  f.  Change  5  alfo  the  fame 
In  Dancing. 

Mudar,  v.  a.  to  change.  Lat.  Mutare. 

Mudárfe,  v.  r.  to  remove  Houfe. 

Mudas ;  vid.  Muda. 

Mudecér  ;  vid.  Enmudecer. 

Mudejares,  or  Mudéxares,  Moors  that 
were  fubjeft  to  the  Chriftians,  and  lived 
among  them,  by  which  means  they  came 
to  be  converted,  and  ftill  kept  their  Name. 
In  Barbary  the  Infidels  give  this  Name  to 
the  Moors  that  went  over  from  the  King¬ 
dom  of  Granada,  and  their  Offspring. 
In  the  Kingdom  of  Fez,  they  call  die 
fame  People  Elches. 

*  Mudez,  f.  f.  Dumbnefs. 

Mud'in,  an  old  Meafure,  containing  a- 
bout  a  Quarter  of  a  Peck. 

Mudo,  a,  adj.  dumb.  Lat.  Mutus. 

MUE 

Mueble,  adj.  moveable. 

Muebles,  f.  m.  Goods,  Moveables. 

Prov.  Al  mueble  Jin  raíz,  fréjío  fe  le 
quiebra  la  cerviz :  A  Moveable  without  a 
Root  foon  breaks  its  Neck.  That  is. 
Money,  or  Goods  without  an  Eftate  real, 
or  fome  way  to  improve  them,  are  not 
lading. 

Mueca,  f.  f.  a  Scoff. 

Muela,  f.  f.  a  Millllone,  a  Grindflone. 

Muela,  one  of  the  Teeth  called  the 
Grinders.  In  Spanifh  the  Teeth  are  di- 
ilinguiihed  by  feveral  Names,  thefe  Grin¬ 
ders  called  Muelas,  as  is  faid ;  the  four 
foremoft  above  and  below  they  call  Dientes 
or  Teeth,  from  the  Latin  Dentes ;  and  the 
four  that  part  thefe  from  the  Grinders, 
that  is,  one  on  each  Side  in  the  upper 
and  lower  Jaw,  Colmillos,  that  is,  Tufks. 

Muela  cordal ,  an  Eye  Tooth. 

Muela  de  mano,  a  Hand-Mill. 

Muelas  de  gallo.  Cocks  Grinders.  So 
they  call  a  Man  that  has  no  Teeth. 

Prov.  A  quien  duele  la  muela,  que  la 
éche  fuera:  Let  him  that  has  the  Tooth- 
ach  pull  it  out.  That  is,  let  every  Man 


bear  the  Inconveniencies  which  are  for 
his  own  Advantage. 

Prov.  Entre  dos  muelas  tnoláres,  or  cor¬ 
dales  nunca  metas  tus  pulgares :  Never  put 
your  Thumbs  betwixt  two  Grinders. 

Prov.  Pedir  muelas  al  gallo :  To  aík  the 
Cock  for  Teeth.  Like  milking  a  Bull. 

Muele,  Muelo ;  vid.  Moler. 

Muelle,  adj.  foft.  Lat.  Mollis.  Vid. 
Quix.  vol.  2.  cap.  2. 

Muelle,  f.  m.  a  Mole  built  in  the  Sea, 
to  make  a  Harbour,  or  defend  it  from 
being  choaked  up  by  the  Sand,  or  to  fe- 
cure  it  from  any  particular  Wind.  Lat. 
Moles . 

Muelle,  f.  m.  is  alfo  that  little  Iron  in 
a  Lock  which  falls  upon  the  Bolt  and 
holds  it  fall,  either  fhut  or  open,  but  rifes 
when  the  Key  turns  to  let  the  Bolt  flip 
forwards  or  backwards,  it  is  called  the 
Ketch  of  the  Spring. 

Muellejones,  f.  m.  Swellings  inaHorfe’s 
Mouth,  which  hinders  his  eating. 

Muellemente,  adv.  foftly. 

Muelo-,  vid.  Moler. 

Muelo,  f.  m.  a  Heap  of  Corn. 

Muérdago,  f.  m.  a  green  Shrub  growing 
on  Apple  Trees,  Crab  Trees,  &c.  called 
Mifletoe. 

Muerde,  Muerdo-,  vid.  Morder. 

Muere,  Muero  ;  vid.  Morir. 

Muergo,  f.  m.  a  Shell-Fifn  about  the 
Length  of  a  Man’s  Finger,  looking  like 
the  Top  of  a  Pocket  Inkhorn. 

Muermo,  f.  m.  a  Cold  in  any  Beall, 
which  makes  them  breath  hard  and  fnort ; 
the  fnuffing  and  fnorting  of  a  Dog. 

Muermofo,  a,  adj.  troubled  with  a  Cold, 
fnuffing  or  fnorting. 

Bluer te,  f.  f.  Death.  Lat.  Mors. 

Prov.  Muerte  de  fuégra,  dolor  de  codo, 
que  duele  mucho  y  dura  poco :  The  Death 
of  a  Mother-in-law,  that  is,  the  Wife’s, 
or  the  Hufband’s  Mother,  is  like  the  Pain 
of  an  Elbow,  which  is  very  fharp,  and 
lafls  little.  Becaufe  in  Spain  they  have  no 
good  Conceit  of  thofe  Mothers  by  Affi¬ 
nity,  and  therefore  they  fay  it  looks  like 
a  great  Pain,  but  is  foon  over. 

Prov.  A  la  muerte  de  mi  marido,  poca 
cera,  y  mucho  pavílo :  At  my  Hufband’s 
Death  little  Wax,  and  much  Snuff.  Al¬ 
luding  to  the  Wax  Lights  they  carry  at 
Funerals.  The  Saying  of  a  Woman  that 
would  be  rid  of  her  Hufband  at  the  cheap¬ 
en  rate,  allowing  the  work  of  every  thing 
for  his  Funeral. 

Prov.  Por  muerte  de  hijos  no  fe  defpára 
la  cafa:  The  Houfe  is  not  unfurnifhed 
for  the  Death  of  Children.  Becaufe 
whilil  the  Father  and  Mother  live,  they 
commonly  keep  Houfe  tho’  the  Children 
dye. 

Prov.  A  la  muerte  no  áy  cofa  fuerte  :  No¬ 
thing  is  flrong  againft  Death.  Or  there 
is  no  Remedy  againft  Death. 

Prov.  Quien  da  lo  que  tiene  antes  de  la 
muerte,  merece  que  le  den  con  un  máqo  en  la 
frente:  He  who  gives  away  what  he  has 
before  his  Death,  deferves  to  be  knocked 
on  the  Head  with  a  Mallet.  That  is,  he 
is  not  fit  to  live,  fince  we  fee  fo  many 
who  have  come  to  want,  by  giving  what 
they  had  to  their  own  Children,  who  have 
barbaroufly  forfaken  them. 

Prov.  Guay  de  la  muerte,  que  no  toma 
prefente :  Alas  for  Death  !  which  takes  no 
Prefent.  That  is,  will  not  be  bribed, 

Prov.  Mas  vale  dexar  en  la  muerte 
al  enemigo,  que  pedir  en  la  vida  al  amigo : 
It  is  better  at  one’s  Death  to  leave  an  Ene¬ 
my,  than  in  one’s  Life  to  afk  of  a 
Friend. 

Prov.  En  la  muerte  del  áfno  no  pierde  na¬ 
da  el  Lobo:  The  Wolf  is  no  lofer  by  the 
Afs’s  Death.  Becaufe  commonly  the 
Wolves  eat  him.  Sharpers  are  common¬ 
ly  the  better  for  the  Death  of  foolifh 
Mifers,  who  have  laboured  all  their  Life¬ 
time  to  acquire  Wealth. 


Muerta,  a,  p.  p.  of  Morir,  dead.  Lat- 
Mortuus. 

Prov.  Quién  muertos  fe  fueña  con  vivos 
fe  halla :  He  who  dreams  of  the  Dead, 
finds  himfelf  among  the  Living.  To  fig- 
nify  that  there  is  no  minding  Dreams,  for 
when  a  Man  awakes  he  finds  nothing  of 
them. 

Muéfca,  f.f.  a  Notch,  a  Dent,  a  Scotch 
in  any  thing.  Arabick. 

Muéffo,  the  Bit  that  is  put  into  the 
Horfe’s  Moufe. 

*  Muéffo,  f.  m.  a  vulgar  Word  fignify- 
ing,  ours. 

Mucjlra,  f.  f.  a  Show,  or  fhowing  of  a 
thing:  a  Muller  of  Soldiers;  a  Pattern  of 
a  thing  ;  a  rough  Draught  of  a  thing  ;  the 
Dial-Plate  of  a  Watch. 

P érro  de  mucjlra,  a  Blood-hound,  alfo  a 
Setting-dog,  becaufe  they  both  fhow  what 
is  looked  for. 

Muéfre,  Muéfiro ;  vid .  Mojlrar. 

Muéve,  Muevo-,  vid  .Mover. 

Muévedo,  a  clownifh,  country  Word 
for  a  Woman’s  milcarrying. 

M  U  F 

Mufla,  f.  a.  a  concave  thing,  like  half 
a  Bowl,  which  ferves  to  cover  the  Refiners 
Furnace,  having  a  hollow  Tunnel,  or 
Neck  to  it,  through  which  the  Crucibles 
are  put  down  into  the  Furnace  to  effay 
Silver  or  Gold. 

Muflir,  v.  a.  in  Cant,  to  eat. 

MUG 

Mugér,  f.  f.  a  Woman.  Lat.  Mulier. 

Mugér  de  fu  cafa,  a  good  Houfwife. 

Muger  de  gtiflo,  a  Lady  of  Pleafure. 

Muger  de  punto ,  a  Woman  that  Hands 
upon  her  Honour. 

Lomar  la  mugér  en  cueros:  To  take  a 
Woman  naked.  We  fay,  to  take  her  in 
her  Smock. 

Prov.  A  la  mugér  bay  lar,  y  a  l  áfiio  re¬ 
buznar,  el  diablo  fe  lo  devio  de  mofrar : 
It  was  furely  the  Devil  taught  Woman  to 
dance,  and  the  Als  to  bray.  Becaufe  the 
Confequences  of  Dancing  are  often  fo 
fcandalous,  and  an  Afs’s  Braying  fo  odi¬ 
ous. 

Prov.  De  tu  muger,  y  de  tu  amigo  ex¬ 
perto,  no  creas  finó  loque  fupiéres  de  cierto: 
Do  not  believe  any  thing  of  your  Wife, 
and  of  a  try’d  Friend,  but  what  you  are 
fure  of.  Good  Advice  not  to  credit  idle  Re¬ 
port?,  or  vile  Whifperers,  who  endeavour 
to  fow  Difcord  between  Friends  and  mar¬ 
ried  People. 

Prov.  A  la  mugér  cafa,  Dios  le  báfla : 
God  is  fufficient  for  a  challe  Woman. 
Other  Women  put  their  Confidence  in 
their  Friends  or  their  Wealth,  or  other 
worldly  Dependencies,  but  a  challe,  virtu¬ 
ous  Woman,  may  put  her  Trull  in  God, 
who  will  provide  for,  and  reward  her.  An 
Encouragement  to  good  Women,  who  are 
deftitute  of  worldly  Helps. 

Prov.  Al  que  tiene  mugér  hermófa,  o’Ca- 
flillo  en  frontera,  o  viña  en  carrera,  nunca 
le  falta  guerra :  Píe  that  has  a  beautiful 
Wife,  or  a  Caflle  on  the  Frontiers,  or  a 
Vineyard  on  the  Road,  is  never  without 
War  ;  that  is,  has  always  Quarrels.  The 
beautiful  Wife  the  Proverb  fuppofes  will 
be  fought  after  by  others,  which  will 
make  her  Hufband  jealous,  and  then  Qua- 
rels  enfue;  a  Caftle  on  Frontiers  is  always 
expofed  to  the  Enemy;  and  a  Vineyard  by 
the  Highway  is  fubjeft  to  be  pulled  by  all 
that  pafs,  which  the  Owner  cannot  bear 
patiently. 

Prov.  A  la  mugér  mala  poco  le  approve- 
cha  guarda :  It  is  to  little  Purpofe  to 
watch  a  wicked  Woman.  This  Proverb 
ferves  all  Men,  for  if  they  have  good 
Wives  there  is  no  need  of  watching  them- 
and  if  they  are  bad,  the  Devil  will  in- 
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be  too  hard  for  their 


limit  them  how  to 

Huibands.  /  , 

Prov.  Aunque  con  til  muger  tenga s  bara¬ 
jas,  no  mitas  en  tu  cafa  fajas:  Though 
you  quarrel  with  your  Wife,  do  not  bring 
Straw  unto  your  Houfe.  lhat  is,  do 
not  keep  Servants  that  carry  i  ales  back  • 
wards  and  forwards,  or  admit  any  others 
to  be  any  ways  concerned  between  you, 
for  that  is  like  bringing  Straw  into  the 
Houle,  which  will  loon  take  Fire,  and 
rail'e  a  Conflagration  that  cannot  be 
quenched. 

Prov.  Al  que  yo  bien  quiera,  la  muger  fe 
le  muéra,  lamilla,  que  no  la  buena:  The 
Man  that  I  love  may  his  Wife  die,  the 
bad  one,  but  not  the  good  one.  A  lriend- 
ly  Wiflt  that  a  Man  may  be  rid  of  an  ill 
Wife,  fince  there  is  no  way  but  Death  to 
part  them. 

Prov.  Con  la  muger  y  el  dinlro,  no  te 
luirles  compañero :  Do  not  jell  with  a  Wife 
and  Money.  It  does  not  mean  that  a 


larga:  Give  an  unruly  Woman  much 

Rope.  That  is,  do  not  let  her  go,  but 
give  her  time  to  play,  as  you  do  with  a 
I  rout,  and  then  take  her  up..  We  fay, 
Give  her  Rope  enough  and  ihe’ll  hang 
herfelf  Some  take  this  Rope  in  another 
Senfe,  and  fay,  that  a  new  married  Wo¬ 
man  fell  to  fcolding  fo  violently,  that  her 
Huiband  was  for  the  prefent,  forced  to 
get  but  of  the  Houfe  ’till  the  Storm  was 
over.  When  he  came  home,  the  Wife 
being  cool,  begged  his  Pardon,  alledging, 
it  was  in  her  Nature,  and  fire  could  not 
forbear  fcolding,  but  her  Paffion  was  foon 
over :  Then  he  took  a  Rope’s  End,  and 
gave  her  due  Correction,  which  done, 
he  begged  her  Pardon,  pleading,  it  was 
his  unhappy  Temper  fo  to  do,  but  when 
it  was  over,  he  Ihould  be  as  tame  as  an 
Afs.  This  forrie  fay  is  giving  a  Wife 
Rope  enough. 

Prov  A  la  muger  cafada,  no  le  des  de  la 
bárbd:  Do  not  nod  your  Head  at  a  mar- 


Man  Ihould  not  be  eafy  with  his  Wi  e  fo  Jried  Woman.  That  is,  do  not  make  pri- 
as  to  jelt  with  her,  but  that  he  ihould  not !  vate  Signs  and  Tokens  to  allure  her,  for 
as  lome  do,  utter  leud  Jells  of  her  abroad, ;  when  you  leaft  think  of  it,  her  Huiband 
which  is  below  a  Man  of  Honour,  and  ex- '  may  be  in  Sight,  and  revenge  the  Wrong 
pofe  her  to  Contempt;  and  in  another ;  that  threatens  him. 

Senfe  that  none  ihould  prefume  to  jell :  Prov.  La  muger  en  cafa,  y  la  piorna  que- 


upon  another  Man’s  Wife ;  but  that  a 
Wife  and  Money  ought  both  to  be  dreari¬ 
ly  kept;  for  as  we  fay,  it  is  ill  Jelling 
with  edged  Tools. 

Prov.  A  la  muger,  y  a  la  gallina ,  mér¬ 
cele  el  cuillo,  y  darte  ba  la  asida : 


brada:  A  Woman  at  Home  and  her  Leg 
broken.  That  is.  Women  ought  to  keep 
at  Home,  as  if  their  Legs  were  broken, 
and  not  to  be  continually  gadding,  for  no¬ 
thing  is  more  fcandalous  than  to  fee  a 
Wring  ;  Woman  always  ranging  in  the  Streets. 


your  Wife’s  and  your  Fowl’s  Neck,  and  I  Prov.  La  mugir  quincena,  y  el  hambre  de 
they  will  give  you  Life.  That  is,  wring  \triynta:  The  Woman  at  fifteen,  the  Man 
the  Neck  of  your  Fowl,  which  eaten,  is  j  at  thirty.  That  is,  they  ihould  marry  at 
good  Nouriihment,  and  corred  your  Wife  thofe  Years,  and  this  not  on  account  of 

'  "  ’  "  '  ’  '  1  ■  -  the  common  millaken  Notion,  that  Spanifh 

Women  will  not  bear  Children  if  they 
marry  late,  for  then  the  Huibands  ought 
to  marry  younger,  for  it  is  certain  they 
can  get  Children  fooner.  But  the  reafon 
is,  becaufe  when  the  Wife  is  fo  young,  and 
the  Huiband  may  mould  her  to  his  Mind, 
Place.  That  is,  tell  Women  and  Mag-  teach  her  to  comply  with  him,  and  fub- 


if  ihe  deferves  it,  which  will  make  you 
eafy,  and  that  will  give  you  Life;  for 
good  Nouriihment  and  living  eafy  make 
a  Man  live  long. 

Prov.  A  la  muger  y  a  la  Picáqa,  lo  que 
'■Acres  en  la  playa :  To  a  Woman  and  a 
Magpye,  what  you  fee  in  the  Market 


pies  nothing  but  what  is  publick,  or  may 
be  fo,  and  do  not  entruil  them  with  any 
Secrets,  left  they  reveal  them. 

Prov.  A  quien  tiene  mala  muger  ningún 
bien  le  puede  venir,  que  bien  fe  pueda  decir  : 
He  that  has  a  bad  Wife  can  have  no  Good 
befal  him  that  can  be  called  Good.  Be- 
caufe  his  Misfortune  is  fo  great  in  having 
an  ill  Wife,  that  no  Happinefs  can  any 
way  mitigate  it,  but  his  greateit  Profpe- 
nty  is  drowned  under  his  Afflidion.  And 
therefore  follows  the  fame  Proverb  rever- 
fed. 

Prov.  A  quién  tiene  buena  mugér,  ningún 
mal  le  puede  venir,  que  no  fea  de  fufrir:  He 
that  has  a  good  Wife  can  have  no  Ill  be 
fal  him,  but  what  is  tolerable.  Becaufe 
a  good  Wife  alleviates  all  Sorrows,  and 
helps  a  Man  to  bear  a  Part  of  them. 

Prov.  A  la  mugir  ventanera,  tuércele  el 
,  cuello,  fe  Ja  quieres  buena:  Wring  a  Wo¬ 
man’s  Neck  that  loves  gazing  at  the  Win 
flows,  if  you  would  make  her  good  for 
any  thing.  Thefe  Proverbs  are  not  to  be 
taken  in  the  literal  Senfe,  for  it  is  not 
here  meant  that  a  Woman  ihould  be  mur¬ 
dered  for  looking  out  of  a  Window,  but 
that  ihe  ihould  be  correded  and  reproved, 
and  broke  of  it,  when  ihe  is  always  gad¬ 
ding  and  gazing  abroad,  fo  as  to  negled 
her  houfehold  Affairs,  or  give  Scandal 

Prov.  El  que  no  tiene  mugir  cada  dia  la 
milla,  mas  el  que  la  túne,  bien  fee  la  guarda: 
He  that  has  no  Wife  kills  her  every  Day, 
but  lie  that  has,  takes  good  Care  of  her. 
We  fee  daily  Men  very  fierce  before  they 
arc  married,  and  threaten  how  they  will 
rule  and  command  their  Wives,  who 
when  they  have  them,  commonly  prove 
the  tamell  Huibands.  We  fay  (notunlike 
it)  Maids  Children,  and  Batchelors  Wives, 
are  well  governed. 

Prov.  A  la  mugir  brava,  dalle  la  foga 
r 


mit  to  his  Will,  which  is  not  fo  well  done 
when  Women  are  more  in  Years ;  and  the 
Man  at  thirty  is  grown  more  flay’d,  ri¬ 
per  in  Judgment,  and  fitter  to  rule  his 
Family. 

Prov.  La  mugér  y  la  fealfea,  a  la  mimo  de 
la  lan /¡a:  The  Wife  and  the  Sauce  on  the 
Hand  of  the  Lance.  That  is,  place  them 
on  your  right  Hand,  which  is  the  Hanc 
that  ules  the  Lance ;  the  Wife  to  give  her 
due  Honour,  and  the  Sauce  that  it  may 
be  readier  for  Ufe 

Prov.  La  primera  muger  efc'oba,  y  la  fee- 
gúnda  feemra:  The  fir  A  Wife  a  Broom; 
the  Second  a  Lady.  This  Proverb  figni 
fies,  that  for  the  moil,  he  who  ufes  his 
firft  Wife  ill,  and  lords  it  over  her  too 
much,  meets  with  a  fecond  Wife  of  a  high 
Spirit,  who  plays  the  Lady,  and  keeps 
him  as  humble  as  he  did  the  firft  Wife. 

Prov.  La  mugér  del  hidalgo,  poca  haci¬ 
enda,  y  gran  tren  fids ;  A  poor  Gentle¬ 
man’s  Wife  has  but  a  little  Eftate,  and  a 
great  Role  of  Hair.  That  is,  poor  Gen¬ 
try,  tho’  they  want  many  Conveniences  of 
Life,  and  even  Cloaths,  ftill  endeavour  to 
wear  fomething  that  may  diftinguifh  them 
from  the  common  fort,  which  in  Spain 
ufed  formerly  to  be  a  great  Head  of  Hair 
breaded. 

Prov.  La  mugér  del  ciego,  para  quién  fee 
afeiyta:  For  whom  does  the  Blind  Man’s 
Wife  paint,  or  drefs  herfelf  up?  It  cannot 
be  for  him  who  cannot  fee  her  Ornaments, 
and  therefore  the  Queflion  is  very  proper, 
and  may  ferve  not  only  in  cafe  of  a  blind 
Man,  but  in  a  Hufband’s  Abfence,  and  in 
other  Cafes  allegorically. 

Prov.  La  mugér  del  viejo  relumbra  cómo 
efpéjo:  The  old  Man’s  Wife  ihines  like  a 
Looking-glafs.  That  is,  Old  Mens  young 
Wives  are  generally  paffionately  beloved 
by  them,  who  take  all  the  Care  in  the 


W orld  to  pleafe  and  pamper  them,  and 
therefore  they  thrive,  living  contented, 
and  Ihine  with  gay  Cloaths  and  Orna¬ 
ments.  This  is  tlie  true  Senfe,  but  feme 
Enemies  to  Women  will  have  it  to  denote, 
that  old  Men’s  young  Wives  drefs  themfelves 
as  fine  as  they  can  to  pleafe  young  Men. 

Prov.  La  muger  del  Efecudéro  grande  la 
bólfeo  y  poco  el  dinero:  Ihe  poor  Squire’s 
Wife  has  a  great  Purfe  and  little  Money 
in  it.  This  is  applicable  to  all  things 
that  make  much  Show  and  are  of  little  Va¬ 
lue  ;  and  not  unlike  our  Saying,  like  Shear¬ 
ing  of  Hogs,  a  great  Cry  and  little  Wool. 

Prov.  La  muger  del  viñadero,  buen  Otoño 
y  mal  invierno:  The  Keeper  of  a  Vine¬ 
yard’s  W  ife,  has  good  Autumn  and  a  bad 
Winter.  There  are  Men  hired  in  Spain 
to  look  to  the  Vineyards,  which  laft  only 
during  Autumn  till  the  Vintage,  and  thele 
are  poor  Fellows,  who  during  that  time 
can  maintain  their  Wives  with  what  is 
allow  d  them,  and  a  few  Grapes  they  car¬ 
ry  Home,  but  when  Winter  comes  they 
are  difeharged,  and  then  both  Man  and 
Wife  in  Winter  mult  flvift  for  another  Live¬ 
lihood  . 

Lr°v.  La  mugér  del paftor,  ala  noche fee 
compon:  The  Shepherd’s  Wife  drefles  her¬ 
felf  at  N  ight.  Becaufe  her  Huiband'  is 
abroad  all  the  Day  with  his  Flock,  and 
comes  home  at  Night,  when  his  Wife 
drefles  herfelf  to  receive  him. 

Prov.  La  mugér  arte  ra,  el  marido  por  de¬ 
lantera:  A  cunning  Woman  puts  her  Huf- 
band  before.  That  is,  ^whenever  ihe  has* 
a  Mind  to  refufe  any  thing,  Ihe  pleads  her 
Huiband  will  be  angry,  and  fo  ftill  alledg¬ 
ing  Obedience  to  her  Huiband,  can  offend 
nobody  with  her  Refufal. 

Prov.  La  mugér  cafada  en  el  monte  es 
alvergáda:  A  married  Woman  finds  En¬ 
tertainment  on  a  Mountain.  That  is,  a 
virtuous  good  Woman  is  lafe,  tho’  ihe  be 
expofed  on.  a  Mountain,  for  even  there  her 
Virtue  will  proteft  her,  as  if  fhe  were  in 
the  Midft  of  a  City. 

Prov.  La  mugér  compuéfea,  a  fu  marido 
quita  de  puerta  agéna :  A  Wife  that  is 
drefted  draws  her  Pluiband  from  another 
Man’s  Door.  That  is,  when  a  Woman 
keeps  herfelf  clean  and  decently  drefled, 
her  Huiband  does  not  run  after  other  Wo¬ 
men,  but  is  pleafed  with  her;  not  like 
feme  Sluts,  who  think  it  good  Houfe- 
wifery  to  be  nafty,  and  when  reproved 
for  it  fay  they  are  married,  as  if  there 
were  no  Regard  to  be  had  to  a  Huiband 
when  married ;  which  is  the  Reafon  that 
feme  Men  loathing  the  Naftinefs  they  al¬ 
ways  fee  at  Home,  cannot  endure  their 
Houfe. 

Prov.  El  que  no  tiene  mugér  muchos  ojos 
ha  menefeér.  He  who  has  no  Wife  has 
need  of  many  Eyes.  Becaufe  he  who  has 
a  Wife,  has  one  he  can  confide  in  to  look 
to  all  his  Ploufhold  Affairs,  and  take  Care 
he  be  not  cheated  by  Servants  or  others  ; 
whereas  he  who  has  no  Wife,  has  all  the 
Care  and  Trouble  upon  himfelf. 

Prov.  La  mugér  maridada ,  no  viva  des 
cuidada:  The  married  Woman  mull  not 
lead  a  carelefs  Life ;  it  is  her  Buiinefs  to 
be  watchful  not  only  over  her  Huiband’s 
Honour,  but  over  all  his  Houihold  Affairs, 
and  to  take  care  that  he  does  not  fuffer 
through  her  Negligence. 

Prov.  La  mugér  fia  igual,  o  menor,  Jl 
quieres  fer  feñor :  Your  Wife  mull  be  your 
Equal  or  Inferior,  if  you  defign  to  be 
Mailer.  It  is  Advice  to  Men  to  marry 
their  Equals,  or  elfe  fomething  below  their 
Degree,  rather  than  above,  becaufefe  Wo¬ 
man,  who  by  Birth  is  much  above  her 
Huiband,  will  not  eafily  febmit  to  him, 
but  rather  endeavour  to  keep  him  under 
as  her  Inferior. 

Prov.  La  muger  buena  corona  es  del  ma¬ 
rido:  A  good  Wife  is  her  Huiband’s 
Crown.  fI  hat  is,  a  good  Woman  crowns 
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It  is  taken 


all  her  Huiband’s  Happinefs. 
out  of  Scripture.  Prov.  12. 

Prov.  Mulframe  tu  mugir,  dezírti 
que  marido  tiene:  Show  me  your  W 
and  1  will  tell  you  what  a  Huiband  flic.  lias,  j 
It  is  eafy  to  guefs  by  a  Woman’s  Garb, 
Countenance  and  Behaviour,  how  her 
Huiband  ufes  her. 

Prov.  Mugir  de  cinco  fueldos,  marido  de 
dos  meajas  ‘  A  Wife  of  five  Sueldos,  a  Hui¬ 
band  of  two  Meajas.  A  Sueldo  was  an 
ancient  Piece  of  Money  worth  eighteen 
Maravedíes-,  a  Meaja  was  the  fmalleft 
Piece  of  Money  in  Spain ;  therefore  when 
they  fee  the  Wife  very  fine,  and  the  Huf- 
band  but  poorly  clad,  they  ufe  this  Pro¬ 
verb.  As  if  we  ihould  fay,  a  Wife  of  five 
Pounds,  and  a  two-penny  Huiband. 

Prov.  Mugir  no  te  las  cuento,  mas  doze 
morcillas  haze  un  puerco:  Wife,  I  don’t 
reckon  them  to  you,  but  a  Hog  makes 
twelve  Puddings.  It  is  the  Cuitom  of 
Spain  to  make  fo  many,  neither  more  or 
lefs,  when  they  kill  a  Hog.  So  this  is 
telling  a  Woman  that  cannot  give  a  good 
Account  of  what  ihe  is  entrufted  with, 
that  the  Hufband  knows  what  there  ought 
to  be,  tho’  he  will  not  iland  to  call  her  to 
an  Account. 

Prov.  Mugir  cajera,  el  marido  fe  le 
muera:  The  Woman  that  is  a  good  Houfe- 
keeper,  may  her  Huiband  die.  This  is 
hot  a  Prayer  that  a  good  Woman  ihould 
lofe  her  Huiband,  but  only  (hews  that  file 
is  better  to  live,  in  cafe  the  Misfortune 
Ihould  befal  her,  than  a  gadding,  idle 
"Woman,  who,  if  her  Huiband  dies, 
knows  not  how  to  do  any  thing. 

Prov.  Ni  mugir  de  otro,  ni  coz  de  potro  : 
Neither  another  Man’s  Wife,  nor  the 
Xick  of  a  Colt.  That  is,  it  is  as  bad  to 
have  to  do  with  another  Man’s  Wife,  as  to 


tiful  Wife,  mull  chufe  her  on  a  Saturday, 
becaufe  on  Saturdays  they  are  generally 
undrefled,  and  if  they  then  appear  hand- 
fome,  no  doubt  but  they  will  be  fo  much 
the  more  when  fet  off  to  the  bell  Advan 
I  tage. 


Prov.  Quien  mala  mugir  cobra,  fiérvo  fe 
toma:  He  who  gets  a  bad  Wife,  becomes 
a  Slave,  that  is,  lives  in  Slavery,  Trouble 
Confufion  and  Diforder.  Others  fay.  Ci¬ 
ervo  fe  torna,  he  becomes  a  Stag,  if  ihe 
cuckolds  him.  The  Words  are  the  fame 
in  fpeaking,  and  only  vary  one  Letter 
in  Writing. 

Prov.  La  mugir  cajera,  nunca  falta  de 
parlera:  The  Woman  that  is  a  great 
Houfe-keeper  never  fails  of  being  talka¬ 
tive.  That  is,  Women  who  value  them- 
felvesupon  their  great  Houfewifery,  areal- 
ways  apt  to  prate  more  than  others  deure 
to  hear;  for  there  is  no  body  in  this  World 
without  fome  Fault;  and  commonly 
thofe  that  have  this  good  Quality,  never 
ceafe  tormenting  every  body  with  their 
Abilities ;  fo  that  very  often  a  Man  had 
better  have  a  Woman  that  can  do  nothing 
than  endure  the  Plague  of  a  Wife  that  is 
always  talking  of  her  Houfewifery. 

Prov.  A  la  mugir,  y  a  la  milla,  por  el 
pico  la  bermofira :  A  Woman  and  a  Mule 
mull  have  their  Beauty  put  in  at  their 
Mouths.  That  is,  nothing  contributes 
more  to  make  them  beautiful  than  good 
Keeping,  for  as  no  rich  Furniture  will 
make  a  poor  Horfe  or  Mule  handfome, 
fo  no  Cloaths,  Painting,  or  Patching  will 
make  a  Woman  beautiful,  but  good  Feed¬ 
ing  makes  her  fair  and  comely,  and  puts 
better  Colour  into  her  Cheeks  than  all  the 
Portuguefe  Diflies,  or  Spanifb  Wool. 

Prov.  A  la  mugir  primeriza,  antes,  fe 
le  paripé 


la  preñez  en  el  picho,  que  en  la 
receive  a  Kick  of  a  Colt,  and  the  Danger  barriga  :  The  Woman  that  is  with  Child 
is  as  great  in  following  a  married  Wo- 1  the  firlt  time,  ihevvs  it  in  her  Breails  be- 
man,  as  in  following  a  Colt  that  will  fore  her  Belly,  becaufe  their  Breails  are 


kick.  apt  to  rife  and  fwell  before  their  Belly 

Prov.  No  es  brava  la  mugir  que  cabe  en  grows  big. 
taja:  She  is  not  an  unruly  Wife,  if  the  ¡  Prov.  A  la  mugir  loca  mas  le  agrada  cl 
Houfe  holds  her.  A  Man  complained  to  pandero  que  la  toca:  A  mad  Woman  i>-bet- 
a  Friend  that  his  Wife  was  untoward  and  ter  pleafed  with  a  Pandero,  than  with  her 
unruly,  the  Friend  inquiring  into  the  Mat-  Head-cloaths.  A  Pandero  is  a  feurvy  In¬ 


little,  is  a  long  time  making  a  long  Web- 
This  is  applied  to  all  Perfons  who  would 
compafs  great  Matters  with  little  Labour 
or  Application. 

Prov.  La  mugir  mala,  cauta,  y  no  infa¬ 
mada:  An  ill  Woman  mult  be  cautious, 
and  the  will  not  be  infamous.  That  is,  if 
Women  that  will  be  bad,  would  but  be 
cautious  of  expofing  them fel ves  too  openly, 
they  might  at  leaft  fave  themfelves  the  In¬ 
famy  of  a  bad  Name,  and  would  do  lefs 
harm  in  not  giving  fo  much  Scandal  to 
others. 

Prov.  La  mugir  y  la  gallina,  por  andar 
fe  pierden  ayna:  The  Woman  and  the  Hen 
are  loll  by  gadding.  A  Hen,  when  it 
once  ft  rays  from  home  is  foon  loft;  and 
fo  a  Woman,  when  (he  gives  herfelf  to 
much  Gadding  and  Company,  feldom  fails 
of  being  loft  in  her  Reputation,  for  few 
have  Fortitude  enough  to  withftand  the 
Temptations  they  run  themfelves  into. 

Prov.  La  mugir  loca  por  la  líjla  compra 
la  toca:  A  hair-brain’d  Woman  buys  the 
Head-cloaths  by  the  Lift.  That  is,  by 
Lace  or  little  Ornament  about  them, 
without  minding  whether  they  be  good 
or  bad.  The  lame  may  be  faid  of  all 
who  fuffer  themfelves  to  be  impofed  upon 
in  the  main,  by  only  regarding  frivolous 
Additions,  as  he  who  buys  an  ill  Houfe 
for  the  fake  of  a  handfome  Front,  a  faulty 
Garment  for  a  little  Embroidery,  an  ill 
Book  for  its  good  binding,  or  takes  a  bad 
Wife  for  a  good  Portion. 

Prov.  La  muger  algarera  nunca  haze 
larga  tila :  A  icolding,  or  a  prating  Wo¬ 
man  never  makes  a  long  Web.  That  is, 
fuch  fort  of  Women  are  never  at  Leifure 
to  mind  their  Bufinefs,  their  Tongues  take 
up  all  their  Time,  and  the  Work  is  laid 
afide  to  prate. 

Prov.  La  mugir  placera  díze  de  todos,  y 
iodos  della:  The  Woman  that  haunts  the 
Vlarket,  has  fomething  to  fay  of  every 
body,  and  every  body  of  her.  Which  is 
no  more,  than  that  a  Woman,  who  is  al¬ 
ways  abroad,  is  ever  railing  at  her  Neigh¬ 
bours,  and  finding  Faults,  and  confe- 


ter,  found  the  Women  lived  very  retired, 
and  only  reproved  her  Huiband  for  neg- 


ftrument  in  Spain,  ufed  by  the  meaner 
fort,  being  only  tw'O  Pieces  of  Parchment 


leiting  his  Bufinefs,  whereupon  he  faid  to  ftretched  on  a  Hoop  with  Horfe-bells  be- 
the  Man  the  Words  of  this  Proverb,  to  :  tween,  which  they  hold  in  one  Hand, 
fignify  that  ihe  was  no  untoward  turbulent  j  and  beat  with  the  other  to  make  a  hide- 
Wife,  who  minded  her  Bufinefs,  and  only  ■  ous  Noife  to  dance  to.  The  Proverb  fig- 
chid  him,  becaufe  he  did  not.  j  nifies,  that  mad  Women  had  rather  be 

Prov.  No  ay  mugir  hermófa  el  día  de  la  ‘  dancing  and  ranting  than  minding  their 


boda :  No  Woman  is  beautiful  on  the 
Wedding  Day.  The  Meaning  of  it  is, 
that  all  the  Women  at  a  Wedding  are  fo 
adorned  with  rich  Cloaths,  painted  and 
patched,  that  no  Man  can  tell  what  natu¬ 
ral  Perfections  they  have;  and  therefore 
none  can  be  called  a  Beauty  but  ihe  that 
appears  fo  without  all  thofe  Helps. 

Prov.  Para  tu  mugir  empreñar  no  dives 
a  ¿tro  búfear:  You  muil  not  look  for  a- 
nother  to  get  your  Wife  with  Child. 
This  is  plain  Doftrine  enough,  but  it  fig- 
nifies  that  Men  muil  not,  as  they  fay 
fome  do,  take  Advice  how  to  get  their 
Wives  with  Child,  or  confult  Doctors  or 
Conjurers,  for  that  which  is  only  in  them¬ 
felves.  But  it  is  apply’d  in  any  other 
Cafe,  to  inform  a  Man  that  he  muil 
mind  his  own  Bufinefs,  and  not  trull  to  ci¬ 
thers. 

Prov.  La  mugir  y  la  viña,  el  hombre  la 
haze  garrida :  The  Man  makes  the  Wife 
and  Vineyard  fine.  The  Vineyard  muil 
be  carefully  pruned,  and  looked  after,  or 
elfe  it  will  become  like  a  Wildernéfs,  all 


all 


enough 

O 


to  fay  of 


Bufineis ;  and  this  is  applied  to  any  that 
neglect  their  Duty  for  their  Pleafure. 

Prov.  A  la  mugir  cafa,  pobreza  le  háze 
hazer  feéza:  Poverty  obliges  a  challe  Wo 
man  to  do  a  ihameful  thing.  Want  has 
fuch  Force,  that  it  overcomes  all  things, 
and  therefore  no  Wonder,  if  fometimes  it 
prevails  on  Women,  otherwife  challe,  to 
expofe  themfelves  for  the  neceftary  Sup¬ 
ports  of  Life. 

Prov.  Compuéfa  no  ay  mugir  fea:  When 
drefted,  no  Woman  is  ugly.  This  only 
means,  that  fine  Feathers  make  fine  Birds ; 
and  perhaps  it  fignifies,  that  all  Women 
fancy  themfelves  handfome  when  drefied, 
or  at  bell,  that  fome  body  likes  them  then. 

'  Some  Faces  are  fo  bad,  that  all  the  Dref- 
fing  in  the  World  can  never  make  them 
tolerable,  but  only  Virtue,  which  is  the 
bell  of  Ornaments. 

Prov.  En  el  andar,  y  en  el  brevir,  fe  co¬ 
noce  la  mugir :  A  Woman  is  known  by 
going,  and  drinking.  That  is,  you  may 
guefs  at  a  Woman  by  her  going,  viz.  by 
her  going  much  or  little,  if  ihe  is  given  to 


quently  they  have 
her. 

Prov.  La  mugir  que  cría,  ni  harta  ni 
limpia:  A  Woman  that  fuckles  is  nei¬ 
ther  fatisfied,  nor  clean.  Nurfes.  are  apt 
to  have  good  Stomachs,  and  are  often  hun¬ 
gry,  befides  they  cannot  be  well  drefied, 
and  are  always  cleaning  their  Children, 
which  makes  them  not  very  clean  them¬ 
felves.  This  Proverb  is  applicable  to  all 
thofe  who  are  fo  intent  upon  whatfoever 
they  have  in  hand,  that  they  forget  to 
take  the  neceifary  Care  of  themielves ; 
as  particularly  in  fome  Scholars,  who  in¬ 
volve  themfelves  fo  deeply  in  their  Books, 
that  they  ncgleft  all  Decency  in  their 
Perfons,  and  even  fometimes  forget  they 
are  to  eat. 

Prov.  De  mala  mugir  te  guarda,  y  de  la 
buena  no  fies  r.áda :  Take  heed  of  an  ill 
Woman,  and  truft  a  good  one  with  no¬ 
thing.  This  is  a  general  Advice  to  be 
cautious  of  Women,-  to  have  nothing  to 
do  with  bad  ones,  and  not  confide  too 
much  in  good  ones,  becaufe  of  the  Dan¬ 
ger  there  is  that  they  may  be  deluded. 

Prov.  la  mugir,  y  él  Fray  le  mal  parecen 
en  la  cedía:  Women  and  Friars  look  ill 
in  the  Street.  That  is,  they  ought  not  to 
be  feen  there  any  more  than  is  neceftary; 
thé')*ought  to  live  retired. 

Prov.  La  muger  vieja,  fino  fírve  de  ¿Ha 
sirve  de  cobertera :  An  old  Woman,  if  the 
does  not  ferve  for  a  Pot,  ferves  for  a  Pot- 
lid  That  is,  if  a  Woman  be  too  lewd, 


Bullies;  and  fo  the  Wife  muft  be  cherilhed  j  gadding  and  rambling,  and  to  drinking,  ihe  will  ferve  to  be  a  Bawd, 
and  taken  care  of  by  the  Huiband,  which'  you  may  be  fure,  ihe  is  good  for  nothing;  Prov.  La  mugir  herm¿fa,  o  loca,  o pre- 
will  make  her  gay  and  pleafant,  and  confe- ,  but  if  ihe  loves  home,  and  is  a  Friend  to  fumptiwfa:  A  beautiful  Woman  is  either 
quently  handfome  and  more  taking.  Sobriety,  they  are  very  good  Tokens.  mad,  or  haughty.  This  needs  little  e<- 

Prov.  Quien  queficre  mugir  herm¿fa,  el  Prov.  La  muger  que  poco  vela,  tarde  há-  pounding;  it  is  but  too  natural  for  Women 
fíxbado  la  efe  ¿ja  i  He  that  will  have  a  beau-  ¡  ze  luenga  tila :  The  Woman  that  watches  to  be  proud  and  conceited  of  a  little  Beau- 
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ty,  and  very  often  their  Pride  to  ftvell  to 
inch  a  Degree,  that  it  makes  them  mad. 

Prov.  La  mugir  y  el  vidrio  fiempre  ejlan 
en  peligro :  A  Woman  and  a  Glafs  are  al¬ 
ways  in  Danger.  The  Glafs  oft  being 
broken,  and  the  Woman  being  oft  delu¬ 
ded  by  the  falfe  Oaths  and  Promifes  of 
Men. 

Prov.  La  mugir,  y  el  vino  fácan  al  hom¬ 
bre  de  tino-  Women  and  Wine  put  Man 
out  of  his  Wits.  Little  need  be  faid  of 
this,  where  we  daily  fee  the  Effeéts  of 
Drunkennel's,  and  how  many  Men  com¬ 
mit  the  greateft  Follies  and  Extravagances 
on  the  Account  of  Women.  The  Fault 
is  neither  in  the  W  ine,  nor  the  Women, 
but  in  the  Men,  who  have  no  Govern¬ 
ment  of  themfelves. 

Prov.  La  mugir  negra  trementina  en  ella: 
There  is  Turpentine  in  a  black  Woman. 
The  Meaning  of  it  is,  that  black  Women 
are  found,  healthy,  and  fweet. 

Prov.  Mugir  labrandera  pitta,  o  canto¬ 
nera:  A  Needle-woman  is  either  a  Whore 
or  a  Thief.  This  rather  a  Reflection  on 
thofe  who  employ  them,  than  thofe  un¬ 
fortunate  Women ;  for  it  fignifies  that  they 
get  fo  little  for  their  Work,  that  it  will 
not  give  them  Bread,  and  therefore  they 
are  forced  either  to  be  Whores  or  Thieves. 

Prov.  Mugir  viento,  y  ventura  préjlo  fe 
muda:  Woman,  Wind,  and  Fortune,  ibón 
change.  There  is  no  relying  on  them ; 
for  as  we  fee  nothing  more  fickle  than 
the  Wind,  fo  nothing  can  be  more  uncer¬ 
tain  than  Fortune;  and  Women  in  all 
Countries  have  the  ill  Fate  to  be  compared 
to  the  Wind. 

Prov.  No  migues  a  mugir  en  cama,  sil 
al  cavállo  en  el  agua :  Do  not  intreat  a 
Woman  in  Bed,  nor  a  Horfe  in  the  Wa¬ 
ter.  If  you  have  prevailed  fo  far  as  to  be 
in  Bed  with  a  Woman,  it  is  needlefs  then 
to  pray  and  intreat ;  and  a  Horfe  in  the 
Water  mull:  be  kept  up  with  Whip  and 
Spur,  or  elfe  perhaps,  if  you  ufe  him 
gently,  he  may  lye  down  with  you. 

Prov.  guando,  efuvilres  con  tu  mugir 
vientre  con  vientre,  no  le  digas  quánto  te 
viniere  a  ¡a  miente :  When  you  are  with 
your  Wife  Belly  to  Belly,  do  not  tell  her 
all  that  comes  into  your  Head.  Be  not 
at  that  time  too  open-hearted,  fo  as  to 
difeover  any  Secrets  you  would  not  reveal 
at  another  time ;  talk  of  Perfections  in 
her,  or  find  Faults  in  others,  and  fo  forth. 

Prov.  Lhti'en  a  fu  mugir  no  honra ,  a  fi 
mifmo  defhónra :  He  who  does  not  honour 
his  Wife,  difhonours  himfelf.  All  the 
Honour  of  the  Wife  redounds  to  the  Huf- 
band ;  and  therefore  thofe  are  moll  ftu- 
pidly  bafe,  who  treat  their  Waives  without 
any  RefpeCt ;  and  as  too  many  do  talk  of 
them  abroad;  as  they  would  do  of  the 
molt  infamous  Harlots,  all  which  is  no 
Shame  to  a  virtuous  Woman,  but  the 
greateft  Shame  and  Diflionour  a  Man  can 
be  guilty  of. 

Prov.  La  mugir  y  gallina  háfa  en  cafa 
la  vezína :  A  Woman  and  a  Hen  muft 
go  as  far  as  their  next  Neighbour’s. 
That  is,  they  muft  not  gad  far  from 
home. 

Prov.  La  mugir  y  la  pira,  ¡a  que  calla 
es  buena:  The  filent  Woman  and  Pear  is 
good.  Of  the  Woman  it  needs  no  ex¬ 
plaining;  for  the  Pear  it  fignifies  that 
which  is  not  harlh,  or  does  not  make  a 
Noife  when  you  cut,  or  bite  it,  for  fuch 
as  do  are  never  good. 

Muger cilia,  f.  f.  a  little  Woman;  but 
commonly  ufed  in  an  ill  Senle  for  an  ill 
Woman. 

Mugeriégas,  as  Cavalgar  a  mugeriigas, 
to  ride  fideways  like  a  Woman ;  vid.  £>uix. 
vol.  z.  cap.  5 1 . 

Mugeriigo,  a,  adj.  womaniih,  belong¬ 
ing  to  a  Woman;  alfo  a  Man  that  is  al¬ 
ways  among  Women;  and  the  Generality 
of  the  Women  of  a  Place. 


Mugeril,  adj.  one  term,  womaniih,  be¬ 
longing  to  a  Woman. 

Hombre  mugeril,  an  effeminate  Mari. 

Mugerilménte,  adv.  womaniihly. 

*  Mugido,  f.  m.  the  Lowing  of  an  Ox, 
Cow,  is  c. 

*  Mugtl,  f.  rri.  a  Fifh  called  a  Mullet. 

Mugir,  v.  n.  to  low  like  a  Cow.  Lat. 

Mugiré. 

Mhgle,  the  Fifh  called  a  Mullet. 

Mugre,  f.  f.  Greafinefs,  Naftinefs, 
Sweatinefs  on  Cloaths,  or  the  like ,  vid. 
Shiix.  vol.  2.  cap.  i  8. 

Mugriento ,  adj.  greafy,  nafty. 

Mugrón,  f.  m.  a  Shoot,  or  Sprout  of  a 
Vine. 

Mugrófo,  a,  adj.  fweaty,  nafty. 

*  Muharra,  f.  f.  the  Point  of  any  iron 
Thing,  and  in  particular  the  Extremity  or 
Point  of  the  Standard,  which  the  Enfign 
bears. 

M  U  I 

*  Mui  or  Mu,  a  Particle  joined  to  a 
pofieflive  Noun,  making  it  a  fuperlative, 
as  Mui  Grande ,  very  big. 

M  U  L 

Miela,  f.  f.  a  fhe  Mule ;  alfo  a  fort  of 
Country  Shoes  with  thick  Soles. 

Mída  de  madera,  a  wooden  Carriage, 
as  for  a  Gun,  or  the  like. 

Mída,  a  Town  in  the  Kingdom  of  Mur¬ 
cia  in  Spain,  feven  Leagues  from  the  City 
Murcia,  on  the  Banks  of  the  Rivulet,  in 
a  rich  and  delightful  Plain,  with  hot 
Baths  half  a  League  from  it,  a  ftrong  old 
Caftle,  is  walled,  and  contains  1 500  In¬ 
habitants,  two  Pariihes,  and  a  Monaftery 
of  Francifcans . 

Prov.  Múla  que  háze  hin,  y  mugir  que 
parla  Latin  nunca  hiziéron  buin  fin:  A 
Mule  that  cries  Hin,  and  a  Woman  that 
talks  Latin,  never  come  to  a  good  End. 
By  the  Mule  that  cries  Hin,  is  meant, 
a  ftirill  unlucky  Jade,  which  is  often 
knocked  on  the  Head ;  and  a  learned 
Woman  feldom  comes  to  good. 

Prov.  La  múla,  y  la  mugir  por  halago, 
han  de  hazir  el  mandado:  A  Mule  and  a 
Woman  are  to  do  what  they  are  bid  by 
Toothing.  That  is,  fair  Means  are  belt  to 
deal  with  them. 

Prov.  Múla  de  alquiler.  Dios  te  guárde 
de  tres,  que  de  dos  cierto  es ;  Hackney 
Mule,  God  keep  you  from  three,  for  two 
are  certain.  A  Saying  at  Salamanca, 
where,  when  a  Scholar  hires  a  Mule,  he 
generally  has  a  Companion  to  ride  be¬ 
hind  him,  and  fometimes  two ;  and  there¬ 
fore  the  Mailer  prays  fhe  may  be  deliver¬ 
ed  from  three  Riders,  for  he  is  fure  fhe 
will  have  two. 

Prov.  A  la  múla  con  halago,  y  al  cavállo 
con  en  palo:  A  Mule  muft  be  foothed,  and 
a  Horfe  beaten.  Becaufe  the  Mules  are 
vicious,  and  if  beaten,  grow  refty,  or  mif- 
chievous. 

Prov.  A  la  múla,  freno  en  gula  :  A  Mule 
muft  have  a  Bridle  at  her  Throat.  That 
is,  you  muft  always  keep  her  ftrait  reined. 

Prov.  A  la  mída  roma,  y  a  Foro  hófeo, 
no  te  páres  de  rófro :  Do  not  ftand  before  a 
flat-nofed,  or  íhort-nofed  Mule,  or  lowr- 
ing  Bull,  becaufe  they  are  both  mifehie- 
vous. 

Prov.  Múla  blánca,  o  vieja,  o  mánca: 
A  white  Mule  is  either  old  or  lame. 

Prov.  Ffuienbúfca  múla  fin  tácha  andará 
a  pie:  He  who  looks  for  a  Mule  without  a 
Fault,  will  go  afoot. 

Prov.  A  mída  vieja  cabezádas  nuevas : 
New  Trappings  to  an  old  Mule.  That  is, 
an  old  Beau. 

Muladar,  f.  m.  a  Dunghil. 

Muladar,  is  alfo  the  Name  of  a  Pafs  on 
the  Mountain  Sierra  Morena,  between  Ca- 
ftile  and  Andalufia,  where  a  great  Battle 
was  fought  between  the  Spaniards  and  the 


Moors,  6000  of  the  latter  are  faid  to  have 
been  flain. 

Prov.  Oyó  cantar,  y  no  fábe  en  que  mula¬ 
dar  :  He  heard  crowing,  and  knows  not 
on  whofe  Dunghil.  Said  to  Men  that 
have  a  confufed  Notion  of  Things.  They 
have  heard  fomething,  but  know  not 
where,  or  from  whom. 

Mular,  adj.  belonging  to  a  Mule. 

Muláta,  f.  f.  the  Daughter  of  a  Black 
and  of  a  White,  that  is,  of  a  tawny  Co¬ 
lour. 

Mulatero,  f.  m.  a  Muletier. 

Muláto,  a  Mulatto,  the  Son  of  a  Black 
and  of  a  White,  fo  called  by  reafon  of  the 
Mixture,  from  Múla,  a  Mule,  which  is 
a  mixt  Breed. 

*  Mulero,  f.  m.  the  Servant  to  take 
Care  of  the  Mules.  Cant. 

Mulita,  f.  f.  a  Crutch  for  a  lame  Per- 
fon;  alfo  a  little  Mule. 

Muletáda ,  f  f.  a  Herd  of  Mules. 

Muletero,  f.  m.  a  Muletier. 

Mullto,  f.  m.  a  little  He-Mule,  a  Colt. 

Mulilla,  f.  f.  a  little  Mule. 

*  Mulilla,  f.  f.  a  fort  of  Roman  Shoe, 
with  thick  Soles  and  of  a  red  Colour. 

Mulla,  f.  f.  a  Digging  or  turning  up 
the  Vineyards. 

Mullido,  da,  p.  p.  made  foft,  beaten 
foft  as  a  Bed  or  a  Pillow. 

*  Mullidor,  f.  m.  the  Perfon  who  digs 
the  Vineyards.  This  Word  ufed  by  the 
Labourers  who  work  in  Vineyards. 

Mullir,  v.  a.  to  make  foft,  as 

Mallir  la  tierra,  to  turn  up  the  Earth 
that  it  may  lye  light  and  foft. 

Mullir  la  cáma,  to  beat  a  Bed  to  make 
it  foft.  Lat-  Mollire. 

Mulo,  f.  m.  a  Mule,  the  Male  of  the 
Mules.  Lat.  Mulus. 

Prov.  Mulo  cojo,  y  hijo  hebo,  lo  fúfre, 
todo :  A  lame  Mule,  and  a  fooliíh  Son  en¬ 
dure  any  thing.  They  are  not  fo  vicious 
and  unlucky  as  thofe  that  are  not  fo. 

Múlfa,  f.  f.  the  Scratches  in  a  Horfe’s 
Legs. 

Multa,  {.  f.  a  Mulé!,  a  Fine.  Lat. 
Muidla. 

Multado,  da,  p.  p.  fined,  amerfed. 

Multador,  f.  m.  one  that  fines,  or  amer- 
fes. 

Multar ,  v.  a.  to  fine,  to  amerfe. 

*  Multiforme,  adj.  one  term,  that  has 
many  Shapes  or  Forms. 

*  Multilátero,  ra,  adj.  that  has  many 
Sides. 

*  Multiplicáble,  adj.  one  term,  that  can 
be  multiplied. 

Multiplicación,  f.  f.  Multiplication. 

Multiplicádo,  da,  p.  p.  multiplied. 

*  Multiplicador,  f.  m.  who  multiplies. 

Multiplicar,  v.  a.  Prxf.  Multiplico.  Prat. 

Multiplique,  v.  a.  to  multiply. 

*  Multíplice,  adj.  one  term,  manifold. 

*  Multiplicidad,  f.  f.  Multiplicity. 

*  Multiplico,  f.  m.  the  Effect  of  multi¬ 
plying. 

Multiplique  ;  vid.  Multiplicar. 

Multitud,  f.  f.  Multitude.  Latin. 

MUM 

Múmia;  vid.  Momia. 

M  U  N 

Mundadúra ;  vid.  Mondadura. 

*  Mundanal,  adj.  one  term,  of  or  be¬ 
longing  to  the  World. 

Mundáno,  a,  adj.  worldly. 

Mundificar,  v.  a.  to  cleanfe.  Lat. 

Mundin ,  a  Town  in  Portugal,  two 
Leagues  from  Lamego,  on  the  Side  of  a 
Hill,  and  Banks  of  the  River  Barrofa,  has 
about  200  Inhabitants  and  one  Pariih. 

Mundo,  f.  m.  the  World.  Lat.  Mun- 
dus. 

Un  miindo  de  gente,  a  World  of  People, 
a  great  Number. 

Echárft 


2 


MUR 


MUR 


MUS 


Echárfe  al  mundo ,  to  appear  in  the 
World,  to  make  a  Figure  in  it,  tobe  ve¬ 
ry  line. 

Dexar  el  mundo ,  to  leave  the  World, 
to  betake  one’s  felf  to  a  religious  Life. 

Echar  del  mundo,  to  perfecute  a  Man 
fo  that  he  cannot  live  in  the  World. 

Nuevo  mundo,  the  new  World,  com¬ 
monly  meant  of  America. 

Prov  Eras  ejle  míindo  vendr d  otro :  Af¬ 
ter  this  World,  another  will  come.  That 
is,  the  World,  or  the  Times  will  change. 

Prov.  Ejle  mundo  es  golfo  redondo,  y  quien 
no  fáhe  nadar,  vafe  a  lo  hondo :  This 
World  is  a  round  Sea  or  Gulph,  and  he 
that  cannot  fwim,  goes  to  the  Bottom. 
That  is,  the  World  is  difficult  to  live  in, 
and  if  a  Man  has  not  Skill  and  Art,  he 
finks  or  is  loft. 

Mungil,  a  fort  of  Fiih. 

Munición,  f.  f.  Ammunition  for  W  ar. 

*  Municionado,  da,  p.  p.  of 

*  Municionar,  v.  a.  to  provide,  or  ftock 
with  Ammunition. 

Municiones:  vid.  Atnon  eft  aciones . 

Municipal,  adj.  one  term,  municipal, 
concerning  the  Freedoms,  Franchifes,  or 
Liberties.  Lat. 

*  Municipe,  f.  m.  one  of  the  Town, 
whofe  Inhabitants  were  free  of  the  City  of 
Rome,  and  had  a  Right  to  the  Privileges 
and  Offices  there. 

*  Municipio,  f.  m.  any  City  or  Town 
corporate,  that  had  fome  or  all  the  Pri¬ 
vileges  and  Liberties  that  the  City  of 
Rome  had. 

Munificencia,  f.  f.  Munificence,  Gene- 
rofity. 

*  Munífico,  ca,  adj.  liberal,  generous 
munificent. 

Munquicion,  f.  f.  in  Cant,  a  Dinner. 

Munquir,  in  Cant,  to  dine. 


M  U  Nj 

Muñeca  de  niños,  f.  f.  a  Baby  for  Chil¬ 
dren  to  play  with. 

Muñeca  de  la  mano ,  the  Hand-wrift. 

*  Muñéqo,  f.  m.  a  little  Figure  made  in 
Pafte,  tsc.  in  a  Man’s  Shape. 

*  Muñequear,  v.  a.  to  play  the  Wrift 
as  in  Fencing. 

Muñe  quero,  f.  m.  one  that  makes  or  fells 
Babies. 

Muñidor,  f.  m.  the  Beadle  of  a  Com 
pany,  to  warn  them  together,  tAc. 

Muñido,  da,  p.  p..  warned,  or  fum 
moned. 

Munir,  v.  a.  to  warn  in  to  an  Affem- 
bly. 

Muñones,  f.  m.  the  brawny  Part  of  a 
Man’s  Arm  next  the  Wrift;  alfo  the 
Trunnions  of  a  Gun,  which  are  Knobs 
flicking  out  at  the  Sides  that  hold  them 
on  the  Cheeks  of  the  Carriages. 

Muñoz,  f.  m.  the  Sirname  of  a  Family 
in  Spain. 

MUR 


about  300  Inhabitants,  one  Pariih,  and 


Mur,  f.  m.  a  Moufe.  Lat.  Mus. 

Prov.  El  miir  que  no  fáhe  mas  de  un  ho¬ 
rado,  prífto  le  coge  el  gato  ;  The  Cat  foon 
catches  a  Moufe  that  knows  but  one  Hole. 
Men  that  have  but  one  Trick  or  one  Shift, 
are  foon  difeovered,  or  left  in  the 
Lurch. 

Mura ;  vid.  Amura. 

Murado,  da,  p.  p.  walled. 

Murador,  f.  m.  a  Mafon. 

Muraguez,  f.  f.  the  Herb  Chickweed. 

*  Mural,  adj.  one  term,  belonging  to 
a  Wall. 

Muralla,  f.  f.  a  Wall,  a  folid  great 
Wall,  as  that  of  a  Town,  Callle,  or  the 
like,  for  a  common  Wall  is  Pared. 

Muramos,  let  us  die ;  vid.  Morir. 

Muráño,  f.  m.  a  Field-moufe. 

Murar,  v.  a  to  wall  in,  to  build  Walls 
about  a  Place. 

Miirqa,  a  fmall  Town  in  Portugal,  ot 


one  Monaftery  of  Nuns. 

Múrcer,  in  Cant,  Bacon. 

Murcia,  f.  f.  a  fmall  Kingdom  in  Spain, 
and  its  capital  City ;  the  Kingdom  bor¬ 
ders  on  the  Eaft  with  that  of  Valencia,  on 
the  South  with  the  Mediterranean,  on  the 
North  with  C aft  He,  and  on  the  Weft  with 
the  Kingdom  of  Granada ;  its  Country 
fruitful  and  rich,  as  producing  all  Things 
for  Man’s  Life  in  great  Abundance,  befides 
an  infinite  Quantity  of  Silk,  Quickfilver, 
and  other  rich  Commodities ;  has  but 
four  Cities,  which  are  very  beautiful ;  it  is 
governed  by  a  Lord  Lieutenant ,  which 
Honour  belongs  to  the  Marquifles  of  Velez. 
The^City  Murcia,  Capital  of  the  King¬ 
dom,  as  was  faid  above,  is  feated  in  a 
moft  delightful  Plain,  walled,  and  con¬ 
tains  800  Families,  or  Houfes,  eleven 
Pariihes,  ten  Monafteries  of  Friars,  fix  of 
Nuns,  a  general  Hofpital,  two  Colleges, 
a  Court  of  the  Inquifition,  a  ftately  Caftle, 
or  Palace.  It  fends  Deputies  to  the  Cortes, 
and  was  anciently  called  Muxacra,  and 
Murgia,  and  is  a  Biihoprick. 

Murciado,  da,  p.  p.  in  Cant,  ftoln. 
Murciar,  v.  a.  in  Cant,  to  fteal. 

Murcio,  in  Cant,  a  Thief. 

Murciano,  a  Native  of  Murcia,  or  any 
thing  of  that  Kingdom. 

Murciélago ,  a  Bat. 

MurcigaUro,  f.  m.  or  Murcigléro,  in 
Cant,  an  Houfe-breaker. 

Murecillo,  f.  m.  or  Murezillo,  a  Sinew, 
or  a  Mufcle ;  alfo  a  little  Wall. 

*  Murena,  f.  f.  a  Sea  Fiih  like  an 
Eel  with  a  Mouth  full  of  (harp  Teeth, 
and  fpotted  with  yellow  and  black. 

Mur  ero,  f.  m.  a  Mafon. 

Mureza,  f.  f.  Clownifhnefs,  fays  Min- 
fhevo. 

Murga,  a  Town  in  the  Province  of  Ala¬ 
ba  in  Spain,  near  the  Mountain  Gordea, 
contains  about  1  50  Families,  and  one  Pa¬ 
riih. 

Murgáño,  f.  m .  a  little  Moufe.  A  Mure. 

*  Múrice,  f.  m.  a  Shell  Fiih,  of  the 
Liquor  whereof  Purple  Colour  is  made. 

Muriendo,  dying. 

Muriera ,  Murieffe ;  vid.  Morir. 

*  Murmugeár,  v.  a.  to  mutter,  to 
fpeak  low. 

Murmullo,  f.  m.  the  Noife  of  many 
People  talking  at  a  Diftance;  alfo  ufed 
for  the  Noife  of  Water ;  from  the  Latin 
Murmur. 

Murmuración,  f.  f.  murmuring,  rail¬ 
ing  at  others. 

Murmurado,  da,  p.  p.  railed  at,  cen- 
fured,  found  fault  with. 

*  Murmurador,  f.  m.  the  Perfon  who 
rails  at,  or  cenfures  another. 

*  Murmurante ,  p.  aft.  of 

Murmurar,  v.  a.  to  murmur,  to  cen- 

fure,  to  find  Fault  with ;  vid.  Quix.  vol.  2. 
cap.  35.  , 

Murmurio ;  vid.  Murmullo. 

Micro,  f.  m.  a  Wall,  always  taken  for  a 
great  Wall,  flight  Walls  being  called  Pa¬ 
redes.  Lat.  Murus. 

Murria,  f.  f.  a  fort  of  hypocondriack 
Humour,  or  a  Heavinefs  and  Dullnefs  in 
the  Head. 

Murrio,  ia,  adj.  melancholy,  heavy, 

dull. 

Murta,  f.  f.  Myrtle,  in  Cant,  an  O 
live. 

Murtilla,  f.  f.  a  Tree  in  the  South  Part 
of  America ,  on  the  South-Sea,  from  thir¬ 
ty  fix  Degrees  Latitude  to  the  Streights  of 
Magellan  ;  it  bears  a  fort  of  Fruit  in  Clu 
fters,  like  Grapes  as  big  as  Peafe,  of  the 
Shape  and  Colour  of  the  Pomegranate 
Seeds,  of  a  pleafant  Tafte,  betwixt  fweet 
and  four,  being  hot  and  dry  of  Nature  ; 
the  Liquor  preifed  from  it  is  very  like 
Wine,  and  not  only  pleafant  to  the  Pa¬ 
late,  but  agreeable  to  the  Stomach ;  they 
alfo  make  very  good  Verjuice  of  it,  the 


Indians  call  the  Fruit  JJnni,  and  the  Spa  - 
niards  call  it  Murtilla. 

*  Murtones,  f.  m.  the  Fruit  of  the 
Myrtle. 

Murucuca,  a  Plant  in  Braftl,  beautiful 
to  behold,  efpecially  when  it  is  in  Bloffom; 
it  runs  up  againll  Walls  and  Trees;  it 
bears  a  fort  of  Fruit  round,  or  oval,  fome- 
times  black  and  brown,  and  of  feveral 
Colours,  pleafant  enough. 

Murucúge,  a  Tree  in  Brafil,  like  a  Pear- 
Tree,  bearing  a  fort  of  Fruit,  which  they 
gather  green,  and  when  kept,  is  of  a  plea¬ 
fant  Talle,  and  eafy  of  Digeftion. 

Murueco  ;  vid.  Morueco. 

Murúges,  the  Herb  Pimpernel. 


M  U  S 

Múfa,  f.  f.  a  Mufe.  Lat. 

Mufaráña,  f.  f.  a  venomous  fmall  Crea¬ 
ture,  ihaped  between  a  Moufe  and  a  Spi¬ 
der,  very  dangerous  to  Cattle,  and  called 
a  Shrew. 

Mufaráñas,  are  alfo  ftrange  things  Peo¬ 
ple  fancy  they  fee  in  the  Air. 

*  Mufcicápa,  f.  f.  a  Bird  bigger  than  a 
Pidgeon  with  the  Feet  and  Beak  of  a  Swal¬ 
low  who  lives  upon  Flies. 

Miifco,  f.  m.  a  little  Creature  like  a 
Moufe,  whofe  Skin  fmells  like  Mulk. 

*  Múfco,  f.  m.  Mofs  which  grows  upon 
Trees  and  Walls  and  Rocks  by  the  Sea 
Side,  and  the  Brinks  of  Rivers. 

Múfculo,  f.  m.  a  Mufcle  in  the  Body. 

*  Mufculofo,  fa,  adj.  of  or  belonging 
to  Mufcles. 

Muflo,  the  Name  of  a  famous  Poet,  Son 
to  Orpheus ;  alfo  a  Place  near  Olympus,  de¬ 
dicated  to  the  Mufes.  Thence  any  Place 
dedicated  to  Learning.  A  Study,  a  Li¬ 
brary. 

Muf eróla,  f.  f.  a  Muzzle  for  a  Horfe, 
Dog,  or  other  Beaft ;  fo  called  a  Múfo, 
becaufe  it  binds  the  Snout. 

Múfgo,  f  m  the  Mofs  of  Trees. 

Muf  año,  a  Field  Moufe. 

Múfgo,  f.  m.  a  fort  of  Motion  of  the 
Snout  and  Ears,  made  by  unlucky  Bealls 
when  they  defign  Mifchief 
Múfica,  f.  f.  Mufick.  Lat. 

Mlifica  de  7 '¿cla,  all  forts  of  Mufick 
played  by  the  Fingers  ftriking  the  Claves, 
or  Keys,  as  Organs,  Harpfichords,  &c. 

Mufica  elementar.  Elementary  Mufick, 
teaches  to  know  the  Quality  and  Quantity 
of  Notes,  and  every  Thing  elfe  belong¬ 
ing  to  Songs  of  any  kind.  Morley,  Annot. 
p.  2. 

Múfica  Syntáflica,  Syntaftical  Mufick, 
treats  of  Sounds,  Concords  and  Difcords, 
and  of  every  thing  ferving  for  the  produ¬ 
cing  of  Harmony  upon  a  Ground,  or  Vo- 
untary.  Morley,  Annot.  p.  2. 

*  Muftcal,  adj.  one  term.  Mufical,  be- 
onging  to  Mufick. 

Miifico,  f.  m.  a  Mufician. 

*  Mufico,  ca,  adj.  of  or  belonging  to 
Mufick. 

Mufequi,  a  Part  of  the  Head-piece,  fays 
Minfhevu. 

Mufitar,  v.  n.  to  mutter  betwixt  ones 
Teeth. 

*  Musillo,  f.  m.  a  little  Thigh. 

Mújlo,  f.  m.  the  Thigh. 

Mújlo,  in  Architefture ;  vid.  Embeca- 

dura. 

*  Mufmon,  f.  m.  a  Beaft,  and  gene¬ 
rated  by  a  Sheep  and  a  She-Goat. 

Múfo,  f.  m.  a  Snout. 

Musóle,  f.  m.  a  fort  of  Dog-filh. 

Múfos,  a  Nation  of  Indians  in  the  Pro¬ 
vince  of  Nuevo  Reyna  de  Granada,  in 
South- America  ;  their  Country  is  hot  and 
moift,  and  has  two  Summers  and  two 
Winters  every  Year,  thefe  not  caufed  by 
Heat  and  Cold,  but  by  Rain  and  fair  Wea¬ 
ther,  the  Rains  always  falling  in  the  Nignt; 
it  is  fubjeft  to  dreadful  Storms  of  Wind, 

with 
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with  Hurricanes,  and  horrid  Thunder  and 
Lightning. 

Mufsáfcus,  a  Creature  in  Virginia,  like 
our  Water-Rat,  but  fmells  of  Mufle. 

*  Muftéla,  f.  f.  a  Sea  Lamprey. 

Mufti  ámente,  adv.  peeviihly,  doggedly, 

angrily. 

Miiftio,  a,  f.  m.  f.  peeviih,  out  of  hu¬ 
mour. 

M  U  T 

Mutabilidad,  f.  f.  Mutability. 

Mutación,  f.  f.  Change. 

*  Mutilación,  f.  f.  a  cutting  off,  a  dif- 
membering. 

Mutilar,  to  difmember,  cut  off. 

Mutu,  a  fort  of  Fowl  in  Braftl,  very 
tame,  has  a  Comb  like  a  Cock,  fpeckled 
with  black  and  white ;  its  Eggs  are  large, 
white,  and  fo  hard,  that  ftriking  the  one 
againft  another,  they  found  like  Iron :  The 
Bones  of  thefe  Fowls  are  Death  to  Dogs, 
but  no  way  hurtful  to  Man. 

Mutual,  adj.  one  term,  mutual. 

Mutualminte,  adv.  mutually. 

Mutuo,  a,  adj.  mutual. 

MUX 

Muxácra,  a  City  in  the  Kingdom  of 
Granada,  in  Spain,  feated  on  the  Top  of 
a  high  Mountain,  near  the  Coait  of  the 
Mediterranean:  It  is  walled,  has  about 
170  Houfes,  and  one  Pariih. 

MUY 


Muy,  very,  as. 

May  bueno,  very  good. 

Muy  mucho,  very  much. 

Múyto  ;  obf.  for  mucho  ;  ufed  now  only 
in  Portugal. 

o 

MUZ 

Muzéta;  vid.  Mucéta. 

Múzgo;  vid.  Múfgo. 

M  Y  R 

*  Myrabolános,  f.  m.  a  kind  of  Plumbs 
growing  in  the  Eaft-Indies. 

*  Myrrha,  f.  f.  Myrrh. 

*  Myrrh ádo,  da,  adj.  that  belongs  to 
or  is  mixed  with  Myrrh. 

*  Myrto,  f.  m.  a  Myrtle -Tree. 

M  Y  S 

*  Myftério,  f.  m.  a  Myflery. 

*  Myfteriofaménte,  adv.  myiterioufly. 

*  Myfteriofo ,  fa,  adj.  myiferious,  ob- 
feure. 

*  Myfticd,  f.  f.  the  Rule  that  teaches 
us  to  contemplate  the  Divine  Perfeftions. 

*  Myfticaménte,  adv.  myilically,  ob- 
fcurely. 

*  Myftico,  ca,  adj.  hidden,  myftical. 

*  Myfticon,  f.  m.  one  who  affeéts  Sandti- 
ty,  an  Hypocrite. 

M  Y  T 

*  Mythologia,  f.  f.  Mythology,  an  Ex¬ 
plication  of  Fables. 

*  Mythol'ogico,  ca,  adj.  that  belongs  to 
Mythology. 


NAB 

NABA,  a  Turnip. 

Nabal,  f.  m.  a  Field  of  Turnips 
all  the  Scriptural  Name  Nabal',  alfo  a  lor 
of  coarfe  Spanijh  Linen. 

*  Nabal,  adj.  belonging  to  a  Turnip. 


Nabato,  f.  m.  in  Cant,  the  Back-Bone. 

Nábe  ;  vid .  Nave. 

Nabecílla,  f.  f.  vid.  Navecilla. 

Nabegacibn,  f.  f.  vid.  Navegación. 

Nabina,  f.  f.  a  Turnip-Top. 

Nabichuélo ;  vid  Navichuelo. 

Nabidad ;  vid.  Navidad. 

Nabigáble,  adj.  one  term.  vid.  Navi¬ 
gable. 

*  Nabillo,  f.  m.  a  little  Turnip. 

Nabina,  f.  f.  Turnip-Seed. 

*  Nabiza,  f.  f.  a  little  Turnip  that  is 
growing  with  a  large  one. 

*  Nábla,  f.  f.  a  Pfaltery,  a  mulical  In- 
ilrument  with  Strings  played  on  with  both 
Hands. 

Nabo,  f.  m.  a  Turnip.  Lat.  Napus. 

Prov.  Defpofádo  dame  un  nabo  ;  Cuerpo 
de  mi  con  tanto  regalo :  Spoufe  give  me  a 
Turnip ;  Body  of  me  what  a  deal  of  Dain- 
tinefs.  This  is  faid  to  wretched  Niggards, 
who,  when  any  thing  is  afked  of  them, 
though  never  fo  reafonable,  cry  out,  as  ii 
they  were  undone.  The  Woman  aiks  but 
fo  poor  a  thing  as  a  Turnip,  and  the  cove¬ 
tous  Churl  thinks  it  a  Dainty. 

N  A  C 

Nácar,  f.  m.  Mother  of  Pearl. 

*  Nácara,  f.  f.  a  Sea-Cockle. 

Nacarado,  adj.  of  the  Colour  of  Mother 

of  Pearl. 

Nacárron,  a  Shell  like  Mother  of  Pearl. 

Nacéla,  f.  f.  a  fmall  Skiff,  or  Boat : 
In  Architecture,  it  is  a  fmall  Round  with 
a  Square  to  it  at  the  Bottom  of  the  Capi¬ 
tal  of  a  Pillar. 

Nacencia,  f.  f.  an  Excrefcence  in  the 
Flefh,  a  Bunch. 

Nacer,  v.  n.  Prasf.  Náfco,  Praet.  Naci, 
to  be  born,  to  fpring  up,  to  fprout  out. 

Nacer  el  Sol,  is  for  the  Sun  to  rife. 

Prov.  No  con  quien  naces,  fino  con  quien 
paces:  Mind  not  whom  you  were  born 
with,  but  with  whom  you  feed.  That  is, 
Thofe  are  the  beft  Kindred  who  maintain 
you ;  or,  that  is  your  belt  Country  where 
you  get  your  Bread;  vid.  E>uix. 

Prov.  Ehiien  antes  nace,  antes  pace :  He 
that  is  born  firft,  feeds  firfl.  That  is,  Not 
only  that  he  eats  before  the  other,  but 
has  the  Preference  in  all  things. 

Prov.  Defnúdo  naci,  defnúdo  me  hallo, 
ni  pierdo  ni  gano :  Naked  I  was  born,  and 
naked  I  am ;  I  am  neither  Winner  nor 
Lofer.  A  Comfort  to  be  contented  in  Af¬ 
flictions. 

Nacida,  f.  f.  a  Bile,  or  any  fuch  fore 
Swelling. 

Nacido,  da,  p.  p.  born,  fprung  up, 
fprouted  out. 

Prov.  Aun  no  es  nacido,  y  ya  eftornúda  ? 
He  is  not  born  yet,  and  does  he  fneeze 
already  ?  This,  they  fay,  came  from  a 
Man ,  who  deferibing  what  a  Son  he 
would  have,  faid,  God  blefs  you  ;  and 
being  afked,  why  he  had  faid  fo,  an- 
fwered,  In  cafe  he  fhould  fneeze.  The 
Standers-by  afked  the  Queflion,  as  in  the 
Proverb,  which  is  applied  to  thofe  who 
fret  and  vex  for  Things  they  only  con¬ 
ceit,  or  that  rejoice  at  their  own  Fan¬ 
cies. 

Prov.  Pantos  feán  nacidos,  qudntos  ferán 
queridos:  How  many  foever  are  born,  fo 
many  will  be  beloved.  That  is,  A  good 
Mother  loves  all  her  Children,  though  lhe 
has  never  fo  many. 

*  Naciente,  p.  a  CL  of  Nacer. 

Nacimiento,  f.  m.  Birth,  fpringing  up, 

fprouting  out. 

Nación,  f.  f.  a  Nation.  Lat.  Natio. 

*  Nación,  f.  f.  a  Birth,  Nativity,  a 
fpringing  out ;  as, 

*  Ciego  de  nación  o  nacimiénte,  blind 
from  his  Birth. 

*  Nacional,  adj.  one  term,  national,  be¬ 
longing  to  a  Nation. 


*  Nacionalidad,  f.  f.  the  Properties  of 
a  Nation. 

*  Nacionalmente,  adv.  that  is  national 

Nacolóte,  a  fort  of  Fruit  in  the  Province 

of  Nicaragua,  in  No»  th- America,  of  which 
Lact  gives  no  other  Account,  but  that  of 
the  Juice  of  it  mixed  with  the  Earth  of  a 
burning  Mountain  in  that  Province,  there 
is  very  good  Ink  made. 

N  A  9 

Náculas,  Curds  of  Milk,  Eft  aft  natillas, 
becaufe  they  are  of  the  Cream. 

NAD, 

hada,  f.  f.  nothing. 

*  Cómo  quien  no  dize  nada  ;  a  Phrafe 
ufed  to  exaggerate  any  thing,  which  in  o- 
ther  Circum flanees  would  appear  little  or 
mean;  vid.  S¡)uix.  vol.  z.  cap.  10. 

Un  no  nada,  as  much  as  nothing,  fo  little 
as  next  to  nothing. 

Prov.  No  es  nada  lo  meado,  y  calávet 
fióte  colchones :  The  Pifs  was  as'  good  as 
nothing,  but  it  run  through  feven  Quilts. 
A  waggifh  Saying,  when  any  body  makes 
flight  of  a  Matter  of  great  Confequence. 

l’rov.  Podo  es  nada  lo  défte  mundo,  fi  no 
fe  enderéqa  al  fegúndo  :  All  things  of  this 
World  are  nothing,  unlefs  tending  to  the 
Second.  I  hat  is,  All  we  do  here  is  of 
no  Confequence,  ¡f  we  have  not  a  regard 
to  Eternity. 

Prov.  De  la  mala  te  guarda,  y  de  la 
buena  no  fíes  nada  :  Take  heed  of  a  bad 
Woman,  and  never  truft  a  good  one. 

Prov.  No  es  nada,  fino  que  matan  a  mi 
tnarído:  ’Tis  nothing  but  that  they  kill 
my  Huiband.  This  may  be  taken  either 
ironically  fpoken  by  a  Woman,  as  in  a 
Pafíion,  fome  body  faying.  The  Noife  of 
Diflurbance  is  nothing,  and  ihe  anfvvers, 
It  is  nothing,  but  that  they  are  killing  of 
my  Huiband  :  Or  elfe,  in  the  plain  Senfe, 
of  a  Woman  that  looks  upon  the  killing 
of  her  Huiband  as  a  Matter  of  fmall  Con¬ 
fequence  ;  ufed  when  any  body  makes 
flight  of  what  highly  concerns  one. 

Prov.  A  quien  no  tiene  nada,  nada  le 
efpánta:  Fie  that  has  nothing,  is  frighted 
at  nothing.  Like  Cavtabit  vacuus,  &c. 

Prov.  Lo  que  me  déves  me  paga,  lo  que 
te  divo  no  es  nada  :  Pay  me  what  you  owe 
me,  what  I  owe  you  is  nothing.  For 
thofe  that  are  fevere  in  challenging  Debts 
or  Obligations,  but  never  make  account  of 
what  they  owe  themfelves. 

Nadaderas,  f.  f.  Corks,  or  Bladders  to 
learn  to  fwim  with. 

Nadadero,  f.  m.  a  Swimming-place. 

Nadador,  f.  m.  a  Swimmer. 

Nadadura,  f.  f.  a  Swimming. 

*  Nadal,  or  Natal,  f.  m.  Nativity;  as 
the  Nativity  of  Chrift. 

*  Nadante,  p.  aCL 

Nadar,  v.  a.  to  fwim.  Lat.  Natare. 

Nadar  a  fomorgújo,  to  dive  under  Wa¬ 
ter. 

Nadar,  nadar,  y  a  la  orilla  ahogar,  to 
fwim  well,  and  be  drowned  at  the  Shore ; 
to  work  through  the  greateft  Difficulties, 
and  fail  in  the  Concluficn  of  any  Bufl- 
nefs. 

*  Nadería,  f.  f.  a  Trifle. 

Nadie,  f.  m.  No-body. 

Prov.  Sftien  vive  bien  a  nadie  ha  me- 
nefter:  He  that  lives  well  hands  in  need 
of  no  body.  Good  Livers  are  under  God's 
fpecial  Providence. 

Prov.  No  diga  nadie  a  nadie  buñolero : 
Let  no  Man  call  another  Fritter-maker. 
That  is.  Let  no  Man  give  another  an  ill 
Name,  for  he  knows  not  W'hat  may  be 
faid  of  him. 

Prov.  Nadie  díga  difta  agua  no  bebere  : 
Let  no  Man  fay,  I  will  not  drink  of  this 
Water.  That  is,  Let  no  Man  fay,  he 
will  not  do  this,  or  the  other  thing,  or 
2  come 
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come  to  fuch  Want  or  Neceffity ;  for  no 
Man  knows  what  he  may  come  to. 

Nadir,  f.  m.  the  Point  in  the  Heavens 
oppofite  to  the  Zenith,  being  that  which 
is  perpendicularly  under  our  Feet.  Arab. 
vid.  Ceñid. 

Nado ;  obf.  for  Nacido. 

A  nado.  Swimming. 

NAG 

*  Naguas ,  f.  f.  a  Kind  of  Woman’s 
Gown  with  a  long  Train. 

Nagüela,  f.  f.  a  poor  thatched  Cottage. 
Arab. 

N  A  J 

Nájera,  or  Najara,  a  Town  on  the  Bor¬ 
ders  of  Old  Cajlile  and  Navarre,  famous 
for  a  great  Battle  fought  there  between 
Peter  King  of  Cajlile  and  his  Brother 
Henry,  eretted  into  a  Dukedom  by  Ferdi¬ 
nand  and  Ifabel,  King  and  Queen  of  Ca- 
Jlile  and  Leon ,  and  the  Title  conferred  on 
D.  Peter  Manrique  de  Lara  II.  Earl  of 
Previno,  in  the  Year  1482.  This  Family 
is  of  ancient  Handing,  and  famous  in  Hi- 
ftory  long  before  that  Time.  Some  de¬ 
duce  it  from  the  ancient  Gonqalo  Gujlios, 
Lord  of  Salas  and  Lara,  in  the  Time  of 
the  Earls  of  Cajlile,  upon  what  Grounds  I 
know  not :  Their  Eilate  is  very  confidera- 
ble,  and  their  Arms  Sanguin  two  Kettles, 
one  over  the  other,  Or,  with  Bars  Sable 
acrofs  them,  within  an  Orle  of  Cajlile  and 
Leon.  The  Town,  as  was  faid  above,  is 
on  the  Borders  of  Cajlile  and  Navarre, 
in  the  Province  called  Rioja,  at  the  Foot 
of  a  Hill,  on  the  Banks  of  the  River  Na- 
gerilla,  in  a  fruitful  Soil  ;  it  contains  1300 
Families,  three  Parifhes,  two  Monafteries 
of  Friars,  and  two  of  Nuns ;  it  was  an¬ 
ciently  called  Piburitium  and  Pritium. 

N  A  I 

*  Naife,  f.  m.  a  coarfe  unpoliih’d  Dia¬ 
mond. 

Naipes,  or  Náypes,  playing  Cards.  Arab. 

*  Náire,  f.  m.  the  Perlón  who  takes 
care  of  and  teaches  the  Elephants. 

NAL 

Nalga,  f.  f.  a  Buttock.  Lat.  Nates. 

Nalga  de  tofrno,  f.  f.  a  Gammon  of 
Bacon. 

Prov.  Mas  tiran  nalgas  en  lecho,  que 
Bueyes  en  barbecho  :  Buttocks  in  a  Bed 
draw  more  than  Oxen  in  the  Field.  We 
fay,  A  Hair  of  a  Woman  draws  more 
than  a  Yoke  of  Oxen. 

Nalgada,  f.  f.  a  Blow  on  the  Buttocks, 
or  a  Thruft  with  the  Buttocks ;  alfo  the 
Fleih  about  the  Buttocks. 

*  Nalgatorio,  f.  m.  the  hinder  Part  of 
the  Thigh. 

Nalgudo,  adj.  that  has  great  Buttocks. 

Nalguear,  v.  a.  to  beat  the  Buttocks. 

NAM 

Namám,  a  Town  in  Portugal,  on  a  Hill 
between  the  Rivers  Duero  and  Pea,  in  an 
indifferent  Soil,  has  not  above  X  20  Fami¬ 
lies,  and  one  Parilh. 

NAN 

Nana,  an  Herb  in  Brafil,  that  has 
Leaves  like  Aloes,  but  thinner  and  fharper, 
cut  of  which  grows  a  Fruit  like  a  Pine¬ 
apple,  adorned  on  all  fides  with  beautiful 
Flowers  of  feveral  Colours :  It  has  a  plea- 
faut  Scent  and  Taite,  juicy  like  a  Melon, 
and  is  faid  to  be  an  excellent  Remedy  a- 
gainft  the  Gravel  or  Stone  in  the  Reins. 
The  Indians  prefs  a  delicious  Liquor  out 
of  this  Fruit.  This  Account  Laet  gives 


of  it ;  yet  after  all,  it  appears  to  be  the 
Anana,  which  fee  in  its  Place. 

*  Nantar,  v.  a.  to  augment,  to  in- 
creafe. 

NAO 

Náo,  f.  f.  a  Ship.  Lat.  Navis. 

Carga  la  náo  trajera,  fi  quieres  que  ánde 
a  la  vela :  Load  your  Ship  aft,  if  you 
would  have  her  fail  well. 

Nao'charo,  f.  m.  an  obfolete  Word  fig- 
nifying  a  Sailor,  or  Mailer  of  a  Ship.  Lat. 
Nauclerus. 

NAP 

Nápas,  in  Cant,  the  Buttocks; 

Napeas,  f.  f.  Nymphs  of  the  Woods. 
Greek,  Napi,  a  Wood. 

Napelo ;  vid.  Anapélo. 

Ñapóles,  the  famous  City  and  Kingdom 
of  Naples,  in  Italy. 

Nápes,  an  Herb  called  Nephew  Gentle, 
or  French  Nephew. 

*  Naptha,  f.  f.  a  kind  of  marly  or 
chalky  Clay  or  Slime. 

N  A  R 

Naranja,  f.  f.  an  Orange.  Arab. 

Naranjada,  f.  f.  a  Conferve  made  with 
Oranges. 

Naranjado,  adj.  Orange-colour. 

Naranjal,  f.  m.  an  Orange  garden. 

Naranjo,  f.  m.  an  Orange-tree. 

*  Naranjero,  ra,  of  or  belonging  to  an 
Orange  ;  alfo  who  fells  Oranges. 

*  Naranjázo,  f.  m.  a  Blow  with  an 
Orange. 

*  Naranjilla,  f.  f.  a  little  Orange. 

Narcijfo,  f.  m.  the  Daffodil-flower ;  alfo 

a  Youth  of  this  Name,  who,  the  Poets 
feign,  was  converted  into  this  Flower  3 
therefore  in  Spain  they  call  a  Beau  Nar¬ 
cijfo,  becaufe  Narcijfus  was  in  love  with 
himfelfi 

*  Narcótico,  ca,  adj.  that  quiets,  caufes 
reft,  ftupifies  and  makes  fenfelefs. 

*  Nardino,  an  Ointment  made  of  Spike¬ 
nard  and  other  Ingredients. 

Nardo,  Spikenard  ;  this  Plant  grows  in 
feveral  Parts  of  the  Eajl-Indies,  the  Stalk 
at  the  biggeft,  not  rifing  above  three  Spans 
from  the  Ground,  out  of  which  fhoot 
fome  long  Heads  like  thofe  of  Lavender, 
whereof  there  is  a  great  Trade  in  feveral 
Ports  of  India ;  it  grows  either  in  the  Val¬ 
leys,  or  on  the  Mountains,  and  are  both 
of  equal  Value,  the  Scent  being  the  fame, 
Part  of  which  is  loft  by  keeping.  The 
Spikenard,  according  to  Galen,  is  hot,  dry 
and  aftringent,  good  for  the  Liver  and 
Stomach,  the  Bowels,  Breaft  and  Head, 
and  for  retaining  the  Urine ;  it  is  fome- 
times  mixed  with  Rhubarb,  not  to  cor- 
redi  any  Quality  it  has,  but  only  to  make 
it  the  clearer  Paflage  ;  vid.  Chrijl.  Acojl. 
Nat.  Hijl.  E.  Ind. 

Nardo  rujlico,  the  Herb  Fole-foot. 

Nares,  the  Noftrils.  Lat. 

*  Narigál,  f.  m.  the  Nofe. 

*  Narigánte,  adj.  one  term,  that  has  a 
great  Nofe. 

*  Narigón,  f.  m.  a  great  Nofe. 

Narigudo,  that  has  a  great  long  Nofe ; 

vid.  Sjuix.  vol.  2.  cap.  14. 

*  Narigueta,  f.  f.  a  little  fhort  Nofe. 

*  Nar ¡guilla ,  f.  f.  idem. 

Nances  ;  vid.  Nariz. 

Nariz,  f.  f.  the  Nofe.  Lat.  Nares. 

Nariz  fuña,  a  Nofe  that  has  the  Bridge 
fallen. 

Nariz  roma,  a  flat  Nofe  with  the  Enc 
turning  up. 

Nariz  de  puente,  the  iharp  Point  of  the 
Piles  of  a  Bridge,  which  cuts  the  Water. 

*  Narizudo,  adj.  that  has  a  great  long 
Nofe. 


Hazerje  las  narizes,  to  break  one's 
Nofe. 

Subírfe  el  humo,  0  la  mojlaza  a  las  na¬ 
rizes  ;  to  take  pet,  to  be  angry,  or  as  we 
fay,  to  take  Snuff. 

Prov.  Papar  la  nariz  y  comer  la  perdiz: 
Stop  your  Nofe,  and  eat  the  Partridge. 
That  is,  A  Partridge  mull  be  kept  ’till  it 
fmells  ftrong. 

Narra,  f.  f.  obf.  vid.  Narración. 
Narración,  f.  f.  a  Narration,  a  Relation. 
Lat. 

Narrado,  da,  p.  p.  told,  related. 

Narrar,  v.  a.  to  tell,  to  recount,  to  re¬ 
late.  Lat. 

*  Narrativa,  f.  f.  a  Narrative  or  Re¬ 
lation. 

*  Narrativo,  va,  adj.  that  belongs  to  a 
Narration. 

Narria i  f.  f.  a  Rake  to  rake  the 
Ground. 

*  Narria,  f.  f.  a  Sledge  drawn  by 
Horfes  without  Wheels. 

*  Narval,  f.  m.  a  Sea  Unicorn. 

Náfca,  a  fmallTown  in  the  Kingdom 

of  Peru. 

Nafcer ;  vid.  Nacer. 

Nafcído-,  vid.  Nacido. 

Najcimiénto  ;  vid.  Nacimiento. 

Najfa,  f.  f.  a  Bow-Net,  or  Wicker- 
Wheel,  to  catch  Fiíh  in.  Lat.  It  is  alfo 
a  Pannier  or  Baiket  to  carry  Corn  in. 

Najihrcio,  f.  m.  the  Herb  Garden- 
Crefles.  Lat.  Alfo  Indian  Crefles,  called 
in  England  by  the  Latin  Name  Najlur- 
tium. 

Najlúrcio  montes,  Wild-Crefles. 

NAT 

Nata,  f;  f.  Cream  ;  a  natando,  becaufe 
it  fwims  upon  the  Milk  ;  vid.  Fjuix.  vol.  2. 
cap.  67. 

Neja,  a  Territory  and  Town  in  it,  on 
the  Illhmus  of  America,  and  on  the  South- 
Sea,  three  Leagues  Weft  of  Panama,  a 
fruitful  Plain,  and  pleafant  Country.  The 
Town  is  fometimes  called  Santiago  de 
Nafa. 

*  Najo,  f.  m.  in  the  jccofe  ftyle  is  the 
Nofe. 

*  Nafsoni  f.  m.  augment,  of  Nafa. 

*  Natal,  f.  m.  the  Birth  or  Nativity. 

*  Natal,  adj.  one  term,  belonging  to 
the  Birth-Day. 

*  Natalicio,  cia,  adj .  that  belongs  to  the 
Birth-Day. 

*  Natatil,  adj.  one  term,  that  fwims  or 
floats  on  the  Water. 

Ndtas,  Milk  thickened  with  Yolks  of 
Eggs,  and  a  little  Flower,  and  fweetened 
with  Sugar;  fome  add  Orange-Flower 
Water. 

Naterón,  a  Cream  Cheefe. 

*  Naterón,  f  m.  Curds. 

Natillas  ;  vid.  Natas. 

Natío,  native,  natural. 

Not  ¡fióte,  anlfland  at  the  Mouth  of  the 
great  River  of  Canada,  in  North- America, 
about  thirty-five  Leagues  in  Length,  and 
feven  or  eight  in  Breadth,  lying  in  be¬ 
tween  forty-eight  and  fifty  Degrees  of 
North  Latitude :  It  is  a  very  pleafant 
Place,  fruitful,  plain,  and  free  from  Moun¬ 
tains,  all  over  wooded,  and  confequently 
full  of  Wild  Bealls,  and  abundance  of 
Fowl. 

Natividad,  f.  f.  Nativity,  Birth  ;  ufed 
only  in  exprefling  of  Feftivals,  as  la  Na¬ 
tividad  de  nuéflra  finara.  The  Nativity 
of  our  Lady. 

Nativo ,  adj.  native. 

Natalia,  that  great  part  of  Afta,  which 
juts  out  into  the  Mediterranean,  otherwife 
called  Ajia  Minor,  or  the  Lejfer  Afia 
Datura,  f.  f.  Nature.  Lat.  Sometimes 
taken  for  the  privy  Parts,  either  of  Man 
or  Woman. 

Prov.  Si  la  natura  feñála,  o  es  buena,  o 
muy  mala  :  If  Nature  gives  a  Mark,  it  is 
Zzzz  very 
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very  good,  or  very  bad.  That  is,  Perfons 
who  are  iingularly  marked  by  Nature, 
prove  very  good  or  very  bad. 

Prov.  Fáljb  por  natura,  cabello  negro,  la 
barba  rubia:  He  is  falfe  by  Nature  that 
has  black  Hair  and  a  red  Beard. 

Natural,  fubft.  the  natural  Difpofition 
or  Inclination  ;  as,  hombre  de  buen  natural, 
a  good-natured  Man 
Natural,  adj.  natural. 

Natural  de  tal  parte,  born  in  fuch  a 
Place. 

Hijo  natural,  a  natural  Son,  a  Ballard. 
Prov.  Por  mas  que  difmiénia  cada  quál, 
fitmpre  bu  live  al  natural:  Let  a  Man  dif- 
femble  never  fo  much,  Nature  will  always 
prevail. 

Prov.  Según  el  natural  de  tu  hijo  afsile 
da  el  confejo :  Advife  your  Son  according 
as  you  lee  him  inclined.  That  is,  do  not 
put  him  upon  Things  contrary  to  his  Ge¬ 
nius  and  Inclination. 

Naturaleza,  f.  f.  Nature  ;  alfo  a  Man’s 
natural  Difpofition,  and  his  native  Coun- 

tiy- 

*  Naturalidad,  f.  f.  a  Naturalization. 

*  Naturalijjinw,  ma,  adj.  fup.  very  na¬ 
tural. 

*  Naturaliza,  f.  m.  a  Naturalill,  or 
who  fearches  into  the  Nature  of  things. 

*  Naturalización ,  f.  f.  a  Naturaliza¬ 
tion. 

*  Naturalizado,  da,  p.  p. 

Naturalizar,  v.  a.  to  naturalize. 

*  Naturalizárfe,  v.  r.  to  accultom  one’s 
felf  to  any  thing. 

Naturalmente,  adv.  naturally. 

N  A  U 

*  Nauchel,  or  Naucléro,  f.  m.  a  Pilot 
or  Mailer  of  a  Ship. 

*  Naufragar,  v.  a.  to  be  Ihipwreck’d. 

*  Naufragante,  p.  ail. 

*  Naufragio,  f.  m.  a  Ship-wreck. 

*  Náufrago,  ga,  adj.  that  is  Ihip¬ 
wreck’d. 

*  Naumáchia,  f.  f.  a  Sea-Fight. 

*  Náufea,  f.  f.  Loathing  of  Meat. 

*  Naufear,  v.  a.  to  loath,  to  naufeate. 

*  Nauta,  f.  m.  a  Sailor. 

*  Náutica,  f.  f.  Navigation. 

*  Náutico,  ca,  belonging  to  a  Sailor  or 
Navigation. 

N  A  V 

Nava,  a  Plain.  Bafquijb.  Thence, 
Náva  de  Medina,  the  Plain  of  Medina. 
Navas  de  Tolofa,  the  Plains  of  Folofa, 
where  King  Alonfi  overthrew  a  vail  Army 
of  Moors,  killing  200000  of  them. 

Náva,  a  Town  in  the  Province  of  Eft  re¬ 
madura,  in  Spain,  three  Leagues  from  the 
City  Merida,  has  not  above  100  Families 
and  one  Parilh. 

Las  Navas,  a  Town  in  the  Province  of 
Andalufia,  in  Spain,  at  the  Foot  of  the 
Mountain  Sierra  Morena,  in  a  fruitful  Soil, 
contains  500  Families,  one  Parilh,  four 
Chapels,  and  an  Hofpital ;  and  belongs 
to  the  Earl  of  Santiftevan,  who  is  Mar¬ 
quis  of  Las  Navas. 

Las  Navas  del  Marques,  a  Town  in 
Caftile,  three  Leagues  from  the  Efcurial, 
contains  700  Families,  one  Parilh,  one 
Monallery  of  Dominicans,  eight  Chapels, 
and  a  llately  Palace.  It  has  a  great  Trade 
of  good  Cloth,  wherewith  it  furnilhes  fe- 
veral  Parts  of  Spain. 

Las  Navas  Puercas,  a  Town  in  the 
Province  of  Andaluzia,  in  Spain,  at  the 
Foot  of  the  Mountains  of  Cordova,  three 
Leagues  from  Fuenteovejuna  :  It  contains 
400  Families,  one  Parilh,  two  Chapels, 
and  is  rich  in  Cattle,  Wax,  Honey  and 
Game. 

Navaja,  f.  f.  a  Razor.  Lat.  Novacula. 
Navajas  del  Puerco,  a  Boar's  Tulks. 


Navajada,  f.  f.  a  Flalh,  or  Cut  with 
a  Razor. 

*  Navajero,  f.  m.  the  Cafe  for  Razors. 

*  Navajilla,  or  Navajuda,  f.  f.  a  little 
Razor. 

*  Navajo,  f.  m .  a  Piece  of  flat  Ground 
where  the  Rain  gathers. 

Navajbn,  a  fort  of  Dagger  lhaped  like 
a  Razor. 

Naval,  adj.  one  term,  naval,  belong¬ 
ing  to  Ships. 

Batálla  Naval,  a  Sea-Fight. 

Navalcarnéro,  a  Town  in  Caftile,  five 
Leagues  from  Madrid,  feated  in  a  fruitful 
and  delicious  Plain,  contains  400  Fami¬ 
lies,  one  Parilh,  one  College  of  Jefuits, 
and  one  Chapel. 

Navalmor quinde,  a  Town  in  Caftile,  four 
Leagues  from  Falavera  de  la  Reyna,  on  the 
Banks  of  the  River  Tietar,  in  a  moun¬ 
tainous  Ground,  yet  fruitful,  has  300  Fa¬ 
milies,  and  one  Parilh.  It  is  a  Marqui- 
fate  in  the  Noble  Family  of  Davila. 

Navarra,  the  fmall  Kingdom  of  Na¬ 
varre,  in  Spain  :  It  borders  on  the  Eall 
with  the  Pyrenean  Mountains,  on  the  North 
with  Guipufcoa,  Alabay  and  Bifcay,  on  the 
South  with  Aragon,  and  on  the  Well  with 
Caftile.  Its  Length  in  the  longell  Part  is 
but  thirty-three  Leagues,  itsBreadth  twenty- 
feven,  and  Circumference  ninety.  It  con¬ 
tains  eight  Cities,  one  Bifhoprick,  and 
is  divided  into  five  Djftrifts  or  Liberties, 
which  are  of  Pamplona,  Eftela,  Pude  la, 
Olite,  and  Sanguejfa ;  partly  mountainous, 
but  generally  fruitful.  A  fort  of  Bafquilh 
is  fpoke  there,  but  differing  fome  fmall 
matter  from  that  of  Bifcay.  This  King¬ 
dom  by  the  Greeks  and  Romans  was  called 
Ruconia :  It  is  able  to  raife  8000  Foot 
and  3000  Horfe. 

Navarréte,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Caftile,  four  Leagues  from  Logroño,  feated 
on  a  Hill,  walled,  has  a  C'allle  on  the 
Eminence,  500  Families,  two  Parilhes, 
one  Monallery  of  Francifcans.  Its  Ter¬ 
ritory  produces  rich  Wine,  Corn,  and 
Oil. 

Navarrifco,  of  the  Kingdom  of  Na¬ 
varre. 

Navarro,  a  Native  of  Navarre,  or  any 
of  that  Kingdom  ;  in  Cant,  a  Goofe. 

Navas ;  vid.  Náva. 

Naváza,  a  fmall  rocky  Illand,  bearing 
nothing  but  fmall  Bullies,  ten  Leagues 
Well  of  Hifpaniola,  in  eighteen  Degrees  of 
North  Latitude.  About  half  a  League 
from  this  Illand,  is  one  of  the  Wonders  of 
the  World,  being  a  Spring  in  the  midll  of 
the  Sea,  fixteen  Foot  deep,  and  gufhing 
out  with  fuch  Force,  that  its  Water  is 
taken  up  frelh  amidil  the  Sea  Water. 

*  Navazo,  f.  m.  a  Piece  of  flat  Ground 
where  the  Rain  gathers. 

Nave,  f.  f.  a  Ship.  Lat.  Navis. 

Nave  tafurea,  a  Ferry-boat,  or  a  Ship 
for  tranfporting  of  Horfes. 

Nave  de  Igléfia,  the  Hie  of  a  Church. 

Navecíca,  f.  f.  Navecilla,  f.  f.  or  Na¬ 
ve  cita,  f.  f.  a  fmall  Ship,  or  a  fmall  lile 
of  a  Church. 

Navegable,  adj.  one  term,  navigable,  a 
Place  that  may  be  failed  in,  that  is  capa¬ 
ble  of  carrying  Veflels. 

Navegación,  f.  f.  Navigation,  Sailing. 

Navegado,  da,  p.  p.  failed. 

Navegador,  f.  m.  a  Sailor. 

Navegante,  p.  aft.  idem. 

Navegar,  v.  n.  to  fail. 

Navegar  con  poco  paño ,  to  make  little 
fail 

Navegar  con  viento  en  popa,  to  fail  be¬ 
fore  the  Wind. 

Naveta,  f.  f.  a  little  Ship ;  alfo  a 
Drawer  in  a  Cabinet,  or  the  like ;  as 
alfo  a  Veil'd  the  Frankincenfe  is  carried 
in  for  the  Cenfor  in  the  Church,  com¬ 
monly  made  in  the  Shape  of  a  Boat. 

Naveúca,  Navecilla,  or  Navezita,  a 


little  Ship,  or  fmall  lie  in  a  Church. 

Návia,  a  Town  in  the  Province  ol  A  fu¬ 
rias,  in  Spain,  feated  in  a  Plain,  on  the 
Banks  of  the  Ocean,  has  a  Harbour,  is 
walled,  and  contains  250  Families,  and 
one  Parilh. 

Navichuelo,  f.  m .  diminut.  a  little  Ship. 
Navidad,  Chrillmas,  the  Nativity  of 
Chrift.  Lat.  Nativitas. 

Prov.  No  alabes,  ni  defalábes,  h afta  fléte 
havidádes :  Do  not  praife  or  difpraife  ’till 
feven  ChrillmaíTes.  That  is,  do  not  praife 
or  difpraife  a  Man  ’till  you  have  been 
feven  Years  acquainted  with  him. 

Navidad,  or  Puerto  de  la  navidad,  a 
Sea-port  Town  in  the  Province  of  Me- 
choacán,  in  North  -  America,  on  the  South- 
Sea,  reforted  to  fometimes  by  the  Ships 
trading  from  Nevj-Spain  to  the  Philippine 
Iflands. 

*  Navideño,  ña,  adj.  what  is  belonging 
to  the  Birth  or  Nativity. 

Navigable,  Navigánte ;  vid.  Navegable, 
Navegante. 

*  Navio,  in  Cant,  a  Boy. 

Navio,  f.  m.  a  Ship.  Lat.  Navis. 
Navio  planudo,  a  flat-bottom  Veflel. 
Navio  de  alto  bordo,  a  three-deck’d  Ship. 
Navio  de  pozo,  a  two-deck’d  Ship. 
Navio  Latino,  a  Ship  that  has  triangular 
or  Shoulder  of  Mutton  Sails. 

Navio  redondo,  a  Ship  that  has  fquare 
Sails.  ^ 

Navio  de  dos  rodas,  a  Ship  that  has  the 
Head  and  the  Stern  alike. 

Navio  de  puente  corrida,  a  Ship  that  is 
flulh ;  that  is,  which  has  all  the  Length 
of  the  Ship  from  Stem  to  Stern,  an  even 
fmooth  Deck  without  any  Afcent  or  De- 
feent,  either  before  or  aft,  as  moll  Ships 
have  at  the  Fore  Caille  and  Stern. 

Navio  ráfto,  a  Ship  that  has  low  Sides. 
Navio  de  guerra,  a  Man  of  War. 

Navio  mercante,  or  mercantil,  a  Mer¬ 
chant  Ship. 

Navio  mal  mareado ,  a  Ship  that  is 
foul. 

Navio  velero,  a  Ship  that  is  a  good 
Sailor. 

Navio  de gábia,  a  Ship  that  has  a  round 
Top  at  the  Mail. 

Prov.  Fjuien  no  tuévre  que  hazer  árme 
navio,  o  tóme  muger :  He  that  has  nothing 
to  do,  may  fit  out  a  Ship,  or  take  a  Wife. 
That  is.  Either  a  Ship  or  a  Wife  will  find 
a  Man  Work  enough. 

N  A  X 

Náxera ;  vid.  Nájera. 

NAY 

Náyades,  the  Nymphs  of  the  Springs 
and  Rivers.  From  the  Greek,  Nain,  to 
flow. 

Náyfes,  rough  Diamonds. 

Náypes,  playing  Cards. 

,  N  A  Z 

Nazareno,  adj.  of  Nazareth',  or  a  Na¬ 
zareno,  a  religious  fort  of  People  among 
the  Jews. 

Nazareo,  idem. 

Nazarét,  Nazareth,  a  City  in  Paleftine  ¡ 
it  fignifies,  fet  apart  or  fanftified. 

*  N azor a,  (.  f.  Cream. 

*  Nazúla,  f.  f.  Cheefe. 

NEB 

Nebéda,  the  Herb  Nep,  or  Calamint. 
NebPi,  f.  m.  the  Hawk  called  a  Gof- 
hawk. 

Neblina,  f.  f.  a  Miff.  Lat.  Nebula. 
Nebrina,  f.  f.  the  Fruit  of  the  Juniper- 
tree. 

Nelrixa, 
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NEC 


N  E  G 


N  E  M 


Nebrixa,  or  Lebrixa,  a  Town  in  Anda- 
luzia,  now  eight  Miles  from  the  River 
(Guadalquivir,  but  formerly  faid  to  have 
itood  upon  its  Bank,  and  that  the  Town 
went  not  away  from,  the  River,  but  the 
River  from  the  Town,  having  changed  its 
Courfe.  Bocbart,  in  Geog.  Sacra,  men¬ 
tions  Bacchus  for  the  Founder  of  it,  and 
the  Name  to  be  taken  from  the  Greek 
Word  Ns?f/s,  a  Hindis  Skin,  which  Bac¬ 
chus  and  the  Bacchanals  ufed  to  wear. 
However,  he  likes  better  to  derive  it  from 
the  Hebrew,  Nae-pritfa,  that  is,  the  Ha- 
bkation  of  the  Breaking-out ,  fubintelligitur, 
of  the  River,  or  Waters,  becaufe  of  the 
great  running  down  formerly  of  the  River 
near  it.  See  more  of  it  at  Lebrixa. 

Nebulófo,  fa,  adj.  cloudy,  mifty,  foggy. 
Lat. 

NEC 

Neceador,  f.  m.  one  that  plays  the  Fool, 
or  talks  foolifhly. 

Necear,  v.n.  to  play  the  Fool. 

Nececuelo,  f.  m.  a  little  Fool. 

Necedad,  f.  f .  Folly,  a  fooliih  Saying  or 
Adtion.  F'rom  Necio,  a  Fool. 

Prov.  Las  necedades,  del  rico  por  /entín¬ 
elas  pafsan  en  el  mundo :  A  Rich  Man’s 
fooliih  Sayings  pafs  for  Sentences  in  the 
World.  Rich  Men  are  applauded,  though 
they  be  Fools. 

Nece/faria,  f.  f.  a  Neceifary  Floufe  or 
Privy. 

Neccfiariaminte,  adv.  necefiarily,  of  ne- 
ccffity. 

Nece/fário ,  ria,  adj.  neceifary.  Lat. 

*  NeceJ/ari/jimo ,  tna,  adj.  fuperl.  very 
neceifary. 

Nece/Jidad,  f.  f.  Neceffity.  Lat. 

Prov.  Hazér  de  la  nece/Jidad  virtud,  To 
make  a  Virtue  of  Neceffity. 

Prov.  La  nece/Jidad  carece  de  ley ;  Ne¬ 
ceffity  has  no  Law. 

*  Nece/JitadiJJimo ,  ma,  adj.  fuperl.  very 
neceffitous. 

Necejjitádo,  da,  p.  p.  neceffitous,  in 
Want. 

Necefiitdr,  v.  a.  to  neceffitate,  to  force, 
to  oblige. 

Nec exudo,  f.  m.  a  little  Fool. 

Necia,  f.  f.  a  Female  Fool. 

Neciamente,  adv.  fooliihly. 

Necio,  f.  f.  a  Fool.  From  the  Latin 
Nefcius,  not  knowing. 

Prov.  Mas  /ábe  el  necio  en  fu  cafa,  que 
el  cuerdo  en  la  agina  :  A  Fool  knows  more 
in  his  own  Houfe,  than  a  Wife  Man  in  an¬ 
other’s.  That  is.  Every  Man  underftands 
his  own  Bufinefs  bell,  though  he  be  not  fo 
wife  in  other  Affairs. 

Prov.  Harto  es  de  necio,  quien  cría  hijo 
y  nieto  :  He  is  Fool  enough  who  breeds  up 
Son  and  Grandfon.  That  is,  It  is  enough 
for  every  Man  to  bring  up  his  own  Chil¬ 
dren. 

Prov.  A  cada  necio  agrada  fu  porrada  : 
Every  Fool  is  pleafed  with  his  own  Blun¬ 
der. 

Prov.  A!  necio  de  diéflro,  al  loco  ca¬ 
be  fir  o  :  The  Fool  muft  be  led,  the  Mad¬ 
man  muft  have  a  Head-ilall.  That  is, 
mull;  be  curb’d. 

Prov.  Necios,  y  porfiados  háxen  ricos  los 
letrados:  Fools  and  obilinate  Men  make 
Lawyers  rich. 

Prov.  FJuándo  el  necio  es  acordado  el  mer¬ 
cado  es  ya  pajfádo :  When  a  Fool  has  be¬ 
thought  himlelf,  the  Market  is  over.  They 
are  Fools  to  think  fo  long  ’till  it  is  too 
late. 

Prov.  Si  el  necio  no  fiué/fe  al  mercado,  no 
fe  vendería  lo  malo:  jf  the  Fool  did  not 
go  to  Market,  what  is  naught  would  not 
be  fold. 

Prov.  Mas  vale  fer  necio  que  porfiado  : 
It  is  tetter  be  thought  a  Fool  than  to  be 
obilinate. 


He  Aar,  f.  m.  the  Drink  the  Poets  feign 
the  Gods  drink ;  alfo  any  pleafant  Drink. 

Ncfia,  f.  f.  or  Agua  néfia,  in  the  King¬ 
dom  of  Valencia,  is  a  fweet  Water  they 
fprinkle  in  the  Air  to  fpread  a  Perfume. 
From  the  Greek  N/por,  a  Mill. 

N  E  F 

Nefandamente,  adv.  heinoufly,  abomi¬ 
nably,  deteftably,  unutterably. 

*  Nefiandiffimamintc ,  adv.  very  heinouf¬ 
ly,  very  deteftably. 

*  Nefandifiimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
heinous,  abominable. 

Nefando,  adj.  heinous,  abominable,  de- 
teftable,  not  to  be  named.  Lat. 

El  pecado  nefando,  the  Sin  of  Sodomy. 
Nefariamente,  adv.  wickedly,  villai- 
nouily. 

Nefario,  adj.  wicked,  villainous.  Lat. 

*  Nefas,  Wickednefs,  Villany. 

*  Nefáfios,  adj.  belonging  to  certain 
inaufpicious  Days,  wherein  no  Law  Mat¬ 
ters  were  heard,  nor  any  Affemblies  of  the 
People  called. 

N  E  G 

Negación,  f.  f.  a  Denial. 

Negado,  da,  p.  p.  denied. 

*  Negador,  f.  m.  the  Perfon  who  de¬ 
nies. 

*  Negamiento,  f.  m.  a  Denial. 

*  Negante,  p.  aft. 

Negar,  v.  a.  Praef.  Niego,  Prast.  Negué, 
to  deny.  Lat.  Alfo  to  refufe. 

Negar  a  pies  juntillas,  to  Hand  ftiffiy  in 
the  Negative 

Prov.  A  la  par  es  negar,  y  tarde  dar : 
It  is  equal  to  refufe,  and  to  give  late. 
That  is.  Deferring  a  Kindnefs  is  as  bad 
as  not  doing  of  it. 

*  Negárfe,  v.  r.  to  excufe  one’s  felf. 
Negativa,  f.  f.  the  Negative. 

*  Negativamente,  adv.  negatively. 
Negativo,  negative ;  alfo  one  that  being 

charged  with  a  Crime,  though  there  is 
Proof  againft  him,  ftill  denies. 

Negijbn  ;  vid.  Neguijón. 

Negligencia,  f.  f.  Negligence,  Carelef- 
nefs.  Lat. 

Negligente,  adj.  one  term,  negligent, 
carelefs. 

Negligentemente,  adv.  negligently,  care- 
lefsly. 

Negociación,  f.  f.  a  Negociation,  Ma¬ 
nagement  of  Bufinefs.  Lat.  Alfo  Trade. 

Negociado,  da,  p.  p.  negociated,  ma¬ 
naged. 

Negociador,  f.  m.  one  that  negociates,  or 
manages. 

Negociante,  a  Merchant  or  Dealer. 
Negociar,  v.  a.  to  negocíate,  to  do  Bu¬ 
finefs,  to  trade ;  alfo  to  fucceed  in  Bu¬ 
finefs. 

Negocio,  f.  m.  an  Affair,  Bufinefs,  Trade. 
Lat. 

Hombre  de  negocios,  a  Merchant. 

*  Negoció  fo,  fa,  adj.  diligent  in  doing 
Bufinefs. 

*  Negozuilo,  f.  m.  a  little  Bufinefs. 
Nigra,  a  Black  Woman ;  in  Cant,  a 

Kettle. 

Prov.  Callar  cómo  negra  en  hado  :  To 
be  as  filent  as  a  Black  in  a  Bath.  The 
Blacks,  they  fay,  are  filent  in  the  Bath 
for  fear  of  being  difeovered  by  their 
Tongue,  and  turned  out  by  the  Whites. 
It  is  anfwerable  to  our  Englijh  Proverb, 
As  ftill  as  a  Sow  in  Beans. 

Prov.  Tierra  nigra  buen  pan  lleva : 
Black  Land  bears  good  Corn.  It  is  fat, 
and  not  to  be  defpifed  for  the  Colour.  It 
is  alfo  applied  to  black  Women,  and  to 
thofe  that  have  not  good  Skins,  in  behalf 
of  them. 

Prov.  Fue  la  nigra  al  baño  tuvo  que  con¬ 
tar  un  ádo :  The  Black  went  to  the  Bath, 


and  ihe  had  enough  to  talk  of  for  a  V ear. 
Mean  People,  when  they  do  any  thing 
that  looks  great,  talk  of  it  as  long  as 
they  live. 

Negrean,  v.  a.  to  grow  black,  or  rather 
to  look  black. 

Nearecidor,  f.  m.  one  that  blackens. 

/  .o  ' 

Negrecer,  v.  a.  to  black,  or  to  grow 
black. 

Negrecido,  da,  p.  p.  grown  black,  or 
made  black. 

Negrecimiento,  f.  m.  growing  black,  or 
making  black. 

Negregueado,  da,  p.  p.  made  black, 
blackiih;  metaph.  unfortunate. 

*  Negregueante,  p.  aft. 

Negreguear,  v.  n.  to  grow  black,  or  to 
look  blackiih,  to  call  a  black. 

Negregura,  f.  f.  Blacknefs. 

Negrefccr,  Negrefcido  ;  vid.  Negrecer , 
Negrecido. 

Negreta,  f.  f.  a  blackiih  fort  of  wild 
Duck. 

*  Negrilla,  f.  f.  a  kind  of  black  Sea- 
Fiffi. 

Negrillo,  a  little  black  Boy  ;  alfo 
blackiih. 

*  Negrillo,  f.  m.  a  kind  of  black  Elm. 

*  Negri  fit  mo ,  ma,  adj.  fuperl.  very 
black. 

Negrito,  idem. 

Negro,  adj.  black. 

Negro,  f.  m.  a  black  Man;  in  Cant,  a 
Sharper.  Lat.  Niger. 

Nigra  ventura,  bad  Luck. 

Sobre  negro  no  ay  pintura }  Black  will 
take  no  Colour. 

No  fefi.es  blanco  ni  negro ;  I  know  not 
whether  he  is  white  or  black.  That  is, 

I  know  nothing  of  him. 

Prov.  Aunque  negros  fimos  gente :  Tho* 
we  are  Blacks,  we  are  Men.  We  muft 
not  defpife  any  body,  though  never  fo 
mean. 

Negromancia,  Negromancy,  the  Black 
Art.  Lat.  Necromantia. 

Negromántico,  a  Negromancer,  a  Con¬ 
jurer. 

Negror,  f.  m.  Blacknefs. 

Negrura,  f.  f.  Blacknefs. 

*  Negruzco,  ca,  adj.  dun-coloured. 
Negutlla,  f.  f.  the  Plant  Nigella,  or 

Gith.  Lat.  But  moil  ufed  for  the  Weed 
Cockle  growing  among  Com  :  Alfo  a  De¬ 
nial  of  any  FatL 

Neguijón,  f.  m.  the  Worm  in  the  Teeth, 
which  rots  them  and  turns  them  black. 

Negicndo,  there  are  two  Trees  in  India 
called  by  this  Name,  the  Male  and  the 
Female ;  the  Fruit  is  like  black  Pepper, 
of  a  iharp  Tafte,  not  fo  hot  as  Pepper, 
but  hotter  than  Ginger ;  the  Leaves, 
Flower  and  Fruit  are  ufed  in  Pains  of  any 
fort,  but  particularly  thofe  of  the  Joints, 
proceeding  from  Cold  ;  and  they  are  ex¬ 
cellent  againft  windy  Inflamations ;  they 
are  alfo  applied  to  Contufions,  and  the 
Leaves  pounded  and  applied  to  Ulcers, 
though  old,  to  digeft,  cleanfe  and  heal 
them,  if  the  Body  be  not  too  foul :  In 
fhort,  they  are  fo  efficacious  for  Wounds, 
Impofthumes  and  Contufions,  that  they 
ruin  the  Surgeons ;  vid.  Chrifi.  Acofi.  Nat. 
Hifi.  E.  Ind. 

N  E  M 

Nema,  f.  f.  the  Seal  upon  a  Letter : 
From  the  Greek  Thread,  with 

which  they  ufed  formerly  to  clofe  their 
Letters. 

Nimefis,  f.  f.  the  Name  of  the  Goddefs 
of  Puniihment. 

*  Nímine  dificrepánte,  adverbially  fpoke, 
and  fignifies  Unanimity,  general  Confent, 
when  all  concur  in  one  Opinion. 

Neman,  f.  m.  the  Gnomon  of  a  Sun¬ 
dial,  fo  corruptly  pronounced  and  writ  in 
Spanifh . 

Nemorifi, 


_ N  E  U _ 

*  Nemorofo,  fa,  adj.  of  or  belonging  to 

a  Wood. 

N  E  N 

*  Nene,  f.  m.  a  little  Infant 

Nenia,  f.  f.  the  Herb  Calamint. 

Nenúfar,  the  Water  Lilly. 

NEO 

Neomenia,  f.  f.  the  F  eft  i  val  of  the  Jews 
at  the  beginning  of  every  Month,  which 
began  with  the  Moon.  Greek,  Ns opma, 
the  new  Moon. 

Neophyte,  f.  m.  a  Neophite,  a  new  Con¬ 
vert.  Greek,  Heopvfi-.-,  a  new  Plant. 

Neotérico,  ufed  in  the  Schools  to  a  mo¬ 
dern  Author.  From  the  Greek,  N?°?, 
new ;  thence  Neotéros,  and  corruptly  Neo¬ 
térico. 

N  E  P 

*  Nepbritico,  ca,  adj.  a  Phyftcal  Term, 
ftgnifving  the  Pain  of  the  Stone  in  the 
Kidney,  or  Gravel ;  alfo  a  kind  of  Jafper 
Stone. 

Nepo'yos ,  a  Nation  of  Indians  upon  the 
great  River  Oroonoco,  in  South- America. 

NEQ. 

*  Nequifco'cio,  f.  m.  a  trifling  infignifi- 
cant  Bulinefs,  a  barbarous  Word. 

N  E  R 

Nereides,  f.  f.  Sea  Nymphs,  Daughters 
to  Doris,  and  Nereus,  a  Sea  God. 

Nerfágo,  broken  Wind  in  a  Horfe. 

Nervadéra  yerba,  an  Herb,  of  which  I 
cannot  And  the  Name  in  any  other  Lan¬ 
guage. 

Heveztco,  f.  m.  a  little  Sinew. 

*  Nervi  dr,  v.  a.  to  bind  by  Strings, 
Nerves  or  Sinews. 

*  Nervino,  adj.  made  of  Sinews. 

Nervio ;  vid.  Niervo. 

Nervio,  is  alfo  a  River  in  Bi/cay  that 
runs  by  the  7’own  of  Bilboa,  called  by 
the  Bifcayners  in  their  Language  Haifa - 
hello. 

Nervofddd,  f.  f.  Fullnefs  or  Strength  of 
Sinews. 

*  Nervofam'ente,  adv.  with  Efficacy,  vi- 
goroufly,  effedually,  with  Activity. 

*  Nerváfo,  fa,  adj.  full  of  Sinews  or 
Nerves,  finewy. 

Nervudo,  full  of  Sinews,  or  that  has 
great  Sinews,  finewy. 

N  E  S 

*  Nefciéncia,  f.  f.  Ignorance,  Want  of 
Knowledge. 

*  Nefciénte,  adj.  one  term,  ignorant, 
not  knowing. 

Ncfga,  f.  f.  a  Gore,  as  is  put  into  a 
Garment,  or  a  Woman’s  Smock. 

Nefpéra  ;  vid.  Nífpero. 

Nefpóla ;  vid.  Nífpero. 

NET 

*  Netezuello,  f.  m.dimin.  a  little  Grand- 
fon;  vid.  Quix.  vol.  2.  cap.  42. 

*  Neto,  f.  m.  the  Pedeftal  of  any  Co¬ 
lumn. 

Neto,  ta,  adj.  neat,  clean,  pure.  From 
the  French  Net,  and  ufed  only  by  Traders 
to  exprefs  fo  much  of  a  Commodity  neat, 

1  that  is,  befides  the  Tare. 

Netobi  iga,  an  ancient  City,  fuppofed  to 
have  flood  where  now  Calatayud  ftands. 

N  E  U 

'  Neumn,  a  Figure  in  Rhetorick,  by 


_ N  I  C _ 

which  any  one  exprefles  himfelf  rather  by 
Aélions  than  Words. 

Neutral,  adj.  one  term,  neuter,  of  nei¬ 
ther  fide. 

Neutralidad,  f.  f.  Neutrality. 

Neutro,  adj.  Neuter,  of  the  Neuter  Gen¬ 
der,  or  one  that  ftands  Neuter.  Lat. 

N  E  V 

Nevada,  f.  f.  a  Shower,  or  Fall  of 
Snow. 

Nevadera  yerba,  the  Herb  wild  Cala¬ 
mint. 

Nevado,  da,  p.  p.  fnowy,  covered  with 
Snow,  fnow’d  upon. 

Nevar,  v.  a.  Pnef.  Nievo,  Prtet.  Nevé, 
to  fnow.  From  Niéve,  Snow. 

*  Neváfca,  f.  f.  a  Shower,  or  Fall  of 
Snow. 

Nevatilla,  the  Bird  called  a  Wag-tail. 

Nevé  da,  the  Herb  Calamint. 

*  Nevera,  f.  f.  a  Shower,  or  Fall  of 
Snow. 

*  Nevería,  f.  f.  the  Place  where  the 
ice  is  fold. 

Neverin,  a  River  in  the  Province  of 
Cumana,  in  South- America,  which  falls 
into  the  Sea,  two  Leagues  from  Mara - 
capana. 

*  Nevero,  f.  m.  the  Perfon  who  fells 
the  Ice. 

*  Nevifca,  f.  f.  a  Fall  of  Snow. 

*  Nevofo,  fa,  fnowy,  full  of  Snow. 

Nevrinas,  Juniper-berries.. 

N  E  X 

*  Néxo,  f.  m.  a  Knot,  a  tying,  joining, 
or  binding  together. 

Nexo,  in  Cant,  No. 

N  E  Y 

Néyba,  a  plain  Country  in  the  Province 
called  Nuevo  Réyno  de  Granada,  or  the 
new  Kingdom  of  Granada,  in  South- 
America. 

Néyva,  a  Town  in  Portugal,  a  League 
from  Barcelos,  feated  in  a  large  Plain,  on 
the  Banks  of  the  River  of  the  fame  Name, 
has  1  50  Families,  one  Pariih,  and  but  a 
poor  Territory ;  anciently  called  Nevia. 

N  I  A 

Ni,  neither. 

*  Niara,  f.  f.  a  Chaff-houfe, 

N  I  B 

Nibél ;  vid.  Nivel. 

Nibeldr  ¡  vid.  Nivelar. 

N  I  C 

Nicequrten,  a  great  River  in  the  King¬ 
dom  of  Chili,  in  South- America. 

Nicaragua,  a  Province  in  North- America, 
near  the  Ifthmus  that  parts  the  North  and 
the  South,  bordering  on  the  Weft  upon  the 
Province  of  Guatimala,  on  the  North  with 
that  of  Honduras,  on  the  Eaft  or  South- 
Eaft  on  that  of  Cof  arica,  and  on  the  South 
lying  on  the  South-Sea :  It  extends  about 
fifty  Leagues  from  Eaft  to  Weft,  and 
eighty  Leagues  the  other  Way.  This 
Country  is  very  hot  in  Summer,  and  very 
moift  in  Winter,  for  the  molt  part  plain, 
but  produces  little  Corn,  which  it  has 
from  Peru ;  yet  it  has  abundance  of 
Cattle:  Its  principal  Produft  is  Cotton, 
Salt,  Honey,  Pitch,  and  the  fort  of  Pepper 
they  call  Axi. 

Nicho,  f.  m.  a  Niche,  or  Hollow  made 
purpofely  in  a  Wall,  either  to  place 
Images  or  Statues  in,  or  to  lay  things 
out  of  the  way,  or  fit  down,  but  moil 
properly  for  the  firft  Ufe ;  alfo  the  feveral 


_ N  I  E _ 

Clailes,  Shelves,  or  Nefts  to  place  Books 
in  a  Library. 

Nielado,  embofs’d  Work,  or  high  Car¬ 
ving. 

*  Nicof  ana,  f.  f.  the  Herb  Tobacco. 

Ni  code  mus,  the  proper  Name  of  a  Man. 

Greek,  fignifying  Vidorious  among  the 
People. 

Nicolas,  Nicholas,  the  proper  Name  of 
a  Man. 

Nicoya,  a  Province  on  the  Ifthmus  of 
America,  between  the  Provinces  of  Nica¬ 
ragua  and  Cofa  rica,  lying  along  the 
South-Sea,  the  principal  Town  whereof  is 
of  the  fame  Name. 

N  I  D 

Nidada,  f.  f.  a  Neft-full. 

Nidal,  f.  m.  the  Neft-Egg,  or  other 
thing  belonging  to  the  Nell. 

*  Nidificado,  da,  p.  p.  of 

*  Nidificar,  v.  n.  to  build  Nefts. 

*  Nidi  lio,  f.  m.  a  little  Neft. 

Nido,  f.  m.  a  Neft.  Lat.  Nidus.  In 
Cant,  a  Houfe. 

{  Brov*  En  los  nidos  de  antaño  no  ay  pá¬ 
jaros  ogaño:  There  are  no  Birds  this 
Year  in  laft  Year’s  Nefts.  That  is.  Things 
are  changed,  the  Cafe  is  altered  fince  laft 
Year. 

*  Prov.  No  hallar  nidos  donde  fe  pié nf a 
hallar  paxaros :  This  Proverb  is  1'poke 
when  all  Hopes  of  obtaining  the  thing  we 
look’d  after,  are  vain  and  fruitlefs ;  vid. 
fiuix.  vol.  2.  cap.  ij. 

N  I  E 

Niebla,  f.  f.  a  Mill,  a  Fog ;  Lat.  Ne¬ 
bula. 

Niebla,  a  Town  in  the  Province  of  An- 
daluzia  m  Spain ,  twelve  Leagues  from 
Sevil,  on  the  Banks  of  the  River  Tinto , 
walled,  in  a  rich  and  fruitful  Soil,  con¬ 
tains  300  Families,  five  Parilhes,  and  a 
Monaftery  of  Dominicans :  Anciently  called 
Elepla,  Hipa,  or  Ilipula.  It  is  an  Earldom 
belonging  to  the  Duke  of  Medina  Sidonia , 
and  generally  given  to  his  eldeft  Son. 

*  Niebla,  in  Cant,  the  Morning. 

Niega,  Niego,  Niegue ;  vid.  Negar. 

Niego,  a  Term  in  Falconry,  fignifying 

a  young  Hawk  newly  taken  out  of  the 
Airy,  called  in  Enghfh,  a  Brancher,  be- 
caufe  he  can  only  leap  from  Branch  to 
Branch,  and  Niego  in  Spanifh,  quad  Ni- 
diéjo,  a  Neftling. 

*  Niel,  f.  m.  Plate  chafed  or  engraven, 
any  turned  or  em boiled  Work. 

__  Nielado,  da,  p.  p.  frofted,  that  is,  rough 
Froft-work  made  on  any  Metal. 

Nielar,  v.  a.  to  froit,  or  make  Froft- 
work  on  Metal. 

*  Niérvecino,  dimin.  a  little  Nerve. 

Niervo,  a  Sinew.  Lat.  Nervus. 

*  Niéfpera,  f.  f.  the  Fruit  called  Med¬ 
lars. 

Niéfpero ;  vid.  Nífpero. 

Nieta,  a  Grand-daughter. 

Nie teclea,  Nietecilla,  or  Nietecita,  a  lit¬ 
tle  Grand-daughter. 

Nietecico,  f.  m.  dimin.  Nietecilla,  or 
Nietecico,  a  little  Grand-fon. 

Nieto,  f.  m.  a  Grandfon.  Lat.  Nepos. 
vid.  Quix.  vol.  1.  cap  52. 

Vino  Nieto,  the  third  preffing  of  the 
Grape. 

Prov.  Quién  cría  nieto  cría  mal  de  re¬ 
druejo:  He  who  breeds  a  Grand-fon, 
breeds  a  gleaning  Evil.  That  is.  He  brings 
on  himfelf  a  Trouble  that  turns  to  as  little 
account  as  does  the  picking  of  what  is  left 
on  the  Trees  after  the  Fruit  has  been  ga¬ 
thered. 

*  Niétro,  f.  m .  a  Meafure  that  contains 
fixteen  Amphora’s,  or  VciTels  holding  each 
nine  Gallons. 

Nieva,  Niéve  ;  vid  Nevar. 


Ni  iva ; 


N  I  N 


N  I  N 


NOB 


Nieva  ;  vid.  Santa  Maria  de  Nieva  : 
Alio  a  fmall  River  in  Portugal ,  in  the 
Province  called  Entre  duéroy  Miña. 

Niéve,  Snow.  Lat.  Nix,  Ni  vis. 

Nieves,  one  of  the  Caribbee  1  Hands  in 
North- America,  in  the  poifeflion  of  the 
Englijb,  and  by  them  called  Névis,  in 
feventeen  Degrees,  twenty  Minutes  of 
North  Latitude,  about  one  League  North- 
Eaft  of  St.  Cbrijiopber's,  and  feven  North- 
Weft  of  Montferrat . 

N  I  G 

Nigr’etta,  a  Water-Fowl  called  a  Coote. 

Nigromancía  ;  vid.  Negromancía. 

*  Nigromante,  f.  m.  who  exercifes  Me- 
gromancy. 

Nigromántico  ;  vid.  Negromantico. 

Niguas,  a  fort  of  very  fmall  Worms  in 
the  liland  Hifpaniola,  which  lye  hid  in  the 
Dull,  and  leap  like  Fleas,  being  dange¬ 
rous  to  thofe  that  go  bare- foot ;  for  they 
fix  upon  their  great  Toes,  and  working 
themfelves  in  between  the  Skin  and  the 
Flcih,  they  there  breed  fo  wonderfully, 
that  they  are  fcarce  to  be  got  out  again, 
and  fometimes  there  is  no  deftroying  them 
but  by  cauterizing  or  cutting  off  the 


Part. 


N  1  L 


Kilo,  the  River  Nile  in  Egypt’. 


N  I  M 

Nimbo,  a  medicinal  Tree  in  India,  and 
much  valued  by  Gentiles  and  Chriitians, 
growing  but  in  few  Places  as  big  as  an 
Afti-Tree,  and  not  unlike  it ;  the  Leaves 
green  on  both  fides,  and  not  duik,  nor 
downy,  but  jagged  very  fmall  all  round  ; 
the  Boughs  very  thick  of  Leaves ;  the 
Bloffoms  grow  very  thick,  are  white  and 
fmall,  confifting  of  five  Leaves,  with  fome 
little  yellow  Shoots  in  the  middle,  and 
fmell  like  fwcet  Brafil ;  the  Fruit  is  like 
fmall  Olives,  with  fome  mixture  of  bright 
yellow ;  the  Skin  very  thin,  and  they 
grow  out  at  the  bottom  of  the  Branches 
Of  ¡thefe  Olives,  they  make  an  Oil  very 
good  for  the  Nerves ;  they  are  good  to 
cure  hard  and  deep  Sores,  though  of  long 
Handing,  either  in  Man  or  Horfe,  bein^ 
applied,  pounded  with  Juice  of  Lemons" 
and  they  cure  without  any  other  Ap 
plication  ;  vid.  Chriji.  Acoft.  Nat.  Hift. 
E.  lnd. 

Nimfa,  a  Nymph.  Greek,  fignifying 
Watry  Deity. 

Nimfo,  a  nice  foppiih  Beau. 

*  Nimiamente,  adv.  too  much. 

*  Nimiedad,  f.  f.  Excefs. 
adj.  too  much,  fupfer- 


*  Nimio,  mia, 
fiuous. 


Nin,  obf. 
Ningún, 
body. 


N  I  N 

for  Ni. 
Ninguno , 


or 


N  I  N 


Nina,  f.  f.  a  little  Girl,  a  Female  In¬ 
fant. 

Nina  del  ojo,  the  Sight  of  the  Eye ;  fo 
called,  becaufe  it  reprelents  the  Perfon 
looking  on  it,  in  fo  little  a  Figure. 

Prov.  Niña,  viña,  y  peral,  y  habar,  ind¬ 
ios  fon  de  guardar:  A  Girl,  a  Vineyard, 
a  Pear-tree,  and  a  Field  of  Beans,  are 
hard  to  be  kept.  Becaufe  the  Girl  may 
run  aftray,  and  the  Fruit  of  others  be 
ftole. 

*  Niñada,  f.  f.  a  childifh  Action. 

*  Niñato,  f.  m.  a  Calf  taken  out  of  the 
Belly  of  the  Cow. 

Niñear,  \.  n.  to  play  the  Child. 

Niñería,  f.  f.  a  childifh  tiling,  a  Trifle. 


Niñíca,  f.  f.  Niñita,  a  little  Infant,  a 
little  Girl. 

ico,  f.  m.  Ninito,  a  little  Male  In¬ 
fant,  a  little  Boy. 

Aiñéro,  f.  m.  one  that  is  fond  of  Chil¬ 
dren. 

Niñita,  f.  f.  a  little  Girl,  or  the  Sight 
of  the  Eye. 

Niñez,  f.  f.  Infancy,  Childhood. 

Niño,  f.  m.  an  Infant,  a  Male  Child. 
From  the  Hebrew  Nin,  a  Son;  vid.  Quix. 
vol.  2.  cap.  3. 

Niño  de  la  piedra,  a  Foundling,  a  Child 
that  has  been  expofed  by  its  Parents,  fo 
called,  becaufe  in  the  Cathedral  Church  of 
Toledo,  there  is  a  fort  of  a  large  half  Pillar 
of  Stone,  on  which  fuch  Children  are  ge¬ 
nerally  left,  and  there  is  an  Hofpital  to 
take  care  of  them. 

Prov.  Ni  de  niño  te  ayuda,  ni  cafes  con 
viuda :  Do  not  feek  the  Aíliftance  of  a 
Child,  nor  marry  a  Widow.  Becaufe  the 
Help  or  Afliftance  of  a  Child  avails  little, 
and  is  rather  an  Hindrance;  and  a  Wi¬ 
dow  is  not  fo  governable  as  a  young 
Maid. 

Prov.  Al  niño  fu  madre  cafigullo  límpi¬ 
do,  y  hártelo:  Let  the  Mother  punifh, 
clean,  and  fill  the  Belly  of  her  Child. 
That  is.  The  Mother  had  better  look  to 
the  Child  than  theNurfe,  punifh  its  Faults, 
take  care  of  its  Cleanlinefs,  and  fee  it  be 
well  fed ;  and  fire  is  to  take  care  to  correct 
and  fee  it  wants  for  nothing;. 

Prov.  Dízen  los  niños,  en  el  [alejar,  lo 
que  ¿yen  a  fus  padres  en'  el  hogar  :  The 
Children  fay  in  the  Sun,  what  they  heard 
from  their  Parents  by  the  Fire-fide.  A 
Warning  to  Parents  how  they  talk  of 
Things  that  fhould  not  be  known,  before 
their  Children  ;  becaufe  they  have  Memo¬ 
ry  to  remember,  and  want  Difcretion  to 
keep  Counfel. 

Prov.  Effe  niño  me  alaba,  que  come  y 
mama :  Commend  me  to  that  Child  which 
eats  and  fucks.  That  is;  It  will  be  found 
and  ftrong,  and  thrive. 

Prov.  Los  niños  de  pequeños ,  que  no  ay 
cafiigo  defpties  para  dios  :  Curb  Children 
when  they  are  little,  for  afterwards  there 
is  no  Punifhment  for  them.  A  true  Say¬ 
ing,  That  they  muft  be  formed  in  their 
Infancy,  becaufe  afterwards  it  is  hard  to 
break  them. 

Prov.  Si  el  niño  llorare,  acállelo  fu  mádr 
y  fi  no  quifiére  callar,  déxelo  llolár  :  If  the 
Child  cries,  let  the  Mother  hufh  it  ;  and 
if  it  will  not  be  hulh’d,  fhe  muft  let  it  | 
cry.  This  was  taken  from  two  Scholars, 
who  travelling  to  Salamanca  with  little 
Money  and  good  Stomachs,  came  to  an 
Inn,  where  there  was  a  Child  that  cried 
fo  inceflantly;  that  many  Paifengers  would 
not  ftay  becaufe  of  the  Noife  :  The  Scho 
lars  afked  why  he  cried,  and  the  Mother 
anfsvering  fhe  did  not  know,  one  of  them 
told  her,  he  had  a  Spell  that  would  hufh 
him.  The  Parents  promifed  to  treat  them 
both  for  and  one  of  them  going  afide, 
na ,  none,  no  writ  the  Words  of  this  Proverb  on  a  piece 
of  Paper,  lapped  it  up  in  a  piece  of  green 
Silk,  fealed  it  up,  and  hung  it  about  the 
Child’s  Neck.  The  Child  weary  with 
crying,  and  pleafed  with  that  Bauble,  was 
hufh’d.  The  Parents  pleafed,  treated  the 
Scholars  very  well ;  and  a  long  time  after 
defiring  to  learn  this  Spell,  opened  the 
Silk,  and  found  thefe  Words  on  the  Pa 
per,  and  were  ever  laugh’d  at  by  all  that 
heard  the  Story. 

Prov.  Al  niño,  y  al  mulo,  en  el  culo  : 
You  muft  ftrike  a  Child  and  a  Mule  on 
the  Breech,  and  not  in  other  Parts,  where 
it  may  hurt  them. 

Prov.  Quien  con  niños  fe  echa,  cagádo  fe 
levanta:  He  who  lyes  down  with  Chil 
dren,  rifes  befhit.  T  his  is  literally  true ; 
but  metaphorically  it  fignifies  that  thofe 
who  rely  on  Children,  fpoil  all  their 
Bufmefs. 


Prov.  Ara  con  niños  y  [garas  cadillos  : 
Plow  with  Children,  and  you  will  reap 
Weeds.  That  is.  Employ  Children,  and 
your  Bufmefs  will  come  to  nothing. 


Niólo,  f.  m. 


N  I  O 


the  Dog-Fifh. 


N  I  P 


Nipos ,  in  Cant,  Money. 

N  I  S 

Nifpero,  f.  m.  a  Medlar,  or  a  Medlar- 
Tree.  From  the  Greek,  MifpUbn. 


N  I  T 


*  Nítido, 
fhining. 

*  Nitrera,  f. 
Nitre  is  found. 

*  Nitro,  f.  m. 
in 


Mountain 

\rp 


da,  p.  p.  adj.  clear,  neat, 


f.  the  Place  w'here  the 

Nitre,  called  fo  from  a 
from  whence  it 


JF.gypt  trom  wnence  it  is 

taken. 

*  Nitrófo,  fa,  adj.  of  or  belsnging  to 
Nitre. 

N  I  V 

_  Nivel,  f.  ra.  a  Carpenter’s  Level  to  lay 
his  Work  level  by. 

Nivelado,  da,  p.  p.  made  level. 
Nivelador,  f.  m.  one  that  levels. 
Nivelar,  v.  a.  to  level. 


N  I  X 

Nixápa,  a  Toivn  in  the  Province  G ¡ul¬ 
tímala,  in  North- Atncrica,  three  Leagues 
from  a  burning  Mountain,  which  is  fup- 
pofed  to  have  covered  the  Country  about 
this  Place  with  Stones  and  Clods  of  burnt 
Earth. 

N  O 

No,  No.  Lat.  Non. 

No  nada,  next  to  nothing. 

*  No  sino,  an  Expreffion  denoting  a  Sure¬ 
ty  or  Certainty  of  the  thing  treated  of ; 
vid.  Quix.  vol.  2  cap.  34. 

No  folo,  not  only. 

NOB 

NobelérO  ;  vid.  Novelero. 

*  Nobiliário,  f.  m.  the  Book  in  which 
all  the  Noblemen’s  Titles  and  Privileges 
are  written. 

Nobtlla  ;  Vid.  Novilla. 

Nóbia,  a  Bride. 

Prov.  Be \x e  la  nobia  la  cabeza,  y  cabra 
por  la  puerta  de  la  Iglcfia :  Let  the  Bride 
hold  down  her  Head,  and  Die  will  be  able 
to  go  through  the  Church- Door.  Applied 
to  haughty  People,  who  are  fo  ftiff  they 
cannot  bow,  and  think  no  Place  good 
enough  to  hold  them. 

Prov.  Tras  que  la  r.óbia  era  tuerta  pe¬ 
go’ fe  la  malhadada  ;  Befides  that  the  Bride 
had  but  one  E)e,  fhe  proved  unfortunate. 
This  they  fay,  when  one  ill  luck  comes 
upon  the  Neck  of  another. 

*  Nobilijjimo,  ma,  adj .  very  noble,  very 
famous. 

Nóbio,  a  Bridegroom. 

Prov.  Los  tibios  de  Horn  a  chullos,  que  el 
1 loro  por  no  llevarla,  y  ella  por  no  ir  con  el : 
The  married  Couple  or  Homackuelos, 
where  the  Man  cried,  becaule  he  would 
not  take  her  along  with  him,  and  fhe, 
becaufe  fhe  would  not  go  with  him.  h’or- 
nachuelos  is  a  fmall  Town  in  the  Pro¬ 
vince  of  Ef  remadura,  in  Spain,  where  a 
Couple  were  marry’d  that  had  never  feen 
one  another  before,  and  being  beth  ex- 
treamly  deformed,  they  took  fuch  an 
5  A  Averfion 


N  O  C 


Averfion  to  one  another  at  firft  Sight, 
that  both  wept,  and  being  aiked  the  Rea- 
fon,  anfwered  as  above,  becaufe  he  would 
not  take  her  home,  nor  ihe  go  with  him. 
Applyed  to  all  unhappy  Cobles  that  hate 
one  another. 

Prov.  Todos  fimos  nublos,  y  yo  fibre  to¬ 
dos:  We  are  all  Bridegrooms,  and  I  above 
the  reit.  Applied  to  thofe  who  would 
extol  themfelves  above  all  others. 

Noble,  adj.  one  term,  noble.  Lat.  No- 
bills. 

Noblecer ,  v.  a.  Praef.  Nob  lefio.  Prast.  No- 
bleci,  to  make  noble,  or  grow  noble. 

Noblecido,  da,  p.  p.  made,  or  grown 
noble. 

Noblemente,  adv.  nobly. 

Nobleza,  f.  f.  Nobility. 

NOC 

Nocella  ;  vid,  Nozélla. 

Niche,  f.  m.  Night.  Lat.  Nox. 

Bica  de  niche,  Night-fall. 

Noche  buena,  f.  f.  Chriitmas  Night,  that 
is,  the  Night  between  the  Eve  and  Chrift- 
mas  Day. 

Niche  bueno,  f.  m.  a  rich  Cake,  fuch  as 
they  make  to  eat  on  Chriilmas  Night. 

Prima  niche,  the  Clofe  of  the  Evening. 

Media  niche.  Midnight. 

Niche  Toledana,  a  Toledo  Night.  So 
they  call  a  Night  when  a  Man  cannot 
fleep  a  Wink,  becaufe  at  Toledo  there 
are  Abundance  of  Gnats  in  Summer,  which 
will  not  fuffer  Strangers,  who  are  not 
ufed  to,  and  provided  againll  them,  to 
ileep. 

Hazer  niche  úna  cofa,  to  hide  a  Thing 
that  it  cannot  be  feen. 

Hazer  niche  en  un  lugar,  to  pafs  the 
Night,  to  lye  in  a  Place. 

Shied  arfe  a  buenas  niches,  to  be  left  in 
the  Dark;  metaph.  to  be  difappointed. 

Prov.  La  niche  es  capa  de  pecadires : 
The  Night  is  a  Cloak  for  Sinners.  It 
hides  ill  Adtions. 

Prov.  De  niche  tidos  los  gatos  fin  pardos: 
At  Night  all  Cats  are  grey.  No  diflin- 
guifhing  of  Colours  in  the  Dark. 

Prov.  Mala  niche,  y  hija  al .  cabo,  or. 
Llevar  mala  niche,  y  parir  hijo,  or,  Niche 
mala,  y  hija  a  la  mañana:  To  have  a 
Night  full  of  Pains,  and  be  delivered  of  a 
Daughter  at  lalt.  That  is,  to  take  much 
Pains,  and  make  little  of  it,  or,  after  long 
Expectation,  find  but  little  Profit ;  becaufe 
moll  People  covet  Sons ;  and  when  a  Wo¬ 
man  has  a  hard  Labour,  and  at  lalt  it 
proves  a  Girl,  they  are  often  difconten- 
ted. 

Prov.  A  la  niche  y  con  aguacero,  no  es 
huino  traer  Sombrero:  This  is  a  Sailor’s 
Saying:  For  Sombrero  here  fignifies  not 
a  Hat,  but  a  Top-fail,  fignifying,  that  it 
is  not  good  to  have  a  Top-lail  out  in  a 
itormy  Night. 

Prov.  De  niche  a  la  vela  la  burra  parece 
donzclla:  At  Night  by  the  Candle,  or  af¬ 
ter  Watching,  for  it  may  be  taken  both 
ways,  the  She  Afs  looks  like  a  Maid. 
That  is,  the  Eyes  are  foonelt  deceived  by 
Candle  light ,  or  when  drowfy  with 
Watching. 

Prov.  Haz  la  niche  nicbe,  y  el  día  día, 
y  •■vivirás  con  alegría:  Make  the  Night 
Night,  and  the  Day  Day,  and  you  will 
live  plealantly.  That  is,  do  not  invert 
the  Order  of  Nature,  turning  Night  into 
Day,  and  Day  into  Night. 

Prov.  Lo  que  de  niche  Je  báñe,  de  día  pa¬ 
rece :  What  is  done  by  Night  appears  bv 
Day.  That  is,  whether  it  be  well,  or  ill 
done. 

Nochecer.  Prtef.  Nochéfio.  Praet.  Nocheci, 
to  grow  Night. 

Noche  cl  do,  grown  Night. 

Nocher,  in  Pome  Parts  of  Spain,  for 
Contra  /nafro,  the  Boatfwain  of  a  Ship. 


N  O  M 


Nocherniego,  of,  or  belonging  to  the 
Night. 

Noche/cer ;  vid.  Nochecer. 

*  Nochielo,  la,  adj.  an  ill  dy’d  black 
Colour. 

*  Nochizo,  f.  m  the  wild  Nuts. 

Nocible,  adj.  that  may  be  hurt. 

*  Nbcimiénto,  f.  m .  an  Hurt. 

*  Nocion,  f.  f.  a  Notion,  Idea. 

*  Nocional,  adj.  one  term,  belonging 
to  an  Idea  or  Notion. 

*  Nocir,  v.  a.  to  hurt,  to  injure. 

Nocivo,  a,  adj.  hurtful.  Lat.  vid. 

Quix.  vol.  2.  cap.  47. 

*  Nodi  lúea,  f.  f.  a  Glow-worm. 

*  Nodivágo,  ga,  adj.  that  wanders  in 
the  Night. 

Nodulúpa,  a  Difeafe  in  the  Eyes.  Min- 
Jhevo. 

*  Nodurnal,  adj.  one  term,  belonging 
to  Night. 

Nodúrno,  of,  or  belonging  to  Night. 
NOD 

*  Nodación,  f.  f.  a  Knottinefs. 

*  Nido,  f.  m.  a  Knot. 

*  Nodriza,  f.  f.  a  Nurfe. 

NOE 

*  Noéma,  a  Figure  in  Rhetorick,  when 
one  thing  is  meant,  and  another  fpoken. 

N  O  F 

Nifre,  the  Nick-name  for  Onifre,  the 
Name  of  a  Man,  Onufrius,  Humphrey. 

NOG 

Nogada,  f.  f.  a  Sauce  made  with  pound¬ 
ed  Walnuts,  Bread,  Garlicks,  Salt  and 
Oil,  all  incorporated  like  Paite,  to  eat 
poor  Jack  with. 

Nogal,  f.  m.  a  Walnut-Tree. 

Prov.  El  Nogal  y  el  villano,  a  palos  há- 
zen  el  mandado:  The  Walnut-Tree  and 
the  Clown  do  what  they  are  bid,  by  threlh- 
ing.  Becaufe  the  Walnut-Tree  muit  be 
threihed  to  bring  down  the  Nuts,  and 
ruitical  People  are  only  to  be  kept  under 
by  Severity. 

Nogales,  a  Town  in  Cajlile,  four  Leagues 
from  Aguilar  del  campo,  in  a  Plain,  on  the 
Banks  of  the  River  Pifuerga,  has  not  a- 
bove  fifty  Families,  and  a  Monaitery  of 
Bernardinos. 

Noguera,  f.  f.  a  Walnut-Tree ;  not  fo 
much  ufed  as  Nogal ;  and  more  properly 
an  Orchard  of  Walnut-Trees. 

Prov.  Shite n  pine  noguera,  no  pi  in  fa  co¬ 
mer  della :  lie  who  plants  a  Walnut-Tree, 
does  not  expedí  to  eat  of  the  Fruit’:  Or, 
he  that  plants  a  Piece  of  Ground  with 
Walnut-Trees,  does  not  expect  to  live  by 
them,  becaufe  they  are  fo  long  growing 
up. 

*  Noguerado,  da,  ajd.  of  a  Walnut 
Colour. 

*  Nogueral,  f.  m.  the  Place  where  the 
Wallnut-Trees  grow. 

N  O  L 

Nollto,  f.  m.  Freight,  or  PaiTage  Mo¬ 
ney  in  a  Ship,  or  Ferry-boat;  from  the 
Latin  Naulum. 

N  O  M 

Nom ;  obf.  for  Nombre. 

Nombcla,  a  Town  in Cafiile,  two  Leagues 
from  Efcalona,  feated  in  a  delightful  and 
molt  fertile  Plain,  abounding  in  all  things, 
and  particularly  producing  much  Silk  :  1 1 
contains  300  Families,  one  Pariih,  worth 
to  its  Curate  3000  Ducats  a  Year,  and 
fix  Chapels.  Here  by  a  Spring  called 
the  Walnut-Tree  Spring,  are  two  Trees  of 


N  O 

a  prodigious  Bignefs,  the  one  an  Olive- 
tree,  being  twelve  Yards  in  compafs,  and 
producing  twelve  Bufhels  of  Olives  every 
\  ear.  I  he  other  a  Fig-Tree,  giving;  a 
like  Quantity  of  Figs. 

Nombradamente,  adv.  namely,  bv  Name, 
alfo  famoufly,  remarkably. 

hombradía,  i.  f.  Renown. 

Nombrado,  p.  p.  named,  famous,  re¬ 
nowned 

Nombra  dor,  f.  m.  he  that  names. 

*  Nombramiento,  f.  m.  a  Naming. 

Nombrar,  v.  a.  to  name,  or  to  mention, 

and  honour;  vid.  j Quix.vol.  2.  cap.  32. 

Nimbre,  f.  m.  a  Name.  Lat.  Nomen. 
Sometimes  Fame,  Rer.own;  among  Sol¬ 
diers  it  is  the  Word. 

Dar  el  Nimbre,  to  give  the  Watch- 
Word. 

Nimbre  de  Dios,  a  Town  on  the  Ifthmus 
of  America,  and  on  the  North-Sea,  built 
upon  a  Bay  which  was  one  of  the  great - 
ell  Ports  to  thofe  Parts,  for  the  Trade  of 
P eru,  but  abandoned  becaufe  of  its  Un- 
healthinefs,  and  removed  not  far  off,  to 
that  now  called  Porto  Bello. 

Prov.  Ponte  buen  nombre  Ifábeí,  y  cafar¬ 
te  has  bien :  Get  a  good  Name,  Elifabeth, 
and  you  will  be  well  married.  Not  un¬ 
like,  he  that  has  got  a  good  Name  may 
lye  abed  ’till  Noon.  7 

Nomenclátor,  {.  m.  one  that  knows  the 
Name  of  Things  or  Men,  and  calls  them 
by  them. 

Nomina,  f.  f.  a  Catalogue  of  Names  of 
Men,  or  Things;  alfo  a  Spell,  or  Charm 
in  Letters  or  Charadters. 

Nominación,  f.  f.  Nomination,  Naming. 

*  Nominadbr,  f.  m.  one  who  nominates, 
appoints. 

*  Nominal,  adj.  one  term,  that  belongs 
to  a  Name. 

*  Nominado,  da,  p.  p.  of 

*  Nominar,  v.  a.  to  name. 

*  Nominativo,  f.  m.  the  Nominative 
Cafe. 

*  Nomino,  f.  m.  the  Perfon  who  is  ca¬ 
pable  of  any  honourable  Employment  in 
the  Republick. 

NON 

Non,  for  No ;  alfo  odd,  that  is  an  odd 
Thing;  vid.  Nines. 

Nona,  the  Ninth,  particularly  the  Hour 
of  None  in  the  Divine  Office,  becaufe  it 
was  to  be  laid  at  Three  in  the  Afternoon, 
which  according  to  the  Reckoning  of  the 
Ancients  was  the  Ninth  Hour. 

Nonada,  f.  f.  that  is.  No  ndda,  that 
which  is  next  to  nothing. 

Nines,  odd,  a  Number  that  is  not  even, 
as  3»,  5»  7>  9>  In  Cant,  Nines  Is  No. 

P ares  0  Nones,  even  or  odd. 

*  Andar  de  Nones,  to  have  an  Employ¬ 
ment,  or  Office,  or  Calling ;  vid.  Shtix. 
‘tool.  2.  cap.  49. 

*  Nonagéjjímo,  ma,  adj.  ninetieth. 

*  Nonagonal,  adj.  one  term,  belonging 
to  the  Number  nine. 

*  Nonágono,  f.  m.  a  Figure  in  Geometry 
confining  of  nine  Angles. 

*  Nonato,  ta,  adj.  applied  to  the  Child 
cut  out  of  the  Mother’s  Womb. 

*  Non  plies  ultra,  an  Expreffion  fignify¬ 
ing  the  Extremity,  the  utmoll  Pitch,  the 
full  Extent. 

Nino,  a,  adj.  ninth. 

Non  objiante,  notwithilanding.  Lat, 

NOP 

Nopal,  a  fort  of  Fig-Tree  in  the  King¬ 
dom  of  Mexico. 

N  O  Q_ 

Noque,  f.  m.  a  Tan-pit. 

*  Noquero,  f.  m.  a  Tanner. 

Ntra, 


NOT 


N  O  U 


NUE 


NOR 

Nora  buvta,  or  Kora  mala  ;  for  En  hora 
buena,  or  En  hora  mala,  in  a  good  or  bad 
Hour.  A  Congratulation,  as  dar  la  nór a 
huera,  to  congratulate.  Alfo  a  courteous 
way  of  approving,  or  confenting ;  aswhen 
one  afles,  íhall  1  have,  or  fha.ll  I  do  this, 
or  the  like,  the  other  anfwers,  En  bora 
buéna,  in  a  good  Hour. 

Noramáca,  for  Koramála. 

*  Kord,  f.  m.  the  North. 

Nordcfie,  North-Eafl. 

Nordeftedr  la  aguja,  is  for  the  Needle  to 
vary  towards  the  North-Eail:. 

Koremhéga,  was  the  firil  Name  the  Spa¬ 
niards  gave  to  moil  of  the  Northern  Parts 
of  America  they  difeovered,  from  about  lof¬ 
ty  to  fixty  Degrees  of  North  Latitude. 
Kória,  f.  f.  a  Well. 

*  Norial,  adj.  one  term,  belonging  to 
a  Well. 

Norma,  f.  f.  a  Rule,  a  Direflion,  a  Le¬ 
vel.  hat. 

Normandia,  the  Dukedom  of  Normandy 
in  France. 

Nomordéfie,  the  North  North-Eail,  or 
Nor-nor-eall. 

Nornoruejle,  the  North,  North-Weil,  or 
Nor-nor-weil. 

Noruéjle,  or  Noruéjie,  North-weil. 

Ni nonha,  a  noble  Family  in  Portugal, 
faid  to  be  defeended  from  D.  Alonfo,  Ba¬ 
llard  Son  of  King  Henry  II.  of  Cajlile. 
The  Name  taken  from  the  Town  of  No- 
ronha  in  Afiurias,  of  which  the  aforeiaid 
D.  Alonjfl  was  Lord.  Of  this  Family  are 
the  Marquifs  of  Villa  real,  the  Counts  o 
Linhares,  Mira  &  Ale  ut rim,  and  the 
Lords  of  Villa  verde,  and  others. 

Norte,  the  North  Star. 

*  Nortear,  v.  a.  to  obferve  the  North 
for  Diredlions  of  the  Voyage. 

NOS 

Nos,  we.  Eat.  The  Stile  ufed  by  the 
King,  fpeaking  of  himfelf. 

*  Nojomantica,  f.  f.  the  Way  of  curing 
by  lnchantment. 

Nofotros,  we.  Lat.  Nos  alters. 

Nájlicos,  the  Gnoilicks,  anciently  con¬ 
demned  Hereticks,  who  pretended  to  great 
Knowledge,  therefore  fo  called  from  the 
Greek  y^rixo;,  a  Knower. 

NOT 


Notificar,  v.  a.  Prtef.  Notifico.  Print.  No¬ 
tifique;  vid.  Notificar. 

*  Noto,  ta,  adj.  noted,  known,  noto¬ 
rious. 

Noto,  f.  m.  the  South  Wind. 

Not  omía  i  vid.  Anotomía. 

Notoriamente,  adv.  notoriouíly. 
Notoriedad,  f.  f.  Notorioul'nefs. 

Notorio ,  adj.  publickly  known,  notori¬ 
ous.  Lat. 

Notúrno,  of,  or  belonging  to  the  Night. 
Lat. 

NOV 


Noura,  a  little  Town  or  Village  about 
fifty  Families,  near  Villa  realm.  Portugal. 

N  O  X 

Noxa,  f.  f.  Injury,  Hurt,  Damage. 

NOY 


Nóya,  a  Town  in  the  Kingdom  of  Ga¬ 
licia  in  Spain,  fix  Leagues  from  the  City 
Compofiela ,  feated  in  a  Plain,  encompafs’d 
by  the  Rivers  Lamar,  and  S.  "J ujlo,  ma¬ 
king  a  pretty  Harbour  on  a  fmall  Creek  of 
Nival,  adj.  one  term,  applied  to  new  I  the  Sea,  the  Soil  fruitful  and  producing 
cultivated  Ground,  and  alfo  to  the  Fruit  choice  Timber  for  Shipping.  It  contains 


it  produces. 

Novaliches,  a  little  Town  of  about  fix¬ 
ty  Houfes,  in  the  Kingdom  of  Valencia, 
in  Spain. 

*  Novado,  da,  p.  p.  of 

*  Novar,  V.  a.  to  renew  any  Contrail 
or  Obligation. 

Novato,  fo  they  call  in  the  Univerfities 
in  Spain,  the  Scholars  that  are  new  Co¬ 
mers. 

*  Novator,  f.  m.  the  Inventor  of  any 
new  Thing. 

Novecientos,,  nine  hundred. 

Novedad,  Novelty.  Lat.  Novitas. 
Novela,  f.  f.  a  Novel. 

*  Novelador,  f.  m.  who  writes  Novels. 

*  Novelería,  f.  f.  a  Narration  of  Fa- 


600  Families,  one  Parilh,  one  Monafle- 
ry  of  Francifcans,  two  Hofpitals,  and  a 
Free-fchool. 

NOR 

Noyllla,  Wild  Flower-de-lis. 

N  R  O 

Nro,  the  Abbreviation  for  N.uéfirb, 

NUB 


News-monger, 
new  Comer,  an  Up- 


adv.  very  remar- 
adj.  fuperl.  very 


Nota,  f.  f.  A  Note,  a  Mark.  Lat.  me 
taph.  taken  for  Infamy 

*  Notabilijfimaménte , 
kably. 

*  Notabilijfimo,  ma, 
notable. 

Notable,  adj.  notable,  remarkable. 

Notablemente,  adv.  notably. 

Notación,  f.  f.  a  nothing,  or  marking. 

Notado,  da.  p.  p.  noted,  marked ;  me 
taph.  fcandalous,  infamous. 

Notar,  v.a.  to  note,  to  mark.  Lat. 

Notar  cartas,  to  indite  Letters. 

Notaría,  f  f.  the  Profeflion  or  Prailice 
of  Clerkihip. 

Notario,  f.  m.  a  Notary. 

Notezil/a,  a  little  Note. 

Noticia,  f.  f.  Notice,  Knowledge.  Lat 

*  Not  ho,,  tka,  f.m.f.  a  Ballard,  an  il¬ 
legitimate  Child. 

*  Noticiado,  da,  p.  p.  of 
Noticiar,  v.  a.  to  give  Notice,  to  de¬ 


clare. 

*  Noticiofo,  fa,  adj.  that  has  Notice  or 
Knowledge. 

Notificación,  f.  f.  a 
king  known. 

Notificado ,  da,  p 
known. 

Not  fie ador,  f.  m 
makes  known. 


bles  or  Novels. 

Novelero,  f.  m.  a 

Novelo,  f.  m.  a 
Hart. 

Novena,  f.  f.  a  Devotion  of  nine  Days, 
alfo  nine  days  Prayers  for  the  Dead 

Novenario,  idem. 

Noven f ana  muger,  a  young  Woman, 
proper  and  well  attired.  Minjh. 

Noveno,  a,  adj.  the  ninth. 

Noventa,  f.  m.  ninety.  Lat.  Nonaginta 

Noventeno,  a,  adj  the  Ninetieth. 

Noves,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Nevu-Cafiile,  five  Leagues  from  Loledo, 
feated  in  a  large  and  fruitful  Plain.  It 
contains  400  Families,  and  one  Parilh 
Some  will  have  it  to  have  been  built  by 
the  jl evos,  and  called  Nobe,  in  Memory 
of  the  City  of  that  Name  in  Palefiine. 
Novezudo,  f.  f.  or  Novezillo,  newilh. 

*  Novia,  f.  f.  a  Bride ;  vid.  ENix.  vol. 
2.  cap.  21. 

Novicia,  f.  f  a  Woman  Novice. 
Noviciado,  f,  m.  Novicefhip,  the  Year 
every  one  is  upon  Tryal,  that  defires  to 
se  a  religious  Man,,  before  he  profeffes. 
Alfo  theHoufe  or  the  Apartment  in  the 
Monallery  for  Novices. 

Novkiar,  v.a.  to  play  the  Novice 
Novicio,  f.  m.  a  Novice,  one  that  is  in 
his  Year  of  Trial,  to  be  received  to  a  reli¬ 
gious  Life. 

Noviembre,  f.  m.  the  Month  of  No 
vember.  Lat. 

Novilla,  f.  f.  a  young  Heifer. 

*  Novillada,  f.  f.  a  Drove  of  Heifers. 

*  Novillejo,  f.  m.  a  young  Heifer 

*  Novillero,  f.  m.  the  Place  where  the 
Heifers  are  put. 

Novillo,  f.  m.  a  Steer,  a  young  Ox  or 
Bullock.  Ejuafi  novus. 

Jrfe  a  Novillos,  a  Country  Phrafe, 
when  any  young  Fellow  is  gone  away, 
as  it  were  to  leek  his  Fortune  in  the 
World,  and  returns  very  foon,  as  if  he  had 
only  gone  to  the  next  Fair  to  buy  a  Bul¬ 
lock. 

*  Novilunio,  f.  m.  the  New-Moon. 

Novio,  a  Bridegroom  ;  vid.  Nobio. 

*  Novijfimo,  ma,  adj.  fuperl.  very  new 


Notification,  or  ma 
p.  notified ,  made 
he  that  notifies,  or 


Nubada,  a  fudden  Plalh  of  Rain  that 
falls  as  a  Cloud  is  pafling. 

Nubádo,  da,  adj.  applied  in  Painting 
tó  a  Reprefentation  of  Clouds. 

Nube,  f.  f.  a  Cloud.  Lat.  Nubes.  It  is 
alfo  a  Cloud  or  Film  in  the  Eye. 

*  Nube,  in  Cant,  a  Cloak. 

*  Nubecilla,  l.f.  a  little  Cloud. 

Nubtl,  adj.  marriageable. 

*  Nubilofo,  a,  adj.  cloudy. 

Nublada,  f.  f.  a  fudden  great  Shower 

of  Rain,  that  falls  as  a  Cloud  is  pafling. 
Nublado,  da,  p.  p.  cloudy,  overcail. 
Nublárfe,  to  overcail,  to  grow  cloudy. 
Nublo,  adj.  cloudy,  Cloudinefs. 

Nublo,  en  el  pan,  or  trigo ,  a  Blait  of 
Corn. 

Nublófo,  fa,  adj.  cloudy. 


N  O  U 

Noudar,  a  Town  in  Portugal,  on  the 
Banks  of  the  River  Guadiana,  in  a- fruitful 
Soil;  it  contains  about  200  Families,  and 
one  Parilh. 

I 


N  U  C 

Núca  de  cabera,  the  Nape  of  the  Head. 

*  Nucir,  v.  a.  to  damage,  to  hurt,  to 
injure. 

*  Nude  a,  f.  f.  a  Kernel  of  a  Nut. 

N  U  D 

*  Nudamente,  adv.  nakedly. 

*  Nudillo,  f.  m.  dimin.  the  Knuckle, 
or  a  little  Knot. 

Nudo,  f.  m.  a  Knot.  Lat.  Nodus ;  me- 
taph.  a  difficult  knotty  Quellion. 

Nudo  de  la  mano,  a  Knuckle. 

Nudo  ciego,  a  blind  Knot,  or  intricate, 
that  is  hard  to  untye. 

*  Nudo,  da,  adj.  naked. 

Nudos  en  árboles,  Knots  in  Trees. 

Prov.  Antes  que  te  cafes,  mira  lo  que  ha¬ 
zes  que  no  es  Nudo  que  afsi  dejátes :  Before 
you  marry  take  heed  what  you  do,  for  it 
is  a  Knot  you  cannot  eafily  untie. 

Nudófo,  a,  a'dj.  knotty,  full  of  Knots. 

*  Nitdrefcedbr,  f.  m.  the  Perlón  who 
nourifhes. 

*  Nudrefcer,  v.  a.  to  nourifh. 

*  Nudrido,  da,  p.  p.  of 

Nudrir,  v.  a.  to  nourifh,  to  bring  up. 
Lat.  Nutriré. 

Nudrimento,  f.  m.  Nourifhment. 

NUE 

Nuébe  5  vid.  Nueve. 

Nuéqa,  the  Herb  Briony. 

Nuégado,  f.  m.  a  fweet  Pally,  made 
with  Honey  and  Nuts,  or  elfe  with  Al¬ 
monds,  fmall  Nuts,  Fine-apple  Kernels, 
and  toalled  Hempfeed. 

Nuera 


NUB 


N  U  E 


N  U.  M 


Nuera,  f.  f.  a  Daughter-in-law,  a  Son’s 
Wife.  Lat.  Nwus. 

I’rov.  En  quanto  ftii  nuera,  nunca  tuve 
hueva  fuégra:  Whilll  1  was  a  Daughter- 
in  law,  1  never  had  a  good  Mother  in¬ 
law.  It  is  a  general  Obiervaticrn  that 
Daughters  and  Mothers-in-law  are  feldom 
very  loving  ;  and  thence  the  Saying,  but 
it  fhews  we  are  fubject  to  be  ever  finding 
Fault  with  others. 

Prov.  Quien  es  mi  nuera  ?  La  de  los  pen¬ 
doleros  en  la  rucea  :  Which  is  my  Daugh¬ 
ter-in-law  ?  She  that  has  the  Flax  hang¬ 
ing  looi’e  in  Tufts  about  her  DiftafK  It  is 
natural  for  the  Mother-in-law  to  find 
Fault  with  the  Daughter-in-law,  which 
this  Saying  expreffes ;  fignifying,  as  much 
as  that  the  Mother  calls  the  Daughter  idle 
Slattern,  for  having  the  Flax  lire  was  to 
fpin,  hanging  loofe  in  Tufts. 

Prov.  La  nuera  por  la  fuégra,  fe  cagan  a 
la  puerta:  Betwixt  the  Mother  and  the 
Daughter-in-law,  they  fhit  at  the  Door. 
That  is,  whilft  they  quarrel  nobody  does 
the  Work,  and  the  Houle  is  kept  nafty. 

Prov.  La  fuégra  ha  de  fer  rogada,  y  la 
olla  repojáda  :  The  Mother-in-law  mult  be 
intreated,  and  the  Pot  mult  be  let  Hand. 
That  is,  a  Mother-in-law  to  make  her 
good,  mult  have  Refpeil  ihewn  her,  and 
the  Pot  with  the  Meat  after  it  is  boiled, 
mult  Hand  awhile  off  the  Fire,  which  ten¬ 
ders  the  Meat,  and  mends  the  Broth. 

Prcv.  Ayr e  mangó  fe  mi  nuera ,  y  trajl  or¬ 
no  en  cl  fuego  la  caldera :  My  Daughter-in- 
law  tucked  herfelf  up,  and  overturned  the 
Kettle  in  the  Fire.  To  ihew  her  Unhandi- 
nefs,  as  all  Spanifh  Sayings  of  Mothers-in- 
law  are  unlucky.  This  is  ufed  when  any 
body  takes  much  Pains,  and  does  Things 
very  ill. 

Nuéfz,  &  Nucfo,  ours,  a  clownilh  Way 
of  fpeaking. 

Nuefrámo,  for  Nuéfro  amo,  our  Mailer; 
in  Cant,  a  Clerk,  or  a  Notary  that  goes 
with  the  Alguaziles,  and  writes  down  the 
Crimes  of  thofe  that  are  apprehended; 
vid.  Quix.vol.  2.  cap.  io. 

Nucfro,  ours.  Lat.  nofter,  or  nojlrum. 

Nueva,  or  Nuevas,  News.  Lat.  Nova. 

Nueva  Albion  ;  vid.  California. 

Nueva  Antequéra,  a  fmall  City  in  the 
Kingdom  of  Nevo-Spain,  in  Nortb-Ame- 
rica,  eighty  Leagues  from  the  City 
Mexico. 

Nueva  Bifcáya,  a  Province  of  North- 
Amcrica,  to  the  North-well  of  the  King¬ 
dom  of  Mexico,  and  bordering  on  the  Pro¬ 
vince  of  the  Zacatecas,  it  is  rich  and  a- 
bounding  in  all  Things  necefiary  for  hu¬ 
man  Life,  but  above  all  has  a  mighty 
Treafure  in  Silver  Mines. 

Nuiva  EJpáña,  the  richeif  Kingdom  in 
North- America,  containing  feveral  Provin¬ 
ces,  and  called  by  us  indifferently  Nevo- 
Spain,  or  Mexico.  Its  Bounds  as  laid  out 
now,  extend  400  Leagues  in  Length,  and 
200  in  Breadth,  including  the  Province  of 
Yutican.  They  are  on  the  North  Pro¬ 
vince  of  Mechochan,  and  others  of  Nort/o- 
America,  on  the  South,  the  Government 
of  Guatbnala,  on  the  Eall  the  North-Sea, 
and  on  the  Weil  the  South-Sea.  Befides 
its  vail  Riches  in  Silver  Mines,  it  enjoys  a 
rich  Soil,  producing  all  things  necefiary 
for  Life,  and  vait  Numbers  of  Cattle. 
The  only  Thing  it  wants  is  Wine.  The 
Climate  is  for  die  moil  part  pleafant  and 
wholfome,.  and  much  more  might  be  laid 
in  its  Commendation  too  long  for  this 
Place,  which  may  be  feen  in  Laet.  Acojla, 
Hcrreta,  and  many  other  Authors. 

hueva  Francia,  Nevo-Frcnce,  a  great 
Part  of  North- America,  on  both  Sides  the 
great  River  Canada,  reaching  from  forty 
-Degrees  of  North  Latitude  to  fifty  five, 
but  a  great  Part  of  it  lyes  up  the  Inland, 
upon  the  Back  of  Virginia  and  Ncvo- 
F). gland.  It  is  in  the  Poflefiion  of  the 
l tench,  who  have  many  Colonies  and 


Forts  there,  and  a  very  great  Trade  for 
Furrs. 

Nueva  Galicia,  Nevo-Ga/icia.  a  Pro¬ 
vince  of  North- America,  otherwife  called 
Guadalaja,  from  its  capital  City  of  that 
Name,  and  by  another  Name,  Xalifco 
irom  the  principal  DiilriCl  in  it.  On  the 
Eall  and  North  it  is  divided  from  New- 
Spain,  by  the  Morafs  of  Chípala  ;  and  on 
the  Well,  it  extends  to  the  Sea  of  Cali¬ 
fornia  ;  towards  the  North  and  North- 
well,  its  Bounds  are  not  fettled  as  running 
out  among  the  favage  Nations.  The 
Part  inhabited  by  the  Spaniards  extends 
about  300  Leagues  in  Length,  and 
100  in  Breadth.  Under  this  Govern¬ 
ment  are  the  Provinces  of  Guadalajara, 
Xalifco,  Zacatecas,  Chiatnetla ,  Cuhtacan, 
Cinnloa,  Nueva  Bifcaya,  and  the  Fronti¬ 
ers  of  California,  Quivita,  and  Nevo- 
Mexico.  The  Climate  is  temperate  and 
ferene,  yet  fubjett  to  Thunder  and  Earth¬ 
quakes;  the  Land  more  mountainous  than 
plain,  and  has  rich  Mines  of  Silver  and 
Copper,  but  none  found  as  yet  of  Gold. 

Nueva  Inglaterra,  New- England,  a 
large  Country  in  North- America,  firft  en¬ 
tered  by  the  Englifh  in  1  584  :  it  lyes  a- 
long  the  Ocean,  on  which  it  has  good 
Harbours;  the  Air  is  wholefome,  but  the 
Weather  very  uncertain ;  it  abounds  in 
wild  Fowl,  wild  Bealls,  and  Timber,  and 
produces  Flax,  Hemp,  Corn,  Furs,  Am¬ 
ber  and  Iron.  In  it  are  feven  good  Towns, 
the  chief  of  them  Bofon. 

Nueva  México,  a  large  Province  of 
North- America ,  to  the  North  of  Nevo- 
Spain,  its  Bounds  not  well  known  ;  but  its 
principal  City  is  Santa  Fe,  its  Air  tempe¬ 
rate,  pleafant,  and  wholefome,  its  boil 
fruitful,  and  has  rich  Mines  of  Silver. 

Nueva  Plymouth ,  Nevo-P lymeutb,  an 
Englifh  Colony  in  Nevo-England. 

Nuevo  Réyno  de  Granada,  the  new  King¬ 
dom  ol  Granada,  in  South- America ;  it  is 
in  Length  130  Leagues,  and  about  thirty 
in  Breadth.  On  the  Eall  it  borders  on 
the  Province  of  Venezuela,  on  the  North 
upon  that  of  Santa  Marta,  on  the  Well 
upon  the  Province  of  Popaynan,  and  to¬ 
wards  the  South  on  inland  Countries,  as 
yet  not  well  known.  It  is  fubjeil  to 
great  Rains,  and  full  of  vail  Woods,  which 
abound  in  black  Cattle  and  Hories,  Abun 
dance  of  the  latter  being  fent  hence  to 
Peru.  Its  principal  Provinces  are  Bogota 
and  Junta,  both  of  them  have  Gold 
Mines  and  Emeralds,  but  efpecially  Junta. 
The  Air  is  temperate  and  equal,  making 
a  continual  Summer. 

Nueva  Valencia,  Nevo-Valencia,  a  Spa¬ 
nijh  Town  in  the  Province  of  Venezuela, 
in  South- America,  twenty  five  Leagues 
from  the  City  Santiago,  and  feven  from 
the  Port  of  Burburota,  and  fixty  from 
Coro,  tite  Metropolis. 

Nueva  Xéres,  Nevo  Xeres,  a  Spar.ifJo  Co¬ 
lony  in  the  Province  of  Venezuela,  in 
South  Americ.a,  fifteen  Leagues  South  ol 
Nevo-Valencia,  twenty  one  from  Nevo -Se¬ 
govia,  and  fixty  from  Coro  the  Metro¬ 
polis. 

Nuevamente,  adv.  newly,  lately. 

Nueve,  f,  m.  nine.  Lat.  novem. 

Las  nueve,  nine  of  the  Clock. 

Prov.  A  las  nueve  échate  y  duerme  :  At 
nine  lye  down  and  lleep.  Good  Advice 
for  thole  that  love  going  to  bed  betimes. 

Nutvo,  a,  adj.  new.  Lat.  novus. 

Nuéyte,  Night;  a  very  obfolete  Word 
lcarce  to  be  found. 

Nuez,  i.  f.  a  Nut;  from  the  Latin 
Nux. 

Nuez  de  la  garganta :  The  Nut  or  Knot 
in  the  Throat. 

Nuez  de  bailé  fa ,  the  Nut  of  the 
Crofs-bovv. 

Nuez,  de  efpécia,  the  well  known  Spice 
called  Nutmeg.  The  Tree  is  about  the 


Bignefs  of  a  Pear  Tree,  the  Leaf  roundifit 
but  pointed,  ft  grows  bell  in  Banda, 
fuch  as  Maluco  and  Ccilon  produce,  being 
lei's,  and  net  valued.  The  outward  Rind 
is  flelhy  and  hard,  which  the  Natives  eat 
with  Salt  and  Vinegar,  and  is  of  a  plea¬ 
fant  aromatick  Talle.  The  Portuguefe 
preferve  the  whole  Nutmeg  before  it  is  full 
ripe.  'Fhe  Nut  is  much  ufed  by  the 
Brachman  Phyficians  fur  all  old  Dniem- 
pers  in  the  Brain,  for  the  Palfy,  and  other 
Diilempers  that  affeét  the  Nerves,  and  for 
Difeafes  in  the  Matrix.  The  outward 
Rind  when  thorough  ripe,  is  taken  off, 
and  is  the  Spice  we  commonly  call 
Mace,  which  is  hot  and  dry  in  the  third 
Degree.  It  is  believed  that  the  Ancients 
knew  neither  the  Mace  nor  Nutmeg.  In 
Banda  they  call  the  Nutmeg  Pala,  in 
Arabick  lauziband,  in  Latin  Nux  Myri- 
ftca,  or  Nux  Mofcata ,  in  Italian  Noce 
Moféala,  in  French  Nois  Mufcade,  and  in 
Portuguefe  Nos  Mofeada.  Nutmeg  cor¬ 
rects  and  cures  a  Itinking  Breath,  clears 
the  Eye-fight,  comforts  the  Stomach,  di- 
gelts  Meat,  and  expels  Wind;  ilrer.gthena. 
the  Liver  and  Milt,  and  provokes  LTii.el 
Cbrifi.  Acofia,  Nat.  Hif.  Eaf  Ind. 

Nuézes  en  qarcecládas,  Many  are  of 
Opinion  thefe  are  the  fame  fort  of  Wal¬ 
nuts  we  have  in  Europe,  and  that  if  tranf- 
planted,1  they  would  come  to  good  ;  where¬ 
as,  as  they  now  grow  wild,  there  is  lcarce 
any  coming  at  the  Kernel,  >and  therefore 
they  call  them  encarceladas,  that  is,  im- 
prifoned  F  Jof  Acof.  Nat.  Hif.  IV. 
Ind.  lib.  4.  cap.  26.  p.  258. 

Nueza  blanca,  f.  f.  the  Herb  white  Bri- 
ony. 

Nuez  a  negra,  f.  f.  the  Herb  black  Bri- 
ony. 

N  U  G 

*  Nugatorio,  ria,  adj.  vain,  trifling,  of 
no  Force,  flight,  impertinent. 

N  U  L 

*  Nulamente,  adv.  in  no  wife,  by  no- 
.means. 

Nulidad,  f.f.  Nullity.  Lat. 

*  Nulo,  Nula,  adj.  none,  or  no,  that 
is,  without  Force,  of  no  Account  or  Mo¬ 
ment. 

N  U  M 

Numáncia,  the  once  famous  City  Nu- 
mantia,  about  a  League  from  the  prefent 
City  of  Soria,  where  now  is  the  Bridge  of 
Jar  ay,  not  far  from  the  Springs  of  the  Ri¬ 
ver  Duero,  renowned  for  many  Defeats 
given  the  Romans ;  vid-  Mar.  Hif.  Spain , 
lib.  3 .  cap.  1 . 

Numantino,  f.  m .  a  Native  of  Numan- 
tia. 

*  Numen,  f.  m.  a  Deity. 

Numerable,  adj  one  term,  that  can  be 

numbered. 

*  Numeración,  f.  f.  Numeration ,  a 
numbering. 

Numerado,  da,  p.  p.  numbered. 

*  Numerador,  1.  m.  one  who  numbers, 
,.t  Numerator. 

*  Numeral,  adj.  one  term,  numeral, 
belonging  to  Numbers. 

Numerar,  v.  a.  to  number,  to  reckon, 
to  tell.  Lat. 

*  Numerario,  ria,  adj.  that  is  of  the 
Number,  or  belonging  to  the  Number. 

*  Numéricamente,  adv.  numerically. 

*  Numérico,  a,  adj.  numerical. 

Numero,  f.  m.  a  Number. 

Numerofaménte,  adv.  numcroufly. 

*  Numercfdad,  f.  f.  Number,  "a  great 
Number. 

*  Numerofffmo,  ma,  adj.  fuperl.  very- 
numerous. 

Numerofos  fa,  adj.  numerous. 

*  Sumifma, 


N  O  C 


O  B  I 


O  B  R 


*  Numifma,  f.  m.  Money. 

Numeró/i,  fa,  adj.  numerous. 

Numo,  any  piece  of  Coin.  Lat.  Num- 
mus. 

*  tumulario,  f.  m.  who  trafficks  with 
Money. 

NUN 

Nunca,  adv.  never.  Lat.  nunquam. 

*  Nunciatura,  f.  f.  the  Dignity  of  a 
Nuncio  or  Legate. 

Nuncio,  the  Pope’s  Nuncio,  equivalent 
to  an  EmbaiTador,  only  diftinguiihed  by 
this  Name,  from  thofe  of  other  Princes ; 
from  Nuncius,  a  Meffenger. 

Cafa  del  Nuncio  en  Toledo,  an  Hofpital 
at  Toledo  for  mad  People,  fo  called,  be- 
caufe  built  by  a  Pope’s  Nuncio. 


*  ñoño,  a,  adj.  old,  in  the  fecond  In¬ 
fancy. 

*  ñora,  f.  f.  a  Well. 

ÑT  u 


*  -• 


nuíládo,  adj.  cloudy. 
ñublar,  v.  a.  to  grow  cloudy. 

*  ñudillo,  f.  m.  a  little  Knot. 

*  ñudo,  f.  m.  a  Knot. 

*  ¡tudófo,  fa,  adj.  full  of  Knots. 


o. 


O  the  fourth  of  the  Vowels,  always 
y  pronounced  full  in  Spanifh,  as  in 
*  Nuncupatívo,  va,  adj.  by  Word  of  French  and  Latin,  and  is  variouily  ufed,  as 

O,  a  Particle,  or  Adverb  of  Admira¬ 
tion.  O  que  her  mofa  criatura,  O  what  a 
beautiful  Creature. 

O,  a  Particle  of  Indignation,  as  O  vel- 


Mouth,  nuncupative. 

NUN 


.  Núñez.,  the  Sir-name  of  a  Family,  from 
the  proper  Name  Núno,  as  Harris  from 
Harry,  &c. 

Ñuño,  an  ancient  proper  Name  of  a  Man 
in  Spain.  Derived  by  Corruption  from 
the  Latin  Nonius. 


láco,  O  thou  Knave. 

O,  a  Particle  of  Defire;  O  fi lie gaffe  el 
día,  O  that  the  Day  would  come. 

O,  a  Paiticle  of  Crieff  as,  O  que  gran 
I  láflima,  O  what  a  Pity. 

1  O,  a  Particle  of  Exclamation,  as,  O 


.  Nuñúma,  f.  f.  a  fort  of  wild  Fowl  in  gran  T)ios,  O  great  God. 

Peru,,  like  our  Ducks,  but  bigger,  yet  *s  ufed  ironically,  as,  O  que  Undo, 

lefs  than  a  Goofe.  O  line. 

O,  A  Conjunction  disjunctive,  as  O  rico, 
N  U  P  O  pobre,  either  rich,  or  poor. 

O.  Nuéflra  Señora  de  la  O,  A  Feltival 
*  Nupcial,  adj.  one  term,  belonging  to  °f  the  BlelTed  Virgin,  being  the  ExpeCta- 

\/T  o  rrn  nn.M-in  I  firm  (lPt*  i  \rf*r\r  Irv  nollorl  It. 


a  Marriage,  nuptial 

*  Nupcias,  f.  f.  Marriage. 

N  U  S 

Núfco,  as  con  núfco,  a  clownilh  obfolete 
Word  for  con  nofotros,  with. 

NUT 

Nutria,  f.  f  an  Otter. 


tion  of  her  Delivery,  fo  called  as  it  were 
the  Exclamation  of  the  Patriarchs,  ex¬ 
pecting  the  coming  of  the  Meffiah. 


Obifpíllo  de  puerco,  a  great  Saufjge  made 
of  Swine’s  Flelh. 

Obifpíllo  de  áve,  the  Rump  of  a  Bird. 
Obifpo,  f.  m.  a  Billiop.  Lat.  Epifeopus . 
Obfpo  de  anillo,  a  titular  Billiop. 

Prov.  Obipo  for  Obifpo  feáfelo ;  vid.  Ser. 
(futo,  f.  m.  the  Deceafe  or  Death  of  a 
Perfon.  Lat. 

OBJ 

rh °r  ®fyet“r>  t0  objeCt ;  from 
the '  If t,n  Objefio,  but  rarely  ufed. 

Objeción,  fifi  an  Objection.  Latin. 
Objetara,  f.  f.  idem,  rarely  ufed. 

Ob?a°.  f.  m.  or  Objeto,  an  ObjeCt. 


fg*to. 
Latin. 


O  B  L 


Obal,  oval. 


O  B  A 
Lai. 

O  B  E 


Obedecer,  v.  a.  Prasf.  Obedéfco.  Pratt. 


j.  » itt  e  i  n  J  I.  x.  All  V— 'CLv.1  .  v/i/tHnn  j  v.  at  i  10.1» 

*  Nutricio,  cía,  adj.  that  affords  Nou-  Obedecí,  to  obey.  Lat.  Obedire 


rilhment. 

*  Nutrimental,  adj.  one  term,  that  be¬ 
longs  to  Nouriftiment,  or  that  can  nou- 
rilh. 

Nutrimento,  Nutriment,  Nourilhmcnt 
Lat. 

*  Nutrido,  da,  p.  p.  of 

Nutrir,  to  nourilh.  Lat. 

Nutritivo,  va,  adj.  nourilhing. 

*  Nutriz,  f.  f.  a  Whet-nurfe. 

N  U  V 

N uvada,  a  fudden  Plalh  of  Rain  from  a 
paffing  Cloud. 

Núve,  f.  f.  a  Cloud. 

N  U  Z 

Nuz,  f.  f.  the  Notch  of  a  Bow  that 
holds  the  String  at  both  Ends. 

Nuziénte,  adj.  one  term,  hurtful. 

Nuzir,  v.  a.  to  hurt,  to  harm,  to  pre¬ 
judice.  Lat.  Nocere. 

N  Y  M 

Kympha,  f.  m.  a  Nymph,  or  a  pretty 
young  Lady. 

*  Nympho,  f.  m.  an  effeminate  Man. 

Ñ  A 

*  ñaque,  f.  m .  a  Heap  of  Rubbilh,  or  a- 
ny  ufelefs  Things. 

Ñ  O 

*  ñeclas,  f.  m.  a  fort  of  Bificets  made  of 
Flower,  Sugar,  Butter,  Eggs,  Wine  and 
Annifeed,  made  in  the  Shape  of  a  Wal¬ 
nut. 


Obedecido,  da,  p.  p.  obeyed. 

*  Obedicibite,  p.  aft. 

*  Obedefcedor,  f.  m.  who  obeys. 

Obedefcer ,  vid.  Obedecer. 

Obediencia,  f.  f.  Obedience.  Lat. 

Obediente,  adj.  one  term.  Obedient. 

Obedientemente,  adv.  obediently. 

*  ObedientiJJimaménte,  adv.  very  obedi¬ 
ently. 

*  ObedientiJJimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
obediently. 

Obéja;  vid.  Oveja. 

Obejerúgoi  vid.  Abejerúco. 

Obeli  feo,  £  m.  an  Obeliík,  a  Pillar  all 
of  one  Stone,  tapering,  and  ending  in  a 
Point.  Greek. 

Obelo,  f.  m.  a  Chapter  of  a  Book,  fays 
Minjhevu,  but  I  never  met  with  it  elfe- 
where. 

Obenque,  or  Obencadura,  the  Shrouds  of 
a  Ship. 

Obtro;  vid.  Hobéro. 

OBI 

Obice,  f.  Hindrance. 

Obifpádo,  f.  m.  a  Bilhoprick,  or  the  e- 
pifcopal  Dignity. 

Obifpdl,  adj.  one  term,  belonging  to 
a  Bilhop. 

Obifpalia,  f.  f.  certain  Towns  belong¬ 
ing  to  the  Bilhop. 

Obifpár,  v.  a.  to  make  a  Billiop,  ironi¬ 
cally,  to  be  expofed  to  publick  Shame, 
which  is  done  by  riding  on  an  Afs,  with 
a  Paper  Cap,  like  a  Mitre  on  the  Head, 
anfwerable  to  our  carting. 

*  Obifpear.  v.  n.  to  feek  for,  or  make 
ntereff  for  a  Bilhoprick. 

Obifpíllo,  f.  m.  a  A  mock  Bilhop  made 
among  Scholars  at  their  Breaking-up,  as 
we  chufe  a  King  at  Chrifmas . 


Maah,  f.f  an  Oblation,  a  Sacrif.ce, 
an  Offering.  Latin. 

on fl  f-  ,an  °fferil,S  of  Bread  laid 
on  the  Graves  of  the  Dead;  quafi  oblata. 

,  r0V'  yAlen  He  va  las  obladas  que  taña 
las  campanas:  Let  him  that  has  the  Offe¬ 
rs  n.\the  Bells.  That  is,  they  that 

have  the  Profit  take  the  Pains.  X 

Oblapte  sirga,  the  drawing  of  Boats  up 

VÍHf’  euher  with  Men  or  Horfes. 
Oblea,  f.  f.  a  Wafer. 

nn^0’  da'  P-  P-  delighted,  of 
°í,?¿lar,  v  fo  delight. 

Obhco  ;  vid.  Ob li quo. 

Duty’^Lat*  ^  ^hbgation,  a  Bond, 

da,  p.  p.  obliged,  bound,  of 
Obligar,  v.  a.  Praef.  Obligo.  Bsxt.  Ob¬ 
lique,  to  oblige.  Lat. 

Efla  Obligado  apagar,  he  is  obliged 
to  pay.  ° 

...  Obliga  for,  f.  m.  the  Perfon  who  o- 
bliges. 

.  '  Obligad iff  mámente,  adv.  very  oblig¬ 
ingly.  & 

Obligadísimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
obliging.  J 

Obligatorio,  ria,  adj.  obligatory. 
Obligue-,  vid.  Obligar. 

Oblíquo,  qua,  adj.  cblique.  Lat. 

O  B  R 

Obrl  C.  f  Work.  Lat.  Opera. 

Obra  prima,  curious  Work. 

Obra  de  dos  leguas,  about  two  Leagues. 
Prov.  Obras  fon  amores,  que  no  buenas 
razones-,  vid.  Razón. 

Prov.  Obra  comentada,  no  te  la  véa  Sue¬ 
gra  ;  vid.  Suegra. 

Prov.  Obra  de  común,  ábra  de  ningún  • 
Every  Body’s  Bafinefs  is  Nobody’s  Bufi- 
nefs. 

Prov.  P or  las  obras,  no  por  el  vellido ; 
vid.  Vejlído. 

Obrada,  f.  f.  a  Day’s  Work ;  alfo  án 
Acre  of  Land. 

Obrado,  da,  p.  p.  wrought. 

Obrador,  f.  m.  a  Workman ;  alfo  a 
Place  to  work  in.  , 

Obraje,  f.  m.  Work,  or  Workman- 
Ihip. 

Obrar,  v.  a.  to  work. 

Obras  muertas  de  navio,  as  much  of  the 
Sides  of  the  Ship  as  above  the  Deck. 

Obrecica,  f.  f.  Obrecilla,  or  Obrecita, 
a  little  Work. 

Obregon,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Old-Cajlile  in  Spain,  three  Leagues  from 
the  Santander,  in  the  fruitful  Vale  of  Villa 
efcúfa,  but  has  not  above  fifty  Houfes. 
Obrera,  f.  f.  a  Workman. 

Obrería,  f.  f.  a  Work-lhop. 

Obrero,  f.  m.  a  Workman. 

Prov.  Gran  obrero,  gran  romero :  a  great 
Workman  is  a  great  Pilgrim.  Eecaufe 
he  is  fent  for  to  all  Parts. 

Obrizo-,  vid.  Oro  obrizo. 

Prov.  obreros  a  no  ver,  dineros  a  perder ; 
Not  to  fee  Workmen,  is  to  lofe  one’s  Mo- 
S  B  ney 


OBU 


O  c  O 


O  D  E 


ncy.  Beca  ule  they  neglcét  their  Work. 

Obrepticio,  f.  m.  or  Obretício,  Obrep- 
titions,  under-hand  Dealing.  Lat.  , 
Obreztca,  f.  f.  Obr exilia,  or  Obrezita, 
a  little  Work. 

Obrizo  ;  vid.  Oro  Obrizo. 

O  B  S 

Obfcuraménte,  adv.  obfcurely,  darkly. 

*  Objcurejcer,  v.  n.  to  darken. 
Objcuridad,  f.  f.  Obfcurity,  Darknefs. 

Lat. 

*  Objcurijfsmaménte,  adv.  very  ob¬ 
fcurely. 

*  ObfcuriJJimo,  ma,  adj.  very  obfeure. 
Oh  fe  uro,  a,  adj.  obfeure,  dark. 
Obfecracibn ,  f.  f.  Obfervation,  Prayer, 

Entreaty. 

Obfecrádo,  da,  p.  p.  intreated. 
Objecrdr,  v.  a.  to  obfecrate,  to  entreat. 
Latin. 

Obféquias ,  f.  f.  Obfequies,  Funeral 
Rites.  Latin. 

Objervacion,  f.  f.  Obfervation.  Lat. 
Obfer ajado,  da,  p.  p.  obferved,  kept. 
Obfervadbr,  f.  m .  one  that  obferves,  an 
Obfervator. 

Obfcrváncia,  f.  f.  Obfervance. 
Objetivante,  p.  afl.  an  Obfervant,  or 
one  that  obferves.  It  is  peculiarly  ufed  for 
the  ftriélell  of  the  Francijcan  Friars,  be- 
caufe  they  obferve  their  Rule  more  than 
the  reft. 

*  Objervantijfimo,  ma,  adj.  very  ob¬ 
fervant. 

Objervar,  v.  a.  to  obferve,  to  keep,  to 
regard,  to  take  heed.  Lat. 

Objjlir,  v.  n.  to  vvithftand,  to  oppofe. 
Latin. 

Objláeulo,  f.  m.  an  Obftacle,  Let,  or 
Hindrance.  Latin. 

Objlánte,  p.  ad.  that  which  hinders. 
Non  objlánte,  notwithllanding.  Lat. 
Objlar,  v.  a.  to  obftrud,  to  hinder. 
Latin. 

Objlinacion,  f.  f.  Obftinacy. 
Objlinadaménte,  adv.  obftinately. 

*  ObJlinadiJJimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
obftinate. 

*  Objinadijfunamaite,  adv.  very  obfti¬ 
nately. 

Objlinádo,  da,  p.  p.  obftinate.  Lat. 
Objlinárje,  v.  r.  to  grow  obftinate. 

*  Ob  (hue  ion,  f.  f.  Obftrudion. 

*  Objlruttivo,  <va,  adj.  obftruilive. 

O  B  T 

Obtemperado ,  da,  p.  p.  obeyed. 
Obtemperando,  f.  f.  Obedience. 
Obtemperar,  v.  a.  to  obey.  Lat. 
Obtener,  x.gt.  Praef.  Obtengo,  Obtienes, 
Obtiene.  Prtet.  Obtuve,  Qbtuvíjle,  Obtuvo. 
Fut.  Obtendré,  or  Obtérne,  as,  a.  Subjunft. 
Prcef.  Obtinga.  Imperf.  Ob temía.  Obtuvi¬ 
ere,  or  ObtuviéJJe,  to  obtain,  to  compafs, 
to  get.  Lat.  Obtinere. 

Obtenga,  Obtengo  ;  vid.  Obtener. 
Obtenido,  da,  p.  p.  obtained. 

Obtémia ;  vid.  Obteñir. 

Obtufamínte,  adv.  obtufely,  bluntly, 
dully. 

Obtújo,  a,  adj.  obtufe,  blunt,  dull. 
Obtuviera,  Obtuviere,  ObtuviéJJe ;  vid. 
Obtener. 

O  B  V 

*  Obviado,  da,  p.  p.  of 

Obviar,  v.  a.  to  obviate,  to  prevent,  to 
hinder.  Lat. 

O  B  U 

O bumbracion,  f.  f.  a  Shadowing. 
Obumbrádo,  da,  p.  p.  ihaded,  or  {ha¬ 
ft  owed. 

Ob  timbrar,  v.  a.  to  lhade,  or  ihadow. 

Latin. 


OCA 

Oea,  a  fort  of  Root  in  the  Kingdom  of 
Peru  in  South- America,  about  the  Length 
and  Thicknefs  of  a  Man’s  Thumb,  which 
the  Indians  eat  raw,  becaufe  it  is  very 
fweet ;  as  alfo  boiled ;  they  alfo  dry  it  in 
the  Sun,  and  then  they  call  it  Cavi. 

Ocal,  as  Peras.  O  manganas  ocales,  eat¬ 
ing  Pears,  or  Apples. 

Ocáña,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Ner.v-Cajlile,  in  Spain,  nine  Leagues  from 
Madrid,  in  a  fruitful  and  delicious  Plain, 
it  contains  200  Families,  four  Parifhes, 
five  Monafteries  of  Friars,  and  five  of 
Nuns;  it  is  famous  for  the  curious  fine 
earthen  Ware  made  in  it. 

Ocáña,  is  alfo  a  Town  in  the  Province 
of  Santa  Marta,  in  South- America,  other- 
wife  called  S.Anne,  feated  up  the  Country 
on  the  River  Auyamas,  on  the  Borders  of 
the  Province  of  7 amalaméque . 

Ocafion,  f.  f.  an  Occafion.  Lat. 

*  Ocafion  adámente,  adv.  occafionally. 

Ocajonádo,  da,  p.  p.  occafioned,  caufed ; 

but  moll  ufed  for  a  troublefome  Perfon  who 
occafions  Quarrels  and  Difturbance. 

Ocajionar,  v.  a.  to  caufe,  to  give  Occa¬ 
fion. 

o  c  c 

Occurrido,  da,  p.  p.  occurred,  hap 
pened. 

Occurrir,  v.  a.  to  occur,  to  happen. 
Lat. 

O  C  E 

Oceáno,  f.  m.  the  Ocean.  Lat. 

O  C  H 

Ochava,  f.  f.  an  eighth  Part,  a  Dram 
in  Weight. 

Ochavado,  adj.  that  has  eight  Sides,  or 
Angles. 

Ochavado,  f.  m.  the  eighth  Part. 

O  chav  ero,  f.  m.  one  that  divides  into 
eight  Parts,  or  that  is  to  receive  the 
eighth. 

Ochavo,  f.  m.  a  fmall  Coin  worth  two 
Maravedíes,  fo  called,  becaufe  it  is  the 
eighth  Part  of  half  a  Royal ;  alfo  the 
eight  Part  of  any  other  thing. 

Ochenta,  adj.  eighty.  Lat.  Ocloginta. 

Ocho,  a,  adj.  eight.  Lat.  odio. 

Ochocientos,  adj.  eight  hundred. 

O  C  I 

Ocicáda,  f.  f.  a  Blow  with  the  Snout. 

Ocico,  f.  m.  a  Snout ;  corruptly  for 
Fauces,  the  Jaws. 

Ocicúdo,  a,  adj.  that  has  a  Snout;  me- 
taph.  ill-humoured. 

Ocidental,  adj.  one  term,  wefterly. 

Ocidénte,  f.  m.  the  Weft.  Lat.  Occi- 
dens. 

Ocio,  f.  m.  Leifure,  Idlenefs.  Lat.  O- 
tium. 

OcioJamente,  adv.  likely. 

Ociojiddd,  f.  f.  Idlenefs. 

*  OcioJiJJi mámente,  adv.  fuperl.  very 
idly. 

*  OciociJJmo,  ma,  adj.  fuperl.  very  idle. 

Ociójo,  a,  adj.  idle,  at  leifure. 

o  c  o 

Ocozoiitil,  a  fort  of  Rattle-fnake  in  the 
Province  of  Plajea  la,  in  North- America, 
about  a  Yard  long,  with  a  Viper’s  Head, 
a  white  Belly  inclining  to  Yellow,  its 
Sides  covered  with  white  Scales,  divided 
at  certain  Diilances  by  black  Creafes,  mo¬ 
ving  very  nimbly  among  the  Rocks  and 
Precipices,  but  flower  on  the  Plain,  as  ma¬ 
ny  Years  old  as  it  is,  fo  many  Rattles 


there  arc  m  its  fail,  one  after  another, 
like  the  Joints  in  the  Back  bone  ;  its  Eyes 
are  fmall  and  black,  and  it  has  two  crook¬ 
ed  Teeth  in  the  upper  Jaw,  which  contain 
its  Venom ;  beiides  thefe  it  has  five  more 
on  each  Jaw,  which  may  be  leen  when  it 
gapes.  Thole  who  are  bit  by  it  die  with 
exceflive  Torments  in  twenty  four  Hours 
their  whole  Body  cracking  "in  Abundance 
of  fmall  Crevices.  When  angry  it  ihakes 
its  Rattles  furioufly.  In  the  Province  of 
Panuco  they  are  much  bigger.  The  Indi¬ 
ans  eat  their  Fleih,  and"  their  Phyficians 
ufe  their  Teeth  and  Greaie  in  Medicines 
and  in  Surgery. 

OCR 

Ocre,  f.  m.  Oker,  the  Colour,  fo  cal¬ 
led,  from  the  Greek  AlXooc,  yellow. 

OCT 

Otláva,  f.  f.  an  Oclave,  or  the  eighth 
Day,  when  a  Feftival  is  kept  the  fecond 
time,  or  the  eight  Days,  the  Feftivity  lafts. 
Mufick,  containing  feven  Intervals,  or 
Spaces,  or  eight  Notes  reckoned  inclufive- 
ly,  or  exprefl'ed  by  eight  Chords,  Holder, 
p  13.  An  Eighth,  lays  Mar  ley,  p.  70,  is 
that  Note  which  is  eight  diftant  from  ano¬ 
ther,  as  from  an  Uniion  an  eighth,  from  a 
Fifth  a  Twelfth,  iFc. 

O  Javas,  f.  f.  in  Spanijh  Poetry,  Stanzas 
of  eight  Staves. 

*  Oclávo,  the  eighth. 

Od itbre,  f.  m.  the  Month  of  Odoler. 

o  c  u 

Ocular,  ocular,  of  the  Eye,  evident. 
Latin. 

Ocularmente,  adv.  ocularly,  evidently. 

Ocultación,  1.  f.  a  concealing,  or  hid¬ 
ing. 

Ocultado,  da,  p.p.  concealed,  or  hid. 

Ocultador,  f.  m.  one  that  conceals,  or 
hides. 

Ocultamente,  adv.  occultly,  privily,  fe- 
cretly. 

Ocultar ,  v.  a.  to  conceal,  to  hide.  Lat. 

*  Ocultijfmaménte,  adv.  very  fecretly, 
very  privately. 

*  OcultiJJtmo,  ma,  adj  fuperl.  very  fe- 
cret,  hidden. 

Oculto,  ta,  adj.  occult,  hidden,  con¬ 
cealed,  l'ecret,  privy.  Latin. 

Ocultis  Chrijli,  f.  m.  a  fort  of  Herb,  I 
have  not  found  the  Engli/h  Name  for. 

Octimba,  or  Otrúmba,  a  fruitful  Vale 
in  the  Province  of  Tlajcála,  in  North- 
America,  twenty  Leagues  in  Length,  and 
ten  in  Breadth,  lvvarmmg  with  Cattle,  and 
well  peopled. 

Ocupación,  f  f  Bufinefs,  Employment, 
Polfelfion. 

Ocupado,  da,  p.p.  bufy,  employed; 
alfo  a  Place  that  is  taken  up,  or  filled. 

Ocupar,  v.  a.  to  bufy,  to  employ;  alfo 
to  fill  a  Place  to  take  up  room .  Latin. 

Ocurrencia,  f.  f.  an  Occurrence. 

Ocurrido,  da,  p.  p.  occurred,  happened. 

Ocurrir,  v.  a.  to  occur,  to  happen.  Lat. 

ODA 

Oda,  f.  f.  an  Ode  in  Poetry.  Lat.  Ode. 
ODE 

Odemira,  a  Town  in  Portugal,  near  the 
Borders  of  Algarve,  four  Leagues  from 
the  Ocean,  feated  in  a  Plain  betwixt  two 
Hills,  on  the  Banks  of  a  River,  has  a 
Caltle,  an  indifferent  fruitful  Territory, 
400  Families,  one  Parilh,  and  one  Mona- 
ftcrv  of  Friars.  It  is  an  Earldom,  and 
was  bellowed  as  fuch,  by  King  Alonjo  III. 
on  D.  Sanche  de  A  oronha,  in  whole  Heirs 
it  continues. 


Odiado, 


O  F  I 


O  J  A 


O  J  O 


Odiado,  da,  p.  p.  hated. 

Odiar,  v.  a.  to  hate. 

Odio,  f.  m.  Hatred.  Lat.  Odium. 
Odiofaménte,  adv.  odioufiy,  hatefully. 
Odiift,  fa,  adj.  odious,  hateful. 

O  D  O 

OJbn,  Otho,  the  proper  Name  of  a 
Man  ;  alfo  a  fmall  Town  in  the  Kingdom 
of  Toledo,  in  Spain. 

Odor,  f  m.  Odour,  fvveet  Scent.  Lat. 
Odor  amiento,  f.  m.  a  Scent,  or  Scent¬ 
ing. 

Odordr,  to  feent. 

Odorífero,  ra,  adj.  odoriferous,  fragrant, 
fweet-feented. 

Odorífico,  ca,  adj.  that  caufes  a  fweet 
Scent. 

O  D  R 

Odre,  f.  m.  a  Water  Budget ;  a  Hog’s 
Skin,  or  Goat’s  Skin  dreffed  with  the  Hair 
inward,  with  Pitch  and  Rofin,  to  carry 
Wine  or  Oyl,  or  the  like ,  becaufe  they 
are  more  convenient  to  lay  on  a  Mule 
or  Afs  than  any  Calk.  From  the  Latin 
liter. 

Hinchar  un  odre,  to  blow  one  of  thofe 
Skins  full  of  Wind,  as  we  do  a  Bladder, 
to  try  whether  it  is  tight  to  hold  Li¬ 
quor. 

Prov.  El  de  los  odres,  mi  tío.  Vid.  Tio. 
Prov.  Odre  de  buen  tino.  Vid.  Vino. 
Odrería ,  f.  f.  the  Place  where  they 
make  and  fell  the  Skins  to  carry  Wine. 

Odrero,  f.  m.  he  that  makes  the  Skins 
to  carry  Wine  in. 

Odreziilo,  f.  m.  a  little  Skin  to  carry 
Wine  and  other  Liquors  in. 

Odrina ,  f.  f .  a  great  Water  Budget  made 
of  an  Ox’s  Hide. 

O  E  C 

Occonomia,  f.  f.  Oeconomy,  Government 
of  an  Houfe,  or  Family.  Greek. 

Oeconómico,  ca,  adj.  Oeconomical,  be¬ 
longing  to  the  Government  of  an  Houfe 
or  Family. 

OES 

Ocfnorvéjle,  Weil  North- Weil. 
Oeffuduifie,  Weil  South-Well. 
OtfteSuifie,  idem. 

Ofie,  f.  m.  Weil.  Gothick. 

O  F  E 

Ofender,  v.  a.  or  Offender,  to  offend. 

Lat. 

Ofendido,  da,  p.  p.  or  Ofendido,  of¬ 
fended. 

Of  In  fa,  f.  f  or  Offenfa,  an  Offence. 
Ofenffon,  f.  f.  or  O ffenffbn,  idem . 
Ofensivo,  va,  adj.  or  Ofensivo,  offen- 
five. 

Ofensor,  f.  m.  or  Ofensor,  an  Offender. 
Oferta,  f.  f.  or  Oferta,  an  Offer,  or  an 
Offender. 

Ofertorio,  f.  m.  or  Ofertorio,  the  Offer¬ 
tory,  that  Part  in  the  Mafs  where  the 
Priefl  offers  up  the  Sacrifice. 

OFF 

*  Offciofaménic ,  adv.  officioufly. 

O  F  I 

Oficial,  f.  m.  or  Oficial,  a  Handy- 
craftfman,  a  Tradefman,  a  Workman,  a 
Journeyman ;  alfo  an  Officer. 

Prov.  De  oficial  nuevo,  y  de  barbero  vi¬ 
ejo :  vid.  Viejo. 

Prov.  El  oficial  que  no  miente,  fálgafe : 
vid.  Sabir. 

Prov.  El  usa  faca  :  vid.  Sacar. 


Oficíale  jo,  f.  m.  a  little  or  a  pitiful 
Officer,  or  a  Workman. 

Oficiar,  v.  a.  to  officiate ;  as 
Oficiar  úna  miffa,  to  officiate,  to  help 
to  fing  Mafs. 

Oficina,  f.  f.  or  Oficina,  a  Shop  or 
Work-houfe. 

Oficio,  f.  m.  or  Officio,  an  Office,  a 
Trade,  an  Employment.  Lat.  Alfo  the 
Office  cf  the  Church,  or  the  divine  Of¬ 
fice. 

Prov.  Oficio  de  concejo,  honra  fin  pro¬ 
vecho  :  vid.  Provicho. 

Prov.  Oficio  merduléro,  criar  al  hijo,  y 
defpues  al  niele:  It  is  a  íhitten  Employ¬ 
ment  to  breed  up  a  Son,  and  then  a 
Grandfon :  To  be  always  with  Children, 
is  never  to  be  clean. 

Prov.  fufen  ha  oficio,  ha  beneficio:  Fie 
who  has  a  Trade,  or  an  Employment, 
las  a  Benefit,  or  Profit  by  it.  For  none 
will  follow  that  Bufinefs  which  turns  to  no 
Account. 

Prov.  Oficio  agino  dineros  cur  fia :  An¬ 
other  Man’s  Trade  or  Employment,  colls 
Money.  Becaufe  we  cannot  employ  him 
without  paying  for  it. 

Oficiofo,  fa,  adj.  or  Oficiofo,  officious. 

O  F  R 

Ofrecer,  or  Ofrecer,  v.  a.  Prxf.  Ofrifco, 
or  Ofrifco,  Prcet.  Ofrecí,  or  Ofrecí,  to 
offer,  or  prefer.  Lat.  Off  ero. 

Ofrecérfe  un  negocio,  v.  n.  is  for  a  Bufi¬ 
nefs  to  offer  or  occur. 

Ofrecido,  da,  p.  p.  ox  Ofrecí  do,  offered. 
Ofrecimiento,  f.  m.  or  Ofrecimiento,  an 
Offer,  or  an  Offering. 

Ofrenda,  f.  f.  or  Ofrenda,  an  Offering. 
Ofrifca,  Ofirefc'er,  Ofrifco  ;  vid.  Ofrecer. 
Ofrír,  or  Offrír,  obf.  for  Ofrecer. 

O  F  U 

*  Ofufcadaminte,  adv.  darkly,  dimly. 

*  Ofufcadífimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
dark,  very  dim. 

Ofuf codo,  da,  p.  p.  or  Offufcddo,  offuf- 
cated,  darkned,  dimm’d. 

C fufar,  v.  a.  or  Offufcdr,  Praef.  Ofrifco, 
or  Offúfco,  Praet.  Ofhfque,  or  Offúfque,  to 
offufeate,  to  darken,  to  dim.  Lat. 
Ofúfque,  or  Of  if  que  ;  vid.  Ofufcdr. 

O  G  A 

Ogaño,  this  Year.  Lat.  Quafi  Hoc 
Anr.o. 

Prov.  Ogaño  buen  áño,  dos  ruynes  en  un 
áfno:  This  Year  is  a  good  Year;  for 
there  are  two  Knaves  upon  one  Afs.  The 
Boys  cry  fo,  when  they  fee  two  ride  upon 
one  Beall;  becaufe  in  plentiful  Years, 
when  there  is  much  Corn,  the  Bealls 
mull  carry  great  Burdens. 

O  G  E 

Ogcar ;  vid.  Ojear. 

O  I  D 

0/ ;  vid.  Oy. 

Oído ;  vid.  Oydo- 
Oidor ;  vid.  Oydor. 

O  I  G 

Oiga,  Oigo  ;  vid.  Oyr. 

O  I  R 

Oír ;  vid.  Oyr. 

O  J  A 

Oja  ;  vid.  Hoja. 

Ojáfo,  f.  m.  a  great  Eye. 

Ojal,  f.  m.  a  Button-hole,  a  Loop. 


Ojalado,  da,  p.  p.  that  has  Button-holes 
made  in  it. 

Ojalador,  f.  m.  one  that  makes  the 
Button-holes  in  Clothes. 

Ojalar,  v.  a.  to  make  Button-holes. 

O  J  E 

Ojeada,  f:  f.  a  Call  of  an  Eye  upon  any 
thing. 

Ojeado,  da,  p.  p.  eyed. 

Ojear,  v.  a.  to  eye,  to  call  an  Eye  upon 
a  thing  ;  alfo  to  wink :  Alfo  as  Oxear. 

Ojio,  f  m.  an  Enemy,  call  cf  an  Eye, 
among  Sportfmen  looking  out  {harp  for 
their  Game  :  Alfo  as  Oxio. 

Ojeras,  f.  f.  the  deep  Streaks  or  Fur¬ 
rows  under  the  Eye,  caufed  by  Sicknefs, 
Want  of  Sieep,  or  the  like. 

Ojeriza,  f.  f.  Ill-will  or  Prejudice  to  an¬ 
other,  a  Grudge,  Malice. 

Ojete,  f.  m.  an  Eyelet-hole. 

Ojeteado,  da,  p.  p.  that  has  Eyelet-holes 
made  in  it. 

Ojetear,  v.  a.  to  make  Eyelet-holes. 
OJO 

Ojo,  f.  m.  an  Eye.  Lat .  Oculus. 

Ojo  de  aguja,  the  Eye  of  a  Needle. 

Ojo  de  buey,  the  Herb  Ox-Eve  or  May¬ 
weed. 

Ojo  de  chibo,  a  fort  of  Fifh. 

Ojo  de  puente,  the  Arch  of  a  Bridge ; 
ironically  the  Anus. 

Ojo  de  red,  the  Meiih  of  a  Net. 

Ojos  de  Guadiana,  the  Places  where  the 
River  Guadiana  in  Spain  breaks  out  again, 
after  it  has  funk,  and  run  feveral  Miles 
under  ground. 

Ojo  de  molino,  the  Channel,  or  Paf- 
fage,  that  conveys  the  Water  to  the  Mill- 
Wheel. 

Tener  fibre  el  ojo,  to  keep  a  flridl  Eye 
upon  ;  alfo  to  envy. 

Tener  fingre  en  el  ¿jo,  to  fland  upon 
one’s  Reputation,  to  be  nice  in  Points  of 
Honour :  But  f/evedo  ridiculing  the  Ex- 
preffion,  and  alluding  to  the  Blind  Eye, 
lays  it  is  to  have  the  Piles,  or  Hemor¬ 
rhoids. 

Poner  los  ojos  en  alguno ,  to  take  a  Kind- 
nefs  to  a  Man. 

Dar  de  ¿jos,  to  fall  upon  one’s  Face. 

Comprar  a  ¿jo,  to  buy  by  the  Eye,  or 
as  we  fay,  by  Hand. 

Abrir  el  ¿jo,  to  open  the  Eye ;  that 
is,  to  be  upon  one’s  guard,  to  obferve,  to 
watch. 

Tener  ¿jo  en  úna  c¿Ja,  to  have  an  Eye 
upon  a  thing,  to  take  care  of  it. 

V alér  un  ¿jo  de  la  cara,  to  be  worth  an 
Eye ;  that  is,  to  be  exceffive  dear. 

Mirar  de  mal  ¿jo,  to  look  upon  with 
an  ill  Eye,  to  have  no  Kindnefs. 

En  cerrando  el  ¿jo,  as  icon  as  a  Man 
dies. 

En  un  abrir  y  cerrar  de  ¿jos,  in  the 
twinkling  of  an  Eye. 

Háfta  los  ¿jos.  Up  to  the  Eyes,  when  a 
Man  is  plunged  as  deep  as  he  can  be. 

No  me  dixo,  Ntgro  has  el  ¿jo.  He  did 
not  fay,  Black  is  your  Eye  ;  that  is,  He 
fpoke  not  a  Word  to  me. 

Prov.  Ojos  que  no  ven,  carafon  no  que¬ 
brantan:  Eyes  that  do  not  fee,  do  not 
break  the  Heart.  We  fay.  What  the 
Eye  does  not  fee,  the  Heart  does  not 
rue. 

Prov.  Ojos  ay  que  de  lagañas  fe  enamo¬ 
ran  :  There  are  Eyes  that  fall  in  Love 
with  Blears.  To  exprefs  a  depraved  Fan¬ 
cy,  when  one  Man  is  fond  of  what  others 
loath. 

Prov.  El  ¿jo  limpíale  con  el  codo  :  Rub 
your  Eye  with  your  Elbow.  That  is,  not 
at  all. 

Prov.  Lo  que  con  el  ¿jo  fe  vee  con  el  dido  fe 
adivina:  What  the  Eye  fees,  the  Finger 
can  divine.  That  is.  Tilings  vifible,  plain 
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O  L  I 
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Or  eafy,  need  no  Divination  or  Conjuring, 
or  making  a  Myitery  of  them,  as  fome 
People  do. 

Prov.  De  quien  pone  hs  c jos  en  el  fue  lo, 
no  fíes  tu  dinero :  Do  not  trull  your  Mo¬ 
ney  in  the  Hands  of  one  that  always  looks 
upon  the  Ground.  That  is,  do  not  truf 
thofe  who  make  much  outward  Show  o: 
Santtity,  and  hypocritically  look  do\vn. 

Prov.  A  los  ojos  tiene  la  muerte,  qui'cn 
acavállo  páffa  la  puente :  He  who  rides 
over  a  Bridge  fees  Death  before  him ;  if 
he  ihould  tumble  over  and  be  drowned 
Underllood  of  a  narrow  Bridge  that  has 
not  a  Parapet  on  the  Sides. 

Prov.  Callar  y  ojos,  tomaremos  la  madre 
y  los  pollos :  Silence,  and  look  out,  we 
ihall  catch  the  Hen  and  Chickens.  Meant 
of  Partridges,  and  applied  to  any  other 
Bufinefs,  which  is  belt  managed  with  Vi¬ 
gilance  and  little  Noife. 

Prov.  Con  el  ¿jo,  ?ii  la  fe,  no  me  bur¬ 
lare  :  I  will  not  jell  with  my  Eye,  nor 
with  my  Faith.  The  Faith  islacred,  anc 
the  Eye  tender,  and  therefore  to  be  cau- 
tiouily  meddled  with. 

Prov.  Lo  que  ojos  no  véen,  cora  fon  no  de¬ 
fea  :  What  the  Eye  does  not  fee,  the  Heart 
does  not  covet. 

Prov.  Ojos  que  nocen  no  evcjécen :  Eyes 
that  fee,  do  not  grow  old-  That  is,  fee¬ 
ing  and  diverting  one’s  felf,  keeps  off  old 
Age. 

Prov.  Quan  léxos  de  ¿jos,  tan  léxos  de 
cora  fon:  As  far  from  the  Eyes,  fo  far 
from  the  Eleart.  Out  of  Sight,  out  of 
Mind. 

Prov.  Quien  quiere  ¿jo  Jam,  átefe  la 
mano:  He  that  will  have  a  found  Eye, 
mull  tye  up  his  Hand.  That  is,  mull  not 
handle  it. 

Prov.  Piénfan  los  enamorados ,  que  tienen 
los  ¿tros  los  ojos  quebrados:  They  that  are 
in  Love,  think  that  other  People’s  Eyes 
are  out.  Either  becaufe  they  do  not  ad¬ 
mire  what  they  do,  or  becaufe  they  think 
they  do  not  fee  all  their  Follies. 

Prov.  Penfeme  [antiguar,  y  quel  reme  es: 
trámbos  ¿jos :  I  thought  to  blefs  myfelf, 
and  1  beat  out  both  my  Eyes.  Applied 
to  thofe  who  going  about  to  do  fome  very 
good  Aftion,  do  Mifchief. 

Prov.  Quebrárfe  a  f  un  ¿jo,  por  quebrar 
al  ¿tro  dos :  To  put  out  one  of  a  Man’s 
own  Eyes,  that  he  may  put  out  both  an¬ 
other’s.  That  is,  to  do  one’s  felf  Harm, 
only  to  do  another  more. 

Prov.  Mas  véen  quátro  ¿jos  que  no  dos  : 
Four  Eyes  fee  more  than  Two.  Two  Heads 
are  better  than  One. 

Prov.  Tiene  buen  ojo  para  cubero :  He 
has  a  good  Eye  to  make  a  Cooper  ;  who 
requires  an  even  Eye  to  plain  their  Staves 
true.  But  it  is  ironically  fpoke  ;  as  we 
fay.  He  has  an  even  Hand  to  throw  a 
Loufe  into  the  Fire. 

O  J  U 

Ojudo ,  da,  adj.  great-eyed. 

OLA 

Ola,  a  Particle  of  Calling,  as  Here, 
Hey,  Who’s  there. 

Old,  f.  f.  a  Wave.  Lat.  Unda. 

Olacu,  a  Town  in  the  Kingdom  of  Va¬ 
lencia ,  in  Spain,  in  a  plentiful  Soil,  and 
containing  120  Families,  and  one  Pa¬ 
ri  ih. 

Olánda,  the  Province  of  Holland,  or 
Holland  Cloth. 

Olandez.,  f.  m.  a  Hollander,  a  Dutch¬ 
man. 

Olandilla,  f.  f.  a  flight  fort  of  Holland, 
as  we  call  Silefa  Holland. 

OLE 

Olea,  f.  f.  the  Olive-tree. 


Oleado,  da,  p.  p.  oyl’d.  anointed  with 
Oyl  ;  of 

Olear,  v.  a.  to  oyl,  to  anoint  with  Oyl 
Properly  to  give  the  Sacrament  of  Extreme 
Unition  to  a  dying  Perfon  ;  alfo  to  wave, 
or  move,  as  the  Waves  do  :  In  the  firfl 
Senfe  from  Oleo,  Oyl ;  in  the  latter,  from 
Ola,  a  Wave. 

Oledor,  f.  m.  a  Smeller. 

Olio,  f,  m.  Oyl. 

Oler,  v.  a.  Prtef.  Huelo,  Prset.  01),  to 
fmell.  Lat.  Olere. 

O  L  F 

OlfáSlo  ;  vid.  Olfato. 

Olfato,  f.  m.  the  Smell,  or  Senfe  of 
Smelling. 

O  L  I 

Olido,  da,  p.  p.  fmelt,  of  Oler. 

Oligarchia,  f.  f.  an  Oligarchy,  a  Com¬ 
monwealth  governed  by  a  few.  From  the 
Greek  Oxiyoi,  few,  and  Gover¬ 

nors  or  Rulers. 

Olimpo,  f.  m.  the  Mountain  Olympus  in 
Theffaly,  much  fpoken  of  by  Poets. 

O  linda,  a  Town  in  Brafil,  and  in  the 
Captainflup  of  Pernambuco,  a  noted  Sea- 
Port  Town,  and  taken  from  the  Portuguefe 
by  the  Dutch,  but  recovered  by  them 
fome  Years  after. 

Olio,  f.  m.  Oyl.  From  the  Lat.  Oleum-, 
but  generally  only  ufed  to  fignify  the  Sa¬ 
crament  of  Extreme  Unftion,  or  any  holy 
Oyl. 

*  Olifcádo,  da,  p.  p.  of  Oiifcar. 

*  Olifcador,  f.  m.  the  Perfon  who 
fmells. 

Oiifcar,  v.  a.  to  fmell  about  as  a  Doe 
does. 

Olite,  a  City  in  Navarre,  on  the  River 
Cidazo,  in  a  pleafant  and  moil  fruitful 
Vale  :  It  is  walled,  has  400  Families, 
bur  Parilhes,  and  two  Monafteries  of 
"riars,  and  is  the  Head  of  a  Liberty,  or 
fort  of  Palatinate,  which  contains  another 
City,  nineteen  Market  Towns,  and  twenty- 
fix  Villages. 

Oliva,  f.  f.  an  Olive,  fo  called  in  fome 
’arts,  from  the  Latin. 

Oliva,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Valencia,  in  Spain,  a  League  from  Gandía, 
and  two  Miles  from  the  Sea,  at  the  End  of 
the  Vale  of  Bairen.  It  is  walled,  and 
very  rich ;  its  Territory  producing  the 
fineft  Sugar,  Wine,  Oyl,  Corn,  Honey', 
Silk,  Flax,  Hemp,  Cattle,  Game,  and 
Fifh.  It  contains  600  Fannies,  one  Pa- 
riih,  one  Monaflery  of  Friars,  and  one  of 
Nuns. 

Olivar,  f.  m.  an  Olive  Garden. 

Olivares,  a  Town  in  Old  Cajlile,  near 
Valadolidi  an  Earldom  famous  for  in 
rreat  Earl,  called  the  Count  Duke  de  Oli¬ 
vares,  Favourite  to  King  Philip  IV.  of 
Spain,  of  the  Noble  Family  of  Guzman, 
who  was  difgraced  on  account  of  the  Re 
volt  of  Portugal  -,  but  he  leaving  no  Iflue, 
the  Earldom  devolved  to  his  Nephew  D 
Luis  de  Haro,  who  alfo  fucceeded  him  in 
the  Favour  of  King  Philip  IV.  and  to  his 
Sirname  of  Haro  added  that  of  Guzman, 
as  being  of  the  Family  by  the  Mother’s 
fide.  He  was  created  Duke  of  Carpió ; 
and  by  that  means  the  Title  of  Olivares 
was  fwallowed  up  by  the  greater ;  vid. 
Corpio,  Guzman  and  Haro.  There  is  alfo 
a  Town  of  Olivares,  in  the  Province  of 
Andaluzia,  four  Leagues  from  Sevil,  feated 
in  a  delightful  fertile  Valley. 

Oliveira,  f.  f.  the  Sirname  of  a  Family 
in  Portugal. 

Olivénza,  f.  f.  a  Town  in  Portugal,  upon 
the  Borders  of  Ejlremadura,  in  a  Plain  on 
the  Banks  of  the  River  Guadiana.  It  has 
double  Walls,  a  Bridge,  a  fruitful  Terri¬ 
tory,  1800  Families,  two  Pariflies,  a  Mo- 
nailery  of  Friars,  and  one  of  Nuns,  a 


Houie  of  Mifericordia,  an  Hofpital,  nine 
Chapels  ;  and  fends  Deputies  to  the 
Cortes. 

Olives  a,  f.  f.  the  Place  where  tlie 
Olive  Trees  grow ;  vid.  Quise,  val  1 

cap.  3. 

Olivo,  f.  m.  an  Olive  Tree. 

OLL 

Olla,  f.  f.  a  Pot  to  boil  Meat  in.  Lot 
It  is  alfo  taken  for  the  Meat  boiled  in  the 
Pot. 

Olla  podrida,  properly  confiils  of  Beef, 
Mutton,  Bacon,  Hogs-feet,  Pullet,  Par¬ 
tridge,  Black-puddings,  Saufages,  Garvan- 
fos’  a  fort  of  Spanifh  Peafe,  Turkics  and 
Cabbage,  all  very  well  boiled,  or  rather 
llew’d  together,  and  duly  feafoned  with 
Salt  and  Spice. 

Olla  de  la  garganta,  the  Mouth  of  the 
Stomach. 

Prov.  Ccída  día  ¿lia,  ütnásga,  el  calda  - 
Every  Day  boiled  Meat  makes  the  Broth 
talle  bitter.  Too  much  of  one  thing  is 
good  for  nothing.  Always  the  fame  Diet, 
makes  a  Man  loath  it. 

Prov.  Ni  ¿Ua  fin  tocino,  ni  boda  fin  tam¬ 
borino:  No  Pot  without  Bacon,  horno 
Wedding  without  a  Taber.  In  Spain  they 
never  boil  Meat  without  Bacon;  and 
Dancing  and  Mulick  is  ufed  at  Wed¬ 
dings  in  all  Countries. 

Prov.  No  ay  illa  tan  fia,  que  no  hálle 
fu  cobertera:  There  is  no  Pot  lb  ugly, 
but  a  Cover  may  be  found  to  it.  There 
is  ™>t(o  bad  a  Jack,  but  there  is  as  bad 

Prov.  Olla  cabe  tizones  ha  menefiér  co¬ 
bertera  ;  y  la  mix; a  do  ay  garfiñes  la  mádre 
fobs  e  ella .  A  í  ot  that  Hands  by  b  ire-brands 
needs  be  covered  ;  and  a  young  Maid,  a- 
mong  young  Men,  mull  have  her  Mother 
by  her.  The  Pot  to  be  kept  clean,  and 
the  Maid  to  avoid  being  deluded. 

Prov.  Olla  que  mucho yérve,  fabor  pierde: 
The  Pot  that  boils  too  muen,  or  too  fall, 
lofes  its  good  Reliih.  Metaph.  A  palfio- 
nate  hafly  Man  lofes  his  Realon. 

I  rov-  Olla  fin  [al,  haz  cuenta  que  no 
tienes  manjar :  If  there  be  no  Salt  in 
the  Pot,  you  may  reckon  you  have  no 
Meat. 

Prov.  Olla  de  muchos  mal  mexida,  y  peor 
cozi da  :  A  Pot  that  belongs  to  marly  is  ill 
it  bred ,  and  worfe  boiled.  Too  ’  many 
Cooks  fpoil  the  Meat. 

Prov.  Quien  ¡as  ollas  de  fus  vez  nos  qui- 
tre  catar,  la  Juya  no  ha  de  tapar  :  He  that 
will  look  into  his  Neighbours  Pots,  mull 
not  cover  his  own.  That  is,  He  that  will 
eat  with  his  Neighbour,  mull  make  him 
welcome  at  his  own  Houle. 

Prov-  Ol/áres,  Pot-hangers. 

Prov.  Olláza,  a  great  Pot. 

Prov.  A  cada  olláza  fu  coberteráza: 
Every  Jack  mull  have  his  Jill. 

Olléjo,  f.  m.  vid.  Hollejo- 
Ollera,  f.  f.  a  Woman  Potter. 

Ollería,  f.  f.  the  Potter’s  Street,  or 
Shop. 

Ollero,  f  m.  a  Potter. 

Prov.  Cada,  ollero  fu  ¿Ua  alaba,  y  mas 
el  que  la  tiene  quebrada :  Every  Potter 
praifes  his  Pot,  but  efpecially  he  that 
has  a  broken  one.  Tradefmen  will  com¬ 
mend  their  Goods,  though  never  fo  bad. 
Olleta,  f.  f.  a  little  Pot. 

Oll'm,  f.  m.  vid.  Hollín. 

O  L  M 

Olmedo,  f.  m.  a  Grove  of  Elm-Trees. 
Olmedo,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Caftile,  in  Spain,  three  Leagues  from  Me¬ 
dina  del  Campo,  feated  in  a  pleafant  and 
fruitful  Plain,  particularly  abounding  in 
great  Flocks  of  Turkies.  It  is  walled, 
contains  500  Families,  feven  Churches, 

two 


t 


O  M  I 


O  N  O 


O  F  A 


two  Monafteries 
two  Hofpitals. 
Olmíllo,  f.  m. 
Olmo,  f.  m . 


of  Friars,  five  of  Nuns, 


a  little  Elm. 
an  Elm-Tree. 


Lat.  VI- 


Olmos,  a  fmall  Town  in  the  Kingdom 
of  Peru ,  in  South- America,  between  lum¬ 
ber  and  Paita. 

O  L  O 

O tor,  f.  m.  Smell.  Lat.  Odor. 

*  Olorijico,  ca,  adj.  that  fmells. 

Olorófo,  Ja,  that  has  a  Scent;  always 
taken  for  a  good  one,  unlefs  ironically 
fpoke. 

O  L  V 

Olvéra,  a  Town  in  the  Province  of 
Andaluzia,  in  Spain,  feven  Leagues  from 
Sevil,  feated  on  a  high  Hill.  It  has  a 
good  Caftle,  1000  Families,  two  Mo¬ 
nafteries  of  Friars,  one  Parifh,  and  three 
Chapels ;  and  belongs  to  the  Duke  of 
Of  una. 

Olvidadizo,  za,  adj.  forgetful. 

Olvidado,  da,  p.  p.  forgot ;  of 

Olvidar,  v.  a.  to  forget. 

*  Olvidárfe,  v.  r.  to  forget  one’s  felf. 

Olvido,  f.  m.  Forgetfulnefs,  corruptly 
from  the  Lat.  Oblivio. 

O  L  Y 

Olympiada,  f.  f.  an  Olympiad,  the  Space 
of  five  Years,  at  the  End  of  which  were 
the  Olympick  Games  in  Greece,  fo  called 
from  the  Mountain  Olympus. 

O  M  A 

Omaguacas,  a  Nation  of  Indians  in  the 
Province  of  Tucuman,  in  South- America. 

O  M  B 


Omitido,  da,  p.  p.  omitted. 

Omitir,  v.  a.  to  omit. 

Omiziam,  f.  m.  a  Murderer. 

Omizillo,  f.  m.  Murder,  or  Man 
ftaughter ;  corruptly  for  Homicidio. 

O  M  L 

Omlon,  a  Tree  in  India,  bearing  a  fort 
of  Fruit  like  a  ruddy  Almond,  and  a  lone 
Flower,  beautiful  and  fragrant.  Gemelli, 


vol.  3.  lib.  1.  cap.  8. 

O  M  O 

Omopálcas,  a  Nation  of  Indians,  and  a 
River  of  the  fame  Name,  near  the  Moun¬ 
tains  of  Peru,  called  Los  Andes. 

O  N  A 

Onagre,  f.  m.  a  kind  of  Weapon  of 
War  ufed  in  old  time,  fays  Minjhevo. 

O  N  C 

*  Onda,  f.  f.  an  Ounce. 


O  N  9 

0>u¡a,  f.  f.  an  Ounce  in  Weight,  from 
the  Latin  Uncia  ;  alfo  the  fierce  Beaft 
called  a  Panther,  or  Ounce. 


Onoráble, 

able. 


adj.  one  term.  vid.  HiFr 


O  N  R 


Ombligo,  f.  m.  the  Navel.  Lat.  Um¬ 
bilicus. 

Ombligo  de  Venus,  the  Herb  Penny¬ 
wort. 

Ombre ;  vid.  Hombre. 

Ombrecíllo  ;  vid.  Hombrecillo. 

Ombro ;  vid.  Hombro. 

Ombrúdo ;  vid.  Hombrado. 

Ombu,  a  Tree  in  Brafil,  large,  but  low ; 
bearing  a  Fruit  like  a  White  Plumb,  but 
fomewhat  rounder,  and  yellovviih  ;  very 
bad  for  the  Teeth,  infomuch  that  the 
Indians,  who  eat  of  it,  are  moft  of  them 
toothlefs.  They  alfo  eat  the  Roots  of  this 
Tree,  which  are  as  fweet  as  Sugar,  cool¬ 
ing,  and  very  wholefome;  fo  that  the 
Phyficians  prefcribe  them  in  Fevers,  and 
other  hot  Diftempers,  to  cool. 

O  M  E 

Ome,  for  Home,  obf.  vid.  Hombre. 

Omeciáno,  f.  m.  a  Murderer. 

Omecida  ;  vid  .Homicida. 

Omecíllo ;  vid.  Homicidio. 

O  menage,  fm.  01  Otnenáje,  Fealty,  Ho¬ 
mage  ;  vid  Hazer  Omenáge. 

Torre  del  Omenáge,  the  chief  Tower  of  a 
Fortrefs. 

Omenájes  j obre  puertas.  Coats  of  Arms 
carved  over  Gates,  or  other  Enfigns  of 
Honour  of  a  Family. 

Ometepec,  a  River  in  the  Province  of 
Guaxaca,  in  North- America, 

Omezillo ;  vid.  Homicidio. 

O  M  I 

Omicida  ;  vid.  Homicida. 

Omicidio ;  vid.  Homicidio. 

Umildánza,  f. f.  obf.  Humility. 

Omilládo,  obf.  vid.  Humillado. 

OmiJJion,  f.  f.  an  Omiffion.  Lat. 


O  N  D 

Onda,  f.  f.  a  Wave.  Lat.  Unda. 

Onda,  a  Town  in  the  Kingdom  of  Va¬ 
lencia,  in  Spain,  at  the  Foot  of  a  Moun¬ 
tain,  two  Leagues  from  the  Sea,  and  as 
far  from  Villa-Real,  walled,  has  a  Caftle, 
fruitful  Territory,  400  Families,  one 
Parifh  which  is  a  Reélory  of  twenty-fix 
Priefts,  one  Monaftery  of  Friars,  one  of 
Nuns,  and  a  good  Hofpital.  Abundance 
of  Silk  is  made  here,  and  the  Moun¬ 
tains  near  it  produce  many  Medicinal 
Plants. 

Ondeado,  da,  p.  p.  wavy,  of 
Ondear,  v.  a.  to  wave,  as  the  Sea 
does. 

*  Ondojidad,  f.  f.  a  Plenty  or  Copiouf- 
nefs  of  Waves. 

Ondófo,  fa,  adj.  full  of  Waves. 


Onra ;  vid  Honra. 

Onr adámente,  adv.  vid.  Honradamente. 

*  Onradiff mámente ,  adv.  very  honour¬ 
ably. 

*  Onradífjimo,  ma,  adj.fuperl.  Very  he* 
nourable. 

Ornado,  da,  p.  p.  vid.  Honrado. 

Onrár,  v.  a.  vid.  Honrar. 

O  ¡infámente,  adv.  vid.  Honrofaménte. 

Onráfo,  adj.  vid.  Honrófo. 

O  N  T 

Ont,  an  obfoleté  Aragonian  Word,  fig- 
nifying,  For  this,  or  For  this  Reafon. 

Outañáles,  f.  m.  vid.  Hontañáles. 

Ontiñénte,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Valencia,  in  Spain,  near  the  Borders  of 
Caflile,  feated  on  a  Hill,  walled,  has  a 
fruitful  Territory,  a  thoufand  Families, 
four  Monafteries  of  Friars,  and  one  of 
Nuns;  one  Street  in  it  has  forty  Houfes 
dug  out  of  the  Rock :  Befides  all  Fruits 
of  the  Earth,  it  produces  Silk  and  Scar¬ 
let  Dye,  in  great  Quantities,  and  very 
fine  Cloth  is  made  in  it.  It  belongs  to 
the  King. 

Ontiveros,  a  Town  in  Old-Caflile,  be¬ 
twixt  Arevalo,  Avila,  Medina  del  Campo, 
and  Salamanca,  feated  in  a  pleafant  and 
fruitful  Vale,  contains  250  Families,  one 
Parilh,  two  Monafteries  of  Friars,  and 
two  of  Nuns;  faid  to  be  founded  by  Ti¬ 
berius  Cafar,  and  from  him  called  Fans 
Tiberii,  corruptly  Ontiveros.  There  is  alfo 
a  Town  of  this  Name,  in  the  Province  of 
Paraguay,  in  South- America ;  but  this 
Name  is  not  given  it  fo  much  as  thofe 
of  Ciudad  Real,  and  Guayra,  under  which 
fee  more  of  it. 


ONE 

Onejlád,  f.  f.  vid.  Honefidád. 
Onejlaménte,  adv.  vid.  Honejlaménte. 
Onejlár,  v.  a.  vid.  Honejlár. 

Onejlidád,  f.  f.  vid.  Honeflidád. 

*  Onefliffimam’ente,  adv.  very  honeftly. 

*  OnefliJJimo,  ma,  adj.  fuperl.  very  ho 
neft. 

Onéjlo,  ta,  adj.  vid.  Honéflo. 

O  N  G 


On  go  ;  vid.  Hongo. 

Ongol,  a  Plain  in  the  Kingdom  of  Chili 
in  South- America,  in  which  the  Town  ot 
Villa  nueva  de  los  Infantes  is  built,  for 
which  Reafon  the  Spaniards  fometimes 
give  the  fame  Name  to  the  faid  Town. 

ONI 

Onichino,  adj.  of  the  Onyx-Stone. 

O  N  O 

Onocrótalo,  f.  m.  a  Bird  fuppofed  to  be 
a  Bitten  ;  fo  called,  becaufe  it  makes  a 
Noife  fomewhat  like  an  Afs,  and  therefore 
fo  called  from  the  Greek  Ovo.;,  an  Afs,  and 
K £o't«Xo  ,  a  Noife. 

Onomatopcia,  f.  f.  a  Figure  in  Rheto- 
rick,  when  a  Name  is  given  to  a  Thing 
from  the  Sound  it  makes.  Greek. 

Onbr,  f.  ra.  vid.  Honor. 


O  N  Z 

Onza,  f.  f.  vid.  Onfa. 

Onzavo,  the  Eleventh  in  Number,  or 
the  Eleventh  Part. 

Onze,  f.  m.  Eleven,  corruptly  from  the 
Latin  Undecim. 

Onzéno,  na,  adj.  the  Eleventh. 

OIÑA 

Oña,  f.  m.  a  double  Furrow;  alfo  the 
Name  of  a  great  and  famous  Monaftery  in. 
Spain. 

Oñáte,  a  fmall  Town  in  Spain,  made 
an  Earldom  by  King  Henry  IV.  of  C afile, 
in  the  Year  1469,  and  the  Title  conferred 
on  D.  Inigo  V clez  de  Guevara,  a  Gentle¬ 
man  of  a'  very  ancient  Family,  in  whofe 
Succeil’ors  it  continues  to  this  Day.  Their 
Arms  are,  quarterly,  the  Firft  and  Fourth, 
Or,  Three  Bends  Argent,  cottis’d  Gules, 
on  each  of  them  three  Spots  Ermin ;  the 
Second  and  Third  S anguín ,  five  Plates 
Argent.  Oñáte  is  alfo  the  Surname  of  a 
Family  in  Spain. 

ONE  . 

Onez  j>  Gamboa,  the  Names  of  two 
Factions  in  Bifcay,  which  flood  in  Com¬ 
petition  many  Years,  ’till  fubdued  by  King 
Hemy  IV.  of  Cafile :  Thence  the  Pro¬ 
verb, 

O  fois  Onez,  o  Gamboa ;  Thou  muft  be 
either  of  the  one  fide  or  the  other. 

OPA 

Opacidad,  f.  f.  Shade,  or  Shadinefs. 

Opaldnda,  f.  f.  any  loofe  Garment,  or 
other  thing  that  hangs  loofe,  and  has 
much  Compafs. 

;  C  Opáffum , 


ORA 


O  R  D 


O  P  O 

Opáfttm,  a  fort  of  Bead  in  Virginia, 
which  has  a  Head  like  a  Swine,  a  Tail 
like  a  Dormoufe,  is  as  big  as  an  ordinary 
Cat,  and  has  a  Pouch  under  its  Belly,  in 
which  it  carries  and  feeds  its  Young. 

OPE 

Operación,  f.  f.  Operation.  Lat. 

*  Operado,  da,  p.  p.  of 

*  Operar,  v.  a.  to  work. 

*  Operador,  f.  m.  an  Operator. 

O  P  H 

Ophtálmia,  f.  f.  an  Inflammation  on 
the  Eye.  Greek. 

O  P  I 

Opilación,  f.  f.  an  Obftruélion  ;  the 
Green-Sicknefs  in  Maids. 

Opilado,  da,  p.  p.  troubled  with  Ob- 
ftriktions,  or  with  the  Green-Sicknefs. 

Opilar ,  v.  a.  to  Caufe  Obftruftions.  Lat. 
Opilare,  to  flop. 

Opinable,  adj.  one  term,  that  may  be 
opened,  thought,  or  fuppofed. 

*  Opinado,  da,  p.  p.  of 

Opinar,  to  be  of  Opinion. 

Opiniútico,  opinionated,  conceited,  fond 

of  his  own  Opinion,  pofitive  Opinion. 
Lat. 

*  Opinion,  f.  f.  Opinion. 

Opio,  f.  m.  the  well  known  Soporifick 
called  Opium.  It  is  no  other  than  the 
Juice  or  Gum  of  Poppies  in  India,  and 
particularly  about  Cambayétte  ;  but  fo 
large,  that  fome  of  them  will  hold  a 
Pint  of  Water.  The  Opium  is  made  by 
making  an  Incifion  in  the  White  Poppies, 
the  Black  being  rarely  ufed,  that  the  Li¬ 
quor  may  flow  from  it.  All  Opium  is 
made  after  this  manner ;  yet  there  are 
feveral  forts  of  it ;  as  that  of  Cqiro,  which 
is  good,  white  and  dear ;  that  of  Adem, 
which  is  black  and  very  hard ;  that  of 
Cambaya,  Chitorund  Mandón,  which  is  more 
ruddy  and  foft.  But  Cambaya  yields  the 
moll,  and  it  is  moll  certainly  made  as  above, 
to  which  I  am  an  Eye-witnefs.  The 
Opium  is  cold  in  the  Extremity  of  the 
Fourth  Degree,  and  fo  ftupifying,  that  ill 
ufed  it  is  certain  Death.  In  the  Ealt,  ge¬ 
nerally,  they  ufe  themfelves  to  take  it 
daily,  from  their  Infancy,  fo  that  there 
are  Men  will  take  an  incredible  Quantity 
without  receiving  any  Harm ;  vid.  Chriji. 
Acoji.  Nat.  Hijl.  E.  Ind. 

O  P  o 

Opobálfatno,  f.  m.  the  Balfam  that  is 
made  by  boiling  the  Leaves  and  Bark  of 
the  Trees,  which  diftill  the  Balfam,  not 
fo  valuable  as  that  which  diflills  by  In¬ 
cifion. 

Opon,  a  great  Mountain,  in  the  Pro¬ 
vince  called  Nuevo  Réyno  dv  Granada,  ex¬ 
tending  about  fifty  Leagues. 

Oponer,  v.  a.  Praf.  Opongo,  opones, 
opone.  Prat.  Opúfo,  opusífiv,  opúfo.  Fut. 
Opondré,  or  opa  me.  Sub.  Praf.  Opónga. 
Imperf.  Opufiéra,  opondría,  opornía,  or 
opufiijje.  Fut.  Opujiere.  To  oppofe,  to 
let  againft,  to  contradict,  to  argue  againfl. 
Lat.  Oppsiiere. 

Oponérfe  a  úna  cátedra ,  o  beneficio  ;  to 
vye  with  another  for  a  Profeiforfhip  or  a 
Benefice. 

Opónga,  Opónga  }  vid  .  Oponer. 

O  popo  naque,  f.tti,  The  JuiCeof  the  Herb 
called  Panax  Heracléi. 

O  porn  a,  Oporné-,  vid.  Oponer. 

Oportunamente,  adv.  opportunely,  con¬ 
veniently,  feafonably. 

Oportunidad,  f.  f.  Opportunity.  Lat. 

Oportuno ,  na,  adj.  opportune,  conve¬ 
nient,  fcafonable. 


Opojicion,  f.  f.  Oppofition.  Lat. 

Opójito,  ta,  adj.  oppofite. 

Opofitor,  f.  m.  an  Oppofer. 

Opotári,  a  River  in  South- America,  be¬ 
yond  the  Mountains,  called  Andes,  from 
Peru,  about  thirty  Leagues  to  the  Eaft- 
ward  of  Cufco,  giving  its  Name  to  the 
Country  about  it. 

OPR 

Opréffion,  f.  f.  Opprefiion. 

Oprcjfo,  adj.  oppreifed. 

Oprefsor,  f.  m.  an  Oppreflor. 

Oprimido,  da,  p  p.  oppreifed. 

Oprimidor,  f.  m.  an  Oppreflor. 

Oprimir,  v.  a.  to  opprels.  Lat.  Oppri- 
mere. 

Opróbrio,  f.  m.  a  Reproach.  Lat.  Op¬ 
probrium. 

OPT 

Optico,  ca,  adj.  Optick,  belonging  to  the 
Opticks;  as, 

Opticos  Niervos,  f.  m.  the  Optick  Nerves, 
which  are  the  Inftruments  of  Sight.  From 
the  Greek  ’Os-ro^ai,  to  fee. 

O  P  U 

Opuéjlo,  ta,  p.  p.  oppofite,  or  oppofed. 

*  Opuéjlo,  f.  m.  the  oppofite,  the  con¬ 
trary,  a  Competitor. 

Opugnación,  f.  f.  an  Oppugning  or  Op- 
pofing. 

Opugnado ,  da,  p  p.  oppugned,  or  op¬ 
pofed. 

Opugnador,  f.  m.  an  Oppugner,  or  Op¬ 
pofer. 

*  Opugnante ,  p.  aft. 

Opugnar,  v.  a.  to  oppugn,  or  oppofe. 
Lat.  oppugnare. 

Opulencia,  f.  f.  Wealth,  Plenty,  Abun¬ 
dance.  Lat. 

Opulentamente,  adv.  wealthy,  plenti¬ 
fully.  .. 

*  Opulent  iffimaménte,  very  richly,  very 
plentifully. 

*  OpulentiJJimo ,  ma,  adj.  fuperl.  very 
rich. 

Opulento,  adj.  wealthy,  rich,  plenti¬ 
fully. 

Opúfe,  Opufiíra,OpufiéJJe ',  vid.  Oponer. 

Opúfo ;  vid.  Oponer. 

O  Q_U 

*  O  que,  a  fort  of  Interjeélion. 

O  que  •,  vid.  Alboroque. 

Oquedad,  f  f.  Hcllownefs,  Concavity. 

ORA 

Ora,  for  Aóra,  now. 

Ora  fus,  go  to. 

Ora,  f.  f.  an  Hour. 

Oración ,  f.  f.  a  Prayer,  an  Oration, 
Speech.  Lat.  Oratio. 

PrOV.  Oración  de  perro,  no  va  al  délo : 
A  Dog’s  Prayer  does  not  go  up  to  Heaven. 
The  Prayers  of  the  Wicked  don’t  pre¬ 
vail. 

Prov.  La  o radon  breve,  fide  al  délo 
A  fhort  Prayer  afeends  to  Heaven.  Pro¬ 
perly  becaufe  it  is  fervent ;  but  the  Say¬ 
ing  is  ufed  by  thofe  who  do  not  love  long 
Prayers. 

Oráculo,  f.  m.  an  Oracle.  Lat.  Ora- 
culum. 

Orado  ;  vid.  Dorado  pez. 

Orador,  f.  m.  an  Orator.  Lat.  Orator. 

Oran,  a  fmall  City  on  the  Coal!  of  Bar¬ 
bary,  with  a  fmall  Caftle,  and  in  the 
Kingdom  of  funis,  over  againft  Cartagena 
in  Spain,  poflefied  by  the  Spaniard ¿  ever 
fince  the  Year  1509. 

Orar,  v.  a.  to  pray.  Lat.  Orare. 

Oras,  now.  Qbf. 

Oras ,  f.  f.  a  Prayer-book  ;  fo  called,  be 


caufe  they  ufed  to  contain  the  Canoni¬ 
cal  Hours,  and  therefore  more  proper]  y 
Horas. 

Orate,  f.  m.  a  Mad-man  ;  that  is,  fo 
by  Fits ;  that  is,  by  Hours. 

Oratoria,  f.  f.  Oratory,  Rhetorick.  Lat. 

Oratorio,  f.  m.  an  Oratory,  a  little  Cha¬ 
pel,  or  private  Place  of  Prayer. 

ORB 

*  Orbe,  f.  m.  the  World. 

Orbigo,  a  River  in  Cafiile,  that  runs  by 
Aflorga,  formerly  called  Vrbicus,  thence 
corruptly  Orbigo. 

O  R  C 

Orea,  f  f.  a  vaft  Fifh,  that  is  an  Enemy 
to  the  Whale,  fo  that  they  fight  whenever 
they  meet.  Lat.  Orea. 

Orchilla,  f.  f.  a  certain  Herb  coming 
from  the  Canaries. 

Orchilla,  an  Ifland  on  the  Coaft  of  the 
Province  of  V mezuéla,  in  South- America, 
fifteen  Leagues  North -weft  of  Tortuga,  ill 
about  eleven  Degrees  of  North  Latitude : 
For  the  moft  part  plain,  only  at  the  Eaft 
End  has  fome  Mountains  full  of  Goats, 
not  inhabited. 

O  R  C 

Or  fa,  f.  f.  a  fort  of  Pitcher. 

Or  {a,  f.  f.  a  Sea  Term;  as.  La  órfa, 
to  fail  with  a  fide  Wind. 

Orfuélo,  f.  m.  a  Trap  for  wild  Bealls, 
a  Pit-fall,  or  a  Spring,  Gin,  or  Toil. 

Orfuélo  de  ójo,  a  Pin  and  Web  in  the 
Eye.  Lat.  Ordeolus.  Corruptly  Orfuélo. 

O  R  D 

Ordeáte,  f.  m.  Barley-water.  From  Hor- 
deum.  Barley. 

Orden,  f.  m.  Order,  Method,  a  Row 
or  Rank,  a  Dignity,  a  Religious  Order. 
Lat.  Ordo. 

Dar  orden,  to  order,  to  direfl. 

Eflár  en  orden,  to  be  ready,  to  be  in 
order. 

Guardar  orden,  to  obey  Orders. 

Ir  en  orden,  to  march  in  Order. 

Orden  de  Religion,  a  Religious  Order  of 
Friars,  Monks,  or  other  Perfons  dedicated 
to  the  Service  of  God. 

Orden  Militar,  a  Military  Order,  or 
Order  of  Knighthood,  as  of  the  Fleece, 
the  Garter,  &c. 

Ordenadamente,  adv.  orderly. 

*  Ordenadifjimaménte,  adv.  very  orderly. 

*  Ordenadiffimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
orderly. 

Ordenado,  da,  p.  p.  ordered,  ordained, 
appointed ;  alfo  in  Orders. 

Ordenador,  f.  m.  an  Orderer. 

Ordenamiento,  f.  m.  an  Ordering,  oran 
Ordinance  ;  alfo  the  Title  of  a  Volume  of 
the  Laws  of  Spain. 

Ordenánfa,  f.  f.  an  Ordinance,  or  De¬ 
cree  ;  alfo  the  Militia. 

Ordenar,  v.a.  to  order,  to  ordain,  to 
inftitute,  to  appoint ;  alfo  to  give  Ecde- 
iiaitical  Orders.  Lat.  Ordinate. 

Ordenes,  f.  m.  Holy  Orders,  as  Prieft- 
hood,  Deaconlhip,  &c. 

Ordenado,  milk’d. 

Azeytúna  ordeñada,  an  Olive  that  has 
been  prefled. 

Ordeñar,  to  milk.  Arab. 

Ordiáte,  f.  m.  vid.  Ordcate. 

Ordído,  da,  p.  p  vid.  Urdido. 

Ordidúra,  1.  f.  vid.  Urdidura. 

Ordiémbre,  f.  m.  vid.  Urdiembre. 

Ordinariamente,  adv.  ordinarily",  com¬ 
monly. 

*  Ordinal,  f  f.  that  goes  in  order. 

Ordinario,  adj .  ordinarily,  ufual. 

Ordinario,  fu  oft.  the  daily  Expense ; 

alfo  Ordinary  of  a  Place  in  Spirituals. 

Ordi- 


ORE 


O  R  I 


ORÍ 


Ordinaria  fábrica,  the  molt  ufual  fort 
of  Structure,  in  which  the  Stones,  being 
fquared  to  a  certain  Size,  lye  all  exactly 
parallel.  Leo  Alberti. 

Oretir ;  vid.  Urdir. 

*  O,  dir  tela,  to  lay  the  Yarn  in  the 
Loom. 

Ordáñez,  an  ancient  Surname,  in  Spain, 
from  the  proper  Name  Or  dono,  as  Harris, 
from  Harry,  Sec. 

Ordóño,  an  ancient  proper  Name  oí  a 
Man  in  Spain. 

ORE 

Oreadas,  Nymphs  of  the  Mountains. 
From  the  Greek  O^i,  a  Mountain. 

Oreado,  da,  p.  p.  air’d. 

Orear,  v.  a.  to  air.  From  the  Latin 
dura.  Air. 

Oregano,  the  Herb  Origanum,  a  fort  of 
wild  Marjoram.  Lat.  Origanum. 

Oréja,  f.  f.  an  Ear.  From  the  Latin, 
Auris. 

Oréja  de  ratón,  the  Herb  called  Moufe- 
Ear. 

Oréja  de  abad,  the  Herb  Kidneywort. 
In  fome  Parts  they  give  this  Name  to  a 
Pan-cake. 

Oréja  de  efcud'dla,  the  Ear  or  Handle 

of  a  Porringer. 

Daroréjas,  to  hearken,  to  liken,  to 
give  ear. 

Cerrar  las  orejas,  to  refufe,  to  give 
ear. 

Hazér  oréjas  de  mercader,  to  take  no 
notice  of  what  is  faid. 

No  vale  fus  orejas  llenas  de  água  ;  vid. 
Agua. 

Prov.  Confejo  de  oréja,  no  vale  una  ar¬ 
veja  :  Counfel  whifpered  in  the  Ear  is  not 
worth  a  Pea.  Becaufe  generally  thofe  who 
whifper  their  Advice  are  Goffips,  and  Peo¬ 
ple  not  worth  minding. 

Orejear,  v.  a.  to  wag  the  Ears. 

Orejón,  f.  m.  a  great  Ear,  or  one  that 
has  great  Ears :  alfo  a  Peach,  or  Meloco- 
toon  dried  in  Slices ;  fo  called,  becaufe 
they  are  like  Ears. 

Orejón  de  baluarte,  an  Oriflon,  being  a 
Mafs  of  Earth,  faced  with  Wall,  ad¬ 
vancing  beyond  the  Epaul,  or  Shoulder  of 
a  Bakion  that  has  a  •Cazeroat,  to  cover 
the  Cannon  in  it,  and  prevent  its  being 
difmounted  by  the  Enemy. 

Orejones,  f.  m.  Indians  in  Peru,  being 
the  better  fort  of  them,  or  their  Nobi¬ 
lity. 

Orejudo,  da,  adj.  that  has  great  Ears. 

Orejuelas,  fo  the  Spaniards  call  a  Plant 
in  the  U Tefi- Indies,  which  the  Indians  call 
Xochinacaztli,  the  Flower  whereof  ufed 
formerly  to  be  put  into  Chocolate,  to  give 
it  a  pleafant  Take  and  Smell;  vid.  Ray, 
fag.  i 671  and  1 629. 

Orellana,  a  Town  in  the  Province  of 
Ef  remadura,  in  Spain,  ten  Leagues  from 
Truxillo,  feated  in  a  Bottom,  on  the  Banks 
of  the  River  Guadiana ;  has  a  good  old 
Cakle,  a  fruitful  Territory,  260  Families, 
and  is  a  Marquifate  in  the  Family  of  Fon- 
feca  y  Figueroa. 

Orellana,  is  alfo  one  of  the  Names  of 
the  vak  River  of  the  Amazons,  in  South- 
America,  fo  called  from  Francis  de  Orel¬ 
lana,  a  Spaniard,  who  run  down  it  out 
of  Peru,  in  the  North-Sea,  for  the  Space 
as  he  computed  of  1800  Leagues.  See 
more  of  it,  verb.  Amazonas  rio. 

Oren,  in  Portuguefe  Ourem,  a  Town  in 
Portugal,  near  Tomar,  feated  on  an  Emi- 
nency  of  difficult  Accel's,  in  a  fruitful 
Soil,  contains  400  Families,  and  one  Pa- 
rifh  ;  formerly  an  Earldom  in  the  Houfe 
of  Bragantqa,  now  in  the  Crown. 

Orénfe,  a  City  in  the  Kingdom  of  Ga¬ 
licia,  in  Spain,  on  the  Banks  of  the  River 
Miño,  over  which  it  has  a  good  Bridge. 
It  is  walled,  has  a  fruitful  Territory,  con¬ 
tains  2000  Families,  four  Pan  ikes,  one 


Monakery  of  Friars,  and  a  College  of 
Jefuits,  a  good  Hofpital,  and  four  Cha¬ 
pels.  The  Romans  called  it  Aqure  calidas, 
for  the  many  hot  Springs  there  are  about 
it.  It  is  a  Biihaprick,  worth  to  its  Pre¬ 
late  1000  Ducats  a  Year.  It  was  alfo  an¬ 
ciently  called  Auria,  and  thence  corruptly 
Orenfe. 

Oreo,  f.  m.  an  Airing,  or  the  pleafant 
temperate  Air. 

O  R  F 

Orfandad,  f.  f.  being  dekitute  of  Fa¬ 
ther  or  Mother,  or  both.  From  the  Lat. 
Orpbctnus,  an  Orphan. 

Orfeo,  f.  m.  Orpheus,  the  famous  Poet 
and  Mufician  of  Thrace. 

O  Ft.  G 

Organero,  f  m.  one  that  makes  or  fells 
Organs. 

*  Orgánico,  ea,  adj.  belonging  to  the 
Organs. 

Organ! ft  a,  f.  m.  an  Organik,  one  that 
plays  on  the  Organs ,  or  that  makes 
them. 

Organizado,  da,  p.  p.  organiz’d,  pro¬ 
portioned,  divided  into  Parts  and  Propor¬ 
tions. 

Organizar,  v.  a.  to  tune  the  Organ  to 
a  Voice,  to  organize,  to  proportion,  to 
place  in  Parts  and  Proportions. 

Organizo,  f.  m.  an  Organizing,  or  plac¬ 
ing  in  Parts  and  Proportions. 

.  Organo,  f.  m .  an  Organ  ;  the  Organs  of 
the  Body.  Greek,  "Qelw.011. 

Orgaz,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Cafiile,  in  Spain,  five  Leagues  from  Toledo, 
in  a  mok  fruitful  Plain :  It  has  been 
walled,  but  they  are  gone  to  ruin ;  has 
a  Cakle,  contains  800  Families,  and  one 
Pariih.  It  is  an  Earldom  in  the  Noble 
Family  of  Perez  de  Guzman.  There  are 
good  Stuffs  made  in  it. 

Orgutllo,  f.  m.  vid.  Orgullo. 

Orgullo,  f.  m.  Haugluinek,  Pride,  Ar- 
rogancy-  From  the  Greek  0¿yr:,  Fury. 

O rgulloj. áménte ,  adv.  haughtily,  proud¬ 
ly,  arrogantly. 

*  O rgullofijf  m a m cnie,  adv.  very  haugh¬ 
tily,  very  proudly. 

*  Orgullofijjimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
haughty,  very  proud. 

Orgullófo,  fa,  adj.  haughty,  proud,  ar¬ 
rogant. 

O/7,  in  Cant,  a  Call;  as,  Ho,  Hey,  or 
the  like. 

O  R  I 

Oria,  a  River  in  the  North  of  Spain, 
which  rifes  in  the  Province  of  Alaba,  on 
Mount  Saint  Adrian,  and  running  through  i 
Guipufcoa,  falls  into  the  Bay  of  Bifay, 
feven  Miles  Well  of  Saint  J  e  an  de  Luz. 

Oricáleo,  f.  pi.  a  fine  Mixture  of  Metal 
refembling  Gold.  Lat.  Aurichalcum. 

Oriental,  adj.  one  term.  Oriental,  of  the 
Eak. 

Perla  Oriental,  an  Oriental  Pearl,  a 
bright,  fair,  beautiful  Pearl. 

Oriénte,  f.  m.  the  Eak.  Lat.  Orievs. 

Orifez,  f.  m.  ohf.  and  only  ufed  in 
P ertugal  at  this  Time  for  a  Goldfmith  : 
From  the  Latin  Aurifex. 

*  Orifice,  f.  m.  a  Gold-fmith,  an  old 
Spanijh  Word. 

Orificio,  f  m.  an  Orifice. 

Origin,  f.  m.  dm  Origin,  Rife,  Ori¬ 
ginal,  or  Beginning  of  any  thing.  Lat. 
Origo. 

Original,  adj.  one  term.  Original,  or 
an  Original  in  Painting,  Writing,  if  c. 

P ecádo  Original.  Original  Sin,  commit¬ 
ted  by  our  firlt  Father  Adam,  and  intailed 
on  his  Pokerity. 

Proccjfo  Original,  the  original  Proceed¬ 
ings  in  a  Law-fnit. 


Originalmente,  adv.  originally. 

*  Origiuário,  ria,  adj.  belonging  to  the 
Origin  or  Beginning. 

Origucla,  a  City  in  the  Kingdom  of 
V alenda,  in  Spain,  near  the  Confines  of 
Murcia,  at  the  Foot  of  a  Mountain,  on 
the  Banks  of  the  River  Segura,  which 
makes  its  Territory  mok  fruitful,  as  wifi 
appear  by  the  following  Proverb.  It  fas 
krong  Walls,  a  good  Cakle,  and  contains 
2500  Families,  three  Parlihes,  fix  Mo- 
nakeries  of  Friars,  three  of  Nuns,  and 
two  Hoitfes  for  other  Women  to  live  re¬ 
tired.  The  Romans  called  it  A¡uri  Olla, 
that  is,  Golden  Pot,  becaufe  of  the  great 
Plenty  of  Gold  found  near  it,  thence  cor¬ 
ruptly  Origucla.  It  is  a  Bikioprick  worth 
to  its  Prelate  icooo  Ducats  a  Year. 

Prov.  Thee  lluéva,  que  no  lluéva,  pan  fi 
coge  en  Origucla:  Whether  it  rains  or  no, 
there  is  Corn  got  in  at  Origuela.  Becaufe 
they  water  the  Fields,  and  there  js  nq 
Scarcity  in  Spain,  but  what  is  can  fed  by 
Drought. 

Orilla,  f.  f.  the  Brink,  the  Edge,  or 
Border  of  a  thing  ;  the  Skirt,  of  a  Gar¬ 
ment,  the  Sea  Shore,  the  Bank  of  a  Ri¬ 
ver,  a  Bed’s  fide.  Lat.  Ora. 

Orilla,  is  alfo  a  cold  bleak  Wind  ;  fo 
called,  quafi  Aurilla.  From  the  Latin 
Aura. 

Prov.  Nadar,  nadar,  y  a  la  orilla  a- 
hogár :  To  fwim ,  and  fwim,  and  be 
drowned  at  the  Bank  Side  That  is,  to 
go  through  all  Difficulties,  and  be  dis¬ 
appointed  in  the  Conclufion  :  To  have 
a  profperous  Voyage,  and  be  Jpk  in  the 
Port. 

O  rill  arfe,  v.  r.  to  draw  to  tire  Sides, 
Brinks,  or  Edges ;  ufed  only  when  they 
clear  any  Place  where  there  is  a  Multitude 
of  People,  and  they  make  them  retire  to 
the  Sides. 

Orillo,  f.  m.  the  Lik  of  Cloth. 

Or  in,  f.  m.  Ruk  ;  quafi  Her  Ain.  From 
Hierro,  Iron. 

Orina,  f.  f.  Urine,  Pifs.  Lat.  Urina. 

Orinal,  f.  m.  an  Urinal  or  Chamber¬ 
pot. 

Prov.  fiuándo  vino  el  orinal,  muerto  éra 
Pafquál :  When  the  Urinal  came,  Pafqual 
was  dead.  That  is,  It  came  a  Day  after 
the  Fair;  or,  After  Meat  Mukard. 

Orinar ,  v.  a.  to  pifs,  to  make  water. 

Orinecer,  v.  a.  ,P;?ef.  Orinéfco,  Prat. 
Orinecí,  to  grow  rally. 

Orines,  f.  m.  Urine,  Pifs. 

Oriniento,  adj.  raky. 

Orinque,  f.  m.  the  Anchor  Cable  in  a 
Ship. 

*  Orinqueádo,  d,a>  p.  p-  of 

Orinqueár,  v.  a.  to  kop  the  Anchor, 

and  then  let  it  run  a-drift  to  take  Fold. 

Orio,  a  Town  on  the  Coak  of  the  Pro¬ 
vince  of  Guipufcoa,  in  Spain,  two  Leagues 
from  S.  Sebafiian,  at  the  Mouth  of  the 
River  Araxes,  being  a  Port  of  little  Safe¬ 
ty,  and  contains  but  1  50  Families,  and 
one  Pariih. 

Orifián,  was  formerly  a  Town  in  the 
Ifland  of  Jamaica,  when  the  Spaniards 
had  it ;  fince  ruined. 

Orizónte,  f.  m.  the  Horizon,  that  Part 
round  the  Heavens  which  terminates  our 
Sight.  Greek. 

O  R  L 

Orla,  f.  f.  a  Skirt,  a  Border,  an  Edg¬ 
ing.  From  the  Latin  Orula.  In  Heral¬ 
dry,  an  Orle,  or  Border  about  a  Coat. 

Orlado ,  da,  p.  p.  bordered,  or  edged. 

Orládor,  f.  m.  one  that  borders,  or 
edges. 

Orlar,  v.  a.  to  border,  or  to  edge. 

Or/p,  f.  m.  a  fort  of  Maiical  WmJ- 
Inkrument,  like  a  Shepherd’s  Crook- 

Qrma ; 
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ORU 


O  S  P 


ORO 


O  R  M 

Orma ;  vid.  Horma. 

Orinar ;  vid.  Hormar. 

Orina),  f.  m.  the  thin  Silk  we  call 
Sarcenet ;  or  a  P  erf  an  Silk  from  the  City 
Ormuz. 

O  runga,  f.  f.  vid.  Hormiga. 

Ormino,  f.  m.  the  Herb  Clary. 

O  R  N 

Ornado,  da,  p.  p.  adorned. 

O  ruado  r,  f.  m.  an  Adomer. 


Oropéndola  ame,  the  Bird  called  a  XV  it-J 

wall. 

Oropéfa,  a  Town  in  Cafiile,  fix  Leagues  ¡ 
from  Palaver  a,  feated  on  an  F.minency,  j 
walled,  with  a  Cattle:  It  contains  350  Fa- 1 
milies,  one  Pariih,  two  Monatteries  of  j 
Friars,  two  of  Nuns,  five  Chapels,  a  no¬ 
ble  Hofpital,  and  two  Colleges :  1 1  is  faid 
to  have  taken  its  Name  from  the  Knights 
Templars  ranfoming  a  Maid  of  the  Infi¬ 
dels  for  her  Weight  in  Gold,  which  is 
confirmed  by  the  Arms  of  the  Place,  being 
a  Maiden  in  one  Scale,  and  Gold  in  the 
other,  with  this  Motto,  Oto  péfa.  She 
weighs  Gold.  It  is  an  Earldom  in  the 
Noble  Family  of  Alvarez  de  Poledo,  and 
the  Earl  a  Grandee  of  Spain.  Anciently 
called  Orofpeda. 

Oropéfa,  another  Town  in  the  King¬ 
dom  of  Valencia,  at  the  Foot  of  a  Moun¬ 
tain,  on  the  Sea  Coatt,  near  the  Cape  of 
its  Name,  walled,  and  yet  has  not  above 
fifty  Families,  and  one  Pariih. 

Oropéfa,  is  alfo  a  Town  in  the  fruitful 
Valley  of  Cochabamba,  in  the  Kingdom 
of  Peru,  twenty  Leagues  from  the  City 
La  Plata. 

Oropimiento,  f.  m.  Orpin,  or  Orpiment 
Lat.  Auripigmentum. 

Oros,  f.  m.  the  Suit  of  Diamonds  on 
the  Cards  ;  fo  called,  becaufe  on  the  Spa- 
nijb  Cards  they  reprefent  Pieces  of  Gold 
Coin. 

Orofpeda,  a  Mountain  in  the  Province 
of  Andaluzia,  in  Spain,  commonly  called 
La  Sierra  de  Granada.  Bochart  in  Gcogr. 
Sacra ,  fays,  Oros  peda  fignifies  the  Moun¬ 
tain  of  Silver  Phed  or  Pbidda,  in  Arabick 
being  Silver  ;  and  feveral  Authors  call  it 
the  Silver  Mountain,  becaufe  of  the  Silver 
Mines  there  were  in  it. 

Orosuz,  f.  f.  Liquorice.  Arab. 

O  R  R 

Orraca,  f.  f.  Rack,  or  Arrack,  a  ftrong 
Spirit  made  in  the  Eajl-Indies  of  the  Li¬ 
quor  dittilling  from  the  Coco-Tree. 

*  Orribilidad,  f.  f.  Terror,  Fearful- 
nefs. 

*  OrribiliJJimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
terribly,  very  horribly. 

Orríble,  adj.  vid.  Horrible. 

Orribleménte,  adv.  vid.  Horriblemente. 

Orror,  f.  m.  vid.  Horror. 

Orrúras,  f.  m.  Dregs. 

O  R  T 

Ortaliza,  f.  f.  all  Herbs  that  grow  in 
Gardens. 

Ortega,  f.  f.  a  Quail.  From  the  Greek 

Ortega/,  a  Cape  on  the  Wefiern  Coatt 
of  Galicia. 

Orteláno,  f.  m.  a  Gardiner.  Lat.  Hor- 
tulanus. 

Ortéra,  f.  f.  a  Wooden  Bowl. 

Orthogrofía,  f.  f.  vid.  Ortografía. 

Ortiga,  f.  f.  a  Nettle.  From  the  Lat. 
Urtica.  Alfo  a  fort  of  Fifh  that  flings 
like  a  Nettle. 

Ortigar,  v.  a.  to  fling  like  a  Nettle. 

Ortiguilla,  f.  f.  vid.  Hortiguilla. 

Ortografía,  Orthography,  the  Art  of 
true  Spelling.  Greek.  It  is  a  Term  in 
Architecture,  fignifying  the  Reprefentation 
of  the  Part  oppofite  to  the  Eye  of  the 
Beholder,  or  the  Frontifpiece  of  a  Build- 
ing. 

Ortógrafo,  f.  m.  an  Orthographer,  one 
that  can  write,  or  teach  to  write  true. 

Ortoñéa,  f.  f.  Shortnefs  of  Breath. 

Ortúña,  f.  f.  an  Ewe  that  calls  her 
Lamb. 

ORU 

Oruga,  f.  f.  an  Herb  called  Rocket ; 
alfo  a  Caterpillar.  Lat.  Eruca. 


Ornamento,  f.  m.  Ornament ;  generally 
taken  for  the  Vettments  or  other  Orna¬ 
ments  belonging  to  the  Church,  as  the 
Chafuble,  Antependium,  Cope,  &c. 

Ornar,  v.  a.  to  adorn.  Lat.  Ornare. 

Ornataménte,  adv.  orderly,  in  good 
Order. 

Ornato,  f.  m.  Ornament. 

Omitágalo,  f.  m.  the  Herb  Dog- 
Onion. 

ORO 

Oro ,  f.  m.  Gold.  Lat.  Aurum. 

Oro  hilado.  Gold  Thread. 

Oro  múfico,  Shell  Gold. 

Oro  potable,  potable  Gold,  a  Chymical 
Preparation,  in  which  they  perfuade  Peo¬ 
ple  there  is  Gold  diffolved. 

Oro  obrizo,  the  pureft  Gold. 

Oro  de  cañutillo,  or  hilado.  Gold  Purl. 

Oro  virgen.  Virgin  Gold ;  that  is,  pure 
without  any  Allay. 

Oromáte,  Shell  Gold. 

Ore  de  Libar,  pure  fine  Gold. 

Oro  de  lata,  fuch  Gold  as  Leather  is 
gilt  with,  or  the  like. 

Oro  guanta,  bafe  low  Gold  that  has  an 
Allay  of  Silver. 

Oro  de  riel.  Gold  in  Ingots. 

Oro  en  pepita.  Grains  of  pure  Gold 
found  in  the  Mines,  which  need  not 
be  melted  down,  becaufe  they  are  pure 
and  free  from  Mixture ;  fo  called,  becaufe 
they  are  commonly  about  the  Bignefs  of 
a  Melon-feed,  though  fome  are  bigger, 
and  fome  have  been  found  that  weighed 
Pounds ;  vid.  Acojl.  lib.  4.  cap.  4.  p.  20. 

Oro  en  piédra,  is  a  Vein  of  Gold  run¬ 
ning  in  Stones,  or  Flints,  and  fome  Stones 
are  found  all  vein’d  with  Gold,  others  half 
Gold,  half  Stone  ;  vid.  Acof.  ut  fupra. 

Oro  en  polvo.  Gold  Dull,  as  it  is  found 
in  the  Rivers. 

Oro  en  pájla.  Gold  in  Bars  or  Ingots. 

Panezillos  de  óro,  round  Mattes  of  Gold, 
fo  call,  or  found  in  the  Mines ;  or  Drops 
of  Gold,  fuch  as  are  in  Shells  for  Paint¬ 
ing- 

Prometer  montes  de  óro,  to  promife  Moun¬ 
tains  of  Gold  ;  to  promife  much,  and  per¬ 
form  nothing. 

Prov.  No  es  tí'do  óro  lo  que  reluce :  All 
is  not  Gold  that  glitters. 

Prov.  O  con  oro,  o  con  plata,  0  con  vif 
nága,  o  con  nada:  That  is.  You  mutt  pick 
your  Teeth  with  Gold  or  Silver,  or  with 
a  Bifnaga,  that  is,  a  Stick  of  a  fort  of 
wild  Fennel ;  or  with  nothing.  Becaufe 
other  things  they  reckon  hurtful  to  the 
Teeth. 

Prov.  Oro  es  lo  que  óro  vale :  Gold 
which  is  worth  Gold.  That  is.  It  is  as 
good  as  Gold. 

Prov.  Quién  ára  y  cria,  óro  hila  :  He 
who  ploughs,  and  breeds  Cattle,  fpins 
Gold.  Becaufe  the  Profit  is  fo  great,  he 
mutt  needs  grow  rich. 

OVun,  f.  m.  ox  Orones,  Banks  of  Earth. 

Oroonóque,  a  mighty  River  in  South - 
America,  much  calked  of  throughout  al 
Europe,  and  faking  into  the  Ocean  from 
the  great  Province  of  Guiana,  famous  for 
many  fabulous  Stories  told  of  it. 

Oropel,  f.  m.  Tinfel. 


Orujo,  f.  m.  the  Huik  of  the  Grapes 
after  the  Vine  is  preffed  out  of  them; 
fo  called,  quafi  Hollujo,  from  Hollejo  a 
Huik. 

Oritro,  a  Place  where  there  are  Silver 
Mines,  not  far  from  thofe  of  Porco  and 
Potofi,  in  the  Kingdom  of  Peru. 

O  R  Z 

Orza ;  vid.  Ort¡a. 

OSA 

Os,  for  Its,  you;  as,  lo  os  digo,  I  tell 
you. 

Oft  chile,  a  River  and  Indian  Town  ¡n 
the  Province  of  Florida ,  in  North  Arne 
rica. 

Ofadaménte,  adv.  boldly. 

Ofádas,  as,  A  ofádas,  purpofely,  de- 
fignedly ;  alfo  boldly. 

Ofadia,  f.  f.  Boldnefs,  Courage. 

Ofado,  da,  p.  p.  bold,  courageous. 

*  Ofádo,  da,  adj.  bold,  courageous. 

Osar,  v.  a.  to  dare  ;  corruptly  from  the 

Latin  Audere,  aufus  fum. 

o  s  c 

Of  a,  f.  f.  an  Herb  wherewith  the  In¬ 
dians  anoint  themfelves  when  they  offer 
Sacrifice  to  their  Gods,  fays  Minjievi : 
But  I  have  not  found  it  in  any  other. 

Ofcur ámente,  adv.  darkly. 

Ofcurecér,  v.  a.  Prx-f.  Ofcuréfco,  Prxt. 
Ofcureci,  to  darken. 

Ofcurecido,  da,  p.  p.  darkened'. 

*  Ofcurec i m i é nt 0,  f.  m.  a  Darkening. 

Ofcuriddd,  f.  f.  Darknefs.  Lat.  Obfu- 

ritas. 

*  Of  ur iff  mámente,  adv.  very  obfcurely. 

*  Ofcurijfmo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
dark,  very  oblcure. 

Of  euro,  ra,  adj.  dark. 

OSE 

Oféra,  f.  f.  a  Bear’s  Den. 

OS  M 

Ofna,  a  City  in  Old-CaJUle,  in  a  de¬ 
lightful  Plain,  at  the  Foot  of  a  Hill,  and 
near  the  River  Duero  :  It  is  fo  much  de- 
j  cayed,  that  at  prefent  it  contains  not  a- 
j  bove  fifty  or  iixty  Houfes ;  but  on  the 
!  other  fide  of  the  River  is  the  Town  caüol 
j  Burgo,  contains  200  Families,  one  Mo- 
|  nailery  of  Friars,  three  Chapels,  and  a 
j  Cathedral  Parilh-Ciiurch :  Though  fo  (mail 
it  is  an  Univerfity,  and  a  Bifhoprick, 
which  neverthelefs  is  worth  to  its  Prelate 
26000  Ducats  a  Year. 

OSO 

Of  ;  vid.  Offo. 

Of  rio,  the  Name  of  a  Noble  Familv 
in  Spain,  whofe  Chief  is  the  Marquis  of 
AJlirga,  under  which  Title  fee  more  cf 
it. 

Ofórno,  a  City  in  the  Kingdom  of  Chili, 
in  South- America ,  about  forty  Leagues 
South  of  that  of  the  Concepcion,  and  about 
feven  Leagues  from  the  South-Sea,  in  forty- 
two  Degrees  of  South  Latitude,  in  a  cold 
Country,  and  ill  provided  with  moil  Ne- 
cettaries,  but  rich  in  Gold  Mines,  and 
therefore  very  populous :  Abundance  of 
Woollen  and  Linen  Cloth  is  made  in  it. 
Within  the  Jurifdiflion  of  this  City  there 
are  200000  Indians,  who  pay  Tribute  io 
the  Spaniards. 

O  S  P 

Ofpedálle,  adj.  hofpitablc.  Lat.  Hojjpi- 
tabilis. 

Ofpedableménte,  adv.  hofpitably. 

Oft*' 


2 


O  S  T 


OTO 


OVE 


Ofpedádo,  da ,  p.  p.  entertained,  lodged, 
received  as  a  Gueft. 

Of  pe  dador,  f.  m.  one  that  entertains, 
lodges,  or  receives  Guefts. 

Ofpedije,  f.  m.  lodging,  entertaining, 
or  receiving  of  a  Gueft. 

Ofpedamién/o ,  f.  m.  idem. 

Ofpedár,  v.a.  to  entertain,  to  lodge,  to 
receive  as  a  Gueft.  From  the  Lat.  tiofpts , 
a  Gueft. 

Ofpederta,  f.  f.  a  (mall  Houfe  of  any  re¬ 
ligious  Order,  to  entertain  any  of  them 
when  they  travel  that  way. 

Ofpitál,  f.  m.  an  Hofpital. 

Ófpitaléro,  f.  m.  a  Head  of  an  Hofpi¬ 
tal. 

*  Ofpitalidád,  (.  f.  Hofpitality. 

OSS 

Offa,  f.  f.  a  She  Bear. 

Offaminta,  f.  f.  the  whole  Frame  of 
the  Bones  of  a  Body. 

Offario,  f.  m.  a  Charnel,  the  Place 
where  the  Bones  are  kept.  From  the  Lat. 
Offa,  Bones. 

Opera,  f.  f.  a  Bear-Garden,  a  Place  to 
keep  Bears,  a  Bear’s  Den. 

Opero,  f.  m.  a  Bear-Herd. 

Officiate,  f.  m.  Beveridge,  made  at  Sea 
of  Vinegar,  and  any  other  Liquor. 

Opilla,  f.  f.  a  little  She  Bear. 

Of  sillo,  f.  m.  a  little  He  Bear,  or  Cub. 

Offo,  f.  m.  a  Bear.  From  the  Latin 
Urfus. 

Opúdo,  da,  adj.  bony,  big-boned. 

Opima,  f.  f.  vid.  Ofúna. 

O  S  T 

Ofágas,  f.  f.  the  Ropes  in  a  Ship  that 
hoife  the  Weight  of  the  Yard,  called  the 
Halliards. 

Of  alero,  f.  m.  an  Inn-keeper  ;  vid.  Pjuix. 
•vol.  i .  cap  1 7 . 

Ofay,  a  Cord  that  goes  from  one  Mail 
to  another,  called  the  Stay.  All  the 
Mails  have  their  Stays ;  the  Ufe  of  them 
to  keep  the  Mails  from  falling  aftward  to¬ 
wards  the  Poop. 

Op  ele  ría,  f.f.  an  Inn.  French  Hofei. 

Ofeléro,  f.  m.  an  Inn-keeper. 

Ofenjion,  f.  f.  a  Shewing.  Lat.  Ofenfio. 

Ofentacion,  f.  f.  Oftentation.  Lat. 

Ofentado,  da,  p.  p.  proud,  haughty. 

Ofenfárfe,  v.a.  to  carry  one’s  felf  proud¬ 
ly  or  haughtily. 

Oferia,  f.  f.  an  Inn. 

Oftia,  f.  f.  an  Hoft,  Offering,  or  Sa¬ 
crifice  ;  the  Wafer  or  Hoft  that  is  confe- 
crated  in  the  Mafs.  Lat.  Hofia.  Alfo 
corruptly  ufed  for  Opra,  an  Oyfter. 

Ofiario,  f.  m.  a  Box  to  keep  the  Wa¬ 
fers  in  that  are  to  be  confecrated. 

Ofiéro,  f.  m.  an  Oyfter-Bed,  or  the 
Place  where  they  take  Oyilers. 

Ofigádo,  da,  p.  p.  vid  Hofigádo. 

Ofigdr,  v.  a.  vid.  Hofigdr. 

Opinadaminte,  adv.  for  Obfinadaminte , 
obftinately. 

Opinado,  da,  p.  p.  for  Obfinádo,  ob- 
ftinate,  perveife,  wilful.  Lat.  Obfinatus. 

Ofinárfe,  v.  r.  to  grow  obftinate. 

Of  ion,  f.  m.  a  great  Oyfter. 

Ofra,  f.  f.  an  Oyfter. 

Ofraci/mo,  f  m.  the  Oftracifm,  a  fort 
of  barbarous  Cuftom  among  the  Athenians, 
of  baniihing  the  bell  Men  among  them, 
for  fear  they  ihould  grow  too  great.  They 
writ  the  Parties  Names  on  little  Shells 
called  Ofracon,  whence  Ofracipnus. 

Of  ro,  f.  m.  the  South  Wind ,  for 
Aufro. 

Of  rogados,  f.  m.  the  Ofrogoths ;  that  is, 
the  Eaitern  Goths. 

Opúgo,  f.  m.  a  clowniih  Word  fignify- 
ing  a  Hole,  Corner,  Nook,  or  Cranny ; 
vid.  Sjuix. 


o  s  u 

Ofúna,  a  fmall  City  in  Andaluzia, 
thirteen  Leagues  Eaft  of  Sevil ;  King 
Philip  II.  of  Spain  erefted  it  into  a  Duke¬ 
dom,  and  bellowed  the  Title  on  D.  Peter 
Giron  V.  Earl  of  Ureña,  this  Title  having 
been  conferred  on  his  Predeceffors  by  King 
Henry  IV.  in  the  Year  1466.  The  Title 
of  Marquis  of  Penapel  was  given  to  the 
Second  Duke  of  Ojúna,  which  Style  is 
taken  by  his  eldeft  Son.  There  are  other 
worthy  Branches  of  this  great  Family. 
Their  Arms  are  Parti  per  Fep,  the  Chief 
again  parted  per  Pale,  the  one  of  CapHe, 
the  other  of  Leon ;  in  Bafe  Or,  the  Girons 
Gules ;  the  whole  within  an  Orle  Checkie 
Or  and  Gules,  charged  with  five  Scutcheons 
of  Portugal.  The  City  is  feated  in  a 
moll  fruitful  Country,  producing  vail 
Quantities  of  Corn,  befides  Oil,  Wine, 
delicate  Capers,  iff c.  and  has  rich  Quar¬ 
ries  of  the  fineft  Stone,  as  Hyacinth,  Cor¬ 
nelian,  Agate,  and  others:  It  is  inha¬ 
bited  by  3500  Families,  and  but  one 
Collegiate  Parilh ;  but  has  ten  Monafte- 
ries  of  Friars,  five  of  Nuns,  and  three 
Hofpitals :  It  is  alfo  an  Univerfity.  The 
ancient  Name  of  it  was  Urfina,  or  Ur- 
facia,  whence  Offuna  is  fuppofed  to  be 
derived  ;  yet  afterwards  the  Romans  made 
it  a  Colony,  and  called  it  Gemina  Ürba- 


norum. 


OTA 

Ot amalo,  f.  m.  anciently  a  Palace  of  the 
Kings  of  Peru,  now  a  good  Town,  fix 
Leagues  from  the  City  of  Ffuito,  in  the 
Kingdom  of  Peru,  on  the  Road  from  the 
City  of  Pafo  to  that  of  Saint  Francis. 

OTE 

Oteado,  da,  p.  p.  fpied,  watched,  ob- 
ferved. 

Oteador,  f.  m.  a  Spy,  an  Obferver,  a 
Watcher. 

Otear,  v.  a.  to  fpy,  to  obferve,  to 
watch  from  a  high  Place. 

Oteo,  f.  m.  a  Spying,  Watching,  or 
obferving  from  a  high  Place. 

Otero,  f.  m.  an  Hill. 


is  to  marry ;  fo  it  fignifies  that  Ihe  is 
granted. 

Otorgado,  da,  p.  p.  granted. 

Otorgados ,  f.  m.  two  that  are  promifed 
in  Marriage. 

Otorgamiento,  f.  m.  a  Grant,  or  Grant¬ 
ing. 

Otorgante,  p.  p.  he  that  grants. 

Otorgar,  v.  a.  Praef.  Otorgo,  Pratt.  Otor- 
1 gue,  to  grant.  A  very  ancient  Spanifb 
Word,  and  Hill  much  ufed. 

Otorgue ;  vid.  Otorgar. 

O  T  R 

Otra,  adj.  Otro,  another. 

Otrosí,  adv.  Item,  alio. 

Otravez,  adv.  another  time,  or  again. 

Otro  tanto,  as  much  more. 

*  Otródia,  or  Sotródia,  another  Day. 

Otros  tantos,  as  many  more. 

O  T  U 

Otibre,  f.  m.  the  Month  of  OSlober. 
Corruptly  from  the  Latin,  OSlober. 

Otiimba,  a  good  Country  Town  in  the 
Kingdom  of  Nevu-Spain,  in  North- America, 
to  the  North-Eaft  of  the  City  Mexico. 

OVA 

Ova,  f.  f.  a  Sea  Weed  ;  vid.  O  vas. 

Ovachón,  f.  m.  a  lazy  Lubber. 

Ovado,  adj.  oval. 

Oval,  adj.  one  term.  oval. 

O  villa  me  Dios !  O  God  help  me  ? 

Ovar,  v.  a.  to  lay  Eggs. 

Ovar,  a  fmall  Place  of  little  note  on 
the  Coaft  of  Portugal. 

Ovas  de  la  mar,  f.f.  the  Sea-Weeds,  Sea- 
Wrack,  of  which  there  are  many  Sorts, 
the  moil  common  broad-leav’d  Sea-Wrack- 
growing  on  Rocks,  which  the  Flood  co- 
versj  fo  weak,  that  when  the  Water  is 
off  it  falls  down  upon  the  Rocks,  and  has 
no  Branches,  but  long  broad  Leaves.  There 
is  alfo  narrow-leav’d,  filken,  fmall  round 
leav’d,  with  indented  Leaves,  Efculent, 
Grafs-Wrack,  Sea  Ragged-Staff,  Sea  Laces, 
Sea  Girdle,  and  Hangers ;  and  other  Sorts, 
which  you  may  fee  in  Ray,  verb.  Fuctts 
and  Alga. 

Ovas  del  río,  all  River  Weeds. 


Prov.  Si  no  va  el  otero  a  Mahóma,  váya 
Mahóma  al  otero  :  If  the  Mountain  will 
not  go  to  Mahomet,  let  Mahomet  go  to 
the  Mountain.  A  common  Saying  in 
Englifh,  to  exprefs,  that  fince  we  can¬ 
not  do  as  we  would,  we  muft  do  as  we 
can. 

OTO 

Oto,  f.  m.  vid.  Hoto.  vid.  £¿uix.  vol.  2. 
cap.  4. 

Otoja,  f.  f.  the  Sort  of  Shoes,  or  rather 
half  Bulkins  the  Indians  of  Peru  wore  for¬ 
merly. 

Ctomtes,  a  Nation  of  Indians  in  the 
Kingdom  of  Nevo  Spain,  in  North  Ame¬ 
rica,  lying  North-Weft  of  the  City  of 
Mexico.  The  Country  is  called  Xilofe- 
péque,  and  the  People  Otomies,  being  of 
great  Courage ,  but  dull  and  perverfe, 
yet  more  laborious  than  any  other  In¬ 
dians. 

Otoñada,  f.  f.  Harveft,  or  Harveft  time, 
or  Autumn  time,  or  Vintage  time. 

Otoñal,  adj.  of  or  belonging  to  Au¬ 
tumn. 

Otoñar,  v.  a.  to  work  at  the  Harveft  or 
Vintage,  as  is  done  in  Autumn. 

O  toñera,  ra,  adj.  of  or  belonging  to 
Harveft,  Vintage,  or  Autumn. 

Otoña,  f.  m.  Autumn.  Corrupt  from 
the  Latin,  Autumnus. 

Otorgada ,  f.  f.  a  Maid  that  is  promifed 
by  her  Friends  to  the  Friends  of  him  ihe 


OVE 

*  Ovecilla,  fi  f.  a  little  Sheep. 

Ovecica,  f.  f.  a  little  Sheep. 

Oveja,  f.  f.  a  Sheep,  an  Ewe.  Lat. 
Ovis. 

Oveja  merina,  a  Sheep  that  has  fine 
Wool. 

Oveja  burdálla,  a  Sheep  that  has  coarfe 
Wool. 

Oveja  cotral,  a  Sheep  of  little  Value 
that  will  not  pafs  in  Tale. 

Oveja  lampiña,  a  fhorn  Sheep. 

Prov.  Oveja  que  bala  bocado  pierdes 
The  Sheep  that  bleats  lofes  a  Mouth-full. 
Time  is  foon  loft  in  eating,  and  too  much 
Talk  is  Lofs  of  time. 

Prov.  La  mas  ruin  oveja  fe  enfluia  en 
la  colodra  :  The  worft  of  the  Ewes  ihits 
in  the  Milking-pan. 

Prov.  Entregar  las  ovejas  al  ¡¿bo:  To 
put  the  Sheep  into  the  Hands  of  the  Wolf. 
That  is,  to  put  a  Perfon  or  Bufmefs  into 
fuch  Hands  as  lhall  endeavour  its  De- 
ftruction. 

Prov.  Oveja  de  michos.  Pobos  fe  la  co¬ 
men  :  The  Sheep  that  belongs  to  many  is 
devoured  by  Wolves.  Every  body’s  Bu- 
finefs  is  no  body’s  Bufmefs. 

Prov.  Cada  oveja  con  fu  pareja  :  Every 
Sheep  with  its  Match.  That  is,  Every 
one  to  his  equal. 

Prov.  Aora  que  tengo  oveja,  y  borrega 
todos  me  dízen,  en  hora  buena  efcys  Pedro: 
5  D  Now 


ORO 


O  R  U 


O  S  P 


O  R  M 

Orma  ;  vid.  Horma . 

Or  mar  ',  vid.  Hormar. 

Orma),  f.  m.  the  thin  Silk  we  call 
Sarcenet ;  or  a  P  erf  an  Silk  from  the  City 
Ormuz. 

Ormíga,  f.  f.  vid.  Hormiga. 

Or mhio,  f.  m.  the  Herb  Clary. 

O  R  N 

Ornado,  da,  p.  p.  adorned. 

Ornador,  f.  m.  an  Adorner. 

Ornamento,  f.  m.  Ornament;  generally 
taken  for  the  Veilments  or  other  Orna¬ 
ments  belonging  to  the  Church,  as  the 
Chafuble,  Antependium,  Cope,  Í5c. 

Ornar,  v.  a.  to  adorn.  Lat.  Ornare. 

Ornataménte,  adv.  orderly,  in  good 
Order. 

Ornato ,  f.  m.  Ornament. 

Ornitdgalo,  f.  m.  the  Herb  Dog- 
Onion. 

ORO 

Oro,  f.  m.  Gold.  Lat.  Aurum. 

Oro  hilado.  Gold  Thread. 

Oro  müfico,  Shell  Gold. 

Oro  potable ,  potable  Gold,  a  Chymical 
Preparation,  in  which  they  perfuade  Peo¬ 
ple  there  is  Gold  diil’olved. 

Oro  obrizo,  the  purell  Gold. 

Oro  de  cañutillo,  or  hilado,  Gold  Purl. 

Oro  virgen.  Virgin  Gold ;  that  is,  pure 
without  any  Allay. 

Oromáte,  Shell  Gold. 

Ore  de  Tibar,  pure  fine  Gold. 

Oro  de  lata,  fuch  Gold  as  Leather  is 
gilt  with,  or  the  like. 

Oro  guanin,  bafe  low  Gold  that  has  an 
Allay  of  Silver. 

Oro  de  riel.  Gold  in  Ingots. 

Oro  en  pepita.  Grains  of  pure  Gold 
found  in  the  Mines,  which  need  not 
be  melted  down,  becaufe  they  are  pure 
and  free  from  Mixture ;  fo  called,  becaufe 
they  are  commonly  about  the  Bignefs  of 
a  Melon-feed,  though  fome  are  bigger, 
and  fome  have  been  found  that  weighed 
Pounds ;  vid.  Acojl.  lib.  4.  cap.  4.  p.  20. 

Oro  en  piedra,  is  a  Vein  of  Gold  run¬ 
ning  in  Stones,  or  Flints,  and  fome  Stones 
are  found  all  vein’d  with  Gold,  others  half 
Gold,  half  Stone  ;  vid.  Acofl.  ut  fupra. 

Oro  en  polvo.  Gold  Dull,  as  it  is  found 
in  the  Rivers. 

Oro  en  pájla,  Gold  in  Bars  or  Ingots. 

Panezillos  de  óro,  round  Maffes  of  Gold, 
fo  call,  or  found  in  the  Mines  ;  or  Drops 
of  Gold,  fuch  as  are  in  Shells  for  Paint¬ 
ing. 

Prometer  montes  de  óro,  to  promife  Moun¬ 
tains  of  Gold  ;  to  promife  much,  and  per¬ 
form  nothing. 

Prov.  No  es  todo  óro  lo  que  reluce :  All 
is  not  Gold  that  glitters. 

Prov.  O  con  óro,  o  con  pláta,  0  con  vif- 
nága,  o  con  nada :  That  is,  You  mull  pick 
your  Teedi  with  Gold  or  Silver,  or  with 
a  Bijhaga,  that  is,  a  Stick  of  a  fort  of 
wild  Fennel ;  or  with  nothing.  Becaufe 
other  things  they  reckon  hurtful  to  the 
Teeth. 

Prov.  Oro  es  lo  que  óro  vale :  Gold 
which  is  worth  Gold.  That  is.  It  is  as 
good  as  Gold. 

Prov.  Quien  ára  y  cria,  óro  hila  :  He 
who  ploughs,  and  breeds  Cattle,  fpins 
Gold.  Becaufe  the  Profit  is  fo  great,  he 
mull  needs  grow  rich. 

Orón,  f.  m.  or  Orones,  Banks  of  Earth. 

Oroonóque,  a  mighty  River  in  South’ 
America,  much  talked  of  throughout  al 
Europe,  and  failing  into  the  Ocean  from 
the  great  Province  of  Guiana,  famous  for 
many  fabulous  Stories  told  of  it. 

Oropel,  f.  m.  Tinfel. 


Oropéndola  ave,  the  Bird  called  a  W  it-j 

wall. 

Oropéfa,  a  Town  in  Cajlile,  fix  Leagues 
from  Palavera,  feated  on  an  F.minency,  j 
walled,  with  a  Callle:  It  contains  350  Fa- ! 
milies,  one  Parilh,  two  Monalleries  of 
Friars,  two  of  Nuns,  five  Chapels,  a  no¬ 
ble  Hofpital,  and  two  Colleges :  It  is  faid 
to  have  taken  its  Name  from  the  Knights 
Templars  ranfoming  a  Maid  of  the  Infi¬ 
dels  for  her  Weight  in  Gold,  which  is 
confirmed  by  the  Arms  of  the  Place,  being 
a  Maiden  in  one  Scale,  and  Gold  in  the 
other,  with  this  Motto,  Oro  péfa.  She 
weighs  Gold.  It  is  an  Earldom  in  the 
Noble  Family  of  Alvarez  de  Pole  do,  and 
the  Earl  a  Grandee  of  Spain.  Anciently 
called  Orofpeda. 

Oropéfa,  another  Town  in  the  King¬ 
dom  of  H alenda,  at  the  Foot  of  a  Moun¬ 
tain,  on  the  Sea  Coall,  near  the  Cape  of 
its  Name,  walled,  and  yet  has  not  above 
fifty  Families,  and  one  Parilh. 

Oropéfa,  is  alfo  a  Town  in  the  fruitful 
Valley  of  Cochabamba,  in  the  Kingdom 
of  Peru,  twenty  Leagues  from  the  City 
La  Plata. 

Oropimiénto,  f.  m.  Orpin,  or  Orpiment 
Lat.  Auripigmentum. 

Oros,  f.  m.  the  Suit  of  Diamonds  on 
the  Cards  ;  fo  called,  becaufe  on  the  Spa- 
11  j/h  Cards  they  reprefent  Pieces  of  Gold 
Coin. 

Orofpeda,  a  Mountain  in  the  Province 
of  Andaluzia,  in  Spain,  commonly  called 
La  Sierra  de  Granada.  Bochar t  in  Gcogr. 
Sacra,  fays.  Oros  peda  fignifies  the  Moun¬ 
tain  of  Silver  Phed  or  Phidda,  in  Arabick 
being  Silver ;  and  feveral  Authors  call  it 
the  Silver  Mountain,  becaufe  of  the  Silver 
Mines  there  were  in  it. 

Oros'uz,  f.  f.  Liquorice.  Arab. 

O  R  R 

Orraca,  f.  f.  Rack,  or  Arrack,  a  ilrong 
Spirit  made  in  the  Eajl-Indies  of  the  Li¬ 
quor  diddling  from  the  Coco-Tree. 

*  Orribilidad,  f.  f.  Terror,  Fearful - 
nefs. 

*  Orribilijfmo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
terribly,  very  horribly. 

Orríble,  adj.  vid.  Horrible. 

Orribletnénte,  adv.  vid.  Horriblemente. 

Orrór,  f.  m.  vid.  Horror. 

Orrúras,  f.  m.  Dregs. 

O  R  T 

Ortaliza ,  f.  f.  all  Herbs  that  grow  in  j 
Gardens. 

Ortega,  f.  f.  a  Quail.  From  the  Greek 

0’Tv|. 

Ortega/,  a  Cape  on  the  Weliern  Coall 
of  Galicia. 

Orteláno,  f.  m.  a  Gardiner.  Lat.  Hor- 
tulanus. 

Ortéra,  f.  f.  a  Wooden  Bowl. 

Orthogrofía,  f.  f.  vid.  Ortografía. 

Ortiga,  f.  f.  a  Nettle.  From  the  Lat. 
Urtica.  Alfo  a  fort  of  Filh  that  flings 
like  a  Nettle. 

Ortigar,  v.  a.  to  ding  like  a  Nettle. 

Or t ¿guilla,  f.  f.  vid.  Hortigui/la. 

Ortografía,  Orthography,  the  Art  of 
true  Spelling.  Greek.  It  is  a  Term  in 
Architecture,  dignifying  the  Reprefentation 
of  the  Part  oppolite  to  the  Eye  of  the 
Beholder,  or  the  F'rontifpiece  of  a  Build¬ 
ing. 

Ortógrafo,  f.  m .  an  Orthographer,  one 
that  can  write,  or  teach  to  write  true. 

Ortonéa,  f.  f.  Shortnefs  of  Breath. 

Ortúña,  f.  f.  an  Ewe  that  calls  her 
Lamb. 

O  R  U 

Oniga,  f.  f.  an  Herb  called  Rocket ; 
alfo  a  Caterpillar.  Lat.  F.ruca. 


Orujo,  f.  m.  the  Hulk  of  the  Grapes 
after  the  Wine  is  prelled  out  of  them ; 
fo  called,  quaft  Hollujo,  from  Hollejo,  a’ 
Hulk. 

Oriro,  a  Place  where  there  are  Silver 
Mines,  not  far  irom  thole  of  Porco  and 
Potof,  in  the  Kingdom  of  Peru. 

O  R  Z 

Orza ;  vid.  On¡a. 

OSA 

Os,  foi  1  os,  you  ¡  as,  1  o  os  digo,  I  tell 
you. 

Ofacbíle,  a  River  and  Indian  Town  in 
the  Province  of  Florida,  in  North  Ame¬ 
rica. 

Ofadaménte,  adv.  boldly. 

Ofádas,  as,  A  ofádas,  nurpoiely,  de- 
fignedly ;  alfo  boldly. 

Ofadia,  f.  f.  Boldnefs,  Courage. 

Ofádo,  da,  p.  p.  bold,  courageous. 

*  Ofádo,  da,  adj.  bold,  courageous. 

Osar,  v.  a.  to  dare  ;  corruptly  from  the 

Latin  Audere,  aufus  fum. 

O  S  c 

Ofca,  f.  f.  an  Herb  wherewith  the  In¬ 
dians  anoint  themfclves  when  they  offer 
Sacrifice  to  their  Gods,  fays  Mihjhevi: 
But  I  have  not  found  it  in  any  other. 

Ofcuraménte,  adv.  darkly. 

Ofcurecér,  v.  a.  Prref.  Ofcuréfco ,  PrxT. 
Ofcurec),  to  darken. 

Ofcurecido,  da,  p.  p.  darkened; 

*  Ofcurec im i é nt 0,  f.  m.  a  Darkening. 

Ofcuriddd,  f.  f.  Darknefs.  Lat.  Obfu- 

ritas. 

*  Ofcuri {finamente,  adv.  very  obfcurely. 

*  Ofcurijfmo ,  ma,  adj.  fuperl.  very 
dark,  very  obfeure. 

Of  curo,  ra,  adj.  dark. 

OSE 

Oféra,  f.  f.  a  Bear’s  Den. 

OS  M 

Ofma,  a  City  in  Old-C  afile,  in  a  de¬ 
lightful  Plain,  at  the  Foot  of  a  Hill,  and 
near  the  River  Duero  :  It  is  fo  much  de¬ 
cayed,  that  at  prefent  it  contains  not  a- 
j  bove  fifty  or  iixty  Houfes ;  but  on  the 
!  other  fide  of  the  River  is  the  Town  called 
¡  Burgo,  contains  200  Families,  one  Ma- 
|  nailery  of  Friars,  three  Chapels,  and  a 
i  Cathedral  Parilh- Church :  Though  fo  fmall 
it  is  an  Univerfity,  and  a  Bilhoprick, 
which  neverthelefs  is  worth  to  its  Prelate 
26000  Ducats  a  Year. 

OSO 

Of  ;  vid.  Off. 

Of  rio,  the  Name  of  a  Noble  Family 
in  Spain,  whofe  Chief  is  the  Marquis  of 
AJlirga,  under  which  Title  fee  more  of 
it. 

Ofórno,  a  City  in  the  Kingdom  of  Chili, 
in  South- America ,  about  forty  Leagues 
South  of  that  of  the  Concepcion,  and  about 
feven  Leagues  from  the  South-Sea,  in  forty 
two  Degrees  of  South  Latitude,  in  a  cofd 
Country,  and  ill  provided  with  moll  Ne- 
ceflaries,  but  rich  in  Gold  Mines,  and 
therefore  very  populous :  Abundance  of 
Woollen  and  Linen  Cloth  is  made  in  it. 
Within  the  Jurifdiilion  of  this  City  there 
are  200000  Indians,  who  pay  Tribute  to 
the  Spaniards. 

O  S  P 

Ofpedable,  adj.  hofpitable.  Lat.  Hfpi- 

j  tabi/is. 

I  Ofpedableménte,  adv.  hofpitably. 

Ojpe- 
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OST  OTO  OVE 


Ofpedádo,  da ,  p.  p.  entertained,  lodged, 
received  as  a  Gueft. 

Ofpedador,  f.  m.  one  that  entertains, 
lodges,  or  receives  Guelts. 

Ofpedáje,  f.  m.  lodging,  entertaining, 
or  receiving  of  a  Gueft. 

Ófpedamiínto ,  f.  m.  idem. 

Ofpedar,  v.  a.  to  entertain,  to  lodge,  to 
receive  as  a  Gueft.  From  the  Lat.  Hofpes , 
a  Gueft. 

Ofpederia,  f.  f.  a  fmall  Houfe  of  any  re¬ 
ligious  Order,  to  entertain  any  of  them 
when  they  travel  that  way. 

Ofpital,  f.  m.  an  Hofpital. 

Ofpitaliro,  f.  m.  a  Head  of  an  Hofpi¬ 
tal. 

*  Ofpitalidad,  f.  f.  Hofpitality. 

OSS 

Offia,  f.  f.  a  She  Bear. 

Qjjaménta ,  f.  f.  the  whole  Frame  of 
the  Bones  of  a  Body. 

Offiario,  f.  m.  a  Charnel,  the  Place 
where  the  Bones  are  kept.  From  the  Lat. 
Offia,  Bones. 

Ofséra,  f.  f.  a  Bear-Garden,  a  Place  to 
keep  Bears,  a  Bear’s  Den. 

Ofsiro,  f.  m.  a  Bear-Herd. 

Officiate,  f.  m.  Beveridge,  made  at  Sea 
of  Vinegar,  and  any  other  Liquor. 

Ofsilla,  f.  f.  a  little  She  Bear. 

O (sillo,  Í.  m.  a  little  He  Bear,  or  Cub. 

Offio ,  f.  m.  a  Bear.  From  the  Latin 
Ur/us. 

Ofsúdo,  da,  adj.  bony,  big-boned. 

Ofsúna ,  f.  f.  vid.  Ofúna. 

OST 

OJiágas,  f.  f.  the  Ropes  in  a  Ship  that 
hoife  the  Weight  of  the  Yard,  called  the 
Halliards. 

OJialiro,  f.  m.  an  Inn-keeper  ;  vid.  Quix. 
•vol.  i .  cap  1 7. 

Oft  ay,  a  Cord  that  goes  from  one  Mail 
to  another,  called  the  Stay.  All  the 
Mails  have  their  Stays  -,  the  Ufe  of  them 
to  keep  the  Mails  from  falling  aftward  to¬ 
wards  the  Poop. 

Ofteleria ,  f.  f.  an  Inn.  French  Hoftel. 

Ofteléro,  f.  m .  an  Inn-keeper. 

OJlenfton,  f.  f.  a  Shewing.  Lat.  OJlenfio. 

Oftentacion,  f.  f.  Oftentation.  Lat. 

Oftentado,  da,  p.  p.  proud,  haughty. 

Oftenfárfe,  v.  a.  to  carry  one’s  fell  proud¬ 
ly  or  haughtily. 

Ofterta,  f.  f.  an  Inn. 

Oftia,  f.  f.  an  Hoft,  Offering,  or  Sa¬ 
crifice  ;  the  Wafer  or  Hoft  that  is  confe- 
crated  in  the  Mafs.  Lat.  Hoftia.  Alfo 
corruptly  ufed  for  Oftra,  an  Oyfter. 

Oftiário,  f.  m.  a  Box  to  keep  the  Wa¬ 
fers  in  that  are  to  be  confecrated. 

Oft  tero,  f.  m.  an  Oyfter-Bed,  or  the 
Place  where  they  take  Oy  iters. 

Oftigádo,  da,  p.  p.  vid  Hoftigádo. 

Oftigdr,  V.  a.  vid.  Hoftigdr. 

Ojlinadamcnte ,  adv.  for  Obftinadaménte, 
obftinately. 

OJlinado,  da,  p.  p.  for  Obftinádo,  ob- 
ilinate,  perveife,  wilful.  Lat.  Obftinatus. 

Oftinárfe,  v.  r.  to  grow  obftinate. 

Oft  ion,  f.  m.  a  great  Oyfter. 

Oftra,  f.  f.  an  Oyfter. 

Oftracijtno,  f  m.  the  Oftracifm,  a  fort 
of  barbarous  Cuftom  among  the  Athenians, 
of  baniihing  the  belt  Men  among  them, 
for  fear  they  fhould  grow  too  great.  They 
writ  the  Parties  Names  on  little  Shells 
called  Oftracon,  whence  OJiracifmus. 

Oftro,  f.  m.  the  South  Wind ,  for 
Auftro. 

Oft  rogados,  f.  m.  the  Oftrogoths ;  that  is, 
the  Eallern  Goths. 

Oftúgo,  f.  m.  a  clowniih  Word  fignify- 
ing  a  Hole,  Corner,  Nook,  or  Cranny ; 
vid.  Quix. 


o  s  u 

Ofúna,  a  fmall  City  in  Andaluzia, 
thirteen  Leagues  Eaft  of  Semi/ ;  King 
Philip  II.  of  Spain  erefted  it  into  a  Duke¬ 
dom,  and  bellowed  the  Title  on  D,  Peter 
Giron  V.  Earl  of  Urena,  this  Title  having 
been  conferred  on  his  Predeceffors  by  King 
Henry  IV.  in  the  Year  1466.  The  Title 
of  Marquis  of  Penafiel  was  given  to  the 
Second  Duke  of  Ojúna,  which  Style  is 
taken  by  his  eldeft  Son.  There  are  other 
worthy  Branches  of  this  great  Family. 
Their  Arms  are  Parti  per  Fefs,  the  Chief 
again  parted  per  Pale,  the  one  of  Caftile, 
the  other  of  Leon ;  in  Bafe  Or,  the  Girons 
Gules ;  the  whole  within  an  Orle  Checkie 
Or  and  Gules,  charged  with  five  Scutcheons 
of  Portugal.  The  City  is  feated  in  a 
moil  fruitful  Country,  producing  vail 
Quantities  of  Corn,  befides  Oil,  Wine, 
delicate  Capers,  & c.  and  has  rich  Quar¬ 
ries  of  the  fineft  Stone,  as  Hyacinth,  Cor¬ 
nelian,  Agate,  and  others:  It  is  inha¬ 
bited  by  3500  Families,  and  but  one 
Collegiate  Pariih  ;  but  has  ten  Monafte- 
ries  of  Friars,  five  of  Nuns,  and  three 
Hofpitals :  It  is  alfo  an  Univerfity.  The 
ancient  Name  of  it  was  Urftna,  or  Ur- 
facia,  whence  Offiuna  is  fuppofed  to  be 
derived  ;  yet  afterwards  the  Romans  made 
it  a  Colony,  and  called  it  Gemina  Urba- 
norum. 

OTA 

O  tañíalo,  f.  m.  anciently  a  Palace  of  the 
Kings  of  Peru,  now  a  good  Town,  fix 
Leagues  from  the  City  of  Quito,  in  the 
Kingdom  of  Peru,  on  the  Road  from  the 
City  of  Pafto  to  that  of  Saint  Francis. 

OTE 

Oteado,  da,  p.  p.  fpied,  watched,  ob- 
ferved. 

Oteador,  f.  m.  a  Spy,  an  Obferver,  a 
Watcher. 

Otear,  v.  a.  to  fpy,  to  obferve,  to 
watch  from  a  high  Place. 

Oteo ,  f.  m.  a  Spying,  Watching,  or 
obferving  from  a  high  Place. 

Otero,  f.  m.  an  Hill. 

Prov.  Si  no  <va  el  otero  a  Mahóma,  maya 
Mahóma  al  otero :  If  the  Mountain  will 
not  go  to  Mahomet,  let  Mahomet  go  to 
the  Mountain.  A  common  Saying  in 
Englijh,  to  exprefs,  that  fince  we  can¬ 
not  do  as  we  would,  we  mull  do  as  we 
can. 

OTO 

Oto,  f.  m.  vid.  Hoto.  vid.  Quix.  mol.  2. 
cap.  4. 

Otója,  f.  f.  the  Sort  of  Shoes,  or  rather 
half  Bulkins  the  Indians  of  Peru  wore  for¬ 
merly. 

C tomies,  a  Nation  of  Indians  in  the 
Kingdom  of  Nemo  Spain,  in  North  Arne - 
rica,  lying  North-Weft  of  the  City  of 
Mexico.  The  Country  is  called  Xilofe- 
péque,  and  the  People  Otomies,  being  of 
great  Courage,  but  dull  and  perverfe, 
yet  more  laborious  than  any  other  In¬ 
dians. 

Otoñada,  f.  f.  Harveft,  or  Harveft  time, 
or  Autumn  time,  or  Vintage  time. 

Otoñal,  adj.  of  or  belonging  to  Au¬ 
tumn. 

Otoñar,  v.  a.  to  work  at  the  Harveft  or 
Vintage,  as  is  done  in  Autumn. 

O toñéro,  ra,  adj.  of  or  belonging  to 
Harveft,  Vintage,  or  Autumn. 

Otoña,  f.  m.  Autumn.  Corrupt  from 
the  Latin,  Autumnu.*. 

Otorgada,  f.  f.  a  Maid  that  is  promifed 
by  her  Friends  to  the  Friends  of  him  Ihe 


is  to  marry ;  fo  it  fignifies  that  Ihe  it 
granted. 

Otorgado,  da,  p.  p.  granted. 

Otorgólos,  f.  m.  two  that  are  promifed 
in  Marriage. 

Otorgamiento,  f.  m.  a  Grant,  or  Grant¬ 
ing. 

Otorgante,  p.  p.  he  that  grants. 

Otorgar,  v.  a.  Prsef.  Otorgo,  Prat  Otor¬ 
gue,  to  grant.  A  very  ancient  Spaniftb 
Word,  and  ftill  much  ufed. 

Otorgue }  vid.  Otorgar. 

on 

Otra,  adj.  Otro,  another. 

Otrosí,  adv.  Item,  alfo. 

Otrazez,  adv.  another  time,  or  again. 

Otro  tanto,  as  much  more. 

*  Otródia,  or  Sotro'dia,  another  Day. 

Otros  tantos,  as  many  more. 

O  T  U 

Ot ubre,  f.  m.  the  Month  of  O Holer. 
Corruptly  from  the  Latin,  October. 

Otúmba,  a  good  Country  Town  in  the 
Kingdom  of  Nemj-Spain,  in  North- America, 
to  the  Norih-Eaft  of  the  City  Mexico. 

OVA 

Oma,  f.  f.  a  Sea  Weed  ;  vid.  Ovas. 

Ovachón,  f.  m.  a  lazy  Lubber. 

Ovado,  adj.  oval. 

Oval,  adj.  one  term.  oval. 

O  mala  me  Dios  !  O  God  help  me  f 

Omar,  v.  a.  to  lay  Eggs. 

Omar,  a  fmall  Place  of  little  note  on 
the  Coaft  of  Portugal. 

Ornas  de  la  mar,  f.f.  the  Sea-Weeds,  Sea- 
Wrack,  of  which  there  are  many  Sorts, 
the  moil  common  broad-leav’d  Sea-Wrack- 
growing  on  Rocks,  which  the  Flood  co¬ 
vers,  fo  weak,  that  when  the  Water  is 
off  it  falls  down  upon  the  Rocks,  and  has 
no  Branches,  but  long  broad  Leaves.  There 
is  alfo  narrow-leav’d,  filken,  fmall  round 
leav’d,  with  indented  Leaves,  Efculent, 
Grals-Wrack,  Sea  Ragged-Staff,  Sea  Laces, 
Sea  Girdle,  and  Hangers ;  and  other  Sorts, 
which  you  may  fee  in  Ray,  verb.  Fucus 
and  Alga. 

Ovas  del  río,  all  River  Weeds. 

OVE 

*  Omecilla,  f  f.  a  little  Sheep. 

Ovecica,  f.  f.  a  little  Sheep. 

Oveja,  f.  f.  a  Sheep,  an  Ewe.  Lat. 
Ovis. 

Oveja  merina,  a  Sheep  that  has  fine 
Wool. 

Oveja  burdálla,  a  Sheep  that  has  coarfe 
Wool. 

Oveja  cotral,  a  Sheep  of  little  Value 
that  will  not  pafs  in  Tale. 

Oveja  latnpíña,  a  ihorn  Sheep. 

Prov.  Oveja  que  bala  bocado  pierdes 
The  Sheep  that  bleats  lofes  a  Mouth-full. 
Time  is  foon  loft  in  eating,  and  too  much 
Talk  is  Lofs  of  time. 

Prov.  La  mas  ruin  oveja  fe  enfúcia  en 
la  colodra :  The  worft  of  the  Ewes  (hits 
in  the  Milking-pan. 

Prov.  Entregar  las  ovejas  al  lobo:  To 
put  the  Sheep  into  the  Hands  of  the  Wolf. 
That  is,  to  put  a  Perfon  or  Bufmefs  into 
fuch  Hands  as  ihall  endeavour  its  De- 
ftruition. 

Prov.  Oveja  de  muchos,  lobos  fe  la  co¬ 
men :  The  Sheep  that  belongs  to  many  is 
devoured  by  Wolves.  Every  body’s  Bu¬ 
fmefs  is  no  body’s  Bufinefs. 

Prov.  Cada  oveja  con  fu  pareja  :  Every 
Sheep  with  its  Match.  That  is.  Every 
one  to  his  equal. 

Prov.  Aora  que  tengo  oveja,  y  borrego 
todos  me  dízen ,  en  hora  buena  eftéys Pedros 

5  D  Now 
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Now  I  have  got  an  Ewe  and  a  Lamb, 

every  body  fays  you  arc  welcome  Peter. 
To  iignify  that  when  a  Man  is  poor  no 
body  cares  for  him,  but  as  foon  as  he 
begins  to  thrive,  every  body  makes  much 

of  him.  ' 

Prov.  A  la  ruyn  oveja  la  lana  le  pefa,  y 
al  ruyn  paftór  el  cayado,  y  el  ( urron  :  A  bad 
Sheep  thinks  its  Wool  heavy,  and  a  bad 
Shepherd  his  Crook  and  Scrip  lazy.  Bafe 
People  are  uneafy  at  every  thing. 

Prov.  Oveja  harta  de  fu  rabo  fe  efpánta  : 
A  Sheep  that  is  full  is  frighted  at  its  Tail. 
Fullnefs  maketh  Sloth,  and  Thoughts  not 
diverted  kart  at  the  firft  Obje£t 

Prov.  Ovejas  bobas ,  por  do  va  una  van 
todas :  The  fooliíh  Sheep  go  all  the  way 
that  one  goes.  Applied  to  Mob,  or 
fooliíh  People,  who  follow  any  foolilh 
Leader. 

Prov.  Oveja  comieda ,  y  vaca  barriguda, 
no  la  trueques  por  ninguna :  A  horned  Sheep 
and  a  great  belly’d  Cow  do  not  change 
for  any  other.  Becaufe  they  are  counted 
the  bell. 

Prov.  Oveja  chiquita,  cada  ano  es  cor- 
deríta :  A  little  Ewe  is  a  Lamb  every  Year. 
That  is,  fhe  is  taken  for  one  becaufe  of 
her  Smallnefs. 

Ovejero,  f.  m.  a  Shepherd. 

Ovejita,  f.  f.  a  little  .Sheep. 

Ovejuéla,  f.  f.  a  little  Sheep. 

Prov.  Ovejuéla  de  Dios,  el  Diablo  te 
trafquíle  :  Little  Sheep  of  God,  the  Devil 
iheer  you.  It  is  meant  of  Hypocrites, 
who  would  feem  to  be  of  God’s  Flock,  but 
are  of  the  Devil’s,  and  therefore  recom¬ 
mended  to  him. 

Ovejuno,  na,  adj.  of  or  belonging  to 
Sheep,  iheepilh. 

Ovólo,  f.  m.  vid.  Olélo. 

Ovecadúra,  f.  f.  vid.  Obenque. 

Overa,  f.  f.  the  Knots  of  Eggs  in  a 
Hen’s  Belly  ;  in  Falconry,  the  Feathers 
under  a  Hawk’s  Tail,  next  the  way  fhe 
lays  her  Egg. 

Overo,  f.  m.  vid.  Hobéro. 

O  U  G 

Ouguéla,  a  Town  in  Portugal,  in  the 
Territory  of  Elvas,  feated  on  an  inacceffi- 
ble  Mountain,  over  the  River  Chebóra. 
walled,  has  a  Caftle,  200  Inhabitants,  and 
one  Parifh. 

O  V  I 

Ovidos,  a  Town  in  Portugal,  five  Leagues 
from  Leicia,  feated  on  a  rifing  Ground, 
walled,  has  a  flrong  Caflle  on  a  Rock, 
a  fruitful  Territory,  300  Families,  four 
Parifhes,  one  Monaitery  of  Friars,  a  Houfe 
of  Mifericordia,  an  Hofpital,  and  fends 
Deputies  to  the  Cortes.  Three  Leagues 
from  it  there  are  hot  Baths.  It  was 
made  an  Earldom  by  King  Philip  IV. 
of  Spain,  and  is  in  the  Family  of  Maf 
carenhas. 

Oviedo,  a  City  in  the  Province  of  A  ft  li¬ 
rias  in  Spain,  and  Capital  of  that  Part 
from  it  called  Afturias  de  Oviedo,  and  an¬ 
ciently  one  of  the  Kingdoms  of  Spain.  It 
is  feated  on  a  Flat  upon  a  Hill,  between 
the  Rivers  Ove  and  Deva,  whence  its 
Name  is  derived ;  it  is  walled,  has  an 
old  Caftle,  contains  1 400  Families,  three 
Parifhes,  beiides  the  Cathedral,  four  Mo- 
nafteries  of  Friars,  three  of  Nuns,  and  fix 
Chapels.  It  is  an  Univerfity,  and  a  Bi- 
fhoprick  worth  12000  Ducats  a  Year  to  its 
Prelate.  The  ancient  Names  of  it  were 
Afiurum  Lucus  and  Brigacium. 

Oviéra,  OvicJJe ;  vid.  Aver. 

Ovil,  f.  m.  in  Cant,  a  Bed. 

*  Ovil,  adj.  one  term,  belonging  to  a 
Sheep,  or  a  Sheep-fold. 

Ovillado,  da,  p.  p.  made  or  wound  up 
in  a  bottom,  as  Thread  or  the  like. 


Ovillar,  v.  a.  to  wind  up  into  a  bottom 

Thread  or  the  like. 

Ovillo,  f.  m.  a  bottom  of  Thread,  Yarn, 
&c. 

Hazérfe  un  ovillo,  to  ruck  up,  or  draw 
one’s  felf  up  all  together  like  a  Ball  or  a 
bottom  of  Thread. 

Ovímos,  Ovijleis  ;  vid.  Aver. 

OVO 

Ovo,  for  Uvo  ;  vid.  Aver. 

Oviilo,  f.  m.  a  Term  in  Architeflure, 
fignifying  the  fourth  Member  of  the  Cor¬ 
nice,  being  a  round  Moulding  under  the 
Dentelli. 

O  X  A 

Ox,  a  Word  or  Sound  ufed  to  drive 
away  Birds,  or  the  like ;  as  in  Englifh, 
Shue,  Shue. 

Oxála,  Would  to  God.  Arab. 

Oxaldádo,  da,  p.  p.  vid.  Hojaldádo. 

Oxáldre,  f.  m.  vid.  Hojaldre. 

O  X  E 

Oxeado,  frighted  or  feared  away,  as 
they  do  Birds,  or  the  like.  From  Ox,  a.1 
above ;  or  as  Ojear,  to  eye,  to  view.  From 
Ojo,  an  Eye. 

*  Oxeador,  f.  m.  one  who  frightens  or 
fcares ;  alfo,  who  drives  the  Birds  to  the 
Nets. 

*  Oxeamiénto,  f.  m.  a  frightening  or 
fearing. 

*  Oxear,  v.  n.  to  drive  away  Birds. 

Oxeo,  f.  m.  a  frighting,  fearing,  or  dri¬ 
ving  away  of  Birds,  or  the  like. 

Oxeríza;  vid.  Ojeriza. 

Oxéte ;  vid.  Ojóte. 

Oxéte,  is  alfo  a  barbarous,  but  common 
Word  or  Exclamation,  when  one  lays  his 
Hand  on  a  thing  he  thinks  is  cool,  and 
burns  himfelf. 

O  X  I 

Oximiel,  f.  m.  a  Liquor  made  with  Vi¬ 
negar  and  Honey.  So  called  from  the 
Greek ’'o|9f,  Vinegar,  and  Mix/,  Honey. 

Oxizácre,  f.  m.  a  Liquor  like  Punch, 
being  a  Mixture  of  Liquors,  with  Sweet- 
ning  and  Sowering. 

O  X  T 

Oxte,  an  Exclamation  upon  any  fudden 
Pain  or  Surprize. 

Oxte  puto  !  O  Whorefon !  an  Exclama¬ 
tion,  not  only  ufed  in  Scorn,  or  to  af¬ 
front,  but  fometimes  only  by  way  of  Ad¬ 
miration. 

O  Y  D 

Oy,  to  day. 

Oy  día,  now  a-days. 

Oydo,  da,  p.  p.  beared  ;  alfo  the  Senfe 
of  Hearing,  and  the  inward  Part  of  the 
Drum  of  the  Ear,  which  receives  the  Hear¬ 
ing- 

Prov.  Lo  que  te  dixéren  al  oydo,  no  lo 
digas  a  tu  marido :  What  is  told  you  in 
your  Ear,  do  not  you  tell  to  your  Huf- 
band.  That  is,  When  you  are  told  a  Se¬ 
cret,  do  not  reveal  it  to  the  belt  Friend 
you  have. 

Qydor,  f.  m.  a  Judge. 

O  Y  G 

Oyga ;  vid.  Oyr. 

O  Y  R 

Oyr,  v.  a.  Praef.  Oygo,  Oyes,  Oye.  Pratt. 
Oy,  Oyfle,  Oyó,  Subjunét.  Pnef.  Oyga,  to 
hear,  corruptly  from  the  Latin  Audire. 


O  Y  S 

Oyjlo,  Do  you  hear  it  ?  Ironically  ufed 
as  a  Subftantive,  as  Mi  Oyfto,  My  Wife; 
becaufe  they  often  fay.  Do  yOU  hear 
me  ?  vid.  Quix. 

O  Z  A 

Ozáma,  a  River  in  the  Illand  Hifpa- 
niola,  upon  which  the  City  Santo  Do¬ 
mingo  is  built,  the  Mouth  of  it  makes  a 
good  Harbour. 

O  Z  I 

Ozicáda;  vid.  Hocicad*. 

Ozíno-,  vid.  Hocino. 


P. 

Pis  one  of  the  Confonants  called  Mutes, 
•  and  pronounced  in  Spamfh  as  in  all 
other  Languages. 

PAB 

Pab'efa ;  vid.  Pave  fa. 

Pablo,  f.  m.  Paul,  the  proper  Name 
of  a  Man. 

PAC 

Paca,  f.  f.  a  Bundle,  a  Bail,  a  Parcel 
packed  up. 

Pica,  a  fmall  Beaft  in  Braftl,  like  a 
Pig  of  two  Months  old,  yet  their  Fleih 
is  tough  ;  fome  are  as  white  as  Snow, 
which  are  only  found  on  the  River  of 
S.  Francis. 

Pacal,  f.  m.  a  fmall  Tree  growing  in 
Peru,  the  Aihes  whereof  mixed  with  Soap 
the  Indians  apply  to  any  Tetter,  or  Ring¬ 
worm,  which  it  certainly  cures ;  Monardes , 
fol.  103. 

Pacamoros,  a  Nation  of  Indians  up  the 
Inland  of  Peru,  Eaft  of  the  Province  of 
Quito,  at  the  Confluence  of  the  Rivers  Ma¬ 
rañan,  and  of  the  Amazons. 

Pacayas,  or  Guabas,  a  fort  of  Fruit  in 
the  Weft- Indies  of  no  Value,  and  therefore 
Acofta  gives  no  farther  Account  of  it.  But 
Ray  adds,  that  the  Guabas,  which  he  calls 
Guabatns,  are  .two  Spans  long,  with  an 
afh-coloured  Rind,  a  white  Pulp,  full  of 
hard  Kernels,  well  tailed  and  cooling,  and 
that  it  grows  in  the  hotter  Parts  of  the 
Province  of  Quito ;  but  Acofta,  who  had 
eaten  them;  and  feen  where  they  grew, 
mull  needs  know  belt. 

Pacedura,  f.  f.  a  feeding,  or  Pafture. 
Pacer,  v.  a.  Praef.  Pafco,  Prast.  Pac), 
to  feed,  to  graze.  Lat.  Pafcor. 

Prov.  Con  quien  paces,  y  no  con  quien 
naces :  Love,  or  refpeft  thofe  that  main¬ 
tain  and  feed  you,  or  thofe  that  are  your 
true  Friends ;  not  thofe  among  whom  you 
were  born. 

Paces ;  vid.  Paz. 

Pacháa,  f.  f.  a  Green  Flower  in  India, 
coming  from  a  low  Plant;  vid.  Ge  me  lli, 
vol.  3 .  lib.  1 .  cap.  8 

Pachacúma,  a  Plain  in  the  Kingdom  of 
Peru,  next  to  the  Plain  of  Lima,  four 
Leagues  from  the  Capital  City  Lima,  one 
of  the  fineft  in  the  World  for  Beauty  and 
Fertility,  in  which  flood  formerly  the 
moll  famous  Temple,  out  of  which  Pi¬ 
zarra  took  to  the  Value  of  900000  Du¬ 
cats  in  Gold  and  Silver,  bebdes  what  his 
Men  plundered  and  the  Indians  hid,  faid 
to  be  as  much  as  400  lufty  Men  could 
carry  away.  The  Valley  was  fo  called 
from  Pacha  Camac ,  the  Idol  worlhipped 
in  that  Temple. 

Puchito, 


PAD 


PAD 


PAG 


Pacheco,  f.  m.  an  ancient  Sirname  of  a 
noble  Family  in  Spain,  whofe  Chief  is  the 
Duke  of  Efcahna,  where  fee  more. 

P achochada,  f.  f.  vid.  Patochada. 

Pacido,  da,  p.  p.  grazed,  fed,  paílured. 

Paciencia,  f.  f.  Patience.  Lat.  Patien- 
tia. 

Paciente,  r.dj .  patient;  alfo  a  Patient, 
or  íick  Man  ;  alfo  one  that  is  to  fuffer,  or 
to  be  executed.  In  an  ill  Senfe,  a  Bardafh, 
one  that  fuffers  the  Sin  of  Sodomy  ;  ironi¬ 
cally,  a  Cuckold. 

Pacientemente,  adv.  patiently. 

*  PacientiJJimaménte,  adv.  iuperl.  very 
patiently. 

*  Pacientijfimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
patient,  very  forbearing. 

Pacificación,  f.  f.  a  Pacification. 

Pacificádo,  da,  p.  p.  pacified. 

Pacificador,  f.  m.  a  Pacifier,  a  Peace¬ 
maker. 

Pacificamente,  adv.  peaceably. 

*  Pacificamicnto,  f.  m.  Pacification. 

Pacificar,  \.  a.  Pr x(.  Pacifico.  Prest.  Pa¬ 
cifique,  to  pacify,  to  appeafe.  Lat.  Paci¬ 
ficare. 

Pacifico,  ca,  adj.  peaceable. 

Pacifique-,  vid.  Pacificar. 

Paclire,  Wine  made  of  the  Plant  Filia- 
gulla. 

Paco :  vid.  Llamas. 

Pacóva,  a  fort  of  Fruit  growing  in  Bra¬ 
zil,  on  a  Tree  not  above  ten  or  twelve 
Foot  high,  but  as  thick  as  a  Man’s  Thigh, 
yet  fo  loft  that  it  may  be  cut  off  at  one 
Stroke  with  a  Sword.  This  Tree  is  called 
Pocoaire,  the  Fruit  is  about  a  Span  in 
Length,  in  Shape  like  a  Cucumber,  and 
of  the  fame  Colour  when  ripe.  It  grows 
in  Cluilers  of  about  twenty,  or  twenty 
five  together.  W hen  ripe,  and  out  of  his 
Paring  or  Rind,  it  is  crackling  or  full  of 
Seeds,  like  dry  Figs,  and  talles  like  them, 
but  more  delicious  than  the  bell  of  them. 
‘The  Leaves  inShape  are  like  thofe  of  Sorrel, 
but  fome  of  them  are  fix  Foot  in  Length. 

Pacoúri,  a  large  Tree  growing  in  the 
Province  of  Marañan,  in  South- America, 
having  Leaves  like  an  Apple-tree,  its 
Bloffom  white,  its  Fruit  as  big  as  two  fifths, 
which  has  a  Rind  half  an  Inch  thick, 
much  valued  when  preferved,  within  it 
are  two  or  three  good  Kernels. 

P acquire,  f.  m.  an  American  Swine, 
which  have  but  little  Hair,  and  the  Navel 
on  the  Back. 

P adiado,  da,  p.  p.  agreed  on,  con¬ 
tracted. 

P adiar,  v.  a.  to  make  a  CompaCl,  or 
Agreement ;  from  the  Latin  Padlum. 

P  altear,  ;  vid.  P adiar. 

Pit  dio,  f.  m.  a  Contrad,  an  Agreement. 
Lat.  Padlum. 

PAD 

Padecer,  v.  a.  Prasf.  Padéfico.  Proct.  Pa¬ 
decí,  to  fuffer,  to  endure.  Lat.  Patior. 

*  Padefced.br,  f.  m.  who  fuffers,  or  en¬ 
dures. 

*  Padeficido,  da,  p.  p.  of  Padefcer. 

*  Padecimiento,  f.  m.  Suffering  or  En¬ 
during. 

Padilla,  f.  f.  a  little  Frying-pan;  alfo 
a  fort  of  Shovel,  like  a  Baker’s  Peel. 

Padilla,  f.  f.  is  alfo  the  Sur-name  of  a 
noble  Family  in  Spain. 

Padohn,  a  green  Plant  growing  in  India, 
producing  a  lightly  Flower,  and  a  long 
Fruit  like  our  Cucumber.  Gemelli,  mol.  3. 
lib.  1.  cap.  8. 

Padrdfio,  f.  m.  or  Padráfiro,  a  Step¬ 
father;  a  rifing  Ground  that  overlooks  a 
Town,  or  Fortrefs,  and  whence  it  may 
be  battered. 

*  Padráfiro  del  Pedro,  a  Sorenefs  on  the 
Finger  by  the  Nail,  caufed  by  the  Break¬ 
ing  of  the  Skin. 

Padre,  f.  m.  a  Father.  Lat.  Paler.  In 
Cant,  a  Cloak. 
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l’rov.  A  mi  pádre  llámam  hogaza,  y  yo 
muero  de  hambre :  My  Father’s  Name  is 
Loaf,  and  1  flarve  for  Hunger.  Applied 
to  thofe  who  boait  of  their  Kindred,  and 
want  Bread. 

Prov.  No  tiene  padre,  ni  madre,  ni  perri¬ 
to  que  le  ladre :  He  has  neither  Father, 
nor  Mother,  nor  a  little  Dog  to  bark  to 
him.  To  exprefs  that  a  Man  is  quite  de- 
ftitute  of  Friends. 

Prov.  Do  tu  padre  fine  con  tinta,  nováy- 
as  tu  con  quilma:  Do  not  you  go  with  a 
Bag  where  your  Father  went  with  Ink. 
That  is,  do  not  go  to  fetch  away  that 
which  your  Father  fold. 

Prov.  Un  padre  para  cien  hijos,  y  no 
cien  hijos  para  un  padre :  One  Father  for  an 
hundred  Sons,  and  not  an  hundred  Sons 
for  one  Father.  That  is,  the  Father  will 
endeavour  to  provide  for  fo  many  Sons, 
and  fo  many  Sons  will  not  take  Care  of 
one  Father.  ■ 

Prov.  Mi  padre  las  guadará:  My  Fa¬ 
ther  will  look  after  them.  Said  when 
one  throws  the  Bufinefs  off  himfelf  upon 
another,  and  efpecially  when  a  Man  leaves 
his  Father  to  toil  and  lives  himfelf  idle. 
As  they  fay  of  a  young  Fellow,  who 
when  they  bid  him  look  to  the  Sheep,  or 
Goats,  anlwered,  my  Father  will  look  to 
them . 

Prov.  Lhiiére  mi  padre  Muñoz,  lo  que  no 
quiere  Dios :  My  Father  Muñoz  will  have 
what  does  not  pleafe  God.  Applied  when 
any  one  by  his  Authority  will  enforce  that 
which  ought  not  to  be  done. 

Prov.  A  ellos  padre,  vos  a  las  bérqas,  yo 
a  la  carne:  To  them.  Father  you  to  the 
Cabbage,  and  I  to  the  Meat.  Ufed  when 
one  complements  another,  or  invites  him 
to  the  work,  and  takes  the  belt  to  him¬ 
felf. 

Prov.  A  podro  ganájor,  hijo  defende¬ 
dor,  or,  a  pádre  guardador  hijo  gafiador : 
A  getting  or  a  hoarding  Father,  has  a  la- 
vilhing  Son. 

Prov.  De  pádre  Santo  hijo  Diablo :  A 
holy  Father  has  a  Devil  to  his  Son.  ( 

Prov.  Dexcmos  padres,  y  abuelos  pero  no'- 
sótoros  fieámos  buenos:  Let  us  lay  aiide  Fa¬ 
thers  and  Grand-fathers,  and  be  good  our- 
felves,  or  for  our  own  Sakes.  Advice  to 
thofe  who  boait  of  their  honourable  An- 
ceflors,  and  are  themfelves  a  Scandal,  to 
them. 

Prov.  Guáys  pádre,  que  otra  hija  os 
nace :  Alas,  Father,  another  Daughter  is 
born  to  you.  This  they  fay,  when  one 
Misfortune  follows  another,  fuppofing  it 
to  be  the  Saying  of  a  Son  to  his  Father, 
who  has  almoft  ruined  himfelf  to  marry 
off  one  Daughter,  and  had  another  newly 
born. 

Prov.  Levant  ¿fieme  mi  pádre,  fientófieme 
mi  madre:  My  Father  rofe  up,  and  my 
Mother  fate  down.  This  they  fay,  when 
a  Man  is  difappointed  of  fome  Advantage 
he  expeCted  by  the  Death  or  Removal  of 
another,  and  a  third  Perfon  more  power¬ 
ful  takes  it  away.  As  when  the  Father 
rifes  and  the  Son  thinking  to  fit  down  in 
his  Place,  the  Mother  comes  and  poffeffes 
it. 

Prov.  Los  padres  a  yugadas,  los  hijos  a 
pulgadas :  Fathers  by  the  Acre,  and  Sons 
by  the  Inch.  That  is,  tho’  a  rich  Man 
has  many  Acres,  if  he  divides  his  Eltate 
among  many  Sons,  it  is  fo  leffened,  that 
they  may  meafure  by  Inches. 

Prov.  Miente  el  pádre  al  hijo,  y  no  el 
yélo  al  granizo:  1  he  Father  belies  the 
Son,  but  not  the  Frolt  the  Hail.  That  is, 
Fathers  and  Sons  often  do  not  anfwer  one 
another’s  Expectations,  but  the  Froit  ne¬ 
ver  fails  to  follow  the  Hail. 

Prov.  Mi  pádre  falib  a  fi-te,  y  matá¬ 
ronlo:  My  Father  went  out  to  fight  leven 
Men,  and  they  killed  him.  Applied  to 
thofe  who  boaft  of  ralh  or  foolilh  At¬ 
tempts  and  fuffer  for  them. 


Prov.  Nuefiros  padres,  a  pulgadas  nosó 
tros  a  braqádas:  Our  Parents  by  the  Inch 
and  we  by  the  Fathom.  That  is,  they 
fpent  fparingly,  and  we  extravagantly. 

Prov.  Andad  con  ella  pádre,  que  yo  la 
vengare:  Go  on  with  it  Father,  for  1  will 
revenge  it.  A  Father  having  received  a 
Cut  acrofs  his  Face  in  a  Quarrel,  who  go¬ 
ing  home  to  be  dreffed,  and  his  Son  run¬ 
ning  after  him  cried,  go  on  with  it  Fa¬ 
ther,  for  I  will  revenge  it.  Applied  to 
thofe  who  are  unconcerned,  and  offer 
fruitlefs  Comfort  when  the  Damage  is 
received  and  cannot  be  remedied. 

Prov.  Padre  dame  pan,  hijo  cata  a  Li¬ 
ta:  Father  give  me  Bread,  Son  look  there 
is  Hita.  Tnat  is  the  Town  of  Hita,  for 
a  Father  travelling  with  his  Son,  the  Son 
being  hungry,  aiked  for  Bread,  and  the 
Father  anlwered,  there  is  the  Town  of 
Hita.  Applied  to  thofe,  who  either  an- 
Iwer  nothing  to  the  Purpofe  when  anv 
thing  is  aiked  of  them,  or  elle  put  one  off 
with  long  Delays,  as  it  was,  being  aiked 
for  Bread,  to  fay,  there  is  a  Town. 

Prov.  gjuien  pádre  tiene  Alcalde  fieguro 
va  a  juizio :  He  whole  Father  is  judge 
goes  iafe  to  Trial.  There  is  no  Danger 
his  Father  fhould  condemn  him.  It  is  ap¬ 
plied  to  all  that  have  powerful  Friends; 
as  is  always  feen  that  powerful  Men  are 
never  punifhed. 

Prov.  djuitaos  padre,  pofiárfie  a  mi  ma¬ 
dre:  Stand  afide  Father  that  my  Mother 
may  reff  her.  When  the  Mother  wears 
the  Breeches,  the  Children  command  their 
Father. 

Prov.  Entre  padres,  y  hermanos,  no  me¬ 
tas  tus  manos :  Do  not  put  your  Hands  be¬ 
twixt  Fathers  and  Brothers.  That  is,  do 
not  intermeddle,  or  concern  yourfelf  in 
their  Affairs,  for  fuch  near  Relations  will 
be  reconciled  and  will  all  fall  upon  you. 

Prov.  Pádre  viejo,  y  manga  rota,  no  es 
dejhónra :  An  old  Father  and  a  torn  Sleeve 
are  no  Difgrace.  Dilhonour  confiffs  in 
bafe  and  dilhonourable  Actions,  not  in  Age, 
or  Cloaths. 

*  Padrear,  v.  a.  to  call  any  one  Father 
out  of  RefpeCt  or  Honour. 

*  Pádre,  f.  m.  Father. 

Padres,  in  the  Plural  Number  is  always 
ufed  for  Father  and  Mother. 

Padrino,  f.m.  a  Godfather. 

Padrino  en  defajio,  a  Second  in  a  Chal¬ 
lenge,  or  in  folemn  Challenges  he  that  con¬ 
duits  the  Combatant  into  the  Lifts. 

Padrino  de  boda,  the  Father  that  gives  a 
Woman  in  Marriage. 

*  Padrinos,  Goflips. 

*  Padrón,  f.  m.  a  Pattern,  or  Example. 

Padrim,  f.  m.  a  Regifter,  a  Roll  of 

Names.  Alfo  a  Poll,  or  Pillar  ere&ed, 
on  which  they  hang  a  Proclamation,  or 
engrave  an  Infcription ;  as  Difcoverers  u- 
fed  to  do  in  thofe  Countries  they  newly 
difeovered. 

El  Padrón,  or  Padrón  de  Santiago,  a 
Town  in  Galicia,  four  Leagues  from  the 
City  Compofiella,  on  the  Sea  Coatí,  in  a 
fruitful  Plain,  walled,  contains  qoofa- 
milies,  two  Pariihes,  the  one  Collegiate, 
and  near  it  a  Monaftery  of  Friars,  anci¬ 
ently  called  Iria  Flavia. 

P  A  E  ,:i  • 

Paézes,  a  Nation  of  Indians,  on  the 
Borders  of  the  Province  of  Popayan  in 
South- America. 

PAG 

Pao,  a  wild  Beall  in  Brafil,  about  as  big 
as  a  large  Spaniel-Dog,  with  a  very  great 
Head;  the  Flelh  of  it  talles  like  Veal,  its 
Skin  very  beautiful,  being  all  mottled 
white,  grey  and  black,  as  Leri  writes  of 
it;  tho'  others  fay  there  is  no  fuch  Beall 
there ;  and  they  deferve  more  Credit. 

Paga,  f.  f.  Pay,  or  Payment. 

Pagadero , 


P  A  J 
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Pagadero,  f.  m.  the  Place  of  Payment. 
A  Word  fcarce  ufed. 

Pagado,  da,  p.  p  payed ;  metaph.  fa- 
tisfied,  contented. 

Pagador,  f.  m.  a  Pay- mailer. 

Prov.  Al  buen  pagador  no  le  duelen 
prendas:  A  good  Pay  mailer  is  not  in  Pain 
for  his  Pawn.  That  is,  he  who  pays  wel 
is  not  afraid  to  give  a  Pawn,  becaufe  he  wil 
foon  pay.  Or  elfe  has  no  Occafion  to  be 
in  Pain  for  his  Pawns,  becaufe  he  gives 
none. 

Prov.  Del  mal  pagador  Ji  quiéra  en  paja : 
Get  what  you  can  of  an  ill  Paymailer, 
tho’  it  be  but  Straw. 

Pagamacéra  major,  the  greater  Burdock. 
Pagamento,  f.  m.  or  Pagamiento,  a  Pay¬ 
ment. 

Paganifmo,  adj.  Paganifm. 

*  Pagano,  f.  m  Pagan. 

Pagar,  v.  a.  Praff.  Pago.  Prat.  Pagué, 
to  pay.  Gotbick. 

Prov.  Paga  lo  que  dioses,  y  /abras  lo  que 
tienes :  Pay  what  you  owe,  and  you’ll 
know  what  you  are  worth. 

Page,  f.  m.  a  Page ;  from  the  Greek 
T¡oc7c,  a  Boy. 

Pagel,  f.  m.  a  Rochet-fiih. 

Pagéllo,  f.  m.  a  Sea-bream. 

Pagezico,  f.  m.  Pageziilo,  or  Pagezito, 
a  little  Page. 

Pagezuélo,  idem. 

Pagina,  f.  f.  a  Page,  or  Side  of  a  Leaf 
in  a  Book.  Lat.  Pagina. 

Pagízo,  adj.  of  Straw,  of  a  Straw  Co¬ 
lour,  or  pale  Yellow. 

Cafa  pagiza,  a  thatch’d  Houfe. 

*  Pago,  f.  m.  a  Farm  rented  by  two  or 
three  Perfons. 

Pago,  f.  m.  a  Payment;  alfoaTown- 
ihip. 

Pago  de  viñas,  a  Territory  that  is  all 
Vineyards. 

Carta  de  Pago,  a  Receipt,  an  Acquit¬ 
tance. 

Pagóte,  a  Servant  to  a  Pimp,  or 
Whore. 

Págro,  f.  m.  a  Sea-Crab.  Oudin. 

Pagué',  vid.  Pagar. 

P  A  I 

Paléanos,  a  Nation  of  Indians,  of  the 
Kingdom  of  Peru,  twenty  Leagues  from 
Santa  Cruz  de  la  Sierra. 

Paila,  a  great  Bowl,  Pail,  or  fuch  like 
Veil'd.  Corruptly  from  the  Latin  Pati¬ 
na. 

Paimogo,  a  Town  in  the  Province  of 
Andaluzia  in  Spain,  twenty  four  Leagues 
from  Seville,  on  the  Sea  Coail,  towards 
Ayamonte,  from  which  it  is  two  Leagues, 
belongs  to  the  Duke  of  Bejar,  contains 
250  Families,  one  Parilh,  and  three  Cha¬ 
pels. 

País-,  vid.  Pays. 

Paita,  a  noted  Sea-port  Town  in  the 
Kingdom  of  Peru,  in  five  Degrees  of 
South  Latitude,  but  the  Port  and  the 
Town  are  at  fome  confiderable  Diftance, 
and  the  Way  between  them  bad  ;  the  Port 
in  a  noble  Bay,  fecured  on  all  Sides  againll 
the  Winds:  and  the  Spani/b  Ships  bound 
from  Guatimala  to  Peru  always  touching 
here,  they  have  built  a  fmall  Town  up¬ 
on  it. 

P  A  J 

Paja,  f.  f.  a  Straw ;  from  the  Latin 
Palea. 

Paja  trigueña,  f.  f.  Wheat-firaw. 

Paja  de  mica,  the  fweet  Rufh  called 
Squinenth,  or  Camel’s  Meat;  This,  in 
Arabia,  grows  as  common  as  Grafs  in 
Europe,  and  there  being  Abundance  of  Ca¬ 
mels  there,  it  is  not  improperly  called  by 
the  Englijh,  French  and  Portuguefe,  Ca¬ 
me!  s  Meat,  and  by  the  Spaniards,  Paja 
de  Maca,  or  Meca  Straw,  becaufe  it  is 
brought  that  way.  Galen  fays  it  is  mo- 


_ P  A  L _ 

derately  hot  and  ailringent,  diuretick  and 
helping  Women’s  Courfes,  good  againll 
Inflammations  of  the  Liver,  Stomach,  or 
Bowels.  Cbriji.  Aco/l.  Nat.  Hijl.  E.  Ind. 

No  dormírfe  en  las  palas,  not  to  negleft, 
or  fall  afleep  upon  Bufinefs. 

Pomar  la  paja  con  él  cogote,  to  fal 
down  backwards,  to  take  up  a  Stone  in 
one’s  Ear. 

En  quítame  álla  é/fas  pajas,  in  a  Mo¬ 
ment,  in  the  turn  of  a  Hand. 

A  lumbre  pajas,  doing  a  Thing  flightly  ; 
becaufe  the  Blaze  of  the  Straw  lalts  lit¬ 
tle. 

No  monta  úna  paja,  it  does  not  flgnify 
a  Straw. 

Prov.  De  paja  o  de  béno,  el  jergón  lleno  : 
The  Bed,  or  the  Tick  full  of  Hay,  or 
Straw,  fo  it  be  filled,  no  Matter  with 
what.  A  Man  mull  fill  his  Belly,  if  he 
has  not  Dainties,  with  cold  Me.it. 

Prov.  Dos  a  úno  meten  la  paja  en  el  cu¬ 
lo:  Two  to  one  thrull  the  Straw  up  his 
Breech.  Two  to  one  is  odds  at  Foot-ball. 
They  mud  mailer  him,  and  ufe  him  as 
they  pleafe. 

Pajada,  f.  f.  chopt  Hay  boiled  in  Wa¬ 
ter  with  Bran  for  Horfes  that  have  a  Cold. 
Pajar,  f.  m.  a  Place  to  keep  Straw  in. 
Prov.  Pajar  viejo  pré/o  fe  enciende:  An 
old  Straw-loft  foon  takes  Fire.  Old  Men 
are  foon  angry. 

Prov.  D e ¡hazle r  crúzes  en  un  pajar  :  To 
undo  Crofles  in  a  Straw-loft,  that  is,  to 
part  all  Straws  that  they  may  not  lye 
acrofs.  To  be  impertinently  nice  and  feru- 
pulous.  To  feek  a  Needle  in  a  Bottle  of 
Hay. 

Prov.  Pajar  viejo  quándo  fe  enciende,  peor 
es  de  apagar  que  el  verde :  An  old  Straw- 
loft  is  worfe  to  quench  when  fired,  than  a 
green  one.  Old  Men  when  angry  are 
harder  to  appeafe  than  young. 

Prov.  Viejo  pajar,  malo  de  encender,  peor 
de  apagar:  An  old  Straw-loft  is  bad  to 
take  Fire,  and  worfe  to  be  quenched.  Old 
Age  is  not  fo  fiery  as  Youth,  but  once 
provoked  cannot  be  appealed. 

Pajaril,  f.  m.  a  Sea-term,  our  Seamen 
call  it  large,  when  a  Ship  goes  neither  by 
a  Wind,  or  before  a  Wind,  but  as  it  were 
jetwixt  both,  that  is  called  a  large  Wind. 

Pajarilla ,  f.  f.  the  Hog’s  Melt,  or  that 
of  any  Creature. 

Pájarro  ;  vid.  Páxarro. 

Paje ;  vid.  Páge. 

Pajezíco,  Pajezíllo,  Pajexíto  ;  vid.  Pa¬ 
gezico,  Pageziilo,  Pagezito. 

Pajezuélo-,  vid.  Pagízo. 

Pajúcia,  f.  f.  Stubble,  or  Chaff ;  from 
Paja,  Straw. 

Pajuéla,  f.  f.  a  Match  to  light  a  Fire 
or  Candle  with. 

PAL 

Pal,  in  Heraldry,  is  that  which  we  call 
a  Pale,  which  is  what  divides  the  Scutcheon 
downright  from  Top  to  Bottom.  So  Ef- 
cíido  en  pal,  is  a  Scutcheon  Parti  per  pale. 

Pala,  f.  f.  a  Spade,  a  Shovel,  a  Scoop, 
a  Peel  to  fet  Bread  into  the  Oven.  Alfo 
in  Cant,  a  Sharper  that  eggs  on  others  to 
be  cheated. 

Púla  de  rémo,  the  Blade  of  an  Oar. 

Pala  de  diéntes,  a  Row  of  Teeth  that 
are  fcarce  divided,  but  look  as  if  they 
were  all  one  entire  Bone. 

Palabra ,  f.  f.  a  Word.  Gotbick. 
Palabras  de  mayores,  the  worll  of  Lan¬ 
guage,  as  calling  a  Man  Rogue,  Thief  or 
the  like. 

Domarle  a  úno  la  palabra :  to  take  Man 
at  his  Word. 

Paffar  la  palabra  ;  to  give  the  Word  a- 
bout,  as  Serjeants  do  in  the  Ring,  when 
the  Adjutant  gives  Orders. 

Vender  palabras,  to  put  one  off  with 
fair  Words. 


Dar  palabra,  to  give  one’s  Word,  to 

promife. 

Quebrar  fu  palúbra,  to  break  one’s 
Word. 

Tener  malas  palabras  con  otro,  to  be  at 
hard  Words  with  one  another. 

f  Efto  es  otro  que  palabras,  this  is  more 
than  bare  Words. 

Prov.  No  ay  palabra  mal  dieba,  ft  no 
fué/fe  mal  entendida:  No  Word  is  ill  fp0- 
ken,  if  it  were  not  ill  underilood.  For 
the  moll  part  Words  are  worfe  taken  than 
they  were  meant. 

Prov.  Al  buen  entededor  pocas  palabras: 
A  Word  to  the  Wife  is  enough. 

Prov.  Palabras,  y  plumas  el  viento  las 
lleva:  Words  and  Feathers  are  carried 
away  by  the  Wind.  That  is.  Words  are 
but  Wind. 

Prov.  Palabras  de  finio,  y  ú ñas  de  vito: 
A  Saints  Words,  and  a  Cat’s  Claws.  Said 
of  Hypocrites  who  talk  nothing  but  Ho- 
linefs,  and  are  all  cheating  and  lharping. 

^Prov.  No  fon  palabras  para  mi  tía,  que 
aún  de  las  obras  no  fe  fia:  My  Aunt  is 
not  to  be  taken  with  Words,  for  fhe  fcarce 
trufts  to  Actions.  To  exprefs  that  one  is 
not  to  be  deceived  with  fair  Words. 

Prov.  A  dos  palabras  tres  porradas : 
Two  Words,  and  three  Bulls  or  Blunders. 
Of  thofe  who  talk  much  Nonfenfe. 

Prov.  XA  palabras  locas,  orejas  fardas: 
For  mad  Words,  deaf  Ears.  That  is", 
when  People  talk  madly  they  are  no:  to 
be  minded. 

Prov.  Palabras  feñaládas  no  quieren  te- 
figos :  Remarkable  Words  require  no  Wit- 
nefles,  when  there  are  particular  Tokens 
to  remember  them  by  ;  or  when  a  Man 
gives  another  ill  Language. 

Prov.  Mas  biére  mala  palabra,  que  efpá- 
da  afilada:  An  ill  Word  makes  a  worfe 
Wound  than  a  cutting  Sword.  Ill  Lan¬ 
guage  we  fee,  is  often  never  forgiven,  but 
a  Cut  of  a  Sword  is  foon  healed. 

Prov.  Mas  apaga  buena  palabra,  que 
caldera  de  agua:  A  good  Word  quenches 
more  than  a  Kettle  of  Water.  That  is, 
it  allays  Anger,  and  pacifies. 

Prov.  No  avría  palabra  mala,  Ji  no  fu¬ 
é/fe  mal  tomada :  There  would  be  no  ill 
Word,  if  it  were  not  taken  ill. 

Prov-  Palabra,  y  piérda  fuélta,  710  tiene 
buélta :  A  Word  and  a  Stone  let  go  cannot 
be  called  back. 

Palabréro,  f.  m.  a  talkative  Perfon. 

Palabrilla,  f.  f.  a  little  Word,  an  ill 
Word,  a  Word  of  no  account. 

Palabrimuger,  f.  m.  a  Man  that  va¬ 
lues  his  Word,  no  more  than  a  Woman, 

Palaciano,  f.  m.  obf.  a  Courtier. 

Palaciego,  f.  m.  idem. 

Palacio,  f.  m.  a  Palace.  Lat .Palatiutn. 
In  fome  Parts  of  Spain,  they  call  the  Hall 
of  any  Houfe  by  this  Name. 

Palacios  de  Galiana,  the  Ruins  of  a 
ilately  old  Palace  built  by  the  Moors , 
near  the  City  Toledo. 

Ser  hombre  de  palacio,  to  be  court-like, 
civil,  and  well-behaved. 

Saber  poco  de  palacio,  to  be  foon  out  of 
Countenance. 

Echar  úna  cofa  a  palacio,  to  make  no 
account  of  a  thing. 

Hazer  palacio,  to  lay  open,  to  difeover 
what  was  concealed. 

Prov.  F uyme  a  Palacio,  fuy  bífiia,  y  vine 
áfiio :  I  went  to  Court,  I  was  a  Beall  when 
I  went,  and  I  came  home  an  Afs.  If  a 
Vían  be  a  Brute,  neither  the  Court,  nor 
any  other  Place,  can  civilize  him. 

Paladar,  f.  m.  the  Palate  of  the  Mouth. 

'  _.at.  Palatum ;  metaph.  the  Senfe  of  Tail¬ 
ing- 

Paladares,  f.  m.  a  Difeafe  in  the  Mouths 
of  Bealls,  called  the  Lampas. 

*  Paladeado,  da,  p.  p.  of 

Paladear,  v.  a.  to  tañe,  or  relilh  a 
thing  he  is  to  buy,  or  that  he  delights  in. 

Pala - 


PAL 


PAL 


PAL 


Paladinamente,  adv.  obf.  boldly,  open¬ 
ly,  bare-facedly. 

Paladino,  f.  m.  a  Paladine,  a  great  Sol¬ 
dier,  a  brave  Man. 

Palafrén,  f .  ni .  a  Palfrey,  a  fine  Pad  ; 
from  Freno,  the  Bridle. 

.  Palafrenero,  f.  m.  a  Footman,  or  a 
Groom. 

Palamallo,  f.  m.  the  Hammer  with 
which  they  ufed  to  ftrike  the  Ball,  at  the 
Sport  of  Pall-Mall. 

Palamenta,  f.  f.  all  the  Oars  of  a  Gal- 

Icy. 

Palanca,  f.  f.  the  Leaver  of  Cowle-ftaff. 

Les  de  la  Palanca,  Porters  jthat  carry 
Burdens. 

Palanciáno,  f.  m.  a  Courtier. 

Palandra,  or  rather  Polándra,  a  Horfe- 
man’s  Coat,  made  in  the  Polijb  Faihion. 
Palánco ;  vid.  Palenque. 

Palanquero,  f.  m.  a  Porter  that  carries 
Burthens. 

Palanquéte,  f.  m.  Shot  called  Crofs-bar, 
being  a  round  Ball,  with  an  Iron  Bar  lin¬ 
king  acrofs  the  middle  of  it,  and  coming 
out  about  fix  or  eight  Inches  on  both 
Sides,  ufed  at  Sea  for  fpoling  of  Ropes, 
Sails,  Yards  and  Malls. 

Palanquin,  f.  m.  a  Porter  that  carries 
Burthens  on  a  Cowle-ftaff  But  more  pro¬ 
perly  a  fort  of  Chair,  or  Litter,  ufed  in  the 
Ealtern  Countries,  and  carried  on  Men’s 
Shoulders,  for  Women  and  People  of  the 
better  fort  to  go  in,  and  in  China  they 
travel  in  them. 

Paldr,  v.  a.  to  turn,  or  remove  with  a 
Shovel. 

Palatinádo,  f.  m.  a  Palatinate. 

Palatino,  f.  m.  a  Palatine,  a  Lord  that 
has  a  Palatinate,  or  fupreme  Jurifdiition. 

Conde  Palatino,  the  Count  Palatine  in 
Germany,  one  of  the  Electors  of  the  Em¬ 
pire. 

Mónte  Palatino,  the  Mount  Palatine, 
one  of  the  feven  Hills  on  which  Rome  is 
built. 

Palazo,  f.  m.  a  Blow  with  a  Shovel, 
or  a  Shovel  full  of  any  thing. 

Palecer,  v.  a.  to  grow  pale.  Audin. 
Falencia,  a  City  and  Bifhoprick  in  the 
Kingdom  of  Leon  in  Spain,  formerly  called 
Palantia.  It  contains  3000  Families,  five 
Pariihes,  five  Monalteries  of  Friars,  fix  of 
Nuns,  two  Hofpitals,  and  eleven  Chapels, 
and  is  a  Biihoprick,  worth  24000  Ducats 
a  Year  to  its  Prelate. 

Palénco  ;  vid.  Palengue. 

Palenque,  the  Lilts  to  fight  in,  or  any 
fuch  Place  railed  in.  All’o  a  Rouler  or 
Leaver,  to  roul,  or  lift  any  thing. 

Palenquero,  f.  m.  he  that  makes  the 
Lilts  to  fight  in,  or  that  rails  in  any  Place. 

Palería,  f.  f .  Ditching,  or  Digging,  or 
Delving. 

Palit  o,  Í.  m.  a  Ditcher,  a  Digger,  or 
Del  ver. 

Paléfra,  f  f.  a  Place  for  wreltling,  or 
other  Exercifes.  Greek. 

Paleta,  f.  f.  a  Tack  to  play  at  Billiards ; 
alfo  a  little  piece  of  Board  with  a  Handle 
to  it,  to  play  with  a  Bowl  on  the  Ground, 
and  drive  it  through  a  Ring.  Thence 
Cabe  de  paleta,  when  the  Balls  lye  fo 
near  that  there  is  but  juft  Room  to  put  the 
Tack  betwixt  them. 

Paleta  de  efpálda,  the  Blade- bone  of  the 
Shoulder. 

Paleta  de  ef  ámago,  the  Mouth  of  the 
Stomach. 

Paletero,  f.  m.  a  Rogue  that  banters  a 
Man,  or  keeps  him  in  play  while  another 
robs  him,  or  picks  his  Pocket. 

Paletilla,  f.  f.  a  little  Billiard-tack,  or 
fuch  Inftrument.  A  little  Shovel ;  alio 
the  Shoulder-bone. 

Paletoque,  f.  m.  a  jerkin  with  fhort 
Skirts. 

Palia,  f.  f.  a  Silk  Veil  the  Prieft  puts 
about  his  Shoulders,  when  on  Feltivals, 
he  takes  the  Remonftrance  with  the  blef- 


fed  Sacramfent  into  his  Hands,  to  give  the 
Benediftion. 

Paliado,  da,  p.  p.  palliated,  cloaked, 
concealed,  difguifed. 

*  Pali  ador,  f.  m.  one  who-  palliates, 
cloaks  or  difguifes. 

Paliar,  v.  a.  to  palliate,  to  cloak,  to 
difguife. 

Palizada  ;  vid.  Palazáda. 

Pálidamente,  adv.  palely. 

Palidez,  l.í.  Pulideza,  Palenefs. 

Pálido,  adj.  pale,  wan.  Lat.  Palli- 
dus. 

Palillo,  f.  m.  a  little  Stick;  alfo  a  Bob¬ 
bin  to  make  Lace  with. 

Obra  de  palillos.  Bobbin-work ;  alfo 
flight  Work  of  no  Strength,  as  if  it  were 
made  of  little  Sticks. 

Palio,  f.  m.  a  Canopy,  a  Biihop’s  Pall ; 
alfo  the  Goal  at  running. 

Correr  el  palio,  to  run  a  Race. 

*  Palillo,  f.  m.  a  Tooth-picker. 
Palizada,  f.  f.  a  Palifade ;  a  great 

wooden  Stake  of  eight  Foot  long  to  ltick 
into  the  Ground,  ufed  in  Fortification  be¬ 
fore  molt  Works ;  alfo  the  Place  palifado’d, 
or  the  Lifts  -  to  fight  in,  or  fuch  like 
Place. 

Palizár,  v.  a.  to  palifade,  to  hem  in 
Palifades. 

Pailita-,  vid.  Paleta. 

Pallets,  fo  they  call  Matches  to  light 
the  Fire  within  the  Kingdom  of  Valencia. 

Palma,  f.  f.  the  Palm  of  the  Hand, 
the  Palm-tree ;  metaph.  Viétory,  Glory, 
Honour.  Lat. 

Palma  Cbrifli,  the  Plant  commonly 
fo  called. 

Palma  de  ánca,  the  Mufcle,  or  Sinew 
of  the  Hip-joint. 

Palma  del  carvallo,  the  quick  Sole  of  a 
Horfe’s  Foot. 

Palma  de  las  Indias  ;  vid.  Coco. 

Palma  de  Coco  de  monos,  or  the  Monkey 
Coco-tree,  has  Boughs  like  large  Difci- 
plines ;  of  the  Fruit  they  make  curious 
Beads,  becaufe  the  large  ones  have  a  natu¬ 
ral  Work  on  them,  than  which,  nothing 
more  curious  can  be  made  by  Art.  Ge 
melli,  110I.  3.  cap.  8. 

Palma  de  Tranfohn,  is  a  fort  of  Coco-tree 
in  the  Eafl-Indies,  whofe  Fruit  is  ripe  in 
May ;  it  is  Imaller  than  the  common  Coco, 
and  the  outiide  Rind,  of  which  they  make 
Ropes,  is  black;  the  Subltance  within 
like  the  other  Cocoes.  Every  Tree  bears 
three  Coco  Nuts  in  a  Triangle,  the  Pulp 
whereof  prefled,  yields  a  cold  white  Wa¬ 
ter;  it  grows  as  high  as  the  Coco-tree,  but 
is  thicker  of  Leaves,  which  grow  like  a 
Broom;  it  produces  Fruit  but  once  a  Year, 
whereas  the  other  does  four  times.  Ge- 
melli,  vol.  3.  lib.  I  cap.  8. 

P alma  de  Mónte,  a  Tree  in  Nevj-Spain, 
lo  called  by  the  Spaniards,  and  by  the  In¬ 
dians,  Tcotb  and  Spuauhtepopotli,  which, 
out  of  one  Root,  (hoots  out  two,  or  three 
Trunks,  which  bear  white  and  fragrant 
Flowers,  hanging  in  Cluilers,  from  which 
grows  a  fort  of  Fruit  like  a  Pine-apple. 

Traer  a  uno  en  palmas,  to  parry  one  on 
the  Palms  of  the  Hands,  is  to  take  great 
care  of  him. 

Prov.  Su  alma  en  fu  palma  :  His  Soul 
in  the  Palm  of  his  Hand.  To  exprefs  a 
Man  is  open-hearted,  and  without  Fraud. 
It  is  fometimes  ufed  to  fignify,  a  Man 
may  do  his  Pleafure,  he  is  his  own  Mailer, 
may  difpofe  of  himfelf  at  will.  Some¬ 
times  alfo  it  fignifies  a  Man’s  being  in 
Danger,  as  if  his  Soul  were  in  his  Hand, 
ready  to  fly  away. 

Palma,  one  of  the  Canary  Iflands,  it  is 
about  twenty  fix  Leagues  in  Compafs , 
was  conquered  by  the  Spaniards  in  the 
Year  1 49 1,  is  now  well  inhabited,  and 
its  Wine  counted  the  belt  of  thofe  Iflands ; 
the  chief  Town  in  it  is  called  Santa  Cruz 
de  la  Palma,  in  it  is  a  burning  Mountain, 
which  fometiHies  breaks  out  and  caufes 


Earthquakes.  This  Ifland  was  firft  an 
Earldom,  now  a  Dukedom;  its  Dukes 
are  of  the  noble  Family  Portocarrero,  de- 
cended  from  Giles  Bocúnegra  Brother  to 
the  Duke  of  Genoa,  and  Admiral  of  Ca- 
ftile-,  and  from  another  ancient  Family  of 
Cafile ;  their  Arms  Checkie  of  15  Pieces, 

8  Or,  and  7  Azure. 

Palma,  a  Town  in  the  Province  of  An¬ 
daluzia  in  Spain,  nine  Leagues  from  Cor¬ 
dova,  and  thirteen  from  Seville,  in  a  fruit¬ 
ful  and  pleafant  Plain,  for  its  Excellency 
called  the  Garden  of  Andaluzia,  between 
the  two  Rivers  Genii  and  Guadalquivir , 
which  make  it  fo  fruitful,  that  it  fupplifs 
all  the  Country  about ;  and  an  hundred  of 
Oranges  are  not  worth  above  two  Pence, 
and  all  other  things  proportionable;  be- 
lides  a  confiderable  Quantity  of  Silk  made 
here.  The  Town  contains  1 500  Families, 
one  Parilh,  one  Hofpital,  three  Monafte- 
ries  of  Friars,  and  one  of  Nuns,  and  three 
Chapels;  it  is  an  ancient  Earldom,  and 
now  a  Dukedom  in  the  illuftrious  Family 
of  Portocarrero. 

La  Palma,  another  Town  in  the  Pro¬ 
vince  of  Andaluzia  in  Spain,  eight  Leagues 
from  Seville,  containing  800  Families, 
one  Parilh,  three  Chapels,  and  belong  to 
the  noble  Family  of  Alaqar. 

Palmada,  f.  f.  a  Stroke  with  the  Palm 
of  the  Hand. 

P almadatil,  f.  m.  the  true  Palm-tree 
bearing  Dates. 

Palmar,  f.  m.  a  Grove  of  Date-trees; 
alfo  any  thing  that  is  a  Span  long. 

Palmatoria,  f.  f.  a  Ferula,  fuch  as  they 
ufe  at  School  to  flrike  Boys  on  the  Hands. 

*  Palmeado ,  da,  p.  p.  of 

Palmear,  v.  a.  to  cláp  with  the  Hands ; 
in  Cant,  to  whip. 

Palmóla,  a  down  in  Portugal,  not  far 
from  Setuval,  feated  on  the  Side  of  a  Hill, 
walled,  and  has  a  Caltle ;  it  contains 
800  Inhabitants,  two  Pariihes,  fix  Cha¬ 
pels,  a  Houfe  of  Mifericordia,  an  Hofpi¬ 
tal,  and  a  Monaltery  of  Friars,  and  fends 
Deputies  to  the  Cortes. 

Palmenta,  f.  f.  in  Cant,  a  Letter. 

Palmentero,  f.  m.  in  Cant,  a  Letter- 
Carrier. 

Palmilla,  f.  f.  a  fort  of  coarfe  Cloth  in 
Spain,  particularly  wove  at  the  City  Cu- 
enea . 

Palmito,  f.  m.  the  Branch  of  the  Palm- 
Tree.  Thofe  of  the  Coco  Palm-Tree  are 
good  to  eat. 

*  Eflár  veflido  como  un  palmifo,  this 
Phrafe  fpoken  when  any  one  has  put  many 
Cl  oaths  on  ;  vid.  Pjiix. 

Palmo,  f.  m.  a  Span.  Lat.  Palmus. 

A  maravedí  el  palmo,  a  Maravedí  a  Span, 
they  fay  when  a  thing  is  very  cheap. 

Jugar  al  palmo,  to  play  at  Span-far¬ 
thing. 

Teñir  úna  tierra  medida  a  palmos,  td 
know  every  Foot  of  a  Country. 

Palo,  f.  m.  a  Stick,  Cudgel,  a  Staff, 
a  piece  of  Timber,  Wood.  Alfo  a  Stroke 
with  a  Stick  or  Cudgel. 

Palo  de  foto,  a  Hedge- Hake. 

Palo  de  hierro.  Iron-wood,  fo  called 
becaufe  of  its  extraordinary  Hardnefs  and 
Weight,  being  too  hard  lor  building  but 
ufed  in  the  Indies  to  make  Anchors,  and 
never  changes  either  by  Sun,  or  Water. 
Ray,  p.  1810. 

Palo  de  Campeche ;  vid .  Campeche. 

Palo  para  mal  de  riñones,  y  urina,  a  fort 
of  Wood  brought  from  the  Wef -Indies, 
like  Pear-Tree.  They  hew  it  very  thin 
and  iteep  it  in  Water,  which  Water  turns 
blue,  tho’  the  Stick  is  white,  and  has  no 
manner  of  Talle.  Thofe  who  are  troubled 
with  Pain  in  the  Kidneys,  Cholick,  or 
Strangury,  drink  this  Water  and  it  cer¬ 
tainly  cures  them.  It  is  hot  and  dry  in 
the  firft  Degree.  Monardes,  fol.  24. 

Palo  aromático,  an  aromatick  fweet  fort 
of  Wood  in  the  Wef -Indies,  of  which 
5  E  Monardes 
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71  Ionardes  makes  mention,  but  gives  no 
further  Account. 

Palo  de  Manhco ;  vid.  Panavá.  _ 

Palo  de  China,  China-Root,  it  grows 
in  great  Plenty  in  China,  and  is  alfo  found 
in  Malabar,  Cochin,  Cangranor,  Coulin, 
Panor,  and  other  Places.  It  is  a  Plant 
very  full  of  fmall  Branches,  the  higgelt  no 
thicker  than  a  Man’s  little  Finger.  The 
Root  is  about  the  Bignefs  of  a  Man’s 
VV rill,  folid,  heavy,  white,  and  fome  red- 
difli,  many  of  them  are  found  lficking  to¬ 
gether.  It  is  much  ufed  throughout  the 
pad,  for  all  Pains  in  the  Joints,  for  Ob- 
ilruftions,  Weaknefs  of  Stomach  and  inve¬ 
terate  Head-aches,  and  Coughs,  Sciatica, 
Gout,  Pally,  and  cold  Impoilhumes.  It 
is  generally  taken  with  Honey,  or  Sugar, 
that  is  fo  preferved,  or  elfe  powdered  in 
Wine,  or  boiled  in  Water,  as  we  drink 
Tea.  In  China,  they  eat  this  Root  when 
frefh,  boiled  with  their  Meat,  as  we  do 
Turnips.  They  alfo  dillil  a  Water  from 
it,  ufed  by  the  better  fort.  Monardes  fays 
it  now  grows  in  New-Spain. 

Palo  de  ficrpe,  a  Plant,  whereof  there 
are  two  forts,  the  one  growing  like  Ivy, 
and  looking  at  a  Diftance  like  a  natural 
Snake,  the  Leaves  like  Briony.  It  is  ac¬ 
counted  an  excellent  Remedy  againlt  the 
Bite  of  Snakes,  or  Adders,  and  moll  In¬ 
dians  carry  it  about  them  to  defend  them- 
felves  againll  thofe  Creatures,  which  they 
fry  fly  from  the  Smell  of  it,  and  if  they 
touch  it  prefently  die.  The  other  fort  is 
very  Hender,  with  fmall  long  Leaves,  foft 
and  fmooth,  of  a  dark  green.  The  Root 
of  it  macerated  inWine,  or  Water,  is  a  cer¬ 
tain  Cure  for  all  Bites  of  venomous  Ser¬ 
pents,  all  other  Poifons,  and  feveral  Di- 
ilempers,  and  the  Indians  affirm  any  Man 
is  fafe  againll  thofe  Creatures,  only  carry¬ 
ing  it  in  his  Hand.  There  is  alfo  a  great 
Tree  called  by  this  Name,  and  has  the 
fame  Virtue.  Chrijl .  Acojla,  Hat.  Hijl. 
E.  Ind. 

Palo  de  refpéto,  a  Jury-mall,  being  com¬ 
monly  a  Main,  or  Fore-yard,  fet  up  in- 
ilead  of  a  Mall  loll  in  Storm  or  Fight,  to 
get  the  Ship  to  Port. 

Palo  Jánto,  or  Palo  de  Indias ;  vid.  Guay- 
ácon. 

Dar  de  palo  ■,  to  cudgel . 

Avia  de  ejldr  fulano  puéfo  en  quátro  pa¬ 
los  :  Such  a  one  ought  to  be  fet  upon  four 
Poles.  That  is,  he  deferves  to  be  hanged 
and  quartered. 

Prov.  Palo  de  ciego,  que  faca  polvo  de 
dcbáxo  de  agua :  A  Stroke  of  a  blind  Man, 
which  railes  Dull  from  under  the  Water. 
Said  of  a  defperate  Stroke,  becaufe  blind 
Men  wanting  Sight  to  take  Aim,  lay  on 
with  fuch  Fury  that  the  firit  Stroke  ferves 
for  all. 

Prov.  Si  quieres  dar  de  palos  a  tu  mugir, 
pídele  al  fol  de  bevér :  If  you  have  a  mind 
to  beat  your  Wife,  bid  her  bring  you  Wa¬ 
ter  to  drink  in  the  Sun.  Becaufe,  tho’  the 
Water  be  never  fo  clean  the  very  Atoms 
of  the  Sun  will  appear  in  it,  which  will 
look  like  Dirt,  and  fo  you  have  a  Pretence 
to  beat  her  for  bringing  dirty  Water. 
This  Í3  either  fpoke  as  a  Jell,  or  to  un- 
reafonable  Men,  who  feek  all  Occaflons  to 
quarrel  with,  or  abufe  thofe  under  their 
Power,  who  therefore  are  in  a  Paffion  for 
the  very  Atoms  of  the  Sun. 

Paloma,  f.  f.  a  female  Dove.  Lat. 
Palumba. 

Paloma  qurrána,  f.  f.  a  wild  Pigeon. 

Paloma  torcaz,  f.  f.  a  Ring-Dove. 

Palomar,  f.  m.  a  Dove-houfe. 

Prov.  Anda  la  gata  en  el  palomar:  The 
Cat  is  in  the  Dove-houfe  They  fay, 
when  a  Man  is  got  among  the  Women. 

P  aloma  rija,  f.  f.  a  little  poor  Pigeon. 

Palomares ,  a  Town  in  the  Province  of 
Amlaluzia  in  Spain,  two  Leagues  from  Se¬ 
ville,  contains  100  Families,  one  Parifh, 
two  Chapels,  and  an  Hofpiud,  and  be- 
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longs  to  the  Duke  de  Olivares. 

Palomarilga,  f.  f.  a  poor  little  Pigeon. 

Palomera,  f.  f.  an  open  Place  that  is  ex- 
pofed  to  all  Wind  and  Weather. 

Palomería,  f.  f.  the  Sport  of  killing 
Doves. 

Palometas,  a  fort  of  Stuffs  made  in  Flan¬ 
ders,  and  called  by  no  other  Name  by  the 
Englijh  Merchants  in  Spain,  fome  are  all 
Worked,  fome  half  Thread. 

Palometas  de  pelo  de  camello :  Hair- 
Camblets. 

Palomilla,  f.  m.  the  Herb  Fumitory, 
alfo  a  little  Dove-  In  Horfes  and  Mules, 
is  what  we  called  Hog-back’d,  that  is,  a 
rifing  on  the  Back. 

Palomina ,  f.  f.  idem;  alfo  Pigeon’s 
Dung. 

Palomino,  f.  m.  a  young  Pigeon. 

Palominos  de  catnifa,  a  fhitten  Shirt. 

Palotnita,  f.  f.  or  Palomito,  f.  m.  a  lit¬ 
tle  Pigeon. 

Palomo,  a  male  Dove;  in  Cant,  a 
Dunce. 

Pulo  mo  cafado,  a  rough  footed  Pigeon. 

Palos,  or  Palos  de  Moguer,  a  Town  in 
the  Province  of  Andaluzia  in  Spain,  near 
the  City  Moguer,  feated  on  a  Point  of 
Land,  formed  by  the  Ocean  and  River 
Pinto,  has  not  above  ioo  Houfes,  and  one 
Pariih,  but  is  famous  for  being  the  Part 
from  whence  Columbus  fet  out  for  the  Dif- 
!  covery  of  the  Weft -Indies,  anciently  cal¬ 
led  Palus,  and  corruptly  Palos. 

Palotada  de  atambor,  a  Stroke  on  a 
Drum. 

*  Palote,  in  Cant,  a  clurofy,  clownifh. 
Fellow. 

Palotear,  v.  a.  to  clatter  the  Pikes. 

Palotes,  f.  m.  fhort,  fmall  Sticks,  like 
Drumilicks.  Thence 

Perico  el  de  los  palotes,  a  Fool  that  ufed 
to  go  about  drumming  with  two  little 
Drumilicks. 

Palpable,  adj.  one  term,  palpable,  tobe 
felt. 

Palpablemente,  adv.  palpably. 

Palpado,  da,  p.  p.  felt. 

Palpar,  v.  a.  to  feel.  Lat.  Palpare. 

*  Palpitar,  v.  a.  to  beat  as  the  Heart 
does. 

*  Palpit actor,  f.  m.  the  Perfon  who  pants 
as  out  of  Breath. 

Palpitación,  f.  f.  Palpitation,  Beating 
as  the  Heart  does. 

*  Palpitamicnto,  f.  m.  a  Palpitation  or 
Beating  of  the  Heart. 

Palpitante,  p.  aft.  Beating  as  the  Heart 
does,  or  panting  as  one  out  of  Breath. 

*  Palpitado,  da,  p.  p.  of 

Palpitar,  v.  a.  to  beat  as  the  Heart 
does,  or  the  Pulfe;  to  pant  as  one  out  of 
Breath.  Lat.  Palpitare. 

Palta,  ox  Palto,  a  Fruit  and  Tree  in  the 
Weft-Indies.  The  Tree  large,  lightly, 
and  bears  a  good  Head,  the  Fruit  like  a 
great  Pear,  with  a  pretty  large  Stone  in  it, 
all  the  reft  is  Pulp,  and  when  ripe  like 
Butter,  of  a  delicate  Tafte  and  oily.  In 
Peru  they  are  large  and  have  a  Rind, 
which  comes  off  whole.  In  Mexico  they 
are  generally  fmall,  and  have  a  thin  Rind, 
which  is  pared  like  an  Apple.  They  are 
reckoned  wholefome,  and  hot.  Ac  oft.  Nat. 
Hi  ft.  W.  Ind.  p.  256. 

Paltos,  a  Nation  of  Indians  in  Peru, 
where  the  ancient  Kings  had  a  moil  mag¬ 
nificent  Palace.  They  had  all  large  Fore¬ 
heads,  and  flat  Heads  which  they  made 
by  preffing  them  in  their  Infancy. 

P alude,  f.  f.  a  Marfli,  a  Morafs.  Lat. 
Palus. 

Paludófo,  a,  adj.  marihy,  boggy. 

Palúftre,  f.  m.  idem. 

PAM 

Pamgu'efo,  f  m.  the  Herb  called  wild 
Seene. 

*  P ¿unpan,  f.  f.  a  Vine  Leaf. 
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Pampanada,  f.  f.  the  Juice,  or  Sap, 
preffed  out  of  the  young  Shoots  of  Vines, 
which  is  done  for  want  of  Verjuice.  Alfo 
thofe  very  Shoots  dreiled,  and  eaten  like 
Afparagus,  which  they  fay  are  very  good. 

P dmpanarbta,  f.  f.  an  ancient  fort  of 
Sport  among  the  young  Men  and  Maids, 
but  after  what  Manner  I  do  not  find. 

Pampanillo,  f.  m.  a  little  Vine-Branch. 

Pámpano ,  f.  m.  a  Vine-Branch.  Lat. 
Pampinus. 

Pampanofo,  a,  adj.  full  of  Vine- Bran¬ 
ches. 

Pámphilo,  f  m.  the  proper  Name  of  a 
Man.  Greek  núyctpv’t.o:,  beloved  by  all; 
metaph.  or  ironically,  they  give  this 
Name  to  a  handfome  Fellow  that  is  fome- 
what  fooliih. 

P ¿unpilos,  the  Herb  Cranes-bill. 

Pamplicga,  a  Town  in  Old-Caflile,  fix 
Leagues  from  Burgos,  feated  in  a  fruitful 
Plain,  on  the  Banks  of  the  River  Arlamfon, 
contains  about  200  Houfes,  and  one  Pariih. 

Pamplona,  the  capital  City  of  the  King¬ 
dom  of  Navarre,  in  Spain,  feated  in  a 
large  Plain  at  the  Foot  of  the  Pyrenean 
Mountains,  on  the  Banks  of  the  River 
Arga.  It  is  walled,  and  has  a  ftrong  Ca- 
ille,  contains  5000  Families,  three  Pa- 
riflies,  eight  Monaileries  of  Friars,  five  of 
Nuns,  four  Hofpitals.  It  is  an  Univerfi- 
ty,  and  a  Biihoprick  worth  28000  Ducats 
a  Y car  to  its  Prelate,  anciendy  called  Pom- 
peyopolis. 

Pamplona,  is  alfo  a  Town  in  the  Pro¬ 
vince  called  Nuevo  Reyna  de  Granada ,  in 
South- America,  feated  about  fixty  Leagues 
to  the  North-Eail  of  the  Metropolis  called 
Santa  Fe,  rich  in  Gold  Mines,  and  plen¬ 
tifully  fupplied  with  Sheep,  has  a  Mona- 
ilery  of  Dominicans. 

PAN 

Pan,  f.  m.  Bread,  Corn,  a  Loaf.  Lar. 
Pañis.  Alfo  Pan,  the  God  of  the  Shep¬ 
herds. 

Pan  de  ¡éche,  Manchet  Bread. 

Pan  granqáfo,  coarfe  Bread  with  the 
Bran  in  it. 

Pan  levado,  leavened  Bread. 

Pan  Candeal,  or  Candial,  white  Bread. 

Pan  de  fomas,  Houfehold  Bread. 

Pan  reciente,  new  Bread. 

Pan  de  poya.  Bread  made  of  feveral 
forts  of  Dough,  which  People  give  the 
Baker  for  baking  the  Bread. 

Pan  baqo,  brown  Bread. 

Pan  cenceño,  unleavened  Bread. 

Pan  de  acemite,  the  fined  white  Bread. 

Pan  de  Borona,  Bread  made  of  a  fmall 
lort  of  Grain  in  Galicia,  and  eaten  only 
by  the  poorell  People. 

Pan  efponjófo,  light  fpungy  Bread. 

Pan  de  efpecias.  Ginger-bread. 

Pan  de  lo,  it  is  made  of  the  fineft  Flour, 
Sugar,  Eggs,  and  Orange-flower  Water, 
well  beaten  together,  and  then  baked. 

Pan  cuclillo,  the  Herb  wild  Purflane. 

Pan  y  quesillo  yerba,  an  Herb  of  which 
there  are  many  Sorts,  as  Treacle,  Muftard, 
Madwort,  Mithridate-Muftard,  Candy- 
Tufts,  Penny  Crefs,  and  Buckler-Mullard. 
See  Ray,  verb.  Ihlafpi. 

Pan  porcino,  the  Herb  called  Sow’s- 
bread. 

Pan  de  higos,  a  Mafs  of  Figs  and  Al¬ 
monds  preffed  together  in  the  Form  of  a 
Loaf. 

Pan  floreado.  Bread  of  the  fineft  Flour. 

Pan  de  Azúcar,  a  Sugar-Loaf. 

Pan  de  Rófas,  a  Cake  of  Rofes. 

Pan  de  xabon,  a  Cake,  or  great  Piece 
of  hard  Soap. 

Pan-  de  oro,  a  Mafs  of  folid  Gold. 

Pan  mal  cozido,  ill-baked  Bread ;  but 
metaph.  an  ungrateful  Man. 

Pan  perdido,  loft  Bread.  So  they  call 
a  lewd,  idle  Fellow,  becaufe  the  Bread  he 
eats  is  ill  bellowed. 

A  pan 
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A  pan  y  chuchillo ,  is  the  fame  at  Bed 
and  Board. 

No  fe  le  cucze  el  pan ,  his  Bread  docs  not 
digeft.  They  fay  this  of  a  Mj&n  that  i'. 
Feltlcfs  and  unquiet. 

Del  pan,' y  del  palo ,  a  Bit  and  a  Knock. 

No  comer  el  pan  de  valde,  to  cam  one’; 
Bread. 

Comer  cl  pan  de  los  niños,  to  «at  the 
Children’s  Bread.  That  is,  to  devour  that 
which  fnould  maintain  them. 

Con  fu  pan  Je  lo  cóma,  let  him  eat  it 
with  his  Bread.  That  is,  let  him  take  it 
for  his  Pains.  Much  Good  may  it  tio  him, 
when  a  Man  does  any  thing  amiis,  and 
we  will  not  feem  to  concern  ourfeives  with 
it. 

Pan  por  pan,  y  vino  por  vina,  to  fpcak 
plain,  to  call  Bread  Bread,  and  Wine 
Wine.  Or,  as  we  lay,  to  call  Spade  a 
Spade. 

Prov.  A  filia  de  pan  Ininas  fan  tortas  : 
Cake  is  good  for  Want  of  Bread.  A  hard 
Shift  to  eat  Pye-cruft  inftcad  ot  Bread. 

Prov.  Aun  dura  el  pan  de  la  boda :  The 
Wedding-Loaf  Jails  it  ill.  That  is,  ’tit 
Honey-moon  Bill. 

Prov.  El  pan  comido  la  compaña  defile  a : 
As  foon  as  the  Bread  is  eaten,  the  Compa¬ 
ny  is  broke  up.  In  o  longer  pipe,  no  lon¬ 
ger  dance. 

Prov.  Al  enhornar  fe  házcn  los  panes 
tuertos:  The  Loaves  arc  made  awry  vvher. 
they  are  put  into  the  Oven.  Alan  i; 
corrupted  in  his  Youth. 

Prov.  Con  pan,  y  vino  fe  anda  el  cami¬ 
no :  Bread  and  Wine  carry  a  Man  through 
his  Journey. 

Frov.  Váya  con  Dios  que  un  pan  me  lleva ; 
Fare  him  well  for  he  carries  away  a  Loa; 
of  mine.  So  they  fay  when  a  Creditor 
dies,  or  runs  away  ;  or  when  a  Man  has 
cheated  another,  and  he  will  fee  another, 
and  he  will  fay  no  worfe. 

Prov.  Por  mucho  pan  nunca  mal  ¿not 
Much  Corn  never  makes  a  bad  Year. 
Plenty  is  God’s  BleiTmg;  yet,  in  England, 
we  never  hear  more  Complaints  than  in  a 
plentiful  Year,  when  Corn  being  cheap, 
Farmers  and  Gentlemen  complain  they 
are  undone,  becaufe  they  cannot  ftarve  the 
Poor. 

Prov.  Del  pan  de  mi  compadre,  buen  pá¬ 
tico  a  mi  ahijado ;  A  good  Slice  of  my 
Gcllip’s  Loaf  for  my  Godfon.  Appliec 
to  thofe  who  are  very  free  of  what  is  not 
their  own. 

Prov.  A  pan  dúro  diente  agudo:  A  fharp 
Tooth  for  hard  Bread.  Diamond  muit 
cut  Diamond. 

Prov.  Pan  para  Mávo,  liña  para  Abril : 
Bread,  or  Corn  for  May,  and  Wood  for 
April.  A  Man  mull  lay  in  Store  of  them 
for  thofe  two  Months,  of  Corn,  becaufe 
it  is  dear  ell  in  May,  the  Harveft  being 
rear  in  Spain ;  and  of  Wood  becaule 
Fuel  is  denied  at  the  End  of  Winter. 

Prov.  Pan  de  b  da,  carne  de  Buytréra : 
The  Wedding  Bread,  that  is  the  Wedding 
Feaft,  is  like  a  Lure  for  Hawks.  That 
is,  it  i?  to  allure  the  Huiband,  or  rather 
meant  of  Country  Weddings,  where  ail 
the  Gueils  make  Prefents  to  the  new- 
married  Couple,  and  the  Fealt  is  the 
Lure. 

Prov.  Apoco  pan  tomar  primero:  Where 
there  is  little  Bread  cut  frit.  It  is  good  to 
be  before-hand  at  ihort  Commons. 

Prov.  A  quien  no  le  fibra  pan,  no  cne 
can:  He  that  has  not  Bread  to  fpare  mu  ft 
not  keep  a  Dog.  If  a  Man  has  not  e 
nough  for  himfelf,  he  mult  not  keep  more 
Mouths. 

Prcv.  A  quien  quieres  mal  cómele  el  pan , 
y  a  quien  bien  también:  Eat  his  Bread  that 
you  hate,  and  his  you  love.  That  is, 
cat  v.  herefcever  you  End  it,  whether  among 
Friends,  or  Foes. 

Prcv  Ara  bien  hondo,  cogerás  pan  en 
abvr.Jo:  Plough  deep,  and  you  will  reap 


Abundance  of  Corn.  That  is,  take  Pains 
and  you  will  thrive. 

Prov.  Cayófile  el  pan  en  la  miel:  His 
Bread  fell  into  the  Honey.  Ill  Luck  at¬ 
tended  with  fomc  Good. 

Prov.  ffit ando  comieres  pan  reciente,  no 
bivas  de  la  fuente:  When  you  eat  new 
Bread,  do  r.ot  drink  of  the  Fountain. 
That  is,  Water;  becaufe  cold  Water  upon 
new  Bread  is  unwholefome. 

Prov.  Siembra  temprano,  y  poda  tardío, 
cogerás  pan,  y  vino:  Sow  early  and  prune 
ute,  and  you’ll  have  Corn  and  W  ine. 

Prov.  Tanto  pan  cómo  el  pulgar,  torna  el 
alma  a  fu  tugar:  As  much  Bread  as  a 
Man’s  Thumb,  reílores  the  Soul  to  its 
Place.  That  is,  faves  a  Alan’s  Life  when 
he  is  ftarvir.g. 

Prov.  El  pan  quiere  fer  de  antedía,  y  el 
vino  deáno,  y  día,  y  la  carne  díjfe  día : 
Biead  mull  be  a  Day  old.  Wine  a  Year 
and  a  Day  old,  and  Fleih  of  the  fame 
Day.  One  of  the  word  Spanifi  Proverbs ; 
for  certainly  new  Bread  is  bell,  and  Fleih 
the  tenderer  for  being  kept. 

Prov.  Pan  a  hartura,  y  vino  a  mefúra : 
Bread  to  Satiety,  and  Wine  by  Meafure, 
or  with  Moderation. 

Prov.  Pan  revenado,  ni  harta  viejo,  ni 
muchacho :  Siiced  Bread  fatisf.es  neither  old 
nor  young. 

Prov.  Pan  negro  y  vino  azedo,  fiflenta 
la  cafa  en  pfo:  Brown  Bread  and  four 
Wine  uphold  the  Houfe.  A  Saying  of 
Mifers  who  think  that  bell  which  cannot 
be  eaten  or  drank. 

Prov.  Pan  con  ojos,  y  quéfo  fin  ojos,  y 
vino  que  falte  a  ¡os  ojos:  Bread  with  Eyes, 
Cheeie  without  Eyes,  and  Wine  that  leaps 
up  to  the  Eyes.  That  is,  light  Bread, 
clofe  Cheefe,  and  fparkling  Wine  are 
bell. 

Prov.  Pan  caliente  hambre  mete:  Hot 
Bread  makes  Hunger.  I  know  not  why, 
for  it  foonell  fills  the  Belly. 

Prov.  Pan  cafero  fiémpre  es  bueno :  Houf 
hold  Bread  is  always  good.  Becaufe  large 
Loafs  keep  better  than  fmall ;  and  they 
reckon  the  Bread  is  better  made  at  home, 
than  by  the  Bakers.  But  this  does  not  hold 
in  England. 

Panadera,  f.  f.  a  Woman  Baker. 

Prov.  No  quiero  mas  Panadera,  ef car- 
mentóme  la  primera:  I  will  have  no  more 
Baker  Women,  the  firft  was  a  Warning 
to  me.  So  laid  a  Man  who  had  been 
married  to  one,  that  cuckolded,  and  beat 
him;  when  fire  died,  they  propofed  to 
him  to  marry  another  Baker  Woman. 
Applied  in  any  Cafe,  when  a  Alan  has 
taken  Warning  by  a  former  Misfortune. 

Prov.  Panadera  evades  únte;,  aunque 
aora  traéis  guantes :  You  was  a  Baker  Wo¬ 
man  before,  tho’  you  now  wear  Gloves. 
To  put  bafe  People  who  take  State  upon 
them,  in  mind  what  they  were. 

Panadería,  the  Baker’s  Street,  or  a  Ba¬ 
ker’s  Shop. 

Panadero,  f.  m.  a  Baker. 

Panal,  f.  m.  a  Honey-comb. 

Panamá,  a  City  and  Sea-port  Town  in 
the  Province  of  America,  called  Tierra 
Firme,  being  the  very  Illhmus  that  joins 
North  and  South  America,  on  the  Shore 
of  the  South- Sea,  in  eight  Degrees,  thir¬ 
ty  Minutes  of  North  Latitude ;  it  is  a  Bi- 
ihoprick,  and  a  Place  of  confiderable 
Trade. 

Panapána,  f.  f.  a  llrange  fort  of  Fifh 
in  Brafil,  of  an  indifferent  Length,  has  a 
rough  Skin  like  the  Seal  Fifis,  with  a  flat 
monilrous  Head  Handing  in  length  athwart 
the  Body,  like  a  crofs  Beam,  the  Eyes  at 
the  Ends. 

Panarizo,  f.  m.  a  Fellon,  or  Whitlow 
on  a  Finger.  Lat.  Panaritium. 

Panatela,  f.  f.  any  thing  that  is  eaten 
with  Bread. 

Pana-va,  fo  Palo  de  Maluco,  this  Tree 
grows  in  the  Molucca  Iflands,  whence  it 


takes  the  Spanifi  Name,  very  carefully 
looked  after,  and  cultivated  in  Gardens, 
and  is  not  feen  elfewhere ;  it  is  as  big  as  a 
Quince  Free,  the  Leaves  like  common 
Mallows,  the  Seed  lefs  than  fmall  Nut-; 
thefe  Seeds  given  in  a  fmall  Quantity, 
mixt  with  boiled  Rue,  to  Birds,  make 
them  fall  down  llupified,  that  they  mav  be 
taken;  but  the  Wood  is  an  Antidote  a- 
gainll  any  Poifon,  taken  inwardly,  and 
outwardly  applied  ;  it  is  taken  inwardly 
with  Succefs,  in  Rofe  Water,  common 
Water,  or  Chicken  Broth,  being  powder¬ 
ed  with  a  Rafp,  and  the  Quantity  is  half  a 
Scruple  to  the  Itrongeil  Body :  For  the  Bite 
of  any  venomous  Creature,  or  Wounds  of 
poifoned  Weapons,  it  is  taken  inwardly, 
and  fome  of  the  Powder  applied  outwardly 
to  the  Hurt;  it  purges  all  noxious  Hu¬ 
mours,  and  is  good  in  Agues,  Fevers, 
Cholick,  Dropfy,  and  many  other  Di- 
ftempers;  befides  it  kills  all  Worms,  and 
recovers  the  Stomach  when  loft,  and  if  it 
íappens  to  purge  too  much,  the  Patient 
need  only  drink  half  a  Porrenger  of  De- 
coftion  of  Rue,  or  eat  of  a  Chicken,  and 
it  prefently  flops ;  befides,  it  is  nothing 
ioathfome,  and  may  be  taken  going  about 
without  Danger ;  vid.  Chrifl.  Acojl.  Nat. 
Hifl.  E.  bid. 

P.vupa,  f.  f.  the  Paunch,  the  Belly. 

Pan  fa  de  vaca.  Tripe  to  eat. 

Pancarpia,  f.  f.  a  Garland  made  of  all 
fort  of  Flowers.  Greek. 

Pancera,  f.  f.  the  Armour  for  the  Belly ; 
alfo  a  Tripe  Woman.  ,j 

P anches,  a  Nation  of  Indians  in  the 
Province  called  Nuevo  reyno  de  Granada, 
in  South- America. 

Pancdrbo,  a  Town  in  Old-Cafiile,  in 
Mid-way  betwixt  Burgos  and  Vitoria,  has 
an  old  Caflle,  200  Families  and  one  Pa- 
riih. 

Pancrácio,  f.  m.  Pancratius,  the  pro¬ 
per  Name  of  a  Man.  Greek. 

Panfido,  a,  adj.  big-bellied. 

Pá.ndo,  a  Cheat,  or  packing  of  Cards. 

Pandarfi  ;  obf.  to  bow  one’s  felf. 

Pandeólas,  a  Col  left  ion,  or  Volume  of 
the  Civil  Law,  containing  the  whole  Bo¬ 
dy  of  it;  called  in  Latin  Pandeóla ;  from 
the  Greek,  w«l,  all,  and  to  con¬ 

tain. 

Panderete,  f.  m.  a  little  Pandero.  See 
the  Word  Pandero ;  in  Cant,  it  is  a  Cheat 
at  Cards. 

Panderetero,  f.  m.  or  Panderetera,  one 
that  plays  on  (he  Pandero,  or  that  fells,  or 
make  them.  See  Pandero. 

Pandero,  f.  m.  an  Inftrument  made  in 
the  nature  of  a  little  Drum,  being  a  Skin 
or  Parchment  Top  and  Bottom,  but  not 
above  three  Fingers  thick  between  the  two 
Parchments ;  fo  that  they  hold  it  in  one 
Hand,  and  ftrike  it  with  the  other  with¬ 
out  Sticks :  About  it  are  fixed  a  great 
many  Horfe-Bells ,  which  found  at  the 
fame  time,  and  all  make  a  difagreeable 
Noife.  It  is  an  ancient  Infirument  in 
Spain,  and  ftill  ufed  by  the  Country  Peo¬ 
ple,  who  dance  to  it. 

Prov.  No  todo  es  vero  lo  que  fuéna  el  pan¬ 
dero  :  All  is  not  true  that  the  Pandero 
founds.  That  is,  we  muft  not  believe  all 
we  hear. 

Pandilla,  f  f.  a  Cheat  at  Cards,  or 
packing  of  them. 

Pandillacfor,  f.  m.  a  Cheat  that  packs 
the  Cards. 

*  Pandillddo,  da,  p.  p.  of 

Pandillár,  v.  a.  to  pack  the  Cards. 

Pandillero,  1.  m.  as  Pandillador. 

Pando,  fpread  abroad. 

Pandora ,  f.  m.  a  Woman,  the  Poets 
feign,  Vulcan  made  by  Jupiter's  Com¬ 
mand,  on  whom  all  the  Gods  bellowed 
fome  Gift,  and  therefore  fo  called  from  the 
Greek  tt ¿v,  all,  and  a  Gift. 

Pandorga,  f.  f.  a  mad  confuted  Noife 
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of  many  Inllruments,  made  deiigrredly  for 
Sport. 

P  andúrria,  f.  f.  vid.  Bandurria. 
Panegírica,  f.m.  a  Panegyrick,  an  Ora¬ 
tion  made  in  praife  of  any  Perfon.  Greek 
Ilaroyvpc. 

Paneles,  f.  m.  is  what  we  call  Plates  in 
Heraldry  ,  being  only  Silver  .Rounds  in  the 
Efcutcheon. 

Pavera,  f.  Bin,  a  Bnikct,  or  other 
thin11-  to  keep  or  carry  Bread,  or  Corn. 

P aniro,  f.  m.  idem. 

Panes,  f.  m.  the  Corn  on  the  Ground  ; 
alfo  Loaves. 

Panes  en  blr/ja ,  Green  Corn. 

No  fe  ira  a  los  panes.  He  will  not  go 
into  the  Corn  ;  they  fay  when  a  Man  or 
Beak  is  fecured. 

Panctel,  f.  m.  Panada,  or  Bread  boiled 
with  Water,  Sugar  or  Honey,  and  other 
Ingredients. 

Panezico,  Panezillo,  f.m.  or  Panezito, 
a  little  Loaf. 

Pangué/o,  f.  m.  wild  Muilard. 

Paniagua,  f.  f.  the  Sur- name  of  a  noble 
Family  in  Spain. 

Paniaguado,  f.  m.  a  Servant,  or  Re¬ 
tainer  on  a  Family,  as  if  he  were  al¬ 
lowed  Bread  and  Water,  that  is,  Meat 
and  Drink. 

Panípa,  f.  f.  vid.  Paniza. 

Pánico,  f.  m.  vid.  Panizo. 

Panículo,  f.  m.  the  Skin  that  covers  the 
Skull. 

Paniego,  f.  m.  a  great  Bread-eater. 

Tierra  paniega,  good  Corn- Land. 
Panificar,  v.  a.  to  bring  forth  Corn  ;  a 
pedantick  Exprelfion. 

Panilla,  f.  f.  a  certain  Meafure  of  Oil ; 

I  fuppofe  out  of  ufe,  for  I  cannot  find 
what  quantity.  Arab. 

P ani quesillo,  f.  m.  vid.  Pan. 

Paniza,  f.  f.  Indian  Wheat,  or  the 
Place  where  it  is  fowed. 

Panizo,  f.m.  idem. 

Panocha,  f.  f.  a  Stalk  of  any  thing  that 
grows,  by  fome  called  a  Catkin,  by  others 
a  Palm, 

Panplóna,  f .  f .  vid.  Pamplona. 
Pantamimo,  f.  m.  vid.  Pantomimo. 
Pantanal,  i.  m.  a  Morafs,  a  Quag¬ 
mire. 

Pantano/o,  Ja,  adj.  boggy,  maríhy. 
Pantárba,  f.  f.  or  Pantárva,  a  pre¬ 
cious  Stone  called  the  Sun-Stone,  which 
heated  in  the  Sun  draw's  the  Load-Stone 
to  it. 

Panteón,  f.  m.  the  Pantheon,  once  a 
Heathen  Temple  at  Rome,  now  called 
Saint  Mary  Rotunda.  In  Spain,  the  P an¬ 
teen,  or  Pantheon,  is  a  round  Chapel,  a 
moil  noble  Strufture  at  the  End  of  the 
Church  of  the  Ef curial,  in  which  all  the 
Royal  Family  of  Spain  are  buried,  ever 
fince  the  Emperor  Charles  V. 

Pantera,  f.  f.  the  wild  Beak  called  a 
Panther.  Lat.  Pant  her  a. 

Pantomimo,  f.  m.  one  that  imitates  the 
Geilures  of  all  Men.  Greek. 

Pantorrilla,  f.  f.  the  Calf  of  the  Leg. 
Pantorrilludo,  da,  adj.  one  that  has  great 
Calfs  of  the  Legs. 

Pantifiázo,  f.  m.  a  Blow  with  a  Slip¬ 
per. 

Pantuflo,  f.  f.  a  Slipper. 

Pantuflo,  f.  m.  idem. 

Panuco,  a  City  and  Province  of  North- 
America,  within  the  Confines  of  the  King¬ 
dom  of  Ne-zv-Spain,  and  North  of  it,  a- 
bout  fifty  Leagues  in  Length,  and  as  much 
in  Breadth  ;  fruitful,  and  has  Veins  of 
Gold :  The  North  Side  of  it  borders  on 
Florida,  the  Eail  upon  the  Gulf  of  Mexico, 
and  the  South  and  Well  upon  the  King¬ 
dom  of  Nevj-Spain. 

P anunguian,  a  very  large  T  ree  in  the 
Philippine  Iflands,  producing  a  Fruit  as 
big  as  a  Pidgeon’s  Egg,  with  a  red  Shell, 
in  Shape  and  Hardnefs  like  our  Pine- 


Apples  ;  within  there  are  Kernels  and 

a  tranfparent  Pulp  of  good  Take,  and 
helping  Digeilion.  Others  have  given 
this  Fruit  the  Name  of  Licias,  for  its 
Likenefs  with  thofe  of  China ;  but  it  dif¬ 
fers  from  them  ;  vid.  Gemelli,  mol.  5.  lib. 
2.  cap.\. 

Panzudo,  adj.  vid.  Panqúdo. 

PAN 

Panal,  f.  m.  a  Clout  to  turn  a  Child 
dry  ;  Iron,  the  End  of  a  Man’s  Shirt 
that  hangs  out  at  his  Breeches. 

Pañalón,  f.m.  a  great  Clout.  Metaph. 
a  ilovenly  Fellow,  whofe  Shirt  hangs  out 
at  his  Breeches. 

Pañázo,  f.  m.  coarfe  Cloth. 

Pañetes,  f.  m.  a  fort  of  open  Breeches 
or  Drawers,  worn  by  Fiihermen,  Dyers, 
and  others  that  go  into  the  Water. 

Pañezuélo,  f.m.  a  little  Cloth,  a  Towel, 
a  Handkerchief. 

Pañezuélo,  f.  m.  idem. 

Paño,  f.  m.  Cloth.  Lat.  Pannus.  In 
Architeélure ,  it  is  the  Curtain  of  a 
Wall. 

Paño  báxo,  coarfe  Cloth. 

Paño  de  narízes,  a  Handkerchief;  a 
Word  ufed  only  by  the  meaner  fort. 

Paño  de  cara,  idem. 

Paño  de  manos,  a  Towel. 

Paños  foffegádos,  obf.  a  grave  Gar¬ 
ment. 

Paño  de  lino.  Linen  Cloth . 

Paño  de  lana.  Woollen  Cloth. 

Paño  en  el  róflo,  a  Scurf  on  the  Face. 

Paño  en  el  ojo,  a  Blemifh  in  the  Eye. 

Paños  de  pared.  Hangings. 

Prov.  No  eflámos  en  la  color  del  paño: 
We  are  not  about  the  Colour  of  the  Cloth. 
That  is,  We  are  not  about  Trifles,  we 
are  upon  Things  of  more  Moment :  or, 
We  are  not  agreed  about  the  Colour  of  the 
Cloth,  we  have  refolved  on  nothing  yet. 

Prov.  No  ay  mejor  remiendo  que  del  mi f 
mo  paño :  The  bell  Patch  is  of  the  fame 
Cloth. 

Prov.  En  el  mejor  paño  cáe  la  raza : 
The  bell  Cloth  has  uneven  Thread.  No¬ 
thing  is  fo  perfect,  but  fome  Blemilh  may 
be  found  in  it. 

Prov.  El  mal  paño  defeúbre  la  hilaza  : 
Bad  Cloth  difeovers  the  Thread.  That 
is,  is  foon  thread-bare.  So  bafe  People 
difeover  what  they  are,  though  never  fo 
much  difguifed. 

Prov.  De  ruyn  paño  nunca  buen  Jáyo  : 
Bad  Cloth  never  makes  a  good  Coat. 
You  cannot  make  a  Silk  Purfe  of  a  Sow’s 
Ear. 

Prov.  flu  Pen  fe  ns  fie  de  ruyn  paño ,  dos 
vézes  fe  vi  fie  al  año ;  He  that  makes 
Clothes  of  bad  Cloth,  makes  two  Suits  a 
Year.  That  is,  he  will  have  need  of  two, 
becaufe  coarfe  Cloth  prefently  wears  thread¬ 
bare,  and  is  fcandalous. 

Prov.  Paño  con  paño,  y  la  fleda  con  la 
mano :  Cloth  with  Cloth,  and  Silk  with 
the  Fland.  That  is,  rub  or  clean  them 
fo. 

Prov.  Paño  ancho,  y  mót¡o  fiel,  házen 
rico  el  mercader :  Broad  Cloth  and  an  ho- 
nell  Servant  made  a  Shop-keeper  rich. 

Prov.  Paño  fino  antes  roto  que  venido  : 
Fine  Cloth  is  torn  before  it  is  overcome. 
That  is,  it  is  handfome  and  creditable  ’till 
it  is  worn  to  Rags. 

Prov.  En  el  paño  mat  fino  fe  <vee  mas  la 
mancha  :  A  Spot  is  moll  feen  upon  the 
finell  Cloth.  That  is ,  bafe  Actions  in 
great  Men  are  moll  vifible. 

Panoja,  f.  f.  an  Ear  of  Indian  Corn. 

Panojo,  f.  m.  that  has  a  Film  before  the 
Eye. 

Pañol,  f.  m.  the  Bread-Room  and  Pow¬ 
der-Room  in  a  Ship. 

Pañófo,  fa,  adj .  feurfy. 

P  añublo,  f.m.  a  little  Cloth,  au  Hand¬ 
kerchief. 


PAP 

Papa,  f.  f.  the  Pope.  Greek.  Alfo  Pap 
for  Children  ;  vid.  Papas. 

Papada,  f.  f.  a  great  double  Chin,  or  a 
great  hanging  flelhy  Chin,  a  Dew-lap. 

Papado,  da,  adj.  eaten,  devoured;  alfo 
the  Popedom. 

Papagayádo,  adj.  of  the  Colour  of,  or 
like  a  Parrot. 

Papagayo,  f.m.  the  general  Name  for 
all  Parrots ;  but  there  are  feveral  forts  of 
them,  fome  called  Catarinillas ,  all  green, 
others  Loros,  which  are  green,  but  have 
the  Tips  of  their  Wings  and  their  Heads 
yellow ;  Pericos,  little  bigger  than  aThrufh 
and  Green ;  others  as  big  as  a  Dove, 
called  Guaccamdyas,  very  beautiful,  for 
they  have  red,  green  and  yellow  Feathers, 
and  a  beautiful  Tail,  as  long  as  a  Phea- 
fant’s ;  but  they  do  not  taik :  vid.  Ge¬ 
melli,  vol.  6.  lib.  2.  cap.  9. 

Papagayo,  f.  m.  is  alfo  a  Fiih  like  a 
Tench  ;  and  in  Cant,  a  Spy  or  Informer. 

Papagayo.  de  las  Indias,  an  Herb  called 
Indian  Popingeay. 

Hablar  cómo  papagayo,  to  talk  like  a 
Parrot ;  that  is,  either  to  talk  very  much, 
or  to  talk  nothing  to  the  purpofe. 

Papahígo,  f.  m.  a  fort  of  Riding-hood 
made  of  Felt  for  foul  Weather,  or  a  Hat 
or  Cap  made  to  pull  down  about  one  in 
cold  or  foul  Weather :  At  Sea  it  is  the 
Main-fail  without  a  Bonnet. 

Papaígo  ;  vid.  Papahígo. 

Papal,  adj.  of  or  belonging  to  the 
Pope. 

Papar,  v.  n.  to  gorge,  to  fwallow,  to 
devour,  to  eat  any  thing  that  is  foft. 

Paparefilla,  f.  f.  a  Hobgoblin,  Robin 
Good-fellow,  or  as  we  fay  to  the  Children, 
the  Bull-beggar. 

P aparo,  f.  m.  a  Clown,  a  ruilical  Fel¬ 
low  that  gazes  and  is  amazed  at  all  he  fees. 

Paparráz,  f.  f.  the  Herb  Stavefacre. 

Paparuéco,  f.  m.  as  Páparo. 

Papas,  f.  f.  Pap  for  Children. 

Papas,  f.  f.  a  fort  of  Roots  growing  in 
the  mountainy  cold  Parts  of  the  Wefll- 
Indies,  like  Pig-Nuts,  with  a  fmall  Leaf 
fprouting  out,  and  ufed  there  to  make 
Bread ;  they  dry  them  well  in  the  Sun, 
and  then  prefling  them,  make  Cakes, 
which  they  call  Chuño,  and  keep  long, 
ferving  inllead  of  Bread  ;  great  Quantities 
whereof  are  carried  to  the  Mines  of  Potofi. 
The  Papas  are  alfo  eaten  frelh,  either 
boiled  or  roafled,  and  they  make  a  fort 
of  Pottage  of  the  bell  kind  of  them, 
which  they  call  Lacro  ;  vid.  Jof.  Acofl. 
Nat.  Hfi.  W.  Ind-  lib.\.  c.  17.  p.  240. 

Papas  de  plata.  Lumps  of  pure  Silver, 
fometirr.es  found  as  big  as  fmall  Roots, 
which  need  no  refining ;  but  this  is  rare  : 
vid.  Acofl.  Nat.  Hfi.  IV.  Ind.  pag.  201. 

Papasal,  f.  m.  a  childilh  fort  of  Sport 
among  Children,  drawing  Streaks  in  the 
Alhes ;  thence  the  Name  is  given  to  fome 
noify  Proceedings  in  Law,  which  are  no¬ 
thing  to  the  purpofe :  They  alfo  call  by 
this  Name  a  fooliih  Fellow,  a  Jack 
Adams. 

Papaya,  f.  f.  a  Fruit  in  India,  growing 
on  a  Plant  that  does  not  run  up  above 
twenty  Spans  high,  the  Body  of  it  under 
a  Span  diameter,  but  fo  foft,  that  it  i^  ea- 
fily  cut  with  a  Knife;  the  Leaf  is  broad, 
like  that  of  a  Pompion ;  the  Fruit  hangs 
like  Clutters  of  Grapes  about  the  Top  of 
the  Trunk,  where  they  ripen  and  grow 
bigger  one  after  another ;  they  are  longiih, 
and  as  big  as  two  ordinary  Pears ;  as  to 
Colour,  they  arc  green  and  yellow  with¬ 
out,  and  yellowiih  within,  with  little  black 
Seeds  or  Stones  in  them ,  like  F.lder- 
Berrics :  They  grow  all  the  Year  about ; 
vid  .Gemelli,  vol.  3.  lib.  1.  cap.  8. 

Papázgo,  f.m.  the  Popedom,  the  Papal 
Dignity,  the  Pontificate,- 

Papel} 
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Papel,  f.  m.  Paper ;  corrupt  from  the 
Latin  Papyrus. 

Papel  de  ejlráqa,  Brown  Paper. 

Papelero,  f.  m.  a  Stationer  that  fells 
Paper. 

Papeles,  f.  m.  is  ufed  for  Writings. 

Papehco,  f.  m.  a  little  Paper. 

Papelma,  f.  f.  a  fort  of  Veflel  wide  at 
the  top,  and  narrow  at  the  bottom  like 
a  Funnel. 

Papelito,  f.  m.  a  little  Paper. 

Papelifta,  f.  m.  a  Man  that  is  always 
bufy  among  Papers  or  Writings. 

Papelón,  f.  m.  large  Paper,  old  wafte 
Paper ;  alfo  Paileboard. 

Papera,  f.  f.  a  Swelling  in  the  Throat. 

*  Papigórdo,  f.  m .  one  that  is  fat  about 
the  Throat. 

Papilla,  f.  f.  Pap  for  Children. 

No  piénfes  darme  papilla ,  do  not  think 
to  give  me  Pap  ;  that  is,  to  make  a  Child 
of  me,  or  to  impofe  upon  me. 

Papirote,  f.  m.  a  Fillip. 

Papilas,  f.  f.  Pap  for  Children. 

Papo,  f.  m.  the  Gorge,  the  Throat,  a 
great  fat  hanging  Chin,  the  Dewlap  of  a 
Beall,  the  Maw  of  a  Bird ;  alfo  the  Puff 
that  grows  on  the  Thiltle,  and  an  old- 
faihioned  fort  of  Head-Drefs;  metaph. 
Pride,  Statelinefs ;  it  is  alfo  ufed  for  that 
part  of  a  Woman  called  Venus  Mount. 

Hablar  de  papo,  to  talk  in  the  Throat, 
affe&ing  Greatnefs. 

Hablar  papo  a  papo,  to  fpeak  plain,  and 
Face  to  Face. 

Hazer  papo  cómo  mona,  to  fill  the  Chops 
like  a  Monkey. 

Una  en  papo,  y  otra  en  fáco  ;  one  in  the 
Gorge,  the  other  in  the  Pouch  :  That  is, 
to  eat  and  carry  away. 

Ejlar  in  papo  de  buytre,  to  be  in  the 
Vulture’s  Maw  ;  that  is,  to  be  abfolutely 
loll,  pail  Recovery. 

Papóla,  f.  f.  a  wild  Poppy. 

Papon,  a  great  Eater,  a  great  Maw ; 
alfo  a  fort  of  Melon. 

Papos,  the  Flowers  of  the  Thiille  ;  alfo 
a  fort  of  Puffs  in  Women’s  Head-Drefs. 

Papudo,  da,  adj.  that  has  a  great  Maw 
or  Dewlap. 

Pápula,  f.  f-  a  Bliller. 

PAR 

Par,  a  Pair,  a  Couple. 

A  par  de  úna  cója,  jull  by,  or  even  with 
a  thing. 

Sin  par,  not  to  be  parallelled  or  equalled. 

A  la  par,  equally . 

De  par  en  par,  as  La  puérte  efiá  abierta 
de  par  en  par,  the  Door  Hands  wide  open. 

Para,  adv.  For,  or  To. 

*  Para  mucho,  good  for  much,  of  great 
Value. 

Para  poco,  good  for  little,  of  fmall  Ca¬ 
pacity. 

Para  que  ?  For  what  ?  or,  to  what 
purpofe  ? 

Para  que,  to  the  end  that. 

Para  Jiénipre,  for  ever. 

Para  bien,  a  Congratulation. 

Para  con  el  no  <vále  nuda,  in  his  Opi¬ 
nion  it  is  worth  nothing. 

Para,  Verb  vid.  Para. 

Caválla  de  buen  parar,  a  Horfe  that 
Hops  well. 

Para,  f.  f.  a  Fort  the  Portuguefe  have, 
with  fome  Plantations  about  it,  on  a 
fmall  River  not  far  from  the  River  of 
the  Amazons,  being  the  Northermoll  Part 
Ot  Brajil. 

Parábola,  f.  f.  a  Parable.  Greek. 

Parada,  f.  f.  a  Stopping,  or  a  Place 
to  Hay  or  Hop  at  ;  the  Parade  where 
Soldiers  aflemble,  for  Guards  or  other 
Duty. 

Paradas,  a  Town  in  the  Province  of 
Andaluzia,  in  Spain,  a  League  and  a 
half  from  Marchena,  contains  300  Houfes, 
one  Pariih,  and  belongs  to  the  Duke  of 
Arcos. 


Paradera  de  molino,  f.  f.  a  Mill-dam. 
Paradero,  f.  m.  a  Hopping  place. 
Paradigma,  f.  m.  an  Example.  Greek. 
Paradilla,  f.  f.  a  little  Stop. 

Parado,  da,  p.  p.  flopped.  • 

Parador,  f  m.  a  Carrier’s  Inn. 

Parado  xa,  f.  m.  a  Paradox,  a  Hrange 
Propofition  or  Opinion  ;  different  from  the 
general  Opinion  of  the  World.  Greek , 
ilaeohJ admirable. 

Paraciua,  a  River  in  Brajil. 

Párafo,  f.  m.  a  Paragraph  in  a  Book. 
Greek. 

Parafráfis,  f.  f.  vid.  P araphrájis . 

P  arafrenáles  bienes,  all  the  Goods  a 
Woman  brings  her  Hufband  over  and  a- 
aove  her  Portion :  A  Term  ufed  by  the 
Lawyers.  Greek. 

Paráge,  f.  m.  a  Place,  as  En  tal  Pa¬ 
rage,  in  fuch  a  Place.  From  Parer,  to 
Hop. 

Hombre  de  paráge,  in  Catalonia,  is  a 
Gentleman,  fo  called,  quaji  aparejado,  that 
is,  provided ;  becaufe  they  are  equipped 
for  War  ;  vid.  Difcurfos  de  la  nobleza, 
dije.  4. 

Paragoána,  a  Peninfula  in  the  Province 
of  Venezuela,  in  South- America,  running 
out  into  the  Sea  from  the  capital  City 
Coro,  twelve  Leagues  in  length,  the  ut- 
moil  Point  whereof  is  called  Cabo  Jan  Ro¬ 
man,  the  whole  Compafs  of  it  about 
twenty-five  Leagues,  molt  plain,  the  Na¬ 
tives  mild  and  tradable. 

Paragon,  f.  m.  vid.  Parangón. 
Parágrafo,  f.  m.  vid.  Párafo. 

Paraguay,  a  vafl  Province  of  South- 
America,  on  the  North-fide  of  the  River 
of  Plate,  bordering  on  the  Eaft  with  Brajil. 
This  Province  was  fubdued  without  Arms 
by  the  Preaching  of  the  Jefuits.  There 
is  a  vail  River  of  the  fame  Name,  from 
which  the  Province  is  fo  called. 

Paraiba,  f.  f.  one  of  the  fourteen  Cap- 
tainfhips  or  Governments,  into  which  the 
vafl  Province  of  Brafil  is  divided ;  fo 
called  from  its  capital  City  of  the  fame 
Name,  built  upon  a  River  which  alfo  bears 
the  Name. 

Paraje,  f.  tn.  vid.  Paráge. 

Paraífo,  f.  m.  vid.  Parayfo. 

Paralelo,  f.  m.  parallel,  a  Line  that 
runs  equi-diflant  from  another,  a  parallel 
Line. 

Paralipomenon,  f.  m .  Books  in  the  Bible 
commonly  called  the  Chronicles :  The 
Name  Paralipomenon  given  them  from 
the  Greek  lla.^a.Kei'iuo,  to  pafs  by  ;  be¬ 
caufe  they  contain  fome  things  which  feem 
to  have  been  omitted  in  the  Books  of 
Kings. 

Paralitico,  f.  m.  one  troubled  with  the 
Palfy.  Greek. 

P aralogifmo,  f.  m.  a  deceitful  Conclu- 
fion,  or  captious  way  of  Reafoning  or 
Arguing.  Greek,  n«.‘a,-h<,y[afo<;. 

Paramentádo,  da,  adj.  hung  as  a  Room, 
trapped  as  a  Horfe,  or  dreffed  as  a  Man 
Or  Woman. 

Paramiéntes,  obferve,  take  notice. 
Páramo,  f.  m.  a  Defart  or  open  empty 
Place ;  quafi  Par  erémo. 

Parána,  the  Indian  Name  of  the  great 
River  of  Plate,  in  South- America,  fignify- 
ing  in  the  Indian  Language,  a  Sea.  See 
more  of  it.  Verb.  Rio  de  la  Pláta. 

Paranáiba,  a  River  and  Province  on 
the  Confines  of  Brafil ;  the  River  falls 
into  that  of  the  Amazons,  on  the  South 
fide  of  which  the  Province  lyes. 

Paranapiacáiba,  a  Ridge  of  Mountains 
in  the  Captainlhip  of  S.  Vincent,  in  the 
South  part  of  Brafil,  running  at  an  equal 
diflance  from  the  Sea-Coaft. 

Paránqa,  f.  f.  the  Place  where  Nets  are 
fpread  to  catch  Birds. 

Parancero,  f.  m.  a  Bird-Catcher,  that 
catches  them  in  Nets. 

Parangón,  f.  m.  an  equal,  an  even 
Match. 


Parangonádo,  da,  p.  p.  equalled,  com¬ 
pared,  matched. 

*  Parangonador,  f.  m.  the  Perfon  who 
equals  or  compares  with  another ;  alfo  a 
Competitor. 

Parangonar,  v.  a.  to  equal,  to  compare, 
to  match.  Italian. 

Parapeto,  f.  m.  a  Parapet  or  Breail- 
work  to  cover  Men,  that  they  may  ftand 
behind  to  defend  a  Place,  out  of  Shot. 

P araf-áfis,  f.  f.  a  Paraphrafe,  an  Expo- 
fition  of  a  thing  in  other  Words.  Greek. 

Parar,  v.  a.  to  flop. 

P arar  mientes,  to  mark,  to  obferve. 

P arar  en  el  juego,  to  fet  one’s  Money 
at  play. 

Juego  del  parar,  the  Game  of  Hazard. 

Parar  de  tenazón,  to  flop  ihort  in  the 
Career. 

Parafchve,  f.  m.  the  fixth  Day  of  the 
Week,  or  our  Friday,  fo  called  in  Greek , 
Signifying  Preparation,  becaufe  that  Day 
the  Jews  prepared  all  things,  that  they 
might  have  nothing  to  do  on  the  Sab¬ 
bath. 

Parafifmo,  f.  m.  a  Paroxifm,  the  Fit  of 
a  Fever:  From  the  Greek  naeolvofoc. 
But  the  Spaniards,  by  this  Word,  exprefs 
a  fwooning  Fit,  or  the  laft  Strugglings  of 
a  dying  Man. 

Parásito,  f.  m.  a  Parafite,  a  Flatterer. 

Paramento,  f.  m.  any  Fence  againft  the 
Wind. 

Paraúla,  f.  f.  obf.  for  Palábra. 

Paráyba,  f.  f.  vid.  Paraiba. 

Parayfo,  f.  m.  Paradife.  Lat.  Para- 
difius. 

P áreas,  f.  f.  the  Deftinies,  Clotho,  La- 
chefis,  and  Atropos. 

Parche,  f.  m.  a  Patch  ;  alfo  a  Drum. 

Parcial,  adj.  one  term,  partial. 

P arcialidad ,  f.  f.  Partiality  ;  alfo  a  Par¬ 
ty  or  Fait  ion. 

*  Parcialmente,  adv.  partially. 

*  ParcialiJJimamlnte,  adv.  very  par¬ 
tially. 

*  ParcialiJJimo ,  ma,  adj.  fuperl.  very 
partial. 

*  Parcimónia,  f.  f.  Parcimcny. 

Porcionero,  f.  m.  a  Partner  or  Partaker. 

Párco;  vid.  Parque. 

Páreos,  the  Name  of  an  ancient  Indian 
Palace  in  the  Kingdom  of  Peru,  built  on 
the  top  of  a  Mountain,  in  the  High-way 
from  Lima  to  Xauxa. 

Parcotes,  a  Nation  of  Indians  in  the 
Province  ot  Guiana,  in  South- America. 

Pardal,  f.  m.  a  Sparrow.  Fiom  the 
Greek,  Ila^íaÁo;. 

Prov.  Dos  pardáles  en  úna  efpiga,  házen 
mála  liga :  Two  Sparrows  upon  one  Ear 
of  Corn  cannot  agree.  To  fignify,  that 
two  Perfons  aiming  at  one  and  the  fame 
Interefl  cannot  agree. 

Pardiez,  an  ufual  Expreflion  to  fave 
Swearing,  fignifying,  By  Ten,  inltead  of 
Por  Dios,  By  God. 

Pardillo,  f.  m.  or  Pardifco,  the  Bird 
called  a  Linnet  ;  alfo  of  a  greyifh  Colour. 

Pardo,  da,  adj.  Grey. 

Párdo,  f.  m.  a  Leopard.  Lat.  Pardo. 

Párdo,  f.  m.  a  Foreft  and  Houfe  of  Re¬ 
creation  near  Madrid,  to  which  the  Kings 
of  Spain  go  to  divert  themfelves. 

Pareádo,  da,  p.  p.  paired,  matched. 

*  Pareadbr,  f  m.  who  pairs  or  matches. 

Parear,  v.  a.  to  pair,  to  match. 

Parecer,  v.  a.  Prasf.  Paréfco,  Prset.  Pa¬ 
red,  to  feem,  to  appear,  to  be  like. 

Parecer  en  juyzio,  v.  a.  to  appear  in 
Court.  Lat.  Appareo. 

Parecer  úna  cofa,  is  for  a  thing  that  was 
loft  to  be  found,  as  it  were  to  appear. 

Parecer  bien,  o  mal,  to  look  well,  or  ill. 

Parecer  le  lexos,  to  appear  at  a  diflance. 

Parecérje  a  otro,  to  be  like  another. 

Parecérle  que  es  afsi,  to  think,  or  to  be 
of  opinion  it  is  fo. 

Prov.  Bien  áya  quien  a  los  fúyos  parece : 
Good  Luck  betide  him  that  is  like  his 
5  F  Friends. 
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Friends.  Ufed  feriouily,  when  a  Man  fol¬ 
lows  the  good  Example  of  his  Parents ; 
and  ironically,  when  he  copies  their 

Vices.  ,  , 

Prov.  Quien  no  parece  perece  :  xle  that 
does  not  appear,  perifhes.  That  is,  if  a 
Man  does  not  look  to  his  Bufinefs,  and  ap¬ 
pear  in  it  himfelf,  it  will  never  be  well 
done;  or  if  he  has  not  Confidence  to  in¬ 
trude  as  others  do,  he  may  ftarve. 

Parecer,  fubft.  Opinion,  Judgment ;  alfo 
the  Prefence,  Mien,  and  Countenance. 

Prov.  No  ay  quien  yerre,  fino  el  que  fu 
parecer  quiere :  No  Man  errs  but  he  that 
is  fond  of  his  own  Judgment.  Pofitive 
Men  commit  moll  Miftakes. 

Parecido,  da,  p.  p.  like;  alfo  found. 

Pared,  f.  m.  a  Wall  of  a  Houfe.  Lat. 
Paries. 

Pared  de  cal  y  canto,  a  folid  Wall  of 
Lime  and  Stone. 

Pared  maéjira,  the  main  Wall. 

Pared  defplomáda,  a  Wall  that  is  not 
perpendicular. 

Pared  en  medio,  the  next  Houfe,  that 
has  only  a  Wall  between. 

Pared  de  piedra  feca,  a  dry  Wall  of 
Stones  laid  one  upon  another  without 
Mortar. 

No  dexár  ejláca  en  pared,  to  take  away 
all  that  is  in  a  Houfe,  without  leaving  fo 
much  as  a  Pin  in  a  Wall. 

Dárfi  de  cabezadas  en  las  paredes,  to 
knock  one’s  Head  againft  the  Walls ;  to 
be  outrageous,  and  not  value  what  Mif- 
chief  a  Man  does  himfelf. 

Dar  con  algo  en  la  pared,  to  daili  a  thing 
againft  the  Wall. 

Poner  pies  en  pared,  to  fet  one’s  Feet 
againft  the  Wall;  that  is,  to  Hand  ftifly  to 
what  one  fays. 

Pegar  la  boca  a  la  pared,  to  cling  one’s 
Mouth  to  the  Wall ;  that  is,  to  endure 
one’s  Wants  without  complaining. 

Eft'ar  éntre  quátro  paredes,  to  live  very 
retired  ;  or  to  be  in  Prifon. 

Saltar  paredes,  to  run  away  over  Houfes 
and  Walls. 

Prov.  Paredes  tienen  oydos,  the  Walls 
have  Ears. 

Prov.  Eras  pared,  ni  tras  Jeto,  no  digas 
tu  fecréto :  Do  not  tell  your  Secret  behind 
a  Wall  or  a  Hedge  ;  left  another  be  on  the 
other  fide  and  hear  it. 

Prov.  Fhticn  en  la  pared  pone  máte,  asi¬ 
ento  tiene  en  el  cogote :  He  that  writes  Sen¬ 
tences  on  the  Wall,  has  Wind  in  his  Pole. 
That  is,  has  an  empty  Skull,  or  is  a  Fool ; 
As  the  Latin  Proverb  fays,  Stultorum  charta 
feneflra. 

Prov.  Pared  focalcáda,  o  dura  mucho, 
o  no  oscile  nada  :  A  Wall  that  is  plaifter’d 
over,  either  lafts  very  long,  or  is  worth 
nothing.  Becaufe  if  good,  the  Plaiftering 
faves  it  from  the  Weather,  and  fo  it  lafts 
long ;  otherwife  the  Plaiftering  only  ferves 
to  hide  the  Defeats  in  it. 

Paredaño,  f.  m.  as  Vezíno  paredaño,  the 
next  Neighbour,  that  is  parted  only  by  a 
Wall. 

Paredes  de  Nava,  a  Town  in  Cafile, 
betwixt  Carrion  and  P alenda,  walled,  has 
a  Caftle,  a  moft  fruitful  Territory,  con¬ 
tains  500  Families,  four  Pariihes,  and  a 
Monaltery  of  Friars.  It  is  an  Earldom  in 
the  Noble  Family  of  Manrique. 

Paredilla,  f.  f.  a  little  Wall ;  alfo  a 
Trammel-Net. 

Paredón,  f.  m.  an  old  Wall  of  fome 
ruined  Structure. 

Parejamente,  adv.  equally,  alike. 

Parejas,  alike  ;  as  Andar  a  parejas,  to 
go  alike. 

Correr  parejas,  to  run  or  ride  equal,  as 
it  were  hand  in  hand  ;  metaph.  to  be  a- 
like  in  any  other  thing. 

Tener  parejas  en  náypes,  to  be  equal  at 
Cards,  as  to  have  equal  Points  at  Picquet. 

Parejo,  adj.  equal,  ajike. 

Parejura,  Equality,  Likenefs. 


Parentela,  f.  f.  Kindred,  that  is,  the 
Perfons  that  are  of  kin  to  one. 

Parentéfco,  adj.  Kindred,  that  is,  the 
Affinity  or  Confanguity  with  any  Perfon. 

Paréntefe,  f.  f.  a  Parenthefis,  that  is, 
the  Interpofition  of  fome  Words  in  the 
middle  of  a  Sentence,  which  may  be  left 
out,  and  yet  the  Senfe  remain  perfect. 
Greek. 

Pares,  f.  m.  even,  Pairs,  any  even  Num¬ 
ber. 

Pares  y  nones,  even  and  odd. 

Pares  de  Francia,  Peers  of  France. 

Pares  de  mufer,  the  Secondine  or  After- 
Birth. 

Parefier,  v.  a.  vid.  Parecer. 

Parefcído,  da,  p.  p.  vid.  Parecido. 

Paréfca,  Paréfco  ;  vid  Parecer.  ' 

Parguéte,  f.  m.  afortofFiíh. 

Paria,  a  large  Province  on  the  Conti¬ 
nent  of  South- America,  being  either  a  Part 
of  that  otherwife  called  Nueva  Andaluzia , 
or  another  Name  for  the  whole ;  the  Ri¬ 
ver  Oroonoco  parts  it  from  Caribana,  on 
the  South-Eaft ;  on  the  North-Eaft  it  has 
the  Ocean,  and  on  the  Eaft  the  Province 
of  Venezuela.  The  Gulph  made  by  the 
I  Hand  la  Trinidad,  and  the  Coaft  of  this 
Province  is  alfo  called  the  Gulph  of  Paria. 

Paria,  is  alfo  a  Province  in  the  King¬ 
dom  of  Peru,  fixty  Leagues  from  Potofi 
in  which  there  is  a  fmall  Town  of  the 
lame  Name,  where  abundance  of  Cheefe  is 
made,  which  the  Inhabitants  fell  at  Potofi. 
It  is  alfo  the  Name  of  a  Lake  in  this 
fame  Country,  into  which  the  Lake  Titi¬ 
caca,  though  much  bigger,  runs  through 
a  fmall  Channel. 

Pariacáca,  a  great  Mountain  in  the 
Kingdom  of  Peru,  twenty-two  Leagues 
from  the  City  Lima,  in  the  Road  to 
Xauxa . 

Parias,  f.  f.  an  Acknowledgement  or 
Tribute  one  Prince  pays  to  another. 

Paricida,  f.  m.  a  Parricide,  a  Mur¬ 
derer  of  his  Father  or  Mother. 

Paricidio,  f.  m.  Parricide,  the  Murder 
of  one’s  Father  or  Mother. 

Panda,  f.  f.  a  lying-in  Woman,  a  Wo¬ 
man  delivered  of  a  Child. 

Si  if  a  parida  la  gata?  Has  the  Cat 
kitten’d  ?  This  Queftion  they  alk  when 
there  are  many  Lights  more  than  needs ; 
becaufe  the  Cats  Eyes  Ihining  in  the  Night, 
many  Lights  to  no  purpofe  reprefent  ma¬ 
ny  Cats  Eyes. 

Paridad,  f.  f.  Parity,  Equality. 

Paridera,  Í.  f.  a  good  Breeder. 

Paridera,  f.  m.  the  Place  where  the 
Cattle  bring  forth  their  young. 

Parido,  da,  p.  p.  delivered,  brought  to 
Bed,  brought  forth,  born  ;  ufed  for  all 
Bealls  as  well  as  human  Creatures. 

Pariénta,  f.  f.  a  Kinfwoman. 

Pariente,  f.  m.  a  Kinfman.  Lat.  Parens. 

No  ay  pariente  pobre,  No  Relation  is 
poor ;  becaufe  People  in  Profperity  will  not 
own  they  have  any  poor  Kindred. 

Prov.  A  fon  de  parientes  búfea  que  meri¬ 
endes  :  When  you  have  made  a  Noife  of 
your  Kindred,  look  for  fomething  to  eat 
for  your  Afternoon’s  Luncheon.  That  is. 
Though  you  can  boart  never  fo  much  of 
your  great  and  rich  Kindred,  yet  get  your 
own  Bread ;  for  there  is  no  trufting  to  them. 

Prov.  Pariente  de  parte  del  Rozin  del 
Báyle:  A  Kinfwoman  by  the  Bailiff  of  the 
Town’s  Horfe.  Said  of  thofe  who  will  be 
a-kin  to  all  People  in  Authority,  though 
they  fetch  the  Kindred  never  fo  far. 

Prov.  Pariente  a  la  clara,  el  hijo  de  mi 
hermana :  My  Sifter’s  Son  is  a  Kinfman 
beyond  Difpute.  Becaufe  he  that  paffes 
for  a  Brother’s  Son,  may  polfibly  be  an¬ 
other’s  ;  as  we  fay,  a  Kinfman  on  the 
furer  fide. 

Prov.  Pariente  olvidado,  a  la  noche  es 
ccmbidádo :  A  forgotten  Kinfman  is  in¬ 
vited  at  Night.  To  exprefs  that  Kindred, 
as  being  more  familiar  and  intimate,  need 


no  Invitation,  but  may  be  forgot  when 
Strangers  are  invited  ;  yet  if  they  come 
not  of  themfelves,  they  may  be  invited 
at  Night. 

Prov.  Tener  parientes  en  la  cozína :  To 
have  Kindred  in  the  Kitchen.  Anfwer- 
able  to  our’s,  To  have  Friends  at  Court. 

Parietária,  f.  f.  the  Herb  Pellitory. 

Pari  mao,  a  Lake  in  South-  America , 
which  bounds  the  Province  of  Guiana  on 
the  South,  under  the  Line.  Some  call  it 
Roponouvini,  and  is  not  yet  fully  dilco- 
vered  by  the  Europeans. 

Parinacócha,  a  Province  of  Peru,  rich 
in  Gold,  and  very  fruitful,  lying  beyond 
the  Lucanos,  along  the  Mountains  of  Cufco. 

Parir,  v.  a.  to  be  delivered  of  a  Child, 
to  bring  forth  young.  Lat.  Parere. 

Parita,  a  Town  in  the  Province  of  Ve¬ 
ragua,  in  North-America,  with  a  Port  on 
the  South-Sea,  which  gives  Name  to  a  Bay 
on  which  it  Hands. 

Parla,  Í.  f.  Prating,  Chatting. 

P arlamentar,  v.  a.  to  parley,  to  treat, 
to  article. 

Parlamento ,  f.  m.  a  Speech,  an  Oration; 
alfo  a  Parliament. 

Parlar,  v.  a.  to  talk,  to  chat.  Greek, 

nCtfcCtT^CtÁHV. 

Parlería,  f.  f.  Prating,  Chatting. 

Parlero,  f.  m.  a  prating  or  talkative 
Fellow  ;  alfo  one  that  carries  Tales,  that 
tells  all  he  fees. 

P  ar lit  ico  ;  vid.  Perlático. 

Párma,  f.  f.  a  fmall  Target,  generally 
called  Broquel  in  Spanijb.  Lat.  Parma. 
Alfo  the  City  Parma  in  Italy. 

Parnáca,  a  Lake  in  the  Country  of  the 
Guaranies,  betwixt  the  River  Plata  and 
Brafil,  in  South- America.  The  Lake  is 
among  the  Mountains  of  Pernabiacaba, 
twelve  or  fifteen  Leagues  from  the  River 
of  S .  Francis,  in  about  twenty  five  De¬ 
grees  of  South  Latitude  ;  it  is  about  five 
or  fix  Leagues  long,  and  runs  out  by  three 
Channels  into  the  Sea. 

P amafio,  the  Mountain  Parnaffius,  much 
celebrated  by  the  Poets  ;  alfo  the  Herb 
called,  Grafs  of  Parnajfius. 

Paráchia,  f.  f.  vid.  Parr  achia. 

Parochiáno-,  vid.  Parrochiáno. 

Parocífmo,  f.  m .  vid.  Parasífmo. 

Paróla,  f.  f.  a  Word. 

Paroníchia,  f.  f.  the  Herb  Whitlow- 
Grafs. 

Par ¿pa,  f.  f.  a  kind  of  Serpent ;  vid. 

Minjh. 

Parótidas,  Swellings  behind  the  Ears. 
Greek,  n^a,  near,  and  £2r<¡f,  the  Ear. 

Paroxífino,  f.  m.  vid.  Parasífmo. 

Parpadear,  v.  a.  to  twinkle  with  the 
Eyes. 

Párpado,  f.  m.  the  Eye-lid.  Lat.  Pal- 
pebra. 

Parpúja,  f.  f.  an  Herb  good  for  Sallets ; 
vid.  Minjh. 

Parque,  f.  m.  a  Park. 

Parra,  f.  f.  a  Vine  that  runs  up  againft 
a  Wall,  as  our’s  do,  not  the  low  Vine  of 
which  the  Wine  is  made,  and  which  is 
called  Viña. 

Parral,  f.  m.  the  Wall  againft  which 
the  Vine  runs  up. 

Párrafo,  f.  m.  vid.  Párafo. 

Parricida,  f.  m.  vid.  Paricida. 

Parrilla,  f.  f.  a  Grid-iron. 

Parrochia,  f.  f.  a  Pariih. 

*  Parrochia l,  adj.  one  term,  belonging 
to  a  Pariih. 

Parrochiáno,  f.  m.  a  Pariihioner  ;  alfo  a 
Cuftomer  to  a  Shop. 

Párroco,  f.  m.  a  Curate  of  a  Pariih. 
Greek,  náqttcos. 

Párte,  f.  m.  a  Part  of  any  thing.  Lat. 
Pars.  It  is  alfo  a  Place,  as  En  tal  párte, 
in  fuch  a  Place. 

Párte,  is  alfo  a  Paper  figned  by  the 
Joft-mafter ,  fpecifying  what  Day  and 
Hour  a  Meffenger  fets  out  from  fuch  a 
Place,  to  know  whether  he  travels  as  fail 
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as  he  ought,  or  loiters  by  the  way.  So 
called,  becaufe  it  begins  with  thefe  Words, 
Parte  a  tal  hora.  He  fets  out  fuch  an 
Hour;  Veitia,  norte  de  la  contracion  de  las 
Indias. 

Parte  por  parte,  diftinilly. 

No  foy  parte  para  éjjb,  I  have  no  Power 
to  do  that. 

No  tengo  parte  en  éjfo,  1  have  no  Hand 
in  that. 

No  me  han  dado  parte,  they  have  not 
acquainted  me. 

Llamar  apárte,  to  call  afide. 

Partes  en  pléyto,  the  Parties  in  a  Law- 
fuit,  the  Plaintiff  and  Defendant. 

Prov.  Quien  defpárte  lleva  la  peor  pórte: 
He  who  parts  a  Fray,  gets  the  worft. 

Partear,  v.  a.  to  play  the  Midwife. 

Partera,  f.  f.  a  Midwife. 

Partería,  f.  f.  Midwifery. 

Partecilla,  f.  f.  Partecica,  or  Partecita, 
a  little  Part. 

Parte/ána,  f.  f.  a  Weapon  called  a  Par- 
tifan,  fuch  as  formerly  Lieutenants  of  Foot 
marched  with. 

Partición,  f.  f.  a  Partition  or  Dividend. 

Participación,  f.  f.  Participation,  taking 
part  with. 

Participado,  da,  p.  p.  participated. 

*  Participator,  f.  m.  a  Partaker. 

*  Participante,  who  partakes. 

Participar,  v.  a.  to  participate,  to  have 

fhare  with.  Lat.  Participare. 

Partícipe,  f.  m .  a  Partaker. 

Participio,  f.  m .  a  Participle. 

Partícula,  f.  f.  a  Particle,  a  fmall  part. 
Lat. 

Particular ,  adj.  one  term,  particular. 
Lat. 

Particularidad,  f.  f.  Particularity. 

*  ParticulariJJimaménte,  adv.  very  par¬ 
ticularly. 

*  Particularísimo ,  adj.  fuperl.  very  par¬ 
ticular. 

Particularizado ,  da,  p.  p.  particula¬ 
rized. 

Particularizar,  v.  a.  to  particularize. 

Particularmente,  adv.  particularly. 

Partida,  f.  f.  a  Departure  ;  a  Part  or 
Parcel ;  alfo  a  Part  of  a  Country. 

Leyes  de  la  partida  ;  vid.  Leyes. 

Partidamente,  adv.  by  Parts. 

Partido,  da,  p.  p.  departed  ;  alfo  di¬ 
vided  or  parted. 

Partido,  fubil.  a  Condition,  a  Contradi, 
a  Capitulation,  an  Agreement;  alfo  a  Par¬ 
ty  or  Faition  ;  fometimes  a  Territory. 

Muger  del  partido,  a  common  Strumpet. 

Partidor,  f.  m.  a  Divider;  in  Arithme- 
tick,  the  Divifor  ;  a  Bodkin  with  which 
Women  part  their  Hair  ;  he  that  cuts  at 
Cards. 

Partija,  f.  f.  a  Part,  or  Partition. 

Partimiento,  f.  m.  parting  or  dividing. 

Partir,  v.  a.  to  divide,  to  depart.  Lat. 
Parliri. 

Parto,  f.  m.  a  Birth.  Lat.  Partus. 

Ejlár  de  parto,  to  be  in  labour. 

Partos,  y  pofpartos ;  a  Country  Term, 
when  they  make  account  of  their  Cattle 
and  all  the  Increafe,  lignifying  the  early 
and  the  later  young  Cattle. 

Prov.  Parto  largo,  y  hija  al  cabo :  A 
long  Labour,  and  a  Daughter  at  lalt.  To 
fignify  a  Difappointment  after  much  Pains 
taking ;  as  it  is,  when  a  Woman  hopes 
for  a  Boy,  and  after  a  long  Labour  is  de¬ 
livered  of  a  Girl. 

Partiera,  f.  f.  obf.  a  Contradi ;  alfo  a 
Wager. 

Párva,  f.  f.  a  Heap  of  Corn  new 
threih’d,  before  it  is  winnow’d  ;  fo  called, 
becaufe  the  Farmer  thinks  it  lefs  than  he 
expedled,  though  never  fo  big  :  F'rom  the 
Latin,  Parvus,  little. 

Prov.  EjUírca,y  efeárda,  y  cogerás  buena 
parva :  Dung  and  rake,  or  weed,  and 
you  will  have  a  good  Heap  of  Corn  at 
Harveft. 
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Pafadízo  ;  vid.  Pajfadizo. 

Pafádo ;  vid.  Pajfódo. 

Pafáge,  f.  m.  vid.  PaJJage. 

Pajar  ;  vid.  Pajfár. 

Pajatiémpo  ;  vid .  Paffatiémpo. 

P  afeáro,  a  Town  in  the  Province  of  Me¬ 
chonean,  in  North- America,  where  they 
make  the  fineil  Pidlures  in  the  World,  all 
of  Feathers,  and  fo  curious,  that  the  Eye 
can  fcarce  difeern  they  are  not  painted. 

Pafcdjio,  f.  m.  a  Scholar  at  theUniver- 
fity,  who  lives  fo  near  in  the  Country, 
that  he  goes  home  upon  all  great  Holy- 
days  :  It  is  alfo  the  proper  Name  of  a 
Man.  In  both  Senfes  from  Pafcua,  by 
which  Name  in  Spain  they  call  Chriftmas, 
Eafer,  and  Whitfuntide. 

Pafcer,  v.  a.  vid.  Pacer. 

Pafádo,  da,  p.  p.  vid.  Pacido. 

Pafcua,  f.  f.  the  common  Name  of  the 
three  great  Feilivals  of  the  Year ;  as, 

Pafcua  de  Efpiritu  Santo,  Whitfuntide, 
the  Feftival  of  the  Coming  of  the  Holy 
Ghoil. 

Pafcua  de  Natividad,  Chriilmas,  the 
Feait  of  the  Nativity. 

Pafcua  de  Refurecion,  Eailer,  the  Feall 
of  the  Refurredlion. 

Pafcua  de  Flores,  or  Pafcua  Florida, 
Eailer ;  fo  called,  becaufe  generally  in  Spain 
Flowers  come  up  at  that  time. 

Prov.  Buena  Pafcua  de  Dios  a  Pedro, 
que  nunca  me  dí.xo  malo,  ni  bueno  :  God 
give  Peter  a  good  Feftival,  for  he  never 
faid  good  nor  bad  to  me.  A  Woman’s 
Prayer  for  her  Huiband,  who  lets  her 
have  her  Will  in  all  things.  Applied  to 
all  thofe  who  let  others  under  them  do 
their  Will  without  Controll. 

Prov.  Défpues  de  Pafcua  de  Refurecion, 
ni  pójfas,  ni  higos,  ni  predicación :  After 
E after  no  Raifins,  nor  Figs,  nor  Sermon. 
They  are  weary  of  eating  Raifins  and  Al¬ 
monds,  and  of  hearing  fo  many  Sermons 
in  Lent,  and  therefore  are  for  none  after 
E after.  Applied  to  fignify  any  thing  that 
comes  out  of  Seafon. 

Prov.  Pafcua  Martqál,  hambre,  o  mor- 
tanád :  Eafter  in  March  forebodes  Famine 
or  Plague.  A  foolilh  Obfervation. 

Pafcuál,  adj.  one  term,  of  or  belonging 
to  Eafter  ;  alfo  the  proper  Name  for  a 
Man,  ufed  among  Country  People. 

Pasillos,  f.  f.  the  curled  woolly  Hair  of 
the  Blacks. 

Pófma,  f.  f.  Stupefaction. 

Pafmódo,da,  p.p.  ailoniihed,  ilupified. 

Vid  Pafmáda,  a  Vine  made  fall  to  a 
Prop. 

Pafmadúra,  f.  f.  an  Ailoniihing  or  Stu- 
pifying. 

Pafmarfe,  v.  r.  to  be  ailoniihed  or  flu- 
pified. 

Pófmo,  f.  m.  Afioniihment  or  Stupifa- 
ition.  Greek,  Stt uofo$. 

Pófo ;  vid.  Pójfo. 

Pófqua,  f.  f.  vid.  Pafcua. 

Pafquin,  f.  m.  a  Pafquin,  a  Libel  fet 
up  in  a  publick  Place;  fo  called  from 
an  ancient  Statue  of  the  Name  in  Rome, 
to  which  all  publick  Libels  are  affixed  in 
the  Night. 

Póffa,  f.  f.  a  Raifin.  Lat.  Uva  Póffa. 

Pójfas  del  Sol,  Raifins  of  the  Sun. 

Pójfas  de  léxia,  Raifins  dried  with 
Alhes. 

Pójfas  de  Corintio,  Currans. 

Póffa,  as  Efto  póffa.  This  is  the  News, 
this  is  the  Pollure  of  Affairs,  this  is  the : 
Truth. 

Póffa,  as  Juego  de  póffa  póffa,  Juggling 
Tricks. 

Pajfabkménte,  adv.  indifferently,  tole¬ 
rably. 

Paffóda,  f.  f.  a  Pace. 

Paffadcra,  f.  f.  any  thing  that  paffes  or 
goes  through  another. 


Paffadcro,  ra,  adj.  pa  fiable,  tolerable. 

Paffadia,  f.  f.  a  Competency. 

Pajfadizo,  f.  m.  a  Paffage,  an  Entry. 

Paffódo,  da,  p.  p.  palled. 

Pajfódo  con  la  efpóda,  run  through  with* 
a  Sword. 

Paffadbr,  f.  m.  a  Bolt  of  a  Lock,  or 
loofe  Bolt  of  a  Door ;  a  Shaft,  an  Ar¬ 
row. 

Pajfador,  a  Sea  Term,  is  an  Iron  Pin, 
called  by  our  Sailors  a  Fid,  made  taper¬ 
ing  and  lharp  at  the  lower  End,  which  is 
to  open  the  Strands  of  a  Rope,  when  they 
fplice  two  Ropes  together. 

P affadorcico,  f.  m .  Pajfador cilio,  or  Paf- 
fadorcito,  a  little  Bolt,  or  fuch  like  thing 
that  flips  backwards  and  forwards, 

Paffage,  f.  m.  Paffage. 

Paffagéro,  f.  m.  a  Meflenger. 

PaJfagonzalo,  f.  m.  a  F'lirt,  a  Stroke,  a 
Swing. 

Paffaguótes,  a  Nation  of  Indians,  in 
the  Province  of  Nevu-Mexico,  in  Nortb- 
America. 

Paffófe,  f.  m.  vid.  Pajfáge. 

Pajfijéro,  f.  m.  vid.  Paffagéro. 

Paffállas,  Pajfóllos,  id  eíl,  Pajfórias, 
Pajfórios,  to  pals  them. 

Pajfamancro,  f.  m.  a  Laceman. 

P ajfamáno,  f.  m.  a  Lace  of  Gold,  Sil¬ 
ver,  or  Silk  for  Clothes. 

Paffamano,  f.  m.  the  Piece  on  the  Rails 
of  the  Stairs  on  which  we  lay  our  Hand  as 
we  go  up  or  down. 

Paffamaque,  f.  m.  a  fort  of  Shoe  made 
after  the  Moorifh  Falhion. 

Pajfamúro,  f.  m.  a  fmall  Piece  of  Can¬ 
non  to  fire  through  a  Loop-hole  on  a 
Wall. 

Pajfónie,  one  that  paffes  by.  In  the 
Univerfity,  a  Batchelor,  who  looks  back 
in  order  to  take  his  Degree  of  Licenciate. 

Paffóo,  the  firft  Port  in  the  Kingdom 
of  Peru,  as  we  go  from  Panama. 

Paffapaffa,  f.  f.  the  Art  of  Juggling. 

Pajfap'orte,  f.  m.  a  Pafs  for  a  Traveller, 
to  prevent  his  being  flopped. 

Pafsár,  v.  a.  to  pafs,  to  ilrike  through. 

Pafsár  por  óclo  de.  Cortes,  to  pafs  an  Ail 
in  the  Cortes  or  Parliament. 

Pafsár  por  el  penfamiénto,  to  enter  into 
one’s  Thoughts. 

Pafsár  por  la  memoria,  to  call  to  mind. 

Pafsár  de  pórte  a  pórte,  to  run  through, 
as  with  a  Sword,  or  the  like. 

Pafsár  a  nadó,  to  fwim  over. 

Pafsár  éntre  renglones,  to  omit,  to  páfs 
over,  to  let  flip. 

Pafsár  higos ,  o  uvas,  to  dry  Figs  or 
Grapes. 

Pafsár  por  popa,  to  go  aft ;  a  Sea  Term  ; 
that  is,  to  go  towards  the  Stem  of  the 
Ship. 

Paffórfe  el  papé!,  v.  r.  is  when  the  Ink 
finks  in  Paper. 

Paffórfe  a!  vóndo  contrario,  to  go  over 
to  the  Enemy. 

Paffórfe  de  largo,  to  pafs  by  without 
flopping. 

Pajfatiémpo,  f.  m.  Paflime,  Diverfion, 
Sport. 

Paffavolánte,  f.  m.  a  Man  hired  by 
cheating  Officers  to  pafs  Muller  ;  thence 
any  fuch  cheating  Fellow.  Alfo  the  lovveit 
Piece  of  a  Cannon,  called  a  Bafe. 

Pajfeadiro,  f.  m.  a  Walk  or  Walking- 
Place. 

Pajfeador,  f.  m.  a  Walker,  one  that 
walks  much. 

Paffeár,  v.  a.  to  walk.  Lat-  Spatiari. 

Pafféo,  f.  m.  a  Walk  or  Walking- 
Place. 

Pafsíco,  f.  m.  PaJ 'sillo,  or  Pafsito,  a  little 
Step,  a  little  Paffage  or  Entry  ;  alfo  foftly, 
gently. 

Pafsillas,  f.  f.  fhort  frized  Hair,  like 
the  Blacks. 

Pafsillas  de  levánte.  Currants. 

PaJ. 'sillo,  f.  m.  vid.  Pafsíco. 

Paffimédio,  f.  m.  a  fort  of  Italian  Dance. 

Pajfton, 
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Paffion,  i.  f.  any  Paliion  of  the  Mind. 
Lat.  Pajjlo.  Generally  ufed  to  exprefs  the 
Paffion  or  Sufferings  of  our  Savioui . 

Pomar  fajjibn  de  alguna  cofa,  to  be  con¬ 
cerned  or  troubled  at  a  thing. 

Paffonário,  f.  m.  the  Book  in  Churches 
which  they  ufe  to  fing  the  Paffion  in  the 
Holy  Week. 

Paffoneros ,  f.  m.  thofe  that  fing  the 
Paffion  in  the  Holy  Week. 

Pafsíto ;  vid.  PaJJico. 

Paffvamlnte,  adv.  paffively. 

Pafsivo,  va,  adj.  paffive. 

Páffo,  f.  m .  a  Step,  a  Pace ;  alfo  a 
Paffiage,  an  Entry. 

Paffo,  adv.  foftly,  gently. 

Páffo  dc  efcalera,  a  Step  of  the  Stairs. 

Paffo  de  garganta,  f.  m.  a  Note  in 
Singing. 

Paffo  ante  páffo,  fair  and  foftly. 

Vino  páffo,  the  Droppings  of  the  Tap. 

Dar  páffo,  to  make  way. 

Al  páffo  del  buey,  a  Snail’s  Gallop. 

A  páffo  tirado,  at  a  good  round  rate. 

Andar  el  malos  páffos,  to  follow  lewd 
Courfes. 

Por  el  páffo  en  que  efoy,  when  a  dying 
Man  affirms  any  thing  upon  the  Word  of 
a  dying  Man. 

Páffo,  no  aya  mas,  Hufh,  no  more  of  it. 

Páffo  de  áfno,  the  Herb  called  Horfe- 
Foot. 

Prov.  Defpues  de  comer  dornir,  y  de  ce¬ 
nar  páffos  mil:  After  Dinner  fleep  a  while, 
after  Supper  walk  a  Mile. 

Prov.  fufe  a  tropiéqay  no  cae,  a  fu  páffo 
anúde :  He  who  Humbles,  and  does  not 
fall,  adds  to  his  Step  or  his  Pace.  After 
Stumbling  we  fee  a  Man  take  a  larger 
Stride,  or  more.  It  fignilies,  that  if  a 
Man  commits  a  Miflake,  provided  it  be 
not  fuch  as  overthrows  his  Bulinefs,  he 
goes  on  better  afterwards,  as  being  fore¬ 
warned  . 

Prov.  No  da  páffo  fegúro,  quien  corre 
por  el  muro  :  He  gives  not  a  Step  in  Safe¬ 
ty,  who  runs  along  the  Top  of  a  Wall. 
Men  raifed  too  high  are  ever  in  Danger. 

Prov.  Páffo  a  páffo  van  léxos :  Fair  and 
foftly  goes  far. 

Páf  a,  f.  f.  Palle. 

Hombre  de  buena  páfla,  a  Man  of  a  good 
Difpofition. 

Oro  en  páfta.  Gold  in  Ingots. 

*  Pafiádo,  da,  p.  p.  of 

Pajlár,  v.  a.  to  feed  Sheep. 

Pajléca,  f.  f.  a  great  Pulley,  or  Block  in 
a  Ship. 

Paf  él,  f.  m.  a  Pally  ;  alfo  an  Herb, 
of  which  a  Blue  Dye,  like  that  of  Indigo, 
is  made. 

Pajlel  embóte,  a  Pally  of  forced  Meat. 

Paf  el  de  ronda,  the  emptying  of  a  Clofe- 
Stool  Pan. 

Pafeléra,  f .  f .  a  Woman  Paflry-  Cook. 

Pajleleria,  f.  f.  a  Paiiry-Cook’s  Shop, 
or  the  Paiiry-Cook’s  Street. 

Pa felero,  f.  m.  a  Pailry-Cook. 

*  Paf  eltllo,  Paf  ¿lito,  or  Paflecillo,  f.  m. 
diminuí,  a  little  Pie,  or  Pally. 

P afilia,  f.  f.  a  Paliile,  a  little  Cake  of 
Perfume. 

P afilia  de  boca,  a  Paliile  to  eat,  a  per¬ 
fumed  Lozenge. 

*  P afilia  de  Chocolate,  a  little  Cake  of 
Chocolate. 

Paf  ináca,  f.  f.  a  Parfnip  ;  alfo  a  Filh 
like  a  Thornback,  that  has  a  long  Tail 
with  a  fnarp  Point  in  it,  which  is  ve¬ 
nomous,  but  the  Filh,  cutting  off  Head 
and  Tail,  is  good. 

Páfo,  f.  m.  Pallure ;  Food  for  Man  or 
Beall. 

Comer  el  páf  a,  to  eat  by  way  of  Ordi¬ 
nary,  or  to  board  in  a  Houfe. 

Páfo,  a  Town  in  the  Province  oí  fui  to, 
in  the  Kingdom  of  Peru. 

Páf  o<,  a  Nation  oí  Indians,  in  the  Pro¬ 
vince  of  fui  to,  in  Peru,  from  whom  the 
Town  of  Páfo  took  its  Name. 


Pa  for,  f  m.  a  Shepherd.  Lat. 

Prov.  Aballa  paf  or,  las  efpáldas  al  fol : 
Shepherd,  turn  the  Sheep’s  Backs  towards 
the  Sim :  For  in  Spain  they  are  of  Opi¬ 
nion  that  it  does  them  harm  to  graze  vvith 
their  Heads  towards  the  Sun. 

Paf  ora,  f.  f.  a  Shepherdefs. 

Paf  oral,  adj.  paiioral,  belonging  to 
Shepherds. 

*  Pafioralménte ,  adv.  Shepherd-like, 
pallorally. 

Paf  or  cilio,  f.  m.  Pafiorcito,  and  Portor- 
cico,  a  little  Shepherd. 

Paf  orear,  v.  a.  to  play  the  Shepherd, 
to  keep  Sheep. 

Paf  aril,  adj.  one  term,  belonging  to 
Shepherds. 

*  Paforilménte,  adv.  like  a  Shepherd. 

Puf  rana,  a  Town  in  the  Kingdom  of 

Cafile,  upon  the  River  Tagus,  thirteen 
Leagues  from  Madrid  to  the  Ealtward, 
and  eighteen  from  Toledo.  Philip  11.  King 
of  Spain,  raifed  it  to  the  Dignity  of  a 
Dukedom,  which  Title  he  conferred  on 
his  great  Favourite  D.  Ruy  Gomez  de  Silva, 
from  whom  the  prefent  Dukes  defcend. 
The  Family  of  Silva,  though  but  fo  lately 
Ducal,  is  very  ancient,  and  were  created 
Earls  of  Cifu entes,  by  King  Henry  IV.  in 
the  year  1454.  Their  Arms,  Argent,  a 
Lion  Rampant  crowned  Purpur. 

PAT 

Pata,  f.  f.  a  Paw,  a  Foot;  alfo  a 
Goofe. 

Pata  de  lebn,  the  Herb  Lion’s-Foot. 

Pata  apartada,  a  Cloven  Foot. 

Patas  arriba,  with  the  Feet  up  in  the 
Air. 

Pata  es  la  traviéffa,  a  Term  at  Cards, 
when  the  Hands  are  alike,  and  they  deal 
again. 

Prov.  La  relimpia  de  Horcajo,  que  la- 
váva  las  patas  al  Afno  :  The  over-cleanly 
Woman  of  Harcajo,  (a  Town  in  Spain ) 
who  walhed  the  Affes  Feet.  This  they 
fay,  when  any  body  is  over-cleanly  where 
it  is  needlefs. 

Pataca,  f.  f.  a  Piece  of  Eight ;  a  Word 
fcarce  ufed  in  Spain,  but  generally  in  Por¬ 
tugal. 

Patache,  f.  m.  a  fmall  Ship,  generally 
ufed  for  any  Tender  that  waits  upon  Fleets 
and  Men  of  War. 

Pataco,  f.  m.  a  Peafant,  a  Clown. 

Patacón,  f.  m.  a  Patacoon,  or  a  Piece 
of  Eight. 

Patada,  f .  f.  a  Kick. 

Patáge,  f.  m.  or  Pataje ;  vid.  Patache. 

Patagones ,  the  Indian  Inhabitants  of 
Terra  Magellanica,  or  all  that  Country  in 
South-America,  about  the  Streights  of  Ma¬ 
gellan,  .as  yet  unknown,  excepting  only 
the  Sea-Coalls. 

*  Patán,  a  City  in  the  Kingdom  of 
Mogul ;  alfo  a  Clown,  a  Lubber,  a  clumfy 
Fellow. 

*  P ataña,  f.  f.  a  City  in  the  Eaf -Indies, 
being  a  Sea-port. 

Patararbuyes,  a  Nation  of  Indians  in 
the  Province  of  Nevo-Mexico,  in  North- 
America,  who  when  firll  difcovered,  were 
very  populous ,  and  had  feveral  good 
Towns,  with  Houfes  of  Stone,  artificially 
covered ;  they  were  well  civilized,  but 
llreaked  their  Faces,  Legs  and  Arms  with 
feveral  Colours ;  their  Countiy  is  rich  and 
fruitful. 

*  Patarata,  f.  f.  an  improbable  Story, 
Tale,  or  Relation. 

*  No  diga  pataratas,  don’t  tell  Stories, 
or  things  improbable. 

*  Pataratero,  f.  m.  one  that  tells  im¬ 
probable  Tales ;  alfo  a  Lyar. 

*  Pataralifa,  f.  m.  one  who  tells  idle, 
and  improbable  Tales. 

Patata ,  f.  f.  the  Root  called  a  Potatoe. 

Patatal,  f.  m.  a  Field  of  Potatoes. 

Patatero,  f.  m.  one  that  fells  Potatoes. 


*  Patay,  f.  f.  a  City  in  the  Province  of 
Beauffe. 

*  Páte,  a  City  in  Africa,  Capital  of 
the  Kingdom  of  the  fame  Name. 

Pateado,  da,  p.  p.  kicked,  or  trampled 
upon. 

Cavállo  pateador,  f.  m.  a  Horfe  that 
paws,  or  beats  the  Ground  with  his 
Feet. 

Patear,  v.  a.  to  paw,  to  kick,  to  tram¬ 
ple  upon. 

Patena,  f.  f.  a  flat  piece  of  Plate,  worn 
formerly  on  People’s  Breails,  either  be- 
caufe  it  had  fomething  of  Devotion  en¬ 
graved  on  it,  or  only  for  Ornament ;  now 
only  worn  by  the  meanefi  Peafants.  But 
the  Word  Patena  now  is  only  uled  for 
the  Paten  or  little  Plate  that  covers  the 
Chalice,  and  ferves  to  lay  the  Holl  on  at 
Mafs. 

Patente,  adj.  one  term,  manifeft,  plain; 
alfo  a  Patent  or  a  Commiffion. 

Patentemente,  adv.  manifellly,  plainly. 

*  Paten  tiff  mámente,  adv.  fuperl.  very 
openly,  very  plainly. 

*  Patentiffmo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
plain,  very  manifeit. 

Paterna,  a  Town  in  the  Province  of 
Andaluzia,  in  Spain,  eight  Leagues  from 
Sevil,  in  a  fruitful  Soil,  contains  450 
Houfes,  one  Parifh,  and  a  Monailery  of 
Nuns.  There  is  another  Town  of  the 
fame  Name  in  the  Kingdom  of  Valencia, 
a  League  from  the  City  Valencia,  has  not 
above  200  Houfes,  and  one  Family.  An¬ 
ciently  called  Patera  or  Patina. 

Paternal,  adj.  one  term,  fatherly. 

Paternalmente,  adv.  in  a  fatherly  man  ¬ 
ner. 

*  Paternidad,  f.  f.  Paternity. 

Paterno,  na,  adj.  fatherly,  of  or  be¬ 
longing  to  a  Father. 

*  Paterno,  f.  f.  a  City  in  the  I  Hand  of 

Sicily. 

*  Patéticamente,  adv.  pathetically. 

*  Patético ,  adj.  pathetick,  that  moves 
the  Paffions. 

*  Páthmos,  f.  f.  an  Ifland  in  the  Archi¬ 
pelago,  where  Saint  John  the  Evangelift 
wrote  the  Apocalypfe. 

*  Páti,  an  Epil'copal  City  in  the  King¬ 
dom  of  Sicily. 

Pático,  f.  m.  a  Gofling. 

Patihendido,  da,  p.  p.  cloven-footed. 

Patilla,  f.  f.  a  little  Paw  or  Foot. 

Patilla,  f.  m.  a  Gofling. 

Patimacifo,  adj.  folid,  or  large-footed. 

Patimuléño  c avallo,  f.  m.  a  Horfe  that 
has  a  Foot  like  a  Mule. 

Pa  tin,  f.  m.  a  Goilin ;  alfo  a  little 
Court- Yard. 

P  at  ini  jo,  f.  m.  or  Patinico,  a  little 
Court- Yard. 

Patino,  f.  m.  vid  Patin. 

*  Patio,  f.  m.  a  Court-Yard. 

Patita,  f.  f.  a  little  Paw,  or  Foot. 

P atitiéffo,  a  Man  or  Beait  that  is  numb’d 
with  Handing  in  the  Cold,  and  cannot  go. 

Patituerto,  adj.  fplay-footed. 

Pato,  a  Gander,  but  ufed  indifferently 
for  Goofe  or  Gander. 

Antojadizo  cómo  pato  ciego ,  as  fanciful  as 
a  blind  Goofe  ;  becaufe  a  Goofe  being  but 
filly  and  fearful  when  it  can  fee,  is  much 
more  fo  when  blind. 

Prov.  Pato,  y  gánfo,  y  Anfarin,  tres  cofas 
fiénan,  y  úna  fon :  Thofe  three  Names 
found  like  three  feveral  things,  and  yet 
are  but  one  ;  as  being  three  feveral  Names 
for  a  Goofe.  This  they  fay  when  a  Man 
talks  the  fame  thing  over  and  over  again, 
or  ufes  Abundance  of  Words  where  a 
few  will  ferve. 

Pato,  f.  m.  for  Pallo,  a  Contradi,  a 
Bargain,  an  Agreement. 

Patochada,  f.  f.  a  Bull,  a  Blunder  in 
fpeaking. 

Patraña,  f.  f.  a  Fiftion,  a  Fable,  a 
Story,  a  cheating  Trick. 

Patria, 
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*  Patrañero ,  f.  m.  the  Perfon  who  tells 
a  Fiftion  or  Fable. 

Patria,  f.  f.  a  Man’s  native  Country. 
bat. 

Patriarca,  f.  m.  a  Patriarch,  a  chief 
Bilhop.  Greek  a  Chief  Fa¬ 

ther. 

Patriarcázgo,  f.  m.  Patriarchihip. 

Patricio,  f.  m.  a  Patrician,  of  the  Sena 
torian  Rank. 

*  Patricio,  f.  m.  a  proper  Name  of  a 
Man,  Patrick- 

Patrimonial,  adj.  one  term.  Patrimonial, 
belonging  to  the  Patrimony. 

Patrimonial  beneficio,  a  Benefice  impro¬ 
priate. 

Patrimonio,  f.  m.  a  Patrimony,  or  Fílate 
of  Inheritance.  Lat. 

Patrio,  tria,  adj.  of  one’s  Country,  or 
of  one’s  Father. 

Patrocinado,  da,  p.  p.  patronized,  pro- 
tefted,  defended. 

*  Patrocinador,  f.  m.  who  protects. 

Patrocinar,  v.  a.  to  patronize,  to  pro¬ 
tect,  to  defend. 

Patrocinio,  f.  m.  Patronage,  Proteélion, 
Defence. 

Patron,  f.  m.  a  Patron,  a  Defender,  a 
Mailer  ;  alfo  a  Pattern,  and  Mailer  of  a 
Ship. 

Patronazgo,  f.  m.  Patronfhip. 

Patronímico,  f.  m .  as,  Nombre  patroní¬ 
mico,  a  Surname  that  is  taken  from  the 
Father’s  Chriilian  Name ;  as,  Alvarez, 
from  Alvaro ;  Ramirez,  from  Ramiro  ; 
&c.  and  in  Englijh,  Harris,  from  Harry  ; 
Williams,  from  William,  and  the  like. 

*  Patrulla,  f.  f.  thePatroll,  or  Soldiers 
who  go  about  in  the  Night  to  keep 
Peace. 

Patudo,  da,  adj.  that  has  great  Paws  or 
Feet. 

Angel  patudo,  the  Devil. 

P  A  U 

*  Pau,  a  City  in  France,  Capital  of  the 
Principality  of  Bearn. 

Paucúra,  a  Diilrift,  or  Territory  in  the 
Province  of  Popayan,  in  South- America, 
wonderful  fertile  in  Indian  Wheat,  and  all 
forts  of  Fruits,  but  has  little  Gold. 

Paupérimo,  ma,  adj.  moil  miferably 
poor. 

Paiifa,  f.  f.  a  Paufe,  a  Stop,  a  Stay,  a 
Rell.  Greek,  na-vo-x. 

Paufáda,  f.  f.  idem. 

Paufadaménte,  adv.  leifurely,  delibe¬ 
rately,  flowlv. 

Paufádo,  da,  p.  p.  leifurely,  deliberate, 
flow. 

Pausan  ;  vid.  Bausán. 

Pausar,  v.  a.  to  paufe,  to  Hop,  to  ilay, 
to  reft. 

Pauta,  f.  f.  a  Board  with  Cat-Guts 
llretched  upon  it,  at  the  Diftance  that 
the  Lines  may  be  writ,  which  the  Boys 
lay  under  their  Paper,  and  preffing  it  a 
little,  it  leaves  all  the  Lines  marked  on 
the  Paper  for  them  to  write  ftrait.  They 
alfo  ufe  them  with  Guts  llretched  only  a- 
long  the  four  Sides,  to  leave  a  fquare  Mar¬ 
gin  on  the  Paper ;  and  this  they  ufe  in 
the  Schools  of  Philofophy,  to  write  their 
Didlates  on. 

*  Pautado,  da,  p  p.  of 

Pautar,  v.  a.  to  mark  the  Paper  thus 
with  the  Pauta  ;  alfo  the  Score  in  Mu- 
fick. 

P  A  V 

Pava,  f.  f.  a  Pea-Hen  ;  alfo  a  kind  of 
Fowl  in  the  Indies. 

Pavana,  f.  f.  a  Dance  called  the  Pa¬ 
vone  ;  or  a  Hayed  Mufick,  ordained  for 
Dancing,  and  commonly  made  of  three 
Strains,  each  of  which  is  played  or  fung 
twice,  and  each  Strain  contains  Eight, 


Twelve,  or  Sixteen  Semibreves ;  vid.  Mor- 
ley,  p.  1 8 1 . 

Paváte,  an  Eaft -India  Tree,  good  a- 
gainll  the  Flux  :  It  is  fmall  and  thin  of 
Boughs,  not  above  nine  Foot  high,  the 
Leaves  growing  thin,  and  about  the  Big- 
nefs  of  an  Orange-Leaf,  much  like  them  : 
It  frnells  like  the  Honey-fuckle ;  the  Seed 
of  it  is  round,  and  as  big  as  a  Lentile ; 
It  has  an  admirable  Virtue  for  curing  the 
Erifipula :  vid.  Chrijl.  Acojl,  Nat.  Hifi- 
E.  Ind. 

Pavilion,  f.  m.  a  Pavilion  or  Tent,  a 
Pavilion  over  a  Field- Bed, 'or  any  thing 
ufed  in  that  nature ;  alfo  a  Butter  fly. 

Paves,  f.  m.  a  great  Shield  that  covers 
all  the  Body. 

Pavéfa,  f.  f.  the  white  light  Aihes  we 
fee  in  the  Fire,  efpecially  Wood  Fire, 
which  will  eafily  blow  away  with  the 
leaft  Breath. 

Pavefáda,  f.  f.  a  Battle  of  Targetiers, 
or  a  Dance  reprefenting  fuch  a  Battle  :  At 
Sea,  it  is  what  our  Sea-men  call  the  Fights, 
being  wafte  Cloths  which  hang  round  a- 
bout  the  Ship,  to  hinder  Men  from  being 
feen  in  Fight. 

Pave  son,  f.  m.  a  great  large  Shield  or 
Buckler. 

*  Pavia,  f  f.  a  City  in  the  Dukedom  of 
Milan,  and  an  Univerfity  for  Phyficians. 

P ávido,  da,  adj.  timorous,  fearful. 

Pavilo,  f.  m.  the  Wick,  and  the  Snuff 
of  a  Candle  :  From  the  Latin,  Pabulum, 
Food  for  the  Flame. 

P avimiénto ,  f.  m.  a  Pavement ,  the 
Floor. 

Paviota,  f.  f.  the  Sea  Fowl,  called  a 
Gull. 

P avióte,  f.  m.  a  clownifh  lubberly  Fel 
low. 

*  Pavita,  f.  m.  a  young  Turkey-Cock. 

Pávlo,  f.  m.  or  Pablo,  Paul,  the  pro¬ 
per  Name  of  a  Man. 

Pavo,  f.  m.  or  Pava,  a  Turkey-Cock 
or  Hen. 

Pavo  real,  a  Peacock. 

Pavón,  a  Peacock. 

Pavón  agre  fie,  f.  m.  the  More-Cock. 

Pavonada,  f.  f.  a  rtrutting,  or  fhowing 
one’s  felf,  or  rather  one’s  Gaiety  ;  playing 
the  Fop  or  Beau ;  as  the  Peacock  lhews 
his  fine  Feathers. 

Pavonado,  da,  p.  p.  of  a  fanguin  Co¬ 
lour. 

Pavonar,  v.  a.  to  fanguine,  as  they  do 
Sword  Hilts,  or  the  like. 

*  Pavoncillo,  f.  m.  diminut.  a  young 
Turkey-Cock. 

*  Pavoneado,  da,  p.  p.  of 

Pavonear,  v.  a.  to  play  the  Fop  or 

Beau,  to  ftrut  and  ihew  one’s  felf  about, 
as  the  Peacock  does  his  Feathers. 

Pavor,  f.  m.  Fear,  Dread.  Lat. 

Pavorde,  f.  m.  a  Dignity  in  the  Ca¬ 
thedral  Churches  under  the  Crown  of  Ara¬ 
gon,  and  particularly  that  of  Valencia. 
Thefe  were  obliged  formerly  every  one  of 
them  to  find  the  Canons  of  the  Church 
with  Bread  and  Wine  for  a  Month,  and 
therefore  they  were  twelve.  It  is  other- 
wife  now. 

Pavordía,  f.  f.  the  Dignity  of  Pa¬ 
vorde. 

Pavorofaménte,  adv.  fearfully,  timo- 
roufly. 

Pavor  ¿Jo,  fa,  adj.  timorous,  fearful. 
PAX 

Páxa,  f.  f.  vid.  Paja. 

Páxara,  f.  f.  vid.  Paxarílla. 

Paxára,  f.  f.  is  alfo  ufed  for  a  great 
Hen  Bird. 

*  Paxarería ,  f.  f.  a  felling  of  Birds. 

Paxaréro,  f.  m.  a  Bird-Catcher. 

Paxaréta,  f.  f.  a  certain  Herb,  fays 

Minjhevo ;  and  I  find  it  not  elfewhere. 

Paxarico,  f.  m.  a  little  Bird. 


Paxarílla,  f.  f.  the  Milt  of  any  Crea¬ 
ture,  but  more  particularly  of  a  Swine. 

Hazer  temblar  la  paxarílla,  to  put  a 
Man  into  a  Fear,  to  make  him  quake. 

Paxarillo,  f.  f.  a  little  Bird. 

Prov.  A  chico  paxarillo,  chico  nidillo  : 

A  little  Bird  mull  have  a  little  Neil. 
Mean  People  muft  have  mean  Things. 

Prov.  Al  paxarillo  que  je  ha  de  perder, 
alíllas  le  han  de  nacer :  The  little  Bird 
that  is  to  be  loft,  muft  have  little  Wings 
grow.  That  is,  Inconfiderable  Perfons, 
when  they  grow  vain  and  haughty,  will 
be  call  down. 

Paxarito,  f.  m.  a  little  Bird. 

Prov.  A  cada  qua  l  fe  levan  los  pa  xa- 
ritos  en  el  muladar :  The  little  Birds  on 
the  Dunghil  pay  equal  Honour  to  all  Men. 
That  is,  filly  mean  Perfons  pay  equal  Ho¬ 
nour  to  all  Men. 

Paxáro,  f.  m.  a  Bird.  Arab. 

Paxáro  de  Parayfo,  or  Páxaro  del  Sol, 
the  Bird  of  Paradife,  found  in  the  Eafi- 
Indies,  and  having  no  Feet  at  all ;  they 
are  almotl  all  Feathers,  and  hever  light 
upon  the  Ground ,  but  reft  upon  the 
Boughs  of  Trees,  and  feed  upon  Flies  and 
fuch  Infeils  of  the  Air;  vid.  Acofi.  Nat. 
Hifi.  W.  Ind.  &  Navarrette. 

Prov.  Matar  dos  páxaros  de  un  tiro : 
To  kill  two  Birds  with  one  Shot ;  or,  as 
we  fay,  with  one  Stone. 

Prov.  Mas  vale  páxaro  en  mano  que 
buytre  volando :  A  Bird  in  hand  is  better 
than  a  Vulture  flying.  That  is.  One  Bird 
in  Hand  is  worth  two  in  the  Buih. 

Prov.  Paxáro  durmiente,  tarde  le  énlrct 
cebo  en  el  vientre :  A  íleeping  Bird  gets 
Meat  into  his  Belly  late.  That  is,  lazy 
People  are  long  earning  their  Bread. 

Páxos,  a  fort  of  Fruit  growing  on  the 
Mountains  in  the  Philippine  lílands,  which 
differ  little  from  Olives,  when  gathered 
young;  green  they  are  eaten  with  Vinegar, 
and  ripe  have  an  exquifite  Tañe ;  vid.  Ge- 
melli,  vol.  5 .  cap.  4. 

PAY 

Payco,  an  Herb  in  Peru,  the  Leaves  of 
it  like  our  Plantain,  and  have  a  very 
biting  Tafte,  which  ihews  they  are  hot ; 
dried,  powdered,  and  taken  in  Wine, 
they  cure  the  Cholick  ;  vid.  Monardes, 
fob  104. 

Paylai  f.  f.  a  Ball,  or  Bucket. 

Pay  Ion,  f.  m.  a  great  Pail,  or  Bucket. 

Payo,  f.  m.  a  Shepherd,  or  Clown. 

Vefiírfe  a  ¡o  payo,  to  be  clad  like  a 
Country  Fellow. 

Payrár,  v.  a.  to  back  the  Sails,  to  lye 
by  at  Sea. 

Páyro,  as  Poner  el  navio  al  páyro,  the 
fame  as  Payrár. 

Pays,  f.  m.  a  Country ;  alfo  a  Land- 
ikip. 

Payfes  báxos,  the  Lovo-Coun tries. 

Payfage,  f.  m.  a  Landikip. 

Payfano,  f.  m.  generally  taken  for  a 
Man’s  Countryman,  or  one  of  the  fame 
Country ;  but  fometimes  for  a  Country¬ 
man,  or  Peafant. 

PAZ 

Paz,  f.  m.  Peace.  Lat.  Pax. 

La  paz,  in  Church  Stuff",  is  the  Pax 
that  covers  the  Chalice  at  Mafs,  and  is 
fometimes  given  to  the  People  to  kifs ;  fo 
called,  becaufe  then  the  Prieft  fays.  Pax 
Domini  fit  femper  vobifeum,  the  Peace  of 
our  Lord  be  always  with  you. 

Poner  paz,  or  Meter  paz,  to  part  thofe 
that  quarrel. 

Pomar  la  paz  de  la  Igléfia,  to  kifs  the 
Pax,  as  above. 

La  paz  de  Judas,  Treachery,  killing  a 
Man  to  betray  him. 

La  Paz,  a  Town  in  the  Province  of 
5  G  Chuqui - 
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Chuquiábo,  in  the  Kingdom  of  Peru,  about 
ten  Leagues  from  Cujeo,  eighty  from  La 
Plata,  220  from  Lima,  eighty  from  Potoji 
and  50  from  Or  ope  fa,  feated  in  a  Imall 
Valley,  amidll  very  high  Mountains ;  it 
is  called  Nue/ira  Señora  de  la  paz.,  or,  our 
Lady  of  Peace  :  As  alfo  Pueblo  Nuevo,  or 
New  Town,  and  Chuquiabo  from  the  Pro¬ 
vince  it  is  in.  _  ,  , 

Prov.  Duanto  fab e s  110  dirás,  quanto  aje¬ 
es  no  juzgaras,  fe  quieres  vivir  en  paz : 
You  mult  not  fay  all  you  know,  nor  judge 
all  you  fee,  if  you  will  live  in  Peace. 

Prov.  Paz,  y  paciencia,  y  muerte  con  pe¬ 
nitencia,  Peace  and  Patience,  and  a  penitent 
Death.  This  is  rather  a  Prayer  than  a 
Proverb. 

Prov.  Poco  y  en  paz  mucho  fe  me  haz. : 
A  little  in  Peace  feems  to  me  a  great 
deal.  That  is,  it  is  better  than  a  great 
deal  with  Trouble  and  Uneafinefs. 

*  Pafcer,  v.  a.  to  feed  the  Catt’e,  to 
pailure. 

PEA 

Paige,  f.  m.  Toll,  Money  paid  for  puf¬ 
fing  over  Bridges,  or  the  like;  from  Pie . 
for  letting  the  Foot  there. 

Peagéro,  f.  m.  a  Toll-Gatherer. 

Peaje-,  f.  m.  vid.  Peáge. 

Peajéto,  f.  m.  vid.  Peagéro. 

Peal,  f.  m .  a  Stock,  or  that  Part  of  the 
Stocking  that  covers  the  Foot;  from  PA 
the  Foot. 

Peana,  f.  f.  aPedeftal  for  a  Figure,  or 
any  fuch  thing  to  Hand  on. 

Peaña,  f.  f.  a  fort  of  Inflammation  in  a 
Horfe’s  Tongue. 

Peapa,  f.  f.  the  Spelling  of  Letters ;  a 
fort  of  Horn-book. 

Dezirfelo  a  lino  de  peapa,  to  tell  a  Man 
all  the  whole  Relation  from  the  Beginning 
to  the  End,  to  tell  all  one  knows,  and  to 
tell  a  Thing  very  plain,  as  if  every  Word 
were  fpelt. 

Pcafgo,  f.  m.  a  Toll. 

P  E  B 

Pebete,  f.  m.  Perfume  made  in  long 
Sticks,  like  Sticks  of  Sealing-wax,  to  burn, 
and  perfume  the  Houle.  When  lighted 
at  one  end,  if  they  fet  them  up  in  a  Can¬ 
dle-flick,  they  will  burn  down  in  a  Coal 
tiil  all  be  confumed.  So  called,  quafe  Pa- 
fuléto,  from  Pabulum,  Food,  or  Fuel  for 
the  Fire. 

Pebrada,  f.  f.  a  fort  of  Sauce  like  the 
Pebre  for  a  Hare,  or  Rabbet. 

Pebre,  a  fort  of  Sauce  they  ufe  in  Spain, 
made  with  Pepper,  Vinegar,  Safl'ron, 
Cloves,  and  other  Ingredients,  ufed  to  eat 
Kid  with.  So  called  quafe  Piperáda,  from 
Piper,  Pepper,  which  is  moll  predomi¬ 
nant. 

PEC 

Peca,  f.  f.  a  Freckle  on  the  Face. 

Pecadillo,  f.  m.  a  little  Sin. 

Pecado,  f.  m.  a  Sin,  an  Offence.  Lat. 
Peccatum. 

Pecador,  f.  m.  a  Sinner. 

Pecadora,  f.  f.  a  Woman  Sinner. 

Pecadorica,  f.  f.  or  Pecadorcilla,  f.  f. 
Pecadorcito,  or  Pecadorcita,  idem. 

Pecamin'ofo,  fa,  adj.  finful. 

Pecante,  as  Humor  pecante,  a  peccant 
Humour. 

Pecar,  v.  a.  Pnef.  Peco.  Prsct.  Peque, 
to  lin,  to  offend.  Lat.  Peccare. 

Prov.  Malo  es  pecar,  y  diabólico  prefe¬ 
rir,  It  is  bad  to  fin,  and  deviliffi  to  per- 
iift  in  Sin. 

Pice  ;  vid.  Pez,  a  Filh. 

Pecezico,  f.  m.  Pecezillo,  or  Pecezito, 
,  a  little  Filh. 

Pecha,  corruptly  for  Pecho. 

*  Pechado,  da,  p.  p.  of 


Pechar,  v.  a.  to  pay  a  Tax,  or  Duty. 

Pechardíno  de  manga,  in  Cant,  is  a 
Cheat  between  an  Inn  keeper  and  a  Rogue, 
to  make  a  Gueft  pay  double  for  what  he 
has. 

Pechazo,  f.  m.  a  great  Breaft. 

Pechero,  f.  m.  one  that  is  liable  to  pay 
all  Taxes,  which  the  Gentry  in  Spain  are 
not. 

Pechina,  f.  f.  a  fort  of  Cockle-lhell,  the 
Pilgrims  that  go  to  the  Shrine  of  St.  J ames 
the  Apoflle,  in  Galicia,  ufe  to  wear  in 
Hats.  , 

Pecho,  the  Breaft,  a  Woman’s  Breaft; 
alfo  Tribute,  or  Taxes. 

Hombre  de  pecho,  a  Man  of  Courage, 
and  Valour. 

Pecho  por  tierra ,  humbly,  proftrate  on 
the  Ground. 

Defcubir  fu  pecho,  to  difeover  one’s 
Thought. 

Echárfe  un  cántaro  a  pechos,  to  lift  up  a 
Pitcher,  to  drink  unreafonably. 

‘ Tomar  úna  cofa  a  pechos,  to  interdi  one’s 
felf  in  an  Affair. 

Hombre  de  buen  pecho,  a  well-meaning 
Man. 

Pechuga,  f.  f.  the  Bread,  or  brawny 
Part  of  a  Bird;  when  cut  up,  it  is  that 
Part  we  call  the  Wing. 

Pechugár,  v.  a.  Prsef.  Pechúgo.  Pratt. 
Pecbugue,  to  Hand  againft  any  thing  with 
one’s  Breaft,  to  fet  the  Breaft  againft  it. 

Pechucrué  ;  vid.  Pechuzár. 

Pechuguera,  f.  f.  the  whole  Breaft,  or 
rather  a  Pain  in  the  Breaft,  a  Cold  fettled 
in  it. 

Pecigucrol,  f.  m.  a  Fiihmonger.  Ita¬ 
lian. 

Pecilgár,  obf.  vid.  Pellifcár. 

Picilga ;  vid.  Pellifco. 

Pecina,  1.  f.  a  Filh-pond;  corruptly 
for  Pifcina. 

Pico,  f.  m.  the  Breaft- bone. 

Pecoláda,  f.  f.  the  Thrum  left-off  Cloth 
wove. 

Pefon,  f.  m.  a  Nipple  of  a  Breaft,  or 
Dug;  a  little  Stalk,  or  Stem  in  Fruit,  or 
any  little  Excrefcency  like  a  Nipple. 

Peqon  de  rueda,  the  Center  of  the 
Wheel,  where  the  Spokes  meet. 

Pecófo,  fa,  adj.  freckly. 

Pe ¿I oral,  adj.  one  term,  pectoral ,  good 
for  the  Breaft ;  alfo  the  Crofs  Bifhops  wear 
on  their  Breaft ;  alfo  Armour,  any  De¬ 
fence  for  the  Breaft. 

Peculiar,  adj.  one  term,  peculiar.  Lat. 

Peculiarminte,  adv.  peculiarly. 

Peculio,  f.  m.  that  which  is  peculiarly 
a  Man’s  own,  particularly  that  which  a 
Father  allows  a  Son,  or  a  Mailer  a  Slave 
to  call  his  own,  which  Wealth  conftfting 
formerly  in  Sheep  it  was  therefore  called 
Peculium,  a  Pecudibus. 

Pecunia,  f.  f.  Money.  More  properly 
Latin  than  Spanifh ;  but  fometimes  ufed  by 
Poets,  Pedants,  and  People  in  Jell. 

*  Pena  Pecuniaria,  a  Fine,  or  pecuniary 
Mulét. 

Pecuniófo,  a,  adj.  wealthy. 

PED 

Pedaceria,  f.  f.  Patch-work,  Abun¬ 
dance  of  Patches,  Bits,  or  Pieces. 

Pedacico,  f.  m.  Peda  cilio,  a  little  Piece. 

Pedácio,  f.  m.  a  farting  Fellow. 

Pcdacito,  f.  m.  a  little  Piece. 

Pedazo,  f.  m.  aPiece;  as  Pedazo  de  pan, 
a  Bit  of  Bread. 

Pedazuélo,  f.  m.  a  little  Piece. 

Pedáge ;  vid.  Peáge. 

Pedagogo,  f.  m.  a  Pedagogue,  a  School- 
mafter,  a  Tutor. 

Pedánte,  f.  m.  a  Pedant,  properly  a 
Mailer  that  teaches  Children,  but  applied 
to  ftgnify  a  pedantick  Perfon  that  endea¬ 
vours  to  exert  a  boyifh  Learning. 

Pedazico,  f.  m.  Pedazillo,  Pcdazito ; 

,  vid.  Pedacico,  Pedacillo,  Pcdacito. 


Pedazo,  f.  m.  vid.  Pedáfo. 

Pedazuélo,  f.  m.  Pedante!. 

Pederá,  f.  f.  a  fcolding  Woman. 
Pedernal,  f.  m.  a  Flint. 

Pedeflal,  f.  m.  a  Pedeflal  for  a  Statue 
or  other  I  hing  to  Hand  upon.  A  Pide 
Pedido,  da,  p.  p.  aiked,  demanded, 
required. 

Pedidor,  f.  m.  one  that  aiks. 

Pedigüeño,  a,  adj.  one  that  is  always 
aik’ng  or  begging. 

Pedí  miento,  f.  m.  a  Requeft. 

Pedir,  v.z.  Prxf.  Pido.  Prat.  Pe.h,  to 
aik,  to  beg,  to  demand.  Lat  Pet  ere 
Pedir  raciones,  to  beg. 

Prov.  Pedir  fobrádo,  por  fañr  con  lo  me¬ 
diado:  To  aík  too  much,  that  one  may 
j  get  enough.  Becaufe  when  a  Man  aiks 

I  are  g^ad  to  put  him  off-  with 

I'  little. 

Prov.  Pedir  piras  al  olmo:  To  aík  for 
Pears  of  the  Elm-Tree.  To  defire  lmpof- 
iibilities. 

Pedo,  f.  m.  a  Fart.  Lat.  Pedere. 
Pedorreras,  f.  f.  dofe  trunk  Breeches. 
Pedorro,  f.  m.  a  farting  Fellow. 
Pedrada,  f.  f.  a  Stroke  of  a  Stone ;  from 
Piedra,  a  Stone.  At  Play,  it  fometimes 
lignihes  a  Counter,  or  one  in  Reckoning 
fet  up.  & 

Prov.  Effo  cáe  como  pedrada  en  ¿jo  de  Bo- 
ticário:  That  is  as  fit  as  a  Thump  with  a 
Stone  in  an  Apothecary’s  Eye.  To  ex- 
prefs  a  Thing  is  very  fit,  or  proper,  as 
if  Apothecaries  deferved  to  be  itoned. 

Pedraza,  a  Town  in  Cafeile ,  three 
Leagues  from  Sepulveda,  feated  in  an  un¬ 
even  Country,  on  the  Banks  of  the  River 
Duraton,  walled,  yet  contains  not  above 
120  Families,  one  Panfh,  and  a  ftately 
Caille,  where  the  two  Sons  of  Francis  i. 
of  France  were  kept  Prifoners. 

Pedrecica,  f.  f.  Pedrecilla,  or  Pedreita , 
a  little  Stone. 

Pedréga ;  vid.  Pedregal. 

Pedregal,  f.  m.  a  ilony  Place. 

Pedregófo,  adj.  ftony,  or  full  of  Stones. 
Pedreñal,  f.  m.  a  Fire-lock. 

Pedrera,  f.f.  a  Quarry  where  Stone  is 
dug  out. 

Pedrería,  f.  f.  a  parcel  of  precious 
Stones. 

Pedrero,  f.  m.  a  Mafon. 

Pedrero,  f.  m.  a  fmall  Gun,  not  fet  on 
a  Carriage  like  others,  but  failened  on  the 
Side  of  a  Ship,  or  on  a  Wall,  on  an  Iron 
upon  which  it  turns  round,  to  be  pointed 
at  Pleafure,  and  commonly  charged  with 
Stones,  broken  Iron,  or  the  like,  to  do 
Execution  ;  called  Pedrero,  from  Piedras, 
the  Stones  it  is  charged  with. 

Pcdrezica,  Pedrezílla,  Pedrezita;  vid. 
Pedrecica. 

Pedrezuila,  a  little  Stone. 

Pedril,  a  Place  of  much  Stone. 

Pedrifco,  f.  m.  very  large  Hail. 

Pedro,  f.  m.  Peter,  the  proper  Name 
of  a  Man  ;  alfo  a  Bolt  for  a  Door,  and  a 
great  Coat,  or  Cloak,  as  we  call  it,  a 
J  of  efe}. 

Prov.  Panto  es  Pedro  de  Dios,  que  no  le 
medra  Dibs,  Peter  is  fo  godly  that  God 
does  not  make  him  thrive.  Said  of  one 
that  is  fo  good,  that  every  body  impoles 
on  him,  and  fo  he  cannot  thrive. 

Prov.  Gafaron  a  Pedro  con  Marihuela, 
ruyn  es  el,  ruyn  es  ella:  Peter  was  mar¬ 
ried  to  Molly,  if  he  is  bad,  ihe  is  bad. 
That  is  like  to  like,  or.  Never  a  Barrel 
a  better  Herring. 

Prov.  Cafo  Pedro,  y  cafo  mal  con  tres 
tierras  de  mefeál:  Peter  married,  and  he 
married  ill,  with  three  Fields  of  Furz- 
Land.  That  is,  a  Man  is  ill  married  who 
has  not  a  rich  Wife :  figniiied  by  Furz- 
Land  which  is  poor. 

Prov.  Acertado  le  ha  Pídro  a  la  Coguja¬ 
da,  que  el  rabo  lleva  tuerto:  Peter  has  hit 
the  Lark,  for  her  Tail  is  awry.  An  Ex- 

preifion 
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preflion  in  Deriflon,  when  a  Man  is  wide, 
of  the  Mark. 

Prov.  Tan  bueno  es  Pedro  cómo  fu  amo , 
Peter  is  as  good  as  his  Mailer.  Like 
Mailer,  like  Man. 

Prov.  Tal  para  qual  Pedro  para  J udn : 
Like  to  like,  Paid  the  Devil  to  the  Col¬ 
lier. 

Prov.  Alto  va  de  Pedro  a  Pedro:  There 
is  fome  Difference  betwixt  Peter  and  Peter. 
That  is,  every  one  that  bears  the  like 
Name,  is  not  alike.  Or,  every  like  is 
not  the  fame. 

Pedróche,  a  Town  in  the  Province  of 
Andaluzia  in  Spain,  containing  800  Fami¬ 
lies,  one  Pariih,  an  Hofpital,  and  three 
Chapels,  has  a  fruitful  Territory,  and  be¬ 
longs  to  the  Marquefs  del  Caspio. 

Pedróches,  leven  Towns  called  Los  Pe- 
duáches,  all  about  fix  Leagues  from  the 
City  Cordova,  on  the  Mountains,  in  the 
Province  of  Andaluzia  in  Spain. 

Pedrogfio,  a  Town  in  Portugal,  feated 
on  the  Flat  of  the  Top  of  the  Hill,  en- 
com  palled  by  the  Rivers  Zézzere  and  Pera, 
and  in  the  Territory  cf  Tomar;  it  con¬ 
tains  400  Families,  one  Pariih,  and  a  fmall 
Chapel. 

Pedrófo,  fa,  adj.  ilony. 

Pedsofa,  a  Town  in  the  Province  of  An¬ 
dalucía  m  Spain,  ten  Leagues  from  Seville, 
on  the  Mountain  Sierra  Morena,  contains 
400  Families,  and  one  Pariih.  Anciently 
called  Augufiobriga. 


from  Women’s  Skins. 

Pegóte,  f.  m.  any  flicking,  clammy 
thing. 

Pegue ;  vid.  Pegar. 

Pegujal,  f.  m.  a  Stock  of  Goods,  Cat¬ 
tle,  or  the  like,  given  to  a  Son,  or  a  Ser¬ 
vant  for  his  own  Ufe,  or  what  fuch  an  one 
gets  by  his  own  Induilry  ;  a  Man’s  own 
Property ;  vid.  Peculio. 

P  E  H 

Pehuáme,  a  Plant  in  the  Province  of  Me- 
choacan,  in  North- America,  that  has  fmall 
Leaves  like  a  Heart,  with  purpliih  Flow¬ 
ers,  and  long  thick  Roots,  with  a  reddifh 
Rind,  which  is  moil  ufed  in  Phyfick ;  it  is 
iharp,  fweet-feented,  and  hot,  and  dry  in 
the  third  Degree.  Ximenes  fays,  it  is  the 
fame  that  Diof corides  calls  Arijlolochia  cli- 
matides. 

PEI 

Peine ;  vid.  Péyne. 


PEE 


Peer,  v.  a. 

*  Peedor,  ra 


to  fart, 
f.  m. 


Lat.  Pedere. 
f.  who  farts. 


PEG 


PEL 


Pega,  f.  f.  the  Pitching  and  Rofining  of 
a  Skin  to  make  it  hold  Liquor ;  alio  a 
Compofition  to  daub  the  Cows  Teats  that 
the  Calves  may  not  fuck  ;  alfo  a  Mag 
pye. 

Saber  a  la  pega ,  to  tañe  of  the  Pitch 
and  Rofin,  as  Wine  does  that  has  been  in 
the  Skins. 

Prov.  Dame  Pega  fin  mancha,  dar  It  e 
tnóqa  fin  tacha :  Show  me  a  Magpye  with¬ 
out  a  Spot,  that  is  all  of  a  Colour,  and 
I’ll  ihow  you  a  Maid  without  a  Fault. 
That  is,  neither  is  to  be  found. 

Pegadizo,  a,  adj.  clammy,  that  will 
flick  to  any  thing. 

Pegado,  da,  p  p.  fluck  to  any  thing; 
alfo  pitched,  and  rofmed  as  a  Skin;  alfo 
beaten. 

Pe  ladura,  f.  f.  flicking  together ;  or 
the  Place  or  Joint  where  two  things  flick 
together  ;  alfo  pitching  and  rofining  of 
Skins. 

Pegajófo,  a,  adj.  that  is  apt  to  flick  to 
every  thing,  clammy,  flicking. 

Mal  pegajófo,  an  infedlious,  or  contagi¬ 
ous  Diitem  per. 

Pegúlaxara,  a  Town  in  the  Province  of 
An  da  lufa  in  Spain,  two  Leagues  from  Jacn, 
towards  Granada  ;  it  contains  300  Fami¬ 
lies,  one  Pariih,  three  Chapels,  and  an 
Hofpital,  and  belongs  to  the  King. 

Pegamiento,  f.  m.  a  Sticking,  or  Cling¬ 
ing,  or  Daubing  with  Pitch. 

Pegar,  v.  a.  Praff  Pego.  Praet.  Pegue, 
to  flick,  to  cling,  to  daub  with  Pitch ; 
alfo  to  infedt.  Arab. 

Pegar  fuego,  to  fet  on  Fire. 

*  Pegárfe  la  alguno,  to  cheat  any  body. 
Pegafo,  f.  m.  the  Hone  Pegafus,  that 
Poets  feign,  could  fly. 

Pégma,  f.  f.  a  Frame,  fmall  Stage,  or 
Place  raifed  for  Figures,  Images,  or  other 
things  to  iland  on. 

Pego,  a  Town  in  the  Kingdom  of  Fa¬ 
lencia,  in  the  Country  of  Oliva,  contains 
300  Families,  and  one  Pariih. 

Pegones  para  el  te  lio.  Balls  made  of  fe- 
veral  Ingredients,  to  take  off  the  Down 


Peladilla,  f.  f.  a  large,  fmooth  Corn- 
fit  ;  alfo  a  Difeafe  that  makes  the  Hair 
fall  off. 

Peladilla  de  arréyo,  a  Pebble-Stone ;  vid 
Tjuix. 

Pelado,  da,  p.  p.  bald,  pulled,  that 
has  the  Hair  pulled  off,  bare. 

Pelador,  f  m.  one  that  pulls  off  the 
Hair,  or  makes  bald. 

Peladura,  f.  f.  a  Pilling,  or  Pulling  off 
the  Hair. 

Peláge,  f.  m.  the  Head  of  Hair,  its  Co¬ 
lour,  or  Beauty. 

Pelambre,  f.  m.  Pilling,  or  Pulling  off 
Hair,  Ealdnefs. 

Pelambrera,  f.  f.  a  Tan-pit  to  take  the 
Hair  off  the  Skins. 

Pelaméfa,  f.  f .  Pulling,  or  Taring  off 
Hair. 

Pelar,  v.  a.  to  pill,  to  pull  off  the  Hair, 
to  make  bald,  to  pull  a  Fowl. 

Pelayo,  f.  m.  Pelagius,  the  proper  Name 
of  a  Man. 

Peláyre,  f.  m.  a  Cloth-worker,  a  Fuller, 
or  one  that  teazes  Cloth  with  a  Teazel. 

Peláza,  f.  f.  a  Scuffle,  a  Fray,  pro¬ 
perly  among  Women  that  tear  the  Hair. 

Pelea,  f.  f.  a  Fight,  a  Battle,  or  Com¬ 
bat.  0 

Peleador,  f.  m.  a  Fighter. 

*  Peleado,  da,  p.  p.  of 
Pelear,  v.  a.  to  fight. 

Pelear  de  fuera,  to  cannonade  at  a  Di- 
flance,  as  Ships  do. 

Pelechar,  v.  a.  to  breed  new  Hair ;  me- 
taph.  to  flock,  to  enrich,  to  give  a  new 
Fleece. 

Pelegrisso,  f.  m.  vid.  Peregrino. 
Pelendengues,  f.  m.  Knots  of  Ribbands 
Women  wore  on  their  Heads  about  their 
Ears. 

Peliagudo,  a,  ad],  fharp-haired ;  fo  they 
call  the  Kid,  Calf,  and  Rabbit. 

Pelicano,  f.  m.  a  Pelican.  Lat. 

Pelico,  f.  m.  a  Jerkin  Shepherds  wear, 
made  of  Sheep- fkins  with  the  Wool  on. 
Pelicorto,  fa,  adj .  fhort-haired. 
Pelilargo,  ta,  adj.  long-haired. 
Pelicránco ;  vid.  Pericráneo. 

*  Peligrado,  da,  p.  p.  of 
Peligrar,  v.  a.  to  be  in  Danger. 

P eligió,  f.  m.  Danger.  Lat.  Pericu- 
lum. 

Prov.  Al  peligro  con  tiento  y  al  remedio 
con  tiempo:  Go  to  Danger  with  Caution, 
and  apply  a  Remedy  ip  time. 

*  P  eligrofjf maménte ,  adv.  very  dange- 
roufly. 

*  P  eligrofjf  mo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
dangerous,  very  hazardous. 

Peligrofaminte,  adv.  dangeroufly. 
Peligrófo,  fa,  adj.  dangerous. 


Pelillo,  f.  m.  a  little  Hair. 

*  Echar  Pelillos  a  lam  dr,  an  Expref- 
fion  ufed,  when  we  would  reconcile  any 
falling  out,  as  we  fay  in  Englijh,  Come 
let  us  forget  what  is  pail;  vid.  $>uix. 
Pelinegro,  a,  adj.  black  haired. 

Peliquéro,  f.  m.  a  Skinner,  a  Leather- 
drefler,  or  Seller. 

P  elite  ado,  da,  adj.  fhadowed,  or  drawn 
with  a  Pencil,  or  Coal. 

Pelitre,  f.  m.  the  Herb  Pellitory  of 
Spain,  reckoned  an  excellent  Remedy  for 
the  Palfy  in  the  Tongue  ;  the  Root  chew¬ 
ed  eafes  the  1  ooth-ach.  Pelitre,  corrupt- 
y  from  Pyrethrum,  fo  called,  becaufe  of 
the  fiery  Heat  of  its  Root. 

Pella,  f.  f.  a  Pellet,  a  Ball,  a  Mafs  of 
any  thing. 

Pella  de  Niéve,  a  Snow-ball. 

Pella  de  manteca,  a  Print,  or  a  Lump 
of  Butter. 

Prov.  Si  efa  pella  a  la  pared  no  pega, 
alómenos  dexard  final:  Jf  this  Ball  does 
not  flick  to  the  Wall,  yet  it  will  leave 
a  Mark.  That  is,  if  you  abufe  any  Man 
very  much,  tho’  all  be  not  believed,  yet 
fome  Impreffion  it  will  make.  In  Latin, 
Calumniare  fortiter  aliquid  adhrerebit .  Or 
in  a  better  Senfe,  tho’  w'hat  one  labours 
for  has  not  all  the  intended  Effedl,  yet  it 
will  be  fome  Help. 

Pellada,  f.  f.  a  Blow  with  a  Snow  ball, 
or  the  like;  alfo  a  Trowel  full  of  Mor¬ 
tar. 

No  dar  pellada  en  la  obra,  not  to  work 
a  Stroke,  not  to  lay  one  Trowel  of  Mor¬ 
tar  on  the  Work. 

P ellegeria,  f.  f.  the  Place  where  Skins  or 
Hides  are  fold,  a  great  Quantity  of  Skins, 
or  Hides. 

Pellegéro,  f.  m.  a  Skinner,  a  Leather- 
leller,  or  Drefler,  a  Currier. 

Pelleja,  f.  f.  a  Skin  or  Hide;  but  pro¬ 
perly  that  which  has  Wool  or  Hair  on  it; 
metaph.  a  Strumpet. 

Pellejería  ;  vid.  P ellegeria. 

Pellejero  ;  vid.  Pellegéro. 

Pellejo,  f.  m.  a  Skin,  or  Hide;  alfo 
a  Skin  to  carry  Wine,  or  other  Liquor 
in. 

Mudar  el  pellejo,  to  change  one’s  Skin, 
as  the  Snake  does ;  metaph.  to  alter  one’s 
Condition. 

Dexar  el  pellejo  en  la  demanda,  to  leave 
one’s  Skin,  that  is,  to  dye  in  the  Caufe. 

Pellico ;  vid.  Pelíco. 

Pellifiádo,  da,  p.  p.  pinched. 

*  Pellifiadór,  f.  m.  the  Perfon  who 
pinches. 

Pellifidr,  v.  a. 
lífque,  to  pinch, 
caufe  it  takes  up  the  Skin. 

Pellífio,  f.  m.  a  Pinch. 

*  Dar  un  Pellífio  a  alguno: 
body  a  Pinch. 

Pellifque;  vid.  Pellifcdr. 

Pe  ¿¿i  zéro,  f.  m.  Pellegéro. 

Pelmaqo,  f.  m.  any  thing  that  is  fquat- 
ted,  or  fqueezed  together;  and  becaufe 
Things  fo  fqueezed  together  are  heavy,  it 
is  ufed  for  a  heavy,  dull  Man. 

Pelo,  f.  m.  Hair;  from  the  Lat.  PHus. 
Pelo  malo,  bad  Hair;  metaph.  a  bad 
State,  or  Condition,  ill  Circumflances. 
Pelo  de  Camello,  Camelot. 

Pelo  arriba,  againfl  the  Hair,  or  Grain. 
Pelo  abáxo,  with  the  Hair  or  Grain. 

Pelo  de  cofre ,  red  Hair,  becaufe  the 
Hair  of  Trunks  is  often  reddifh. 

Ir  a  pelo,  to  go  with  the  Flair,  or  with 
the  Grain,  faid  when  Bufinefs  goes  well. 

Hazer  que  vénga  a  pelo,  to  make  a  thing 
fit. 

Ir  a  pofpllo,  to  go  againll  the  Hair,  or 
Grain. 

Eft  dr  en  pelo,  to  be  naked. 

Dar  la  béflia  en  pelo,  to  give  a  Beall 
bare-backed,  or  without  a  Saddle'. 

Prov.  De  tal  pé lo,  ni- gato,  di  perro: 

Neither 


Pra-f.  Pellífio.  Prset.  Pel- 
A  Pelle,  the  Skin,  be¬ 


fo  give  any 
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Neither  Dog  nor  Cat  of  that  Hair;  that 
is  red-haired. 

Prov.  El  pelo  míala  la  rapófa,  mas  el  na¬ 
tural  no  defpója :  1  he  Fox  changes  his 
Hair,  but  not  his  Nature. 

*  Tercio  pélo,  Velvet. 

Pelón ,  f.  m.  a  paultry  Fellow,  a  Scoun¬ 
drel. 

Pelona,  f.  f.  a  Difeafe  that  makes  the 
Hair  fall  off. 

Pelonería,  f.  f.  Poverty,  Meannefs,  Bafe- 
nefs. 

*  Peloponlfo,  f.  m.  the  Kingdom  of  Pe- 
loponnefus  in  Greece,  now  called  Morea. 

Pelos,  or  Pelillos  a  la  mar,  a  Sport  a- 
mong  Children. 

Peló/a,  f.  f.  in  Cant,  a  Blanket,  or 
Covering. 

PeUfo,  a,  adj.  hairy. 

Pelota,  f.  f.  a  Ball,  a  Bullet ;  metaph. 
a  wild  Wench. 

Jugar  a  la  pelota,  to  play  at  Ball. 

Pelota  de  viento,  a  Ball  filled  with  Wind, 
like  our  Foot  ball. 

Efldr  en  pelota,  to  be  naked. 

Pelota,  a  fort  of  Garment  ufed  former¬ 
ly  in  Spain,  not  known  at  prefent. 

*  Pelotear,  v.  a.  to  play  at  Ball,  to 
play  at  Tennis. 

Pelotera,  f.  f.  a  wild  Wench. 

Pelotero,  f  m.  one  that  fells,  or  makes 
Balls,  or  that  delivers  Balls  at  the  Tennis- 
court  ;  alfo  a  Fray,  or  Scuffle  in  which 
they  pull  one  another  by  the  Hair;  alfo  a 
little  Infeft  that  grabbles  in  Filth. 

Pelotilla,  f.  f.  a  little  Ball,  or  Bullet; 
a  Pellet ;  or  little  Bottom  of  Yarn,  Thread, 
or  the  like. 

Peltráva,  f  f.  a  fort  of  Cant  Word 
for  a  Wallet. 

Peltre,  f.  m.  Pewter. 

Peltrécbos ;  vid.  Pertrechos. 

Peltréro,  f.  m.  a  Pewterer. 

*  Pellica,  f.  f.  a  Peruke,  or  Perriwig. 

Peludo,  a,  adj.  hairy. 

Pelúfa,  f.  f.  a  Fur,  or  Lining  of  a  Gar¬ 
ment  of  Furs. 

PEM 

Pemmenau,  a  fort  of  Rufh  in  Virginia, 
fo  fine  that  the  Indians  fpin,  and  make 
good  Thread  of  it. 

Pemtegónet,  a  River  in  North- America, 
falling  into  the  Sea  in  about  forty  four 
Degrees  of  North  Latitude,  by  the  En- 
gli/lo  called  Pennobfcot. 

PEN 

Pena,  f.  f.  Pain,  Trouble,  Sorrow;  a 
Puniihment,  a  Fine.  Lat.  Poena. 

*  So  pena  de  la  vida,  upon  Pain  of 
Life. 

Penas,  in  Cant,  the  Galleys. 

Penas  de  cámara.  Fines  to  the  King. 

Prov.  Dízes  tu  pena  a  quien  no  le  da  pe¬ 
tit,  qucxafte  a  madre  agina  :  Y ou  tell  your 
Trouble  to  one  that  is  not  concerned  at  it, 
you  complain  to  one  that  is  not  your  own 
Mother.  It  is  a  Folly  to  tell  our  Trou¬ 
bles  to  one  that  will  not  be  concerned  for 
them. 

Prov.  Al  fenfille  de  la  pena,  nunca  falta 
que  la  duéla:  He  that  feels  every  little 
Pain  is  never  without  fome  ailing.  That 
is.  People  that  are  impatient  and  reftlefs 
under  every  little  Pain  are  never  free  from 
Complaints. 

A  penas,  hardly,  fcarcely,  with  much 
ado. 

Penacho,  the  Creft  of  a  Helmet,  a 
Plume  of  Feathers,  or  other  fuch  Topping 
on  the  Head ;  from  the  Latin  Penna,  a 
Feather. 

Panocho  de  Ciervo,  a  Deer’s  Attire,  or 
Horns. 

!  enacova,  a  Town  in  Portugal,  near 
the  City  Coimbra,  and  not  far  from  the 
Conflux  of  the  Rivers  Mondego  and  Alva 


contains  about  zoo  Families  and  one  Pa- 
riih. 

Penado,  da,  p.  p.  pained,  troubled, 
grieved,  afflifted,  puniihed,  fined. 

Copa  penada,  f.  f.  a  Cup  that  is  trouble- 
fome  to  drink  out  of. 

Penal ,  adj.  penal,  afflifting,  trouble- 
fome. 

*  Penalmente,  adv.  penally. 

Penalidad,  f.  f.  Pain,  Trouble,  Af- 

fliftion. 

Penamacbr,  f.  m.  a  Town  in  Portugal, 
nine  Leagues  from  the  City  Guarda,  feat- 
ed  on  a  Hill,  walled,  and  has  a  Caftle, 
and  contains  about  800  Families,  three 
Parifhes,  one  Monaftery  of  Friars,  and 
fends  Deputies  to  the  Cortes ;  it  is  an  Earl¬ 
dom  in  the  Family  of  Albuquerque. 

Penar,  v.  a.  to  punilh,  to  fine ;  alfo  to 
be  in  Pain,  Sorrow,  or  Anguiih. 

*  Penates,  f.  m.  all  thofe  Gods  that  were 
worihipped  at  home,  the  Houlhold  Gods. 

Penca,  f.  f.  the  Stalk  of  a  Lettuce, 
Colewort,  Thiftle,  or  the  like;  alfo  a 
broad  Piece  of  Sole  Leather,  with  which 
in  Spain  the  Hangmen  whip  Malefaftors. 

Pencado,  da,  p.  p.  whipped  by  the 
Hangman. 

Pencar,  v.  a.  to  whip  at  the  Cart’s 
Arfe. 

Pencázo,  f.  m.  a  Stroke  with  a  Penca. 

Penchigárda,  f.  f.  as  Tomar  de  Penchi- 
gárdai  in  Cant,  to  make  a  Fray  in  a 
Tavern  in  order  to  get  off  fcot-free. 

Penco,  f.  m.  a  fmnll  Valley  in  the  King¬ 
dom  of  Chili,  in  South- America,  where 
the  Spaniards  built  the  Sea-port  Town 
called  the  Conception. 

Pencónes,  a  Nation  of  Indians  in  the 
Kingdom  of  Chili  in  South- America. 

Pencúria,  f.  f.  in  Cant,  a  Whore. 

*  Pendejeria,  f.  f.  Cowardice. 

Pendejo,  f.  m.  the  Hair  about  the  privy 

3arts. 

*  Pendejo,  f.  m.  a  Coward. 

*  Es  un  Pendejo,  he  is  a  Coward. 

Pendencia,  f.  f.  a  Quarrel,  a  Fray,  a 

Controverfy. 

Pendenciero,  f.  m.  a  quarrelfome  Per- 
fon. 

Pender,  v.  a.  to  depend.  Lat.  Pendere. 

Pendiente,  p.  aft.  hanging,  depending. 

Péndola,  f.  f.  a  Pen  ;  alfo  a  Painter’s 
3encil ;  from  the  Latin  Penna,  a  Pen. 

Pendían,  f.  m.  a  Cornet,  a  Penon,  a 
Standard,  a  Streamer  in  a  Ship. 

Pendón  de  Taberna,  a  Tavern-Bufh. 

Acudir  a  pendón  herido ,®  to  come  in  to 
affiil  where  there  is  great  Need,  as  when  a 
Standard  is  in  great  Danger  of  being  ta¬ 
cen  by  the  Enemy. 

P endoncillo,  f.  m.  a  little  Banner,  Pen¬ 
non,  Streamer. 

*  P enea,  f.  m.  a  great  River  in  Greece 
called  Peneus. 

P enedlncial,  f.  m.  obf.  a  religious  Per¬ 
lón  that  does  Penance. 

Penlla,  a  Town  in  Portugal,  four 
-.eagues  from  Coimbra,  feated  on  a  Hill, 
ras  a  Caftle,  fends  Deputies  to  the  Cor¬ 
tes,  and  contains  800  Families. 

*  Penetrable,  adj.  one  term,  penetrable, 
that  can  be  entered  or  penetrated. 

Penetración,  f.  f.  Penetration,  piercing 
through. 

Penetrado,  da,  p.  p.  pierced  through. 

*  Penetrante,  p.  aft.  piercing. 

Penetrar,  v.  a.  to  pierce  through,  to  pe- ' 

netrate.  Lat.  Penetrare. 

Penetrativo,  va,  adj.  piercing. 

Penéxa  el  navio,  the  Ship  beats,  or 
waves  from  Side  to  Side,  or  goes  unfteady, 
being  ill  built,  or  ill  laden. 

Penguin,  a  fort  of  Bird  found  about 
the  Streights  of  Magellan,  and  other 
Southern  Countries ;  it  isa  Water  Fowl, ' 
like  the  Geefe,  and  as  big,  and  very  fat,  ; 
fome  weighing  thirteen  or  fourteen  Pounds; . 
on  the  Back  their  Feathers  are  black,  and 
on  the  Belly  white,  their  Neck  ihort,  and  ¡ 


about  it,  as  it  were  a  Necklace  of  white 
Feathers;  their  Skin  is  as  thick  as  a 
Hog’s;  they  have  only  two  very  little 
Wings  of  a  Subftance  like  Leather,  co¬ 
vered  with  very  fhort  white  Feathers,  with 
fome  black  intermixed,  not  at  all  fit  to  fly, 
but  only  to  fwim  with  them  ;  their  Tail  is 
:,  and  their  Beak  very  large  and 

Penible,  adj.  one  term,  painful. 

Peni  che,  a  Town  in  Portugal ,  two 
Leagues  from  th cBerlengas,  or,  as  our  Sea- 
j  men  call  them,  the  Burlings,  and  four¬ 
teen  Leagues  from  Lisbon ;  it  contains  500 
l  Families,  has  an  old  Caftle,  and  but  a 
I  poor  Soil. 

*  Penicido,  f.  the  Hand  that  points  out 
the  Degrees  on  an  Aftrolabe. 

Peninfula,  f.  f.  a  Peninfula,  a  Place  en- 
compaffed  by  the  Sea,  except  on  one  fmall 
Part,  where  it  joins  to  the  Continent. 

Pemijc'ola,  f.  f.  a  Rock  like  an  Ifland  in 
the  Sea  ;  alfo  a  finall  Town  in  the  King¬ 
dom  of  V alenda ;  vid.  Peñifcóla. 

Penitencia,  f.  f.  Penance.  Lat.  Patni- 
tentia. 

Prov.  Harta  penitencia  háze  la  trífe  de 
lo  que  pica,  Jiémpre  el  manto  acuefas,  y 
nunca  la  rueca:  The  Wretch  does  Pe- 
nance  enough  for  her  Sins,  for  ihe  has  al- 
!  ways  her  Veil  on,  and  never  her  Spin- 
'  ning-Rock.  The  Saying  of  a  virtuous 
Woman  hearing  another  reflefted  on  for 
j  her  loofe  Life,  thinking  it  Penance  enough 
\  to  be  always  gadding,  and  never  minding 
her  Bufinefs  at  home. 

Penitenciado,  da,  p.  p.  penanced,  that 
has  a  Penance  impofed  on  him.  Gene¬ 
rally  underftood  of  one  that  has  been  in 
the  Inquifition,  and  comes  out  with  an 
Obligation  of  performing  a  certain  Pe¬ 
nance  for  his  Offence. 

Penitencial,  adj.  one  term,  penitential. 

Penitenciar,  v.  a.  to  penance,  as  a- 
bove. 

*  Penitenciaría,  f.  f.  an  Office  at  Rome 
fo  called,  from  whence  the  Bulls,  Pardons, 
Indulgences,  ifc.  are  fent. 

Penitenciario,  f.  m.  a  Penitentiary,  one 
that  impofes  Penances. 

Penitente,  f.  m.  a  Penitent. 

Penofaménte,  adv.  painfully. 

*  PenofJJimamlnte,  adv.  fuperl.  very 
painfully. 

*  Penoftffuno,  ma,  adj.  fuperl.  very 
painful. 

Penófo ,  a,  adj.  painful. 

P enfadamlnte,  adv.  carefully,  delibe¬ 
rately.  Barbarous. 

P enfado,  thought  on,  confidered,  weighed. 

Penfamiénto,  f.  m.  a  Thought. 

No  me  pajfa  por  el  penfamiénto,  I  have 
no  Thought  of  it. 

Penfár,  v.  a.  Prasf.  Piénfo.  Praet.  Penfe , 
to  think.  Lat.  Penfare.  It  is  alfo  to 
give  Cattle  their  Allowance. 

Penfár  no  es  faber,  to  think  is  not  to 
know,  or  bo  Knowledge.  To  fay,  I 
thought  ihows  Ignorance. 

Penfativo,  adj.  thoughty,  or  thought¬ 
ful. 

Penfer,  the  Herb  Sneezewort ;  alfo  the 
Herb  Knapweed,  or  Matfellon.  Accord¬ 
ing  to  Ray,  verb.  Jacca. 

Penfum,  f.  f.  aPenfion;  metaph.  an  In¬ 
cumbrance,  a  Trouble.  Lat.  Penfio. 

P enfionário,  f.  m.  he  that  pays  the  Pen- 
fion ;  whereas  in  Englijh  the  Penfioner  is 
he  that  receives  it. 

P entinar,  obf.  for  Peynár,  to  comb. 

Penuria,  f.  f.  Penury,  Want.  Lat. 

PEN 

Peña,  f.  f.  a  Rock,  a  ftony  Hill,  or 
Piece  of  a  Mountain. 

Peñacerráda,  a  Town  in  Bifcay,  fo  cal¬ 
led,  becaufe  endofed  with  Rocks,  walled, 
has  a  ftrong  Callle,  yet  not  above  fixty 
Houfes,  and  one  Pariffi. 

Peña 


very  in 
bowing 


PEO 


PER 


Peña  de  Francia,  a  Mountain  betwixt  Sa-  j 
¡amanea  and  Ciudad  Rodrigo,  where  there 
is  a  Monailery  of  Dominican s,  much  re- 1 
forted  to  on  Account  of  a  miraculous 
Image  of  the  bleffed  Virgin. 

Peña  de  Marios,  a  Precipice  near  the 
Town  ol  Marios,  in  Andalujia,  whence 
King  Ferdinand  II.  enufed  two  Brothers 
to  be  call  down  headlong  for  a  Murther 
they  were  falfely  acculed ;  who,  as  they 
were  led  to  Execution,  fummoned  the 
King  to  appear  before  the  great  Tribunal 
of  (Jod,  within  thirty  Days  to  anfwer  for 
the  Wrong  he  did  them,  and  he  died  the 
laft  of  the  thirty  Days,  having  retired  to 
take  his  Kelt,  without  any  Sicknefs,  being 
but  twenty  four  Years  of  Age.  All  the 
H ¡dories  of  Spain  agree  in  this  ftrange 
Relation. 

Peñafiel,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
C ajiile  in  Spain,  near  the  River  Duero, 
and  fix  Leagues  front  V alladohd,  which  has 
a  good  old  Caille,  contains  700  Houfes, 
four  Parifhes,  two  Monaderies  of  Friars, 
one  of  Nuns,  three  Chapels,  two  Hofpi- 
tnls,  and  enjoys  a  moll  fruitful  Territory  ; 
it  was  made  a  Marquifate  by  King  Philip  J I. 
of  Spain,  and  added  to  the  Titles  of  the 
Duke  of  Ofuna,  to  whofe  eldelt  Son  it  is 
generally  given  ;  they  are  of  the  Family 
of  Citron,  of  which  fee  more,  Verb  O- 
fina. 

Per.aflor,  a  Town  ih  the  Province  of 
Andalujia,  in  Spain,  twelve  Leagues  from 
Cordova,  in  the  Way  to  Seville,  on  the 
River  Guadalquivir-,  it  contains  not  a- 
bove  300  Houfes  and  one  Parilh;  it  is  a 
Marquifate  in  the  noble  Family  of  Ine- 
Jirofa. 

Peña  Ofende,  a  Town  in  Cajiile,  four 
Leagues  from  Zamora,  feated  on  a  craggy 
Ground,  with  a  Caille  on  a  Rock,  whence 
fame  will  have  it  to  have  been  called  Pa: a 
aprende,  or  afeend  the  Rock,  corruptly, 
Pina  Ofende-,  it  contains  1 50  Houfes  and 
one  Pariih. 

Peña/cdl,  f  m.  a  rocky  Place. 

Pcñáfco,  f.  m-  a  great,  or  malfive  Stone. 

Peñafcófo,  fa,  adj.  rocky. 

Peñas  Veras,  iff  Peñas  Grifes,  thefe  are 
two  Expreffions  found  in  giving  an  Ac¬ 
count  of  ancient  Flabits,  and  fignify  fome 
fort  of  rich  Garments  worn  in  thofe  Days, 
but  all  Spanijh  Authors  own,  they  know 
not  of  what  Make.  Only  Barnaby  Mo¬ 
reno  de  Vagas,  in  his  Nobleza  de  Efpaña, 
Dif.  1  7.  fays,  Veros  was  an  ancient  Orna¬ 
ment  wavy  and  fcolloped,  and  therefore 
Uztárróz,  in  his  Gorúnaciónos  de  los  reyes 
de  Aragon,  fuppofes  thefe  were  fome  Orna¬ 
ments  of  that  fort. 

Peñáta,  f.  f.  the  Bird  called  a  Fieldifare. 

Peñifcíla,  a  Peninfula,  or  a  fmall  Place, 
more  than  a  Rock,  and  lefs  than  an 
lfland. 

Peni fóla,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Valencia  in  Spain,  a  League  from  V enicar- 
ton,  feated  on  a  vail  high  Promontory 
walled,  has  a  good  old  Caille,  it  is  all 
encom palled  by  the  Sea,  except  only  a 
fmall  Neck  of  Land  that  joins  it  to  the 
Continent ;  it  is  about  1 000  Paces  in  Com- 
pafs,  and  tho’  fo  fmall,  has  twelve  Springs 
of  excellent  Water;  it  is  inhabited  by 
n;o  Families,  has  one  Pariih,  and  a  Mo¬ 
nailery  of  Trinitarians. 

Péñola ;  vid.  Péñola. 

Peñón,  a  great  Rock. 

Peñón  de  Velez,  a  Fortrefs  the  King  of 
Spain  has  on  the  Coail  of  Barbary,  be¬ 
tween  Tetuan  to  the  North-weil,  and  Al¬ 
cudia  to  the  North-eail,  over  againil  Ma¬ 
laga  in  Spain.  < 

Peñófo,  a,  adj.  rocky. 

PEO 

Peón,  f.  m.  a  Foot  Soldier,  a  Day  La¬ 
bourer,  a  Pawn  at  Chefs,  a  Top,  fuch  as 

Bovs  whip. 

<  1 


P  E 

*  Peon  de  Albañil ,  a  Day-Labourer. 

Peonada,  f.  f.  a  Job  for  a  Labourer,  a 

Day’s  Work. 

Peonadura,  f.  f.  a  Labourers  Work. 

Peonage,  f.  m.  a  Company  of  Men  on 
foot. 

Pcónca,  f.  f.  a  Top,  or  Gig  for  Boys  to 
play  with ;  metaph.  a  little  Fellow  no  big¬ 
ger  than  a  Gig. 

Peonéro,  f  m.  a  Pionier  in  an  Army. 

Peonía ,  f.  f.  the  Peiony,  Plant,  and 
Flower. 

Peonza-,  vid.  Peónqa. 

Peor,  worfe.  Lat.  Pej'or. 

Ir  de  mal  en  peor,  to  grow  worfe  and 
worfe. 

Peoramiénio,  f.  m.  vid.  Peoria. 

Peoria,  f.  f.  growing  wOrfe. 

Peorménte,  adv.  after  a  worfe  Manner. 

Peorar,  v.  a.  to  grow  Worfe ;  better. 
Empeorar. 

PEP 

Pipe,  f.  m.  Pepper. 

Pepian,  is  Kid,  or  Lamb  cut  in  fmall 
Pieces  and  Hewed  with  Salt,  Pepper,  Oil, 
and  Achote,  till  it  is  of  a  deep  red  ;  but 
being  a  Moorifh  Diih,  they  put  no  Bacon 
to  it.  See  what  Acháte  is  in  its  Place. 

Pepinázo,  f.  m.  a  Blow  of  a  Cucumber. 

*  Pepinillo,  {.  m.  a  little  Cucumber. 

Pepino,  f.  m.  a  Cucumber. 

Pepino ,  in  the  Wefi -Indies,  is  a  Fruit 
growing  fometimes  in  the  Shape  of  a  Cu- 
cumLer,  tho’  not  always,  and  differs  from 
them  in  all  other  Refpcils,  being  in  Talle 
a  tart  Sweet,  and  very  pleafant ;  they  are 
very  juicy,  cooling,  and  eafy  of  Digeition; 
the  Rind  being  pared  off,  all  the  red  is 
Pulp;  it  grows  in  temperate  Countries, 
and  mud  be  watered.  This,  the  Author 
fays,  he  faw  no  where,  but  in  the  Plains 
of  Peru ;  vid.  Acoft.  Nat.  Fiji.  IV.  Ind. 
p.  244. 

Pepinos  rellbios,  duffed  Cucumbers,  or 
with  a  Pudding  in  them ;  to  this  Pur- 
pofe  they  take  out  all  the  feedy  Part,  and 
fill  that  Hollow  with  minced  Mutton  and 
grated  Bread,  feafoned  with  Salt,  Pepper, 
Cloves,'  Coriander  Seed,  Parfly  and  Sadron, 
and  fo  boil  them,  feafoning  the  Liquor. 

Pepfon,  an  ancient  fort  of  Gold  Coin, 
ufed  in  Spain  till  the  time  of  King  Alonfo 
the  Wifei  but  of  what  Value,  I  do  not 
find. 

Pepita,  f.  f.  the  Pip  in  a  Hen,  a  Ker¬ 
nel,  or  Seed  of  an  Apple,  Orange,  Me¬ 
lon,  Cucumber,  or  the  like. 

Pepitas  del  Peru,  a  Fruit  in  that  Coun¬ 
try,  not  unlike  an  Almond,  fome  bigger 
than  others,  but  the  Colour  and  Shape 
almod  the  fame  in  them  all ;  it  is  fmooth, 
longifh,  and  broader  on  the  one  Side  than 
on  the  other.  Ray,  />.  1  83 1 . 

No  tener  pepita,  to  talk  all  that  comes 
uppermoll,  to  have  no  Referve,  but  tell  all 
one  knows. 

Pepitoria,  f.  f.  the  Giblets  of  a  Goofe, 
or  other  Fowl. 

Pepón,  f.  m.  a  Pompion. 

PEQ. 

Pequatóes,  a  Nation  of  Indians  betwixt 
Virginia  and  New- England. 

Pequé ;  vid.  Pecar. 

Pequéa,  f.  f.  a  Tree,  whereof  there  are 
two  forts  in  Brafil,  the  one  bearing  a  Fruit 
like  an  Orange,  with  a  thick  Rind,  con¬ 
tained  a  Liquor  like  Honey,  as  fweet  as 
Sugar,  with  fome  Kernels  in  it.  The 
Wood  of  the  other  is  reckoned  the  hard- 
ell  and  heavied  of  all  that  grow  in  thofe 
Parts.  The  Portuguefe  call  it  Setim  ;  and 
it  is  incorruptible. 

*  Pequeña,  f.  f.  Littlenefs. 

Pequenez,  f.  f.  Smallnefs,  Littlenefs. 

Pequeñico,  adj.  very  little. 

Pequeñíto ,  adj.  idem. 


Fequéño,  a,  adj.  little,  fmall. 

Pequeñuelo,  adj.  very  little. 

*  Pequin,  one  of  the  Capitals  in  China, 
Place  of  Reddence  generally  of  the  Em¬ 
peror. 

PER 

Pira,  f.  f.  a  Pear.  Goth. 

P Ira  Ahogadera,  a  choaking  Pear. 

P era  Bergamota,  a  Bergamot  Pear. 

Pera  Virginal,  idem. 

Pera  de  la  India,  a  Fruit  and  Tree  in 
India  like  a  Pear ;  the  Fruit  without  is 
green  and  yellow,  within  white  and  foft, 
with  tender  Seeds,  and  tades  like  an  over 
ripe  Pear;  it  makes  an  excellent  Conferve 
and  Preferve,  and  lads  all  the  Year.  Ge- 
mclli,  vol.  3.  Hb.  1 .  cap.  8. 

Prov.  fue  por  la  pera,  que  por  la  manfá 
na,  mi  hija  nunca  fana:  What  for  the 
Pear,  and  what  for  the  Apple,  my  Daugh¬ 
ter  is  never  in  Health.  Said  of  thofe 
who  are  never  without  fome  Pretence  to 
complain. 

Prov.  Sobre  piras  vino  bebas,  y  fia  tan¬ 
to  que  naden  ellas:  After  eating  Pears, 
drink  Wine  till  they  fvvim. 

Prov.  Pira  que  dize  Rodrigo,  no  vale  tin 
higo:  A  Pear  that  makes  a  Noife  when 
you  cut  it  is  not  worth  a  Fig. 

Pcrabad,  a  Town  in  the  Province  of 
Andaluzia  in  Spain,  half  a  League  from 
Carpió,  contains  200  Families,  one  Parid), 
three  Chapels,  and  belongs  to  the  Mar- 
quefs  del  Carpió. 

Perada,  i.  f.  Conferve  of  Pears,  or  as 
fome  call  it,  Mermelade  of  Pears,  thó’ 
improperly,  becaufe  Mermelade  can  only 
be  made  of  Quinces,  Mérmelo,  in  old 
Spanifh ,  being  a  Quince,  and  Mermelada 
Conferve  of  Quinces. 

Peral,  a  Pear  Tree. 

*  Peral  five  fire,  a  wild  Pear  Tree. 

Peralta,  a  Town  in  the  Kingdom  of 

Navarre,  in  Spain,  fix  Leagues  from  lú¬ 
dela,  at  the  Bottom  of  a  rifing  Ground, 
encompaffed  by  the  River  Arga,  like  a 
Feninfula,  and  has  two  fine  Bridges  over 
the  River;  its  Territory  is  mod  fertile; 
its  Inhabitants  400  Families,  one  Pariih, 
one  Monadery  of  Friars,  an  Plofpital,  and 
five  Chapels. 

Peralvillo,  a  Village  near  Ciudad  Real, 
in  Ca/lile,  where  the  holy  Brotherhood, 
or  Officers  for  apprehending  of  Highway¬ 
men,  ufe  to  ffioot  many  of  them  to  Death, 
as  they  are  taken  in  the  Fail.  Whence 
the  Proverb,  La  J ifiicia  de  Peralvillo,  &c. 
vid.  Jufiicia. 

Vete  a  Peralvillo,  equivalent  to  cur  vul¬ 
gar  Saying,  Go  to  the  Devil’s  Arfe  at  the 
Peake. 

Peráza,  f.  f.  a  great  Pear. 

Peráyle,  f.  m.  a  Cloth-worker. 

Pirca,  f.  f.  a  Peach. 

*  Pirca,  f.  f.  a  Fifti  Called  aFerch. 

Percances,  f.  m.  Perquidtes,  Vails, 

Profits. 

*  Percelido,  da,  p.  p.  of 

Perceb'ir,  v.  a.  Praff.  Percibo.  Pnet.  Per - 
ceb),  to  perceive.  Lat.  Percipio. 

*  Percepción,  f.  f.  Perception. 

*  Perceptible,  adj.  one  term,  percepti¬ 
ble,  that  can  be  perceived. 

Pervev'ir ;  vid.  Perceb'ir. 

Percha,  f.  f.  a  Pole,  or  Perch,  a  Raf¬ 
ter  of  a  Houfe,  a  Prop  of  a  Vine.  Lat. 
Pertica. 

Percha  de  la  fila,  by  our  Sailors  called 
a  Broom,  being  a  long  Pole  to  fpread  out 
the  Clew  of  the  Studding  Sail. 

Perchas,  f.  f.  Snares  to  catch  Partridges, 
or  other  Birds. 

Off  dales  de  la  percha.  Traders,  or 
Workmen  belonging  to  the  Wool,  or 
Woollen  Manufadlure. 

Perchado,  da,  p.  p.  propped,  fupporteJ. 

Per  chador,  f.  m.  a  Propper. 

Perchar,  v.  a,  to  prop,  to  ihore. 

5  H  Percheles 


PER 


PER 


PER 


Percheles  de  Malaga,  one  of  the  Sub¬ 
urbs  of  the  City  of  Malaga. 

Perciba,  Percibo ;  vid.  Percebir. 

Percíva,  Percívo  ;  vid.  P ercenjir . 

P  ercozeria,  f.  f.  a  fort  of  Silver  Pintes 
worn  by  Country  People,  with  Figures 
ftamped  upon  them. 

*  Percudan,  f-  f.  a  Striking,  a  Percuflion. 

Percudir,  v.  a.  to  fpoil,  to  difturb,  to 

break.  Lat.  Percudere. 

Perder,  v.  a.  Prxf.  Pierdo.  Prast.  Perth, 
to  lofe.  Lat.  Perdere . 

Prov.  El  que  pierde,  jugara  ft  el  ólro  qui¬ 
ere:  He  who  lofes  will  play  on,  if  the 
other  pleafes. 

Prov.  Obreros  a  no  <ver  dinerófa  perder : 
Not  to  fee  Workmen  is  to  lofe  one’s  Mo¬ 
ney.  Becaufe  they  negleft  their  Bufinefs. 

*  Perdérfe,  v.  r.  to  lofe  one's  felf ;  as, 

*  Perdérfe  el  Camino,  to  lofe  one’s 
Way. 

Perdición,  f.  f.  Perdition,  Lofs,  De- 
ftruftion.  Lat.  Perdido. 

Perdida,  f.  f.  Lofs,  Damage. 

Ir  a  pérdida,  y  ganancia,  to  go  Share 
with  another  at  Lofs,  or  Gain. 

Perdidamente,  adv.  defperately,  vilain- 
oufly. 

Perdidillo,  ft  m.  a  little  wicked  Fellow. 

Perdidizo,  adj.  apt  to  be  loft,  or  often 
loft. 

Perdido,  da,  p.  p.  loft,  deftroyed,  call 
away,  ruined ;  alfo  a  wicked  Perfon  pail 
reclaiming. 

Prov-  Perdido  es  quien  por  perdido  fe  ti¬ 
ene:  He  is  defperate  who  thinks  himfelf 
fo.  Or,  he  is  bafe,  who  has  a  bafe  Opi¬ 
nion  of  himfelf. 

Perdidófo,  a  Lofer. 

Perdigado,  da,  p.  p,  broiled  Upon  the 
Coals ;  metaph.  a  Perfon  that  has  been 
puniihed  by  the  Inquifition,  as  if  he  had 
been  only  fcorched. 

Perdigar,  v.  a.  to  broil  on  the  Coals. 

Perdigón,  f.  m.  a  young  Partridge. 

Perdigones,  f.  m.  Shot  to  kill  Birds 
with. 

Perdiguero,  f.  m.  a  Setting- Dog. 

Perdimiénto,  f.  m.  Lofs,  Dellruftion ; 
alfo  Lewdnefs,  Bafenefs. 

Perdiz,  f.  f.  a  Partridge.  Lat.  Perdix. 

Perdiz  chocha,  f.  m.  a  Woodcock. 

Prov.  La  Perdiz  es  perdida,  ft  caliénte 
no  es  comida:  A  Partridge  is  fpoiled,  if  it 
be  not  eaten  hot. 

Prov.  Perdiz  acorada  medio  affada : 
A  Partridge  that  the  Hawk  flies  at  is  half 
roafted.  Either  becaufe  lhe  cannot  efcape, 
or  the  Fright  makes  her  tender. 

Prov.  Con  la  perdiz,  la  mano  en  la  nariz: 
You  may  eat  Partridge,  and  hold  your 
Nofe.  Becaufe  it  is  the  Flefh  that  is  moil 
eatable  when  tainted ;  and  fome  reckon  it 
the  better  for  being  fo. 

Perdón,  f.  m.  Pardon,  Forgivenefs. 

*  Perdonable ,  adj.  one  term,  pardonable. 

Perdonado,  da,  p.  p.  pardoned,  for¬ 
given. 

Perdonador,  f.  m.  a  Pardoner. 

Perdonar,  v.  a.  tb  pardon,  to  forgive. 

Perdulario,  f.  m.  a  corrupt  vulgar 
Word,  fignifying  a  lewd  Man. 

Perdurable,  adj.  one  term,  everlafting. 
Lat.  Perdurabilis,  very  lading. 

Perdurablemente,  adv.  perpetually. 

Peréa,  f.  f.  a  River  in  Braftl. 

Perecedero,  f.  m.  perifhable,  that  will 
periih. 

Perecer,  v.  a.  Prset.  Perefco.  Prxt.  Pe¬ 
recí,  to  periih.  Lat.  Perire. 

Perecido,  da,  p.  p.  periihed. 

Perecimiento,  ft  m.  Perilhing. 

P  ere  copo,  f.  f.  a  City  on  the  Banks 
of  the  Black  Sea,  called  Precop. 

Peregil,  ft  m.  Parfly.  Lat.  Petrofeli- 
nurn. 

Peregil  de  mar.  Samphire. 

Peregil  Macedónica,  the  Herb  Alifan- 
ders. 

*  Peregrina,  f.  f.  a  She  Pilgrim. 


*  C  fa  peregrina,  a  rare  Thing,  an  ex  - 
quifite  Thing. 

Peregrinación,  ft  f.  a  Peregrination,  a 
Pilgrimage.  Lat.  Peregrinatio. 

Peregrináge,  ft  m.  Pilgrimage. 

Peregrinar,  v.  a.  to  travel,  to  go  a  Pil¬ 
grimage. 

Peregrino,  f.  m.  a  Pilgrim,  a  Stranger, 
a  ftrange  thing. 

*  Peremptoriaménte,  adv.  peremptorily. 

Peremptório,  ia,  adj.  peremptory. 

Perenal,  adj.  one  term,  perpetual,  con¬ 
tinual.  Lat.  Perennis: 

Fuente  perennal,  a  continual  running 
Spring  that  is  never  dry. 

Loco  perenal,  one  that  is  continually 
mad,  without  any  lucid  Intervals. 

Perenalm’ente,  adv.  perpetually,  conti¬ 
nually. 

Perendengues-,  vid.  Pelendengues. 

*  Perene,  adj.  one  term,  perpetua], 
continual,  as, 

*  Es  un  loco  perene,  a  mad  Man  without 
Intervals. 

*  Perenidad,  ft  f.  Perpetuity,  Continu¬ 
ation,  Duration. 

Per ex\l',  vid.  Peregil. 

Peréyra,  the  Surname  of  a  Family  in 
Portugal-,  the  Counts  of  Fejra  are  a  Branch 
of  it ;  they  pretend  to  be  defcended  from 
D.  Moniña  Rodo,  who  came  into  Spain  in 
the  Reign  of  King  Alonfo  the  Chafte,  and 
married  his  Niece;  but  this  has  little 
Proof,  and  Abundance  of  the  meanefi 
People  take  this  Name,  as  they  do  all  o- 
thers,  at  Pleafure. 

Pereza,  ft  f.  Sloth,  Lazinefs.  Lat. 
Pigritia. 

Prov.  Pereza,  llave  deprobéza:  Sloth 
is  the  Key  to  Poverty  ¿  or,  the  way  to 
grow  poor. 

Perézca,  Perezco-,  vid.  Perecer. 

Perezedr,  \.  a.  to  be  lazy. 

Perezofaménte,  adv.  flothfully,  lazily. 

Perezófo,  a,  adj.  flothful,  lazy. 

Perfetaménte,  adv.  perftftly. 

*  P erfetijftmaménte,  adv.  very  per- 
feftly. 

*  P erfetifftmo,  ma,  adj.  very  perfeft. 

Perfeto,  adj.  perfect.  Lat.  Perfidias. 

Perficion,  ft  f.  Perfection.  Lat.  Per- 

fe  ¿lio. 

Perficionádo,  da,  p.  p.  perfected,  brought 
to  Perfection. 

Perftcionadbr,  ft  m.  a  Finiiher,  one  that 
makes  a  thing  perfeft. 

Perficionamiénto,  ft  m.  Perfecting. 

P aficionar,  v.  a.  to  finifh,  to  bring  to 
Perfection. 

Perfidia,  ft  f.  Perfidioufnefs,  Falfehood, 
Treachery,  Lat. 

Peifidio,  adj.  perfidious,  falfe,  trea¬ 
cherous. 

Perfidiofo,  fa,  adj.  idem. 

Perfil,  ft  m.  the  out  Line  of  a  Picture, 
or  Draught;  in  Architecture,  the  Side 
PerfpeCtive  of  a  Structure ;  the  out  Lines 
of  it  fo  called  from  Fila,  Line,  which 
bounds,  or  terminates  it. 

Róftro  de  medio  perfil,  a  fide  Face  in 
Painting. 

Pcrfiládo,  da,  p.  p.  that  has  the  Out¬ 
lines  drawn ;  metaph.  a  grave  formal  Per¬ 
fon. 

P erfiladúra,  f.  f.  the  Drawing  the  firft 
Lines  of  a  Picture. 

Perfilar,  v.  a.  to  draw  the  firft  Lines  of 
a  Picture ;  alfo  to  make  any  Work  about 
the  Edges  of  a  thing. 

Perfumado,  da,  p.  p.  perfumed. 

Perfumador,  ft  m.  a  Perfumer. 

Perfumar,  v.  a.  to  perfume. 

P erfumeria,  ft  f.  a  Perfumer’s  Shop. 

Perfume,  ft  m.  Perfume,  fweet  Scent. 

Perfumero,  ft  in.  a  Perfumer,  or  a  Pan 
to  burn  Perfumes  in. 

*  Pergamineria,  f.  f.  the  Place  where 
Parchment  is  fold. 

Pergaminéro,  ft  m.  one  that  makes  or 
fells  Parchment. 


Pergamino,  ft  m.  Parchment. 

*  Pergamo,  ft  f.  the  City  Pergamus. 
Pérgola,  a  Pulpit ;  little  ufed  in  Spanifh. 
Pérgula  de  parra,  ft  f.  Laths  nailed  a- 
gainft  a  Wall  to  hold  up  a  Vine. 

Pericia,  ft  f.  Skill.  Lat .  Peritia. 
Perico,  the  Nick-name  for  Peter  :  This 
Name  is  alfo  given  to  a  fort  of  Parrot  lit¬ 
tle  bigger  than  a  Thrufh,  and  green.  See 
it  ‘verb.  Popáygo. 

Perico,  a  fmall  Port  on  the. South-Sea, 
two  Leagues  from  Panama. 

P erico ■  ligero,  a  Creature  in  the  Weft- 
Indies,  ironically  fo  called  for  its  excef- 
five  Slownefs,  the  Name  fignifying  little 
nimble  Peter ;  it  has  three  Claws  on  each 
Foot,  and  moves  all  its  Feet,  as  it  were 
by  Meafure,  mighty  flowly ;  it  is  made, 
and  has  a  Face  like  a  Monkey,  makes  a 
great  Noife,  climbs  Trees,  and  eats  Pif- 
mires;  vid.  Ac  oft.  Nat.  Hift.  IF.  Jnd. 
p  288.  But  Pedro  de  Ciéza  Chron.  de 
Peru,  lib.  i.eap.  6.  fays,  that  Perico  ligé- 
’0  is  a  vaft  Snake  found  in  the  WcJl~Indies, 
as  thick  as  a  large  Beam,  which  moves 
very  flow,  and  is  called  Ligéro,  by  the 
Rule  of  Contraries,  as  above. 

P ericráneo,  ft  m  or  Pericrania,  the  Pe¬ 
ricranium,  a  Membrane  that  is  about  the 
Scull. 

Pe ridote,  ft  m.  a  coarfe  fort  of  Eme- 
raud. 

P erigállos,  ft  m.  the  Cock's  Gills,  or 
the  thin  Flaps  of  Skin  that  hang  under 
the  Chin  of  very  old,  or  lean  Perfons,  fo 
called  becaufe  like  the  Cock’s  Gills. 
Perilla,  ft  f.  a  little  Pear. 

*  Perinéos,  the  Pyrenean  Mountains, 
that  divide  Spain  from  France. 

Perinola,  ft  f.  a  long  Piece  of  Stick,  Or 
Ivory  which  Boys  twirl  about  with  their 
Fingers,  and  make  it  fpin  like  a  Top. 

*  Periodicalménte,  adv.  periodically. 
Periodo,  ft  m.  a  Period,  a  full  Stop. 
Peripatético,  ft  m.  a  Peripatetick,  one  of 

Ariftotle' s  Difciples,  fo  called,  becaufe 
they  argued  walking.  Greek. 

Perito,  a,  adj.  fkilful.  Lat.  Peritus. 
Perjudicado,  da,  p.  p.  prejudiced,  da¬ 
maged. 

Perjudicar,  v.  a.  Praft  Perjudico.  Prxt. 
Perjudiqué,  to  prejudice,  to  damage,  to 
hurt,  to  wrong. 

Perjudicial,  adj.  one  term,  prejudicial, 
hurtful. 

Perjudiqué-,  vid.  Perjudicar. 

Perjúria,  ft  ft  Perjury. 

Perjurado,  da,  p.  p.  perjured,  forfwbrn. 
Perjurador,  ft  m.  a  perjured  Perfon, 
one  that  will  forfwear  himfelf. 

Perjurar,  v.  a.  to  forfwear,  or  fwear 
falfe.  Lat.  Perjurare. 

Perjurio,  ft  m.  Perjury. 

Perjuro,  ft  m.  a  forfworn  Perfon,  a 
perjured  Man. 

Perjúyzio,  ft  m.  Prejudice,  Damage, 
Hurt.  Lat.  P rejudicium. 

Pérla,  ft  f.  a  Pearl :  Every  body  knows 
they  are  taken  out  of  Oyflers :  The  great- 
eft  Fiiheries  are  in  the  Eaft-Indies ,  at 
Cape  Comorin,  and  in  the  Weft,  at  the 
Ifland  of  Pearls  near  Panama,  in  the 
South-Sea,  and  near  Rio  de  ¡a  Hacha,  in 
the  North-Sea,  at  which  Place  the  Di¬ 
vers  go  fix  or  eight,  and  fometimes  twelve 
1  hat  horns  under  Wather,  to  fetch  up  Oy- 
fters. 

Perlado,  corruptly  for  Prelado,  a  Pre¬ 
ate. 

Perlático,  adj.  troubled  with  the  Palfy. 
Perlesía,  ft  f.  the  Palfy. 

Perlica,  ft  f.  a  little  Pearl. 

*  Permanecido,  da,  p.  p.  of 
Permanecer,  ^  v.  a.  Prceft  Permanéfco. 
Praet.  Permanecí,  to  remain,  to  continue, 
to  laft.  Lat.  Permanere. 

Permanénte,  p.  aft.  permanent,  lafting, 
durable. 

Permiffton,  ft  f.  Permiifion,  Sufferance, 
-.at.  PermiJJlo. 


Permijfo ; 


PER 


PER 


PER 


Permtfo ;  vid.  Permitido. 

Permitido,  da,  p.'p.  permitted,  fuf- 
fered,  allowed,  lawful. 

*  Permit  idbr,  f.  m.  who  permits. 

Permitir,  v.  a.  to  permit,  to  luffer,  to 

allow. 

Permudacibn,  f.  f.  vid.  Permutación. 

Permudado,  da,  p.  p.  changed,  altered. 

Permudar,  v.  a.  to  change,  to  alter. 
Lat.  Permutare. 

Permutación,  f.  f.  Change,  Alteration. 

Permutar,  v.  a.  vid.  Permudar. 

Pernada,  (.  f.  a  Fling  with  the  Leg,  a 
Kick. 

Pernambuco,  f.  m .  one  of  the  fourteen 
Cap'tainihips  or  Di drifts  of  Brafil,  in 
which  is  the  famous  Point  o{  S.  Auguftht, 
being  the  Eadermod  of  all  that  Country, 
lying  betwixt  nine  and  eleven  Degrees  of 
South  Latitude. 

Pernapiacába,  a  Mountain  between  the 
River  of  Plata  and  Brafil,  not  far  from 
the  River  of  S.  Francis. 

Pernear,  v.  a.  to  kick,  or  to  ihake  the 
Legs,  as  a  Man  does  that  is  hanged. 

Pernear  en  la  horca,  to  be  hanged. 

P  erne  pulla,  f.  f.  or  Feme  zulla,  a  little 
Leg. 

Perniabierto,  adj.  open-legged. 

Pemiciofamcntc,  adv.  pernicioufly. 

*  P erniciofijjimamlnte,  adv.  very  perni- 
ciouily. 

*  PerniciosiJJimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
pernicious. 

Pemiciófo,  fa,  adj.  pernicious,  dedru- 
ftive.  Lat.  Perftitiofus. 

Pern)l,  f.  m.  the  Leg,  the  GammOn. 
Lat.  Persia. 

Pemil  de  tocino,  a  Gammon  of  Bacoh. 

Pernios,  f.  m.  Hinges  ‘for  Doors  or 
Windows,  or  the  like. 

P erniquebrádo,  da,  p.  p.  broken-legged. 

Perniquebrar,  v.  r.  to  break  the  Legs. 

Peimos,  f.  m.  Iron  Pins,  or  great  Nails, 
fuch  as  are  ufed  in  Shipping,  or  to  fallen 
Timbers  together. 

Pero ,  adv.  but,  yet. 

Piro,  f.  m.  a  Pear-tree ;  alfo  a  fort  of 
Apple  like  a  Pear. 

Pero,  corruptly  for  Pedro,  Peter,  as  Pe.ro 
Gonzales,  See. 

Perol,  f.  m.  a  Copper  Pan,  fuch  as  the 
Confeftioners  ufe  to  make  their  Sweet¬ 
meats  in  ;  qur.fi  Phil,  from  the  Greek, 
II  of.  Fire,  becaufe  ufed  over  the  Fire. 

Perpendicular,  adj.  one  term,  perpendi¬ 
cular,  upright.  Lat. 

Perpendicularmlnte,  adv.  perpendicu¬ 
larly. 

Perpetración,  f.  f.  Perpetration,  Faft. 

Perpetrado,  da,  p.  p.  perpetrated,  done. 

Perpetrador,  f.  m.  he  that  perpetrates, 
or  commits. 

Perpetrar,  v.  a.  to  perpetrate,  to  com¬ 
mit,  to  do.  Lat. 

Perpetuado,  da,  p.  p.  perpetuated,  con¬ 
tinued. 

Perpetuamente,  adv.  perpetually. 

Perpetuána,  f.  f.  a  fort  of  Serge. 

Perpetuar,  v.  a.  to  perpetuate,  to  con¬ 
tinue.  Lat.  v 

Perpetuidad,  f.  f.  Perpetuity,  Continu¬ 
ance. 

Perpetuo,  tua,  adj.  perpetual,  continual, 
tailing.  Lat.  Perpetuus. 

Perpiáños,  f.  m.  the  great  Stones  that 
reach  quite  through  a  Wall. 

Perpiñan,  the  Capital  City  of  the  Coun¬ 
ty  of  Roufillon,  formerly  belonging  to  the 
Principality  of  Catalonia,  but  now  an¬ 
nexed  to  the  Crown  of  France:  It  is  in¬ 
habited  by  4000  Families,  has  four  Pa¬ 
ridles,  eight  Monallerics  of  Nuns  and 
Friars,  and  a  fruitful  Territory  ;  it  is  alfo 
a  Bilhoprick  and  Univerdty. 

P eiplexamlnte,  adv.  perplexly. 

P erplexidad,  f.  f.  Perplexity,  Trouble, 
Anxiety. 

Pcrplcxe,  xa,  adj.  perplexed,  troubled. 

Perpunte ,  f.  m.  Armour  of  Silk,  quilted 


with  fome  Chains  or  Pieces  of  Iron  ditched 
in  it.  French,  Pourpoint,  a  Doublet. 

P erque,  f.  m.  a  Lampoon,  orfcandalous 
Libel,  barbaroufly  fo  called,  becaufe  for¬ 
merly  the  Method  of  them  was  to  fay 
Porque,  that  is,  becaufe  fuch  a  one  does 
fo  and  fo ;  which  being  often  repeated, 
from  the  Word  Porque,  they  come  to  call 
it  Perque. 

Perra,  f.  f.  a  Bitch. 

*  Perra  falida,  f.  f.  a  proud  Bitch. 

Perrázo,  f.  m.  a  great  Dog. 

Perrera,  f.  f.  a  Dog-Kennel. 

*  Perrería,  f.  f.  a  Place  where  they 
keep  Dogs. 

*  Dezir  perrerías  a  alguno,  to  cáll  one 
Names. 

Perrero,  f.m.  a  Dog-keeper,  or  one  that 
whips  the  Dogs  out  of  great  Churches. 

Perrero,  adj  dogged,  or  fit  for  the 
Dogs. 

Múla  perrera,  a  poor  Jade  of  a  Mule, 
that  is  fit  for  the  Dogs. 

P errica,  f.  f.  or  Férrico,  a  little  Bitch 
or  Dog. 

Perrilla,  f.  f.  or  Perrillo,  idem. 

Perrillo  de  falda,  or  faldero,  a  little 
Lap-dog. 

P trrílh  de  muchas  bodas,  a  "John  among 
the  Maids,  or  one  that  thruds  himfelf  into 
all  Feads. 

Prov.  Perrillo  de  muchas  bodas,  no  come 
en  ninguna  por  comer  en  todas  :  He  that 
haunts  all  Weddings  eats  at  none,  be¬ 
caufe  he  would  eat  in  all.  That  is.  All 
covet,  all  lofe. 

Perrito,  f.  m .  a  little  Dog. 

Perrito  faldero,  f.  m.  a  Lap-Dog. 

Pirro,  f.  m.  a  Dog. 

Pirro  de  raftro,  a  Blood-Hound. 

Pirro  de  mutjlra,  a  Setting-Dog. 

Pirro  lanudo,  a  Shock-Dog,  or  Water- 
Spaniel. 

Pirro  de  ayuda,  a  fierce  Dog  that  will 
keep  the  Houfe  and  defend  his  Mailer. 

Perro  fabuéfo,  a  large  Hound. 

Perro  con  cencerro,  a  Dog  with  a  Bell, 
a  Servant  that  has  a  Wife,  or  Hangers 
on. 

Prov.  A  pirro  viejo  nunca  Fus  Tus :  No 
faying  of  Tus  Tus  to  an  old  Dog.  That 
is  the  Word  for  appeafing  a  Dog  in  Spain. 
In  Englijh,  No  catching  of  old  Birds  with 
Chaff. 

Prov.  Perro  ladrador,  nunca  buen  capa¬ 
dor,  or  moredbr ;  a  barking  Dog  is  never 
a  good  Hunter  or  Biter.  We  fay,  A  bark¬ 
ing  Dog  never  bites. 

Prov.  El  pirro  con  rabia  a  fu  amo  mu- 
Irde :  A  mad  Dog  bites  his  own  Mader. 
There  is  no  trading  to  mad  Men,  or  Peo¬ 
ple  in  a  Rage. 

Prov.  Como  él  perro  del  Orteláno,  que  ni 
come  las  bóreas,  ni  las  déxa  comer  a  otro : 
Like  the  Gardiner’s  Dog,  that  neither  eats 
Cabbage,  nor  will  let  others  eat  it.  We 
fay,  Like  a  Dog  in  a  Manger,  that  will 
neither  eat  Hay,  nor  let  the  Horfe  eat  it. 

Prov.  A  otro  pirro  con  efe  hulfa :  Throw 
that  Bone  to  another  Dog.  That  is.  Put 
that  Trick  upon  another,  it  will  not  take 
with  me. 

Prov.  Echa  fuera  el  pirro,  que  corta  mi 
yerno:  Turn  out  the  Dog,  for  my  Son-in- 
Law  carves.  A  moded  way  to  tell  a  Man 
he  does  ill ;  taken  from  a  Son-in-Law, 
who  pretending  to  carve,  and  not  know¬ 
ing  how  to  do  it,  threw  the  Meat  down, 
and  the  Dogs  run  away  with  it ;  where¬ 
upon  the  Father-in  Law,  to  fave  finding 
fault  with  him,  the  next  time  faid,  Turn 
out  the  Dog,  for  my  Son-in-Law  carves, 
that  by  the  Caution  of  the  Dog  he  might 
take  warning. 

Prov.  El  perro  mi  amigo,  la  muger  mi 
enemigo,  el  hijo  mi  feñor :  The  Deg  is  my 
Friend,  the  Wife  my  Enemy,  the  Son  my 
Mailer  ;  becaufe  the  Dog  is  ever  faithful, 
the  Wife  upon  the  lead  Difobligation  is 
angry,  and  the  Son  being  too  much  fon¬ 


dled,  commonly  grows  above  his  Pa¬ 
rents. 

Prov.  Los  perros  de  Zorita,  que  quándo 
no  tienen  a  quien,  unos  a  otros  fe  muerden  : 
Zorita's  Dogs,  who,  when  they  find  no 
body  elfe,  bite  one  another.  They  fay. 
Zorita  was  an  Alcalde,  or  Judge,  who 
kept  very  fierce  Dogs,  tied  up  all  day, 
and  being  let  loofe  at  Night,  finding  no 
body  elfe  to  fall  upon,  they  tore  one  ano¬ 
ther.  Not  unlike  what  we  fay  of  my 
Lord  Thomond' s  Cocks. 

Prov.  Quien  con  perros  fe  echa,  con  pul¬ 
gas  fe  levanta :  He  who  lyes  down  with 
Dogs  rifes  with  Fleas.  We  fay.  Lye  with 
Beggars,  and  you  will  be  loufy. 

Prov.  Quien  a  fu  pirro  quiere  matar, 
rabia  le  ha  de  levantar ;  He  who  has  a 
mind  to  kill  his  Dog,  mud  fay  he  is  mad. 
We  fay,  Give  a  Dog  an  ill  Name  and  his 
work  is  done. 

Prov.  Para  acetar  el  perro,  que  fe  come 
el  hierro :  If  you  want  an  Excufe  to  whip 
a  Dog,  it  is  enough  to  fay  he  eats  Iron. 
That  is.  You  need  never  want  an  Excufe 
to  beat  a  Dog,  or  to  fall  out  with  Ser¬ 
vants  and  Inferiors ;  or  in  Englif,  You 
need  never  want  a  Stick  to  beat  a  Dog. 

Prov.  Todo  viene  junto,  cómo  al  perro  loi 
palos :  All  comes  together,  like  a  Keating 
to  a  Dog.  When  ieveral  Troubles  come 
together  ;  becaufe  we  often  defer  beating 
a  Dog  for  every  fmall  Fault,  and  at  lad 
beat  him  for  all  together. 

Prov.  Pirro  en  barvlcho,  ladra  fin  pro¬ 
vecho:  A  Dog  in  a  plow’d  or  in  a  fallow 
Field,  barks  to  no  purpofe.  Becaufe  there 
is  nothing  to  guard. 

Prov.  Pirro  lanudo,  muerto  de  hambre , 
y  no  creydo  de  ninguno ;  A  Shock  Dog  is 
darved,  and  no  body  believes  it,  becaufe 
his  thick  bufhy  Hair  makes  him  look 
big,  and  no  body  can  fee  how  lean  he  is. 

Prov.  Pirro  que  mucho  ladra,  bien  guar¬ 
da  :  A  Dog  that  barks  much  guards  well. 
Becaufe  his  barking  frights  away  Thieves, 
and  gives  warning  to  his  Mader  of  the 
Approach  of  any. 

Prov.  Dos  perros  a  un  can,  mal  trato  le 
dan  :  Two  Dogs  upon  one  ufe  him  ill. 
Two  to  one  is  Odds. 

Prov.  El  que  ha  de  besar  el  pirro  en  el 
ciclo,  no  ha  menlfier  limpiárfe  mucho  :  He 
who  is  to  kifs  the  Dog’s  Arfe,  needs  not 
be  too  nice  in  going  about  indifferent 
things. 

Prov.  Ni  perro,  ni  negro,  no  mojo  Gal¬ 
lego  :  Neither  Dog,  nor  Black,  nor  Ser¬ 
vant  born  in  Galicia.  A  Saying  of  fuch 
as  do  not  like  to  keep  any  of  them. 

Prov.  El  perro  del  herrero,  que  duerme 
a  las  martilladas,  y  defpilrta  a  las  dentel¬ 
ladas  :  The  Smith’s  Dog  deeps  whild  they 
are  hammering,  and  awakes  at  the  clat¬ 
tering  of  the  Teeth.  That  is,  being  ufed 
to  it,  can  deep  while  they  work,  but  is 
fure  to  wake  when  they  eat :  Applied  to 
thofe  who  are  idle  whild  others  work 
but  always  ready  at  eating. 

Perrochía  ;  vid.  Parróchia. 

*  P errochicmo,  or  Porrochiáno,  a  Pa- 
riihioner. 

Perruno,  na,  adj.  doggifh,  of  or  be¬ 
longing  to  a  Dog. 

*  Perruqulro,  f.  m.  a  Peruke-maker. 

Perfecucibn,  {.  f.  Perfecution.  Lat.  Per- 

fe  cutio. 

Pérfego,  f.m.  a  Peach. 

Per/eguido,  da,  p.  p.  perfecuted. 

Perfeguid'or,  f.  m.  a  Perfecutor. 

Perfeguimilnto,  f.  m.  perfecuting. 

Perfeguir,  v.  a.  Prsef.  Persigo,  Prat. 
Perfegui,  to  perfecute.  Lat.  Perfequi. 

Perfeveracion,  f.  f.  Perfeverance. 

Perfeveráncia,  f.  f.  idem.  Lat.  Perfe- 
verantia. 

Prov.  La  perfeveráncia  toda  cofa  al¬ 
canza  :  Perfeverance  obtains  all  things. 

*  Perfeverádo,  da,  p,  p.  of 

Perfe- 
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Perfeverár,  v.  a.  to  perfevere.  Lat. 
Perfeverare. 

*  Perfeveránte,  par.  aft. 

Perfcária yerba,  I.  f.  the  Heib  Lake- 
weed,  or  Arfc-fmart.  Raj,  Verb.  Perf¬ 
cária. 

Persiga,  Persigo  ;  vid.  Perfegüir. 

Perfpo,  f.  m.  a  Peach  ;  alio  the  Fifh 
called  a  Pearch. 

Persíles,  f.  m.  the  laying  oil  of  Colours 
in  Painting.  Minjhevo. 

Perjlnádo,  da,  p.  p.  figned  with  the 
Sign  of  the  Crofs. 

Perjinárfe,  v.  r.  to  make  the  Sign  of 
the  Crofs  upon  one’s  felf  with  one’s  Hand. 
From  the  Words  ufcd  in  Latin,  PerSig- 
num  Cruets. 

Perjiflencia,  f.  f.  Perfiftance,  Continu¬ 
ance. 

*  Perf/lido,  da,  p.  p.  of 

Perjtjhr,  v.a.  to  perfift,  to  continue,  to 
Hand  in  any  thing.  Lat.  Perfifere. 

*  Perfflidor,  f.  m.  the  Perlón  who  per¬ 
mits. 

Perfóna,  f.  f.  a  Perfon.  Lat. 

Prov.  De  perfóna  callada ,  arriedra  tu 
morada  :  Remove  your  Dwelling  at  ad  i- 
ilance  from  a  filent  Perfon.  They  who 
talk  leaft,  generally  obferve  moil,  and 
therefore  take  heed  of  them. 

Prov.  Con  mala  perfóna,  el  remedio,  mu¬ 
cha  tierra  en  medio  :  The  Remedy  againíl 
an  ill  Perfon  is  much  Land  between. 
That  is,  to  keep  at  a  great  dillance  from 
fuch  People. 

Prov.  De  perfóna  beoda  no  fíes  tu  bólfa  : 
Do  not  trull  your  Purfe  with  a  drunken 
Perfon. 

*  Perfonáge,  f.  m.  aPerfonage. 

Perfonal,  adj.  one  term,  perfonal. 

Perfonalmbite,  adv.  perfonally,  in  Per¬ 
fon. 

Perfonéro,  obf.  one  that  reprefents  the 
Perfon  of  another;  an  Attorney. 

Perfpettiva,  f.  f.  or  Perfpetiva,  Per- 
fpeftive,  the  Art  of  drawing  Things  fo 
that  they  appear  to  the  fight  at  their  pro¬ 
per  Dillances,  and  in  due  Proportions. 

Perfpicacia,  f.  f.  Sharpnefs  of  Sight  or 
Underllanding.  Lat. 

*  Perfpicacidad,  f.  f.  Perfpicuity,  Sharp¬ 
nefs  of  Sight. 

Perfpicdz,  adj.  one  term,  iharp-fighted. 
Lat.  Perfpicax. 

*  Perspicuidad,  f.  f.  Perfpicuity. 

Perfpicuo,  cua,  adj.  plain,  eafy  to  be  dif- 

cerned  or  underltood. 

Perfuacion,  f.  f.  Perfuafion. 

Perfuadido,  da,  p.  p.  perfuaded. 

Perfuadid'or,  f.  ill.  a  Perfuader. 

Perfuadir,  v.  a.  to  perfuade.  Lat.  Per- 
fuadere. 

*  Perfuadirfe,  v.  r.  to  perfuade  one’s 
felf. 

P  erfuasible ,  adj.  one  term,  that  may  be 
perfuaded. 

*  P  crfuafblemente ,  adv.  with  Perfua¬ 
fion. 

Perfuafion,  f.  f.  Perfuafion. 

Perfuasívo,  asa,  adj.  perfuafive. 

Perfuasor ,  f.  m.  a  Perfuader. 

Perfuaforio,  ria,  adj.  fit  to  perfuade. 

Pert  ciñe,  obf.  it  belongs  to. 

Pertánga,  obf.  let  it  belong  to. 

Pertenecer ,  v.  a.  PraT  Pertenéfco,  Pnet. 
Pertenecí,  to  belong,  to  appertain.  Lat. 
Pert 'mere. 

*  Pertenefcido,  da,  p.  p.  of 

Perteneciente,  appertaining,  belonging. 

Pertenencia,  f.  f.  a  thing  that  is  belong¬ 
ing  or  appertaining  to  any  one. 

Pertenefcer  ;  vid.  Pertenecer. 

Pertenéfco ;  vid.  Pertenecer. 

Pertcfca,  obf  let  him  divide  or  par¬ 
take. 

P ertiga,  f  f  a  Pearch,  a  Pole  to  mea- 
fure  with,  a  crofs  Beam  or  Piece  of  Tim¬ 
ber.  Lat.  Pertica. 

Pértiga  de  carreta,  the  Pole  of  a  Cart 


that  runs  betwixt  the  two  Oxen  or*  Pesar,  lubit.  Grief,  Sorrow,  Trouble; 
Horfes  that  draw.  !  f°  called,  becaufe  it  deprefles  the  Spirits. 

Pertiguero  de  Igléfia ,  a  Verger  of  a  I  Pefarifo,  fa,  adj.  iorrowful,  troubled. 
Church.  grieved. 

Pertiguero  Mayor,  Moll  Authors  agree  j  Pefas,  all  forts  of  Weights  to  weigh 
this  Name  was  formerly  given  to  the  chief  with. 


Péfca,  f.  f  Filhing,  or  Fifliery  ;  and  all 
fort  of  Filh  in  general. 

Pefcáda,  f.  f.  a  large  fort  of  Fi(b,  rot 
unlike  frefh  Cod. 

Pefcáda  en  rollo.  Salt  Cod. 

Pefcadira,  f .  f  a  Filh- Woman. 

Pefcaderia,  f.  f.  the  Filh-Market. 

Pefcadéro,  f.  m.  a  Fiihmonger. 

Pefcadillo,  f.m.  a  little  Filh. 

Pefcádo,  f.m.  Fifh.  From  the  Lat. 
Pifcis. 

Pefcactor,  f.  m.  a  Fifherman. 

Prov.  Pefcadór  de  cáña,  mas  come  que 
gana  :  An  Angler  eats  more  than  his 
Gains.  I  hat  is.  Angling  cannot  main¬ 
tain  a  Man. 

Prov.  Pefcadór  de  anzuelo,  a  fu  cafa  va 
con  duelo:  An  Angler  goes  home  with 
Sorrow.  Becaufe  he  cannot  get  enough 
to  maintain  his  Family.  The  fame  as 
that  above. 

Pefcdr,  PraT.  Péfco,  Prxt.  Pefque,  to 
filh. 

Pefcára,  a  City  in  Abrazzo,  of  the  King¬ 
dom  of  Naples,  mentioned  here  becaufe 
it  gives  the  Title  to  a  Marquis,  who  is 


Standard-bearer,  though  there  are  fome 
will  have  it  to  be  a  Chief  Jullice. 

Pertinacia,  f.  f.  Obilinacy,  Stubborn- 
nefs,  Perverfenefs.  Lat. 

Pertinaz,  adj.  one  term,  obllinate,  flub- 
born,  pofitive,  perverfe.  Lat.  Pertinax. 

Pertinente,  ádj.  proper,  pertinent.  Lat. 

Pertinent. 

*  Pertinentemente,  adv.  pertinently,  to 
the  purpofe. 

*  P  ertinent  if  ¡mámente ,  adv.  very  perti¬ 
nently. 

*  Pertinentísimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
pertinent. 

Pertréas,  hard  Bunches,  or  Swellings  in 
the  Fleih. 

Pertrechado,  da,  p.  p.  furniihed,  pro¬ 
vided,  flored. 

*  Pertrechado/-,  {.  m.  the  Perfon  who 
makes  Provifion. 

Pertrechar,  v.  a.  to  furnilh,  to  provide, 
to  llore ;  alfo  to  mend  or  repair. 

Pertrechos,  f.  m.  Furniture,  Stores,  Ne- 
ceffaries. 

Perturbación,  f.  f.  Perturbation,  Trouble, 

Vexation.  Lat.  Perturbatio. 

Perturbado,  da,  p.  p.  difquieted,  vexed,  j  not  only  of  a  Spani/h  Family,  but  a  Gran- 
troubled.  <  dee  of  Spain,  and  as  fuch  takes  place 

*  Perturbador,  f.  m.  the  Perfon  who  di- ;  there.  He  is  of  the  Noble  Family  of 
llurbs  or  perplexes. 


\  Davalas,  who  were  created  Earls  oí'  Ri¬ 
to  trouble»  to  diilurb,  j  hades,  by  King  Henry  ill.  of  Caftile, 
whofe  Family  going  over  to  the  Kings  of 
Aragon,  were  there  entertained  ’till  King 
Ferdinand  for  their  good  Service  bellow'ed 
on  them  the  Marquifates  of  Pefcara  and 


Perturbar,  v.  a 

to  difquiet,  to  vex.  Lat.  Perturbare. 

Peru,  a  vail  and  potent  Kingdom  in 
South- America,  lying  along  the  South-Sea, 
Loo  Leagues  in  length  from  North  to 


South,  and  ninety  in  breadth  in  fome !  Bafo  in  the  Kingdom  of  Naples,  and  are 
places,  but  lefs  in  others,  enriched  with !  mentioned  here  as  being  of  the  Spani/h 
inexhauftible  Silver  Mines,  befides  Gold, j  Nobility.  The  Family  is  illuflrious,  both 
Quick-filver,  and  other  incredible  Wealth,  !  for  great  Antiquity,  and  for  having 
and  ¿11  the  Delights  of  the  World,  of  i  brought  forth  many  brave  Men:  Their 
which  many  Authors  have  writ  large  Vo- !  Arms  Azure,  a  Caitle  Or,  within  a  Bor- 


lumes. 

P erverfamlnte,  adv.  perverfely. 

Perverfdad,  f.  f.  Perverfenefs. 

Pervhfo, fa,  adj.  perverfe,  incorrigible, 
untoward.  Lat.  Perverfus. 

Pervertido,  da,  p.  p.  perverted. 

Pervertidor,  f.m.  aPerverter. 

Pervertimiento,  f.  m.  a  Perverting. 

Pervertir,  v.  a.  to  pervert.  Lat.  Per- 
vertere. 

Peruétano,  f.  m.  a  choak  Pear  or  wild 
Pear,  or  the  Tree. 

Peruinca,  f.  f.  the  Flerb  Periwinkle. 

Perulero,  Ü\o  Spaniards  give  this  Name 
not  only  to  the  Natives  of  Peru,  but  to 
any  Perfon  that  comes  rich  from  thence. 
Hence  the  Proverb, 

Rico  cómo  un  Perulero,  as  rich  as  a  Pe¬ 
ruvian,  becaufe  vail  Wealth  is  acquired 
there. 
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Pifa,  f.  f.  a  Weight  to  w'eigh  with. 

Befada  mente,  adj.  heavily;  metaph.  for- 
rowfully. 

Pefadilla,  f.  f.  the  Night-mare ;  alfo  a 
Heavinefs  or  Drowfinefs. 

Pefádo,  da,  p.  p.  weighed  ;  alfo  weigh¬ 
ty,  heavy ;  metaph.  troublefome,  forrow- 
ful,  and  a  troublefome  Perfon. 

Pefador,  f.  m.  a  Weigher. 

Pefadhmbre,  f.  m.  Trouble,  Grief,  Sor¬ 
row,  Weight. 

*  Pefadúra,  f.  f.  the  weighing  of  any 
thing. 

Pefáme,  it  grieves  me. 

Dar  el  pefáme,  to  condole  with. 

Pefánte  de  Oro,  a  Turkifh  Gold  Coin, 
called  a  Blzantine,  from  Bizantium  ;  cor¬ 
ruptly  in  Spani/h,  Pafánte. 

Pesar,  v.  a.  to  weigh.  Lat.  Pendere. 


der  Cheeky  Gules  and  Argent. 

Péfco,  f.  m.  a  Peach. 

Pcf copada,  f.  f.  a  Blow  on  the  Neck  ; 
vid.  fuix.  vol.  i.  cap.  3. 

PeJ 'copón,  f.  m.  idem. 

Pefcáda,  f.  f.  a  Quellion,  an  Enquiry. 

Pefcudádo,  da,  p.  p.  alked,  queilioned, 
enquired  into. 

P efeudador,  f.  m.  one  that  enquires,  or 
afks  many  Queltions. 

Pefcudar,  v.  a.  to  aik,  to  quellion,  to 
enquire  :  Corruptly  from  the  Latin,  Per- 
cuntari. 

Pefcuépo,  f.  m.  the  Neck. 

Pejcuezo,  f.m.  idem. 

Pefe  a  tal,  an  Exprelfion,  like  Ods  my 
Life. 

Pesebre,  f.  m  a  Manger.  Lat.  Prafepe. 

Pefebréra,  f.  m.  the  Manger- Range. 

Pefebrón,  the  Coach-box  ;  from  a  Box 
that  ufed  to  be  in  that  place,  in  which 
they  carried  Oats  for  their  Horfes,  for¬ 
merly  when  the  Coachman  rode  upon  one 
of  the  Horfes,  and  thence  our  Coach-box 
took  itsTKame. 

Pc  fia  tal ;  vid .  Péfe  a  tal. 

Pefo,  f.  m.  Weight ;  alfo  a  Pair  of 
Scales. 

Pifo  de  plata  ;  vid.  Cafelláno. 

Péfo  de  oro ;  vid.  Cafelláno. 

Contra  péfo,  a  Counter-poize. 

Hombre  de  péfo,  a  fober  grave  Man. 

Traer  en  péfo,  to  fupport,  to  maintain  ; 
alfo  to  have  power  over. 

Prov.  El  péfo  y  la  medida  fácan  al  hom¬ 
bre  de  porfa:  Weight  and  Meafure  eafe 
a  Man  from  Controverfy.  Weight  and 
Meafure  carry  a  Man  through  the  World. 

Befóles  ;  vid.  Frifoles,  or  'Judias. 

Pcfpíta,  f.  f.  the  Bird  called  a  Wag¬ 
tail. 


Pefpita, 
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Pejpita,  ft  f.  or  Pefpitálo,  idem. 
Pefpuntádo,  da,  p.  p.  flicked. 

Pe/puntar,  v.  a.  to  flick,  as  they  do 
fine  Caps,  Waftcoats,  or  the  like. 

Pe/púnte,  f.  m.  fine  Stiching,  fo  called, 
quafi  Pofi  punto.  Back -flick. 

Pefqui  ;  vid.  Pefcár. 

Pefquéra,  f.  f.  a  Filhing-place,  a  Wear 
on  a  River. 

Pe/queria,  f.  f.  a  Filhery. 

Pefquifa,  f.  f.  Search,  Enquiry,  Exami¬ 
nation. 

Pefquisar,  v.  a.  to  fearch,  to  enquire, 
to  examine.  Corruptly  from  Perquirere. 

Pefquijidbr,  f.  m.  an  Examiner,  one  ap¬ 
pointed  to  examine,  or  enquire  into  any 
Matter. 

Juiz  Pefqtiijidor,  a  Judge  that  has 
Commiflion  to  enquire  into  lome  particu¬ 
lar  Offences. 

Peftáñas,  f.  f.  the  Eye-lafhes,  the  Hair 
on  the  Eye-lids ;  alio  an  Edging  or  Welt 
on  a  Garment. 

*  Pefiañeádo,  da,  p.  p.  of 
Pefiañeár,  v.  a.  to  move  the  Eye-lids. 

*  Pefiañeador,  f.  m.  who  moves  the 
Eye-lids. 

No  pefiañeár,  to  look  fo  earneftly,  that 
the  Eye-lids  do  not  move;  metaph.  to 
fiand  fo  Hill  as  not  to  move  one’s  very 
Eye-lids. 

Pifie,  f.  m.  the  Plague  or  Peftilence. 
Lat.  Pcfiis. 

Pefiifero,  ra,  adj.  peftiferous,  peftilent, 
contagious,  plaguy. 

Pefiiléncia,  f.  f.  Peftilence,  the  Plague. 
Peftilencial,  adj.  one  term,  peftilencial, 
contagious. 

Pefiilenti ,  adj.  one  term,  peftilent, 
plaguy. 

Pefitllo,  f  m.  the  Bolt  of  a  Door  ;  by 
fome  ufed  for  a  Peftle  to  a  Mortar. 

Pefitllo  de  Golpe,  the  Bolt  of  a  Spring- 
Lock. 

Pefior'cjo,  f.  m.  a  great  brawny  Neck, 
quafi  Pofi  Oreja,  behind  the  Ear. 

Pefiorejon,  f.  m.  a  Blow  on  the  Neck. 
Pejma,  f.  f.  a  Foot,  or  Claw  of  a 
Beaft  ;  alfo  a  Difeafe  in  a  Horfe  called  the 
Falhions. 

PET 

Petáea,  f.  f.  a  Hamper,  or  fuch  like 
great  Baiket. 

Petáfio,  f.  m.  corruptly  for  Epitafio, 
Petar,  f.  m.  or  Petardo,  a  Petard,  being 
an  Engine  of  Metal,  almoft  in  the  Shape 
of  a  Hat,  about  leven  Inches  deep,  anc 
five  Inches  over  at  the  Mouth.  When 
charged  with  fine  Powder  well  beaten,  it 
is  covered  with  a  Madrier  or  Plank,  bounc 
down  fail  with  Ropes  running  through 
Handles,  which  are  round  the  Rim,  near 
the  Mouth  of  it.  This  Petard  is  appliec 
to  the  Gates  or  Barriers  of  Places  de- 
figned  to  be  furprized,  to  blow  them  up. 
They  are  alfo  ufed  in  Counter-mines,  to 
break  through  the  Enemy’s  Galleries,  anc 
dilappoint  their  Mines. 

*  Petardeado,  da,  p.  p.  of 
Petardear,  to  break  open  with  a  Petard. 
Petardero ,  f.  m.  an  Engineer  that  makes 

or  applies  a  Petard. 

*  Petardero,  in  Cant,  a  Knight  of  the 
Induftry. 

*  Petardo,  f.  m.  a  Petard. 

Petat,  a  Diftrifl  in  the  Province  of  Ci- 
nalha,  in  North- America. 

Petatlan,  a  River  in  the  Province  of  Ci- 
naloa,  in  North- America. 

Petición,  f.  f.  a  Petition,  a  Requeft. 

*  Peticionar,  v.a.  to  petition. 

*  Peticionéro,  f.  m.  one  who  makes  a 
Petition. 

P etiguáres,  a  Nation  of  Indians  in  Bra¬ 
id,  near  the  Captainlhip  of  Paraiba,  a- 
bout  thirty  Leagues  from  Pernambuco. 

Pet). ,  a  Name  given  to  a  little  Dog  ; 
from  the  French  Petit,  little. 


Pito,  f.  m.  a  Breaft-plate. 

Petoral,  adj.  one  term,  any  thing  worn 
on  the  Bread  ;  alfo  Petoral,  that  is  good 
for  the  Breaft. 

Peto  volante,  a  light  Breaft-plate. 

Petra!,  f.  m.  a  Breaft-plate  for  a  Horfe. 

*  Petrificación,  f.  f.  a  Petrification. 

*  Petrificado,  da,  p.  p.  of 

*  Petrificar,  v.  a.  to  petrify,  or  make 
lard  as  Stone. 

Petril,  f.  m.  a  Rail  to  lean  the  Breaft 
on. 

Petrina,  f.  f.  a  broad  Girdle  worn  under 
the  Breaft  ;  vid.  Quix.  <vol.  i  cap.  4. 

Petróleo,  f.  m .  a  fort  of  flimy,  chalky 
iarth. 

P  E  V 

P evite  ;  vid.  Pebete. 

P  E  X 

Péxe,  f.  m.  a  fort  of  Size  made  of 
?iih. 

Pixego,  f.  m.  a  Peach. 

Pexiguéra yerba,  f.  f.  the  Herb  Water- 
5epper. 

P  E  Y 

Peynádo,  da,  p.  p.  combed,  alfo  carded. 

Cirro  peynádo,  a  plain  open  Hill  with¬ 
out  Trees  or  Bufhes. 

Peynadbr,  f.  m.  a  Comber,  a  Carder; 
alfo  a  Combing-Cloth  to  put  about  the 
Shoulders  when  combing  the  Head. 

Peynár,  v.  a.  to  comb ;  alfo  to  card 
Wool. 

*  P eynadhras,  f.  f.  the  Hair  that  is 
combed  off. 

Peyne,  f.  m.  a  Comb. 

Peyniro,  ft  m.  a  Comb-maker. 

PEZ 

Pez,  f.  f.  or  m.  Pitch  ;  alfo  a  Fifh  : 
From  the  Latin  Pix,  in  the  firft  Senfe, 
and  from  Pifcis  in  the  fecond. 

Pez  efipáda,  the  Sword-Fifh,  fo  called 
becaufe  it  has  a  long  Bone  flicking  out 
before,  like  a  Sword. 

Pez.  volador,  the  Flying-Fifh. 

Prov.  Quien  pézes  quiere,  mojárje  tiene: 
He  that  will  catch  Fifh,  mult  wet  him- 
felf.  There  is  nothing  to  be  got  without 
fome  Trouble  or  Pains. 

Prov.  Quien  come  pices  menudos ,  come 
mierda  de  muchos  culos :  He  who  eats  fmall 
Fifties,  eats  many  a  Turd  ;  Becaufe  the 
fmall  Fifh  play  near  the  Shore,  where  all 
the  Filth  s. 

Prov.  Defpues  de  los  pices  malas  fon  le¬ 
ches :  After  Fifh,  Milk  is  unwholfome. 

Pczezico,  f.  m.  Pez.ezillo,  or  Pezezito, 
a  little  Fifh. 

Peziinto,  ta,  adj.  pitchy;  alfo  fifhy,  or 
full  of  Fifh. 

Pezina,  f.  f.  a  Fifh-pond  ;  alfo  the  Herb 
Piony. 

Pezón,  f.  m.  a  Nipple  ;  vid.  Pec  on. 

Pczuilo,  f.  m .  a  fmall  End,  or  Extre¬ 
mity  of  any  thing. 

Pezuña,  f.  f.  vid.  Pefúia. 

P  H  A 

*  Phaeton,  the  Son  of  Phoebus  and  Cly- 
mene,  according  to  Ovid. 

Phágro,  f.  m.  a  Sea- Bream. 

Phaifan  ;  vid.  Eaifan. 

Phalange,  f.  f.  the  Macedonian  Phalanx, 
being  a  Body  of  Foot  drawn  up  fquare. 

Phalange  del Brafil,  a  ftrange  fort  of  In- 
fed!  or  Spider  in  Brafil,  having  five  Joints 
to  each  Leg,  and  as  it  were  two  forked 
Nails  or  Claws  at  the  end,  like  the  Claws 
of  a  fmall  Crab  ;  the  Body  three  Inches 
long,  and  one  in  Breadth;  of  a  brown 


colour,  and  all  hairy  ;  on  the  Back  a 
Hole  like  a  Navel. 

P banal,  f.  m.  the  Lantern  on  the  Poop, 
or  Stern  of  a  Ship ;  vid.  Fanal. 

Phantáfma,  f.  f.  a  Phantome,  a  falfe 
Apparition  or  Vifion.  '  Greek. 

Pharmáce,  f.  m.  a  Medicine,  a  Reme¬ 
dy,  Phy  fical  Preparation ;  Greek,  and  little 
ufed  in  Spain. 

*  Pharmacia,  f.  f.  that  Part  which  be¬ 
longs  to  the  mixing  of  Medicines. 

*  Pharmacopia,  f.  f.  the  Book  which 
treats  of  Phyfick. 

Pharol;  vid  .Farol. 

Phatzifiránda,  f.  f.  an  Herb  in  the 
Province  of  Florida,  in  North- America, 
which  has  Leaves  like  a  Leek,  but  longer 
and  thinner;  the  Stem  like  a  Rufh,  hill 
of  a  knotty  Pulp,  three  quarters  of  a  Yard 
high,  the  Flower  fmall  and  ftender,  the 
Root  long  and  thin,  and  full  of  Knots  ; 
This  Root  has  an  aromatick  Savour,  and 
is  hot  and  dry  in  the  third  Degree. 

P  H  E 

Phebco,  adj.  of  or  belonging  to  Phoebus 
or  the  Sun  :  Poetical. 

Phibo,  f.  m.  Phoebus,  the  Sun :  Poetical. 

Phelípe-,  vid .Filípe. 

*  Phenicia,  ft  f.  a  Part  of  Syria,  in  Afia. 

*  Phenomino,  f.  m.  an  Appearance,  a 
Phenomenon. 

P  H  I 

Phiála,  ft  f.  an  ancient  fort  of  Pot  with 
a  wide  Mouth  ;  alfo  an  ancient  Meafure : 
This  Word  not  in  common  ufe,  but  found 
in  fpiritual  Books  and  in  Poets. 

*  Philadelphia ,  f.  f.  a  Town  in  Afia 
Minor. 

Philippinas,  ft  f.  the  Philippine  Iftands 
belonging  to  Afia ;  fo  called  from  King 
Philip  II.  of  Spain  :  They  lye  to  the 
South-Eaft  of  China,  and  to  the  North  of 
the  Molucco  Iftands ;  The  greateft  of  them 
is  Lufibn,  or  Manila  ;  the  firft  of  thefe  the 
ancient  Indian  Name,  the  latter  given  it 
from  its  Capital  City  Manila :  The  chiefeft 
of  the  others  are  Mindanao,  Mindora,  Tan- 
daya,  Majbate,  Panayotton,  Abugo,  Matan, 
Gebu,  Negoas,  Rihuian,  Marinduque,  Lu- 
ban,  Vireies,  Ban  ton,  Ticao,  and  Coapuli  ; 
the  reliare  very  fmall,  and  many  in  num¬ 
ber  :  They  produce  all  things  neceflary  for 
human  Life,  befides  a  confiderable  Quan¬ 
tity  of  Gold. 

*  Philijlltrgo,  ft  f.  the  City  of  Philips- 
burg,  in  the  Palatine,  upon  the  Rhine. 

*  Philifiia,  ft  m.  a  Philiftine. 

Philofofár,  v.  a.  or  Philofiophár,  to  phi- 

lofophiie,  or  play  the  Philofopher. 

Philofofia,  f.  f.  or  Philofophia,  Philo- 
fophy. 

Philofofio,  ft  m.  or  Philófopho,  a  Philofo¬ 
pher. 

Phtfica,  ft  f.  vid.  Fifica. 

Phifico,  f.  m.  vid.  Fifico. 

Phfiognomia,  ft  f.  vid.  Ffionotnia. 

P  H  O 

*  Ph'ofphoro,  ft  m.  w'ho  brings  Light. 

P  H  R 

*  Phrygia,  ft  f.  Phrygia,  in  Afia  Minor. 

(Xj*  All  other  Words  ufually  fpelt 
with  Ph,  may  be  found  in  the 
Letter  F,  the  Spaniards  feldom  or 
never  fpelling  with  Ph. 

P  I  A 

Pía,  ft  f.  a  pyed  Nag.' 

Piador,  ft  m .  one  that  cries  like  a 
Chicken  :  In  Cant,  a  great  Drinker. 

S  I  Pitt- 


P  I  E 


P  I  C 


*  PiadofiJJimaminte ,  adv.  fuperl.  very 
piouily,  very  devoutly. 

*  Piadosísimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
pious,  very  devout. 

P  iadofaménté,  adv.  piouily,  mercifully, 
compaflionately. 

Piadófo,  fa,  adj.  merciful,  compallio- 
nate. 

Píamente,  adv.  piouily. 

Piandámo,  a  River  in  the  Province  of 
Popayán,  in  South- America. 

Piar,  v.  a.  to  pip,  as  Chicken  do :  In 
Cant,  to  drink. 

No  dexar  piante ,  ni  mamante  ;  to  leave 
no  living  Creature,  Chick  nor  Child. 

Piara,  f.  f.  a  Herd  of  Swine. 

Piar  fun,  f.  m.  in  Cant,  a  great  Drinker. 

P  I  B 

Pibe  tes ;  vid.  Pebetes. 

P  I  C 

Pica,  f.  f.  a  Soldier’s  Pike ;  alfo  the 
Fifh  called  a  Pike. 

Pica  fee  a,  a  Pikeman  that  never  ferves 
with  a  Mufket. 

Pica  de  niño,  a  Child’s  Privities. 

P afar  por  las  picas,  to  pafs  the  Pikes, 
to  run  through  much  Danger  :  It  was  alfo 
to  be  run  through  with  Pikes,  being  an  an¬ 
cient  Cultom  among  the  Spanifh  Soldiers, 
when  any  of  them  was  found  treacherous, 
to  run  him  through  with  their  Pikes. 

Picaba,  f.  f.  a  Magpye. 

Picado,  f.  m.  a  Thruft  of  a  Pike. 

Picada,  f.  f.  a  Prick  with  any  fharp 
Point ;  a  Strake  of  a  Bird’s  Beak  :  From 
Pico,  the  Bill. 

Picadero,  f.  m.  the  Place  where  they 
manage  Horfes :  From  Picar,  to  prick 
or  fpur. 

Picadillo,  f.  m.  minced  Meat. 

Picado,  da,  p.  p.  pricked,  pinked  like 
Cloth ;  minced  like  Meat:  Metaph.  net¬ 
tled,  provoked,  offended. 

Picador,  f.m.  a  Jocky,  one  that  breaks 
or  manages  Horfes. 

Picadura,  f.  f.  a  Prick. 

Picamulo,  f.m.  in  Cant,  a  Carrier,  Car¬ 
ter,  or  Mule-driver. 

Picaño,  f.  f.  a  rafkally  ragged  Fellow ; 
alfo  a  knavifh  Perfon ;  a  Patch  on  a  Shoe. 
Lat.  Pittacium,  a  Patch  for  a  Shoe. 

Picante,  p.  aft.  Biting,  as  a  thing  that 
is  hot  of  Pepper;  metaph.  a  lharp  biting 
Expreffion. 

Picapedrero,  f.  m.  a  Stone-cutter. 

Picapleytos,  f.  m.  a  Wrangler,  a  Petti¬ 
fogger,  that  fets  Folks  at  variance. 

Picaporte,  f.  m.  the  Latch  of  a  Door. 

Picar,  v.  a.  Prcef.  Pico,  Praet.  Pique, 
to  prick,  to  peck  as  Birds  do ;  to  bite 
at  a  Bait,  as  a  Fifh  ;  to  fling,  as  a  Bee, 
or  the  like  ;  to  mince  Meat :  In  Cant,  to 
run  away. 

Picar  la  amarra,  in  Sea-Terms,  to  flip 
the  Cable. 

Picar  un  cavallo,  to  fpur,  but  generally 
to  manage  a  Horfe. 

Picárfe,  v.  a.  to  take  offence,  to  be  con¬ 
cerned,  to  be  nettled. 

Picárfe  en  el  juego,  to  be  dipped  in 
Play,  as  when  a  Man  lofes,  and  plays 
on  in  Anger,  to  win  back  what  he  has 
loft. 

Picárfe  de  valiente,  to  value  one’s  felf 
upon  one’s  Courage. 

Pícara,  f.  f.  a  Whore,  a  Jade,  a  bafe 
Woman. 

Picára,  a  Diftrift  in  the  Province  of 
Popayan,  in  South-  America,  large,  and  well 
inhabited,  inclofed  on  the  Ealt  by  the 
Mountains  called  Andes. 

P ¡carada,  f.  f.  a  Gang  of  Knaves,  ora 
knavifh  Trick. 

Picardear,  V.  a.  to  play  the  Knave. 

Picardía,  f.  f.  Knavery. 


P  I  c 

Picardía,  the  Province  of  Picardy,  in 
France. 

Picareár ,  v.  a.  to  play  the  Rogue  or 
Whore. 

Picaril,  f.  m.  a  Fifli,  fomewhat  like  a 
Pearch. 

Picarifca,  f.  f.  the  Rafcallity,  the  Rab¬ 
ble  Rout,  a  Parcel  of  Scoundrels. 

Picarillo,  f.  m.  or  Picarito,  a  little 
Rogue. 

Picaro,  f.  m.  a  Rogue,  a  Scoundrel,  a 
bafe  Fellow. 

Picaro  de  cocina,  f.  m.  a  Scullion. 

Piqarrál,  f.  m.  a  Gravel-pit,  a  Place 
full  of  Pebble-ftones. 

Picatófes,  f.  m.  Slices  of  Bread  fryed 
with  Rafhers  of  Bacon  ;  fo  called  be- 
caufe  they  warm  the  Throat :  From  Picar, 
to  bite. 

Picaviénto,  f.  m.  a  contrary  Wind,  that 
a  Ship  is  forced  to  take,  and  lye  clofe 
to. 

Picáza,  f.  f.  a  Magpye. 

Pichel,  f.  m.  a  Mug,  or  Drinking- 
Pot. 

Picheléte,  f.  m.  a  little  Mug,  or  Drink¬ 
ing-Pot. 

Pichelillo,  f.  m.  idem. 

Pichina,  f.  f.  the  Top,  or  folid  Part  of 
an  Arch,  on  which  the  Weight  lyes. 

Pichón,  f.  m.  a  Pidgeon. 

*  P ¡chancillo ,  or  Pichoncico,  or  Pichon- 
cito,  f.m.  a  little  Pidgeon. 

Picina,  f.  f.  a  Filh-Pond,  or  other  Pond 
though  it  have  no  Fifh  ;  a  great  Ciflern. 
Lat.  Pifcina. 

Pico,  f.  m.  a  Bird’s  Bill  or  Beak  ;  a 
Pick  -axe  ;  the  Spout  of  an  Ewer,  or  fuch 
Veflel  to  pour  out  Liquor,  or  any  thing 
refembling  a  Bird’s  Bill :  Thence,  me¬ 
taphorically,  Prattle,  much  Talk,  or 
Talkativenefs. 

Pico  de  cigüeña,  an  Herb  called  Storks- 
Bill. 

Pico  de  grulla,  the  Herb  Cranes-Bill. 

Pico  de  arroz.,  a  Meafure  of  Rice. 

Pico  de  járro,  the  Spout  of  a  Pot  for  the 
Liquor  to  be  poured  out. 

Pico  de  oro,  a  fort  of  Herb  ;  vid. 
Minfh- 

Prov.  Quien  te  hizo  rico  ?  Quien  te  fu- 
flénto  el  pico:  Who  made  you  rich?  He 
that  fed  your  Mouth.  That  is,  if  a  Man 
be  kept  in  Eating  and  Drinking,  a  fmall 
Matter  befides  will  ferve  him,  and  he 
may  grow  rich.  We  fay.  If  it  were  not 
for  the  Belly,  the  Back  might  wear 
Gold. 

Picol,  adj.  in  Cant,  little. 

Picon,  f.  m.  a  fharp  biting  Jeft  5  pro¬ 
perly  a  Jefl  put  upon  another,  by  counter¬ 
feiting  the  contrary.  It  alfo  fignifies  a 
Jocky  :  In  Cant,  a  Spy  upon  Thieves. 

*  Picaría,  f.  f.  a  Mauroding,  among 
Soldiers. 

*  Picoréro,  f.  m.  the  Soldier  who  goes 
a  mauroding. 

Picófa,  f.  f.  in  Cant,  Straw. 

Picota,  f.  f.  a  Pillory;  alfo  a  Gallows 
built  of  Stone. 

Picóte,  f.m.  a  coarfe  Cloth  made  of 
Goats-hair;  fo  called,  becaufe  it  is  fo 
harfh,  that  it  pricks :  From  Picar,  to 
prick  ;  fo  fays  Covarrubias.  But  there  is 
alfo  a  fort  of  Stuff  made  in  the  Lovu- 
Countries,  and  fent  into  Spain ,  called  by 
this  Name,  and  our  Englijh  Merchants 
give  it  no  other :  Some  of  thefe  are  all 
Wool,  and  fome  half  Silk. 

Picotera,  f.  f.  a  prating  talking  Wo¬ 
man  :  From  Pico,  a  Beak ;  becaufe  fhe  is 
all  Tongue. 

Pi  ¿tima,  f.  f.  vid.  Pítima. 

Picudo,  da,  adj.  that  has  a  Bill  or  Beak; 
metaph.  a  prating  Boy. 
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Pifárra,  f.  f.  a  Pebble-Stone ;  alfo 
Gravel. 


P ¡carrera,  f.  f.  a  Gravel-Pit ;  a  Place 
full  of  Pebble-Stones. 

P ¡quila,  f.  f.  the  ravelling  Ends  of  a 
Piece  of  Cloth  or  Stuff. 

P  I  D 

Pida,  Pide,  Pido ;  vid.  Pedir , 

P  I  E 

Pie,  f.  m.  a  Foot.  Lat.  Pes. 

Pié  de  béftia,  is  the  Hind  Foot  of  a 
Beaft ;  for  the  Spaniards  generally  call  the 
Fore  Feet  Manos,  Hands. 

Pie  de  amigo,  a  Clog  made  fall  to  the 
Foot  for  run-away  Slaves  ;  a  Fetter  in  a 
Gaol ;  the  Bilboes  in  a  Ship. 

Pie  de  anúde,  the  Herb  called  Ducks- 
Foot. 

Pié  de  cuervo,  the  Herb  Crows-Foot. 

Pié  de  gallina,  the  Herb  Baflard  Par- 
fley. 

Pié  de  gállo,  a  Term  at  Chefs. 

Pié  de  gibáo,  a  fort  of  French  Dance. 

Pié  de  león,  the  Herb  Lions-Foot,  or 
Ladies-Mantle. 

Pié  de  liebre,  the  Herb  Hares-Foot. 

Pie  de  horca,  the  Foot  of  the  Gal¬ 
lows. 

P ié  de  méfa,  o  de  bánco,  the  Foot  of  a 
Table,  or  Bench. 

Andar  a  pié,  to  walk  on  foot. 

Ir  con  pies  de  plomo,  to  proceed  with 
Deliberation. 

Hazier  pie  en  el  água,  to  keep  above 
Water. 

De  pies,  or.  En  pié,  Handing  upon  one’s 
Feet. 

Irfíle  por  pies,  to  efcape,  to  get  away. 

Poner  piés  en  paré  A ;  vid.  Paréd. 

A  pié  enjuto,  dry-íhod. 

A  pié  lláno,  plainly,  without  flumbling. 

Entrar  con  pié  derecho,  to  begin  luckilv 

Nacér  de  piés,  to  be  born  with  the  Feet 
foremoft,  to  be  lucky. 

Sacar  piés,  to  give  ground,  to  retire. 

Prov.  Bufcár  cinco  piés  algáto :  To  feek 
for  five  Feet  in  a  Cat.  This  they  fay, 
when  one  banters,  or  pretends  to  perfuade 
others  to  believe  Impoffibilities  :  Taken 
from  one  that  pretended  to  make  out  that 
the  Cat’s  Tail  was  a  Leg. 

Prov.  Quien  tiene  pié  de  altar,  come  Jin 
atnafsar :  He  who  has  the  Foot  of  an 
Altar,  eats  without  baking.  That  is.  He 
who  has  a  good  Benefice,  where  Offering- 
Bread  is  brought  in  and  fet  at  the  Foot  of 
the  Altar :  Meant  of  all  that  have  good 
Livelihoods,  and  live  at  their  eafe. 

Prov.  El  pié  en  la  cuna,  las  tnános  en  la 
rueca,  hila  tu  tela,  y  cria  tu  hijuela :  The 
Foot  on  the  Cradle,  the  Hands  at  the  Di- 
ftaff,  fpin  your  Web,  and  bring  up  your 
little  Daughter.  Advice  to  a  Mother  to 
work  whilft  fhe  rocks  her  Child,  and  ne¬ 
ver  be  idle. 

Prov.  Ni  soy  buena,  ni  soy  mála,  ni  fe 
me  tienen  los  piés  en  cáfa :  I  am  neither 
good,  nor  am  I  bad,  nor  can  I  keep  my 
Feet  at  home.  Said  of  a  gadding  Wo¬ 
man,  who  is  not  downright  lewd,  yet  is 
good  for  nothing,  and  never  minds  her 
Houfe. 

Prov.  Quándo  del pie,  quándo  de  la  oréia, 
a  mi  marido  nunca  le  falta  quéxa :  Some¬ 
times  of  the  Foot,  and  fometimes  of  the 
Ear,  my  Hufband  never  wants  fomething 
to  complain  of.  Either  faid  of  thole  who 
are  always  complaining  ;  or  it  means, 
that  a  Hufband  has  always  caufe  to  find 
fault  either  with  his  Wife’s  Gadding,  fig- 
nified  by  the  Foot,  or  of  what  he  hears  of 
her,  fignified  by  the  Ear. 

Prov.  De  éntre  los  piés  fále,  lo  que  no  fe 
piénfa,  ni  fe  fábe  :  That  comes  out  from 
betwixt  our  Feet,  which  we  do  not  know, 
nor  think  of.  Very  ftrange  and  furpri- 
zing  Things  happen  when  and  where  we 
leait  expert  them. 


Prov. 


P  I  E 


P  I  E 


P  I  L 


Prov.  El  pie  en  cl  lecho,  y  el  bráfo  en  el 
pecho :  The  Foot  in  Bed,  and  the  .Arm  on 
the  Breaft.  That  is,  when  they  ail  any 
thing,  the  Foot  mult  be  kept  in  Bed,  that 
the  Humours  may  not  flow  down  to  it; 
and  the  Hand  in  a  Sling  upon  the  Brealt, 
for  the  fame  reafon. 

Pié  fa,  f.  f.  a  Piece,  a  While,  a  Space, 
a  Room,  a  Chamber. 

Piéfa  de  refcáte,  a  Piifoner  of  Value, 
that  is  worth  a  Ranfom. 

Pic  fas  de  arnés ,  the  feveral  Parts  of  Ar¬ 
mour. 

Buena  piéfa,  a  good  Bit,  Piece,  or  Space 
of  Time;  but  ironically,  a  Knave,  an 
arch  Wag. 

Piéfa  de  artillería ,  a  Piece  of  Cannon. 

Piéfa  por  piéfa.  Piecemeal. 

Cortar  de  la  piéfa,  to  cut  out  of  the  whole 
Piece,  as  of  Cloth,  or  the  like. 

Prov.  Podo  de  úna  piéfa,  to  be  all  of  a 
Piece,  or  of  one  fort. 

Prov.  Podo  de  úna  piéfa  cómo  mano  de 
mortero :  All  of  a  Piece,  like  a  Peltle. 
That  is,  All  of  a  Lump,  without  Shape 
or  Figure. 

Piececica,  f.  f.  Piececilla,  or  Piccecita, 
a  little  Piece. 

Piecefuéla,  f.  f.  idem. 

Piedad,  f.  f.  Piety,  Pity,  Compaflion, 
Mercy.  Lat.  Piet  as. 

Mónte  de  piedad ;  vid.  Mónte. 

Piedra,  f.  f.  a  Stone  ;  from  the  Latin, 
Petra.  It  alfo  fignifies  Hail,  elpecially 
when  it  is  large  and  does  Mifchief. 

Piédra  aguzadera,  a  Grind-ftone. 

Piedra  arenifea,  a  fort  of  mouldering 
Stone. 

Piédra  del  Aguila,  the  Eagles  Stone  : 
In  Latin,  JEtites,  from  the  Greek  ’Aetí? 
an  Eagle.  This  Bird  has  always  two  of 
thefe  Stones  in  its  Nell,  without  which  it 
cannot  lay  :  They  are  Male  and  Female  ; 
the  Male  lefs  than  the  Female  ;  as  big  as 
a  Gall-nut,  fomewhat  reddifh,  and  within 
it  is  another  hard  Stone ;  the  Female  is  oval, 
whitiih,  or  rather  of  an  Aflv  colour,  and 
eafily  moulders,  and  that  which  is  within 
is  like  Clay  and  Sand  :  Both  of  them  are 
of  great  Vertue  in  facilitating  the  Birth : 
Being  tied  to  the  left  Arm,  they  retain 
the  Birth,  when  there  is  Danger  of  mifear- 
rying,  through  the  Lubricity  of  the  Ma¬ 
trix  ;  but  when  the  proper  Time  to  be 
delivered  is  come,  taking  it  from  the 
Arm,  and  tying  it  to  the  left  Thigh,  the 
Woman  will  be  delivered  with  eafe-  So 
fays  Doftor  Laguna  upon  Diofcorides,  lib  5. 
But  as  foon  as  the  Infant  is  born,  the 
Stone  mull  be  taken  away,  elfe  it  would, 
if  left  there  a  moment,  bring  down  the 
Matrix,  which  it  attraéls,  as  the  Loadltone 
does  Steel. 

Piédra  Bezár  ;  vid.  Bezadr. 

Piédra  de  bexíga,  the  Stone  in  the  Blad¬ 
der. 

Piédra  fú/re,  Brimflone. 

Piedra  de  bijáda,  this  is  a  fort  of  green 
Stone,  and  the  greener,  the  better,  found 
in  the  Weft-Indies,  but  rare ;  It  has  a 
wonderful  Virtue  to  prevent  and  cure  the 
Cholick,  and  to  expel  Gravel,  or  the 
Stone  :  It  eafes  Pains  in  the  Kidneys,  and 
is  good  again!!  Pains  in  the  Stomach : 
vid .  Monardes,  fol.  2  3 . 

Piédra  de  leche,  a  Stone  good  for  Wo¬ 
men’s  Milk. 

Piédra  para  la  madre,  a  fort  of  heavy 
oval,  black,  and  fmooth  Stone,  brought 
from  New  Spain,  which  applied  to  a  Wo¬ 
man’s  Navel,  will  flick  there  of  itfelf,  and 
eafe  her  of  Fits  of  the  Mother ;  vid.  Mo¬ 
nardes,  fol.  1 1 9. 

Piedra  molar,  Fire-ilone,  alfo  a  Mill- 
ilone. 

Piédra  pómez,  the  Pumice-Hone. 

Piédra  de  rayo,  a  Thunder-bolt. 

Piédra  de  riñones,  the  Stone  in  the  Kid¬ 
neys. 

Piédra  defángre,  the  Blood-ílone :  It  is 


of  feveral  darkifh  Colours,  as  it  were 
fpcckled  with  Blood ;  it  is  good  to  flop 
any  Bleeding,  dipping  it  in  cold  Water, 
and  holding  it  in  the  Right  hand ;  vid. 
Monardes,  fol.  2  2 . 

Piédra  toque ,  the  Touch  Hone  to  try 
Metals. 

Piédra  Yman,  the  Load-ftone. 

Niño  de  la  piédra  ;  vid.  Niño. 

Piedras,  f.  f.  in  Gaming,  is  the  Win¬ 
nings,  becaufe  they  fet  up  with  little 
Stones  among  the  common  fort,  inllead  of 
Counters. 

Piédras  ciegas,  precious  Stones  that  are 
not  tranfparent,  as  Jafper,  Agate,  Onyx, 
&c. 

No  déxar  piédra,  con  piédra,  not  to 
leave  one  Stone  upon  another ;  to  deilroy 
utterly. 

Lira  piédras  a  mi  texádo,  he  throws 
Stones  at  my  Tiles ;  that  is,  he  rails  at 
me,  or  endeavours  to  do  me  harm. 

Prov.  Piédra  movediza  no  la  cubre 
moho  :  A  rolling  Stone  never  gathers 
Mofs. 

Prov.  Tener  fu  piédra  en  el  rollo  ;  vid. 
Rollo. 

Prov.  Tirar  la  piedra,  y  efeondér  la 
mano :  To  throw  the  Stone,  and  hide  the 
Hand.  To  do  Mifchief,  and  not  be  feen 
in  it. 

Prov.  Matar  dos páxatros  con  úna  piédra  : 
To  kill  two  Birds  with  one  Stone. 

Prov.  Tjui'cn  calla  piédras  apoma  :  He 
that  is  filent  gathers  Stones.  That  is,  If 
a  Man  fays  little,  he  thinks  the  more  ;  he 
meditates  Revenge. 

Prov.  fjui'en  en  úna  piédra  dos  vézes  tro 
pieza,  no  es  maravilla  fe  quiébre  la  ca¬ 
beza  :  He  that  Humbles  twice  at  one 
Stone,  it  is  no  wonder  if  he  breaks  his 
Head,  for  his  Heedlefnefs. 

Prov.  Si  la  piédra  da  en  el  cántaro,  mal 
para  el  cántaro ;  y  fi  el  cántaro  da  en  la 
piédra,  también  fe  québra  :  If  the  Stone 
hits  the  Pitcher,  it  is  bad  for  the  Pitcher ; 
and  if  the  Pitcher  hits  the  Stone,  ftill  it  is 
broke.  To  denote.  We  mull  not  contend 
with  the  more  powerful ;  for  whether  they 
fall  upon  us,  or  we  upon  them,  ftill  we 
come  by  the  worft  ;  or,  as  we  fay,  The 
weakeft  goes  to  the  Wall. 

Pedrecica,  f.  f.  Pedrecilla,  or  Pcdrecita, 
a  little  Stone. 

Piel,  f.  m.  a  Skin.  Lat.  Beilis. 

Prov.  De  pien  agina  larga  la  corróa.: 
Of  another  Man’s  Skin,  or  Leather,  a 
long  Thong,  or  Strap.  That  is.  We  are 
always  free  of  what  is  not  our  own. 

Piélago,  f.  m.  the  Ocean,  the  main  Sea, 
the  Deep.  Lat.  Pelagus.  Metaph.  an  in¬ 
tricate  Affair. 

Piénfa,  Piénfe,  Piénfo ;  vid.  Pensar. 

Piénfo,  f.  m.  the  common  Allowance 
given  to  a  Beaft. 

Prov.  El  mejor  piénfo  del  c avallo,  es  el 
¿jo  de  fu  amo:  The  Horfe’s  beíl  Allow¬ 
ance  is  his  Mailer’s  Eye.  The  Mailer’s 
Eye  makes  the  Horfe  fat. 

Piérda,  Piérde,  Pierdo  ;  vid  .Perder. 

Piérna,  f.  f.  a  Leg.  Lat.  Pérna. 

Pierna  de  nuez,  a  Quarter  of  a  Wallnut. 

Piérna  de  fávana,  a  Breadth  of  a  Sheet. 

Dar  de  piernas,  to  fpur  a  Horfe,  to  run 
away. 

Echar  piérna s,  to  flrut,  to  walk  flately . 

Andar  en  piérnas,  to  go  bare-legged. 

Prov.  La  piérna  en  el  lécho,  y  el  bráfo 
en  el  pécho  :  The  fame  with  El  pie  en  el 
lécho,  See.  vid.  Pie. 

Prov.  Cada  uno  efiénde  la  piérna,  cómo 
tiene  la  cubiérta  :  Every  one  flretches  out 
his  Leg  according  to  the  Length  of  his 
Covering.  That  is.  Every  one  cuts  his 
Coat  according  to  his  Cloth. 

*  Poner  piérnas  á  un  cavado  ;  an  Ex- 
prefiion  ufed  among  Spaniards,  when  they 
would  bid  another  fpur  his  Horfe. 

Dormir  á  piérna  tendida,  to  fleep  at 
leifure :  An  Expreflion  ufed  among  Spa- 
1, 


niards,  when  they  would  fignify  any  thing 
that  is  at  eafe. 

Piernezuéla,  f.  f.  a  little  Leg. 
Pierniabierto,  ta,  adj.  open- legged. 

Pier  nica,  f.  f.  Pier  nil  la,  or  Pie  mita,  a 
ittle  Leg. 

Piéfgo,  f.  m.  the  Foot  of  a  Skin,  in 
which  they  carry  Wine,  and  at  which 
they  fill  and  empty  it ;  fo  called  from  Pie, 
a  Foot.  Thence  applied  to  fignify  the 
Mouth  of  a  Bottle,  or  the  like  ;  moll 
properly  it  is  that  part  of  the  Leather  that 
is  next  the  Beall’s  Foot. 

Pieza,  f.  f.  vid.  Piéfa. 

Piezgo,  f.  m.  vid.  Piéfgo. 

P  I  F 

Pifáno,  f.  m.  a  Fife,  either  the  Infl.ru- 
ment,  or  the  Man  that  plays  on  it. 

P  if  aro,  f.  m.  idem. 

Pifa,  f.  f.  in  Cant,  a  Bawdy-houfe. 

P  l  G 

Pigáfa,  f.  f.  vid.  Picáfa. 

Pigargo,  f.  m.  a  fort  of  Eagle. 

Pigmeo,  f.  m.  a  Pigmey,  a  Man  but  a 
Cubit  high  :  From  the  Greek,  nvy¡j.ri,  a 
Cubit. 

Piguélas,  f.  f.  or  Pihuelas,  Hawk’s 
Jelfes,  being  ihort  Straps  of  Leather  fa- 
ilened  to  their  Legs,  and  fo  to  the  Leafe 
of  the  Varvels.  From  the  Latin,  Pedica, 
quaji  Pedicuélas. 

Eftár  en  piguélas  en  la  cárcel,  to  lye  in 
Gaol  with  Irons. 

P  I  I 

PiiJJimo,  ma,  adj.  moll  pious,  holy,  or 
religious. 

P  I  J 

Pija,  f.  f.  a  Child’s  Yard ;  fo  called 
from  the  Greek,  n nyn,  a  Fountain. 

P  I  L 

Pila,  f.  f.  a  Font  in  a  Church,  a  Stone 
Cillern,  a  Holy-water  Pot. 

Tantas  pilas  de  bautifmo,  is  fo  many  Pa- 
rilhes. 

Pila,  y  torjél,  the  two  Dies  for  Coining 
of  Money. 

Sacar  á.  úno  de  pila,  to  be  God-father 
to  one. 

Irfe  por  fu  pie  a  la  fila,  to  be  chriftened 
when  grown  up  that  one  can  go  to  the 
Font. 

Pilar,  f.  m.  a  Pillar,  a  Column. 

Pilar  de  água,  a  great  Cillern  of  Water. 
Piláfra,  f.  f.  a  Pilafter,  being  a  Flat, 
or  Half  of  a  fquare  Pillar,  or  Column  a- 
gainft  a  Wall,  for  the  half  round  Co¬ 
lumns  fo  placed  are  not  called  by  this 
Name. 

Pilatéro,  f.  m.  one  that  works  in  a  Full¬ 
ing  Mill. 

Pilcomáyo,  a  River  in  South- America, 
which  rifes  in  the  Province  of  Los  Charcas, 
in  the  Kingdom  of  Peru,  and  runs  into 
the  great  River  of  Paraguay,  near  the  City 
of  the  Ajfumption. 

Píldora,  f.  f.  a  Pill.  Latin,  Pilula. 
Píldora  dorada,  a  gilt  Pill ;  metaph. 
any  thing  that  has  a  fair  out-fide,  but  is 
all  Bitternefs  within. 

Prov.  Si  la  pildora  bien  fupiéra,  no  la 
doraran  por  de  fuera  :  If  the  Pill  were 
well  tailed,  they  would  not  gild  the  out- 
fide  of  it.  An  Expreflion  w  hen  one  extols, 
or  commends  what  a  Man  knows  is  not 
good  at  bottom. 

Píleo,  f.  m.  a  Hat.  Lat.  Pileus.  Scarce 
ufed  in  Spanijh,  but  by  Poets. 

Pilfur,  v.  a.  in  Cant,  to  fpur  a  Horfe. 
Pillea,  f.  f.  a  little  Font,  Holy-water 
Pot,  or  Cillern. 

Pillado, 
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P  I  N 
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'Pillado,  da,  p.  p.  pillaged,  plundered. 

*  Pillage,  f.  m.  a  Plundering,  a  Pil- 
kge. 

Pillar,  v.  a.  to  plunder. 

Pilo,  f.  m.  a  Dart.  Lat.  Pilum.  Not 
ufed,  but  by  Poets. 

Pilón,  f.  m.  a  Sugar-loaf ;  alfo  a  great 
Ciftern. . 

Piloto,  f.  m.  a  Pilot  of  a  Ship. 

Piltrafas,  f.  f.  poor  wretched  Meat  that 
is  nothing  but  Skin  and  Bone. 

P  I  M 

*  P  'mentado,  da,  p.  p.  of 

*  Pimentar,  v.  a.  to  pepper. 

Pimentero,  f.  m.  a  Pepper-box ,  or 

Carter. 

Pimentón,  Guiney  Pepper,  which  grows 
in  long  green  Cods,  and  when  dry  turns 
red,  being  full  of  yellowilh  flat  Seeds ; 
both  the  Cod  and  Seeds  very  hot ;  pickled 
green,  they  are  excellent,  bat  very  ftrong. 

Pimienta,  f.  f.  Pepper :  The  Plant  it 
grows  on  is  like  a  Vine,  but  is  always 
clofe  to  a  Tree  or  Pole,  up  which  it  runs 
to  the  very  top  ;  it  bears  within  a  Year, 
but  more  every  Year  after:  It  is  knotty 
at  fmall  Dirtances,  and  out  of  every  Knot 
grows  a  Leaf,  fharp  at  the  End,  of  a  dark 
green  on  the  In-fide,  and  a  light  green 
without :  The  Root  is  very  fmall  and  fu- 
perficial ;  at  every  Stalk  of  a  Leaf  grows 
a  Clufter  of  Pepper,  fome  of  which  have 
fifty  Corns,  and  the  leaft  thirty  ;  the  Pep¬ 
per,  when  green,  is  plucked  like  Capers, 
to  eat,  and  in  India  they  call  it  Achor. 
The  Plants  of  the  white  and  black  Pepper 
differ  in  nothing,  but  that  the  Leaf  of  the 
white  is  thinner,  and  fomewhat  fmoother ; 
the  white  Pepper  is  better  than  the  black, 
either  for  Tafte,  Relifli,  or  Wholefome- 
nefs.  There  is  alfo  a  fort  of  long  Pepper, 
the  Plant  whereof  differs  from  the  other, 
and  the  Pepper  itfelf  is  much  inferior  to 
both  the  white  and  black  :  This  long  Pep¬ 
per  grows  in  Bengala  and  J aova,  the  white 
and  black  along  the  Coaft  of  Malabar, 
and  fome  other  Places,  but  not  fo  good. 
There  is  another  fort,  which  is  hollow, 
and  called  among  them,  Cañar  in.  The 
Malabars  call  Pepper  Molang  ;  the  Cana- 
rines,  Miri ;  in  Malaca,  Lada  ;  in  Ara¬ 
bia,  Filftl ;  in  Guzarat  and  Decan,  Me- 
riche ;  in  Bengala,  Morvis ;  in  Greek, 
Peperi ;  in  Latin,  Piper ;  in  Spani/h,  as 
above  ;  in  Portuguefe,  Pimenta  ;  in  Catalo¬ 
nia,  Pebre  ;  in  Italian,  Pepe  ;  in  French, 
Poivre ;  in  High-Dutcb,  Pfejfer  ;  in  Flem- 
mijh,  Peperen.  This  and  more  to  the  Pur- 
pofe  in  Acojl.  Nat.  Hi  ft.  Ind. 

Pimienta  de  Tab  afeo,  Lab  afeo  Pepper, 
becaufe  growing  in  that  Province  on  very 
large  Trees,  called  by  the  Indians,  Xocox- 
ochitl:  The  Leaves  of  the  Tree  are  like 
thofe  of  an  Orange  tree,  very  odoriferous ; 
the  Flowers  of  a  deep  red,  fmelling  like 
the  Orange-flower ;  the  Fruit  is  round, 
growing  in  Clufters,  firrt  green,  then  red, 
and  at  laft  black  ;  of  a  fharp  bitter  Tafte, 
and  a  good  Smell,  hot  and  dry  in  the 
third  Degree,  fo  that  it  is  ufed  inftead  of 
Pepper  :  It  cheriihes  the  Heart  and  Sto¬ 
mach,  is  good  for  the  Matrix,  expels 
Wind,  opens  Obftruftions,  and  provokes 
Urine  and  the  Monthly  Terms. 

Pimienta  luenga,  long  Pepper :  It  is  a 
very  good  fort  of  Pepper,  growing  in  the 
Weft-Indies,  on  a  long  Stalk,  about  which 
the  Grains  of  Pepper  flick,  and  when  dry 
eafily  rub  off ;  vid.  Monardes,  fol.  86. 

Pimienta  de  ft  amalea,  Jamaica  Pep¬ 
per  :  It  is  not  unlike  the  common  black 
Pepper,  with  this  Difference,  that  there  is 
a  little  Mark  on  one  part  of  it,  like  the 
Head  of  a  Clove,  and  it  has  the  Tafte  of 
Clove,  as  well  as  of  Pepper,  and  is  there¬ 
fore  called  by  fome  All-fpice. 

tener  úna  cója  pimienta,  for  a  thing  to 


have  Pepper,  is  what  we  fay,  It  is  faucy, 

that  is,  It  is  very  dear. 

Ser  úna  pimienta,  to  be  all  Fire,  hot, 
reftlefs,  ftirring. 

Pimiento  ;  vid.  Pimentón. 

Pimiento  de  Rabo,  a  fmall  fort  of  Guiney 
Pepper. 

Pimpinela,  f.  f  the  Herb  Pimpernel. 

Pimpiníchi,  a  Weft- India  Shrub,  which 
yields  a  fort  of  purging  Milk. 

Pimpollo,  f.  m.  a  Sprout  of  a  Tree  or 
Plant,  a  Sucker. 

P  I  N 

Pina,  f.  f.  any  Stone,  Stake,  or  other 
thing  fhaped  like  a  Sugar-loaf. 

Pina,  a  fmall  Town  of  about  eighty 
Houfes,  in  the  Kingdom  of  Valencia,  in 
Spain. 

Pinabete,  f.  m.  the  fine  Pine-tree,  that 
is  free  from  Knots. 

Pinápa,  f.  m.  a  Pinnace,  a  fmall  fwift 
Veffel  j  alfo  the  Pitch-tree. 

Pináculo,  f.  m.  the  Pinacle  of  a  Steeple, 
or  the  like. 

P inahuizxihuitl,  a  Shrub  in  New  Spain, 
about  a  yard  high,  having  a  thin  and 
thorny  Stem,  the  Leaves  divided  into  fix 
Parts,  and  joined  together  like  a  Bundle  ; 
the  Root  fhoots  out  into  many  Sprigs ; 
the  Fruit  and  Flower  like  thofe  of  the 
Chefnut-tree ,  hanging  in  Bunches,  or 
Clufters :  It  is  a  wonderful  Plant,  for  the 
Leaves  fhrink  away  and  die  at  the  leaft 
Touch,  or  being  breath’d  upon  by  a 
Man. 

Pinal,  f.  m.  a  Grove  of  Pine-trees. 

Pinar,  f.  m.  idem. 

Pinariego,  ga,  adj.  belonging  to  the 
Pine. 

Pinavéte ;  vid.  Pinabete. 

Pinaza,  f .  f.  vid.  Pináfa. 

Pingas,  f.  f.  Pincers,  or  Nippers. 

Pincel,  f.  m.  a  Pencil,  fuch  as  Painters 
ufe. 

Pincelada,  f  f.  a  Stroke  of  a  Pencil. 

Pinchóte,  f.  m.  the  Whip,  which  the 
Steerfman  holds  in  his  Hand,  by  which 
he  governs  the  Helm. 

Pinganito,  f.  m.  the  Point  of  a  Rock. 

Pingue,  f.  m.  a  Pink,  a  Veffel  with  a 
round  Stern  like  a  Fly-boat. 

Pingue,  adj.  fat.  Lat.  Pingue. 

Pingúela,  f.  f.  vid.  Piguéla. 

Pinjado,  f.  m.  a  Bardafh,  one  that  is 
patient  in  the  Sin  of  Sodomy. 

Pinjado,  da,  p.  p.  is  alfo  hanged. 

Prov.  O  rico,  O  pinjado :  Either  rich, 
or  hanged.  When  a  Man  values  not  what 
way  he  comes  by  Wealth,  but  will  do 
any  thing  for  his  Advantage. 

Pinjantes,  f.  m.  Jewels  hanging  to  Wo¬ 
men’s  Flead-drefs. 

Pinjar,  v.  a.  to  hang  ;  a  pendendo. 

*  Pinicos,  f.  m.  little  Steps,  fuch  as 
Children  take  when  they  begin  to  walk. 

Pinillo,  f.  m.  the  Herb  called  Spigmel, 
or  Mew  ;  in  Weftmorland,  bald  Money, 
or  bad  Money  ;  fo  fays  Ray. 

Pinillo  oloriifo,  f.  m.  wild  Dill,  fays 
Minjhew. 

Pinipinichi,  a  fmall  Tree  in  the  Weft- 
Indies,  like  an  A  pple-tree ;  the  Indians 
cut  a  Twig  or  Branch  of  it,  whence  there 
flows  a  thickifh  and  glutinous  fort  of 
Milk,  called  Leche  de  Pinipinichi,  three 
or  four  Drops  whereof  are  a  ftrong  Purge, 
and  quick  in  Operation  ;  it  is  alfo  dried 
to  a  Powder,  and  fo  taken  in  a  very 
fmall  Quantity,  becaufe  of  its  violent  Ope¬ 
ration  :  As  foon  as  one  takes  Broth,  or 
drinks  Wine,  it  has  done  working  :  It  is 
hot  and  dry  in  the  third  Degree  ;  vid. 
Monardes,  fol.  28. 

Pino,  f.  m.  a  Pine-tree.  Lat.  Pinus. 

Pino  negro ,  f.  m.  the  Pitch-tree. 

Pino  alvar,  the  Garden  Pine. 

Tañer  ¡a  campana  a  pino,  to  ring  cut  the 
Bell. 


P  inf ápo,  f.  m.  another  fort  of  Pine. 

Pinta,  f.  f.  a  fpot ;  alfo  the  f potted 
Fea  ver ;  among  Gasnellers,  a  Peep  in  a 
Card,  or  Dye;  alfo  a  S treat: ,  or  Mark 
in  a  Card. 

Pintacilgo,  f.  m.  the  Bird  called  a 
Linnet. 

Pintadillo,  f.  m.  a  fmall  Bird  of  feveral 
Colours  in  New -Spain. 

Pintado,  da,  p.  p.  painted. 

Hare  mi  placer  cómo  el  mas  pintado  : 
I’ll  do  my  Will  as  well  as  the  bell  of 
them. 

Pintados,  a  Nation  of  Indians  in  the  Pro¬ 
vince  of  Cibola,  in  Barth- America,  fo  called 
by  the  Spaniards,  becaufe  they  ufe  to  paint 
themlelves. 

Pintar,  v.  a.  to  paint;  metaph.  to  de- 
fcribe.  Lat.  Fingere. 

Pincazilgo ,  f.  ni.  vid.  Pintacilgo. 

Pintipanido,  da,  adj.  exactly  alike. 

Pintor,  f.  m.  a  Painter. 

Pintura,  -f.  f.  Painting,  a  Pitfture. 

Pin  fits',  vid.  Pinzas. 

Pinzel ;  vid.  Pincel. 

P  I  N 

Pina,  f.  f.  a  Pine  apple  ;  thofe  we  fee 
in  England  have  nothing  in  them,  but  in 
Spain  and  other  Countries,  every  Knob 
on  them  contains  a  fmall  and  very  fweet 
Kernel. 

Pina,  f.  f.  the  Pine-apple  of  the  Weft- 
Indies,  is  as  big,  and  ihaped  like  our 
Pine-apple,  but  differs  in  all  other  refpeits, 
becaufe  it  has  no  Kernels,  nor  little  Par¬ 
titions,  but  is  all  an  eatable  Pulp,  taking 
off  the  outward  Rind  ;  it  has  an  excellent 
Smell,  and  is  very  pleafant  to  eat ;  the 
Tafte  of  it  is  fweet  and  lharp,  and  juicy  ; 
they  cut  them  in  Slices,  and  lay  them  a 
while  in  Salt  and  Water.  It  grows  on  a 
long  Reed  or  Stalk,  which  fprings  up  a- 
mong  abundance  of  Leaves,  like  a  Lilly  ; 
on  the  top  of  each  of  them  is  the  Pine¬ 
apple  ;  it  grows  in  hot  and  moiil  Coun¬ 
tries  ;  they  make  an  excellent  Conferve  of 
them  :  vid.  F.  ft  of.  Acoft.  Nat.  Hft.  W. 
Ind.  lib.  4.  cap.  19.  p.  243. 

P inél,  a  Town  in  Portugal,  three  Leagues 
from  Almeida,  feated  on  a  Kill,  walled, 
has  an  old  Cattle,  500  Houfes,  lix  Pa¬ 
ridles,  a  Monattery  of  Nuns,  a  Houfe  of 
Mifericordia,  and  an  Hofpital. 

Piñón,  f.  m.  a  Kernel  of  a  Pineapple. 

Piñones  purgativos,  Weft-India  purging 
Nuts,  but  not  the  fame  as  the  Barbadoes 
Nuts,  or  Avellanas  purgativas,  being  a 
more  gentle  Medicines  than  that,  and 
working  by  Stool  and  Vomit,  to  purge 
grofs  Humours ;  they  are  hot  in  the  third 
Degree,  and  dry  in  the  fecond  ;  they  grow 
in  New-Spain,  in  the  Nature  cf  Pine-apples, 
whence  they  have  their  Name;  vid.  Mo¬ 
nardes,  fol-  2  7. 

Piñones  de  Molúco ;  this  Tree  is  faid  to 
grow  in  great  Plenty  in  the  Moluccao  1  Hands, 
whence  it  takes  its  Name,  as  alfo  in  the 
Country  of  Malabar,  being  as  big  as  a 
Pear-tree,  the  Leaf  fmooth,  green,  thin, 
and  hot  in  the  Mouth ;  the  Fruit  three- 
cornered,  as  big  as  a  fmall  Nut,  divided 
into  fmall  white  Kernels,  like  thofe  of  the 
Pine-apple ;  it  is  given  in  Clvfters  for  the 
Sciatica,  and  Stoppage  of  Urine,  and  in 
both  to  carry  off  putrid  vifeous  Humours, 
and  for  the  Afthma,  for  which  it  is  in  great 
Efteem  ;  vid.  Acoft.  Nat.  Hft.  E.  Ind. 

Piñones  de  Puna,  a  Fruit  in  the  Weft- 
Indies,  like  Pine-apples,  of  which  Acoda, 
in  his  Nat.  lift.  W.  Ind.  gives  no  other 
Account. 

Piñones,  f.  m.  in  Falconry,  they  give 
this  Name  to  the  Pinions  of  the  Wings  of 
a  Bird. 

Prov.  Lo  que  quiere  la  mona  pirones  troth- 
dádo ; :  How  fond  the  Monkey  is  of  Pine¬ 
apple  Kernels  ?  This  they  fay  to  one  that 
is  dainty,  and  will  take  no  Pains. 

I  Piño- 


P  I  R 


P  1  T 


P  L  A 


Piñonáda,  f.  f.  preferved  Pine -apple 
Kernels. 

Piñonate,  f.  f.  a  Palle  of  the  Kernels  of 
Pine  apples  and  Sugar. 

P iñudo,  f.  m.  a  little  Pine-apple  ;  alfo 
Orpin. 

P  I  O 

Pío,  adj.  pious,  godly,  merciful.  Lat. 
Pius.  It  is  alfo  the  proper  Name  of  a 
Man  ;  and  this  Word  they  ufe  to  call  the 
Hens  and  Chickens  together. 

Piogéra,  f.  f.  a  Place  full  of  Lice,  or 
where  they  breed. 

Piogénta  yérva,  f.  f.  Loufe-bane,  or 
Staves-acre. 

Piogvnto,  ta,  adj.  or  Piojento,  loufy. 

Piojera,  f.  f.  a  Place  full  of  Lice,  or 
where  Lice  breed. 

Piojería,  f.  f:  Loufinefs ;  metaph.  an 
inconliderable  Matter. 

Piojo,  f.  m.  a  Loufe.  Lat.  Pediculus. 

Ser  cómo  piojo  en  coftúra,  to  be  like  a 
Loufe  in  a  Seam ;  that  is,  to  intrude,  to 
be  troublcfome. 

Comérfe  de  piojos,  to  be  eaten  up  with 
Lice,  to  be  reduced  to  extreme  Mifery. 

Prov.  Piojo  en  la  gorra  es  cofa  de  G id. li¬ 
des:  A  Loufe  in  the  Cap  is  lit  for  Gran¬ 
dees.  We  fay,  a  Loufe  is  a  Gentleman’s 
Companion. 

Piojbfo,  a,  adj.  loufy ;  metaph.  a  mi- 
ferable  Wretch. 

Piolar,  v.  a.  to  cry  as  Chickens  do,  or 
chirp  like  a  Sparrow. 

Piorno,  na,  adj.  in  Cant,  drunk. 

P  I  P 

Pipa,  f.  f.  a  Pipe,  or  two  Hogiheads ; 
alfo  a  Tobacco-Pipe. 

Piper  ¡fax,  f.  f.  the  Herb  Nigella. 

Pipóte,  f.  m.  a  fmall  Calk,  or  VelTel. 

Pipotillo,  f.  m.  a  very  little  Calk. 

P  I  Q_ 

Pique ;  vid.  Picar. 

Pique,  f.  m.  Pique  at  the  Game  at 
Picket,  which  is  to  reckon  thirty  in  a 
Deal,  before  the  Adverlary  can  reckon 
one,  and  he  that  does  fo  doubles  it  and 
reckons  fixty  ;  alfo  a  Pickax,  or  fuch  like 
pointed  Inllrument. 

Efiar  a  pique,  to  be  upon  the  Point, 
or  jull  ready  to  have  fomething  happen. 

Irfe  a  pique,  to  fink  as  a  V  elfel  does  at 
Sea,  to  founder. 

El fondo  es  a  pique,  fignilies  a  Shore  that 
is  upright,  and  not  iheiving  off,  fo  that 
there  is  as  much  Water  near  the  Bank  as 
farther  off. 

Piquero,  f.  m.  a  Pikeman. 

Piquete,  f.  m.  the  Game  of  Picquet; 
alio  a  Pick-ax,  or  fuch  like  pointed  In¬ 
llrument. 

Piquillo,  f.  m.  a  little  Bill,  or  Beak. 

Piquiri ,  a  River  in  South- America, 
which  falls  into  the  River  of  Plata  in 
'  about  twenty  five  Degrees  of  South  La¬ 
titude. 

P  I  R 

Piragua,  a  fort  of  large  Boat  ufed  only 
in  the  Wefl- Indies. 

Piramidal,  adj.  one  term,  made  in  the 
Form  of  a  Pyramid. 

Pirámide,  f.  f.  a  Pyramid  large  below, 
and  fmall  at  the  Top;  fo  called  from 
the  Greek  vie.  Fire,  becaufe  it  rifes  like 
a  Flame  of  Fire. 

Pirata,  f.  m.  a  Pirate,  a  Sea  Robber. 
Latin. 

*  Piratear,  v.  n.  (jf  a.  to  play  the  Pi¬ 
rate. 

Piratininga,  a  Portuguefe  Colony  in  the 
Captainlhip  or  St.  Vincent  in  Brafl. 

Pirembu,  a  Filh  in  Brafl,  the  Name 
fignifying  the  fnorting  Filh,  is  eight  or 
nine  Spans  long,  of  a  good  Talle,  and 


much  valued,  in  its  Throat  are  two 
Stones,  a  Span  broad,  and  hard,  with 
which  it  bruifes  the  Shell  Fiih  it  feeds  on. 
The  Indians  let  a  great  Value  on  thofe 
Stones,  and  wear  them  about  their  Necks 
for  Ornament. 

Pirctra,  f.  f.  the  Herb  Pellitory.  Lat. 
Pyrethrum,  from  the  Greek  r.Z^,  Fire, 
becaufe  of  its  fiery  Quality. 

Pirineos  Montes,  the  Pyrenean  Moun¬ 
tains,  which  part  France  and  Spain. 

Pirita,  or  Ifas  de  Pirito,  two  fmall 
Iilands  on  the  Coaft  of  Venezuela  in  South- 
America,  a  League  diltant  from  each 
other,  and  a  League  from  the  Continent ; 
they  are  almoll  as  low  as  the  Sea  and  not 
inhabited. 

Pirletsro,  f.  m.  the  Hawthorn  Bulh. 

Piratnancia,  f.  f.  Divination  by  Fire. 
Greek  vv^.  Fire,  and  ¡/.■add,  ,  Divination. 

Piros,  a  Nation  of  Indians  in  the  great 
Province  of  Nenxj-Mexico,  in  North- Ame¬ 
rica,  who  have  fifteen  large  Towns,  and 
have  embraced  Chriilianity. 

Pirii ;  vid.  Peru. 

Piruétano,  f.  m.  a  wild  Pear-Tree. 

P  I  S 

Pifacirto,  f.  m.  one  that  takes  ihort 
Steps. 

Pifada,  f  f.  a  Foot-flep. 

Pifado,  da,  p.  p.  trodden. 

Pifantes,  f.  m.  in  Cant,  the  Shoes,  and 
the  F'eet. 

Pifar,  v.  a.  to  tread. 

Pifar  unjas  en  el  lagar,  to  tread  Grapes 
in  the  Fat  where  the  Wine  is  made  ;  this 
is  now  little  ufed,  for  the  Wine  is  made 
in  a  Prefs. 

Pifar  el  fol,  to  tread  típon  the  Sun,  is 
to  ilander  a  Man  wrongfully. 

Pifawrde,  f.  m.  a  nice  Fop  that  walks 
as  if  he  were  afraid  to  touch  the  Ground. 

Pifia,  f.  f.  a  Bit,  a  little  Crum ;  alfo 
the  Tread  in  an  Egg. 

Pifana,  f.  f.  a  Fiih-pond,  or  other 
Pond,  or  Lake.  Lat.  Pifcina. 

*  Pifcis,  f.  m.  one  of  the  twelve  Signs. 

Pifo,  f.  m.  in  Cant,  a  Coat. 

Pifon,  f.  m.  a  Rammer,  fuch  as  Pa- 
viors  ufe  to  ram  the  Earth,  or  the  like. 

Pifonádo,  da,  p.  p.  rammed  as  Earth 
with  a  Rammer. 

Pifonár,  v.  a.  to  ram.  Or  beat  down 
with  a  Rammer.' 

*  Piftácho  árbol,  the  Pillacho  Tree. 

Pifliicko,  f.  m.  a  Piftacho-Nut. 

Pifado,  da,  p.  p.  beaten  in  a  Mortar. 

Pifiar,  v.  a.  to  beat  in  a  Mortar. 

Pifie,  vid.  Alpífie. 

Pifo,  f.  m.  the  Gravy,  Juice,  or  Sub- 
ftance  of  a  Fowl  pounded  in  a  Mortar, 
and  fqueezed  out  in  a  Prefs,  to  give  to 
fick  Perfons,  who  cannot  eat. 

*  Pifióla,  f.  f.  a  Piftol. 

Piflo/etiizo,  f.  m.  the  Shot  of  a  Piftol, 
or  the  Wound  it  makes. 

PifioUte,  f.  m  a  Piftol. 

Pifuérga,  a  River  that  runs  by  the  City 
V alladolid  in  Spain,  formerly  called  Pijo- 
raca,  in  Old-Cafiile. 

P  I  T 

Pita,  f.  f.  an  Herb  in  the  Indies,  of 
which  they  make  fine  Thread,  as  we  do 
of  Flax. 

Pit  anca,  f  f.  a  Pittance,  an  Allowance 
of  Meat  or  Drink,  an  Alms.  A  Petevdo, 
becaufe  it  is  either  begged,  or  demanded. 

Pitancería,  f.  f.  the  Place  where  Alms 
is  given  out. 

Pitancero,  f.  m.  he  that  has  the  diftri- 
buting  of  Allowances,  or  of  Alms. 

Pitañófo,  a,  adj  blear-eyed. 

Pitar,  v.  a.  to  whiffle. 

Pitima,  f.  f.  a  Plaifier  that  is  laid  on 
the  Breaft  to  chear  the  Heart.  Greek 
’EiriSvya,  a  Covering. 


Pitipié ,  f.  m.  a  little  Foot ;  fo  they  call 
a  Ihort  Meafure  lefs  than  the  Foot,  which 
Carpenters  and  Malbns  carry  in  their 
Pockets;  from  the  French  Petit,  little, 
and  the  Spaniih  Pie,  a  Foot. 

P itiróxo,  f.  m.  the  Bird  called  a  Ro¬ 
bin  Red-breaft. 

Pito,  f.  m.  a  Whiffle;  alfo  the  Bird 
called  a  Woodpecker ;  alfo  the  Herb  they 
fay  this  Bird  makes  ufe  of  to  make  anv 
Iron  or  Wood  that  Hops  his  Nell  to  fly 
off  with. 

Pito  Real,  a  fort  of  Fowl  in  Nenv-Spain 
as  big  as  a  Turtle  Dove,  and  with  a  Bill  as 
long  again  as  its  Body;  its  Feathers  are 
all  black,  except  thofe  about  the  Neck, 
which  are  yellow:  The  Spaniards  look 
upon  the  longue  of  it  as  a  fovereign  Re¬ 
medy  againft  the  Heart-burning,  giving 
the  Patient  warm  Water  to  drink  that  it 
has  been  fleeped  in.  Befides  the  Smoke 
of  the  Feathers  cures  other  Pains  by  Sym¬ 
pathy  ;  as  forlnftance,  thofe  of  the  Wings, 
Pains  in  the  Arms ;  thofe  of  the  Legs, 
Pains  ;n  the  Legs,  and  fo  of  the  reft  ; 
vid.  Ge.nel!:,  mol.  6.  lib.  z.  cap.  9. 

Prov.  El  P  ito  picdvrfe  por  fu  pico :  The 
Wood-pecker  lofes  himfelf  by  his  Bill. 
That  is,  his  Bill  caufes  him  to  be  taken, 
by  the  Noife  he  makes  with  it,  which  dif- 
covers  where  he  is.  Applied  to  great 
Babblers,  who  ruin  themfelves  by  much 
Talking. 

Pilonar,  v.  a.  to  nibble,  to  bite  gently ; 
alfo  to  whiffle.  v 

Pitones,  f.  m.  Bones,  or  Stones  Chil¬ 
dren  play  with. 

P  I  V 

Pinjóte-,  vid.  Pibéte. 

P  I  U 

Piúla,  f.  f.  a  Whiffling. 

*  Piulado,  da,  p.  p.  of 

Piular,  x.  a.  to  whiffle. 

Piúra,  f.  f.  a  large  Plain  in  the  King¬ 
dom  of  Peru,  in  which  feveral  Rivers 
meet,  and  in  it  is  feated  the  Town  of  St, 
Michael,  the  firft  Colony  of  Spaniards  in 
Peru. 

P  I  X 

Pixa,  f.  f.  a  Pizzle,  the  Yard  of  Man, 
or  Beall. 

Pixár,  v.  a.  to  pifs. 

Pixita,  f  f.  a  little  Pizzle,  a  Child’s 
Yard. 

P  I  Z 

Pizarra,  f  f.  a  Pebble  Stone ;  alfo 
Slate  to  cover  fioufes. 

Pizca,  f.  f.  vid.  Pifca. 

P  L  A 

Placa,  f.  f.  an  ancient  Piece  of  Money, 
about  the  Value  cf  a  Penny. 

Placa,  f.  f.  a  Place,  a  Market  Place, 
a  Square  in  a  Town,  or  Fortrefs,  Enter¬ 
tainment,  or  a  Soldier’s  Place  in  an  Army. 

Pláqa  muerta,  a  dead  Pay,  a  falfe  Mil¬ 
ler,  Pay  given  in  an  Army  for  no  Servics 
done. 

Pifia  de  armas ,  a  Place  of  Arms. 

Hazér  plápa,  to  expofe  to  Sale,  or  to 
publick  View  ;  alfo  to  make  Room. 

Sacar  úna  cofa  a  la  fláqa,  to  publiíh  a 
thing,  to  make  it  known. 

Hombre  de  pifia,  a  merry,  plcafant 
Companion. 

Placa,  Pifia ,  make  room. 

Prov.  Acótenme  en  la  pláqa,  y  no  lo  fi- 
pan  en  mi  caja :  Let  them  whip  me  in  the 
Market-Place,  fo-  they  know  it  not  in  my 
Houfe.  That  is,  it  is  no  Matter  whar 
Dilgrace  a  Man  undergoes  among  ; ran- 

5  K  gers. 
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gers,  provided  his  Friends  and  Acquain¬ 
tance  don’t  know  it. 

Prov.  No  ¿fies  mucho  en  la  placa.,  ni  te 
rías  de  quien  paffa :  Do  not  ítand  long  in 
the  Market-Place,  nor  laugh  at  thofe  that 
pafs  by.  That  is,  do  not  Hand  to  be  ob- 
ferved,  nor  make  Obfervations  on  others. 

Prov.  Quien  en  la  plárta,  a  labrar  fe  mete, 
muchos  adejlradóres  tiene :  He  that  fets  to 
work  in  the  Market  has  many  Teachers. 
Where  there  are  many  Lookers  on,  every 
one  will  have  his  Saying.  We  have  an 
old  Saying,  that  he  who  lyes  with  his 
Wife  in  the  Market,  will  have  many 
Teachers. 

Placarte,  f.  m.  the  Placaert,  an  Edift, 
a  .Proclamation,  or  Ordinance. 

Placentero ,  a,  adj  pleafant,  pleafing, 
diverting. 

Placer,  v.  a.  vid.  P Inzer. 

Placera,  f.  f.  a  common  Strumpet. 

Placero,  common,  publick,  known  in 
the  Market-Place. 

Placiégo,  f.  m.  a  Man  that  is  much  in 
publick  Places.  a 

Pláqo,  f.  m.  a  Term,  or  Time  allotted 
to  do  any  thing  in,  or  to  appear  in  Court, 
or  the  like. 

No  ay  pláqo  que  no  llegue,  no  Term  of 
Time  fo  long  but  it  comes  at  laft. 

P  laque  la,  f.  f.  a  little  Market-Place  or 
Square. 

Plaga,  f.  f.  a  Plague.  Latin. 

Plagado,  da,  p.  p.  plagued,  tormented. 

Plagar,  v.  a.  to  plague,  to  torment. 
Both  Words  little  ufed. 

Plata',  vid.  Playa. 

Plan,  the  Breadth  of  a  Ship  in  the 
Bottom  of  the  Hold,  or  the  Breadth  where¬ 
on  (lie  refts  when  aground,  called  the  Floor, 
or  the  Bilge,  or  Bulge. 

Plana,  f.  f.  a  Page  of  a  Book,  or  Side 
of  a  Sheet  of  Paper ;  alfo  a  Mafon’s  or 
Bricklayer’s  Trowel.  Gothick. 

*  Plancha,  f.  f.  a  Plate  of  Metal. 

Planchamentas,  f.  f.  the  Ladders  in  a 
Ship  which  are  three,  the  entring  Ladder 
in  the  Walfe,  a  Ladder  of  Ropes,  which 
hangs  out  of  the  Gallery  for  foul  Wea¬ 
ther,  and  at  Sea  to  come  out  of  the  Boat, 
or  go  into  it,  and  one  at  the  Back-head, 
which  is  made  fall  over  the  Bolt-fprit  to 
get  up  upon  the  Bolt-fprit  by. 

Plancheado,  da,  p.  p.  plated. 

Planchear,  v.  n.  to  plate,  or  cover  with 
Plates. 

Planchete,  f.  m.  obf.  a  Lap-Dog. 

Planchón,  f.  m.  a  great  Plank,  or 
Board;  or  a  great  Plate  of  Metal. 

Planeta,  f.  f.  a  Planet.  Latin. 

Plañido,  da,  p.  p.  bewailed. 

Plañir,  v.  a.  to  lament,  to  bewail. 
Lat.  Plangere. 

Plano,  i'.  m.  plain,  fmooth,  level.  Lat. 
Planus. 

Declarar  de  plano,  to  declare  plainly, 
without  Referve. 

Dar  un  golpe  de  plano,  to  fir  ike  with 
the  flat  Side  of  a  thing;. 

Planta,  f.  f.  a  Plant,  which  Ray  de¬ 
fines  thus,  “  A  Plant  is  a  living  Body, 
“  without  feeling,  fixed  to  a  certain  Place, 
“  which  can  be  nourilhed,  and  increafed, 
“  and  can  progagate  itfelf.  ” 

Planta ,  f.  f.  in  Archkeélure  is  the  Plan, 
or  Ground-plot  of  any  Strudure. 

Planta  del  pie,  the  Sole  of  the  Foot. 

Planta  -vergonffa,  the  fenfitive  Plant, 
growing  on  St.Peters  Hills,  about  Manila, 
not  very  tall,  and  with  little  Leaves, 
which  whenfoever  it  is  touched,  tho’  never 
fo  flightly,  draws  back  and  doles  all  its 
Leaves  hard  together,  and  therefore  the 
Spaniards  give  it  this  Name,  fignifying 
the  balhful  Plant:  There  is  another  fort 
grows  there  in  the  Sea,  like  a  Colewort, 
which  was  found  in  the  Year  ibyz,  by  a 
Soldier,  who  going  to  pull  it  up,  faw  it 
fled  from  his  Hand,  and  drew  back  to  the 
Rock  under  Water  in  the  Sea.  Gmelli, 
vol.  5.  lib.  2.  cap.  4. 


Prov.  De  buena  planta  tu  viña ,  y  de 
buena  madre  toma  la  hija:  Plant  your 
Vine  from  a  good  Plant,  and  take  a 
Daughter  from  a  good  Mother.  That  is, 
chufe  all  things  that  come  of  a  gooc 
Stock. 

Prov.  Planta  muchas  vetees  trafpuéjla,  ni 
crece,  ni  medra  :  A  Plant  often  tranfplant- 
ed,  neither  grows  not  thrives.  A  rowling 
Stone  never  gathers  Mofs. 

Plantado,  da,  p.  p.  planted. 

*  Plantador,  f.  m.  a  Planter. 

P ¡untadura,  f.  f.  a  Planting. 

Plant  ano ;  vid.  Plátano. 

Plantar ,  v.  a.  to  plant. 

Plantear,  v.  a.  to  mourn,  to  bewail. 

Plant'd,  a  Nurfery  of  young  Trees,  or 
Plants. 

Plantica,  f.  f.  or  Plantilla ,  f.  f.  a  little 
Plant. 

Planto,  f.  m.  Lamentation,  Mourning. 
Lat.  Plan  ¿¿us. 

Plantón,  f.  m.  a  Stock  to  graft  on. 

Plantoja,  f.  f.  in  Cant,  a  Cup  to  drink 
out  of. 

Planudo,  a,  adj.  vid.  Navio  planudo. 

Plaféncia,  a  City  in  the  Kingdom  of 
C afile,  feated  on  the  Banks  of  the  River 
Xetre,  in  a  moll  delicious  and  fertile  Soil, 
walled,  and  contains  2000  Houfes,  feven 
Parifhes,  four  Monalleries  of  Friars,  five 
of  Nuns,  feven  Chapels,  five  Holpitals, 
and  two  Colleges :  Anciently  called  Atn- 
brajia ;  it  is  a  Bilhoprick,  and  the  Bi- 
ihop’s  Revenue  worth  40000  Ducats  a 
Year. 

Plaféncia,  is  alfo  a  Town  in  the  Pro¬ 
vince  of  Bifcay,  three  Leagues  from  Mon¬ 
dragon,  in  the  Vale  of  Marquina,  on  the 
Banks  of  the  River  Deva ;  it  is  walled, 
and  famous  for  the  vail  Number  of  Fire- 
Arms,  and  others  made  in  it ;  the  Num¬ 
ber  of  its  Inhabitants  is  not  above  300 
Families,  in  one  Parilh. 

Pláfma,  {.  f.  a  Plaifler  ;  alfo  a  green 
Stone  not  fo  fine  as  a¿i  Emeraud. 

Plafmádo,  da,  p.  p.  made,  formed, 
lhaped;  alfo  plaillered. 

Plafmador,  f.  m.  a  Creator,  a  Maker, 
a  Former. 

Plafmar,  v.  a.  to  make,  to  ihape,  to 
form  ;  alfo  to  plailler. 

Piafa,  f.  f.  any  fort  of  foft  Palle,  or 
Plailler;  as  Mortar,  or  Clay,  or  the  like. 

Piafado,  da,  p.  p.  fquatted,  beaten,  or 
crulhed  together ;  alfo  -daubed,  or  plai¬ 
llered. 

*  Plafador,  f.  m .  the  Perfon  who  beats, 
crulhes,  or  fquats  down. 

Piafar,  v.  a.  to  fquat,  beat,  or  crulh 
together ;  alfo  to  daub,  or  plailler. 

Plata,  f.  f.  Silver ;  the  Metal  next  in 
Value  to  Gold :  It  is  generally  found  in 
Mines  on  ilony  defert  Mountains,  tho’ 
fome  little  has  been  found  in  the  Plain: 
There  are  two  forts  of  Veins,  one  where¬ 
of  they  call  loofe,  the  other  fixed ;  the 
loofe  are  only  Pieces  of  Oar  found  in  fome 
chance  Place,  which  once  laken  away 
there  is  no  more ;  the  fixed  Veins,  or 
which  fpread  out  every  way  in  Depth, 
and  all  Sides,  like  the  Body  of  a  Tree 
and  its  Branches :  The  Indian  way  of  re¬ 
fining  the  Ore,  was  by  melting,  which 
makes  the  Metal  run  one  way,  and  the 
Drofs  another :  To  this  Purpole  at  Potof 
they  made  little  Earthen  Fire-Pans,  which 
they  call  Guairas,  with  Holes  all  round 
them,  on  which  they  placed  the  Crucible, 
and  fetting  thefe  Pans  on  the  Tops  of 
the  Mountains,  the  Wind  that  blows  there 
conllantly,  melted  the  Ore,  which  could 
not  be  made  to  run  with  any  Bellows 
whatfoever :  The  Silver  of  the  Mines  of 
Porco  runs  better  with  Bellows;  but  the 
Method  now  in  ufe  is  to  feparate  the  Silver 
from  the  Drofs  with  Quickfilver,  thus ; 
They  pound  the  Ore  to  Dull  in  Mills, 
and  lift  it  as  we  do  Rubbiih  to  make  Mor¬ 
tar,  then  they  deep  that  fine  Dull  in  Brine 


made  of  Salt,  that  the  Salt  may  loolen 
the  Earth  from  the  Metal,  then  through  a 
fine  Cloth  they  fqueeze  the  Quick  hi  ver 
out  upon  that  Mafs,  fo  that  it  falls  like  a 
Dew,  which  they  work  up,  mould  and 
incorporate  with  it:  Thus  it  ufed  to  lye  to¬ 
gether,  and  w'as  moulded  over  leveral 
times  for  twenty  Days,  till  the  Quickfii- 
ver  had  wrought  its  Effed ;  but  now  mak¬ 
ing  Fires  in  Vaults  under  it,  they  find  it  is 
prepared  in  five  Days  by  the  Heat.  When 
the  Quickfilver  has  drawn  all  the  Metal 
to  it,  they  put  this  Mafs  into  great 
Troughs  of  Water,  where  they  walk  it  ’till 
all  the  Drofs  runs  off,  and  the  pure  Metal 
remains  behind;  the  clean  Silver  they 
fqueeze  in  a  Cloth,  which  fetches  out  all 
the  Quickfilver  that  is  not  incorporated  in 
it.  The  reft  of  the  Mafs  made  like  a 
Sugar-Loaf,  is  covered  with  an  earthen 
Pan  of  that  Shape,  and  a  great  F¡re  made 
about  it,  all  the  Quickfilver  runs  out  at  a 
Pipe,  like  diitilled  Water  from  a  Lim¬ 
beck,  and  the  Silver  remains  in  the  fame 
Shape,  and  as  big  as  it  was  put  in,  but 
only  the  fifth  Part  in  Weight  of  what  it 
was,  being  all  like  a  Honey-comb,  where 
the  Silver  has  been  ex  traded  :  Then  it  is. 
call  into  Bars,  and  carried  to  the  King’s 
Stain ping-Houfe,  where  it  is  tried  and  the 
Mark  fet  upon  it  according  to  its  Fine- 
nefs ;  vid.  F.Jof  Acof.  Nat.  Hif.  W.  I„J. 
caP-  5; 

Plata  Virgen,  Virgin  Silver,  that  is, 
fine,  pure,  and  without  any  Allay. 

Plata  natural  a  modo  de  efcárcha,  natu¬ 
ral  Silver,  lo  fmall  that  it  looks  like  hoar 
Frolt,  and  is  fome  fmall  Matter  that 
drops  out  from  among  the  Ore ;  vid.  Acof} 
Nat.  Hif.  W.  Ind. 

Plata  de  marca ,  Standard  Silver. 

Plata  de  martillo,  folid  Plate. 

La  Plata,  a  City  in  th.e  Kingdom  of 
Peru,  in  South-  America,  about  eighteen 
Leagues  from  Potof,  feated  in  the  Pro¬ 
vince  of  the  fame  Name,  by  the  Indians 
called  Chuquifaca:  Its  Climate  is  tempe¬ 
rate,  and  produces  all  things  neceflary  for 
the  Support  of  Man;  it  is  very  populous, 
and  the  Inhabitants  vallly  rich,  the  City 
adorned  with  feveral  Churches  and  llately 
Monalleries,  and  is  a  Bilhoprick  worth 
80000  Ducats  a  Year  to  its  Prelate. 

Río  de  la  Plata,  the  great  River  of 
Plate  in  South- America  ;  vid.  Rio. 

Prov.  Quien  labra  de  fu  plata,  y  ó™ 
háze  lodo:  He  that  builds  makes  Dirt  of 
his  Gold  and  Silver. 

Plataforma,  f.  f.  a  Platform  in  Fortifi- 
fication,  being  a  Battery  to  place  Cannon 
on ;  alfo  a  Draught,  or  the  Plan  of  a 
Work. 

Plátano,  f.  m.  the  common  Plane- 
Tree.  Lat.  Plat  anus. 

Plátano,  f.  m .  or  rather  Plantano,  the 
Plantan,  is  a  Tree  in  the  Wef -Indies , 
which  had  this  Name  given  it  by  the  Spa¬ 
niards,  but  for  what  reafon  is  not  known, 
fince  there  is  not  the  leail  Refemblance  be¬ 
twixt  this,  and  the  Plane-Tree  of  Europe : 
This  Indian  Plantan  has  one  Body,  or 
Root  in  the  Ground,  from  which  many 
Shoots  run  up  without  touching  one  ano¬ 
ther,  but  every  one  grows  up,  and  be¬ 
comes  as  it  were  a  diltinfl  Tree,  with 
Leaves  fo  large  that  one  of  them  will 
cover  a  Man  almoll  from  Head  to  Foot,  of 
a  very  fine  gloify  green :  When  it  is  a 
Fathom  and  a  half,  or  two  Fathoms  high, 
it  bears  one  only  duller  of  Plantans, 
fometimes  more,  fometimes  lefs  in  Num- 
ter,  and  I  have  told  300  upon  one  du¬ 
ller  :  Every  Plantan  is  above  a  Span  long, 
more  or  lefs,  and  two  or  three  Inches 
thick,  tho’  they  vary  much  ;  the  Rind  is 
eafily  taken  of}',  and  all  the  reft  is  a  folid 
tender  Pulp,  very  good  to  eat,  being 
wholelbme  and  nouriihing,  and  rather 
cold  than  hot:  Sometimes  the  Branches 
are  gathered  green,  and  ripen  in  great  Jars 
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clofe  covered  with  an  Herb  peculiar  for 
that  Purpofe;  if  they  let  them  ripen  on 
the  Tree  they  are  better  relifhed,  and 
fmell  like  choice  Pippins ;  they  la.ll  almoil 
all  the  Year,  for  new  Shoots  are  continu¬ 
ally  running  up  from  the  Trunk  of  the 
Plantan,  and  when  one  has  done,  another 
begins  to  bear,  another  is  half  grown, 
another  Ihoots  out  anew,  fo  that  they  fuc- 
ceed  one  another  all  the  Year  about.  As 
foon  as  the  Clufter  is  gathered,  they  cut 
down  that  Branch,  or  Shoot,  for  it  never 
bears  more  than  one  at  once,  but  the 
Trunk,  or  Root  remains  and  ihoots  afreih 
till  it  is  fpent,  which  is  for  feveral  Years; 
it  requires  much  Moiilure  and  Pleat; 
they  throw  Aihes  on  the  Root  to  improve 
it,  and  there  are  Woods  of  Plantans 
which  are  very  profitable,  becaufe  it  is  the 
Fruit  moil  generally  ufed  in  the  Weft- In¬ 
dies  ;  they  make  Wine  of  it,  and  eat  it 
raw  or  roailed,  feveral  ways  drefled  and 
preferved :  The  Branches  are  neither  good 
for  Fire,  nor  any  other  Ufe,  but  the 
Leaves  may  ferve  to  write  on  in  cafe  of 
Neceffity  ;  vid.  F.  J  of.  Acoft.  Nat.  Hift.  W. 
Ind.  lib.  4.  cap.  21.  p.  247. 

P latazo,  f.  m.  a  great  Diih. 

Plateado ,  da,  p.  p.  filvered,  covered, 
or  done  with  Silver. 

Platear,  v.  a.  to  filver,  to  cover,  or  do 
over  with  Silver. 

Platel,  f.  m.  a  Platter,  a  Diih. 

Platera,  f.  f.  a  Woman  Silverfmith. 

Platería,  f.  f.  the  Silverfmith’s  Street. 

Platero,  f.  m.  a  Silverfmith. 

Plática,  f.  f.  a  Difcourfe,  a  Speech ; 
alfo  Praftice,  inilead  of  Pratica. 

Platicante,  p.  act.  vid.  P  rati  cante. 

*  Platicado,  da,  p.  p.  of 

Platicar ,  v.  a.  Pratf.  Platico.  Prrct. 
Platique,  to  difcourfe,  to  talk;  alfo  to 
praftife,  for  Praticur. 

Platico,  adj.  experienced. 

*  Platija,  f.  f.  the  Fiih  like  a  Plaice. 

Platillas,  a  fort  of  Linen,  we  call  Sie¬ 
ves,  vulgarly  Slefy  Holland,  tho’  impro¬ 
perly,  becaufe  it  is  Silefta  Linen. 

Platillo,  f.  in.  a  little  Diih,  or  Plate, 
or  a  Saucer. 

Plato,  f.  m.  a  Diih;  from  the  Greek 
rxoltk,  broad. 

Hazér  plato,  to  boail. 

Hazer  plato  franco,  to  keep  open  Houfe ; 
alfo  to  make  a  Show,  and  to  dilcover  Se¬ 
crets. 

Platon,  f.  m.  a  great  Diih;  alfo  Plato 
the  Philofopher. 

*  Plausible,  adj.  one  term,  plaufible, 
worthy  of  Praife. 

*  Piauftbilidad,  f  f.  Plaufibility. 

Playa,  f.  f.  the  Shore,  theSeaCoail. 

Playero,  f.  m.  a  Fiiherman  that  brings 

Fiih  from  the  Sea  Coail. 

Plaza,  f.  f.  vid .  Placa. 

Plázeme ,  it  pleafes  me,  I  am  content. 

Dar  el  plazeme,  to  wiih  Joy,  to  con¬ 
gratulate. 

Plazenteraménte,  adv.  pleafantly. 

Pla  zenteria,  f.  f.  Pleaiantnefs,  Recrea¬ 
tion. 

Plazantcro,  adj.  pleafant,  diverting,  a 
merry,  pleafant  Perlón. 

Plazer,  f  in.  Pleafure,  Diverfion,  De- 
bght. 

Prov.  Que  plazer  de  marido ,  la  cera 
quemada  y  el  vivo :  What  a  pleafant  Huf- 
band,  the  Wax  burnt,  and  he  alive.  The 
Saying  of  a  Woman,  who  after  ihe  had 
lighted  the  Candles,  and  burnt  them  for 
burying  her  Huíbínd  he  came  to  Life  a- 
gain,  and  feeing  him  merry  that  he  was 
recovered,  ihe  could  not  forbear  faying  the 
Y  ords  of  the  Proverb,  which  is  applied 
to  thofe,  who  after  being  at  any  confide- 
rable  F.xpence.  find  it  was  all  call  away. 

Prov.  Por  hazer  placer  al  fueño,  ni  fáya, 
ni  camifa  tengo:  To  pleafe  Sleep,  1  have 
neither  Petticoat,  nor  Shift.  That  is, 
through  Lazinefs,  and  too  much  Sleeping, 


1  cannot  furniih  myfelf  with  any  Necef- 
faries. 

Prov.  Quien  quiftére,  plazer  q  peftir,  co- 
miincefe  arafear:  He  that  would  have 
Pleafure  and  Pain,  mull  begin  to  fcratch. 
Becaufe  it  is  firft  a  Pleafure  to  fcratch, 
but  afterwards  it  fmarts. 

Prov.  Gran  plazer,  no  ef cotár,  y  comer: 
It  is  a  great  Pleafure  to  eat,  and  pay  no 
Shot. 

Plazer,  v.  imp.  to  pleafe.  Lat.  P lacere. 
Plazéro ;  vid  Placero. 

Pla  ziénte,  adj  pleafing,  barbarous. 
Plazo ;  vid.  Pláqo. 

P  L  E 

Pleamar,  f.  m.  the  Flood,  or  high  Wa¬ 
ter. 

*  Plebe,  f.  f.  the  common  People. 
Plebeyo,  a,  adj.  vulgar,  belonging  to 

.common  People.  Lat. 

P ledro,  f.  m.  a  Quill  ufed  to  play  upon 
the  Strings  of  a  Harp,  or  fuch  Inilrument. 
Thence  figuratively  the  Inilrument  itfelf. 
Plega  a  Dios',  vid.  Plegue  a  Dios. 

*  Plegable,  adj.  one  term,  that  may  be 
folded. 

Plegado,  da,  p.  p.  gathered  as  a  Gar¬ 
ment,  the  Pleating. 

*  Plegador,  f.  m.  the  Perfon  who  ga¬ 
thers  or  pleats. 

P legadura,  f.  f.  the  Gathering  of  a 
Garment,  the  Pleating. 

Plegar,  v.  a.  Praef.  Pliego.  Pratt.  Plegue, 
to  gather  a  Garment,  to  pleat.  Lat. 
Pilcare. 

Plegar,  in  old  Spanifb  ufed  for  Llegar. 
Plegaria,  f.  f.  a  Prayer,  particularly  a 
publick  Prayer  in  time  of  Calamity. 

Plegue ;  vid.  Plegar. 

Plegue  a  Dios,  God  grant. 

Pleiades,  the  Pleiades,  or  feven  Stars. 
Lat. 

Pléíta;  vid.  PUyta. 

Plenamar,  f.  m.  the  Flood,  high  Wa¬ 
ter;  properly  two  Words,  Plena  mar,  full 
Sea. 


things ;  becaufe  they  fay  Law-Suits  at 
Hueta  are  tedious,  and  the  Vines  at  Cu¬ 
enca  are  not  good. 

Prov.  Qüitres  hazer  tu  pléyto  cóxo  fans 
contenta  al  eferiváno :  If  you  would  make 
a  lame  Caufe  found,  content  the  Law- 

yer‘  , 

Prov.  Pléyto,  y  orinal,  llevan  el  hombre 
al  Hofpitál:  A  Law-Suit,  and  the  Urinal, 
that  is ,  Sicknefs,  carry  a  Man  to  the 
Hofpital. 

P  L  I 

Pliégd,  Pliego  ;  vid.  Plegar. 

Pliego,  f.  m.  a  Sheet  of  Paper,  a  Packet 
of  Letters,  a  Fold  in  a  Garment. 

Pliego,  a  Town  in  the  Province  of  An¬ 
da  lufta  in  Spain. 

Pliegue,  1.  m.  a  Pleat,  a  Fold  in  a  Gar¬ 
ment. 

Plinto,  f.  m.  the  Plinth  in  Architecture, 
which  is  the  firil  and  loweil  Member  of 
the  Bafe,  fignifying  a  Brick,  or  fquare 
Tile,  which  it  refembles ;  it  is  alfo  a  like 
Member  about  the  Capital,  but  then  al¬ 
ways  called  the  Plinth  of  the  Capital. 

Plinto ,  f.  m.  Heraldry,  is  what  we  call 
a  Billet. 

P  L  O 

Plogo,  obf.  for  Plugo,  it  pleafed. 

Plomada,  f.  f.  a  Plummet;  alfo  a  Per¬ 
pendicular,  and  a  black  Lead  Pencil. 

Plomado,  da,  p.  p.  leaded. 

Plomar,  v.  a.  to  lead,  or  cover  with 
Lead ;  to  put  a  leaden  Seal  to  any  thing. 

Plomero,  f.  m.  a  Plummer. 

Plomizo,  a,  adj.  leadifh,  or  like  Lead. 

Plomo,  f.  m.  Lead.  Lat.  Plumbum. 
Alfo  a  Plummet. 

*  Plomo  de  Albañil,  a  Bricklayer’s 
Plummet. 

Plomos,  the  Leads  on  the  Top  of  A 
Houfe ;  in  Architecture  the  Perpendicular 
of  the  StruClure. 

Plomófo,  a,  adj.  Ieadiih,  like  Lead. 


Plenar,  obf.  for  Llenar. 

*  P leñaría,  as,  Indulgentia  Plenaria,  a 
full  Indulgence. 

Plenilunio,  f.  m.  the  full  Moon.  Lat. 
Plenilunium. 

*  Plenipotenciario,  f.  m.  a  Plenipotenti¬ 
ary,  fo  called  from  his  having  full  Power 
and  Authority  to  tranfaCl  Bufmefs. 

*  Plenitud,  f.  f.  Fullnefs. 

*  Pleurifta,  f.  f.  the  Diitemper  called 
the  Pleurify. 

Plcyta,  f.  f.  the  broad  Rulhes  that  Mats 
are  made  of ;  alfo  the  narrow  Breadths  of 
Rulhes  wove  together,  which  they  fow 
together  to  make  Mats ;  from  the  Greek. 
It  is  alfo  a  fort  of  long  Boat  for  Burden, 
ufed  for  the  moil  part  on  Hill  Waters. 

Pleyteádo,  da,  p.  p.  controverted,  fued 
for  at  Law. 

Pleyteadbr,  f.  m.  a  Wrangler,  a  litigious 
Perfon  ;  alfo  a  Lawyer. 

Pleyteánte,  p.  aCl.  a  Client,  one  that 
has  a  Suit  in  Law. 

Phytera,  v.  a.  to  go  to  Law,  to  be  liti¬ 
gious,  to  wrangle. 

Pleytéfia,  f.  f.  Fealty,  or  Homage,  the 
folemn  Engagement  of  a  Man  of  Honour. 

Pleytil',  vid.  Plinto. 

Pleytina,  f.  f.  the  fore  Part  of  the  Sto¬ 
mach. 

Pleytifta,  f.  m.  one  that  is  at  Law,  a  j 
litigious  Perfon,  a  Sollicitor. 

Pléyto,  f.  m.  a  Suit  in  Law,  a  Procefs  [ 
at  Law. 

Pléyto  omenáge,  a  folemn  Oath  of  Fe¬ 
alty;  vid.  Hazér  omenaje. 

Prov.  Quién  mal  pléyto  tiene,  mételo  a; 
barato  :  He  that  has  a  bad  Caufe,  makes 
moll  Noife. 

Prov.  Pléyto  en  Hité  te,  y  viña  en  Cuenca: 
A  Law-Suit  at  Huete,  and  a  Vineyard  atj 
Cuenca.  Thefe  they  reckon  troublefomd 


P  L  U 

Plúbia ;  vid.  Lluvia. 

Pluguiera,  f.  f.  or  Pluguiéjfo  a  Dios , 
would  to  God. 

Plugo,  it  pleafed.- 

Pluma,  f.  f.  a  Feather,  a  Pen,  a  Quill 
Lat.  Pluma,  a  Feather  ;  in  Cant,  an  Ore. 

Dar  plumas,  to  rowl  one  in  Feathers, 
after  rubbing  the  Body  with  Tar,  or  fuch 
like  llinking  Matter. 

Plumage,  f.  m.  a  Plume  of  Feathers. 

Plumageria,  f.  f.  Feather  Work,  or  a 
Quantity  of  Feathers,  or  a  Feather  Shop. 

Plumagéro,  f.  m.  one  that  deals  in  Fea¬ 
thers. 

Plumazo,  f.  m.  Down  of  Birds;  alfo  a 
Feather  Bed,  or  Down  Bed. 

Plumero,  f.  m .  a  Feather  Bed. 

Plumíca,  f.  f.  Plumilla ,  or  Plumita,  a 
little  Feather. 

Plumones ,  f.  m.  Pulmones. 

Plumofo,  a,  adj.  feathery,  full  of  Fea¬ 
thers. 

Plural,  Plural.  Latin. 

*  P luralménte ,  adv.  plurally. 

Pluralidad,  f.  f.  Plurality. 

Plúteo,  f.  m.  in  Architecture  is  what¬ 
ever  fills  up  the  Spaces  between  Pillars,  or 
the  folid  parts  of  a  Wall,  as  Lath  and 
Plailler,  Boards,  Mortar,  or  any  other 
Matter;  alfo  a  Cafe,  or  Shelves  for  Books. 
Lat.  Platens. 

Pluton,  f.  m.  Plúto  the  God  of  Hell. 

Pluvia,  f.  f.  vid.  Lluvia. 

Pluvial,  f.  m.  a  Cloak  of  rich  Silk 
down  to  the  Feet,  worn  by  Prieils,  when 
they  officiate  at  the  Altar  upon  great  So¬ 
lemnities,  called  in  Latin  Pluviale,  be¬ 
caufe  it  is  like  a  great  Cloak  againll  the 
Rain.  In  Englijh  a  Cope. 

*  Plubidfo,  a,  adj.  rainy. 

*  Po, 
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P  O  B 

*  Po,  a  large  River  in  Italy. 

Poblacho,  1.  m.  the  Mob,  the  Multi¬ 
tude  ;  alfo  a  great  Village,  or  fmall  Town. 

Población,  f.  f.  a  Town  ;  alfo  peopling. 

Poblado,  da,  p.  p.  peopled,  or  inhabi¬ 
ted;  alio  thick,  very  full. 

Poblador,  f.  m.  a  Peoplerof  a  Town,  or 
Country. 

Poblar,  v.  a.  to  people,  to  inhabit; 
quafi  Populare ;  from  the  Lat.  Populas, 
People. 

Poblázo,  f.  m.  the  Mob,  the  Multi¬ 
tude. 

Poblazón,  f.  m.  a  Town  ;  alfo  Peo¬ 
pling-  .  . 

Poblet,  a  Monaftery  in  Catalonia,  where 
the  Kings  of  Aragon  were  anciently  bu¬ 
ried. 

Poblezuélo,  f.  m.  a  little  Town. 

Pobos ;  vid.  Polvos. 

Pobre,  adj.  one  term,  poor,  or  a  poor 
Man.  Lat  Pauper. 

Prov.  Si  te  da  el  pobre,  es  porque  mas 
tóme:  If  the  poor  Man  gives,  it  is  to  re¬ 
ceive  more.  * 

Pobremente,  adv.  poorly. 

P obrería,  f.  f.  a  Gang  of  poor  People. 

Pobrete,  f.  m.  a  poor  Fellow. 

Pobreza *  f.  f.  Poverty. 

Prov.  Ühíicn  pobreza  tier,  de  fus  deudos 
es  defden,  y  el  rico  fin  ferio,  de  todos  es  deudo: 
He  that  is  poor  is  fcorned  by  his  Kindred, 
and  he  that  is  rich,  tho’  he  be  no  way  al¬ 
lied  is  akin  to  all  Men. 

Prov.  A  pobreza,  no  ay  verguénqa :  Po¬ 
verty  has  no  Shame.  That  is  Want  makes 
the  modelled:  People  bold. 

Prov.  La  pobreza ,  no  es  ‘vileza,  mas  es 
ramo  de  picardía :  Poverty  is  no  Bafenefs, 
but  it  is  a  Branch  of  Knavery.  That  is, 
it  obliges  well-meaning  People  to  do  ill 
things. 

Prov.  A  la  cafa,  pobreza  le  háze  hazer 
feéza:  Poverty  obliges  the  chañe  Woman 
to  do  a  foul  thing.  In  Latin,  Paupertas 
togit  ad  turpi  a. 

P  o  c 

Pocabúyes,  f.  m.  a  Nation  of  Indians  in 
the  Province  of  Venezuela  in  South- Ame¬ 
rica. 

Pocas  ’vézes,  feldom. 

Pocilga,  f.  f.  a  Hogftye,  quafi  Porcilga  ; 
from  the  Latin  Porcus,  Swine. 

Pócima,  f.  f.  a  Potion.  Greek,  Anif.pi.ci. 
a  Dccodion. 

Pico,  ca,  adj.  little;  from  the  Latin 

Paucus. 

Poco  antes,  a  little  before,  not  long 
,  fince. 

Poco  mas  o  menos,  little  more  or  lefs. 

Poco  a  poco,  by  Degrees,  by  little  and 
little. 

‘ Tener  a  uno  en  poco,  to  have  little  Efteem 
for  a  Man,  to  value  him  but  little. 

Dárfele  poco  da  úna  cofa,  to  be  little 
concerned,  to  care  little  for  a  thing. 

Be  lo  poco  poco,  y  de  lo  mucho  nada,  of 
a  little  a  little,  of  much  nothing,  they 
that  have  little,  can  give  but  little,  and 
they  that  have  much,  will  give  none. 

Poco  a  poco  asan  léxos,  y  corriendo  a  mal 
lugar,  fair  and  foftly  goes  far,  and  the 
more  Hafte,  the  worle  Speed. 

Pocoáire ;  vid .  Pocóba. 

Pocóne,  f.  m .  a  Plant  in  Virginia,  which 
has  long  and  fmall  Roots,  growing  on 
the  Mountains ;  dried  and  pounded,  they 
yield  a  red  Dye,  which  foftens  Swellings; 
the  Indians  rub  their  Bodies  and  Faces 
with  it. 

p  o  9 

Popa,  1.  f.  an  inconfiderable  Town  in 
Spain,  but  a  Marquifate  in  the  noble  Fa¬ 
mily  of  Rojas, 


P  O  I 

Popal,  f  m.  a  Bucket  or  other  Veil'd, 
to  draw  Water  out  of  a  Well. 

Popo,  f.  m.  a  Well.  Lat.  Puleus. 

Popo  de  ciencia ,  profound  Knowledge, 
a  very  learned  Man. 

Popo  blanco,  a  Town  in  the  Province  of 
Andaluzia  in  Spain,  of  about  200  Fami¬ 
lies,  and  one  Parifh,  rich  in  Cattle,  makes 
good  Cloth  and  Baize,  and  belongs  to  the 
Marquifs  del  Carpió. 

El  popo  de  Alcón,  a  Town  in  the  Pro¬ 
vince  of  Andaluzia  iu  Spain,  of  about 
200  Families  in  one  Pari  ill. 

POD 

Pida,  f.  f.  the  Pruning  Seafon. 

Podadera,  f.  f.  a  Pruning  Hook. 

Podado,  da,  p.  p.  pruned. 

Podador,  f.  m.  a  Pruner. 

Podagra,  f.  f.  the  Gout  in  the  Feet. 
Latin. 

Podar,  v.  a.  to  prune.  Lat.  Rutare. 

Podazón,  f.  f.  Pruning,  or  the  Seafon 
for  Pruning. 

Podenco,  f.  m.  a  fetting  Dog  ;  alfo  any 
Spaniel. 

Poder-,  f.  m.  Power,  Ability,  a  Com- 
miffion  to  ad.  Lat.  Poteftas 

Dárfe  batalla  de  poder  a  poder,  to  come 
to  a  Battle  with  their  whole. 

Poder,  v.  a.  Prasf.  Puedo,  Puedes,  Pue¬ 
de.  Pnet .  Pude,  Púdife,  Pudo.  Fut.  Podre, 
Podras,  Podra.  Sub.  Praef.  Pueda.  Imperf. 
Pudiera,  Podría,  or  Pudirffe.  Fut.  Pudict e, 
to  be  able.  Lat.  Pojfum,  Potes. 

Poderío,  f.  m.  Power,  Authority. 

Rodero,  corruptly  for  Podador. 

Poderofaménte,  adv.  powerfully. 

*  P oderiff mámente,  adv.  fuperl.  very 
powerfully. 

*  Poderosíffimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
powerful. 

Podorófo,  a,  adj.  powerful. 

Podido,  as  He  Podido,  I  have  been 
able. 

Podio,  f.  m.  a  Place  like  a  Pulpit,  in 
which  Profeffors  of  Liberal  Sciences  fit  to 
read  to  their  Scholars  ;  alfo  a  Pedellal. 

Podre,  f.  f.  Rottennefs,  Filth,  Corrup¬ 
tion.  Lat.  Put  re  do. 

Podre,  I  fhall  be  able;  vid.  Poder. 

*  Podreciente,  p.  ad.  of 

Podrecer,  v.  a.  Prsef.  Podrefco.  Prxt. 
Podrecí,  to  rot.  Lat.  Putréfco. 

Podrecido,  da,  p.  p.  rotted. 

Podrecimiento,  f.  m.  Rotting. 

Podría,  f.  f.  vid.  Pedir- 

Podrición,  f.  f.  Rotting. 

Podrido,  da,  p  p.  rotten. 

Olla  podrida',  vid.  Olla. 

Podrimiento,  f.  m.  Rotting;  metaph. 
Vexing,  Fretting. 

*  Podridúra ,  f.  f.  Rotting;  metaph. 
Vexing,  Fretting. 

Podrir,  v.  a.  to  rot,  to  corrupt ;  me¬ 
taph.  to  vex,  to  fret.  Lat.  Putrefco. 

*  Pódrírfe,  v.  r.  to  be  rotten. 

POE 

Poema,  f.  m.  a  Poem.  Lat. 

Poémia,  f.  f.  a  Stone  that  has  a  natural 
Virtue  againll  the  Falling-Sicknefs. 

Pocfa,  f.  f  Poetry. 

Poeta,  f.  f.  Poetry'. 

Poética,  or  Arte  Poética,  the  Art  of 
Poetry,  is  a  Habit,  or  Faculty  of  Under- 
ftanding,  which  guides  and  diverts  the 
Poet,  and  gives  him  Rules  and  Inllrudions 
for  compoling  Verfes  .with  Eafe.  So  de¬ 
fined  in  the  Arte  poética  Efpañola  de  J uán 
Días  R  eng  if  o. 

Poético,  ca,  adj.  poetical. 

Poetizar,  v.  a.  to  play  the  Poet. 

P  O  I 

Poial;  vid.  Poya!. 

Póio ;  vid.  Poyo. 
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P  O  L 

*  Pola,  an  epifcopal  City  and  Sea -port 
in  the  Republick  of  Venice ;  alfo  a  Pro¬ 
vince  in  Mufcovy  fo  called. 

*  Polaca,  f.  f.  or  Pollera,  a  fmall  fort  of 
Veil'd  ufed  in  the  Levant. 

*  Polaco,  f.  m.  a  Native  of  Poland,  or 
a  Polander. 

*  P alaquia,  f.  f.  a  Province  in  the 
Dukedom  of  Majfoasia  in  Poland. 

Polar,  adj.  one  term,  polar;  of  the 
Pole. 

*  Ef  relia  polar,  the  North  Star. 

*  Circulo  polar,  the  polar  Circle. 

Polaynas,  f.  f.  Hole  without  Feet, 

which  fall  over  the  Tops  of  the  Shoes. 

Polla,  f.  f.  a  Block,  or  Pully,  fuch  as  the 
Ropes  run  through  in  Ships,  or  are  ufed 
alhore  for  hoifing  of  W eights. 

P oleada ,  f.  f.  Pap  for  Children,  Hañy- 
Pudding.  Lat.  Polenta. 

Poleadilla,  f.  f.  diminut.  of  Polcada, 
Water  Pap. 

Polijo,  f.  m.  the  Herb  Penniroyal. 
Lat.  Pulegium. 

Polco,  f.  m.  the  Herb  Penniroyal ;  alfo 
a  Sharper  that  draws  in  others  to  be 
cheated. 

*  Poléta,  f.  f.  a  Duty  or  Cuflom  paid 
to  the  King  of  France,  by  all  the  Officers 
of  fullice. 

PAi (a,  f.  f.  the  Policy  of  Infurance,  or 
the  like. 

Policha,  f.  f.  in  Cant,  a  Gaming  Houfe. 

Policía,  f.  f.  Politenefs;  civil,  courtly 
Behaviour  or  Carriage. 

Concejo  de  policía,  a  Council,  or  Num¬ 
ber  of  People  appointed  to  look  to  the 
decent  Government  of  a  Town. 

Polidaménte,  adv.  neatly. 

Polidcro,  f.  m.  a  polilhing  Tool. 

Palidez ,  or  Polideza,  f.  f.  Neatnefs. 

Polidillo,  f.  m.  a  little  fpruce  Fellow. 

P oLdo,  da,  p.  p.  neat,  a  neat  Perfon,  or 
a  nice  one.  Lat.  Politus. 

Polidór,  f.  m.  a  Polifher. 

*  Poli  dura,  f.  f.  a  Pol  ¡filing. 

Poligonáta yerba,  f.  f.  Knot  Grafs. 

*  Politicamente,  adv.  politically. 

*  Polilla,  f.  f.  a  Moth. 

Polil/ádo,  adj.  moth-eaten. 

Polinche,  f.  m.  in  Cant,  a  Receiver  of 
llolen  Goods. 

Polipodio,  f.  m.  the  Herb  Polipady,  or 
Polypodium,  which  grows  on  old  Walls 
and  Houfes,  and  upon  rotten  Oaks,  which 
lait  is  counted  the  befi ;  the  Root  of  it  is 
purging,  and  applied  to  fcvcral  medici¬ 
nal  Ufes. 

Polipodio  Indico,  Indian  Polipody. 

Pohr,  v.  a.  to  polifli. 

Política,  f.  f.  Policy,  or  the  Art  of  Go¬ 
vernment. 

*  Politicamente,  adv.  politically. 

Politico,  a,  adj.  politick,  or  a  Politician  ; 

alfo 'civil  or  courteous. 

Politricho,  f.  m .  the  Herb  Maidenhair. 

Polla,  f.  f.  a  Pullet. 

Pollazón,  f  f.  the  hatching  of  Chick¬ 
ens. 

Pollera,  f.  f.  a  large  Petticoat,  which 
Women  in  Spain  wear  over  their  Fardin- 
gal ;  alfo  a  Coop  for  a  Fowl. 

Pollería,  f.  f.  Poultry,  or  a  Poulterer’s 
Shop. 

Pollero,  f.  m.  a  Poulterer. 

Pollico,  f.  m.  or  Pollito ,  a  little  Chicken. 

Pollina,  f.  f.  a  She-Afs,  or  a  Mare- 
Colt. 

Pollino,  f.  m.  a  Colt.  Lat.  Pu/lus. 

*  Polio,  f.  m.  a  Chicken. 

Polluclo,  f.  m.  a  little  Chicken. 

Polo,  f.  m.  a  Pole  in  the  Heavens,  as 
the  North  or  South.  Lat.  Po/us.  It  is 
alfo  a  fort  of  white  Coral. 

*  Polo  ártico,  the  Noith  Pole.' 

*  Polo  antartico,  the  South  Pole. 

*  Polonia,  f.  f.  the  Kingdom  óf 

lord.  Poltrón, 
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Poltrón ,  f.  m.  a  lazy  idle  Fellow. 
French  Poltron. 

Poltronázo,  f.  m.  a  great  lazy  Fellow. 

Poltronería,  f.  f.  Lazinefs. 

Polvareda ;  vid.  Polvareda. 

Polución,  f.  f.  Pollution,  a  Defiling; 
generally  taken  for  carnal  Pollution.  Lat. 
Pollutio. 

Polvillos,  f.  m.  Polvil,  a  fweet  Powder 
for  the  Hair. 

Polvito,  f.  m.  fmall  Dull. 

Polvo,  f.  m.  Dull.  Lat.  Pulvis. 

Hubo  polvo,  powdered,  reduced  to  Pow¬ 
der. 

Sacudir  a  tino  el  polvo ,  to  (hake  the  Dull 
off  one,  to  thraih  his  Coat,  or  to  rattle 
one,  as  they  call  it,  with  lharp  Words. 

Prov.  El  polvo  de  las  Ovejas,  no  mata 
al  lobo,  or  Alcohol  és  para  el  lobo  :  The 
Dull  of  the  Sheep  does  not  kill  the  Wolf, 
or  is  pleafing  to  the  Wolf;  as  beautifying 
their  Faces  to  Women.  This  Anfwer 
was  made  by  a  Spark  who  followed  fome 
Ladies,  and  they  bid  him  go  before,  or 
keep  further  behind,  becaufe  elfe  they 
ihould  difoblige  him  with  the  Dull  their 
Coats  raifed.  A  witty  Anfwer,  to  ex- 
prefs,  that  tho’  a  Beau,  he  was  like  the 
Wolf,  and  was  pleafed  to  be  difcompofed 
to  follow  his  Prey.  It  fignifies,  that 
when  a  Man  is  in  Purfuit  of  his  Profit  or 
Pleafure,  he  mull  not  be  Hopped  by  a 
fmall  Inconveniency. 

Prov.  Con  éjjbs  polvos  fe  hiziéron  effos  lo¬ 
dos  :  That  Dull  made  this  Dirt.  That  is, 
thofe  Caufes  produce  thefe  EfFefts.  Thefe 
are  the  ill  Confequences  of  fuch  A  ¿lions. 

Polvora,  f.  f.  Gun-powder. 

Pólvora  del  Duque,  a  fort  of  Comfits 
made  with  Sugar,  Cinnamon  and  Cloves. 

Polvoramiénto,  f.  m.  a  Dulling,  or 
Strawing  with  Dull. 

Polvordr,  v.  a.  to  dull. 

Polvorear,  v.  a.  idem. 

*  Polvoreado,  da,  p.  p.  of 

*  Polvoreárfe,  v.  r.  to  powder  one’s 

felf. 

Polvareda,  f.  f.  a  Dull  raifed  by  the 
Wind,  or  otherwife. 

Polvorero,  f.  m.  one  that  makes  or  fells 
Powder. 

Polvoriento,  a,  adj.  dully. 

Polvorín,  f.  m.  the  Primer  for  a  Muf- 
ket. 

*  Polvorización,  f.  f.  a  Powdering. 

Polvorizado,  da,  p.  p.  powdered. 

Polvorizar,  v.  a.  to  powder,  or  re¬ 
duce  to  Powder. 

*  Polvorifo,  fa,  adj.  dully,  full  of  Pow¬ 
der. 

*  Polygamia,  f.  f.  Polygamy. 

POM 

Poma,  f.  f.  a  little  fmall  Box  full  of 
Holes  to  carry  Perfumes  in  to  fmell  to; 
alfo  a  Pomander,  and  a  little  Head  Land, 
or  Point  of  Land  ;  alfo  a  fort  of  bellied 
Bottle. 

Poma  de  baluarte,  a  round  Platform  on 
a  Bulwark  to  plant  Cannon  on. 

*  Pomada,  f.  f.  Pomatum. 

Pomar,  f.  m.  an  Apple  Orchard. 

Pombal,  a  Town  in  Portugal  near  Po¬ 
mar,  inhabited  by  about  250  Families, 
which  fend  Deputies  to  the  Cortes. 

*  Pomerania,  a  large  Province  in  Upper 
Saxony. 

Pómez,  the  Pumice  Stone ;  vid.  Piedra 
Pómez. 

Pomo,  f.  m.  the  Pummel  of  a  Sword; 
alfo  a  Glafs  Bottle,  and  a  Veflel  they  fet 
over  the  Fire  with  Sweets,  to  perfume  a 
Room  ;  alfo  the  Globe  the  King  holds  in 
his  Hand  at  the  Coronation;  fo  called 
called  from  Pomum,  becaufe  like  an  Ap- 

p,e-  , 

Pompa,  f.  f.  Pomp,  State,  Grandeur. 
Lat.  Metaph.  a  great  Bulk. 

Pompear,  y.  a.  to  ftrur,  to  look  big. 


*  Pompofaméntc,  adv.  pompoully,  ilate- 

7- 

*  P ómpofijfimaménte ,  adv.  fuperl.  very 
pompoully. 

*  Pomposijfimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
mpous,  very  llately. 

*  Pompofidád ,  f.  f.  Statelinefs,  Pomp ; 
vid.  Quix. 

Pompófo,  a,  adj.  pompous,  ilately. 

PON 

Pon (¡ar,  vid .  Punfdr. 

Pónce  deLeón,  the  Surname  of  a  very  no¬ 
ble  Family  in  Spain,  of  which  the  Duke  of 
Arcos  is  chief,  but  there  are  many  wor¬ 
thy  Branches ;  fee  more.  Verb.  Arcos. 

Pencil,  f.  m.  a  fort  of  Lemon,  which 
looks  like  a  Maiden’s  Breail,  whence  it 
takes  Name,  that  is,  from  the  French 
Puce  lie  a  Maiden. 

*  Pondo,  a  proper  Name  of  a  Man, 
Pontius. 

Ponfóña,  f.  f.  Poifon. 

Ponzoñado,  da,  p.  p.  poifoned. 

Ponzoñar,  v.  a.  to  poifon. 

Poncoñof»,  a,  adj.  venomous. 

Ponderación,  f.  f.  Confideration,  Weigh¬ 
ing;  alfo  extolling,  magnifying. 

Ponderado,  da,  p.  p.  pondered,  weigh¬ 
ed,  confidered;  alfo  extolled,  or  magni¬ 
fied. 

Ponderadór,  f.  m.  one  that  ponders, 
weighs,  confiders,  or  that  extols,  or  mag¬ 
nifies. 

Ponderal,  adj.  one  term,  belonging  to 
Weight. 

Ponderar,  v.  a.  to  ponder,  to  weigh,  to 
confider;  alfo  to  extol,  to  magnify.  Lat. 
Ponderare. 

Pondré,  Pondría ;  vid.  Poner. 

Ponedera  gallina,  f.  f.  a  Hen  that  lays 
Eggs. 

Ponedor,  f.  m.  the  Cryer  in  a  Sale,  or 
he  that  manages  and  fets  the  Price. 

Poner,  v.  a.  Praef.  Pongo,  Pones,  Pone. 
Prat.  Ptife,  Pusíjle,  Pufo.  Fut.  Pondré, 
or  Pome,  as,  a.  Subj.  Praef.  Ponga.  Im- 
perf.  Pujiéra,  Pondría,  or  Pornía,  or  Pu - 
ficjfie.  Fut.  Pufiére,  to  put,  to  fet,  to  lay. 
Lat.  Poneré. 

Poner  la  méfa,  to  lay  the  Cloth,  to  co¬ 
ver  the  Table. 

Poner  f.n,  to  make  an  end. 

Poner  la  lengua  en  alguno,  to  take  ill  of 
one,  or  give  him  ill  Language. 

Poner  en  depófito,  to  depofite. 

Poner  deffeo,  to  raife  a  Defire. 

Poner  yérvas,  or  árboles,  to  plant  Herbs, 
or  Trees. 

Poner  cuernos,  to  graft  Horns,  to  cuck¬ 
old. 

Poner  huevos,  to  lay  Eggs. 

Poner  en  cobro,  to  lay  up  fafe. 

Poner  píes  en  polvorófa,  to  venture  out 
upon  any  Undertaking. 

Poner  en  condición,  to  put  into  Danger. 

Poner  precio,  to  fet  a  Price. 

Poner  tiénda,  to  fet  up  a  Shop. 

Poner  cafa,  to  fet  up  Houfe-keeping. 

Poner  pies  cn  pared ;  vid.  Pared. 

Quanto  ponen  de  aquí  al  lugar,  how  far 
do  they  reckon  it  from  hence  to  the 
Town. 

Poner  campo,  to  pitch  the  Camp,  to 
fettle. 

Ponérfe  en  OJlentación,  v.  a.  to  take 
State  upon  one. 

Ponérfe  el  Sol,  is  for  the  Sun  to  fet. 

*  Ponérfe  en  cobro,  to  put  one’s  felf  in 
Safety. 

Ponferrúdo,  a  Town  in  Caftile,  feated 
in  the  Territory  called  El  Vierto,  which  is 
twelve  Leagues  in  Length,  and  fix  in 
Breadth,  of  rough  mountain  Land,  and 
nine  Leagues  from  Afarga,  between  the 
two  Rivers  Sil  and  Boetpa,  which  make 
the  Soil,  tho’  mountainous,  exceeding 
fruitful ;  the  Town  confills  of  about  400 


Houfes,  two  Pariihes,  one  Monañery  of 
Friars,  and  one  of  Nuns ;  it  was  anci¬ 
ently  called  Intra  Fluvios,  becaufe  of  the 
two  Rivers  it  lyes  between,  afterwards 
Pons  Ferratus,  from  its  Bridge  built  over 
the  River  Sil,  on  Rocks  as  hard  as  Iron. 

Ponga,  Pongo',  vid  .Poner. 

Poniénte,  f.  m.  the  Well. 

Ponta,  f.  f.  the  Beak  of  a  Ship,  fays 
Minjhevo. 

Pontazgo,  f.  m.  the  Duty,  or  Toll  paid 
for  palling  a  Bridge. 

P únte  de  Lima,  a  Town  in  Portugal, 
on  the  Banks  of  the  River  Lima,  from 
which  it  takes  Name,  having  a  Bridge 
over  it,  the  Territory  fruitful ;  the  Town 
contains  500  Families,  one  Parifh,  one 
Monallery,  a  Houfe  of  Mifericordta,  an 
Hofpital,  and  fends  Deputies  to  the  Cortes', 
it  was  anciently  called  Forum  Limicorum. 

Pontevedra ,  a  Towm  in  the  Kingdom  of 
Galicia  in  Spain,  between  Compofela  and 
Tuy,  taking  its  Name  from  a  Bridge,  up 
to  which  lome  fmall  VelTels  come;  its 
Territory  fruitful,  and  its  Pilchard  Filhery 
worth  80000  Ducats  a  Year;  its  Inha¬ 
bitants  amount  to  1 500  Families,  with 
three  Pariihes,  tw'o  Monalleries  of  Friars, 
one  of  Nuns,  and  an  Hofpital. 

Pontezuéla,  f.  f.  a  fmall  Bridge. 

Pontido,  f.  m.  a  Gallery  acrofs  over  a 
Street,  to  go  from  the  one  Side  to  the  o- 
ther,  leaving  a  clear  PalTage  underneath. 

Pontificado ,  f.  m.  a  Pontificate,  the 
Reign  of  a  Pope,  or  other  chief  Bilhop, 
of  that  epifcopal  Dignity. 

Pontifical,  adj.  one  term,  pontifical, 
belonging  to  the  Pope,  or  chief  Bifhop. 

*  Pontficalménte,  adv.  pontifically. 

Pontífice,  f.  m.  the  Pope.  Lat.  Pon - 

tifiex. 

Pontón,  f.  m.  a  Ponton,  or  floating 
Bridge  to  pafs  over  a  River. 

*  Pontonero,  f.  m.  one  who  guides  the 
floating  Bridge, 

POP 

Popa,  f.  f.  the  Poop,  or  Stern  of  a 
Ship.  I, at.  Puppis. 

Andar  con  viento  en  popa,  to  fail  before 
Wind;  metaph.  to  be  luccefsful  in  one’s 
Affairs. 

Camara  de  popa,  the  great  Cabbin  of 
a  Ship ;  in  Cant,  the  Mouth. 

Popar,  v.  a.  to  dally  with,  to  flight,  to 
make  flight  of. 

Prov.  Quién  a  fu  enemigo  popa,  a  fus 
manos  muére:  He  that  dallies  with  his 
Enemy  dyes  by  his  Hands.  He  that  un¬ 
dervalues  an  Enemy  will  fuffer  by  it. 

Popayán,  a  large  Province  in  South- Ame¬ 
rica,  bounded  on  the  Weil  by  the  South- 
Sea,  on  the  South  by  Peru,  on  the  Eait 
by  New-Granada,  and  on  the  North  by 
New  Cartagena  ;  its  capital  City  bears 
the  fame  Name;  and  is  feated  on  the 
River  of  Santa  Marta,  140  Miles  Eall  of 
the  South-Sea ;  it  is  a  Biflioprick ;  the  o- 
ther  Cities  of  this  Province  are  Caramanta, 
Arma,  Santa  Ana  de  Anzerma ,  Cali, 
Maguer ,  Agreda ;  all  fubjeil  to  the  Spani¬ 
ards,  rich  in  Gold  Mines,  but  not  very 
fruitful. 

Popocatcpéque,  a  burning  Mountain  in 
New-Spain,  near  the  Province  of  Plajéala, 
eight  Leagues  from  Cbulula,  it  is  very 
high,  and  covered  with  Ciprefs,  Pine, 
and  Oak  Trees,  of  an  extraordinary  Big- 
nefs;  it  is  alfo  eight  Leagues  from  the 
City  F la f cala,  and  the  Top  of  it  always 
fmokes. 

Popular,  adj.  one  term,  popular.  Lat. 

Popularidad,  f.  f.  Popularity. 

*  P opularifjimo ,  ma,  adj.  fuperl.  very 
popular. 

*  Popularmente,  adv.  popularly. 

P  opulento,  a,  adj.  populous,  full  of  Peo¬ 
ple. 

5  L  Popa- 
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Populofidad,  f.  f.  Populoufnefs. 

Populó/o,  fa.  adj.  populous,  full  of  Peo¬ 
ple. 

P  O  Q_ 

Poquedad,  f.  f.  Smallnefs,  Littlenefs,  a 
fmall  inconfiderable  Matter ;  metaph. 
Meannefs  of  Spirit. 

Poquillo,  a,  adj.  a  very  little. 
Poquijfimo,  the  leaft  that  may  be. 
Poquito,  ta,  adj.  very  little. 

POR 

Por,  prep,  governs  accuf.  for,  by,  fo. 
Por  tal,  fo  that. 

*  Por  áca,  ox  por  alia,  here  or  there. 

Por  lo  qual,  for  which  reafon. 
Porventúra,  adv.  peradver.ture. 

Pora,  f.  f.  obf.  for  Podra. 

Porcácho,  ó  por  cachero,  f.  m.  a  common 
MeíTenger. 

Porcada,  f.  f.  an  Herd  of  Swine. 
Porcelana,  1".  f.  fine  Earthen  Ware,  or 
China  Ware;  alfo  a  Porrenger. 

PorcelUta ,  f.  f.  a  Fiih  like  a  fmall  Stur¬ 
geon. 

Porcino,  vid.  Porcuna. 

Porcibn,  f.  f.  a  Portion,  a  Share.  Lat. 
Porcionar,  v.  a.  to  divide  out  in  Por¬ 
tion. 

Porcionero,  f.  m.  he  that  divides  into 
Portions. 

Po'rco,  a  Place  in  the  Kingdom  of  Peru, 
fix  Leagues  from  Potofi,  and  next  to  it  in 
Fame  tor  its  rich  Silver  Mines. 

Porcuna,  a  Town  in  the  Province  of 
Andaluzia  in  Spain,  between  the  Cities  of 
Cordova  and  Jaen,  feated  on  the  Top  of 
a  Hill,  two  Leagues  from  the  River  Gua¬ 
dalquivir,  encompafled  with  Rocks,  yet 
plain  within;  inhabited  by  ioo  Families, 
yet  has  but  one  Parifli,  three  Monafteries 
of  Friars,  two  of  Nuns;  it  was  anciently 
called  Ohttlcum,  afterwards  Municipium 
P ontificenfe.  Cayus  Cornelius  Cojo  being 
Proconful  in  Spain,  he  erefted  a  Statue  in 
this  Place  to  a  Sow  that  had  farrowed 
thirty  Pigs,  whence  Morales  in  his  Anti¬ 
quities,  fays,  it  was  called  Porcuna. 

Porcuno,  a,  adj.  of,  or  belonging  to 
Swine. 

Pordemasi  adv.  in  vain,  to  no  Purpofe. 
Pordicha,  adv.  perchance,  peraccident. 
Pordiofear,  v.  a.  to  beg. 

Pordioferia,  f .  f.  Beggary,  or  Begging. 
Pordio/ero,  f.  m .  a  Beggar  ;  fo  called, 
becaufe  he  begs  for  God’s  Sake. 

Por  dónde,  which  way. 

Porlnde,  adv.  therefore. 

Por  iffo,  for  that  reafon. 

Porf  ía,  f.  £  Contention,  Strife,  Ob- 
flinacv  ;  alfo  Perfeverance,  Conllancy. 

Prov.  Porfía  mata  la  cáqa ,  Perfeve¬ 
rance  kills  the  Game.  That  is,  it  carries 
a  Man  through  all  Difficulties. 

Prov.  En  porfías  bravas,  defquícianfe 
las  palabras:  in  hot  Difputes  Words  are 
put  out  of  Joint.  When  Men  grow  eager 
and  paffionate,  they  know  not  what  they 
fay. 

Prov.  Porfía  mata  venado,  que  no  balle- 
féro  canfádo:  It  is  Perfeverance  kills  the 
Deer,  and  net  the  tired  Crofsbow-man, 
or  Huntfman.  The  fame  as  the  firit  a- 
bove. 

Porfadatnhite,  adv.  politively,  obfti- 
nately. 

PorfiadiJJímaménte,  adv.  fuperl.  very  ob- 
fiinately,  very  pofitively. 

*  Porfiadijfimo,  tna,  adj.  fuperl.  very 
obilinate,  very  pofitive. 

Porfiado,  da,  p.  p.  obftinate,  pofitive. 
Porfiar,  v.  a.  to  Hand  obftinately  in  a 
thing,  to  contend  pofitively. 

1  lov.  Porfiar  mas  no  apofiar:  To  con¬ 
tend,  or  Hand  ihfly  m  a  thing,  but  not  to 
\V  agers.  That  is,  it  is  belt  fo  to  do. 
Porfido,  f.  m.  Porphiry  Stone. 


Porhijádo,  da,  p.  p.  adopted. 

Porhijar,  v.  a.  to  adopt ;  more  pro¬ 
perly  Prohijar. 

Paridad,  f.  f.  a  Secret;  vid.  Puridad. 

Pories,  a  Nation  of  Indians  in  the 
South  Part  of  Brafil,  ioo  Leagues  from 
the  Sea,  of  a  low  Stature,  living  on  Pine- 
Apple  and  Coco-nut  Kernels;  they  de¬ 
light  in  being  clad,  and  the  Women  paint 
their  Skins  red,  blew,  and  yellow ;  they 
are  a  peaceable  People,  and  do  not  eat 
Man’s  Fleih. 

Poma,  Pome,  Pomía  ;  vid.  Poner. 

Porofidad,  f.  f.  Poroufnefs. 

Poro,  f.  m.  a  Pore  of  the  Body.  Lat. 
Porus. 

Poro,  f.  m.  is  alfo  a  white  Subfiance 
growing  in  the  Sea,  like  white  Coral,  and 
after  the  fame  manner ;  there  are  feveral 
forts  of  it,  as  you  may  fee  in  Ray,  Verb 
Porus. 

*  Porofijfimo,  tna,  adj.  fuperl.  very  po¬ 
rous. 

Porófo,  a,  adj.  porous,  full  of  Pores. 

Porque,  why,  wherefore. 

Porquería,  f.  f.  Nafiinefs,  Swiniihnefs, 
Dirt. 

Porquerizas,  f.  f.  a  Town  in  Cafiile,  a 
League  from  Guadalix,  on  the  Mountain, 
inhabited  by  200  Families  in  one  Parilh. 

Porquerizo,  f.  m.  a  Swine-herd. 

Porquero,  f.  m.  idem. 

Porqueron,  f.  f.  a  Catchpole,  or  Ser¬ 
jeant,  to  apprehend  Debtors,  or  Crimi- 
Inals. 

j  Porquezuélo,  f.  m.  a  little  Swine, 
j  Porra,  f.  f.  a  Club ;  quafi  Puerro,  be¬ 
caufe  like  a  Leek. 

Porrada,  f.  f.  a  Blow  with  a  Club. 

Dezir  porradas ,  to  make  Bulls  and 
Blunders  in  Talking ;  to  talk  foolilhly. 

P arróje,  this  Word  ufed  only  in  the 
Kingdom  of  Valencia,  and  fignifies  a  Fe- 
fiival  kept  at  certain  Churches  without 
that  City,  where  all  the  Brotherhood 
meet  and  dine  after  divine  Service ;  after 
Dinner  the  Account  of  the  Expence,  as 
well  for  Eating,  as  for  the  Wax,  and 
Alms  for  the  Poor,  and  for  the  Priefis,  is 
brought  in,  and  every  Man  pays  his  Share, 
or  fifiuota,  which  the  Spaniards  called  Rata 
and  fo  Por  Rata,  according  to  every 
Man’s  Club,  or  Share;  whence  corruptly 
it  is  called  Porráte. 

Porrazo,  f.  m.  a  Blow  with  a  Club; 
from  Porra,  a  Club ;  but  generally  ufed 
for  any  Blow,  or  Stroke  with  any  Infiru- 
ment,  or  with  the  Hand. 

Porreta,  f.  f.  a  young  Leek. 

Parrilla,  f.  f.  a  little  Club. 

Porrino,  f.  m.  a  Spot  of  Ground  fow- 
ed  with  Leeks. 

Porro,  f.  m.  a  Dunce,  a  Blockhead ; 
from  Porra,  a  Club,  becaufe  the  Head 
has  no  more  Senfe  than  a  Club. 

Portacartas,  f.  f.  a  Letter-Cafe,  or  a 
Letter-Carrier. 

Portacuéntos,  f.  m.  a  Tale-Carrier. 

Portada,  f.  f.  the  Door  Frame,  and  all 
the  Work  about  it,  which  is  ornamental  to 
the  Houle. 

Buena  portada  de  perfóna,  a  good  Pre¬ 
fence  of  a  Man. 

Portador,  f.  m .  a  Bearer  of  a  Letter,  or 
I  the  like. 

Portal,  f.  m.  a  Portal,  or  Porch  of  the 
I  Iloufe  before  the  Entrance. 

Portalada,  f.  f.  a  great  Portal,  or  Porch. 

PortaUgre,  a  City  in  the  Province  of 
Alen  tejo  in  Portugal,  near  the  Borders  of 
Spain,  feated  on  the  Side  of  a  high 
;  Mountain,  in  a  pleafant  fruitful  Territory, 
from  which  it  takes  its  Name ;  it  is  wal¬ 
led,  has  a  Cafile,  is  inhabited  by  3000 
Families,  has  a  confidcrable  Woollen  Ma¬ 
nufacture,  five  Pariilics,  three  Monafieries 
of  Friars,  two  of  Nuns,  nine  Chapels, 
a  Houfe  of  Mifericordia,  and  an  Hofpi- 
tal,  and  fends  Deputies  to  the  Cortes;  it 
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which  laft  is  in  the  Family  of  Silva  who 

T  MrTireS,  °f  Gonvea>  *>  that 

the  1  file  of  Portalcgre  is  generally  given 

to  the  eldeft  Son  of  a  Marquifs.  £ 
Portaleña,  f.  f.  a  fort  of  Board,  or 
Plank,  fawed  out  on  Purpofe  for  Doors; 
a  Perm  ufed  by  Sawyers  and  Carpenters. 

Pot  talo,  f.  m.  a  fort  of  little  Door  there 
is  in  fome  Ships,  on  the  Side,  to  take  in 
Goods,  or  rather  in  a  Fire  Ship,  to  go 
out  of  when  they  have  fet  Fire  to  her. 

Portamanteo,  f.  m.  a  Portmanteau,'  a 
Cloak-bag. 


Portamirio,  f.  m.  the  Gut  that  paifes 
from  the  Stomach  to  the  Belly. 

Portañola,  f.  f.  the  Port-hole,  or  Loop¬ 
hole.  r 


Portante,  p.  ail.  ambling. 

Andar  de  portante,  to  amble. 

Portapaz,  a  corporal  Cafe,  being  a 
fquare  Cafe  made  of  Silk  and  liiffened 
for  the  Service  of  the  Altar,  into  which 
they  put  the  Linen  Cloth,  called  the  Cor¬ 
poral,  whence  the  Englijh  Name,  and  a 
fquare  thing  that  covers  the  Chalice,  cal¬ 
led  the  Pax,  whence  the  Spanijh  Name. 

Portar,  v.  a.  to  carry,  or  behave  one’* 
felf.  Lat.  Portare. 

Portátil,  adj.  that  may  be  carried. 

Portazgo,  f.  m.  Cufiom,  or  Toll  paid 
at  thofe  they  call  Puertos  jicos,  which  are 
Palles  on  the  Mountains. 

Portazguero,  f.  m.  a  Gatherer  of  fuch 
Toll,  or  Duty. 

Pórte,  f.  m.  the  Paflage  of  a  Letter; 
the  Burden  of  a  Ship,  Hire  for  carrying. 

Portear,  v.  a.  to  carry  for  Hire. 

Portel,  a  Town  in  the  Province  of  Alcn- 
tejo  in  Portugal,  near  the  City  Ebora, 
feated  on  an  Eminency,  with  a  Cafile  a- 
bove  it,  walled,  inhabited  by  700  Fami¬ 
lies,  has  two  Parilhes,  and  two  Monafie¬ 
ries  of  Friars,  and  fends  Deputies  to  the 
Cortes. 

Portento,  f.  m.  a  Prodigy.  Lat.  Por¬ 
tent  um. 

Portentofaminte,  adv.  prodigioufly,  won¬ 
derfully. 

Portentofo,  fa,  adj.  prodigious,  firange, 
wonderful. 

Portería,  f.  f.  the  Porter’s  Lodge. 

Portero,  f.  m.  a  Porter,  a  Door-keeper ; 
from  Puerta,  a  Door. 

Portero  de  cadena,  a  Porter  at  the 
King’s  or  Prince’s  Gate,  where  there  are 
Chains  acrofs  to  keep  out  Coaches  and 
Horfes. 

Portezuela,  f.  f.  a  little  Door,  a  Wicket. 

Pórtico,  f.  m.  a  Portico,  Porch,  orfiate- 
ly  Walking- Place,  or  Place  under  Cover, 
fupported  by  Pillars,  or  Arches.  Lat. 
Porticus. 

Portillo,  f.  m.  a  Breach  in  a  Wail ;  alfo 
a  Stile,  or  Gap  in  a  Hedge. 

Porto,  a  City  and  Sea-port  Town  in 
Portugal,  fifty  Leagues  North  of  Lijbon , 
on  the  Banks  of  the  River  Duero,  a  League 
from  the  Sea,  is  a  good  Harbour  within, 
except  when  the  Floods  come  down,  which 
no  Anchors  can  withfland,  and  at  the  En¬ 
trance  is  a  dangerous  Bar.  The  City  is 
walled,  contains  4000  Families,  five  Pa¬ 
rilhes,  nine  Monafteries  of  Friars,  four  of 
Nuns,  eight  Chapels,  four  Hofpitab,  and 
a  Houfe  of  Mifericordia ;  it  fends  Depu¬ 
ties  to  the  Cortes,  and  is  a  Biihcprick, 
worth  1  5000  Ducats  a  Year  to  its  Prelate. 
Formerly  called  Cale. 

Porto  Belo,  a  City  and  Sea  port  on  the 
Ifthmus  of  America  to  the  North  Sea, 
oppofite  to  Panama,  on  the  South  Sen, 
and  but  eighteen  Leagues  from  it;  The 
Place  to  which  the  Spanijh  Galeons  re¬ 
pair  for  the  Plate  from  Peru,  and  there 
unlade  the  Commodities  for  that  King¬ 
dom. 

P ortocarrtro,  the  Surname  of  a  Noble 
Family  in  Spain,  who  are  Dukes  of  Palma , 
and  Earls  ot  Medellin,  fee  more  of  it  un¬ 
der 


* 
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P  O  V 


Üer  .bofe  two  Titles:  The  now  famous 
Cardinal  Por  tocarrero  is  of  this  Family, 
and  his  Nephew  Duke  of  Palma. 

Porto  de  Mos,  a  Town  in  Portugal, 
ftatcd  on  a  Fill  near  the  City  Luirla ,  has 
but  200  Families,  yet  fends  Deputies  to 
the  Cortes. 

Porto  de  Mugen,  a  Town  in  Portugal, 
ei°ht  Leagues  above  Lijbon  towards  San- 
tarem,  on  the  Banks  of  the  River  Tagus ; 
it  contains  about  zoo  Families,  and  one 
Parifli. 

Portugal,  the  Kingdom  of  Portugal,  ly¬ 
ing  on  'the  Weil  Side  of  Spain,  bounded 
on  the  Weft  by  the  Ocean,  on  the  Eaft  by 
Andalujia,  EJlremadura,  C afilie,  and  Leon , 
on  the  North  by  Galicia,  and  on  the  South 
by  the  little  Kingdom  of  Algarve,  which 
is  a  Dependance  on  it ;  not  400  Miles  in 
Length,  and  about  eighty  in  Breadth. 
Portugal,  is  alfo  the  Surname  of  the  Fa¬ 
mily  of  Braganza,  now  reigning  there, 
descended  from  Alonzo ,  Baftard  Son  to 
King  John  the  Firft  of  Portugal,  of  whom 
more  under  the  Word  Verganqa.  Ano¬ 
ther  Branch  of  this  Family  is  in  Spain, 
and  are  Earls  of  Gelves :  See  it  under  the 
Word  G elves. 

Portuguéz,  f.  m.  a  Portugueze. 

Porv  entura,  adv.  peradventure,  per¬ 
haps. 

POS 

Pos ;  vid.  Empos. 

Pófa,  f.  í  a  Reft,  a  Stop,  a  Stay. 

Pojada,  f.  f  a  Lodging. 

Prov.  El  Jalir  de  la  pojada ,  es  la  mejor  | 
jornada :  The  belt  Journey  is  getting  out 
of  the  Lodging.  Becaufe  a  Man  often 
meets  with  fo  many  Obftacles  as  take  up 
much  time.  ,j 

Las  Pojadas,  a  Town  in  the  Province 
of  A  daluzia,  in  Spain,  fix  Leagues  from 
Cordova,  on  the  Banks  of  the  River  Gua¬ 
dalquivir,  in  a  molt  delicious  Country  : 
The  Town  contains  700  Families,  one 
Parilh,  one  Monaftery  of  Friars,  three 
Chapels,  and  an  Hofpital. 

Pofadéras,  f.  f.  the  Buttocks. 

Pojadcro,  f.  m.  a  Lodger  ;  alfo  a  Reft- 
ing  Place,  a  Seat,  or  Place  to  lean  againft. 
A  Reft  for  a  Mulket,  or  the  like. 

Pojado,  da,  p.  p.  lodged,  relied. 

Pojad'or,  f.  m.  as  Pofadéro. 

Posar,  v.  a.  to  lodge  ;  alfo  to  reft,  and 
to  lay  down  one’s  Burden. 

Pojárje  a  la  tabla,  v.  r.  obf.  to  fit 
down  to  table. 

Pofas,  f.  f.  the  Peals  that  ring  for  the 
Dead,  to  put  People  in  mind  to  pray  for 
their  eternal  Reft  ;  fo  the  Name  is  cut  off 
from  reposar,  to  reft. 

Pojeer ;  vid.  PoJJeer. 

*  Pofibilidad,  f.  f.  Poftibility. 

*  Posible,  adj.  one  term,  pofiible,  that 
can  be  done. 

Pojicion,  f.  f.  a  Pofition,  a  thing  pro¬ 
pounded.  Lat. 

*  Pojitiv amónte,  adv.  pofitively. 

Pojitivo,  va,  adj.  pofitive.  Lat. 

Pojo,  Reft,  ufed  in  fome  Parts,  as  Buen 

pojo  aya,  God  reft  his  Soul. 

Pojpélo,  againft  the  Hair  or  Grain. 

Pojponer,  v.  a.  Praff.  Pojponga,  Pojpónes, 
Pofpóne,  Praet.  Pofpúje,  Pojpusifie,  Pojpusb, 
Fut.  Pojpondre,  or  Pojporne,  Subj.  Praff. 
Pojponga,  Impcrf.  Pojpondria,  Pojpujiere,  or 
Pojpuficjfe,  Fut.  Pojpujiere,  to  poltpone,  to 
fet  behind.  Lat.  Pojlponere. 

Pojponga,  Pojpóngo  ;  vid.  Pojponer. 

Pojpornd,  Pojporne,  Pojpomia  ;  vid.  Poj¬ 
poner. 

Pojpuéfio,  p.  p.  poftponed,  fet  behind, 
or  back. 

Pojpúje,  Pojpujíéra,  PoJpuJiéJJe,  Pojpújo; 
vid.  P  o  ¡poner. 

Pojfeed'or ,  f.  m.  f.  a  Poffeffor. 

PoJJeer,  v-  a.  to  poffcís.  Lat.  PoJJ- 
dere. 


PoJfcJJÍon,  f.  f.  PoffeíGon.  Lat. 

PoJJeydo,  da,  p.  p  poffeffed. 

PoJJbilidad,  f.  f.  Poftibility. 

Pojsíble,  adj.  one  term,  poflible.  Lat. 

Pojjiblemente,  adv.  poftibly. 

Pójla,  f.  f.  a  Poll  that  carries  Letters ; 
a  Poll  Horfe,  a  Poll  for  a  Centinel,  or  for 
a  Corps  de  Guarde  ;  or  a  Poll  to  be  de¬ 
fended  :  At  Gaming,  it  is  that  which 
is  let,  or  played  for :  Alfo  a  Slice  of  any 
thing. 

Haz  'er  úna  cója  apófia,  to  do  any  thing 
on  purpofe,  or  defignedly. 

Tener  pojjejjón  de  Iglesia  a  Ju  pofia,  to 
have  a  Church  Living  for  life. 

*  P ojiar,  it.  a.  to  poll  any  one,  that  is, 
expofe  a  Perfon. 

Pofidáta,  f.  f.  after  the  Date,  a  Poft- 
fcript  in  a  Letter. 

Pófie,  f.  m.  properly  the  Jamb  of  a 
Door,  but  frequently  ufed  for  a  Poll,  or 
fmall  Pillar. 

Pofiéma,  f.  f.  an  Impoftor.  Greek, 

A7rorr,[/.x. 

Pofieridad,  f.  f.  Pofterity.  Lat.  Pofie- 
ritas. 

Pofierior,  adj.  one  term,  pofterior.  Lat. 

Pofierióres,  f.  m.  the  Polteriors,  the 
Back-ftde. 

*  Pofierioridad,  f.  f.  Pofteriority. 

Pofieriorménte,  adv.  polteriorly. 

Pofihumo,  adj.  pofthumous,  born  after 

the  Father’s  Death. 

Pofiiqas,  f.  f.  the  Fights  in  a  Ship  or 
Galley,  which  are  wafte  Cloaths  that  hang 
about  the  Ship,  to  hinder  Men  from  being 
feen  in  Fight ;  or  a  Bulk-head,  fore  or  aft, 
out  of  which  they  may  ufe  Murderers,  or 
fmall  Shot ;  alfo  the  Place  where  they  lay 
the  Oars  in  a  Galley. 

Pofiigo,  f.  m.  a  Back-door;  a  Wicket 
in  a  Gate. 

Pofiiguillo,  f.  m.  a  little  Back-door,  or 
Wicket. 

Pofiila,  f.  f.  a  Comment,  or  Marginal 
Note. 

Poftiládo,  da,  p.  p.  noted  on  the  Mar- 
gent. 

P oftilador,  f.  m.  one  that  makes  Notes 
in  the  Margent. 

Pofiilar,  v.  a.  to  make  Marginal  Notes. 

Pofiilla,  f.  f.  a  Scab.  Lat.  Pufiula. 

Pofiillójo,  Ja,  adj.  fcabby. 

Pofiillon,  f.  f.  a  Poftilion,  the  Guide 
that  goes  with  one  that  rides  Poft. 

Pofiízas  ;  vid.  Pofiiqas. 

Pofiizo,  adj  that  is  put  on,  counterfeit, 
hot  natural. 

*  Cabellos  pofiizos,  falfe  Hair. 

Niño  pofiizo,  f.  m.  a  Changeling  Child. 

Pofiliminio,  f.  m.  a  Law  for  reltoring 
what  was  unlawfully  taken  away  ;  alfo 
the  Return  of  one  that  was  thought  to  be 
dead. 

*  Pofiracion,  f.  f.  a  Proftration,  a  lying 
down ;  alfo  Humiliation. 

Pofirádo,  da,  p.  p.  proftrate,  lying  Hat, 
overthrown,  deftroyed. 

Pofirar,  v.  a.  to  proftrate,  to  lye  down 
flat  on  the  Face,  to  overthrow,  to  deftroy. 
Lat.  Profit-are. 

*  Pofiárje,  v.  r.  to  proftrate  one’s  felf. 

Pófire,  f.  m.  the  Defert  at  Table  after 

Dinner ;  the  lalt,  or  latter  part. 

Pofirhno,  ma,  adj.  the  lalt.  Lat. 

*  Poflrer ámente,  adv.  finally,  lailly. 

Pofiréro,  adj.  lalt. 

Pofirimeria,  f.  f.  the  End  of  a  Man, 
Death,  the  laft  thing. 

Pofiriméro ;  vid.  Pofiréro. 

*  P ofiulación,  f.  f.  an  Enquiring. 

Pofiuládo,  da,  p.  p.  afked,  or  required. 

*  Pofiulánte,  p.  aft.  of 

Pofiular,  v.  a.  to  afk,  or  require.  Lat. 

Pofiúra,  f.  f.  a  Pofture,  laying  down  of 
a  thing  ;  a  Wager,  the  Rate  or  Price  fet 
upon  a  thing. 

Pofiftras,  f.  f.  young  Trees  tranfplanted. 


*  Potable,  adj.  one  term,  that  can  be 
drunk ;  as.  Oro  potable,  made  by  Chymifts. 

POT 

Potación,  f.  f.  a  Drinking.  Lat. 

Potado,  da,  p.  p.  a  fort  of  Cant  Word, 
fignifying  Drunk. 

Pot áge,  or  Potaje,  f.  m.  Pottage. 

Potar,  v.  a.  in  Cant,  to  drink. 

Pote,  a  Pot ;  generally  taken  for  an  Apo¬ 
thecary’s  Pot. 

P oténcia,  f.  f.  Power.  Lat. 

*  Potencia/,  adj.  one  term,  potential. 

*  Potencialménte,  adv.  powerfully. 

Potentado,  f.  m.  a  Potentate,  a  great 

Lord,  or  Prince,  one  in  great  Power. 

Potente,  adj.  one  term,  powerful,  migh¬ 
ty- 

*  Potentemente,  adv.  powerfully. 

*  P atentijfimaménte ,  adv.  very  power¬ 
fully. 

*  Potentijfimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
powerful. 

Potefiad,  f.  f.  Power.  Lat.  Potejlas. 

Potifia,  f.  m.  a  Drinker. 

Potos 5,  a  great  Mountain  in  the  King¬ 
dom  of  Peru,  famous  for  containing  the 
richeft  Silver  Mines  in  the  World  in  its 
Bowels,  in  fo  much  that  Acofia,  in  his 
Nat.  Hifi.  Ind.  affirms,  they  yielded  in 
his  time  30000  Ducats  a  Day,  and  at  this 
time  much  more,  there  being  feveral  new 
Mines  lince  dilcovered. 

Potra,  f.  f.  a  Rupture. 

Potranca,  f.  f.  a  young  Foie. 

Potrear,  v.  a.  to  be  wanton  like  a 
Colt. 

Potrero,  f.  m.  one  that  cures  Rup¬ 
tures. 

Potrico,  f.  m.  a  little  Colt. 

Potrillo ,  f.  m.  idem. 

Potro,  f.  m.  a  Colt,  alfo  an  Engine  to 
rack  Malefaftors. 

El  potro  de  Cordova,  a  Square  in  the 
City  of  Cordova,  where  a  Fountain  gufhes 
out  from  a  Horfe’s  Mouth ;  near  which  is 
alfo  a  Whipping  poft. 

Potro  cerril,  a  wild  Colt  that  was  ne¬ 
ver  back’d. 

Prov.  El  potro  déxale  domar  a  otro :  Let 
another  break  the  Colt.  That  is.  Let 
another  Man  take  the  Trouble  and  Danger 
upon  him,  that  is  fond  of  it,  and  fpare 
your  felf. 

Prov.  Ni  caválgues  el  potro,  ni  tu  mugir 
alabes  a  otro :  Do  you  neither  ride  a  Colt, 
nor  praife  your  Wife  to  another.  Becauie 
the  Colt  may  be  vicious  and  throw  you, 
and  to  commend  your  Wife  to  another  is 
great  Indilcretion. 

Prov.  Al  potro,  y  al  móqo,  el  ataharre 
Jlóxo,  y  apretado  el  bót¡a :  The  Colt,  and 
the  Servant,  or  young  Man,  mult  have  the 
Crupper  loofe,  and  the  Head-ltall  llrait. 
That  is,  they  muft  be  held  and  governed 
by  the  Head,  kept  under,  yet  not  op- 
prefied. 

Prov.  De  potro  JarnóJo,  buen  caváílo  her- 
mojo :  Of  a  fcabby  Colt,  a  good  beautiful 
Horfe.  Or,  as  we  fay.  Foul  in  the  Cra¬ 
dle,  and  fair  in  the  Saddle. 

Prov.  Mandar  potros,  y  dar  pocos :  To 
promife  Colts,  and  give  few.  To  pro- 
mile  much,  and  perform  little. 

Prov.  Ser  cómo  los  potros  de  Alcatraz  : 
To  be  like  the  Colts  of  Alcatraz.  That 
is,  flow  in  coming  to  Perfection,  but  ex¬ 
cellent  when  come  to  Ripenefs :  Becaufe 
the  Colts  bred  about  that  Town  are  not 
reckoned  good  ’till  fix  Years  of  age,  but 
after  that  extraordinary  good. 

Potrójo,  [a,  adj.  burilen,  or  broken- 
belly’J. 

P  O  V 

Póvo,  f.  m.  a  Poplar-Tree. 

Pivos,  a  Town  in  Portugal,  on  the 

Bank 


P  R  E 


P  R  E 


P  R  E 


Bank  of  the  River  Tagus,  fix  Leagues  from 
Lijbon,  and  has  a  great  Trade  of  Oranges. 
It  is  inhabited  by  240  Families,  in  one 
Parilh. 

P  O  Y 

Poya ,  f.  f.  the  Quantity  of  Dough  due 
to  the  Baker  for  baking  of  Bread,  initeac 
of  Money. 

Poyal,  f.  m.  a  Cloth  to  lay  on  a  Bench 
or  Hollow  in  a  Wall,  or  the  Hollow  it- 
felf. 

Poyata,  f.  f.  a  Cupboard,  or  a  Hollow 
in  a  Wall,  to  fet  things  on. 

Poyo,  f.  m.  a  Hollow  in  a  Wall,  to  fit 
down  on,  or  to  lay  things  out  of  the  way. 
Lat.  Podium.  Among  Architedts  it  is  alfo 
the  firft  Part  of  the  Wall  above  the  Foun¬ 
dation. 

P  O  Z 

Poza  de  agua,  f .  f.  a  Puddle  of  Water. 

Poz'ero,  f.  m.  a  Digger  of  Wells. 

Pázima  ;  vid.  Pócima. 

Pozo,  a  Well. 

Náo  de  pozo  ;  vid.  Navio. 

Pozo,  a  Diftrift  or  Territory  in  the 
Province  of  Popayan,  in  South- America, 
next  the  Diflricl  of  Arma,  bounded  on  the 
one  fide  by  the  great  River  of  Cauca,  and 
on  the  other  by  the  Diftridts  of  Carraba 
and  Picara.  It  is  full  of  good  Mines. 

P  R  A 

PráBica,  f.  f.  vid.  Prática. 

Pradecico,  1.  m.  vid.  Pradezico. 

Pradecíllo,  f.  m.  vid.  Pradezillo. 

Pradecito,  f.  m.  Pradezito. 

Pradepuélo,  f.  m.  vid  .Pradezullo. 

Pradera,  f.  f.  a  Meadow. 

Pradería,  f.  f.  Meadow  Ground. 

Pradezico,  f.  m.  a  little  Meadow. 

Pradezillo,  f.  m.  idem. 

Pradezito,  f.  m.  idem. 

Pradezuélo,  f.  m.  idem. 

P rodillo,  f.  m.  idem. 

Prado,  f.  m.  a  Meadow.  Lat.  Pratum. 

Prado,  a  Town  in  Portugal,  two  Leagues 
from  Braga,  feated  on  a  Plain  near  the 
Rivers  Cavado  and  Home.  It  contains  not 
above  200  Families  in  one  Parilh,  has  a 
poor  Soil,  but  is  an  Earldom  in  the  Family 
of  Sou/a. 

Prov.  Guarda  prado,  y  hartaras  ga¬ 
nado  :  Keep  a  Meadow,  and  you  will  fill 
Cattle. 

Prov.  Ni  duermas  en  prado,  ni  páffes 
vado:  Do  not  íleep  in  a  Meadow,  nor 
pafs  a  Ford :  Becaufe  both  are  dangerous. 

Pragmática ;  vid.  Premática. 

P  rafeo,  f.  m.  a  coarfe  fort  of  Emerald. 

Prática,  f.  f.  Pr  adrice  :  From  the  Greek 

n§¡ 

Praticánte,  f.  m.  a  Practitioner.  It  is 
peculiarly  a  Dodtor,  who  has  gone  through 
his  Studies,  and  taken  his  Degree,  and 
then  goes  along,  for  a  certain  Time,  with 
an  approved  Phyfician,  to  learn  the  Pra- 
dlice  ;  which  all  muft  do  in  Spain  before 
they  can  pradlife  themfelves. 

*  Praiicádo,  da,  p.  p.  of 

P  rati  car,  v.  a.  _  Prtef.  Prat  ico,  Praet. 
Pratique,  to  pradrife. 

Pratico,  ca,  adj^  experienced,  that  has 
had  PraCtice.  / 

Prática ;  vid.  Platicar. 

Pravedad,  f.  f.  Pravity,  Wickednefs, 
Perverfenefs,  Untowardnefs. 

Pravo,  va,  adj.  wicked,  corrupt,  per- 
verfe,  untoward. 

P  R  E 

Prealegádo,  da,  adj.  before  alledged. 

Pr  eámbulo,  f.  m.  a  Preamble,  an  íntro- 
dudlion,  a  Preface. 

Prebenda,  f.  f.  a  Prebendary  or  Canon- 


ry,  in  a  Cathedral  or  Collegiate  Church. 

Prebendado,  f.  m.  a  Prebend  or  Canon 
of  a  Church ;  a  pr  aben  do,  from  the  Al¬ 
lowance  that  Place  intitles  him  to. 

*  Prebendado,  da,  p.  p.  of 

*  Prebendar,  v.  a.  to  make  a  Prebend, 
to  enjoy  a  Prebendary. 

Prebifee ;  vid.  Prevójle. 

Precedencia,  f.f.  Precedence.  Lat. 

Precedente,  antecedent,  going  before. 

*  Preceder,  v.  a.  to  precede. 

Precedido,  da,  p.  p.  preceded,  gone 

before. 

P repeler,  V.  a.  to  excel.  Lat. 

Precepto,  f.  m.  vid.  Precito. 

*  Preceptor,  f.  m.  a  T utor,  a  Precep¬ 
tor. 

Prece/sor,  f.  m.  one  that  goes  before. 

Precito,  f.  m.  a  Precept,  a  Command¬ 
ment.  Lat. 

Preciado,  da,  p.  p.  prized,  valued, 
efleemed. 

*  Predador,  f.  m.  who  prizes,  values, 
or  efteems. 

Preciar,  v.  a.  to  prize,  to  value,  or 
efteem. 

Precilla,  f.  f.  a  Loop,  fuch  as  they  put 
on  Coats,  or  for  other  Ufes ;  alfo  a  fort  of 
coarfe  Linen  made  in  Flanders,  whereof 
they  fend  great  Quantities  into  Spain  and 
the  Wejl-Indics ;  our  Merchants  give  it  no 
other  Name  in  Englijh. 

Precillas  exudas,  the  fame  fort  of  coarfe 
Linen  brown. 

Precio,  f.  m.  Price,  Value,  Worth.  Lat. 
Pretium. 

Prov.  Engáñame  en  el  precio,  y  no  en  lo 
que  merco :  Cheat  me  in  Price,  but  not  in 
the  Goods  I  buy. 

Preciofamcnte,  adv.  preciouily. 

*  PreciofiJJimamlnte,  adv.  fuperl.  very 
preciouily. 

*  PreciosiJJlmo,  ma,  adj.  very  precious. 

Preciófo,  fa,  adj.  precious.  Lat. 

Precipicio,  f.  m.  a  Precipice.  Lat. 

*  Precipitación,  f.  f.  Precipitation. 

Precipitádo,  da,  p.  p.  call  down  head¬ 
long;  alfo  ralh,  inconfiderate. 

Precipitar,  v.  a.  to  call  down  head¬ 
long. 

Precipitárfe,  v.  r.  to  call  one’s  felf 
down  headlong.  Metaph.  to  talk  ralhly, 
to  let  one’s  Tongue  run  before  one’s 
Wit. 

Precipitofo,  fa,  adj.  lleep,  upright,  head¬ 
long,  ready  to  fall. 

Precipuamente,  adv.  chiefly. 

Precipuo,  pua,  adj.  chief,  principal. 

Precifamlnte,  adv.  of  neceflity. 

Precifon,  f.  f.  Exadtnefs,  Certainty,  Pre- 
cifenefs,  Neceflity. 

Precifo,  fa,  adj.  abfolutely  neceflary. 

Precito,  ta,  adj.  predeflinated,  always 
underflood  of  the  damned  Souls. 

Preconiál,  adj.  one  term,  belonging  to 
the  Cryer,  or  Crying,  or  to  Praife  and 
Commendation. 

Preconio,  f.  m.  a  Commendation,  Praife, 
Extolling. 

*  Preconización,  f.  f.  a  Commendation, 
a  Praife,  a  publilhing  any  thing. 

*  Preconizádo,  da,  p.p.  of 

*  Preconizador,  f.  m.  one  who  com¬ 
mends,  praifes,  or  publilhes  any  thing. 

*  Preconizar,  v.  a.  to  publilh  or  pro¬ 
claim  any  thing  ;  alfo  to  praife,  to  com¬ 
mend. 

*  Precursor,  f.  m.  one  who  runs  before, 
a  Fore-runner. 

Preda,  f.  f.  Booty.  Lat. 

Predecefsor,  f.  m.  a  Predeceffor.  Lat. 

Predef  inación,  f.  f.  Predeftination.  Lat. 

Predejlinádo,  da,  p.  p.  predeftinate. 

Predef  indr,  v.  a.  to  predeftinate. 

Predicáble,  adj.  one  term,  that  may  be 
difco»rfed  or  preached  upon,  a  Subjedt  for 
a  Sermon,  or  a  Thing  fit  to  be  pub- 
iflied. 

Predicación,  f.  f.  Preaching  a  Sermon. 


Predicado,  da,  p.  p.  preached,  pub- 
lilhed. 

Predicador,  f.  m.  a  Preacher. 

*  Predicamento,  f.  m.  a  Predicament, 
in  Logick,  what  is  affirmed  of  any 
thing. 

*  Eftá  en  buen  predicamento,  o  mal  pre¬ 
dicamento ;  He  is  in  good  or  bad  Re¬ 
putation. 

Predicar,  v.  a.  Praef.  Predico,  Pratt. 
Predique,  to  preach.  Lat.  Predicare. 

Predicar  en  deférto,  to  preach  in  a  De¬ 
fart  ;  that  is,  to  labour  in  vain. 

Prov.  Bien  predica  quien  bien  vive ;  He 
preaches  well  who  lives  well.  That  is, 
A  good  Example  is  the  belt  Sermon. 

Predicatorio,  f.  m.  a  Pulpit. 

Predicion,  f.  f.  a  Prediction.  Lat.  Pree- 
diBio. 

Predique ;  vid.  Predicar. 

Prediztr,  v.  a.  to  foretell.  Lat.  Pra- 
dicere. 

Predominación,  f.  f.  Predominancy, 
Power  over. 

*  Predominado,  da,  p.  p.  of 

*  Predominánte,  p.  adt. 

Predominar,  v.  a.  to  predominate,  to 

to  have  Power  over,  to  be  above  another. 
Lat. 

Predominio,  f.  m.  Predominancy,  Power 
over. 

Preeminencia ,  f.  f.  Preheminency,  being 
above,  or  before  another. 

Preeminente,  adj.  one  term,  prehem  i- 
nent,  above  or  before  another. 

Prefacio,  f.  m.  the  Preface  in  the  Mafs, 
which  is  immediately  before  the  Canon, 
to  difpofe  the  Aflembly  to  Attention  and 
Devotion. 

Prefación,  f.  f.  a  Preface. 

*  PrefeBúra,  f.  f.  the  Dignity  of  a  Su¬ 
perior. 

*  Preferencia,  f.  f.  Preference. 

Preferido,  da,  p.  p.  preferred,  fet  be¬ 
fore  another. 

Preferir,  v.  a.  Praef.  Prefiero,  Praet. 
Prefer i,  to  prefer,  to  fet  before.  Lat. 
Prceferre. 

Preféto,  f.  m.  a  Prefect.  This  Stile 
fome  religious  People  give  to  their  Supe¬ 
riors,  and  in  Colleges  there  is  a  Prefect 
of  the  Studies,  who  looks  to  the  Scholars 
to  fee  they  mind  their  Bufinefs.  Lat. 
P  rafe  Bus. 

Prefíxo,  xa,  adj.  prefixed.  Lat.  Pra- 
fixus. 

Pregária  ;  vid.  Plegária. 

Pregón,  f.  m.  a  Proclamation  made  by 
a  Cryer :  From  the  Latin,  Praco,  a 
Cryer. 

Pregonado,  da,  'p.  p.  proclaimed  by  a 
Cryer. 

Pregonar ,  v.  a.  to  cry,  to  proclaim  by 
a  Cryer. 

Pregonero,  f.  m.  a  Crver.  Lat.  Praco. 

Pregunta,  f.  f.  a  Queflion. 

Prov.  Final  pregunta  harás,  tal  refpuafea 
avrás :  Such  a  Queflion  as  you  alk,  fuch 
an  Anfwer  you  will  have. 

Prov.  Quién  pregunta  no  yerra,  fe  la  pre¬ 
gunta  no  es  necia  :  He  that  alks  does  not 
err,  if  the  Queflion  be  not  a  foolilh 
one.  Becaufe  by  alking  and  enquiring  a 
Man  is  put  into  the  right  way ;  but  if 
he  alks  foolilh  Queftions,  that  is  Error 
enough. 

Preguntado,  da,  p.p.  alked. 

Preguntadbr,  f.  m.  one  that  alks  many 
Queflions. 

Preguntar,  v.  a.  to  alk  a  Queflion.  Lat. 
PercunBari. 

Prehemincncia,  f.  f.  Preheminency,  Pre¬ 
ference  above  another. 

Preheminénte,  adj.  one  term,  prehem i- 
nent,  over  or  before  another.  Lat.  Pra-- 
heminens. 

Prelacia,  f.  f.  Prelacy,  the  Dignity  of 
a  Prelate. 

P relación,  f.  f.  Preference  before  an¬ 
other. 

Pre- 
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Prelado,  da,  p.  p.  a  Prelate.  Lat.  Pra¬ 
ia  tus. 

*  Preliminar,  f  m.  the  Preliminaries 
of  any  Articles,  a  fort  of  a  Preamble. 

*  Preludio,  ft  m.  a  Prelude. 

Premdtica,  f.  f.  a  Royal  Proclama- 

tion. 

Premeditación,  f.  f.  Premeditation,  Fore¬ 
thought. 

Premeditado,  da,  p.  p.  premeditate. 

Premeditar,  v.  a.  to  premeditate.  Lat. 
Premeditari. 

Premia,  U-  Force,  Compulfion.  From 
the  Latin,  Premere,  to  prefs ;  but  little 

ufed.  ,  , 

Premiado,  da,  p.  p.  rewarded. 

Premiador,  f.m.  a  Rewarder. 

Premiar,  v.  a.  to  reward. 

Premideras  de  telar,  that  Part  of  the 
Weaver’s  Loom  which  drives  the  Web 
clofe. 

P remilla,  f.  f.  the  firft  Fault  pardoned, 
fays  Minfhevo. 

Preminencia ,  f.  f.  vid.  P reheminlncia. 

Premio,  fm.  a  Reward.  Lat.  Pre¬ 
mium.  f 

Premtr,  v.  a.  to  prefs.  Lat.  Premere. 
But  in  spanijb  always  ufed  compounded, 
as  Oprimir,  Efprimir. 

P rem  jfas,  f.  ft  the  Premifes ,  what 
went  before. 

Prénda,  f.  f.  a  Pledge,  a  Pawn ;  alfo  a 
Qualification  or  Endowment. 

Hombre  de  buenas  prendas,  a  Man  of 
good  Parts,  of  Worth. 

Prov.  La  prénda  de  Piro  Macho:  Peter 
Macho's  Pawn.  They  fay  this  Peter  owed 
a  Friend  fifty  Royals,  and  would  have 
him  lend  him  fifty  more  upon  the  Pawn 
of  the  fifty  he  already  owed  him  ;  whence 
the  Proverb,  when  a  Man  offers  fuch  Se- 
eurity. 

Prov.  Prénda  quo  come,  ninguno  la  tóme  : 
Let  no  Man  take  a  Pawn  that  eats ;  that 
is,  a  living  Creature,  as  a  Horfe,  or  the 
like,  becaufe  it  may  eat  itfelf  out,  or 
dye. 

Prov.  Mas  asále  prénda  en  el  área,  que 
fiador  en  la  placa :  A  Pawn  in  the  Chefl 
is  better  than  a  Security  in  the  Market¬ 
place. 

Prendado,  da,  p.  p.  given,  or  taken  as 
a  Pawn  ;  femetimes  bribed,  but  generally 
it  fignifies  taken,  or  gained  by  a  Man’s 
good  Parts,  or  by  his  Courtefy  or  Obli¬ 
gation. 

Prendar,  v.  a.  to  give  or  take  a  Pawn; 
generally  to  oblige,  or  win  a  Man  with 
good  Words,  Behaviour,  or  Kindnefs. 

Prededéro,  f.  m.  a  fort  of  little  Iron, 
with  two  or  three  Kooks,  which  the 
Country  Women  in  Spain  ufed  inftead  of 
Pins,  to  hold  their  Coats  when  they  tucked 
them  up.  ' 

Prender,  v.  a.  to  take  hold  on,  to  im- 
prifon,  to  take,  to  feize,  to  arreft ;  alfo 
to  pin. 

Prender  la  planta,  is  for  a  Plant  to  take 
root. 

Prendido,  da,  p.  p.  arrefted,  taken  ;  alfo 
pinned,  tacked,  or  faflened  to. 

Prendimiento,  f.  m.  feizing,  taking,  ar 
reiling  or  imprifoning  ;  alfo  pinning  ;  but 
generally  the  apprehending  of  our  Saviour 
in  the  Garden. 

Pringa,  f.  f.  obf.  Let  him  take. 

Preñada,  f.  f.  a  Woman  with  Child,  or 
other  Creature  big  with  Young.  Lat. 
Preegnans. 

Palabras  preñadas.  Words  that  import 
more  than  appears  at  firft  fight. 

Pared  preñada,  a  Wall  that  bellies,  and 
threatens  to  fall. 

Preñado,  da,  p.  p.  big-belly’d. 

Preñado,  da,  adj.  being  with  Child,  or 
with  Young  ;  a  big  Belly. 

Preñez,  idem. 

Prénfa,  f.  f.  any  fort  of  Prefs. 

Prenfádo,  da,  p.  p.  preifed. 

Pr enfadar,  f.m.  a  Prefler. 


Prensar,  v.  a.  to  prefs :  From  the  Lat. 
Premere. 

Preocupado,  da,  pip.  prepoifeifed,  pre¬ 
vented. 

Preocupar,  v.  a.  to  prepoifefs,  to  pre- ! 
vent.  Lat.  Praoccupare.  j 

Preparación,  f.  f.  Preparation. 

Preparado,  da,  p.  p.  prepared. 

*  Preparador,  f.  m.  who  prepares. 

Preparar,  v.  a.  to  prepare.  Lat.  Pra-  j 

parare. 

*  Preparárfe,  v.  r.  to  prepare  one’s  ! 
felf. 

Preparatorio,  ria,  adj.  preparatory. 

Preponer ,  v.a.  Praefi  Prepongo,  Prepones, 
Prepone,  Prtet.  Prepítffe,  Prepusíjle,  Prepúfo, 
Fut.  Prepondré,  Preporne,  Subjunft.  Prxf. 
Preponga,  Imperf.  Prepufeéra,  Prepondría, 
Preponía,  or  Prepufeéjfe,  Fut.  Prepufeére, 
to  put,  or  fet  before.  Lat.  Prteponere. 

Preponga,  Propongo-,  vid.  Preponer. 

Preporná,  Preporne,  Prepornía  ;  vid .  P re¬ 
poner. 

Prepojicion,  f.  f.  a  Prepofition,  or  fet- 
ting  before.  Lat. 

Prepófito,  f.  m.  an  Overfeer,  one  placed 
over  others. 

Prepucio,  f.  m.  the  Prepuce,  or  Fore- 
ík.n  of  a  Man’s  Privities,  which  the  Jews 
ufed  to  cut  off  in  Circumcifion. 

Perpuéjlo,  ft  a,  p.  p.  placed,  or  fet  be 
fore. 

Prepúfe,  Prepúfo  ;  vid.  Preponer. 

Pr&púfiera,  Prepufeéjfe  ;  vid.  Preponer. 

Prerogatíva ,  f .  f.  Prerogative.  Lat. 

Préfa,  f.  f.  a  Prey  or  Booty,  a  Handle 
of  a  thing  ;  a  Flood-gate. 

Préfa  de  molino,  a  Mill  Dam. 

Préfa  de  caldo,  the  Juice,  Gravy,  or 
Subftance  of  Flefh  preifed  out  in  Broth 
for  fick  Folks ;  á  premendo. 

Préfa  y  pinta,  a  Trick  taken  at  Cards, 
and  one  reckoned  for  Advantage. 

Carne  fal préfa,  powdered  Meat,  coined. 

P refáda  color,  green  like  a  Leek.  Lat. 
Prafinus. 

Prefádo,  da,  p.  p.  taken,  made  a  Prey 
of 

Prefágio,  f.  m.  a  Prefage.  Lat.  Pr<e- 
fagium . 

P refago,  f.  m.  a  Fortune-teller,  a  Fore- 
boder  ;  alfo  ominous,  foreboding. 

Préfeas,  ft  f.  the  Talons  of  a  Bird  of 
Prey. 

Prefbitcro,  f.m.  a  Prieft.  Greek,  U^er- 
k¿Ti£oc,  an  Elder. 

*  Prefcinjido,  da,  p.  p.  of 

Prefcindir,  v.  a.  to  prefeind,  to  cut  off. 

Lat.  P  r  af cinder e. 

P  ref  cío, feia,  adj.  foreknowing. 

Prefclto  ;  vid.  Precito. 

Prefcription,  f.  f.  Prefcription,  an  Ex¬ 
ample,  a  Rule.  Lat.  Prefcriptio. 

Prefcrito,  ta,  p.  p.  preferibed,  ordered. 

Prefcrivir,  v.  a.  to  preferibe,  to  order, 
to  ordain,  to  make  a  Prefcription.  Lat. 
Prefcribere. 

Prefa,  f.  f.  a  Jewel,  a  rich  Ornament ; 
a  pretio. 

P)  efegucra  ;  vid.  Prefecária. 

P  ref  da  yerba,  f.  f.  the  Herb  Perri- 
winkle. 

Prefencta,  f.  f.  Prefence.  Lat. 

Prefencialménte,  adv.  in  prefence. 

Prefentacibn,  f.  f.  a  prefenting,  or  fet- 
ting  in  fight,  a  Prefentation  to  a  Bene¬ 
fice  ;  the  Fea  ft  of  the  Prefentation  of  our 
Lady  in  the  Temple,  which  is  the  21  ft  of 
November. 

Prefentádo,  da,  p.  p.  prefented,  or  a 
Perfon  prefented  for  Preferment. 

Prefent  ador,  f.  m.  he  that  prefents. 

Prefiníante,  p.  aft.  idem. 

Prefentar,  v.  a.  to  prefent,  to  tender, 
to  produce  in  Court.  Lat.  Prefentare. 

*  Prefentárfe,  v.  r.  to  prefent  one’s 
felf. 

P  ref  ente,  adj.  prefent  a  Gift,  a  Pre¬ 
fent. 


Prefentcmcnte,  adv.  immediately. 

P refentido,  da,  p.  p.  of. 

Prefentir,  v.  a.  to  fore-judge. 

*  Prefentimiénto,  f.  m.  a  fore-judging. 

Prefera,  f.  f.  Goofe-Grafs,  or  Clover- 

Grafs. 

Prefervacibn,  f.  f.  Prefervation.  Lat. 

Prefervádo,  da,  p.  p.  preferved. 

Prefeervad.br,  f.  m.  a  Preferver. 

Prefervar,  v.  a.  to  preferve,  to  keep, 
to  fecure. 

Prefervativo,  f.  m.  a  Prefervative. 

Prefedéncia,  f  f.  Prefidentfhip,  the  Ho¬ 
nour  of  prefiding.  Lat. 

Prefedente,  f.  m.  a  Prefident. 

*  Prefediál,  f.  m .  a  J  urifdiftion  of  fome 
Royal  Tribunal. 

Presidio,  f.  m .  a  Garrifon.  Lat.  Prd?-  ■ 
fedium,  Safe-guard. 

Prefedir,  v.  a.  to  prefide,  to  be  pre¬ 
fent  as  Chief  in  the  Aflembly.  Lat.  Pre- 
federe. 

Presilla,  f.  f.  vid.  P red  ¡la. 

Préfo,  f.m.  apprehended,  taken  into 
Cuftody,  imprifoned,  arrefted  ;  alfo  pinned, 
lacked  to  ;  alfo  a  Prifoner. 

Prov.  Prcfo  for  uno  préfo  por  ciento :  A 
Prifoner  for  one,  a  Prifoner  for  a  hundred. 
That  is,  over  Boots,  over  Shoes. 

Preffurófo,  fa,  adj.  diligent. 

*  P reffurofaménte,  adv.  diligently. 

Preftadizo,  za,  adj.  that  may  be  lent, 

or  is  ufed  to  be  lent. 

P refiado,  da,  p.  p.  lent. 

Pomar  preftádo,  to  borrow. 

Prov.  /Illa  vayas  p>  eft  ado,  dónde  buélvas 
mejorado  :  May  you  go  lent  to  a  Place, 
whence  you  may  return  bettered.  A  Say¬ 
ing,  when  any  thing  lent  is  reftored  in 
better  cafe  than  it  went  out. 

Preftador,  f.  m.  the  Lender. 

Preftamcnte,  adv.  readily,  quickly. 

P  reft  amero,  ft  m.  one  that  has  an  Ec- 
clefiaftical  Revenue  in  Commendam. 

Prcftamo,  f.m.  a  Loan  :  In  old  Spanijb, 
Worth,  or  Value ;  alfo  an  Ecclefiaftical 
Revenue  given  to  a  Lay  Perfon  in  Com¬ 
mendam. 

Preftár,  v.  a.  to  lend  ;  in  Old  Spanijb, 
to  be  of  ufe,  or  to  excel.  Lat.  Pro- fare, 
to  afford. 

Prov.  Sfuien  prefta  no  cobra,  fit  cobra  no 
todo,  fe  todo  no  tal,  fe  tal  enemigo  mortal: 
He  that  lends  is  not  payed,  if  not  payed 
all ;  if  all,  he  gets  a  mortal  Enemy. 
Meaning  of  him  he  lent  to. 

Préfte,  ft  m.  a  Prieft,  corruptly  for 
Prefbyter. 

Préfte,  ft.  m .  is  alfo  a  fort  of  Snake, 
whole  Bite  caufes  any  Creature  to  fvvell 
’till  it  burfts. 

Préfte  Juan,  Prefier  John,  which  fome 
will  have  to  be  the  Emperor  of  Ethiopia, 
others  a  great  Prince  in  Afea,  that  could 
never  yet  be  found. 

Prefiéza,  ft  f.  Quicknefs,  Nimblenefs. 

Prefiido,  da,  p.  p.  the  thing  lent. 

Prefliio ,  ft.  m.  a  Term  ufed  in  the  Spa- 
nijh  Univerfities,  when  the  Beadle  or  Mef- 
fenger  of  the  Univerfity  notifies  any  Order 
of  the  Chancellor  or  other  Superior,  which 
he  that  has  the  Notification  is  to  per¬ 
form,  fub  paena  praftiti  juramenti,  under 
penalty  of  breaking  his  Oath,  whence  the 
Word  was  taken. 

Pnfto,  feta,  adj.  ready,  quick. 

Prcfto,  adv.  preftently,  quickly :  Both 
from  the  Latin,  Prafto fum,  I  am  ready. 

*  Prefumidamcnte,  adv.  prefumptuouily. 

*  P rcfumidijjimamcntc,  adv.  very  pre¬ 
fumptuouily. 

*  Prefumidiffimo,  tna,  adj.  fuperl.  very 
prefumptuous. 

Prefumido,  da,  p.  p.  prefumed,  gueffed, 
fancy’d  ;  alfo  proud,  conceited. 

Prefumir,  v.  a.  to  prefume,  to  fuppofe, 
to  guefs,  to  fancy  ;  alfo  to  be  proud,  or 
conceited.  Lat.  Prafeumere. 

Prefumpeion,  ft  f.  vid.  Pre  función. 
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Prefumptutfaménte ;  vid.  Prefuntuofa- 
minte. 

*  Prefumpt uofiffi in a m inte,  adv.  fuperl. 
very  prefumptuoufly. 

*  P  refumptuasijflmo,  ma,  adj.  fuperl. 
very  prefumptuous. 

Prefumptuéfo  ;  vid.  Prefuntuófo. 

Prefundon,  f.  f.  Prefumption,  a  Guefs, 
an  Imagination;  alfo  Pride,  Arrogance, 
Conceitednefs. 

Prefumpt uofamenle,  adv.  prefumptuoufly, 
haughtily,  conceitedly. 

Prefuponer,  v.  a.  Praf.  P refupóngo,  Prat. 
Prefupúfe ;  the  red  as  in  the  Verb  Poner, 
to  prefuppofe,  to  give  a  thing  for  granted. 
Lat.  Pr/efupponere . 

Prefupónga ,  Prefupóngo  ;  vid.  Prefu- 
poner. 

*  P refupoftcion,  f.  f.  Prefuppofition. 

Prefupuefto,fta,  p.  p.  prefuppofed,  given 

for  granted. 

Prefupúfe ;  vid.  Prefuponer. 

*  Prefurófo ,  fa,  adj.  hafty. 

Pretal,  f.  m.  a  Breaft-plate  for  a  Horfe. 

P retención,  f.  f.  a  Pretence  or  Preten- 
fion,  the  fuing  for  an  Employment. 

*  Pretendido,  da,  p.  p,  of 

Pretender,  V.  a.  Praf.  Pretendo,  Prat. 

Pretend),  to  pretend  a  Right,  to  fue  for 
an  Employment. 

*  Pretendiente,  p.  aft.  who  pretends. 

Pretensor,  f.  m.  a'  Pretender,  one  that 

pretends  a  Right,  or  fues  for  an  Employ¬ 
ment. 

Pretérito,  ta ,  adj.  part.  Lat.  Preté¬ 
ritas. 

Pretermitido,  da,  p.  p.  pretermitted,  paf- 
fed  by. 

Pretermitir,  v.  a.  to  pretermit,  to  pafs 
by.  Lat.  Pratermitto. 

P refer mijjton,  f.  f.  Pretermiffion>  palling 
by. 

Pretexta,  f.  f.  the  fort  of  Garment  an¬ 
ciently  worn  by  the  Roman  Youth  from 
fourteen  to  eighteen  Years  of  Age.  Lat. 

*  Pretexto,  f.  m.  a  Pretence. 

Pretiendo ;  vid.  Pretender. 

Pretil ;  vid.  Petril. 

Pretina,  f .  f.  a  Girdle;  alfo  a  wafte  Belt. 

Pretor,  f.  m.  a  Magiftrate  among  the 
Romans,  like  a  Judge.  Lat.  Pro; tor. 

Pretorial,  adj.  one  term,  of  or  belong¬ 
ing  to  a  Pretor. 

Pretorio,  f.  m.  a  Court  ofjuftice,  where 
the  Pretor  ufed  to  fit. 

*  Pretúra,  f.  f.  the  Dignity  of  a  Ma¬ 
giftrate. 

*  Prevalecido,  da,  p.  p. 

Prevalecer,  v.  a.  Praf.  Prevaléfn,  Prat. 

Prevaled,  to  prevail.  Lett.  Prevalere. 

Prevaler,  v.  a.  Praf.  Prevalgo ;  vid. 
Prevalecer. 

P revalefeér ',  vid.  Prevalecer. 

Prevaricación,  f.  f.  Prevarication,  Col- 
lulion,  falfe  double  Dealing. 

Prevaricado,  da,  p.  p.  prevaricated - 

Prevaricador,  f.  m.  a  Prevaricator,  a 
falfe  double  Dealer. 

Prevaricar,  v.a.  Fraf.  Prevarico,  Prat. 
Prevarique,  to  prevaricate,  to  be  worfe 
than  one’s  Word,  to  betray  one’s  Truft,  to 
quibble,  and  not  fpeak  fairly  to  the  Pur- 
pofe.  Lat.  Prevaricad. 

Prevariqué  ;  vid.  Prevaricar. 

Preveer,  v.  a.  to  forefee.  Lat.  Pro¬ 
vider  e. 

Prevención,  f.  f.  Prevention ,  alfo  Pre¬ 
paration,  making  ready.  Lat.  P revendo. 

Prevénda,  Prevendado ;  vid.  Prebenda, 
Prebendado. 

Prevendré,  Prevendría',  vid.  Prevenir. 

Prevénga,  Prevéngo;  vid.  Prevenir. 

Prevenido,  da,  p.  p.  prevented ;  alfo 
prepared,  made  ready. 

Prevenir,  v.  a.  Praf.  Prevéngo,  Pre¬ 
vienes,  Previéne,  Prat.  Previne,  Preve- 
nijle.  Previno,  Fut.  Prevéndre ,  or  Pre¬ 
vente,  Subjunél.  Praf .  Prevénga,  Imperf. 
Previniéra,  P revendría,  Prevernía,  or  Prc- 
vsniéffc,  Eut.  P reviniere,  to  prevent,  alfo 


to  prepare,  to  make  ready.  Lat.  Pre¬ 
venir  e. 

Prevente,  Prevernía  ;  vid.  Prevenir. 

Prevertido,  da,  p.  p.  prevented. 

Prevertir ,  v.  a.  to  prevent.  Lat.  P re¬ 
verteré. 

Previco,  obf.  a  Sorcerer. 

Previéne,  Previene  ■  ;  vid.  Prevenir. 

Privilegiado,  Privilegiar,  Previlégio ; 
vid.  Privilegiado,  Privilegiar,  Privilegio. 

Previne ,  Previniéra,  Previniéffe ,  Pre¬ 
vino;  vid.  Prevenir. 

Prevífto,  p.  p.  forefeén. 

P revájle,  f.  m.  a  Provoft,  or  Provoíl- 
Martial,  an  Officer  in  the  Army  to  lecure 
and  punifti  all  Offenders. 

Prevófte,  f.  m.  in  Catalonia,  is  the 
Head  of  a  Community  of  Clergymen. 

Préa,  f.  m.  Price,  Value.  Lat.  Pre- 
tium. 

Pr exentado,  Prezentar ;  vid.  Prefentádo, 
Prefcntar. 

p  r  r 

Priego,  a  Town  in  the  Province  of  An¬ 
dalucía,  in  Spain,  three  Leagues  from 
Cúbra,  fea  ted  on  a  Hill,  furrounded  with 
moll  fertile  Plains ;  the  Town  is  inhabited 
by  2000  Families,  yet  has  but  one  Parilh, 
two  Monafleries  of  Friars,  one  of  Nuns, 
ánd  an  Hofpital :  In  this  Town  are  900 
Silk  Looms,  which  ufe  to  weave  500 
Yards  a  day  of  plain  Taffetas ;  it  is  a 
Marquifate  in  the  Noble  Family  of  Fer¬ 
nandez  de  Cordova. 

Priéffa ,  f.  f.  Halle,  Speed  :  From  the 
Latin,  Premo,  to  hallen. 

Priéto,  ta,  adj.  black. 

Prieto,  was  formerly  a  Coin,  put  out 
by  King  Alonfo  the  W ife,  what  the  Value 
of  it  was  does  not  appear  any  farther, 
than  that  fifteen  of  them  made  a  Mara¬ 
vedí  ;  but  what  that  Maravedí  was  then 
worth,  is  hard  to  decide. 

Prima,  f.  f.  a  She  Coufin ;  in  Mufick, 
the  fmallelt  String  of  an  Inilrument ;  in 
Falconry,  it  is  the  Fórmale  or  Female 
Hawk  of  any  kind,  the  Male  being  called 
Torquélo ;  in  the  Divine  Office,  it  is  the 
Hour  cf  Prime,  which  follows  next  after 
the  Lands. 

Obra  prima,  curious  Work. 

qapatéro  de  ábra  prima,  a  Shoe-maker 
that  makes  only  neat  Shoes. 

Primada,  f.  f.  Primacy,  the  firfl  in 
I  Rank. 

Primado,  f.  m.  a  Primate,  a  Metropo¬ 
litan,  a  chief  Bilhop;  alfo  the  firll,  or 
prime  Place. 

Primal,  f.  m.  a  Lamb  that  is  one  of  the 
firll  ean’d  in  the  Year. 

Primavera,  f.  f.  the  Spring.  Lat.  Pri¬ 
nt  am  V er.  They  alfo  give  this  Name  to  a 
fort  of  Silk  Veil,  or  line  Web,  that  is  full 
of  Flowers  refesnbling  the  Spring. 

Primazgo,  f.  m.  Coufinlhip,  Kindred. 

Primer,  v.  a.  for  Priméro,  the  firll  ; 
ufed  only  in  the  Mafculine,  and  when  it  is 
placed  before  the  Subllantive,  as  El  primer 
hombre,  the  firll  Man ;  for  when  alter  the 
Subllantive,  they  always  fay.  El  hombre 
priméro. 

Priméra,  f.  f.  a  Spanifh  Game  at  Cards. 

Ponérfe  a  priméra,  to  expofe  One’s  felf 
to  Danger. 

Primeramente,  adv.  in  the  firll  place. 

Primeria,  f.  f.  Precedency,  in  the  firll 
place. 

Primeriza,  f.f  a  Woman  with  Child, 
or  delivered  of  her  firll  Child. 

P rimerílla,  f.  f.  vid.  Priméra. 

Primeriza  ;  vid.  Primeriza. 

Primerizo,  za,  adj.  that  which  comes 
firll. 

Priméro,  adv.  firll,  before. 

Primero,  adj.  the  firll,  the  foremoft. 
Lat.  Primus. 

Primevo,  va,  adj.  original,  primitive, 
of  the  firll  Age. 


Primicerio,  f.  m.  in  the  Univerfities  in 
Spam,  is  the  eldell  in  any  Faculty 

Primicias,  f.  f.  the  firll  Fruits!  Lat. 
Primitive. 

r  va>  adJ-  primitive,  of  the 

hrfl  Inftitution.  Lat.  Primitivas. 

Primo,  f.  m.  a  Coufin  ;  alfo  the  firll 
the  bell,  the  chiefell;  alfo  delicate,  curious. 
Lat.  Primus. 

P rimo  hermano,  a  Coufin  German, 

Primogénito,  ta,  adj.  the  firll  begotten. 

Pnmogemtúra,  f.  f.  Primogeniture,  the 
Right  of  the  firll  born.  Lat. 

^  Primor,  f.  in.  Excellency,  Delicacy 
Curiofity,  Neatnefs. 

*  Primorofaménte,  adv:  excellently  de¬ 
licately. 

*  P  ri mor  iff mámente,  adv.  fuperl.  very 
excellently,  very  delicately. 

*  Primoriffimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
excellent,  very  delicate,  very  curious. 

Princéfa,  (.  f.  a  Princels. 

Principado,  f.  m.  Principality,  Sove¬ 
reignty. 

Principal ,  adj.  one  term,  principal . 
chief. 

*  Principalidad,  f.  f.  Principality. 

Prinópalménte,  adv.  principally,  chiefly. 

Principe r,  f.  m.  a  Prince.  Lat.  Princeps. 

Principiado,  da,  p.  p.  begun,  com¬ 
menced. 

Principiante,  p.  aft.  a  Beginner. 

Principiar,  v.  a.  to  begin. 

Principio,  {.  m.  a  Beginning.  Lat.  Prin- 
cipium. 

Principio',  the  Principles,  Rudiments, 
or  nril  Rules  of  any  Art  or  Science. 

Prov.  A l  principio  0  a l  fin,  Abril  fuels 
fer  ruyn :  At  the  beginning  or  end,  April  is 
generally  bad.  There  is  always  bad  Wea¬ 
ther  lome  time  or  other  in  April. 

Prov.  Buen  principio  ¡a  mitad  es  hécho  * 
A  good  beginning  is  half  the  Work 
done. 

Pringada,  {.  f.  a  Slice  of  Bread  preffed 
upon  fat  Bacon  boiled  foft,  fo  that  the  Ba¬ 
con  Hicks  to  it ;  or  a  Sop  in  the  Pan;  or 
a  Slice  of  fat  Bacon  to  eat,  moulding  it 
with  Bread. 

Pringado,  da,  p.  p.  Bread  and  Bacon 
moulded  and  fqueezed  together  with  the 
Fingers ;  alfo  Meat  bailed  with  Bacon. 

Pringar,  v.  a.  Praf.  Pringo,  Prat.  Prin¬ 
gue,  to  baile  Meat  that  is  roalling ;  alfo  to 
eat  fat  Bacon  boiled  foft,  fqueezing  and 
moulding  it  with  a  piece  of  Bread. 

Pringar  un  efcUvo,  a  cruel  Punilhment 
fome  Mailers  have  ufed  to  wicked  Slaves 
of  dropping  Raiding  Fac  on  their  bare 
Skin,  as  if  they  were  bailed  to  be  roalted. 

Pringi  i  ;  vid.  Pringar. 

Pringue,  f.  m.  the  Dripping  of  Fat  Ba¬ 
con,  or  the  like. 

Prior,  f.  m.  a  Prior,  the  Head  in  fome 
Adonaileries,  and  the  fame  Title  they  give 
in  fome  Collegiate  Churches  to  the  chief 
of  the  Clergy,  or  in  other  Places  where 
Clergymen  live  in  Community.  Lat.  Prior, 
before,  or  above  the  others. 

Priorádo,  in.  a  Priory  or  Monaftery 
governed  by  a  Prior  ;  alfo  the  Dignity  of 
a  Prior. 

Priorázgo,  f.  m.  the  Dignity  of  a 
5rior. 

Prioridad,  f.  f.  Priority.  Lat.  Pi  in¬ 
ri  tas. 

Priójle,  f.  m.  the  Steward  of  m  Bro¬ 
therhood. 

Prifa  ;  vid.  Priéfa. 

Prifcal,  or  Prifco  ;  vid .  Aprlfco. 

P Afeo,  is  alfo  a  Peach  ;  corruptly  from 
Perfico,  from  the  Latin,  Malum  Perfi- 
cum. 

Prifion,  f.  f.  a  Prifon  ;  alfo  Imprison¬ 
ment  :  In  Falconry,  the  Hawk’s  leizi no¬ 
lis  Prey. 

P rijiónes,  f  f.  Irons,  Fetters,  Shackles. 

Prifionero,  f.  m.  a  Prifoner  ;  moil  pro¬ 
perly  a  Prifoner  of  War  ;  for  other  Prr- 
foners  are  generally  called  Préfos. 


Prifa, 


i 


PRO 


PRO 


PRO 


Prífo,  obf.  He  took. 

Príjfa  ;  vid.  Priifia. 

Privación,  f.  f.  Privation,  depriving,  or 
being  void  of  any  thing.  Lat.  Privado. 

Privada,  f.  f.  a  Privy,  a  neceííáry 
Houfe. 

*  Privadameniei  adv.  privily. 

Privadcro,  f.  m.  a  Privy-emptier  ;  alfo 

that  may  be  deprived. 

*  Privadillo,  f.  m.  a  little  Favourite. 

Privado ,  ad},  deprived. 

Privado,  f.  m .  a  Favourite. 

Privanza,  f.  f.  Favour,  or  great  Inti¬ 
macy. 

Privar ,  v.  a.  to  deprive  ;  but  gene¬ 
rally  to  be  in  Favour,  to  be  very  inti¬ 
mate. 

*  Privativo,  va,  adj.  that  can  be  de¬ 
prived* 

Privilegiado,  da,  p.  p.  privileged. 

Privilegiar,  v.a.  to  give  Liberty,  or 
Privilege. 

Privilegio,  f.  nv.  a  Privilege,  Liberty, 
or  Immunity.  Lat.  Privilegium. 
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Pro,  as  Buen  pro  os  haga,  much  good 
may  it  do  you. 

Pro  y  contra.  Pro  and  Con,  for  and  a- 
gainft.  Lat.  Pro  &  Contra. 

El  pro,  in  Cant,  the  Breech. 

Proa ,  f .  f.  the  Prow  or  Head  of  a  Ship. 
Lat.  Prora. 

Probabilidad,  f.  f  Probability. 

Probable,  adj.  one  term,  probable,  Lat. 
Probabile. 

Probablemente,  adv.  probably. 

Probación,  f.  f.  Probation,  Trial.  Lat. 
Probado. 

Probádó,  da,  p.  p.  proved,  tried,  tailed. 

Mugir  probada,  a  W ornan  that  has  been 
proved  a  Whore. 

Probanza,  f.  f.  Proof. 

Probar,  v.a.  to  prove,  to  try,  to  tape. 
Lat.  Probare. 

Probática  pifcina,  the  Pool  in  Jerufa 
levs  in  which  they  walhed  Sheep  that  were 
to  be  facrificed ;  and  which  cured  the  firll 
infirm  Perfon  that  went  into  it,  after  the 
Angel  had  itirred  it.  From  the  Greek, 
n^balor,  a  Sheep ;  becaufe  of  the  Sheep 
walhed  in  it. 

Probeer ;  vid.  Proveer. 

Proberbío  ;  vid.  Proverbio. 

Probeydo ;  vid-.  Proveydo. 

*  Probidad,  f.  f.  Probity,  Integrity,  Ho- 
neíty. 

Problema,  f.  m.  a  Problem,  a  Propofi- 
tion  having  an  Interrogation  annexed. 

*  Problemático,  ca,  adj.  belonging  to  a 
Problem. 

Probocacion,  P rebocado,  Probocár ;  vid 
Provocación,  Provocado,  Provocar. 

Proceder,  v.  a.  to  proceed,  to  go  on. 
Lat.  Procederé. 

Procedido,  da,  p.  p.  proceeded  ;  in  the 
way  of  Trade,  the  ProduCt  of  a  Com¬ 
modity. 

Procedimiento,  f.  m.  proceeding. 

Procela,  f.  f.  a  Storm.  Lat.  Procetla ; 
ufed  only  by  Poets. 

Procelófo,  fa,  adj.  ftormy. 

Procefiioit,  f.  f.  a  Proceliion,  Proceeding, 
or  the  going  forward  of  many  People  in 
Order,  upon  folcmn  Occafions. 

*  ProcejjionaLmtnte,  adv.  in  manner  of 
a  Proceliion. 

Procesionaria,  f.  m.  a  Church-Book  con 
taming  the  Ceremonies  and  Mufick  for 
Proceffions. 

P roccjjo,  f.  m.  a  Procefs,  or  Trial  at 

Law. 

Procinto,  f.  m.  a  Cordon,  or  jutting  out 
round  of  Stone,  or  the  like,  in  the  middle 
Part  of  a  Wall  or  Structure. 

P rocla/mtciun,  f.  f.  a  Proclamation,  or 
Publilhing. 

Proclamado,  da,  p.  p.  proclaimed,  or 
publilhed. 


Proclamador,  f.  m.  a  Proclaimer,  or 
Publilher. 

Proclamar,  v.  a.  to  proclaim,  to  publiih. 
Lat.  Proclamare. 

Procónful,  f.  m.  a  Proconful;.  as  it  were 
a  Deputy -Conful. 

Proconfuládó,  f.  m.  the  Proconfullhip, 
or  Dignity  of  a  Proconful. 

Procreación,  li  f.  Procreation,  Engen¬ 
dering. 

Procreado,  da,  p.  p.  procreated,  begot, 
in  gendered. 

Procreador,  f.  m.  he  that  beget.'.,  pro¬ 
creates,  or  engenders. 

Procrear,  v.  a.  to  procreate,  beget,  or 
engender.  Lat.  Procreare. 

Procuración,  f.  f.  Sollicking,  Endeavour¬ 
ing,  Procuring;  alfo  Procuratorfhip,  the 
Office  of  a  Procurator,  Steward,  or  At¬ 
torney. 

Procurado,  da,  p.  p.  procured,  obtained, 
endeavoured. 

Procurador,  f.  m.  a  Proñor,  or.  At¬ 
torney. 

Procurator  Fifcal,  f.  m.  the  King’s  At¬ 
torney. 

Procurador  de  Cortes,  a  Reprefentative 
of  fome  Town  in  the  Cortes,  or  Parlia¬ 
ment. 

Procurar,  v.  a.  to  procure,  to  endea¬ 
vour,  to  obtain,  to  look  to,  to  follicite. 
Lat.  Procurare. 

Prodigalidad,  f.  f.  Prodigality,  Waite- 
fulnefs.  Extravagancy. 

Pródigamente,  adv.  prodigally,  walte- 
fully,  extravagantly. 

Prodigar,  v.  a.  to  play  the  Prodigal, 
to  wafie,  to  be  extravagant. 

Prodigio,  f.  m.  a  Pridigy,  a  wonderful 
thing.  Lat.  P rodigium . 

P rodigiofamtntc,  adv.  prodigioufly,  won¬ 
derfully. 

*  P rodigiojijjimaménte,  adv.  fuperl.  moil 
prodigioufly. 

*  ProdigiosiJJimo,  ma,  adj.  fuperl.  moil 
prodigious. 

P'rodigiófó,  fa,  adj.  prodigious,  wonder¬ 
ful. 

Prodigo, ga,  adj.  prodigal,  extravagant, 
waileful.  Lat.  Predigas. 

Producción,  f.  f.  or  Producían ,,  Produ¬ 
ction,  producing,  bringing  forth.  Lat. 
Produilib. 

Produzga,  Prodúzgo  ;  vid.  Producir. 

Producir,  V.  a.  Prasf.  Prodúzgo,  Pratt. 
Prodúxe,  to  produce,  to  bring  forth.  Lat. 
Producere. 

*  P rodado,  f.  m.  a  Term  in  Arithme- 
tick,  called  the  Product. 

*  Producido,  da,  p.  p.  of  Producir. 

Proejar,  v.  a.  to  row  againil  the  Wind 

or  Stream;  to  item  the  Current,  or  bear 
up  againil  the  Wind. 

Proel,  f.  m.  a  Cabbin-Boy  in  a  Ship. 

Proemial,  adj.  one  term,  introductory. 

Proemio,  f.  m.  an  Introduction,  or  Pre¬ 
face.  Lat  Pro'étnium. 

Proexar  ;  vid.  Proejar. 

Proeja,  f.  f.  Prowefs,  Valour. 

Profanador,  f.  m.  a  Reviler,  an  ill- 
tongued  Perfon,  one  that  fpeaks  ill  of 
others. 

Profanar,  v.  a.  to  revile,  to  fpeak  ill 
of  others,  to  reproach. 

Profanación,  1.  f.  Profanation. 

Profanado,  da,  p.  p.  profaned. 

Profanador,  f  m.  a  Profaner. 

Profanamente,  adv.  profanely. 

Profanar,  v.  a.  to  profane,  to  pollute 
a  holy  thing.  Lat. 

Profanidad ,  f.  f.  Profanenefs. 

Profano,  va,  adj.  profane,  ungodly, 
wicked  ;  or,  that  is  not  holy. 

Profecía,  f.  f.  a  Prophecy.  Lat.  P ra¬ 
phe  tia. 

Proferido,  da,  p.  p.  uttere^  brought 
forth. 

*  Proferí  mi  into,  f.  m.  an  Utterance,  a 
bringing  forth. 


Proferir,  v.a.  Prasf.  Prof  ho,  Prset  .Pre¬ 
fer),  to  utter,  to  bring  forth,  to  fpeak. 
Lat.  Prof  erre. 

ProfieJJado,  da,  p.  p.  profefled. 

Profefsár,  v.  a.  to  profefs  any,  Art  or 
Science;,  alfo  to  profefs  in  a  Religious 
Order,  that  is,  after  the.  Year’s  Novice- 
fliip,  to  take  the  Vows  of  the  Order. 

Profefjion,  f.  f.  a  Profeffion,  an  Ac¬ 
knowledgment  ;  alfo  a  Calling,  and  a 
Profeffing  in  a  Religious  Order.  Lat. 
ProfeJJio. 

Prof tffo,  fa,  adj.  profefled;  one  that 
has  profefled  in  a  Religious  Order. 

*  Profefsor,  f.  m.  a  Profeflor. 

Profeta,  a  Prophet.  Lat. 

*  Profieticamcnte,  adv.  prophetically. 
Prof  etico,  ca,  adj.  piopheack. 

Profetiffa ,  f.  f.  a  Prophetefs. 
Profetizado,  da,  p.  p.  prophefied,  fore¬ 
told. 

Profetizar,  v.  a.  to  prophecy,  to  fore¬ 
tell. 

Proficiente,  f.  m.  a  Proficient,  one  that 
¡advances,  ip  Learning,  or  the  like. 

Profundamente,  adv.  profoundly,  deep¬ 
ly,  lowly,  humbly. 

Profundidad,  f.  f.  Profundity,,  Depth. 

*  P rofundijfimaménte ,  adv.  fuperl.  very, 
deeply,  very  profoundly. 

*  Profundísimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
profound,  vely  deep. 

Profundo,  da,  adj.  profound,  deep.  Lat. 
Profundus. 

*  Profiufdménte,  adv.  profufely. 

*  Profufion,  f.  m.  profufion,  Wafic, 

Progenitor,  f.  m.  a  Progenitor,  a  Fore¬ 
father.  Lat. 

ProgreJJion,  f.  f.  Progreffion,  a  Proceed¬ 
ing,  or  Advancing.  Lat.  Progrefijo . 

P rogrefb,  fa,  adj.  Progrefs,  Proceeding, 
Advancing.  Lat.  ProgreSus- 

Pi  abejar ;  vid.  Proejar. 

Prohimio  ;  vid.  Proemio. 

*  í* rabiza,  f.  f.  a  great  Exploit,  a  va¬ 
liant  AClion,  a  brave  or  heroica!  Enter- 
prize,  Prowefs, 

Prohibición,  f.  f.  a  Prohibition,  forbid¬ 
ding.  Lat.  P rohibitia. 

Prohibido,  da,  p.  p.  prohibited,  forbid. 

*  Prohibidbr,  f.  m.  who  prohibits. 

Prohibir ,,  v.  a.  to  prohibit,  to  forbid. 

Lat.  Prohibere. 

Prohidla,  f  f.  a.  clowniih  Word  for 
Porfía,  a  contentious  infilling  upon  a  Point, 
Politivenefs. 

Prchidnxr,  v.  a.  clowniih,  for  Porfiar, 
to  contend,  to  be  pofitive,  to  perfill  oblli- 
nately. 

Prohijado,  da,  p.  p.  adopted. 

Prohijamiento,  f.  m.  an  Adoption. 

Prohijar,  v.  a.  to  adopt,  quafi pro  Hijo, 
for  a  Son. 

Prohombre ,,  f.  m.  an  ancient  Word  fig- 
nifying  a  chief  Man,  an  Alderman  of  a 
City,  or  the  like. 

Projeftúra,  f.  f.  or  Projetúra,  ProjeCture, 
which  in  Architecture  is  the  Jutting  out 
of  any  Moulding. 

Prolactin,  f.  f.  Pronunciation,  Utterance, 
Lat.  Prolot  io. 

Prole,  f.  f.  I flue,  Offfpring,  a  Child. 
Lat.  Prolis. 

Prolifico,  ca,  adj.  prolifick,  that  gets 
Children. 

Prolixam'bite,  adv.  prolixly,  tedioufly. 

Prolixar,  v.  a.  to  fpin  out  at  length, 
to  be  tedious. 

Prolixidád,  f.  f.  Prolixnefs,  Tedioufnefs, 
Length. 

P roll xo,  x a,  adj.  prolix,  tedious,  long. 
Lat.  Prof  xus. 

Prologo,  f.  m.  a  Prologue,  a  Preface,  an 
Introduction.  Lat.  Prologus. 

Prolongación,  f.  f.  a  Prolonging,  Delay¬ 
ing,  Stretching  out  in  length. 

Prolongado,  da,  p.  p.  prolonged,  de¬ 
layed,  ilretched  out  in  length. 

*  ProLogadúra,  f.  f.  a  prolonging. 

Prolon 
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*  Prolong  ador,  f.  m.  who  prolongs. 

Prolongar,  v.  a.  Praef .  Pro/uéngo,  Uxt. 
Prolongue,  to  prolong,  to  delay,  to  ftretch 
out  at"  length,  to  protraft.  Lat.  Pro¬ 
longare.  v 

Proluéngo  ;  vid.  Prolongar. 

Promaucaés,  a  Nation  of  brave  Indians 
in  the  Kingdom  of  Chili,  in  South- 
America. 

Proméjfa,  f.  f.  a  Promife. 

Prov.  Si  cumples  las  unas  con  ó, tras  pro- 
méjfas,  en  lo  que  pararon  aquéllas,  pararan 
ejlas:  If  you  fulfill  pall  Promifes  with 
new  ones,  what  thofe  came  to,  thefe  will 
come  to.  That  is.  If  you  ftill  put  off 
People  with  fair  Promifes  upon  Promiles, 
it  is  likely  you  will  never  perform  any  of 
them. 

Prometedor,  f.  m.  one  that  promifes. 

Prometer,  v.  a.  to  promife.  Lat.  Pro- 
mittere. 

Prometido,  da,  p.  p.  pro  mi  fed  ;  it  is 
alfo  a  Term  in  Sales,  being  a  Promile, 
when  they  fay,  Whoever  riles  to  fuch  a 
Price,  ihall  have  fo  much  given  him ; 
and  if  another  then  bids  beyond  him,  he 
has  his  Reward,  if  not,  the  Bargain  is 
his  own. 

Prometimiento,  f.  m.  a  Promife,  or  Pro- 
mifing. 

PromiJJion,  f.  f.  Promife,  but  feldom 
ufed,  unlefs  in  fpeaking  of  the  Land  of 
Promife,  called  Tierra  de  Promi  fon,  be- 
caufe  promifed  by  God.  Lat.  PromiJJio. 

Promoción,  f.  f.  Promotion,  Preferment. 
Lat.  Promotio. 

Promonton-,  vid.  Promontorio. 

Promontorio,  f.  m.  a  Cape,  or  Promon¬ 
tory,  a  Point  of  Land  running  out  into  the 
Sea. 

Promotor  ;  vid.  Promovedor. 

Promovedor,  f.  m.  a  Promoter ;  a  Word 
little  ufed,  unlefs  in  the  Cortes,  where 
Promovedores  are  particular  Perfons  ap¬ 
pointed  to  make  Promotions  to  the  Houfe. 

Promover,  v.  a.  to  promote,  to  prefer. 
Lat.  Promoveré. 

Promovido,  da,  p.  p.  promoted,  pre¬ 
ferred. 

Promptamcnte,  adv.  readily,  promptly. 

*  P¡ ompti finiamente,  adv.  fuperl .  very 
readily. 

*  Promptijfmo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
ready,  very  prompt. 

PromptitLd,  f.  f.  Promptnefs,  Readinefs. 
Lat.  Promptitudo. 

Prómpto,  ta,  adj.  prompt,  ready,  quick. 

Promulgación,  f.  f.  a  Publication. 

Promulgado,  da,  p.  p.  promulged,  pub- 
lilhed,  proclaimed,  made  publick. 

Promulgado r,  f.  m.  a  Crier,  a  Publifher, 
a  Proclaimer. 

Promulgamiénto,  f.  m.  promulging,  pub- 
liihing,  proclaiming,  making  publick. 

Promulgar,  v.  a.  Prtef.  Promulgo,  Prxt. 
Promulgue,  to  promulge,  to  publiih,  to 
proclaim,  to  make  publick.  Lat.  Pro¬ 
mulgare. 

Promulgue  ;  vid.  Promulgar. 

P rondo,  a  Term  ufed  by  Architefls,  fig- 
nifying  the  fame  as  Portal. 

Pronombre,  f.  m.  the  Part  of  Speech 
called  a  Pronoun.  Lat.  Pronomen. 

Pronojlicaciun,  f.  f.  a  Prognollication,  a 
Prediction. 

Pronojlicádo,  da,  p.  p.  prognofticated, 
foretold. 

Pronojlicador,  f.  m.  a  Fortune-teller. 

Pronojiicar,  v.  a.  Prsef.  Pronojlico,  Prxt. 
Pronodi  qué,  to  prognollicate,  to  foretell. 
Lat.  Prognojiicare. 

Provójlico,  f.  m.  a  Sign  or  Token  of  a 
thing  that  is  to  come.  Greek,  n««/io;r 
Alfo  a  Foretelling,  or  Prognolticating  ;  fo 
they  call  the  Almanack,  Almanaque  y  pro- 
nójlico  nuevo,  becaufe  it  pretends  to  foretel 
the  Weather. 

P  ronojliqué  ;  vid  .Pronojiicar. 

Prontamente,  adv.  promptly,  readily. 

Prontitud,  f.f.  Promptnefs,  Readinefs. 


Pronto,  ta,  adj.  prompt,  ready.  Lat. 
Promptus. 

Prontuario,  f.  m.  a  Book  fo  contrived 
and  digelted,  that  a  Man  may  readily  find 
what  he  feeks  in  it ;  therefore  called  fo 
from  Pronto,  ready. 

Pronunciación,  i.  f.  Pronunciation,  Ut¬ 
terance. 

Pronunciado,  da,  p.  p.  pronounced. 

*  Pronunciado r,  f.  m.  who  pronounces. 
Pronunciar,  v.  a.  to  pronounce.  Lat. 

Pronunciare. 

*  Propagación,  f.  f.  a  Propagating  or 
Increafing. 

*  Propagado,  da,  p.  p.  of 

*  Propagar,  v.  a.  to  propagate. 

*  Propagador,  f.  m.  who  propagates. 

Propenjion,  f.  f.  Propenfion,  Inclination, 

Lat.  Propenjio. 

Propcnfo,  inclined. 

P ropbanidad,  P rophanaménte,  Propháno ; 
vid.  Profanidad,  Profanamente,  Profano. 
Prophecía  ;  vid.  Profecía. 

Prophet  a  ;  vid.  Profeta. 

Prophét  ico  ;  vid.  Prof  ético. 

P rophetíffa  ;  vid  .Profetíffa. 

Prophetizar,  v.  a.  vid.  Profetizar. 
Propiamente,  adv.  properly. 

*  Propiciación,  f.  f.  Propitiation. 

*  Propiciatorio,  that  has  the  Virtue  of 
Propitiation. 

Propicio,  cía,  adj.  propitious,  favourable. 
Lat.  Propitius. 

Propiedad,  f.  f.  Property. 

Propietario,  f.  m.  a  Proprietor. 

Propina,  f.  f.  a  Fee  or  Due  which 
Doiiors  who  take  their  Degree  pay  to 
thofe  who  have  taken  it  before  them  :  It 
was  formerly  a  Collation  or  Treat,  and 
thence  called  Propina,  from  Propinare,  to 
drink  to  one  another ;  but  now  they  give 
it  in  Money. 

Propinquo,  qua,  adj.  near  of  kin,  a 
Kiniman.  Lat.  Propinquus. 

Propio,  proper,  a  Man’s  own.  Lat. 
Proprium. 

Propio,  is  alfo  an  Exprefs  fent  purpofely 
on  a  Meffage. 

To  propio,  I  myfelf. 

El  propio,  he  himfelf,  or  the  fame. 

Propios,  are  the  Revenues  of  Towns,  or 
Communities. 

*  ProponecPor,  f.  m.  who  propofes. 

Proponer,  v.  a.  Prasf.  Propongo,  Propones, 

P roponé,  Prxt.  Propúfe,  Propusífe,  Propúfo, 
Fut.  Propondré,  or  Propo'rne,  Subj.  Prtef. 
Propónga,  Imperf.  Propuf  era.  Propondría, 
Propornia,  or  Propuficfe,  Fut.  Propufere, 
to  propofe.  Lat.  Proponere. 

Propónga,  Propongo  -,  vid.  Proponer. 

Proporción,  f.  f.  Proportion.  Lat.  P ro¬ 
po  rtio. 

*  Proporcionáble,  or  Proporcional,  adj. 
one  term,  proportionable. 

*  Proporcionadamente,  adv.  proportion- 
ably. 

Proporcionado,  da,  p.  p.  proportionate. 

Proper  donador,  f.  m.  he  that  propor¬ 
tions. 

Proporcionar,  v.  a.  to  proportion. 

Proporné,  Propornia  ;  vid.  Proponer. 

Propofcion,  f.  f.  a  Propoíition.  Lat. 
Propofitio.  It  is  alfo  the  Speech  the  King 
makes  at  the  Opening  of  the  Cortes,  or 
Parliament  ;  fo  called,  becaufe  in  it  he 
propofes  the  Caufe  that  moved  him  to  call 
them. 

Propófito,  f.  m.  a  Purpofe,  Defign,  In¬ 
tention,  or  Refolution.  Lat.  Propoftum. 

Tener  propófto  de  hazér  úna  coja,  to  de 
fign  to  do  a  thing. 

Hazér  propófto,  to  make  a  Purpofe  or 
Re  olution. 

Ser  fuera  de  propófto,  to  be  nothing  to 
the  purpofe. 

Hazér  úna  cofa  de  propófto,  to  do  a 
thing  purpbfely. 

V enir  a  propófto,  to  be  pat  to  the  Pur 
pofe. 


Juégo  de  propóf  tos,  the  Sport  of  crofs 
Pur  poles. 

P ropriarnénte,  adv.  properly. 

Propriedad,  f.  f.  Property. '  Lat.  Pr0. 
prietas. 

Proprietor io,  f  m.  a  Proprietor. 

Próprio,  f.  m.  proper,  peculiar,  a  Man’s 
own.  .  Lat.  Proprium. 

Propuéfá,  f.  f.  a  Purpofe ;  alfo  a  Pro- 
pofal. 

Propuéfo,  fa,  p.  p.  propofed;  alfo  pur- 
pofed,  refolved. 

Propúfe,  Propuf  ércr,  Propuf  éjfe  -,  vid.  Pro¬ 
poner. 

Propúfo  ;  vid.  Proponer. 

Prora  ;  vid.  Proa. 

*  Proráta,  f.  f.  Proportion. 

Prorogacion,  f.  f.  a  Prorogation  or  put¬ 
ting  oft.  J  his  W  ord  is  uled  in  Spain,  as 
well  as  England,  for  the  Proroguing  of  the 
Cortes  or  Parliament ;  but  is  there  equiva¬ 
lent  only  to  our  Adjournment. 

Pi orogádo,  da,  p.  p.  prorogued,  put 

Prorogador,  f.  m.  a  Proroguer,  one  that 
puts  off  from  time  to  time. 

Prorogar,  v.  a.  to  prorogue,  to  put  off 
Lat.  P  ro  rogare. 

Próf a,  f.f.  Profe,  that  is  not  Verfe. 
Lat. 


one  that  writes  in 
Race,  a  Generation. 


Prof  ador,  f.  m. 

Prole. 

Profápia,  f.  f.  a 
Lat. 

P refc ri cion,  f.  f.  Profcription,  Outlaw¬ 
ing. 

Prof  crip  cum,  f.  f.  vid.  Proferí  cion. 

Profcripto;  vid.  Proferí  to. 

Profcrito,  ta,  p.  p.  proferibed,  out- 
la  wed.  Lat.  Profcriptus. 

Profcrivir,  v.  a.  to .  proferibe,  to  out¬ 
law.  Lat.  Profcribere. 

Projection,  f.  f.  Profecution.  Lat.  Pra- 
Je  cutio. 

Projeguído ,  da,  p.  p.  profecuted,  fol¬ 
lowed. 

Projeguifor,  f.  m.  a  Profecutor. 

Profeguimiénto,  f.  m.  a  Profecuting,  or 
Following. 

Projeguir,  v.  a.  Prxf.  Prosigo,  Prret, 
Projegui,  to  profecute,  to  follow.  Lat. 
Projcqui. 

P rojclito,  f.  m.  a  Profelyte,  a  Convert. 
Greek,  U^oaiXv]»;,  a  Stranger. 

Projerpina,  f  f.  Projerpine,  the  Daugh¬ 
ter  of  Ceres,  Wife  of  Pluto,  and  Goddefs 
of  Hell. 

Prosiga,  Prosigo  ;  vid.  Projeguir. 

Profódia,  f.  f.  the  Art  of  true  Accent¬ 
ing  of  Words,  and  giving  them  their 
Sound  with  their  proper  Lengths.  Greek. 

P rofopopcia,  f.  f.  the  Feigning  of  any 
Creature  or  Thing  to  fpeak,  reprefent- 
ing  of  Perfons :  A  Figure  in  Rhetorick. 
Greek,  Yldaunot  Perfon,  and  llaej  to 
feign. 

Profperádo,  da,  p.  p.  that  has  throve, 
or  been  profperous. 

P rojpcraménte,  adv.  profperouily. 

Projperar,  v.  a.  to  profper,  to  gi  ve  good 
Succefs. 

Profperidad,  f.  f.  Profperity.  Lat.  Pro- 
Jperitas. 

Prófpero,  ra,  adj.  profperous,  fuccefs- 
ful. 

Viento  projpéro,  a  fair  Wind. 

*  Profernacion,  f.  f.  falling  flat  on  one’s 
Face,  humbling  one’s  felf. 

*  Profernádo,  da,  p.  p.  of 

*  Profernarf,  to  humble  one’s  felf,  to 
j  lye  proltrate,  to  fall  flat  on  one’s  Face. 

■;  Profiiucion,  f.f.  Froftitution,  Debauch- 
‘  ing,  Expofmg  to  common  ufe.  Lat.  Pro - 
fitutio. 

Proflituido,  da,  p.  p.  proftituted,  de¬ 
bauched,  expofed  to  common  ufe. 

Profituir,  v.  a.  to  prollitute,  to  dc- 
'  bauch,  to  expofe  to  common  Ule.  Lat. 
j  Prof  ituere. 
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Proftracion ,  f.  f.  Proftration,  falling  flat 
on  one’s  Face,  humbling  one’s  felf. 

Pofirádo,  da,  p.  p.  proflraie,  lying  on 
the  Face,  in  humble  Pofture  ;  alfo  thrown 
down. 

Projlrdr ,  v.  a.  to  proftrate,  to  fall  flat 
on  the  Face,  to  humble,  and  to  call  down. 
Lat.  Profir  are. 

Protec  ion,  f.  f.  Protection.  Lat  .Pro¬ 

te  ¿lio. 

ProteSor,  f.  m.  a  Proteilor.  Lat. 
ProtcSlora,  f.  f.  a  Protedrefs. 

*  Protedriz. ,,  f.  f.  a  Protedrefs. 

Proteger,  v.  a.  to  proted.  Lat.  Prote¬ 
geré.  Seldom  ufed  in  Spanifb. 

Protervamente,  adv.  haughtily,  obfti 
nately,  perverfely. 

Protervia,  f.  f.  Untowardnefs,  Perverfe- 
nefs.  Pride,  Obflinacy.  Lat. 

Protervo,  va,  adj.  perverfe,  untoward, 
proud,  obilinate,  fulleó. 

Proteft  ación,  f.  f.  a  Proteftation.  Lat. 
Protefiatio. 

Protefiádo,  da,  p.  p.  protefted. 

*  P  rot  eft  ante,  f.  m.  a  Proteftant,  one  who 
profefles  the  true  Chriftian  Religion  in  its 
utmolt  Purity. 

Protefidr,  v.  a.  to  proteft,  to  affirm  ;  to 
proteft  a  Bill  of  Exchange  upon  Non- 
Payment.  Lat.  Protefior. 

Protefio,  f.  m.  a  Proteftation. 

Protocolo,  f.  m.  a  Regifter  kept  by  a 
Notary,  or  fuch  Officer  of  Sales,  Con- 
trads,  iffc.  Greek,  nfrov  ku>.ov,  the  firft 
Member,  becaufe  it  contains  the  Heads 
of  all  he  writes. 

Protomédico,  the  firft  Phyfician.  Greek, 
Tigunoi;,  the  Firft,  and  Medicas  a  Phyfi¬ 
cian. 

Protonotário,  f.  m.  a  chief  Notary. 
Greek,  ngUroe,  the  Firft,  and  Notarius  a 
Notary. 

Prototypo,  f.  m.  a  Prototype,  or  Model 
of  a  Strudure,  or  any  other  thing  that 
¿s  to  be  made.  Greek,  n^aror virav,  the 
firft  Model. 

Provabilidad,  f.  f.  vid.  Probabilidad. 
Provable ;  vid.  Probable. 

P lavablemente ;  vid.  Probablemente. 
Provacibn  ;  vid.  Probación. 

Provánqa ;  vid.  Probanza, 
trovado,  Pr avanza,  Provdr  ;  vid.  Pro¬ 
bado,  Probanza,  Probar. 

Provéa ;  vid.  Proveer. 

Provechár;  vid.  Aprovechar. 

Provecho,  f.  f.  Profit,  Advantage,  Gain. 
Lat.  Provenías. 

Buen  provecho  os  haga,  much  good  it 
may  do  you. 

Prov.  Del  vivo  ningún  provecho,  y  mu¬ 
cho  del  muerto  :  No  Profit  or  Advantage 
by  him  living,  and  much  when  dead. 
Meant  of  a  Hog  or  Swine. 

Prov.  Oficio  de  conjejo,  honra  fin  pro¬ 
vecho :  An  Office  in  the  Council  is  Ho¬ 
nour  without  Profit.  That  is,  to  be  of  the 
Council  of  a  Town,  by  which  nothing  is 
got  in  Spain. 

Pravechofam'ente,  adv.  profitably,  ad- 
vantageoufly. 

*  P rovechofijfimaméntc ,  adv.  fuperl.  very 
advantageoufly. 

*  Provechosijfimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
profitable. 

Provee  bofo,  fa,  adj.  profitable,  advan¬ 
tageous. 

Provechuélo,  f.  in.  a  little  Profit  or  Ad¬ 
vantage. 

Proveedor ,  f.  m.  a  Com  miliary  of  Pro- 
vifions  in  an  Army,  a  Purveyor. 

Proveer,  v.  a.  to  provide,  to  take  heed, 
to  forefee.  Lat.  Providere. 

Prozeérfe,  v.  r.  is  fometimes  to  eafe 
one’s  Body,  to  do  that  another  cannot  do 
for  one. 

Proveído,  da,  p.  p.  provided,  ftored, 
forefeen  ;  alfo  one  that  has  got  a  Place 
or  Preferment. 

Proveimiento,  f.  m.  providing,  ftoring, 
forefeeing. 


Provena  de  vid,  a  Sprout  or  young 
Branch  of  a  Vine. 

*  Provenádo,  da,  p.  p.  of 
Provcnar,  v.  a.  to  prune  a  Vine. 

*  Provenido,  da,  p.  p.  of 

*  Provenir,  v.  a.  to  come  to,  to  ar¬ 
rive  at. 

Proverbiador,  f.  m.  one  that  fpeaks 
Proverbs. 

Proverbiar,  v.  n  to  fpeak  Proverbs. 

*  Proverbial,  adj.  one  term,  proverbial, 
belonging  to  a  Proverb. 

*  Proverbialménte,  adv.  proverbially. 
Proverbio,  f.  m.  a  Proverb.  Lat.  Pro¬ 
verbian!. 

*  Próvidamente,  adv.  providently. 
Providencia,  f.  f.  Providence,  Forefight 

Lat. 

Providente,  adj.  one  term,  provident. 
Providentemente,  adv.  providently. 

*  Providentiffimaménte,  adv.  fuperl.  very 
providently. 

*  ProvidentiJJimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
provident. 

Próvido,  da,  adj.  provident.  Lat.  Pró¬ 
vidas. 

Provincia,  f.  f  a  Province.  Lat. 
Provincial,  adj.  one  term,  provincial, 
of  or  belonging  to  a  Province ;  alfo  a 
Provincial,  or  one  that  is  fuperior  over  a 
whole  Province,  as  among  Religious  Or¬ 
ders. 

Provifion,  f.  f.  Provifion.  Lat.  Provfio. 
It  is  alfo  a  Refult  or  Determination  of 
the  King  and  Council  ;  an  Order,  a 
Grant  of  a  Place  or  Preferment  to  any 
Perfon. 

*  Provifional,  provifional. 

*  Provifionalménte,  adv.  provifional  ly. 
Provisor,  f.  m.  a  Provifor,  one  that 

provides  for  a  Community  ;  alfo  a  Biihop’s 
Vicar  General. 

Provifório,  ria,  adj.  belonging  to  the 
Provifor  or  Proviforffiip. 

Provocación,  f.  f.  Provocation. 

Provocado,  da,  p.  p.  provoked. 
Provocador,  f.  m.  a  Provoker. 

Provocar,  v.  a.  Prsef .Provoco,  Pratt. 
Provoqué,  to  provoke.  Lat.  Provocare. 
Provoqué  ;  vid.  Provocar. 

Proximidad,  f.  f.  Proximity,  Neamefs, 
Kindred.  Lat.  Proximitas. 

Próximo,  f.  m.  a  Neighbour  in  the 
Chriftian  Senfe. 

P  R  U 

Prudencia,  f.  f.  Prudence.  Lat.  Pru¬ 
dent  ia. 

Prudente,  adj.  one  term,  prudent,  di- 
fereet. 

Prudentemente,  adv.  prudently,  difcreetly. 

*  P rudentiffimaménte ,  adv.  fuperl.  very 
prudently. 

*  P rudentíffimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
prudent. 

Pruéva,  f.  f .  a  Proof,  a  Trial,  a  Talle  : 
From  Probar,  to  try,  or  talle. 

Pruévana,  f.  f.  a  Shoot,  Slip,  or  Plant 
to  be  planted. 

Pruéve,  Pruévo ;  vid.  Probar. 

Pruna,  f.  f.  a  Prune,  a  Plumb.  French, 
Prune. 

Prima,  a  Town  in  the  Province  of  An- 
daluzia,  in  Spain,  feated  in  a  fruitful  Val-' 
ley,  four  Leagues  from  Moron,  has  a 
Callle,  and  is  inhabited  by  250  Fami¬ 
lies  in  one  Pariffi. 

PSA 

Pfálmo,  f.  m.  a  Pfalm.  Lat.  Pfal- 
mus. 

Dizir  a  uno  el  pfálmo,  to  give  one  a 
Letture. 

Pfalmodia ,  f.  f.  Singing  of  Pfalms. 

P [almadiar,  v.  a.  to  fing  Pfalms. 

Pfalt  'erio,  f.  m .  the  Pfalter,  or  Book  of 
Pfalms;  alfo  a  mufical  Inllrument  called 
a  Pfaltery. 


P  T  A 

Ptármica ,  f.  f.  the  Herb  Sneeze-wort, 
or  ballard  Pellitory  ;  by  fome  called  Gooie- 
tongue  :  So  called  from  the  Greek  llra5- 
f ¿or,  Sneezing, 

P  T  I 

P tífica,  f.  f.  the  Ptifick. 

tXf  Obferve,  that  in  thefe,  and  all 
Words  of  this  nature,  the  Spaniards 
generally  kave  out  the  P ;  and 
therefore  fuch  Words  as  in  Greek 
or  Latin  begin  with  PS  or  PT,  mull 
be  found  in  Spanijb,  if  at  all  ufed 
in  the  Language,  under  the  Letters 
S  or  T. 


PUA 

Púa,  f .  f.  a  Point,  a  Prick,  the  Tooth 
of  a  Comb,  or  any  iharp  Point  flicking 
out;  alfo  a  Stock  to  graft  on :  In  Fortifi¬ 
cation,  Púas ,  are  what  we  call  Fraifes, 
that  is,  Palifadoes,  or  Stakes  about  fix  or 
feven  Foot  long,  whereof  one  third  is 
drove  into  the  Wall  of  a  fortified  Place, 
a  little  below  the  Cordon  of  the  Wall, 
and  in  fuch  Places  as  are  not  faced  with 
Wall,  they  are  planted  on  the  Out-lide 
of  the  Rampart  about  the  Foot  of  the  Pa¬ 
rapet.  They  are  lluck  in  Hoping  a  little 
downwards,  that  Men  may  not  Hand  on 
them,  and  ferve  to  prevent  Scalades  and 
Defertion. 

Púas  de  puerco  efpin,  the  Quills,  or  long 
Pricks  that  grow  on  the  Back  of  a  Por¬ 
cupine. 

PUB 

Publicamente,  adv.  publicklv. 

Publicación,  f.  1.  Publication,  Publifh- 
ing. 

Publicado,  da,  p.  p.  publilhed,  made 
publick. 

Publicador,  f.  m.  a  Publifher. 

Publicáno,  f.  m  a  Publican,  often  men¬ 
tioned  in  the  Gofpel ;  they  were  only 
Farmers  of  the  Revenues  paid  to  the  Ro¬ 
mans. 

Publicar,  v.  a.  Praef.  Publico,  Prat. 
Publiqué,  to  publiih,  to  divulge,  to  make 
publick.  Lat.  Publicare. 

Publicidad  f.  f.  Publicknefs. 

Publico,  ca,  adj.  publick,  known  to 
all. 

Efcriváno  público,  a  Publick  Notary. 

Cója  pública,  a  Bawdy-houfe. 

Publiqué ;  vid.  Publicar. 

P  U  C 

Piicara,  a  Place  in  the  Province  of 
Collao,  in  the  Kingdom  of  Peru,  on  the 
great  Indian  Road,  fignifying  in  the  Indian 
Language  a  ftrong  Place,  but  is  now  only 
Ruins ;  and  there  are  fome  Images  of  Men 
to  be  feen  cut  in  Stone  ;  there  are  but  few 
Inhabitants  in  it  now,  though  formerly  it 
had  very  many. 

Pucci  ana,  f .  f.  a  fort  of  very  glutinous 
Clay,  alinolt  in  the  Nature  oGa  Bitu¬ 
men. 

Pucerdán,  a  Town  and  Sea-port  in  the 
Province  of  Catalonia,  in  Spain. 

Piicha,  f.  f.  in  Architecture,  is  a  Mafs 
of  Mortar  and  fmall  Stones  to  fill  up  Hol¬ 
lows  in  Walls,  or  the  like. 

Puchas,  f.  f.  or  Pitches,  a  fort  of  Pap, 
made  with  grated  Bread,  Oyl,  Water, 
and  other  Ingredients. 

Púche,  a  down  in  the  Kingd  m  of  Va¬ 
lencia,  two  Leagues  from  the  City  of  that 
Name,  feated  on  a  Hill  hear  the  Sea, 
with  a  Tower  for  Defence,  but  contains 
5  N  not 
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not  above  eighty  Houfes,  one  Pariih,  and 
one  Monafteryof  Friars:  The  Name  Pu¬ 
che  in  the  V qlencian  Language,  fignifying 
Alms;  it  was  anciently  called  Aphroditis 
Fanum ,  that  is,  the  Temple  of  Venus. 

Pueherias,  f.  f.  Trifles,  Things  of  No¬ 
thing  ;  alfo  as  Puchericos. 

Pucherico ,  f.  m.  Pucberillo,  or  Puche- 
rito ,  a  little  Pipkin. 

Hazer  puchericos,  to  whimper,  to  begin 
to  cry,  to  make  fuch  Faces  as  Children 
do  when  they  cry. 

Puchero,  f.  m.  a  Pipkin. 

Hazer  pucheros,  or  puchericos,  to  bub¬ 
ble,  to  cry  as  Children  do,  fo  called,  be- 
caufe  they  fwell  their  Cheeks  like  Pip¬ 
kins. 

Comer  fu  puchero,  to  be  fatisfied  with 
little,  as  with  a  little  Pipkin  of  Fleih. 

PUD 

Pude  ;  vid.  Poder . 

Púdicamente,  adv.  modeltly,  chaftly. 

Pudicidád,  f.  f.  Modefty,  Chaility. 

Púdico,  ca,  adj.  modell,  challe.  Lat. 
Pudicus. 

Pudiéndo,  being  able,  the  Gerund  of 
Poder , 

Pudiera,  Pudiijfe,  Pudo ;  vid.  Poder. 

Pudor,  f.  m.  Modefty,  Shamefacednefs. 
Latin. 

*  Pudricibn,  f.  f.  Corruption,  Rotten- 
nefs. 

Pudrir,  v.  a.  to  rot.  Lat.  Putrefcere. 

*  Pudrírfe ,  v.  r.  to  be  putrified,  or 
corrupted. 

P  U  E 

Puebla,  f.  f.  is  molí  properly  a  fmall 
Town  or  Village,  but  the  Name  given  to 
fome  very  confiderable ;  from  Populus, 
People. 

Puebla  de  los  Angeles,  the  Capital  City 
of  the  Province  of  Tlafcala,  in  the  King¬ 
dom  of  Nevo-Spain,  twenty  two  Leagues 
from  the  City  of  Mexico  to  the  South-Eaft, 
and  containing  1500  Houfes,  in  the  noble 
Valley  of  Atlifca,  on  the  Road  from  the 
North  Sea  to  Mexico ;  its  Soil  producing 
all  forts  of  European  Fruit,  its  Climate 
temperate ;  it  is  a  Kifhoprick,  and  Hands 
five  Leagues  from  the  ancient  City  of 
Piafe  ala. 

Puebla  de  Arenifo,  a  Town  in  the 
Kingdom  of  Valencia  in  Spain,  near  Villa 
Hermofa,  it  conlifts  of  about  160  Fami¬ 
lies  in  one  Pariih. 

Puebla  de  Argantjon,  a  Town  in  Cajlile, 
five  Leagues  from  Logroño,  on  the  Bank  of 
the  River  Ebro,  contains  about  120  Fami¬ 
lies  in  one  Parifh. 

Puebla  de  Caballa,  a  Town  in  the  Pro¬ 
vince  of  Andaluzia  in  Spain,  ten  Leagues 
from  Seville,  two  from  OJJuna,  and  two 
from  Marchena,  on  the  River  Guadalqui¬ 
vir ;  it  contains  600  Families,  one  Pariih, 
one  Hofpital,  two  Chapels,  and  one  Mo- 
naltery  of  Friars,  and  belongs  to  the 
Dukes  of  OJJuna. 

Puebla  de  la  Calqáda,  a  Town  in  the 
Province  of  Ejlremadura  in  Spain,  a  Mile 
from  Montijo,  in  a  fruitful  Soil,  contains 
300  Families  in  one  Pariih,  and  three 
Chapels :  It  belongs  to  the  Marquifs  of 
Villanueva  de  Bacarrota. 

Puebla  larga,  a  Town  in  the  Kingdom 
of  Valencia  in  Spain,  a  League  from  Al- 
cira,  in  a  fruitful  Soil,  but  has  not  above 
eighty  Houfes. 

Puebla  de  Valvérde,  a  Town  in  the 
Kingdom  of  Aragon,  two  Leagues  from 
Zaragoqa,  feated  in  a  Plain  on  the  Banks 
of  the  River  Ebro,  contains  120  P'amilies 
in  one  Pariih. 

P ueblezuilo,  a  little  Town;  alfo  the 
mean  fort  of  People,  the  Mob. 

Pueblo,  f.  in.  the  Populace,  the  People  ; 
alfo  a  Town.  Lat.  Populus. 


Puede,  Puedo-,  vid.  Poder. 

Puelches,  Mountain  Indians  in  the  King¬ 
dom  of  Chili,  in  South- America ,  very 
a  ¿live  and  refolute,  but  more  barbarous 
than  their  Neighbours. 

Puente,  f.  m.  a  Bridge.  Lat.  Pons. 
Alfo  the  Deck  of  a  Ship. 

Puente  corrida,  vid.  Navio  de  puente 
corrida. 

Puente  de  criznejas,  y  paja,  a  Bridge 
Hurdles,  and  Straw  over  them,  bound 
with  Ropes  crofs  a  River,  ufed  in  fome 
Parts  of  the  Weji-Indies,  where  they  have 
not  other  Bridges. 

Puente  levadiza,  a  Draw-bridge. 

Puente  de  rabel,  the  Bridge  of  a  Fiddle. 

Ojo  de  Puente,  the  Arch  of  a  Bridge ; 
ironically,  the  Podex,  or  Arfe-hole. 

Puente  de  Alcántara  ;  vid.  Alcántara. 

Puente  del  Arqobíjpo,  a  noble  Bridge 
near  the  City  Toledo,  built  over  the  River 
Tagus  by  an  Archbilhop,  for  which  Rea- 
fon  it  is  fo  called,  and  gives  its  Name  to  a 
Town  at  the  Foot  of  it,  confilling  of 
300  Families,  one  Pariih,  one  Monallery 
of  Friars,  and  an  Hofpital. 

Puente  de  Don  Gonqálo,  a  Town  in  the 
Province  of  Andaluzia  in  Spain,  on  the 
Banks  of  the  River  Genii ,  fo  called  from 
a  famous  Bridge  it  has  over  the  faid  River, 
eight  Leagues  from  Cordova,  the  Town 
contains  goo  Families,  one  Pariih,  one 
Hofpital,  three  Chapels,  and  one  Mona- 
ftery  of  Friars,  and  belongs  to  the  Mar¬ 
quifs  of  Friego. 

Puente  de  la  Reyna,  a  Town  in  the 
Kingdom  of  Navarre  in  Spain,  four 
Leagues  from  the  City  Pamplona,  on  the 
Banks  of  the  River  Arga,  which  fertilizes 
its  Territory ;  the  Town  contains  500  Fa-' 
milies,  two  Parilhes,  two  Monafteries  of 
Friars,  one  of  Nuns. 

Puente  de  Segovia,  or  Segoviana,  a  long 
Row  of  Arches,  on  which  is  an  Aqueduft 
to  convey  Water  to  that  City,  built  by 
the  Romans. 

P uentezica,  a  little  Bridge. 

Puentezilla,  Puentezita,  or  Puentezuéla, 
a  little  Bridge. 

Puerca,  f.  f.  a  Sow.  Lat.  Porca.  Alfo 
a  Hog-Loufe;  alfo  the  Nut  of  a  Screw. 

Puerca  de  busollo,  the  Spindle  of  a  Di- 
Itaff. 

Puercamente,  adv.  naftily,  dirtily. 

Puercas,  f.  f.  Kernels  growing  in  the 
Throat,  or  other  Parts  of  the  Body ;  al¬ 
fo  Ridges  in  plow’d  Land,  or  Gardens. 

Puerco,  adj.  nafty,  dirty,  filthy. 

Puerco,  f.  m.  Hog,  or  a  Boar;  alfo 
Pork,  or  Swine’s  Fleih.  Lat.  Por  cus.  me- 
taph.  a  nafty,  dirty  Perfon. 

Puerco  cevádo,  a  fatted  Hog. 

Puerco  éjpin,  a  Porcupine. 

Puerco  montes,  a  wild  Boar. 

Prov.  A  cáda  puerco  fe  le  llega  fu  fan 
Martin :  Every  Hog  has  his  5.  Martin's 
Day.  Becaufe  in  Spain  S.  Martin's  Day 
is  the  chief  time  for  killing  of  Hogs.  So 
it  anfwers  to  ours,  every  Dog  has  his 
Day. 

Prov.  A  quien  no  máta  puerco,  no  le  dan 
morcilla:  He  who  kills  no  Hog  has  no 
black  Pudding  given  him.  It  is  the  Cu- 
ftom  for  every  one  that  kills  Hogs  to 
make  Puddings  and  prefent  his  Neigh¬ 
bours,  but  the  way  of  the  World  is  to 
give  only  to  thofe  who  can  make  Re¬ 
turns. 

Prov.  Al  puerco  y  al  yerno,  mojirádle  la 
cáfa  que  el  fe  vendrá  luego :  Show  a  Hog 
and  a  Son-in-law  the  Houfe,  and  he  will 
prefently  come  to  it.  That  is,  they  are 
both  troublefome  Guefts,  and  not  eafily 
to  be  ihook  off. 

Prov.  Al  puerco  gordo  untarle  el  rábo  : 
The  fame  exaftly  as  we  fay,  to  greaíe  the 
fat  Sow  in  the  Arfe. 

Prov.  Hurtar  el  puerco,  y  dar  los  pies 
por  Dibs :  To  Heal  a  Hog,  and  give  the 
Feet  for  God’s  Sake.  We  fay,  to  ileal  a 


Goofe  and  flick  a  Feather,  or,  to  fteal 
a  Cow  and  give  away  the  Hide. 

Prov.  Puerco  fréfeo,  y  vino  nuevo,  Chri- 
¡i  i  anillo  al  cimenterio:  Freih  Pork,  and 
new  Wine  fend  a  Chriftian  to  the  Church¬ 
yard.  That  is,  they  are  both  unwhole- 
fome. 

Prov.  Puerco  fáda,  gruñe  t  do  el  áño  : 
A  Hog  upon  Trull  grunts  all  the  Year. 
That  is,  makes  a  Man  uneafy  to  pay  for  it. 

Prov.  Puercos  con  frío,  y  hombres  con 
vino,  házen  gran  rúydo :  Hogs  when  they 
are  a  cold,  and  Men  in  Wine,  or  drunk, 
make  much  Noife. 

Prcv.  A  las  vézes  ruyn  puerco  come  ¡a 
mejor  bellota  :  Sometimes  a  bad  Hog  eats 
the  bell  Acorns.  Lean  Men  fometimes 
eat  more  than  fat  ones.  The  woril  Men 
fometimes  fare  bell. 

Prov.  El  puerco  farnbfo  rebqilve  la  po¬ 
cilga:  A  meally  Hog  difturbs  the  whole 
Hogilye.  One  fcabby  Sheep  infe¿ls  the 
whole  Flock. 

Prov.  Un  puerco  encenagado  procura  ence¬ 
nagan  a  otro:  A  Hog  that  is  bemired  en¬ 
deavours  to  bemire  another.  Lewd  Per- 
fons  endeavour  to  make  others  as  bad  as 
themfe’ves. 

Puericia,  f.  f.  boyiih  Years,  betwixt 
Children  and  Youth.  Lat.  Pueritia. 

Pueril,  adj.  one  term,  boyiih,  childiih. 
Lat.  Puerilis. 

*  Puerilidad,  f.  f.  Boyilhnei's. 

*  Puerilmente,  adv.  boyiihly. 

P uerquefca,  or  Puerqueq ico,  a  little  Sow 
or  Hog  ;  alfo  a  little  Nut  of  a  Screw  ;  al¬ 
fo  a  little  nafty,  or  dirty  Perfon. 

P uerquecilla,  f.  f.  or  Puerquecillo,  f.  m . 
idem. 

P uerquecita,  f.  f.  or  Puerquecito,  f.  m . 
idem. 

Puerquequéla,  f.  f.  or  Puerque quilo,  f.  m. 
idem. 

Puerquiro,  f.  m.  a  Swineherd. 

P uerquezíca,  Puerquezico,  P uerquezilla, 
Puerquezillo ,  Puerquezita,  PuCrquezito, 
Puerquezucla,  Puerquezuélo-,  vid.  P, ¡er¬ 
que  cica,  Puerquecíco,  Puerquecilla,  Puer¬ 
quecillo,  Puerquecíta,  Puerquecito,  Puer- 
quecuéla,  Puerquezuélo. 

Puirro,  f.  m.  a  Leek.  Lat.  Porrum. 

Prov.  Ser  cómo  el  puirro,  tener  la  cabe¬ 
za  blánca,  y  lo  demas  virde :  To  be  like 
the  Leek,  to  have  a  gray  Head,  and  the 
reft  green  ;  or,  as  fome  fay,  a  green  Tail. 
That  is  to  be  old  and  lewd. 

Puerta,  f.  f.  a  Door,  a  Gate.  lat. 
Pcrta.  In  Sea  Terms  it  is  a  Port-hole. 

Puerta  principal,  the  fore  Door,  or 
great  Gate. 

Puirta  trafira,  or  Puerta  fálfa,  a  back 
Door. 

Eflar  a  la  puirta,  to  be  at  the  Door; 
that  is,  to  be  ready  at  hand. 

Abrir  puirta,  to  facilitate,  to  make  way. 

A  ejfátra  puirta,  tell  that  Story  to  ano¬ 
ther  ;  a  way  of  turning  one  away,  as  they 
do  a  Beggar,  bidding  him  go  to  the  next 
Door. 

E challo  a  puirtas,  to  fpoil,  to  deftroy  it. 

Andar  de  puirta  en  puirta ,  to  beg  from 
Door  to  Door. 

Puirta  de  Arenas,  a  Pafs  in  the  Province 
of  Andaluzia  in  Spain,  in  the  way  to  Gra¬ 
nada,  between  vail  high  Rocks,  which 
open  like  a  Gate  by  the  Side  of  a  Brook, 
the  Rocks  in  fome  Places  being  forty 
Yards  above  it,  and  in  the  Pafs  there  are 
only  fome  Mills,  but  at  each  End  of  the 
Pais  is  a  Village,  the  one  called  Cárcheles, 
and  the  other  Carchclejos,  both  of  them 
>ave  not  above  100  Houfes. 

Prov.  A  puirta  cerrada  el  Diablo  ft 
buílve :  When  the  Devil  finds  the  Door 
fhut,  he  goes  his  way.  That  is,  the  De¬ 
vil  does  not  prevail  when  a  Man  fets  his 
Refolution  againft  him  ;  or,  when  a  Houfe 
is  well  fecured  Thieves  are  disappointed. 

Prov.  Donde  una  puirte  fe  ciírra,  ¿tro 
fe  abre:  Where  one  Door  is  fhut  ano¬ 
ther 
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ther  is  opened.  That  is,  when  one  failsl  from  Seville,  on  the  Banks  of  the  River 
another  hits.  Guadalete ;  it  is  inhabited  by  500  Fami- 

Prov.  Ante  la  puerta  del  rezador,  nunca  j  lies,  has  one  Pariih,  and  a  Monailery  of 
¿ches  tu  trigo,  al  fol:  Never  lay  out  your  Friars,  and  belongs  to  the  Duke 
Corn  to  fun  before  the  Door  of  a  praying  Ojuna.  . 

JVlan.  Beca  ufe  thofe  who  are  feen  to  pray  Puerto  viejo,  a  Town  in  the  Province 
much  are  generally  Hypocrites,  and  will  I  of  Quito,  in  the  Kingdom  of  Peru,  eighty 
cheat  you. 


To  fend  him  away  with  a  Flea  in  his 
Ear. 

Pulgada,  f.  f.  an  Inch,  the  Breadth  of 
of  I  a  Thumb. 

Pulgar,  f.  m.  the  Thumb.  Lat.  P sí¬ 
lex.  Alfo  the  great  Toe. 

Menear  los  pulgares,  to  play  at  Cards, 


Prov.  A  puerta  cerrada,  labor  mejorada  : 
When  the  Door  is  (hut  the  Work  goes  on 
better.  Becaufe  there  is  nothing  to  di¬ 
vert  from  it. 

Prov.  Bendita  fe  a  la  puerta,  por  do  Jale 
la  hija  muerta :  Bleffed  be  the  Door  at 
which  the  Daughter  is  carried  out  dead. 
That  is,  to  be  rid  of  a  Daughter  is  a 
Happinefs. 

Prov.  Cierra  tu  puerta,  y  haras  tu  ve 


Leagues  from  St.  Francis  de  Quito,  in  one  to  deal  them  out.  An  ExprelTion  like 
Degree  of  South  Latitude:  Near  it  is  the  ours  of  lhaking  one’s  Elbows,  for  playing 
Port  of  Manta,  but  the  Country  about  at  Dice. 

it  is  unwholefome,  and  the  Natives  (hort  1  Hilado  por  éjlos  pulgares,  the  Women 
lived.  that  fpin,  and  value  themfelves  upon  that 

Puesto  de  Santa  Maria,  the  Town  of  Houfewifry,  fay  this  when  they  fhow 
Port  S.  Mary,  in  the  Province  of  Andalu- 1  their  Work,  that  is,  it  was  fpun  with 


ia  in  Spain,  on  the  Coad  of  the  Ocean, 
and  Mouth  of  the  River  Guadalete,  op- 
pofite  to  Cadiz',  its  Situation  in  a  moll  I  alfo  a  Thumbs  Breadth,  an  Inch 
fertile  Soil,  producing  all  forts  of  Fruits  j  Pulgarljo,  f.  m.  a  little  Thumb 


thefe  Thumbs. 

Pulgarada,  f.f.  a  Motion  of  the  Thumb; 


vina  buena :  Shut  your  Door  and  you  will  of  the  Earth  in  great  Plenty,  and  Abun- 
make  your  Neighbour  good.  That  is,  dance  of  Salt :  It  is  inhabited  by  1  500  Fa- 
you  will  prevent  Goffiping,  and  its  evil  milies,  yet  has  but  one  Pariih,  three  Mo- 
Confequences.  I  naileries  of  Friars,  two  of  Nuns,  and  an 


Prov.  La  mal  aliñada,  antes  abre  la  Hofpital,  and  is  an  Earldom  belonging  to  tefy,  good  Behaviour 


Pulgón,  f.  m.  a  Worm  that  eats  the 
Vines. 

Pulgofo,  fa,  adj.  full  of  Fleas. 

Pulida,  f.  f.  Neatnefs,  Civility,  Cour- 


puérta  que  cubre  la  cama :  A  Slattern  opens 
the  Door  before  (he  covers  her  Bed. 

Prov.  Puerta  abierta,  al  fánto  tienta 
An  open  Door  tempts  a  Saint.  Opportu¬ 
nity  makes  the  Thief. 

Prov.  Poner  puertas  al  campo:  To  put 
Gates  to  the  Fields.  That  is,  to  hedge  in 
a  Cuckow. 

Puertecica,  f.  f.  Puertecilla,  Puertecita, 
or  Puertetjuila,  a  little  Door. 

Puertezica,  f.  f.  Puertezilla,  Puertezi- 
ta,  Puertezuéla,  idem. 

Puerto,  f.  m.  a  Port,  a  Harbour,  a  Ha- 
Lat.  Portus. 


ven. 


the  Dukes  of  Medina  Sidonia.  The  an 
cient  Name  of  it  was  Portus  Mnefhei. 

Puerto  Vendres,  a  Sea-port  Town  in 
Catalonia,  formerly  called  Portus  Veneris, 
and  thence  corruptly  Puerto  Vendres. 

Pues,  adv.  then,  fince. 

Pues  que,  fince  that. 

Pucfta,  f.  f.  a  Slice,  a  Cut,  a  Piece, 
a  Portion,  an  Allowance. 

Puéflo,  adj.  put,  placed,  fet,  (land¬ 
ing- 

Defpues  del  fol  puéfo,  after  Sun-fet 
Puéflo,  f.  m.  a  Place,  a  Pod,  an  Em¬ 
ployment  ;  alfo  a  Stand  in  a  Market,  or 


*  Pulidamente,  adv.  neatly,  politely. 
Pulidero,  f.  m.  a  Cloth  Women  hold 


Puerto  féco,  a  Pafs  on  Mountains,  or  a  other  Place,  where  Goods  are  fold,  not  in 
Frontier  Town,  where  Goods  pay  a  Duty ;  |  a  Shop, 
fo  called,  a  Port,  becaufe  that  way  Goods 


PUG 


are  imported  and  exported,  and  feco,  dry, 
becaufe  it  has  no  Sea. 

Puerto  de  arrebata  capas,  any  Place 
that  is  much  expofed  to  Winds,  which  are  Pugilar,  f.  m.  a  fmall  Table-Book,  or 
always  fluttering  about  a  Man’s  Cloak.  Note- Book,  little  ufed,  but  borrowed 
Puerto  de  cavállos,  a  Sea-port  Town  in  from  the  Latin  Pugillaris. 
the  Province  of  Honduras,  in  North- Atne-  '*  Pugnado,  da,  p.  p.  of 

rica,  in  fifteen  Degrees  of  North  Latitude ;  Pugnar,  v.  a.  to  drive,  to  contend,  to 

it  had  this  Name  given  it  from  a  Number  fight.  Lat.  Pugnare. 
of  Horfes  cad  into  the  Sea  out  of  fome  *  Pugnador,  f. 

Ships  in  a  great  Storm:  It  is  a  Place  of  tends, 
no  great  Trade  at  prefent.  j 

Puerto  de  la  Plata,  a  Town  in  the  |  P  U  J 

I  (land  of  Hifpaniola,  on  the  North  Side, 
in  about  twenty  Degrees  of  North  Lati¬ 
tude  ;  it  has  a  good  Harbour  and  a  drong 
Cadle,  the  Town  is  at  the  Foot  of  a  high 
Mountain. 

Puerto  del  Principe,  a  Sea-port  Town  in 


in  their  Hands,  when  they  wind  Thread 
to  make  it  fmooth. 

Pulidéte,  f.  m.  a  little  nice  Beau. 

*  Pulidez,  or  Pulideza,  f.  f.  Poliienefs. 
Pulidillo,  f.  m.  a  little  nice  Fellow. 

*  Pulidiffimamtnte,  adv.  fuperl.  very 
politely,  very  neatly. 

Pulidiffuno,  via,  adj.  fuperl.  very  po¬ 
litely. 

Pulido,  da,  p.  p.  neat,  fpruce,  tight, 
poliihed.  Lat.  Politus. 

*  Pulidor,  f.  m.  who  poliihes. 

*  Pulidúra,  f.  f.  a  poliihing. 

Pulimiénto,  f.  m.  poliihing,  fprucing, 

Puéflo  que,  notwithdanding,  although.  |  making  neat. 

Dar  pulimiénto,  among  Statuaries  is  to 
finifh,  or  give  the  lad  Strokes  to  a  Fi¬ 
gure.  ^ 

Pulir,  v.  a.  to  polifli,  to  make  fine,  or 
curious.  Lat.  Polire. 

Pulla,  f.  f.  a  Joke,  a  Jed,  a  Banter. 
Pulmón,  f.  m.  the  Lungs.  Lat.  Pul- 
mo. 

Pulmón  marino,  a  bright  Froth  in  the 
m.  who  fights  or  con-  I4ea  that  (hiñes. 

Pulmones,  f.  m.  the  Lungs. 


Puja,  f.  f.  bidding  above  another  in  a 
Sale. 

Pujado,  da,  p.  p.  bid  for  in  a  Sale, 
run  up  in  bidding;  alfo  thrud,  or  pulhed. 
*  Pujadúra,  f.  f.  a  Thruding  or  Puih- 


the  Ifland  Hifpaniola,  on  the  North  Side  ing. 
of  it;  not  far  from  it  there  are  Springs  Pujamiénto,  f.  m.  Bidding  in  a  Sale,  or 
of  Bitumen,  which  the  Spaniards  ule  Auétion ;  alfo  Thruding,  or  Puihing. 


about  their  Ships  indead  of  Tar. 


Puerto  Real,  a  Town  in  the  Province  of ,  Blood 


Pujamiénto  de  fángre,  an  overflowing  of 


Andaluzia  in  Spain,  betwixt  Cadiz  and 
Xeres,  on  the  Coad  of  the  Ocean,  or  ra¬ 
ther  on  the  Bay  of  Cadiz,  a  League 
within  the  Fort  of  Matagorda,  inhabited 
by  about  400  Families  in  one  Pariih :  It 
is  the  Place  for  careening  the  Galeons, 
ar.d  belongs  to  the  Family  of  Diaz  Pi¬ 
mienta. 


Pujdnqa,  f.  f.  or  Pujanza,  Puiflance, 
Power,  Might. 

*  Pujante,  adj.  one  term,  drong,  pow¬ 
erful,  prevalent. 

Pujar,  v.  a.  to  bid  one  above  another 
as  they  do  in  an  Auilion ;  alfo  to  puih, 
to  thrud ;  corrupt  from  the  Lat.  Pungere 
Pujavánte,  f.  m  a  Smith’s  Buttrice,  to 


Puerto  Real,  the  City  of  Port-Royal  in  pare  Horfe’s  Hoofs;  from  Pujar  avante,  I  der. 


Pulpa,  f.  f.  Pulp,  the  Fleih  of  any 
Fruit,  or  the  like.  Latin. 

Carne  de  pulpa,  Fleih  without  Bones. 
Pulpejo,  f.  m.  the  brawny  Fleih  of 
Anns  and  Legs. 

Pulpero,  f.  in.  a  Retailer. 

Pulpito,  f.  m.  a  Pulpit.  Lat  Pulpitum. 
Pulpo,  f.  m.  a  Fiih  called  Many-Feet, 
or  Pourcontrel,  which  has  no  Bones. 

*  Pulfacion,  f.  f.  the  Beating  of  the 
Pulfe. 

Púlfo,  f.  m.  the  Pulfe.  Lat.  Pulfus. 
Lomar  el  púlfo  a  un  nego'cio,  to  found  a 
Bafinefs. 

Quedar  fin  púlfos,  to  be  fo  furprifed,  or 
adonilhed,  that  the  Blood  dagnates,  and 
the  Pulfe  ceafes  to  beat. 

Pultégra,  f.  f.  a  Plant,  called  Ciflus. 

Pulular,  v.  a.  to  bud  out.  Lat.  Pul- 
lulare. 

Pulverizado,  da,  p.  p.  made  into  Pow- 


the  Ifland  of  Jamaica,  feated  on  the  South  .  to  thrud  forwards. 


Side  of  it,  the  Capital  of  the  Ifland,  a 
good  Harbour,  and  Place  of  great  Trade. 
Alfo  a  River  in  the  Province  of  Florida, 


Pujefhiga,  f.  f.  thruding  out  the 
Thumb  between  the  fore  Fingers,  and 
clinching  them,  or  holding  the  Point  of 
in  thirty  two  Degrees  of  North  Lati- 1  the  Finger  againll  the  Nofe,  both  Aélions 
tude.  I  ufed  in  Spain  in  Contempt  of  another* 

Puerto  Seguro,  by  the  Portuguefe  called  j  Pujo,  (.  m.  a  Diflemper  in  the  Funda- 
Pórto  Seguro,  one  of  the  fourteen  Captain-  ment,  fometimes  caufed  by  the  Flux  ;  al¬ 
lhips,  or  Governments  of  Brafil,  fo  called  fo  a  Defire  to  go  to  Stool,  but  in  vain, 
by  Alvaro  Cabral,  the  firfl  Difcoverer  of 


that  vad  Province,  becaufe  he  there  found 
a  fafe  Harbour  after  a  dreadful  Storm;  there 
is  a  fmall  Town  of  the  fame  Name  on  the 
faid  Harbour. 

Puerto  Serrano,  a  Town  in  the  Province 
of  Andaluzia  in  Spain,  thirteen  Leagues 


PUL 

Pulga,  f.  f.  a  Flea.  Lat.  Pulex. 

Mala  pulga,  a  troublefome  Fellow  that 
diflurbs  everv  body. 

Prov.  Echarle  la  pulga  detras  de  la  oréja  •' 


Pulverizar,  v.  a.  to  make  into  Pow¬ 
der.  Lat.  Pulverizare. 

PUN 

Puna,  f.  f.  a  fmall  Ifland  in  the  South- 
Sea,  on  the  Coad  of  the  Kingdom  of 
Peru,  not  far  from  the  River  of  Lumbez, 
in  two  Degrees,  fifty  Minutes  of  South 
Latitude  ;  about  ten  or  twelve  Leagues  in 
Compafs,  much  wooded,  but  very  fruit¬ 
ful. 

Pima,  f.f.  a  Tree  in  India,  fo  tall  and 
drait,  that  it  may  ferve  to  make  Mads 
for  Ships ;  it  produces  a  red  Fruit,  in 
which  there  are  twelve  or  more  Seeds,  as 

big 
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P  U  R 


big  as  Acorns,  and  of  the  Tañe  of  Pine 
apple  Kernels,  but  they  eat  them  boiled 
that  they  may  not  caufe  the  Head-ach 
vid.  Gemelli,  <vol.  3 .  lib.  1.  cap.  8. 

P unfá da,  f.  f.  a  Punch,  a  Thruft,  a 
Frick. 

Punfádo,  da,  p.  p.  punched,  thrufted, 
pricked. 

*  Punfador,  f.  m.  who  pricks. 
Punzadura,  f.  f.  a  Punch,  Thruft,  or 
Prick. 

Punfar,  v.  a.  to  punch,  to  thruft,  to 
prick.  Lat.  Pungere. 

Pun  fon,  f.  m.  a  Bodkin. 

Punfoncico,  Punfóncillo,  Punfoncito,  f.  m 
A  little  Bodkin. 

Pundonor,  f.  m.  Point  of  Honour,  a 
Nicety  in  Honour;  corrupt  from  Punto 
de  Honor. 

P undonor  ¿fo,  fa,  adj.  nice  in  Points  ol 
Honour. 

Pungido,  da,  p.  p.  punched,  thruft, 
pricked. 

Pungidor,  f.  m.  a  Puncher,  a  Pricker. 
Pungimiento,  f.  m.  a  Pricking. 

Pungir,  v.  a.  Praef.  Punjo,  Prxt.  Pungí, 
Subj.  Praef.  Punja,  to  punch,  to  prick; 
metaph.  to  vex,  to  nettle.  Lat.  Pun¬ 
ge™.  . 

Punja,  Punjo  v  vid.  Pungir. 

Punición,  f.  f.  Puniíliment.  Lat.  Pu 
nitio. 

Pícnico,  a,  adj.  of,  or  belonging  to  the 
City  of  Carthage.  Lat.  Punicus. 

Punido,  da,  p.  p.  puniflied. 

P unidor,  f.  m.  a  Puniiher. 

Panilla,  f.  f.  the  Herb  wild  Dill. 

Punir,  v.  a.  to  punifti.  Lat  .Puniré. 
Punta,  f.  f.  the  Point  of  any  fharp 
thing;  from  the  Latin  Pungere,  to  prick. 

Punta  de  agrio,  a  Touch  of  Sharpnefs, 
or  Sowernefs. 

Tener  junta  el  vino,  is  for  Wine  to  be 
pricked. 

Jugar  a  p finta  y  calc fa,  a  Childrens 
Play  at  Heads  and  Points. 

Doblar  la  punta,  to  double  a  Point  of 
Land  at  Sea ;  that  is,  to  get  about  it. 

Hazér  punto,  to  oppofe,  to  contradift. 
Herir  de  punta,  to  thruft,  or  wound 
With  the  Point  of  a  Weapon. 

Hazer  punta  el  Halcón,  is  for  the  Hawk 
to  fly  off  from  his  Game. 

Ofrecer  algo  por  la  piinta  de  la  efpáda,  to 
oiler  a  thing  by  the  Point  of  a  Sword. 

Armado  de  punta  en  Hunco,  armed  cap¬ 
a-pe. 

Tener  uno  fus  puntas  y  collar,  to  have 
Point  and  Collar.  That  is,  to  be  haugh¬ 
ty  ;  becaufe  formerly  in  Spain  the  Men  of 
Quality  wore  loofe  Coats  Hoped  down  be¬ 
fore,  and  unbuttoned,  where  appeared 
the  rich  Waiftcoat  and  its  Collar,  and  ter¬ 
minating  in  two  Points;  vid.  Sfitix. 

Prov.  Chica  es  la  punta  de  la  efpína, 
mas  a  quien  duele  no  la  olvida ;  The  Point 
of  a  Fiíh  Bone  is  fmall,  but  he  who  is 
hurt  by  it  dees  not  forget  it..  That 
is,  a  fmall  Hurt,  or  Wrong  in  the  Eyes 
of  another  is  not  forgot  by  him  that  feels  it. 
Puntacion,  f.  f.  Pointing  in  Writing. 
Puntada,  f.  f.  a  Stich . 

Dar  úna  puntada  en  un  negocio,  to  put 
a  W  ord  in,  or  to  move  a  Point  in  a  Bu- 
finefs. 

Puntado,  da,  p.  p.  pointed. 

Punta!,  f.  m.  a  Prop,  a  Shore  for  a 
I Ioule,  or  the  like:  in  Sea  Terms  the 
Depth  of  a  Ship  from  the  Deck  to  the 
Bottom  of  the  Hold. 

Puntapié,  f.  m.  a  Kick,  a  Spurn  ;  from 
P unta,  the  End,  and  Pie,  the  Foot. 

Puntar,  v  a.  to  point,  to  fharpen. 
Píenlas,  i.  f.  Lace ;  fo  called,  becaufe 
tlicv  were  formerly  pointed. 

Puntas  de  tramoya,  a  particular  fort  of 
1  .ace  uled  formerly  in  Spain,  fo  called,  be¬ 
caufe  made  in  an  Engine  or  Loom. 

P until  a  yerba,  f.  f.  the  Herb  Houfe- 


leek,  fo  called,  becaufe  of  its  iharp 
Points. 

Puntería,  f.  f.  upon  the  Level,  (hooting 
point  blank  at  a  Mark. 

Puntero,  f.  nr.  a  Feikew  Children  ufe 
when  they  learn  to  read 

Punterol,  f.  m.  a  fort  of  Needle  ufed  to 
low  thofe  Shoes  with  that  are  made  of 
Hemp. 

Puntiagudo,  da,  adj.  fharp  pointed. 
Puntillas,  the  tips  of  the  Toes,  as 
Andar  de  puntillas,  to  walk  on  tip- toe. 
Afirmar  úna  cofa  a  pies  puntillas,  to  af¬ 
firm  a  thing  pofitively,  as  if  a  Man  ftooc 
on  tip-toe  for  Eagernefs.  • 

Puntillazo,  f.  m.  a  Kick,  a  Spurn ;  fo 
called  becaufe  given  with  the  Toes,  which 
is  the  End  of  the  Foot. 

Puntillo,  f.  m.  a  little  Point. 

Punt ilPon,  f.  m.  as  Puntillazo. 

*  Puntillófo,  fa,  adj.  full  of  Puncti¬ 
lio's. 

Púnto,  f.  m.  a  Point,  a  Moment,  a 
Stitch  ;  the  Size  of  a  Shoe  ;  the  Ace  at 
Cards  or  Dice.  Lat,  Punftum.  Alfo  a 
Note  in  Muiick. 

Pon  un  púnto  éntre  effas  palabras,  make 
a  Point,  or  a  Punftum  between  thofe 
Words 

Vendré  en  un  púnto,  I  will  come  in  a 
Vfoment. 

f apáto  de  tantos  puntos,  a  Shoe  of  fuch 
Size. 

Púnto  y  rey,  the  Ace  and  King  at 
Cards. 

Púnto  de  efeopéta,  the  Sight  to  take 
Aim  by  in  a  Gun. 

Hombre  de  púnto,  a  Man  of  Honour. 
Púnto  en  boca.  Silence. 

Dar  púnto,  to  give  over ;  alfo  to  give  a 
Hint. 

A  púnto,  Reading. 

Al  púnto,  adv.  immediately. 

Efihr  en  fu  púnto,  to  be  juft  as  a  thing 
ought  to  be  in  Perfection. 

Ir  al  púnto  del  negocio,  to  Come  to  the 
point. 

Llegar  a  púnto,  to  come  in  the  nick  of 
time. 


Sin  diferepar  un  punto,  without  varying, 
or  differing  a  Jot. 

Púnto  por  letra,  a  Term  among  Mufi- 
cians  in  fhort  Compofition,  when  there  is 
rut  one  Note  allowed  to  every  Syllable. 

En  buen  púnto,  or,  En  mal  púnto,  in  a 
ucky,  or  an  unlucky  Minute. 

A  púnto  crudo,  a  Day  after  the  Fair. 
Curar  de  púnto,  to  cure  a  Wound,  Hitch¬ 
ing  it  up. 

Púntos,  the  Plural  Number  of  Púnto. 
Púntos  de  Teología,  Points  in  Divinity. 
Dar  termino  por  púntos,  to  give  very 
iort  Refpites. 

Ganar  por  púntos,  to  reckon  more  Peeps 
at  Cards. 

Poner  loe  puntos  en  la  vi  fia,  to  take 
Aim  with  a  Gun,  bringing  the  Sights  of 
the  Piece  to  the  Eye. 

Puntuación,  f.  f.  Pointing  in  Writing. 
Puntual,  adj.  one  term.  punftual. 
Puntualidad,  f.  f.  Exaftnefk. 

*  P unt ualif/lmamente ,  adv.  fuperl.  very 
punctually. 

*  Pundualijfimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
punctual. 

Puntualmente,  adv.  punctually. 

Puntuar,  v.  a.  to  point  in  Writing. 
Puntúra,  f.  f.  Pointing,  Pricking. 

PUN 


Puñada,  f.  f.  a  Blow  with  a  Fift  ;  alfo 
a  Handful. 

Prov.  A  juñadas  entran  las  buenas  ha¬ 
das  :  Good  Luck  comes  in  by  cuffing. 
That  is,  a  Man  mult  itrugglc  and  take 
Pains  to  be  fortunate. 

Prov.  Dar  úna  puñada  en  él  cielo:  To 
ftrike  at  Heaven,  is  either  to  aim  at  Im- 
poflibilities,  or  to  be  very  wicked,  and  fly 


in  the  Face  of  Heaven ;  or  to  contend 
with,  or  offend  thofe  that  are  fo  much 
above  us  that  we  cannot  reach  them. 

Puñado,  f.  m.  a  Handful,  a  Gripe,  as 
much  as  a  Man  can  grafp  in  his  Filt.  * 
Puñal, ~  f.  m.  a  Dagger,  a  Ponvard; 
from  Puño,  the  Fill  that  grafps  it. 

P ¿inalada ,  f.  f.  a  Stab  with  a  Dagger. 
Fuñar,  vid  Pugnar, 

Puñete,  f.  m.  a  Blow  with  the  Fift. 

P  uñí  te,  a  Town  in  Portugal,  three 
Leagues  from  Abrúntes,  in  the  Territory 
of  Tomar  between  the  Rivers  Tagus  and 
Zczere;  it  contains  200  Families^  in  one 
Parifli ;  anciently  called  Pugna  Tagi,  from 
the  Waters  Tagus  and  Zerete,  llrugglincr 
when  they  meet,  and  corruptly  Puñete.  ° 
Puñetes,  f.  m.  fometimes  ufed  for  Ruf¬ 
fles,  fuch  as  we  wear  at  the  W rifts. 

Púño,  f.  m.  a  Fift,  the  Handle  of  a 
Sword,  Dagger,  or  other  fuch  thing,  fome¬ 
times  a  Handful.  Lat.  Pugnus.  In  Sea 
Terms  the  Clue,  which  is  the  lower  Cor¬ 
ner  of  the  Sail  that  reaches  down  to  the 
Place  where  the  Tacks  and  Sheets  are 
made  fall  to  the  Sail. 

Púño  en  rófiro,  a  fmall  Town  in  Nnv- 
Cafiile,  made  an  Earldom  by  the  Empe¬ 
ror  Charles  V.  and  bellowed  on  John 
Arias,  to  reward  his  extraordinary  Loy¬ 
alty  throughout  all  the  Rebellion  of  the 
Commons,  during  which  time  he  ferved 
his  Majefly  with  extraordinary  Honour, 
and  expofing  all  his  own  Eftate  to  the 
Fury  of  the  Rebels.  The  Earldom  con¬ 
tinues  in  his  Family  to  this  Day. 

Puños,  f.  m.  Ruffles,  or  Cuffs  for  the 
Wrilts;  and  in  Sea  Terms  the  Clues  for 
the  Sails,  as  in  Púño. 

PUP 


Pupilage,  f.  m.  a  Houie  where  they 
ccep  young  Scholars  at  Bed  and  Board ; 
a  Boarding-School. 

Pupilero,  f.  m.  he  that  keeps  a  Board¬ 
ing  School,  or  a  Houle  for  young  Scho- 
’ars  to  board  in. 

Pupilo,  f.  m.  a  Pupil,  a  fatherlefs  Child, 
or  one  that  is  under  the  Tuition  of  ano¬ 
ther  ;  or  that  is  at  a  Boarding  School,  or 
under  a  Tutor.  Lat.  Pupillus. 

PUR 

Puramente,  adv.  purely,  fincereiy. 
Puraque,  a  Fiih  in  Brafil,  which  feems 
to  be  the  fame  with  the  Topedo,  for  as  foon 
as  touched  it  benumbs  all  the  Joints,  and  if 
one  touch  it  with  a  Stick  it  benumbs  the 
Arm,  yet  when  killed  it  is  good  to  eat, 
and  does  no  Harm. 

Pitrén,  a  fmall  Province  in  the  King¬ 
dom  of  Chili  in  South- America. 

Pureza,  f.  f.  Purity.  Lat.  Puritas. 
Purga,  f.  f.  a  Purge. 

Purgación,  f.  f.  Purging,  Cleanfing, 
Clearing;  alfo  taken  for* Women’s  Courier 
Purgado,  da,  p.  p.  purged,  cleanfed, 
cleared. 

*  Purgante,  p.  aft.  of 
Purgar,  v.  a.  Praif.  Púrgo,  Prast.  Pur¬ 
gué,  to  purge,  to  cleanfe,  to  clear.  Lat. 
Purgare. 

Purgativo,  va,  adj.  purging. 

Purgatorio,  ia,  adj.  Purgatorv,  a  Place 
of  Cleanfing. 

Púrgo,  Purgué-,  Cid.  Purgué. 

Puridad,  f  f.  Purity.  Lat.  Puritas. 
t  is  alfo  ufed  for  Secrecy. 

Prov.  A  quién  dízes  tu  puridad,  a  ejfe 
das  tu  libertad:  To  him  you  tell  your 
Secret,  to  him  you  refign  }c*ur  Liberty. 
That  is,  when  you  have  truiled  a  Man 
with  a  Secret,  he  keeps  you  in  awe. 

Prov.  Puridad  dedos,  puridad  de  Dios, 
Puridad  de  tres  de  todos  es :  A  Secret  be¬ 
tween  two  is  Gog’s  Secret,  a  Secret  be¬ 
tween  three  is  every  Body’s.  That  is, 
two  may  keep  a  Secret,  as  if  only  God 
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and  they  knew  it ;  but  when  three  have 
it,  every  body  has  it. 

Prov.  Quien  guarda  puridad,  efcúfa  mu¬ 
cho  mal :  He  that  keeps  a  Secret  pre¬ 
vents  much  Mifchiei.  The  revealing  of 
Secrets  often  does  much  Harm. 

Purificación,  f.  f.  Purification,  Cleanfing. 
Lat.  Purificado. 

La  Purificación  de  nuéfira  feñóra,  the 
Feafl  of  the  Purification  of  our  Lady,  or 
Candlemas  Day. 

Purificado,  da,  p.  p.  purified,  cleanfed. 

Purificad'or,  f.  m.  one  that  cleanfes,  or 
purifies ;  alfo  a  little  Cloth  with  which 
the  Priell  wipes  the  Chalice  after  receiv- 
fhg  the  blefled  Sacrament. 

Purificar,  v  a.  Praef.  Purifico,  Pratt. 
Purifique,  to  purify,  to  cleanfe.  Lat.  Pu¬ 
rificare. 

Purifique  ;  vid.  Purificar. 

Puro,  ra,  adj.  pure,  clean,  without 
Mixture,  untainted,  unfpotted,  undefiled, 
Lat.  Purus. 

Purpura,  f.  f.  Purple.  Lat. 

Purpúreo,  rea,  ad¡.  of  a  purple  Colour. 

Purutú,  a  fort  of  Grain  in  the  King¬ 
dom  of  Peru,  like  fmall  Beans,  common¬ 
ly  eat  by  the  Indians. 

PUS 

Púfei  vid.  Poner. 

Pufiéra,  Pufiéjfe-,  vid  Poner. 

Pufelanimidád,  f.  f.  Pufillanimity,  Faint- 
heartnefs.  Lat.  Pufilanimitas. 

Pufilánime,  adj.  one  term,  pufillanimoirs, 
fainthearted. 

PUT 

Fúta,  f.  f.  a  Whore,  a  Harlot. 

Puta  barbacanera,  f.  f.  a  Whore  that 
plies  among  the  Soldiers  about  the  Walls 
of  a  Town,  a  Camp  Whore. 

Puta  carcavéra,  f.  f.  a  bafe,  vile 
Whore,  one  that  haunts  Church-yards; 

Puta  matrera,  f.  f.  a  iharp,  cunning 
Whore. 

Prov.  Ayer  putas,  y  by  comadres:  Ye- 
iterday  Whores,  and  to  day  Goffips.  That 
is,  they  call  themfelves  fo ;  meant  of 
mean  fcolding  Women,  who  revile  one 
another  one  Hour,  and  are  great  the 
next. 

Prov.  Putas,  y  dados,  y  cominos  de  odre, 
matan  al  hombre:  Whores,  Dice,  and 
Wine,  kill  and  deñroy  a  Man. 

Prov.  A  la  puta  y  al  Juglar,  a  la  ve¬ 
jez  le  viene  mal:  A  Whore  and  a  Buf¬ 
foon  fare  ill  in  their  old  Age. 

Prov.  A  la  puta,  y  a  la  Trucha,  do  no 
catares  labúfca:  Look  for  a  Whore  and 
a  Trout  where  you  leail  expeét  to  find 
them.  You  may  light  of  them  in  very 
unlikely  Places. 

Prov.  De  la  Puta,  y  paño  pardo,  mejor 
es  lo  mas  barato ;  The  cheapefl  Whore, 
and  coarfe  Cloth  is  the  bell.  Becaufe  nei¬ 
ther  being  good  in  itfelf,  the  cheaper  you 
have  them  the  better. 

Prov.  Guárte  de  Puta,  que  déxa  la  bólfa 
enxúta:  Take  heed  of  a  Whore,  who 
leaves  the  Pune  empty. 

Prov.  La  puta,  y  la  corneja,  mientras 
mas  fe  lava  mas  negra  parece :  A  Whore 
and  a  Daw,  the  more  they  walh  the  black¬ 
er  they  look. 

Prov.  Ni  puta,  ni  paje  de  báxe  Image: 
Neither  Whore,  nor  Page  of  bafe  Paren¬ 
tage.  That  is,  do  not  keep  fuch,  becaufe 
they  are  bafe  like  their  Extraction. 

Prov.  Ser  puta,  y  buena  muger,  como 
puede  fer.  Señor  Bachiller  ?  How  can  one 
be  a  Whore  and  a  good  Woman,  Mr. 
Bachelor  of  Arts  ?  A  Queilion  put,  how 
a  Whore  can  be  an  honeit  Woman,  which 
comes  fronj  the  Spaniards,  ironically  cal¬ 
ling  a  Whore  Buena  muger,  a  good  Wo¬ 
man.  Applied,  when  one  fays  a  Man,  or 
Woman  are  very  honeit;  but, 


Prov.  Putas  en  ventana,  y  rufianes  en  la 
pláqa:  Whores  at  the  Window,  and  Ruf¬ 
fians  in  the  Market.  That  is,  thofe  are 
the  proper  Places  for  them  to  ply ;  to 
fliew  honeit  W omen,  that  they  ought  not 
ipend  their  Time  at  the  Window,  or  ho¬ 
neit  Men  be  idling  in  publick  Places. 

Prov.  P utas  en  fiobrádo,  Galapagos  en 
charco,  y  agujas  en  cofial,  no  fe  pueden 
dijjimular :  Whores  above  Stairs,  Tor- 
toifes  in  a  Puddle,  and  Needles  in  a  Bag 
cannot  be  concealed.  Becaufe  the  Whores 
will  be  fure  to  ihow  themfelves,  the  Tor- 
iioifes  to  dilturb  the  Water,  and  the  Needles 
to  run  through  the  Bag. 

Prov.  Putas  y  Alcahuetas,  todas  fon  tre¬ 
tas  :  Whores  and  Bawds  are  all  made  up 
of  Tricks. 

Prov.  Quien  tras  Putas  fe  anda,  y  fu 
haziénda  les  da,  en  tal  parara:  He  that 
runs  after  Whores,  and  gives  them  what 
he  has,  will  come  to  be  no  better  than 
they. 

Putañear,  v.  a.  to  follow  Whores. 

Putañero,  f  m.  a  Whore-tnafler. 

Putanifmo,  f.  m.  the  Tribe  or  Race  of 
Whores. 

Putativo,  va,  adj  reputed,  fuppofed 
to  be.  Lat.  Putativus. 

Putchamines,  a  fort  of  Fruit  and  Tree 
in  i  irginia,  the  Tree  grows  as  high  as  a 
Palm  Tree,  and  bears  a  Fruit  like  our 
Medlers,  firit  green,  then  yellowifh,  and 
red  when  full  ripe ;  before  it  is  ripe  it  is 
very  aufiere,  or  harih,  and  contraéis  the 
Mouth  with  great  Pain,  but  ripe  it  has 
an  excellent  Taite,  and  much  like  a 
Peach. 

Putear,  v.  a.  to  play  the  Whore,  or  to 
follow  Whores. 

Putería,  f.  f.  a  Bawdy-houfe ;  alfo 
Whoredom. 

Prov.  Putería ,  ni  hurto,  nunca  fe  encu¬ 
bre  m lecho  :  Whoredom  and  Theft  are  ne¬ 
ver  long  concealed. 

Putefcaménte,  adv.  whorilhly. 

Putéfco,  fea,  adj.  whoriíh. 

Pático,  f.  m.  a  little  Bardaíli. 

Puto,  f.  m.  a  Bardaíh,  the  Patient  in 
the  Sin  of  Sodomy. 

Puto  el  páfire,  as  Correr  a  puto  el  póftre : 
to  run  as  fait  as  Men  can,  and  as  we  fay, 
che  Devil  take  the  hindmoít. 

Putrefadbn,  f.  f.  Putrefaction,  Corrup¬ 
tion,  Rottehnefs.  Lat.  Putrefaílio. 

Putrefadí-vo,  va,  adj.  that  will  putrify, 
corrupt,  or  rot. 

*  Putrficádó,  da,  p.  p.  of 

Putrificar,  v.  a.  to  putrify,  corrupt; -or 

rot.  Lat.  Putrefacere. 

P  U  X 

Púxa ;  vid.  Puja. 

Puxádo,  da,  p.  p.  vid.  Pujado. 

*  Puxadbr,  f.  m.  who  thrults. 

Puxamiénto;  f.  m.  vid.  Pujamiénto. 

Puxari  v.  a.  vid.  Pujar. 

Puxavánte ;  vid.  Pujavánte. 

Púxo ;  f.  m.  vid.  Pujo. 

P  U  Z 

Puzbl,  a  Town  in  the  Kingdom  of  Va¬ 
lencia  in  Spain,  a  League  from  Puche, 
feated  on  a  Hill,  inhabited  by  300  Fami¬ 
lies  in  one  Pariih. 

P  Y  L 

*  Pylos,  a  City  in  the  Morea. 

P  Y  N 

Pymftylos,  a  Term  in  Architeélure,  fig- 
nifying  the  Intercohmmation,  or  Diitance 
between  two  Columns,  or  Pillars,  in  the 
Compofite,  or  Compounded  Orders,  for 
in  the  other  Orders  it  is  called  by  other 
Names.  Greek. 


P  Y  R 

Pyra,  (.  f.  properly  a  Pile  to  burn  dead 
Bodies,  but  taken  for  thofe  little  wooden 
Pyramids,  or  Spires  we  fee  in  feme  Buil¬ 
dings,  at  Angles,  or  the  like ;  from  the 
Greek  iivg.  Fire,  becaufe  they  alcend  like 
a  Flame. 

Pyrámide,  vid.  Pirámide. 

Pyrenees  montes,  the  Pyrenean  Moun¬ 
tains,  which  divide  France  and  Spain,  run- 
ning  eighty  Leagues  from  Eafl  to  Weft, 
that  is  from  Puerto  V qndres,  in  Roufillon, 
on  the  Mediterranean,  to  St.  Sebafiian,  on 
the  Bay  of  Bi/cay. 

P  Y  T 

*  Python,  a  prophefving  Spirit.  Greek, 
£7  v9av. 

*  Pythoniffia,  f.  f.  a  Witch. 


a  This  Letter  is  one  of  the  Confo- 
’  nants  they  call  Mutes,  becaufe  it 
ierves  as  the  C,  and  is  in  fome  meafure 
ufelefs,  being  always  followed  by  the  Let¬ 
ter  U,  to  bring  the  Vowel  next  following 
into  one  Syllable. 

QU  A 

Quácos,  a  Town  in  the  Plain  of  Piafen - 
cía,  in  the  Province  of  Eftrcmadura  in 
Spain. 

Qua dér na  Máéfira,  f.  f.  the  Garnet, 
being  a  Tackle,  wherewith  they  hoife  all 
Calks  and  Goods  into  Ships,  unlefs  they 
be  too  heavy,  as  Cannon,  or  the  like. 

Quadh-nas,  f.  f.  the  Sides  of  a  Ship  ;  at 
Dice  two  Quarters,  or  two  Fours. 

Quadlrno,  f.  m.  a  Sheet  of  Paper  fold¬ 
ed  in  four ;  Among  Printers  it  is  as  much 
as  goes  under  one  Letter  in  a  Signature, 
that  is,  if  the  Book  be  in  Folio,  as  many 
Sheets  as  are  to  be  put  up  within  one  ano¬ 
ther,  in  Quarto  and  Idler  Volumes  one 
Sheet,  as  folded  down  to  bind. 

Quadra,  f.  f.  a  Room,  or  Chamber  in 
a  Houfe ;  alfo  the  fquare  Plot  the  Houle 
Hands  on ;  in  Sea  Terms  it  is  that  Part  of 
the  Ship,  called  the  Quarter,  being  that 
Part  of  the  Hull,  which  is  from  the 
Steerage  to  the  Tranfom,  or  Falhion 
Piece  ;  in  Architeéture  it  is  what  we  call 
a  Table,  being  that  Square  that  contains 
an  Infcription  :  In  Horiemanihip,  it  is  the 
Cheft  of  a  Horfe,  as 

C avallo  ancho  de  quadra,  a  full  chelted 
Horfe. 

Quadráda,  f.  f.  in  Cant,  a  Pnrfe. 
Quadr ádo,  da,  p.  p.  fquare,  or  fquared  ; 
alfo  the  Gullet  in  a  Shirt,  being  the 
fquare  Piece  under  the  Arm ;  and  the 
Clock  in  a  Stocking.  Lat.  Quadratus. 

Quadrádo,  as  Canto  Quadrádo,  or  Qua- 
dr o\  vid.  Canto. 

Quadra  dor,  f.  m.  one  that  fquaresStone3, 
or  Timber;  in  Cant,  a  Ponyard. 
Quadradúra,  f.  f.  fquaring. 
Quadragenario,  forty  Years  old.  Lat. 
Quadragenarius. 

Quadragefima,  f.  f.  Lent.  Lat. 

*  Quadragefimal,  adj.  one  term,  belong¬ 
ing  to  Lent. 

Quadragéfimo,  ma,  adj.  the  fortieth. 
Quadrangular,  adj.  one  term,  quadran¬ 
gular,  fquare. 

Quad)  ángulo,  f.  m.  a  Quadrangle,  a 
Square. 

Quadránte,  f .  m .  a  Quadrant,  a  ma¬ 
thematical  Inllrument  fo  called,  becaufe 
it  is  the  fourth  Part  of  a  Circle.  Lat. 
Quadrans. 

5  O  Quadrár. 
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Quadrár,  v.  a.  to  fquare ;  metaph.  to 
fait  with  one’s  Humour  or  Inclination. 

Cuadratura,  f  f.  a  Squaring  or  Fit¬ 
ting. 

Cuádrete,  f.  m.  a  little  fquare  Ban¬ 
ner.  . 

Quadriga,  f.  f.  a  Coach  or  Cart  with 
four' Horfes  :  Only  ufed  by  Poets.  Lat. 

Quadril,  f.  m.  the  Hip. 

Cuadrilla ,  f.  f.  a  Troop  or  Company 
of  Men,  a  Gang. 

Cuadrillero-,  f.  m.  an  Officer,  or  Trooper, 
of  what  they  call  the  Holy  Brotherhood, 
which  is  an  Inllitution  for  the  apprehend¬ 
ing  and  punifhing  of  Robbers  on  the  High¬ 
way  ;  fo  called,  becaufe  they  go  in  Qua- 
drillas,  or  Gangs. 

Cuadrillo,  f.  ni.  a  little  fquare  Court, 
or  fquare  Bed  in  a  Garden. 

Quadnn,  f.  m.  a  fmall  Coin  like  a 
Farthing.  Italian. 

Cuadro,  f.  m.  a  Square;  alfo  a  Picture. 

Cjfádros,  in  Cant,  Dice. 

Cuadrúpede,  f.  m.  a  four-footed  Bead. 
Lat.  Quadrupes. 

Cuadrupla,  f.  f.  Quadruple  Proportion 
in  Mufick,  which  Holder,  pag.  31.  fays, 
diminifhes  the  Value  of  Notes  to  a  quar¬ 
ter  of  what  they  were  before,  fo  that 
four  Notes  of  the  fame  kind  Hand  but  for 
one. 

Quádruplar,  v.  a.  to  quadruple. 

Cuadruplo,  pla,  adj.  four-fold. 

Cuajada,  f.f.  Milk  hardened  with  Run- 
het,  and  fo  eaten  before  the  Curd  breaks 
and  the  Whey  runs. 

Quajadilla,  f.  f.  idem,  diminut. 

Cuajado,  da,  p.  p.  curded,  congealed, 
hardened  together,  confolidated. 

Quajaléche,  f.  f.  the  Herb  Cheefe-wort, 
fo  called,  becaufe  it  turns  Milk. 

Cuajamiento,  f.  m.  curdling,  congeal¬ 
ing. 

Cuajar,  v.  a.  to  curd,  to  congeal,  to 
thicken.  Arab. 

Quaxárfe  un  negocio,  v.  r.  is  for  a  Buft- 
nefs  to  come  to  a  Head,  to  fucceed. 

Cuajar,  fubH.  the  Paunch,  or  Intrails 
of  any  Creature. 

Cuaja  rejo,  f.  m.  a  little  Paunch,  or  In¬ 
trails. 

Quáxaron  de  fingir,  a  Lump  of  con¬ 
gealed  Blood. 

Cuajo,  f.  m.  Rennet  to  make  Cheefe. 

Arrancar  de  quáxo,  to  pull  up  altogether 
from  the  Bottom,  to  hawk  up  from  the 
Stomach. 

Cual,  which.  Lat.  Chalis. 

Qualy  pual,  here  and  there  one,  a  very 
few. 

Qitalefquier,  or  Qualefquié'ra,  which  fo- 
ever. 

Cualidad,  f.  f.  vid.  Calidad. 

Cualquier,  pron.  or  Cualquiera,  any. 

Quamáño  ?  How  big  f  From  Quam 
magnus. 

Cgándo,  adv.  when.  Lat. 

Cada  y  quándo,  whenfoever ,  at  any 
time. 

Cuándo  quiera,  idem. 

Cuantía,  f.  f.  Quantity,  Value,  Num¬ 
ber  :  From  the  Latin,  Quantitas. 

Cuantidad,  f.f.  Quantity,  Abundance. 
Lat.  Cuantitas. 

Quant  iofo,  fa,  adj.  in  great  quantity, 
abundance ;  alfo  rich. 

Caballero  quantiófo,  a  Gentleman  of  the 
full  Value  at  which  he  is  obliged  to  keep 
Horfe  and  Arms  ;  a  wealthy  Gentleman, 
one  of  a  confiderable  Ellate. 

Cuánto  ?  adv.  How  much  ?  Lat.  Quan- 
tum. 

Cuántos  ?  How  many  ? 

Cuánto  mas  ?  How  much  more  ? 

Cuánto  media  Liga,  about  half  a 
League. 

Cuánto  quiéra,  as  much  fcever. 

Cuacque,  _  a  Tree  in  the  Kingdom  of 
Granada,  in  South- America ,  bearing  a 
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'  Fruit  good  to  eat,  as  big  as  a  Goofe- 

I  Egg. 

Quapátli ,  a  Tree  in  New- Spain ,  on 
which  there  grows  a  fort  of  hárlh,  hairy, 
and  red  Worms,  as  thick  as  a  Goofe- 
Quill,  and  two  Inches  long,  which  the 
Indians  boil  in  Water  ’till  the)!  are  dif- 
folved,  and  all  the  Fat  fwinvs  at  top, 
which  they  keep  for  many  Ufes,  and  call 
it  Axia ;  it  affuages  all  Pains  in  any  part 
of  the  Body,  looies  Nerves  that  have  been 
contradled,  difpels  Humours,  and  mixed 
I  with  Turpentine  and  the  Juice  of  Tobacco 
is  good  againlt  Hernias. 

Cuarenta,  forty.  Lat.  Quadraginta . 

Cuarentena,  f.f.  a  Quarentain,  the  forty 
Days  of  Lent ;  alfo  the  forty  Days,  Per- 
fons  coming  from  Places  fuppofed  to  be 
infedted  with  the  Plague,  are  obliged  to 
Hay  out  of  a  Town  for  fear  of  bringing 
Infedlion  with  them. 

*  Quarentefimo,  ma,  adj.  belonging  to 
Forty. 

Quaréfma,  f.  f.  Lent ;  by  Corruption 
from  Quadragcfema . 

Quárta,  f.f.  a  Quarter  of  a  Yard;  a 
Quarter  of  an  Ounce. 

Cuárta  go,  f.  m.  a  Nag,  a  fmall  Horfe : 
From  the  Latin,  Curtas,  fhort. 

Cuartal,  f.  m.  a  Quarter,  a  fourth  part 
of  any  Meafure. 

Cuartamente,  adv.  Fourthly. 

Cuartana,  f.  f.  the  Quartan,  or  fourth 
Day  Ague.  Lat. 

Prov.  Por  quartána,  nunca  fe  taño,  cam¬ 
pana  :  A  Bell  was  never  rung  for  a 
Quartan  Ague.  That  is,  People  do  not 
die  of  it. 

Cuartanario,  f.  m.  one  that  has  a  Quar¬ 
tan  Ague. 

Quartaron,  f.  m.  the  Son  of  a  Black 
Man  and  a  Spanifo  Woman. 

Quarte,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Valencia,  a  League  from  the  City  of  that 
Name,  of  1  20  Families  in  one  Parifh. 

Cuartear,  v.  a.  to  quarter,  to  divide 
into  Quarters. 

Cuarteado,  da,  p.  p.  divided  into  Quar¬ 
ters. 

Cuartel,  f.  m.  Quarters  for  Soldiers,  a 
fourth  Part  of  a  Galley  ;  2lfo  a  Grafs-plat, 
or  fquare  Bed  in  a  Garden  ;  alfo  the  Word 
Quarter  ufed  among  Soldiers  when  they 
afk  their  Life  of  an  Enemy. 

Quarteládo ;  vid.  Aquarteládo,  íéf  E feudo 
quarteládo. 

'  Cuarterón,  f.  m.  a  Quartern,  or  Quarter 
of  any  thing,  or  of  any  Weight  or  Mea¬ 
fure. 

Cuartetes,  f.  m.  a  fort  of  Spani/h  Poetry, 
each  Stanza  conlifling  of  four  Staves  or 
Verfes. 

Cuartilla,  f.  f.  a  little  Quartern  ;  alfo 
the  Paflerns  of  a  Horfe,  or  other  Beall. 

Cuartillo,  f.  m.  the  fourth  Part  of  a 
Spani/h  Meafure  called  an  Alúmbre ;  a 
fourth  Part  of  any  other  thing. 

Cuárta,  the  fourth  ;  alfo  a  fmall  Brafs 
Coin  worth  four  Maravedíes,  or  a  half 
Penny  ;  a  Quarter  of  Mutton,  or  other 
Meat ;  alfo  an  Apartment  in  a  Houfe. 

Quárto  del álva,  the  Third  Watch,  that 
is.  Break  of  Day -Watch. 

Quárto  de  modorra ,  the  drowfy  Watch, 
being  that  next  the  Morning,  when  People 
are  found  afleep. 

Cuartón,  f.  m.  a  Quarter,  or  the  fourth 
Part  of  a  large  Piece  of  Timber,  fawed 
into  four  length-ways. 

Quaff,  vid.  Cáf. 

Quatrálvo  c  avallo,  a  Horfe  that  has 
four  white  Feet. 

Quatrálvo  de  las  galeras,  a  Commodore 
of  four  Galleys. 

Cuatrero,  f.  m.  a  Horfe-Stealer. 

Quadridiáno,  na,  adj.  of  four  Days 
Handing. 

Cuatrín ;  vid.  Quadrtn. 

Quátro,  f.  m.  four.  Lat  Quatuor. 


Cuatro  cientos,  four  hundred. 

Quádro  doblado,  four  fold. 

Quátro  mil,  four  thoufand. 

Quátro  tanto,  four  times  as  much. 

Quátro  témporas,  the  four  Ember  Weeks 
at  the  four  Seafons  of  the  Year,  ap¬ 
pointed  Fails  to  implore  God’s  Blcffinas 
on  the  Earth  :  From  the  Latin,  Quatuor 
Témpora. 

Cuatro  de  menor,  in  Cant,  an  Afs. 

Cuatropea,  a  four-footed  Beall :  From 
Quatro  pies,  four  Feet. 

Quauhonex,  a  fmall  Tree  in  the  Ifland 
Hifpanioia,  hard,  fweet-feented,  and  very 
lading  ;  of  the  Bark  whereof  they  make 
a  fovereign  Balfam.  * 

Qtiauhayohuachtli  ;  vid.  PiTwnes  purga¬ 
tivos,  which  is  the  Spanifh  Name,  and  the 
firfl  the  Indian. 

Q uauht lalatxin,  a  fort  of  purging  Bean 
growing  about  Cartbagena  and  Nombre  de 
Dios,  in  America. 

Quaxáda;  vid.  Quajáda. 

Quaxádo  ;  vid.  Quajádo. 

Qua x amiento  ;  vid.  Cuajamiento. 

Quaxár ;  vid.  Quajár. 

Q_U  E 

Que,  What :  From  the  Latin,  Quid. 
Alfo  that,  and  to  the  end  that. 

Para  que  házes  éjfo  ?  To  what  purpofe, 
or,  Why  do  you  do  that  ? 

Para  que  vénga  bien,  that,  or  to  the 
end  that  it  may  fit.  . 

Dése  que  váyas.  He  fays  that  you  go; 
or.  He  bids  you  go. 

No  ay  para  que,  there  is  no  occafion. 

*  Que  hora  es?  What  Hour  is  it  ? 

*  Que  dize  ufed  ?  What  do  you  fay  ? 

Que  es  cofa,  y  cofa?  vid.  Ques  cóji 

cofa  ? 

Quebrada,  f.  f.  a  Break  in  Land,  an 
Unevennefs,  a  Breach :  In  Falconry  a 
Fault. 

Coger  de.  Quebrada,  is  when  a  Hawk 
brings  down  a  Partridge  at  the  fecond 
Flight. 

Ondas  quebradas,  broken  Billows  at 
Sea. 

Quebradamente,  adv.  brokenly. 

Quebradero  de  cabeza,  a  Piece  of  Im¬ 
pertinence,  or  any  tedious  troublefome 
thing  that  troubles  one’s  Head. 

Quebradizo,  za,  adj.  that  is  apt  to 
break. 

Quebrado,  da,  p.  p.  broken  ;  alfo  bro¬ 
ken-bellied  :  In  Poetry,  it  is  a  Ihort  Verfe 
inferted  in  every  Stanza  of  Verfes  of  a 
longer  fort. 

Quebrador,  f.  m.  one  that  breaks. 

Quebrados,  f.  m.  Fradlions  in  Arithme- 
tick,  broken  Numbers. 

Quebradura,  f.  f.  a  Breaking,  a  Rup¬ 
ture. 

Quebrajo,  f.  m.  a  Breaking. 

*  Quebramiénto,  f.  m.  a  Bankruptcy, 
ufed  only  in  this  Senfe. 

Quebrantado,  da,  p.  p.  broken ;  alfo 
tired,  weary,  bruifed. 

Quebrantador ,  f.  m.  a  Breaker,  a 
Bruiler. 

Quebrar.tahueffos ,  a  fort  of  Eagle,  fo 
called  from  its  breaking  of  Bones. 

Quebrantamiento,  f.  m.  Breaking  ;  alfo 
Tiring  and  Wearinefs,  or  Sorenefs,  a 
Bruifing. 

Quebrantar,  v.  a.  to  break,  to  bruife, 
to  weaken,  to  tire  ;  From  Quebrar,  to 
break.  Arab. 

Quebrar  el  ¿jo  al  Diáble,  to  make  mer- 

r  y- 

Quebrar  cómo  mercader ,  to  break  as 
Tradefmen  do. 

Quebrárfe  úna  perfona,  v.  r.  to  get  a 
Rupture,  or  broken  Belly. 

Prov.  No  quiebra  por  delgádo,  fino  por 
gordo,  y  mal  hilado  :  A  Thread  does  not 
break  becaufe  it  is  fine,  but  for  being; 
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thick  and  ill  fpun,  Finenefs  is  no  Fault, 
but  coarfe  ill  Spinning. 

Qjida,  f.  f.  the  Nine-a-clock  Bell,  when 
all  mould  be  at  home,  and  after  which 
the  Watch  fecures  fufpicious  Penons,  or 
fuch.  as  are  found  wita  unlaw'ful  Wea¬ 
pons  :  From  the  Latin,  Quits,  the  Time 
of  Reft. 

Qucdúda,  f.  f.  a  Staying. 

Quedado,  da,  p.  p.  Hayed,  remained. 

Quedar ,  v  a.  to  (lay,  to  remain  ;  quofi 
Quietare,  to  be  quiet. 

Quedárfe  en  el  frtnon,  v.  r.  to  be  out, 
or  at  a  Hand  in  a  Sermon. 

Quedito,  adv.  foftly,  gently. 

Quedo,  da,  adj.  quiet,  Hill ;  alfo  foftly, 
gently. 

Qucgadon  olorófo,  an  odd  fort  of  a  great 
yellow  Flower,  with  long,  green,  and 
prickly  Leaves,  growing  in  India.  Ce¬ 
rne  lli,  vol.  3.  lib.  x.  cap.  8. 

Quejar ;  vid.  Quexar. 

Quejólo ;  vid.  Quexqfo. 

Queldra,  f.  f.  a  Cellar,  or  Vault  under 
Ground  ;  a  Word  borrowed  from  the 
j Dutch,  and  only  ufed  by  Soldiers :  Sitio  de 
Breda. 

Quel,  for  Que  el,  that  he. 

Que  lines,  a  Nation  of  Indians  in  the 
Province  of  Chiapa,  in  Not  th- America . 

Quilla,  for  Que  ella,  that  ihe. 

Quéllo,  for  Que  ello,  that  it. 

Quema ,  f.  f.  a  Burning,  or  Blafting. 

Quemada,  f.  f.  idem. 

Quemado,  da,  p.  p.  burnt,  alfo  Waited. 

*  Quemador,  f.  m.  who  burns. 

Quemadura,  f.  f-  a  Burn,  or  Burning  ; 

alfo  a  Blait,  or  Blafting. 

Quemar,  v.  a.  to  burn ;  alfo  to  blait : 
Corrupt  from  the  Latin,  Cremare. 

Quemar  la  hazienda,  todeftroy,  to  wafte 
an  Lítate. 

*  Quemárfe,  v.  r.  to  burn  one’s  felf. 

Quemazón,  f.  f.  an  Heart-burning,  a 

Vexation . 

Quine  a  ;  vid.  Cuenca. 

Quinta-,  vid  .Cuenta. 

Quintas ;  vid.  Cuentas. 

Quinto ;  vid.  Cuento, 

Quepa,  Quepo  ;  vid.  Caber. 

Querella,  f.  f.  a  Bird  in  Brajil,  much 
eíteemed  by  the  Indians  for  the  Finenefs 
of  its  Feathers,  all  its  Breaft  being  a  beau¬ 
tiful  red,  its  Wings  black,  and  the  reft  of 
its  Body  blue. 

Querella,  f.  f.  a  Complaint.  Lat.  Que¬ 
rela.  Alfo  a  Quarrel. 

Querellado,  da,  p.  p.  complained,  alfo 
quarrelled. 

*  Querellador,  f.  m.  one  who  complains, 
alfo  who  quarrels. 

Querellar,  v.  a.  to  complain  ;  alfo  to 
quarrel. 

Querellofo,  fa,  adj.  complaining;  alfo 
quarrelfome. 

Querencia,  f.  f.  Love,  Liking  ;  alfo  the 
Place  any  Bealt  generally  reforts  to,  as  a 
Hare  to  her  Form,  a  Fox  to  her  Kennel, 
l3c. 

Querepecs,  a  Nation  of  Indians  in  the 
Province  of  A enxi- Holland,  in  North- Ame¬ 
rica. 

Querer,  v.  a.  Praef.  Quiero,  Quieres, 
Quiero,  Praet.  Quife,  Quisijie,  Quijo,  Fut. 
Querré,  Querrás,  Querrá,  SubjunCt.  Praff- 
Quiéra,  Imperf.  Quifiéra,  Querría,  or Qui- 
JieJfe,  Fut.  Quijiére ;  to  will,  to  have  a 
Will,  to  deft  re,  to  love  :  From  the  Latin, 
Queer  ere,  becaufe  what  we  love  or  deftre, 
we  feek  after. 

Prov.  Lai  te  quiero  créfpa,  y  ella  era 
tiñófa ;  Juft  fo  1  would  have  you  with 
curled  Hair,  and  ihe  had  a  fcaled  Head. 
A  Man  feeing  a  Woman  with  fine  curled 
Hair,  faid  he  liked  her,  and  fo  married 
her,  but  afterwards  found  ihe  had  a  icald 
Head,  and  falfe  Locks.  This  is  applied 
to  thofe  who  are  taken  at  firft  fight  with 
an  outward  Show,  and  do  not  fee  or  re¬ 
gard  the  Infide. 
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Prov.  Quien  todo  lo  quiere,  todo  lo  pierde ; 
All  covet,  all  lofe. 

Prov.  Si  quieres  fer  bien  férvido,  Jirvete 
a  ti  mcfmo :  If  you  would  be  well  fer  ved, 
ferve  your  felf. 

Querer,  fubft.  Love,  Will,  Inclina¬ 
tion. 

Queretáro,  a  Town  in  the  Province  of 
Xi  lot  epee,  in  the  Kingdom  of New-Spaiu. 

Queridillo,  f.  m.  a  little  Favourite. 

Querido,  da,  p  p.  beloved. 

Mi  querido,  my  Dear. 

Querrá,  Querre  ;  vid.  Querer. 

Ques  cóf  cofa.  Riddle  me  this,  as  the 
Children  fay. 

Quefáda,  f.  f.  a  Cheefe-cake :  From 
Quejo,  Cheefe. 

Quefáda,  a  Town  ¡H  the  Province  of  An¬ 
dalucía,  in  Spain,  at  the  Foot  of  the 
Mountain  of  Caqorla,  eight  Leagues  from 
the  City  Jaen,  in  a  fruitful  Soil,  inha¬ 
bited  by  1000  Families,  has  but  one  Pa- 
riih,  two  Monafteries,  an  Plofpital,  and 
five  Chapels,  and  belongs  to  the  King. 

Quefadilla,  f.  f.  a  Cheefe-cake. 

Quefeadiro ,  f.  m.  a  Dairy  where  Cheefe 
is  made. 

Quefeador,  f.  m.  one  that  makes  Cheefe. 

Quefear,  v.  a.  to  make  Cheefe. 

Quefira,  f.  f.  a  Woman  that  makes  or 
fells  Cheefe. 

Queferia,  f.  f.  a  Cheefemonger’s  Shop, 
or  a  Dairy  where  Cheefe  is  made. 

Quesero,  f.  m.  a  Cheefemonger. 

Quifo,  f.  m.  Cheefe  :  From  the  Latin, 
Cafeum. 

Tanto  quifo  cómo  pan,  make  the  Bread 
and  Cheefe  even. 

Armar  con  quifo,  to  bait  a  Trap  with 
Cheefe ;  that  is,  to  endeavour  to  enfnare 
a  Man  with  fome  Trifle,  as  we  do  Mice 
with  a  bit  of  Cheefe. 

Prov.  Quifo  ciego,  y  pan  con  ojos,  quitan 
a  mi  hijo  los  enojos :  Blind  Cheefe,  and 
Bread  with  Eyes,  appeafe  my  Son’s  An¬ 
ger.  Good  Cheefe  which  has  not  Eyes, 
and  good  Bread,  appeafe  a  hungry  Per- 
fcn. 

Prov.  Algo  es  quifo,  pues  fe  da  por 
pifo  :  Cheefe  is  fomething,  fince  it  is  given 
by  Weight.  It  is  of  fome  Value,  not 
contemptible. 

Quef  a,  for  Que  if  a,  that  this  Wo 
man. 

Quife,  for  Que  ife,  that  this  Man. 

Quef  ion,  f.  f.  a  Queftion.  Lat.  Qua  fio . 
But  generally  fignifying  a  Controverfy,  a 
Debate,  a  Quarrel. 

Quef  ion  de  tormento,  an  Examination  of 
an  Offender  upon  the  Rack. 

Queflionádo,  da,  p.  p.  queffioned,  exa¬ 
mined. 

*  Qaeftionador,  f.  m.  one  who  que- 
ftions. 

Quefiondr,  v.  a.  to  queftion,  to  exa¬ 
mine. 

Quef 'concilia,  f.  f.  a  little  Controverfy, 
Cornell,  or  Quarrel. 

Quefioniro,  f.  m.  a  quarrelfome  Fel¬ 
low. 

Quifo,  for  Que  ifo,  that  this. 

Quef  or,  f.  m.  a  Queftor,  a  great  Ma- 
giftrate  in  Rome,  who  had  charge  of  the 
publick  Treafure. 

Quefir  de  orden  religiófa,  a  Friar  that 
begs  for  his  Order. 

Queúle,  a  River  in  the  Kingdom  of 
Chili,  in  South- America,  and  in  about 
thirty-nine  Degrees  of  South  Latitude. 

Quixa,  f.  f.  a  Complaint.  Arab. 

Dar  quixa,  to  make  a  Complaint,  to 
bring  an  ACtion  into  Court  for  a  Wrong 
received. 

Bax  arfe  de  fu  quixa,  to  let  fall  a  Suit 
commenced. 

Prov.  Mas  tala  buena  quixa,  que  mala 
paga:  A  good  Complaint  is  better  than 
bad  Pay.  It  is  better  to  be  complained 
of  for  Dunning,  than  lofe  one’s  Money. 


Or,  It  is  better  to  prefer  a  good  Suit  in 
Law,  than  be  ill  paid. 

Quexádo,  da,  p.  p.  complained,. 

Quexadar,  f.  m.  a  Com  plainer. 

Quexar,  v.  a.  to  complain :  Corrupt 
from  the  Latin,  Queer  or. 

Que x arfe,  v.  r.  idem. 

Quexido,  f.  m.  a  Complaint. 

Quexigar,  Cm.  a  Grove  of  wild  Aih 
Trees. 

Quexígo,  C.  m.  a  wild  A(h  Tree.  Arab. 

Quexiguéño,  ña,  adj.  made  of  a  wild 
A fli  Tree  Wood. 

Qué xu,  a  Cape  on  theCoaft  of  Af  urias 
in  Spain. 

Quixos,  in  Cant,  Laihs,  Whipping. 

*  Quexofaminte,  adv.  with  complain* 
ing. 

Quexófo,  fa,  adj.  one  that  has  a  Com¬ 
plaint  again  ft  another,  a  Plaintiff 

Quexumbróf,  complaining,  or  that  has 
a  Complaint ;  vid.  Ova  lie  Hif.  of  Chili. 

Quexúra,  f.  £  Llaile,  Eagernejis, 
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Quilii,  a  poifonous  Herb  in  the  Ifland 
of  S.  John  de  Puerto  Rico,  in  America, 
which  has  a  Flower  like  a  Violet,  but 
longer,  and  lharp  Leaves ;  if  wild  Bealls 
happen  to  eat  of  it,  they  die  immedi¬ 
ately. 

Quibira,  a  Town  in  the  Province  of 
Venezuela ,  in  South- America. 

Quicial,  f.  m.  the  Place  on  which  the 
Hinges  of  a  Door  are  made  fall. 

Quiqa,  adv.  perad venture,  perhaps. 

Quicio,  f.  m.  a  Hinge. 

Sacar  de  fu  quicio,  to  unhinge,  to  force 
a  thing  from  its  natural  Place ;  metaph. 
to  fret  a  Man  out  of  his  Wits. 

Quiebra,  f.  f.  a  Breach,  a  Tradefman 
breaking;  metaph.  Heart-breaking,  Sor¬ 
row. 

Quiebra  de  peñas,  a  Cleft  in  a  Rock, 
or  a  broken  Precipice. 

Quiebras,  f.  £  in  Mufick,  thofe  we  call 
Breaks. 

Quiébre ;  vid.  Quebrar. 

Quiebro  ;  vid.  Quebrar. 

Quien,  who.  Lat.  Quis. 

Quien  es?  the  Queftion  when  one  knocks 
at  the  Door,  Who  is  it  ?  or.  Who  is 
there  ? 

Quienquier,  or  Quienquiera,  whofoever. 

Quier,  as  Quien  quier. 

Quiet- ,  as  Córner  quier,  hovvfoever. 

Quiéra,  as  Quien  quiéra. 

Quiéra,  as  Cómo  quiera,  howfeever. 

Quiere,  Quiero ;  vid.  Querer. 

Quiés,  obi  for  Quiires. 

Quietado,  da,  p.  p.  quieted.  Hilled,  ap¬ 
pealed,  pacified. 

Quietamente,  adv.  quietly,  peaceably. 

Quietar,  v.  a.  to  quiet,  or  to  be  quiet ; 
to  Hill,  to  hufh,  to  appeafe,  to  pacify. 

Quiéte,  £  m.  the  Hours  religious  Fer- 
fons  are  obliged  to  be  huihed  and  quiet. 

Quieto,  £  m.  quiet.  Hill.  Lat  .Quietus. 

Quietud,  f.  £  Quietnefs,  Stillnefs,  Reft, 
Eafe.  , 

Quilatádo,  da,  p  p.  tried  as  Gold,  or 
railed  to  Perfection. 

Quilatar,  v.  a.  to  try  as  Gold,  to  re¬ 
fine,  to  bring  to  Perfection. 

Quilate,  f.  m.  a  CaraCt  of  Gold,  whofe 
Weight  in  Spain  is  four  Grains  ;  the  Fine¬ 
nefs  or  Touch  of  Gold,  the  Perfection  of 
any  thing. 

De  biixos  quilates,  of  bafe  Allay,  worth 
little.  Arab. 

De  muchos  quilates,  of  great  Value. 

fjjuilca,  f.  £  the  Mark  on  Silver,  ihew- 
ing  how  fine  it  is.  Arab. 

Quilla,  a  Place  of  fmall  Note  in  the 
Kingdom  of  Peru,  in  South- America. 

fhiilla,  f.  £  the  Keel  of  a  Ship,  which 
is  the  firft  ’l  imber  laid,  and  the  Bafts  to 
which  all  the  reft  are  faftened.  Goth. 

Quit- 
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Quillotrado,  da,  p.  p.  diflurbed,  trou¬ 
bled  :  A  clowniih  Word. 

Quillotrar,  v.  a.  to  diflurb,  to  trouble : 
R  ujtical. 

Quillotro,  f.  m.  IMurbance,  Trouble . 
A  clowniih  Word,  and  ufed  by  fuch  Per- 
fons  for  Aquel  otro,  that  other  Man. 

Quilma,  f.  f.  a  Bag,  a  Pouch.  Arab. 

*^Quilmo,  f.  m.  the  Profits  or  Revenue 
arifing  from  Cattle. 

Quilo,  f.  m.  the  Chyle,  or  Subflance  of 
the  Meat  digeited  in  the  Stomach.  Lat. 
Chylus. 

Quimba,  f.  f.  a  Plant  growing  in  the 
Kingdom  of  Peru,  as  high  as  a  Man, 
producing  a  fmall  white  and  red  Seed,  of 
which  the  Indians  make  Drink,  or  elfe 
eat  it  as  we  do  Rice. 

Quitnbáya,  a  Diilrict  in  the  Govern¬ 
ment  of  Popayan,  in  South-  America,  in 
which  Hands  the  City  Carthage,  twenty 
Leagues  from  that  of  Arma :  This  Di¬ 
firió"!  or  Province  is  fifteen  Leagues  in 
Length,  and  ten  in  Breadth,  from  the 
Cauca,  to  the  .Mountains  Andes. 

Quimera  ;  vid.  Chimera. 

Quinao,  among  Students ;  they  call  by 
this  Name,  the  running  down  of  one; 
that  is,  when  at  arguing  one  has  fo  con¬ 
futed  the  other,  that  he  has  nothing  to 
anfwer. 

Quinas,  the  Arms  of  Portugal,  fo  called 
becaufe  they  are  five  Efcutcheons,  and  each 
of  them  five  Bezants. 

Quinas,  on  the  Dice,  two  Fives  :  In 
Cant,  Money. 

Quinibequin,  a  River  of  no  note  in 
North- America. 

Quinientos,  tas,  adj.  five  hundred;  Cor¬ 
rupt  from  Quingentos. 

Quinictos,  f.  m.  a  fort  of  Stuff  made  in 
Flanders-,  the  Englijh  Merchants  give  it 
no  other  Name. 

Quiñón,  f.  m.  a  Part,  a  Portion,  a 
Share  ;  alfo  the  fifth  part  of  a  ploughed 
Land. 

Quiñonero,  f.  m.  one  that  divides  Lands, 
or  that  has  a  Share  in  the  Land. 

Quinólas,  a  Spanijh  Game  at  Cards, 
with  four  Cards. 

*  Quinquagefimo,  ma,  adj.  belonging  to 
Or  of  Fifty. 

Quinquillerías,  f.  f.  all  forts  of  fmall 
Iron  Ware. 

Quinquina,  f.  f.  the  Jefuites  Bark,  the 
great  Cure  now  in  Agues  ;  The  Tree 
grows  in  the  Province  of 'Quito,  in  Peru, 
and  is  called  by  the  Indians  Loxa.  The 
Leaves  of  it  are  like  thofe  of  our  Plumb- 
Tree,  and  the  Bloffoms  not  unlike  Orange 
Flowers;  vid.  Ray. 

Quinta,  f.  f.  a  Country  Houfe,  a  Farm 
Houfe :  A  Farm,  fo  called,  becaufe  the 
Farmer  pays  to  the  Landlord  the  fifth 
part  of  its  Produil. 

*  Quinta  ejfencia  de  úna  cofa,  the  Quin- 
teffence  of  any  thing. 

*  Quinta  parte,  the  Fifth  part. 

Quinta,  f.  f.  in  Mufick,  is  the  Fifth, 

or  a  Diapente,  that  is,  the  Interval  be¬ 
twixt  five  Notes,  or  a  Tranfition  from  one 
to  another,  that  is  five  Notes  above  it ; 
vid.  Holder,  p.  135. 

PoncrJ'e  en  quintas,  to  oppofe  another  ; 
taken  from  the  Manner  in  Mufick  of  com- 
pofing  a  Counterpoint  upon  a  plain  Song, 
which  is  carried  on  in  Fifths. 

Quintado,  da,  p.  p.  that  has  had  the  Fifth 
taken  out. 

Tercio  quintado ,  a  Regiment  made  up  by 
taking  every  fifth  Man  out  of  fome  other 
Numbers. 

Quintal,  f.  m.  an  hundred  Weight ; 
but  it  is  of  an  hundred  Pounds  Bare,  not 
an  hundred  and  twelve  like  our’s. 

A  corno  váh  el  quintal  del  hierro  ?  Dame 
Úna  aguja!  What  is  an  hundredweight 
of  Iron  worth?  Give  me  a  Needle.  So 
they  fay,  when  a  Man  afks  a  Queflion, 
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and  another  anfwers  nothing  to  the  pur- 
pofe. 

Quint  i  cuy  dados.  Cm.  a  pl'eafant  Perfon 
that  diverts  Sorrow. 

Quintar,  v.a.  to  take  the  fifth. 

Quintería,  f.  f.  a  Farm  that  pays  the 
fifth  of  its  Produót  to  the  Landlord. 

Quinterno,  f.  m.  the  Number  of  Leaves 
the  Signature  runs  through  in  Printing, 
being  five  in  fome  Volumes,  according  to 
the  Cuftom  of  Places. 

Quintero,  f.  m .  a  Farmer. 

Quintero,  a  Port  in  the  Kingdom  of 
Chili,  in  South-  America,  on  the  South-Sea , 
and  in  thirty-two  Degrees  of  South  Lati¬ 
tude. 

Quintillas,  f.  f.  a  fort  of  Spanijh  Poetry 
that  has  five  Verfes  in  every  Stanza. 

Quintó,  adj.  the  Fifth.  Lat.  Quintus, 

Quinto,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Aragon,  eight  Leagues  from  ‘Laragoca,  on 
the  Banks  of  the  River  Ebro,  in  a  fruitful 
Soil,  has  a  firoag  Callle,  and  contains 
two  hundred  and  fifty  Families,  in  one 
Pariih. 

Quinóte,  fifteen  Lat.  Quinde cim.  There 
is  alfo  a  Game  at  Cards  fo  called. 

Qt.inz.eno,  na,  adj.  the  fifteenth. 

Quiquiriquí,  f.  m.  the  Children’s  Play 
at  Hide  and  Seek  ;  fo  called,  becaufe  he 
that  hides,  in  Imitation  of  the  Cock’s 
Crowing,  cries  Quinquiriqui,  as  our  Chil¬ 
dren  cry.  Hoop. 

*  Quiragra,  f.  f.  the  Gout  ín  the  Hands. 
Greek. 

Quirandies,  a  Nation  of  vvandering  In¬ 
dians,  like  the  Tartarí',  living  on  the 
Banks  of  the  River  of  Plate,  in  South- 
Amerha,  fiercé,  and  formerly  given  to  eat 
Man’s  Flefh. 

Quires;  a  Nation  of  Indians  in  the  Pro¬ 
vince  of  Nenv-Mexico,  upon  the  North  Ri¬ 
ver  in  North- America. 

Quífe  ;  vid.  Querer. 

Quifiéra,  Quifére,  QufiéJJe ;  vid.  Que¬ 
rer. 

Quífo ;  vid.  Querer. 

Quifibn  ;  vid.  Quefion. 

Quífo,  beloved  ;  as. 

Bien  quífo,  well  beloved  ;  Mal  quífo, 
ill  beloved. 

Quitación,  f.  f.  Servants  Wages. 

Quitacuydádos,  f.  m.  a  merry  Fellow 
that  drives  away  Sorrow. 

Quitado,  da,  p.  p.  taken  away,  re 
moved ;  alfo  quitted. 

*  Quit  ador,  f.  m.  who  takes  away  or 
removes. 

Quitamiento,  f.  m.  taking  away,  re¬ 
moving  ;  alfo  quitting. 

Quitamiento  de  cafados,  a  Divorce.  1 

Quitánqa,  f.  f.  or  Quitanza,  an  Ac¬ 
quittance,  a  Difcharge. 

Quitapelillos,  f.  m.  a  Flatterer,  a  Pick- 
thank. 

Quitapefáres,  f.  m.  a  pleafantMan  that 
diverts  Sorrow. 

Quitar,  v-  a.  to  take  aw'ay,  to  remove, 
to  quit.  Hebrew,  Kitar,  to  divide. 

Quitárje  los  cafados,  to  be  divorced. 

Vender  a l  quitar,  to  fell,  referving  a 
Right  of  Redemption. 

Quitasol,  f.  m.  an  Umbrello,  ufed  in 
hot  Countries  to  keep  off  the  Sun,  and  in 
London  againft  the  Rain. 

Quítate  de  ay.  Stand  away,  or  out  of 
the  Way,  remove  thence. 

Quite,  quit,  a  Word  moft  uled  among 
Gamefters. 

Quitlavác/t,  a  Town  built  in  the  Lake 
of  Mexico,  after  the  manner  of  the  City 
of  Venice,  which  has  but  one  Way  to  it 
by  Land  over  a  Caufeway,  twenty  Foot 
wide,  and  almofi  a  League  long. 

Quito,  a  Province  of  the  Kingdom  of 
Peru,  in  South- America,  and  in  the  North 
Part  of  that  Kingdom,  between  the  Pro¬ 
vince  of  Quixo  to  the  Eafi,  and  the  Pa- 
eifek  Ocean  to  the  Weif,  eighty  Leagues 
lin  Length,  apd  thirty-five  in  Breadth, 


fubjed  to  the  Spaniards :  The  Capital  City 
of  it  is  called  by  the  fame  Name,  is  á 
Bifhoprick  and  Univerfity,  feated  in  a  rich 
Valley  at  the  Foot  of  a  burning  Mountain, 
and  almoit  under  the  Line. 

Qu ivirá,  a  Province  in  North- America, 
North  ot  Nenv-Mexico,  not  entirely  dif- 
covered ,  yet  the  Spaniards  have  fome 
footing  in  it,  as  far  as  forty  Degrees  of 
North  Latitude.  It  is  rich,  fruitful  and 
pleafant. 

Quixáda,  f.  f.  a  Jaw ;  quaf  Caxáda, 
becaufe  the  Teeth  are  fet  or  fixed  in  it; 
in  Spaniíh,  Encaxádos. 

Prov.  Quixadas  fin  barias,  no  merecen 
fer  honradas :  Jaws  without  a  Beard  de- 
ferve  no  Honour.  That  is.  Honour  is  only 
due  to  Old  Age. 

Quixar;  vid.  Qtiixáda. 

Quiximies,  four  fmall  Rivers  in  the 
Province  of  Quito,  in  South-  America,  which 
all  join  and  fall  into  the  Sea  together,  and 
therefore  have  this  common  Name  given 
them. 

Quixénes,  f.  m.  Baitard  Parfley. 

Quixos,  a  Province  in  South- America, 
Eafi  of  the  Province  of  Quito,  fubjed  to 
the  Spaniards. 

Quixotes,  f.  m.  Armour  for  the  Thighs. 

*  Quiza,  adv.  perhaps. 
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Quota,  f.  f.  an  aliquot  Part;  alfó  a 
Quota,  or  one  Perfon’s  Share,  or  Part  ; 
and  a  Quotation,  or  a  marginal  Note. 

*  Quo t ádo,  da,  p.  p.  of. 

Quotar,  v.  a.  to  quote ;  alfo  to  fet  down 
irr  the  Margent. 

*  Quotidiadaménte,  adv. 

Quotidiáno,  na,  adj.  daily,  that  happens 

every  day. 

Q_U  U 

Quuáma,  a  Province  of  North- America, 
upon  the  Gulph  of  California,  difeovered 
by  Hernando  de  Alarcon,  but  not  well 
known  to  this  day, 
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RThis  Letter  is  a  Semi-Vowel,  and 
•  a  Liquid  :  They  call  it  dogged, 
becaufe  it  founds  like  the  Noife  a  Dog 
makes  when  he  growls.  In  Spanijh,  it  is 
often  added  to  Words  in  which  it  is  not 
radical,  or  naturally  belonging  to  them, 
only  to  give  them  a  lfronger  Sound. 
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Rabáqas,  f.  f.  Water-Parfley.  Arab. 
Rabadán,  f.  m.  a  Chief  among  the  Shep¬ 
herds.  Arab. 

Rabadilla ,  f.  f.  the  Rump  of  a  Bird. 
Rabanal,  f.  m.  a  Spot  of  Ground  where 
Radifhes  grow. 

Rabanillo,  f.  m.  a  little  Radifh  ;  alfo 
the  Talle  of  Wine  that  begins  to  be 
pricked  ;  fo  called,  becaufe  like  Radifhes. 

Rábano,  f.  m.  a  Radifh.  Lat.  Ra - 
phanus. 

Rabear,  v.  a.  to  wag  the  Tail :  From 
Rabo,  the  Tail. 

Rabéqo,  f.  m,  a  wild  Goat. 

Rabel,  f.  m.  an  Inilrument,  called  a 
Rebeck,  a  little  fort  of  a  Fiddle  all  of  a 
piece,  with  only  three  Strings,  ufed  by 
Shepherds. 

Rabel,  jo,  f.  m.  a  little  Rebeck  or  Fiddle. 
Rale  Hilo,  f.  m.  idem. 

Rabia,  f.  f.  Fury,  Rage,  Madnefs ; 
particularly  taken  for  the  Madnefs  of  a 
Dog. 

*  Rabiado,  da,  p.  p.  of 


Rabiar, 


RAC 


Rabiar,  v.  a.  to  rage,  to  be  furious 
or  mad ;  particularly  for  a  Dog  to  run 
mad. 

Rabí  fa,  f.  f.  in  Cant,  a  Bawd. 

Rabicano,  f.  m .  a  Horfe  or  other  Crea¬ 
ture  with  a  grey  Tail. 

Rabicorto ,  ta,  adj.  ihort  tailed,  or  that 
wears  ihort  Cloaths,  or  a  ihort  Tail. 

Rabillo,  f.  m.  a  little  Tail. 

*  Rabinifmo,  f.  m.  the  Dodlrine  of  the 
Rabbles,  or  Mailers  among  the  Jews. 

Rabino,  a  Rabbi,  a  Mailer  among  the 
Jews.  Hebrew. 

Rabiofaménte,  adv.  outrageouily,  furi- 
otifly,  madly  ;  like  a  mad  Dog. 

*  Rabiojijfimaminte ,  adv.  fuperl.  very 
outrageouily. 

*  Rabiosísimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
outrageous,  very  furious. 

Rabiojo,  fa,  adj.  outrageous,  furious, 
mad,  a  mad  Dog. 

Rabirúbrio,  f.  m.  a  Bird  with  a  red 
Tail ;  there  is  alfo  a  Fifli  of  this  Name. 

Rubifico,  ca,  adj.  dry  tailed,  any  poor, 
lean,  ilarveling  Creature;  alfo  one  that 
anfwers  ihort  and  fnappiih. 

Rabo,  f.  m.  the  Tail,  the  Fundament. 

Rabo  horcado,  a  Bird  in  the  ll'efl- Indies 
with  a  forked  Tail ;  vid.  Cart  fir  a. 

Rabo  de  veflidúra,  the  Tail  of  a  Gar¬ 
ment. 

Rabo  de  mída,  the  Herb  Horie-tail. 

Rabo  de  junco,  the  Bird  called  a  Wag¬ 
tail. 

Rabo  de  puerco,  the  Herb  called  Maiden- 
weed. 

Ir  con  el  rabo  éntre  piernas,  to  go  away 
with  his  Tail  betwixt  his  Legs. 

Aún  efiá  el  rabo  por  de  foliar,  the  Tail 
is  not  yet  Bead  ;  faid  when  the  leail  of  the 
Difficulty  in  an  Affair  is  not  overcome, 
or  there  is  Bill  fome  Difficulty. 

Prov.  De  rabo  de  puerco,  nunca  buen 
virote :  You  can  never  make  a  good  Shaft 
of  a  Pig’s  Tail.  There  is  no  making  a 
Silk  Puile  of  a  Sow’s  Ear. 

Prov.  Mas  manda  la  mala  con  fu  rabo, 
que  el  rey  con  fu  reynádo  :  A  lewd  Woman 
has  more  Command  with  her  Tail,  than 
the  King  with  his  Kingdom.  The  Hair 
of  a  Woman  draws  more  than  a  Yoke  of 
Oxen. 

Rabbn,  f.  m.  any  thing  that  has  a  ihort 
Tail. 

Rabos,  generally  taken  for  a  daggled 
Tail. 

Rabdfo,  fa,  adj.  that  has  many  Tails ; 
alfo  daggled,  or  that  has  a  daggled  Tail. 

Rabudo,  da,  adj.  that  has  a  Tail ;  fo 
they  call  a  Jew. 
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Racamenta,  f.  f.  the  Parrel  which  goes 
about  the  Mall  in  a  Ship,  and  holds  the 
Yard  to  the  Mall,  and  Hips  up  and  down 
with  it. 

*  Racimillo,  f.  m.  dimin.  a  little  Bunch 
of  Grapes. 

Racimo,  f.  m.  a  Bunch,  a  duller.  Lat. 
Racenus. 

Raciocinación,  f.  f.  Reafoning.  Lat.  Ra¬ 
tio  cinátio. 

Raciocinio,  f.  m.  idem. 

Radon,  f.  f.  a  Ration,  a  Portion,  or 
Allowance;  alfo  Board  Wages :  From  Ra- 
f on,  Reafon,  becaufe  it  is  what  in  Reafon 
one  ought  to  have. 

Racional,  adj.  one  term,  rational. 

Racionar,  v.  a,  to  realon  ;  alfo  to  divide 
Rations  or  Portions. 

Racionero,  f.  m.  a  Petty  Canon  of  a 
Church. 
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Rúfa,  f.  f.  a  Race,  a  Stock,  Kind,  or 
Breed  ;  abfolutely  fpoken,  it  is  undcrllood 
of  one  of  a  J cwifh  Breed,  Gotb. 
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Ráfa  de  fit,  a  Ray  or  Beam  of  the 
Sun. 

Rafa  en  paño,  a  thin  place  ill  wove  in 
Cloth. 

Rafádo,  that  has  many  thin  Places,  ill 
wove. 

Rajón  ;  vid.  Razón. 

Rafonar ;  vid.  Razonar. 

RAD 

*  Radiación,  f.  f.  an  Irradiation,  orEn- 
lightning  by  the  Rays  of  the  Sun 

Radical,  adj.  one  term,  radical,  as  Hu¬ 
mor  radical,  radical  Moiilure. 

*  Radicalmente,  adv.  radically. 

Radio,  f.  m.  fometimes  taken  for  the 

Needle  in  a  Sea  Compafs ;  the  Radius  of 
an  Arch. 

*  Radiófo,  fa,  adj.  fplendid,  glittering, 
Ihining. 

RAE 

Raedera,  f.  f.  a  Scraper,  that  is,  a 
fcraping  Tool. 

Raedor,  f.  m.  a  Scraper,  either  a  Perfon 
fcraping,  or  a  Tool  for  fcraping. 

Raedura,  f.  f.  a  Scraping,  or  Rafping, 
either  the  A<51,  or  the  thing  fcraped,  or 
rafped  off;  alfo  razing  of  Writing. 

Raer,  v.  a.  Prxf.  Ráygo,  Praet.  Rai, 
Fut.  Raeré,  Subjunél.  Praef.  Ráyga,  to 
fcrape,  to  rafp,  to  rafe.  Lat.  Radere. 

Raer  con  rájlro,  to  rake. 

Raézi  vid.  Raféz. 

RAF 

Rafa,  f.  f.  a  Buttrefs,  or  fmall  Piece  of 
Brick,  like  a  Pillar,  fet  at  dillances  in 
mud  Walls  to  ilrengthen  them  :  From  the 
Greek,  'Poapri,  a  Joining. 

Raafael,  f.  m.  Raphael,  the  proper 
Name  of  a  Man,  lignifying  the  Medicine 
of  God. 

Ráfaga  de  viento,  f.  f.  a  violent  Gull  of 

W  ind. 

Raféz,  f.  f.  the  Furniture  of  a  Houfe, 
and  the  Garb  and  Drefs  of  a  Man.  An 
old  Spanifh  Word,  found  in  the  ancient 
Laws  called  De  la  Partida,  and  in  fome 
antiquated  Poets. 

Raféz,  adj.  one  term.  obf.  is  alfo  low, 
mean.  Arab. 

Rafinádo,  da,  p.  p.  refined. 

Rafinador,  1.  m.  a  Refiner. 

Rafinadúra,  f.  f.  a  Refining. 

Rafinár,  v.  a.  to  refine.  Goth. 

RAH 

Rahéz,  adj.  low,  mean ;  alfo  eafy  ; 
obf.  Arab. 

RAI 

Raía;  vid.  Raya. 

*  Raído,  da,  p.  p.  of  Raér. 

Raigádo ;  vid.  Raygádo. 

Raigár ;  vid.  Raygár. 

Raiz  ;  vid.  Rayz. 
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Raja,  f.  f.  a  Chip,  a  Lath ;  alfo  Cloth 
Raíh.  Arab. 

Hazérfe  rajas,  to  take  much  Pains,  to 
toil  one’s  felf  to  pieces ;  alfo  to  beat,  or 
hack  one  another  to  pieces. 

Rajado,  da,  p.  p.  hewed,  cloven,  fplit. 

Rajador,  f.  m.  a  Hewer,  a  Cleaver,  a 
Splitter  ;  metaph.  a  Liar. 

Rajar,  v.  a.  to  hew,  to  cleave,  to  fplit ; 
metaph.  to  tell  many  boalling  Lies,  as  we 
call  it,  to  crack. 

Rajuela,  f.  f.  a  little  Chip. 


RAM 
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Ralamente,  adv.  thinly. 

Ralea,  f.  f.  a  Race,  Stock,  Kind,  or 
Breed. 

Ralecér,  v.  a.  Prxf.  Ralifco,  Prxt.  Ru¬ 
led,  to  make,  to  grow  thin. 

Ralecido,  da,  p.  p.  made,  or  grown 
thin. 

Ralentár,  v.  a.  for  Racalentar,  to  re¬ 
encourage. 

Ratero,  f  m.  a  Sieve  to  fift  with:  A 
clown  ifh  Word. 

Raleza,  f  f.  Thinnefs. 

*  Ralidád,  f.  f.  Rarity,  Scarcity. 

Rallado,  da,  p.  p.  grated. 

*  Rallador,  f.  m.  who  grates. 

Ralladura,  f.  f.  grating. 

Rallar,  v.  a.  to  grate. 

Rallo,  f.  m.  a  Grater. 

Ralo,  la,  adj.  thin.  Lat.  Rarus. 

RAM 

Rama,  f.  f.  a  Twig,  a  fmall  Bough 
of  a  1  ree.  Lat.  Ramus. 

Asirfe  a  las  ramas,  to  lay  hold  of  the 
1  wigs,  to  catch  at  Straws. 

Ramuda,  f.  f.  an  Arbour,  a  Hut  made 
of  Boughs. 

Ramada,  a  Town  in  the  Province  of 
Santa  Marta,  in  South  -  America,  firlt 
called  New -Salamanca,  four  Leagues  to 
the  Eallward  ot  the  City  of  Santa  Mar¬ 
ta  ,  and  eight  from  the  River  and 
Town  de  la  Hacha,  at  the  foot  of  the 
Snowy  Mountains,  all  round,  full  of  Cop¬ 
per  Mines. 

Ramadan,  f.  m.  the  Fail  kept  by  the 
Mahometans,  like  the  Chriilian  Lent. 

*  Ramadin  ;  vid.  Ramadan. 

Ramal,  the  End  of  a  Cord,  which  be¬ 
ing  un twilled,  opens,  as  it  were  into  Bran¬ 
ches,  any  one'of  thofe  Branches. 

*  Ramalazo ,  f.  m.  a  Blow  with  the 
Ramal. 

Ramár,  v.  a.  vid.  Enramar. 

Rambla,  f.  f.  a  gravelly  or  fandy  Place. 
Arab. 

La  Rambla,  f.  f.  a  Town  in  the  Pro¬ 
vince  of  Andaluzia ,  in  Spain,  in  the  Plain 
of  Cordova,  and  fix  Leagues  from  that 
City  :  A  Place  containing  1 500  Families, 
yet  but  one  Pariih,  three  Monalleries  of 
Friars,  one  of  Nuns,  four  Chapels,  and 
an  Hofpital.  Its  Soil  is  very  fruitful, 
and  it  belongs  to  the  Marquis  of  Almo¬ 
dovar,  of  the  Houfe  of  Gongora. 

Ramera,  f.  f.  a  Harlot,  a  common 
Whore,  fo  called,  becaufe  formerly  they 
ufed  to  build  Huts  with  Boughs  in  the 
Highway. 

Prov.  A  la  ramera,  y  a  la  lechuga,  úna 
temporada  les  dura  :  A  Whore  and  a  Let- 
tice  lail  one  Seafon.  That  is,  both  foon 
decay  and  wither. 

Prov.  A  la  ramera,  y  al  juglar,  a  la 
vejéz  les  viene  el  mal:  A  Whore  and 
a  Jeíler  have  an  unfortunate  old  Age. 
Their  Seafon  is  pall*  and  they  are  call 
off. 

Prov.  La  ramera,  y  la  corneja,  mientras, 
mas  fe  lava  mas  negra  parece :  The  more 
a  Whore  and  a  Daw  walh  them,  the 
blacker  they  ate. 

Ramería,  f.  f.  a  Bawdy-houfe. 

Ramiro,  f.  m  a  Term  in  Falconry, 
for  a  young  Hawk  taken  out  of  a  Nell, 
that  can  hop  from  Bough  to  Bough,  called 
in  Englifh  a  Brancher. 

*  Ramificación,  f.  f.  a  (hooting  out  of 
Branches,  as  Trees  do. 

Ramificado,  da,  p.  p.  lhot  out  in  Bran¬ 
ches,  like  Trees. 

Ramficar,  v.  a.  to  (hoot  out  Branches, 
as  Trees  do. 

Ramillete,  f.  m.  a  Nofegay;  fo  called, 
from  Ramilla,  a  Twig. 

S  P  Ramil- 


RAN 


RAS 


RAS 


*  Ramilletero,  ra,  {■  m.  f.  who  makes 

h  ofegays.  '  *  •. 

R am', lio,  f.  m.  a  lMfcBough  or  Twig. 

Ramirez.,  the  Surname  of  a  Noble  Fa¬ 
in  ly  in  Spain  :  Derived  from  Ramiro,  as 
Harris  from  Harry,  Sec. 

Ramiro,  f.  m.  a  proper  Name  of  a 
Man. 

*  Ramito,  f.  m.  dimin.  a  little  Branch. 

Ramo,  f.  m.  a  Bough,  a  Branch.  Lat. 

Ramus. 

Ramo  de  Fahérna,  a  Tavern  Bufh. 

Domingo  de  Ramos,  Palm  Sunday. 

Ramon,  f.  m.  a  fmall  Bough,  or  Twig, 
fuch  as  Shepherds  break  from  Trees  in 
Winter  to  give  their  Sheep,  when  the 
Ground  is  covered  with  Snow. 

Ramon,  f  m.  is  alfo  Raymund,  the  pro¬ 
per  Name  of  a  Man. 

Ramonear,  v.  a.  to  gather  or  cut  fmall 
Twigs  for  Sheep. 

Ramófo,  fa,  adj.  full  of  Boughs. 

Rampánte,  adj.  one  term.  Rampant,  a 
Term  in  Heraldry. 

Rampar,  v.  a.  to  fcramble  up  a  Wall, 
to  climb. 

Rampfon,  f  m.  a  ramping  Fellow;  alfo 
a  Caulkin  for  a  Horihoe ;  as. 

Herrar  de  ramplón,  to  íhoe  a  Horfe 
with  Caulkins. 

Ramploncillo,  f.  m.  a  little  Caulk  for 
a  Horihoe. 

Rampojos,  f.  m.  Calthrops,  or  Crows 
Feet,  fuch  as  were  ufed  to  ftrew,  to  an¬ 
noy  Horfe ;  alfo  the  Thorns  or  Prickles  of 
Briars. 

Rampollo,  f.  m.  a  Shoot,  a  Sprout. 
RAN 

Rima,  f.  f.  a  Frog.  Lat. 

Rana  (arfa l,  f.  f.  a  Land  Frog. 

Prov.  Canta  la  rana,  y  no  tiene  pelo,  ni 
lana :  The  Frog  iings,  and  yet  fhe  has 
neither  Hair  nor  Wool.  To  fhew  how 
content  fhe  is  with  her  Poverty. 

Prov.  guando  la  rana  tuviere  pelo,  /eréis 
vos  bueno:  When  the  Frog  has  Hair, 
you  will  be  good.  That  is,  never. 

Renacuajo,  f.  m.  the  Spawn  of  Frogs. 

Ranchear,  v.  a.  to  lodge,  to  quarter 
Soldiers,  to  aflign  Quarters. 

Ranchería,  f.  f.  a  Row  of  Huts  or 
Tents ;  Quarters,  Lodging. 

Rancho,  f.  m.  a  Quarter  among  Sol¬ 
diers,  their  Quarters ;  alfo  a  Mefs  on 
board  a  Ship. 

Rancho  de  Santa  Bárbara,  the  Gun- 
Room  in  a  Ship. 

*  Ranciárfe,  v.  r.  to  grow  Hale  or  rake. 

Rancio,  cia,  adj.  rufty,  like  Bacon, 
rank,  ftale.  Lat.  Rancidus. 

Ranciófo,  fa,  adj.  ruity  like  Bacon, 
rank,  ftale. 

Ranciara,  f.  f.  Ruftinefs  of  Bacon, 
Ranknefs,  Stalenefs. 

Rancor,  f.  m.  Rancour,  Malice.  Lat. 
Rancor,  Noifomnefs. 

Ran  (on,  f.  m.  Ranfom.  French. 

Ranfonádo,  da,  p.  p.  ranfomed. 

Ranfonador,  f.  m.  a  Ranfomer. 

Ranfonar,  v.  a.  to  ranfom. 

Randa,  f.  f.  Lace.  Arab. 

Randado,  da,  p.  p.  laced. 

Randera,  f.  f.  a  Woman  that  makes 
Lace. 

Randilla,  f.  f.  a  little  Lace,  or  a  poor 
ordinary  Lace. 

Ranilla,  f.  f.  a  little  Frog ;  alfo  the 
Paftern  of  a  Horfe. 

Ranillas,  the  Scratches  in  a  Horfe’s 

Heels. 

Ranúdo,  da,  adj.  froggiih,  like  a  Frog, 
or  full  of  Frogs. 

Ranúnculo,  f.  m.  the  Herb  Crows- 
■foot. 

Ránzio;  vid.  Ránfio. 

Ranziofo  ;  vid.  Ran  fió fo. 

Ranziúra  ;  vid.  Ranpiúra:  ' 


R  A  P 

Rapacéjo,  f.  m.  a  little  Boy  ;  alfo  a 
íhagged  end  of  a  Cloth,  or  the  like. 

Rapacería,  f.  f.  a  boyiih  Trick ;  alfo 
a  Gang  of  Boys. 

Rapacidad,  f.  f.  Rapacioufnefs,  Rave- 
noufnefs.  Avarice,  Greedinefs.  Lat.  Ra¬ 
pad  tas. 

Rapacóva,  f.  f.  a  Glow-worm. 

Rapado,  da,  p.  p.  (  fhaved,  clipped, 
pared,  peeled. 

Rapagón,  f.  m .  a  great  lufty  Lad,  nei¬ 
ther  Boy  nor  Man. 

Rapante,  p.  aft.  vid.  Rampánte. 

Rapar,  v.a.  to  (have,  to  trim,  to  clip, 
to  pare,  to  peel.  Lat.  Rader e.  In  an 
obfolete  Senfe,  it  was  to  take  away  by 
Force :  From  the  Latin,  Rapere. 

Rapaz,  f.  m.  a  Boy  ;  alio  rapacious, 
ravenous,  given  to  fnatching  or  dealing, 
or  taking  away  by  force.  Lat.  Rapax. 

Prov.  Cuyda  bien  de  lo  que  házes,  no  te 
fíes  de  repáces :  Take  heed  what  you  do, 
and  do  not  truft  Boys. 

Rapazéjo,  f.  m.  vid.  Rapacéjo. 

Rapazería,  f.  f.  vid.  Rapacería. 

*  Rapidaménte,  adv.  fvviftly,  with  Ra¬ 
pidity. 

*  Rapidez,  f.  f.  Rapidity. 

Rápido,  da,  adj.  rapid,  fwift,  that  car¬ 
ries  away  all  before  it,  like  a  River.  Lat. 
Rapidus. 

Rapiña,  f.  f.  Rapine,  taking  by  Vio¬ 
lence.  Lat.  Rapiña. 

Ave  de  rapiña,  a  Bird  of  Prey. 

*  Rapiñar,  v.  a.  to  commit  Rapine,  to 
plunder. 

Rapofa,  f.  f.  a  Fox  ;  qua/  Rab  'ofa,  be- 
caufe  of  her  great  Tail. 

Prov.  Quién  la  rapofa,  ha  de  engañar, 
cumple  madrugar:  He  that  will  cheat  the 
Fox,  muft  rife  betimes. 

Prov.  Rapófa  que  mucho  tarda,  capa  a- 
guárda :  The  Fox  that  ftays  long,  waits 
for  Game,  or  Prey. 

Rapoféra,  f .  f.  a  Fox’s  Kennel. 

Rapoferia,  f.  f.  Craftinefs. 

Rapófo,  f.  m.  a  He  Fox. 

Rapofúno,  na,  adj.  foxiih,  fubtle,  crafty. 

Rápto,  ta,  adj.  taken,  or  fnatched  away ; 
alfo  a  Rape.  Lat.  Raptus. 

Raptor,  f.  m.  a  Raviiher,  a  Plunderer, 
a  Robber. 

R  A  Qw 

Raquéta,  f.  f.  a  Raquet  to  play  at 
Tennis.  French,  Raquet. 

R  A  R 

Raridad,  f.  f.  Rarity.  Lat.  Raritas. 

*  RariJ/imaménte,  adv.  fup.  very  rarely. 

*  RariJJimo,  ma,  adj.  fuperl.  very  rare. 

Raro,  ra,  adj.  rare. 

RAS 

Ras  con  Ras,  level,  touching  one  an¬ 
other. 

Rafádo,  Rafadúra,  Rasar ;  vid.  Arra- 
fado,  Arrasar. 

*  Rafa  dor,  f.  m.  who  ftrikes  the  Mea- 
fure  of  Corn  to  make  it  even. 

Rafea  cavállos,  a  Groom,  an  Oilier : 
Thence  any  mean  Fellow. 

Rafádo,  da,  p.  p.  feratched. 

Rafcador,  f.  m.  a  Scratcher. 

Rafcadúra,  f.  f.  a  Scratching,  or  a 
Scratch. 

Rafear,  v.  a.  Prxf.  Ráfco,  Prset.  Rafqtte, 
to  fcratch,  to  ferape,  to  curry. 

Rafcuñádo,  da,  p.  p.  feratched. 

Rafcuñadúra,  f.  f.  a  Scratch. 

Rafcuñár,  v.  a.  to  fcratch. 

Rafcúño,  f.  m.  a  Scratch;  alfo  a  Sketch, 
or  rough  Draught  in  Drawing. 


Rafe  les,  f.  m.  or  Redéles,  the  narrow 
Parts  of  the  Ship ,  towards  Head  and 
Stein,  diftant  about  half  way  from  the 
wideft  in  the  Hold,  and  fharpening  away, 
that  the  Water  may  run  the  fallcr  to  the 
Rudder. 

Rafiro,  f.  m.  a  Pole  to  ftrike  Corn  or 
the  like  in  Meafuring. 

Rafgádo,  da,  p.  p.  rent,  torn. 

Ojos  rafgádos,  large  Eyes,  full  Eyes. 

*  Rafgaditra,  f.  f.  a  Renting,  or  'Fear¬ 
ing. 

Rafgár,  v.  a.  Prsef.  Ráfgo,  Pratt.  Rafgue, 
to  tear,  to  rend. 

Ráfgo,  f.  m.  a  Daih  of  a  Pen,  a  Stroke, 
a  Scratch,  a  rough  Draught,  aGlimpfeof 
a  thing. 

Rajgon,  f  m.  a  Rent  in  a  Garment. 

Rafgue ;  vid.  Rafgár. 

Rafguñádo,  da,  p.  p.  torn,  tattered, 
feratched. 

Rafguñár,  v.  a.  to  tear,  to  tatter,  to 
fcratch. 

Rafgúño,  f.  m.  a  Rent;  alfo  a  Scratch. 

Rajo,  fubft.  the  Silk  called  Sattin. 

Ráfo,  adj.  plain,  fmooth. 

‘ Tiempo  ráfo,  fair  Weather. 

Rájpa,  1.  f.  a  Rafp,  the  Beard,  or  an 
Awn  of  an  Ear  of  Corn  ;  a  Shoemaker’s 
Cutting-Knife ;  a  Spark  of  Fire  :  In  Cant, 
a  Cheat  at  Cards. 

Rafpádo,  da,  p.  p.  feraped . 

Vino  rafpádo,  a  fmall  Liquor  made  by 
putting  Water  to  the  Grapes  after  the 
Wine  is  prefted  out,  and  prefling  them 
over  again  ;  otherwife  called  Aguapié. 

*  Rafpador,  f.  m.  the  Perlón  who 
ferapes. 

Rafpadúra,  f.  f.  a  Scraping. 

Rafpár,  v.  a.  to  ferape ;  alfo  to  be 
tough,  or  hard  to  the  Talle  or  Feelino-. 

Ra/él ;  vid.  Ra/illo. 

Rafílla,  f .  f.  vid.  Ra/íllo. 

Rafiilládo,  da,  p.  p.  raked ;  alfo  card¬ 
ed  :  In  Cant,  robbed. 

Ra/illadúra,  f.  f.  the  Rakings  of  a 
Garden  ;  the  Combings  or  Cardings  of 
Wool,  Flax,  SAc.  or  Raking,  Combing, 
or  Carding. 

Ra/illar,  v.  a.  to  rake ;  alfo  to  comb 
or  card  Flax,  Wool,  SAc. 

Raftilléro,  f.  m.  a  Shop-lift,  or  one  that 
fnatches  Hats  and  Swords,  and  runs  away 
with  them. 

Ra/illo,  f.  m.  a  Rake;  alfo  a  Card 
or  Comb  for  Wool,  Flax,  or  the  like ; 
alfo  the  Portcullis  of  a  Gate  :  From  the 
Latin,  Rajlrum,  a  Rake. 

Rá/ra,  f .  f.  a  Drag-net;  alfo  a  Slead. 

Ra/rár  ;  vid.  Arrafrár. 

Ra/reádo,  da,  p.  p.  track’d. 

*  Ra/reador,  f.  m.  who  enquires,  who 
traces. 

Ra/reár,  v.  a.  to  track,  to  trace,  to 
follow  by  the  Foot-fteps. 

Ra/réro,  f.  m.  one  that  tracks,  or 
traces,  or  follows  the  Track. 

Ra/rillado,  da,  p.  p.  harrowed,  raked, 
carded. 

*  Ra/rillador,  f.  m.  the  Perfon  who 
harrows  or  rakes. 

Ra/rilladura,  f.  f.  Harrowing,  Rake- 
ing,  Carding. 

Ra/rillar,  v.  a.  to  harrow,  to  rake, 
to  card. 

Ra/rillo,  f.  m.  a  Harrow,  a  Rake,  a 
Card ;  a  Portcullice  of  a  Gate.  Lat. 
Ra/rum. 

Rá/ro,  f.  m.  the  Track  any  thing 
leaves  behind  it ;  a  Market  for  Cattle,  or 
the  Place  where  they  flaughter  the  Cattle ; 
a  Harrow,  a  Rake. 

Caer  en  el  rá/ro,  to  find  the  Track,  to 
hit  upon  the  Scent. 

Alcálde  del  rá/ro,  the  fame  as  Alcalde 
del  crimen,  a  Judge  in  Criminal  Cafes, 
called  del  rá/ro,  becaufe  he  follows  the 
Track  or  Scent,  that  is,  traces  along  to 
find  out  the  Crime 

R  a/ rojo. 
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RAX 


R  A  Z 


RAE 


Rafirójo,  {.  m.  Stubble  of  Corn. 

Ra furas,  f.  f.  Parings,  Shavings,  Drofs, 
Dreggs,  Lees  of  Wine,  Tartar. 

RAT 

Rata,  f  f.  a  Share,  Part,  Portion; 
every  Man’s  Share,  or  Quota  ;  a  Propor¬ 
tion  .  Got  hick. 

Rata  por  cantidad.  Quantity  for  Quan¬ 
tity,  or  in  Proportion  to  the  Quantity. 

Rata,  f.  f.  a  Rat.  Gothick. 

*  Ratería,  f.  f.  petty  Larcenary. 

Ratero,  a,  adj.  mean,  vile,  bafe,  a 

mean  fpirited  Fellow ;  in  Cant,  a  Pick¬ 
pocket. 

Rateru'elo,  f.  m.  a  little  pitiful  Fellow, 
a  little  Pick-pocket. 

Ratificación,  f.  f.  a  Ratification.  Lat. 
Ratif.cádo,  da,  p.  p.  ratified. 

Ratificar,  v.  a.  to  ratify,  or  confirm. 
Ratico,  a  little  while. 

Raiillo,  idem. 

*  Ratina,  f.  f.  a  kind  of  Cloth,  fo  called. 

*  Ratisíóna,  f.  f.  Ratifbon,  a  great 
City  in  Bavaria. 

Rato,  f.  m.  awhile. 

A  ratos,  fometimes,  or  by  Fits. 

Rato,  a,  adj.  ratified,  firru. 

Raton,  f  m.  a  Moufe.  Gothick. 

Prov.  Raton  que  no  fáhe  mas  de  un  hora¬ 
do,  préfio  le  coge  el  gato:  The  Cat  foon 
catches  a  Moufe  that  knows  but  one  Hole. 
A  Man  that  has  but  one  Shift  foon  pe- 
rifhes. 

Prov.  Acogí  al  Raton  en  mi  agujero,  y 
tomófeme  heredero:  1  (heltered  the  Moule 
in  my  Hole  and  he  became  my  Heir. 
Said  of  a  Perfon  that  being  received  in 
Dillrefs,  defrauds,  or  grows  too  great  for 
him  that  entertained  him. 

Ratonado,  da,  p.  p.  moufe  eaten. 
Ratonar,  v.  a.  to  moufe -eat,  to  gnaw, 
to  nibble. 

Ratone  ico,  f.  m.  Ratoncíllo,  Ratoncito,  a 
little  Moufe. 

Ratonera,  f.  f.  a  Moufe-trap ;  alfo  a 
Moufe-hole. 

Ratones,  f.  m.  iharp  Stones,  or  Rocks 
in  the  Sea  which  wear  the  Cables  of  An¬ 
chors. 

Ratonzico,  f.  m.  Ratonzillo,  Ratonzito,  a 
little  Moufe. 

R  A  V 

*  Ravanal,  f.  m.  the  Place  where  the 
Raddiihes  grow. 

*  Ravanillo,  f.  m.  a  little  Raddiih. 
Ravano,  f.  m.  a  Raddiih.  Lat.  Ra- 

pbanus. 

Rávano  gagifeo,  black  Hellebore. 

*  Ravear,  v.  a.  to  put  in  a  Paffion. 
Ravrp,  f.  m.  a  wild  Goat. 

Revejar,  v.a.  to  wave,  to  (hake,  to  totter. 
Ravel ;  vid.  Rabel. 

Rávia ;  vid.  Rabia. 

Raviéir;  vid.  Rabiar. 

Ravicáno :  vid.  Rabicano. 

Ravillo ;  vid.  Rabillo. 

Raviofaménte ;  vid .  Rabiofaménte. 
Ravio/o  ;  vid.  Rabiófo , 

Ravirúbio ;  vid.  Rabirúbio. 

Ravifiéco;  vid.  Rabi/éco. 

Rávo;  vid.  Rabo. 

R ávido;  vid.  Rabudo. 

R  A  U 

Raudal ,  f.  m.  a  fwift  Stream  of  Water; 
the  Channel  of  the  River. 

Raudamente,  adv.  violently,  fiercely,  im- 
petuouily. 

Raudo,  da,  adj.  violent,  impetuous, 
fierce. 

RAX 

*  Ráxa  ;  vid.  Raja. 

*  Raxador ,  f.  m.  the  Perfon  who 
cleaves. 

Raxar;  vid.  Rajar. 


RAY 

Ráya,  {.  f.  a  Line,  a  Streak,  the  Grain 
of  Wood,  the  Borders  of  a  Country;  the 
Filh  called  a  Thornback. 

Efidr  a  raya,  to  keep  within  Bounds. 
PaJJar  la  raya,  to  exceed. 

Raya,  a  Town  in  the  little  Kingdom  of 
Murcia  in  Spain,  half  a  League  from  the 
City  of  Murcia,  in  the  midll  of  Or¬ 
chards,  has  not  above  ioo  Floufes,  and 
one  Pariih. 

Rayado,  da,  p.  p.  lined,  ruled,  ftreaked. 
Rayador,  f.  m.  he  that  rules,  or  marks 
out. 

Rayadúra,  f.  f.  Ruling,  Lining,  or 
Marking  out. 

Rayar,  v.  a.  to  rule,  to  line,  to  ftreak, 
to  mark  out. 

Ráydo,  da,  adj.  thread-bare,  feraped,  pa¬ 
red,  ihorn  down;  alfo  an  impudent  Fellow. 
Ráyga,  Ráygo ;  vid  Raer. 

Raygádo,  Raygdr;  vid.  Arragáydo,  Ar¬ 
raigar. 

Raygon,  f.  m.  a  Stump  of  a  Tooth. 

Ráyo,  f.  m.  a  Flaih  of  Lightning  that 
kills  or  does  harm ;  vulgarly  called  a 
Thunderbolt;  a  Beam  of  the  Sun,  the 
Spoke  of  the  Wheel.  Lat.  Radius.  As 
'  a  Mathematical  Term,  it  is  the  Radius, 

,  or  Line  drawn  from  the  Center  to  the  Ex¬ 
tremity  of  an  Arch. 

Prov.  El  Ráyo,  y  el  amor,  la  ropa  fina 
[jy  quemado  el  cora  fon  :  Lightning  and 
Love  burn  the  Heart,  and  do  not  fo 
much  as  touch  the  Cloaths. 

Rayóla,  f.  f  obf.  a  Razor. 

Rayz,  f.  f.  a  Root.  Lat.  Radix. 

Rayz  de  alia,  the  Root  Elecampane. 
Rayz  Indica;  vid.  Carlo  Santo. 

Sacar  de  Rayz,  to  pull  up  by  the  Root; 
metaph.  to  fee  into  the  Bottom  of  a  Bufi- 
nefs. 

Cortar  a  Rayz,  to  cut  off  clofe  to  the 
Bottom,  or  Roots. 

A  rayz  de  la  carne,  next  to  the  Skin. 
Rayzes,  the  Eftate  real,  or  Lands  and 
Tenements,  which  are  fixed  and  cannot 
be  moved,  therefore  fo  called,  becaufe 
they  are  rooted. 

Rayzes,  are  alfo  the  Radixes,  or  Roots, 
from  which  Words  are  derived. 

Rayzica,  f.  f.  Rayzilla,  Rayz.it a,  or 
Razuila,  a  little  Root. 

R  A  Z 

Raza  ;•  vid.  Raya. 

Razar,  v.  a.  to  raife,  to  deílroy,  to 
level. 

Razimo;  vid.  Racimo. 

Razión  ;  vid.  Ración. 

Razón,  f.  f.  Reafon.  Lat.  Ratio. 

Tener  razón,  to  be  in  the  right. 

Hombre  de  buenas  razones,  a  well-fpoken 
Man. 

Razón  de  pie  de  banco,  Nonfenfe,  an 
Anfwer  nothing  to  the  Purpofe. 

Razón  de  e ft. i  do.  Politicks,  Reafon  of 
State. 

Hazer  razón,  to  pledge. 

Tomar  la  razón,  to  take  account. 

En  razón  défio,  on  this  account,  or  for 
this  reafon. 

Razón  de  cúrta  rota,  Nonfenfe. 

Prov.  Tiene  razón  la  buena  muger,  co 
miófe  los  huevos,  y  dióle  con  la  farten:  The 
,  good  Woman  is  in  the  right,  ihe  eat  up 
j  the  Eggs,  and  ftruck  him  with  the  frying 
!  Pan.  So  they  fay  a  Woman  ferved  her 
Hufband.  Applied  to  thofe  who  wrong 
!  others,  and  afterwards  abufe  them. 

Prov.  J ufta  razón,  engañar  al  engaña 
I  dor:  It  is  right  Reafon  to  cheat  the 
'  Cheater. 

j¡  Pr<y.  Sigue  razón,  aunque  a  unos  agrúd 
y  a  ¿tros  no :  Follow  Reafon,  tho’  i: 
pleafe  fome  and  not  others.  Do  righte¬ 
ous  Things,  tho’  all  Men  be  not  pleaied. 


Prov.  Di  tu  razón,  y  no  feñáles  autor : 
Speak  what  you  have  to  fay,  and  do  not 
name  Authors.  Becaufe  oftentimes,  nam  ¬ 
ing  of  others  breeds  ill  Blood. 

Prov.  Obras  fon  amores  que  no  huillas  ra  ■ 
zones:  Adtions  are  Love  and  not  fair 
Words.  That  is,  Love  is  fhewn  by  kind 
Adlions,  and  not  by  fair  Speeches. 
Razonable,  adj.  one  term,  rcafonable. 
Razonablemente,  adv.  reafonably. 
Razonado,  da,  p.  p.  difcotirfed. 
Razonamiento,  f.  m.  a  Difcourfe. 

Ra  zonar,  v.  a.  to  difcourfe  ;  to  reafon. 
to  talk. 

REA 

Re,  is  a  Particle  in  Compofition,  which 
fignifies  Repetition,  as  Buélvo,  Relucho, 
Hago,  Rehago,  iff c. 

*  Re,  the  fecond  Note  in  Mufick. 
Reubilitádo,  da,  p.  p.  vid.  Rehabilitado. 

*  Reabilitación ;  vid.  Rehabilitación. 
Real! litar  ;  vid.  Rehabilitar. 

Reacio,  ia,  adj.  cbílinate,  pofitive,  dif¬ 
ficult. 

Real,  f.  m.  a  Royal,  being  3  Piece  of 
Money  worth  fix  Pence,  or  the  eighth 
Part  of  a  Piece  of  Eight. 

Real  de  vellón,  a  Royal  Brafs  is  not 
worth  above  a  Groat. 

Real,  f.  m.  is  alfo  a  Camp. 

Alyárfe  con  el  real  y  trueco,  to  fweep  all 
clear  away,  to  run  away  with  all. 

AJfcntar  el  real,  to  encamp;  metaph.  to 
fet  up  Houfe-keeping. 

Prov.  El  que  gana  el  real,  i fife  le  ha  de 
gafar:  He  that  earns  the  Royal  mult 
fpend  it.  That  is,  he  that  earns  Money 
deferves  to  fpend  it,  and  not  lazy  People 
that  will  not  take  pains;  or  it  may  be  faid 
of  a  Wager,  that  he  who  wins  it  {hall 
fpend  it. 

Real,  adj.  royal,  kingly;  alfo  real; 
In  the  firit  Senfe  from  the  Latin  Regalis, 
and  in  the  latter  from  Realis. 

Realty '¡do,  da,  p.  p.  raifed,  extolled. 
Realyar,  v.  a.  to  raife,  to  extol. 

Reálce,  f.  m.  Increafe,  Addition  of  Va¬ 
lue,  or  Beauty,  or  the  like. 

Realdad,  f.  f.  Royalty. 

Reallijo,  f.  m.  a  fmalEOrgan  tobe  car¬ 
ried  about,  fo  called  becaufe  invented  at 
Court,  to  carry  from  one  Room  to  ano¬ 
ther. 

Realejo,  a  fmall  Town  in  the  Pro¬ 
vince  ot  Nicaragua  in  North- America,  one 
League  from  Port  Pojfeffion,  on  the  South- 
Sea,  and  twenty  four  trom  the  City  Gra¬ 
nada,  in  eleven  Degrees  and  a  half  of 
North  Latitude,  moll  inhabited  by  Seamen 
and  Shipwrights,  it  being  a  fafe  Port,  and 
well  ilored  with  Timber  for  building  of 
Ships. 

Realengo,  adj.  belonging  to  the  King. 
Realidad,  f.  f.  Reality,  the  Truth  of 
the  Matter. 

*  R.ealifia,  f.  m.  a  Royalift. 

Redime,  f.  m.  an  old  Gothick  Word 
out  of  Ufe,  fignifying  a  Realm,  or  King¬ 
dom,  but  in  a  iirifler,  and  truer  Senle, 
the  Right  and  Title  to  it. 

Realmente,  adv.  really. 

Reamado,  da,  p.  p.  loved  again. 
Realumbrado,  da,  p.  p,  lighted  again. 
Realumbrar,  v.  a.  to  light  again. 
Reamar,  v.  a.  to  ^ove  again. 

Reata,  f.  f.  the  fore  Mule  that  draws 
in  a  Cart,  which  goes  fingle  before  two 
hat  go  double,  but  fometimes  they  arc 
wo,  and  both  called  Reatas,  becaufe  they 
ire  made  fall,  that  is  Reatadas,  to  the 
Shaft,  or  Thill. 

Mída  de  reata,  is  alfo  a  Carrier’s  Mule. 
Reatado,  da,  p  p.  bound,  or  tied  again. 
Reatadura ,  f.  f.  binding,  or  tying  a- 
gain. 

Reatar,  v.a.  to  bind,  or  tye  again. 
Recito,  f.  m.  Guilt.  Lat.  Realus. 

Rtba- 


R  E  B 


R  E  B 


R  E  C 


R  E  B 

Rebadocblno,  f.  m.  a  fort  of  fmall 
Hawk. 

*  Rebajado,  da,  p.  p.  of 

*  Rebajar,  to  abate,  to  lower,  to  leflen. 

*  Rebalfádo,  da,  p.  p.  of 

*  Rebalfar,  to  fettle  Water  in  a  Puddle. 

Rebanada,  f.  f.  a  Slice. 

Rebanar,  v.  a.  to  flice. 

Rebanado,  da,  p.  p.  raked,  fcraped,  or 
brought  together;  made  into  a  Flock, 
Or  Stock ;  alfo  wiped,  as  People  do  a 
Difh  with  Bread  after  the  Meat,  when 
they  have  not  enough. 

*  Rebañador,  f.  m.  the  Perfon  who 
rakes,  or  fcrapes  up  together. 

Rebañar,  v.  a.  to  gather  into  a  Flock  ; 
to  rake  or  fcrape  together;  to  wipe  a  Difh 
with  Bread,  or  with  one’s  Finger,  as  poor 
People  do  after  eating  the  Meat,  when 
they  have  not  enough. 

Rebañego,  ga,  adj.  of,  or  belonging  to 
the  Flock. 

Rebaño,  f.  m.  a  Flock  of  Sheep. 

Relatado,  Relatar ;  vid.  Arrelatádo, 
Arrelatar. 

*  Relate,  o  Relato,  an  Alarm,  a  Sur- 
piife. 

Relatído,  da,  p.  p.  rebated,  or  abated 
in  Price  ;  alfo  beaten,  or  (truck  back. 

Rebatimilnto,  f.  m.  Abatement  in  Price ; 
alfo  beating  or  ltriking  back. 

Rebatiña,  f.  f.  a  Snatching,  or  Scramb 

ling. 

Rebatir,  v.  a.  to  abate  in  Price,  or  in 
any  Accounts,  to  beat  back,  to  repulfe. 

Rebato,  f.  m.  an  Alarm  ;  a  fudden  Sur¬ 
prize. 

Tocar  a  Relato,  to  beat  the  Alarm. 

Coger  de  rebato,  to  furprife. 

Relego,  f.  m.  a  wild  Goat. 

Rebelado,  da,  p.  p.  rebelled ;  alfo  for 
Revelado ,  revealed. 

Rebeldr,  v.  a.  to  rebel ;  alfo  for  Re-ve¬ 
lar,  to  reveal. 

Rebelde,  f.  m.  a  Rebel.  Lat.  Rebellis. 

Rebeldía,  f.  f.  Rebellion. 

Re  be  Tin ;  vid.  Rebellín. 

Rebelión,  f.  f.  Rebellion. 

Rebellín,  a  Ravelin  in  Fortification, 
confiding  only  of  two  Faces,  which  make 
an  Angle  failant,  and  is  placed  before  a 
Curtain,  in  which  alone  it  differs  from  an 
Half-Moon,  which  is  always  before  an 
Angle. 

Releticázo,  f.  m.  a  Stroke  with  Bulls 
Pizzles,  or  the  Lafh  the  Boatfwain  of  the 
Galleys  drikes  Slaves  with,  or  with  any 
like  it. 

Rebenque,  f.  m.  a  Bull’s  Pizzle,  or  any 
fuch  Lafh,  or  that  the  Boatfwain  of  Gal¬ 
leys  beats  the  Slaves  with. 

Rebentafon,  f.  f.  Buriling. 

Rebentado,  da,  p  p.  burd. 

Rebéntadúra,  f.  f.  a  Buriting. 

*  Rebcntamiénto,  f.  m.  a  Burking. 

Rebentdr,  v.  a.  Praf.  Rebiénto,  Praet. 

Relente,  to  burd. 

*  Rebentárfe,  v.  r.  to  be  burd. 

Rebenion,  f.  m.  a  deep  Hill  that  almod 

makes  a  Man  burd  to  get  up  it. 

Reberdecér,  vid.  Reverdecer. 

Rebéz ;  vid.  Reves. 

Rebezár ;  vid.  Reveffár. 

*  Rebibir,  v.  a.  to  revive. 

Rebidar,  v.  a.  tó  vie  again,  or  to  fet 
again  at  Play. 

Reblen,  extraordinary  well. 

Rabiénta,  Rabiénto ;  vid .  Rabentdr. 

Rrbifñr ;  vid.  Revejñr. 

Rebíte,  revic,  fetting  again  at  Play. 

Rebocado,  Rebocar-,  vid.  Revocado,  Re¬ 
vocar. 

Rebocado,  da,  p.  p.  difguiíed,  muffled  up. 

Rebocar,  v.a.  to  difguife,  to  muffle  up, 
or  hide  their  Face  as  Women  do  un- 
ilrefied,  pulling  their  Hoods  over  their 
Faces,  or  Men  when  they  throw  their 


Cloak  over  their  Face. 

*  Reboqárfe,  v.  r.  to  difguife  one’s  felf. 

Rebociño,  T.  m.  a  little  Mantle  Ladies 

wear  in  cold  Weather  to  wrap  them  Warm. 

Rebojo,  f.  m.  a  Difguife,  a  Muffler,  a 
Veil,  or  Hood  over  the  Face  to  avoid  be¬ 
ing  known. 

Rebolar,  v.a.  to  dy  again,  to  fly  back; 
in  Cant,  to  efcape  by  leaping  out  at  a 
Window. 

Rebolcad'ero,  f.  m.  a  Place  where  Swine 
wallow. 

Reboleador,  f.  m.  one  that  tumbles, 
rowls,  or  wallows. 

Rebolcaditra,  f.  f.  a  Tumbling,  Rowl¬ 
ing.  or  Wallowing. 

Rebolcar,  v,  a.  Praf.  Rebuélco,  Prat. 
Rebolque,  to  tumble,  to  row  1,  to  wallow; 
from  the  Lat.  Revolvere,  to  rowl. 

Rebolcárfe  en  fu  fángre,  v.  r.  to  wal¬ 
low  in  one’s  Blood. 

Reloldbn,  f.  m.  a  Caterpillar,  or  a 
Worm,  called  the  Devil’s  Gold  Ring, 
that  fpoils  Vines. 

Rebolear,  v.  a.  to  bound,  or  dy  back. 

Rebolque-,  vid.  Rebolcar. 

Rebolt illo,  f.  m.  a  Medley. 

Rebolton,  dm.  a  turbulent  Fellow,  an 
Embroiler;  alfo  as  Reboldbn. 

*  Reboltosiffimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
turbulent. 

Reboltófo,  fa,  adj,  turbulent. 

Rebolthra,  f.  f.  Turmoiling,  Turbu- 
lency. 

Reboluclon,  f.  f.  vid.  Revolución. 

Rebolvedéra,  f.  f.  a  Wrapper;  alfo  a 
turbulent  Woman  that  fets  Folks  together 
by  the  Ears. 

Rebolvedero,  f.  m.  a  Wrapper ;  any 
thing  that  will  wrap,  or  turnabout;  a 
Mifchief  Maker,  a  Contriver  of  Quar¬ 
rels. 

*  Rebolvedor,  f.  m.  who  fets  at  Vari¬ 
ance. 

Rebolver,  v.  a.  Praf.  Rebuclvo,  Praet. 
Rebolvi,  to  wrap,  to  role  up,  to  turn 
round,  to  dir  about ;  to  turmoil,  to  fet  at 
Variance.  Lat.  Revolvere,  to  wheel  a- 
bout,  as  Soldiers  do. 

Rebolver  el  muladar,  to  rake  in  a 
Dunghil. 

Rebolver  la  cafa,  to  turn  things  topfy 
turvy,  to  throw  the  Houfe  out  at  the 
Windows. 

Rebolver  amigos,  to  caufe  Mifunderdand- 
ing  among  Friends. 

Rebolver  el  bato,  to  tumble  Goods  ; 
metaph.  to  fet  Folks  together  by  the 
Ears. 

Rebolver  las  tripas ,  to  turn  a  Man’s 
Stomach. 

Rebolver  fibre  los  enemigos,  to  rally, 
and  turn  back  upon  the  Enemy. 

Rebolver  el  cavállo,  to  make  a  Horfe 
turn  diort  on  each  Hand. 

A 'o  podérfe  rebolver  en  cama,  not  to  be 
able  to  turn  in  one’s  Bed. 

Rebolvérfe  el  hombre  con  la  muger,  to 
have  to  do  with  a  Woman. 

Rebolvimiénto,  f.  m.  a  wrapping,  a 
turn  ng  about;  diiquieting,  fetting  toge¬ 
ther  by  the  Ears. 

Reborujado,  da,  p.  p.  tumbled,  or  roul- 
ed  together  diforderly ;  tangled  like 
Thread,  or  the  like. 

Reborujar,  v.  a.  to  tumble,  or  rowl 
together  diforderly ;  to  tangle  like  Thread, 
or  Silk,  or  the  like. 

Reboffádo,  da,  p.  p.  run  over,  over- 
dpwed. 

Reboffaditra,  f.  f.  running  over,  over¬ 
do  wing. 

Rebofjar,  v.  a.  to  run  over,  to  over- 
dow. 

Rebotado,  da,  p.  p.  dulled,  made  blunt, 
that  has  the  edge  taken  off;  alfo  repulfed, 
beaten,  or  put  back. 

Vino  rebotado,  dead  Wine. 

Rebotadúra,  f.  f.  Dullnefs,  Bluntnefs;  a 
Repulfe,  putting  back. 


Rebotar,  v.  a.  to  dull,  to  make  blunt, 
to  take  off  the  Edge ;  a  Repulfe,  putting 
back,  alfo  the  Rebound  of  a  Ball. 

Rebotín,  f.  m.  raw  Silk,  or  deaf  Silk. 

Rebramamilnto,  f.  m.  a  roaring  again 
like  a  Lion. 

Rebnamar,  v.  a.  to  roar  again  like  a 
Lion. 

Rébre  ;  obf.  he  may,  or  fhall  receive. 

Rebruñido,  da,  p.  p.  of 

*  Rebruñir,  v.  a.  to  burnifh  again. 

Rebuélco,  f.  m.  a  Tumbling,  a  Rowling, 

Rebullo,  dm.  a  Flight  back,  the  Re¬ 
bound  of  a  Ball. 

Rebuclque  ;  vid.  Rebolcar. 

Rebuelta,  f.  f.  a  Tumult,  a  Broil,  a 
Fray. 

Rebuelta,  f.  f.  in  Mufick,  is  a  Revert, 
which  is,  when  a  Point  is  made  rifing, 
or  falling,  and  then  turned  to  go  the  con¬ 
trary  way,  as  many  Notes  as  it  did  the 
firlt;  vid.  Mor  ley,  p.  76. 

*  Rebueltamtnte,  adv.  tumultnoufiy,  rio- 
toudy. 

Rebuélto,  ta,  adj.  difordered,  in  Con- 
fufion,  tumbled  together,  turned  round, 
flirred  about. 

Cavállo  rebuélto,  a  mettlefome  Horfe 
that  turns  on  every  hand  at  the  lead  Mo¬ 
tion. 

Reb  ulive,  Rebuélvo  ;  vid.  Rebolver. 

Rebueno,  na,  adj.  extraordinary  good. 

Rebullido,  da,  p.  p.  flirred. 

Rebullidúra,  f.  f.  a  Stirring. 

Rebullí  miento,  f.  m.  idem. 

Rebullir,  v.  a.  to  dir,  to  move. 

Rebúfca,  f.  f.  the  Gleaning  of  Corn,  or 
of  the  Vineyards. 

Rebufcadera,  f.  f.  a  Woman  Gleaner. 

Rebufcador,  f.  m.  a  Man  Gleaner. 

Rebufar,  v.  a.  Prxf.  Rebúfco,  Prxt.  Re- 
bufqué ;  to  glean,  to  feek  again. 

Rebúfco,  i.  m.  Gleaning  of  Corn,  or  of 
the  Vineyards. 

*  Rebuznador,  f.  m.  who  brays  like  an 
Afs. 

Rebuznar,  v.  a.  to  bray  like  an  Afs. 

Rebuzno,  f.  m.  the  Braying  of  an  Afs. 

Rebufque -,  vid.  Rebufar. 

R  E  C 

Recabado,  da,  p.  p.  obtained,  perform¬ 
ed,  recovered,  compaffed. 

Recabar,  v.  a.  to  obtain,  to  perform, 
to  recover,  to  compafs. 

Recabdar ;  v.a.  obf.  for  Recaudar. 

Recadero,  f.  m.  a  Mefienger  that  car¬ 
ries  a  Letter,  Mefiage,  or  the  like. 

Recado,  f.  m.  a  Mefiage,  Safety,  Secu¬ 
rity ;  a  Warrant,  a  Letter  of  Attorney, 
an  Anfwer  in  Court,  a  Subpama;  it  is  al¬ 
fo  Necefiaries,  Ingredients,  or  Materials 
to  do  any  thing  with. 

Todo  eftá  a  buen  recado,  all  is  fafe. 

Recado  para  efrivir,  Necefiaries  for 
Writing,  that  is.  Pen,  Ink,  and  Paper. 

Prov.  Buen  recado  tiene  mi  padre  el  día 
que  no  búrta :  My  Father  is  well  provid¬ 
ed  the  Day  he  does  not  deal.  Ironically 
fpoken,  fignifying,  he  cannot  live  with¬ 
out  dealing,  as  Taylors,  and  other  Tradef- 
men,  who  live  much  above  what  their 
Trade  would  bear,  if  they  did  not  make 
amends  with  what  they  deal. 

Recaer,  v.a.  Prxf  Recáygo,  Prat.  Re¬ 
caí  ;  to  relap fe,  to  fall  again. 

Recaída,  f.  f.  a  Relapfe. 

*  Recaído,  da,  p.  p. 

Recalcado,  da,  p.  p.  duffed,  crammed, 
or  rammed  clofe,  drove  down,  trod  down. 

Recale  adámente,  adv.  fully,  as  if  cram¬ 
med,  or  trod  down. 

*  Recalcadir,  f.  m.  who  duffs,  or 
crams. 

Recalcar,  v.a.  Prxf.  Recalco,  Prat.  Re 
calque-,  to  duff,  cram,  or  ram  down ;  to 
drive,  thrull,  or  tread  down. 

Recalcitrar,  v.  a.  to  kick,  to  fpurn ; 

vid. 
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vid.  Palafov  Carta  Pafloral.  p  <).  Lat. 
recalcitrare. 

Recalqué ;  vid.  Recalcar. 

Recae,  a  thing  ufed  about  the  Dyer’s 
Trade  fays  Mhtjhew. 

Recamado,  da,  p.  p.  embroidered. 
Rccamador,  f.  m.  an  Embroiderer. 
Recamadura,  f.  f.  Embroidery. 

Recamar,  v.  a.  to  embroider. 

Recámara,  f.  f.  a  Withdrawing-Room, 
a  Clofet ;  alfo  a  Wardrobe,  and  a  Gen¬ 
tleman’s  Equipage. 

Recambiado,  da,  p.  p.  changed  again. 
Recambiador,  f.  m.  he  that  changes 
again. 

Recambiadúra,  f.  f.  changing  again. 
Recambiar,  v.a.  to  change  again. 
Recambio,  f.  m.  changing  again ;  in 
Cant,  a  Tavern. 

Recamo,  f.  m.  Embroidery. 

Recánbio  ;  vid.  Recambio. 

Recantación,  f.  f.  Recapacitating. 
Recapacitado,  da,  p.  p.  recapacitated. 
Recapacitar,  v.  a.  to  recapacitate. 
Recapitulación,  f.  f.  fumming  up  the 
Heads,  or  chief  Points  of  a  Book,  or  O- 
yation,  or  the  like. 

Recapitulado,  da,  p.  p.  fummed  up, 
the  Heads  of  a  Book,  or  Oration  reduced 
to  a  fmall  Compafs. 

Recapitular,  v.a.  to  fum  up  the  Heads, 
or  rqge.at  in  a  few  Words  all  that  has  been 
faid  at  large# 

Recatadamente,  adv.  cautioufly,  warily. 

*  Recatadiff mámente ,  adv.  fuperl.  very 
cautioufly,  very  prudently. 

*  RecatadiJJimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
cautious,  very  circumfpeft. 

Recatado,  da,  p.  p.  cautious,  wary,  cir- 
cumfpeft. 

Recatar fe,  v.  r.  to  be  cautious,  wary, 
circumfpeft. 

Recato,  f.  m.  Cautioufnefs,  Warinefs, 
Circumfpe&ion,  Refervednefs,  Modefty. 

Mugér  recatada,  a  modefl,  fober  Wo¬ 
man. 

Recatón,  f.  m.  the  butt  End  of  a  Staff, 
or  Spear. 

Recaudado,  da,  p.  p.  procured,  ob¬ 
tained,  got,  fped,  recovered. 

Recaudador,  f.  m.  a  Procurer,  a  Reco¬ 
vered  a  Receiver  of  Rents. 

Recaudamiento,  f.  m.  Procurement,  Re- 
“covery,  Receipt. 

Recaudar,  v.  a.  to  procure,  to  obtain, 
to  get,  to  fpeed,  to  recover,  to  receive. 

Recaudo,  f.  nr.  a  Meflage,  is 'c.  vid. 
Recado, 

Recáyda,  f.  f.  a  Relapfe. 

Recáydo,  da,  p.  p.  relapfed,  fallen  again. 
Recáyga,  Recáygo ;  vid.  Recaer. 
Reccbido,  da,  p.  p.  received. 

Recebidbr,  f.  m.  a  Receiver. 
Recebimiénto,  f.  m.  Receipt,  or  Recep¬ 
tion  ;  alió  an  Antichamber  to  receive 
Company  in. 

Recebir,  v.  a.  to  receive.  Lat.  Reci- 
pere. 

Recel,  f.  m.  a  fort  of  Stuff  made  in 
Spain. 

Recelado,  da,  p.  p.  fufpefled,  miflrufled. 
Recelar,  v.  a.  to  i’ulpedt,  to  miflruft, 
to  have  a  Jealoufy. 

*  Recelár/e,  v.  a.  to  be  fufpefled,  to  be 
miflrufled. 

Recelo,  f.  m.  Sufpicion,  Miflrufl,  Jea¬ 
loufy. 

Receló/o,  fa,  adj.  fufpicious,  miftrufl- 
ful,  jealous. 

Recental-,  vid.  Ra  venial. 

Recentar  ;  vid  Reventar. 

Recénte-,  vid.  Reviente. 

Recepción,  f.  f.  Reception.  Lat.  Receptio. 

*  Recepta,  f.  f.  a  Recipe,  ío  called  by 
Phyficians. 

Receptáculo,  f.  m.  a  Receptacle,  a  Place 
of  Reception. 

Receptible,  adj.  receptible.  that  may  be 
received. 

Receptar-,  vid.  Recetar. 


Receptor,  f.  m.  a  Receiver. 

Receptoría,  f.  f.  a  Receipt,  or  a  Bill  to 
receive  Money. 

Recejo,  f.  m.  Recefs,  going  back.  Lat. 
Rcccjus. 

Receta,  f.  f.  a  Recipe  in  Phyfick. 

Recetado,  da,  p.  p.  preferí  bed  in  Phy- 
fick. 

Recetar,  v.  a  to  preferibe,  to  write  a 
Recipe  in  Phyfick. 

*  Recevidor,  f.  m.  a  Receiver. 

*  Recevido,  da,  p.  p.  of 

Recevir,  v.  a.  to  receive.  Lat.  Reci- 
pio. 

Recháfa,  f.  f.  a  Repulfe,  beating,  or 
driving  back. 

*  Rechafádo,  da,  p.  p.  of 

*  Recbafár,  v.  a.  to  repulfe,  beat,  or 
drive  back. 

Rechinamiento,  f.  m.  Gnafhing  of  the 
Teetn,  creeking  like  Hinges,  or  any  fuch 
Noife. 

*  Rechinado,  da,  p.  p.  of 

Rechinar,  v.  a.  to  gnaih  the  Teeth  ;  to 
creek  as  the  Hinges  of  a  Door  do,  for 
want  of  Oil,  to  make  any  fuch  Noife  as 
the  Whiftling  of  a  Bullet  through  the  Air, 
or  the  Whittling  of  Wind,  or  the  like. 

Recibido,  da,  p.  p.  received,  allowed, 
given  for  granted. 

Recibimiento,  f.  m.  Receiving,  Recep¬ 
tion,  an  Anti-chamber  to  receive  Com¬ 
pany  j  alfo  a  great  Baton  for  Water  to  run 
into. 

Recibir,  v.  a.  to  receive,  to  admit,  to 
allow.  Lat.  Recipio. 

Recibo,  f.  m.  a  Receipt,  or  Acquittance. 

Reciente-,  vid.  Reviénte. 

Recientemente  -,  vid.  Revi  ente  mente. 

Recindído,  da,  p.  p.  refcinded,  made 
void. 

Recindir,  v.  a.  to  refeind,  to  make  void. 
Lat.  Refcindo. 

Recinto,  f.  m.  the  Compafs  of  the  Walls 
of  any  Place,  the  Endofure;  alfo  the 
Foundation  of  the  Wail,  and  the  out- 
ftanding  part  of  Brick,  or  Stone  in  a  Wall, 
called  by  our  Builders  the  Water  Table. 

Recio-,  vid.  Revio. 

Reciprocamente,  adv.  reciprocally. 

Reciproco,  a,  adj.  reciprocal.  Lat.  Re¬ 
ciprocas. 

Recijibn,  f.  f.  refeinding,  making  void. 
Reatádo,  da.  p.  p.  recited. 

Recitador,  f.  m.  a  Reciter. 

Recitamiénto,  f.  m.  a  Reciting. 

Recitar,  v.  a.  to  recite.  Lat.  Recitare. 
Rec'ave,  Recibo ;  vid.  Receñir. 
Reclamación,  f.  f.  reclaiming,  calling 
back,  gainfaying,  oppofmg. 

Reclamado,  da,  p.  p.  reclaimed,  callee 
back,  gainlaid,  oppofed. 

*  Reclamadar,  f.  m.  Who  reclaims. 
Reclamar,  v.  a.  to  reclaim,  to  call  back, 
to  gainfay,  to  oppofe,  to  contradifl.  Lat. 
Reclamare. 

Reclamo ,  f.  m.  a  Bird-call. 

V enir  al  reclamo,  to  anfwer  a  Call  as 
Birds  do,  to  come  where  one  thinks  to 
find  any  Advantage. 

Reclinado,  da,  p.  p.  leaned  againft  any 
thing,  refling,  or  lying  againfl. 

Reclinar,  v.  a.  to  reit,  lye,  or  lean  a- 
gainfl  a  thing.  Lat.  Reclinare. 

Reclufibn,  f.  f.  Reclufion,  ihutting  up. 
Reclúfo,  fa,  adj.  reclufe,  fhut  up.  Lat. 
Reclufus. 

Reclutas,  f.  f.  Recruits  for  an  Army,  or 
Regiment. 

Recobráble,  adj.  one  term,  recoverable, 
that  may  be  recovered. 

Rccobrádo,  da,  p.  p.  recovered. 
Recobrar,  v.  a.  to  recover.  Lat.  Re¬ 
cuperare. 

Recobro,  1".  m.  Recovery. 

Recover,  v.  a.  to  boil  over  again. 
Recofido,  da,  p.  p.  boiled  over  again. 
RecoCidúra,  f.  f.  boiling  over  again. 
Recodado,  da,  p.  p.  leaned  on  the  Elbow. 
Recodar,  v.  a.  to  lean  on  the  Elbow. 


Recogedor,  f.  m.  a  Gatherer. 

Recoger,  v.  a.  Pnef.  Recojo,  Pnet.  Re¬ 
cog},  to  gather,  to  retire,  to  withdraw, 
to  take  up. 

Re  coger  fe  á  buenas  boras,  to  go  home  at 
Night,  or  to  go  to  Bed  in  good  time. 

Recogido,  da,  p.  p.  gathered,  retired, 
drawn  together. 

Recogimiento,  f.  m.  a  Gathering,  Re¬ 
tiring,  Drawing  together,  retired  Living, 
and  a  Houfe  for  Women  to  live  in  Re¬ 
tirement. 

Recója,  Recojo ;  vid.  Recoger. 

*  Recolado,  da,  p  p.  of 

*  Recolar,  v.  a.  to  glew  over  again. 
Recoleto,  retired,  recolie&ed :  There 

are  religious  Orders,  called  by  this  Name, 
and  are  thofe  which  are  reformed,  and 
live  up  to  the  flrideft  Difcipline. 

Recomen^ádo,  da,  p.  p.  recommenced, 
begun  again. 

Recomendar,  v.  a.  to  recommence,  to 
begin  again. 

*  Recomendable,  adj.  one  term,  that  is 
recommended. 

Recomendación,  f.  f.  Recommendation. 
Lat. 

Recomendádo,  da,  p.  p.  recommended. 
Recomendar,  v.  a.  Prscf.  Recomiendo, 
Prset.  Recomendé  ;  to  recommend. 

Recomiende,  Recomiendo-,  vid.  Recomen¬ 
dar. 

Recompénfa,  f.  f.  a  Recompence,  a  Re¬ 
ward. 

Recompenfacibn,  f.  f.  Compenfation,  Re¬ 
warding. 

Recompenfádo,  da,  p.  p.  recompenfed, 
rewarded,  made  Amends  for. 

Recompenfadbr,  f.  m.  he  that  recom- 
pences,  rewards,  or  makes  amends  for. 

Recompenfár,  v.  a.  Praef.  Recompiénfo, 
Prxt.  Recompenfé ;  to  recompenfe,  to  re¬ 
ward  to  make  amends. 

Recompiénfe,  Recompénfo ;  vid.  Recom - 
penjar. 

Recomponer,  v.  a.  to  put  in  order  a- 
gain. 

Recompuéflo,  fa,  p.  p.  fet  in  Order  a- 
gain. 

Reconcentrado,  da,  p.  p.  reconcentered, 
joined,  or  put  together  again  as  in  its 
Center. 

Reconcentrar,  v.  a.  to  reconcenter,  to 
join  or  put  together  again  as  in  its  Center. 
Reconciliación,  f.  f.  Reconciliation. 
Reconciliado,  da,  p.  p.  reconciled;  al¬ 
fo  one  that  has  been  penanced  in  the  Jn- 
quifition,  fo  called,  becaufe  he  is  then  re¬ 
conciled  to  the  Church. 

*  Reconciliador,  f.  m.  the  Perfon  who  re¬ 
conciles. 

Reconciliar,  v.  a.  to  reconcile.  Lat. 
In  the  Inquifition  it  is  to  receive  thofe  a- 
gain  into  the  Church,  who  had  fallen 
from  it. 

Reconciliar  un  templo,  to  purify,  to 
cleanfe  a  Church  that  has  been  polluted. 

Reconciliárfe ,  v.  r.  is,  after  a  Man  has 
been  at  Conteflion,  if  he  has  forget  any 
thing,  to  return  to  the  Prieft  and  confefs 
it,  or  to  confefs  as  Priefts  do,  who  per¬ 
forming  it  very  often,  and  living  pioufly 
have  but  fmall  Matters  to  confefs. 

Reconciliamiento,  f.  m.  Reconcilement 
Recóndito,  a,  adj.  hidden,  concealed. 
Lat. 

Reconoce ctor,  f.  m-  an  Acknowledger. 

*  Reconocido,  da,  p.  p.  of 
Reconocer,  v.  a.  Prsef.  Recon'ofco,  Prret. 

Reconocí  ;  to  acknowledge,  to  own ;  alfo  to 
view. 

*  Reconocible,  adj  one  term,  that  can 
be  acknowledged,  or  viewed. 

Reconocido,  da,  p.  p.  acknowledged, 
owned;  alfo  viewed 

Reconocimiento,  f.  m.  Acknowledgment, 
owning ;  alfo  viewing. 

Reconifca,  Reconojco;  vid.  Reconocer. 
Reconofcér ;  vid.  Reconocer. 

Reconofcído -,  vid.  Reconocido. 
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Reconofcimiinto ;  vid  Reconocimiento- 

Recontado,  da,  p.  p.  recounted,  told, 
related. 

*  Recontador,  f.  m.  the  Perfon  who  re¬ 
counts. 

Recontar,  v.  a.  Praef.  Recuento,  Pract. 
Recénte ;  to  recount,  to  tell,  to  relate. 

*  Reconvalecencia,  f.  f.  a  Recovery  of 
Health. 

*  Reconvalecido,  da,  p.  p.  of 

Reconvalecer,  v.  a.  Prsef.  ReconvaUfco, 

Pra:t.  Reconvalecí;  to  recover  Health  a- 
gain- 

Reconvaiéfca,  ReconvaUfco',  vid.  Recon¬ 
valecer. 

Reconvención,  f.  f.  Retorting,  or  Recri¬ 
minating;  when  the  Defendant,  or  Party 
accufed  accufes  the  Profecutor. 

Reconvenir,  v.  a.  to  retort,  to  recrimi¬ 
nate  for  the  Criminal,  or  Defendant,  to 
accufe  the  Profecutor. 

Recopilación,  f.  f.  Compiling,  Collect¬ 
ing,  or  Gathering  out  of  Books. 

Recopilado,  da,  compiled,  collected,  ga¬ 
thered. 

Recipilador,  f.  m.  a  Compiler,  Collect¬ 
or,  or  Gatherer. 

Recopilar,  v.  a.  to  compile,  colleCt,  or 
gather. 

Recoquín,  f.  m.  a  ihort,  fat  Fellow. 

Recordación,  f.  f.  Remembrance,  cal¬ 
ling  to  Mind. 

Recordado,  da,  p.  p.  remembered,  cal¬ 
led  to  Mind  ;  alfo  put  in  Mind. 

Recordador,  f  m.  a  Remembrancer. 

Recordar,  v.  a.  Praef.  Recuerdo,  Praet. 
Recordé ;  to  remember,  to  call  to  Mind, 
or  to  put  in  Mind;  alfo  to  awake,  hat. 

Recorrer,  v.  a.  to  run  back,  to  look 
back,  to  have  recourfe  to.  Lat. 

Recorrer  la  memoria,  to  call  to  Mind. 

Recorrido,  p  p.  run  over  again,  looked 
qver  again,  had  Recourfe  to. 

*  Recofcdor,  f.  m.  the  Perfon  who  fows 
again. 

Recofér,  v.  a.  to  fow  again. 

Recosido,  da,  p.  p.  fowed  again. 

*  Recojládo,  da,  p.  p.  of 

Recojlar,  v.  a.  Praef.  Recuéjio,  Prset.  Re- 
cofé,  to  lye  down,  or  to  lean. 

Recover,  v.  a.  to  boil  again. 

Recozido,  da,  p.  p.  boiled  again. 

Recreación,  f.  f.  Recreation.  Lat, 

Recreado,  da,  p.  p.  recreated. 

Recrear,  v.  a.  to  recreate,  to  refrelh, 
to  divert.  Lat. 

*  Recreativamente,  adv.  pleafantly,  de¬ 
lightfully. 

Recreativo,  va,  adj.  recreating,  re- 
freihing,  diverting. 

Recrecer,  v.  a.  Praef.  Recréfco,  Praet.  Re¬ 
crecí  ;  to  increafe,  to  grow  again.  Lat. 

Recrecido,  da,  p.  p.  increafed,  or  grown 
again. 

Recrecimiento,  f.  m.  Increafe,  or  grow¬ 
ing  again. 

Recreo,  f.  m.  Recreation,  Diverfion. 

Recréfca,  Recréfco',  vid.  Recrecer. 

Recrefcér ;  vid.  Recrecer. 

Recrefcído ;  vid.  Recrecido. 

Recrefcimiénto ;  vid.  Recrecimiento. 

Reglamente,  adv.  uprightly. 

Reílit'ud,  f.  f.  Righteoufnefs,  Upright- 
nefs,  Juilice. 

*  Réélo,  ta,  adj.  right,  juft,  true,  e- 
quitable. 

Redor,  f.  m.  a  ReCtor.  Lat. 

*  Redorado,  f.  m.  a  Retlorihip. 

Recua,  f.  f.  a  Drove,  or  Gang  of  Car¬ 
riers  Horfes,  or  Mules. 

Recuáge,  f.  m  Carrying,  or  Carriage 
of  Goods  by  the  Carriers,  the  Coil  for 
Carrying  ;  alfo  a  great  Number  of  Carri¬ 
ers  Mules,  or  Horfes. 

Recuájo,  f.  m.  the  Spawn  of  a  Fifh ; 
and  the  Curdling  of  Milk,  or  the  like. 

Recudida,  f.  f.  the  Rebound  of  a  Thing; 
alfo  the  Produft,  or  Profit  it  yields. 

Recudimiento,  f.  m.  a  Rebound;  the 
Profit  a  thing  yields;  Rent  of  Land,  alfo 


an  Order  to  receive  Rent. 

Recudir,  v.  a.  to  rebound,  to  yield 
Profit,  or  Benefit. 

Recuente,  Recuento  ;  vid.  Recontar. 

Recuérde,  Recuerdo',  vid.  Recordar. 

Recuerdo,  f.  the  ACl  of  putting  in  Mind. 

Recuero,  f.  m.  a  Carrier  that  drives 
Pack- Horfes,  or  Mules. 

Prov.  Los  recueros  de  nuéftro  lugar,  'ey 
enalbardan ,  mañana  fe  van :  The  Car¬ 
riers  of  our  Town  put  on  the  Pack-faddles 
to  day  and  go  away  to-morrow.  Said  of 
thofe  that  loiter  their  time,  and  are  long 
betwixt  every  ftep  they  give. 

Recuéfte,  Recuéfo ;  vid.  Recofiar. 

Recuefo,  f.  m.  a  rifing  Ground. 

Reculado,  da,  p.  p.  fallen  back,  that 
has  given  Ground. 

Recular,  v.  a.  to  fall  back,  to  give 
Ground  backward. 

Recuperable,  adj.  one  term,  recoverable. 

Recuperación,  f.  f.  Recovery. 

Recuperado,  da,  p.  p.  recovered. 

*  Recuperador,  f.  m.  the  Perfon  .who 
recovers. 

Recuperar,  v.  a.  to  recover.  Lat. 

Recúrfo,  f.  m.  Recourfe,  Relief,  Re- 
drefs. 

Recufacion,  f.  f.  Refufal. 

Recufádo,  da,  p.  p.  refufed,  excepted 
againft. 

Recujar,  v.  a.  to  refufe,  to  except  a- 
gainft,  as, 

Recujar  un  juez ,  to  except  againft  a 
Judge. 

Recutido,  da,  p.  p.  beaten,  or  ftruck 
back. 

Recutir,  v.  a.  to  beat,  or  ftrike  back. 
Lat. 
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Reqaga,  {.  f.  the  Rear,  the  laft  in  Or¬ 
der. 

Refagádo,  da,  p.  p.  fallen  ihort  in  Ac¬ 
counts,  behind-hand. 

Ref  agar,  v.  a.  to  fall  Ihort  in  Accounts, 
to  be  behind-hand. 

Re  fagos,  f.  m.  Arrears  in  Accounts. 

Ref  ador',  vid.  Rezador. 

Re  far',  vid.  Rezar. 

Refongador,  f.  m.  a  grumbling,  or  mut¬ 
tering  Fellow. 

Refongar,  v.  a.  Praef.  Refóngo,  Praet.  Re- 
fongué ;  to  mutter,  to  grumble. 

Refong'on,  f.  m.  a  grumbling,  or  mut¬ 
tering  Fellow. 

Refongué ;  vid.  Refongar. 

Refanguéro',  as  Refong'on. 

Refumád%,  da,  p.  p.  foaked,  or  leaked 
through. 

Re¡ tunar,  v.  a.  to  foak,  or  leak  through. 
RED 

Red,  f.  f.  a  Net.  Lat.  Rete.  Some¬ 
times  taken  for  a  Grate, «  or  Lettice,  be- 
caufe  it  refembles  a  Net;  alfo  a  Place 
where  they  fell,  or  deliver  out  any  thing 
through  a  Grate  to  keep  off  the  Crowd. 
Sometimes  they  give  this  Name  to  the 
fpeaking  Room  of  a  Monaftery  of  Nuns, 
becaufe  they  fpeak  through  a  Grate  ;  alio 
fine  Net-Work  the  Women  make  for  Cur¬ 
tains,  and  other  fuch  Ufes. 

Red  barradéra,  a  Drag-Net  that  fweeps 
all  the  Fifh  before  it. 

Red  de  payo,  in  Cant,  a  coarfe  Cloth 
great  Coat. 

Red  de  Telaréjo,  the  Woof  in  Weaving, 
or  Thread  in  the  Shuttle. 

Red  tumbadero,  a  Toil,  or  Snare  to 
catch  wild  Beafts. 

Red  en  que  nace  la  criatura,  a  Caul  in 
which  fome  Children  are  bern. 

Echar  fus  redes,  to  call  one’s  Net;  me- 
taph.  to  ufe  all  one’s  Endeavours. 

Caer  en  la  red,  to  be  enfnared. 

Redada,  f.  f.  a  Net  full,  a  Draught  of 
■a  Net. 

Redaño,  f.  m.  the  Caul  in  which  the 


Bowels  lye,  fo  called  becaufe  it  is  like  a 
Net. 

Redargución,  f.  f.  Reproof,  a  Ho  Dif- 
proving.  Lat. 

Redarguydo,  da,  p.  p.  reproved,  aHo 
difproved. 

Redarguyr ,  v.  a.  to  reprove,  alfo  to 
difprove.  Lat.  Redarguere. 

Redaya,  f.  f.  a  Fiihing-Net. 

Redeádo,  da,  p.  p.  befet  with  Nets. 

Rededr,  v.  a.  to  fpread  Nets. 

Rededor,  f.  m.  as  Al  rededor,  round 
about. 

Redejón,  f.  m.  a  Net  on  a  Hoop  open 
at  the  Top,  and  ending  in  a  Point  at  Bot¬ 
tom  ;  in  Cant,  a  Night-Cap. 

Redéles',  vid.  Raféles. 

Redemcion,  {.  {.  Redemption,  Ranfom- 
ing. 

Redemido,  da,  p.  p.  redeemed,  ran- 
fomed. 

Redemir,  v.  a.  Praef.  Redimo,  Prat.  Re- 
demi ;  to  redeem,  to  ranfom.  Lat.  Re¬ 
di  mere. 

Redempcion,  f.  f.  vid.  Redemcion. 

Redemptor,  f.  m.  vid.  Redentor. 

Redención,  f.  f.  Redemption,  Ranfom- 
ing. 

Redentor,  f.  m.  a  Redeemer,  a  Ran- 
fomer. 

Redentores,  f.  m.  they  call  the  religi¬ 
ous  Men  that  go  over  among  Infidels  to 
redeem  Captives.  % 

Redero,  f.  m.  a  Net-Maker. 

Redezilla,  f.  f.  a  little  Net. 

Rediezmo,  f.  m.  are-tithing,  or  taking 
a  Tythe  over  again,  or  the  Tythe  of  the 
Tythe. 

Redil,  f,  m.  Hurdles  to  fold  Sheep  in. 

Redilla,  f.  f.  a  Racket  to  play  at  Ten¬ 
nis. 

Redimido,  da,  p.  p.  redeemed,  ranfom- 
ed. 

Redi  miento,  f.  m.  obf.  Remedy,  Re- 
drefs. 

Redimir,  v.  a.  to  redeem,  to  ranfom. 
Lat.  Redimere. 

Redito,  f.  m.  Revenue.  Lat.  Reditus, 

Redoblado ,  da,  p.  p.  redoubled ;  alfo 
a  Man  that  is  very  thick  and  ihort. 

*  Redobladura,  f.  f.  a  Redoubling. 

Redoblar,  v.  a.  to  redouble.  In  Ma- 

fick,  to  repeat  the  fame  Notes,  linking 
the  fame  String. 

Redoblé,  adj.  one  term,  twice  double. 

Redoblón,  f.  m.  a  Fold,  or  Creafemade 
in  Cards  to  know  them  by. 

*  Redojos  de  pan,  Crumbs  of  Bread. 

Redolindo,  f.  m.  a  Scrole  of  Paper. 

Redoma,  f .  f.  a  Glafs  Vial. 

Redoma,  in  the  Country  Villages  among 
the  Peafants,  is  the  Gift  every  Man  be¬ 
llows  upon  a  new  married  Couple  on  the 
Wedding  Day;  fo  called,  a  Reddendo, 
becaufe  a  Return  is  to  be  made  when  they 
that  gave  it,  or  their  Children  marry,  and 
therefore  both  the  Giver  and  Receiver  fay 
certain  fet  Words,  the  Giver,  I  give  it  you 
as  lent,  the  Bridegroom  anfwers,  1  am 
here  to  return  it.. 

Redomado,  da,  adj.  fubtil,  crafty,  a  fly 
Fellow. 

Redomázo,  f.  m.  a  Blow  over  the  Face 
with  a  Vial.  A  barbarous  Practice  formerly 
ufed  by  fome  Villains,  in  fpite,  or  Re¬ 
venge,  which  is  to  throw  a  very  thin  Vi¬ 
al  full  of  Ink  into  a  Man’s  Face,  which 
breaking  cuts,  and  the  Ink -flies  all  about, 
which  Cuts  are  very  hard  to  be  cured,  fo 
as  not  to  leave  a  Scar.  This  Barbarity 
has  been  fupprefled  by  Severity. 

Redomilla,  f.  f.  a  little  Vial. 

Redonda,  f.  f.  in  Cant,  a  Petticoat. 

Redonda,  as,  A  la  redonda,  round  about. 

Redonda,  one  of  the  Caribbe  Iflands  in 
America,  lying  South-Kail  of  Nieves,  and 
North-Well  oí  Monferrat,  in  feventeen 
Degrees,  and  ten  Minutes  of  North  Lati¬ 
tude;  it  is  fmall,  round,  and  riling  in  the 
middle,  like  a  Loaf,  eafy  of  Accefs  on 
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all  Sides,  the  Sea  «being  deep  all  round, 
and  no  way  dangerous. 

Redondamente ,  adv.  roundly. 

Redondeado,  da,  p.  p.  rounded,  made 

round. 

Redondear,  v.  a.  to  round,  to  make 
round. 

Redondéla,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Galicia,  in  Spain,  upon  the  River  of  Vigo, 
and  two  Leagues  above  it ;  a  Fiihing- 
lace,  inhabited  by  about  250  Families, . 
as  but  one  Parifti,  a  Monkery  of  Friars, 
and  one  of  Nuns. 

Redondéte,  f.  ro.  roundifh,  or  a  little 
round  thing;  a  little  plump  Child;  a 
fquat  fat  Man. 

Re  donde  z,  (.  f.  Roundnefs. 

Redondillas,  f.  f.  Roundelays,  a  fort  of 
Sfgnijh  Verfe,  the  greater  of  eight  Sylla¬ 
bles,  the  lefs  of  fix ;  in  both  forts  the 
Penúltima  muft  be  long,  and  the  lail 
jhort ;  They  muft  confiit  of  feveral  Num¬ 
bers  of  Lines  in  a  Stanza,  but  when  they 
are  of  four  Lines ;  the  firft  and  fourth, 
and  the  fecond  and  third  are  to  rhime; 
when  of  more  Lines,  the  Rule  varies. 

Redondo,  da,  adj.  round.  Lat.  Ro¬ 
tundas. 

Redondo,  a  Town  in  Portugal,  in  the 
Territory  of  Ebora,  inhabited  by  300  Fa- 
milej  in  one  Pariih,  and  has  fonre  Woollen 
Manufadure,  and  is  an  Earldom  in  the  Fa¬ 
mily  of  Coutinbo. 

Redar,  f.  m.  a  round  Mat,  fuch  as  we 
lay  under  Tables,  or  the  like. 

Redro  ;  as  A  redro  vayas  enemigo  malo, 
go  behind  me,  Satan  ;  From  the  Latin, 
Retro. 

Redrojo,  f.  m.  a  fmall  Bunch  of  ftrag- 
ling  Grapes,  fuch  as  are  left  behind,  be- 
caufe  not  feen  by  thofe  that  gather  in  the 
Vintage ;  fo  called  from  the  Latin,  Retro, 
behind,  becaufe  left  behind  :  Metaph.  they 
call  a  little  fneaking  Boy  that  does  not 
thrive,  by  this  Name. 

Redropelo,  adj.  againft  the  Hair  or 
Grain. 

Redruejo,  f.  m.  the  Gleanings,  as  we 
call  them,  of  Fruit  Trees,  the  Fruit  that 
remains  after  gathering ;  either  becaufe 
overlooked,  or  not  worth  gathering  with 
the  reft. 

*  Reduzidir,  f.  ro.  who  reduces,  con¬ 
vinces,  or  reclaims. 

Redundar,  v.  a.  to  redound.  Lat- 
Redúto,  f.  m.  a  Redoubt,  being  a  fmall 
Fort,  ufed  in  Lines  of  Circumvallation, 
and  Contravallation  for  thetr  Security, 
and  beyond  the  Counterfcarp  of  ftrong 
Towns,  to  keep  the  Enemy  at  a  diftance, 
Lfc. 

Redúzga,  Redúzgo ;  vid.  Reduzír. 
Reduzído,  da,  p.p.  reduced,  convinced, 
reclaimed,  brought  back. 

*  Reduzidbr,  f.  m.  who  reduces,  con¬ 
vinces,  or  reclaims. 

Reduzimiento,  f.  m.  reducing,  convinc¬ 
ing,  reclaiming,  bringing  back. 

Reduzir,  v.  a.  Prxf.  Redúzgo,  Pfxt. 
Reduzi ;  to  reduce,  to  convince,  to  re¬ 
claim,  to  bring  back.  Tat.  Reducer  e. 
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Reedificación,  f.  f.  rebuilding 
Reedificado,  da,  p.  p.  rebuilt. 

*  Retdifieador ,  f.m.  the  Perfon  who  re¬ 
builds. 

Reedificar,  v  a.  Praef.  Reedifico,  Prxt. 
Reedifique-,  to  rebuild.  Lat- 
Reedifique-,  vid  Reedificar. 

Reembarcado,  da,  p.  p.  íhipped  again. 
Reembarcar,  v.  a.  Prxf.  Reembarco, 
Prxt.  Reembarque  ;  to  reimbafk,  to  fhip 
again. 

*  Reencaxádo,  da,  p.  p.  of 

*  Reencaxdr,  v.  a.  ,to  let  again  a  Bone 
that  was  diflocated. 

*  Rttncaxadiira,  f.,f.  a  fetting  again  a, 
Bone  that  was  diflocated. 


*  Reengendrado,  dfl,  p.  p.  of 

*  Reengendrar,  v.  g,  to  regenerate. 
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Refiaeion,  (.  f,  Refe&ion,  a  Repaft. 

Ref  a  If  ado,  ¿ft,  p.  p.  falfified  ;  alfo  ma¬ 
licious. 

Refialfador,  f.  m.  a  Eglfify^r. 

Refajfadfia,  L  f-  a  Falfifying. 

Re faltar ,  V,  9-  tP  ¡folfilV- 

Reft cfau,  {.  f.  RH&bon,  a  Repaft.  Lat. 
Refifiliq,  ' 

Refeflório ;  vid.  Rcfitório. 

Referendar ;  vid.  Refrendar. 

Referida,  da,  p.  p.  repeated,  referred, 
declared,  told. 

*  Reftrimiénto,  f  m.  a  Repetition,  a 
Rxhearfal. 

Referir ,  y.  a.  Prxf.  Refiero,  Prxt.  Re¬ 
fer)  ;  to  repeat,  to  refer,  to  relate,  to  de¬ 
clare,  to  tell.  Lat.  Refe/re. 

Refetório-,  vid.  Refitbriq. 

Refiere ,  Refiero  >  vid.  Referir. 

Refigério,  f.  f.  refrefliing. 

Refinado,  da,  p.  p.  refined. 

Refinador,  f.m.  a  Refiner. 

Refinar,  v.  a.  to  refine. 

Refino,  f.  m.  a  Refining ;  alfo  any  thing 
1  that  is  very  fine. 

Refitolero,  f.  f.  he  .that  has  the  Care 
of  a  Refectory  or  Lining-room  in  a  Mo¬ 
il  nailery. 

<  Refit  ¿rio,  f.  ai.  a  Refectory,  or  great 
Room  in  a  Monaftery,  where  the  Reli¬ 
gions  dine  and  fup  ;  to  calfed,  a  reficiendo , 
from  refrelhing. 

*  Reflexion,  f.  f.  Reflection. 

Refiéxo,  f.  m.  Refle£lion ;  alfo  re- 
fk|fted. 

Reflorecer,  V.  a.  Prxf.  Refloréfo,  Prxt. 
Reflorecí ;  to  flouriih  again.  Lat.  Refio- 
refiere. 

Reflorecido,  da,  p.  p.  flouriihed  again. 

Reflorifia  ;  vid.  Reflorecer. 

Refloreficfr  i  vid.  Reflorecer. 

Rífiorefco ;  vid.  Reflorecer. 

Refiúxo,  f.  n?.  fTe  Ebb  of  the  Tide. 

Refocilado,  fifi,  p.  p.  cheriíhed,  com¬ 
forted. 

Refocilar,  v.  a.  to  cheriíh,  to  comfort. 

Refocilo ,  f.m.  Cheriíhing,  Comfort. 

Reforjado,  da,  p.  p.  ftrengthened,  re¬ 
inforced. 

Reforjar,  v.  a.  Prxf.  Refuerzo,  Prxt. 
Reforcé-,  to  ftrengthen,  to  reinforce. 

Reforma,  f.f.  or  Reformación,  Refor¬ 
mation,  or  Reforming. 

Reformado,  da,  p.  p.  reformed. 

Reformador,  f.  m.  a  Reformer. 

Reformar,  v.  a.  tQ  reform.  Lat. 

Prefojfiéto,  f.  m.  the  Cuvette  in  Fortifi¬ 
cation,  which  is  deeper  Trench  cut 
along  the  middle., of  .a  dry  Ditch,  and  ge¬ 
nerally  ^carried  dpjwp’íül  there  be  Water 
to  fill  it ;  being  a  within  the  Ditch, 
and  runs  all  the  length  of  it,  the  better 
to  keep  off  the  Enemy :  The  Breadth 
of  it  commonly  eighteen  or  twenty  Foot. 

Refráem,  f.f.  Refraction.  Lat. 

Refrán,  f.  Proverb ;  a  referendo, 

becaufe  it  isjpften  repeated. 

Refranzillo,  f.  m.  a  little  Proverb. 

Refregado,  da,  p.  p.  rubbed. 

*  Ref  regador,  f.  m.  the  Perfon  who 
rubs. 

Refregadura,  f.  f.  a  Rubbing. 

Refregamiento,  f.  m.  idem. 

Refregar,  v.  a.  Prxf.  Refriego,  Prxt. 
Refregué  ;  to  rub.  Lat.  Refricare. 

Ref  regar  fe  con  las  mugéres,  v.  r.  to  be 
lewdly  familiar  with  Women. 

Refregón,  f.m.  a  Rub agahift  any  thing, 
a  Scrub. 

Refrenado,  da,  p.  p.  curbed,  bridled, 
held  in. 

Refren  ador,  f.  m.  he  that  curbs,  bri-, 
dies,  or  hohls  in. 

Ref  enadúra,  f.  f.  a  Curbing»  Bridling, 
or  holding  in.  , 


Refrenamiento,  f.  m.  idem. 

Refrenar,  v.  a.  to  curb,  bridle,  or  hold 
in.  Lat. 

Refrendado ,  da,  p.  p.  counterfigned, 
figned  by  the  Secretary. 

Refrendar,  v.  a.  to  counterfign,  to  fign 
as  the  Secretary  does  in  the  King’s  Or¬ 
ders. 

Refrefcadéro,  f.  m.  a  Place  to  refreih, 
or  to  cool. 

Refrefcádo,  da,  p.  p.  refreihed,  cooled. 

*  Refrefcador,  f.  m.  who  refrelhes. 

Refrefcadura,  f.  f.  refrelhing,  cooling. 

Refrefcamicnto,  f.  m.  idem. 

Refrefcflr,  v.  a.  Prxf.  Ref r  iff 0,  Prxt. 

Refrefque  ;  to  cool. 

Thefe  four  Words  above  always 
underltocd  of  refrelhing  in  the 
Senl'e  of  Cooling  :  And  yet, 

Ref-ifco,  1.  m.  is  a  Refrefliment  or 
lepait. 

*  Refrefcatívo,  va,  adj.  that  can  be  re¬ 
freihed. 

Refricar ,  \.  a.  to  rub  over  again; 
metaph.  to  review:  A  Wprd  little  uled. 

Refriega,  f.  f.  a  Fray,  a  Skirmifli. 

Refriego  ;  vid.  Refregar- 

Refrigeración,  f.  f.  Refrefliment. 

Refrigerado,  da,  p.  p.  refreíd. 

Refrigerar,  v.  a.  to  refreíb. 

Refrigerativo,  va,  adj.  refrelhing. 

Refrigerio,  f.  m.  Refrefliment. 

Refuerce,  Refifirfo  i  vid.  Reforjar. 

Refugio,  f.  m.  Refuge.  Lat. 

Refulgente,  adj.  one  term,  bright,  íhin- 
ing.  Lat.  Refulgent. 

Refundido,  da,  p.p.  call  over  again. 

Refundir,  v.  a.  to  call  over  again. 

*  Refunfuñadura ,  f.  f.  a  Muttering  or 
Grumbling. 

Refunfuñar,  v.  a.  to  grumble,  to  mut¬ 
ter. 

*  Refutación,  f.  f.  a  Refuting  or  Con* 
viilion. 

Refutado,  da,  p.  p.  refuted. 

Refutar,  v.  a.  to  refute. 
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Regalada,  f.  f.  a  lap-ful. 

Regafádo,  da,  p.  p.  tucked  ,up. 

Regafar,  v.  a.  to  tuck  up  the  Cloaths. 

Regáfo,  f.m.  the  Lap;  alfo  the  tuck¬ 
ing  up  of  the  Cloaths.  Arab. 

Regadera,  f.  f.  a  Watering-pot. 

Regadío,  f.  m.  Watering,  or  a  Place 
that  is  watered. 

Regadizo,  za,  adj.  that  may  be  wa¬ 
tered. 

Regado,  da,  p.  p.  watered. 

Regador,  f.  m.  aWaterer. 

Regadura,  f.  f.  Watering. 

Regajal,  f.  m.  a  watry,  flabby,  dirty 
place,  any  Place  that  is  full  of  Litter  or 
Diforder,  and  dirty. 

Regaifa,  f.  f.  a  Calce.  Arab. 

Regaladamente,  adv.  daintily. 

Regalado,  da,  p.  p.  made  much  of, 
daintily  treated  ;  alfo  dainty,  or  nice. 

Regalador,  f.  m.  one  that  loves  to  make 
much  of  others. 

Regalamiento,  f.  m.  making  much  of 
others. 

Regalar,  v.  a.  to  make  much  of,  to 
treat  daintily  ;  alfo  to  melt. 

Ragal  eia,  \.  f.  the  Root  Liquorice. 

Regalillo ,  f.  m.  or  Regalito,  a  Muff; 
alfo  a  little  Prefent. 

Regaliza,  f.f.  Liquorice. 

Regallólo,  f.m.  the  Bird  called  a  Wren. 

Regalménte,  adv.  regally,  royally. 

Regalo,  f.  m.  a  Dainty,  a  choice  Bit ; 
alfo  loving  and  kind  Entertainment ;  quafi 
Regale,  as  fit  for  a  King  :  It  is  alfo  ufed 
for  a  Muff. 

Regalón,  f.  m.  a  Darling,  a  Wanton,  a 
dainty  Perfon  that  loves  to  feed  nicely. 

Regalona,  f.  f.  a  nice  dainty  Woman. 

Regañada  ciruela,  f.  f.  a  Plumb  that  is 

buril ; 
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buril  ;  fo  called,  becaufe  it  opens  as  a  Dog 
does  his  Mouth  when  he  growls. 

*  Regañado,  da,  p.  p.  of 

Regañar,  v.  a.  to  fnarl,  to  growl  as  a 
Dog  does ;  to  grumble,  to  mutter.  Arab. 

*  Regañador,  f.  m.  one  who  grumbles 
or  mutters. 

Regañor  los  dientes ,  to  gnaih  the  1  eeth. 
Regaño,  f.  m.  Grumbling,  Muttering, 
Snarling,  Growling. 

Regañón,  a,  f.  m.f.  a  fnarling  growling 
Dog  ;  a  grumbling  Fellow ;  alfo  the 
North-Eaft  Wind,  fo  called,  becaufe  it 
makes  us  grin. 

Pera  Regañona,  a  growling  Pear,  is  an 
ill  harlh  Pear,  that  grites  againil  the 
Knife  as  it  cuts. 

Regar,  v.  a.  Prxf.  Riego,  Praet.  Regué, 
to  water.  Lat.  Rigare. 

Regata,  f.  f.  a  i'mall  Trench  to  convey 
the  Water  to  water  a  Garden. 

Regateado,  da,  p.  p.  that  has  had  the 
Price  beaten  down,  hard  bargained  for. 

Regatea  dor,  f.  m.  one  that  beats  down 
the  Price  of  what  he  buys,  that  bargains 
hard. 

Regatear,  v.  a.  to  haggle  in  buying,  to 
beat  down  the  Price,  to  bargain  hard. 

Regatero,  f.  m.  a  Retailer,  or  a  fecond 
hand  Dealer,  a  Huckller. 

Regatón,  f.  m.  a  Hucldler,  a  Retailer, 
a  Retailer  of  fm all  Wares ;  alfo  one  that 
haggles  hard ;  alfo  the  But  End  of  a  Spear, 
Staff,  &c. 

Prov.  Ni  compres  de  regatón,  ni  te  def- 
cuydes  en  meson;  Do  not  buy  of  a  Huck¬ 
ller,  nor  be  negligent  in  an  Inn.  Becaufe 
of  the  firll  you  will  buy  dear,  and  in  the 
latter,  if  you  do  not  look  to  what  you 
have,  you  may  lofe  it. 

Regatona,  f.  f.  a  Huckder  Woman,  or 
a  Woman  that  haggles  much. 

Regatonear,  v  a.  to  play  the  Huckder ; 
alfo  to  haggle  in  buying. 

Regatonería,  f.  f.  or  Regatonia,  Huck- 
ilering ;  alfo  Haggling  in  buying. 
Regazada  ;  vid  Regalada. 

Regazado',  vid.  Regalado. 

Regazar',  vid.  Regafar. 

Regazo  ;  vid.  Regpfo. 

Regencia,  f  f.  Regency,  the  Office  or 
Dignity  of  a  Regent. 

Regeneración,  f.  f.  Regeneration.  Lat. 
Regenerado,  da,  p.  p.  regenerate. 
Regenerar,  v.  a.  to  regenerate. 

Regente,  f.  m.  a  Regent;  in  Aragon, 
it  is  a  Prefident  of  a  Council,  and  the  fame 
in  S  exilie,  Galicia,  and  Pamplona  ;  in  the 
Univerfities,  and  particularly  that  of  Al¬ 
cala,  they  give  this  Name  to  the  triennial 
Profefiors. 

Regerminádo,  da,  p.  p.  budded  out 
again. 

Regerminar,  v.  a.  to  bud  again,  to 
fprout  out  anew.  Lat. 

Regéfcan,  obf.  Let  them  rule,  or  go¬ 
vern. 

Regibádo,  da,  adj.  crook-back’d. 

*  Regicidio,  f.  m.  a  Regicide,  one  who 
murders  a  King. 

Regido,  da,  p.  p.  ruled,  governed. 
Regidor,  f.  m.  a  Ruler,  a  Governor,  an 
Alderman  of  a  City. 

RegiUra,  f.  f.  a  little  Padboard  Wind¬ 
mill,  fuch  as  Children  play  with. 

Regimen,  f.  m.  Rule,  Government;  alfo 
a  Regiment,  an  Army,  and  a  Pilot’s  Courfe 
at  Sea. 

*  Regimiento,  f.  m.  Government ;  alfo 
a  Regiment  of  Soldiers. 

Regio,  gia,  adj.  regal,  kingly.  Lat, 
Regius. 

Region,  f.  f  a  Region,  or  large  Coun¬ 
try.  Lat.  Regio.  In  Architecture,  it  is 
the  Profpeil  a  Houfe  has  about  it  on  all 
fides. 

Regir,  v.  a.  Prxf.  Rijo,  Prxt.  Reg), 
Subj.  Praef.  Rija  ;  to  rule,  to  govern,  to 
fleer  a  Ship.  Lat.  Rcoere.  * 

Regifgbr,  v.  a.  to  quiver  with  Cold. 
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Regifrddóf^tía,  p.  p.  regidered  in  a 
Book  i  alfo  fearched. 

Regijfrador ,  f.  m.  one  that  regiders,  or 
enters  in  a  Book  ;  a  Keeper  of  Rolls. 

*  Regijlramiénto,  f.  m.  a  Regillering. 

Regiflrar,  v.  a.  to  regider,  to  enter 

upon  a  Book  ;  alfo  to-  fearch,  to  look  into, 
to  examine,  as  particularly  to  fearch  Goods 
at  the  Cullomihoufe. 

Regijlro,  f.  m.  a  Regider;  the  Entry 
of  Goods  at  the  Cudom-houfe  ;  the  Entry- 
Book  at  the  Cudom-houfe,  and  the  Cocket 
given  there  for  Goods  that  are  paffed  :  It 
is  alfo  the  Regider  they  put  into  Books, 
being  feveral  Strings  fadened  to  a  long 
Roll,  which  ferve  for  Marks  in  a  Book : 
Metaph.  they  give  this  Name  to  a  Man 
that  is  prying  into  every  body’s  Bufinefs. 

Regijlros,  f.  m.  are  the  Stops  in  the 
Organ,  which  make  the  Variety  of  Mu- 
lick. 

Regia,  f.  f.  a  Rule.  Lat.  Regula. 

Regla  de  la  mugir,  a  Woman’s  Courfes. 

Regla  de  enfermo,  the  Rule  preferibed  a 
fick  Perfon  by  the  Phyfician. 

*  Regladamente,  adv.  orderly,  according 
to  Rule. 

Reglado,  da,  p.  p.  ruled,  ordered  ;  alfo 
orderly,  regular. 

*  Reglador,  f.  m.  one  who  rules  or 
orders. 

*  Regladúra,  f.  f.  a  putting  in  order,  a 
Ruling,  or  Governing. 

*  Reglamiinto,  f.  m.  a  Ruling  or  Or¬ 
dering. 

Reglar,  y.  a.  to  rule,  to  govern,  to 
order. 

Regodear,  v.  a.  ,  to  be  merry,  to  fport, 
to  wanton. 

Regodeo,  f.  m.  Merry-making,  Sport¬ 
ing,  Playing  the  wanton,  Bantering. 

Regojo,  f.  m .  a  bit  of  broken  Bread,  a 
Scrap,  a  little  fmall  "Fellow. 

Regoldador,  f.  m.  a  belching  Fellow. 

Regoldar,  v.  a.  Prxf.  Regüeldo,  Prxt. 
Regoldé  ;  to  belch.  Lat.  Rallare. 

Regoldana  c afana,  f.  f.  a  wild  Chefnut, 
which  they  fay  is  windy,  and  caufes 
Belching,  whence  it  took.  Name. 

Regolfar,  v.  a.  to  turn  round  like  a 
Whirlpool. 

Regolfo,  f.  m.  a  Whirl-pool. 

Regordido,  da,  p.  p.  full,  fat,  puffed-up 
with  Fat. 

Regoz,  adj.  one  term,  dainty,  nice. 

Regozij adámente,  adv.  joyfully,  merrily. 

Regozijádo,  da,  p.  p.  rejoiced,  joyful, 
merry. 

Regozij  ador,  f.  m.  a  Rejoicer,  one  that 
makes  others  merry. 

Regozijar,  v.  a.  to  rejoice,  to  make 
merry. 

Regozijo ,  f.  m.  Joy,  Mirth. 

Regr'effo,  f.  m.  a  going  back. 

Regüelde,  Regüeldo ;  vid.  Regoldar. 

Regüeldo,  f.  m.  a  Belch. 

Reguera,  f.  f.  a  Path  betwixt  two  Beds 
in  a  Garden. 

Reguizar,  v.  a.  to  drefs  again. 

Regular,  v.  a.  to  regulate ;  in  an  Ele¬ 
ction,  where  any  Preferment  is  carried  by 
private  Votes,  is  to  make  the  Scrutiny, 
and  fee  how  many  Votes  each  Candidate 
has. 

Regular,  fubil.  regular ;  thence  a  reli¬ 
gious  Man  of  fome  Order  is  fo  called. 

*  Regularidad,  f.  f.  Regularity. 

Regularmente,  adv.  regularly. 
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*  Rehabilitación,  f.  f.  a  Re-enabling. 

Rehabilitado,  da,  p.  p.  re-enabled. 

Rehabilitar,  v.  a.  to  re-enable. 

Rehaga,  Rehago  ;  vid.  Rehazer. 

Rehara,  Rehare,  Reharía ;  vid.  Re¬ 
hazer. 

Rehazer,  v.  a.  Prxf.  Rehago,  Reházes, 
Reháze,  Prxt.  Rehíze,  Rehizífle,  Rehízo , 
.Fut.  Reharé,  Reharás ,  Rehara,  SubjunCt.  I 


Prxf.  Rehaga,  Imperf.  Rehiziéra,  Reha¬ 
ría,  or  Rehiziéjfe,  Fut.  Rehiziire  ;  to  do 
again,  to  make  anew,  to  renew;  to  rally 
Troops  that  were  in  Diforder. 

Rehazirfe,  v.  r.  to  recover  Strength. 

Rehazimiento,  f.  m.  doing  again,  mak¬ 
ing  anew,  rallying  of  broken  Troops. 

Reházio,  adj.  obllinate,  contradictory, 
difficult,  hard,  ilubborn  ;  qua f  Redo 
hard. 

Rehecho,  adj.  done  again,  made  anew ; 
Troops  rally’d ;  alfo  a  itrong  well-fet 
Man. 

Rehen,  f.  m.  an  Hoilage,  a  Pledge. 
Arab. 

Rehenchido,  da,  p.  p.  filled  again. 

Rehenchir,  v.  a.  Prxf.  Rehíncho,  Prxt. 
Rehenchí ;  to  fill,  or  to  Huff  again  ;  as. 

Rehenchir  la  silla,  to  fluff  a  Saddle 
anew,  that  galls  a  Horfe. 

Rehiérta  ;  vid.  Reyerta. 

Rehilar,  a  Sea  Term  ;  as  La  corriente 
háze  rehilar  los  Cables ;  The  Current 
drains  upon  the  Cables,  fo  that  it  makes 
them  work. 

Rehiléra,  f.  f.  vid.  Regilera. 

Rehilóte,  f.  m.  a  Shuttle-cock. 

Rehíze,  Rehiziéra,  Rehiziéjfe  ;  vid.  Re¬ 
hizo. 

Rehízo ;  vid.  Rehazer. 

Rehollado,  da,  p.  p.  trodden  under  foot 
again. 

Rehollar,  v.  a.  to  trample  under  foot 
again. 

Rehuir,  v.  a.  or  Rehuyr,  to  fly,  to  run 
away  again,  or  back. 

Rehundido,  da,  p.  p.  funk,  or  drowned 
again. 

Rehundir,  v.  a.  to  fink,  or  drown 
again. 

Rebufado,  da,  p.  p.  refufed. 

Rehufamiénto,  f.  m.  refufing. 

Rehusar,  v.  a.  to  refufe.  Lat.  Recufare. 

Re  buzar,  idem. 

REI 

Reíllo,  f.  m.  a  great  Icicle,  or  Flake 
of  Ice. 

Reina,  f.  f.  vid.  Reyna. 

Reincidencia,  f.  f.  falling  in  again. 

Reincidido,  da,  p.  p.  fallen  in  again. 

Reincidir,  v.  a.  to  fall  in  again. 

Reintegración,  f.  f.  renewing,  making 
whole  again. 

Reintegrado,  da,  p.  p.  made  whole  a- 
gain,  renewed. 

Reintegrar,  v.  a.  to  renew,  to  make 
whole  again. 

Reír;  vid.  Reyr. 

Reiteración,  f.  f.  Reiteration,  Repeti¬ 
tion. 

Reiterado,  da,  p.  p.  reiterated,  repeated. 

Reiterar,  v.  a.  to  reiterate,  to  repeat- 
Lat.  , 

R  E  J 

Réja,  f.  f.  or  Réxa,  the  Plowihare,  the 
Culter  of  the  Plow,  an  Iron  Grate,  an 
ron  Bar ;  the  Iron  Grates  of  a  Win¬ 
dow. 

Rejada,  f.  f.  a  grated  Window,  or  a 
grated  Gate. 

Rejado,  da,  p.  p.  grated. 

Rejal,  f.  m.  an  Iron  Gate. 

Rejar,  v.  a.  to  grate  with  Iron. 

Rejalgar,  f.  m.  Arfenick.  Arab. 

Rejeton,  f.  m.  a  Spring  or  Sprout  of  a 
Tree. 

Rejita,  f.  f.  a  little  Plow-fhare,  or  the 
Grates  of  a  Window* 

Rejo,  f.  m.  any  Iron  Point,  as  the  Prick 
of  a  Goad,  or  the  like  ;  the  clownifn 
People  ufe  it  for  Rézio,  Itrong,  luily,  ftiff, 
íard. 

Rejo  de  k exilia,  the  Tor.gue  of  a  Buckle. 

Rejo,  is  alfo  an  Iron  Plate  round,  with 
a  Hole  in  the  Middle,  which  in  Spain  they 
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ufe  to  play  at  Coks  with,  inkead  of  a 
Horfeihoe. 

*  Rejuvenecido ,  da,  p.  p.  of  , 

Rejuvenecer,  v.  a.  to  grow  young  again  : 

From  Joven,  a  Youth. 

Rejuda,  f.  f.  a  little  Bar,  or  Grate  of  a 
Window ;  alfo  a  little  Fire-pan  Ladies  ufe 
in  Spain,  whence  it  is  properly  applied  to 
fignify  our  Fire-grates*  though  there  are 
none  of  them  in  Spain. 

REL 

Relación,  f.  f.  a  Relation^  an  Account 
of  any  thing.  Lat.  Relatio. 

Relamer,  v.  a.  to  lick  over  again. 

Relamérfe,  v-  r.  to  lick  one’s  Chops 
favourly,  after  eating  fomething  that  is 
pleafant ;  metaph.  to  trick,  or  drefs  one’s 
felf  up  cuiiouily,  taken  from  the  Cat’s 
licking  her  Paw,  and  walhing  her  Face. 

Relamida,  f.  f.  a  nice,  torched,  precife 
Woman,  one  that  talks  fine,  and  is  af- 
fefted  in  her  Aftions ;  an  Hypocrite. 

Relamido,  f.  m.  an  Hypocrite,  a  pre¬ 
cife  formal  Fellow.  _ 

Relámpago^  f.  m.  a  Flafn  of  Lightning  . 
From  the  Greek,  Brightnefs. 

Relampaguear,  v.  a.  to  lighten,  to  give 
Flafnes,  like  Lightning. 

Relampagusear,  v  a.  to  glitter,  to  give 
a  glittering  Light,  like  the  ludden  Flalh- 
ing  of  Lightning  ;  thence, 

Ojos  relampaguseantes,  glittering  Eyes, 
like  a  Cat  in  the  dark,  or  as  drunken 
Men’s  Eyes  twinkle,  for  which  it  is  often 
ufed  i wSpanifh. 

Relánce,  f.  m.  a  Chance,  an  Accident. 

Rclápjb,  adj.  relapfed,  fallen  again.  Lat. 
Relapfus. 

Relatado,  da,  p.  p.  related. 

Relatar,  v.  a.  to  relate,  to  make  a  De¬ 
claration. 

*  Relativamente ,  adv.  relatively. 

*  Relativo,  va,  adj.  that  bears  a  Re¬ 
lation  to. 

Relator,  f.  m.  a  Relater,  a  Reporter, 
he  that  relates,  or  gives  an  Account ;  a 
fort  of  Officer  in  Courts  in  Spain,  who  ac¬ 
quaints  the  Court  with  what  has  been  told 
of  the  Cafe,  or  Caufe  to  be  tryed. 

*  Relava cuon,  f.  f.  a  walhing  over 
again. 

~ Relavado ,  da,  p.  p.  waihed  again,  or 
often  waihed. 

Relavar,  v.  a.  to  waffi  over  again. 

Relaves,  f.  f.  the  Walkings  of  the  Sil¬ 
ver  Ore,  in  which  fome  Silver  runs  away, 
which  they  afterwards  extrail ;  vid.  dcojl. 
Nat.  Hijl.  IV.  Ind. 

Relaxado n,  f.  f.  Relaxation,  Releafing, 
fetting  loofe,  or  at  liberty  ;  Relaxation  oi 
Manners ;  alfo  a  Loofenels  in  the  Body. 

Relaxado,  da,  p.  p.  releafed,  fet  loofe  ; 
alfo  a  loofe  Liver,  and  one  that  is  loofe 
in  the  Body. 

Relaxamiénto,  f.  m.  Relaxation,  Re- 
leafing,  fetting  loofe ;  Loofenefs  of  Life, 
or  in  the  Body. 

Relaxar,  v.  a.  to  releafe,  to  fet  loofe  ; 
to  take  to  a  loofe  Life,  to  be  loofe  in  the 
Body.  Lat.  Relaxare. 

Relegación,  f.f.  Banilhment. 

Relegado,  da,  p.  p.  baniffied. 

Relegar,  v.  a.  to  baniffi.  Lat.  Relegare. 

Relejes ;  vid.  Reléxes. 

Relentecer,  v.  a.  Prsef.  Relentéfco,  Prait. 
Relented ;  to  grow  weak,  to  relent,  to 
yield,  to  become  fupple. 

Relent  éfea,  Relentefcer,  Relentéfco  ;  vid. 
Relentecer. 

Relevado,  da,  p.  p.  railed,  lifted  up, 
cafed,  relieved. 

*  Relevamiénto,  f.  m.  a  raifing,  or  lift¬ 
ing  up. 

Relevar,  v.  a.  Praef.  Relievo,  Pratt.  Re¬ 
levé  ;  to  raife,  to  lift  up,  to  eafe,  to  re¬ 
lieve.  Lat.  Relevare. 

Reléx,  f.  in.  or  Reléxes,  Knobs  or 
Bunches  in  a  Table  or  other  fmooth  thing  ; 


alfo  Routs  of  Coach  or  Cart  Wheels ; 
among  Architects,  Relex  or  Reléxes  is 
that  Part  of  the  Wall  which  kicks  out 
like  a  Bench,  when  a  Wall  is  begun,  as 
is  ufually,  thick  "below,  and  then  made 
thinner  al; ove,  as  if  there  were  five  Bricks 
in  the  Foundation,  and  above  it  comes  to 
have  but  three ;  it  is  alfo  the  Landing- 
place  of  a  pair  of  Stairs. 

Relicario,  f.  m.  a  Cafe,  a  Place  to  keep 
Relicks  in. 

Relieves,  f.  m.  Fragments,  Scraps, 
broken  Meat  }  Emboffing  in  Silver  or 
Gold,  raifed  Work  in  Embroidery  ,  em- 
boffed  Figures  on  Walls  in  Architecture, 
called  by  Artiks  Relieve,  or  Figures  in 
Relieve. 

Relieve,  keliévo ;  vid.  Relevar. 

Religado,  da,  p.  p.  bound  again. 

Relegar,  v  a.  to  bind  again.  Lat.  Re¬ 
ligare. 

Religion,  f.  f.  Religion.  Lát.  Religio. 

Religiofaménte,  adv.  religiouíly. 

*  Religio ffjimaménte ,  adv.  fuperl.  very 
religiouíly. 

*  Religiosiffimo ,  ma,  adj.  fuperl.  very 
religious. 

Rcligiófo,  fa,  adj.  religious. 

Relinchar,  v.  a.  to  neigh,  as  a  Horfe 
does. 

Relinchido',  vid.  Relincho. 

*  Relincho,  f.  m.  the  Neighing  of  a 
Horfe. 

Relinga,  f.  f.  a  Cord  in  a  Ship,  called 
the  Bolt  Rope,  being  the  Rope  into  which 
the  Sail  is  fowed  or  made  fall. 

Relingar,  v.  a.  to  rumble,  to  make  a 
Noile,  as  the  Sails  of  a  Ship  do  by  the 
Force  of  the  Wind- 

Reliquário  ;  vid.  Relic  ¿.rio. 

Reliquias,  f.  f.  Relicks,  the  Remains  of 
holy  things.  Lat.  Reliquias. 

Rellanado,  da,  p.  p.  plained,  fmooth ; 
alfo  fetting,  kretched  out. 

Rellanar,  v.  a.  to  plain,  to  fmooth 
again. 

Rellanar fe,  v.  r.  to  fit  kretched  out  in 
a  Chair,  leaning  back  with  the  Legs  out, 
at  full  eafe. 

Rellenado,  da,  p.  p.  filled,  kuffed, 
crammed. 

Rellenar,  v.  a.  to  fill,  to  kuff,  to  cram  ; 
commonly  to  fill  a  Fowl,  Hare,  or  the 
like,  with,  forc’d  meat,  or  with  a  Pudding 
in  the  Belly. 

Relleno,  adj.  filled,  kuffed,  crammed; 
a  Fowl,  is  c.  kuffed  with  forced  meat,  or 
with  a  Pudding  in  the  Belly. 

Relieve ;  vid.  Relieve. 

Relogéro ;  vid.  Reloxéro. 

Reiox,  f.  m.  a  Clock,  a  Watch. 

Relox  de  Sol,  a  Sun  Dial. 

Relax  de  arena,  a  Sand  Hour-Glafs. 

Relox  de  agua,  a  Water  Hour-Glafs. 

El  relox  da,  the  Clock  krikes. 

*  Reiox  de faldriguéra,  a  Watch. 

Reloxena,  f.f.  the  Clock-maker’s  Shop, 

or  the  Street  they  live  in. 

Reloxéro,  f.  m.  a  Clock -maker  or 
Watch-maker. 

Relucir  ;  vid.  Reluíir. 

Relumbrado,  da,  p.  p.  that  has  a  glit¬ 
tering  or  that  has  a  braffiffi  Take. 

Relumbrante,  p.  ail.  bright,  glittering, 
fhining. 

Relumbrar,  v.  a.  to  fhine,  to  glitter  : 
From  Lumbre,  Light,  or  Fire. 

Relumbre,  f.f.  Brightnefs,  Glittering; 
alfo  a  brakilh  Take,  as  if  a  thing  tailed 
of  Brafs. 

Relusiente,  p.  ail.  bright,  glittering. 

Rcluzir,  v.  a.  to  (hine,  to  glitter : 
From  Lus,  Light. 

REM 

Remachado,  da,  p.  p.  fiat,  plain,  fmooth ; 
beaten  flat,  riveted,  clenched ;  alfo  made 
fak. 

Remachada  nans,  a  flat  Nofe. 


*  Remachador,  f.  m.  one  who  rivets, 
clenches,  beats,  flats,  or  fmooths. 

*  Remachadora,  f.  f.  a  Riveting. 

Remachar,  v.  a.  to  rivet,  to  clench  a 

Nail  ;  to  beat  flat,  or  fmooth  ;  tomake 
fak  an  end  of  a  Thread,  or  the  like. 

Remado,  da,  p.  p.  rowed. 

Remador,  f.  m.  a  Rower. 

Remadura,  f.  f.  Rower. 

Remallado,  da,  p.  p.  new-hammered, 
new  forged. 

Remallar,  v.  a.  to  new  hammer,  to  new 
Forge. 

Remandado,  da,  p.  p.  remanded,  com¬ 
manded  again. 

Remandar,  v.  a.  to  remand,  to  com¬ 
mand  again. 

Remanecer,  v.a.  Prasf.  Remanéfco,  Pr.xt. 
Remanecí ;  to  appear  where  one  is  not 
expeiled,  to  break  out  like  the  Dawn¬ 
ing  of  the  Day. 

Remanecido,  da,  p.  p.  Day  broke  again  ; 
metaph.  appeared,  or  come  again 

Remanente,  p.  ail.  remaining,  a  Re¬ 
mainder. 

Remánfo  de  río,  the  calm  or  kill  Water 
of  a  River,  which  after  it  has  run  with  a 
fwift  Current  comes  into  a  Plain,  and  runs 
flow  and  gently. 

Remar,  v.  a.  to  row. 

Rematadamente,  adv.  abfolutely,  pak 
Redrefs,  defperately. 

Rematado,  da,  p.  p.  finiffied,  perfected  ; 
alfo  clenched,  or  fallened  ;  metaph.  quite 
lók,  ruined,  deaerate. 

Loco  rematado,  one  that  is  quite  mad, 
pak  retrieving. 

Rematar,  v.  a.  to  clench  a  Nail,  to 
rivet,  to  clofe  or  finiih  an  Account,  to 
Alike  up  a  Bargain,  to  knock  at  a  Sale, 
to  fallen  the  Thread  in  Sewing,  or  the  like. 

Remáte,  f.  m.  the  End,  the  Conclufion, 
the  Sum  of  an  Account ;  either  end  of  a 
Stick*  or  Rope,  or  other  thing  ;  the  Con¬ 
clufion  of  a  Bargain  ;  the  fakening  of  the 
End  in  Sewing ;  Clenching  of  a  Nail, 
Riveting. 

Perdido  a  remáte,  lok  to  all  Intents  and 
Purpofes,  utterly  ruined;  alfo  exceffive 
lewd. 

Rembidar,  v.  a  to  vie,  or  to  fet  again 
at  play. 

Rembolfado,  da,  p.  p.  reimburfed. 

*  Rembolfador,  f.  m.  one  who  reim- 
burfes. 

*  Rembolfamiénto,  f.  m.  a  Reimburfe- 
ment. 

Rembolsar,  v.  a.  to  reimburfe. 

Remecer,  v.a.  to  flir again. 

Remecido,  da,  p.  p.  kirred  again. 

Remedado,  da,  p.  p.  mocked,  imitated. 

Remedador,  f.  m.  a  Mocker. 

Remedamiénto,  f.  m.  Mocking,  Imi¬ 
tating. 

Remedar,  v.  a.  to  mock,  to  imitate. 

Remediado,  da,  p.  p.  remedied. 

Remediador ,  f.  m.  one  that  remedies. 

Remediar,  v.  a.  to  remedy,  to  cure. 

Remedio,  f.  m.  Remedy,  Cure,  Help. 
Lat.  Remedium. 

Remedo,  f.  m.  a  Mock,  an  Imitation. 

Remembrado,  da,  p.  p.  obf.  remem¬ 
bered. 

Remembranza,  f.  f.  obf.  a  Remem¬ 
brance. 

Remembrar,  v.  a.  obf.  to  remember. 

*  Rememoración,  f.  f.  a  Remembrance. 

Rememorado,  da,  p.  p.  put  in  mind 

again. 

Rememora Y,  v.  a.  to  put  mind  again. 

Remendado,  d»,  p.  p.  mended,  patched. 

Cavállo  remendado,  a  Piebald  Horfe, 
becaufe  he  looks  as  if  he  were  covered 
with  Patches. 

*  Remendador,  f.  m.  a  Mender. 

Remendar,  v.  a.  Praet.  Remendó,  Prset. 

Remendé  ;  to  mend,  to  patch. 

Remendón,  f.  m.  a  Botcher,  oraCobler. 

Remero,  f.  m.  a  Rower,  one  that  rows. 

Reméfa,  f.  f.  a  Coach  houfe,  fo  called, 
5  R  becaufi* 
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becaufe  they  put  the  Coach  in  back¬ 
wards. 

Reme  (ado,  da,  p.  p.  that  has  been  pulled 
by  the  Hair,  or  had  the  Hair  torn. 

Remesar,  v.  a.  to  pull  by  or  to  tear  the 
Hair. 

Remesón,  f .  m  a  Pull  by  the  Hair,  and 
the  Hair  that  is  torn  off  the  Head  ;  it  is 
alfo  a  iliort  Carrier  in  Riding,  when  the 
Rider  flops  his  Horfe  fliort  in  the  middle 
of  the  Carrier. 

Remeter,  v.  a.  to  put  in  again. 

*  Remetido,  da,  p.  p.  put  in  again. 

Remiche,  f.  m.  the  hollow  Space  under 
the  Side  of  the  Galley,  by  the  Seats  of 
the  Galley  Slaves. 

Remiende,  Remiendo  ;  vid.  Remendar. 

Remiendo,  fubfl.  a  Patch,  a  Botch : 
From  the  Latin,  Metida,  a  Bletnifh. 

Reminicéncia,  f .  f.  Remembrance.  Lat. 
Reminifcentia. 

Remirado,  da,  p.  p.  looked  over,  or 
into  again,  well  viewed,  or  looked  into, 
or  confidered. 

Remirar,  v.  a.  to  look  again,  to  view 
well,  to  fee  throughly  into  a  thing,  or 
conlider  maturely. 

Remifsible ,  adj.  one  term,  pardonable, 
that  may  be  remitted. 

Remijjion,  f.  f.  Remiflion,  Pardon,  For- 
givenefs.  Lat.  RemiJJio. 

RemiJJo,  fa,  adj.  remifs,  flack,  loofe, 
negligent,  lewd. 

Remitido,  da,  p.  p.  remitted,  forgiven, 
pardoned;  alfo  referred. 

P  ley  to  remitido,  a  Suit  or  Trial  at  Law 
returned  to  t^e  fame  Court  from  whence 
it  was  removed  by  Appeal. 

Remitir,  v.  a,  to  remit,  to  forgive,  to 
pardon  ;  alfo  to  refer.  Lat.  Remitiere. 

Remixáco,  f.  m.  a  grumbling  uneafy  old 
Fellow. 

Remo ,  f.  m.  an  Oar.  Lat.  Remus. 

Echar  al  remo,  to  fend  to  the  Galleys. 

Remofádo,  da,  p.  p.  grown  young,  or 
endeavouring  to  appear  young. 

Re  mo  par,  v.  a.  to  grow  young,  or  to 
endeavour  to  appear  young. 

Remocecer,  v.  a.  to  grow  young  again. 

Remachado,  da,  p.  p.  clipped,  cut,  or' 
pruned  again. 

Remachar,  v.  a.  to  clip,  cut,  or  prune 
again. 

Remojado,  da,  p.  p.  foaked,  very  wet, 
ileeped. 

Remoj amiento,  f.  m.  foaking,  fleeping. 

Remojar,  v.  a.  to  foak,  to  fteep,  to 
water. 

Remojo,  f.  rn.  foaking,  fleeping,  wa¬ 
tering. 

Remo/ádo,  da,  p.  p.  battered,  rugged, 
craggy.  ^ 

Remolar,  v.  a.  in  Cant,  to  load  a  Die. 

Remolcado,  da,  p.  p.  towed  along. 

Remolcar,  v.  a.  Praef,  Remucho,  Prat. 
Remolqué  ¡  to  tow  along  with  a  Boat alfo 
to  ihove  back  with  the  Oars. 

Remoler,  v.  a-  to  grind ,  or  pound 
again. 

Remolinado,  da,  p.  p.  turning  about  like 
a  Whirlpool  or  a  fpiral  Line. 

Remolinar,  v.  a.  to  turn  about  like  a 
Whirlpool  or  fpiral  Line. 

Remolinear,  v.  a.  idem. 

Remolino,  f.  m.  a  Whirl-pool,  a  Whirl¬ 
wind,  an  Eddy-wind  or  Water,  the  Turn 
of  the  Flair  on  the  top  of  the  Head,  a 
fpiral  Line. 

Remollar,  in  Cant,  to  line. 

Remolieron,  in  Capt,  a  Flead-piece,  and 
the  Head  itfelf. 

Remolque,  Towing ;  as. 

Llevar  al  remolque,  to  tow  along. 

Remondádo,  da,  p,  p.  cleaned,  peeled, 
again. 

Remondar,  a.  to  clean,  to  peel 
again. 

Remonfiracion,  f.  f.  a  Remonflrance. 

Remonjlrádo,  da,  p.  p.  remonllrated. 


Remonjlrar,  v.  a.  to  remonftrate. 

Remontado,  da,  p.  p.  remounted  ;  alfo 
high,  lofty. 

Remontar,  v.  a.  to  remount,  to  be  high 
and  lofty,  to  ufe  lofty  Expreflions ;  it  is 
alfo  a  Term  in  Falconry,  fignifying  to 
fcare  the  Game,  which  immediately  takes 
to  the  Wood  ;  whence  applied  to  oblige 
a  Man  to  run,  or  fly,  or  betake  himfelf 
to  the  Woods  or  Mountains. 

Remoquete,  f.  m.  a  Check,  a  Frump, 
a  (harp  Word ;  alfo  a  Bang,  a  Stroke,  a 
Flirt. 

Remora,  f.  f.  a  fmall  Fiib,  which  they 
fay  flicking  to  a  Ship’s  Side,  will  flop  her 
when  all  her  Sails  are  fpread  before  a  fair 
Wind,  fo  that  no  Wind  or  Oars  can  move 
her  ’till  the  Fiih  is_put  off.  Every  one  may 
believe  as  he  pleales :  Thence,  metapli. 
any  Stop,  Stay,  or  Delay. 

Remorado ,  da,  p.  p.  flopped,  flayed, 
delayed. 

Remorar,  v.  a.  to  flop,  to  flay,  to 
delay. 

Remorder,  v.  a.  Praef  Remuerdo,  Prset. 
Remordi  ;  to  have  a  Remorfe,  to  have  a 
Touch  of  Confcience. 

Remordido,  da,  p.  p.  that  has  a  Re¬ 
morfe,  or  a  Touch  of  Confcience. 

Remordimiento,  f.  m.  a  Remorfe,  or  a 
Touch  of  Confcience. 

Remofládo,  da,  p.  p.  old  Wine  that  has 
been  mixed  with  new. 

Remofear,  v.a.  to  put  new  Wine  in  old 
to  quicken  it. 

Remojlecérfe  el  vino,  v.  a.  is  for  the 
Wine  to  work  and  grow  fweet  again  like 
new  Wine. 

Remólo,  ta,  adj.  remote,  Aiftant.  Lat. 
Remotas. 


Remover,  V.  a.  Praef.  Remuevo,  Pra:t. 
Removi  ;  to  remove.  Lat.  Removere,  to 
ftir  about. 

Removido,  da,  p.  p.  removed,  flirred. 

Removimiento,  f.  m.  removing,  ftirring. 

Removimiento  de  cfl ámago,  riling  in  the 
Stomach,  or  caufing  a  Naufeoufnefs  or  In¬ 
clination  to  vomit. 

*  Remplazamiénto,  f.  m.  a  putting  of 
things  in  the  fame  Place. 

*  Remplazar,  v.  a.  to  put  things  in  the 
fame  Place. 


Rempujado,  da,  p.  p.  or  Rempuxádo, 
pulhed,  thruft,  jollied. 

Rempujar,  v.a.  or  Rempuxar,  to  pulh, 
to  thrull,  to  joftle. 

Rempujón,  f.  m.  or  Rempuxon,  a  Puih,  a 
Thrull,  a  Joftle. 

Remudado,  da,  p.  p.  changed. 

Remudar,  v.  a.  to  change. 

Remuérda,  Remuerdo',  vid.  Remorder. 

Remueve,  Remuérvo  ;  vid.  Remover. 

Remulcar ;  vid.  Remolcar. 

Remuneración,  f.  f.  Reward,  Recom- 
penfe. 

Remunerado,  da,  p.  p.  rewarded,  re- 
compenfed. 

Remunerador,  f.  m.  a  Rewarder,  a  Re- 
compenfer. 

Remunerar,  v.  a.  to  reward,  to  recom- 
penfe.  Lat.  Remunerare. 


R  E  N 

Ren,  f.  m.  the  Kidney,  the  Reins  of 
the  Back.  Lat.  Renes. 

Renacer,  v.  a.  Praef.  Renáfco,  Praet.  Re¬ 
nací  ;  to  be  born  again,  to  fpring,  or  to 
bud  out  again.  Lat.  Renafci. 

Renacido,  da,  p.  p.  born  again,  fprung, 
fprouted,  or  budded  again. 

*  Renaciente,  p.  aft. 

Renacimiento,  f.  m.  being  born  again, 
fprouting,  fpringing,  or  budding  again. 

Renacuajo,  f.  m.  the  Spawn  of  Frogs. 

Rencilla  ;  f.  f.  vid.  Renzilla. 

■  Re  tie  Mófe,  fa,  adj.  vid.  Renzillofe. 

Renco,  f.  m.  one  that  is  loofe,  or  lame 
in  the  Hips. 


Rancor,  f.  m.  Rancour,  Hatred,  Ma¬ 
lice  :  From  the  Latin,  Rancor,  ill  Sa¬ 
vour. 

Rencontrádo  ;  vid.  Encontrado. 

Rencontrdr  ;  vid.  Encontrar. 

Rencuentro  ;  vid.  Encuentro. 

Rendajo,  f.  m.  ajay. 

Rendido,  da,  p.  p.  yielded,  furrendered, 
fubmitted,  overcome. 

Rendimiento,  f.  m.  Yielding,  furrender¬ 
ing,  Submiíflou,  and  Surrendry. 

Rendir,  v.  a.  Praef.  Rindo,  Praet.  Rendí, 
Subj.  Praef.  Rínda  ;  to  yield,  to  fubmit, 
to  furrender,  to  overcome,  to  fubdue. 

Rendon,  has  no  Signification  by  itfelf, 
but  is  ufed  adverbially  for  abruptly,  or 
rudely,  as, 

Entrárfe  de  rendan,  to  intrude,  to  thrull 
into  a  place,  without  faying,  By  your 
leave,  in  a  rude  manner.  Commonly  they 
fay,  De  Rondan. 

Rendada,  f.  f.  obf.  returning  or  deli¬ 
vering. 

Renegado,  f.  m.  a  Renegate,  an  Apó¬ 
llate,  one  that  has  renounced  his  Faith. 

Renegar,  v.  a.  Praef.  Reniego ,  Print  Re. 
negué;  to  renounce  one’s  Faith. 

Rengas,  obf.  for  Riendas. 

Reniego ;  vid.  Renegar. 

Reniego,  f.  m.  a  blafphemous  Renounc¬ 
ing  of  God,  or  holy  things. 

Reniegue-,  vid.  Renegar. 

Renglera,  f.  f.  a  Row  or  Rank.  Goth. 

Renglón,  f.  m.  a  Line  in  Writing. 

Renohádo',  vid.  Renovado. 

Renobar,  vid.  Renovar. 

Renombrado,  da,  p.  p.  renowned . 

Renómbre,  f.  m.  Renown. 

Renovación,  f.  f.  a  Renewing. 

Renovado,  da,  p.  p.  renewed. 

Renovador,  f.m.  a  Renevver. 

Renov amiento,  f.  m.  a  Renewing. 

Renovar,  v.  a.  to  renew.  Lat.  Re¬ 
novare. 

Renovero,  f.  m.  -an  Ufürer. 

Renovero  de  árbol,  a  young  Shoot  of  a 
Tree. 

Renquear,  v.  a.  to  go  lame  in  the  Hips; 
that  is,  wringing  one’s  Body  from  Side  to 
Side ;  From  Renes,  becaufe  the  Weaknefs 
is  near  the  Reins. 

Renquéntro',  vid.  Encuentro. 

Renta,  f.  f.  Revenue,  Rent,  yearly 
Income. 

Prov.  El  que  lleva  la  rjnta  que  adábe  la 
venta :  Let  him  that  receives  the  Rent  re¬ 
pair  the  Inn.  He  that  has  the  Profit 
ihould  be  at  the  Expence. 

*  Rentado,  da,  p.  p.  of 

Rentar,  v.  a.  to  yield  Rent  or  Re¬ 
venue. 

Renteria,  a  Town  in  Brfcay ,  a  League 
from  Ó’.  'Sebaflian,  near  the  Port  of  Paf- 
fage,  feated  in  a  Valley  called  Oyarfe,  on 
the  River  Araxes;  it  is  full  of  Iron-works, 
and  contains  4Q0  Friars,  one  Parilh,  one 
Monaltery  of  Friars,  and  one  of  Nuns. 

Rentero,  f.  f.  a  Farmer. 

Rentilla,  f.  f.  a  fmall  Rent  or  Revenue ; 
alfo  a  Spani/h  Game  at  Cards. 

*  Remedado,  da,  p.  p.  of 

*  Renudar,  v.a.  to  tye  again. 

Renuéve,  Renuevo  ;  vid.  Renovar. 

Rejiuévo,  fubjl.  Renewing;  alfo Increafe, 

Ufury ;  a  young  Shoot,  or  Sprout  of  a 
Tree,  or  the  like. 

Renumeración,  f.  f.  telling  over  again, 
paying  again. 

Renumeráda,  da,  p.  p.  told  over  again, 
repaid. 

Renumerar,  v.  a.  to  tell  over  agnin,  re- 
Pa/d; 

Tí enunciación ,  f.  f.  Renunciation,  or  re¬ 
nouncing,  quitting  one’s  Right  or  Claim, 
refigning. 

Renunciado,  da,  p.  p.  renounced,  re- 
figned,  quitted. 

Renunciador,  f.  m.  he  that  renounces, 
reiigns,  cr  quits  Ckim. 

Renutt- 
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Renunciar,  v.a.  to  renounce,  refign, 
or  quit  Claim .  Lat.  Rjntlhc'titre . 

Renz'tHla,  f.  f.  vid.  Renttilla. 

Renzi/l,  f.  f.  a  Brawl,  a  Squabble,  a 
Quarrel. 

RenzilUJo,  fa,  adj.  quarrelfome,  given 
to  Brawling  or  Squabbling. 

REÑ 

Reñido,  da,  p.  p.  chid,  rebuked,  repri¬ 
manded. 

Guerra  reñida,  a  bloody  War. 

Reñir,  v.  a.  Praf.  Riño,  Prat.  Rent  ; 
to  chide,  to  rebuke,  to  reprimand,  to 
quarrel,  to  fight. 

REO 

Reo,  f.  m.  a  Criminal,  a  guilty  Perlón, 
or  one  accufed  of  a  Crime.  Lat.  Reus. 
alfo  a  fort  of  Fifh,  valued  in  fome  Parts  of 
Spain. 

REP 

Repágulo,  f.  m.  a  Bolt  or  Bar  of  a  Door, 
or  a  Bar  to  flop  Horfes. 

Repajo ;  vid.  Repáxo. 

Repantigado,  da,  p.  p.  fitting  fpread, 
arid  leaning  back  at  one’s  full  eafe. 

Rfpantigárje,  v.  r.  to  fit  leaning  back, 
and  iiretched  out  at  one’s  full  eafe. 

Repapilado,  da,  p.  p.  a  curious  Feeder 
or  Epicure,  one  that  is  curioufly  fed,  or 
filled  up  to  the  Throat. 

Repapilárfe,  v.  r.  to  epicurize,  to  feed 
daintily,  or  to  feed  ’till  one  is  up  to  the 
Throat. 

*  Reparable,  adj.  one  term,  that  can  be 
repaired. 

Reparación,  f.  f.  Reparation. 

Reparado,  da,  p.  p.  repaired. 

Reparador,  f.  m.  a  Repairer. 

Reparar ,  v.  a.  to  repair  ;  alfd  to  parry 
in  Fencing,  to  ward  off  a  Blow,  to  flop, 
to  make  a  Hand,  to  obferve,  to  take 
notice. 

Reptiro,  f.  m.  Repair,  or  Reparation  ; 
in  Fortification,  a  Defence,  and  is  properly 
any  part  of  the  Works  that  flanks  another; 
but  in  Spanijb  it  is  indifferently  ufed  for 
any  Work  or  Entrenchment. 

Reparo,  f.  m.  is  alfo  Regard,  Notice, 
Obfervation. 

Repartidor.,  f.  f,  a  Divifion  or  Part¬ 
ing. 

Repartido,  da,  p.  p.  divided,  diftri- 
buted. 

Reparti  dir,  f.  m.  a  Divider,  a  Diftri- 
buter. 

Repartidor  de  pleytos,  y  negocios,  f.  m.  an 
Officer  in  fome  Courts  of  Spain,  who  ap¬ 
points  every  Mari  his  Bufinefi,  and  calls  on- 
the  feveral  Caufes  in  their  Courfe. 

Repartimiento,  f.  m.  Divifion,  Dlftri- 
bution . 

Repartir,  v.  a.  to  divide,  to  diftribute. 

RepaJJado,  da,  p.  p.  looked  over  again. 

Repafsar,  v.  a‘.  to  look  over  again ; 

a*, 

Repafsar  un  libro,  to  read  a  Book  over 
again. 

Repafsar  liciones  a  niños,’  to  hear  Chil¬ 
dren  read  their  Leffonsi 

Repajládo,  da,  p.  p.  fed. 

*  Repaftador,  f.  nl.  the  Perfon  who 
feeds  another. 

Repafár,  v.  a.  to  feed. 

Repapo,  f.  rii.  Fdod,  Paffure. 

Repáxo,  f.  m  a  Thicket  of  young  Trees, 
or  a  Place  for  Cattle'  to  graze. 

Repechado,  da,  p.  p.  leaning  on  the 
Ereafl,  or  made  like'a  Bfealt-work. 

Repechar,  V.  a.  to  lean  the  Breaft,  or1 
make  Brenft-Works. 

Repecho,  f.  m.  a  Bren ÍL work,  a  Rail  to 
lean  the  Breaft  agairiiP;  alfo  the  Side  of 
a  Hill. 


Repelado,  da,  p.  p.  that  has  had  the 
Hair  plucked  off. 

Repelar,  v.  a.  to  pull  off,  or  by  the 
Hair  ;  in  a  Military  Senfe,  to  charge  often 
in  Parties,  or  in  the  Rear ;  taking  off 
Men,  as  it  were  pulling  off  Feathers. 

Repelo,  f.  m .  pulling  by  the  Hair ; 
alfo  the  Skin  that  grows  over  the  Nails  ; 
metaph.  any  thing  that  is  not  to  the  pur- 
pofe. 

Rapelon,  f.  m.  a  Tug  by  the  Hair. 

Repelfo,  fa,  adj.  a  touchy  quarrelfome 
Man. 

Madera  Repelofa,  Wood  that  has  an  ill 
Grain,  and  works  rough  every  way. 

Repenfádo,  da,  p.  p.  thought  on  again, 
ferioufly  confidered. 

Repensar,  v.  a.  to  think  over  again,  to 
confider  ferioufly. 

Repínte,  adv.  fuddenly,  unexpectedly. 
Lat. 

Repentido,  da,  p.  p.  repented. 

Rcpentimiinto,  f.  m.  Repentance. 

Repentinamente,  adv.  fuddenly. 

Repentino,  na,  adj.  fudderi. 

Repentir,  v.  a.  Praf.  Repiénto,  Prat. 
Repenti ;  to  repent. 

Repercusión,  f.  f.  Repencuffion,  a  Strik¬ 
ing  back.  Lat. 

Repercufivo,  no  a,  adj.  that  may  be  ffruck 
back. 

Repetición,  f.  f.  Repetition.  Lat. 

Repitido,  da,  p.  p.  repeated. 

Repetidor,  f.  m.  a  Repeater. 

Repetir,  v.  a.  Praf.  Repito,  Prat.  Re¬ 
petí  ;  to  repeat.  Lat. 

Repicado,  f.  m.  a  curious  nice  Beau. 

*  Repicador,  f.  m.  the  Perfon  who  rings 
the  Bells  out. 

Repicapunto,  adv.  as,  De  repicapunto, 
nicely,  precifely. 

Repicar,  v.  a.  Praf.  Repico,  Prat.  Re¬ 
pique  ;  to  ring  the  Bells  out. 

Prov.  En  fál-vo  eflá.  el  que  repica  :  He 
is  fafe  that  rings  the  Bell.  Becaufe  when 
it  is  an  Alarm-Bell,  he  is  in  the  Steeple 
out  of  Harm’s  way. 

Repiente,  Repiénto ;  vid.  Repentir. 

Repique ;  vid.  Repicar. 

Repique,  f.  m.  a  Ringing  of  Bells ;  alfo 
a  Repique  at  the  Game  of  Prcquet  at 
Cards,  which  is  when  one  redkons  thirty 
in  hand,  before  the  Adverfary  can  reckon 
any  which  is  then  trebled  and  counted 
ninety. 

Repiquete,  f.  m.  a  little  Noife,  or  Clat¬ 
tering  of  Bells,  or  any  fuch  noify  thing  : 
Thence  applied  to  fignify  a  Clattering  of 
Tongues. 

Repifádo,  da,  p.  p.  trod  over  again. 

Repisar,  v.  a.  to  tread  over  again. 

Repifo,  fa,  adj.  penitent. 

Repíta,  Repite,  Repito  ;  vid.  Repetir. 

'  Repleción,  f.  f.  Repletion,  Fullnefs.  Lat. 

Repléno,  adj.  very  full,  or  crammed 
frill  :  In  Architecture,  it  is  the  Mortar 
and  final!  Stone,  Rubbifh,  of  the  like, 
with  which  Mafons  fill  up  the  Middle  of 
thick  Walls,  between  the  two  Faces. 

Repleto,  adj.  replete,  full,  repleniftied. 
Lat. 

Replica,  f.  f.  an  Anfwer,  a  Reply. 

Replicacion,  f.  f.  ideih. 

Replicado,  da,  p.  p.  anfwered,  replied. 

Replicador,  f.  m.  an  AnfwerUr,  a  Re- 
plyer,  one  that  has  always  an  Anfwer. 

Replicar,  v.a.  Praf.  Replicó,  Praet.  Re¬ 
plique  ;  to  anfwer,  to  reply.  Lat. 

Replique ;  vid.  Replicar. 

Repollo,  f  m.  a  hard  Cabbage. 

Repolludo,  da,  adj.  roünd,  thick,  thifs, 
like  a'  Hard  Cabbage  ;  a  ftiott  fquat 
Man. 

Reponer,  v.  a.  tt>  replace. 

Repoqttitb,  a  Very  little. 

Reportado ,  da,  p.  p.  pacified;  quiéted, 
deliberate,  flayed,  grave. 

Report  amiento,  f.  m.  Quifetriefs,  Stayed- 
nefs,  Gravity,  Pacifying, 


Reportárfe,  v.  r.  to  be  pacified,  to  curb 
one’s  Pafiion,  to  fettle,  to  be  appeafed. 

Repórte,  a  Report,  as, 

Haz'er  repórte,  to  make  Report,  to  give 
an  account. 

Reportório,  ría,  adj.  an  Almanack,  a 
Calendar,  a  Memorial,  a  Summary,  a 
brief  Account  of  Things. 

Repofádo,  da,  p.  p.  refted,  fettled, 
quieted,  fedate,  of  a  quiet  Temper. 

Reposar,  v.  a.  to  reft,  to  fettle,  to  be 
ftill. 

Repofttório,  f.  m.  a  Repdfitory,  a  Place 
to  lay  up  things.  Lat. 

Repofo,  f.  m.  Reft,  Quiet,  Eafe. 

Repojieria,  f.  f.  a  Buttery. 

Repojlero,  f.  m.  a  Britler,  a  Sumpture- 
cloth ;  alfo  a  Carpet,  or  a  Piece  of  Ta- 
peftry  Hangings. 

*  Repregunta,  Queftion  upon  Queftion. 

Repreguntado,  da,  p.  p.  qrieftiofted  over 
and  over  ágain . 

Repreguntar,  v.  a.  to  queftion  over  and 
over  again. 

Reprehende  dor,  f.  m.  a  Rebuker,  a 
Chider. 

Reprehender,  v.  a.  to  reprehend,  to  re¬ 
primand,  to  rebuke,  fo  thide.  Lat. 

Reprehendido,  da,  p.  p.  reprehended,  re¬ 
primanded,  rebuked,  chid. 

Reprehensible ,  adj.  one  term,  blame¬ 
worthy,  or  blam cable. 

Reprehenfon,  f.  f.  Reproof. 

Reprehensbr,  f .  iff .  a  Reprover,  a  Chider. 

Reprimido ;  vid.  Reprimido. 

Repremir ;  vid.  Reprimir. 

Reprender ;  vid.  Reprehender. 

Reprendido ;  vid.  Reprehendido. 

Reprífa,  f.  f.  a  Flood-gate  to  keep  in 
Water,  a  Mill-dam  ;  alfo  á  Reprifal. 

Reprefádo,  da,  p.  p.  flopped,  ítáyéd,  de¬ 
tained,  as  Water  by  a  Flood-gate;  alfd 
taken  by  Way  of  RéjJrífal. 

Agua  repréfádd,  Water  that  is  flopped 
and  cannot  run. 

Repre falla,  f.  f.  RépfifaF. 

Represar,  v.a.  to  nop  Water  from  tun¬ 
ing  by  a  Flood-gate,  Dam,  or  thé  like ; 
alfo  to  make  Reprifal. 

Reprefentacian,  f.  f.  Reprefenta'tion,  a 
Play,  a  Comedy. 

Repréfeñtádo,  dd,  p.p.  represented. 

Reprefentador,  f.  ni',  a  Reprefenter,  a 
Player,  an  After. 

Reprefentánte,  p.  aft.  idem. 

Reprcjentar,  v.  a.  to  reprefent,  to  aft  a 
Play. 

Repretádo,  da,  p.  p.  much  ffieightCriéd, 

Repretár,  v.  a',  to  ftreighteri  much. 

Reprimido,  da,  p.  p.  reprefled,  kept 
under,  crufhed. 

*  Reprimidor,  f.  ih.  Who  repreffés  or 
keeps  under. 

Reprimir,  v.  a.  to  reprefs,  to  crulh,  to 
keep  under.  Lat. 

Reprobable,  adj.  onfe  term1,  reprove- 
able. 

Reprobación,  f.  f.  reproving. 

Reprobado,  da,  p.  p.  reproved’. 

Reprobar,  v.  a.  Praíf.  Reprueba;-  Prat. 
Reprobe ;  to  reprove. 

*  Reprochable,  adj.  one  term,  repfoach- 
able! 

*  Reprochadaménte,  adv.  reproachfully. 

Reprochado,  da,  p.  p.  reproached',  re¬ 
proved,  Upbraided. 

Reprochador,  f.  m.  a  ReproacHer,  a- Re¬ 
prover,  an  Upbraider. 

Reprochar,  v.  a.  to  reproach;  td  tell 
one  of  his  Faults,  tb  apbraid. 

Reproché,  f.  m:  Reproach,  Upbraid¬ 
ing. 

Reprobación,  f.  f.  Reprovihg,  rejecting, 
difallowing. 

Reprovádo,  da,  p.  p.  reproved;  rejefted, 
difitl  lowed. 

*  Repromador,  f.  m.  whb  rfcjlrdves. 

*  R  e prom  a  m  ientb,  f.  m.  a'  Reprieving, 
or  Rejdfting. 

Repro- 
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,  Repromar,  v.  a.  Prxf.  Reprucmo,  Pract- 
Reprome ;  to  reprove,  to  rejeft,  to  dif¬ 
allow. 

Repruéve,  Repruemo  ;  vid.  Reprom  ar. 

Reptado,  da,  p.  p.  challenged,  defyed. 

Rcptador,  f.  m.  a  Challenger,  a  De- 
fyer. 

Reptar,  v.  a.  to  challenge,  to  defy. 

Reptilids,  f.  f.  Vermine ,  all  things 
that  creep  on  the  Ground.  Lat.  Rep- 
tilia. 

Repto,  f.  m.  a  Challenge,  challenging, 
laying  Treafon  to  a  Man’s  Charge,  and 
offering  to  make  it  good  in  Combat : 
From  Repeto,  to  repeat ;  becaufe  the  Ac- 
cufer  or  Challenger  was  to  repeat  the 
Crime  and  Defiance.  So  fay  the  Law? 
of  Spain. 

República,  f.  f.  a  Republick,  a  Com¬ 
monwealth.  Lat.  Refpublica. 

*  Republicano,  f.  m.  a  Republican. 

Repúblico,  f.  m.  a  Republican. 

Repudiable,  adj.  one  term,  that  may  be 

repudiated,  or  put  away. 

Repudiado,  da,  -p.  p.  divorced,  put  a- 
way,  rejefted. 

Repudiar v.  a.  to  divorce,  to  put  away, 
to  rejeft.  Lat.  Repudiare. 

*  Repudiado r,  f.  m.  who  is  divorced,  or 
puts  away  his  Wife. 

Repudio,  f.  m.  Divorce. 

RepuéJlo,Jla,  p.  p.  laid  up  ;  alfo  a  Store- 
houfe,  a  Repofitory. 

*  Repugnado,  da,  p.  p.  of 

Repugnancia,  f.  f.  Repugnancy,  Re- 

luftancy. 

Repugnante,  p.  aft.  oppofite. 

Repugnar ,  v.  a.  to  oppofe,  to  have  a 
Reluftancy. 

Repulgado,  da ^  p.  p.  hemmed. 

Repulgar ,  v.  a,  to  hem  :  Corruptly 
from  the  Latins  Replicare,  to  fold. 

Repulgo,  f.  m.  a  Hem  in  a  Garment. 

Prov.  Reparar  en  el  repulgo  de  la  empa¬ 
vada :  To  take  notice  of  the  Edge  of 
a  Pye.  To  take  notice  of  fmall  Matters. 

Repulido,  da,  p.  p.  poliihed  again,  very 
curious ;  a  nice  Beau. 

Repulir,  v.  a.  to  polilh  again,  to  make 
very  curious. 

*  Repúlfa,  f.  f.  a  Repulfe. 

Repunta,  f.  f.  a  Reply ;  a  breaking 
out,  or  appearing  of  any  thing. 

Repuntar,  v.  a.  to  reply  ;  alfo  to  break 
out,  or  appear. 

*  Repurgádo,  da,  p.  p.  of 

*  Repurgar,  v.  a.  to  purge,  or  clean 
over  again. 

Reputación,  f.  f.  Reputation.  Lat.  Re- 
putatio. 

Reputado,  da,  p.  p.  reputed. 

Reputar,  v.  a.  to  repute. 
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Réqua,  f.  f.  a  Carrier’s  Drove  or  Gang 
of  Horfes  or  Mules. 

Requádro,  f.  m.  a  Square  within  an¬ 
other,  or  one  beyond  another. 

Requebrado,  da,  p.  p.  courted,  woed, 
made  love  to. 

Requebrador,  f.  m.  one  that  courts, 
woes,  makes  love  to,  or  ufes  fine  amorous 
Expreifions. 

Requebrar,  v.  a.  Prxf.  Requiebro,  Prxt. 
Requebré  ;  to  court,  to  woe,  to  make  love, 
to  ufe  fine  amorous  Expreifions. 

Requemado,  da,  p.  p.  aduft,  cholerick. 

Requemar,  v.  a.  to  burn. 

Requero ;  vid.  Recuero. 

Requerido,  da,  p.  p.  required,  fought 
after,  courted. 

*  Requeridor,  f.  m.  who  requires,  or 
feeks  after. 

Requerimiento,  f.  m.  Intimation,  and 
Requiring  Notification. 

Requerir,  v.  a.  Prxf.  Requiero,  Prxt. 
Requerí ;  to  require,  to  make  intimation, 
to  notify  ;  alfo  to  feek  after,  and  to  court, 
to  fearch. 


Requerir  de  amores,  to  court,  to  make 

love. 

Requesón,  f.  m.  Curds. 

Requejla,  f.  f.  a  Requeft. 

Re  que  Jidda,  da,  p.  p.  requelled. 

Re  quejar,  v.  a.  to  requelt. 

Requiébre,  Requiebro  ;  vid.  Requebrar. 

Requiebro,  fublt.  an  amorous  Exprelfion, 
or  any  pretty  foft  alluring  Word. 

Prov.  El  requiebro  del  mi  llano,  buen  pel¬ 
lizco,  y  rebolmer  con  el  palo  :  A  Clown’s 
kind  Way  of  exprelfing  himfelf  is  a  good 
Pinch,  and  a  Rap  with  his  Stick. 

Requiere,  Requiero  ;  vid.  Requerir. 

*  Requíf.cion,  f.  f.  an  acquiring  again. 

*  Requisito,  ta,  adj.  requifite. 

*  Requisito,  f.  m.  a  Circumítance,  a 
Part  that  is  requifite. 

Requifitbria,  f.  f.  a  Warrant  from  a 
Judge,  requiring  Obedience. 
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Res ,  (.  f.  a  Head  of  Cattle,  fometimes 
a  Flock  or  Herd. 

Rejabidr,  v.  a.  to  life,  to  praftife  any 
ill  Cultoms  or  Habits ;  alfo  to  have  an  ill 
Tafte  or  Savour. 

Refabido,  da,  p.  p.  a  crafty  fubtle 
Knave  ;  alfo  a  talkative  troublefome  Fel¬ 
low  that  pretends  to  know  much. 

Re/ábio,  f.  m.  an  ill  Habit  or  Cuftom  ; 
a  jadilh  Trick  in  a  Horfe ;  an  ill  Talle  or 
Savour. 

Rejaca  de  la  mar,  the  breaking  of  the 
Billows  on  the  Shore. 

Refaltádo,  da,  p.  p.  in  Architecture,  is 
Handing  or  jutting  out,  and  what  repre- 
fents  it  in  Painting. 

Refaltdr,  v.  a.  to  Hand,  to  Hick,  or  to 
jut  out  in  a  Building,  or  to  reprefent  it 
in  Painting. 

Rejá/te,  f.  m.  the  jutting  out  Part  in  a 
Building,  and  that  which  reprefents  it  in 
Painting. 

Refarcido,  da,  p.  p.  made  amends  for, 
repaired,  made  good. 

Refarcir,  v.  a.  to  make  amends  for,  to 
make  good,  to  repair. 

Rejbaladéro ;  vid.  Refvaladéro. 

Rejbaladízo ;  vid.  Rejvaladízo. 

Rejbaládo  ;  vid.  Reja  alado. 

Rejbalador ;  vid.  Rejvaladbr. 

Rejbalar ;  vid.  Rejvaldr. 

Rejlalófo  ;  vid.  Rejmalójo. 

Rejcaldádo,  da,  p.  p.  heated  again. 

Refcalddr,  v.  a.  to  heat  again. 

*  Refcatáble,  adj.  one  term,  that  can  be 
ranfomed. 

Refcdtado,  da,  p.  p.  ranfomed. 

Rejcatar,  v.  a.  to  ranfom. 

Refcáte,  f.  m.  Ranfom. 

Refcóldo,  f.  m.  hot  Embers,  or  a  Fire 
of  Small-coal. 

Refcolta,  f.  f.  a  Body  of  Referve,  a  Bo¬ 
dy  of  Men  appointed  to  come  to  the  Suc¬ 
cour  of  another,  in  cafe  of  need. 

Refcrito,  ta,  p.  p.  writ  back,  or  a  Wri 
ting  fent  back. 

Rejcrimir,  v.  a.  to  write  back. 

Refelládo,  da,  p.  p.  fealed  again. 

Re fe  liar,  v.  a.  to  feal  again. 

Resello,  f.  m.  fealing  again. 

Resénde,  a  Town  in  Portugal,  three 
Leagues  from  Lamigo,  feated  on  a  Hill, 
but  coniiits  of  only  eighty  fcattering  Houfes 
like  Farms. 

Reseña,  f.  f.  a  Muller,  a  Review. 

Rejentido,  da,  p.  p.  refented,  or  refent- 
ing. 

Refentir,  v.  a.  Prxf.  Rejunto,  Prxt. 
Rejenti,  Subj.  Prxf.  Rejunta  ¡  to  refent. 

*  Resérma,  f.  f.  a  Referve. 

Rejermacion,  f.  f.  a  Refervation. 

Rejermádo,  da,  p.  p.  referved. 

Rejermar,  v.  a.  to  referve. ' 

Réjes ;  vid.  Res. 

Resjregar  ;  vid.  Rejregdr. 

Resjriádo,  da,  p.  p.  cooled,  or  rather 
that  has  taken  or  got  a  Cold 


Resjriar,  v.  a.  to  cool. 

Re.JriárJe ,  v.  r.  to  get  a  Cold. 

Rejgatdr,  Rejgáte,  obf.  for  Rejcatdr. 
Rejccite. 

Rejguárdo,  f.  m.  Security  taken  for 
what  a  Man  does,  a  Counter- Security, 
when  a  Man  is  bound  for  another  ;  alfo  a 
Referve. 

*  Resible,  adj.  one  term,  that  can 
laugh. 

Refidéncia,  f.  f.  Refidence,  rcfiding  in  a 
Place. 

Pedir  Rejtdéncia ,  to  call  to  an  ac¬ 
count. 

Rejldéncia',  f.  f.  is  alfo  the  Trial  a  Go- 
vernour  or  Magillrate  is  to  undergo,  when 
he  refigns  his  Employment,  a  Judge  being 
appointed  to  hear  all  Complaints  againlt 
him,  all  Complainants  fummoned  to  ap¬ 
pear,  and  he  obliged  to  itay  upon  the 
fpot  for  fuch  a  time  to  make  his  De¬ 
fence. 

*  Tomar  Rejldéncia,  to  take  an  account. 

Rejidénte,  refident,  or  refiding  in  a 

Place  ;  alfo  a  Miniller  of  a  Prince,  called 
a  Refident,  inferior  to  an  Envoy,  and  fo 
called,  becaufe  he  refides  in  a  Foreign 
Court. 

*  Rejidir,  v.  a.  to  refide,  to  remain  in 
a  Place. 

Risiduo,  dua,  adj.  remaining,  or  the 
Remainder.  Lat.  Rejduum. 

Rejunte,  Rejiénto  ;  vid.  Rejen tir. 

Rejignacion,  f.  f.  Refignation.  Lat.  Rt- 
Jgnatio. 

Rejtgnádo,  da,  p.  p.  refigned. 

Rejgnar,  v.  a.  to  refign. 

Rejihr,  v.  a.  to  rebound. 

Resina,  f.  f.  Rofin,  a  fat  oily  Liquor, 
diítilling  from  a  Tree,  and  then  hardening, 
which  will  not  diffolve  in  Water,  but  will 
in  Oil,  and  eafily  takes  a  Flame  ;  wherein 
it  differs  from  Gum,  which  will  diffolve 
in  Water,  and  only  cracks,  but  does  not 
flame  out  in  the  Fire ;  vid.  Ray. 

Rejtnójo,  Ja,  adj.  rofiny,  full  of  Rofin. 
ReJJiéncia,  f.  f  Refinance,  Oppofi- 
tion. 

Refijilro,  f.  m.  the  Refleftion,  or  vio¬ 
lent  Heat  of  the  Sun ;  the  Heat  of  the 
Day,  from  Noon  ’till  two  or  three,  when 
the  Heat  of  the  Sun  feems  to  fcorch. 

Rejiftido,  da,  p.  p.  refilled,  oppofed, 
withllood. 

*  Refijidbr,  f.  m.  who  refills. 

Refijlir,  v.  a.  to  refill,  to  oppofe,  to 

withlland.  Lat.  ReJJlcre. 

Réjma,  f.  f.  a  Ream  of  Paper. 

Rejmilla,  f.  f.  or  Rejnilla,  the  Head  of 
a  Man’s  Yard. 

Réjno,  f.  m.  a  Tick,  fuch  as  are  in 
Sheep  or  Dogs. 

Rejo  lana,  f.  f.  a  warm  funny  Place, 
where  the  Wind  does  not  blow. 

Rejolladéro,  f.  m.  a  Vent,  a  Breathing- 
place. 

Rejolldr,  v.  a.  Prxf.  Rejuéllo,  Prxt. 
Rejolle ;  to  breathe. 

Rejolucion,  f.  f.  Refolution. 

*  Rejo  Ime  dor,  f.  m.  a  Refolver. 

Rejolver,  v.  a.  Prxf.  Rejuélmo,  Prxt. 
efolmi ;  to  refolve. 

Rejolutaménte,  adv.  refolutely. 

Rejohito,  ta,  adj.  refolute,  or  refolved. 

Rejonáncia,  f.  f.  a  Sound,  or  Refound- 

ing. 

Rejonéente,  p.  aft.  refounding,  or  that 
refounds. 

Rcjonar,  v.  a.  Prxf-  Rejuéno,  Prxt.  Re- 
Jon  é  ;  to  refound.  Lat.  Rejonare. 

Re  son,  f.  m.  an  Anchor  with  four 
Flooks,  fuch  as  they  ufe  for  Gallies  and 
Boats. 

Rejopldr,  v.  a.  to  blow  again. 

Rejóplo,  f.  m.  a  blowing  again. 

Rejorber,  v.  a.  to  fip  again. 

Rejpáldo,  f.  f.  or  Rejpalddr. 

Rejpe cláde,  Rejpecldr,  Reípéfto ;  vid.  Re- 
Jpetádo,  Refpetkr,  Rejpéto. 
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Rejpettivaménte,  adv.  refpeCtively. 
Rejpeaívo,  va,  adj.  refpeftive. 

*  Refpeüuofaménte,  adv.  refpeCtfully. 

*  Refpeiluoftjftmaménte,  adv.  fuperl.  ve¬ 
ry  refpeCtfully. 

'  *  Refpecluoújjtmo,  ma,  adj.  fa  perl,  ve¬ 
ry  refpeCtful. 

Respeluzado,  Reftpeluzán  vid.  Efpeluzá- 
¿o,  Efpeluzár. 

Refpendár,  v.  a.  to  crackle  in  the  Fire, 
as  Greafe,  or  the  like  does. 

Refpetáble,  adj.  one  term,  that  deferves 

RefpeCt.  .  _  , 

Re/petádo,  da,  p.  p.  refpeCted. 

Refpetár,  v.  a.  to  rcfpeCt. 

Refpetivam'cnte,  adv.  refpeCtively. 
Refpetivo,  va,  adj.  refpeftive. 

Rejpéto,  f.  m.  RefpeCt.  Lat.  Refpe&us. 
Refpigon,  f.  m.  the  Skin  that  grows  o 
ver  the  Nails,  or  rather  thofe  little  Skins 
that  break  and  fly  up  about  the  Nails,, 
and  are  very  fore.  It  is  alfo  a  Stye  up¬ 
on  the  Eye. 

ReSpingar,  v.  a.  to  kick,  out  of  Wan- 
tonneis,  to  rebel  by  being  pampered,  alfo 
to  (kip,  to  leap,  and  to  give  ihort,  and 
peevifh  Anfwer. 

ReSp'mgo,  f.  m.  a  Skip,  a  Leap,  a  Kick 
of  Wantonnefs,  a  pert  peevifh  Anfwer. 

Reipiracion,  f.  f.  the  Breath  of  the 
Body. 

ReSpiradiro,  f.  m  a  breathing  Place,  a 
Hole  to  let  in  the  Air. 

Refpirdr,  v.  a.  to  breathe,  to  take 
breath,  to  take  comfort,  to  be  eafed,  to 
reft.  Lat.  ReSpirare. 

Resplandecer,  Prxf.  Refplandéfco,  Prxt. 
ReSplandeci  ;  to  fhine,  to  glitter.  Lat. 
Rejplendere. 

Resplandeciente,  p.  p.  bright,  Ihining. 
Refplandéfca,  Refplandéfco',  vid.  Ref- 
plandefcér. 

Refplandefcér ;  vid.  Resplandecer. 
RefplandeSciénte  ;  vid.  Resplandecer. 
Resplandor,  f.  m.  Brightnefs. 

Cintas  de  resplandor.  Ribbons  wrought 
with  Silver. 

*  ReSpondido,  da,  p.  p.  of 
ReSponder,  v.  a.  to  anfwer.  Lat.  Re¬ 
sponder  e. 

*  Refpondiénte,  f.  m.  who  anfwers. 
ReSpondon,  f.  m.  a  grumbling  Perfon, 

one  that  has  always  an  Anfwer. 

ReSponSo,  f.  m.  an  Anfwer :  But  gene¬ 
rally  taken  for  the  Singing  of  Pfalms  for 
the  Dead,  becaufe  the  two  Choirs  fing 
alternatively,  anfwering  one  another. 

ReSponforio,  f.  m.  a  Refponfory  after 
reading  the  Lcifons  in  the  Mattins. 

Rejfuéfia,  f.  f.  an  Anfwer ;  alfo  the 
Report  of  a  Gun, 

R  Squebradúra ;  vid.  Refquebrájo. 
Re¡quebrajádo,  da,  p.  p.  cracked,  chop¬ 
ped,  fplit,  cleft,  nibbled,  or  broken  about 
the  Edges. 

Resquebrajadura,  f.  f.  a  Crack,  a  Chop, 
a  Slit,  a  Cleft ;  alfo  a  Nibbling,  or  Break¬ 
ing  about  the  Edges. 

ReSquebrajdr,  v.  a.  to  crack,  to  chop, 
to  flit,  to  cleave  ;  alfo  to  nibble,  or  break 
about  the  Edges. 

ReSquebrájo,  f.  m.  as.  Resquebrajadura. 
ReSquicio,  {.  m.  a  Chink,  a  Cleft,  a 
Cranny. 

Rejabiár ,  Rejfábio ;  vid.  Rcfabiár,  Re- 
fábio. 

Reffolána ;  vid.  Refolána. 

Rejfollár-,  vid.  Rejo  llar. 

ReJS'on  ;  vid.  Rejón. 

Resuello;  vid.  ReSuéllo. 

Rífta,  f.  f.  the  reft,  the  remainder. 

*  Rejlableádo,  da,  p.  p.  of 

*  Re  fiable  ce  r,  v.  a.  to  re-eftabliíh. 

*  Reftablecimicnto,  f.  m.  a  Re-eftabliíh- 
ment. 

Re fl aliar,  v.  a.  to  fly,  to  flaw,  to  fleak, 
as  Stones  do  with  the  Fire,  or  the  like. 
Reftañádo,  da,  p.  p.  Handled,  Hopped. 
Reftañár,  v.  a.  to  Hand,  to  flop,  par¬ 
ticularly  the  Blood. 


Reft  aña fánge,  f.  m.  the  Blood-Stone. 
Reftánte,  p.  aft.  remaining. 

Reftdr,  v.  a.  to  reft,  to  remain,  to 
fubftraft  in  Arithmetick. 

Reftauracibn,  f.  f.  Reftoration,  Reftor- 
ing.  Repairing. 

Reftaurádo,  da,  p.  p.  reftored,  repaired. 

*  Reft aur ador,  f.  m.  who  reftores. 
Reftaurár,  v.  a.  to  reftore,  to  repair. 

Lat.  Reftaurare. 

Reftinga,  f.  f.  an  Anchoring  Place,  a 
Place  that  is  not  too  deep,  and  has  a 
good  fandy  Bottom,  but  not  clear  of 
Rocks. 

Reftingo,  f.  m.  Stopping. 

Reftitucibn,  f.  f.  Reftitution.  Lat.  Refti- 
tutio. 

Reftituida,  da,  p.  p.  reftored. 

*  Reft itui dor,  f.  m.  who  reftores, 
Reftituir,  v.  a.  to  reftore. 

Reftituydo,  da,  p.  p.  reftored. 

Refto,  f.  m.  the  Reft,  the  Remainder, 
the  Refidue ;  alfo  a  Stake  at  Play  j  in 
Arithmetick,  Subrtraftion. 

Jug'ur  a  réfto  abierto,  to  play,  or  throw  I 
at  all  that  Í3  fet. 

Echar  el  réfto,  to  fet  one’s  laft  Stake. 
Reftrañár;  vid.  Reftañár. 

Rejlribár;  vid.  Reftrivár. 

Rejiricion,  f.  f.  Reftriftion,  Confine¬ 
ment.  Lat.  Reftridio. 

*  Reftriélívo,  va,  adj.  binding. 
Reftringido,  da,  p.  p.  reftrained  ;  alfo 

bound  in  the  Body. 

*  Reftringidor,  f.  m.  the  Perfon  who 
reftrains. 

Reftringir,  v.  a.  to  reftrain ;  alfo  to  bind 
in  the  Body. 

Reftrimdo,  da,  p.  p.  reftrained,  and 
bound  in  the  Body. 

ReftriTiir,  v.  a.  to  reftrain,  and  to  bind 
in  the  Body. 

Reftrivár,  v.  a.  to  ftruggle,  to  ufe  force ; 
alfo  to  reft,  or  lean  upon. 

Reftrivo,  f.  m.  reitive,  ftubborn ;  alfo 
refting,  or  leaning,  and  ftruggling. 

Rejirojo,  f.  m.  Stubble. 

Refvaladéro,  f.  m.  a  flippery  Place,  or 
a  thing  that  is  apt  to  flip. 

Refvuladizo,  za,  adj.  flippery. 
Refvaládo,  da,  p.  p.  flipped,  or  Aid. 
Refvalador,  f.  m.  one  that  flips,  or 
Aides. 

ReJvalar,  v.  a.  to  flip,  to  Aide. 
Reftvaldft),  fa,  adj.  flippery. 

Reftuélle,  Reftuéllo ;  vid.  Reftollár. 
ReSuéllo,  f.  m.  the  Breath  of  the  Body 
ReSue It aménte,  adv.  refolutely. 

ReSuélto,  refolute,  or  refolved. 

Refuélv»,  Refuélvo;  vid.  Refolvér. 
Refuéne,  R ejuéno ;  vid.  Reftonár. 

Rejulta,  f.  f.  the  Refult  of  any  Bufinefs. 
ReSultádo,  da,  p.  p.  refulted,  decreed, 
refolved,  alfo  rebounded. 

ReSultár,  v.  a.  to  refult,  to  rebound. 

*  Refumén,  f.  m.  the  Refult,  Conclu- 
fion. 

Reftumído,  da,  p.  p.  re-aflumed,  com¬ 
menced  again;  alfo  reduced. 

ReSumir,  v.  a.  to  re-aflume,  to  com¬ 
mence  again ;  alfo  to  reduce. 

ReSurreccibn,  f.  f.  or  Refturrecion,  Refur- 
reftion.  Lat.  ReSur re  ¿lio. 

Refúrte,  f.  m.  the  Rebound. 

Refurtido,  da,  p.  p.  rebounded. 
Refurtir,  v.  a.  to  rebound. 

ReRuScitado,  da,  p.  p.  rifen  from  the 
dead. 

Resucitar,  v.  a.  to  raife,  or  to  rife  from 
the  dead.  Lat.  ReSuftcitare. 
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Retablo,  f.  m.  a  Picture  ;  alfo  a  Pup¬ 
pet  Show,  in  the  Nature  of  the  Raree 
Shows  we  fee  carried  about  the  Streets  in 
London ;  and  a  great  Piece  for  an  Altar. 

Re  tapado,  da,  adj.  Ihreaded,  made  in¬ 
to  Shreads. 

*  Retdpo,  f.  m.  a  Fragment,  a  Scrap. 


Retido,  da,  p.  p.  challenged,  defied. 
Retador,  f.  m.  a  Challenger,  a  Defier. 
Retaguarda,  f.  f.  or  Retaguardia,  the 
Rear  of  an  Army,  or  of  any  Body  cf  Men. 

Retajado,  da,  p.  p.  chopped,  cut,  or 
cut  Ihort,  alfo  circúmcifed. 

_  Retajar,  v.  a.  to  chop,  to  cut  ihort,  to 
circumcife. 

Retal,  f.  m.  a  Remnant. 

Retama,  f.  f.  Furz,  Whins,  Heath,  or 
Gorz.  Arabick. 

Retamal,  f.  m.  aPiece  of  Ground  that 
bears  Furz,  Whins,  Heath,  or  Gorz. 

Retar,  v.  a.  to  defy,  to  challenge;  to 
charge  ft  Man  with  Treafon,  or  other  hei¬ 
nous  Crime,  and  undertake  to  make  it 
good  in  Combat. 

Retardado,  da,  p.  p.  retarded,  delayed. 

*  Retardánpa,  f.  f.  a  Delay. 

Retardar ,  v.  a.  to  retard,  to  delay. 

.-at.  Retardare. 

Ret  art  ahíla,  f.  f.  Tittle-tattle,  idle  Talk. 
RetaJJado,  da,  p.  p.  rated,  or  taxed  a- 
gain,  valued  again. 

Retajar,  v.  a.  to  rate,  tax,  or  value  a- 
gain. 

Retejido,  da,  p.  p.  new  tiled ;  metaph. 
the  Cloaths  mended. 

Retejar,  v.  a.  to  tile  again,  or  new 
tile,  to  repair  the  Tiling  of  a  Houfe ; 
metaph.  to  mend  Cloaths. 

Retén,  in  Cant,  the  keeping  back  a 
Card  to  cheat  with  it. 

Retención,  f.  f.  Retaining,  Detaining. 
Retender,  v.  a.  to  fpread,  or  lay  out 
again. 

Retendido,  da,  p.  p.  fpread,  or  laid  out 
again. 

*  Retenedor,  f.  m.  who  flops  or  retains. 
Retener,  v.  a.  Prxf.  Reténga ,  Retiénes, 

Retiéne,  Prxt.  Retuve,  Retuvífte,  Retuvo , 
Retendré,  Subjunct.  Prxf.  Reténga,  Imperf. 
Retuviéra,  Retuviéjfe,  or  Reternía,  Fut. 
Retuviere ;  to  retain,  or  detain,  or  with¬ 
hold.  Lat.  Retiñere. 

Reténga,  Reténga ;  vid.  Retener. 

Retemdo,  da,  p.  p.  retained,  or  detain¬ 
ed,  withheld,  kept  back. 

Reteñido,  da,  p.  p.  dyed  again. 

Reteñir,  v.  a.  to  dye  again. 

Retentádo,  da,  p.  p.  tried,  tempered, 
or  attempted  again. 

Retentar,  v.  a.  Prxf.  Retiénto,  Prxf. 
Retenté,  Subjunft.  Prxf.  Retiénte  ■,  to  try, 
to  tempt,  or  to  atteanpt  again. 

*  Retentiva,  adj.  fecondterm.  retentive. 
Retentriz,  f.  f.  a  Woman  that  with¬ 
holds,  or  keeps  back  any  thing. 

Reterná,  Reterné,  Reternía ;  vid.  Re- 
terner.  * 

Reteftádo,  da,  p.  p.  grown  ftale;  alfo 
one  that  is  crammed  fo  full  of  Meat  that 
he  makes  four  Belches. 

ReteSamiénto,  f.  m.  Stalenefs,  growing 
ftale;  cramming  one’s  felf  fo  full  of  Meat 
till  a  Man  ftinks  again. 

Retejar,  v.  a.  to  grow  ftale;  to  eat  till 
a  Man  ftinks. 

Retexér,  v.  a.  to  weave  over  again. 
Retexido,  da,  p.  p.  wove  again. 
Reticuláda fábrica ;  vid.  Fábrica. 

Retiéne  ;  vid.  Reten ér. 

*  Retiftcacion,  f.  f.  a  Rectifying. 
Retiftcádo,  da,  p.  p.  rectified,  made 

right. 

*  Retftcadbr,  í.  m.  the  Perfon  who 
rectifies. 

Retiftcár,  v.  a.  Prxf.  Retifíco,  Prxt.  Re- 
tiftqué ;  to  reCtify. 

Ret  ¡fique',  vid.  Retiftcár. 

Retiñido,  da,  p.  p.  dyed  again. 

Retiñir,  v.  a.  to  dye  over  again ;  alfo 
to  tingle,  to  found  like  a  Bell. 

Retinte,  f.  m.  Dying  over  again;  alfo 
a  tingling  Noife. 

Retintido,  f.  m.  a  tingling  Noife,  a 
jangling  of  finall  Bells,  the  Noife  of  a 
thrill  loud  Voice. 

*  Retintín,  f.  m.  the  Noife  of  a  ihrill 
loud  Voice  ;  vid.^a/x.  vol.  2.  cap.  40, 
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Retirada,  f.  f.  a  Retreat,  alio  a  Re¬ 
trenchment  within  another  Work,  to  re¬ 
tire  to  when  beaten  out  of  the  firft. 

*  Retiradamente,  adv.  in  Retirement. 

Retirado,  da,  p.  p.  withdrawn,  retired. 

Retiramiento,  f.  m.  Retiring. 

Retirar,  v.  a.  to  retire,  to  withdraw. 

Tocar  a  retirar,  to  found  a  Retreat. 

Retirar  al  enemigo,  to  make  the  Enemy 

retire. 

Retiro,  f.  m.  Retirement.  The  King 
of  Spain  has  a  noble  Palace  called  by  this 
Name  at  the  End  of  Madrid ;  it  was  out 
of  the  Town,  but  the  Town  has  been 
built  to  it :  And  it  was  fo  called,  becaufe 
Philip  IV.  built  it  to  retire  thither  from 
his  Palace  within  the  Town. 

Reto,  f.  m.  a  Challenge,  a  Defiance, 
charging  a  Man  with  Treafon,  or  any  o- 
ther  Crime,  and  offering  to  make  it  good 
in  Combat. 

Retobado,  da,  p.  p.  played  the  Wanton, 
or  dallied  with. 

*  Retocador,  f.  m.  who  plays  the  wan¬ 
ton,  or  dallies. 

Rotopdr,  v.  a.  to  play  the  wanton,  to 
do  undecent  Adions,  either  out  of  Flat¬ 
tery  to  pleafe  another,  or  out  of  Excefs  of 
Joy ;  to  play,  to  dally,  to  wanton. 

Retobar  la  beflia  con  el  vérde,  is  for  a 
Beall:  to  grow  wanton  at  Grafs,  or  being 
well  fed,  and  fo  does  a  Man. 

Retopár  la  rifa  en  el  cuerpo,  to  be  ready 
to  buril  with  laughing,  and  itifle  it  with¬ 
in. 

Retopar  con  las  mapas,  to  play,  or  wan¬ 
ton  with  the  Maids. 

Reto'po,  f.  m.  Wantonnefs,  Dallying, 
Playing  the  Wanton,  generally  under- 
ltood  of  Women. 

Prov.  Reto'pos  amenúdo,  préjlo  llegan  al 
culo:  Often  playing  the  wanton  with  Wo¬ 
men,  foon  comes  to  the  Breech.  Much 
Wantonnefs  ends  in  Lewdnefs. 

Retopón,  f.  m.  a  Wanton,  or  a  lewd 
Fellow. 

Retoñado,  da,  p.  p.  fprouted  out  again. 

*  Retoñadúra,  f.  f.  a  fprouting  out  of 
a  Tree. 

Retoñar,  v.  a.  to  fprout  out  again,  like 
a  Plant  that  has  been  cut. 

Retoño,  f.  m.  a  young  Shoot,  or  Sprout 
of  a  Tree,  or  Plant. 

Retoñecer,  v.  a.  Prsef.  Retoñéfco,  Pratt. 
Retoñeci',  to  fhoot,  or  fprout  out  again. 

Retoñéjca,  Retoñefcer,  Retoñéfco  j  vid. 
Retoñecer. 

Rctor,  f.  m.  a  Redor  of  a  Parilh,  Col¬ 
lege,  or  religious  Houfe. 

Retorcer ;  v.  a.  Praef.  Retuerto,  Pratt.  Re¬ 
torcí,  Subj-.  Prsef.  Ret  aérea  ;  to  twill,  to 
wreath.  Lat.  Retorquere. 

Retorcedura,  f.  f.  Twilling,  Wreathing. 

Retorcido,  da,  p.  p.  twilled,  wreathed. 

Retorcijón,  f.  m.  a  Twill. 

Retorcijón  de  tripas,  f.  f.  a  Fit  of  the 
Gripes,  or  the  Twilling  of  the  Guts. 

Retorcimiento,  f.  m.  a  Twilling,  or 
Wreathing. 

Retórica,  f.  f.  Rhetorick,  the  Art  of 
Speaking.  Greek  i’r/yopi  y  a . 

Retoricamente,  adv.  rhetorically. 

Retórico,  ca,  adj.  rhetorical,  a  Rheto¬ 
rician. 

Retornado,  da,  p.  p.  returned. 

Retomar,  v.  a.  to  return. 

Retorno,  f.  m.  a  Return  of  Kindnefs. 

Midas,  o  caballos  de  retorno.  Mules,  or 
Horfes  that  have  been  a  Journey,  and  re¬ 
turn  home  empty,  or  unloaded. 

Retortero,  as.  Andar  al  retortero,  to 
twirl  about  like  the  little  Dilh  the  Women 
put  upon  their  Spindle  when  it  is  light, 
to  give  it  weight,  which  they  call  Tor¬ 
tera-,  metaph.  to  be  tolled  and  tumbled 
about,  to  be  turmoiled. 

Retorzer,  v.  a.  vid.  Retorcer . 

Retorzido,  da,  p.  p.  vid.  Retorcido. 

Actor  zi  miénto,  f.  m.  vid.  Retorcimiento. 

Retofládo,  da,  p.  p.  fcorched,  or  mail¬ 


ed  again,  or  very  much. 

Ret  ojiar,  v.  a.  to  fcorch  or  toail  again, 
or  very  much. 

Retozar ;  vid.  Retopar. 

Retozo ;  vid.  Retópo. 

Retozón ;  vid.  Retopón. 

Retrae  ion,  f.  f.  Retradion,  a  Term  in 
Architedure,  fignifying  the  falling  off  of 
a  Column  from  that  Part  which  is  called 
the  Projedure. 

*  Retratación,  f.  f.  a  Recanting,  or 
drawing  back. 

Retratar,  v.  a.  to  retrad,  to  recant. 

*  Retratdrfe,  v.  r.  to  recall  one’s  felf, 
to  recant  of  what  was  faid. 

Retraer,  v.  a.  Prarf.  Retráygo,  Retraes, 
Retrae,  Praet.  Retrixe,  or  Retráxe,  P.Í- 
truxijle,  or  Retraxijle,  Retrixo,  or  Re- 
tráxo,  Fut.  Retraeré,  ras,  rd,  Subj.Praef. 
Retráyga,  Imperf.  Retruxéra,  or  Retrax- 
éra,  Retruxéffe,  or  Retrayria,  Fut.  Re- 
truxére ;  to  withdraw,  to  draw  back,  to 
retire.  Lat.  Rctrahere. 

Retraído ;  vid.  Retraydo. 

Retramiénto,  f.  m.  Retirement,  draw¬ 
ing  back,  a  Withdrawing-Room. 

Retranca,  f.  f.  a  Crupper  for  a  Beall 
of  Burden. 

Retrafádo,  da,  p.  p.  fallen  behind. 

Retrafar,  v.  a.  to  put  behind. 

Retratado,  da,  p.  p.  draw  by  the  Life ; 
alfo  for  Retratado. 

Retratador,  f.  m.  a  Painter  that  draws 
by  the  Life. 

Retratar,  v.  a.  to  draw  by  the  Life; 
alfo  as  Retratar. 

Retrato,  f.  ni.  a  Pidure  drawn  by  the 
Life. 

Retrávo,  f.  m.  a  Snare,  a  Gin. 

Retráxe,  Retraxlra,  Retraxéjfe ;  vid. 
Retraer. 

Retraydo,  da,  p.  p.  retired,  abfeonded, 
withdrawn. 

Retráyga ,  Retráygo ;  vid.  Retraer. 

Retraymiénto,  f.  m.  Retirement,  a  With¬ 
drawing,  a  Clofet,  a  Withdrawing-Room. 

Retrete,  f.  m.  a  Clofet,  a  private  Room. 

Ret  retí  lio,  f.  m.  a  little  Clofet. 

Retrihuydo,  da,  p.  p.  returned,  or  giv¬ 
en  in  return. 

Retrihuyr,  v.  a.  to  return,  or  make  a 
return. 

Retril,  f.  m.  a  File  to  keep  loofe  Pa 
pers  on. 

Retroceder,  v.  a.  to  go  back,  to  give 
way. 

Retrocedido,  da,  p.  p.  gone  back,  that 
has  given  way. 

RetrocéJJion,  f.  f.  going  back,  giving 
way. 

Retrogradado,  da,  p.  p.  gone  back. 

Retrogradar,  v.  a.  to  go  back. 

Retrogrado,  da,  p.  p.  retrograde,  going 
back. 

Retronar,  v.  a.  to  thunder  again,  or  to 
found  again  like  Thunder. 

Retruécano,  f.  m .  a  Re-change ,  or 
changing  again  what  was  changed  before. 

Retrueco,  idem. 

Retruene,  Retrueno ;  vid.  Retronar. 

Retuéque ;  vid.  Retruécano. 

Retráxe,  Retruxéra,  Retruxéjfe-,  vid. 
Retraer. 

Retruérce,  Retruérpo ;  vid.  Retorcer. 

Retuerto,  very  crooked. 

Retuládo,  da,  p.  p.  that  has  an  Infcrip- 
tion. 

Retu/ár,  v.  a.  to  write  an  Infcription, 
or  Title  on  a  Thing. 

Rétulo,  f.  m.  an  Infcription. 

Retumbar,  v.  a.  to  refound,  to  make  a 
hollow,  or  rumbling  Noife. 

Retumbo,  f.  m.  a  rumbling,  or  hollow 
N  oife. 

Retundido,  da,  p.  p.  beaten  back. 

Retundir,  v.  a.  to  beat  back. 

Retufádo,  da,  p.  p.  lhaved,  dipt,  or 
cut  again. 

Re  five.  Retuviera,  Retuviíffe ;  vid. 
Retener. 


Retuve  i  vid.  Retener. 

R  E  V 

Revalidación,  f.  f.  revalidating,  making 
valid  again. 

Revalidado,  da,  p.  p.  revalidated, 
made  valid  again. 

Revalidar,  v.  a.  to  revalidate,  to  make 
valid  again. 

Revalfádo,  da,  p.  p.  run  into  a  Puddle. 

Revaljar,  v.  a.  to  run  into  a  Puddle. 

Revanáda,  f.  f.  a  Slice  of  Bread,  or 
any  fuch  thing. 

Revanádo,  da,  p.  p.  iliced. 

Revanar,  v.  a.  to  ilice. 

Reváño ;  vid.  Rebaño. 

Revanádo-,  vid.  Rebañado. 

Revañár ;  vid.  Rebañar. 

Reveedor,  f.  m.  a  Reviewer. 

.  Reveér,  v.  a.  to  review. 

Revelación,  f.  f.  a  Revelation,  or  the 
Revealing  of  a  Secret;  alfo  for  Rebelár. 

Revelado,  da,  p.  p.  revealed ;  alfo  for 
Rebelado. 

*  Revelar,  v.  a.  to  reveal. 

Revélde-,  vid.  Rebélde. 

RévelPin ;  vid.  Rebellín. 

Revendedor,  f.  m.  a  Retailer,  a  Huck- 

íler. 

Revender,  v  a.  to  retail,  to  fell  again. 

Revendido ,  da,  p.  p.  fold  again,  or  fold 
by  Retail. 

Revénga,  Revénga-,  vid.  Revenir. 

Revenido,  da,  p.  p.  grown  Hale,  de¬ 
cayed,  that  has  taken  Damp. 

Revenirfe,  v.  r.  to  .decay,  to  grow 
Hale,  to  take  damp,  as  Sweet-meats,  or 
fuch  things  do  that  are  ill  kept. 

Revenir,  v.  a  Prref.  Revénga,  Revienes, 
Reviene,  Prait.  Revine,  Reveníjle,  Revi¬ 
no,  Fut.  Revendré,  or  Revérne,  as,  á, 
Subj.  Prsef.  Revénga,  Imperf.  Reviniera, 
Revemía,  or  Reverniéjfe,  Fut.  Reviniere ; 
to  return,  to  come  again. 

Revínque,  f.  m.  a  Bull’s  Pizzle,  the 
Laíh  the  Boatfwain  of  a  Galley  has  to  cop- 
reft  the  Slaves  with. 

Reventado-,  vid.  Rebentádo. 

Reventar-,  vid.  Rebentár. 

Reventón-,  vid.  Rebentón. 

Revér ;  vid.  Reveér. 

Reverberación,  f.  f.  Reverberation,  Re- 
percuflion,  beating  back,  Refledion. 

Reverberado,  da,  p.  p.  reverberated, 
refleded,  beaten  back. 

Reverberar,  v.  a.  to  reverberate,  to  re¬ 
fled,  to  beat  back. 

Reverdecér ,  v.  a.  Prsef.  Reverdcfco  , 
Prat.  Reverdecí,  Subj.  Praef.  Reverdéfca ; 
to  grow  green  again. 

Reverdecér  las  biibas,  is  for  the  Pox  that 
has  been  ill  cured,  to  break  out  again. 

Reverdecido,  da,  p.  p.  grown  green  a1 
gain. 

Revérdifca,  Rcverdefcér,  Reverdcfco ; 
vid.  Reverdecér. 

Reveréncia,  f.  f.  Reverence,  Refped ; 
alfo  the  Title  given  to  Priefts  and  religious 
Perfons. 

Reverenciado,  da,  p.  p.  reverenced,  re- 
fpeded,  honoured. 

Reverenciar,  v.  a.  to  reverence,  to  re¬ 
fped  to  honour. 

Reveréndas,  Letters  from  one  Prelate 
to  another,  recommending  a  Perfon  to  be 
ordained  or  the  like,  fo  called,  becaufe 
they  are  fuperferibed  Reverendo  in  Chriflo, 
Í3V. 

*  Reverendísimo,  ma,  adj.  fuperl.  moll 
reverend. 

Reveréndo,  da,  adj.  reverend. 

Reverenteménte,  adv.  reverently. 

RcverentiJJimuménte,  adv.  fuperl.  very 
reverently. 

Revérne,  Revernia  ;  vid.  Revenir. 

Revérfo,  fa,  adj.  the  reverfe,  or  back- 
fide  of  a  Medal,  or  Coin. 

Revertór,  v.  a.  Prsef.  Revierto,  Praet. 
Revert l ;  to  revert,  to  turn  again. 

Revés, 
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R  E  Z 
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Reves,  the  wrong  Side  of  any  thing; 
a  Back-llroke. 

Al  reves,  the  wrong  Way,  or  the  wrong 
Side  outwards. 

Revéja,  f.  f.  in  Cant,  is  when  one  be¬ 
trays  a  Man  that  trufts  him. 

Revefádo ,  da,  p.  p.  vomited. 

Revefar,  v.  a.  to  vomit. 

ReveJJado,  Revejan  vid.  Revefádo, 
Revefar. 

Revejido,  da,  p.  p.  cloathed.  Com¬ 
monly  ufed  in  fpeaking  ol  a  Prieft,  to  fay , 
he  is  veiled  to  officiate  at  the  Altar  ,  or  one 
Garment  put  over  another. 

Reve  fir,  v.  a.  Prtef.  Rcvijo,  Pratt.  Re- 
vejé  ;  to  cloath,  to  veil  a  Prieit  to  go  to 
the  Altar,  to  put  one  Garment  over  ano¬ 
ther. 

Reverjírfe  el  Sacerdote,  v.  r.  is  for  the 
Priell  to  veil  himfelf  to  officiate  at  the 
Altar. 

Revejirfde  a  lino  el  Diablo,  is  for  the 
Devil  to  take  poffeffion  of  a  Man,  that 
is,  when  he  is  outragious,  or  refolves  to 
do  fome  wicked  Aft.  As  if  the  Devil 
put  on  tne  Man  like  a  Garment. 

Revezar,  v.  a.  to  take  turns. 

Revezcro,  f.  m.  one  that  takes  turns 
with  another. 

Reviene;  vid.  Revenir. 

Reviéfe,  Reviejo;  vid.  Revefar. 

Reviejo,  adv.  aukward,  untoward. 

Revine,  Reviniera,  Reviniefe ;  vid. 
Revenir. 

Revino  ;  vid.  Revenir. 

Revifabuélo,  f.  f.  a  Father’s  great  Grand¬ 
father,  or  a  great  great  Grandfather. 

*  Revijon,  f.  f.  a  Revifing,  or  look¬ 
ing  over  an  Account. 

*  Revi  for,  f.  m.  the  Perfon  who  re- 
vifes,  or  looks  over. 

Revi  fa,  f.  f.  a  Review. 

Revéja  de  pléyto,  the  Rehearfir.g  of  a 
Caufe. 

Revije,  Revijo;  vid.  Revejir. 

Revivir,  v.  a.  to  revive,  to  live  again. 

Revocación,  f.  f.  Revocation,  a  Repeal, 
Recalling,  or  Revoking. 

Revocado,  da,  p.  p.  revoked,  called 
back,  repealed. 

Revocar,  v.  a.  Pracf.  Revoco,  Prret.  Re¬ 
voqué,  to  revoke,  to  recaí,  to  repeal.  Lat. 

Revoqar;  vid.  Reboqar. 

Revolar;  vid.  Rebotar. 

Revolcar  ;  vid.  Rebolear. 

Revo/don;  vid.  Re  baldón. 

Revolcar,  vid.  Reboledr. 

Revoltón  ;  vid.  Rebolton. 

Revolt  ¿Jo ;  vid.  Reboltófo. 

*  Revocábe,  adj.  one  term,  that  may 
be  recalled. 

*  Revocador,  f.  m.  who  recalls. 

*  Revocami'ento,  f.  m.  a  Recalling. 

Revoltofarnénte,  adv.  very  turbulently, 

feditioully. 

*  Revoltosifjmo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
turbulent,  feditious. 

Revolución,  f.  f.  a  Revolution.  Lat.  Re¬ 
vo  lutio. 

Revolvedor ;  vid.  Rebolvedor. 

Revolver ;  vid.  Rebolvér. 

Revolvimiento ;  vid.  Rebolvimiénto. 

Revefar ;  vid.  Rebofar. 

Revotado;  vid.  Rebotado. 

Revuelto  ;  vid.  Rebuélto. 

Revuznar ;  vid.  Rebuznar. 

R  E  U 

Ri'uma,  f.  f.  a  Rheum,  a  Defluxion ; 
from  the  Greek  |;<y,  to  flow. 

*  Reunido,  da,  p.  p.  of 

*  Reunir,  v.  a.  to  reunite. 

*  Reunion,  f.  f.  Re  union. 

Rcupóntico,  the  Herb  Century. 

Reatar-,  vid  .Reptar,  and  in  fóme  Parts 

for  Relinchar,  to  neigh  like  a  Horfe. 

REX 


Rex ádo,  vid.  Rejado. 

Réxo  ;  vid.  Rijo. 

Rexuéla;  vid.  Rejuela. 

REY 

Rly,  f.  m.  a  King.  Lat.  Rex. 

Rey  Católico,  the  Catholick  King,  the 
King  of  Spain. 

Rey  de  armas,  a  King  at  Arms. 

El  Rey  Don  Alónfo,  the  Name  of  a 
Spanifb  Dance. 

Aqui  del  rey,  a  Cry,  demanding  Affift- 
ance  in  the  King’s  Name. 

Prov.  Viva  el  rey,  y  daca  la  capa  :  God  ¡ 
fa  ve  the  King,  and  give  me  your  Cloak. 
Applied  to  thofe,  who  under  colour  of 
ferving  the  King,  or  executing  Juflice, 
rob  and  fpoil  the  People. 

Prov.  Los  reyes  fe  pagan  de  la  traycion, 
pero  no  del  traydor:  Kings  love  the  Trea- 
fon  but  not  the  Traytor. 

Prov.  Con  el  rey  me  eché,  mas  pitta  me 
levánte:  I  lay  wish  the  King,  but  I  arofe 
a  Whore.  Tho’  the  Perfon  be  never  fo 
great,  as  even  a  King,  yet  his  Whore  is 
but  a  Whore. 

Prov.  Nuevo  rey,  nueva  lee:  New  Kings, 
new  Laws. 

Prov.  Por  fer  rey,  fe  quiebra  toda  ley: 
All  Laws  are  broken  to  gain  a  Crown,  or 
be  a  King. 

Prov.  Efua  l  es  el  rey,  tal  es  la  grey: 
Such  as  the  King  is,  fuch  is  the  Flock, 
or  his  People. 

Prov.  El  rey  va  hája  do  puede,  y  no  ba¬ 
ja  do  quiere:  The  King  goes  as  far  as  he 
can,  and  not  fo  far  as  he  will.  There¬ 
fore  every  one  ought  to  be  fatisfied  with 
what  he  can  do,  tho’  he  have  not  his  Will 
in  all  things. 

Rey  A,  obf.  for  Real. 

Reyerta,  f.  f.  a  Quarrel,  a  Fray,  Wrang 
ling,  Strife. 

Reyes,  Kings,  in  the  Plural  Number,  is 
often  ufed  to  flgnify  the  King  and  Queen. 

Eitjade  Reyes,  the  Epiphany,  or  twelfth 
Day. 

Día  de  Reyes,  idem. 

Los  Reyes;  vid.  Lima. 

Reyezíllo,  f.  m.  a  petty  King  ;  alfo  a 
fort  of  venomous  Serpent,  fo  called,  be- 
caufe  it  has  fomething  like  a  Crown  on 
the  Head. 

Reyna,  f.  f.  a  Queen.  Lat.  Regina. 

Reynádo,  f.  m.  a  Reign ;  alfo  a  Game 
at  Tables  fomething  like  our  Doublets. 

Reyndr,  v.  a.  to  reign.  Lat.  Regnare. 

Réyno,  f.  m.  a  Kingdom. 

Reyr,  v.  a.  Pratf.  Rio,  Prxt.  Rei ;  to 
laugh.  Lat.  Ridere. 

El  reyr  del  Alva,  the  Dawning  of  the 
Day. 

Réytes,  the  old  Name  of  Reyters,  by 
which  they  call  the  German  Horfe. 

R  E  Z 

Rcz ;  vid.  Res. 

*  Reza,  f.  f.  a  Prayer. 

Rezado,  da,  p.p.  prayed,  recited,  not 
fang. 

Rezador,  f.  m.  a  praying  Perfon. 

Rezagado,  da,  p.  p.  fallen  behind, 
lagging  behind. 

Rezagdrfe,  v.  r.  to  fall  behind,  to  lag 
behind. 

Rezar,  v.  a.  to  pray,  to  recite,  to  fay 
without  finging  ;  corruptly  for  Recitar. 

Reze/dr;  vid.  Recelar. 

Rcz.Ho  ;  vid.  Recelo. 

Rezelófo ;  vid.  Recelofo. 

Rezentádo,  da,  p.  p.  renewed,  made 
freíh,  alfo  leavened. 

Rezentdl,  adj.  one  term,  freíh;  alfo  a 
young  tender  Lamb,  or  Kid. 

Rezentdr,  v.  a.  to  freihen,  or  make 
freíh ;  to  foften  the  Dough,  to  leaven. 

Reziaminte,  adv.  ltoutly,  itrorgly, 
fliflv. 


Reziedtimbre,  f.f.  obf.  Stiffncfs,  Strength. 

Rczien,  adv.  newly,  lately,  as 

Rezién  venido,  newly  come. 

Rezicnte,  freíh,  new.  Lat.  Recens. 

Rezientcménte ,  adv.  freihly,  newly, 
lately. 

Rézio,  adj.  firong,  lufty,  hard,  ftilF, 
hard-hearted,  pofitive.  Arabick. 

Rézio  de  condición,  ill-natured. 

Rtzio  cafo,  a  hard  Cafe. 

Rczio  golpe,  a  heavy  Stroke. 

Hablar  rézio,  to  talk  loud. 

Ejldr  rézio  el  convaleciente,  is  for  a 
Perfon  recovering  after  Sicknefs,  to  be  hail 
and  lufty. 

Re  ~itira,  f.  f.  Hardnefs,  Toughnefs, 
Strength. 

Rczma  de  papé!,  a  Ream  of  Paper. 

Rezmilla,  f.  f.  the  Top  of  a  Man’s  Yard. 

Reznilla,  f.  f.  idem. 

Rezno,  f.  m.  a  Tick,  fuch  as  torments 
Dogs,  Sheep,  (Ac. 

Rezo,  f.  m.  a  Prayer. 

Rezongar,  v.  a.  or  Rezongldr,  to  mut¬ 
ter,  to  grumble. 

Rezongón,  f.  m.  or  Rezonglón,  a  grumb¬ 
ling  muttering  Fellow. 

R  I  A 

Ría,  f.  f.  the  Mouth  of  a  great  River, 
or  a  great  inlet  of  the  Sea,  like  the  Mouth 
of  a  River,  fit  for  Ships  to  anchor  in. 

Riáca,  f.  f.  a  Town  in  Old  C  afile,  at 
the  Foot  of  the  Mountain  Somojerra, 
twelve  Leagues  from  Segovia,  feated  in  a 
Plain,  and  containing  300  Families,  and 
one  Pariih ;  fo  called  from  the  River  Haza, 
which  runs  by  it. 

Riachuelo,  f.  m.  a  little  River,  a  Brook. 

Rianchucla,  f.  f.  a  Town,  or  rather 
Village,  in  the  Province  of  Andaluzia  in 
Spain,  a  League  from  Seville,  on  the  op- 
pciite  Side  ot  the  River,  has  not  above 
feventy  Houfes,  one  Pariih,  three  Chapels, 
and  an  Hoipital,  and  belongs  to  the  Duke 
of  Olivares. 

Ridr  la  ancla,  to  anchor,  to  caft  An¬ 
chor  ;  a  Sea  'Perm. 

Riatillo ;  vid.  Riachuelo,. 

R  1  B 

Riba,  f.  f.  the  Sea  Shore ;  from  the 
Lat.  Rifa  ;  but  little  ufed. 

Ribdqo,  f.  m.  or  Ribazo,  the  Ridge  of 
a  Hill ;  alfo  a  high  Bank. 

Ribaddvia,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Galicia  in  Spain,  famous  for  its  delicious 
Wines,  is  feated  four  Leagues  from  Orenfe 
near  the  River  Mino,  on  the  Banks  of  the 
River  Avia,  walled,  has  a  fruitful  Terri¬ 
tory,  producing  all  things  neceflary  for 
Life,  but  above  all,  the  rich  Wine  before- 
mentioned  ;  it  contains  400  Houfes,  four 
Pariihes,  two  Monaftcries  of  Friars,  and 
an  Hofpital ;  called  Ribadavia,  becauie 
on  the  Banks  of  Avia;  It  is  an  Earldom 
of  the  Creation  of  the  Emperor  Charles  V. 
and  in  the  noble  Family  of  Sarmiento. 

Ribadecóa,  a  fmail  Town  of  little  Note 
in  the  Kingdom  of  Galicia  in  Spain. 

Ribadenéyra,  another  fmail  Town  in  the 
Kingdom  of  Galicia ;  as  alio  the  Surname 
of  a  Family  in  Galicia  and  in  Portugal. 

Ribadío,  a  Town  and  Sea-port  in  the 
Kingdom  of  Galicia,  being  the  laft  on 
the  Borders  next  A  furias,  feated  where 
the  River  Eo  dilburdens  itfelf  into  the  Sea, 
from  which  it  took  Name;  us  moil  noted 
Product  is  Oranges,  and  t  imber  for  build¬ 
ing  of  Ships,  is  walled,  has  two  Caftles, 
3C0  Families,  one  Pariih,  cue  Monaftery 
of  Friars,  and  one  of  Nuns;  it  is  an  Earl¬ 
dom  belonging  to  the  Dukes  o i  Hijar. 

Ribadcquin,  a  fmail  fort  of  Cannon. 

Ribagórqa ,  an  Earldom  in  the  Kingdom 
of  A.  agcn,  fifteen  Leagues  in  Length,  and 
fix  in  Breadth,  containing  360  Towns  and 
Villages,  and  4600  Houfes;  the  chief 
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Rcxa ;  vid  Reja. 
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Town  of  it  called  Beuaburre,  a  plentiful 

Country.  .  ,  „. 

Ribagorda,  a  fmall  Town  in  the  King¬ 
dom  of  Cafiile. 

Ribas,  a  Town  in  the  Kingdom  or 
Leon  in  Spain,  two  Leagues  from  Ledefma, 
rear  the  River  Tomes,  has  not  above  fixty 
Houfes  and  one  Parifh. 

Ribazo;  vid.  Ribáfo. 

Ribera,  f.  f.  the  Shore,  the  Side  of  a 
River,  or  of  the  Sea,  the  Banks. 

Riberas,  as  Riberas  del  río,  on  the 
Banks  of  the  River. 

Hombre  de  mónte  y  ribera,  a  Man  good 
at  any  thing,  that  can  turn  his  Hand  to 
any  thing. 

Ribete,  f.  m.  a  Fillet  about  any  thing, 
the  Hem  of  a  Garment,  or  any  fmall 
Lace,  or  Ornament  about  it. 

Ribeteado,  da,  p.  p.  edged,  bordered, 
filleted. 

Ribetear,  v.  a.  to  edge,  to  border,  to 
fillet. 

R  I  C 

Ricamente,  adv.  richly. 

Ricázo,  f.  m.  a  wealthy  rich  Man. 

Rida,  a  Town  in  the  Kingdom  of  Ara 
gon,  between  Calatayud  and  Zaragoza,  on 
the  Banks  of  the  River  Zalon,  contains 
about  150  Houfes  in  oneParilh;  it  is  an 
Earldom  in  the  noble  Family  of  Cobos  y 
Luna,  who  are  Marquifles  of  Camaraja, 
whofe  eldeil  Sons  take  the  1  ¡tie. 

Rico,  f.  m.  rich.  Gothick.  Formerly 
it  fignified  noble  as  well  as  rich. 

Ricos  homes,  or  hombres,  the  Laws  of 
Spain  called  De  la  partida,  l.  10.  tit.  25 
p.  4.  give  this  Definition  of  them.  Rico 
homes,  according  to  the  Cuftom  of  Spain . 
are  thofe,  whom  in  other  Countries,  they 
call  Earls  and  Barons.  Now  they  are 
Ricos,  or  rich,  who  have  mod  Money 
and  that  in  all  Parts  is  the  greateft  Nobi¬ 
lity.  So  that  Ricos  homes  is  the  old  Name 
for  the  Nobility  of  Spain. 

Prov.  O  rico,  o  pinjado  •  Either  rich, 
or  hanged.  When  a  Man  ventures  his 
Neck  to  get  Wealth. 

Prov.  El  rico  come  quándo  quiere,  y  el 
pobre  quándo  tiene  y  puede :  The  rich  Man 
eats  when  he  pleafes,  and  the  poor  Man 
when  he  has  it  and  can. 

Prcv.  Ni  a  rico  divas,  ni  a  pobre  prome¬ 
tas  :  Do  not  run  in  Debt  with  a  rich 
Man,  nor  promife  any  thing  to  a  poor  one 
becaufe  rich  Men  are  litigious,  and  poor 
Men  will  not  fail  to  claim  a  Promife. 

Ricóte,  a  Town  in  the  Kingdom  o  ' 
Murcia  in  Spain,  feven  Leagues  from  the 
City  Murcia,  feated  in  a  rich  Valley  and 
containing  zjo  Families  in  one  Parifh. 

R  I  5 


broad  fiat  Plate ;  alfo  an  Ingot,  or  a  Mould 
to  caft  Ingots  in. 

Rielado,  da,  p.  p.  made,  or  caft  into 
ngots. 

Rielar,  v.  a.  to  make  or  caft  into  In¬ 
gots. 

Rielera,  f.  f.  a  Mould  to  caft  Ingots  in. 
Rienda,  f.  f.  the  Rein  of  a  Bible. 

A  rienda  fuélta,  a  round  Gallop. 

A  media  rienda,  a  half  Speed. 

A  toda  rienda ,  full  Speed. 

Bolver  las  riendas ,  to  come  about. 

Poner  rienda  en  la  lengua,  to  curb  one’s 
Tongue. 

Riépto;  vid.  Repto. 

Riifgo,  f.  m.  Danger,  Peril,  Hazard. 
Riéjlra ;  vid.  Rijlra. 

Rielo  ;  vid.  Reto. 

Riézgo  ;  vid.  Riéfgo. 

R  I  F 

Rifa,  f.  f.  Strife,  Contention,  a  Quar¬ 
rel  ;  alfo  Raffling. 

Rifado,  da,  p.  p.  raffled  for  at  Play; 
alfo  quarrelled,  contended. 

*  Rif  ador,  f.  m.  a  quarrelfome  Perfon. 
Rifar,  v.  a.  to  ftrive,  to  contend,  to 

quarrel ;  alfo  to  raffle  at  Play. 

R  I  G 

Rígido,  da,  adj.  rigid,  auftere,  ftern, 
fevere.  Lat.  Rigidus. 

*  Rigadbn,  f.  m.  a  Dance  called  a  Ri- 
gadoon. 

Rigor,  f.  m.  Rigour,  Harfhnefs,  Seve¬ 
rity.  Lat.  Rigor. 

Llevar  úna  cofa  por  todo  rigor,  to  ufe 
the  utmoft  Extremities. 

Rigurosamente,  adv.  rigoroufly,  rigidly. 

Rigur'ofidád,  f.  f.  Rigoroufnefs,  Rigid- 
nefs. 

*  Rigurofjfi mámente,  adv.  very  rigidly, 
rigoroufly. 

*  RigurosíJJimo,  tna,  adj.  very  rigid., 
very  rigorous. 

Rigurófo,  fa,  adj.  rigorous,  rigid. 


R  I  J 

Rija,  f.  f.  a  mattery  running  Sore  in  the 
Corner  of  the  Eye,  a  FifulaLachrymalis ; 
alfo  a  Quarrel,  a  Broil,  a  Fray. 

Rija,  Rijo  ;  vid.  Regir. 

Hófo,  fa,  adj.  quarrelfome,  turbulent. 

R  I  L 


Rilléro,  f.  m.  a  Mould  to  caft  Ingots 


in. 


Rifa,  f.  f.  Havock,  Deftruélion,  a 
Slaughter- 

Rifado,  da,  p.  p.  curled. 

Ricár,  V.  a.  to  curl. 

Rifo,  f.  m.  a  Curl. 

Terciopelo  rifo,  unfhorn  Velvet. 

R  I  D 

Ridiculamente,  adv.  ridiculouíly. 

*  Ridiculez.,  f.  f.  a  Ridiculing,  or  mak¬ 
ing  jeft  of. 

Ridículo,  la,  adj.  ridiculous.  Lat.  Ri¬ 
diculas. 

R  I  E 

Ríe,  Río  ;  vid.  Reyr. 

Riédro,  prep,  back,  or  behind :  In  old 
times  it  fignified  riding  double,  that  is, 
one  behind  another;  yid.  Redro. 

Riego ;  vid.  Regar. 

Riego,  f.  m.  Watering. 

Riégúe;  vid.  Regar. 

Riel,  f.  m.  Gold  or  Silver  that  has 
been  melted,  and  being  fplit  is  run  into  a 


R  I  M 

Rima,  f.  f.  a  Rhime  in  Poetry;  alfo  a 
Heap,  a  Stack,  a  Pile. 

*  Rimado,  da,  p.  p.  of 

*  Rimar,  v.  a.  to  rhyme. 

Rimbombar,  v.  a.  to  refound,  to  eccho. 

Rimbombo,  f.  m.  a  Refounding,  or  Ec- 

choing. 

Rimero,  f.  m.  a  Heap,  a  Pile,  a  Stack. 
R  I  N 

Rinchaon,  f.  m.  the  Herb  Rocket-Gen- 

Ricon,  f.  m.  a  Corner. 

El  rincón  de  las  fete  femánas,  a  very  re¬ 
tired  Place,  fo  called  from  Lent,  which  is 
a  time  of  Retirement,  and  lafts  feven 
Weeks;  is  alfo  an  ironical  Expreffion  for 
Lent. 

Al  rincón  con  el  almohadilla,  into  the 
Corner  with  the  Cufhion :  This  they  fay 
to  young  Maids,  bidding  them  retire  into 
a  Corner  with  their  Work. 

Rinconada,  a  Town  in  the  Province  of 
Andaluzia  in  Spain,  a  League  and  a  half 
from  Seville,  up  the  River ;  fo  called,  be¬ 
caufe  it  ftands  in  a  bending  of  the  River 


Guadalquivir,  which  makes  a  Corner 
there:  Its  Soil  rich,  and  it  contains  200 
Families,  one  Parifh,  and  three  Chapels. 

Rinconcillo,  f.  m.  a  little  Corner 

Rinda,  Rindo;  vid.  Rendir, 

Ringlón  ;  vid.  Renglón. 

Rinoceronte,  f.  m.  a  Rhinoceros;  vid. 
Abada. 

*  Ringlera,  f.  f.  a  Row  of  Houfes. 

R  I  Ñ 

Riña,  f.  f.  a  Quarrel. 

Prov.  Riña  de  por  San  J uan,  paz  para 
todo  el  año:  A  Falling  out  at  Midfummer 
brings  Peace  all  the  Year  after ;  becaufe 
this  is  the  time  of  letting  Houfes  in  Spain, 
and  then  Neighbours,  if  ever,  quarrel  a- 
bout  all  Nufances,  which  when  they  have 
adjufted,  they  live  peaceably  all  the  Year 
after. 

Riñe,  Riño ;  vid.  Reñir. 

*  RiSiír,  v.  a.  to  quarrel. 

Riñon,  f.  m.  a  Kidney. 

Riñonada,  f.  f.  the  Fat  about  the  Kid¬ 
neys. 

Riñones,  f.  m.  the  Reins  of  the  Back. 
RIO 

Río;  vid.  Reyr. 

Rio,  f.  m.  a  River;  from  the  Greek, 
¿«41,  to  flow. 

Prov.  A  par  de  río,  ni  compres  viña,  ni 
olivar,  ni  cafería  :  Do  not  buy  a  Vineyard, 
nor  an  Olive  Garden,  nor  a  Farm  near  a 
River,  becaufe  of  the  Danger  of  over¬ 
flowing. 

Prov.  A  rio  rebutho  ganancia  de  pefeadó- 
ros :  It  is  good  fifhing  in  troubled  Wa¬ 
ters. 

Prov.  Do  va  mas  hondo  el  río,  háze  me¬ 
nos  ruydo :  The  dcepell  Waters  make  leaft 
Noife. 

Prov.  El  río  paffádo,  el  fánto  olvidado: 
When  the  River  is  pail,  the  Saint  is  for¬ 
gotten.  We  fay.  Vows  made  in  Storms 
are  foon  forgot. 

Prov.  En  el  río  do  no  áy  pues,  por  de¬ 
mas  es  echar  redes:  It  is  in  vain  to  caft 
Nets  into  a  River  where  there  is  no  Fifh. 

Prov.  En  río  quedo,  no  metas  tu  dedo: 
Do  not  put  your  Finger  into  a  ftill  River. 
That  is,  do  not  have  any  thing  to  do  with 
demure  ftill  People,  like  a  ftill  River. 

Prov.  Lo  que  el  río  allega,  el  río  lo  lleva: 
What  the  River  gathers  the  River  carries 
away.  What  is  got  over  the  Devil’s  Back 
is  fpent  under  his  Belly. 

Prov.  Ni  cabe  río,  ni  en  lugar  de  Seño¬ 
río,  Tío  hagas  tu  nido :  Do  not  build  your 
Neft,  that  is,  do  not  fettle  near  a  River, 
nor  in  a  Town  that  belongs  to  a  Lord. 
Becaufe  the  River  may  overflow,  and  the 
Lord  may  wrong  you,  and  you’ll  not  be 
able  to  get  right. 

Prov.  Efuando  el  río  no  haze  ruydo,  0  no 
lleva  ógua,  o  va  muy  crecido:  When  the 
River  makes  no  Noife,  either  it  has  no 
Water,  or  is  very  full,  or  flooded. 

Riobámba,  a  Plain  in  the  Kingdom  of 
Peru  in  South- America,  where  formerly 
flood  a  fumptous  Palace  of  the  Ingas  of 
Peru,  now  it  is  only  a  Place  of  Graflng. 
and  it  is  full  of  valí  Flocks  of  Sheep;  it 
is  in  the  Province  of  Tarvas. 

Río  Grande,  a  vaft  River  in  South- Ame¬ 
rica,  which  parts  the  Provinces  of  Carthu- 
gena  and  Santa  Marta ,  and  falls  into  the 
North  Sea,  being  one  Body  made  by  the 
Conjun&ion  of  the  two  great  Rivers 
Rio  grande  de  la  Made  lena,  and  Rio  grande 
de  Santa  Marta. 

Rio  Grande,  is  alfo  a  River  in  Brafil, 
North  of  Cape  S.  Augufiin,  and  gives  its 
Name  to  the  Captamlhip,  or  Province 
through  which  it  runs,  being  one  of  the 
fourteen  into  which  Brafil  is  divided. 

Rio  Grande  de  la  Madallna,  a  great 
River  in  South- America,  which  has  its 

Springs 


tie. 


R  I  P 


ROB 


ROD 


Springs  in  the  new  Kingdom  of  Granada, 
near  S.  John  Delos  Llanos,  and  having 
run  through  a  great  Part  of  that  Province 
taking  in  feveral  Rivers,  croifes  a  Part  of 
the  Province  of  Santa  Marta ,  and  at  Jail 
meets  with  Rio  grande  de  S.  Marta,  and 
both  together  make  the  River  called  ab- 
folutcly  Rio  Grande,  abovementioned. 

Rio  Grande  de  Santa  Marta,  a  great 
River  in  South- America,  ,  which  has  its 
Springs  in  the  Province  of  Popayan,  whence 
it  runs  into  that  of  Carthagena,  pafhng 
by  the  Cities  Popayan,  Ancertna,  /Irma, 
and  Santa  Fe  de  Antiochia,  then  near  the 
Town  of  Tenerijf ,  joins  the  River  Rio 
Grande  de  la  Madalena,  and  both  toge¬ 
ther  make  the  River  called  abfolutely 
Rio  Grande,  as  above. 

Rio  de  la  Hacha,  a  fmall  Province  of 
South- America,  between  the  Provinces  of 
Venozuela,  to  the  Eaft,  and  Santa  Marta 
to  the  Weft,  and  the  North  Sea  on  the 
North;  its  capital  City  is  of  the  fame 
Name,  being  a  Sea-port  Town  on  thé 
North  Sea,  thirty  Leagues  Eaft  of  the 
City  of  Santa  Marta,  and  fixty  Weft  from 
that  of  Coro,  in  about  eleven  Degrees  of 
North  Latitude ;  the  Province  is  fruitful, 
bearing  all  Fruits  of  Spain,  and  rich  in 
Veins  of  Gold  and  precious  Stones,  aá 
alfo  plentiful  Salt  Pits.  ¿  ,  . 

Rio  de  Janeiro,  a  River  in  the  South 
Part  of  Brafil,  which  gives  its  Name  to 
the  Captainfhip,  or  Province  it  runs  through 
being  one  of  the  fourteen,  into  which 
Brafil  is  divided ;  the  Mouth  of  the  River 
is  in  about  twenty  four  Degrees  of  South 
Latitude  ;  it  was  fo  called,  becaufe  difeo- 
vered  in  January  ;  the  Produft  of  the  Pro¬ 
vince  is  iome  Sugar,  but  little,  more  Cot¬ 
ton,  Abundance  of  Brafl  Wood,  and  Pro- 
vifions,  with  which  they  fupply  other 
Parts. 

Rio  de  la  Plata,  the  River  of  Plate, 
one  of  the  largeft  in  the  World,  in  South- 
America,  the  Mouth  of  it  lying  between 
thirty  five  and  thirty  feven  Degrees 
of  South  Latitude,  being  thirty  two 
Leagues  in  Breadth,  and  further  up  the 
River  is  ten  Leagues  over  ;  in  Length  it 
runs  about  300  Leagues,  coming  from  a 
Lake,  high  in  the  Province  of  Paraguay , 
the  Indians  call  this  River  Parana,  that 
is,  Sea,  and  Paranaguazu,  that  is,  great 
Sea.  ,  , 

Río  de  San  Francifco,  the  River  of  S. 
Francis  in  the  Province  of  Brafil,  which 
divides  the  two  Captainfhips  of  Pernam¬ 
buco  and  Seregipe ;  the  North  of  it  is  in 
about  twelve  Degrees  of  South  Latitude. 

Rioja,  f.  f.  a  fmall  Province  in  Spain, 
formerly  belonging  to  the  Crown  of  Na¬ 
varre,  now  annexed  to  that  of  Caflile , 
divided  from  Alava  by  the  River  Duero, 
and  lyes  between  Old-Cafiile  and  Na¬ 
varre;  its  principal  Towns  are  Logroño, 
Calzada,  Najara  and  Belorado. 

Riofia,  f.  f.  a  Prop,  or  Shore  to  prop 
up  a  Wall  till  it  can  be  otherwife  re¬ 
paired. 

RIP 

Ripia,  f.  f.  a  Shingle,  fuch  as  they  ufe 
to  cover  Houfes  with,  a  Chip,  a  Lath. 

Ripiado,  da,  p.p.  covered  with  Shin¬ 
gle,  of  lathed. 

Ripiar,  v.  a.  to  cover  a  Houfe  with 
Shingle,  alfo  to  lath. 

Ripio,  f.  m.  the  fmall  Bits  of  Stone 
that  fly  in  the  working  of  Stones  by  the 
Mafons ;  alfo  other  fmall  Stones  and  Rub- 
bifh.  Gothic!. 

Meter  mucho  ripio,  to  talk  much,  and 
little  to  the  Purpofe.  Taken  from  build¬ 
ing  a  Wall  with  Stones  on  the  outfide,  and 
filling  the  middle  with  Rubbifh. 

Dar  ripio  a  la  mano,  to  furniih  Matter; 
from  the  Labourers  handing  Stone  and 
Mortar  to  the  Mafons. 


Ripónces,  f.  m.  the  little  Roots  called 
Rampins,  eaten  in  Sallads. 

R  I  Q 

Riqueza,  f.  f .  Wealth,  Riches.  Gotbick. 
Riquijfimo,  tna,  adj.  iuperl.  molt  weal¬ 
thy,  or  rich. 

R  I  S 

Rifa,  f.  f.  Laughter.  Lat.  Rif  us. 

Rifada,  f.  f.  a  Fit  of  Laughter. 

Rifo,  f.  m.  a  Rock,  a  Cleft,  a  Crag, 
fometimes  Rifque,  Danger,  or  Hazard. 
Risible,  adj.  one  term,  that  can  laugh. 

*  Rifiblemente,  adv.  in  a  laughing 
Manner. 

Risilla,  f.  f,  or  Risita j  a  little  Laughter. 
Rifira,  f.  f.  a  Rope  of  Onions,  Gar- 
licks,  or  the  like.  Lat.  Refiis. 

Rifirádo,  da,  p.  p.  made  into  Ropes  of 
Onions ;  alfo  fet  in  the  reft  as  a  Lance. 

Rifirar,  v.  a.  to  make  into  Ropes  like 
Onions;  alfo  to  let  in  the  reft  as  a  Lance. 

Rifire,  f.  m.  the  Reft,  an  Iron  on  the 
Breaft  of  a  Man  at  Arms,  to  reft  the  but- 
end  of  his  Lance  againft,  when  he  runs 
at  his  Adverfary,  as 

Lánfa  en  rifle,  the  Lancé  in  thé  Reft ; 
that  is,  againft  the  Breaft  in  order  to  run 
againft  the  Adverfary. 

Rifuéño,  f.  m .  a  pleafing,  finding  Coun¬ 
tenance,  a  pleafant  Man. 

R  I  T 

Rithmo,  f.  m.  Rhime,  Metre, 

Rito,  f.  m.  a  Rite,  Cuftom,  or  Man¬ 
ner.  Lat.  Ritus. 

*  Ritual,  f.  m.  the  Book  that  contains 
the  Rites  and  Ceremonies  of  the  Church. 

R  I  V 

Rival,  f.  m.  a  Rival.  Lat.  Rivalls. 
Rivcte ;  vid.  Ribete. 

Riveteádo ;  vid.  Ribeteado. 

*  Rivetedr,  v.  a.  to  rivet. 

R  I  X 

Ríxa ;  f.  f.  vid.  Rija. 

Rixófo,  fa,  adj.  vid.  Rijófo. 

R  I  Z 

Riza,  f.  f.  fo  they  call  the  Roots  of 
the  green  Barly  they  give  to  Horfes, 
which  Roots  when  they  feed  fine  Horfes, 
they  cut  off  and  throw  away,  but  ordi¬ 
nary  Horfes  and  other  Bealls  eat  Roots 
and  all ;  it  is  alfo  Havock,  Deftruélion,  a 
great  Slaughter. 

Rizo ;  vid.  Rifo. 

Terciopelo  Rizo;  vid.  Rifo. 

ROA 

Roa,  a  Town  in  the  Kingdom  of  Ca¬ 
fiile,  twelve  Leagues  from  Valladolid,  feat- 
ed  on  the  rifing  Part  of  a  large  Plain  of 
Pafture  Land,  four  Leagues  in  Length, 
and  one  and  a  half  in  Breadth,  watered  by 
the  Rivers  Duero  and  Riaza,  which  make 
the  Soil  rich  ;  the  Town  has  double  Walls, 
an  old  Caftle,  a  ftately  Palace,  500  Houfes, 
three  Pariihes,  one  of  them  collegiate, 
and  fix  Chapels;  it  belongs  to  the  Earls 
of  Siruela. 

ROB 

Robado,  da,  p.p.  robbed,  ftollen. 

Cafa  robada,  f.  f.  a  dil'orderly,  unfur- 
niihed  Houfe. 

Robador,  f.  m.  a  Robber,  a  Thief. 
Robalo,  f.  m.  a  fort  of  Fiih  as  big  as  a 
large  Trout,  which  we  have  not  in  Eng¬ 
land. 


Robar,  v.  a.  to  rob,  to  Heal.  Gothic k. 
Robar  corafones,  to  fteal  Hearts,  to  win 
People’s  Affections,  to  make  one’s  fell  be¬ 
loved. 

*  Roberto,  f.  m.  Robert,  the  proper 
Name  of  a  Man. 

Roblado,  da,  p.  p.  caulked  likeaHorfe’s 
Shoe;  alfo  rivetted. 

Roblar,  v.  a.  to  caulk  Horfes  Shoes ; 
alfo  to  rivet. 

Roble,  an  Oak  Tree. 

*  Roble  filio,  f.  m.  a  little  Oak. 

Roblé fo,  f.  m.  ftrong  as  Oak,  or  made 
of  Oak. 

Robledal,  f.  m.  a  Wood,  or  Grove  of 
Oak  Trees. 

Roblizo  ;  vid.  Roblé f o. 

Robo,  f.  m.  Theft,  Robbery.  Goth. 
Roborado,  da,  p.  p.  {Lengthened. 

Roborar,  v.  a.  to  {Lengthen. 

Robra,  f.  f.  an  Inftrument  in  Writing 
upon  a  Bargain,  a  Bill  of  Sale,  or  Arti¬ 
cles  of  Sale  ;  qua  ft  roborar,  to  llrengthen. 
Robre  ;  vid.  Roble. 

*  Robufiez,  Vigour,  Strength. 

Robúfio,  a,  adj.  robuft,  ftrong,  hardy, 

fturdy.  Lat.  Robufius. 

ROC 

Roca,  f.  f.  a  Rock. 

Roca,  f.  f.  Ridge  of  Rocks  and  fmall 
Iflands  running  five  Leagues  from  Eaft  to 
Weft,  and  about  three  in  Breadth,  on  the 
Coaft  of  the  Province  of  Venezuela,  in 
South-  America,  in  about  twelve  Degrees  of 
North  Latitude. 

Rocadero,  f.  m.  the  Part  of  the  Diftaff, 
or  Spinning  Wheel,  about  which  they 
fallen  the  Flax;  alfo  a  Piece  of  Paper 
rolled  up  wide  at  Top,  and  pointed  at 
Bottom,  to  wrap  Sweetmeats  or  the  like 
in. 

Rocal,  f.  m .  a  rocky  Place. 

Rociada,  f.  f.  a  Sprinkling ;  alfo  a  Vol» 
ley  of  Shot. 

Rodadero,  f.  m.  a  Sprinkler. 

Rociado,  da,  p.  p.  fprinkled,  bedewed. 
Rociador,  f.  m.  a  Sprinkler. 

*  Rociadura,  f.  f.  a  Sprinkling. 

Rociar,  v.  a.  to  fprinkle,  to  bedew. 
Rocín ;  vid.  Roz'in. 

Rocío,  f.  m .  the  Dew.  Lat.  Ros.  1 
Rociófo,  fa,  adj.  dewy. 

*  Roc  for,  f.  m.  a  Cloak  called  a  Ro¬ 
tulo. 

ROC 

Ropa,  f.  f.  Ground  new  grubbed  up, 
and  cleaned  from  Buihes  and  Briers ;  alfo 
a  Bill,  or  Hook  to  cut  down  Buihes  and 
Briers  with;  alfo  cutting,  or  wearing,  or 
rumpling,  and  difordering 

Rofádo,  da,  p.  p.  grubbed  up;  alfo 
rumpled,  as  Cloaths  that  are  not  folded, 
worn,  cut,  fretted. 

Rofadór,  f.  m.  a  grubbing  Tool. 
Rofadúra,  f.  f.  Grubbing  up ;  alfo 
rumpling,  wearing,  cutting,  fretting  of 
Garments. 

Rofadúra  de  cavállo,  a  Horfe’s  Cutting. 
Rofagánte,  as  Ropa  rofagánte ¡  a  long 
Robe,  or  a  Robe  of  State. 

Rofdr,  v.  a.  to  grub  up ;  alfo  to  rum¬ 
ple,  to  wear,  to'  cut,  tó  fret  as  Garments 
do. 

Rofárfe  el  cavállo,  is  for  a  Horfe  to 
cut. 

ROD 

Roda,  f.  f.  the  Rake  of  a  Ship  forward 
on,  which  is  fo  much  as  does  overhang 
the  Keel,  or  is  beyond  a  Perpendicular 
let  fall  upon  the  End  of  the  Keel  for¬ 
wards.  The  Rake  oftward,  in  Spanifh  is 
called  Coldafie. 

Rodaballo,  f.  f.  and  Rodaballo,  f.  m.vid. 
Rodaválla,  and  Rodavállo. 

5  T  Rodada, 
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Rodada,  f.  f.  the  Wheel  Rout  on  the 
Road. 

Rodado,  da,  p.  p.  tumbled,  or  rolled 

like  a  Bowl . 

Camá/lo  rod  ids,  £  dappled  Horfe. 

Rodador,  f.  m.  any  thing  that  tumbles, 
of  rolls  libe  a  Bowl. 

*  Rodadura,  f.  f.  a  Tumbling  or  Roll¬ 
ing  like  a  Bowl. 

Rodaja,  ft  f.  the  Rowel  of  a  Spur,  or 
any  thing  that  turns  round  in  that  nature  ; 
a  Pulley,  or  the  like. 

Rodijo,  f.  m.  idem. 

Rodincho,  ft  m.  a  round  Buckler. 

Ser  rodáncho,  in  Cant,  to  be  bold  or 
daring. 

Rodante,  p.  aft.  tumbling,  rolling. 

Rodipies,  the  Safes  round  the  Bottom  of 
a  Bed. 

Rodar,  V.  a.  to  tumble,  to  roll ;  met. 
to  be  tolled  about  unregarded,  to  be  made 
no  account  of. 

Rodamállá,  f.  f.  or  Rodamállo,  the  Fiih 
called  a  Turbut. 

Rodamillo,  f.  m.  the  Fiih  Called  a 
Plaice. 

Rodeado,  da,  p.  p.  enconipafled. 

*  Rodeador,  f.  m.  who  encompaffes. 

*  Rodeamiénto,  f.  hr.  an  encompafting.  • 

Rodear,  v.  a.  to  encompafs. 

Mas  male  rodear,  que  no  ahogar ';  it  is 
better  to  go  about  than  drown. 

Rodela,  f.  f.  a  round  Target. 

Rodeo,  f.  m.  a  Compafs,  the  fartheft 
way  about ;  in  Cant  ,  a  Company  of 
Rogues  and  Whores. 

Rodeo  pira  la  cabcqa,  a  Cloath  rolled  in 
a  Ring  to  put  on  the  Head  to  carry  a 
Burthen. 

Rodete,  f.  m.  a  Roll,  fuch  as  Women 
ufcd  to  wear  on  their  Heads ;  alfo  a  little 
Border  for  a  Coat,  or  the  like. 

Rodezno,  f.  m.  the  piece  of  Wood  or 
Timber  which  draws  the  upper  Millftone 
about  when  it  grinds ;  metaph.  any  Ihort 
thick  thing. 

Rodilla,  f.  f.  a  Knee ;  alfo  a  Dilh- 
clout.  Goth. 

Rodillazo,  f.  m.  vid.  Rodillazo. 

Rodillada ,  f.  f.  a  Thump  with  the 
Knee. 

Rodillazo,  f.  m.  idem. 

Rodillo ,  f.  m.  a  Roller,  being  a  long 
round  piece  of  Wood  they  lay  on  the 
Ground,  to  lay  a  Stone  or  Timber  ofi 
great  Weight  on,  and  roll  it  along,  d  ro¬ 
tando,  from  rolling. 

Rodilludo,  da,  adj.  that  has  great  Knees. 

*  Rodo  libo,  f.  m.  Rodolphus,  the  proper  i 

Name  of  a  Man.  j 

Rodomállo,  f.  m.  the  Fiih  called  a  Tur- 
but. 

Rodrigado,  da,  p.  p.  propped,  ihored 
UP- 

Rodrigar,  v.  a.  to  prop,  to  ihore  up. 

Rodrigo,  f.  m.  Roderick,  the  proper 
Name  of  a  Man.  Goth. 

Rodhigon,  f.  m.  a  Pole,  or  Prop  for  a 
Vine. 

Rodrigón  cilio,  f.  m.  a  little  Pole,  or 
Prop  for  a  Vine. 

Rodriguez,  the  Sur-name  of  a  Family, 
from  th.e  proper  Name  Rodrigo ;  as  Harris, 
from  Harry,  &c. 


ROE 

Roedor,  f.  m.  a  Gnawer;  metaph.  a< 
Carper,  a  Railer. 

Roedura,  f.  f.  a  Gnawing ;  metaph. 
Carping,  Railing. 

Roe/,  f.  m.  a  flat  Round,  or  Plate ;  all ' 
forts  of  flat  Rounds  ufed  in  Heraldry. 

Roer,  v.  n.  Prsef.  Roygo,  Praát.  Roí, 
Subj.  Prtcf.  Rqyga  ;  to  gnaw.  Lat.  Rodere.  j 
Metaph.  to  cenfure,  to  talk  ill  of  the 
abfent. 

Roer  los  cancájos,  to  carp,  to  find  out 
Faults:  la  ken  from  little  Curs  that  run 
at  People  to  nibble  their  Heels.  I 


Roete  éjfie  buéjjb,  there’s  a  Bone  for  you 
to  pick. 

R  O  F 

Rofian,  f.  m.  vid.  Rujian. 

Rojianería,  f.  f.  vid .Rufianería. 

Rof.anear  ;  Vid.  Rufianear. 

ROG 

Rogaciones,  f.  f.  the  Rogation  Week, 
being  the  Week  in  which  the  Feaft  of  the 
Afienfion  falls,  or  rather  the  three  Days 
before  the  Feaft  :  So  called,  becaufe  there 
are  publick  Prayers  thofe  Days  to  beg 
God’s  Bleflings  and  Mercies. 

Rogado,  da,  p.  p.  prayed,  intreated, 
requefted. 

Rogador,  f.  m.  an  Intreater,  one  that 
prays  or  requefts. 

Rogar,  v.  a.  Praef.  Ruégó,  Prxt.  Rogue ; 
to  intreat,  to  pray,  to  requeft.  Lat.  Ro- 
gare ■ 

Rogativas,  f.  f.  publick  Prayers  in  the 
Church  in  fome  time  of  Need. 

Rogue  ;  vid.  Rogar. 

ROJ 

Rojo ;  vid.  Róxo. 

ROI. 

Roldanas,  f.  f.  Trucks,  being  thofe  little 
Wooden  Wheels,  without  any  Spokes,  on 
which  the  Carriages  of  Guns  do  run  on 
Ship-board. 

Rolando,  f.  m.  a  Proper  Name. 

Ralear,  v.  a.  a  Sea  Term,  fignifying  to 
labour,  which  is  when  a  Ship  rowls  and 
tumbles  very  much. 

Rolin,  f.  m.  the  Name  of  a  Family  in 
Portugal,  incorporated  into  that  of  Moura, 
and  therefore  this  Name  is  only  uled  by 
the  Lords  of  Azatnbúja. 

Rollete,  f.  m.  a  Roll  for  the  Head. 

Rollíqo,  f.  m.  vid.  Rollizo. 

Rollizo,  adj.  thick  and  round,  brawny, 
fat. 

Rollo,  f.  m.  any  long  round  thing,  a 
Roll,  a  Scroll  of  Writing;  alfo  a  fweet 
Cake  make  like  a  Roll  or  Wreath  :  It  is 
alfo  a  Gallows,  but  differs  from  that  they 
call  Horca,  in  that  this  latter  is  of  Wood, 
confifting  of  two  upright  Pieces,  or  Legs, 
and  one  acrofs  them  at  top,  as  is  common 
in  England ;  but  the  Rollo  is  a  Stone  Pillar 
with  long  Stones  laid  acrofs  on  the  Top 
of  it,  fo  that  the  four  Ends  hang  over  the 
Pillar,  to  which  they  fallen  the  Ropes 
to  hang  Malefactors ;  it  alfo  ferves  for  a  j 
Whipping-poft,  and  there  are  Steps  to  go  1 
up  to  the  Pillar,  on  which  in  Country  | 
Towns  the  People  fit  in  fair  Weather, 
to  talk  and  divert  them ;  whence  the 
Phrafe, 

Tener  fu  piedra  en  el  rollo.  To  have  a 
Stone  at  the  Gallows :  Which  is  to  be  re- 
fpetted,  becaufe,  as  has  been  faid,  the  j 
People  fit  about  the  Steps  to  converfe  to-  • 
gether,  and  the  chief  Men  of  the  Town  ! 
have  a  particular  Place  referved  for  them,  ■ 
where  no  other  fits.  Ironically  it  fignifies : 
to  be  proud  and  conceited. 

Rollo  de  manteca,  a  Roll  of  Butter. 

Pcfcáda  en  rollo,  barrelled  Cod. 

El  rollo  de  ezíja  ;  vid.  Ezíja. 

Prov.  Pira  los  defidichádos  fe  hizo  el 
rollo,  y  pira  los  fin  vent  ira  la  horca  y  todo : 
The  Gallows  was  made  for  the  Unfortu¬ 
nate.  The  reft  is  only  inforcing  the  fame; 
thing,  unlefs  we  will  turn  it,  TheWhip-j 
ing  Poll  was  made  for  the  Unfortunate,, 
and  the  Gallows  and  all  for  the  Wretched,  j 
To  fignify,  that  only  unfortunate  poor 
People  are  puniflied,  whilit  the  greateft 
Villains  are  fafe. 

Rollon,  f.  m.  a  Roll,  a  Scroll,  a  writ-  ^ 
ten  Paper  rolled  up;  alfo  a  great  over-| 
grown,  foolilh,  or  fondled  Fellow. 
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ROM 

Roma,  f  f.  a  flat-nofed  Woman. 

Roma,  f.  f.  the  City  of  Reme. 

A  Roma  por  todo.  To  Rome  for  all  things. 
Becaufe  it  was  formerly  the  Head  of  the 
World  in  T  emporals,  and  now  in  Spi¬ 
rituals. 

Romiqa,  f.  f.  a  Dock. 

Romadan,  f.  m.  vid.  Ramadan. 

Romadicddo,  da,  adj.  that  has  got  a 
Cold. 

Romadiqirfe,  V.  r.  to  get  Cold. 

Romadiqo,  ft  m.  a  Cold,  a  Defluftion. 

Romadizado,  da,  adj.  that  has  got  a 
Cold. 

Romadizirfe,  v.  r.  to  take  Cold. 

Romadizo,  f.  m.  a  Cold,  a  De fluxion  : 
From  Reuma,  a  Flowing. 

Romana,  f.  f.  the  Ballance,  called  the 
Still-yard,  or  Roman  Weight. 

Romane  ado,  da,  p.  p.  put  into  Spanifh. 

Romampar,  v.  a.  to  put  into  Spanifh. 

Romance,  the  Spanifh  Tongue  ;  alfo  a 
fort  of  Spanifh  Poetry,  ’confifting  of  four 
ihort  Verfes  in  a  Stanza,  fome  of  eight,  and 
fome  of  fix  Syllable  each  :  They  cannot  be 
faid  to  rhyme  at  all ;  but  the  fecond  and 
fourth  Verfe  of  each  Stanza  fo  far  chime 
together,  that  the  two  laft  Syllables  of 
them  muft  contain  the  fame  Vowels, 
though  not  the  fame  Confonant,  and  the 
very  fame  Harmony  ;  that  is,  the  fame 
Vowels  that  make  it  in  the  firft  Stanza 
muft  hold  on  through  them  all  to  the 
End  :  For  the  better  underftanding  whereof 
I  will  infert  two  Stanzas  out  of  D.  Luis  dr 
Gongora : 

Aunque  entiendo  poco  Griego, 

En  mis  greguéf cos  he  hallado. 

Ciertos  mérfos  de  museo. 

Ni  muy  duros,  ni  muy  blandos. 

De  dos  amantes  la  hifiória. 

Contiene,  tan  pobres  ambos, 

Sfue  ella  para  úna  linterna, 

Y  el  tío  tumo  para  un  barco. 

Romancero,  f.  m.  one  that  com  poles 
that  fort  of  Verfes,  called  Romances ;  or 
a  Book  of  that  fort  of  Verfes ;  or  one  that 
tranflates  into  Spanifh. 

*  Romancifia,  f.  m.  who  compofes  Ro¬ 
mances. 

Romanero,  f.  m.  a  Clerk  that  keeps 
a  Book  of  all  the  Cattle  that  is  flaugh- 
tered. 

Romanéfio,  fia,  adj.  Romilh,  of  Rome. 

Romania,  f.  f.  as  Caer  en  Romanía,  a 
Sea  Term,  fignifying  to  ftrike  all  the  Sails 
at  once,  or  when  they  fall  :  Thence  for 
any  other  thing  to  fall  at  once. 

Romanía,  f.  f.  is  alfo  a  fort  of  Fruit  in 
India,  as  big  as  a  green  Walnut,  cooling, 
and  good  to  make  Sauce  of ;  vid.  Ge- 
melli,  mol.  3.  lib.  1.  cap.  7. 

Romano,  f.  m.  a  Roman. 

*  Romatifmo,  f.  m.  the  Diftem per  called 
a  Rheumatifm. 

Romaza,  f.  f.  the  four  Dock. 

Rombo ;  vid.  Rumbo. 

Rornbon,  f.  m.  a  Stopper,  as  for  the 
Bung  of  a  Barrel,  or  the  like. 

Romera,  i.  f.  a  Woman  Pilgrim. 

Prov.  Jr  Romera,  y  bolmer  Romera  :  To 
go  out  a  Pilgrim,  and  return  home  a 
Whore.  That  is,  to  pretend  Sanftity  and 
follow  Lewdnefs. 

Romeral,  f.  m.  a  Plat  of  Ground 
planted  with  Rofemary,  or  where  it  grows 
wild. 

Romeral,  a  Town  in  Cafiilv ,  four 
Leagues  from  Ocáña ,  containing  400 
Houfes,  in  one  Pariih. 

Pomeria,  f.  f.  a  Pilgrimage. 

De  tales  Romerías  Je  fácan  tales  medi¬ 
rás  ;  Such  Pilgrimages  afford  fuch  Scallop- 
ihells.  When  a  Man  is  poxed,  and  breaks 
out  in  Scabs'  and  Blotches ;  taken  from, 
the  Scallop-ihells  Pilgrims  few  on  their 
Clothes. 


Prov. 
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Próv.  Romería  tie  cérea  mucho  ’vino ,  y 
poco  cera  :  A  fhort  Pilgrimage  is  a  great 
Expence  of  Wine,  and  little  Wax.  Thofe 
Hule  Pilgrimages  near  Home  have  more 
of  Mirth  than  Devotion  ;  and  therefore 
much  Wine  is  fpent,  and  little  Wax  offered. 

Romero,  f.  m.  the  Herb  Rolcmary  ; 
alio  a  Pilgrim,  fo  called,  because  moll 
Pilgrimages  were  formerly  to  Rome. 

Prov.  Romero  ahíto ,  faca  catíco  ;  A  Pil¬ 
grim,  though  he  be  over  beaten,  will  get 
a  piece  of  Bread  of  you.  That  is,  they 
are  importunate,  though  they  want  it  not, 
and  their  Importunity  extorts  it. 

Prov.  Gran  obrero,  gran  romero:  A 
great  Workman  is  a  great  Pilgrim.  Be-, 
caufe  he  is  fent  for  to  all  Parts. 

Romero  péce,  a  little  Fiih  that  flicks  to 
the  Shark,  fo  clofe  that  he  cannot  fhake 
him  off,  ar.d  feeds  on  what  flips  by  the 
Shark  ;  vid.  Acofi.  Nat.  W.  Ind.  p.  159. 

Romo,  ma,  adj.  flat-nofed ;  it  is  alfo 
the  .Male  Mule,  got  by  a  Horfe  on  a 
She  Afs. 

*  Rompedor ,  f.  m.  a  Breaker. 

*  Rompedura,  f.  f.  a  Breaking. 

Rompenecios,  f.  m.  •  one  that  makes  his 

ufe  of  Fools  ’till  he  ruins  them. 

Rompepoyos,  f.  m.  a  Vagabond,  an  idle 
Fellow ;  one  that  is  fitting  about  in  the 
Streets. 

Romper,  v.  a.  to  break.  Lat.  Ritmpere. 
metaph.  to  fall  to  open  Enmity. 

Romper  por  ¡a  gente,  to  break  through 
the  People. 

Rompérfe  úna  perfona,  v.  r.  is  either 
to  break  loofe  into  Wickednefs ;  or  to 
break  out  into  the  World  to  learn  Expe¬ 
rience. 

Rompsfquinas,  f.  m.  a  fierce  Bully,  a 
iioify  Fellow. 

Rompidamente,  adv.  brokenly. 

Rompido,  da,  p.  p.  broken,  or  torn. 

Rompimiento,  f.  m.  breaking,  falling 
out. 

RON 

*  Ronca,  f.  f.  a  Bravade. 

Roncador,  f.  m.  a  fnoring  Fellow. 

*  Roncadúra,  f.  f.  a  Snoring. 

Roncal,  f.  m.  a  Valley  among  the  Py¬ 
renean  Mountains,  between  France  and 
Navarre. 

Roncamente,  adv.  hoarfely. 

Roncar,  v.  a.  PraT  Ronco,  Prtet.  Ron¬ 
que  ;  to  fnore. 

Roncar ;  vid.  Roncear. 

*  Ronceador,  f.  m.  a  Sluggard  or  idle 
Fellow  ;  alfo  a  Flatterer. 

Roncear,  v.  a.  to  be  idle  or  lazy,  to 
Bug  about ;  alfo  to  flatter. 

Roncería,  f.  f.  Lazinefs,  Idlenefs ;  alfo 
Flattery. 

Ronzéro,  f.  m.  a  lazy  idle  Fellow  ;  a 
Flatterer,  a  little  fawning  Child. 

Ronces,  Flatteries,  Allurements. 

Roncefválles,  a  Pafs  on  the  Pyrenean 
Mountains,  between France  and  Navarre-, 
the  French  call  it  Ronceftíaux  j  famous 
for  a  Battle  fought  there  between  the  Spa¬ 
niards  and  French  under  Charlemagne. 

Roncha,  f.  f.  a  Wheal  raifed  by  the 
Sting  of  a  Nettle,  the  Bite  of  an  Infeft,  a 
Blow,  or  the  like. 

Ronco,  ca,  adj.  hoarfe :  From  Raucas. 

Ronda,  f.  f.  the  Round  that  goes  at 
Night,  the  Watch  ;  alfo  the  Space  be¬ 
tween  the  Walls  of  a  Town  and  the 
Houfes ;  alfo  the  Chemin  des  Rondes,  or 
the  Way  of  the  Rounds,  being  a  Space 
between  the  Rampart  and  the  low  Parapet 
under  it,  being  the  fame  as  the  Faujfe 
Braye. 

Ronda,  a  City  in  the  Province  of  Anda¬ 
la  zi  a,  in  Spain,  feated  ,on  a  Hill  almoit 
encompafied  by  the  River Gttadiabro,  with 
a  Fort  on  the  Land  fide,  walled,  and  con¬ 
tains  1 600  Houfes,  three  Parifhes,  four 
Monafteries  of  Friars,  and  two  of  Nuns : 
Anciently  called  Arunda,  and  thence  corr 


ruptly  Ronda-,  though  fome  will  have  it 
to  be  the  ancient  famous  Munda :  Its  Ter¬ 
ritory  is  moll  delightful  and  rich,  pro¬ 
ducing  all  forts  of  Neceflaries  for  Life, 
and  in  the  City  great  quantities  of  Silk 
are  made,  and  good  Cloth  wove. 

Rondador,  f.  m.  one  that  goes  the 
Rounds :  Iron,  one  that  keeps  very  ill 
Hours  at  Night. 

Rondar,  v.  a.  to  go  the  Rounds :  Iron, 
to  keep  ill  Hours  at  Night ;  alfo  to  haunt 
a  Place  much. 

Rondel,  f.  m.  a  fmall  round  Tower  in 
the  Wall  of  a  Town. 

Rondeléro,  f.  m.  one  of  the  Round. 

Rondo,  f.  m.  a  Circuit,  or  Compafs. 

Rondan,  as,  Entrárfe  de  rondón,  to  in¬ 
trude  abruptly,  without  aiking  leave }  vid. 
Rendon. 

Ronqué ;  vid.  Roncar. 

Ronquedad,  f.  f.  Hoarfenefs. 

Ronquera,  f.  f.  idem. 

Ronquido,  f.  m.  a  Snoaring,  a  Snort. 

Ronquíjjimo,  ma,  adj.  fuperl.  very  hoarfe. 

Ronquito ,  ta,  adj.  hoarfifh. 

R  O  Ñ 

Roña,  f.  f.  the  Scab  in  Sheep,  Scabbi- 
nefs ;  a  Rodendo ,  becaufe  it  gnaws  the 
Skin.  It  is  alfo  taken  for  Dirt  or  Nafli- 
nefs  grim’d  into  any  thing. 

Ron  of 3,  fa,  adj.  fcabby,  alfo  grim’d 
with  Dirt. 

ROP 

Ropa,  f.  f.  in  a  general  Acceptation  fig- 
nifies  all  Furniture  of  a  Houfe,  in  Linnem 
Silk,  and  Woollen  :  The  fame  of  all  that 
belongs  to  a  Man’s  Cloathing  ;  the  Clothes 
a  Man  has  on,  or  any  loofe  Garment  he 
wears  over  the  rell. 

Ropa  de  levantar,  a  Morning  or  a  Night 
Gown. 

Ropa  de  mefa,  Table-Linnen. 

Ropa  blanca,  all  Linnen. 

Ropa  afuera,  a  Term  ufed  in  the  Gal¬ 
leys  to  bid  the  Slaves  flrip  to  row. 

Ropa  a  la  mar,  a  Sea  Term,  to  throw 
Goods  over-board,  in  a  Storm,  or  when  a 
Ship  is  a-ground. 

blazer  a  táda  ropa,  to  plunder  all  one 
finds. 

Prov.  Quién  quiere  vivir  fáno,  la  ropa 
de  invierno  trayga  en  verano :  He  that 
will  be  healthy  mufl  wear  the  fame  Clothes 
in  Summer  and  in  Winter. 

Ropaje,  f.  m.  is  properly  what  we  call 
Drapery  in  Painting,  or  the  Garments 
represented  in  a  Pidure ;  it  is  alfo  Bag¬ 
gage- 

Ropavegiro,  f.  m.  or  Ropavejero,  a 
Broker  that  fells  old  Clothes. 

Ropéa  de  heno,  a  W  ifp  of  Hay  ;  ufed 
to  be  put  to  the  Horns  of  a  Bullock  that 
runs  at  People,  to  give  them  warning 
of  it. 

Ropería,  f.  f.  a  Street  where  all  forts 
of  Garments  are  fold  :  In  Monafteries  they 
give  this  Name  to  a  Room,  where  they 
keep  all  their  Clothes  or  Habits ;  alfo  a 
Wardrobe. 

Ropero,  f.  m¡  a  Broker  that  fells 
Clothes. 

Ropcta,  f.  f.  a  little  Coat  or  Gar-1 
ment. 

Ropilla,  f .  f.  a  fort  of  Waile-coat  with 
fix  Skirts,  and  hanging  Sleeves,  and  a 
narrow  Welt  about  two  Fingers  broad  on 
the  Shoulders. 

Ropón,  f.  m.  a  Gown. 

R  O 


Roquera,  f.  f.  ór  Roquero ,  a  rocky 
Place. 

Cajlillo  Roquero,  a  Caille  feated  on  a 
Rock. 

Roquete,  f.  m.  a  lhort  Surplice. 

ROS 

Fofa,  f.  f.  a  Rofe.  Lat. 

Rafa  Cajlellána,  a  Province  Rofe. 

Róf a  de  Alexandria,  a  Damaik  Rofe. 

Roja  Albadéra  ;  vid.  Rafa  montes. 

Roja  montes ,  Piony,  Hill  Rofe,  or 
King’s  Bloom. 

Fofa  Silvéflre,  or  Garvánqa,  Sweet- 
Brier. 

Rofáda,  f.  f.  a  Calce  of  dryed  Rofes, 
or  an  Eleduary  of  Rofes. 

Rofádo,  da,  adj.  of  the  Colour  of  Rofes, 
or  made  of  Rofes. 

Azeyte  Rofádo,  Oyl  of  Rofes. 

Leftuário  Rofádo,  an  Eleduary  of  Rofes. 

Afear  Rofádo,  Sugar  of  Rofes. 

Agua  Rofáda,  Rofe  Water. 

Rosal,  f.  m.  a  Rofe  Tree. 

Rosar,  v.  a.  to  brovvn  Meat  in  Roailing, 
or  Bread  or  Cakes  in  Baking. 

Rofário,  f.  m.  the  Rofary,  a  Pair  of 
Beads. 

Rosas ;  vid.  Roses. 

Rófca,  f.  f.  a  fweet  Cake,  but  made 
with  a  Hole  in  the  middle,  or  any  thing 
that  is  fo  turned  round  in  a  Ring. 

Rófca  de  buzíllo ,  the  Spindle  of  a 
Prefs. 

Rosél,  a  Town  in  the  Kingdom  of  Va¬ 
lencia  in  Spain,  of  onLy  about  eighty 
Houfes. 

Rofélla,  f.  f.  a  Poppy. 

Roses,  a  Town  in  Catalonia,  at  the 
foot  of  the  Pyrenean  Mountains,  oppofite 
to  Empurias,  feated  on  a  Hill :  It  is  forti¬ 
fied,  has  a  Caille,  is  a  good  Sea  Port, 
and  contains  about  200  Houfes,  and  one 
Parifh.  It  is  generally  called  Rosas. 

Roseta,  f .  f  a  little  Rofe,  fuch  as  is 
made  upon  curious  Works  in  Silver,  or 
the  like,  to  cover  a  Rivet,  or  for  fuch  ule ; 
alfo  the  Rowel  of  a  Spur. 

RoJicler,  is  a  Brightnefs,  a  Ihining  Beau¬ 
ty,  iuch  as  of  a  clear  Sky,  the  Dawn¬ 
ing  of  a  fair  Day,  a  bright  Sword,  or  the 
like. 

RofilFon,  the  County  of  Roufillon,  as  the 
French  call  it,  lying  between  France  and 
Catalonia,  and  now  fubjed  to  France. 

Rófo,  fa,  adj.  ruddy,  as  fome  Fruit 
when  it  is  ripe,  as  Apples,  Peaches,  or 
the  like. 

No  dexár  rófo,  ni  vellófo,  to  fweep  away 
all,  good  and  bad  :  From  the  Similitude 
of  fome  forts  of  Fruit,  as  Peaches,  which 
when  green  are  rough  and  downy,  and 
when  ripe  turn  ruddy ;  fo  it  is  to  leave 
neither  the  ripe  nor  the  green  and  downy. 

Rofquilla,  {.  f.  a  little  fweet  round  Cake 
made  in  a  Ring ;  or  any  thing  that  is 
round  in  a  Ring.. 

Rofri tuerto,  ta,  adj.  wry-looked,  out  of 
humour. 

Rofiro,  f.  m.  the  Face  :  From  the  Lat . 
Rojlrum,  2.  Beak. 

Haz'er  rofiro,  to  face  an  Enemy,  to 
Hand  to  one’s  Adverfary. 

Huir  cl  rójh-o,  to  turn  one’s  back,  to 
avoid  meeting  a  Man,  to  avoid  Conten¬ 
tion. 

Dar  en  rofiro,  to  upbraid. 

Hazér  buen  rójlro,  to  countenance. 

Rofiro  a  rofiro.  Face  to  Face. 

Hazérfe  el  rofiro,  to  break  onels  Face. 

Rosúzi  vid.  Orosúz. 

ROT 


Roque,  Rócque,  the  Proper  Name  of  a 
Man. 

Roque  de  axedrés,  a  Rook  at  Chefs. 
Roquedo,  f.  m.  a  rocky  foul  Place  in 
the  Sea. 


Rota,  f.  f.  a  Rout,  a  Defeat  of  an 
Army. 

Rota  de  náo  ;  vid.  Derrota. 

Rota,  a  Town  in  the  Province  of  An- 
daluzia  in  Spain,  three  Leagues  from  St. 

Lu<arf 


RUB 


R  U  F 


RUS 


Lucar,  three  from  Cadiz,  and  one  from 
?ort  St.  Mary ;  it  contains  about  400  Fa¬ 
milies,  one  Parifli,  two  Chapels,  and  one 
Monaftery  of  Friars,  and  an  old  Caftle, 
and  belongs  to  the  Dukes  of  ArcVs. 

Rotamente,  adv.  raggedly. 

Roto,  ta,  adj.  broken,  torn,  ragged ; 
a  ragged  or  a  lewd  Fellow. 

Rótulo,  f.  m.  a  Roller,  a  Trundle  to 
roll  great  Weights  on  ;  vid.  Rétulo. 

Rotura,  f.  f.  a  Rent  in  a  Garment,  a 
Breach. 

R  O  V 

Rove,  a  Bramble  Buíh  ;  vid.  Minjh. 

R  O  X 

l 

Roxeár,  v.  n.  to  be  ruddy,  to  bluih. 

Róxo,  xa,  adj.  red. 

Roxúra,  f.  f.  Rednefs. 

ROY 

Roy  do,  gnawed. 

Royga,  Roygo  ;  vid.  Roer, 

R  O  Z 

Roza;  vid.  Ropa. 

Rozado ;  vid.  Rapado. 

Rozar  ;  vid.  Ropár. 

Roza:,  a  Town  in  Portugal ,  nine 
Leagues  from  Lamego ,  which  gives  its 
Name  to  the  Valley  it  Bands  in. 

Roféta,  f.  f.  a  little  Rofe,  the  Rowel  of 
a  Spur. 

Roziáda ;  vid.  Rociada. 

Rozidr ;  vid.  Rociar. 

Roz'w,  a  Gelding,  a  Nag,  an  ordinary 
Horfe. 

De  rozin  a  ruyn,  from  bad  to  worfe. 

*  Roznado,  da,  p.  p.  of 

Roznar  i  v.  a.  to  bray  like  an  Afs,  to 
mutter,  to  make  a  noife  ;  alfo  to  gnaw, 
to  champ,  to  chew. 

*  Roznida,  f.  m.  Braying,  Muttering. 

Razio ;  vid.  Rocío. 

Rozno,  f.  m.  in  Cant,  an  Afs. 

Rozquilla,  f.  f.  vid.  Rofiquilla. 

RUA 

*  Rúa,  f.  f.  a  great  Street ;  this  Word 
is  little  ufed  in  Spanifib. 

*  Cavállo  de  rúa,  a  fine  Horfe  to  prance 
about  the  Streets  on. 

Rudn,  f.  m.  fine  Linnen  Cloth  made  at 
Roan  in  France. 

Ruano,  as  C avallo  ruano ,  a  prancing 
Horfe  for  Gallants  to  ride  about  the  Streets 
and  lhow  themfelves  to  the  Ladies ;  alfo  a 
Roan  Horfe. 

Ruar,  v.  a.  to  walk,  or  to  ride  about 
the  Streets  to  gallant  the  Ladies. 

RUB 

Rula  ¡¡a,  f.  f.  a  red  Stone,  of  lefs  value 
than  a  Ruby,  called  a  Garnet. 

Rubí,  the  precious  Stone,  called  a 
Ruby. 

Rubia,  f.  f.  the  Herb  Madder,  ufed  in 
Dying,  and  in  Phyfick. 

Rubicundo,  da,  adj.  ruddy.  Lat.  Rubi¬ 
cundas. 

Rubio,  bia,  adj.  ruddy ;  alfo  fair¬ 
haired. 

Rubio,  or  Rubion,  the  Fiih  called  a 
Gurnet. 

Rubión,  Red  Wheat. 

Rúbrica,  a  Mark  they  ufe  in  Spain, 
every  Man  according  to  his  Fancy,  being 
a  Knot,  or  fome  Flouriih,  either  under 
the  Name,  or  at  the  End  of  it,  to  pre¬ 
vent  Counterfeiting  ;  or  fometimes  in 
Books  of  Accounts,  or  the  like,  they  put 
«  <*>  every  Leaf  inilead  of  the  Name,  to 


ihew  it  has  paffed  fuch  ah  Office,  or  been/ 

examined  by  fuch  an  Officer.  It  fignifies 
alfo  the  Titles  of  the  Laws,  fo  called,  be- 
caufe  they  ufed  to  be  in  Red  Letters,  to 
diflinguifh  them  from  the  reft :  It  is  alio 
the  Rubrick,  that  is,  the  Red  Letters  ufed 
in  Prayer  Books. 

Rubricado,  da,  p.  p.  marked,  as  a- 
bove. 

*  Rubricador,  f.  m.  who  makes  a  Ru¬ 
brick. 

Rubricar,  v.  a.  Praf.  Rubricó,  Praet. 
Rubriqué ;  to  mark,  as  above. 

Rubriqué ;  vid.  Rubricar. 

R  U  C 

Ruciada ;  vid.  Rociada. 

Rucio,  cia,  adj.  Grey,  only  tlfed  in 
fpeaking  of  Bealls. 

Rucio  de  la  mancha,  an  Afs. 

Rucio  rodado,  a  dapple  grey. 

R  U  D 

Ruda,  f.  f.  the  Herb  Rue.  Lat.  Ruta. 

Rudamente,  adv.  ignorantly,  dully. 

Rudeza,  f.  f.  Dullnefs,  Ignorance. 

Rudíllo,  f.  m.  a  little  dull  Fellow,  or 
dullifh. 

*  Rudimentos,  f.  m.  the  Rudiments. 

*  RudiJJimaménte ,  adv.  fuperl.  very 
fudely. 

*  Rudififimo,  ma ,  adj.  fuperl.  Very 
clownifh,  rude,  unmannerly. 

Rudo,  da,  adj.  dull.  Lat.  Rudis. 

RUE 

Rueca,  f.  f.  a  Diftaff.  Goth. 

Rueda,  f.  f.  a  Wheel.  Lat.  Rota. 

Rueda  de  pefcádo,  a  Slice  of  a  round 
Fiih. 

Rueda  de  arcabuz,  the  Wheel  of  a 
Wheel-Lock  Mufket. 

Cal  par  la  rueda,  to  tyC  Up  a  Wheel  1 6 
flop  it  from  running  too  fall  down  Hill ; 
or  to  put  a  Stone  to  it  to  flop  it  quite. 

Ruedecica,  f.  f.  Ruedecilla,  or  Ruede- 
cita,  a  little  Wheel. 

Ruedo,  f.  m.  the  Compafs  or  Width  of 
a  Garment ;  alfo  a  Border  fet  on  about 
it,  as  about  Women’s  Petticoats. 

A  todo  ruedo,  for  all  manner  of  Ser¬ 
vice. 

Ruedo,  verb.  vid.  Rodar. 

Ruego,  verb.  vid.  Rogar. 

Ruego,  fubft.  an  Intreaty,  a  Requeft,  a 
Prayer. 

Prov.  Ruegos  porqué  cante,  y  ruegos  por¬ 
qué  cálle :  Intreaties  for  me  to  fing,  and 
Intreaties  for  me  to  give  over.  Some  Peo¬ 
ple  muft  be  courted  to  fing,  and  when 
they  begin  will  never  give  over. 

Prov.  Ruego  de  grande,  fuer pa,  es  que  té 
háze:  The  Intreaty  of  a  great  Man  is 
putting  a  Force  upon  you.  Becaufe  when 
great  Men  requeft,  little  ones  dare  not 
deny. 

Prov.  Ruego  y  derecho  házen  el  hecho  : 
Intreaty  and  Right  do  the  Deed.  Right 
alone  is  not  enough,  but  fometimes  fair 
Words  and  Intreaties  have  more  force. 

Ruégue ;  vid.  Rogar. 

R  U  F 

Ru/czno,  f.  m.  in  Cant,  a  little  Pimp. 

Rufián,  f.  m.  a  Ruffian,  a  Bully,  a 
Pimp. 

Prov.  Almuérpa  con  rufián,  come  con  car¬ 
pintero,  y  cena  con  arriero :  Breakfaft  with 
a  Bully,  dine  with  a  Carpenter,  and  fup 
with  a  Carrier.  Becaufe  thofe  are  their 
beft  Meals. 

Rufi añado,  da,  p.  p.  turned  Bully,  Ruf¬ 
fian,  or  Pimp  ;  or  like  them. 

Rufianar,  v.  a.  or  Rufianear,  to  play  the 
Ruffian,  Bully,  or  Pimp. 


Rufiancillo,  f.  m.  a  little  Ruffian,  Bully 
or  Pimp. 

Refianear,  V.  a.  to  play  the  Ruffian 
Bully,  or  Pimp. 

Rufianería,  f.  f.  Bullying,  Pimping 
playing  the  Ruffian. 

Rufianéfca,  f.  f.  the  Practice,  or  Trade 
of  Bullying,  Pimping,  or  playing  the  Ruf¬ 
fian  ;  alfo  a  Gang  of  thofe  People. 

Rufo,  f.  m.  the  Cant  Word  for  a  Ruf¬ 
fian,  Bully,  or  Pimp. 

RUG 

Riga ;  vid.  Arruga. 

Rugado ;  vid.  Arrugado. 

Rugar;  vid  .Arrugar. 

Rugido,  f.  m.  a  Roaring  like  a  Lidn. 

Rugimiento  de  tripas,  a  rumbling  Noife 
in  the  Guts. 

Rugir,  v.  á.  to  roar  like  a  Lion.  La 
Rugiré. 

Rugírfe  úna  cofia,  is  for  a  thing  to  be 
muttered  about,  and  not  openly  dif- 
courfed. 

Rug  fio,  fa,  adj.  rumpled,  full  of  Wrin¬ 
kles. 

R  U  I 

Rui ;  vid.  Ruy. 

Ruibarbo;  vid.  Ruybárbo. 

*  Ruidófio,  fia,  adj.  noify. 

Ruin ;  vid.  Ruyn. 

Ruina,  f.  f.  vid.  Ruyna. 

*  Ruinas  de  un  edificio,  the  Ruins  of  an 
Edifice. 

Ruindad,  f.  f.  vid.  Ruyndád. 

Ruinménte,  adv.  vid.  Ruynménte. 

Rujo,  f.  m.  the  Fiih  called  a  Tench. 

Ruipónces,  f.  m.  vid.  Ripónces. 

Ruipóntigo,  f.  m.  vid.  Ruypontígo. 

Ruiséllon,  f.  m.  vid.  RofilRon. 

Ruifieñor,  f.  m.  vid.  Ruyfeñor. 

R  U  M 

Rumbada,  f.  f.  the  Place  at  the  Head 
of  the  Galley,  where  the  Men  go  to  eafe 
themfelves. 

Rumbo,  f.  m.  a  Courfe,  a  Way,  a  Me¬ 
thod  5  the  Rumb  a  Ship  lteers  at  Sea. 

Echar  de  rumbo,  to  boaíl. 

Rumiado,  da,  p.  p.  chewed  as  the  Cud 
is ;  metaph.  maturely  confidered. 

Rumiador,  f.  m.  a  Chewer  of  the 
Cud  ;  metaph.  one  that  confiders  ma¬ 
turely. 

Rumiar,  v.  a.  to  chew  the  Cud ;  to 
confider  maturely.  Lat.  Ruminare. 

Ruminar,  v.  a.  to  ruminate,  to  confi¬ 
der.  Lat. 

Rumor,  f.  m.  a  Rumour,  a  Report,  a 
Noife.  Lat.  Rumor. 

Rumorzillo,  f.  m.  a  little  Rumour,  Re¬ 
port,  or  Noife. 

RUN 

Rúnfia,  f.  f.  or  Runfilua,  a  fort  of  Cant 
Word,  iignifying  a  great  Number,  Quan¬ 
tity,  or  Parcel. 

R  U  Q_ 

Ruqueta,  f.  f.  the  Plant  Rocket. 

RUS 

Rus,  a  Town  in  Andaluzia,  of  about 
400  Houfes,  one  Parifh,  an  Hofpital, 
and  three  Chapels,  and  belongs  to  the 
King. 

Rufiicaménte,  adv.  ruflically,  clown- 
ifhly. 

Rufiic.dad,  f.  f.  Clownifhnefs. 

Rúfiico,  ca,  adj.  clownifh,  or  a  Clown 
Lat.  Rufiicus. 

Rufiiquéza,  f.  f.  Clownifhnefs. 

Rute, 
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RUY 


SAB 


SAC 


RUT 

'  Rute ,  a  Town  in  the  Province  of  An¬ 
daluza  in  Spain,  eight  Leagues  from  Cor¬ 
dova  ;  in  its  fruitful  Plain,  containing 
i  ooo  Houfes,  one  Pari ih,  two  Monaile- 
ries,  three  Chapels,  and  has  mod  deli¬ 
cious  Gardens :  It  belongs  to  the  Mar¬ 
quis  del  Priego. 

'  *  Ruth,  Í.  f.  the  proper  Name  of  a 
Woman. 

Rutilante,  p.  aa.  bright,  Aiming,  glit¬ 
tering.  .  .  T 

Rutilar,  v.  a.  to  glitter,  to  dune.  Lat. 

Rut  Hare. 

Rútilo,  la,  adj.  bright,  ihining,  glit¬ 
tering. 

R  U  V 

Rúvia,  f.  f.  vid.  Rubia. 

Rubicundo,  da,  adj.  vid.  Rubicundo. 
Rundo  ;  vid.  Rubio. 

Ruvion  ;  vid.  Rubio n. 

RUY 

Ruy,  the  Proper  Name  Rodrigo  ab¬ 
breviated  ;  as,  Ruy  Gomez,  for  Rodrigo 
Gomez. 

Ruybárbo,  Rhubarb,  an  excellent  Me¬ 
dicine,  found  no  where  but  in  China, 
whence  it  is  carried  to  all  Parts :  The 
bell  is  the  frelheft,  which  has  fomething 
of  a  dark  red,  bitter,  and  ailringent  to  the 
Talle,  and  which  chewed  dyes  like  Saf¬ 
fron  :  It  is  hot  and  dry  in  the  l'econd 
Degree,  has  fome  earthy  Parts,  which 
makes  it  ailringent  ;  fome  airy,  whence 
its  Lightnefs ;  and  fome  fiery,  which  caufe 
its  Bitternefs.  Rhubarb  is  fo  fafe  a  Me¬ 
dicine,  that  it  is  given  at  all  times,  and 
to  Children,  and  Women  with  Child :  To 
purge,  and  cleanfe  the  inward  Part  ,  they 
give  the  Infufion  of  it,  and  the  Powder  of 
it  to  bind  ;  mixed  with  Spikenard,  it  has 
the  better  Effedl  :  It  will  not  bear  De 
coélion,  for  then  it  lofes  its  Virtue :  It 
purges  Choler  and  Phlegm,  clean  fes  the 
Stomach,  llrengthens  the  Liver  and  Milt, 
opens  Obllruftions,  purges  the  Blood,  is 
good  againil  the  Yellow  Jaundice  and 
Dropfy,  allays  burning  Fevers,  and  Hops 
the  Bloody  Flux  :  vid.  Chrijl.  Acojl.  Nat. 
Hijl.  E.  Ind. 

Rufdo,  f.  m.  Noife,  a  ruevdo,  becaufe 
the  things  that  fall  make  a  noife ;  metaph. 
a  Fray,  a  Dillurbance,  a  Hurliburly. 

Prov.  Quien  quiere  ruydo,  compre  un  co¬ 
chino  :  Fie  that  loves  Noife,  mult  buy  a 
Pig. 

Prov.  De  los  ruydos  gucirte,  no  /eras  te- 
fligo  ni  parte :  Keep  out  of  Frays,  or  Di¬ 
sturbances,  and  you  will  be  neither  Prin¬ 
cipal  nor  Witnefs. 

Prov.  Mas  es  el  ruydo  que  las  nutzes  : 
There  is  more  Noife  than  Nuts  to  crack. 
Like  iliearing  of  Hogs,  a  great  Cry,  and 
little  Wool. 

Ruyn,  adj.  one  term,  bafe,  naught.  Heb. 
Ruah. 

Prov.  Entre  dos  ruynes  no  ay  que  efcoger  : 
There  is  no  Choice  between  two  things 
that  are  naught.  There  is  never  a  Barrel 
a  better  Herring.  • 

Prov.  Rum  con  ruyn  que  afii  casan  en 
dueñas.  This  anfwers  exaélly  to  our’.-,  A 
Wefiminjler  Wedding,  a  Whore  and  a 
Rogue.  Covarrubias  fays,  it  was  taken 
from  the  Marriage  of  King  Ferdinand, 
Grandfather  to  the  F.mperor  Charles  V. 
with  his  fecond  Wife  Queen  Germana, 
which  was  in  this  Town .  This  fnows 
what  Opinion  the  Spaniards  had  of  him  ; 
but  it  was  rather  her  too  free  Behaviour, 
than  real  Lewdnefs,  that  gave  her  fo  ill 
a  Name. 

Prov.  Ruytt  es  quien  por  ruyn  fe  tiene: 
He  i:  bafe  that  thinks  himfell  bale.  If  a 


Man  does  not  think  well  of  himfelf,  how 
Ihould  any  other. 

Prov.  Efiendcrfe  cómo  ruyn  en  cafa  dc 
fuegro :  To  take  upon  one  like  a  mean 
Fellow  in  his  Father-in-law’s  Houfe.  Ap¬ 
plied  to  thofc  who  make  too  bold  with 
what  is  other  Men’s,  as  Sons-in-law  of  bafe 
Temper  will  do  in  their  Father-in-law’s 
Floufes. 

Prov.  El  ruyn  mientras  mas  lo  ruegan 
mas  fe  ejliénde  :  A  bafe  Man,  the  more 
you  court  him  the  llatelier  he  grows. 

Prov.  De  ruyn  a  ruyn  quien  acomete 
•vence :  Between  two  bafe  Fellows,  he  that 
aflaults  the  other  has  the  bell.  That  is, 
if  two  Cowards  fall  out,  he  that  has  fo 
much  Courage  to  give  the  Onfet,  is  fure 
to  prevail. 

Prov.  En  mentando  el  ruyn  de  Roma , 
luego  afsóma:  Speak  of  the  Devil,  and 
he  appears. 

Prov.  Un  ruyn  y do,  y  ¿tro  venido :  One 
bafe  Man  gone,  and  another  come. 

Ruyna,  f.  f.  Ruin,  Deltrudion.  Lat. 
Ruina. 

Ruynddd,  f.  f.  Bafenefs,  Vilenefs. 

Prov.  Ruyndádes  vencen  feriales :  Bafe 
Practices  overcome  Tokens,  or  Prognofii- 
cations.  That  is,  when  a  Man  behaves 
himfelf  bafely,  it  is  in  vain  to  take  no¬ 
tice  of  his  Birth,  Quality,  or  Educa¬ 
tion. 

Ruynmente,  adv.  bafely. 

Ruynófo,  fa,  adj.  ruinous,  gone  to  De¬ 
cay. 

Ruypónces ;  vid.  Ripónces. 

Ruypóntigo,  f.  m.f.  the  Herb  Centory. 

Ruyjenor,  f.  m.  a  Nightingale. 

Prov.  Antes  a l  ruyf error  que  cantar,  que  a 
la  mugir  que  parlar  (fubintelligitur  faltara )  : 
A  Nightingale  will  fooner  give  over  hing¬ 
ing  than  a  Woman  prating. 

R  U  Z 

Raziada ,  f.  f.  vid.  Rociada. 


s. 

SThe  Letter  5  is  called  a  Semi-Vowel, 
s  becaufe  it  begins  its  Soqnd  with  a 
Vowel,  and  ends  with  its  own. 

S  A  A 

Sáa,  the  Name  of  a  Family  in  Portugal, 
ivhofe  Chief  is  the  Earl  of  Penaguido.  . 

SAB 

Súba,  one  of  the  Charibbe  1  Bands, 
North-well  of  that  of  S.  Eufachius,  and  lefs 
than  it,  but  rounder,  riling  like  a  Cone 
in  the  middle ;  the  Sea  about  it  is  flial- 
low,  but  not  dangerous,  as  being  clean : 
It  lyes  in  feventeen  Degrees  thirty-five  Mi¬ 
nutes  of  South  Latitude. 

Sábado,  f.  m.  Saturday,  the  Sabbath. 
Hcb. 

Prov.  No  ay  Sábado  Jin  fol,  ni  rnófa  fin 
amor ,  ni  viejo  fin  dolor  :  There  is  no  Sa¬ 
turday  without  fome  Sun-lhine,  nor  young 
Maid  without  a  Lover,  nor  an  old  Man 
without  fome  Ailing.  Others  fay,  inllead 
of  Mofa  fin  amor,  Mofa  fin  arrebol ;  that 
is,  No  young  Maid  without  fome  Charm. 
Sábalo,  f.  m.  a  Filh  called  an  Olave. 
Sábana,  f.  f.  a  Sheet  for  a  Bed. 

Sabañón,  f.  f.  a  Chilblain. 

Comer  cómo  un  fabañon,  to  eat  like  a 
Chilblain ;  to  be  always  eating,  becaufe 
the  Chilblain  is  always  itching  like  the 
biting  of  an  Infe£l. 

Sabáto,  f.  m.  a  Wooden  Shoe. 

Saber,  v.a.  Prxf.  Sc,  Sabes,  Sabe,  Tract. 


Sf/pe,  Supifle,  Supo,  Fut.  Sabre,  Sabrás, 
Sabrá,  Subj.  Pnef.  Sepa,  I  in  per  f.  Supiera, 
Sabi ia,  or  Supieffc,  Fut.  Supiere,  to  know, 
to  be  learned;  alfo  to  talle.  Lat.  Su¬ 
pere. 

No  sabe  quántas  fon  cinco,  He  cannct 
count  five,  He  is  a  mere  Idiot. 

Prov.  Mas  vale  fabir,  que  aver  :  It  is 
better  be  wife  than  rich. 

Prov.  Quien  poco  fábe  préfio  lo  reza  : 
He  that  knows  little  foon  repeats  it ;  A 
Fool’s  Bolt  is  foon  ihot ;  or,  A  ihort  Horfe 
is  foon  curried. 

Prov.  Quien  no  fábe  remendár,  no  fábe 
parir,  vi  criár :  She  that  knows  not  how 
to  mend,  knows  not  how  to  bring  forth, 
or  breed  up.  That  is,  poor  Women  who 
have  Children,  mull  work,  and  know  how 
to  mend  their  Clothes. 

Sabes,  obf.  for  Sabéys. 

Sabía  ;  vid.  Sabir. 

Sabia,  f.  f.  a  wife  Woman. 

Sabiamente,  adv.  wifely. 

Sabido,  da,  p.  p.  known. 

Sabidor,  f.  m.  one  that  knows  or  under- 
ftands. 

Sabidóra,  f.  f.  a  Woman  that  knows  or 
underftands. 

Sabiduría ;  vid.  Sabiduría. 

Sabiduría,  f.  f.  Wifdom,  Knowledge. 

A fabiendas,  knowingly,  purpofely,  de- 
fignedly. 

Sabiéza,  f.  f.  obf.  for  Sabiduría. 

Sabina,  f.  f.  the  Herb  Savine ;  alfo  the 
proper  Name  of  a  Woman. 

Sabio,  bia,  adj.  wife,  a  wife  Man.  Lat. 
Sapiens. 

Subióte,  a  Town  in  Andaluzia,  a  League 
from  Ubeda,  of  800  Houfes,  one  Parilh, 
one  Monallcry  of  Friars,  one  Hofpital, 
and  five  Chapels ;  and  belongs  to  the 
Marquis  de  Camarafa. 

Sable,  a  Term  in  Heraldry;  we  call  it 
Sable,  it  fignifies  Black. 

Sablón,  1.  m.  Sand. 

Sablonera,  f.  f.  a  Sand-pit. 

Sábo,  a  rullical,  clowniih  Word,  from 
Saber,  for  Se,  I  know. 

Saboga,  f.  f.  the  Fifh  called  a  Shad. 

Sabonera  verba,  f.  f.  vid .  Xabonéra . 

Sabor,  f.  m.  Talle,  Savour,  Relilh.  Lat. 
Sapor.  In  Old  Spanijh,  Defire. 

*  Saboreado,  da,  p.  p.  of 

Saboreárfe,  v.  r.  to  imack  one’s  Chops, 

or  relilh  a  thing  one  likes. 

Saboyana,  f.  f.  a  fort  of  Woman’s  Pet¬ 
ticoat;  fo  called,  becaufe  that  Falhion 
came  from  Savoy. 

Sabrá,  Sabre;  vid.  Saber. 

Sabrofambite,  adv.  favourily. 

*  Sabrosiffimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
favoury. 

Sabrófi,  fa,  adj.  favoury,  relilhing. 
Sabucal,  f.  m.  a  Spot  of  Ground  on 
which  Elder  Trees  grow. 

Sabuco,  f.  m.  an  Elder  Tree. 

Sabuco  pequeño,  Dwarf  Elder. 

Sabucjfo,  {.  m.  a  Blood  Hcund. 

Prov.  Aunque  mánfo  tu  fabuéjfa,  no  le 
muerdas  en  el  befo  :  Though  your  Blood- 
Hound  be  gentle,  do  not  bite  him  by  the 
Lip.  Though  a  Man  or  Beall  be  never 
fo  gentle,  they  mull  not  be  too  much 
provoked. 

Sabugal,  a  Town  in  Portugal,  near  the 
Frontiers  of  Cafiile,  and  five  Leagues  from 
the  City  Guarda,  feated  on  the  Banks  oí 
the  River  Coa  ;  inhabited  by  250  Fami¬ 
lies,  in  two  Parilhes,  and  has  a  Callle  :  It 
was  originally  called  Sabucal,  becaufe  of 
the  many  Elder  Trees  about  it,  and  cor¬ 
ruptly  Sabugal:  It  is  an  Earldom,  ereiled 
by  King  Philip  II.  of  Spain,  and  in  the 
Family  of  Cafielo  Branco. 

SAC 

Saca,  f.  f.  a  great-  Sack  ;  alfo  a  Draw¬ 
ing,  or  taking  out ;  and  a  Duty  upon 

Goods  exported. 

-  L  Alcalde, 


SAC 


S  A  F 


S  A  H 


Alcalde  de  facas,  a  chief  Officer  over’ 
thofe  that  receive  the  Duty  on  Goods  ex¬ 
ported. 

Saca  de  bachilleres ,  a  fort  of  Hood 
worn  by  Graduate  Batchelors  in  the  Uni- 
verfities. 

Sacabocados,  f.  m.  a  Punch  to  punch 
Shoes ;  or  any  fuch  Inftrument  that  cuts 
out  a  Piece. 

Sacabuche,  f.  m.  a  Mufical  Inftrument, 
called  a  Sackbut :  From  Saca,  and  Buche 
drawn  out  of  the  Maw. 

Sacadinero,  f.  m.  a  Wheedle  to  get  one’s 
Money. 

Sacúda,  da,  p.  p.  taken ,  or  drawn 
out. 

Bien  facádo,  well  drawn,  or  well  imi¬ 
tated. 

Sacador,  f.  m .  a  Drawer,  an  Inftrument 
to  draw  or  pull  out  with. 

Sacadóres,  f.  m.  in  fome  Places  they 
give  this  Name  to  the  Miners  that  work 
in  Mines. 

Saca  ejlópa,  f.  f.  a  Ship  Carpenter’s 
Tool  to  pull  up  old  Caulking,  where  there 
is  occafion. 

Sacaliña,  f.  f.  a  Wheedle,  or  other  Art 
to  obtain  one’s  Ends ;  fometimes  taken  for 
a  Tax  or  Impofition ;  a  bearded  Dart, 
which  if  ftruck  into  a  piece  of  Wood  will 
draw  out  a  Splinter  :  From  Sacaleña,  draw 
out  Wood. 

Sacamanchas,  f.  m.  one  that  takes  out 
Spots ;  metaph.  one  that  publiihes  other 
Men’s  Faults. 

Tierra  Sacamanchas,  Fullers  Earth. 

Sacamiento,  f.  m.  a  Taking,  a  Draw¬ 
ing  out. 

Saca  muelas,  f.  f.  a  Surgeon’s  Iuftru- 
ment  to  draw  out  Teeth,  or  a  Tooth- 
Drawer. 

Sacapelotas,  a  Worm  to  draw  a  Gun. 

Sacar,  v.  a.  Praef.  Saco,  Prat.  Saque ; 
to  take,  to  draw  out :  From  Saco,  a  Bag, 
as  it  were  taken  out  of  a  Bag. 

Sacar  fluérqas  de  flaqueza,  to  make  one’s' 
utmoft  Efforts,  to  make  a  Virtue  of  Ne- 
ceffity. 

Sacar  pollos  las  aves,  is  for  a  Fowl  to 
hatch  Chickens. 

Sacar  úna  muéflra,  to  take  out  a  Pat¬ 
tern. 

Sacara  luz,  to  produce. 

Sacar  en  limpio,  to  clear. 

Sacar  por  el  rúftro,  to  difeover  by  the 
Track. 

Sacatrapos,  f.  m.  a  Rag-gatherer. 

Sacerdocio,  f.  m.  aPrielthood. 

Sacerdotal,  adj.  one  term.  Sacerdotal, 
belonging  to  a  Prieft. 

Sacerdote,  f.  m.  a  Prieft.  Lat.  Sa¬ 
lcedos. 

Sacerdotijfa,  f.  f.  a  Prieftefs. 

Sachado,  da,  p.  p.  raked,  harrowed,  and 
weeded. 

Sachador,  f.  m.  a  Raker,  Harrower, 
or  Weeder. 

Sachadura,  f.  f.  Raking,  Harrowing, 
or  Weeding. 

Sachar,  v.  a.  to  rake,  to  harrow,  or  to 
weed. 

Sacho,  f.  m.  a  Rake,  a  Harrow,  or  a 
Weeding  Hook. 

Sociable,  adj.  one  term,  fatiable. 

Saciado,  da,  p.  p.  fatiated,  filled,  fa- 
tisfied. 

Saciamiénto,  f.  f.  fatiating,  filling,  fa- 
tisfying. 

Saciar,  v.  a.  to  fatiate,  to  fill,  to  fatisfy. 
Lat.  Sat  ¡are. 

Saco,  f.  m.  a  Sack.  Heb.  Sac.  Whence 
this  Word  is  communicated  to  moft  Na¬ 
tions.  It  is  alfo  Sacking,  or  Plundering  ; 
and  a  coarfe  fort  of  Garment  worn  by 
the  meaneft  Peafants  and  Mountainiers  ; 
alfo  Sackcloth,  fuch  as  is  worn  for  a 
1  enitential  Habit,  and  therefore  the  Ha¬ 
bit  of  the  Frctncifaan  Friars  have  the  fame 
Name. 


Poner  un  lugar  a  flaco,  to  plunder  a 
Town. 

Prov.  Una  en  el  flaco,  y  otra  en  el  papo : 
One  in  the  Sack,  and  another  in  the  Maw. 
That  is,  to  eat  and  carry  away. 

Prov.  No  le  flare  un  flaco  de  alacranes  : 
I  will  not  truft  him  with  a  Bag  of  Scor¬ 
pions.  That  is,  I  will  not  truft  him  with 
the  lead  thing. 

Sacocha,  f.  f.  in  Cant,  a  Pocket. 

Sacomanear,  v.  a.  to  fack,  to  plunder. 

Sacomano,  f.  m.  a  Sacking  or  Plun¬ 
dering  ;  or  one  that  facks,  or  plunders. 

Sacómye,  f.  m.  in  Cant,  a  Mafter  of  a 
Houfe. 

*  Sacramental,  adj.  one  term,  belong¬ 
ing  to  the  Sacrament. 

Sacramento,  f.  m.  a  Sacrament,  or  an 
Oath. 

Sacrar,  v.  a.  to  blefs,  to  hollow.  Lat. 
Sacrare. 

Sacre,  f.  m.  the  Hawk,  called  a  Saker  ; 
and  a  fmall  Cannon,  carrying  a  Ball  of 
about  fix  Pounds. 

Sacrificado,  da,  p.  p.  facrificed. 

Sacrificados-,  f.  m.  a  Sacrificer. 

Sacrificar,  v.  a.  Praef.  Sacrifico,  Praet. 
Sacrifique  ;  to  facrifice.  Lat.  Sacrifican. 

Sacrificio,  f.  m.  a  Sacrifice. 

Sacrifique ;  vid.  Sacrificar. 

Sacrilegamente,  adv.  lacrilegiouíly. 

Sacrilegio,  f.  m.  Sacrilege.  Lat.  Sacri- 
legium. 

Sacrilego,  f.  m.  a  facrilegious  Perfon. 

Sacr/fia,  f.  m.  vid.  Sacrifian. 

Sacrifian,  f.  m.  the  Sacnftan  or  Sexton, 
who  looks  to  the  Veftry  and  Church 
Stuff. 

*  Sacrifiania,  f.  f.  the  Veftry  of  a 
Church. 

Sacrifiia ,  f.  f.  the  Sacrifty,  or  Veftry, 
where  all  the  Church  Stuff  is  kept. 

Sacro,  era,  adj.  Holy,  facred.  Lat. 
Sacer. 

Sacudida,  f.  f.  a  Shake ;  metaph.  a 
fnappifh  Word. 

Sacudidamente,  adv.  fnappifhly. 

Sacudido,  da,  p.  p.  ihaken  ;  metaph. 
beaten,  or  fnappifhly  corrected ;  alfo  a 
fnappifh  Perfon. 

*  Sacudidor,  f.  m.  the  Perfon  who 
(hakes. 

Sacudimiento,  f.  m.  a  Shaking  or  Snap- 
ing. 

Sacudir,  v.  a.  to  fhake,  to  fnap. 

Sacudirfle,  v.  r.  to  be  fnappifh,  to  fpeak 
peevifhly. 

SAD 

Sadaba,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Aragon,  three  Leagues  from  Sos,  leated  in 
a  fruitful  Vale,  walled,  has  a  Caftle,  200 
Houfes,  and  one  Parifh;  and  fends  Depu¬ 
ties  to  the  Cortes. 

S  A  E 

Saeta,  f.  f.  an  Arrow,  a  Dart,  a  Shaft. 
Lat.  Sagitta. 

Saetazo,  f.  m.  a  Wound  of  an  Arrow, 
or  the  Shot  of  an  Arrow. 

Saetera,  f.  f.  a  Loop-hole  in  a  Wall  to 
flioot  through  ;  fo  called,  becauie  Arrows 
were  formerly  fhot  out  of  them. 

Saetero,  f.  m.  a  Fletcher,  that  makes 
Arrows  or  Darts,  or  a  Bow-man  that 
(hoots  Arrows. 

Saetía,  f.  f.  a  Setye,  a  fmall  fort  oí 

Veffel  ufed  in  the  Streiohts. 

£> 

S  A  F 

Saflir,  f.  m.  or  Sapbiro,  the  precious 
Stone  called  a  Saphire.  Heb.  Sappir. 

SAG 

Sagacidad,  f.  f.  Sagacity,  Cunning. 
Sharpnefs  of  Wit. 


*  Sagacifft mámente,  adv.  fuperl.  very 
fagacioufly,  very  wittily,  craftily. 

*  Sagacifljimo,  ma,  adj.  fuperl.  very  fa- 

gacious,  fubcle.  1 

Sagadahoz,  a  River  in  New  France. 

Sagaz,  adj.  one  term,  fugacious,  ffibtie 
cunning.  Lat.  Sagax. 

Sagazmente,  adv.  fagacioufly,  fubtlely, 
cunningly. 

Sage,  1  m.  -obf.  a  Sage,  a  Diviner. 

Sugerida,  f.  f.  the  Herb  Savoury. 

S agita,  f.  f.  in  Architecture,  is  a  Line 
drawn  from  the  middle  Point  of  the  Cord 
or  Line  extended  from  the  Extremities  of 
the  Arch,  and  forming  two  equal  Angles 
where  it  cuts  the  faid  Cord  :*  So  called, 
becaufe  the  Arch  reprefents  the  Bow,  the 
Cord  the  String,  and  this  the  Arrow. 

Sagitario,  f.  m.  the  Conftellation  called 
Sagittarius  ;  alfo  an  Archer. 

Sagorida,  f.  f.  the  Herb  Savoury. 

Sagoúin ,  f.  m.  a  fort  of  fmall  Ape  in 
Brafel,  no  bigger  than  a  Squirrel,  with 
reddiih  Hair,  but  in  moft  refpeits  fhaped 
like  a  Lion,  very  beautiful  and  bold. 

Sagra  de  Toledo,  a  fmall  Dillrict  near 
the  City  Toledo,  in  Spain. 

Sagrado,  da,  adj.  facred,  holy. 

*  Sagrar,  v.  a.  to  confecrate,  to  make 
holy. 

Sagrario,  f.  m.  a  Saniluary,  a  holy 
Place  ;  the  Tabernacle  on  the  Altar,  in 
which  the  blefled  Sacrament  is  kept. 

Sagrefiia,  obf.  for  Sacrifiia. 

Sagú,  a  fort  of  Palm-Tree  growing  in 
feveral  Parts  of  the  Eafl-Indies  naturally, 
without  any  Improvement,  on  the  Banks 
of  Rivers:  It  runs  not  very  high,  but  is 
thick  ;  all  of  it  from  the  Top  to  the  Bot¬ 
tom  is  a  foft  Subftance,  like  a  Radifh,  co¬ 
vered  with  a  Bark  only  an  Inch  thick, 
not  very  hard,  nor  fmooth.  They  ufe  it 
thus :  They  cut  it  in  Pieces,  and  lay  it 
foaking  in  Water,  then  they  take  only  a 
narrow  Slice  of  the  Bark,  that  the  re¬ 
maining  Part  may  contain  the  inward  Sub¬ 
ftance,  and  cut  the  white  within  it  extraor¬ 
dinary  fmall ;  this  they  prefs  with  their 
Feet  in  Bafkets  made  of  Cane,  near  the 
River,  fo  that  the  beft  of  the  Juice  may 
run  through  into  a  VefTel  fet  under,  by 
pouring  on  Water;  then  they  take  up 
that  Subftance  fo  prefled,  and  put  it  into 
Moulds  made  of  Palm-Tree  Leaves  like 
our  Cheefe-Fats,  where  it  hardens  a  little, 
like  foft  Starch  ;  which  being  afterwards 
dried  in  the  Sun,  ferves  inftead  of  Bread, 
without  the  help  of  an  Oven,  is  very 
nourifhing,  and  will  keep :  It  is  good 
in  Broth,  and  the  Seeds  of  it  diffolved 
thicken  like  Glue  :  vid.  Gemelli,  mol.  5. 
lib.  2.  cap.  4. 

Sagulus,  f.  f.  the  Shrouds  of  a  Ship. 

Sagúnto,  the  famous  City  Saguntum,  in 
the  Kingdom  of  Valencia,  in  Spain,  de- 
ftroyed  by  Hatihibal,  now  called  Mou¬ 
nt  edro, 

S  A  H 

Sahagún,  a  Town  in  Cafiile,  feven 
Leagues  from  Falencia,  feated  in  a  moll 
fruitful  Valley,  walled,  has  a  good  C  a  lie, 
and  contains  500  Houfes,  nine  Pariihes, 
one  Monaftery  of  Friars,  one  of  Nuns, 
and  a  very  famous  one  of  Monks. 

Cuba  de  Sahagún  ;  vid.  Cuba. 

Sahornddo,  da,  ad'.  dirty,  greafy, 
fweaty. 

S ahorramiento ,  f.  m.  Greaftnefs  of 
Sweat ;  alfo  heating  of  an  Oven. 

Sahorno,  f.  m.  idem. 

Sabucal,  f.  m.  a  Grove  of  Elder 
Trees. 

Sahhco,  f.  m.  an  Elder-Tree. 

Sahumado,  da,  p.  p.  perfumed. 

BoTccr  una  cofia  [ahumada,  to  redore  a 
thing  borrowed  in  a  better  Condition  than 
it  was  received. 

Sahu- 


SAL 


SAL 


SAL 


Sahumador y  f.  m.  a  Perfuming  Pan,  or 
a  thing  to  lay  Clothes  on  over  a  Fire  to 
perfume ;  or  a  Perfumer. 

Sahumadura,  f.  f.  a  Perfuming. 

Sahumar,  v.  a.  to  perfume  :  From 
Humo,  Smoke. 

Sahumerio,  f.  m.  a  Perfuming  with  the 
Smoke  of  Sweets  burnt  in  the  hire  :  I  he 
fame  k  alfo  ufed  for  burning  of  Feathers, 
or  other  (linking  things  for  Women  in  hits, 
or  the  like. 

SAI 

Sain,  Suet,  Greafe,  or  Dripping. 

S  A  J 

Sajado,  da,  p.  p.  fcarified. 

*  Sajador ,  f.  m.  a  Perfon  who  fca- 
rifies. 

*  Sajadura,  f.  f.  a  Scarifying. 

Sajar,  v.  a.  to  fcarify. 

SAL 

Sal,  f-  f.  Salt.  Lat.  Sal.  Metaph.  Wit, 
Ingenuity. 

l’rov.  Sal  vertida,  nunca  bien  cogida : 
Salt  fpilt  is  never  well  taken  up.  Wit 
laviihed  to  an  ill  ufe  can  never  be  re¬ 
called. 

Prov.  Poner fal  en  la  mollera:  To  put 
Salt  on  the  Mould  of  the  Head.  To  teach 
one  Wit. 

Sala,  f.  f.  a  Hall,  a  large  Room.  The 
Tranflator  of  Leo  Alberti  fays,  it  is  fo 
called  from  Saltar,  to  leap,  that  is  to 
dance ;  a  Dancing-place. 

Salabreña  ;  vid.  Salobreña. 

Salado,  f.  m.  a  Saufage  j  vid.  Minjb. 
Salado,  f.  f.  Salt  Meat. 

Saladla,  f.  f.  Saltnefs. 

Saladilla,  f.  f.  Meat  a  little  comed, 
powdered,  or  falted. 

Salado,  da,  adj.  falted,  fait :  Metaph. 
witty. 

Salado,  a  River  in  Spain,  that  lofes  it- 
felf  in  the  Guadalquivir,  between  Seville 
rnd  Cordova:  In  Andaluzia,  they  call  it 
Guadajoz. 

*  Salador,  f.  m.  in  Cant,  is  one,  who 
when  he  wins  at  Play,  adds  to  the  Sum 
he  had  really  fet,  and  (lands  it  out  by 
bullying  and  fwearing. 

Saladura,  f .  f  a  Salting. 

Salagárda,  f.  f.  an  Ambuih,  a  Toil,  a 
Trap,  or  Snare  to  catch  wild  Beads ;  alfo 
>a  confufed  Noife,  a  Clattering  of  Tongues. 

Salamanca,  a  famous  City  and  Univer- 
fity  in  the  Kingdom  of  Leon,  in  Spain ; 
its  Shape  is  round,  has  (Irong  Walls, 
6366  Paces  in  Compafs,  thirteen  Gates, 
thirteen  Squares,  162  Streets,  5000  Hou- 
fes,  twenty-five  Pariihes,  twenty  Monalle- 
ries  of  Friars,  eleven  of  Nuns,  two  Houfes 
of  Retirement  for  Maidens,  fixteen  Cha¬ 
pels,  fix  Hofpitals,  and  twenty-five  Col¬ 
leges  :  It  is  feated  on  the  River  Tormes, 
in  a  delicious  and  fruitful  Country  ;  its 
jurifdiülion  reaches  over  1200  Towns  anc 
Villages,  and  fends  Deputies  to  the  Cortes ; 
in  it  is  alfo  a  curious  Tapedry  Manufa- 
flure  ;  the  Students  or  Scholars  generally 
amount  to  about  7  and  8000  of  thofe  that 
are  enrolled,  and  in  all  to  about  1 5000  ; 
it  is  alfo  a  Bifhoprick  worth  24000  Du¬ 
cats  a  Year  to  its  Prelate. 

Salamanca,  a  Town  in  the  Province  of 
Yucutan,  in  South-America,  feated  in  the 
Didrift  of  Bacalar,  or  Chetemal,  feventy 
Leagues  South  of  the  City  Merida,  anc 
almoll  as  far  from  Valladolid,  along  the 
Shore  of  the  Gulf  of  Mexico. 

Salamandra,  f.  f .  the  Salamander,  a  fort 
of  Creature  like  a  Lizard,  faid  to  live  in 
the  Fire. 

Salamándria,  idem. 

Salamanqurja,  f.  f.  the  Salamander,  or 
rather  the  v<jr.omous  little  Creature  called 


an  EfF,  as  appears  by  the  fallowing  Pro¬ 
verb. 

Prov.  Al  que  muerde  la  Salamanquéfa, 
al  tercer  día  le  baz.cn  la  hucffa  :  He  that 
is  bit  by  the  EfF  has  his  Grave  made  for 
him  the  third  Day  after. 

Salaméa  la  real,  or  del  Arfobifpo,  a 
Town  in  the  Province  of  Andaluzia,  in 
Spain,  fix  Leagues  from  Ara  fina,  feated 
in  the  uncouth  Part  of  the  Mountain  Sierra 
Morena ,  contains  600  Families  in  one  Pa- 
ri(h. 

Salamon,  f.  m.  the  proper  Name  So¬ 
lomon. 

Prov.  Salamon  pafo  por  fu  puerta  quándo 
nació,  mas  no  entro  dentro :  Solomon  paffed 
by  his  Door  when  he  was  born,  but  did 
not  go  in.  Said  of  one  that  is  not  very 
wife. 

*  Salar,  v.  a.  to  fait. 

Salariado,  da,  p.  p.  that  receives  Sa¬ 
lary,  or  Wages. 

Salariar,  v.  a.  to  pay  Salary,  or 
Wages. 

Salario,  f.  m.  Salary,  Wages. 

Sal  armoniaco,  f.  m.  Sal  Armoniack, 
found  in  Africa  under  the  Sand,  and  ufed 
in  Phyfick. 

Salas,  a  Town  in  Old  C  aft  He,  feven 
Leagues  from  the  City  Burgos,  feated  on 
a  rifing  Ground,  and  contains  about  200 
Families  in  one  Pariih. 

Salatrbn ,  f.  m.  Salt-petre. 

Salce,  f.  m.  a  Willow.  Lat.  Salix. 
Salchicha,  f.  f.  a  Sauceage :  From 
Chicha,  the  Name  by  which  Infants  call 
Flefh,  and  Sal,  Salt. 

Salchichón,  f.  m.  a  great  Saufage. 
Saldana,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Leon,  in  Spain,  four  Leagues  from  the 
Town  of  Carrion,  and  at  the  Foot  of  a 
Mountain  called  Peña  de  fon  Roman,  in  a 
pleafant  Vale,  walled,  with  a  good  Caille, 
250  Families,  two  Parifhes,  and  one  Mo- 
nallery  of  Friars :  It  is  an  Earldom,  anc 
belongs  to  the  Dukes  del  Infantado.  There 
is  another  Earldom  of  this  Name  in  Portu¬ 
gal,  and  a  Family  of  the  fame  Name. 
Saldo,  da,  adj.  firm,  folid,  found. 
Saldrd,  Saldré,  Saldría  ;  vid.  Salir. 
Saledizo,  f.  m.  the  Jutting  out  of  a 
Wall. 

Salima,  f.  f.  a  Moorijh  or  Turkifh  Salu¬ 
tation  :  From  the  Turkifh  Word  Salam, 
ufed  in  faluting  ;  thence  applied  to  fignify 
much  Cringing  or  Fawning.  Minfhevo 
fays,  it  alfo  fignifies  a  Stock- Fifli. 

Salero,  f.  m.  a  Saltfeller  for  the  Table. 
Sálga  ;  vid.  Salir. 

Saleada,  f.  f.  the  Plant  called  Sea  Pot- 
Herb. 

Salgima,  f.  f.  a  kind  of  StufF  which 
Painters  ufe  ;  vid.  Minftb. 

Salgo',  vid.  Salir. 

Salida,  f.  f.  a  Walk  abroad,  or  going 
out,  a  Sally  from  a  Place  befieged  ;  alio 
a  Walking-place  near  a  Town. 

Perra  falda,  a  Salt  Bitch,  or  a  Bitch 
that  is  proud. 

Dar  falda  a  un  negocio,  to  excufe,  or 
to  find  out  a  Way  to  bring  c(F  a  Bu- 
finefs,  or  to  find  Means  to  make  it  fuc- 
ceed. 

Salidizo  ;  vid.  Saledizo. 

Salido,  da,  p.  p.  gone  out,  leaked  out, 
fallyed  out. 

*  Saliente,  p.  ail.  of  Salir. 

Salma,  f.  f.  a  Salt-Pit. 

Salinas  de  araya,  or  Cabo  de  las  fainas, 
the  Eail  Cape  of  Paria  in  South-America, 
oppofite  to  the  Weilermod  Point  of  the 
I  Hand  Trinidad,  and  parted  from  it  by 
a  narrow  Streight  called  Boca  del  Drago, 
and  lyes  in  about  ten  Degrees  of  North 
Latitude. 

Salinas  de  Coro,  famous  Salt- Pits  in  the 
Province  of  Venezuela,  in  S^uth- America, 
about  a  League  from  the  Port  of  Coro,  the 
Capital  City. 

Salinas  Dañáya,  a  Town  in  the  Arch- 


biihoprick  of  Burgos,  near  Miranda  dc 
Ebro  ;  fo  called,  becaufe  of  the  abundance 
of  Salt  made  in  its  Territory  :  It  was 
made  an  Earldom  by  King  Henry  I  VC  of 
Cafiile,  in  the  Year  1 470,  and  that  Ho¬ 
nour  bellowed  on  D.  Diego  Perez  Sarmi¬ 
ento,  defeended  from  D.  Alvaro  Salva¬ 
dores,  Earlo fBureba,  about  the  Year  9CO, 
or  foon  after  ;  fo  that  this  illuitrious  Fa¬ 
mily  has  been  known  among  the  prime 
Nobility  for  eight  hundred  Years,  an  An¬ 
tiquity  not  common  in  the  World,  and  in 
jt  continues  the  Earldom  to  this  Day. 

1  heir^  Arms  are  Gules,  thirteen  Befar. ts 
Or,  tnree,  three,  three,  three,  and  one. 

Salinas,  a  1  own  in  Spain,  near  the 
Mountain  that  divides  the  Provinces  ot 
Guipufcoa  and  Alaba,  near  which  is  a  Salt 
Spring,  of  which  Salt  is  made ;  whence 
it  takes  its  Name  :  It  is  three  Leagues 
from  Vitoria,  contains  1  to  Families  in  one 
Pariih. 

*  Salinero,  f.  m.  the  Perfon  who  makes 
the  Salt. 

Salir,  v.  a.  Prxf.  Salgo,  Praet.  Sal), 
Subj.  Prtef.  Sálga ;  to  go  out. 

Salir  en  blánco,  not  to  fucceed,  to  take 
no  Effed,  like  drawing  a  Lot  which  is 
blank. 

Salir  de  mádre,  to  overflow  the  Banks. 

Salir  de  rebuilt  a,  to  get  out  of  a  Fray, 
or  out  of  a  troublefome  Affair. 

Salir  al  campo,  to  go  out  to  meet  an 
Adverfary  in  the  Field. 

Salir  a  la  caúfa,  to  (land  Trial,  or  to 
vindicate  a  Caufe. 

Salir  de  féfo,  to  run  mad. 

Salir  de  cafcarcn,  to  creep  out  of  the 
Egg  (hell,  to  get  into  the  World. 

Salir  con  lo  que  fe  emprende,  to  compafs 
what  one  undertakes. 

Salírfe  un  vafe,  v.  -r.  is  for  a  Veffel  to 
run. 

Sahrfe  de  religion,  to  quit  a  Religious 
Order. 

Prov.  El  oficial  que  no  miente,  fálgafe  de 
éntre  la  gente :  The  Tradefman  that  does 
not  lye,  may  get  him  out  of  the  World. 
Lying  is  (o  univerfal  among  them,  that 
they  think  they  cannot  live  without  it. 

Salitrado,  da,  p.  p.  feafoned  with  Salt¬ 
petre. 

Salitral,  f.  m.  a  Place  where  Saltpetre 
is  dug. 

Salitrár,  v.  a.  to  feafon  with  Salt¬ 
petre. 

Salitre,  f.  m.  Salt-petre. 

*  Salitrero,  f.  m.  the  Perfon  who  makes 
the  Salt-petre. 

*  Salitrofe,  fa,  adj.  of  or  belonging  to 
the  Salt-petre. 

Saliva,  f.  f.  Spittle.  Lat.  Saliva. 

*  Salivación,  f.  f.  a  Salivation.  This 
Word  may  be  with  great  Reafon  intro¬ 
duced  into  the  Spanifh,  fince  they  call  the 
Spittle  Saliva. 

Salivofe,  fa,  adj.  full  of  Spittle. 

Sallen,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Aragon,  the  chief  of  the  Valley  of  Tina, 
in  the  midll  of  the  Pyrenean  Mountains 
towards  Gafcony,  confiding  of  about  200 
Houfes :  So  called  from  a  great  Fall  of  the 
River  Agua  Lempida  near  it :  From  Salire, 
to  leap. 

Sálma,  f.  f.  a  great  large  Sack. 

Salmear,  v.a.  to  fing  Ptalms. 

Salmedina,  f.  f.  a  fort  of  Judge  in  the 
Kingdom  of  Aragon,  fubordinate  to  the 
Jufticia  de  Aragon,  and  is  Judge  in  Civil 
and  Military  Caufes. 

Salmifta,  f.  m.  a  Pfalmiil,  a  Composer 
of  Pialms,  King  David. 

Sálmo,  f.  ni.  a  Pfalm.  Lat.  Pfalmus, 
cutting  off  the  P . 

Sálmon,  f.  m.  a  Salmon.  Lat.  Salmo. 

*  Salmoncillo,  f.  m.  a  little  Salmon. 

Salmonete,  f.  m.  a  fmall  Salmon  j  alfo 

a  Fi(h  called  a  Mullet. 

Salmoréyo,  f.  m.  a  Pickle  or  Br'ne  for 
Olives,  Samphire,  or  the  like  ;  alfo  a 
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Sauce  far  Rabbit,  made  with  Salt,  Pep- 1 
per.  Vinegar,  and  other  Ingredients:) 
Metaph.  a  iharp  Reproof,  or  Chiding 
Bout.  - 

Salmuera,  f.  f.  Brine. 

Salobre,  adj.  one  term,  brackiih. 

Salobreña,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Granada,  in  Spain,  formerly  called  Selatn- 
bina,  and  corruptly  Salobreña. 

■*  Salomon,  f.  m.  the  proper  Name  of  a 
Man,  King  Solomon. 

Satin,  f.  m.  a  great  Hall.  In  Cant,  a 
Cudgel. 

Sa/pa,  f.  f.  Stock-Fiih. 

Salpicado,  da,  p.  p.  befpattered,  or 
dafhed  with  Dirt. 

*  Salpicador,  f.  m.  who  befpatters,  or 
dailies  with  Dirt. 

Salpicadura,  f.  f.  a  Speck  of  Dirt,  or 
Drop  of  any  thing  daihed. 

Salpicar,  v.  a.  Prasf.  Salpico,  Prxt.  Sal¬ 
pique  ;  to  befpatter,  to  dalh  with  Dirt  or 
Water,  or  the  like  ;  metaph.  to  pick  here 
and  there. 

Salpicón,  f.  m.  cold  Beef  cut  in  Slices, 
and  eaten  with  Oyl  and  Vinegar,  Onion 
and  Pepper. 

Salpimentado,  da,  p.  p.  feafoned  with 
Salt  and  Pepper. 

Salpimentar,  v.  a.  to  feafon  with  Salt 
and  Pepper. 

Salpimentéro,  f.  m.  a  thing  to  hold  Salt 
and  Pepper. 

Salpimienta,  f.  f.  Salt  and  Pepper  to¬ 
gether. 

Salpique  ;  vid.  Salpicar. 

*  Salpiquéte,  f.  nv  vid.  Salpicón. 

Salpre/ádo,  da,  p;  p.  Meat  powdered. 

Salpresar,  v.  a.  to  powder  Meat. 

Sa/préfo,  fa,  adj.-  powdered,  comed, 

falte*-- 

Sálfa,  vf.  f.  Sauce ;  fo  called,  becaufe 
Salt  is  always  one  great  Ingredient. 

Salfadella,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Valencia,  in  Spain,  near  Albocazer,  to¬ 
wards  the  Borders  of  Catalonia,  in  a 
rich  Country,  and  contains  200  Houfes  in 
one  Pariih. 

Sálfas,  a  Town  on  the  Frontiers  be¬ 
tween  France  and  Spain,  the  French  call  it 
Saulfes,  feated  among  Moraifes,  which 
render  it  unwholefome,  is  well  fortified, 
but  commanded  by  a  ne  ghbouring  Hill; 
It  did  belong  to  Spain,  but  is  now  fubjeft 
to  France. 

Salféra ,  f.  f.  a  Saucer. 

Saljercta,  f .  f .  a  little  Saucer. 

Salferilla,  f.  f.  idem. 

Salferilla  de  color,  f.  f.  a  little  Diih 
with  red  Paint,  which  Women  ufe  for 
their  Faces. 

Salfero,  f.  m.  a  Saucer  ;  alfo  the  Herb 
Thime. 

Safes’,  vid.  Sálfas. 

Salfafráfia,  f.  f.  SafTafras,  a  Wood 
growing  in  America,  and  much  ufed  in 
Phyiick,  and  particularly  againlt  the  French 
Vox. 

Suita,  f.  f.  a  Valley  in  the  vail  Pro¬ 
vince  of  Tucuman,  in  South- America,  where 
the  Spaniards  have  built  a  Town,  which 
they  call  by  the  fame  Name. 

Saltabardales,  f.  m.  a  Ramp. 

Saltado,  da,  p.  p.  leaped  ;  alfo  buril  or 
broke  out. 

Ojos  faltados,  great  Eyes  flicking  out. 

Saltador,  f.  m.  a  Lea  per. 

Salta  en  banco ,  a  Mountebank  ;  fo 
called,  becaufe  he  Bands  on  a  Bench  in 
the  Street. 

Saltambárea,  f.  f.  a  fort  of  loofe  Coat. 

Saltaparedes,  f.  m.  a  nimble  Fellow  that 
will  leap  over  a  Wall. 

Saltar,  v.  a.  to  leap,  to  (kip.  Lat. 
Saltare.  Alfo  to  blow  up  with  Gun¬ 
powder. 

Salteada,  f.  f.  a  fudden  Aflault,  a  Rob¬ 
bery. 

Salteado ,  da,  p.  p.  fuddenly  aflaulted, 
robbed. 
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Salteador,  f.  m.  a  Highwayman. 

*  Salteamiento,  f.  m.  a  fudden  AiTault; 
a  Robbery. 

Saltear,  v.  a.  to  aflault  by  Surprize,  to 
rob  on  the  Highway  :  From  Saltar,  to 
leap,  becaufe  it  comes  unexpefled,  as  if 
they  leaped  on  a  Man. 

Salteras,  a  Town  in  the  Province  of 
Andaluzia,  in  Spain,  two  Leagues  from 
Seville,  has  about  200  Houfes,  one  Pariih, 
one  Hofpita],  and  two  Chapels,  and  be¬ 
longs  to  the  Family  of  Federigui. 

Salterio,  f.  m.  a  Pfalter,  or  Pfalm-book ; 
alfo  the  muiical  InBrument  called  a  Pfal- 
tery. 

Saltero,  f.  m.  a  Forefler,  a  Wood¬ 
man. 

*  Saltillo ,  f.  m.  a  little  Jump. 

Salto,  f.  m.  a  Leap.  Lat.  Salt  us.  Alfo 
an  Aflault,  a  Robbery  ;  and  poetically,  a 
Forefl. 

Prov.  Mas  vale  falto  de  mata,  que  ruego 
de  buenos :  A  Leap  over  a  Hedge  or  Buih 
is  better  than  the  Intreaty  of  good  Men. 
In  Hunting,  it  is  better  to  leap  over  a 
Hedge  after  a  Hare  than  delire  it  to  Bay  : 
or,  It  is  better  for  the  Hare  to  take  a 
good  Leap  to  efcape,  than  defire  the  Hun¬ 
ters  to  ipare  her.  Thence  applyed  to  fig- 
nify,  that  it  is  better  to  take  a  Purfe  on 
the  Highway  than  be  forced  to  beg  of 
the  belt  Men :  or.  Better  ufe  a  Man’s 
beB  Endeavours,  than  be  beholding  to 
others. 

Prov.  A  gran  salto,  gran  quebranto  :  A 
great  Leap  gives  a  great  Shake.  Great 
Undertakings  coB  great  Pains. 

Salva,  f.  f.  a  Salute  with  great  Guns, 
or  otherwife ;  alfo  an  Aflay,  or  tafling 
Meat  or  Drink  before  a  great  Man  :  So 
called,  becaufe  it  makes  him  fafe  :  Some¬ 
times  taken  for  the  fame  as  Salvilla,  a 
Salver  to  ferve  Glafles  or  the  like  on. 

Señor  de  fálva,  a  great  Man  that  has  his 
Meat  and  Drink  tailed. 

Házer  la  fálva,  to  tafle  Meat  or  Drink 
before  a  great  Man. 

Salvaguardia,  f .  f.  a  Safeguard,  a  Con¬ 
voy  ;  alfo  a  Body  of  Referve  to  fecond  an¬ 
other. 

Salvación,  f.  f.  Salvation.  Lat.  Sal¬ 
vado. 

Salvadera,  f.  f.  a  Sand-box  to  fand 
Writing. 

Salvado,  f.  m .  Bran  of  Meal :  So  called, 
becaufe  it  is  faved  in  the  Sieve. 

Salvado,  adj.  faved. 

Salvador,  f.  m.  a  Saviour ;  alfo  ufed 
for  the  proper  Name  of  a  Man. 

Salvados,  f.  m.  Sand,  fuch  as  we  ufe 
for  Writing. 

Salvage,  adj.  favage,  wild ;  quafi  Sel¬ 
vage,  of  the  Woods. 

Sal-vagina,  f.  f.  wild  Cattle,  or  Fowl. 

Salvaje  ;  vid.  Salvage. 

Salvation,  a  fmall  Town  in  the  Pro¬ 
vince  of  Ejlremadura,  in  Spain,  a  League 
from  Salvatierra,  in  a  rich  grazing  Coun¬ 
try. 

Salvation,  a  fmall  Town  in  the  Pro¬ 
vince  of  Hyguey,  in  the  Ifland  Hifpaniola, 
about  twenty-eight  Leagues  Eail  of  the 
City  Santo  Domingo,  which  has  fome 
Sugar-Mills,  and  Abundance  of  good  Pa- 
ilure  Ground,  where  great  Flocks  of  Cattle 
teed. 

Salvamente,  adv.  fafely. 

Salvamento,  f.  m.  or  Salvamiento,  Safe¬ 
ty- 

Llegar  a  falvamiénto,  to  arrive  fafe  in 
Harbour  after  a  Voyage  at  Sea,  and  par¬ 
ticularly  after  a  Storm. 

Salvántes,  obf.  excepting,  faving. 

Salvar,  v.  a.  to  fave  :  Lat.  Salvare. 
Among  Scriveners  and  Notaries,  it  is  to 
let  down  under  any  InBrument  or  Writing 
an  Account  of  what  is  blotted  out,  or  in¬ 
terlined  in  the  faid  Writing. 

Salvárfe,  v.  r.  to  be  faved,  to  efcape 
I  Danger. 
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Salvaro'ba,  f.  f.  a  Wardrobe. 

Salvatérra,  a  fmall  Town  in  Portugal, 
on  the  North  fide  of  the  River  Tagus,  “and 
upon  the  Borders  of  Caftiti’:  There  is  an¬ 
other  of  the  fame  Name,  and  upon  the 
fame  River,  between  Lifbon  and  Santa - 
rem  ;  this  lafl  containing  about  200  poor 
Houfes  in  one  Pariih,  and  a  Palace  of 
the  Kings  of  Portugal,  whither  they  ufe 
to  retire  to  take  the  Diverfion  of  Hunt¬ 
ing. 

Salvatierra,  a  Town  in  the  Kingdom 
of  Galicia ,  in  Spain,  and  an  ancient  Earl¬ 
dom  ;  but  the  Title  being  fallen  by  the 
Forfeiture  of  the  Earl,  who  was  in  the 
Rebellion  againB  the  Emperor  Charles  V. 
King  Philip  II.  of  Spain  conferred  it  anew 
on  D.  James  Sarmiento  de  Sotomayor,  in 
whofe  ljfue  it  Bill  continues.  The  Houfe 
of  Sarmiento  is  noble,  and  of  great  Anti¬ 
quity,  and  were  formerly  Earls  oí  Santa 
Marta  ;  but  that  Branch  failed,  and  that 
Title  went  away  to  the  Houfe  of  Oforio  • 
However,  befldes  the  Earls  of  Salvatierra 
here  mentioned,  there  are  alfo  the  Earls 
of  Gondomar  of  the  fame  Family.  Their 
Arms  are  Sanguin,  thirteen  Befants  Or. 

Salvatierra,  a  Town  in  the  Province  of 
Eft  remadura,  a  League  from  Salvation, 
and  nine  from  Merida,  of  about  400 
Houfes,  one  Parifh,  and  a  Monaftery  of 
Friars  near  it,  feated  in  a  plentiful  Soil, 
and  is  famous  for  curious  Earthen  Ware. 

Salvatierra,  a  Town  in  the  Kingdom 
of  Aragon,  on  the  Banks  of  the  River 
Aragon,  four  Leagues  for  the  City  Jaca, 
conhBs  of  about  100  Houfes  in  one  Pa¬ 
riih. 

Salud,  f.  f.  Health.  Lat.  Salus. 

Prov.  Salud  y  alegría,  belleza  cría; 
Health  and  Mirth  make  Beauty. 

Saludáble,  adj.  one  term,  wholefome. 

Saludablemente,  adv.  wholfomely. 

*  Saludacion,  or  Salutación,  f.  f.  Salu¬ 
tation. 

Saludado,  da,  p.  p.  faluted. 

Saludador,  f.  m.  The  Name  given  to  a 
fort  of  idle  Fellows  that  go  up  and  down 
Spain,  pretending  to  a  natural  Gift  of 
curing  Diflempers,  killing  mad  Dogs,  and 
handling  red  hot  Iron,  and  the  like. 
Some  itrange  things  fome  of  them  have 
been  known  to  perform,  but  how,  is  very 
hard  to  decide:  Only  this  may  be  faid  of 
them,  that  for  the  moil  part  they  are 
drunken  debauched  Fellows ;  and  therefoie 
it  is  to  be  fuppofed  they  have  learnt  fome 
odd  Knacks  like  Mountebanks  or  Jugglers, 
to  impofe  upon  the  People,  in  order  to 
lead  a  lazy  Life. 

Saludar,  v.  a.  to  falute  :  Lat.  Salutare. 
Alfo  to  pretend  to  cure  with  the  Breath, 
or  Spittle,  as  thofe  they  call  Saludadores 
do  :  See  that  Word. 

Sálve,  Haile  !  God  fave  you  !  Lat. 
Salve. 

La  festive,  the  Antiphon,  Salva  Regina, 
&c. 

Salvia,  f.  f.  the  Herb  Sage.  Lat. 
Salvia. 

Salvilla,  f.  f.  a  Salver,  to  ferve  Glafles, 
Sweetmeats,  or  the  like  on. 

Sálvo,  va,  adj.  fafe,  found;  alfo  fa\ 
ing  or  excepting. 

Sálvo  condúto,  a  fafe  Conduil,  a  Pafs 
to  carry  a  Man  through. 

Salvonor,  f.  m.  Saving  your  Honour : 
Alfo  a  Clofe-Bool ;  and,  in  Cant,  the  Fun¬ 
dament. 

Salutación,  f.  f.  a  Salutation.  Lat.  Sa- 
lutatio. 

Salutífero,  ra,  adj.  wholefome. 

Salze,  f.  m.  a  Willow  Tree.  Lat 
Salix. 

S  A  M 

Samán  a,  one  of  the  I.ucayo  Iflands  in 
A 'orth- America,  near  that  of  Guanahani  ; 

1  Its  Form  Triangular,  lying  in  about 

twenty. 
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twenty-four  Degrees  of  North  Latitude, 
four  L.eagues  in  Length,  and  one  in 
Breadth. 

*  Samaria,  f.  f.  the  City  of  Samaria 
in  Pale/fine. 

Samaritáno,  f.  m.  a  Samaritan,  one 
born  in  Samaria,  a  People  hated  by  the 
Jews,  and  therefore  they  call  our  Saviour 
a  Samaritan:  The  Name  is  Hebrew, 
from  Samar,  to  keep,  or  obferve  ;  becaufe 
they  obferved  ftrange  Ceremonies. 

Samátra,  f.  f.  a  Storm  of  Rain  and 
Wind,  which  generally  happens  every 
Day  all  about  the  Ifland  Samatra  in  India, 
whence  it  takes  its  Name  ;  it  is  alfo  ufed 
by  Seamen  for  any  fudden  violent  and 
ihort  Tempeft  in  thofe  further  Parts  of 
India. 

Sambenito  ;  vid.  Sanbeníto. 

Sambo,  f.  m.  the  Son  of  a  Mulata  Wo¬ 
man,  and  an  Indian  Man. 

Sámbra;  vid.  Zambra-,  alfo  a  fort  of 
old-falhioned  Veifel,  Boat,  or  Bark. 

Sambuca,  f.  m.  the  Elder  Tree.  Better 
Sanbuco. 

Sam-Páyo,  a  Family  in  Portugal,  of 
which  there  only  remains  the  Lord  of  Vil- 
lafior,  aud  Chaim. 

S ampona,  f.  f.  vid.  pampina . 

S amputar ;  vid.  fampupar. 

*  Samuel,  f.  m.  the  proper  Name  of  a 
Man. 

Samuga ;  vid.  Jamúga. 

SAN 

San,  f.  m.  in  Spanijh  Hands  for  Santo, 
for  a  Saint,  before  a  proper  Name,  as 
San  Pedro,  St.  Peter,  San  Juan,  St.John, 
tec. 

S anúble,  adj.  one  term,  that  may  be 
healed. 

Sanado,  da,  p.  p.  healed. 

Sanador,  f.  m.  a  Healer. 

San  Adrian,  a  Mountain  in  the  Pro¬ 
vince  of  Guipufcoa  in  Spain. 

San  Augufin,  Cape  St.  Augujline,  in  the 
Government  of  Pernambuco,  on  the  Coaft 
of  Brajil,  on  which  the  Portuguefe  have 
a  Fort. 

San  Auguft'in,  is  alfo  the  Town  and 
Fort  of  St.  Augujlin,  which  is  the  chief 
Place  of  the  Spaniards  on  the  Coait  of 
Florida  in  North- America. 

Sanahbria,  f.  f.  a  Carrot  Root. 

Sanatoria  blanca,  a  Parfnip. 

San  Alixo,  an  I  iland  on  the  Coaft  of 
Brajil,  near  Cape  St.  Auguftin. 

Sanamente,  adv.  foundly,  healthfully; 
metaph.  fairly,  honeftly,  fimply. 

Sanamúnda,  f.  f.  a  Gilliflower. 

San  Andres,  a  Town  and  Port  of  the 
Spaniards,  in  the  Ihand  of  California,  in 
North-  America. 

Sanapótras,  f.  m .  one  that  cures  Rup¬ 
tures,  or  broken  Bellies. 

Sanar,  v.  a.  to  heal,  to  cure.  Lat. 
Sanare. 

San  Bartolomé,  one  of  the  Caribbe  I- 
flands  in  North -America,  feated  in  about 
feventeen  Degrees  of  North  Latitude, 
Eaft  of  St.  Martin,  and  Welt  of  Barbara-, 
it  is  large  and  high,  but  of  difficult  Accefs, 
by  reafon  of  the  Sands  and  Shoals  about 
it. 

San  Benito-,  vid.  Benito. 

San  Bernardo  de  la  Frontera,  a  Town 
of  the  Spaniards,  in  the  large  Province 
of  Fucuman  in  South- America. 

Sanca  ;  vid.  (¡anca. 

Sancadilla,  f.  f.  vid.  zancadilla. 

Sancha,  f.  m .  f.  Sancho ;  the  proper 
Name  of  a  Man  and  Woman.  Latin 
Santtius. 

Prov.  Al  buen  callar  llaman  Sancho, 
corruptly  for  Santo:  Silence  is  a  holy 
Thing. 

Prov.  Con  lo  que  Sancha  fana,  Marta 
cae  mala:  What  cures  Sancha,  makes 
Martha  tick. 


San  Chrijlíval,  one  of  the  Caribbe  j 
Jílands,  lying  between  San  Eujlacio  and 
Nieves,  in  twenty  feven  Degrees,  fifteen 
Minutes  of  North  Latitude,  and  feventy 
five  Miles  in  Compafs ;  it  is  inhabited  both 
by  French  and  Englijh,  and  produces  Su¬ 
gar,  Tobacco,  Cotton,  Ginger,  and  In¬ 
digo  :  There  is  a  fmall  Spanijh  Town  of 
this  Name  in  the  Province  of  Nuevo  reyno 
de  Granada,  in  South- America. 

Sanción,  f.  f.  a  Sanftion,  a  Law  efta- 
blifhed. 

Sanco  ;  vid.  p anco . 

Santidad,  f.  f.  vid.  Santidad. 

Sánfto,  a,  adj.  vid.  Santo. 

Sandalias,  f.  f.  Sandals  to  wear  on  the 
Feet  inftead  of  Shoes. 

Sandálo,  f.  m.  Sandal,  or  Sanders:  The 
bell  white  and  yellow  grows  in  the  Ifland 
Fimor,  the  red  only  at  Fanazarim,  and 
on  Part  of  the  Coaft  of  Coromandel :  The 
Indians  fteep  the  white  and  yellow,  and 
grind  it  on  a  Stone,  as  we  do  Colours,  to 
anoint  their  Bodies ;  the  belt  and  fweetell 
of  thefe  forts  is  the  yellow,  whereof  little 
is  brought  into  Europe,  becaufe  it  is  high¬ 
ly  valued  in  India :  All  Sandal  is  cold  in 
the  third  Degree,  and  dry  in  the  fecond  ; 
the  white  and  yellow  are  good  againit  the 
Head-ach,  when  it  proceeds  from  a  hot 
Caufe:  It  is  applied  to  the  Forehead  and 
Temples  of  fuch  People,  when  they  are 
like  to  fall  into  Deliriums :  Pounded  and 
fteeped  in  Rofe  Water,  and  Verjuice  of 
Grapes,  it  allays  the  exceffive  Heat  of  the 
Stomach ;  taken  inwardly,  it  cools  and 
ehears  in  burning  Fevers ;  mixed  with 
cordial  Medicines,  and  applied  outwardly 
over  the  Heart  and  Liver,  and  to  the  Pul- 
fes  it  refrefhes  the  vital  Spirits:  The  red 
Sandal  is  good  againit  Rheums  falling 
from  the  Head;  and  applied  with  the 
Juice  of  Plantane,  or  Chokeweed,  or 
Houfeleak,  or  Purflain,  it  is  good  againit 
Inflammations,  and  the  hot  Gout  and 
Impoithumes ;  vid.  Chrijl.  Acojl.  Nat.  Hijt. 
E.  Ind. 

Sándalos,  in  fome  Parts  they  give  this 
Name  to  the  Herb  White-Beete. 

Sandez,  f.  f.  Folly. 

Sandia,  f.  f.  a  Water-Melon. 

Sandio,  f.  m.  a  Fool,  or  a  mad  Man  ; 
corruptly  from  the  Latin  Infanus. 

Sandoval,  a  Town  in  CajUle,  eleven 
Leagues  from  the  City  Naxera,  in  a  fruit¬ 
ful  Vale,  yet  has  not  above  flxty  Houfes 
in  one  Pariih  :  It  is  alfo  the  Surname  of  a 
noble  Family  in  Spain,  the  Chief  whereof 
is  the  Earl  of  Cajlrogeriz,  under  which 
Title  fee  more  of  it. 

Saneado,  da,  p.  p.  made  good,  anfwer- 
ed  for. 

Saneamiento,  f.  m.  making  good,  an- 
fwering  for. 

Sanear,  v.  a.  to  make  good,  to  anfwer 
for. 

San  Ejlévan  ;  vid .  Santijlcvan. 

San  Eujlacio,  one  of  the  Caribbe  Iilands 
fmall,  lying  North-weft  of  St.  Chrifopher 
and  South-eaft  of  Saba,  in  feventeen  De¬ 
grees  forty  Minutes  of  North  Latitude: 
It  rifes  like  a  Cone,  and  at  a  Diftance 
looks  like  a  Sugar  Loaf. 

San  Felices  de  los  Gallegos,  a  Town  in 
Old-Cajlile ,  four  Leagues  from  Ciudad  Ro¬ 
drigo,  feated  in  a  delightful  Vale,  on  the 
Banks  of  the  River  Agueda ;  it  has  an  old 
Caftle,  about  400  Houfes,  one  Pariih, 
one  Monaftery  of  Friars,  and  one  of. 
Nuns,  and  is  famous  for  making  fine' 
Earthen  WTare. 

San  Francijco,  a  River  of  no  great  Note 
in  South- America,  South  of  the  Captain- 
lhip  ot  St.  Vincent  in  Brajil. 

San  Francijco  de  Campeche  ;  vid.  Cam¬ 
peche. 

San  Francijco  de  Quito ;  vid.  Quito. 

San  Francijco  de  ¡a  Vitoria,  a  t  own  in 
Peru,  on  the  Mountains  Andes,  twenty 
Leagues  from  the  City  Cujeo. 


San  German,  the  fecond  Town  in  the 
Ifland  of  Puerto  Rico,  of  North- America, 
formerly  called  New-Salamanca ,  four 
Leagues  from  the  Wellern  Coaft  of  the 
Ifland,  and  thirty  South-weft  from  the 
Metropolis;  it  is  fmall  and  ill  fortified, 
and  has  only  an  unfafe  Road  on  the  Sea. 

Sang! eyes,  the  Name  by  which  the  Spa¬ 
niards  call  the  Chinefe  in  the  Philippine 
Iflands;  becaufe  at  their  firft  coming  thi¬ 
ther,  the  Spaniards  aiking  them  who  they 
were,  they  anfwered  Xang  Ley,  that  is, 
we  come  to  Trade,  which  tne  others  not 
underltanding,  thought  it  had  been  their 
Name. 

Sangluto,  f.  m.  the  Hicket. 

Sang  ojiar  ,  vid .  Enjangojldr. 

Sangraca  ;  vid.  Sangraza. 

Sangradera,  f.  f.  a  Dilh  to  let  Blood  in; 
alfo  a  Trench  to  convey  Water. 

Sangrada,  f.  f.  blooded  ;  or  let  Blood  ; 
metaph.  that  has  a  Trench,  or  Channel  to 
convey  Water  from  it. 

Sangrador,  f.  m.  one  who  lets  Blood. 

*  Sangradura,  f.  f.  a  Letting  of  Blood 

Sangrar,  v.  a.  to  bleed,  or  let  Blood  ; 

to  cut  Trenches  to  carry  off  Water;  or  to 
make  a  Hole  in  a  Sack  for  Corn,  or  the 
like,  to  run  out  at. 

Sangre,  f.  f.  Blood.  Latin  Sanguis. 
Sometimes  it  is  taken  for  Kindred,"  or 
Confanguinicy. 

Sangre  de  Dragon,  Dragon’s  Blood  ;  i.t 
is  the  Gum  of  a  Tree  in  the  LVcf -Indies, 
and  other  Parts,  which  bears  a  Fruit, 
that  being  opened  has  within  it  the  perfect 
Figure  of  a  Dragon,  Handing  on  hi.  Feet, 
with  a  long  Neck,  a  briftly  Back,  open 
Mouth,  and  a  long  Tail,  as  artificial  as 
if  it  were  carved;  hence  it  takes  Name, 
which  was  never  known  till  the  Difco- 
very  of  the  Wejl-lndies :  There  are  two 
forts  of  the  Gum,  the  one  called  Sangre 
de  Drago  de  Gota,  becaufe  it  is  as  it  guilles 
out  of  the  Tree  by  an  Incifion  made: 

1  he  other  Sangre  de  Drago  en  pan,,  becaufe 
it  is  extrafted  after  the  manner  of  the 
Turpentine,  and  made  into  Cakes;  both 
of  them  are  a  noble  Colour  for  Painters : 
They  are  alfo  medicinal,  and  ftop  Fluxes, 
either  outwardly  applied  to  the  Belly,  or 
taken  inwardly  o-r  by  Clifter;  it  heals 
freih  Wounds,  fallens  the  Teeth,  arui 
makes  the  Gums  grow,  when  decayed; 
it  is  temperate,  with  lome  little  Heat; 
vid.  Monardes,  jol.  80. 

Fener  fángre  en  el  ¿jo  ¡  vid.  Ojo. 

Sentencia  de  fangre,  a  Sentence  of  Death 
or  Lois  of  Limb. 

Re  (lañar  la  fangre,  to  ftanch,  or  ftop 
the  Blood. 

Efcrivir  con  fángre,  to  threaten  Death. 

El  arfe  la  fángre,  to  be  fo  aftonilhed  that 
the  Blood  ftagnates. 

Bebería  fangre:  vid.  Beber. 

Prov.  Efcupir  fangre  en  bada  de  oro: 
fpit  Blood  in  a  Gold  Baffin.  To  have 
much  Wealth,  and  little  Enjoyment  of 
it. 

Sangrel/úvia,  f.  f.  a.  bloody  Rain*  Wa¬ 
ter  and  Blood  mixed. 

Sangrentado,  da,  p.  p.  vid.  Enfangren- 
tádo. 

Sangrentar *  v.  a.  vid.  Enfangrentar 

Sangria,  f.  f.  Bleeding,  Letting  Blood. 

*  Sangrienteménte,  adv.  bloodily. 

*  SangrientiJJimamcnle,  adv.  fuperl.  ve¬ 
ry  bloodily. 

*  Sangrientifjimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
bloody. 

Sangriento,  ta,  adj.  bloody. 

Sanguifa,  f.f.  a  Town  in  the  Kingdom 
of  Navarre  in  Spain,  feven  Leagues  from 
Pamplona,  next  the  Borders  ot  Aragon, 
feated  in  a  Valley  on  the  Banks  of  the  Ri¬ 
ver  Aragon,  in  a  fruitful  Soil ;  it  contains 
700  Houfes,  three  Parilhes,  four  Mona- 
fteries  of  Friars,  is  Head  of  a  Liberty 
containing  twelve  Towns,  ard  168  Villa¬ 
ges  ;  its  ancient  Name  was  Sucji\  frpm 
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che  many  Swine  bred  about,  and  corrupted 
to  Sanguéfa. 

Sanguijuela,  f.  f.  a  Leech  ;  quafi  San- 
guifuca,  a  Blood-Sucker. 

Sanguina,  f.  f.  a  Stone  that  ferves  to 
burnilh  Silver. 

Sanguinaria,  f.  f.  an  Herb  that  flops 
Bleeding. 

*  Sanguinario,  ria,  adj.  bloody,  cruel, 
inhuman,  fanguinary. 

Sanguíneo,  a,  adj .  bloody  ;  alfo  of  a 
fanguine  Complexion. 

Sanguincdo,  a  Town  in  Portugal,  two 
Leagues  from  Villa  Real  of  about  fixty 
Houfes,  and  one  Parilh. 

Sanguino,  na,  adj.  fanguine,  bloody. 

Sanguinolento,  ta,  bloody,  or  bloody- 
minded. 

Sanguifulla  ;  vid.  Sanguijuela. 

Sánja  ;  vid.  qánja. 

Sanjádo;  vid.  i¡  an  jado. 

Sanidad,  f.  f.  Health.  Lat.  Saritas. 

San  lldefónfo  de  los  Zapotéeos,  a  Town 
in  Neav-Spain,  in  the  Biíhoprick  of  Guax- 
aca,  twenty  Leagues  North-Eaíl  of  Ante¬ 
quera,  the  Metropolis  of  the  Province, 
which  has  a  rich  Trade  of  Gold,  Cot¬ 
ton,  and  Indian  Wheat;  it  is  built  on  a 
Hill. 

San  Jorge  de  O  lancho,  a  Town  in  the 
Province  of  Honduras  in  North- America, 
forty' Leagues  Eail  of  the  City  of  Valla¬ 
dolid;  it  has  not  above  forty  Spanijh  Inha¬ 
bitants,  but  there  are  about  it  1600  tri¬ 
butary  Indians. 

San  Jofeph,  a  Town  of  the  Spaniards 
in  the  llland  Trinidad,  on  the  Coail  of 
Paria  in  South- America,  on  the  South  Side 
of  the  llland,  and  the  Banks  of  a  fmall 
River  called  Carona ;  a  Place  of  no 
Strength,  and  has  not  above  forty  Ploufes, 
the  Inhabiters  whereof  are  Planters  of  To¬ 
bacco. 

San  Juan  de  Alfar  ache,  a  Town  in  the 
Province  of  Andaluzia  in  Spain,  a  League 
from  Seville,  on  the  oppolite  Side  of  the 
River  Guadalquivir,  and  on  its  Banks, 
befet  with  Orchards  and  Olive  Gardens, 
contains  230  Houfes,  one  Parilh,  one  Hof- 
pital  and  two  Chapels,  and  belongs  to  the 
Dukes  of  Olivares. 

San  Juan  de  la  Frontera,  a  Town  in 
the  Kingdom  of  Chili,  in  South- America 
to  the  South  of  the  Town  of  Mendoza 

San  Juan  de  los  Llanos,  a  Town  in  the 
Kingdom  of  Nevo-Granada,  in  South- 
America,  about  fifty  Leagues  from  Santa 
Fe,  the  Metropolis  of  the  Province,  in  a 
Soil  rich  in  Veins  of  Gold. 

S.  Juan  de  Pcfqueira,  an  inconftderable 
Town  in  Portugal,  but  an  Earldom, 
which  is  in  the  family  of  the  Tavoras, 
who  pretend  to  be  deicended  from  a  Ba¬ 
llard  Son  of  King  Ramiro  II.  of  Cajlile, 
who  reigned  above  700  Years  ago,  and 
that  they  have  ever  fucceeded  from  Lather 
to  Son,  the  Eldeft  always  inheriting  his 
Lather’s  Eilate  without  Interruption  ;  but 
this  has  more  of  Notion  than  Reality 
there  being  no  Hiilories,  or  Records  to 
prove  fuch  Antiquity,  or  very  little  of 
Certainty  of  greater  Matters  relating  to 
that  Kingdom  many  Years  after  that  time. 
They  alio  tell  us  this  Earl  is  Lord  of  fif¬ 
teen  Towns,  300  Villages,  and  1600  Vaf- 
fals,  which  look  as  like  a  Romance  as  the 
other  Part. 

San  Juan  de  Puerto  Rico,  a  confidera- 
ble  llland  of  North- America,  the  next  in 
Bignefs  to  Jamaica ,  by  us  generally  cal¬ 
led  Porto  Rieo,  aud  by  the  Indians  Bor- 
riquen:  It  is  about  fixteen  Leagues  to  the 
Hall  of  the.  llland  Hifpaniola ,  between 
eighteen  and  nineteenDegreesofNorthLati- 
tude,  about  thirty  Leagues  in  Length  from 
Eail  to  Well,  and  twenty  in  Breadth;  the 
Climate  temperate  and  healthy,  the  Soil 
rich  and  fruitful :  The  fame  Name  is  giv¬ 
en  to  the  principal  City  of  the  llland. 


which  has  a  good  Harbour,  and  is  a  Bi- 
ihoprick. 

San  Juan  Rio,  a  River  in  the  Province 
of  Popayan  in  South- America,  which  runs 
with  a  rapid  Stream  into  the  South-Sea, 
over  againlt  the  llland  Gorgona. 

San  Juan  de  itlva,  the  principal  Port 
of  the  Kingdom  of  New- Spain,  on  the 
North  Sea. 

San  Julian,  a  Bay  in  South- America, 
in  that  Part  called  Terra  Magellanica , 
and  in  forty  nine  Degrees  of  South  Lati¬ 
tude. 

San  Lúcar  de  Barraméda,  a  known  City 
and  Port  in  the  Province  of  Andaluzia  in 
Spain,  on  the  River  Guadalquivir,  being 
the  Port  to  the  City  Seville ;  its  Situation 
is  in  a  rich  Country,  has  a  ilrong  old  Ca- 
flle,  and  contains  6000  Families  in  one 
Parilh,  but  has  nine  Monalieries  of  Friars, 
two  of  N  uns,  and  an  Holpital ;  the  anci¬ 
ent  Name  of  it  Luciferi  Templum.  It  now 
belongs  to  the  King. 

San  Lucdr  la  Mayor,  another  Town  in 
Andaluzia,  on  the  Banks  of  the  River 
Guadiamar,  in  a  rich  Soil,  being  filled 
with  the  Country  Houfes  of  the  Gentry  of 
Seville,  and  containing  800  Families,  and 


cay,  and  near  the  Frontiers  of  France, 
has  a  treble  Wall,  a  ilrong  Caltle,  i  300 
Families,  two  Parilhes,  three  Monalieries 
of  Friars,  two  of  Nuns,  and  an  Hofpi- 
tal. 

San  Sebafiian,  a  fmall  llland  on  the 
Coail  of  Brafel,  in  twenty  four  Degrees  of 
South  Latitude. 

San  Servantes,  an  old  Cattle  near  To¬ 
ledo,  on  the  Bridge  of  Alcantara ,  former¬ 
ly  a  Monattery  of  Servandus. 

San  Siivéjíre,  a  Town  in  Andaluzia, 
twenty  four  Leagues  from  Seville,  of  a- 
bout  200  Houfes,  one  Parilh,  an  Hofpi- 
tal,  and  two  Chapels. 

Santa,  f.  f.  a  Woman  Saint. 

Santa,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Peru,  about  twenty  Leagues  South  of  the 
City  Truxillo,  in  nine  Degrees  of  South 
Latitude ;  near  which  alfo  runs  a  River  of 
the  fame  Name. 

Santa  Catarina,  an  llland  on  the  Coail 
of  the  Province  of  Honduras  in  North- 
America,  that  has  a  convenient  Port, 
and  is  called  by  the  Englijh  the  IJland  of 
Providence. 

Santa  Chrijlina,  a  Town  in  Portugal,  a 
League  from  Coimbra,  on  the  Banks  of 


ing  to  the  Dukes  of  Olivares. 

San  Luis  de  Tampice,  a  Spanijh  Town 
in  the  Province  of  Panuco  in  North- Ame¬ 
rica. 

San  Martin,  a  Town  in  Nevj-Cafile, 
famous  for  producing  moll  delicious  Wine  ; 
alfo  one  of  the  Canbhee  I  Hands,  in  about 
eighteen  Degrees  of  North  Latitude. 

San  Mateo,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Valencia  in  Spain,  in  the  Way  to  Barcelo¬ 
na,  a  rich  Country,  and  contains  600 
Houfes,  in  one  Parilh,  two  Monalieries  of 
Friars,  one  of  Nuns,  a  noble  Hofpital, 
and  a  free  School.. 

San  Miguel,  a  Town  in  the  Kingdom 
of  Peru,  another  in  Nevo-Spain,  another 
in  Nevo-Granada,  and  another  in  Tucu- 
man. 

San  Nicolas  del  Puerto,  a  Town  in  the 
Province  of  Andaluzia  in  Spain,  fourteen 
Leagues  from  Seville,  on  the  Mountain, 
and  on  the  great  Road,  contains  200 
Houfes,  one  Parilh  and  two  Chapels,  and 
belongs  to  the  Duke  of  Alva. 

Sano,  na,  adj.  found.  Lat.  Sanus. 

Hombre  fáno,  metaph.  an  honell,  well 
meaning  Man. 

Sano  de  Cafilla,  in  Cant,  a  diflembling 
Thief. 


three  Parilhes ;  it  is  an  Earldom  belong-  the  River  Mondego,  confills  of  only  eighty 

Houfes,  and  one  Parilh. 

Santa  Cruz,  one  of  the  Caribbe  Iilands 
in  North-  America,  formerly  called  Ayay  by 
the  Indians,  in  feventeen  Degrees,  tw'entv 
five  Minutes  of  North  Latitude,  about 
fifteen  Leagues  South-Eall  of  St.  John  de 
Puerto  Rico,  and  about  eight  Leagues  in 
Length,  is  mountainous,  and  has  one  good 
Port. 

Santa  Cruz  de  Mop'ox,  a  Town  in  the 
Province  of  Carthagena  in  South- America, 
feventy  Leagues  from  the  City  of  Cartha¬ 
gena,  very  conveniently  feated  for  Trade, 
but  very  unhealthy. 

Santa  Cruz  la  Real,  a  Town  in  the 
Province  of  Panama,  on  the  Illhmus  of 
America,  about  a  League  from  the  City 
Panama,  and  as  far  from  the  Sea,  oppo- 
fite  to  Port  Perico,  moll  inhabited  by  free 
Blacks. 

Sánta  Cruz  de  ¡a  Sierra,  a  City  built 
by  the  Spaniards  among  the  Mountains  of 
Peru,  about  1 00  Leagues  Eail  of  los  Char¬ 
chas,  in  a  plentiful  Soil,  producing  all 
Fruit,  Grain,  and  Wine :  This  City  has 
communicated  its  Name  to  the  Country 
about,  and  makes  a  feparate  Diilridl, 
called  after  the  fame  Manner. 

Santa  Cruz  de  la  Zárqa,  a  Town  in  Ca- 


San  Pablo,  a  Portuguefe  Town  in  the:  file,  of  about  1600  Houfes,  and  two 


Government  of  5.  Vincent  in  Brafil. 

San  Pedro  de  Sul,  a  Town  in  Portugal, 
three  Leagues  from  Vifeo,  on  the  River 
Bouza,  has  about  200  Families,  and  one 
Parilh. 

San  Pedro,  a  Spanijh  Town  in  the  Pro¬ 
vince  of  Honduras  in  North- America. 

San  Phelipe,  a  Spanijh  Town  in  the 
Province  of  Mechoacan  in  North- America. 
Sanquear  ;  vid.  qanquedr. 


Parilhes,  five  Leagues  from  Ucles. 

Santa  Cruz,  a  Spanijh  Town  on  the 
North  Side  of  the  llland  of  Cuba  in 
North- America,  and  a  Promontory  of  the 
fame  Name  near  it. 

Santa  Cruz,  is  alfo  a  Bay  in  the  Pro¬ 
vince  of  Florida,  and  a  Port  in  the  llland 
of  California. 

Santaclla,  a  Town  in  the  Province  of 
Andaluzia  in  Spain,  feven  Leagues  from 


Sanquicános,  a  Nation  of  Indians  in  '  Cordova,  in  its  Plain  contains  500  Hou 
North- America.  ¡fes,  one  Parilh,  three  Chapels,  one  Hof- 


San  Salvador  dejuivy,  a  fmall  Town  ;  pital,  and  is  a  Marquifate  in  the  noble 
of  the  Spaniards  in  the  Valley  of  Juivy,  i  Family  of  Aguayo. 
in  the  Province  of  Tucuman  in  South- 
Atnerica. 

San  Salvador,  a  Dillrift  in  the  Govern¬ 
ment  of  Guatimala  in  North- America. 


Santa  Fe,  a  City  in  the  Plain  of  the 
City  Granada  in  Spain,  on  the  Banks  of 
the  River  Genii,  in  a  moll  delightful  and 
fruitful  Territory,  and  makes  a  great 
San  Salvador,  a  City  in  the  aforefaid  Quantity  of  Silk  :  It  has  not  above  300 
Province  of  Guatimala,  by  the  Indians  Houfes,  one  Parilh,  and  a  Monattery  of 
called  Cuzeatlan,  in  thirteen  Degrees  of.  Friars,  and  built  by  King  Ferdinand, 
North  Latitude,  forty  Leagues  South-Eall' when  he  laid  Siege  to  the  City  Granada, 
from  the  City  Santiago  de  Guatimala.  1  to  convince  the  Moors  that  he  would  not 
San  Salvador,  the  principal  City  of,  itir  till  he  had  taken  that  City. 

Brafil,  feated  on  the  North  Side  of  the;  Santa  Fe,  a  City  in  the  Province  of 
Bay  of  All  Saints,  on  a  riling  Ground,  |  Rio  de  la  Plata,  in  South- America,  about 
walled,  and  well  built,  and  has  three  or  j  eighty  Leagues  North  of  the  City  of 
four  Forts  to  fecure  the  Harbour.  I  Buenos  Ayres. 

San  Sebafiian,  the  City  and  Sea-port  of  j  S/mte  Fe,  is  alfo  a  Bay  in  the  Province 
S.  Sebafiian  in  Bifcav,  on  the  Bay  of  Bif- ,  of  Cumana  in  South- America 

Santa 
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Santa  Fe  de  Antiocbía ,  a  City  in  the 
Province  of  P  jp  ay  an,  in  South- America, 
in  a  Valley  between  the  Rivers  Darien  and 
Santa  Madalena,  an  hundred  Leagues 
from  the  City  Popayan. 

Santa  Fe  de  Bogota,  a  Town  in  the 
Kingdom  of  Nevo  Granada  in  South- Ame¬ 
rica:  It  is  the  Metropolis  of  the  King¬ 
dom,  and  an  Archbilhoprick,  feated  on 
the  River  Pati,  at  the  Foot  of  the  Moun¬ 
tain  Bogota,  from  which  it  takes  Name, 
and  very  remote  from  the  Sea  every  way. 

Santa  Fe  de  la  Nueva  Mexico,  a  City  in 
New- Mexico  in  North- America,  according 
to  Laet.  in  twenty  feven  Degrees  of  North 
Latitude,  but  others  place  it  upwards  ot 
thirty  Decrees. 

Santa  Fe  de  Veragua,  a  Town  in  the 
Province  of  Veraguay,  near  the  Illhmiu 
of  America,  twelve  Leagues  to  the  South 
of  the  Conception,  it  is  the  chief  Place 
where  the  Gold  of  that  Province  is  tried 
and  refined. 

Santa  Lucia,  one  of  the  Carihbe  I  (lands 
of  North- America,  lying  in  thirteen  De 
grces  forty  Minutes  of  North  Latitude, 
South  of  Dominica .  it  is  mountainous, 
and  pofleffed  by  the  French. 

Santa  Maria  Finis  Ferro:,  formerly  a 
City,  called  Ida  Flavia,  now  a  fmall 
Town  on  the  celebrated  Cape  Fin  fierre  in 
Galicia,  it  is  an  Earldom  among  the  Ti¬ 
tles  of  the  Duke  of  Medina  Ccli. 

Santa  Maria  la  Real  de  Nieva,  a  Town 
in  Cafiile,  five  Leagues  from  Seville,  feat¬ 
ed  on  a  rocky  Hill,  yet  in  a  plentiful 
Territory,  is  walled,  contains  about  300 
Houfes,  and  has  a  good  Trade  of  Cloth. 

Santa  Maria,  an  I  (land  on  the  Coa  it  of 
the  Kingdom  of  Chili  in  South- America, 
lying  in  about  thirty  feven  Degrees,  and 
twenty  Minutes  of  South  Latitude,  called 
by  the  Indians  Luccngo. 

Santa  María  de  ios  Lagos,  a  Spani/h 
Town  in  the  Province  of  Guadalajara  in 
North- America,  thirty  Leagues  South-Eail 
of  the  City  Guadalajara. 

Santa  Marta,  a  Town  in  Portugal,  four 
Leagues  from  the  City  Braga,  feated  on  a 
FLU  near  the  Rivers  Home  and  Cavado , 
has  not  above  eighty  Houfes! 

Santa  Marta,  a  Province  of  South- Ame¬ 
rica,  reaching  from  the  Province  of  Car- 
thagena,  which  bounds  it  on  the  Well, 
to  that  of  Rio  de  la  Hacha,  its  Bounda¬ 
ry  on  the  Eail  feventy  Leagues,  and  al- 
moll  as  much  from  the  North  Sea  to  the 
Kingdom  of  Nevo-Granada,  its  Boundary 
on  the  South  :  The  Climate  is  hot  near  the 
Sea,  but  more  temperate  up  the  Land  to¬ 
wards  the  Snovo  Mountains:  it  produces  all 
forts  of  Fruit,  and  fomc  Gold  and  precious 
Stones ;  the  capital  City  is  of  the  fame 
Name,  and  is  in  about  ten  Degrees  of 
North  Latitude,  being  a  Biihoprick,  feat¬ 
ed  on  a  Bay  near  the  Sea. 

Santamente,  adv.  holily. 

Santander,  one  of  the  Sea-port  Towns 
of  Cajlile,  on  the  Bay  of  Bi/cay,  featec 
in  a  Vale  between  two  Hills,  walled,  has 
four  Callles,  and  a  Port  fit  to  contain  a 
Fleet ;  it  contains  about  700  Houfes,  two 
Pariihes,  one  of  them  collegiate,  two 
Monalteries  of  Friars,  two  of  Nuns;  cor¬ 
ruptly  fo  called  from  San  Andres . 

Santa  Olalla,  or  Olaya,  a  Town  in  the 
Province  of  Andsluda  in  Spain,  a  League 
from  the  City  Vbeda,  fruitful,  contains 
200  Houfes,  one  Pariih,  and  two  Cha¬ 
pels. 

Santarcn,  a  Town  in  Portugal,  fourteen 
Leagues  from  Lijbon,  feated  on  a  Hil! , 
on  the  River  Vagus ;  it  contains  about 
3000  Families,  thirteen  Pariihes,  feven 
Monafteries  of  Friars,  two  of  Nuns,  a 
lloufe  of  Mifericordia,  a  good  Hofpita  , 
and  fome  Chapels,  and  fends  Deputies  to 
the  Cortes ;  Its  ancient  Name  was  Scala- 
bis,  the  prefent,  a  Corruption  of  Santa 

1/  .vie. 


Santelmo,  the  Name  commonly  given 
to  a  Saint,  vvhofe  proper  Name  is  San 
Pedro  Gonzalez  Telmo ;  yet  Covarrubias 
ays,  that  Santelmo  is  a  Corruption  of  E- 
rajmus  to  Ermo,  and  thence  to  Elmo  fo 
Santelmo ;  but  the  firil  is  moll  certain ;  at 
-lea  they  give  this  Name  to  certain  Lights, 
or  Exhalations  which  fometimes  appear 
about  the  Malts  in  Storms,  and  which 
he  Sailors  look  upon  as  a  good  Omen : 
the  Ancients  called  them  Cajlor  and  Pol¬ 
lux. 

Santería,  f.  f.  an  hypocritical  Trick. 
Santero,  f.  m.  is  fometimes  an  Hermit, 
ometimes  one  that  lives  with  the  Her¬ 
mit,  and  goes  about  quelling  for  his  Cha¬ 
pel  ;  fometimes  for  a  Man  that  begs  for 
the  Service  of  the  Church,  and  fome- 
times  for  an  Hypocrite. 

Santiago,  f.  m.  St.  James  the  Apoltle  ; 
corruptly  fo  called,  or  for  Dillinétion’s 
Sake,  quafi  San  Diego. 

Santiago  de  CompojUla,  or  de  Galicia ; 
vid.  Compoftéla. 

Santiago,  the  Name  of  a  Diiliifl,  a 
Bay,  and  a  fmall  River  in  the  Kingdom 
of  Peru,  jull  under  the  Line. 

Santiago  de  Chile,  a  City  in  the  King- 
m  of  Chili,  in  thirty  four  Degrees  ol 
South  Latitude,  fifteen  Leagues  from  the 
South-Sea,  containing  about  800  Howe 
fome  Monalteries,  and  a  Cathedral. 

Santiago  de  Cuba,  the  firil  Town  buil 
1  y  the  Spaniards  in  the  Ifland  of  Cuba. 
on  the  South  Side  of  it,  in  about  twenty 
Degrees  of  North  Latitude,  two  League; 
from  the  Sea,  at  the  Bottom  of  a  Port, 
which  may  with  good  reafon  be  countec. 
one  of  the  belt  of  America  ;  the  City  is 
gene  to  Decay,  the  Trade  being  removed 
to  the  North  Side  of  the  Ifland,  yet  it  i 
a  Biihoprick;  the  Commodities  brought 
from  thence  are  Hides  and  Sugar. 

Santiago  del  E fiero,  the  capital  City  of 
the  Province  of  Tucuman,  in  South- Ame¬ 
rica,  fo  called,  becaufe  feated  on  the  Ri¬ 
ver  Eftero:  It  is  a  Biihoprick. 

Santiago  de  Guatemala,  the  chief  City 
of  the  Government  of  Guatemala  in 
North- America,  in  fourteen  Degrees,  thir¬ 
ty  Minutes  of  North  Latitude,  about 
twelve  Leagues  from  the  South-Sea,  feated 
in  a  Valley  between  two  bnrning  Moun¬ 
tains  :  It  is  a  Biihoprick,  and  there  are 
fome  Monalteries  in  it. 

Santiago  de  Guayaquil,  by  another  Name 
called  Culata,  a  City  in  the  Kingdom  of 
Peru,  fixty  Leagues  South-Well  from 
Quito,  and  fifteen  Leagues  from  the  South- 
Sea. 

Santiago  de  Leon,  a  Town  in  the  Pro¬ 
vince  of  V cnuezuela  in  South- America, 
and  in  the  Territory  of  Caracas,  famous 
for  producing  the  bell  Cocoa  Nuts :  The 
Town  is  about  five  or  fix  Leagues  from 
the  Sea. 

Santiago  de  Nixápa,  fo  called  from  the 
Vale  in  which  it  is  feated,  is  a  Town  in 
the  Province  of  Guaxaca  in  North- Ame¬ 
rica,  twenty  Leagues  Eaft  of  Antequera. 

Santiago  de  las  Valles,  a  Town  of  the 
Spaniards  in  the  Province  of  Panuco,  in 
North-  America ,  twenty  five  Leagues  Welt 
of  the  City  Panuco,  up  the  Land 

Santiago  orden  de  cava llería ,  the  Order 
of  Knights  of  St.  James  the  Apoltle  in 
Spain,  which  is  the  firil  of  the  Spanijh 
Orders,  and  the  next  in  Dignity  to  the 
Golden  Fleece. 

Santiamén,  the  twinkling  of  an  Eye, 
the  leall  Moment  ;  as,  Venir  en  un  fantiá- 
men,  to  come  in  the  twinkling  of  an  Eye; 
from  the  firil  and  laft  Words  of  a  Prayer, 
omitting  all  the  reil  for  Brevity. 

Santibáñez,  a  Town  in  the  Kingdom  oi 
Leon  in  Spain,  five  Leagues  from  the  City 
Zamora,  on  the  Banks  of  the  River  Due 
ro,  has  not  above  eighty  Houfes ;  the 
Name  corrupted  from  SanCli  Joannis. 

*  Santico,  ca ,  f.m.  f.  a  little  Saint. 

» 


Santidad,  f.  f.  Holinefs,  Sanélity.  Lat. 
Sandiitas. 

Santificación,  f.  f.  Sandlification,  Sandli- 
fying,  making  holy. 

Santificado,  da,  p.  p.  fandlified,  made 
holy. 

Santficador ,  f  m.  a  Sandlifier,  ore 
that  makes  holy. 

Santificar,  v.  a.  Prxf.  Santifico,  Prat. 
Santifique-,  to  fandlify,  to  make  holy. 
Santifique  ;  vid.  Santificar. 

Santiguada,  f.  f.  a  Blefling. 

5  P°r  ™i  f antiguada ,  m y  Blefling  with  it, 

1 11  have  nothing  to  do  with  it,  by  my 
free  Confent,  1  am  no  way  concerned. 

Santiguadera,  f.  f.  or  Santiguadera,  f.  m , 
knavilh  Fellows,  and  cheating  old  Wo¬ 
men,  who  pretend  to  cure  by  Blefling. 

Santiguado,  da,  p.  p.  blefled,  iigned 
with  the  Sign  of  the  Crofs. 

Santiguador,  f.  m.  or  Santiguadora,  f.  f. 
a  Man  or  Woman  that  pretends  to  cure  by 
blefling. 

Santiguar,  v.  a.  to  blefs ;  properly  as  a 
Prieil,  a  Bilhop,  a  Father,  and  making  a 
Sign  of  the  Crofs ;  but  there  are  alfo 
cheating  old  Women,  and  knavifh  Fel- 
; ows,  who  pretend  to  have  particular  Blel- 
lings  to  cure  fick  People,  and  thole  im- 
pofe  upon  the  Ignorant. 

Santiguar  a  úno  las  orejas,  to  rattle  one’s 
Ears,  or  to  box  one. 

Santiguár/e,  v  r.  to  blefs  one’s  felf,  to 
make  the  Sign  of  the  Crofs. 

Santillana,  a  Town  in  the  Province  of 
Ajturias,  in  the  North  of  Spain,  from 
which  Part  of  the  Province  is  called  Afiu- 
rias  de  Santillana,  as  the  other  is  Aflurias 
de  Oveido ;  it  was  made  a  Marquiiate  by 
Kingjuis  II.  of  Spain,  and  is  now  the 
Title  of  the  eldell  Son  of  the  Duke  del 
Infantado,  of  the  Family  of  Mendoza: 
See  more  Verb  Infantado.  The  Town  is 
feated  in  a  Valley,  on  the  Banks  of  a 
pleafant  River,  five  Leagues  from  Santan¬ 
der ,  and  contains  300  Houfes,  one  Pariih, 
anda  Monailery  of  Friars :  The  prefenC 
Name  is  a  Corruption  of  Santa  Juliana, 
the  ancient  Name  was  Eaviana,  or  Cin- 
tilia. 

*  Santiguadúra,  f.  f.  a  Signing  with 
the  Sign  of  the  Crofs. 

*  Santina,  f.  f.  the  Sink  in  a  Ship ; 
alfo  the  Pump. 

Santos,  or  Santo  Vis,  corruptly  for  San 
TtrJo,  the  Name  of  feveral  Martyrs. 

*  Santijfimo,  ma,  adj.  very  holy. 
Santifievan  de  Gormaz,  a  Town  in  Ca¬ 
fiile,  two  Leagues  from  the  City  Ofma, 
feated  in  a  Plain,  on  the  Banks  of  the  Ri¬ 
ver  Duero,  which  makes  it  fruitful  in  all 
refpedls ;  it  is  walled,  has  a  Caftle,  230 
Houfes,  four  Pariihes,  and  one  Monailery 
of  Friars;  the  Name  is  a  Corruption  of 
San  Efievan:  It  is  an  Earldom,  which 
Title  King  John  II.  of  Cafiile  gave  to 
his  Favourite,  Don  Alvaro  de  Lima,  in 
the  Year  1423,  at  prefent  it  is  one  of  the 
Titles  of  the  Dukes  of  Efcalona. 

Santifievan  del  puerto,  a  Town  in  Anda- 
luzia,  on  the  Mountain  Sierra  Morena, 
feated  betwixt  two  Ridges  upon  the  Road : 
It  has  one  Pariih,  or.e  Hofpital,  one  Mo¬ 
nailery  and  three  Chapels;  it  was  made 
an  Earldom  by  King  Henry  IV.  of  Cafiile 
in  the  Year  1473,  and  the  Honour  in  the 
noble  Family  of  Benavides,  faid  to  be 
defeended  from  a  Ballard  Son  of  King 
Alonfo  IX.  of  Cafiile:  Their  Arms  are, 
Or,  a  pale  Gules,  over  all  a  Lion  Ram¬ 
pant,  Gules-,  crowned  Or,  with  a  Scarf 
Argent,  winding  about  his  Body,  the  whole 
within  an  Orle  Argent,  charged  with  eight 
Kettles  Sable. 

Santifievan  del  puerto,  the  proper  Name 
of  the  capital  City  of  the  Province  of 
Panuco  in  North- America,  generally  cal¬ 
led  Panuco  from  the  Name  of  the  Pro¬ 
vince,  and  for  being  feated  at  the  North 
of  the  River  Panuco  ;  it  is  in  twenty  three 

Degrees 


SAP 

Degrees  ot  North  Latitude,  iixty  five 
Leagues  North-Eaft  of  the  City  oí  Mexi¬ 
co,  and  eight  from  the  Sea. 

Santo,  ta,  adj.  holy;  alfoaSamt.  Lat. 
Sanólas. 

Santo  Amaro,  a  Portuguefe  Town  in  the 
Province  ot  Brajil,  in  South-  America. . 

Santochádo,  da,  adj.  fooliili,  orfrantick; 
alfo  hypocritical. 

Santo  Domingo,  the  Metropo’is  of  the 
liland  Hi/paniola,  and  an  Archbilhoprick, 
whofe  Suffragans  are  the  Bilhops  of  Concep¬ 
cion  de  la  Vega,  St.  Juan  de  Puerto  Rico, 
Cuba,  and  Venuzuela:  The  City  is  feated 
on  a  Bay  in  the  South  Side  of  the  Ifland, 
in  about  eighteen  Degrees  of  North  Lati¬ 
tude. 

Santo  Domingo  de  la  Calzada,  a  City  in 
Cajlile,  walled,  on  the  Banks  of  the  River 
Laglera,  in  a  fruitful  Country ;  it  contains 
600  Houfes,  one  Pariih,  one  Monaflery 
of  Friars,  one  of  Nuns,  five  Chapels, 
and  an  Hofpital. 

Santo  Domingo  de  Silos,  a  Town  in  Old 
Cajlile,  eight  Leagues  from  the  City  Bur¬ 
gos,  feated  in  an  uneven  Ground,  walled, 
and  has  not  above  twenty  Houfes. 

Santos,  the  principal  Town  of  the  Cap- 
tainfhip  or  Government  of  St.  Vincent,  one 
of  the  fourteen  into  which  Brafil  is  divid¬ 
ed,  and  the  Southernmoft :  The  Town  is 
four  Leagues  from  the  Sea,  yet  great 
Ships  may  come  up  to  it,  but  it  confills 
of  not  above  eighty  Houfes. 

Santo  Pis  ;  vid.  Santis. 

Santuario,  f.  m.  a  San&uary,  a  holy 
Place.  Lat.  Sanóluarium. 

Santuchádo;  vid.  Santochádo. 

Santyarnen  :  vid.  Santiamén. 

San  Vicente  de  la  Barquera,  a  Sea- port 
Town,  one  of  the  four  belonging  to  Ca¬ 
jlile,  on  the  Bay  of  Bifcay,  feated  in  a 
large  Plain,  walled,  has  a  Caftle,  300 
Houfes,  one  Pariih,  and  one  Monaltery  of 
Friars. 

San  Vicente  de  Sonjilrra,  a  Town  in  Ca¬ 
jlile,  a  League  from  Briones,  feated  on 
high  Hill,  walled,  has  a  Caftle  on  the 
Banks  of  the  River  Ebro,  about  250  Hou¬ 
fes. 

SAN 

Sanguaza,  f.  f.  corrupt  Blood  and  Mat¬ 
ter,  bruifed  Blood,  or  fuch  as  is  in  a 
Sore. 

Saña,  f.  f.  Wrath,  Fury,  Rage ;  cor¬ 
rupt  from  Infania,  Madnefs. 

Prov.  Amánfe  fu  fúña,  quien  por  Ji  mif- 
mo  fe  engaña*  He  that  cheats  himfelf 
muft  curb  his  Paflion. 

Sañudo,  da,  adj.  angry,  wrathful,  ill- 
tempered,  peeviíh. 

SAO 

Sao'na,  a  fmall  Ifland  at  the  Eaft  End 
of  Hi/paniola,  from  which  it  is  parted  by 
a  Channel  two  Leagues  wide;  it  is  in  fe- 
venteen  Degrees  and  forty  Minutes  of 
North  Latitude,  it  is  not  inhabited,  tho’ 
naturally  very  fruitful. 

SAP 

*  Sapa,  f.  f.  the  Fifh  Skin  we  call 
Shagreen  ;  alfo  Sapping  in  War. 

Sapero,  f.  m.  a  lort  of  fine  white  Lime, 
refembling  Bay  fait,  known  in  Spain,  but 
I  think  not  in  England. 

*  Saphiro,  f.  m.  a  Saphire  Stone. 

Sápia,  obf.  for  Sepan;  let  them  know, 

or  know  ye,  or  be  it  known. 

Sapiencia,  f.  f.  Wifdom.  Lat.  Sapientia. 

Sapillo,  f.  m.  a  little  Toad. 

Sapillos,  f.  m.  the  Dileafe  called  the 
Lampafs  in  a  Horfe’s  Mouth. 

Prov.  Compon  un  fapillo  parecerá  bonil¬ 
lo  :  Drefs  up  a  little  Toad  and  it  will  look 
pretty  ;  to  exprefs  how  great  an  Addition 
fine  Ornaments  are. 


S  A  R 

Sapo,  f.  m.  a  Toad. 

Sapon,  f.  f.  a  fort  of  Indian  Wood, 
like  Brafil. 

Sapo  tes,  f.  m.  a  Fruit  in  Nevs-Spain, 
whereof  there  are  four  feveral  forts :  Some 
they  call  black  Sapotes,  the  Tree  as  big 
as  a  Walnut,  and  thick,  but  the  Leaves  ve¬ 
ry  green,  and  fmaller  than  thofe  ;  the  Fruit 
is  round,  and  has  a  very  thin  green  Rind  ; 
within  it  is  of  the  Colour  and  Tañe  of 
Caflia,  with  four  fmall  Kernels ;  green, 
it  is  Poifon  for  Fifh,  ripe,  it  is  very  whole- 
fome  for  ftck  People :  The  fecond  fort  is 
called  white  Sapote  ;  the  Tree  is  as  tall  as 
a  Pear  Tree,  the  Fruit  as  big  as  a  Pear, 
green  without,  and  white  within,  with 
four  white  Kernels;  it  is  good  to  make 
People  fleep :  The  third  fort  is  called 
Sapote  Borracho,  or  drunken  Sapote  ;  the 
Tree  is  like  the  laft,  but  the  Branches 
more  fightly ;  the  Tafte  of  the  Fruit  is 
between  fweet  and  tart,  but  very  plea- 
fant,  the  Colour  green  and  yellowiih 
without,  and  whitiih  within,  with  two 
Kernels:  The  fourth  is  called  Chico  Sapote, 
or  little  Sapote  ;  the  Tr?e  is  higher  and 
thicker  than  the  Walnut,  the  Fruit  with¬ 
out  is  almoft  purple,  and  within  high 
coloured,  it  has  four  fmall  Kernels,  pla¬ 
ced  as  it  were  in  Niches;  the  Tafte  is 
fweet,  and  the  molt  valued  of  all  that 
grow  in  the  hot  Country  ;  they  make  a 
Compofition  with  it,  which  the  Ladies 
chew  to  keep  their  Teeth  white  ;  vid.  Ge- 
melli,  vol.  6.  lib.  2.  cap.  10. 

Sapuzdr;  vid.  fapuzdr. 

S  A  Q_ 

Saque;  vid.  Sacar. 

Saqueado,  da,  p.  p.  facked,  plundered, 
pillaged. 

Saqueador,  f.  m.  a  Plunderer. 

*  Saqueamiento,  f.  m.  a  Pillage  or  Plun¬ 
dering. 

Saquear,  v.  a.  to  fack,  to  plunder,  to 
pillage. 

*  Saqueo,  f.  m.  a  Pillage. 

Saquifimi ;  vid.  faquifami. 

Saquillo,  f.  m.  a  little  Sack,  or  Bag. 

S  aquí  to,  f.  m.  idem. 

S  A  R 

Saráfas;  vid.  faráfas. 

Saracénos,  the  Saracens  were  properly, 
and  in  the  ftriét  Senfe  the  People  of  the 
Province  Saraca  in  Arabia,  and  pretend 
to  be  defeended  from  IJhmael  the  Son  of 
Abraham  by  Hagar :  They  were  at  firft 
Robbers,  but  in  procefs  of  time  grew  fo 
powerful  that  they  over-run  Syria,  Perfia, 
and  Palcfiine  in  A  fia,  ¿Egypt,  and  all  the 
Coaft  of  Africk  along  the  Mediterranean 
to  the  Ocean,  and  in  Europe  all  Spain, 
and  Part  of  France,  Italf,  and  Sicily.  Bo- 
chart  in  Geog.  Sacra,  fays,  their  Name  is 
derived  from  the  Arabic k  Word  Saraka, 
to  rob,  becaufe  they  were  Robbers. 

Sarago'fa  ;  vid.  Zaragófa. 

Sar agüeles;  vid.  faragueles. 

Sarampión,  f.  f.  the  Meazles.  Arab. 

Saránda  ;  vid.  faránda. 

Sarao,  f.  m.  a  Ball,  or  Meeting  for 
Dancing.  Arabick. 

Saratdn ;  vid,  faratan. 

Sarazinéfea,  f.  f.  a  Sarrazine,  Hearfe, 
or  Port-cullice,  being  feveral  large  Pieces 
of  Wood  crofting  one  another,  and  point¬ 
ed  at  the  Ends  with  Iron,  uled  to  be  hung 
over  Gates  of  fortified  Places,  ready  to  be 
let  down  upon  Occafion  to  keep  out  an 
Enemy  upon  a  Surprife. 

Sarqa  ;  vid.  far  (a. 

Sarfdl ;  vid.  fared!. 

Sarfaparilla ;  vid.  farfaparilla. 

Sarcia  ;  vid.  Xárcia. 

S  arcillo;  vid.  far  cilio. 

Sarco,  f.  m.  a  Hurdle. 

Sarcóphago,  f.  m.  a  Grave;  in  this 


S  A  R 

Senfe  rarely  ufed  but  by  Poets:  it  is  alfa 
a  iort  of  Stone,  which  in  few  Davs  con- 
fumes  dead  Bodies. 

Lat.  Sacrophagus. 

Sarda,  f.  f.  the  Fifh  called  a  Mackrel. 

Sardeña  ;  vid.  Cerdéña. 

Sardéjco,  f.  m.  a  little  Afs  of  the  Sar¬ 
dinian  Breed,  excellent  to  ride  on. 

Sardina,  f.  f.  a  Pilchard. 

Prov.  Sardina  arencada  debáxo  del  fo- 
bácofe  áffa:  A  red  Pilchard,  that  is,  one 
dried  like  a  red  Herring  may  be  roaited 
under  one’s  Arm.  Only  heating  it  through 
is  enough. 

Sardo,  f.  m.  a  Sardinian,  a  Native  of 
Sardinia. 

Sardónica,  f.  f.  the  Sardonix,  a  precious 
Stone  of  the  Colour  of  a  Man’s  Nail  at 
Top,  and  foir.ewhat  reddilh  at  Bottom. 

Sarga,  Serge. 

Sarga  fo,  f.  m.  a  Weed  found  in  vaft 
Quantities  upon  the  Surface  of  the  Sea, 
about  theTropickof  Cancer;  it  is  about 
a  Span  long,  has  (lender  Stalks  and  no 
Roots ;  all  the  Water  is  covered  with  this 
Weed  run  together  in  heaps  and  intangled, 
and  plainly  appears  to  come  in  that  man¬ 
ner  from  the  Bottom  of  the  Sea ;  the  Leaf 
is  narrow  and  infipid,  what  little  Biting  it 
has  feeming  rather  to  be  communicated  by 
the  Salt  Water  than  natural ;  at  the  end 
of  each  Leaf  is  a  round  Seed,  like  a  Pep¬ 
per  Corn,  hollow  within,  and  covered 
w'ithout  with  a  white,  and  fometimes 
red  Coral,  very  foft,  when  firft  taken  out 
of  the  Water,  but  hardens  as  it  dries,  yet 
being  very  thin  is  eafily  broke ;  this 
Weed  put  into  Pickles  is  as  good  as  Sam¬ 
phire:  vid.  Chrifi.  Acofi.  Nat.  Hi/1.  E. 
Ind. 

Sargal,  adj.  one  term,  of  Serge. 

Sergénta,  {.  f.  a  Halberd. 

Sergentear,  v.  a.  to  do  the  Duty  of  2 
Serjeant. 

Sargento,  f.  m.  a  Serjeant. 

Sergento  Mayor,  f.  m.  a  Major  of  a  Re¬ 
giment. 

Sergénto  Mayor  de  Batalla,  a  Major 
General. 

Sargo,  f.  m.  a  Sea-Bream. 

Sariñéna,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Aragon  in  Spain,  feven  Leagues  from, 
the  City  Huefca,  on  the  Banks  of  the  Ri¬ 
ver  Flumen,  walled,  and  containing  400 
Houfes,  one  Pariih,  two  Monafteries  of 
Friars,  one  of  Nuns,  and  fends  Deputies 
to  the  Cortes. 

Sarifa,  f.  f.  a  long  Pike,  Spear,  or 
Javelin;  ufed  only  by  Poets.  Lat.  Sarif 
fa. 

Sarmentar,  v.  a.  Prxf.  Sarmiento,  Pratt. 
Sarmenté,  SubjunéL  Prxf.  Sarmiente;  to 
gather  up  the  Twigs,  or  Branches  of  the 
Vines  after  Pruning. 

Sarmentera,  f.  f.  a  Place  to  lay  up  the 
Prunings  of  Vines,  or  any  Bruih-wood  to 
burn. 

Sarmiente,  Sarmiento  ;  vid.  Sarmentar. 

Sarmiento,  f.  m.  a  Twig,  or  Branch  of 
a  Vine  cut  off. 

Sarmiento,  is  alfo  the  Surname  of  a  ve¬ 
ry  noble  Family  in  Spain,  of  which  the 
Earls  of  Salvatierra  and  Gondomar  are 
Branches;  fee  more  under  thofe  Titles, 
and  particularly  the  firft. 

Sarna,  the  Itch,  or  Mange. 

Prov.  No  le  falta  mas  que  fama  que 
raffdr:  He  wants  nothing  but  the  Itch  to 
fcratch.  Said  of  one  that  has  Plenty  of 
all  things,  and  perhaps  has  come  by  his 
Wealth  very  fuddenly,  fo  that  it  is  ironi¬ 
cally,  that  he  wants  only  the  Pleafure  of 
fcratching  where  it  itches. 

Prov.  Viejo  cómo  ¡a  fama ;  vid.  Surra. 

Surname,  a  River  in  South- America,  in 
fix  Degrees  of  South  Latitude. 

Sarnófo,  fa,  adj.  itchy,  mangey. 

S arpar  la  ancla,  to  drop  Anchor. 

S arpas ;  vid.  farpas, 

S  arpillé  r, 


S  A  S 


S  A  U 


SAY 


Sarpillér,  or  Sarpillcra,  f.  f.  a  coarfe 
Packing-cloth  to  pack  up  Goods.  Ne- 
brijenfis,  Verb.  Segefire ,  gives  it  this 
Name;  but  I  have  always  heard  it  called 
Arpillera. 

Sarpullido,  da,  ad j .  freckly  ;  alfo  full 
of  little  red  Spots,  which  come  with  be¬ 
ing  much  in  the  Sun,  but  are  of  no  dangerous 
Confequence :  Thence  any  thing  that  is 
motly,  or  full  of  fmall  Spots  of  any  loit. 

Sárra,  f.  f.  fo  they  pronounce  Sarah  in 
Spanijh. 

Prov.  Viejo  cómo  Sárra :  As  old  as 
Sarah.  We  fay,  As  old  as  Meihufalem, 
or.  As  old  as  St.  Paul.  The  Spanijh, 
feme  will  have  to  be,  As  old  as  Sarah, 
Abrahams  Wife  ;  either  in  regard  fhe 
lived  no  Years,  or  becaufe  of  the  long 
time  it  is  fince  fhe  lived.  Others  fay, 
that  Sana  in  the  Bafquijh  Language  is 
old  Age  ;  and  thence  they  fay,  As  old  as 
old  Age  itfelf.  But  generally  moil  Peo¬ 
ple  fay ,  Viejo  cómo  la  Súma,  As  old  as 
the  Itch,  which  is  of  great  Antiquity, 
though  it  is  agreed,  that  this  is  only  a 
Corruption  of  ignorant  People,  faying  Sár 
na  for  Sárra,  and  now  moll  People  ufe 
it. 


Sarracenos ;  vid.  Saracénos. 

'  Sarrája,  f.  f.  the  Sow-Thiílle. 

S  arroncé  lia,  a  Town  in  Portugal,  four 
Leagues  from  T rancajo,  feated  on  a  Hill, 
walled,  near  the  River  Tamora,  has  250 
Ploufes,  and  one  Parilh. 

Sarránte,  obf.  for  Saélia. 

Sárria,  f  f.  a  fort  of  Net  made  of  fmall 
Cords  of  Efparto,  ufed  in  fome  Parts  of 
Spain,  to  carry  chop’d  Straw  in  for  their 
Bealls.  Arab. 

Sárro,  f.  m.  the  Furr  that  gathers  on 
a  Man’s  Tongue  in  a  hot  Fever ;  the 
Furr  about  a  Chamber-pot,  or  any  like  it. 

Sárta,  f.  f.  a  String  of  Beads,  or  any 
fuch  thing  that  may  be  llrung. 

Sartal,  f.  m.  idem. 

Sartalejo,  f.  m.  a  little  String  of  Beads, 
or  any  other  thing  that  may  be  llrung. 

Sartán,  a  Town  in  Portugal ,  in  the 
Territory  of  Tomar,  which  fends  Deputies 
to  the  Cortes,  and  has  about  300  Houfes, 
and  one  Parilh. 

Sartári  vid.  Enfartár. 

Sartén,  f.  m.  a  Frying-pan.  Lat.  Sar 
tago. 

Fruta  de  fartén.  Pan-cakes,  or  Fritters, 
or  any  fuch  thing  that  is  made  in  a  Fry 
ing-pan. 

Prov.  Dixo  la  far  Pen  a  la  caldera,  qui¬ 
tóos  alia  negra  :  The  Frying-pan  faid  to 
the  Kettle,  Stand  away  thou  black  thing. 
We  fay.  The  Kettle  called  the  Pot  Black- 

Arfe. 

*  Sartenáda,  f.  f.  a  Frying-pan  full. 
Prov.  Saltar  de  la  fartén,  y  dar  en  las 
brajas :  To  leap  out  of  the  Frying-pan 
into  the  Fire. 

•  *  Sartenázo,  f.  m.  a  Blow  with  the 
Frying-pan. 

Sarteneja,  f .  f .  a  little  Frying-pan. 
Sartilla,  f.  f.  a  little  String  of  Beads,  or 
the  like. 

Sárzo,  f.  m.  a  Hurdle ;  alfo  a  Grate, 
and  a  Drag  to  break  Clods  with. 

S  A  S 

Safquefahanóxes,  a  Nation  of  Indians  of  | 
a  very  large  Stature,  in  Virginia. 

Sajfafra  ,  Saffafras,  a  Tree  growing  in 
the  IVeJl- Indies,  and  particularly  in  the 
Province  of  Florida,  fometimes  very  large, 
not  unlike  the  Pine-Tree,  running  up 
flrait,  without  fpreading,  only  at  the  Top 
it  has  a  beautiful  Head  ;  the  Wood  is  very 
aromatick,  the  Root  is  much  better ;  it 
is  an  excellent  Medicine  againll  Obllru- 
¿lions,  and  to  cherilh  the  Stomach  and 
Liver,  againll  Fevers  of  long  Continu¬ 
ance,  and  imperfect  Agues,  for  the  Head- 
ach.  Pains  in  the  Chelt  or  Stomach,  and 


Cholick,  for  thofe  that  cannot  keep  what 
they  eat,  for  the  Stone  and  Gravel,  and 
many  other  Ufes  :  It  is  hot  and  dry 
in  the  fecond  Degree ;  vid.  Monardes, 
fol.  52. 

SaJJifrágia,  f.  f.  the  Herb  Saxifrage. 
Lat.  Saxifragia. 

Sájlra,  Í.  f.  a  Woman  Taylor. 

Sajlré,  f.  m.  a  Taylor.  Lat.  Sartor. 
Prov.  Ser  cómo  el  Sáftre  de  la  encrucix- 
áda,  que  cosía  de  málde,  y  ponía  el  hilo  de 
fu  cája :  To  be  like  the  Taylor  of  the 
Crofs  Way,  who  fewed  for  nothing,  and 
found  Thread  himfelf.  To  give  one’s  La¬ 
bour,  and  be  at  Charges  befides  to  ferve 
others. 

Prov.  A l  JáJlre  pobre,  la  aguja  que  fe 
dóble  :  A  poor  Taylor  mull  have  a  Needle 
that  will  bow.  Becaufe  he  can  llraighten 
it  again,  and  if  it  breaks,  he  it  at 
lofs. 

Prov.  Cién  Sájlres,  y  cien  Molineros,  y 
cien  Texedóres,  fon  trecientos  ladrones :  An 
hundred  Taylors,  an  hundred  Millers,  and 
an  hundred  Weavers,  are  three  hundred 
Thieves.  To  exprefs  there  is  not  one  in 
an  hundred  of  thofe  Trades  that  are  ho- 
nell.  We  fay.  Take  a  Taylor,  a  Miller, 
and  a  Weaver,  and  put  them  into  a  Sack, 
and  the  firll  that  comes  out  will  be  a 
Knave  :  But  this  is  not  fo  comprehenfive 
as  the  Spanijh. 


cutcheon  divided  into  four  Quarters  o* 
Efcutcheons ;  vid.  Difcürfos  de  la  Nobleza, 
Dije.  2. 

Sauz,  f.  f.  a  Willow  Tree. 

Sauze,  idem.  Lat.  Salix. 

Sauzegatillo,  f.  m.  a  little  Willow  Tree, 
or  the  Tree  called  Agnus  Cafus. 


SAT 


Satán,  f.  m.  Satan,  the  Devil.  Heb. 
Satan,  Adverfary. 

Satanás,  f.  m.  Satan,  the  Devil. 

Prov.  Abrenuncio  Satanás !  Mála  cápa 
llevarás  :  I  renounce  thee,  Satan  !  Thou 
ihalt  have  a  bad  Cloak.  A  Proverb  in 
two  Parts ;  one  fays  he  renounces  the  De 
vil,  and  the  other  anfwers.  If  he  does  fo, 
he  will  have  but  an  ill  Cloak,  or  be  ill 
clad  ;  that  is.  If  a  Man  will  not  cheat 
and  go  to  the  Devil  as  others  do,  for 
Wealth,  he  will  always  be  poor. 

Satira,  f.  f.  a  Satyr,  a  iharp  Poem  a- 
gainlt  the  Vices  of  the  Age.  Lat.  Sa¬ 
tyr  a. 

Satíricamente,  adv.  fatyrically. 

Satírico,  ca,  adj.  fatirical,  or  a  Poet  that 
writes  Satire. 

Satirión ;  vid.  Satyrion. 

Satirizár,  v.  a.  to  fatyrize,  to  write 
Satire. 

Sátiro,  f.  m.  a  Satyr,  a  Moniler  feigned 
by  the  Poets  to  be  the  upper  part  like 
a  Man,  and  the  lower  like  a  Goat.  Lat. 
Satyr  us. 

Satisfacían,  f.  f.  Satisfa£lion.  Lat.  Sa- 
tisfadio. 

*  Satisfactorio,  ria,  adj.  fatisfailory. 

Satisfazér,  v.  a.  Praef.  Satisfago,  Praet. 

Satisfice,  Subj.  Praef.  Satisfaga  ;  to  fatisfy, 
to  content.  Lat.  Satisfacere. 

Satisfecho,  cha,  p.  p.  fatisfied,  con¬ 
tented. 

Satisfédo,  or  Satisfeto,  obf.  for  SatiJ 
|  fecho. 

Sáto,  f.  m.  a  fort  of  Cafk. 

Sátrapa,  a  Perfan  Word,  fignifying  a 
Governor  of  a  Province,  ufed  fometimes 
by  Poets  and  Hillorians.  In  common 
Difcourfe  they  give  this  Name  ironically 
to  a  Bufy  body. 

*  Saturnáles,  f.  m .  the  Fcalls  of  Saturn. 

Saturnino,  na,  adj.  Saturnine,  melan¬ 
choly. 

*  Saturno,  f.  m.  Saturn,  a  Planet. 

Sátyra  ;  vid.  Sátira. 

Satyrion,  the  Herb  Ragwort.  Greek. 

S  A  U 

Sauce,  Sauz,  or  Sauze,  a  Willow  Tree. 

Saúco,  f.  m.  the  Elder  Tree. 

*  Saucedal,  f.  m.  the  Place  where  Wil¬ 
lows  grow. 

S autor,  f.  m.  in  Heraldry,  is  the  Ef- 


S  A  V 

Sámado ;  vid.  Sábado. 

Sámalo,  f.  m.  the  Fife  called  an  Olave. 

Prov.  Sino  te  quieres  casar,  come  Sámalo 
por  San  Juan  :  If  you  do  not  defign  to 
marry,  eat  the  Fife  called  an  Olave  about 
Midfummer.  The  Reafon  is  becaufe  that 
Fife  is  reckoned  moill,  cold,  and  vifeous, 
and  confequently  not  very  nutritive,  and 
therefore  good  for  thofe  that  do  not  in¬ 
tend  to  marry. 

Sámana,  f.  f.  a  Sheet  for  a  Bed.  Goth. 
Sometimes  ufed  for  any  very  large  Linnen- 
Cloth  :  In  the  Wef -Indies  it  fignifies  a 
Plain. 

Sámana  de  altár,  the  uppermoíl  Linnen- 
cloth  that  covers  the  Altar. 

Pegárjele  la  Jámanas,  to  have  the  Sheets 
Hick  to  him  ;  to 
long  a-bed. 

Samandija,  f.  f. 

Vermin. 

Samanilla,  f.  f.  a  little  Sheet. 

Samanbn,  a  Chilblain. 

Sámete,  Know  thou  ;  Be  it  known  to 
you. 

Samér ;  vid.  Sabér. 

Sarnia  ;  vid.  Sabía. 

Samiaménte  ;  vid.  Sabiamente. 

Samído ;  vid.  Sabido. 

Samidor;  vid.  Sabidor. 

Samiduría  ;  vid.  Sabiduría. 

Samiéndas ;  vid.  Sabiendas. 

Sámio  ;  vid.  Sábio. 

Samína;  vid  .Sabina. 

Samor;  vid  .Sabor. 

Samoreár ;  vid.  Saboreár. 

Samoyána ;  vid.  Saboyána. 

Samrá  ;  vid.  Saber. 


be  a  Sluggard,  to  lye 
an  Infedl,  any  fort  of 


SAX 

Saxádo  ;  vid.  Sajádo. 

Saxar  ;  vid.  Sajar. 

Saxifrágia ;  vid.  SaJJifrágia. 

*  Saxónia,  the  Kingdom  of  Saxony. 

SAY 

Saya,  f.  f.  a  Woman’s  Petticoat,  gene¬ 
rally  taken  for  an  upper  one. 

Say  ago,  a  Territory  about  Zamora,  in 
the  Kingdom  of  Leon. 

Sayagués,  this  Name  properly  belongs  to 
the  poor  Country  People  about  Zamora  in 
Spain  ;  fo  called ,  becaufe  they  were 
cloathed  in  Sackcloth  :  Hence  the  Name 
is  given  to  any  very  poor  Country,  or 
rather  Mountain  People. 

Sayal,  f.  m.  coarfe  Sackcloth. 

Prov.  So  el  fayal,  ay  a l :  Under  the 
Sackcloth  there  is  fomething  elfe.  We 
rnuit  not  judge  of  Men  by  their  Clothes, 
or  by  outward  Appearances. 

Sayalero,  f.  m.  a  Maker  or  Weaver  of 
Sackcloth. 

Sayero,  f.  m.  a  Coat  maker  or  feller. 

Sayéte,  f.  m.  a  little  Cost  or  Jerkin. 

Sayéte  de  ármas,  a  Coat  of  Armour. 

Sáyma,  a  delightful  Plain  in  the  Pro¬ 
vince  and  on  the  River  of  Orellana,  in 
South -  America. 

Sayn,  Suet  of  Meat,  Fat,  Greafe. 

Saynádo,  da,  p.  p.  fatted. 

Saynár,  v.  a.  to  fat  a  Beall  or  Fowl  for 
eating. 

Saynéte,  f.  m.  properly  the  Reward 
to  a  Hawk,  when  fee  has  killed  her 
Game  ;  a  dainty  Bit ;  alfo  a  Pellet  to 
cram  Fowl  with. 

5  Y  Say  no. 
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Sáyno,  f.  m.  was  formerly  an  upper 
fort  of  loofe  Garment ;  but  whether  it  be 
not  the  fame  as  Sayo,  I  cannot  find. 

SAynos,  f.  m.  a  fort  of  Creatures  in  the 
Weft- Indies  like  Hogs,  with  their  Navel 
en  their  Backs ;  they  are  in  Herds  on  the 
Mountains,  are  fierce,  and  fear  nothing, 
but  will  fall  upon  Men,  and  have  Tuiks 
as  fharp  as  Razors,  with  which  they  do 
great  harm,  if  they  that  hunt  them  are 
not  very  cautious :  They  that  will  kill 
them  in  Safety,  get  upon  Trees,  and  the 
Saynos  come  in  Flocks  to  bite  the  Tree, 
iince  they  cannot  the  Man,  who  from 
above,  with  a  Spear,  wounds  and  kills  as 
many  as  he  pleafes :  The  Flefh  of  them 
is  very  good,  but  that  Navel  they  have 
on  the  Back  muft  be  cut  out  immediately, 
otherwife  they  will  ftink  in  a  Day’s  time  : 
vid.  F.  Jof.  Acoft.  Nat.  Hift.  IV .  Ind. 
lib.  4.  cap.  38.  pag.  287.' 

Sayo,  f  m.  a  loofe  upper  Coat. 

Sayo  Dominguero ,  f.  m.  a  Sunday  Gar¬ 
ment. 

Prov.  Remienda  tu  fáyo,  y  paffaras  el 
áño :  Mend  your  Coat,  and  you  will  rub 
out  the  Year.  Do  not  buy  new  every 
time  you  have  a  Rent. 

Prov.  Guarda  el  fáyo,  para  Mayo  :  Keep 
your  great  Coat  for  May.  That  is.  Do 
not  part  with  it  before  May,  becaufe  you 
will  have  need  of  it  then. 

Prov.  F>uien  no  tiene  mas  de  un  fáyo,  no 
puede  preftállo :  He  who  has  but  one  Coat 
cannot  lend  it. 

Prov.  Debáxo  del  buen  fáyo  eftá  el  hom¬ 
bre  malo  :  Under  a  good  Coat  a  Man  is 
Pick,  or  there  is  an  ill  Man.  That  is, 
Good  Clothes  cannot  hinder  arMan  from 
falling  fick,  or  do  not  make  a  Knave  an 
honefl  Man. 

Sayón,  f.  m.  a  Hangman,  or  Execu¬ 
tioner  ;  fo  called,  becaufe  he  ufed  to  wear 
a  great  Coat  of  Sackcloth.  It  is  alfo  a 
great  loofe  Coat. 

Sayuela,  f.  f.  a  little  Petticoat  for  a 
Woman,  or  Girl. 

Sayuela,  f.m.  a  little  upper  Coat,  or 
Jerkin. 

SAZ 

Sazón,  f.  f.  Seafon,  due  Time ;  alfo  the 
Seafoning  of  things  eatable ;  metaph.  Hu¬ 
mour,  Temper. 

Prov.  Gentil  fazbn  de  requiebro,  quándo 
la  viuda  fále  del  entierro :  A  good  Seafon 
for  Courtíhip,  when  the  Widow  returns 
from  the  Funeral.  It  may  either  bo  taken 
ironically,  or  ferioufly. 

Prov.  Sazón  háze  trigo,  que  no  barvécho 
molido:  It  is  feafonable  Weather  makes 
Corn,  and  not  the  ploughed  Land  finely 
broke. 

Sazonado,  da,  p.  p.  feafoned,  or  done 
in  due  time. 

Sazonador,  f.  m.  a  Seafoner,  one  that 
does  a  thing  in  due  time,  or  that  feafons 
things  eatable. 

*  Sazonamiénts,  f.  m.  a  Seafoning  or 
Ripening  ;  alfo  a  doing  a  thing  in  due 
time. 

Sazonar,  v.  a.  to  feafon ;  alfo  to  ripen. 

S  C  A 

Scamon'ea  ;  vid.  Efcamonéa. 

Scaramúza  ;  vid.  Efcaramúza. 

Scararagám  ;  vid.  Un  di. 

Scar  lata',  vid.  Efcarláta. 

S  C  E 

S celerado,  f.  m.  a  wicked,  villanous 
Perfon. 

Scéna,  f.  f.  a  Scene  in  a  Play.  Lat. 
Scena. 

S cínico,  ca,  adj.  belonging  to  the  Stage. 

Scenografia,  f.  f.  Scenography,  the 


Draught  of  a  Building ,  lhewing  the 

Ground-plat  Front,  and  one  of  the  Sides 
of  it.  Greek. 

Scéptro,  f.  m.  a  Scepter.  Lat.  Scep- 
trum. 

S cetro,  f.  m.  idem. 

S  C  I 

*  Sciatica,  f.  f.  thé  Sciatick  Pain  in 
the  Thigh. 

Sciencia,  f.  f.  Science,  Knowledge.  Lat. 
Scientia. 

Beber  la  Sciéncia  ;  vid.  Beber. 

Saber  de  cierta  S ciencia,  to  know  for 
certain. 

Prov.  Poca  Sciéncia, y  buena  Confciéncia : 
Little  Knowledge  and  a  good  Confcience 
is  bell. 

*  Scientiftcame'nte,  adv.  knowingly. 

S científico,  ca,  adj.  knowing. 

Scifma,  f.f.  a  Schifm.  Lat.  Schifma. 
Scifmático,  ca,  adj.  a  Schifmatick. 
Scifsúra,  f.  f.  a  Cut,  a  Gaih,  a  Slit,  an 

Orifice  in  Bleeding.  Lat.  Scijfura. 

S  C  L 

Sclariménte,  in  fome  Parts  they  give 
this  Name  to  yellow  Amber. 

SCO 

Sco'cia  ;  vid.  Efcócia. 

S  cor  dio,  f.  m.  the  Herb  Water  Ger¬ 
mander. 

Scoipion,  f.  m.  vid.  Efcorpion. 
Scorzonéra',  vid.  Efcorzonéra. 

SCR 

Scrofulária,  f.  f.  the  Herb  called  Lefler 
Celidony,  or  Figwort. 

S  C  U 

Scúrzo,  f.  m.  the  Herb  Viper-Grafs. 

(¿ft  Note,  that  in  Spanifb  it  is  rare  to 
find  any  Word  beginning  with  Sc, 
for  they  always  either  add  an  E 
before  Sea,  Sco,  or  Scu,  or  cut  off 
the  5  from  Sci  and  See. 


S  E 

Se,  the  Sign  of  the  Paffive,  and  fig- 
nifying  Him,  or  Them,  or  One’s  fell; 
as, 

Se  dize,  It  is  faid. 

Se  áma  a  ft.  He  loves  himfelf. 

Se  andan  holcaqánes ,  They  go  about 
idling. 

Hazer  fe  mal,  to  hurt  one’s  felf. 

Se,  I  know  ;  vid.  Saber. 

SEA 

Séa,  Let  it  be ;  vid.  Ser. 

SEB 

Sebáftian,  f.  m.  Sebaftian,  the  proper 
Name  of  a  Man  :  From  the  Greek,  SeSa;, 
Admiration. 

Sebafiiána,  f.  f.  the  fame  Name  for  a 
Woman. 

Seberidád,  f.  f.  vid.  Severidad. 

Sebero,  adj.  vid.  Severo. 

Sebillo  de  manos,  a  fort  of  Palle  for  the 
Hands. 

Sebo,  f.  m.  Tallow.  Lat.  Sevum. 

Moftrár  el  Jebo ,  a  Sea  Term  fignify- 
ing  to  run  fwiftly  with  a  Side  Wind, 
turning  up  the  Side  of  the  Ship,  which 
Ihews  where  Ihe  is  tallowed. 

Seb'ofo,  fa,  adj.  tallowy,  greafy,  fat. 


SEC 

Seca,  f.  f.  Drought,  or  Dryntfs ;  alfo 
a  Kernel  in  the  Flelh  ;  alfo  as  qlca. 

*  Secána,  a  dry  Seafon,  óx  dry  Land. 

Secdz.es ;  vid.  Sequáz. 

Secadal,  f.  m.  a  dry  fahdy  Place. 

Secado,  da,  p.  p.  dried. 

*  Secadura,  f.  f.  a  dry  fandy  Place. 

Secamente,  adv.  dryly. 

Secamiento,  f.  m.  a  Drying. 

Secano,  f.m.  a  dry  Seafon. 

Tierra  de  fecáño,  a  dry  Land. 

Secar,  v.  a.  Praf.  Seco,  Praet.  Seque  ; 
to  dry.  Lat.  Siccare. 

Secárfe,  v.  r.  to  wither,  to  pine  away ; 
alfo  to  be  extremely  thirlly ;  metaph.  to 
fay  nothing  in  Company. 

A  fee  as,  dryly,  barely. 

Pan  a  fleas ,  dry  Bread. 

*  Sección,  f.  f.  a  Seétion. 

SI  cha,  f.f.  a  Bucket:  From  the  Italian, 
Sechia. 

Seclúfo,  fa,  adj.  fccluded.  Lat.  Se- 
clufus. 

Seco,  ca,  adj.  dry. 

Hombre  fleo,  a  fpare  lean  Man  ;  me¬ 
taph.  an  aullere  Man,  one  of  no  Con  ver  - 
fation. 

Prov.  Seco  y  no  de  hombre,  mas  recio  es 
que  arámbre :  A  Man  that  is  fpare,  and 
not  for  Want  or  Hunger,  is  harder  than 
Brafs. 

Secreftacion,  f.  f.  vid.  Secrlfto. 

Secreftádo,  da,  p.p.  fequeftered,  put  into 
third  Hands. 

Secreftár,  v.  a.  to  fequeller,  to  put  a 
thing  into  third  Hands.  Lat.  Sequeftrare. 

Secrlfto,  f.  m.  Sequellration,  putting  a 
thing  into  third  Hands. 

Secreta,  f.  f.  a  Privy,  a  Neceffary- 
Houfe. 

Secretamente,  adv.  fecretly,  privately. 

Secretaría,  f.  f.  a  Secretary’s  Office. 

Secretario,  f.  m.  a  Secretary. 

*  Secretifftmamlnte,  adv.  fuperl.  very 
fecretly. 

*  SecretiJJimo,  ma,  adj.  fuperl.  very  fe¬ 
cretly. 

Secrlto,  f.  m.  a  Secret.  Lat.  Se  ere  turn. 

Prov.  El fecrlto  de  Anchullos  ;  The  Se¬ 
cret  of  Anchuelos.  This  they  fay,  when 
one  tells  that  as  a  great  Secret,  which  is 
known  to  all  the  World  :  The  Reafon  is, 
that  Anchuelos  is  a  Town  in  a  narrow 
Bottom,  between  two  Precipices,  on  which 
a  Swain  and  Shepherdefs  had  fome  amo¬ 
rous  Difcourfe,  talking  acrofs  from  the 
one  Precipice  to  the  other,  fo  that  all  the 
Town  below  could  hear  what  they  faid, 
and  yet,  when  they  had  done,  they 
charged  one  another  to  keep  it  fecret. 

Prov.  Secrlto  de  oréja,  no  vale  úna  ar- 
vlja  :  A  Secret  that  is  whifpered  in  the 
Ear  is  not  worth  a  Pea,  worth  nothing. 
Becaufe  it  is  whifpered  about  ’till  every 
body  knows  it. 

Prov.  Secrlto  de  dos,  fdbelo  Dios  ;  fecreto 
de  tres,  toda  la  res :  A  Secret  that  lyes 
betwixt  two,  is  only  known  to  God  ;  but 
that  which  is  communicated  to  three,  is 
known  to  all  the  Flock,  or  to  every  body, 
fuppofing  three  are  too  many  to  keep  2 
Secret. 

Sida,  f.  f.  a  Sefl,  a  Faflion  or  Part)' 
of  People.  Lat.  Seda. 

Sedário,  fa.  aSeélary,  one  that  holds 
with  a  Seéí. 

Secular,  adj.  one  term,  of  an  Age;  alfo 
as  Seglar. 

*  Secularizado,  da,  p.  p.  of 

*  Secularizar,  v.  a.  to  ordain  a  Secular 
Prieli 

*  Secularmente,  adv.  like  a  Secular. 

Sécula,  f.  m.  an  Age ;  vid.  Siglo. 

Secundario,  ria,  adj.  Secondary,  be¬ 
longing  to  the  fecond  Place.  Lat.  Secun¬ 
darias. 

Secura, 


3 


$  E  G 


S  E  G 


S  E  M 


Secura ,  f.  f.  Drought. 

Secutívo,  va,  adj.  following  in  Courie. 

SED 

Sed,  f.  f.  Thrift ;  metaph.  Covétouf- 
nefs.  I, at.  Shis. 

Sed,  verb.  Be  ye  :  vid.  Ser. 

Sida,  f.f.  Silk. 

Seda  fióxa,  SleafSilk. 

Seda  cruda.  Raw  Silk. 

Seda  de  aju'ei,  idem. 

Seda  de  puerco,  a  Hog’s  Brittle. 

Seda,  a  Town  in  Portugal,  in  the  Ter¬ 
ritory  of  Ebora,  towards  Elvas,  walled, 
and  on  the  Banks  of  the  River  of  the  fame 
Name,  and  contains  200  Families,  one 
Pariih,  and  fix  Chapels. 

Sedadera,  f.  f.  an  Inftrument  for  dreff- 
ing  of  Silk. 

Sedal,  f.  m.  a  Fiihing-Line. 

Sedeña,  f.  f.  the  Hurds  of  the  Silk. 

Sedeño,  ña,  adj.  filky,  of  Silk. 

Sedentario,  ria,  adj.  fedentary,  given 
much  to  fitting. 

Sedero,  f.  m.  a  Silk-man. 

Sedición,  f.  f.  a  Sedition,  Tumult,  or 
Mutiny.  Lat.  Seditio. 

Sediciofamente,  adv.  feditioufly,  muti- 
nouily. 

*  Sedicioiijjlntamente,  adv.  fuperl.  very 
feditioufly. 

*  SediciosiJJlmo,  ma,  adj.  fuperl.  very  fe- 
ditious. 

Sediciofo,  fa,  adj.  feditious,  mutinous. 

Sediento,  ta,  adj.  thrifty. 

Sedal,  f.  m.  in  Architefture,  is  the  Seat 
or  Part  on  which  any  other  retts. 

Seducción,  f.  f.  or  Seduci'on,  Seducement, 
leading  ailray.  Lat.  Seduflio. 

Sedudlor,  f.  m.  a  Seducer. 

*  Seduzjdo,  da,  p.  p.  of. 

Seduz'ir,  v.  a.  Pratt .  Sedúfgo,  Pratt.  Se- 
duci,  or  Sedhxe,  Subjunft.  Praif.  Sedú/ga, 
to  feduce.  Lat.  Seducere. 

S  E  G 

Segada,  f.  f.  the  Harveft,  reaping  time, 
or  the  Aft  of  Reaping  or  Mowing. 

Segado,  da,  p.  p.  mowed  or  reaped. 

Segador,  f.  m.  a  Mower,  a  Reaper,  a 
Harveft-man. 

*  Segadúra,  f.  f.  a  Mowing. 

Segadurémos,  We  will  follow,  profecute, 

proceed,  or  go  on  ;  obf. 

Segar,  v.  a.  Praef.  Siego,  Prtet.  Segue, 
Subj.  Prx'f.  Siegue ;  to  mow,  to  reap.  Lat. 
Secare. 

Segazón,  f.  m.  the  Harveft,  mowing  or 
reaping  time,  or  the  Aft  of  Mowing  or 
Reaping. 

Seglar,  adj.  one  term,  fecular,  lay,  of 
the  Layety,  a  Layman.  Lat.  Secularis, 
of  the  World. 

*  Seglarménte  ;  vid.  Secularmente. 

Segórbe,  a  City  in  the  Kingdom  of  Va¬ 
lencia,  in  Spain,  feared  on  a  riiing  Ground, 
in  the  midft  of  a  moft  delightful  and  fer¬ 
tile  Soil,  near  the  River  Murviedro  ;  it 
has  a  ftrong  Cattle,  is  walled,  and  con¬ 
tains  800  Houfes,  one  Pariih,  feven  Mo- 
nafteries  of  Friars,  including  fome  with¬ 
out  the  Walls,  and  one  of  Nuns;  it  is  a 
Biflioprick,  yielding  12000  Ducats  a  Year 
to  its  Prelate  ;  as  alfo  a  Dukedom  in  the 
Family  of  Cardona. 

Segovia,  a  City  in  Cajlile,  feated  in  a 
fpacious  Valley  at  the  Foot  of  Mountains, 
encompafied  on  the  North  Side  by  the 
River  Erefma,  and  on  the  South  by  the 
Brook  Clamores,  and  through  the  midft  of 
it  runs  the  River  Frio,  over  which  is  that  fa¬ 
mous  Bridge  36  Yards  in  Height,  and  con- 
fitting  of  1 59  Arches  in  two  Ranks  :  The 
City  is  walled,  and  contains  4000  Fami¬ 
lies,  twenty-feven  Parilhes,  thirteen  Mo- 
nafteries  ol  Friars,  eight  of  Nuns,  five 
Hofpitals,  three  Chapels,  feven  Squares, 
and  forty-three  great  Streets  :  Here  is 


very  good  Paper  made  for  Printing,  and 
abundance  of  excellent  Cloth  ;  the  Coun¬ 
try  about  fwarming  in  Sheep  of  the  fineft 
Wool :  Jt  is  a  Biflioprick,  worth  to  its 
Prelate  24000  Ducats  a  Year  ;  and  in  it  is 
alfo  a  famous  Mint :  The  ancient  Name 
Segobriga,  corruptly  Segovia. 

Segovia,  a  Spanijb  Town  in  the  Pro¬ 
vince  of  Nicaragua,  in  North- America, 
thirty  Leagues  North  of  Leon  de  Nicara¬ 
gua,  the  Metropolis. 

Nueva  Segóvia,  a  Town -in  the  Pro¬ 
vince  of  Venezuela,  in  South- America,  on 
the  Banks  of  the  River  Bariquicemete. 

Ségre,  a  River  in  Catalonia,  that  runs 
by  Lérida,  formerly  called  Sicoris. 

*  Segregación,  f.  f.  a  Separation. 

*  Segregado,  da,  p.  p.  of 

*  Segregar,  v.  a.  to  feparate. 

Segué» ce,  obf.  for  Siguéfe,  It  follows. 

Seguida,  f.  f.  a  Following,  a  Train. 

Mugcres  de  Seguida,  f.  f.  common  Whores 

that  run  after  Men. 

Seguidillas ,  a  fort  of  Spanijh  Verfe, 
which  runs  in  Couplets. 

Seguido,  da,  p.  p.  followed. 

Seguidor,  f.  m.  a  Follower. 

Prov.  Buena  de  mejores,  por  mengua  de 
feguidóres :  Good  among  the  belt,  for 
want  of  Followers.  Said  of  a  Woman 
who  boafts  of  her  Virtue  and  Honefty, 
and  is  fo  deformed  that  no  body  will 
touch  her. 

Seguiente,  p.  aft.  following. 

Seguilla,  or  Seguille ,  for  Seguirld,  Se¬ 
guirle,  to  follow  him  or  her. 

Seguimiento,  f.  m.  following,  purfu- 
ing. 

Seguir,  v.  a.  Praef.  Sigo,  Praet.  Segu), 
Subjunft.  Praef.  Sigai  to  follow,  to  purfue. 
Lat.  Sequi. 

Seguir,  v.  a.  in  the  Language  of  the 
Sea  is,  to  fpoon,  as  our  Sailors  call  it  ; 
that  is,  to  put  a  Ship  right  afore  the 
Wind  and  the  Sea,  without  any  Sail,  as 
is  done  in  defperate  Storms. 

Seguir  a  uno  hájla  la  máta¡  to  purfue  a 
Man  to  the  Thicket ;  that  is,  as  far  as  can 
be,  as  the  Dog  does  the  Hare,  ’till  he 
lofes  her  in  the  Buihes. 

Seguir  úna  voz  o  otra  en  mújlca,  is  what 
we  call  a  Fuge  in  Mufick ;  that  is,  for 
one  Part  to  begin,  and  the  other  to  fing 
the  fame  for  fome  number  of  Notes ;  vid. 
Mor  ley,  Introd.  pag.  76. 

Seguito,  f.  m.  a  Train  of  Men  following 
one  another,  or  the  Sequel  of  a  Mat¬ 
ter. 

Segúllo,  f.  m.  fo  they  call  the  firft 
Earth  on  Gold  Mines. 

Según,  according,  as. 

Segundado,  da,  p.  p.  feconded. 

Segundaménte,  adv.  fecondly. 

Segundar,  v.  a.  to  fecond. 

Segundariamente,  adv.  fecondarily. 

Segundario,  rio,  adj.  fecondary. 

Segundo,  adj.  the  fecond  :  Lat  .Secundas. 
It  is  alfo  the  proper  Name  of  a  Man  in 
both  Languages. 

Segur,  an  Axe,  a  Battle-Axe,  a  Hatchet. 
Lat.  Securis. 

Segura,  a  River  in  Spain,  that  rifes  in 
Nevj-CaJlile,  and  running  through  the 
Kingdom  of  Murcia  into  that  of  Valen¬ 
cia,  falls  into  the  Sea  below  Alicant. 

Segura  de  Leon,  a  Town  in  the  Province 
of  F.Jlremadura,  in  Spain ,  fix  Leagues 
from  Zafra,  feated  between  two  high 
Mountains,  has  a  ftrong  Cattle,  480 
Houfes,  one  Pariih,  one  Monaftery  of 
Friars,  and  one  of  Nuns. 

Segura,  a  Town  in  Bifcay,  a  League 
from  Villafranca,  feated  on  a  rifing  Ground 
on  the  Banks  of  the  River  of  the  fame 
Name,  walled,  containing  400  Houfes, 
one  Pariih,  and  a  Monaftery  of  Nuns. 

Segura  de  la  Sierra,  a  T own  in  Cajlile, 
feated  near  the  Springs  of  the  River  Gua- 
dalimar,  eight  Leagues  from  Alcaraz, 
walled,  has  400  Houfes,  one  Pariih,  and 


belongs  to  the  Knights  of  St.  James  the 
Apoftle. 

Segura  de  la  Frontera,  a  Town  in  the 
Province  of  Tlafcala,  in  the  Kingdom  of 
New-Spain,  in  North- America,  in  eighteen 
Degrees  forty  Minutes  of  North  Lati¬ 
tude. 

Segurado,  da,  p.  p.  fecured. 

Seguramente,  adv.  focurely,  fafely. 

Seguranza,  f.  f.  Affurance,  Safety. 

Segurar,  v.  a.  to  fecure,  to  make  fafe. 

Seguréja,  f.  f.  a  Hatchet,  or  fmall 
Axe. 

Segurella,  f.  f.  the  Herb  Savoury. 

Seguridad,  f.  f.  Security,  Safety. 

*  Seguriffimamlnte,  adv.  fuperl.  very  fe¬ 
curely. 

*  Segur ijfmo,  ma,  adj.  fuperl.  very  fe¬ 
cure. 

Seguro,  ra,  adj.  fafe,  fecure,  fure. 

Seguro,  f.  m.  a  Pafs,  a  Safe  Conduft, 
an  Infurance. 

A  buen  fegúro,  fure  enough. 

Seguran,  f.  m.  a  great  Axe,  a  Battle- 
Axe. 

S  E  I 

Seis,  or  Seys,  Six. 

Seifes,  are  fix  Boys  that  are  choice 
Singers,  belonging  to  the  Cathedral  of 
Toledo,  and  living  apart  from  the  reft ; 
a  Council  of  fix  that  governs  a  Town; 
the  Sices  on  the  Dice. 

*  Seijiéntos,  tas,  adj.  Six  hundred. 

SEL 

Sellado,  da,  p.  p.  foaled. 

Sellador,  f.  m.  a  Sealer. 

Selladura,  f.  f.  a  Sealing. 

Sellar,  v.  a.  to  foal. 

Sellenca,  f.  f.  a  Whore  that  fits  in  State 
in  her  Chamber  or  a  Bawdy-houfe  for 
Sparks  to  come  to  her,  contrary  to  thofe 
who  run  abroad  to  feek  Men,  who  are 
called  Rameras  and  Cantoneras. 

Sello,  f.  m.  a  Seal.  Lat.  Sigillum. 

Sillo  de  Salamon,  the  Herb  Solomon's 
Seal,  fo  called  by  Ray. 

Echar  el  Sello  en  Un  negocio,  to  conclude 
an  Affair. 

Selva,  f.f.  a  Wood.  Lat.  Silva. 

Selvático,  ca,  adj.  of  the  Woods,  wild 
untamed. 

Selvatiquez ,  f.  f.  Wildnefs. 

S  E  M 

Semana,  f.  f.  a  Week,  a  Seven-night. 
Lat.  Septimana. 

Semanería,  f.f.  the  Bufinefs  or  Duty  of 
a  Week,  or  a  Weekly  Turn. 

Semanero,  f.  m.  one  that  forves  by  the 
Week,  or  takes  his  Turn  by  the  Week, 
or  that  is  in  his  Week’s  Waiting. 

Sembla,  obf.  It  feems.  French,  Semble. 

Semblan qa,  f.  f.  Likenefs. 

Semblante,  f.  m.  the  Countenance,  the 
Afpeft,  by  which  a  Man  ihows  the  inward 
Motions  of  Joy,  Fear,  Anger,  lAc.  So 
called,  becaufe  it  refembles  in  the  Face 
what  is  in  the  Heart. 

Semble,  as  Ir  en  fémble,  to  go  together ; 
ufod  by  the  Author  of  the  Hijlory  of  the 
City  of  Toledo,  lib.i.  cap.  83.  From  the 
French,  en  Semble. 

Sembléa,  f.  f.  an  Affembly :  From  the 
French,  AJfembll.  It  is  peculiarly  ufod  to 
fignify  the  Affembly  or  Chapter  of  the 
Knights  of  Malta. 

Sembrada,  f.  f.  a  Sowing  or  fetting  of 
Seed  or  Grain. 

Sembradero,  ra,  adj.  that  may  be  fowed 
or  fet. 

Sembradizo,  za,  adj.  idem. 

•.  Sembrado ,  da,  p.  p.  fowed  or  fet. 

Sembrador,  f.  m.  a  Sower  or  Setter. 

Sembrados,  f.  m.  Fields  that  are  fowed 
or  fet. 

Sembra- 
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Sembradura,  f.  f  Sowing  or  Setting- 

Sembrar,  v.a.  to  Cow  or  fet  Seed  or 
Grain.  Lat.  Seminare. 

Sembrar  moneda,  to  fcatter  Money. 

Sembrar  nuevas,  to  fpread  abroad  News. 

Sembrar  zizcma,  to  fow  Difcord. 

Prov.  Si  otros Jiémbran  en  el  ejlercoládo, 
fúmbra  tu  en  el  holgado :  If  others  fow  on 
the  Land  that  is  dunged,  do  you  fow  on 
that  which  has  lain  fallow. 

Semejable,  adj.  one  term.  like. 

*  Semejablemente,  adv.  likely, 

Samejado,  da,  p.  p.  refembled. 

Semejanza,  f.  f.  Refemblance,  Likenefs. 

Semejante,  p.  aft.  like,  refembling. 

Semejantemente ,  adv.  likely,  refembling; 

alfo  moreover. 

Semejar,  v.  a.  to  refemble,  to  be  like. 

Semental,  adj.  fowable,  or  fit  to  be 
fowed. 

Sementar,  v.  a.  Praef.  Semiento,  Praet. 
Sementé  ;  to  fow.  Lat.  Seminare. 

*  Sementera,  f.  f.  the  Time  of  fowing 
any  Grain. 

*  Seméjfre,  of  Six  Months. 

Semidiámetro,  f.  m.  the  Semidiameter  of 

a  Circle,  or  half  the  Line  that  palles 
through  the  Center,  and  touches  both 
Sides  of  the  Circle. 

Semidiapénte,  half  a  Fifth  in  Muliclc  ; 
Its  Meafure  as  Sixty-four  to  Forty-five ; 
vid.  Holder,  pag.  86  iff  134.  Greek. 

Semiente,  f.  m.  Seed.  Lat.  Semen. 

Semiente  de  papagayos,  Baílard-Saffron. 

Semiente ,  Semiento  ;  vid.  Sementar. 

Semilla,  f.  f.  Seed.  Lat.  Semen. 

Prov.  No  feas  mala,  no  fu  femílla,  y  fe- 
rus  buena  hija  :  Be  not  wicked,  nor  the 
Seed  of  it.  That  is,  aft  nothing  like 
Ill,  or  that  may  produce  Ill,  and  you 
will  be  a  good  Daughter. 

*  Semiminimo,  ma,  at?j.  or  Seminimo, 
tna,  moil  minute,  moil  trivial ;  vid.  Quix. 
<vol.  2 .  cap.  40. 

Seminario,  f.  m.  a  Seminary,  or  Place 
for  the  Education  of  Youth. 

Semiramis,  the  famous  Queen  of  Affyria, 
Wife  to  Ninus. 

Sentóla,  f.  f.  the  coarfe  Part  of  the 
Wheat,  which  is  not  ground  into  fine 
Flower,  but  has  remained  fomewhat  grofs. 

Semoviente,  removing,  putting  afide. 

Sempiterna,  f.  f.  a  Stuff  called  Perpe- 
tuana.  Ell  wide ;  fo  called,  becaufe  very 
lafling. 

Sempiternamente,  adv.  everlaflingly,  eter¬ 
nally. 

Sempiternidad,  f.  f.  Perpetuity,  Eter¬ 
nity. 

Sempiternilla,  f.  f.  the  Stuff  Perpetuana 
of  a  Yard  wide. 

Sempiterno,  na,  adj.  eternal,  everlafling, 
perpetual. 

Semprevíva  ;  vid.  Siempreviva. 

SEN 

Sena,  f.  f.  Senna,  an  Herb  growing  in 
Syria,  Perfia,  and  Arabia,  the  Leaves  and 
Seeds  whereof  are  purging,  and  much  ufed 
in  Phyfick  :  So  fays  Ray.  But  Wyche ,  in 
Isis  Relation  of  the  River  Nile,  fays  it  is  a 
Shrub  peculiar  to  the  Woods  of  Ethiopia, 
and  thence  brought  to  Grand  Cairo. 

Senado,  f.  m.  a  Senate,  a  Council,  a 
grave  Aflembly  ;  Lat.  Senatus.  In  Spain 
the  Players  give  this  Title  to  the  Au¬ 
dience. 

Senador,  f.  m.  a  Senator. 

*  Senas,  two  Sices  at  Dice. 

Senatorio,  ria,  adj.  of  the  Senators 

Rank. 

Sencillamente ;  vid.  Senzillaménte. 

Sencillez ;  vid.  Senzíllez. 

*  SencilliJJimaménte ,  adv.  fuperl.  very 
fincerely. 

Sencillo  ;  vid.  Senzillo. 

Senda,  fifi  a  Path.  Lat.  Semita. 

Sendas  vézes,  twice. 

Sendas  muchachas,  two  Girls. 


Sendai ;  vid.  Cendal. 

Sendero,  f.  m.  a  Path. 

Prov.  En  cada  fender  o,  ay  fu  atolladero  : 
In  every  Path  there  is  a  flicking  or  a  dirty 
Place.  No  Conveniency  without  fome  ln- 
conveniency. 

Sendi,  an  obfolete  Aragonian  Word  for 
Se,  I  know. 

Sendilla,  f.  f.  a  little  Path. 

Sendos,  two. 

Seneflud ,  f.  f.  old  Age.  Lat.  Se¬ 
ne  ¿I  us. 

Senefa  ;  vid.  Cenefa. 

Senefcál,  f.  m.  a  Senefchal :  An  old 
Spanifh  Word,  and  is  the  fame  as  a 
Steward,  as  is  declared  in  the  Laws  of 
Spain,  De  la  Partida,  lib.  1  7.  tit.  9.  par.  2. 
So  called  from  Seneftus,  Old  Age,  be¬ 
caufe  he  ought  to  be  a  Man  in  Years, 
and  difcreet. 

Senetud,  f.  f.  Old  Age.  Lat.  Senetdus . 

Sónico  ;  vid.  Arfénico. 

Seno,  f.  m.  a  Bay  in  the  Sea  ;  the  Bo- 
fom  of  a  Man  or  Woman ;  a  Fold  in  a 
Garment.  Lat.  Sinus. 

Prov.  Dicénte  que  eres  bueno,  mete  la 
mano  en  tu  seno:  ■  If  they  tell  you,  You 
are  good,  put  your  Hand  into  your  Bo- 
fom.  v  That  is,  do  not  take  it  from  others, 
but  examine  your  own  Confcience,  whe¬ 
ther  it  be  true. 

Prov.  Hínchafe  mi  seno,  ft quiéra  de  heno : 
Let  my  Bofom  be  full,  though  it  be  but 
of  Hay.  That  is.  Let  me  have  a  Belly 
full  of  whatever  it  be  :  or,  So  I  be  get- 
ing,  no  matter  how  little. 

Senogil,  f.  m .  a  Garter  ;  Read  in  many 
Authors,  but  little  ufed  now.  From  Genu, 
the  Knee. 

Senofo,  fa,  adj.  full  of  Creeks  anc 
Bays. 

Sensato,  adj.  fenfible,  that  has  Senfe, 
or  Underflanding. 

*  Senjibilidad,  f.  f.  Senfibility. 

Sensible,  adj.  one  term,  that  may  be 
felt,  or  that  has  feeling. 

Senfibleménte,  adv.  fenfibly. 

Senfitivo,  va,  adj.  fenfitive.  Lat.  Sen- 
fit  ivus. 

Sénfo,  f.  m.  Senfe,  Judgment,  or  Opi¬ 
nion.  Lat.  Senfus. 

Senfuál,  adj.  one  term,  fenfual. 

Senfualidád,  f.  f.  Senfuality. 

Senfualménte,  adv.  fenfually. 

Sentado,  da,  p.  p.  fitting,  placed,  fet 
down. 

Sentar,  v.  a.  Praif.  Siento,  Pnet.  Senté, 
Subj.  Praef.  Siente ;  to  fit,  to  fit  down,  to 
place. 

Sentar  partidas,  to  enter  Accounts. 

Sentar  con  amo,  to  go  into  place,  to 
live  with  a  Mailer. 

Sentar  pláqa  de  foldádo,  to  lift  one’s  felf 
a  Soldier. 

Sentárfe  a  la  tnéfa,  v.  r.  to  fit  down  to 
Table. 

Sentárfe  en  cuclillas,  to  fit  on  one’s 
Legs  with  the  Body  hanging,  as  People 
do  to  eafe  themfelves  in  the  Fields ;  or 
as  Children  call  it,  to  mould  cockledy 
Bread. 

Sentencia,  f.  f.  a  Sentence,  an  Opinion, 
a  Judgment.  Lat.  Sententia. 

Sentenciado,  da,  p.  p.  judged,  fentenced, 
condemned. 

Sentenciador,  f.  m.  he  that  pronounces 
Judgment. 

Sentenciar,  v.  a.  to  pafs  Sentence,  to 
pronounce  Judgment. 

Sentenciofo,  fa,  adj.  fententious,  full  of 
Sentences. 

Sentido,  da,  p.  p.  Senfe,  Feeling ;  alfo 
felt,  perceived  ;  Of  Sentir. 

Sentidos,  f.  m.  the  five  Senfes. 

Sentimiento,  f.  m.  Feeling,  Senfe;  alfo 
Grief,  Trouble,  Concern. 

Sentina,  f.  f.  a  Sink,  the  Well  in  a 
Ship,  where  all  the  Water  Ihe  takes  in 
gathers.  Lat.  Sentina. 

Sentina  de  pecados,  a  Sink  of  Sin 


Seminóla,  f.  f.  a  Sentinel. 

,  Sentir,  v.  a.  Brief.  Siénte,  Prat.  Semi, 
Sub;.  Prad.  Siénta  ¡  to  feel,  to  perceive, 
to  judge,  to  be  of  opinion:  Alfo  to 
grieve,  to  be  troubled  or  concerned.  Lat. 
Sentiré. 

Sentir,  fubft.  an  Opinion. 

Soyales  Reales,  obf.  for  Sedales  Reales, 
the  King’s  Colours. 

Sayalero,  f.  m.  obf.  an  Enfign  or  Stan¬ 
dard-bearer. 

Senzída  dehéza,  f  f.  a  Meadow  or  Pa- 
lture  Ground  full  of  Grafs,  where  no  Cattle 
has  fed  yet. 

Senzillaménte,  adv.  fingly,  fimply,  fair¬ 
ly,  without  Fraud. 

Senzillez,  f.  f.  Singlenefs,  Simplicity, 
rairnefs. 

Senzillo,  la,  adj.  fingle,  fimple,  inno- 
cent,  fair,  without  Fraud. 

SEN 

Séda,  f.  f.  a  Sign,  a  Token.  Lat  Sio- 
num.  In  Old  Spanifh,  it  iigmfied  a  Stan- 
dard. 

%  Hablar  por  séñas,  to  talk  by  Signs  or 
Geftures. 

Hazer  séñas,  to  make  Signs  to  an¬ 
other. 

Señal,  f.  m.  a  Sign,  a  Mark,  a  Token, 
Earned  given  in  buying. 

Señal  de  herida,  the  Scar,  or  Mark  left 
by  a  Wound. 

Tocar  en  la  feñál,  to  hit  the  Mark. 

Prov.  Señal  mortal  no  querer  fanár  :  It 
is  a  fign  of  Death  when  a  Man  will  not 
be  cured. 

Señaladamént e,  adv.  remarkably,  no¬ 
tably. 

Señaladéra,  f.  f.  any  thing  to  mark 
with. 

*  Señalé  do,  da,  p.  p.  and  adj.  fixed ; 
ex  Sueldo  Señalado,  a  fixed  Salary. 

Señaladór,  f.  m.  one  that  notes,  points, 
or  remarks. 

Señalar,  v.  a.  to  remark,  to  note,  to 
point  at ;  to  fix. 

Señalar  y  no  executar,  in  Fencing,  is 
to  make  a  Feint,  or  falfe  Pafs. 

Señalárfe,  v.  r.  to  fignalize  one’s  felf. 

Señaléja,  f.  f.  a  little  Mark,  Note,  or 
Token,  or  Sign. 

Señaleza,  f.  f.  Obf.  for  Sedal,  a 
Sign._ 

Señeraménte,  adv.  fingularly,  peculiar¬ 
ly  ;  alio  wildly,  untamedly,  outrageoufly. 

Señéro,  ra,  adj.  fingular,  peculiar ;  alfo 
wild,  untamed,  and  outrageous. 

Señor,  f.  m.  a  Lord,  a  Mailer ;  quafi 
Senior,  an  Elder,  becaufe  firit  Honour  was 
paid  to  them. 

Señor  de  titulo,  a  Noble  Man  that  has  a 
Title  of  Honour,  as  an  Earl,  Duke,  Mar¬ 
quis,  lSc. 

Señor  de  bien,  y  mal  tratar,  an  Abfolute 
Lord,  whereof  there  were  many  formerly 
in  the  Kingdom  of  Aragon,  who  had 
Power  over  their  Vafials,  to  treat  them 
as  they  pleated,  as  their  Title  imports, 
which  fignifies,  that  may  treat  well  or 
ill. 

Prov.  7 an  Señor  es  cada  uno  en  fu  cafa, 
cómo  el  Rey  de  fus  Alcaválas  ;  Every  Man 
is  as  much  a  Lord  in  his  own  Houfe,  as 
the  King  is  Lord  of  his  Taxes  or  Duties. 
That  is,  Every  Man  is  a  King  in  his  own 
Houfe. 

Prov.  De  odiófo,  fenor,  y  de  compañía  de 
traydor :  From  a  hateful  I.ord,  and  from 
the  Company  of  a  Traytor  {fubintelligitur 
Good  Lood  deliver  us).  That  is,  from  a 
powerful  Man  that  bears  one  a  Grudge, 
and  from  a  treacherous  Perfon. 

Prov.  Haz  lo  que  te  manda  tu  feñor,  y 
fentárte  has  con  el  a  la  méfa :  Do  what  yoiir 
Mailer  bids  you,  and  you  ftiall  fit  down 
with  him  at  Table.  If  you  are  a  diligent 
dutiful  Servant,  your  Mailer  will  cherifti 
you 
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l'rov.  ^jiien  a  aos  fenóres  ha  de  J'ervir , 
al  lino  ha  de  mentir :  He  who  is  to  fcrve 
i  wo  M  afters  mult  lye  to  one  of  them.  The 
Scripture  fays.  No  Man  can  ferve  two 
Matters. 

Prov.  Ruyn  feiior  cría  rttyn  fer victor :  A 
bad  Mailer  makes  a  bad  Servant. 

Prav.  Señores  apobrécen ,  y  criados  pa¬ 
ct  cen:  Mailers  grow  poor,  and  Servants 
fuller.  As  the  Mailer  declines,  the  Ser¬ 
vants  mult  be  pinched.' 

Prov.  Sirve  a  feAor,  v  fabras  que  es  do¬ 
lor  :  Serve  a  great  Man,  and  you  will 
know  what  Sorrow  is.  Becaulc  great 
Men  have  little  Compaflion  on  their  Ser- 
vants. 

Prov.  Sirve  lien  al  fevor,  y  obligarle 
ha  la  t  axon :  Serve  a  Mailer  or  a  Lord 
well,  and  Reafon  will  oblige  him.  If  he 
be  rational,  he  cannot  but  be  obliged  by 
faithful  Service. 

Prov.  Cabe  feñbr,  ni  cabe  Igrlja,  no 
pongas  teja :  Do  not  lay  a  Tile  near  a 
Lord,  nor  near  a  Church.  That  is,  do 
not  build  near  their  Ground ,  for  fear 
they  pick  a  Quarrel  with  you,  and  being 
powerful,  turn  you  out  of  your  Houfe. 

Señora,  f.  f.  a  Lady,  a  Miilrefs. 

Nuéjlra  Señora,  our  Lady,  the  Blefled 
Virgin  Mary. 

Prov.  Quando  a  tiuéjlra  Senara  oyeres 
nombrar,  no  pidas  Ji  has  de  ayunar :  When 
you  hear  our  Lady  named,  do  not  aik 
whether  you  are  to  fail.  That  is,  When 
you  hear  of  any  Feilival  of  her’s,  do  not 
aik,  whether  you  mull  fall  on  the  Eve, 
but  fail  them  all. 

Señordge,  f.  m.  is  a  Duty  paid  to  the 
King  in  the  Mint,  out  of  all  Silver  and 
Gold  brought  thither  to  be  coined  :  Sd 
called  from  Señor,  as  being  an  Acknow¬ 
ledgment  to  him  as  a  Sovereign  Lord. 

Señoreado,  da,  p.  p.  ruled,  governed, 
fubje&ed,  brought  under. 

Señoreador,  f.  m.  a  Ruler,  a  Governour, 
one  that  commands,  fubjeils,  or  brings 
under. 

Señorear,  v.  a.  to  rule,  to  govern,  to 
lord  it,  to  fubjeft,  to  bring  under. 

Señoría,  f.f.  Lordlhip,  a  Title  of  Ho¬ 
nour,  as  Vucftra  Señoría,  Your  Lordlhip  : 
It  is  alfo  a  Sovereignty,  or  Seigncury  ; 
as. 

La  Señoría  de  Venecia,  the  Seigneury  or 
Republick  of  Venice. 

Señoril,  adj.  one  term.  Lord-like,  or 
belonging  to  a  Lord. 

Señorilmente,  adv.  lordly. 

Señorío,  f.  m.  Lordlhip,  Power,  Domi¬ 
nion. 

Señuelo,  f.  m.  a  Lure  to  call  Hawks,  a 
Stale  to  catch  Birds. 

SEO 

Seo  i  vid.  Seu. 

SEP 

Sepa,  Let  him  know  ;  vid.  Saber. 

Separable,  adj.  one  term,  feparable,  that 
may  be  feparated. 

Separación,  f.  f.  Separation. 

Separadamente,  adv.  feverally. 

Separado,  da,  p.  p.  feparated,  fevered, 
fet  apart. 

Separador,  f.  m.  he  that  feparates,  fe¬ 
vers,  or  fets  apart. 

*  Separamiénto,  f.  m.  a  Separation. 

Separar,  v.  a.  to  feparate,  to  fever,  to 

part.  Lat.  Separare. 

Seps,  f.  m.  a  fort  of  Serpent,  whofe  Bite 
caufes  a  wonderful  Swelling,  and  makes 
the  Fleih  rot ;  vid.  Minjh. 

*  Septenario,  f.  m.  the  Space  of  feven 
Days. 

*  Septentrión,  f.  m.  the  North. 

Septimamente,  adv.  Seventhly. 

Séptimo,  ma,  adj.  the  Seventh. 

Septo  ¡  vid.  Seto. 


Septuagenario,  adj.  Seventy  Years  oi 
Age. 

Septuagifima,  f.  f.  Septuagejima ,  that 
is,  the  Sunday  Fortnight  before  Shrove 
Sunday. 

*  Sepulcral,  adj.  one  term,  belonging 
to  a  Sepulchre. 

Sepulcro,  f.  m<  a  Sepulcher,  a  Tomb: 
Lat.  Sepulchrum. 

Sepultado,  da,  p.  p.  buried. 

Sepultar,  v  a.  to  bury. 

Sepultura,  f.  f.  a  Grave. 

Sepulturero,  f.  m.  a  Grave-maker. 

Sepulveda,  a  Town  in  Cajlile,  nine 
Leagues  from  Segovia,  on  a  Mountain, 
between  the  Rivers  Duraton  and  Cajlilla, 
walled,  and  Containing  250  Houfes,  two 
Pariihcs. 

S  E  0^. 

Sequáz,  f.  m.  a  Follower. 

Seque,  or  Seque  ;  vid.  Secar. 

Sequedad,  f.  f.  Drought,  Drynefs. 

Sequedal,  f.  jn.  a  dry  Land.  Lat.  Sit- 
citas. 

*  Sequela,  f.  f.  the  Sequel,  the  Confe- 
quence. 

Sequera,  f.  f.  Drynefs. 

Sequería,  f.  f.  much  Drought. 

Sequero ,  ra,  adj.  naturally  dry. 

Sequejlracibn,  f.  f.  Sequeilration. 

Sequejhádo,  da,  p.  p.  fequeltered. 

Sequejlrar,  v.  a.  to  fequeitef.  Lat.  Se- 
quejlrare. 

*  Sequéjlro,  f.  m.  the  Sequeilration 
made. 

Sequílla,  f.  f.  a  Kernel  in  the  Fleih. 

*  Séquito,  f.  m.  a  Retinue. 

SER 

Ser,  the  Being  or  Elfence  or  Exiilence 
of  any  thing. 

Ser,  verb.  Prxf.  Soy,  Eres,  Es,  Imperf. 
Era,  Eras,  Era.  Praet.  Fuy,  Fuyjie,  Fue, 
Fut.  Seré,  Seras,  Sera,  Subjunél.  Sea, 
Imperf.  Fuéfie,  Sería,  or  Fuera,  Fut.  Fuere, 
to  be. 

Prov.  No  feas  perezófo,  y  no  Jeras  de- 
feófo :  Be  not  lazy,  and  you  will  not  have 
Occafion  to  wiih  or  defire.  That  is,  Ufe 
Pains  and  Induitry,  which  will  procure 
what  with  Lazinei's  you  could  only  wifh 
or  defire. 

Prov.  Obifpo  par  Obifpo,  feáfelo  Don  Do¬ 
mingo  :  Since  there  mull  be  a  Biihop,  let 
D.  Dominique  be  Biihop  himfelf.  This 
they  fay,  when  one  has  Power  to  bellow 
a  Preferment,  or  do  good  to  another,  and 
takes  it  to  himfelf.  The  Occafion  of  it 
was,  that  the  Canons  of  the  Church  not 
being  able  to  agree  among  themfelves  a- 
bout  the  Choice  of  a  Biihop,  gave  full 
Power  to  this  D.  Domingo,  who  was  the 
lead  confiderable  of  them,  to  chufe  whom 
he  pleafed,  and  he  to  avoid  making  Ene¬ 
mies,  named  himfelf,  faying,  Since  there 
mail  be  a  Biihop,  he  had  as  good  be  fo  as 
another. 

Sera,  f.  f.  a  great  Baiket. 

Sera,  He,  or.  It  íhall  be;  vid.  Ser. 

Seráfico,  ca,  adj.  feraphick. 

Serafín,  f.  m.  a  Seraphim.  Heb.  Se¬ 
raphim,  inflamed  with  Fire. 

Será/lo,  f.  m.  the  Seraglio,  where  the 
Great  Turk  and  other  Eailern  Princes  keep 
their  Women. 

Serapino,  f.  m.  a  Gum  or  Rofln  flow¬ 
ing  from  the  Pine-Tree. 

Serápis,  the  chief  Idol  worihipped  a- 
mong  the  Egyptians. 

Serdéña  ;  vid.  Cerdéña. 

Seregípe  del  Rey,  one  of  the  fourteen 
Captainihip,  or  Diilriéls  into  which  Brafil 
is  divided,  lying  betwixt  thofe  of  Bahia 
and  Pernambuco  ;  and  a  fmall  Town  of 
the  fame  Name,  the  . Capital  of  the  faid 
Diftrift. 


Serena,  11  f.  a  Mare-maid.  Lat.  Sirena. 

Serenado,  da,  p.  p.  cleared  up,  grown 
fair ;  alfo  fet  out  all  Night  in  the  Dew. 

Serenar,  v.  a.  to  clear  up,  to  grow 
fair;  alfo  to  put  out  all  Night  in  the 
Dew. 

Serenidad,  f.  f.  Serenity,  Clearnefs,  fair 
Weather ;  Eañnéfs  in  a  Man’s  Looks ) 
the  Title  Serenity. 

SereniJJimo,  ma,  adj.  moil  ferene  or 
fair  Weather  ;  alfo  a  Title  given  to 
Kings. 

Senna,  na,  adj.  fair,  clear,  ferene. 
Lat.  Serenus.  Alfo  the  Evening  Dew. 

Frente  ferina,  a  ferene  clear  Brow,  with¬ 
out  any  Frown  or  other  Mark  of  Diftur- 
bance  in  it. 

La  Serena,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Chili,  in  South- America,  the  next  to  the 
Borders  of  Peru,  feated  in  the  Valley  of 
Coquimbo,  and  therefore  often  called  Co¬ 
quimbo,  near  the  Coait  of  the  South-Sea, 
and  in  thirty  Degrees  of  South  Latitude. 
It  has  a  large  and  convenient  Harbour, 
being  a  fpacious  Bay,  two  Leagues  from 
the  Town.  It  fcarce  ever  rains  about  it, 
and  yet  the  Country  is  wonderful  fertile, 
and  yields  abundance  of  Gold. 

Sirgue  ¡  vid.  Sigre. 

*  Setie,  f.f.  a  Series,  a  Duration,  Con¬ 
tinuation. 

Seringa ;  vid.  Siringa. 

*  Serio,  ria,  adj.  ierious. 

Sermon,  f.  m.  a  Sermon.  Lat :Sermo. 
t  Ptov.  Sermon  fin  Agufiino,  olla  fin  to¬ 
cino  :  A  Sermon  without  fome  Quotation 
out  of  S.  AuguJUn,  is  like  an  Olla,  or 
boiling  the  Pot  without  Bacon,  which  the 
Spaniards  count  very  unfavoury. 

Sermonario,  f.  m.  a  Book  of  Sermons. 

Sermoncico,  f.  m.  a  little  Sermon. 

Sermonear,  v.  a.  to  preach,  to  make  a 
Sermon. 

Serna,  f.f.  a  Harrow. 

Serojas,  f.  f.  the  withered  Leaves  that 
fall  from  Trees;  quafi  Sicas  hojas,  dry 
Leaves. 

Serón,  f.  m.  a  Baiket,  properly  made 
of  Ruihes,  like  a  Mat,  or  as  our  Hand- 
Baikets ;  ufed  to  load  Horfes,  and  for 
other  Ufes.  Arab. 

Serpa,  {.  f.  the  Herb  Wild  Thy*ie. 

Sirpa,  a  Town  in  Portugal,  feated  on 
a  Hill  near  the  River  Guadiana,  to¬ 
wards  Andaluzia,  walled,  has  a  Caille, 
and  contains  1  800  Families,  two  Pariihes, 
one  Monailery,  a  Houfe  of  Mi/ericordia, 
an  Hofpital,  and  fends  Deputies  to  the 
Cortes. 

Serpál,  f.  m.  a  Spot  of  Ground  full  of 
wild  Thyme. 

Serpentina,  f.  f.  a  Serpentine,  or  long 
Piece  of  Ordinance,  called  by  fome  a  Ba- 
filiik;  alfo  the  Cock  of  a  Match-Lock 
Muiket,  which  holds  the  Match. 

Serpentina  piedra,  £  f.  a  Stone  called  a 
Snake’s  Stone. 

Serpentina  yerba,  f.  f.  the  Herb  Biflort, 
or  Snake-Weed. 

Serpentino,  na,  adj.  like,  or  of  or  be- 
longing  to  a  Serpent. 

Serpiente,  f.  m.  a  Serpent.  Lat.  Ser¬ 
pens. 

*  Serpi llera,  f.  f.  a  very  coarfe  Cloth 
for  Packing. 

Sirpo,  f.  m.  or  Serpol,  wild  running 
Thyme,  Mother  Thyme. 

Serrájas,  f.  f.  the  Herb  called  the  Sow- 
Thiille. 

Serrajon,  f.  m.  a  Hill,  a  fmall  Moun¬ 
tain. 

S erran,  f.  m.  a  Sea  Fifli  like  a  Perch. 

Serrana,  f.  f.  a  Woman  Mountainier. 

Serrana,  a  fmall  Ifland,  not  inhabited, 
on  the  Coail  of  the  Province  of  Hon¬ 
duras,  in  North- America,  only  famous  for 
many  Ships  that  have  been  call  away 
upon  it. 

Serranía,  f.  f.  a  mountainous  Coun¬ 
try. 
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Serraniles,  f.  m.  in  Old  Spanijh  figni- 
ned  Arms  defensive. 

Serranilla,  a  finall  Ifland  on  the  Coafl 
of  Honduras,  in  North- America,  near  an¬ 
other  called  Serrana ;  neither  ot  them 
inhabited,  but  both  famous  for  Ship¬ 
wrecks. 

Semino ,  f.  m.  a  Mountainier. 

Serraras  ;  vid.  Serrájqs. 

Ser  rejón,  f.  m.  a  Bill,  or  fmall  Moun¬ 
tain. 

Serrezuéla,  f.  f.  a  little  Mountain. 

Serrón,  f.  m.  a  great  Saw  ufed  between 
two  Men. 

Serosa,  f.  f.  the  Fruit  called  a  Service 
or  Sorb;  a feriando becaufe  it  mull  be 
kept  like  a  Medlar,  before  it  can  be 
eaten. 

Serosal,  f.  m.  a  Service  Tree,  or  the 
Place  where  they  grow. 

Servar,  v.  a.  to  keep,  to  obferve.  Lat. 

Sernsare. 

Seros  Inda,  late  ripe. 

Serosenté/cos  osérfos,  a  fort  of  Verfes  in 
Spanijh,  fo  called,  becaufe  they  ferve  the 
Learned  and  Unlearned,  being  of  eafy 
Compofition  :  Each  Stanza  confitls  of  four 
Staves,  Rhiming  firil  and  third,  and  fe- 
cond  and  fourth. 

Servixca,  f.  f.  obf.  for  S irosa,  Let  him 
or  it  ferve. 

Servicial, adj .  ferviceable;  alfoa  Clyiler. 

*  Servicialmente,  adv.  ferviceably. 

Servicio,  f.  m.  Service;  At  Table,  it 

is  alfo  taken  for  a  Plate,  Napkin,  Knife 
and  Fork .  It  is  alfo  ufed  for  a  Clofe- 
Stool. 

Servicio,  f.  m.  is  alfo  a  Supply  granted 
to  the  King  by  the  Cortes  or  Parliament ; 
fo  named,  becaufe  it  is  to  ferve  him  and 
the  Country. 

Prov.  A  buen  férvido  mal  galardón : 
Good  Service  ill  rewarded. 

Servido,  da,  p.  p.  ferved,  pleafed. 

Si  Dios  fuere  férvido.  If  it  íhall  pleafe 
God. 

Es  V.  M.  férvido.  Does  it  pleafe  you.  Sir  ? 

Servidor,  f.  m.  a  Servant ;  fometimes 
a  Clofe-Stool  Pan. 

Servidorcíllo,  f.  m.  a  little  Servant. 

Servidumbre,  f.  f.  Servitude,  Bondage, 
Slavery ;  alfo  a  NeceíTary  Houfe,  and 
the  Right  one  Neighbour  has  of  going 
through  another’s  Houfe  or  Ground,  or 
the  like. 

Serviente,  f.  m.  a  Servant. 

Serviente ;  vid.  Servilleta. 

Servil,  adj.  fervile,  flavilh.  Lat.  Ser¬ 
vil  is. 

Servillas,  f.  f.  a  fort  of  light  Shoes 
Servant  Maids  wear  in  Spain  ;  fo  called, 
a  ferviendo ,  becaufe  they  are  for  Ser¬ 
vants. 

Servilleta,  f.  f.  a  Table  Napkin  ;  From 
the  French,  Serviette. 

Servilmente,  adv.  fervilely,  flavifhly. 

Servir,  v.  a.  Pr.xf.  Sirvo,  Praef.  Servi ; 
to  ferve.  Lat.  Servire. 

Servir  de  pelillo,  to  do  fome  curious  Ser¬ 
vice,  but  of  little  Value. 

No  fervir  úna  cofa,  to  be  of  no  ufe. 

Prov.  Ni  sirvas  a  quien  frvio,  ni  pidas 
a  quien  pidió :  Do  hot  ferve  one  that  has 
been  a  Servant,  nor  beg  of  one  that  has 
begged. 

Servitud,  f.  f.  Servitude,  Slavery,  Bon¬ 
dage. 

*  Servia,  f.  f.  Service. 

S  E  S 

Sefamo,  f.  m.  the  Oily  Seed  called  Se¬ 
jant  um. 

Sesenta,  Sixty.  Lat.  Sexaginta. 

Séfgo,ga,  adj.  allope,  athwart,  by  ailing, 
awry  ;  the  Sloping  of  a  Garment,  or  Cut 
of  it ;  alfo  demure,  grave. 

Sesíco,  Sesillo,  or  Sesito,  f.  m.  a  little 
Brain  ;  metaph.  little  Wit. 

*  Sefott,  f.  f.  a  Seffion,  or  Sitting. 


Séfma,  f.  f.  the  Sixth  Part  of  a  Yard. 

Sefméro,  f.  m.  one  that  receives  the 
Sixth  in  Dues  or  Taxes. 

Séfmo,  f.  m.  a  Sixth  Part. 

Séfo,  f.  m.  the  Brain  ;  metaph.  with 
Senfe,  Judgment ;  corrupt,  from  the  Lat. 
Senfus.  It  is  alfo  ufed  for  an  Iron  to  fet 
a  Pot  on  over  the  Fire. 

Hablar  en  séfo,  to  talk  ferioufly. 

Falto  de  sefo,  that  wants  Brains,  mad, 
foolilh. 

Tener  el  séfo  en  los  calcañares,  to  have 
one’s  Brains  in  one’s  Heels,  to  be  foolilh 
or  prepoilerous. 

Prov.  Quién  con  tófeo  ha  de  entender, 
mucho  séfo  ha  menefér :  He  that  is  to  deal 
with  a  heavy,  fenlelcfs  Man,  had  need  of 
much  Senfe  or  Wit. 

Prov.  Séfo  vente  a  las  renes  pues  a  la 
cabétpa  no  puedes :  Brains  come  to  the 
Reins,  fince  you  cannot  get  into  the  Plead. 
A  Saying  to  dull  People,  who  never  learn 
nor  improve. 

Seso'ntle,  a  curious  Bird  in  Neov-Spain, 
the  Name  in  the  Indian  Tongue  fignifying 
Five  hundred  Voices,  for  its  excellent 
Singing  :  Lefs  than  a  Thrulh,  of  an  Alh- 
Colour,  the  Tail  and  Wings  fpecked  with 
White;  vid .  Gemelli. 

Sefquidltera,  f.  f.  a  Term  ufed  in  Ar- 
chiteélure,  and  in  Mufick ,  fignifying, 
that  which  contains  one  and  a  half,  as  a 
i  Note  and  a  half  in  Mufick,  and  one 
■  Size,  whatever  it  be,  and  a  half  in  Ar- 
'  chiteflure  Holder  fays,  it  is  a  Pfopor- 
|  tion  in  Mufick,  when  three  Notes  are 
•  fung  to  two  of  the  fame  Kind.  Lat.  Sef- 
i  quial  alter. 

Sefquitércia,  f.  f.  that  which  contains 
one  and  a  third ,  either  in  Mufick  or 
other  Meafure.  Holder,  p.  31.  fays,  it  is 
a  Proportion  in  Mufick,  when  four  Notes 
are  fung  to  three  of  the  fame  Kind.  Lat. 
Sefquilertius. 

Séjfa,  an  ancient  City  in  Italy,  formerly 
;  called  Suejfa ;  it  is  in  the  Province  of  Terra 
di  Lavoro,  in  the  Kingdom  of  Naples, 
and  mentioned  here,  becaufe  it  is  the  Title 
1  of  a  Spanijh  Duke;  or,  if  that  feem  im- 
j  proper,  of  a  Spaniard,  who  is  Duke  of  it, 
and  a  Grandee  of  Spain.  The  Honour 
was  firft  conferred  by  King  Ferdinand  of 
Spain  on  D.  Gonqalo  Fernandez  de  Cor¬ 
dova,  commonly  called,  the  Great  Cap¬ 
tain,  for  his  great  Aélions  in  War ;  who 
dying  without  Iffue,  the  Title  and  Ho¬ 
nour  went  to  his  Nephew  by  his  Siller, 
and  to  the  Family  of  the  Sirname  of  Car-  \ 
dona ,  in  which  it  continues.  The  Fa¬ 
mily  of  Cordova  had  been  long  before  in 
great  Repute  in  Spain,  and  King  Henry  IV 
of  Cafile,  in  the  Year  1455,  created 
D.  J ames  Fernandez  de  Cordova,  Earl  of 
Cabra.  Their  Arms,  Quarterly,  the  firil 
and  lail  Or,  three  Felfes  Sanguin,  the  fe- 
cond  and  third  Sanguin,  in  each  a  Callle 
Or,  within  an  Orle  of  Colours  taken  from 
their  Enemies. 

Sefjlon,  f.  f.  a  Seffion,  as  of  a  Council, 
or  Parliament. 

Sef ámente,  adv.  Sixthly. 

Sefeadéro,  or  Sefeadsr,  f.  m.  a  Sum- 
mer  Houle,  a  Place  to  pafs  the  Heat  of 
j  the  Summer  in,  or  to  lleep  after  Dinner 
in  Summer. 

*  Sefeádo,  da,  p.  p.  of 

Sef  ear,  v.  a.  to  lleep  after  Dinner  in 
¡Summer  :  From  Siéfla,  the  Heat  of  the 
Day  after  Dinner. 

*  Sefércio,  f.  m.  the  Roman  Coin  call¬ 
ed  a  Seferce. 

Séfo,  fa,  adj.  the  Sixth.  Lat.  Sextus. 

Sefúdo,  da,  adj.  ferious,  grave,  judi¬ 
cious  :  From  Séfo,  the  Brain. 

Se  fciéna  a  fres,  it  is  reported. 

SET 

Sita,  f.  f.  a  Sefl.  Lat.  Seda. 

Seta,  f.  f.  is  alfo  a  Mulhroom. 


Setecientos,  tas,  adj.  Seven  hundred. 

*  Setena,  f.  f.  the  Seventh  Part. 

Sctcnal,  adj.  one  term.  Seven  Years 

old. 

Setenar,  v.  a.  to  take  every  Seventh 
out  of  a  Number. 

Setenas,  Sevenfold,  as, 

P  agar  con  las  fetenas,  to  pay  a  thing, 
and  Seven  times  the  Value;  vid.  Quix. 
vol.  1 .  cap.  4. 

Setenil,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Granada  in  Spain,  two  Leagues  from  the 
City  Ronda,  on  the  Banks  of  a  River, 
walled,  contains  400  Houfes,  one  Parilhi 
and  one  Monallery  of  Friars. 

Seteno,  na,  adj.  the  Seventh. 

Setenta,  Seventy.  Lat.  Septuaginta. 

Los  Seténta  Intérpretes,  commonly  called 
the  Septuagint,  being  Seventy  Jews  chofen 
by  the  High  Priell  Eleazar,  and  fern  to 
Ptolomy  Philadelphus,  King  of  Egypt,  to 
t ran  fíate  the  OldTeflament  out  of  Hebrew 
into  Greek,  which  they  did,  and  their 
Verfion  is  extant  to  this  Day. 

Setcntrion,  f.  m.  the  North.  Lat.  Sep- 
tentrio. 

Setentriondl,  adj.  one  term.  Northern 
of  the  North. 

Setiembre,  f.  m.  the  Month  of  Septem¬ 
ber.  Lat.  September. 

Sétimo ,  ma,  adj.  the  Seventh.  Lat. 
Septimus. 

Sito,  f.  m.  a  Hedge.  Lat.  Seps. 

Sétro,  f.  m.  a  Scepter.-  Lat.  Scep- 
trum. 

Se tubal ,  a  Town  in  Portugal ,  fix 
Leagues  from  Lijlon,  on  the  Sea  Coafl, 
at  the  Mouth  of  the  River  Zadan,  walled, 
has  two  Forts,  a  good  Harbour,  contains; 
3000  Families,  four  Parilhes,  three  Mo- 
nalteries  of  Friars,  two  of  Nuns,  a  Houfe 
of  Mifericordia,  two  Hofpitals,  five  Cha¬ 
pels,  and  fends  Deputies  to  the  Cortes. 
Its  ancient  Name  was  Salada,  from  the 
abundance  of  Salt  made  there. 

S  E  U 

Seu,  in  the  Kingdoms  of  Aragon  and 
V alenda,  they  call  the  Cathedral  La  Seu, 
and  in  Cafile,  La  Se. 

S  E  V 

Severamente,  adv.  feverely. 

Severidad,  f.  f.  Severity. 

*  Stveriffimaménte,  adv.  fuperl.  very 
feverely. 

*  Sever  iff  mo,  ma,  adj.  fuperl.  very  fc- 
vere. 

Sevéro,  ra,  adj.  fevere. 

Sevilla,  the  City  Seville,  Capital  of  the 
Province  of  Andaluzia,  and  one  of  the 
fineil  in  the  World  :  With  the  Suburbs  it 
is  three  Leagues  and  a  half  in  compafs, 
the  Wall  two  Leagues  about,  with  fifteen 
Gates  166  Towers  :  It  contains  60000 
Houfes,  and  400000  Souls,  twenty-nine 
Parilhes,  fifty-four  Monalleries  of  Friars, 
thirty  of  Nuns,  twenty-four  Hofpitals, 
fourteen  Squares  or  Markets,  nine  Flefh- 
markets,  twenty-eight  Courts  Ecclefiaflical 
and  Secular,  .an  Exchange  which  coil  a 
Million  of  Pieces  of  Eight  building  ;  a 
Mint,  to  which  belong  180  Officers,  a 
Cuflom-Houie  with  257  Officers,  whofe 
Salaries  amount  to  54000  Ducats  a  Year; 
a  Royal  Palace  :  It  is  an  Univerfity  ;  has  a- 
Houfe  of  Mifericordia,  where  is  a  Bro¬ 
therhood  that  has  care  of  th»  laying  out 
54000  Ducats  a  Year  in  charitable  Ufes. 
The  Cathedral  is  407  Foot  in  Length, 
271  in  Breadth,  iz8  in  Height,  has  nine 
Gates,  eighty  Windows,  eighty-two  Al¬ 
tars,  on  which  500  Mafles  are  faid  every 
Day :  Its  great  Tabernacle  weighs  fix 
hundred  weight  and  a  half  of  maffy  Sil¬ 
ver,  its  Steeple  is  350  Foot  high,  and 
has  twenty-four  Bells:  To  this  Church 
belongs  eleven  dignified  Ptieils,  forty  Ca- 

,  nons. 


S  I  A 


S  I  E 


S  I  G 


non?.,  forty  Demicanons,  twenty  dignified 

Priefts,  thirty  Chaplains ;  the  Archbi- 1  S  I  B 

{hop's  Revenue  is  120000  Ducats  a  Year ; .  .  . 

the-  ancient  Name  of  the  City  was  Hi/-  *  Siberia,  f.  f.  the  Province  of  Siberia 
palis.  in  Mufcovy. 

Prov.  Qtien  no  ha  vifto  a  Sevilla,  no  ha  Siboles,  a  fort  of  Beall  in  Kevj-Spain,  as 
vipo  maravilla :  He  who  has  not  leen  Se-  big  as  a  Cow,  whofe  Skin  is  much  valued 
ville,  has  not  feen  a  Wonder.  For  the  for  its  long  loft  Hair;  vid .  Gemelli,  vol.b. 

Excellency  of  the  Place.  r^-2-  caP-  9- 

Prov.  Quien  fue  a  Sevilla,  perdió  fu\  Sibyla,  f .  f .  a  Sybill,  one  of  the  ancient 
ilia-  He' that  went  to  Seville  loll  his  I  Heathen  ProphcteiTes,  who  foretold  the 
Chair.  That  is,  if  a  Man  is  abfent,  |  coming  of  drift 
where  foe  ver  he  goes  he  loles  his  Seat,  or 


si 


his  Buiinefs. 

Sevíll#  Oid-Sc'Vulcy  formerly 

called  Cunftantia.  . 

Sevillano,  f.  m.  a  Sevillian,  or  Native 
of  Seville. 

Sev'illo  ;  vid.  Sebillo. 

Sévo  ;  vid.  Sebo. 

Sevofi ;  vid.  Sebí/o. 


S  I  C 


Sicánia,  the  ancient  Name  of  Sicily. 
Sichos,  a  Nation  of  Indians  in  the  Pro¬ 
vince  of  Quito,  of  the  Kingdom  of  Peru, 
in  South- America. 

Sicial,  f.  m.  as  Pe/cddo  Sicial,  a  fort  0: 
Fiih  like  freih  Cod. 

Sicilia,  the  noble  Iiland  of  Sicily,  in 
SEX  I  the  Mediterranean,  parted  from  Italy  by  a 

fmall  Streight,  called  the  Fare  of  Me/jino, 
*  Sexagenario,  ria,  adj.  of  fixty  Years  I  formerly  called  Trinacria,  Sicania,  and 
0]j  I  Friquetra ;  its  Shape  is  triangular,  the 

Sexcuplo,  a,  adj.  fix-fold,  or  fix  times  [North  Side  250  Miles  long,  the ^  South 
as  much  as  another. 

Sexo,  f.  m.  the  Sex,  Male,  or  Female  ; 
thence  ufed  for  the  Privy  Parts. 

Sexóna,  a  Town  in  the  Kingdom  of  Va¬ 
lencia  in  Spain,  on  the  Borders  of  the 


190,  and  the  Wellern  155,  divided  in¬ 
to  the  Provinces  of  Val  di  Demona, 
V al  di  Noto,  and  Val  di  Mazara ;  there 
are  in  it  many  good  Cities,  and  it  a- 
bounds  in  Corn,  Cattle,  Honey,  Wine, 
Kingdom,  in  a  mountainous  Country,  yetjandOyl:  It  has  been  fubjeft  to  the  Pheni- 
wonderful  fertile,  has  a  ilrong  Caille  on  dans,  Greek,  Carthaginians,  Romans,  Sa- 


a  Rock,  600  Families,  one  Parifh,  one 
Monaftery  of  Friars,  and  one  of  Nuns; 
corruptly  called  Sexona,  from  Saxum,  a 
Rock,  on  which  it  (lands. 

Sextário,  f.  m.  an  old  Roman  Meafure. 
Lat.  Sextarius. 

*  Sex  til,  adj.  one  term,  of  or  belong¬ 
ing  to  fix;  fixth. 

Sexto,  ta,  adj.  the  fixth.  Lat.  Sextus. 
S  E  Y 

S'ey,  obf.  for  Se,  or  Sed,  be  thou ;  vid. 
Ser. 

Séya,  a  Town  in  Portugal,  at  the  foot 
of  the  Mountain  Sena  de  Eftrella,  in  the 


racens,  Normans,  and  now  lailly  to  the 
Spaniards.  There  are  in  it  three  Archbi- 
Ihopricks,  fix  Biihopricks,  and  one  Uni- 
verfity  :  The  Name,  Bocbart  in  Geog.  Sa¬ 
cra  fays,  was  either  given  from  Siclul,  Per¬ 
fection,  in  the  Phenician  Language,  be- 
caufe  it  was  the  bell  of  all  lílánds  then 
known;  or  from  Seguí,  or  Seguí,  in  Syr  lack 
fignifying  a  duller,- or  Bunch  of  Grapes, 
bec.aufe  the  Carthaginians  had  no  Wine, 
or  Grapes  but  what  they  carried  from  Si- 

dly- 

Siciliano,  f.  m.  a  Sicilian,  a  Native  of 

Sicily. 

Vifperas  Sicilianas,  the  Sicilian  Vefpers, 
a  great  Slaughter,  or  Maflacre  of  the 


Territory  of  Guarda ;  the  Town  has  not  I  French  in  Sicily,  fo  called,  becaufe  the 
above  200  Houfes,  one  Parifh,  one  Hof- 1  Confpirators  took  for  their  Signal  the  Bells 


pital  and  Houfe  of  Mi/ericordia. 

Sex  do ;  obf.  for  Sido,  been. 

Seyéndo,  obf.  for  Siendo,  being. 
Seys,  fix.  Lat.  Sex. 

Seyfcilntos,  as,  adj.  fix  hundred. 
Seyfes,  the  two  Sixes  on  the  Dice. 

S  E  Z 


ringing  to  Evening  Song,  or  Vefpers. 

Sido,  f.  m.  a  Shekel,  a  fort  of  Silver 
Coin  among  the  Jews. 

Sicomo'ro,  a  Sicamore  Tree. 

Sí  culo,  f.  m.  a  Sicilian,  or  Native  of 
I  Sicily. 

S  I  C 


Sezcnopáño,  f.  m.  a  fort  of  very  coarfe  J  S'u; a ;  vid.  Siza. 

Cloth. 


S  I  D 


Siénta,  Siénte,  Siento;  vid.  Sentir,  and 
Sentar. 

Siérpe,  f.  m.  a  Serpent;  a  ferpiendo, 
from  crawling. 

Sierpccilla,  f.  f,  a  little  Serpent. 

Sierra,  f.  f.  a  Saw.  Lat.  Serta.  Alfo 
a  Mountain,  fo  called,  becaufe  of  its 
Ridges  rifing  and  falling  like  a  Saw. 

Prov.  Quando  aquí  ntéva,  que  hard  en 
la  fierra:  When  it  fnows  here,  what  does 
it  on  the  Mountain  ?  It  mull  be  much 
worfe. 

Sierra  de  Alcardz,  a  Mountain  in  Ca- 
ftile,  where  the  Springs  of  the  River  Gua¬ 
dalquivir  are :  Formerly  called  Argenteus 
Mons. 

Sidra  de  Gata,  a  Mountain  on  the 
Coa  11  of  the  Kingdom  of  Granada ;  cor¬ 
ruptly  fo  called  for  Sierra  de  Agatas,  for 
the  many  , Agates  found  there  :  Former¬ 
ly  called  Achates. 

Sierra  de  Gran  ¿.da,  a  Mountain  in  the 
Kingdom  of  Granada;  Formerly  called 
Oretanus  Mons. 

Sierra  Moréna,  a  great  Mountain  in 
Spain,  which  parts  the  Kingdom  of  Caftile 
from  the  Province  of  Andaluzia ;  fo  called 
becaufe  of  its  fwarthy  Colour. 

Sierra  Nevada,  a  Mountain  in  Spain, 
near  the  City  Granada;  formerly  called 
Ilipula :  There  is  another  of  the  fame 
Name  in  the  Province  of  C  aft  ill  a  del  Oro, 
in  South- America. 

Sierra  de  Segura,  a  Mountain  in  Caftile 
formerly  called  Argenteus  Mons. 

Siérva,  f.  f.  a  Maid  Servant,  or  a  Wo¬ 
man  Slave.  Lat.  Serva. 

Siérvo,  f.  m.  a  Man  Servant,  or  Slave. 
Lat.  Servus. 

Siéfib,  f.  m.  the  Fundament,  or  Arfe- 
Hole.  Heb.  Set. 

Siifia,  f.  f.  the  Heat  of  the  Day  from 
Noon  forwards;  fo  called  from  Hora 
Sexta,  Noon-Day: 

Siete,  feven.  Lat.  Septem. 

Mata  fiéte,  a  Bully. 

Siete,  y  llevar,  to  throw  feven,  and 
nick  it,  at  Hazard. 

Prov.  Siete  es  combit e,  y  nuéve  es  con¬ 
vido:  Seven  is  a  Feall,  and  nine  is  Confu- 
fion.  That  is,  as  far  as  feven  makes  good 
Company,  but  all  above  it  produces  Dif- 
order. 

Sieteáguas,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
V alenda  in  Spain,  about  fix  Leagues  from 
the  City  Valencia,  has  not  above  fifty 
rloufes,  and  one  Parilh. 

Sietedéntos,  f.  m.  feven  hundred. 

Siete  en  rama,  feven  leaved  Grafs. 
Sietemesino,  na,  adj.  an  Infant  born  the 
feventh,  or  one  feven  Months  old. 

Sieteñal,  adj.  one  term,  feven  Years  old. 
Lat.  Septennis. 


SHE 

Shebaios,  a  Nation  of  Indians  in  the 
Province  of  Cayana  in  South- America. 

S  I 

Si,  pron.  himfelf.  Lat.  Se. 

Fuera  de  ft,  befides  himfelf,  out  of  his 
Wits. 

De  por fi,  by  himfelf. 

Para  fi,  for  himfelf. 

Si,  conjunct,  if.  Lat.  Si. 

Si,  adv.  yes,  or  yea. 

S  I  A 

*  Sidr,  v.  a.  to  veer  about. 

Sidra,  one  of  the  fourteen  Captainfhips, 
or  Governments  into  which  Brafil  is  di¬ 
vided  ;  it  is  in  the  North  Part  of  Brafil, 
all  inhabited  by  the  Portugue/e ,  who 
have  there  only  a  fmall  Fort,  and  foine 
feattering  Houfes;  the  chief  Trade  is  Cot¬ 
ton,  Criftal,  Stone,  and  Wood. 


Sidéreo,  a,  of  the  Stars,  (larlike,  bright, 
fhining,  like  the  Stars.  Lat.  Sidereus. 
Sido,  been,  as. 

To  he  sido,  I  have  been ;  tu  as  sido,  thou 
I  haft  been. 

Sido'nia  ;  vid.  Medina. 

Sidra,  f.  f.  Syder.  Lat.  Sicera. 

S  I  E 

Suda,  obf.  for  Sieniéfe,  fit  down. 

Siega,  f.  f.  Harveft-Time,  Mowing, 
or  Reaping-Time. 

Siegue  ;  vid.  Segar. 

Siembra  ;  vid.  Sembrar. 

Siembra,  f.  m.  the  Sowing  Seafon. 

Siembre,  Siembro;  vid.  Sembrar. 

Siempre,  adv.  always.  Lat.  Semper. 

Siempreviva,  f.  f.  the  Kerb  Houfe-leak. 
Lat.  Sempervivum, 

Sien,  or  Sienes,  the  Temples  of  the 
Head  ;  a  fene,  becaufe  they  firft  grow 
gray. 

Siendo,  being;  quafi  EJ/endo. 


S  I  G 

Siga;  vid.  Seguir. 

Síges,  a  fmall  Town  and  Sea-port  in 
the  Province  of  Catalonia ,  formerly 
called  Súber. 

Sigiláta  Tierra  ;  vid.  Fierra. 

Sigilo,  f.  m.  a  Seal.  Lat.  Sígillum.  Sel¬ 
dom  ufed  in  Spani/h,  but  among  Scholars, 
and  that  in  talking  of  Confefiion,  or  the 
Secrecy  due  to  Confefiion ;  fometimes  feen 
in  Poets. 

*  Sigifmúndo,  f.  m.  the  proper  Name  of 
a  Man  Sigifmund. 

Siglo,  f.  m.  an  Age ;  corrupt  from  the 
Latin  Sesculum. 

Buen  fiiglo  ¿ya,  God  reft  his  Soul. 
Said  of  the  Dead. 

*  Siglo  de  oro,  the  Golden  Age ;  vid. 
Quix. 

*  Siglo  de  plata,  the  Silver  Age. 

*  Siglo  de  Hiérro,  the  Iron  Age. 

Signado,  da,  p.  p.  figned. 

Signar,  v.a.  to  fign,  to  feal.  Lat.  Sig¬ 
nare. 

Signatura,  f.  f.  Signing,  Sealing ;  the 

Signature 


S  I  L 


S  I  M 


S  I  N 


Signature  in  Printing ,  being  the  Let¬ 
ter  fet  at  the  Bottom  of  every  Sheet 
printed. 

Significación,  f.  f.  Signification.  Lat. 
Significatia. 

Significado,  da,  p.  p.  fignified. 

Signficánfa,  f.  f.  obf.  for  Significación. 

Significar,  v.  a.  Prcef.  Significo ,  Pract. 
Signifique  ;  to  fignify.  Lat.  Significare. 

*  Significativo,  <va,  adj.  that  lignifies. 

Signifique  :  vid.  Significar. 

Signo,  f.  m.  a  Sign,  Token,  a  Seal; 
properly  one  of  the  twelve  Celeftial  Signs 
of  the  Zodaick.  Lat.  Signum. 

Sigo ;  vid.  Seguir. 

Siguénqa,  a  City  in  the  Kingdom  of  Ca- 
fiile  in  Spain,  near  the  Frontiers  of  Ara¬ 
gon,  on  the  Banks  of  the  River  Henares ; 
the  City  is  walled,  contains  1 500  Houfes, 
three  Pavifhes,  one  Monaftery  of  Friars, 
one  of  Nuns,  three  Colleges,  two  Hofpi- 
tals,  feven  Chapels;  it  is  aBiihoprick; 
the  Bifhop  is  Lord  of  the  Town,  and  his 
Revenue  worth  40000  Ducats  a  Year;  it 
is  alfo  an  Univerfity ;  the  ancient  Name 
was  Saguncia,  as  built  by  thofe  that  fled 
from  Saguntum,  and  corruptly  Siguen  fa. 

Siguenoque,  a  fort  of  Fifh  in  North- Ame¬ 
rica,  called  by  fome  the  Sea  Spider,  be¬ 
ing  a  fort  of  Crab  covered  with  two  hard 
Shells. 

Siguiendo,  following. 

Siguiente,  following,  or  next  in  courfe. 

Siguientemente,  adv.  confecutively. 

Sigurádo,  da,  p.  p.  vid.  Segurado. 

Siguridád,  f.  f.  vid.  Seguridad. 

Sigurdr,  v.  a.  vid.  Segurar. 

Sigúro,  ra,  adj.  vid.  Seguro. 

SIL 

Silaba,  f.  f.  a  Syllable.  Lat.  Syllabtt. 

Silencio,  f.  m.  Silence.  Lat.  Silentitmi. 

*  Si  lene  i  ofio,  fia,  adj.  of  or  belonging  to 
Silence. 

Silguero,  f.  m.  a  Goldfinch  ;  alfo  a  Bird 
in  Nevu-Spain,  black  and  white,  as  big  as 
a  Sparrow,  valued  for  the  Cage ;  vid.  Ge- 
mell't ,  vol.  6.  1.  2.  c.  9. 

Silla,  f.  f.  a  Chair ;  alfo  a  Saddle.  Lat. 
Sella. 

Silla  real,  a  Throne. 

Silla  de  cofiíllas,  a  Chair  with  a  Back 
inade  of  Laths,  like  Ribs. 

Silla  de  memo,  a  Sedan,  or  Chair  to 
carry  People  in. 

Silla  rafia,  a  plain  Pad-faddle. 

Silla  de  Borrenes,  the  great  Saddle. 

Hombre  de  dos  sillas,  a  Man  that  can 
either  ride  long,  or  ihort,  either  the  great, 
or  the  Pad-faddle. 

Ser  de  Silla  y  alb  árda,  to  be  for  the 
Saddle,  or  Pannel  to  ferve  for ^all  Ufes. 

Sillar,  f.  m.  a  Stone  cut  out  fquare  for 
Building. 

Sillar  del  c avallo,  that  Part  of  the 
Horfe’s  Back  on  which  the  Saddle  is 
fet. 

Sillanjo,  fmall  Stones,  or  the  fmal 
Fleaks  that  fly  in  cutting  of  Stones. 

Sillera,  f.  f.  the  Part  of  the  Horfe’s 
Back  that  bears  the  Saddle. 

Sillería,  f .  f.  a  Place  where  they  make 
or  fell  Chairs,  or  Saddles;  alfo  Mafons 
Work,  or  the  building  of  a  Wall  with 
fquare  Stones,  cut  ihapeable ;  the  building 
with  unhewed  Stones  being  called  Man- 
pofleria. 

Sillero,  f.  m.  a  Sadler,  or  one  that 
makes  or  fells  Chairs. 

Silleta,  f.  f.  a  little  Chair. 

Sillico,  or  Sillita,  f.  f.  a  little  Chair. 

Sillón,  f.  m.  a  Side-faddle  for  a  Wo¬ 
man. 

Silo,  f.  m.  a  Granafy  to  lay  up  Corn 
in ;  they  ufed  to  be  generally  under 
Ground. 

Silogifimo,  f.  m.  a  Syllogifm  in  arguing. 
Lat.  Syllogifimus. 


*  Silogifia,  f.  m.  one  who  makes  Syllo- 

gifms. 

Silogizar,  v.  a.  to  make  Syllogifms,  to 
argue  like  a  Logician. 

Silos,  a  Town  in  Old-Cafiile ,  ten 
Leagues  from  Burgos. 

Silva,  f.  f.  for  Selva,  a  Wood. 

Silva,  the  Name  of  a  noble  Family 
in  Portugal,  whofe  Chief  is  Marquifs  of 
Gouvea,  and  his  eldefl  Son  of  Portalegre. 
See  more  under  thofe  Titles :  There  are 
alfo  noble  Families  of  this  Name  in 
Spain. 

Silvádo,  da,  p.  p.  whiftled;  alfo  hiffed. 

Silvadór,  f.  m.  a  Whiftler  ;  alfo  one 
that  hiffes. 

Silvár,  v.  a.  to  whiftle  ;  alfo  to  hifs ; 
the  Word  derived  from  the  Sound. 

Silváto,  f.  m.  a  Whiftle. 

Silves,  a  City  in  Portugal,  or  rather  in 
the  little  Kingdom  of  Algarve,  on  the 
Coaft  of  the  Ocean,  walled,  and  yet  has 
not  above  fortyHoufes,  and  fends  Deputies 
to  the  Cortes. 

Silvéfire,  adj.  one  term,  wild,  woodifli, 
of  the  Wood ;  alfo  the  proper  Name  Sil- 
vefier. 

*  Arbol  Silvéfire,  a  wild  Tree. 

*  Animal  Silvéfire,  a  wild  Bead. 

*  Silvéfire,  f.  m.  the  proper  Name  of  a 
Man  Silvefier. 

Silvéyra,  the  Surname  of  a  noble  Fa¬ 
mily  in  Portugal,  now  extinct,  but  the 
Name  kept  up  by  the  Earl  of  Sort  ella, 
who  came  of  it  by  a  Female,  and  in 
Spain  by  the  Duke  of  Pafirana,  who  has 
alfo  a  female  Defcent  from  it.  See  more 
of  it  under  the  laft  Title. 

Silvo,  f.  m.  a  Whiftle,  or  Whiffling, 
or  Hiding . 

S  I  M 

Sima,  f.  f.  a  deep  Pit,  a  Dungeon,  an 
Abyfs ;  from  the  Greek  X'fia,  a  Sepul¬ 
chre. 

Sima  de  vicios,  an  Abyfs  of  Vice. 

Simáco,  Symmachus,  the  proper  Name 
of  a  Man.  Lat.  Symmachus. 

Simancas,  a  Town  in  Cafiile ,  two 
Leagues  from  the  City  Valladolid,  feated 
on  a  Hill,  at  the  Confluence  of  the  Ri¬ 
ver  Duero  and P ¡Juerga;  it  is  walled,  con¬ 
tains  400  Houfes  two  Pariihes,  one  Mona¬ 
ftery  of  Friars,  and  an  Hofpital :  The 
Name  is  a  Corruption  of  Siete  Mancas, 
feven  one  handed,  or  maimed  Maidens, 
becaufe  this  Town  being  formerly  taken 
by  the  Moors,  feven  beautiful  Maids  in  it 
are  faid  to  have  cut  off  their  left  Hands 
and  blooded  themfelves  all  over  to  pre¬ 
vent  being  raviihed,  whereas  before,  the 
Town  was  called  Gureva. 

Simar,  f.  m.  a  Place  full  of  little  Pits. 

*  Simbolizado,  da,  p.  p.  of 

Simbolizar,  v.  a.  to  fymbolize,  to  have 

fome  Refemblance,  to  be  like  another. 

Símbolo,  f.  m.  a  Symbol,  a  Token,  a 
Sign,  a  Mark.  Lat.  Symbolum. 

Símbolo  de  las  Apáfioles,  the  Apoffles 
Creed. 

Simetría,  f.  f.  Symmetry,  the  Propor¬ 
tion,  Uniformity  and  Confent  of  all  Parts 
with  the  whole.  Greek, 
equal  Meafure. 

Simfionia,  f.  f.  a  Symphony,  or  Agree 
ment  in  Mufick.  Greek,  It .¡¿ponot,  found 
alike,  or  together. 

*  Simfionifia,  f.  m.  one  that  plays  on  a 
Symphony,  a  muflcal  Inftrument  fo  called. 

Simia,  f.  f.  a  Monkey,  an  Ape.  Lat. 
Simia.  Corruptly  in  Spanifih,  by  ignorant 
People  called  Gimia. 

Sbniénte,  f.  m.  Seed.  Lat.  Semen. 

Simil,  f.  m.  a  Simile  in  Difcourfe,  or 
Writing.  Lat.  Simile. 

Similágines,  that  which  is  neither  the 
fineft  of  the  Flower,  nor  altogether  Meal, 
but  has  fome  coarfe  Bran  lifted  out.  Lat. 
Similago. 


Similitud,  f.  f.  Similitude,  Likenefs. 
Lat.  Similitudo. 

*  Similménte,  adv.  according  to  like¬ 
nefs,  likely. 

*  Simon ,  f.  m.  the  proper  Name  of  a 
Man. 

Simonía,  f.  f.  Simony,  buying  or  fell¬ 
ing  of  fpiritual  Things.  It  is  thus  de¬ 
fined  ,  Simony  is  a  deliberate  Will  of 
felling,  or  buying  for  a  temporal  Price 
fomething  fpiritual,  or  annexed  to  that 
which  is  fpiritual :  Or  thus.  It  is  a  Sin 
by  which  a  fpiritual  thing,  or  that  which 
is  annexed  to  it,  is  exchanged  for  a  tem¬ 
poral  Price;  vid.  Breviar.  Pheol.  Joan. 
Polmanni.  It  is  fo  called  from  Simon  Ma¬ 
gus,  who  would  have  bought  of  the  Apo- 
llles  the  Gift  of  the  Holy  Ghoft. 

Simoniáco,  ca,  adj.  one  that  is  guilty  of 
Simony. 

Simpatía,  f.  f.  Sympathy,  the  natural 
Inclination,  Love,  or  Agreement  between 
any  two  Things.  Greek  £^*6 ««,  buf¬ 
fering,  or  feeling  together. 

Simphonía ;  vid.  Simfionia. 

_  *  Symphonifia,  f.  m..  who  plays  the 
Simphony. 

Simple,  adj.  one  term.  Ample,  pure, 
unmixt,  fincere,  innocent,  without  De¬ 
ceit.  Lat.  Simplex. 

Simple  cito  ;  vid.  Simplezito. 

Simpleménte,  adv.  Amply,  honeftly,  can¬ 
didly. 

Simpleza,  f.  f.  Simplicity. 

Simplezito,  f.  m.  a  Ample  little  Child, 
or  Ally  Fellow. 

Simplicidad,  f.  f.  Simplicity. 

*  Simplicififimaménte,  adv.  very  Amply. 

*  Simplicififimo,  ma,  or  SimpliJJlmo,  ma, 
adj.  fuperl.  very  Ample. 

Simplicifia,  f.  m.  one  that  has  Skill  in 
Simples,  or  cures  with  them. 

Simplon,  f.m.  a  Ally  Fellow. 

Simp ófio,  f.  m.  a  Feaft,  or  merry  Meet¬ 
ing.  Greek  H,v¡j.ttÓo-iov . 

Simptóma,  f.  m.  a  Symptom. 

Simulación,  f.  f.  Diflimulation,  Counter¬ 
feiting,  Feigning. 

Simulacro,  f.  m.  an  Image,  a  Refem- 
.  blance. 

Simuladamente,  adv.  feignedly,  diffem- 
blingly. 

Simulado,  da,  p.  p.  feigned,  diffembled, 
counterfeited. 

Simulador,  f.  m.  a  Diflembler,  a  Coun¬ 
terfeiter. 

Simular,  v.  a.  to  feign,  to  diffemble, 
to  counterfeit.  Lat.  Simulare. 

S  I  N 

Sin,  prep,  without.  Lat.  Sine. 

Sinabáfa,  f.  f.  a  fort  of  very  thin  Stuff 
of  the  natural  Colour ;  fo  called  from  the 
Greek  £th,  together,  and  Bxnju,  to  dye, 
that  is,  dy’d  at  once  by  Nature ;  vid.  Quix. 

Sinagoga,  the  jevfijh  Synagogue.  Greek 
Hvtxyuyri,  a  Congregation. 

Sinaléfia,  a  Figure  much  ufed  in  Poetry, 
which  cuts  off  the  laft  Vowel  of  a  Word 
when  it  ends  with  a  Vowel,  and  the  next 
begins  with  one;  from  the  Greek  XwaAfi- 
vm,  to  cleave  together,  becaufe  the  two 
Syllables  feem  to  cling  together  in  one. 

Since l ;  vid.  Sinzel. 

Sinceládo ;  vid.  Sinzeládo. 

*  Sincelador,  f.  m.  the  Perfon  who  en¬ 
graves. 

Sinceladúra  ;  vid.  Sinzeladúra. 

Sincelár ;  vid.  Sinzelár. 

Sinceraménte,  adv.  Ancerely. 

*  Sincerado,  da,  p.  p.  of 

*  Sincerar,  v.  n.  to  be  fincere,  to  clear 
one’s  felf  of  a  Charge,  or  Crime,  gene¬ 
rally  taken  for  that  which  is  heinous  or  ca¬ 
pital;  vid.  Ant.  de  Solis  Hifi.  of  Mexico. 

Sinceridad ,  f.  f.  Sincerity.  Lat.  Sincerus. 

*  Sinceriffmaménte,  adv.  fuperl.  very 
fincerely. 
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*  Sincerififimo, 


S  I  o 


S  I  V 


SOB 


*  SinceriJJimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
fincere. 

Sincero,  ra,  adj.  fincere,  faithful. 

Sutcopa,  f.  f.  a  Figure  by  which  a  Syl¬ 
lable  in  a  Word  is  cut  off;  alfo  a  fainting, 
or  fwooning  Fit ;  from  the  Greek  Zvntóor'lo, 
to  cut  off. 

Sincopar,  v.  a.  to  abbreviate,  to  cut  off; 
alfo  tb  faint,  to  fwoon. 

Sincopado,  da,  p.  p.  abbreviated,  cut 
off ;  alfo  to  faint,  to  fwoon. 

Sindicado,  da,  adj.  judged,  tried,  or 
the  Office  of  a  Judge  or  Stewáfd. 

Sindico,  f.  m.  a  Syndick,  a  Steward, 
an  Advocate,  or  Sollicitor  for  a  Body  Po¬ 
litick.  Lat.  Syndicus. 

Sin  Jin,  a  Town  in  Portugal,  in  the  Ter¬ 
ritory  of  Lamego,  of  about  eighty  Houfes 
and  one  Parilh. 

Sineréji,  the  joining  of  two  Vowels  in 
one  in  the  midft  of  a  Word,  fo  that  they 
make  but  one  Syllable,  which  is  frequent 
in  Spanijb,  where  the  Accent  lyes  upon  the 
Letter,  as  in  Dios,  Pues,  &c.  Greek  2 v- 
vffíVt?,  Contraction. 

<  Sines,  obf.  for  Sin. 

Sinfonía,  f.  f.  a  Symphony,  dr  Confort 
of  many  Voices  or  Inftruments ;  alfo  an 
Inftrument  called  a  Symphony.  Greek, 
X’jvtpu/uc,  found  alike  or  together. 

Singladura,  f.  f.  a  Ship’s  Way  at  Sea, 
the  Way  ffie  makes. 

Singlkr,  V-  a.  to  make  way  at  Sea. 
Singular,  adj.  fingular.  Lat.  Singularis. 
Singularidad,  f.  f.  Singularity. 
Singularizar fe,  v.  r.  to  fingularize,  or 
make  one’s  felf  fingular;  to  fignalize 
one’s  felf. 

*  Singular! fimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
fingular. 

Singularmente,  adv.  fingularly. 
Singafángos,  f.  m.  a  Sea  Term,  fignify- 
ing  the  Pump-brakes,  or  Handles  with 
which  they  pump  at  Sea. 

Siniéfra,  f.  f.  the  left  Hand.  Lat.  Si- 
tiifira. 

Siniefiram'ente,  ádv.  unluckily,  awk¬ 
wardly,  untowardly. 

Siniéfra,  a,  adj.  of  the  left,  left-hand¬ 
ed  ;  alfo  untoward,  unlucky. 

Sinjuficia,  f.  f.  Wrong,  Injuftice. 

Sino,  if  not,  unlefs ;  properly  two  Words, 
Si  no,  if  not. 

Sino ;  vid.  Signo. 

Sinóble,  Sinople,  Green  in  Heraldry. 
Sinodal,  adj.  one  term,  belonging  to, 
or  of  a  Synod. 

Sínodo,  f.  m.  a  Synod;  generally  taken 
for  a  Council  of  Biihops,  or  other  Clergy. 
Greek  Stivsjor,  an  Affembly,  or  Meeting. 

Sinónimo,  ma,  adj.  fynonimous,  that 
has  the  fame  Name  with  another  Thing, 
two  Things  fignified  by  the  fame  Name. 
Greek  Evi 'mv^oc,. 

Sinopla,  f.  f.  a  Term  in  Heraldry,  fig- 
nifying  Green ;  we  call  it  Vert,  or  Sinople. 
Sino  que,  but  that. 

Sinrazón,  f.  f.  a  Wrong,  an  Injury,  a 
Thing  contrary  to  Reafon,  being  two 
Words  joined.  Sin  Razón,  without  Rea¬ 
fon  ;  vid.  fhiix.  mol.  i.  cap.  i. 

Sinfabor,  f.  m.  a  Diftalle,  a  Difguft. 
like  the  laft  two  Words  above,  Sin  Jabbr, 
without  Taiie. 

Sintagma,  f.  m.  an  orderly  Difpofition 
of  Things.  Greek  £»V!*y/x«. 

Sintaxis,  f.  f.  Syntax,  Conftrudlion,  or 
Order  of  Conftruflion.  Greek.  Zv/lafi;. 
Sinzél ;  vid.  Cincel. 

Sinzeldr ;  vid.  Cincelar. 

Sinzeraménte,  adv.  íincerely. 

Sinzeridad,  f.  f.  Sincerity. 

Sinzéro,  ra,  adj.  fincere. 

S  I  O 

Siocbiácco,  a  fort  of  wild  Fruit  in  Ne w- 
Spain ;  the  Name  in  the  Mexican  Lan¬ 
guage  fignifies  (harp ;  it  is  red  and 
white,  as  long  as  a  Finger,  and  talles  like 


a  Cherry,  within  it  are  little  black  Seeds 
like  Pepper ;  the  Tree  that  bears  it  is  ufu- 
ally  two  Yards  and  a  half  high,  and  the 
Leaves  long  ;  vid.  Gemelli,  mol.  6.  c.  2. 

Sion,  Sion,  the  City  of  Damid,  in  J eru- 
falem. 

S  I  Q_ 

Siquiera,  adv.  at  lealt. 

Siquisica,  a  good  fort  of  Town  in  the 
Kingdom  of  Peru,  in  South- America,  on 
the  Road  from  the  City  Cufco,  to  the  Pro¬ 
vince  of  Chiquito. 

S  I  R 

Sirena,  f.  f.  a  Syren,  feigned  by  the 
Poets  to  be  Nymphs  of  the  Sea,  which 
with  their  fweet  Singing  bewitched  Sai¬ 
lors  ;  fome  will  have  them  to  be  Birds ; 
alfo  the  Fifli  called  a  Mermaid. 

Sirga,  f.  f.  a  Rope  to  tow  a  Veffel  a 
long,  or  that  draws  the  Net  to  the  Shore; 
from  the  Greek  siga»,  to  draw. 

Ir  a  la  sirga,  to  be  towed  along. 

Sirgano,  f.  m.  a  Silk  worm. 

Sirgo,  f.  m.  a  Silk  Twill. 

Sirguero,  f.  m.  the  Bird  called  a  Gold 
finch ;  alfo  one  that  tows,  or  draws  a  Boat 
along. 

Siringa,  f.  f.  a  Nymph  the  Poets  feign 
was  turned  into  Weeds,  being  purfued  by 
the  God  Pan. 

Siringa,  f.  f.  a  Clyíler,  a  Siringe,  or 
Squirt.  Greek  a  Pipe. 

Sirle  de  ganado.  Sheep’s  Dung, 

Siroco,  f.  m.  or  Siroque,  the  South-Fall 
Wind. 

Sirtes,  the  Flats  in  the  Sea.  Greek  Stlg- 
Ti;.  A  Word  ufed  only  by  Poets. 

Sirme ;  vid.  Servir. 

Sirmiénte,  f.  m.  the  proper  Name  of  a 
Man;  corruptly  from  Sermandus. 

Sirmiénte,  f.  m.  a  Servant. 

S  I  s 

Sifa,  f.  f.  an  Excife,  or  Impofition  up¬ 
on  Meat,  or  Drink. 

Sifa,  f .  f.  is  alfo  Borax  for  fouldéring, 
or  Size  for  Gilding. 

Sifa,  is  alfo  the  leffening  of  any  thing, 
or  by  fubftráíling  fome  fmall  Part,  or  cut¬ 
ting  Meafures  lefs;  alfo  the  Hoping,  or 
ihaping  of  a  Garment. 

Sifado,  da ,  p.  p.  diminilhed,  leffened, 
that  has  had  fomething  taken  from  it ;  al¬ 
fo  Hoped  in  cutting. 

*  Sifador,  f.  m.  a  Receiver  of  Excife  ; 
in  Cant,  a  Pilferer. 

Sifállas,  f.  f.  Cuttings,  Parings. 

Sijar,  V.  a.  to  diminifh,  to  take  away 
fomething,  to  nim,  to  leffen  ;  alfo  to  Hope 
in  cutting. 

,  *  Siftema,  f.  m.  a  Syflem. 

Stfo,  f.  m.  an  open  Court-yard,  a  Term 
ufed  only  by  Architetls. 

Si  fra,  f.  f.  the  Herb  called  Spikewel, 
or  barefoot. 

SIT 

Sitiado,  da,  p.  p.  feated ;  alfo  befieged. 

*  Sitiador,  f.  m.  who  belieges. 

Sitial,  f.  m.  a  Stool  without  a  Back. 
Sitiar,  v.  a.  to  befiege. 

Sitio,  f.  m.  Situation.  Lat.  Situs.  Al¬ 
fo  a  Siege. 

Sitio  Reydl,  obf.  for  Sitial  Real,  a  Roy¬ 
al  Stool. 

*  Situación,  f.  f.  Situation. 

Situado,  da,  p.  p.  fituated. 

Situado,  f.  m.  an  Affignment  upon  a 

Branch  of  the  Revenue. 

Situar,  v.  a.  to  fituate. 

S  I  V 

Simrána,  a  Town  in  the  Province  of 
Catalonia  in  Spain,  on  the  Mountains  of 


Prádes,  towards  the  Sea,  between  Tarra¬ 
gona  and  Tortofa,  walled,  and  contains  300 
Houfes. 

Siza,  a  fort  of  Bird  that  cries  Zizc, 
Zize. 

s  o 

So,  obf.  for  Soy,  I  am  ;  it  is  now  ufed 
by  Peafants. 

So,  under.  Lat.  Sub. 

*  So  pena,  under  the  Pain ;  as,  fo  pena 
de  la  pena  pronunciada,  under  the  Pain  of 
the  Sentence  palled  againft  you ;  vid.  Quix. 
mol.  2.  cap.  4. 

*  So  pre,  under.  Lat.  Sub. 

S  O  A 

Soagem,  an  Herb  called  Alkanet ;  fome 
fay  it  is  Buglofs,  others  Burrage. 

Soagén,  idem. 

SOB 

Soba,  f.  f.  in  Cant,  a  Eeating,  or 
Cudgelling.  . 

Sobacádo,  da,  p.  p.  taken,  or  trufied  up 
under  the  Arm. 

Sobacar,  v.  a.  Prsef.  Sobaco,  Praet.  S cha¬ 
qué  ;  to  take  or  trufs  up  under  the  Arm. 

Sobaco,  f.  m.  the  Arm-pit;  quafi  fo 
Braco,  under  the  Arm. 

Sobado  ;  vid.  Samado. 

Sobajar,  v.  a.  or  Sobaxdr,  to  mifufe, 
to  handle  a  thing  roughly,  to  mould  like 
Dough,  to  knead  Bread,  to  groap. 

Sobaquido,  in  Cant,  what  a  Thief  runs 
away  with  under  his  Arm. 

Sobaquina,  f.  f.  the  ill  Scent  of  Arm-pits. 
Sobar ;  vid.  Somar. 

Sobarbada,  f.  f.  a  Check  given  the 
Horfe  with  the  Bridle  ;  thence  ufed  for  a 
Check  to  one  that  takes  too  much  Liberty 
in  talking ;  alfo  a  Chuck  under  the  Chin. 
Sobarcado  ;  vid.  Sobacádo. 

Sobarcar',  vid.  Sobacár. 

Sobejáno,  na,  adj.  fuperfluous,  ufelefs; 
an  old  Word  ufed  in  the  ancient  Laws  of 
Spain. 

Soberado,'  f.  m.  obf.  a  Loft;  alfo  a 
Floor,  a  Story  of  a  Home. 

Soberanamente,  adv.  fovereignly. 
Soberanía,  f.  f.  Sovereignty. 

Soberano,  na,  adj.  fovereign,  or  a  Sove¬ 
reign. 

Soberbecido,  da,  p.  p.  grown  proud. 
Soberbecér,  v.  a.  to  grow  proud. 
Soberbia,  f.  f.  Pride.  Lat.  Superbia. 

*  Soberbiamente,  adv.  proudly,  haugh¬ 
tily. 

Sobérbio,  a,  adj.  proud,  haughty  ;  fome- 
times  taken  for  lofty,  great,  and  noble ;  as. 
Palacio  fobérbio,  a  (lately  Palace. 
Sobermecer ;  vid.  Soberbecér. 

Sobermecído ;  vid.  Soberbecido. 

Sobérmia ;  vid.  Soberbia. 

Sobermiaménte ;  vid.  Soberbiamente. 
Sobiráno  ;  obf.  for  Soberano. 

Sobornado,  da,  p.  p.  fuborned. 

Soborna Jor,  f.  m.  a  Suborner. 

Sobornal,  the  Overplus  in  Meafure ;  al¬ 
fo  what  is  laid  on  a  Beall  over  and  above 
its  due  Burden ;  quaf  fibre  al,  above  the  reft. 

Sobornar,  v.a.  to  fuborn,  to  bribe,  to 
corrupt  with  Bribes.  Lat.  Subornare. 
Soborno,  f.  m .  Subornation,  a  Bribe. 
Sobra,  {.  f.  an  Overplus,  what  is  over 
and  above,  the  Excefs  ;  quafi  Supra,  above. 

Sobradar,  v.  a.  to  make  a  Loft,  to  lay 
a  Floor ;  obf. 

*  Sobrado,  da,  adj.  fuperfluous,  over 
and  above;  alfo  a  Loft,  a  Floor,  a  Story 
of  a  Houle ;  but  obfolete  in  this  Senfe. 
In  Architeilure  a  main  Beam  of  a  Houle ; 
metaph.  an  idle,  and  an  unmannerly 
Perfon. 

Sobradaras,  as  Piedra  de  Sobradaras ; 
vid.  Sobrajos. 

Sobrájos,  as  Piédre  de  Sobrajos,  fmall 
Stones  taken  out  of  Rubbiíh. 

6  A  Sobrar, 
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SOB 


S  O  C 


Sobrar,  v.  a.  to  be  over  and  above,  to 
be  fuperfluous,  to  be  over  meafure ;  me- 
taph.  to  be  idle,  and  of  no  ufe. 

Sobre,  upon.  Lat.  Super. 

Sobreabundante,  p.  aft.  fuperabundant. 

Sobreabundar,  v.  a.  to  iuperabound. 
L3t.  Superabundare. 

Sobreaguado,  da,  p.  p.  floating  on  the 
Water,  or  overflowed  with  Water. 

Sobreaguar,  v.  a.  to  float  on  the  Wa¬ 
ter,  or  to  be  overflowed  with  Water : 
From  Agua,  Water,  and  Sobre,  upon. 

Subreáño,  ña,  adj.  above  a  Year,  or 
above  a  Year  old. 

Sobrebivir,  v.  a.  to  furvive. 

Sobrecama,  f.  f.  a  Counterpairt  for  a 
Bed,  or  a  Covering  put  over  it  to  keep  it 
from  the  Dull. 

Sobrecamariro,  f.  m.  a  chief  Chamber- 
lain,  or  a  head  Valet  de  Chambre. 

Sobrecáña,  f.  fi  a  vicious  Excrefcence 
on  the  Shin-Bone  of  a  Horfe,  called  a 
Knot,  a  Knob,  or  a  Ring-worm. 

Sobrecarga,  f.  f.  a  Surcharge,  an  Over¬ 
charge,  what  is  laid  on  a  Bealt  more  than 
its  due  Burden. 

Prov.  La  Jobrecárga  mata :  The  Over¬ 
loading  kills  the  Horfe.  We  fay,  The 
lafl  Feather  breaks  the  Horfe’s  Back. 

Sobrecargado,  da,  p.  p.  over-loaded,  fur- 
charged. 

Sobrecargar,  v.  a.  Praef.  Sobrecarga, 
Prast.  Sobrecargue,  to  furcharge,  to  over¬ 
load. 

Sobrecargue ;  vid.  Sobrecargar. 

Sobrecarta,  f.  f.  a  fecond  Letter,  or 
Order  to  the  fame  EfFeét  as  the  Aril. 

Sobrecédula,  f.  f.  a  Writ  or  Warrant 
granted  upon  another. 

Sobreceja,  f.  f.  an  Eye-brow. 

Sobreceja  de  azem'da.  Plates,  or  Pieces 
of  Leather  hanging  over  a  Mule’s  Eyes, 
to  make  her  look  down  to  the  Ground. 

Sobrecejo,  f.  m.  an  Eye-brow,  moft  pro¬ 
perly  when  it  hangs  over  the  Eye. 

Sobrecevadéra,  f.  f.  the  Sprit-fail,  Top- 
fail  of  a  Ship. 

Sobrecielo,  f.  m.  an  Awning,  or  cover¬ 
ing  over  a  Court  of  a  Houfe,  or  other 
open  Place,  of  Canvas  or  the  like,  to 
keep  off  the  Sun. 

Sobrecorva,  f.  f.  the  Curb,  a  Diftemper 
in  a  Horfe’s  hinder  Legs. 

Sobrecoz,  f.  m.  in  Old  Spanijb,  a  Mailer 
Cook  ;  an  Abbreviation  of  Sobre  Cozi- 
Tiero. 

Sobreefcrito,  f.  m.  a  Superfcription,  or 
fuperferibed. 

SobrecJlánte,  f.  m.  an  Overfeer,  a  Su- 
pervifor. 

Sobredorado,  da,  p.  p.  gilt  with  Gold. 

Sobredorador,  f.  m.  a  Gilder. 

Sobredoradúra,  f.  f.  Gilding. 

Sobredorar,  v.  a.  to  gild  over. 

Sobrehaz,  f.  f.  the  Superficies,  the  Part 
that  appears  to  fight. 

Sobrehuéjfo,  f.  m.  a  Splint  in  a  Horfe ; 
metaph.  one  that  flicks  clofe  to  another, 
and  becomes  very  troublefome,  or  any  o- 
ther  Uneafinefs  that  attends  a  Man. 

Sobrelintel,  f.  m.  the  Work,  Timber, 
or  Stone  over  the  Lintel,  or  Piece  that 
lyes  over  the  jambs  of  Doors  or  Win¬ 
dows. 

Sobrellevado,  da,  p.  p.  born  with,  en¬ 
dured. 

Sobrellevar,  v.  a.  to  bear  with,  to  en¬ 
dure. 

Sobreluzir,  v.  a.  to  fhine  much,  or  a- 
bove  another. 

Sobremanera,  adv.  exceflively. 

Sobretnáno,  f.  m.  a  Swelling  about  the 
Pailern  Joint  of  a  Horfe’s  Fore  Foot, 
caufed  by  being  too  hard  rode  when 
young. 

*  Sobremedida,  above  meafure. 

.  Sobreméfa ,  f.  f.  a  Carpet  for  a  Table  : 
it  is  alfo,  after  Dinner  ;  as, 

Difcurrir  fibre  mifa,  to  chat  after  Din¬ 
ner. 


Sobremontar,  v.  a.  to  furmount. 

Sobrenadar,  v.  a.  to  fwim  above,  or 
on  the  top. 

Sobrenatural,  adj.  one  term,  fuperna- 
tural. 

Sobrenombre,  f.  m.  a  Sur- name. 

Sobreijo,  f.  m.  a  lowring  or  a  prying 
Look. 

Llevar  fobrebjo,  to  have  a  watchful  Eye 
upon. 

Sobreparto,  f.  m.  a  Woman’s  Lying-in, 
after  being  delivered. 

*  SobrepaJJádo,  da,  p.  p.  of 

Sobrepafsár,  v.  a.  to  furpafs. 

Sobrepelliz,  f.  f.  a  Surplice. 

Sobrependiénte,  p.  aft.  hanging  over. 

Sobrepensar ,  v.  a.  to  confider  feri- 

oufly. 

Sobrepié,  a  Swelling  about  the  Pailern 
Joint  of  a  Horfe’s  hinder  Leg,  caufed  by 
being  too  hard  rode  when  young. 

Sobreponer,  v.  a.  Prsf.  Sobrepongo,  Sob¬ 
repones,  Prart.  Sobrepone,  Prast.  Sobrepuje, 
Sobrepusíjle,  Sobrepujo,  Fut.  Sobrepondr  é,  or 
Sobreporné,  Sobrepornas,  Sobreponía,  Subj. 
Praef.  Sobrepónga,  Imperf.  Sobrepujara,  So- 
brepornía,  or  Sobrepuf éffe,  Fut.  Sobrepuf  ére, 
to  fet  upon,  or  put  upon. 

Sobrepónga ;  vid.  Sobreponer. 

Sobrepongo  ;  vid.  Sobreponer. 

Sobrepórne,  Sobrepornia  ;  vid.  Sobreponer. 

Sobrepujado,  da,  p.  p.  furpaífing,  ex¬ 
cellent. 

Sobrepujar,  v.  a.  to  furpafs,  to  ex¬ 
cel. 

Sobrepuje,  Sobrepuf éra.  Sobrepuf  éjje ;  vid. 
Sobreponer. 

Sobrero'pa,  f.  f.  an  upper  Garment. 

Sobrejalído,  da,  p.  p.  jutted  out ;  mé- 
taph.  impatient,  hafly,  rafh,  headítrong. 

Sobrejaliénte,  p.  aft.  jutting  out,  or  ap¬ 
pearing,  or  making  a  fhew,  or  Handing 
out  above,  or  beyond  another. 

Puéfo  JobreJaliénte,  an  advantageous  or 
an  advanced  Poll. 

Soldados  JobreJaliéntes,  Men  advanced 
before  the  reft  of  the  Body. 

Sobrefahr,  v.  a.  Praef.  Sobrejdlgo,  Solre- 
Jáles,  Sobrejále,  Praet.  Sobrejah,  Sobrefalifle, 
Sobrejalió,  Fut.  Sobrejaldre,  SobreJaldras, 
Sobrefaldrá,  Subjunft.  Praef.  Sobrejálga, 
Imperf.  Sobrejaliéra,  Sobrefaldria,  or  So- 
brejalitjfe,  Fut.  Sobrejaliére ;  to  jut  out, 
to  appear,  to  make  a  fhow,  to  fiand  out 
above,  or  beyond  another. 

Sobrejaltádo,  da,  p.  p.  furprized. 

SobreJaltar,  v.  a.  to  furprize. 

Sobrejálto,  f.  m.  a  Surprize. 

S obreja  nado,  da,  p.  p.  fuperiicially 
healed. 

Sobréjanar,  v.  a.  to  heal  fuperiicially. 

Sobrejáno,  na,  adj.  healed  fuperiicially. 

Sobrejcríto,  f.  m.  vid.  Sobreefcrito. 

Sobrejcrivtr,  v.  a.  to  fuperferibe. 

Sobrefcer,  v.  a.  to  fuperfede,  to  ceafe, 
to  defiil.  Lat.  Superfedere. 

Sobrejembrádo,  da,  p.  p.  fowed  over. 

Sobrejembrar,  v.  a.  to  fow  over. 

Sobrefeydo,  da,  p.  p.  fuperfeded,  ceafed, 
defxited. 

Sobrefeymilnto,  f.m.  fuperceding,  ceafing, 
defiiling. 

Sobrejoládo,  da,  p.  p.  that  has  put  one 
Sole  upon  another. 

SobreJolar,  v.  a.  to  mend  Shoes,  putting 
one  Sole  upon  another. 

Sobrefánte ;  vid.  Sobreefánte. 

Sobreféra,  f.  f.  an  upper  Mat  to  lay 
on  another,  or  other  thing  to  lay  on  a 
Mat. 

Sobrebárda,  f.  f.  a  Welt,  or  Guard  on 
a  Garment. 

Sobrevayna,  f.  f.  a  falfe  Scabbard  to 
put  over  another  for  riding. 

Sobrevenga,  Sobrevengo  }  vid.  Sobrevi¬ 
vir. 

*  Sobreveniente,  p.  a  ft. 

Sobrevenir,  v.  a.  Praef.  Sobrevengo,  So¬ 
brevienes,  Sobreviene ,  Prxt .Sobrevine,  So- 


brevenífe.  Sobrevino,  Fut.  Sobrevendré 

or  Sobrevertió,  Subj.  Praef.  Sobrevenga, 
Imperí.^  Sobrevinicjfc,  Sobreviniera,  or  So¬ 
brevenía,  Fut.  Sobreviniere  ;  to  come 
upon,  to  come  in  the  nick  of  time. 

Sob  revé  me ;  vid.  Sobrevenir. 

Sobrevenda  ;  vid.  Sobrevenir. 

Sobrevefído,  da,  p.  p  put  on  upon  an¬ 
other  Garment. 

Sobrevefir,  v.  a.  to  put  one  Garment 
over  another. 

Sobrevine,  Sobreviniera,  SobreviniéJJe ; 
vid.  Sobrevenir. 

Sobrevífa,  f.  fi  the  Beaver  of  a  Hel¬ 
met. 

Sobrevivir,  v.  a.  to  furvive. 

Sobreúja,  f.  f.  this  Name  they  give  to 
a  Diih  confining  of  Poor  Jack  fryed  in 
Oyl,  after  being  boiled,  and  then  put  into 
a  Liquor  of  Water,  Pepper,  fealded  Oil, 
Honey  or  Sugar,  Cinamon,  and  a  little 
Vinegar. 

Sobriamente,  adv.  foberly. 

Sobriedad,  fi  f.  Sobriety. 

Sobrina,  f.  fi  a  Niece. 

Sobrino,  f.  m.  a  Nephew.  Lat.  So- 
brinus. 

Sobrio,  tria,  adj.  fober.  Lat.  Sobrias. 

S  o  c 

Soca,  fi  fi  in  Cant,  the  Mouth. 

S acabó  nes,  f.m.  the  fubterraneous  Ways 
into  the  Mines  that  are  dug  in  at  the  fide 
of  the  Hill,  to  meet  the  Vein  and  avoid 
a  great  Defcent  of  eighty  or  a  hundred 
Fathoms,  as  the  Mine  finks ;  which  fave 
the  vafl  Trouble  of  haling  up  the  Plate 
and  letting  down  the  Men.  This  may  be 
feen  in  feveral  Coal-pits  in  England,  where 
ways  are  made  in  on  the  Sides  to  fetch 
out  the  Coals. 

Socapa,  f.  f.  under  Pretence,  under  the 
Cloak,  alfo  privately. 

Socarrar ,  v.  a.  to  play  the  Wag,  to 
play  the  arch  Fellow ;  alfo  to  hold  a 
thing  fo  to  the  Fire,  that  it  is  neither 
raw  ñor  róafied ,  but  fcorched  in  one 
Place,  and  raw  in  another. 

Socarrén,  f.  m.  the  Eaves  of  a  Houfe. 

Socarrena,  f.  fi  a  Cellar,  or  Cave  un¬ 
der  Ground,  a  Chink,  a  Cranny  :  In  Sea 
Terms,  a  Leak  in  a  Ship, 

Socarrón,  f.  m.  a  crafty  fubtle  Fellow, 
an  arch  Wag. 

Socarronería,  fi  fi  Waggery. 

Socavar,  v.  a.  to  dig  under,  to  under¬ 
mine. 

Socavones ;  vid.  Socaliñes. 

Sochantre,  f.  m.  the  under  Chaunter  of 
a  Church. 

Sociable,  adj.  one  term,  fociable. 

Sociedad,  f.  fi  Society. 

*  Socinianifmo,  f.  m.  the  Doflrine  of  a 
Socinian. 

*  Sociniáno,  f.m.  a  Socinian. 

Socio,  f.  m.  a  Companion.  Lat.  Sa¬ 
cias. 

Socolor,  under  Colour,  or  Pretence. 

Soconúfco,  a  Province  of  North-America, 
lying  along  the  Coafi  of  the  Soutb-Sea, 
next  the  Province  of  Ckiapa,  about  thirty- 
five  Leagues  in  Length,  and  fomewhat 
lefs  in  Breath ;  it  has  on  the  North  the 
Province  of  Verapaz ;  it  abounds  princi¬ 
pally  in  Cacao  Trees,  which  is  its  greatefl 
Wealth. 

*  Socorredor,  f.  m.  one  who  helps,  fuc- 
cours,  aids,  or  aflifls. 

Socorrer,  v.  a.  to  fuccour,  to  relieve. 
Lat.  Succurrere. 

Socorrido,  da,  p.  p.  fuccoured,  re¬ 
lieved. 

Socorro,  f.  m.  Succour,  Relief,  Aid. 

Prov..  El  Jocárro  de  Efcalina,  Sec.  vid, 
EJcalo'na. 

Socrifo,  f.  m.  a  Medicine,  a  Plaifier. 

Soctófo  Mitridático,  Mithridate. 

Soda, 
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Sóda,  f.  f.  the  Herb  Glafswort. 

Sod. cha,  under-mentioned,  fpoken  of  be¬ 
low. 

Sodóma,  the  City  Sodom. 

Sodomitico,  f.  m.  a  Sodomite. 

Sodomía ,  f.  f.  the  Sin  of  Sodomy. 

Sodomita ,  f.  m.  f.  a  Sodomite. 

Sodámoi  vid.  Sodomita. 

S  O  E 

Soez  i  vid.  Sohez. 

S  O  F 

Sofaldado,  da,  p.  p.  tucked  up. 

Sofaldar,  v.  a.  to  tuck  up  the  Coats. 

Sof cíente ,  adj.  one  term.  vid.  Sufi¬ 

ciente. 

Sofifma,  f.  f.  a  Scphifm,  a  Cavil,  an 
Argument  that  has  the  Colour  of  Truth, 
but  is  falfe.  Greek  t'optau*,  ingenious,  be  - 
caufe  it  is  Cunning. 

Sofifia,  a  Sophiiter,  one  that  ufes  de¬ 
ceitful  Arguments. 

Sofifiería,  f.  f.  Sophiftry,  Cavalling,  or 
a  falfe  Way  of  arguing. 

Sopbifticado,  da,  p.  p.  fophiilicated,  a- 
dulterated. 

Sofifiicar,  v.  a.  Praef.  Sofiflico,  Prset. 
Sofifiique  ;  to  fophifticate ,  to  adulte¬ 
rate. 

Softjlico,  ca,  adj.  fophiftical,  falfe,  de¬ 
ceitful. 

Sofrenado,  f.  m.  a  Check  given  with  the 
Bridle;  metaph.  a  Check,  a  Reproof, 
and  fometimes  a  Blow  on  the  Face  ;  From 
Freno,  the  Bridle. 

Sofrenado,  da,  p.  p.  checked  with  the 

Bridle. 

Sofrenar,  v.  a.  to  check  with  the 

Bridle. 

S  O  G 

Soga,  f.  f.  a  Rope,  but  properly  that 
which  is  made  of  Efparto. 

Dar  fóga,  to  give  out  Rope  ;  metaph. 
to  let  a  Man  go  on  without  Check. 

Llevar  la  foga  arrafirándo,  to  drag  the 
Rope ;  that  is,  to  be  in  Danger,  as  he 
that  is  going  to  be  hanged  drags  the 
Rope. 

Tener  la  foga  a  la  garganta,  to  have  an 
Halter  about  one’s  Neck,  to  be  in  great 
Danger. 

Tener  fóga  de  ahorcado,  to  have  the 
Rope  a  Man  was  hanged  with  ;  that  is, 
to  be  fortunate  in  all  things ;  becaufe 
they  fay,  Witches  and  fuperftitious  Peo¬ 
ple  make  ufe  of  fuch  Ropes  to  compafs 
their  Ends. 

Prov.  Echar  la  fóga  tras  el  caldero  : 
To  throw  the  Rope  after  the  Bucket ;  to 
throw  the  Helve  after  the  Platchet. 

Sogórbe ;  vid.  Segórbe. 

Soguero,  f.  m.  a  Rope-maker. 

Soguilla,  f.  f.  or  Soguíta,  a  little 
Rope. 

S  O  H 

Sohez,  adj.  one  term,  mean,  bafe,  vile, 
clowniíh,  the  Dregs  of  the  People  :  From 
fub,  under,  and  Fax,  Dregs ;  that  is, 
the  meaneft  Dregs. 

S  O  J 

Sojufgádo,  da,  p.  p.  fubdued,  brought 
under. 

Sojufgador,  f.  m.  a  Conqueror,  a  Sub¬ 
duer. 

Sojufgar,  v.  a.  to  fubdue,  to  conquer, 
to  bring  under.  Lat.  Subjugare. 


SOL 

Sol,  f.  m.  the  Sun.  Lat.  Sol. 

Sol  de  las  Indias,  the  great  Indian  Sun- 
Flower. 

El  Sol fále,  the  Sun  rifes. 

El  Sol  fe  pone,  the  Sun  fets. 

El  Sol  pica,  the  Sun  fcorches. 

De  Sol  a  Sol,  from  Sun  rifing  to  Sun 
fetting. 

Tener,  or  Detener  el  Sol,  to  hold  or 
flop  the  Sun,  to  aim  at  ImpolEbilities,  or 
labour  in  vain. 

Prov.  Soles,  penas,  y  cenas  tienen  las  fe- 
pultúras  llenas:  The  Sun,  Sorrows,  and 
Suppers  fill  the  Graves.  That  is,  the 
fcorching  Heat  of  the  Sun,  when  People 
go  abroad  in  it,  and  get  Diftempers ; 
as  Troubles,  it  is  well  known  >  and  fo  do 
diforderly  Suppers. 

Prov.  Entróme  acd  que  Huelle,  que  háze 
un  fol  que  rabia :  1  come  in  becaufe  it 
rains,  for  the  Sun  (hiñes  fo  hot  it  burns. 
This  they  fay,  when  a  Man  intrudes  into 
a  Place  without  Senfe  or  Reafon,  and 
knows  not  what  to  fay  for  himfelf,  but 
throws  out  fome  contradidory  fenfelefs  Ex- 
cufe,  like  the  Rairt  and  the  burning 
Sun. 

Prov.  Por  Sol  que  haga  no  dexes  tu  capa 
en  cafa:  Though  the  Sun  ihine  never 
fo  bright,  do  not  leave  your  Cloak  at 
Home.  You  do  not  know  how  the  Wea¬ 
ther  may  altér,  and  it  is  good  to  be  pro¬ 
vided. 

Prov.  Ehtándo  llueve  y  háze  Sol,  alégre 
efid  el  Páfior :  When  it  rains  and  the  Sun 
Afines,  the  Shepherd  is  merry.  Becaufe 
the  Weather  is  warm  ,  and  the  Grafs 
grows  apace. 

Prov.  Sallme  al  Sol,  díxe  mal,  y  oy 
peor:  I  went  out  into  the  Sun,  I  talked 
ill,  and  heard  worfe.  People  go  out  in 
cold  Weather,  to  warm  themfelves  in  the 
Sun  ;  there  they  meet,  and  talk  ill  of 
their  Neighbours,  and  hear  their  own 
Faults. 

Prov.  Sol  rojo,  agua  al  ojo :  When  the 
Sun  ihines  red,  there  is  Rain  near  at 
hand. 

Prov.  Sol  de  invierno,  fade  tarde,  pó- 
nefe  préflo :  The  Winter  Sun  rifes  late, 
and  lets  foon.  Applied  to  all  tranfitory 
things  that  are  foon  gone. 

Prov.  Sol  que  mucho  madruga ,  poco  du¬ 
ra  :  The  Sun  that  rifes  very  early  in 
the  Morning,  lalts  but  little.  That  is, 
When  the  Sun  very  early  in  the  Morn¬ 
ing  looks  glaring,  it  is  a  Sign  of  Rain. 
Applied  to  thofe  who  are  very  early  Ri- 
fers,  and  are  foon  weary  of  Work,  or  do 
little. 

Prov.  \W,  y  buena  tierra  hazén  buen 
ganado,  que  no  pafior  afamado :  The  Sun 
and  good  Land  make  good  Cattle,  and 
not  the  famous  Shepherd.  That  is,  The 
good  Paiture  proceeding  from  the  Sun  and 
good  Land  makes  the  Cattle  thrive,  and 
not  the  Shepherd’s  Diligence. 

Prov.  Sol  madruguero,  no  dura  día  en¬ 
tero  ;  the  fame  as  that  above,  Sol  que 
mucho  madruga. 

Prov.  Alla  fe  me  ponga  el  Sol,  do  tingo 
el  amor :  May  the  Sun  fet  to  me  where 
my  Love  is.  That  is,  May  I  fpend  all 
the  Day  ’till  the  Sun-fet  where  my  De¬ 
light  is. 

Prov.  Con  el  buen  Sol,  efiiendéfe  el  ca¬ 
racol  :  The  warm  Sun  makes  the  Snail 
ilretch  himfelf  out.  The  meaneft  Crea¬ 
ture  with  Encouragement  thrives,  and 
ftretches  itfelf ;  or,  bafe  People  encou- 
raged  grow  fawey. 

Prov.  Come  y  calla,  vite  al  fol  y  falla  : 
Eat  and  hold  your  Peace,  Go  out  into  the 
Sun  and  talk. 

Solada,  f.  f.  a  boarded  or  paved  Floor. 

Solado,  da,  p.  p.  floored,  planked, 
paved. 


Soladura,  f.  f.  F'looring,  Planking,  Pa¬ 
ving. 

Solamlnte,  adv.  only. 

Solana,  f.  f.  a  funny  Place,  a  Loft  in  a 
Houfe  :  Lat.  Solarium.  Alfo  the  Rent 
paid  for  a  Houfe. 

Solana  planta,  f.  f.  vid.  Maravilla  de 
Peru. 

Solana,  f.  f.  a  great  Plain,  or  Valley 
in  the  Kingdom  of  Peru,  in  South  Ame¬ 
rica. 

Solano,  f.  m.  the  Eail  Wind. 

Prov.  Solano,  malo  de  invierne,  peor  de 
verano :  The  Ealt  Wind  is  bad  in  Winter, 
and  worfe  in  Summer.  We  fay,  The 
Wind  of  the  Eail  is  neither  good  for  Man 
nor  Bead. 

*  Solapa,  f.  f.  a  lapping  over  in  a  Gar¬ 
ment  ;  metaph.  an  underhand  Pradice,  a 
concealed  Affair  ;  vid.  fiuix. 

*  Solapadamente,  adv.  with  Diflimula- 
tion,  deceitfully. 

Solapado,  da,  p.  f>.  lapped  over  like  a 
Garment ;  alfo  concealed,  or  covered,  as 
under  a  Fold  of  a  Garment. 

*  Solapadúra,  f.  f  a  lapping  over  of  a 
Garment;  alfo  Diflimulation. 

Solapar,  v.  a.  to  lap  over  like  a  Gar¬ 
ment ;  alfo  to  conceal,  or  cover,  as  under 
a  Garment. 

Solapo,  f.  m.  a  Lapping  over  in  a  Gar¬ 
ment  ;  metaph.  an  underhand  Pradice,  a 
concealed  Affair. 

Solar,  fublt.  the  Ground  a  Floufe  flands 
on,  the  ancient  Manfion-Houfe  of  a  Fa¬ 
mily. 

Hidalgo  de  filar  conocido,  a  Gentleman 
of  an  ancient  known  Family. 

Solar,  adj.  Solar,  of  the  Sun. 

Solar,  v.  a.  to  lay  a  Floor,  to  plank, 
to  pave. 

Solar  qapátos,  to  foie  Shoes. 

Solar,  a  fmall  Town  or  Village  in  the 
Plain  of  Placencia,  in  the  Province  of 
Efiremadura,  in  Spain. 

Solariego,  ga,  adj.  of  or  belonging 
to  the  Stock,  or  Family,  or  Manfion- 
Houfe. 

Solas,  as,  A  fiólas,  all  alone. 

Soláfire,  f.  m.  a  Rake-hell,  a  Scoun¬ 
drel.  , 

Solaz,  f.  f.  Comfort,  Solace,  Pleafure, 
Delight.  Lat.  Solatium. 

Solazado,  da,  p.  p.  folaced,  com¬ 
forted. 

Solazar,  v.  a.  to  folace,  to  comfort, 
to  delight. 

Soldada,  f.  f.  Soldiers  Pay,  Servants 
Wages ;  alfo  foldering  of  Metals. 

Soldadéfca,  f.  f.  Soldiery. 

Soldado,  f.  m.  a  Soldier ;  alfo  fol- 
dered. 

Soldado  aventajado,  a  Soldier  that  has 
more  than  the  common  Pay,  either  for 
having  ferved  long,  or  for  fome  notable 
Adion  performed. 

Prov.  De  foldádo  que  no  tiene  cúpa, 
guarda  tu  vaca :  Keep  your  Cow  from 
a  Soldier  that  has  no  Cloak.  Take  care 
of  all  you  have,  when  you  fee  a  poor 
Soldier. 

Soldador,  f.  m.  a  Solderer. 

Soldadura,  f.  f.  a  Soldering,  or  the 
Place  where  a  thing  is  foldered. 

Soldán,  f.  m.  a  Soldán  or  Sultan. 

Soldar,  v.  a.  to  folder  Metal ;  quafi 
Solidar,  to  make  folid. 

Solecifmo,  f.  m.  a  Solecifm,  or  falfe 
Concord.  Lat.  Soled /huts. 

Soledad,  f.  f.  Solitude,  Solitarinefs,  Lone- 
fomenefs,  a  folitary  lonefome  Place,  a  De¬ 
ferí.  Lat.  Solitudo. 

Solemne,  adj.  one  term,  vid,  S lléne. 

Solemnizado,  da,  p.  p.  folemnized,  ce¬ 
lebrated. 

Solemnizador,  f.  m.  a  Solemnizer. 

Solemnizar,  v.  a.  to  folemnize,  to  cele¬ 
brate.  Lat.  Solemnizare. 

Solerte,  adj.  one  term,  folemn. 


Silent - 


SOL 


SOM 


SON 


Soleneménte,  adv.  folemnly. 

So  lent  dad,  f.  f.  a  Solemnity. 

Soler,  v.  n.  Prxf.  Suelo,  to  be  vVont. 
I, at.  Solero. 

Soler,  fubit.  the  Floor  at  the  Bottom  oi 
the  Hold  in  a  Ship. 

Solercia,  f.  f.  Cunning,  Craft.  Lat.  So- 
lertia. 

Sollrto,  ta,  adj.  cunning,  crafty. 

Sólita,  f.  f.  the  Sole  Part  of  a  Stocking, 
a  new  Sole  put  to  it. 

So/etreádo,  da,  p.  p.  fpelt. 

Soletrear,  v.  a.  to  fpell. 

*  Sol  fa,  f.  f.  the  Names  of  two  Notes 
in  Mufick,  ufed  in  Spanijh  to  fignify  Mu- 
lick  in  general. 

Solfear,  v.  a.  to  fxng  by  Notes :  From 
Sol,  Fa,  &c. 

Solicitación,  f.  f.  Solicitation. 

Solicitado,  da,  p.  p.  folicited,  tryed,  at¬ 
tempted,  courted. 

Solicitador,  f.  m.  a  Solicitor,  one  that 
tries,  attempts,  Courts,  or  allures. 

Solicit  aviénte,  adv.  folicitoufly,  diligent¬ 
ly,  carefully. 

Solicitar,  v.  a.  to  felicite ,  to  follow 
Bufinefs,  to  prefs  a  Man,  to  try,  to  at¬ 
tempt,  court,  or  allure  a  Woman.  Lat. 

Solicitare. 

Solicitar  úna  muger,  to  make  Love  to  a 
Woman,  to  endeavour  to  debauch  her. 

Solícito,  ta,  adj.  folicitous,  careful. 

Solicitud,  f.  f.  Solicitude,  Carefulnefs, 
Diligence.  Lat.  Solicitado. 

*  Sólidamente,  adv.  folidly,  firmly. 

Salidiza,  f.  f.  Solidity. 

Sólido,  da,  adj.  folid.  Lát.  Solidus. 

Soliloquio,  f.  m.  a  Soliloquy,  a  Medita¬ 
tion,  a  Difcourfe  by  one’s  felf.  Lat.  So- 
liloquium.  vid.  fuix. 

Solimán,  Mercury  fublimate  ;  corruptly 
fo  called ,  from  Sullimatum ;  alfo  the 
furkijb  proper  Name  Solyman ,  for  Solo¬ 
mon. 

Solio,  f.  m.  a  Throne.  Lat.  Solium. 
Particularly  ufed  for  the  King’s  Throne, 
when  he  fits  in  the  Cortes  or  Parlia¬ 
ment. 

Celebración  de  Solio,  is  the  King’s  fit¬ 
ting  on  his  Throne  in  the  Cortes,  either 
at  the  Opening  of  them,  or  to  pafs  Ads. 

*  Solitariamente,  adv.  folitnrily. 

Solitario,  ria,  adj.  folitary,  lonefome. 

Lat.  Solitarias. 

Sólito,  ta,  adj.  wont,  ufual,  accuflomed. 

Sólito,  all  alone. 

Soliviado,  da,  p.  p.  relieved,  eafed. 

S aliviador,  f.  m.  one  that  relieves  or 
eafes. 

Soliviadura,  f.  f.  relieving,  or  eafing. 

Soliviar,  v.  a.  to  relieve,  to  eafe,  to 
lift  underneath ;  fometimes  to  fteal.  Cor¬ 
ruptly  from  the  Latin,  Sublevare. 

Solivio,  f.  m.  relieving,  or  eafing,  lift¬ 
ing  underneath ;  fometimes  Theft. 

Sollamado,  da,  p.  p.  fcorched  in  the 
Flame. 

Sollamar,  v.  a.  to  fcorch  in  the  Flame : 
From  So  and  Llama,  under  the  Flame. 

Sallar,  v.  a.  to  draw  one’s  Breath  hard, 
to  blow,  to  pant ;  quaft  Soplar,  to  blow. 

Solláfre,  f.  m.  a  Scullion  in  a  Kitchen. 

Soilafria,  f.  f.  Scullery  Work. 

Sollevádo,  da,  p.  p.  born  with ,  en¬ 
dured,  fupported. 

So  llevar,  v.  a.  to  bear  with,  to  endure, 
to  fupport. 

Sollipo,  f.  m.  a  mortal  Sigh,  or  the  laft 
Pang. 

Sollo,  Í.  m.  a  Sturgeon. 

Sollofadór,  {.  m  one  that  fighs  or  fobs 
much. 

Sollozar,  v.  a.  to  figh,  to  fob. 

Sóllófo,  f.  m  a  Sigh,  a  Sob. 

Sólo,  la,  adj.  alone,  only.  Lat  .Solus. 

SoUmo,  f.  m.  the  under  part  of  the 
Loin,  which  is  the  tendere!! :  So  Lomo, 
under  the  Loin. 

*  So  lomo  de  puerco,  an  under  Loin  of 
Pork. 


Solsóna,  a  Town  in  the  Province  of  Ca-  Cap,  if  it  carries  a  Top-Mail,  or  but 

talonia,  in  Spain,  feated  in  a  Plain  by  a  Flag-Staff  at  the  Top. 
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River  fide,  walled,  has  two  Caftles, 
fruitful  Territory,  2000  Families,  one  Pa- 
rifh,  ttVo  Monalteries  of  Friars,  and  is  an 
Univerfity,  and  a  Bilhoprick  worth  4000 
Ducats  a  Year  to  its  Prelate 

Soljlicial,  adj.  one  term,  of  the  Sol- 
ftice. 

Soljlicio,  {.  m.  the  Solftlce,  when  the 
Sun  enters  the  Signs  of  Cancer  and  Ca¬ 
pricorn. 

*  Soltadizo,  za,  adj.  loofed,  untyed, 
free. 

Soltado,  da,  p.  p.  let  go,  let  loofe,  re¬ 
leafed. 

Soltador,  f.  m.  a  Loofer,  a  Releafer,  an 
Expounder  of  Difficulties. 

Soltar,  v.  a.  Praef.  Suelto,  Prat.  Solté  ;  to 
let  go,  to  let  loofe,  to  releafe  ;  alfo  to  ex¬ 
pound  Difficulties :  Corruptly  from  the 
Lat.  Solvere. 

Soltar  la  préfa,  to  let  go  the  Booty ; 
alfo  to  open  a  Sluice. 

Soltar  la  capa,  to  let  go  one’s  Cloak, 
either  running  away,  or  when  one  can 
defend  it  no  longer  againft  Thieves. 

Soltar  de  la  cárcel ,  to  difmifs  out  of 
Prifon. 

Soltar  ataduras,  to  loofe  Bands. 

Soltar  qúef  iones,  to  folve  or  explain  ob- 
feure  Queílions. 

Soltar  niños  de  la  efeuéla,  to  fend  the 
Children  from  the  School. 

Soltar  deudas,  to  remit  Debts. 

Soltera,  f.  f.  afingle  Woman ;  generally 
taken  in  ho  good  Senfe. 

Soltería,  f.  f.  a  fingle  Life. 

Soltero,  f.  m.  a  Batchelor,  a  fingle  Man ; 
>quaji  Suelto,  one  that  is  loofe. 

Prov.  Soltero  pavón,  defpofádo  león,  ca¬ 
fado  áfnt> :  A  fingle  Man  that  is  a  Beau, 
when  firit  betrothed  is  a  Lion,  when  he 
has  been  a  while  marryed  is  an  Afs. 

PrOv.  Mas  vale  foltéro  andar,  que  tnal 
casar:  It  is  better  go  on  a  Batchelor, 
than  be  ill  marryed. 

Soltura,  f.  f.  loofing,  delivering,  re¬ 
leafing,  untying  j  métaph.  Impudence, 
Lewdnefs. 

Dezir  el  fuéño,  y  la  foltúra,  to  tell  all 
one  thinks,  without  Referve. 

*  Soluble,  adj.  one  term,  that  can  be 
refolved  or  explained. 

Solución,  f.  f.  a  Solution,  the  folving  of 
a  Queilion  :  Lat.  Solutio.  Oudin  fays,  it 
is  alfo,  a  Child’s  Rattle  ;  but  I  never 
found  it  in  that  Senfe. 

SOM 

Soma,  f.  f.  the  Top  of  a  Hill. 

Somas,  f.  f.  Bran. 

Sombra,  f.  f.  a  Shadow,  the  Shade. 
Lat.  Umbra. 

Poner  a  uno  a  la  fómbra,  to  put  a  Man 
into  the  Shade ;  that  is,  to  call  him  into 
Prifon. 

Andar  a  fómbra  de  texádo,  to  go  under 
the  Shade  of  the  Tiles ;  that  is,  to  ab- 
fcond,  to  keep  clofe. 

Prov.  So  la  sombra  del  nogal,  no  te  pon¬ 
gas  a  recoftar:  Do  not  lye  down  under  the 
Shade  of  the  Walnut-tree  ;  becaufe  they 
reckon  it  unwholefome. 

Sombrajo,  f.  m.  a  ihady  Place,  or  a 
thing  that  makes  a  Shade. 

*  Sombrajófo,  fa,  adj.  obfeure,  dark. 

*  Sombrerada,  f.  f.  a  Salutation,  by 
pulling  oil  the  Hat ;  alfo  a  Blow  with  the 
Hat. 

a  Hat- Cafe;  alfo  the 


Sombrero,  f.  m.  a  Hat. 

Sombrero  a  Ibanez,  a  high-crowned  Hat. 
Sombrero  boleado-,  vid.  Boleádo. 

Sombrero,  one  of  the  Caribbee  Iflands 
of  North- America  ;  fo  called,  becaufe  it 
looks  like  a  Hat :  It  is  fmall,  lyes  to 
the  South-Eail  of  Anegada,  in  the  midil 
of  Sand  Batiks,,  and  in  eighteen  Degrees 
thirty  Minutes  of  North  Latitude. 

Sombrío,  bria,  adj.  ihady. 

Sombrófo,  fa,  adj.  idem. 

Somergido,  da,  p.  p.  funk,  drowned. 
Sumergir ,  v.  a.  to  fink,  to  drown.  Lat. 
Subtnergere. 

Somercion,  f.  f.  a  Sinking,  Drowning 
or  Dipping. 

Somergujado,  da-,  p.  p.  plunged,  dived 
under  Water. 

Somergujador,  f.  m.  a  Diver. 

Somergujdr,  v.a.  to  plunge,  to  dive  urn 
der  Water. 

Somergújo,  f.  m.  a  Diver,  and  the  Wa¬ 
ter  Bird  called  a  Direr. 

Somero,  ra,  adj.  the  higheil,  the  top- 
moil,  the  chiefeil ;  alfo  that  which  has  no 
Depth. 

*  Sometedor,  f.  m.  who  fubmits  or  fub- 
dues. 

Someter,  v.  a.  to  fubmit,  to  put  under, 
to  fubdue,  Lat.  Submittere. 

Sometico,  ca,  f.  m.  f.  a  Sodomite. 
Sometido,  da,  p.  p.  fubmitted,  put  un¬ 
der,  fubdued. 

Sometimiento,  1.  m. 
under,  fubduing. 

Somifjión,  f.  f.  vid.  SumiJJion. 

Sómo,  at  the  Top,  upon,  or  above ; 
as. 

En  fimo  el  collado,  on  the  Top  of  the 
Hijl :  A  ruftical  Expreffion. 

,  Somorgujado,  da,  p.  p.  vid.  Somergu- 
jádq. 

Somorgujador,  f.  m.  vid.  Somergujador. .' 
Somorgujar,  v.  a.  vid.  Somergujár. 
Somorgujo,  f.  m.  vid.  Simergújo. 


Submiffion,  putting 


a  Hatter,  or  an  Ha- 


Sombreréra,  f.  f. 

Herb  Butter  burr. 

Sombrerero,  f.  in. 
berdaiher  of  Hats. 

Sombrerete,  f.  m.  a  little  Hat  :  In  Sea- 
Terms,  it  is  the  Cap,  being  a  fquare 
piece  of  Timber  put  over  the  Head  of 
any  Mail,  with  a  round  Hole  to  receive 
it  into  the  Top-Mail :  Every  Mail  has  a 


O  N 


Lat . 


Son,  f.  m,  a  Sound,  a  Noife. 

Sonus. 

Sonable,  adj.  one  term,  that  may  found, 
or  be  founded. 

Sonada,  f.  f.  a  Tune ;  alfo  a  famous 
Action  or  Exploit  much  fpoken  of,  and  a- 
Rumour,  a  Report. 

Sonadero  de  narizes,  a  Handkerchief. 
Sonado,  da,  p.  p.  founded,  noifed,. 
bruited,  reported,  rumoured. 

Sonador,  f.  m.  that  founds. 

Sonadúra ,  f.  f.  a  Sounding. 

Sonajas,  f.  f.  a  kind  of  Inilrument  the 
Country  People  dance  to,  being  a  round 
flat  Frame  of  Wood,  with  both  fides  co¬ 
vered  with  Parchment  like  a  Drum,  not 
above  fix  Inches  Diameter,  and  not  above 
two  Inches  between  the  two  Parchments, 
and  round  the  Frame  Horfe  Bells  or  loofe 
Brafs  Plates  are  fet ;  this  they  ffiake  with 
the  one  hand,  and  firike  it  with  the  other, 
to  make  a  ruitical  Mufick. 

Sonajera,  f.  f.  a  Woman  that  plays  on 
the  Sonajas. 

Sonajeria,  f.  f.  the  Place  where  the  So¬ 
najas  are  made  or  fold. 

Sonaja,  f.  m.  a  Rattle,  3  fmall  Bell, 
any  thing  that  makes  a  Noife. 

Sonar,  v.  ,a.  Praf.  Sueno,  Prat.  Sane, 
to  found. 

Sonárfe  úna  cofa,  v.  r.  is  for  a  thing  to 
be  reported,  or  bruited  abroad. 

Sonárfe  las  nariz.es,  to  blow  one’s  Nofe. 
Prov.  El  bien  ful  na,  y  el  mal  bulla  *. 
Good  News  is  rumoured,  but  bad  News 
flies. 

Sánchos,  a  fort  of  Herb  ;  but  whether 
we  have  it,  or  what  it  is, -I  cannot 
find. 

*  Sonco,  f.  m.f.  dull,  infipid. 

Sonda ¡ 


3 


SOP 


SOP 


SOR 


Sé* da,  f.  f.  a  Plummet,  to  found  the 
Depth  of  Waters  with,  a  founding  Lead. 

Sort  Jado,  da,  p.  p.  founded  with  a 
Plummet. 

Sóndale  fa,  f.  f.  a  founding  Plummet, 
fuch  as  they  ufe  at  Sea  ;  lo  called  by 
Sailors,  from  Sondar,  to  found. 

Sondar,  v.  a.  to  found  the  Depth  of 
Waters. 

Sonlto,  f.  m.  a  Sonnet :  The  Spantfb 
confifts  of  fourteen  \  erfes ;  the  fir  It  four 
rhime,  the  firlt  and  fourth,  the  fecond 
ar.d  third  ;  and  fo  the  fecond  four  :  1  he 

laft  fix  rhime,  the  firlt,  third,  and  fifth, 
and  the  fecond,  fourth,  and  fixth  ;  andaie 
all  long  Verfcs.  This  is  the  common 
fort,  though  there  be  others,  which  thofe 


good,  nor  does  not  relifh  well,  nor  the 
ilulband  of  another  Wife.  Pottage,  when 
more  Water  is  put  to  it,  is  commonly  un¬ 
fa  voury  ;  and  fo  the  Proverb  fays,  that 
of  another  Woman’s  Huiband  ; .  either  tak¬ 
en  in  the  Senfe  of  wronging  another 
Woman,  or  of  marrying  a  Widower. 

Prov.  Las  Jopas  y  los  amores,  los  prime¬ 
ros  fon  mejores:  Of  Soup  and  Love,  the 
firlt  is  the  belt.  '  The  Top  of  the  Soup* 
and  the  firlt  Love,  are  belt. 

Sopa  de  arroyo ,  in  Don  ¿Nix.  fignifies 
properly  Stops  of  a  River  or  brook. 

Sopalancado,  da,  p.  p.  rolled  along  on 
Rollers,  or  born  up  with  Cowlltaves. 

Sopalancar,  v.  a.  t©  roll  along  with 
rollers,,  or  to  bear  up  with  Leavers :  So, 


hó  delire  to  underhand  may  read  in  the  under,  and  Palúnca,  a  Roller,  Leaver,  or 

1  CowlitafF. 


Spaniíh  Arte  Poética 

Sonido,  f.  m.  a  Sound.  Lat.  Sonitus. 
Sonoro, ra,  adj.  founding,  or  that  makes 
a  great  Sounding,  or  a  -pleafant  Sound.  . 
Sonoró/o,  fa,  adj.  idem. 

Soni'cyry  v.  u.  to  innlc.  Lat. 
der-e. 

Sonrifo,  a  Smile,  or  Smiling. 

Sonrodado  .coche,  or  carro,  a  Coach  or 
Cart  that  is  ftuck  in  the  Mire,  the  Wheels 

fait  ftuck.  , 

Sonrodadéro,  f.  m.  a  foul  Place  where 

the  Wheels  itick. 

Sonrodadúra,  f.  f.  a  flicking  of  Wheels 
in  the  Mire. 

Sonroddr,  v.  a.  is  for  Wheels  to  flick  in 
the  Mire. 

Sonfacádo,  da,  p.  p. 
out,  drawn  aftray.. 

*  Sonfacador,  f.  m, 
or  fcduces. 

Sonfacdr,  v.  a.  to 


wheedled,  wormed 
one  who  wheedles 


Sopapo,  f.  m.  the  Part  next  under  the 
Chin  or  Gorge,  a  double  Chin ;  alfo  a 
Blow  under  the  Chin  :  So,  under,  and 
Papo,  the  Gorge. 

Sopado,  da,  p.  p.  -foped. 

Sopar,  v.  a.  to  fop. 

Sopear,  v.  a.  to  ufe  a  Man  very  ill,  to 
tread  him  under  Feet  :  So.,  under,  and  Pie, 
the  Foot. 

Svpércba,  f.  f.  Superfluity,  Excefs  ;  alfo 
Fraud,  Deceit :  obf. 

Soperchar,  v.  a.  or  Soperchedr  •,  obf.  to 
exceed,  alfo  to  deceive. 

Sopercheria,  f.  f.  Excefs,  Superfluity 
Fraud,  Deceit  ;  vid.  Superchería. 

Sopetón,  a  hidden. 

Sope  ton  de  mid,  a  Branch  of  a  Vine  that 
flioots  out  of  a  Fork. 


Sopetran,  f.  m.  a  Place  of  Devotion  to 
the  Blefted  Virgin,  in  the  Kingdom  of 
wheedle  to  worm  Valencia,  in  Spain  ;  and  fo  called,  quaf 
out,  to  draw  aftray,  to  feduce.  ’  \fuh  Petra,  becaufe  it  is  under  a  Rock. 

Sonfonáte,  a  Town  and  Sea  port  in  the)  *  Sophi,  f.  m.  the  Sophy,  or  Monarch  of 
Province  of  Guatimala,  in  North- America,  I  Perfia. 

fo  called  by  the  Indians ,  and  by  theS^<2-«|  Sopbijia,  f.  m.  vid.  Sofijla. 


to  maintain,  to  bear  with.  Lat.  Suf- 
portare.  ' 

Soprender,  v.  a.  to  furprize  ;  as  it  were 
to  catch  underneath. 

*  Soprior,  ra,  f.  m.  an  under  Prior  or 
Priorefs,  '  , 

SOR  /  , 

Sor,  {.  f.  in  the  Catalonian  Tongue, 
fignifies  a  Sifter  :  Lat.  Soror.  And  is 
alfo  ufed  all  over  Spain  among  fome  Or¬ 
ders  of  Nuns  :  It  is  alfo  an  Abbreviation 
for  Señor. 

Sóra,  f.  f.  á  particular  fort  of  Drink, 
made  of  Indian  Wheat  malted  as  we  do 
our  «Barley,  which  is  very  ftrong,  and 
therefore  prohibited  in  the  Weft- -Indies ; 
vid.  Acoji.  Nat.  Hifl.  W.  Ind.  p.  238. 

Soráme,  a  River  in  die  Province  of  Cay¬ 
ana,  in  South- America. 

Saras,  a  Diftrift  in  the  Inland  of  the 
Kingdom  of  Peru,  in  South- America,  be¬ 
tween  Guam/mg  a  and  Cúfco,  very  fruit¬ 
ful,  and  full  of  rich  Mines  of  Gold  and 
Silver. 

Sórba,  f.  f.  the  Fruit  called  a  Ser¬ 
vice. 

Soriedbr,  f.  m..  a  Sipper. 

Sorbedúra,  f.  f.  a  Sipping. 

.  Sorber,  v.  a.  to  fip.  Lat.  Sorb  ere. 

Prov.  Sorber,  y  foplar,  no  fe  puede  loa¬ 
der  a  la  par:  One  cannot  fip  and  blow 
at  the  fame  time.  Two  contrary  Addons 
cannot  be  done  together. 

Sorbetón,  f.  m.  a  Sip. 

Sorbico,  f.  m.  Sorbiflo,  or  Sorlito,  a 
little  Sip. 

p.  p.  fopped. 
a  Sip ;  alfo  a  Service 


niards  S.  Salvador ,  in  about  fourteen  De 
grees  of  North  Latitude,  and  on  titz  South-'. 
Sea. 

Sontnofuménte,  adv.  vid.  Suntuofaménte. 
Sontuófo,  fa,  adj.  vid.  Suntuófo. 

*  Sónzo,  f.  m.  an  Idiot,  a  Fool. 

.  SOÑ 

Soñado ,  da,  p.  p.  dreamed. 

Sonador,  f.  m.  a  Dreamer. 

Soñar,  v.  a.  Praff.  Sueño,  Prcet.  Soñé, 
to  dream  :  Corrupt  from  the  Latin,  S ata¬ 
viare. 

Soñoliento,  ta,  adj.  íleepy,  drówfy : 
From  Sueño,  Sleep. 


SOP 


Sopa,  f.  f.  a 
Sopa  dorada,  f 


c, 


op. 

■f.  a  Sort  of  Bruice,  be¬ 


ing  Bread  foaked  in  the  top  Broth  of  the 


Pot,  covered  clofe,  and  fee  to  fimmer  on 
the  Fire  ;  they  put  to  it  a  great  deal  of 
Saffron,  and  then  flrow  over  it  Sugar  and 
Cinnamon  ;  -then  they  lay  at  top  of  it 
a  roalted  Pullet,  or  Turkey,  and  lome 
Sauceagcs. 

Ir  a  la  fjpa,  to  repair  for  Alms  to  the 
Monaiieries,  where  they  give  to  all  the 
Poor  a  Mels  of  Pottage  with  Bread,  and  a 
Bit  of  Meat. 

E far  bicho  úna  Jipa,  to  be  wet  through 
the  Clothes;  metaph.  to  be  drunk. 

Echar  a  úna  mas  álto  que  fópa  en  quéfo, 
to  throw  a  Man  higher  than  a  Sop  in 
Cheefe.  It  is  an  odd  Exprelfion,  but  Fig¬ 
nifies  to  ihake  a  Man  off  with  Scorn  or 
Paffion  ;  The  Sops  in  Cheefe,  are  in  a 
lore  of  Pottage  made  with  Cheefe,  which 
makes  the  Bread  fweil  and  puff  up  ;  and 
lo  lias  a  Man  reafon  to  do,  when  he  is 
turned  off  difdainfully. 

Prov.  Sipas  de  añadido  ni  fon  buenas,  ni 
faben  bien,  m  mando  de  otra  mugir  ;  Soup 
that  has  had  more  Licuor  put  to  it  is  not 


Sophijiicáda,  Sophificar  ;  vid.  Sofficádo, 
Sofficar. 

Sophi flico  ;  vid.  S  off  ico. 

Soplada,  f.  f.  a  Blalt. 

Soplado,  da,  p.  p.  blown ;  metaph. 
whifpered,  or  informed. 

Soplador,  f.  m.  a  Blower. 

Soplar,  v.  a.  to  blow  :  Lat.  S  tifiare. 
Metaph.  towhifper,  to  inform,  to  carry 
Tales. 

Soplar  úna  pié  (¡a  en  el  juego,  to  huff  a 
Man  at  Draughts. 

Soplar  a  la  oréja,  to  whifper  in  the  Ear. 
Sopla  vivo  te  le  do,  a  fort  of  Sport  a- 
mong  Boys,  when  one  runs  with  a  light¬ 
ed  Candle,  and  claps  it  into  the  Hand  of 
another,  faying  thofe  Words  above,  which 
fignify.  Blow,  I  give  it  you  lighted.  The 
Sport  is  fo  ancient,  that  Plato  mentions  it, 
lib ,  6.  de  Leg. 

Prov.  Soplar,  yforbér  no  puede  junto  fer : 
To  blow  and  fip  at  once,  cannot  be  done. 
Two  Contraries  cannot  be  performed  at 
once. 

Soplido,  f.  m.  a  Puff,  a  Blalt. 

-Soplillo,  f.  m.  a  very  thin  Silk  like 
a  Titfiny,  of  which  they  made  Women’s 
Veils  in  Spain-,  and  called  it  fo,  be¬ 
caufe  it  was  carried  away  by  every  Puff 
of  Wind. 

Soplo,  f.  m.  a  Breath  of  Wind,  a  Puff, 
a  Blalt ;  alfo  a  Whifper,  or  Information, 
a  Tale  carried. 

ScpLon,  f.  m.  a  great  Puff,  or  Blalt ; 
generally  taken  for  an  Informer,  a  Tale- 
Carrier. 

Soporífero,  ra,  adj.  that  caufes  Sleep. 
Lat.  Saporifems. 

Soportable,  adj.  one  term,  fupportabie, 
tolerable. 

Soportado,  da,  p.  p.  fupported,  tolerated, 
endured;  alfo  upheld. 

Soportal,  f.  m.  a  Walking-Place  under 
a  Portico  or  Arch  :  So,  under,  and  Portal, 
the  Portal  of  a  Houfe. 

Soportar ,  v.  a.  to  fupport,  to  uphold, 


*  Sorbido,  da. 

Sorbo,  f.  m . 

Tree. 

*  Sorbóna,  f.  f.  the  Univerfity  of  Sor¬ 
bonne  at  Paris. 

Sorda,  f.  f.  a  deaf  Woman. 

Sordamente,  adv.  deafly. 

Sordecér,  v.  a.  Prref.  Sordéfco,  Prxt. 
Sordeci,  Subj.  Prref.  Sor Jéfca,  to  grow 
deaf. 

Sordedad,  f.  f.  vid.  Sordez. 

Sordera,  f.  f.  Deafnefs. 

Sordez,  {.  f.  idem. 

Sordefca,  Sor  defer,  Sordéfco  ;  vid.  Sor- 
deccr. 

Sórdida,  da,  adj.  fordid,  bafe.  Lat. 
Sordidus,  dirty. 

*  Sordina,  1".  f.  the  Sound-  of  the  Trum¬ 


pet. 

*  Sordiffmo,  ma,  adj.  fuperl.  very  deaf. 

Sordo,  da,  adj.  deaf;  Lat .  Surdus.  It 
is  alfo  taken  for  a  thing  that  does  not 
found ;  as, 

Piedra  farda,  fo  Architects  call  a  folid 
fort  of  Stone,  that  makes  little  Noife  when 
Itruck. 

Prov.  No  ay  peor,  fordo  que  el  que  no 
quiere  oyr :  None  fo  deaf  as  he  that  will 
not  hear. 

'*  ScrcLon,  deaf. 

Soria,  a  City  in  the  Kingdom  of  Cafiile, 
in  Spain,  the  famous  ancient  Numantia, 
feated  near  the  River  Duero,  whofe  Springs 
are  on  its  Mountains,  difficult  of  Accel's, 
being  befet  with  Hills  and  Woods ;  Its 
Walls  are  three  Quarters  of  a  League  in 
Compafs,  and  has  a  Caitle,  the  Territory 
abounding  in  Cattle;  It  contains  1100 
Houfes,  thirteen  Paridles,  feven  Monafte- 
ries  of  Friars,  four  of  Nuns,  twenty-four 
Chapels,  four  Hofpitals ;  and  fends  De¬ 
puties  to  the  Cortes. 

Soma,  f.  f.  Heavinefs,  Slownefs :  In 
Cant,  die  Night. 

Sornar,  v.  a.  in  Cant,  to  fleep. 

Sorprender,  v.  a.  to  furprize. 

Soria,  f.  f.  the  Ballail  of  a  Ship. 

Sorréra,  as  Nave  forrera,  a  Slug,  an 
ill  Sailer  ;  So  called  from  Sorra,  the  Bal¬ 
lad,  as  if  flic  were  ill  ballaited. 

*  Sorteamiento,  f.  m.  a  calling  of 
Lots. 

6  B  Sortear, 


sos 


SOT 


SPU 


Sortear,  y.  a.  to  call  Lots:  From  the 
Latin,  Son,  a  Lot. 

Sortélía,  a  Town,  in  Portugal,  in  the 
Territory  of  CaJlcUo  Branco,  two  Leagues 
from  Sabugal,  walled,  has  a  Callle,  4C0 
Families,  and  one  Pariih  :  It  is  an  Earl¬ 
dom  in  the  Family  o fSilveyra. 

Sortero,  f.  m.  a  Fortune-teller,  or  one 
that  call  Lots. 

Sortija,  f.  f.  a  Ring. 

Correr  la  Jórtí/a,,  to  ride  at  the  Ring. 

Sortijon,  Í.  m.  a  great  Ring. 

Sortijucla,  f.  f.  a  little  Ring. 

Sortilegio,  f.  m.  Fortune-telling  by 
Lots. 

S  oral  a,  f .  f.  the  Fruit  called  a  Service. 

Sor vedar,  f.  m.  Sorvedára,  Sorver;  vid. 
Sorbed'or,  Sorbedára,  Sorber. 

Sorvetón ;  vid.  Sorbetón.  , 

Soraiíble,  adj.  one  term,  that  may  be 
lipped. 

Sorvido,  da,  p.  p.  Tipped. 

Sorvico,  f.  m.  Sorvillo,  Soraiito,  a  little 
Sip. 

Soraio,  f.  m.  a  Sip  ;  alfo  the  Service 
Tree. 

Soriiro,  the  Name  of  a  rich  Gold  Mine 
in  the  new  Kingdom  of  Granada  in  South 
America. 

Sorze,  a  Rat :  Lat.  Sorex.  This  Word 
rarely  ufed. 

SOS 

Sos,  a  Town  in  the  Kingdom  of  Aragon, 
in  Spain,  feated  near  the  Frontiers  of  Na¬ 
varre,  on  a  rifing  Ground,  walled,  and 
has  a  Callle,  a  fertile  Territory,  500 
Houles,  one  Pariih,  and  fends  Deputies  to 
the  Cortes. 

Sofa,  f.  f.  the  Herb  Glafswort. 

Sofacádo  ;  vid.  Sonfacádo. 

Sofacdr  ;  vid.  Son/acar. 

Sofdiácano,  obf.  for  Sub  di ácana. 

So  fe  dad,  f.  f.  Unfavourinefs,  Want  of 
Salt  or  Relilh,  Infipidnefs. 

*  Sofegadaménte,  adv.  quietly,  peace¬ 
ably. 

*  SofegadiJJimaménte,  adv.  fuperl.  very 
jeaceably,  very  quietly. 

*  SofegadiJJhno,  ma,  adj.  fuperl.  very 
quiet,  very  peaceably. 

Soflayo,  a,  adj.  a  Slope,  hoping,  a- 
thwart. 

Softevantbdo,  da,  adj.  obf.  raifed  or 
lifted  up ;  alfo  haughty. 

Sofméfos,  obf.  Subjeils. 

Sofo,  fa,  adj.  unfavoury,  infipid. 

Soforvádo,  da,  p.  p.  overfet,  as  a  Ship 
at  Sea,  by  Strefs  of  Weather,  or  the 
like. 

So/orvar,  v.  a.  to  overfet. 

Sofpécha,  f.  f.  Sufpicion  :  Corrupt  from 
the  Latin,  Sujpicio. 

Sofpecbádo,  da,  p.  p.  fufpefled. 

Sojpechar,  v.  a.  to  fufpeél.  Lat.  Suf 
picari. 

Sofpechof ámente,  adv.  fufpicioully. 

Sofpechofo,  fa,  adj.  fufpicious. 

Sofpiradíro,  Sojpirador ;  vid.  Sufpiradéro, 
Sufpirador. 

Sofpirar  ;  vid.  Sufpirar. 

Sofpíro  ;  vid.  Sufpiro. 

Sojfacádo,  Sojfacar  ;  vid.  Sonfacádo,  Son- 
facár. 

Soffegcdamtnle,  adv.  quietly,  calmly. 

Sojfegadillo,  f.  m.  a  little  Quiet  or 
Calm. 

Soffegádo,  da,  p.  p.  quiet,  calm. 

Soffegár,  v.  a.  Praef.  SoJJlégo,  l’rset.  Sof- 
fegue;  to  quiet,  to  Hill,  to  calm. 

SoJJlégo,  verb.  vid.  Soffegár. 

SoJJlégo,  f.  m.  Quietnefs,  Calmnefs,  Still- 
nefs. 

*  Soflenedbr,  f.  m.  a  Supporter. 

Softener,  v.  a.  Proof.  Soféngo,  Softiénes, 

Sojliéue,  Prxt.  Sofláme,  Sojtwvifte,  Softüvo, 
Fut.  Soflendre,  or  Softerne,  Sojlernas,  So- 
flema,  Subj.  Praef.  Sojlénga,  Imperf.  So- 
fluviéra,  Soflernia,  or  Softuviéjfe,  Fut.  So¬ 


ft  umiére  ;  to  fuflain,  to  fupport,  to  uphold, 
to  maintain.  Lat.  Suflinere. 

Sojlénga,  Sofléngo ;  vid  .Softener. 

Sojlenído,  da,  p.  p.  fuftained,  upheld, 
fupported,  maintained. 

Sojienimicnto,  f.  m.  fuílaining,  fupport- 
ing,  upholding,  maintaining. 

S often  tádo,  Soft  en  tari  vid.  Suftentádo,  Su- 
fienfár. 

Softerne,  Soflernia  ;  vid.  Softener. 

Softitucion,  f.  f.  Subílitution,  or  putting 
one  under  another. 

SoJH túto,  ta,  adj.  fubllituted,  put  under 
another  ;  alfo  a  Subflitute,  or  one  placed 
under  another. 

Softituydo,  da,  p.  p.  fubllituted. 

Sojtituyr,  v.  a.  to  fubflitute,  to  appoint 
one  under  another ;  to  make  a  Deputy. 
Lat.  Subftituere. 

Sofreído,  f.  m.  a  Shaft,  a  Bolt  to  ihoot 
out.  of  a  Crofs-Bow. 

Soft  rater,  v.  a.  Prxf.  Soft  raigo,  Soft  raes , 
Softráe,  Prxt.  Softráxe,  or  SoJlrúxe ;  to 
withdraw,  to  take  away  :  Lat.  Siibtrabere, 
See  the  rell  of  the  Conjugations  in  the 
Word  Traer. 

Soflráydo,  da,  p.  p.  withdrawn,  taken 
away. 

Sofláme,  Softuviéra,  Softuviéjfe  ;  vid.  So¬ 
ftener. 

SOT 

Sofa,  f.  f.  the  Knave  at  Cards ;  fo 
called,  becaufe  it  is  under  the  King  and 
Queen. 

Sota  de  Navio,  that  Part  of  the  Hold 
of  a  Ship  where  the  Ballalt  lyes. 

Sotabanco,  f.  m.  a  Term  ufed  by 
Builders;  lignifying  a  Place  jutting  out 
towards  the  Top  of  a  Wall  over  the 
Freeze,  or  Corniih,  and  betwixt  it  and 
the  Roof,  for  any  thing  to  rell,  or  Hand 
upon. 

Sotacoro,  f.  m.  the  Space  in  the  Church 
below  the  Choir. 

Sotalcáyde ,  f.  m.  a  Deputy  Gover- 
nour. 

Sotambáno,  f.  m.  a  Vault,  or  fuch  Place 
to  lay  up  Goods. 

Sotamontero,  f.  m.  an  under  Hutitf- 
man. 

Sotana,  f.  f.  a  Calfock. 

Sotanár,  v.  a.  to  make  Cellars. 

Sotunilla,  f.  f.  a  little  Caflock. 

Sótano,  f.  m.  a  Cellar. 

Sotavento,  f.  m.  the  Lee  Side,  or  the 
Side  on  which  the  Wind  blows. 

Sotaventado,  da,  adj.  drove  to  the  Lee¬ 
ward. 

Soterrado,  da,  adj.  buried,  or  put  Un¬ 
der  Ground. 

S  aterra  dor,  f.  in.  a  Buryer. 

Soterramiento,  f.  m.  Burying,  or  put 
under  Ground. 

Soterráneo,  nea ,  adj.  that  is  under 
Ground.  Lat.  Subterráneas. 

Soterráneo,  f.  m.  a  Vault,  a  Place  un¬ 
der  Ground. 

Soterrar,  v.  a.  Prtef.  Sotierro,  Praet.  So¬ 
terré  ;  to  bury,  to  put  under  Ground. 

Sotico,  f.  m.  a  little  Wood,  Thicket, 
or  Hedge  5  alfo  a  fort  of  Herb  that  has 
Leaves  like  Trefoil. 

Sotiérre,  Sotierro  ;  vid.  Soterrar. 

Sotil ;  vid.  Sutil. 

Sotiléza  ;  vid.  Sutileza. 

Sotíllo-,  f.  m.  a  little  Wood  or  Thicket. 

Sotilménte ;  vid.  Sutilmente. 

Soto,  f.  m.  a  Wood,  a  Thicket;  alfo  a 
Hedge,  and  a  Field  hedged  in. 

Prov.  Por  foto  no  váyas  tras  ¿tros  .*  Do 
not  go  after,  or  follow  another  in  a  Wood 
or  Thicket.  Becaufe  the  Boughs  fly  back 
from  him  that  went  before. 

Sotocavallerizo,  f.  m.  an  Efquire,  an 
under  Gentleman  of  the  Horfe. 

Sotocómitre,  f.  m.  an  under  Boat- 
fwain. 


Sotamontero,  f.  m.  an  under  Huntf- 
man. 

SOU 

Soure,  a  Town  in  Portugal,  feated  in 
a  large  Plain',  fix  Leagues  from  Leirta, 
on  the  Banks  of  a  Brook,  has  a  Callle, 
is  inhabited  by  80c  Families,  one  Pariih, 
one  Monallery  of  Friars,  and  one  of 
Nuns. 

So'ufa,  the  Sirname  of  two  Noble  Fami¬ 
lies  in  Portugal,  defcencled  from  two  Ba¬ 
llard  Sons  of  King  Alonfo  III.  oí  Portugal. 
The  Count  of  Miranda  is  Head  of  one 
Branch,  and  a  private  Gentleman  of  the 
other. 

Sou  to,  A  Town  in  Portugal,  four  Leagues 
from  Villa  Real,  feated  in  a  Plain  on  the 
Banks  of  the  Brook  Penan,  has  1  ¿0  Houfes, 
and  one  Pariih. 

S  O  V 

Sová3o\  da,  p.  p.  kneaded  as  Dough. 

Sovadúra,  f.  f.  kneading  of  Dough. 

Sovajádo,  da,  p.  p.  kneaded,  moulded, 
worked  up  and  down. 

Sovajamiénio,  f.  m.  idem. 

Sovajár,  v.  a.  to  knead,  to  mould,  to 
Work  up  and  down. 

,  Sovár,  v.  a.  to  knead,  to  mould,  to 
Work  up  and  down. 

*  Soveran-amhite,  adv.  powerfully. 

*  Soveraniá,  f.  F.  Sovereignty. 

*  Soveráno,  na,  adj.  fovereign. 

Sovérvia  ;  vid.  Soberbia. 

Sovérvio  ;  vid.  Soberbio. 

Soyína,  f.  f.  a  wooden  Pin  ;  alfo  a  Duf- 
tail  in  Joiners  Work. 

SOY 

%>  I  am ;  Vid.  Ser.  Lat.  Sum. 

S  P  E 

*  Speftatbr  or  Speíiador,  f.  m.  a  Spec¬ 
tator. 

SPH 

*  Sphinge,  f.  f.  a  fabulous  Moníler,  fup- 
pofed  by  the  Poets  to  devour  all  who  un¬ 
dertook  to  interpret  her  Riddle  and  could 
not :  It  was  at  lait  refolved  by  Oedipus. 

S  P  O 

Spodio,  f.  m.  this  is  a  white  concrete 
Moillure  in  the  hollow  Branches  of  Trees, 
growing  like  Canes  with  Knots.  This 
Tree,  Reed,  or  Cane  is  thick,  and  as  tall 
as  a  Poplar,  all  full  of  Knots,  like  a 
Cane :  It  puts  out  many  ilrait  Branches 
full  of  Leaves,  four  times  as  big  as  thole 
of  the  Olive  Tree,  and  thinner.  Some 
of  thefe  Canes  in  Malabar  are  fo  thick, 
that  they  make  Boats  of  them,  not  hol¬ 
lowing,  but  only  flitting  them  in  the 
middle,  and  leaving  the  Ends  flopped  by 
their  own  Knots,  which  carry  two  naked 
Blacks,  who  row  them  with  Ihort  Oars. 
Two  forts  of  Spodio  are  found  in  thefe 
Canes,  the  one  white  and  thick,  the  other 
blacker,  both  equally  valued  :  It  is  good 
to  cool  the  inward  Parts  and  Brain,  to 
flop  the  Flux  ;  vid.  Chrift.  Acofl.  Nat. 
Hi  ft.  E.  Ind. 

SPU 

Spário ;  vid.  Efqúrie. 

So  in  all  other  Words  whatsoever, 
which  in  Latin  or  other  Languages 
begin  with  Sp,  in  the  Spanijh  look 
for  them  under  Efp ;  for  the  Spa¬ 
niards  never  begin  any  Word  with 
Sp,  but  always  add  the  E,  as  in 
Efpiritu,  from  Spiritus ;  and  fo  in 
all  others. 


Staffcro, 


SUB 


SUB 


S  U  D 


S  T  A 

¡kafféro,  f.  m.  a  Word  borrowed  from 
the  Italian ,  for  an  Efqiiire  or  Querry,  as 
we  call  them. 

Státua  ;  vid.  EJlátua. 

S tatuaría  ;  vid.  Efatuárió. 

Statú/o ;  vid.  Eflatúto. 

Statuydo;  vid.  Efiatuydo. 

Statuyr  i  vid.  Efatuyr. 

S  T  E 

St  creábalo  ,  a  Term  in  Architeflure, 
fignifying  the  Ground  Work,  or  Founda¬ 
tion  of  a  Scrutture  ;  as  Evelyn  defcribes  it, 
who  calls  it  the  P  roto-fubflrúálion,  or  firll 
Beginning  of  the  Wall,  which  he  fays 
the  Greeks  call  Stereobata. 

Stcrii ;  vid.  EJléril. 

*  Sterilidád,  f.  f .  Barrennefs. 

S  T  I 

Stibio,  f.  m.  Antimony.  Lat.  Stibium. 

S tiliddio,  a  Term  in  Architefture,  which 
Evelyn  calls  the  Stillicidium,  or  the  Super¬ 
's  ilium,  or  the  Corona,  or  the  Drip,  being 
the  laft  Member  of  the  Entablature,  or 
Top  of  all  the  Work;  with  Projedtures  to 
defend  it  from  Rain. 

Stilo'bato ;  vid.  Sty  lobato. 

S  T  R 

Striges,  f.  m.  the  Striges,  as  our  Archi- 
tedls  call  them,  being  thofe  excavated 
Channels  in  Columns,  or  the  like,  gene¬ 
rally  called  Flutings  or  Grooves ;  ufed  ge¬ 
nerally  in  the  Jonick  Order. 

Siringas,  f.  f.  Pullies  to  lift  Cannon  in 
or  out  of  the  Carriages. 

Strudhra,  f.  f.  Ejlruflura. 

ST  U 

Slúlto  ;  Vid.  Ejlúlto. 

Sturión  i  vid.  Efurión. 

STY 

Sty  ge,  the  infernal  River  feign’d  by  Po¬ 
ets.  Lat.  Styx. 

StyUbato,  f.  m.  a  Term  ufed  by  Archi- 
teéls,  being  the  Pedeilal  of  a  Column. 
Greek. 

S  U 

Su,  pron.  fignifying  yours,  oh  his ;  as, 
Su  cavállo,  his  Horfe. 

Su  padre  de  V.  M.  your  Father. 

S  U  A 

Suave,  adj.  one  term,  fweet  pleafant, 
Smooth;  foft.  Lat.  Suavls. 

Suavemente,  adv.  fweetly,  pleafantly, 
fmoothly,  foftly. 

Suavidad,  f.  f.  Sweetnefs,  Pleafantnefs, 
Smoothnefs,  Softnefs. 

Suaviffimaménte ,  adv.  moil  fweetly, 
pleafantly,  fmoothly,  or  foftly. 

Suaviffmo,  adj.  fuperl.  moil  fweet, 
pleafant,  fmooth,  or  foft. 

SUB 

Subalt  emotivamente,  adv.  fucceflively, 
by  turns. 

Subalternativo,  adj.  that  fucceeds  by 
turns. 

Subalterno,  adj.  fubaltern. 
Subcejfvamcnte,  adv.  vid.  Succeffva- 
ménte. 

Subdelegación,  f.  f.  Subdelegation,  Sub- 
flitution,  or  appointing  one  to  ferve  ano¬ 
ther. 

Subdelegado ,  da,  p.  p.  fubdelegated,  or 


appointed  to  ferve  for  another ;  alfo  the 
Subdelégate,  or  Perfon  appointed  to  ferve 
for  another. 

Subdelegar,  v.  a.  to  fubdelegate,  to  fub- 
ilitute,  to  appoint  one  to  ferve  for  another. 
Lat.  Subdelegare. 

Subdiácono,  f.  m.  a  Subdeacon,  the  next 
in  Orders  under  a  Deacon. 

Súbdito,  f.  m.  Subject,  or  a  Subjedt. 
Lat.  Subditas. 

Subida,  f.  f.  an  Afcent,  or  going  up. 
Prov.  De  gran  fubida,  gran  c'yda  •'  A 
great  Rife  will  have  a  great  Fall. 

Subididiffimo,  ma,  adj.  fuperl.  moil  high, 
or  lofty,  or  proud. 

Subido,  a,  adj.  lofty,  high  ;  metaph. 
proud,  haughty. 

Subido  de  quilates ,  very  fine,  or  pure, 
as  Gold,  or  Silver  that  is  much  refined ; 
metaph.  applied  to  any  thing  that  is  of 
great  Value. 

Subido  de  color,  high  coloured. 

Subido  de  talones,  grown  haughty,  or 
proud. 

Subic/or,  f.  m.  one  that  rifes,  or  goes 
up ;  or  one  that  enhances,  or  raifes  the 
Price,  or  extols  any  thing. 

Subjéto ;  vid.  Sugéto. 

Subjet ádo;  vid.  Sugetádó. 

Subjetár ;  vid.  Sugetár. 

*  Subjuntivo,  f.  m.  the  Subí  undid  ve 
Mood. 

Subinfcripción,  f.  f.  a  Subscription,  that 
which  is  writ  undernéath;  vid.  Covar. 
Subir,  v.  a.  to  go  up,  to  rife. 

Subir  el  precio,  to  raife  the  Price. 

Subir  la  vela,  to  hoife  Soil. 

Subírfe  de  pmto,  v.  r.  to  take  State  up¬ 
on  one. 

Subírfe  en  el  canto,  to  fing  out  of  Tune 
by  overilraining  the  Voice. 

Subírfe  de  talones,  to  grow  proud. 
Súbitamente,  adv.  Suddenly. 
Subitáneamente,  adv.  idem. 

Subitáneo,  a,  adj.  fudden,  unexpected. 
Lat.  Subitáneas. 

Súbito,  ta,  adj.  fudden,  unexpected. 
Sublimación,  f.  f.  Sublimation,  Lifting 
up,  Arifing,  Extolling. 

Sublimadamente,  adv.  Sublimely,  lofti- 

'y-  - 

Sublimado,  da,  p.  p.  lifted  up,  raifed, 
extolled,  lofty. 

Sublimar ,  v.  a.  to  lift  Up,  to  raife,  to 
extol.  Lat.  Sublimare. 

Sublime,  adj.  lofty,  high.  Lat.  Sub- 
limis. 

Sublimidad,  f.  f.  Loftinefs. 

Subméfo,  fa,  adj.  obf.  Subjeil.  Lat. 
Submiffus . 

S ubminif  ración,  f.  f.  Furniihing,  Provid¬ 
ing. 

Subminifrádo,  da,  p.  p.  furniihed,  pro¬ 
vided. 

S ubminif  rador,  f.  m.  one  that  furniihes, 
or  provides. 

Subminifrár,  v.  a.  to  furniih,  to  pro¬ 
vide. 

*  Subordinación,  f.  f.  Subordination. 

*  Subordinaménte,  adv.  fubordinately. 
Subordinado,  da,  p.  p.  Subordinate. 
Subordinar,  v.  a.  to  make  Subordinate. 

Lat.  Subordinare. 

Subornádo,  Subornár ;  vid.  Sobornado, 
Sobornar. 

Subpeditár;  vid.  Supeditar. 

*  Subrepticiamente,  adv.  clandeílinely, 
thief-like. 

Subrepticio,  cia,  adj.  furrepdtious,  done 
by  Health.  Lat.  Surreptitius. 

*  Subrogación,  f.  f.  a  putting  in  the 
Place  of  another. 

Subrogado,  da,  p.  p.  Subrogated,  put 
in  the  Place  of  another. 

Subrogar,  v.  a.  to  Subrógate,  to  put  in 
the  Place  of  another.  Lat.  Subrogare. 

Subfcripdon,  f.  f.  a  Subfcription.  Lat. 
Subfcriptio. 

Subfcrito,  fubferibed. 


Subfequente,  adj.  fubfequent.  Lat  .Sub- 
fequens. 

Subsidio,  f.  m.  Subfidy,  Aid,  Relief. 
Subfféncia,.  f.  f.  Subfiilencc. 

Subfifido,  da,  p.  p.  fubfilted. 

Subffir,  v.  a.  to  fubfill.  Lat.  Sub - 

fifere- 

Subfáncia}  vid.  Sufáncia. 

*  Subfanciofo,  fa,  adj.  belonging  to 
Subítance. 

*  Subfantivaménte,  adv.  fubílantively. 

*  Subfantivo,  f.  m.  a  Subilantive. 
Subfentár  t,  vid.  Sujlentár. 

Subfitúydo  -,  vid.  Sufituydo. 

Subfituyr;  vid .  Sufituyr. 

*  Subtil,  adj.  one  term,  crafty,  fubtile. 
Sub  ti  lesea  ;  vid.  Sutileza. 

*  SubtilíJJimo,  ma,  adj,  fuperl.  very 
crafty,  very  cunning. 

*  Sub  fílmente,  adv.  craftily,  fubtilly, 
cunningly. 

*  Subtilizádo,  da,  p.  p.  of 

*  Subtilizár,  v.  a.  to  refine,  to  Subtilize. 
Subverfion,  f.  f.  Subverfion,  Ruin,  De- 

ftrudlion.  Lat.  Subverfio. 

Subvertido,  da,  p.  p.  Subverted,  ruined, 
deltroyed. 

Subvertir,  v.  a.  to  Subvert,  to  overturn, 
to  ruin,  to  deftroy.  Lat.  Subvertere. 

s  u  9 

Suq arillo,  f.  m.  in  Cant,  a  Page,  or  Ser¬ 
vant. 

sue 

*  Succecido,  da,  p.  p.  of 

*  Succeder,  v.  a.  to  Succeed. 

Succefjion,  f.  f.  vid.  Suceffón. 

*  SucceJJiv ámente,  adv.  fucceflively. 
Succefstvo,  va,  adj.  vid.  Sucefsivo. 

*  Succeffo,  f.  m.  Succefs. 

*  Succeffór,  f.  m.  a  Succeflor. 

Succino,  f.  m.  a  yellow  Amber,  fuch 

as  they  make  Necklaces  of.  Lat.  Succi- 
num.  Seldom  ufed  in  Spanifh  but  by 
Poets. 

Succudido,  da,  p.  p.  fhaken. 
Succudimiénto,  f.  m.  a  Shaking. 
Succudir,  v.  a.  to  fhake.  Lat.  Succurere. 
Thefe  lalt  three  Words  rarely  ufed  in  Spa- 
nifh,  unlefs  by  Poets. 

Suceder,  v.  a.  to  Succeed,  as  by  De- 
feent.  Lat.  Succedere.  Alfo  to  happen, 
to  fall  out. 

Sucebidores,  obf.  for  Sucejfores. 

SuceJJibn,  f.  f.  Succeflion,  Defcent.  Lat. 
Succeffo. 

Sucesivamente,  adv.  fucceflively,  by 
Defcent.  Lat.  Succeffve. 

Sucejfívo,  va,  adj.  fuccefiive,  by  De- 
fent,  or  in  Courfe. 

Suceffo,  f.  m.  Succefs,  the  Event ;  alfo 
an  Accident,  a  Chance. 

Suceffór,  f.  m.  a  Succeflor. 

Suches,  a  fort  of  Fiih  found  in  the  great 
Lake  Tt ticara  in  Peru,  large,  and  well 
tañed,  but  unwholfome. 

Suchicopál,  a  fort  of  Rofin  in  the  Wefl- 
Indies,  very  medicinal,  and  of  an  excel¬ 
lent  Perfume  burnt ;  vid.  Acofa,  Nat.  Hif. 
W.  Ind.  p.  266. 

Súchiles,  Nofegays,  fo  called  by  the  In¬ 
dians  in  the  Wefl -Indies,  and  the  Spaniards 
there  have  taken  the  Name  of  them. 

Suchitepéque,  a  frnall  Province  in  North- 
America,  bordering  on  the  Eaft  upon 
that  of  Soconiifco,  very  ill  peopled,  its 
principal  Commodity  is  Cacao. 

Suciedad,  f.  f.  vid.  Suziedád. 
Sucintamente ,  adv.  fuccinftly,  briefly. 
Sucinto,  ta,  adj.  fuccinft,  brief. 

Sucio ;  vid.  Suzio. 

*  Suco  de  árbol,  f.  m.  the  Sap  of  a 
Tree. 

S  U  D 

*  Súd,  f.  m.  the  South-Weft  Wind. 

*  Sudador ,  f.  m.  who  fweats. 

Sudadero,  {.  m.  a  Sweating-Place. 

Sudadero, 


SUE 


SUE 


S  U  G 


Sudadero  de  la  tierra,  a  moift  Ground 
where  the  Water  oufes  out. 

Sudado,  da,  p.  p.  fweat.y. 

*  Sudador,  I'm.  who  fweats. 

Sudar,  v.  a.  to  fweat.  Lat.  Sudare. 

.  Mas  v ale  fudeir  que  tojjer,  it  is  better  to 
fweat  than  to  cough. 

Sudario,  f.  m.  a  Handkerchief.  Lat. 
Sudar  rum. 

Sudito,  f.m.  a  Sub 'eft.  Lat.  Subditas. 

Sudor,  f.  m.  Sweat.  Lat.  Sudor. 

Suducjle,  f.  m.  South-Weft. 

S  U  E 

Sueca,  a  Town  in  the  Kingdom  of  Va¬ 
lencia  in  Spain ,  four  Leagues  from  the 
City  Valencia,  on  the  Banks  df  the  River 
Xucar,  in  a  moil  delicious  fruitful  Coun¬ 
try,  .producing,  belides  all  other  things 
for  human  Life  abundance  of  Rice,  and 
Silk  ;  it  contains  400  Houfes,  one  Phrifh, 
and  ode  Chapel. 

*  Suecia,  the  Kingdom  of  Sweden. 

Sueco,  f.  m.  a. wooden  Shoe,  or  Sandal; 

alio  a  Swede. 

Suegra,  f.  f.  a  Mother-in-law  by  Marri¬ 
age,  the  Wife’s,  or  the  Hufband’s  Mother. 
Lat.  Stents. 

Prov.  No  fe  acuerda  la  fuégra,  que  fue 
nuera:  The  Mother  in-law  does  not  re¬ 
member  Are  was'-a  Daughter-in-law.  We 
fay,  'the -Parlón  forgets 'he  was  Clark. 

Prov.  Para  mi  no  puedo,  y  devanare  pa¬ 
ra  mi  fuégra:  1  canndt  wind  (Thread 
or  Yarn)  for  myfelf,  and  I  ihall  do  it  for 
my  Mother-indaw.  Very  unlikely  that 
thofe  who  will  not  work  for  themfelves, 
Ihould  do  it  for  thófe  'they  do  not  love. 

Prov.  Aquella  es  bien  cafada,  que  ni 
tiene  fuégra,  ni  cuñada'-  She  is  well  mar¬ 
ried,  who  has  neither  Mother-in-law,  '"nor 
Siller-in-law  by  her  Huíband.  Becáufe 
in  "Spain  they  have  no  good  Conceit  of 
that 'Kindred  by  Affinity. 

Prov.  La  Suegra  rogada,  y  la  ¿lia  repo- 
fáda :  The  Mother-in-law  mull  be  in  treat¬ 
ed  ;  and  the  Pot  Band  to  fleep  áfter  Boil¬ 
ing.  That  is.  Sons,  and  Daughters-in- 
Jaw-are  to  íhow  Refpefl  to  their  Mother- 
in-law,'  and  the  Meat  and  the  Pottage  eats 
the  better  for  Handing  a  while  dole  co¬ 
vered  in  the 'Pot,  after  it  is  taken  oft"  the 
Fire. 

Prov.  Al  que  tiene  fuégra,  cedo  fe  le 
muéra :  May  he  that  'has  a  Mother-in-law 
have  her  die  quickly.  Becaufe  óf  the  ill 
Opinion  Spaniards  have  of  Mothers-in- 
law. 

Prov.  A  fuegras  beodas,  tinajas' llenas 
Drunken  Mothers-in-law  Ihould  have 'lull 
jars  Or  Calks  of  Wine.  Becaufe  if  they 
lb ve 'Drinking  it  is  better  to  have  it  in  the 
Houle,  than  be  always' fending  for  it. 

Prov.  Obra  comentada,  "no  te  la  véa 
■fuégra,  ni  cuñada :  Let  not  your  Mother- 
in-law,  norDaüghter-in-law  fee  the  Work 
you  have  begun.  Becaufe  they  have  an 
ill  Conceit  of  thefe  Relations ;  and  there-j 
fore  it  is’not  fit  to  let  them  know  what 
you  are  about,  till  it  is ’done,  dell  they 
obllruft  it,  or  take  pleafure  in  your  not! 
iniftiing  it. 

Suegro,  f.m.  a  Father-in-law  by  Mar-! 
riage,  the  Wife’s,  or  the  Hufband’s  Fa¬ 
ther.  Lat.  Socer. 

Prov.  Aunque  mi  fuigro  fea  bueno,  no 
quiero  pirro  con  cencerro:  Tho’  my  Father- 
in-lavv  is  a' good  Man,  I  will  not  have  a 
Dog  with  a  Bell.  The  Saying  of  one 
who  had  a  good  Father-in-law  in  all  re, 
fpeéls,  excepting  only  that  he  told  all  lie! 
faw,  or  heard,  and  therefore  he  compared 
him  to  a  Dog  with  a  Bell,  who  never  ftirs 
but  he  is  heard. 

Prov.  AJfi  medre  tni  fuegro,  cómo  la  cá 4 
ma  tras  el  fuego:  May  my  Father-in-law 
thrive  as  the  Bed  does  by  the  Fire.  Eil 
ther  Sparks  fly  and  bum  it,  or  People  fit 
on  it,  or  other  Misfortunes'  befall  it,  and 


the  fame  ill  Fate  the  Proverb  wifhes  a 
Father-in-law. 

Prov.  Apaña  Suegro,  para  quién  te  here¬ 
de,  tnánio  • de  luto,  cora  fon  aligre :  Gather 
Wealth  Father-in-law  for  your  Heir,  who 
will  have  a  Mourning  Cloak,  and  a  joyful 
Heart.  A  good  Admonition  for  thofe  that 
never  ceafe  feraping  together  for  their 
Heirs,  who  ,put  on  a  joyful  Mourning 
when  they  dye. 

Prov.  Para  mi  no  puedo,  y  devastaré 
pára  tni  fuégro:  This  is  explained  under 
the  Word  Suegra,  being  the  fame  verba¬ 
tim,  only  applied  to  the  Father,  or  the 
Mother-in-law. 

Suela ,  f.  f.  the  Sole  of  the  Shoe.  Lat., 
Solea. 

Sulla,  Í  f.  the  Carpenters  call  a  Piece 
of  Timber  they  lay  on  the  Ground,  as  a 
Foundation  to  build  a  Lath  and  Plaiiier 
Wall  upon  ;  or  a  Plank  they  lay  under  a 
Shore,  or  Prop. 

Prov.  Sullas  y  vino  andan  camino  :  Soles 
and  Wine  go  the  Journey.  That  is,  .good 
Soles  to  fave  the  Feet,  and  Wine  to  chear 
the  Heart,  make  a  Man  travel  eafily. 

Suelda,  f.  f.  the  Herb  Confound,  fo 
called  in  Spanifh  from  its  clofing  of 
Wounds,  that  is  from  Soldar,  to  foulder. 

Sueldo,  f.  m.  Pay,  Wages. 

Suele-,  vid.  Soler. 

Suélle,  Sué  lio;  vid  .Sollar. 

Suelo,  f.  m.  the  Ground,  the  Floor,! 
the  Bottom.  Lat.  Solum. 

Dar  con  la  cofa  en  el  fuélo ,  to  let  a 
thing  fall  upon  the  Ground. 

Echar  la  cafa  por  el  fuélo,  to  level  a 
Houfe  with  the  Ground. 

Levantar  la  cafa  défde  el  fuélo,  to  build 
a  Houfe  from  the  Ground. 

Prov.  Sjuién  no  pone,  y  fiémpre  faca  fu¬ 
élo  hedía :  He  who  never  puts  in,  and  al¬ 
ways  takes  out  comes  to  the  Bottom.  If 
a  Man  always  fpends  and  never  gets,  he- 
muft  fee  an  End  of  what  he  has. 

Prov.  Mucho  en  el  fuélo,  y  poco  en  el 
cielo :  Much  on  Earth,  and  little  in  Hea¬ 
ven.  The  Way  bf  moil  Men  who  labour 
all  for  this  World,  and  little  or  nothing 
for  the  next. 

Prov.  Ljuitófele  el  fuélo  al  céjlo,  y  perdi¬ 
mos  el  par  ente  fco  :  The  Bottom  of  the  Baf- 
ket  fell  out,  and  we  loft  our  Kindred. 
Said  of  thofe  who  are  no  longer  Friends 
than  their  Interefts  lafts. 

Suelo,  verb.  I  am  wont ;  vid.  Soler. 

Sueltamente,  adv.  loofely,  lightly,  nim¬ 
bly,  freely. 

Sueltas,  f.  f.  Fetters  for  Horfe’s  Feet ; 
So  called  by  the  Rule  of  Contraries,  being 
Bands,  and  the  Name  implying  Loofe- 
nefs. 

Suélte,  Suelto ;  vid.  Soltar. 

Suelto,  ta,  adj.  loofe,  free,  at  liberty, 
nimble,  adti ve,  quick.  Lat.  Solutus. 

Suelto  de  lengua,  talkative. 

■Sueno ;  vid.  Sonar. 

Suéne,  Sueño;  vid.  Soñar. 

Sueño,  f.  m .  Sleep,  >a  Dream.  Lat. 
Somnus,  and  Sótnninm. 

Dormir  a  fuéño,  fuélto,  to  :  fleep  found  I: 
without  any-Dillurbance. 

Dezir  el  fuéño  y  la  foltúra,  to  tell  a  ’ 
Man  his  Dream,  and  the  Ex  petition  of  it ; 
metaph.  to  tell  a  Man  all  one’s  Mind  with 
a  great  deal  of  Freedom. 

Prov.  -Tarn  úfele  el  fuéño  del  perro:  It 
was  like  a  Dog’s  Dream  to  him.  The  Dog 
dreamt  he  was  eating  a  Piece  of  Meat, 
and  lay  biting  and  Flapping,  for  which 
his  Mailer  beat  him,  and  fo  he  awaked 
without  Meat  and  was  beaten.  Applied 
to  ■  thofe  who  fancy  they  can  com  pa  is 
great  Matters,  and  come  oft"  with  Lofs. 

Prov.  Gáfate  verás,  perderás  fuéño, 
nunca  dormirás:  Marry  and  .you’ll  fee 
what  comes  of  it,  you’ll  loofe  your  Reft, 
and  never  fleep.  Matrimony  .brings  *©n 
many  Cares,  and  breaks  Mats  Reft 


Prov.  De  los  fuéño s,  no  creas  malos,  ni 
buenos :  Of  Dreams  believe  neither  the 
good  nor  the  bad.  Do  not  be  fuperllitious 
and  give  Credit  to  any  Dreams  at  all. 

Prov.  Suéño  foffegado,  no  teme  nublado  : 
Quiet  Sleep  fears  no  foul  Weather.  That 
is,  he  who  fleeps  found,  has  no  Appre- 
henfions.  Fears,  or  Cares  upon  him. 

Prov.  Tó  no  duermo,  y  a  todos  doy  mal 
fuéño:  I  do  not  fleep,  and  I  break' every 
Bodies  Reft.  Said  of  thole,  who  becaufe 
they  are  uneafy  will  fuffer  nobody  to  be 
quiet. 

Sueno,  obf.  for  Sonido,  a  found.  Lat. 
Sonus. 

Suéno,  verb.  -I  found;  vid.  Sonar, 

Suero,  f.  m.  Whey.  Lat.  Serum.  Alfo 
the  Serum  in  a  Man’s  Blood  ;  alio  an  an¬ 
cient  proper  Name  of  a  Man,  now  fcarce 
ufed.  Lat.  Suarius. 

Suerte,  f.  m.  a  Lot,  a  Chance.  Lat. 
Sors.  Alfo  a  Sort,  a  Kind,  or  a  Man¬ 
ner. 

Echar  fuertes,  to  call  Lots. 

Efo  me  cupo  en  fuerte,  this  fell  to  my 

Lot. 

No  lo  quiero  défa  fuerte,  I  will  not  have 
it  of  this  fort,  or  after  this  manner. 

Prov.  A  onála  fuerte  emhidár  fuerte :  He 
that  has  ill  Luck  muft  pufh  boldly. 

Suéjle,  Í.  m.  South-Eaft. 

Suez;  vid .  Sohéz. 

S  U  F 

Suficiencia,  f.  f.  Sufficiency,  enough. 
Lat.  Sujficientia. 

Suficiente,  adj.  one  term,  fufficient. 

Suficientemente,  adv.  fufficiently. 

*  Suficientiffi mámente,  adv.  fuperl.  very 
fufficiently. 

*  S uficiéntiffimo ,  ma,  adj.  fuperl.  very 
fufficient. 

Sufocación,  f.  f.  Suffocation.  Lat.  Suf 
focatio. 

Sufocado,  da,  p.  p.  fuffbeated. 

Sifoccar,  v.  a.  to  fuffocate,  to  flifle. 

Sufragáneo,  f.  m.  Suffragan,  -or  a  Suf¬ 
fragan  Biffiop,  that  is  fubordinate  to. an 
Archbifhop.  A  Sufragando,  giving  his 
Opinion. 

Sufragio,  f.  m.  a  Vote ;  alfo  Favour, 
Affiltance  ;  commonly  ufed  for  thePrayeis 
of  the  Church.  Lat.  Sujfragium • 

Sufre,  f.  m.  Brimftone.  hat.  Sulphur. 

Sufrénzia,  f.  f.  obf.  Sufferance,  Patience. 

Sufrible,  tolerable,  that  may  be  en¬ 
dured. 

Sufrida,  f.  f.  in  Cant,  a  Bed. 

Sufridero,  a,  adj.  that  may  be  endured. 

Sufrido,  da,  p.  p.  fuffered  ;  alfo  pati¬ 
ent,  that  will  fuffer  much;  in  Cant,  it  is 
one  that  endured  the  Rack  without  Confef- 
fmg. 

*  Sufridor,  f.  m.  one  who  fuffers  or  en¬ 
dures. 

Sufrimiento,  f.  ni.  Patience. 

Sufrir,  v.  a.  to  fuffer,  to  endure.  Lat. 

S  ¿fierre. 

Prov.  Sufre  por fabér,  y  trabaja' por  te¬ 
ner:  Be  patient,  or  endure  Inconveniences 
to  acquire  Knowledge,  and  take  Pains  to 
gain  Wealth. 

S  U  G 

Sugecion ,  f.  f.  Subjection.  Lat.  Sub- 
! jeélio. 

*  Sugerido,  da,  p.  p.  of 

*  Sugerir,  v.  a.  to  iuggell. 

*  Sugeridor,  f.  m.  the  Perfon  who  fug- 

gefo- 

Sugejiion,  f.  f.  a  Suggeftion.  Lat.  Sug- 
gefiio. 

Sugetádo,  da,  p.  p.  fubdued,  fubjedlcd. 

Sugetár,  v.  a.  to  fubdue,  to  make  ffib- 
je£t. 

*  Sugetárfe,  v.  r.  to  fubinit  one’s  fdf 
to  the  Will  or  Opinion  of  another. 

Sugeto, 
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Sugéto,  f.m.  fubjeCl,  or  a  SubjeCt ;  al¬ 
io  taken  for  a  Perfon,  as. 

Fulano  es  un  fugéto  de  importancia,  fuch 
a  one  is  a  Perfon  of  Note. 

Súgo,  f.  m.  Juice.  Lat.  Succus. 

Sugofo,  fa,  adj.  juicy,  full  of  Juice. 

S  U  I 

Sulfa,  as,  a  la  Suifa,  after  the  Szvifs 
Faihion. 

Suifo,  a  Svoijfier. 

S  U  J 

Sujeción-,  vid.  Sugecion. 

Sujetado-,  vid.  Sugetádo. 

Sujetar-,  vid.  Sugetar. 

Sujeto-,  vid .  Sugeto. 

*  Sujuntíve,  adv.  fubjun&ively. 

Sujufgar ;  vid.  Sojufgdr. 

S  U  L 

...  Sul ;  vid.  Sur. 

Sulcádo,  da,  p.  p.  made  in  Furrows, 
ploughed. 

Sulcar,  v  a.  Pra;f.  Súlco,  Pratt .  Sulque  v 
to  make  Furrows,  to  plough  up. 

Súlco,  f.m.  a  Furrow.  Lat.  Sulcus. 

S aleonóte,  f.m.  a  Match  to  light  Fire  with. 

Sulfonéte,  f.  m.  idem.  Both  Words  rare¬ 
ly  ufed. 

Sulfur  vivo.  Sulphur  vivum,  the  live 
Sulphur,  or  Brimfione,  as  it  is  taken  out 
out  of  the  Mine. 

Sulfúreo,  rea,  adj.  fulphureous,  brim- 
ítony. 

S ¡illa,  f.  f.  the  Herb  Saintfoine. 

Súllo;  vid.  Sollo. 

Sulquíllo ,  f.  f.  a  little  Furrow. 

Sultan,  f.  m.  a  Sultan. 

SUM 

Súma,  f.  f.  a  Sum.  Lat.  Summa. 

Sumado,  da,  p.  p.  call  up,  added  toge¬ 
ther. 

Sumamente,  adv.  in  fine,  in  fhort ;  alfo 
highly,  loftily. 

Sumáque-,  vid.  f uinaque. 

Sumar,  v.  a.  to  fum,  or  to  call  up,  to 
add  together. 

Sumariamente,  adv.  briefly. 

Sumario,  f.  m.  a  Summary,  ihort  Con¬ 
tents,  the  Sum;  or  Subfiance. 

Sumatra-,  vid  .Sumatra. 

Sumidad,  f.  f.  Height,  the  Top.  Lat. 
Summitas. 

Sumidero,  f.  m.  a  Sink,  a  Place  that 
{wallows  all  up. 

Sumido,  da,  p.  p.  funk,  fwallowed  up, 
overwhelmed. 

Sumiller  de  cortina,  a  Chaplain  of  Ho¬ 
nour  to  the  King,  who  is  in  his  Clofet 
with  him  at  the  Divine  Office,  and  is  fo 
called  from  drawing  a  Curtain  as  the  King 
goes  in  and  out. 

Sumiller  de  Corps,  the  King’s  Squire  of 
the  Body. 

SumilUria,  f.  f.  the  Buttery. 

Sumhniénto,  f.  m.  finking,  fwallowing 
up,  overwhelming. 

Sumir,  v.  a.  to  fink,  to  fwallow  up, 
to  overwhelm  ;  quafi  Sumere,  to  take  in. 

SumiJJvm,  f.  f.  SuSmiflion.  Lat.  SubmiJJio. 

Sum  fa,  f.  m.  one  that  makes  a  Col¬ 
lection,  or  an  Abridgment  of  many  things. 

Sumo,  ma,  adj.  the  higheft,  the  molt 
excellent.  Lat.  Summits. 

El  fúmo  Pontífice,  the  Pope. 

Súma-,  vid.  fúmo. 

Sumptuojaménte,  adv.  fumptuoufly,  pom- 
poufly,  magnificently. 

Sumptuojidad ,  f.  f.  Sumptuoufnefs , 
Pompoufnefs,  Magnificence. 

*  Sumptuofifimaménte ,  adv.  fuperl.  very 
fumptuoufly,  very  coitly. 

*  Sumptuosíj/imo,  ma,  adj.  fuperl.  -  very 
fumptuous,  very  coftly. 


Sumptuófo,  fia,  adj.  fumptuous,  pom 
pous,  magnificent.  Lat.  Sumptuofus. 

Sumulijla  ;  vid.  Sumfia. 

Simula,  f.  f.  a  Sum,  a  Collection,  an 
Abridgment.  Lat.  Summula. 

SUN 

Suntuofaménte,  adv.  fumptoufly,  pom- 
poufly,  magnificently. 

Suntuofidad,  f.  f.  Sumptuoufnefs,  Pom¬ 
poufnefs,  Magnificence. 

Suntófo,  fa,  adj.  fumptuous,  pompous, 
magnificent.  Lat.  Sumptuofus. 

S  U  P 

Súpe,  I  knew ;  vid.  Saber. 

Supeditado,  da,  p.  p.  fupplied,  furniíh- 
íhed,  provided,  that  has  enough. 

Supeditar,  v.  a.  to  fupply,  to  furniih, 
to  provide;  alfo  to  haVe  enough.  Lat. 
Suppeditare. 

Superabundancia,  f.  f.  Superabundance. 

Superabundante,  p.  aCt.  fuperabounding. 

Superabundar,  v.  a.  to  fuperabound. 
Lat.  Superabundare. 

Superado,  da,  p.  p.  overcome. 

Superar,  v.a.  to  overcome.  Lat. Superare. 

Superchería,  f.  f.  over  much.  Super¬ 
fluity  ;  metaph.  ltately,  lofty,  noble.  Lat. 
Superbus. 

Superficial,  adj.  one  term,  fuperficial. 

Superficialmente,  adv.  fuperficially. 

Superficie,  f.  f.  the  Superficies,  the  out¬ 
ward  Face  of  a  Thing.  Lat.  Superficies. 

Superficionário,  f.  m.  a  third  Perfon  ap¬ 
pointed  to  do  Bufinefs  for  another. 

Superfluaménte,  adv.  fuperfluoufly. 

Superfluidad,  f.  f.  Superfluity. 

Superfino,  a,  adj.  fuperfiuous.  Lat.  Su¬ 
perfinas. 

*  Superintendencia,  f.  f.  Superintenden¬ 
cy,  or  Overfeeing. 

Superintendente,  f.  m.  a  Superintendent, 
or  Overfeer.  Lat.  Superintendent. 

Superior,  ra,  f.  m.  f.  fuperior,  or  a  Su¬ 
perior.  Lat.  Superior. 

Superioridad,  f.  f.  Superiority. 

Superiormente,  adv.  fuperiorly. 

Superlativamente,  adv.  fuperlatively. 

Superlativo,  va,  adj.  fuperlative,  of 
the  fuperlative  Degree.  Lat .Superlativus. 

Supernal,  adj.  one  term,  fupreme.  A 
barbarous  Word. 

Supernatural ;  vid.  Sobrenatural. 

*  Supernumerario,  ria,  adj.  fupernume- 
rary,  above  the  Number  allowed. 

Superjiicion,  f.  f.  Superftition.  Lat.  Su- 
perfiitio. 

Superfiiciofáménte,  adv.  fuperflitioufly. 

*  Superfiiciofijjimaménte,  adv.  very  fu- 

perftitioufly.  ^ 

*  Superjliciosijfimo,  ma,  adj.  fuperl.  ve¬ 
ry  fuperfiitious. 

Superfiiciáfo,  fa,  adj.  fuperfiitious. 

Supiera,  Supiéfie  ;  vid.  Saber. 

S apilóte,  a  Fowl  in  Nenv-Spain,  as  big 
as  a  Crow ;  there  are  two  forts  of  them  ; 
the  one  has  a  Tuft  of  Fleifi  on  the  Head, 
and  does. not  eat  Carrion;  the  other  a  Tuft 
of  Feathers,  and  eats  all  Carrion  and  Filth 
of  the  City  and  Country  ;  at  Vera  Cruz 
it  is  forbid  to  kill  them  for  the  Good  they 
do  :  vid.  Gemelli,  vol.  6.  lib.  2.  cap.  9. 

Supinos  de  rapefa,  the  Herb  Satyrion,  or 
Stander-Grafs. 

Súpitamente,  adv.  fuddenly. 

Súpito,  ta,  adj.  fudden.  Lat.  Súbito. 

Supleedór,  f.  m.  he  that  fupplies. 

Suplemento,  f.  m.  a  Supplement.  Lat. 
Supplementum. 

Súplica,  f.  f.  a  Petition,  a  Requeft, 
an  Intreaty. 

Suplicación,  f.  f.  Intreaty,  Supplication, 
an  humble  Requefi ;  alfo  a  fweet  Wafer 
rolled  up,  fuch  as  the  Confectioners  fell. 

Suplicacionero,  f.  m.  one  that  makes  or 
fells  fweet  Wafers. 

Suplicado,  da,  p.  p.  befecched,  intreated. 


Suplicante,  p.  aCt.  a  Suppliant,  he  that 
befeeches,  or  intreats. 

Suplicar,  v.  a.  Pr.ef.  Suplico,  Pr:et.  Sup¬ 
lique,  Subj.  Praef.  Suplique,  to  intreat,  to 
befeech.  Lat.  Supplicare. 

Saplicio,  f.m.  Puniihment.  Lat.  Sup  - 
plicium. 

Suplido,  da,  p.  p.  made  up  for  what 
was  defective. 

SupUmiénto,  f.  m.  a  Supplement,  mak 
ing  up  what  is  wanting.  Lat.  Supplemen- 
tum. 

Suplique,  or  Suplique-,  vid.  Suplicar. 

Suplir,  v.  a.  to  make  up  what  is  defi¬ 
cient,  or  wanting.  Lat.  Supplere. 

Supo,  he  knew  ;  vid.  Saber. 

*  Súponedór,  f.  m.  the  Perfon  who  fup- 
pofes. 

Suponer,  v,  a.  to  filppofe.  Lat.  Support  ere. 

Soportable  ;  vid.  Soportable. 

Suportado  ;  vid.  Soportado. 

Suportar',  vid.  Soportar. 

*  Supofición,  í.  f.  a  Suppofition. 

Suppleménto ;  vid.  Suplemento. 

Supponer ;  vid.  Suponer. 

Suppuéfio;  vid .  Supuéfio. 

Supremo,  ma,  adj.  fupreme,  chief.  Lat. 
Supremas. 

*  Suprejfion,  f.  f.  Suppreífion. 

Suprimido,  da,  p.  p.  fupprefled,  abo- 

liíhed. 

Suprimir,  v.a.  to  fuppreís,  toabolilh. 
Lat.  Supprimere. 

Supuéfio,  fia,  p.  p.  of  Suponer,  put  un¬ 
der  :  alio  fuppofed,  and  fuppofing. 

Supuraba,  a  River  that  runs  out  of  the 
Lake  of  Pernagua,  in  the  Government  of 
the  River  Plata  in  South- America. 

*  Supuración,  f.  f.  Suppuration,  the 
Ripening  of  a  Wound. 

*  Supurado,  da,  p.  p.  of 

*  Supurar,  v.  a.  to  fuppurate,  to  come 
to  Matter,  as  a  Wound  does. 

*  Supurativo,  va,  adj.  the  Medicine 
that  fuppurates,  or  brings  a  Wound  to 
Matter. 

Suputación,  f.  f.  Computation,  Calcu¬ 
lation. 

Suputado,  da,  p.  p.  computed,  calculated. 

Suputar,  v.a.  to  compute,  to  calculate. 
Lat.  SuppiCtare. 

SUR 

Sur,  f.  m.  the  South. 

Surcado,  da,  p.  p.  furrowed,  ploughed  up 

Surcar,  v.  a.  to  furrow,  to  plow  up, 
to  cut  through  the  Water  as  a  Ship  does 

Surcir ;  vid.  Surz.tr. 

Súrco;  vid.  Súlco. 

Surdído,  da,  p.  p.  is  when  a  Veflel  that 
has  been  overfet  is  fet  upright  again. 

S urdir,  v.a.  to  feta  Vefiel  up  that  has 
been  overfet. 

Surgidero,  f.  m.  a  Road  at  Sea,  an  an¬ 
choring  Place. 

Surgido,  da,  p.  p.  come  to  an  Anchor. 

Surgir,  v.  a.  Prsefi  Súrjo,  Praet.  Surgí, 
Subj .  Praef.  Surja ;  to  arrive,  to  come  tc 
an  Anchor. 

Surja,  Súrjo  ;  vid.  Surgir. 

Suricoes,  tíre  Name  by  which  the  Indi¬ 
ans  are  called  that  inhabit  the  Country  of 
Accadia  in  A rorth- America,  efpecially  about 
Port-Royal;  they  are  fubjeft  to  the  French. 

*  Surprendtdo,  da,  p.  p.  of 

*  Surprendcr,  v.a.  to  furprife. 

*  Surprendidór,  f.  m.  who  furpriies. 

Surrio,  f.  m.  a  buzzing  Nojfe. 

Sur  río  de  tripas,  a  Noife  of  Wind  in 
the  Belly. 

Surrogádo,  da,  p.  p.  fubrogated,  put  in¬ 
to  the  Place  of  another. 

Surregar,  v.  a.  to  fubrogate,  to  put  in¬ 
to  the  Place  of  another.  Lat.  Subrogare. 

Surron  ;  vid.  qurron. 

Surtido,  da,  p.  p.  rebounded. 

Surtidor,  f.  m.  an  Invention  to  make 
Water  fpring  up  violently. 

Surtir,  v.  a.  to  rebound ;  from  the  old 
Latin  Word  Sit  /to. 

6  C  Surto , 
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TAB 


SUS 

Surto,  ta,  adj.  come  to  an  Anchor,  or. 
riding  an  Anchor. 

Surzidlra,  f.  f.  a  Woman  Fine  Drawer. 

Surzido,  da,  p.  p.  fine-drawn. 

Surzidór,  f.  m.  a  Fine-drawer. 

Surzidúra,  f.  f.  Fine-Drawing. 

Surzir,  v.  a.  to  fine-draw  Cloth. 

SUS 

Sus,  their;  as  Sus  manos,  their  Hands. 

Sus,  go  to ;  Sus  vamos,  come  let  us 

g°- 

Sufánna,  f.  f.  Sufanna,  the  proper 
Name  of  a  Woman ;  in  old  Spanijh,  it  Sig¬ 
nifies  fuperior. 

Sufceptible,  adj.  one  term,  fufceptible. 

*  Sufcitacion,  f.  f.  a  Stirring  up. 

Sufcitádo,  da,  p.  p.  roufed  up,  raifed. 

Sufcitar,  v.  a.  to  roufe  up,  to  raife. 

Lat.  Sufcitare. 

Súfo,  adv.  above. 

De  fiifo,  from  above. 

Sufodicho,  abovefaid. 

SufpéAo,  ta,  adj.  fufpeCled. 

Sufpenfton,  f.  f.  Sufpence. 

*  Sufpendidor,  f.  m.  who  fufpends,  or 
keeps  in  fufpenfe. 

Sufpender,  v.  a,  to  fufpend.  Lat.  Suf 
p  end  ere. 

Sufpendido,  da,  p.  p.  fufpended. 

Sufphifo,  idem. 

Sufpiradero,  f.  m.  a  Vent. 

Sufpiradbr ,  f.  m.  one  that  fighs  much. 

Sujpirdr,  v.  a.  to  figh. 

Sujpiro,  f.  m.  a  Sigh.  Lat.  Sufpirium. 

Suffuradero ;  vid.  Sufúradéro. 

Suffurár ;  vid.  Sufurrdr. 

Suffuro ;  vid.  Sufúrro. 

Suftáncia,  f.  f.  Subftance,  Juice,  Goods, 
Riches,  the  Gravy  of  Meat.  Lat.  Sub- 
jiantia. 

Suftancial,  adj.  one  term,  fubflantial, 
material,  of  Confequence ;  alfo  juicy,  or 
full  of  Gravy. 

Suftancialménte,  adv.  fubflantially. 

Suftanciofo,  fa,  adj.  juicy,  full  of  Gra¬ 
vy,  fubflantial,  of  Moment. 

*  Suftantivo,  f.  m.  a  Subilantive. 

Suftener ;  vid.  Softener. 

Suftenido ;  vid.  Sofenido. 

Suft  entáble,  adj.  one  term,  that  may  be 
maintained,  upheld,  or  defended. 

Suftentádo ,  da,  p.  p.  fuflained,  main¬ 
tained,  fupported,  upheld,  defended. 

*  Sufent actor,  f.  m.  who  fuflains,  main¬ 
tains,  or  fupports. 

Sujlentar,  v.  a.  to  fullain,  to  maintain, 
to  fupport,  to  uphold,  to  defend. 

Sujlentar  mucha  cafa,  to  keep  a  great 
Family. 

Suftentár  mucho  pifo,  to  bear  a  great 
Weight. 

Suftentár  conclufíónes,  to  defend  Conclu- 
fions  in  the  School. 

Sufténto,  f.  m.  Suilenance,  Maintain- 
ance. 

Suftituycion,  f.  f.  the  Subflituting  of  a- 
nother  in  one’s  Place. 

Suftituydo,  da,  p.  p.  fubilituted,  put  in 
the  Place  of  another. 

Suftituyr,  v.  a.  to  fubllitute,  to  put 
in  the  Place  of  another.  Lat.  Subfti- 
tuo. 

Suftithto,  f.  m,  a  Subilitute,  one  that  is 
appointed,  in  the  Place  of  another. 

Súfto,  a  Fright,  a  fudden  Surprife. 

Suftraydo,  fubit  rafted. 

Suftrucion,  a  Term  in  Architecture,  fig- 
nifying  the  lower  Part  of  the  Stru¬ 
cture. 

Sufuduéfte,  South  South-Well. 

Sufuífte,  f.  m.  South  South- Eafl. 

Sufurradéro,  f.  m.  a  Place  where  there 
is  a  Humming  of  Bees,  or  People,  or  the 
like;  or  the  Humming  itfelf. 

Sufurrador,  f.  m.  one  that  makes  a  hum¬ 
ming  Noife  ;  alfo  Whifperer,  a  Mumbler. 

Sufurrár,  v.  a.  to  make  a  humming 
Noife,  to  whifper.  Lat.  Sufurrare , 


Sufurrido,  f.  m.  a  Humming  like  Bees, 
a  Whifpering,  a  Muttering. 

Sufúrro,  idem. 

S  U  T 

Sutil,  adj.  one  term,  fubtil,  crafty;  al¬ 
fo  thin,  Hender,  curious,  fine.  Lat.  Sub¬ 
tilise  -  ,*  "  ' 

Sutileza,  f.  f.  Subtilty,  Craft ;  alfo 
Thinnefs,  Slendernefs. 

Sutilizado,  da,  p.  p.  fubtilized,  made 
thin,  fine  or  Hender. 

Sutilizar,  v.  a.  to  fubtilize,  to  make 
thin,  fine,  or  Hender,  to  talk  finely,  to 
fpin  out  an  Argument. 

Sutilmente,  adv.  fubtily,  craftily  ;  thin¬ 
ly,  flenderly,  delicately,  curioufly. 

SUV 

Suverjton,  f.  f.  Suvertido,  Suvertir ; 
Subverfton,  Subvertido,  Subvertir. 

S  U  Y 

Suya,  his  or  hers. 

Súyyo,  f.  m.  a  Svoiffcr. 

Suylo,  f.  m.  a  Sturgeon  ;  vid.  Oudin. 

Suyo,  his,  or  hers.  Lat.  Suus. 

s  u  z 

Suziam'ente,  adv.  fouly,  filthily,  dirtily. 

Suziedád,  f.  f.  Filth,  Dirt. 

Súzio,  zia,  adj.  foul,  dirty,  nafly; 
from  Sus,  a  Sow. 

Suzuélo,  la,  adj.  fomewhat  foul,  foul- 
ifli,  a  little  dirty. 

S  Y  B 

*  Sybila,  f.  f.  the  Sibyl  or  Prophetefs. 

*  Sybilifmo,  f.  m.  the  Doftrine  of  the 
Sibyls. 

*  Sybilifta,  f.  m.  who  profefles  that 
Doftrine. 

S  Y  L 

*  Sylepfis,  a  grammatical  Figure  where 
two  Nominative  Cafes  fingular  of  different 
Perfons  are  joined  to  a  Verb  fingular. 

Sylvéftre,  adj.  one  term,  wild,  of  the 
Wood. 

S  Y  M 

Symphonia,  f.  f.  vid.  Simphenia. 

SYS 

Syftilos,  f.  m.  the  Syflylos  in  Archi¬ 
tecture,  is  the  Thicknefs  of  two  Columns 
allowed  for  the  Intercolumnation,  or  Di- 
flance  between  the  Columns. 


T. 

TThe  Letter  T  is  one  of  the 
•  Mutes. 

TAB 

Taba,  f.  f.  vid.  Táva. 

Tabaco,  f.  m.  the  Weed  Tabacco,  well 
known  to  every  body  in  Smoak,  Snuff, 
and  Chewing,  and  ufed  in  Phyfick : 
They  that  defire  to  fee  more  of  it,  may 
read  Ray,  p.  715.  Verb .  Nicotiana.,  and 
Monardes,  fol.  4 1 .  The  Spaniards  give  it 
this  Name  from  the  Ifland  Tabago,  where 
there  was  great  Plenty  of  it :  The  Indians 
call  it  Picietl. 

Tabágo,  the  Tabacco  Ifland  in  North- 
America,  pofleffed  by  the  Dutch,  and  by 
them  called  New  Walcheren,  lying  eight 
Miles  North-Eafl  from  La  Trinidad,  and 
ninety  South  of  Barbadoet.  In  it  are 
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eighteen  fmall  Rivers,  and  fome  fafe  Har¬ 
bours,  nine  Dutch  Miles  long,  and  three 
broad ;  it  is  very  fruitful,  but  its  chief 
Plantation  is  Tobacco. 

Tabahóla,  f.  f.  a  confufed  Noife  of  ma¬ 
ny  People  talking,  or  otherwife.  Arab. 

Tabana,  f.  m.  a  Hornet,  or  Horfe-fly. 

Tabaque,  f.  m.  a  curious  little  Baiket, 
fuch  as  Ladies  in  Spain  ufe  to  keep  their 
Work  in. 

Tabaquera,  f.  m.  a  Snuff-box. 

Tabaquillo,  f.  m.  a  little  curious  Baf- 
ket. 

Tabardete ;  vid.  Tabardillo. 

Tabardillo,  f.  m.  the  fpotted  Feaver. 

Tabardo-,  vid.  Tavárdo. 

Tabarro,  f.  m.  a  Hornet.  Arab. 

Tabáfo,  a  Province  of  the  Kingdom  of 
New- Spain  in  North- America,  between 
the  Bay  of  Mexico  to  the  North,  and  the 
Province  of  Cbiapa  to  the  South,  extend¬ 
ing  forty  fix  Leagues  from  Eafl  to  Weil; 
the  principal  City  bears  the  fame  Name, 
and  is  otherwife  called  Nueftra  Señora  de 
la  Vitoria,  or  our  Lady  of  Victory. 

Tabelário,  f.  m.  a  Letter-Carrier.  Lat. 
Tabellarius. 

Taberna,  f.  f.  a  Tavern.  Lat.  Taberna. 

Prov.  Si  no  Levo  en  la  Taberna  me  re¬ 
creo  en  illa:  If  I  do  not  drink  in  the  Ta¬ 
vern,  yet  I  divert  myfelf  in  it.  Said  of 
thofe,  who  tho’  not  able  to  be  lewd,  yet 
love  to  fee  Lewdnefs  in  others. 

Tabernáculo,  f.  m.  a  Tabernacle,  a 
Tent.  Lat.  Tabernaculum. 

Tabemear,  v.  a.  to  keep  a  Tavern ;  or 
to  haunt  Taverns. 

Tabernera ,  f.  f.  a  Woman  that  keeps  a 
Tavern. 

Prov.  Thiien  en  la  Tabernera  cree,  en  fu 
cafa  lo  vée :  He  that  trufls  to,  or  believes 
a  Woman  that  keeps  a  Tavern,  finds  it  at 
home.  That  is,  he  finds  he  is  cheated. 

Tabernero,  f.  m.  a  Vintner,  a  Tavern- 
keeper. 

Prov.  De  Tabernero  novel,  y  de  Puta  de 
bur  del:  From  a  new  Vintner,  and  Bawdy- 
houfe  Whore,  good  Lord,  deliver  us.  Be¬ 
cause  the  firft  fells  bad  Wine,  and  the  lat¬ 
ter  is  commonly  poxed. 

Tabiccir,  v.  n.  to  make  an  Enclofure, 
a  Partition,  or  a  Wall  of  Lath  and  Plai- 
ller,  or  the  like. 

Tabique,  f.  m.  a  thin  Wall,  or  Partition 
of  Lath  and  Plaifler,  or  of  Wattles,  or 
the  like.  Arabick. 

Tabla,  f.  f.  a  Board,  a  Plank  ;  alfo  a 
Table,  a  PiClure,  a  Banker’s  Counter.  Lat. 
Tabula. 

Tabla  de  río,  that  Part  where  the  River 
runs  fmoothefl. 

Tabla  de  mefbn,  a  Board  which  is  the 
Sign  of  a  Lodging  Houfe,  or  Inn  in 
Spain. 

Tabla  de  múfto,  the  thick  brawny  Part 
of  the  Thigh. 

Tabla  para  contar,  an  Arithmetical  Ta¬ 
ble. 

Segunda  tabla  defpues  del  Naufragio,  a 
fecond  Plank  after  Shipwreck ;  this  is 
generally  taken  for  the  Sacrament  of  Pen- 
nance. 

Táblas  del  pefculzo  del  cavállo,  the  Sides 
of  a  HorlUs  Neck. 

Juego  de  Táblas,  the  Game  of  Tables. 

Tablachina,  a  fquare  Buckler. 

Tabladillo,  a  little  Scaffold,  Floor,  or 
boarded  Place. 

Tablado,  a  Scaffold,  the  Floor  of  a  Room, 
a  boarded  Place  ;  alfo  planked,  or  board-, 
ed .  Lat.  Tabulatum. 

Tabláge,  f.  m.  Boarding,  Planking. 

Tablageria,  f.  f.  a  Gaming-Iioufc, 
where  they  play  at  Tables,  (sc. 

Tablagero,  f  m.  one  that  keeps  a  Gam- 
ing-Houfe,  or  one  that  haunt.,  Gaming- 
Houfes :  In  old  Spanijh  it  was  a  Gentle¬ 
man  that  exercifed  himfelf  darting  at  a 
Mark,  called  Tablado. 

Tablaje, 


TAC 
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‘ Tablaje ,  Tablajería,  Tablajero',  vid.  Ta¬ 
llage,  Tablagería,  Tablagéro. 

Tablantes ,  in  Cant,  a  Table-cloth. 

Tablas ,  f.  f.  Tables  to  play  on. 

Tablazón,  f.m.  Planks,  Boards;  Plank¬ 
ing,  or  Boarding. 

Tablero,  f.  m.  Tables  to  play  on,  a 
Chefs,  or  Draught  Board ;  alfo  a  Shop 
Board,  a  Dreffer  in  a  Kitchen;  alfo  a 
fquare  Stone  for  an  1  Afcription. 

Tablero  del  Capitel,  the  fquare  Stone 
on  the  Top  of  a  Column. 

Poner  la  vida  al  Tablero,  to  put  one  s 
Life  in  Danger. 

Perder  en  los  Tableros ,  to  lofe  at  Ta¬ 
bles. 

Tableta,  f.  f.  a  little  Board,  or  Plank ; 
a  little  Table,  a  Tablet  to  write  on;  al¬ 
fo  a  fweet  Lozenge. 

Tabliea,  f.  f.  a  little  Board, 

Tablilla,  f.  f.  idem.  Alfo  a  Child’s 
Horn-book,  a  Tablet  'to  write  on,  and 
the  Sign  hung  out  to  Ihew  a  Houfe  lets 
Lodgings. 

Tablita,  f.  f.  idem. 

Tahl.n,  f.  m.  a  Plank,  a  large  Board. 

Tabóga,  a  fmall  Ifland  in  the  South- 
Sea,  five  Leagues  from  the  City  Panama, 
on  the  Ifthmus  of  America. 

Tabalada,  f.  f.  a  Painter’s  Pallet  to  hold 
Colours  on. 

Taborucu,  a  Tree  growing  in  the  Ifland 
of  Puerto  Rico  in  North- America,  which 
there  diflils  a  bituminous  Subltance,  which 
is  ufed  in  Ships  inftead  of  Pitch,  and  of 
excellent  Virtue  for  healing  of  Wounds, 
and  curing  Pains  proceeding  from  Cold. 

Toboucicru,  the  Name  of  a  River  in 
South- America,  being  the  middlemoft  of 
three  that  fall  into  the  Bay  of  Marañan  in 
Brajil. 

Tabuco,  f.  m.  a  Clofet,  or  a  Nuke,  or 
Cupboard  in  a  Wall. 

Taburete,  f.  m.  a  Chair  with  a  Back, 
but  no  Arms  to  it ;  tho’  in  French  the  Ta¬ 
bouret  is  a  Stool  without  a  Back. 

*  Taburetéro ,  f.  m.  who  makes  the  Ta¬ 
burete. 

TAC 

Tacatnaháca,  f.  f.  a  Gum  that  diftills 
from  a  Tree  in  the  Weft- Indies,  as  large 
as  a  Poplar-Tree,  an  Incifion  being  made 
in  it  for  that  Purpofe ;  it  is  very  pleafant 
when  burnt,  and  much  ufed  by  the  Indi¬ 
ans  for  Swellings  of  all  forts,  which  it 
wonderfully  diffolves  and  ripens ;  put  in¬ 
to  hollow  Teeth  it  takes  away  the  Pain, 
and  has  many  more  good  Effeils :  See 
Ray,  Verb.  Tacamahaca.  Monardes  has 
much  in  Praife  of  it. 

lac añear,  v.  a.  to  play  the  Knave. 

Tacañería,  f.  f.  Knavery. 

Tacaño,  f.  m.  a  Knave,  a  fly  deceitful 
Fellow;  from  the  Hebrew Tacah,  Fraud. 

Taceador,  f.  m.  a  Tofs-pot,  one  that 
drinks  often. 

Tac  ear,  v.  a.  to  quaff,  to  tofs  the  Pot, 
to  drink  often. 

Tacha,  f.  f.  a  Blemilh,  a  Fault,  a  De- 
fe<5l.  French  Tafche,  a  Spot. 

Tachado,  da,  p.  p.  found  fault  with. 

Tachar,  v.a.  to  find  fault  with. 

\ tachón ,  f.  m.  a  Stud,  a  Nail  with  a 
great  flat  Head. 

Tachonado ,  da,  p.  p.  ftudded. 

Tachonar,  v.  a.  to  llud,  to  adorn  with 
Studs. 

Tachuela,  f.  f.  a  fmall  Nail,  called  a 
Tack. 

*  Tachúno,  f.  m.  the  Perfon  who  fmells 
very  ilrong 

Tácitamente,  adv.  tacitly,  filently,  pri¬ 
vately. 

Tácito,  a,  adj.  ftill,  quiet,  hufh,  filent. 
Lat.  Tacitus, 

Taciturnidad,  f.  f.  Taciturnity,  Silence. 
Lat.  Taciturnitas. 

Taciturno,  na,  alj.  filent,  j  ot  talka¬ 
tive. 


Taco,  f.  m.  the  Stopper  for  the  Bung 
of  a  Barrel,  the  Rammer  of  a  Gun,  a 
Tack  to  play  at  Billiards,  the  Tompion 
that  flops  the  Mouths  of  Cannons  when 
they  are  not  ufed. 

Tacobága,  a  Bay  on  the  Coaft  of  Flori¬ 
da  in  North- America,  on  the  Gulph  of 
Mexico,  in  about  thirty  Degrees  of  North 
Latitude. 

Tdfto,  f.  m.  the  Senfe  of  Feeling.  Lat. 
Tailus. 

Tacúnga ,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Peru  in  South- America ,  fifteen  Leagues 
from  the  City  Fjuito,  where  much  Cloth 
is  made,  formerly  famous  for  a  (lately 
Palace  of  the  Ingas  (landing  there,  whofe 
Ruins  Hill  lhow  its  ancient  Grandeur, 
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Teja,  f.  f.  a  Cup,  or  Difh  to  drink  out 
of;  a  Taller,  fuch  as  Vintners  ufe;  alfo 
a  Porrenger,  and  a  Bafon  for  a  Fountain. 
Arabick. 

Amigo  de  tapa  devino,  a  drunken  Com¬ 
panion,  a  Bottle  Friend,  one  whofe  Friend- 
lhip  extends  only  to  drinking  a  Glal's  of 
Wine. 

Tacaña,  f.  f.  a  great  Dragon,  or  fuch 
Moniier  they  carry  about  in  Country 
Towns  on  Corpus  Chrijii  Day  ;  fo  called 
by  the  Peafants,  corruptly  from  the  He¬ 
brew  Tanim,  a  Serpent. 

Tapón,  f.  m.  a  great  Cup,  or  Dilh  to 
drink  out  of ;  a  great  Porrenger. 

T  A  D 

Tadoujac,  a  Port  within  the  great  River 
of  Canada  in  North- America,  near  the 
Mouth  of  the  River  Saguenay,  in  about 
forty  eight  Degrees  of  North  Latitude. 

T  A  F 

Tafálla,  a  City  in  the  Kingdom  of  Na¬ 
varre  in  Spain,  (bated  on  a  rifing  Ground, 
on  the  Banks  of  the  River  Zidazo ;  it  is 
walled,  has  a  good  Caftle,  a  fruitful  Terri¬ 
tory,  800  Houfes,  two  Parifhes,  and  a 
Monaftery  of  Friars ;  formerly  called  Tú¬ 
fela,  and  corruptly  Tafalla,  but  its  moil 
ancient  Name  was  Tritium  Metallum. 

Tafdllo,  f.  m.  a  great  Patch,  or  Piece 
put  into  a  Garment.  Arab. 

Tafetán,  f.  m.  Taffety. 

T afuera  ;  vid.  Tafurea. 

Tafurea,  f.  f.  a  Ferry-Boat  for  Horfes. 
Arabick. 

TAG 

Tagarino,  f.  m.  an  ancient  Morifco,  or 
Defcent  from  the  Moors,  fuch  as  before 
the  ExpuHion  lived  among  the  ancient 
Chriftians  in  feveral  Towns,  and  were 
become  fuch  perfect  Spaniards,  that  they 
could  not  be  diflinguilhed  by  any  other 
way,  than  by  being  obliged  to  live  apart 
from  the  reft  in  Quarters  of  thofe  Towns 
allotted  for  them  ;  in  Barbary  the  Moors 
give  this  Name  to  the  Moors  that  were 
expelled  out  of  the  Kingdom  of  Aragon 
in  Spain. 

Tagarmina,  f.  f.  a  fort  of  fweet  Thillle, 
good  to  eat.  Arabick: 

*  Tagarnillcro,  ra,  f.  m.  f.  deceitful, 
cunning,  fubtle. 

Tagarnillo,  f.  m.  the  Herb  Fennel  Gi¬ 
ant.  Arabick. 

Tagarote,  f.  m.  the  word  fort  of  Fal¬ 
con  ;  metaph.  a  poor  Gentleman  who  lays 
hold  of  a  Dinner  where  he  can  get  it,  and 
feeds  heartily,  as  a  Hawk  does  by  his 
Prey. 

Tagilde,  a  Town  in  the  North  of  Portu¬ 
gal,  four  Leagues  from  Guimaraens,  near 
the  River  Vijela,  containing  but  fifty  Hou- 
i  fes,  and  one  Parilh  in  a  poor  barren 
|  Country. 


TAH 

Tahalí,  f.  m.  a  Shoulder  Belt,  a  Bande- 
lier  Belt.  Arabick. 

Taheño,  na,  adj.  a  reddilh  brown  Co¬ 
lour. 

Taheño  de  barba,  that  has  a  red  Beard. 

Tabón,  f.  m.  a  Horfe  that  works  in  a 
Mill. 

Tahona,  f.  f.  a  Horfe  Mill ;  alfo  Bride- 
ve  ell.  Arabick. 

Tahúr,  f.  m.  a  Gamefter,  a  Sharper, 
one  that  makes  Gaming  his  Bufinefs. 
Arabick. 

Tahurázo,  f.m.  a  great  Gamefter,  or 
Sharper. 

Tahurería,  f.  f.  a  Gaming  Houfe. 

TAI 

Taimada,  f.  f.  vid.  Taymáda' 

Tairóna,  a  Valley  in  the  Province  of 
Santa  Marta  in  South- America,  fix  or  fe- 
ven  Leagues  from  the  City  of  Santa  Mar¬ 
ta ,  and  fix  from  the  North  Sea ;  it  is  very 
large,  fruitful  and  rich. 

Taita,  f.  f.  the  Word  Children  ufe  in 
Spain,  before  they  can  (peak  plain,  as  in 
Englijh  Dad,  or  Daddy. 

TAJ 

Taja,  f.  f.  a  Score,  a  Tally. 

*  Tajada,  f.  f.  a  Score,  a  Tally. 

Tajada,  f.  f.  a  Cut,  a  Slaih,  a  Slice,  a 

a  Piece  cut  off. 

Tajada  de  carne,  a  Slice  of  Meat. 

Tajadero,  f.  m.  a  Chopping  Board. 

Tajado,  da,  p.  p.  cut,  flalhed,  diced ; 
alfo  carved. 

Tajador,  f.  m.  a  Cutter,  a  Slaiher,  a 
Slicer;  alfo  a  Carver,  and  a  Chopping 
Block,  or  Board. 

Tajamar,  f.  m.  the  Cutwater,  which 
is  the  Sharpnefs  of  the  Ship  before,  that 
cuts  and  divides  the  Water  before  it  comei 
to  the  Bow. 

*  Tajante,  p.  ail. 

Tajaplumas,  f.  f.  a  Penknife. 

Tajar,  v.  a.  to  cut,  to  flaih.  Arab. 

Tajarina,  f.  f.  a  fort  of  Sweetmeat  like 

a  Macaroon. 

Tajóte,  f.  m.  a  fmall  Cut,  a  Gafh,  a 
fmall  Chopping  Board. 

Tajillo,  f.  m.  or  Tagito,  idem. 

Tajo,  f.m.  the  River  Tagus,  the  great- 
eft  in  all  Spain,  and  famous  for  its  Golden 
Sands ;  its  Springs  are  in  Nevu-C afile, 
near  the  Frontiers  of  Aragon,  whence  it 
runs  away  to  the  Weftward,  crofling  all 
Caftile  and  Portugal,  where  it  falls  into  the 
Ocean  below  Li/bon,  having  received  feve¬ 
ral  fmaller  Rivers  into  it,  and  runs  above 
100  Leagues,  without  reckoning  its  Wind¬ 
ings  ;  its  Name  according  to  Bochart  in 
Geog.  Sacra,  is  derived  from  the  Phoenician 
Dag,  fignifying  Fifh,  or  Dagi  full  of  Fifh, 
becaufe  of  the  great  Plenty  found  it. 

Tajón,  f.  m.  a  great  Chopping-Block, 
or  Board. 

Tajoncillo,  {.  m.  a  little  Chopping- 
Block,  or  Board. 

Tajonzillo,  f.  m.  idem. 

Tajúna,  a  fmall  River  in  the  Kingdom 
of  Nevj-CaJiile  in  Spain,  which  falls  into 
the  Tagus. 

TAL 

Tal,  fuch.  Lat.  Tails. 

Tal  qual,  fuch  as  it  is. 

Sóys  un  tal  por  qual,  a  fly  way  of  call¬ 
ing  a  Man  Knave,  or  a  Woman  a  Whore. 

Tales  y  tales  palabras,  fuch  and  fuch 
Words. 

Prov.  Tal  para  qual,  Pedro  para  Juan  : 
Both  alike  Peter  and  John.  Like  to  like 

as 


TAL 


TAM 


TAM 


as  the  Devil  faid  to  the  Collier.  Never 
a  Barrel,  better  Herring. 

'Tala,  ft  f.  Ravage,  Spoil,  Iiavock, 
Wafting  of  a  Country. 

‘ X alabarte ,  ft  m.  a  Belt  for  a  Swoid. 

^  Talado,  da,  p.  p.  ravaged,  wafted,  fpoil- 
ed,  cut  down. 

Talador,  ft  m.  a  Ravager,  a  Wafter,  a 
Spoiler. 

! Taladrado ,  da,  p.  p.  pierced,  bored. 

Taladrar,  v.a.  to  bore,  to  pierce. 

Taladro,  ft  m.  a  Wimble,  a  Piercer, 
an  Inftrument  to  bore  with  ;  a  Pair  of 
Tarriers  to  make  a  Tap-Hole  in  a  Barrel. 

Tálamo,  ft  m.  a  Bridal  Bed,  or  Bed- 
Chamber.  Greek,  ©«Xauoc. 

Prow  Mefuráda  cómo  iiibia  en  talamo : 
As  demure  as  a  Bird  in  her  Wedding- 
Room  ;  As  demure,  as  we  fay,  as  a  Whore 
at  a  Chriftening. 

Talanquera,  ft  ft  the  Scaffolds  erefled 
to  fee  the  Bull-Feafts,  or  any  fuch  Scaffold 
or  Place  e reded  to  fee  Shows. 

Hablar  de  Talanquera  ;  vid.  Hablar. 

Talante,  f.  m.  obff  Deftre,  Will,  Plea- 
fure  ;  a  romantick  Word. 

Taluntófo,  Ja,  adj.  obff  defirous,  wilful. 

Talar,  v.  a.  to  ravage,  to  fpoil,  to 
wafte,  to  cut  down :  f  ront  the  Italian , 
Tagliare,  to  cut. 

T olavárte  ;  vid.  Talabarte. 

*  Talayera,  f.  f.  China  Ware. 

'Tala-vira  de  la  Reyna,  a  Town  in  the 

Kingdom  of  New  CaJUle,  in  Spain,  on  the 
Banks  of  the  River  Tagus,  in  a  curious 
plain  Valley,  twelve  Leagues  from  Toledos 
It  i$  Walled,  has  a  ftately  Palace,  hand- 
fome  Streets,  and  lofty  Buildings,  a  fruit¬ 
ful  Territory,  3000  Houfes,  leven  Pa- 
rithes,  feven  Monafteri'es  of  Friars,  five 
of  Nuns,  eight  Chapels.  In  it  is  a  con- 
liderable  Manufafture  of  Woollen  Stuffs, 
and  moft  curious  Earthen  Ware,  equal  to 
the  bell  in  Europe.  The  ancient  Name 
was  Talabriga,  corruptly  Talavera.  It 
once  belonged  to  Queen  Mary,  Wife  to 
King  Alonzo  XII.  for  which  Reafon  it 
was  called  De  la  Reyna,  or  the  Queen’s. 

Talavera,  a  Town  in  the  Province  of 
Tucuman,  in  South- America,  called  Nuijlra 
Señora  de  Talavera,  and  by  another  Name 
EJliro,  being  built  on  the  Banks  of  the 
River  Salado,  forty-five  Leagues  North  of 
Santiago  del  Ejlero,  and  140  from  the 
Mines  of  Potoji. 

Talaveruila,  a  Town  in  the  Province 
of  EJlremadura,  in  Spain,  three  Leagues 
from  Badajoz.,  on  the  Banks  of  the  River 
Guadiana,  in  a  fruitful  Soil,  has  300 
Houfes,  and  one  Pnriih. 

Talco,  ft  m.  Talk,  Iceinglafs,  fuch  as  is 
ufed  inltead  of  Glafs  in  Windows,  or  be¬ 
fore  fmall  Pidures. 

Talega,  ft  f.  a  Bag,  a  Pouch.  Arab. 

Prov.  Quien  trae  talega,  nunca  medra ; 
quién  fierran,  o  medra  o  non  :  He  that  car¬ 
ries  a  Bag,  never  thrives ;  he  that  carries 
a  Scrip  either  thrives,  or  not.  They  are 
poor  Employments,  and  feldom  much 
comes  of  them. 

Talega i;o,  ft  m.  a  Blow  with  a  Bag. 

*  Talego,  ft  m.  a  Bag,  or  Sack. 

Talegon,  ft  m.  a  great  Bag  or  Pouch  ; 

a  Money-bag. 

Taleguilla,  ft  f.  a  little  Bag. 

Taleguito,  ft  m.  idem. 

Talento,  ft  m.  a  Talent,  an  ancient 
Sum  of  Money  in  Greece  and  other  Eallern 
Countries ;  metaph.  the  natural  Talent, 
or  Ability,  or  Capacity. 

Titles,  a  Town  in  the  Kingdom  of  Va¬ 
lencia,  on  a  fertile  Soil,  a  League  from 
Onda,  contains  1  30  Houfes,  and  one  Pa- 
rifh. 

,  Talma,  a  River  and  a  fmall  Indian 
1  own  ol  the  lame  Name  in  the  Province 
of  Tucuman,  in  South- America. 

Talmgar,  a  Sea  I  erm,  fignifying  to 
lalh  faff,  or  to  bind  or  tye  fall. 


Tallan,  Lex  Talionis,  the  Punifhment  of 
equal  Damage  for  Wrong  done,  as  rI  ooth 
for  Tooth,  Eye  for  Eye,  is'e. 

Talla,  ft  f.  Carving,  Graving,  carved 
Work  ;  alfo  a  Tax  ;  alfo  the  Gravings, 
or  Bits  that  fly  out  in  Graving,  or  in 
Carving. 

Media  'Talla,  is  the  half  Relief,  when 
an  Image  is  but  half  railed  ;  that  is,  the 
whole  Bulk  of  the  Body  is  not  cut  out, 
but  only  half  the  Thicknefs. 

Tallado,  da,  p.  p.  carved,  ihaped,  fh- 
ihioned. 

Tallar,  v.  a.  to  carve,  to  cut  out,  to 
ihape,  to  faihion.  Italian,  Tagliare,  to 
cut. 

Talle,  ft  m .  the  Mien,  Proportion,  Shape, 
Faihion,  Prefence. 

Tallecer,  v.  a.  Praif.  Tallifco,  Pr&t.  Tai¬ 
led,  to  grow  to  a  Stalk,  to  fprout  out, 
to  grow  lticky,  as  Plants  do  when  they 
run  to  Seed. 

Tallecico,  Tallecillo,  Tallecito',  or  Talle- 
quilo,  ft  m.  a  little  Mien,  Prefence,  Figure, 
or  Proportion  ;  and  then  the  Diminutive 
of  Talle :  It  is  alfo  a  fmall  Stalk  or 
Stem  of  any  thing  that  grows,  and  then 
the  Diminutive  of  Tallo. 

Taller,  ft  m.  a  Place  where  Carvers 
work. 

Talleres,  ft  m.  were  an  ancient  Coin 
in  Spain,  the  Value  whereof  I  do  not 
find. 

Tallo,  ft  m.  the  Stalk,  or  Stem  of  an 
Herb  ;  a  young  Sprig  of  a  Tree  begin¬ 
ning  to  grow  out :  From  the  Greek, 
a  Bud. 

Tallón,  ft  m.  a  great  Stalk  or  Stem  of 
an  Herb ;  a  large  Sprig  of  a  Tree.  There 
was  once  a  Tax  or  Duty  called  by  this 
Name. 

Talludo,  da,  adj.  Balky,  grown  to 
Stalks. 

Tahninte,  adv.  in  fuch  manner. 

Talmud,  the  JevjiJh  Talmud,  a  Book 
in  great  Reputation  among  the  'Jews, 
compofed  fince  the  Deltrudion  of  Jertt- 
falem ,  but  fluffed  with  many  Forgeries 
and  Abfurdities :  The  Word  Signifies  Do- 
¿trine. 

Talon,  ft  m.  the  Heel.  Lat.  Talus. 

Tálpa,  ft  f.  a  Mole  :  Lat.  and  only 
ufed  in  Spanijh  by  Poets ,  the  Spanijh 
Name  being  Topo. 

Talpáire,  a  fort  of  Sea  Fifh  very  large 
before,  and  very  fmall  behind. 

Tálque,  ft  m.  Clay  to  make  Cruci¬ 
bles. 

Talvina,  ft  f.  a  Hafty-Pudding,  Wa¬ 
ter  and  Flower  boiled  together.  Arab. 

TAM 

Turnadas ,  a  Nation  of  Indians  in  South- 
America,  between  the  Provinces  of  Para¬ 
guay  and  Los  Charcas. 

Tatnága,  a  River  in  Spain,  which  rifes 
in  the  Kingdom  of  Galicia,  above  Monte¬ 
rey,  and  running  South  enters  Portugal, 
eroding  the  Province  éntre  Duero  y  Mínho , 
and  then  falls  into  the  Duero,  fix  Leagues 
above  the  City  Porto. 

Tamalamique,  othenvife  called  Villa  de 
las  Palmas  j  a  Town  in  the  Province  of 
SantaMarta,  in  South- America,  two  Leagues 
from  the  great  River  of  Saint  Mary  Magda¬ 
len,  and  feventy-five  South  from  the  City 
of  Santa  Maria,  and  in  eight  Degrees  of 
North  Latitude. 

Tamandúa,  a  ffrange  Creature  in  Brajil, 
as  big  as  a  Dog,  with  a  Body  rather  round 
than  long  ;  the  Tail  three  times  as  long  as 
the  Body,  and  fo  hairy,  that  it  covers  all 
the  Body  againfl  the  Weather,  fo  that  it 
cannot  be  feen,  and  has  but  a  very  little 
Head,  and  iharp  Snout,  and  like  the  Ant- 
Bear  in  that  it  has  a  very  long  Tongue, 
and  feeds  on  Pifmires. 

Tamaño,  ft  m.  the  Magnitude,  the  Big- 
nefs,  Bulk,  Stature,  or  Proportion;  alfo 


fo  big. 

Tamara,  i.  f  a  Date  on  the  Bough  or 
Branch ;  alfo  a  Faggot  of  Bruih  Wood 
Arab. 

Támara,  a  River  in  the  Kingdom  of 
Galicia,  in  Spain. 

Tamavariento,  ft  m.  the  Herb  llore  - 
hound. 

Tamarguira,  ft  f.  the  Tamarilk  Shrub 

T amanea,  fff.  one  of  the  fourteen  Cap- 
tainihips,  or  Governments  oí Braji/,  taking 
its  Name  from  the  Iiland  Tamarica,  di¬ 
vided  from  it  by  a  very  fmall  Channel 
under  the  eighth  Degree  of  South  Lati¬ 
tude. 

.  Tamarindo,  ft  m.  the  Tamarind,  which 
is  the  Fruit  of  a  beautiful  Tree,  as  big  as 
a  Cheftnut  Tree,  very  thick  of  Boughs, 
lhady  and  the  Wood  of  it  very  hard : 
1  he  Leaves  of  it  are  like  Fern,  the  Blof- 
lom  like  the  Orange  Flower ;  the  Fruit, 
which  ts  the  Tamarind,  is  very  like  the 
Carobe,  green  without,  and  when  dry 
turns  of  an  Aih  Colour.  Some  eat  this 
Fruit  green  with  Sugar,  and  others  take 
an  Infufion  of  it  to  avoid  Choler  and 
1  hlegm.  ^  The  Indian  Phyficians  ufe  the 
Syrup  of  it  in  burning  Fevers.  The  Ta¬ 
marinds  are  preferved  falted  to  fend  into 
other  Countries  :  Of  it  they  may  have 
good  Vinegar,  and  an  excellent  Preferve. 
The  Canarines  call  it  Chinea,  the  Malá- 
bars  Puli,  the  Guzarats  Ambili,  the  Arabs 
Tamara,  the  Portuguefe  Tamarinno.  The 
Ancients  were  very  little  acquainted  with 
it.  They  are  cold  and  dry  in  the  fecond 
Degree ;  drank  they  purge  Choler  and 
adult  Humours :  They  are  good  againfl 
continual  Fevers,  Frenzy,  Melancholy, 
and  all  Diltempers  that  proceed  from  cho- 
lerick  and  adult  Humours :  vid.  Chriil 
Acojl.  Nat.  Hijl.  E.  Ind.  ' 

Tamaris,  the  Shrub  called  Tamarifk, 
fometimes  growing  up  to  a  great  Tree  i 
of  which  fee  Ray. 

Tamariz,  idem. 

Tambarillo,  ft  m.  a  fmall  Trunk,  with 
the  Top  round,  like  the  old  falhioned 
Trunks. 

También,  adv.  as  well,  alfo. 

Tiimbo,  the  Indian  Name  in  Peru,  for 
the  great  Inns  built  by  the  Ingas  on 
the  Roads  for  Lodging  Travellers,  and 
itill  called  by  the  fame  Name  by  the 
Spaniards. 

Tambolite,  ft.  m.  the  Cap  of  a  Malt, 
being  a  fquare  Piece  of  Wood  on  the 
Tops  of  all  Malts  that  have  Top-Malts. 

Tambor,  ft  m.  a  Drum.  French,  Tam¬ 
bour. 

Tamborejo,  ft  m.  a  little  Drum. 

T ambárete,  ft.  m.  vid.  Tambolite. 
Tamboril,  ft  m.  a  Tabor. 

Tamboriliro,  f.  m .  one  that  plays  on  a 
Tabor. 

Tamborino,  ft  m.  a  Tabor. 

Tamboritero,  ft  in.  a  Drummer. 

*  Tamizado,  da,  p.p.  of 

*  Tamizar,  v.  a.  to  lift  through  a 
Sieve  :  More  French  than  Spanijh, 

*  Tamiz,  ft  m.  a  Sieve. 

Tamo,  ft  m.  Chaff;  alfo  the  Hurds  of 

Hemp  beaten  ;  or  Straw  worn  to  Dult  or 
Chaff.  Arab. 

Tamochála,  a  River  in  the  Province  of 
Cinaloa,  in  North- America. 

Tamorlan,  ft  m.  corruptly  from  Tamer¬ 
lane,  the  great  Tartar  Prince. 

Tamos,  a  Nation  of  Indians  in  the 
Province  of  Nevo-Mexico,  in  North  Ame¬ 


rica. 


Tamouáta,  a  fort  of  Fifh  in  Brajil,  a- 
bout  a  Span  long,  flenderer  than  a  Her¬ 
ring  ;  and  has  a  great  Head,  no  way  pro¬ 
portionable  to  its  Body. 

Tampoco,  adv.  as  little,  neither:  From 
Tan  poco,  as  little. 

Tamprljlo,  for  Tan  prijlo,  f0  foon,  or 
as  foon. 

Tam  uies 
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families,  Indians  of  Brafil,  near  Rio  de 
'Janeiro ;  moll  of  them  were  deftroyed  by 
the  Portuguefe,  the  reft  are  retired  up  the 
Country, 

Tamújo,  f.  m.  a  fort  of  Gorfe  or  Furze- 
Bu(h,  that  grows  in  Spain  near  the  Ri¬ 
ver  Tagus,  with  which  they  heat  O- 
vens. 

TAN 

Tan,  adv.  as,  fo.  Lat.  Tam. 

Tana,  f.  f.  a  Den  of  wild  Beafts ;  vid. 
Oudin. 

Tan  bien,  as  well,  alfo. 

Tan  bueno,  as  good. 

*  Tan  malo,  as  bad . 

Tanda,  f.  f.  a  Talk,  a  Turn  of  any 
thing  that  goes  about  among  many. 

Tdngara,  f.  f.  a  Bird  in  Brajil,  as  big 
as  a  Sparrow',  black,  and  has  a  yellow 
Head;  It  lings  not. 

Tangdres,  a  Nation  of  Indians  living  on 
the  Mountains  in  the  Province  of  Cu- 
inana,  in  South- America. 

Tangible,  adj.  one  term,  that  may  be 
touched. 

Tánger,  the  City  Tangier  in  Africk,  at 
the  Mouth  of  the  Streights,  deftroyed. 

Tam,  a  River  in  the  Illand  of  Cuba. 
Tanpóco,  as  little,  neither. 

Tan  filamente,  only. 

Tintas  <vézes,  fo  many  times,  fo  often. 

*  Tanteador,  f.  m.  the  Perfon  who  de¬ 
liberates  or  confiders. 

*  Tanteado,  da,  p.  p.  of 

Tantear ,  v.  a.  to  weigh,  to  confider,  to 
call  up,  to  deliberate :  From  Tanto,  a 
counter  to  reckon  with,  or  Tanto,  fo  much 
as  a  Man  can  do  ;  to  effay,  to  calculate, 
to  try  ;  alfo  to  rate,  to  tax. 

Tanteo,  f.  m.  an  Efiay,  a  Trial,  a  Cal¬ 
culation,  a  Confideration,  a  Valuation ; 
alfo  a  Rating,  or  Taxing. 

Tantico,  a  very  little,  or  thus  little. 
Tanto,  fo  much,  or  as  much.  Lat. 
Tantum. 

Tanto  mas,  fo  much  more. 

Tanto  menos,  fo  much  lefs. 

Tanto,  f.  m .  a  Counter  to  play  or  call 
Accounts  with. 

T  A  Ñ 

Tañedor,  f.  m.  a  Mufician. 

*  Tañcdúra,  f.  f.  a  playing  upon  any 
Inftrument. 

*  Tañido,  da,  p.  p.  of 

Tañer,  v.  a.  to  play  upon  fome  mu- 
fical  Inftrument :  From  the  Latin,  Tán¬ 
gete. 

T  A  O 

*  Táo,  f.  m.  a  Badge  like  the  Letter  T, 
worn  by  thofe  of  the  Order  of  St.  An¬ 
thony,  and  fo  called,  becaufe  like  the  He¬ 
brew,  Tau. 

TAP 

Túpa,  f.  f.  a  Cover  for  any  thing ;  a 
Lid  of  a  Box,  &c. 

Tapaboca,  f.  f.  a  Stroke  on  the  Mouth 
with  the  Hand. 

Tapadera,  f.  f.  a  Cover  for  any  thing. 
Tapadero,  f.  m.  a  Stopple. 

Tapado,  da,  p.  p.  flopped  up,  or  co¬ 
vered. 

Tapador,  f.  m.  a  Stopper,  or  Stopple. 
Tapadura,  f.  f.  a  Stopping  up,  or  Co¬ 
vering. 

Tapar,  v.  a.  to  flop  a  Hole,  to  cover 
any  thing.  Arab. 

Taperica,  a  fmall  Ifland  on  the  Coaft 
of  Brajil,  oppofite  to  the  City  of  St.  Sal¬ 
vador,  the  Metropolis  of  that  great  Pro¬ 
vince. 

Tapetado,  the  Infide  of  Leather  turned 
outward  in  any  thing  that  is  worn  and 


blacked.  Thence  taken  for  a  dirty  black, 
or  a  very  dark  Colour,  a  Face  like  a  Mu¬ 
latto,  almoft  black. 

Tapete,  f.  m.  a  Carpet,  a  Piece  of  Ta- 
peftry. 

Tapia,  f.  f.  a  Mud  Wall, 

Tapiado,  da,  p.  p.  walled  up,  properly 
W'ith  a  Mud  Wall. 

Tapi  adir,  f.  m.  one  that  makes  Mud 
Walls. 

Tapial,  f.  m.  the  Cafe  of  Boards,  or 
Wattles,  which  ferved  to  fill  up  to  make 
Mud  Walls  to  keep  the  Stuff  together ; 
alfo  a  Rammer  to  beat  Earth. 

Tapiar,  v.  a.  to  make  a  Mud  Wall,  to 
wall  up  a  Place. 

Tapiar  el  medio  cuerpo,  an  old  cruel  Pu- 
niihment,  to  ftick  a  Man  half  way  in  the 
Earth,  and  fo  let  him  die. 

Tapifido,  da,  p.  p.  hung  with  Tapeftry, 
or  the  Ground  covered  with  Carpets. 

Tapifar,  v.  a  to  hang  with  Tapeftry, 
or  to  cover  the  Ground  with  Carpets. 

Tapicería,  f.  f.  Tapeftry  Hangings. 

Tapicero,  f.  m.  a  Tapeftry  Weaver. 

Tapices,  f.  m.  Tapeftry  Hangings. 

Tapices  de  tierra.  Carpets  to  lay  on 
the  Ground. 

Tapilro,  f.  m.  one  that  makes  Mud 
Walls. 

Tapion,  f.  m.  a  great  Mud  Wall. 

Tapiti,  a  fort  of  Beall  in  Brajil,  like  a 
Rabbit,  but  barks  like  a  Dog. 

Tapiz,  f.  f.  a  Piece  of  Tapeftry,  a  Tur¬ 
key  Work  Carpet. 

*  Tapizar,  v.  a.  to  hang  with  Ta¬ 
peftry. 

Tapizeria,  f.  f.  Tapeftry  Hangings. 

Tapón,  f.  m.  a  Stopple,  a  Bung  of  a 
Barrel;  a  Tcmpion  for  the  Mouth  of  a 
Gun. 

A l  primer  tapón  /¡arrapas.  Dregs  at  the 
firft  Stopping  :  So  they  fay,  when  Things 
fall  out  ill  at  firft. 

Taponcito,  f.  m.  á  little  Stopple. 

Tapouytapére,  a  Diftriil  in  the  Govern¬ 
ment  of  Marañon ,  of  the  Province  of 
Brafil,  in  South- America. 

Tapuaguazu,  a  Territory  in  the  Pro¬ 
vince  of  Paraguay,  in  South- America. 

Tapúyas,  a  Nation  of  Indians  in  the 
Captainihip  of  EJpiritu  Santo,  in  the  Pro¬ 
vince  of  Brafil,  in  South- America. 

Tapyréte,  a  fort  of  Beaft  in  Brafil,  like 
a  Mule,  with  a  long  Snout,  which  it 
ftretches  out,  or  ihrinks  up,  has  no  Horns, 
but  long  hanging  Ears,  a  ihort  Neck  and 
Tail,  hard  folid  Claws,  and  its  Fleih  like 
Beef ;  It  fwims,  and  dives,  and  keeps 
long  under  Water. 

TAQ^ 

Taque,  f.  m.  a  Sound  like  knocking  at 
a  Door. 

Taqiiin ,  f.  m.  in  Cant,  a  Pick-pocket. 
TAR 

Tara,  f.  f.  Tare,  the  Call,  or  the  like, 
that  mull  be  allowed  for  in  Weight. 

Tarafana ;  vid.  Atarazana. 

Taracea,  f.  f.  in-laid  Work  in  Wood. 
Arab. 

Tar  apon,  f.  m.  a  Piece,  a  Slice,  a  good 
Cut  out  of  any  thing. 

Tar  afina  ;  vid.  Tarazóna. 

Tarafáda,  f.  f.  in  Cant,  a  Cheat. 
Taráfas,  in  Cant,  Dice. 

Taragoza,  f.  f.  in  Cant,  People. 
Taragoqagida,  f.  f.  in  Cant,  a  Town. 
Taragóncia,  f.  f.  the  Herb  Taragon. 
Tarahi,  the  Tamarifk  Shrub. 

Taráma,  a  fmall  Province  in  the  King¬ 
dom  of  Peru,  between  Guanuco  and  Gua- 
manga,  fruitful  and  temperate. 

Tarambóla,  f.  f.  a  Bird,  which  when 
the  Hawk  ftoops  at  it  turns  up  its  Tail, 
on  which  the  Hawk  fallens,  and  the 
flies  away. 


Tarántula,  f.  f.  a  fort  of  venomous  Spi¬ 
der  in  Apulia,  in  the  Kingdom  of  Naples, 
efpecially  about  Taranto,  whence  it  took 
its  Name,  which  biting  a  Man,  makes  him 
die  mopilh,  unlefs  he  be  cured  by  Mu- 
fick,  which  makes  him  dance  like  a  mad 
Man  ’till  he  falls  down,  and  that  cures 
him  :  Therefore,  when  a  Perfon  is  reft- 
lefs,  and  cannot  be  at  quiet  in  a  place, 
they  fay, 

P aréce  que  la  ha  modido  la  Tarántula, 
He  looks  as  if  the  Tarantula  had  bit 
him. 

Tarapaya,  a  Valley  in  the  Kingdom  of 
Peru,  two  or  three  Leagues  from  Potofi, 
where  there  are  feveral  Mills  and  a  fmall 
Lake. 

Taráfca,  f  f.  a  great  Serpent,  or  fome- 
times  a  Giant,  carried  about  Towns  in 
Spain  to  make  Sport,  on  great  Fefiivals : 
Thence  ufed  for  an  Hobgoblin,  or  any 
thing  that  is  frightful. 

Tarabilla,  f.  f.  the  Clacker  of  a  Mill  i 
metaph.  a  7’ongue  that  is  never  ftill. 

Taray,  the  ±  amariik  Shrub. 

*  Tarazar,  v.  a.  to  tear  off,  as  the 
Civet  Cats  do  their  Tefticles,  when  they 
are  hunted,  that  Part  being  the  principal 
End  for  which  they  are  hunted. 

Tarazóna,  a  City  in  the  Kingdom  of 
Aragon,  in  Spain,  three  Leagues  from  the 
Borders  of  Cafiile  and  Navarre,  at  the 
Foot  of  the  Mountain  Moncayo,  by  the 
little  River  Chiles,  in  a  fruitful  Country, 
walled,  well  built,  contains  5O00  Fami¬ 
lies,  three  Parifhes,  four  Monafteries  of 
Friars,  three  of  Nuns,  an  Hofpital,  fends 
Deputies  to  the  Cortes,  and  is  a  Biiho- 
prick,  worth  above  20000  Ducats  a  Year 
to  its  Prelate.  Its  ancient  Name  was 
Turiafo. 

Tarbea,  f.  f.  a  fquare  Trencher.  Arab. 

*  Tá  reo,  f.  m.  Taulk,  ufed  to  clean 
Silver. 

Tardado,  da,  p.  p.  flayed,  delayed. 
Tardador,  f.  m.  one  that  flays,  or  de¬ 
lays. 

Tardájos,  a  Town  in  Old  Cafiile,  three 
Leagues  from  Burgos,  feated  in  a  Plain, 
has  not  above  fixty  Houfes,  in  one  Pa- 
rifh. 

Tardamente,  adv.  flowly. 

Tardána,  f.  f.  the  Filh  called  a  Re¬ 
mora,  faid  to  flop  a  Ship. 

Tardánqa,  f.  f.  Delay. 

Tardante,  obf.  a  Veflel  that  is  rowed 
with  Oars. 

Tardar,  v.  a.  to  Hay  long,  to  delay, 
to  be  long  a  coming,  to  flop.  Lat.  Tar¬ 
dare. 

Tárde,  late ;  alfo  the  Evening. 

Hazérfe  tárde,  to  grow  late. 

Hazer  tárde  en  úna  parte,  to  fpend  the 
Evening  in  a  Place. 

Tárde  o  nunca,  late  or  never. 

*  Tárde  piáche.  You  have  not  fpoke  in 
time,  or  feafonably  ;  vid.  HJuix. 

T arder  a,  a  River  in  Catalonia,  which 
falls  into  the  Mediterranean  at  Blanes, 
nine  Miles  North  of  Barcelona,  anciently 
called  Alba. 

Tardíamente,  adv.  flowly. 

Tar  dio,  día,  adj.  flow,  late,  that  comes 
late. 

Tárdo,  da,  adj.  flow.  Lat.  Tardus. 

Tar  Aon,  frit,  a  flow  Fellow,  one  that 
flays  long. 

Tarea,  f.  f.  a  Talk.  Arab. 

Tárga,  f.  f.  a  Target.  Arab. 

Tárja,  f;  f.  an  ancient  Coin  in  Spain, 
worth  nine  Marevedies,  or  about  a  Penny 
Englijh  :  It  is  alfo  an  Efcutcheon. 

Tarjeta,  f.  ft  a  Target  that  is  hollow 
on  the  Sides.  Arab. 

E feudo  con  Tarjeta,  an  Efcutchon  in  He¬ 
raldry  that  is  placed  on  a  Target,  that 
is,  painted,  reprefenting  a  Target  behind 
it ;  or,  an  Efcutcheon  charged  with  an¬ 
other  Efcutcheon. 

6  D  Tarifa, 
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T  A  V 


T  E  B 


' Tarifa ,  a  Sea-Port  Town  in  the  Pro¬ 
vince  of  Andaluzia,  on  the  Mouth  of  the 
Streights,  five  Leagues  Weft  of  Gibraltar, 
walled,  contains  about  800  Families,  four 
Parilhes,  and  one  Monaftery  of  Trinita¬ 
rians  :  Anciently  called  Cartea,  and  Tar- 
tejia.  The  Duke  of  Alcala  is  Marquis 
of  this  Place,  but  it  belongs  to  the  King 
The  prefent  Name  was  given  it  by  Tarif, 
General  of  the  Moors ,  who  landed  there 
to  conquer  Spain. 

i Tarima ,  f.  f.  Part  of  a  Room  raffed  a 
Step  higher  than  the  reft,  and  boarded,  as 
is  ufed  in  Rooms  of  State  under  a  Prince’s 
Canopy,  where  the  Chair  of  State  ftands. 
The  fame  is  ufed  in  Spain,  in  the  Wo¬ 
men’s  Chambers,  and  they  are  covered 
with  fine  Mats  in  Summer,  and  rich  Car¬ 
pets  in  Winter,  on  which  there  are  Cu- 
ihions  for  the  Women  to  fit  on  ;  for  they 
do  not  fet  on  Chairs.  Arab. 

Tarimbáro,  a  Territory  in  the  Province 
of  Mechoacan,  in  North- America. 

Tarina,  f.  f.  a  Worm  that  eats  Tim¬ 
ber.  Arab. 

Tarina,  a  fmal!  Spanijh  Town,  not  far 
from  the  City  la  Plata,  in  the  Kingdom 
of  Peru. 

Tárma,  f.  f.  the  Worm  that  eats  Wood. 
Arab. 

Tarquín,  f.  m.  the  Mud  that  is  taken 
out  in  cleanfing  a  Pond. 

Tarragona,  a  City  in  Catalonia,  called 
by  the  Romans  Tarrato,  and  from  it  the 
whole  Province  Tarraconenfu,  and  was 
then  one  of  the  richeft  Towns  on  the 
Coaft  of  Spain,  being  a  Metropolis,  and 
having  fourteen  Cities  under  it,  afterwards 
ruined,  and  rebuilt  by  the  Moors.  It  is 
now  an  Archbilhoprick  and  Univerfity, 
in  about  forty  Degrees  of  North  Lati¬ 
tude.  Bochart,  in  Geog.  Saer.  fays,  the 
Name  is  derived  from  the  Syriack  Word 
Tar  con,  fignifying  a  King’s  Court  or  Pa¬ 
lace. 

Tarrega,  a  Town  in  Catalonia,  fix 
Leagues  from  herida,  feated  on  a  Hill ¿ 
walled,  and  contains  500  Families. 

Tarreñas,  f.  f.  Rattles  for  Children ; 
alfo  the  fame  as  Sonajas.  Arab. 

Tarro,  f.  m.  a  large  wide  earthen  Vef- 
fel ;  fo  called,  quafi  Terreo,  earthen. 

Tarrúga ;  vid.  Tarugo. 

Tarta,  f.  f.  a  Tart. 

Tártago,  f.  m.  the  Purging  Herb  called 
Spurge. 

Tártago  mayor,  five  leaved  Grafs. 

Dar  a  uno  tártago,  to  perplex  to  vex 
one. 

Tartajófo,  Ja,  adj.  one  that  flutters  or 
Hammers. 

Tartamudear,  v.  a.  to  flutter  or  Ham¬ 
mer. 

Tartamudo,  da,  adj.  that  flutters,  or 
Hammers. 

Tartána,  f.  f.  a  fmall  Veflel,  called  a 
Tartan. 

Tartaragu  'elo ;  vid.  Tataraguélo. 

Tartaraniéto ;  vid.  Tataranieto. 

Tartáreo,  rea,  adj.  helliíh ,  infernal. 
Lat.  Tartareus. 

Tartaria,  Tartary. 

Tártaro,  f.  m.  a  Tartar. 

Tartaxeár,  v.  a.  to  flutter,  to  Ham¬ 
mer. 

*  Tartélla,  f.  f.  an  Herb  which  cures 
the  Bite  of  a  Scorpion. 

Tartir,  v.  a.  to  wink,  to  wag  the 
Eyes. 

Taruga,  f.  f.  a  wild  Beaft  in  the  WeJl- 
lndies,  like  the  Vicunas,  but  fwifter  and 
larger,  and  of  a  deeper  Colour,  its  Ears 
foft  and  hanging :  They  do  not  go  in 
Flocks  like  the  Vicuñas,  but  Angle,  and 
generally  on  the  higheft  Cliffs  and  Rocks. 
Thefe  have  Bezoar  Stones  in  them,  as 
well  as  the  Vicuñas,  and  they  are  larger, 
find  their  Virtue  greater  ;  vid.  Acojl.  Nat. 
Hi  ft.  IV.  Ind.  p.  292. 

Tarugo,  f.  m.  a  Wooden  Pin,  a  De¬ 


tail  in  Joiners  Work;  a  Stopple  for  the 
Bung  of  a  Cafk,  or  the  like;  in  Sea 
Terms,  the  Bits  in  a  Ship,  being  two 
main  fquare  Pieces  of  Timber,  commonly 
placed  abaft  the  Manger  in  the  Loof  of 
the  Ship ,  to  belay  or  make  fait  the 
Cable  to,  when  the  Ship  rides  at  Anchor. 
Arab. 


T  Á  S 

*  Tas  por  tas,  one  good  turn  for  an¬ 
other. 

Táfa  ;  vid.  Táffa. 

Tajamanil,  Slate  to  cover  Houfes.  Arab. 

Tafear,  v.  a.  Prsef.  Táfco,  Prast.  Tafque, 
Subj.  Prasf.  Táfque ;  to  champ,  to  bite,  or 
play  on  the  Bit  as  Horfes  do,  to  champ 
like  a  Horfe. 

Tájeos,  f.  m.  Hurds  ofHemp,  the  Drcfs 
of  any  thing  ;  alfo  Flocks; 

Tafque ;  vid.  Tafear. 

Taf quera,  f.  f.  in  Cant,  a  Tavern. 

Táffa,  f.  f.  a  Rate  fet  upon  any  thing. 

TaJJacion,  f.  f.  fetting  a  Rate  upon  any 
Commodity. 

Jaffadamente,  adv.  barely,  fcantly. 

Tajfádo,  da,  p.  p.  rated,  valued,  that 
has  a  Price  fet  on  it. 

Tajfador,  f.  m.  a  SeiTor,  one  that  va¬ 
lues,  or  fets  a  Rate  on  Goods. 

Taffajo,  f.  m .  a  Slice,  a  Cut  of  Fleih ; 
commonly  ufed  for  hung  Beef. 

Tafsár,  v.  n.  to  rate,  to  fet  a  Price 
upon  Goods. 

Tajfugo,  f.  m.  a  little  kind  of  Beaft, 
fays  Minfhevj,  and  I  find  no  more  of  it. 

TAT 

Tata ,  interj.  Have  a  care,  Touch  not 
there,  No  more  of  that ! 

Táta,  is  alfo  the  Name  of  a  River 
in  the  Kingdom  of  Chili,  in  South  Ame¬ 
rica. 

Tat  able,  a  Territory  in  the  Province  of 
Carthagena,  in  South  -  America,  beyond 
the  Mountains,  and  ftretching  to  the  South 
Sea. 

Tataraguélo,  f.  m.  a  Grandfather’s 
Grandfather,  quafi  Ter  agüelo,  thrice  a 
Grandfather. 

Tataranieto,  {.  m.  a  Grandfon’s  Grand- 
fon ,  quafi  Ter  nieto,  thrice  a  Grand- 
fon. 

Táte,  an  Interjection  of  Warning,  Take 
heed.  No  more  of  that,  Have  a  Care  ! 

Tatii,  the  Tattoe  that  beats  at  Night 
in  Garrifons,  for  Soldiers  to  repair  to  their 
Quarters. 

Tatú  i  vid.  Armadillo. 

T  A  V 

Taúbla,  obf.  for  Tabla. 

*  Táuro,  the  Conftellation  called  Taurus. 

Taúfte,  a  Town  in  the  Kingdom  of 

Aragon,  in  Spain,  nine  Leagues  from  Za¬ 
ragoza,  feated  in  a  pleafant  fruitful  Soil, 
not  far  from  the  River  Ebro.  It  contains 
500  Families,  one  Pariih,  one  Mona¬ 
ftery  of  Friars,  and  fends  Deputies  to  the 
Cortes. 

T  A  V 

Táva,  f.  f.  the  Joint  Bone  of  any  Crea¬ 
ture  between  the  two  long  Bones.  In 
Spain,  Children  play  with  them,  and  there 
is  alfo  a  cheating  Game  with  them  among 
Sharpers. 

Tábano ;  vid.  Tábano. 

T avoque  ;  vid.  Tabáque. 

Tabaquera ;  vid.  Tabaquera. 

T aboquillo ;  vid.  Tabaquíllo. 

T aojar  déte  ;  vid.  Tabardillo. 

Tabardillo ;  vid.  Tabardillo. 

Tab  árda,  f.  m.  an  old  faíhioned  Spanijh 
Cloak,  now  out  of  ufe. 

Tavares,  the  Surname  of  a  good  Fami- 
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ly  in  Portugal,  who  are  Lords  of  the  Tithes 
of  A-veyro. 

Tabárro ;  vid.  Tabarro. 

Taberna-,  vid.  Taberna. 

Tabernáculo ;  vid.  Tabernáculo. 

Ta-bcrneár  ;  vid.  Tobe  mear. 

Tabernera  i  vid.  Tabernera. 

Tabernero  ;  vid .  Tabernero. 

Tabique-,  vid.  Tabique. 

Tabíra,  a  City  in  the  little  Kingdom 
of  Algarve,  on  the  South  of  Portugal,  on 
the  Sea  Coalf,  walled,  has  a  Caftle,  is 
inhabited  by  2000  Families,  and  has  two 
Parifiies,  four  Monafterics  of  Friars,  one 
of  Nuns,  a  Houle  of  Mifericordia,  and 
an  Hofpital;  and  fends  Deputies  to  the 
Cortes. 

Tabora,  the  Sur-fiame  of  a  Noble  Fa¬ 
mily  in  Portugal,  whereof  the  Count  dr 
S.  Jao  is  chief ;  but  there  are  other  good 
Branches.  See  more  of  it  under  the  Title 
San  Juan  de  P efquera. 

TAX 

Taxar ;  vid.  Tajar  and  Tafsár. 

Taxarina,  f.  f.  a  Cutting-board. 

Taxia,  f.  f.  in-laid  Work  in  Wood  or 
any  Metal ;  alfo  damaiked. 

Taximaroa,  an  Indian  Town  in  the  Pro¬ 
vince  of  Mechoacan,  next  the  Borders  of 
Mexico. 

Taxon ;  vid.  Tajón. 

Taxoncíllo-,  vid.  Tajoncillo. 

T  A  Y 

Tayacutirica,  f.  f.  a  large  fort  of  wild 
Swine  in  Brafil,  with  the  Navel  on  the 
Back.  The  Name  ii  the  Indian  Tongue 
fignifies  Gnalhing  the  Teeth,  which  thefe 
Beafts  do. 

Taymádo,  da,  adj.  clofe,  fubtle,  crafty, 
downright  knavilh. 

Taymeria,  f.  f.  Subtlely,  wicked  Craft, 
Knavery. 

Táyta,  a  Word  ufed  by  Children,  as 
Daddy. 

TAZ 

Taz  por  taz,  an  Expreffion  in  exchang¬ 
ing  Goods  for  Goods,  fignifying  one  for 
the  other,  without  any  Odds  on  either 
Sides. 

Tazmia,  f.  f.  every  Man’s  Share  in  a 
Heap  that  is  divided,  alfo  in  dividing  the 
Tithes  among  the  Proprietors. 

TEA 

*  Te,  pron.  thee,  or 'you. 

*  Ex  te  dire  que,  &c.  Will  tell  you, 
that,  &c. 

Tea,  f.  f.  the  Heart  of  a  Pine-Tree, 
which  fplit  in  Pieces  burns  like  a  Torch, 
and  is  ufed  as  fuch  ;  thence  the  Name 
given  to  a  Torch  ;  alio  the  Herb  Tea,  ge¬ 
nerally  known,  and  ufed  in  England. 

Teatinos,  f.  m.  are  properly  a  Con¬ 
gregation  of  Secular  Prielts  living  in  Com¬ 
munity  ;  an  Inftitution  in  Italy.  But  in 
Spain,  they  generally  call  the  Jefuites  by 
this  Name. 

Teatro,  f.  in.  a  Theater,  a  Stage.  Lat 
T heat  rum. 

T  E  B 

Téba,  a  Town  in  the  Province  of  Anda- 
luzia,  in  Spain,  four  Leagues  from  Ante¬ 
quera,  feated  on  a  JET  ill  near  the  River 
Guadatéba :  It  contains  400  Houfes,  one 
Pariih,  and  one  Monaftery  of  Friars,  and 
is  an  Earldom  belonging  to  the  Mar* 
quifles  of  Ardales. 

Téba  de  vieja,  another  Town  in  Anda- 
luzia,  four  Leagues  from  Cordova ,  for¬ 
merly  called  At  tegua. 

Tólae , 


T  E  J 
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Tebas,  a  Nation  of  Indians,  in  the  Pro¬ 
vince  of  Neiv-Mexicoi  in  North-  America : 
They  live  in  fifteen  Towns,  and  are  all 
Chriftians. 

Tt  ble,  obf.  for  Terrible. 

TEC 

Teca,  f.  f.  a  fdrt  of  Grain,  proper  to 
the  Kingdom  of  Chili,  in  South- America  ; 
its  Leaves  differ  little  from  thofe  of  Par¬ 
ley,  the  Straw  like  that  of  Oats,  and 
the  Grain  fomewhat  fmaller  than  that  of 
Rye. 

Techado,  da,  p.  p.  covered,  roofed, 
ceiled  ;  the  Roof,  the  Covering,  the  Ceil¬ 
ing. 

Debáxo  de  Techado,  under  a  Roof,  with¬ 
in  Doors. 

Techador,  f.-pi.  a  Coverer  of  Houfes. 

Techar,  v.  a.  to  cover  a  Houfe,  to  ceil 
a  Room. 

Techo,  f.  m.  the  Roof  of  a  Houfe,  the 
Ceiling  of  a  Room,  the  Top  or  Covering 
of  any  other  thing.  Lat.  Tedium. 

Techumbre,  f.  f.  according  to  Covarru- 
lias,  is  the  Top  or  Covering  of  the  Roof, 
quaji  Tedli  Culmen,  the  Top  of  the  Co¬ 
vering  :  But  the  Tranllator  of  Leo  Alberti 
fays,  it  is  properly  the  Floor  of  any  Room 
that  is  over  another,  to  which  it  is  a  Roof. 
And  this  is  doubtlefs  the  true  Meaning  of 
the  Word 

Tecla,  f.  f .  the  Claves,  or  Keys  which 


Tejuela,  f  f.  a  little  Tile. 

Tejuelas,  f.  f.  a  Pair  of  Snappers,  fuch 
as  Boys  play  with. 


TEL 


Tila,  f.  f. 
that  is  wove ; 


a  Web,  any  fort  of  thing 
the  Caul  of  any  Creature  ; 
any  Film  ;  the  Lifts  for  Tilting  or  Fight¬ 
ing  ;  alfo  the  Woof  that  lies  in  the  Loom. 
Lat.  Tela. 

*  Tela  de  araña,  a  Spider’s  Web. 

Tela  de  coraftn,  the  Membrane  that  co¬ 
vers  the  Heart. 

Tela  de  oro.  Cloth  of  Gold. 

Tela  de  juizio,  Trial  at  Law. 

Tela  caladora,  Birding-Nets. 

Tela  de  jújia,  the  Lifts  for  Tilting. 

Tela  de  nuez,  the  Film  that  is  on  a 
Nut. 

Tela  en  el  ¿jo,  a  Film  over  the  Eye. 

Mantener  tela,  to  be  the  Champion  at 
Tilting. 

Coger  la  tela,  to  run  away,  to  get  out 
of  the  Lifts. 

Prov.  Buena  tela  hila,  quién  fu  hijo  cría  : 
She  fpins  a  good  Web  who  breeds  up  her 
Son.  That  is,  The  bell:  Work  a  Mother 
can  do  is  to  take  care  of  the  Education  of 
her  Children. 

Prov.  Harto  es  ciego,  quien  no  vie  por¬ 
tóla  de  cedáqo :  He  is  blind  enough  who 
cannot  fee  through  the  Web  of  a  Sieve, 
faid  when  People  would  conceal  Things 


the  Fingers  ilrike  in  playing  upon  the  Or-  !  that  are  vifible  to  all  the  World. 


gans,  Harpfichords,  or  the  like  ;  it  is  alfó 
the  proper  Name  of  a  Woman. 

Tecomates,  a  fort  of  Fruit  growing  in 
the  WeJI- Indies,  fo  large  that  the  Indians 
make  Bottles  of  the  Shells,  which  will 
hold  above  three  Pints. 

TED 

Tedio,  f,  m.  .  Loathing,  Wearinefs,  Á- 
verfion.  Lat.  Teedium. 

*  Te  Deum,  the  Te  Deum  ufed  in  the 
Service  of  the  Church. 

*  Tediofaminte,  adv.  tédioufly. 

*  TedioftJJlmaménte,  adv.  fuperl.  very  te- 
dioufly. 

*  Tediófo,  fa,  ad},  tedious. 

TEG 

Tegóda,  f.  f.  obf  a  Ticket,  or  Billet  for 
Lodging,  Victuals,  isc. 

Tegua/,  obf.  Tax,  Duty,  Impofition. 

Tegúmbre ;  vid.  Techumbre. 

T  E  J 


Teja,  Cf  a  Tile  to  cover  Houfes.  Lat 
Tegula. 

Teja  vana,  is  when  there  is  nothing 
between  the  Tiles  and  the  Room,  but  the 
Tiles  are  bare  ;  thence, 

Eftar  a  teja  vana,  to  be  ill  provided, 
or  ill  defended  againft  the  Weather. 

Hablar  de  las  tejas  abáxo,  to  talk  of  in¬ 
different  things,  without  running  into  Di 
vinity,  or  high  Matters. 

Tejado,  the  Tiles  of  a  Houfe. 

Prov.  El  que  tiene  tejado  de  vidrio,  no 
tire  piedras  al  de  fu  vezíno :  He  that  has 
his  Houfe  tiled  with  Glafs,  muff  not 
throw  Stones  at  his  Neighbours  Tiles. 
That  is,  He  who  has  Faults  of  his  own  to 
be  expofed,  muff  not  upbraid  his  Neigh 
bour  with  his. 

Tejar,  v.  a.  to  tile  a  Houfe. 

Tejar,  fubit.  the  Place  where  Tiles  are 
made. 

Tejaroz,  f.  m.  a  tiled  Penthoufe. 

Tejázo,  f.  m.  a  Blow  with  a  T  ile. 

Tejero,  f.  m.  a  Tiler. 

Tejo,  f.  m.  a  Yew  Tree.  Lat.  Taxus 
Alfo  a  Tile. 

Téjodt  óro,  a  fmall  Bar  of  Gold. 


Prov.  Adivinar  por  tela  de  cédá/qo :  To 
divine  through  a  Sieve.  To  make  a  My- 
ftery  of  what  is  vifible. 

Telamones,  y  Allantes,  f.  m.  Figures  oí 
Men  that  ferve  for  Columns  in  Archite¬ 
cture  to  fupport  a  Structure,  or  at  leaft 
feem  fo  to  do  :  So'  called  by  Archi¬ 
tects. 

Telhr,  f.  m.  a  Weaver’s  Loom. 

Telaraña,  f.  f.  a  Cobweb ;  quaji  Tela 
de  araña,  a  Spider’s  Web. 

Telarañiénto,  ta,  adj.  full  of  Cob-webs. 
Telar añófo,  fa,  adj.  idem. 

*  Telarcillo,  f.  m.  a  little  Loom. 
Telaréjo,  f  m.  a  little  Loom  ;  alfo  all 
the  Utenfils  of  the  Weaving  Trade. 

Telica,  Telilla,  Telit  a,  f.  f,  a  little 
Web. 

Telinas,  f.  m.  the  Mufcle,  a  Fiih.  Oudin 
Tilles,  the  Name  of  a  Family  in  Por¬ 
tugal,  and  is  looked  upon  the  fame  as 
Menefes,  but  that  fome  of  the  Silvas  have 
taken  this  Name,  and  particularly  the 
Counts  of  Uñón. 

Telliz,  f.  f.  a  Saddle-Cloth.  Arab. 
Telonio,  f.  m.  the  Office  where  the 
King’s  Officers  fit  to  receive  their  Duties. 
Greek,  TfXtm&y. 


T  E  M 

Tima,  f.  f.  Wilfulnefs,  Pofitivenefs,  a 
fixed  Humour,  or  obftinate  Refolution ; 
alfo  a  Theme,  a  SubjeCl  to  fpeak  or  write 
on.  Lat.  Thema. 

Traer  la  gorra  de  tima,  to  wear  one’s 
Cap  fantaftically. 

Tomar  téma  con  mo,  to  take  a  Prejudice 
to  a  Man. 

Cada  loco  con  fu  tima,  Every  Mad-man 
in  his  Humour;  that  is.  Every  Man, 
mad  or  fober,  has  his  Way,  or  his 
Folly. 

Temachálco,  a  Town  in  the  Province 
of  Tepeaca,  of  the  Kingdom  of  New- 
Spain,  in  North- America. 

Temático,  ca ,  adj.  obftinate,  pofitive, 
wilful,  magotty,  full  of  Humours. 

Tembladera,  f.  f.  a  Drinking  Cup  with 
^  round  Bottom  ;  fo  called,  becaufe  it 
(hakes,  and  does  not  ftand  fail :  Alfo 
Poppy. 

Temblado,  da,  p.  p.  trembled. 

Temblador,  f.  m.  a  Trembler. 


*  Temblamiinto,  f.  m.  a  Trembling  or 
Shaking;. 

*  Temblante,  p.  aft.  of 

Temblar,  it.  a.  Praef.  Tiimblo,  Pra:t. 
Temblé,  to  tremble,  to  quake,  to  lhake. 
Lat.  Tremere. 

*  Temblarías,  the  Quakers ;  called,  fo 
from  their  unufdal  and  ridiculous  Shake- 
ings  or  Tremblings,  which  they  blafphe- 
mouily  aferibe  to  Infpiration. 

Tembleque,  a  Town  in  Caftile,  eight 
Leagues  from  Toledo,  féated  in  a  fertile 
Plain,  contains  800  Families,  one  Pariih, 
and  one  Monallery  of  Friars. 

Temblor,  f.  m.  a  Trembling,  Quaking, 
or  Shivering. 

Temblor  de  tiirrei,  an  Earthquake. 

Temediro,  ra,  adj.  to  be  feared. 

Temer,  v.  a.  r.  to  fear.  Lat.  Tirnere. 
Temerariaminte,  adv.  raffily. 

Temerario,  ria,  adj.  raíh.  Lat.  Teme¬ 
rarias . 

Temeridad,  f.  f.  Raihnefs.  Lat.  Teme- 
ritai. 

Temerofaminte,  adv.  fearfully. 

Temerófo,  fa,  adj.  timorous,  fearful. 
Temido,  da,  p.  p.  feared,  dreaded. 

Temor,  f.  m.  Fear,  Dread.  Lat  .Timor. 
Prov  Por  temor ,  no  pierdas  honor :  Do 
not  lofe  Honour  for  Feat: 

Temofo,fa,  adj.  obftinate,  pofitive,  one 
that  will  not  be  moved  when  he  lets  upon 
thing. 

*  Temperado,  da,  p.  p.  of 

*  Temperar,  or  Templar,  V.  a.  to  tem¬ 
perate. 

Temperamiinto ,  f.  m.  Temperament. 
Lat.  Temperamentum. 

Tempiro,  f.  m.  Temper. 

Tempeflad,  f.  f.  a  Tempeft,  a  Storm. 
Lat.  Tempeftas. 

*  TempeftivameMe,  adv.  tempeftuoufly, 
alfo  feafonably. 

Tempeftófo,  fd,  adj.  tempéftuous,  ftormy, 
Tempeftubfo,fa,  adj.  idem. 

Tempinique,  f.  m.  the  Tenth  Penny, 
Minfh. 

Templadamente ,  adv.  temperately,  mo¬ 
derately. 

Templadico,  ca,  adj.  a  little  tempered. 
Templado ,-  da,  p.  p.  temperate,  mode¬ 
rate  :  In  Mufick,  tuned. 

Templada  ifta  la  geyta,  the  Bag-pipe  is 
in  Tune ;  faid  when  a  Man  talks  plea- 
fantly,  and  diverts  the  Company. 

Templador,  f.  m.  a  Temperer,  a  Mode¬ 
rator  :  In  Mufick,  a  Tuner. 

Tetnplamiinto ,  f.  m.  Obf.  vid.  Tem¬ 
planza. 

Templanza,  f.  f.  Temperance,  Sobriety, 
Moderation. 

Templaplúmas,  f.  f.  a  Pen-knife. 

Templar,  v.  a.  Praef.  Tiimplo,  Praet. 
Temple-,  to  temper,  to  moderate,  to  tune 
an  lnftrument.  Goth. 

Templario,  f.  m.  a  Knight-Templer. 
Temple,  f.  m.  Temper,  or  Tempera¬ 
ture. 

Templezillo ,  f.  m.  a  little  Church  or 
Temple  ?  in  Architecture,  a  Pane  or  Pan- 
nel  of  a  Wall. 

Timplo,  f.  m.  a  Temple,  a  Church. 
Lat.  Templum. 

Temporada,  a  Time,  Space,  or  TraCt  of 
Time. 

Temporal,  adj.  one  term,  temporal, 
worldly ;  alfo  bad  Weather.  Lat.  Tem¬ 
poralis. 

*  Temporalmente,  adv.  temporally. 
Temporalidad,  f.  f-  Temporality;  a  Li¬ 
ving  that  belongs  not  to  the  Church. 

Témporas,  the  four  Ember  Weeks  at 
the  four  Quarters  of  the  Year;  fo  called 
for  that  Reafon,  becaufe  they  come  at 
the  four  Seafons.  Lat.  fjuatuor  Témpora, 
the  four  Seafons. 

Temporizacion,  f.  m.  a  Time-ferving. 
Temporizado,  da,  p.  p.  of 
Temporizar,  v.  a.  to  temporize,  to  play 
the  Time-ferver.  Lat.  Temporizare. 

Tern - 


ten 


TEN 


TER 


Temprano,  adv.  early. 

Temprano,  na,  adj.  Toon  ripe.  Lat. 
Temporáneas. 

Fruta  temprana,  early  Fruit. 

TEN 

Ten,  hold  ;  vid.  Tener. 

Tenápa,  f.  f.  a  Pair  of  Tongs,  or  of 
Pincers ;  in  Fortification,  a  Tenaille,  a 
Work  whofe  Head  is  formed  with  two 
Faces,  making  an  Angle  inwards,  and 
vvhofe  Sides  run  diredlly  parallel  to  the 
Head  of  the  Gorge. 

Tenacicas,  f.  f.  little  Pincers  or  Tongs. 

Tenacidad,  f.  f.  Tenacioufnefs,  holding 
fail,  Pofitivenefs.  Lat.  Tenacitas. 

Tenazuelas,  f.  f.  little  Pincers  or  Tongs. 

Tenada,  f.  f.  a  Hay-Loft.  Minjh. 

Tenaz,  adj.  one  term,  tenacious,  that 
holds  fall,  griping,  pofitive,  covetous.  Lat. 
Tenax. 

Tenaza,  f.  f.  vid.  Tenada. 

Te nazar,  v.  a.  to  hold  or  tear  with 
Pincers. 

Tenazear,  klem._ 

/  Tenaz'icas ;  vid.  Tenacicas. 

Tenazidad ;  vid.  Tenacidad. 

Tenazuelas ;  vid.  Tenazuelas. 

Tenca,  f.  f.  the  Fiíh  called  a  Tench. 
Lat.  Tinca. 

Tendal  de  popa,  the  Awning  that  covers 
the  Stern  of  a  Ship  or  Boat,  to  keep  off 
the  Sun. 

Tendal  de  balléjla,  the  Part  on  which 
the  Bullet  or  Shaft  is  placed  in  a  Crofs 
Bow. 

TendaUte  de  popa ,  the  Awning  of  a  Ship 
or  Boat  to  keep  off  the  Sun. 

Tendára,  f.  f.  a  fort  of  Tilt  for  a 
Eoat. 

Tendedero,  f.  m.  a  Place  to  hang  or 
lay  Clothes  out  a  drying. 

Tendejón,  f.  m.  a  Tent,  a  Soldiers  Bar¬ 
rack. 

Tender,  v.  a.  Prasf.  Tundo,  Prast  .Tench, 
to  fpread  abroad,  to  llretch  out,  to  hang 
out  Linnen.  Lat.  Tendere. 

T endéro,  f.  m.  a  Shop-keeper  >  alfo  a 
Tent-maker. 

Tendido,  da,  p.  p.  fpread  abroad,  Hretch- 
ed  out,  Linnen  hung  out. 

Banderas  tendidas.  Colours  flying. 

Tendilla,  f.  f.  a  little  Shop  ;  alio  a  little 
Tent. 

Tendilla,  a  fmall  Town  in  the  Province 
of  Andaluzia  in  Spain,  and  an  Earldom 
belonging  to  the  Marquis  of  Mondejar, 
whofe  eldeit  Son  now  takes  this  Title : 
They  are  of  the  Family  of  Mendoza,  of 
which  fee  more  under  the  Titles  of  In¬ 
fantado  and  Montejar,  and  the  Word  Alen¬ 
dó  fa. 

Tfnebrário,  f.  m.  a  fort  of  Candleflick 
made  to  Hand  on  the  Ground,  with  a  Tri¬ 
angle  on  the  Top,  one  Angle  upwards, 
and  on  the  Point  of  it  a  Candle,  and  feven 
others  on  each  fide  defcending,  in  all  fif¬ 
teen,  ufed  in  Churches  on  Wednefday, 
Tburfday,  and  Friday  in  Holy  Week,  when 
Matins  are  fung  in  the  Evening,  vulgarly 
called  Teuebra’,  and  thence  the  Candle- 
flick,  Tenebrário. 

Tenebregófo,fa,  adj.  dark,  obfcure :  From 
Tenebrce,  Darknefs. 

Tenebregúra,  f.  f.  Darknefs,  Obfcurity. 

Tenebrofo,  fa,  adj.  dark.  Lat.  Tene- 
brofes. 

Tenedor,  f.  m.  a  Fork  to  eat  Meat  with ; 
alfo  one  tha,t  holds. 

Tenedor  de  bajliméntos ,  a  Steward  of  a 
Sli  ip,  that  has  Charge  over  the  Provi- 

iions. 

Tenencia,  f.  f.  the  Holding  of  a  Place, 
the  Government  of  a  Fort  or  Caille  ;  alfo 
a  Lieutenancy. 

Tener,,  v.  a.  Prnef.  Tengo,  Tienes,  Tiene, 
Prait.  Túrne,  Tuv.fie,  Tunjo,  Fut.  Tendré, 
or  Ta  ñe,  Ternas,  Terna,  Subj.  Pr.xf.  Tenga, 


Imperf.  Tuviera,  Tuviéffe,  Tendría,  or  Ber¬ 
nia,  Fut.  Tuviere',  to  hold,  to  have,  to 
apprehend,  to  keep  :  Metaph.  to  know, 
underiland,  to  remember.  Lat.  Tenere. 

Tener  las  novenas,  to  perform  fome  De¬ 
votion  for  nine  Days  together. 

Tener  en  poco,  to  undervalue. 

Tener  de  yr,  to  be  obliged  to  go. 

Tener  por  bien,  to  be  pleafed,  to  vouch- 
fafe,  to  approve. 

Tenérfe  por  dicho,  v.  r.  to  be  fully  per- 
fuaded,  to  Hand  to  what  is  faid. 

Téngafe  al  Rey,  Stand  in  the  King’s 
Name. 

Prov.  ^uien  bien  tiene,  y  mal  efeóge,  per 
mal  que  le  vénga  no  fe  enóje  :  He  that  is 
well  and  chufes  to  be  ill,  mull  not  be  an¬ 
gry,  whatever  Mifchief  befáis  him.  If  a 
Man  does  not  know  when  he  is  well, 
but  runs  himfelf  into  Inconveniencies,  he 
mull  be  content,  fince  it  is  his  own  do¬ 
ing- 

Prov.  Quien  poco  tiene,  y  éffo  da,  préflo 
fe  arrepentirá. :  He  who  has  but  little,  and 
gives  it  away,  will  foon  repent. 

Prov.  Tienes  afsaz,  no  gozas  de  lo  mu¬ 
cho  por  llegar  a  lo  mas :  You  have  enough, 
and  will  not  enjoy  much  to  get  more. 
Of  covetous  rich  Men  who  live  in  Want 
¡in  the  midfl  of  Plenty,  to  get  more 
¡Wealth. 

Tenería,  f.  f.  a  Tanner’s  Houfe,  or  the 
Tan- Pits. 

Tenerife,  one  of  the  Canary  Iilands  in 
the  Atlantick  Ocean,  oppofite  to  Maurita¬ 
nia  in  Barbary,  about  forty-eight  Spanifh 
Leagues  in  Compafs,  fruitful,  populous, 
rich,  and  fubjeCl  to  the  Spaniards ;  in  it  is 
the  famous  Peak  of  Tenerife,  thought  by 
fome  to  be  the  higheit  Mountain  in  the 
World  ;  the  chief  1’owns  in  the  Ifland  are 
Laguna  and  Santa  Cruz. 

Tenerife,  a  Town  in  the  Province  of 
Tierre  ferme ,  in  South- America,  near  the 
Confluence  of  the  River  Santa  Madalena, 
and  Santa  Marta. 

Tenga,  Tengo  ;  vid.  Tener. 

Tenia,  f.  f.  a  Term  in  Architecture,  in 
Englijh  the  Tenia,  being  a  Bandlet,  or 
fmall  Fillet,  or  fmall  Fafcia,  Part  of  the 
Dorick  Architrave. 

Tenido,  da,  p.  p.  held,  had,  alfo  va¬ 
lued. 

Prov.  La  mas  cauta,  es  tenida  por  mas 
cafa :  The  caudoufeíl  Woman  is  counted 
the  chaítell, 

Teniente,  f.  m.  a  Lieutenant,  a  Deputy. 
¡Lat.  Locum  tenens. 

Tenor,  f.  m.  the  Tenor,  or  Contents, 
the  Matter,  the  Subllance ;  alfo  the  Tenor 
in  Mufick.  Lat.  Tenor. 

Guardar  a  uno  los  tenores,  to  humour  a 
an. 

Tentación,  f.  f.  Temptation.  Lat.  Temp¬ 
lado. 

Tentado,  da,  p.  p.  tempted  ;  alfo  tried, 
and  felt. 

Tentador,  f.  m.  a  Tempter,  the  Devil. 

Tentar,  v.  a.  Praef.  Tiento,  Praet.  Tenté, 
to  tempt,  to  try  ;  alfo  to  feel.  Lat.  Ten¬ 
tare. 

Tentativa,  f.  f.  a  Trial,  an  Experi¬ 
ment. 

Tente  en  el  ayre,  a  Name  given  to  a 
Mountain  People  in  Nevj-Spain,  becaufe 
their  Hair  Hands  up  like  Men  in  a 
Fright. 

Ten  tuga  l,  a  Town  in  Portugal,  two 
Leagues  from  Coimbra,  not  far  from  the 
River  Mpndego,  contains  300  Families, 
and  is  an  Earldom ,  belonging  to  the 
Marquis  of  Ferreira,  of  the  Family  of 
Melo. 

.Tenue,  adj.  one  term.  Hender,  flight, 
weak.  Lat.  Tenuis.  < 

Tenúra,  f.  f.  a  Tenure,  the  holding  of 
a  thing. 

*  Tenuidad,  f.  f.  Slendernefs, 


TEN 

Teñido,  da,  p.  p.  dyed. 

Teñidor,  f.  m.  a  Dyer. 

Teñir,  v.  a.  Praef.  Tiño,  Praet.  Tent ;  to 
dye.  Lat.  Tingere. 

T  E  O 

*  Teodoro,  f.  m.  a  proper  Name  of  a 
Man,  Theodore. 

Teodófio,  f.  m.  Theodofius,  the  proper 
Name  of  a  Man,  Hgnifying,  Given  by 
God,  or  the  Gift  of  God.  Greek,  ©eoáo- 

Teófilo,  f.  m.  Theophilus,  the  proper 
Name  of  a  Man.  Greek,  &iopu^o;,  a  Lo¬ 
ver  of  God. 

*  Teológicamente,  adv.  theologically. 

*  Teología,  f.  f.  Theology. 

Teológico,  ca,  adj.  Theological. 

Teólogo,  f.  m.  a  Divine. 

Teórica,  f.  f.  the  Theory,  the  fpecula- 
tive  Part.  Greek,  ®¡o)&ir.l¡. 

Teórico,  ca,  adj.  fpeculative,  one  that 
underflands  the  Theory. 

Teófo,  fa,  adj.  that  is  full  ofRofin,  and 
apt  to  burn. 

T  E  P 

Tepeáca,  a  Province  in  the  Kingdom  of 
Nevj-Spain,  i  n  North  America,  eight  Leagues 
from  the  City  Tlafcala,  temperate,  and 
fruitful. 

Tepeáculo,  a  fmall  Spanifh  Town  in  the 
Kingdom  of  Nevj-Spain,  in  North- America, 
near  the  Lake  of  Mexico. 

Tapeaquilla,  a  Mountain  in  Nevj-Spain, 
in  North- America,  where  the  Clouds  al¬ 
ways  gather  before  it  rains  in  the  City. 

Tepéxo,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Nevj-Spain,  in  North- America,  fea  ted  at 
the  Foot  of  a  Mountain,  and  enriched 
by  great  Store  of  fine  tranfparent  AI- 
lom. 

TER 

Tercera,  f.  f.  a  devout  Woman,  who 
is  not  a  Nun,  but  wears  the  Habit  of  fome 
Order,  who  is  faid  to  be  of  the  Third  Or¬ 
der  ;  alfo  a  Mediatrix,  and  thence  a 
Bawd  ;  alfo  a  Bawd  ;  alfo  a  third  Perfon. 

Tercera,  the  chief  of  the  Weflward 
Ifland,  or  the  Azores,  from  which  the 
Portuguefes  call  them  all  Terceras ;  it  is 
about  fix  teen  Leagues  in  Compafs,  and 
lurrounded  with  Rocks  :  Its  chief  City 
is  called  Angara,  being  a  Bifhoprick. 
I  his  and  the  refl  of  them  are  fubjeCl  to 
Portugal. 

Terzeraménte,  adv.  Thirdly. 

Tercería,  f.  f.  Meditation,  depofiting 
Goods  in  a  third  Hand  ;  metaph.  Pimp¬ 
ing,  or  Bawding. 

Tercero,  f.  m.  a  third  Man,  a  devout 
Man  of  a  third  Order,  a  Mediator,  a  Ga¬ 
therer  of  Thirds  ;  alfo  a  Pimp.  Lat. 
Tertius,  a  third  Man. 

Tercerol,  f.  m.  the  aftermofl  of  the 
Slaves  that  row  in  a  Galley. 

Tercerón',  vid.  Caftízo. 

Tercetos,  Spanifh  Poetry,  in  which  each 
Stanza  has  but  three  Staves  or  Verfes. 

Tercia,  the  third  Part  of  a  Yard ;  alfo 
Tierce,  or  the  third  Hour  in  the  Divine 
Office. 

Terciado,  f.  m.  a  ihort  broad  Sword 
,that  wants  one  third  of  the  Length  of 
thofe  commonly  wore  in  Spain. 

Terciado,  da,  adj.  tripled,  wrapped  a- 
bout  as  a  Cloak  that  has  the  Ends  thrown 
fcver  the  Shoulders,  fo  that  they  are  three 
times  covered. 

Terciana,  f.  f.  a  Tertian  Ague. 

Terciar,  v.  a.  to  mediate,  to  plow  a 
third  time,  to  throw  the  Cloak  over  the 

Shoulders. 
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TER 


TES 
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Shoulders,  to  'pafs  between  two'  about 
Bufinels;  alfo  to  pimp,  to  basvd. 

Terciar  la  tierra ,  to  plough  Up  Land  a 
third  time. 

Terciar  la  cafa,  to  throw  the  ends  of 
the  Cloak  over  the  Shoulders. 

Terciar  la  pica,  to  tofs  a  Pike,  to  bran 
difh  it,  and  to  charge  the  Pike  againll  an 
Enemy. 

Tercias,  f.  f.  the  Thirds  of  Church 
Revenues,  granted  by  Popes  to  the  Kings 
of  Spain,  to  carry  on  the  Wars  againit  tiie 
Infidels. 

Terciaron,  f.  m.  a  third  Ploughing  of 
of  Land. 

Tercio,  f.  m.  a  Regiment;  á  third  Part; 
alfo  Mediation,  or  lnterpofuion  of  a  third 
Perfon ;  from  Tertius,  a  third. 

Tercio  pojiréro  de  lamida,  the  laft  third 
Part  of  a  Man’s  Life ;  that  is,  old  Age. 

Tercio  pojlrlro  de  la  efpáda,  the  laft 
third  Part  of  the  Sword,  that  is  next  the 
riilr. 

Pagar  el  tercio  de  cafa ,  to  fay  the  third 
Part  of  a  Year’s  Rent. 

Hazér  buen  tercio,  to  mediate,  to  inter¬ 
cede  for  another. 

Jugar  en  tercio,  to  play  three  hands. 
Terciopelado,  f.  m.  wrought  Velvet. 
Terciopelo,  f.  m.  Velvet. 

Terciopelo  lizo,  plain  Velvet. 

Terciopelo  rizo,  Velvet  not  fhorn. 
Terciopelo  de  tripa,  a  fort  of  Stuff  made 
in  Imitation  of  Velvet. 

Terco,  ca,  obllinate,  pofitive. 

Terzuelo ;  vid.  Torzuelo. 

Terebinto,  f.  m.  the  Turpentine  Tree. 
Lat.  Terebinthus. 

Teréra,  a  kind  of  Bird,  fays  Minfhenv. 
*  Teréfa,  f.  f.  a  proper  Name  of  a  Wo¬ 
man. 

TerglduBor,  f.  m.  a  Leader  of  the  Rear 
of  an  Army,  fays  Minjhevo. 

Tergiversación,  f.  f.  Tergiverfation. 
Tergiverjar,  v.  a.  to  go,  or  hold  back, 
to  be  unwilling.  Lat.  Tirgiverfari. 

Tericia ;  vid.  Tiricia. 

Ter'ig,  a  Town  in  Kingdom  of  Valen¬ 
cia  in  Spain,  of  about  forty  Houfes. 
Teritár ;  vid.  Tiritar. 

Terliz,  f .  f.  Ticking  for  Beds. 

Termas,  f .  f.  hot  Baths.  Greek  ©¿yion. 
Ufed  only  by  Poets. 

Termentina-,  vid.  Trementina. 
Terminación,  f.  f.  the  Termination,  the 
latter  Part  of  a  Word. 

Terminado,  da,  p.  p.  terminated,  bound¬ 
ed. 

Terminar,  v  a.  to  terminate,  to  bound. 
Lat.  Terminare. 

Terminijia,  f.  m.  one  that  obferves  the 
Terminations  of  Words ;  alfo  a  Quack,  or 
Mountebank  that  cures  all  things  with 
Turpentine. 

Término,  f.  m.  an  End,  a  Bound,  a  Li¬ 
mit,  a  Term  of  Art.  Lat.  Terminus. 

Término,  f.  m.  is  alfo  a  limited  Time, 
a  Time  appointed:  In  Architedlure  any 
fort  of  Enclofure  or  Rail  that  goes  about 
a  Place. 

Término  perentorio,  a  peremptory  Term 
that  cannot  be  prolonged. 

Llegar  a  términos  de  pederfe,  to  be  at 
the  Brink  of  Perdition. 

Términos,  Terms  of  Art. 

*  Termométro,  f.  m.  a  Thermometer. 
Terna ;  vid.  Tener. 

Terne  i  vid.  Tener. 

Ternéra,  f.  f.  aCowCalf;  alfo  Veal. 
Teméro,  f.  m.  a  Bull  Calf. 

Terneza,  f.  f.  Tendernefs ;  from  the 
Latin  Tener,  tender. 

Terne  quilo,  la,  adj.  tenderifh. 

Temía  ;  vid.  Tener. 

Ternilla,  f.  f.  a  Griftle ;  from  Tener, 
tender,  becaufe  not  fo  hard  as  Bone. 
Ternilláfo,  fa,  adj.  griftly. 

Téma,  f.  m.  Apparel,  or  Drefs,  as. 


El  térno  rico,  the  belt,  or  coftly  Appa¬ 
rel. 

Ternura,  f.  f.  Tendernefs. 

Terquear,  v.  a.  to  play  the  obftinate. 

Terquedad,  f.  f.  Obftinacy,  Pofrtivenefs. 

Terráqo,  f.  m.  an  earthen  Pan,  or  Pit¬ 
cher,  or  any  Veffel  of  earthen  Ware  ;  fo 
called  for  being  made  of  Earth. 

Prov.  Tres  terrados,  y  úna  eftéra,  el  ax- 
uar  de  la  frontéra:  Three  earthen  Crocks 
and  a  Mat  are  the  Houfhold  Goods  on 
the  Frontiers.  Becaufe  People  on  Fronti¬ 
ers  are  generally  poor,  being  fubjedl  to  be 
plundered,  or  if  they  are  worth  any  thing, 
dare  not  let  it  be  feen  in  their  Houfes. 

Terraquéla,  f.  f.  a  little  earthen  Crock, 
Pan,  or  Pitcher. 

Terrado,  f.  m.  a  flat  Covering  of  a 
Houfe  on  which  they  may  walk  ;  fo  call¬ 
ed,  becaufe  it  is  terrafied;  a  Terrafs 
Walk. 

Terral,  f.  m.  a  Land  Breeze. 

Terraplenado,  da,  p.  p.  to  fill  with  Earth. 

Terraplenar,  v.  a.  to  fill  with  Earth. 

Terrapleno,  f.  m.  a  Ram  pire  of  Earth, 
or  any  Place  filled  with  Earth. 

Terraza,  f.  f.  a  fort  of  earthen  Velfel 
with  two  Handles ;  fuch  as  we  often  fee 
in  the  Pictures  of  the  Vifitation,  with 
Lillies  in  it. 

Terrazo,  f.  m.  a  Clod  of  Clay. 

Terregófo,  fa,  adj.  earthy,  or  cloddy. 

Terremoto,  f.  m.  an  Earthquake.  Lat. 
Terra  Mo  tus. 

Terrenal,  adj.  one  term,  earthly,  terre- 
ftrial. 

Terreno,  na,  adj.  idem. 

Terréra,  a  kind  of  Bird,  fays  Minfhevj. 

Terréro,  f.  m.  a  Parade,  a  Walking 
Place,  a  Place  of  Rendezvouz,  a  Place  of 
Exercife,  a  Butt  to  fhoot  at. 

Terréflre,  adj.  one  term,  terreftrial, 
earthly.  Lat.  Terreftris. 

Terrezuela,  f.  f.  a  little  Land,  Country, 
or  Spot  of  Ground. 

Terribilidad,  f.  f.  Dreadfulnefs,  Terri- 
blenefs. 

Terrible,  adj.  one  term,  terrible,  dread¬ 
ful.  Lat.  Terribilis. 

*  Terribilifjimaménte,  adv.  fuperl.  very 
terrible. 

*  TerribiliJJimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
terrible. 

Terribleménte,  adv.  terribly,  dreadfully. 

Territorio,  f.  ni.  a  Territory,  or  Jurif- 
di  ilion.  Lat.  Territorium. 

Terrón,  f.  m .  a  Clod  of  Earth ;  from 
Tierra,  Earth. 

*  Terroncillo,  f.  m.  a  little  Clod  of 
Earth. 

Deftrípa  temónos,  a  Clod-beater,  a 
Clown. 

Terronófo,  fa,  full  of  Clods. 

Te  rr'or,  f.  m.  Terror,  Dread,  Fear. 
Lat.  Terror. 

Ter  ruño,  f.  m.  a  Layer  of  Earth,  a 
Rank,  a  Row. 

Térfo,  fa,  adj.  clean,  pure,  neat,  clear, 
undefiled.  Gotbick. 

Term'd,  a  City  in  the  Kingdom  of  Ara¬ 
gon  in  Spain,  on  the  Banks  of  the  River 
Turia,  or  Guadalaviár.  on  a  rifing  Ground, 
in  a  moll  fertile  and  pleafant  Situation;  it 
is  walled,  contains  1300  Houfes,  eight 
Parilhes,  four  Monafteries  of  Friars,  one 
of  Nuns,  and  a  noble  Hofpital,  and  fends 
Deputies  to  the  Obrtes ;  it  is  a  Bifhoprick 
worth  1 2000  Ducats  a  Year  to  its  Prelate ; 
its  ancient  Name  Turdetum. 

Terziána  ;  vid.  Terciana. 

Terziar ;  vid.  Terciar. 

TES 

Tefário ;  vid.  Maejlro. 

Tefbíque',  vid.  Tezbifue,  or  Tabique. 

Tcfno-,  vid.  Tizno. 

Tefo-,  vid.  Lieffo. 

Tifo,  f.  m.  a  great  Field  by  Salamanca 


beyond  the  Bridge,  where  a  great  Fair  erf 
Cattle  is  kept  year] y  on  the  eighth  of  Sep¬ 
tember. 

Tefon,  f.  m.  Obftinacy,  Pofitivenefs, 
Wilfulnefs,  Contention. 

Teforar,  v.  a.  to  lay  up  Treafure. 

Teforeria,  f.  f.  a  Treafury. 

Teforéro,  f.  m.  a  Treafurer. 

Tefiro,  f.  m.  Treafure.  Lat.  Thefau- 
rus. 

Teforo  de  Duendes,  Faify  Treafure. 

Teffon ;  vid.  Tesón. 

Te  fia,  f.  f.  the  fore  Part  of  the  Head, 
the  Noddle.  French  Tefte,  the  Plead. 

Metiófele  en  la  tifia,  it  is  got  into  his 
Noddle. 

Teftddo,  da,  p.  p.  bequeathed  by  Will. 

T eft  a  dor,  f.  m.  a  Teftator,  he  that 
makes  a  Will. 

T eft  amentarlo,  f.  m.  an  Executor  to  a 
Will. 

Teftaménto,  f.  m.  a  laft  Will,  aTefta- 
ment.  Lat.  Teftamentum. 

Prov.  Si  no  vale  por  teftaménto,  válga 
por  codicílo :  If  it  cannot  pafs  for  a  Will, 
let  it  pafs  for  a  Codicil.  That  is,  if  it 
be  not  of  as  much  Value  as  was  expeiled, 
let  it  pafs  for  what  it  can. 

Prov.  Hazér  el  teftaménto  en  la  úna : 
To  make  a  Will  on  one’s  Nail.  To  have 
nothing  to  bequeath  by  Will. 

Prov.  Si  quiires  hazer  buen  teftaménto, 
hazle  eftándo  bueno ;  If  you  delire  to  make 
a  good  Will,  make  it  whilft  you  are  in 
Health.  Becaufe  a  dying  Man’s  Thoughts 
are  diftrailed,  and  thole  about  him  make 
him  fay  what  they  pleafe. 

Teftár,  v.  a.  to  make  a  Will  or  Tefta- 
ment. 

Teftarúdo,  da,  adj.  headftrong,  obfti¬ 
nate  ;  from  Tefta,  the  Noddle. 

Teftéra,  f.  f.  Armour  for  a  Horfe’s 
Head,  the  Front  of  any  thing. 

Teftéro,  f.  m.  any  thing  to  cover  or  de¬ 
fend  the  Head,  or  the  Front;  alfo  the 
Front  itfelf. 

Tefticulos,  f.  m.  the  Tefticles,  or  Stones 
of  Man,  or  Beaft.  Lat.  Teftes. 

Teftiftcacion,  f.  f.  Teftifying,  Witnefllng. 

I eftificádo,  da,  p.  p.  teftified,  witneffed. 

Teftificar,  v.  a.  Prasf-  Teftifico,  Praet. 
Teftiftque ;  to  teftify,  to  witnefs. 

Teftiftqué',  vid.  Tejificár. 

Teftígo,  f.  m.  a  Witnefs.  Lat.  Teflis. 

Prov.  Los  teftígos  matan  al  hombre: 
The  Witnelfes  kill  the  Man.  Becaufe 
upon  their  Depofitions  he  receives  Sen¬ 
tence  of  Death. 

Prov.  Llorar  con  teftígos,  cumplir  con 
amigos:  To  cry  before  Witnelfes  is 

paying  a  Compliment  to  Friends.  That 
is,  when  one  mourns  and  feems  afflifled 
before  Company  it  is  only  in  Complai- 
fance  to  Friends. 

Prov.  A  purár  teftígos,  mas  es  de  enemi¬ 
go,  que  amigo:  To  examine  Witnelfes 
nicely  is  rather  the  Part  of  an  Enemy  than 
a  Friend.  Becaufe  it  may  difeover  what 
may  hurt  a  Man. 

Prov.  Del  mal  que  hiziéres  no  tengas  te¬ 
ftígo,  aunque  fia  tu  amigo ,  Do  not  take  a 
Witnefs  of  the  Ill  you  do,  tho’  he  be 
your  Friend.  That  is,  if  you  do  ill,  let 
nobody  fee  it. 

Los  teftígos,  a  Parcel  of  fmall  Illands, 
or  rather  Rocks  in  the  Sea,  off  the  Coaft 
of  Nevo-Andaluzia  in  South, America,  to 
the  Eaft-ward  of  the  I  Hand  Margarita, 
in  eleven  Degrees  of  North  Latitude. 

Teftiguár,  v.  a.  to  witnefs. 

*  Tejtimoniál,  adj.  one  term,  belonging 
to  a  Teftimony,  or  a  Teftimony,  or  Cre¬ 
dential. 

Teftimoniar,  obf.  to  bear  witnefs,  to 
depofe. 

Tejiimonio,  f.  m.  a  Teftimony,  or  bear¬ 
ing  witnefs,  a  Depofition.  Lat.  Teftimonium. 
For  the  moft  part  this  Word  is  taken  in 
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ihe  word  Senfe,  that  is,  for  a  falle  Dépo- 
fition,  or  Ad'ertion,  as, 

Levantóme  un  tejlimon-io,  he  accuíed  rite 
falfely. 

Lefio,  f.  m.  a  Text. 

*  Teflón,  f.  m.  an  Italian  Coin  in  the 
Pope’s  Dominions  worth  about  eighteen 
Pence  Sterling. 

Tefl'uz,  f.  f.  the  Head  of  a  Hog, 

T  E  T 

Teta,  f.  f.  a  Teat,  a  Pap,  a  Dug,  a 
Bread. 

Prov.  Mas  tiran  tetas,  put  éxes,  ni  Car- 
r'etas:  Teats,  that  is  Women’s  Breads 
draw  more  than  Axle-Trees  and  Carts. 
Or  as  we  fay,  a  Hair  of  a  Woman  draws 
more  than  a  Yoke  of  Oxen. 

Tetilla,  f.  f.  a  little  Bread,  Teat,  or 
Dug. 

Tetona,  f.  f.  a  Woman  that  has  great 
Breads. 

Tetracórdo,  f.  m.  an  Indrument  of  four 
Strings ;  alfo  a  Tetrachord,  or  a  Fourth 
in  Mufick.  Greek. 

Tetrágono,  f.  m.  a  Tetfagon,  a  fquare 
Figure.  Greek  Tel ¡¡fyoi©-. 

Tetragrammatbn,  f.  m.  the  facred  Name 
of  God,  compofed  of  four  Letters,  which 
the  Jews  do  not  utter  where  they  find  it 
written,  but  indead  of  it  read  Adonai,  that 
is  Lord.  Greek  Ter ^cf,y^c/.ye¡Á.»]ov,  of  four 
Letters,  becaufe  the  Name  of  God  by 
mod  Nations  was  writ  with  four  Letters. 

Tetrárca,  f.  m.  a  Tetrarch,  the  Lord 
of  the  fourth  Part  of  a  Province.  Greek. 

Tetrarchia,  f.  f.  a  Tetrarchy,  or  the 
fourth  Part  of  a  Province  under  a  Lord. 

Tétrico,  ca,  adj.  unpleafant,  harlh , 
rude,  rough.  Lat.  Tétricas. 

Tetuda,  f.  f.  a  Woman  that  has  great 
Breads. 

T  E  U 

Teuchlacozauhquin,  the  Indian  Name  of 
a  venomous  Creature  in  the  Province  of 
Tlafcala  in  North- America,  about  a  Yard 
long,  indifferent  thick,  has  a  Head  like  a 
Viper,  a  white  Belly  inclining  to  yellow, 
its  Sides  covered  with  white  Scales,  divid¬ 
ed  by  black  Lines,  its  Back  almod  black, 
with  fome  brown  Streaks ;  the  Spaniards 
call  it  a  Viper. 

Téucros,  f.  m.  the  Trojans. 

Teutónicos,  f.  m.  the  Dutch  or  Germans. 

TEX 

Téxa  ;  vid.  Teja. 

Texádo  ;  vid.  Tejado. 

Texapótla,  f.  f.  a  Plant  in  Nenv-Spain, 
with  large  Leaves,  almod  like  a  Heart, 
bearing  a  Fruit  like  a  Fig,  Purple,  and 
full  of  little  red  Seeds. 

Texedor,  f.  m.  a  Weaver. 

Texedóra,  f.  f.  a  Woman  Weaver. 

Texedúra,  f.  f.  Weaving. 

Texer,  v.  a.  to  weave.  Lat.  Texere. 

Texéro  ;  vid.  Tejero. 

T exido,  da,  p.  p.  wove. 

Texillo,  f.  m.  a  little  Yew  Tree,  a  lit¬ 
tle  fort  of  Girdle  wove. 

Téxo,  an  Yew  Tree. 

Texon,  f.  m.  the  Bead  called  a  Badger, 
a  Grey,  or  a  Brock. 

*  Hablar  de  texas  abáxo,  to  fpeak  from 
the  Tiles  downwards,  that  is,  about  tem¬ 
poral  and  worldly  Things. 

*  Téxo,  f.  m.  an  Ingot  of  Metal. 

*  Texo  de  oro,  an  Ingot  of  Gold. 

Texto,  f.  m.  a  Text. 

TEZ 

f-  f.  the  Colour  or  Grain  of  the 

Skin. 

Tezbíqut  ;  vid.  Tabique. 

Tezcúco,  a  down  in  Neiv-Spaiu,  on  the 
Lake  of  Mexico  and  fix  Leagues  from  that 
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City,  formerly  very  confiderable. 

Tez.no,  f.  m.  a  Tick,  the  InfeCt  that 
dicks  to  Sheep,  Calves,  and  other  Crea¬ 
tures. 

Tezbn,  f.  irt.  vid.  Tezr.o. 

T  H  A 

Thalia,  f.  f.  the  Name  of  one  of  the 
nine  Mules. 

Tháma,  f.  f.  a  certain  Sea  Fiih  called  a 
Pearch,  fays  Minjhevo. 

Thápjia,  f.  f.  an  Herb  like  Ferula,  or 
Fennel-Giant,  with  a  yellow  Flower, 
growing  in  Tufts  like  Dill,  with  a  fiat 
round  Seed,  and  white  Root,  out  of  which 
being  cut  comes  a  Juice  as  white  as 
Milk. 

THE 

Theáme,  f.  m.  a  Stone  brought  from 
the  Mountains  of  Ethiopia,  oppofite  to  the 
Load-done,  as  having  a  natural  Antipathy 
to  Iron. 

Theátro,  f.  m.  vid.  Teatro. 

Theodójio,  f.  m.  vid.  Teodójio. 

Theójílo,  f.  m.  vid.  Teófilo. 

Theologia,  f.  m.  vid.  Teología. 

Theólogo,  f.  m.  vid.  Teólogo. 

Theórica,  f.  f.  vid.  Teórica. 

Thétis,  f.  f.  the  Mother  of  Achilles, 
Daughter  to  Nereus,  and  Wife  to  Peleus. 

T  H  O 

Thólo,  f.  m.  a  Term  in  Architecture, 
the  Tholus,  being  an  half  round  Covering 
of  a  Structure,  like  a  Cupula ;  it  is  alfo 
taken  for  the  knitting  of  all  the  Stones,  or 
Timber  of  fuch  a  Work. 

THU 

Thuribulário,  f.  m.  he  that  carries  the 
Cenfer,  or  Thurible  in  Solemnities  of  the 
Church. 

Thuribulo,  f.  m.  a  Thurible,  a  Cenfer. 
Lat.  Thuribulum. 

All  other  Words  beginning  in  other 
Languages  in  Th,  may  be  found  by 
leaving  out  the  H,  the  Spaniards 
never  pronouncing,  and  but  rarely 
wring  H  after  T. 

T  I 

Ti,  thee,  you ;  as. 

Para  ti,  for  you. 

T  I  A 

Tía ,  f.  f.  an  Aunt.  Arabick. 

Prov.  A  cafa  de  tu  Tía,  mas  no  cada 
día :  To  your  Aunt’s  Houfe,  but  not  eve¬ 
ry  Day.  That  is,  we  mud  go  to  our 
Kindreds  Houfes  as  often  as  is  convenient 
to  entertain  Amity,  but  not  fo  often  as  to 
tire  them. 

Prov.  De  yda,  y  de  venida  en  cafa  de 
mi  tía:  Going,  and  returning  to  my 
Aunt’s  Houfe.  This  they  fay  when  one 
calls  too  often  at  a  Place  and  lofes  his 
Time :  Taken  from  a  Boy,  who  being 
chid  for  going  late  to  School  and  return¬ 
ing  home  late,  dill  excufed  himfelf,  fay¬ 
ing  he  called  at  his  Aunt’s  going  and  com¬ 
ing- 

Prov.  Défqi/e  veo  a  mi  Tía,  muérome  de 
azedía,  défque  no  la  veo  muérome  de  def- 
féo:  When  I  fee  my  Aunt,  1  am  tired  to 
Death ;  and  when  I  do  not  fee  her,  I  die 
for  Want  of  her.  That  is,  we  are  foon 
weary  of  what  we  have,  and  always  covet 
what  we  have  not. 

Prov.  No  come,  mi  Tía,  y  caga  cada 
día:  My  Aunt  never  eats,  but  (he  goes  to 
Stool  every  Day.  Applied  to  thofe  who 
fancy,  or  pretend  they  cannot  eat  and  are 


always  cramming. 

Prov.  Quién  tía  tiene  en  villa,  Imzia  al¬ 
ia  fe  yva:  He  who  has  an  Aunt  in  the 
Town  direCts  his  Courfe  that  Way,  he  is 
there  fure  of  Entertainment.  As  we  fay, 
it  is  good  to  have  a  Friend  in  Court. 

Tiaguanáco,  a  Town  in  the  Kingdom 
of  Peru  in  South-America,  in  the  Road 
from  Cuzco  to  La  Paz,  famous  for  the 
Remains  dill  fianding  there,  of  Structures 
of  a  wonderful  Magnificence,  but  by 
whom  ereCted  could  never  be  known. 

Tidra,  f.  f.  a  Crown,  generally  ufed 
for  the  Pope’s  Crown ;  properly  an  Eadern 
Head  Attire,  like  the  Turkifb  Turbant. 
Lat.  Tiara. 

T  I  B 

Tibar,  as  Oro  de  Tihdr ,  the  fined  Gold. 

*  Tiberio,  f.  m.  the  proper  Name  of  a 
Man,  Tiberius  Cmfar. 

Tibiales,  f.  m.  Armour  for  the  Legs. 

Tibiamlnte,  adv.  lukewarmly,  negli¬ 
gently. 

Tibieza,  f.  f.  Lukewarmnefs. 

Tibio,  a,  adj.  lukewarm.  Lat.  Tepidus. 

Tiburón,  f.  m.  a  great  devouring  Sea 
Fiih  called  a  Shark. 

T  I  9 

*  Tip fina,  f.  f.  a  Diet- Drink. 

Tifo;  vid  .Tizo. 

Tipón;  vid.  Tizón. 

T  I  E 

Tiembla;  vid.  Temblar. 

Tiemble,  Tiemblo  ;  vid.  Temblar. 

Tiemple,  Tiémplo;  vid.  Templar. 

Tiempo,  Time.  Lat.  Tempus. 

¡Quanto^  tiempo  ha,  how  long  is  it  lince. 

Mal  tiempo,  foul  Weather. 

Llegar  a  tiempo,  to  come  in  the  nick  of 
time. 

Andar  con  el  tiempo,  to  fuit  one’s  felf  to 
the  Times. 

Dar  tiempo  al  tiempo,  to  make  the  belt 
of  the  Times,  or  to  wait  for  better  Times. 

Prov.  Tarde  pía  el  que  no  habla  con  ti - 
émpo;  He  cries  out  too  late,  who  does  not 
fpeak  in  time. 

Prov.  fhiicn  quifére  fer  múcho  tiémpo 
viejo,  comiéncelo  préflo :  He  that  would  be 
long  old,  mud  begin  foon:  Or,  as  we 
fay,  He  that  would  be  young  when  he  is 
old,  mud  be  old  when  he  is  young. 

Prov.  El  tiémpo  cura  el  enfermo,  quena 
el  unguénto:  It  is  Time  cures  the  fick 
Man,  not  the  Ointments,  or  Drugs. 

Prov.  En  tiempo  eládo,  el  chivo  vale  el 
cavállo:  In  frody  Weather  a  Nail  is  worth 
a  Horfe.  Becaufe  if  his  Slices  be  not 
well  nailed,  and  fad,  he  may  break  his 
Legs,  or  his  Neck. 

Prov.  ffua  l  el  tiémpo,  tal  el  tiento:  As 
the  time  is,  fo  mud  the  Deliberation  be. 
We  mud  aCt  as  Times  offer. 

Prov.  Tiempo  tras  tiémpo,  y  agua  tras 
viento:  One  Time,  or  one  Seafon  follows 
another,  and  Rain  follows  Wind. 

Prov.  Tiémpo  ni  hora,  no  fe  ata  con  fíiga  : 
Time  and  Hours  are  not  to  be  tied  with  a 
Rope.  Time  and  Tide  day  1  or  no  Man. 

Prov.  JQriien  tiémpo  tiene,  y  tiémpo  até 
ende,  tiempo  viene  que  fe  arripiénte :  He 
that  has  1  ime,  and  waits  for  Time,  has 
a  Time  to  repent.  That  is,  when  a  Man 
negleCts  his  Time,  and  puts  off  his  Buii- 
neis  to  another  Time,  when  the  Oppor¬ 
tunity  is  lod,  he  has  rime  to  repent. 

Tiénda,  f.  f.  a  Tent ;  alfo  a  Shop  ;  al¬ 
fo  the  Awning,  or  Covering  on  the  Poop 
of  a  Galley  . 

Abrir  tiénda,  to  open  Shop  ;  metaph. 
for  a  Woman  to  fer  up  for  Lewd  neis. 

Prov.  Quién  tfln  en  fu  tiénda,  to  It 
achacan  que  fe  halló  en  la  contienda :  He 
that  days  in  his  Shop  is  not  charged  with 

being 


T  I  E 


T  I  G 


T  I  M 


being  in  the  Fray.  It  is  good  for  a  Man 
to  keep  out  of  Harms  Way. 

Prov.  Qjcien  tiene  tiénda,  que  atienda : 
He  that  keeps  a  .Shop  muft  look  to  it. 
As  we  fay,  if  a  Man  does  not  keep  his 
Shop,  his  Shop  will  not  keep  him. 

Tiénda,  Tiende,  Tiendo ;  vid.  Tender. 

Tune ;  vid.  Tener. 

Tienta,  f.  f.  a  Surgeon’s  Probe  to  feárch 
a  Wound  j  from  Tentar,  to  feel. 

Tienta,  Tiénte,  Tiento-,  vid.  Tentar. 

Tiento,  f.  m.  Caution,  Care,  Premedi¬ 
tation  :  alfo  Guefs,  or  Random ;  alfo  the 
Wand  Painters  ufe  to  reft  their  Hand  on, 
and  a  Flouriih  in  Mufick  before  Playing. 

Refpondér  a  tiento,  to  anfwer  at  Ran¬ 
dom. 

Proceder  con  tiento,  to  proceed  Cauti- 
ouily. 

Dar  un  tiento,  to  try  a  Man,  to  found 
him. 

Turmas,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Arragon,  near  the  Borders  of  Navarre, 
feated  in  a  Plain,  on  the  Banks  of  the 
River  Arragon,  and  at  the  Foot  of  the  Py¬ 
renean  Hills,  had  not  above  fifty  Houfes, 
but  is  famous  for  its  hot  Baths,  good  for 
the  Cure  of  many  Difeafes ;  corruptly 
ib  called  from  Thermae. 

Tiernamente,  adv.  tenderly. 

T ierne7.1t o,  ta,  adj.  tender,  pretty  ten¬ 
der. 

*  TierniJJimaménte,  adv.  fuperl.  very 
tenderly. 

*  TierniJJimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
tender. 

Tierno,  ?ia,  adj.  tender.  Lat.  Tener. 

Tierra,  f.  f.  the  Earth.  Lat.  Terra. 
It  is  alfo  a  Man’s  Country. 

En  mi  tiéAa,  in  my  Country. 

Buena  tierra ,  a  good  Country. 

Tierra  Sigiláta,  a  fort  of  medicinal 
Earth. 

Poner  tierra  en  medio,  to  fly  from  a 
Place. 

Echar  tierra  a  un  negicio,  to  lay  afide 
a  Bufinefs,  to  bury  it,  to  think  no  more  of 
it. 

Ir  tierra  a  tierra,  to  coaft  along  clofe 
under  the  Shore. 

Echar  por  tierra,  to  deftroy,  to  level 
with  the  Ground. 

Pecho  por  tierra,  in  an  humble  Manner, 
proftrate  on  the  Ground. 

Befar  la  tiérro  que  'otro  pifa,  to  kifs  the 
Ground  a  Man  treads  on :  To  pay  him 
the  greateft  Refpeft. 

Ser  Tierra,  to  be  Earth,  to  be  Mortal. 

De  tierra  en  tierra ,  from  one  Country 
to  another. 

No  fentírlo  la  tierra,  is  for  no  body 
living  to  know  it. 

Prov.  T iérre  negra  buen  pan  lleva ; 
vid.  Negro. 

Prov.  La  tierra  do  me  criare,  démela 
Dios  por  madre :  God  grant  me  the  Coun¬ 
try  where  I  am  bred  for  a  Mother.  That 
is,  may  I  always  live  in  my  own  Country. 
Becaufe  we  naturally  love  our  native 
Country. 

Prov.  La  tierra  que  me  fe,  por  madre  me 
la  he:  The  Country  I  am  acquainted 
with  I  look  upon  as  a  Mother.  That  is, 
where  a  Man  is  ufed  and  thrives,  that  is 
*his  bed  Country. 

Prov-  En  cada  tierra  fu  ufo,  y  en  cada 
cafa  fu  cofúmbre  :  Every  Country  has  its 
Faihion,  and  every  Houfe  its  private  Cu- 
ltom. 

Prov.  En  tierra  féca,  el  agua  falóbre  es 
buena :  In  dry  Land,  Salt  Water  is  good. 
Where  there  is  a  Scarcity  of  any  thing, 
the  worft  of  the  fort  is  acceptable. 

Prov.  Quien  ruyn  es  en  fu  tierra,  ruyn 
es  fuera  della :  He  who  is  bafe  in  his  own 
Country  is  bafe  out  of  it.  That  is,  no 
Change  of  Place  alters  a  bafe  Temper. 

Prov.  En  la  tierra  de  los  ciegos  el  tuerto 
es  Rey:  In  the  Country  of  the  Blind,  he 
that  has  one  Eye  is  King.  Among  ig¬ 


norant  People,  he  who  knows  but  little 
pafles  for  a  wife  Man.  Or,  among  wick¬ 
ed  People,  he  who  is  not  fo  bad  is  ac¬ 
counted  a  Saint. 

Prov.  En  tierra  de  Señorío  Alméñdro  y 
Guindo,  y  en  tierra  real.  Noguera  y  Moral: 
On  a  Lord’s  Lands  plant  Almond  and 
Cherry  Trees,  andón  Crown  Land,  Walnut 
and  Mulberry.  That  is,  a  Man  muft  not 
fettle  himfelf  too  fait  upon  the  Lands  of  a 
Lord,  but  be  ready  to  remove  when  he 
pleafes,  and  therefore  inuft  plant  fuch 
Trees  as  will  fooneft  bear,  fuch  as  the  Al¬ 
mond  and  Cherry  ;  but  on  Crown  Lands 
he  may  plant  Trees  that  are  long  grow¬ 
ing,  as  becaufe  fecure  not  to  remove. 

Tierra  Aufral,  all  that  vaft  Trait  of 
of  Land  about  the  South  Pole,  fcarce 
known  to  us  any  farther  than  that  there 
is  fuch  a  Land. 

Tierra  de  Brea,  a  Cape  of  the  Ifland 
La  Trinidad,  of  South- America,  fo  called, 
becaufe  of  a  vaft  Quantity  of  bituminous 
Subftance  found  there  like  Pitch. 

Tiérre  Fírme,  a  Province  of  America, 
being  the  very  Ifthmus  that  divides  North 
and  South- America,  on  which  Porto  Bello, 
and  Panama  (fend,  ftretching  down  fome 
way  along  the  South-Sea,  as  far  as  the 
Province  of  Popayan. 

Tierra  del  fuego,  an  Ifland  belonging  to 
the  Southernmoft  Part  of  America,  as  lying 
between  the  Streigbts  of  Meg  Alan,  and 
thofe  of  Le  Mairé,  very  large,  but  lit¬ 
tle  known  to  us. 

Tierra  nueva,  Nevu-found  Land,  a  large 
Ifland  of  North- America,  divided  from 
the  Continent  by  a  fmall  Channel,  lying 
between  forty  lix  and  fifty  Degrees  of 
North  Latitude,  moft  noted  for  the  great 
Fifheries  of  feveral  Nations  on  its  Coafts, 
but  more  efpecially  the  French  and  En- 
eli/h,  who  have  feveral  Colonies  on  the 
Ifland. 

Tiejfezuélo,  la,  adj.  ftiffifh,  hardiih, 
toughifti. 

Tieff  erguido,  da,  ftiff-backed,  that  can¬ 
not  bow,  or  turn. 

Tiéffo,  fa,  ftiff,  tough. 

Tiéflo,  f.  m.  a  Pot  to  fet  Flowers,  or 
fmall  Trees  in;  from  Tefa,  an  Earthen 
Pot. 

TEG 

Tigéras,  f.  f.  Sciflars,  or  Shears :  in  Fal¬ 
conry,  the  firft  Feathers  in  the  Hawks 
Wings ;  alfo  Timbers  bound  fall  to  one 
another  at  the  Ends,  and  laid  acrois  the 
River  to  flop  other  Timber  that  floats 
down  the  River. 

Echar  la  tijera,  to  cut  with  the  Sciflars. 

Prov.  Tigeras  malas  hizitron  a  mi  pa¬ 
dre  boquitu  érto:  Bad  Sciflars  made  my  Fa¬ 
ther  wry-mouthed.  Becaufe  when  the 
Sciflars  do  not  cut  well,  fome  People  turn 
and  wind  their  Mouth,  as  if  that  were  a 
Help  to  them,  juft  as  in  Bowling,  when 
they  run  after  the  Bowl,  putting  them- 
felves  into  Abundance  of  ridiculous  Po- 
ftures. 

Tigerétas,  f.  f.  little  Sciflars,  or  Shears. 

Tiger étas  de  vid,  the  Tendréis  of  the 
Vine  that  grow  and  wind  about  any  thing 
they  meet. 

Han  de  fer  Tigerétas,  they  (hall  be  Ten¬ 
dréis.  This  they  fay  when  one  is  very 
pofitive :  The  Reafon  of  it,  that  the 
Country-man  and  his  Wife  upon  the  Way 
fell  into  a  Difpute,  (he  faying  the  Tendréis 
were  called  Tigerétas,  and  he  fome  other 
Name ;  the  Conteft  run  fo  high,  that  go¬ 
ing  over  a  Bridge,  he  in  a  Paflion  threw 
her  over,  fhe  Hill  crying,  Tigeretas  han 
de  fer,  they  (hall  be  Tendréis,  and  when 
fhe  could  fpeak  no  more,  flie  held  up  two 
Fingers  like  Sciflars  that  are  open,  to 
(how  fhe  would  hold  her  own  to  the  laft. 

Tigeruelas,  f.  f.  little  €ciflars. 


Tigre,  f.  m.  the  Beall  called  a  Tiger. 
Lat.  Tigris. 

Tigrillo,  f.  m.  a  Bird  in  New-Spain,  a- 
bout  the  Bignefs  of  a  Thruih,  fo  called  by 
the  Spaniards,  becaufe  he  is  (potted  like 
a  Tiger,  the  Name  fignifying  little  Tiger ; 
it  is  valued  for  Singing ;  vid.  Gemelli,  vol. 
6.  Lib.  2.  cap.  9. 

Tiguas,  a  Nation  of  Indians  in  the  Pro¬ 
vince  of  New-MexicOj  in  North- America, 
inhabiting  fixteen  large  Towns,  and  liv¬ 
ing  in  a  civilized  Manner,  before  their 
Conqueft,  but  now  fubjeil  to  Spain. 

T  I  J 

Tijeras-,  vid.  Tigéras. 

Tijeretas  ;  vid.  Tigerétas. 

Tijeruélas ;  vid.  Tigeruelas. 

TIL 

*  Tildado ,  da,  p .  p.  of 

*  Tildar,  v.  a.  to  make  a  Tittle  or  Dalh, 
as  the  Spaniards  do  in  the  Letter  Ti. 

Tilde,  f.  m.  a  Tittle,  a  little  Dafh  ;  the 
Dalh  fet  over  the  ñ,  much  ufed  in  Spanifh. 

Tilla,  f.  f.  the  Hatches  of  a  Ship  ;  vid. 
Ef cot  illa. 

Tillan,  f.  m.  the  Lime  Tree. 

T  I  M 

Timána,  a  Town  in  the  Province  of  Po¬ 
payan,  in  South- America,  forty  Leagues 
South-Eaft  from  the  City  Popayan,  at  the 
Entrance  of  the  Valley,  called  Neyva,  or 
the  Eaft  Side  of  the  Mountains,  called 
Andes. 

*  Timbal,  f.  m.  a  Drum,  a  Taber. 

*  Timbalero,  f.  m.  a  Drummer,  a  Ta- 
berer. 

Timbas,  a  Nation  of  Indians,  in  the 
Province  of  Popayan  in  South- America  ¡ 
they  live  in  deep  Valleys,  encompafled 
with  high,  and  almoft  inacceflible  Moun¬ 
tains. 

Timbo,  f.  m.  a  wonderful  Herb  in  Bra- 
fit,  which  runs  up  to  the  Tops  of  the  high- 
eft  Trees,  and  binds  fail  about  them, 
growing  fometimes  to  the  Thicknefs  of  a 
Man’s  Thigh,  fo  tough  and  pliable,  that 
turn  it  which  way  you  will  it  never 
breaks. 

Timbra,  f.  f.  the  Herb  Savory  ;  vid. 
Oudin. 

Timbre,  f.  m.  the  Creft  of  a  Helmet ; 
the  Top  of  any  other  Thing. 

Timbúes,  a  Nation  of  Indians,  on  the 
South- Weft  Side  of  the  River  Plata  in 
South- America,  in  about  thirty  one  De¬ 
grees  of  South  Latitude,  and  about  fifty 
Leagues  above  Buenos  Ayres. 

*  Timidaménte,  adv.  fearfully. 

*  Timidez,  f.  f.  Fearfulnefs. 

*  Timidiffmo,  ma,  adj.  fuperl.  very  ti-» 
morons. 

Tímido,  da,  adj.  timerous,  fearful.  Lat, 
Timidus. 

Timina,  f.  f.  Frankincenfe ;  vid.  Oudin. 

Timo,  f.  m.  the  Herb  Thyme;  vid. 
Oudin, 

Timón,  f.  m.  the  Rudder  of  a  Ship; 
alfo  the  Pole  of  a  Coach,  or  Waggon  be¬ 
tween  the  two  Horfes. 

Timonear,  to  fleer  at  Sea,  to  manage 
the  Rudder. 

Timonera,  f.  f.  the  Steeridge  in  a  Ship, 
where  the  Steerfman  (lands. 

Timonero,  f.  m.  the  Steerfman,  he  that 
fleers  the  Ship. 

Tímpano,  Í.  m.  any  fort  of  Drum,  Ket¬ 
tle-drum,  or  Tabor;  ufed  only  by  Poets 
in  this  Senfe  from  the  Latin  Tympanum. 
In  Architecture  it  is  a  Roof  that  exalts  it- 
felf  above  the  Cornice,  which  we  call  a 
Gabel. 

*  Tin 


T  I  O 


T  I  R 


T  I  Z 


T  I  N 

*  Tin  Tm,  the  Sound  that  earthen 
Ware  makes  when  ftiook  together. 

Tina ,  f.  f.  a  Dyer’s  Copper,  or  Caul¬ 
dron.  A  Tifigendo.  Alio  any  great  Tub, 
Trough,  or  other  VeiTel :  In  the  Weft- 
Indies  they  give  this  Name  to  the  great 
Veflels  in  which  they  wafh  the  Silver  Ore. 

Tinada  de  lena,  f.  f.  a  Pile,  or  Stack  of 
Wood. 

Tinagica,  Tinagilla,  or  Tinagita ,  f.  f. 
a  little  earthen  Jar,  Stean,  or  fuch  like 
VeiTel. 

Tinaja,  f.  f.  an  earthen  Jar,  or  fuch 
great  earthen  VeiTel. 

Tinajas,  a  fmall  Town  in  the  Kingdom 
of  Cajlile  in  Spain. 

Tinajón,  f.  m.  a  great  earthen  Jar,  or 
fuch  like  VeiTel. 

Tinajica,  Tinajilla,  or  Tinajita,  f.  f. 
vid.  Tinagita. 

Tinajuéla,  f.  f.  a  little  earthen  Jar,  or 
fuch  like  VeiTel. 

Prov.  Tinajuéla  de  buen  ajino,  ni  tiene 
tapón,  ni  taponcíllo:  A  little  Jar  of  good 
Wine  has  neither  a  good  nor  a  little  Stop¬ 
per.  Becaufe  it  is  Toon  drunk  out. 

Tináxa,  f.  f.  vid.  Tinaja. 

Tinaxica,  f.  f.  vid.  Tinagica. 

Tinea,  f.  f.  the  Fiih  called  a  Tench. 

Tindoltn,  a  Plant  in  India,  bearing  a 
red  Flower,  and  a  Fruit  of  the  fame  Co¬ 
lour,  of  the  Shape  of  a  fmall  Lemon; 
vid .Gemelli,  mol.  3.  lib.  I.  cap.  8. 

Thiel,  f.  m.  or  Tinelo,  f.  m.  a  publick 
Hall,  a  Dining  Room. 

Tener  Tine l,  y  cafa  a  todo  home,  an  old 
Phrafe,  fignifying  to  keep  open  Houfe, 
and  a  Table  for  all  Men. 

Tinéta,  f.  f  a  Fiih,  called  a  Hore,  or 
Spring-wall,  that  fpouts  abundance  of 
Water  out  at  his  Noftrils;  fome  take  it  to 
be  a  fort  of  Whale. 

Tinieblas,  f .  f.  Darknefs.  Lat .Tench- ee. 
They  alio  give  this  Name  to  the  Eve¬ 
ning  Service,  on  Wednefday,  Thurfday, 
Friday  in  the  holy  Week,  being  the  Mat- 
tins  of  the  following  Days,  and  fo  called, 
becaufe  the  Candles  are  all  put  out,  and 
the  Church  remains  dark. 

Tiniénte,  f.  m.  a  Lieutenant. 

Tino,  f.  m.  judgment,  Guefs,  Con¬ 
jecture,  Senfe. 

Tinta,  f.  f.  Ink ;  quafi  Tin  ¿la,  dyed. 

'Tinta  de  qapatéro,  Blacking  for  Shoes. 

Tintazo,  za,  adj.  very  high  coloured. 

Tinte,  any  fort  of  Dye. 

Tintero,  f.  m.  an  Inkhorn. 

Tintillo,  f.  m.  reddiih,  of  a  pale  Colour. 

Tinto,  ta,  adj.  dyed. 

Vino  tinto,  red  Wine. 

Tintorería,  f.  f.  a  Dyer’s  Houfe,  the 
Dyer’s  Street ;  alfo  the  Dyer’s  Trade. 

Tintorero,  f.  m.  a  Dyer. 

Tintura,  f.  f.  Dying. 

Tiñuela,  f.  f.  a  little  Moth.  Lat.  Tinea. 

Tinuélo,  f.  m.  idem. 

T  I  Ñ 

Tíña,  Í.  f.  the  Scab,  a  feald  Head; 
from  the  Latin  Tinea,  a  Moth,  or  Worm ; 
becaufe  it  corrodes  and  eats  like  a  Worm. 

Tiña  de  árbol,  the  Plant  Mifletoe. 

Tina,  Tiñe,  Tiño-,  vid.  Teñir. 

Tiñófo,  fa,  adj.  feurvy,  fcald. 

Tiñuela,  f.  f.  a  little  fcald  Head,  or  Scab. 

Tiñuela,  f.  m.  a  fmall  InfeCt,  like  a  Mite 
in  Cheefe. 

T  I  O 

Tío,  f.  m.  an  Unkle. 

Prov.  El  de  los  odres,  mi  tío  fides,  allá 
con  el  mino:  You  with  the  Skins  are  my 
Uncle,  but  away  with  your  Wine.  Our 
Kindred  and  pretended  Friends  generally 
cheat  us  molt  in  buying  and  felling 
which  is  the  Meaning  of  this  Saving 


miz.  That  if  a  Man  pretends  to  be  your 
Uncle,  and  would  fell  you  Wine,  you  mult 
own  the  Kindred  and  fend  away  his 
Wine. 

Tiorbo,  f.  m.  the  Theorbo  Lute. 

T  I  P 

Tiple,  the  Treble  in  Mulick. 

Tipocofmia,  f.  f.  a  Type  or  Figure  of  the 
World. 

Tipografía ,  f.  f.  the  Art  of  Printing. 
Greek,  T twoy»afi«. 

Tipógrafo,  f.  m.  a  Printer. 

T  I  R 

Tira,  f.  f.  a  long  Slip  of  any  thing ;  alfo 
a  Guard,  or  Welt  of  Cloth,  or  the  like. 

Tira  braguero,  a  Trufs  for  a  broken 
Belly. 

Tirado,  da,  p.  p.  drawn,  pulled ;  alfo 
call,  thrown,  or  (hot. 

Oro  tirado,  Gold  Wire,  or  Gold  Thread, 
or  any  of  that  fort  which  is  drawn. 

Tirador,  f.  m.  one  that  draws,  or  that 
throws,  orlhoots;  alfo  a  Drawer  in  a  Ca¬ 
binet  or  the  like ;  and  a  Place  where  they 
ftretch  Cloth  on  the  Tenters. 

Tiraflóxa',  vid.  Efiraflóxa. 

Tiramira,  f.  f.  a  long  narrow  Ridge 
rifing  in  the  middle  of  a  plain  Field ; 
metaph.  any  thing  that  refembles  it. 

Tiranamente,  adv.  tyrannically. 

Tiranía,  f.  f.  Tyranny. 

Tiránicamente,  adv.  tyrannically. 

Tiránico,  ca,  adj.  tyrannical. 

''  *  I iraniff mámente,  adv.  fuperl.  very 
tyrannically. 

*  Tiraniffimo,  ma,  adj.  fuperl.  very  ty¬ 
rannical. 

Tiranizádo,  da,  p.  p.  tyrannized. 

Tiranizar,  v.  a.  to  tyrannize. 

Tiráno,  f.  m.  a  Tyrant.  Lat.  Tyrannu s 

Tirante,  f.  m.  a  Piece  of  Wood  lefs 
than  thofe  we  call  Quarters. 

Tirantes,  f.  m.  the  Traces  Horfes  draw 
by  in  a  Coach,  or  Cart. 

*  Tirapie,  f.  m.  the  Shoemaker’s  Strap. 

Tirar,  v.  a.  to  draw,  to  pull,  to  pluck; 

alfo  to  fhoot,  to  caft:,  to  throw. 

Tirar  la  barrá,  to  throw  the  Bar ;  me¬ 
taph.  to  do  one’s  beft. 

Tirar  de  camarada,  to  fire  a  Volley. 

Prov.  Tirar  la  piedra  y  e fconder  la  ma¬ 
nat  To  throw  the  Stone  and  hide  the 
Hand.  To  do  a  private  Mifchief,  and 
outwardly  appear  friendly. 

Tirasol ;  vid.  Quitasol. 

Tiramira,  as  Hazér  tiramira ,  a  Sea 
Phrafe,  fignifying  to  overthrow,  that  is, 
to  overthrow  a  Ship  flat  on  her  Side. 

Tirica,  f.  f.  a  little  narrow  Slip  of  any 
thing. 

Tiricia,  f.  f.  the  Difeafe  called  a  Jaun¬ 
dice.  Greek  ’'lxlegys. 

Tiriciádo,  da,  adj.  that  has  got  the 
Jaundice.. 

Tirilla,  f.  f.  a  little  Slip  of  any  thing ; 
a  Woman’s  Tucker. 

Tirilla,  f.  f.  a  little  Gun,  or  piece  of 
Cannon. 

Tirita,  f.  f.  a  little  long  Slip  of  any 
thing. 

Tiritaña,  f.  f.  a  fort  of  very  flight  Silk, 
or  Taffety. 

Tiritar,  v.  a.  to  quake,  to  tremble. 
Gothick. 

Tirízia,  f.  f.  vid.  Tiricia. 

Tiro,  f.  m.  a  Shot,  a  Caft,  a  Throw; 
alfo  a  Gun,  a  Caft  at  Dice;  metaph.  a 
Joke,  a  Refleftion,  an  odd  Prank,  a  no¬ 
table  Feat,  a  Cheat,  a  Trick. 

Tirón,  f.  nv  a  Pull,  a  Pluck. 

Tiros  de  efpáda,  a  Belt  for  a  Sword,  or 
the  Hangers  of  the  Belt. 

Tirfos,  f.  m.  Spears  or  Lances  wound  a- 
bout  with  Vine  Branches,  ufed  in  the  Fe- 
ftivals  of  Bacchus. 

Tírte  afuera.  Hand  away,  draw  off,  be 
gone ;  vid.  Quix. 


T  I  S 

Tifón  a,  f.  f.  Ptifan,  cooling  Drink  for 
People  in  Fevers.  Greek  n?  isTotyrj. 

Tifiar,  in  Cant,  to  fee,  to  behold. 

Tiféras-,  vid.  Tigeras. 

Tífica,  f.  f.  the  Phthifick. 

Tífico,  phthiflcal,  troubled  with  the 
Phthifick. 

Tisiphone,  the  Ñame  of  one  of  the  Fu¬ 
ries  of  Hell. 

Tifiado,  da,  p.  p,  vid.  Tiznada. 

Tifiamiento,  {.  m.  vid.  Tiznamiént». 

Tifiar,  v.  a.  vid.  Tiznar. 

Tifie-,  vid.  Tizne. 

TIT 

flan,  f.  m.  Titan,  the  Son  of.  Caelum, 
and  V fia,  the  Sun. 

Titanes,  a  Nation  of  Indians  in  the  Pro- 
vi nee  of  Santa  Cruz  de  la  Sierra,  in  the 
Kingdom  of  Peru,  about  thirty  five 
Leagues  from  the  City  of  Santa  Cruz. 

Titerero ,  f.  m.  one  that  goes  about  with 
a  Puppet  Show,  in  the  Nature  of  our  Ra- 
ree  Show. 

Títeres,  f.  m.  the  little  Puppets,  or  Fi¬ 
gures  in  a  Raree  Show,  or  the  like. 

Titicaca,  a  great  Lake  in  the  midft  of 
the  Province  of  Colláo,  in  the  Kingdom  of 
Peru,  about  the  Banks  whereof  feveral 
fmall  Towns  are  feated;  it  is  eighty 
Leagues  in  compafs,  and  about  as  many 
Fathom  deep  in  fome  Places. 

.  Tilacion,  f.  f.  T i  filiation,  a  Senfation 
arifing  from  tickling. 

Tito,  f.  m.  a  Seed  of  a  Grape,  or  the 
dke,  a  little  Kernel  of  any  Fruit ;  alio 
the  proper  Name  Titus. 

Titófo,  fa,  adj.  full  of  Seeds,  Kernels,  or 
fmall  Stones,  as  Grapes,  and  other  fuch 
forts  of  Fruit. 

*  Titubeado,  da,  p.  p.  of 

Titubear,  v.  a.  to  flagger,  to  waver, 
to  faulter.  Lat.  Titubare. 

Tituládo,  f.  m.  a  Lord  of  Title,  as 
Duke,  Marquifs,  c.  Becaufe  he  has  a 
a  Title  of  Honour. 

Titular,  adj.  one  term,  titular. 

Título,  f.  m.  the  Title  of  a  Book;  a 
Title  of  Honour ;  the  Title  a  Man  has  te 
any  Goods;  alfo  a  Monument.  Lat.Titu/us. 

Titulo  colorado,  a  colourable  Title. 

Señor  de  Título,  a  Lord  that  has  a  Title 
of  Honour,  as  Duke,  Marquifs,  Earl,  Isc. 

T  I  V 

Timar  ;  vid.  Tibár. 

Timiaménte,  Timiéza,  Timío  ;  vid.  Tibia¬ 
mente,  Tibieza,  Tibio,  Ti  vi, timas,  a  Na¬ 
tion  of  Indians  inhabiting  a  Parcel  of 
fmall  Iflands  on  the  Coaft  of  Guiana,  in 
South- America. 

Timuron ;  vid.  Tiburón. 

TI  X 

Tixéras',  vid.  Tiféras. 

Tixerétas',  vid.  Tiger e tas. 

Tixeruélas ;  vid.  Tigeruilas. 

T  I  Z 

*  Tizátia,  f.  f.  Tizan. 

Tiznado,  da,  p.  p.  footed,  blacked  . 
fmeared,  fullied,  fmutted ;  metaph.  it  is 
fometimes  taken  for  one  of  a  noble  Fami¬ 
ly,  who  marries  bafely,  which  if  ftriftly 
looked  into  we  lhall  find  few  but  what  are 
black  enough. 

Tiznador,  f.  m.  a  Smutter,  a  Blacker. 

Tiznadura,  f.  f.  Smutting,  Sooting , 
Blacking,  Smearing. 

Tiznamilnto,  f.  m.  idem. 

Tiznar,  v.  a.  to  fmut,  to  foot,  to  black 
to  fmear,  to  fully. 

Tízne,  f.  m.  Smoot,  ?.s  the  Black  of  a 

Pot 


T  O  B 


TOC 


T  O  L 


Pot  of  Soot,  or  the  like.  Aralick. 

Tizo,  f.  m.  a  Fire-brand;  generally 
ufed  for  a  Coal  in  Charcoal  that  is  not 
well  burnt,  and  therefore  when  it  comes 
to  be  lighted,  fmokes. 

Tizón,  (.  m.  a  Fire-brand. 

Tizona,  f.  f.  a  Romantick  Name  given 
to  the  Sword  of  Roderick  Diaz  de  Bivar, 
the  famous  Spanijh  General  againll  the 
Moors. 

Tizonazo,  f.  m.  a  Stroke  with  a  Fire¬ 
brand. 

Tizonéro,  f.  m.  a  Poker  to  ilir  the  Fire 
with. 

TLA 

Tlalamatl,  an  Herb  in  the  Province  of 
Mechoacan  in  Nortb-America,  otherwife 
called  by  the  Spaniards  La  Yerba  de  Juan 
Niño,  by  fome  Indians  Tlalcimatl,  or  Ci- 
matl,  by  others  Yurintitaquaram,  and  by 
others  Cured,  which  has  Leaves  almoft 
round,  growing  three  and  three  together, 
with  purpliih  Stalks  creeping  on  the 
Ground,  its  Flowers  like  Ears  of  Corn, 
its  Seed  fmall  and  round,  its  Root  long, 
{lender,  and  fibrous;  it  is  cold,  dry, 
and  aftringent. 

Tlalcimatl-,  vid.  Tlalamatl. 

Tlápa,  a  Town  in  the  Province  of  Mexi¬ 
co  in  Nortb-America,  South  of  the  great 
City  Mexico,  in  a  fruitful  Soil,  and  a- 
bounding  in  Gold  Mines. 

Tlaquatzin,  f.  m.  a  little  Creature  in 
New-Spain,  and  other  Parts  of  America, 
like  a  little  Dog,  with  a  Hender  Snout, 
long,  and  without  Hair,  a  fmall  Head, 
very  thin  Ears,  little  black  Eyes,  long 
white  Hair,  but  at  the  ends  of  a  Chefnut 
Colour,  a  round  Tail,  half  a  Yard  long, 
of  a  grayiih  Colour,  and  like  a  Snake, 
black  at  the  Tip,  by  which  it  hangs  the 
whole  Body  when  it  pleafes ;  it  has  four  or 
five  young  ones  at  a  time,  and  carries 
them  about  in  a  Bag  it  has  under  its  Dugs; 
it  runs  up  Trees  wonderful  fwiftly,  and 
deftroys  tame  Fowl  like  a  Fox,  but  does 
no  other  Harm. 

Tlafcala,  a  Province  in  the  Kingdom  of 
New-Spain  in  Nortb-America,  lying  be¬ 
twixt  the  Provinces  of  Mexico  and  Guaxa- 
ea,  about  too  Leagues  in  Length,  and 
forty  in  Breadth. 

T  L  I 

Tlixocbitl,  an  Herb  in  New-Spain,  with 
Leaves  like  the  Plantan,  but  longer,  and 
thicker,  runs  up  the  Trees,  and  bears 
long,  flender,  and  almoit  round  Cods, 
which  when  dry  are  flat,  and  have  a  fra¬ 
grant  Scent ;  the  Spaniards  call  them  Bay- 
nillas  from  their  Shape,  becaufe  they  are 
like  fmall  Sheaths,  or  Scabbards;  they 
are  put  into  Chocolate  for  their  fragrant 
Scent. 

TOA 

To,  a  Word  ufed  in  Spanijh  to  call  a 
Dog ;  we  fay,  Here ;  it  is  an  Abbreviation 
of  Toma,  take. 

Tóa,  {.  f.  or  Toáge,  f.  m.  Towing  of  a 
Veffel,  as. 

Llevar  a  toa,  to  tow  along. 

Tóa,  Oudin  fays,  is  a  wild  Beaft  that 
purfues  and  outruns  a  Stag. 

Toáge ;  vid.  Toa. 

Toája ;  vid.  Toalla. 

Toalla,  f.  f.  a  Towel.  Gothick. 

*  Toalléte,  f.  f.  a  Toilet,  the  Table, 
Glafs,  and  other  Neceffaries  fet  before  La¬ 
dies  when  they  drefs. 

Toallica,  f.  f.  a  little  Towel. 

T  O  B 

Toba,  f.  f.  vid.  Tova. 

Tobaja,  f.  f.  obf.  for  Toalla. 

Tobar,  a  Town  in  Old  Cajlile,  feven 
Leagues  from  the  City  Burgos,  of  about 


i  oo  Houfes,  and  belongs  to  the  Family  of 
Tobar. 

Tobárra,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Murcia  in  Spain,  thirteen  Leagues  from 
the  City  Murcia,  feated  in  a  fruitful  Bot¬ 
tom,  and  containing  200  Families,  one 
Aarifti,  and  oneMonaftery  of  Friars;  fup- 
30 fed  to  have  been  anciently  called  Tur- 
bula. 

Tobera  ;  vid,  Tovéra.  , 

*  Tobías,  f.  m .  the  proper  Name  of  a 
Alan. 

Tobillo  ;  vid.  T ovillo. 

Tobófo,  a  Town  in  Cajlile,  in  that  Part 
called  La  Mancha ,  for  nothing  fo  remar¬ 
cable,  as  for  being  mentioned  in  Don 
Quixote. 

Tobojos,  a  Nation  of  Indians,  in  the 
Province  of  New-Mexico  in  North- Ame¬ 
rica. 

TOC 

Toca,  f.  f .  a  Woman’s  Coif,  Handker¬ 
chief,  or  white  Veil  for  her  Head,  or  any 
Drefs  for  the  Head. 

Toca  de  camino,  a  fort  of  Muffler  ufed 
>y  Men  and  Women  in  Spain,  when 
they  travel,  to  keep  the  Dull  from  their 
Faces. 

Toca  de  red,  a  Net-Cawl  to  hold  Wo¬ 
men’s  Hair. 

Tormento  de  toca,  a  Way  of  racking 
People  with  Water,  as  the  Dutch  did  the 
Englijh  at  Amboina. 

Prov.  Poco  dura  la  toca,  en  cabeza  loca  : 
Headcloaths  flay  but  little  on  a  mad  Head. 
Becaufe  they  tear  or  throw  them  away. 

Prov.  Tocas  de  beata,  y  uñas  de  gata: 
A  Devotee’s  Head  drefs’d,  and  a  Cat’s 
Claws.  To  fignify  an  Hypocrite. 

Prov.  Quien  no  tiene  mas  de  úna  toca, 
muchos  Jabados  malos  goza :  She  who  has 
but  one  Head-Drefs,  has  many  bad  Sa¬ 
turdays.  Becaufe  (he  mull  walh  it  on  thofe 
Days. 

Prov.  Mas  vale  tocas  negras,  que  bar¬ 
bas  luengas :  Black  Headcloaths  are  bet¬ 
ter  than  a  long  Beard.  That  is,  it  is  bet¬ 
ter  to  wear  Mourning  for  a  Hufband  than 
have  an  old  one.  A  Woman’s  Comfort 
when  her  Hufband  dies. 

Tocadillo,  f.  m.  a  little  Head  Drefs ; 
alfo  the  Game  at  Tables  called  Tick- 
tack. 

Tocado,  fubft.  a  Woman’s  Drefs ;  me- 
taph.  a  fmall  Tuft  of  Feathers,  or  Cop- 
pie  Crown  on  a  Bird’s  Head. 

Tocado,  da,  adj.  drefled ;  alfo  touched. 

Gran  tocado,  y  chico  recado,  great  Cry 
and  little  Wool. 

Prov.  Dos  tocados  a  un  fuego,  el  uno  efiá 
rojirituérto :  When  two  Head-Drefles  are 
at  one  Fire,  one  of  them  looks  awry. 
That  is,  if  a  Man  keeps  two  Women  in 
one  Houfe,  one  of  them  will  be  difcon- 
tented. 

Tocador,  f.  m.  a  Night-cap,  a  Lady’s 
Drefling-Room ;  alfo  one  that  touches. 

Tocamiento,  f.  m.  a  Touch. 

Tocante,  p.  aft.  touching,  relating,  or 
appertaining  to. 

Tocar,  v.  a.  Praef.  Toco,  Praet.  Toque, 
Subjunft.  Praef.  Toque ;  to  touch,  to  drefs, 
to  belong,  to  found  a  Trumpet,  or  wind 
a  Horn,  to  play  on  any  lnflrument  in  Mu- 
fick,  to  beat  a  Drum. 

Tocar  a  leva,  a  Sea  Term  ufed  aboard 
Galleys,  when  they  found  a  Trumpet  for 
all  that  are  afhore  to  come  on  Board. 

Tocar  arma,  to  found,  to  beat  an  A- 
larm. 

Tocar  alerta,  to  beat  to  Arms. 

Tocar  la  cabeza,  to  drefs  the  Head. 

Tocar  trompeta,  to  found  a  Trumpet. 

Tocar  un  injlruménto,  to  play  upon  fome 
mufical  lnflrument. 

No  me  toca,  it  does  not  belong  to  me ; 
or  it  does  not  touch  me. 

Tocáyna,  a  Town  in  the  new  Kingdom 


of  Granada  in  South- America ,  fifteen 
Leagues  North-Weft  from  Santa  Fe  the 
Metropolis,  on  the  Banks  of  the  great 
River  Pad,  in  a  ferene  wholefome  Air, 
but  fomewhat  too  hot. 

Tocayo,  f.  m.  a  Namefake. 

Tocheár,  v.  a.  to  be  clownifh,  coarfe, 
or  rough. 

Tochedad,  f.  f.  Clownifhnefs,  Roughnefs; 
alfo  Folly. 

Tocho, a,  adj.  coarfe,  unpolilhed,  rough, 
clownifh ;  corruptly  from  Tójco,  fignify - 
ing  the  fame,  or  from  Choto,  a  fucking 
Thing,  by  Tranfpofition  of  Letters. 

Tocino,  f.  f.  vid.  Tozina. 

Tocino,  f.  m.  Bacon,  Arabick. 

Prov.  Dónde  pense  hallar  tocinos  no  halle 
efácas:  Where  I  thought  to  find  Flitches 
of  Bacon,  I  found  not  fo  much  as  the  Pins  to 
hang,  or  the  Racks  to  lay  them  on.  To 
fignify  a  great  Difappointment,  when  a 
Man  expefted  great  Matters,  and  finds 
nothing. 

Prov.  El  tocino  del  parayjo,  para  el  ta¬ 
jado  no  arrepijo:  The  Bacon  of  Paradife 
is  for  that  married  Man  who  has  not  re¬ 
pented.  To  fignify  that  all  Men  that 
marry  repent.  Like  the  Legacy  at  Dun- 
mow  of  a  Flitch  of  Bacon  to  every  one 
who  has  been  a  Year  married,  and  has 
not  repented. 

Prov.  Al  comer  de  los  tocinos  cantan  pa¬ 
dres,  y  hijos,  al  pagar  fus  a  llorar:  Whilft 
they  are  feeding  on  the  Bacon,  or  Swine, 
Parents  and  Children  fing  and  rejoice ;  but 
when  they  come  to  pay,  then  all  is  Mourn¬ 
ing.  Eating  and  Drinking  makes  us 
merry,  but  the  paying  for  it  is  trouble- 
fome. 

Prov.  El  tocino  y  el  vino  añejo,  y  el 
amigo  viejo:  Stale  Bacon,  and  Wine,  and 
an  old  Friend.  That  is.  Friends,  Bacon, 
and  Wine  ought  to  be  of  long  Hand¬ 
ing. 

T  U  9 

Toqál,  f.  m.  any  high  Place.  Arab. 

Tofon,  f.  m.  a  Stump  of  a  Tree  that  is 
cut  down  by  the  Root ;  quafi  Tronjan,  be¬ 
caufe  it  is  like  the  Trunk,  or  Stump  of 
it. 

Toquilo,  f.  m.  the  Male  of  any  Hawk  ; 
alfo  the  brawny  Part  of  the  Neck. 

TOD 

Toda,  the  proper  Name  of  a  Woman, 
formerly  ufed  in  Spain. 

Toda  via,  neverthelefs. 

Todo,  all,  the  whole.  Lat.  Tatum. 

Todo  poderójo,  almighty. 

Del  todo,  quite,  altogether. 

Todos,  all  of  them. 

TOG 

Toga,  f.  f.  a  Gown.  Lat.  Toga. 

Togado,  da,  adj.  that  wears  a  Gown. 

T  O  H 

Tohino,  f.  m.’  a  Beaft  that  has  no  Gall; 
fays  Gudin. 

T  O  K 

*  Tokey,  a  Village  in  upper  Hungary 
which  produces  the  famous  Wine  called 
Tokay, 

T  O  L 

Tolano,  f.  m.  the  Dlfeafe  in  Horfes,  and 
other  Beads,  called  the  Lampas,  being  a 
Swelling  in  the  Gums  that  hinders  their 
eatyig. 

Toldado,  da,  p.  p.  hung  over  with  an 
Awning,  or  Tilt,  or  the  like. 

6  F  Toldar, 
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*  Toldar,  v.  a.  to  bang  over  with  an 
Awning,  or  Tilt. 

Toldico,  or  Toldillo,  f.  m.  a  little  Cano¬ 
py,  Awning,  or  Covering;  alfo  iome- 
times  ufed  for  a  Sedan. 

Toldo,  f.  m.  a  Canopy,  an  Awning,  a 
Pavilion,  any  Covering  that  hangs  over 
the  Head;  metaph.  State,  Grandeur, 
Pride ;  as. 

Hablar  con  toldo,  to  talk  haughtily.  _ 

Toledano,  f.  m.  a  Native  or  Inhabitant 
of  the  City  Toledo. 

Toledo,  the  Metropolitan  City  of  Cajlile, 
and  of  all  Spain,  and  formerly  the  Court, 
feated  on  a  craggy  Hill,  difficult  of  Ac- 
cefs,  on  the  Banks  of  the  River  Tagus, 
which  encompaffes  three  Parts  of  it ;  it  is 
walled,  and  on  the  Walls  1 50  Towers, 
and  contains  feventeen  Squares  or  Mar¬ 
kets,  and  tho’  formerly  very  large  and 
populous,  is  now  reduced  to  about  5000 
families,  twenty  feven  Parifhes,  thirty 
eight  Monafteries  of  Friars  and  Nuns, 
twenty  Chapels,  twenty  eight  Hofpitals; 
it  is  an  University,  and  the  richeft  Arch- 
biftioprick  in  the  World,  next  to  Rome, 
worth  400000  Ducats  a  Year  to  its  Pre¬ 
late. 

Toledo,  is  alfo  the  Surname  of  a  noble 
Family  in  Spain,  of  which  the  Duke  of 
Alva  is  Chief :  See  more  of  it  under  that 
Title. 

Toler;  vid.  Efcálamo. 

*  Tolerable,  adj.  one  term,  tolerable, 
that  can  be  fuffered. 

Toleracion,  f.  f.  Toleration,  Sufferance. 

Tolerado,  da,  p.  p.  tolerated,  fuffered. 

Tolerancia,  f.  f.  Sufferance. 

Tolerar,  v.  a.  to  tolerate,  to  fuffer.  Lat. 
Tolerare. 

Toller,  v.  a.  an  obfolete  Word  found  in 
the  ancient  Laws  of  Spain,  fignifying  to 
take  away.  Lat.  Tollere. 

Tollido,  da,  p.  p.  vid.  Tullido. 

Tollo ,  f.  m.  a  Fifh  called  a  Sea-Cat. 

Tolo,  f.  m.  the  Tholus  in  Architeélure, 
being  the  fame  as  the  Cupola. 

Tolon,  f.  m.  the  Difeafe  called  the  Lam¬ 
pas,  in  the  Gums  of  Horfes,  and  other 
Bealls,  which  makes  them  fwell  and  hin¬ 
ders  their  eating. 

Tolondrbn,  f.  m.  a  fwelling  Bunch  made 
by  a  Blow ;  metaph.  a  Blunder,  a  blun¬ 
dering  Fellow ;  alfo  a  Knock  or  Blow. 

Toli/a.  a  Town  in  the  Province  of  Gui¬ 
púzcoa  in  Spain,  feated  in  a  Valley  be¬ 
tween  two  Mountains,  on  the  Banks  of 
the  River  Araxes,  four  Leagues  from  St. 
Sebajlian,  famous  for  making  Sword 
Blades,  walled,  and  contains  400  Fami¬ 
lies,  one  Parifh,  one  Monaltery  of  Friars, 
and  one  of  Nuns. 

Tolten,  a  River  in  the  Province  of  Chi¬ 
li,  in  South- America,  in  about  thirty  nine 
Degrees  of  South  Latitude. 

Tolu,  a  fmall  Town  in  the  Province  of 
Carthagena  in  South- America ,  twelve 
Leagues  South-Weft  from  the  City  Car¬ 
thagena  ;  this  Place  is  famous  for  the  fo- 
vereign  Balfom  of  Tolu  brought  from 
thence,  of  fuch  great  Virtue,  and  fo  much 
efleemed. 

Tolva  fte  molino,  the  Bin  of  a  Mill,  out 
of  which  the  Corn  runs  by  a  Tunnel  to 
the  Stones  and  is  ground. 

TOM 

Tima,  a  Taking. 

Tomado,  da,  p.  p.  taken  ;  alfo  tarnilhed 
as  Silver  does,  or  rufted  as  Iron. 

Tomador,  f.  m.  a  Taker. 

*  Tomadura,  f.  f.  a  Taking. 

Tomahavi,  fo  they  call  the  North 

Wind  in  the  Kingdom  of  Peru,  and  it  is 
there  extremely  dry,  cold,  and  piercing; 
vid.  Acojia  Nat.  Hi).  W.  lnd.  ¿4.  r.  3. 
p.  125. 

Tomajón,  f.  m.  one  that  takes  every 
thing. 


Tornamiento,  f.  m.  a  Taking. 

Tomani,  the  Herb,  French  Lavender. 

Tomar,  v.  a.  to  take  ;  alfo  to  ruil. 

Tomar  por  tal  parte,  to  ilrike  up  fuch  a 
Way. 

Tomar  el  nombre,  to  take  Word,  as  a- 
mong  Soldiers. 

Tomar  prejládo,  to  borrow. 

Tomar  la  fángrc,  to  llanch  Bleeding. 

Tomar  de  coro,  to  learn  by  heart. 

Tomar  el  fol,  o  la  altura,  to  take  the 
Sun’s  Altitude. 

Tomar  la  vote,  to  take  part  with  one. 

Tomar  el  cielo  con  las  manos,  to  rave, 
to  aim  at  Impoifibilities,  like  reaching  at 
Heaven. 

No  /abéis  con  quién  os  tomáis,  you  do 
not  know  who  you  have  to  deal  with. 

Cófe  de  dar  y  tomar,  a  troublefome  Af¬ 
fair,  a  Bufinefs  of  Debate. 

Tomar  las  de  Villa  Diego,  to  run  away. 

Prov.  Mas  vale  un  toma  que  dos  te  dare  : 
Once  Take,  is  better  than  twice  I’ll  give 
you.  A  Bird  in  the  Hand  is  worth  two 
in  the  Bufh. 

Prov.  Tima  tu  yguál,  y  vete  a  mendi¬ 
gar;  Take  your  equal,  and  go  a  Begging. 
That  is,  if  a  poor  Man  marries  a  poor 
Woman  they  may  both  go  a  Begging. 

Prov.  Tómame  acuéjlas,  /abrás  lo  que 
pé/o:  Take  me  upon  your  Back  and 
you’ll  know  what  I  weigh.  Said  when 
one  feems  to  make  Slight  of  another. 

'Tomar,  a  Town  in  Portugal,  feven 
Leagues  from  Sántaren,  on  the  Banks  of 
the  River  Naban  ;  it  contains  800  Fami¬ 
lies,  two  Parifhes,  three  Monafteries,  one 
of  Nuns,  an  Hofpital,  fends  Deputies  to 
the  Cortes,  and  belongs  to  the  military 
Order  of  Chrift ,  being  their  principal 
Seat. 

Tomates,  f.  m.  a  fort  of  red  Fruit  grow¬ 
ing  in  Spain,  not  known  in  England ; 
they  make  a  Sauce  of  them,  diftolving 
them  in  Vinegar,  with  Salt  and  Pepper; 
if  they  are  to  be  eaten  drefled,  they  boil 
them  in  Water,  with  Salt,  Pepper,  Oni¬ 
on  fried  in  Oil,  Parfley,  and  grated 
Bread. 

Tomebámba,  f.  f.  a  famous  ancient  Pa¬ 
lace  of  the  Kings  of  Peru  in  that  King¬ 
dom,  of  which  nothing  remains  now  but 
the  Ruins,  which  fhow  its  former  Mag¬ 
nificence. 

Tamices,  f.  m.  hempen  Cords  for  Horfes 
Traces. 

Tomillo,  f.  m.  the  Herb  Thyme. 

Tomillo  /al/éro,  f.  m.  the  fmalleft 
Thyme,  which  in  Spain  they  put  into 
Sauces. 

Oler  la  muger  a  tomillo,  is  to  be  a  clean, 
fweet  Woman;  becaufe  the  Country  Wo¬ 
men  ule  to  put  Thyme  among  their  Lin- 
nen  to  make  it  fweet. 

Tamm,  f.  m.  a  Weight  of  twelve 
Grains. 

Tominejos,  Birds  in  the  Weft-Indies,  fo 
fmall,  that  Acofta  fays  he  often  doubted, 
whether  they  were  Birds,  Bees,  or  Butter¬ 
flies,  but  they  are  really  Birds,  and  moil 
delicately  coloured  ;  vid.  Acofta,  Nat.  Hift. 
W.  Ind.  lib.  4.  cap.  37.  p.  284.  The 
Indians  call  them  Huitzitzil. 

Tomiza,  f.  f.  a  fmall  Cord  made  of 
E/parto. 

Timo,  f.  m.  a  Tome,  or  Volume ;  alfo 
Weight,  Bulk,  Subftance. 

Tomohávi ;  vid.  Tomahávi. 

Tomomimos,  a  Nation  of  fierce  Indians, 
in  the  Captainfhip  of  E/piritu  Santo ,  in 
the  Province  of  Braftl. 

\  Tompires,  a  Nation  of  Indians  in  the 
Province  of  Nevo-Mexico  in  North- Ameri¬ 
ca,  inhabiting  fifteen  Towns. 

TON 

Tonada,  f.  f.  a  Tune. 

Tondidor.  f.  m.  vid.  Tundidor. 

Tindo,  f.  m.  in  Architecture,  is  a  fmall 


Concave  at  the  Top  of  a  Niche,  or  fuch 
like  Place. 

Tonel,  f.  m.  a  general  Name  for  any 
Calk  ;  Covarrubias  fays,  more  more  pro¬ 
perly  for  any  fmall  Firkin. 

Tonelada,  f.  f.  a  Tun,  that  is,  two  Pipes, 
or  four  Hogiheads. 

*  Tonelejo,  f.  m.  a  little  Veil'd. 

Tonelero,  f.  m.  a  Cooper. 

Tonelete,  f.  m.  a  fort  of  Cap  the  Men 
at  Arms  formerly  wore,  when  their  Hel¬ 
met  hung  at  the  Saddle. 

Tonina,  f.  f.  a  frefh  Tunny-Fiih. 

Tino,  f.  m.  a  Tune.  Lat.  Tonus.  Alfo  3 
Tone  in  Muflck,  which  is  the  fame  as  a 
Note,  and  divided  into  twelve  Parts,  .ac¬ 
cording  to  Holder,  p.  135. 

Salir  de  tino,  to  be  out  of  Tune. 

Tono  entero,  a  whole  Note,  or  Tone,  or 
an  Integer,  or  the  Diftance  that  is  be¬ 
twixt  any  two  Notes,  except  mi  and  /a, 
betwixt  which  there  is  but  the  lefs  half 
Note;  vid.  Morley,  p.z. 

Tino,  f.  m.  a  fmall  Infecí  in  Braftl,  as 
big  as  a  Flea,  bred  in  the  Dull,  which 
creeps  in  between  the  Nails  and  the  Flelh  of 
Feet,  or  Hands,  and  if  not  taken  out  im¬ 
mediately,  grows  as  big  as  a  Pea,  and 
is  then  very  troublefome  to  get  out. 

Ton/úra,  f.  f.  Shaving ;  properly  the 
Tonfure,  or  Shaving  on  the  Head,  which 
denotes  a  Churchman. 

*  Ton/ur ador,  f.  m.  one  who  lhaves. 

*  Ton/ur  ado,  da,  p.  p.  of 

*  Ton/urar,  v.  a.  to  lhave. 

Tinta,  f.  f.  a  filly  Woman. 

Tontamente,  adv.  flllily  foolilhly.’ 

A  tintas y  a  licas,  foolilhly,  madly.’ 

Tontázo,  f.  m.  a  great  filly  Fellow. 

Tonteáque,  a  Lake  in  the  Province  of 

Cibola  in  North- America. 

Tontear,  v.  a.  to  play  the  Fool. 

Tontee ér,  v.  a.  Prasf.  Tonté/co,  Prast. 
Tontee};  to  grow  foolilh,  to  be  ftupi- 
fied. 

Tontedad ,  f.  f.  Folly,  Simplicity ;  alio 
a  Heavinefs,  or  Dulnefs  in  the  Head. 

Tontería,  f.  f.  Sillinefs,  Folly. 

Tontillo,  f.  m.  a  little  Fool. 

*  TontiJJimaminte,  adv.  very  foolilhly.’ 

*  Tonti/Jimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 

foolilh.  1 

Tinto,  f.  m.  a  Fool,  an  Ideot,  a  filly 
Fellow. 

Tinto,  ta,  adj.  foolilh,  filly  ;  alfo  heavy, 
dull. 

TOP 

Tipa,  f.  f.  a  Pulley. 

Topacio,  f.  m.  the  precious  Stone,  called 
a  Topaz. 

Topado,  da,  p.  p.  found,  met  with,  run 
againft. 

Topar,  v.  a.  to  find,  to  meet,  to  run  a- 
gainft. 

Tipay  hago,  a  Cant  Word  among  Shar¬ 
pers,  fignifying,  cheating  at  Cards. 

Tópe.  f.  m.  a  Jodie,  running  againft  a 
thing;  alfo  the  Top  of  a  Malt,  or  the 
like. 

Topetar,  v.  a.  to  butt  with  the  Head  as 
Rams  do,  to  Humble,  to  fall  in  the  Dark, 
to  reel,  to  llagger,  to  blunder. 

Topetan,  f.  m.  a  Joftle,  a  Stumble,  a 
Blunder. 

Topi  a,  f.  f.  a  Territory,  or  DiftriCl, 
North  of  the  Province  of  New-Bi/cay,  in 
North- America. 

Tipinambázes ,  a  Nation  of  Indians, 
wearing  Beards,  in  the  Captainlhip  of 
Bahia,  in  the  Province  of  Braftl. 

\  Topinágues,  a  Nation  of  Indians  in  the 
Captainlhip  of  St.  Vincent,  in  the  Pro¬ 
vince  of  Braftl. 

Tipo,  f.  m.  a  Mole,  or  Want. 

Topographia,  f .  f.  Topography,  theDe- 
feription  of  a  Place.  Greek . 

v 

Toque, 


TOR 


TOR 


TOR 


T  O  CL 

Toque',  vid  .Tocar. 

Toque,  f.  m.  a  Touch. 

Toque  del  oro,  a  Touchilone  to  try  Gold, 
or  the  touching  Gold  on  it. 

Toque  de  alambor ,  the  Beat  of  Drum. 
Dar  a  uno  un  toque,  to  give  a  Man,  a 
Hint  of  a  thing. 

Toquira ,  f .  f.  a  Woman  that  fells  Head - 
Drefles. 

Toquéro,  f.  m.  a  Weaver  of  a  fine  fort  of 
Head-Dreifes  Women  wear  in  Spain, 

Toquilla,  f.  f.  a  Hatband;  a  little  Wo¬ 
man’s  Head-Drefs,  or  a  fine  fort  of  Silk, 
like  Gaufe. 

Toqu'mos ,  f.  m.  the  Cleats,  which  are 
fmall  Wedges  of  Wood,  faflned  on  the 
Yards  of  Ships,  to  keep  any  Ropes  from 
flipping  by  where  they  are  faitened. 

TOR 

Toránja,  f.  f.  a  Tree  in  Africk  and  In¬ 
dia,  fmall  and  prickly,  the  Fruit  like  a 
large  round  Lemmon,  with  a  thick  yel- 
lowifh  Rind,  red  within,  and  of  the  Tafte 
of  an  Orange ;  ’tis  in  Seafon  in  Odober 
and  November ;  vid.  Gemelli,  vol .  3 .  lib. 

1 .  cap.  8. 

Torbellino ;  vid.  Torbellino. 

Torbífco  i  vid.  Torvífio. 

Torfdl,  f.  m.  a  fmall  Twift,  or  Braid 
of  Silk,  Thread,  &c. 

Torcaza,  f.  f.  a  Ring-Dove. 

Torce  quilo,  f.  m.  a  Bird  called  a  Wry¬ 
neck  ;  in  Falconry  the  Taffel-Hawk,  or 
the  Male. 

Torcedizo,  za,  adj.  twilled,  or  that 
may  be  twilled. 

Torcedor,  f.  m.  a  Twiiler,  an  Inllru- 
ment  to  twill  with,  or  the  Perfon  that 
twills;  metaph.  he  that  fo-ews,  or  forces 
any  thing  out  of  anotner  by  indireft 
Means. 

Torcedura,  f.  f.  Twilling  ;  alfo  a  Li¬ 
quor  made  of  Grapes  after  the  Wine  is 
fqueezed  out,  by  pouring  in  Water,  and 
prefling  them  over  again. 

Tor  cilia,  f.  f.  for  Torcerla,  to  twill  it. 
Torcer,  v.  a.  Pnef.  Tuérqo,  Prset.  Torci ; 
to  twill,  to  wrench,  to  wrelt,  to  wind. 
Lat.  Torquere. 

Tórche,  f.  m.  a  fort  of  Head-Stay, 
the  Women  ufe  in  Spain. 

Torcida,  f.  f.  a  Wick  for  a  Lamp. 
Torcidamente,  adv.  twilledly,  crooked- 

] y-  , 

Torcido,  da,  p.  p.  from  Toréer,  twilled, 
wreathed,  wrenched,  wrelled. 

Torcimiento,  f.  m.  a  Twilling,  Wrench¬ 
ing,  or  Wrelling. 

Torfon,  f.  m.  vid.  Torotjon. 

Torquilo,  f.  m.  the  Taflel  of  any  Hawk, 
that  is  the  Male ;  metaph.  a  Sharper. 

Tordesillas,  a  Town  in  Cafile,  fix 
Leagues  from  Valladolid,  on  the  Banks  of 
the  River  Duero,  in  a  moll  fruitful  Soil, 
walled,  and  contains  1000  Houfes,  fix 
Parilhes,  two  Monalleries  of  Friars,  two 
of  Nuns,  and  an  Hofpital;  it  was  anci¬ 
ently  called  Turns  S ¡llana,  and  corruptly 
T or  de  filias. 

Tordillo,  f.  m.  a  flea-bitten  Horfe. 

Tordo,  f.  m.  the  Bird  called  a  Stare,  or 
Starling. 

Tordo  loco,  the  Bird,  called  an  Owfel, 
or  one  like  it,  that  is  always  alone,  or  if 
ever  in  Company  it  is  with  Sparrows, 
fuppofed  to  be  the  Bird,  of  which  David 
fays,  Sicut  pajfer  folitariui  in  tedio. 

Toreador,  f.  m.  one  that  rides  at  Bulls 
in  the  Bull  Fealls. 

Torear,  v.  a.  to  ride  at  a  Bull  in  the 
Bull  Fealls. 

Torero,  f.  m.  one  that  deals  in  Bulls. 
Torjel,  f.  m.  the  Dye  they  ftamp  Mo¬ 
ney  with. 

Toni,  f.  m.  an  Ox-Stall ;  or  the  Place 


where  they  ihut  up  the  Bulls  for  the  Bull 
Feail. 

Torillo,  f.  m.  a  little  Bull. 

Torionda,  f.  f.  a  Cow  that  is  in  Lull. 
Toriondez,  f.  f.  the  Cow’s  Lulling. 
Tortorólo,  f.  m.  a  fort  of  mufical  In- 
flrument  among  Shepherds,  and  fuch 
People. 

Tormenta,  f.  f.  a  Storm,  a  Tempell. 
Tormentado,  da,  p.  p.  tormented. 
Termentador,  f.  m.  a  Tormentor. 
Tormentar,  v.  a.  to  torment. 

Tormento,  f.  m.  Torment,  great  Pain, 
a  Rack.  Lat.  Tormentum. 

Tormento  de  cuerda,  a  Way  of  Racking 
a  Man,  by  tying  the  Fore- ikin,  fo  that 
he  cannot  make  Water ;  vid.  Cavar. 

Prov.  El  cafado  de fcont  into,  fimpre  if  a 
en  tormento :  A  difcontented  married  Man 
is  always  upon  the  Rack. 

Tormentófo,  fa,  adj.  flormy. 

Tórmes,  a  River  in  the  Kingdom  of 
Leon  in  Spain,  which  rifes  at  a  Village 
called  Tormellas,  near  the  Mountain  de 
Barco  de  avilla,  and  running  North  and 
North-Well,  palles  by  Alva  de  Tormes, 
Salamanca,  and  Ledefma,  and  after  receiv¬ 
ing  fourteen  fmall  Rivers,  and  a  Courfe 
of  about  thirty  Leagues,  falls  into  the 
great  River  Duero. 

Tormo,  f.  m.  a  Rock  that  Hands  by 
itfelf,  feparate  from  all  others. 

Tornaátras,  a  fmall  Indian  Nation,  to¬ 
wards  the  North  of  Nevo-Spain,  in  Nortb- 
America. 

Tornaboda,  f.  f  the  fecond  Day’s  Feail 
at  a  Wedding.  The  Cultom  of  Spain  is 
for  the  Bride,  or  her  Parents  to  treat  the 
firll  Day  at  their  Houfe,  and  the  next 
Day  the  Bridegroom  carries  the  Bride 
home,  and  treats  the  Company  at  his 
Houfe,  which  is  the  Tornabada,  or  the 
Return  of  the  Wedding. 

Tomada,  f.  f,  a  Return;  alfo  a  Turn 
about. 

Tornadizo,  za,  adj.  that  has  turned, 
or  may  be  turned ;  a  Turn-coat,  a  Rune- 
gate,  a  Convert. 

Tornado,  da,  p.  p.  turned,  come  again, 
returned. 

Tomadura,  f.  f.  a  Meafure  of  about  ten 
Feet. 

Tornar,  v.  a.  to  turn,  to  return,  to  re- 
llore. 

Tonar  la  comida,  to  call  up  what  one 
has  eaten,  to  vomit. 

Tornar  a  un  negocio  de  nuevo,  to  begin 
afrefh,  to  go  upon  a  Bulinefs. 

Tomar  en  fi,  to  come  to  one’s  felf,  after 
being  in  a  Swoon,  or  the  like. 

Tornasol,  f.  m.  the  Plant  called  Turn  - 
fale,  becaufe  faid  to  turn  with  the  Sun ; 
vid.  Girafol.  It  is  alfo  any  changeable 
Colour. 

Tomafoládo,  da,  adj.  of  a  changeable 
Colour. 

Tornátil,  that  turns  cafily. 

Tornavacas,  a  Pafs  on  the  Mountains  of 
Ef  remadura  in  Spain,  nine  Leagues  from 
the  City  Placencia. 

Torneado,  turned  by  a  Turner;  or  that 
has  aéled  in  a  Turnament,  or  Tilting. 

Torneador,  f.  m.  one  that  exercifes  him- 
felf  in  Turnaments  or  Tilting. 

Torneadura,  f.  f.  a  Turnament,  alfo 
Turning. 

*  Torneamiinto,  f.  m.  a  Turnament ; 
alfo  a  Turning. 

Tornear,  v.  a.  to  turn,  as  Turners  do; 
alfo  to  tilt,  to  run  at  Tilt. 

Torneo,  f.  m.  a  Turnament,  or  Tilting. 
Tornero,  f.  m.  a  Turner. 

Tornillo,  f.  m.  a  Screw,  a  Vice,  a  lit¬ 
tle  Turn. 

Soldado  de  Tornille,  a  Soldier  that  runs 
from  the  Army  to  return  home, 

Tornifon,  f.  m.  a  Blow  with  the  Back 
of  the  Hand. 

Tornizuilo,  f.  m.  the  Ancle  next  the 
Foot. 


Tomo,  f.  m.  a  Turn,  a  Turner’s  Lath, 
a  Screw.  ,. 

Torno  de  hilar,  a  Spining- Wheel. 

Tomo  de  Monjas,  the  Nuns  Wheel,  be¬ 
ing  a  round  Box  Handing  on  one  End  up¬ 
on  an  iron  Pin  to  turn  round,  by  which 
they  receive  and  deliver  out  what  is  ne- 
ceflary,  without  being  feen. 

Tiro,  f.  m.  a  Bull.  Lat.  Taurus. 

Toro,  f.  m.  in  Architecture,  the  Torus, 
3eing  the  third  Member  of  the  Bafe, 
seing  a  round  Swelling,  as  it  were  a 
Wreath  flicking  out. 

.  Toro,  a  City  in  the  Kingdom  of  Leon 
in  Spain,  pleafant,  and  fruitfully  feated 
on  the  Banks  of  the  River  Duero ;  it  is 
walled  and  contains  2500  Hofues,  twenty 
two  Parilhes,  nine  Monalleries  of  Friars, 
live  of  Nuns,  four  Hofpitals,  fix  Chapels, 
and  fends  Deputies  to  the  Cortes ;  the  an¬ 
cient  Name  of  it  was  Sarabis. 

Toro,  it  is  alfo  a  Town  in  the  Kingdom 
of  V alenda  in  Spain,  of  about  fifty  Hou¬ 
fes. 

Toro  de  la  puente  de  Salamanca,  tl\e  Bull 
of  the  Bridge  of  Salamanca,  being  a  Stone 
lull,  now  much  worn,  fuppofed  to  have 
been  ereCled,  when  the  Bridge  was  firll 
made. 

*  Ciertos  fon  los  toros,  without  doubt. 
Toros  de  Guifizndo,  the  Bulls  of  Gui- 
fiando ;  this  is  a  Town  in  C afile,  where 
there  are  at  this  Day  two  Stone  Bulls,  e- 
refted  by  the  Romans,  on  one  of  which 
there  is  ilill  this  Infcription, 

A  Quintus  Cecilias  Metellus  Conful  II. 

Vidor. 

Prov.  Avérfi  vifo  en  los  cuernos  del 
Toro :  To  have  been  on  the  Bull’s  Horns. 
That  is,  to  have  been  in  imminent  Dan¬ 
ger. 

Prov.  Echar  la  capa  al  Toro :  To 
throw  one’s  Cloak  to  the  Bull.  To  quit 
all  a  Man  has  to  fave  himfelf.  Allud¬ 
ing  to  the  Cullom  of  throwing  the  Cloak 
over  the  Bull’s  Horns  for  him  to  tofs 
vvhilll  the  Man  gets  away. 

Prov.  Ciertos  fon  los  Toros:  The  Bulls 
are  certain.  An  Expreflion  ufed  when 
any  thing  much  wilhed  for  comes  to  be 
certain.  Taken  from  the  joyful  Way  of 
the  People  exprefling  themfelves,  when 
they  fee  the  Bulls  brought  for  a  Bull 
Feail,  for  then  they  are  fure  they  flail 
have  Sport. 

Prov.  Huyendo  del  Toro,  cayó,  en  el  ar¬ 
royo:  Flying  from  the  Bull,  he  fell  into 
the  Brook.  Running  out  of  one  Danger 
into  another.  Out  of  the  Frying-pan 
into  the  Fire. 

Toroqbn,  f.  m.  the  Twilling  of  the 
Guts ;  from  Torcer,  to  twift ;  thence  ufed 
for  the  Griping  of  the  Guts. 

Torondón ;  vid.  Tolondrón. 

Torondón  en  la  efpiníllo,  a  Node  on  the 
Shin  Bone,  being  a  Sore  caufed  by  the 
French  Pox  fettling  there. 

Torongil,  f.  m.  the  Herb  Balm..  Arab. 

Torongil  de  limones,  Lemmon-Balm. 

Toronja,  f.  f.  a  Citron. 

Toronjo,  f.  m.  a  Citron  Tree. 

Tor'ote,  a  fmall  River  in  Cafile,  not  far 
from  Madrid. 

Prov.  Si  paffáres  por  Taróte,  echa  úna 
piedra  en  el  capóte:  If  you  pafs  by  the 
River  Taróte,  put  a  Stone  in  your  Coat. 
Becaufe  in  that  River  there  are  good 
Stones  to  whet  Knives,  and  other  Tools. 

Torpe,  adj.  one  term,  bafe,  vile,  filthy, 
dirty ;  alfo  dull,  flow.  Lat.  Turpis. 

Torpedad,  f.  f.  Bafenefs,  Vilenefs,  Dul- 
nefs,  Slownefs,  Filth,  Dirt. 

Torpedo,  f.  m.  a  Filh,  which  they  fay, 
when  it  has  bit  at  a  Bait,  communicates 
its  natural  Quality  along  the  Line  and 
Filhing-rod,  ’till  it  comes  to  the  Filher’s 
Hands,  and  fo  benums  his  Arm  that  he 
cannot  ftir  it ;  whence  it  has  its  Name. 
Lat.  Torpedo. 
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Torpemente,  adv.  bafely,  vilely,  dirti¬ 
ly;  alfo  dully,  (lowly. 

Torpeza,  f.  f.  Bafenefs,  Vilenefs,  Filth, 
Dirt ;  alfo  Dulnefs,  Slownefs. 

Torpeza  'de  lingua ,  Slownefs  of  Speech, 
bad  Utterance. 

Torpígo ;  vid.  Torpedo. 

.  *  Torpififiimaminte,  adv.  fuperl.  very 

bafely,  very  vilely. 

*  Torp'iJJimo,  ma,  adj.  fuperl.  very  bafe, 
very  vile. 

Torquemáda,  a  Town  in  Old-CaJliU, 
three  Leagues  from  Falencia,  on  the 
River  Pi/uerga,  walled,  in  a  fruitful  Ter¬ 
ritory,  contains  350  Houfes,  and  one 
Pariih;  built,  by  Augufius  Cafar,  and  by 
him  called  Porta  Augujla,  and  Augujla 
Nona,  afterwards  Turn’s  Cremata,  and 
corruptly  Torquemada. 

Prov.  Torquemáda  y  fu  afino :  Torque¬ 
mada  and  his  Afs,  like  Tobit  and  his  Dog. 
Applied  to  one  that  has  an  infeparable 
dull  Companion  :  The  Original  of  it  was, 
that  this  lorqiiamada  Was  a  Fellow  that 
fold  Water  upon  an  Afs,  and  as  he  was  beat¬ 
ing  him  unmercifully,  a  Perfon  of  Quality 
that  came  by,  bid  him  be  merciful  to  his 
Bead ;  the  Fellow  taking  off  his  Cap, 
anfwered,  I  (hall  obey  your  Lordihip,  for 
I  did  not  think  my  Afs  had  any  Relations 
at  Court  ;  at  which  the  Lord  was  fo  well 
pleafed  that  he  ever  after  kept  him  and 
his  Afs,  and  carried  him  wherefoever  he 
he  wfent,  ordering  they  ihould  fay,  Tor¬ 
quemada  and  his  Afs  were  there ;  the  Fel¬ 
low  being  witty  and  pleafant. 

Torradas ;  vid.  Torrijas. 

Torrálva,  a  Town  in  Cafiile  five  Leagues 
from  Cuenqa,  feated  on  a  Hill,  walled, 
and  contains  300  Families,  one  Parith, 
and  two  Chapels. 

Torre,  f.  f.  a  Tower.  Lat.  Turris. 

Torre  del  omenáge,  the  higheft,  or  the 
ftrongeft  Tower  in  a  Fort,  fo  called,  be- 
caufe  there  the  Governour  ufed  formerly 
to  take  his  Oath  of  Fealty. 

Torre  mocha,  a  plain  Tower  without 
any  Battlements  about  it. 

Armar  Torres  de  viento,  to  build  Caítles 
in  the  Air. 

La  Torre  de  Arias  Cabrera,  a  Town 
in  the  Province  of  Andaluzia  in  Spain, 
two  Leagues  from  Cordova,  of  about  400 
Houfes,  one  Pariih,  and  two  Chapels,  in 
a  rich  Soil,  and  is  an  Earldom  in  the  Fa¬ 
mily  of  Cordova  y  Cabrera. 

La  Torre  de  Garci-Hernández,  a  Town 
in  the  Province  of  Andaluzia  in  Spain, 
near  the  Foot  of  the  Mountain  Sierra  Mo¬ 
rena,  of  150  Houfes,  one  Pariih,  two 
Chapels  and  an  Hofpital,  and  belongs  to 
the  Territory  of  the  City  Ubeda. 

Torre  de  Moncórvo,  a  Town  in  Portugal, 
near  the  Frontiers  of  Cafiile,  of  about  400 
Houfes,  one  Pariih,  one  Monaftery  of  Fri¬ 
ars,  one  Hofpital,  and  fends  Deputies  to 
the  Cortes. 

La  Torre  de  Pero  Gil,  a  Town  in  the 
Province  of  Andaluzia  in  Spain,  at  the 
Foot  of  the  Mountain  Sierra  Morena,  of 
300  Houfes,  one  Pariih,  three  Chapels, 
and  an  Hofpital. 

Torreado,  da,  p.  p.  that  has  Towers  a- 
bout  it. 

Torrear,  v.  a.  to  ere£t  Towers  about  a 
Wall. 

Torrecámpo,  a  Town  in  the  Province  of 
Andaluzia  in  Spain,  a  League  from  the 
City  Jaen,  under  the  Jurifdiftion  of  that 
City,  of  about  200  Houfes,  one  Pariih, 
three  Chapels  and  an  Hofpital. 

Torrecilla,  f.  f.  vid.  Torrezilla. 

Torre -Franca',  vid.  Tórre-Miláno. 

Torrejon,  a  fmall  Town  in  Cafiile,  near 
the  City  Toledo. 

Torrejon,  is  alio  a  little  Tower. 

Torrejonfuilo,  idem. 

Torre  Lobaton,  a  Town  in  Old-Cafiile, 
and  Biihoprick  of  Palencia,  and  eleven 
Leagues  from  that  City,  near  a  Rivu¬ 


let  called  Hornija,  and  is  a  famous  Mar¬ 
ket  for  Corn  ;  it  contains  about  20O  Fa¬ 
milies,  three  Pariihes,  three  Chapels,  and 
Hofpital. 

Tórre-Mílano,  this  Town  and  that  of 
Torre-Franca  are  divided  only  by  a  Street, 
and  therefore  may  be  counted  as  one,  be¬ 
ing  in  the  Province  of  Andaluzia,  and 
contain  1 200  Families,  two  Pariihes,  four 
Chanels,  and  one  Monaftery  of  Nuns; 
the  Difference  is,  that  the  firft  contains 
1 000  Families,  and  belongs  to  the  Mar- 
quifs  del  Carpió-,  the  other  but  200,  and 
belongs  to  the  Marquefs  of  Guardia ; 
much  Cloth  is  made  here. 

Tortéate,  f.  m.  a  Torrent,  a  Violent 
Stream.  Lat.  Torrens. 

Torrente,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Valencia  in  Spain,  a  League  from  the 
City  Valencia,  in  a  moft  fertile  Soil,  and 
contains  about  400  Houfes,  one  Pariih, 
and  one  Monaftery  of  Friars. 

Torrean,  a  large  Tower  bn  a  Wall;  or 
(landing  by  itfelf. 

Torreonzillo,  f.  m.  a  little  Tower. 

Torres,  the  Name  of  a  noble  Falhily 
in  Spain,  defcended  from  Dennis  fecond 
Son  to  King  Peter  of  Portugal,  by  his 
fecond  Wife  the  Lady  Agnes  de  Cafiro, 
and  now  Earls  of  Villardon  Pardo. 

Torrifno,  f.  m.  a  Raiher  of  Bacon. 

Torrefinóvas,  a  Town  in  Portugal,  five 
Leagues  from  Santaren ,  feated  in  a  Plain, 
near  the  fmall  River  Almonda,  walled, 
with  nine  Towers  on  the  Wall,  whence 
the  Name  by  Corruption,  which  ought 
to  be  Torres  nove,  nine  Towers ;  it  con¬ 
tains  1200  Families,  four  Pariihes,  two 
Monafteries  of  Friars,  one  of  Nuns,  an 
Hofpital  and  fends  Deputies  to  the  Cortes ; 
it  is  a  Dukedom,  and  the  Title  given  to 
the  eldeft  Son  of  the  Duke  of  Aveyro. 

Torrefiórres,  a  Town  in  the  Kingdom 
of  Valencia  in  Spain,  two  Leagues  from 
Morviedr»,  on  the  fame  River,  of  100 
Houfes,  one  Pariih,  and  one  Monaftery  of 
Friars. 

Tórres-Vedras,  a  Town  in  Portugal,  fe- 
ven  Leagues  from  Lijbon,  not  far  from  the 
Sea,  of  about  500  Families,  four  Pariih¬ 
es,  three  Monafteries  of  Friars,  an  Hof¬ 
pital,  and  an  old  Caftle. 

Torre  Ximino,  a  Town  in  the  Province 
of  Andaluzia  in  Spain,  of  about  400 
Houfes,  one  Pariih,  one  Monaftery  of 
Friars,  an  Hofpital,  and  belongs  to  the 
Knights  of  Calatrava. 

Torrezilla,  f.  f.  a  Turret,  or  fmall 
Tower. 

Torreznero,  f.  m.  a  lazy  Fellow  that 
fits  always  over  the  Fire,  as  if  he  were 
roafting  Raihers  of  Bacon. 

Torrezno,  f.  m.  a  Raiher  of  Bacon. 

Prov.  A  Torrezno  de  tozíno,  buen  golpe 
de  vino:  A  Raiher  of  Bacon  requires  a 
good  Draught  of  Wine. 

Torrezuila,  f.  f.  a  Turret,  a  little 
Tower. 

Tórrida  Zona,  the  Torrid  Zone,  that 
Part  of  the  Earth  or  Heavens,  which  is 
contained  between  the  two  Tropicks  of 
Cancer  and  Capricorn. 

Torrido,  da,  p.  p.  burnt,  fcorched, 
parched.  Lat.  Torridus. 

Torrijas,  f.  f.  Slices  of  Bread,  foaked 
in  Eggs,  then  fried  in  Oil  or  Butter, 
and  white  Wine,  Honey,  and  Cinnamon 
put  over  them. 

Torrija,  a  Town  in  the  Kingdom  Ara¬ 
gon,  three  Leagues  from  Catalayud,  on  the 
Banks  of  the  River  Monubles,  in  a  plen¬ 
tiful  Country,  and  containing  250  Hou¬ 
fes  in  one  Pariih ;  antiently  called  Turi- 
gum,  or  Turigo,  corruptly  Torijo. 

Torta,  f.  f.  a  Cake ;  quafi  Torta,  tor¬ 
tured  ;  becaufe  it  mull  be  well  wrought 
and  kneaded. 

Tortada,  f.  f.  a  fort  of  Pancake. 

Tortarofa,  f.  f.  a  Cake  of  dried  Ro- 
fes. 


Torteddd,  f.  f.  Crookednefs,  Wrynefs. 
Lat.  Tortuofitas. 

Tortella,  f.  f.  a  fort  of  Herb  good  a- 
gainft  the  Bite  of  Scorpions. 

Tortera,  f.  f.  a  Pafty-pan  ;  alfo  a  little 
wooden  Diih,  but  not  properly  the  laft 
which  in  good  Spanifih  is  Ortcra. 

Tortero,  f.  m.  one  that  makes,  or  fells 
Cakes. 

Tortero  de  húfio,  the  Whirl  of  a  Spindle. 

Tortilla,  {.  f.  a  little  Cake. 

Tortilla  de  huevos,  an  Amlet  of  Eggs. 

Tortola,  f.  f.  a  Turtle-Dove.  Lat.  Tur- 
tur. 

Torta  lilla,  f.  f.  a  little  Turtle-Dove. 

Tortora ;  vid.  Tórtola. 

Tórtorilla,  f.  f.  vid.  Tort  olí  lia. 

Tortófa,  a  City  in  the  Province  of  Ca¬ 
talonia  in  Spain,  on  the  Coaft  of  the  Me¬ 
diterranean,  four  Leagues  above  the 
Mouth  of  the  River  Ebro,  in  a  rich  Coun¬ 
try,  has  a  Bridge  of  Boats  over  the  River  ; 
its  Walls  five  Miles  in  compafs,  with  i 
Plain  before  it,  fix  Leagues  in  Length, 
and  two  in  Breadth,  and  has  a  great  Ma- 
nufaélure  of  Silks;  it  contains  3000  Hou¬ 
fes,  four  Pariihes,  feven  Monafteries  of 
Friars,  two  of  Nuns,  and  an  Hofpital, 
and  is  an  Univerfity,  and  a  Biihoprick 
worth  1400  Ducats  a  Year  to  its  Pre- 
laté: 

Tortuga,  f.  f.  a  Tortoife. 

Tortuga,  a  fmall  Ulano  on  the  North 
Side  of  the  great  I  (land  Hifpaniola  in 
North-America,  from  which  it  is  parted 
by  a  narrow  Channel ;  the  I  (land  is  long 
and  mountainous  in  the  middle ;  there  is 
another  fmall  lfland  of  the  fame  Name 
near  the  I  iland  Margarita,  on  the  Coaft: 
of  South  America,  tho’  in  about  eleven 
Degrees  of  North  Latitude ;  it  is  between 
three  and  four  Leagues  in  Length. 

Tortugas,  a  Parcel  of  feven  or  eight 
fmall  Iflands,  much  taken  notice  of  by 
Sailors,  lying  #Veft  of  the  uttermoft 
Cape  of  Florida,  and  in  a  Circle,  in  about 
twenty  five  Degrees  of  North  Latitude, 
and  thirty  fix  Leagues  from  the  Port  of 
Havana. 

Tortuofidad,  f.  f.  Crookednefs,  Wind¬ 
ing.  Lat.  Tortuojitas. 

Tortuófio,  fia,  adj.  crooked,  winding. 

Tortura,  f.  f.  Crookednefs. 

Torvellino,  f.  m.  a  Whilwind. 

Torvifio,  f.  m.  the  Herb  Spurge;  alfo 
the  Shrub  that  bears  Coculus  Indite. 

Torzicuillo,  f.  m.  a  fort  of  Bird  that 
carries  her  Neck  awry. 

Torzon,  f.  m.  the  Twilling  of  the  Guts 
properly,  but  ufed  for  the  Gripes ;  from 
Torcer,  to  twift. 

Torzonado,  da,  p.  p.  that  has  the  Gripes, 
or  Twilling  of  the  Guts. 

Torzonar,  v.  a.  to  gripe. 

TOS 

Tos,  f.  f.  a  Cough.  Lat.  Tufifis. 

Toficamiute,  adv.  coarfely,  groily. 

Toficána,  the  Province  of  Tuficany  in  /- 
taly. 

Toficáno ,  f.  m.  a  Tufican,  a  Florentine. 

Tófico,  ca,  adj.  rude,  rough,  unpoliih- 
ed,  clowniih. 

To  figo ;  vid.  TóJJigo. 

Tofquedad,  f.  f.  Rudenefs,  Roughnefs, 
Unpolitenefs,  Clowniihnefs. 

*  Tófife,  f.  m.  a  Cough.  Lat.  Tufifis. 

*  Tófife  dor,  f.  m.  who  coughs. 

Tofifer,  v.  a.  to  cough. 

TóJJigo,  f.  m.  Poifon,  Intoxication.  Lat. 
Toxicum. 

Tofiáda,  f.  f.  a  Toaft. 

Tofiádo,  da,  p.  p.  toafted. 

Pica  tofiáda,  a  Pike  that  has  the  Point 
hardened  at  the  Fire,  for  want  of  Iron. 

Alázan  tofiádo ;  vid.  Alazan. 

Tofiádo,  f.  m.  the  Name  of  the  famous 
Biihop  of  Avila,  who  writ  fo  much,  and 

fo 


T  O  X 


T  R  A 


T  R  A 


fo  well,  that  it  is  admired  how  the  Life 
of  Man  could  reach  to  it. 

Toftador ,  f.  m.  a  toafting  Iron. 

Toftar,  v.  a.  to  toaft,  to  parch ;  from 
the  Lat.  Tofium,  toafted. 

Tofion,  f.  m.  an  old  Name  for  half  a 
Piece  of  Eight ;  but  in  Portugal,  a  Tofion 
is  an  hundred  Reis,  worth  eight  Pence. 

Pan  tofion,  Puff-pafle,  Cake,  or  Cruft. 

i Tofiones ,  f.  m.  the  Spanijh  Peafe  they 
call  Garvenzos,  toafted. 

TOT 

Total,  adj.  one  term,  total,  entire. 
Lat.  Totalis. 

Totalmente,  adv.  totally,  entirely. 

Tot  ana,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Murcia  in  Spain,  four  Leagues  from  Lorca, 
in  a  fruitful  Plain,  has  many  Silk  Works, 
800  Houfes,  one  Parilh,  one  Monaftery 
of  Friars,  and  belongs  to  the  Knights  of 
Santiago. 

Tot  oque,  a  Fruit  growing  in  the  Pro¬ 
vince  of  Guiana,  in  South- America,  on  a 
large  fpreading  Tree,  with  great  Leaves, 
bearing  no  Flower,  or  Blofiom,  but  little 
Sprouts  or  Buds  like  the  Leaves  in  Colour, 
which  grow  into  a  Fruit,  as  big  as  a 
Man’s  Head,  almoft  round,  only  a  lit¬ 
tle  flatted  on  one  fide,  having  a  dark  co- 
Joured  Shell  full  of  Knobs ;  within  it 
confifts  of  ten,  or  twelve  Kernels,  lying 
clofe  together,  each  enclofed  in  a  Shell, 
and  of  feveral  Shapes.  See  more  of  them 
in  Laet. 

Totfqueflal,  a  Bird  in  Nevo-Spain,  fome- 
what  lefs  than  a  Dove,  with  green  Fea¬ 
thers,  a  long  Tail,  and  formerly  held  in 
great  Veneration  by  the  Indians. 

Tortora,  a  fort  of  Ruihes  in  the  Wefi- 
Indies,  fo  called  by  the  Indians ,  and 
growing  on  the  Lake  Titicaca  in  the  Pro¬ 
vince  of  Collao  in  Peru.  They  are  eaten  by 
Swine  and  Horfes,  which  grow  fat  by  them ; 
as  alfo  by  the  barbarous  Indians  called 
Uros,  who  make  Houfes  of  them,  Fire, 
and  Boats,  and  apply  them  to  other  Ufes : 
Thefe  Uros  were  fo  barbarous,  that  being 
afked  what  People  they  were,  they  an- 
fwered,  ’they  were  not  Men  but  Uros: 
Whole  Towns  of  them  lived  upon  the  a- 
forefaid  Lake  on  Floats  of  the  Tortora 
made  fail  together,  and  fo  joined  to  fome 
Rock,  whence  fometimes  they  would  let 
it  loofe,  and  remove  the  whole  Town  to 
another  Place ;  vid .  Acojta,  lib.  2.  cap.  6. 
p.  95. 

TO  V 

Tova,  f.  f.  the  Scurf  that  grows  on  the 
Teeth  and  Gums ;  alfo  a  Pumice  Stone, 
and  a  fort  of  Thiftle  that  bears  a  great 
Head  like  an  Artichoak. 

Tovúja ;  vid.  Toalla. 

Továzo,  a  little  River  in  the  Kingdom 
of  Jaen  in  Spain,  which  falls  into  the 
River  Guadajoz. 

Tovéra,  f.  f.  a  Spot  of  Ground  on 
which  the  Thirties  grow  that  bear  a  great 
Head  like  an  Artichoak. 

T ovillo,  f.  m.  the  Ancle. 

Prov.  Alas  vale  báft a  el  Tovíllo  que  no 
háfta  el  colodrillo:  Better  be  up  to  the 
Ancles  than  up  to  the  Neck. 

T  O  U 

Toucan,  a  Bird  in  Brajil,  about  the 
Bignefs  of  a  Magpye,  with  a  yellow 
Bread,  and  all  the  reft  black,  a  large 
Beak  ajmoft  a  Span  long,  yellow  without, 
and  of  a  curious  red  within,  fo  tame  that 
it  builds  and  hatches  in  the  Houfes. 

T  O  X 

Toxigo ;  vid.  TóJJigo. 

Tóxo,  an  Yew-Tree.  Lat.  Taxus. 


TOY 

Tóyma,  a  Valley  in  the  Province  of 
Cuzco,  of  the  Kingdom  of  Peru,  very 
fruitful  and  inhabited  by  1 00000  Indians, 
fubjeft  to  the  Spaniards. 

T  O  Z 

Toz,  f.  f.  a  Cough.  Lat.  TuJJis. 

Tozina,  a  Town  in  the  Province  of  An- 
daluzia  in  Spain,  fix  Leagues  from  Seville, 
in  a  rich  Soil,  and  contains  500  Families, 
one  Pariih,  three  Chapels,  and  an  Hof- 
pital,  and  belongs  to  the  Knights  of 
Malta. 

T  R  A 

Traba,  f.  f.  a  linking,  knitting,  or 
joining  together. 

Trabado,  da,  p.  p.  linked,  knit,  or 
joined  together. 

Trabajado,  da,  p.  p.  wrought,  labour¬ 
ed  ;  alfo  troubled,  pained,  grieved. 

Trabajador,  f.  m.  a  Labourer. 

Trabajar,  v.  a.  to  labour,  to  work. 
Gothick. 

Trabajo,  f.  m.  Work,  Labour,  Pains, 
Trouble,  Grief. 

Sacar  a  uno  de  trabajos,  to  bring  a 
Man  out  of  Trouble. 

Prov.  Ay  que  trabajo,  vezína  ;  el  cier¬ 
vo  muda  cada  año  penacho,  y  vuéftro  marido 
cada  día:  What  a  Trouble  it  is,  Neigh¬ 
bour,  the  Stag  calls  his  Head  every  Year, 
and  your  Hulband  every  Day  ? 

Prov.  Trabajo  fin  provecho,  hazér  lo  que 
eft d  hecho:  It  is  Labour  in  vain  to  do  that 
which  was  done  before. 

Trabaj  of  ámente,  adv.  difficultly,  labo- 
rioufly,  troublefomely. 

Trabajofo,fa,  adj.  difficult,  troublefome. 

Trabar,  v.  a.  to  link,  to  knit,  to  join 
together. 

Trabáxo,  f.  m.  vid.  Trabajo. 

Trábe,  f.  m.  a  Beam.  Lat.  Trabs. 

Trabeacion,  f.  f.  the  Trabeation  in  Ar¬ 
chitecture,  being  the  fame  as  the  Entabla¬ 
ture,  containing  the  Architrave,  Freeze, 
and  Cornice. 

Trabucar,  v.  a.  Praef.  Trabuco,  Praet. 
Trabuque,  SubjunCl.  Praef.  Trabuque ;  to 
overthrow,  to  overturn,  to  turn  topfy  tur- 
vy,  to  call  down. 

Trabucamiénto,  f.  m.  an  Overturning, 
Overthrowing,  or  turning  topfy  turvy. 

Trabuco,  f.  m.  a  Battering-Ram,  an 
Engine  to  calt  great  Stones,  or  Dart,  or 
any  other  Engine  of  that  Nature. 

Trabuque,  Trabuque ;  vid.  Trabucar. 

Traqa,  a  Contrivance;  alfo  a  Draught, 
or  a  Model  of  a  Work. 

Tráqa  de  fábrica,  is  alfo  the  ProfpeCl 
of  a  Houfe,  or  StruClure,  as  it  appears 
above  the  Ground  and  is  taken  in  a 
Draught. 

Traqádo,  da,  p.  p.  contrived,  drawn  as 
a  Pattern  to  work  by. 

Traqador,  f.  m.  a  Contriver,  one  that 
makes  a  Draught  of  a  Work. 

Traqar,  v.  a.  to  contrive,  to  order,  to 
draw  the  Draught  of  a  Work.  Gothick. 

Tracifta,  f.  m.  a  Contriver,  one, that 
draws  the  Model  of  a  Work,  an  Architect. 

Tráfo,  f.  m.  Contrivance. 

Traqo  lláno,  the  Plan  of  a  Building 
drawn  on  Paper. 

Tráíio,  f.  m.  the  TraCt  in  the  Mafs. 

*  Tradición,  f.  f.  a  Tradition. 

Traducion,  f.  f.  a  Tranflation. 

Traductor ,  or  Tradutbr,  f.  m.  a  Tran- 
flator. 

Tradúxe,  Tradúxo;  vid.  Traducir. 

Tradúfga,  Tradúfga;  vid.  Traduzir. 

Traduzído,  da,  p.  p.  tranflated. 

Traduzidbr,  f.  m.  a  Tranflator. 

Traduzir,  V.  a.  Praef.  Tradúzgo,  Tra- 
dúzes,  Praet.  Tradúxe,  Traduxíjle,  Tra¬ 
dúxo,  Fut.  Traduziré,  ras,  ra,  Subj. 


Praef.  Tradúfga ,  Imperf.  Traduxéra,  Tra- 
duxéffe,  Fut.  Traduxéra,  to  tranílate. 
Lat.  Traducere. 

*  Traedor,  f.  m.  thePerfon  who  brings, 
fetches,  or  wears. 

Traer,  v.  a.  Praef.  Tráygo,  Traes,  Trae , 
Praet.  Trúxe,  or  Tráxe,  Truxijle,  or  Trax- 
ifte,  Trúxo,  or  Tráxo,  Fut.  Traeré,  ras, 
ra,  SubjunCl.  Praef.  Tráyga,  Imperf.  Trux- 
éffe,  or  Traxéffe,  Traería  or  Truxéra, 
F ut.  Truxére ;  to  fetch,  to  bring,  to  wear ; 
from  the  Latin  Trahere,  to  draw. 

Traer  al  retortero,  to  drag  about. 

Traer  éntre  mános,  to  ufe,  or  handle 
often. 

Traer  fibre  la  cabiza,  to  refpeCt,  to 
honour. 

Traérfe  bien,  to  keep  one’s  felf  hand- 
fomely. 

Trafagar,  v.  a.  Praef.  Trafágo,  Praet. 
Trafaqué,  SubjunCl.  Praef.  Trafágue;  to 
remove  things  from  one  Place  to  another ; 
alfo  to  fraffick. 

Tráfago,  f.  m.  Removing  of  Goods 
from  one  Place  to  another,  Traffick,  Bull' 
ling,  Motion. 

Trafagón,  f.  m.  a  trading  Man;  alfo 
a  Bufy-body. 

Trafagué,  Trafágue ;  vid.  Trafagar. 

*  Traficádo,  da,  p.  p. 

*  Trafcánte,  p.  aCl.  of 

*  Traficar,  v.  a.  to  traffick. 

*  Tráfico,  f.  m.  Traffick. 

Tragafon,  f.  m.  Gluttony,  Swallowing, 
Devouring. 

Tragadero,  f.  m.  the  Throat,  the  Gul¬ 
let,  the  Swallow. 

Tragádo,  da,  p.  p.  fwallowed  down, 
devoured. 

Traga  dor,  f.  m.  a  Swallower,  a  De- 
vourer,  a  Glutton. 

Tragamállas,  f.  m.  a  devouring  Fellow, 
a  Glutton,  a  Cormorant ;  alfo  a  blufterine 
Bully. 

Tragar,  v.  a.  Praef.  Trago,  Praet.  Tragué, 
SubjunCl.  Praef.  Trágue',  to  fwallow,  to 
devour.  Goth. 

*  Tragavirotes,  f.  m.  one  that  takes 
much  State  upon  him,  and  moves  as  if  he 
had  a  Spit  in  his  Body. 

Tragazón,  f.  m.  Devouring,  Gluttony, 
Gormandizing. 

Tráge,  f.  m.  Apparel,  Garb. 

Prov.  Con  buen  tráge,  fe  encubre  ruyn 
lináge :  Good  Garb  hides  a  bafe  Pedigree. 
So  a  Man  appears  well  cloathed,  it  is  no 
matter  whence  he  is  defcended. 

Tragédia,  f.  f .  a  Tragedy.  Lat.  Tra¬ 
pee  dia. 

Tragediár,  v.  a.  to  aCl  a  Tragedy. 
Barbarous. 

Trágicamente,  adv.  tragically. 

Trágico,  ca,  adj.  tragical. 

Tragicomedia,  f.  f.  a  Tragi-Comedy. 

Tragin,  f.  m.  Carriage,  or  Conveni¬ 
ence  for  Carriage,  or  removing  of  Goods. 

Tr aginar,  v.  a.  to  tranfport,  or  carry 
Goods  from  one  Place  to  another. 

Traginéro,  f.  m.  a  Carrier,  or  fuch  Per- 
fon  that  removes  Goods  from  Place  to 
Place. 

Trágo,  f.  m.  a  Draught  of  any  Liquor, 
a  Gulp,"  a  Swallow.  Arabick. 

Trágo  de  amargura,  a  bitter  Draught, 
a  perplexing,  or  grievous  Accident. 

Tragón,  f.  m.  a  Glutton. 

Tragón  cilio,  f.  m.  a  little  Glutton. 

Tragonía ,  f.  f.  Gluttony. 

Traguillo,  or  Traguito,  f.  m.  a  little 
Draught,  Gulp,  or  Swallow. 

Tragúncia,  f.  f.  the  Herb  Taragon. 

Trahér;  vid.  Traer. 

Traía,  Trayai  vid  .Traer. 

Trajáno,  the  proper  Name  Trajan. 

Traición ;  vid.  Tray  clon. 

Traído ;  vid.  Traydo. 

Traidor  ;  vid.  Traydo r. 

Traje;  vid.  Tráge. 

Trajédia;  vid.  Tragédia. 

Trailla,  f.  f.  a  Leaíh,  a  Slip  for  a  Doy 
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Tram,  the  Train  of  Artillery  So  1 
find  it  writ  in  D.  Bernardino  de  Mendoqa's 
Commentaries  de  las  guerras  de  los  Payfcs 
báxos,  p ■  i  7 1  ■ 

Tralla  de  cáñamo ,  a  hempen  Rope. 

Traluziénte,  p.  aft.  tranfparent,  ihining 
through. 

Traluzir ,  v.  a.  to  fhine  through. 

Trama,  f.  f.  the  Owfe  in  weaving  of 
Cloth  ;  metaph.  a  Plot,  a  cunning  Con¬ 
trivance. 

Tratnádo,  da,  p.p.  plotted,  contrived. 

*  Tramador,  f.  m.  the  Perfon  who  plots, 
or  contrives. 

Tramar,  v.  a.  to  plot,  to  contrive;  al- 
fo  to  warp,  to  weave. 

Tramo,  f.  m.  a  Piece  of  any  thing ; 
particularly  a  piece  of  Land. 

Tramo  de  cordel,  a  Piece  of  Rope. 

Tramojo,  ja,  adj.  the  loweft,  or  hardeft 
Part  of  the  Reed  of  any  Grain. 

Buen  tramojo  tiene  que  roer,  he  has  a 
good  Weed  to  gnaw :  They  fay  of  one 
that  is  under  fome  great  Difficulty.  We 
fay.  He  has  a  hard  Bone  to  pick. 

Tramontana,  f.  f.  the  North  Wind.  Ital. 

Prov.  Tramontana  no  tiene  trigo,  y  el 
hombre  pobre  no  tiene  amigo :  The  North 
Wind  has  no  Corn,  and  a  poor  Man  has 
no  Friend. 

Tramontar,  v.  a.  to  go  down,  or  fet  as 
the  Sun  does  beyond  the  Mountains  that 
lye  to  the  Weft  ward  of  us,  to  hide  one’s 
felf  beyond  the  Mountains. 

Al  tramontar  del  fol,  at  Sun-fet. 

Tramoya,  f.  f.  a  Machine,  fuch  as  they 
have  in  the  Play-houfes  for  Show,  to  bring 
down  Angels  in  Clouds,  or  the  like ;  me¬ 
taph.  a  Cheat,  a  Fraud,  a  deceitful  Con¬ 
trivance. 

Puntas  de  tramoya,  á  fort  t>f  Lace,  fo 
very  fine,  that  they  look  like  the  Shadow 
of  Lace,  or  the  Deceit  of  the  Eyes. 

Trampa,  f.  f.  a  Trap-Door,  a  Pit-Fall 
to  catch  wild  Beafts,  a  Trap,  a  Snare ; 
metaph.  a  Cheat,  a  Deceit,  a  Fraud. 

Trampales,  f.  m.  Sloughs,  dirty  miry 
Places  where  Beafts  are  ftuck  fail. 

Trampantojo,  f.  m.  a  Trick,  or  Cheat 
put  upon  a  Man  before  his  Face ;  being 
an  Abbreviation  of  Trampa  ante  ojo,  a 
Cheat  before  the  Eyes. 

Trampeado,  da,  p.  p.  entangled  with 
Knavery,  cheated. 

Trampeador,  f.  m.  a  tricking  cheating 
Fellow. 

Trampear,  v.  a.  to  trick,  to  cheat,  to 
couzen,  to  defraud,  to  play  the  Knave. 

Trampilla,  f.  f.  a  little  Trap-Door  or 
Trap,  or  Cheat. 

Trampijla,  f.  m.  a  tricking  cheating 
Fellow. 

Trampero ;  vid.  Trampáfo. 

Tr ampón',  vid.  Trampáfo. 

Tramposíllo,  f.  m.  a  little  knaviíh  cheat¬ 
ing  Fellow. 

Trampáfo,  fa,  adj.  tricking,  deceitful,  a 
tricking  cheating  Fellow. 

Tramiiz ;  vid.  Altramuz. 

Tranca,  f.  f.  a  Door,  or  Window-Bar, 
or  the  like. 

Tranqdda,  f.  f,  a  Fillet,  a  Hair-Lace. 

Tranzadera,  f.  f.  a  Ribbon  for  Women 
to  braid  their  Hair  with. 

Tranzado,  da,  adj.  the  Hair  braided 
together,  or  any  thing  fo  braided. 

Echar  úna  cofa  al  tranzado,  to  forget  a 
thing;  that  is,  to  throw  it  behind  one’s 
Back. 

Trancahilo,  f.  m.  any  thing  that  is 
bound  with  thread  or  Cord  :  Sometimes 
taken  in  a  foul  Senfe,  as. 

Ojo  de  trancahilo,  the  Fundament. 

Tránce,  f.  m.  a  tickliih  or  dangerous 
Point :  In  buying  and  felling,  it  is  the 
transferring  of  Goods  from  the  Seller  to 
the  Buyer. 

Tránce  riguráfo,  a  dreadful  Circumftance. 

Tránce  de  armas,  a  Battle. 

Tranchete-,  vid. Trinchete. 


Tranco,  f.  m.  a  large  Stride. 

Trancáfo,  a  Town  in  Portugal,  feated  in 
a  large  Plain,  in  the  Territory  of  Pinel, 
walled,  has  a  Caftle,  300  Houfes,  fix 
Pariihes,  one  Monaftery  of  Friars,  one  of 
Nuns,  an  Hofpital,  and  fertds  Deputies  to 
the  Cortes  ;  it  is  an  Earldom  in  the  Family 
of  Portugal. 

Trándo,  f.  m.  a  difficult  Matter  ;  vid. 

Mirjh. 

Tranquilamente,  adv.  peaceably,  quiet¬ 
ly,  calmly. 

Tranquilidad,  f.  f.  Tranquillity,  Quiet- 
nefs,  Calmnefs.  Lat.  Tranquilitas. 

Tranquilla,  f.  f.  a  little  Bar  for  a  Door 
or  Window. 

*  Tranquiliffimaminte,  adv.  fuperl.  very 
quietly,  very  peaceably. 

*  Tranquilif/imo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
quiet,  very  peaceable. 

*  Tranquilizar,  v.  a.  to  quiet,  to  calm, 
to  appeafe. 

Tranquilo,  la,  adj.  calm,  ftill,  quiet. 

Tranfacion,  f.  f.  a  Tranfadion.  Lat. 
Tranfafiio. 

Tranfcendénte,  p.  ad.  tranfeending,  fur- 
paffing. 

Tranfcender,  v.  a.  to  tranfeend,  to  fur- 
pafs.  Lat.  Tranfcendere. 

Tranfcúrfo  de  tiempo,  Procefs  of  Time. 
Lat.  Tranfcurfus. 

Transferido,  da,  p.  p.  transferred. 

*  Transferidor,  f.  m.  the  Perfon  who 
transfers. 

Transferimiénto,  f.  m.  transferring. 

Transferir,  v.  a.  Prasf.  Transfiero,  Prset. 
Transfers ;  to  transfer.  Lat.  Transfierre. 

Transfiere,  Transfiero  ;  vid.  Transferir. 

Transfigurado,  da,  p.  p.  transfigured, 
that  has  changed  Shape  or  Figure. 

Transfigurar,  v.  a.  to  transfigure,  to 
change  the  Shape  or  Figure.  Lat.  Trans¬ 
figurare. 

Transfiguración,  f.  f.  the  Feaft  of  our 
Saviour’s  Transfiguration  on  Mount  Tabor ; 
a  changing  of  Shape  or  Figure. 

Transformación,  f.  f.  a  Metamorphofis, 
Transformation,  or  changing  of  Form. 

Transformado,  da,  p.  p.  transformed, 
that  has  changed  its  Form. 

Transformador,  f.  m.  a  Transformer  or 
Changer  of  Forms. 

Transformar,  v.  a.  to  transform,  to 
change  Forms.  Lat.  Transformare. 

*  Transformárfe,  v.  r.  to  be  tranf- 
formed. 

*  Transfujibn,  f.  f.  a  pouring  Liquor 
from  one  Veifel  to  another. 

*  Tranfgredido,  da,  p.  p.  tranfgreffed. 

*  Tranfgredidbr,  f.  m.  a  Tranfgrefl'or. 

*  Tranfgredir,  v.  a.  to  tranfgrefs. 

Tranfgreffibn,  f.  f.  a  Tranfgreffion,  an 

Offence.  Lat.  Tranfgreffio. 

Tranfgrefsor,  f.  m.  a  Tranfgrefl'or. 

*  Tranficibn,  f.  f.  a  Tranfition,  or  paff- 
ing  from  one  thing  to  another. 

Transido,  da,  p.  p.  pierced,  fpent,  or 
ftarved  with  Hunger,  Thirft,  or  Cold. 

*  Tranfilvánia,  the  Kingdom  of  Tranfil- 
vanta. 

*  Tranfitar,  v.  a.  to  pafs. 

Tránfeto,  f.  m.  a  Paffage,  or  Paffing 
from  one  Place  to  another.  Lat.  Tranfitus. 

Tranfitorio,  ria,  adj.  tranfitory,  that 
paffes  away.  Lat.  Tranfitorius. 

*  Tranfmigracion,  f.  f.  a  Tranfmigra- 
tion  or  Changing. 

*  Tranfmutáble,  adj.  one  term,  change¬ 
able,  from  one  thing  to  another. 

*  Tranfmutacibn,  f.  f.  a  Changing  from 
one  thing  to  another. 

*  Tranfmutádo,  da,  p.  p.  changed  from 
one  thing  to  another. 

*  Tranfmutador,  f.  m.  who  changes 
from  one  thing  to  another. 

*  Tranfmutár,  v.  a.  to  change  from  one 
thing  to  another. 

Tranfparéncia,  f.  f.  Tranfparency. 

Transparente,  p.  ad.  tranfparent.  Lat. 
Tranfparens. 


*  Tranfpiráble,  adj.  one  term,  that  may 
be  breathed  through. 

*  Tranfpiraci'on ,  f.  f.  Tranfpiration. 

*  Tranfpirár,  v.  n.  to  tranfpire. 

Tranfplantaci'on,  f.  f.  a  Tranfplanting. 

Tranfplantádo,  da,  p.  p.  tranfplanted. 

Tranfplantadbr,  f  m.  a  Tranfplanter. 

Tranfplantár,  v.  a.  to  tranfplant. 

*  Tranfponer,  v.  a.  to  tranfpofe. 

Tranfportacibn,  f.  f.  Tranfportation. 

Tranjportádo,  da,  p.  p.  tranfported. 

Tranfportador,  f.  m.  a  Tranfporter. 

Tranfportár,  v.  a.  to  tranfport.  Lat. 

Tranfportare . 

Tranfpoficion,  f.  f.  Tranfpofition.  Lat. 
Tranfpofetio. 

*  Tranfpuéfio,  fia,  adj.  tranfpofed. 

.  *  Tranfubfianciacion,  f.  f.  Tranfubftan- 
tiation. 

*  Tranfubfiantiádo,  da,  p.  p.  of 

*  Tranfubfiantiar,  v.  a.  to  change  one 
Subftance  into  another  :  Milagro  fin  necyfe- 
dad  pero  provechófio. 

Tran  fiver  sal,  adj.  one  term,  overthwart, 
acrofs.  Lat.  Tranfverfus. 

Tránze;  vid.  Tránce. 

Tranzído-,  vid.  Transido. 

Trapa,  a  Town  in  Portugal,  four  Leagues 
from  Vifeo,  at  the  Foot  of  the  Mountain 
Mañáuce,  of  about  fixty  Houfes,  and  one 
Pariih. 

Trapaqa,  f.  f.  a  Cheat,  a  Fraud. 

Trapazar,  v.  a.  to  cheat,  to  defraud,  to 
over-reach,  to  take  Extortion  for  Money 
lent.  Goth. 

Trapacero,  f.  m.  a  cheating  co-zening 
Fellow,  an  Extortioner. 

Trapacete,  f.  m.  a  Broker’s  or  a  Ban¬ 
ker’s  Book ;  fo  called,  becaufe  it  is  full 
of  Fraud  and  Extortion. 

Trapacifia,  f.f.  a  Cheat  in  buying  or 
felling,  an  Extortioner  in  lending  of  Mo¬ 
ney,  whence  it  is  taken  for  a  Broker  or  a 
Banker. 

Trapazo,  f.  m.  a  knavifh  Trick ;  alfo  a 
waggiih  Saying  or  Adion. 

Trapajo,  f.  m.  a  Clout,  a  Rag. 

Trápala,  f.  f.  a  confufed  Noife  of  clat¬ 
tering  with  the  Feet,  or  ftamping  of 
Horfes ;  metaph.  the  Noife  of  Babbling. 

Trapalánda,  one  of  the  Indian  Names 
for  the  Province  of  Tucuman,  in  Soutb- 
America. 

Trapaza ;  vid.  Trapaza. 

Trapazar  ;  vid.  Trapazar 4 

Trapdáro,  f.  m.  an  obfolete  Word  for 
Cloth  of  Gold  :  From  the  French,  Drop, 
Cloth,  and  the  Spanifh,  De  Ore,  of  Gold. 

Trapería,  f.  f.  a  Place  full  of  Rags,  or 
where  they  buy  and  fell  Rags. 

Trapero,  f.  m.  a  Rag-Merchant. 

Trapiche,  f.  m.  a  Sugar-Mill. 

Tropieza,  f.  f.  a  Trapezia,  which  is  a 
Figure  Quadrilateral,  having  neither  the 
Sides  nor  Angles  equal. 

Trapillo,  f.  m.  a  little  Clout  or  Rag. 

Un  mal  trapillo,  a  pitiful  Scoundrel. 

La  fiéfia  del  trapillo,  the  Feaft  of  Saint 
Mark-,  fo  called  at  Madrid,  becaufe  on 
that  Day  all  the  Rabble  and  ragged  Crew 
go  abroad  into  the  Fields  to  be  merry. 

Trápo,  f.  m.  a  Clout,  a  Rag.  Goth. 

Al  atar  de  los  trápos,  at  the  binding  up 
of  the  Rags.  We  fay,  at  the  winding 
up  of  the  bottom. 

Prov.  Al  defcalabrádo,  nunca  le  falta  un 
trápo,  que  roto  que  fino :  He  that  has  his 
Head  broke,  never  wants  a  Rag  whole, 
or  torn.  When  a  Man  has  a  Misfortune, 
fome  body  or  other  pities  and  relieves  him, 
though  it  be  but  poorly. 

Trápos,  they  alfo  call  the  foul  Linnen, 
when  the  Laundrefs  has  it  to  walh. 

Traqueadora,  f.  f.  a  turbulent  trouble- 
fome  Woman. 

*  Traqueádo,  da,  p.  p.  of 

Traquear,  v.  a.  to  cry  like  a  Stork,  or 
to  clatter  like  a  Drum. 

Traquido,  f.  m.  the  Report  of  a  Gun, 
the  Noife  of  a  Drum,  or  the  like. 

Traquia, 
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Traquin,  in  Cant,  a  Pick-pocket. 

Tras,  after,  behind.  It  is  alfo  a  framed 
barbarous  Word,  to  exprefs  the  falling 
or  the  Sound  of  a  Stroke,  as  among  us, 
fome  no  lefs  barbaroufly  fay,  Slap ,  and 
Swoop,  and  the  like.  From  the  Latin, 
Trans,  beyond. 

Ir  tras  el  ladrón,  to  purfue  a  Thief. 

Tras  el  mingo  jo,  I  come  in  purfuit  of 
him  ;  or,  1  am  next  in  Order  to  him. 

Tris  tras,  a  barbarous  way  of  expreffmg 
a  Noife. 

Trafabuilo,  f.  m.  a  great  Grandfather. 

Tr afanar,  v-  a.  to  let  flip  the  Year,  or 
to  look  back  a  Year. 

Trafcaldr,  v.  a.  to  pafs  athwart. 

Trafcanton,  a  By-Corner;  alfo  a  Wound, 
or  a  Blow  given  at  the  turning  the  Corner 
bf  a  Street,  done  by  Villains,  who  lie  in 
wait  for  a  Man. 

Trafcantonádo,  da,  p.  p.  thrown  into  a 
By-Corner. 

Tranfcantonar,  v.  a.  to  put  into  a  By- 
Corner,  or  to  lye  in  wait  at  a  Corner. 

Traficordido,  da,  p.  p.  forgot,  or  that 
has  forgot. 

Trafcordárfe,  v.  r.  to  forget  one’s  felf, 
or  to  fall  afleep. 

Traficorral,  f.  m.  a  Back-yard. 

Trafijumidu,  da,  p.  p.  leaked,  or  foaked 
through. 

TraffumárJe ,  v.  r.  to  leak,  to  foak 
through. 

Trafegido,  da,  p.  p.  palled,  poured, 
racked,  or  conveyed  out  oi  one  Veffel  into 
another. 

Trafegar,  v.  a.  to  pafs,  pour,  rack,  or 
convey  from  one  Velfel  into  another. 

Trafiero,  backward,  behind ;  the  Breech, 
the  hinder  Part. 

Trasfiguración ;  vid.  Transfiguración. 

Trasfigurádo ;  vid.  Transfigurado. 

Trasfigurar  ;  vid.  Transfigurar . 

Trasformación ;  vid.  Transformación. 

Trasformádo  ;  vid.  Transformado. 

Trasfirrmar ;  vid.  Transformar. 

Tráfigo,  an  Hobgoblin,  Robin  Good- 
fellow,  an  Apparition,  a  Ghoft,  a  Fairy ; 
quafi  Tarifico,  from  the  Greek,  Q^ctaau, 
to  difturb. 

Trafguear,  v.  a.  to  play  the  Hobgoblin. 

Trafboguero,  f.  m.  an  Iron  Back  to  a 
Chimney,  or  a  great  Log  of  Wood  to  lay 
behind  the  Fire. 

Trafiirra,  a  Town  in  the  Province  of 
Anda.luz.ia,  in  Spain,  on  the  Mountain, 
two  Leagues  from  Cordoma,  of  200  Houfes, 
and  one  Parilh,  and  belongs  to  the  Fa¬ 
mily  of  Gongora,  Marquilfes  of  Almodomar. 

Trafihijádo,  da,  adj.  lank,  thin-bellied, 
funk  in  the  Flanks. 

Trafiacion,  f.  m.  Tranilation.  Lat.  Tranfi- 
latio. 

Trafilad  ado,  da,  p.  p.  tranllated. 

Trafiladador,  f.  m.  a  Tranllator. 

Trafiladar,  v.  a.  to  tranflate. 

Trafilado,  a  Copy  of  Writing. 

Trajlofimóntes,  a  Province  of  Portugal, 
in  the  North  Part  of  the  Kingdom,  bor¬ 
dering  on  the  Kingdom  of  Leon  to  the 
Eaft,  and  the  Provinces  of  Entre  Duero 
y  Miño,  and  Beira,  to  the  Weft  and 
South.  So  called,  becaufe  it  lies  beyond 
Mountains  to  the  other  Parts  of  Portugal. 

Trafilúzga,  Trafilúzgo  ;  vid.  Trajluzir. 

Trafiluzído,  da,  p.  p.  Ihined  through. 
Metaph.  perceived,  conceived. 

Trafiluziénte,  p.aft.  tranfparent. 

Trafiuz'ir,  v.  a.  Praf.  Trafilúzgo,  Prat. 
Trafiuzi,  Subj.  Praf.  Trafilúzga  ;  to  íhine 
through,  to  be  tranfparent,  to  perceive, 
to  conceive,  to  fee  into,  to  underftand. 
Lat.  Tranfilucere. 

Trafiluzirfie  úna  cofia,  to  have  fome  Know- 
lege  or  Infight  into  a  thing ;  alfo  to  be 
tranfparent. 

Trafmállo,  f.  m.  a  clofe  Net  behind 
another  open  one. 

Trafmañána,  f.  f .  the  next  Day  after 
to-morrow. 
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Trafmána ,  behind  hand. 

Trafimontános ,  the  People  beyond  the 
Mountains. 

Trafmontdr ;  vid.  Tramontar. 

Trafnochádo,  da,  p.  p.  that  has  watched 
all  Night. 

Trafiwchar,  v.  a.  to  watch  all  Night. 

Tra foguero  ;  vid.  Trafihoguéro. 

*  Trafpaládo,  da,  p.  p.  of 

Trafipalar,  v.  a.  to  turn,  or  to  Ihovel 

Corn,  or  the  like,  from  one  Place  to  an¬ 
other. 

Trafparénte ;  vid.  Tranfiparénte. 

Trafpafijádo,  da,  p.  p.  transferred,  paífed 
over  to  another  ;  alfo  run  or  pierced 
through  with  a  Weapon ;  or  pierced  with 
Cold  or  Hunger. 

*  Trafipafifiador,  f.  m.  who  transfers. 

Trafpafifamiento,  f.  m.  a  transferring  or 

paifing  away  to  another  ;  running  through 
with  a  Weapon  ;  piercing  with  Cold  or 
Hunger. 

Trafpafisar,  v.  a.  to  transfer,  to  pafs 
over  to  another ;  to  run  through  with  a 
Weapon  ;  to  pierce  with  Hunger  or  Cold; 
alfo  to  exceed,  to  tranfgrefs. 

Trafpafifárfe  de  hambre,  v.r.  tobe  pierced 
or  ftarving  with  Hunger. 

Trafipaffo,  f.  m.  the  transferring  or  mak¬ 
ing  over  of  a  thing ;  alfo  a  Trance,  an 
Agony. 

Ayunar  el  Trafipaffo,  to  fall  from  Maun- 
day  Tburfiday  ’till  Holy  Saturday  at  Noon, 
in  Honour  of  our  Saviour’s  Agony. 

TrafpeUádo ,  da,  p.  p.  walled,  or  fliut 
in  behind. 

Trafpellar,  v.  a.  to  wall,  or  ihut  in  be¬ 
hind. 

Trafipie,  a  Trip  in  Wreftling. 

Dar  trafipies,  to  reel,  to  flagger. 

Trafipiláfia,  f.  f.  a  Pilafter  that  lies  al- 
moft  hid  behind  another. 

Trafiplantar ;  vid.  Tranfplantar. 

Trafponer,  v.  a.  Praef.  Trafipóngo,  Trafi- 
pónes,  Trafipóne,  Prat.  Trafipúfie,  Trafpusififie, 
Trafpúfo,  Fut.  Trafipondre,  or  Trafipórne, 
Trafipornas,  Trafporna,  Subj.  Praef.  Trafi- 
pónga,  Imperf.  Trafipufiera,  Trafipornia,  or 
TraJpufiififie,  Fut.  Trajpufiire  ;  to  transfer, 
to  remove,  to  tranfplant,  to  vaniih  away, 
to  get  out  of  Sight.  Lat.  Tranfiponere. 

Trafiponerfe,  v.  r.  is  fometimes  to  fall 
into  a  Swoon  ;  alfo  to  vaniih. 

Trafpónga,  Trafipóngo  ;  vid.  Trafponer. 

Trafpontin,  a  Sea  Bed. 

Trafporna,  Trafiporne,  Trafipornia  }  vid. 
Trafponer. 

Trafportádo  ;  vid.  Tranfportádo. 

Trafiportar  ;  vid.  Tranfportar. 

Trajpuifta,  f.  f.  a  fudden  difappearing, 
or  getting  out  of  Sight. 

Prov.  Mas  male  úna  trafpuéfia  que  dos 
afifiomúdas :  One  Efcape  or  Variiíhing  is 
worth  twice  Peeping.  Anfwerable  to. 
One  Pair  of  Heels  is  worth  two  Pair  of 
Hands. 

Trafpuéfto,  fia,  p.  p.  difappeared,  va- 
niihed,  got  out  of  Sight  ;  alfo  tranf- 
planted. 

Trafipuntádo,  da,  p.  p.  Hitched  with 
Back-ftitch. 

Trafipuntar,  v.  a.  to  flitch  with  Back- 
ftitch. 

Trafipúfie,  Trafipufiera,  Trafipufiéjfie ;  vid. 
Trafponer. 

Trafiquéládo,  da,  p.  p.  clipped,  Ihorn, 
the  Hair  or  Wool  cut  off. 

Trafiquiiadbr,  f.  m.  a  Shearer,  a  Clip¬ 
per. 

Trafiquiladúra,  f.  f.  a  Shearing  or  Clip¬ 
ping- 

Trafquilamiinto,  f.  m.  idem. 

Trafiquilar,  v.  a.  to  clip,  to  ihear,  to 
cut  off  the  Hair  or  Wool. 

Traf quilines,  f.  m.  Notches  in  Hair 
that  is  ill  cut. 

Trafifiegádo,  da,  p.  p.  racked,  poured, 
or  conveyed  from  one  Veffel  to  another. 

Trafifiegador,  f.  m.  one  that  racks,  pours, 
or  conveys  from  one  Veffel  to  another. 


* 


Trafifiegadúra,  f.  f.  racking,  pouring, 
or  conveying  from  one  Veffel  to  ano¬ 
ther. 

Trafifiegamiento,  f.  m.  idem. 

Trafegar,  v.  a.  Praf.  T raff! égo,  P:  t. 
Trafifiegue ;  to  rack,  to  pour,  to  convey 
from  one  Veffel  to  another. 

Trafifiegue ;  vid.  Trafegar. 

Trafifiigo,  Verb.  vid.  Traffegar. 

Trafifiiigo,  f.  m.  a  racking,  pouring,  or 
conveying  out  of  one  Veffel  into  ano¬ 
ther. 

Traffonar,  v.  a.  to  doat,  to  be  befide 
one’s  (elf,  as  one  that  is  half  afleep,  to  be 
as  it  were  in  a  Dream. 

Traffudar,  v.  a.  to  fweát  with  Fear  or 
Fright,  or  through  Weaknefs ;  to  be  in  a 
cold  Sweat. 

Trafiamára,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Galicia,  and  an  Earldom  belonging  to  the 
Marquis  of  Afiorga,  of  the  Houfe  of  Ofifio- 
rio,  whofe  eldeft  Son  takes  the  Title.  See 
more.  Verb.  Afiorga. 

Trafile,  f.  m.  the  Fret  of  an  Inftru- 
ment. 

Dar  al  trifle,  to  fink  down,  to  founder 
at  Sea. 

Trafiear,  v.  a.  to  tumble  the  Lumber  of 
a  Houfe,  to  turn  it  over,  to  look  about 
among  Goods. 

Traftejado,  da,  p,p.  tiled  ;  alfo  mended, 
altered. 

Trafiejador,  f.  m.  a  Tiler ;  alfo  a  Men¬ 
der,  anAlterer. 

Trafiejadúra,  f.  f.  Tiling  ;  alfo  Mend¬ 
ing,  and  Altering. 

Trafiejar,  v.  a.  to  mend  the  Tiles  of  a 
Houfe ;  thence  to  mend  other  things  :  Alfo 
to  alter,  to  contrive,  to  order.  In  Cant, 
to  break  in  at  the  Top  of  a  Houfe. 

Traflexar,  v.  a.  idem. 

Trafiiinda,  f.  f.  a  back  Shop. 

Trafiornido,  da,  p.  p.  overthrown,  turn¬ 
ed  topfy-turvy  ;  metaph.  a  mad  Man,  or 
a  drunken  Man. 

TraflomacTor,  f.  m.  an  Over  thrower, 
one  that  turns  things  topfy-turvy. 

Trafiornadúra,  f.  f.  overthrowing,  turn¬ 
ing  things  topfy-turvy. 

Trafiornar,  v.  a.  to  overthrow,  to  turn 
topfy-turvy. 

Trafiornar  a  úno,  to  make  a  Man  change 
his  Mind  or  Opinion. 

Traflornirfe,  v.  r.  to  be  drunk  or  mad, 
becaufe  either  overthrows  a  Man’s  Rea- 
l'on. 

Trafilo,  a  Piece  of  Lumber ;  as, 

Trafios,  the  Lumber  of  a  Houfe,  Houf- 
hold  Goods ;  generally  taken  for  things 
not  in  ufe. 

Trafiramido,  da,  p.  p.  croffed,  laid  a- 
thwart. 

Trafirigo,  better  than  Wheat. 

Buficar  pan  de  trafirigo ,  to  look  for  bet¬ 
ter  Bread  than  Wheat  will  make,  to  be 
fooliihly  nice ;  vid.  fffuix. 

Trafirocido,  da,  p.  p.  chopped  and 
changed,  removed. 

Trafirocadúra,  f.  f.  chopping  and  chang- 
ing. 

Traftrocar,  v.  a.  Prasf.  Trafiruico,  Praet. 
Trafiroque,  Subj.  Praff.  Traftruique ;  to  chop 
and  change. 

Traflrocirfe  en  las  palabras,  v.  r.  to 
miftake  in  fpeaking,  to  fpeak  one  Word 
inftead  of  another. 

Trafiroque ;  vid.  Traflrocar. 

Trafiruico  ;  vid.  Traflrocar. 

Traftruique,  Verb.  vid.  Traflrocar. 

Traftruique,  fubft.  a  Chopping  and 
Changing. 

Trafiumbar,  v.  a.  to  fajl  over  and 
over. 

Trafiudar',  vid.  Traffudar. 

Trafiúnto,  f.  m.  a  Copy,  a  Figure,  a 
Refemblance,  a  P<*rtraiture. 

Trafivinga,  Trafivingo ;  vid.  Trafivemr. 

Trafimenir,  v.  a.  Prarf.  Trafivingo,  Trafi- 
miines,  Trajmiine,  Prat.  Trafimtne,  Trafi- 
menifle,  Trafivino,  Fut.  Trafiver.dre,  or  Trafi- 
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‘Verne,  Subj.  Prasf.  Trafvénga,  Imperfi 
Trafviniéra,  Trafvtrnia,  or  Trafvinieffe, 
Fut.  Trafviniére ;  to  differ,  to  vary,  to 
di  (agree. 

Trafviéne ;  vid.  Trafvemr. 

Trafvíne,  Trafviniéra,  Trafvinieffe ;  vid. 
Trafvemr . 

Trafvino,  f.  m.  Vinegar,  or  four 
Wine. 

*  Tratable,  adj.  one  term,  tradable,  that 
can  be  managed. 

Tratado,  da,  adj.  treated,  handled. 

Tratado,  f.  m.  a  Treaty,  or  a  Treatife. 
It  is  alfo  ufed  for  a  itrong  Man  that  is  all 
Bones  and  Sinews. 

Tratadores,  this  Word  is  ufed  in  the 
Cortes,  being  Perfons  appointed  to  difcufs 
fuch  Matters  as  are  propofed,  in  the  Na¬ 
ture  of  the  Committees  of  the  Houfe  of 
Commons,  Managers. 

Tratamiento,  f.  m.  an  handling  or  deal¬ 
ing. 

Tr at  ¿inte,  f.  m.  a  Dealer. 

Tratar,  v.  a.  to  handle,  to  deal,  to 
trade,  to  treat.  Lat.  Trattare. 

Tratar  a  uno,  to  have  to  do  with  a 
Man,  to  converfe  with  him. 

Tratillo,  f.  m.  a  little  Trade. 

Trato,  f.  m.  Trade,  Traffick,  Manage¬ 
ment,  Handling,  Acquaintance,  Dealing  : 
In  the  Univerfity  of  Alcala,  it  Signifies  the 
Cuilom  they  have  of  vexing  new  Comers, 
by  playing  upon,  joking,  and  ridiculing 
them. 

Trato  de  cuerda,  a  way  of  Racking,  by 
ilretching  the  Joints  with  Ropes. 

Trato  dóble,  double  Dealing. 

Mugir  de  tnal  trato,  a  lewd  Woman. 

Prov.  La  mal  cafada,  tratos  tiene  con  fu 
criada :  The  Woman  who  has  an  ill  Huf- 
band  has  Intrigues  with  her  Maid.  A  bad 
Huiband  makes  a  bad  Wife,  and  then  (he 
contrives  with  her  Maid  how  to  cuckold 
him. 

Tráva  de  pared,  the  joining  of  a  Wall. 

Travádo,  da,  p.  p.  joined,  knit  toge¬ 
ther. 

Trabajar ;  vid.  Trabajar. 

Trabajo  ;  vid.  Trabajo. 

Trabacuentas,  f.  f.  Accounts,  or  Rec¬ 
konings  between  two  or  more  Perfons,  in¬ 
terfering  of  Accounts. 

Transar,  v.  a.  to  knit,  to  join,  to  clinch, 
to  fallen  together. 

Trabar  con  garabato,  to  lay  hold  of  with 
a  Hook  or  Grapple. 

Trabar  palabras,  to  have  angry  Words 
with  another. 

Trabar  amifldd ,  to  contradi  or  join 
Friendlhip. 

Trabar  pendencia,  to  pick  a  Quarrel. 

Trabas  de  béfiia.  Fetters  for  the  Beall. 

Trabáxo-,  vid.  Trabajo. 

Trabazón,  f.  f.  a  Linking,  or  Join¬ 
ing- 

Trábe ;  vid.  Trábe. 

Trabes,  in  Fortification,  a  Flank  that 
flanks  a  Curtain,  or  the  like. 

Trabes ;  as,  Al  transes,  athwart ,  a- 
crofs. 

Dar  al  trabes,  to  be  call  away  at 
Sea. 

Salir  al  través,  to  come  athwart  a 
Man. 

Ir  al  transes ,  a  Sea  Term,  our  Sailors 
call  it  Hulling  ;  that  is,  when  a  Ship  at 
Sea  takes  in  all  her  Sails  in  a  Calm,  to 
fave  them  from  beating  againll  the  Malls ; 
or  elfe  in  a  Storm,  when  it  is  fo  fierce  they 
can  bear  no  Sail,  for  both  are  called  by  the 
fame  Name. 

Trabe f]ño,  ña,  adj.  a  thing  that  lies,  or 
Is  to  lye  acrofs  or  athwart  another. 

Travefar  ;  vid.  Atravefar. 

Traveféro,  f.  m.  a  Boulller,  a  Tranfom, 
any  thing  to  lay  acrofs. 

Trabesía,  f.  f.  vid.  Trabefia. 

TrabtJJear,  v.  a.  to  play  the  Wag,  to 
be  unlucky  or  arch. 

Tran- ef sire ,  f.  m.  a  Boulller. 


Trabefsia,  f.  f.  Thwarting  or  Crofs- 
ing. 

Viento  trabefsia,  a  contrary  Wind. 

Travefsúrá,  f .  f.  Unluckinefs,  Waggilh- 
nefs,  Wantonnefs,  Archnefs,  Diforderli- 
nefs,  Rakilhnefs. 

Travez,  f.  f.  vid.  Tfaves. 

Travezbn,  f.  m.  vid.  Trabazón. 

Traviéfa,  f.  f.  a  Traverfe  in  Fortifica¬ 
tion,  being  a  Trench  with  a  Parapet, 
fometimes  open  over-head,  and  fome- 
times  covered  with  Planks  loaded  with 
Earth. 

A  Trobiéffas,  adv.  athwart. 

Trabiiffo,  fa,  adj.  unlucky,  waggilh, 
rakilh,  wanton. 

Trabilla,  f.  f.  the  Stirrup  of  a  Stock¬ 
ing ;  a  little  Bar. 

Trabilla  de  gorra,  a  Knot  on  the  Hat¬ 
band. 

Travo,  f.  m.  or  Trabón,  a  Fetter  for  a 
Horfe. 

Tráxe ;  vid.  Traer. 

Traxéra,  Traxéffe  ;  vid.  Traer. 

Traxtn-,  vid.  Trag'in. 

Tráxo ;  vid.  Traer. 

Trayción,  f.  f.  Treafon,  Treachery, 
Falíhood.  Lat.  Traditio. 

Prov.  La  trayción  a  place,  mas  no  el  que 
laháze:  We  love  the  Treafon,  but  not 
the  Traitor. 

Traydo,  da,  p.  p.  worn. 

Tray  dor,  f.  m.  a  Traitor,  a  treacherous 
Perfon,  one  that  betrays  his  Prince  or  his 
Trull. 

Prov.  A  un  tray  dor  dos  alevofos :  Two 
falfe  Men  to  one  Traitor.  That  is,  no 
Advantage  is  too  much  to  be  taken  of  a 
Tray  tor,  or  falfe  Man.  We  fay,  Set  a 
Thief  to  catch  a  Thief :  But  the  Spaniards 
will  have  two  Knaves  to  one. 

Trayguera,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Valencia,  in  Spain,  near  the  Borders  of 
Catalonia,  towards  Tortofa,  in  a  fruitful 
Soil,  walled,  and  containing  400  Houfes, 
and  one  Parilh. 

Traylla,  f.  f.  a  Lealh,  or  Slip  for  a 
Dog. 

Traynel,  f.  m.  a  Pimp,  or  a  Whore’s 
Boy,  or  Servant. 

Trayno,  f.  m.  a  Train,  as  the  Train  of 
Artillery,  or  the  like. 

Traza  ;  vid.  Tráfa. 

Trazar ;  vid.  Trafdr. 

*  Trazifla,  f.  m.  a  Contriver  j  vid. 
g>uix. 

Trazo ;  vid.  Tráfo. 
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Tréba,  f.  f.  a  Skirt  of  a  Garment ;  vid. 
Minfh. 

Trebejar,  v.  a.  to  toy,  to  play,  to  jell ; 
to  dandle,  to  play  with  a  Child. 

Trebejo,  f.  m.  a  Chefs  or  Draught  Man  ; 
alfo  a  Rattle,  or  other  Child’s  Toy. 

Trébol,  f.  m.  thefweet  Trefoile  ;  it  has 
a  delicious  Scent  in  Spain,  but  fcai  ce  ever 
comes  to  Perfeftion  in  England ;  corruptly 
from  the  Latin,  Trifolium. 

Trébol  real,  the  large  fweet  Trefoile. 

Trechel,  f.  m.  an  ordinary  coarfe  fort  of 
Wheat  in  Spain.  Arab. 

Trecho,  f.  m.  a  Space  or  Diltance. 
Arab. 

Trecientos,  adj.  Three  hundred.  Lat. 
Trecenti. 

Trefe,  f.  m.  light,  weak,  that  eafily 
bends  and  gives  every  way  ;  alfo  one 
troubled  with  the  Pthyfick. 

Trefedad,  f.  f.  Lightnefs,  Weaknefs,  Apt- 
nefs  to  bow  or  give  way ;  alfo  the  Pthy- 
fick.  Arab. 

Tregua,  f.  f.  a  Truce.  Goth. 

Tremblor ;  vid.  Temblor. 

Tremedal,  f.  m.  a  quaking  Bog,  a 
Quag- mire ;  a  Tremendo,  from  Quake- 
ing. 

Tremendo,  da,  adj.  dreadful.  Lat.  Tre¬ 
mendas. 


Trementina,  f.  f.  Turpentine  ;  quafiTe- 
rebinthina.  J 

Trementinofo,  fa,  adj.  full  0f  Turpén 
tine.  r 

Tremer,  v.  a.  to  tremble.  Little  ufed. 
Lat.  Tremere. 

Tr  eme  sino,  na,  adj.  three  Months  old. 

Tfgo  tremesino.  Corn  that  comes  up 
and  is  ripe  in  three  Months. 

Tremielga,  f.  f.  the  Cramp  Fifh,  that 
benumbs  the  Hands  of  thofe  that  meddle 
with  it. 

Tremiélgo,  f.  m.  a  Numbnefs,  a  Heavi- 
nefs,  a  Dullnefs. 

Tremolante ,  p.a&.  flying,  wavering  in 
the  Air  like  Colours  or  Streamers  of  a 
Ship. 

Tremolar,  v.  a.  to  fly,  to  waver,  or 
play  in  the  Air  like  the  Colours  or  Flags 
of  a  Ship ;  a  Tremendo ,  from  fliaking. 

Tremor,  f.  m.  Dread,  Pear,  quaking  for 
Fear.  Lat.  Tremor. 

Tremulánte ;  vid.  Tremolante. 

Tr  emular ;  vid.  Tremolar. 

Tren  de  Artillería,  the  Train  of  Artil¬ 
lery. 

Tren  pa,  f.  f.  a  Braid  of  three  Threads, 
or  the  Hair  fo  braided  :  From  Tres 
Three.  * 

Trénfa  de  bid,  the  young  Sprout  of  the 
Vine. 

Prov.  Enamorófe  el  ruyn  del  ruyn  de  las 
trencas  del  mandil :  One  bafe  Perfon  fell 
in  Love  with  another  by  the  Apron- 
Strings.  When  any  two  Perfons  are  fond 
of  one  another,  without  any  Defert  on  ei¬ 
ther  Side. 

Tren f adera,  f.  f.  a  Ribbon  to  braid  in 
the  Hair. 

Tren  fado,  da,  p.  p.  braided,  platted  to¬ 
gether,  as  the  Hair  ufed  to  be ;  alfo  the 
Braids  of  the  Hair. 

Trenpdr,  v>  a.  to  braid,  to  plat  together 
as  the  Hair  ufed  to  be. 

Trenfas,  f.  f.  two  Canes  fet  acrofs  the 
upper  Part  of  a  Bee- Hive,  which  ferve  to 
(hew  they  are  not  to  go  beyond  them 
when  they  take  the  Honey ;  alfo  when  a 
Man  falls  into  a  Quagmire  up  to  the  Arm- 
pits,  they  fay,  Háfia  las  trencas.  Up  to 
the  Trencas  or  Arm-pits. 

Trencehn,  f.  m.  a  Stay-band  for  a  Hat. 

Trench ádo,  da,  p.  p.  the  parting  of  the 
Hair. 

Trenchar,  v.  a.  to  part  the  Hair  of  the 
Head. 

Trench éa  ;  vid.  Trinchea. 

Trencilla,  f.  f.  a  little  Braid  of  Hair, 
Silk,  or  the  like. 

Trenca,  f.  f.  a  Cord  of  three  Strands. 

Trenos,  f.  m.  the  Lamentations  of  the 
Prophet  Jeremiah.  Greek,  Gf.tof,  La¬ 
mentation. 

Trenza,  f.  f.  vid.  Trénfa. 

Trenzado-,  vid.  Tr  enfado. 

Trio,  f.  m.  a  very  fmall  fquare  Sail  they 
hoiíl  out  in  Galleys  in  a  Storm. 

Trépa,  f.  f.  a  Skip,  a  Jump,  a  Tum¬ 
ble  ;  alfo  the  Border  of  a  Garment ;  and 
a  Beating,  as, 

Darle  úna  buena  trepa,  to  give  a  Man 
a  good  Beating. 

Trepadera  yerba,  f.  f.  the  Herb  Bind¬ 
weed. 

Trepado,  da,  p.  p.  ikipped,  jumped, 
tripped,  tumbled. 

Trepador,  f.  m.  a  Yaulter,  a  Tumbler, 
a  Skipper,  a  Jumper. 

*  Trepadúra,  f.f.  a  Vaulting  or  Tum¬ 
bling. 

Trepar,  v.  a.  to  vault,  to  tumble,  to 
ikip,  to  jump  ;  alfo  to  Humble. 

Trepíche ;  vid.  Trapiche. 

*  Trepidación,  f.  f.  Fear,  Trembling. 

*  Trepidar,  v.  a.  to  tremble,  to  fea*. 

Trépido,  da,  adj.  timorous,  fearful.  Lat. 

Trepidas. 

Trébede,  f.  m.  a  (  revet  to  fet  on  the 
Fire. 

Tres,  adj.  Three.  Lat.  Tits. 

3  Trtf 
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Architecture,  the 


a  Strata- 


Trefdobládo,  treble. 

Trejd'ofts ,  f.  m.  in 

Thrdhold  of  the  Door. 

Trefpontin,  f.  m.  a  Wool-pack  ;  alfo  a 
Boulfier  hard  iluflrcd . 

T refquiládo  ;  vid .  Trafquiládo. 

T rtjquilár  ;  vid.  Trafquilár. 

Treta,  f.  f.  a  Trick,  a  Slight, 
gem,  a  Feint. 

*  Trébedes,  f.  f.  a  Trivet. 

Trebejar  i  vid.  Trebejar. 

Tremé  jo ;  vid.  Trebejo. 

T revino,  a  Town  in  the  Province  of 
Guipufcoa,  in  Spain,  two  Leagues  from  Vi 
toria,  feated  on  a  Hill,  by  the  River 
Ayuda,  walled,  has  an  old  Caftle,  about 
j  oo  Houfcs,  and  three  Pariihes;  it  is  an 
Earldom,  now  among  the  Titles  of  the 
Duke  of  Naxera. 

Trev'ol ;  vid.  Trébol. 

Treynta,  Thirty.  Lat.  Triginta 
Treynta  y  úna,  the  Game  of  One  and 
Thirty  at  Cards. 

Trtyntenário,  the  Thirtieth  in  Order  Oi 
Account  ;  alfo  a  Devotion  of  Thirty 

Days. 

Treyntena,  the  Thirtieth  Part. 

Tréze,  Thirteen.  Lat.  Tredecim. 
EJtárJi  en  fus  tréze,  to  Hand  in 
Thirteens,  to  be  pofitive  or  obftinate. 
Tréze  mil,  Thirteen  thoufand. 

Trezéno,  na,  adj.  the  Thirteenth. 
Trézes,  in  the  Order  of  the  Knights  of 
Santiago,  are  thirteen  Knights,  chofen 
by  the  Mailer  and  the  reft  in  their  ge 
jieral  Chapter,  as  a  Council  for  the  Or 
der. 

Treziéntos,  tas,  adj.  Three  hundred. 


his 
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Lat.  Tberiaca. 
term.  Trian- 


Judg- 


Tñáca,  f.  f.  Treacle. 

*  Triangular,  adj.  one 
guiar. 

Triángulo,  f.  m.  a  Triangle,  a  Figure 
that  has  three  Sides  and  Angles. 

Triaquiro,  f.  m.  one  that  makes  Treacle. 
Tribu,  f.  f.  a  Tribe.  Lat.  Tribus. 
Tribulación,  f.  f.  Tribulation,  Affliflion, 
Lat.  Tribuiatio. 

Tributado,  da,  p.  p.  afflifted,  trou¬ 
bled. 

Tríbulos,  Briars,  Brambles.  Lat.  Tri¬ 
buís. 

Tribuna,  f.  f.  a  Tribune,  or  Gallery  in 
a  Church,  high  above  the  People,  either 
for  the  Mufick,  or  for  a  Prince,  or  Per  fon 
of  Quality  ;  quaft  Tribunal. 

Tribunal,  f.  m.  a  Tribunal, 
ment  Seat.  Lat.  Tribunal. 

Tribuno,  f.  m.  a  Tribune,  of  which 
there  were  two  forts  among  the  Romans 
one  Military,  who  commanded  a  Legion  ; 
the  other  Civil,  who  was  Head  of  the 
Commonalty,  to  proteft  them  againft  the 
Senate. 

Tributar,  v.a.  to  pay  Tribute. 
Tributario,  ria,  adj.  tributary. 

Tribúto,  f.  m.  Tribute,  Tax,  Duty,  or 
Impofition.  Lat.  Tributum. 

Trífa,  Í.  f.  the  Halliards  in  a  Ship, 
being  Ropes  by  which  they  hoife  the 
Yards. 

Triclinia,  f.  m.  a  Dining-Room.  Lat, 
Triclinium. 

Tridente,  f.m.  a  Trident,  a  Fork  with 
three  Teeth.  Lat.  Tridens. 

*  Tridentino  Concilia,  the  Council 
Trent. 

*  Trienal,  adj.  one  term.  Triennial,  of 
three  Years. 

*  Trienio,  f.  m.  the  Space  of  three 
Years. 

Trfaúce,  f.  m.  that  has  three  Jaws,  as 
Poets  feign  Cerberus  to  havC. 

Trigáqo,  fa,  adj.  belonging  to  Wheat 
Trigazo,  idem. 

Trigéjimo,  ma,  adj.  the  Thirtieth.  Lat 
Trigeftmus. 

Tríglifo,  f.  f.  the  Triglyph,  in  Arch 


tefture,  an  Ornament  of  the  Dorick  Freeze, 
conlifting  of  triangular  Furrows  or  Gut¬ 
ters. 

Trigo,  f.  m.  Corn,  Wheat.  Lat.  Tri- 
ticum. 

Trigo  candial,  fine  white  Wheat. 

Trtgo  tremeeino.  Wheat  that  is  ripe  in 
three  Months. 

Trigo  ruvion,  Red  Wheat. 

Trigo  alojar,  the  Wheat  that  fooneft 
ripens. 

Prov.  Harto  trigo  tiene  mi  padre  en  un 
cántaro :  My  Father  has  Corn  enough 
in  a  Pitcher.  Applied  to  thofe  who 
boaft  of  very  inconfiderable  Matters,  as  is 
the  Quantity  of  Corn  that  a  Pitcher  can 
hold. 

Prov.  De  trigo  o  de  avena,  mi  cafa 
llena;  My  Houie  full  of  Wheat,  or  Oats 
If  we  cannot  have  the  bell,  we  may  be 
fatisfied  with  Plenty  of  the  word. 

Prov.  Siembra  trigo  en  barrial,  y  pon 
viña  en  cafcajal :  Sow  Corn  in  Clay 
and  plant  Vines  in  Gravel. 

Prov.  Todo  eS  nada,  fino  trigo  y  ceváda : 

All  is  nothing,  except  Wheat  and  Barley 
That  is.  All  Stores  without  Bread  are 
little  worth. 

Trigófo,  fa,  adj.  foil  of  Wheat,  or  like 
Wheat. 

Trigueño,  ña,  adj.  of  a  Wheat  Colour, 
like  Wheat,  of  a  brown  Complexion. 

Triguero,  f.  m.  a  Sparrow  that  is  al¬ 
ways  in  the  Corn-Fields. 

Trigueros,  a  Town  in  the  Province  of 
Andaluzia,  in  Spain,  feventeen  Leagues 
from  Sevile,  in  a  rich  Soil,  and  contains 
500  Houfes  in  one  Parifh,  and  belongs  to 
the  Duke  of  Medina  Sidonia. 

Trilingüe,  adj.  one  term,  of  three 
Tongues.  Lat.  Trilingüe. 

Trilla,  f.  f.  the  Fiih  called  a  Mul 
let 

Trilla,  f.  f.  threlhing,  or  treading  out 
the  Corn,  as  in  the  Word  Trillo. 

Trillaron,  f.  f.  idem. 

Trillado,  da,  p.  p.  threihed,  or  trod 
out  as  Corn  ;  alfo  a  beaten  Road. 

Trillador,  f.  m.  a  Threfher. 

Trillar,  v.  a.  to  threih,  or  to  tread 
out  Corn. 

Trillazón,  f.  f.  vid.  Trilla  fin. 

Trillo,  f.  m.  is  generally  interpreted 
Flail,  and  now  ufed  in  that  Senfe  in 
Spain-,  but  moll  properly  it  is  a  Flat 
made  of  three  great  Planks  all  ftuck  with 
i’mall  iharp  Flints,  which  they  draw  and 
turn  over  the  Corn  fpread  on  the  Floor, 
and  it  bruifes  the  Ear  and  thrufts  out  the 
Grain,  which  ferves  inftead  of  threlhing, 
or  downright  treading  with  Oxen,  as  was 
anciently  ufed,  and  is  more  expeditious 
than  either. 

Trina,  a  Term  in  Heraldry,  as 
E feudo  en  trina,  the  Efcutcheon  dividec 
into  three  equal  Parts,  to  contain  three 
Coats. 

Trina  en  pal,  is  when  the  Efcutcheon  is 
divided  into  two  equal  Parts  in  Pale,  or 
downright,  and  the  left  Side  fubdividec 
per  Eeffe,  or  acrofs,  which  makes  three. 

Trina  a  lo  ancho,  is  when  the  Efcut¬ 
cheon  is  divided  into  two  equal  Parts  per 
Eeffe,  or  acrofs,  and  the  lower  Part  fub- 
divided  per  Pale,  or  downright,  which 
makes  three. 

Trina  en  Giron,  is  when  the  Efcutcheon 
is  divided  into  three  Parts  by  Giron,  that 
is,  into  three  Points,  drawing  two  Lines 
from  the  midll  of  the  Top  to  the  two 
oppofite  Corners  at  Bottom. 

Trinácria,  an  ancient  Name  of  the  I  Hand 
of  Sicily. 

Trinca,  a  Sea  Term;  as. 

Poner  la  vela  a  la  trinca,  to  hall  the 
Sail  clofe  to  a  Wind. 

Trincapiñones,  f.  m.  an  idle  loitering 
Fellow,  a  Roger  Crack-Nuts,  for  that  the 
Word  implies ;  that  is,  a  Cracker  of  Pine 
Apples,  to  get  out  the  Kernels. 


a  Carver  of  Meat. 
Carving  of  Meat, 
a  Carver  of  Meat. 

Goth. 


m.  a  Sledge. 

m.  a  Sledge  fhod  with  Iron, 


of 


Trincar,  v.  a.  to  lye  clofe  to  the 
Wind. 

Trinchado,  da,  p.  p.  carved,  as  Meat 
is. 

Trinchador,  f.  m. 

Trinchadúra,  f.  f. 

Trinchante,  f.  m. 

Trinchar,  v.  a.  to  carve  Meat. 

Trinchéa,  f.  f.  a  Trench. 

Trinchéo,  f.  m.  a  Cutting  -  Board,  a 
Trencher,  a  Plate. 

Trinchera,  f.  f.  a  Trench. 

Trinchete,  f.  m.  a  Cook’s  Mincing- 
Knife. 

Trinco,  f. 

Trinco,  f. 

and  drawn  on  the  Ice  To  carry  Goods  or 
People  on  ;  and  ufed  in  this  Senfe  by  Spa  ¬ 
niards  who  have  ferved  abroad ;  for  in 
Spain  there  is  never  Ice  enough  for  this 
Purpofe,  and  therefore  there  it  is  ufed  for 
a  common  Sledge. 

Trinidad,  f.  f.  the  moll  Bleffed  Trinity, 
the  Number  Three. 

La  Trinidad,  a  Town  in  the  Province 
of  Guatimala,  in  Nevu-Spain,  by  the  In¬ 
dians  called  Sonfonate,  which  is  the  Name 
of  that  Diilrift ;  it  is  twenty-fix  Leagues 
from  the  City  of  Santiago  de  Guatimala, 
feated  in  a  fruitful  Soil,  producing  abun¬ 
dance  of  Cocao  ;  a  Place  of  great  Trade, 
as  being  the  Port  to  which  all  Goods  are 
brought  from  Peru  and  Nevu-Spain. 

La  Trinidad,  a  Town  in  the  Kingdom 
of  Nevj-Granada,  in  South- America,  twen¬ 
ty  four  Leagues  North -Eaft  from  Santa 
Fe,  the  Metropolis,  and  fix  Weft  of  the 
Snowy  Mountains,  generally  called  Para¬ 
mo. 

La  Trinidad,  a  large  Ifland  of  South- 
America,  on  the  Coalt  of  Paria,  in  a- 
bout  eight  Degrees  of  North  Latitude,  fe- 
parated  from  the  Continent  or  Coaft  of 
Paria,  by  the  Streight  called  Boca  del 
Drago.  The  Spaniands  have  only  one 
Town  upon  it,  on  the  Southern  Coaft, 
called  Saint  Jofeph,  and  they  trade  in 
Tobacco. 

*  Trinitario,  f.  m.  the  Religious  belong¬ 
ing  to  the  Order  of  the  Trinitarians. 
Trinquete,  f.  m.  a  Tennifcourt. 

Trinquete,  f.  m.  the  Fore-Maft,  and  the 
7ore-Sail  in  a  Ship. 

Trino,  na,  adj.  Three-fold. 

Triones,  f.  m.  the  Conftellation,  called 
the  Charles  Waine. 

Tripa,  f.  f.  a  Gut,  a  Tripe,  the  Paunch. 
Goth. 

Tripa  ciega,  the  Great  Gut,  called  the 
Inch-Pin. 

Tripa  cular,  the  Arfe  Gut. 

Tripas,  the  Guts. 

Tripas  al  jarro,  y  trique  traque  al  ta¬ 
jador,  the  Guts  of  the  Pitcher,  and  the 
Noife  of  the  Chopping-block. 

Echar  las  tripas,  to  Vomit  up  one’s 
Bowels.  at 

Prov.  Las  tripas  efien  llenas,  que  illas 
llevan  las  piernas:  Let  the  Guts  be  full, 
for  it  is  they  that  carry  the  Legs.  With¬ 
out  eating  and  drinking,  the  Legs  will 
foon  fail. 

Prov.  guando  te  dolieren  las  tripas  hazlo 
faber  al  culo :  When  your  Guts  gripe, 
make  it  known  to  your  Breech.  That 
is,  endeavour  to  remove  the  Pain  by 
Stool. 

Prov.  Tripa  llena,  ni  lien  huye,  ni  bien 
pelea  :  Full  Guts  neither  run  away  nor 
fight  well.  When  a  Man  is  too  full,  he 
is  unfit  for  any  thing. 

Prov.  Hazer  de  tripas  corafin:  To 
make  the  Guts  Heart.  That  is,  to  bully 
and  ihew  much  Boldnefs  outwardly,  when 
a  Man  is  heartily  afraid. 

Tripera,  f.  f.  a  Tripe-Woman. 

Tripería,  f.  f.  the  Tripe-Market. 
Tripero,  f.  m.  a  Tripe-Man. 

Tripicállo,  f.m.  the  double  Tripe. 
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Tripies,  f.  m.  a  three-legged  Stool  ;  alio 
a  Treflel  to  lay  a  Table  on. 

Tripílla,  f.  f-  a  little  Gut,  Tripe,  or 
Paunch. 

Tripla,  f.  f.  called  by  our  Muiicians 
Triple  Proportion,  which  Holder,  p.  29, 
fays,  is  that  which  diminilhes  the  Value 
of  the  Notes  to  one  third  Part,  fo  that 
three  Notes  Hand  for  one. 

Triple,  adj.  one  term,  triple,  treble, 
three-fold. 

Triplicación,  f.  f.  a  Trebling. 

Triplicado ,  da,  p.  p.  trebled. 

Triplicar,  v.  a.  to  treble. 

*  Triplicidad,  f.  f.  Triplicity,  a  Term 
in  Aftrology. 

Tripón,  f.  m.  a  great  Gut,  Tripe,  or 
Paunch  ;  a  great  belly’d  Man. 

Tripudo,  f.  m.  a  great  gutted  Fellow, 
all  Guts. 

Tripulación  de  naos,  f.  f.  the  Manning 
of  Ships. 

Tripulado,  f.  m.  a  Ship  Man’d. 

Triquete,  f.  m.  a  publick  Bench,  a  fort 
of  Couch  in  a  Bawdy-houfe. 

Triquetráque,  f.  m.  a  barbarous  Word 
to  exprefs  a  clattering  Noife,  or  the  chop- 
ing  of  Meat,  or  the  like ;  taken  alfo  in  a 
lewd  Senfe. 

¿lúe  trique  traque  tiene.  What  a  Clack 
he  or  ihe  has.  A  vulgar  Expreflion. 

Tris,  f.  m.  a  barbarous  framed  Word, 
fignifying  nothing  of  itfelf,  but  as  they 
make  it,  thus : 

V enir  en  un  tris,  to  come  in  a  trice,  no 
lefs  barbarous  in  Englijh. 

Tris  tras,  to  fignify  a  clattering  Noife, 
as  with  us  no  lefs  barbaroufly.  Tit  tat, 
and  Clip  clap. 

Trifca,  f.  f.  the  Noife  of  treading  on 
any  brittle  thing,  as  Glafs,  Nut-ihells, 
or  the  like ;  ufed  alfo  for  a  Jeit  or  Banter. 

Trifcar,  v.  a.  Praef.  Trifco,  Prast.  Trif- 
que ;  to  toy,  to  trifle,  to  make  fuch  a 
Noife  as  of  treading  on  Glafs,  Nut-ihells, 
or  the  like ;  to  crackle ;  vid.  Gradan  en  fu 
Criticón. 

Trisílabo,  f.  m.  a  Word  of  three  Sylla¬ 
bles.  Lat.  Trifyllabon. 

Trifqué;  vid.  Trifcar. 

Tríjle,  adj.  one  term,  fad,  melancholy, 
doleful.  Lat.  Trijlis. 

*  Triflemente,  adv.  fadly. 

Triftéza,  f.  f.  Sadnefs,  Melancholy,  Sor¬ 
row. 

*  Trififflmamcnte ,  adv.  fuperl.  very 
fadly. 

*  TriJIiJJimo,  ma,  adj.  fuperl.  very  fad, 
melancholy. 

Trifiira,  f.  f.  barbarous,  for  Trifieza. 

Tritones,  f.  m.  Tritons,  Sea  Deities. 

Tritónia,  f.  f.  one  of  the  Names  of  the 
Goddefs  Pallas. 

Triunfado,  da,  p.  p.  triumphed. 

Triunfador,  f.  m.  one  that  triumphs. 

Triunfal,  adj.  one  term,  triumphal. 

Triutnfánte,  p.  aft.  triumphant,  great, 
fplefldid,  glorious. 

Triumfantemente,  adv.  triumphantly, 
greatly,  fplendidly. 

Triunfar,  v.  a.  to  triumph ;  metaph. 
to  live  great  or  extravagantly. 

Triunfo,  f.  m.  a  Triumph,  a  ftately 
Proceflion  after  Victory.  Lat.  Triunpbus. 
Alfo  a  Trump  at  Cards,  and  a  Game 
called  Trump'. 

Triumviral,  adj.  one  term,  of  or  be¬ 
longing  to  the  Office  of  a  Triumvir. 

Triunviro,  f.  m.  a  Triumvir,  one  of 
three  who  are  in  in  equal  Power. 

*  Trivial,  adj.  one  term,  trivial. 

Triza  •,  vid.  Tripa. 
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Trola,  f.  f.  a  Verfe,  a  Rhime. 

Troludo,  da,  p.  p.  made  into  Verfe  or 
Rhime. 

Trabador,  f.  m.  a  Verfifyer,  a  Rhimer, 
a  Poet. 


Trobar,  v.  a.  to  verflfy,  to  rhime,  to 
make  Verfes  :  In  Old  Spanifh,  to  find  ; 
from  the  French,  Trouver,  and  fo  to  find 
Rhimes,  or  Verfes. 

Trobar  de  repente,  to  rhime,  or  make 
Verfes  extempore. 

Trocado,  da,  p.  p.  changed ;  alfo  vo¬ 
mited. 

Trocar,  v.  a.  Praef.  Trueco,  Praet.  Tro¬ 
que,  Subj.  Praef.  Trueque-,  to  change,  to 
barter  ;  alfo  to  vomit.  Goth. 

Trocatinte ,  f.  m.  a  changeable  Co¬ 
lour. 

Trocha,  f.  f.  a  Track,  or  Foot-flep. 

Trochemoche,  a  barbarous  Word,  figni¬ 
fying  at  random,  diforderly,  or  without 
regarding;  as. 

Hazier  las  cofas  a  trochemoche,  to  do 
things  at  random,  or  hand  over  head. 

Tochifco,  f.  m.  a  Trochisk,  round  fmall 
Compoiitions  of  Powders,  mixed  with  vif- 
cous  Extra&s,  and  made  up  into  Paftes, 
and  dryed  in  the  Shade ;  a  Word  ufed  in 
Phyfick.  Greek,  T^/c-xa?,  a  fmall  Round 
or  Wheel. 

Trocho,  f.  m.  a  Woman’s  Head  Wire. 

Tropo,  f.  m.  a  Truncheon,  a  Piece  of 
Wood,  and  of  any  other  thing. 

Puente  de  tropo,  a  Wooden  Bridge. 

Trofeo,  f.  m.  a  Trophy,  a  Monument  of 
Victory.  Lat.  Trophasum. 

Tróga,  f.  f.  Morter,  a  Mixture  of  Lime 
and  Sand. 

Tro'ge ;  vid.  Tróxe. 

Troglodytas,  a  barbarous  People  between 
Ethiopia  and  Egypt. 

Tromba,  f.  f.  a  fort  of  ffrait  Inffrument 
or  Trumpet  of  Brafs,  but  not  winding  like 
a  Trumpet. 

Trompa,  f.  f.  an  Elephant’s  Trunk,  or 
the  Trunk  of  any  Creature,  as  Flies  and 
Gnats,  a  Child’s  Trumpet ;  alfo  a  Top  for 
Boys  to  whip. 

Trompa  de  Paris,  a  Jevu  s  Harp. 

Trornpear,  v  a.  to  play  with  a  Child’s 
Trumpet,  to  whip  a  Top. 

Trompecadéro  ;  vid.  Tropepadéro.  ' 

Trompecar ;  vid.  Trope  par. 

Trompepon ;  vid.  Tropepbn. 

Trompeta,  f.  f.  a  Trumpet.  Goth. 

Trompetear,  v.  a.  to  found  a  Trum¬ 
pet. 

Trompetero,  f.  m.  a  Trumpeter. 

Trompezar-,  vid.  Tropepdr. 

Trompezon  ;  vid.  Tropepbn. 

Trompicar,  v.  a.  PraT.  Trompico,  Praet. 
Trompique  ;  to  ftumble  often,  or  violently, 
ready  to  fall. 

Trompico,  f.  m.  a  Child’s  Top  or  Gig. 

Trompicón,  f.  m.  a  violent  Stumble. 

Trompiece,  Trompiéco  ;  vid.  Trompe  par. 

Trompillar,  v.  a.  to  jumble  together,  to 
ftumble,  to  fall. 

Trompique,  or  Trompique  ;  vid.  Trom¬ 
picar. 

Trompo,  or  Trompón,  f.  m.  a  Caftle- 
Top. 

Tronador,  f.  m.  a  Thunderer. 

Tronar,  v.  a.  Prxf.  Trueno,  Praet.  Troné, 
Subj.  Prtef.  Truene-,  to  thunder.  Lat 
Tronare. 

Troncado,  da,  p.  p.  trunked,  cut  off 
Ihort. 

Troncal,  adj.  one  term,  belonging  to  a 
Stock  or  Trunk. 

Troncar,  v.  a.  to  cut  off  ihort. 

Tronchado,  da,  p.  p.  broken  off,  as 
Boughs  from  a  Tree. 

Tronchar,  v.  a.  to  break  or  fnap  off 
Boughs  of  a  Tree,  or  the  like. 

Troncho,  f.  m.  the  Stalk  of  a  Cabbage, 
or  any  other  Plant  of  that  fort. 

Tronco,  f.  m.  a  Stock  or  Trunk  of  a 
Tree  ;  metaph.  a  Body  without  a  Head  ; 
alfo  a  Truncheon,  and  a  dull  fenfelefs  Fel¬ 
low  :  In  Architecture,  the  Body  of  a  Co¬ 
lumn. 

Troncan,  f.  m.  a  great  Trunk  or  Stock 
of  a  Tree,  or  the  like. 


Tronponádo,  da,  p.  p.  cut  in  Slices. 

Tronponar,  v.  a.  to  cut  in  Pieces. 

Tronpuélo,  f.  m.  a  little  Trunk  or  Stock 
of  a  Tree,  or  the  like. 

Tronera,  f.  f.  a  Loop-hole  to  fire  through 
in  a  Wall,  the  Port-holes  in  the  Side  of  a 
Ship,  or  the  Embrazures  in  Batteries  out 
of  which  the  Cannon  fire. 

Tronera  de  la  llave,  a  Key-hole. 

Tronido,  f.  m.  the  Noife  of  Thunder, 
or  any  thing  like  Thunder. 

Trono,  f.  m.  a  Throne,  one  of  the  nine 
Choirs  of  Angels.  Lat.  Thronus. 

Tronquillo,  f  m.  a  little  Trunk  of  a 
Tree,  or  the  like. 

Tropa,  f.  f.  a  Troop.  Goth. 

Tropepadéro,  f.  m.  a  Stumbling-place. 

Trope  par,  v.  a.  Pra ú.Tropiépo,  Prxt  .To¬ 
ped,  to  ftumble. 

Tropepbn,  f.  m.  a  Stumble.  Goth. 

Tropepófo,  fa,  adj.  apt  to  ftumble. 

Tropel,  f.  m.  a  Croud,  a  Multitude  of 
People,  or  the  Noife  of  many  People; 
alfo  Confufion,  Diforder. 

Tropelía,  f.  f.  an  Infult,  a  Wrong,  an 
Injury. 

Tropelifta,  f.  m.  an  infultingPerfon,  one 
that  does  Wrong  to  others. 

Tropelládo  ;  vid.  Atropellado. 

Trope  llar ;  vid.  Atropellar. 

Tropezar ;  vid.  Tropepdr. 

Trophéo ;  vid.  Trofeo. 

Trópico,  f.  m.  a  Tropick,  of  which  there 
are  two,  that  of  Cancer,  and  that  of  Ca¬ 
pricorn,  being  the  utmoft  Bounds  to  which 
the  Sun  declines  in  Summer  and  Win¬ 
ter. 

Tropiéce,  Tropicpo  ;  vid.  Tropepdr. 

Tropiépo,  f.  m.  a  Stumble,  or  a  Stum¬ 
bling  Block. 

Tropología,  f.  f.  an  Allegorical  Difcourfe, 
or  a  Difcourfe  full  of  Tropes  and  Figures, 
or  for  correcting  the  Manners  of  others. 
Greek,  Tfc 7ro>.cyia. 

Tropológlco,  ca,  adj.  allegorical. 

Troque  ;  vid.  Trueque. 

Troque  ;  vid.  Trocar. 

Troqueo,  f.m.  a  fort  of  Foot  in  the  Mea  - 
fure  of  Verfes,  confiding  of  the  firlt  Syl¬ 
lable  long,  and  the  fecond  ihort.  Lat. 
Trocha  us. 

Trota  conventos,  a  Galloper  from  Mo- 
naftery  to  Monartery,  a  gadding  Wo¬ 
man. 

Trotado,  da,  p.  p.  trotted. 

Agua  trotada,  Water  dilturbed  by  Beafts 
going  into  it. 

Trotador,  f.  m.  a  trotting  Horfe. 

*  Trotadura,  f.  f.  a  Trotting. 

Trotar,  v.  a.  to  trot  as  a  Horfe  does. 
Goth. 

Tráte,  f.  m.  a  Horfe’s  Trot. 

Trotan,  f.m.  a  trotting  Horfe. 

Trovado-,  vid.  Trobádo. 

Trovar  ;  vid.  Trobar . 

Trox,  f.  m.  a  Granary  to  keep  Corn 
in. 

Tróxe,  idem. 

Troxel,  f.  m.  the  Stamp  that  makes 
the  Impreflion  on  Money,  called  the 
Dye. 

Troya,  f.  f.  the  famous  City  Troy. 

Prov.  Aqui  fue  Troya  :  Here  Troy  flood. 
To  exprefs  any  Place  or  Thing  that  was 
famous,  and  nothing  of  it  left  but  the 
Ruins. 

Trozo  ;  vid.  Tropo. 
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Trudn ;  vid.  Truhán. 

Trucha,  f.  f.  a  Trout. 

Trucha  falmonéra,  f.  f.  a  Salmon  Trout. 
Ayunar  y  comer  Trucha,  to  faff  and  eat 
Trout :  That  is,  to  pretend  to  faff,  and 
feed  daintily. 

Prov.  A ó  fe  toman  Truchas  a  bragas 
enxútas :  There  is  no  taking  of  Trouts 

with 


3 


TUB 


TUL 


TUN 


with  dry  Breeches  Nothing  is  to  be  done  { 
without  Trouble  and  Labour. 

Trucho  man,  f.  in.  an  Interpreter;  a 
Word  borrowed  from  the  Eaitern  Na¬ 
tions. 

Truchuela,  f.  f.  the  Fiih  called  Poor 
Jack,  but  commonly  taken  for  the  fmaller 
fort  of  it ;  alfo  a  little  Trout. 

Trico,  f.  m.  a  Truck  Table  to  pay 
on. 

Trueca  borricos,  one  that  is  always  chop- 
ing  and  changing  Bealls. 

" Trueco ,  f.  m.  Exchange. 

Prov.  Mal  tueco  hizo  el  huerco,  llevóme 
a  mi  padre,  d exorne  a  mi  fuégro :  Death 
made  a  bad  Exchange,  it  took  away  my 
Father,  and  left  me  my  Father-in- 
Iaw. 

Trueco ,  Verb.  vid.  Trocar. 

Truene:  Trueno',  vid.  Tronar . 

Trueque,  f.  m.  Exchange. 

Trueque,  verb.  vid.  Trocar. 

Trufa,  f.  f.  a  Scoff,  a  Joke,  a  Banter. 

Trufar,  v.  a.  to  feoff,  to  jeít,  to  jeer, 
to  banter. 

Trugillo,  f.  m.  vid.  Truxillo. 

Truhán,  f.  m.  a  Buffoon,  a  Jefler,  a 
flattering  Fool.  Gothick. 

Truhana,  f.  f.  a  She-Buffoon,  a  Jefler. 

T ruhanear,  v.  r.  to  play  the  Buffoon, 
or  Jefler. 

T>  uhaneria,  f.  f.  Buffoonry,  or  playing 
the  Jefler. 

Trujamerr,  vid.  Truchaman. 

Trulla,  f.  f.  a  Rout  of  People. 

Trúxe,  Truxéjfe,  Truxéra ;  vid.  Traer. 

TruxéT,  vid.  Trox'el. 

Truxillános,  a  Town  in  the  Province  of 
Ef  remadura  in  Spain,  a  League  from  Me¬ 
rida,  in  a  fertile  Soil ,  but  confifls  of 
not  above  fifty  Houfes,  and  one  Parifli. 

Truxillo,  f.  m.  a  fort  of  large  fair 
Wheat  in  Spain,  fo  called  from  the  City 
Truxillo,  about  which  it  grows. 

Truxillo,  a  City  in  the  Province  of  E 
Jlremadura  in  Spain,  feated  on  a  Hill,  on 
the  Top  whereof  is  a  Callle,  the  Country 
about  it  very  fruitful,  producing  excellent 
Wheat,  and  the  Sheep  very  fine  Wool ; 
it  contains  1200  Houfes,  fix  Parifhes, 
four  Monafleries  of  Friars,  fix  of  Nuns, 
and  has  feventeen  Villages  under  its  Jurif- 
diftion  ;  it  was  founded  by  Julius  Cafar, 
and  after  him  called  Turris  Julia,  cor¬ 
ruptly  Truxillo. 

Truxillo,  a  Town  in  the  Province  of 
Honduras,  in  North  America,  fixty  Leagues 
North  of  that  of  V alladolid,  and  forty 
Eall  from  the  Port  de  los  Cavallos,  and 
one  from  the  North  Sea ;  it  has  a  Port  in 
a  deep  and  fafe  Bay,  called  S.  Gil ;  it  is 
feated  between  two  Rivers  in  a  temper*  te 
Climate,  and  a  fruitful  Country,  info- 
much  that  the  Vines  bear  twice  a  Year. 

Truxillo,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Peru  in  South-  America,  feated  in  the  Val¬ 
ley  of  Chimo,  on  a  fmall  River,  which 
the  Spaniards  divide  into  little  Channels 
to  water  the  Fields:  In  feven  Degrees  and 
a  half  of  South  Latitude,  and  eighty 
Leagues  from  the  Metropolitan  City 
Lima. 

Trúxo ;  vid.  Traer 

T  U 

Tu,  you,  thou.  Lat.  Tu.  AWordufed 
only  to  Servants,  or  very  mean  Perfons. 

Tu  por  tu,  fignifies  coarfe,  or  ill  Lan¬ 
guage,  as, 

V en)r  a  tu  por  tu,  to  come  to  abufe  one 
another. 

TUB 

Tiibo,  f.  m.  aTube.  Lat.  Tubus,  a  Pipe. 

Tubnr,  v.a.  to  Hop,  or  fill  up  Chinks, 
or  Clefts. 


T  U  C 

Tucapil,  a  Province  of  Warlike  Indians 
in  the  Kingdom  of  Chile  in  South- Ame¬ 
rica. 

Tucayan,  a  Territory  in  the  Province 
of  Cibola  in  North- America 

Tucuára,  f.  f.  a  fort  of  Cane  growing 
in  Brafil,  as  thick  as  a  Man’s  Thigh,  and 
fome  valtly  high. 

Tucumána,  the  Province  of  Tucuman  in 
South- America,  an  inland  Country,  re¬ 
mote  every  way  from  the  Sea,  bordering 
on  the  Weil  with  that  óf  Cuyo,  on  the 
Eail  upon  that  of  the  River  Plata,  on  the 
South  on  the  Terra  Magellanica,  and  on 
the  North  on  that  of  Paraguay.  The 
Soil  is  fruitful,  but  there  are  vail  Deferts 
for  want  of  Inhabitants ;  the  Climate  is 
temperate,  but  it  has  no  Mines  of  Gold, 
or  Silver. 

Tucúyo,  f.  m.  a  deep  Valley,  and  very 
narrow,  enclofed  with  high  Mountains, 
in  the  Province  of  Venezuela  in  South- A- 
merica ;  in  it  there  is  a  River  and  a  Town 
of  the  fame  Name. 

T  U  D 

Tudel,  f.  m.  the  little  Pipe  that  is  put 
into  a  Sackbut  to  play,  or  the  Reed  of  a 
Hautboy  or  the  like. 

Tudéla,  a  City  in  the  Kingdom  of  Na¬ 
varre  in  Spain,  on  the  Banks  of  the  Ri¬ 
ver  Ebro,  on  a  rifing  Ground,  walled,  has 
a  llrong  Caflle,  a  fruitful  Soil,  contains 
3000  Houfes,  ten  Páriíhes,  one  of  them 
Collegiate,  fix  Monalleries  of  Friars,  and 
two  of  Nuns :  it  is  Head  of  a  Liberty  in 
which  are  twenty  two  Towns,  and  two 
Cities. 

Tudéfco,  f.  m .  a  German ;  alfo  a  fort  of 
great  Coat  brought  out  of  Germany. 

Beber  cómo  un  Tudéfco,  to  drink  like  a 
Dutchman. 

Tudido,  da,  p.  p.  bound  ílraight ;  vid. 

MinJhevj. 

Tudir,  v.a.  to  bind,  or  tye ;  vid.  Minfh. 
T  U  E 

Tuerce,  Tuérqo ;  vid.  Torcer. 

Tuero,  a  Firebrand;  vid .Minjh. 

Tuertamente,  adv.  crookedly. 

Tuerto,  ta,  adj.  crooked,  awry,  wrong 
done ;  alfo  one  eyed. 

Prov.  Mas  vale  tuerto  que  ciego:  It  is 
better  be  one  eyed  than  blind. 

Prov.  Tuerto,  y  no  de  niibe,  no  áy  mal¬ 
dad  que  no  encubre:  A  one  eyed  Man  who 
is  not  fo  by  having  a  Pearl,  or  Film  over 
his  Eye,  conceals  any  fort  of  Villany. 
The  Spaniards  generally  have  a  very  ill 
Opinion  of  one  eyed  Perfons. 

Tuertos,  f.  m.  the  Twilting  of  the  Guts. 

Tuéfa,  Tuéfe,  Tu  é ft  o  ;  vid.  Tofar. 

Tuétano,  f.  m.  Marrow. 

T  U  F 

Tufo,  f.  m.  the  ítrong  Smell,  or  Steam 
of  lighted  Charcoal,  of  the  Stomach  af¬ 
ter  Wine,  or  other  Liquor,  or  any  fucli 
Steam,  Smell,  or  Exhalation. 

T  U  H 

Tíiho  ;  vid.  Tufo. 

TUL 

Tulipán,  f.  m.  a  Tulip. 

Tullido,  da,  p.  p.  lame  of  the  Limbs, 
difabled,  maimed,  crippled. 

Tullí  dina,  f.  f.  among  Falconers  is  the 
Dung,  or  Mewtings  of  a  Hawk. 

Tullimiento,  f.  m.  a  Maiming,  or  Crip- 

Pling-  .  .  , 

Tulttr,  v.  a.  to  maim,  to  cripple,  to 


take  away  the  Ufe  of  the  Limbs ;  from 
the  Latin  Tollo,  to  take  away  the  ufe. 

TulTsr,  in  Falconry,  is  to  dung ;  our 
Falconers  call  it  Mewting,  in  the  long 
winged  Hawks ;  and  Slicing  in  the  ihort 
winged. 

Tullófe,  he  fell  lame,  he  was  crippled. 
T  U  M 

Tumba,  f.  f.  a  Tomb,  a  Coffin,  or  the 
arched  Covering  over  a  Grave.  Greek 
Tofs-Toc,  a  Sepulchre. 

Baúl  de  tumba,  a  Trunk  that  has  the 
Top  very  round,  or  arched. 

Tumbadéra  red,  a  Toil  to  overthrow 
Deer. 

Tumbado,  da,  p.  p.  rounded  on  the  Top 
like  the  old-fafhioned  Trunks  or  Coffins. 

Tumbar,  v.  a.  to  tumble,  to  fall. 
French  Tomber. 

Tumbez,  a  Valley  in  the  Kingdom  of 
Peru  in  South- America,  through  it  runs  a 
River  of  the  fame  Name,  which  though 
the  Soil  be  naturally  dry  and  barren,  be¬ 
ing  by  Art  drawn  into  feveral  Channels, 
makes  it  afford  a  plentiful  Crop  of  Indian 
Wheat. 

Tumbo,  f.  m.  a  Tumble;  alfo  a  hollow 
Sound. 

Túmido,  da,  p.  p.  fwollen.  Lat.  Tumi- 
dui. 

Tumor,  f.  m.  a  Swelling,  or  any  Ri¬ 
fing.  Lat.  Tumor. 

Túmulo,  f.  m.  a  Tomb,  a  Sepulcher,  a 
Heap  of  Stones,  a  Hillock.  Lat.  Tumulus. 

Tumulto,  f.  m.  a  Tumult,  a  Mutining, 
a  Sedition,  an  Uproar,  a  Broil,  a  Fray, 
an  Infurredtion.  Lat.  Tumultus. 

Tumultuar,  v.  a.  to  make  a  Tumult,  or 
Mutiny,  to  raife  an  Uproar,  or  Infurrec- 
tion,  to  make  a  Fray. 

*  Tumult uofaménte,  adv.  very  tumultu- 
oufly. 

*  Tumultuófo,  fa,  adj.  tumultuous. 

Túmva ;  vid.  Tumba. 

Tumvar-,  vid.  Tumbar. 

TUN 

Tuna  y  Tunal,  the  Fruit  and  Tree;  this 
Tree  may  rather  be  called  a  Heap  of 
Leaves  one  upon  another,  wherein  it  dif¬ 
fers  from  all  others,  for  there  grows  a 
Leaf,  and  from  that  another,  and  fo  on 
one  from  another  ’till  the  end,  but  as  other 
Leaves  fprout  out  above,  or  on  the  Sides, 
thofe  below  grow  thick,  and  almoit  lofe 
the  Shape  of  a  Leaf,  Twigs  and  Branches, 
but  all  prickly,  rough,  and  ugly,  and 
therefore  in  fome  Places  they  call  it  Cardo, 
that  is,  Thiitle :  The  wild  ones  bear  no 
Fruit,  or  if  they  do,  it  is  good  for  nothing; 
thofe  in  Gardens  bear  the  Fruit,  called 
Tunas,  much  elleemed,  bigger  than  large 
Plumbs ;  they  open  the  Shell,  which  is 
thick,  and  within  it  there  is  Pulp  and 
Seeds  like  thofe  of  a  Fig,  very  pleafant 
and  fweet,  efpecially  the  white  ones,  and 
they  have  a  pretty  Scent ;  the  red  are  not 
fo  good  generally  :  There  is  another  fort 
of  Tunales,  which  tho’  they  bear  no  Fruit 
are  more  valued  becaufe  they  yield  the 
Cochinile;  of  which  fee  more,  Verb. 
Grana,  H.  Jof.  Acojl.  Nat.  Hiji.  hV.  Ind. 
lib.  4.  chap.  23.  pag-  254. 

*  Tunante,  f.  m.  a  Mumper,  a  Beggar. 

Tunda,  f.  f.  a  Beating. 

Tundido,  da,  p.  p.  ffiom,  as  Cloth  is. 

Tundidor,  f.  m.  a  Cloth- worker,  or  a 
a  Shearer  of  Cloth. 

Tundidura,  f.  f.  a  Shearing  of  Cloth. 

Tundir,  v.  a.  to  {hear  Cloth.  Lat. 
Tondeo. 

Times,  the  City  Tunis  on  the  Coail  ot 
Barbary. 

Tunes),  adj.  of,  or  belonging  to  the  Ci¬ 
ty  of  Tunis. 

Timia,  a  Province  of  the  Kingdom  of 
Nevo-Granada ,  in  South- America',  alfo 

th« 


T  U  R 


TUT 


the  capital  Town  of  the  fame  Province, 
about  twenty  Leagues  North-Eaft  from 
Santa  Fe,  the  Metropolis  of  the  King- 

dom.  a, 

fuñica,  f.  f.  properly  a  Shirt.  Lat  .In¬ 
tica  ;  alfo  the  under  Garment  worn  by 
religious  Men,  who  wear  no  Linnen;  an  up¬ 
per  Linnen  Garment  from  the  Head  to  the 
Feet,  worn  by  thofe  that  whip  themfelves 
in  Proceifions ;  and  a  Veftment  worn  by 
Bilhops  in  Pontificalibus :  In  Architecture 
a  Coat,  or  a  Layer  of  Plaiiler,  one  Co¬ 
vering,  or  once  doing  over. 

fuñidla,  f.  f.  a  little  Shirt,  Veit,  or 
Garment ;  alfo  the  thin  Film  that  is  over 
a  Nut,  or  the  like. 

TUP 

Tupido,  da,  adj.  clofe,  or  thick,  that 
Will  not  let  Air,  or  Water  through,  as 
Cloth  clofe  wove,  or  milled. 

Tupiguas,  a  Nation  of  Indians  in  Braftl, 
who  poflefs  the  inland  Country  from  the 
Captainlhip  of  St.  Vincent ,  to  that  of 
Pernambuco. 

Tupinambos,  a  Nation  of  Indians  in 
Braftl,  lying  between  Rio  Real,  and  Los 

líbeos. 

Tupinaquines,  a  Nation  of  Indians  in 
Brafil,  between  the  Government  of  Los 
líbeos ,  and  that  of  Ejpiritu  Santo. 

Tupir,  v.  a.  to  thicken,  or  to  flop,  as 
to  thicken,  or  mill  Cloth. 

TUR 

fura,  f.  f.  Lafting,  Durance,  Continu¬ 
ance. 

Turar-,  v.  a.  to  laft.  Lat.  Durare. 

fúrba,  f.  f.  a  Rout,  a  Rabble,  a  Mul¬ 
titude;  it  is  alfo  Turf,  or  Peet  to  burn, 
there  being  none  in  Spain,  thofe  who  have 
been  abroad  have  borrowed  this  Word, 
and  it  is  found  in  the  Commentaries  of  D. 
Bernardino  de  Mendoza,  and  in  others 
who  have  ferved  abroad. 

Turbación,  f.  f.  Diforder,  Confufion, 
Trouble,  Surprife,  being  out  of  Counte¬ 
nance. 

Turbadamente,  adv.  diforderly ,  con- 
fufedly,  furprifedly. 

*  TurbadiJJimamente,  adv.  very  difor¬ 
derly,  very  confufedly. 

*  Turbadijfimo,  ma ,  adj.  fuperl.  very 
confufed. 

furbádo,  da,  p.  p.  difordered,  in  Con¬ 
fufion,  furprifed,  aftonilhed,  out  of  Coun¬ 
tenance. 

furbánte,  f.  m.  a  Turbant,  the  Cove¬ 
ring  for  the  Head  worn  by  Mahometans. 

Turbárfe,  v.r.  to  be  furprifed,  or  a- 
mazed,  to  be  out  of  Countenance. 

Turbiamente,  adv.  thickly,  troubledly, 
pudlily. 

fur  bio,  a,  thick,  troubled,  pudly,  dif- 
turbed. 

furbum ,  f.  m.  a  fudden  ihort  Storm,  a 
a  ftrong  Gull  of  Wind. 

Turbíte,  f.  m.  the  Root  Turbith,  a  ve¬ 
ry  neceflary  Medicin,  growing  on  the 
Superficies  of  the  Earth,  that  is  the  Root 
is  not  deep,  but  fmall,  its  Stem  little  a- 
bove  the  Bignefs  of  a  Finger,  and  this  is 
the  good  Part  of  it:  The  Leaves  lye  a- 
long  the  Ground  like  Ivy ;  it  produces  its 
Gum  about  the  Root,  or  Stem,  and  is 
fometimes  mixed  with  it :  The  Leaves 
and  Flowers  are  like  thofe  of  French  Mal¬ 
lows:  the  Stem,  Brandies,  and  Leaves 
are  infipid  when  gathered ;  It  grows  in 
feveral  Parts  of  India,  but  always  two  or 
three  Leagues  from  the  Sea,  and  wild, 
without  being  fowed;  molt  of  its  Gum 
is  produced  artificially,  either  wringing 
or  pricking  it  that  it  may  drop;  that 
which  is  dryed  in  the  Sun  becomes  white, 
and  that  in  the  Shade  black,  but  that  dri¬ 
ed  in  the  Shade,  tho’  black,  is  counted 
belt :  The  Indians  ufe  it  to  purge  Flegm, 


rectifying  it  with  Ginger,  where  there  is 
ho  Fever;  vid.  Chrijl.  Acofla,  Nat.  Hift. 
E.  Ind. 

Turbulencia ,  f.  f.  Turbulency,  Unquiet- 
nefs,  Relllefsnefs. 

*  Turbulentamente,  adv.  turbulently. 

*  TurbulentiJJimaménte,  adv.  very  tur¬ 
bulently. 

*  TurbulentiJJimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
troublefome. 

Turbulento,  ta,  adj.  turbulent*  trouble¬ 
fome,  quarrelfome.  Lat.  Turbulent  us . 

Turco,  f.  m.  a  Turk. 

Turdetános,  a  People  in  the  Province  of 
Andaluzia  in  Spain,  formerly  fo  called. 

T urdían,  a  fort  of  Dance. 

Túrdo,  f.  m.  a  Fiih  called  a  Sea-Bream. 

Turiáme,  a  River,  and  a  fmall  Town 
on  it,  fifteen  Leagues  from  Cabo  Blanco, 
on  the  Coaft  of  the  Province  of  Venezuela, 
in  Soutb-America. 

Turíbulo-,  vid.  Tbttríbulo. 

Turlerín ,  f.  m.  in  Cant,  a  Thief. 

Turma,  f.  f.  the  Tefticles  of  any  Crea¬ 
ture  ;  vid.  Criadillas. 

Turma  de  tierra ;  vid.  Criadilla. 

Turméra,  f.  f.  the  Place  where  the 
Turmas  grow ;  fee  of  them  as  above. 

Turnio,  fubft.  a  Turn. 

Turnio,  adj.  goggle-eyed ;  alfo  item. 

Turno ;  vid.  Turnio. 

Turón,  f.  m.  a  Field-Moufe. 

Turquéfa,  f.  f.  a  Turkey  Stone,  it  is  blue 
and  of  no  great  Value ;  alfo  a  Mould  to 
call  Bullets  in. 

Turquefádo,  da,  adj.  blue,  of  the  Co¬ 
lour  of  a  Turkey  Stone. 

Turquéfco,  fea,  adj.  Turkijb. 

Turquí,  idem ;  alfo  blue. 

Túrquia,  Turky,  in  Cant,  a  Piitol. 

Turrado,  da,  p.  p.  toafled,  or  fcorched. 

Turrar,  v.  a.  to  toaft,  or  fcorch ;  cor¬ 
ruptly  from  the  Lat.  Torrere. 

Turrón,  f.  m.  a  rich  Sweet-meat  made 
of  Almonds,  fmall  Nuts,  Pine-apple  Ker¬ 
nels,  and  Walnuts,  all  toafted  with  Ho¬ 
ney  ;  The  bed  is  made  at  Alicant,  and 
therefore  called  Turrón  de  Alicante  and 
Turrón,  a  Torrendo,  becaufe  it  is  toalted. 

Turrón,  f.  m.  in  Cant,  a  Stone. 

Turronada,  f.  f.  in  Cant,  a  Stroke  of  a 
Stone. 

Turronéro,  f.  m.  ohe  that  makes  or  fells 
the’aforefaid  Sweet-meat,  called  Turrón. 

Turbación,  f.  f.  vid.  Turbación. 

Tur  ajar,  v.  a.  vid.  Turbar. 

Turvíno  ;  vid.  Turbíte. 

Túrvio-,  vid.  Turbio. 

Turvíon ;  vid.  Turbión. 

Tur  Ate  ;  vid.  Turbíte. 

Turumbón,  f.  m.  a  Rub,  or  Rifing  in  a- 
ny  thing,  a  Knob  on  a  Place,  or  thing 
that  ihould  be  fmooth. 

fnrvuUnto ;  vid.  Turbulento. 

TUS 

*  Tus,  pron.  polT.  yours;  as  tus  ami¬ 
gos,  your  Friends. 

Tufado,  da,  p.  p.  lhorn,  the  Hair  cut. 

Tufa  dor,  f.  m.  one  that  lhears,  or  cuts 
Hair. 

Tufar,  v.  a.  to  cut,  to  ihear,  to  poll 
the  Hair. 

Tu/on,  f.  m.  a  Fleece.  French  To  if  on. 

Cavalléro  de  la  orden  del  Tusón,  a  Knight 
of  the  Golden  Fleece. 

TUT 

*  Tutear,  v.  a.  to  fpeak  very  familiar 
with  your  Superiors. 

Tutela,  f.  f.  Tutorihip,  Guardianihip. 
Lat.  Tutela. 

Tutelar,  adj.  one  term,  tutelar. 

Tutepeque,  a  Province  in  New-Spain, 
bordering  on  the  South,  upon  the  Valley 
of  Guaxaca,  on  the  North,  with  the  Ri¬ 
ver  of  Almiarada,  and  the  Zapotecos. 

futía ;  vid.  Atutía. 


VAC 


Tutor,  f.m.  a  Tutor,  a  Guardian.  Lat. 

Tutor. 

Tutora,  f.  f.  a  Guardianefs. 

Tutoría,  f.  f.  Tutorihip,  Guardianihip. 

T  U  V 

Tuve ;  vid.  Tener. 

Tuviera,  Tuviéfie ;  vid.  Tener. 

T  U  Y 

Tuy,  a  City  in  the  Kingdom  of  Gali¬ 
cia  in  Spain,  on  the  Banks  of  the  River 
Miño,  not  far  from  the  Sea,  feated  in  a 
Valley,  walled,  has  a  fruitful  pleafant 
Territory,  contains  1000  Houfes,  two 
Pariilies,  one  Monaftery  of  Friars,  two 
of  Nuns,  and  an  Hofpital ;  ancientiy 
called  Tyde ;  it  is  a  Biihoprick,  worth 
ioooo  Ducats  a  Year  to  its  Prelate. 

Tuyo,  yours,  thine.  Lat.  Tuutn. 

T  Y  G 

Tygre,  f.  m.  a  Tiger.  Lat.  Tigris. 

Tyguárcs,  a  Nation  of  Indians,  living  a- 
bout  Rio  Grande  in  Brafl. 

T  Y  M 

Tymbre,  f.  m.  the  Creil  of  a  Helmet. 

Tympana-,  vid.  Tímpano. 

T  Y  P 

Typhis,  the  firft  Pilot,  who  fleered  Ja 
fon' s  Ship  to  Colchas. 

T  Y  R 

*  Tyrána,  f.  f.  a  Woman  that  is  a  Ty¬ 
rant. 

*  Tyranam’ente,  adv.  tyranically. 

*  Tyranic ámente,  adv.  tyrannically. 

*  Tyranico,  ca,  adj.  belonging  to  Ty¬ 
ranny. 

Tyranizádo,  da,  p.  p.  tyrannized. 

Tyranizar,  v.  a.  to  tyranize,  to  play 
the  Tyant. 

Tyrano,  f.  m.  a  Tyrant.  Lat.  Tyrannus. 

Tyroqui,  an  Herb  growing  in  Brafil , 
with  fmall  Leaves,  fpreading  Roots,  ten¬ 
der  Branches,  and  red  Flowers ;  when  cut 
it  firft  turns  yellow,  and  then  white,  and 
is  an  excellent  Remedy  againft  the  Flux. 

Tyrfo,  f.  m.  a  Lance,  or  Spear  wound 
about  with  Vine  Branches,  as  the  Bac¬ 
chanals  ufe. 

T  Y  S 

%)ftphon,  one  of  the  three  Furies  of  Hell. 


V. 

Vln  the  Sputnijh  there  are  two  forts, 
•  one  Confonant,  the  other  Vow¬ 
el  ;  the  Confonant  V  is  pronounced  by 
bringing  the  under  Lip  to  the  Teeth,  and 
differs  in  Pronunciation  from  the  B  which 
requires  the  Lips  to  be  clofed ;  the  U 
Vowel  is  pronounced  as  in  Latin  Puncium ; 
Spanilh  Punto,  Puer,  Muchacho. 

Va,  it  goes ;  vid.  Ir. 

V  A  B 

V abo r ,  vid.  Babor 

VAC 

Vaca,  f.  f.  a  Cow.  Lat.  Vacca.  Alfo 
all  Beef,  tho’  it  be  Ox  Beef ;  alfo  the  Sur¬ 
name  of  a  good  Family  in  Spain. 

Prov .  Mas  vale  V aca  en  paz,  que  pol¬ 
los  con  agraz :  Beef  in  Peace  and  Quiet- 

nef> 


V  A  H 


VAL 


VAC 


nefs  is  better  than  Chicken  with1  four 
Sauce.  They  commonly  eat  them  with 
Verjuice,  or  four  Grapes  in  Spain,  as  the 
Proverb  implies ;  but  the  Meaning  is  al¬ 
legorical,  That  Beef  in  Peace,  is  better 
than  Chicken  with  Trouble. 

Prov.  Vaca  y  carnero,  olla  de  cavallcro : 
Beef  and  Mutton  together  make  an  Olla, 
or  a  Pot  of  Meat  tit  for  a  Gentleman. 
Yet  there  is  another, 

Prov.  Vaca  y  carnero ,  manjar  de  efeudé- 
ro :  Beef  and  Mutton  is  Diet  for  a  ferving 
Man,  or  a  Yeomam. 

Prov.  La  V áca  de  la  boda :  The  Cow 
of  the  Wedding.  A  troublefome  Perfon, 
that  is  intruding  every  where;  from  a 
Cow  or  Ox  that  is  long  fed  and  pampered 
againft  a  Wedding-Fealt. 

Prov.  A  la  V áca  harta  la  cola  le  es  a- 
brigáda:  A  Cow  that  has  her  Belly  full, 
keeps  herfelf  warm  with  her  Tail :  Or, 
Prov.  La  Vaca  harta  en  la  cola  háze 
cama:  A  Cow  that  has  her  Belly  full, 
makes  her  Bed  on  her  Tail.  Both  figni- 
fy  that  a  Beall  well  fed  can  fleep  and  be 
warm  any  where. 

Prov.  De  la  Vaca  flaca,  la  lengua  y  la 
pata:  The  Tongue,  and  the  Foot  ot  a 
lean  Cow.  That  is,  thofe  are  the  only 
good  Bits  about  her. 

Prov.  Hazér  cómo  Vaca,  y  cubrir  como 
Gata:  To  work  like  a  Cow,  and  cover 
like  a  Cat.  By  the  Cow  is  meant  the 
Ox,  and  the  Proverb  is,  to  be  as  labori¬ 
ous  as  the  Ox,  and  to  keep  clofe  what 
one  gets. 

Vacación,  f.  f.  Vacation,  Leifure,  idle, 
or  fpare  Time,  the  Vacation,  or  Time 
that  the  Schools  are  Ihut  at  the  Univerfi- 
ties,  or  that  Courts  do  not  fit.  Lat.  Va- 
catio. 

Vacada,  f.  f.  a  Herd  of  Cows. 

Vacado,  da,  p.  p.  that  has  been  at  lei¬ 
fure. 

V acallaos ;  vid.  Bacallaos. 

Vacancia,  f.  f.  Vacancy,  Emptinefs ; 
alio  Vacation-time,  or  Leifure-time. 
Vacante,  p.  a£l.  vacant,  void. 

Vacar,  v.  a.  Prsef.  Váco\  Prxt.  Vaque  , 
Subj.  Pnef.  Vaqué-,  to  be  at  leifure;  alio 
to  be  void.  Lat.  Vacare. 

V achara-,  vid.  Bachára. 

V achillería  ;  vid.  Bachillería. 

Vacía  ;  vid.  Bacía. 

Vaciadero,  f.  m.  a  Sink,  a  Place  to  em¬ 
pty  out  foul  Water,  or  the  like. 

Vaciado,  da,  p.  p.  emptied,  alfo  cal: 
in  a  Mould. 

*  Vaciadúras,  f.  f.  the  Rubbiih  that  is 
emptied  out  of  any  Place. 

*  Vaciamiento,  f.  m.  an  Emptying  or 
Evacuating. 

Vaciar,  v.  a.  to  empty.  Lat.  Vacuare. 
Alfo  to  call  in  a  Mould. 

Vaciar  la  bólfa,  to  fpend  all  one’s  Mo¬ 
ney. 

Vaciar  el  vientre,  to  eafe  one’s  fell. 
Vaciar  metales,  to  call  Metals. 

Vaciar  figuras ,  to  call  Figures. 
Vaciedad,  f.  f.  Emptinefs. 

Dezir  vaciedades,  to  talk  Nonfenfe. 
Vacilación,  f.  f.  Unfteddinefs. 

Vacilante,  p.  ad.  wavering,  uniteady, 
fickle. 

*  Vacilador,  f.  m.  who  wavers. 

*  Vacilado,  da,  p.  p.  of 

Vacilar,  v.  a.  to  waver,  to  be  fickle, 
or  unileady. 

Vac  in  ;  vid.  Bacín. 

Vacinéte,  or  Vacinílla  ;  vid.  Bacinéjo. 
Vacío,  ia,  adj.  empty  ;  metaph.  vain, 
or  fooliíh. 

Henchir  el  vacío  de  otro ,  to  fucceed  in 
the  Place  of  another. 

Ser  vacío,  to  be  foolifh,  or  conceited. 
Vaco,  ca,  adj.  void,  vacant. 

V ácimo,  na,  adj.  belonging  to  Cows. 
Vacuo,  a,  adj.  empty,  vacant. 


V  A  9 

Vát; a  ;  vid.  Bd;a. 

Va  fan-,  vid.  Ba  fan. 

V at¡o  ;  vid.  Ba;o. 

VA  D 

Vadajáda-,  vid.  Badajada. 

V adajo-,  vid.  Badajo. 

Vadána-,  vid.  Badana. 

V adéa  ;  vid.  Badea. 

V adeádo,  da,  p.  p.  forded. 

*  V a  de  ador,  f.  m.  who  fords. 

Vadear,  v.  a.  to  ford. 

Vademécum,  a  Letter-cafe,  or  Pocket- 
)ook ;  from  the  Latin  Vade  mecum,  be- 
caufe  a  Man  always  carries  it  about  him. 
Vadil;  vid.  Badil. 

Vado,  f.  m.  a  Ford  in  a  River.  Lat. 
V adum. 

Tentar  el  vado,  to  try  the  Ford ;  me¬ 
taph.  to  try  cautiouily  whether  an  Af¬ 
fair  may  be  done  with  Safety. 

Dar  vado,  to  give  way  to  that  which 
cannot  be  obftruéted  ;  alfo  to  furniih  means 
to  go  through  with  any  Bufinefs. 

No  hallar  vado,  to  find  no  Ford  ;  me¬ 
taph.  not  to  know  how  to  compafs  one’s 
Bufinefs. 

No  eflár  al  vado,  ni  a  la  puénté,  to  be 
neither  at  the  Ford,  nor  at  the  Bridge, 
to  be  at  a  Lofs  without  knowing  how  to 
proceed. 

Prov.  El  efear mentado  bufia  el  vado: 
He  that  takes  Warning  by  others,  or  his 
own  Sufferings,  feeks  the  Ford.  That  is, 
an  experienced  Man  feeks  the  fafe  way 
to  go  through  with  his  Undertakings. 

V adófo,  fa,  adj.  that  has  many  Fords. 

V  A  E 

Vaéqa ;  vid.  Baéfa. 

V aéna,  a  fmall  Town  in  the  Province 
of  Andaluzia  in  Spain,  formerly  called 
Myrtilis. 

V  A  G 

Vagabundo',  vid.  Vagamundo. 

V agaje-,  vid.  Bagaje. 

V agamundeár,  v.  a.  to  play  the  Vaga¬ 
bond,  to  llrole  about. 

Vagamundo,  f.  m.  a  Vagabond. 

*  Vagador,  f.  m.  the  Perfon  who  ilroles 
about  here  and  there. 

Vagar,  v.  a.  Praef .Vago,  Prcet.  Vague, 
Subj.  Praef.  Vagué-,  to  wander,  to  llray, 
to  idle  about.  Lat.  Vagari. 

No  me  vaga,  I  am  not  at  leifure. 
Vagarofi,  fa,  adj.  obf.  flow,  leifurely ; 
alfo  fpacious. 

V age l ;  vid.  Bagel. 

Vagido,  f.  m.  the  Cry  of  a  Child. 
Cat.  Vagitus. 

V agí l la,  f.  f.  a  Cupboard  of  Plate. 

V agir,  v.  a.  to  cry  as  a  Child  does. 
Vago,  ga,  adj.  wandering. 

*  Dar  en  vago,  to  give  a  Blow  againft 
the  Air ;  that  is,  to  be  fruftrated  and  dif- 
appointed  of  out  Hopes  in  attaining  any 
thing. 

*  Vago,  fpacious,  large. 

V ague,  or  V ague  ;  vid.  Vagar. 

Vaguear,  to  wander,  to  Tirol  1  about. 
Lat.  Vagári. 

Vaguido,  f.  m.  Giddinefs  in  the  Head, 
a  fainting  Fit,  a  fwimming  in  the  Head. 

V  A  H 

Vaharii  vid.  Bahar ). 

Vahear,  v.  a.  to  reek,  to  exhale,  to 
fleam,  to  fume. 

Vaho ;  vid.  Búho. 


V  A  I 

Váia,  let  him,  or  let  it  go,  or  pafs; 
vid  Ir. 

Váia-,  vid.  Baya. 

V á idos  ;  vid.  Váguidos. 

Vailár-,  vid.  Bailar. 

Váile-,  vid.  Báile. 

Váina-,  vid.  Váyna. 

Vainillas-,  vid.  VaynUlas. 

Váio ;  vid.  Báio. 

fc 

V  A  J 

V a  fiel ;  vid.  Baxcl. 

Vájo-,  vid.  Bajo. 

VAL 

Val ;  vid.  Valle ;  vid.  Ejuix. 

Váia-,  vid.  Bala. 

Váia  me  Dios,  for  Válga  me  Dios,  God 
íelp  me  ;  vid.  Valer. 

Valadi,  adj.  flight,  of  no  Subftance. 

*  Valadrár,  v.  a.  to  prate,  to  make  a 
Noife. 

Valadr'on,  f.  m.  a  prating,  idle  Fellow. 

Valadroneár,  v.  a.  to  prate,  to  make  a 
l'íoife;  to  idle. 

Valdgo,  f.  m.  a  fort  of  Reed  they  ufe  in 
Spain,  to  fluff  their  Pannels,  or  Pack- 
faddles  with. 

Valantjár-,  vid  Balanfár. 

Valancía-,  vid.  Balancia. 

Valar  ;  vid.  Balar. 

Valáx-,  vid.  Baláx. 

Valázo  ;  vid.  Balazo. 

Valbuciénte-,  vid.  Balbuciente. 

Valcbn ;  vid-  Balcón. 

Válde ;  vid.  Bálde. 

Valdecáñas,  a  fmall  Town  in  the  King¬ 
dom  of  Cajlile,  in  Spain. 

Valdegángas,  a  fmall  Town  in  the  Bi- 
fhoprick  of  Cuenqa,  in  the  Kingdom  of 
Caflile  in  Spain. 

Valdenébro,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Cajlile  in  Spain,  not  far  from  Riofico, 
feated  on  a  Hill,  walled,  has  a  Calllc,  a 
fruitful  Territory,  ^oHoufes,  and  one 
Pari  fit ;  the  Name  con  trailed  from  Váile 
de  Enebro,  the  Valley  of  the  Juniper  Tree. 

Valderrabáno,  a  Town  in  Caflile,  of 
fmall  note,  but  for  its  being  a  Marquifate 
in  the  noble  Family  of  Henriquez. 

V aldeténa,  a  Valley  among  the  Pyrene¬ 
an  Mountains,  in  the  fartheil  part  of  A- 
ragon,  towards  France. 

Valdío-,  vid.  Baldío. 

Valdivia,  a  City  in  the  Kingdom  of 
Chile  in  South- America ,  feventy  five 
Leagues  South  of  the  City  Imperial,  and 
has  a  large  and  fafe  Harbour  on  the  South- 
Sea. 

Valdon ;  vid.  Baldón. 

Valdonár-,  vid.  Baldonar. 

Valdrá,  Valdré',  vid.  Valer. 

Valdrás ;  vid.  Baldrés. 

Valdroneár ;  vid.  Baldroneár. 

Vále,  adieu,  farewel.  Lat.  Vale. 

El  último  vále,  the  laíl  farewel.  Death, 

Valedéro,  ra,  adj.  that  will  be  avail¬ 
able. 

Valedor,  f.  m.  an  Interceffor,  a  Medi¬ 
ator,  a  Favourer,  a  Supporter. 

V aléncia,  a  Kingdom  in  Spain,  lying 
on  the  Eaft  along  the  Mediterranean,  on 
the  Weft  it  borders  on  Caflile ,  on  the 
South  on  Murcia,  and  on  the  North  on 
Aragon  and  Catalonia,  and  is  1 3  S  Leagues 
in  Compafs;  it  contains  feven  Cities,  a 
vaft  Number  of  Towns  and  Villages,  one 
Archbiflioprick ,  two  Bilhopricks,  four 
Univerfities,  three  principal  Harbours, 
and  300  Forts  on  the  Sea  Coalt;  the 
whole  Kingdom  is  an  earthly  Paradife, 
being  the  moll  delicious  Country  in  Eu¬ 
rope,  ever  green  and  flourifhing,  and  won¬ 
derful  fertile,  and  befides  all,  the  ufual 
Produft  of  the  Earth  yields  great  Quan- 
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titles  of  Silk,  Sugar,  Rice,  curious  Stones 
and  Scarlet  Dye. 

Valencia ,  the  capital  City  of  the  above- 
mentioned  City  of  Valencia,  feated  on 
the  Banks  of  the  River  Turia,  over  which 
it  has  five  Bridges ;  it  is  one  of  the  moll 
delightful  Cities  in  the  Univerfe,  in  Form 
round,  walled,  the  Walls  6440  Paces  a- 
bout,  containing  15000  Families,  four¬ 
teen  Pariihes,  forty  eight  Monafteries  of 
Friars  and  Nuns,  four  of  the  military  Or¬ 
ders,  fix  Chapels,  fix  Hofpitals,  and  five 
Colleges ;  it  is  an  Univerfity,  and  an 
Archbifhoprick  worth  30000  Ducats  a 
Year  to  its  Prelate. 

Valencia  de  Alcántara,  a  drong  Town 
in  the  Province  of  EJlremadura  in  Spain, 
next  to  the  Frontiers  of  Portugal,  on  the 
River  Savor,  about  eight  Leagues  from 
Alcantara. 

Valencia  dé  Don  "Juan,  a  Town  in  the 
Kingdom  of  Leon  in  Spain,  fix  Leagues 
from  the  City  Leon,  feated  in  a  fruitful 
Plain,  near  the  River  Ezla,  walled,  con¬ 
taining  300  Lloufes,  ten  Paridles,  and 
one  Monaftery  of  Dominicans  ;  it  is  called 
Valencia  de  Don  Juan,  becaufe  it  be¬ 
longed  once  to  Don  John,  Son  to  King 
Peter  of  Portugal,  whom  King  Henry  II. 
of  Cajlile  created  Duke  of  it ;  at  pre- 
fent  it  belongs  to  the  Duke  of  Naxera ; 
it  is  all'o  called  Valencia  de  Campos. 

Valencia  de  Campos',  vid.  Valencia  de 
Don  Juan. 

Valencia  de  Miño,  a  ftrong  Town  in 
Portugal  on  the  River  Miño. 

*  Valenciano,  f.  m.  a  Man  born  in  Va¬ 
lencia. 

Valentía,  f.  f.  Valour,  Courage. 

*  V alentiniáno,  f.  m.  a  proper  Name  of 
a  Man. 

*  Valentino,  f.  m.  a  proper  Name  of 
a  Man. 

Valentón,  f.  m.  a  Bully. 

Valeo,  f.  m.  a  fort  of  Brulh-wood,  to 
make  Brooms. 

Valer,  v.  a.  Praf.  Valgo,  Prat.  V a  Pi, 
Fut.  Valdré,  Subj.  Praf.  Válga',  to  be 
worth ;  metaph.  to  be  in  favour,  to  be 
powerful. 

Prov.  Mas  -oále  un  toma  que  dos  te  dáre: 
Once  Take,  is  better  than  twice  I’ll  give 
you.  That  is,  One  Gift  is  better  than 
two  Promifes :  Or,  a  Bird  in  the  Hand  is 
worth  two  in  the  Buih. 

Prov.  Mas  ns  ále  tárde  que  nunca:  Bet¬ 
ter  late  than  never. 

Prov.  Mas  no  ále  bien  de  léxos,  que  mal 
de  cérea:  Good  at  a  Didance,  is  better 
than  Evil  near  hand. 

Prov.  Mas  vále  filo  que  mal  acompaña¬ 
do :  It  is  better  to  be  alone  than  in  bac 
Company. 

Valéra  de  fifi,  or  de  arriba,  Valera  the 
upper,  a  Town  in  Cajlile,  not  far  from 
Cuenqa,  of  about  200  Houfes  in  one  Pa- 
rilli ;  it  belongs  to  the  Family  of  Alar¬ 
con,  and  was  anciently  called  Valeria. 

Valéra  de yúfo,  the  lower  Valera,  another 
{mall  Town,  near  that  abovementioned, 
and  fo  called,  becaufe  that  dands  on  a 
rifing  Ground,  and  this  is  in  the  Bottom. 

Valeriána,  f.  f.  the  Herb  Valerian. 

Valerofaménte,  adv.  bravely,  valoroufly. 

*  ValerofiJJimaménte,  adv.  fuperl.  very 
brave,  very  valorous. 

*  ValeroJiJJimo,  ma,  adj.  fuperl,  very 
brave,  very  valorous. 

*  Valérfe,  v.  r.  to  help  one’s  felf. 

Valerofi,  fa,  adj.  brave,  valorous. 

Valéfa,  f.  f.  the  Herb  Dittander,  or 

Pepper-wort. 

Válga,  Válgo ;  vid.  Valer. 

Valía,  verb.  I,  he,  or  it,  was  worth  ; 
vid.  Valer. 

Valia,  f.  f.  Value,  or  Worth. 

Validación,  f.  f.  Validating,  or  giving 
worth. 

*  Valididad,  f.  f.  Validity,  Strength. 


Válido,  a,  adj.  valid,  available.  Lat. 
Validus. 

Valido,  da,  p.  p.  afiided,  fupported. 

Valido,  f.  m.  a  Favourite ;  alfo  the 
Heating  of  a  Sheep. 

Valiente,  adj.  one  term,  brave,  valiant; 
i'rom  the  Lat.  Valens,  able. 

Valientemente,  adv.  bravely,  valiantly. 

Valija,  f.  f.  a  Male,  a  Cloak-bag,  a 
Portmanteau.  Gothick. 

Val  jar,  v.a.  to  pack,  to  trufs  up. 

Valijla,  corruptly  for  Vallejla. 

Valitár,  v.  a.  to  bleat  as  a  Sheep. 

Válla,  f.  f.  a  Stick,  or  Rail  Bread  high, 
fet  fad  for  two  to  fight  over,  that  they 
may  not  clofe. 

Valladar,  f.  m.  a  Ditch,  a  Trench,  an 
Intrenchment,  Lat.  Vallum. 

Vallada,  a  Town  of  100  Houfes,  and 
one  Pariih,  in  the  Kingdom  of  Valencia 
in  Spain. 

Valládo,  idem . 

Valladohd,  a  famous  City  in  Cajlile,  on 
the  Banks  of  the  River  Pifuerga,  in  a 
fruitful  and  pleafant  Country  ;  it  is  wall¬ 
ed,  contains  4000  Houfes,  fixteen  Pa¬ 
ridles,  forty  fix  Monaderies  of  Nuns  and 
Friars,  thirteen  Hofpitals,  twelve  Cha¬ 
pels,  and  as  many  Colleges,  and  a  noble 
Square  that  contain  30000  Perfons;  the 
Romans  called  it  Pincia ;  it  Is  an  Univer¬ 
fity  of  great  Fame  throughout  Europe,  and 
a  Biihoprick  worth  1 5000  Ducats  a  year 
to  its  Prelate. 

Valladohd,  a  City  in  the  Province  of 
Honduras  in  North- America,  called  by  the 
Indians,  Comyagua ,  forty  Leagues  Ead 
from  de  Santiago  Guatimala,  and  about  as 
far  from  the  North  Sea,  feated  in  a  de¬ 
lightful  Valley,  in  a  temperate  Climate, 
the  Country  abounding  in  Cattle,  anc 
rich  Mines  of  Silver. 

Valladohd,  a  Town  in  the  Province  cal¬ 
led  Bracamoros,  of  the  Kingdom  of  Peru, 
in  South-America,  in  feven  Degrees  of 
South  Latitude. 

Valladohd,  a  Town  in  the  Province  of 
Mechoaccn  in  North- America,  by  the  In¬ 
dians  called  Guayangaréo. 

Valladohd,  a  Town  in  the  Province  of 
Yucatan  in  North- America,  thirty  one 
Leagues  South-Wed  from  the  City  Meri¬ 
da,  about  which  live  above  50000  Indians 
that  pay  Tribute  to  the  Spaniards. 

Val! ador,  f.  m.  a  Ditcher. 

Valle,  f.  m.  a  Valley.  Lat.  Vallis. 

Válle  de  Pirres,  a  Valley  among  the 
Mountains  of  Burgos  in  Old-Cajlile,  in 
which  are  ten  Towns  and  Villages ;  alfo 
the  Surname  of  a  noble  Family  in  Spain. 

Vallejo,  f.  m.  a  little  Valley. 

Vallina',  vid.  Ballena. 

Valléjla ;  vid.  Balléjla. 

*  Vallenáto,  f.  m.  a  little  Well. 

Valléjla',  vid.  Bailé ¡l a. 

Vallejlár',  vid.  Balleflár. 

Vallejlázo',  vid.  Balleflázo. 

Vallejleár ;  vid.  Ballejleár. 

Vallejléra ;  vid.  Ballejléra. 

Vallejléro  ;  vid.  Ballejléro. 

Prov.  Vallejléro  loco,  do  pierde  un  miróte 
allí  echa  ¿tro:  A  mad  Crofs-bow-Man 
fends  another  Shaft  after  one  that  is  lod. 
That  is,  they  are  Madmen,  who  having 
Experience  of  one’s  Lofs,  cad  away  more 
after  it. 

Prov.  Vallejléro  tuerto,  quebradle  un  ¿jo,  ca- 
tádle  muerto:  A  one  eyed  Crofs-bow-man, 
if  you  put  out  that  one  Eye,  he  is  a  deac 
Man.  When  a  Man  has  but  one  Support, 
if  you  take  that  from  him,  he  is  lod. 

Prov.  Vallejléro  que  mal  tira  préjla  tiene 
¡a  mentira:  A  Crofs-bow-Man  who  is  an 
ill  Markfman  has  a  Lye  ready.  That 
is,  to  excufe  his  bad  Shot. 

Vallico,  f.  m.  the  Weed  Cockle,  or 
Darnel. 

Vallija  ;  vid.  Valija. 

Vallan,  f.  m.  a  great  Valley, 

Valon,  f.  m.  a  Walloon, 


*  Valona,  f.  f.  a  Band. 

Valines,  f.  m.  great  Walloon  Breeches. 

Valor,  f.  m.  Valour,  Worth,  Value, 
Courage.  Lat.  Valor. 

Valparayfi,  a  Town  in  Cajlile,  of  fmall 
Note,  but  that  it  gives  Title  to  a  Marquis, 
who  is  a  Grandee  of  Spain. 

Valparayfi,  the  Port  to  the  City  of  San¬ 
tiago,  in  the  Kingdom  of  Chile,  in  South- 
America,  the  belt  in  all  that  Coad,  and 
in  thirty  three  Degrees,  forty  Minutes  of 
South  Latitude. 

Valjciin,  a  Forred  near  the  City  Segovia 
in  Cajlile,  whither  the  Kings  of  Spain 
ufed  to  go  a  hunting. 

Valfopéte,  f.  m.  a  Flap  of  any  thing 
hanging  down. 

*  Valtelina,  f.  f.  a  Province  near  the 
Dukedom  of  Milan. 

Valtruéto ;  vid.  Baltruéto. 

Valuación,  f.  f.  a  Valuation. 

Valuárte,  f.  m.  a  Bulwark,  a  Badion. 

Valvafires,  a  Word  only  found  in  the 
old  Laws  of  Spain,  fignifying  Gentlemen 
of  good  Quality,  like  thofe  they  call  by 
another  Name  Infanzones,  but  below  the 
Ricos  homes,  which  were  the  Nobility. 

Valvájiro  ;  vid.  B albájlro. 

Valvérde,  a  Town  in  the  Province  of 
Ef  remadura  in  Spain,  two  Leagues  from 
Merida,  in  a  fruitful  Country,  and  con¬ 
tains  240  Houfes,  one  dately  Pariih,  and 
fix  Chapels. 

Valvérde  del  Camino,  a  Town  in  the 
Province  of  Andaluzia  in  Spain,  nine 
Leagues  from  Sevile,  containing  700  Hou¬ 
fes,  one  Pariih,  and  two  Chapels,  rich  in 
Cattle,  and  belongs  to  the  Duke  of  Me¬ 
dina  Sidonia. 

Valvérde,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Peru  in  South-America',  the  Town  rich 
and  populous,  containing  500  Spanijh  Fa¬ 
milies,  befides  Indians,  a  large  Pariih 
Church,  three  Monaderies,  and  an  Hof- 
pital. 

Volume,  Va/úmen  ;  vid.  Balúme. 

V  A  M 

Vámonos,  for  vámos  nos,  let  us  go,  or 
be  gone. 

Vamos,  let  us  go  ;  vid.  Ir.  Lat.  Eamus. 
VAN 

Vanagloria,  f.  f.  Vanity,  Vainglory. 

*  Vanagloriádo,  da,  p.  p.  of 

Vanagloriárfe,  \.  r.  to  be  vain,  or  vain¬ 
glorious,  to  boad. 

Vanagloriofaménte,  adv.  vainglorioufly. 

*  VanaglorioJiJJimaminte,  adv.  fuperl.  ve¬ 
ry  vainglorioudy. 

*  VanaglorioJiJJimo,  ma,  adj.  fuperl.  ve¬ 
ry  vainglorious. 

Vanagloriifi,  fa,  adj.  vainglorious. 

Vanamente,  adv.  vainly. 

Vanájla,  Vanájlo’,  vid.  Banáfia,  Ba- 
nájlo. 

Vánca,  or  Vánco ;  vid.  Bánco. 

Vancál;  vid.  Bancal. 

Vane  arito  ;  vid.  Bañe  arito. 

Vánco ;  vid.  Bánco. 

Vánda,  {.  f.  a  Side;  a  Band  of  Men; 
a  Scarf. 

Vánda  de  palomas,  a  Flight  of  Pigeons. 

Orden  de  la  V anda ,  an  Order  of 
Knighthood  indituted  feveral  Ages  ago 
in  Spain,  but  of  no  Continuance,  and  long 
fince  extind ;  fo  called,  becaufe  the 
Knights  wore  a  Scarf,  or  Shoulder  Belt. 

De  la  otro  vánde  del  río,  on  the  other 
Side  of  the  River. 

Vandalia,  the  Province  of  Andaluzia 
in  Spain  ;  fo  called  from  the  Vandals  who 
fettled  there. 

Vándalos,  f.  m.  the  V andals,  a  Northern 
People  who  overrun  Spain,  and  fettled  in 
Andaluzia. 

Vandeár,  v.  a.  to  follow  a  Fadion ;  al¬ 
fo  to  run  from  one  fide  to  the  other. 

V audio. 


V  A  Q 


VAR 


VAS 


Bandeo,  {.  m.  Hiding  from  Side  to 
Side ;  alfo  following  of  a  Faftion. 

V andera,  f.  f.  an  Enfign,  the  Colours  of 
Font,  or  of  a  Ship. 

Banderado,  f.  in.  an  Enfign’s  Servant, 
who  carries  the  Colours,  becaufe  in  Spain 
they  have  no  Lieutenants,  and  the  Enfign 
dees  that  Duty. 

Vandercta,  f.  f.  a  little  Flag,  Banner, 
or  Colour. 

Banderilla,  f.  f.  idem. 

I  'anderizo,  f.  m.  one  that  fides  with,  or 
makes  a  Failion. 

/’ andero,  obf.  idem. 

Banderilla,  f.  m.  a  little  Flag,  or 
Streamer. 

Bandines  de  popa,  the  Stern  Quarters 
of  a  Galley. 

Bando,  a  Faflion  ;  vid.  Bando. 
Bandolina,  f.  f.  a  Soldier’s  Bandolier  for 
Powder. 

Bandolero-,  vid.  Bandolero. 

Bandujo ;  vid.  Bundújo. 

Bandit xo,  idem. 

Bandurria  ;  vid.  Bandurria. 

Vanear ;  vid.  Devanear. 

Fanegas,  the  Surname  of  a  noble  Fami¬ 
ly  in  Spain. 

Banguárdia,  f.  f.  the  Van,  or  Van- 
Guard^of  an  Army.  Goth. 

Baniddd,  f.  f.  Vanity,  Pride,  Preemp¬ 
tion.  Lat.  Banitas. 

*  V anifjimaminte ,  adv.  fuperl.  very 
vainly. 

*  BaniJJimo,  ma,  adj.  fuperl.  very  vain. 
Váno,  na,  adj.  vain,  proud,  haughty, 

conceited.  Lat.  V anus. 

SaTir  en  vano,  to  fail  of  Succefs. 

Una  vana,  y  dos  vazias,  one  void,  and 
two  empty.  This  they  fay  of  a  Man  that 
talks  much  and  to  no  Purpofe ;  that  is,  one 
Word  is  Nonfcnfe,  and  two  have  nothing 
in  them. 

Banquero-,  vid.  Banquero. 

Banquete-,  vid.  Banquete. 

*  Banqueteado,  da,  p.  p.  of 
Banquetear-,  vid.  Banquetear. 

Banquillo ;  vid.  Banquillo. 

VAN 

Bañar  ;  vid .  Bañar. 

Baño ;  vid.  Baño. 

V  A  O 

Búas,  the  Crofs  Timbers  that  lye  a- 
thwart  the  Ship  from  Side  to  Side. 

V  A  P 

Bapor,  f.  m.  a  Vapour,  an  Exhalation. 
Lat.  Bapor. 

*  Vaporación,  f.  f.  an  Exhalation,  or 
Evaporation. 

*  Vaporado,  da,  p.  p.  of 

Baporár,  v.  a.  to  lteain,  to  reek,  to 
exhale. 

*  BaporofiJJtmo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
full  of  Vapours. 

Baporófo,  fa,  adj.  full  of  Vapour,  or 
Steam. 

*  Vapulados-,  f.  m.  who  whips  another. 

*  Bapuládo,  da,  p.  p.  of 

Vapular,  v.  a.  to  whip.  Lat .  Bapulare, 
to  be  whipped. 

Vapulamiento,  f.  m.  a  Whipping. 

V  A  CL 

Baque,  Baque-,  vid.  Vacar. 

Baqueriza,  f.  ni.  a  Herdfman. 

Váquiro,  f.  m .  a  Cow-Herd,  a  Herdf¬ 
man  ;  alfo  a  loofe  Coat  with  long  Skirts 
as  the  Herdfmen  wear. 

Baqueta,  f.  f.  a  Heifer ;  alfo  Calves 
Leather ;  and  a  Gun-Hick. 

Baqueta  de  Mofcóvia,  RuJJIa  Leather. 
Boquilla,  f.  f.  a  little  Cow,  a  Hei¬ 
fer. 


Prov.  fáuándo  te  dieren  la  vaquilla  acu¬ 
de  con  la  foguíla ;  When  they  give  you 
a  Heifer,  make  hafle  with  the  Rope. 
That  is,  Lofe  not  the  Opportunity,  but 
ead  her  away. 

Baquita,  f.  f.  a  little  Cow,  a  Heifer,  a 
ittle  Beef. 

B aquita  de  Dios,  the  little  Creature  we 
call  a  Lady-bird. 

Prov.  Baquita  tenéis?  acd  me  quedo: 
Have  you  Beef?  then  I’ll  llay  here.  Ap- 
slied  to  thofe  who  Harve  at  home  and  lay 
told  of  any  Opportunity  to  dine  abroad. 

VAR 

Bára,  f.  f.  a  Rod,  a  Wand,  a  Twig, 
a' Stick;  alfo  a  Yard,  and  a  Hawk’s 
Pearch. 

Bára  de  liga,  a  Lime-Twig. 

Bára  de  pefcár,  a  Fiíhing-Rod. 

Bára  real,  a  Scepter. 

Bára  de  JuJlicia,  a  Rod  of  Juflice. 

Bára  de  páñio,  a  Yard  of  Cloth. 

Prov.  Nádie  le  dio  la  vára,  el  fe  hizo 
alcálde  y  mánda:  No  body  gave  him  the 
Wand,  he  made  himfelf  Alcalde,  and 
commands.  Of  one  that  takes  upon  him 
what  is  not  his  due. 

Baráqa;  vid.  Baráqa. 

*  B arádo,  da,  p.  p. 

Baradéro,  f.  m.  a  convenient  Place  to 
lay  Ships  aground  to  careen  them,  or  the 
the  like. 

Barahuflár  ;  vid .  Barahuftar. 

B i arája  ;  vid.  Barája. 

Barajar-,  vid.  Barajar. 

Barál,  f.  m.  any  long  Pole;  metaph. 
a  very  tall  Fellow.  Arab. 

B arállo  de  heno,  a  Swaith  of  Grafs  as  it 
lies  juH  mowed  down. 

Baránda,  f.  f.  a  Rail  to  lean  the  Breaft 
on.  Arahick. 

Barangáy,  a  fort  of  fmall  Veffel  ufed 
in  Spain,  but  not  known  to  us. 

Barapálo,  f.  m.  a  Pole  to  threih  Trees 
with,  or  a  Stroke  with  fuch  a  Pole. 

Barár,  v.  a.  to  lay  a  Ship  aground. 

Baratijas-,  vid.  Baratijas. 

Baráto-,  vid.  Baráto. 

Baratón-,  vid.  Baratón. 

Báratro-,  vid.  Báratro. 

Barázo,  f.  m.  a  Stroke  with  a  Rod,  a 
Pole,  or  a  Yard. 

Barbecho ;  vid.  Barchécho. 

Barbero-,  vid.  Barbero. 

B área  ;  vid .  Bárca. 

Bárco-,  vid.  Bárco. 

Bárda  de  cavállo  ;  vid.  Barda. 

Bardar ;  vid.  Bardar. 

Bardáxo  ;  vid.  Bardájo. 

Bareádo,  da,  p.  p.  meafured  out  by 
Yards;  alfo  threíhed,  beaten  with  a 
Wand. 

Bareár,  v.  a.  to  meafure  out  by  Yards; 
alfo  to  threih,  or  beat  with  a  Pole,  or 
Wand. 

B aréta,  f.  f.  a  fmall  Wand,  or  Twig ; 
or  a  Twig  that  has  Bird-lime  on  it  to 
catch  Birds. 

B areteádo,  da,  p.  p.  ftriped,  of  feveral 
Colours. 

B areteár,  v.  a.  to  Hripe,  or  draw  Stripes, 
or  Lines. 

Bárgas,  a  fmall  Town  in  Caflile ,  not 
far  from  Toledo-,  alfo  the  Surname  of  a 
noble  Family  in  Spain. 

Prov.  Averigüelo  Bárgas:  Let  Bargas 
decide,  or  unravel  it.  This  they  fay  when 
any  thing  is  very  intricate,  or  hard  to  be 
decided.  The  Licentiate  Francis  Bargas 
was  a  Man  of  profound  Learning,  and 
excellent  Parts,  and  Secretary  to  Ferdi¬ 
nand,  King  of  Cajlile  and  Aragon,  who 
ufed  to  refer  all  Bufinefs  to  him  to  exa¬ 
mine,  faying  Averigüelo  Bárgas,  and 
thence  it  came  to  be  a  Proverb. 

*  Bariáble ,  adj.  one  term,  variable, 
changeable. 


Bariacion,  f.  f.  Variation,  Difference. 
Lat.  Bariatio. 

Bariádo,  da,  p:.  p.  varied,  altered. 

*  B ariamente,  adv.  variouily,  diverfly, 
differently. 

Variar,  v.  a.  to  vary,  to  alter. 

Variedad,  f.  f.  Variety,  Diverfity." 

Barilla,  f.  f.  a  little  Wand,  Rod,  or 
Stick. 

Barilla  de  cuello,  the  Throat. 

B arillas.  Laths  laid  at  a  Diflance  from 
one  another,  on  which  they  lay  a  Sieve 
to  lift  any  thing. 

*  B ario,  ria,  adj.  various,  change¬ 
able,  mutable. 

Baria,  f.  f.  a  Varix,  a  Vein  fwelling 
with  corrupt  Blood. 

Barniz,  f.  f.  Varniih.  Lat.  Bernix. 

Barnizádo,  da,  p.  p.  varnifhed. 

B arnizur,  v.  a.  to  varniih. 

Baron,  f.  m.  a  Man ;  alfo  a  Baron. 
Lat.  Baro. 

Prov.  Mas  vale  úna  de  Baron,  que  ciento 
de  Gorrión :  One  Bout  of  a  Man  is  worth 
an  hundred  of  a  Sparrow.  Once  well 
done,  is  better  than  often  ill  done. 

Prov.  Al  buen  varón,  tierras  aginas  pá- 
tria  le  fon:  Any  Country  is  a  native  Soil 
to  a  good  Man.  A  wife  and  good  Man 
is  ealy  in  all  Countries. 

Prov.  Al  mas  diferéto  varón  filo  úna 
mugir,  le  écha  a  perder:  One  Woman 
fpoils  the  wifefl  Man. 

Prov.  Dichófo  el  Baron  que  efearmiénta 
en  cabera  agina,  y  en  la  fuya  no:  Happy 
the  Man  who  takes  Warning  by  others, 
and  not  by  himfelf. 

B a ironía ,  f.  f.  a  Barony.  The  Male 
Line. 

Baronil,  adj.  one  term,  manly. 

Baronilminte,  adv.  manlily. 

Barquino-,  vid.  Barquino. 

B ar  quita  ;  vid.  Barquéta. 

V arquilla  ;  vid.  Barquilla. 

Ducádo  de  la  Barquilla,  a  Ducat  that 
has  a  Stamp  of  a  Bark,  and  is  of  lefs 
Value  than  others. 

Bárra  ;  vid.  Bárra. 

B orraca  ;  vid.  Barráca. 

Bar  r a  che  l ;  vid.  Barrachel. 

B amagan  ;  vid.  Barragán. 

Barran ;  vid.  Barran. 

B arránca ;  vid.  Barránca. 

Barránco ;  vid.  Barránco. 

B arraquíllo ;  vid.  Barraquíllo. 

B arrear ;  vid.  Barrear. 

B amina  ;  vid.  Barrena. 

B arriño  ;  vid .  Barréño. 

Barrer-,  vid.  Barrer. 

B amera  ;  vid.  Barrera. 

Barrita ;  vid.  Barreta. 

Barrial-,  vid.  Barrial. 

Barrido-,  vid.  Barrido. 

B amiento ;  vid.  Barré  into. 

Barriga ;  vid.  Barriga. 

Barril-,  vid.  Barril. 

Barrilla-,  vid.  Barrilla. 

Barrio',  vid.  Bárrio. 

Bárra ;  vid.  Bárro. 

Barruntar ;  vid.  Barruntar. 

Barbéro',  vid.  Barbero. 

VAS 

Bafállo-,  vid,  Baffálla. 

Bafár,  f.  m.  a  Shelf  to  fet  Things  on. 

Báfca,  f.  f.  a  Loathing  in  the  Stomach, 
Hriving  to  vomit,  inward  Struggling,  a 
a  Qualm,  a  Pang. 

Báfco,  f.  m.  the  proper  Name  of  a  Man. 

Bafconcilos,  the  Surname  of  a  noble 
Family  in  Portugal,  of  which  the  Count 
de  Caftel  Melhor  is  chief,  faid  to  be  de¬ 
fended  from  King  Peter  of  Portugal,  by 
his  Son  D.  John. 

Bafcojidad,  f.  f.  Filth,  NaHinefs,  Loath- 
fomnefs. 

*  Bafcófo,  fa,  adj.  filthy,  nafly. 

Bafcúña-,  vid.  Gafe  úna. 

B ajera,  f.  f.  a  Cupboard. 
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VED 


V  E  J 


V  A  Y _ 

Vaftra  de  orinal,  the  Cafe  in  which  an 

Urinal  is  kept. 

Vasija,  f.  f.  a  Veflel .  Arab. 

Prov.  A  la  vasija  nueva  dura  A  reja  bio 
de  lo  que  fe  echa  en  illa :  A  new  Veflel 
retains  the  Talle  of  what  is  firit  put  in  it. 
Lat.  Quo  femel  eft  imbuía  recens  Jervabit 
odorem  Tejía  diu. 

Vajilifco ;  vid.  Bajilifco. 

Vasillo,  f.  m.  a  Imall  Veflel. 

Vasillos,  f.  m.  the  Herb  Penny- wort. 

Váfo,  f.  m.  a  Veflel,  a  Cup.  Lat.  Vas. 
Alfo  a  Ship,  a  Boat,  the  Body  of  the 
Hive,  or  any  thing  fit  to  contain  ano¬ 
ther. 

No  tener  váfo,  to  have  no  Veflel,  is  to 
have  no  Capacity. 

Prov.  V áfo  malo  minea  cae  de  mano :  A 
bad  Veflel  never  drops  out  of  a  Man’s 
Hand.  Things  good  for  nothing  laft 
long. 

Vafquear,  v.  a.  to  reach  for  Vomiting, 
to  have  Qualms. 

Vafquíña,  f.  f.  a  Woman’s  upper  large 
Petticoat.  Goth. 

*  Vájfa,  f.  f.  the  Bafis  or  Foundation. 

Vaffalláge,  f.  m.  Vafialage,  Duty  of  a 

Subjeét  to  his  Prince  or  Lord. 

V ojfállo,  f.  m.  a  Subjeft  to  a  Vaflal. 
Goth. 

Vajfhra,  f.  f.  Dirt,  Dull,  the  Sweep¬ 
ings  of  the  Houfe. 

Vajlago,  f.  m.  a  Stock  or  Stem  of  a 
Vine,  or  fuch  like  Tree. 

Vajligas,  f.  f.  the  Stocks  or  Stems  of 
Herbs  or  Shrubs. 

Vaftárdo ;  vid.  Bajlárdo. 

V ajlon  ;  vid.  Bajlbn. 

Vajúra,  f.  f.  Dirt,  Duft,  the  Sweep¬ 
ings  of  a  Houfe. 

V 

V  A  T 

Vat  an ;  vid.  Batan. 

Vatanéro ;  vid.  Batanero . 

Vatéa ;  vid.  Batía. 

Vatel;  vid.  Batel. 

Valeria;  vid.  Batería. 

Vatiáno,  na,  adj.  obf.  well  acquainted, 
familiar,  converfant. 

*  Vaticano,  f.  m.  one  of  the  feven 
Mountains  in  Rome,  where  is  the  Palace 
of  the  V atican. 

V aticinádo,  da,  p.  p.  foretold. 

*  Vaticinador,  f.  m.  who  foretels  or  di¬ 
vines. 

Vaticinar,  v.  a.  to  foretel,  to  divine. 
Lat.  Vaticinan. 

Vaticinio,  f.  m.  Soothfaying,  Foretel- 
ing.  Divining,  a  Prediilion. 

Valido ;  vid.  Batido. 

Vatir ;  vid.  Batir. 

VAX 

Vaxar  ;  vid.  Baxár. 

Vaxel,  f.  m.  a  Veflel,  a  Ship,  a  Boat. 

Goth. 

Vaxiéllo,  f.  m.  obf.  a  Veflel. 

Vaxilla  ;  vid.  Vagilla. 

Vaxillo,  f.  m.  a  fmall  Bank  of  Sand. 

Vaxío,  f.  m.  a  Flat,  a  Shoal,  a  Bank 
of  Sand. 

V áxo ;  vid.  Báxo. 

V  A  Y 

Váya,  let  him,  or  let  it  go ;  vid.  Ir. 

Váya,  f.  f.  a  rude  way  among  young 
People,  of  putting  upon  Strangers,  or 
bantering,  and  then  ihouting  at  them 
when  they  are  angry  or  out  of  Coun¬ 
tenance  ;  fo  Dar  váya,  to  ufe  this  rude 
Cuflom. 

V aya ;  vid.  Baya. 

Vayál,  as  Lino  vayál,  Flax  that  mull 
not  be  whitened. 

Vayas,  f.  f.  Bay-berries. 

I  ay  ben,  1.  m,  a  Swaying,  or  rolling 


from  one  fide  to  another,  as  the  Motion 

of  a  Ship.  From  Vay  viene,  it  goes  and 
comes. 

Vaybcnes  de  la  fortuna,  the  Changes  or 
Tolies  of  Fortune. 

Vayéta ;  vid  .Bayeta. 

V ay  ladera  ;  vid.  Bay  ladera. 

V ay  lar ;  vid .  Bay  lar. 

Váyna,  f.  f.  a  Sheath,  a  Scabbard,  the 
Scrotum  ;  the  long  Cod  of  any  thing  that 
grows,  as  Peas,  Beans,  life.  Lat.  Va¬ 
gi™- 

Prov.  So  váyna  de  ¿ro  cuchillo  de  -plomo : 
A  Leaden  Knife  in  a  Golden  Sheath.  A 
fair  Outfide,  and  foul  within. 

Vaynéro,  f.  m.  a  Sheath,  Scabboard,  or 
Cafe-maker. 

Vaynica,  f.  f.  a  little  Sheath,  Scabboard, 
or  Cod  of  any  thing  that  grows. 

Vaynilla,  f.  f.  a  little  Sheath,  or  Scab- 
board. 

V aynillas,  f.  f.  long  Hender  Cods,  grow¬ 
ing  in  the  Wejl-Indies,  on  a  Plant  that 
runs  up  Trees.  The  Spaniards  give  them 
this  Name,  becaufe  they  are  like  a  Hender 
Sheath  :  The  Indians  call  them  Tlixochitl. 
They  are  ufed  to  put  into  Chocolate,  and 
give  it  a  pleafant  Flavour. 

Váya ;  vid.  Bayo. 

Vayven;  vid.  Vayben. 

Vayúca,  f.  f  in  Cant,  a  Tavern. 

V  A  Z 

Váiza.  Lat.  Báqa. 

Vaziadiro,  f.  m.  a  Sink,  or  fuch  like 
Place  to  throw  out  foul  Water. 

Vaciadizo,  za,  adj.  call  in  a  Mold. 

V azi ádo,  da,  p.  p.  emptied  j  alfo  call 
in  a  Mould. 

*  Vaziador,  f.  m.  the  Perfon  who 
empties. 

Vaziadwa,  f.  f.  an  emptying  ;  or  call¬ 
ing  in  a  Mould. 

Vaziaménte,  adv.  emptily. 

*  Vaziamiinto,  f.  m.  an  Evacuation,  an 
Emptying. 

Vaziár,  v.  a.  to  empty,  to  make  void ; 
alfo  to  call  in  a  Mould  ;  vid.  Vaciar. 

Vaziedád,  f.  f.  Emptinefs. 

Vazíja  ;  vid.  Vasija. 

Vazío,  zía,  adj.  empty. 

Vázo  ;  vid.  Báqo. 

Vázquez,  the  Sur-name  of  a  Family 
in  Spain ;  from  Vafeo,  as  Harris,  from 
Harry. 

V  E 

Ve,  Go ;  vid.  Ir. 

VEA 

*  Veático,  f.  m.  the  Sacrament  that  is 
carried  to  fick  People. 

V  E  B 

Vibra;  vid.  Huebra. 

V  E  C 

Vic  a  ;  vid.  Beca. 

Vecindad;  vid.  Vezindád. 

Vecino ;  vid.  Vezíno. 

Véqo  ;  vid.  Befo. 

V eco ;  vid.  Bico. 

VED 

Ved,  fee  ;  the  Imperative  Mood  of  Ver. 

Vedádo,  da,  p.  p.  forbidden. 

*  Vedador,  f.  m .  who  forbids. 

Vedamiínto,  f.  m.  a  forbidding. 

Vedar,  v.  a.  to  forbid.  Lat.  Vetare. 

Vedcgámbre ;  vid.  Verdegámbre. 

Vedija,  f.  f.  a  Lock  of  Hair  or  Wool ; 

alfo  the  Groin. 

Vedijudo,  or  V edixofo,  a,  adj.  full  of 
Locks  of  Hair,  or  Tufts  of  Wool. 


Ved  ¿tío,  f.  m.  the  Ground  a  Vineyard 
Hands  on. 

V  E  E 

Veedor,  f.  m.  an  Overfcer,  an  Infpeflor, 
a  Comptroller. 

Veedor  general,  f.  m.  an  Infpe&or  Ge¬ 
neral. 

V  E  G 

Viga,  f.  f.  a  plain  Pafture  Ground  by  a 
River  Side.  Arab. 

Viga  de  Granáda,  the  Plain  before  the 
City  Granada,  in  Spain. 

Vegáda,  f.  f.  a  Turn,  taking  of  one’s 
Turn. 

Vegadilla,  f.  f.  a  little  Turn. 

Vige ;  vid.  Bige. 

Veger,  a  Town  in  the  Province  of  Anda- 
luzia,  in  Spain,  near  the  Sea-Coaft,  be¬ 
twixt  Tarifa  and  Cadiz,  on  the  River 
Barbate,  in  a  fruitful  Soil,  has  an  old 
Callle,  and  contains  1 500  Families,  two 
Paridles,  two  Monaileries  of  Friars,  one  of 
Nuns,  and  an  Hofpital. 

*  Vegetación,  f.  f.  Vegetation. 

Vegez  ;  vid.  Vejez. 

Vegetativo,  ya,  adj.  vegetative,  that  has 
a  vegetable  Life,  as  Plants. 

*  Vegeteár,  v.  n.  to  be  vegetable,  as 
Plants. 

Venezuela,  Vegezuilo ;  vid.  Vejezuila,  Ve- 
jezuelo. 

Vegiga ;  vid.  Vexiga. 

VEH 

Vehemincia,  f.  f.  Vehemency,  Earnefl- 
nefs.  Lat.  Vehementia. 

Vehemente,  adj.  one  term,  vehement, 
hot,  furious,  raging,  earned. 

Vehementeminte,  adv.  vehemently,  ear- 
neftly. 

*  VebementiJJimamcnte,  adv.  fuperl.  very 
vehemently. 

*  Vehementísimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
vehement. 

Vehtjar,  a  Town  in  the  Province  of 
An.daluz.ia,  in  Spain,  a  League  from  the 
City  Baeqa,  in  a  rich  Soil,  and  contains 
200  Houfes,  one  Parilh,  two  Chapels, 
and  an  Hofpital ,  and  belongs  to  the 
King. 

V  E  J 

Vejar,  a  Town  in  the  Province  of  Ejlre- 
madura,  in  Spain,  ten  Leagues  from  Pla- 
cencia,  in  a  pleafant  Valley,  anridfl  the 
Mountains  which  are  covered  with  Snow 
all  the  Year :  It  contains  yco  Houfes, 
three  Parifhes,  one  Monaftery  of  Friars, 
and  two  of  Nuns :  It  is  a  Dukedom,  e- 
refted  to  that  Dignity  by  Ferdinand  and 
Ifabel,  King  and  Queen  of  Cafile  and 
Aragon,  and  the  Title  conferred  on  D.  Al¬ 
varo  de  Zuniga,  whole  Father  had  been 
created  Earl  of  Ledefma  and  Placencia,  by 
King  John  II.  The  Family  oí Zuñiga  is 
ancient  and  noble ;  their  Arms  Argent ,  a 
Bend  Sable,  within  an  Orle  of  Chains 
Or. 

Vejázo,  f.  m.  a  lufly  old  Man. 

Veje  dad,  Obf.  vid.  Vejez. 

Vejez,  f.  f.  Old  Age. 

Prov.  Ahorrar  para  ¡a  vejez  ganar  un 
maravedí  beber  tres :  To  lave  for  Old 
Age,  earn  one  Maravedí',  and  fpend 
three. 

Prov.  A  la  vejez  Aladáres  de  pez  ;  vid. 
Aladáres. 

Prov.  A  la  vejez  viruélas  ;  The  Small- 
Pox  in  Old  Age.  A  thing  out  of  Sea- 
fon. 

Prov.  Vejez,  mal  defeádo  es ;  Old  Age 
is  a  Diftemper  that  is  coveted. 

Vejezíta,  or  Vejezuila,  f.  f.  a  little  old 
Woman. 

Veje- 
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Vejezuilo,  f.  m.  a  little  old  Man. 

Vejo,  Obf.  vid.  Viejo. 

Vejitco,  f.  m.  a  Withy  to  bind  with. 

V  E  I 

Veinte ;  vid.  Veynte. 

Veiros,  a  Town  in  Portugal,  fix  Leagues 
from  Portalegre,  feated  on  a  Kill,  over 
the  River  Anhalvoara,  contains  500  Houfes, 
one  Parilh,  one  Hofpital,  five  Chapels, 
fends  Deputies  to  the  Cortes,  and  has  a 
good  Trade  of  Cloth. 

V  E  L 

Vela,  f.  f.  a  Sail ;  alfo  a  Candle,  and  a 
Watch,  or  Watch-man. 

Vela  burda,  or  borda,  a  Main-Sail. 

Vila  de gábia,  a  Top-Sail. 

Vila  redonda ,  though  in  cxprefs  Terms 
it  feems  to  be  a  round  Sail,  yet  it  fignifies 
a  fquare  Sail. 

Vila  maijlra  or  mayor,  the  Main-Sail. 

Vila  de  artinibn,  the  Mizzen-Sail. 

Vila  mazána,  idem. 

Vila  del  trinquete,  the  Fore-Sail. 

Vila  latina,  a  Triangular  Sail,  vulgarly 
called  a  Shoulder  of  Mutton  Sail. 

Vila  del  juanete,  the  Top  Gallant  Sail. 
Vilas  de  ejlaies,  the  Stay  Sails. 

Hazérfe  a  la  vela,  to  fet  Sail. 

Recoger  las  velas,  to  furl  the  Sails. 

T índer  velas,  to  fpread  the  Sails. 

Navegar  con  velas  tendidas,  to  fail  with 
full  Sails. 

Ir  a  vélay  a  rimo,  to  fail  and  row ;  met. 
to  make  all  pofiible  Speed. 

Velacho,  f.  m.  the  Top-Sail. 

Velación,  f.  f.  Marriage,  moll  properly 
a  private  Wedding  ;  a  Betrothing. 

Velada,  f.  f.  a  Watching. 

Velado,  da,  p.  p.  watched  j  alfo  a  new 
married  Man. 

Prov.  Si  a/e  velado ,  y  Jia/e  un  palo  : 
Let  it  be  a  Hufband,  though  it  be  but  a 
Stick.  To  exprefs  a  Woman’s  Earnellnefs 
to  be  married,  who,  fo  ffie  has  but  a  Huf- 
band,  cares  not  what  he  is. 

Velador,  f.  m.  one  that  watches  much  ; 
alfo  a  large  Lamp  or  Candleilick  to  work 
by  at  Night. 

Vellalli,  for  Veelo  alii,  See  it  there. 
Velambre,  f.  f.  an  Efpoufing  or  Betroth- 
ing. 

Velante,  f.  m.  the  whole  fet  of  Sails  be¬ 
longing  to  a  Ship. 

Velar,  v.  a.  to  watch  ;  alfo  to  betroth, 
to  efpoufe. 

Velar  las  armas,  to  watch  the  Arms,  a 
Ceremony  formerly  performed  by  thofe 
that  were  to  be  Knighted,  who  the  Night 
before  fate  up  watching  their  Armour  in 
fome  Church  or  Chapel ;  vid.^ai.v.  vol.  1 . 
cap.  3. 

Velarte,  f.  m .  a  fort  of  very  line  black 
Cloth. 

Veláfco,  the  Sur-name  of  a  moil  Noble 
Family  in  Spain,  the  chief  whereof  is  the 
Confiable  of  Cajlile,  who  is  Duke  of  Frias, 
Marquis  of  Verlanga,  and  Earl  of  Haro 
and  Cajlelnovo :  Ke  is  now  living,  is  the 
fourteenth  that  has  held  the  Honour,  and 
the  ninth  of  his  Family  fmce  it  became 
hereditary.  There  are  many  other  Noble 
Tranches  of  the  Family.  See  Condejláble 
de  Cajlilla. 

Vilda,  or  Vildo  ;  for  Ved  la,  or  Ved  !o, 
See  her,  him,  or  it. 

Veldar ;  vid .  Vielddr. 

Veléño,  f.  m.  the  Herb  Hen  bane. 

Velero,  f.  m.  a  Chandler,  that  makes 
or  fells  Candles. 

Valero,  ra,  adj.  as,  Navio  valiro,  a 
Ship  that  is  a  good  Sailer. 

Velifa,  f.  f.  the  Herb  Toothwort. 

Veleta,  f.  f.  a  Weathercock,  a  Vane  or 


Fan  to  ihow  which  Way  the  Wind  blows ; 
alfo  the  Top  of  a  Fifhing-rod. 

Velez  Málaga,  a  City  on  the  Coall  of 
the  Mediterranean,  in  the  Province  of  An- 
daluzia,  in  Spain,  pleafantly  feated  :  It 
has  an  old  Callle,  1250  Houfes,  two  Pa¬ 
ridles,  three  Monaileries  of  Friars,  and 
one  of  Nuns ;  anciently  called  Menova. 

Velez  de  la  Gomera ,  a  Town  on  the 
Coall  of  Barbary. 

Velez,  a  Town  in  the  new  Kingdom  of 
Granada,  in  South- America,  thirty  Leagues 
North  of  the  Metropolis  Santa  Fe  de  Bo¬ 
gota. 

Velíza,  f.  f.  the  Herb  Charve],  or 
Charvil. 

Vélico',  vid.  Bélico. 

Velílla,  f.  f.  a  little  Candle ;  alfo  a 
fmall  Sail. 

Velílla,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Aragon,  in  Spain,  nine  Leagues  from  Za¬ 
ragoza,  pleafantly  feated  on  the  Banks  of 
the  River  Ebro,  contains  not  above  fixty 
Houfes,  in  one  Parilh.  This  Place  is  be¬ 
come  famous  in  Spain,  for  a  Bell  in  its 
Church,  which  is  reported  to  have  rung 
of  itfelf  feveral  times  before  any  remark¬ 
able  Revolutions  in  Spain. 

Velillo,  f.  m.  a  little  Veil  j  alfo  a  thin 
fort  of  Web  like  Gauze. 

Vilites,  f.  m.  Soldiers  among  the  Ro¬ 
mans  in  light  Armour. 

Villa,  Vélle,  Vello  ;  for  Virla,  Virle, 
Virio :  To  fee  her,  him,  or  it. 

Vellacáda ,  f.  f.  a  Gang ,  a  Pack  of 
Knaves. 

Vellacaminte,  adv.  knavilhly,  archly. 
Vellacar,  v.  a.  to  play  the  Knave,  to 
be  arch. 

Vellacázo,  f.  m.  a  great  Knave. 

Velláco  ;  vid.  Bellaco. 

*  Vellacon,  f.  m.  a  great  Knave. 
Vellaqueár,  v.  a.  to  play  the  Knave, 
to  be  arch. 

Vellaqueria,  f.  f.  Knavery,  Archnefs, 
Waggilhnefs. 

Vellaquillo,  f/m.  a  little  Knave,  a  little 
Wag. 

Vélle,  for  Virle,  to  fee  him. 

Velleguin,  f.  in.  an  under  Officer  to  a 
Court,  or  Officer  of  Juilice,  to  ium  m  on 
Parties. 

Velléza ;  vid.  Belleza. 

Vellido ;  vid.  Bellido. 

Vello,  f.  m.  Down,  or  foft  Hair  on  a 
Man’s  Body,  or  on  the  Face  before  the 
Beard  grows,  or  on  a  Woman’s  Face  ; 
alfo  the  Nap  on  Cloth. 

Vello ;  vid.  Bello. 

Vellocino,  f.  m.  a  Fleece.  Lat.  Vel- 
lus. 

Vellón,  f.  m.  a  Fleece  of  Wool.  Lat. 
Vellus. 

Moneda  de  Vellón,  fmall  Change,  Brafs 
Money. 

Vellorí ,  as  P año  Vellorí,  a  Cloth  made  in 
Spain  of  the  natural  Colour  of  the  Wool 
without  Dying,  vid.  ®hiix.  vol .1.  cap.  1 . 

Cav tillo  vellorí,  a  Horfe  of  a  Colour 
betwixt  Black  and  Sorrel. 

Vellorita,  f.  f.  the  Herb  and  Flower 
Paigles,  or  Cowfiips. 

Vellifo,  fa,  adj.  downy,  full  of  Down 
or  foft  Hair. 

Vellóta  ;  vid.  Bellota. 

Vellotádo,  da,  adj.  like  an  Acorn,  of 
an  Acorn’s  Colour. 

Vellotiro,  f.  m .  one  that  gathers  or  fells 
Acorns. 

Velludo,  da,  adj.  downy,  full  of  Down  ; 
alfo  Velvet. 

Vdhido  de  tripas,  tufted  Mocado. 

Vellut,  Obf.  for  Velludo,  Velvet. 

Vila,  f.  m.  a  Veil,  any  fine  Covering ; 
metaph.  an  Excufe,  a  Pretence.  Lat. 
Velum . 

Velocidad,  f.  f.  Swiftnefs.  Lat.  Vt lo¬ 
ci  las. 

*  Veloci/Jtmaminte ,  adv.  fuperl.  very 
fwiftly. 


VelociJJimo,  ma,  adj.  fuperl.  moil  fwift. 
Veloz,  adj.  one  term,  fwift.  Lat. 

Veloz. 

Velozilla,  f.  f.  the  Herb  Charvel,  or 
Chervil. 

Velozmente,  adv.  fwifty. 

V  E  N 

Ven,  come ;  vid.  Venir. 

Vina,  f.  f.  a  Vein  in  a  Man’s  Bod}'. 
Lat.  Vena.  Metaph.  a  Vein,  or  Difpofi- 
tLn,  as  a  Vein  ofMadnefs,  and  a  Vein 
of  Metal . 

Vina  cefálica,  f.  f.  the  Ceaphlick  Vein. 
Vina  basilica,  f.  f.  the  great  Vein  that 
palies  through  the  Liver. 

Vena  mediana,  f.  f.  the  middle  Vein. 

Vena  fagitália,  f.  f.  the  biggcll  Vein  in 
the  m  die  Finger. 

Vina  poética,  f.  f.  a  Poetick  Vein  or 
Strein. 

Vena  de  locura,  f.  f.  a  Vein  of  Madnefs. 
Venablo,  1.  m.  a  Javelin,  a  Huntfman’s 
Spear ;  a  Venations. 

Venada,  1.  f.  a  Meeting  of  many 
Veins. 

Venado,  f.  m.  a  Deer,  Venifon  ;  a  Ve¬ 
na  tione. 

Venador,  f.  m.  a  Hunter  j  a  Word 
little  ufed. 

Venáfe,  a  Town  in  the  Kingdom  of  Va¬ 
lencia,  in  Spain,  of  about  forty  Houfes  in 
one  Parilh. 

Ven áge,  f.  m.  a  Number,  or  Mafs  of 
Veins,  or  all  the  Veins  of  the  Body. 

Venaje,  idem. 

Venal,  adj.  one  term,  to  be  fold.  Lat, 
Venalis. 

Venatoria,  f.  f.  the  Sport  of  Hunting. 
Vencedor,  f.  m.  a  Conqueror. 

Vencedora,  f.  f.  a  Female  Conqueror. 
Vencejira  de  uvas,  r.  Rope  of  many 
Clulters  of  Grapes  tyed  together. 

Vencejo,  f.  m.  the  Bird  called  a  Mart¬ 
let  :  In  Falconry,  a  Hawk’s  jefies ;  alfo  a 
Gin  ;  a  Vinciendo. 

Prov.  Dar  el  concejo,  y  el  vencejo  :  To 
give  the  Advice  and  the  Gin.  That- is, 
not  only  to  advife  a  Man  how  to  do  his 
Bufmefs,  but  to  furnilh  him  with  the 
Means. 

Veneer,  v.  a.  to  overcome,  to  conquer. 
Lat.  Vincere. 

Vincible,  adj.  one  term,  conquerable, 
that  may  be  overcome. 

Venada,  f.  f.  a  Conqueft,  overcoming, 
as, 

A  tres  va  la  vencida,  the  third  Effort 
makes  the  Conqueil. 

Vencido,  da,  p.  p.  overcome,  con¬ 
quered. 

Vencimiento,  f.  m.  Overcoming,  Con- 
quel! . 

Vénda,  f.  f.  a  Fillet  for  the  Head,  or 
fer  bleeding,  cr  the  like.  Lat.  Vitta. 
Vendado,  da,  p.  p.  bound  with  Fillets. 
Vendar,  v.  a.  to  bind  with  Fillets. 
Vendar  los  ¿jos,  to  bind  the  Eyes,  to 
blindfold. 

Vendaval,  f.  m.  the  Wind  that  brings 
home  Ships  from  the  Wejl-  Indies,  which 
is  not  fixed,  as  the  Brifa  or  Trade-Wind, 
yet  generally  keeps  between  due  South 
and  the  North- Wefi,  running  through  all 
the  Points  between  them  :  i  hey  meet  thefe 
Winds  when  they  have  paifed  the  Channel 
of  Bahama  to  the  North,  ward,  which  01  nigs 
them  clear  of  the  Trade- V\  inds  which  carry 
them  to  the  Wefl- Indies.  It  is  true,  Co- 
varrubias  lays,  that  Vendaval  fignifies  Vi¬ 
ento  del  Valle,  or  the  Wind  of  the  \  alley, 
and  that  is  a  .Levant :  but  lie  was  not  weil 
verfed  in  Sea  Affairs ;  tor  it  is  moil  cer¬ 
tain.  that  Vendaval  is  thecppofite  to  Brija, 
this  carrying  Ships  to  the  Baf -Indies,  and 
the  other  bringing  them  back ;  and  all 
Sea-men  agree  in  the  Account  I  have 
given,  as  does  alfo  Acojla,  in  his  Nat.UiJl. 
IV.  Ind.  lib.  3.  chap.  4.  p.  126. 
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Vendedéro,  ra,  adj.  that  will  fell,  or 
may  be  fold. 

Vendedor,  f.  in.  a  Seller. 

Vender,  v.  a.  to  fell.  Lat .  Vender e. 
Vender  palabras,  to  ufc  many  deceitiul 
Words. 

Vendible,  adj.  one  term,  faleable,  that 
may  be  fold. 

Vendicho ;  vid.  Bendicho. 

Vendida,  f.  f.  a  Sale,  or  Selling. 
Vendido,  da,  p.  p.  fold. 

Ejlár  vendido  en  la  converja  cion,  to  be 
in  company  where  all  play  upon  a  Man 
Vendimia,  f.  f.  the  Vintage;  a  Vino 
demendo,  from  taking  the  Wine  from  the 
Grapes. 

Prov.  Dejpués  de  vendimias  c u'evanos,  or 
cejos:  After  the  Vintage  is  over,  to  bring 
Baikets  to  gather  the  Grapes  into.  As  we 
fay,  After  Meat  Milliard. 

Prov.  V endimia  en  enjuto,  y  cogerás  vino 
paro :  Make  your  Vintage  in  dry  Wea 
ther,  and  you  will  make  pure  Wine. 

V end  i  mi  adera,  f.  f .  a  Woman  that  work 
at  the  Vintage  to  gather  Grapes 

Vendimiado,  da,  p.  p.  that  has  had  the 
Grapes  gathered. 

Vendimiador,  f.  m.  a  Vintage  Man  that 
gathers  the  Grapes. 

Vendimiar,  v.  a.  to  make  the  Vintage 
to  gather  the  Grapes,  and  make  the 
Wine. 

Vene  disco ;  vid.  Advenedizo. 

Veneficio,  f.  m.  Witchcraft,  Sorcery 
Lat.  Vencfcium. 

Veneno,  f.  m.  Poifon.  Lat.  Venenum. 
Venenófo,fa,  adj.  poifonous,  venemous 
Venera,  f.  f.  a  Scallop-Shell. 

Venerable,  adj.  one  term,  venerable, 
worlhipfi.il,  worthy  to  be  honoured.  Lat. 
Venerabilis. 

Veneración,  f.  f.  Veneration,  Wcrihip, 
Refpedt. 

Venerado,  da,  p.  p.  venerated,  refpefled, 
or  worlhipped. 

V enerando,  da,  adj .  venerable,  to  be  re 
fpefled,  or  worlhipped. 

Venerar,  v.  a.  to  venerate,  to  refpedl, 
to  honour.  Lat.  Veneraré . 

Venéreo,  rea,  adj.  venereal,  luflful. 
Venero,  f.  m.  a  Place  where  there  are 
Veins  of  Metal. 

Venezuela,  a  Province  of  South- America, 
reaching  from  the  Borders  of  Nevo  Anda¬ 
luz:  a  on  the  Eail,  to  Rio  de  la  Hacha  on 
the  Weil,  130  Leagues  along  the  Sea- 
Coall,  which  Units  it  upon  the  North  ; 
and  on  the  South  it  borders  on  the  King¬ 
dom  of  Nevo  Granada.  The  Country  is 
fruitful,  yielding  two  Crops  a  Year,  and 
breeds  abundance  of  Cattle ;  its  chief 
Trade  being  Grain,  Hides,  and  Tallow. 
Venga,  Vengo-,  vid.  Vertir. 

Vengado,  da,  p.  p.  revenged. 

Vengador,  f.  m.  a  Revenger. 

Vengála ;  vid.  Bengala. 

Venganza,  f.  f.  Revenge. 

Vengar,  v.  a.  Pricf.  Vengo,  Praet 
gué,  Subj.  Praif.  I  éngue ;  to  revenge. 

Vindico. 

Hidalgo  de  vengar,  or  de  devengar  ; 
Hidalgo. 

Vengativo,  va,  adj.  revengeful. 

Vengue ,  Vengue-,  vid.  Vengar. 

Venia,  f.  f.  Leave,  Licence. 

V enia. 

V mía.  He,  íhe,  or  it  did  come,  or  was 
coming  ;  vid.  Venir. 

Venial,  adj.  one  term,  venial,  pardon¬ 
able,  that  may  be  pardoned. 

*  Venealminte,  adv.  with  Pardon. 

*  henéela,  f.  f.  the  City  of  Venice. 

*  Veneciano,  na,  adj.  of  or  belonging 
to  Venice,  or  a  Venetian  boin. 

I  enida,  f.  f.  a  Coming  or  Arrival. 
Venidero,  ra,  adj.  that  is  to  come,  or 
Ilia  11  come. 

Venido,  da,  p.  p.  come. 

Vtnihuma,  a  Town  in  the  Kingdom  of 


Ven- 

Lat. 

vid. 


Lat. 


Valencia,  in  Spain,  of  about  eighty  Houfes 
and  one  Parifli ;  fo  called  from  the  Moorijb 
Family  of  Humea,  who  were  Founders 
of  it. 

Venino,  f.  m.  a  Pimple,  Bile,  or  Wheal 
full  of  Matter,  which  foon  breaks  and  is 
cured. 

Veninos  preñados,  y  paridos,  fore  Pim¬ 
ples,  or  Biles  full  of  Matter,  that  is  preña¬ 
dos  ;  and  others  broken,  and  the  Matter 
out,  w'hich  are  paridos,  that  is,  delivered 
of  the  Corruption.  I  never  met  with  this 
ExprefTion,  but  only  in  Las  cinco  novelas 
de  Juan  Aleman. 

Venir,  v.  a.  Prasf.  Vengo,  Vienes,  Viene, 
Praet.  Vine,  Veníjle,  Vino,  Fut.  Vendré,  cr 
Verné,  Vernas,  Verna,  Subj.  Prasf.  Vénga, 
Imperf.  Viniéra,  ViniéJJc  Vendría,  or  Ver- 
nía,  Fut.  Viniere  ;  to  come.  Lat.  Venire. 
Alio  to  fit,  as  Apparel. 

V en)r  a  ménos,  to  decline,  to  fall  to  a 
worfe  Eilate. 

Prov.  Quien  primero  viene,  primero  tiéne  : 
Firil  come,  firft  ferved. 

Prov.  Malo  vendrá,  que  bueno  me  hára : 
A  bad  one  will  come  that  will  make  me 
good.  When  People  find  fault  with  thofe 
that  ufe  them  well,  they  fay,  A  worfe 
will  come,  and  then  they  will  find  the 
difference. 

Prov.  Con  bien  vengas  mal  Ji  vienes 
Jólo :  Welcome,  Mifchief,  if  thou  Cornell 
alone.  Becaufe  Misfortunes  feldom  come 
fingle. 

Venifuléima,  a  Town  in  the  Kingdom 
of  Valencia,  in  Spain,  on  the  River  Mi¬ 
jares,  in  the  Valley  of  Suera,  of  about : 
fixty  Houfes,  and  one  Parilh 

Venixé ve,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Valencia,  in  Spain,  of  about  fixty  Houfes. 

V enojo,  fa,  adj.  veiny,  full  of  Veins. 
Venta,  f.  f.  a  Sale  ;  alfo  an  Inn :  a  Ven- 
dendo,  from  felling. 

Venta,  verb,  is  alfo  a  Sea  Term,  figni- 
fying.  It  blows  ;  as,  Vénta  mucho.  It 
blows  hard  :  From  Viénto,  the  Wind. 

Andar  de  venta  en  vénta,  to  go  from 
Inn  to  Inn,  to  wander  about  begging,  or 
iving  upon  others,  like  counterfeit  Pil¬ 
grims. 

Prov.  Vénta  defnáze  renta:  The  Sale 
takes  off  the  Farm,  or  the  Revenue.  It 
feems  in  Spain,  If  a  Man  fells  his  Eflate, 
the  Farmers  Leafes  are  all  void  ;  which  is 
the  Caufe  of  the  Preverb. 

Prov.  En  la  venta  de  Landíno,  mas  dan 
por  al  agua,  que  por  el  vino:  At  the  Inn 
of  Landino  they  pay  dearer  for  Water  than 
for  Wine.  Becaufe  there  are  Abundance 
of  Vineyards  about  it,  and  the  Water  is  at 
a  great  diilance. 

Prov.  En  venta,  y  bodegon,  pagan  a  dij- 
crcc'ibn :  In  an  Inn  and  a  Cook’s  Shop, 
they  pay  at  Difcretion.  That  is,  at  the 
"nn-keeper’s,  or  Cook’s  Difcretion,  who 
exaél  what  they  pleafe. 

Venta  de  cruxes,  a  famous  Inn  in  the 


alfo 


m.  a 


metaph. 


of  the  Ladies  coming  to  the  Windows  in 
the  Afternoon,  to  fee  the  Gentlemen  ride 
about  the  Streets. 

Ventanas  de  las  narizes,  the  Noflrils 
Venta, edge,  f.  m.  all  the  Windows  of 
the  no  ufe,  or  a  Number  of  Windows 
Ventanera,  f.  f.  a  Woman  that  is  al¬ 
ways  gazing  at  the  Window. 

Ventanilla,  f .  f.  a  little  Window. 

V tntar,  v.  a.  to  blow. 

Vent áx a-,  vid.  Ventaja. 

.  ’ entedr ,  v.  a.  to  blow. 

Ventera,  f.  f.  an  Hoitefs  that  keeps  an 
Inn.  r 

Ventera  de  almenas,  the  Space  between 
the  Battlements  on  a  Wall. 

Vente, il,  adj.  one  term,  of  or  belongine 
to  an  Inn  ;  vid.  Quix.  vol.  j.  cap.  18.  * 
Ventero,  f.  m.  an  Inn-keeper. 

Ventezico,  or  VenteziHo,  f.  m.  a  little 
Wind. 

Ventilado,  da,  p.  p.  winnowed ;  alfo  de¬ 
bated,  bandied,  argued. 

Ventilador,  f.  m.  a  Winnower; 

Debater,  a  Bandier,  or  Arguer. 

Ventilar,  v.  a.  to  winnow ;  alfo  to  de¬ 
bate,  to  bandy,  to  argue. 

V entifea,  f.  f.  or  Ventifquero , 

Blail  of  Wind,  a  ilrong  Gull. 

Ventoleria,  f.  f.  Windinefs ; 

Boailing,  Bragging. 

Ventoléro,  f.  m.  a  bleak  windy  Place; 
metaph.  a  boailing  Fellow. 

Ventor ,  f.  m.  a  Blood-Hound. 

Ventó  fa,  f.  f.  a  Cupping-Glafs ;  a  Vento 
becaufe  it  draws  for  want  of  Air. 

Ventajear,  v.  a.  to  apply  Cuppine- 
GlalTes.  ^  g 

V cntofidad,  f.  f.  Windinefs. 

Ventófo,  fa,  adj.  windy. 

*  Ventruda^  f.  f.  as,  EJla  cochina  a 
traído  Jéis  lechónes  de  úna  ventráda  ;  the 
Sow  had  fix  Pigs  at  a  Litter. 

V entregada,  f.  f.  the  coining  or  falling 
out  of  many  things  together  that  do  not 
occur  every  day. 

Ventrículo,  f.  m.  the  Ventricle,  where 
the  Meat  conveyed  from  the  Stomach  is 
digelled. 

Ventrudo,  da,  adj.  great-bellyed. 

V entura,  f.  f.  Luck  ;  but  when  taken 
abfolutely,  is  always  good  Luck. 

A  Dios  y  a  ventura,  at  a  venture,  hap¬ 
py  be  lucky. 

Prov.  Quién  no  fe  aventura,  no  ha  ven¬ 
tura  :  vid.  Aventurar. 

Prov.  V en  ventura,  ven  y  tura  ;  Come 
goed  Luck,  come  and  be  laíling. 

Prov.  Ventura  te  de  Dios  hijo,  que  el 
Jabér  poco  te  baja :  God  give  you  good 
Luck,  Child,  for  a  little  Knowledge  or 
Learning  will  ferve  your  turn.  Becauleit  is 
Fortune  that  raifes  Men  more  than  Me¬ 
rit. 

Prov.  Unas  han  ventura,  y  'otras  ven¬ 
tráda  :  Some  Maids  have  Luck,  and  o- 
thers  a  Belly  full.  That  is.  Some  have 


Province  of  Panama,  and  a  little  Town  i  the  good  Fortune  to  be  well  married,  and 


built  there,  becaufe  fo  far  large  Boats  can 
go  up  the  River  Chagre  from  Nombre  de 
Dios,  on  the  North  Sea,  and  it  is  but  five 
Leagues  from  the  City  Panama,  on  the 
South  Sea. 

V enteja,  f.  f.  Advantage  ;  alfo  extraor- 


others  are  got  with  Child  without  being 
married. 

Prov.  Quándo  la  mala  ventura  Je  duer¬ 
me,  nadie  la  dejpiérte:  When  Ill  Luck 
falls  aileep,  let  no  body  awake  her. 
Venturero,  ra,  adj.  accidental,  that 


dinary  Pay  allowed  to  fome  particular  !  comes  by  Chance,  a  Soldier  of  Fortune, 


Soldiers.  Goth. 

Ventajar-,  vid.  Aventajar. 

*  Ventajofaménte,  adv.  advantageouíly, 
profitably. 

*  'V entajófo.  Ja,  adj.  advantageous,  pro¬ 
fitable. 

Ventalle,  f.  m.  a  Fan  :  From  Viénto, 
the  Wind. 

Ventallína,  f.  f.  a  little  Fan. 

Ventana,  f.  f.  a  Window:  from.  Viénto, 
the  Wind,  becaufe  it  lets  in  the  Wind. 

Ventana  enrejada,  a  Window  that  has 
Iron  Bars  before  it. 

Hazér  ventana,  a  Cufiem  ufed  in  Spain, 


or  one  that  goes  to  feek  his  Fortune. 

Venturilla,  f.  f.  little  Luck. 

Venturojaménte ,  adv.  luckily,  fortu¬ 
nately. 

Venturójo,  fa,  adj.  lucky,  fortunate. 

*  Venus,  the  Goddefs  of  Beauty  ;  alfo 
a  Planet. 

Venujad ,  f.  f.  Beauty,  Gracefulnefs. 
Lat.  Pen  ufas. 

Venuf ámente,  adv.  beautifully,  grace¬ 
fully. 

Vem'Jo,Ja,  adj.  beautiful,  graceful. 

*  Veo, 


VER 


VER 


VER 


VEO 

*  Vio,  I  fee  ;  vid.  Veer. 
Veodez,  f.  f.  Drunkenncfs. 
Veódo,  da,  adj.  drunk. 

VER 


feeing 


Ver,  v.  a.  to  fee.  Lat .  Videre.  Metaph. 
to  confider,  to  underhand. 

A  mi  ver,  in  my  Opinion. 

Very  creer,  to  fee  and  believe, 
k  Relieving. 

Prov.  Ojos  que  ven  no  envejecen ;  Eyes 
that  fee  do  not  grow  old.  The  Plea  of 
Curious  People  that  love  to  fee  every  th;ng. 

4  Prov.  Ojos  que  no  ven,  corajon  que  no 
que  no  llora :  What  the  Eyes  do  not  fee, 
the  Heart  does  not  rue. 

Prov.  Vilo  blanco,  no  fe  Ji  es  gordo,  ni 
fi  es  delgado :  I  faw  he  was  white  or  fair, 
but  I  know  not  whether  he  is  fat  or  lean. 
The  Saying  of  a  Woman  who  falls  in  love 
with  a  Man  for  his  Looks,  without  confi- 
dcring  whether  he  is  rich  or  poor,  wife  or 
fooliih,  & c. 

Prov.  Si  me  vifie  búrleme,  fi  no  me  vifie 
cálleme :  If  you  faw  me,  I  was  in  jell ; 
if  you  did  not  fee  me,  I  held  my  peace. 
Applied  to  thofe  who  ileal  things  in  jell, 
if  they  are  difeovered  ;  but  keep  them  in 
earneit,  if  they  are  not. 

Vera,  f.  f.  a  large  pleafant  Plain,  as 

ha  vira  de  Placéncia ,  a  Plain  feven 
Leagues  from  the  City  Placencia,  in  the 
Province  of  Efiremadura,  in  Spain,  one  of 
the  moll  fruitful  and  delightful  in  the 
World  ;  in  fo  much  that  fome  of  the  An- 
tients  called  it  the  Elyfian  Fields ;  twelve 
Leagues  in  Length,  and  three  in  Breadth, 
containing  feventeen  fmall  Towns  or  Vil¬ 
lages,  and  in  them  5000  Houfes ;  a- 
bounding  in  all  forts  of  Fruit-Trees,  de¬ 
licious  Gardens,  and  rich  Meadows,  noble 
Vine-yards,  and  exuberant  Corn-fields. 

Vera,  a  City  in  the  Kingdom  of  Gra¬ 
nada,  in  Spain,  near  the  Coafl  of  the 
Mediterranean,  on  the  River  Guadalma- 
qor,  feated  in  a  rich  Plain,  walled,  con¬ 
tains  300  Houfes,  one  PariPn,  and  one 
Mor.allery  of  Friars.  Some  fay  it  was  an¬ 
ciently  called  Bel/aria,  others  Virgi. 

Vera,  a  Town  in  the  Kingdom  of  Na¬ 
varre,  in  Spain,  fix  Leagues  from  Pam 
piona,  feated  in  a  pleafant  Valley,  at  the 
Foot  of  the  Pyrenean  Hills,  contains  150 
Houfes  in  one  Pariih. 

Veragua,  a  Province  oí  America,  being 
Part  of  the  narrow  Neck  which  joins  the 
great  North  and  South  Continents,  and 
properly  a  Part  of  the  former  of  them,  as 
lying  on  that  Part  that  is  Weft  of  Nombre 
de  Dios  and  Panama.  The  Province  is  not 
very  large,  and  fubjeft  to  the  Government 
of  Guatimala ;  it  was  made  a  Dukedom, 
and  that  Title  conferred  on  the  Grandfon 
of  Cbrifiopher  Colon,  or  Columbus,  the  fa¬ 
mous  Difcoverer  of  the  Wefi-Indies,  in  re- 
compence  for  that  great  Service,  or  ra 
ther  to  make  fome  amends  for  the  Vio 
lation  of  the  many  Rights  jullly  claimed 
by  his  Patents.  Of  this  Family  little  is 
known  before  ;  but  this  Rife  was  fufficient 
to  ennoble  it.  Their  Arms  given  them 
by  King  Ferdinand,  on  account  of  this 
mighty  Difcovery,  are,  In  a  Sea  Argent 
and  Azure,  five  Hlands  Or,  under  a  Chief 
of  Cafiile  and  Leon,  a  Monde  or  Globe 
for  his  Crert,  and  this  Motto  : 

Por  Cajlílla,  y  por  Leon, 

Nuevo  Mundo  hallo  Colon. 

That  is,  Columbus  difeovered  a  new  World 
for  Caftile  and  Leon. 

*  V ¿ra  Cruz,  a  Sea  Port  in  America . 

Veramente,  adv.  really,  truly. 

Veranar,  v.  a.  to  pafs  the  Summer. 

Veraniego,  ga,  adj.  of  or  belonging  to 
Summer ;  alfo  one  that  during  the  hot 
Summer  cannot  eat. 


Verano,  f.  m.  Summer. 

Prov.  El  verano  tavernéra,  y  el  invierno 
panadera ;  In  Summer  a  Vintner,  and  in 
Winter  a  Baker.  Trades  chofen  for  con- 
veniency  of  the  Seafon. 

Prov.  V eráno  fréfeo,  y  invierno  lltiviófo, 
efiío  peligró/o :  A  cool  Summer,  and  a 
rainy  Winter,  make  a  dangerous  Au¬ 
tumn. 

Prov.  En  verano  por  calor,  y  en  envierno 
por  frío,  nunca  le  falta  achaque  al  vino  : 
There  never  wants  a  Pretence  to  drink 
Wine  in  Summer,  becaufe  of  of  the  Heat, 
and  in  Winter  for  the  Cold. 

Prov.  guando  en  verano  es  invierno,  y 
en  invierno  verano,  nunca  buen  áño :  When 
it  is  Winter  in  Summer,  and  Summer  in 
Winter,  it  is  never  a  good  Year. 

Ve  rapaz,  a  Province  of  North- America, 
fo  called,  becaufe  it  was  fubdued  by  the 
preaching  of  the  Dominican  Friars ;  it 
borders  on  the  Eaft  upon  the  Province  of 
Chiapa,  on  the  South  on  Sonconufo,  on  the 
North  upon  Yucatan,  and  on  the  Eaft  upon 
Honduras,  almoft  thirty  Leagues  in  Length, 
and  thirty  in  Breadth ;  the  Country  is 
mountainous,  but  temperate  and  fruitful. 

Veras,  earneft,  indeed,  as 

De  veras,  in  good  earneft. 

Con  muchas  veras,  very  earneftly. 

V erátro  ;  vid.  V erdegámbre. 

*  Verbal,  adj.  one  term,  verbal,  by 
Word  of  Mouth. 

*  Verbalmcnte,  adv.  verbally. 

Verbáfco,  fi  m.  the  Herb  Wolfolade,  or 

the  great  Lung-wort. 

Verbena,  f.  f.  the  Herb  Vervein. 
Verbéte,  a  Note  put  into  a  Money-bag, 
mentioning  the  Sum  it  contains,  and  what 
is  taken  out. 

Vtrbi  gracia,  as  for  Example,  Lat. 
Verbi  gratia. 

*  Verbo,  f.  m.  a  Verb. 

Verbofidad,  f.  f .  Abundance  of  Words. 

Verqa,  f.  f.  Cabbage. 

Verc'era,  f.  f.  an  Herb -Woman,  an 
Apple-Woman. 

Vercétas,  f.  f.  little  Cabbages. 

Verdad,  f.  f.  Truth.  Lat.  Veritas. 

Prov.  La  verdad  adelgaza,  mas  no  quie¬ 
bra  :  Truth  may  be  drawn  thin,  but  will 
not  break.  Truth  may  be  blamed,  but 
cannot  be  fhamed. 

Prov.  La  verdad  es  hija  de  Dios  :  Truth 


V erdegámbre  blanco,  white  Helebore. 
Verdegcár,  v.  a.  to  look  green,  tobe 
greenilh. 

Verdeguear,  idem. 

*  Verdemar,  a  precious  Stone  the  Co¬ 
lour  of  the  Sea  Wacer,  found  in  the  Eafi- 
Indies. 

Verderol,  f.  m.  a  fort  of  Fiih  not  known 
in  England. 

*  Verderón,  f.  m.  a  Green  Bird. 

V erdefeer  ;  vid.  Verdecer. 

Verdejcúro,  that  is,  Verde  efedro,  a  dark 

Green. 

P erdezillo,  la,  adj.  greeniih. 

Verdinegro,  f.  m.  a  deep  Green,  that 
has  a  Call  of  Black  ;  or  Green  and 
Black. 


Verdinal,  f.  m.  a  Burgamot  Pear. 

V erdolága,  f.  f.  the  Herb  Purilain. 

an  Apple-Woman,  an 


a  Gardener,  or  one 


is  God’s  Daughter.  Truth  is  of  a  divine 
Offspring. 

Prov.  Ejuien  verdad  no  me  dize,  verdad 
no  me  cree  :  He  that  does  not  fpeak  Truth  \  Lat.  Verecundia. 
to  me,  does  not  believe  me  when  I  fpeak 
Truth. 

Prov.  La  verdad  efid  en  el  vino:  In 
Wine  is  Truth.  In  vino  veritas. 

Verdaderamente,  adv.  truly,  really,  fm- 
cerely. 

*  Verdaderijfimaménte,  adv.fuperl.  very 
truly,  or  very  fincerely. 

*  VerdaderiJJtmo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
true,  very  fincerely. 

Verdadero,  ra,  adj.  true,  real,  fincere. 

Verdáfca,  f.  f.  a  green  Twig. 

Verdafcázo ,  f.  m.  a  Stroke  with  a 
green  Twig. 

Verdazúro,  Lapis  Lazuli. 

Verde,  adj.  one  term,  green  ;  alfo 
Grafs ;  metaph.  youthful,  frefh.  Lat.  Vi¬ 
rile. 

Efiárfe  lino  verde,  to  continue  youthful. 

No  dexar  verde,  ni  fien,  to  leave  nei¬ 
ther  green ,  nor  dry ;  to  fweep  all  a- 
way. 

Dárfe  un  verde ,  to  make  a  merry 
Bout. 

Verdear,  v.  a.  to  look  green,  to  be 
greeniih. 

*  Vede  cl  do,  da,  p.  p.  of 

Verdecer,  v.  a,  Praef.  Verdéfco,  Pratt. 

Verdecí,  to  grow  green. 

Verdeciente,  p.  aft.  growing  green, 
thriving,  looking  frefh. 

Ver  declaro,  f.  m.  a  light  green. 


V crdolera,  f.  f. 

Herb-Woman. 

V er doler 0,  f.  m. 
that  fells  Herbs. 

Verdón,  f.  m.  a  Green  Bird. 

Verdor,  f.m.  Greennefs;  metaph.  Youth- 
fulnefs. 

V erdófo,  fa,  adj.  Greeniih  j  inCant,  a 

Fig. 

b  erdugádo,  f.  m .  a  Petticoat,  not  like 
the  Fardingal  flicking  out  above,  but 
clofe  to  the  Body  at  the  Waite,  a  little 
below  fet  out  with  a  fmail  Hoop,  below 
with  one  wider,  and  fo  wider  and  wider 
down  to  the  Feet,  fo  that  it  looks  exaftly 
like  a  Funnel. 

Verdugo,  f.m.  an  Executioner,  a  Hang¬ 
man  ;  alfo  a  Wheel  raifed  with  a  Lafn, 
or  a  Blow ;  alfo  the  Shoot  or  Sprout  of 
a  Tree  ;  and  the  Sur-name  of  a  noble  Fa¬ 
mily  in  Spain. 

V erdúgo  efirécho,  is  a  fmall  Tuck,  fquare 
like  a  Spit,  called  Verdugo,  becaufe  looked 
upon  as  a  mortal  Weapon. 

V erdulcra,  f.  f.  an  Herb- Woman,  an 
Apple-Woman. 

V erditm,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Aragon,  in  Spain,  near  the  Borders  of  Na¬ 
varre,  on  the  Banks  of  the  Rivers  Aragon 
and  Veral,  contains  about  300  Houfes  in 
one  PariPn. 

Verdura,  f.  f.  Greennefs,  Frefhnefs. 

Perduras,  f.  f.  all  forts  of  green  Herbs. 

Verdurira,  f.  f.  an  Kerb-Woman,  an 
Apple-Woman. 

Verdurtcas,  fi.  f.  fmall  Herbs. 

V ire,  1  (hall  fee  ;  vid.  Prer. 

Verecundia,  f.  f.  Bafhfulnefs,  Modefiy, 


adj.  baihful,  modeft. 
Path. 

they  call  the  Divifions 
among  themfelves  of  the 
a  Province  for  collefting  of 
They  are  Walks  or 


Verecundo,  da, 

V :r Ida,  f.  f.  a 

Veredas,  f.  f. 

Officers  make 
Country,  or 
Taxes,  or  the  like 
Ridings. 

Prov.  Quien  por  la  vereda  dexa  el  ca¬ 
mino  real  pienfa  atajar  y  rodea  :  He  that 
le?.ves  the  High-way  for  a  Path,  thinks 
he  goes  the  fhorteft  way,  and  goes  fartheft 
about.  Becaufe  they  often  miilake  and 
lofe  their  way.  T  he  fartLéft  about  is  the 
neareft  way  home. 

Veremiindo,  the  proper  Name  of  a  Man, 
commonly  called  Bermüdo  in  Spanijh.  Lat. 
V er  emu?:  dies. 

Vcrengcna  ;  vid.  Bercrgcna. 

Verga,  f.  f.  a  Rod,  a  Wand,  a  Yard, 
a  Man’s  privy  Member  j  alfo  the  Yard  of 
a  Ship. 

Verga  mayor,  or  Verga  grande ,  the 
main  Yard  of  a  Ship. 

Verga  de  gata,  the  crofs  Jack,  a  Yard 
at  the  upper  end  of  the  MifTenMaft,  un¬ 
der  the  1’op,  flung  there,  and  having  r.o 
Halliards,  the  ufe  of  it  to  fpread  and  hale 
on  the  Miffen  Top-fail  Sheets. 

V ergájo  de  Tiro,  a  Bull’s  Fizzle. 

V 1  rgánca  ;  vid .  Bragánca. 

Vengante,  f.  m.  a  Scoundrel,  a  bafe 
Fellow.  French,  Brigand , 
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Vergantin ;  vid.  Bergantin. 

Vergara,  a  Town  in  the  Province  of 
Guipúzcoa  in  Spain,  two  Leagues  from 
Mondragon,  on  the  River  Deva,  in  a  large 
Valley  betwixt  two  Mountains,  contain¬ 
ing  400  Houfes,  two  Parishes,  a  College 
of  Jefuits,  and  one  Monailery  of  Nuns; 
in  it  are  Abundance  of  Arms,  and  other 
Iron  Work,  and  its  Territory  produces 
Abundance  of  Apples. 

Vergel,  f.  m.  a  Garden,  a  Bower. 
Gothick. 


Verméjo  ;  vid.  Bermejo. 

V ermé/lo,  obf.  for  Bermejo  ;  now  only 
ufed  in  Portuguefe. 

Vermellon,  f.  m.  Vermillion,  a  curious 
red  found  in  the  Quickfilver  Mines. 

Verna,  Verne',  vid.  Venir. 

Vernegal ;  vid.  Bernegal. 

V erniz  ;  vid.  Barniz. 

Verónica,  the  Pitlure  of  CbriJPs  Face, 
as  it  is  faid  to  have  remained  imprinted  on 
a  Cloth,  with  which  a  W oman  wiped  his 
Face,  as  he  was  carrying  the  Crofs ;  it 


Vergonr.ánte,  f.  m.  a  poor  Perfon  that  is 1  is  alfo  the  proper  Name  of  a  Woman 


aihamed  to  beg. 

V ergon tjofujnénte,  adv.  balhfully,  mo- 
deftly,  lhamefully. 

*  Vergonqociffimaménte,  adv.  fuperl.  very 
balhfully. 

*  VergonqociJJimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
bafnful. 

Ve rgonqófo,  fa,  adj.  baihful,  model! , 
fhameiul. 

Partes  vergonfifas,  the  Privy  Parts. 

V erguénqa,  f.  f.  Shame,  Baihfulnefs, 
Modelty.  Lat.  Verecundia. 

V erguénqa,  the  Privy  Parts ;  fome  will 
call  Lambs  Stones  by  this  Name. 

Sacar  a  uno  a  la  vergüenza,  to  expofe  a 
Man  by  way  of  Puniihment  to  fome 
pu'olick  Shame,  as  Handing  on  the  Pillory, 
or  at  the  Whipping-Poll,  or  being  led  a- 
bout  with  a  Cryer  proclaiming  his  Crime. 

Prov.  Mas  vale  vergüenza  en  cara,  que 
manzílla  en  cora  fon:  It  is  better  to  be  a- 
ihamed,  or  blulh,  than  to  grieve,  or  be 
troubled.  That  is,  a  Man  had  better 
make  his  Cale  known,  and  be  relieved, 
tho’  it  put  him  to  the  Blulh,  than  to  be 
fdent  and  want,  or  mifs  of  his  Bufinefs. 

Prov.  Quien  verguénqa  no  tiene  tuda  la 
villa  es  fúye :  He  who  has  no  Shame  has 
all  the  Town  for  his  own.  That  is,  Im¬ 
pudence  carries  all  before  it. 

Prov.  La  vergüenza,  y  la  honra,  la  mu¬ 
gir  que  las  pierde  nunca  las  cobra :  The  Wo¬ 
man  that  lofes  her  Modelly,  or  her  Ho¬ 
nour,  never  recovers  it.  Once  a  Whore 
and  always  a  Whore. 

V enguero,  f.  m.  an  Officer,  called  a  Ver¬ 
ger- 

Vergueta,  the  Name  by  which  in  the 
Kingdom  of  Valencia,  they  call  the  Al- 
guaziles,  or  Officers  for  apprehending  of 
Offenders ;  fo  called  from  Verga,  a  Wand, 
or  Rod  they  carry. 

Verja,  f  f.  an  Iron,  or  Wooden  Grate,  j 

Vericle,  f.  m.  a  kind  of  Steel  Glafs ; 

fays  Minjhevo. 

*  Verídicamente,  adv.  truly,  fmcerely. 

Verídico,  ca,  adj.  one  that  {peaks  truth. 

Verificación,  f.  f.  verifying. 

Verificado,  da,  p.  p.  verified. 

Verificador,  f.  m.  he  that  verifies,  or 

makes  good. 

Verificar,  v.  a.  Praf.  V erifico,  Prat. 
Verifique,  Subj.  Praf.  Verifique ;  to  veri¬ 
fy,  to  make  good. 

Verifique,  or  Verifique ;  vid.  Verificar. 

Veril',  vid.  Peril. 

Vcrilóquio,  f.  m.  true  Talk,  or  Dif- 
courfe.  Lat.  Veriloquium. 

Veri  quitos,  a  barbarous  Word  ufed  in 
Cafiile,  fignifying  uncouth  Places,  or 
craggy  Ways,  Clifts,  and  Rocks,  up  and 
down,  where  there  is  fcarce  any  going 
but  by  fome  narrow,  difficult  Path. 

Veri  finid,  adj.  one  term,  likely.  Lat. 
Verifimile. 

V erifimilitud,  f.  f.  Likelinefs. 

Verijimilmcnte,  adv.  likelily. 

Veriffimo,  ma,  adj.  fuperl.  moil  true; 
alfo  the  proper  Name  of  a  Man.  Lat. 

Veriffimus. 

Verlánga ;  vid.  Berlánga. 

Vcrmecucaz,  f.  f.  a  fort  of  Tetter,  a 
running  Scab 


l  ermegito,  ta,  adj.  reddiffi,  or  a  little  I;  rel,  a  Garment. 


Verónica  yerba,  f.  f.  the  Herb  Fluellin. 
Veros,  the  Spaniards  give  this  Name  to 
what  we  call  l r airy  in  Heraldry  ;  in  Gar¬ 
ments  it  is  an  Ornament  wavy,  or  fcal- 
loped. 

Verofiml,  adj.  one  term.  vid.  Verijtml. 
Verrácco',  vid.  Berráco. 

Verréra ;  vid.  Berrera. 

Verriondez ;  vid.  Berriondez. 

Vérro ;  vid.  Berro. 

Verrucco ;  vid.  Berrueco. 

Verruga ;  vid.  Berrúga. 

V crrugófo  ;  vid.  Berrugófo. 

Vérfa',  vid.  Vérqa. 

Ver/ádo,  da,  p.  p.  verfed,  ufed,  ac¬ 
quainted. 

Verfátil,  adj.  one  term,  that  will  turn. 
Lat.  Verfatilis. 

Ver  fete,  f.  m.  a  little  Verfe. 

*  Vcrfificacion,  f.  f.  a  Verfifying. 

*  Verfificadbr,  f.  m.  who  makes  or  com- 
pofes  Verfes. 

*  Verfificádo,  da,  p.  p.  of 
Vcrfificar,  v.  a.  Praf.  Verfifico,  Prat. 

Verfifique ;  to  verfify,  to  make  Verfes. 
Lat.  Verfificáre. 

Verfifico,  f.  m.  a  Verfifier,  one  that 
makes  Verfes. 

*  Verfion,  f.  f.  a  Verfion,  or  turning 
any  thing  into  Verfe. 

Verfo,  f.  m.  a  Verfe.  Lat.  Verfus. 
Alfo  a  fmall  Piece  of  Iron  Cannon. 

*  Vertebras,  f.  f.  the  Back-Bone. 
Vertedero,  f.  m.  a  Sink,  a  Place  to 

throw  out  foul  Water,  &c. 

Verter,  v.  a.  to  fpill,  to  ffied. 

Vertical,  adj.  one  term,  vertical. 

Vertido,  da,  p.  p.  fplit,  ffied. 

Vertiente,  the  running  down  of  any 
Water,  or  the  Place  where  Water  falls. 
Vertiente  del  mónte,  the  Steep  of  the  Hill. 
Vertiente  del  río,  the  Steep,  or  De- 
feent  of  a  River. 

*  Vertimiento,  f.  m.  an  Effufion  or 
Spilling. 

Vertir,  v.  a.  Praef.  Vierto,  Prat.  Verti ; 
to  turn,  to  convert :  Never  ufed  but  in 
Compofition,  as  Convertir,  Advertir,  &C. 
Vervéna',  vid.  Verbena. 

Vervíe  paño.,  fine  black  Cloth ;  vid. 
MinJhevj. 

Vérza  ;  vid.  Vérqa. 

VES 

Vefie  aquí,  diere  he  is. 

Vefio  aqth.  here  it  is. 

V éfpa  ;  vid.  Abífpa. 

Vefpertíno,  na,  adj.  of  the  Evening. 
Lat.  Vefpertinus. 

Véfia,  f.  f.  by  fome  Moderns  taken  for 
a  Veil  ;  alfo  the  Roman  Goddefs  Vefia. 

Vefiáles,  the  Veital  Virgins,  formerly 
dedicated  to  the  Service  of  the  Goddefs 
Vefia  in  Rome. 

Vefie  ;  vid .  Vefiidúra. 

Veftiário,  f.  m.  an  Attiring-Room,  or 
Room  to  keep  Cloaths. 

Vejltbulo,  f.  m.  a  Porch.  Lat .  Vefiibu- 
lum.  Ufed  generally  by  Poets.  In  Spa- 
nijh  it  is  rather  an  Entry,  or  PaiTage  into 
a  Houfe. 

Vefiido,  f.  m.  a  Suit  of  Cloaths,  Appa- 


red  thing. 


Prov.  Por  las  obras  no  por  el  vefiido, 
t  ermejecer,  v.  a,  to  grow  red;  vid,  Ber-  [  el  Hypócrita  es  concido:  The  Hypocrite  is 
mtjecer.  I  known  by  his  Actions,  not  by  his  Cloaths. 


V efiido,  da,  adj.  cloathed,  apparelled. 

Prov.  V efiidos  dan  honor,  que  no  hijos  de 
Emperador:  Cloaths  give  Honour,  and 
not  being  Sons  of  an  Emperor.  That  is, 
the  Habit  a  Man  wears  makes  him  re- 
ipefled  be  he  never  fo  mean,  for  if  he  is 
of  never  fo  great  Defcent,  and  happens  to 
be  poor,  he  is  flighted. 

Prov.  Dame  vefiido,  y  darte  he  garrido  : 
Give  me  Cloaths,  and  I’ll  give  you  a 
Beau.  Fine  Feathers  make  fine  Birds. 

Prov.  Défique  vefiidos  nos  vimos,  no 
nos  conocimos:  Since  we  were  cloathed 
we  know  not  ourfelves.  Fine  Cloaths 
make  fome  People  fo  proud,  they  forget 
what  they  are. 

V efiidúra,  f.  f.  a  Garment. 

Vejhgio,  f.  m.  aFootilep,  a  Track,  the 
Print  ot  a  Man’s  Foot.  Lat.  Vefiigium. 

Vefiir,  v.  a.  Praf.  Vifio,  Prat.  Vefii, 
Subjunél.  Praf.  Vifia ;  to  cloath,  to  appa¬ 
rel,  to  put  on  Cloaths.  Lat.  Veftire. 

Prov.  Al  reves  me  la  vefii,  ándefie  affi; 
I  put  it  on  the  wrong  Way,  fo  let  it  go. 
Applied  to  thófe  who  are  in  the  wrong, 
and  will  not  be  fet  right. 

V efiuiiiias,  a  fort  of  Hambourgh  Cloth. 

V ejluário,  f.  m,  an  Attiring-Room. 

V fugo,  f.  m.  a  dainty  fort  of  Filh  they 
have  in  Spain,  not  known  to  us. 

VET 

V eta,  f.  f.  is  the  great  Vein,  or  Body 
of  the  Silver,  or  other  Metal  running  in 
the  Earth,  and  each  of  thefe  Vetas,  is  di¬ 
vided  into  many,  belonging  to  as  many 
Owners,  fo  that  it  is  a  great  Miftake  to 
confound  the  two  Words,  Veta  and  Mina, 
as  if  they  were  the  fame  thing,  whereas 
the  Mine  is  but  a  fmall  part  of  the  Veta ; 
vid.  Acofia,  lib.  4.  cap.  18.  p.  215. 

Vita  fixa,  isa  Vein  of  Silver,  which 
fpreads  in  Length  and  Depth,  calling  out 
feveral  Branches  like  the  Boughs  of  a 
Tree,  and  where  one  of  thele  is  found, 
there  are  generally  others  at  hand;  vid. 
Acofia,  p.  204. 

V Ha  de  plata  fuelta,  a  Vein  where  fome 
loofe  Bits  of  Silver  are  found,  and  no 
more. 

Veteado,  da,  adj.  full  of  Veins  of  Me¬ 
tal  ;  or  fine  Stone,  or  Marble  that  has  cu¬ 
rious  Veins. 

Vete,  be  gone. 

Veterano,  f.  m.  a  Veteran  Soldier.  Lat. 
Veteranas. 

*  V ethcuncoy,  a  Beail  in  Virginia  like  a 
wild  Cat. 

Vetánica  ;  vid.  Betónica. 

V ¡túrnen  ;  vid.  Betunen, 

V  E  V 

V ever  ;  vid.  Beber. 

V  E  X 

Vexacíon,  f .  f.  Vexation,  Trouble. 

Vexádo,  da,  p.  p.  vexed,  troubled, 

Vexadór,  f.  m.  a  Vexer,  a  Troubler. 

Vexámen,  f.  m.  a  Trial,  an  Examina¬ 
tion;  alfo  Vexation,  Trouble. 

Vexar,  v.  a.  to  vex,  to  trouble.  Lat. 
Vexare. 

*  Vexicatórias,  f.  f.  B1  filers. 

Vexíga;  vid.  Bexiga. 

Vexíga  de  perro,  the  Plant  ALkakengy, 
or  Winter  Cherries. 

Vexigázo  j  vid.  Eexigázo. 

Vexiguilla  ;  vid.  Bex  ¡guilla. 

V exilio,  f.  in.  a  Standard;  a  made 
Word  from  the  Lat.  Vexillum.  Difcurfos 
de  la  Nobleza,  pife.  22. 

Vexin ;  vid.  Bexin. 

Vexúco  i  vid.  Bexúco. 

V  E  Y 

Veyénte,  obf.  a  Beholder. 

Vefer, 


VEZ 


V  I  C 


V  I  D 


Ve yer,  obf.  for  Ver,  to  fee. 

Veylár,  obf.  for  Velar. 

Véynte,  twenty.  Lat.  Viginti. 

El  vcynte  de  los  bolos,  a  Pin  they  have 
in  fome  Places,  befides  the  common  Nine- 
Pins  ufed  in  England,  which  ftands  apart, 
and  whofoever  knocks  it  down  counts 
twenty. 

Veintena,  f.  f.  a  Score. 

Veyntenal,  adj.  one  term,  twenty  Years 
old. 

Veyntcno,  na,  adj.  the  twentieth. 
Veyntiquátro,  twenty -four ;  alfo  an  Al¬ 
derman. 

VEZ 

Vez,  f.  f.  a  Time,  and  Turn.  Lat. 
Vi cis. 

Un  vez,  once,  Dos  vczes,  twice.  Eres 
vézes,  thrice.  Cien  vézes,  an  hundred 
times,  iff r. 

A  vczes,  fometimes,  or  by  turns. 

Tor  efta  vez,  for  this  time. 

En  vez  de  honrarme,  me  dejhónra,  in- 
Head  of  honouring,  he  difgraces  me. 

Una  vez  de  vino,  a  Glafs,  or  a  Draught 
of  Wine. 

Llegaráfe  mi  vez,  my  turn  will  come. 
Vezado ;  vid.  Abezádo. 

Vezar ;  vid .  Abezdr,  and  Bezár. 

Vezéro,  f.  m'.  one  that  takes  his  turn  ; 
Sometimes  taken  for  a  Cullomer  to  a 
Shop. 

Vezerra  yerba,  f.  f.  the  Herb  Calves- 
Snout. 

Vezerra’,  vid.  Bezérra. 

Vezerríco,  Vezerríllo ,  or  Vezerríto; 
vid.  Bezerrico. 

Vezérro;  vid.  Bezérro. 

Vezína,  f.  f.  a  Woman  Neighbour. 
Prov.  Agradecédmelo  vezínas  qne  quiero 
lien  a  mis  hijas,  or,  Que  doy  fal-vádo  a 
mis  gallinas :  Be  thankful  to  me.  Neigh¬ 
bours,  becaufe  I  love  my  Daughters,  or 
becaufe  I  give  my  Hens  Bran.  Applied 
to  thofe  who  would  have  others  feem  o- 
bliged  to  them  for  doing  their  Duty,  or 
what  is  for  their  own  Advantage. 

Vezindad,  f.  f.  Neighbourhood. 

Vezino,  f.  m.  a  Neighbourhood. 

Vezino,  f.  m.  a  Neighbour.  Lat.  Vi- 
cinus. 

Prov.  Con  buen  vezino  cafaras  tu  hija, 
y  venderás  tu  vino :  If  youhave  a  good 
Neighbour,  you’ll  marry  your  Daughter, 
and  fell  your  Wine.  Becaufe  a  good 
Neighbour  will  give  them  a  good  Name, 
whereas  a  bad  one,  with  his  ill  Tongue, 
may  hinder  your  difpofing  of  them. 

Prov.  El  buen  vezino,  háze  tener  al 
hombre  mal  aliño :  A  good  Neighbour 
makes  a  Man  to  be  ill  provided.  Be¬ 
caufe  when  a  Man  has  a  good  Neigh¬ 
bour  that  furniihes  him  with  any  thing  he 
wants,  he  does  not  taka  care  to  be  pro¬ 
vided. 

Prov.  Si  a  tu  vezino  quieres  mal,  mete 
las  cabras  en  fu  olivar:  If  you  bear  your 
Neighbour  Ill-will,  put  the  Goats  into  his 
Olive  Garden.  Becaufe  they  will  break 
and  fpoil  the  Olive  Trees. 

Prov.  Ara  for  enxúto,  o  por  mojado,  no 
befaras  a  tu  vezino  en  el  rabo:  Plough 
dry  and  wet,  and  you’ll  not  need  kifs 
your  Neighbour’s  Breech.  That  is,  la¬ 
bour  and  get  of  your  own  and  you’ll  not 
need  be  beholden  to  any  body. 

Vezo ;  vid.  Bezo. 

Vezúgo-,  vid.  Bezúgo. 

V  I  A 

Vía,  f.  f.  a  Way,  or  Means.  Lat. 
Via. 

Prov.  De  luengas  vías,  luengas  menti¬ 
ras:  From  long  Ways,  long  Lies.  That 
is  Travellers  have  a  Privilege  of  Lying. 

Prov.  Una  vía  y  dos  mandados  :  To  do 
two  Errands  under  one.  To  kill  two 
Birds  with  one  Stone. 


Viáge,  f.  m.  a  Voyage,  a  Journey. 
Gothick. 

Buen  viáge,  a  good  Voyage,  or  a  good 
Journey  ;  and  the  Spanifh  Sailors  ufe  it  as 
ours  do  an  Huzza. 

Viaje-,  vid.  Viáge. 

Viána,  a  Town  in  Portugal,  four  Leagues 
from  Ebora,  feated  on  a  Hill,  in  a  fruit¬ 
ful  Soil,  contains  600  Families,  one  Pa- 
rifh,  one  Monaftery  of  Friars,  one  of 
Nuns,  an  old  Caftle,  and  fends  Deputies 
to  the  Cortes. 

Viána,  a  City  in  the  Kingdom  of  Na¬ 
varre  in  Spain,  in  fight  of  Logroño,  and 
on  the  contrary  Side  of  the  River  Ebro, 
built  in  the  Form  of  a  Crofs,  Part  on  a 
riling  Ground,  the  reft  in  the  bottom, 
walled,  has  a  Caftle,  a  fruitful  Territory, 
700  Houfes,  two  Parilhes,  a  Monaftery 
of  Friars  without,  and  a  good  Hofpital. 

Viána,  fometimes  called  Viána  de  Bolo, 
a  Town  in  the  Kingdom  of  Galicia  in 
Spain,  near  the  Frontiers  of  Leon,  feated 
on  a  Hill,  upon  the  River  Bivey,  or  Bi- 
voy,  in  a  good  Grazing  Country :  The 
Town  contains  Z50  Houfes  in  one  Pa- 
rifh,  it  is  a  Marquifate  intailed  on  the  el- 
deft  Son  of  the  Earl  of  Benavente,  of  the 
Family  of  Pimentel j  its  ancient  Name 
was  Myrtilis. 

Viána  de  Foz  de  Lima,  a  Town  in  Por¬ 
tugal,  fo  called,  becaufe  feated  on  the 
River  Lima,  fix  Leagues  from  Braga, 
a  good  Port,  walled,  has  a  ftrong  Ca¬ 
ftle,  fends  Deputies  to  the  Cortes,  con¬ 
tains  300  Families,  one  Parilh,  three  Mo- 
nafteries  of  Friars,  one  of  Nuns,  and  a 
good  Hofpital. 

Vianda,  f.  f.  Meat,  Victuals.  French 

Viande. 

Viandánte,  f.  m.  a  Traveller,  a  wayfar¬ 
ing  Man,  a  Paflenger ;  from  Via,  Way, 
and  Andar,  to  go. 

Viandero,  f  m.  a  Sutler  to  an  Army  ; 
from  Viánda,  Meat. 

Viaráfa,  f,  f.  a  fudden  Freak  that  takes 
a  Man  to  do  a  thing  immediately,  and 
does  it  the  word;  Way  through  Precipita¬ 
tion. 

Viatánes,  a  N  ation  of  Indians,  former¬ 
ly  in  BraJU,  utterly  deftroyed  by  the  Por- 
tuguefe,  partly  delivered  up  to  be  devoured 
by  the  Cannibals,  and  partly  reduced  into 
Servitude,  where  they  periihed  mifera- 
bly. 

Viático,  f.  m.  Provifion  for  a  Journey. 
Lat.  Viaticum.  It  is  generally  taken  for 
the  Blefled  Sacrament  given  to  fick  Per- 
fons  in  Danger  of  Death,  as  being  their 
Viaticum,  or  Preparation  to  depart  this 
Life.  Ec.  m.  vid.  Cer. 

Viáxe ;  vid.  Viáge. 

V  I  B 

Vibrádo,  da,  brandilhed,  ihaken,  vio¬ 
lently  thrown. 

Vibrar,  v.  a.  to  brandiih,  to  fhake,  to 
call  violently.  Lat.  Vibrare. 

V  I  c 

Vicaría,  f.  f.  a  Vicarage. 

*  Vicarial,  adj.  one  term,  belonging  to 
the  Vicar. 

Vicario,  f.  m.  a  Vicar.  Lat.  Vicarius. 

Vicegerente,  f.  m.  a  Vicegerent.  Lat. 
Vicesgerens. 

Vicente,  f.  m.  Vincent,  the  proper 
Name  of  a  Man. 

Vicha,  f.  f.  Architects  give  this  Name 
to  Figures  carved  on  Pilafters,  or  fuch  like 
Places,  with  Faces  and  Breafts  like  Wo¬ 
men,  without  Arms,  and  ending  below  in- 
ftead  of  Legs  with  Leaves ;  alfo  a  Viper, 
a  Snake. 

Viciáclo,  da,  p.  p.  vitiated,  adulterated, 
corrupted. 

Viciar,  v.  a.  to  vitiate,  to  adulterate, 
to  corrupt.  Lat.  Vitiare. 


Vicio,  f.  m.  Vice;  alfo  Ranknefs,  Vi- 
cioufncfs  in  Land,  or  the  like.  Lat.  Vi- 
tium. 

Viciofaménte,  adv.  vitioufly. 

*  Viciofeffimaminte,  adv.  fuperl.  very 
vicioufiy. 

*  Viciosísimo,  ma ,  adj.  fuperl.  very  vi¬ 
cious. 

Viciófo,  fa,  adj.  vicious;  alfo  rank, 
over  fruitful. 

Los  pánes  fe  echan  de  puro  viciofos,  the 
Corn  is  fo  rank,  or  fo  over-full  that  it 
lodges. 

*  Vicifjitud,  f.  f.  a  Change. 

Ví ¿lima,  f.  f.  a  Victim,  a  Sacrifice,  an 
Oblation.  Lat.  ViClima. 

Ví¿lo,  f.  m.  Food,  Suftenance.  Lat. 
Vidius. 

Vidtor,  f.  m.  a  Victor,  a  Conqueror. 
Lat.  Vidlor.  This  Wo  d  is  ufed  by  way 
of  Applaufe,  when  any  Perfon  does  a  thing 
well,  as  we  clap  our  Hands. 

Victoria,  f.  f.  vid.  Vitoria. 

*  ViCloriofifJimamcnte ,  adv.  fuperl.  very 
viCtorioufly. 

*  ViCloriosiJJimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
victorious. 

ViCloriofo fa,  adj.  vid.  Vitoriófo. 

ViClu’,  vid.  VíClo. 

ViCluálla’,  vid.  Vitualla. 

Vicuñas,  are  a  fort  of  wild  Beafts  in  the 
Kingdom  of  Peru,  fomewhat  relembling 
Goats,  but  without  Plorns,  and  bigger 
than  Goats,  and  lefs  than  large  Calves ; 
no  other  Part  of  the  World  has  them  but 
Peru  and  Chile,  where  they  live  on  the 
higheft  Mountains,  and  molt  folitary  and 
coldeft  Places,  which  the  Indians  called 
Punas’,  the  Froft  and  Snow  is  fo  far  from 
hurting,  that  they  feem  pleafing  to  them  ; 
their  Colour  is  a  light  Murry;  they  go  in 
Flocks,  and  are  very  fwift,  flying  from 
Men,  or  other  Beafts ,  as  being  very 
fearful,  and  when  they  fly  they  drive  their 
Young  before  them  ;  they  do  not  appear 
to  increafe  much,  and  therefore  the  Inga 
Kings  had  forbid  hunting  them,  but  upon 
great  Solemnities ;  Since  the  coming  of 
the  Spaniards,  too  much  Liberty  has  been 
allowed.  The  Indians  meet  2  or  3000, 
and  making"  a  Ring,  clofe  by  Degrees,  and 
catch  as  many  as  they  pleafe,  letting  the 
Females  go  to  breed ;  they  ihear  them, 
and  of  their  Wool  make  the  fineft  Cover¬ 
lets,  or  Blankets  in  the  World,  for  it  is 
as  foft  as  Silk,  very  lafting,  and  the  Co¬ 
lour  being  natural,  never  fades :  They  are 
cool,  and  good  for  ho t_ Weather,  and  fome 
fay  they  are  who-lefome  for  Inflammations, 
or  the  Gout.  The  Fleih  of  them  is  not 
good,  but  the  Indians  eat  it ;  the  Fleih  of 
them  juft  killed,  applied  to  the  Eyes,  in¬ 
fallibly  affwages  any  Pain  in  them  ;  Thefe 
Beafts  alfo  afford  the  preciousAczo¿?r  Stone ; 
vid.  F.  Jof  Acojl.  Nat.  Hift.  W.  Ind.  lib. 
4.  cap.  40.  pag.  299. 

V  I  c 

J 

Viqarraménte ;  vid.  Bizarramente . 

Viqárro ;  vid.  Bifárro. 

V  I  D 

Vid,  f.  f.  a  Vine.  Lat.  Vitis.  It  is  alfo 
that  Part  of  a  Woman  which  comes  out 
with  the  After  birth,  fo  called,  becaufe  it 
is  knotty. 

Vid  parráda,  a  Vine  that  grows  up  a- 
gainft  a  Wall,  or  over  an  Arbour. 

Vid pafmáda,  a  Vine  that  is  blafted. 

Vid  con  bráfos,  a  Vine  that  fpreads  in 
many  Branches. 

Vid  tendida,  a  Vine  that  lies  flat. 

Vides  abraqáda:,  Vines  that  run  up 
Trees. 

Vid  mocha,  a  Vine  Trunk  without 
Branches. 

Prov.  De  buena  mid  planta  la  viña,  y  ds 
buena  madre  la  hija  :  Plant  your  Vinevaii 

6  L  from 


V  I  E 


V  I  E 


V  I  D 


from  a  good  Vine,  and  your  Daughter 
from  a  good  Mother.  That  is,  in  all 
Things  chufe  the  belt  Stock  to  breed 
from . 

Vida,  f.  f-  Life.  Lat.  Vita. 

Hombre  de  buena,  o  de  mala  vida,  a 
good,  or  an  ill  Liver. 

Dárfe  buena  vida,  to  live  at  one’s  Eafe. 

Prov.  No  es  la  vida  del  leal  mas  de 
quánto  quiere  el  t  ray  dor :  An  honed  Man 
lives  no  longer  than  a  treacherous  Villain 
pleafes.  Becaufe  a  good  Man  fearing  no 
thing,  is  always  expofed  to  the  Treachery 
of  Villains. 

Prov.  Al  enfermo  que  es  de  vida,  el  á- 
gua  le  es  medecína  :  Water  is  a  Medicine 
to  a  fick  Man  that  is  deltined  to  live. 
When  God  has  decreed  a  Man  /hall  live, 
the  mod  infignificant  Thing,  as  Water, 
will  contribute  to  his  Cure. 

Prov.  En  la  vida  mugir ,  tres  falídas 
bade  haz'er :  In  this  World  a  Woman 
mud  go  abroad  thrice;  fubintelligitur, 
and  no  more:  And  thefe  Goings  out,  are, 
to  be  chridened,  to  be  married,  and  to 
be  buried. 

Prov.  Buena  vida,  padre  y  madre  olvi¬ 
da:  A  good  eafy  Life  forgets  Father  and 
Mother.  That  is,  they  who  are  at  their 
Eafe  never  trouble  themfelves  for  Father, 
Mother,  or  Friends. 

Prov  Date  buena  vida,  terneras  mas  la 
cáyda  :  Live  at  your  Eafe,  and  you’ll  be 
the  more  afraid  to  fall.  The  happier  a 
Man  is  in  this  World,  the  more  Caufe  he 
has  to  fear  a  Change. 

Prov.  La  vida  del  perdido,  pico  dinero 
y  harto  vino:  An  extravagant  Man’s  Life 
confids  in  little  Money,  and  Wine  enough. 
That  is,  fo  he  has  but  enough  for  his  De¬ 
bauches  he  values  no  more. 

Prov.  Quien  ama  la  cafada,  la  vida 
trae  emprejláda :  Fie  who  loves  a  married 
Woman,  has  his  Life,  as  it  were,  borrow 
ed,  or  holds  it  upon  Courtefy.  Becaufe 
vvhenfoever  the  Huiband  finds  it  out,  he 
will  kill  him. 

Prov.  Vida  fin  amigo,  muerte  fin  teftigo  : 
A  Life  without  a  Friend  ends  in  Death 
without  a  Witnefs.  He  that  has  no 
Friends  in  his  Life-time,  has  no  body  to 
attend  him  at  his  Death. 

Prov.  Media  vida  es  la  candela,  pan  y 
vino  la  ¿tro  media:  Fire  and  Candle  is 
one  half  of  Man’s  Support,  and  Wine 
and  Bread  the  other  half.  They  are  the 
molt  neceiTary  things  for  Man  in  this 
World. 

Prov.  La  vida  y  el  alma,  mas  no  el  al- 
bárda:  Life  and  Soul,  but  not  the  Pack- 
faddle.  This  bears  a  double  Interpreta¬ 
tion,  either  of  a  Man,  falfely  pretending 
that  he  will  venture  Soul  and  Body  to 
ferve  his  Friend,  and  yet  refufes  him  the 
leait  Kindnefs,  as  lending  of  a  Packfaddle. 
Or  otherwilé,  when  Men  will  really  ven¬ 
ture  their  Lives  and  their  Souls  to  ferve 
their  Friends,  but  when  their  Ellates  are 
concerned,  then  they  leave  them. 

Prov.  La  vida  del  Grillo  de  día  hambre 
de  mche  ruydo:  The  Cricket’s  Life,  who 
endures  Hunger  all  Day,  and  at  Night 
makes  a  Noife.  Said  of  wicked  Men  who 
dare  not  Ihow  their  Heads  all  Day,  and 
at  Night  breed  Quarrels,  or  Hubbubs, 
to  rob,  or  to  other  ill  Intents. 

Prov.  Si  quieres  vida  fegtíra,  ajfiénta  el 
pie  en  llanura:  If  you  would  live  in  Safe¬ 
ty,  fet  your  Foot  upon  plain  Ground. 
That  is,  do  not  afpire,  or  aim  at  great 
Things  whence  you  may  be  call  down. 

V idiguéira,  a  Town  and  Earldom  in 
Portugal,  the  Earls  whereof  are  of  the  Fa¬ 
mily  of  Gama,  lineally  defeended  from 
the  famous  V afeo  de  Gama,  firit  Difcove- 
rer  of  the  Eafi-lndies  by  Sea. 

h  idija,  f.  f.  a  Lock  of  Wool,  or  of 
Hair ;  fometimes  meant  of  the  Hair  on 
the  Privy  Parts. 

*  Vidreria,  f.  f.  a  Glafs-Houfe. 


.  Vidriado,  da,  p.  p.  glazed. 

Vidria  dor,  f.  m.  a  Glazer  of  Earthen 
Ware. 

Vidrial,  adj.  one  term.  Vitriol,  or  per¬ 
taining  to  Glafs,  fays  Minfhev:. 

Vidriera ,  f.  f.  a  Glafs  Window. 

Vidriero,  f.  m.  a  Glazier. 

Vidrio,  f.  m.  a  Glafs,  or  Glafs.  Lat. 
Vi  t  rum. 

Vidrio/,  f.  m.  Vitriol.  Lat.  Vitriolum. 

Vidrióla,  f.  f.  the  Herb  Pellitory  of  the 
Wall. 

Vidriófo,  fa,  adj.  glafly. 

Hombre  vidriófo,  a  Man  that  is  like 
Glafs ;  that  is,  who  is  touchy,  and  there¬ 
fore  mull  be  gently  handled. 

Vidro ;  vid.  Vidrio. 

Vidueño,  or  Viduño,  f.  m.  a  Vine. 


V  I  E 

Viegecica ,  Viegecilla,  or  Viegeclta,  f.  f. 
a  little  old  Woman. 

Vieja,  f.  f.  an  old  Woman. 


unikilful  and  does  his  Work  ill ;  an  old 
Barber’s  Hand  lhakes,  and  he  neither 
ihaves  nor  bleeds  well;  a  reconciled 
Friend  is  feldom  real;  the  Wind  through 
a  Hole,  or  Cranny  is  hurtful ;  a  Step¬ 
mother  in  all  Parts  has  no  good  Name; 
a  Wife’s  Son  is  not  loved  by  the  Father- 
in-law,  and  the  Mother  rakes  all  fhc  can 
for  hitp  ;  and  a  Step-father  is  as  bad  as  a 
Step-mother. 

Viejo,  f.  m.  an  old  Man. 

Prov.  Mas  vale  viejo  que  me  honre  que 
galdn  que  me  afiombre  :  Better  have  an  old 
Alan  to  honour  me,  than  a  young  Rake 
to  fright  me.  The  Saying  of  a  prudent 
young  Woman,  who  rather  choofes  a 
grave  old  Man  for  her  Huiband,  than  a 
mad  young  Bully. 

Prov.  Al  viejo  nunca  le  falta  que  con¬ 
tur,  ni  al  fol,  ni  al  hogar:  An  old  Man 
never  wants  a  Tale  to  tell,  either  in  the 
Sun,  or  at  the  Fire.  Becaufe  having  lived 
long  they  can  never  want  Talk. 

Prov.  El  viejo  por  no  poder,  y  el  meqo 


Prov.  Vieja  barbuda,  de  líxos  la  fallida:  por  no  fiber  dexan  las  cofas  perder :  The 


Salute  an  old  Woman  that  has  a  Beard, 
at  a  diftance.  Becaufe  thofe  Women  are 
iuperflitiouily  looked  upon  as  Witches. 

Prov.  No  digáis  defpúes,  fue  vieja  y  no 
fe  cozió:  Do  not  fay  afterwards,  it  was 
old,  and  would  not  boil  tender.  This  is 
Warning  to  do  things  in  time,  or  to 
take  heed  how  we  do  them  ;  taken  from 
a  Woman,  who  having  a  Fowl  to  boil  for 
her  Huiband’s  Dinner,  fet  it  on  fo  late 
that  it  was  not  boiled  enough,  and  exculed 
herfelf,  by  alledging  it  was  old. 

Prov.  Poco  a  poco  hila  la  vieja  el  copo : 
Little  by  little  the  old  Woman  fpins  out 
her  Diltaff  full.  That  is.  Patience  and 
Application  carry  one  through  any  Work, 
tho’  never  fo  tedious. 

Prov.  Vieja  efearmentáda,  páffa  el  va¬ 
do  arregazada:  An  experienced  old  Wo¬ 
man  paifes  the  Ford  with  her  Coats  tucked 
up.  Young  Fools  would  pafs  through 
Difficulties  without  ruffling  their  Drefs,  but 
the  old  and  experienced  tuck  up  their 
Coats,  that  is,  lay  afide  all  Forms  to 
make  themfelves  eafy. 

Prov.  Mas  vale  vieja  con  dineros,  que 
muzo  con  cabellos:  An  old  Woman  with 
Money  is  better  than  a  young  one  with 
fine  Hair.  Wealth  is  better  than  Beauty. 

Prov.  Ni  tan  vieja  de  amúle,  ni  tan 
moza  que  retaje :  You  muít  not  choofe  a 
Wife  fo  old  that  íhe  cannot  chew  her 
Meat,  nor  fo  young  as  to  be  wanton,  and 
ikip  about. 

Prov.  Vieja  a  efiirár,  y  el  diablo  a  ar¬ 
rugar:  The  old  Woman  does  nothing 
but  pull  out,  and  the  Devil  wrinkles. 
That  is,  the  old  Woman  would  put  out 
the  Wrinkles  of  her  Face,  and  thinks  the 
Devils  put  them  in. 

Prov.  Cafiigár  viéja,  y 


efpulgár  pelón,  ’ 


old  Man  lets  Things  run  to  rack  for  want 
of  Strength,  or  Vigour,  and  the  young 
Man  for  want  of  Knowledge. 

Prov.  Quándo  el  viejo  no  puede  beber, 
la  huíjfa  le  pul  den  hazer:  When  an  old 
Adán  cannot  drink,  they  may  make  his 
G  rave. 

Prov.  fihticn  viejo  engorda,  dos  moce¬ 
dades  goza :  He  who  grows  fat  in  old  Age, 
enjoys  Youth  twice. 

Prov.  Viejo  amador,  invilrno  con  for: 
An  amorous  old  Man  is  like  Flowers  in 
Winter. 

Prov.  Aunque  feas  prudente  viejo,  no 
defder.es  el  confejo :  Tho’  you  be  a  dif- 
crect  old  Man,  yet  do  not  defpife  Advice. 
Good  Counfel  is  always  to  be  hearkned 
to. 

Prov.  Del  viejo  el  concejo :  Take  the 
Advice  of  an  old  Man. 

Prov.  El  viljo  en  fu  tierra,  y  el  moco  en 
la  agina ,  mienten  de  una  manera :  The 
old  Man  in  his  own  Country,  and  the 
young  Man  in  another  Country,  are  Liars 
alike.  The  old  Man  telling  Stories  of 
many  Years  pall,  and  the  young  Man  of 
his  Travels,  take  both  the  Liberty  of 
Lying. 

Prov.  j Quien  quifiére  fir  mucho  tiempo 
viljo,  comiéncelo  préfio :  He  that  would  be 
long  old,  mull  begin  betimes.  We  fay. 
He  that  would  be  young  when  he  is  old, 
mull  be  old  when  he  is  young. 

Prov.  Viejo  fibre  potro,  un  di  libio  fibre 
¿tro :  An  old  Man  on  a  Colt  is  one  Devil 
upon  another.  That  is,  an  old  Man  who 
aéls  like  a  young  one  riding  a  Colt,  is  a 
Devil,  and  the  Colt  being  naturally  wild, 
and  fretted  by  the  Rider,  is  another. 

Prov.  Si  quieres  vivir  fimo,  házte  vie¬ 
jo  temprano:  If  you  would  be  healthy,  be 


dos  devaneos  fon:  To  corredi  an  old"  Wo- i  old  betimes.  That  is,  take  Care  of  your- 
and  to  loufe  a  poor  Scoundrel,  arejfelf  as  old  Men  do. 

Vieldár,  v.  a.  to  fan  Com. 

Viéldo,  f.  m.  a  Fan  to  fan  Corn. 

Viello,  obf.  for  Viljo,  only  ¿fed  in  Por¬ 
tugal. 

Viéndro,  obf.  vid.  Viéldo. 

Viene ;  vid.  V enir . 

Vientár,  v.  a.  to  fan,  to  winnow  Corn. 
Viente,  Viento  ;  vid.  Ventar. 

Viento,  f.  m.  the  Wind.  Lat .  Ventus. 
Viento  en  popa,  a  fair  Wind  after  a 
Storm. 

Cófade  viento,  an  idle  Story,  a  Thing 
of  no  Moment. 

Beber  ¡os  vientos ;  vid.  Beber. 

Viento  remolinado,  a  Whirlwind. 

Viento  travesía,  a  contrary  Wind. 

Prov.  Con  viento  limpian  el  trigo,  y  ios 
vicios  con  cajiígo:  Wind  cleanfes  Corn, 
and  Puniffiment  correéis  Vice. 

Prov.  El  viento  y  el  varón ,  no  es  bueno 
de  Aragón:  The  Wind,  and  the  Alan  that 

come 


man, 

two  Pieces  of  Folly,  or  Labour  loll.  Be¬ 
caufe  an  old  Woman  is  pall  mending,  and 
a  poor  loufy  Fellow  will  never  be  clear. 

Prov.  Cufió  la  vieja  los  bledos,  y  lami- 
ófe  los  dedos :  The  old  Woman  tailed  the 
Blights,  and  licked  her  Fingers.  Applied 
to  liquorilh  People,  who  lick  their  Fingers 
alter  every  thing  they  like. 

Viejamente,  adv.  oldly. 

Viejo ,  adj.  old.  Lat.  Vetus. 

Prov.  De  oficial  nuevo,  y  de  barbero  vi¬ 
ljo,  y  de  amigo  reconciliado,  y  de  viento 
que  entra  por  horado,  y  de  madrájba  que  el 
nombre  le  báfta,  y  de  alnado,  y  a  tus  hijos 
guárde  dios  de  padráftro:  From  a  new, 
or  unikilful  Workman,  from  an  old  Bar¬ 
ber-Surgeon,  a  reconciled  Friend,  a  Wind 
that  comes  in  at  a  Hole,  or  Cranny,  from 
a  Stepmother,  whole  Name  alone  is  e- 
nough,  from  a  Son-in-law,  or  Wife’s  Son, 
and  from  a  Step-father,  God  defend  your 
Children.  Becaufe  the  new  Workman  is 


I 
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come  from  Aragon  are  not  good.  The 
Wind,  becaufe  in  refpect  of  Cafile  it  is 
North-Eaft,  which  is  never  good ;  and  the 
Men  they  fpeak  ill  of,  only  becaufe  there 
was  formerly  Enmity  between" Cajlile  and 
Aragon ,  when  they  had  feveral  Kings. 

Prov.  Viento  foláno,  agua  en  la  mano: 
The  Eaít  Wind  brings  Rain.  It  happens 
fo  in  Spain,  tho’  with  us  it  be  no  Obfer- 
vation. 

Prov.  Viento  y  ventura,  poco  dura : 
W  ind  and  good  Luck  are  feldom  lading. 

Vientrázo,  f.  m.  a  great  Belly,  or 
Paunch. 

Vientre ,  f.  m.  the  Belly,  the  Paunch. 
Lat.  Venter. 

Vientre  de  cañero,  a  Sheep’s  Paunch. 

Vientre  de  colúna,  in  Architefture,  is 
the  middle  Part  of  the  Column. 

Ovejas  de  vientre,  fruitful  Ewes. 

De  vientre  y  lomo,  by  Father  and  Mo¬ 
ther. 

Prov.  Defpues  que  part,  nunca  tni  vi¬ 
entre  henchí :  Since  I  bore  Children,  I  ne¬ 
ver  filled  my  Belly.  It  has  a  double 
Meaning  ;  either  of  a  poor  Mother,  who 
fpares  from  herfelf  to  give  to  her  Children. 
Or  of  any  other  who  is  fo  follicitous  to  look 
to  them  that  ihe  has  not  time  to  eat. 

Prov.  El  vientre  ayuno,  no  oye  a  nin¬ 
guno:  An  empty  Belly  hears  nobody. 
That  is,  a  Man  when  he  is  hungry,  is 
not  fit  to  be  advifed,  or  fpokc  to  about 
Bufinefs. 

Prov.  Mal  aya  el  vientre,  que  del  pan 
comido  no  fe  le  viene  miente :  A  Curfe  on 
the  Belly  that  does  not  remember  Bread 
that  is  eaten.  A  Curfe  on  Ingratitude. 

Prov.  Sacar  el  vientre  de  mal  ciño  :  To 
deliver  the  Belly  from  an  evil  Year.  That 
is,  to  make  ufe  of  one’s  Time,  and  feed 
heartily  when  it  is  to  be  had,  after  faring 
hard. 

Prov.  Ciento  de  un  vientre,  y  cádo  uno 
¿ le  fu  miente:  An  hundred  of  one  Belly, 
and  every  one  of  his  particular  Mind.  So 
many  Men,  fo  many  Minds;  tho’  they 
be  all  Brothers,  born  of  one  Mother. 

Viernes,-  Friday.  Lat.  Dies  Veneris. 

La  femána  que  no  tiene  Viernes:  The 
Week  that  has  no  Friday.  There  is  no 
fuch,  but  by  it  they  mean  Chrijlmas 
Week,  when  Chrijlmas  Day  falls  on  a 
Friday,  becaufe  then  they  eat  Flcfh  on  it, 
and  therefore  reckon  it  no  Friday. 

Vierte,  Vierto ;  vid.  Verter. 

Viejl'tr  i  obf.  for  V eftir. 

V  I  G 

Viga,  f.  f.  a  Beam. 

Viga  de  lagar,  the  great  Beam  over  the 
Wine  Prefs,  which  prefles  the  Grapes  to 
fqueeze  the  Wine  out. 

Andar  de  viga  en  viga,  to  Hep  from 
Beam  to  Beam,  is  to  fkip,  idle,  or  fsun- 
tef  about,  like  Boys  among  Wood,  ilep- 
ping  from  one  Piece  to  another.  Or  to 
be  toiled  about  from  Poll  to  Pillar. 

Vigárdo  ;  vid.  Bigardo. 

Vigefimo,  ma,  adj.  the  twentieth.  Lat. 
Vigeftmus. 

Vigilancia,  f.  f.  Vigilancy,  Watchful- 
nefs.  Lat.  Vigilantia. 

Vigilante,  adj.  vigilant,  diligent,  watch¬ 
ful. 

*  Vigilanteménte,  adv.  watchfully. 

*  VmlantiJTt mámente,  adv.  fuperl.  very 
watchfully. 

*  VigilantiJJimo,  ma,  adj  fuperl.  very 
vigilant,  very  watchful,  very  diligent. 

Vigilar,  v.  a.  to  watch.  A  Word 
rarely  ufed. 

Vigilia,  f.  f.  a  Vigil,  or  the  Eve  of  a 
Holiday,  which  is  the  Falling  Day.  Lat. 
Vigilia.  So  called,  becaufe  in  the  Primi¬ 
tive  Church  they  ufed  to  fit  up  all  Night 
at  their  Devotions :  The  ignorant  Sort  ufe 
this  Word  to  figuify  any  Falling  Day. 

Vigo,  a  Town  in  the  Kingdom  of  Galt- 
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cia,  not  far  from  7 ’uy,  and  three  Leagues 
from  Bayona,  on  an  Arm  of  the  Sea,  be- 
ing  a  good  Harbour,  in  a  fruitful  Soil, 
walled,  contains  500  Floufes,  three  Pa- 
riihes,  two  Monalteries  of  Friars;  and  one 
of  Nuns.  \ 

Vigon,  f.  m.  a  fquare  Piece  of  Timber, 
called  a  Quarter. 

Vigor,  f.  m.  Vigour,  Force,  Life, 
Strength,  Sprightlinefs.  Lat  .Vigor. 

Vigorado,  da,  p.  p.  envigoured,  ’that 
has  Vigour  put  into  it. 

Vigorar,  v.  a.  to  envigour,  to  give 
Vigour. 

Vigor  ilia,  f.  f.  a  Cofmetick  for  the  Face, 
which  makes  it  look  with  Vigour. 

V ¡gorma ;  vid.  Bigornia. 

*  Vigorofamcnte,  adv.  vigoroufly. 

Vigorófo,  fa,  adj.  vigorous. 

Vigóta ;  vid.  Bigota. 

Vigó te ;  vid.  Bigote. 

Viguéra,  a  Town  in  Cajlile,  twelve 
Leagues  from  Logroño,  on  the  River  Tregua, 
contains  300  Houfes  in  one  Parilh,  and 
has  a  conliderable  Trade  of  Cloth  ;  anci¬ 
ently  called  Vicaria-,  corruptly  Viguera. 

V  I  H 

Vihuela,  f.  f.  a  fort  of  Lute  that  had 
fix  Strings,  and  thence  taken  for  a  com¬ 
mon  Lute. 

Vihuela  de  arco,  a  Violin,  becaufe 
played  on  with  a  Bow. 

Vihuela  pez,  a  fort  of  Sea  Fills,  not 
known  in  England. 

V  I  L 

Vil,  adj.  one  term,  vile,  bafe.  Lat. 
Vilis. 

Vilcahámha,  a  Valley  in  the  Kingdom 
of  Peru  in  South- America,  twenty  Leagues 
irom  the  City  Cuzco,  among  the  Moun¬ 
tains  Andes,  in  which  the  Spaniards  have 
built  the  Town  of  S.  Francifco  de  la  Vito¬ 
ria.  1 

Vilecer,  \.  a.  Praef.  Viléfco,  Praet.  Vi¬ 
le  ci  ;  to  grow  vile,  or  bafe. 

*  Vilddd,  f.  f.  Vilenefs. 

Vileza,  f.  f.  Bafenels,  Vilenefs. 

Villa,  {.  f.  a  Town. 

Prov.  Villa  por  Villa,  V alladotid  por 
Cafllla :  Of  all  Towns  Valladolid  is  the  j 
belt  in  Cajlile.  Which  Proverb  ceafes,  | 
becaufe  it  is  now  a  City  and  Bilhoprick, 
and  it  was  then  but  a  Market  Town. 

Prov.  fjuien  ruyn  es  en  fu  villa,  ruyn  | 
ferd  en  Sevilla:  He  that  is  naught  in  his 
own  Town,  will  be  naught  in  Seville.  It 
is  not  the  Place  that  makes  the  Manners, 
for  he  who  is  ill  bred,  and  ill  inclined  at 
home,  will  be  wicked  wherelbever  he 
goes. 

Prov.  Ffuándo  fueres  a  la  villa,  ten  ¿jo 
a  la  horriquilla :  When  you  go  to  the 
Town  look  iharp  to  your  Afs.  Becaufe 
there  are  more  Thieves  and  Sharpers  in 
great  Towns  than  in  the  open  Country. 

Villa  Cajlin,  a  Town  in  Cafile,  four¬ 
teen  Leagues  from  Madrid,  feated  in  a 
Plain  at  the  Foot  of  the  Mountains  of 
Avila,  contains  300  Houfes,  one  Parilh, 
one  Monallery  of  Friars,  one  of  Nuns, 
four  Chapels ;  It  was  built  by  one  Caflinus 
afterwards  Archbilhop  of  Toledo,  and  from 
him  called  Villa  Cajlin,  or  CaJUn's,  Town . 

Villa  de  Conde,  a  Town  in  Portugal, 
being  a  fmall  Sea  Port  on  the  Ocean,  at  the 
Mouth  of  the  River  Ave :  It  has  a  Callle, 
600  Houfes,  one  Parilh  one  Monallery  of 
Friars,  one  of  Nuns,  and  fends  Deputies 
to  the  Cortes. 

Villa  de  Don  Alvaro,  a  Town  in  the 
Province  of  Eftremadura  in  Spain,  a 
League  from  Merida ,  on  the  River  Gua¬ 
diana,  in  a  rich  Soil,  contains  100  Hou¬ 
fes,  one  Parilh,  and  two  Chapels :  It  is 
founded  by  Dun  Alvaro  de  Luna,  and 
therefore  called  his  Town. 
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Villa  del  Efplritu  fanto,  a  Town  in  the 
Province  of  Guazace/álco,  of  the  Kingdom 
of  New- Spain,  in  North-  America,  on  the 
Banks  of  a  River,  three  Leagues  from  the 
Sea:  There  is  another  Town  of  the  fame 
Name,  in  the  Province  of  Guadalajara, 
in  North- America. 

Villa  de  Potes,  the  principal  Town  of 
the  little  Province  of  Liebana  in  Cafile, 
nine  League  from  Santillana,  on  the  Banks 
of  the  River  Deva ;  it  contains  zoo  Hou¬ 
fes,  one  Parifh,  and  one  Monallery  of 
Friars. 

Villa  de  Reyna,  a  Town  in  the  Province 
of  Ef  remadura  in  Spain,  a  League  from 
Llerena ,  feated  in  a  Plain,  with  a  Callle 
on  the  Hill,  a  fruitful  Territory,  eighty 
three  Houfes,  one  Parilh.  Anciently  call¬ 
ed  Regina,  and  now  belongs  to  the 
Knights  of  Santiago. 

Villadiego,  a  Sur- name  in  Spain. 

Tomar  las  de  Villadiego,  to  run  away. 
Taken  from  fome  one  of  that  Surname, 
famous  for  running. 

Villa  Flor-,  a  T  own  in  the  Province  of 
Tras  os  montes  in  Portugal,  feated  in  a 
Valley  at  the  Foot  of  a  Hill,  wailed, 
and  contains  400  Floufes,  one  Farifh,  an 
Hofpital  and  five  Chapels:  it  is  an 
Earldom  in  the  Family  of  Enriquez. 

Ví-lla  Franca,  a  Town  in  Cafile,  nine 
Leagues  from  Avila,  on  the  River  Cor¬ 
neja,  in  a  rich  Soil,  particularly  famous  for 
Cherries;  it  contains  300  Houfes,  and 
one  Parifh,  and  has  a  confiderable  Trade 
of  Cloth,  and  Cloth-rafh. 

Villa  Franca,  a  Town  in  the  Province 
of  F./lremadura  in  Spain,  fix  Leagues  from 
Merida,  in  a  rich  Soil,  contains  700 
Houfes,  one  Parifh,  one  Monallery  of 
Nuns,  and  an  Hofpital. 

Villa  Franca,  a  Town  in  Portugal,  not 
far  from  Lifbon,  in  a  fruitful  Plain,  con¬ 
tains  400  Houfes,  and  one  Parifh :  Said 
to  have  been  built  by  the  Englifh,  who 
came  formerly  to  ferve  againfl  the  Moors. 

Villa  Franca,  a  Town  in  the  Province 
of  Guipúzcoa  in  Spain,  on  the  River  A- 
raxes,  walled,  has  250  Houfes,  undone 
Parifh :  The  Territory  produces  great 
Quantities  of  Apples. 

Villa  Franca,  a  Town  in  Catalonia , 
five  Leagues  from  Tarragona,  feated  in  a 
fertile  Plain,  and  contains  800  Houfes, 
in  one  Parifh  :  It  is  fometimes  for  Diflin- 
ction  Sake,  called  Villa  Franca  de  Pana- 
des. 

Villa  Franca,  a  Town  in  the  Province 
of  Andaluzia  in  Spain,  four  Leagues  from 
Cordova,  in  a  rich  Plain,  on  the  River 
Guadalquivir,  contains  600  Houfes,  one 
Parifh,  five  Chapels,  and  an  Hofpital, 
and  belongs  to  die  Marguis  del  Pliego. 

Villa  Franca,  a  Town  in  Andaluzia, 
divided  only  by  the  Street,  and  a  fmall 
Brook  from  the  Town  of  Marifma :  It  be¬ 
longs  to  the  King. 

Villa  Franca  de  Cor.flent,  a  Town  in 
Catalonia,  four  Leagues  from  Perpiñan, 
feated  in  a  Valley  among  the  Pyrenean 
Hills,  walled,  has  a  ilrong  Callle,  and 
1200  Houfes,  in  one  Parifh. 

Villa  Franca  Montes  d'oea,  a  Town  in 
the  Kingdom  of  Leon  in  Spain,  feated 
high,  has  not  above  feventy  Houfes,  one 
Parifh,  and  a  Unte  ¡y  Hofpital. 

Villagomaz,  one  that  goes  to  beg  at 
Gaming-Houfes,  or  receives  what  is  there 
given  him. 

Villa  Gonzalo,  a  Town  in  the  Province 
of  Ef  remadura  in  Spain,  not  far  from 
Merida,  in  a  rich  Soil,  contains  1 50 
Houfes,  one  Parifh,  and  one  Hofpital: 
So  called,  becaufe  founded  by  Don  Gonza¬ 
lo  Mexia. 

Villa  Hermofa,  a  Town  in  the  King¬ 
dom  of  Valencia  in  Spain,  of  about  3C0 
Houfes,  and  one  Parilh  :  It  is.  a  Duke¬ 
dom. 

V tila  law, 
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Villalain,  a  Town  in  Old-Caftile,  ten 
Leagues  from  Burgos,  of  about  eight) 
Houfes,  and  one  Parilh. 

Villalobos,  a  Town  in  Cajiile ,  two 
Leagues  from  Benavente,  feated  on  a  ruing 
Ground,  near  a  River,  walled,  contains 
300  Houfes,  three  Parities,  and  a  Mona¬ 
stery  of  Nuns :  It  is  an  Earldom  belong¬ 
ing  to  the  Marquifes  of  AJlorga  of  the 
Houfe  of  Offorio. 

Vi  liatón,  a  fmall  Town  in  the  Territo¬ 
ry  of  Campos  in  Caftile,  formerly  called 

Avia  Livia. 

Villalpándo,  a  Town  in  the  Kingdom 
of  Leon  in  Spain,  five  Leagues  from  Se¬ 
ville,  in  a  pleafant  fruitful  Plain,  walled, 
formerly  very  populous,  at  prefent  has  not 
above  400  Families,  ten  Parilhes,  three 
Monaiteries  of  Friars,  one  of  Nuns,  fix 
Chapels,  an  Hofpital,  a  noble  Square, 
and  a  ftately  Palace  of  the  Confiable  of 
Cajiile,  whofe  the  Town  is. 

Villa  Martin ,  a  Town  in  the  Province 
of  Andaluzia  in  Spain,  feven  Leagues 
from  Utrera,  feated  on  a  Hill,  and  almoft 
encompafied  by  the  River  Guadalete,  and 
another  that  falls  from  the  Mountains  of 
Zahara,  which  fertilize  the  Country  :  It 
contains  700  Houfes,  and  one  Parifh, 
which  has  one  Benefice  worth  3000  Du¬ 
cats  a  Year:  The  Town  belongs  to  the 
City  of  Seville. 

Villana,  f.  f.  a  Country  Woman,  a 
Peafant. 

Villanamente,  adv.  bafely,  vilely,  clown- 
ilhly,  meanly. 

Villancico,  a  fort  of  Pafioral  Poem,  or 
Song. 

V illan'efcas,  are  properly,  country , 
clownilh  Songs,  but  commonly  taken  for 
ingenious  ones,  made  in  Imitation  of 
them. 

Villanía,  f.  f.  Villanage,  Meannefs, 
Bafenefs. 

Villano,  f.  m.  a  Clown,  a  Country¬ 
man,  a  Peafant. 

Villano  attejládo  de  ajos :  A  Clown,  or 
Peafant  fluffed  with  Garlick.  A  bafe 
flinking  Fellow  ;  a  Clod-pate,  an  obftinate 
Blockhead. 

Prov.  Al  Villano,  con  la  vara  de  avel¬ 
lano:  Strike  a  Clown  with  a  Hazle  Stick. 
Becaufe  it  is  tough,  and  will  twine  about 
him. 

Prov.  Al  villano  dadle  el  pie,  y  tomárfe 
ha  la  mano ;  Give  a  Clown  your  Foot, 
and  he’ll  take  your  Hand.  That  is,  give 
him  an  Inch,  and  he’ll  take  an  Ell. 

Prov.  De  villano  favorecido,  y  de  Judío 
atrevido :  From  a  Favourite  Clown,  and 
from  an  impudent  Jew,  fubintelligitur, 
Good  Lord,  deliver  us.  Becaufe  they  are 
both  infolent  when  back’d. 

Prov.  guando  el  villano  ejla  en  el  mil¬ 
lo,  no  conoce  a  Dias,  ni  al  miindo:  When  a 
Clown  is  mounted  on  a  Mule,  he  knows 
neither  God  nor  the  World.  Set  a  Beg¬ 
gar  on  Horfeback,  and  he’ll  ride  to  the 
Devil. 

Prov.  Ni  fies  en  villano,  ni  bebas  agua 
de  charco:  Do  not  truft  a  Clown,  nor 
drink  Puddle-Water. 

Prov.  guando  el  villano  éjla  rico,  no  ti¬ 
ene  pariente,  ni  amigo ;  When  a  Clown  is 
rich,  he  has  neither  Friend  nor  Relation. 
That  is,  he  grows  proud,  and  knows  no 
body. 

Prov.  Enojofe  el  villano,  y  por  fu  daño : 
The  Clown  took  Pet,  but  to  his  own  Lofs. 
When  mean  People  are  angry,  they  are 
generally  the  greateft  Sufferers  themfelves. 

Prov.  Hazer  bien  a  villanos  es  echar 
agua  en  la  mar:  To  do  a  Kindnefs  to 
Clowns,  is  like  throwing  Water  into  the 
Sea.  That  is,  it  is  Labour  loft,  becaufe 
they  are  ungrateful. 

Prov.  Con  villano  de  Behetría,  note  to¬ 
mes  a  porf  ia :  Do  not  Hand  to  conteft 
with  a  Peafant  belonging  to  a  Behetria, 
is,  a  Liberty ,  Becaufe  being  in  a 


better  Condition  than  others,  they  are  ob¬ 
ftinate,  headftrong,  brutal,  and  never  to 
be  convinced. 

Prov.  El  villano  en  fu  tierra,  y  el  hi¬ 
dalgo  dónde  quiéra  :  The  Clown  is  beft  in 
his  own  Country,  but  the  Gentleman  may 
be  any  where.  Becaufe  the  Clown  is  on¬ 
ly  fit  to  till  the  Ground  he  knows,  but  the 
Gentleman  may  live  in  all  Places. 

Prov.  El  villano,  y  el  Nogal,  a  palos 
dan  lo  que  han:  A  Clown,  and  a  Walnut- 
Tree  muft  be  threihed  to  get  what  they 
have  from  them.  Becaufe  the  Clown  is 
fturdy,  and  not  to  be  led  by  fair  means, 
and  Walnut-Trees  are  beft  after  Threihing. 

Prov.  Hecho  de  villano,  tirar  la  piedra, 
y  efeonder  la  mano :  ’Tis  the  Trick  of  a 
Clown  to  throw  a  Stone  and  hide  his 
Hand.  It  is  bafe  to  do  an  ill  Turn,  and 
not  dare  to  fhow  one’s  Face. 

Villa  Nueva,  a  fmall  Town  of  about 
feventy  Houfes,  in  the  Kingdom  of  Va¬ 
lencia  in  Spain. 

Villa  Nueva,  by  the  Portuguefe  called 
Villa  Nova,  a  fmall  Town  oppofite  to  the 
City  Ports  in  Portugal,  and  divided  from 
it  by  the  River  Duero:  It  has  not  very 
many  Houfes,  one  Parilh,  one  Monaftery 
of  Friars,  and  one  of  Nuns. 

Villa  Nueva  de  Cárdenas,  a  Town  in 
the  Province  of  Andaluzia  in  Spain,  of 
200  Houfes,  and  one  Parilh,  made  a 
Vice-County  by  King  Philip  IV.  and  the 
Honour  bellowed  on  Don  Peter  Gomez  de 
Cardenas,  in  whofe  Family  it  continues. 

Villa  Nueva  de  la  Serína,  a  Town  in 
the  Province  of  Eft  remadura  in  Spain,  fe¬ 
ven  Leagues  from  Merida,  in  a  rich  Plain, 
on  the  River  Guadiana,  contains  800  Ra¬ 
mifies,  one  Parifh,  and  belongs  to  the 
Knights  of  Alcantara. 

Villa  Nueva  de  la  Xára,  a  Town  in 
the  Province  of  Andaluzia  in  Spain,  four 
Leagues  from  Lañora,  has  500  Houfes, 
one  Parilh,  one  Hofpital,  three  Chapels, 
a  good  Manufacture  of  Cloth  and  Baize, 
and  belongs  to  the  Marquis  del  Carpió. 

Villa  Nueva  de  los  Infantes,  a  Town  in 
the  Kingdom  of  Chile,  in  South- America, 
in  thirty  feven  Degrees,  three  Minutes  of 
South  Latitude,  eighteen  Leagues  from 
the  South  Sea,  and  twenty  South-Eaft  from 
the  City  of  Conception,  built  in  the,  Plain 
of  Ongol,  and  therefore  fometimes  callee 
by  that  Name. 

Villa  Nueva  del  Rio,  a  Town  in  the 
Province  of  Andaluzia  in  Spain,  on  the 
River  Guadalquivir,  fix  Leagues  from  Se¬ 
ville,  in  a  fertile  Soil,  confifts  of  300 
Houfes,  and  one  Parilh  :  Its  ancient  Name 
was  Flavia  Canamenfis :  King  Philip  II. 
made  it  a  Marquifate,  which  Title  the 
Dukes  of  Alva  Hill  enjoy. 

Villar,  a  great  Village,  a  Borough ; 
from  the  Lat.  Villa. 

Villar,  a  Town  in  the  Kingdom  of  Va¬ 
lencia  in  Spain,  called  Villar  Benaduf  a 
fruitful  and  moll  healthful  Place,  but  has 
not  above  120  Houfes  in  one  Parilh,  anc 
belongs  to  the  Archbilhop  of  Valencia. 

Villardonpárdo,  a  Town  in  the  Province 
of  Andaluzia  in  Spain,  not  far  from  the 
City  Jaen,  in  a  rich  Country,  contains 
200  Houfes  in  one  Parilh;  King  Philip II. 
made  it  an  Earldom,  and  bellowed  that 
Honour  on  D.  Fernando  de  Torres  y  Portu¬ 
gal,  defeended  from  Denis,  Son  to  King 
Peter  of  Portugal,  in  whofe  Family  it 
continues. 

Villareal,  a  Town  in  the  Kingdom  0]’ 
Valencia ,  eight  Leagues  from  the  City 
Valencia,  feated  in  the  Fields  of  Buriatia, 
on  a  Rock,  in  a  rich  Soil,  fends  Deputies 
to  the  Cortes,  is  walled,  contains  400 
Houfes,  one  Parilh,  two  Monafteries  of 
Friars,  and  a  Free-School. 

Villa  Real,  a  Town  in  Portugal,  four 
Leagues  from  Lamego,  between  the  Ri¬ 
vers  Corgo  and  Ribera,  in  a  fruitful  Soil, 


walled,  has  two  Parilhes,  two  Vlonafteries 
of  Friars,  one  of  Nuns,  and  an  Hofpital, 
and  fends  Deputies  to  the  Cortes:  King 
Alonfó  V.  made  it  an  Earldom,  and  gave 
that  Honour  to  D.  Ferdinand  de  Noronha 
y  Menefes ;  King  fobn  II.  made  it  a  Mar¬ 
quifate,  and  King  Philip  II.  of  Spain , 
ereiled  it  into  a  Dukedom,  but  returned 
to  a  Marquifate,  and  is  poffeffed  by  the 
Dukes  of  Caminha  of  the  fame  Family. 

Villareal  Urrechúa,  a  Town  in  Bifcay, 
nine  Leagues  from  St.  Sebeftian,  feated  on 
a  rifmg  Ground  over  a  River,  has  200 
Houfes  and  one  Parilh ;  the  chief  Product 
of  its  Territory  is  Apples ;  the  Manufac¬ 
ture  of  the  Town,  Iron-Work. 

Villarica,  a  Town  built  by  the  Spani¬ 
ards,  in  the  Kingdom  of  Chile  in  South- 
America,  on  the  Banks  of  a  Lake,  and 
not  far  from  the  burning  Mountains , 
which  fometimes  call  out  fo  much  Fire, 
and  fo  high,  that  the  Aihes  fall  like  Rain 
in  the  Town.  It  is  thirty  nine  Degrees 
of  South  Latitude,  and  twenty  five  Leagues 
Salt  of  the  South  Sea. 

Villariégo,  an  idle  Fellow,  a  rambling 
Jellow  about  the  Town. 

Villar  Mayor,  a  Town  in  Portugal,  fix 
Leagues  from  Pinel,  on  a  riling  Ground, 
conlifts  of  1 00  Houfes,  and  one  Parilh. 

Villa  Rubia ,  a  Town  in  Caftile,  two 
Leagues  from  Ocaña,  in  a  fertile  Soil, 
confifts  of  800  Houles,  and  and  one  Pa¬ 
rilh. 

Villa  Verde,  a  Town  in  the  Province  of 
Andalzia  in  Spain,  four  Leagues  from  Se¬ 
ville,  up  the  River ;  it  contains  400  Hou¬ 
fes,  one  Parilh,  three  Monafteries  of  Fri¬ 
ars  ;  near  it  is  a  vail  Plain  overgrown  in 
part  with  Reeds,  among  which  there 
breeds  fuch  an  infinite  Number  of  Stares 
or  Starlings,  that  fome  Nights  they  kill 
three  or  four  thoufand  Dozen  of  them, 
which  fupply  all  the  Country  about,  info- 
much  that  the  Privilege  of  killing  them, 
is  farmed  of  the  Earl  of  Cantillana, 
whofe  the  Town  is,  at  1500  Pounds  Ster¬ 
ling  for  the  Seafon,  which  lafts  five  or  fix 
Months ;  in  the  Summer  they  fly  over  into 
Barbary. 

Villaviciofa,  a  Town  in  Portugal,  eight 
Leagues  from  Ebora,  and  five  from  El- 
vas,  in  a  pleafant  Valley,  fends  Deputies 
to  the  Cortes,  contains  about  2000  Inha¬ 
bitants  in  two  Parilhes,  and  has  five  Mo¬ 
nafteries  of  Friars,  three  of  Nuns,  and 
an  Hofpital. 

Vi l lena,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Murcia  in  Spain,  towards  the  Borders  of 
Valencia,  twelve  Leagues  North  of  ths 
City  Murcia ;  it  was  anciently  a  City, 
and  called  Bigerra  ;  at  prefent  it  is  a  Mar¬ 
quifate  of  Note. 

Villéna,  is  alfo  the  Surname  of  a  nobis 
Family  in  Portugal,  of  the  fame  Stock  as 
the  Manueles  in  Caftile,  and  defceoded 
from  King  Alonfo  the  Wife  of  Caftile,  by 
his  Son  Emanuel. 

Villeréro,  f.  m.  a  Country  Fellow. 

Villéta,  f.  f.  a  little  Town. 

Villéte,  f.  m.  a  Billet,  a  Bill,  a  Not*, 
or  Letter. 

Villeteárfe,  v.  r.  to  correfpond  by  Notes, 
or  Letters. 

Villorádo,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Leon  in  Spain,  four  Leagues  from  Sant» 
Domingo  de  la  Calzada,  in  a  pleafant  Val¬ 
ley,  on  the  River  Tirón,  contains  600 
Houfes  three  Parilhes,  one  Monaftery  of 
Friars,  and  one  of  Nuns. 

Villorín ;  vid.  Vellorí. 

Villóro,  f.  m.  a  fcandalous,  run-away 
Fellow. 

Villófo ;  vid.  Vellófo. 

Villotádo,  f.  m.  Pluíh  Velvet. 

*  ViliJJimaménte,  adv.  very  vilely. 

*  Vilijfmo,  ma,  adj.  fuperl.  very  vile. 
Vilma\  vid.  Bilma. 

Vilmente ,  adv.  vilely,  bafely. 
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•  Vilorda,  f.  m.  a  heavy,  lazy,  dull  Fel¬ 
low  ;  from  Vil,  bafe,  and  the  French, 
Lourd,  heavy,  dull. 

Vilorta,  f.  f.  a  Ring,  or  Wreath  made 
cf  Willows,  or  fuch  pliable  Branches, 
which  they  fallen  to  Ropes,  and  they  ferve 
to  pull  by,  when  they  llretch  the  Canvas 
tfcev  put  up  to  (hade  their  Court-yards,  or 
other  fuch  Cfes.  It  is  alfo  the  Trigger  of 
a  Cart,  being  the  Ring  at  the  End  of  the 
Axle-tree,  betwixt  the  Wheel,  and  the 
Pin  that  fallens  it  on. 

Juego  de  Villoría,  the  Country  People 
about  Salamanca  have  a  fort  of  Sport,  not 
much  unlike  our  Bandy,  which  they  call 
by  this  Name;  the  greatefl  Difference  is, 
that  initead  of  Bandies,  they  have  fhort 
Sticks,  at  the  End  of  which  there  is  a 
Round,  or  Ring  like  the  Trigger  of  a 
Cart,  whence  it  takes  its  Name,J  and  this 
corded  exactly  like  a  Racket,  with  which 
they  ftrike  the  Ball. 

V  I  M 

Vim  ore’,  vid.  Mimbre. 

Vimbrera-,  vid.  Mimbrera. 

Vimiófo,  a  fmall  Town  in  Portugal,  fa¬ 
mous  only  for  being  an  Eardom  in  the  Fa¬ 
mily  of  the  Surname  of  Portugal,  defcend- 
ed  from  the  Houfe  of  Braganza. 

V  I  N 

Viñadero',  vid.  Viñadero. 

*  Viñador,  f.  m.  who  puts  the  Vineyard 
in  Order. 

Vir.agtra,  f.  f.  a  Cruit. 

*  Vinagrero,  f.  m.  one  that  fells  "V  inegar. 
Vinageria,  f.  f.  a  Buttery. 

Vinagre,  f.  m.  Vinegar;  quaJVino  á- 
grio,  four  Wine. 

Vinagrera,  f.  f.  a  Vinegar-Bottle,  or 
Cruit. 

Vinagrería,  f.  f.  the  Place  where  they 
make,  or  fell  Vinegar. 

Vinar,  v.  a.  to  turn  up  the  Ground  a- 
bout  Vines. 

Vinatero,  f.  m.  a  Countryman  that  fells 
Wine. 

Vinculado,  da,  p.  p.  faft  bound,  entail¬ 
ed,  or  otherwife  tied  ;  as  Eftates  are. 

*  Vincular,  v.  a.  to  entail  an  Eflate,  to 
bind  fure,  to  make  fell. 

Vinculo,  f.  m.  a  Band,  or  Bond,  an 
Obligation,  an  Entail.  Lat.  Vinculum. 
Vindémiai  vid.  Vendimia. 

Vindicativo,  va,  adj.  revengeful. 
Vindicta,  f.  f.  Revenge.  Lat.  Vindicta. 
Vine ;  vid.  Venir. 

Vino,  verb.  vid.  Venir. 

Vino,  f.  m.  Wine.  Lat.  Vinum. 

V tno  de  mancónos.  Cyder. 

Vino  de  ración,  ordinary  Wine  for  Ser¬ 
vants. 

Vino  de  aguapié’,  vid.  Aguapié. 

Vino  tinto,  red  Wine. 

Vino  clarete,  a  pale  red  Wine. 

Vino  brizno,  a  haríh  unpalatable  Wine. 
Vino  mogójó,  muily  Wine. 

Vino  buélto,  Wine  that  is  pricked. 

Vino  desvanecido,  or  rebotado,  decayed 
Wine. 

Vino  de  majuelo.  Wine  of  a  young  Vine. 
Vino  pájjo,  the  Droppings,  or  Taplafs 
of  Wine. 

Prov.  Vino  puro,  y  ájo  crudo,  &c.  vid  .Ajo. 
Prov.  Beber  vino  cómo  Puerca  fuero: 
To  drink  Wine  as  a  Sow  does  Whey. 
This  tho’  not  the  fame,  yet  has  feme 
Refemblance  with.  To  be  as  drunk  as 
David's.  Sow. 

Prov.  Pregonar  vino  y  vender  vinagre : 
To  cry  Wine,  and  fell  Vinegar.  To  pro- 
mife  much,  and  perform  little. 

Prov.  El  vi  no  no  trae  bragas,  ni  de  paño, 
r.i  de  tino :  Wine  wears  neither  woollen, 
r.or  linnen  Breeches.  It  lays  all  naked, 
difcovers  all  Secrets. 

PrCv.  El  vino  de  las  peras  dalo  a  quien 


bien  quieras:  Give  the  Wine  of  Pears  to 
him  you  love  well.  Not  meant  of  Perry 
little  known  in  Spain,  but  of  Wine  into 
which  roalled  Pears  are  put,  becaufe  by 
them  they  reckon  the  Wine  is  made  rich¬ 
er,  pleafanter,  and  wholefomer. 

Prov.  Hájla  San  Juan,  todo  vino  es  ra¬ 
badán  :  Till  Midlummer  all  Wine  is 
haríh,  like  a  Country  Fellow.  It  is  not 
counted  fit  to  drink  till  Midfummer  by 
any  but  the  meaner  People. 

Prov.  Lo  que  no  va  en  vino,  va  en  lá¬ 
grimas  y  JuJpiros :  What  is  not  fpent  in 
Wine  is  fpent  in  Tears  and  Sighs.  The 
Saying  of  an  old  Womaa  that  loves  drink¬ 
ing,  who  reckons  if  ihe  does  not  drink, 
ihe  pines  away. 

Prov.  Ei  vino  que  es  bueno,  no  ha  mene 
Jler  pregonero:  Good  Wine  needs  no  Cryei 
to  make  it  known ;  Or,  as  we  fay,  needs 
no  Buih. 

Prov.  En  vino,  ni  en  Moro,  no  ¿ches  tu 
tefóro :  Do  not  lay  out  your  Wealth  in 
V.  ine,  nor  on  a  Moor  that  is  a  Slave.  Be¬ 
caufe  the  Slave  may  dye,  and  Wine  is  a 
ticklilh  Commodity. 

Prov.  Vino  trafnochádo,  no  vale  un  cor¬ 
nado :  Wine  that  has  flood  all  Night,  is 
not  worth  a  Mite.  Becaufe  it  is  dead. 

Prov.  Vino  de  peras,  ni  ¡o  béba;,  ni  lo 
des  a  quien  bien  quieras  :  This  feems  to 
contradict  the  fixth  Proverb  from  this  up¬ 
wards,  but  that,  as  was  there  faid,  is  meant 
of  Wine  that  has  had  Pears  fleeped  in  it ; 
and  this  of  Perry  made  of  Pears,  which 
is  counted  unwholefome,  and  therefore 
it  advifes  not  to  drink  it. 

Prov.  Quien  miicho  vino  cena,  mucho  pan 
alméunja :  He  who  takes  much  Wine  for 
his  Supper,  eats  much  Bread  for  his  Break- 
fail.  Becaufe  where  Wine  is  pure  and 
whoiefome,  it  creates  an  Appetite. 

Prov.  Odre  de  buen  vino,  y  cavállo  íal- 
tador,  y  hombre  rijador,  nunca  duro  mucho 
con  fu  Jéñor :  A  Skin  of  good  Wine,  a 
a  leaping  Horfe,  and  a  quarrelfome  Man, 
never  flay  long  with  their  Mailer.  Be¬ 
caufe  the  good  Wine  is  foon  drank  out, 
the  leaping  Horfe  is  fpent  or  lamed,  and 
the  quarrelfome  Man  is  knocked  on  the 
Head,  or  hanged. 

Vinolento,  f.  m.  a  Drunkard,  one  given 
to  Wine. 

Vinórre,  or  Vinctre,  f.  m.  four  Wine; 
metaph.  a  crabbed  Fellow. 

V  I  Ñ 

Viña,  f.  f.  a  Vineyard.  Lat.  Vinea. 

Prov.  Dejpués  de  yo  muerto,  ni  viña,  ni 
huerto :  When  lam  dead  there  is  an  End 
of  the  Vineyard  and  the  Orchard  That 
is,  when  I  am  dead,  all  the  World  is 
gone  to  me. 

Prov.  A  la  viña  guarda  el  miedo.  Sc c. 
vid.  Miedo. 

Prov.  Entroje  cómo  por  viña  vendimiada  : 
He  intruded,  as  it  were,  into  a  Vineyard 
that  had  been  gathered.  Becaufe  when 
the  Grapes  are  gathered,  every  Body  is 
free  to  walk  through  it. 

Prov.  bo  Je  nada,  de  mis  viñas  vengo: 
I  know  nothing  of  the  Matter,  I  came 
from  my  Vineyards.  When  a  Man  will 
not  know ,  or  be  concerned  in  what 
has  happened,  he  pleads  he  has  been  ab- 
fent  out  of  Town  at  his  Vineyard.  1  know 
nothing  of  the  Matter,  my  Name  is  Tvci- 
ford. 

Prov.  La  viña  del  cerro  ca  vár.la  ciento, 
vendimia  la  un  perro:  An  hundred  Men 
dig  the  Vineyard  on  the  Ridge  of  a  Hill, 
and  a  Dog  gathers  all  the  Fruit.  That 
is,  lying  fo  bleak,  it  never  thrives,  and 
tho’  never  fo  muchjlnduilry  is  ufed  about  it, 
a  Dog  may  eat  all  the  Grapes  it  bears. 

Prov.  Viña  y  niña,  peral  y  havár,  má- 
los  Jon  de  guardar:  A  Vineyard,  a  Girl, 
a  Pear-Tree,  and  a  Bean-Garden  are  hard 
to  be  kept.  Becaufe  the  Girl  may  be 


apt  to  run  affray;  and  People  may  be 
Healing  Grapes,  Pears,  or  Beans. 

Prov.  6)_  uien  tiene  viñas  y  no  lagar,  a 
Jus  ¿jos  vee  el  mal :  He  who  has  Vines,  and 
no  Wine-prefs  plainly  fees  the  Want  of  one 
A  \  ineyard  without  a  Wine-prefs  is  of 
little  ufe. 

Viñadero,  f.  m.  one  that  farms  a  Vine¬ 
yard,  or  that  looks  to  a  Vineyard. 

Viñáis,  a  Town  in  Portugal,  four 
Leagues  from  Brag  anca,  feated  on  a  Hill, 
near  a  River,  walled,  containing  300 
Houfes,  two  Parifhes,  and  one  Monaftery 
of  Nuns. 

Viñas,  or  Viñas  y  Juan  dan f ante, .  in 
Cant  fignifies,  fcamper,  get  away,  fave 
yourfelf. 

Viñedo,  a  Country  that  is  all  Vineyards. 
VIO 

Violáble,  adj.  one  term,  violable,  that 
may  be  violated. 

Violación,  f.  f.  Violation. 

Violado,  da,  p.  p.  violated,  defiled;  al¬ 
fo  a  Violet  Colour,  or  of  Violets,  as. 
Lamedor  violádo.  Syrup  of  Violets. 
Violador,  f.  m.  a  Violater,  a  Defiler, 
an  Infringer. 

*  Violamiénto,  f.  m.  a  Violation. 
Violánte,  f.  f.  the  proper  Name  of  a 
Woman. 

Violar,  v.  a.  to  violate,  to  defile,  to  in¬ 
fringe.  Lat.  Violare,  to  debauch  a  Vir¬ 
gin. 

Violencia,  f.  f.  Violence.  Lat.  Violen- 
tía. 

Vwlentádj,  that  has  had  Violence  ufed 
to  it. 

Violentamente,  adv.  violently. 

Violentar,  v.  a.  to  force,  to  ufe  Vio¬ 
lence. 

Violento,  ta,  adj.  violent, 

Violeta,  f.  f.  a  Violet.  Goth. 

Viohn ,  f.  f.  the  mufical  Inflrument  cal¬ 
led  a  Violin.  Goth. 

Violón,  f.  m.  a  Bafe- Viol. 

V  I  Q_ 

Vique,  a  City  in  the  Principality  of  Ca¬ 
talonia  in  Spain,  at  the  Foot  of  certain 
Hills,  almofl  encompaffed  by  the  River 
Gurre,  over  which  it  has  three  Bridges ; 
the  Territory  fruitful ;  and  producing  A- 
bundance  of  Chefnuts,  and  two  Leagues 
off  in  a  Mountain  are  found  Abundance 
of  Amethifls  and  Topaces ;  the  City  is 
walled,  contains  1200  Houfes,  onePariih, 
eight  Monafleries  of  Friars,  two  of  Nuns 
and  an  Hofpital :  The  Romans  called  it 
Vi  cus  Aquarius,  thence  corruptly  Vique ; 
it  is  a  Bifhoprick  worth  6000  Ducats  a 
Y ear  to  its  Prelate. 

V  I  R 

Vira,  a  Shaft,  or  Arrow  to  fhoot  out 
of  a  Crofs-bow,  flenderer,  and  bigger  than 
that  they  call  Vihoto :  Some  give  this 
Name  to  any  wooden  Pin;  it  is  alfo  the 
Lining  of  the  Shoe,  or  the  narrow  Slip  of 
Leather  on  the  Infide,  that  runs  along 
the  Seam  to  flrengthen  it. 

Ir  mas  derecho  que  úna  vira,  to  W'alk  as 
llrait  as  an  Arrow. 

Viracocha,  the  Name  by  which  the  Na¬ 
tives  of  Peru  called  God  ;  not  their  leffer 
Gods,  but  the  fupreme  Creator  of  Heaven 
and  Earth;  and  becaufe  the  Spaniards  be¬ 
ing  fo  few  in  Number,  overcame  fuch 
Multitudes  of  them,  and  performed  fuch 
incredible  Actions,  they  faid  they  were 
fent  by  God,  and  therefore  called  them 
Viracochas,  as  they  do  to  this  Day. 

Virago,  f.  f.  a  manly  Woman.  Lat 
Virago. 

Virar,  v.  a.  to  turn. 

Viratalim,  f.  m.  a  fine  double  foled  Shoe; 
vid.  Minjhevj . 

6  M  Virazón, 
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Viraron,  f.  m.  a  Breeze,  a  fettled 
Wind  blowing  regularly  at  certain  Times 
from  Land  to  Sea. 

Virey,  f.  m.  a  Viceroy.  Lat.  Vicerex. 

*  Vi  rey  nato,  f.  m.  a  Viceroyihip. 

Virgen,  f .  f .  a  Virgin.  Lat.  Virgo. 

*  Virgilio,  f.  m.  Virgil,  the  famous 
Roman  Poet. 

Virginal,  adj.  one  term,  of,  or  belong¬ 
ing  toa  Virgin. 

Virgíneo,  a,  adj.  idem. 

Virginia,  a  Country  in  North- America, 
bounded  on  the  Eaft  by  the  Ocean,  on  the 
South  by  Carolina,  on  the  North  by  Ma¬ 
ryland,  and  on  the  Weft  by  vaft  Moun¬ 
tains  ;  the  Climate  is  temperate,  but  that 
it  is  fubjed  to  fudden  Changes;  the  Soil 
is  fruitful,  and  the  principal  Produd  To¬ 
bacco. 

Virginidad,  f.  f.  Virginity. 

Virgo,  f.  m.  a  Maidenhead. 

Prov-  A  virgo  perdido,  y  cabeza  quebra¬ 
da  nunca  faltan  rogadores:  There  never 
want  Intercefíbrs  to  a  loft  Maidenhead, 
and  a  broken  Head.  That  is,  a  Woman 
who  has  been  robbed  of  her  Virginity, 
and  a  Man  that  has  been  abufed,  and  has 
had  his  Head  broke,  are  always  courted 
to  compound  the  Matter. 

*  Vírgula,  f.  f.  a  Comma. 

Viril,  adj.  one  term,  manly.  Lat.  Vi- 
'  ‘rills. 

Viril,  fubft.  a  fine  Glafs  to  fet  before 
any  thing  that  it  may  be  feen  and  not 
handled,  or  to  preferve  it  from  Dull. 

Virilidad,  f.  f.  Manhood. 

*  Virilmente,  adv.  manly. 

Viríllas  de  chapines,  tin  Plates,  or  Rings 
about  Chapines. 

*  Viripotente,  f.  f.  a  Maid  that  is  mar¬ 
riageable. 

Viriquctos ;  vid.  Veriqiiétós. 

Virldr’,  vid.  Birlar. 

Viróles,  a  Term  in  Heraldry,  fignify- 
ing  what  we  call  cottized,  that  is,  an 
Ordinary,  with  Edges  of  another  Co¬ 
lour. 

Virotazo,  f.  nr.  a  Blow,  Wound,  or 
Stroke  of  a  Shaft,  Bolt,  or  Arrow. 

Viróte,  f.  m.  a  Bolt,  a  Shaft,  an  Ar¬ 
row  to  (hoot  out  of  a  Crofs-bow ;  it  is  al- 
fo  a  long  Piece  of  Iron  fattened  in  a  Ring, 
which  they  put  about  the  Necks  of  run¬ 
away  Slaves. 

Viróte  jofirádo,  a  Shaft  with  a  little! 
Plate  full  of  (harp  Points  at  the  End, 
that  it  may  knock  down  the  Game  and 
not  pierce  it. 

Traga  viróte,  a  Fellow  that  walks  as 
itiff  as  if  he  had  fwallowed  a  Stake. 

Mirar  por  el  virote,  to  mind  one’s  Bu- 
finefs,  as  he  who  is  to  ihoot  looks  narrow¬ 
ly  to  his  Shaft. 

Echar  un  viróte  tras  otro,  to  fend  one 
Shaft  after  another.  When  one  Servant  is 
fent  to  fetch  another,  and  both  ftay :  Or 
when  a  Man  throws  away  good  Money 
after  bad. 

Virrey,  f.  m.  a  Viceroy.  Lat.  Vicerex. 

Virtud,  f.  f.  Virtue.  Lat.  Virtus. 

Perder  el  árbol  fa  virtud ,  to  make  a 
a  Tree  to  wither. 

Hazér  de  necefjidád  virtud,  to  make  a 
Virtue  of  Necefiity. 

Prov.  Virtudes  vencen  fonales:  Virtue 
overcomes  ill  Tokens.  That  is,  tho’  a 
Man  feem  to  be  ill  inclined,  he  may  o- 
vercome  all  bad  Tokens  and  Inclinations, 
and  be  virtuous. 

*  Virtttofaménte,  adv.  virtuoufly. 

*  Virtuofiffi mámente,  adv.  very  virtuous- 

!y- 

*  Virtuofifjimt),  ma,  adj.  fuperl.  very 
virtuous. 

Virtuifo,  fa,  virtuous. 

Viruega,  a  Town  in  Cafile,  belonging 
to  the  Archbifhop  of  Toledo. 

Viruelas,  f.  f.  the  Small- Pox. 

Viruta,  f.  f.  a  very  thin  bit  of  Lath,  or 
Chip. 


V  I  S 

Vifabuéla  ;  vid.  Bifaguéla. 

Vifabuélo ;  vid.  Bifaguélo. 

Vifáge,  f .  f.  the  Face,  the  Vifage.  Goth. 

Hazer  vifáges,  to  make  ugly  Faces. 

Vifágra,  f.  f.  a  Hinge  ;  quafi  Verfágra, 
a  verfando,  from  turning  about. 

Puérte  de  vifágra,  or  vifágra  abfolute- 
ly,  a  Gate  of  Toledo  in  Spain,  fuppofed 
to  be  corruptly  fo  called  from  Via  facra, 
the  holy  Way. 

Bifaguéla ;  vid.  Bifaguéla. 

Vifaguélo',  vid.  Bifaguélo. 

Vi  fáje-,  vid.  Vifáge. 

Vifántes,  in  Cant,  the  Eyes. 

Vifárma  ;  vid.  Bifárma. 

Vifbe,  an  obfolete  Span  if  Word  for 
Obifpo,  a  Bifhop. 

Vifcáchas,  a  fort  of  Creatures  in  the 
Wef  Indies,  like  Hares,  but  bigger,  which 
are  eaten ;  vid.  Acofl.  Nat.  Hid.  IV.  Ind. 
p.  288. 

Vifcáya-,  vid.  Bifcáya. 

Vifcáyno-,  vid.  Bifcáyno. 

Vífco,  fea,  adj.  fquint-eyed. 

Vífco,  f.  m.  Birdlime.  Lat.  Vifcus. 

Vifcócho;  vid.  Bifcócho. 

Vifc'onde,  a  Vifcount.  Lat.  Vicecomes. 

Vifcofdád,  f.  f.  Vifcoufncfs,  Clammi- 
nefs. 

Vifcófo,  fa,  adj.  vifeous,  clammy,  flick¬ 
ing  like  Birdlime. 

Vi  sé  l,  a  Term  in  Jewelling,  fignifying 
the  Slope  a  precious  Stone  is  cut  with  at 
the  Edges. 

Vifo,  a  City  in  Portugal,  feated  in  a 
pleafant  Plain,  contains  jooo  Families, 
three  Pariihes,  one  Monaftery  of  Friars, 
one  of  Nuns,  and  an  Hofpital,  and  fends 
Deputies  to  the  Cortes:  By  the  Romans 
called  Virus  Aquarius ;  and  is  a  Bifhoprick 
worth  16000  Cruzadoes  a  Year. 

Vifra,  f.  f.  die  Vizor  of  a  Helmet. 

Calar  la  viféra,  to  pull  down  the  Vi¬ 
zor,  or  Bever  of  a  Helmet,  in  order  to 
engage  an  Enemy.  j 

Visible,  adj.  one  term,  that  may  be 
feen.  Lat.  Vifbilis. 

Vifibleménte,  adv.  vifibly. 

Vifiéfio;  vid.  Bfiéfto. 

V ilion,  f.  f.  a  Vifion,  an  Apparition. 
Lat.  Vifo. 

*  Vifonário,  ria,  adj.  vifionary,  belong¬ 
ing  to  a  Vifion. 

Visir,  f.  m.  a  Vizier  among  the  Turks. 

Visita,  f.  f.  a  Vifit,  a  Vifitation,  a 
Search,  an  Enquiry ;  from  Ver,  to  fee. 

Visita,  f.  f.  a.  Vifit,  a  Vifitation,  a 
Search,  an  Enquiry ;  from  Vir,  to  fee. 

Vifta  de  Náos,  the  Searching  of  Ships 
by  the  King’s  Officers  to  clear  them. 

Visita  de  Juez,  o  Prelado,  a  Judge’s 
going  a  Circuit  to  try  Caufes,  or  a  Pre¬ 
late’s  going  his  Vifitation. 

Vifta  de  cárcel,  a  Goal  Delivery. 

Vifta  cion,  f.  f.  a  Vifitation,  a  Search, 
an  Enquiry. 

Viftádo,  da,  p.  p.  vifited,  fearched. 

Vifit  ador,  f.  m.  a  Vifiter,  a  Searcher. 

Vifitar,  v.  a.  to  vifit,  to  fearch,  to  try, 
to  enquire  into.  Lat.  Vifitare. 

Vifitar  lugáres  fantos,  to  go  Pilgrima¬ 
ges,  to  frequent  Places  of  Devotion. 

Vifitar  cómo  Juez,  o  Prelado,  to  go  a 
Vifitation  as  Biihops  do,  or  go  a  Circuit 
as  Judges. 

Vifitar  comadres,  to  go  goffipping  from 
one  Houfe  to  another. 

Visivo,  va,  adj.  vifible,  obvious  to  the 
Eye. 

Vijlumbrar,  v.  a.  to  dazzle ;  from  Bis, 
twice  and  Lumbre,  Light,  becaufe  dazzling 
makes  things  look  double. 

Viflúmbre,  f.  f.  a  dazzling  Light;  alfo 
a  Glimmering. 

Vifnága  ;  vid.  Bifnága. 

Vifnieta-,  vid.  Bifniéta . 


Vifniéto  ;  vid.  Bifniéto. 

Vífo,  f.  m.  a  Glimmering,  a  Glance. 
Lat.  Vifus,  Sight. 

Hazer  vífos,  to  glimmer  as  a  Glafs 
does  in  the  Sun. 

El  Vifo,  a  Town  in  the  Province  of  An- 
daluzia  in  Spain,  four  Leagues  from  Se¬ 
ville,  and  two  from  Carmona,  of  above 
300  Houfes,  one  Pariih,  four  Chapels, 
one  Monaftery  of  Friars,  and  belongs  to 
the  Marquifs  of  Malagan. 

Vifogódos,  the  Vifogoths,  that  is,  the  We- 
Hern  Goths,  the  others  being  called  the 
Ofirogoths ,  or  Eallern  Goths. 

Vifiijo,  fa,  adj.  fquint-cyed. 

Vi  joño  ;  vid .  Bifóño. 

V ¡forty,  f.  m.  a  Viceroy.  Lat.  Vicerex. 

Vífpera,  f.  f.  the  Eve  of  a  Fealt,  or 
any  other  Day;  from  the  Lat.  Vefpera, 
and  corruptly  in  Spanijh  fometimes  writ 
Bifpera. 

I  ifperada,  f  f.  the  Evening  Time,  or 
any  thing  belonging  to  the  Eve. 

Vifperas,  the  Even  Song,  in  the  Office 
of  the  Church. 

Vifperas  Siciliánas,  the  Sicilian  Vefpers ; 
a  famous  Maflacre  of  the  French,  com¬ 
mitted  in  Sicily  by  their  Landlords,  and 
the  general  Confent  of  all  the  Natives, 
on  E'afier  Day,  in  the  Year  1282,  at  the 
Hour  of  Even  Song,  and  therefore  called 
the  Sicilian  Vefpers. 

Vifquir ;  obf.  for  Vi ver. 

Vifiefio ;  vid.  Biffiéfio. 

Viftórta ;  vid.  Bifiórta. 

Vijlófo,  fa,  adj.  lightly,  gay,  beauti¬ 
ful. 

Vifiuérto,  {.  m.  one  that  fquints. 

*  Vifuál,  adj.  one  term,  as.  Rejos  vi- 
fuáles,  the  vifual  Ray. 

V  I  T 

Vitachúcho,  a  Territory  or  Diftrid  in  the 
Province  of  Florida  in  North- America. 

Vitácula ;  vid.  Bitácula. 

Vital,  adj.  one  term,  vital,  belonging 
to  the  Life.  Lat.  Vitalis. 

Vitice-,  vid.  Agno  Cáfio. 

Viticos,  a  Nation  of  Indians,  in  the 
Kingdom  of  Peru  in  South- America,  liv¬ 
ing  in  inacceffible  Places  on  the  tops  of  the 
Mountains  Andes. 

Ví tima,  f.  f.  vid.  Vidima. 

Vito,  f.  m.  Food,  Suftenance,  Provi- 
fion.  Lat.  Vidius. 

Vítor-,  vid.  Vi  ¿¿or. 

Vitoria,  f.  f.  Vidory.  Lat.  Vidoria. 

Vitoria,  a  City  and  the  Capital  of  the 
Province  of  Alaba  in  Spain,  at  the  Foot 
of  a  Hill,  walled,  contains  1  200  Houfes, 
five  Pariihes,  one  of  them  collegiate,  two 
Monafteries  of  Friars,  two  of  Nuns,  fix 
Chapels,  three  Hofpitals,  and  a  Grammar 
School:  Its  ancient  Name  was  Vidoriacum , 
corruptly  Vitoria. 

Vitoria  di  los  Remedios,  a  Town  in  the 
Kingdom  of  Nevo  Granada  in  South- Ame¬ 
rica,  fifty  Leagues  to  the  North-Well  of 
the  Metropolis. 

Vitoriof amónte,  adv.  vidoriouily. 

Vitoriófo,  fa,  adj.  victorious. 

Vitreola,  f.  f.  the  Herb  Pelliiory  of  the 
Wall. 

Vitriolo,  f.  m.  Vitriol,  or  Copperace. 

Vitualla,  f.  f.  V' ¡duals,  Provifions. 

Lat.  Vidus. 

Vituallólo,  f.  m.  a  Sutler  to  an  Army. 

Vituperable,  adj.  one  term,  contempti¬ 
ble. 

Vituperación,  f.  f.  Contempt,  Defpifing. 

Vituperado,  da,  p.  p.  contemned,  de- 
fpifed. 

Vituperador,  f.  m.  a  Defpifer. 

Vituperar,  v.  a.  to  delpife,  to  con¬ 
temn.  Lat.  Vituperare. 

Vituperio,  f.  m.  Contempt,  or  Re¬ 
proach. 

Viva, 
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Viva,  let  him  live,  as 
Viva  el  Rey,  may  the  King  live 
in  Acclamations. 

Viva  quien  vence,  let  the  Conqueror 
live.  Applied  to  thofe  who  are  always 
for  the  HrongeH  Party. 

Vivace,  fprightly,  lively. 

Vivacidad,  f.  f.  Liveiinefs,  Spnghth- 

M  Vivamente,  adv.  fprightlily,  livelily. 

Vivandero,  f.  m.  a  Vivandter,  a  Sutler 
to  an  Army. 

Vivar,  f.  m.  a  Coney-Warren. 

Vivar,  a  Town  in  the  Kingdom  ot 
Old  Caftile  in  Spain,  two  Leagues  from 
Burgos,  has  not  above  eighty  Houfes,  in 

one  Parida.  _  „  . 

Vivar,  is  alfo  the  Surname  ot  a  fami¬ 
ly  in  Spain. 

Vivara  ;  vid.  Biviro. 

Vivarrámbla ;  vid.  Bibarrámba. 

Vive!,  a  Town  in  the  Kingdom  of  Va¬ 
lencia  in  Spain,  on  the  River  Murviidro, 
in  a  fruitful  Seat,  encompafled  with  Mourn 
tains,  and  contains  300  Houfes,  one  Pa- 
riih/and  two  Monafteries  of  Friars. 

Vivero,  f.  m,  a  Park,  or  a  Warren. 
Viveza,  f.  f.  Liveiinefs,  Sprightlinefs. 

*  Vivido,  da,  p.  p.  of  Vivir. 

Vividor,  f.  m.  one  that  knows  how  to 

live  well. 

Vivienda,  f.  f.  a  Dwelling. 

Viviente,  f.  m.  a  living  Creature. 

*  Vivificado,  da,  p.  p.  of 

*  Vivificar,  v.  a.  to  give  Life,  to  en¬ 
liven. 

Vivir,  v.  a.  to  live.  Lat.  I  ivere. 

Prov.  Quien  quifiére  viver  Jáno,  cóma 
foco,  y  cene  temprano :  He  that  would  be 
healthy,  mull  eat  temperately,  and  fup 
betimes. 

Vivo,  va,  adj.  alive. 

Vivos,  in  Architecture,  is  all  that  juts 
out  beyond  the  Perpendicular  of  the 
Structure. 

Vivara  i  vid.  Bivo'ra. 

Vivares,  a  parcel  of  fmall  I  {lands  with 
dangerous  Flats  about  them,  about  feven 
Leagues  from  'Jamaica,  on  the  South 
Side. 

Vivorézno ;  vid.  Bivorézno. 

Vivoríno  i  vid.  Bovorino. 

V  I  u 


Viuda,  f.  f.  a  Widow.  Lat.  Vidua. 

Prov.  Viuda  loqina,  o  cafada,  o  fepul- 
táda,  o  emparedada:  A  buckfome  Widow 
mull  either  be  married,  or  fhut  up,  or  bu¬ 
ried.  if  fhe  does  not  get  a  Hulband,  Ihe 
is  in  Danger  of  running  allray,  or  dying. 

Prov.  La  Viuda  con  el  Utico,  y  la  móqa 
con  el  moquito  :  A  Widow  mull  be  marri¬ 
ed  before  her  Mourning  is  out,  and  a 
Maid  before  lhe  can  wipe  her  Nofe. 

Prov.  La  viuda  llora,  y  otras  cantan  en 
la  boda  :  The  Widow  weeps,  and  others 
fing  at  a  Wedding.  WhilH  the  Company 
rejoices,  the  Widow  bewails  the  Lofs  of 

her  Huiband.  .  ,t 

Prov.  La  Viuda  rica,  con  el  un  ojo  llora 
con  el  ¿tro  repica :  The  rich  Widow  cries 
with  one  Eye,  and  laughs  with  other. 

Prov.  Quien  adama  la  Viuda  ;  la  vida 
tiene  fegúra:  He  who  loves  a  Widow  has 
his  Life  fafe.  That  is,  he  is  not  in  Dan¬ 
ger  of  being  killed,  as  thofe  are  who 
make  love  to  married  Women. 

Prov.  La  V tilda  y  el  Capon,  lo  que  co 
men  fibre  fi  lo  pon  :  I  he  W  idow  and  the 
Capon,  whatfoever  they  cat  Hicks  by 
them.  That  is,  they  grow  fat  and  thrive 
with  it. 

Viudez,  f.  f.  a  Widowhood. 

Viudo,  f.  m.  a  Widower. 


V  I  Z 

Vizabuéla-,  vid.  Bifaguéla. 

Vizabuélo  \  vid.  Bifaguélo. 

Vizáza,  f.  f.  a  Pouch,  or  Hawking- 
Bag. 

V izárma ;  vid.  Bi firma. 

V ¡zarria-,  vid.  Bizarría. 

Vizárro ;  vid.  Bizarro. 

Vizcacha-,  vid.  Vifcácha. 

Vizcaya-,  vid.  Bifcáya. 

Vizcayno;  vid.  Bifcayno. 

Vízco-,  vid.  Bífco. 

Vizcacha  ;  vid.  Bife  ocho. 

Vizconde-,  vid  Bif conde. 

Víze ;  vid.  Bize. 

Vizéra-,  vid.  Bífera. 

Vizérra,  a  wild  Goát. 

*  Vizlúmbre,  f.  f.  a  Beam  of  the  Sun. 
Lat.  V ice  luminis. 

Viznaga  ;  vid.  Bifnága. 

Vizórey,  f.  m.  a  Viceroy.  Lat.  Vicerex. 


V  O  A 

Vo;  for  Voy,  I  go. 

V oace,  or  V varee ;  ufed  by  Ruffians, 
and  Bullies,  and  fometimes  by  Country 
Fellows  for  Ufie,  or  Vmfira  Merced. 


V  o  c 


Volina-,  vid.  Bolina. 

Volfóres-,  vid.  Cuños. 

Volteador,  f.  m.  a  Tumbler,  a  VaultCr. 
Voltear ,  v.  a,  to  rowl,  to  tumble,  tei 
vault;  from  Volvere,  to  rowl. 

Voluble,  adj.  one  term,  voluble,  incon- 
conllant,  changeable. 

Volubilidad,  f.  f.  Volubility,  Inconflan- 
cy,  Mutability.  Lat.  Volubilitas. 

V olver  -,  vid.  Bolver. 

Volvíble-,  vid.  Bolvíble. 

Volumen,  f.  m.  a  Volume,  a  Bulk,  a 
Size,  or  Bignefs.  Lat.  Volumen. 

V oluntád,  f.  f.  tire  Will,  or  AffeCtion  ; 
vid.  Voluntas. 

V vluntariaménte,  adv.  Voluntarily,  wil¬ 
lingly. 

V -¡lun tirio,  a,  adj.  voluntary,  done  with 
a  Good-will. 

V oluptad,  f.  f.  Voluptuoufnefs.  Lat. 
Voluptas. 

V oluptuofaménte,  adv.  voluptuouily. 

*  V olnptuofijfimamente,  adv.  very  volup¬ 
tuouily. 

*  Voluptuosísimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
voluptuous. 

Voluptuofo,  fa,  adj.  voluptuous. 

Vomitado,  da,  p.  p.  vomited. 

Vomitar,  v.  a.  to  vomit.  Lat.  Vomer e. 

Vómito,  f.  m.  Vomit,  Spue. 

Bolver  el  vómito,  to  return  to  the  Vo¬ 
mit  ;  to  fall  again  into  any  Vice  a  Man 
had  forfaken. 

Vomitorio,  ria,  adj.  that  caufes  vomit- 


Vociblo,  f.  m.  a  Word. 

Vocabulario,  f.  m.  a  Dictionary,  aVo-'Tng. 
cabulary.  Vorágine,  f.  m.  a  Gulph,  a  Gaping  in 

*  Vacación,  f.  f.  a  Calling,  aVocation.  The  Earth,  a  Place  that  iwallows  up  what 
Vocal,  adj.  one  term,  vocal,  of  the  I  was  put  into  it.  Lat.  Vor ago. 


Voice.  Lat.  Vocalis. 

*  Vocalmente,  adv.  vocally,  orally,  by 
Word  of  Mouth. 

Vocativo,  the  Vocative  Cafe. 

Vocázi ;  vid.  Bocazt. 

*  Vociferado,  da,  p.  p.  of 
Vociferar,  v.  a.  to  cry  out  aloud.  Lat. 

Vociferari . 

V  O  D 


Voda ;  vid.  Boda. 

V  O  G 

Vóga  -,  vid.  Boga. 

Vogar ;  vid.  Bogar. 

Vogavánte ;  vid.  Bogavante. 

Vóglia-,  vid.  Buena  Bóglia. 

V  O  J 

Vojar-,  vid.  Bojar. 

V  O  L 

Volada,  f.  f.  a  Flight. 

Voladero,  ra,  adj.  that  does,  or  can  fly. 


Voraz,  adj.  one  term,  greedy,  glutto¬ 
nous,  devouring.  Lat.  Vorax. 

Vor  dar-,  vid.  Bordar. 

Vor  don ;  vid.  Bor  don. 

VOS 

Vos,  properly  the  fame  as  the  Lat.  Vos, 
ye,  or  you,  in  the  Plural  Number;  but 
it  is  commonly  ufed,  fpeaking  to  one 
Perfon,  being  looked  upon  more  civil  than 
plain  TV,  thou,  yet  is  never  ufed  but  to 
Inferiors,  among  mean  People,  or  where 
there  is  great  Familiarity. 

Vofifie j  f.  m.  a  Ruffian-like,  or  clown- 
iih  Word,  for  Vue  fir  a  Merced. 

Vófco,  for  Con  vos,  and  fometimes  for 
Vos,  with  you,  or  you  ;  a  coarfe,  clown- 
ifh  Word. 

Vofcirfe,  v.  r.  to  talk  to  one  another 
by  Thee,  and  Thou. 

Vofótros,  ye,  or  you,  in  the  Plural 
Number. 


Volido,  flown:  In  Architecture,  any  j 
jutting  out  in  a  Structure,  or  what  Hicks  | 
out  beyond  a  Wall. 

Volador,  f.  m.  a  Flyer. 

Volante,  p.  aCl.  flying  ;  alfo  a  fort  of) 

Veil,  fo  thin  that  every  Puff  of  Wind 
makes  it  fly  ;  or  any  looie  thing  that  flit-  i  Lat.  Votum. 


V  O  T 

I  Votado,  da,  p.  p.  voted,  vowed,  fworn. 
Votador,  f.  m.  a  Swearer. 

Votaf uégo,  f.  m.  a  Spit-fire 
Votar,  v.  a.  to  vote,  to  vow,  to  fweap. 
Vote-,  vid.  Bóte. 

Votivo,  va,  adj.  that  has  been  vowed. 
Voto,  f .  m .  a  Vow,  a  Vote  ;  and  Oath 


with 


ters  in  the  Air 

Volar,  v.  a.  to  fly.  Lat.  Volare. 

Volar  con  pólvora,  to  blow  up 
Gunpowder. 

V ilar  úna  Grulla,  to  fly  a  Plawk  at  a 
Crane. 

Effo  fera  cómo  volar  un  buey,  that  is,  as 
likely  as  that  the  Ox  will  fly 
Volotear,  v.  a. 
fore  they  can  fly 


Voto  a  Dibs,  I  vow  to  God. 

Tener  voto  en  concejo,  to  have  Vote  in 
Council. 

Vota  a  tal,  an  Expreffion  to  avoid 
Swearing,  as  we  fay,  by  the  Lord  Harry. 
Dar  fu  voto,  to  give  one’s  Vote. 

Dezir  fu  voto,  to  deliver  one’s  Opi¬ 
nion. 

to  flitter  like  Birds  be-  ¡  Viz,  f.  f.  a  Voice,  the  Noife  any  Crea¬ 
ture  makes ;  the  Sound  of  an  Inilrument, 


Volatería,  f .  f.  all  forts  of  Fowl. 

Volátil,  adj.  one  term,  that  flies,  or! 
can  fly. 

Volatín,  f.  m.  a  Rope-Dancer,  fo  called, 
beca  ufe  he  feems  to  fly. 

Volcan ,  a  burning  Mountain ,  like 
Mount  AEtna,  and  others. 

Volco-,  vid  Bofo. 


!  a  Report.  Lat  Vox. 

Dar  úna  voz  a  fulano,  to  call  aloud  to 
a  Man. 

Tener  voz  en  capitulo,  to  have  a  Vote  in 
an  Afiembly. 

Bública  voz,  common  Fame. 

Correr  voz,  is  for  a  Report  to  fpread 
abroad. 

A  úna 


U  B  E 


U  L  T 


U  N  C 


A  úna  voz,  unanimouily,  by  common 
Confent. 

A  voz  de  pregonero,  proclaimed  by  a 
Crier. 

Dar  vózes,  to  cry  out,  to  hollow. 

Vozeár,  v.  a.  to  cry  out,  to  hollow,  to 
roar  out. 

Vozeria,  f.  f.  bawling,  hooping,  hal¬ 
lowing. 

Voz'tna ;  vid.  Bozina. 

Vozinéro ;  vid.  Bozinéro. 

Vozinglear,  v.  a.  to  bawl,  to  cry  out, 
to  roar,  to  make  a  Noife. 

Vozingleria,  f.  f.  a  Bawling,  Crying 
out.  Roaring. 

VozingUro,  f.  m.  a  bawling  Fellow. 

Vozíos;  vid.  Bozios. 

Vozánte,  that  Part  of  a  Ship,  Boat,  or 
other  thing,  which  bears  up  above  Water. 

VUE 

VueJfa  Merced,  or  V ulflra  Merced,  an 
Expreffion  we  have  not  direitly  in  Englijh, 
applied  in  Spanifh  to  all  polite  People  below 
Lords,  in  the  fame  Nature,  as  Vuéjira 
Señoría,  your  Lordfhip,  is  ufed  to  Perlons 
of  that  Rank.  The  nearell  that  comes  to  it 
is.  Your  Worihip,  as  is  faid  before, 
Vuéjira  Merced,  is  ufed  to  all  Gentle¬ 
men,  or  other  Perfons  where  any  Re- 
fpeil  is  ihown. 

Vuéfro,  yours.  Lat.  Vefrum. 

V  U  L 

Vulgar,  adj.  one  term,  vulgar,  com¬ 
mon. 

Vulgacho,  f.  m.  the  inferior  Mob. 

Vulgaridad ,  f.  f.  that  is  belonging  to, 
or  ufual  with  the  Mob. 

*  Vulgar ijfmaménte,  adv.  very  vulgar¬ 
ly- 

*  VulgariJJimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
vulgar. 

*  Vulgarizado ,  da,  p.  p.  of 

*  Vulgarizar,  v.  a.  to  become,  com¬ 
mon,  or  vulgar. 

Vulgarmente,  adv.  vulgarly. 

Vulgo,  f.  m.  the  Commonalty,  the 
Rabble,  the  Mob,  the  Multitude.  Lat. 
Vulgus. 

Prov.  No  perdona  el  vulgo  tacha  de  nin¬ 
guno  :  The  Mob  fpares  no  body. 

*  Vulnerable,  adj.  one  term,  vulnerable, 
that  can  be  wounded. 

Vulpeja,  f.  f.  a  Fox.  Lat.  Vulpécula. 

Vulto  i  vid.  Bulto. 

V  u  s 

Vi/co  ¡  vid.  Vófco. 


U. 


Uin  old  Spani/h  was  fometimes  ufed 
y  for  O,  and ;  but  now  quite  out  of 

Date. 

U  B  A 

Uba }  vid.  Uva. 

U  BE 

Uleda,  a  City  in  the  Province  of  An- 
daluzia  in  Spain,  in  a  rich,  fruitful  Plain, 
in  which  are  alfo  good  Salt-pits :  The  Ci¬ 
ty  is  walled,  contains  1 500  Houfes,  1 1 
Paridles,  feven  Monafteries  of  Friars,  one 
of  Nuns,  and  two  great  Hofpitals,  anci¬ 
ently  called  Idubeda . 


Ubérrimo,  ma,  adj.  fuperl.  extraordina¬ 
ry  fruitful. 

U  B  R 

Ubre,  f.  f.  the  Udder  of  any  Creature. 

Ubrera,  f.  f.  a  fort  of  Sore  in  a  Child’s 
Mouth. 

UCH 

Ucha ;  vid.  Hucha. 

Uchoar,  v.  a.  to  hollow,  to  whoop,  to 
cry  as  Herdfmen  do  to  their  Cattle  in  the 
Field. 

Uchoo,  f.  m.  the  Cry  of  Herdfmen  to 
their  Cattle  in  the  Field. 

U  C  L 

Ucles,  a  Town  in  the  Kingdom  of  Ca- 
Jiile  in  Spain,  and  principal  Seat  of  the 
Knights  of  Santiago,  feated  at  the  foot  of 
a  Hill,  walled,  and  contains  300  Houfes, 
one  Pariih,  and  three  Monaiteries ;  anci¬ 
ently  called  Urcejfa. 

UFA 

Ufanamente,  adv.  brifkly,  contentedly, 
mettlefomely ;  alfo  conceitedly. 

*  Ufanárfe,  \.  r.  to  be  conceited,  to 
boaft ;  alfo  to  be  merry,  or  brilk. 

Ufanía,  f.  f.  Briflcnefs,  Contentednefs, 
Mettle,  alfo  Conceitednefs. 

Ufano,  na,  adj.  brilk,  mettlefome,  con¬ 
tented,  full  of  Satisfaction ;  alfo  conceit¬ 
ed. 

U  G  L 

*  Uglan,  f.  f.  an  Hand  in  Dalmatia. 

U  G  U 

Uguáa,  a  River  in  South-America,  not 
far  from  the  Southern  Borders  of  Brafil, 
towards  the  River  of  Plate. 

U  L  C 

Ulcer,  or  Ulcera,  an  Ulcer.  Lat.  Ul¬ 
cer. 

Ulceración,  f.  f.  Ulceration. 

Ulcerado,  da,  p.  p.  ulcerated. 

Ulcerar,  v.  a.  to  ulcerate. 

Ulcerófo,  fa,  adj.  full  of  Ulcers. 

Ulcion,  f.  f.  Revenge.  Poetical.  Lat. 
Ultio. 

U  L  I 

Ulifes,  the  famous  Ulyffes,  King  of 
Ithaca,  celebrated  by  Homer. 

U  L  T 

*  Ulterior,  farther,  on  the  farther  Side. 

*  Ulteriormente,  adv.  farther,  beyond. 

Ultimado,  da,  p.  p.  brought  to  the  laft. 

Ultimamente,  adv.  lailly. 

Ultimo,  ma,  adj.  lail.  Lat.  Ultimus. 

Ultra  deflo,  befides  what  has  been  faid, 
moreover. 

Ultráge,  f.  m.  an  Outrage,  an  Abufe, 
an  Affront,  a  Reproach.  Gothick. 

Ultrajado,  da,  p.  p.  abufed,  affronted, 
reproached,  wronged. 

Ultrajador,  f.  m.  one  that  wrongs,  a- 
bufes,  affronts,  or  reproaches. 

Ultrajar,  v.  a.  to  commit  Outrage,  to 
wrong,  to  abufe,  to  affront,  to  reproach. 

Ultraje ;  vid.  Ultráge. 

*  Ultrajof ámente,  adv.  abufively,  re¬ 
proachfully. 

Ultrajofo,  fa,  adj.  abufive,  reproach¬ 
ful,  affronting. 

Ultramarino,  na,  adj.  foreign,  that  is, 
or  comes,  from  beyond  the  Sea. 

*  Ultramontano,  on  the  farther  Side,  or 
beyond  the  Mountain. 


*  Ultrapajfádo,  da,  p.  p.  of 

Ultrapaffár,  v.  a.  to  exceed,  to  fur- 

pafs. 

U  M  A 

U monamente,  Umanidád,  Umáno-,  vid. 
Humanamente,  Humanidad,  Humano. 

U  M  B 

Umbálo,  a  Bu  filer. 

*  Umbral  de  la  puerta,  the  Threíhold  of 
the  Door. 

Umbrío  ;  vid.  Sombrío. 

Umbrófo ;  vid.  Sombrío. 

U  M  E 

Utnedecer ;  vid.  Humedecer. 

Umedecído ;  vid.  Humedecido. 

Umeroi  vid.  Humero. 

U  M  I 

Umidád;  vid.  Humedad. 

U mido ;  vid.  Húmedo. 

Umíldei  vid.  Humilde. 

Umtldeménte,  or  Umilménte ;  vid.  Hu- 
milmente. 

Umilládo  ;  vid.  Humillado. 

U millar',  vid.  Humillar. 

u  M  o: 

Umbr¡  vid.  Humor. 

U  M  P 

Umplie,  obf.  found  in  fome  very  old 
Books,  for  fill,  or  be  filled;  from  the  Lat. 
Imple . 

U  N 

Un,  one.  Lat.  Unus. 

Un  Hombre,  one  Man ;  Un  Cavállo , 
one  Horfe :  Ever  ufed  when  before  a  Sub- 
llantive ;  for  in  other  Cafes  it  is  Uno,  as  if 
one  alk  how  many,  the  Anfwer  is  Uno, 
or  Una  ;  but  Un  is  only  of  the  Mafculine, 
and  Neuter  Genders. 

UNA 

Una,  Fern.  Gen.  of  one ;  as  Una  Mu¬ 
gir,  one  Woman. 

La  úna,  one  of  the  Clock. 

A  úna,  together,  at  once. 

Unánime,  adj.  one  term,  unanimous. 

Unanimaménte,  adv.  unanimouily. 

Unanimidad,  f.  f.  Unanimity. 

Unáre,  a  River  in  the  Province  of  Ve¬ 
nezuela  in  South-America ,  abounding  in 
excellent  Filh. 


U  N  C 

Un  C afilio,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Aragon  in  Spain,  eight  Leagues  from  Hu- 
efca,  feated  on  a  Hill,  walled,  and  con¬ 
tains  500  Houfes  in  one  Pariih,  fends  De¬ 
puties  to  the  Cortes,  and  has  a  fruitful 
Territory,  and  an  old  Cafile. 

Unción,  f.  f.  Unilion,  Anointing.  Lat.' 
UnSiio. 

Extrema  Unción,  the  Sacrament  of  Ex¬ 
treme  Unilion,  given  only  to  People  in  a 
dying  Condition. 

Unciones,  is  commonly  taken  for  a  Flux,  \ 
or  Salivation,  becaufe  they  ufed  to  anoint 
their  Joints  with  Mercury. 

Por  pedir  pedirá  la  unción,  rather  than 
not  beg,  he,  or  ihe,  will  beg  the  Extreme 
Unilion.  Of  fuch  as  are  always  craving, 
to  exprefs,  that  rather  than  break  their  . 
Cufiom,  they  will  afk  what  is  never  grant¬ 
ed  but  at  Death. 

Uncir,  v.  a.  to  yoke  Oxen. 

Undear, 


3 


U  N  T 


U  R  A 


URO 


U  N  D 

Undear ;  vid.  Ondear. 

Un  di,  a  Fruit  in  India,  of  a  green; in 
Colour,  as  big  as  a  Walnut,  and  of  a 
pleafant  1  aile ;  the  Tree 
called  Scararagam ; 
lib.  t-  cap.  8. 

Uvdófo,  fa,  adj.  wavy,  or 
Waves ;  ufed  only  by  Poets ;  as.  Mar  un 
dofo,  the  wavy  Sea. 

U  N  G 


it 

Gemelli, 


grows  on  is 
vol.  3- 

full  of 


Unga  ;  vid.  Unir. 

Ungar'ma,  f.  f  a  Man’s  Coat ;  for  hun¬ 
garina,  and  Hungarian  Coat. 

Ungido,  da,  p.  p.  anointed.  < 

Ungih ;  obf.  for  Ungieffe,  he  might,  or 
ihould  anoint. 

Ungir,  v.  a.  Prxf.  Ungo,  Prxt.  Ungí , 
Subj.  Prxf-  Unja,  to  anoint.  Lat.  Ungete. 

Ungo ;  vid.  Uñir. 

Ungria,  the  Kingdom  of  Hungary. 

Unguenéco  de  vimbres,  the  Plant  Bind- 
weed  • 

f.  m.  a  Maker,  or  Seller 


Unto,  f.  m.  Ointment,  Fat,  Greafe. 
Prov.  De [aprovechada  cómo  unto  de  mo¬ 
na:  As  ufelefs  as  a  Monkey’s  Greafe. 
Becaufe  a  Monkey  has  but  little,  and  no 
ufe  made  of  it. 

*  Untojiddd,  f.  f.  Greafinefs. 

Untófo,  fa,  adj.  fat,  greafy,  daubing. 
Untura,  f.  f.  an  Anointing,  or  Daubing. 
Unturilla,  f.  f.  a  little  Anointing. 

U  N  Z 

Unzido,  da,  p.  p.  yoaked. 

Unzir,  v.  a.  to  yoak. 

UÑA 


Ungüentarlo 
of  Ointments. 

Unguentira ,  f 

a  Box  of  Ointments.  _ 

Ungüento,  f.  m.  Ointment. 
guentum 

U  N  I 


f.  a  Plaiter,  a  Salve-box, 
Lat.  Un- 


TJnicaménte,  adv.  Angularly. 

Unico,  ca,  adj.  fingular,  the  only  one. 

Lat.  Unieus. 

Unicornio,  f.  m.  an  Unicorn. 

Unidad,  f  f.  Unity.  Lat.  Uni  tas. 
Unidamente,  adv.  jointly. 

Unido,  da,  p.  p.  united. 

Unifórme,  adj.  one  term,  uniform.  Lat. 
Uniformis. 

Uniformemente,  adv.  uniformly. 
Uniformidad,  f.  f-  Uniformity. 

Unigénito,  ta,  adj.  the  only  begotten. 
Lat.  Unigénitas. 

Union,  f.  f.  Union.  Lat.  Unio. 

Unir,  v.  a.  to  unite. 

Unifono,  as  Unifona  Concordia,  Unifon 
Concord  in  Mufick,  which  is  no  Space, 
or  Interval,  but  an  Identity  of  Time; 
vid.  Holder,  p.  5  •  • 

Univerjal,  adj.  one  term,  univerfal. 
Lat.  Univerfale. 

*  Universalidad,  f.  f.  Univerf.ility. 
Univerfalménte,  adv.  univerfally. 
Univerfdad,  f.  f-  an  Univerfny. 
Univérfo,  the  Univerfe,  the  World. 

*  Univocamtnte,  adv.  of  one  Signifi¬ 
cation.  . 

Unívoco,  ca,  adj.  that  has  one  Signifi¬ 
cation. 

U  N  J 

Unja,  Unjo;  vid.  Ungir. 

UNO 

Uno,  one.  Lat.  Unus. 

Uno  por  uno,  one  by  one. 


Uña,  f.  f.  the  Nail  of  a  Man’s  Finger, 
or  Toe ;  the  Hoof  of  a  Beait ;  the  Talon, 
or  Claw  of  a  Bird.  Lat.  Unguis.  It  is  al- 
fo  a  Hardnefs,  or  Scab,  growing  upon 
Bealls  where  they  are  galled. 

Uña  de  cavállo,  the  Herb  Coltsfoot. 

Uña  de  afno,  the  Herb  Foalfoot. 

Uña  de  únela,  the  Flook  of  an  Anchor. 
Uña  de  Váca,  Cow-heel. 

Sol  con  úñas,  the  Sun  when  it  fhines  out 
now  and  then  from  amidit  the  vvatry 
Clouds. 

Hazer  el  tejlaménto  en  la  uña,  to  make 
a  Man’s  Will  on  his  Nail.  When  a  Man 
has  nothing  to  leave. 

A  cogérfe  a  una  de  cavállo,  to  trull  to 
one’s  Horfe’s  Heels. 

Sacar  por  la  uña  la  grandeza  del  León, 
to  guefs  at  the  Bignel's  of  a  Lion  by  his 
Talon,  or  Claw. 

Pone  fe  en  vcynte  uñas,  to  (land  upon 
twenty  Nails.  That  is,  upon  all  lour. 

Tener  úñas  un  lugar,  they  lay,  a  Point, 
or  Place  in  a  Book  has  Nails,  when  it  is 
hard  to  be  underitood. 

Una  olorófa,  a  Shell-fiih  in  the  Wef- 
Indies,  like  the  Claw  of  a  Bird,  which  has 
a  moll  fragrant  Scent. 

Prov.  Uñas  de  gato,  y  hábito  de  beáto : 
A  Cat’s  Claws,  and  a  religious  Man’s 
Habit.  A  Wolf  in  Sheep’s  Cloathing. 

Prov.  Entre  úñas,  y  plato  entra  el  gato: 
The  Cat  gets  betwixt  the  Fingers  and  the 
Difh.  Things  are  loll  between  the  Cup 
and  the  Lip. 

Uña,  a  Town  in  the  Bilhoprick  of 
Cuenca  in  Cajiiie. 

Uñarada,  f.  f.  a  Scratch  with  a  Nail. 
Uñero,  f.  m .  the  little  Skin  that  flies  up 
about  the  Nails ;  fometimes  taken  for  a 
Whitlow. 


Uracár,  v.  a.  to  bore,  to  pierce,  to 
make  Holes :  A  clownifh  Word. 

Uraco,  f.  m.  a  Hole.  RuAick.  In 
Portugal  they  call  it  Buraco. 

Ur  año ;  vid.  Huraño. 

U  R  B 

Urbanamente,  adv.  courteoufly,  civilly. 
Urbanidad,  f.  f.  Civility.  Lat.  Urba- 
nitas. 

*  Urbaniff mámente,  adv.  fuperl.  very 
courteoufly. 

*  Urbaniffimo,  ma,  adj.  fuperl.  very 
courteous,  very  civil. 

Urbano,  na,  adj.  civil,  courteous,  well- 
beloved  ;  alfo  the  proper  Name  of  a  Man, 
Urban. 


da. 


UNI 

p.  p.  coupled 


together, 


Uñido, 
yoaked. 

Unidor,  f.  m.  a  Coupler,  aYoaker. 
Uñidúra ,  f.  f.  a  Coupling,  a  Yoaking 
Uñir,  v.  a.  to  couple,  to  yoak.  Lat. 
Jungo.  Uñir,  is  much  better  to  unite, 
and  Unzir,  to  yoak. 


Uñuéla,  f.  f. 
Ion,  or  Hoof. 


U  N  U 
a  little  Nail,  Claw,  Ta 


U  R  C 

Urea,  f.  f.  a  Veflel  called  a  Hulk,  ’tis 
low,  flat,  and  unfit  for  foul  Weather ;  al¬ 
fo  a  fort  of  Whale. 

U  R  D 

Urdegámbra,  the  Herb  Hellebore. 

Urdido,  da,  p.  p.  warped  in  a  Loom? 
alfo  contrived,  began. 

*  Urdidor,  f.  m.  who  warps  in  a  Loom  ; 
alfo  who  contrives,  or  begins. 

Urdidúra,  f.  f.  warping  in  a  Loom ; 
alfo  a  Contrivance,  a  Beginning. 

Urdiembre,  f.  m.  the  Warp  in  a  Loom. 

Urdilla,  an  Inilrument  to  beat,  or  ham¬ 
mer  Money. 

Urdir,  v.  a.  to  warp  in  a  Loom ;  alfo 
to  contrive,  to  begin ;  from  the  Lat.  Or- 
diri,  to  begin. 

U  R  E 

Uréña,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Cafiile  in  Spain,  four  Leagues  from  Medina 
de  río  feco,  feated  on  a  Hill,  in  a  fertile 
Soil,  walled,  yet  has  not  above  1 50  Hou- 
fes,  and  one  Pariih;  it  has  alfo  an  old 
Caille,  and  was  anciently  called  Bizunza, 
being  then  a  large  City:  It  is  an  ancient 
Earldom,  now  among  the  Titles  of  the 
Duke  of  OJfuna. 


U  R  G 

Urgebaom,  the  Herb  called  Verbein, 

:  'ays  Minjhevo. 

Urgel,  a  City  in  the  Principality  of  Ca¬ 
talonia  in  Spain,  feated  between  two 
Mountains,  watered  by  the  Rivers  Segre 
and  Noguera,  not  far  from  the  Pyrenean 
Mountains,  yet  wonderful  fertile;  the  Ci¬ 
ty  walled,  has  a  flrong  Caille,  600  Hou- 
fes,  two  Pariihes,  and  three  Monafleries 
of  Friars :  It  is  a  Bifhporick,  worth  9000 
Ducats  a  Year  to  its  Prelate. 

*  Urgencia,  f.  f.  Urgency. 

*  Urgente,  adj.  one  term,  urgent,  pref- 

fag- 

*  Urgentiffimo,  ma,  adj.  fuperl.  very  ur¬ 
gent. 


U  R  I 


U  N  T 

Untádo,  da,  p.  p.  anointed,  daubed. 

Untador,  f.  m.  an  Anointer,  a  Dauber. 

Untadúra,  f.  f.  an  Anointing,  a  Daub¬ 
ing. 

Untamiento,  f.  m.  idem. 

Untar,  v.  a.  to  anoint,  to  daub.  Lat. 
Ungcre. 

Untar  la  mano,  to  greafe  the  Fill,  to 
bribe. 

Quebrar  la  cabeza,  y  untar  el  cafo,  to 
break  a  Man’s  Head,  and  then  give  him 
a  Plaller. 

Untázo,  f.  m.  a  great  coarfe  Ointment, 
or  a  Daubing. 


U  R  A 

Ura,  f.  f.  vid.  Hura. 

Urába,  f.  f.  a  Gulph  which  divides  the 
Governments  of  Darien,  and  Carthagena 
in  South- America,  about  four  Miles  over, 
but  narrowing  as  it  runs  up  into  the 
Country,  in  which  feveral  Rivers  fall, 
and  among  the  rell  Rio  Grande  and  Da¬ 
rien. 

Uracun,  f.  f.  an  Flurricane,  a  boiflerous 
Whirlwind,  ilarting  up  on  a  fudden,  which 
overturns  Houfes,  and  finks  Ships,  unlefs 
they  be  provided  to  receive  it.  They  are 
frequent  in  the  Indies. 


Urina,  f.  f.  Urine,  Pifs.  Lat.  Urines. 
Urinal,  f.  m.  an  Urinal,  a  Chamber¬ 
pot. 

Urinar,  v.  a.  to  make  Water,  to  pifs. 


URN 

Urna,  f.  f.  an  Urn,  fuch  as  anciently 
they  preferved  the  Alhes  of  the  Dead  in, 
Lat.  Urna. 


URO 

Ur  on  ;  vid.  Huron. 

Uros,  a  Nation  of  barbarous  Indians  in 
Peru,  of  whom  fee  more.  Verb  'Totora. 

6  N  Urraca t 


u  s  u 


u  z  u 


XAH 


U  R  R 

Urraca,  f.  f.  a  Magpy;  alfo  the  proper 
Name  of  a  Woman. 

Charlar  cómo  Urraca  en  foto ,  to  prate 
like  a  Magpye  in  a  Thicket. 

U  R  S 

Urfula,  f.  f.  Urjley,  the  proper  Name 
©f  a  Woman. 

USA 

Ufado,  da,  p.  p.  ufed,  worn,  ufual, 
faihionable. 

Vfágre,  f.  m.  a  Tetter,  a  Ringworm. 

Ufántqa,  f.  f.  Ufage,  Ufe,  Taihion, 
Cultom. 

Ufdr,  v.  a.  to  ufe,  to  accufiom,  to  be 
in  Faihion. 

Prov.  Lo  que  fe  úfa,  no  fe  efcúfa:  What 
is  faihionable  cannot  be  avoided.  A  Man 
had  as  good  be  out  of  the  World,  as  out 
of  the  Faihion. 

Prov.  El  ufar  faca  oficial:  Ufe  makes 
the  Workman :  Or,  Ule  makes  Mailers. 

USE 

Ufcnda,  f.  f.  an  ancient  Gothick  proper 
Name  of  a  Woman. 

U  S  I 

Ujier,  corruptly  fo  in  Spanifh  from  the 
French  Huiffier,  being  an  Employment 
brought  into  Spain  by  the  Emperor  Charles 
V.  out  of  Burgundy,  and  therefore  retains 
the  French  Name.  It  is  a  Door-keeper, 
or  a  MeiTenger,  or  the  fame  as  in  the  En- 
glifh  Court  we  call  a  Groom  of  the  great 
Chamber. 

Ufitádo,  da,  p.  p.  ufual,  frequent. 

Ufitdr,  v.  a.  to  ufe  often,  to  accuilom. 
Lat.  U fit  are. 

U  S  M 

U finar,  to  fmell  out,  to  find  out,  or  to 
follow  by  the  Scent,  as  a  Dog  does. 

USO 

Ufo,  f.  m.  Ufe,  Cuilom,  Faihion.  Lat. 

Ufus. 

Ufo  háze  maéfiro,  Ufe  makes  a  Mailer: 
Or  makes  a  Man  perfeél. 

U fof ruto ;  vid.  Ufufúto 

Ufofrutuário  ;  vid .  Ufufrutuário. 

U  S  U 

Ufiin,  a  fort  of  Fruit  like  Cherries  in 
Peru,  red,  and  fweet  tailed,  which,  when 
eaten,  make  the  Urine  the  next  Day  look 
like  Blood. 

Ufual,  adj.  one  term,  ufual. 

Ufufmto,  f.  m .  the  growing  Profits,  or 
Advantage  reaped  by  Lands,  Houfes, 
Employments,  lAc.  from  Ufus,  the  Ufe, 
and  FruSlus,  the  Profit. 

Ufufrutuário,  f.  m .  he  that  receives  the 
Profit,  or  Advantage  made  of  a  thing, 
but  is  not  the  Proprietor. 

Ufúra,  f.  f.  Ufury.  Lat.  Ufura. 

Ufurb'il,  a  Town  in  Bifcay,  on  the  Ri¬ 
ver  Araxes,  a  League  from  S.  Sebafiian, 
feated  on  a  Hill,  has  Docks,  and  builds 
Ships,  but  has  not  above  ioo  Houfes,  in 
one  Pariih. 

U fur  ero,  f.  m.  an  Ufurer. 

Ufurpacion,  f.  f.  Ufurpation,  taking  a- 
nother  Man’s  Right. 

U farpado,  da,  p.  p.  ufurped,  wrong¬ 
fully  taken. 

Ufurpador ,  f.  m.  an  Ufurper. 

Ufurpár,  v.  a.  to  ufurp,  to  poffefs 
wrongfully.  Lat.  Ufurpare. 


U  T  E 

Utensilios,  f.  m.  Utenfils,  Necefiaries  in 
,a  Houle.  Lat.  Utenfilia. 

Uterino,  na,  adj.  of  the  Womb.  Lat. 
Uterinas. 

U  T  I 

Util,  adj.  one  term,  ufeful,  profitable, 
beneficial.  Lat.  U tills. 

Utilidad,  f.  f.  Ufefulnefs,  Profitable- 
nefs. 

Utilmente,  adv.  ufefully,  profitably. 

U  T  R 

Utrera,  f.  f.  a  young  Heifer. 

Utrera,  a  Town  in  the  Province  of  An¬ 
dalusia  in  Spain,  five  Leagues  from  Se¬ 
ville,  in  a  pleafant  and  fertile  Plain,  be¬ 
tween  two  Ridges ;  it  is  walled,  has  a  Ca- 
ille,  3000  Houfes,  three  Parilhes,  five  Mo- 
naileries  of  Friars,  three  of  Nuns,  and 
four  Hofpitals ;  anciently  called  Utricula, 
corruptly  Utrera. 

Utrero,  f.  m.  a  Steer,  a  young  Bullock. 
UVA 

Uva,  f.  f.  a  Grape.  Lat.  Uva. 

Uva  alvilla,  a  fort  of  very  fweet  Grape. 

Uva  créfpa,  or  crefpina,  a  Goofeberry. 

Uva  efpin,  idem. 

Uva  de  perro,  the  wild  Bay-Tree. 

Uva  paffia,  a  Raifin. 

Uva  derapófa,  the  Herb  Garden  Night - 
ihade. 

Uva  lupina ,  the  Herb  Wolf-bane. 

Una  vérfa,  idem. 

Uvas  javíes,  a  fort  of  very  {mail,  but 
excellent  Grapes. 

Uvas  de  Almuñécar,  Grapes  of  Almime- 
car,  a  Town  in  the  Kingdom  of  Granada, 
which  are  long. 

Uvas  ligeruélas,  the  Grapes  that  are 
fil'd  ripe. 

Uva  canilla,  the  Plant  called,  ordinary 
yellow  Prickmadam,  or  Stonecrop. 

Hazérfe  uva,  to  be  drunk. 

Poner  a  lino  de  úva  cáfca,  to  leave  a 
Man  like  the  Hulk  of  a  Grape,  after  the 
Wine  is  preffedout;  to  drip  him  of  all 
he  has. 

Uvafpin,  a  Goofeberry. 

Uvajpinéro,  a  Goofeberry-bufli. 

UVE 

Uve ;  vid.  Aver. 

Uvero,  fo  called  by  the  Spaniards,  be- 
caufe  it  bears  a  Fruit  like  Grapes,  but 
growing  thin,  feparate,  and  coloured  like 
a  Mulberry :  The  Leaf  about  as  big  as  a 
Man’s  Hand,  and  as  thick  as  two  Ivy 
Leaves:  It  grows  in  Hifpaniola,  where  the 
Spaniards  at  firlt  ufed  the  Leaves  inñead  of 
Paper,  forming  the  Letters  on  both  Sides 
with  a  Pin,  the  Leaf  being  gathered  the 
fame  Day :  The  Indians  call  it  Guayabára 
Oviedo. 

U  V  I 

Uviéra,  Uviéffe ;  vid.  Aver, 

U  X  I 

Uxitipa,  a  Province  of  North- America, 
lying  North  of  the  Province  of  Panuco, 
in  which  is  a  large  fruitful  V alley  of  the 
fame  Name,  and  in  it  a  Spanifh  Town, 
called  St.  Luis :  This  Province  is  annexed 
to  the  Government  of  Nevo-Galicia ,  it  is 
extraordinary  fruitful  and  pleafant. 

U  Z  U 

Uzúra ;  vid.  Ufúra. 

Uzurére ;  vid,  Ufurért. 


X. 

XIs  a  Semi-vowel,  in  Latin  is  equi- 
5  valent  to  the  two  Confonants,  C, 
and  S,  but  in  Spanifh  it  is  fometimes  pro¬ 
nounced  in  the  Throat,  and  has  the  fame 
Sound  with  the  I  Confonant,  or  Ijota,  and 
fometimes  before  Confonants  like  an  S:  In 
Number  it  Hands  for  ten,  being  like  two 
C/’s,  fet  one  upon  another,  and  one  turn’d 
down,  and  V  Hands  for  five.  The  Spani¬ 
ards  call  it  Equis. 

Efidr  echo  X,  that  is  Equis ;  to  be  like 
an  X,  is  to  be  drunk,  becaufe  a  drunken 
Man  crofies  his  Legs  in  going,  which  is 
the  Form  of  this  Letter. 

X  A  B 

Xabéba,  f.  f.  a  fort  of  Moorifh  Pipe  to 
play  on.  Arab. 

Xabéga ;  vid.  Xavega. 

Xabon,  f.  m.  Soap.  Lat.  Sapo. 
Xabonádo,  da,  p.  p.  foaped,  waihed 
with  Soap. 

X abonar,  v.  a.  to  foap,  to  walh  with 
Soap. 

Xabondr  a  uno ,  to  reprove  a  Man  fliarp- 

]y ■ 

Xabonéra  yérva,  the  Herb  Soapwort. 
Lat.  Saponaria. 

Xaboneria,  f.  f.  the  Place  where  the 
Soap-boilers  live. 

*  Xabonéro,  f.  m.  a  Soap-boilers. 
Xabonéte.  f.  m.  a  Wafh-ball. 

X  A  C 

*  Xacára,  f.  f.  a  Song  fo  called. 
Xacarandina,  f.  f.  in  Cant,  the  Gibbo- 
rifh,  or  Language  of  Rogues,  and  Goal- 
birds  ;  or  a  Company,  or  Gang  of  them ; 
Cant,  or  a  Canting  Crew. 

Xáco',  vid.  Jaco. 

X  A  D 

Xa  dear,  v.  a.  to  pant,  to  draw  one’s 
Breath  hard,  as  broken-winded  Horfes 
do. 

X  A  E 

Xaez ;  vid.  Jaez. 

X  A  G 

Xága ;  obf.  vid.  Llaga. 

Xágua,  a  Bay  on  the  Coafi  of  the  Iiland 
of  Cuba  in  America,  fix  Leagues  in  Com- 
pafs,  with  a  fmall  Ifland  in  the  middle, 
and  two  deep  Chanels :  The  French  call  it 
Le  Grand  Port,  becaufe  it  is  one  of  the 
befl  Harbours  in  America. 

Xágua,  a  Tree,  growing  in  the  Wefi- 
Indies,  of  the  Species  of  the  Palm  :  The 
Leaves  of  it  fo  large,  that  one  of  them  on 
a  Man’s  Head  covers  him  from  a  Shower 
of  Rain :  The  Leaf  being  broke  off  from 
the  Tree,  there  is  found  in  the  infide  of  its 
Back  a  Film,  or  Skin  like  that  which  is 
over  the  white  of  an  Egg,  which  is  taken 
off  like  a  Sheep’s  Skin,  and  is  as  large, 
which  they  generally  ufe  infiead  of,  and  is 
as  tough  :  The  Fruit  fattens  Swine,  but  is 
not  good  for  Man  j  vid.  Niremberg,  lib.  14.  ■ 
cap.  86. 

XAH 

Xaharrdri  vid.  Jahardr,  to  plailler  a 
Wall  with  fine  Lime. 

Xahárro,  f.  m.  fine  Plaifier  for  plaifler- 
ing  of  Walls.  Arabick. 

Xahenz ,  f.  f.  obf.  an  Oil-Mill.  Ara¬ 
bick. 

Xahuali , 


XAR 


X  A  Y 


X  E  R 


Xahudli,  a  beautiful  Tree,  growing  in 
New-Spain  in  Ntrtfo- America ,  bearing 
Leaves  like  an  A  Ill-Tree,  the  Wood  pon¬ 
derous,  and  of  a  greenilh  Colour,  inclin¬ 
ing  to  yellow ;  it  bears  a  Fruit  like  the 
Heads  of  Poppcys,  which  fome  eat  when 
ripe  ;  The  Indians  prefs  out  the  Juice,  and 
with  it  walh  their  Thighs,  or  whole  Bo¬ 
dies,  to  (Lengthen  them  when  over  work¬ 
ed;  it  dyes  them  black,  and  will  not  walh 
oft,  but  wears  away  in  a  Fortnight. 

X  A  L 

Xalápa,  a  fmall  Town  in  New- Spa  in 
in  North- America,  about  eight  Days  Jour¬ 
ney  from  V eracruz,  in  the  Road  to  the 
City  of  Mexico. 

Xalápa,  the  Purging  Root  called  by  us 
J dllop,  growing  in  the  Province  of  Mecho- 
acan  in  North- America. 

Xalca-,  vid.  Jalea. 

Xalcco,  f.  m.  a  Jerkin  worn  by  the 
Slaves  in  the  Gallies. 

Xalifco,  a  Province  of  the  Government 
of  Guadalajara  in  North- America,  abound¬ 
ing  in  Indian  Wheat,  but  fcarce  of  Cattle. 

*  Xálma,  f.  f.  a  Pack-faddle. 

Xálmo,  f.  m.  a  fmall  fort  of  Pennel,  or 
Pack-faddle  ufed  by  the  Moors.  Arabick. 

Xalim,  a  River  that  rifes  in  Old-Cajlile 
in  Spain,  and  runs  into  Aragon,  where  it 
takes  in  feveral  others,  and  falls  into  the 
Ebro,  four  Leagues  from  Zaragoza. 

Xaloqve,  f.  in.  the  South-Weft  Wind. 
Arabick. 

*  Xal-vegar,  v.  a.  to  white- walh.  Ara¬ 
bick  ;  as 

*  La  Cafa  ejlá  bien  Xalvegada,  the 
Houle  was  well  white-vvalhed. 

Xalxocbtl i  vid.  Guayabo. 

X  A  M 

Xaméte,  f.  m.  a  fort  of  Satinet,  half 
Silk,  half  Worfted. 

Xamúga ;  vid.  Jamúga . 

X  A  N 

Xandula,  a  River  of  fmall  Note  in  the 
Province  of  Av.dalwx.ia  in  Spain. 

Xandulilla,  another  fmaller  River  in 
that  Part  of  Andaluzia,  called  the  King¬ 
dom  of  Jaen. 

X  A  P 

Xapoipas,  a  fort  of  Pancakes.  Ara¬ 
bick. 

X  A  Q_ 

Xáque,  f.  m.  a  Check  at  Chefs;  in 
Cant  a  Ruffian,  a  Bully.  Arabick. 

Xaqucca  ;  vid.  Axaquéca. 

X aquel,  f.  m.  a  Chequer.  Arabick. 
Xaqueládo,  da,  adj.  chequered. 
Xaqu'ma,  f.  f.  a  Halter  for  a  Beaft. 
Arabick. 

Xaquimáte,  Checkmate,  at  Chefs. 
Xaquixaguána,  a  Valley,  and  a  Town 
in  it  of  the  fame  Name,  in  the  Kingdom 
of  Peru  in  South- America. 

XAR 

Xára  ;  vid.  Jara. 

Xarágua,  a  Province  in  the  Iiland  Hif- 
paniola,  lying  betwixt  the  Capes  Tiburón, 
and  St.  Nicholas,  and  abounding  in  Cot¬ 
ton. 

Xaraiz,  a  fmall  Town  or  Village  in 
the  Plain  of  Plafencia,  and  Province  of 
EJhemadura  in  Spain. 

*  Xaral,  f.  m.  Heath,  or  a  Place  ful 
of  Shrubs,  or  Bufhes. 

Xaráma,  a  fmall  River  in  Neix-CajUlc 
in  Spain,  which  falls  into  the  River  Hena¬ 
res. 

Xaramágo,  f.  m.  wild  Rape. 


Prov.  Xaramágo-,  y  tozino,  manjar  de 
hombre  mezquino  •'  Wild  Rape  and  Bacon  is 
,the  Food  of  a  Mifer. 

Xaramo,  the  Plant  Treacle  Wormfeed. 
Xarandilla,  a  fmall  Town,,  or  Village  in 
the  Plain  of  Plafencia  and  Province  of  E- 
Jlremadura  in  Spain. 

Xarapífca ;  vid.  Xochitcopátli. 

Xaráve,  f.  m.  a  Syrup ;  alfoaPhyfi- 
cal  Potion.  Arabick. 

Xaráyes,  the  Name  of  a  Lake  in  South- 
America,  which  fome  fuppofe  to  be  the 
Head  of  the  great  River  of  Plate. 

Xárcias,  f.  f.  the  Rigging  of  a  Ship  ; 
alfo  taken  for  all  forts  of  Fifhing-Tacklq. 
Arabick. 

Xardin ;  vid.  Jardín. 

Xarrctas,  f.  f.  the  Nettings  in  a  Ship, 
being  like  Nets  made  of  fmall  Ropes,  ufed 
to  cover  Men  in  clofe  Fight ;  alfo  the 
Grating  made  like  Lettice  Windows  for 
the  Light  and  Air  to  pafs  through. 

Xarréte ;  vid.  Jarete. 

Xarifo,  fa,  adj.  curious,  beautiful, 
lovely,  delicate.  Arabick 

Xartfa,  a  Moorifh  Name  of  a  Woman, 
ufed  in  Spanijh  Novels  and  Romances ; 
vid.  Sfuix. 

Xaropádo,  da,  p.  p.  drenched,  purged. 
Xaropár,  v.  a.  to  drench,  to  purge. 
Xarópe,  a  Potion,  a  Drench,  a  Purge. 
Arabick. 

Xárra,  f.  f.  a  Place  of  Heath. 

Xaragut,  a  Garden  of  Pleafure:  A 
Word  altogether  Moorifh,  and  never  ufed 
in  Spanijh,  but  there  are  fome  Places  called 
by  this  Name. 

Xarretár-,  vid.  Jarretar. 

Xarréte ;  vid.  Jarréte. 

Xarretéra ;  vid.  Jarretera. 

*  Xárra,  f.  m.  a  Pitcher,  or  Mug. 

X  A  T 

Xativa,  a  City  in  the  Kingdom  of  Va¬ 
lencia  in  Spain,  on  the  Side  of  a  Hill, 
walled,  has  an  old  Caftle,  in  a  moll  deli¬ 
cious  and  exuberant  Country,  one  of  the 
Gardens  of  the  World:  The  City  con¬ 
tains  i  800  Houfes,  four  Pariffies,  ten  Mo- 
nafteries  of  Friars,  two  of  Nuns,  and  three 
Hofpitals ;  formerly  called  Augufa  Vale¬ 
ria,  Satabis,  and  Sedetania. 

X  A  V 

XabaPi;  vid.  Jauah. 

Xaméa,  a  Town  in  the  Kingdom  of  Va¬ 
lencia  in  Spain,  not  far  from  Denia,  a- 
mong  the  Mountains  on  the  Coaft  of  the 
Mediterranean,  in  a  fruitful  Soil :  It  con¬ 
tains  500  Houfes,  one  Pariih,  one  Mona- 
ftery  of  Friars. 

Xa-véca,  or  Xavjlga,  f.  f.  a  large  Net 
with  which  they  fiih  in  the  Sea,  and  when 
full,  the  Boats  draw  it  gently  to  the  Shoar, 
where  there  are  many  waiting  to  draw  it 
it  out.  Thence, 

Los  de  la  Xanjega,  thofe  fort  of  Fellows 
that  wait  to  draw  the  Net  to  and  from 
them,  becaufe  among  them  many  Rogues 
are  bred,  taken  for  any  Scoundrels.  A- 
rabick. 

Xanteguéro,  the  fame  as  Los  de  la  Xavega. 
Arabick. 

X  A  U. 

Xáula  ;  vid.  Jaula. 

Xáuxa,  the  moft  famous  Province  of  the 
Kingdom  of  Peru,  and  a  River  of  the 
fame  Name  that  runs  through  it.  Arab. 
Xauxán ;  vid.  Yuca. 

X  A  Y 

Xáyba,  a  fort  of  Sea-crab. 

X  E  D 

Xediónda  5  vid.  Xeriónda. 


X  E  F 

*  Xéfe,  f.  m.  a  Chief,  a  Commander  of 
a  Party. 

X  E  L 

Xéha,  a  Town  in  the  Kingdom  of  Va¬ 
lencia  in  Spain,  feven  Leagues  from  the 
City  Valencia,  in  a  rich  Country,  con¬ 
tains  500  Houfes,  one  Pariih,  and  one 
Monailery ;  the  ancient  Name  Sylva,  and 
corruptly  Xelwa  :  It  is  a  Vice-County,  ot 
the  Creation  of  King  John  I.  of  Aragon, 
and  in  the  Family  of  Villanonja. 

X  E  M 

Xétne,  f.  m.  half  a  Foot,  or  as  much  as 
a  Man  can  fpan  with  his  Thumb  and  fore 
Finger. 

X  E  N 

Xenábe,  f.  m.  Milliard.  Arabick. 
Xenáble,  idem. 

Xenil  ;  vid.  Genii. 

XEQ , 

Xéque,  a  Word  altogether  Moorifh,  but 
occurs  often  in  Spanijh  Authors,  and  figni- 
lies  a  Lord,  or  a  Commander,  or  a  Gover¬ 
nor. 

X  E  R 

Xeres  de  la  frontera ,  a  City  in  the  Pro¬ 
vince  of  Andaluzia  in  Spain,  feated  in  a 
moft  delicious  Plain,  abounding  in  all  Pro¬ 
ducts  of  the  Earth,  and  particularly  pro¬ 
ducing  60000  Pipes  of  that  rich  Wine, 
which  from  the  City  we  corruptly  call 
Sherry,  belides  a  great  Breed  of  noble 
Horfes  in  the  Neighbourhood.  The  City 
has  ancient  Walls,  a  large  Caftle,  and 
contains  7000  Families,  among  whom  are 
150  Gentlemen  of  3000  Ducats  a  Year 
each,  and  very  rich  Merchants ;  eight  Pa* 
riihes,  one  of  them  collegiate,  nine  Mo- 
nafteries  of  Friars,  five  of  Nuns,  and  an 
Hofpital :  Its  ancient  Name  was  Xera. 

Xeres  de  los  Caballeros,  or  de  Badajoz,  3 
City  in  the  Province  of  Efi remadura  in 
Spain,  feated  in  a  pleafant  Plain,  half  a 
League  from  the  River  Ardilla,  breeding 
valt  Numbers  of  Cattle:  It  contains  1400 
Families,  four  Parilhes,  three  Monafteries 
of  Friars,  fix  of  Nuns,  and  fixteen  Pari¬ 
lhes  :  It  was  called  Xeres  de  Badajoz,  from 
its  Nearnefs  to  that  City,  and  de  los  Ca¬ 
balleros,  becaufe  it  once  belonged  to  the 
Knights  Templers,  but  now  to  the  King. 

Xeres  de  Guadiana,  a  fmall  Town  in 
Andaluzia  in  Spain,  on  the  River  Guadia¬ 
na,  feven  Miles  from  the  Mouth  of  that 
River. 

Xeres  de  la  frontera,  a  fmall  Town  built 
by  the  Spaniards,  in  the  Province  of  los 
Zacatecas  in  North- America,  thirty  Leagues 
North  of  the  City  Guadalajara,  and  ten 
from  the  Silver  Mines  of  Zacatecas. 

Xérga,  f.  f.  a  coarfe  fort  of  Stuff,  like 
Sack-cloth. 

Efár  úna  cofa  en  Xcrga,  to  be  begun, 
and  not  finifhed,  that  is  coarfe  and  unpo- 
lilhed. 

Xérgon,  f.  m.  a  Straw-Bed.  Arabick. 
Xerguerito,  f.  m.  the  Bird  called  a  Gold¬ 
finch. 

Xerica,  a  Town  in  the  Kingdom  of  Va¬ 
lencia  in  Spain,  on  the  River  Murviedro, 
two  Leagues  from  Segorbe,  at  the  foot  of  a 
Mountain,  walled,  has  a  rich  Territory, 
600  Houfes,  one  Pariih,  and  one  Mona- 
ftery  of  Friars,  and  belongs  to  the  King. 
Xeringa ;  vid.  Geringa. 

Xeringár  ;  vid.  Geringar. 

Xeriónda,  f.  f.  the  Herb  Cocksbane. 
Xerquerica,  f.  f.  a  Slaughter-Houfe, 
where  they  kill  Sheep.  Arabick. 

Xcrte, 
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_ X  I  R _ _ 

Xérte,  a  River  in  the  Province  of  Eftrf- 
madura  in  Spain,  which. runs  by  the  City 
Plafencia,  and  fall  in  the  Tagus. 

Xervilla,  and  Xervillcta;  vid  .Servilla, 
Servilleta. 

X  E  T 

Xéta,  for  Seta,  f.  f.  a  Muihroom  ;  me- 
taph.  they  give  this  Name  to  a  Black  s 
Mouth,  or  a  Hog’s  Snout. 

Xéta  de  pefcádo,  a  Fiíh-pond. 

Xetáfe,  a  Village  near  Madrid  in  Spain, 
iuppofed  to  have  been  formerly  a  City 
called  Timlcia. 


X  E  X 

*  Xexen,  f.  m.  as,  Mo f quito  Xexen,  a 
fhort  legged  Gnat. 

X  I  B 

Xibert,  a  Town  in  the  Kingdom  of  Va¬ 
lencia  in  Spain,  at  the  Foot  of  an  inaccef- 
fible  Hill,  on  which  is  a  Fort,  it  has  not 
above  fixty  Houfes. 

Xibia,  {.  f.  the  Cuttle- F-ilh. 

Xibion,  f.  m.  the  Cuttle-Bone,  or  Fiih. 

X  I  C 

Xicapála,  a  River  in  the  Province  of 
Guatimala  in  North- America,  feven  Leagues 
from  the  Bay  of  Guatimala. 

*  Xicára,  f.  f.  a  Diih  ufed  to  drink 
Chocolate  out  of. 

X  I  G 

Xigo'te ;  vid.  Gigote. 

X  I  L 

Xilaon,  a  fmall  River  in  the  little  King¬ 
dom  of  .Algarve,  belonging  to  Portugal, 
which  falls  into  the  Ocean  at  Tavira,  a 
poor  City  of  that  little  Kingdom. 

Xilobalfamo,  f.  m.  a  Balfam  made  by 
boiling  and  fqueezing  the  Leaves  of  the 
Balfam  Trees. 

Xilóca,  a  River  in  the  Kingdom  of  A- 
ragon  in  Spain,  which  runs  by  Doroca,  and 
falls  into  the  River  Xalon  near  Calatayud: 
It  was  anciently  called  Bilbilis. 

Xilotepéque,  a  fmall  Province  in  the 
Kingdom  of  Mexico  in  North-America, 
the  Natives  of  it  called  Otomies,  a  rude 
People,  but  very  laborious.  The  Country 
is  temperate,  and  well  peopled. 

X  I  M 

Ximélga,  f.  f.  our  Sailors  call  it  a  Fifh, 
being  a  Piece  of  Timber,  or  Plank  made 
fait  either  to  Mail,  or  Yard,  to  ilrengthen 
it,  when  it  is  in  Danger  of  breaking. 

Xirnéna,  a  Town  in  the  Province  of  An- 
daluzia  in  Spain,  three  Leagues  from  the 
City  Baeqa,  contains  200  Houfes,  one 
Parifh,  and  three  Chapels. 

Xirnéna,  is  alfo  the  proper  Name  of  a 
Woman.  Arabick.  Signifying  bright,  or 
Ihining. 

Xímia,  f.  f.  a  She-Ape.  Lat.  Simia. 

*  Ximirias,  f.  f.  apifh,  or  monkey 
Actions. 

Ximio,  f.  m.  a  He-Ape;  metaph.  a 
whining  Perfon  that  is  always  making  ug¬ 
ly  Faces. 

X  I  Q_ 

Xiquima,  f.  f.  a  Root  in  the  Weft-Indies, 
of  which  Acofta  gives  no  Account,  only 
the  Name. 

X  I  R 

Xira,  f.  f.  good  Cheer;  vid.  Gira. 

Xir apliega ;  vid.  G  ir  apliega. 

Xirguéro  ;  vid.  Silguero. 

Xirínga:  vid.  Girínga, 


Xiron ;  vid.  Giron. 
Xiro'que;  vid.  Siroco. 


X  I  X 

Xix'ote-,  vid.  Gigote. 

X  I  Z 

Xizaháras,  a  Ridge  of  Mountains  in  the 
Province  of  V enezuela  in  South- America. 


X  o  c 


No,  a  Word  ufed  to  Hop  Horfes,  or  o- 
ther  Bealls. 

Xochicapátli,  a  Tree  in  the  Province  of 
Mechoacan  in  North-America,  of  an  indif¬ 
ferent  Size,  its  Leaves  like  Mint,  flicking 
to  the  Branches  by  three  and  three,  the 
Body  and  Bark  are  very  fragrant,  and 
emit  a  Liquor  of  a  dark  Murrey  Colour, 
fmelling  exadlly  like  a  Lemmon  :  This 
Tree  is  accounted  of  the  Species  of  the 
Copal. 

Xochinacáztli ;  vid.  Orejuelas. 

Xochiocotzotl,  the  Tree  that  diflils  the 
Liquidatnbar ;  vid.  Liquidamdar. 

Xo  co  xochitl  ;  vid.  Pimienta  de  Tab  afeo. 


X  O  P 

Xopáipas,  a  fort  of  fmall  fweet  Cakes. 
Arabick. 

X  O  R 

Xorgína ;  vid.  Jorgina. 

X  U  A 

Xuárda,  f.  f.  the  Greafe,  or  Oil  in 
Cloth. 

X  U  C 

Xúcar;  vid.  Jucar. 

X  U  G 

Xúgo ;  vid.  Jugo. 

Xugófo ;  vid.  Jugófo. 

X  U  N 

*  Xunkenga,  aTown  in  China,  fo  called. 

*  Xúnta,  aTown  in  China  fo  called. 

X  U  R 

Xúrdia,  f.  f.  an  Inílrument  to  íiíli  with, 

fays  Minfhevj. 

Xurél,  f.  m.  a  fort  of  Fifh  not  known 
to  us. 

Xuruára,  a  Diílricl,  or  Territory  in  the 
Province  of  Venezuela  in  South- America, 
among  the  Mountains. 

X  U  T 


Xútas,  Birds  in  the  Kingdom  of  Peru, 
in  South-America,  very  like  Geefe,  which 
the  Indians  keep  tame,  and  reckon  a  great 
Dainty. 

Xuticálpa,  a  Valley  well  watered  in  the 
Province  of  Honduras  in  North-America, 
where  fome  Gold  was  found  formerly. 


YAC 


'  4  i  L  .  /  tiC l 

Subj.  Praef.  Yafga,  to  lie  in  a  Place! 
Lat.  J acere-,  commonly  ufed  on  Tomb- 
llones ;  as,  Aqui  yáze,  here  lyes  fuch  a 
one. 

Y  A  G 


Yago;  vid.  Santiago. 

*  Nágle,  f.  m.  a  fmall  VefTel  called  a 
Yatch. 


Y  A  N 


Yanaconas,  the  Name  by  which  they 
call  Indians  that  bear  Burdens  in  Peru. 

Yanaoca,  a  Root  in  the  Weft-Indies,  of 
which  Acofta  gives  no  Account,  but  only 
the  Name. 

Yanguéfes,  f.  m.  Carriers  of  Galicia. 

Yantar,  f.  m.  a  Dinner. 

Yantar,  v.  a.  to  dine.  Lat.  J  enture; 

Y  AN 

Yáñez,  a  Surname  in  Spain,  derived  from 
Iñigo,  as  with  us,  Harris  from  Harry,  ÍAc. 

Y  A  O 


Yaos,  a  Nation  of  Indians,  in  the  Pro¬ 
vince  of  Guiana  in  South-America. 

YAP 

Yapu ,  a  Bird  in  Braftl,  like  a  Magpye, 
whofe  Body’s  all  black,  and  only  the  bail 
yellowifh,  having  three  little  Tufts  on  the 
Head,  which  it  fets  up  like  Horns,  has 
blue  Eyes,  a  yellow  Beak,  a  beautiful 
Bird,  but  llinks  when  angered;  good  in  a 
Houfe  to  devour  Spiders,  and  other  In¬ 
fers,  but  dangerous  to  hold  on  the  Fid, 
becaufe  it  naturally  flrikes  at  the  Eyes. 

X  A  Q_ 

Yaquim),  a  River  in  the  Northern  Pro¬ 
vince  of  Cinaloa,  in  North-America. 

Y  A  R 

Yarcpa,  a  River  in  the  Province  of  Ni¬ 
caragua  in  North-America. 

Yáro,  f.  m.  the  Herb  Cuckopit,  or 
Calvesfoot. 

YAZ 

Yazedéro,  f.  m.  a  Place  to  lye  on. 

Yazer ;  vid.  Yacer. 

Yazija,  f.  f.  a  Lying  Place,  and  Red¬ 
ing  Place. 

Hombre  de  yazija,  an  uneafy,  trouble- 
fome  Perfon. 


Y  B  A 

Ybágue,  a  Town  in  the  new  Kingdom 
of  Granada  in  South-America,  next  the 
Frontiers  of  the  Province  of  Popayan. 

Ybánas,  a  Town  in  the  Province  of  An¬ 
daluz';  a  in  Spain,  at  the  Foot  of  the 
Mountain  Sierra  Morena,  contains  200 
Houfes,  one  Parifh,  three  Chapels,  an 
Hofpital,  and  belongs  to  the  King. 

Y  B  I 


Y. 


Ybiqa;  vid.  Yvifa. 


Yis  properly  a  Greek  Vowel,  but  of- 
j  ten  ufed  in  Spanifh. 

*  Y,  is  fometimes  a  Conjundlion  Copu¬ 
lative. 

Y,  and. 

Ya,  already. 

Ya  fia,  obf.  fuppofing,  or  granting. 

*  Ya  fe  fue,  he  is  gone. 


Y  B  O 

Ybouy apápe,  a  Mountain  in  the  Govern¬ 
ment  of  Marañon,  in  the  Province  of  Bra- 
ftl. 

Y  C  A 

Yea,  a  Valley  in  the  Kingdom  of  Peru, 

in 
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Y  E  M 


Y  E  R 


YES 


in  South- America,  fruitful  and  populous, 
divided  by  a  River  called  Pifco. 

Y  C  H 

Tcho,  f.  m.  a  fort  of  Broom,  or  Furzes, 
like  the  Spaniih  E/parto ;  it  grows  in  the 
Kingdom  of  Peru,  and  is  of  wonderful 
Ufe,  becaufe  the  Fire  of  it  is  beft  for  mel¬ 
ting  the  Quickfilver  Oar,  when  taken  out 
of  the  Mines ;  vid.  Acojia,  Nat.  Hiji.  W . 
Ind.  p.  226. 

Y  C  O 

7 colt,  a  Plant  in  New- Spain,  which  the 
Spaniards  call  Mountain-Palm,  bearing 
Bunches  of  white  odoriferous  Flowers, 
from  which  grows  a  Fruit  like  Pine¬ 
apples. 

Y  I  C 

Ya,  a  Word  ufed  by  Sailers,  to  pull  to¬ 
gether,  in  weighing  Anchor,  or  hoifing 
the  Yards,  as  ours  cry,  Hoife.  ' 

Tea,  in  Cant,  a  Trull,  a  Strumpet. 

Yqado,  da,  p.  p.  hoifed. 

Yqár,  v.  a.  to  hoife. 

Y  D  A 

Tda,  f.  f.  a  Going,  a  Departure. 

Tdánha,  a  City  in  Portugal,  near  the 
Spanijh  Frontiers,  on  the  River  Ponful,  yet 
tho’  a  City,  it  contains  not  above  fixty 
Houfes  and  is  one  Pariih. 

Y  D  E 

Ydea ;  vid.  Idea. 

*  Ideado,  da,  p.  p.  of 

*  Ydear,  v.  a.  to  form  an  Idea. 

Y  D  I 

Ydiáquez,  a  Surname  of  a  good  Fami¬ 
ly  in  Spain. 

Tdiúma  ;  vid.  Idioma . 

Tdióta  ;  vid.  Idiota. 

*  Ydiotéz,  f.  f.  Idiotifm. 

Y  D  O 

Tdo,  da,  p.  p.  gone,  departed. 

*  Tdolátra,  f.  m.  an  Idolater. 

*  Ydolatría ,  f.  f.  Idolatry. 

Y  D  R 

*  Tdroprjia,  f.  f.  the  Dropfy. 

Ydrápico ;  vid.  Hydropico. 

YE  D 

Yedra ,  f.  f  Ivy.  Lat<  Hederá. 

Y  E  G 

Yegua,  f.  f.  a  Mare.  Lat.  Equa. 

Prov.  El  que  defalába  la  yegua,  éjfe  la 
lleva :  He  who  difpraifes  the  Mare,  has 
her.  Becaufe  he  finds  Faults  in  her  only 
to  beat  down  the  Price  when  he  has  moil 
mind  to  her. 

Yeguada,  f.  f.  a  Herd  of  Mares. 

*  Yeguecita,  or  Yeguezuila,  f.  f.  a  little 
Mare. 

Yegüerizo,  f.  m.  a  keeper  of  Mares. 

Y  E  L 

Yeldr,  v.  a.  to  freeze. 

Yelmo,  f.  m.  a  Helmet,  a  Headpiece. 
Gothick.  As  Mariana  fays,  lib.  5.  cap.  1. 

Yélo,  f.  m.  Froft.  Lat.  Gelu. 

Yélo,  verb.  vid.  Elar, 

Y  E  M 

Tema,  f.  f.  the  Yolk  of  an  Eggs  the 


Bud  of  a  Tree  ;  the  firil  Wine  that  comes 
from  the  Grape;  the  end  or  top  of  the 
Finger;  alfo  the  dead  of  Winter.  Lat. 
Gemma. 

YEP 

Ytpes,  a  Town  in  Cajlile,  feated  amidft 
Vines  and  Olive-Gardens,  walled,  contains 
1000  Families,  one  Pariih,  two  Monaite- 
ries  of  Friars,  two  of  Nuns;  faid  to  be 
built  by  the  yews,  and  by  them  called 
Joppe,  corruptly  Yepes. 

Y  E  R 

Yerba  ;  vid.  Yerv a. 

Yermar,  v.  a.  to  make  wake,  to  depo¬ 
pulate. 

Yermo,  ma,  adj.  defert,  not  inhabited. 

Yermo,  f.  m.  A  Defert,  a  Solitude. 
Lat.  Eremus. 

Yerno,  f.  m.  a  Son  in  Law,  Huiband  to 
a  Man’s  Daughter. 

Efcoger  para  yerno  hombre  de  bien  con  fu 
capa,  y  efpáda:  To  chufe  for  one’s  Son-in- 
law  an  honeit  Man  with  his  Cloak  and 
Sword.  That  is,  to  prefer  a  good  Man 
who  has  nothing  but  the  Cloaths  on  his 
Back,  before  a  rich  one. 

Prov.  Tal  es  el  yerno,  como  fol  de  invi¬ 
erno:  a  Son-in-law  is  like  the  Winter  Sun. 
Becaufe  his  Kindnefs  to  his  Father  and 
Mother-in-law  lails  no  longer  than  a  Win¬ 
ter  Day. 

Prov.  Dos  yernos  a  úna  hija:  Two 
Sons-in-law  for  one  Daughter.  That  is, 
a  Father  mull  provide  two,  that  if  one 
fails,  the  other  may  take  his  Daughter. 

Prov.  Combida  a  tu  yerno  a  la  gallina, 
que  el  llevara  la  lima:  Invite  your  Son- 
in-law  to  a  Fowl,  and  he’ll  carry  the  Le¬ 
mon  to  make  Sauce.  Becaufe  he  will 
feem  to  do  fomething,  tho’  it  be  worth 
little. 

Prov.  Al  yerno  y  al  cochino,  úna  vez  el 
camino:  You  need  íhow  a  Son-in-law  and 
a  Swine  the  Way  but  once.  That  is, 
when  they  find  they  fare  well,  they  will 
never  leave  it. 

Yero,  f.  m.  a  fort  of  Tare. 

Yerro,  f.  m.  an  Error,  aMiilake,  Lat. 
Error. 

Yerro,  v.  a.  vid.  Errar. 

Yerto,  ta,  adj.  iliff,  llretched  out,  ex¬ 
tended,  like  a  dead  Body. 

Yérva,  f.  f.  an  Herb,  Grafs ;  alfo  Poi- 
fon.  Lat.  Herba. 

Yérva  arteria,  the  little  Plant  called 
Ground-Ivy. 

Yerva  Almizclera,  the  Mufk  Herb. 

Yérva  bavófa  ;  vid.  Aloes. 

Yérva  belída ,  the  Butter-flower. 

Yérva  buena.  Mint.  -  - 

Yérva  buena  Morífca ,  the  Herb  Menta 
Sarracencia. 

Yérva  bendita,  the  Herb  Valerian,  or 
Setwal.  V 

Yérva  Cava  Hina ;  vid.  Cavallína. 

Yérva  cana,  the  Herb  Grounfwel. 

Yérva  cañamera,  Marfh-mallows. 

Yérva  de  Santa  María,  the  Herb  Tanfy. 

Yérva  de  S.  Juan,  the  Herb  St.  John's 
Wort. 

Yerva  de  la  Golondrina ,  the  Herb  Pile-, 
wort,  or  Celandine. 

Yerva  de  Túnezi,  Hogs  Fennel,  Sulphur- 
wort,  or  Hareftrong. 

Yérva  de  Juan  Infante,  an  Herb  in  the 
Wejl- Indies  that  has  a  Leaf  like  our  Sorrel, 
fomewhat  downy,  fo  cálled  by  the  Spani¬ 
ards,  becaufe  one  John  Infante  was  the  firfl 
that  difeovered  its  Virtues,  which  are, 
that  taken  green,  pounded,  and  laid  on  a 
Wound  it  flops  Bleeding  ;  if  it  be  a  Flefh 
Wound  it  heals  it,  and  digeils  and  heals 
thofe  of  the  Nerves;  and  brought  over 
in  Powder  it  works  the  fame  EfFédt; 
vid.  Monardes,  fol.  12. 

Yérva  del  Sol,  a  Plant  running  up  to  a 
vail  height,  if  it  be  fupported,  and  bear* 


ing  the  largell  Flower  in  the  World,  be¬ 
ing  as  big  as  a  great  Di(h,  and  of  feveral 
Colours  ;  its  Seeds  like  thofe  of  a  Melon ; 
it  is  faid  to  turn  to  the  Sun,  and  thence  to 
have  its  Name;  vid.  Monardes,  fol.  109, 

Yérva  donzélla,  br afila,  or  preféla,  the 
Herb  Periwinkle. 

Yeva  del  ála,  the  Plant  Elecampane, 

Yérva  dulce,  any  Seed. 

Yérva  peráyles,  or  Cardencha ;  vid. 
Cardo  peynadbr. 

Yérva  de  Mur,  wild  Raddifh. 

Y -rva  de  pobíllas,  Purple,  or  Moth- 
mullein. 

1  erva  de  Eallafléros,  the  Herb  Hellebore. 

Yerva  de  la  Bivora,  wild  Buglofs. 

Yerva  de  Muro,  the  Herb  Walwort. 

I erva  de  Maluco ,  this  Herb  is  two  or 
three  Cubits  long,  and  five  in  moiil 
Grounds,  all  of  a  beautiful  green,  with  a 
whitifh  dragged  Leaf  like  Elder;  the  Stem 
thin  and  foft,  and  fomewhat  hollow.  It 
it  runs  not  up  unlefs  fupported,  but  will 
fpread  along  the  Ground  in  many  Branches, 
any  of  which  fet  in  the  Earth  takes  Root 
like  Mint,  fo  that  it  is  much  tranfplanted, 
and  found  in  moil  Parts  of  India,  but  takes 
its  Name  from  the  Moluccos,  whence  it 
came  firfl.  It  is  commonly  called  the  Me¬ 
dicine  of  the  Poor,  and  Bane  of  Surgeons, 
for  its  rare  Effe&s ;  they  boil  the  Leaves  of 
it  in  Oil,  which  they  thicken  with  Wax 
into  anOintment  to  cure  all  Ulcers,  new 
or  old,  bloody,  putrid,  plane,  or  hollow, 
and  the  Effeél  is  wonderful.  This  Oint- 
is  fo  excellent,  that  they  carry  it  to  Sea 
as  a  certain  Remedy  for  all  Sores,  or 
Wounds,  and  generally  apply  it  before  all 
other  Medicines ;  vid.  Chrijl.  Acojl.  Nat. 
HiJl.  E.  Ind. 

Yérva  efrélla.  the  Herb  Starwort. 

Yerva  gatera,  the  Herb  Cat-mint. 

Yerva  gigante ,  the  Herb  Branch-Urfine. 

Yérva  hechiza,  Poifon,  any  fort  of  poi 
fonous  Compofltion. 

Yerva  lombriguera,  the  Herb  Southern¬ 
wood. 

Yérva  lanária,  the  Herb  Dyers-weed . 

Yérva  mora,  the  Herb  Winter-Cherry. 

Yérva  nitrária,  the  Herb  Nitre. 

Yérva  pagana,  a  large  fort  of  Herb, 
of  which  I  find  not  the  Name. 

Yérva  piñuela,  the  Herb  Orpine. 

Yerva  puntera,  the  Herb  Glafswort. 

Yérva  pexiguéra,  the  Herb  Bilhops- 
wort. 

Yerva  piojenta,  the  Herb  Loufebane. 

Yérva  pavonéra,  a  fort  of  Henbane. 

Yérva  Saracéna,  the  Herb  Comfrey. 

Yérva  Trepadera  ;  vid.  Trepadéra. 

Yérva  Xabonéra,  the  Herb  Sopewort. 

Cavállo  de  yérva,  a  Grafs  Horfe. 

Tjuéfo  de  yérva,  Cheefe  that  was  made 
by  turning  the  Milk  with  fome  Herb. 

Efar  la  béflia  <de  yérva,  is  for  a  Bead, 
to  be  at  Grafs,  or  new  come  from  Grafs. 

A  éjlás  yérvas  háze  tantos  años  el  cavál¬ 
lo:  the  Horfe  is  fo  many  Years  old  this 
Grafs. 

Dar  yérvas,  to  poifon. 

Prov.  Yérva  mala,  no  le  empóce  la  eládd: 
The  Froft  does  not  hurt  Weeds,  or  ill 
Herbs.  Naught  is  never  in  Danger. 

Yerváto,  f.  m.  the  Herb  Hartilrong. 

Yervatiin,  idem. 

Yervecer ,  v.  n.  to  grow  up  to  Leaf,  to 
grow  green. 

Yervecica,  or  Yervesita,  f.  f.  a  little 
Herb,  or  little  Grafs. 

Yérvis,  bitter  Tares. 

YES 

Yefádo,  da,  p.  p.  pláiftered  with  fins 
Mortar,  or  white-waflied. 

Yejar ,  v.  a.  to  plaifler  with  fine  Mortars 
to  whitewafh. 

Yéfca,  f.  f.  Tinder. 

Yéfco,  f.  m.  the  Herb  Danewort,  or 
Dwarf-elder. 

6  O  1  Tifi% 


Y  N  A 


Y  S  L 


Y  U  G 


white-waihed,  or 


Yéfo ;  vid.  Yéjfo. 

YeJJádo,  da,  p-  P 
white-plaiftered. 

Yejfál,  f.  m.  either  the  Place  where  the 
Stone  to  make  fine  Lime  is  dug,  or  the 
Lime-kiln. 

YeJJar ,  v.  a.  to  white-waih,  to  nne- 
plaifter. 

Yejferia,  f.  f.  any  Work  made  of  this 
fine  Lime,  or  the  Place  where  it  is  fold. 

YeJJero,  f.  m.  one  that  malees  fine  this 
Lime,  or  fells  it. 

Yejffb,  a  fine  fort  of  white  Lime  they 
have  in  Spain,  which  befides  making  a  ve¬ 
ry  fine  Plaifter  ferves  to  white-waih  Walls, 
as  we  do  with  Whiting. 

Yéjfo  de  ejpejuélo,  a  ihining  fort  of  this 
Lime. 

YET 

Yetines,  a  fort  of  Gnats  in  Braftl,  which 
fling  through  any  thin  Garment,  and  as 
iharp  as  if  Needles  were  run  in. 

Y  G  L 

Ygléjia,  f.  f.  a  Church.  Lat.  Ecclefia 

Y  G  U 

Ygudl,  adj.  one  term,  equal 

Yguála,  f.  f.  an  Equalling,  alfo  a  Com- 
pofition,  or  Agreement. 

Ygualádo,  da,  p.  p.  made  equal. 

Ygualar,  v.  a.  to  make  equal. 

Ygualddd,  f.  f.  Equality.  Lat.  Equa- 
litas. 

Ygualmhite,  adv.  equally. 

Yguánas,  Creatures  in  the  Weft -Indies, 
very  good  to  eat,  but  lothfome  to  behold, 
being  like  our  Lizards,  but  of  an  amphi¬ 
bious  Nature,  living  either  on  the  Land, 
or  Water,  and  climbing  the  Trees  near  the 
Water-fide,  whence  they  fpring  into  the 
Water,  and  are  taken  by  placing  Boats  un¬ 
der  to  catch  them ;  vid.  Acofta ,  Nat.  Hift. 
W.  Ind.  p.  288. 

Yguar/dngo,  a  Didrift,  or  Territory  in 
the  Province  of  Quito,  in  the  Kingdom  of 
Peru ;  otherwife  called  Los  Bracamoros, 
or  Pacamoros, 

Yguaz.it,  a  River  in  South- America, 
which  falls  into  the  River  of  Plate. 

Y  J  A 


J 


Y  N  C 

Ynchique,  a  fort  of  Fruit  growing  under 
Ground  in  Peru,  like  our  Pignuts,  like  an  I 
Almond  in  Subdance  and  Shape ;  raw  it  I 
is  hurtful  to  the  Brain,  but  loaded  very 
wholefome;  from  it  is  alfo  drawn  an  Oil,  j 
which  is  very  medicinal. 

Ynchir ;  vid.  Henchir. 

Y  N  E 

Ynes,  Agnes,  the  proper  Name  of  a 
Woman. 


Y  N  G 


Engle,  f.  m.  the  Groin.  Lat.  Inguen. 

Y  N  O 

Ynojo ;  vid.  Hinojo. 

Y  N  V 

Ynviérno ;  vid.  Invierno. 

Y  Ñ  I 

Yñígo,  an  ancient  proper  Name  of  a 
Man. 

Y  O  J 

Yo,  I.  Lat.  Ego. 

Yojo,  f.  m.  Darnel. 


Ijada,  f.  f.  the  Flank. 

Yjáda  de  pefcádo,  the  Belly  of  a  Filh. 

Mal  de  yjáda,  a  Pain  in  the  Side. 

Yjadedr,  v.  n.  to  pant,  to  draw  one’s 
Breath  as  a  broken-winded  Horfe  does. 

Yjár,  f.  m.  the  Flank. 

Y  L  L 

YlUfcas,  a  Town  in  Caftile ,  half  way 
betwixt  Madrid  and  Toledo,  that  is  fix 
Leagues  from  each,  feated  in  a  fruitful 
Plain,  contains  600  Houfes,  three  Parifhes, 
one  Monadery  of  Friars,  and  one  of 
Nuns. 

Y  M  A 

Yma,  f.  f.  a  large  white  Root  like  a 
Turnip. 

Ymágen,  f.  m.  an  Image.  Lat.  Imago. 

Ymaginaciort,  f.  f.  Imagination.  Lat. 
Imaginatio . 

Ymaginádo,  da,  p.  p.  imagined. 

Ymaginár,  v.  a.  to  imagine. 

Ymaginário,  ria,  adj.  imaginary. 

Y  N  A 

Ynágua,  one  of  the  Lucayo  Iilands,  a* 
bout  ten  Leagues  in  compafs,  and  in  twen¬ 
ty  one  Degrees  of  North-Latitude. 


YOL 

Yolofuchil,  a  Flower  much  valued  by 
the  Indians  in  Nevu-Spain,  the  Name  fig 
nifies,  the  Heart-flower,  becaufe  it  is  lhap- 
ed  exactly  like  a  Heart,  and  is  not  much 
lefs;  it  grows  on  a  large  Tree  that  bears 
no  Fruit;  the  Scent  is  flrong  but  fome 
admire  it;  vid.  Acaft.  Nat.  Hft.  W.  Ind. 
p-  262. 

Y  P  I 

Ypito,  a  confiderable  River  in  South- 
America,  which  after  gently  gliding  along 
the  Plains,  falls  into  the  great  River  Pa¬ 
raguay. 

Y  P  O 

Ypocresía,  f.  f.  vid.  Hypocresia. 

Y  R 

Yr,  Prtef.  Voy,  Vas,  Va,  Imperf.  Yva, 
Yvas,  Yva,  Prtet.  Fuy,  Fuifte,  Fue,  Fut. 
Yré,  Yrás,  Yra,  Subj.  Praef.  V aya,  Imperf 
Fuera,  Yria,  or  Fuljje,  Fut.  Fuere ;  to  go. 
Lat.  Ira. 

YRA 

Yra,  f.  f.  Anger,  Wrath.  Lat.  Ira. 

Yrái  vid.  Ir. 

Yracúndo,  da,  adj.  paflionate,  apt  to  be 
angry. 

Y  R  L 

Yrlánda,  f.  f.  the  Kingdom  of  Ireland. 
Yrlandes,  f.  m.  an  Irijh  Man. 

Y  R  R 

Yrritúdo,  Yrritár ;  vid.  Irritado,  Irri¬ 
tar. 

Y  S  C 

"r  Yfcár,  a  fmall  Town  in  Caftile,  of  a- 
bout  fifty  Houfes,  and  Pariih, 


Y  S  O 

YJoptar',  vid.  I Jopear. 

YJópo  ¡  vid.  IJópo. 

Y  S  Q_ 

Yfquiérdo  ;  vid.  IJquiírdo. 

Y  T  A 

Yta,  a  Town  in  Caftile,  five  Leagues 
from  Guadalajara,  on  an  Eminency,  in  a 
fruitful  Soil,  a  Cadle  above  it,  the  Town 
walled,  it  contains  400  Houfes,  three  P«- 
riihes,  and  one  Monadery  of  Dominicans ; 
its  ancient  Name  was  Cmjata. 

Ytálica,  otherwife  called  Sevilla  la  vie¬ 
ja,  near  the  River  Guadalquivir,  a  League 
from  Sevile ;  it  has  not  above  1 00  Hou¬ 
fes. 

Ytáta  ;  vid.  It  ata. 

YVA 

Yva,  the  Herb  Camepytis. 

Yva,  verb.  I,  or  he  went ;  vid.  Yr. 

Y  V  I 

Yviqa,  or  Iviqa,  or  Ihiqa,  a  fmall  I- 
I  Hand  in  the  Mediterranean,  Ead  of  the 
t  Coafl  of  Valencia,  and  betwixt  it  and  the 
ifland  Majorca,  about  twenty  Leagues  in 
compafs,  belonging  to  the  Biihop  of  Tar¬ 
ragona,  and  free  from  any  poifonous  Crea¬ 
ture,  b«fet  on  all  Sides  with  Rocks,  and 
therefore  difficult  of  Accefs .  By  the  Ro- 
j  mans  called  Ebufus,  fays  Bochart  in  Geog. 

!  Sacra,  from  the  Hebrew  Jebufim,  or  Ja- 
bafin,  dry,  that  is,  dried  Figs,  becaufe 
great  Quantities  were  thence  exported. 

Y  U  C 


Y  S  L 


Yfta ;  vid.  I  ft  a: 
Yjléño',  vid.  IJleño. 
YJléo-,  vid.  Ifteo. 


Yuca,  is  a  large  thick  Root,  which  in 
the  Indies  they  cut  into  Slices  and  grate  it, 
and  then  prels  out  the  Juice  of  it,  after 
which  the  dry  Part  remains  in  broad, 
thin  Cakes,  which  ferve  indead  of  Bread, 
and  are  called  Caqavi ;  it  has  no  manner 
of  Tade,  but  is  nourilhing,  and  mud  be 
moidened  to  eat  it,  becaufe  it  is  harih.  In 
Water  or  Broth  it  foaks  well  and  makes 
goodSops;  but  in  Milk,  Wine,  or  Honey 
of  Canes,  it  receives  little  or  no  Moiflure. 
There  is  a  better  fort  of  it,  which  they  call 
Xauxau.  It  is  wonderful  that  the  juice 
prefled  out  of  it,  is  a  deadly  Poifon,  and 
yet  the  Subdance  that  remains  is  whole¬ 
fome  ;  but  there  is  a  fort  of  Yuca,  which 
they  call  fweet,  that  has  no  Venom  in  its 
Juice,  and  this  is  eaten  either  boiled  or 
roaded.  The  Caqav't  Bread  will  keep 
long,  and  therefore  is  carried  to  Sea ;  vid. 
Jqf.  Acoft.  Nat.  Hift.  W.  Ind.  lib.  4.  cap. 
17.  pag.z^g. 

Yucatan,  the  great  Peninfula  in  North - 
America,  jutting  out  into  the  North  Sea, 
and  encompafled  by  it  on  all  Sides,  except 
on  the  South-Well  where  it  joins  to  the 
Continent  upon  the  Province  of  Guatimala, 
and  that  of  Tabafco,  it  is  250  Leagues  in 
Compafs,  very  hot,  fubjeft  to  great  Rains, 
and  fruitful,  well  fiored  with  all  forts  of 
Birds  and  Beads,  and  produces  much  Cot¬ 
ton,  and  Indigo. 

Yucay ,  a  Valley  in  the  Kingdom  of 
Peru,  four  Leagues  from  the  City  Cúfco 
to  the  North-Eafl,  enclofed  by  high 
Mountains,  which  defend  it  againfl  all 
Storms,  and  render  it  extreme  pleafant 
and  fruitful. 

Y  U  G 

Yugada,  f.  f.  an  Acre  of  Ground,  or  as 
,  much 


Z  A  G 


Z  A  M 


Y  Z 

much  as  a  Yoke  of  Oxen  can  plough  up  in 

a  Day. 

Tgadira ,  f.  f.  the  Piece  that  holds  the 
Yoke  together. 

Tugo,  f.  m.  a  Yoke.  Lat .Jugum. 

Tugo  de  Navio,  is  a  ftrong'Timber  that 
ftrengthens  the  Stern  of  a  Ship. 

Tuguéra,  f.  f.  as  Yugadcra. 

Tuguéro,  f.  m.  a  Yoker  of  Oxen,  a 
Ploughman. 

Y  U  J 

Tujuy,  a  large  Valley  in  the  Province  of 
Tucuman  in  South- America. 

Y  U  N 

Yunque,  f.  m.  an  Anvil. 

Prov.  guando  fueres  yunque ,  fúfre  cómo 
yunque  :  quándo  fueres  martillo ,  hiere  cómo 
martillo :  When  you  are  an  Anvil,  bear 
like  an  Anvil,  when  you  are  a  Hammer, 
flrike  like  a  Hammer.  That  is,  fute 
yourfelf  always  to  your  Condition. 

Yunta,  f.  f.  a  Yoke  of  Oxen. 

YUS 

Yufo,  beneath,  under. 

De  Dios  en  Yúfo ,  under  God. 

Y  U  T 

Yiitu,  a  fort  of  Partridges  in  the  King¬ 
dom  of  Peru,  fo  called,  becaufe  the  Noile 
they  make  founds  like  Yutu  ;  fome  as  big 
Pullets,  found  only  in  folitary  Places ;  o- 
thers  lefs  than  our  Partridges,  but  more 
delicious;  both  of  them  grey,  with  a 
white  Beak  and  Feet. 

Y  X  A 

Yxari  vid.  Yjdr. 

Y  Z  A 

Yzálcos,  a  Province  in  North- America, 
of  the  Government  of  Guatimala,  eight- 
teen  Leagues  in  Length  along  the  Sea- 
coaft,  fruitful  and  pleafant. 

Yzar ;  vid.  Izar. 

Y  Z  C 

Yzca,  obf.  let  him,  or  it  go. 

Y  Z  N 

Yznajar,  a  Town  in  the  Province  of 
Andaluzia  in  Spain,  in  the  Plain,  twelve 
Leagues  from  Cordova.  It  contains  1000 
Houfes,  one  Pariih,  three  Chapels,  an 
Hofpital,  one  Monaftery,  has  fine  Gar¬ 
dens  and  Orchards  on  the  River  Genii, 
and  belongs  to  the  Duke  of  Sefa. 

Yznatoráfe,  a  Town  in  the  Province 
Andaluzia  in  Spain,  near  the  River  Gua¬ 
dalquivir,  feated  on  a  Hill,  in  a  plentiful 
Soil,  walled,  contains  500  Houfes,  one 
Pariih,  one  Monaftery  of  Nuns;  the 
Name  in  Arabick  fignifies  a  Heap  of  Earth, 
becaufe  of  the  Hill  it  Hands  on. 

Y  Z  CL 

Yzqutrdear ,  v.  a.  to  ufe  the  left  Hand, 
to  do  things  awkwardly. 

Yzquiepátli,  a  Creature  in  the  Province 
of  Chiapa  in  North- America,  is  cunning 
like  a  Fox,  two  Spans  long,  has  a  fmall 
Throat  little  Ears,  a  black  hairy  Skin, 
a  long  Tail  black  and  white,  and  crook¬ 
ed  Claws ;  it  lives  in  Caves,  and  feeds  on 
Vermin,  and  on  Fowl  when  it  can  come 
at  them  ;  its  Pifs  and  Excrement  ftinks  fo 
ftrong  that  it  deftroys  and  fpoils  whatever 
it  touches. 

Yzquier laménte,  adv.  awkwardly,  un- 
towardly,  left-handedly. 


Mano  yzquierda,  the  left  Hand. 

A  yzquiérdas,  awkwardly,  the  wrong 
Way,  with  the  left  Hand. 

Izquierdo,  da,  adj.  left-handed. 

Y  Z  T 

T ztacpalápa,  a  Town  in  the  Province 
of  Mexico,  of  about  1 0000  Houfes ;  the 
one  half  of  it  in  the  fait  Lake,  the  other 
on  the  Shore,  has  many  Ponds  of  freili 
Water  full  of  excellent  Fiih. 


z. 

ZThis  Letter  is  ufed  as  the  Cedilla, 
}  in  pronouncing,  by  fome,  but 
falfely  fo  ufed;  vid.  Pineda's  Grammar, 
where  is  to  be  found  an  infallible  Rule  ex¬ 
plaining  the  true  Caftilian  Orthography. 
The  Academians  have,  without  aftign- 
ing  any  Reafon  or  Authority,  endeavour¬ 
ed  to  exclude  this  from  the  Spanijh  Tongue, 
tho’  it  is  as  abfolutely  neceffary  as  any 
in  the  Alphabet,  as  may  be  feen  in  the  bell 
Authors  that  have  wrote  in  that  Language. 


Families,  beftdes  the  Suburbs,  yet  has  bu* 
one  Pariih  ;  its  Name  in  Arabick  fignifies 
a  Flower :  It  is  a  Marquifate,  the  Title  of 
the  eldeft  Son  of  the  Duke  of  Arcos,  ol 
the  noble  Family  of  Ponce  de  Leon. 

-  Zahareño  ;  vid.  qaharéño. 

Zaharrón',  vid.  qaharrbn. 

Zahén,  a  Moorijh  King  of  Valencia, 
from  whom  it  is  fuppofed  that  an  ancient 
Coin  called  Doblas  Zahénes  took  Name. 

Zaherir ;  vid.  qaherir. 

Zahinas  ;  vid.  qahínai. 

Zahiz-,  vid.  qabiz. 

Zahondar',  vid.  q ahondar . 

Z  a  horado,  da,  p.  p.  gorged  full  of  Meat 
as  a  Man  can  hold. 

Zahordr,  v.  a.  to  gorge,  to  eat  as  long 
as  a  Man  can  hold.  Arabick. 

7jahum,ido,  da,  p.  d.  of 

*  Zahumar,  v.  a.  to  perfume. 

*  Zahumerio,  f.  m.  a  Perfume. 

*  Zahúrda ,  f.  f.  an  Hogftye. 

Zahúrda  ;  vid.  ¡¡ah urda. 

Zahori',  vid.  qahori. 

Zahudtl,  a  River  in  the  Province  of 
Tlafcala  in  North- America,  in  which  no 
Fiih  is  found,  fuppofed  to  be  caufed  by  the 
Rapidity  of  its  Courfe  and  frequent  Ca¬ 
tarais. 

Z  A  I 


Z  A  B 

Zabordar,  v.  a.  to  run  a  Ship  aground ; 
alfo  to  bring  her  up  to  the  Shore, ""or  to  a 
Key. 

Zábra,  a  fort  of  Veflel  once  ufed  in 
Bifcay,  from  100  to  200  Tun  Burden,  and 
ferved  for  Filhing,  or  Privateering,  now 
laid  afide. 

Zabullido',  vid.  qabullído. 

Zabullir ;  vid.  qabulhr. 

Zabulón,  one  of  the  Sons  of  the  Patri¬ 
arch  Jacob,  and  one  of  the  twelve  Tribes 
of  Ifrael. 

ZAC 

Zacatecas ,  a  Northern  Province  of 
North-America,  rich  in  Silver  Mines,  but 
ill  provided  with  Water,  Grain,  and  o- 
ther  Suftenance;  yet  by  reafon  of  the 
Mines  there  are  feven  or  eight  Spanijh 
Towns  in  it. 

Zacatin,  a  Quarter  in  the  City  Granada, 
fignifying  in  Arabick,  the  Brokery. 

Zacatilla ,  a  Province  in  Nevu-Spain,  in 
North-America,  and  the  Metropolis  of  the 
faid  Province;  which  City  is  alfo  called 
the  Conception;  both  on  the  South  Sea. 

Zachéo,  a  very  fmall  Iiland,  or  rather 
great  Rock,  near  the  llland  of  St.  John 
de  Puerto  Rico,  in  North-America,  inhabit¬ 
ed  only  by  Birds. 

Z  A  F 

Zafar ,  a  Sea  Term,  fignifying  to  clear. 

Zafería ;  vid.  qafería. 

Zafio',  vid.  qafio. 

Zafiro,  a  Saphir  Stone. 

Zafra ;  vid.  qáfra. 

Z  A  G 

Zaga',  vid.  qága. 

Zagal ;  vid.  qagal. 

Zagala-,  vid.  qagála. 

*  Zagalejo,  f.  m.  a  little  Shepherd. 

Zaguan  ;  vid.  caguan. 

Zaguera  ;  vid.  q agüera . 

Zaguero',  vid.  qaguéro. 

Z  AH 

Zabára,  a  Town  in  the  Province  of 
Andaluzia  in  Spain,  fourteen  Leagues  from 
Sevile,  near  the  high  Mountain  del  Pinar, 
feated  on  a  high  Rock,  acceifible  only  on 
one  Side.  It  has  a  ftrong  Caftle,  is  walled, 
has  a  fruitful  Territory,  and  contains  800 


Zaino,  na,  adj.  crofs,  unlucky,  contra¬ 
ry  to  Expeftation. 

Zaina,  in  Cant,  a  Purfe. 

Z  A  L 

Zála  ;  vid.  qála. 

Zalagarda ;  vid.  qalagúrda. 

Zalamea  de  la  Serena,  a  Town  in  the 
Province  of  EJlremadura  in  Spain,  9 
Leagues  from  Llerena,  feated  on  a  Hill ; 
on  the  top  of  an  old  Caftle,  a  fruitful 
Soil,  and  full  of  Cattle;  the  Town  is  wal¬ 
led,  contains  700  Families,  one  Pariih, 
one  Monaftery,  which  is  alfo  a  College, 
one  of  Nuns,  three  Chapels,  two  Holpi- 
tals ;  it  belongs  to  the  Knights  of  A ¡can¬ 
tara. 

Zalea,  f.  f.  any  Bead’s  Skin  dried  but 
not  drefled.  Arabick. 

Zalema  ;  vid.  qaléma. 

Zalondron ;  vid.  qalondron. 

Z  A  M 

Záma,  a  Province  in  Peru,  beyond  the 
Mountains  of  Andes. 

Zamarra',  vid.  qamárra. 

Zamarrilla  ;  vid.  qamarílla. 

Zamarro ;  vid.  qamárro. 

Zamba,  a  Cape  in  the  Province  of  Car - 
thagena  in  South- America,  which  at  a 
Diftance  looks  like  a  Galley  with  its  Mail 
and  Rigging. 

Zambo',  vid.  qámbo. 

Zamboa',  vid.  q  ambo  a. 

Zambra,  f.  f.  a  fort  of  Boat ;  alfo  a 
Moorijh  Dance.  Arabick. 

Zambuya,  a  Town  in  Portugal,  five 
Leagues  from  Santaren,  on  the  River  Ta¬ 
gus,  of  about  300  Houfes,  and  one  Pa- 
rifh. 

Zamora ,  a  City  in  the  Kingdom  of 
Leon  in  Spain,  feated  on  a  fteep  Rock,  on 
the  Bank  of  the  River  Duero,  over  which 
it  has  a  Bridge  of  feventeen  Arches,  has  a 
fruitful  Territory,  a  ftrong  old  Caftle ;  it 
is  walled,  and  contains  300  Families, 
twenty-four  Parilhes,  fix  Monalleries  of 
Friars,  eight  of  Nuns,  fix  Chapels,  and 
four  Hof[  itals ;  it  is  a  Biihoprick  worth 
20000  Ducats  a  Year  to  its  Prelate. 

Prov.  No  fe  ganó  Zamora,  en  úna  hora  : 
Zamora  was  not  taken  in  an  Hour.  It 
held  out  a  very  long  Siege.  We  fay, 
Rome  was  not  built  in  a  Day. 

Zamora,  a  Town  in  the  Kingdom  of 
Peru,  in  fix  Degrees  of  South  Latitude, 
eighty  Leagues  South -Eaft  of  the  City 

Quito, 


ZAR 


Z  E  F 


Z  I  Z 


Quito,  on  the  Eaft  Side  of  the  Mountains 
Andes,  and  feventy  Leagues  from  the 

South-Sea.  _ 

Zamoránoy  3.  Native  of  the  City  ¿ jCi 

mora. 

Zampona ;  vid.  p ampona . 

Zampuzar-,  vid.  pampuzar. 

Z  A  N 

Zanahoria-,  vid.  zanahoria. 

Zanca ;  vid.  /¡anca. 

Zancadilla  ;  vid.  pancadílla. 

Zancajo ;  vid.  p ancájo . 

Zanco ;  vid.  pánco. 

*  Zangánia,  f.  f.  Idlenefs,  Lazinefs, 
Dxoniíhnefs. 

Zancudo-,  vid.  pancúdo. 

Zángano,  f.  m.  a  Drone-Bee ;  metaph. 
an  idle  Fellow.  Arabick. 

Zangés,  f.  m.  a  Water-budget  to  carry 
Water  in.  Arabick. 

Zanja',  vid.  i¡ánja. 

Zanjado,  Zanjar ;  vid.  pan  jado  ;  zanjar. 
Zanquear-,  vid.  panquear. 

ZAP 

Zapa,  f.  f.  a  Hoe  for  a  Garden. 

Zapar,  v.  a.  to  hoe  in  a  Garden :  In  a 
Martial  Senfe,  to  Tap,  that  is,  to  fink  a 
deep  Trench,  defeending  by  Steps  to  get 
into  the  Enemies  Works  for  Fear  of  their 
Mines. 

Zapardiel,  a  River  in  Nevj-CaJiile,  in 
Spain,  which  falls  into  the  River  Atajara, 
and  rifes  about  Segovia,  which  City  has  a 
famous  Bridge  over  it. 

*  Zaparron  de  agua,  a  violent,  fudden 
Rain. 

*  Zapatero,  f.  m.  a  Shoemaker. 

*  Zapateador,  f.  m.  who  makes  a  Noife 
with  the  Shoes,  as  in  Fencing. 

Zapato:  vid.  papáto. 

Zape,  the  Word  ufed  in  Spain  to  a  Cat, 
to  bid  her  be  gone,  as  we  fay,  Come  out. 
Zapbir,  a  delicate  Azure  Blue. 

Zapbiro,  f.  m.  a  precious  Stone  called 
a  Saphir. 

Zapotéca,  a  Province  of  New-Spain,  in 
the  North  Part  it  very  mountainous  and 
ftony,  and  yet  as  fruitful  as  any  other. 

Zapotes,  a  fort  of  Fruit  in  the  Province 
of  Tabafco  in  North- America,  growing  on 
a  vaft  great  Tree,  that  has  Leaves  like  the 
Orange-Tree,  but  growing  thin,  by  three 
and  three;  the  Trunk  of  the  Tree  mottled 
with  white,  the  Bloftbms  fmall  and  yel¬ 
low  ;  the  Fruit  is  like  a  Quince,  about  the 
fame  Bignefs,  pleafant  to  eat,  but  not 
wholefome;  its  Stone  is  deadly  Poifon, 
Zapuatán,  a  Province  in  North-America, 
where  the  Spaniards  at  firlt  found  many 
more  Women  than  Men,  which  gave  Oc- 
cafion  to  the  Fable,  that  it  was  inhabited 
by  Amazons. 

Zapuzar;  vid.  papú  car. 

Z  A  Q_ 

Zaque  ;  vid.  páque. 

Zaquizamí,  the  Space,  or  Place  between 
the  Plaiftering,  and  the  Roof,  Tiling,  or 
Covering  of  a  Floufe ;  alfo  the  Cieling 
or  Wainfcotting  ;  alfo  a  Cockloft.  Arab. 

ZAR 

Zara,  a  Town  in  the  Province  of  Anda¬ 
luz:  a  in  Spain,  four  Leagues  from  Xeres  da 
la  Frontera,  and  twelve  from  Sevile,  con¬ 
tains  800  Families,  a  Caitlc  on  a  Hill, 
one  Pariih,  four  Chapels,  and  an  Hofpi- 
tal,  and  belongs  to  the  Duke  of  Arcos. 
Zaráfas;  vid.  parápas. 

Zaragópa,  the  capital  City  of  the  King¬ 
dom  of  Aragon,  feated  in  a  fertile  and  de¬ 
lightful  Plain,  on  the  Banks  of  the  River 
Ebro,  over  which  it  has  two  {lately  Bridges; 
it  is  walled,  well  built,  contains  15000 


Houfes,  feventeen  Pariihes,  twenty-three 
Monaiteries  of  Friars,  thirteen  of  Nuns, 
a  noble  Hofpital  for  800  fick  Perfons, 
and  two  for  Orphans ;  it  is  an  Univerfity, 
and  an  Archbiihoprick  worth  to  its  Pre¬ 
late  45000  Ducats  a  Year;  its  ancient 
Name  was  Cafar  Augujla,  corruptly  Za¬ 
ragoza. 

Zaragüelles-,  vid.  paraguélks. 

Zaranda-,  vid.  p aránda. 

Zaratán-,  vid.  paratán. 

Zarbatána ;  vid.  Cerbatana. 

Zarhi,  a  River  in  the  Kingdom  of  New- 
Granada,  in  South- America,  which  receives 
feveral  others,  and  runs  North-ward. 

Zar  ¡¡a ;  vid.  parpa. 

Zar  cal',  vid.  parpál. 

Zarzaparílla  ;  vid.  parpaparílla. 

Zarcéelas,  a  Town  in  Portugal,  twelve 
Leagues  from  Aberntes,  feated  on  an  un¬ 
couth  Hill,  ha?  a  Caftle,  and  contains 
zoo  Families  in  one  Pariih ;  it  is  an  Earl¬ 
dom  in  the  Family  of  Lobo  deSilveyra,  by 
Creation  of  Philip  IV.  of  Spain. 

Zarcillo-,  vid.  par  cilio. 

Zarpo-,  vid.  parco . 

*  Zarpar  la  ancora,  to  weigh  Anchor. 

Z ano,  f.  m.  the  main  Halliards  in  a 

Ship,  being  a  great  Rope  that  hoifes  the 
Main-yard. 

Zarzagán,  Zarzaganéte,  or  Zarzaganil¬ 
lo-,  vid.  Cerceganíllo. 

Zarzahán,  a  fort  of  ílriped  Silk  the 
Moorijh  Women  make. 

Zarzido,  da,  p.  p.  mended. 

Zarzidor,  f.  m.  a  Mender. 

*  Zarzillos,  a  fort  of  Ear-Rings. 

Zarzo  ;  vid.  parpo. 

ZAS 

Zá/co,  f.  m.  in  Cant,  a  large  Petticoat. 
Z  A  T 

Zatara  ;  vid.  pat  ara. 

Zatico-,  vid.  pático. 

.  i  . 

Z  A  V 

J 

Zavila  ;  vid.  p avila. 

Z  A  Y 

Zayno ;  vid.  páyno. 

Z  E  B 

Zehdco,  or  IJlas  de  Zebáco,  a  parcel  of 
fmall  Hlands  in  the  South-Sea,  about  thir¬ 
ty  in  Number,  and  fixty  Leagues  Weft  of 
Panama. 

Zébo ;  vid.  Cebo. 

Zebóhao,  f.  m.  a  fort  of  Moorijh  Song. 

Zebólla-,  vid.  Cebolla. 

Zebon ;  vid.  Cebón. 

Zebra ;  vid.  Cebra. 

Zebratána,  f.  f.  a  Trunk  to  Ihoot  Pel¬ 
let,  or  little  Darts ;  quafi  Terebratána  a 
Terebrando,  becaufe  bored  through. 

Zebu,  one  of  the  Philippine  Iflands,  ve¬ 
ry  fmall. 

Z  E  C 

Zeca ;  vid.  Ceca. 

Zeceár ;  vid.  Cecear. 

Zecína-,  vid.  Cecina. 

ZED 

Zeda  cilio  ;  vid.  Cedacillo. 

Zedápo-,  vid.  Cedápo. 

Z  E  F 

Zéjiro,  the  Weft  Wind.  Lat.  Zephirus. 
Z  E  L 

Zeládo,  da,  p.  p.  jealoufly,  or  carefully 


look’d  after. 

Zelador,  f.  m.  a  zealous,  or  a  iealom 
Perfon. 

Zelár,  v.  a.  to  be  zealous,  or  jealous. 

*  Ztléno,  f.  f.  one  of  the  Harpies 
mentioned  in  Virgil. 

Zélo,  f.  m.  Zeal. 

Zélos,  f.  m.  Jealoufy.  Lat.  Zelutn. 

Zeljo,  fa,  adj.  jealous. 

Zeltáles,  a  Nation  of  Indians  in  the 
Province  of  Chiapa  in  North-America,  in¬ 
habiting  thirteen  Towns,  in  a  fruitful 
Country. 

ZEN 

*  Zendál,  f.  m.  line  Gaufe. 

Zenith,  the  Zenith,  or  the  Point  in  the 
Heaven  dire&ly  over  every  Man’s  Head, 
the  Vertical  Point.  Arabick. 

Zenit,  a  fmall  Province  of  South- Ajneri- 
ca,  in  the  Government  of  Cartbagena,  on 
the  Bodeis  of  Graba  ;  alfo  a  River  of  the 
fame  Name  very  large  and  navigable,  of 
which  the  Province  takes  its  Name. 

*  Zenzeár,  v.  a.  to  make  a  Noife  like 
a  Sheep’s  Bell. 

*  Zenzcrro,  f.  m.  a  little  Bell,  fuchas 
the  Sheep  wear. 

Z  E  P 

Zephiro ;  vid.  Zefíro. 

Z  E  R 

Z'erdo,  f.  m.  in  Cant,  a  Knife. 

Zero  ",  vid.  Ciro. 

Zérras,  in  Cant,  the  Hands. 

Z  E  U 

Zenti ",  vid.  Ceuti. 

Z  E  Y 

Z'eyba,  a  Tree  in  the  Province  of  Nica¬ 
ragua  in  North-America,  which  grows  fo 
big  that  fifteen  Men  can  fcarce  fathom  it. 

Zéybo,  a  fmall  Spanijh  Town,  feated  on 
the  South  Coaft  of  the  Ifland  Hifpaniola , 
twenty  Leagues  Eaft  of  the  City  Santa 
Domingo. 

Z  E  Z 

Zezámbra",  vid.  Cezimbra. 

Z  I  F 

*  Zi/ra,  f.  f.  a  Cypher. 

*  Zifrádo,  da,  p.  p.  of 

*  Zifrár,  v.  a.  to  cypher. 

*  Zifa  actor,  f.  m.  a  Cypherer. 

Z  I  M 

Zimbulária ;  f.  f.  the  Herb  Venus  Na¬ 
vel,  or  Penniwort. 

Zimbrár ;  vid.  Cimbrar. 

Zimbría  i  vid.  Cimbria. 

Zímbro,  the  Juniper-Tree. 

Zimitárra ;  vid.  Cimitarra. 

Z  I  N 

Zinébro,  the  Juniper-Tree.  Lat.  J  tem¬ 
per  us. 

Zingladúra",  vid.  Cingladúra. 
Zinguizángue ,  f.  m.  in  Cant,  a  fhort 
broad  Sword. 

Z  I  V 

Zivért,  f.  m.  Civet. 

Z  I  Z 

Ziza,  a  fort  of  Bird  fo  called,  becaufe 
it  cries  Ziza,  Ziza. 

Zizáña ;  vid.  Cizaña. 

*  Z  izan  ear. 


ZOR 


Z  U  M 


z  u  z 


*  Zizañcar,  v.  a.  to  Cow  Tares. 

*  Zizañéro,  f.  m.  who  Tows  Tares ;  me- 
taph.  who  railes  a  Difcord,  or  who  breeds 
Diilurbances. 

z  o  c 

Zoca,  f.  f.  a  Place  where  a  Fair  is  kept. 
Arabick. 

Zoccolo:  vid.  Zocolo. 

Zoclo-,  vid.  Plíntbo. 

Zoco,  the  Foot,  or  lower  Part  of  the  Pe- 
defial . 

Zocodovlr ;  vid.  focodover . 

Zocolo,  f.  m.  a  Pillow,  or  Dye  on  which 
a  Pedeltal  (lands.  Italian. 

Z  O  D 

Zodíaco,  f.  m.  the  Zodiack,  or  Circle 
in  the  Heaven,  on  which  the  twelve  Signs 
are,  and  the  Sun  makes  its  yearly  Courfe. 
Greek. 

Z  O  H 

Zahori :  vid .  cohort. 

Z  O  I 

Zoilo,  f.  m.  an  envious,  or  a  carping, 
railing  Perfon ;  from  Zoilus,  who  carpec 
at  Homer. 

Z  O  L 

Zolípo-,  vid.  follipo. 

Z  O  M 

Zomas,  f.  f.  uneven  Ridges  in  the 
Fields. 

Z  O  N 

Zona.  f.  f.  a  Zone,  or  Cicle  in  the  Hea¬ 
ven.  Greek  Zdrn,  a  Girdle. 

2 meo  en  los  ¿jos,  íhort-fighted ;  vid.  Ou- 
din. 

Z  O  P 

Zóphoro,  f.  m.  in  Architecture,  theFrize, 
being  the  fecond  Divifion  of  the  Entabla¬ 
ture  above  the  Columns. 

ZOQ. 

Z bques,  a  Nation  of  Indians  in  the  Pro¬ 
vince  of  Chiapa  in  North- America,  liv¬ 
ing  in  twenty  five  Towns,  their  Country 
is  hot  and  moift. 

ZOR 

Zorral-,  vid.  for  f  al. 

Zorita  ;  vid.  garita. 

Zorra,  f.  f.  a  Fox. 

E/lar  echo  úna  fórra,  to  be  drunk. 

Ca¡ar  úna  zorra,  to  make  one’s  felf 
drunk. 

Prov.  AJsi  díxo  la  zorra  a  las  uvas,  no 
pudiéndolas  alcanzar  que  no  efúvan  madúras'. 
The  Fox  faid  the  Grapes  were  not  ripe, 
when  (he  could  not  reach  them. 

Prov.  Quándo  la  zorra  anda  al  grillo,  no 
ay  para  ella,  ni  para  fus  hijos:  When  the 
Fox  goes  a  Cricket-hunting,  there  is  not 
enough  for  herfelf,  nor  her  young. 


Prov.  Mucho  fábe  la  zorra,  pero  mas  el 
que  la  toma :  The  Fox  is  very  cunning, 
but  he  is  more  cunning  that  catches  her. 
Zorrera,  f.  f.  vid.  forrera. 

Zorrería,  f.  f.  forreria. 

Zorrilla,  f.  f.  a  little  Fox ;  alfo  a  fort 
of  Fox  in  Nevo  Spain ,  othervvife  called 
Tzquiepatly  ;  under  this  Word  fee  more  of 
it. 

Prov.  Zorrilla  tagarnilléra,  hazefe  mu¬ 
erta  por  asir  la  préfa :  The  tricking  Fox 
ies  as  if  (he  were  dead  to  catch  her  Prey. 

Prov.  Zorrilla  que  múcho  tarda  cafa  a- 
guárda:  The  Fox  that  (lays  long  waits  for 
a  Prey. 

Zorro,  f.  m.  a  He-Fox,  in  Cant,  a 
cheating  Beggar. 

Prov.  Zorro  en  Zorrera  el  humo  lo  echa 
fuera  '■  When  a  Fox  is  in  his  Hole  the 
Smoak  fetches  him  out. 

Zorzal-,  vid.  forfal. 

Z  O  T 

Zote,  a  Dolt,  aNumikul,  a  heavy  dull 
Fellow,  Calderon. 

ZUA 

Zuáne ,  a  Swan ;  vid.  Minfhevo. 

Zuanéte-,  vid.  Juanete. 

Z  U  B 

Zubia,  f.  f.  a  Place  where  many  Waters 
meet.  Arabick,  little  ufed. 

Z  U  E 

Zulla,  a  Town  in  the  Kingdom  of  Va¬ 
lencia  in  Spain,  near  the  River  Mijares, 
towards  Catalonia,  of  about  eighty  Hou- 
fes,  and  one  Pariih. 

Zuéra,  a  Town  in  the  Kingdom  of  A- 
ragon  in  Spain,  four  Leagues  from  Zara¬ 
goza,  in  a  fruitful  Plain,  on  the  Banks  of 
the  River  Gallego,  walled,  and  contains 
300  Houfes,  one  Pariih,  and  one  Mona- 
fiery  of  Friars ;  anciently  called  Zurnoni- 
um,  and  Zufária. 

Z  U  F 

Zúf-e ;  vid.  Afnfre. 

Z  U  I 

Zum,  f.  m.  the  Bird  called  a  Robin- 
red-breafi ;  alfo  an  Hobgoblin,  a  Robbin- 
good-fellow. 

Zuiza,  a  fort  of  Sport  ufed  in  the 
Kingdom  of  Toledo,  like  a  Mufter  of  Soldiers, 
when  the  People  go  out  with  Weapons  of 
feveral  forts :  So  called  from  the  Svoifs, 
a  warlike  People  :  It  is  a  fort  of  Mufier  of 
the  Militia. 

Z  U  L 

Zuíon,  f.  m.  a  Fyze. 

Zu  Ion  ear,  v.  a.  to  fyze,  or  fart  without 
making  a  Noife. 

ZUM 

Zumaque-,  vid.  fumáque. 

Zumaya,  a  Town  in  Bife  ay,  on  the  Sea- 


coaft,  at  the  Mouth  of  the  River  Urola,  a 
Place  of  much  Iron-work ;  it  contains  20° 
Houfes,  one  Pariih,  and  one  Monaflery  of 
Nuns;  the  Name  fignifying  a  withy 
Ground,  becaufe  it  was  fo  before  the  Town 
was  built. 

Zumbar,  v.  a.  to  hum,  to  buz  like  a 
Bee. 

Zumbido,  f.  m.  a  humming,  a  buzzing 
Noife. 

Zúmo-,  vid.  fúmo. 

Zumpángo,  a  Town  in  the  Province  of 
Mexico,  where  there  are  rich  Silver  Mines. 

Z  U  N 

Zuncho,  f.  m.  the  Sucker  of  a  Pump. 

Zuny,  the  Indian  Name  of  the  Province 
of  Cibola ,  in  North- America ;  vid.  Ci¬ 
bola. 

Z  U  Ñ 

Zuniga,  the  Surname  of  a  noble  Fami 
ly  in  Spain,  of  which  there  are  feveral 
great  Branches,  as  of  the  Earls  of  Miran¬ 
da,  and  of  Nieva,  and  others  of  Note ; 
but  their  chief  is  the  Duke  of  Bejar,  un¬ 
der  which  Title  fee  more  of  it;  the  Name 
is  corrupted  from  EJlmiga. 

Zuñir,  v.  a.  to  buz,  or  hum  like  a  Bee¿ 
to  found  or  tinkle  like  Metal. 

Zuño,  f.  m.  a  Beck,  a  Nod  with  the 
Head. 

Z  U  P 

Zupia,  {.  f.  foul,  bad  Wine. 

Z  U  R 

Zurana ;  vid.  furána. 

Zurdra,  a  Town  in  Portugal,  four 
Leagues  from  Porto,  on  the  River  Ave  ; 
it  contains  about  200  Families,  one  Pa¬ 
riih,  and  a  Monaftery  of  Friars  near  it. 

Zurdo-,  vid.  fúrdo. 

Zurita,  a  Town  in  Cajlile,  tw'o  Leagues 
from  Pafrana,  and  not  far  from  the  River 
Tagus,  in  a  rich  Country,  yet  the  Town 
is  but  fmall. 

Zurra,  f.  f.  a  Beating,  or  Whipping,  or 
Cudgelling;  a  Currying. 

Zurrado,  da,  p.  p.  curried. 

Zurrador,  f.  m.  a  Currier. 

Zurrána ;  vid.  fuanna. 

Zurrapa ;  vid.  furrápa. 

Zurrapafrófo ;  vid.  furrapafrófo. 
Zurrar,  v.  a.  to  curry. 

Zurriaga-,  vid.  furriága. 

Zurrío,  f.  m.  a  humming,  or  buzzing 
Noife. 

Zurrón ;  vid.  furrbn. 

Zurujano-,  vid.  Cirujano. 

Zurzir;  vid.  furzir. 

Z  U  T 

Zutano ;  vid.  Citano. 

z  u  y 

Zuyza  ;  vid.  Zuifa. 

Z  U  Z 

Zuzón  -,  vid.  fuzott. 


Fin  de  la  primera  Parte  del  Dicionário  Efpañol  e 

PEDRO 


Ingles ,  hecho  fegun  la  Direcion  de  los  Libreros, 
PINEDA. 


por 


JuJl  publifhed,  printed  for  Fletcher  Gyles  againfl  Gray Vlnn  ///Holborn. 


J.  /  g  'HE  Divine  Legal  ion  of  Mofes  Demonflrated,  on  the 
Jj_  Principles  of  a  Religions  Dcijl ,  from  the  Omiffion 
of  the  Doétrine  of  a  Future  State  of  Reward  and  Punfhment, 
in  the  JcwiJh  Difpenfation,  in  Six  Eooks,  the  fecund  Edition 
Cor  re  ¿led  and  Enlarged. 

II.  The  Alliance  between  Church  and  State,  or,  the  Ne- 
cejjity  and  Equity  of  an  Efabli/hed  Religion,  and  a  Teft-Law 
demonflrated,  (Ac.  Otlavo. 

Both  Written  by  William  Warburton,  A.  M. 

III.  A  Brief  Account  of  Prayer,  and  the  Sacrament  of  the 
Lord's  Supper ;  and  other  Religious  Duties  appertaining  to  the 
Chriflian  Worjbip.  For  the  Ufe  of  common  Chriflians.  To 
which  is  added,  A  Difcourfe  on  Speech,  and  the  Abufes  of  it: 
Delivered  on  feveral  Sundays  at  Grays-Inn  Chapel,  and  pub- 
lifhed  at  the  Requeil  of  the  Mailers  of  the  Bench.  By 
Henry  Stebbing,  D.D.  Chaplain  in  Ordinary  to  His 
Majefty  ;  and  Preacher  to  that  Honourable  Society. 

IV.  Concilia  Magna:  Britannia,  &  Hibernia :  A  Synodo 
Verolamienfi,  A.  D.  446.  ad  Londinenfem,  A.  D.  1717. 


Accedunt  Conflitutiones  &  alia  ad  Hifloriam  Ecclefia»  Angli¬ 
can®  fpeélantia,  a  Davide  Wilkins,  S.  T.  P.  Archidiá¬ 
cono  SufFolcienfi  colledla,  in  quatuor  Voluminibus.  Folio. 

V.  Hijioria  P  lacitorum  Corona,  The  Hiflory  of  the  Pleas  of 
the  Crown,  by  Sir  Mat.  Hale,  Kt.  fome  time  Lord  Chief- 
Jullice  of  the  Court  of  King’s-Bench.  Now  firil  publilhed 
from  his  Lordfhip’s  Original  Manufcript,  and  the  feveral  Re¬ 
ferences  to  the  Records  examined  by  the  Originals ;  with 
large  Notes,  by  Sollom  Emlyn  of  Lincoln's- Inn,  Efq;  To 
which  is  added,  a  Table  of  the  principal  Matters,  2  vol.  Folio. 

VI.  Fleta,  feu  Commentarius  Juris  Anglicani,  partim 
e  Codice  MS.  Cottoni  a  no,  partim  ex  Rotulis  Antiquis,  2c 
veterrimis  tarn  Hiltori®  quam  Legum  Angli®  Scriptoribus  e- 
mendatus,  ill uilratus  Sc  in  integrum  reilitutus.  Liber  Primus 
Antiqua  Placita  Corona  Continens,  Folio. 

VII.  The  Engliih  Works  of  Sir  Henry  Spelman,  re¬ 
lating  to  the  Laws  and  Antiquities  of  England,  with  a  curi¬ 
ous  Account  of  his  Life,  by  Edmund  Lord  Bifliop  of  Lon¬ 
don. 


New  Editions  of  the  following  Books  printed  and  fold  by  A.  Millar. 


I.  A  Compleat  Collection  of  the  Hijlorical,  Political,  and 
Mifcellaneous  Works  of  John  Milton:  CorreCtly 
printed  from  the  Original  Editions.  With  an  Hiforical  and 
Critical  Account  of  the  Life  and  Writings  of  the  Author; 
containing  feveral  Originals  i/TIis,  never  before  Publifhedi  in 
2  vols.  Folio. 

II.  The  Oceana,  and  other  Works  of  James  Har¬ 
rington  Efq;  Collected,  methodized,  and  reviewed,  with 
an  exaét  Account  of  his  Life  prefixed  by  John  Toland. 
To  which  is  added,  an  Appendix,  containing  all  the  Political 
TraCls  wrote  by  this  Author,  Omitted  in  Mr.  Toland’s 
Edition. 

III.  An  Hijlorical  and  Political  Difcourfe  of  the  Laws 
and  Government  of  England,  from  the  Fir  ft  Times  to  the  End 
of  the  Reign  of  Queen  Elizabeth.  With  a  Vindication  of 
the  antienc  Way  of  Parliaments  in  England.  Collected  from 
fome  Manufcript  Notes  of  John  Selden,  Efq;  by  Natha¬ 
nael  Bacon  of  Gray  s- Inn,  Efq;  The  Fourth  Edition ;  Cor- 
reCled  and  improved  by  a  Gentleman  of  the  Middle 
Temple. 

IV.  The  Political  Works  of  Andrew  Fletcher,  Efq; 

V.  The  Works  of  Mr.  Thomson,  in  2  vols.  8vo.  with 
Alterations  and  Additions. 

N.  B.  The  fecond  V olume  may  he  had  alone,  to  compleat  thofe 
Gentlemen's  Setts,  who  bought  the  Seafons,  being  the  ftrft 
Volume. 

VI.  The  Works  of  the  Lord  Chancellor  Bacon,  in  four 
Volumes,  Folio.  To  which  is  prefixed,  A  New  Account  of 
the  Author’s  Life;  with  fome  Pieces  of  his,  not  inferted  in  the 
Lalt  Edition. 

VII.  The  Works  of  John  Sheffield  Earl  of  Mulgrave, 
Marquifs  of  Normanby,  and  Duke  of  Buckingham.  2  vol. 
OClavo. 


VIII.  The  Mythology  and  Fables  of  the  Ancients 
explain’d  from  Hiitory.  By  the  Abbe  Bannier  Member  of 
the  Royal  Academy  of  Iafcriptions  and  Belles  Lettres.  Tran- 
fated  from  the  original  French. 

IX.  An  Enquiry  into  the  Nature  of  the  human  Soul,  where¬ 
in  the  Immateriality  of  the  Soul  is  evinced  from  the  Princi¬ 
ples  of  Reafon  and  Philofophy.  Two  Volumes  OClavo. 

“  He  who  would  fee  the  juileil  and  precifell  Notion  of 
“  God  and  the  Soul,  may  read  this  Book;  one  of 
“  the  molt  finilhed  of  the  Kind,  in  my  humble  O- 
Ci  pinion,  that  the  prefent  Times,  greatly  advanced 
“  in  true  Philofophy,  have  produced.”  Warbur- 
ton’j  Divine  Legation  of  Mofes  demonflrated,  p.  395, 
of  the  firil  Edition. 

X.  Political  Reflections  upon  the  Finances  and  Commerce 
of  France  ;  iliewing  the  Caufes  which  formerly  obftructed  the 
Advancement  of  her  Trade ;  on  how  much  better  footing  it 
Hands  now  than  it'did  under  Lewis  XIV.  with  feveral  Expedi¬ 
ents  for  raifing  it  Hill  to  a  greater  Height.  Containing,  among 
many  other  curious  Things,  an  Account  of  the  Proportions  of 
Gold  and  Silver  in  the  feveral  Coins  of  Europe ;  a  Comparifba 
of  the  Revenues  of  Lewis  XV.  and  thofe  of  feveral  of  his  Pre- 
deceffors ;  an  Examination  of  the  Courfe  of  Exchange  be¬ 
tween  Paris,  London,  and  Amfterdam,  for  a  confiderable 
Number  of  Years  together;  Differtations  upon  Navigation 
and  Commerce  in  general ;  theNeceility  of  France's  conllantly 
maintaining  a  itrong  Naval  Force  ;  and  a  curious  Plan  for  en¬ 
abling  her  to  keep  up  a  very  powerful  Fleet  with  the  greateil 
Oeconomy  and  Advantage.  Tranflated  from  the  French ; 
with  a  Preface  by  the  Tranflator,  fetting  forth  the  Reafons 
of  publiihing  the  Book  at  this  Juncture. 


Books  fold  by  Paul  Vail  l  ant,  over-agawft  Southampton  Street  hi  the  Strand. 


I-  TVT  Ovelas  Exemplares  de  Miguel  de  Cervantes  Saave- 
dra  dirigidas  á  la  Excellentiflima  Señora  Condeffa 
de  Weítmorland,  por  Pedro  Pineda,  en  efta  ultima  Impreffon 
adornadas  y  illu ¡Iradas  de  muy  bellas  Eflampas,  2  vol. 
2™  <739; 

II.  Hiltoria  General  de  Efpana,  Compuerta,  Emendada, 
y  Añadida,  por  el  Padre  Juan  de  Mariana,  de  la  Compañía 
de  Jefus,  13  vol.  en  Amberes  1738.  12o. 

III.  A  Vocabulary  in  Six  Languages,  viz.  Englifh,  Latin 
Italian,  French,  Spanifh,  and  Portuguefe,  8'°. 

IV.  M.  Manilii  Aitronomicon,  ex  Recenfione,  &  cum 
Notis  Richardi  Bentlei,  4'°  1739. 

V.  Le  Grand  DiCtionaire  Hiftorique,  ou  le  Melange  Cu- 
rieux  de  l’Hirtoire  Sacrce  Sc  Profane,  par  Mr.  Louis  de  Mo- 
reri,  Nouvelle  Edition,  corrigée  Sc  confiderablement  aug- 
mentée,  8  vol.  fol.  1739. 

VI.  Hiltoire  des  Revolutions  de  Hongrie,  ou  l’on  donne 
une  Idee  jurte  de  fon  legitime  Governement  avec  les  Memoi- 
res  du  Prince  Francois  Rakoczy  fur  la  Guerre  de  Hongrie 
depuis  1703,  jufqu’  a  fa  fin,  écrits  par  lui  rneme,  Sc  ceux  du 
Comte  Betlem  Nicklos  fur  les  Affaires  de  Tranfilvanie,  en 
un  volume  in  4'°,  ou  fix  volumes  in  1 20,  1 739. 

V  II.  Hiltoire  del  amerlan  Empereur  des  Mogols  Sc  Con- 
querant  de  l’Afie,  par  le  Pere  Margat,  2  vol.  12. 

\  III.  Fliitoire  de  la  Poefie  Francoife  avec  une  Defenfe  de 
la  Poefie,  par  Mr.  L’Abbé  Maífieu,  12°. 

IX.  l  e  Siege  de  Calais  Nouvelle  Hiltorique,  2  vol.  120. 


X.  The  fame  tranfated  into  Englifh,  one  volume,  1 20. 

XI  Hiltoire  d’Augufte  fecond  Roy  de  Pologne,  KieCteur 
de  Saxe,  &c.  4  vol.  i  20. 

XII.  Explication  de  divers  Monumens  Singuliers  qui  ont 
Rapport  á  la  Religion  des  plus  Anciens  Peuples  avec  l’Exa- 
men  de  la  derniere  Edition  des  Ouvrages  de  St.  Jerome  Sc  un  , 
Traite  fur  l’Artrologie  Judiciaire  Ouvrage  enrichi  de  figures 
en  Taille  Douce,  par  le  R.  P.  Dom.  Martin  BenediCtin,  4'» 
Paris  1739. 

XIII.  Reflexions  Politiques  fur  les  Finances  2c  le  Com¬ 
merce,  ou  Ton  examine  quelles  ont  été  fur  les  Revenus,  les 
Denrees,  le  Change  Etranger  Sc  Confequemment  fur  r.otre 
Commerce,  Ies  Influences  des  Augmentations  Sc  des  Dimi¬ 
nutions  des  Valeurs  Numeraires  des  Monnoyes,  par  M.  Dutot, 
en  Reponce  á  l’Eflay  Politique  fur  le  Commerce  de  M.  le  Pre- 
fident  Melon,  2  vol.  120. 

XIV.  Recueil  des  Hirtoriens  des  Gaules  Sc  de  la  France, 
les  deux  premiers  Volumes  contenant  tout  ce  quia  été  fait 
par  les  Gaulois,  Sc  qui  s’elt  pafle  dans  les  Gaules  avant  l’arri- 
vée  des  Francois  Sc  ce  que  les  Francois  on  fait  fous  les  Rois  de 
la  premiere  Race,  par  Dom.  Martin  Bouquet  Benediétin,  á 
Paris  1739. 

At  the  fame  Shop,  continued  by  Paul  Vaillant  Son  of  the  late 
Mr.  Vaillant,  is  a  large  ColleStion  of  Spanifh  and  Italian 
Books,  and  all  forts  of  ancient,  modern,  and  new  Books  in 
the  foreign  Languages,  lately  imported. 
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A  NEW 


DICTIONARY, 

ENG  LI  SH  and  SPANISH. 

CONTAINING 

The  Etymology,  the  Proper  and  Metaphorical 

SIGNIFICATION  of  WORDS, 

Terms  of  Arts  and  Sciences, 
NAMES  of  MEN,  FAMILIES,  PLACES, 

AND  OF  THE 

PRINCIPAL  PLANTS 

I  N 

SPAIN  and  the  WEST- INDIES . 

Together  with 

The  A  r  a  b  i  c  k  and  Moorish  WORDS 

Now  commonly  received  in  the  SPANISH  TONGUE. 

ANDAN 

EXPLANATION  of  the  difficult  Words,  Proverbs,  and  Phrases,  in 
‘ DON  QUIXOTE ,  and  others  the  moft  celebrated  Writers  in  that  Language. 

Corre&ing  the  Errors,  and  fupplying  the  Defe&s  in  other  Dictionaries, 

By  the  Addition  of  above  Six  Thoufand  Spanijh ,  and  Twelve  Thoufand  Englifb  Words, 
more  than  in  any  Work  of  this  Kind  hitherto  extant. 

Very  ufeful  and  necefiary  for  the  eafy  Reading  and  Underftanding  the  Spani/h  and  Englijh  Languages. 


By  PETER  PINEDA , 

Author  of  the  Spanijh  Grammar,  and  Teacher  of  the  Spanijh  Language  in  London , 
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EPISTOLA 

DEDICATORIA 

A  la  Exma-  Señora 

Condeíla  de  SUND  ER  LAND. 


Em.  Señora, 

R  E  S  E  N  T  O  ella  obra  a  v.  Exa.  pues  fe  ha  dignado  repetidas 
vezés  avalorar  al  que  poco  vale,  nafcido  de  fu  natural  libe¬ 
ralidad,  fin  yo  merefcérlo,  pues  la  miferia  me  huviéra  fepulta- 
do  en  fus  ruinas  infinitas  vezesj  fin  ella. 

POR  éílo,  y  fér  v.  Exa.  peritiífima  en  la  lengua  Efpañola,  le  ofréfco  elle 
libro,  que  como  verdadero  juez  fabrá  juzgar,  y  poner  en  fu  punto,  lo  jüfto3 
y  razonable. 

RECIBA  puesExa.  Señora  éítas  executádas  premiíías,  a  fin  que  mi  obra 
grangeé,  tan  alto,  erudito,  y  liberal  dueño,  contra  las  experiencias  de  mi  rudeza, 
y  argüirán  mifterios  de  valor  eftos  frutos,  conduzidos  de  tal  planeta  5  aludiendo 
á  lo  que  nuéftro  gran  Poeta  Garciláfo  de  la  vega  dize. 

Qiíien  mas  cena  fe  halla  del  gr an  hombre 
<Piénfa  que  créfce  el  nombre . 


ME 


Epiílola  Dedicatoria. 


ME  alargara  mas,  mi  Señora,  en  éfta  dedicatoria,  íi  no  fupióíTe,  que  v. 
Exa  no  güila  alabanzas,  y  deprecia  liíonjas,  lo  qual  me  á  pueílo  un  freno? 
para  no  dezir,  con  juila  razón,  lo  que  deviéra,  pues  es  mejor  que  mis  buenos 
dedeos,  queden  fepultádos,  que  enfadar  a  mi  Señora,  a  quien  Dios  guárde  en 
Compañía  de  fu  noble  familia  muchos  años. 


El  mínimo  Jervidor. 


Londres,  y  Noviembre , 
del  año  1735?. 


E)e  v.  Exa,  que  le  b.  las  M> 


PEDRO  PINEDA. 
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HERE  have  been  many  'Dictionaries  of  the  Spanifh  Language  pub - 
lifted  before  this ,  but  all  of  them  defective  ¿  even  that  of  the  Royal 
Academy  of  Madrid,  which  ought  to  have  been  the  mofi  corred ,  is 
exceeding  faulty  as  to  the  Orthography  of  it ,  which  ought  not  to  be 
followed ,  and  which  I  have  utterly  rejeded  as  new ,  and  contrary  to 
the  Nature  of  the  Spanifh  ! Tongue ,  and  to  the  Authority  of  all  good 
Writers  in  that  Language ,  who  have  conflantly  ufed  the  9  con  cedilla; 


the  chief  of  whom  I  have  enumerated  in  the  Spanifh  P reface. 


I T  is  to  be  obferved ,  That  the  Spaniards  confound  the  b  with  the  v ,  the  9  con  cedilla  with 
the  zj  the  c  with  the  q;  the  j  or  jora  with  the  x:  As,  for  the  Example,  fávio  or  sabio 
cora?on  or  corazón,  cuaréfma  or  quarefma,  jabón  <?rxabón;  which  is  not  only  contrary  to 
the  right  Orthography ,  Lit  even  to  the  Pronunciation  of  the  Spanifh  Tongue and  ought  to 
be  avoided ,  according  to  the  the  Rules  I  have  given  in  my  Spanifh  Grammar ,  to  which 
I  refer. 

WHAT  I  have  further  to  obferve ,  with  regard  to  this  Work,  is,  Firft,  That  all  the 
Words  marked  with  Aferifms  are  not  to  be  found  in  any  Did  ionary  hitherto  publifhed s  I 
fpeak  of  the  Spanifh  and  Englifh;  for  as  to  the  Englifh  and  Spaniib,  every  one  who 
perufes  it  will  eaf  'ly  obferve  the  Augmentation  of  that  Part. 

Secondly,  T HA  T  thd  I  have  endeavoured  to  r edify  all  the  falfe  and  wrong  Interpre¬ 
tations  found  in  that  of  the  Academy  of  Madrid,  and  in  other  Didionaries,  yet  I  do 
not  affirm,  that  this  is  without  Errors  :  I  am  not  infallible  ¡  but  I  have  taken  all  poffible 
Care  to  make  it  as  corred  as  I  could. 

Thirdly ,  T HA  T  I  have  explained  the  Words  briefly,  yet  fufficiently  well  to  be  under¬ 
flood',  and  this  I  did  in  order  not  to  f  well  the  Work  to  too  great  a  Bulk  and  Price,  and 
to  make  it  the  more  faleable. 
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Fourthly 


The  PREFACE. 


Fourthly ,  T  HA  T  I  have  fet  down  the  Conjugations  of  the  Verbs  irregular  $  which  1 
thought  necejf ary  and  ufe  ful:  And  as  to  any  thing  fur  t far  that  may  need  Explanation , 
I  have  here  fet  the  fame  down ,  as  follows ,  viz. 


v.  a.  * 

^  Verb  a&ive. 

f.  f.  ^ 

v.  n. 

Verb  neuter^ 

f.  m.  f. 

v.  r. 

5  ' 

m 

Verb  reciprocals 

pre. 

v.  im. 

Verb  imperfonal. 

adv. 

adj.  1. 

Adje&ive  of  one  Termination. 

inter. 

adj.  2. 

;  Adjedive  of  two  Terminations. 

p.  p. 

£  m.  s 

V  Subftantive  maiculine. 

p.  att.^ 

5 
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f  Subftantive  feminine. 

I  Subftantive  mafcul.  and  femia, 
I  Prepoiition. 

/  Adverb. 

Inter  je&ion. 

Participle  paiKvc, 

^Participle  aftive* 


A 


ABA 


ABB 


A  B  I 


A  NEW 

DICTIONARY, 

ENGLISH  and  SPANISH. 


*  Es  la  primera  letra  del  abeceda¬ 
ry  rio,  entre  todas  naciones,  y  es 
^  X  t  la  primera  de  las  cinco  vocales. 

^  A  articulo  que  denota  el  cafo 
del  dadivo,  no  folo  íingulár,  mas  aun 
plural. 

A  prepoñción  que  fefiala  el  dativo,  y 
accufativo  ;  Ex.  a  Dios  fe  án  de  dar  las 
gracias. 

A  fe  toma  alguna  vez,  por  la  prepofi- 
cion  for  ;  Ex.  tanto  por  femana,  fo  much 
a  Week. 

Ay  en  Ingles  firve  amenudo  como  arti¬ 
culo  y  fignitica  ur.o,  una ;  Ex.  una  Cafa, 
a  Houje ;  un  Jardín,  a  Garden. 

El  articulo  A,  delante  de  una  palabra 
que  empieza  con  una  vocal,  toma  una  n 
por  evitar  el  fonido  difonante  de  dos  vo¬ 
cales  ;  Ex.  un  Aquila,  an  Eagle,  &c. 

Amenúdo  los  Ingleies  fe  firven  de  la 
letra  á,  entre  un  verbo,  y  un  participio 
del  tiempo  prefente ;  Ex.  ir  a  caza,  to  go 
a  hunting. 

A  fe  pone  algunas  vezes  en  lugar  de  of 
the,  Ex.  es  la  una,  'tis  one  o'clock. 

At  s  una  partícula  expletiva  que  no  firve, 
que  para  adornar  el  difcúrfo  ;  Ex.  quien 
es  uitéd  ?  what  a  Man  are  you  ?  dizen 
tanbien,  many  a  Man,  por  many  Men. 

Ella  partícula  ocupa  alguna  vez  el  lugar 
de  la  prepofición,  delante  de  un  lubftan- 
tivo ;  Ex.  eltár  en  la  cama,  to  be  a-bed ¡ 
ir  a  pie,  to  go  a  foot,  por  to  go  on  foot. 

Algunas  vezes,  es  parte  de  algunas  pa¬ 
labras  compueftras,  fin  trocar  el  fentido 
de  la  palabra,  de  la  qual  es  parte  ;  Ex. 
a  far  off,  léxos ;  to  abate,  abaxár,  See. 
las  quales  palabras,  tienen  la  mifma  fig- 
nificacion,  que  fus  fun  pies,  far  off,  y  to 
bate. 

A 

Abacot,  un  bonete  real,  hecho  en  figura 
de  dos  coronas,  antiquaménte  ufado  por 
los  Reyes  de  Ingalatérra. 

Abadors,  quatréros,  ello  es,  los  que 
robant  ganados  enteros. 

Abacus  Pythagoricus ,  i.  e.  las  tablas  de 
Pythagoras. 

Abacus,  el  chapitel  de  una  colima  ter¬ 
mino  de  architetura. 

Abaft,  í.  termino  de  marineros,  la  po¬ 
pa  del  navio  ó  otro  vaxél. 

Abaft,  adv.  házia  a  la  popa. 

Abagion,  refrán,  ó  circumlocución. 

Abalienation,  alienación,  ó  enagenación. 

To  abandon,  a.  v.  abandonar. 

Abandoned,  p.  p.  abandonado,  da. 

Abandoning,  abandonando,  ó  la  acción 
de  abandonar. 

Abandum,  la  cofa  confifcáda. 

Abanet,  una  cinta,  ó  cordón,  que  los 
facerdótes  Judíos  llevávan. 

Abannation,  ó  abanmtion,  f.  deftierro  de 
dedos,  ó  tres  años,  entre  los  antiquos. 

Abarey ,  f.  inlaciabilidád. 

Abare,  v.  a.  defcubrlr. 

To  abarnare,  v.  a.  defeubrir  un  crimen 
fecréto. 

Ab articulation,  termino  de  anatomia,  es 


la  perfecta  contellura,  ó  conftrución  de 
huefos. 

To  abafe,  v.  a.  abaxár. 

Abafed,  p.p.  abaxádo,da,  humillado,  da. 

Abafement ,  f.  abaxamiento. 

To  abajh,  v.  a.  avergonzarle. 

AbaJhed,  p.  p.  avergonaádo,  da. 

Abajhment,  f.  avergonzamiénto. 

To  abate,  v.  a.  difminuir. 

To  abate  fometbing  of  a  Sum,  disfalcár, 
ó  difminuir  algo  de  una  fuma  de  dinero. 

To  abate  one's  Pride,  abatir,  abaxár  ó 
humillár  a  alguno  de  fu  fobervia. 

To  abate  the  Price  of  Jome  Commodities, 
abaxár  el  precio  a  alguna  comodidád. 

To  abate  the  Taxes,  abaxár  las  alcaválas. 

To  abate  a  Man  s  Power,  difminuir  el 
poder  de  alguno. 

To  abate  fometbing  of  a  Man's  Right,  ce¬ 
der  de  fu  derecho. 

To  abate,  v.  n.  difminuir,  abaxár,  ó 
mitigar. 

The  Heat  abates,  el  calor  difminuye,  ó 
mitiga. 

My  Pain  begins  to  abate,  mi  dolor  em¬ 
pica  a  difminuir,  ó  mitigár. 

To  abate  of  that  Ardour  one  had for  fome- 
thing,  perder  la  paífion,  inclinación,  ó  el 
ardor  a  alguna  cofa,  que  antes,  con  cuy- 
dado  y  vehemencia  fe  bufeáva. 

To  abate  {in  the  Senfe  of  the  Law)  fgnifes 
to  beat,  or  pull  down,  to  defeat,  to  over¬ 
throw,  to  intrude,  elle  verbo  en  la  ley  fig- 
nifica,  abatir,  arruinar,  rebolver,  anulár, 
ó  ufurpár. 

To  abate  a  Caflle,  echar  por  tierra  ar- 
ruinár,  ó  derribar  un  caltillo. 

To  abate  a  Writ,  callar,  anulár,  ó  re¬ 
vocar  alguna  eferitúra. 

To  abate  ( or  intrude  into )  an  Efiate, 
apoderarle  de  los  bienes  del  muerto,  en 
perjuizo  del  verdadero  heredero. 

Abated,  p.  p.  abatido,  difminuydo  : 
Vide  To  abate. 

Abatement,  abatimiento,  abaxamiento, 
diminución. 

Abatement  of  Honour  ( with  Heralds ) 
abaximiénto  de  honra  ( de  los  farautes ) 
que  haviéndo  hecho  álgo  contrário  ala  dig- 
m  ád,  y  oficio,  ponen  en  fus  armas  algu¬ 
na  feñal  por  la  qual  es  conocido  de  todos 
que  a  hecho,  lo  que  no  deviera  hazer 

An  Abator  ( in  a  Law  Sen/e )  el  intrufo, 
ó  el  que  toma  poffefion  del  eítádo  del 
muerto,  antes  del  verdadero  dueño,  ó 
feñor. 

Abatude,  todo  lo  difminuydo. 

Abatures  ( a  hunting  Term )  todo  lo  que 
el  gámo,  fiendo  de  los  perros  acollado, 
echa  en  el  fuelo,  comoefpigas,  hierva,  &c. 

Abba,  hebreo.  Padre. 

Abbacy,  abadia,  ó  la  dignidad  del  abád. 

Abbefs ,  abadéílk. 

Abby,  abadia. 

Abby  lubber,  un  hombre  gordo  y  pere¬ 
ció,  ó  un  frayle  gordo,  lego  y  chifmófo. 

Abbot,  el  abád. 

A  regular  Abbot,  un  abád  regular,  que 
tiene  lo  temporál,  y  efpirituál. 

A  fecular  Abbot,  abád  feculár,  ó  el  abad 
que  no  es  religiófo,  ni  facerdote. 


An  Abbot  in  commendam ,  abad  en  enco¬ 
mienda,  y  no  a  recivido  las  ordenes. 

Bifhop  Abbots,  los  obifpos,  cuyos  obif- 
pádos  eran  antes  abadías,  y  an  fido  erigi¬ 
das  en  obifpádos. 

Abbotjhip,  la  dignidád  del  abád. 

To  abbreviate,  v.  a.  abreviár. 

Abbreviated,  p.  p.  abreviádo,  da. 

Abbreviation,  abreviación. 

Abbreviator,  abre  viador. 

Abbreviature,  abreviación. 

To  abbridge,  abreviár. 

Abbuttals,  f.  los  limites,  ó  mojones  de 
alguna  heredád. 

Abde-venam  (entre  los  Aftrólogos)  la 
cabe9a  de  las  doze  figuras  del  cielo. 

Abderian,  un  loco  rifueño. 

To  abdicate,  v.  a.  renunciár,  abdicár,  ó 
renunciar  el  derecho. 

Abdication,  f.  abdicación,  ó  renuncia¬ 
ción. 

Abdication  (en  la  ley)  implícita  renun¬ 
ciación. 

Abditorium,  lugár  a  do  fe  efeonde  plata, 
oro,  ó  joyas. 

Abdomen,  f.  m.  el  abdomen. 

Abduélio  (compueílo  de  ab,  y  duco,  latín) 
llevár,  ó  traer. 

Abdudion,  p.  p.  llevádo,  ó  traído. 

Abearing,  f.  el  que  eílá  obligádo  a  con- 
du9¡rfe  ó  proceder  muybien.en  lo  venidero. 

Abecedarian,  f.  abecedário. 

Abed,  or  a-bed,  adv.  (Ex.  to  he  or  to  lie 
abed )  eílár  en  la  cama,  ó  eílár  acoltádo. 

Aberration,  f.  error,  ó  engáño. 

To  abet,  v.  a.  excitár,  animár. 

To  abet,  or  to  aid  and  ajjift,  fullentár, 
apoyár,  fuportár,  favorecer,  ayudár, 
aíillir. 

Abetted,  adj.  incitádo,  animádo,  &c. 

Abetting,  f.  la  acción  de  incitár,  ó  ani¬ 
már. 

Abetter,  ó  Abettor,  el  que  incita,  ó  ani  • 
ma,  el  mitigador. 

To  be  an  Abettor,  Accomplice  of  Murder, 
fér  complice  de  la  muerte  de  alguno. 

Abeyance,  f.  (termino  de  la  ley)  tierras, 
de  las  quales  la  ley  no  a  decidico,  y  el  que 
las  procura  tiene  efperán9as  de  poíleérlas. 

To  abhor,  v.  a.  aborrecer. 

Abhorred,  adj.  aborrecido,  tener  abor. 
recimiénto. 

Abhorrence,  f.  horror,  adverfión. 

Abhorrent,  adj.  el  odiádo,  el  aborre¬ 
cido. 

Abhorrer,  f.  el  que  aborrece,  el  que 
odia. 

Abhorring,  f.  la  acción  de  aborrecer,  ó 
aborrecimiento. 

To  abide,  v.  a.  padecer,  fufrir,  fuportár, 
&c. 

I  can't  abide  him,  no  puedo  fufrir  le. 

To  abide,  v.  n.  abitár,  vivir  en  algún 
lugár. 

To  abide  in  a  moji  delicate  Place,  vivir 
en  lugár  ameno,  y  viciófo. 

To  abide  in  the  Woods ,  vivir  en  los 
bófques. 

To  abide  in  Sin,  vivir  en  pecado. 

If  you  abide  but  the  frjl  Charge,  fi  ulted 
mantiene,  ó  lufre  la  primera  carga. 
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He  cannot  abide  to  take  fains,  no  quiere 
tomar  pena,  ó  trabajo. 

I  cannot  abide  him  out  of  my  Sight,  no 
puedo  perderle  de  villa,  no  puedo  vivir  fin 
el,  ó  fin  fu  compañía. 

He  cannot  abide  a  Wife,  or  to  hear  talk 
of  being  married,  no  puede  fufrir  el  oir  el 
que  -  fe  cafe,  no  quiere  calarle,  no  quiere 
oir  de  matrimonio. 

To  abide  by,  or  in,  a  thing  ( to  ft  an  d  to 
it )  fullentár  fu  opinion,  mantenerlo  dicho. 

Abider,  f.  veímo,  ó  habitante. 

Abiding,  f.  la  acción  de  fufrir.  Vide 
To  abide. 

An  abiding  Place,  habitación,  ó  manida. 

Abject,  adj.  vil,  cobarde,  menofpre- 

ciáble. 

Men  of  abjedl  Spirits,  baxo,  el  que  haze 
baxas  acciones. 

AbjcStiou,  or  aljeclnef,  f.  baxeza,  vileza. 

Abjection  of  Mind,  cobardía,  baxeza,  vi¬ 
leza,  baxeza  de  corazón. 

Abjedly,  adv.  vilmente,  de  cobarde,  ó 
cómo  cobarde. 

Ability,  or  Ponver,  f.  abilidad,  poder, 
capacidad. 

Ability  [of  Eft  at  í)  bienes,  medios,  rentas. 

Ability  ( Parts  or  Capacity )  abilidad, 
panes,  capacidad,  laver. 

Abjuration,  f.  abjuración. 

Abjuration  (entre  ¡os  corttzanos)  per¬ 
petuo  deitierro. 

Td abjure,  v.  a.  abjurar,  renunciar,  re¬ 
negar. 

To  abjure  one's  Country ,  renunciar,  uno 
fu  patria  para  iiémpre. 

Abjured,  p.  p.  adjurado,  da,  renuncia» 
do,  da. 

Abjuring,  f.  abjuración,  la  acción  de 
abjurar. 

Ablative,  f.  ó  adj.  el  cafo  del  ablativo 
entre  los  gramáticos. 

Able,  adj.  abil,  capaz. 

Able  {in  Strength)  fuerte,  robülto. 

Able  jn  Efttate)  rico,  el  que  tiene  bienes 
de  fortuna. 

Able  [or  Jkilful)  experto,  experimenta¬ 
do,  abil. 

Able  to  read  and  write,  el  que  fabe  bien 
leer  y  efcrivir. 

Able  to  pay,  el  que  tiene  de  que  pagar. 

To  be  able,  poder. 

I  am  not  able  to  work,  no  puedo  traba 
jar. 

He  is  hardly  able  to  hold  his  Eyes  open, 
apenas  puede  tener  abiertos  los  ojos. 

No  one  is  able  to  come  near  him  for  Skill,  fu 
habilidad  es  fin  par,  nadie  fele  puede 
igualar. 

He  gives  more  than  he  is  well  able ,  da 
mas,  de  lo  que  fu  hazienda  produce,  es 
mas  generó fo  que  rico. 

Every  one  according  as  he  is  able,  cada 
uno  fegun  fu  habilidad.  Ref.  fegun  tus  fu¬ 
erzas,  tus  hechos. 

An  able  Workman,  un  experto  en  fu 
arte,  no  cede  a  nadie  en  fu  labor. 

To  ablegate,  v.  a.  embiár  a  alguno  como 
enviado,  ó  menfajero. 

Ablegation,  f.  enviado. 

Ableneft,  f.  habilidad. 

Ablution,  f.  [a  Term  of  the  Romijh  Church) 
ablución. 

Abnegation,  f.  renunciación,  abnegaci¬ 
ón.  Ex.  St.  Peter  s  Abnegation,  la  abnega¬ 
ción  de  fan  Pedro. 

With  a  full  Abnegation  of  our  Wills,  con 
entera  refignación  de  nueílra  voluntad. 

Aboard,  adv.  abordo ;  pre.  abordo  del 
navio. 

He  put  himfelf . aboard  a  Corinthian  V tffel, 
fe  embarcó  en  un  vaxél  Corinthio. 

Abode,  f.  (from  to  abide)  vivir,  habitar, 
habitación. 

To  a  olijh,  v.a.  ( to  deft  toy  J  aniquilar,  de- 
ílruir,  anular.  * 

To  abolijh  (or  repeal )  a  Law,  cafsár, 
anular,  cetlruir  una  ley. 

To  abolijh  ( or  deface)  delhazer,  abolir. 


Abolijhed,  adj .  abolido, cafiado,  annulado. 

Abolijhing,  f.  la  acción  de  abolir,  cafsár, 
ó  anulár. 

Abolijhment,  f.  la  acción  de  anulár,  ó 
abolir.  ‘ 

Abolition,  f.  (a  Law  Term )  termino 
pertineciénte  a  la  ley,  ceífafión  de  un 
pleyto,  perdón  de  un  crimen,  ó  ado  de 
gracia. 

Abominable,  adj.  abominable,  deteílable, 
execrable. 

Abominably,  adv.  abominablemente,  de 
una  manera  abominable. 

To  abominate ,  v.  a.  abominar,  deteílar, 
ó  tener  horror,  a-alguna  cofa. 

Abominated,  adj.  abominado,  da. 

Abomination,  f.  abominación,  lo  abo-' 
mináble. 

Abortion,  f.  aborto. 

Abortive,  adj.  abortivo,  imperfedo,  in¬ 
fórme  ;  Ex.  an  abortive  Child,  abortivo, 
el  niño  que  a  nacido  antes  del  tiempo. 

An  abortive  Deftgn,  el  que  no  fale  con 
fu  defignio,  en  buen  Efpañol,  tenia  de- 
fignio  de  hazer  efi’o,  ó  elíótro,  y  lo  abor¬ 
té,  fe  me  abortaron  todas  mis  efperan$as. 

Abortively,  adv.  abortivamente. 

Abové,  adv.  arriba,  encima. 

From  above,  de  arriba. 

Above,  pre.  arriba  de  ;  V.  Pineda’s 
Grammar  ;  Ex.  arriba  del  água,  le 
bufqué  de  arriba,  a  báxo. 

The  óne  fat  above,  and  the  other  below,  el 
uno  fe  fiénta  de  baxo,  y  el  otro  arriba  de 
mi. 

Thefe  Things  are  above  me,  ellas  cofas  ■ 
exceden  mi  capacidád,  ellas  cofas  fon  para 
mi  incomprehenfibles. 

1  am  above-board,  digo  claramente  lo 
que  piénfo,  hago  todo,  fin  miedo,  pues  es 
julio. 

Above  our  Strength,  or  Ability,  mas  que 
nuedras  fuerfás,  nuílras  fuerzas  no  pueden 
abarcár  tanto,  me  confieflb  incapaz,  no 
foy  para  tanto.  V.  D.  Quix. 

Above  all,  above  all  things,  above  any 
thing,  primero  fe  a  de  conliderár,  pri¬ 
mero  de  todo  íé  a  de  confiderár,  princi¬ 
palmente,  primeraméte. 

Above  ( nutre  than )  mas  que,  mas  de. 

I  was  not  in  London  above  three  Days, 
no  he  eñádo  en  Londres  mas  de  tres  dias. 

We  fought  above  fix  Hours,  peleamos 
mas  de  feis  oras. 

Above  what  every  one  will  believe,  mas 

de  lo  creíble,  mas  de  lo  que  fe  puede 
creer. 

I  value  Honour  above  Life,  precio  mi 
honra  mas  que  la  vida,  la  honra  es  mas 
que  la  vida. 

/  love  him  above  any  Man,  le  amo  mas 
que  a  otro,  le  quiero  mas  que  a  todo  el 
mundo,  le  ellimo  mas  que  a  qualquiér  otro, 
no  ay  hombre  de  quien  tenga  yo  mas  elli- 
ma  que  de  el. 

If  he  he  above  Ground,  fi  es  en  el  mun¬ 
do,  ñ  vive,  fi  es  que  hallar  fe  puede,  le 
hallaré. 

I  am  above  thefe  things,  efearnéfeo  ellas 
cofas,  las  defprécio. 

A  good  Name  is  above  Wealth,  buena 
fama  excede  riquezas,  mas  vale  buen 
nombre  que  riquezas. 

To  be  above  one,  exceder  a  otro,  adelan- 
tárfe  en  algo. 

I Jhall  eaftly  get  above  them  all,  los  ade¬ 
lantaré,  ganaré  a  todos. 

The  Water  came  above  my  Knees,  el  agua 
fubia  mas  de  las  rodillas,  excedía  mis  ro¬ 
dillas. 

His  Head  was  above  the  Water,  parecía 
fu  cabera  fuera  del  agua,  fu  cabera  exce¬ 
día  al  agua. 

Over  and  above,  mas,  ultra,  mas  de  lo 
concertado. 

Gave  me  that  which  remains  over  and 
above,  déme  lo  que  fóbra. 

As  above,  como  arriba,  ó  como  fe  ha 
dicho. 


Above-mentioned,  arriba  dicho,  arriba 
mencionado,  lo  fobredicho 

To  abound,  v.  n.  abundar,  tener  abun¬ 
dancia  de  algo. 

Our  Country  abounds  with  ( or  in)  all 
things  necejfary,  nuellra  patria  (ó  pais)  a- 
bunda  de  todo  lo  neceílario. 

To  abound  in  cue's  own  Senfe  ( to  be  con¬ 
ceited)  abundar  de  entendimiento,  fer  ta¬ 
ludo,  fer  terco,  íér  pagádo  de  fi  mifmo, 
creer  que  nadie  fe  le  puede  igualar. 

About,  prep,  acerca,  cerca. 

About  Noon,  cerca  de  las  doze,  cerca  de 
medio  día. 

About  a  Fool  wide,  pn  pie  de  largo. 

The  Soldiers  he  has  about  him,  los  foldá- 
dos  que  tiene  cerca  del. 

Prov.  To  go  about  the  Bufh,  rodear  la 
maléfa. 

About,  tocante,  cerca,  últimos. 

About  the  dawning  of  the  Day,  cerca  la 
mañana  al  romper  del  dia,  al  alva. 

■  About  three  o'clock  in  the  Afternoon,  a  las 
tres  de  la  tarde. 

_  About  the  Tear's  End,  a  los  últimos  del 
año,  a  la  fin  del  año. 

I  jeer'd  him  about  his  Hat,  me  burlé  del, 
tocante  fu  fombrero. 

/  ha  ve  no  Money  about  me,  no  traygo  di- 
uéro  encima. 

About,  tocante,  hazia. 

I  come  to  you  about  that  Bujinefs,  véngo 
a  verte  tocante  el  negocio. 

About  the  latter  End  of  the  Book,  hazia 
el  fin  del  libro. 

Shall  I  fend  to  him  about  it?  le  adver¬ 
tiré  tocante  el  negocio  ? 

He  is  fomewhere  about  the  Houfe,  ella  en 
alguna  parte  de  la  cafa. 

What  do  they  cry  about  the  Street?  que 
venden,  ó  que  fe  vende,  en  la  cálle  ? 

All  about,  en  cada  parte. 

About  and  about,  de  una,  y  otra  parte, 
por  aquí,  ó  por  allí. 

The  World  is  come  about,  el  mundo  no  es 
como  antes,  el  mundo  a  trocado,  el  mun¬ 
do  a  mejorado. 

From  about,  cerca,  cerca  de. 

Round  about,  al  rededor;  all  Places 
round  about,  al  rededor  de  tota  parte,  ó 
lugar. 

What  greater  Matter  can  a  Man  de  fire, 
about  which  to  employ  his  Thoughts  ?  que 
materia  mas  fublime  fe  puede  deífeár,  para 
occupár  nuéilro  entendimiento  ? 

There  are  divers  Opinions  about  it,  ay 
diverfas  opiniones  tocante  la  matéria. 

It  is  not  fo  about  us,  no  es  lo  mifmo 
éntre  nofótros. 

W ?  have  a  thick  Air  round  about  us,  te 
nemos  un  ayre  muy  efpéfo  que  nos  rodea 

1  took  a  View  of  the  Country  round  about, 
he  rodeado  todo  el  pais. 

A  free  ten  Foot  about ,  un  árbol  que  tiene 
diez  pies  de  circunferencia. 

Ten  Leagues  about,  diez  leguas  de  cir- 
cuitu,  ó  circunferencia. 

To  take  a  Turn  about  the  Town,  tomar 
un  paíféo  al  rededor  de  la  ciudad. 

AJhort  Way  about,  un  atajadero,  un  ca¬ 
mino  que  acorta. 

A  long  way  about,  un  gran  rodéo. 

This  W iy  is  not  fo  far  about,  elle  cami¬ 
no  acorta,  elle  camino  no  es  tan  largo. 

To  be  fent  a  long  way  about,  fer  entibiado 
muy  lexos. 

To  lead  an  Army  a  long  way  about ,  hazer 
a  un  exercio  caminar,  ó  hazer  un  gran 
rodéo.  „ 

There's  fuch  a  devilijb  way  about,  es 
muy  lexos,  es  demaliádo  lexos. 

To  lie  about ,  fer  derramado  por  aquí, 
alii,  ó  alia,  fer,  ó  eilár  todo  defordenádo, 
ó  en  defórden. 

To  take  one  about  the  Middle,  tomar  a  al  - 
guno  por  medio  del  cuerpo,  ó  cintura. 

To  drink  about,  bevér  a  la  redonda. 

To  have  one' s  Wits  ( or  Brains )  about 
one,  tener  el  entendimiento  pronto  en  to¬ 
das 
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das  las  cofas  cuidar  íiempre  de  lo  que  uno 
náze. 

Mind  wshat  you  are  about,  cuide  de  fu 
negocio,  cuidódo  con  lo  que  báze. 

We  art  about  a  Bufinefs  of  great  Conf¬ 
luence,  tratamos  negocios  de  confequéncia, 
ó  de  importancia. 

I  am  about  a  gt  cat  Piece  of  Work,  eltóy 
trabajando  una  g.ran  pieca,  trabajo  una 
obra  perfedliffima. 

1  am  about  to  da  it,  voy  a  hazerlo,  eltóy 
hazicndclo. 

And  as  foe  wear  about  to  fosear,  y  como 
ella  iva  a  jurar,  citando  elia  para  jurar. 

You  are  might y  long  about  it,  v.  m.  que¬ 
da  mucho  tiempo  a  hazerlo. 

Look  about  you ,  cuide  de  ñ. 

They  are  about  to  fight,  eitan,  a  pique, 
de  afilrfe,  de  pelear,  de  venir  a  las  ma¬ 
nos. 

All  this  Stir  <tvas  about  you,  todo  el  rui¬ 
do,  a  fido  poi  fu  caufa,  uitéd  a  fulo  la 
caufa  de  toda  ella  confufión,  ó  armenia. 
Abreafi,  adv  .  de  frente. 

Abrick,  f.  al  ufre,  termino  chimico. 
Abrcnunciation,  f.  renunciación. 

To  abridge,  v.  n.  abreviar. 

To  abridge  ona's  felf  of  Conveniencia ,  pri- 
várfe  de  lo  ne  ceifário,  acortar  los  gallos 
ordinarios,  perder  fu  conveniencia,  cerce- 
nárfe  en  lo  quie  le  da  güito. 

Chrifiian  Re  ligio n  abridges  us  of  no  lawful 
pleafures,  la  religión  chriltiána  no  nos  pri¬ 
va  de  los  plazcres  licitos,  ó  no  nos  defien¬ 
de  lo  julio,  y  razonable. 

Abridged,  adj.  abreviado,  acortado,  a. 
Abridging,  :f.  la  acción  de  abreviar. 
Abridgment,  f.  abreviación,  epitome, 
conpendio. 

Abroach,  adj.  oradádo,  barrenado,  da. 
Abroad,  adv.  fuera,  eltár  fuera  de  cafa. 
Abroad  ( in  foreign  Countries )  fuera  de  fu 
patria,  eltár  e  n  paifes  eltrangéros. 

To  go  abroad,  l'alir. 

To  take  one  abroad  wsith  him,  falir  fuera 
con  otro,  falttr  en  compañía  de  otro. 

To  wualk  abroad,  palftarfe,  tomar  un 

pa  Ileo. 

To  wiait  upon  one's  Mafier  abroad,  feguir 
al  amo  quándo  fále. 

There  is  a  Wind  abroad,  haze  v.e^pp,  el 
tiempo  es  ventó fo. 

There  is  fisco  a  Report,  fiuch  a  Report  goes 
abroad,  'tis  all  abroad,  es  común,  publico, 
y  general  el  negocio,  el  ruido  fe  a  efpar- 
zido  por  todo. 

’ Tis  generally  talk'd  abroad,  fe  habla  en 
corrillos,  fe  habla  en  todas  compañías,  es 
publico. 

The  Manifefios  that  are  abroad,  el  mani- 
fiéíto  que  fe  a  divulgado. 

At  home  and  abroad,  fuera  y  dentro  de 
cafa,  fuera  y  dentro  del  reyno,  tanto  fue¬ 
ra,  como  dentro,  de  cafa,  ó  reyno. 

To  fet  abroad,  divulgar,  publicar. 
Abroad,  Ex.  to  fit  abroad  upon  Eggs  ( as 
Birds  do )  anidar,  ó  poner  los  huevos  en 
el  nido,  en  los  arboles,  como  hazen  los 
páxaros. 

To  abrogate,  v.  a.  annular,  cebar,  abro¬ 
gar,  revocar. 

Abrogated,  adj.  revocado,  da,  annulá 
do,  da. 

Abrogating,  Abrogation,  f.  anulación, 
abrogación. 

Abrupt,  adj.  precipitado,  a,  fogófo,  a, 
colérico,  a. 

Abruptly,  adv.  precipitadamente,  fogo- 
faménte. 

To  fall  out  wsith  one  abruptly,  enojarfe  fin 
fundamento  ni  razón,  enojarfe  fin  que  ni 
paraque. 

Abruptnefi,  f.  enojo,  colera,  obrar  in¬ 
civil. 

Abfcefi,  f.  ( or  impofiume )  apoítema,  ih- 
chafón. 

Abfcififion,  f.  ( or  cutting  of)  incifión. 

To  abfcond,  v.  n.  efeondérfe  rec. 
Abfionded,  adj.  efeondido,  da. 


Abfconding,  Abfconfion,  f.  la  acción  de 
efeondérfe, 

Abjence,  f.  auféncia. 

He  took  the  Opportunity  to  do  it  in  my  Ab- 
fence,  tomó  la  oportunidad  de  hazerlo  en 
mi  auíencia. 

Abfence  of  Mind  (Unattention )  defeuido, 
olvido,  detracción. 

Abfent,  adj.  aufente. 

Prov.  Long  abfent,  foon  forgot  Un,  la  aufén¬ 
cia  engendra  el  olvido,  prello  fe  olvida  el 
que  aufénte  efiá. 

Abfent  ( unattentive,  wandering )  deítrai- 
daménte,  defatentadaméntc,  ó  inadver- 
tidaménte. 

To  be  abfent,  v.  n.  eítár  aufente. 

To  abfent  one's  felf,  verb.  rec.  aufentárfe. 
To  abjolve,  v.  a.  abfolvér,  defeargár, 
difpenfár. 

Abfolved,  p.  p.  abfuélto,  a. 

Abfolving,  f.  la  acción  de  abfolvér  ;  V. 
abfolvér. 

Abfolute,  adj.  arbitrario,  a,  obfoluto,  a. 
Ex.  an  abfolute  Prince,  un  principe  ablo- 
lüto,  ó  arbitrario. 

Abfolute  ( or  perfed)  perfédto,  concluy- 
do,  acabado,  con  toda  perfeción. 

An  abfojute  Knave,  un  picaro  perfééto. 
An  abfolute  ( a  rant )  Fool,  un  fimple, 
maliciófo. 

Ablative  abfolute  ( wsith  Grammas  ians ) 
fin  regimén,  ó  goviérno,  como  el  ablativo 
abfoluto,  que  aunque  derivado  del  verbo, 
no  fe  cuyda  de  fu  n  gimen;  V.  Pineda, 
en  fu  Gramática. 

Afqlutely,  adv.  abfolutaménte,  entera- 
ménte. 

1  am  abfolutely  for  it,  convéngo  en  todo 
eítoy  abfultaménte  por  ello,  foy  abfoluta¬ 
ménte  de  fu  parecér. 

1  am  abfolutely  yours,  foy  abfolutaménte 
(fuyo)  ó  pronto  para  obedecérle 

Abfolutenefs,  f.  un  podér  abfoluto,  ó  ar¬ 
bitrario,  ó  defpótico. 

Abfolution,  abfolución,  perdón. 

Abfonous,  or  abfonant,  adj.  defagradáble, 
diífonánte. 

Abfonous,  or  abfurd,  ab fardo,  ridiculo. 
To  abforb,  v.  a.  (or  fix  allows  up )  forbér, 
tragar,  engullir. 

Abforbed,  adj.  forbido,  a,  tragado,  a. 
engullido,  a. 

Abforbent,  adj.  que  feca,  ó  enjuta. 

An  abforbent  Medicine ,  un  !  emedio,  ó 
medicaménto,  que  fecá,  ó  enjuta. 

To  abfiain,  v.  n.  abltenérfe,  v.  r.  Ex.  to 
abfiain  from  Wine,  abltenérfe  de  vino. 

Abftaining,  f.  abítinéncia,  ó  la  acción  de 
abltenérfe. 

Abfiemious,  adj.  fóbrio. 

Abflemioufnefi,  f.  fobriedád,  templanza. 
Abfiemioufiy,  adv.  fobriaménte,  tem¬ 
pladamente. 

To  abfierge,  or  abfterfe,  v.  a.  limpiar,  ó 
enjutar. 

Abfierged,  adj.  limpiado,  a,  enjuto,  a. 
Abftergent,  lo  que  limpia,  ó  enjuta. 
Abfiertion,  la  acción  de  limpiar,  ó  en¬ 
jutar. 

Abfierfev e,  adj.  abíterfivo. 

Abfiincnce,  f.  abítinéncia,  templan  ja. 
Abfiinent,  adj.  fobrio,  a,  moderado,  a. 
abltinénte. 

Abfiorted,  adj.  forjado,  da,  arrevatá- 
do  con  violencia,  quitado,  da,  por  fuérja. 
Abflrañ,  f-  un  abltrácto. 

To  abjlracl,  v.  a.  abltahér,  acortar,  abre¬ 
viar. 

Afiraded,  adj.  abreviado,  a,  acorta¬ 
do,  a. 

Abflradedly,  adv.  por  abltración  ter¬ 
mino  philofofico. 

Abflradingfrom,  prep.  Ex.  IJhallcon 
fider  the  Do  ¿i riñe,  abfirading  from  the  di¬ 
vine  Authority  of  it,  confideraré  la  doítrina 
en  fi  mifma,  leparáda  de  la  autoridad  di¬ 
vina. 

Abfirading  from  the  Perfons  named  in  it, 
fin  contar  las  perfónas  nombradas. 


Abfir adion,  f.  abltración. 

Abjlrufe,  adj.  efeondido,  a,  obfeuro,  a. 
dificultólo  de  penetrar. 

Abfurd,  adj.  (foohjh,  impertinent)  ab- 
furdo,  ridiculo,  impertinénte. 

Abfurdity,  f.  abfurdidád,  impertinéncia, 
boberia. 

Abfurdly,  adv.  bobaménte. 

Abundance,  f  abundancia,  gran  candi- 
dád  de  algo. 

Lie  has  abundance  of  Books,  tiene  gran 
cantidad  de  libros. 

There  wsas  abundance  of  People,  hüvo 
abundancia  de  gente,  ó  havia  mucho  con- 
curfo  de  gente. 

1  take  abundance  of  Pains  to  teach  you, 
tomo  mucha  pena  enfeñándole,  el  eníéñár 
a  uitod  me  cucita  mucho. 

He  has  abundance  of  Wit,  tiene  mucho 
entendimiénto,  es  muy  agudo. 

Abundant,  adj.  abundante. 

Abundantly,  adv.  abundanteménte. 

Abufe,  f.  mal  trato,  insulto,  baldón  ; 
Ex.  'tis  not  the  Ufe  but  the  Abufe  of  Things 
wshich  I  blame,  no  el  modo,  fino  el  abulo 
de  las  cofas,  es  lo  que  condéno. 

Abufe  ( or  Affront )  f.  abufo,  afrénta, 
injuria. 

To  put  an  Abufe  upon  one,  afrentar  a  al¬ 
guno. 

To  abufe,  v.  a.  afrentar,  abufár,  fervirfe 
mal  de  algo,  ó  hazer  mal  ufo,  de  lo  que 
puede  íervirfe,  ó  hazér  ufo  buéno. 

Ex.  You  abufe  my  Patience,  abufa  mi 
paciéncia,  menofprécia,  mi  bondad,  ó 
buéna  naturaléza. 

To  abufe,  i.e.  maltratar  con  palabras, 
querellar,  injuriar. 

Why  dye  abufe  him  thus,  porque  le  mal¬ 
trata  afii. 

Abufed, adj.  maltratado, a,  querellado, a. 

Cruel  Men  are  not  to  be  taken  into  a  Sta¬ 
tion  vchere  Povoer  may  be  abufed  to  Opprefi 
fion,  un  hombre  cruel  no  deve  fér  puello 
en  podér,  ó  en  puello  que  pueda  abular, 
ó  fervirfe  mal  de  la  auroridád  que  con  el 
puéíto  le  dan. 

A'.ufer,  f.  el  que  maltrata,  iníulta,  ó 
afrénta. 

Abufive,  adj.  offenfivo,  a,  injuriólo,  a. 

Ex.  abufive  Language ,  injuriófas  efpre- 
ciónes,  afrentófas,  ó  olténcivas  palabras. 

Abufively,  adv.  injuriofaménte,  afren- 
tofaménte. 

Abufivenefs ,  f.  el  afrentado,  injuriado, 
ó  offendido. 

To  abut,  v.  n.  parar  ;  Ex.  en  que  a  de 
parar  el  negocio. 

Abuttals,  f .  ( a  Laws  Word )  que  figni- 
fica  termino  o  mojones  de  alguna  poflef- 
fion,  ó  reyno. 

Abyfmal,  adj.  lo  perteneciénte  a  un 
abifmo. 

Abyfs,  f.  m.  abyfmo,  ó  profundidad 
fin  fondo,  ó  cima. 

Abyjfines,  pueblo  en  Ethiopia  que  pro- 
fefl'a  la  chrilbana  religión  Griéga. 

A  C 

Acacia,  f.  f.  Acacia,  árbol  que  Créce 
en  Egypto  y  produce,  o  diitila  una  goma 
muy  útil. 

Rob  Acacia,  el  fumo  diltiládo  de  las  en¬ 
drinas  íil  véllres. 

Academic,  académico. 

Academick,  or  Academical,  adj.  (lo  per- 
tineciénte  a  una  académia)  académico,  ca. 

Academy,  f.  académia. 

Academy  ( or  Riding  School )  lugar  a  do 
enfeñan  montar  a  cavállo. 

Acaid,  f.  en  lachymica,  fignifica vinagre. 

Acantha ,  elpinas,  maléfas,  abrojos. 

Acanthice,  un  dulce  y  plazentéro  fumo. 

Acataledic  Ver  fe,  verfo  perfecto,  y  que 
no  le  falta  nada  légun  el  arte  poética. 

To  accede,  v.  n.  convenir,  ó  entrar  en 
definios  que  le  propufiéron,  aprovár  lo 
propuéíto.  ^ 
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To  accede  to  a  Treaty,  entrar,  en  un  tra-  j 
lado,  convenir  en  el  concierto,  ó  tratado. 

To  accelerate,  v.  a.  acelerar. 

To  accelerate,  v.r.  accelerárfe,  aguigárfe, 
aprefurárfe. 

Accelerated,  adj.  accelerádo,  da,  aprefu- 
rádo,  da. 

Acceleration,  f.  aprefuramiénto,  accele 
ración. 

Accent,  f.  tono,  ó  voz,  termino  que 
pertenece  a  la  mufica. 

He  has  a  good  Accent,  tiene  buena  voz. 

Accent,  accénto,  como  el  acento  grave, 
icC. 

To  accent,  v.  a.  accentuár. 

To  accept,  v.  a.  acetar,  recivir,  concon- 
dár,  convenir. 

Ex.  To  accept  a  Prefent ,  acetar,  ó  reci¬ 
vir  un  prelente. 

To  accept  a  Bill  of  Exchange,  acetar  una 
letra  de  cambio. 

To  accept  of  an  Employment,  acetar  un 
empleo,  puélto,  ó  officio. 

Acceptable,  adj.  agradable,  recevido 
conguito,  ó  plazér. 

’ Twill  be  very  acceptable  to  me,  me  lera 
de  mucho  gitllo,  lo  acetare  con  plazer. 

Acceptablenefs,  1.  agrado. 

Acceptably,  adv  agradablemente,  güilo 
lamente. 

Acceptance,  1".  ( receiving  kindly J  buena 
acogida  buen  recivimiénto. 

This  is  not  worth  your  Acceptance,  ello 
no  es  digno  de  fu  atención. 

He  preached  with  great  Acceptance  and 
Approbation,  predicó  con  apláufo  general. 

Accepted,  adj.  acetado,  da,  recivido,  da. 

Acceptilation  ( Civil  Law )  defcárga  del 
acreedor  al  deudor,  ó  una  defcarga  por  pa¬ 
labra. 

Accepting,  f.  la  acción  de  acetar. 

Acception,  or  Acceptation,  lo  mifmo  que 
aceptatión. 

AcceJ's,  calentura,  ó  otra  enfermedad 
caulada  de  la  calentura. 

Accefs,  accefo,  entrada,  ó  llegada. 

Acceffary,  Vid.  Acceffbry. 

Accejjible,  adj.  acceílible. 

Accejfon,  f.  ( or  Addition J  augmentación, 
ó  acrecentamiento. 

Accejfon,  f.  f.  accefion. 

Ex.  Since  your  happy  Accejfon  to  the 
Crown,  defpues  de  fu  accefión  a  la  corona. 

Accejfory,  f.  accelforio. 

Accejfary,  lo  perteneciénto  a  otra  cofa, 
y  folo  por  participación,  atañe  a  la  cofa, 
ó  materia  principal. 

Accidence,  libro  pequeño  que  firve  para 
inítruir  a  los  muchachos  en  los  rudimentos 
de  la  gramática. 

Accident,  f.  accidente,  cafualidád,  cafo 
no  peníado. 

Accident,  termino  philofophico,  lo  que 
no  es  fubíláncia. 

Accidental,  adj.  accidental,  cafuál. 

Accidentally,  adv.  accidentalmente,  ca- 
fualmente. 

Accidentalnef,  lo  acaefido,  cafual- 
mente. 

Accidity,  agrura. 

Accidious,  azédo,  agrio. 

Accind,  ceñido,  prevenido,  pronto. 

Acclaim,  apláufo,  aclamación. 

Acclamation,  f.  aclamación,  aplaüfo. 

Acclivity,  f.  fubida,  elevación. 

Accloyd,  adj.  empachado,  da. 

Ex.  My  Stomach  is  accloyd  with  thefe 
fweet  Meats,  ellos  confites  han  empachado 
mi  eltómago. 

Ex.  A  Horfe  accloyd,  un  cavallo  encía 
vado. 

Accolade,  f.  abrájo. 

To  accommodate,  v.  a.  acomodar. 

To  accommodate  one  to  the  Times,  aco¬ 
modarle  uno  fegun  el  tiempo,  conformárfe 
con  el  tiempo. 

To  accommodate  ( or  adjuf )  a  Bujmefs, 
acomodar  un  negocio,  ó  ajultár  una  dife- 
ráncia. 


Ex.  Will  you  be  fo  kind  as  to  accommodate 
me  with  this?  quiere  ulted  ajultarme  con 
elfo  ?  le  ruego  me  ejulle  en  eíTo. 

Accommodate,  adj.  acomodado,  da, 
ajulládo,  da. 

You  are  mightily  accommodated  here,  ulled 
ella  muy  bien  acomodado,  aqui  ella  bien 
alojado. 

Accommodating ,  f.  la  acción  de  acomo¬ 
dar. 

Accommodation,  f.  reconciliación,  aco¬ 
modamiento. 

Accommodation  of  Lodging,  alojamiento, 
comodidad  de  alojamiento. 

Accommodately,  adv.  cómodamente. 

To  accompaty,  v.  a.  acompañar. 

Accompanied,  adj.  acompañado,  da. 

To  accomplijh,  v.  a.  concluir,  acabar, 
perfecionár. 

Accomplijhed,  adj.  concluido,  da,  aca¬ 
bado,  da,  perfecionádo,  da. 

Accomplice,  f.  cómplice. 

Accomplijher,  adj.  el  que  concluye,  acaba, 
ó  perficióna. 

A  Perfon  well  accomplijhed,  hombre  de 
buenas  partes. 

Accomplijhing,  f.  perfición,  ó  perfección. 

Accompte,  Vid.  Account. 

Accord,  f.  acuerdo,  convenio. 

Ex.  With  one  Accord,  de  común  acuer¬ 
do,  unánimes. 

Of  his  own  Accord ,  voluntariamente,  de 
fu  propria  voluntad,  efpontaneaménte. 

To  accord,  v.  a.  acordár,  convenir. 

To  accord,  v.  n.  ajullárfe,  ó  concordárfe. 

Accordance,  f.  acuerdo,  convenio, 
unión. 

Accordant,  adj.  agradable,  conveniente, 
confórme. 

Accorded,  idem. 

According,  adv.  fegun. 

Ex.  According  as  you  deferve,  fegun 
ulled  merece. 

According  to  your  Orders ,  fegun  fus  or¬ 
denes,  ó  preceptos. 

According  as  they  Jhall  fee  Occafon,  fegun 
verán  la  ocafión,  ü  oportunidád. 

Acccrding  as  every  Mans  PleaJ'ure  is,  fe¬ 
gun  el  plazer  de  cada  uno,  fegun  el  gullo, 
Sec. 

According  to  his  Mind,  fegun  fu  capricho, 
fegun  fu  fantafia. 

According  to  the  prefent  Rate,  fegun  el 
precio  común,  ó  legun  el  corriente  precio. 

To  go  according  to  the  Times,  ir  fegun  el 
tiempo,  ó  fazon. 

To  ad  according  to  Reafon,  obrár  fegun 
razón. 

Accordingly,  adv.  conformemente. 

To  accof,  v.  a.  acercar. 

Ex.  To  accof  ( or  to  fpeak  to J  one  in  a 
very  familiar  Stile,  hablár  a  alguno  fami¬ 
liarmente,  llegárfe,  acercárfe  a  alguno, 
para  hablárle  familiarmente. 

Accof  able,  adj.  acercádo,  da. 

Account,  f.  cuenta,  ó  calculación. 

To  keep  Account,  tener  cuenta. 

To  caf  up  an  Account,  hazér  cuenta. 

To  call  to  an  Account,  pedir  cuenta. 

To  pay  a  Sum  of  Money  on  Account,  pagár 
una  fuma  de  dinero  en  cuenta. 

He  was  called  to  an  Account  for  the  re¬ 
ceiving  of  Bribes,  fue  acculado  aver  tomá- 
do  coecho. 

To  give  an  Account,  dár  cuenta. 

At  the  firf  Account  a  Man  gives  of  him- 
felf,  al  primer  cáfo,  ó  primera  occafión, 
que  uno  dá  de  fi  mifmo. 

He  has  given  a  very  good  Account  of  him- 
felf,  both  in  Peace  and  War,  a  dádo  buena 
cuenta  de  fi,  tánto  en  paz  como  en 
guerra. 

I  took  a  particular  Account  of  the  Errors 
of  my  Life,  he  tomádo  particulár  cuidádo 
de  los  errores  de  mi  vida. 

Account  C or  Efieem )  cuenta,  elládo,  ó 
e  ilima. 

Ex.  To  make  great  Account  of  a  Thing, 
hazer  gran  cáfo,  ó  ellima  de  álgo 


To  make  no  Account  of  it,  no  hazer  calo 
dello,  menofpreciárlo  no  cuidár  de  ello. 

She  makes  no  Account  of  it,  ella  no  fe 
cuida  de  ello. 

Account  ( or  Relation )  relación,  cuenta, 
deferitión 

To  give  an  Account  of  ones  Travels,  rela- 
tár  uno  fu  viáge. 

He  is  not  at  one  with  himfelf  what  Ac¬ 
count  to  give  of  it,  no  fabe  lo  que  fe  dize. 

None  but  Heaven  can  give  an  Account  of 
the  Caufe  of  Love  apd  Hate ,  folo  Dios  pue¬ 
de  dár  la  razón  ó  cáufa  del  amor  y  del 
odio. 

If  I  hear  of  any  thing,  I  Jhall  give  you  an 
Account  of  it,  la  minima  cofa  que  oyga  le 
daré  relación,  ó  cuenta. 

We  have  an  Account  from  thence,  that, 
hemos  recebido  avilo  de  tal  parte,  que. 
See. 

Have  you  any  Account  of  the  Ship  you  fent 
to  Spain  ?  há  tenido  noticia  del  navio  que 
embió  en  Efpaña  ? 

1  have  no  Account  of  l  itn  finct  he  went 
away,  no  he  tenido  noticia  dél,  delpués  de 
fu  partida. 

1  did  it  upon  that  Account,  lo  hize  por 
eíTa  razón,  lo  hize  por  elfo. 

1  will  do  it  upon  that  Account ,  lo  haré 
por  fu  amor. 

1  will  do  it  upon  your  Account,  lo  haré 
por  el  amor  que  tengo  a  ulled,  lo  haré 
por  amor  de  ulled. 

Account  ( Ground,  Reafon,  Conf  deration J 
cáufa,  razón,  confideración,  relpéto. 

She  did  it  on  your  Account,  ella  lo  hizo 
por  amor  de  ulled,  ó  por  fu  amor. 

Account  f Defgn )  cuenta,  defignio,  ó 
definió,  elládo. 

I  made  Account  long  f  nee  to  wait  upon  you 
at  your  Houfe,  tuve  deiignio  tiempo  há,  de 
venir  a  fu  cáfa. 

He  makes  Account  to  go  vs.ry  fpeedily,  in¬ 
tenta  partirfe  quanto  antes. 

Upon  this  Account  it  is  that  the  Apofle , 
&c.  es  por  elfo,  que  el  apóltol,  & c. 

Upon  all  Accounts,  en  toda  cáfo. 

We  hope  in  few  Days  to  have  a  good  Ac¬ 
count  of  the  Rebels,  efperámos  en  poco 
tiempo  oir,  la  deítrución,  ó  deltruición  de 
los  rebeldes. 

A  Man  of  good  Account,  hombre  de  con- 
fideración,  un  hombre  de  juizio,  ó  ellima. 

An  Author  of  the  bef  Account,  un  autor 
de  ellima,  autor  de  crédito. 

There  are  few  People  of  any  Account  but 
know  him,  ay  pocos  hombres  de  cuenta,  ó 
ellima,  que  no  le  conófcan,  es  conocido 
de  todos  los  hombres  de  cuénta. 

Bare  Refolutions  are  of  no  Account  with 
God,  la  intención  fola  para  con  Dios  no 
firve  nada,  ó  no  es  de  provécho. 

We  mofl  make  Account  that,  ÍS c.  hemos 
de  aguardar  que,  &c.  hémos  de  efperár 
que,  &c. 

He  excufed  himfelf  on  the  Account  of  his 
Age,  fe  efeuló  con  pretexto  de  fu  edad. 

A  Thing  that  turns  to  Account,  cofa  á  do 
áy  álgo  a  ganar,  ó  que  fe  halla  ga- 
náncia. 

Upon  what  Account  ( or  Ground )  does  he 
demand  it?  en  virtud  de  que  pide  ello  ? 
ó  que  derécho  tiéne  para  pedir  elfo  ? 

I  owe  him  nothing  upon  a  particular  Ac¬ 
count,  no  le  dévo  náda  en  privádo,  ó  en 
particulár. 

He  does  me  great  Service  upon  all  Ac¬ 
counts, me  firve  liémpre.me  a  hécho  grandes 
fervicios  entodas  ocafiónes. 

The  King  does  not  mean  that  his  Subjeds 
floould  be  opprejfed  on  any  Account  wbatfoever, 
no  preténde  el  Rey  que  fus  fubditos  féan 
oprimidos  en  ninguna  manera. 

To  account,  v.  a.  contár,  tener  cuénta, 
dár  cuénta. 

You  muf  account  it  to  me,  es  menellér 
que  me  tenga  la  cuénta. 

The  Colonels  are  ordered  to  account  with 
the  inferior  Officers,  los  coronela*  an  rece¬ 
bido 
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bido  orden  de  hazét  la  cuenta  con  los 
íubal temos  oficiales. 

To  account  (or  b  lleve )  creer,  eílimár. 

I  account  it  a  great  Sin,  creo  que  es  un 
gran  pecado,  le  eílimo  por  un  gran  pe¬ 
cado. 

We  account  upon  the  Knowledge  of  Things 
wonderful  and  hidden,  as  a  neceffary  Ingre¬ 
dient  into  a  happy  Life,  el  conocimiento  de 
las  maravillas  y  cofas  efeondidas  confide- 
rámos,  como  cofa  necefíaria,  a  fin  que  el 
hombe  fea  dichófo  en  fu  vida. 

To  account  for  ( or  explain  )  dar  razón  de 
fi,  ó  de  algo,  efplicár. 

Accountably,  adj.  obligado,  da. 

You  Jhall  be  accountable  for  this,  uíléd  es 
obligado  por  efio,  ó  ellotro,  &c.  ella  obli¬ 
gado  a  dar  razón,  ó  oénta. 

His  Mother  is  his  Guardian,  and  (he  is 
accountable,  fu  madre  es  fu  guardian,  ó 
tutóra,  y  ella  es  obligada  a  dar  cuenta,  ó 
razón. 

Accountant,  f.  un  contador,  ó  arifmé- 
tico. 

A  good  Accountant,  un  buen  ariílhmetico, 
ó  contador. 

He  is  accounted  the  next  Man  to  the  King, 
el  es  contado  por  la  primera  perfóna  acer¬ 
ca  del  rey,  es  el  único,  con  quien  el  rey 
convérfa,  fe  fia,  ó  comunica. 

7o  be  accounted  a  learned  Man,  es  repu¬ 
tado  por  fabio,  paífa  por  hombre  enten¬ 
dido,  fabio,  ó  doño. 

7o  accoutre,  v.  a.  veílir,  ajufiar,  parar, 
equipar;  fegun  el  verdadero  idioma  Caitel- 
lano,  es  verbo  reciproco,  como,  veílirfe, 
ajuílárfe,  & c. 

Accoutred,  adj.  vellido,  da,  ajuíládo,  da, 
parado,  da,  &c. 

Accoutrements,  f.  ajuílamiénto,  vellido, 
&c. 

Accretion,  f.  ( or  growing)  augmenta  - 
ción. 

7o  accrew,  V.  to  accrue. 

7o  accrue,  v.  n.  refultar,  augmentar. 

Wh at  good  will  accrue  thereby,  que  ven¬ 
taja,  ó  augmento  refultará. 

Thefe  are  Things  that  accrue  to  the  Heir 
with  the  Houfe  itfelf  by  Cufom,  fon  cofas 
que  fe  augmentan  por  la  coltumbre  a  la 
herencia,  y  fe  toma  polfefion  con  la  cafa. 

7o  accumulate,  v.  a.  accumulár. 

Accumulated,  adj.  accumulado,  da. 

Accumulated  Treafure,  accumulár  terofo. 

Accuracy ,  f.  exañitud,  cuidado. 

Accurate,  adj.  exato,  ta,  cuidadófo, 
da. 

Accurately,  adv.  exataménte,  cuidadofa- 
mente. 

7o  accurfe,  v.  a  anathematizár,  poner 
un  entredicho,  maldezir. 

Accurfed,  adj.  maldezido,  da. 

Accufation,  f.  acufación. 

Accufative ,  acufativo  es  termino  ufado 
entre  los  gramáticos,  y  es  el  quarto  cafo. 

7o  accufe,  v.  a.  acular,  culpar. 

7o  accufe  one  of  a  Thing,  acular,  culpar 
a  uno  de  alguna  cola.  / 

Accufed,  adj.  aculado,  da,  culpado,  da. 

Accufer,  f.  acufadór,  declarador,  denun¬ 
ciador. 

Accufing,  f.  la  acción  de  acular,  ó  de 
anunciar. 

Accuftomable,  fegun  coflumbre. 

7o  accujlom,  v.  a.  acollumbrár. 

7o  accufom  one's  felf  to  a  7hing,  acoílum- 
brárfe  uno  á  alguna  cofa. 

Accufomably,  adv.  amenüdo. 

Accuftomarily ,  adv.  comunmente,  ordi¬ 
nariamente, 

Accuftomary,  adj.  acoílumbrádo,  da,  or¬ 
dinario,  a. 

Accuflomed,  adj.  acoflumbrado 

Ace,  f.  el  as,  de  oros,  baitos,  Set.  en 
naypes. 

I'll  not  wag  an  ace  farther,  no  me  mo¬ 
veré  de  aquí  un  punto. 

Acerb,  adj.  acerbo,  agrio,  como  la  fruta 
acerba,  no  madura. 
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Acerb  (bitter,  grievous,  painful)  cruel, 
duro,  amargo. 

Acerbity,  1.  agrura. 

Acerbity  ( Grief  Truub/e,  Severity )  du¬ 
reza.  rigor,  ieveridad,  amargura. 

7u  acérvate,  v.  a.  acumular. 

Ache ,  f.  peregil  lilveilre,  apio. 

Tu  achieve,  v.  n.  concluir,  acabar. 

Acid,  adj.  azedo,  da,  agrio,  a. 

Acidity,  f.  agrura. 

To  acknowledge ,  v .  a  confeflár. 

Tu  acknowledge  a  Benefit,  reconocer  un 
beneficio. 

Acknowledgment ,  f.  ( or  C.oifejfton )  reco¬ 
nocimiento,  confeffión. 

Acknowledging,  f.  la  acción  de  confeffiir 
el  beneficio,  ó  favor  recibido. 

Acolyt,  f.  acólito. 

Aconite,  f.  yérva  pon^oñófa. 

Acontias,  una  cometa,  ó  ellrella,  que 
por  fu  refplandór  es  liamáda  alfi. 

Acorn,  1'.  bellota. 

Acorned,  l.  todo  árbol  que  prodiize  bel¬ 
lotas. 

Acorus,  f.  yérva  odorífera. 

To  acquaint  one,  v.  a.  advertir,  informar 
hazér  labér,  dar  avifo. 

7o  make  acquainted  with,  avifár  a  alguno 
de  algo. 

I  mujl  acquaint  him  with  it,  le  haré  fa- 
bedór  de  ello,  le  informaré  del  cafo. 

This  is  to  acquaint  you,  eferivo  ella  para 
hazérle  fabedor,  eferivo  éfta  carta  para 
informar  a  uítéd. 

Acquaintance,  f.  conocimiénto,  amifiád. 

To  get  into  one' s  Acquaintance,  hazér  co¬ 
nocimiénto  con  alguno. 

I  have  little  Acquaintance  with  him,  no 
tengo  mucho  conocimiénto  con  el,  no  le 
conofco  mucho,  no  nos  conefcemo  mu¬ 
cho. 

He  is  an  old  Acquaintance  of  mine,  es  un 
amigo  mio,  fomos  amigos  viejos,  a  mucho 
tiempo  que  es  mi  amigo. 

A  Man  of  general  Acquaintance,  hombre 
mui  conofcido,  es  conocido  de  todos. 

Upon  what  Acquaintance,  en  virtud  de 
que,  por  que  razón,  que  amillad  tengo 
con  el. 

Acquainted,  adj.  informado,  da,  adver¬ 
tido,  da,  conocido,  da. 

I  am  acquainted  with  it,  lo  fé  é  tenido 
avifo  dello,  fe  me  a  dicho  elfo. 

1  will  make  you  acquainted  with  my  De- 
fgn,  le  diré  mi  defignio,  mi  intentó,  mi 
intención,  le  haré  fabedor  de  mi  determi¬ 
nación. 

1  will  make  you  acquainted  with  it,  le 
haré  fabedor  del  negocio,  fe  lo  haré  faber, 
le  informaré  de  todo. 

I  have  the  Honour  to  be  acquainted  with 
him,  tengo  la  honra  de  conoicerle. 

How  came  you  and  Jhe  to  le  acquainted? 
como  uíled  a  hecho  conofcimento  con  ella, 
de  que  manera  án  hechq  conofcimiento. 

I  brought  him  acquainted  with  the  bef 
Families,  le  he  introduzido  en  las  mejores 
familias. 

1  will  make  ( or  1  will  get )  you  acquaint¬ 
ed  with  him,  le  haré  hazer  conocimiento 
con  el. 

Acquainting,  f.  información,  avifo,  de¬ 
claración,  conofcimiento. 

Acquejls,  f.  aquificion. 

To  acquiefce ,  v.  n.  confentir,  fometerfe, 
contentarle. 

To  acquiefce  to  one's  Propofal,  confentir  a 
la  propuella  que  alguno  haze. 

To  acquiefce  to  the  Will  of  God,  fumeterfe 
ó  conformarle  con  la  voluntad  de  Dios. 

Acquiefced  to,  adj.  contentado,  da,  con¬ 
formado,  da. 

Acquiefcence,  f.  confentimiento,  confor¬ 
midad. 

Acquiefcency ,  condefcendimiento. 

Acquirable,  adj.  adquirido,  da,  adquiíi- 
to,  ta,  que  fe  puede  adquirir. 

To  acquire,  v.  a.  adquirir. 

To  acquire  ( or  to  get )  adquirir,  ó  ganar. 


\ lo  acquire  ( or  learn)  aprender. 

Acquired,  adj.  ganado,  da,  adquirido, 
da. 

Acquirer,  f.  adquiridor. 

Acquiring,  i.  la  acción  de  adquirir,  ó 
ganar. 

Acquifition,  f.  adquificion,  ó  ganancia. 
Far  the  Acquifition  of  /¿e  Spanilh  Tngvc 
is  ;  ecejfary,  tefe.  por  aprender  la  lengua 
Efpanola  es  neceílkrio,  See. 

Acquifition ,  adj.  adquirido,  da,  apren 
dido,  da. 

Acquifi s ,  adj.  ganado,  da. 

To  acquit,  v.  a.  (to  difebarge )  descargar, 
hazer  libre,  abfolver. 

Acquitment,  f.  defearga,  ó  dar  libíe,  al 
que  acufavan  de  algún  crimen. 

To  acquit  one' s  felf  very  well  in  his  Office, 
adminiltrar  el  officio  con  jullicia,  y  honra. 

To  acquit  aPrifiner,  defcargar  un  prefo, 
ó  darle  libertad. 

To  acquit  one's  felf  from  Blame,  evitar 
murmuraciones. 

To  acquit  an  Obligation,  reconocer  el  be¬ 
neficio  recibido,  cumplir  con  la  promeífa. 

To  acquit  a  Debt,  pagar,  ó  delcargar  la 
deuda. 

To  acquit  a  Mal  factor  from  his  dsfervtd 
Puni/hment,  delcargar  al  malechor  del 
cáíligo  merecido. 

Acquitted,  adj.  defeargado,  da.  V.  ta 
acquit. 

Acquitting ,  f.  abfolucion,  la  acción  de 
defcargar. 

Acrapula,  f.  remedio  contra  la  beodez, 
ó  borrachera. 

Acrafy,  f.  enfermedad,  ó  indifpoficion. 

Acre,  1.  ( a  certain  Meafure  of  Lánd) 
ciérta  medida,  ó  dimenfion  que  para  medir 
as  tierras  fe  firveri  en  Ingalaterra  como  en 
ifpaña  yugadas. 

Acreme  (Law)  diez  yugadas  de  tierra. 

Acrimony,  f.  acrimonia,  agrura. 

Acrofs,  adv.  de  través. 

His  Arms  were  folded  acrofs ,  tenia  fus 
Drafos  crufados. 

Acrofs,  prep.  contra,  ó  contrario. 

Acrofick,  f.  fuerte  de  poeua. 

Aíl,  f.  año,  acción. 

To  do  a  wicked  A¿1,  obrar  mal,  ó  hazer 
una  mala  acción. 

'Tis  a  bold  Act,  es  una  acción  temeraria. 

He  was  taken  in  the  very  A¿t,  fue  cogido 
en  fragante,  ó  en  el  año. 

An  A  el  of  Oblivion,  olvido,  ó  un  año 
de  omiffion. 

Adi  of  P arBament,  año  del  parlamento. 

A¿1  of  a  Play,  año  de  comedia. 

Ad  of  a  Student  in  Divinity,  áulico  entre 
os  teologos. 

7o  aíl,  v.  n.  hazer,  obrar. 

To  ail  like  a  wife  Man,  hazer  como 
íombre  fabio,  executar  como  hombre  en¬ 
tendido. 

7o  a  ¿i  againfl  one's  Conjcieñce,  obrar 
contra  fus  eonfiencia,  embarazar  fu  confi  ■ 
encia. 

7o  aíl  contrary  to  the  King's  Orders,  ir 
contra  las  ordenes  de  Rei,  contravenir  las 
ordenes  del  Rei. 

To  ail  again f  one  s  Interefi,  ir  contra  fus 
¡nterefes,  fér  enemigo  de  fi  propio,  en¬ 
gañar  a  fi  mifmo. 

7o  aít,  v.  a.  hazér,  obrar,  incitar. 

An  Aíl,  f.  año.. 

7o  aíl  a  Play,  reprefentar  una  comedia. 

He  ails  in  this  Play,  el  es  reprefentante 
en  ella  comedia. 

Mrs.  A.  ails  very  well,  la  tal  reprefenta 
mui  bien. 

Aíl  of  Faith,  acto  de  fe,  fe  a  hecho  un 
año  de  fe.  A  Jolemn  Day  held  by  the  In- 
qufitor,  for  the  Punijhment  of  fuch  as  they 
declare  Hereticks ;  un  dia  folene  que  los  ini- 
quos  ó  inquifidores  apuntan  por  el  caíligo 
de  los  que  ellos  llaman  hereges,  fiendo, 
&c. 

Ailed,  adj.  reprefentado,  da. 

They  are  ailed  by  their  Inclination,  an 
B  repre- 
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reprefentado  fegun  fus  inclinaciones,  ó 
güilos 

Acting,  f.  acción,  ó  a¿lo  de  reprefentar 
algo. 

Aaion,  f.  acción,  atto,  hecho. 

Aaion  [or  ge  ft  ure)  geílos 
To  be  full  of  Aaion,  fer  lleno  de  geílos, 
fer  adivo,  hazer  muchas  acciones,  ó  mo¬ 
vimientos. 

A  Man  fit  for  Aaion,  un  hombre  que 
executa,  de  execucion,  de  empreña,  ó  de 
aítividad,  ó  aélivo. 

Aaion  [or  Suit  at  Law)  proceffo,  caufa, 
ó  pleyto. 

To  bring  (  or  enter )  an  Aaion  againft  one , 
hazer  un  procedo  a  alguno,  ó  hazer 
pleyto. 

To  lofe  one's  Aaion,  perder  el  proceffo, 
ó  pleyto. 

An  Aaion  of  Trefpafs,  acción  criminal, 
ó  proceffo,  en  el  qual  depende  la  vida. 

An  Aaion  upon  an  Appeal,  proceffo  de 
apelación. 

Aaion  [or  Fight )  acción,  combate,  ó  ba 
talla. 

A  virtuous  Aaion,  un  ado  virtuofo,  o 
acción  virtuofa. 

Aaionable,  adj.  lo  que  puede  formar  un 
proceffo,  ó  pleyto. 

Aaive,  adj  [or  nimble )  adivo,  a,  lige¬ 
ro,  a. 

Aaive  ( in  Grammar )  adivo  entre  los 
gramáticos  es,  como,  verbo  adivo,  &c. 

Aaively,  adv.  [or  nimbly)  abilmente, 
prontamente,  ligeramente. 

Adively  [in  an  aaive  Senfe)  adivamente, 
en  una  adiva  lignificación. 

Aaivity,  f.  adividad,  vivacidad,  agi¬ 
lidad. 

Aaor  f.  (or  Stage  Player)  comediante, 
repre  fentante. 

Aarefs,  f.  f.  la  que  reprefenta  una  co¬ 
media. 

Aaual,  adj.  adual,  efedivo,  a. 
Actually,  adv.  adualmente,  effediva- 
ménte. 

Aduaiy,  f.  (  a  Clerk  of  a  Convocation  ) 
fecretario  finodal. 

To  aAuate,  v.  a.  (to  move  or  excite  ) 
animar,  mover. 

Aauofe,  f.  adivo,  cuidadofo. 

Acute,  adj.  (keen  or  Jharp)  agudo,  a, 
penetrante. 

Acute,  f.  (fubtle  or  ingenious)  fubtil,  in- 
geniofo,  agudo. 

Acutely,  adv.  agudamente,  fubtilmente, 
ingeniofamente. 

Acutenefs,  f.  agudeza,  fubtileza. 

A  D 

Adaaed,  adj.  (driven  by  Force)  empujar 
hazer  entrar  por  fuerza,  como  un  clavo 
que  con  golpes  le  hazen  enclavar  a  do 
quieren. 

Adage,  f.  adagio,  proverbio,  ó  refrán. 
Adagial,  adj  proverbial,  ó  lo  pertine- 
cíente  a  un  refrán. 

Adates ,  adv.  Ex.  novo  adates,  oy,  al 
prefente. 

Adalides,  f.  adalides,  es  palabra  Eí'pa- 
ñola  y  los  Inglefes  fe  firven  della,  en  el- 
nvfino  fentido,  y  figificacion,  como  los 
Efpañoles. 

Adamant,  f.  or  Adamant  Stone,  dia¬ 
mante. 

Adamantine,  adj.  diamantino,  duro  co¬ 
mo  diamante. 

Adamantine  Ties,  obligación  indiffolu- 
ble,  ñudo  indiffoluble. 

Adamites,  1.  (a  Sort  of  Here  ticks)  Ada- 
mitas  una  fuerte  de  hereges,  que  fe  llama- 
van  Adamitas,  pues  avian  refucitado  el 
innocente  eílado  de  Adam  nueílro  primero 
padre  (  fegun  ellos  dezian  )  y  fe  juntavan 
carnalmente  con  las  muger  fin  fer  cafados, 
y  ivan  definidos,  imitando,  tanto  en  la 
innocencia,  como  en  la  defnudez,  a 
Adam,  de  donde  tomovan  el  nombre,  y 


fe  llamavan  Adamitas,  imitadores  de 
Adam. 

Adams  Apple,  la  nuez  de  la  garganta. 

Adanimated,  adj.  animado,  da. 

To  adapt,  v.  a.  (or  to  fit)  ajuílar,  acomo¬ 
dar,  adaptár. 

Adapted,  adj.  ajuílado,  da,  acomoda¬ 
do,  da. 

Adapting,  f.  la  acción  de  ajuílar,  aco¬ 
modar,  ó  adaptár. 

To  add,  v.  a.  (or  to  join)  ajuílar,  unir 
una  cofa  a  otra. 

Ton  mufi  add  fomething  to  it,  es  meneíler 
que  uiled  le  añada  algo,  es  neceffario  que 
uíled  lo  ajuíte. 

To  wicb  add,  a  lo  qual  añada,  a  lo  qual 
fe  a  de  añadir,  o  añada  a  effo. 

Tour  Silence  added  to  my  Sufpicion,  fu 
filéncio  augmenta  mi  fufpición,  ó  fofpé- 
cha,  el  filencio  de  uíled  me  háze  fofpe 
chár  mas. 

That  has  added  much  to  my  Grief,  effo  a 
aumentádo  mucho  mi  aflición,  effo  a 
contribuido  mucho  a  mi  dolor. 

1  will  add  nothing  of  try  own,  no  aña¬ 
diré  nada  de  mi  cabeza. 

That  added  to  our  Misfortune,  effo  a  acre- 
fentádo  nueílra  defgrácia,  effo  augmento 
nueilra  defventura. 

To  addecimate,  v.  a.  (to  take  Tythes ) 
dezmár,  tomár  el  diezmo. 

Added,  adj.  añadido,  da.  V.  to  add. 

Adder,  f.  ferpiénte  venenófa. 

Water  Adder,  hidra,  ó  ferpiénte  de 
água. 

Adders  Tongue,  una  yérva  llamáda  len 
gua  de  ferpiénte. 

Addice,  or  Adze,  f.  inflruménto  de  to- 
neléros,  que  firve  para  cortár  madéra  fe- 
mejante  a  nueílras  achás. 

To  addia  one's  felf  to,  v.  r.  aplicárfe, 
dárfe,  confagrárfe,  ó  hazér  algún  voto. 

Addiaed,  adj.  dado,  aplicádo,  confa 
grado,  da. 

Additament,  f.  aditamento,  adición. 

I  am  your  moft  addiAed  [or  devoted ]  Ser¬ 
vant,  foy  fu  mas  aficionádo  fervidór. 

To  be  addiaed  to  one,  aderir  a  la  opinión 
de  otro,  entereflarfe  en  los  negocios  de 
otro. 

Addia  ion,  f.  (or  Deliverance  of  Goods) 
entréga,  adjudicación  de  la  cofa,  ó  entré  - 
ga  al  que  mas  ofréce. 

Adding,  f.  la  acción  de  añadir,  &c.  V . 
to  add. 

Additament,  f.  aditamento,  ó  adición. 
Addiaion,  f.  ( a  Joining  to  encreafe ) 
adición,  aumentación. 

To  make  Additions  to  a  Book,  hazér  adi 
dones  al  libro,  aumentár  un  libro. 

An  Addition  of  Kindnefs,  aumento  de  fa¬ 
vores,  añadir  favor,  a  favor. 

Tbe  Rule  of  Add  tion,  la  íegla  de  au¬ 
mentación,  ó  añadidura. 

A  Jecond  Edition  revifed,  with  Additions, 
fegunda  edición,  viña  y  aumentáda. 

God  is  capable  of  no  Addition  to  his  Happi- 
nef,  Dios  es  incapaz  de  recebir  aumenta 
ción,  ó  adición  a  fu  felicidád,  la  felicidád 
de  Dios  no  fe  pude  aumentár,  pues  es  in- 
capáz  de  adición. 

Addition  (  Advantage  or  Ornament )  adi¬ 
ción,  ornaménto. 

Additional,  adj.  aumentádo,  da,  hecho 
adición. 

An  additional  Excife,  adición,  ó  aumén- 
to  de  alcavála,  fe  a  aumentádo  la  alcavála. 

Additional  Happinefs,  felicidád  aumen¬ 
táda. 

Addle,  adj.  (or  empty)  vazio,  a. 

An  addle  Egg,  un  huévo  fin  yéma,  un 
nuevo  podrido,  guevo,  ó  huévo,  es  lo 
mifmo. 

Addle  (or  vain)  vano,  vazio. 

Addle-headed,  adj.  váno,  a,  vazio,  a, 
fimple,  eílulto,  ta. 

Addle,  f.  (dry  Lees  of  Wine)  las  hefes 
del  vino  ó  lo  que  queda  en  la  cuba,  pega¬ 
do  a  los  lados  della. 


Addrefs,  f.  (Skill,  Indufiry)  induílria, 
abilidád,  máña. 

Addrefs  (Epifile  Dedicatory)  dedicatoria, 
ó  epillola  dedicatoria,  como  la  de  los  li¬ 
bros,  que  fe  dedican  a  tal,  ó  tal  feñor,  ó 
feñora,  &c. 

Ex.  And  1  am  the  more  encouraged  to 
make  this  Addrefs,  yo  eílóy  mas  inclina¬ 
do  para  dedicár  a  uítéd  elle  libro,  el  ver 
la  buena  acogida  que  ulléd  me  haze,  me 
anima,  dedicár,  &c. 

The  amorous  Addrejfes  of  a  Lover  to  his 
Miftrefi,  los  requiébros  que  un  amánte 
háze  a  fu  querida,  &c. 

An  Addrefs  prefented  to  the  King,  una  pe¬ 
tición,  ó  memoriál  prefentádo  al  Rey,  an 
Addrefs  en  Ingés,  es  quando  el  parlaménto 
fe  junta,  y  repefenta  al  Rey,  el  eílado,  ó 
condición  en  que  la  nación  fe  hálla,  re- 
prefentándo  las  razones  ó  caufas  que  tie¬ 
nen  para  ello,  rogandele  fe  digne  remedi¬ 
arlas. 

To  make  an  Addrejs  (or  Application )  to  one 
about  a  Thing,  aplicárle,  ó  exponér  fu  ca¬ 
fo  a  alguno,  para  que  lo  remédie. 

Addrefs,  direción. 

To  addrefs,  v.  a.  (or  direa)  dirigir,  dár 
direción,  encaminár,  a  alguno. 

To  addrefs  one's  Prayers  to  one,  rogar  a 
al  alguno. 

Addrefs yourfclf  to  him,  apliquefe  a  el. 

To  addrefs  the  King,  prefentár  al  Rey 
un  memoriál. 

Addrejfed,  adj.  prefentádo,  da,  adreffá- 
do,  a. 

Addrejfer,  f.  el  que  prefénta,  el  me¬ 
morial,  ó  petición. 

Addrejfing,  f.  la  acción  de  adereílar,  ó 
reprefentár,  obferva  que  ella  palabra 
adre ffo,  ó  adrefiar,  es  forenfe  nuevaménte 
introduzida  en  la  lengua  Callellána. 

Adding,  f.  Sax.  principe,  ó  heredero 
déla  corona. 

Adeon  \ among  the  Romans)  diófa,  pro¬ 
tectora  de  los  niños. 

Ademption,  f.  (or  taking  away)  priva¬ 
ción  de  la  potellád,  ó  autoridád,  que  fe 
dio  a  alguno. 

Adeona,  f.  (among  the  Romans)  diófa  a 
la  qual  adorávan  para  confervación  de  la 
libertád. 

Adepes,  f.  el  gordo,  ó  gráfo  de  alguna 
beília. 

Adequate,  adj.  adequádo,  da,  propor¬ 
cionado,  da,  conforme,  igual,  equiva- 
lénte,  adequáto  ta,  aunque  ella  palabra 
ultima  fea  latina,  contodo  los  paniaguá- 
dos  fe  sirven  della,  para  enfenár  fu  labi- 
duria. 

To  be  adequate,  fer  igual,  proporcioná- 
do,  confórme,  &c. 

To  adhere  to,  v.  n.  (to  flick  to)  adherir, 
juntárfe,  íer  de  la  opinión  del  otro,  tomár 
el  partido  del  otro,  affentir,  ó  íer  del  mif¬ 
mo  diétámen. 

To  adhere  to  a  Party  (or  Opinion  tomár 
el  partido  del  otro,  íer  del  mifmo  diélamen 
que  el  otro. 

Adhered  to,  adj.  inclinádo  da. 

Adhereney,  f.  diílámen,  adheréncia. 
Adjacent,  adj.  vezino,  a,  contiguo,  a. 
Adjeaive,  adj.  adjétivo,  como  nombre 
adjetivo,  enjre  los  gramáticos. 

Adjeaively,  adv.  adjetivadaménte. 

Adieu,  f.  (or  farewell)  adiós. 

To  bid  one's  Friends  adieu,  dezir  adiós  a 
fus  amigos,  ó  vaya  con  Dios. 

To  adjoin.  Vid. 

To  adjourn,  v.  a.  (or  to  put  of)  remitir, 
diferir. 

'Tis  Folly  to  adjourn  the  necejfary  Work  of 
Salvation  to  a  dying  Hour,  es  locura  remi¬ 
tir  ó  diferir  hálla  la  ora  de  la  muérte  una 
obra  tan  neceffaria,  como  la  falvación,  di¬ 
ferir  lo  pertineciénte  a  nueílra  falvación, 
hada  la  ora  de  la  muérte,  es  locura. 

To  adjourn  (to  give  a  Delay)  dar  largas, 
diferirlo  pára  otra  vez. 

To  adjourn,  v.  n.  (Jptaking  of  the  Parlia¬ 
ment  ) 
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ment)  fepaxárfe  para  juntarle  tal  ó  tal 
dia. 

Adjourned,  adj.  diferido,  da,  remitido, 
da. 

Adjournment,  apuntar,  ó  feñalár  un  dia 
para  hazér,  ó  tratar  del  negocio,  apunta¬ 
miento. 

Adjourning,  f.  Vid.  to  adjourn. 

To  adjoyn,  v.  a.  juntar,  ó  unir  las  partes 
de  alguno  cofa,  que  ellávan  feparadas. 
Adjoyned,  adj.  juntado,  da,  unido,  da. 
Adjoyning,  f.  la  acción  de  juntar  las  par¬ 
tes  divididas. 

To  adjudge,  v.  a.  condenar,  adjudicar. 
Adjudged,  adj.  condenado,  da,  adjudi¬ 
cado,  da. 

He  was  adjudged  to  fuffer  the  Punijhment 
of  a  Traytor,  le  condenaron  a  padecer  la 
pana  devida  a  un  traidor. 

Adjudging  ( or  Adjudication )  f.  condena¬ 
ción,  adjudicación. 

Adjument,  f.  (Help)  ayuda,  aflíléncia, 
focórro. 

Adj  unit,  f.  circunflancia. 

AdjunSiion,  f.  addición,  aumentación. 
Adjuration,  f.  abjuración,  conjuración. 
To  adjure,  v.  a.  abjurar. 

To  adjuf,  v.  a.  ajullár,  reglar. 

To  adjujl  ( or  determine )  acordar,  ajullár, 
terminar,  acomodar,  hablando  de  alguna 
diferencia. 

Adjujled ,  adj.  ajulládo,  da,  terminado, 
da,  acomodado,  da. 

Adjujling,  f.  ajufle,  ajuílamiénto,  re- 
glamiénto,  ó  la  acción  de  ajullár,  &c. 

Adjujlment,  f.  ajullamiénto,  regimi¬ 
ento,  acomodamiento. 

Adjutant,  f.  ayudánte,  afilíente,  en  el 
exercito,  ayudánte. 

Adjutant  General,  f.  ayudánte  generál. 
Adjutory,  adj.  ( or  helping)  el  ayudador, 
ó  ra. 

To  adjúrate,  v.  a.  ayudár,  focorrér, 
aíílílir. 

Admeafurement,  f.  (a  Lanu  Term,  an 
Efimation  made  by  a  Jury ,  or  before  a  Court 
ofjujlice)  adío,  ó  provifión,  para  hazér 
reitituir  a  alguno,  lo  que  a  tomado  injuíla- 
ménte,  mas  de  fu  divido. 

Admenfuration,  f.  igualdád,  el  a  fio  de 
igualár,  ó  ajullár  las  partes,  que  eílán  de- 
favenidas. 

Adminicle  ( or  Help )  ayuda,  focórro, 
adminiculo. 

Adminicular,  adj.  ayudador,  ra,  focor- 
redór,  a. 

To  adminijler,  v.  a.  ( to  give )  admini- 
ílrár,  dár,  difpeníar,  govemár,  conferir. 

To  adminijler  the  Sacraments,  adminillrár 
los  facraméntos,  dár,  ó  difpenfár  los  fa- 
craméntos. 

To  adminijler  Baptifm,  conferir,  dar,  ó 
adminillár  el  bautilmo. 

To  adminif.er  JuJlice,  adminillrár  la 
juílicia. 

To  adminijler  an  O c 6a fon  of  Complaint, 
dár  ocacion  ó  lugár,  para  quexárfe. 

To  adminifer  an  Oath,  dár  el  juramento, 
ó  hazer  jurár  a  alguno. 

To  adminijler  J ealoufy ,  cauíar  zelofia. 

To  adminifer  ( to  govern  or  manage )  ad- 
miniílrár,  regir,  manejar. 

Adminif  ration,  f.  f.  adminillración, 
conduta. 

Adminif  ration  (  Civil  Lavo)  provifion, 
ó  difpofición  del  eftádo  ó  muebles  de  algu¬ 
no  que  murió  abintellato,  con  prefupupllo 
de  dár  cuenta  quándo  fe  la  pidan. 

The  feveral  Kinds  of  publick  Adminif  ra  ■ 
tion  are  JubjeB  to  J'everal  Dijeajes  and  Cor¬ 
ruptions,  las  muchas  fuertes  de  la  publica 
adminillración,  ellán  fujetas  a  muchas  cor¬ 
rupciones. 

Adminif  rative,  lo  perfineciénte  a  la 
adminillración. 

Adminif  rator,  f.  m.  adminiltradór. 
Adminif  rator  ( in  Polity )  el  que  tiene  e 
govierno  de  algún  Reino,  en  lugár  de 
Principe. 


Adminif  ratorjhip,  f.  el  oficio  de  admi- 
niílrador. 

Adminif  ratrix,  f.  la  adminiflradóra,  ó 
a  que  exérc:  el  dicho  oficio. 

Adminif  red,  adj.  adminiltrádo,  da,  go- 
vernádo,  da. 

Admirable,  adj.  admiráble,  excelente, 
maravillólo,  ráro. 

Admirably  ( or  admirably  well )  adv. 
mui  bien  admirablemente,  digno  de  admi¬ 
ración. 

Admir  ability,  adv.  admirablemente, 
por  admiración. 

Admir  ablene f,  adv.  maravillofaménte. 
Admiral,  f.  almiránte,  el  que  mánda, 
ó  el  generál  de  una  flota. 

The  Admiral  Ship,  f.  la  almiránta,  el 
navio  afli  llamádo,  por  llevár  al  que  man¬ 
da,  y  tiene  poder  fobre  los  otros  navios. 
The  Admiral  Flag,  f.  el  pavilion. 

The  Admiral' s  Son  or  Wife,  el  hijo  ó  mu 
2¡ér  del  almiránte. 

Admiraljhip,  f.  el  oficio  de  almiránte. 
Admiralty ,  f.  el  almirantáfgo. 

The  Admiralty-Court ,  la  corte  del  almi 
rantáfgo. 

Admiration,  f.  admiración. 

Taken  up  with  Admiration,  abfórto  con 
admiración 

Pióte  of  Admiration  !  fufpénfo  con  admi 
ración. 

Admirative,  admirativo. 

To  admire,  v.  a.  admirárfe,  eípantárfe. 

1  admire  her  Wit  more  than  her  Beauty, 
admiro  mas  fu  agudeza  que  fu  hermolura. 

I  admire  at  it,  me  admiro,  ó  efpánto 
de  efl'o. 

To  admire  ( or  love )  amár,  querer. 

I  admire  this  above  any  thing,  amo  ello 
mas  que  otra  cofa. 

Admired,  adj.  admirado,  da,  amádo, 
da,  ellimádo,  da,  querido,  da. 

Admirer,  f.  admirador. 

Admijfon,  f.  recebimiénto,  acogimi¬ 
ento. 

To  admit,  v.  a.  admitir,  recibir. 

To  admit  one  into  ene' s  Chamber,  admitir, 
ó  recebir  á  alguno  en  fu  camára,  ó  apo- 
fénto. 

To  admit  one  into  an  Office,  admitir,  ó 
recebir  a  alguno  en  algún  puello,  cárgo, 
ó  oficio. 

To  admit  of  one's  Excufe,  admitir,  ó  re¬ 
cebir  alguna  efeufa  de  alguno. 

To  admit  of  (to  permit  or  fuffer)  permi¬ 
tir,  fufrir. 

The  Seafon  will  hardly  admit  of  that,  la 
fazon  apenas  lo  permite. 

To  admit  a  Principle  ( to  acknowledge  it 
true)  admitir  un  principio,  reconocerlo  por 
verdadero. 

Admit  ( or  fuppofe )  it  were  Jo,  fupueíto 
que  el  cafo  lea  afli,  fupuéllo  que  fea  afli. 

Faith  admits  of  Degrees,  ay  divérfos,  6 
diferentes  grados  de  fee. 

Becaufe  only  Mathematical  Matters  admit 
of  this  kind  of  Evidence ,  porque  no  ay  que 
las  verdades  mathematicas  que  lean  capa- 
zes  de  tal  genero  de  evidencia. 

She  has  Wit,  but  yet  1  have  not  heard 
thatjhe  has  admitted  of  any  Gallantry,  no  le 
falta  entendimiento,  con  todo  no  e  oido, 
que  ella  aya  recibido  alguna  galantería. 

And  therefore  Shepherds  may  be  admitted 
to  be  the  mof  innocent  and  the  mof  happy  of  all 
Callings,  es  por  elfo  que  lá  condición  de  los 
pallóres  puede  pallar  por  la  mas  dichólá, 
pues  es  la  mas  innocente. 

Admittance,  f.  recivimiénto,  entráda. 
Admitted,  adj.  recevido,  da,  admitido, 
da ;  V.  admit. 

To  admix,  v.  a.  mefelár. 

Admixtión,  f.  mixtura. 

To  admonijh,  v.  a.  ( or  to  warn )  advertir, 
amonellár,  exortár. 

Admonijhed,  adj.  advertido,  da,  amo- 
neftádo,  da,  exortádo,  da. 

Admonijher,  f.  el  amoneílador,  ó  el  que 
advierte,  o  exorta. 


Admonijhing,  Admonijhment ,  or  Admoni¬ 
tion,  f.  exortación,  advertimiento,  avifo. 

A  do,  f.  ( Pains,  Trouble )  pena,  fatiga. 

1  had  much  ado  to  forbear  laughing,  tiivc 
mucha  pena  el  detener  la  rifa,  apenas  pu¬ 
de  impedir  la  rifa. 

We  got  away  with  much  ado,  a  penas 
pudimos  falvárnos,  tuvimos  mucha  pena 
en  falvárnos. 

After  much  ado,  defpues  de  mucha  pena. 

Without  any  more  ado,  fin  mucha  pena, 
fln  ninguna  dificultád. 

Ado  (or  Noije)  ruido,  tumulto. 

What  ado  is  here  ?  que  ruido  ay  aquí, 
que  ruido  es  efle  ? 

Why  do  you  keep  ftch  ado?  porque  haze 
tanto  ruido,  a  que  fin  hazes  tánto  ruido? 

With  no  great  ado  ( eafly )  fácilmente, 
fin  ruido,  fin  dificultád. 

1  have  much  ado  to  forbear  beating  of  him, 
apenas  pude  detenerme  de  no  cafcárfe,  no 
faltó  mucho  de  no  calligárle. 

Adole J'c eney,  f.  adoleféncia,  la  edad  defde 
el  quinze  halla  el  veynte  y  cinco. 

Adonia,  la  fiella  celebrada  en  honor  de 
Adonis,  en  la  quál  las  mugéres  imitávan 
a  Venus  en  fus  endechas. 

Adonium ,  f.  f.  yérva,  fegun  los  poe¬ 
tas,  fue  producida  de  la  fángre  de  Adonis. 

To  adopt,  v.  a.  adoptár,  ello  es  hazér  a 
alguno,  heredero  de  fus  eíládos,  como  li 
fuelle  fu  hijo,  no  fléndolo,  que  folo  por 
adopción . 

To  adopt  another  Man's  Works,  adoptár, 
ó  apropiárfe  el  trabajo  de  otro. 

Adopted,  adj.  adoptado,  da,  ahijádo, 
da,  proahijádo,  da. 

Adopting,  f.  el  año  de  adoptár,  á  afi- 
llár. 

Adopter,  f.  el  que  adopta,  ó  prohija. 

Adoption,  f.  adopción,  filiación. 

Adoptive,  adj.  adoptivo,  va. 

Adorable,  adj.  adorable,  veneráble. 

Adorat,  f.  (four  Pound  Weight )  péfo  de 
quátro  libras. 

To  adore  (or  worjkip)  v.  a.  adorar,  reve- 
renciár. 

To  adore  ( to  love  refpeílfully)  adorar, 
amár  con  refpéto,  y  veneración. 

Adored,  adj.  adorádo,  da,  reverencia¬ 
do,  da. 

Adorer,  f.  adorador. 

Adoring,  f.  adoración,  reverencia. 

To  adorn,  v.  a.  (or  Jet  off)  adornár,  ata- 
viár. 

Adorned,  adj.  adornádo,  da,  ataviádo, 
da. 

The  Fields  are  adorned  with  an  excellent 
Verdure,  los  prados  eflán  adornádos  de  ex¬ 
celente  verdura. 

Adornation  ;  V.  adorning. 

Adornen,  f.  adorno,  atávio. 

Adorning,  f.  la  acción  de  adornárfe, 
ataviárle,  ó  componerle. 

Adornment,  f.  la  cola  con  la  qual  uno 
fe  adorna,  ó  atávia. 

Adramire  (Lavo  Term )  obligárfe  uno 
delante  del  magiltrádo,  á  alguna  cofa. 

Adreílare,  v.a.  fatisfacér,  ó  reconpen- 
fár. 

Adown,  prep.  los  cav ellos  fuéltos  y 
efparzidos  por  las  efpaldas,  los  cavéllos 
flutuantes  por  las  efpáldas. 

Adroit,  adj.  diéxtro,  ta,  hábil. 

Adroitnefs,  f.  dexteridád,  habilidad. 

The  Adroitnefs  of  his  Skill,  la  habilidád 
de  fu  árte,  ó  dexterridád  que  uno  tiene  en 
fu  arte. 

Adry,  adj.  fediénto,  ta. 

Adfcititious,  adj.  (added foreign)  eílran- 
géro,  forallero  ra,  áñadido,  meth.  fo- 
rénfe. 

Advance,  f.  (or  Step)  avánce,  avanza- 
miénto. 

Advance-Money  (or  Premium)  premio, 
termino  de  negociante. 

To  advance,  v.  n.  (to  go  forward)  avan- 
zár  acercar,  ir  adelánte. 

They  were  now  advancing  from  Reproaches 
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to  Blo-ws,  an  pallado  de  las  injurias,  a  pa¬ 
los,  an  pallado  de  palabras  a  hechos,  de 
las  palabras  a  las  manos. 

To  advance,  v.  a.  [to  give  before  hand) 
anticipar,  dar  de  avánce. 

To  advance  [or  prefer)  avanzarle  en  bi¬ 
enes  de  fortuna,  ó  oficios. 

This  made  David  advance  the  Knowledge 
of  God  before  all  other  Knowledge ,  ello  hizo 
a  David  anteponer  el  conofimiénto  de 
Dios,  a  qualquiér  otro. 

To  advance  [or further)  a  Defgn,  con- 
duzir  ima  empreña,  manejar  un  defignio. 

They  may  advance  ( or  carry )  them  to  a 
higher  Perfection,  pueden  perfecionárlo, 
pueden  llevarlo  hada  la  ultima  pefecion. 

He  advanced  the  Glory  of  his  Purple,  a 
efclarefido,  ó  enoblecido  fu  purpura,  ó  la 
gloria  de  fu  purpura. 

This  is  that  on  which  we  advance  all  our 
Hispes,  es  fobre  ello  que  fundamos,  nueftra 
e  p.'ránza. 

Advanced,  adj.  adelantado,  da,  avan¬ 
zado,  da. 

Advancement,  f.  ( or  Promotion )  adelan¬ 
tamiento,  avanzamiénto,  promoción. 

Before  his  Advancement  to  the  Throne, 
antes  que  pofléyéfle  la  corona,  antes  de  fu 
acceiión  al  trono,  ó  corona. 

Advancing,  f,  adelantamiento.  Sc c.  V. 
to  advance. 

Advantage,  f.  (good  Profit )  provecho, 
vemája,  beneficio,  ganancia,  gloria. 

To  give  fomething  by  way  of  Advantage, 
dar  alguna  cofa  de  añadidura. 

To  take  Advantage  of  a  Thing,  aprove- 
chárfe  de  una  cofa. 

He  made  Advantage  of  their  Difagree 
ment,  fe  aprovechó  de  fus  difcordias. 

It  would  be  more  for  your  Advantage,  le 
feria  mas  provechófo,  le  convendría  mejor. 

'Twould  be  no  Advantage  to  me,  no  ga¬ 
naría  nada,  no  me  feria  de  mucho  pro¬ 
vecho. 

To  fell  a  Thing  to  the  Advantage,  vender 
algo  mui  caro,  vender  una  cofa  con  mu¬ 
cho  provecho. 

She  drefifes  to  the  befi  Advantage ,  tiene 
el  don  de  parárfe  bien,  fe  vifte  a  lo  galán. 

To  Jhew  a  Thing  to  the  befi  Advantage, 
poner  algo  de  buena  data,  énfeñár  algo  de 
manera  que  parefca  mejor  de  lo  que  es. 

Advantage,  f.  ventája,  provecho. 

To  advantage,  v.  a.  ( to  profit )  aprove¬ 
char. 

What  will  it  advantage  me  to  deceive 
you  ?  que  me  aprovechará  engañár  a 
ulted  ? 

He  might  very  well  advantage  himfelf 
ten  Pounds,  tendrá  de  provecho  diez  libras, 
ganará  diez  libras. 

Advantaged,  adj.  provechófo,  fa,  que 
gana. 

Advantegeous,  adj.  ventajófo,  a,  util. 

Advantageoufly,  adv.  ventajofaménte, 
utilmente. 

Advantageoufnefs ,  f.  ventája,  provecho, 
utilidád. 

Advcílitious,  adj.  lo  traido  ó  llavádo 
de  paifes  eltrangéros,  lo  advenedizo,  ó 
produzido  con  árte,  y  no  naturalmente. 

Advent,  f.  el  adviento. 

Advent  Sundays,  los  quatro  domingos 
del  adviento. 

Advent  ( or  Coming)  venido,  ó  llegádo, 
acercádo,  arribádo. 

Adventitious,  or  adventual,  adj.  adven¬ 
ticio,  cafuál,  accidentál. 

Adventure,  f.  ( or  Accident )  aventura, 
incidente,  acídente. 

Adventure  ( cr  Hazard )  azár,  cafo  que 
acaéfce  fin  peníat,  ó  inpenfadamente. 

Adventure  ( or  Enterprize )  definió,  ex¬ 
pedición,  empréfa. 

At  all  Adventures,  a  todos  riefgos,  ó  a 
todos  peligros,  ó  azáres. 

To  adventure,  v.  a.  aventurár. 

To  adventure  ( or  hazard,  or  enterprize ) 
emprender,  aventurár,  ofár,  ariefgár. 


Adventured,  adj.  aventarádo,  ofado, 
ariefgádo,  da. 

Adventurer,  f.  aventurero,  que  aven¬ 
tura. 

Adventurous,  adj.  ofádo,  a,  ariefgádo,  a. 

Adventuroujly,  adv.  ofadaménte,  atre- 
vidaménte. 

Adverb,  f.  adverbio,  la  fexta  parte  de 
la  oración,  éntre  los  gramáticos. 

Adverbial ,  adj.  adverbiál. 

Adverbially,  adverbialménte,  en  un  fen- 
tido  adverbiál. 

Adverfaty,  f.  adverfário,  enimigo,  o 
puéfto,  como  el  opuefto  a  mis  valentías. 
V .  Quixote. 

Adverfative,  adj.  adverfativo,  a. 

Adverfe ,  adj.  advérfo,  a,  contrário,  a, 
opuefto,  a. 

Adverfety,  f.  ( or  Calamity )  adverfidád, 
calamidád,  defgrácia. 

To  advert,  v.  a.  (or  to  mark)  cuydár, 
hazér  reflexion,  advertir. 

Advertence,  or  Advertency,  f.  adverten¬ 
cia,  confideración. 

To  advertife,  v.  a.  [or  to  warn)  adver¬ 
tir,  dár  conféjo,  ó  intelligércia. 

Advertifed,  adj.  avilado,  a,  adverti¬ 
do,  a. 

Advertifer,  f.  el  que  avifa,  o  aconféja. 

Advertife  ment,  f.  avifo,  información. 

Advertifing,  f.  la  acción  de  advertir,  ó 
avilar. 

Advife,  f.  ( Counfel )  avifo,  conféjo. 

To  take  Advice  of  one,  tomár  conléjo,  ó 
avifo  de  alguno. 

To  give  one  good  Advice,  dár  buen  con- 
íejo  ó  avifo  a  alguno. 

To  take  [or  to  follow)  one's  Friend's  Ad¬ 
vice,  feguir,  ó  tomár  el  conféjo,  ó  avifo 
de  algún  amigo. 

Advice  ( Notice ,  Account)  avifo,  adver- 
timiénto,  conofimiénto. 

To  advigilate,  v.  n.  (to  watch  diligently) 
cuydár,  velár,  eftár  alérta. 

Advifedly ,  adv.  avifadaménte,  confide- 
radaménte. 

Advifement,  f.  confultación . 

Advi  fable,  adj.  [to  be  advi  fed  about)  to¬ 
már  avifo,  ó  aconlejárfe  tocánte  alguna 
matéria. 

Advifable  (fit  to  be  done)  propio,  julio, 
ó  fegun  razón  para  aconfejár. 

To  advife  to  the  contra  ¡y,  difuadir,  acon¬ 
fejár  lo  contrario,  ó  perfuadir  lo  contrário. 

To  do  as  one  Jhould  advife ,  feguir,  el  avi¬ 
fo,  ó  conféjo,  de  alguno. 

To  advife  one,  v.  a.  [to  give  him  Advice) 
aconfejár,  avilar,  dár  conféjo  a  alguno. 

To  advife  (to  give  an  Account,  to  write) 
dár  avifo,  ó  juila  cuenta,  efcrivir,  ó  dár 
relación,  del  cáfo. 

To  advife  with  one,  v.  n.  tomár  conféjo 
de  alguno,  pedir  conféjo  a  alguno. 

To  advife  with  one's  felf  examinár,  con 
fiderár,  confultár 

Advifed,  adj.  aconfejádo,  da,  avilado, 
da. 

Advifed  with,  confultádo,  da,  & c. 

Well  advifed,  bién  aconfejádo,  pru- 
dénte. 

Ill  advifed,  imprudénte,  inconfiderádo. 

1  will  be  advifed  by  him,  figuiré  fu  con¬ 
féjo,  no  haré  nada  fin  fu  parecér. 

Be  advifed  by  me,  hága  lo  que  le  digo, 
tóme  mi  conféjo,  créame. 

I  will  do  nothing  but  as  I  am  advifed, 
no  haré  nada  de  mi  cabé^a,  no  haré,  finó, 
como  me  aconfejáren. 

I  am  otherwife  advifed,  me  an  aconfe¬ 
jádo  de  ótra  fuérte,  ó  manéra. 

It  is  advifed  from  fuch  a  Place  that,  Uf c. 
avifan,  de  tal  párte,  que.  Sec. 

Advifedly,  adv.  faviamente,  con  ma¬ 
dura  deliberación. 

Advifednefs,  f.  prudéncia,  fabiduria. 

Advifement,  f.(a  Law  Term  for  Deli¬ 
beration)  deliberación,  confultación. 

Upon  good  Advifement  and  Deliberation, 
defpués  de  madura  deliberación. 


Advifer,  f.  confejero,  el  quedá  conféjo. 

fix.  1  was  none  of  his  Advifer,  no  he 
fido  fu  confejéro,  no  le  hé  aconfejádo. 

Advifing,  f.  la  acción  de  avilar  ;  V.  to 
advife. 

Adulation  f.  ( Flattery )  adulación,  li- 
fónja. 

Adulator  f.  m.  adulador,  lifongéro. 

Adulatory,  adj.  lifongéro,  ra. 

Adult,  adj.  adulto,  que  há  llegádo  al 
ufo  de  la  razón. 

Adultnefs,  el  que  há  yá  entrado  en  áños, 
el  yá  viéjo. 

Adulterate,  adj.  adulterádo,  da,  falcifi- 
cádo,  da. 

Adulterate  (degenerated)  degene.-ádo. 

do  adulterate,  va.  (to  fophifiicate )  adul- 
terár,  ó  falcificar,  alterár. 

To  adulterate  (to  marr)  corrompér. 

Adulterated,  adj.  falcificádo,  da,  adul¬ 
terádo,  da. 

Adulteration ,  f.  adulteración,  falcifica- 
ción. 

Adulterer,  f.  adultero,  ó  el  que  cométe 
adultério. 

Adulterefs,  f.  f.  la  adultera,  ó  la  que 
cométe  adultério. 

Adulterous,  f.  m.  f.  adultero,  ra. 

Adulterine,  f.  m.  f.  adulterino,  na,  el 
niño,  ó  niña,  nafido  de  adultério. 

Adultery,  f.  adultério,  comercio  ilícito 
éntre  perlones  caladas. 

Adumbrant,  adj.  fombrófo,  fa,  que  dá 
mucha  fómbra. 

To  adumbrate,  v.  a.  (  or  to  overfljadow ) 
hazér  fómbra,  cobijárfe  con  la  fómbra. 

Adumbrated,  adj.  cobijádo,  da. 

Adumbration,  ( a  rude  or  rough  Draught ) 
bofquéjo,  ó  femejánza. 

Adunguem,  adv.  (at  one' s  Fingers  End) 
perfectamente,  ad  unguem. 

Advocate,  f.  (or  Lawyer  that  defends 
another  in  a  Court  of  Jufiice  )  abogádo,  el 
que  deiiénde  la  cáufa,  de  otro  delánte  del 
juez. 

Advocate  (or  Interceffor )  abogádo,  in- 
tercefór,  prote&ór,  delénfór. 

Advocate  ( or  Favourer )  favorefeédor, 
defenlór. 

Advocatejhip,  f.  el  aíto  de  favorefeér, 
defendér,  ó  protejér,  el  oficio  de  abo¬ 
gádo. 

To  advow,  mantenér,  fuftentár,  ó  jufli- 
ficár  lo  que  uno  a  hécho  tiémpo  á.  V.  to 
avow. 

Advowry ;  V.  avowry. 

Advowee,  f.  confeflar. 

Ex.  Advowee  Paramount  ( the  King  or 
highefi  Patron )  confeflar  delante  del  xéfe. 

Advowfon,  f.  ( Right  of  Patronage)  con- 
feflión,  derecho  de  patronálgo. 

Advowtry,  f.  ( or  Adultery )  adulterio. 

Adufl,  or  adufied,  adj.  (oriurnt)  adulto, 
requemádo,  da. 

Aduft  Blood,  fangre  adulta,  ó  quemáda. 

Adufiible,  adj.  adulto,  ta,  requemádo, 
da,  ó  combuftible. 

Adufiion,  f.  ( a  P hilofophical  Wo  d  for 
Burning)  quemadura. 

JE. 

La  letra  JE  diptonga  en  la  lengua  In- 
gléfa  no  es  en  ufo,  fino  en  el  principio  de 
algunos  nombres  propios,  como  lineas, 
&c. 

jEqiiator,  uno  de  los  mayores  circuios 
de  la  esfera. 

JEquilibrious ;  V.  Equilibrious. 

I  he  JEquinoólial,  f.  equinocio,  efto  es, 
quáiido  los  dias,  y  las  noches  fon  iguales. 

JEra,  f.  éra,  como  en  la  era  de  Julio- 
Céíar. 

AErial,  adj.  aéreo,  ó  lo  pertineciénte 
al  áire. 

jEromancy,  f.  ( Divination  by  the  Air ) 
adevináción  aérea,  adevinánza  por  el  áire. 

jErometry,  ¿  ( Art  of  mea  faring  the  Air) 
aéreomancia. 

JEfiival, 


A  F  F 
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AEjhval,  adj.  lo  pertineciénte  al  eftio, 
ó  verano. 

To  erjluatty  v.  n.  ( derived  from  the  La¬ 
tin)  quemar,  como  con  fuego,  confumir, 
como  fi  el  fuego  le  uviéra  atenuado. 

ÁEtber ,  f.  aire  ambiento. 

AS  the  rial,  or  /Ethereal,  aire  celeíliál,  ó 
etc  reo. 

A  F 

Afar  off,  adv.  léxos. 

Afear  ;  Vide  afraid 

Affability ,  f.  afabilidad,  civildád. 

Afable ,  adj.  afable,  civil. 

Affably,  adv.  afablemente,  civilmente. 

Affair,  f.  { Bufinefls )  negocio. 

Affair  (  Engagement,  Fight )  negocio, 
imperio,  combate. 

To  have  an  Affair  with  a  Woman,  rece- 
bir  favoies  de  alguna  mugér,  tener  cor- 
refpondencia  con  una  dama. 

Affair  ( or  Quarrel)  querella. 

To  affeél,  vT  a.  [to  fluff )  bufcár  con 
cuidado,  peníar,  o  eltudiár  demafiado, 
para.  See, 

To  affeél  a  particular  Mien,  afedlár  en 
geitos,  o  movimientos,  hazér  vifáges. 

To  affecl  to  [peak  well,  preciarle  uno  de 
hablar  bien  con  afeélación,  cuidado  dema¬ 
fiado  y  vifiófo,  que  uno  tiene,  quándo 
habla  con  alguno. 

To  affect  [move  or  touch )  mover,  enter¬ 
necer,  penetrar,  como  quándo  uno  rela¬ 
ta,  a  alguno  miférias,  ó  defgracias,  y  le 
enternece,  y  mueve  a  compación. 

All y  our  Rhetorick  does  not  affecl  me  in  the 
¡eafl  fu  eloquencia  no  haze  alguna  im- 
préción  en  mi,  no  me  penetra  fu  eloquén- 
cia,  ó  no  haze  mella  en  mi. 

To  affeél  a  Lady’s  Heart,  mover,  ó  en 
ternecer  el  cora^n  de  una  feñóra. 

To  affeél  (to  lome)  aficionar,  amar, 
eftimár,  qaerér. 

To  affeél  ( to  defire,  to  endeavour )  pro¬ 
curar,  deffeár,  bufcár  con  cuidádo. 

To  affeél  the  Crown,  aípirár  a  la  coro¬ 
na,  pretender  la  corona. 

lour  Objeélion  does  not  affeél  my  Ajfer- 
tion,  fu  objeción  no  dáña,  ó  deftruye  mi 
dicho,  ó  lo  que  he  affirmádo. 

Affeélate,  adj.  afeitado,  da. 

Affeélation,  f.  afeélación,  eftiidio  y  cui¬ 
dádo,  para  moltrárfe  pulido  y  bien  ha- 
bládo. 

Affeélation  ( or  Defire )  dedeo  violento, 
pafíión,  ó  inclinación  ellravagánte. 

Ex.  The  Affeélation  of  Power  by  Violence 
is  a  mofl  diabolical  Outrage  upon  the  Laws 
of  God  and  Nature ,  el  dedeo,  ó  inclina 
ción  de  reinar  por  caminos  injullos,  es  di¬ 
abólico,  pues  fe  rompen  las  leyes  de  Dios 
y  naturaleza. 

Affeéled,  adj.  afeitado,  da  ;  V.  to  affeél. 

An  affeéled  Style,  un  eflilo  afeitado. 

Affeéled  Ways,  maneras  afeétádas,  acci¬ 
ones  llenas  de  afectación. 

/  was  very  much  affeéled  by  her  Tears, 
fus  lágrimas  me  enternecieron. 

How  (lands  he  affeéled?  en  que  difpofi- 
ción  ella  ?  a  que  le  inclina  ?  qual  es  lu  in¬ 
clinación. 

Every  one  fpeaks  as  he  (lands  affeéled,  ca¬ 
da  uno  hábla  legun  lu  inclinación,  cada 
quál  hábla  fegun  fu  penfamiénto. 

To  be  well  or  ill-affeéled  to  the  Govern¬ 
ment,  fer  bien  ó  nml-intencionádo  con 
eJ  govierno  eftimár,  defellimur  el  govi- 
erno. 

To  be  affeéled  with  the  flame  Diflemper, 
tener  la  mifma  enfermedad,  falta,  o  a- 
cháque. 

Affected  with  Sadnefls,  melancólico,  trille 
mohíno  afligido. 

Affectedly,  adv.  con  afectación,  afeita¬ 
damente. 

Affect ednefls.  f.  aft’eitación. 

Affecting,  adj.  afeitado,  da,  melindró- 
fo,  la. 


Affection,  f.  ( or  Love )  afeción,  amor, 
amiitád. 

Non- entity  can  have  no  Affection  or  Pro 
perty,  el  no  náda  no  es  capaz,  de  alguna 
calidád. 

Affectionate,  adj.  aficionádo,  da,  ineli 
nado,  da,  con  afeción. 

Affectionately,  or  affectiuojly,  adv.  afec- 
tuoláménte,  aficionadamente. 

To  affeer,  v.  a.  aprovár,  autorizar. 

Affeered,  adj.  aprovádo,  da,  autorizá- 
do,  da. 

Affeerers,  f.  los  que  imponen  pena  pe¬ 
cuniaria,  es  palábra  meramente  Ingleza, 
y  fon  los  nombrados  parajufgár,  y  le  lia 
man  en  Ingles,  the  fiury,  que  equivalía, 
a  la  palabra  los  eleitos,  ó  los  doze,  y  en 
algunas  partes  los  veinte  y  quatro,  los 
quales  féntenciávan  no  folo  en  las  hazien- 
das,  mas  aun  en  las  vidas,  y  era  iuprémo 
juez. 

Afiance,  or  Truf,  f.  confianza. 

To  afiance,  v.  a.  afianzár,  prometer. 

Afiunced,  adj.  afianzado,  da,  prometi¬ 
do,  da. 

Affidavit,  (a  Lavo  Torm)  declaración, 
ateftación,  depoiición,  que  uno  háze  con 
juramento. 

Affnage  [or  refining  of  Metals)  f.  refinár, 
como  le  háze  con  el  oro,  ó  pláta,  que  e- 
chádos  en  el  crifol,  y  puélto.  en  la  fragua 
los  dichos  metáles  fe  purifican. 

Afinity  ( Alliance ,  or  Kin  by  Marriage )  f. 
afinidád,  ó  parentéfeo  por  cafamiénto. 

Afinity,  or  Relation,  afinidád,  feme- 
jánza. 

To  affirm,  or  to  afiure ,  v.  a.  affirmár, 
aflegurár. 

To  affirm,  or  confirm,  a  Decree,  confir- 
már  un  decreto,  ó  fenténcia. 

Affirmant,  f.  affirmation,  ello  es,  to¬ 
mar  la  depofición  de  alghno,  fin  juramen¬ 
to,  y  fér  validera,  como  los  tembladores, 
en  Ingalatérra,  que  vale  fegun  la  ley,  to¬ 
do  lo  que  deponen  delante  de  un  juez. 

Affirmation,  f.  f,  afirmación,  acerción. 

Affirmative,  adj.  afirmativo,  va. 

Affirmative,  f.  afirmación. 

Ex.  The  one  is  for  the  affirmative,  and 
the  other  for  the  negative,  el  uno  es  por  la 
afirmativa,  y  el  otro  por  la  negativa. 

Affirmatively  y  adv.  afirmativamente, 
pofitivaménte. 

Affirmed,  adj.  afirmádo,  da,  aflegurá- 
do,  da. 

To  affix,  v.  a.  afixár,  pegár,  atár. 

Affixed,  adj.  afixádo,  da,  pegádo,  da. 

Affixing,  f.  la  acción  de  pegár,  ó  afixár. 

Afflation,  f.  infpiración. 

To  affiiet,  v.  a.  (to  caufe  Sorrow,  to  mo- 
leff,  vex,  or  trouble)  aflixir,  ifiquietár, 
tormentar,  oprimir,  perfeguir. 

To  afflict  ( to  bring  low,  to  weaken )  a- 
flixir,  enflaguefeér,  hablándo  de  enferme¬ 
dad. 

To  afflict  one’s  filfi  v.  r.  aflixirfe,  tor¬ 
mentarle,  enfadárfe. 

Afflicted,  adj.  aflixido,  da,  inquietádo, 
da,  perfeguido,  da,  oprimido,  da.  V.  to 

afflict. 

Afflicting,  f.  la  acción  de  aflixir,  mo- 
leltár,  &c. 

Affliction,  f.  aflición,  dolor,  pena,  tor¬ 
mento. 

Afflictive,  adj.  aflixido,  da,  per'égui- 
do,  da. 

Affluence,  f.  ( Abundance )  abundancia. 

To  afford,  v.  a.  (to  give  or  yield)  dár, 
proveer. 

I  cannot  afford  it  fo  cheap,  no  puedo 
dárlo,  ó  venderlo  tan  barato. 

I  cannot  afford  to  (pend  fo  high,  no  puedo 
gaftár  tánto  no  tengo  medios,  para  tan 
gran  gallo. 

I  could  afford  to  give  him  a  Box  on  the 
Ear,  tenia  ganas  de  darle  un  tornifeón, 
le  huviera  podido  dar  un  cachete. 

He  is  the  great eff  Man  our  Age  affords, 
es  el  mayor  hombre  de  nueftra  edád 


i  Afforded,  adj.  proveído,  da,  dado,  da.  " 

Affording,  f.  la  acción  de  proveer. 

To  afforcfll,  v.  a.  hazér  una  fioréfta,  ó 
bófgue. 

Affray,  f  ( a  Law  Term  for  Fray )  tu¬ 
multo,  combate. 

To  affranchife ,  v,  a.  hazér  ciudadano  á 
alguno,  dár  carta  de  aprobación. 

To  affright,  v.  a.  efpantár,  hazer  mi- 
édo. 

Affrighted,  adj.  efpantádo,  da. 

Affront,),  (or  Abufe)  afrénta,  ultráge, 
infülto,  injuria. 

To  put  a  grievous  Affront  upon  one,  hazér 
alguna  afrenta  a  alguno,  afrentar  a  algu¬ 
no  en  filmo  grádo. 

To  bear  an  Affront,  or  to  take  an  Affront, 
or  to  pu(  up  an  Affront,  diilimulár,  ó  fufrir 
una  afrénta. 

To  affront,  v.  a.  afrentár,  ultrajár. 

To  affront  ( or  abufe)  ultrajár,  infultár, 
hazér  una  afrénta. 

Affronted,  adj.  afrentádo,  da,  ultrajá- 
do,  da,  maltratádo,  da. 

Affrontive,  adj.  injuriofo,  fa,  ultrajánte. 

Afloat,  marea,  águas  baftántes  para 
mantenér,  ó  hazér  naríár  un  navio. 

Ex.  To  Jet  a  Ship  afloat,  echár  un  navio 
al  mar,  a  do  ay  águas  baftántes  para  lu- 
ftentárle. 

Afore,  prep.  delánte. 

Afore-hand,  de  antemáno. 

To  be  afore-hand  with  one,  anticipárfe, 
prevenirfe  de  antemáno. 

Afore,  adv.  antes,  anticipadaménte. 

Afore-going,  adj.  anticipádo,  da,  prece- 
dénte. 

Afore-faid,  adj.  lo  ya  dicho,  ó  lo  fo- 
bredicho. 

Afore  time ,  adv.  anticipadafnénte,  yá 
dicho. 

Afraid,  adj.  temeiófo,  a,  tímido,  da. 

Ex.  I  am  afraid  of  nothing,  no  témo 
nada. 

You  are  more  afraid  than  hurt,  teme  an¬ 
tes  que  recida  el  mál,  tiéne  más  miédo, 
que  recibirá  dáño,  el  miédo  es  mayor, 
que  la  perdida. 

1  am  afraid  to  fay  it,  témo  dezirlo,  no 
ófo  dezirlo,  tengo  efcriipulo  dezirlo. 

To  make  one  afraid,  hazér  miédo  a  algu¬ 
no,  efpantárle,  ó  amedrantárle. 

Afreflh,  adv.  nuevaménte. 

His  Sorrow  begins  afreflh,  fu  aflición  fe 
ha  renovádo. 

Aft,  f.  la  popa  de  qualquiéra  navio,  ó 
embarcación. 

Aft,  adv.  por  popa. 

Fore  and  aft,  por  popa  y  por  proa,  por 
delánte  y  por  detrás. 

After,  prep,  atrás,  detrás,  defpués. 

Ex.  After  his  Death,  defpués  de  fu 
muérte. 

After  all,  defpués  de  todo,  en  fin,  en 
conclulión. 

One  after  another,  el  uno  defpués  del 
otro. 

Ex.  1  faw  a  Man  behind  the  Wall,  vi 
un  hombre  detrás  de  la  pared. 

After  the  ancient  Cuffom,  fegun  la  vieja 
coftumbre. 

After  the  Inglefh  Fafbion,  a  la  Inglefa, 
ó  a  la  moda  Inglefa. 

After  what  Manner?  de  aque  manéra  ? 

After  this  Manner,  de  ella  manéra,  ó 
de  ella  fuérte. 

After  the  Example  of  a  exémplo  de, 
&e. 

I  called  him  after  his  own  Name,  le  lla¬ 
mé  por  fu  nombre,  le  he  dicho  las  ver- 
dádes. 

At  half  an  Hour  after  tree,  a  las  tres  y 
media. 

He  puts  me  off  Day  after  Day,  me 
promete  cada  dia,  me  remite  ‘dé  dia  en 
dia. 

After,  adv.  defpués. 

Obférva  que  las  prepoficiónes,  pueden 
fér  adverbios,  con  ella  diferéncia,  que 
C  quándo 
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quándo  adverbios,  no  tienen  cafo  defpues 
de  íi,  quándo  prepoficiónes  fi. 

A  little  after,  un  poco  defpués. 

Some  w' ile  after,  poco  tiempo  defpues. 

After  I  was  gone  in,  defpues  que  entré. 

An  Hour  after  they  condemned  him,  una 
ora  defpues  que  le  condenaron. 

The  next  Day  after,  el  dia  defpues,  el 
dia  fiquiénte. 

He  walked  on  the  Shore,  after  that  into 
the  Bath ,  defpues  de  avér  paíTeádo  en  la 
orilla  entró  en  el  baño. 

Elle  adverbio  es  compueíto  de  muchos 
nombres  fubllantivos,  como  : 

After-ages  ( or  After-times )  el  ligio  ve- 
nidéro,  ó  futuro. 

After-pains,  los  dolores  defpués  del 
parto. 

After-noon,  defpués  de  medio  dia. 

After  noon' s  Nuncheon,  la  merienda. 

After-clap,  un  fegundo  golpe. 

After  game,  venganza,  ello  es,  quándo 
uno  juéga  y  pierde,  dize,  deme  mi  ven¬ 
ganza,  que  es  lo  mifmo,  que  jugár  fegun¬ 
do  juégo. 

He  will  play  an  After-game  for  it,  ten¬ 
drá  fu  venganza,  hará  nuéva  tentativa. 

After-proceeding,  lo  fubfequénte. 

After- reckoning,  nueva  cuenta,  ó  contar 
otra  véz. 

They  are  afraid  of  an  After-reckoning,  te¬ 
men  nuéva  defgiácia. 

After-wit ,  entendimiénto  tardío,  dif 
Curfo  fuéra  de  fazón. 

Prov.  An  After-wit  is  every  body's  Wit, 
perdida  la  haziénda,  adquirido  el  entendi¬ 
miénto. 

A  O 

Again,  adv.  otra  véz,  aun. 

Give  me  as  much  again,  deme  la  mef- 
ma  cantidád  otra  véz. 

Mine  is  as  big  again,  lo  mió  es  mas 
gránde  la  mitád,  ó  dos  vézos  mas  grande, 
ó  lo  dóble. 

To  and  again,  de  ládo. 

Over  again,  aun,  otra  véz. 

I  will  be  here  again  prefently,  bolveré 
luego. 

I  mu  ft  have  two  Pence  back  again,  es 
meneílér  que  me  buélva  dos  peniques. 

'He  is  well  again,  a  cobrádo  fu  falüd, 
otra  véz. 

Hour  Love  to  me  again,  el  amor  reci¬ 
proco  que  ulled  me  eniéña,  &c. 

What  is  juft  is  honeft,  and  again,  what 
is  honeft  is  juft,  lo  que  es  honrado  es  julio, 
e  igualménte,  lo  que  es  julio  es  honrádo. 

He  is  fo  old  that  his  Head  Jhakes  again, 
es  tan  viéjo  que  fu  cabéza  tiémbla. 

Eñe  adverbio  fe  pone  defpués  de  un 
vérbo. 

Ex.  Tu  read  again ,  leér  otra  vez,  re¬ 
leer. 

.■ To  fall  feck  again,  recaer  enférmo  otra 
vez. 

To  come  again,  bolvér,  venir  otra  véz. 

To  write  again,  efcrivir  otra  véz. 

To  fee  again,  reveér,  veér  otra  véz. 

To  find  again,  hallar  otra  véz. 

If  ever  you  do  fo  again,  fi  buélves  a  ha 
zér,  elfo,  ó  afli  otra  véz. 

Again  and  again ,  más  de  una  véz. 

To  conjider  again  and  again,  confiderár- 
k>  una  y  muchas  vézes,  penfárlo  con  ma¬ 
durez. 

1  intreated  again  and  again,  le  hé  rega¬ 
do  muchas  vezes. 

Againft,  prep.  contra. 

Ex.  Againft  my  Order,  contra  mi  orden. 

Againjl  the  Stream,  contra  la  corriénte 
dél  rio. 

Over-againft ,  én  frénte,  ó  contra. 

To  do  a  thing  againft  one  s  Will,  hazér 
algo,  có-ntra  fu  voluntad,  ó  por  fuerza. 

To  be  againft  a  thing,  reprovár,  ó  opo- 
nérfe,  á  alguna  cofa. 

1  am  clear  againft  it,  me  opongo  total¬ 
mente,  fóy  de  contrario  parecér. 


I  am  not  againft  it,  no  me  opongo,  no 
rehufo  el  partido,  apruévo  el  definió. 

To  dry  a  Thing  againjl  the  Fire,  fecár  al¬ 
guna  cófo,  delante  del  fuégo. 

To  make  War  againft  one's  Neighbours, 
íazér  guérra  contra  fu  vezino,  gerreár  al 
vezino. 

That  is  againft  all  Probability,  es  contra 
toda  razón,  no  es  verifimil. 

A  Crime  againft  the  State,  un  crimen 
cóntra  el  eñádo. 

Againft  the  End  of  the  Week,  a  lo  ultimo 
de  la  femána,  al  fin  de  la  femána. 

Let  all  things  be  ready  againft  we  come 
back,  que  todo  lea  pronto  a  nuéltra  buélta. 

Your  Shoes  will  be  made  againjl  after  to¬ 
morrow,  fus  zapatos  ellarán  héchos  defpu¬ 
és  de  mañana. 

Againft  he  come,  a  fu  buélta,  de  aquí  a 
que  buélva. 

1  am  for  the  Contry  againft  the  World, 
ámo  el  cámpo,  mas  que  otra  cofa. 

Againft  the  Hair  ( or  againft  the  Grain ) 
á  contra  pélo,  ó  a  rédro  pélo. 

Agarick,  f.  (a  Sort  of  Mufhroom )  efpe- 
cie,  ó  fuérte  de  hongos. 

Agaft,  adj.  efpantádo,  da,  temerófo,  fa. 

Agate,  f.  ( or  Agat  Stone J  piédra  agáta. 

An  Agate  Knife,  un  cuchillo  con  mango 
de  agáta. 

~  Age,  f.  f.  ( the  w ole  ordinary  Duration 
of  the  Life  of  Men,  Beafts,  Í3  c. )  la  edád, 
duración  ó  vida  de  los  hombres,  béllias, 
&c. 

The  Age  of  Man  is  not  fo  long  as  that  of  a 
Crow,  la  edád  del  hombre  no  es  tan  lár- 
ga,  cómo  la  del  cuérvo. 

What  Age  are  you  of?  que  edád  tiéne 
uftéd  ? 

Iam  tharty  Years  of  Age,  téngo  treinta 
años. 

Age  ( Part  of  a  Man's  Life )  edád,  dife- 
rénte  grado  de  la  vida  del  hombre. 

Tender  Age,  tiérnaedád,  juventud. 

Ripe  Age,  edad  madura,  edád  de  dif- 
creción. 

The  Prime  of  one' s  Age,  la  flor  de  la 
edád. 

To  be  of  Age,  tenér  edád. 

Under  Age  ( or  Non -age )  infáncia,  mino¬ 
ridad. 

To  be  under  Age,  no  tenér  edád,  eñár  en 
pupilage. 

Age  ( or  old  Age )  vejéz,  tenér  edád. 

A  Man  of  great  Age,  un  hombre  viéjo, 
anciáno,  ó  de  edád  mui  avanzada. 

He  is  worn  out  with  Age,  efiá  confumi- 
do  de  vejéz,  es  totalménte  viéjo. 

I  cannot  do  it  for  Age,  la  vejéz  me  im¬ 
pide  de  hazérlo,  fóy  tan  viéjo,  que  no 
puédo  hazérlo. 

To  be  of  a  middle  Age  ( neither  young  nor 
old)  fér  de  mediana  edád,  no  lér,  ni  vi¬ 
éjo,  no  joven. 

Age  [or  Century)  una  edád,  un  ílglo. 

A  whole  Age,  un  figlo,  ó  un  figlo  en- 
téro. 

After  Age,  el  figlo  pallado,  la  poíteri- 
dád. 

Age  ( Days  or  Time)  edád,  figlo,  dia,  ó 
tiempo. 

He  is  the  greafted  Man  of  our  Age,  es  el 
hómbe,  el  mas  gránde  de  nuéltra  edád, 
figlo,  dias,  ó  tiémpo. 

Age  ( a  Trail  of  Time)  edád,  ciérto  nu- 
méro  de  ligios. 

The  World  is  divided  into  feveral  Ages, 
el  mundo  eñá  dividido,  en  muchos  ligios, 
ó  edádes. 

The  Golden  or  Iron  Age,  la  edád  doráda, 
ó  de  oro,  ó  de  hiérro. 

A  Golden  Age  ( happy  Days J  una  edád 
doráda,  ó  la  edád  dichófa. 

Full  Age,  la  adolefcéncia. 

Non  Age,  la  infancia. 

Aged,  adj.  (of  a  certain  Age)  viéjo,  ó 
que  a  entrádo  en  edád. 

Aged,  avanzado  en  edád. 

Agency,  f.  (Aihon)  acción. 


Agency  (i the ^  being  an  Agent )  agénte,  el 
empléo  de  agénte. 

Agent,  f.  agénte,^  refidénte,  ó  miniílro 
de  algún  principe,  ó  rey. 

Agent  of  a  Regiment,  agénte,  ó  pagador 
de  algún  regimiénto. 

Agent,  agénte,  termino  de  philófofos. 

The  Devil  and  all  his  Agents,  el  diablo 
y  fus  alfiíiéntes. 

To  agger  ate,  v.  a.  (or  heap  up)  amonto¬ 
nar,  juntár  muchas  cofas  en  uno,  ó  en  un 
monton. 

To  agglomerate,  v.  a.  juntár. 

To  agglomerate,  v.  n.  juntárfe,  amonto- 
nárfe. 

To  agglutinate,  v.  a.  (or  glue  together ) 
colar,  ó  juntár  una  cofa,  á  otra,  con  go¬ 
ma,  cola,  &c.  ü  otra  cofa  pegajóía. 

To  agglutinate  (to  tack  together)  juntár, 
ajultár. 

Agglutinated,  adj.  juntádo,  da,  ajufiá- 
do,  da,  coládo,  da. 

To  aggrandife ,  v.  a.  aumentár,  engran- 
decér. 

Aggrandifed,  adj.  aumentádo,  da,  en¬ 
grandecido,  a. 

To  aggravate,  v.  a.  (to  heighten,  to  make 
heavy,  or  worfe)  exagerár,  engrandecér, 
empeorár,  agravár. 

This  will  aggravate  his  Crime,  efio  au¬ 
mentará  fu  delito,  ó  crimen,  ello  le  hará 
mas  culpáble. 

That  wolud  but  agr avate  our  Sorrow,  ello 
no  hará  mas,  que  aumentár  nuéltra  afli- 
ción. 

Aggravated,  adj.  aumentádo,  da. 

Aggravating,  f.  auménto,  ó  la  acción 
de  aumentár. 

Aggravation,  f.  aumentación,  exagera¬ 
ción. 

The  Aggravation  of  a  Crime,  la  enormi- 
dád  de  un  crimen,  ó  pecádo. 

Aggregate,  adj.  agregádo,  da,  unido, 
da,  incorporádo,  da. 

An  Aggregate,  f.  un  agregádo. 

To  aggregate,  v.  a.  incorporár,  agregár, 
unir. 

Aggregated,  adj.  agregádo,  da,  unido, 
da,  incorporádo,  da. 

Aggregation,  f.  agregación,  incorpora¬ 
ción,  unión. 

Aggrefs,  or  Aggrejfion,  f.  ataque. 

Aggrejfor,  agrefór,  el  que  ataca  pri- 
méro. 

Aggrievance,  f.  dolor,  péna,  aflición, 
triiléza. 

To  aggrieve,  v.  a.  (or  ajftiSl)  afligir, 
entriftecér. 

Aggrieved,  adj.  afligido,  da,  entrifteci- 
do,  da. 

Aggrieved  ( or  wrongd )  afrentádo,  en¬ 
gañado. 

Agile  ( or  nimble )  adj.  ligéro,  ra,  ágil, 
viváz. 

Agility,  f.  agilidad,  ligeréza,  vivacidad. 

To  agitate,  v.  a.  (or  Jlir)  movérfe, 
meneárfe. 

To  agitate  ( or  debate )  difputár,  confi- 
derár,  hablándo  de  una  queltión,  ó  ne¬ 
gocio. 

Agitated,  adj.  movido,  da,  difputádo, 
da. 

Agitated,  difputádo,  tratado. 

Agitation,  f.  agitación,  emoción,  mo- 
vimiénto. 

That  Buftnefs  Is  in  Agitation ,  trátan  dél 
negocio,  háblan  fóbre  la  materia. 

While  thefe  Things  were  in  Agitation,  en 
el  entretánto  que  tratan  del  negocio. 

Aglet,  f.  pequeña  lamina  ó  ója  de  qual- 
quiér  metál,  como  oja  de  lata,  &c. 

Agnail,  f.  apoltéma  en  la  ingle. 

Agnation,  f.  ( Term  of  the  Civil  Law ) 
afinidád,  ó  confanguinidád  de  parte  de 
varón. 

Toagnife,  v.  a.  (or  own)  reconocér. 

Agnition,  f.  ( or  acknowledging )  recono- 
cimiénto,  hablándo  de  un  fervico,  ó  fa¬ 
vor  recevido 

Ago, 


A  G  R 


A  G  U 


A  I  M 


Ago,  adv.  tiempo  ha. 

Ex.  Long  ago,  or  it  is  long  ago,  tiempo 
ha,  ó  ha  mucho  tiempo. 

Not  long  ago,  no  ha  mucho  tiempo,  po¬ 
co  ha. 

A  whiel  ago,  tiempo  hd. 

Some  iears  ago,  años  ha,  ha  muchos 
años. 

Agog ,  adv.  en  voluntad,  ó  humor. 

Ex.  To  fet  agog  (or  a  longing )  poner 
a  uno  en  voluntad,  ó  humor,  ó  inclina¬ 
ción. 

'To  fet  one's  Curiofity  agog,  engendrar  cu- 
rioíidád,  hazér  a  uno  curiólo. 

Agony,  1'.  agonia,  en  eflremidád,  dire¬ 
mos. 

To  be  in  Agony,  eilár  agonizando. 

Agrarian,  adj.  entre  los  Romanos,  a- 
graria,  ó  divilón  de  los  campos. 

Agrarian  Law,  ley  agraria,  ó  pertene¬ 
ciente  á  la  divifión  de  los  campos. 

Agreat,  en  gruéfo,  en  junto. 

Ex.  To  take  a  Work  agreat,  emprender 
úna  obra  en  junto,  ó  totalmente. 

One  that  takes  Wark  agreat,  uno  que 
emprende  úna  obra. 

To  agree,  v.  a.  convenir,  acordar,  a- 
jullár,  concordar. 

I  defire  that  they  would  agree  thefe  Mat¬ 
ters  among  themjelves,  before  they  quarrel 
with  its  about  them,  me  holgara  que  fe 
ajuíláran,  ellas  diferencias,  entre  fiantes 
que  querellen  con/hofotros  por  ellas. 

To  agree,  v.  n.  convenirfe,  acordárfe, 
ajullárfe. 

I  agree  with  you,  convengo  con  uftéd. 

We  agreed  to  fet  out  the  next  Day,  acor¬ 
damos  de  partir  el  dia  figuiénte,  ó  veni¬ 
dero. 

This  all  agree  upon,  todos  convenierón, 
todos  quedaran  de  acuerdo. 

To  agree  upon  the  Price,  convenir  en  el 
precio. 

They  agreed  to  the  Jufice  of  his  Caufe, 
conveniéron  a  la  jufticia  de  fu  cáufo. 

Authors  do  not  agree  in  the  Senfe  of  this 
Fxprefjion,  los  autores  no  convienen  en  el 
fentido  de  ella  expreción. 

They  all  agree  upon  this  Principle ,  todos 
aprováron  elle  principio,  conveniéron  en 
elle  principio. 

To  agree  upon  a  Truce,  convenir  en  las 
treguas,  aprovár  las  treguas. 

To  agree  in  one  Tune,  concordar  en  un 
tono. 

I  agree  to  it,  convengo,  confiénto,  en 
ello. 

They  agree  mighty  well  together,  fe  acuer¬ 
dan  mui  bien,  tienen  perfééla  unión. 

Fools  cannot  agree  together,  los  locos  no 
convién,  lo>  locos  no  pueden  acordárfe 
entre  li.1 

Thefe  Stories  do  not  agree  together,  ellos 
cuentos  fe  contradizen,  ellas  hillórias  no 
convienen,  no  concordan,  ó  no  fe  ajúílan. 

Your  A ¿1  ions  and  Words  don' t  agree,  fus 
palabras  y  hechos,  no  concuérdan,  fus 
hechos  contradizen,  a  fus  palabras,  dize 
uno,  y  háze  otro,  fus  palabras  no  fe  con¬ 
forman  con  fus  hechos. 

To  agree  with  one  for  a  Ting,  convenir 
en  el  precio  con  un  otro,  tocante  alguna 
cofa. 

1  agreed  with  him  for  half  the  Profit, 
convine  con  el  por  la  mitad  del  prove¬ 
cho. 

To  make  People  agree,  concordar  las  per- 
íónas  defavenidas,  concordar  las  perfonas 
difcordes. 

To  make  one  thing  agree  with  another, 
ajullár  una  cofa  con  la  otra,  juntar  colas 
defunidas. 

This  Meat  does  not  agree  with  me,  ella 
carne  haze  mal,  ó  ella  carne  nó  conviene, 
ó  no  fe  ajuíla  con  mi  ellómago. 

Fafiing  does  not  agree  with  my  Confiitu- 
tion,  el  ayuno  me  daña,  ayunar,  no  pue¬ 
de  con  mi  ellómago  fe  ajullár. 

I  could  better  agree  with  a  talkative  than 


a  filent  Man,  me  ajultária  mejor  con  un 
parlero  que  con  un  iilenciófo. 

To  agree  with  one's  felf,  no  contradezirfe, 
íer  fiempre  igual ,  ó  lo  mifmo. 

Prov.  To  agree  like  Dog  and  Cat,  vivir 
cómo  perro  y  gáto. 

They  agreed  ( or  refolded )  among  them- 
felves  to,  refolviéron  de  ajullárfe,  ó  tomá- 
ron  la  refolución  de,  &c. 

Agreeable,  adj.  (that  agrees)  conforme, 
propio,  á  conveniente. 

This  Tenet  is  not  agreeable  to  the  Doífrine 
of  the  Church,  elle  dogma  no  es  confórme 
a  la  dotrina  de  la  iglefia,  elle  dogma  no 
es  fegun  el,  de  la  iglefia. 

Agreeable  (or  pleafant)  agradáble,  gra- 
ciofo. 

A  very  agreeable  Country-houfe,  cafa  de 
campo  mui  agradáble,  plazentéra. 

Agreeablenefs,  f.  acuerdo,  union,  con- 
formidád. 

Agreeablenefs  (or  Charms)  hermoíura, 
afabilidád,  amabilidád. 

Agreeably,  adv,  convenientemente,  con¬ 
formemente. 

Agreeably  (or  pleafant ¿y)  agradablemente. 

Agreed  on  (or  upon)  adj.  convenido,  a, 
concordádo,  da,  ajuitádo,  da. 

To  be  agreed,  acordárfe,  acomodárfe, 
ajullárfe. 

It  is  agreed  of  (or  upon)  hán  quedádo  de 
acuerdo,  hán  convenido  en  ello. 

The  Quarrel  is  agreed,  ya  la  querella 
ella  ajuitáda,  la  difputa  ella  acomodáda. 

They  are  agreed,  hablándo  de  los  que 
riñen,  fe  hán  reconciliádo,  hán  hecho 
pazes. 

He  is  agreed  to  have  been  a  great  Prince, 
fe  conviene  que  a  fido  un  grán  prin¬ 
cipe. 

Agreed,  adj.  ajuitádo,  da,  ella  hecho, 
ó  convenido. 

Agreeing,  f.  la  acción  de  convenir,  ó 
ajullár. 

To  agree,  v.  a.  concordár,  convenir,  a- 
juílár. 

Agreeing,  adj.  ajulládo,  da,  conveni¬ 
do,  da. 

Agreeingnef ,  f.  conformidád,  conven¬ 
ción,  ajulte. 

Agreement,  f.  acuerdo,  convenio,  con- 
fentimiénto. 

Agreement  in  Tune,  armoniá,  concierto, 
confonáncia. 

Agreement  ( or  Reconcilement )  reconcilia- 
fión,  acomodamiento. 

Agreement  (Contract,  Articles  agreed  upon) 
acuerdo,  convenio,  contráto. 

To  bring  to  an  Agreement,  ajullár  las 
partes,  reconciliárlas,  y  ponerlas  en  paz. 

To  come  to  an  Agreement,  acordárfe,  a- 
juflárfe,  venir  en  aj uñe. 

Agreement  Maker,  arbitro,  el  que  ajú- 
fta  las  partes,  defavenidas,  como  la  francia 
ganándo. 

Agrejlicaí,  or  Arefiik,  adj .  agréíle,  cam- 
péllre  de  una  terminación,  rultico,  ca. 

Agrejlicaí,  or  clownijh,  groféro,  falvá- 
ge,  villáno. 

Agriculture,  f.  agricultura,  el  arte  de 
cultivár  los  campos,  jardines,  & c. 

A(  rievance,  dolor,  aflición. 

Agrieved,  adj.  afligádo,  da,  entulleci¬ 
do,  da. 

Agrryt  ( or  tart  Cherry )  guindas,  ceréfa 
agria. 

Aground,  adv.  Ex.  To  run  aground,  dár 
de  tráves  en  bancos  dé  arena,  como  bar¬ 
cos,  navios,  &c. 

To  run  a  Ship  aground,  dár  de  través  el 
navio  en  báñeos  de  arena. 

Ague,  f.  calentura. 

A  burning  Ague,  calentura  continua. 

A  quotidian  Ague,  calentura  cbtidiána,  ó 
continua,  ó  que  hazé  defvariár. 

Tertian  ( or  every  other  Days )  tercianas. 

Quartan  ( or  every  third  Day )  quartána. 

To  have  an  Ague,  tener  calentura. 

Prov.  An  Ague  in  the  Spring,  is  Phyfick 


fur  a  King,  la  calentura  de  la  primavera, 
es  medicina  por  el  rey,  fegun  opiniones, 
que  es  mui  provechófa,  la  calentura  de  lá 
primavera,  y  íegun  mi  opinion  Dios  me 
libre  della. 

Ague  Powder,  polvo  chimico,  para  cu- 
rár  la  calentura. 

Aguijh,  adj.  febricitante,  cofa  que  dá  la 
calentura,  ó  la  caufa. 

A  H 

Ah!  interj.  halas!  oy! 

Ah,  ah!  bueno,  anda,  mira  ! 

Ex.  Ah,  Wretch  that  I  am!  ha  mife- 
ble  de  mi ! 

Alas,  unhappy  that  I  ant\  ó  defdechádo 
de  mi  ! 

A  I 

Aid,  or  Help,  f.  ayuda,  focórro,  afif- 
téncia. 

Royal  Aid  (Subfidy)  ayúda,  fubfidio, 
impuélto. 

To  aid,  v.  a.  ayudár,  focorrér,  afiltir. 

Aided,  adj.  ayudádo,  da,  focorrido,  da, 
alTiitido,  da. 

Aider,  f.  ayudador,  focorredór,  aifif- 
tente. 

Aideing,  f.  la  acción  de  ayudár,  ó  fo¬ 
corrér. 

Ail,  f.  (or  Ailment,  or  Difiemper)  mal, 
encomodidád,  dolor,  enfermedád. 

To  ail,  v.  n.  hazér  mal,  ó  padecérle, 
hablándo  de  algún  dolor,  enfermedád,  ó 
acháque. 

Ex.  What  ails  you  ?  que  tiene  ?  qué 
mal  tiéne  ? 

What  ails  your  Eye  ?  que  tiéne  en  fu 
ojo  ? 

1  ail  noting,  no  tengo  nada,  nada  me 
duele,  ño  tengo  mál  algúno. 

What  ails  you  to  beat  me?  porque  me 
maltrata  ?  porque  me  facúde  ?  que  tiéne, 
ó  que  razón  tiéne,  en  maltratárme,  ó 
facudirme  ? 

1  prefently  found  out  what  he  ailed,  hall* 
luego,  fu  mál,  difeubri  luego  fu  aflición, 
fu  nial,  ó  lo  que  le  afligia  ó  la  caufa  de 
fus  quexas. 

What  ails  the  Fellow  ?  que  tiéne  éíte 
bobo  f  que  precénde,  ó  intenta  elle  bobo  ? 

Ailement,  or  Ailment,  f.  mal,  incomodi¬ 
dad,  acháque,  indifpofición. 

Ailing,  adj.  enfermo,  ma,  indifpuéílo, 
ta,  achacófo,  fa. 

She  is  ever  ailing,  fiempre  eílá  enfer¬ 
miza. 

Aim,  f.  el  blanco  a  do  afétlan  el  tiro. 

Aim,  or  Defign,  intento,  definió. 

To  take  one's  Aim  well,  dár  en  el  blánco 
ajullár  bien  fu  tiro. 

I  have  no  other  Aim  but  what  I  tell  you, 
no  tengo  otro  inténto,  que  el  que  le  dixe 
mi  inténto,  ó  definió  no  es  otro  que  el 
dicho'. 

To  mifs  of  one's  Aim,  errar  fu  golpe, 
abortár  uno  fú  definió. 

Your  Aim  was  at  me,  for  all  you  hit  ano¬ 
ther,  fu  golpe  a  mi  fe  enderezáva,  aunque 
herió  á  otro. 

I  am  quite  out  of  my  Aim,  no  fe  donde 
efióy,  hé  perdido  el  hito,  ó  tino. 

To  aim,  v.  n.  afellár,  apuntar,  preten¬ 
der,  afpirár. 

To  aim  at  fomething,  afpirár,  á  alguna 
cofa  preteíidér  algo. 

1  know  by  your  Difcourfe  what  you  aim  at, 
veo  por  fu  difeúrfo  a  do  afTeíla  fu  faéta, 
por  fu  difeurfo  difeúbro  fu  definió,  fe  mui 
bien  a  do  vá  a  caer. 

To  aim  at  one' s  Definition,  intentar  la 
ruina  de  algúno,  tramar,  maquinár  la  ru¬ 
ina  a  otro. 

Aimed,  adj .  intentádo,  da,  maquinado, 
da,  tramado,  da. 

Aimer,  f.  maquinadór,  tramador,  ur¬ 
didor. 

Aiming, 


A  L  D 


A  L  I 


Aiming,  f.  la  acción  de  maquinar,  ó 
urdir  alguna  trampa. 

Air,  f.  aire  uno  de  los  quátro  elemen¬ 
tos. 

'The  Birds  of  the  Air,  los  páxaros  del 
aire. 

Air,  or  Tune,  tono  hablando  de  mufica. 
Air,  or  Looks,  íifonomia,  cara  afpéóto. 
To  air,  v.  a.  fecár,  poner  al  aire. 

To  air  a  Shirt  by  the  Fire,  fecár,  calen¬ 
tar,  poner  la  camifa  delante  del  fuego. 

To  air  a  Houfe,  dar  aire  a  una  caía. 

To  air  Drink,  calentar  la  bevida. 

Aire,  or  airy,  nido  de  ave  de  rapiña. 
Ahéd,  adj.  fecádo,  da. 

A'uer,  f.  que  feca. 

Airinefs  (f.  from  airy)  adj.  vivacidad. 
Airing,  f.  la  acción  de  fecár,  ó  dar  aire. 
To  take  an  Airing,  tomar  el  aire,  ó  to¬ 
mar  el  frefco. 

Airy  ( thing  light,  of  no  Subfance )  ligero, 
que  no  tiene  fultancia. 

A  K 

Ah,  f.  mal,  dolor,  peria. 

Ex.  Head-ake,  dolor  de  cabera. 
Tooth-ake,  mal  de  dientes. 

Belly  ake,  dolor  de  barriga,  ó  vientre. 

To  ake,  v.  n.  hazer  mal,  tener  dolor,  6 
doler. 

My  Head  akes,  tengo  mal  de  cabeza. 

He  loves  the  Publick,  as  many  a  Man  does 
a  coy  M if  refs,  that  has  made  his  Heart  ake, 
ama  el  publico  de  la  melma  manera  que 
un  amante  ama  a  una  hermófa  efquiva, 
aunque  no  reciva  mas  que  defdenes. 

Aker  ;  Vide  Acre. 

Aking,  adj.  penófo,  fa,  molelto,  ta,  que 
líáze  mal. 

To  have  an  aking  Tooth,  tener  un  diente 
que  háze  mal,  maltrata,  ó  da  pena. 

Akorn ;  Vide  Acorn. 

A  E 

Alabafier,  alabáílre. 

Alack!  interj.  hó !  ho,  feñór! 

Alacrity,  f.  vivacidad,  alegría  ardor. 
Alamode,  f.  ( a  Sort  of  Silk )  fuerte  de 
tafetán  afli  llamado. 

Alarm,  or  Alarum,  f.  alarma,  efpánto, 
rebato. 

Alarm  Bell,  alarma,  campana  que  tañen 
para  ávifar  que  áy  cofas  ellraordinárias, 
como  hazén  en  Efpáña,  quándo  los  moros 
defembárcan  en  las  collas  de  della  que  to¬ 
can  las  campanas,  avilando  a  todos  a  que 
falgan,  para  cojer  fi  pueden  a  los  moros. 

Alarm  Watch,  guarda  de  noche,  ó  dif- 
pertadór. 

To  alarm,  v.  a.  efpantár,  dar  alarma, 
ó  rebato. 

Alarmed,  adj.  efpantádo,  da,  puello 
miedo. 

Alarming,  f.  la  acción  de  efpantár,  ó 
dar  la  alarma,  ó  dar  rebáto. 

Alarum,  f.  rebáto,  al  árma. 

Alas!  interj.  ha?  oy  ! 

Alate  por  ;  of  late,  poco  há. 

Alay  ;  V  ide  Allay. 

Albe,  f.  alba. 

A  Prefi  alba,  alba  del  facertote,  ropa 
blanca  que  el  clérigo  ufa  pára  celebrár  la 
milla. 

Albeit,  conj.  aunque,  bien  que. 

Alberge,  f.  fuerte  de  durazno. 

Album  -,  Vide  Auburn. 

Alcali,  f.  fuerte  de  fál,  que  los  chimi- 
flas  házen  llamádo  álcali. 

Alcaline  Salt,  el  fal  llamádo  alcali. 
Alchyiny  ;  Vide  Chimifty. 

Alchymijl,  f.  alchimilta. 

Alcoran,  f.  el  alcorán,  ó  los  eferitos  del 
profeta,  ó  falzo  profeta  mahoma. 

Alove,  f.  alcóva,  el  lugar  a  do  eflá  la 
cama. 

Alderman ,  f.  fenadór,  ó  jurado  de  la 
cuidad  el  veinte  y  quatro. 


To  walk  an  Alderman's  Pace,  caminar 
con  gravedád,  como  los  fenadóres. 

Alder- tree,  f.  fabuco,  faitee. 

An  Alder -bed,  fabucál. 

Ale  and  Beer,  f.  cerveza. 

Beer  and  Ale,  mel'cla  de  dos  fuertes  de 
cerveza,  no  conolida  en  Efpaña. 

Prov.  Good  Ale  is  Meat,  Drink,  and 
Cloth,  la  buena  cerveza,  es  bevida,  comi¬ 
da,  y  vellido. 

An  Ale-houfe,  cervezéria. 
Ale-houfe-keeper,  f.  m.  and  f.  cervezero, 
cervezéra,  el  que,  ó  la  que,  vende  cerveza. 

Ale-conner,  Or  Ale-tajier,  oficiál  que  tiene 
cuidádo,  de  los  cervezeros  puraque  no  en¬ 
gañen. 

Ale  Silver,  cierto  tributo  que  págan,  al 
feñor  ó  jurádo,  los  que  venden  cerveza  en 
la  ciudad  de  Londres. 

Ale-fake,  enfeña,  de  bodegón. 

Ale  draper,  bodegonero. 

Ale- hoof  or  Ground  ivy,  yedra. 

Alegar,  f.  vinagre  hecho  de  cerveza. 
Alembick,  f.  lambique,  ó  alambique,  ó 
alquitára. 

Algebra,  f.  la  algebra,  párte  de  la  arif- 
mética  hallada  de  los  arábes. 

Algcbrick,  adj .  ( belonging  to  Algebra J 
perteneciente  a  la  algebra. 

Alhidada,  f.  f.  alhadida,  penicidio. 
Alian t ;  Vid c  Alien. 

Alias,  adv.  de  otra  manera,  ó  alias. 
Alien,  or  Aliant,  f.  de  dos  terminacio¬ 
nes,  ellrangero,  eilrangera,  foraitero,  fo- 
raltéra,  ferénfe. 

Alien,  adj.  lo  dilcórde,  contrario,  ria. 
While  alien  Troops  engage,  mientras  las 
auxiliáres  tropas  peleávan,  ó  combatian, 
&c. 

It  is  alien  to  my  Purpofe,  no  tiene  que 
,  veer  con  mi  alunto,  no  es  fegun  mi  in¬ 
tento. 

To  alien,  or  to  alienate,  v.  a.  alienár, 
trafpafár  el  dominio  de  alguna  cofa  a  otro. 

To  alienate  one  from  another,  alejar  una 
cofa  de  otra,  meter  zizania  entre  dos,  fe- 
parár,  lo  bien  ordenádo. 

He  Jhall  never  alienate  me  from  you,  no 
me  enajenará  jamas  de  ulled,  no  me  hará 
jámas  perder  la  inclinación,  amor,  ó  ami- 
llád  de  ulléd. 

He  endeavours  to  alienate  Men  from  the 
Government,  procura  hazer  odiófo  el  govi- 
érno,  quiere  hazér  malgifto  al  goviérno. 

Alienated,  adj.  alienádo,  da,  transferi¬ 
do,  da. 

Alienated  from  one,  alienádo  de  alguno, 
el  que  a  trocádo,  la  amillád  en  odio,  la 
benevolencia,  en  malevolencia,  ó  malque 
réncia. 

Alienating,  f.  alienación,  el  ado  de  ali¬ 
enár. 

Alienation,  f.  alienación,  el  ado  de  ce¬ 
der  fu  derecho  a  otro. 

Alienation,  romper  con  uno,  la  buena 
amillád  y  correfpondencia,  defunión. 

Alienation  of  Mind,  alienación  de  enten¬ 
dimiento,  el  que  el  loco,  el  que  a  perdi¬ 
do  el  entendimiento. 

To  aliene ;  Vide  to  alienate. 

Aligant,  {.fa  Sort  of  Wine )  vino  de 
Alicánte  aíli  llamádo  en  Ingalaterra,  por 
traérfe  de  dicha  ciudád. 

To  alight,  v.  n.  apeárfe,  poner  el  pie 
en  tierra. 

Ex.  To  alight  from  one's  Horfe,  apeárfe, 
poner  pie  en  tierra,  delcender  del  cavallo. 
Alighted,  adj.  apeádo,  da. 

Alike,  adj.  fe  (nejante,  femejáble. 

Alike,  adv.  femejantemente,  igual¬ 
mente. 

To  love  alike,  amar  igualmente. 

Aliment,  f.  alimento,  fullénto,  nutri¬ 
mento. 

Alimony,  f.  provición,  ó  penftón,  que 
el  marido  ella  obligado  a  hazer  a  fu  mu- 
ger  quando  fe  fepáran,  y  no  quieren  vivir 
j  Untos. 

Alive,  adj.  vivo,  a,  viviente 
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To  be  burnt  alive,  fer  quemado  vivo. 

Is  be  alive  fill?  vive  aun  ?  es  aun  vivo  ? 
He  is  the  bef  Man  alive,  es  el  mejor 
hombre  del  mundo,  no  ay  mejor  hombre 
en  el  mundo. 

He  yields  to  no  Man  alive,  no  cede  a  a! 
ma  viviente,  no  cede  a  nadie. 

Alkaline-,  Vide  Alaline. 

All,  adj.  todo,  da. 

Ad  the  World,  todo  el  mimdo. 

All  Men,  todo  hombre. 

When  all  comes  to  all,  en  fin,  con  todo 
eiTo. 

With  all  Speed,  luego,  lo  mas  prieilo, 
con  toda  diligencia. 

To  be  all  for  one's  Jelf  no  cuidar,  que  de 
h  mifmo,  no  cuidar  que  de  fus  interéfes. 

He  is  all  my  Care,  el  es  el  objeto  de  mis 
cuidados,  no  cuido  de  otro  que  de  el. 

Ihe  latter  End  of  all,  lo  ultimo,  lo  po¬ 
llero. 

He  is  undone  to  all  Intents  and  P urpoje , 
eílá  totalmente  arruinádo. 

It  is  not  all  a  Cafe,  no  es  lo  mifmo,  no 
es  la  mifma  cofa. 

1  would  not  do  it  for  all  the  World,  no  lo 
haría  por  todo  el  mundo,  no  lo  haría  por 
todos  los  averes  del  mundo. 

It  is  jufi for  all  the  World  as  if,  es  julio 
como  ft,  es  lo  mifmo  como  fi,  Sec. 

H‘s  AUs  at  Stake,  juega  fu  relio,  juega 
a  aquitarle  ó  a  doblar  la  polla. 

Five  all,  fix  all  (at  Play)  cadauno, 
cinco,  ó  feis,  lineo,  ó  feis  cada  quál. 

For  good  and  al!,  para  fiémpre,  total¬ 
mente. 

You  and  all,  y  ulled  tanbien. 

He  lofi  his  Sword,  Hat  and  all,  perdió 
fu  efpáda,  fombréro  y  todo. 

When  I  was  bufiefi  of  all ,  quándo  eíláva 
mas  occupádo.  Sec. 

Thirty  are  all  that  are  miffing,  faltan 
treinta  en  todo. 

To  be  all  in  all  with  one,  fer  intimo  con 
alguno,  fér  fu  privado,  fer  fu  todo  en  to¬ 
do,  en  lo  literal. 

Reputation  is  all  in  all  in  War,  la  repu¬ 
tación  es  el  todo  en  la  guerra. 

By  all  means,  abfolutamente,  por  todas 
vias  ó  caminos. 

All  together  ;  Vide  All  together. 

If  that  be  all,  fi  no  áy  mas  que  ello,  11 
no  depende  que  de  elfo. 

All  at  once,  or  all  under  one,  de  impro- 
vifo,  improvifamente,  de  un  golpe. 

All  of  a  fudden,  improvifamente,  im- 
penfadamente,  fin  efperárlo 
Once  for  all,  una  vez  por  todo. 

All  over,  todo,  por  todo. 

Ex.  To  read  a  Book  all  over,  leer  urn  li¬ 
bro  defde  el  principo,  halla  el  hn,  leer  to¬ 
do  un  libro. 

'Tis  all  one,  es  todo  uno,  es  lo  mifmo, 
es  la  mefma  cofa. 

'lis  all  one  to  me,  es  lo  mefmo  para  mi 
es  todo  uno  para  mi. 

Tis  all  one  to  sue  what  he  fays,  no  me 
cuido  de  lo  que  dize,  lo  que  el  dize  y  no 
nada,  para  mi  es  lo  mifmo. 

All  and  every  one,  todo  en  gencrál,  y 
cada  uno  de  por  fi. 

Not  at  all,  nada  del  todo. 

To  go  upon  all  four ,  ir  a  gatas. 

1  underfiand  not  one  Word  at  all,  no  en 
tiendo  ni  una  fola  palabra. 

He  is  ajhamed  of  noting  at  all,  no  fe  a 
vergüenza  de  náda. 

No  where  at  all,  en  ninguna  párte. 

There  was  never  any  doubt  at  all  made  of 
it,  no  fe  há  dudado  jamas  dello,  nunca  há 
ávido  duda  de  ello. 

All  the  better,  tanto  mejor. 

All  along ,  fiempre,  cada  dia. 

Wtihout  all  doubt,  fin  duda,  indubitable 
mente. 

All-  fe  junta  muchas  vezes,  con  el  par¬ 
ticipio  prefente  en  la  lengua  lnglefa. 

Ex.  All  feeing,  el  que  ve  todo,  ó  el  que 
todo  lo  ve. 

All-kntwing , 
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All-knowing,  el  que  conoce  el  todo,  el 
que  labe  el  todo. 

All-Saints,  todos  los  fantos. 

All-Saints  Day,  la  fiéfta  de  todos  los 
fantos 

All-fours,  juego  de  naipes  que  folo  dos 
perfonas  pueden  jugar,  no  conocido  en 
Elpaña. 

All  heal,  f.  f.  panáce,  hierva,  que  tie¬ 
ne  el  tallo  corto,  con  muchas  ramas  pe¬ 
queñas. 

Allay,  f.  f.  mixtura. 

Allay  of  Metals,  mixtura  de  metales. 

Allay  (Eafe,  Mitigation)  mitigación. 

To  give  one' s  Paffion  Jome  Allay,  dar  vado 
a  la  palhón,  mingar  la  cólera. 

To  allay,  or  mix,  v.  a.  mefclár. 

Ex.  To  allay  Metals,  mefclár  los  me¬ 
tales. 

To  allay,  or  eafe,  moderar,  templar,  mi¬ 
tigar,  aliviar,  hablando  de  algún  dolor,  ó 
pallión. 

Allayd,  adj.  mefcládo,  da. 

Allayd,  moderado,  da,  templado,  da, 
mitigado,  da,  aliviado,  da. 

Allegation,  f.  (Allurement)  atraimiénto. 
Alie  ¿live,  adj.  ( alluring )  atraído,  da, 
empeñado,  da. 

To  alledge,  v.  a.  alegar,  citar. 

Alledged,  adj.  alegado,  da,  citado,  da 
Allcdging,  f.  alegación,  citación,  el  adío 
de  citar,  ó  alegar. 

Alledgment,  f.  alegación  ;  Vide  al 
¡edging. 

Allegiance,  f.  f.  fidelidad. 

Allegorical,  adj..  alegórico,  ca,  que  en¬ 
cierra  alegoría. 

To  allegorize,  v.  n.  alegorizar. 

Allegory,  f.  alegoría. 

To  alleviate,  v.  a.  for  to  allay )  aliviar, 
difminuir,  refrigerar. 

Alleviated,  adj.  aliviado,  da,  difminu- 
ido,  refrigerado. 

Alleviating,  f.  alivio,  refrigerio,  dimi 
nuición. 

Alleviation,  f.  idem. 

Alley,  f.  calleja,  callejuela. 

Alley,  or  Walk,  pafieo. 

Alliance,  or  Affinity,  f.  afinidad,  6  pa- 
rentefco,  por  cafamiénto. 

Alliance,  or  League,  alianza,  confedera¬ 
ción. 

To  allie,  or  ally,  v.  a.  aliárfe,  confede¬ 
rate,  hazér  alianza,  ó  confederación. 
Allied  to  (or  kin)  adj.  parentefco. 

Allied  (joined,  united)  aliado,  unido, 
confederado. 

Allies,  f.  los  aliados,  los  confederados. 
Alligator,  efpecie  de  cocodrillo  en  las 
Indias  Orientales. 

Allocation,  f.  ( a  Law  Term )  reembol 
íámiénto. 

Allodial,  or  allodian  (free  from  Fines  and 
Service)  libre  de  férvido,  el  que  no  eftá 
obligado  a  pagar,  ni  fervir. 

Allodian  Lands,  tierras  libres,  y  que  no 
eftán  obligadas  a  pagar  nada. 

To  allot,  V.  a.  (affign  or  appoint  one 
fame  Buftnefs )  afíignár,  conltituir,  nombrar 
a  alguno  para  exercér  algún  oficio. 

To  allot  fomewhat  to  une,  diílribuir  al¬ 
guna  cofa,  por  chánfa,  adjudicar  por  azar 
algo. 

Allotted,  adj.  confute  ido,  da,  afignádo, 
da,  diftribuido,  da,  ó  dado  por  fuerte,  ó 

azar. 

To  be  allotted  to  ( or  to  have  by  Lot )  ob¬ 
tener,  ganar,  adquirir  alguna  cofa  por 
fuerte,  ó  azar. 

Allotting,  f.  la  acción  de  conílituir,  af- 
fignár,  &c. 

Allotment,  f.  aífignación,  ó  diítribución, 
que  fe  haze  por  fuertes,  ó  azar. 

To  allow ,  v.  a.  (or  to  give)  dar,  con¬ 
ceder. 

To  allow  a  Servant  twenty  Pounds  a  Tear, 
dar  veinte  libras  de  gages  al  criado  cada 
año. 

You  mufi  allow  me  Jome  Time  to  do  it,  me 


a  de  dar  tiempo  para  hazérlo,  concédame 
tiempo  a  que  lo  haga. 

The  Court  has  allo-wed  him  fix  hundred 
Pounds  Damage,  la  corte  le  ha  concedido 
quinientas  libras  elterlinas  de  perdida. 

To  allow  the  Charges,  concederlos  gallos, 
pagar  los  gallos. 

To  allow  a  Privilege,  conceder  un  pri¬ 
vilegio. 

To  allow  ( dedu¿l,  or  difeount )  deducir, 
difeontár. 

To  allow  ( or  approve )  of  a  Thing,  apro- 
vár  alguna  cofa. 

1  allow  of  that  Excufe,  apruevo,  ó  ad¬ 
mito  la  tal  efeufa. 

To  allow  ( or  fuffier )  fufrir,  fuportár, 
permitir. 

To  allow  a  Child  in  his  wanton  Tricks, 
fufrir  a  los  niños  a  hazér  picardías,  per¬ 
mitir  a  que  los  niños  cometan  infolén- 
cias. 

Will  you  allow  him  fo  to  do  ?  quiere  per¬ 
mitirle  a  que  haga  alfi  ?  permite  a  que  lo 
haga  ? 

1  will  not  allow  you  to  do  it,  no  le  per- 
mitere  a  que  lo  haga,  no  le  dare  tal  liber¬ 
tad. 

Both  temporal  and  fpiritual  have  allowed 
the  laying  out  of  that  Money,  los  poderes 
temporal  y  efpiritual  an  permitido  el  em 
pleo  de  eñe  dinero. 

To  allow  ( to  grant,  or  own )  conceder, 
acordárfe,  convenir. 

To  allow  one's  felf  in  any  known  Sin,  con¬ 
tinuar  uno,  en  un  voluntario  pecado,  per- 
fiitir  en  algún  pecado. 

To  allow  a  Captain  three  Metí  to  mufier, 
conceder  a  un  capitán  tres  hombres  para 
hazer  alarde. 

Allowable,  adj.  aceptable,  aprovádo, 
da,  acordado,  da,  concedido,  da,  permi¬ 
tido,  da,  loable,  eftimable. 

Allowance,  f.  penfión,  apuntamiento, 
lo  que  feñalan,  ó  apuntan  a  uno  por  fu 
fubfiitencia,  ó  manutenéncia,  ó  por  fu 
trabajo. 

Allowance  (in  Reckoning)  desfalco. 
Allowance  (or  Indulgence)  permición,  li- 
fencia,  iudulgencia,  permifo. 

Ex.  There  mufi  be  forne  Grains  of  Allow¬ 
ance,  no  es  neceffario,  examinar  las  cofas 
con  todo  rigor. 

Tbe  World  makes  Allowance  of  fame  A¿li 
ons  in  one  Man,  which  are  condemned  in 
others,  el  mundo  aprueva  en  algunas  per¬ 
fonas,  lo  que  en  otras  reprueva,  ó  con¬ 
dena. 

This  Phrafe  muft  be  underfiood  with  fame 
Grains  of  Allowance,  es  menefter  explicar 
eíle  frafe  con  alguna  rellriccion . 

Allowance  of  a  Privilege,  permifion  dé 
privilegio. 

Alltnved,  adj.  dado,  adjudicado,  rece- 
bido,  permitido,  concedido. 

He  has  forty  Pounds  a  Tear  allowed  him, 
tiene  concedido  quarénta  libras  eftarlinas 
cada  año,  le  han  apuntado  quarénta  libras 
eftarlinas  al  año. 

This  is  not  a  Thing  to  be  allowed  of,  no  es 
cofa  ella  de  íer  permitida. 

If  a  Man  may  be  allowed  to  fay  fo,  fr  es 
concedido  de  explicárfe  alfi. 

An  Author  cannot  he  allowed  as  a  compe¬ 
tent  Judge  of  his  own  Works,  un  autor  no 
puede  fer  juez  competente  de  fu  propio 
trabajo,  ó  obra. 

Allowing,  f.  la  acción  de  dar,  ó  per 
mitir. 

Alloy  ;  Vide  Allay. 

To  allude,  v.  n.  aludir- 
Alluded  to,  adj.  a  lo  que  fe  haze  la  alu- 
ción. 

Alluding,  f.  la  acción  de  aludir. 

Allum,  piedralumbre. 

Alluminer,  or  Limner,  f.  m.  pintor. 

To  allure,  v.a.  atraer,  acariciar,  alagar, 
combidár  con  alagueñas  palabras. 

Allured,  adj.  atraydo,  a,  acariciado,  a, 
alagado,  da,  combidádo,  da. 


Allurement,  f.  alago,  caricia,  atraymi- 
énto. 

Allurer,  f.  el  que  atrae,  acaricia,  ó  li- 
fonjéa. 

Allufng,  f.  la  acción  de  atraer,  ó  aca¬ 
riciar,  ó  lifionjeár. 

Alluring,  f.  acariciador,  lifonjero,  a- 
traedór. 

Alluringly,  cariciofaménte,  con  lifonja, 
y  atrativa. 

Allufion,  f.  f.  alufión. 

To  ally,  v.  a.  juntar,  unir. 

Allyed,  adj.  aliado,  da,  confederado,  da. 
Almade,  f.  f.  canoa,  fuerte  de  barco- 
todo  de  una  piéja,  que  fe  ufa  en  las  indias. 

Almanack,  i.  m.  calendario,  alma¬ 
naque. 

Almandine,  f.  m.  almandin  fuerte  de 
rubii  aíli  llamado. 

Almes,  f.  f.  caridad,  limófna. 

Almightinefs,  f.  f.  omnipotencia. 

Almighty,  adj.  poderófo,  fa,  omnipo¬ 
tente. 

Almond,  f.  f.  almendra. 

An  Almond  Tree,  f.  m.  almendro. 

A  Garden  of  Almond  Trees,  f.  almendral. 
Almoner,  or  Almner,  f.  limofnero. 

Almonry,  or  Almner,  f.  el  lugar  a  dó  fe 
diftribuye  la  limofna. 

AlrnoJl,  adv.  cafi. 

He  was  e'en  almofi  undone,  fue  cafi  per¬ 
dido,  ó  arruinado. 

It  is  almofi  Night,  es  cafi  noche,  ano- 
chéfe. 

Alms,  f.  limofna,  caridad. 

Alms-giver ,  f.  el  dador  de  limofna,  ó 
el  que  la  diftribuye. 

Alnager,  Alneger,  Aulneger,  f.  oficial 
del  Rey  cuyo  oficio  es  el  recojer,  la  alca¬ 
bala  de  los  paños. 

Aloes,  f.  goma  muy  amarga  que  fe  trae 
de  Egipto. 

Aloft,  adj.  elevado,  da,  alto,  ta. 

Aloft,  adv.  palabra  ufada  entre  los  ma¬ 
rineros  que  fignifica,  ariba,  en  nueftra 
lengua. 

To  fit  aloft,  elevar,  fubir. 

Alone,  adj.  folo,  la. 

All  alone,  folo,  fin  ninguno,  ó  fin  com- 
pañia  a  la  dicha  palabra  fe  le  da  otro  fig- 
nificado,  como  fe  vera  en  los  figuentes 
cxemplos. 

Let  me  alone,  no  me  molefte,  ó  inquiete. 
Let  me  alone  for  that,  dexeme  hazér,  ó 
effe  cuidado  dexelo  a  mi  cuenta. 

Let  thofi  Things  alone,  no  toque  eíTas  co¬ 
fas,  no  hable  de  eífas  cofas. 

You  may  trufi  him  alone,  fiefe  del,  dexe 
le  hazér. 

Alone,  adv.  folaménte. 

Along,  prep,  házia. 

Along  the  Shore,  házia  a  la  ribéra. 

Along,  defde. 

As  from  the  Beginning  io  the  End,  defde 
el  principio  halla  el  fin. 

Go,  or  come  along,  camine,  venga. 

Will  you  come  along  with  me,  quiere,  o 
guita  venir  conmigo,  güila  hazérme  com¬ 
pañía. 

Take  this  along  with  you,  tome  ello  con- 

figo. 

To  fall  along  the  Coafi,  cofteár,  6  correr 
la  coda. 

All  along,  adv.  fiempre,  continuant  énte. 
To  go  along,  v.a.  ir,  caminar. 

To  come  along,  v.  a.  venir. 

To  grope  along,  v.a.  manofeár,  tocar. 
Aloof,  adv.  de  léxos,  a  lo  largo,  termi¬ 
no  marítimo. 

Aloud,  adv.  altaménte,  defmeiuradas 
vozes. 

Alpha,  f.  la  primera  letra  en  el  abece¬ 
dario  Griego,  a  la  qual  llamamos  a  en 
Efpañol. 

Alphabet,  f.  abecedario,  alphabeto. 

To  alphabet,  v.  a.  poner  en  orden  al- 
phabetico. 

Alphabet ed,  adj.  puefto  en  orden  alpha- 
betico. 
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Alphabetically,  adv.  alphabeticalménte. 
Alphabeting,  f.  la  acción  de  poner  en 
orden  alpihabetico,  ó  poner  por  orden  del 
abecedario. 

Alpine,  adj.  perteneciente  a  los  Alpes. 
Already,  adv.  ya. 

Alfo,  conj.  tanbien,  aun,  afli. 

Altar,  f.  altar. 

Alt  artife,  en  forma  de  altar. 

Altarage,  f.  oferta,  ó  ofrenda,  hecha 
ibbre  el  altar. 

To  alter,  v.  a.  alterar,  trocar. 

To  alter  one's  Mind,  trocar  de  fentimi- 
énto,  ó  opinion. 

We  have  altered  nothing  to  his  Will,  no 
hemos  alterádo,  ó  trocado  nada  de  fu  te- 
flaménto. 

Twenty  times  have  1  altered  this  Period, 
and  could  not  bring  it  to  Perfeílion,  he  tro¬ 
cado,  ó  alterádo  el  fentido,  ó  periodo 
veynte  vezes,  y  no  he  podido  traerlo  a 
perfeción,  ó  no  he  podido  perfecionárle. 

To  alter  one's  Condition  ( or  to  marry J 
trocar  efládo,  cafárfe,  mudar  condición. 
To  alter,  v.  n.  trocar. 

He  Jhall  never  alter,  no  tracará  jamas. 
Alteration,  f.  alteracióu. 

Altercation,  f.  difputa,  debate,  alterca¬ 
ción. 

Altered,  adj.  alterádo,  da,  trocádo,  da. 
The  Caféis  altered,  las  cofas  an  trocádo 
Altering,  f.  la  acción  de  trocár,  ó  al¬ 
terar. 

Alternate,  adj.  alternativo,  va. 

To  alternate,  v.  n.  alternár. 
Alternatively,  adv.  alternativamente. 
Alternation,  f.  fuccecón,  alternación. 
Altemativement,  adv.  alternativamente. 
Although ,  or  altho,  conj.  aunque,  con 
todo. 

Altitude,  f.  altitud,  efta  palábra  no  la 
he  vida  en  otro  autor,  que  en  Donfhtix. 
como  celñtud. 

Altitude  of  the  Pole  [in  Ajlronomy)  quán- 
do  el  polo  en  alguna  latitud  parece  cerca 
del  orizónte. 

Altitude  of  a  Triangle,  es  la  longüra  de 
la  réíta  linea,  baxándo  perpendiculár  por 
algún  ángulo. 

Altivolant,  altenária,  volador  en  lo 
alto. 

Alum,  f.  alumbre. 

Mixed  with  Alum,  alumbrádo. 

Aluminous,  adj.  alumbrádo,  da,  hecho 
con  alumbre. 

Always,  adv.  fiémpre. 

Alytarcha,  el  xéfe  de  los  públicos  jue¬ 
gos  entre  los  Griegos. 


1  am  amazed  at  it,  me  efpánto  de  éfl’o. 
Amazednefs ,  f.  efpánto. 

Amazedly,  adv.  efpantofaménte. 
Amazing,  adj.  efpantófo,  fa,  ellráño, 


na. 


A  M 

Am,  I  am,  fóy,  primera  perlona  del 
indicativo  del  verbo  fér. 

Amability,  f.  amabilidad. 

Amable,  adj.  amáble. 

Amadetto,  f.  efpecie  de  pera  afli  lia 
máda. 

Amabyr,  el  precio,  ó  pecho  que  fe  pa- 
gava  antiquaménte  por  las  virgines. 

Amain,  adv.  vehementemente,  viguro- 
faménte. 

Amain  (Sea  Term)  amaina. 

Amatid,  f.  emienda. 

Ex.  To  make  honourable  Atnand,  hazer 
honráda  emienda. 

Amanuenjls,  f.  manuenfe,  ó  el  que  eferi- 
ve  lo  que  otro  diéta. 

Amaranth,  f.  amaranto,  efpecie  de  flor. 

Amafs,  montón,  ó  agregádo  de  algo. 

To  amafs,  v.  a.  amontonár,  acumulár, 
agregár. 

Amajfed,  adj.  amontonádo,  da,  acumu- 
ládo,  da,  agregádo,  da. 

To  amaze,  v.  a.  efpantár,  amedrantár. 

Amazed,  adj.  efpantádo,  da,  amedran¬ 
tado,  da. 

To  be  amazed,  v.  r.  efpantárfe. 

Amazed,  p.  p.  efpantádo,  da,  ame¬ 
drantado,  da. 


Amazingly,  efpantofaménte. 

Amazon,  f.  f.  amafóna. 

Ambages,  f.  circulocución,  rodeo  de 
palábras. 

Ambaffador,  f.  m.  embaxadór. 

Amber,  ambár. 

Ambered,  adj.  zahumádo  con  ambár. 
Ambergreece ,  ambár  gris. 

Ambidexter,  adj.  dieltro  de  entrambas 
manos,  ambidextro. 

Ambidexter,  prevaricador,  picáro,  en¬ 
gañador  de  entrambas  partes,  ó  el  doble 
trato. 

Ambient,  adj.  que  cubre  la  circunferen¬ 
cia,  ó  fuperficie. 

Ex.  The  ambient  Air ,  el  aire  que  nos 
cubre,  ó  cobija. 

Ambiguity,  f.  ambiguidád,  doblez,  e- 
quivoco. 

Ambiguous,  adj  dudófo,  fa,  equivoco 
ca,  con  doblez  y  ambiguidád. 

Ambiguoujly,  adv.  ambiguamente,  du- 
dofaménte. 

To  fpeak  ambiguoufy,  hablar  ambigua¬ 
mente,  dudofaménte,  ó  con  doblez. 

Ambition,  f.  ambición,  paflión  defor- 
denáda,  para  adquirir  honras,  riquiezas, 
&c. 

To  ambition,  v.  a.  ( or  covet )  ambicio- 
nár,  defleár  con  eftravagáncia,  y  deforde- 
nadamente  algo. 

Ambitious,  adj.  ambiciófo,  a. 
Ambitioufy,  adv.  ambiciofaménte,  con 
ambición. 

An  ambitious  Man,  hombre  ambiciólo. 

To  amble,  v.  n.  (as  a  Horfe )  caminár 
al  portante. 

An  ambling  Pace,  el  pallo  del  portánte. 
An  Atnbler,  amblador. 

An  ambling  Nag,  cavallo  de  portante. 

An  Ambodexter,  or  Jack  on  both  Sides, 
prevaricador,  picaro,  engañador  de  en¬ 
trambas  partes,  ó  el  de  doble  trato. 

An  Ambrey,  or  Cupboard,  alhazéna,  al- 
mário,  armárico. 

Ambrofia,  el  fuftento  de  los  fabulofos  di- 
ofes  por  los  poetas  imaginádo. 

Ambrofia  ( en  fifica )  es  una  medicina 
muy  agradáble  al  paladár. 

Ambulatory,  adj.  ambulatorio,  ria. 
Ambury,  cierto  tumor  que  viene  a  las 
cavalgadüras. 

Ambufcade,  embofeáda. 

Ambufh,  or  Ambujhment  ;  the  fame  as 
Ambufcade. 

To  lie  in  ambujh ,  or  wait ,  a^echár,  eflár 
de  embofeáda. 

One  that  lies  in  Ambujh,  acechador. 

Amel  Corn,  cierto  genero  be  arros  blán- 
co  del  qual  házen  el  almidón. 

Amen,  amen,  ó  afli  fea. 

Amenable,  tradable,  dócil,  blándo,  da. 

To  amend ,  corregir,  emendár,  reformár. 

7o  amend,  v.  n.  corregirfe,  emendárfe, 
reformárfe. 

Amended,  corregido,  da,  emendádo,  da, 
reformado,  da. 

Ex.  The  World  is  well  amended  with 
him,  la  fortuna  le  es  favorable,  rifueña  es 
la  fortuna  con  el. 

Amendablenefs,  f.  la  acción  de  emen¬ 
dárfe,  ó  reformárfe. 

Amendment,  f.  enmienda,  reformación. 
Amends,  reparación,  fatisfación,  com- 
penfación. 

To  make  Amends,  hazer  compenfación, 
reparación,  ó  recompefación. 

Amenity,  f.  amenidád,  ó  agradable  lu¬ 
gar  a  do  la  viña  fe  deleyta. 

To  amerce,  or  fet  a  Fine  upon,  multar. 

One  that  amerces,  multadór. 

Amerced,  multádo,  da. 

An  Amercement,  or  Penalty ,  milita  pe¬ 
cuniaria. 


America,  America,  una  de  las  quatro 
partes  del  mundo. 

Amethyfl ,  amethyflo,  preciófa  piedra. 
Amfrattuous,  adj.  quebradizo,  za. 
Amiable,  adj.  amáble,  agradáble. 
Amiablenefs,  f.  amabilidád,  dulzura, 
agradabilidád. 

Amiably,  adv.  amablemente,  agrada¬ 
blemente. 

Ajnicablc,  adj.  comódo,  da,  favorable, 
provechófo,  fa,  amigáble. 

Amicably,  adv.  amigablemente. 

Amidf,  prep.  entre. 

Amidfl  my  Afflictions,  entre  mis  aficio¬ 
nes. 

An  Amice  worn  by  a  Priefl,  amito. 
Ami/s,  malhecho,  viciófo,  fa. 

Don't  take  it  arnifs,  no  fe  ofénda. 

To  do  arnifs,  hazer  mal,  ofender,  come¬ 
ter  algún  pecádo. 

It  would  not  be  amifs  for  you  to  go  thither , 
no  hará  mal  de  ir  halla. 

To  judge  amifs  of  Things,  jufgár  mal  de 
las  cofas. 

Nothing  comes  amifs  to  bim,  no  rehiifa 
nada. 

Amity,  or  Friend/hip,  amiftád,  afición. 
Ammick,  or  Ammoniac,  armoniáco. 

Ex.  Salt  ammoniac,  fal  armoniáco. 
Ammunition,  munición. 

Ammunition  Bread,  pan  de  munición. 

An  Almner,  or  Almoner,  limofnéro. 

Ex.  The  King's  Almoner,  el  limofnéro 
mayor  del  Rey. 

Amnejly,  un  adío  de  gracia  para  perdo¬ 
nar  los  delidtos  pafládos. 

Among,  prep,  éntre. 

He  ran  among  the  naked  Swords,  corre 
ó  fe  hecha  entre  las  defnudas  efpádas. 
Amorifl%  enamorado,  da,  f.  m.  f. 
Amorous,  enamorádo,  da,  adj. 

Amoroufly,  adv.  amorofaménte,  con 
amor. 

Amoroufnefs,  amabilidád. 

Amort,  muerto,  ta. 

To  amove,  or  put  away,  movér,  apar- 
tár,  defpejár. 

Amotion ,  f.  la  acción  de  defpejár,  6 
apartár. 

To  amount,  montár. 

Ex.  His  Bill  amounts  to  fifty  Pounds,  fu 
cuenta  monta  cinquenta  libras. 

Amour,  amor,  eftima. 

Amper,  fuerte  de  tumor  ó  inflamación. 
Amphibious,  amphibio  lo  que  vive  en  el 
agua  y  en  la  tierra,  como  ranas  ó  el  calior, 
&c. 

Amphibioufnefs ,  amphibia  naturaleza. 
Amphibological,  amph  i  bol  ogicál . 
Amphibology,  amphibologia,  ello  es  las 
palábras  que  tienen  doble  fentido  ó  las  pa¬ 
labras  equivocas. 

Amphitheater,  amphiteátro. 

Ample,  ór  large,  ancho,  grande,  eften- 
dido. 

Amplenefs,  amplitud. 

Ampliation,  f.  ampliación. 

Amplification,  enfanchamiénto,  ampli¬ 
ficación,  engrandecimiénto. 

To  amplify,  enfanchár,  amplificár,  en- 
grandecér. 

Amplified,  enfanchádo,  amplificado,  da, 
engrandecido,  da. 

Amplifying,  la  acción  de  amplificár,  ó 
engrandecér. 

Amplitude,  f.  grandeza,  amplitud. 

Amply,  adv.  amplaménte,  largamente 
Amputation,  f.  la  acción  de  cortár. 

To  amputate,  v.  a.  cortár. 

An  Amulet  of  Eggs,  tortilla  de  huévos. 

To  amufet  embobár,  engaytár,  tener 
fufpénfo. 

Amufed,  embobádo,  a,  engay tádo,  da. 
Amufement,  f.  engaytamiénto,  emboba¬ 
miento. 

An  Amufer,  embaidor,  engay  tadór,  en¬ 
gañador. 

-^«/frj.engaytimiénto.embobamiénto. 

AN 


A  N  E 


ANN 


ANT 


A  N 

An,  articulo  que  fignifica  un  ó  iina. 

Anal  api  i/m,  f.  la  religión  llamada  Ana- 
batiíla. 

Anabaptifl,  f.  el  profeftor  de  dicha  re 
ligión. 

Anagram,  f.  anagrama. 

Analogical,  adj.  analógico,  confórme, 
proporcionáble,  ó  que  tiene  afinidad. 

Analogy,  f.  analogía,  conformidad,  pro¬ 
porción. 

Analyfis ,  f.  analyfis,  los  principales 
puntos  ó  articulos  de  un  continuo  difcurfo. 

Analytick,  adj.  analítico,  que  mira  al 
analyfis. 

Anathema,  f.  anatema,  ó  efcomunion. 

An  Anathema,  un  defcomulgádo. 

To  anathematize,  v.  a.  anathematizár, 
defcomulgár. 

Anathematized ,  adj .  anatematizado,  da, 
defcomulgádo,  da. 

Anatomical,  adj.  lo  perteneciénta  a  la 
anatomía. 

Anatomically ,  adv.  fegun  las  reglas  de 
la  anatomía. 

Anatomijl,  f.  anatomiíla,  ó  el  que  haze 
la  anatomía. 

To  anatomize,  v.  a.  anatomizar,  ó  hazer 
anatomía. 

Anatomized,  adj.  anatomizado,  da. 

Anatomy,  anatomía. 

Ancejtors,  f.  antecefíor,  antepaffádo. 

Aneeftral,  adj.  lo  heredado  de  los  ante- 
paffádos. 

Ex.  An  ancejlral  Right,  derecho  heredi¬ 
tario,  ó  de  los  antipafíados. 

Ancejiry,  f.  defendencia,  alcurnia. 

Anchor,  f.  ancora,  ancla. 

To  cajl  anchor,  echar  el  ancora,  ó  ancla, 
dar  fondo. 

To  weigh  anchor,  levar,  ó  farpar  el  an¬ 
cora. 

Anchor ,  fuerte  de  medida,  que  contiene 
cinco  azumbres,  ó  mas. 

To  anchor,  v.  a.  dar  fondo,  echar  el 
ancora  al  mar,  ó  en  la  mar. 

Anchorage,  lugar  diputado  para  dar 
fondo. 

Anchoret,  f.  hermitaño,  ó  anacoreta. 

Anchove,  f.  anchovas. 

Ancient,  adj.  anciano,  viejo. 

The  ancient  Hiflory,  la  antigua  hifiória. 

To  grow  ancient,  envegecér. 

The  Ancients,  los  ancianos,  viejos,  ó  an- 
•  tiguos. 

Anciently,  adv.  antiguamente. 

Ancient nefs,  f.  ancianidad,  ó  anti¬ 
güedad. 

Ancientry,  f.  ancianidad  ó  vejez. 

Ancor  age,  V.  anchorage. 

And,  conj.  y,  ó,  e. 

The  Ancle  of  the  Leg,  tobillo. 

To  go  and  fee,  falir  y  ver. 

How  can  we  go  out,  and  not  be  feen, 
como  laldremos  fin  fer  vifios. 

Let  us  go  and  drink,  v .unos  a  beber. 

Let  us  go  and fetch  a  walk,  pafiiemonos, 
vamos  a  tomar  un  parteo. 

This  is  pure  and  clean,  ello  es  muy 
limpio. 

A  little  more  and  he  had  been  kill'd , 

faltó  poco  de  fer  muerto. 

To  grow  better  and  better,  ir  de  bien  en 
mejor  mejorar  cada  dia,  ir  mejorando. 

To  grow  worfe  and  worfe,  ir  empe 
orando. 

And  therefore,  por  efta  caufa,  ó  por 
«fio. 

And yet,  y  aun. 

By  and  by,  luego,  en  un  inflante. 

Now  and  then,  de  quándo  en,  quándo. 

By  little  and  little,  poco,  a  poco. 

Tes,  fi. 

Anent,  prep.  en  frente. 

Anew,  adv.  nuevamente,  ó  otra  vez. 

Ex.  To  begin  anew,  comenzar  otra 

vez. 


Anfractuous,  lo  que  tiene  muchas  buel- 
tas  y  rebueltas. 

An  Angel,  angel. 

Angel-like,  angélico. 

The  Herb  Angelica,  angelica. 

Angelic-water,  aqua  de  angeles. 

Angelical,  angelical,  ó  lo  que  pertinece  a 
los  angeles. 

Angelot,  una  fuerte  de  quefo  llamado  afli. 

Anger,  colera,  enojo,  ira  paífión. 

He  is  eafily  provok' d  to  Anger ,  es  muy 
prompto  ó  colérico,  fácil  a  encolerizarfe. 

To  have  Anger,  tener  enojo,  ó  enfado. 

To  anger,  amohinar,  enojar,  enfanar. 

Angered,  amohinado,  da,  enojado,  da, 
enfañádo,  da,  irritado,  da. 

Angrily ,  adv.  ayradaménte,  enojada¬ 
mente. 

To  fpeak  angrily  to  one,  hablar  a  uno 
enojadamente. 

Angle,  en  geometría,  el  ertpacio  que 
efta  entre  las  dos  lineas. 

An  Angle,  anzuelo. 

To  angle,  pefcár  concaña,  vara. 

An  Angler,  peleador  de  caña. 

Anglicifm,  peculiar  manera  de  hablar 
en  la  lengua  Inglefa. 

An  angling  Red,  caña  de  peleador. 

Anguijh  of  the  Mind  or  Body,  cuyta, 
congóxa. 

Full  of  Anguifb,  cuytido,  congojólo. 

Angular,  angular,  o  que  tiene  muchos 
ángulos. 

Animadverfion,  animadverción,  obler- 
vación. 

Animadverfive ,  confiderativo,  va. 

Animadverfivenefs ,  la  facultad  confi- 
derativa. 

To  animadvert,  obfervár. 

Animadverted,  oblervádo.  da. 

Animal,  animal. 

Animal,  adj.  lo  perteneciente  a  los 
animales. 

Animality,  animalidad. 

To  animate,  animar,  ó  dar  vida. 

Animated,  animado,  da. 

Animating,  la  acción  de  animar,  ó  dar 
vida. 

Animation,  la  acción  de  animár  un 
cuerpo  con  alma,  animación. 

Animofity,  animofidád,  mala  voluntad. 

Anifeed,  matala  huga,  anis. 

An  Ankle,  tobillo. 

Annalifl,  un  hiftoriador  qne  eferive 
anales,  un  chronifta. 

Annals,  anales. 

Annats,  los  primeros  frutos  de  los  ec- 
clefiafticos  beneficios,  que  es  el  produfto 
de  un  año. 

To  annex,  añadir,  anexar,  juntar,  reunir. 

Annexation,  una  cofa  juntado  a  una 
otra,  ó  reunión. 

Annexed,  adj.  juntado,  da,  reunido,  da. 

Annexing,  la  acción  de  juntar,  ó  reunir. 

Anniented,  revocado,  da,  anuládo,  da. 

-  To  annihilate,  aniquilar,  deftruir. 

Annihilated,  aniquilado,  deftruido. 

Annihilation,  aniquilavón,  deftruición. 

Anniverfary,  adj.  aniverlarió,  ria. 

Anniverfary,  lub.  aniverlarió  de  alguna 
fieíla 

Anno  Domini,  el  año  del  leñor. 

Annotation,  anotación. 

To  announce,  anunciar,  publicar,  de¬ 
clarar. 

Announced,  anunciado,  da,  publicado, 
da,  declarado  da. 

%  annoy,  or  hurt,  dañar,  perjudicar. 

Annoyance,  daño,  domage. 

Anntyed,  dañado,  da,  perjudicado,  da. 

Annual,  or  yearly,  cadañero,  annual,  o 
que  buelve  todos  los  años. 

Annually,  annualménte. 

An  Annuity,  cenlo  por  vida. 

To  annul,  callar,  anular,  revocar. 

Annulled,  callado,  da,  anuládo,  da,  re¬ 
vocado,  da. 

Annulling,  annulamiento,  caílación,  re¬ 
vocación. 


To  innumerate,  poner  entre  números,  ó 
numerar. 

Annumerated,  numerado,  da,  puerto  en 
el  numero. 

Annunciation ,  la  annunciación  de  la 
virgen  Maria. 

To  anoint,  ungir,  untar. 

Anointed,  ungido,  da,  untado,  da. 

Anointer,  el  ungidor,  o  el  que  unge.1 

Anoifance,  afeo,  aftio. 

Anomalous,  anomalía. 

Anon,  by  and  by,  forthwith,  luego  im- 
med  ¡ateniente. 

Anonymous,  anonymo. 

Another ,  otro,  otra. 

Ex.  You  will  be  of  another  Mind,  ufted 
lera  de  otro  lentimiento,  o  opinion. 

Another  time,  otra  vez. 

To  anfwer,  relponder, 

Anfwered,  relpondido,  da, 

An  Anfwer ,  relpuefta. 

Anfwerable,  refpondible. 

Anfwer  ably,  conformemente,  propor¬ 
cionadamente. 

Anfwerer,  el  refpondedor,  el  que  re* 
fpónde. 

Anfwering,  la  acción  de  relponder. 

An  Ant,  Emmet,  or  Pifmire,  hormiga. 

An  Ant-hill,  or  Hole,  hormiguero. 

An' t  pleafe you,  fi  gufta  ufted. 

Antagonifl,  adverlario,  antagoniftar 

Antartick,  antartico. 

Ex.  The  antartick  Pole,  el  polo  an¬ 
tartico. 

Antecedent,  antecedente,  termino  philo- 
lophico. 

Antecedent,  adj.  lo  que  precede. 

Antidate,  fub.  antidata. 

To  antidate,  antidatár. 

Antedated,  antidatádo,  da. 

Antediluvian,  antediluvio,  ó  lolque  an 
vivido  antes  del  diluvio. 

An  Anthem,  refponlo. 

St.  Anthony's  Fire,  el  erifipel,  ó  luego 
de  fan  Anton. 

Anti ,  es  una  prepofición  griega  que 
juntada  con  una  otra  palabra  fignifica 
opofición.  Ex. 

Antichamber,  antic'unara. 

Antichrifi ,  antichrifto. 

Antichriftian,  antichriftiáno,  na. 

To  anticipate ,  anticipar. 

Anticipated,  anticipado,  da. 

Anticipation,  anticipación. 

Anticipator,  anticipadór. 

Antick,  antiguo. 

Antick  Work,  una  melcla  de  diferentes 
figuras  irregularmente  engravadas,  e 
hechas  a  lo  brutéfeo. 

An  Antidote,  antidoto,  contraveneno. 

Antidiluvians,  los  que  vivieron  antes 
del  diluvio. 

Antílope,  fuerte  de  gamo,  engendrado 
de  una  cabra,  y  un  ciervo. 

Antimonarchical,  o  puerto  al  govierno 
monarchico. 

Antimonial,  antimonial,  ópertineciente 
al  antimonio. 

Antimony,  antimonio,  fuerte  de  mineral 
compuefto  de  azufre  y  mercurio. 

Antipathy ,  antipatía. 

Antipendium,  el  frontal  de  los  altares. 

Antiperiflafs,  (termino  philofophico) 
acción  contraria,  ó  opuefta. 

Antipbrafis,  (termino  de  gramática)  fi¬ 
gura  irónica,  ó  antiphrafis. 

The  Antipodes,  los  antipodes. 

Antipope ,  antipapavel  que  a  ulurpido  la 
autoridad  papal,  en  perjuicio  del  verda¬ 
dero  papa,  aunque  no  ay  verdadero- 

Antiquary,  antiquario. 

To  antiquate,  abolir,  ó  annular  una 
coftnmbre  ó  ley. 

Antiquated ,  abolido,  anulado,  da. 

Antique,  antiguo. 

Antiquity,  ancianía,  antigüedad. 

I  Antiquities,  antigualles. 

Antithefis,  antithefis,  figura  retórica. 
Antivenereal,  antivenereál. 

An 
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An  Anvil,  ayunque. 

Anxiety,  congoja,  aflición. 

Anxious ,  congojólo,  fa,  afligido,  da, 

perpléxo,  a.  .  ,  - 

An  anxious  Search,  inquificion  obulca 

penible  o  dificultóla. 

Any,  qualquier,  o  alghno. 

Any  thing,  alguna  cola,  o  qualquiera 
cola. 

Ex.  Is  there  any  Hope?  ay  cfperanza  ? 

Will you  have  any  thing  with  me  ?  tiene 
algo  a  dezirme  ? 

In  any  place,  en  qualquier  lugar. 

He  is  as  learned  as  any  Man ,  es  fabio 
como  qualquiera. 

Any  how,  de  qualquiera  manera  que  fea. 

Any  farther,  mas  lexós. 

Ex .  Will  you  go  any  farther  ?  quiere 
utted  ir  mas  lexos  ?  o  mas  adelante. 

I  will  take  any,  tomare  qualquiéra. 

Without  any  great  Trouble,  fin  mucha 
pena,  ó  dificultad. 

A  P 

Apace,  apriéfia,  diligentemente. 

To  go  apace,  ir  apriefla  ó  de  prifla. 

It  rains  apace,  lluve  mucho,  diluvia. 

Apart,  apárte. 

To  fiand  apart,  apartárfe. 

Apartment,  apofento. 

An  Ape,  mona,  mono,  ximia. 

Prov.  The  higher  the  Ape  goes ,  the  more 
he  pews  his  Tail,  quanto  mas  el  ximio 
fube,  tanto  mas  fu  cola  defcübre,  ello  es, 
que  quándo  las  diguidádes  fe  dan  a  los 
fujeétos  incapazes  mas  fuben  en  ellas  mas 
defeutren  fu  incapacidad  ó  ignorancia. 

To  ape  one,  to  imitate  or  mimick  one, 
imitar, ó  fer  el  ximio  de  alguno  imitándole 
en  los  geítos,  acciones,  &c. 

A  little  Ape,  monillo. 

A  pip  Tricks,  monerias. 

An  Apborifm,  aphoíifmo. 

Apply,  ridiculamente. 

Apocalypfe,  apocalypli,  ó  revelaciones. 

Apocrypha,  apócrifas. 

Apocryphal,  apocrifal,  efeondido,  lo  que 
no  es  canónico. 

An  Apologcr,  apologilla. 

Apoiogetick,  apologético. 

Ex.  An  apoiogetick  Oration,  un  diícurfo, 
apologético. 

Apologifl,  apologilla. 

To  apologize,  defender,  jullificár. 

Apologue,  una  fabula  inítruéiiva. 

An  Apology,  apologia. 

Tó  make  an  apology,  hazér  una  apo¬ 
logia. 

Apophthegm,  apothema,  corta  fentencia 
elegantemente  hecha. 

Apopleítical,  apoplético,  ca,  el  que  ella 
fujeto  a  la  apoplexia. 

Apoplettick,  bueno  por  la  apoplexia 
hablando  de  un  remedio. 

Apoplexy,  apoplexia. 

To  dye  of  an  Apoplexy,  morir  de  apo¬ 
plexia. 

Apofacy,  apollafia. 

An  Apofate,  apoilata. 

To  apofatize ,  apoílatár,  abandonar  la 
verdadera  religion. 

An  Apofle,  apoltol. 

Apofilefhip,  apolloládo. 

Apofolical,  apollolico,  ca. 

Apojiolically ,  apollolicaménte,  como  un 
apoltol. 

Apoftrophe,  apoltrofe. 

To  apofrophe  a  Word,  poner  un  apof- 
trofe  a  una  palabra. 

An  Apothecary,  boticario. 

An  Apothecary' s  Shop,  botica. 

To  talk  like  an  Apothecary,  habler  como 
boticario,  ello  es  Ample  ó  ignorantemente. 

To  appall,  atemorizar. 

Appalled  atemorizado,  da. 

Apparrel,  abito,  traje,  vellidura. 

'lo  apparel,  or  deck,  ataviar,  veftir, 
adornar. 

Apparelled,  or  clothed,  vellido,  ataviado, 
da. 


Apparelling,  vellidura,  vellido,  atavio. 

Apparent,  claro,  evidente,  manifiélto. 

The  apparent  Heir  of  the  Crown,  el  he  - 
redero  de  la  corona. 

Apparently,  evidentemente. 

Apparentnefs,  evidencia,  claridad. 

An  Apparition,  vifion,  aparición. 

An  Apparitor,  muñidor. 

Apparlment ,  (en  la  ley)  probabilidad, 
apariencia. 

Ex.  Aparlmenl  of  War,  apariencia  de 
guerra. 

To  appeach,  or  impeach,  acufár,  de¬ 
nunciar. 

Appeached,  or  impeaced,  aculado,  de¬ 
nunciado,  da. 

Appeaching,  accufación,  denunciación. 

An  Appeal,  apelación. 

Without  farther  Appeal,  fin  otra  ape¬ 
lación. 

A  Judge  of  Appeal,  juez  de  alzados. 

To  appeal,  v.  n.  apelar. 

I  appeal  to you,  le  hago  el  juez,  o  lo  dexo 
en  fus  manos. 

To  appeal,  v.  a.  acufár,  defeubrir,  los 
complices. 

Appealed,  aculado,  defcubierto,  ta. 

An  Appealer,  apelante. 

Appealing,  apelación. 

To  appear,  aparecer,  parefeer. 

To  appear  in  Publick,  parefeer  en  pub¬ 
lico. 

To  appear  in  the  World,  parefeer  en  el 
mundo,  ello  es,  hazér  alguna  figura  en 
el  mundo. 

An  Angel  appeared  to  him  in  a  Dream, 
el  angel  le  apareció  en  fuéño. 

To  appear  in  Perfon  before  the  Judge, 
parecer  delánte  del  juez  perfonalménte. 

To  appear  again  ft  one,  parefeer  contra 
uno. 

The  Beard  begins  to  appear  on  his  Face, 
la  barba  empieza  a  defpuntár  en  futára. 

Appearance,  apariencia,  exterioridád. 

Appearance,  or  likelihood,  probabilidád 

There  is  no  Appearance  of  Truth,  no  ay 
apariencia  deverdád. 

At  firfl  appearance,  a  primera  villa. 

There  was  a  great  Appearance,  or  Con- 
courfe  of  People,  huvo  un  gran  concurfo 
de  pueblo. 

Appearances,  (en  la  altronomia,)  phe¬ 
nomena. 

Appeared,  aparecido,  da. 

An  Appearing,  aparecimiento. 

To  appeafe  or  pacify  Anger,  apaziguár, 
pacificár,  aplacár,  mitigár,  ablandár, 
calmár,  apagár. 

Appeafed,  made  gentle,  ablandádo,  apa- 
ziguádo,  aplacádo,  apagádo,  mitigado, 
da. 

An  Appeajvtg,  apaziguamiénto,  pacifi¬ 
cación,  ablandamiento,  mitigación. 

Appeafable ,  mitigáble,  apagáble,ó  apla- 
cáble. 

Appellant,  (en  la  ley)  apelante,  ó  la 
perfóna  que  apela. 

Appellation,  apelación  ó  el  nombre  que 
fe  da  a  alguna  cofa. 

Apellative,  ( termino  gramático)  apelativo. 

Apel'atively,  apelativamente. 

Appellee,  (en  lay  ley)  la  perfona  acu- 
fáda. 

Apellour,  (en  la  ley)  el  que  difeubre  el 
complice  con  quien  a  cometido  el  crimen. 

To  append,  colgár. 

Appendage,  appendix. 

Appendant,  perteneciente,  ó  el  que  de¬ 
pende  de  alguna  otra  cofa. 

Appendix,  dependencia,  ó  apéndice. 

Appenage,  lo  que  los  principes  y  fo- 
veranos  dan  ó  dexan  a  fus  hijos  menores. 

To  appertain,  v.  n.  pertenecer,  atañer. 

Appertaining,  perteneciente,  tocánte. 

Appertinence ,  pertinencia. 

Appetency,  defleo  apetito,  inclinación. 

An  Appetite, orDcft re, defleo,  apetito, &c. 

He  has  lof  his  Appetite,  a  perdido  fu 
apetito. 


A  good  Appetite  needs  no  Sauce,  el  am- 
briento  no  necelfita  faifa. 

Appetitive,  apetitivo,  va. 

To  applaud,  aplaudir,  loár,  alabár. 

The  Court  applaud  his  Choice,  toda  la 
corte  alabó  fu  elección. 

Applauder,  alabador, 

Applauded,  aplaudido,  da. 

applauding,  la  acción  de  aplaudir. 

Applaufe,  apláufo,  aprobación. 

Apple,  manfána,  fruta  muy  conocida. 

An  Apple-tree,  manzano. 

An  Orchard  of  Apple-trees,  manzanal. 

A  Pine  apple,  pifia. 

An  Apple-core,  cuéxco  de  manfána. 

An  Apple  of  the  Eye,  or  Ball  of  the  Eye, 
niñ  ó  niñeta  de  los  ojos. 

Appliable,  or  applicable,  aplicable. 

jippli cation,  api  icaci  ó  n . 

To  apply,  aplicár,  atender. 

That  may  be  applied,  aplicadero. 

Let  us  apply  this  Fable  to  our  difeourfe, 
apliquemos  efta  fabula  a  nueilro  difcurfo. 

To  apply  one's  felf  to  Jometbing,  aplicárfe 
uno  a  alguna  cofa. 

Applied,  aplicado,  da,  inclinado,  da. 

Applying,  aplicación,  atención. 

To  appoint,  or  ordain,  afignár,  confignár, 
ellatuir,  llatuir,  perferivir. 

To  appoint  Exercifes  for  Scholars,  ditár, 
ó  diélar. 

To  appoint  a  Man  to  do  a  Thing,  or¬ 
denar  a  uno  a  hazér  alguna  cofa. 

To  appoint  him  what  he  mufl  do,  per¬ 
ferivir  a  alguno  lo  que  deve  hazér. 

To  appoint  the  Time  and  Place  for  any 
Bufinefi,  a  puntár  ó  feñalár  tiempo  y 
lugár  por  los  negocios. 

Appointed,  ordenádo,  preferito,  afignádo, 
deltinádo,  eílablicido,  determinado,  da. 

Appointment,  ordenánza,  conllitucion, 
comifíión,  areglamiénto,  orden. 

I  come  to  you  according  to  your  Appoint¬ 
ment  ,\\tx\go  a  uited  fegun  fu  orden,  ó 
apuntamiento. 

To  apportion  (en  la  ley  igualár)  dividir 
en  iguáles  partes. 

¿apportioned,  igualádo,  da,  ó  dividido  en 
iguáles  partes. 

Apportionment ,  la  acción  de  igualár,  ó 
dividir  igualmente. 

To  appofe  or  examine,  examinár,  coníi- 
derár. 

Appofer,  examinádor. 

xippofte,  apropofito,  bien  aplicádo,  o 
dicho  tocánte  al  fujéto. 

Appoftely ,  propriaménte  cumplida- 
ménte. 

Appofition,  la  acción  de  ponér  ó  aplicár 
una  cofa  a  otra. 

To  appraife,  eílimár,  apreciár,  valorar. 

Appraifed,  eilimádo,  preciado,  valorádo, 
da. 

Appraifng,  aprécio,  eílimación. 

yippraifer,  el  que  pone  precio  a  las 
cofa. 

To  apprehend,  or  lay  hold  on,  prendér. 

To  apprehend,  or  fear,  aprendér,  temér. 

To  apprehend ,  or  concieve,  entendér, 
comprehended 

¿apprehended,  prendido,  aprendido,  en¬ 
tretenido. 

Apprehending,  la  acción  de  prendér. 

Apprehenfion,  or  Underfanding,  entendi- 
miénto,  concepción,  imaginación. 

To  he  of  quick  Apprehenfion,  tenér  una 
imaginación  ó  concepción  prompta  y 
fácil. 

He  is  dull  of  Apprehenfion,  es  de  dura 
comprehención. 

Apprehenfion,  Fear,  orjealoufy,  aprehen- 
fión,  temor. 

To  he  apprehenfive  of  Danger,  temerófo 
de  peligro. 

.-Jpprehcnfivenefs,  entendemiénto,  con¬ 
ception,  temor,  imaginación. 

An  Apprentice,  aprendiz. 

Apprenticefhip,  aprendizafgo. 

T» 
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To  apprife ,  or  inform,  informar,  hazer 
fabadór. 

Apprized,  informado,  hecho  fabedór. 

1  am  not  fully  apprized  of  that  Af¬ 
fair,  no  eitoy  bien  informado  del  ne¬ 
gocio. 

I  am  fully  apprized  of  the  Truth  of 
that,  eltoy  informado  de  la  verdad,  de 
elfo,  ó  del  cafo. 

To  approach,  or  draw  near,  acercar,  al¬ 
legar. 

Approached,  acercado,  allegado,  da. 

An  approaching,  acercamiento,  ó  la  ac¬ 
ción  de  llegar. 

One  that  approacheth,  el  que  fe  acerca. 

TheNight  approaches,  la  noche  fe  acerca. 

Approachable,  accesible,  que  fe  puede 
llegar  ó  acercar. 

Approachlefs,  inacefiible,  que  no  fe 
puede  llegar  ó  acercar. 

Approbation,  fub.  aprobación. 

To  appropriate,  apropriár,  ó  apropiar. 

Appropriated,  apropriádo,  da. 

Appropriation,  apropriación. 

To  approve,  aprobar,  confirmar,  rati¬ 
ficar. 

Ex.  I  do  not  approve  your  Difcourfe, 
no  apruévo  fu  difcurfo. 

I  am  glad  you  approve  of  what  I  have 
done,  me  huelgo  que  ufted  apruéva  lo 
que  he  hecho. 

Approved,  aprovádo,  confirmado,  rati¬ 
ficado,  da. 

Approvement,  aprovechamiento,  ó  me¬ 
joría  de  alguna  tierra  ó  pofeflión. 

Approximation,  aproximación,  ó  la  ac¬ 
ción  de  acercárfe. 

Apricock,  albárcoque,  ó  alvárcoque. 

An  Apricock- tree,  albarcoquero,  ó  el, 
árbol  del  albarcóque,  ó  albarcocál. 

April,  abril. 

Apron,  delantal,  avantál. 

To  make  apt,  or  meet,  hazer  proprio  ó 
apropofito  alguna  cofa,  ó  capaz. 

Apt,  capaz,  ó  que  tiene  la  aptitud,  ó 
difpoficion  de  hazér  alguna  cofa. 

Apt  to  do  any  thing,  capaz  para  hazer 
qualquier  cofa. 

Aptnefs,  capacidad. 

Aptly ,  or  fitly,  capazmente,  a  propofito, 
convenientemente. 

Apt  to  be  drunk ,  capaz  ó  fujeto  á  em- 
borrachárfe. 

I  am  apt  to  think  otherwife  of  him,  me 
inclino  a  hazér  otro  juicio  del. 

Too  apt  to  forgive,  fácil  a  perdonar 
muy  indulgente. 

Aptitude,  aptitud,  capacidad. 

Aptnefs,  aptitud,  capacidad,  facilidad. 

A  Q 

Aqua,  agua. 

Aquafortis,  agua  fuerte. 

Aquavit  a,  aguaardiénte. 

Aquarius,  uno  de  los  doze  fignos  ce- 
lefliáles. 

Aquatick,  or  living  in  Water,  aquatico, 
ó  que  vivé  en  el  agua. 

AqueduQ,  agua  tocho,  caños  de  agua, 
alcaduz. 

Aqueous,  húmido,  lleno  de  agua. 

A  R. 

An  Arab,  Alárabe. 

Arabick,  Arábigo. 

Arabifm,  peculiár  manera  de  hablár 
en  la  lengua  Arábiga. 

Arable,  aráble. 

Arack,  or  Arrack,  licor  fuerte  diílilado 
del  aros. 

Arbiter,  arbitrario,  juez  nombrádo  de 
las  dos  partes  para  fér  arbitro  de  la  cáufa. 

Arbitrable,  que  fe  puede  poner  en  ar¬ 
bitrio. 

Arbitrab/y,  á  difcreción. 

Arbitrable  Puni/hment,  caftigo  a  la 
difcreción  del  juez. 


Arbitrarily,  voluntariamente,  al  ar¬ 
bitrio. 

An  arbitrary  Aíiion,  una  acción  libre 
ó  arbitrária. 

An  arbitrary  Government,  un  goviérno 
arbitrario,  abfoluto,  ó  defpotico. 

To  arbitrate,  arbitrar. 

An  Arbitrement,  arbitrio. 

An  Arbitrator,  arbitrante,  arbitrádor. 

A  green  Arbour,  vergel. 

An  Arch,  árco. 

The  Arch  of  a  Bridge,  el  árco  de  un 
puente,  ó  ojo  de  puente. 

A  triumphal  Arch,  arco  triunfál. 

Arch  [pwaggifb,  roguijh)  infáme, granpicaro. 

Ex.  As  an  archRogue,  un  infigne  picaro. 

An  arch  Traytor,  un  gran  traidor. 

To  arch,  arqueár,  ó  hazér  arcos. 

Archangel,  arcangél. 

An  Archbijhop,  ar^obifpo. 

An  Arcbbifhoprick,  ar^obifpádo. 

There  are  but  two  Archbijhops  in  Eng¬ 
land,  one  of  Canterbury,  the  other  of  York, 
no  ay  mas  de  dos  ar£obifpádos  en  In- 
galatérra,  el  de  Cantuaria,  y  el  deYorka. 

Archdeacon,  arcediáno. 

An  Archdeacon' s  Office,  arcedianáfgo. 

An  Archduke,  archiduque. 

An  Archdukedom,  archiducado. 

An  Archduchefs,  archiduquéfla. 

An  Archer,  archéro,  flechador,  flechero. 

The  Arches,  Archivo. 

An  arch  Heretick,  herefiárca,  ó  xefe  de 
alguna  fééla  o  heregia. 

An  Architeíl,  architeílo,  architeto,  ar- 
quitéto. 

Architeílure,  architetura. 

An  Architrave,  architrave. 

An  Arch-priefi  archipréíle,  arcipréfte. 

Arch-priefihood,  la  dignidád  de  archi- 
préíle. 

Ardick,  ártico, 

The  Ardick  Pole,  el  polo  ártico. 

Ardency,  ardor,  calor,  violéncia. 

Ardent,  ardiénte. 

Ardently,  or  earnefily,  ardienteménte, 
vivaménte,  paffionadaménte. 

Ardour,  ardor,  defleo,  violéncia. 

Arduous,  árduo,  difícil. 

Are,  fomos,  la  priméra  perfóna  plural 
del  vérbo  íer.  Ex.  we  are ,  fomos,  Stc. 

Areopagite,  Areopagita. 

Argonautes,  los  compañéros  de  Jafon 
navios  aífi  llamádos,  &c. 

To  argue,  argüir. 

Argued,  argüido. 

Arguing,  la  acción  de  argüir. 

An  Argument,  arguménto,  ó  razona- 
miénto. 

Argumentation,  f.  razonamiénto,  argu¬ 
ménto. 

Arian,  f.  Arriano,  el  que  figue  la 
opinión  de  Arrio. 

Arianifm,  la  dotrina  de  Arrio. 

Arid,  adj.  {or  dry)  árido,  feco,  ca. 

Aridity,  {.  (Drought)  fequedád,  ari- 
dés. 

Aries,  uno  de  los  doze  fignos  celeftes. 

Aright,  adv.  derechaménte,  fanaménte, 
juliaménte. 

Ex.  To  judge  aright  of  a  Thing,  jufgár 
de  una  cofa  juliaménte,  fanaménte. 

To  arfe,  v.  n.  {to  rife)  levantár,  ó  le- 
vantárfe. 

Ex.  Arfe  and  defend  my  Caufe,  levantéfe 
y  defiénda  mi  cáufa. 

To  arfe,  ( orto  proceed)  venir,  procedér, 
nacér. 

Ex.  Our  Misfortune  arfes  from  that, 
nuéltra  delgrácia,  viéne,  procéde,  ó  náce 
de,  &c. 

The  Differences  that  arfe  amongfi  us,  las 
diferéncias  que  nácen  éntre  nofótros. 

Here  arfes  a  new  Difficulty,  aqui  nácen 
nuévas  dificultádes. 

Arfen,  adj.  procedido,  da,  nacido,  da, 
levantádo,  da. 

Ariftocracy,  f.  ariílocrácio,  goviérno 
que  folo  los  nobles  concurren. 


Arithmetical,  adj.  lo  perteneciénte  a  la 
arifmética. 

Arithmetically,  adv.  ifegun  la  arif¬ 
mética. 

Arithmetician,  f.  arifmético, 

Arithmetick,  f.  la  arifmética. 

Ark,  f.  árco. 

Ex.  Noah's  Ark,  el  arca  de  Noe. 

Arm,  f.  bráfo. 

The  Right  and  Left  Arm,  el  bráfo  de¬ 
recho  y  izguiérdo. 

He  is  my  right  Arm,  el  es  mi  mano 
derécha. 

An  Arm  of  the  Sea,  un  bráfo  de  mar. 

The  Arm-pit,  fobáco. 

Arm,  f.  arma,  todo  aquello  que  firve 
a  que  uno  fe  defiénda,  ó  ofénda. 

A  Fire-arm,  arma  de  fuégó, 

Offenfive  and  defenfive  Arms ,  armas 
ofenfivas  y  defenfivas. 

To  take  up  Arms,  tomar  las  armas. 

To  bear  Arms,  llevár  armas. 

To  lay  down  Arms,  dexár  las  armas, 
ponér,  ó  abandonár,  las  armas. 

All  Things  yield  to  the  Force  of  Arms, 
todas  las  cofas,  fe  fujétan  a  la  fuérja 
de  las  armas,  a  las  armas  todas  las  cofas 
ceden. 

To  arm,  v.  a.  armár,  dar  armas. 

To  arm  one's  felf  againft  an  Enemy , 
armárfe  contra  el  enemigo. 

To  arm,  v.  n.  armiárie,  levantár  Tol¬ 
dados  para  defendérfe. 

Arm,  arm,  a  las  armas,  armas,  armas,  ] 

Armada,  la  flota  ó  armáda. 

Ex.  The  Spanifh  Armada,  la  armáda 
Efpañola,  llamáda  por  otro  nombre,  la 
Armáda  Invencible,  la  qual  fue  formáda, 
en  el  reynádo  de  Felipe  fegundó,  contra 
la  Ingalatérra  en  el  reynádo  de  la  gran 
reyna  de  Ingalatérra,  la  qual  tuvo  tál 
fin,  qual  era  fu  defignio  pues  correfpon- 
dió,  al  contrario  del  nombre,  que  lg 
avian  dado. 

Armed,  adj.  armádo,  da. 

Armed  from  Top  to  Toe,  armádo  de 
punta  en  blanco  ó  de  pies  a  cabéza. 

Arming,  f.  armaflon,  ó  la  acción  de 
armárfe. 

Arminian,  el  que  figue  la  opinión  de 
Arminio,  tocante  la  predeftinación. 

Armlet,  la  armadura,  del  brájo. 

Armonick,  armoniófo,  fa. 

Armory,  or  Store-houfe  of  Armour,  ar¬ 
mería. 

Arms,  ármas. 

Army,  exercito. 

A  Naval  Army,  armáda  navál,  ó 
flota. 

The  V anguard  of  an  Army,  la  van¬ 
guardia  de  un  exército. 

The  Wings  of  an  Army,  las  álas  de 
un  exercito. 

A  flying  Army,  un  cámpo  volánte. 

To  draw  up  an  Army  in  Battaliti, 
difponér  el  exercito  en  ordén  para  dar 
batálla. 

To  put  an  Army  into  Winter  Quarters, 
ponér  el  exercito  en  quartéles  de  in- 
viérno. 

Arumatical,  adj.  aromático,  ca. 

Around,  prep,  al  rededor. 

Ex.  Around  him,  alrededor  del. 

Arquebufe,  f.  arcabuz. 

To  arraign,  formár  procéflo. 

Arraigned,  adj.  aprocefládo  da. 

Arraigning,  f.  la  acción  de  hazér  el 
procéflo. 

Arraignment,  acufación,  procéflo. 

Arrand,  méro  puro,  fin  méfda. 

Arrant,  adj.  grande,  infigne,  infame. 

Ex.  An  arrant  Fool,  un  gran  bobo. 

An  arrant  knave,  un  infame  un  pi¬ 
caro. 

Arras,  or  Arras  Hangings,  colga¬ 
duras. 

Array,  ( or  Order )  orden,  ránco. 

To  array,  v.  a.  veítir,  componer. 

E  Arafd, 


ASP 


ASS 


A  S 


Array'd,  adj.  vellido,  da,  compuéíto, 
ta. 

Arrearages,  or  Arrears,  f.  lo  atrof¬ 
iado. 

Arreft,  f.  prifion. 

To  take  into  Arreji,  embargar,  prender. 
Arrejled,  adj.  embargado,,  da  préfo, 
fa. 

An  Arreft ,  prifion,  6  prendimiento. 
An  Arrefiing,  f.  embargo,  prendimi¬ 
ento. 

To  arreji,  v.  a.  arreflár,  prender,  im¬ 
pedir. 

Arrier-guard,  la  reta  guardia. 

A 'r righted,  adj.  ratificado,  da. 

Arrival,  f.  arrivo,  llegada. 

To  arrive,  v.  n.  ( to  come )  aportar,  lle¬ 
gar,  arribar. 

To  arrive  at  a  Place,  llegar  a  un  lugar. 
Accidents  arrive,  acaéífen  accidentes. 

To  arrive  at  fame  Perfection,  llegar  a  al¬ 
guna  perfeción. 

Arrived,  adj.  llegado,  da,  aportado, 
da. 

Arriving,  f.  llegada,  arribo,  aportami- 
énto. 

Arrogance,  f.  arrogancia,  prefunción, 
orgullo. 

Arrogant,  adj.  arrogante,  prefumido,  da, 
Orgullófo,  fa. 

To  arrogate ,  v.  a.  prefumir,  arrogar, 
atribuirle,  apropiárfe. 

Arrogated,  adj.  atribuido,  da,  arroga¬ 
do,  da. 

Arrow,  flecha,  faeta. 

As  firait  as  an  Arrovo,  derecho  como 
una  faeta,  ó  flecha. 

Arrow-bead,  caxquillo  de  faeta. 

Arfe,  f.  culo,  ó  pofadéras,  mas  pulido 
que  cilio. 

The  Arfe-bole,  ojo  de  culo. 

The  Arfe-gut,  la  tripa  ciega. 

An  Arfenal,  arfenál,  ó  almazén. 

Arfenic  ( or  Orpiment )  arfénico. 

Art,  arte. 

The  Liberal  Arts,  las  artes  liberales. 
Mechanick  Arts,  las  artes  mecánicas. 

Art  ( Cunning ,  or  Indufry )  arte  maña 
ó  induítria. 

A  Man  of  Art  voill  live  any  vobere,  un 
hombre  induílriófo  vive  en  qualquiéra 
parte. 

An  Artichoke,  alcachofa. 

Of  the  Colour  of  an  Artichoke,  alcacho 
fado. 

Artery,  arteria. 

Artful,  artificial,  hecho  con  arte. 
Artfidly,  artificialmente,  artificiofaménte, 
ingeniofamente. 

Artick,  ártico. 

An  Article,  articulo. 

To  fet  dovon  Articles,  articulár. 

Articles  of  Grammar ,  artículos  de  la  gra¬ 
mática. 

Articles  of  Faith,  artículos  de  la  fee. 

To  furrender  upon  Articles,  rendirfe  con 
articulos,  ó  capitulár. 

To  articulate,  articulár,  pronunciár. 
Articulated,  articuládo,  pronunciádo,  da. 
Articulation,  articulación,  pronunciaci¬ 
ón. 

Artifice,  dexteridád,  maña,  artificio,  in- 
duílria. 

An  Artificer,  artero,  mañófo,  el  pro- 
felfór  de  alguna  árte,  artifice. 

Artificial,  artificiófo,  ó  artificiál. 
Artificially,  artificiofamente,  artificial¬ 
mente. 

Artilleiy,  artilleria. 

To  firnifh  with  Artillery,  proveer  con 
artilleria. 

Artijl ,  artilla. 

Artlefs,  fin  árte,  fin  engaño,  fin  artifi¬ 
cio,  fimple,  naturál. 

A  S 

As,  como. 

As  well  as,  tanbicn. 


As  little,  tan  poco. 

As  foon,  tan  prélto. 

As  fure  as  I  am  alive,  or  as  1  live,  tan 
feguro  como  foy  vivo. 

I  am  as  good  a  Man  as  he,  me  eilimo 
tan  hombre  como  el,  foy  tan  honrádo  co¬ 
mo  el. 

As  fure  as  can  be,  feguraménte,  cierta 
mente. 

Such  as  it  is,  tal  quál  es. 

As  rich  as  he  is,  aunque  es  tan  rico. 

As  little  as  you  pleafe,  tan  poco  que  qui- 
fiére. 

As  much  as  you  pleafe,  tanto  quanto  gu- 
fiáre. 

As  cold  as  Ice,  tan  frió  como  yélo. 

As  foft  as  Silk,  tan  blándo  como  leda. 
As  fweet  as  Honey,  tan  dulce  como  miel. 
As  bitter  as  Gaul,  tan  amárgo  como 

As  white  as  Snow,  tan  blánco  como 
niéve. 

As  black  as  a  Crow,  tan  negro  como 
cuervo. 

Afcaunce,  adv.  de  través,  obliquaménte. 
To  afee, id,  fubir,  afeendér. 

An  Afcending,  lubida. 

Afcended ,  adj.  fubido,  da. 

Afcenfion,  la  afeenfión. 

Afcendable,  afcendible,  que  fe  puede 
fubir. 

An  Afcent,  fubida. 

A  difficult  Afcent,  difícil  fubida. 

To  afeertain,  aflegurár,  afirmár,  efta- 
blecér. 

Afcertained,  alfegurádo,  eílablecido,  da, 
afirmádo,  da. 

Afcetick,  vida  monaftica  foiitaria. 

To  aferibe  [attribute,  or  impute)  atribuir, 
imputár. 

Ajcribed,  atribuido,  imputádo,  da. 
Afcribing,  imputación,  la  acción  de  atri¬ 
buir. 

Afh,  or  Afh  tree,  fréfno,  ó  frezno. 
Afh-colour,  ceniziénto. 

To  make  afhamed,  averconyár,  enver¬ 
gonzar. 

Afhamed,  avengonzádo,  corrido,  enver 
gon^ádo. 

I  wonder  you  are  not  afhamed  to  look  me 
in  the  Face,  me  efpanto  que  no  fe  aver¬ 
güenza  mirarme. 

I  am  ajhamed  of  it,  efloy  corrido. 
Afhaming,  corrimiento,  envergonjami 
énto,  vergüenza,  ó  la  acción  de  avergon¬ 
zare. 

Afhen,  lo  hecho  de  fréfno. 

Ajhes,  ceniza. 

Afh-Wednefday,  miércoles  de  ceniza. 

4fhy,  lleno  de  ceniza. 

Afide,  or  apart,  áparte,  deládo. 

To  lay  afide,  ponér  a  unlado,  ó  apárte. 

To  ask ,  pedir,  preguntár,  rogár. 

Aficed,  pedido,  preguntádo,  rogádo. 

To  ask  a  Man  Pardon,  pedir  perdón  a 
uno. 

To  ask  the  Way,  preguntár  a  iino  el  ca¬ 
mino. 

To  ask  a  Favour  of  one,  rogár  a  alguno 
un  favor. 

To  ask  a  FJueflion,  pedir  una  queílión. 
Askew  ( awry  or  crooked )  torcido, 
tuerto. 

Askew,  adv.  de  traves,  torcidaménte. 

To  look  askew,  mirar  de  través. 

Asking,  pedimiénto,  pregunta. 

Prov.  Ask  my  Comrade,  whether  I  am  a 
Thief,  pide  a  mi  compañéro  y  te  derá  qui¬ 
én  foy. 

Afleep,  adormecido. 

To  fall  afleep,  domirfe. 

My  Foot  is  afleep,  mi  pie  ella  adorme¬ 
cido. 

AJlope,  de  través,  atraveffádo. 

An  Asp,  afpide. 

Afparagus,  or  Sparragrafs,  efparrágos. 
Afpedi,  afpeto,  catadura,  prefencia. 

Á  Man  of  a  good  Afpedi,  hombre  de  bu¬ 
ena  prefencia  afpeto  ó  catadura. 


Afpcr,  cierta  moneda  entre  los  Turcos 
afir  llamáda. 

Afperity,  feveridád,  aulteridád,  agrura. 
To  afperfe,  disfamár,  calumn.ár,  d?ihon- 


rar. 


Afperfed,  disfamádo,  calumniado,  deíhon- 
rádo. 


Afperfing,  infamia,  defhónra,  calumnia 
Afperfion,  or  Shrinking,  afperfión. 
Afperfion,  or  Calumny,  calumniación,  in¬ 
famación. 

To  cafl  an  Afperfion  upon  one,  disfamár, 
deíhonár,  ó  calumniár  a  uno  perfóna. 
Afpick,  afpid. 

Af pin  tree,  alamo  blánco. 

To  afpirate,  pronunciár  con  afpiración. 
To  afpire,  or  blow  upon,  relpirár. 

To  afpire,  or  aim  at,  afpirár,  pretender. 
Afpiring,  ambición. 

A  [quint,  adv.  de  traves,  vifojo. 

An  Afs,  afno. 

A  She- Afs,  burra,  ó  burrica. 

An  Afs  Colt,  borrico,  ó  pollino. 

An  Afs  Herd,  or  Keeper  of  Affes,  afne- 
rizo. 

Belonging  to  an  Afs,  afná!. 

Afs  like,  adv.  afnalménte. 

An  Afs's  Trick,  afnáda. 

He  talks  like  an  Afs,  habla  como  un  af¬ 
no,  ó  ignoránte. 

Toaffail  ( affault,  or  fet  upon )  acometér, 
afaltár,  arremetér,  em'eltir. 

Affailant,  el  que  atáca,  acomete,  ó  el 
agreflor. 

Affailed,  atacádo,  afaltádo,  acometido. 
Affailing,  la  acción  de  atacar,  acome¬ 
tér,  &c. 

To  affart,  arrancár. 

To  affaffinate,  afafiinár,  matár. 
Affajfmated,  afafiinádo,  muérto. 

An  Affaffin,  afaífinadór,  matador. 
AJJault,  afálto,  ataque. 

A  General  Affault,  un  aíalto  generál. 

To  affault,  alaltár,  atacár,  acometér. 
Affaulted,  afaltádo,  atacádo,  acometi¬ 
do. 

Affault er,  el  agreflor,  ó  el  que  atáca. 
Affaulting ,  la  acción  de  atacár,  ó  aco¬ 
metér. 

To  affay  (to  try )  atentar,  enfayár,  in- 
tentár,  provár. 

AJfayed,  enfayádo,  intentáio,  próvi¬ 
do,  da. 

An  Affayer,  enfayadór,  ó  el  que  inténta. 
Affaying,  f.  enfáyo. 

Affemblage,  or  Collection,  coleción,  ó 
junta  de  cofas. 

To  affemble,  congregár,  juntár,  convo- 
cár,  allegar. 

Affembled,  congregado,  allegádo,  jun- 
tádo. 

Affembling,  f.  congregación,  allegami¬ 
ento,  convocación,  junta. 

Affcmbly,  f.  congregación,  junta,  af- 
fembléa. 

An  Affcmbly  of  J ews,  aljáma.  Arab. 
Afient,  or  Confent,  conlentimiénto,  á- 
probación. 

The  King  las  given  his  Royal  Affent  to  the 
following  Adis,  el  Rey  a  aprobádo  los  fi- 
guientes  ados,  ó  a  dado  fu  confentimi- 
énto. 

To  affent  to,  or  agree  to,  confentir. 
Affentation,  or  Flattery,  liforija. 

Affented,  p.  p.  confentido,  aprobado, 
da. 

Affenter,  el  que  confíente,  ó  apruéva. 

To  affert,  v.  a.  afirmár,  afleverár. 

Afferted,  p.  p.  afirmado,  da,  aflevera- 
do,  da. 

Affertion,  afirmación,  afieveración. 

Affertor,  defenfór,  protedór. 

To  affefs  ( to  rate  or  tax )  reglár  ó  feña- 
lár  lo  que  cada  uno,  a  de  dar  ó  pagár, 
tanteár. 

Affejfed,  lo  apuntádo,  regládo,  ó  feña- 
ládo,  para  pagár  ó  dár,  tanteo. 

An  Ajfcvsratim,  atfeveración,  ó  afir* 
mación. 

To 


AST 


ATT 


A  U  D 


To  affevere  ( or  affirm )  afleverár,  ó  afir¬ 
mar. 

Affduity  ( or  Diligence)  diligencia,  cuy- 
dzdo. 

Affduous ,  diligente,  alfiduo,  dua. 
Affduoufiy ,  diligentemente,  cuidadofa- 
ménte. 

To  aff.gn  ( or  point )  apuntar,  aflignár, 
coníignár. 

Affigned,  apuntado,  confignádo,  afig- 
nádo. 

To  aff.gn  ( or  confign )  a  Letter,  cometer 
ó  entregar  una  carta 

An  Affgnation,  apuntamiento. 

An  Affgnment ,  cédula. 

To  affmilate  ( or  compare )  comparar, 
igualar. 

Affmilated ,  comparado,  igualado. 
Affmilating,  la  acción  de  comparar,  ó 
«e  igualar. 

Jo  affjt,  alfiltir,  ayudar 
Affflance,  afiltencia,  ayuda. 

An  Afffiant,  ayudante,  afliilénte. 
Affjled,  afliítido,  ayudado,  da- 
Affi/ling,  la  acción  de  ayudar  ó  alfiltir. 

To  affxe,  reglar. 

To  affxe  Weight  and  Meafure,  reglar  los 
pefos  y  medidas. 

Affixed,  reglado,  da. 

Affxer,  el  que  regla  los  pefos  y  medi¬ 
das. 

An  Affociate,  compañero,  camarada, 
confederado,  alTociádo. 

To  affociate,  v.  a.  (or  join  together  in 
Fellowjhip )  affociár,  confederar. 

Affbáatcd,  p  p.  aflbciádo,  confedera¬ 
do. 

An  Affbciation,  f.  conjura,  aílbciación, 
confederación. 

Affbciating,  la  acción  cíe  confederar,  ó 
aífociárfe. 

To  affbil  (en  la  ley)  abfolver  a  uno  de  la 
efcomunión. 

Affoiled,  abfuelto  de  efcomunión. 

To  affume,  arrogar,  appropriate. 

To  affume  a  Title,  arrogarle  un  titulo. 
Our  Saviour  affumed  Flejh,  nuefiro  Sal¬ 
vador  fe  incarnó,  ó  fe  viitió  de  carne  hu¬ 
mana. 

Affumed,  apropriado,  atribuydo. 
Affuming,  la  acción  de  apropriárfe,  ar¬ 
rógate,  ó  atribuirfe. 

An  Affumpfit  (  en  la  ley )  un  paño,  ó 
contraólo  por  el  qual  uno  fe  obliga  de  ha- 
zer  alguna  cofa. 

Affumption,  la  affumpción  de  la  virgen 
Maria. 

Affurance  ( or  Certainty )  certinidad,  fe- 
guridád,  certeza,  certidumbre. 

To  affure,  v.a.  aífegurár. 

Affured,  p.  p.  afíegurádo. 

Affuredly,  adv.  ciertamente,  verdadera¬ 
mente. 

Affurednefs ,  certitud. 

To  affwage  (or  mitigate)  v.  a.  mitigar, 
ablandar,  ó  calmar. 

Affwaged,  p.  p.  mitigado,  ablandado, 
calmado. 

An  Affwager,  f.  mitigador,  ablanda¬ 
dor.  • 

An  Affwaging,  f.  mitigación,  ablanda- 

dura.  • 

Ajlbma,  afma. 

A/lhmatick,  afmatico,  ca. 

To  aftonifh,  v.  a.  atemorizar,  aturdir, 
pafmár,  amedrantar. 

Ajlonijhed,  p.  p.  atemorizado,  aturdi¬ 
do,  &c. 

Ajionijhmcnt,  f.  páfmo,  efpánto. 
Ajiraddle,  ahorcajada. 

AJI r ay,  adv.  perdidamente,  fin  camino. 
To  go  ajlray,  ir  fin  camino,  ó  perdérfe. 
They  viere  led  ajlray  from  the  right,  fe 
defviáron  de  lo  julio  y  verdadero. 
Aflriítion,  el  efetlo  de  lo  allringente. 
Afiriilive,  allringente. 

A/iringent,  abllringénte. 

An  Ajlrolabe,  allrolábio. 

An  AJlrologer,  ailrólogo. 


AJlrological,  aílrologico,  ca. 

AJlrologically,  de  una  manera  allrolo- 
gica. 

AJlrology,  aílrologia. 

An  Aflronomer,  ailrónomo. 

AJlronomical,  adj.  allronomico,  ca. 
Aftronomy,  f.  ellronomia. 

AJunder,  adv.  aparte,  feparadamente. 

To  examine  the  Witnefs  ajunder,  exami¬ 
nar  los  teíligos  feparadamente. 

Put  them  ajunder,  fepárelos,  ó  métalos 
aparte,  divídalos. 

To  take  ajunder,  apartar,  ó  dividir. 

A  Taking  ajunder,  apartimieato,  divj 
fión. 

Ajyle,  afylo,  fantuario,  lugar  de  refugio 
y  feguridád. 

A  T 

At,  pre.  a,  en. 

At  Rome,  a  Roma. 

At  home,  a  ó  en  cafa. 

At  Break  of  Day,  al  amanefcer. 

At  the  King  s-anns,  a  las  armas  del  rey. 
At  this  Day,  hoy,  hoy  dia. 

At  our  Houje,  a  nuéllra  cafa. 

To  be  angry  at  one,  ellár  enojado  contra 
alguno. 

What  vjould  you  be  at  ?  que  pretende 
hazer  ? 

To  be  at  an  End,  ellár  concluido  ó  aca- 
vádo. 

Hard  to  come  at,  dificil  de  obtener. 

At  the  frji  Appearance  of  Cffiíar,  luego 
que  Casfar  pareció. 

At  any  Tune,  a  cada  tiempo  ó  ora. 

At  that  Time,  a  elfe  tiempo. 

At  no  Time,  jamás. 

At  lajl,  at  length,  en  fin,  a  la  fin,  al 
ultimo. 

At firfl,  luego,  al  principio. 

At  unawares,  improvifaménte. 

At  a  Word ,  a  la  palabra,  al  defplegár 
los  labios. 

At  all,  en  ninguna  manera. 

I  did  it  at  your  Command,  lo  hize  por 
fu  orden,  obedifci  a  fus  ordenes. 

To  at  chi  eve,  v.  a.  confeguir,  perpetrar. 
Atchieved,  p.  p.  confeguido,  perpetra¬ 
do. 

Atchievement,  proeza. 

Atheifm,  atheilmo. 

Atheijl,  ateilla,  ateo. 

Atheijlical,  ateilla. 

An  atheijlical  Opinion,  una  opinion  de 
ateilla. 

Atheijlically,  impíamente. 

Athirjl,  fediénto,  ta. 

At  hie  t  ( or  Champion )  athléta. 

Athletick,  fuerte,  vigorófo,  robuílo. 
Athwart,  de  través. 

Atom,  atomo. 

To  atone  (or  expiate)  recompenfar,  ha¬ 
zer  recompenfa. 

To  atone  ( or  appeafe )  pacificar,  mitigar, 
aplacar,  calmar,  reconciliar. 

To  atone  for  a  Fault,  expiar  un  crimen. 
Atonement,  expiación,  propiciación. 
Atrocious,  atroz,  enorme. 

Atrocity,  atrocidad,  enormidad. 

To  attach,  v.  a.  prender. 

Attached  ( or  apprehended )  p.  p.  prendi¬ 
do. 

An  Attaching,  prendimiento. 

An  Attachment,  prendimiento. 

An  Attack,  ataque,  afálto. 

To  begin  an  Attack,  comentar  un  ataque 
ó  afálto. 

To  attack,  v.  a.  atacar,  acometer,  a- 
faltár. 

Attacked,  p.  p.  atacado,  acometido,  a- 
faltádo. 

Attacking,  la  acción  de  atacar,  ó  a- 

faltár. 

To  attain,  v.  a.  confeguir,  obtener,  al¬ 
canzar. 

Attained,  p.  p.  confeguido,  da,  obte¬ 
nido,  da. 


To  attaint,  v.  a.  declarar  traydor,  dar 
por  traydor. 

To  ataque  ;  Vide  to  attack. 

To  attemper,  templar,  pacificar. 

To  attempt,  emprender,  tentar. 

Attempted,  p.  p.  emprendido,  da,  ten¬ 
tado,  da. 

An  Attempt,  emprelfa. 

To  attend  ( or  hearken  to )  atender,  c Ru¬ 
char  con  atención. 

To  attend  to  the  Word  of  God,  efcuchar  la 
palabra  de  Dios  con  atención. 

Attendance,  atención,  acompañamiento. 

To  give  frequent  Attendance  upon  a  Prince, 
dar  amenudo  atendencia  a  un  principe  ello 
es  fe r  cortefáno. 

He  died  for  Want  of  Attendance,  murió 
por  faltarle  lo  necelfátio. 

An  Attendant,  criado,  fervidór. 

1  favo  him  with  his  Attendance,  le  vi 
con  fus  criados  ó  fervidóres. 

Attended,  férvido,  feguido,  hablando 
del  amo. 

Attention,  atención,  aplicación,  cuyda- 
do. 

Attentive,  atento. 

Attentivenefs,  atención,  cuydádo. 

Attentively,  atentamente,  cuydadofa- 
mente. 

To  attenuate,  atenuar,  difminuir,  enfla¬ 
quecer. 

Attenuated,  p.  p.  enflaquecido,  atenua¬ 
do,  difminuido,  da. 

To  attejl,  atelliguár. 

Attejlation,  prueva,  tellimonio,  atefta- 
ción. 

Attejled,  p.  p.  afeitado,  provádo,  da. 

At  tick,  lo  perteneciente  a  un  pays  de 
Grecia,  affi  llamado. 

Attire,  abito,  vellido,  ornamento,  ata¬ 
vio  de  mugeres. 

To  attire,  v.  a.  veílir,  ataviar,  ador¬ 
nar. 

Attired,  p.  p.  vellido,  ataviado,  ador¬ 
nado,  da. 

Attorney,  procurador. 

Attorney  General,  procurador  general. 

A  Letter  of  Attorney,  procuración. 

An  Attorney  of  the  Exchequer,  procura¬ 
dor  fifeal. 

Attornment  (en  la  ley)  el  arendadór  que 
reconoce  a  fu  nuevo  feñor  como  tal. 

To  attrail,  atraer. 

Attr ailed,  atraído. 

Attrailion,  atraimiento. 

Attrailive,  atraílivo. 

To  attribute,  atribuyr,  imputar. 

To  attribute  to  one's  felfi  atribuyrfe. 

Attributed,  atribuydo,  imputado,  da. 

Attributing,  atribuyendo. 

Attrition,  atrición,  ello  es,  pefárle  de 
aver  ofendido  a  Dios. 

To  atturn  to  one,  v.  n.  (en  la  ley)  reco¬ 
nocer  a  uno  por  fu  feñor. 

A  V 

To  avail,  v.  n.  aprovechar,  fervir  con 
utilidad. 

He  cannot  avail  himfelf,  no  puede  ayu- 
dárfe. 

It  availeth,  aprovecha. 

Available,  util,  provechófo,  fa. 

Availablenefs,  utilidad,  provecho. 

Availment  ( Profit )  provecho. 

Avant  ( begone )  apartéfe. 

Avarice  ( or  Covetoufnefs )  codicia,  ava¬ 
ricia. 

Avaricious,  adj.  avariciófo,  codiciófo, 

Avajl,  baña. 

Audacious,  atrevido,  audaz. 

Audacioujly,  adv.  atrevidamente. 

Audacity,  atrevimiento,  audacia. 

Audible,  lo  que  fe  puede  oir. 

Audience,  audiencia. 

To  give  Audience,  dar  audiencia. 

To  audit  Accounts,  oir  ó  examinar  las 
cuentas. 


Audited, 


_ A  V  Q _ 

Audited,  oido,  ó  examinado,  hablando 
de  cuentas. 

Auditor,  contador. 

An  Audit orfhip,  contaduría. 

An  Auditory ,  auditorio. 

Auditors  of  the  Exchequer,  contadores. 

An  Ave  Mary,  una  Ave  Maria. 

Average,  cierta  cantidad  de  avena  que 
le  paga  al  feñor  de  la  tierra  en  lugar  de  la 
renta. 

To  avenge,  v.  a.  vengar. 

Avenged,  p.  p.  vengado. 

Avenge  my  ¡Quarrel,  venga  mi  contenc¬ 
ión  ó  querella. 

To  be  avenged  on  one,  v.  r.  Vengárfe  de 
alguno. 

Avenger ,  vengador. 

Avenging,  f.  la  acción  de  vengárfe,  ó 
venganza. 

Avener,  el  proveedor  de  lo  neceílario 
en  la  cavalleriza  del  rey. 

To  aver ,  afirmar,  averiguar. 

Average,  averia. 

Averred ,  afirmado,  averiguado. 

Averment,  averiguación,  afirmación. 

Aver/ation,  repugnancia,  averfion. 

Averfe,  adj.  averío,  ó  que  tiene  repug¬ 
nancia  á  alguna  cofa. 

1  am  averfe  to  it,  le  tengo  averfion. 

Averfe  from  Books,  enemigo  de  los  li¬ 
bros. 

Averfenefs  ( or  Averfion )  repugnancia, 
averfion. 

To  have  an  Averfion  for  fometbing,  tener 
averfion  ó  repugnancia  a  alguna  cofa. 

To  avert,  divertir  ó  impedir  a  alguna 
perfona  de  fu  intento,  evitar,  defviár. 

To  avert  God's  Judgment  by  a  timely  Re¬ 
pentance,  evitar  el  juicio  de  Dios  con  un 
verdadero  arrepentimiento. 

Averted,  divertido,  evitado,  defviado. 

Averting,  la  acción  de  evitar  ó  divertir. 

Avery,  trox  ó  lóndiga  para  confervár 
el  grano. 

An  Auff,  or  Fool,  bobo,  ignorante. 

An  Augur,  gran  barrena,  de  la  qual  fe 
firven  los  carpinteros. 

To  augment  (or  increafe)  augmentar,  acre¬ 
centar,  engrandecer. 

Augmentation,  aumento. 

Augmented ,  augmentado,  engrandecido. 

Augmenten,  el  que  engrandece. 

Augmenting,  la  acción  de  engrandecer. 

Augur,  adivino. 

To  augúrate,  v.  n.  adivinen 

Augurated,  p.  p.  adivinado. 

Augurating,  la  acción  de  adivinar. 

Auguration,  adivinanza. 

Augury,  prefagio,  divinación. 

Augufl,  agofto. 

Auguft  ( or  venerable J  venerable,  fagrá^ 
do,  mageltuófo. 

Auguftine,  Auguílin  (nombre  propio  de 
hombre) 

Aviary  ( or  great  Cage )  gran  xáula. 

Avidity  ( or  Greedinefs J  infaciabilidád, 
gran  defieo,  ó  inclinación  de  obtener  al¬ 
guna  cofa. 

Aukvoard,  inexperto,  ó  el  que  haze  las 
cofas  de  través,  ó  al  contrario  de  io  que 
devieran  fer  hechas,  aviéífo. 

Aukvoardly ,av\zT?imbniz.  groceramente. 

Aumelet  (or  Pancake)  buñuelo. 

Auncejier,  or  Ancejlor,  anteceflores. 

Auncejlrat,  omenáge,  que  fe  da  de  padre 
a  hijo. 

An  Aunt,  tia. 

Avocation  ( or  Hindrance )  obftáculo. 

Avoca t aria,  letras  convocatorias. 


A  W  A 


To  avoid,  evitar,  efquivár. 

He  avoids  me,  me  evita,  me  efquiva. 

Avoided,  evitado,  efquivádo,  da. 

An  Avoiding,  la  acción  de  evitar. 

Avoidance,  efquivez. 

Avoidlefs,  inevitable. 

To  avouch,  or  affirm,  afirmar. 

An  Avoucher,  afirmadór. 

Avouched,  afirmado,  da. 

An  Avouching,  afirmación. 

To  avovo,  declarar,  confeífár,  defcubrir. 

Avovoer  ( or  open  )  defcubierto,  publi¬ 
co,  ca. 

Avowedly,  deícubiertamente,  publica¬ 
mente. 

Avowee  (en  la  ley)  el  pofleífór  ó  pro¬ 
prietors  de  algún  beneficio. 

Avovofal  (or  Confe (fion)  confeífión. 

Avowtry  ( or  Adultery )  adulterio. 

Auricular,  auricular. 

Auricular  Confeffion,  la  confeífión  auri¬ 
cular. 

Aufpice,  aufpicio,  arrimo. 

Aujlere,  auftéro,  fevero. 

Aufterely,  adv.  aufteramente,  rigorofa- 
mente,  feveramente. 

Aufierenefs,  or  Auflerity,  feveridád,  au- 
íteridád. 

Auflin  Fryars ,  los  frayles  de  fan  Au- 
guftin. 

Auflin  Nuns,  las  monjas  de  fan  Augu¬ 
ílin. 

Auftral,  auítrál. 

Authentick,  auténtico. 

Authentically,  auténticamente. 

An  Author,  autor,  inventor. 

The  Author  of  a  Book,  el  autor  de  un 
libro. 

Authoritative ,  hecho  por  autoridad. 

Authority,  autoridad,  poder,  reputa¬ 
ción. 

To  put  out  of  Authority ,  defautorizár. 

To  authorize,  autorizar. 

Authorized,  autorizado,  da. 

Authorizing,  la  acción  de  autorizar. 

Automaton  ( a  Machine  moving  of  itfelf) 
una  machina  que  fe  mueve  de  fi  mifma. 

Autumn,  otoño. 

Belonging  to  Autumn,  otoñal,  ó  lo  per¬ 
teneciente  al  otoño. 

Autumnal,  adj.  otoñal. 

Auxiliar,  auxiliar. 

Ex.  Auxiliary  Troops,  las  tropas  auxili¬ 
ares. 

The  auxiliary  Verb ,  el  verbo  auxiliar. 

A  W 

Awe,  miedo,  fugecion. 

To  keep  one  in  Awe,  tener  a  uno  en  fu¬ 
gecion. 

To  Jland  in  Awe  of  fomebody,  temer  a 
alguno,  refpetárle. 

To  awe,  v.  a.  tener  a  uno  con  miedo, 
y  temor  tenerle  fujéto. 

To  awe  the  People  into  Fear  and  Obe¬ 
dience,  tener  al  pueblo  en  temor  y  obe  ¬ 
diencia,  como  hazén  los  tiranos. 

To  await,  v.  a.  aguardar,  efperár,  a- 
tendér. 

Awake,  adj.  defpiérto,  ta. 

Ex.  He  is  awake,  ella  defpiérto. 

To  keep  awake,  impedir,  ó  no  dexár 
dormir. 

Between  Sleep  and  Awake,  entre  dor¬ 
mido  y  defpiérto. 

When  1  am  awake,  quando  elloy  def¬ 
piérto. 

To  awake,  v.  a.  difpertár,  ó  defpertár. 


A  Z  Y 


To  awake,  v.  n.  difpertárfe,  ó  def- 
pertárfe. 

Awaked,  p.  p.  difpertádo,  da,  ó  def- 
pertádo,  da. 

Awaker,  f.  difpertadór,  ó  defpertadór. 

Awaking,  f.  la  acción  de  difpertár. 

Award,  f.  fenténcia,  propiaménte,  la 
que  fe  a  dado  arbitran  iménte. 

To  award,  v.  a.  juzgar,  ó  pronunciar 
fenténcia. 

Awarded,  p.  p.  juzgado,  da,  pronun¬ 
ciada  la  fenténcia. 

Aware,  adj.  cuydadófo,  fa,  que  no  fe 
dexa  forprehendér. 

To  be  aware  of  a  Thing,  avilado,  que 
no  fe  dexa  forprehendér  impenfada- 
ménte. 

She  tafied  of  it  before  fhe  was  aware, 
ella  lo  güito  fin  acatárfe,  ó  inpenfa- 
daménte. 

Aware ,  interjeól.  cuidado,  aguavá  a- 
váos,  defviáos,  aba  el  lobo. 

Away,  interjeél.  quitefe. 
n  Ex.  Away,  get  you  gone,  quitefe  de  ay, 
váyafe. 

Away,  you  are  but  a  Novice,  quitefe  de 
ay,  v.  m.  no  es  mas  que  un  novicio. 

To  run  away,  v.  n.  huirfe. 

To  go  away,  irfe. 

Awed,  adj.  (from  to  awe)  tenér  en  fu¬ 
gecion,  ó  obediéncia. 

Awful,  adj.  terrible,  que  haze  miédo, 
que  fe  haze  refpetár. 

Awfulnefs,  f.  calidad,  que  haze  a  uno 
terrible,  que  fe  haze  uno  temer. 

Awl,  f.  (a  Shoemaker  s  Tool)  lefna,  ó  lez¬ 
na,  aléfna. 

The  Awn,  or  Beard  of  Barley,  rafpáda, 
cebada. 

Awning,  f.  toldo. 

Awry,  adj.  obliquo,  qua,  de  través, 
tuérto. 

To  look  awry,  mirar  de  través,  ó  afo- 
íláyo. 

To  go  awry,  caminar  de  través. 

One  that  looks  awry,  uno  que  mira  de 
través,  ó  a  follayo. 

A  X 

Ax,  or  Axe,  f.  fegur. 

A  Battle-ax,  hacha  de  hombre  de  ar¬ 
mas. 

A  little  Ax,  or  Hatchet,  achuéla. 

An  Axtle-tree,  exe. 

Axillary,  adj.  (  of  or  belonging  to  the 
Arm-pits)  lo  pertenecióme  al  fobáco. 

Axiom,  f.  ( the  Diameter  of  the  World ) 
los  exes  del  mundo. 

A  Y 

Ay,  adv.  áy. 

Ay,  or  yes,  fi. 

Ay  marry  Sir,  fi  feñor. 

Ay,,  interj.  áy. 

Ay  me,  áy  de  mi. 

To  ayl,  fentir  algún  mal  ó  pena. 

Ayd ;  Vide  Aid. 

Ayr  ;  Vide  Air. 

A  Z 

Azure,  f.  color  azul. 

Azured,  adj.  azulear,  dár  color  de 
azul. 

Azyme,  ázimo,  ma. 
j  Azymes  (Plural  of  Azyme)  ázimos. 


B  A 


BAD 


BAL 


BAN 


B  A 

ABE,  (an Infant)  un  niño,  una 
criatura. 

Babble,  f.  parlería,  murmullo. 
To  babble,  v.  n.  parlar. 

A  Babbler ,  f.  parlero,  ó  parlera. 

A  Baby  for  Children  to  play  with,  mu¬ 
ñeca. 

Babyjhip,  or  Infancy,  infancia,  niñez. 

Baboon,  monázo,  gran  mono. 

Baby- things,  juguetes,  con  los  quales 
los  niños  fe  divierten- 

Bacchanals,  bacchanáles,  ello  es  la  fieila 
que  hazian  en  honor  del  dios  Bacco. 

Bacchus,  Bacco. 

Bachelor  of  Arts,  bachiller  el  que  tiene 
un  grado  en  la  univerfidád  para  llegar  a 

dotor. 

Bachelor  ( or  fingle  Man )  foltero,  ó  el 
que  no  fe  a  calado. 

A  Knight  Bachelor,  un  cavalléro,  ó  que 
tenia  fu  raneo  entre  los  cavallcros,  y  efeu- 
déros. 

Back,  las  efpáldas. 

To  turn  one's  Back  to  one,  bolver  las 
efpaldas  a  uno. 

To  lay  all  on  one's  Back,  echar  todo  en 
cima  de  alguno. 

To  rail  at  one  behind  his  Back,  hablar 
mal  ó  murmurar  de  un  aufénte. 

Broken  Back'd,  derrengado,  deílomádo. 

A  Back  Bone,  el  efpinázo. 

A  Back  Door,  puerta  trafera  ó  faifa. 

To  backbite,  detrafíár,  hablar  mal  en  au- 
fcncia,  murmurar. 

Backbitten,  detractado,  murmurado. 

Backbiting,  fa  acción  de  detraftár,  ó 
murmuración.  . 

A  Backbiter,  detractor,  murmurador. 

Backward,  hacia  at  ras. 

Breaking  of  the  Back,  derrengadura,  ó 
la  acción  de  deílomár. 

The  Backfde,  las  partes  traferas  ó  el  culo. 

1  fhall  be  back  again  by  one  of  the  Clock, 
bolveré  a  la  una. 

To  give  back,  reculár,  bolver  atráz. 

To  come  back,  bolver  atráz. 

To  back,  hazer  efpaldas. 

To  fall  back,  recular,  caer  de  efpaldas. 

To  beat  back,  rechazar. 

To  back  or  mount  an  Horfe,  montar  a  ca¬ 
vadlo. 

Backberond  (en  la  ley)  el  ladrón  cogido 
en  fragante  delito. 

Backing,  or  Supporting,  f.  la  acción  de 
apoyar  ó  afiftir. 

A  Backfider  in  Religion,  el  apoílata, 

1  found  him  a  little  backward  in  it,  le 
'halle  algo  atraílado  en  el  negocio. 

To  be  backward  in  one's  Duty,  fér  negli¬ 
gente  en  fu  obligación 

Backward,  or  late,  tardío,  ó  el  que  vi¬ 
ene  tarde. 

A  backward  Spring,  una  prima  vera 
tardía. 

To  go  backward  and  forward,  dezir  y 
defdezirfe. 

Backwardnefs,  f.  tardéza. 

Bacon,  tocino. 

Refly  Bacon,  tocino  rancio. 

A  Gammon  of  Bacon,  pemil  de  tocino, 
jamón  de  tocino. 

To  fave  one' s  Bacon,  or  to  come  off  unhurt, 
tirárfe  uno  de  un  negocio  intricádo  librárfe. 

To  fave  one's  Bacon,  or  to  look  to  one's 
[elf,  cuidar  de  fi  mifmo,  mirar  imo  por  ft. 

A  Bacon  Hog,  un  cochino  gordo. 

Bad,  malo,  ruin. 

Badly,  ruynmente,  vilmente. 

Bad  Wine,  mal  vino. 

Bad  Money,  moneda  faifa. 

This  is  bad  for  the  Stomach,  es  malo  por 
el  eítomágo. 

Bad  Time,  malos  tiempos. 

Bad  Fortune,  mala  fortuna. 


To  be  bad,  or  not  to  be  well  in  Health, 
eílár  enfermo,  no  llevárfe  bien. 

It  is  very  bad  with  him,  paífa  fus  tiem¬ 
po  muy  mal,  ó  fus  negocios  no  eftán  bien 
To  keep  bad  or  late  Hours,  retirárfe  a  des 
horas,  ó  tarde. 

Badge,  Sign,  or  Mark,  divifa,  ftñál. 
Badger,  or  gray,  bivaro. 

Badly,  adv.  malamente. 

Badnefs,  f.  la  mela  calidad  de  una  cofa. 
To  baffle,  burlar,  engañar. 

Baffled,  burlado,  engañado. 

Baffler,  un  bufón  ó  engañador. 

Baffling ,  la  acción  de  engañar,  ó  bufo¬ 
near. 

Bag,  faco. 

A  Hawking  Bag,  efquero. 

A  Leather  r  ag,  un  faco  de  quero. 

A  little.  Bag,  taquillo.  * 

A  Cloak  Bag,  una  valija. 

A  Meal  Bag,  coital,  quilma. 

A  Bagpipe  Player,  gaytero. 

A  Bagpipe,  cornamula,  gaita. 

Baggage,  bagáge. 

Bagatde,  la  bagatela. 

Bagnio,  baño. 

Bail,  fecundad,  lianza. 

To  put  in  Bail,  dar  fianza. 

That  coeth  under  Bail,  abonado,  aban¬ 
tado. 

Bailed,  abantado,  da. 

A  Bailiff,  alguazi!,  baylio,  porquezón. 
A  Bailiff's  Follower,  corchete. 

A  Bailiff  of  a  Town,  alcaide. 

A  Bailiff,  or  Overfeer  of  Lands,  capa¬ 
taz,  mayoral. 

A  Bayliwick,  alguaziiazgo. 

Bait,  cebo,  ó  cévo. 

To  lay  Bait  for  Fijh  or  Birds,  cevár. 

To  bait  a  Hook,  cevár  el  anzuelo. 

To  bait  ( or  flop  to  eat  or  drink  on  one's 
journey,  pararle  un  caminante  para  tomar 
refección,  ó  refrefeárfe. 

A  Bull  Baiting,  fieila  de  toros. 

Baize,  bayeta. 

To  bake,  v.  a.  cocer. 

Baked,  p.  p.  cocido,  da. 

A  Baker' s  Trade,  panadería. 

Baking,  amafiadura. 

A  Bake-houfe,  panadería. 

A  Baker,  panadero. 

A  Bailad,  copla,  ó  canción. 

To  ballafl  a  Ship,  v.  a.  alailrár,  labrar. 
The  Ballafl  of  a  Ship,  f.  láilre. 

A  Ballafting,  or  Counterpoizing,  láilre. 
Balcony,  balcón. 

Bald,  cálvo. 

Baldnefs ,  f.  calva,  calvez. 

To  make  bald,  hazer  cálvo. 

A  bald  Rib,  or  Rib  [pare  of  an  Hog,  en- 
trecueila. 

Balderdafh,  or  Mixture,  mefcla. 

To  balderdafh ,  or  corrupt ,  viciár,  adul¬ 
terar. 

F.x.  To  balderdaff  or  fophiflicate  Wine, 
adulterar  el  vino. 

Balder dajhed,  viciádo,  adulterado. 

A  Bale  of  Cloth,  (Ac.  una  bala  ó  pa¬ 
quete  de  mercaduría. 

Baleful,  or  fad,  trille,  melancólico. 

A  Balk,  or  Piece  of  Ground  left  unplough¬ 
ed,  un  padazo  de  tierra  que  no  a  hJo  la 
bráda  o  que  el  arádo  no  a  tocádo. 

A  Balk,  or  Fur  row,  lulco. 

To  balk,  defapuntár,  fruiíár,  defaniniár. 
To  balk  one,  defapuntár  a  uno. 

To  difeourage,  or  balk  one ,  defanimár  á 
imo. 

He  hath  been  balls  d  or  frvfirated  in  his 
Defign,  fus  deiignios  an  íido  fruitrádos. 
Balked,  desapuntado,  defanimado. 

A  Ball,  bola,  pella,  belota. 

A  Snow  Ball,  pella  de  niéve. 

A  Fire  Ball,  una  elpecie  de  granada,  ó 
una  granada  de  fuego. 

I  he  Ball  of  the  Eye,  la  niñá  del  ojo. 

The  Ball  of  the  Hand,  la  palma  de  la 
máno. 

A  Ball  of  Tam,  pelota  de  eílambre. 


A  Ball  of  Wild  fire,  bomba  de  fuego,  ó 
boton  de  fuego. 

The  Ball  of  a  Silk  Worm,  capullo  de  fe- 
da. 

Balts  of  Earth  filled  with  Afhes,  alean 
zias. 

A  Ball  filed  with  Powder,  alcanzia  de 
fuego. 

Forcemeat  Balls,  albóndigas^  ó  albon¬ 
diguillas. 

The  Ball  of  a  Foot,  la  planta  del  pie. 

A  Wafh  ball,  fabonéte. 

The  Ball  or  Whire  Bone  of  the  Knee,  cho¬ 
quezuelas. 

A  Ball  ( a  Dancing-meeting,  or  Mafque- 
rade),  baile,  malquaráda,  ó  aflemblea 
para  danzar. 

Ballance  ( or  Pair  of  Scares )  balánza. 

To  bring  a  Thing  into  Ballance  with  ano¬ 
ther,  traer  las  cofas  en  balánza,  eiio  es, 
contentár  las  partes  igualmente. 

To  ballance,  v.  a.  balanjár,  pefár. 

Ballanced,  p.  p.  peíádo,  da. 

Ballancer,  el  que  pefa  con  balántas. 

Ballancing,  ia  acción  de  pefár  con  ba- 
lanta. 

Bal/ifl,  or  Crofs  bow,  balléfta. 

Ballifler,  or  Rail,  balaultre. 

To  ballifler  ( or  inclofe  with  Balliflers ) 
v.  a.  balauftrár,  ó  poner  balauftres. 

Ballifiered,  p.  p.  balaúílrádo,  da. 

Bullocks,  los  genitales  de  los  hombres  y 
anamáles. 

Balloon,  una  cierta  bola  llamada  ballone 
en  Italiano. 

lo  ballot,  v.  n.  votár,  como  fuélen  los 
frayles  quando  eligen  ius  fuperiores  con 
havas  blancas  y  negras. 

Ballotation,  or  Balloting,  la  acción  de 
votar,  &c.  como  en  la  paiabra  to  ballot. 

Balm,  balfamo. 

To  do  or  to  drefs  with  Balm,  balfamár, 

A  Balm-tree,  el  árbol  que  produce  el 
verdadero  bálfamo. 

Balm,  or  Balm-Mint,  yérva  buena. 

Balm  gentle,  abejera. 

Balfam,  bálfamo. 

Balfamick,  lo  que  tiene  la  calidad  de 
bálfamo,  ó  la  calidád  del  mifmo  bálfamo. 

To  bamboozle,  en  Germania,  engañar, 
defraudár,  con  buenas  palábras  y  aparen¬ 
tes  pretextos. 

Bamboo,  or  Sugar  cane,  caña  miel  con 
la  qual  fe  háze  el  afücar. 

A  Band  to  wear,  balóna. 

A  Band  of  Soldiers,  compañía  de  foldá- 
dos. 

A  Band  of  an  hundred  Soldiers,  centuria. 

Bandage,  toda  cola  que  ftrve  para  atár, 
como  cordel  loga,  See.  atadura,  atamien¬ 
to,  ligadura,  ligamiento. 

Trained  Bands,  la  milicia. 

Randrol,  banderilla,  gallardete,  ó  flá¬ 
mula. 

Banditti,  ladrones,  palabra  tomada  de 
la  lengua  Italiana,  que  figniiica  lo  mifmo, 
ó  falteadores  d  caminos. 

A  Bandog,  un  maítin. 

Bandoliers,  or  Bcmdiliers,  bandoleros. 

Bandoi  a  (a  mufical  lnflrument )  bandur¬ 
ria,  vihuela,  ó  vigüela. 

To  bandy  ( or  take  Part  with  a  Fa  ilion  ) 
bandeár,  ó  vandeár. 

A  Bandying,  vandéo,  bandeo. 

•  To  bandy  or  tofs  a  Ball,  tirár  la  pelota. 

Bane,  or  Poifon,  ponzoña,  ó  veneno. 

/  will  be  the  Bane  ( or  Death  )  of  him, 
feré  fu  pon^oñia,  efto  es,  procurare  me- 
tárle. 

They  are  the  Bane  of  human  Society,  fon 
tozigo  ó  pon9oñia  de  la  humana  natura¬ 
leza. 

Baneful,  ponfoniófo,  fa,  venenófo,  fa. 

Banes  ( the  Publication  of  Marriage)  les 
enuncios  ó  publicaciones  hechas  en  la  igle- 
fia  para  cafamiéntos. 

Bang  (a  Blow)  golpe,  porrázo. 

To  bang,  aporreár,  apaleár. 

Banged,  aporreádo,  da,  apaleado,  da. 

F  Banging, 


BAR 


BAS 


_ BÁR  _ 

Banging,  la  acción  de  aporrear  ó  dar 
golpes. 

Bangle-ear'd,  lo  que  tiene  orejas  baxas 
y  caides. 

To  banijb,  defterrár,  ó  exiliar. 

To  banifh  out  of  the  Kingdom,  defterrár 
fuera  del  rey  no. 

Let  us  banijb  Sorrow,  deilerrémos  me¬ 
lancolías  y  pelares. 

Banijhed,  defterrádo,  exiliádo,  da. 

He  was  banijhed  Rome,  or  out  of  Rome, 
Or  from  Rome,  fue  defterrádo  de  Roma. 

Banijhing,  la  acción  de  defterrár. 

Banijhment,  or  Exile,  deltiérro,  exilio. 

Bannifer ,  Vide  Ballifler. 

Bank,  or  Hillock,  eminencia,  ó  lugar 
elevádo. 

A  Bank  of  a  Ditch  or  Elver,  &c.  banco 
de  rio,  mar,  &c. 

Banks  of  Earth,  orones. 

The  Bank,  bánco. 

A  Banker,  banquero. 

Bankrupcy,  quiebra. 

A  Bankrupt,  bancaróta. 

To  be  bankrupt,  quebrar. 

To  ban  or  curfe,  maldezir,  ó  jurár. 

A  Banner,  maldezidór. 

A  Banner,  or  EnJign,  bandera,  ó  van- 
dera. 

A  litt'e  Banner,  banderilla,  ó  ban¬ 
derola. 

A  fquare  Banner,  quad  rete. 

Eannian,  ropa  de  levantár. 

Banning,  or  Curjing,  maldición,  im¬ 
precación,  execración,  la  acción  de  mal¬ 
dezir. 

Bannock,  ogáfa,  hecha  de  harina  yagua 
cocida  de  baxo  de  las  brazas,  o  afquas. 

A  Banquet,  banquete,  combite. 

To  banquet,  banqueteár,  vanqueteár. 

A  Banquetting-houfe ,  cafa  de  plazér  ó 
de  banquete. 

Banquetting,  la  acción  de  banqueteár. 

A  Banter  or  Jef,  burla,  juego,  ó  pla- 
zenteria. 

To  banter,  or  jef,  v.  a.  burlár. 

Bantered,  p.  p.  burládo,  da. 

Banterer,  f.  burlador. 

Bantering,  burla,  juego. 

Bantling,  el  hijo  ó  infante  nafcido  antes 
de  contraer  matrimonio  ó  cafamiénto,  los 
padres. 

Baptifm,  bautifmo. 

Baptifmal,  bautifmal,  ó  perteneciente 
al  bautifmo. 

Baptifery,  or  Font,  fuente  ó  pila  de 
bautifmo. 

To  baptize,  v.  a.  bautizár,  ó  conferir 
el  bautifmo. 

Baptized,  v.  a.  bautizádo,  da. 

Baptizing,  la  acción  de  bautizár. 

Bar,  (a  long  narrow  Piece  of  Wood  or 
Iron )  bárra. 

A  Bar  for  a  Door,  tránca. 

A  Bar  (of  a  Court  of  Judicature )  es 
el  lugar,  a  do  fe  pleyéa. 

Bar,  or  Ingot  of  Gold  or  Silver,  una 
barra  de  oro  o  plata. 

To  bar,  or  make  faf  the  Door,  v.  n. 
atrancár. 

To  fet  with  Bars  of  Iron,  barrear. 

Made  with  Bars  of  Iron,  barreádo. 

A  little  Bar  of  Iron ,  barreta. 

Bar  ( excepting )  excepto,  ultra. 

Ex.  Bar  Wine,  England  abounds  in  every 
Thing,  excepto  vino,  la  Ingalaterra  abun¬ 
da  de  todo  lo  neceflário. 

A  Bar,  or  Hindrance,  impedimento. 

Barbaty  HorJe,  cavallo  de  Berberia. 

To  barb,  or  Jhave,  v.  a.  afeitár,  ó 
hazer  la  barba. 

Barbarian,  Bárbáro. 

Barbarifm ,  barbarifmo  falta  contra  la 
puridad  de  una  lengua. 

Barbarity,  barbaridad,  inhumanidad, 
crueldád. 

Barbarous,  barbárora,  falváge. 

Barbaroufly,  adv.  bárbaramente,  cruel¬ 
mente,  inhumanamente. 


Barbaroufnefs,  f.  barbaridád,  inhuma- 
nidád. 

Barbary,  the  Name  of  a  Country  fo  called, 
Berberia,  nombre  de  un  pais  aflillamádo. 

Barbed,  afeiádo,  rafurádo. 

A  Barbel  ( a  Fijb,)  bárbo. 

A  Barber,  afeytador,  alhájeme,  ó 
barbero. 

A  Barberry-Bujb,  efpina  de  majuelas. 

A  Barber  s  Shop,  afeytadéra,  barbería, 
ó  tiénda  de  barbero. 

A  Barber's  Bajón,  bazia. 

Barbs  of  Corn,  graneas,  granzones. 

Full  of  Barbs,  gran£ofa,  la. 

Barberries,  berberís. 

A  Bard,  or  Poet,  poeta,  entre  los  an- 
ciános  Británicos  que  efcrivian,  los  hechos 
de  los  hombres  famofos  de  fu  patria 
eran  afíi  Barbados. 

Bardock,orBardaJb,  puto  los  muchachos, 
que  los  Italiános  guardávan  y  entre 
tenían  para  cometer  el  pecado  de  la 
fodomia,  al  qual  tenian  mucha  inclina 
cion  y  de  ellos  poco  a  poco  fe  efparzió 
y  comunico,  elle  maldito  pecado  en 
las  otras  naciones. 

Bare,  defcubiérto,  defnudo,  cenceño, 
rato. 

Barefoot,  defcá^o. 

Bareheaded,  tener  la  cave$a,  defcu¬ 
biérto. 

Bare,  or  bald,  cálvo. 

Bare  of  Money,  fmdinero,  deftituydo, 
de  monéda  ó  dinero. 

He  was  condemn  d  upon  a  bare  Sufpicion, 
fue  condenado  por  una  limpie  fufpicion. 

Bare  in  Cloaths,  pobre  en  vellidos. 

Bare-facd,  a  la  defcubiérta. 

Bare-leggd, piernas  defnüdas,fin  medias. 

Barely,  fcantly,  efcafíaménte. 

Barennefs,  defnudez. 

To  bargain,  v.  a.  concertár. 

Bargain'd,  p.  p.  concertádo,  da. 

A  Bargain,  contráto,  concierto. 

I  muji  have  that  into  the  Bargain,  he 
de  tcnér  elfo  a  demas  del  contrato  ó 
conciérto. 

I  had  but  a  bad  Bargain  of  it,  hize  un 
mal  concierto  ó  contrato  dello. 

To  buy  a  Bargain,  comprar  alguna 
cofa. 

To  fell  one  a  good  Bargain,  vender  al¬ 
guna  cofa  baráta  ó  a  buen  mercádo. 

To  meet  with  a  good  Bargain,  compar 
alguna  cofa  baráta,  ó  a  buen  mercado. 

1  Jhall  lofe  nothing  by  the  Bargain,  no 
perderé  nada  en  el  conciérto  ó  compra. 

You  will  repent  your  Bargain,  fe  ar¬ 
repentirá  del  conciérto  ó  contráto. 

Did  you  bargain  with  him  ?  a  ufted 
concertádo  ó  convenido  con  el  f 

Bargaining,  f.  la  acción  de  concertár, 
contratár,  ó  convenir. 

A  Barge,  bárca. 

A  Bargeman,  barquero. 

A  Barge-mafler ,  or  Surveyor,  burgo - 
maeltro,  palabra  introduzida  en  la  lengua 
Efpañola  defde  que  los  payfes  baxos 
le  perteneceiéron  ;  propriaménte  en  la 
lengua  Efpañola  fignifica  un  intendénte  ó 
infpeflór  de  las  minas. 

A  Bark,  or  Boat,  barca  ó  barco,  bar¬ 
quilla  ó  barquillo. 

The  Bark  or  Rind  of  ary  Thing,  cor¬ 
teza. 

The  Bark  of  a  Tree,  corteza  del 
árbol. 

The  Bark,  or  Jefuits  Powder ,  la  quin¬ 
quina. 

To  bark  as  a  Dog,  ladrar,  como  háze 
el  pérro. 

Barking,  f.  ladrido. 

To  bark  a  Tree,  defcortezár  el  árbol. 

Barked,  adj.  defcortezádo. 

A  Barker  of  Trees,  defcortezádor  de 
arboles,  ó  elque  quita  la  cortéfa. 

A  barking  Dog,  perro  ladrador. 

Prov.  Barking  Dogs  feldom  bite,  perro 
ladrador  ó  que  lódra  nunca  muerde. 


To  bark  where  one  cannot  bite,  ladrar 
fin  poder  morder,  efto  fe  dize  quando 
el  inferior  maldize  al  fuperiór  y  no  le 
puede  dañar. 

Barley  (Corn)  ceváda. 

Green  Barley,  alcacél. 

Made  of  Barley,  cevadizo. 

Barley-Water,  frefáda  de  ceváda  tifana. 

Barley-Bread,  pan  de  ceváda. 

A  Barleycorn,  grano  de  ceváda. 

A  Barn,  alhondiga,  granéro. 

The  Barn  floor,  hera,  ó  era. 

The  Barn  is  full  met,  fhe  is  with  Child, 
la  alhondiga  ó  granéro  es  lleno  por  dezir 
ella  preñada. 

A  Pair  of  Barnacles  to  hold  a  Horfe  by 
the  No/e  with,  afiál. 

A  Barnacle,  gángo. 

A  Barometer,  barómetro,  inilruménto 
para  conocér  la  gravedád  del  áyra. 

Baron,  a  Degree  and  Title  of  Nobility, 
baron,  grado,  titulo,  ó  dignidád  entre  los 
nobles. 

A  Baron  of  the  Exchequer,  un  juez 
que  pertenéce  ea  corte  de  las  finanzas. 

Baronage,  un  tributo  que  pagában  los 
barones  lobre  fus  baronías. 

j Baronefs,  la  mugér  del  barón. 

Baronet,  dignidád,  ó  titulo,  fuperiór  al 
cavallero,  é  inferior  al  baron. 

Barony,  baronía. 

Barracan,  a  Sort  oj  coarfe  Cloth,  bar¬ 
racan. 

Barrack,  or  Houfe  for  Soldiers,  barráca 
alojamiénto  de  foldádos. 

A  Barrel,  candiota,  barril. 

A  Maker  of  Barrels,  barriléro. 

The  Barrel  of  a  Gun,  el  cañón  de 
qualquier,  árma  de  fuego, 

A  little  Barrel,  barril  éjo. 

Barren,  eltéril. 

Barren,  or  dty,  feco. 

Barrenly,  adv.  eilerlimente. 

Barrennefs,  f.  etterilidád. 

A  Barreter ,  or  Wrangler,  adj.  rijófo,  fa 
querellóla,  fa. 

A  Barricada,  palifáda. 

To  barricade,  v.  a.  palilar. 

Barricaded,  p.  p.  paliládo,  da. 

A  Barrier,  ellacáda. 

To  fight  in  Barriers,  combatiren  eftacáda. 

Barriers,  a  Sort  of  warlike  Exercife, 
or  Sport  of  armed  Men  fighting  with 
Jhort  Swords  within  certain  Bars  or  Rails, 
fet  up  for  feperating  them  from  the  Spec¬ 
tators,  juego  de  barra  exercicio  con  elqual 
fe  en  ayavan  ó  enduftnavan  los  que  ivan 
a  la  guérra. 

A  Barrow  Hog,  berráco  marráno. 

Barrows  Greafe,  pringue. 

A  Wheel-barrow ,  carretón. 

A  Hand-barrow,  gavión. 

To  barter  or  change  one  Thing  for  an. 
other,  v.  a.  trocár,  baratar,  cambiár  una 
cofa  por  otro. 

Bartered,  p.  p.  trocádo,  baratado 
cambiado. 

Bartering,  trueco,  cambio. 

Bafe  (low,  mean)  abatido,  tajo,  vi!. 

Baje  ExtraBion,  or  Parentage,  mal- 
nacido,  de  baxa  ralea. 

Bafe  bom,  bailárdo,  da. 

Bafe  (Jbameful,  knavijh)  defvergon- 
zádo,  viüáno,  infáme,  delhonrádo. 

A  bafe  Afiion,  villana  acción. 

Bafe  (fneaking,  cowardly)  baxo,  villano, 
covárde. 

A  bafe  Soul,  baxa  ó  vil  alma,  baxéza 
de  efpiritu,  fin  honra. 

A  baje  (or  inferior )  Court,  una' corte 
inferior,  hablando  de  los  juézes. 

Baje,  f.  ( Bafis  or  Foundation J  bafa,  o 
fundamento,  de  qualquiéra  edificio  ó  ne¬ 
gocio,  &c. 

The  Bafe  of  a  Column,  bafa,  o  funda¬ 
mento  de  una  colüna. 

Jufiice  is  the  Bafe  of  Regal  Authority, 
la  jullicia  es  la  bafa  y  fundamento  de 
la  autoridad  real. 

Bafe, 


BAT 


BAY 


B  E  A 


Bafe,  or  Bafs,  in  Mtijick,  el  baxoen  la 
mufica. 

Ba/ely,  adv.  abatidamente,  vilmente, 
baxa  mente,  vergonzofaménte. 

Bafenefs,  f.  baxefa,  vileza. 

Baj'enejs,  f.  algunas  vezes  fe  toma,  por, 
avaricia,  ó  mefquindád. 

Bafbaw,  un  oficial  de  guerra,  como 
entre  nofotros,  coronel,  ó  general  fub- 
alterreo  a  los  quales  entre  los  Turcos  lla¬ 
man  balhaw,  ó  báxo. 

Bajkful,  adj.  modéílo,  vergon^ófo. 
Ba/bfully,  adv.  vergonzoniaménte. 
Bajhfulnefs,  f.  verguénja. 

Bajil,  f.  albahája. 

Wild  Bajil,  albahafa  falváge. 

Small  Bafil  albahaquilla. 

Bajilick,  f  (or  great  Church)  bafilica  ó 
grande  iglefia. 

Ex.  The  Bajilick  of  St.  Pete r,  la  bafi¬ 
lica  de  San  Pedro. 

Bajilijk.  f.  bafilifco,  fuerte  de  ferpiente, 
bien  conocida  en  el  mundo,  fino  en  los 
hechos,  alómenos  en  el  nobre. 

Bajin,  or  Bajan,  f.  atarazana. 

Bafis,  or  Foundation,  bafa,  o  fundamento. 
To  bajk  in  the  Sun,  v.  n.  calentarle, 
ó  ellár  en  el  fol  para  calentárfe. 

Bajket,  f.  canalla,  celia,  efpuerta,  ba- 
nálla. 

Put  in  a  Bajket,  encanallado,  emba- 
banaítádo. 

A  Wicker-bajket,  cueváno  de  vimbres. 

A  Hand-bajket,  cello  de  mano,  ó  cef- 
tillo. 

A  fmall  Bajket,  ceílilla. 

A  Bajket,  or  Hamper,  ceílón. 

To  hang  out  in  a  Bajket,  encanallar, 
enbanaftár. 

A  Bajket-maker,  cell  ero. 

Bajón,  f.  almofía,  ó  bada. 

Bafs,  f.  {Bed  made  of  Rufhes )  lecho 
hecho  de  juncos. 

To  baft,  v.  a  [to  beat  foundly )  facudir, 
ó  cafcár,  ó  dar  de  palos. 

Baftard,  adj.  baítárdo,  da,  efpurio,  a. 

A  Baftard  Child,  un  hijo  ballárdo. 
Baftard,  (not  true,  falfe )  ballárdo,  fal- 
cificádo  loque  no  es  genuino,  puro,  y 
verdadero. 

A  baftard  Generojity,  falza  generofidád. 
To  baftardize,  v.  a.  aballardárfe,  de¬ 
generar. 

Baftardy,  la  calidad  de  ballárdo. 

Bafted,  adj.  cafcádo,  a,  apaleado,  da. 
Baftinado,  baftonadas,  golpes  de  palos. 
To  baftinado,  v.  a.  apalear. 

To  bafte  Meat,  empringár. 

Bafted,  adj.  empringádo  da. 
Baftinadod,  adj.  apaleádo,  da. 

Bafting,  f.  (or  beating)  la  acción  de 
dár  de  palos. 

The  Bafting  of  Meat,  la  acción  de  em¬ 
pringár  la  carne  quando  ella  alfándo. 

Baftion,  f.  (or  Bulwark)  baltion,  obras 
que  fe  hazen  en  las  fortificaciones. 

Baft  on,  f.  ( or  Batoon )  pálo. 

Baft,  f.  (a  Club )  un  gruefo  pálo  corbo 
de  un  cabo. 

A  Brick-bat,  pedázo  de  ladrillo. 
Batalla,  or  Battalia,  batalla. 

Batallón,  or  Battalion,  batallón. 

Batch,  f.  (a  Batch  of  Bread)  una  hor- 

náda  de  pan. 

But  all  being  of  the  fame  Batch,  or 
Make,  mas  todas  las  obras  fiéndo  de  la 
mefma  echara. 

Batchelor,  or  Batchelour,  f.  foltéro,  el 
que  no  á  contraido  matrimonio. 

Bate,  f.  (or  Strife)  debáte,  querella, 
difputa. 

To  bate,  v.  a.  ( to  abate,  or  retrench ) 
difminuir,  rebaxár. 

He  wont  bate  an  Inch  of  it,  no  quiere 
defiftir,  en  una  minima,  ¿ice. 

To  bate,  v.  n.  (to  be  abated )  abaurfe, 
abaxárfe,  difminuirfe. 

Bath ,  f.  (or  Place  to  wajh  in,)  baño, 
lugar  a  do  fe  bañan  o  lavan. 


To  prepare  the  Bath,  preparar  el  báño. 

To  bath,  v.  a.  bañár. 

Bathed,  adj.  bañádo,  da. 

A  Bath-keeper,  bañero. 

A  Bathing-place,  Iugár  a  do  eílá  el 
báño. 

The  Knights  of  the  Bath,  Ios  cavalleros 
del  baño,  una  orden  de  cavalleros  que 
ay  en  Ingalatérra. 

To  bath,  v.  n.  bañárfe. 

Bathing,  f.  la  acción  de  bañárfe. 

Bating  fame  few  ones,  modo  de  hab- 
lár  adverbialmente,  fuera,  excepto. 

Batoon,  f.  (a  Jhort  thick  Stick)  un  palo 
corto,  y  gruefo,  ó  eítaffa. 

ABatt,  f.  murciélago. 

Batalla,  f.  (or  Battle  Arras)  batalla, 
orden  de  batalla. 

To  draw  up  an  Army  in  Battalia, 
poner  en  orden  de  batalla  a  un  exer- 
cito. 

Bat alian,  f.  batallón. 

Battel,  or  general  Fight,  batáila,  ó  ge¬ 
neral  combáte. 

To  offer  Battle,  prefentár  batáila. 

To  give  Battle,  dár  batáila. 

To  join  Battle,  venir  a  las  mános. 

Battle- Ax,  hacha,  6  ma90  de  hierro. 

The  Wing  of  a  Battle,  ala  de  batáila. 

A  Battle  by  Sea,  batáila  navál. 
Battlements  in  Walls,  adárves,  almenas. 

A  little  Battlement  in  a  Wall,  alme¬ 
nilla. 

To  battel,  (to  feed  as  Cattle  do )  pafeer, 
ó  pacer  el  ganádo.. 

Battel, adj.  (or  fruitful)  fértil,  fecundo 
da. 

To  battel,  (or  to  grow  fat )  engordár, 
ó  engordecér,  hazérfe  gordo. 

To  batten,  v.  n.  (or  to  welter )  bolcárfe, 
eftirárfe. 

Ex.  A  Sow  that  battens  in  her  own 
Dung,  una  puerca  que  fe  bolea,  ó  eitiende 
en  fu  fieno,  o  efliercól. 

Batter,  f.  mefcla, 

Ex.  Batter  (Flour  and  Water,  to  make 
Puddings  and  Pancakes  with)  mefelár  ha¬ 
rina  con  agua,  para  hazer  buñuelos,  ó 
cofas  femejántes. 

To  batter,  v.  a.  (to  beat  or  bruife) 
apaleár,  cafcár,  maltratár,  batir. 

Ex.  To  batter  with  Ordinance,  batir 
con  artillería,  ó  cañoneár. 

To  batter  down,  abatir,  arruniár,  echár 
por  tierra. 

Battered,  adj.  batido,  da,  arruinado, 
da. 

Battering,  f.  la  acción  de  arruinár,  ó 
echár  por  tierra. 

Battery,  f.  batería 

Battlement,  f.  adárves,  almenas,  pa¬ 
rapetos. 

A  Bawd,  f.  alcahueta. 

To  play  the  Baud,  alcahueteár. 

Baudry,  alcahueteria,  rufianería. 

A  Baudy-houfe,  putería,  burdél, 

Baudy  Words,  palabras  deihoneitas. 

To  frequent  Baudy-houfes ,  burdeleár. 

A  Bawdrick,  la  cuerda  con  la  qual  fe 
ata  la  lengua  de  la  campána. 

A  bawdy  Song,  canción  delhonéíla. 

To  bawl,  v.  n.  (or  cry  out)  dar  vozes, 
gritar. 

Bawler,  f.  gritador. 

Bawling,  f.  grito,  gritería,  vozeria. 
Bawling,  adj.  gritador, ra,  vozeador.ra. 
A  bawling  Fellow,  un  gritador,  uno 
que  haze  mucho  ruydo. 

A  Bay,  or  Creek,  baia,  or  baya. 
Bay-berries,  bayas. 

Bay-coloured,  bayo. 

A  bay  Window,  balcón 
A  Bay-tree,  laurel. 

Bay  Salt,  fal  grueffa. 

To  keep  one  at  abay,  (to  arnufe  him } 
entretener  a  alguno,  para  con  mas  faci- 
lidád  engañárle. 

To  bay,  v.  n.  (to  cty  like  a  Lamb)  hazer 
balidos,  como  las  ovejas. 


To  bay  (or  bark  like  a  Dog )  ladrar. 

Baying,  f  (as  a  Dog)  ladrido. 

Bayliff,  f,  alguazil. 

Bayonntt,  f.  bayoneta. 

Bayze,  or  Baze,  bayeta. 

B  E 

To  be,  v.  n.  and  fubfiant.  fer,  exiltir. 

The  SubJ.  V erb  to  be  is  irregular,  el 
verbo  íer  es  irregular. 

That  is  well,  effo  es  bueno,  es  bueno. 

That  will  be  (or  will  come  to  pafs)  effo 
ferá,  ó  effo  acaecerá,  o  acontecerá. 

So  it  is,  es  alfi. 

It  is  (ufed  imper finally)  es,  ó,  no  es, 
negativa  lomado  imperfonal. 

It  is  Day,  es  dia. 

It  is  Night,  es  noche. 

It  is  eleven  a  Clock,  fon  las  onze. 

It  is  not  in  my  Power,  no  ella  en  mi 
poder  la  lengua  Efpañola  tiene  dos  ver¬ 
bos,  fer  y  efiar,  y  en  la  lengua  Inglefa, 
no  mas  de  uno,  y  no  hazen  diferencia, 
entre  las  cofas  neceífarias  y  eífenciales, 
a  las  extrinficas,  y  accidentales ;  pues 
dizen  indiferentemente. 

1  am  a  Man ,  I  am  in  the  Houfe,  pero 
en  la  Efpañola,  fi  pues  dezimos  foy  honr¬ 
are,  y  no  eitoy  hombre  ;  eltoy  en  cafa 
y  no  foy  en  cafa.  Vid.  la  Gramática  de 
Pineda  y  hallarás  lo  que  baila  tocante 
eíla  materia. 

There  are  Men  fo  wicked,  ay  hombres 
tan ’malvados. 

There  are  Jome  good  and  [orne  bad,  ay 
algunos  buenos,  y  otros  malos. 

That  is  juft,  éífo  es  julio. 

Will  you  be  one,  quiere  uíted  fer  uno. 

1  Jhall  be  there,  eítare  allá. 

Here  he  is,  he  lo  aqui,  ya  viene. 

Beach,  or  Shingle,  guifa,  ó  guilds. 

A  Beacon,  almenara  de  fuegos  atalayas. 

Beaconage,  f.  el  tributo  que  fe  paga 
para  entretener  las  atalayas. 

Bead,  cuenta. 

Ex.  A  Pair  of  Beads,  cuentas  de  ro- 
íario. 

Beads  Man,  limofnero,  ó  el  que  haze 
oración  por  los  bienechóres. 

Beagle,  f.  (a  Sort  of  Hunting-dog)  fu¬ 
erte  de  perro  para  la  caza. 

Beak,  f.  (or  Bill  of  a  Bird )  el  pico  de 
qualquiera  paxara. 

The  Beak,  or  Beak  head  of  a  Ship,  el 
efpolón  del  navio,  bege,  ó  béje. 

Beal,  f.  apoflema. 

To  heal,  v.  n.  apoflemar. 

Beam,  f.  (a  great  Piece  of  Timber  in 
Building,)  viga  arquitráve,  or  architráve, 
zaquizamí. 

Beam,  or  Pole  of  a  Coach,  timón  de 
coche. 

Beam,  f.  ( Ray  of  Light)  rayo  de  al- 
gfina  luz. 

A  Beam  of  the  Sun,  un  rayo  de  fol. 

Beam  in  Shape  of  a  Column,  coluna  de 
fuego  como  la  que  guió  a  los  Izraelitas, 
en  el  tiempo  que  Dios  era  mas  famiiiár, 
con  los  hombres  ;  y  difeurria  con  ellos, 
como  configo  mifmo,  fegun  nos  enfeña 
la  divina  elcritura. 

Beamy,  adj.  radiante,  lleno  de  rayos. 

Bean,  f.  (a  Sort  ofPulfe)  haba  ó  habas. 

Kidney  bean ,  judias,  íeyones. 

A  Bean-field,  habár,  ó  havár. 

Bear,  He  or  She,  óflo,  oífa. 

To  fell  a  Bears  Skin  before  one  has 
caught  him,  vender  la  piel  del  ófso  antes 
de  cogerle,  hazer  cuenta  fin  . el  hollé. 

Bear-garden,  Iugár  a  do  los  perros 
pelean  con  los  ófTos. 

Bear  foot,  bránza  urfina. 

To  bear,  v.  a.  ( to  carry,  or  to  hold  up ) 
fufrir,  fuportár,  llevar. 

To  bear  a  Burden,  llevar  una  cárga. 

To  bear  the  Enemy,  fufrir  al  enemigo. 

To  bear  a  Thing  patiently,  fuportár, 
i  fufrir,  ó  llevar,  con  paciencia. 


BEC 


B  E  F 


BEG 


To  bear,  ór  fucceed,  íucedcr,  acontecer. 
Beard,  f.  la  b.irba. 

To  beard  one,  v.  a.  ( to  affront  him) 
afrentar  a  alguno,  en  fu  preféncia,  o  en 
fus  bárbas. 

Bearded,  adj.  barbado,  da. 

A  hoary  white  Beard,  barba  cana. 
Beardlefs,  desbarbádo,  fin  bárbas. 
Bearer,  f.  ganápan,  meníagero. 

A  Bill  payable  to  the  Bearer,  una  obli¬ 
gación  que  fe  paga  á  vilta,  ó  al  menía- 
géro,  ó  llevador. 

Bearing,  f.  la  acción  de  llevar. 

Beajl,  f.  béftia. 

A  hearing  Beajl,  beftia  de  alvarda,  o 
cárga. 

Beajllinefs,  f.  (Filthinefs,  Najline/s ) 
fuziedád . 

Beajily,  adj.  beftiál. 

A  beajily  Dejire,  de  íleo  beftiál. 

Beaflly  Di/courfes,  fuzios  difeurfos. 

A  little  Beajl,  animáléjo,  befte5uéla. 
Beajl linej's,  f.  beftialidád,  brutalidád. 

A  Company  of  Beajls,  beftiame,  com¬ 
pañía  de  béltias. 

To  beat,  v.  a.  apaleár,  batir. 

To  beat  one  foandly,  apalear  fevera- 
mente. 

To  beat  the  Drum,  batir  el  tambor. 

To  beat  back,  empujár,  hazér  retirar, 
reculár. 

To  beat  back,  reberberar. 

To  beat  down,  or  difeourage,  abatir. 
Beaten,  adj.  appaleádo,  da,  batido,  da. 
Beaten  together,  or  crujhed,  abollado. 
Beater,  f.  él  que  apalea  ó  bate,  apa- 
leadór,  batidor. 

To  beat  black  and  blue ,  magullár ,  ma- 
chacár. 

Beaten,  adj.  magullado,  da,  macha¬ 
cado,  da. 

A  Beater  about  the  Ears,  abofeteadór. 
Beating  black  and  blue,  magulladura, 
machacadera. 

A  Beating,  f.  batería. 

To  offer  to  beat,  amagar,  ó  amenazár. 
One  that  offers  to  beat,  amagadór,  ame¬ 
nazador. 

To  beat  with  the  Fijls,  apuñeár,  apuñe- 
teár. 

To  beat  on  the  Sea-waves,  embatir . 
Beaten  on  the  Sea,  embatido,  da. 
Beating  of  the  Waves,  embáte. 
Beatification,  f.  beatificación. 

To  beatify,  v.  a.  beatificár. 

Beatify' d,  adj,  beatificado,  da. 

Beating,  f.  la  acción  de  batir. 

The  beating  of  him  does  no  good,  el  ba¬ 
tirle  no  firve  para  nada,  no  aprovecha 
fláda  el  caftigárle. 

Beatitude,  f.  beatitud,  felicidad. 

Beaver,  f.  caílór. 

Beavers-Hat,  un  fombrero  de  caftór. 
Beauteous,  adj.  bello,  bella,  hermófo,fa. 
Beautifully,  adv.  bellamente,  hermofa- 
mente. 

To  beautify,  v.  a.  hermofeár,  adornár. 

To  beautify  one  s  felf  hermofeárfe,  ador¬ 
narle. 

Bcautiff  d,  adj.  hermofeidO;  da,  ador¬ 
nado,  da. 

Beauty,  f.  beld  d,  bellefa,  hermofura. 

To  becalm,  v.  a.  calmár,  foífegár. 
Becalmed,  adj.  calmado,  da,  loífeg>do, 
da. 

Becalming,  f.  la  acción  de  calmár,  ó 
foflegár. 

Becaufe,  adv.  porque,  ó  porqué  razón. 

1  do  it  becaufe  1  have  a  Mind,  lo  hayo 
porqué  me  güila. 

Beck,  f.  feñ  1 

Ex.  To  give  a  Beck  to  one,  cabecear, 
hazér  feñal,  con  la  cabc<~a,  ó  máno,  á 
alguno. 

To  beckon,  v.  n.  cabeceár,  hazér  feñál. 

A  Beck,  f.  züno,  feñal,  cabefeamiénto. 

To  become,  v.  n.  venir,  y  algunas  vezes 
hszérfe. 

Ex.  What  is  become  of  your  Brother,  que 


fe  a  hécho  de  fu  hermano,  que  a  devenido 
fu  hermano,  efta  fegunda,  efprecion  es 
mas  Franfefa,  que  Eípañola,  pero  la 
primea  es  verdadera  Eípañola,  y  fegun 
el  idioma  caftellano,  pero,  &c 

To  become,  v.  a.  foífegár,  calmár,  abo- 
nanzár,  convenir. 

Ex.  Every  Thing  becomes  handfome 
People,  al  hermolo  todo  le  conviene,  ó 
le  eftá  bien. 

It  does  not  become  a  Beggar  to  be  proud, 
no  convie  al  mendigo  íér  íobervio. 

To  become  the  Sea  calm,  el  mar  fe  a  cal- 
mádo  ó  foflegido. 

Become,  adj.  venido  d  i,  hecho. 
Becoming,  f.  la  acción  de  venir  ó  hazer. 
Becoming,  adj.  que  le  ett  i  bien,  con- 
venille. 

Bed,  f.  cama,  lecho. 

To  go  to  Bed,  acoftárfe. 

To  lie  a  Bed,  eftár  en  la  cama. 

To  be  brought  to  Bed,  hablando  de  una 
mugér,  parir. 

To  make  Beds  in  a  Garden,  aporcár. 
Beds  making  in  a  Garden,  aporcadura. 
A  Bed  of  VKool  or  Flocks,  colchón. 

A  Feather-bed,  colchón  de  pluma. 

A  Bed" s  hcad,  cabezéra  de  cáma. 
Hanging-bed ,  hamácas. 

A  Bedjlexd,  armazon  de  cama. 

Bede  Ilium,  bedél. 

A  Bride  (or  nuptial )  Bed,  cama  nupcial, 
ó  de  novios. 

A  Canopy  Bed,  pavilion. 

Bed-Curtain,  cortinas  de  cima,  de  la 
cama. 

A  Bed  chamber,  camára. 

A  Gentleman  of  the  King's  Bedchamber, 
camaréro  cl  el  rey. 

To  bed,  v.  n.  acoftar. 

Ex.  They  have  bedded  together,  fe  han 
acoltádo  juntos. 

To  bedaggle,  v.  a.  enzufiárfe,  llenárfe 
de  lodo. 

To  bedew,  v.  a.  roziár. 

Bedewed,  adj.  roziádo,  da. 

Bedlam,  f.  cafa  de  locos. 

Bedlam-like, adv. locaménte,ó como  loco. 
To  bedufl,  v.  a.  cubiérto  de  polvo. 

Bee,  f.  abeja. 

A  great  Bee,  abejonáfo. 

A  Drone  Bee,  abejón. 

A  Swarm  of  Bees,  un  exámbre,  ó  enx- 
ámbre  de  abéjas. 

The  Sting  of  a  Bee,  aquijón  de  abéja. 
Bees  Meat,  hamágo. 

A  Keeper  of  Bees,  colmenéro. 

A  Place  of  Bee  hives,  colmenár. 

A  Bee-hive,  colména. 

A  Company  of  Bees,  or  the  Plate,  abe¬ 
jera. 

A  Beech-tree,  haya. 

Beef,  f.  carne  de  váca. 

Salt  Beef,  carne  de  vaca  faláda  ó 
cecina. 

Been,  par.  fido,  ó  eftádo. 

Beer,  í.  cervéza. 

Beer  Corn,  efpelta. 

A  Bier,  whereon  dead  Bodies  are  carried, 
ataúd,  ó  ándas. 

A  Beefom,  f.  efeóta. 

Beafiings  ( the  firfi  Milk  after  the  Birth 
of  any  Creature )  coloftro. 

Beete,  f.  afelga,  beta,  ó  véta. 

The  red  Beete,  alélga  roja. 

A  Beetle ,  f.  má50. 

To  drive  with  a  Beetle,  macear. 

A  Beetle  Fly,  zangáno,  eícaravájo. 
Bettle-browed,  fexijünto. 

‘lo  bej'all,  v.  n.  acaecér,  acontecér. 

A  very  Jlrange  Accident  befel  me,-  me 
acaeció  un  accidénte. 

Befallen,  adj.  acaecido,  da,  acontecido, 
da. 

Befoamed,  cubierto  de  efpüma. 

To  be  before,  v.  a.  adelantár,  anticipár. 
Before,  prep,  adelánte,  ántes,  ánte, 
delánte. 

Before  Noon,  antes  de  médio  dia. 


An  Hour  before ,  una  ora  ántes. 

Befóte,  or  in  Prefence,  delante,  o  en 
preléncia. 

Before-hand,  de  antemáno,  anticipada- 
ménte. 

To  give  Money  before  hand,  pagar  de 
antemano  anticipár  la  paga,  ó  dinero. 

Prepare  yourfelf  fur  whatever  may  Le 
befóte  you,  prepárete  en  todo  cafo,  pre- 
vengáfe  a  todo  quanta  acontecérle  pu- 
diére. 

To  befriend  one,  v.  a.  favorecer,  hazér, 
plazér  a  alguno. 

To  befriend  one's  felf,  cuidár  de  fi 
mifmo,  mirar  por  fu  provécho,  ó  interés. 

Befriended,  adj.  favorecido,  da,  como 
amigo. 

To  beg,  or  afk  Alms,  v.  n.  mendigar, 
pedir  limó. na. 

Fobeg,  ds  Friars  do,  mendigar  de  pu- 
érta  en  puérta,  como  los  fra/les  hazen, 
para  mantenér  la  pereza,  empobracér,  aí 
pueblo,  y  ellos  con  fus  hipocritos  l'ém- 
blantes  engordecér. 

He  begs  for  Peace,  pedir  con  ahinco 
pazes. 

1  leg  you  a  Favour,  le  ruego,  o  pido 
un  favor. 

Began,  pretérito  del  verbo  comencár. 
Ex.  I  began  to  fpcak,  empecé,  ó  co¬ 
mencé  á  hablar  ó  en  efte  íentido. 

Since  the  Wot  Id  began,  deípee.  de  la 
creacion  del  mundo,  ó  defpues  que  el 
mundo  comentó,  literalménte. 

To  beget,  v.  a.  engendrar. 

To  beget  (to  caufi;  or  procure )  produzir, 
nacér,  fer  la  caufa  de,  See.  cauíár. 

Ex.  Plenty  begets  Divifions,  la  ábun-' 
dáncia  cáufa  divilión. 

The  firfi  Accident  mufi  naturally  beget 
the^  fecond,  el  fegundo  accidénte  natural¬ 
mente  naíce,  o  es  cauíado  del  pmnéro. 

Begetter,  í.  engendradór,  ó  el  que  en- 
géndra. 

Begetting,  f.  la  acción  de  engendrar. 
Begotten,  adj.  engendrado,  da. 

A  Begetting,  engendramiénto. 

To  beget  anew,  v.  a.  regenerar,  re- 
nacér. 

Beggar,  f  gallofero,  mendigo,  men- 
digánte,  mendicánte. 

To  beg,  v.  n.  mendigar,  gallofeár. 
Beggarly  Doings,  baxélas,  hechos  viles, 
y  báxos. 

Beggarly,  adv.  pobreménte,  mefqui- 
naménte 

Beggary,  f  mendiguéz,  mefquindád. 
Beggared,  adj.  mendigo,  ga,  mefquino, 
na. 

To  begin,  v.  a.  comen9ár,  empefár, 
jrincipiár. 

To  begin  a  Dificourfie,  comentar  un 
difcürfo 

To  begin  to  Jpeak,  empegar  a  hablar. 
Where  Jhall  we  begin  ?  donde  prind- 
ríarémos. 

It  begins  to  rain,  empieza  a  llovér. 

To  begin  afirejh,  or  again,  empegar 
Otra  vez,  reempe^ár,  refumir. 

The  Beginning,  f.  el  origen,  el  prin¬ 
cipio. 

A  Beginner,  f.  principiante,  comen* 
fador. 

Begun,  adj.  comentado,  da,  empejádo, 
da. 

To  begreafe,  v.  a.  engrafár. 

Begreafed,  adj.  engraíádo,  da. 

To  begrime,  v.  a.  tiznár,  enncgrecér. 
Begnmed,  adj.  tiznádo,  da,  ennegre* 
cido,  d  i. 

To  beguile,  v.  a.  engañar 
Beguiled,  adj.  engañado,  da 
Beguiler,  f.  engañador. 

Beguiling,  f.  la  acción  de  engañar. 

To  beguile,  engaño,  furberia. 

Beguines,  f.  (an  Order  of  Nuns)  cierta 
orden  de  monjas  alñ  llamádas. 

Begun,  adj.  comentado,  da,  empegado, 
da,  principiado,  da. 

Begm 
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Begun  again,  reempe^ár,  ó  comentar 
otra  vez. 

Behalf, \  adv.  por  ó  en  favor  de. 

Ex.  In  tny  Behalf,  en  mi  favor,  por 
mi. 

In  your  Behalf,  en  fu  favor  ó  por 
ufted- 

To  beba-ve  one’s  felf,  v.  r.  compor- 
tárfe. 

Behaviour,  f.  conduta,  manera  de 
vivir,  y  comportárfe  uno,  comedimiento, 
crianza. 

A  Man  of  good  Behaviour,  hombre  de 
buena  conduta,  y  regular,  el  que  fe  com¬ 
porta  bien. 

Behaviour  (or  Aftion,)  continencia, 
femblánte,  comedimiento,  crian£a,  mo- 
deflia. 

To  behead,  v.  a.  degollar,  defeabe^r. 
Beheaded,  adj.  degollado,  da,  defeabe- 
eado,  da. 

Beheading,  f.  la  acción  de  degollar,  o 
defeabe^ár ,  degullo,  degolladura,  defeabe 
^amiento. 

Beheld,  adj.  (from  to  behold)  mirar, 
obfervar,  confiderár,  ella  es  efplicación 
verbal,  pues  los  inglefes,  hazen  un  ad¬ 
jetivo  de  dicho  verbo. 

Behind,  adv.  &  prep.  tras,  detras, 
atras. 

Prep.  He  hid  himfelf  behind  Hangings, 
fe  efeondió  detras  de  las  colgaduras  ó 
tapifes. 

Adv.  She  Jlaid  behind,  ella  fe  quedo 
atrás. 

He  veas  attack'd  both  before  and  behind, 
fue  atacado  porjdeiánte  y  por  detrás. 

To  behold,  v.  a.  catár,  contemplár, 
mirár,  obfervár. 

Behold,  adv.  etelo,  aquí,  como,  etelo 
aqui  quándo  no  me  Cato,  ó  elo  aquí  que 
viene,  cata,  mira. 

Beholden ,  adj.  contempládo,  da,  obli- 
gádo,  da,  mirádo,  da. 

Beholder,  f.  efpetatór,  añílente,  mi¬ 
rador. 

Beholding  to,  obligádo,  da.  ^ 

Behoof,  f.  utilidád,  provecho. 

It  behoves ,  or  it  is  requifite,  imper. 
conviene,  cumple  es  minitter. 

Behoveable,  conveniente. 

Behoof ul,  adj.  conveniente,  util,  pre- 
vechófo,  fa. 

A  Being,  fub.  el  fér  la  efiencia,  ó  ex- 
iftencia  de  todo  lo  que  tiene  fer. 

In  God  we  live,  move,  and  have  our 
Being,  en  Dios  tenemos  la  vida  el  mo- 
vimiénto  la  exiftencia  y  eflencia. 

Being  fick,  eílándo  inférmo. 

Being,  conj.  ( fince  or  feeing  that) 
puefque. 

To  belabour,  v.  a.  maltratar,  cafcár, 
apaleár . 

1  belabour'd  his  Bones,  yo  le  he  bien 
maltratádo,  cafcádo,  ó  apaleádo. 

Belaboured,  apaleado,  matratádo,  caf¬ 
cádo,  da. 

To  be  lace,  or  belay,  v.  a.  a  Sea  Term, 
amarrár,  termino  náutico. 

Belagged,  (or  lef(  behind)  adj.  tarde  ó 
que  a  quedádo  atras. 

To  belatc,  v.  a.  venir  tárde. 

Ex.  Tou  are  a  pretty  Man  indeed  to  be- 
late  US  fo  with  a  Trifie ,  verdaderamente 
ulled  es  un  hombre  degárbo  de  hazernos, 
venir  en  la  noche  por  una  bagatela. 
Belated,  adj.  el  que  a  venido  tárde. 

To  belay,  or  i 'ay  in  wait  for,  parar  ó 
hazer  embofeadas  a  alguno. 

A  Belch,  fub.  flato  ó  requeldo,  eru¬ 
tación. 

To  belch,  erutár,  regoldar. 

Belched,  regoldado,  erutádo. 

A  Belcher,  regoldadór,  erutadór. 

A  Belching,  erutación,  regüeldo. 
Beldam,  or  old  Beldam,  una  mager 
vieja. 

To  beleaguer,  or  befiege,  fitiár. 
Beleaguered,  adj.  fitiádo,  da. 


Belfry,  campanario. 

Belief,  fee,  creencia,  buena  opinion. 

The  Articles  of  our  Belief,  los  artículos 
de  nuéitra  fee. 

This  is  my  Belief,  efia  es  mi  opinion. 
Light  of  Belief,  or  credulous,  crédulo- 
Hard  of  Belief,  or  incredulous ,  incrédulo. 
Eafinefs  of  Belief ,  or  Credulity,  credulidád. 
Hardnefs  ,cf  Belief,  or  Incredulity ,  in- 
credulidád. 

Paft  all  Belief,  or  incredible,  increible. 

To  believe,  v.  a.  creer. 

To  believe,  or  to  think,  penfar,  imagi- 
nár,  jufgár. 

Do  you  believe  that  ?  cree  lifted 
eflo  ? 

1  believe  fo,  lo  creo,  ó  la  creo  r. íl'i . 

I  believe  not,  no  lo  creo. 

I  think  it  is  fo,  lo  piéni'o  jufgo,  ó 
imagino  afli. 

1  believe  in  God,  creo  en  Dios. 

To  make  one  believe  the  Moon  is  made  of 
green  Cheefe,  hazer  creer  que  lo  negro  es 
blenco. 

Nobody  fall  make  me  believe  but  that 
the  Soul  is  immortal,  nadie  me  hard 
creer,  que  el  alma  no  lea  inmortal. 

Believed,  creido,  ó  penfado,  ó  ima¬ 
ginado,  ó  juagado,  da. 

To  make  believe,  embaucár. 

Made  believe ,  embaucado. 

A  Bell,  campána. 

A  little  Bell,  campanilla,  chocállo, 
cení  erro. 

A  P ajjing-bell,  la  campana  de  muertos 
ó  que  ítaiie  por  los  muertos. 

Bell  metal,  metal  para  hazer  las  cam- 
pánas. 

A  Saint's,  or  any  Bell  that  may  be  rung 
in  the  Hand,  efquila,  efquilla,  efquilón, 
efquilita. 

A  Hawk'  s-bell,  ca  feat  el. 

Bell-clapper,  badajo. 

To  ring  a  Cow-bell,  or  a  Iovj  Bell,  cen- 
ferrear..  . 

A  Childs  Bell  or  Rattle,  matraca. 

A  Bell-founder,  campanero,  ó  fundidor 
de  campanas. 

A  Bell-voeathcr,  el  mánfo. 

To  bellow  like  an  Ox  or  Cow,  mugir. 
Bellowing,  mugido. 

Bellows  to  blow  Fire  with,  fuelles. 

Little  Bellows,  faellefuelos. 

Smith's  Bellows,  fuelles  de  herrero. 

A  Belly,  or  Paunch,  vientre. 

The  hungty  Belly  has  no  Ears,  un  ham- 
biiento  no  tiene  orejas,  eíto  es,  que  no 
efcucha  a  nadie  mientras  come. 

Belly  Timba-,  en  Germania,  toda  fuerte 
de  proviflones  para  ¡a  vóca. 

Pro.  When  the  Belly  is  full  the  Bones 
will  be  at  Ref,  el  vientre  lleno  pide 
defeórifo. 

Fro.  Your  Eyes  are  bigger  than  your 
Belly,  fus  ojos  Ion  mas  grandes  que  fu 
vientre. 

To  belly,  v.  n.  (or  grew  fat)  engor- 
decer. 

To  belong,  (or  pertain  to)  atañer,  per¬ 
tenecer. 

Belonged,  atañido,  pertenecido. 
Belonging,  or  appertaining,^ rtene  ci  en  te . 
This  belongs  to  me,  ello  me  pertenece. 
This  belonged  to  me  formerly,  eito  me 
perteneció  antiguamente. 

Beloved,  adj.  amado,  eitimado,  da, 

beloved  of  all  Men,  es  eítimádo, 
amado,  ó  querido  de  todo  el  mundo. 

Ill  beloved,  malquiño. 

Below,  or  beneath,  adv.  baxo,  ó  a 
baxo,  ó  de  baxó. 

Is  he  below  ?  efta  a  baxo  ? 

Below,  prep,  baxo,  ó  a  Laxo,  6  de 
baxo. 

Ex.  The  inferior  mufl  fit  below  the 
fuperior,  el  inferior  fe  a  de  femar  de 
baxo  del  fuperior- 
I  A  Belfwagger,  fub.  fanfarrón. 


querido. 
He  is 


A  Belt,  or  Girdle,  fub.  pretina. 

A  Soldier's  Belt,  bandolera, 

A  Waif -belt,  cinturón. 

A  Belt-maker,  cinturero. 

To  bely,  levantar  fallo  teílimonio,  ca- 
luminir. 

Bely  d,  calumniado,  da. 

Their  Actions  bely  their  Words ,  fus  ac¬ 
ciones  hazen  mentirófas  fus  palábras. 

To  bemire  ( or  daub )  v.  a.  enfuciárfe. 

To  bemoan,  v.  a.  llorár,  lamentar, 
plañir. 

To-  bemoan  one's  Misfortune,  llorár  ó 
plañir  la  defgracia  de  alguno. 

To  bemoan  one's  felf,  lamentárfe,  pla¬ 
ñir  fe. 

Bemoaning,  lamentación,  lloro. 

A  Bench,  bánco,  efcáño,  poyo. 

The  Kings  Bench,  el  banco  del  Rey, 
una  corte  de  juilicia  afli  llamada,  la 
qual  fe  tiene  en  Welfminfter,  y  la 
prilion  ó  cárcel  fujeta  a  dicha  corte 
ella  en  un  arraval  llamado  Southwark. 

A  Bencher,  un  jurifconfulto  de  la  pri¬ 
mera  dalle  ó  afleflór. 

A  Bench  Carpet,  bancal. 

To  bend,  or  f  retch,  ellender,  torcer. 

To  bend  back,  retroceder,  doblár  ázia 
atras. 

To  bend  a  Bow,  empulgár  arco,  ef- 
tendér. 

To  bend  a  Net,  ellender  las  redes. 

To  bend,  ( crook,  oe  bow)  doblár,  en- 
corbár,  doblegar. 

To  bend  the  Body,  doblar  el  cuerpo. 

To  bend  the  Knees,  doblar  las  rodillas. 

It  is  bef  to  bend  while  it  is  a  Twig , 
es  mejor  doblarlo  quando  es  joven,  por 
que  íi  quando  joven  no  fe  dobla  quando 
viejo  no  fe  en  mienda  ni  corige. 

To  bend,  v.  n.  doblárfe,  plegárfe. 

Sec  how  it  bends,  mira  como  fe  dobla. 

clo  bend  forward,  ellirárfe. 

To  bend  the  Mind,  or  be  attentive ,-  in¬ 
clín  arfe. 

To  bend  the  Mind  to  Study,  inciinárfe 
al  eftiidio. 

To  bend  the  Body  forward  to  reach 
any  Thing,  eítirár  el  cuerpo  para  coger 
algo. 

Beniable,  adj.  lo  que  fe  puede  do¬ 
blár  ó  doblegar. 

Bended,  doblado,  eflendido,  da. 

Bending,  fub.  la  acción  de  doblárfe  ó 
eílendéríe. 

The  Bending  of  the  Elbow,  el  doblár  . 
del  codo. 

The  Bender  of  a  Crofs-bow,  gafa 2. 

To  bend  with  Fire,  bornear. 

A  Bendlet,  benda. 

Beneath,  prep.  &  adv.  abáxo,  debáxo. 

Ex.  as  a  prep.  My  Shoes  are  underneath 
the  Bed,  mis  zapatos  eílán  debáxo  de  la 
cama. 

Ex.  As  an  adv.  My  Mafer  is  beneath 
I  or  below,  mi  amo  ella  abáxo  ó  debáxo. 

1  BemdicHnes,  una  orden  de  monjes  fun¬ 
dada  por  uno  llamádo  Benito  y  afli  fus 
I  fequaces  fon  llamádos  los  frayles  benitos. 

Bcnedifiion,  fub.  Bendición. 

Benefafiion,  or  good  Turn,  beneficio, 
férvido,  favor,  gracia. 

A  Bcm factor,  bienhechor. 

A  Bcnefce,  beneficio. 

To  be  beneficial,  or  do  a  good  Turn  to, 
beneficiar,  hazer  férvido. 

Beneficence  or  doing  of  good  Turns,  be¬ 
neficencia,  bien  hazer. 

Beneficial,  adj.  util,  ventajófo. 

This  will  prove  very  beneficial  to  you, 
ello  lera  muy  util,  beneficial  a  ulled  util, 
ó  provechófo. 

A  Benefit,  or  good  Turn,  beneficio,  fér¬ 
vido,  gracia,  favor. 

Benefited,  beneficiádo,  da. 

To  benefit,  ( or  profit )  beneficiar,  ó  hazer 
bien  a  alguno. 

Beneficially ,  adv.  provech  famente,  util¬ 
mente. 

G  Bene- 
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Benevolence,  or  Good-will,  benovoléncia 
amifád,  inclinación  buena. 

Bengali,  a  Sort  of  a  Cloth  from  Bengali, 
fuerte  de  paño  que  viene  de  Bengala. 

Benjamín,  fuerte  de  goma  que  viene 
de  Africa. 

Benjamín,  fub.  nombre  propio  de 
hombre,  Benjamin. 

Benign,  (or  kind)  benigno,  favorable. 

A  benign  Influence,  benigna  ó  favo¬ 
rable  influencia. 

Pray  give  a  benign  Interpretation,  le 
ruego  darle,  una  benigna  ó  favorable  in¬ 
terpretación. 

Benignity,  fub.  benignidad. 

Bent(from  tobend  Jen  cor  vado,  doblegado. 
Bent  upon,  refuelto. 

To  be  objlinately  bent  againfl  Reafon ,  es, 
inclinado  obflinedaménte  contra  la  razón. 

Jó  benum,  or  benumb,  entontecer. 
Benummed,  or  benumbed,  entontecido, 
da. 

A  Benumming,  entontecimiento. 

Jó  bepifs,  v.  a.  meárfe. 

Bepiji,  edj.  meado,  da. 

'To  bequeath  ( or  leave  by  JA/ ill,)  dexar 
por  tellaménto,  hazér  una  legacía. 

Bequeathed,  mandado,  por  via  de  teíla- 
ménto. 

A  Bequeather,  teftadór  ó  mandador. 

A  Bequeathing,  la  acción  de  mandar, 
ó  teftár. 

A  Beque)},  or  Legacy,  (en  la  ley)  le¬ 
gacía  ó  dexádo  poi4  tellaménto  a  alguno, 
de  algo. 

To  beray,  v.  a.  enfuziár. 

Jó  beray  with  Ordure,  emmerdar. 
Beray  d,  enfuziádo. 

.  Bcraying,  la  acción  de  enfuziár. 

Jó  bereave,  ( or  deprive)  privar,  def- 
pojár. 

Bereaved,  bereft,  or  deprived,  privado, 
defpojádo. 

Bereaving,  or  depriving,  fub.  privación, 
ó  el  aéfo  de  defpojár. 

A  Bergamot  Pear,  or  a  kind  of  Per¬ 
fume,  bergamota,  ó  cierto  zaumerio. 

Bernardina,  una  orden  de  frayles  aífl 
llamada  por  fu  fundador  Bernardino. 

A  Berry,  bácca. 

A  Black-berry,  far^amóra. 

A  Goofe-berry,  uva  efpina. 

'J uniper-berry ,  el  grano  del  gingibre. 
Coffee-berries,  la  haba  ó  grano  del 
caffée. 

Rafps-berry,  mora  de  zarja. 

Strawberry,  fréfa. 

Berth  ('termino  náutico)  parage  en  la 
mar  que  pueden  los  navios  ancorar  como- 
denrente  fin  peligro. 

Ber)l,  beryl,  una  fuerte  de  piedra 
preciófa. 

Jó  befeech,  fuplicár,  rogar,  inflar, 
pedir. 

Beféeched,  fuplicádo,  rogado,  inflado, 
pedido,  da. 

Befeeching,  fuplicación,  rogación,  pedi¬ 
mento,  inllancia. 

A  Befeecher,  fuplicadór,  rogador,  el 
que  infla. 

To  befeern,  or  become,  convenir. 

A  Refeeming,  or  Comelinef,  conveni¬ 
encia. 

Befeeming,  adj.  conveniente  ó  con¬ 
venible. 

Jó  befet,  cercar,  afíediár. 

Befet,  cercado,  afiediádo. 

6 he  is  befet  by  Jefuits ,  the  Lord  have 
Mercy  upon  her!  ella  ella  fitiáda  de  los 
Jefuitas,  Dios  la  bendiga  y  ayude. 

Jó  bejet  ooi  all  Sides,  ellár,  cercado  ó 
a  fie  diado  de  todos  partes. 

Bejhit,  cagado,  enmerdádo. 

To  bejhit,  cagar,  enmerdár. 

Bejhitten,  adj.  cagado,  enmerdádo,  da. 
To  bejhrew,  v.  a.  (or  curfe )  maldezir. 
Bejides,  conj.  fuera,  mas,  además. 
Bejides  himfelf,  or  mad,  fuera  de  ft, 
ó  loco. 


Befldes  that,  fuera  que. 

Befides,  prep.  fuera. 

Ex.  All  went  Out  of  the  Church  bejides 
the  Parfon,  todos  falieron  de  la  iglifia 
fuera  del  miniflro. 

There  was  nobody  befldes  thofe  two,  no 
avia  alguno  fuera  de  efi'os  dos. 

Jó  bejiege,  [befet,  or  affault)  afíediár, 
cercár. 

Befteged ,  aflediádo,  cercado,  fitiádo. 

A  Bejieger,  or  he  who  lays  Siege,  cer¬ 
cador,  aflediadór,  fitiadór. 

A  Bejieging,  or  Compaffing  about,  cerco, 
afledio. 

To  befmear,  untar,  enfuziár. 

Befmeared,  untádo,  enfuziádo. 

A  Bejmearing,  enfuziadura,  untura. 

A  Befmearer,  enfuz.iadór,  untador. 

Jó  bejot,  embovár,  acovardár. 

Befotted,  embovádo,  acovardádo,  da. 

Befitting,  fub.  la  acción  de  embovár, 
ó  embovamiénto. 

Befiught,  pretérito  definido  del  verbo 
rogar,  rogué,  rogalle,  rogo,  fuplique, 
fuplicáfte,  fuplicó,  &c. 

Tobefpatter,  r.  a.  manchar,  falpicár, 
enfuziár. 

To  befpeak,  v.  a.  mandar,  ordenár, 
hazér  algo. 

Jó  befpeak  a  Pair  of  Shoes,  ordenár 
un  par  de  zapatos. 

Jó  befpeak,  or  hire  a  Coach,  a  pala- 
brár,  o  alquilar  un  coche. 

Jó  befpit,  v.  a.  efeupir,  encima  de, 
&c. 

Befpoken,  pretérito  definido  del  verbo, 
mandar  ó  ordenar. 

Jó  befpot,  v.  a.  manchár,  enfuziár, 
amanzillár. 

Befpotted,  manchádo,  enfuziádo,  aman- 
zilládo,  da. 

Befpotting,  la  acción  de  manchár. 

Jó  bejprinkle,  roziár. 

Befpñnkled,  roziádo,  da. 

Bejprinkling,  la  acción  de  roziár. 

Take,  Sir  Curate,  holy  Water  and  be- 
fprinkle  this  Chamber,  tome,  feñor  cura, 
uno  poco  de  aqua  bendita  rozie,  elle  apo- 
fiénto.  Vide  Quix,  v.  i.  c.  6  1 

The  beji,  lo  mejor. 

Befl,  or  mojí  excellent,  bonifíimo. 

He  is  the  befl  Man  alive,  es  el  mejor 
hombre  entre  los  vivientes. 

I  will  do  the  kejl  I  can,  haré  lo  mejor 
que  yo  pudiere  ó  haré  todo  mi  pof- 
fible. 

I  will  do  it  to  the  beji  of  try  Power, 
haré  lo  mejor  que  me  fuére  poífible. 

1  like  that  beji  of  all,  güito  deffo  mejor 
que  todo  el  rélto. 

Bejiial ,  adj.  befliál. 

Befiial  Shape,  figura  de  beftia. 

Jó  bejlink,  heder. 

Jó  befiir  one's  felf,  v.  r.  movérfe,  fér 
aétivo,  fér  diligénte. 

Jó  bejiow  a  good  Turn,  hazer  un  be¬ 
neficio,  otorgarle. 

Bejlowed,  colocádo. 

Be/lowing,  colocación. 

Jó  bejiow ,  or  place,  colocár. 

Jó  bejiow  or  ¡ay  out,  gailár,  empleár. 

Bejlowed,  or  laid  out,  gallado,  em¬ 
pleado. 

A  Bejlowing,  or  Laying  out,  gallo,  em¬ 
pleo. 

Jó  bejiow  one's  Money  on  Trifles,  gailár 
uno  fu  dinero  en  hágatelos. 

Jó  bejiow  a  Charity  upon  an  indigent 
Perfin,  dar  la  caridád  a  una  perfona 
pobere  ó  indigénte. 

Bejlrad,  or  mad,  loco  frenético. 

To  bejiride,  cavalgár,  montar. 

Bejiride,  adj.  montado,  cavalgado,  da. 

A  Bet,  or  Wager,  apuélla. 

Jó  bet,  v.  a.  apoftár. 

Betted,  p.  p.  apollado,  da. 

A  Betting,  fub.  apuélla. 

Jó  betake  one's  felf,  acoge  ríe,  aplicarle, 
inclinarle.  { 


He  betakes  himfelf  to  a  very  profitable 
ProfeJJion,  fe  aplica  a  cada  provecho!'» 
profeilrón. 

Jó  bethink,  acordarle,  penfár. 

I  bethink  myfelf  what  to  do,  piénfo  lo 
que  he  de  hazér. 

1  bethink  myfelf  of  vshat  you  fpoke  to 
me  yejierday,  me  acuérdo  de  lo  que  ulted 
me  habló  ahiér. 

Jó  betide,  avenir,  ó  acontefcér. 

Woe  Letide  tbee,  te  acontecerá  algún 
mal. 

Ex.  If  you  do  not  obey  my  Orders,  - Woe 
betide  you,  li  no  obedece  a  mis  ordenes 
le  caltigaré. 

Betimes,  adv.  temprano,  de  mañana. 

Jó  betoken,  fignify,  or  prognojlicate,  fig- 
nificár,  pronolticár,  dár  leñál. 

Betokened,  fignificádo,  pronoltkádo, 
da. 

A  Betokening,  pronóflico. 

Betony,  an  Herb,  betónica. 

Jó  betray,  v.a.  hazér  traición,  entregar, 
vendér. 

He  has  betray  d  his  Country,  a  vendido 
fu  patria. 

He  has  betray'd  my  Secrets,  a  divulgado 
mis  fecrétos. 

Betrayed,  adj.  vendido,  difcubiérto,  di- 
vulgádo,  da. 

Betrayer,  f.  el  que  haze  traición,  vende, 
ó  divulga. 

Betraying,  fub.  la  acción  de  vendér,  ó 
la  acción  de  hazér  traición. 

To  betroth,  v.  a.  prometér,  afianzar. 

Jó  betroth  one's  Daughter  to  a  Man , 
prometér  a  fu  hija  en  matrimonio  a 
alguno. 

Betrothed,  defpoíado,  prometido,  afian¬ 
zado. 

Better,  fdj.  mejor. 

Wine  is  better  than  Beer,  el  vino  es 
mejor  que  la  cervéfa. 

The  better  Day  the  better  Deed,  el  mejor 
dia,  el  mejor  hécho. 

Better  one  Eye  than  quite  blind ,  entre 
los  ciégos  rey  es  el  que  un  ojo  tiene. 

Better,  adj.  mejor. 

Belter  bow  than  break,  mejor  es  dob<* 
legar  ó  doblegár  que  rumpér. 

Jó  better  v.  a.  mejorar. 

Bettered,  mejorádo 

Be  tering,  la  acción  de  mejorar. 

Jó  better  one's  Fortune,  mejorar  uno  fu 
fortuna. 

Between,  prep,  entre. 

Between  themjelves ,  entre  ft  mifmos. 

There  is  three  Days  Differ  nee  between 
their  Age,  ay  tres  dias  de  diferéncia  entre 
fus  edades. 

When  a  S>uarrel  arifes  between  two 
the  third  has  the  Benefit,  entre  dos  litigantes 
el  tercéro  tine  el  beneficio. 

A  ¿ever.  Eating  betvjeen  Meals,  cola¬ 
ción,  meriénda. 

Jó  bever,  or  eat  between  Meals,  me¬ 
rendar. 

A  Bever,  or  Cajior,  bivaro,  ó  caftór. 

Beverage,  brcv.ige  ó  eltréna. 

Jó  pay  Beverage,  ello  es  entre  los  ifn- 
glefes  quándo  itna  perfóna  fe  pone  un 
vellido  nuévo,  y  dan  abevér  a  fus  cono¬ 
cidos  que  llaman. 

Beverage,  lüeralménte  traducido  en 
Eípañol  quiera  dizér  brevage  que  cor- 
relponde  al  Eípañol  eflréna  pague  la 
eflréna  queremos  la  eflréna. 

Jó  bewail,  weep  or  lament,  plañir  la- 
mentár,  fér  afligido. 

/  bewail  your  Mifery  and  my  own,  la- 
ménto  mi  miféria  y  la  fuya. 

If  you  die,  I  Jhall  bewail  my  Lofi, 
fi  ufled  muére  plañiré  mi  pérdida. 

Bewailed,  adj.  or  part,  plañido. 

A  Bewailing,  lamentación,  llanto. 

To  beware ,  or  take  heed,  guardarle. 

Beware  the  Wolf,  aba  el  lobo. 

To  bewitch,  hechizar. 

Jó  bewitch  with  the  Eyes,  aojar. 

Bewitched . 
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Bewitched,  hechizado,  da. 

Bewitched  with  the  Eyes,  aojado,  da. 

A  Bewitching,  or  Enchanting,  hechi- 
zeria. 

Bewitching  with  the  Eyes  aojamiénto, 
aojadura. 

Bewitchery,  fab.  hechizo. 

To  hew  rax,  or  difciofe,  defcubrir. 

Bewray'd,  defcubierto. 

A  Bewreryer,  defcubridor. 

A  Bewraying,  defcubrimento. 

To  bewray  a  Secret,  defcubrir  un  fe- 
créto. 

Beyond,  prep,  allende,  ó  mas  alia. 

Beyond  the  Seas,  ultra'  de  la  mar  al¬ 
lende. 

When  he  was  beyond  Sea  he  fióle  the 
Idol  ^Mahomet,  quando  en  allende  robo 
el  idolo  de  Mahoma, 

Beyond  tny  Reach,  mas  alia  de  mis  fu¬ 
erzas. 

A  Bezoar-fione,  piedra,  bezár. 

To  bezzle,  tipple,  or  drink  hard,  bevér 
mucho. 

B  I. 

.4  Bias,  inclinación. 

The  Bias  of  a  Bowl,  la  fortuna  de  una 
bola,  ello  es,  el  lado,  a  do  fe  inclina 
quando  la  tiran  al  principio,  va  aparar. 

To  biafs,  or  incline,  inclinarfe. 

To  biafs  one,  or  prevail  on,  ganar  a 
Uno  y  traerle  a  fu  parecer. 

To  biafs,  or  prepofefs,  prevenir,  pre¬ 
ocupar,  ó  inclinar,  a  alguno. 

Biaffed,  prevenido,  preocupado,  incli¬ 
nado,  da. 

Tobe  biaffed  to  a  Party,  v.  r.  inclinarfe 
a  un  partido,  ó  fér  parcial. 

A  Bib  for  a  Child,  babadero,  pe¬ 
chero. 

To  bib,  quaff,  or  drink  often,  vever 
mucho,  beborrotear. 

A  Bibbing  or  Quaffing,  borrachería. 

The  Bible,  f.  la  biblia,  o  fagrada  ef- 
crithra 

Bicane,  f.  (or  V er juice  Grape )  uva 
filvéltre. 

To  bicker ,  v.  n.  (to  quarrel)  reñir, 
querellar. 

Bickerer,  adj.  querellófo,  rijófo,  con- 
tenciófo,  a. 

Bickering,  f.  querella,  rijü,  contención. 

Bid,  adj.  mandado,  da,  ordenado, 
da/ 

To  bid,  v.  a.  mandar,  ordenar. 

■  Bid  him  come  in,  dígale  que  entre, 
ordénele  que  entre. 

I  bid  him  go  home,  le  ordené  irfe  le 
mandé  fe  fuéffe  en  cafa. 

To  bid  one  farewell,  defpedirfe  de 
alguno,  dezir  a  alguno  a  Dios. 

To  bid  one  welcome,  hazér  a  uno  el 
bien  venido,  dar  a  uno  la  bien  venida. 

To  ¡id  one  good  Night,  or  good  Morrow, 
dar  a  uno  las  buenas  noches,  ó  los 
buenos  días. 

‘  To  bid  (or  offer)  ofrecer. 

Ex.  I  found  it  Jo  dear  that  l  bid  no¬ 
thing  for  it,  lo  hallé  tan  caro,  que  no 
ofrecí  nada. 

To  bid  the  Enemy  Battle,  prefentar  ba¬ 
talla  al  enemigo. 

To  bid  ( or  to  invite )  combidár. 

Ex.  To  bid  one  at  Supper,  combidár, 
a  alguno  a  cenar. 

A  Bidding,  or  Inviting,  f.  combite. 

Bidding,  f.  ( or  Command )  manda- 
miénto. 

Biennial,  adj.  (of  two  Tears)  dedos 
'  años  ó  que  ha  de  durar  dos  año6. 

Bier,  or  Beer,  ataúd 

Big,  adj.  (thick,  bulky)  grande,  gru- 
éfo  efpéffo. 

A  Woman  big  with  Child,  una  mugér 
peñada. 

To  talk  big,  hablar  con  entono. 

She  begins  already  to  look  big,  la  pre¬ 
ñez  empieza  a  parecer. 


Bigamy,  f.  ( the  having  two  Wives  at 
once)  bigamia  el  tener  dos  mugéres  a 
un  mifmo  tiempo. 

Bigamifl,  f.  el  que  tiene  dos  mugéres 
a  un  mifmo  tiémpo. 

Biggin,  f.  ( a  Coif  for  a  Child )  cofia 
para  los  niños. 

Bignejs,  f.  grandeza,  grofura,  efpe- 
fura. 

Bigot,  f.  (a  fúperflitious  Man  or  Wo¬ 
man  )  el  fuperíliciófo,  ó  hipócrita. 

Bigotifm,  f.  fuperltición,  hipocreiia. 

Bilander,  f.  balandra,  fuerte  de  navio. 

Bile,  or  Boil,  f.  deviéffo,  nacida,  ó 
chichón. 

Bilious,  adj"  ( cholerick )  bilófo,  fa,  co¬ 
lérico,  ca. 

To  bilk,  v.  a.  ( to  deceive )  engañar, 
fruftrár.  ,  ’ 

Bilked,  adj.  ehgañádo,  cfa,  fruftrádo, 
da. 


He  is  bilked  in  his  Expectation,  fe  le 
frultáron  fus  efperánfas. 

A  Bill,  f.  cédula. 

A  Bill  of  Debt,  obligación,  conocimi- 
énto  de  paga,  cédula. 

A  Bill  of  Receipt,  libranza. 

A  Bill  on  a  Houfe  to  be  lett,  cédula  de 
alquilar. 

Bills  on  Pofls  or  Walls ,  cedulones. 

To  find  the  Bill,  that  is,  the  Bill  of  In- 
ditiment,  recebir  la  acufación. 

A  Bill  in  Chancery  ( or  verbal  Procefs ) 
proceifo  verbal. 

A  Bill  of  Exchange,  una  letra  de 
cambio. 

A  Billet  or  Titket,  boleta,  póliza. 

A  Billet  cf  Wood,  raja  de  leña,  ó  aftilla. 

Billiards,  f.  (a  Sort  of  Game )  mes 
de  trucos. 

To  play  at  Billiards,  jugar  a  los  tru¬ 
cos. 


Billow,  f.  flot,  ola. 

To  bind,  or  tye,  v.  a.  atar,  atacar,  arre 
mangar,  apretar. 

To  bind  one  by  Covenant,  atar,  obligar, 
uno  por  contrato,  ó  obligación. 

To  bind  about  the  Head,  entrapár. 

To  bind  him  with  an  Oath,  obligarle, 
por  juramento. 

To  bind  a  Book,  enquadernár  un 
libro. 

A  Binder  i  atadór. 

A  Book-binder,,  equadernador  de  li¬ 
bros. 

A  Binding,  f.  atamiénto. 

A  Binding  of  Books,  enquadernación 
de  libros. 

B  nding,  p.  p.  atado,  da. 

Rough  Bindweed,  <¡:ár<p  parilla. 

A  Binn,  or  Hutch,  to  keep  Bread  in, 
arca  panéra. 

Bipartite,  adj.  dividido  en  dos  bif- 
partido. 

A  Bird,  ave,  páxaro. 

Prov.  A  Bird  in  the  Hand  is  worth 
two  intheBufb,  mafvále  páxaro  en  mano 
que  buytre  volando. 

Prov.  To  hit  the  Bird  in  the  Eye,  or 
the  Nail  on  the  Head,  dár  en  el  clavo. 

To  kill  two  Birds  with  one  Stone,  matár 
dos  páxaros  con  una  piédra. 

A  little  Bird,  avecica,  paxarillo. 

Birding,  cá$a  de  aves. 

A  Bird-catcher,  cajador  de  aves. 

To  go  a  Birding  or  Fowling,  ir  a  la 
caca  de  las  áves. 

A  Bird-cage,  xáula  de  páxaros. 

A  Bird's  Nefi,  nido  de  páxaros. 

Prov.  In  the  Nefi  of  lafi  Year,  there 
is  no  Birds  this  Tear,  en  los  nidos  de 
antáño,  no  ay  páxaros  ogáño. 

A  Birding  piece,  efeopéta. 

Bird-lime,  liga. 

Birgander,  f.  ánfar  falváge. 

Birth,  nacimiento,  natividád,  pátto. 

Untimely  Birth,  abortadura,  move¬ 
dura. 

Birth,  or  Extra  Ai  on,  alcurnia. 


A  Birth  day,  dia  de  áños. 

Ihrtb-right ,  primogénita ra. 

Prov.  Birth  is  much,  but  Breeding  more , 
crianza  excede  naturaléza. 

The  true  Spanilh  Proverb  is,  no  con- 
quien  nafees,  fino  con  quién  páfees. 

Birthwort,  an  Herb,  ariftologia. 

A  Bifhop,  obifpo. 

Belonging  to  a  Bifhop,  obifpál,  o  lo  per¬ 
teneciente  al  obifpo. 

A  Bifhoprkk,  obifpádo. 

A  Bifhop  at  Chefs-play,  arfilen  el  juego 
de  axédres. 

A  Bifhop  s  Crofter,  el  báculo  paílorál. 

A  Bi/hopping,  or  Confirmation,  confir¬ 
mación. 

Biflcet,  bifcócho. 

A  Bifket-maker,  bifcochéro,  bizco¬ 
chero. 

A  Sea-bifket,  bi  (cocho  de  mar. 

Bifmuth,  or  Tin-glafs,  Metal  ufed  in 
making  of  Pewter,  fuerte  de  metal  de 
que  hazen  el  peltre  ó  efiaño. 

Biffextile,  or  Leap-year,  biíTextil. 

Bit,  or  Piece,  fub.  pedazo. 

A  Bit  of  Bread,  pedázo  de  pan. 

A  Tit  bit,  pedázo,  delicádo. 

Adam's  Bit,  the  Protuberance  off  the 
Throat  in  fime  People,  la  nuez  de  la  gar- 
gánta. 

A  Bitch,  perra. 

To  bite,  v.  a.  morder. 

A  Biter,  mordedór. 

A  Biting,  fub.  dentellada,  morde¬ 
dura. 

By  little  Bits,  or  Morfels,  a  boca¬ 
dillos. 

A  Bit,  or  Morfel,  bocádo. 

Bitten  with  the  Teeth,  adentellado, 
mordido. 

Bitten  with  the  Mouth,  as  Horfes 
fnap  one  another,  abocadádo. 

Bitingly,  adentelladas,  fatiricaméníe. 

A  Bit  of  a  Bridle,  el  bocádo. 

Prov.  If  you  cannot  bite,  never  fhevs 
your  Teeth,  fino  puede  mordér  no.  mueftre 
fus  dientes,  ello  es,  fino  tiene  fuéi^as 
para  dañár  no  ertfene  que  lo  hiziéra  li 
pudiera. 

To  bite,  to  trick,  or  fioarp,  engañar^ 
defraudar. 

Bitter,  adj.  amargo,  ga. 

To  be  bitter ,  amargar,  heleár. 

Bitternefs ,  fub.  amargura. 

Bitterly,  adv.  amargarriénte,  cruel- 
ménte. 

As  bitter  as  Gall,  amargo  como  la 
hiél  ó  fiel. 

A  bitter  Quarrel,  una  amarga  ó  cruel 
contención  ó  querélla. 

A  Bittern,  or  Bittor,  alcaraván  cj 
bitór. 

Bitumen,  fub.  betumen. 

Bituminous,  adj.  betuminofo,  la. 

B  L 

To  blab,  parlar. 

A  Blab,  or  long  Tongue,  lenguaz  hab¬ 
lador,  parlero,  loquáz. 

To  make  black,  enegrecér. 

Black,  négro. 

Black  as  a  Coal,  negro  como  car¬ 
bón. 

A  black  or  fatal  Day,  dia  aziágo  y 
fatal. 

As  black  as  Jet,  negro  como  afa- 
váche. 

The  black  Letter,  letras  góticas. 

TheBlack  Fryers ,  los  frayles  domini¬ 
cos,  allí  llamádos  en  lngalatérra  quando 
los  ecdefiafticos  tenian  poder  y  mando 
por  llevár  un  manto  negro  encima. 

A  black  Man,  un  negro. 

A  black  Woman ,  una  negra. 

To  make  black,  or  defame,  disfamar. 

Blacknefs,  fub.  negrura. 

Made  black,  ennegrádo  ennegrecido. 

Blackefi , 
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Blackeft,  or  very  black,  negriflimo,  ó 
muy  negro. 

A  Blackbird,  merlo. 

Beat  black  and  blue,  acardenalado. 

A  Blackfmith,  herrero. 

A  Black  berry,  zarzamora. 

Bo  blacken,  ennegrecer. 

Blackijb,  negrezuelo. 

A  Bladder,  bexiga. 

A  Blade  of  a  Sword,  hoja  de  efpada. 

Bhe  Blade  of  an  Herb,  hoja  de  yérva. 

Lcek-blades,  porretas. 

A  little  Bladder,  bexiguilla. 

An  old  Blade,  un  viejo. 

A  fout  Blade,  un  bravo,  valiente  y 
ánimófo. 

A  cunning  Blade,  un  mañófo. 

Bo  blade  it,  v.  n.  hazér  el  bravo  y 
Valiente  ó  bravear. 

Bo  blame,  or  lay  fault  on,  v.  a.  accufar, 
culpar. 

Blame ,  cu'pa,  ofénfa. 

Blamcable,  adj.  culpable. 

Blame  worthy,  adj.  digno  de  culpa. 

Bo  lay  the  Blame  upon  one,  echár  la 
culpa,  a  uno  culparle. 

Bhe  Blame  of  it  will  lie  upon  me,  me 
culperan  echaran  la  culpa  encima  de 
me. 

I  cannot  blame  you  for  it,  no  puedo 
culparle. 

I  don't  blame  you,  no  le  culpo. 

Blamed,  culpado. 

Blaming,  fub.  culpa. 

Blamelefs,  adj.  innocente,  fin  culpa. 

B  lámele  fly,  adv.  innocentemente. 

Blameful,  adj.  culpable. 

A  Blamcr,  f.  culpadór,  el  que  halla 
faltas. 

Bo  blanch,  or  pull  off  the  Rind  or  Pill, 
defcafcardr,  mondar. 

Blanch  d  Almond,  almendras  defcafeard- 
das  ó  fin  cafcara. 

Bo  blanch  or  make  white,  blanquear. 

Bhe  Blanching  of  Mafon's  Work,  blan¬ 
queadora. 

Blanched,  adj.  blanqueado,  da. 

Blancher,  fub.  blanqueador. 

Blanching,  fub.  la  acción  de  blan¬ 
quear. 

Blandí  loquen  ce,  blandiloquio,  palabra 
compuerta  de  dos  palabras  que  fon 
blando  y  loquio,  ó  lifonjero. 

Bo  blandljh,  lifonjeár. 

Blandifliment,  lifanjeamiénto. 

Blank,  adj.  pálido. 

Blank,  out  of  Countenance,  confufo  tur¬ 
bado. 

Point  blank,  downright,  abiertamente, 
enteramente,  pofitivaménte. 

Ex.  He  fwore  it  point-black,  juró  po- 
fitivamente,  ó  abiertamente. 

A  Blank,  blanco. 

Ex.  He  left  a  Blank  in  the  Writing, 
lo  dexo  entre  lineas  ó  en  blanco. 

Blank,  a  Piece  of  Metal  ready  for 
coining,  pedazo  de  metal  prompto  para 
cuñar. 

Blank ,  an  ancient  Coin,  blanca,  antigua 
moneda  que  folamente  es  conocida  en  el 
nombre  y  no  en  realidad. 

A  Blanket,  or  Coverlet,  manta  de¬ 
ed  ma. 

A  Blanket  for  a  Child,  mantilla  de 
niño. 

Bd  blare  as  a  Cow,  mugir. 

Bo  Blafpheme,  blafphemdr. 

Blaíphemed,  adj.  blasfemado. 

A  Blajphemer,  iub.  blasfemador. 

Blafphemous,  adj.  blasfemo,  ma 

Blafphemy,  fub.  blafphemia. 

Blafphemoufy,  con  blasfemia. 

Bo  blaji,  añublar. 

A  Blaji  or  Puff,  fóplo. 

A  Blaji  of  Wind,  foplo  de  viento. 

Blajied,  añublado,  tiznado,  arruinado, 
da. 

Blafing  of  Corn,  añublado,  ñu- 
blado. 


A  Blaji  hath  fpoiled  the  Corn ,  laniéda 
a  gallado  los  panes  ó  el  trigo. 

Bo  blaji  a  Defign,  arruniár,  dertruir,  ó 
gallar  un  defignio. 

Bo  blaji  a  Man's  Credit,  or  Reputation, 
tiznar  el  crédito  ó  reputación  de  alguno. 
Blatant,  or  bawling,  f.  parlero,  ra. 
Blaze,  f.  llamarada. 

Bo  blaze,  v.  n.  arder  o  echár  llamas. 
Bhe  Fire  blazed,  el  fuego  arde. 

Bo  blaze  abroad,  publicar,  divulgar. 
Blaz'd  abroad,  p.  p.  publicado,  divul¬ 
gado. 

Blazer,  publicadór. 

Ex.  A  Blazer  of  Bhings  abroad,  el  que 
publica  ó  divulga  las  colas. 

A  blazing  Star,  cométa. 

Blazon  in  Heraldry ,  blazon  o  fciencia 
de  decifrar  las  armas. 

Bo  blazon,  or  deferibe  Coats  of  Arms, 
blazonár. 

Blazoned,  p.  p,  blazonado,  da. 
Blazoning ,  fub.  la  acción  de  blazonár 
ó  decifrár. 

Bo  bleach,  or  make  white,  blanquear. 

Bo  bleach  Cloth,  curar  lientos. 

Bleach'd,  curado,  da. 

Bleacher,  fub.  curador,  blanqueador. 

A  Bleaching  f.  curad  ura  de  lién^s 
colada. 

A  bleaching  Place ,  f.  curandero. 

Bleak,  or  cold,  adj.  frio,  fria. 

A  bleak  Wind,  un  viento  frio. 

Bleaknefs,  f.  frieldad. 

Bo  blear  the  Sight,  v.  a.  obfcurecer, 
oftufiar  la  villa. 

Bo  have  blear  Eyes,  tener  lagañas. 
Blear-eyed,  adj.  lagañófo,  pitañófo. 
Blear  Eyes,  lagañófos  ojos. 

Bleamefs  of  the  Eyes,  lagaña. 

Bo  bleat  like  a  Sheep,  balar. 

Bo  bleat  as  a  Fawn,  balitar,  agamitár. 
Bleating,  balando. 

A  Bleating,  f.  balido. 

Bo  bleed,  fangrar. 

Bleeder,  f.  el  que  fangra. 

A  Bleeding,  f.  langradüra,  ó  la  acción 
de  fangrar. 

Bleeding,  adj.  fangrddo,  da. 

Boblemijh,  v.a.  manchar. 

Bletnjh,  f.  mancha,  falta,  ó  culpa. 
Bletnjti d  or  fpotted,  manchado. 
Blemijhing,  f.  la  acción  de  manchar. 
Bo  blend,  mefelár. 

Blended,  p.  p.  mefeládo,  da. 

A  Blending ,  fub.  mefelá. 

A  Blender,  f.  mefcladór  o  el  que 
méfcla. 

Boblefs,  bendezir,  dar  la  bendición. 

Bo  blefs,  or  make  happy,  hazér  bien¬ 
aventurado. 

Bo  blefs ,  Or  to  praife,  alabar. 

Bleffed,  beato,  bendito. 

Bleffed,  or  holy,  fánto. 

Bleffednefs,  beatitud. 

Moji  bleffed,  "beatifiimo. 

Bleffed  be  God,  bendito  fea  Dios. 
Blcffedly,  benditamente. 

A  BleJJing,  bendición. 

Our  bleffed  Saviour,  nuertro  Salvador. 
Blew,  pretérito  perfecto  del  verbo 
foplár. 

What  Wind  blevj  you  hither  ?  que  vi¬ 
ento  le  a  llevado  aqui. 

Blew,  or  blue,  azul,  blao,  cerúleo. 
Bright  blue,  azul,  claro. 

Blewijh,  azulejo. 

Blind,  ciego,  ga. 

Bo  be  bom  blind,  ciego  de  nacimiento. 
A  blind  Man,\sn  ciego,  ó  un  hombre 
ciego. 

Bo  grow,  or  make  blind,  cegar. 
Blindfold,  a  ciegas. 

Blindly,  ciegamente. 

Blindnefs,  ceguera. 

Blinded,  adj.  cegado,  da. 

Bo  go  blindly  to  Work,  ir  ciegamente  a 
tra  vejar,  ó  travejar  a  degas. 

ABlinkard, cegajofo  ó  que  mira  dereves. 


Bo  blink,  v.  n.  cegajeár  mirar,  de 
través. 

Blinkard,  or  one  blink-eyed,  f.  el  que 
cegajea  ó  mira  de  través. 

Blifs,  f.  ( or  HappineJ) )  felicidad,  bien- 
aventuránza. 

Blifsful,  adj.  feliz,  bienaventurado,  da. 

Blifsfully,  adv. felizmente,  bienaventura¬ 
damente. 

Blifter,  f.  ( Blain  or  Wheel )  ampolla, 
chichón,  landrezilla. 

Full  of  Blifers,  ampollado. 

B lifer  ( a  Sort  of  Plaijler)  vegica- 
tória. 

Bo  blifier,  v.  a.  aplicar,  las  vegica- 
tórias. 

Bo  blifer,  v.  n.  ampollar. 

Bliflered,  adj.  ampollado,  da. 

Blijlering,  fub.  la  acción  de  aplicar  las 
vegicatórias. 

Blit,  or  Blits,  f.  bledo. 

^  Blithe,  adj.  alegre,  jocundo,  da,  con¬ 
tento  ta. 

Blithly,  adv.  jocofaménte,  alegraménte. 

Bo  look  blithly  on  it,  hazér,  parecer,  la 
alegría  en  el  rórtro. 

A  Block,  fub.  leño. 

A  Blockhead,  f.  groffero,  porro. 

Bo  caf  a  Block  in  one's  Way,  impedir  a 
alguno  en  fu  deíignío. 

A  Block-houfe,  fuérte,  fortaleza. 

Blockijh,  bruto,  lerdo. 

Blockijhly,  adv.  brutaménte,  fuzia- 
ménte. 

Blockijhnefs ,  fub.  brutalidád. 

Bloom,  or  Bloffom,  flor  de  árboles 
quando  empiézan  a  florecér. 

Bo  bloom,  brotár. 

fo  bloffom,  abotonar,  florecér,  echar, 
flores. 

Full  of  Bloffoms,  florido. 

A  Bloffom,  fub.  flor,  boton. 

Bloffomcd,  p.  p.  florecido,  da. 

Bo  blot,  manchár  ó  borrar. 

ABlot,  fub.  mancha,  borrón,  mácula. 

Blotted,  p.  p.  manchado  da. 

Bo  blot  a  Thing  out  of  one's  Remem¬ 
brance,  olvidar  alguna  cofa  quitárfela  de 
la  memoria. 

A  Blotting  book,  borrador. 

Blotting,  f.  borradura. 

A  blote  Face,  una  cara  incháda. 

Bo  blote,  v.  n.  inehár. 

Bo  blote,  or  fmoak,  ahumar. 

Bo  blote  Herrings,  ahumar  arenques. 

Bloted  Herrings,  arengues  fécos. 

Bloted,  p.  p.  inchádo,  da.  Vide  in¬ 
citar. 

Bloud,  or  Blood,  fángre. 

Blond,  or  Kindred,  parentela,  familia, 
ó  parentéfeo. 

Bo  defile  with  Blood,  enfangrentár. 

Bo  let  Blood,  langrár. 

Blooded,  p.  p.  fangrddo,  da. 

A  blood-letter,  fangradór. 

A  Bloodfiicker,  f.  fanguijuéla. 

Letting  of  Blood,  f.  fangria. 

Corrupt  Blood,  fangráza  ó  fangre  cor¬ 
rompida. 

Bhe  Blood fi one  that  lets  Blood,  albín, 
alvin. 

Bloody,  adj.  fangriénto,  ta. 

A  bloody  Per/on,  fanguinolcnto. 

Bhe  bloody  Elux,  edmeras  de  fangre 

A  Blood  hound,  ventor. 

Bloodily,  adv.  fanguiéntaménte. 

Bhey  cannot  for  their  Blood  keep  them- 
felves  honefi  with  their  Fingers,  no  pueden 
dexdr  de  robar  por  fu  vida. 

Bloodjbed,  efufion  de  fangre  homi¬ 
cida. 

Blood-wort,  fanguinaria 

Blood-pudding,  morzilla. 

Bloodlefs,  fin  fangre. 

A  Blow ,  or  Buffet ,  golpe. 

Bo  bino  or  breathe,  follar,  foplár. 

A  Bino  with  an  Elbow,  codáda,  co¬ 
dazo. 


BLU 
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Blowing  with  the  Cheeks  full  of  Wind, 
foplo  con  los  carillos  llenos. 

Blown,  or  puffed  up,  fopládo. 

A  Blow  with  the  Head  a  gain f  a  Wall, 
calabazada. 

A  Blow  with  the  Head,  cabezada. 

Si  Blow  with  a  Fiji,  bofetada. 

A  Blow  with  a  Bladder,  bexigazo. 
Blowing,  fopiando. 

A  Blow  with  the  Hand ,  manotada. 

A  Blow  with  the  Palm  of  the  Hand, 
palmada. 

A  downright  Blow,  altibáxo. 

A  Blow  with  a  Cudgel,  palo. 

A  Blow  on  the  Nofe,  fonár  las  narizes. 
Blown,  as  Flowers,  abierto. 

Blow,  Misfortune,  difgracia,  golpe, 
acídente,  defaítre,  revez. 

To  take  a  Town  without  flriking  a  Blow, 
tomar  una  ciudad  fin  golpes. 

To  come  to  handle  Blows,  venir  a  las 
manos. 

It  is  but  a  ¡Ford  and  a  Blow  with  him, 
es  extremamente  pronto. 

To  blow  the  Fire,  foplár  el  fuego. 

The  Wind  blows,  el  viento  fopla. 

To  blow  the  Trumpet,  fonar  la  tro.n- 
peta. 

Prov.  The  Man  is  Fire,  the  Woman  Tow, 
the  Devil  comes  and  blows,  el  hombre  es 
fuego,  la  mugér  es  topa,  llega  el  diablo  y 
fópla. 

To  blow,  or  puff ,  ixadear. 

What  Wind  has  blown  you  hither,  que 
viento  le  a  tráydo  aqui. 

To  blow  up  foplár  en  el  aire. 

To  blow  up  the  City  into  a  Tumult,  levan¬ 
tar  la  ciudad  en  un  tumulto. 

To  blow  up  a  Mine,  hazér  volar  la  mi¬ 
na. 

Blow  fe  ( a  red faced  bloated  Wench )  cara 
incháda  mugér. 

To  blubber  ( or  /well  the  Cheeks  with 
weeping )  inchár  la  cara  del  mucho  llo¬ 
rar. 

Blubber  lipped,  labios  inchádos. 

Blue  ;  Vide  Blew. 

Blunder,  or  Mifake,  falta,  error,  en¬ 
gaño. 

To  blunder  about,  v  n.  fer  infenfato  y 
fin  juicio  hazér  las  cofas  fin  confidera- 
ción. 

To  blunder  a  thing  out,  v.  a.  dezir  algu¬ 
na  cofa  fin  penfárla. 

To  blunder  upon  a  thing,  engañárfe  hazi- 
endo  alguna  cofa. 

Blunderer,  f.  el  qne  haze  errores  y 
faltas. 

Blunderbufs,  carabina. 

Blunt,  or  dull,  adj.  embotado,  obtufo, 
rebotado,  boto. 

To  make  blunt,  embotar,  rebotar. 
Bluntnefs,  or  Dulnefs,  difpuntamiénto, 
embotadura. 

Blunted,  p.  p.  embotado,  da. 

Bluntly,  botamente,  torpemente. 

A  blunt  Pen  knife,  un  corta  pluma  em¬ 
botado. 

To  blur,  or  blot,  manchar,  ó  borrar  con 
tinta,  b  otra  cofa. 

This  is  a  Blur  on  his  Family,  es  una 
mancha  en  fu  familia. 

To  blunt  out  ( or  [peak  ineonfiderately )  ha¬ 
blar  fin  consideración. 

To  bluff,  v.  n.  envergonparfe,  roxeár, 
enroxecér,  encerdéri'e  en  color,  falir  las 
colores  ala  cara. 

A  Bluffing,  roxura. 

She  blijhed  at  it,  fe  enroxeció  efto  le 
hizo  fubir  las  colores  al  rofiro. 

To  blufler,  as  the  Wind,  hazér  gran  rui¬ 
do  como  el  viénto  haze  quando  furiófo. 

A  blujiering  Wind,  hoíligo,  viento  bra¬ 
vo,  aire  tempeftuófo.- 

A blujiering  Fellow,  un  bravo,  maíafiétc. 
Blujiering  Weather,  un  tiempo  tempe- 
ftivo  ó  tempeftuófo. 

A  blujiering  Stile,  un  cftylo  mui  eleva¬ 
do  ó  inchádo. 


B  O 

Boh,  Ex.  He  can't  fay  boh  to  a  Goofe,  no 
puede  hablar  una  palabra  en  compañia. 

A  Boar,  puérco,  berráco. 

A  wild  Boar,  xa  val  i. 

A  Boar  Pig,  lechón. 

To  board,  or  lay  Boards,  entablar. 

A  Board,  or  Plank,  tabla. 

To  board  a  Ship,  abordar  un  navio. 
Boarded,  abordado. 

Aboard  the  Ship,  abordo. 

Boarded,  entablado. 

Boarding,  f.  entablamiénto. 

To  throw  overboard,  echar  en  la  mar. 

To  board,  or  keep  Boarders,  tomar  penfi- 
onários. 

To  be  a  Boarder,  fér  penfionário. 
Boarder,  f.  un  penfionário,  ó  penfio- 
nária. 

A  Boar  ding- fchool,  una  efcuéla  a  do  to¬ 
man  penfionariOs. 

Boarifh,  adj.  lo  perteneciente  al  xavali. 
To  bead,  or  vaunt,  jatár,  vantárfe,  ufa- 
nárfe. 

A  Boajler,  jatadór. 

Boafling  and  Bragging,  f.  jatancia. 

Given  to  boafling,  jatanciófo. 

To  make  a  boafl  of  fomething,  jatárfe,  u 
fanárfe,  gloriárfe  de  alguna  cofa. 

Boafled,  p.  p.  jatádo,  gloriádo,  da. 
Boafting,  adj.  váno,  na,  orgullofo,  fa. 
A  boafling  Expreffion,  efpreciónes  orgul- 
lófas  y  jatanciófas. 

A  boafting  Fellow,  un  jatánciófo  ó  or¬ 
gullofo. 

Boaftingly,  adv.  orgullofaménte,  jatan- 
ciofaménte. 

A  Boat,  bagel,  bajél,  vajél,  bárco,  bar- 
quil’a,  navecilla. 

A  Boatfwain,  nochér,  contramaéílro, 
comitre. 

A  Boat  hewed  out  of  a  Tree,  all  of  one 
Piece,  artéfa,  canoa. 

A  Flat-bottowed  Boat,  barca  ráfa. 

A  Ship  Boat,  chalupa. 

A  Ferry  boat,  barca  de  paffage,  efeafa. 

A  Boat-hook,  cloque. 

A  Packet-boat,  el  navio  que  trahe  cartas. 
A  Bob,  or  Mock,  mofa. 

A  Bob  on  the  Nofe,  mangonada,  moxi- 
cón. 

A  Bobbin  to  wind  Silk  on,  palillo. 

To  bob  on  the  Nofe,  moxiconár 
Bob,  or  Jhort  Perriwig,  una  peluca  cor 
ta  femejable  a  la  de  lós  abades  que  traen 
en  Roma. 

To  bob,  v.  a.  (or  flrike)  cafcár,  apalear. 
To  bob,  v.  n.  [or  hang)  colgár. 

Bobbed,  p.  p.  cafcádo,  apaleádo,  da. 
Bobbing,  f.  la  acción  de  cafcár,  ó  apa- 
leár. 

Bobtail ,  en  Germania,  puta. 

Boccaflne,  or  fine  Buckram,  bocafi  fino. 

To  bode,  prognofticár. 

Ail  this  bodes  no  Good,  todo.eflo  no  pro- 
noitica  nada  de  buéno. 

Boded,  p.  p.  pronoiticádo,  da. 

Bodilejs,  fin  cuerpo. 

Bodily,  adv.  corporalménte,  perfonal- 
ménte. 

Bodily,  adj.  corporál,  perfonál,  ó  per¬ 
teneciente  al  cuérpO. 

He  put  himfelf  in  bodily  Fear ,  fe  pulo  en 
peligro  perfonál,  ó  de  la  vida. 

Bodkin,  un  punzón,  ó  punta  de  hierro. 
Body,  f.  cuérpo. 

A  little  Body,  cuerpecito. 

A  dead  Body,  cadavér. 

Somebody,  alguno,  algún. 

Nobody,  ninguno,  ningún,  nádie  per- 
fóna. 

That  Wine  has  a  good  Body,  aquel  vino 
tiene  fuerza. 

A  Body  well  made,  un  cuérpo  bien  he¬ 
cho  y  proporcionádo. 

The  Body  or  Hull  of  a  Ship,  el  buque  del 
navio. 


BOL 

The  Body  of  a  Book,  la  fuflancia  del  li¬ 
bro. 

Tire  Body  or  Globe  of  the  Sun  or  Moon,  el 
cuérpo  ó  globo  del  fol  ó  luna. 

A  Body  or  Society  of  People,  la  unión  de 
muchas  perfónas,  una  compañia,  ó  ¡ocie- 

dad. 

A  Body  Politick,  la  fociedád  civil. 

The  Parliament  in  a  Body,  cortes. 

The  Body  of  an  Army,  el  cuerpo  de  ufi 
exercito,  ó  todo  el  exercito. 

The  Army  was  divided  into  three  Bodies , 
el  exercito  fe  dividió  entres  cuérpos. 

The  Body  of  the  Civil  Law,  el  cuérpo 
del  derecho. 

The  Body  of  a  Church,  la  nave  de  la 
iglefia. 

The  Body  of  a  Tree,  el  tronco  de  un 
arboi. 

How  does  your  Body  do?  como  efta  uftéd  ? 

He  tells  every  body,  lo  dize  a  todo  el 
mundo. 

He  was  not  feen  by  any  body,  no  fué  viilo 
de  nadie. 

A  Bufy-body,  uno  que  fe  quiere  entre 
meter  en  todo,  un  miquitréfe. 

Every  body,  cada  uno. 

A  Bog,  ciénaga,  pantáno,  cenagál. 

To  boggle,  v.  n.  eíiár  embarañado  no 
fabér  que  hazérfe. 

Boggy,  adj-  cienagófo,  pantanófo. 

Bog-houfe  ( or  Houfe  of  Office )  letrinas  las 
neceífarias. 

To  boil  as  a  Pot,  hervir,  bullir,  cozér. 

Boiled,  p.  p.  hervido,  cozido,  bullido, 

A  Boil,  or  Sore,  deviéfo. 

My  Blood  boils  within  me,  mi  fangre 
bill  le. 

To  boil  a  Piece  of  Meat,  cozer  ó  hervir 
un  pedazo  de  carne. 

Boiflerous,  ferce,  or  flormy,  violento, 
furiófo,  impetuófo,  fa. 

A  boiflerous  Wind,  viénto  furiófo,  ó  tem- 
peftuófo  tiempo. 

Boiflsroufly,  adv.  violentaménte,  impe- 
tuoíaménte,  furiofaménte,  vehemente- 
ménte. 

Boifleroufnefs,  f.  violencia,  vehemencia, 
impetuofidád,  furia. 

Bold,  adj  -  (hardy  or  flout)  atrevido, 
audaz,  ofádo,  denodádo. 

A  bold  Soldier,  un  Toldado  audáz,  &c. 

To  be  too  bold  or  faiicy,  fer  impudente,  ó 
impertinente. 

/  dare  be  bold  to  fay,  ófo  dezir. 

If  I  may  be  fo  bold  as  to  fay,  fi  ofára 
dezir. 

I ffall  make  bold  to  diflurb  him,  tomare 
la  libertád  de  irquietárle. 

A  Boldface ,  un  defearádo,  ó  impu¬ 
dente. 

Boldly,  animofaménte,  atrevidamente, 
denodadamente,  oládaménte. 

To  Jpeaí  boldly,  hablár  ofadaménte. 

Boldnefs,  f.  animo,  atrevimiento,  ofa- 
dia. 

Bole-armoniack,  bole-armoniacó. 

A  Bolfler  of  a  Bed,  alfamár,  cabezal, 
traviéffo,  travefféro. 

To  bolfler  up,  fuppórt,  or  maintain,  fuíten- 
tár,  mantener,  apoyár. 

To  bolfler  up  one  in  his  Wickednefs,  man¬ 
ten  ér  a  uno  en  fus  maldádes. 

Bolflered  up,  p.  p.  fuftentádo,  mante¬ 
nido,  apoyádo,  da. 

A  Bolfl/ing,  fullénto,  mantenimiento, 
apoyo. 

A  Bolt  to  ffoot  at  Birds,  biróte,  viróte, 
foftrádo. 

A  Shot  with  a  Bird-bolt,  birotazo,  viro- 
tázo. 

A  Thun der -bolt ,  rayo. 

A  Bolt  of  a  Door,  cerrojo. 

To  bolt,  cerrar  con  cerrojo. 

Bolt  the  Door,  cierre  la  puerta  con  cer* 
rojo. 

To  bolt  in  ( or  ruff  in  on  a  fudden )  entrar 
de  improvifo  ó  fubitaménte. 

To  bolt  out ,  falir  de  improvifo. 

H  Tb* 


BOO 


BOR 


B  O  T 


qhe  Boltfpea  of  a  Ship,  bauprés. 

Bolts,  Gives,  Shackles,  and  Fetters,  gril¬ 
los,  hierros,  manotas. 

A  Bolus  of  Phyfick,  un  bolus. 

A  Bomb,  f.  bomba. 

A  Bombard,  f.  bombarda;  piéfa  de  ar¬ 
tillería. 

To  bombard,  v.  a.  bombardear. 
Bombarded,  p.  p  bombardeado. 
Bombarding,  or  Bombardment ,  f.  la  ac¬ 
ción  de  bombardear. 

A  Bombar  deer,  f.  bombardero. 

Bo  mb  a  ft,  difparáte. 

To  write  Botnbafl,  difparatar,  dezir  dis¬ 
parates. 

A  Bond,  or  Obligation,  obligación,  ó 
proméfí'a. 

To  enter  into  a  Bond  or  Eriendjhip  with 
one,  hazér  aftrécha  amiltád  con  alguno. 

Bondage,  f.  cautiverio,  efclavitud,  Ser¬ 
vidumbre. 

A  Bond-man  or  Woman,  efclávo  ó  eScla- 
fra. 

Big-boned,  ofludo. 

A  Bone,  S.  huéffo. 

The  Bone  of  the  Arm,  canilla  de  bajo. 
The  Basic  of  the  Shank,  canilla  de  pierna. 
The  Channel  bone,  liueffo  de  la  garganta. 
A  Bone  in  the  Knee,  choquezuela. 

A  Jaw-bone,  quixáda. 

A  Fijh-bone,  etpina  de  peScádo. 

The  Back-bone,  efpinazo. 

A  Bonfire,  or  Fire  of  Joy,  buenfuégo,  ó 
fuego  de  alegría  ó  hoguera. 

Bone  left,  or  without  Bones,  defoffádo. 

A  Bone-fetter,  algebrilta. 

Bonefetting,  algebra. 

The  Ridge  bone ,  eSpinazo. 

The  Shin-bone,  eSpinilla. 

He  is  nothing  but  Skin  and  Bones,  no 
tiene  mas  que  la  piel  y  los  huéíSos. 

To  give  one  a  Bone  to  pick,  dar  a  uno  un 
liueffo  para  roer,  los  IngleSes  Se  Sirven  de 
elle  dicho  ó  adagio  quando  uno  habla  algo 
obscuramente  a  otro,  ó  quando  quieren 
motejarle. 

The  nearer  the  Bone  the  fweeter  the  Flefh, 
la  carne  que  efta  cerca  dd  huéffo  es  la  mas 
labró  Sa. 

You  Lazy -bones,  perezóSo  que  eres. 

He  made  fio  Bones  or  Scruple  of  it,  no  ha¬ 
ze  ningún  eScrupulo  dello. 

The  Whale-bone,  huéffo  de  valléna  ó 
ballena. 

To  bone,  or  to  pick  out  the  Bones,  quitar 
los  huéffos  a  algún  animal. 

A  Bongrace,  capé  o. 

A  Bonnet,  bonete. 

The  Bonnet  of  a  Sail,  bonéta. 

Bonnily,  or  prettily,  adv.  hermofaménte. 
I  am  glad  to  fee  you  look  fo  bonnily  to  Day, 
me  huelgo  vér  a  uítécl  hoy  con  tan  her- 
móSa  cara. 

We  have  done  it  bonnily,  lo  hemos  hecho 
hermotaménte. 

Bonny,  or  genteel,  fine,  or  fpruce,  gentil, 
hermófo,  galano,  na. 

A  bonny  Lafs,  una  mugér  hermóSa. 
Booby,  or  filly  Fellow,  S.  bobo. 

Book,  libro. 

A  Library  of  Books,  libréria. 

A  Book  of  Accounts,  libro  de  caxa, 

A  Book  binder,  enquadernadór. 

Binding  of  Books,  enquadernación. 

A  Note  -ak,  libro  de  memoria. 

A  little  Book,  librillo. 

A  Book-filler,  libréro. 

A  Book  of  Receipts,  libro  de  recibos. 

A  Book  of  Memorandum,  libro  de  me¬ 
moria 

A  bound  Book,  libro  enquadernádo. 

A  News -book,  una  gazéta. 

To  mind  ne's  Book,  ehudiar  la  lecioa. 

To  fay  one's  Leffon  without  a  Book,  dezir 
fu  leción  de  coro,  ó  Sin  libro. 

To  get  into  one's  Books,  ganar  la  afición 
ó  amiltád  de  alguno. 

A  Book-keeper,  tenedor  de  libros,  el  que 
cuida  de  los  libros  de  cuentas. 


To  write  down  in  a  Book ,  eScrivirlo  en 
un  libro. 

Booked  down,  eScrito  ó  eScrita  en  un  li¬ 
bro. 

Bookijb,  or  given  to  Books,  elludioSo  ó 
inclinado  a  los  libros. 

Boom  or  Mafi  of  a  Ship,  árbol  de  navio. 
Booming  (a  Sea  Term,  ufed  of  a  Ship 
when  all  her  Sails  are  fpread J  fie  dize  del 
navio  que  tiéne  todas  las  vélas. 

A  Boon  or  Favour,  gracia,  favor,  mer- 
céd. 

I  have  a  Boon  to  ask  of  you,  tengo  un 
favor  á  pedirle. 

Will  you  grant  me  one  Boon,  quiére  uited 
concedérme  un  favor. 

Boon,  adj.  buéno. 

Ex.  A  boon  Companion,  un  buén  com- 
pañéro. 

To  do  a  thing  with  a  boon  Grace,  hazér 
una  cofia  con  buén  garbo. 

A  Boor,  or  Clown,  villano  ó  radico. 

He  is  a  meer  Boor,  es  un  verdadéro  ru- 
ítico. 

Boorifh,  adj.  rufitico. 

Boorifhly,  adv.  míticamente,  villana¬ 
mente. 

Boorijbnefs,  S.  rufticidád. 

Boots,  botas. 

Booted,  or  wearing  Boots,  calcado  de 
botas. 

Boot,  in  Exchange  of  Goods,  ventaja. 

A  Boot- f  rap,  correas  de  botas. 

To  boot,  v.  n.  Servir  ó  Ser  util  en  algo. 
What  boots  it?  áque  Serve  effo  ? 

It  boots  little ,  importa  poco. 

Booths  ( Cabbins,  or  Standings  made  in 
Fairs  or  Markets,  to  fell  Wares )  tiendas, 
tiendiilas,  covachuélas. 

Boot-haler,  e a  Germania,  ladrón, 

Boot  haling,  f.  robo. 

Bootlefs,  inútil,  vano.  Sin  efecto. 

Booty,  or  Prey,  botin,  prefia. 

To  get  a  great  Booty,  hazér  un  gran  bo¬ 
tin. 

Booy  of  an  Anchor,  boya. 

Bo  peep,  as  to  play  at  bo-peep,  mirar  a 
foílayo  ó  a  hurto. 

borachio,  f.  (a  Spaniih  Wine  V effel 
made  of  Leather )  bota  Se  puede  eítendér 
elta  palabra  a  la  nuétlra  zaque  ó  zaques. 
Borage,  boragina,  borraja. 

A  Border,  S.  bordé,  ribete,  orilla. 

To  border  upon,  alindar. 

A  Border  of  a  Petticoat,  ruédo. 

The  Bordets  of  a  Country,  fronteras, 
confines,  la  raya. 

A  Borderer  upon,  comarcano,  frontero. 
They  are  Borderers,  fon  de  la  frontera. 
Bordering,  adj.  frentéro,  vecino,  conti- 
guo. 

A  bordering  Town,  ciudad  vecina,  fron- 
téra,  ó  contigua. 

Lo  bore,  or  make  an  Hole  with  an  Augur 
or  ether  Ir.firument,  ataladrar,  horadar, 
barrenar. 

A  Borer,  or  he  that  bores,  barrenador, 
taladrador. 

Bored,  or  pierced,  ataladrádo,  barrena¬ 
do,  da. 

Boring,  f.  la  acción  de  horadar,  ó  bar¬ 
renar. 

Born,  adj.  Suportado,  Sufrido,  da. 

To  be  born,  nacer. 

Born,  p.  p.  nacido. 

New  born,  recien  nacido. 

Born  a-ain ,  renacido. 

Born  before  his  Time,  abortivo. 

To  be  born,  or  carried.  Ser  llevado. 

Born,  or  carried,  p.  p.  llevado. 

Born  down,  oprimido,  abatido. 

To  be  born  witbal,  or  fuffered,  tolerárfe, 
fufirfe. 

Baje  bom,  baltardo. 

Bom  after  the  Death  of  his  Father,  poit- 
humo. 

Still  born,  nacido  muerto. 

1  never  faw  the  like  fine e  I  wat  born, 
no  vi  femajánte  cofia  en  mi  vida 


Borough,  aldéa  grande,  ó  arrabal  de 
alguna  ciudad. 

To  borrow,  tomar  preítado. 

Borrowed,  emprelládo. 

lo  borrow  Money  upon  Ufury,  mohatrar. 

A  Borrower,  hembre  que  toma  prellá- 
do. 

Borrowing,  S  la  acción  de  prellár. 
Bofcage,  a  Place  full  of  Trees,  arboleda 
ó  bofique  pequeño. 

Bofom ,  f.  Seno. 

A  Bofom  Friend,  un  intimo  amigo. 

Bofs,  or  Bunch,  corcóba. 

To  make  Bofes,  abollar,  chapeteár. 

A  Bofs  or  Stud  of  a  Book,  Bridle,  Buck¬ 
ler,  or  Girdle,  bollón,  chapeta. 

BoJJcd,  abollada,  chapeteádo,  da. 

A  Bofs  tnaker,  abolladór. 

Making  of  Bojfes,  abolladura. 

Botanical,  adj.  ( belonging  to  Herbs )  bo¬ 
tánico,  ca,  ó  lo  perteneciente  a  las  yér- 
vas. 

Botanicks,  S.  ( the  Science  of  Simples  )  bo¬ 
tánica  ciencia,  es  la  que  cuida  de  los  fiim. 
pies. 

Botanifi,  S.  el  que  haze  la  botánica,  ó 
que  cuida  de  los  Simples,  herbolario. 

Botch,  f.  por  Riece)  remiendo. 

Botch  ( an  Ulcer  or  Core )  f.  landre,  fu- 
érte  de  enfermedad  Semejable  a  la  petle. 

To  leave  a  Botch  behind  one,  dexár  una 
cofia  imperfetta,  y  fin  acabarla. 

To  botch,  v.  a.  (to  piece,  or  to  mend ) 
remendar,  acomodar. 

To  botch  ( or  to  bungle )  gallar,  lo  que 
deviéra  Ser  emendado. 

Botched,  adj.  remendado,  da. 

Botcher,  f.  remendón. 

Botching,  f.  la  acción  de  remendar,  ó 
el  mifmo  remiéndo. 

A  Botcher's  Shop,  tiénda  de  remendón. 
Botchingly ,  adv.  como  remendón,  gro- 
feraménte. 

Both,  pron.  ambos,  entrambos,  ambos 
a  dos. 

Many  were  killed  on  I oth  Sides ,  fueron 
muertos  muchos  de  entrambas  partes. 

A  Jack  of  both  Sides,  el  que  fácilmente 
buelve  caíaca,  ó  que  con  facilidad,  ya  es 
de  una  parte,  ya  de  otra. 

Both,  adv.  Ex.  Both  by  Sea  and  Land, 
tanto  por  tierra  como  por  mar. 

Both  in  Time  of  Peace  and  War,  en  ti¬ 
empo  de  paz  y  de  guérra. 

He  is  both  poor  asid  a  Cuckold,  el  es  po¬ 
bre  y  cornudo  juntaménte. 

Bottle,  f.  ( a  V fiel  to  put  Liquor  in )  bo¬ 
ta,  flafeo,  ó  fráfeo,  ampolla,  botella. 

A  Leather  Bottle  with  Hair  on  the  In- 
fide,  borracha. 

A  Bottle-maker  s  Shop,  odrería. 

A  J, mall  Bottle,  cuerezillo,  odrezillo, 
flafquillo,  o  frafiquillo. 

A  great  Bottle,  flafeo,  6  frafeo,  botella, 
ó  botija. 

To  bottle  ( or  to  bottle  off)  v.  a.  poner  en 
el  flafeo,  ó  frafeo,  botella,  ó  botija  algún 
liquor. 

Bottled,  adj.  puedo  en  fláfeo. 

Bottling,  f.  la  acción  de  Henar  un  fláfeo. 
Bottom,  f.  ( or  Ground  of  any  thing)  hon¬ 
do,  hondon. 

The  Bottom  of  the  Sea,  el  hondo  ó  fondo 
de  la  mar. 

■7 he  Bottcm  of  a  Bufnefs,  la  fuflancia  de 
un  negocio  ó  Secreto. 

But  Love  was  at  the  Bottom  of  it,  el  a- 
mor  era  el  verdadéro  motivo. 

*  Bottom  (End)  motivo,  defignio. 

A  Bottom  (or  Valley)  hondonada,  ó 
valle. 

To  fund  upon  a  good  Bottom,  eítár  bien 
fundado. 

To  fix  one's  Bottom  upon  one ,  fiárfe  de  al¬ 
guno  poner  fu  confianza  en  uno. 

Better  /pare  at  the  Brim  than  at  the 
Bottom,  es  mejor  ahorrar  al  principio  que 
al  fin. 

i  To  bottom,  v.  a.  Sondar. 


Bottomlefs, 


BOW 


BRA 


BRA 


Bottomlefs ,  or  Without  Bottom ,  abifmo, 
que  no  tiene  hondo. 

A  Bottom  of  Thread,  or  Yarn ,  ovillo. 

Yo  'll  ind  Bottoms,  ovillar. 

A  Bough,  or  Branch,  ramo. 

Bought,  p.  p.  (from  to  buy)  comprado. 

A  dead  Bough,  ramón,  ramal. 

A  little  Bough,  ramilla. 

lo  cover  with  Boughs,  euramár. 

Cover'd  with  Boughs,  enramado. 

Bounce,  or  great  Noije,  ruydo. 

‘To  make  a  Bounce,  hazer  gran  ruydo. 

Bounce,  or  Rodomontade,  íanfaronáda. 

'ro  bounce,  v.  n.  (to  crack  or  brag)  van- 
í  .rfe,  hazer  el  fanfarrón,  fanfarronear. 

Bouncer,  or  Boajier,  fanfarrón. 

Bouncing,  fub.  la  acción  de  vantárfe. 

A  bouncing  Lafs,  muger  rolliza  y  de 
buen  tomo. 

Bound,  p.  p.  / ft om  to  Lind)  atado,  ob¬ 
ligado. 

To  bound  or  limit  how  far  any  Thing 
goeth,  alindar,  amojonar,  lindar,  mojonar, 
limitar,  poner  términos  o  limites. 

The  Bounds  or  Limits  of  a  Country,  tér¬ 
minos,  confines,  la  raya,  limites. 

A  Bound  Jicne,  mojones. 

Bounded,  bordered,  or  limited,  amojo¬ 
nado,  alindado,  moxonado,  contiguo. 

Bounding,  or  fetting  of  Bounds,  alinda 
dura. 

Bound  in  his  Body,  reítriñido. 

Bound  about  the  Head,  entr  pádo. 

Boundlefs,  ilimitado,  fin  limites. 

Bounder,  el  que  pone  los  limites. 

Bountiful,  adj.  liberal,  generófo,  bené¬ 
fico,  táennechór. 

Bountifulnefs,  liberalidad,  inclinación 
para  hazer  bien. 

Bounty,  f.  bond  d,  liberalidad,  genero- 
fidád. 

Bout,  f.  vez. 

Ex.  For  this  Bout  you  are  ve>y  wrong , 
por  ella  vez  fe  a  engañado. 

Do  it  all  at  one  Bout,  hágalo  de  una 
vez. 

Let  us  have  a  merry  Bout  of  it  to  Day, 
regozijemonos  hoy. 

Boutefcn,  or  Incendiary,  incendiario. 

A  Bow,  arco. 

To  bovj,  or  bend,  entortar,  torcer,  en- 
corbár,  doblar. 

Bow'd,  p.  p.  encorbádo,  eutortado, 
torcido,  doblado. 

Bowingly,  adv.  encorbadaménte. 

A  Rain-bow,  arco  del  cielo. 

A  Crofs  bow,  ballefta,  valleila. 

A  Bow  wherewith  they  play  on  a  Viol, 
arco  de  vihuela. 

A  Bowman,  or  Archer,  archero,  ó  ar¬ 
quero. 

A  Bow-cafe,  fundo  de  arco. 

A  Bow- firing,  cuerda  de  arco. 

A  Bow-net,  nafa,  n  -fía. 

To  make  a  Bow  to  one,  faludár  a  al- 
gimo. 

He  has  two  Strings  to  his  Bow,  mas 
valen,  camifónes  que  uno. 

To  fly  like  an  Arrow  out  of  a  Bow,  cor¬ 
rer  como  una  flecha. 

The  Bow  of  a  Ship.  proa. 

Better  to  bow  than  break,  vale  mas 
doblarle  que  romperle. 

A  Saddle  bow,  el  arzón  de  la  filia. 

To  bow  one's  Knees,  plegar  las  rodillas. 

To  bow  one's  Head,  inclinar  la  cabeza. 

To  bow  down ,  poltrarfe,  echárle  a  los 
pies  de  alguno. 

To  bowel,  defentrañár. 

Bowel'd,  p.  p.  defentrañádo. 

Bowels,  fub.  entrañas,  viícéras. 

A  Bower,  vergel. 

To  bowge,  or  pierce,  horadar. 

Bowing,  la  acción  de  encorbár. 

To  bowl,  v.  a.  ec!:ar  la  bola. 

To  bowl,  v.  n.  jugar  la  bola. 

V\  ell-bowled,  bien  jugado. 

Bowler,  jug;  dór  de  Lolas. 

Bowling,  fub.  d  juego  de  bolas. 


Bowfer,  the  Purfer  or  Treafurer  of  a 
College  in  the  Univerfity,  el  que  recibe  los 
dineros  de  alguna  comunidad,  el  tefo- 
réro. 

Bow-waugb  (a  Term  ufed  to  exprefs  the 
Barking  of  Dogs,  taken  from  the  Sound) 
ladrido  de  perros. 

A  Bowyer,  or  Maker  of  Bows,  ar 
quero 

A  Box-tree,  box-árbol. 

To  put  in  a  Box,  encaxár. 

Put  in  a  Box,  p.  p.  eneaxado. 

To  box  on  the  Ears ,  abofetear. 

Box'd,  abofeteado. 

A  Box,  caxa. 

A  Box  for  a  Mariners  Compafs,  brux- 
ula,  buxula. 

A  Snuffbox,  tabaquera. 

A  Chrifi mas-box,  hucha. 

A  little  Box,  caxita,  caxilla,  buxéta. 

Box,  bojo. 

A  Difi  box,  caxa  de  polvos. 

A  Coach  box,  el  afiento  del  cochero. 

To  box  up,  or  put  in  a  Box,  cerrar 
dentro  de  una  arca. 

A  Boxing,  fub.  la  acción  de  abofetear. 

A  Boy,  muchacho  ó  mochácho. 

A  Servant-boy,  un  lacayo. 

To  become  a  Boy,  remofárfe,  enmo¬ 
cecer. 

A  little  Boy,  muchachito. 

A  Humber  of  Boys,  rapacería. 

A  Schoolboy ,  eíludiánte,  o  mucácho  de 
efcuela. 

To  do  Things  like  a  Boy,  hazér  cofas  de 
muchachos,  hazer  niñerías. 

To  be  pafi  a  Boy,  fer  hombre. 

To  leave  Boys  Plays,  dexár  los  juegos  de 
muchacho. 

A  Cabbin-boy,  grumete. 

Boyifb,  adj.  pueril,  que  haze  ias  accio¬ 
nes  de  muchacho. 

Boyifhly,  adv.  puerilmente. 

Boyifbnef ,  puerilidad,  acción  ó  difeurfo 
de  muchachos. 

Boiflerous  Fellow,  defgovernádo. 

Boifierous  Weather,  tepefiuofo  tiempo 
jorrafeofo. 

B  R 

A  Brabble,  or  Skirmifh,  caramillo,  ba¬ 
raja,  pendencia,  difpüta,  querella,  de¬ 
rate. 

To  brabble,  bawl,  dilputár,  querellar. 

Brabbling,  querella,  difputa,  debate, 
8cc. 

A  brabbling  Fellow,  renzillófo,  rixófo 

He  is  a  brabbling  Fellow,  es  un  que¬ 
rellólo. 

Brace,  fub.  [Pair  or  Couple)  fendos 
par. 

A  Brace  of  Partridges,  un  par  de  per¬ 
dices. 

A  Brace  of  Piflols,  un  par  de  pifióles. 

A  Braes  of  Horfes,  fendos  cavállos. 

A  Brace- cord  in  a  Ship,  braza. 

An  Iron  brace,  fiador  de  hierro. 

To  brace,  amarrar,  afianzar. 

Braced,  amarrado,  afianzado. 

Bracelets  at  the  Hands,  ajorcas,  axorcas, 
brafaie.es  manillas. 

A  Bracelet  of  Pearls,  axorcas  ó  bra- 
faíétes  de  piulas. 

Beach,  f.  (or  Bitch)  perra.  / 

Brack,  or  Flaw,  rotura  muefca. 

Brack  fio,  adj.  afpero’,  rudo,  faladillo. 

Bracki/bnefs,  f.  alperéza,  rudeza,  no 
muy  faiádo. 

Brackman,  f.  nombre  que  dan  los  In¬ 
dianos  a  fus  clérigos,  ó  filófofos. 

Brag,  f.  jatánda. 

Te  make  grievous  Brags  of  one's  felf, 
vantárfe,  jatárfe  de  fi  milmo. 

To  brag  v.  n.  vantárfe,  groriárfe,  ja¬ 
tárfe,  hufanárfe. 

A  B  l  aggard,  f.  ( or  bragging  Fellow ) 
el  que  fe  jata,  gloria,  vanta,  ó  hufana, 
fanfarrón,  ó  jatanciófo. 


Bragging,  f.  fanfarronería,  jatancia. 

Braggingly,  adv.  jatancioíaménte,  ufa¬ 
namente. 

Bragget,  f.  canecillo. 

Bragging,  f.  la  acción  de  vantárfe. 

Braid,  1.  [a  fimall  Lace,  a  Chain ) 
trenfa. 

Braid  of  Hair,  idem. 

To  braid  Hair,  v.  a.  trenfár. 

Braided  adj.  trenfádo,  da. 

Brain,  {.  celebro,  fefo 

Brain  [Wit  or  Judgment )  fefo,  ju- 
izio. 

To  beat  one's  Brains  out,  ell  reliar,  ó 
romper  la  cabefa  a  alguno. 

Brainlefs,  fin  fefo. 

Brain-jtck,  defconcertádo,  loco,  fan- 
táilico. 

The  Skin  over  the  Brain,  pericráneo. 

The  Brain-pan,  cráneo. 

To  trouble  the  Brain,  embarazár,  dif- 
traer. 

To  have  but  little  Brain,  tener  poco 
fefo,  no  tener  mucho  entendemiento. 

To  break  one' s  Brains  with  fiudying , 
perder  el  juizio  del  mucho  elludiár. 

That  is  beyond  my  Brain,  elfo  es  mas 
de  lo  que  mi  entendimiento  puede  abar- 
cár,  es  mas  de  lo  que  mi  entendimiento 
puede  comprehendér. 

Brain-fick,  foolijh,  loco,  ó  falto  de  en¬ 
tendimiento. 

Brain  ficé,  or  mad,  frentico,  rema* 
tádo. 

To  brain  one,  v.  a.  or  to  dalh  out  the 
Brains,  hazer  faltar  los  íefos,  eltrel- 
láríe. 

Brained,  al  que  an"  hecho  láltár  los 
féfos. 

Hair-brained,  bobo,  infenfato,  fin 
fefos. 

Shittle-brained ,  ligero,  incordiante,  en  ¡o 
que  dizs,  ó  haze. 

Brake  of  Fern,  f.  lugár  a  do  crece 
heno,  ó  maleza. 

A  Brake,  [  for  Flax  or  Hemp)  agra¬ 
mador. 

Brake  (for  Bakers)  arteza  donde  los 
panaderos  amafian  el  pan. 

To  brake,  v,  a.  quebrár,  romper. 

Braked,  adj.  quebrádo,  da,  rompido, 
da. 

Bramble,  f.  gárfa. 

Brambles,  í.  abrojos,  cambronera,  ma¬ 
ta,  efeambrónes. 

Bran,  f.  f  al  vado,  afrecho. 

Branch,  f.  rámo. 

A  little  Branch,  f  ramillo. 

A  Branch  cut  off  a  Vine,  farmiento. 

To  branch,  or  put  out  Branches,  echár 
ramas. 

Branched,  lleno  de  ramas,  ó  enra- 
mádo, 

'To  branch  out,  v.  n.  (or  divide  into 
Branches )  producir  muchos  ramos,  divi¬ 
dirle  en  muchos  ramos. 

Branched ,  adj.  lleno  de  ramos,  ó  di¬ 
vidido  en  muchos  ramos. 

Branching  out,  la  acción  de  echar 
ramos. 

A  Brand  of  Fire ,  f.  tizón. 

A  Brand-iron,  or  Trevet,  trevede. 

A  branded  Slave,  efelávo  herrádo. 

To  brand  a  Slave,  herrár  un  efclavo. 

To  brand,  v.  a.  marcár,  ó  feñalár,  con 
un  hierro  caliente. 

To  brand  v.  n.  disfamár,  deíhonrár. 

To  brand  one  with  foul  Names,  disfa¬ 
már,  ó  deíhonrár  a  uno,  ó  publicárk  por 
infáme. 

To  brand  the  Throne,  hablár  mal  del 
principe,  ó  murmurár. 

To  hrandifb,  v.  a.  ( to  fihake  to  and  fro ) 
blandeár,  blandir,  vibr..r. 

To  brandijh  a  Sword,  blandir  la  ef- 
páda. 

B'randijhed,  adj.  vibrado,  da,  blandido, 
da. 
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A  Brandijhing ,  f.  vibramiénto,  blande- 
amiénto. 

And  brandijhing  his  Lance ,  y  blandien¬ 
do  fu  lan^a. 

Brandy,  f.  [or  Aqud-vita)  agua  ar¬ 
diente. 

A  Brandy  /hop,  tienda  á  do  fe  vende 
el  agua  ardiente. 

clo  brangle ,  v.  n.  (or  to  quarrel )  que¬ 
rellar,  difputár. 

Brangler ,  f.  querellófo,  contenciófo. 
Brangling,  f.  querella,  contienda,  dif- 
puta,  debate. 

Brafed,  adj.  termino  de  blafon,  di¬ 
vidido  en  partes  como  la  cruz  de  fan 
Andres. 

Brafed  adj.  azofarado,  da. 

Brafil  Wood,  Brafil,  madera  afíi  llama¬ 
do,  fupongo  por  havér  llegado  en  Eu¬ 
ropa,  la  primera  del  Brafil. 

Brafs,  f.  (a  Sort  of  Metal )  brónze. 
Brafi  that  may  be  melted,  fullera,  Ó 
fl  uñera. 

Burnt  Brafs,  alh adida. 

Brafs  ore,  azófar. 

A  Brajier,  f.  calderero. 

A  Brajier' s  Shop  calderería. 

A  Brafs  Candlejlick,  candeléro  de 
bronze,  ó  fuñera. 

Brave,  f.  valiente,  animófo,  intré¬ 
pido. 

Brave,  (fine,  Jkilful )  hábil,  perfeélo 
en  lo  que  háze,  ó  dize. 

You  are  a  brave  Man,  uñed  es  un 
hombre,  valiente,  animófo,  ó  intre 
pido. 

A  brave  Scholar,  un  hombre  fabio,  un 
buen  eliudiánte  ó  fabio  y  entendido. 

To  be  brave,  fer  animófo,  ó  valiente, 

A  Bravado,  bravada,  bravata. 

Brave  (fine,  rare,  excellent )  bueno 
excetente,  fino. 

He  made  a  brave  Speech,  hizo  una 
buena  arenga,  ó  oración. 

To  brave,  v  a.  (to  dare,  or  infult,) 
afrentar,  infultár,  reirfe  de  alguno. 

To  brave  it  ( abfolutely  ufed)  hazér  el 
guapo,  ó  el  entendido. 

Bravely,  adv.  afrentofaménte. 

Bravely,  adv.  [or  Valour)  bizarramente, 
valientemiénte,  animofaménte. 

Brave,  f.  bizarro,  valiente,  animófo. 
Bravery,  f.  bizarría,  valor,  animo. 
Brawl,  f.  [or  D  if  put  e)  debate,  querella, 
difpüta,  condiénda,  riña. 

To  brawl,  v.  n.  (to  fold  with  one J 
difputár,  querellar,  contender,  riñir. 

Brawler,  f.  rifadór,  reñidor,  querel¬ 
lófo,  contendor. 

'  Brawling,  1.  la  acción  de  reñir,  ó 
querellar. 

Brawling,  adj.  querrellofo,  fa. 

Ex.  A  brawling  Woman,  una  querel¬ 
lóla  mugér. 

Brawlingly,  adv.  reñidamente,  querel- 
lofaménte,  rifadaménte. 

Brawn,  f.  callo. 

To  be  brawned  like  a  Boar,  encalle¬ 
cer,  endurecer. 

Hard  as  Brawn,  adj.  encallecido,  da, 
endurecido. 

Brawny,  adj.  callófo  fa,  duro,  ra, 
Brawninef ,  f.  parte  callóla. 

To  bray,  v.  a.  (to  bruife,  to  pound J  mo¬ 
ler,  ó  machacar,  como  en  almirez,  ó 
en  otro  lugar  femejánte. 

Prov.  To  bray  a  Fool  in  a  Mortar,  mo¬ 
ler,  ó  machacár,  a  un  loco,  en  un  al¬ 
mirez,  es  lo  mifmo,  hablar  con  un  loco, 
es  inútil,  fe  pierden  las  pablaras,  y  to¬ 
do,  pues  fe  queda  loco,  como  antes,  def- 
pues  que  fe  le  a  dado  el  avilo,  ó  con- 
léjo. 

To  bray  ( as  an  Afi  does )  v.  n.  re¬ 
buznar. 

Brayed,  adj.  rebuznado,  da. 

Braying,  f.  la  acción  de  rebuznar. 

Braying  like  an  Afi,  f.  rebuzno. 

To  braze,  v.  a.  cubrir  con  bronze. 


Brazed  over,  adj.  cubierto  con  bronze 
Brazen,  adj.  (from  Brafs)  de  bronze. 
A  brazen  Horfe,  un  cavallo  de  bronze 
A  brazen  Face ,  un  defvergonzádo,  im¬ 
pudente,  y  defcarádo. 

To  brazen  out  a  Thing,  v.  a.  fullentár, 
mantener,  ó  afirmar,  alguna  cofa  def- 
vergonzadaménte,  y  con  defcáro. 

Breach,  f.  [from  to  break )  rotura, 
brecha. 

A  Breach  between  Men,  querella,  quie¬ 
bra,  riña. 

A  Breach  in  the  Earth,  barranco,  quie¬ 
bra,  abertura,  hendidura. 

To  make  a  Breach  in  a  Wall,  hazér 
brécha  en  una  muralla. 

A  Breach  of  Peace,  rotura  de  pas. 

A  Breach  of  Articles,  violación  de  Ios 
artículos. 

A  Breach  of  Friendfhip,  enemiftád. 
Bread,  f.  pan. 

Leaven'd  Beead,  pan  con  levadura. 
Unleaven'd  Bread,  azimo,  ó  cencéño. 
Ammunition-bread ,  pan  de  munición. 
Shew-bread,  pan  de  propofición. 

A  Scrap  of  Bread,  mendrugo,  ó  meaja 
de  pan. 

Bread  corn,  civéra. 

Bread  made  of  Branl  pan  de  falvá- 
dos. 

Unranged  Bread,  pan  gran^fo. 

Store  of  Bread,  panada. 

Rye  Bread,  pan  de  centéno. 

Blefi'd  Bread,  pan  bendi.o. 

Crufiy  Bread,  pan  cortezudo. 

Simnel  Bread,  pan  de  acemite. 

Light  Bread,  pan  efponjófo. 

Soft  Bread,  pan  molléte. 

Houfhold  Bread,  pan  bá£0. 

Spiced  Bread,  pan  de  el'pecias. 

To  bread ,  v.  a. 

Ex.  To  bread  a  Porringer  for  Broth, 
cortar  el  pan  y  ponérle  en  el  caldo. 
Breadth,  f.  (from  Iroad)  anchura. 

A  Finger  Breadth,  la  anchura  de  un- 
dedo. 

Break,  f.  Break  of  Day,  al  defpuntár 
del  dia,  a  la  madrugada,  al  amanecér, 
alva  j  la  del  alva  feria,  at  the  Break  of 
the  Day. 

He  rifes  every  Morning  by  Break  of  Day, 
todas  las  mañanas  fe  levanta,  a  la  ma¬ 
drugada,  ó  al  amanecér,  ó  al  defpuntár, 
del  dia. 

To  break,  v.  a.  aportillár,  rompér,  caf- 
cár,eftallár,  quebrár,quebrantár,tranchár. 

Ex.  Break  a  Glajs,  quebrár  un  vaíb  ó 
vidrio. 

To  break  one's  Neck,  rompérfe  el  pef- 
cueflo. 

To  break  up  Ground,  barbccuár. 

To  break  off,  romper,  quebrar. 

The  Day  breaks,  defpünta  la  mañána. 

To  break  the  Reins  of  the  Back,  derren¬ 
gar. 

To  break  a  Horfe,  domár  un  cavállo. 

To  break,  or  tame,  dornár,  amanfár. 

To  break  down,  derribar,  abatir,  arru¬ 
mar. 

To  break  as  a  Bankrupt,  quebrár. 

To  break  Jmall,  defmenuzár. 

To  break  through,  rompér  páflb. 

To  break  one's  Word,  faltar  a  la  pal- 
ábra. 

A  Breaker,  quebrador,  quebrantados 
Breaking,  fub.  quebrantamiénto,  rom- 
ñmiénto,  tronchamiénto. 

Breaking  of  the  Back,  lub.  derrenga¬ 
dura,  derrengamiénto. 

To  break  one's  Head,  defcalabradura. 

A  Breaker,  fub.  rompedor. 

Break  of  Day,  el  alba. 

A  Break-fafi,  almuérzo. 

To  breakfajl,  almorzár. 

To  break  afiunder,  rompér  en  dos  par¬ 
tes,  feparár,  hendér. 

To  break  a  Conference,  rompér  una  con- 
feréncia 

Tobrtak  one  ¡Heart,  quebrar  el  corajón. 


To  break  one's  Oath,  violar  el  jura- 
ménto,  ó  íer  perjuro. 

To  break  Cod' s  Law,  tranfgredír  ó  vio- 
Iár  la  ley  de  Dios. 

To  break  Company,  feparárfe  ó  divi¬ 
dirle  la  compañía. 

His  Debauches  have  broken  his  Health, 
fu  viciófa  vida  le  a  gaítádo  fu  falud. 

To  break  a  Bufinejs,  declarár  ó  propo- 
nér  un  negocio. 

To  break  or  fall  out  with,  rompér  la 
amifiád  con  alguno. 

I  will  break  with  him,  quiéro  quebrár 
conel,  ó  no  quiéro  fer  fu  amigo. 

To  break,  as  an  hnpofihume ,  or  to  lurfi, 
rebentár,  ó  quebrár. 

He  broke  for  ten  thoufand  Pounds,  que¬ 
bró  en  dies  mil  libras. 

To  break  out  into  an  Exclamation,  ef- 
clamar. 

To  break  out  into  Joy,  moftrár,  alegría 
y  conténto. 

To  break  out  into  Tears,  rebentár  en 
llánto  ó  lagrimas. 

To  break  out  into  Wrath,  rebentár  de  co¬ 
lera  ó  rabia. 

To  break  in  upon  the  Enemy,  affaltár  al 
enemigo,  romperle,  derrotárie. 

To  break  through  a  Squadron,  rompér 
ó  pallar  por  médio  de  un  efquadrón. 

To  break  through  Difficulties,  pallar  por 
muchas  dificutádes,  ó  ganár  muchas  difi¬ 
cultades. 

To  break  open  a  Letter,  abrir  una 
carta. 

The  Weather  breaks  up,  el  tiempo  va 
aferenárfe  ó  ferenándofe. 

To  break  up  as  Affemblies,  feparárfe,  d 
dividirfe. 

To  break  up  at  School,  dár  vacán- 
cias. 

When  fall  we  break  up  ?  quando  ten- 
drémos  vacáncias. 


A  Breaker  of  the  Peace,  quebrador  de 
paces. 

A  Breaking  up  of  School,  vacáncias. 
Upon  the  Breaking  out  of  the  War,  al 
comiénzo'  ó  principio  de  la  guerra. 

A  Bream  of  the  Sea,  bezügo,  ó  befugo, 
fargo. 

A  Breaft,  pécho 
A  little  Breaft,  pechillo. 

A  Woman's  Breaft,  tetas. 

A  Breaft-plate,  petorál,  ó  peto. 

To  refift  with  the  Breaft,  pechugár. 

To  lean  On  the  Breaft,  repechár. 

A  Breaft. bone,  pechuga. 

I  am  wounded  in  the  Breaft,  eftóy  he¬ 
rido,  en  el  pé  ho. 

To  keep  a  Thing  in  one' s  Breaft,  tenér 
una  cofa  in  peélore  como  los  papas 
házen,  quar.do  crián  cardináles,  i.  e.  te¬ 
nér  una  cofa  fecreta. 

It  lies  in  his  Breaft,  depende  de  el. 
Breaft -work  in  Fortification,  un  para¬ 
peto. 

The  Breath,  aliénto,  refpiración. 

To  breath,  refpirár. 

To  be  out  of  Breath,  defalentárfe. 

To  breathe  or  fetch  Wind,  refollár,  ref¬ 
pirár 

He  dare  not  fetch  his  Breath,  no  ofa 
refpirár  ó  refollár. 

To  breathe  one's  laft,  dar  la  ultima  bo- 
queádo. 

To  breathe  ftaft  and  thick,  anhelár. 

His  Breath  is  out  of  hi?n,  a  efpirado, 
a  perdido  el  aliénto. 

You  fpetid  your  Breath  in  vain,  ufted 
habla  inutilménte  todo  lo  que  dize  no 
firve  para  háda. 

To  breathe  a  pure  Air,  refpirár  un 
aire  puro. 

He  breathed  nothing  but  Vengeance,  no 
refpira  que  venganza,  eflo  es,  no  pienfa, 
en  otro  que  en  vengárfe. 

As  long  as  1  breathe,  todo  el  tiempo 
que  viviere. 

Breathed,  p.  p.  refpirádo, 
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A  Breathing-place ,  refpiradéro. 
Short-breath' d,  falto  de  refpiración. 

A  Breathing,  acezo,  refpiración,  re¬ 
fuello. 

Breathlefs ,  defalentádo. 

That  breathes  hard,  acezófo,  ó  que  re¬ 
fuella  con  dificultad. 

Bred,  criado. 

Bred  at  School,  criado  en  la  efcuéla. 

Our  Defire  of  Knowledge  is  bred  within 
us,  nueílro  deífeo  de  fabér  es  engendrado 
en  ncfotros  ó  criado  innato. 

Prov.  What  is  bred  in  the  Bone  will 
never  out  of  the  Flejh,  lo  que  es  en  el 
huello  la  carne  jamas  la  pierde,  ello  es  lo 
que  la  naturaleza  da,  nadie  puede  quitar, 
que  correfpónde  al  refrán  Latin,  quo  femel 
eil  imbuta  recens  fervabit  odórem  tella 
diü. 

Breech ,  fub.  culo,  ó  pofaderas. 

To  whip  one's  Breech,  azotar  a  alguno. 

To  breech  or  whip ,  azotar. 

Breeched,  p.  p.  azotado,  da. 

Breeches,  fub.  cagones,  bragas,  $a- 
hor.es. 

The  Breech  of  a  Gun,  culata. 

One  that  wears  Breeches,  bragado. 

To  wear  the  Breeches,  or  have  the  Ma- 
fery,  llevar  cagones,  ello  es,  fer  amo  y 
niaellro. 

To  breed,  or  be  with  Young,  empreñar, 
éngendrár 

To  breed,  or  bring  up,  criar,  educar. 
Breed,  Kind,  or  Race,  fub.  rafa. 

To  breed  Lice,  engendrar  piojos. 

To  breed  ill  Blood,  produzir  mala  fan- 
gre,  en  lo  figurativo  hazér  nacer  ene- 
miftádes. 

To  breed  Quarrels,  caufar  querellas. 

To  breed  exceedingly,  multiplicar. 

To  breed  Teeth,  nacer  los  dientes. 

A  Breeder,  criador. 

Breeding,  crianza. 

Good  or  bad  Breeding,  buena  6  mala 
Crianfa. 

A  Breeze,  a  frefh  Gale  of  Wind  blowing 
from  the  i>ea  or  Land  alternatively,  for 
Jome  certain  Hours  of  the  Day  or  Night, 
6nly  fenfble  near  fhe  Goaf,  brifna  de 
viento  muy  fria  que  fopla  ó  de  tierra  ó 
del  mar  alternativamente,  folaménte  fe 
fíente  cerca  de  la  tierra. 

Bret,  a  Kind  of  Bijh  of  the  Turbot 
Kind,  un  pefcádo  femejánte  al  roda- 
vallo. 

Brethren,  los  germanos,  ó  herma¬ 
nos. 

Breviary,  fub  breviario. 

A  Breviáte,  breve,  abllráto. 
Breviatúres,  breviatüras. 

Brevity,  fub.  brevedad. 

For  Brevity's  Sake,  por  abreviar. 

To  brew  Beer,  hazer  cerveza. 

To  brew  to,  machinate,  machinár. 

To  breve  a  Plot,  machinár  una  trai¬ 
ción. 

Prov.  As  you  brew  fo  you  mufl  drink, 
ufled  a  hecho  la  falta  y  afli  que  la  pague, 
quien  la  háze  la  paga. 

Brewed,  p.  p  cerveza  hecha. 

Ex.  The  Beer  is  well  brewed,  la  cerveza 
es  bien  hecha. 

A  Brewer,  fub.  cérvezero. 

Brew-houfe,  la  cafa  ado  fe  haze  la 
cerveza. 

Bribe,  cohecho. 

To  bribe  or  corrupt  with  Gifs,  V.  a.  co¬ 
hechar,  corromper. 

Bribed,  p.  p.  cohechado,  da. 

A  Briber,  f.  cohechador. 

Bribery,  f.  cohecho. 

Guilty  of  Bribery,  que  fe  a  dexádo,  co¬ 
hechar. 

A  Brick,  ladrillo. 

To  pave  with  Brick,  ladrillar. 

Paved  with  Brick,  ladrillado. 

A  little  Brick ,  ladrillejo. 

A  Brick-wall,  pared  de  ladrillos. 

To  make  Bricks,  hazer  ladrillos. 


Brick  kiln,  lugar  donde  fe  hazen  los  la¬ 
drillos,  ó  hoeno  de  ladrillos. 

Brick  work,  obra  de  ladrillós. 

A  Brick-layer,  albañil. 

A  Brick-maker,  ladrillero. 

To  brick,  or  lay  Bricks,  enladrillar  ó 
poner  en  orden  los  ladrillos. 

Bridal  adj.  ( or  belonging  to  the  Bride ) 
nupcial,  lo  perteneciente  a  la  novia. 

A  Bridal  or  Marr  iage,  boda,  bodas. 

A  Bride,  efpófa,  novia. 

A  Bridegroom,  efpófo,  novio. 

A  Bride  chamber,  tálamo. 

A  Bride-bed,  tálamo. 

A  Bride  maid,  la  que  tiene  cuidádo  de 
la  efpófa. 

Bridewell ,  la  galera  o  cafa  de  corre- 
cion. 

Bridge,  f.  puente. 

A  Bridge  of  one  Board  or  Plank,  ponton. 

A  little  Bridge,  pontezuela,  puente- 
zilla. 

A  Draw-bridge,  puente  levadiza. 

A  Stone-bridge,  puente  de  pedra. 

A  Bridle,  freno. 

Bridled,  enfrenádo. 

To  bridle,  v.  a.  enfrenár. 

A  Bridle  with  a  Jharp  Bit ,  cofcoja. 

A  Bridler,  enfrenadór. 

A  Bridle  maker,  frenéro. 

A  Bridling,  enfrenadura. 

A  Brieze,  ( a  Kind  of  a  Fly  that  makes 
Beafs  mad )  mofeárda. 

Brief  or  fhort,  adj.  breve,  corto,  ta, 
fuccinto,  ta. 

Brief,  rief,  or  common,  comían. 

A  Brief,  fumário. 

To  be  brief,  abreviár. 

Briefnefs ,  or  Brevity,  brevedád. 

Briefly,  adv.  brevemente,  fumaria- 
menté.  _  i 

A  Brier,  or  Bramble,  (jánpa,  maleza. 
Putting  in  the  Briers,  encarnamiento. 
Sweet  brier,  fárfa  olorófa. 

A  Place  full  of  Briers,  ^árijal. 

To  put  among  Briers,  enfardar. 

A  Brigade ,  fub.  brigada. 

Brigadier,  fub.  el  comandánte  de  la 
brigáda. 

Brigadier  of  an  Army,  brigadier  de  un 
exercito. 

Brigand,  a  Highwayman,  falteador  de- 
caminos*  ladrón  publico. 

A  Brigantine,  or  fmall  Veffel  at  Sea, 
bergantin,  fulla. 

Brig  boat,  contribución  que  fe  paga 
para  confervár  una  puente. 

To  be  bright,  or  Jhiñe,  lucir,  refplen- 
decér. 

Bright,  f  ining,  luzido,  luziente,refplan- 
deciénte. 

Bright,  or  clear,  claro,  réfplande- 
ciente. 

To  wax  bright,  clarecer. 

Mdji  bright,  luzidiffimo. 

Briflhtnefs,  claridád,  refplandór,  ef- 
plendor. 

Bright,  luziente. 

Brightly,  claramente. 

To  make  bright,  claiificár,  hazer  lu¬ 
zido. 

A  bright  Night,  noche  clára. 

A  bright  Star,  eílrella  brillánte  ó  ref- 
plandeciente. 

Bright  Colour,  color  vivo. 

Thorough  bright,  tranfparénte. 

It  is  bright,  haze  dia,  el  dia  empiefa  a 
parecer. 

Brightning,  fub.  la  acción  de  polir  ó 
acicalár. 

Brightijh,  adj.  refplandedénte,  brillánte. 
The  Brim,  lub.  orilla,  borde. 

Ex.  The  Brim  of  a  Hat,  el  borde  del 
fombrero. 

A  narrow  Brim,  un  borde  eílrecho. 
Brimfull,  lleno  halla  los  topes. 
Brimfone,  adufre. 

To  fmoak  or  do  with  Brimfone,  aju- 
frár. 


Smoaked  or  done  with  Brimfone,  aju- 
fiádo. 

Brindice,  or  Health,  blindes. 

To  take  a  Brindice,  or  Health  to  one, 
brinoer. 

I  b>  indice  to  your  Health,  brindo  ala 
falud  de  ufted. 

Brindled,  or  fpotted,  matizádo  de  colór 
blánca. 

Brine,  falmuéra. 

As  fait  as  Brine,  falado  como  fal- 
muera. 

To  bring,  v.  a.  traer. 

To  bring  back,  reduzir. 

To  bring  up,  criár,  educár. 

To  bring  forth,  produzir. 

To  bring  low,  enflaquecer,  adelgazár. 

To  bring  to  pafs,  effetuár. 

To  bring  in,  entroduzir,  introduzir. 

To  bring  forth  Young  before  due  timej 
abortár. 

Bringing  up  of  Youth,  criánza. 

A  Bringer,  traedor. 

To  bring  forth  Young,  parir. 

Bringing  forth  lefore  the  Time,  move¬ 
dura  aborto. 

Bringing,  fub.  traedura. 

Bringing  forth  Young,  parto. 

Bring  me  my  Hat  and  Sword,  traigáme 
mi  fombrero  y  efpáda. 

To  bring  to  Light,  facarlo  a  la  lua 
del  mundo. 

To  bring  an  A  Ilion  againf  one,  intentár 
una  acción  contra  alguno,  perfeguirle  fe- 
gun  lay  ley. 

To  bring  two  Perfons  together  that  were 
fallen  out,  reconciliár  a  dos  perfonas  que 
an  reñido. 

That  will  bring  to  the  Gallows ,  elfo  lc 
lleaverá  a  la  horca. 

I  fall  never  bring  him  to  it,  jamas  al- 
canfare  elfo  de  el. 

To  bring  to  Poverty,  reduzirle  a  la  men- 
dicidád,  pobreza,  ó  miferia. 

To  bring  a  Caufe  about  again,  empejáí 
otra  vez  un  pleyto. 

To  bring  forth  Witneffes,  produzir  tef- 
tigos. 

To  bring  forth  Fruits,  produzir  fritto. 

To  bring  on,  empeñár,  llevár. 

To  bring  off,  defempeñár,  refeatár  de- 
fembarazár. 

To  bring  off  ( to  diffuade )  diffuadir,  def- 
viárle  de  lo  que  propufo  hazer. 

I  bring  up  all  my  Children  to  my  own 
Trade,  hágo  aprender  mi  oficio  a  todos 
mis  hijos. 

God  forbid  that  this  fhould  bring  Guilt 
upon  our  Souls,  a  Dios  no  plázga  que  ello 
nos  haga  criminóles. 

To  bring  down,  abaxár,  humillár. 

To  bring  down  the  Price  of  fome  Com¬ 
modities,  abaxár,  difminuir  el  precio  de 
algunas  coinodidádes,  ó  mercadurías. 

Bringer,  f.  ganapán,  ó  el  que  lleva 
alguna  cofa  ó  nueva. 

Ex.  A  Bringer  of  good  Tydings,  llevador 
de  buenas  novedádes 

Bringing,  f  la  acción  de  llevár,  ó 
traer. 

Brinifh,  adj.  (from  Brine )  faládo,  da. 
Brink,  f.  (Border)  ellremidád,  orilla. 
The  Brink  of  a  Well,  la  orilla  de  un 
pozo. 

To  be  upon  the  veiy  Brink  of  Ruin,  eílár 
cerca  de  fu  ruina,  ó  eilár  á  pique  de  ar¬ 
ruina  rfe. 

Briny,  adj.  ( from  Brine)  fal. 

Briony,  f.  ( a  Sort  of  Herb )  nueza, 
yerva. 

Brifk,  adj.  (or  lively)  vivo,  alentádo, 
fogofo. 

Brifk,  (jovial,  merry)  joviál,  alégre. 
Brijk,  (or  healthful)  que  goza  buena 
faltad. 

Brijk,  or  vigorous,  vigurófo. 

Ex.  We  gave  them  a  brijk  Charge,  le» 
dimos  una  muy  vigurofa  carga,  los  car¬ 
gamos  vigurofamcntc. 
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To  brijk  one's  felf  up,  v.  n.  gozárfe 
alegrarle,  regofiíarfe,  dárfe  un  verde. 

BriJklj,  adv.  vigurofamente,  viva¬ 
mente. 

We  receiv'd  the  Enemy  Irijldy,  recivi- 
mos  al  enemigo  vigurofamente,  gallar¬ 
damente,  ello  es,  con  gran  valor  y  a- 
nimo. 

Brijknefs,  (.  vivacidad,  vigor. 

Brifkncfs  ( or  Gayety )  gallardía. 

B  rifle,  f.  cerda. 

To  brifile,  v.  n.  erizar. 

To  brifile  up  to  one,  abordar,  afercárfe 
a  alguno  con  fiereza  y  animo. 

Briflol  (the  Name  of  a  City)  Brido], 
hombre  de  una  cuidad  en  Ingalaterra. 

Brittle,  adj.  frágil,  quebradizo,  za. 

Britany,  Britania. 

A  Britain,  bretón,  ó  el  que  a  nacido 
en  Bretaña. 

Brittlenefs,  f.  fragilidad. 

Brittly,  adv.  frágilmente. 

Broach,  f.  ( or  Spit )  afladór. 

To  broach  an  Herejy,  fembrár  unahere- 
gia  como  la  de  la  infalibilidad.  See. 

To  broach  a  Virgin,  quitar  la  virgini¬ 
dad  a  una  virgen,  ó  desflorar  a  una 
virgen. 

Broached,  adj.  efpitádo,  da. 

Broached,  inventado,  da,  imaginado, 
da. 

The  P.  nxsas  the  JirJl  Broacher  of  this 
Herejy  of  P.  el  P.  fue  el  primer  inventor 
de  ella  heregia  del  P. 

Broad,  adj.  ancho,  a. 

To  make  broad,  v.  a.  enfanchár. 

Breadth,  f.  anchura. 

Bread-Jboulder'd,  efpaldudo,  ó  ancho  fe 
efpaldas. 

Breadly,  adv.  anchamente. 

At  broad  Noon,  a  medio  dia,  ó  en  la 
mitad  del  dia. 

Abroad  Step,  repofadero. 

Abroad  Side,  palabra  ó  termino  de  mar 
todo  un  lado,  ó  andana. 

Ex.  We  gave  them  a  broad  Side,  le 
dimos  todo  un  lado,  ello  es,  difparámos 
todas  las  andanas  de  un  lado  del  navio. 

To  grow  broad,  v.  n.  enfanchárfe. 

A  broad  Weaver,  un  texedór  que  tra¬ 
baja  enfedas. 

This  is  as  broad  as  long,  ello  es  tan 
ancho,  como  largo. 

Broad-faced,  cariancho. 

Brocado,  f.  ( Cloth  of  Gold  or  Silver) 
brocado  de  oro  ó  plata. 

Brock,  or  Badger( a  Beafl )  caílór,  biváro. 

Brocket,  f.  gamo  de  dos  años. 

To  broge  for  Eels,  enturbiar  las  aguas 
para  coger  anguilas. 

Broil,  f.  (or  Tumult)  divifion,  tu¬ 
multo,  fedición,  alboroto,  baraja. 

To  broil,  v.  a.  grillár,  aliar  en  las  pa- 
rillas. 

Broiled,  adj.  grillado,  ó  aliado  en  las 
parillas 

Broiled  Meat,  carne  grillada,  ó  alfada 
en  las  parillas,  ella  palabra  grillAr  es  fan- 
Cefa,  fiendo  el  rey  francés  que  mucho. 

Broiling,  f.  la  acción  de  grill  ar,  ó  aliar 
en  las  parrillas. 

A  Broker,  f.  ( that  drives  a  Bargain 
betwixt  two  Parties )  tercero,  medianero, 
corredor. 

A  Broker  that  fells  old  Apparel,  ropa¬ 
vejero  ó  corredor  de  viejo. 

Brokage,  f.  corretaje,  ó  lo  que  fe  pa¬ 
ga  al  corredor. 

Broke,  or  broken,  adj.  ( for  to  break ) 
rompido,  quebrado,  da 

A  broken  Heart,  coraron  quebrado. 

A  broken  Week,  una  lemana  quebrada, 
los  Inglefes  llaman  a  la  femana  que  áy 
fieilas,  con  tal  nombre,  por  aver  rompido, 
la  femana,  pues  no  an  trabajado  los 
feis  dias  que  ordinariamente  acoflrum- 
bran  trabajar. 

To  fpeak  broken  Engli/h,  habrár  el  ingles 
mal  como  los  foraileros  hazen,  hablar  la 


lengua  Inglefa,  con  alguna  adulteración 
y  no  perfeflamente. 

A  Pawn-broker,  mohatra. 

Brokeridge,  f.  alboroque. 

Broken,  adj.  quebrado,  da. 

Broke,  or  tamed,  adj.  amanfádo,  da,  do¬ 
mado,  da. 

Broken  in  Bits,  defmenufádo,  quebrado, 
rompido  en  pedájos. 

Eafy  to  be  broken,  quebradizo,  frágil. 

Brooch,  f.  broncha. 

Brooch  ( which  Ladies  ufed  to  wear  a- 
bout  their  Neck )  collar  de  oro. 

Brood,  echar  huevos,  para  que  las  aves 
produzgan  fu  femejánte,  ó  echar  aves. 

To  brood,  v.  a.  ponérfe  la  gallina  enci¬ 
ma  de  los  huevos  para  facar  pollos. 

Brook,  f.  arroyo,  arroyuélo,  corriente. 

To  brook  an  Affront,  v.  a.  diífimulár,  ó 
fufrir  una  afrenta. 

Broom,  f.  ( a  Plant )  inhieila. 

A  Broom,  or  Beefom,  efcoba. 

A  Broom-man,  or  Seller  of  Beefoms,  f. 
efcobero.  ’ 

Spanifh-broom,  f.  efpárto. 

Sweet  Broom,  f.  zarza  olorófa. 

One  that  makes  Baskets  of  fuch  Broom, 
efpartéro. 

Broth,  f.  caldo. 

To  take  fame  Broth,  tomar  cildo. 

Brothel- houfe,  bordel,  putería,  cafa  a  do 
los  olgazanes  fe  divierten,  como  ecldiaili 
cos  elludiántes,  foltéros,  y  otros  que  fin 
confiéncia  ni  alma  pallan  fu  tiempo. 

Brothehy,  lacivia,  impudencia,  puteria. 

To  haunt  Broth  el  houfe  s,  putear. 

A  Haunter  of  Brothel-houfes,  putañero. 

Brother,  f.  ermáno  ó  hermano. 

An  elder  Brother,  hermano  mayor. 

A  younger  Brother,  hermano  menor. 

Half-brother,  medio  hermano. 

Brother-in  Law,  cuñódo. 

Fofer  Brother,  hermano  de  leche. 

Brothers  Children ,  primos  hermanos. 

A  Brother  of_  the  fui l,  hermano  en  la 
pluma,  ello  es,  quando  un  autor,  habla  de 
un  otro  autor,  dize,  mi  hermano  de  pluma 
el  es  autor,  como  yo. 

A  Brother  of  the  Brufh  ( a  Painter )  un 
pintor.  “ 

Brotherhood,  f.  hermandad,  unión  fra¬ 
ternal. 

Brotherhood,  or  Fraternity,  fraternidad  ó 
cofadre  de  alguna  cofadría. 

Brotherly,  adj.  lo  perteneciente  a  la  her¬ 
mandad. 

Brought,  adj  (from  to  bring )  traer  ;  V. 
to  bring. 

Brow,  or  Forehead,  frente. 

The  Eye-brows,  cejas. 

The  Space  between  the  Eye-brows,  entre¬ 
cejos. 

To  clear  up  the  Brow,  or  look  merrily, 
moílrár  alegría  hazer  parecer  la  alegría  en 
la  cafa. 

Brow,  or  Co7ifdence,  audacia,  defver- 
guénza,  defcaramiento. 

He  has  not  Brow  enough  to  affert  it,  no 
tiene  audacia  bailante  para  afirmarlo. 

To  get  one's  Livelihood  by  the  Sweat  of  the 
Brow,  ganar  uno  fu  pan  por  el  fudór  de 
fu  róllro,  ó  con  el  fudór  de  fu  cara. 

The  Brow  of  a  Hill,  la  fumidád  de  una 
montaña. 

To  bron.v-beat  one,  v.  a.  mirar  a  uno  de 
través,  ó  conceño  ó  defden. 

Browed,  adj.  Ex.  Thick-browed,  ceju¬ 
do,  da,  el  que  tiene  las  cejas  muy  efpefas 

To  make  brown,  embalar. 

Made  brown,  p.  p.  embalado,  da. 

Making  brown,  or  Aflonifhment ,  embaya- 
dura  ó  bruna. 

Brown-coloured,  bo90  moreno,  morillo. 

A  brown  Woman,  una  muger  bruna. 

B?own  Paper,  papel  bruno. 

Brown  Bread,  pan  bruno. 

Brown  Sugar,  atacar  bruno. 

A  brown  Girl ,  muchacha  bruna,  6  mo¬ 
rena. 
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Brown  George ,  or  Ammunition  Bread, 
pan  de  munición. 

To  be  in  a  brown  Study,  eltar  penfativo, 
ó  lleno  de  penfamientos  varios 

Brownifs,  una  feéla  el  inventor  de  la 
qual  fe  llamava  Roberto  Brovn  de  quien 
la  dicha  lefia  tomo  el  nombre. 

Browfe-wood,  los  primeros  pimpollos 
que  brotan  los  arboles  en  la  primavera. 

To  browfe,  v.  n.  pafeer  como  los  gana 
dos  cenando  la  yérva  a  pimpollos  para 
comer. 

The  Goat  browfes,  las  cabras  comen  los 
pimpollos. 

Brawfed,  or  varni/hed,  adj.  varnizádo. 

To  bruife,  or  break  fmal!,  majar,  moler, 
machucar,  magullar. 

Bruifed,  p.  p.  majado,  molido,  macha¬ 
cado,  magullado. 

Bruifed,  or  beating  together,  abollado. 

A  Bruifmg,  magulladura,  machuca¬ 
dura. 

To  bruife  Nuts  or  Almonds,  machucar 
nuéles  ó  almendras. 

To  bruife  Salt,  moler  fal. 

To  bruife  one' s  Arm  by  a  Fall,  macha- 
carfe  ó  brumarfe  un  braco  por  una  caida. 

Bruit,  or  Report,  ruido,  repórte,  6 
fama. 

To  bruit  any  thing  abroad,  or  make  it 
known,  divulgar  una  cofa,  ó  hazer  un  re¬ 
pórte. 

Brumal,  or  belonging  to  the  Winter,  adj  , 
lo  pe: feneciente  al  invierno,  ó  hyemal. 

Brungeon,  or  little  fqualing  Child,  un 
niño  ó  infante  lloron. 

Brunt,  Affault,  Onjet,  Brufh,  f.  ataque, 
esfuérjo,  combate,  violencia. 

Brufh,  f.  elcobeta,  efcobilla,  b'mpia- 
déra. 

To  brufh,  limpiar,  efcovülár. 

Bru/hed,  p.  p.  efcovilládo,  limpiado. 

A  Painter's  Brufh,  un  pincel. 

Brufh,  or  Brunt,  choque,  ataque,  com¬ 
bate. 

To  give  one  a  Brufh,  atacar  a  uno  vigo- 
rofaménte. 

Brufh  maker,  el  que  haze  las  efcovillas 
y  efeovetas  y  limpiaderas. 

To  bnfh  away,  huyrfe,  retirárfe. 

To  brufh  by  one,  pallar  cerca  de  alguna. 

Brufher,  f.  el  que  limpia  algo  con  la 
efeobeta,  efcovilla,  y  limpiadera. 

Brutality,  brutalidad. 

Brüte,  adj.  bruto,  ta,  fuzio,  zia. 

A  Brute  Beajl,  una  beitia,  fuzia,  ó 
bruta. 

Brutifb,  adj.  bruto,  ta,  fuzio,  a. 

BrutifAy,  brutalmente,  fuziaménte. 

Brutijhnefs ,  brutalidad,  fuziedád. 

To  wax  brutijh,  enfuziár. 

B  [J 

A  Bubble  of  Heater,  empolla  de  agua, 
babuja  ó  boijaollón. 

Bubble,  or  Trifle,  bagatela. 

To  bubble,  or  cheat,  engañar,  engaytar. 

Bubbled,  or  cheated ,-  p.  p.  engañado, 
engaytádo. 

To  bubble  up  as  Water  doth  in  Seething, 
barbullar,  b : r biliar,  barbollear. 

A  fmall  Bubble,  ampolleta. 

A  / welling  Bubble,  ampolla,  burbuja. 

Bubbled,  p.  p.  barbullendo. 

Bubbling,  f.  la  acción  de  engañar. 

Bubby,  or  a  Woman  s  Breafl,  tetas  ó  el 
fino  de  la  mugér. 

A  Buck,  or  Doe,  ciervo,  cierva. 

A  Buck  of  Linen,  colada. 

To  buck  Linen,  colar  ó  echar  en  colada 

Buck  afhes,  ceniza  de  colada 

A  Buck  Goat,  cabrón. 

Buck  eye,  colada  lexia. 

Buckanier,  or  Buccaneer,  fub.  ( a  Pirate 
in  the  Well-Indies)  pirata  en  el  golfo  de 
Mexico. 

A  Bucket,  balde,  trieflbria,  payla,  za¬ 
que. 
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A  Bucking ,  f.  la  acción  de  hazer  la  co¬ 
lada. 

A  Bucking-tub,  melforia  de  lexia. 

Buckle,  f.  he  villa. 

7 o  buckle ,  he  villar :  abrochar. 

Buckled,  p.  p.  abrochado,  hevilládo. 

'To  buckle  or  prepare for  War,  prepara  ríe 
a  la  guerra,  ó  para  la  guerra. 

A  Buckle  maker,  el  que  haze  hevillas; 

To  buckle  to  one's  Bufutefs,  cuidar  uno 
de  fus  negocios. 

To  buckle  or  yield  to  one,  fometérfe  ó  ren- 
dirfe  a  alguno. 

A  Buckler,  rodela. 

A  Buckler-maker,  el  que  haze  las  rodelas.  ) 
A Jhort  and  light  Buckler  which  the  Afri¬ 
cans  and  Spaniards  ufe,  adarga. 

Buckram,  bocaci. 

Buckthorn,  fuerte  de  efpina  que  produze 
un  grano  negro. 

Bucolicks,  or  Paforal  Songs  or  Poems, 
canciones  de  paftores  llamados  bucólicas. 

A  Bud,  boton. 

My  dear  Bud,  an  endearing  Exprefjion, 
mi  querida,  mi  alma,  mi  vica,  expreiliones 
amorófas. 

To  bud,  abotonar  los  arboles,  brotar. 

The  Buds  of  Rofes  or  Flowers,  capullo  de 
roía. 

Budded,  p.  p.  brotado,  abotonado. 

A  Budding,  renuevo,  abotonadüra,  bro¬ 
tadura. 

To  budge,  moverfe,  meneárfe. 

A  Budget,  f,  mochila. 

A  Budget  maker,  mochilero. 

Buff,  f.  ante. 

A  Buff  Coat,  una  cafaca  de  ante. 

Buff,  adj  ( flout  or  refolute )  fuerte,  re- 
fuelto. 

To  fand  Buff  againfl  the  Blows  of  For¬ 
tune,  refiftir  confirméza  los  revéfes  de  la 
fortuna,  ó  encuentros  de  la  fortuna. 

A  Buffet,  f.  bofetada  ó  bofetón. 

To  buffet ,  abofetear,  apuñar,  apuñear. 
Buffeted,  p.  p.  abofeteado,  apuñado, 
da. 

A  Buffet er,  abofeteadór. 

A  Bujfle-head  ( a  fenfelefs  Fellow  )  grocé- 
ro,  ignorante  y  duro  de  cáfcos. 

Buffoon,  or  Jefler,  bufón,  graciófo. 

To  play  the  Buffoon,  hazer  el  graciófo, 
ó  bufón. 

Buffoonery,  f.  bufonería. 

A  Baffle,  búfalo. 

A  Bug,  chincho. 

Full  of  Buggs,  chineó fo. 

Bug-bear,  el  coco  ó  efpantájo. 

To  bugbear  one,  efpantár  ó  hazer  miedo 
a  alguno. 

To  bugger,  bujarroneár,  cometer  fodo- 
mia. 

A  Buggerer,  fodomitico,  bujarrón. 
Buggery,  fodomia. 

Bugles,  avalorios. 

Bugle,  a  kind  of  wild  Ox,  efpecie  de 
buey  falváge. 

A  Bugle-horn,  corneta. 

Buglofs,  bugófa  yerva. 

To  build,  edificar,  conítruyr,  fabricar. 
Prov.  Fools  build  Houfes  and  wife  Men 
live  in  them,  los  locos  fabrican  cafas  y  los 
entendidos  y  fabios  las  compran. 

To  build  Cafles  in  the  Air,  fabricar  ca¬ 
pillos  en  el  aire  como  los  de  F  1 1 .  en 
Ingalaterra. 

To  build  again ,  re-edificár. 

Built  again,  re-edificádo. 

A  Building,  edificio. 

Skill  to  direct  Men  in  Building,  archi- 
teftura. 

To  build  or  rely  upon  one,  fiarfe  de  alguno. 

A  Builder,  fabricador. 

A greatBuilder,  uno  que  fabrica  mucho. 

A  chief  Builder,  architéólo  ó  architéto. 
Building,  f.  la  acción  de  edificar. 

He  hath  undone  him/elf  by  Building,  fe  a 
arruinado  fabricando  ó  haziéndo  edificar. 
Built  up,  edificado,  fabricado. 

Datch-built,  fabricado  a  la  Olandéfa. 


The  Bulb  or  Apple  of  the  Eye,  la  niña 
del  ojo. 

To  bulge,  as  a  Ship,  encallar. 

Bulged,  p.  p.  encallado. 

Bulimy,  or  infatiable  Appetite,  hambre 
canina. 

Bulk,  f.  bulto. 

Bulky,  adj.  abultado,  gruéíTo,  grande. 
Bulkinefs,  f.  bultofidád. 

To  fell  one's  Wares  by  the  Bulk,  vender  la 
mercuduria  en  gruéífo  ó  enjunto. 

The  Bulk  of  a  Man's  Body,  corpulencia. 
The  Bulk  of  a  Ship,  todo  lo  que  el  navio 
contiene. 

To  break  Bulk,  tomar  alguna  parte  de  la 
cargaron  que  el  navio  tiene. 

Bulk-head  (  a  Sea  Term )  las  feparació- 
nes  que  ay  en  los  navios. 

A  Bulk  or  Stall  before  a  Shop  where 
Goods  are  expofed  to  fate,  banco  donde  fe 
ponen  las  mercadurías  para  vender. 

To  bulk  out,  v.  n.  inclinárfe,  hazia  ade¬ 
lante. 

A  bulky  or  corpulent  Man,  un  hombre 
corpulento. 

A  bulky  Volume,  un  volumen  grande. 

A  Bull,  toro. 

A  Bull's  Pizzle,  nervio  de  buey. 

Bull,  or  Pope's  Brief,  bula,  burla,  bre¬ 
vete  del  papa. 

Bull,  or  Blunder,  contradición  manifi- 
eíla,  en  lo  que  uno  dize  expreífion  ridi¬ 
cula  ó  impertinente. 

To  tell  one  a  Story  of  a  Cock  and  a  Bull, 
dezir  a  uno  quentos  de  viejas. 

Bull-head,  cavéza  de  toro. 

Bull-beef  carne  de  toro,  que  en  Efpa- 
ña  toda  carne  que  fea  de  toro  o  vaca  lla¬ 
man  carne  de  vaca  como  en  Inglaterra  que 
fea  vaco  ó  toro  llaman.  Beef. 

A  Bull  baited,  toro  a  collado. 

A  Bull-baiting,  piafa,  eolio. 

A  Bull feafl,  fiefla  de  toros. 

A  little  Bull,  torillo. 

A  Bull  dog,  perro  de  toros. 

A  Bullace,  ciruela  falváge. 

A  Bullace-tree,  ciruelo  falváge. 

A  little  Bullet ,  bal  illa,  pelotilla. 

A  Bullet,  or  Pellet,  bala,  pelota,  pelo¬ 
tilla. 

Bullion,  f.  plata,  ó  oro  para  hazer  mo¬ 
neda. 

A  Bullock,  bezerrón. 

A  Bully,  or  Bully-rock,  un  ruffian,  ó 
prcteélor  de  putas. 

A  Bully  Gamefter,  un  taur. 

A  Bullrujh,  junco. 

Bulwark,  f.  baflión. 

A  Place  where  Bulrujbes  grow,  juncál. 
Full  of  Bullrufhes,  juncófo,  fa. 

The  Bum,  el  trafero. 

Bunfodder,  trapo  para  limpiar  el  tra¬ 
tero. 

Bum-hatley ,  corchete  ó  alguazil. 
Bumbard,  f .  (a  Sort  of  Gun )  bombarda, 
fuerte  de  cañón  muy  gruéífo. 

Bumbajl,  f.  grandes  y  feletas  palabras 
con  arrogancia  dichas,  efprefiones  india¬ 
das  y  orgullófas. 

To  bumbajl  one,  v.  a.  calcar  ó  apalear  a 
alguno. 

Bumbaftick  Style,  efiilo  inchádo. 

Bumkin,  or  Country  Bumkin,  grofero,  ; 
ruílico. 

Bump,  or  Swelling,  f.  inchafón. 

Bump,  or  Blow,  1,  golpe,  ó  fu  efeílo, 
que  es  un  chicon  ó  cofcorrón. 

To  bump  up,  v.  n.  inchárfe. 

Bumper,  or  Brimmer,  f.  colmo,  vafo,  í 
ó  medida  llena  y  colmáda. 

Bun,  f.  fuerte  de  pafte!,  no  conofidoen  j 
Efpaña,  y  en  Ingalaterra  muy  común,  pa-  j 
nezillo. 

Buck  on  the  Back,  f.  corcoba  giba. 

One  that  has  a  Bunch  on  his  Back,  cor- 
cobádo,  gibófo,  gibado. 

A  Bunch  of  any  thing,  manojo  ó  rnafO 
de  qualquiéra  cofa. 

A  Bunch  of  Grapes,  razimo  de  uvas. 


A  Bunch  of  Radijhes,  Un  manojo  de  rá¬ 
banos. 

A  Bunch  of  Feathers,  un  penacho  ó  ma¬ 
nojo  de  plumas. 

Bunchy,  or  punch- back'd,  corcovado,  gi- 
vófo. 

To  bunch  out,  x.  n.  inchárfe,  hazer  chi¬ 
chón. 

Bundle,  f.  emboltorio. 

Ex.  A  Bundle  of  Cloaths,  un  embolto¬ 
rio  de  vellidos  ó  paños. 

A  Bundle  of  Rods,  un  manojo  de  varas. 

To  bundle  up,  v.  a.  (to  make  up  into  a 
Bundle)  embolvér,  atar,  amanojar. 

Bundled,  p.  p.  embuélto,  ta,  atado,  a, 
amanojado,  da. 

A  Bundle,  or  Handful,  hafe. 

A fmall Bundle,  hajefiilo. 

A  Bundle  of  Papers,  legajo. 

A  Bundle,  or  Pack,  liáfa. 

Tied  up  in  Bundles,  amanojado. 

A  Bung-hole  of  a  Barrel,  canillero,  agu 
jéro. 

A  Being,  tapón,  tapadero. 

To  fop  with  a  Bung,  tapar  con  el  tapón 
ó  tapadero. 

Bungle,  falta,  error. 

To  bungle,  v.  a.  remendar,  efpreción  de 
los  Inglefes  quando  uno  a  hecho  alguna 
cofa  contra  toda  regla,  y  orden  dizen, 
uíted  a  remendado  ello,  pues  el  remiendo 
puéfio  en  un  vellido  con  facilidad  fe  veé, 
que  la  cofa  no  es  nueva,  efiropeár,  gallar, 
malograr. 

Bungled,  p.  p.  eltropeádo,  da,  galla¬ 
do,  da,  remendado,  da. 

Bungler,  f.  el  que  eilropea,  galla,  ó 
malogra  alguna  cofa. 

Bunglingly,  adv.  groferaménte,  hecho 
contra  toda  regla. 

A  Bunting  ( a  Bird,  a  fort  of  Lark ) 
calandra  ó  calandria. 

Buey  (Sea  Mark)  boya. 

To  buoy  up,  fuportár,  foílenér,  fullentár, 
apoyar. 

Buoyed  up,  p.  p.  apoyado,  fuftentádo, 
Scc. 

Burden,  carga,  pefo. 

To  burden,  or  load,  cargar. 

To  burden,  or  lay  to  one's  Charge,  to  ac- 
cufe,  accufar. 

Burdened,  cargado. 

Burdening,  cargando. 

Burdenoufly,  or  heavily,  peladamente. 

Burdenfome,  pelado,  incomodo. 

A  heavy  Burden,  una  carga  pefada. 

A  Beaf  of  Burden,  bellia  de  carga. 

Burdenoufnejs,  incomodidad. 

Burgault ,  f.  halmete. 

Burge/hip,  burjuéfia,  ó  privilegio  de  los 
burjuéíes  o  abitadores  de  alguna  villa. 

A  Burgefs,  or  Freeman,  ciudadáno. 

A  Burgbmafer,  burgom.,eílro,  xefe  de 
algún  magiítrádo. 

Burglar,  ladrón  que  fuérfa  las  puéllas 
y  cofres  para  robar. 

Burglary,  f.  robo,  que  fe  a  hecho  abri¬ 
endo  las  puertas  por  fuérfa. 

A  Burgonet,  caico. 

To  bury,  enterrar,  fepultár. 

A  Burial,  or  Funeral,  entierro,  mortuo¬ 
rio,  enterraménto,  fepultura. 

Buried,  or  interred,  p.  p.  enterrado, 
fepultádo. 

A  Burier  of  dead  Bodies,  enterrador. 

Burying,  enterramiento. 

Burlefque,  adj.  comifo,  burlefeo. 

A  burlefque  Expreffion,  exprefión  bur- 
léfca. 

In  a  burlefque  or  comical  Senfe,  en  un 
fentido  burlelco  ó  comico. 

Burly  or  big,  gruéífo,  corpulento. 

A  burly  Man,  hombre  corpulénto. 

To  bum,  v.  a.  arder  ó  quemar. 

To  turn  Wood,  quemar  leña. 

To  hum  Bricks,  hornaguear. 

Lo  burn  the  Forehead ,  bular  la  frente. 

Burnt,  p.  p.  abraíado,  ardido,  quema¬ 
do. 


A 


BUS 


BUT 


B  Y  Z 


A  Burner,  quemador. 

Burning,  ardiente 

A  burning  Coal,  brafa. 

Burning  Coals,  abraSamiento. 

One  that  burns  to  Coals,  abrafador. 

To  burn  alive,  quemar  a  uno  vivo  (co¬ 
mo  hazen  en  Efipaña  los  inquisidores  por 
el  zelo  de  la  Chriiliana  religion,  pues 
Crillo  nos  manda  hazérlo,  Según  ellos  de- 
zen  e  yo  no  lo  hallo  en  ninguno  de  los 
evangelillas)  y  Si  ellos  dixeíTen  que  lo  ha¬ 
zen  por  ambición  y  adquirir  los  bienes 
deíle  mundo  los  creére. 

To  burn  onefelf,  quemárSe. 

To  burn  in  the  Hand,  bular  la  mano. 

To  burn  up,  quemar  todo,  conSumirlo. 

To  burnijh,  or  polijh,  acicalar,  bruñir, 
pulir. 

Burnijhed,  p.  p.  acicalado,  bruñido, 
pulido,  da. 

A  Burn  'ifher,  bruñidor,  acicalador,  pu¬ 
lidor. 

Burnifhing,  S.  acicaladura,  bruñidura. 

To  burnijh  a  Piece  of  Silver  Plate,  pulir 
6  acicalar  ó  bruñir  la  plata. 

A  Burnijhing  Stick,  el  inftruménto  con 
que  bruñen. 

A  Burdock,  or  Clot-burr,  bardana. 

Burr  age,  an  Herb,  borraja. 

A  Barrel \  a  Fly,  tabano  óabifpon. 

A  Borough,  or  Town  Corporate,  villa  po¬ 
blación,  pueblo. 

A  Burrough  majler,  regidor. 

A  Coney  Borrough,  madriguera. 

To  borrow,  entrar  en  la  madriguera  co¬ 
mo  los  conejos  házen. 

To  burft,  rebentár. 

Burjl,  p.  p.  rebentádo. 

Bufen  bellied,  potróSo. 

A  Bufen  Belly,  potra. 

To  burf  out  a  Laughing,  S.  Soltar  la  riSa 
rebentár  de  riSa. 

A  Burfer,  S.  el  que  rebiénta. 

To  burf  one's  Belly  with  over-eating ,  ahi- 
tárSe  uno  o  comer  halla  rebentár. 

To  burf  with  Envy,  rebentár  de  en¬ 
vidia. 

To  burf  forth  into  Tears,  rebentár  en  la¬ 
grimas,  llorár  amargamente. 

Burfennefs,  S.  la  acción  de  rebentár. 

A  Bujh  of  Brambles  or  Briars,  9ar^a. 

A  Bujh,  máta,  breña,  maleza. 

Bufhes,  matorrales. 

A  Goojeberry-bujh,  el  árbol  de  la  uva 
Spina. 

Prov.  One  Bird  in  the  Hand  is  worth 
two  in  the  Bujh,  mas  vale  paxáro  en  la 
máno  que  buy  otre  volánda. 

A  Bujhel,  or  Strike,  hanega. 

Prov.  To  meafure  another  Man's  Corn  by 
one's  own  Bujhel,  medir  Su  trigo  con  la  ha¬ 
nega  de  otro,  elle  refrán  correSponde  al 
nuellro  pienSa  el  ladrón  que  todos  Son  de 
Su  condición. 

Bujhy,  adj.  lleno  de  garfas  y  cambro¬ 
neras. 

He  has  a  bujby  Beard,  tiene  una  barba 
efpelTa  y  aborraScáda. 

Bufily,  adv.  ocupadamente,  oficiosa¬ 
mente. 

Buftnefs,  ocupación,  negocio. 

To  be  full  of  Bufnefs,  Ser  totalmente  o- 
cupádo  ó  empleado. 

A  Man  fit  for  Bufinejs,  hombre  propio 
para  negocios,  ó  capaz  para  negocios. 

He  makes  it  his  Bufinejs,  no  pienSa  en 
otra  coSa  lo  haze  como  íi  fuera  Su  propio 
negocio 


He  has  done  my  Bufinejs,  el  a  hecho  mi 
negocio. 

The  Bufinejs  is  done,  el  negocio  ella  he¬ 
cho. 

Bujkins,  coming  up  to  the  Calf  of  the  Leg, 
coturno. 

A  Buskin-makers  Shop,  borzequinéria. 

A  Buskin ,  borzegui. 

A  Buskin-maker ,  borzequinéro. 

A  Bufs,  or  Kijs,  be  So. 

To  bufs,  v.  a.  befár. 

Bufed,  p.  p.  befádo,  da. 

Buffing,  S.  la  acción  de  belar 

A  Buflard,  abutárda. 

A  Bufile,  S.  ruido. 

To  snake  a  Bufllc  in  the  World,  hazef 
ruido  en  el  mundo. 

To  buftle,  hazer  ruido  ó  ellruendo. 

Bufling,  ruido  ó  ellruendo. 

A  Bufling  Man,  hombre  ruidóSo,  ó  que 
haze  ellruendo. 

Bufy,  adj.  empleádo,  ocupádo. 

1  am  vety  bujy  now,  eftóy  muy  empleá¬ 
do  aora. 

He  is  as  bufy  as  a  Bee,  el  es  ocupádo  ó 
eílá  Siempre  en  acción  como  la  avej  . 

Bufy  at  Work,  ocupádo  en  Su  trabájo  ó 
obra. 

A  bufy  Day ,  un  dia  de  negocios. 

A  Bujy-body,  entremetido. 

To  bufy  one's Jelf,  v.  r.  ocupárfe,  emple- 
árSe. 

Bufied,  ocupádo,  empleádo. 

But,  conj.  pero,  y  algunas  vezes  corre¬ 
sponde  a  nuellro  mas. 

I  went  to  fee  him,  but  he  was  not  at 
home,  Suy  a  verle  pero  no  eíláva  en  cáfa. 

But,  que,  mas. 

1  go  but  Jeldom  abroad,  no  falgo  que  ra¬ 
ras  vezes. 

She  doth  nothing  but  cry,  ella  no  haze  mas 
que  llorár. 

But  what  fignifies  that,  mas  que  em- 
porta  elfo. 

A  Butcher,  carnicero  ó  cortánte. 

Butchesy,  carnicería. 

Butcher's  Broom,  bruSca. 

To  butcher,  v.  a.  cortár  la  gargánta- 

A  Butler,  deSpenSero,  botiller,  ó  botil¬ 
lero. 

A  Butt  of  Liquor,  pipa,  tonel. 

To  butt  with  the  Head  or  Horns,  dár  ca- 
bezádas  ó  cornádas. 

A  Butt  or  Mark  to  Jhoot  at,  terrero. 

Butting  together,  choque. 

To  but  one  at  another  as  Rams  do,  chocár. 

To  meet  one  full  butt,  encontrar  a  uno 
cára  a  cára. 

The  Butt  End  of  a  Mujket,  mochon  ó 
mocho. 

Butted  or  bounded,  limitádo. 

Butter,  manteca. 

Butter-milk,  leche  de  manteca. 

Frejh  or  new  Butter,  manteca  freSca. 

Salt  Butter,  manteca  Saláda. 

A  Butterfly,  maripóSa,  pavellón. 

A  Butter  whore,  or  quarrelfome  Woman, 
una  querellóSa. 

Butter  Teeth,  dientes  delanteros. 

A  Butter  box,  or  Dutchman,  un  Qian 
dez  aíSi  llamado  por  irrifion. 

Buttery,  deSpénSa,  botillería,  ó  botel¬ 
lería. 

Buttocks,  pofladéras,  nálgas. 

The  Buttocks  of  an  Horje,  las  áncas  de  un 
cavállo. 

Ex.  And  Don  Quixote  iuvited  the  Page 


to  mount  behind  him,  y  Don  Quixote  co^- 
bido  al  page  que  Subicfíe  a  las  ancas  de  Su 
Rózin 

That  has  great  Buttocks,  nalgudo. 

A  Button,  S.  botón. 

To  button,  v.  a.  ábotonár. 

Buttoned,  p.  p.  abotonado,  da. 

Buttoning,  S.  abotonadura,  ó  la  acción 
de  abotonar. 

A  Button  hole,  f.  ojal. 

A  Button  of  a  Pair  of  Foils ,  f.  zapa¬ 
tilla. 

A  Cautery  called  a  Button,  botón  de  fu¬ 
ego. 

A  Plate  Button,  f.  botón  de  plata. 

It  is  not  worth  a  Button,  no  vale  un  a- 
bolório. 

A  Button-maker,  f.  botonero. 

A  Buttrefs,  puntál. 

A  Smith's  Buttrefs  wherewith  he  pares 
Horfes  Hoofs,  pujavánte. 

A  Buttrefs,  or  Support,  Suporte,  arri¬ 
mo. 

Buxom ,  or  merry,  joviál,  alégre  de  buen 
humor. 

Buxomnefs ,  f.  docilidád. 

Buxomnefs,  or  Cheerfulnefs,  alegría  con¬ 
tento  plazér. 

To  buy,  v.  a  comprar,  mercár. 

Buying,  compra. 

A  Buyer,  comprador. 

To  buy  one  off,  ganár  a  uno  coíchárle 
con  preléntes. 

To  buy  and  fell,  traficar. 

To  buz.,  v.  n.  zumbar. 

A  Buzzard,  milán,  ó  ave  de  rapiña. 

Buzzed,  p.  p.  zumbádo,  da. 

A  Buzzer,  S.  zumbador. 

Buzzing,  zumbido. 

B  Y 

By,  prep.  por. 

By  and  by,  luego,  incontinente. 

By  it  Jelf,  por  fi. 

By  turn,  a  vezes. 

By  Jome  manner  of  Means  or  Reajon,  por 
alguna  via,  por  alguna  manera,  por  al¬ 
guna  razón. 

By  chance,  a  cáSo. 

By  my  Faith,  a  feé,  por  cierto. 

A  By-word,  chifle. 

A  By  place,  Iugár  opartádo. 

A  By  way,  camino  efculado. 

By,  de. 

By  the  bye,  de  páffo. 

By  Day,  de  dia. 

By  much,  de  mucho. 

By  Birth,  de  nacimiento. 

By,  prep.  a.  x 

By  degrees,  by  little  and  little ,  poco  a 
poco. 

By  no  means,  en  ninguna  manera. 

1  Jh all  Jpeak  of  it  only  by  the  bye,  hablare 
folaménte  de  palio. 

By  and  by,  inmediatamente,  luego. 

A  By  fander  fees  more  than  a  Gamefer, 
un  mirón  veé  mas  del  que  juega. 

A  By-blow,  or  Bafiard,  un  ballárdo,  un 
hijo  ilegitimo. 

A  By-word,  un  dicho. 

To  byas,  v.  a.  atraveflar. 

Byaffed,  p.  p.  atre vedado,  da. 

Byzantine,  Byzantino  o  el  que  a  naci¬ 
do  en  Byzancio  que  es  aora  Confian  ti. 
nopla. 


B  A 


CAL 


CAL 


CAN 


C  A 

*Y  THE  third  Letter  of  the  Alpha - 
m  bet ,  and  the  Jecond  of  the  Mutes, 

y  la  tercera  leerá  del  alphabeto, 
ó  abecedario,  y  la  fegunda  en¬ 
are  las  mutas. 

A  Cabal,  junta,  cabala. 

A  dangerous  Cabal,  una  junta  peligróla. 
To  cabal, \v. a.  hazér  junta,  hazér  partido. 
To  cabal  in  Company ,  hazér  compañia 
parte  ó  junta,  feperárfe  del  relio  de  la 
compañia. 

Cabalijl,  f.  cabaliíla,  el  que  haze  pro- 
feífion  de  la  fciéncia  facreta  y  milleriofa  de 
la  cabala. 

CabaliJUcal,  cabalillico. 

A  Cabbage ,  repollo,  bérfa. 

A  Cabbage. Lettuce,  lechuga  murciana. 

To  cabbage,  as  Taylors  do  Clóth,  robar 
pedazos  de  paño  o  otra  qualquiéra  ellofa, 
como  los  faílres  hazen. 

A  Cabbin ,  or  Cottage,  chófa. 

A  Cabbin  in  a  Ship,  camarote,  Camara 
de  navio. 

A  Cabinet,  efcritório,  gabinete. 

The  Cabinet  Council,  los  fecretos  con  fe  - 
jos  y  elcondidos  de  la  corte. 

Cable,  f.  cab^e,  amarra,  gúmena,  ma¬ 
roma. 

The  Sheet  Cable,  amarra,  maeílra. 

To  fajlen  with  a  Cable,  amarrar. 

Fajlened  with  a  Cable ,  p.  p.  amarra¬ 
do,  da. 

Caboched,  adj,  f that  has  the  Head  cut 
off,  without  airy  Part  of  the  Neck )  el  que 
tiene  la  cabeza  cortada  a  cercen. 

To  cackle  as  an  Hen  does,  cacarear  como 
la  gallina  haze  quando  a  puedo  el  huevo. 
Cacodemon ,  demonio. 

Cacoethesor  evil  Cujlom,  mala  collümbre 
6  vicio. 

Cacophony,  a  bad  Tone  of  the  Voice,  pro¬ 
ceeding  from  an  ill  Difpoftwn  of  the  Organs, 
ronca  y  defentonáda  vos  procedida  de  la 
mala  difpofición  de  los  órganos. 

Cade,  or  Barrel,  f.  barril. 

A  Cade  of  Herrings,  un  barril  de  arencas. 
A  Cade  of  Anchovies,  un  barril  de  an¬ 
chovas. 

Cade  Lamb,  or  young  Lamb,  un  cordero 
mánfo. 

Cadenee,  fub.  the  End  or  Fall  of  a  Pe¬ 
riod  or  Sentence,  cadencia  ó  armonía  en  el 
fin  de  un  periodo. 

Cadet,  a  young  Brother  of  a  Family  who 
ferves  in  the  Army  without  being  entered  on 
the  Lijls,  cadete  el  mas  joven  hermano  de 
una  familia  que  firve  en  el  exercito,  fin  re- 
cebir  paga. 

Caduke,  or  crazy,  adj.  caduco,  confu- 
mido  de  vejez,  ó  caí  gado  de  enferme¬ 
dades. 

C cecity,  or  Blindnefs,  f.  feguedád,  priva¬ 
ción  de  la  vida. 

CaAibacy,  celibato,  ó  vida  foltera. 

A  Cage  for  Birds,  jaula  ó  xaula. 
A'great  Cage,  gran  jaula. 

To  cage,  v.  a.  enjaular. 

Caged,  p.  p.  enjaulado,  da. 

To  cajole  (to  fiat  ter,  to  coax,  or  wheedle ) 
lifonjeár. 

Cajoled,  p.  p.  lifonjeádo,  da. 

A  Cajoler,  f.  lifonjeador. 

Cajoling,  f.  Ja  acción  de  lifonjeár. 
Caitiff,  f.  a  Slave  or  lewd  Wretch ,  cau¬ 
tivo  ó  efelávo  malvado  ó  impio. 

A  Cake,  f.  torta,  bollo. 

A  Rofe  Cake,  pan  de  rofas. 

A  Wax  Cake,  un  pan  de  cera. 

A  Cake-houfe ,  la  cafa  a  donde  fe  hazen 
las  tortas. 

A  Cake-woman,  la  muger  que  vende 
las  tortas. 

Calamary,  a  Sort  of  Fijh,  calamájo  Ó  ca¬ 
lamar. 


Calamitous,  adj.  miferáble,  malaventu¬ 
rado,  da,  defgraciádcv,  da,  calamitófo. 

Calamity,  f.  calamidad,  deiallre,  infor¬ 
tunio. 

Prov.  No  Calamity  fo  grievous  as  to  be 
without  Money,  no  ay  mal  tan  laltiméro, 
como  el  no  tener  dinero. 

Calcinated,  calcinado,  da,  termino  chi- 
mico. 

Calcinating,  Calcination ,  or  Calcining, 
calcinación. 

To  calcine,  v.  a.  calcinar. 

Calcined ,  p.  p.  calcinado. 

To  calculate,  computar,  calcular. 

Calculated,  p.  p.  computado,  calculado. 

Religion  is  calculated  to  make  us  happy,  la 
religion  no  tiende  a  otro  que  a  hazernos 
bienaventurados. 

Calculating,  or  Calculation,  calculación, 
computación. 

A  Calendar,  or  Almanack ,  calendario, 
almenáque. 

The  Calends  or  firf  Day  of  eveiy  Month, 
calenda,  calendas. 

To  calendar,  to  prefs  or  fmooth  and  fit  a 
Glofs  upon  Linen,  prenfár  alguna  tela  ó 
paño  para  darle  el  luílre. 

Calenture,  or  burning  Fever,  calentura. 

Calefh,  caleza. 

A  Calf,  ternero. 

A  little  Calf,  ternerillo. 

Prov.  He  who  will  jleal  a  Calf  will 
! leal  a  Cow,  quien  hurta  la  ternera  hurtará 
la  vaca. 

A  Calf's  Head,  cabeza  de  ternero. 

The  Calf  of  the  Leg,  pantorilla  de  la 
pierna. 

Calf  s  Snout,  an  Herb,  bezerra. 

To  calk,  v.  a.  calafatear. 

To  calk  a  Ship,  calafatear  un  navio. 

Calked,  calafateado,  do. 

A  Calker,  f.  calafateador. 

Calking,  la  acción  de  calafatear. 

To  call,  llamar,  nombrar. 

Tó  call  back,  reclamár. 

To  call  upon,  invocar. 

Called  upon,  invocado. 

To  call  at  a  Place,  tocar  eh  una  parte. 

Called,  p.  p.  llamado. 

A  Call for  Birds,  reclamo. 

A  Calling  or  Crying  out,  llamamiento. 

How  do  you  call  that?  como  llama  uiled 
effo  ? 

To  call  one  by  his  Name,  llamar  a  alguno 
por  fu  nombre. 

To  call  a  Council,  convocar  un  coníéjo. 

To  call  a  Parliament,  juntar  ó  convocar 
un  parlamento. 

To  call  one  Names,  injuriar  a  alguno. 

To  call  one  in,  dezir  a  uno  que  éntre. 

To  call  in  one's  Money  or  Debts ,  retirar 
uno  fu  dinero,  hazérfe  pagar. 

To  call  in  one' s  Words,  to  recant,  defdi- 
zirfe,  retratárfe. 

To  call  off,  to  diffaude,  difiuadir. 

Did  he  call for  me?  me  a  llamado  ? 

To  call  afde,  tirar  aparte. 

To  call  together,  congregar,  juntar,  con¬ 
vocar. 

To  call  to  one  for  Help,  llamar  a  alguno 
para  focorrérle. 

1  call  God  to  Witnefs,  tomo  a  Dios  por 
teiligo. 

To  call  a  thing  to  mind,  acordárfe  de  al¬ 
guna  cofa. 

Lo  call  one  out,  hazer  falir  a  alguno,  de- 
zirle  que  fe  váya. 

Callofty,  f.  caliofidád. 

Callous,  or  hard,  adj.  callofo,  fa. 

Callow,  not  fledged,  that  has  no  Feathers, 
defplumádo. 

To  calm,  calmár,  abonanzar. 

Calmed,  p.  p.  calmádo,  abonanzado. 

Calm,  or  quiet,  tranquil'O,  quieto. 

A  Calm,  f.  calma,  bonanza,  tranquili¬ 
dad. 

Calmnefs,  f.  abonanza,  bonanza. 

Calmly ,  adv.  tranquilamente,  pacifica¬ 
mente. 


Calming,  la  acción  de  calm  ir. 

Caltraps,  made  with  four  Iron  Pricks  fb 
joined  that  being  thrown  down  cnc  of  them 
flands  upright,  abrojos. 

To  calve,  v.  n.  pulir  la  vaca. 

Calvinifm,  f.  la  leéla  de  Calvin, 

Calvinifl,  f.  los  que  figuen  la  dotrina  de 
Cajvin,  como  papilla  el  que  figue  la  do¬ 
trina  del  papa. 

'To  calumniate ,  or  Jlander,  caluniár,  ó 
calumniar. 

Calumniated,  p.  p. 'calumniado,  ó  Cal*t- 
niádo. 

Calumniator,  f.  calumniador. 

Calumnious,  or  flandering,  adj.  calum¬ 
niólo,  fa,  lleno  de  calumnias  y  falzedá- 
des. 

Calumny,  f.  calumnia,  ó  falcedád. 

Camarade,  or  Comrade,  or  Companion , 
compañero,  camarada,  ó  amigo. 

Cambrick,  f.  cambráy. 

Camel,  f.  camelo  ó  camello. 

He  that  keepeth  Camels,  camellero  o 
cameléro. 

A  Company  of  Camels,  camelláda. 

A  gray  Camel,  camello  pardal. 

A  Cante  Icon,  f.  camaleón. 

The  Camellón  is  faid  to  live  upon  Air ,  fe 
dize  que  el  camaleón  fe  mantiene  ó  vive 
con  folo  el  aire. 

A  CamiJ'ado,  f.  encamifádá,  ataque  de 
noche. 

Camrnock,  or  Refl-harrow,  detiene  buey. 

Camomil,  f.  manzanilla  planta. 

To  camp,  or  pitch  the  Camp,  acampar. 

A  Camp,  f.  cámpo. 

Of  or  belonging  to  a  Camp,  campal. 

A  flying  Camp,  campo  volante. 

A  Campaign,  or  the  Time  which  the  Ar¬ 
my  keeps  the  Field,  campaña,  ó  el  t.émpo 
que  el  exercito  haze  la  guerra. 

Camped,  acampado,  ck. 

Campbirc,  the  Name  of  a  Gum,  alcan¬ 
for  canfora. 

Done  or  dreffed  with  Camphire,  alcanfo¬ 
rado. 

Can,  perfedo  definido  del  verbo  defec¬ 
tivo  ó  irregular  poder. 

Ex.  1  will  do  it  if  1  can,  lo  haré  fi  puedo, 

I  can,  puédo. 

1  cannot,  no  puédo. 

I  will  de  what  1  can,  haré  lo  que  puédo. 

He  can  read  and  write,  fabe  leer  y 
eferivir. 

How  can  he  tell?  como  puede  dezirlo  ? 

Nobody  can  tell,  ninguno  puede  dezirlo. 

Nobody  can  tell  fo  well  as  you,  ninguno 
iábrá  dezirlo  mejor  que  uiled. 

1  cant  find  him  nowhere,  no  puédo  hal¬ 
larle. 

Every  Alan  mu  ft  ao  all  he  can ,  cada 
hombre  a  de  hazér  fu  poffible. 

You  cannot  but  kn.w  it,  no  es  poifible 
que  uftéd  lo  ignore. 

Prov.  They  who  can't  do  as  they  will 
muft  do  as  they  can ,  los  que  ho  pueden  ha¬ 
zér  lo  que  quiéren,  es  miniílér  que  hagan 
lo  que  puéden. 

A  Can,  f.  váfo  de  palo. 

A  Canary  Bird,  canario. 

Canary  Wine,  vino  de  canarias. 

A  Canary  Bird,  in  Cant ,  a  Thief  in  Pri- 
fon,  un  picaro,  ó  engañador. 

To  cancel ,  cut,  or  rafe  out,  anulár,  can- 
celár,  callar,  abrogár,  borrar. 

Cancelled,  p.  p.  anuládo,  cancelado, 
callado,  &c. 

A  Cancelling,  caffación,  abrogación, 
anulación. 

A  Cancer,  cancer,  jaratan. 

Cancer,  a  celcflial  Sign,  figno  celeílial. 

Candid,  free,  courteous,  upright,  candi¬ 
do,  fincero,  integro. 

Candidate  ( one  who  flands  Candidate 
for  to  gain  any  Place  or  Office,  pretendiente 
de  algún  oficio  ó  puéito. 

Candidly,  adv  finceraméntc,  integra¬ 
mente. 

To  make  Candles,  hazér  velas- 
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A  Wax-candle,  vela  de  cera. 

'Tallow- candle,  vela  de  cebo. 

A  little  Candle,  candelica. 

A  Watch- candle,  vela  de  noche. 

A  Candleffick,  candelero. 

By  Candle-light,  a  moco  de  candil. 

A  Candle  ¡lick  of  Brafs  with  many  Sockets, 
almenara. 

The  Snuff  of  a  Candle,  pavilo 
To  fnuff  a  Candle,  defpavefár,  defpa- 
vilár. 

C andle- fnu ffers ,  defpayiladeras. 

The  Snuffing  of  a  Candle ,  defpavjla- 
siura. 

Candlemas-day,  candelaria,  la  purifica¬ 
ción  de  nueftra  Señó'ra. 

Candour,  Sincerity,  candor,  fxnceridad, 
integridad,  ingenuidad. 

A  Cane,  or  Reed,  caña. 

A  Place  or  Plot  of  Ground  hearing  Canes, 
cañaveral. 

One  that  pierces  with  Canes,  acañave- 
readór. 

A  Cane  to  fijh  with,  caña  de  pefcar. 
Sweet  Cane,  acora,  caña  dulce,  caña 
nyél. 

Peirced  with  Canes,  acañavereádo. 

The  Head  of  a  Cane,  el  puño  de  la 
caña. 

To  cane  one ,  dar  d«  palos,  ó  dar  palos 
con  la  caña 

Caned,  p.  p.  apaleado,  da. 

Canel,  a  Spice  tree,  canela. 

Cannibal,  f.  or  Man-eater,  antropo 
fago  ó  el  que  come  mucho,  un  comilón, 
&  devorador  de  hombres. 

Canicular,  adj.  canicular. 

Ex.  Canicular  days  ( or  Dog-days )  los 
aftas  caniculares. 

Canine,  adj.  ( or  Dog-like )  canino,  na, 
perteneciente  a  perro. 

Ex.  Canine  Appetite,  apetito  canino,  y 
entre  los  Efpañoles,  hambre  canina,  co¬ 
munmente. 

Canker,  f.  un  cáncer,  zaratán. 

Canker,  or  Ruff,  f.  moho. 

Cankered,  adj.  cancerádo  da. 

Cann,  f.  jarro  de  pálo. 

Cannon,  f.  [or  great  Gun )  cañón,  píeja 
de  artillería. 

Cannon-bullet ,  bala,  para  un  cañón  de 
artillería. 

To  bé  within  Cannon-Jhot,  eftár  lexos  a 
tiro  de  Cañón. 

Canon,  f.  for  Church-Law )  los  cá 
nones,  ordenánjas-,  ó  leyes  eclefiafticas. 

Canon,  f.  (a  Church  Dignitary )  un 
canónigo,  ó  el  que  pOÍTe  e  una  canongia. 
Canonade,  f.  ( or  Cccnon-fhot )  cañonáda. 
Canonaded,  adj .  cañoneádo,  da. 
Canonnading,  f.  la  acción  de  acaño¬ 
near. 

To  canonade,  v.  a.  acañoneár. 

Canoneer,  f.  ( or  Gunner )  cañonero,  ar¬ 
tillero. 

Canonical,  adj.  canónico,  ca. 

A  canonical  Book,  un  libro  canónico,  ó 
que  continene  las  reglas  déla  fée. 

The  canonical  Hours,  las  oras  canóni¬ 
cas. 

A  Canonjhip,  f.  calóngia,  ó  canóngia. 
Canoniff,  f.  un  doítor  graduado  en 
cánones. 

Canonization,  f.  canonización. 

To  canonize,  v.  a.  canonizar. 
Canonized,  adj.  canonizado,  da. 
Canopy,  dofel,  ó  toldo. 

Canopy,  f.  palio. 

The  Canopy  of  Heaven,  el  firmamento. 
Canorous,  adj.  harmoniófo,  fa,  fonóro, 
ra,  fuáve,  agradáble. 

Canow,  f.  (an  Indian  Bout)  canoa, 
fuerte  de  bárco  Indiano. 

Canot,  f.  efquife,  ó  pequeño  bárco, 
batel. 

Cant,  f.  (way  of  felling  to  the  higheff 
Bidder)  vendida  publica,  de  alguna  cofa, 
que  la  tiene,  el  que  ofrece  mas. 

Cant  ( or  Gibberfh )  gerigón9a. 


To  fpeak  Cant,  hablár  en  gerigón9a,  ó 

en  germánia. 

To  cant,  v.  a.  ( to  fpeák  a  canting  Lan¬ 
guage,  to  have  an  affefled  peculiar  kind  of 
Speech)  hablár  en  gerigón9a,  ó  hablár 
con  una  manera  afeftáda. 

Canter,  f.  el  que  fe  firve,  quándo 
hábla,  de  la  gerigónga,  ó  el  que  hábla  en 
Germánia,  ó  gerigón9a. 

Cantharides,  ( Spanijh  Flies)  abadejo. 

Canticle ,  f.  como  los  cánticos  de  Sala- 
mon. 

Canting  Language,  lenguáge  de  ger¬ 
mánia  ó  gerigón9a. 

Cant  le,  f.  (or  Piece)  pedázo. 

Ex.  a  Cantle  of  Bread,  un  pedázo  de 

pan. 

To  cantle  out,  v.  a.  defmembrár,  divi¬ 
dir,  ó  romper  algo  en  pedazos,  def- 
menuzár. 

Cantling  out,  f.  la  acción  de  defmem¬ 
brár  ó  delmenuzár. 

Canto,  f.  canto,  ó  canción  de  un 
poeta. 

Canton,  f.  cantón. 

Ex.  The  Thirteen  Cantons  of  Switzer¬ 
land,  los  treze  cantones  de  la  efguifera. 

To  canton,  v.  a.  (as  Soldiers  do)  tomár 
puello  como  los  foldádos  hazen,  canto- 
nárfe,  nueva  palabra  inventada  entre  los 
foldádos  defpues  que  los  Francefes  Vini¬ 
eron  en  Efpaña. 

Tó  cantonize,  v.  a.  dividir  en  cantones, 
ó  provincias. 

Cantonized,  p.  p.  dividido,  da,  en  can¬ 
tones,  ó  provincias. 

Cantred,  í.  palabra  de  los  Bretones,  para 
fignicár  cien  villas,  ó  lugáres. 

Canvas,  f.  ( coarfe  Cloth)  angeo. 

To  canvas  a  Buffnefs,  v.  a.  examinár 
bien  un  negocio,  confiderár  el  negocio 
con  cuydádo  y  diligencia. 

Canvaffed,  p.  p.  examinádo,  da,  con- 
fiderádo,  da. 

The  Cafe  was  thoroughly  fcanned,  and 
canvaffed,  el  negocio  fue  muy  bien  confi- 
derádo  y  examinádo. 

Canvaffing,  f.  la  acción  de  examinár 
debate. 

A  Canvaffer,  debatidór. 

A  Cap,  f.  bonete,  gorra. 

A  little  Cap,  bonetillo. 

Cap  (or  Saluting)  f.  falutación,  falu- 
dár  á  alguno. 

To  caff  one's  Cap  at  otie,  confefíarfe  ven¬ 
cido. 

A  Cardinal's  Cap,  fombrero  roxo,  que 
los  cardenales  ufan,  femejante  al  de  los 
aportóles,  que  en  Efpáña  llamámos  ordi¬ 
nariamente,  capéllo,  del  Italiano,  ca- 
peílo. 

Cap-maker,  f.  bonetero. 

Cap-cafe,  faco,  alforja,  ó  valifa. 

Cap-a-pe,  adv.  de  punta  en  blánco. 

Ex.  He  is  artned  cap-a-pe,  eftá  armá- 
do  de  punta  en  blanco,  ó  ertá  armádo 
defde  la  cabe9a,  háfta  los  pies,  ó  ertá  ar¬ 
mádo,  de  pies,  á  cabida. 

Cap-paper,  f.  fuerte  de  papel  bruno 
aífi  llamado. 

Fools-cap,  f.  fuerte  de  papel  blánco 
para  eferivir. 

To  cap  one,  v.  a.  quitár  el  fombrero  a 
alguno,  echárfele  por  tierra,  ó  en  tierra. 

To  cap  one  (to  pull  off  one's  Hat  to  him) 
faludár  a  alguno. 

To  cap  Verfes,  recitár,  ó  componer 
verfos,  empe9ar  el  uno  a  do  dexa  el  otro, 
con  las  mefmas  palabras,  como  fe  podrá 
ver,  en  la  novela  de  la  gitanilla,  entre 
Andres  y  Clemente. 

Capable,  adj.  ( fit  or  able)  capáz,  fufi- 
ciente,  propio. 

Capable  of  doing  a  Thing,  capáz  de  ha¬ 
zer  alguna  cofa. 

He  is  not  capable  of  Difcipline,  no  es  ca¬ 
páz  de  difiplina,  no  es  dócil. 

Capable,  or  fubjeil  to  Envy,  Ciividi- 
ofe. 


A  Haven  capable  of  400  Ships,  un  puerto 
capaz,  ó  que  puede  caber  400  navios. 

Capacious,  adj.  capaz,  efpaciofo,  váfto, 
largo. 

CapaciotAnffs,  f.  capazidád,  largueza. 

'To  capacítate,  v.  a.  (to  make  capable) 
hazer  capaz. 

Capacitated,  adj.  hecho  capaz. 

Capacity,  f.  capacidad,  largueza. 

Capacity  (or  Ability)  abilidád,  capaci 
dád,  faver. 

Capar  ¡fon  Cloth,  caparazón. 

Caparifon  d,  adj.  caparalonádo,  da,  cu¬ 
bierto  con  el  caparazón. 

A  Cape  of  a  Garment,  cabe9Ón,  cuello, 
capilla,  como  la  de  los  frayles. 

A  Spanilh  Cap,  un  íobretodo,  ó  capa, 
con  capilla  ó  callón. 

Caper,  f.  (or  Capering)  cabriola. 

Crofs  Papers  (or  Troubles)  defgrácia,  in¬ 
fortunio. 

Caper  f.  (or  Privateer)  cofiario. 

Capers,  f.  (a  Sort  of  Fruit)  alcapárras. 

Like  Capers,  adj  alcaparrado  da. 

A  Bed  where  Capers  grow,  alcaparral. 

Caper-tree,  f.  aloapárro. 

To  caper,  v.  n.  (to  cut  Capers)  hazer. 
cabriolas. 

Capital,  adj.  (or great)  capital,  grande. 

A  Capital  Letter,  letra  mayulcula,  o 
grande 

A  Capital,  or  chief  City,  una  ciudad 
capitál,  ó  cabe9a  de  alguna  provincia,  ó 
rey  no. 

A  capital  Crime,  un  crimen  capital, 
ó  digno  de  muerte,  ó  que  merece  la  mu¬ 
erte. 

A  capital  Ship,  un  navio  de  guerra. 

Capitally,  adv.  capitalmente. 

Ex.  To  proceed  capitally  again)}  one, 
proceder  capitalmente  contra  alguno,  ha- 
zérle  un  proceífo  criminál. 

He  was  convinced  capitally,  ha  lido 
jufgádo  digno  de  muerte. 

Capitation,  f.  ( or  Poll-tax )  capita¬ 
ción,  alcavála,  dillribuyda  por  cabe9as. 

The  Capitol  in  Rome,  el  capitolio,  for¬ 
taleza  en  Roma  lavieja  fitiada  fobre  la 
montana  llamada  de  Saturno. 

To  capitulate,  v.  a.  (or  treat  upon 
Terms )  capitular. 

Capitular,  adj .  ( belonging  to  a  Chapter  J 
capitular  perteneciente  a  cabildo. 

Capitulation,  f.  capitulación. 

Capitulated,  adj.  p.  p.  capituládo,  da. 

Caple,  f.  ( or  Horfe )  un  cavállo. 

Capon ,  f.  capón.  ' 

To  capon,  v.  a.  caponár,  como  fuelen 
los  Italianos  en  los  hombres,  y  las  demas 
naciones  en  los  Gallos,  en  buen  Efpañol, 
capár. 

Caponed,  adj.  caponado  da,  caftrádo, 
da,  capado,  a. 

A.  Caponet,  caponzillo. 

Capot,  f.  (a  Term  of  Picket)  capote. 

To  capot  one,  v.  a.  dár  capote,  ello  es 
hazer  todas  las  vazas,  al  juego  llamado 
ciento. 

Capouch ,  f.  capeja. 

Capper,  f.  bonetero. 

Caping,  f.  (from  Cap)  Ex.  A  Man 
full  of  Capping,  hombre  muy  humilde,  y 
que  haze  muchas  calcadas. 

Caprice  (or  Caprichi»)  fub.  capricho, 
fan  tafia. 

Capricious,  adj.  caprichófo,  chufa,  fan- 
táñico,  ca. 

Capriciouffy,  adv.  caprichofamente. 

Capricon  (one  of  the  twelve  celeffial 
Signs)  Capricornio  uno  de  los  doze  fignos 
celeftiáles. 

Capriole,  f.  cabripla. 

Capflan,  in  a  Ship,  cabertránte. 

The  main  Capffau,  el  grande  cabef* 
tránte. 

Captain,  f.  capitán,  comandante. 

A  Captain-Gen  ral  of  an  Army,  un  ca¬ 
pitán,  comandante,  ó  xefe  de  un  exer- 
cito. 
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A  Captain  of  Horfe,  capitán  de  ca- 
vállos. 

A  Captain  of  Foot,  un  capitán  de  infan- 
teria. 

A  Sea-captain,  capí  tan  de  un  navio  de 
guerra. 

A  Lieutenant  captain,  un  teniente. 

Captainfbip,  f.  capitanía,  la  dignidad 
de  capitán. 

The  Captain  over  an  Hundred,  centu¬ 
rion. 

The  Captain  of  the  Prince's  Guard,  capi¬ 
tán  de  la  guárda. 

The  Captain  of  a  Galley ,  capitán  de  ga¬ 
lera. 

Caption,  f.  (a  Certificate  of  a  Com- 
mijfion  executed)  certificádo,  para  execu- 
tár  una  comiffión. 

Captious,  adj.  [or  deceitful)  cautelólo,  fa, 
ambiguo,  gua,  cabilófo,  la,  ó  cavilólo, 
¿a. 

A  captious  Argument,  un  argumento 
fofiftico,  ó  ambiguo. 

Captious  [ apt  to  quarrel)  cabilófo,  rixo- 
fo,  pronto  para  querellár. 

Captioufiy,  adv.  cautelofamente. 

A  captious  Fellow,  atufadizo,  antoja¬ 
dizo. 

Cáptioufnefs,  f.  [or  Deceit)  engaño, 
fráude,  furberia. 

To  captivate,  v.  a.  cautivár,  ganár, 
poffeer,  en  lo  figurativo,  hablando  de 
afecciones,  pero  en  lo  literal  fignifica  fola- 
ménte,  cautivár. 

Captivated,  p.  p.  cautivádo,  da. 

Captive,  f.  [a  Slave)  cautivo,  efclávo. 

Captivity  f.  cautiverio,  cautividád,  ef- 
clavitud. 

A  Captive,  f.  cautivo,  efclávo. 

Captor ,  f.  el  que  captura,  ó  haze  una 
prefa. 

Capture,  f.  ( Prey  or  Booty )  captura, 
prefa. 

Capuch,  f.  (a  Monk's  Cowl )  capilla 
como  la  de  los  fráyles  para  cubrirle  la 
cabéfa. 

Capuchins,  f.  los  frayies  Capuchinos, 
que  es  una  reforma  de  los  frayies  Fran- 
cifcos. 

Carabine,  f.  carabina,  arma  de  fuego. 

Carack  ( a  great  Portuguese  Ship )  ca¬ 
raca,  antiquámente  los  Portuguefes  11a- 
inávan  á  fus  grandes  navios  con  tal  nom¬ 
bre. 

Caracol,  f.  (a  Term  ufed  in  War )  ca¬ 
racol  termino  de  guerra,  creo  que  los 
Inglefes  le  tomaron  de  los  Efpañóles. 

Caramoftl,  fuerte  de  navio  de  carga  en¬ 
tre  los  Turcos. 

Carat,  f.  calidad,  ó  cierto  pefo  que 
contiene  quatro  granos,  muy  conofido 
entre  los  joyeros,  y  plateros. 

Caravan,  f .  (a  Company  of  Merchants 
travelling  together)  caravána,  compañía 
de  mercaderes  que  viajan  juntos,  ó  la  que 
los  cavalleros  de  Malta  hazen  fobre  la 
mar. 

A  Caravel,  f.  caravela,  navio  afli  11a- 
mádo. 

Caraway,  alcaravea. 

Carbonado,  f.  ( Meat  broiled  on  the 
Coals  )  carbonáda. 

Carbuncle,  f.  (a  precious  Stone )  car¬ 
búnculo,  piedra  preciófa. 

Carbuncle  [a  Plague  Sore)  carbunco. 

Carcanet,  f.  joyel. 

Carcafe,  cadáver,  ó  cuerpo  muerto. 

Card,  f.  náypes. 

A  Pack  of  Cards,  baraja  de  náypes. 

Coat  Cards,  figuras. 

Harts,  copas. 

Diamonds,  oros. 

Clubs,  bállos. 

Spades,  efpadas. 

The  King,  el  rey. 

The  Queen,  cavállo. 

Tire  Knave,  fóta. 

The  Ace,  el  as,  ó  punto. 

The  Trump,  triumfo. 


The  Stock,  baráxa. 

A  Mariner  s,  or  Sea-Card,  carta  de 
mareár. 

A  Card for  Wool,  cardas. 

Card  maker,  f.  el  que  haze  ó  vende 
los  náypes. 

To  card,  v.  a.  cardar,  efpadár. 

Ex.  To  card  Wool,  cardár  la  lana. 
Carded,  p.  p.  cardádoda., 

Carder,  f.  cardador. 

Carding,  f.  cardadura. 

Cardes,  f.  [or  Stalks  of  Artichokes)  car¬ 
dos. 

Cardinal,  f.  cardenál. 

Cardinal,  adj.  [chief,  principal)  prin¬ 
cipal. 

The  four  cardinal  Virtues,  viz.  Pru¬ 
dence,  Temperance,  Juflice,  and  Fortitude, 
las  quatro  virtudes  cardináles  ó  princi- 
páles,  es  a  faber,  prudencia,  temperáncia, 
jullicia,  y  frotaléza. 

Cardinaljhip,  f.  cardenalágzo,  dignidád 
de  cardenál. 

Cardoon,  f.  cardos  falváges  buenos  para 
comer. 

Care,  f.  cuydádo. 

To  take  care  of  a  Thing,  cuydár  de  al¬ 
guna  cofa. 

To  take  no  care,  no  cuydárfe. 

Pray  let  it  be  your  fpecial  Care,  le  fu- 
plico  tome  cuydado  efpeciál. 

To  have  a  care  [or  take  heed)  guar- 
dárfe,  fér  cuydadófo. 

To  take  care  for  a  Thing,  proveer  al¬ 
guna  cofa,  fér  apercebido  de  lo  necef- 
lário. 

He  takes  care  to  learn  what  he  fhould 
know,  cuida  de  aprender,  lo  que  deve, 
ó  ellá  obligádo  fabér. 

To  cajl  away  Care,  regozijárfe,  cui¬ 
dados  a  fuera,  alegrárfe,  divertirfe. 

To  care,  v.  a.  tener  cuidado,  cuidár, 
curár. 

Care,  f.  cuidado. 

He  Cares  for  nobody,  no  fe  cuida  de 
nadie. 

What  care  I  ?  que  me  cuido  ?  no  me 
cuido  ? 

I  care  not  how  much  he  gets  by  it,  no  me 
cuido  quanto  gana  por  ello. 

I  do  not  care  if  I  go  along  with  you,  me 
holgára  ir  con  uítéd. 

Cared,  p.  p.  cuidádo,  da,  curado,  da. 
To  careen ,  v.  a.  termino  náutico, 
carenar,  dár  carena. 

Ex.  To  careen  a  Ship,  carenár,  ó  dár 
carena  a  un  navio. 

Career,  or  Race,  f.  carrera. 

Careful,  adj.  or  diligent,  folicito,  cuy¬ 
dadófo,  añido,  diligente,  aplicado. 

Careful ,  or  heedful,  adj.  circunfpééto, 
fabio  prudente,  avilado. 

Careful,  penfve,  full  of  Cares,  adj. 
congoxófo,  inquieto,  lleno  de  penfami- 
éntos  y  cuidádos. 

Carefully,  adv.  or  diligently,  folicita- 
ménte,  cuidadófaménte,  alfiduaménte,  di¬ 
ligentemente. 

Carefully,  or  warily,  adv.  fabiaménte, 
prudentemente. 

Carefully,  or  penfively,  adv.  congoxo- 
faménte,  inquietamente. 

Carefulnefs,  or  Diligency,  f.  cuidádo, 
atención,  aplicación,  exactitud,  folicitud, 
alfiduidád. 

Carefulnefs ,  or  Warinefs,  f.  circunfpe- 
ción,  prudencia. 

Carefulnefs ,  or  P enjivenefs ,  f.  congoia, 
cuidádo  pena  inquietud. 

Carelefs,  adj.  or  negligent,  negligente, 
defeuidádo. 

Ccrrelefly ,  adv.  negligentemente,  def- 
cuidadaménte. 

Careleffnefs,  f.  haragania,  negligencia 
defeuido. 

Carelefs,  or  at  eafe ,  adj.  tranquilo,  la, 
fin  cuidádo. 

A  carelefs  Dífimfi,  difcuxfo  fui  fub- 
ftáncia. 


I  To  carefs,  v.  a.  to  make  much  of,  aca¬ 
riciar. 

Carefs,  f.  caricia,  amiflád. 

Carejfed,  p.  p.  acariciado,  da. 
Cargaifon,  or  Cargo,  the  Loading  of  a 
Ship,  cargo,  las  mercadurías  que  ie  car¬ 
gan  en  un  navio,  cargazón. 

Caring  for,  f.  la  acción  de  cuidarle.  < 
Carian,  or  finking  Flejh  of  a  dead  Bcaf, 
f.  cárne  mortecina  e  idiónda. 

To  cask,  or  care,  v.  n.  cuydár,  con- 
goxár,  aflixir. 

Larking,  adj.  cuydadófo,  congoxóíb. 
Carknet,  f.  a  Chain  of  Jewels  for  the 
Neck,  collár. 

Carle,  or  Clown,  grofiero,  ruflico,  mef- 
quino. 

Carmelites,  f.  los  frayies  Carmelitános. 
Carmelite  Nuns,  las  monjas  Carmeli- 
tánas,  ó  Carmelitas. 

Carnage,  or  great  Slaughter,  matanza, 
carnicería. 

Carnal,  adj.  or  JleJhly,  carnál,  fen- 
fuál. 

Carnal  Copulation,  carnal  ayuntami- 
énte. 

Carnally,  or  JleJhly,  adv.  camalmente, 
fenfualménte. 

Carnality,  f.  carnalidád,  fenfualidád. 
Carnation  Gillfiowers,  clavellinas. 
Carnation-colour,  encarnádo. 

Carnaval,  f.  carnes  toléndas,  carnavál. 
Cornel,  fub.  a  little  Ship,  efpecie  de 
bárco  pequeño. 

Carnivorous,  or  greedy  of  Flejh,  adj. 
voráz. 

Carnofity,  carnofidád. 

Carobes ,  or  St.  John  s  Bread,  algar- 
róva. 

A  Carobe-Tree,  algarróvo. 

Carolines,  los  quátro  libros  compuéftos 
por  orden  de  Carlomagno  para  anulár 
el  confilio  fegundo  de  Nicia  que  tal  feria 
el,  pues  le  procuiávan  la  muerte. 

Carolus ,  or  Broad-piece  of  Gold  made  by 
King  Charles  the  Firfi,  moneda  afli  11a- 
máda  por  avéerfe  cuñádo  en  tiempo  de 
Carlos  primero. 

A  Carot,  zanahoria. 

To  caroufe  in  drinking,  beber  adauítán, 
taceár. 

A  Carp,  Fifh ,  cárpa. 

To  carp  at  ( to  cenfure  or  blame )  cri¬ 
ticar  maldezir,  hallar  falta,  fubtilizár. 

To  carp  at  a  Thing,  maldezir,  ó  hallár 
falta  en  alguna  cofa. 

He  carps  at  every  Thing,  el  maldize, 
ó  murmura  de  todo  el  mundo,  ó  de  todo. 
Carped  at,  p.  p.  criticádo,  maldizicio. 
Carpenter,  f.  carpintero. 

A  Ship-carpenter,  carpintero  de  navio. 

A  Carpenter's  Rule,  cartabón  de  carpin¬ 
tero. 

A  Carpenter  s  Axe,  ajuéla  de  carpin¬ 
tero. 

A  Carpenter  s  Square,  efquadra  de  car¬ 
pintero.  ■ 

To  do  Carpenter's  Work,  carpinteár. 
Carpentry ,  f.  the  Carpenter' s  Art,  car- 
penteria,  ó  oficio  de  carpintero. 

Carper,  or  Cenfurer,  f.  un  cenfuradór, 
ó  maldiziénte. 

A  Carpet,  alfombra,  alhombra,  car¬ 
peta. 

The  Bu  fine fs  is  upon  the  Carpet ,  el  ne¬ 
gocio  ellá  en  agitación. 

A  Carr,  or  Cart,  cárro. 

A  Cartman,  f.  carretero. 

Carriage,  f.  acarreo,  porte. 

Carriage,  or  Behaviour,  crianza. 

A  Beafi  of  Carriage,  beftia  de  caiga. 

A  Ship  of  Carriage,  navio  de  cárga, 
ó  de  tranfpórte. 

The  Carriage,  or  Luggage,  of  an  Army, 
el  bagáge  de  un  exército. 

Carrier,  f.  acarreador,  recuero,  ar¬ 
riero. 

To  carry,  v.  a.  llevar. 

Carried,  p.  p.  llevado. 
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To  carry  in  a  Cart,  llevar  en  una  car- 
Teta. 

To  carry  away  by  Force,  llevar  por  fu- 

érp.  v 

To  cany  back,  reftituir. 

To  carry  before,  llevar  delante. 

Ex.  To  carry  all  before  one,  hazer  fe 
amo  y  feñór  de  todo. 

His  Army  carries  all  before  it,  fu  exer- 
eito  no  halla  opofición. 

To  carry  over,  tranfportar. 

To  carry  about  to  and  fro,  llevar  por 
aquí  por  halla. 

I  carry  no  Money  about  me,  no  llevo  di¬ 
nero. 

To  carry  one's  Thought  to  future  Things, 
cuidar  en  lo  por  venir,  ó  en  lo  futuro. 

To  carry  down,  hazér  baxáo  conducir. 

To  cany  up,  hazer  iubir,  alcender. 

To  carry  on,  continuar,  conducir. 

To  cany  on  a  Bufinefs  fecretly,  conducir 
un  negocio  fecretaménte. 

To  carry  o  i  the  Trenches,  profeguir  y 
avanzar,  ó  continuar  las  trinchéas. 

To  carry  on  the  War,  continuar  la 
guerra. 

To  carry  on  a  Siege  vigor  oufly ,  conti¬ 
nuar  un  afedio  vigorolamente. 

Carrying,  f.  la  acción  de  llevar. 

A  Cart,  or  Carr,  carreta,  carro. 

A  Cart-load,  carretada. 

A  Carter,  or  Wain-man,  carretero. 

Carterjhip,  f.  carretería. 

Carting,  f.  carretadüra. 

The  Axe-tree  of  a  Cart,  exe  de  carro. 

A  Cart-track,  canil. 

A  Cartwright,  carretero,  carrero. 

A  Cart-wheel,  rueda  de  carro. 

A  Cart-horfe,  casallo  de  carreta. 

Prov.  To  fe t  the  Cart  before  the  Horfe,. 
poner  el  carro  delante  de  los  cavállos. 

Cartel,  f.  Cartel. 

Cartefian,  or  belonging  to  Cartes,  C afte- 
iian  o. 

Ex.  The  Cartefan  Philofophy,  la  Philo- 
íophia  Cartefiána,  ó  de  Cartelio. 

Carthufians,  an  Order  of  Monks  founded 
by  Bruno,  a  Canon  c/^Rheims,  A.  D.  i  ioo. 
una  orden  de  monjes  fundada  por  uno 
llamado  Bruno,  canónico  de  la  ciudad  de 
Rheims,  que  fe  llaman  Cartuxos. 

A  Cartr  dge,  f.  cartucho. 

To  carve,  v.  a.  ( or  cut,  or  grave )  ef- 
culpir,  entallar, 

To  carve  Meat,  cortar  la  carne,  ó  trin¬ 
char. 

To  carve  an  Image,  entallar,  ó  efcul- 
pir  una  imagen. 

Carved  or  graved,  p.  p  efeulpido,  da, 
entallado,  da,  invención  diabólica,  ó  pa¬ 
pilla. 

Carved,  o'/  engraven  Work,  f.  entalla¬ 
dura,  efeultura. 

A  Carver,  or  Graver,  entallador,  ef- 
eultór. 

Carving,  entalladura,  efeultura. 

A  Carver  of  Meat,  trinchante. 

A  Carving-knife,  cuchillo  de  trin¬ 
chante. 

Carved,  trinchado,  da. 

To  carve  out  one's  own  Fortune,  efcoger 
fu  fortuna  acontecer  todo  fegun  fu  def- 
féo. 

We  mujl  not  pretend  to  be  our  own  Car  • 
vers,  no  devenios  pretender  íer  amos  de 
nueftra  fortuna. 

Cafcade,  f.  ( or  Fall  of  Water )  cafcáda, 
defpeñárfe  el  agua  i  e  un  alto  precipicio/ 

Cafcarilla,  f.  (a  Bark  of  an  Indian 
Tree )  cafcarilla,  cortez  de  cierto  árbol  de 
las  Indias. 

Cafe,  f.  ( Thing,  Matter,  ¿hiejlion ) 
cafo,  cofa,  fujéto. 

It  is  a  frange  but  yet  a  truc  Cafe,  cafo 
eftraño,  mas  con  todo  verdadero. 

It  is  a  plain  Cafe,  es  una  cofa  clara,  el 
cafo  es  llano. 

That  is  another  Cafe ,  efib  es  otro  fu- 
jeto. 


The  Cafe  is  alter'd,  las  cofas  an  mu¬ 
dado. 

A  Cafe  in  Law,  pleyto. 

A  Cafe  of  Confidence,  un  cafo  de  con- 
fiencia. 

In  fuch  a  Cafe,  en  tal  cafo. 

Cafe,  in  Grammar,  termino  de  los 
gramáticos,  como  el  cafo  de  nominativo, 
genetivo,  Se c. 

Cafe  ( or  Condition )  eílado,  condición. 

To  be  in  a  fad  Cafe,  eñár  en  mal 
eílado. 

A  Cafe  (to  put  any  thing  in)  fruida,  ó 
eñuche. 

A  P if  ol-Cafe,  fundas. 

To  put  in  a  Cafe,  v.  a.  enfundar. 

Put  into  a  Cafe,  enfundado,  da. 

A  Cafe  of  lnfruments,  caxa  de  inilru- 
méntos. 

T ?  be  in  good  Cafe,  eílar  en  buena  con¬ 
dición,  ó  eltádo. 

To  cafe  (or  to  fuppofe )  fuponér  una  cofa, 
hazer  una  fupofición. 

To  cafe-harden,  v.  a.  endurecer. 

Cafe-barden'd,  p  p.  endurecido,  da. 

Cafemate,  f.  ( in  Fortification, )  cafa- 
mata,  en  frortificación . 

Cafement  (or  Window)  ventana  vidri¬ 
era. 

To  open  the  Cafement,  abrir  la  ventana. 

Cajh,  f.  cáxa  por  el  dinero. 

To  have  Money  in  Cajh,  tener  dinero  en 
la  cáxa. 

To  run  out  ofCaJh,  gallar  todo  el  di¬ 
nero,  defperdiciárlo. 

Cajber,  f.  caxero. 

To  cajhire,  v.  a.  callar,  defpedlr,  ó  dif- 
pedir. 

To  cajhire  a  Soldier,  callar,  ó  defpidir 
un  foldádo. 

Cajhire d,  p.  pr  cañado,  da,  defpidido, 
da. 

A  Cajheerer,  f.  cafiadór.. 

Cajheering,  f.  caífación. 

Cafings,  (or  dry' d  Covj-dung )  boñiga. 

Cajk,  f.  (orVeJJel)  vafo  de  vino,  cáfco, 
cuba,  barril. 

To  ta/le  of  the  Cajk,  faber,  ó  guílár  a 
la  cuba. 

Put  in  a  Cajket,  encaxádo. 

Casket,  f.  cáxa,  caxuéla. 

Cajjia,  f.  caffia. 

Cajfock,  f.  fotana,  vellido  qie  per¬ 
tenece  a  los  eclefiáílicos. 

AJhort  Cajfock,  fotanilla. 

A  CoJJack  furr'd,  chamárra. 

Cafl,  f.  (or  throw)  la  acción  de  echár, 
ó  tirár. 

A  Stone-cafi,  a  tiro  de  piedra. 

A  great  Gaff,  un  gran  golpe. 

A  lucky  Cafi,  afortunádo  golpe, 

A  winning  Cafi,  un  tiro  gananciófo. 

A  lofing  Cafi,  un  tiro  perdidófo. 

A  Cafi  of  the  Eye,  una  ojeáda. 

To  cafi  in  a  Mould,  amoldár,  fundir. 

Cafi  in  a  Mould ,  amoldádo,  fundido. 

To  cafi,  throw,  or  fling,  alan$ár,  arrojár, 
echár. 

One  that  cafleth,  arrojador. 

To  cafi  off,  abandonár,  defamparár. 

Cafi  off',  abandonado,  da,  defamparádo, 
da. 

Cafl  away,  arrojádo,  echado. 

To  cafl  away,  v.  a.  arrojár. 

To  cafl  down,  abatir. 

To  cafl  in  one's  Teeth,  reprochar,  dár 
en  róítro. 

To  be  at  the  lafi  Cafi,  fer  reduzido  a  la 
extremidád. 

They  are  Men  of  your  Cafi,  fon  hom¬ 
bres  de  fu  genio,  ó  inclinación  y  humor. 

He  gave  us  a  Cafl  of  his  Office,  nos  da 
un  plano  de  fu  oficio. 

Cafl,  adj.  echádo,  da. 

Cafl  away,  el  que  ha  hecho  naufragio. 

To  cafl,  v.  a.  Ex.  To  cafl  Anchor, 
echár  ancora,  ó  ancorár. 

To  cafl  Lots,  echar  fuertes. 

To  cafl  a  Lufre,  dár  luílro 


To  cafl,  or  condemn,  v.  a.  condenár. 

To  cafl  into  a  Steep,  v.  a.  adormecer. 

To  cafl  the  Skin,  mudár  pellejo. 

To  cafl  young,  malparir. 

Cafl  down,  abatido,  da. 

To  cafl  Accounts,  v.  a.  contar. 

Cafl,  thrown,  or  flung,  adj.  alanzado, 
da,  arrojádo,  da,  tirado,  da. 

Cafl  oflfl ,  abandonado,  defpreciado,  dc- 
fechádo. 

A  Cafl  of  a  Net,  redada. 

A  Cafler,  echador,  fundidor. 

Cafling,  f.  echadura,  la  acción  de  fun¬ 
dir. 

A  cafler  down,  or  one  that  keepeth  under, 
abatidór,  cl  que  humilla  ó  abáte. 

To  cafl  a  heat,  dár  calor. 

The  Court  will  cafl  you,  la  corte  le  con¬ 
denará,  ó  defechará. 

Ti)  cafl  a  Block  in  one's  Way,  echár  tro- 
pe^or.fes  a  alguno,  impedir  ios  defignios 
a  alguno. 

To  cafl  (or  vomit)  gomitár. 

To  cafl  one's  fclf  away,  perderfe,  aban*- 
donárfe,  y  deíelperárfe. 

To  caft  away  Care,  divertirfe,  echar 
cuidados  a  fuera,  alegrarfe. 

To  caft  about  (to  think)  penfár,  cuidár. 

To  caft  one  behind,  anticipár  a  alguno, 
dexárle  atrás. 

To  cafl  forth,  exalár. 

To  cafl  about,  efparzir,  derramar. 

To  caft  againfl,  reprochar. 

To  caft  headlong,  precipitárfe. 

To  cafl  a  thing  into  Form,  dár  la  forma 
a  alguna  cofa. 

To  cafl  into  a  Sleep,  adormecer,  hazér 
dormir. 

To  caft  out,  echár,  defppdjr. 

Ex.  To  caft  out  Devils,  or  Money,  echar 
los  demonios  ó  los  dineros,  pues  es  lo 
mifmo. 

Caftauets,  caftañétas. 

Caftellain,  f.  Caítellano,  ó  el  que  a  na¬ 
cido  en  Caílilla  :  como  el  R-y,  R-a. 

To  caf ligate,  v.  a.  (or  punijh)  caítigár, 
corregir. 

Cafligated,  p.  p.  caíligádo,  da,  corre¬ 
gido,  da. 

Caftigation,  f.  caítigo,  correción. 

Caftigatory,  f.  lo  que  firve  para  caíli- 
gár. 

Caftlc,  f.  caítilio. 

A  ftrong  Caftle,  un  caílillo  fuerte. 

Prov.  To  build  Capíes  in  the  Air ,  fk- 
bricár  caílillos  en  el  áyre. 

A  little  Caflle,  caftilléjo. 

Tojhut  in  a  Caftle,  encaftiüár. 

Shut  in  a  Caflle,  encaltilládo. 

Caftor,  f.  caílór. 

Tó  caflrate,  v.  a.  (or  geld)  capar,  ó 
cañrár. 

Caflrated,  p.  p.  capado,  da,  caílrádo, 
da. 

Caflration,  f.  la  acción  de  capar,  ó 
cañrár. 

Cafual,  adj.  cafuál. 

Cafually,  adv.  cafualménte,  acidental- 
ménte. 

Cafualty,  un  acifo,  un  acídente,  cafua- 
lidád. 

Cafule,  f.  (a  Majs  Priefl  Vejhnent)  en¬ 
fulla,  vellido  propio,  para  celebrar  miña. 

Cafuifl,  f.  (a  Man  skilled  in  Cafes  of 
Confidence)  cafuilta,  ó  el  que  explica  los 
cafos  de  confiencia,  que  es  lo  milino  que 
•dezir  el  ladrón  fin  caitigo,  como. 

Cat,  f.  gáto,  ó  gáta. 

A  tame  Cat,  gato  mafno,  domeftico,  o 
privádo  y  familiár,  como  los  ecle. 

A  wild  Cat,  gato  montéz. 

Prov.  To  reptábate  all  Cats  for  Witches, 
jufgár  que  todos  los  gatos  fon  bruxas, 
eñe  refrán  toca  folaménte  a  los  ecle- 
fiañicos  pues  ellos  hazen  creer  lo  im- 
ooÜible,  y  aun  cañigan,  y  dellrílyen  al 
genero  humano  con  fus  mentiras,  y  em¬ 
puñes  digo  los  de  la  profeíTon,  no  cato- 
,ica,  fi  papilla,  porque  otro  no  a  de  hazér 
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creer,  que  todos  los  gatos  fon  Bruxas, 
como  todos  los  ec.  pap. 

A  Mujk-cat ,  gato  de  algalia. 

Prov.  When  Cantiles  are  out,  all  Cats 
are  grey,  en  la  noche  rodos  los  gatos  fon 
pardos,  elle  refrán,  fe  puede  interpretar 
afli  a  mi  manera,  que  quando  la  igno¬ 
rancia  excede  en  el  mundo  todo  el  mundo 
es  pardo,  ello  es  efclavo  de  los  eclefialli- 
cos,  V.  P. 

Cat  to  her  Kind,  cada  oveja  con  fu  pa¬ 
reja. 

•  ío  turn  Cat  in  Pan,  trocar  partito. 

Cat-fifh,  gato  marino,  fuerte  de  pez, 
afli  llamádo. 

A  Poll-cat,  f.  fuina. 

Cattijh,  or  belonging  to  a  Cat,  gatuno, 
ó  lo  perteneciente  a  gatos. 

Catacombs,  f.  (fubterrancan  Burying - 
places)  catacumbas. 

Catalogue,  f.  (or  Liji)  catalogo  ó  lilla. 

Catamite ,  f.  (a  Boy  abufed  contrary  to 
Nature )  un  bardado,  ó  el  que  lufre  que 
del  fe  firvan,  para  cometer  el  pecado  fo- 
domitico,  en  Italia  bien  conocido. 

Cataplajm,  f.  bilma  ó  parche,  que  fe 
aplica  en  lo  exterior  del  cuerpo. 

Catara!?,  f.  catarata,  calcada  de  agua, 
ó  caida  de  altos  montes,  como. 

The  Catarais  of  Nilus,  las  cataratas 
del  rio  Nilo,  ó  como  la  del  Reno,  en  los 
Efguiféros. 

A  Cataran  in  the  Eye,  cataratas,  las 
quales  caen  en  los  ojos,  y  acortan  la  villa, 
y  algunas  vezes  ciegan. 

Catarrh,  f.  catarro. 

Cataflrophe,  f.  un  accidente  trille,  un 
evento  trille  y  melancólico.  | 

Catch,  f.  (or  Prize)  captura,  préfa. 

To  get  a  good  Catch,  hazér  ima  buena 
captura,  ó  prefa. 

Catch-pole,  f.  fargento,  ó  alguazil. 

To  catch,  v.  a.  cojer. 

To  catch,  (or  /natch)  arrebatar. 

To  catch  (or  overtake  one J  alcanzar. 

To  catch  a  Fall,  caer. 

To  catch  Cold,  encatarrárfe,  coger  frió. 

To  catch  a  Dijlemper,  coger  ima  enfer¬ 
medad. 

To  catch  one's  Death,  coger  uno  la  mu¬ 
erte. 

To  catch  Fire,  coger  fuego,  encendérfe. 

To  catch  at  a  Thing,  procurar,  coger  una 
cofa. 

To  catch  one  in  a  Lie,  coger  a  uno  en 
mentira  hallar  mentirófo  a  alguno. 

1  have  caught  him  in  a  Lie,  le  he  hal¬ 
lado  mentirófo. 

Catched,  p.  p.  cogido,  da. 

Catched,  adj.  arrebatado,  da. 

Catched  (or  overtaken )  alcanzado,  da. 

Catcher,  f.  el  que  coge,  arrebata,  ó 
alcanza. 

Thief  catcher,  f.  el  que  coge  los  la¬ 
drones. 

Catching,  f.  la  acción  de  coger,  arre¬ 
batar,  ó  alcan9ar. 

To  catechife,  v.  a.  catequizar,  ó  inílrulr 
a  alguno  en  los  artículos  de  la  fee,  ó  ca- 
techizár. 

Catechifed,  p.  p.  catequizado,  da,  ó 
catechizádo,  da. 

Catechifing,  f.  la  acción  de  catequizar, 
ó  catechizár,  pero  la  mas  exata  ortagra- 
fia  es,  catequizar,  en  la  lengua  Efpana. 

Catechijm,  f.  eatequifmo,  ó  catechifmo, 
inílrución  fobre  los  artículos  de  la  feé. 

Catechif,  f.  el  que  haze  el  catechifmo. 

Catechumen,  f.  catecúmeno,  el  que 
tiene  inftruciónes  bailantes  en  la  feé  para 
recibir  el  facraménto. 

Categorical,  adj.  categórico. 

A  categorical  Anfwer,  una  refpuéíla 
categórica. 

Categorically,  adv.  categóricamente. 

Category  (or  Order)  f.  categoría  ó 
orden. 

To  cater,  v.  a.  hazér  la  proviflón,  ó 
(dar  orden  para  la  comida. 


A  Cater-coufin ,  f.  el  que  fin  fer  com- 
bidádo,  fe  combida  y  fe  lienta  a  co¬ 
nfer. 

Caterer,  f.  difpenféro  ó  defpenféro. 

Caterpillar,  f.  (an  Infeíl )  reboldón. 

Cathedral ,  adj.  catredál,  ó  catedral. 

Ex.  A  Cathedral  Church,  una  Iglefia 
catedral. 

St.  Paul's  Cathedral,  la  catedral  de  San 
Pablo. 

Cathedratick,  f.  (a  Lawword)  en  la 
ley  fignifica  el  derécho  que  tienen  los 
fuperiores,  fobre  los  inferiores  eclefialli- 
cos,  para  que  paguen  dos  efealinos  por 
libra  de  toda  fu  renta  a  fus  fuperiores 
juila  ley. 

Catbolicifm,  f.  la  religion  católica,  que 
es  la  que  ligue  la  doélrina  de  Criño,  y 
los  que  no  procuran  vanidades,  riquézas, 
niauiuentos  de  elle  mundo,  donde  eiian? 

Catholick,  adj.  (or  univerfal)  univer- 
fál,  general,  católico,  ca. 

The  Catholick  Church,  la  iglefia  cató¬ 
lica,  que  es  la  que  ligue  las  pizádas  de 
Chriílo,  donde  fe  hallará  no  en  mi  tierra 
por  ciérto. 

The  Catholick  Laves  of  Nature,  las  reg¬ 
las  generales  ó  infalibles  que  naturaleza 
nos  enfeña,  y  que  verdaderaménte  ella 
fola  es  y  fe  puede  llamar,  religion  ca¬ 
tólica,  y  no  otra. 

Catholick,  or  Orthodox,  católico,  ó  or¬ 
todoxo. 

Ex.  The  Catholick  Faith,  la  feé  cató¬ 
lica,  ó  ortodoxa. 

A  Catholick,  f.  católico,  ca. 

A  Roman-catholick,  un  Romano,  cató¬ 
lico,  un  papilla,  uno  que  pretende  fer 
Chrilliáno,  y  va  contra  la  ley  de  chriílo, 
el  enemigo  del  genero  humano,  el  que 
quéma,  mata  deltruye  y  confüme  a  todos 
los  que  no  fon  enemigos  de  Dios  como 
ellos,  y  fino  dignálo  los  de  Mexico,  que 
en  quatro  años  mataron  quemaron,  ó 
ahorcaron  veynte  y  dos  millones,  de  a- 
quellos  inocéntes,  y  dizen  que  hazen  fér¬ 
vido  a  Dios,  vean  que  barbaridád,  y 
veafe  el  obifpo  cafas  ó  cafau,  Cn  fu  re¬ 
lación. 

The  Catholick  King,  titulo  que  fe  da  al 
rey  de  Efpaña,  que  le  conviene  tanto  co¬ 
mo  al  papa  fantiflimo,  a  elle  le  dan  dicho 
titulo  fin  1er  fánto,  y  a  aquel  católico  fin 
íérlo. 

Cathblicon,  f.  (a  fovereign  Medicine) 
compofición  de  muchos  medicaméntos, 
llamádo  cúralo  todo. 

Cat-mint,  yérva  gatuna. 

Cattle,  f.  ganádo. 

Fat  Cattle,  ganádo  gordo. 

Cattle  (or  Cracks)  puta. 

Pertaining  to  Cattle,  lo  perteneciente 
al  ganádo. 

Cattle,  that  draw  or  bear  Burdens, 
beflias  de  cárga. 

Cats-tail  Herb,  behórdo. 

Cavalcade,  (or  Riding)  cavalcáda,  pa¬ 
labra  Italiana. 

Cavalier,  f.  cavalléro. 

Cavalier-like,  como  cavalléro,  ó  fe- 
gun  un  cavalléro. 

Cavalry,  f.  (or  Horfe)  cavalleria,  ó 
foldádos  de  a  cavállo. 

Caudle,  f.  ciérta  bevida  que  fe  haze 
en  Ingalatérra,  con  vino,  huévos,  aíucár, 
y  canela,  y  otras  efpecies,  buena  para 
corroborár  la  naturaléza. 

Cave,  f.  cavérna,  efpelunca,  gruta, 
cuéva. 

A  little  Cave ,  cavechuéla,  grutilla, 
cuevilla. 

Full  of  Caves,  cavernófo,  lleno  de 
cuévas. 

To  put  in  a  Cave,  adj.  encsládo,  da. 

To  live  in  a  Cave,  vivir  en  las  cué¬ 
vas,  ó  cavérnas. 

A  Cave  (or  Cellar)  bodéga,  cáva. 

Caveat,  f.  (or  Caution)  advertimiénto, 
avifo,  precaución. 


Cave  fon,  f.  cave  Ion. 

Cavern,  cavérna,  cuéva. 

Cavers,  f.  (or  Robbers  of  the  Mina  J 
adión  de  minas. 

Cauf  f.  (a  Chef  with  Holes  to  keep 
Fifi}  under  Mater  J  ciérta  canalla  aguge- 
ráda  para  confervár  el  pefcádo  debáxo  de 
a  agua. 

Caught,  adj.  cogido,  da,  aífido,  da, 
tomado,  da. 

1  am  caught,  eflóy  cogido. 

Cavil,  f.  (a  captious  Argument )  futi¬ 
leza,  argumento  cavilólo,  ó  fofitlico. 

To  cavil,  v.  n.  cavilár,  pleyteár,  con- 
tendér,  fervirfe  de  arguméntos  cavilólos 
ó  fofiílicós. 

To  cavil  at  every  Thing  he  fays,  hallar 
falta  en  todo  quanto  uno  dize,  ó  háze. 

Cavillation,  f.  la  acción  de  cavilár,  ó 
enredár  algo. 

A  Caviller,  f.  cavilador,  enredador, 
el  que  fe  firve  de  cavilaciones  y  enré- 
dos. 

Cavilling,  f.  cavilación,  enredo. 

Cavilling,  adj.  cavilófo,  fa,  caprichófo, 
fa,  enredador,  ra. 

Cavity,  f.  concavidad,  huéco. 

Cauldron ,  f.  caldéra. 

A  great  Cauldron,  f.  calderón,  ó  cal- 
déro. 

A  Cauldron  full,  calderada. 

The  Caule  of  a  Beafl,  l.  redáño. 

A  Caule  for  Women's  Heads,  f.  alba- 
héga. 

‘To  caulke  a  Ship,  v.  a.  calafatear. 

Caulked,  p.  p.  calafateádo,  da. 

A  Caulker,  f.  calafáte,  calafateador. 

A  Caulking,  f.  calafateadura. 

Caufe,  ( that  which  produces  an  Efifefl ) 
caufa,  origen,  principio,  el  que  produze  un, 
eféélo. 

Caufality,  f.  idem. 

Caufe,  f.  (  or  Re  a  fon)  cáufa,  razón, 
fujéto. 

He  vías  the  Caufe  of  my  Misfortune,  el 
fué  la  caufa  de  mi  defgrácia. 

You  gave  me  Caufe  enough  to  complain, 
uíléd  me  dio  caufa,  ó  fujéto  bailante 
p.-.ra  quexárme. 

It  is  not  without  Caufe,  elfo  no  es  fin 
caufa,  razón,  ó  fujéto. 

Caufe  ( at  Lavo )  caufa,  procéfib. 

To  plead  a  Caufe,  pleyteár  un  cafo,  ó 
procéflb. 

The  Caufe  is  over,  el  pleyto  eílá  aca- 
Jaádo,  ó  la  caufa  eílá  concluyda. 

A  jufl  or  unjujl  Caufe,  caufa  juila,  ó 
injulla. 

When  I  fee  the  Caufe,  quando  tendre 
la  oportunidad,  ó  occacion. 

’ Tis  for  this  Caufe,  es  por  éflb,  ó  por 
éfla  razón. 

To  caufe,  v.  a.  (to  be  the  Caufe  of,  to 
occafon )  caufár  fér  la  caufa,  excitar. 

Ex.  To  caufe  a  Rebellion,  excitár,  cau¬ 
fár  ó  fér  cáufa  de  una  rebelión. 

To  caufe  Sleep,  hazér  dormir. 

To  caufe  Love,  hazér  amor,  caufár 
amor. 

To  caufe  Sorrow,  dar  pefadumbre  caufár 
enfádo. 

Caufed,  p.  p.  caufádo,  da. 

Caufelefily,  adv.  fin  caufa,  fin  fujéto, 
fundaménto,  ó  razón. 

A  Caufer,  f.  caufadór. 

Caufing,  f.  caufa,  ocafión. 

To  Jhew  Caufe,  dár  razón. 

For  that  Caufe,  por  éfla  razón. 

Caufelefs,  adj.  injütlo,  ta,  fin  caufa,  ó 
razón . 

Caufcy,  f.  ca^áda. 

Caufing,  f.  la  acción  de  excitár,  hazér, 
caufár,  ó  dar. 

CauJHck,  adj.  (or  Burning)  caullico, 
ca. 

Cautelous,  adj.  (or  crafty)  cautelófo,  fa, 
engañador,  ra. 

Cauteloufy,  adv.  cautelofanfente. 

I.  Cautere, 
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Cautere,  f.  (or  hot  Iron )  cauterio,  yer¬ 
ro  albo,  con  el  qual  dan  cauterio.  ^ 

‘ To  cauterizo,  v.  a.  cauterizar,  quemar. 

Cauterized ,  p.  P-  cauterizado,  da. 

Caution,  f.  (or  Heed)  cautela,  re¬ 
cito.  . 

Caution  {or  Warning)  caución,  avilo, 

advertimiento. 

‘To  give  one  a  Caution,  avilar,  ó  adver¬ 
tir  á  alguno. 

Cautious,  adj.  circunfpéílo,  fagáz,  af- 
tuto. 

The  Ancients  were  very  cautious  about 
declaring  of  War,  los  antiguos  no  decla- 
rávan  la  guerra  ligeramente. 

'  Cautioufy,  adv.  fagazménte,  aftuta- 
ménte,  prudentemente. 

Cautioufnefs,  f.  circunfpecion,  fagazi- 
dád,  prudencia. 

a.  avilar,  ó  advertir, 
p.  avifádo  da,  adver¬ 


só  caution,  v. 
Cautioned,  p. 
tido,  da. 

Cayman,  f. 
drillo. 


una  efpecie  de  coco 


C  E 


To  ceafe,  v.  n.  ceñar,  deíiílir. 

He  never  ceafes  to  complain,  nunca  ceña 
de  quexárfe. 

To  ceafe  from  Work,  cellar  de  trabajar, 
quitar  el  trabajo,  ó  la  obra. 

The  Wind  ceafes,  el  viento  celia. 

Ceafe d,  [or  left  off)  ceñado,  da. 

Ceafing,  ceíTación. 

Ceafelefs,  adj.  continuo,  a,  perpe¬ 
tuo,  a. 

Without  ceafing,  fin  cellar,  continual- 
ménte. 

Tree)  alerze,  cedro. 

[an  Herb)  chelidónia. 
v.  a.  celebrar,  folemni- 


Cedar,  f.  [a 

Celandine,  1. 

To  celebrate, 
zar. 

To  celebrate  a  Faf,  folemnizár  una 
fié  ña. 

Celebrated,  p.  p.  celebrado,  da,  folem 
nizádo,  da. 

Celebrated,  adj.  celebre,  fambfo,  fa, 
nombrado,  da. 

Celebrating,  f.  celebración. 

Celebration,  f.  idem. 

Celebrity,  f.  celebridad,  renómbre. 

Celebrity,  or  Praife,  alab'mza,  elogio. 

Celerity  f.  celeridad,  preftéza. 

Celery,  f.  {a  Sort  of  Plant)  appio. 

Cclejlial,  adj.  celeltial. 

Celefial  Globe,  el  globo  celéfte. 

The  Twelve  celefial  Signs,  los  doze 
fignos  celeftiales,  6  celéftes. 

Celefines,  f.  una  orden  de  frayles  lia 
mados  celefiino. 

Celibacy,  ( fingle  Life )  celibato,  como 
el  que  promete  el  eclefiaftico  entre  los 
papillas,  y  tienen  fus  barraganas. 

Cell,  f.  celda,  como  la  de  los  frayles. 

The  Monks  He  in  their  Cells,  los  frayles 
duermen  en  fus  celdas. 

Cellar,  f.  cava. 

A  Wine-cellar,  cava  de  vino,  ó  bodega, 
cantina. 

A  little  Cellar,  cuevilla. 

Celfitucle,  f.  cclfitud,  alteza. 

Cement,  f.  cimiento. 

To  cement,  v.  a.  {or  faf  en  together)  ci¬ 
mentar. 

Cemented,  p.  p.  cimentado,  da. 

To  cenfe,  v.  a.  (or  perfume)  incenfilr. 

Cenfer,  f.  encenfário. 

Cenfor,  f.  (a  Roman  Magifrate)  cen- 
fór,  un  magiftrádo  éntre  los  Romanos. 

A  Cenfor,  f.  (or  Reformer)  corredor, 
cenfor,  reformador,  ó  el  que  cenfüra,  ó 
critica. 

Cenforious,  maldiziénte,  cenfuradór,  el 
que  critica,  y  halla  falta  en  lo  que  otros 
házen. 

He  is  a  cenforious  Man,  es  un  hombre 
critico,  ó  que  cenfura  de  todo,  es  un  mal¬ 
diziénte,  y  murmurador. 


Cenforioufy,  adv.  como  cenfor,  cri¬ 
tico,  murmurador,  ó  maldiziénte. 

Cenforioufnefs,  f.  critico,  maldiziénte, 
murmurador. 

Cenforjhip,  f.  ( the  Dignity  of  a  Roman 
Cenfor)  cenfor,  dignidad  de  cenfor  entre 
los  Romanos. 

Cenfural,  adj. 

Ex.  Cenfural  Roll,  or  Book,  un  regiftro, 
ó  libro  a  do  fe  efcriven  los  cenfos  ó  rén- 
tas. 

Cenfure,  f.  (or  Reproof )  cenfura,  cor- 
reción. 

To  expofe  one's  felf  to  the  Cenfure  of  the 
World,  exponérfe  uno  a  la  cenfura  del 
mundo. 

To  cenfure,  v.  a.  (to  reprove)  cenfurar, 
reprehendér. 

Cenfured,  p.  p.  cenfurádo,  da,  repre¬ 
hendido,  da. 

Cenfuring,  fub.  cenfura,  reprehención. 
Cent,  fub.  (a  Law-term)  ciénto. 

Ex.  To  pay  Interef  at  Six  per  Cent,  pa¬ 
gar  el  interés  a  feis  por  ciénto. 

Centaur,  centauro. 

Centaury,  the  Herb,  centaurea,  cen- 
tória. 

Centenary ,  adj.  centenario,  ria. 

Center,  centro. 

Ex.  The  Centre  of  a  Circle,  el  céntro 
del  circulo. 

To  center,  or  centre,  v.  n  reunirfe,  con¬ 
cluir. 

Ex.  All  thefe  Reafons  centre  in  this 
Conclufon,  todos  ellos  difcürfos  terminan 
en  efta  conclufión. 

Centinel,  fub.  centinéla. 

A  private  Centinel,  un  foldádo  privado 
ó  fimple. 

Centón,  fub.  [or  patch'd  Coat)  vellido 
hécho  de  remiéndos. 

Central,  adj.  ( belonging  to  the  Center) 
lo  perteneciénte  al  centro. 

Centry,  or  Centinel,  fub.  centinéla. 

To  fet  a  Cenlty,  pofiar  una  centinéla. 

Centuple,  or  an  hundredfold,  céntuplo, 
cien  vezes  ciénto. 

Centurion,  or  Captain  of  an  Hundred, 
centurion. 

Century,  or  Hundred,  centuria. 

Century,  or  Age,  centuria,  efpacio  de 
cién  años. 

They  liv'd  in  the  fame  Century,  vivié- 
ron  en  el  mifmo  figlo,  edad,  ó  centuria. 

Cephalick,  or  belonging  to  the  Head,  lo 
perteneciente  a  la  cabéfa. 

Ceremonial,  adj.  ceremonial. 

Ex.  The  ceremonial  Lavo,  la  ley  cere¬ 
monial  que  los  judios  obfervavan  aora 
anulada  por  lo  qual  los  papillas  an  in¬ 
ventado  otras  y  añadido  muchas  gentí¬ 
licas  que  es  una  maravilla. 

Ceremonious,  adj.  ceremonófo. 

You  are  too  ceremonious,  ulléd  es  muy 
ceremoniófo. 

Cer-monioufy,  adv.  lleno  de  ceremo¬ 
nias,  con  ceremonia. 


Ceremony,  fub.  ( Formality )  ceremonia, 
formalidad,  complimiénto. 

A  Mafer  of  the  Ceremonies ,  maeltre  de 
ceremonias. 

The  Church  Ceremonies,  or  external 
Worjhip,  las  ceremonias  de  la  iglefia,  culto 
exterior  de  la  religión. 

A  Book  of  Ceremonies,  ceremonial. 

Cerilla,  a  Mark  plac'd  under  the  Letter 
c,  thus,  cedilla,  cómo  f  élla. 

Certain,  adj.  (or  fire)  ciérto,  ta,  indu¬ 
bitable,  feguro,  evidénte,  manifiélto,  con¬ 
fiante. 

Certain,  regular,  adj.  regular. 

Ex.  A  certain  Truth,  una  verdád  ciérta. 

'Tis  certain,  es  ciérta. 

1  am  certain  of  it,  elloy  ciérto  déllo. 

I  have  no  certain  Abode,  no  tengo  cierta 
morada  ó  habitación. 

A  certain  Thing,  una  cofa  ciérta. 

Certainly,  adv.  ciertaménte,  fegura- 
ménte,  fin  duda. 


Certainty,  fub.  verdád,  certitud,  cer- 
tenidád. 

The  Certainty  of  the  Fail,  la  verdád 
del  hécho. 

We  have  now  the  Certainty  of  his  Death, 
tenémos  nuévas  ciértas  de  fu  muérte. 

There  is  no  Certainty  of  any  Thing,  no  ay 
náda  de  ciérto,  áy  duda  en  oda  cofa. 

There  is  no  Certainty  in  him,  no  ay  fe- 
guridád  en  el. 

Certificate,  or  Tef  imony  given  in  Writ 
ing,  certificación,  o  certificádo,  ó  tefii- 
monio. 

To  certify,  certificár,  aífegurár. 

To  certify,  or  acquaint  a  Perfon  with 
any  Thing,  certificár  a  uno  de  álgo. 

Certified,  p.  p.  certificádo,  aífegurádo, 
da. 

Certitude,  fub.  certitud,  verdád. 

Cerulean,  or  blue,  cerúleo,  ó  azul. 

Cerufe,  or  White-lead,  albayálde. 

Painted  with  Cerufe,  alvayaldádo. 

To  cefs,  tax,  or  levy ,  tañar. 

Ceffed,  p.  p.  tañado,  da. 

ACeffation,  fub.  cefación,  fufpención 

Ceffation  of  Arms,  fufpención  de  ar 
más. 

A  Ceffer,  taflador. 

Cefem  to  put  Water  in,  algibe,  cif- 
terna. 

A  little  Cefem,  cifiernilla. 

A  Cefem  cock,  caño. 

Cetaciouj,  or  belonging  to  a  Whale,  lo 
perteneciente  a  la  balíéna  ó  un  pez  feme- 
jánte  ala  ballena  en  naturaléza. 

C  H 

A  Chace,  or  Purfuit,  feguimiénto,  al¬ 
cánce. 

A  Chace  at  Tennis,  chafa. 

To  chafe ,  fret,  or  futne,  enojár,  ayrár, 
amohinar. 

Chafed,  adj.  amohinádo,  ayrádo,  eno¬ 
jado,  da. 

Chafing,  fub.  mohinez,  enojo,  ira. 

To  chafe ,  or  foment,  calentár. 

To  chafe,  er  rub  with  the  Hands,  eílre- 
gár  con  las  mános. 

Chafed,  or  fomented,  calentado. 

A  Chafing-difh,  f.  braferillo  deméfa. 

A  Chaffer,  efearabájo. 

Chaff,  tamo,  granfas,  paja,  gran 
fónes. 

Chaffer,  or  Merchandife ,  contratación, 
compra,  y  vénta. 

To  chaffer,  buy,  or  fell,  contratár,  com- 
prár,  vendér. 

Chaffering,  f.  contráto. 

Prov.  Old  Birds  are  not  caught  with 
Chaff,  los  viéjos  y  experimefttádos  con 
dificultád  fe  pueden  engañár. 

Chafing,  fub.  la  acción  de  calentár. 

Chaffy,  or  full  of  Chaff,  lleno  de  pa¬ 
jas  ó  tamo  gránfas  ó  granfónes. 

Chain,  f.  cadéna. 

A  Gold,  Silver,  or  Iron  Chain,  una  ca¬ 
déna  de  oro,  plata,  ó  hiérro. 

To  chain ,  or  tye  with  Chains,  aherrojár, 
encadenár. 

Chaining,  fub.  encadenadura,  aherro- 
jadura. 

A  little  Chain,  cadenilla. 

Chain'd,  p.  p.  aherrojádo,  encadenádo, 
da. 

A  Link  of  a  Chain,  eflabón. 

A  Chain-maker,  el  que  haze  las  ca- 
dénas. 

Chains,  or  Slavery,  fervitud,  efclavitud. 

A  Chain-Jhot,  balas  en  cadenádas. 

Chaining,  fub.  aherrojamiénto. 

Chair,  fub.  cátedra,  filia. 

An  Arm-chair,  filia  de  bráfas. 

A  Chair,  or  Sedan,  filia  de  mános. 

A  Folding-chair,  filia  de  doblar  o  que 
fe  dobla. 

A  Chair-maker,  fillérQ. 

To  go  out  in  a  Chair,  filir  o  hazérfe 
llevar  en  filia  de  manos.  ’ 


A 


CHA 


A  Fl  ing-chair,  filia  volante. 

A  Privy-chair,  filia  privada. 

A  Chair-man,  el  que  haze  ó  remienda 
las  filias. 

A  Chairman  of  a  Committee,  el  xefe  y 
preíídénte  de  las  comifiiónes,  el  prefí¬ 
jente. 

Chalcedony ,  a  precious  Stone,  calcedonia, 
piedra  precióla. 

A  Chaldron,  una  medida  con  la  qual 
miden  los  carbones  en  Ingalaterra. 

A  Calves -chaldron,  pan 5a  de  ternera. 
Chalice,  fub.  cáliz. 

Chalk ,  fub.  greda. 

Chalky,  adj.  gredófo. 

Prov.  It  is  no  more  like  than  Chalk 
is  like  Cl  eefe,  fe  feméja  el  uno  al  otro 
como  la  greda  alquefo. 

Fo  chalk,  feñalár  con  la  greda. 

Chalked,  p.  p.  feñaládo  con  la  greda. 

A  Challenge,  f.  defafio,  repto. 
Challenged,  p.  p.  defafiádo,  reptado. 

A  Challenger,  defafiadór,  reptadór. 

Fo  challenge  ( to  fight  J  defafiár. 

Fo  challenge,  or  lay  Claim  to,  pretender, 
pedir,  ó  tener  pretención. 

Fo  challenge,  or  except  agair.fi,  rehu¬ 
ían 

Fo  challenge,  or  accufe,  acufár,  im¬ 
putar. 

Challenged,  or  laid  claim  to,  pretendido 
da,  demandado. 

Challenger,  one  vaho  lays  claim  to,  el 
que  pretende,  o  tiene  pretención. 
Challenging,  la  acción  de  pretender. 
Chalybeate,  adj.  aferádo. 

Ex.  Chalybeate  Water,  agua  aferáda. 
Chamber,  or  Room,  cámara,  apofénto, 
quarto. 

A  little  Chamber,  or  Study,  camareta, 
camerilla,  apofentiilo. 

An  Inner-chamber,  recámara. 

A  Prefence-chamber,  cámera  de  au¬ 
diencia. 

A  Chamber  fellow,  carnerada. 

A  Chamberlain,  camarero. 

A  Chamber-maid,  mo^ta  de  cámara. 

A  Chamber-pot,  urinál. 

A  fine  Chamber,  un  bello  quarto. 

A  Bed-chamber,  camára,  a  do  cita  la 
cama. 

A  Bride  chamber,  camára  nupcial. 

A  Groom  of  the  Chamba ,  carnerero. 
Chamber  lye,  or  Urine,  meados. 

Fhe  Chamber  of  London,  el  teforo 
publico  de  Londres. 

Chambering,  fub.  (Wantonnefs)  luxu- 
ria. 

Chamberlain,  mayordomo. 

Fhe  Lord  Great  Chamberlain  of  Eng¬ 
land,  e!  chamberlan  de  Ingalaterra. 
Chamblet,  chamelote. 

Fo  chamfer,  or  make  hollow,  acanalár, 
ó  hazer  una  canal. 

fix.  Fo  chamfer  a  Pillar ,  acanalar  una 
colima. 

Chamfered,  p.  p.  acanalado,  da. 
Chamfering,  iub  la  acción  de  acanalar, 
acanaladura. 

Chdmelion,  an  Herb  fo  called,  came- 
león. 

Fo  champ,  or  chew,  mafcar,  moraer. 

A  Horfe  that  champs  his  Bit,  un  cavál- 
lo  que  muerde  fu  freno. 

Champan,  a  large  Plain,  campiña, 
larga  y  eltendida  llanura. 

Champed,  p.  p.  mafeádo,  da,  mor¬ 
dido,  da. 

Champing,  fub.  la  acción  de  mafcar,  ó 
morder. 

A  Champion,  campion,  padrino. 

Chance,  fub.  fortuna,  cafo,  hado,  ac¬ 
cidénte. 

A  Chance,  acaecimiento,  fucéífo. 

Fo  chance,  acaecer,  fucedér,  acon¬ 
tecer. 

By  chance,  acáfo,  por  acáfo,  por  ven¬ 
tura. 

It  is  by-  mere  chance,  es  por  accidénte 


_ CHA _ 

It  was  a  pretty  Chance,  fue  una  agra¬ 
dable  aventura. 

I  met  him  by  Chance ,  le  eheontré  por 
acídente. 

An  happy,  or  unhappy  Chance,  un  bueno 
ó  malo  cafo,  fortuna,  ventura,  ó  ací¬ 
dente. 

Fo  try  the  Chance  of  War,  tentar  la 
fortuna  de  la  guerra. 

Fhe  Chance  of  Arms  is  uncertain ,  la 
fortuna  de  las  armas  es  incierta. 

Fo  take  one's  Chance,  aventurar. 

An  ill  Chance,  un  infortunio,  un  def- 
áítre. 

If  ever  I  chance  to  meet  him,  fi  por  ven¬ 
tura  le  encuentro. 

If  my  Letter  Jhould  chance  to  be  lofi,  ft 
por  acáfo  mi  carta  fe  pierde. 

Fhe  Chancel  of  a  Church,  capilla  may¬ 
or  de  iglefia,  ó  el  coro. 

A  Chancellor,  chanciller. 

A  Chancellor/hip,  la  dignidad  de  chan¬ 
cellen 

Fhe  Chancery,  la  chancilléria. 

A  Chancellor  of  the  Exchequer,  conta¬ 
dor  mayor. 

A  Chanceryman,  el  abogado,  de  la  chan- 
cilleria. 

Fhe  Chancery  Office,  el  oficio  de  la  chan¬ 
cilléria. 

Chandler,  fub.  veléro. 

A  Fallow-chandler,  el  que  haze  las 
vélas. 

A  Wax-chandler.  cerero. 

A  Corn-chandler,  el  que  vende  los 
grános. 

Change,  fub.  ( or  Alteration )  cambio, 
trueco,  mudánja,  alteración,  revolución. 

Change,  or  Variety,  variaciád. 

Change,  or  Converfion,  converfion. 

Change,  or  fmall  Money,  cambio,  truéco 
de  pequeña  moneda. 

Change ,  or  Exchange,  where  Merchants 
meet,  la  lonja,  bolfa,  ó  plaza  a  do  los 
mercad  ores  fe  juntan. 

He  loves  Change,  or  Variety,  ama  la  va¬ 
riedad. 

It  is  God  only  voho  works  our  Change  or 
Converfion ,  folo  Dios  es  el  que  obra  en 
nueftra  converfion. 

It  is  a  fine  Exchange,  es  una  hermófa 
bolfa.  ó  lonja. 

Fo  change,  v.  a.  trocár,  cambiár,  ó 
mudár. 

Fo  change  one's  Apparel,  mudár  vellidos. 

Fo  change  his  Colour,  trocar  decolor. 

Fo  change  one's  Mind,  mudar  de  avifo, 
o  opinión. 

Fortune  began  to  change,  las  cofas  em¬ 
piezan  a  cambiar  ó  mudár  cara. 

Changeable,  adj.  variáble,  mudable,  in- 
conflánte. 

A  changeable  Colour,  color  variáble  ó 
mudáble. 

A  changeable  Humour ,  un  humor  in 
confiánte. 

Changeable  Weather,  un  tiempo  va¬ 
riáble,  ó  inconílánte. 

Changeablenefs,  fub.  inconíláncia,  mu- 
tabilidád. 

Changed,  p.  p.  mudado,  trocado,  cam- 
biádo,  da. 

A  Changer,  mudadór,  trocador,  cam¬ 
biador. 

Changing,  fub.  mudamiénto,  cambia- 
dura,  truéco. 

A  Change  of  Money,  or  Bank,  cambio, 
bánco. 

A  Channel,  fub.  canal,  arbanál,  cor- 
riénte. 

Fhe  Channel  of  a  River,  la  madre  del 
rio. 

A  deep  Channel,  una  canal  profunda; 

St.  George’s  Channel,  la  manga  de 
Ingalaterra. 

Fo  channel,  v  a.  acanalár. 

Channel  I'd,  p.  p.  acanalado,  da. 

A  Channelling,  fub.  acanaladura. 

Fo  chant,  or  fwg,  pantár. 


_ CHA _ 

A  Chanter  in  a  Church ,  chantre. 

A  Chanterfbip,  chantria. 

Chanticleer,  or  Cock,  un  gallo. 

Chaos,  f.  el  chaos. 

Chaos,  or  Confufion,  confufión. 

A  Chap,  or  Chink,  f.  refquebrájo,  hen¬ 
dedura,  quebradura,  rotura,  abertura. 

A  Chap  of  the  Ground,  refquebrajadura, 
refquebrájo,  quebradura,  hendidura,  aber¬ 
tura. 

Chaps,  or  Clifts  in  the  Hands  or  other 
Parts  of  the  Body,  made  by  Cold,  griétas. 

Fo  chap,  or  chink,  refquebrajár,  hendér, 
quebrár,  abrir. 

Chapped,  p.  p.  refquebrajádo,  hendido, 
quebrádo,  abierto. 

A  Chapping,  f.  refquebrajadura,  hen¬ 
dedura,  quebradura,  abertura,  gr.éta. 

Chap,  or  Chapman,  comprador. 

A  Chape,  as  the  Chape  of  a  Scabbard, 
contera. 

A  Chapel,  capilla. 

A  little  Chapel,  capillita. 

A  Chapel  of  Eafe,  ayuda  de  parrochia 

Chapiter,  or  Head  of  a  Pillow,  chapitéí . 

Chapiters  (en  la  ley)  los  principales  ar 
ticulos. 

Chaplain,  f.  capellán. 

A  Chaplain/hip,  capellánia. 

A  Chaplet,  or  Beads,  rolado,  cuentas. 

A  Chaplet,  or  Gai  land,  guirnálda  de 
flores,  &c. 

Chapman,  f.  comprador,  mercadór. 

Cbapmanjhip,  mercancía,  contratación. 

He  was  Chapman  for  my  Goods,  ti  fue 
el  comprador  me  mis  mercadurías. 

Chaps ;  Vide  Chops. 

Chapter,  capitulo. 

Of  or  belonging  to  a  Chapter,  capitular. 

By  Agreement  of  a  Chapter,  capitular- 
mente. 

A  Book  divided  into  feveral  Chapters,  un 
libro  dividido  en  muchos  capítulos. 

A  Chapter,  the  vahóle  Ajfembly  of  Canons, 

cabildo. 

Fo  hold  a  Chapter,  tener  cabildo. 

Fo  have  a  Voice  in  a  Chapter,  tener  voto 
en  el  cabildo. 

Fhe  Chapter  houfe,  capitulo,  ó  lugar  a 
do  fe  juntan  los  canónigos. 

A  Charafier,  or  Letter,  caráter  ó  letra- 

Character,  or  Mark,  caráter,  feñál. 

Charafier,  or  Defcription,  caráter,  de- 
fcripción. 

Character ,  or  Dignity ,  caráter,  ó  digni¬ 
dad. 

Afine  Character,  una  bella  letra. 

An  indelible  Character,  un  caráter  inde¬ 
lible. 

Fhe  Char  after  of  an  Ambaffiador,  el  ca- 
ráter  de  un  embaxador. 

Char after ,  or  Reputation,  caráter,  ho¬ 
nor,  reputación,  nombre. 

He  is  grown  rich  at  the  Expence  of  his 
Charafier,  fe  a  hecho  rico  por  medio  de 
fu  honor  y  reputación,  ó  acófta  de  fu 
(honra. 

His  Charafier  has  raifed  him  in  the  World , 
fu  honor  ó  reputación  lea  levantado  en  el 
inundo. 

He  has  given  me  a  good  Charafier  of  you , 
me  a  dádo  un  buen  teflimónio  de  uftéd. 

Fo  give  one  an  ill  Charafier,  hablar  mal 
de  alguno. 

Charaflerifm,  la  defcripción  que  fe  da 
h  alguno,  por  el  caráter. 

Fo  charafierife,  dár  la  defcripción  de  al¬ 
guna  perfóna. 

Charaflerified,  p.  p.  la  defcripción  dada 
de  alguno. 

Charcoal,  carbon  de  leña. 

Chare,  or  fmall  Bufinefs,  pequeños  ne¬ 
gocios.  <  .  .. 

A  Chart-woman,  la  que  limpia  las  cafas 
a  tanto  por  día,  ó  femána. 

Fo  charge ,  encargar,  dár  encargo;  en* 
comendár. 

A  Charge,  or  Commandment ,  cargo, 
mandamiento. 

Charged, 
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Charger!,  or  commanded,  p.  p-  encarga¬ 
do,  irtandádo. 

‘To  charge,  or  burden,  cargar. 

A  Charge,  f.  cárga  ó  cargo. ^ 

To  charge  with  a  Crime,  acusar,  culpár, 
echar  la  culpa,  imponer. 

Charged  with  a  Crime,  p.  p.  acusado, 
culpado. 

Charging  with  a  Crime,  Í".  acufacion. 

Charged  or  laden  with,  p.  p.  cargado. 

A  Charger,  f.  cargador. 

To  take  charge  over  any  thing,  tomar 
cargo,  encargarle  de  alguna  cofa. 

Taken  in  charge,  tomado  en  carga. 

To  charge  a  Gun,  cargar  la  piéfa  ó  ca¬ 
ñón. 

To  charge  in  fight,  dar  carga. 

Charge,  Cofl,  or  Expences,  colla  ó  ex¬ 
pen  fa. 

To  commit  a  thing  to  one's  Charge,  encar¬ 
gar  a  uno  una  cofa. 

He  gave  it  me  in  Charge,  me  a  encar¬ 
gado  de  eflb. 

Charge,  ConduTi,  or  Care,  cuidado,  en¬ 
comienda. 

He  has  committed  the  whole  Management 
of  the  War  to  his  Charge,  a  encomendado 
todo  el  cuidado  de  la  guerra  a  fu  cargo. 

I  have  had  a  long  time  the  Charge  of 
them,  an  fido  mucho  tiempo  de  baxo  de 
mi  conduéla. 

Charge ,  or  Trufi,  f.  cuidado,  confianza, 
cargo. 

This  Jball  be  your  Charge,  ello  fera  a  fu 
cargo. 

Charge,  Office ,  or  Employ,  cargo,  em¬ 
pleo,  oficio. 

To  perform  one's  Charge  well,  executár 
uno  el  empleo  ó  oficio  muy  bien. 

He  denies  the  Charge,  niega  la  acufa 
ción. 

Charge  of  a  Bi/hop  to  his  Clergy,  exor- 
tación  ó  avifo  del  obifpo  a  fu  clerecía. 

Charge  of  a  Judge,  el  avifo  que  da  el 
juez  para  pronunciar  la  fentencia. 

I  am  not  able  to  be  at  that  Charge,  no 
efióy  capaz  de  tal  expénfa  ó  gallo. 

1  am  at  a  great  Charge,  hago  mucho 
gallo. 

To  put  one's  felf  to  Charges,  ponérfe  una 
en  gallos. 

All  Charges  born,  todos  los  gallos  he¬ 
chos. 

To  found  the  Charge,  dar  feñal  para  pe¬ 
lear. 

To  charge  in  fight,  dar  carga. 

The  Charge  of  a  Gun,  la  carga  de  un 
canon. 

To  charge  or  fall  upon  the  Enemy,  atacar 
al  enemigo. 

The  King  charged  with  our  Regiment,  el 
rey  cargó  ó  atacó  con  nueltro  regimiento. 

They  charge  a  Crime  upon  him,  le  acufan 
de  un  crimen. 

The  Witneffes  charge  him  with  feveral 
Crimes,  los  teiligos  le  cargan  con  muchos 
crimines  ó  deliétos. 

Chargeable,  adj.  collófo,  fa. 

It  is  vety  chargeable  living  in  Time  of 
War,  el  vivir  en  tiempo  de  guerra  es  muy 
collófo. 

Chargeably,  adv.  coilofaméníe. 

A  Charger,  or  great  Platter,  plato 
grande,  ó  platón. 

Charily,  adv.  cuidadofamente. 

Ex.  To  keep  a  thing  charily,  guardar  una 
cofa  cuidadofamente. 

Chariot,  f.  coche  de  a  dos,  carrosa , 

A  Charioteer,  cochero. 

A  Chariot- maker,  cochero. 

Charitable,  adj.  caritativo,  va. 

Charitable  Ufes,  obras  pias. 

Cbaritablenefs,  f.  difpofrción  para  11- 
mofnas. 

Charitably,  adv.  caritativamente,  con 
caridad. 

To  be  charitable,  fer  caritativo. 

Charity,  or  Love,  f.  caridad  amor  de 
Dios  y  del  proximo. 
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Charity,  or  Alms,  caridad,  limófna. 

Charity  is  the  firft  of  Chrifiian  Virtues, 
la  caridad  es  la  primera  entre  las  virtudes 
chrillianas. 

Prov.  Charity  begins  at  home,  la  caridad 
bien  ordenada  comienza  de  fi  mifmo. 

To  beg  Charity,  pedir  limófna. 

To  be  flow  Charity  on  the  Poor,  dar  la  ca¬ 
ridad  a  los  pobres. 

1  live  in  Charity  with  all  Men,  no  qui¬ 
ero  mal  a  ninguno  a  nadie. 

To  be  out  of  Charity  with  one,  querer  mal 
a  alguno. 

To  chark  Coal,  or  burn  Wood  to  make 
Charcoal,  hazér  carbon  de  leña. 

Charles' s  Wain,  a  Northern  Confiellation, 
ófo  mayor. 

To  charm,  or  encant,  encantar,  enfal- 
már,  enhechizar. 

A  Charm,  or  Enchantment,  f.  encanto, 
hechizo. 

Charm,  or  Alluremeut,  atraymiento, 
caricia. 

Charm,  or  Beauty,  hermolura. 

He  had  charmed  his  Enemy's  Sword,  en¬ 
cantó  la  efpáda  de  fu  enemigo. 

To  charm,  or  pleafe,  acariciar,  atraer. 

At  Mufick  charms  the  Ears  fi>  does  Beauty 
the  Sight,  como  da  mufica  atrae  al  oydo 
afii  la  hermofura  á  la  villa. 

Charmed,  p.  p.  encantado,  enfalmado, 
enhechizádo. 

A  Charmer,  f.  encantador,  enfalmadór, 
hechizéro 

Charming,  f.  encantamiento,  enfalma- 
dhra,  hechizo,  ó  encantamento. 

Charming  fair ,  hermólo  que  hechiza. 

A  charming  Wit,  un  entendimiento  in- 
geniófo. 

A  charming  Beauty,  una  hermolura  agra¬ 
dable,  ó  que  atrae. 

Charmingly,  adv.  amablemente,  agra¬ 
dablemente,  hermofaménte. 

A  Charnel-houfe ,  hoífário,  ponfário, 
oilario. 

A  Charter,  carta  de  fueros,  ó  privile¬ 
gios. 

A  Charter-houfe,  convento  de  los  car- 
tuxos. 

A  Charter  of  Naturalization,  carta  letra 
ó  patente  de  naturalización. 

Charwell,  an  Herb,  beiéfa. 

Chafe,  or  Forefi,  florélla,  bófque. 

A  Chafe,  at  Tennis,  chafa. 

To  chafe  or  hunt,  cafar. 

To  chafe  ( at  Sea )  dar  la  cafa  ó  perfe- 
guir- 

To  give  a  Ship  the  Chafe,  dar  la  cafa  ó 
perfeguir  un  navigio. 

They  followed  the  Chafe  too  eagerly,  figui- 
eron  al  enemigo  demaliadamente. 

To  chafe  ( as  Goldfmiths  do )  engallar. 

To  chafe,  or  drive  away,  poner  en  huy- 
da  ahuyentar.  1 

Chafed,  ahuyentado,  pueílo  en  huyada. 

A  Chafer,  Or  Hunter,  cafadór. 

A  Chafer,  or  Driver  away,  ahuyenta- 
dor. 

A  Chafm,  or  wide  Gap ,  f.  abyfmo, 
profundidad,  ó  cima. 

Chaft ,  adj.  callo,  continente. 

A  chafte  Woman,  muger  calla. 

A  chafte  Flame,  amor  honéílo  y  Callo. 

To  chafen,  or  chaftife,  calligar. 

Chaftened,  p.  p.  calligado,  da. 

Chaftning,  f.  calligo,  ó  la  acción  de 
calligar. 

To  chaftife,  corred,  or  punifh,  calligar, 
corregir. 

Chaftifed,  p.  p.  corregido,  calligado, 
da. 

Chaftifement ,  f.  calligo,  punición,  cor- 
reción. 

Chafiifer,  f.  caltigadór,  ó  el  que  caf- 
t'ga. 

Chaffing,  f.  calligo,  ó  la  acción  de 
calligar. 

Chafity,  cajlidád,  continencia,  puri¬ 
dad. 
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To  live  in  Chafity,  vivir  en  callidád,  ó 
continencia. 

Chaftly,  adv.  caitamente,  continente¬ 
mente. 

Chaftnefs,  or  Chaf  ity,  f.  callidád,  con¬ 
tinencia. 

Chafuble,  or  Brief's  Cope,  cafulla. 

Chat,  or  Prating,  parlería,  ó  conver- 
íación. 

To  hold  chat  with  one,  converlar,  ó  par¬ 
lar  con  alguno. 

To  chat,  or  talk,  converlar,  parlar. 

She  does  nothing  but  chat,  no  haze  mas 
que  hablar. 

Chattels,  a  Law  Word,  en  la  ley,  todo 
genero  de  bienes  muebles  ó  raizes,  que 
uno  poífeé. 

To  chatter,  gorgeár. 

1  hear  a  Bird  chatter,  oygo  un  paxaro 
gorgeár. 

To  chatter  like  a  Crow,  grafnár. 

To  chatter  for  Cold,  tiritar  de  frió. 

His  Teeth  chatters  with  Cold,  los  dientes 
tiritán  de  frió. 

Chattering,  f.  gorgeamiento,  parlería. 

I  do  not  love fio  much  Chattering,  no  amo 
mucho  la  parlería. 

The  Chattering  óf  Birds,  gorgéo  de  pa- 
xaros. 

A  Chattering  of  Teeth,  la  acción  de  re¬ 
chinar,  ó  dár  diente  con  diente. 

A  Chatter  pie,  or  Magpie,  picaza,  ó  pi- 
caráza. 

Chatting,  f.  parlería,  converfación. 

To  chaw,  or  to  chew,  v.  a.  m  a  fear. 

Chaw'd,  or  chew'd,  p.  p.  mafeádo,  da. 

A  Chawer,  or  C hewer,  maleador. 

Chawing,  or  Chewing,  mafeadura. 

Cheap,  barato,  ta. 

Meat  is  now  very  cheap,  la  carne  es  a 
ora  muy  barata. 

1  can  buy  it  cheaper,  puedo  comprarlo 
mas  baráto. 

One  that  felleth  cheap,  baratón. 

He  makes  himfelf  very  cheap,  fe  familia¬ 
riza  demafiádo. 

To  cheapen,  v.  a.  abaratár. 

Cheapned,  abaratado,  da. 

Cheaply,  abarataménte. 

A  Cheapner,  f.  aharatador. 

A  Cheapning,  f.  abaratadura. 

Cheapnefs,  la  acción  de  abaratár. 

1  admire  the  Cheapnefs  of  it,  me  efpánto 
que  lo  den  tan  barato. 

To  chear  or  make  chearful,  avivár,  abi- 
vár,  regalár,  alegrar. 

Chear,  f.  xira,  buena  xira. 

Cheared,  p.  p.  avivado,  abivádo,  re¬ 
galado,  alegrádo. 

Let  us  make  good  Chear,  ande  la  loca, 
hagamos  buena  xira,  tratémofnos  bien. 

I  find  this  Wine  chear  s  me  Up,  hallo  que 
elle  vino  me  alegra. 

To  chear  up,  or  encourage,  animar. 

This  will  chear  him  up,  ello  le  animará. 

To  chear  up,  v.  n.  alegrárfe. 

I  am  refolved  to  chear  up,  efióy  refuelto 
de  alegrarme  ó  recozijárme. 

Cheat ■  up,  animo. 

How  chear  you?  como  ella  de  íálud?  6 
como  le  va. 

Cheared  up,  recozijádo,  animádo,  da. 

Chearful,  adj.  joéunclo,  alegre,  con¬ 
tento,  recozijádo,  gozófo,  rifuéño,  na. 

He  looks  very  chearful ,  parece  muy  con- 
ténro,  gozoío,  jocundo,  &c. 

A  chearful  Countenance,  una  cárá  rifu- 
eña,  alégre,  jocunda,  &c. 

To  do  a  thing  with  a  chearful  Mind,  ha¬ 
zér  una  cofa  alegremente  ó  con  güito. 

Chearfully,  adv.  alegraménte,  regozi- 
jadaménte,  gozojaménte. 

Chearfulnefs,  f.  alegría,  contento,  gozo. 

To  make  good  Chear,  hazér  buene  xiza, 
feltejár  banqueteár,  vanqueteár. 

Cheárlefs,  adj.  trille,  melancólico,  ca. 

Cheat,  or  Knavery,  engáño,  trámpa. 

This  is  a  notorious  Cheat,  es  un  manifi- 
eito  engáño. 
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He  is  a  notorious  Cheat ,  es  un  publico 
engañador. 

To  put  a  Cheat  upon  one,  engañar  a  al¬ 
guno. 

Cheat ,  or  Impojior,  engañador,  picaro. 

To  cheat,  v.  a.  engañar,  trampear. 
Cheated,  p.  p.  engañado,  trampeado. 

He  has  cheated  me  of  ten  Pounds,  me  ha 
engañado  en  diez  libras. 

It  is  more  Jhameful  to  cheat,  than  to  be 
cheated,  es  mas  vergonzófo  engañar  que 
fér  engañácV). 

To  cheat  one's  felf,  cngañárfe. 

I  have  cheated  myfelf,  me  he  engaña¬ 
do. 

To  keep  one's  felf  from  being  cheated,  alu- 
fed  or  impofed  upon,  cuidar  de  no  fér  enga¬ 
ñado  ó  trampeado. 

Cheatingiy,  adv.  por  engaño. 

To  check,  reñir,  reprehender. 

A  Check,  reprehensión. 

Checked,  p.  p.  reñido,  reprehendido, 
da. 

The  Check  at  Chefs,  xaque. 

A  Chequer,  efcaques. 

Checkmate  at  Chefs,  máte. 

To  make  Checker-work,  hazer  efcaques. 
Checker-work,  efcaques. 

Made  checker-wife,  hecho  en  efcáque. 

A  Cheek,  carrillo,  mexilla. 

Arojy  Cheek,  mexillas  encarnadas,  ó  de 
rófa. 

Cheek  by  foul,  lado  con  lado,  a  la  par. 
To  go  Cheek  by  foul  with  one',  ir  lado 
con  lado,  ó  a  la  par. 

Pull-cheeked,  adj.  carrilludo. 

The  Cheek-bone,  el  huéffo  del  carillo. 

The  Cheek-teeth ,  muelas,  cordales. 
Cheek-varnijh ,  las  mudas  que  las  mu- 
geres  fe  ponen  en  fus  caras,  afeytes. 

Cheefe,  f.  quéfo. 

Cream  Cheefe,  quéfo  de  nata. 

Prov.  You  would  make  me  believe  the 
Moon  is  made  of  green  Cheefe,  uftéd  quiere 
hazérme  creer  lo  blanco  por  lo  negro. 

Cheefe-rennet ,  that  turns  Milk  into  Curds, 
quájo. 

A  Cheefe  Prefs,  prenfa  de  quéfo. 

A  Che  eje- cake,  quefadilla. 

A  Cheeefe-fat,  cincho. 

A  Chefe-monger,  queféro. 

To  cherijh,  regalar,  abrigar,  acariciar. 
To  cherijh  one's  Children,  acariciar  los  ni¬ 
ños,  amarlos  tiernaménte. 

To  cherijh  or  maintain,  entretenér,  man- 
tenér,  cultivar. 

To  cherijh ,  or  keep  warm,  calentar. 
Cherijhed,  p.  p.  abrigado,  acariciado, 
amado. 

A  Cheri/her,  f.  abrigador,  regalador, 
agafajádór,  acariciador,  amador. 
Cherijhing,  f.  la  acción  de  acariciar. 
Cherry,  ceréza. 

A  common  Cherry,  guinda. 

A  black  Cherry,  ceréza  nega. 

A  Cherry-flone,  cuéxco  de  ceréza. 

A  Cherry-tree,  cerézo. 

A  Cherry  Orchard,  lugar  a  do  eftán 
plantados  los  cerézos. 

Cherry  Cheeks,  mexillas  verméjas. 
Cherjoneje,  peniníula. 

Cherub,  or  Cherubim,  cherubin. 

Chervil  (an  Herb)  bcléfa,  ó  veléfa 
yérva. 

Wild  Chervil,  baléfa  Salvage. 

A  Lhefnut,  caftáña. 

A  Chefnut-tree,  caftáño. 

A  Chejnut  Plot,  cadañal. 

A  kind  of  great  Chejnut ,  marrón. 

A  wild  Chejnut ,  caftáña,  regoldána. 

A  dried  Chejnut,  caftáña  opiláda. 

The  outward  prickly  Rind  of  a  Chefnut, 
erizo  de  caftáña. 

Chefnut  Colour,  color  caftáño. 

To  play  at  Chefs,  jugár  al  axédrez. 
Chtfs-play,  axédrez,  efcáque. 

A  Chefs  Board,  tabléro. 

Chefs  Men,  trebéjos. 

A  Chefs  Man ,  trebéjo. 


A  Chef,  or  Coffer,  arca,  arcáz,  caxa, 
caxón,  arcón. 

A  Chef  of  Sugar,  cáxa  de  afucar. 

One  that  putteth  in  a  Chef,  eneaxador. 
To  put  in  a  Chejl,  v.  a.  encaxár. 

Put  in  a  Chef,  p.  p.  encaxádo. 

A  Chef  or  Coffer-maker,  Caxéro. 

A  little  Che  ft,  arquilla. 

A  Man's  Lbtfl,  or  Breafl,  las  areas. 

A  great  Chef,  arcón,  caxón. 

A  little  Chef,  caxilla,  arquilla,  arquéta. 

A  Chef  of  Drawers,  arca,  caxón  de 
triadóres. 

One  that  is  hollow  chefed ,  liuéco  en  las 
áreas. 

Cheveril,  byrfa. 

C heve Janee,  f.  (a  Law  Term  for  an  un¬ 
lawful  Bargain )  un  contráto  ó  convénio 
injufto  y  fraudulénto. 

To  chew,  v.  a.  mafeár. 

To  chew  the  Cud,  rumeár. 

Chewed,  p.  p.  mafeádo. 

A  Chewing,  mafeaditra. 

A  Chewing  of  the  Cud,  rurtieadüra,  ó  la 
acción  de  rumeár. 

A  Chibol,  or  finall.  Sort  of  Onion,  cebol¬ 
lino. 

The  Blade  of  a  Chibol,  la  hoja  del  ce¬ 
bollino. 

Chicane,  or  Cavil,  cavilación. 

To  chicane,  or  perplex ,  v.  n.  cavilár. 
Chicanry,  f.  cavilación. 

Chiche  Peaje,  ervillas 
A  Chick,  or  Chicken,  polio 
A  Chick  new  hatched,  pollico. 

Chicken  Pox,  viruélas  volántes. 

To  breed  Chickens,  empollár. 

A  Brood  of  young  Chickens,  nidáda  de 
pollos. 

Chick-weed,  alfine. 

To  chide,  or  rebuke,  reñir,  reprehendér, 
repro vár,  reprochár. 

Chidden,  p.  p.  reprovádo,  reñido,  re¬ 
prehendido. 

A  Cbiaer,  f.  reñidor,  repreheníór,  re¬ 
prochados 

A  chiding,  f.  reprehención,  la  acción  de 
reñir. 

Chidingly,  adv.  reñidaménte,  reprehen- 
didaménte. 

A  Chief,  cabéfa,  principál,  xéfe. 

The  chief  Thing,  ¡a  cofa  principál. 

The  chief  Man  of  the  City,  los  principales 
de  una  ciudád. 

That  is  our  chief  Happinefs,  efta  es  nu- 
eftra  principál  gloria  ó  dicha. 

The  Lord  Chief  Jufice  of  England,  el 
principál  juez  de  Ingalaterra. 

A  Commander  in  Chief,  un  generál,  ó 
comandánte  general,  el  xéfe. 

Chief ef,  adj.  principál,  capitál. 

My  chiefef  Care  will  be  to  do  that,  mi 
principál  cuidádo  Será  hazér  eftb. 

Chiefly ,  adv.  principalmente. 

A  Chieftain ,  or  Captain,  capitán. 
Chilblain,  Sabañón. 

A  Child,  niño,  niña. 

He  is  a  fine  Child,  es  un  béllo  niño. 

She  is  a  fine  Child,  es  una  bélla  niña. 

A  little  Child,  un  pequéño  niño. 

To  have  many  Children,  tenér  muchos  hijos. 
To  be  with  Child,  eftár  preñáda. 

To  turn  Child  again,  or  play  the  Child, 
borlvérfe  niño. 

To  play  the  Child,  niñear. 

A  little  Child,  nimto. 

A  childijh  Toy,  niñeria. 

Children,  niños. 

A  Child  born  before  his  Time,  abortivo. 
A fatherlcfs  Child,  huérfano. 

A  Child  new  born,  niño  rezién  nacido. 
A  Woman  in  Child-bed,  mugér  parida. 
To  get  with  Child,  empreñar. 

Great  with  Child,  preñáda. 

Childhood,  niñéz,  infancia. 

C hi  ¡difine fs,  cofa  de  niños. 

A  child-bearing  Wfkian,  mugér  paridora. 
A  child's  Call  that  wraps  it  in  the  W mb, 
zurrón. 


Childijh,  adj.  pueril,  cofa  de  niños. 

Childijhly,  adv.  como  niño. 

A  God-cbild,  ahijádo. 

From  a  Child,  defde  la  niñéz. 

To  be  pafl  a  Lhild,  avér  pallado  la  niñéz. 

Pafi  Child  bearing,  que  a  pallado  la  edad 
de  tenér  hijos. 

Child-bed  Linen,  pañáles. 

To  be  in  Child  bed,  eliár  de  párto. 

Up  from  his  Childhood,  defpues  de  fu 
infancia  ó  niñéz. 

Childermas -day,  el  dia  de  les  innocéntes. 

Childlefs,  that  has  no  Child,  eftéril. 

To  chill  with  Cold,  entorpecer  de  frió. 

Chill,  cold,  friolénto. 

Chi/nefs  with  Cold,  entorpecimiénto  do 
frio. 

Chill  with  Cold,  que  tiembla  de  frió. 

To  chill,  v.  n.  helárfe  de  frio. 

Chilled,  p.  p.  heládo,  da. 

To  chime  Bells,  tañér  las  campánas. 

A  Chimer  of  Bells ,  tañedor  de  campanas 

A  Chimera,  chiméra,  un  monltro  fabu- 
lófo. 

Chimera,  a  Wbimfy,  chiméra,  fantafia. 

To  fill  one's  Head  with  Chimeras,  llenárfe 
uno  la  cabéza  de  chiméras  y  fantafias. 

All  that  is  a  Chimera,  todo  elfo  no  es 
que  ima  chiméra. 

Chimerical,  or  imagina  ¡y,  chimerico* 
imaginário,  ria. 

Chimney,  f.  chimenéa. 

The  Back  of  a  Chimney,  las  efpáldas  de 
la  chiménea. 

A  i  himney  piece,  quádro  que  ponen  or- 
dinariménte  los  Inglefes  por  adorno  en 
cima  de  la  chiménea. 

A  C.himney-fweeper ,  defoliinadór. 

Chimney-money ,  es  la  alcabála  impuéfta 
fobre  las  chiméneas. 

Chimney-money  Men,  el  que  recoge  el 
dinéro  de  dicha  alcabála. 

Chin,  f.  bárba. 

The  Chin -piece  of  an  Helmet,  bavéra. 

Great-chinned,  barbudo. 

To  be  in  the  Water  up  to  the  Chin,  llegar 
el  agua  halla  la  barba. 

Chin  Cloth,  es  el  paño  con  que  las  da¬ 
mas  limpian  fu  bárba. 

China,  or  China  Ware,  talavéra,  ó  por- 
celána. 

China  flop,  la  cafa,  ó  tiénda  donde  fe 
vénde  la  porcelana,  ó  talavéra. 

A  China  Ware  houfe,  almazen  de  por¬ 
celana,  ó  talavéra. 

A^hina-man,  el  que  vende  la  porcelana, 

A  China-orange,  naránja  dulce. 

The  (_  bine  of  a  Man  or  Beafi,  efpinázo, 
li  efpina. 

A  Chine  ofPork,  efpinázo  de  puérco. 

To  chine,  v  a.  rompér  las,  riéndás. 

To  chink,  as  the  Ground  doth,  hender, 
refquebrajár,  abrir. 

To  fop  Chinks ,  tapar  cofthras  ó  aberturas. 

A  Chink,  or  Breach,  abertura,  hendidura. 

Full  of  ÜAnks,  adj.  lleno  ae  hendiduras 
ó  aberturas. 

The  Chink  or  Sound  of  Money,  es  ruido  del 
dinéro. 

Chinked,  p.  p.  hendido,  refquebrajádo, 
abiérto. 

A  Chip  of  Wood,  f.  raja,  aftilla. 

Chips  to  kindle  Fire,  aftillas. 

A  Chip,  or  that  which  is  hewn,  brézna,- 
aftilla. 

To  chip  Bread,  rafpár  el  pan. 

Chipped  Bread,  pan  rafpado. 

Clippings  of  Bread,  rafpaduras  de  pan. 

Prov.  He  taftes  juft  like  a  Chip  in  Por¬ 
ridge,  no  tiene  ningún  güilo. 

Prov.  He  is  like  a  Chip  in  Porridge,  no 
haze  ni  bien  ni  mal. 

Prov.  He  fits  on  Horfeback  as  a  Chip  on 
a  Block,  monta  un  cavallo  de  mala  gracia 
ó  fin  donayre. 

A  Chip-axe ,  ácha. 

To  cut  to  Chips,  defmenuzár. 

Cut  to  Chips,  p.  p.  defmenuzado,  da. 
j  Chipping,  f.  la  acción  de  defmenuzár. 

M  Chirograph}, 
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Chirography,  or  a  Writing  under  one's 
own  Hand ,  chirográphia,  ó  inanufcripto. 

Chiromancy ,  or  P almifiry ,  chiromancia, 
la  pretendida  arte  de  dezir  la  fortuna  por 
la  palma  de  la  mano. 

Cbiromantical,  adj.  lo  perteneciente  a 
la  chiromancia. 

To  chirp,  v.  a.  gorgeár. 

To  chirp  as  a  Sparrow,  cherriár. 

To  chirp  as  a  Cricket,  grillár. 

A  Chirping  or  Singing  of  J. mail  Birds, 
canto,  chirrido,  grafnido. 

One  that  chirpeth,  cherriador. 

To  tajle  a  chirping  Cup,  regozijárfe  be- 
viéndo  poco  y  amenüdo. 

Chirurgery ,  f.  cirugía. 

Chirurgical,  adj.  lo  perteneciente  a  la 
cirugía. 

Chirurgeon,  or  Surgeon,  cirujano. 

A  Chifel,  f.  efeóplo,  ó  fincél. 

To  work  with  a  Chifel,  efcoplear  o 
ftncelar. 

Chit  (or  Kit/ing)  un  gatico. 

A  Chit,  or  fnotty  little  Boy  or  Girl,  mo- 
cófo,  fa. 

A  Chit,  or  Freckle,  peca. 

A  Chitterling,  pan^a. 

Chitty,  or  full  of  Freckles,  lleno  de 
pecas. 

Chivalry,  proeza,  hecho  de  armas, 
cavalleria. 

Chivalry,  or  Tenure  of  Land  by  Knight's 
Service,  un  feudo,  que  depende  del  Rey 
ó  de  algún  feñor. 

To  chock  or  chuck.  Ex.  To  give  one  a 
chuck  under  the  Chin,  tocar  la  barba  a 
alguno. 

Chocolate,  f.  chocolate. 

To  drink  Chocolate,  beber  chocolate. 

A  Chocolate-pot,  chocolatera. 

A  Chocolate- (lick,  molinillo. 

A  Choice,  f.  elección. 

To  make  Choice  of  any  Thing,  hazer  elec 
ción  de  alguna  cola. 

if  it  were  in  my  Choice,  fi  fuera  en  mi 
elección. 

To  give  one  the  Choice,  dar  la  elección 

alguno. 

1  leave  it  to  your  Choice,  lo  dexo  a  fu 
elección. 

Choice,  or  naming  or  appointing  of  one, 

elección,  nominación. 

Take  your  Choice,  do  what  you  think  ft, 
haga  lo  que  quiíióre,  elija. 

Choice,  or  Variety,  f.  variedad,  abun¬ 
dancia. 

He  has  great  choice  of  Commodities  in 
his  Shop,  tiene  en  fu  tiénda  mucha  varie¬ 
dad  de  mercadurías. 

Choice,  rare,  excellent,  efeogido,  da. 

Ex.  Chotee  Commodities,  efeogidas  mer¬ 
cadurías. 

Choice  ExpreJ/ions,  efeogidas  efpref- 
fiónes. 

Choicely,  adv.  preciofaménte,  con  gran¬ 
de  cuidado. 

To  keep  a  Thing  choicely,  guardar  una 
cofa  preciofaménte,  ó  con  grande  cuidado. 

Choicenefs,  f.  or  Excellency,  raridad,  ex¬ 
celencia,  delicadéz. 

Ex.  You  do  this  with  great  Choicenefs, 
ufted  haze  elfo  con  mucha  delicadéza  ó 
cuidado. 

Choir  of  a  Church,  el  choro  de  la  igleíia. 

To  choke,  or  frangle,  ahogar,  fufocár. 

You  choke  me,  ulted  me  ahoga. 

Choked,  p.  p.  ahogado,  da. 

To  choke  one's  filffor  Greedinefs,  ahogarle 
uno  comiéndo  como  glotón,  ó  golófo. 

/  am  chocked  for  want  of  Drink,  me 
ahogo  por  falta  de  bebida. 

Choking,  f.  ahogamiénto ,  fufocami- 
énto. 

Choler,  cólera. 

To  be  in  Choler,  or  Anger,  eftár  en  co¬ 
lera. 

If  1  do  but  fee  him  he  taifes  my  Choler, 
luego  que  le  veo  mi  colera  le  levante,  ó 
enciende. 


Cholerick,  colérico,  ca. 

A  cholerick  Man,  hombre  colérico.  ' 

A  cholerick  Woman,  muger  colérica. 

Without  Choler,  flemático,  fin  cólera. 

A  cholerick  Temper,  or  Humour,  un  hu¬ 
mor  colérico. 

To  ch.ofo,  or  chufe,  elegir,  efeogér. 

A  Choofer,  f.  eleélór,  efeogedor. 

Chop,  f.  tajada. 

A  Chop  of  Mutton,  una  tajada  de  car- 
néro. 

Chops,  or  yaws,  quixádas. 

To  fet  one's  Chops  a  watering,  hazér  ve 
nir  el  agua  a  la  boca. 

To  give  one  a  Slap  on  the  Chops,  dar  un 
cachóte  a  alguno. 

To  chop,  or  cut  off,  cortar. 

To  chop  or  change,  cambiar,  trocar. 

Will  you  chop  with  me  ?  quiere  trocar 
conmigo  ? 

To  chop  up  his  Meat,  cortar  un  pedazo 
de  carne. 

To  chop  Logick  with  one,  difputár  con 
alguno. 

To  chop  off  one's  Head,  cortar  la  cabéza 
a  alguno,  ó  degollar,  truncar. 

To  clop  at  m  Thing,  or  to  take  hold  of  it, 
tomar  una  cofa,  ó  procurar  tomarla. 

To  chop  into,  or  pop  in  on  a  fudden,  en¬ 
trar  fubitaménte. 

Chop-Church,  or  Exchange  of  Benefices, 
permutación  de  beneficios,  entre  los  ecle- 
fiafticos. 

Chopped  off,  p.  p.  cortado,  da,  trunca¬ 
do,  da. 

A  Chopping-knife,  machóte. 

A  chopping-off,  f.  la  acción  de  cortar  ó 
truncar. 

Chorifi,  one  belonging  to  a  futre,  cho¬ 
róla. 

Chorography,  f.  chorographia,  ó  de- 
fcripción  de  alguna  región. 

Chorits,  f.  choro. 

Chofi ,  perfeto  definido  del  verbo  elegir. 

Chofen,  p.  p.  elegido,  efeogido,  da. 

A  Chough,  or  Daw,  grája,  cornéja. 

Chowfi  or  Choufi,  a  Bubble  or  Nizzy,  un 
porro,  que  fe  dexa  con  facilidad  engañar. 

Choufi,  or  Trick,  engaño,  furberia. 

To  chowfi  one,  or  cheat  ene,  engañar  a 
alguno,  ó  defraudar. 

Chuwfid,  p.  p.  engañado,  defraudado, 
da. 

Chowfing,  or  Cheating,  f.  engaño, 
fraude. 

To  chowter,  to  mumble  or  mutter,  mur¬ 
murar,  refunfuñar. 

This  Cl  ild  does  nothing  but  chowter,  elle 
mucháco  no  haze  mas  que  refunfuñar. 

Chowtering ,  or  Muttering,  f.  la  acción 
de,  murmurar. 

Chrifin,  or  holy  anointing  Oil,  crifma, 
el  fantiflimo  oleo  que  ufan  los  papillas  en 
fu  facramento  llamado  crifma. 

Chrifinatory ,  f.  a  V effel  in  which  the 
Chrifin  is  put,  es  el  vafo  fantiflimo  ó  pre- 
ciofiflimo  a  do  ponen  el  fantiflimo  oleo  por 
el  fantiflimo  crifma,  el  qual  es  de  plata  ó 
oro. 

Chrifom,  Calf  killed  before  it  is  a  Month 
old,  la  ternéra  que  antes  de  tenér  un  mes 
la  matan. 

CHRIST,  f.  our  Saviour,  Christo, 
nueftro  Salvador. 

Chrifs,  or  Crifi-crofs-Row,  alphabeto, 
abecedario,  el  a,  b,  c. 

Chrifal,  adj.  criftal. 

Of  Chrifal,  criftalino. 

To  chrifen,  or  baptize ,  baptizar  ó  vau- 
tizár. 

Chrifiendom,  todos  los  Reynos  a  donde 
profeflan  la  chriftiana  religión. 

Chrifened,  p.  p.  bautizado,  ó  baptizá- 
,  do. 

Chrifiening,  f.  la  acción  de  bautizar. 

A  private  Chrifiening,  bautifmo  priva¬ 
do.  * 

The  Chrifiening- day,  el  dia  del  bau¬ 
tifmo. 


To  make  a  great  Chrifiening,  celebrar  un 
bautifmo  con  pompa  y  grandéza. 

Chrifiian,  f.  chrilliáno,  ó  el  que  pro- 
fefle  la  chriftiana  religion. 

To  become  a  Chrifiian,  hazérfe  chrifti- 
áno,  ó  convertirfe  a  la  religión  chriftiana. 

Bon-chri/iian  Pear,  unas  peras  veni¬ 
das  de  Francia  llamadas  buen  chrilliáno. 

Chrifiian,  adj.  chrilliáno,  na. 

The  Chrifiian  Religion,  la  religion 
chriftiana. 

A  Chrifiian  Name,  nombre  de  bautifmo. 

Chrifiian  Burial,  un  entierro  de  chriíti- 
ános  ó  conforme  a  la  religión  chriftiana. 

Chrifiianity,  f.  chrilliandád,  chriitiani- 
dad  ó  religión  chriftiana. 

Chrifiianly,  adv.  chriltianaménte,  ó  a 
manera  de  chrilliáno. 

Chrifimafe,  navidad,  pafcua  de  navi¬ 
dad,  ó  nafeimiénto  de  Chriíto. 

It  is  but  three  Weeks  to  Chrifimas,  no 
ay  mas  que  tres  femanas  de  aqui  a  las 
navidades 

Chrifimas  Holidays,  las  fieftas  de  las 
navidades. 

Chrifimas-box,  es  una  cajuéla  de  oja  de 
lata  a  donde  ponen  los  niños  el  dinéro 
que  los  amigos  y  conofcidos  les  dan,  por 
las  navidádas. 

I  gave  him  Ten  Shillings  for  his  Chrifi¬ 
mas-box,  le  di  dies  elcalines  por  fus  eltre- 
nas. 

Chrifi-wort ,  yerba  Chrilli. 

Chromatic,  adj.  agradable. 

Ex.  A  chromatic,  or  (leaf ant  Mufick, 
muiica  agradable. 

Chronical,  adj.  lo  pertenecióme  al  ti¬ 
empo. 

A  chronical  Difeafi,  that  comes  at  cer¬ 
tain  times  by  Fits,  enfermedad  que  viene 
con  defmayos  en  ciertos  tieihpos. 

Chronicle,  f.  coronica,  crónica,  hiflória. 

One  that  writeth  Chronicles ,  coronilla, 
hilloriadór. 

The  ancient  Chronicles,  las  antiquas  cró¬ 
nicas. 

The  Book  of  Chronicles  in  the  Old  Tefia  - 
ment,  el  libro  de  las  Crónicas  en  el  Viejo 
Teftaménto. 

To  chronicle,  hiftoriár,  ó  poner  en  las 
ch  roñicas. 

Chronicled,  p.  p.  hiftoriááo,  ó  puerto 
en  las  crónicas. 

A  Chronicler,  f.  hilloriadór,  ó  autor 
de  crónicas. 

Chronologer,  f.  el  que  fábe  la  fciéntia 
de  los  tiempos  ó  clironologiíla. 

Chronological,  adj.  chronologico,  ca. 

Chronology ,  f.  the  Art  of  computing 
Time,  chronologia. 

Chryfolite,  a  kind  of  tranfparent  precious 
Stone,  chryfolito,  ó  piedra  preciofa  de 
color  de  oro. 

Chryfial,  f.  chriílál. 

Chub,  or  f  olt he  ad,  cavezudo,  da,  ó 
que  tiene  la  cabeza  grande. 

Chub,  or  Clown,  un  ruílico,  ógrofléro. 

Chub-cheeked,  or  full-cheeked,  carillos 
grandes,  carrilludo. 

To  chuckle,  or  to  break  out  now  and  the% 
into  Laughter,  reir  de  tiempo  en  tiempo 
ó  rifa  interrumpida. 

Chuff,  f.  a  Country  Clown,  un  grof- 
fóro,  villano,  ó  ruílico. 

Chuffy,  or  clownijh,  adj.  groflero,  ra, 
ruílico,  ca. 

Chum,  Tobacco  to  chew,  tabaco  para 
malear. 

Chum,  a  Chamber-fellow  to  a  Student 
at  the  Univerfty,  compañero  en  la  cama 
y  en  los  elludios,  condicipulo. 

Chump,  f.  a  Piece  of  Wood,  Flejh,  tefe. 
un  pedazo  de  madera,  carne,  &c. 

Church,  f.  a  Place  for  Divine  Service, 
templo,  yglefia,  lugar  dellinádo  para  el 
fervicio  divino. 

A  parochial  Cathedral,  or  collegiate 
Church,  una  yglefia  parrochiál,  catedral, 
ó  colegiata. 

The 
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The  Church,  or  Congregation  of  People  in 
the  Faith  of  Chrift,  una  ygeiia  ó  junta  de 
líeles. 

The  Catholick ,  or  untverfal  Church ,  la 
ygefia  católica  ó  univerfál,  no  la  papilla. 

The  Protejiant  Church ,  la  yglefia  pro- 
teflante. 

The  Papifh,  or  Roman  Church,  la  ygle¬ 
iia  papilla  ó  Romana,  ó  afilo  de  picaros 

The  Reformed  Church,  la  yglefia  re¬ 
formada. 

Prov.  Where  God  has  a  Church  the  De¬ 
vil  will  have  a  Chapel,  a  do  quiera  que 
Dios  tisne  fu  yglefia,  el  Diablo  quiere 
tener  fu  capilla. 

A  Churchman,  or  Clergyman,  un 
hombre  de  yglcfia  ó  eclefiáltico. 

A  Churchman,  or  Son  of  the  Church  of 
England,  un  miembro  de  la  yglefia 
Anglicana. 

Church-yard,  f.  cementerio. 

A  Church-porch,  portal  de  yglefia. 

A  Church  book,  f.  bautiflério. 

Church  time,  el  tiempo  dellinado  para 
ir  a  la  yglefia. 

Church-lands,  bienes  de  la  yglefia  fegun 
los  de  Chrifto  y  fus  Apollóles,  que  fon 
los  verdaderos  bienes  de  la  yglefia. 

A  Church-warden,  curador  de  yglefia. 

A  Church-robber,  f.  facrilégo,  ó  d  que 
comete  facrilégio. 

Church-robbing,  f.  facrilegio. 

Church-  wardenjhip ,  curaduria  de  yglefia. 

7o  church  a  Woman,  falir  la  muger  a 
miífa  de  parida. 

Churched,  falida  a  la  miífa  de  parida. 

Churl  ( or  Clown )  ruftico,  grollero. 

Prov.  7o  put  the  Churl  upon  the  Gentle¬ 
man,  to  drink  fmall  Beer  after  firong,  bad 
Liquor  after  good,  los  Inglefes  fe  lirven 
delte  refrán  quando  uno  a  bebido  buen 
vino  y  defpues  be  ve  pequeña  cerveza  ó 
liquor  femejánte. 

A  Churl  for  covetous  Hunks )  un  avaro. 

Churlijh,  adj.  clownijh,  groífero,  inci¬ 
vil,  brutal. 

Churlijhly,  adv.  brutalmente,  incivil¬ 
mente,  rullicaménte. 

Churlijhnef ,  f.  ruíticidád,  incivildád, 
brutalidad. 

7o  churn,  v.  a.  menear  la  nata  para 
hazér  la  manteca. 

7o  chufe,  v.  a.  elegir,  efcogér. 

7o  chufe  a  Magistrate  from  among  the 
Citizens,  elegir  ó  efcogér  el  magittrádo 
de  entre  los  ciudadanos. 

Chufe  which  you  pleafe,  efcója  lo  que 
quifiére. 

You  will  always  pick  and  chufe,  uüed 
quiere  fiémpre  efcogér. 

Chufe  you  whether  you  had  rather  have 
me  your  Friend  than  your  Foe,  efcója  fi  me 
quiére  por  fu  amigo  ó  enemigo. 

We  may  chufe,  podemos  efcogér. 

Chufe  then,  let  it  alone,  elija  pues. 

1  cannot  chufe  but  weep,  no  puédo  hazer 
que  llorar. 

1  will  do  that  to  chufe,  lo  haré  efpreífa- 

ménte. 

Chufer,  f.  el  que  elige,  ó  efcóge. 

Prov.  Beggars  mujl  not  be  Chufers,  los 
pediguéños  no  an  de  eícogér. 

Chufing,  f.  la  acción  de  efcogér. 

Chyle,  quilo. 

Chymical,  químico,  ca  ó  lo  perteneci¬ 
ente  a  la  química. 

AChymiJl ,  f.  alquimiíta. 

Chymijtry,  f.  alquimia. 
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Cicatrice,  or  Scar,  cicatriz. 

7o  cicatrize,  v.  a.  or  to  fear,  cicatrizar. 

Cicatrized,  p.  p.  cicatrizado,  da. 

Cicatrizing,  f.  cicatrifación. 

Cid,  f.  Ex.  A  valiant  Cid,  un  vali¬ 
ente,  cid,  ó  general. 

7 he  Cid  of  Valencia,  el  cid  de  Va¬ 
lencia. 


Cider,  f.  cidra. 

A  Csder-houfe,  la  cafa  a  do  fe  vénde  la 
cidra. 

A  Cider-man,  el  que  vende  la  cidra. 

Cilerie,  f.  Drapery  work  on  Pillars,  like 
the  7ops  of  Leaves,  iilleria,  6  foliage  que 
fe  haze  sn  las  columnas  por  adorno. 

A  Cimbal,  or  Cymbal,  címbalo. 

Cimeter,  f.  a  crooked  Sword  ufed  by  t  e 
Turks,  cimitarra. 

Cincater,  or  Cinquater,  a  Man  of  ffty 
Tears  of  Age,  un  hombre  de  cinquenta 
años. 

Cinfture,  or  Girdle,  f.  cintura  6  cin¬ 
turón. 

Cinders,  cenifas. 

Cingle,  or  a  Girt  for  an  Horfe,  f.  cin 
chas. 

Cinnamon,  canéla. 

Cinnamon-colour,  acanelado,  color  de 
canéla. 

Cinnamon- tree,  el  árbol  que  produce  la 
canéla. 

Cinoper,  f.  F ermilion,  or  red  Lead,  ver- 
mellón. 

Cinque,  the  Number  5  on  Dice,  cinco. 

Cinque  foil,  or  five-leav  d  Grafs,  yerba 
que  tiene  cinco  ojas,  cinco  en  rama. 

Cion,  a  Sprig  or  Sprout,  pimpollo. 

CiperoUs,  a  kind  of  Bulrujh,  fuerte  de 
juncos. 

Cipher,  cifra,  zero. 

7o  cipher,  v.  a.  cifrar,  calcular. 

Cifered,  p.  p.  cifrado,  calcu  lado. 

Cifering,  f.  la  acción  de  cifrar,  ó  cal¬ 
cular  . 

7he  curious  fine  Silk  called  Cyprus,  to¬ 
quilla,  efpumilla. 

Cipref,  the  Wood  or  7ree,  ciprés,  aci- 
pres. 

A  Grove  of  Ciprefs  trees,  ciprefá!. 

A  Circle,  circulo,  céreo. 

To  make  a  Circle,  hazér  circulo,  hazér 
un  cerco. 

A  Circle  about  the  Moon,  cerco  de  luna. 

A  little  Circle ,  circulito,  cerquito. 

A  half  Circle,  or  Semi-cirle,  femicirculó 
ó  medio  céreo. 

A  Circle  of  Iron  about  a  Buckler ,  aro 
de  broquél. 

A  Circle  which  is  called  the  Horizon, 

orizónte. 

Circlewife,  circularménte. 

A  Circuit,  or  Compafs,  un  circuito. 

Circuit,  dependéncia. 

A  fudge  in  a  Circuit,  el  juez  que  va 
de  provincia  en  provincia  para  adminif- 
trár  la  juíticia  fegun  las  leyes  de  Ingala- 
terra. 

Circular,  or  round,  adj.  circular. 

Circularly,  adv.  circularménte. 

A  circular  Motion,  movimiento  circu¬ 
lar. 

7o  circulate,  v.  n.  circular. 

7he  Blood  does  always  circulate,  la  fan- 
gre  haze  fiempre,  fu  circulación. 

Money  does  not  circulate,  el  dinéro  no 
circula,  ello  es  no  ay  abundancia. 

Circulated,  p.  p.  circulado,  da. 

Circulation,  f.  circulación. 

7he  Circulation  of  the  Blood,  la  circula¬ 
ción  de  la  fangre. 

Circulatory,  adj.  circular. 

Circulatory  Letters,  las  letras  circu¬ 
lares. 

Circumambient,  or  encompaffsng,  adj.  lo 
que  rodea  ó  llena  la  circumferénciá. 

7o  circumcife,  v.  a.  circumcidár. 

Circumcifed,  p.  p.  circumcidádo,  da. 

Circumcifson,  f.  circumcifión . 

The  Myftery  ef  Circumcifson,  el  myíterio 
de  la  circumcifión. 

Circumference,  f.  circumferénciá,  ám¬ 
bito,  ruédo. 

7o  draw  a  Line  from  the  Centre  to  the 
Circumference,  tirar  una  linea  dcfde  el 
centro  hada  la  circumferénciá. 

Circumflex,  f.  an  Accent,  circumflexo. 

Circumfufed,  vertido  ó  derramado. 


Circumlocution,  f.  circumlocución. 

7o  circumfcribe,  to  limit  or  bound,  li¬ 
mitar,  poner  términos  ó  limites. 

Circumfcribed,  p.  p.  limitado,  da. 

Circumfcribing,  f.  la  acción  de  limitar. 

Circumfpefl,  or  wary,  adj.  cirtunfpéélo, 
prudente,  fabio,  avifádo. 

Circumfpeflion,  avilo,  prudéncia,  recato, 
remiramiénto.  prevención. 

He  does  nothing  without  a  great  deal  of 
Circumfpeilion,  no  haze  nada,  fin  mucho 
cuidado  ó  prudéncia. 

CircumJpeSily,  adv.  recatadamente,  fa- 
biaménte,  remiradamente,  prudenteménte, 
prevenidaménte. 

He  a£is  very  circumfpeBly  in  all  his  Af¬ 
fairs,  maneja  todos  fus  negocios  fabia- 
mente. 

Circumflance,  f.  circumílancia,  parti¬ 
cularidad. 

A  fad  Circumflance,  una  circuníláncia 
trille  o  melancólica. 

A  Fail  fet  out  in  all  its  Clrcumflances, 
unhecho  bien  particularizado,  ó  bien  re- 
prefentádo. 

One's  Circumflance,  State,  or  Condition, 
circunilancia,  eiiádo  ó  condición  de  al¬ 
guno. 

Being  under  thofe  Circumfl anees,  eílándo 
en  eífe  elládo. 

Circumflanced,  particularizado,  da. 

Circumflantial,  adj.  circunílanciál. 

Ex.  A  circumflantial  Miflake,  un  error 
con  las  circunllancias. 

Circumfl antially,  adv.  con  circunílan- 
cia. 

7o  circumftantiate,  ffplicár  una  cofa 
con  todas  las  circunllancias  y  particulari¬ 
dades. 

Circumflantiated,  p.  p.  lo  efplicádo 
con  todas  las  circumíláncias. 

Circumvallation,  f.  circunvalación,  ter¬ 
mino  de  fortificación. 

The  Lines  of  Circumvallation  in  a  Siege, 
las  lineas  de  circunvalación  de  un  fitio  ó, 
afedio. 

7o  circumvent,  or  deceive,  engañar,  ufar 
de  fupercheria. 

Circumvented,  p.  p.  engañado,  da. 

Circumventing,  f.  engaño,  fupercheria. 

Circumvolution,  or  turning  about,  cir¬ 
cuito  ó  rodéo. 

Circus  s  a  fpacious  Place  for  Exercife  in 
old  Rome,  fuerte  de  amphiteatro  que  los 
Romanos  tenían  entre  el  monte  Palatino 
y  A',  entino  por  públicos  exercios. 

Cijfars,  or  Cifers,  tixéras. 

A  good  Pair  of  Cijfars,  un  buen  par  de 
tixéras. 

Ciflercians,  an  Order  of  Monks,  los 
menjes  Cillerciénfes. 

Ciflern,  f.  ciltérna. 

City  for  Citizen,  ufed  generally  reproach - 
fully,  ciudadano,  alh  llamado  por  ultra¬ 
jarle. 

Citadel,  f.  ciudadéla,  ó  citadéla. 

Citation ,  citación. 

Citation,  or  quoting,  acotación. 

7o  cite,  to  fummon  or  call,  citar. 

7o  cite,  or  quote,  acotar. 

Cited,  p.  p.  citado,  da,  acotado,  da. 

Citing,  f.  la  acción  de  citar  ó  acotar. 

Citizen,  f  ciudadano. 

The  Citizens  of  London,  los  ciudada¬ 
nos  de  Londres. 

The  Citizens  of  old  Rome,  los  ciudadá 
nos  de  la  anciana  ó  antigua  Roma. 

A  Fellow-citizen,  f.  ciudadano,  de  la 
mifma  ciudad,  ó  conciudadano. 

Citizen-like,  aguifa  de  ciudadano,  como 
ciudadano. 

Citron,  cidra,  ó  limón. 

Citron- tree,  árbol  de  limón. 

A  Citron  Grove,  cidral,  ó  lugar  plan¬ 
tado  de  limones. 

Citron-colour,  color  de  limón. 

Citral,  a  large  kind  of  Pumpkin,,  cala- 
bápa. 

Cittadel,  f.  ciudadéla. 


A  Cittern 


C  L  A 
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C  L_A _ 

Cittern,  f.  a  mujical  lnfrument,  citóla. 

A  player  on  a  Cittern,  tañedor  de  ci¬ 
tóla. 

A  Cittern-maker,  citolero. 

City,  f.  ciudad,  cibdad,  óbrigareal.^ 

A  chief  ¡  or  mother  City,  villa  capital,  ó 
metropolis,  corte,'  cabeza  de  reyno. 

The  City  of  London,  la  ciudad  de  Lon¬ 
dres. 

The  Freedom  of  a  City,  el  derecho  del 
eiudadanfo. 

‘To  live  a  City  Life,  vivir  como  hazen 
en  las  ciudades. 

Civet,  or  Leeks,  puerros. 

Civet,  f.  algalia. 

Civick,  adj.  Ex.  A  Civick  Crown 
among  the  Romans,  given  to  any  brave 
Soldier  who  had  faved  the  Life  of  his 
Fellow-citizen,  corona  cívica,  entre  los 
Romanos  le  dáva  al  toldado  valerofo 
que  avia  falvádo  la  vida  de  fu  con  ciuda¬ 
dano. 

Civil,  adj.  courteous,  civil,  polido,  cpr- 
teíano. 

Civil,  or  politick,  civil,  politico. 

A  Civil  War,  guerra  civil. 

A  civil  or  military  Life,  vida  civil  ó 
militar. 

A  Civilian,  a  Do  Flor  skilled  in  the  civil 
Law,  un  dotor  de  leyes,  un  abogado  ó 
jurifconfülto. 

Civility,  f.  civildad,  polidéz,  urbani- 
dad,  corteña. 

To  civilize,  or  foliflo,  pulir,  humanar, 
hazér  civil. 

Civilized,  p.  p.  humanado,  pulido, 
hecho  civil. 

A  civilized  Nation,  una  nación  polida 
ó  civil. 

Civilizer,  f.  el  que  humana  .pule,  ó 
haze  civil. 

Civilly,  civilmente,  pulimente,  cor- 
tefménte. 

Civilizing,  fub.  humanación,  corteña. 
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A  Mill- clack,  citóla  dé  molino. 

To  fet  one's  Clack  or  Tongue  a  going,  po¬ 
nerle  a  hablar  ,  ó  hazer  hablár. 

Will  that  perpetual  Clack  never  lye  fill  ? 
no  ceílerá  jamas  de  hablar  ? 

To  clack,  or  make  a  Noife  like  a  Mill- 
clack,  hazer  ruido  como  la  citóla  del- 
molino. 

Clad,  or  cloathed,  vellido,  aderezado. 

Richly  ciad,  ricamente  vellido. 

Claim,  fub.  (Demand)  pretención  de¬ 
recho  que  pretende  uno  tener  de  alguna 
cofa. 

To  lay  claim  to  a  Thing,  pretender  al¬ 
guna  cola. 

To  claim,  or  lay  claim  to,  pretender,  te¬ 
nor  pretención  fobre  alguna  cofa. 

He  claims  it,  lo  pretende. 

To  claim,  or  challenge  one' s  Promife,  avi¬ 
lar  a  uno  de  fu  promeífa. 

Claimed ,  p.  p.  pretendido,  da. 

Claimer,  f.  el  que  pretende,  ó  de¬ 
manda. 

Claiming,  f.  pretenfión,  demanda. 

To  clamnt,  or  flarve,  afamar,  hazer  mo¬ 
rir  he  hambre. 

Clammed,  p.  p.  afamado,  muerto  de 
hambre. 

To  Hammer.  Vide  Clamber. 

Clamminefs ,  fub.  pegajofidád,  ó  que 
fe  pega. 

Clammy,  pegajófo,  fa. 

Pitch  is  clammy ,  la  pez  es  pegajófa. 

A  clammy  Tongue,  lengua  pegajófa. 

Clamorous,  adj.  (noijy)  clamorofo. 

Clamour,  fub.  ( Noife)  clamor,  ruido, 
bozeriá. 

What  is  all  this  Clamour  for,  que  quié 
re  dezir  toda  ella  bazeria  ó  que  lignifica 
todo  elle  clamor,  ó  ruido  ? 

To  clamour,  or  make  a  Noije,  clamar 
bozcár. 


Clan,  fub  (a  family  or  Tribe  among 
the  Scots)  familia  ó  tribu  entre  los  Efco- 
cefes. 

To  clan,  (to  cabal)  hazer  un  partido. 

Clandejlme  (private)  adj.  elcondido, 
fecreto,  ó  que  fe  háze  en  fecréto,  clan- 
dellino. 

A  clandefme  Defign,  un  definió  fe¬ 
creto. 

Clandefme  Trade,  tráfico  clandellino,  ó 
fecreto. 

Clandefinely,  adv.  fecretaménte,  efeon- 
didaménte. 

A  Clang,  or  Sound  of  a  Trumpet,  fub. 
fon  de  trompeta,  clangor. 

To  clang,  to  found  like  a  Trumpet,  fonar 
como  trompeta. 

Clank,  orNoife  of  Fetters,  ruido  de  gérra, 
ó  cofa  femejánte. 

To  clank,  or  found  like  Fetters ,  hazer 
ruido. 

A  Clap,  fub.  ruido. 

The  Door  gives  a  great  Clap,  la  puerta 
haze  gran  ruido. 

A  Clap  of  Thunder,  ruido  de  truenos. 

At  one  Clap,  or  at  once,  fubitamente, 
en  un  inllánte. 

To  clap  Hands,  palmear. 

Clapping  of  Hands,  fub.  apláuzo. 

A  Clap  with  the  Hand,  palmada. 

To  clap  the  Wings,  batir  las  alas. 

To  clap,  or  join  together,  juntar  ó  foldar 
una  cofa  con  otra. 

To  clap  a  Piece  on  an  old  Suit,  remendar 
un  vellido  viejo. 

To  clap  one's  Hands  upon  the  Breaf,  po¬ 
ner  la  mano  fobre  los  pechos. 

To  clap  a  Lock  on  the  Door,  poner  una 
cerradura  a  la  puerta. 

To  clap,  or  clajh,  hazer  ruido,  ó  car¬ 
gar. 

I  Jhall  clap  an  ABion  upon  his  Back, 
é  cargar  con  un  arreito. 

To  clap  on  all  the  Sails,  cargar  todas 
las  velas. 

To  clap  in,  empujar,  hazer  entrar  por 
fuerza. 

To  clap  in,  v.  n.  echórfe  con  violencia 
ó  impetuoíidád. 

To  clap  Spurs  to  one's  Horfe,  poner  efpue- 
las  al  cavállo. 

To  clap  the  Door  to,  ferrar  la  puerta  con¬ 
violencia,  ó  impetuoíidád. 

To  clap  up  a  Peace,  hazer  una  paz  de 
impro  vilo. 

To  clap  up  a  Bargain,  hazer  un  con¬ 
cierto. 

To  clap  one  up  in  Prifon,  encarcelar  a 
alguno,  ó  meterle  en  la  cárcel. 

A  Clapper  of  a  Bell,  badajo. 

A  Clapper,  who  claps  his  Hands  for  foy, 
palmeadór,  ó  el  que  aplaude. 

A  Clapper  of  a  Mill,  citóla. 

A  Clapper  of  a  Door,  aldáva. 

A  Clapping  of  the  Wings,  batimiento 
de  alas. 

A  Clapping,  or  fr iking  with  the  Hands, 
fub.  dar  fe  las  manos. 

Claret,  clarete. 

Claricord,  a  mufical  Infrument,  clari- 
córdio. 

To  clarify,  v.  a.  clarificar,  purificár,  a- 
clarár. 

To  clarify,  v.  n.  clarificárfe,  aclar- 
árfe. 

It  begins  to  clarify,  comienza  a  clari- 
ficárfe. 

Clarified,  p.  p.  clarificado,  aclarado, 
purificado. 

Clarifying,  fub.  clarificación,  aclara- 
miénto,  purificación,  ó4la  acción  de  ac- 
lerár. 

Clarion,  fub.  clarín. 

Clark,  or  Clerk  of  a  Church,  facrillan. 

A  Writing-clerk,  efcriviente. 

A  Clark,  or  Clerk  of  the  Market,  ef 
criváno  almotacén. 

The  Clark,  or  Clerk  of  a  Kitchen,  def- 
penlero. 


To  daft,  or  make  a  confufed  Noife,  ha¬ 
zer  ruido  como  efpádas,  platos  ó  cofas 
femejántes  hazen. 

Clajh ,  fub.  difpüta,  debate. 

To  clajh,  or  difagree,  contellár,  querel¬ 
lar,  oponérfe,  contradiziríe. 

Ex.  Their  Words  clajhed  againf  one 
another,  fus  efpádas  hizierón  ruido  tocán¬ 
dole  la  una  con  la  otra. 

Thefe  two  Parties  do  ever  clajh  one 
againf  the  other,  los  dos  partidos  fe- 
queréllan  liempre,  ó  los  dos  partidos  no 
le  pueden  convenir  jamas  ó  acordar. 

Thefe  two  Laws  clajh' d  one  with  ano¬ 
ther,  una  ley  contradize  a  la  otra,  ó  la 
una  ley  es  contraria  ala  otra. 

Tour  Vnderfanding  clajhes  with  mine , 
fu  emprefa  contradize  ó  fe  opone  a  la 
mia. 

To  clajh  with  one's  felf,  contradiziríe 
ó  defmentirfe. 

Clajhing,  fub.  la  acción  de  defmen¬ 
tirfe,  ó  contradiziríe,  ó  de  hazer  ruido. 

The  Clajhing  of  Arms,  el  ruido  de  las 
armas,  el  crugir  de  las  armas. 

Clajhing,  fub.  opofición,  difputa. 

A  Clafp,  broche. 

The  Clafp  of  a  Book,  manecilla. 

To  clafp,  v.  a.  abrochar. 

To  claj'p,  or  embrace,  abrapár  ó  abar¬ 
car. 

A  little  Clafp,  fub.  brochecillo. 

Clafpcd,  p.  p.  abrochado,  obropádo, 
abarcado. 

Clafping,  fub.  la  acción  de  abrochar,  ó 
abropár. 

Clafe,  or  Form  in  a  School,  dañe  en  las 
efeuélas. 

Claf,  or  Rank,  claífe,  raneo,  orden. 

C  ajfcal,  or  clajjic,  adj.  claffico,  ca. 

A  clajfck  Author,  un  áutor  claihco. 

To  clatter,  or  make  a  Noife,  hazer 
ruido. 

To  clatter,  or  prattle,  parlar,  irfe  de 
lengua. 

To  clatter,  or  difpute,  querellar,  dif - 
putar. 

A  Clatter-coat,  un  parlero. 

Clattering,  fub.  ruido,  fracáíb. 

Clattering,  adj.  ruidófo,  fa. 

To  make  a  clattering  Motion  with  the 
Feet,  patear  ó  hazer  ruido  con  los  pues. 

A  Claufe,  clauíala,  articulo,  convínio. 

Claufe,  or  Conclufnn,  conclufión  ó  fin 
de  alguna  cofa. 

Ciaufral,  adj.  (or  belonging  to  a  Cloyfler) 
claullrál. 

Claws,  fub.  brancas,  uñas,  garras. 

The  Claws  of  a  Lion,  garras  de  un 
león. 

The  Claws  of  a  Crab,  las  piernas  de 
una  langólla. 

A  Claw-back,  or  Flatterer,  lifonjéro. 

To  claw,  or  fcratch,  arañar,  rafeár. 

To  claw,  or  flatter,  lifonjear,  alagar. 

Prov.  Claw  me,  claw  thee,  hageme 
un  plazér  y  le  haré  un  otro. 

To  claw  it  off,  to  do  any  Thing  brijkly, 
hazér  una  cófo  con  diligéncia  efpedir,  fér 
pronto  en  hazér  un  negocio. 

1  claw' d  it  off  To  day,  1  work'd  very 
much,  he  trabajado  mucho  óy. 

To  claw  the  Viciuals  off,  comer  coa  ape¬ 
tito. 

I  claw'd’  him  off,  1  bang  d  him  fitindly, 
le  he  cailigádo  muy  bien. 

Claw'd,  or  fcratch'd,  rafeado,  araña¬ 
do,  da. 

Claw'd,  or  flatter'd,  lifonjeádo,  ala¬ 
gado. 

Clay,  or  Dirt,  lodo,  fuziedád. 

Man  is  but  a  Lump  of  Clay,  el  hombre 
no  es  mas  que  una  maflh  de  tierra, 
ó  lodo. 

Clay,  barro. 

Clay-Lmd,  tierra  gráfia  ó  barrófa. 

To  Hay,  v.  a.  (to  daub  with  Clay)  en- 
fuziárfe  -con  lodo. 

A  clayijh  Place,  barrial. 

Ful/ 
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Full  of  Clay,  adj.  barriétito,  ó  bar- 
rófo. 

C lean,  adj.  pure,  or  neat,  limpio,  puro, 
mundo,  efcombrádo,  claro. 

A  clean  Glafs,  un  vidrio  limpio. 

A  clean  Room,  una  camara  limpia. 

Clean  Corn,  trigo  puro  y  limpio. 

Clean  Water,  agua  clara,  y  limpia. 

A  clean  Shirt,  camifa  limpia. 

To  make  clean,  alimpiár,  defcocár,  qf- 
combrár,  clarificar,  mondar. 

Clean,  quite  and  clean,  totalmente,  ab¬ 
solutamente. 

The  clean  contrary  Way,  a  redro  pelo. 
Made  clean,  p.  p.  alimpiádo,  clarifi¬ 
cado,  efeombrádo,  mondado,  da. 

Cleanline f.  Sub.  limpieza. 

To  love  Cleaulinefs,  amar  la  limpieza. 
Cleanly,  adj.  limpio,  mondo. 

A  cleanly  Man,  un  hombre  limpio. 

C  leanly,  adv.  limpiamente,  polida- 
ménte. 

Cleannefs,  limpieza,  polidéza. 

To  clcanfe,  v.a.  limpiar,  alimpiár,  mon¬ 
dar,  defeombrár,  purificar. 

Ex.  To  clcanfe  the  Blood,  purificar  la 
Sangre. 

To  cleanfe  a  Well,  limpiar  un  pozo. 
Cleanfed,  p.  p.  purificado,  limpiado, 
mondado,  defeombrádo. 

Cleanfer,  Sub.  deScombradór,  el  que 
limpia,  el  que  purifica. 

C leanfmg,  Sub.  la  acción  de  purificar, 
de  limpiar,  Se c. 

Clear,  adj.  claro,  limpio,  luzido.  Se¬ 
reno. 

Clear  and  open  Weather,  un  tiempo 
claro  y  Sereno. 

Clear  Water,  agua  clara. 

A  clear  Style,  un  eftilo  claro  o  fácil. 

A  clear  Difcourfe,  un  difeurfo  claro  y 
fácil. 

Clear,  without  Mixture,  puro,  Sin  mix- 
tura,  ó  méfcla. 

A  clear  Judgment,  un  claro  y  juño 
discernimiento 

I  am  clear  from  that  Crime,  eíloy  ino¬ 
cente  de  éíTe  crimen. 

A  clear  Reputation,  una  reputación  Sin 
tacha. 

To  be  clear  from  Debt,  Ser  limpio  en  el 
mundo  ello  es  no  dever  nada  a  nadie. 

To  clear,  v.  a.  aclarar,  alimpiár. 

To  clear  himfelf,  deScargárSe  diSculpárSe. 
Clear'd,  aclarado,  defeargádo,  diS-  | 
culpado,  da. 

tlear,  adv.  totalmente,  enteramente. 
Ex.  He  went  clear  of.  Se  fue  total¬ 
mente. 

To  come  off  clear,  defembrazárfe  del 
todo  6  totalmente. 

To  make  clear,  v.  a.  (fair,  or  bright ) 
clarificar,  aclarar,  purificar. 

To  wax  clear,  v.n.  aclarar. 

Clear  Sight,  viíla  clara,  y  aguda. 

Clear  Spirit,  integro,  gra.  Sincero,  ra, 
fin  doblez. 

Clear  Firmament  without  Clouds,  Sere¬ 
nidad. 

Clear,  or  tranfparent,  diáfano,  tranfpa- 
rente. 

Very  clear,  muy  limpio,  muy  claro. 

To  clear  the  Room,  defpejár  el  quárto. 
Clear,  or  manifefl,  cláro,  maniféfto,  pa¬ 
tente,  abierto. 

To  make  clear,  or  apparent,  aclarar,  fa- 
cár  en  limpio,  hazér  manifiéfto,  ó  pa¬ 
tente. 

The  Sun  has  clear'd  the  Mijl,  el  Sol  ha 
difiipádo  la  niebla. 

It  is  clear,  or  apparent,  es  claro  es 
manifiéílo,  es  patente’. 

Clear  of  Sight,  cláro  de  viña,  viíla  clara 
y  aguda. 

Clearly,  plainly,  or  manifeflly,  clara- 
mentei  manifieftaménte,  abiertamente. 

To  clear  a  Difficulty,  adarár,  efplicár, 
defenredár  una  dificultad. 

To  clear  a  Doubt f  efplicár  una  duda. 


To  clear  Accounts,  reglár  las  cuentas,  pa- 
gár  Sus  deudas  liquidárfe. 

To  clear  up,  v.  n.  aclarárSe,  hablándo 
del  tiempo. 

It  begins  to  clear  up,  el  tiempo  empieza 
a  aclarárSe  ó  a  ferenárfe. 

Clearing ,  Sub.  aclaración  ó  defeárgo. 

C learnefs  of  the  Day,  Ah  ,  or  Weather, 
claridad  del  dia,  luz  clara,  ferenidád. 

To  cleanse,  cut,  or  divide,  fender,  hen¬ 
der,  rajár,  partir,  revanar,  dividir,  fe- 
parár. 

To  cleave,  or  flick  faft  to,  pegar,  co- 
lár,  engrudár,  encolár. 

To  cleave  together,  pegar  una  cofa  con 
otro. 

To  cleave  with  Wedges,  acuñár. 

To  cleave  as  a  Tree  Jh'aken  with  the 
Wind,  or  as  the  Earth  does,  hender,  ref- 
quebrajár  abrir. 

To  cleave  aj under,  abrir,  hender,  refque- 
brajár. 

Cleaver,  el  que  hiende  ó  fende. 

Cleaving,  or  flicking  to,  affido,  pegado, 
unido. 

Cleaving  hard  to,  pegadura,  unión. 

A  Cleaving,  Sub.  la  acción  de  hender, 
fender,  ó  Separár. 

C left,  from  to  cleave,  p.  p'.  hendido, 
rajádo,  abierto,  refquebrajádo,  da. 

Cleft ,  fub.  hendidura,  rajadura, abertura. 
The  Cleft  of  a  Pen,  hendidura  de 
pluma,  abertura  de  la  pluma. 

Cleinenty,  clemencia,  piedad,  misericor¬ 
dia,  benignidád. 

Clement,  adj'.  clemente,  piadófo,  mi- 
férecordiófo. 

Clement,  or  mild,  dulce,  afáble. 

A  clement,  or  mild  Humoiir,  un  humor 
dulce  y  afáble,  ó  una  condición  dulce  y 
afáble. 

The  Clergy,  clerezia. 

The  Benefit  of  the  Clergy,  beneficio  ecle- 
fiáílico. 

Clergyman,  fub.  un  eclefiáftico,  ó  hom¬ 
bre  de  la,  yglefia. 

Clerical,  or  belonging  to  a  Clergyman, 
clerical,  ó  lo  concerniente  a  los  de  la 
yglefia. 

Clerk,  or  Clergyman,  un  eclefiáftico  un 
hombre  de  yglefia. 

The  Clerk  of  a  Parijh,  el  eferiviénte  de 
la  parochia. 

A  Writing-clerk,  un  eferiviénte,  ó  Se¬ 
cretario. 

An  Attorney  s  Clerk,  un  eferiviénte  de 
procurador. 

The  Clerk  of  a  Compaiy ,  el  Secretario 
do  una  compáñia. 

The  Clerk  of  the  Xing's  Wardrobe ,  el 
priméro  camaréro  del  Rey. 

Clerk/hip,  el  officio  de  eferiviénte  ó 
eferiváno. 

Clever,  adj.  ( Jkilful )  abil,  ingemófo, 
agudo. 

He  is  a  clever  Man,  es  un  hombre  in- 
geniofo,  &c. 

Cleverly,  adv.  abilménte,  ingeniofa- 
ménte,  agudaménte. 

He  does  it  cleverly,  lo  haze  abilménte, 
See. 

A  Clew  of  Thread,  obillo  ó  ovillo. 

To  go  click  clack,  to  make  a  Noife  as  a 
Watch  does,  hazér  ruido  ó  retentm. 

A  Client,  fub.  pleyteante,  cliente  o 
protegido  de  alguno 

The  Client  of  a  Man  in  Povser,  el  cli- 
énte  ó  defendido  de  algún  gran  per- 
fon  áge. 

A  Cl  ft,  or  Cliff,  or  Rock,  ribéra  alta, 
peña,  peñáfeo. 

A  Clift,  or  Cleft,  hendidura,  abertura, 
refquebrájo. 

C  Uma&erical,  or  belonging  to  the  flxty 
third  Tear  of  one's  Age ,  climatérico,  que 
es  cáda  fíete  años,  y  el  gran  climacte- 
rico  es  quando  el  hombre  llega  a  los  fe- 
centa  y  tres  de  fu  edad. 

Climate  in  Geography,  fub.  clima. 


Climax,  a  Rhetorick  Figure,  gradación» 
figura  retórica. 

To  climb,  or  get  up,  efca'ár,  Subir,  trepár. 

To  climb  up  a  Sree,  trepár  p  fubir  en 
un  árbol. 

He  climbed  up  to  the  very  Top  of  the 
Hill ,  trepó  hafta  la  cumbre  de  la  montaña 
Subió  halla,  &c. 

To  climb  with  a  Ladder,  efealár. 

A  Climber,  fub.  efea  ador,  trepador. 

Prov.  Hafly  Climbers  have  JuddeH 
Palls,  a  pronta  fubida  fubita  caida. 

Climbing,  fub.  la  acción  de  fubir  ó 
trepar. 

Clime,  or  Climate,  clima. 

Clinch ,  fub.  ( a  witty  fmart  Expreffon ) 
pronta  y  aguda  refpueftra,  ó  efpreflion. 

To  clinch,  v.  a.  remachar,  ó  fi  rrár. 

To  clinch  the  Fifi,  ferrár  el  puño. 

To  clinch  a  Nail,  remachár  el  clávo 

Clinch'd,  p.  p.  remachádo,  ferrádo,  da. 

Clincher,  fub.  ( a  witty  ingenious  Man J 
hombre  agudo  ó  ingeniólo. 

A  Clincher,  fub.  ( an  unanfwerable  Ar¬ 
gument ,  or  Reafon )  razón,  argumento,  ó 
refpuéfta  indubitable,  irrefragáble. 

To  cling  to,  apegarfe,  agarrarfe,ajuntárfe. 

To  cling  together,  unirle,  pegárfe,  jun- 
tárfe  una  cofa  con  otra. 

A  Clinging,  fúb.  apegadura,  ajunta  - 
dura. 

Clingy,  or  flicking,  adj.  pegadizo,  za. 

Clink,  fub.  fon  agudo  cómo  hazén  los 
metales. 

To  clink,  as  Metal  does,  fonár  como  ha¬ 
zén  los  metales,  ó  hazér  retentin. 

To  clip  about,  as  about  the  Neck,  abra¬ 
car. 

To  clip,  or  Jhear ,  frafquilár. 

To  clip  Money,  cercenar  moneda. 

To  clip  a  Bird's  Wings,  cercenar  ó 
acortar  las  alas,  meth.  quitaren  parte  el 
podér  que  el  Superior,  dio  al  inferior. 

To  clip  a  Man's  Wings,  to  leffen  his 
Power,  cercenár  las  alas,  difminuir  la  ao- 
toridád  de  un  hombre,  abaxárle. 

Frenchmen  do  dip  Englifh,  los  Fran- 
cefes  pronuncián  mal  la  lengua  Inglefa. 

Clipped,  p.  p.  cercenado,  cortádo,  abra¬ 
cado,  tárfquilado,  difminuido,  da. 

Clipper,  fub.  el  que  cercéna,  6  corta, 
&c. 

A  Money-clipper,  cortador,  ó  cercenadór, 
de  monéda. 

A  Clipper  of  Sheep,  trafquiladór. 

Clipping,  la  acción  de  cercenár,  ó  cor- 
tár,  5:c. 

Clipping  and  culling,  la  acción  de  abra- 
Cár. 

clipping  of  Money,  cercenpdáras  de  mo¬ 
néda. 

A  Cliflcr,  criftél,  ayuda. 

C liver,  fub.  ( a  Sort  of  Herb  J  trébol 
olorófo  coronilla  de  rey. 

A  C liver,  or  Butcher's  chopping  Knife , 
cuchilla. 

That  may  be  cliven,  hendible. 

To  clivc  in  Pieces,  hendér. 

Cliving  in  funder,  hendimiénto,  hen¬ 
didura,  abridura,  partidura. 

Clock,  fub.  relóx. 

A  good  Clock,  buen  relóx. 

What  is  it  o'clock  ?  que  hora  es  ? 

It  is  four  a  Click,  fon  las  quatro. 

Clock  maker,  reloxéro. 

Clock  making,  el  officio  de  reloxéro. 

Five  a  Clock,  las  cincc». 

To  clod  like  a  Hen,  cloquear . 

A  Clock  hen ,  or  a  brooding  Bird,  clu¬ 
eca. 

The  clocking  of  a  Hen  with  Chickens, 

cloquido. 

Clod,  or  Clot,  terrón,  collina. 

A  Field  full  of  dods,  un  campo  lleno 
de  terrones. 

To  break  the  Clods,  romper  loa  ter¬ 
rones. 

Clod-pate,  flupid,  or  ignorant,  ignorante 
de  dura  cerviz. 
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To  clod,  or  to  cu>¿,  coagularle,  he 

Clodded ,  p-  p-  coagulado,  helado. 
Clodded  Blood,  fangre  helada. 

Cloddy ,  or  full  of  Clods ,  adj.  term 
nófo. 

fub.  (Hinderance )  embalo,  ím 
pedimiénto,  obrtáculo. 

A  Clog  hung  about  a  Dog's  Neck 
a  Boys  Leg  who  runs  away ,  corma. 

Cloggd,  or  that  wears  a  Clog,  que  tien  e 
lleva  ó  trae  corma. 

This  Meat  is  a  Clog  to  one's  Stomach, 
ella  carne  carga  el  ellómago. 

Cloggs,  a  Sort  of  Pattens  without  Rings 
zancos. 

To  clog,  or  hinder,  v.  a.  embarrazar, 
impedir. 

To  clog,  or  load,  cargar. 

Tisis  Meat  clogs  my  Stomach,  ella  carne 
carga  mi  eftomago,  ó  es  indigefta. 

Clogged,  or  hindered,  p.  p.  impedido, 
embarazado. 

Clogging,  or  Hinderance,  fub.  impedi¬ 
mento,  embarazo. 

Clogging,  adj.  embarrazólo,  ía. 

Clojler,  fub.  cláullro. 
Cloifler,orConvent,  monaftério, convento. 
To  cloijler  up,  v.  a.  enferrárfe  en  un 
convento. 

Cloijlered,  p.p.  cnferrádoen  un  convento. 
Cloijlerial,  or  belonging  to  a  Cloijler, 
monachal. 

Ex.  A  cloijlerial  Life,  vida  monachal. 

A  Cloke,  capa,  herreruelo. 

A  Cloke  which  has  a  Hood,  capa  caf- 
tellána,  capa  con  capilla. 

A  Spaniih  Cloke,  capa,  caftellána. 

A  Jhott  Dutch  Cloke,  capotillo. 

A  Threadbare  Cloke,  capa  rayado,  ó  vieja . 
A  Cloke-bag,  balijá,  mochila,  portaman¬ 
teo,  maleta,  manga. 

To  cloke,  cover  dijfemble,  or  conceal, 
cubrir,  callar,  diffimulár,  encubrir,  tapar, 
efcondér. 

To  cloke ,  or  put  on  a  Cloke,  poner  la 
capa,  cubrir  con  la  capa. 

To  hide  under  the  Cloke,  acapár,  paliar, 
cubrir,  efcondér. 

Cloked,  or  concealed,  cubierto,  encu¬ 
bierto,  diftimuládo,  callado,  tapado,  ef- 
eondido. 

Hid  under  a  Cloke,  acapádo,  paleado, 
cubierto,  efcondido. 

Cloked,  or  clad  in  a  Cloke,  encapado, 
cubierto  con  la  capa. 

To  take  out  of  a  Cloke-bag,  defvalijár, 
defmaletár. 

Taken  out  of  a  Clokebag,  defvalijádo, 
defmaletado. 

A  Cloke,  Blind,  or  Colour,  pretexto, 
color. 

The  Cloke  of  Religion,  con  la  capa,  ó 
pretexto  de  religión,  an  muerto  los  pa¬ 
pillas  muchos  millones. 

Under  that  Cloke,  de  báxode  efie 
p  etexto. 

To  cover  one's  Pajfion  with  a  Cloke  of 
Honefly,  efcondér  fus  paffiónes  deba x o 
del  velo  ó  capa  de  honeltidid. 

He  made  ufe  of  that  for  a  Cloke  to  his 
Villany,  fe  fervio  deffo  para  palear  ó  en¬ 
cubrir  fu  crimen. 

Clokebearer,  portamanteo. 

This  he  did  only  to  cloak  his  Crime, 
hizo  elfo  para  encubrir  fu  crimen. 

To  clofe,  or  Jhut,  cerrar. 

To  clofe,  or  Jhut  in,  encerrar. 

To  clofe,  or  fop,  tapar,  atapár,  cubrir, 
cerrar. 

To  clofe  with  a  Man,  cerrar  con  el 
enemigo,  venir  a  los  brájos,  ó  a  las 
manos. 

To  clofe  or  come  to  a  Conclufon  m  Buf- 
nefs,  concluir,  poner  fin,  acabar. 

To  clofe  up  a  Wound,  apretar  la  he¬ 
rida,  fanár  la  herida. 

To  lyt  clofe  or  fat,  apretarle  con  la 
tierra. 


To  lie  clofe,  or  abfeond,  efeondé/fe,  de- 
faparecér. 

To  clofe  up  a  Letter,  cerrar  una  carta, 
fellár  una  carta. 

Clofe  by,  cerca,  junto,  apar. 

To  clofe  together,  apiñar. 

Clofe  together,  apiñado. 

To  keep  clofe  in,  encerrar. 

Clofed  in  round  about,  cercado,  rodeado, 
cogido  por  todas  partes. 

Clofed  in,  or  about  as  being  befeged, 
rodeado,  cercado,  íitiádo. 

Clofe,  or  hidden,  efcondido,  fecréto, 
oculto,  retirado. 

Clofed,  cerrado. 

Clofe,  fecret,  or  unknown,  fecréto,  cu¬ 
bierto,  efcondido. 

Kept  clofe,  encerrado,  efcondido,  &c. 
Keeping  clofe,  fub.  encierro,  efcondi 
miento. 

Laid  clofe  together,  apretado,  juntado, 
eílrechaménte  unido. 

Clofed  as  a  Wound,  fañado. 

Clos'd,  or  folder  d,  íoldádo . 

Clofng,  or  foldering,  fub.  foldadura. 
Clofely,  adv.  or  covertly,  dis'rajadaménte 
fecretaménte,  a  efeondidas. 

Clofely,  or  freightly,  eílrechaménte,  a 
pretadaménte. 

A  Clofe,  or  Field,  campo  cercado,  ó 
cerrado. 

A  Clofe  fool,  fervicio. 

Clofenefs,  fub.  apretura,  eílrechéz  api 
ñamiénto. 

They  food  fo  clofe  to  one  another ,  eílá- 
van  tan  cerrados  los  unos  con  los  otros 
que,  &c. 

He  is  a  clofe  Prifoner,  eílá  cerrado  en 
una  cárcel. 

A  clofe  Room,  pegueñá  camára. 

To  keep  clofe  Correfpondence  with  one, 
tener  ellrécha  correfpondéncia  o  comu¬ 
nicación  con  alguno. 

A  clofe  or  referv'd  Man,  un  hombre 
fecréto  y  que  no  hábla  náda. 

Yon  mujl  be  very  clofe,  ha  de  fér  lifted 
muy  fecréto. 

A  clofe  Jf,  una  burla  muy  picante. 

A  clofe  Fight,  un  combate,  ó  conten 
ción  muy  cerráda,  ó  mefclada. 

Prov.  A  clofe  Mouth  catches  no  Flies,  en 
boco  cerráda  no  éntran  mofeas. 

Clofe-fifled,  or  covetous,  avaro. 

Clofe,  or  Conclufon,  conclufión,  fin. 

Clofe,  adv.  (jparing)  parcamente. 

Ex.  To  live  clofe,  vivir  con  economía, 
ó  parcamente. 

To  lie  clofe,  cubrirfe,  hablándo  de  una 
nerfoaa  que  éftá  en  la  cáma. 

Clofer,  fub.  juntadór,  ellrechadór,  ap- 
tretador. 

Clofe t  of  a  Barr  in  Heraldry,  media 
lárra,  termino  de  blazon. 

Clofet,  fub.  camarete,  retrete,  ellu- 
dio. 

Clofng,  fub.  la  acción  de  concluir. 

Clot  of  congealed  Blood,  piéfa  de  lan¬ 
dre  elada,  quaxáda. 

To  clot  like  cold  Blood,  engrumecér,  qua- 
jár,  helár. 

Cloth,  or  Linnen  cloth,  tela. 

Cloth,  or  Woollen- cloth,  paño. 

A  Sear-cloth,  bilma,  ó  bifma. 

Courfe  Cloth,  paño  baxo  ó  groftera. 
Counterfeit  Cloth  of  Gold  brocatel. 

Rich  Cloth  of  Gold,  brocado  rico. 

Smooth  Cloth  of  Gold,  brocádo  rafo. 

A  Table-cloth,  mantél. 

To  lay  the  Cloth,  ponér  los  manteles. 

To  take  away  the  Table-cloth,  quitár  los 
mantéles. 

Cloth  of  Arras,  or  Tapefry,  páños  fran- 
cefes,  tapicéria. 

A  Horfe-cloth,  mánta  de  cavállo. 

Cloth  of  Gold,  or  Silver ,  tela  de  oro, 
ó  pláta. 

A  Hair  cloth,  cilicio. 

Cotton  cloth,  cotonia, 

Fijfut  cloth,  brocado. 


p.  p.  efcurecido,  o  cubier! 


to 


Cloth  dyd  in  Grain,  páño  de  tinte  fino 
ó  grana.  ' 

Cloth  (Holland)  Holanda. 

Wax  cloth,  encerrado. 

A  thin  Cloth,  tela  delgáda. 

A  Jiriped  Cloth,  telilla. 

A  tom  Cloth,  arambel. 

To  clothe,  v.  a.  veftir,  arropár,  cubrir. 

To  clothe  a  Soldier,  veilir  Jos  foi di¬ 
dos. 

Clothed,  p  p.  vellido,  cubierto. 

Clothes,  lub.  veftido. 

Men,  Clothes,  veltido  de  hombres 
Womens  Clothes,  vellido  de  mugé'res 
To  wear  rich  Clothes,  vertirle  recá¬ 
mente. 

A  Suit  of  Clothes,  un  vellido. 

To  put  on  one's  Clothes,  veltirfe 
To  pull  of  one's  Clothes,  defnudárfe. 

To  wear  plain  Clothes,  vertirle  Uáña  T 
limpíenseme.  •* 

A  Clothier,  fub.  lanéro,  pañero. 

A  Clothworker,  peiayle. 

.  Nothing,  fub.  la  acción  de  vertir,  cubrir 
o  re vdiirle.  * 

Cloud,  fub.  nube. 

A  fiormy  Cloud,  nube  tempeíluofa 
To  cloud,  efcurecér  cubrir  de  nubes 
To  cloud,  eícurecérle,  cubrirfe  de  nu¬ 
bes. 

The  Skie  begins  to  cloud,  el  cielo  comien- 
9a  na  nuolarfe. 

Clouded, 
con  nubes. 

Her  Eyes  are  clouded  with  Melancholic, 
lus  ojos  ellan  anubiádos  de  melancolía. 

A  clouded  Countenance,  ün  afpéto  me- 
Jancohco. 

Cloudinef,  {txh.  un  tiempo  mrbolofo. 
Cloudy,  adj.  cubierto  de  nubes. 

Cloudy  Weather,  tiempo  ñublófo. 

Prov  After  Clouds  fair  Weather,  def- 
pues  délas  nubes  tiempo  feréno,  defpues 
de  la  tempeltad  el  tiempo  ferenárá. 

Cloves  the  Spice  fo  call'd,  clavos  de 
eipecia  clavos  girofe. 

A  Clove  of  Garlick,  diente  de  ajo,  di- 
entillo  de  ajo  eipagon  de  cabera  de  aio 
un  ajo.  *  J  * 

A  Chve  Gillifower,  clavel. 

'  u  y!*™  C  CheeJc  that  is  eight  Pounds , 
ocho  libras  de  pefo  entre  los  que  venden 

el  queio,  como  en  Efpaña  una  ar¬ 
roba. 

abiS ÍT*’  P'  P'  hendMo’  raJ‘ádo>  Pi  tido, 

A  cloven  Foot,  pie  partido. 

A  Clout,  or  Rag,  andrajo;  trapo,  ó 
trapajo.  r 

\  cl°ut>  dr  tatch>  remendar,  hechár 
remiendos. 

Yo  clout,  entrapár,  entrapajar. 

,  Jloutef  P-  p.  remendádo,  entra¬ 
pajo. 

Clouterly,^  adj.  (illfapen,  bungling) 
ruíhco,  pefaclo,  íin  dexteridád. 

A  cloicterly  Fellow,  un  hombre  grofiero, 
pelado,  rullico,  y  fin  dexteridád. 

Clouterly,  adv.  groferaménte,  rúnica¬ 
mente. 

Clouty,  or  full  of  Clouts,  haudrajófo, 
trapajófo 

A  Clown ,  fufa,  villáno,  rullico,  al- 
deáno. 

He  is  a  very  Clown,  es  un  verdadero 
ruñico,  ó  aldeano. 

I  have  got  a  Clown  to  my  Hufband 
tengo  un  rullico  marido. 

Clownery,  fub.  rullicidád. 
x  Clownijh,  adj.  grortero,  rullico,  vil¬ 
láno. 

Ex.  A  clownijh  Fellow,  un  hombre 
rullico. 

A  clownijh  Thing,  una  cofa  groflera. 
Clownijhly,  adv.  groseramente,  míti¬ 
camente. 

Clownifhnef,  fub.  rullicidád,  ruftiq 
villanía. 


uez* 


You 
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You  fee  nothing  by  him  hut  Clownijh- 
nefs,  no  vee  en  el  iino  rufticidád,  ó  ruf- 
tiquéza. 

A  Piece  of  Clownijhnefs,  una  acción 
groflera. 

To  cloy,  or  futíate,  hartar,  faciár. 

Cloyed,  p.  p.  hartado,  faciádo,  da. 

1  am  cloyed  with  it,  elloy  harto  dello, 
eiloy  difguitado  dello. 

Club,  fub.  porra. 

A  little  Club,  porrilla. 

Hercules  Club,  la  porra  de  Hercules. 

A  Blow  with  a  Club,  porrada. 

To  ftrike  one  with  a  Club,  aporrear 
a  alguno. 

Club  at  Cards,  ballos. 

Club,  or  Society,  fociedád. 

To  keep  a  Club,  pertenecer  a  alguna  fo¬ 
ciedad,  ó  íér  de  una  fociedád. 

A  Club  of  Wits,  una  compañía,  ó  fo¬ 
ciedad  de  hombres  agudos  y  entendidos. 

Club,  or  Share  of  a  Reckoning,  la  par¬ 
te  que  cada  una  paga  de  fu  efcote. 

To  pay  one's  Club,  pagar  fu  efcote. 

To  he  every  Man  his  Club ,  pagar  cada 
uno  fu  parte,  ó  porción. 

Club-law,  or  cudgelling,  porrazo. 

All  Things  are  carried  by  Club-law, 
todo  fe  alcanza  con  la  fuerfa  ó  apor- 
cazos. 

Clubfooted,  que  tiene  los  pies  tuertos. 

Club-fijled,  el  qtle  tiene  el  puño  o  la 
mano  muy  grande. 

To  club,  to  pay  one  Share,  efcotar,  Ó 
pagar  la  mitad. 

Will  you  club  with  me  ?  quiere  uíled 
pagar  la  mitad  ? 

I  was  feign  to  club  as  well  as  others, 

fuy  obligado  pagar  también  como  los 
Otros. 

Clumperton,  or  Clown,  ruflico,  villano, 
grofíero. 

Clumping,  lumpifh,  heavy,  pecado,  el 
qué  camina  pefadamente. 

Clumpingly ,  adv.  ( heavily )  pefadeínente. 

Clumfy,  adj.  groíféro. 

He  is  a  clumfy  Fellow,  es  un  groílert). 

Clumfily,  adv.  groíferaménte. 

Clung,  or  fuck  faf  together,  jun¬ 
tado. 

Clung,  adj. 

Ex.  Clung  with  Hunger,  magro  'eco 
como  una  perlona  que  muere  de  hám 
trre. 

Fruits  clung,  or  withered,  frutas  fecas 
y  galladas. 

To  clung,  v.  a.  (to  dry  as  Wood  after 
it  is  cut )  fecar,  venir,  feco,  fer  feco  como 
la  madera,  defpues  de  cortada. 

A  Clue,  hovillo. 

A  Clufer  of  Grapes,  gajo,  racimo, 
grumo. 

Clufer,  or  Heap  of  maity  Things,  mul¬ 
titud  de  cofas  juntadas  en  uno,  mónton. 

A  Clufer  of  Bees,  exámbre  ó  enx- 

ambre. 

A  Clufer  of  Ifands,  multitud  de  illas 
todas  juntas. 

Clufered,  adj.  amontonado,  da. 

To  clutch,  v.  a.  ferrar. 

To  clutch  the  Fifi,  ferrar  el  puño, 

To  clutch  a  Thing,  to  hold  it  faf,  em¬ 
puñar  una  cofa. 

Clutches,  fub.  garras. 

To  keep  out  of  one's  Clutches,  guardarfe 
uno  de  no  caer  en  las  garras  de  al¬ 
guno. 

To  fall  again  into  the  Enemy's  Clutches, 
caer  otra  vez  debaxo  del  poder  de  fu 
enemigo. 

Clutch,  Fifi,  un  puño  grande  y  def- 
mefurádo. 

Clutch  fifed,  avaro  uno  que  tiene  el 
puño  fiémpre  ferrado  para  no  dar  nada 
a  nadie. 

Clutter,  or  Crowd,  multitud,  aprieto 
de  mucha  gente. 

To  make,  or  keep  a  Clutter *  hazer  rui¬ 
do,  ó  bambulla, 


Clutter,  or  great  Noi/e,  ruido,  fracalfo. 

To  clutter  together,  v.  n.  juntarle,  apre- 
tárfe,  venir  en  tropel. 

Cluttering,  fub.  ruido,  fracaílb,  tropel. 

To  keep  a  cluttering,  hazer  ruido,  ó  ira¬ 
ca  fib. 

C  O 

To  coácervate,  or  heap  up  together,  amon¬ 
tonar,  acumular. 

Coach,  coche. 

A  Stage-coach,  un  coche  de  retorno. 

A  Hackney-coach,  coche  de  alquilar. 

To  keep  a  Coach,  tener  coche . 

A  Coach-borfe,  cavallo  de  coche. 

A  Coacb-man,  cochero. 

A  Coacb-houfe,  cochera. 

A  Coach-maker ,  el  que  haze  los  coches. 

To  coach  one,  or  put  into  a  Coach, 
meter  a  uno  en  el  coche. 

Coached,  adj.  el  que  ha  pueíto  coche. 

I  faw  him  coached,  le  vi  en  el 
coche. 

CoaSUon,  fub.  ( or  Confraint )  fuerza, 
apremio,  apremiadúra. 

•  Coadjutor,  fub.  ( or  Fellow-helper )  co¬ 
adjutor. 

A  Bifhop- coadjutor,  un  coadjutor  de  o- 
bifpo. 

To  coagulate,  v.  a.  coagular,  cuajar, 
condenfár. 

Coagulated,  p.  p.  coagulado,  cujádo, 
condeníado,  da. 

Coagulation,  fub.  coagulación,  conden - 
fación. 

Coal,  fub.  carbón. 

Sea-coa l,  carbón  de  tierra. 

Scotch  coal,  carbon  de  Efcóíia. 

Small-coal,  menudo,  carbón,  ó  cifco. 

Charcoal,  carbón  de  leña. 

Coal-pit,  or  Coal-mine,  mina  de  car¬ 
bones. 

Coal-merchant ,  el  que  vende  los  car¬ 
bones. 

Coal-man,  carbonero. 

Coal-hole,  lugar  a  do  fe  tienen,  6 
concérvan  los  carbones  carbonera,  ó  cafa 
de  carbón. 

A  Coal-hafket ,  ce  {la  para  los  carbo¬ 
nes. 

A  little  Coal,  carboncillo,  ó  carbon- 
cito. 

A  Buming-coal,  afcua  ó  brazas. 

To  draw  with  a  Coal-rake,  hurgón 

A  Coal-rake,  hurganereo,  rodavillo. 

One  that  nfeth  a  Coal-rake,  hurga¬ 
dor. 

Coalefcence,  or  joining  together,  unión, 
reumion. 

The  Sea  coaf,  colla. 

The  Coaf  is  clear,  lá  coila  es  fegura 
no  ay  peligro  en  ¡a  colla. 

From  all  Coafs,  de  todas  partes. 

To  coaf  along  the  Sea,  coftear. 

Coafed  along,  p.  p.  coileado,  da. 

Coat,  fub.  íayo,  hungarina. 

A  Waf  e-coat,  almilla. 

A  Soldier's  Coat  after  the  Moorifh 
Fafhion,  albornoz. 

A  Jleevelefs  Coat,  capote  fin  mangas. 

A  Coat  of  Mail ,  fayo  de  malla,  cota 
jaco. 

To  coat,  veflir. 

Coated,  p.  p.  vellido. 

A  Coat,  or  Cottage ,  chója,  cabána, 
barraca. 

A  loofe  Coat,  cafáca. 

A  Campain-coet,  balandrón. 

A  Coat-pocket ,  faltriguéra  de  cafaca. 

A  Coat,  or  Petty-coat,  bafqulñas. 

A  Coat  of  Arms,  cota  de  arma. 

To  turn  Coat,  or  fhift  Parties,  trocar 
partido. 

A  Turn-coat,  uno  quó  ha  trocado,  par¬ 
tido. 

To  difgrace  one's  Coat,  defhonrár  uno 
fu  dignidad. 

To  heat  one's  Coát ,  cafcár  a  alguno, 
apalearla. 


A  Hawk  of  the  frfi  Coat,  falcon  de 
dos  años. 

To  coat  a  Child,  veílir  un  niño. 

A  Sea-coal,  gaviota. 

A  rich  Cob,  or  Mifer ,  avaro. 

A  Cohiron  on  which  the  Spit  turns,  mo¬ 
rilla,  morillo. 

To  cobble,  emendar,  z  patos. 

A  Cobler,  remendón  de  zapatos,  ó  za¬ 
patero  de  viejo. 

Prov.  The  Cobler  is  not  to  go  beyond  his 
Lafi,  es  neceflario  que  cada  uno  fe  cuide 
de  lu  oficio. 

A  cob  Loaf,  buñuelo. 

A  cob  Web,  telaraña. 

Their  Laws  are  meer  Cobwebs,  fus 
leyes  fon  hechas  de  telaraña,  ello  es,  po i 
refrenar  al  limpie. 

Cocao,  cacao. 

Cochineal,  fub.  cochinilla. 

Cock,  fub.  gallo. 

The  Cock  crows,  el  gallo  canta. 

The  Cock's-comb ,  crella  de  gallo. 

A  Game-cock,  un  gallo  peleador. 

A  Turky  cock,  gallipavo. 

A  Cock  of  a  Gun ,  lérpentina  de  ar¬ 
cabuz. 

The  Cock,  or  the  Needle  of  a  Bailante , 
el  fiel  de  una  balanza. 

A  Cock's-fpur,  efpolón. 

A  Cock  of  Hay,  monton  de  heno. 

A  Cock,  Spout  in  a  Conduit,  aguató- 
cho,  llave  de  fuente. 

A  Weather-cock,  beleta,  veleta. 

A  Cock-boat,  efquife. 

To  crow  as  a  Cock,  cantar  el  gallo. 

To  make  Cocks  of  Hay,  amontonar. 

CocPd  like  Hay,  amontonado. 

To  tell  a  Stoty  of  a  Cock  and  a  Bull , 
dezir  una  hiítória  de  vieja. 

Prov.  Every  Cock  crows  upon  his  own 
Dunghill,  cada  gallo  canta  en  fu  muladar. 

Cock-fighting,  combate  dé  gallos. 

Cock  crowing,  canto  de  gallo. 

Cock-loft,  or  Garret,  defvan. 

Cock-brain' d,  or  giddy-brain'd,  un  ol¬ 
vidadizo  y  fin  fefos. 

Cock' s-tred,  or  Treddle,  yema  de  hu¬ 
evo. 

Cockfiride,  paffo  de  {gallo. 

Cock-fure,  feguro,  ó  cierto  de  fu  ne¬ 
gocio. 

To  cock,  enarcar,  ó  fubrir  la  fer- 
pentina. 

To  cocí  a  Gun,  fnbir  la  ferpentina. 

To  cock  the  Match,  poner  la  mecha  en 
la  ferpentina. 

A  Cockatrice,  bafilifeo. 

Cockatrice,  or  Whore,  uná  puta. 

To  cocker,  acariciar,  halagar,  regalar. 

You  cocker  your  Child  tío  much ,  uíled 
acaricia  demafiádo  a  fu  hijo. 

Cocker'd,  p.  p.  acariciado,  regalado* 
halagado. 

A  Cockerel,  pollo,  gallito. 

A  Cockering,  fub.  halagos,  caricias. 

Cockeringly,  adv.  halagüeñamente,  re¬ 
galadamente,  con  caricia. 

Cocket,  a  Cufiom-houfe  feal' d  Bill ,  fello 
que  pertenece  a  la  aduana. 

Cocket,  an  Acquittance  of  the  Cufom 
Houfe,  una  defeárga  de  la  aduana. 

Cocket,  adj.  ( brijk ,  or  malapert )  info- 
lente. 

Cocket-bread,  pan  cafero,  ó  pan  que  fe 
haze  en  la  familia. 

Cocking ,  or  Cock-fighting,  pelea  de 
gallos. 

Cockifh,  or  leacherous,  lafeivo. 

A  Cockle,  fub.  fuerte  de  almeja. 

A  Cockle  Jbeil,  concha  de  almeja. 

A  Place  where  Cockles  breed,  alme¬ 
ja!  • 

One  that  gathers,  or  fills  Cockles,  aV 
mejéro. 

Cockle-weed,  cizañia,  zizaña. 

To  fow  Cockle,  cizañar,  fembrór  ciza¬ 
ñas. 

Cockney , 
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Cockney ,  fub.  ( a  Kick-name  for  Lon¬ 
doners)  nombre  que  dan  a  los  que  han  na¬ 
cido  en  Londres  para  ultrajarlos. 

Coco,  an  Indian  Nut,  cacao. 

A  Cocquet,  Tub.  una  muger  vana  necia 
y  con  mucha  pre  unción. 

Coquet  ¡y,  fub.  nefcedád,  prefunción. 

A  Coition,  or  Digeftion,  digeltión. 

A  flow  or  imperfect  Cofiion,  una  digef- 
tión  tardia  é  imperfeta. 

The  Cod  of  Peas,  or  fuch  like,  cafcára. 

The  Cod  of  a  Man  or  Beaf ,  cojon,  co- 
jones,  turmas.  , 

The  Cod-fijb,  merláza. 

The  Cod,  or  Bottom  of  a  Bay,  la  pro¬ 
fundidad  de  una  baya. 

Cod,  or  Pillow',  almohada. 

Cods  head ,  a  Fool,  a  Blockhead,  ignorante 
y  fin  entendimiento  un  porro. 

Codders,  Gatherers  of  Peafe,  or  Peafe- 
cods,  los  que  cogen  habas,  ó  otras  colas 
femejántes.. 

Code-beck,  fub.  (a  French  Hat)  fuerte 
de  fombréro  alli  llamado  entre  los  Pran- 
cefes,  y  fegun  mi  parecer  por  que  fueron 
hechos  en  una  villa  llamado  caudebec. 

A  Codicil,  fub.  codicillo,  6  codicilo. 

To  coddle ,  to  boil  flowly,  hervir,  co- 
zlr. 

To  coddle  Apples ,■  hervir  manzanas  como 
har.en  en  Ingalaterra. 

Codlin,  íub.  fuerte  de  manganas,  buenas 
para  cozér. 

A  Cod  piece,  fub.  bragueta. 

Coefficient,  adj.  coeficiente. 

Coemetery ,  or  Church-Yard,  cemen¬ 
terio- 

Coequal ,  adj.  [equal  to  another)  coy  gu 'll 
ó  ygual  con  un  otro. 

Coercion,  or  Refraint ,  coercion,  la 
acción  de  reftringir,  ó  coartar,  ó  tener 
¿n  freno. 

Coercive,  adj.  refrenado,  da,  coartado, 
da.  ^ 

Coeffential,  adj.  [of  the  fame  E fence) 
coeffentiál,  de  la  mefma  efiencia  ó  fub- 
íláncia. 

Coetaneous,  adj.  [of  the  fame  Age)  coe¬ 
táneo,  contemporáneo,  de  la  mifma 
edad. 

Coetemal,  adj.  coeterno,  ó  que  e«  de 
toda  eternidad  con  un  otro. 

Coeval,  adj.  ( contemporary )  contempo¬ 
ráneo. 

Coexiftent,  coexiílente,  que  exilie  en  el 
miímo  tiempo. 

A  Coffer,  or  Chef,  cofre,  área. 

A  little  Coffer,  caxita,  arquilla,  cofre¬ 
cillo. 

Coffee,  caffé. 

Coffee-tree,  planta  que  lleva  y  produce 
las  habas  dé  las  quales  fe  haze  el  caffe. 
Coffee-houfe,  la  cafa  del  caffe. 

A  Coffin,  ataúd. 

A  Paper-coffin,  to  wrap  up  Things,  cucu¬ 
rucho. 

A  Coffin  maker,  el  que  haze  los  ataú¬ 
des. 

A  Cog  of  a  Mill,  los  dientes  de  la 
rueda  del  molino. 

To  cog,  or  flatter,  adulár,  lifonjeár. 

Tq  cog  a  Dye,  falfeár  el  dádo. 

Cogent,  or  forcible,  poderófo,  urgente, 
fuerte. 

A  cogent  Motive,  un  motivo  urgente. 
A  cogent  Reafon,  una  razón  fuerte. 
Cogently,  adv.  de  una  manera  urgente, 
y  fuerte,  ó  que  fuerca. 

Cogged,  p.  p.  aduládo,  lifonjeádo. 

A  Dye  cogg'd,  dado  falfeádo. 

Cogger,  iub.  adulador,  lifonjeadór. 
Cogging,  fub.  lifonja,  adulación. 
Cogging>  adj. 

Ex.  A  cogging  Gamefler,  uno  que  en¬ 
gaña  al  juego,  un  tahúr. 

Cogitation,  fub.  pienfaménto,  medi¬ 
tación. 

Cognation,  or  Kindred,  parentefeo,  con- 
fonguinidád,  afinidad. 


Gognifance,  or  Cognizance, conocimiento, 
en  la  ley. 

Ex.  To  take  Cognifance  of  a  Thing,  to- 
már  conocimiento  de  une  cofa  ello  es  en¬ 
terarle  de  la  materia. 

Cognifance ,  or  Badge,  enfeña,  o  ferial . 
Cognofcitive ,  adj.  pertaining  to  Know¬ 
ledge,  cognofcitivo,  a. 

Ex.  The  cognofcitive  Faculty,  la  facultad 
cognofcitiva. 

Cog-ware,  or  coarfe  Cloth  made  anciently 
in  the  North  of  England,  paño  bailo  y 
grueífo  que  fe  fabricáva  antiquamente  en 
las  provincias  feptentrionales  de  la  In¬ 
galaterra. 

To  cohabit,  or  dwell  together,  cohabitár, 
ó  vivir  juntos. 

To  cohabit  with  a  Woman,  cohabitár 
con  una  muger. 

Cohabitación,  fub.  cohabitación. 

Coheir ,  or  joint  Heir  with  another,  co¬ 
heredero,  ó  el  que  con  un  otro  hereda 
un  elládo. 

Cohcirefs,  fub.  coheredera. 

To  cohere,  to  flick,  or  cleave  to,  oofive- 
nir¿  conformár.  • 

Coherence,  or  Cohérency ,  fub.  conveni¬ 
ence,  conformidád. 

There  is  no  Coherence  in  that  Difcourfe, 
no  ay  conformidád  en  elfe  difcurlo.  * 
There  is  no  Coherence  between  thofe 
Parts,  no  ay  conformidád  entre  ellas 
partes. 

Coherent,  adj.  conforme,  conveniente. 

A  very  coherent  Difcourje,  un  dilcurfo 
conforme,  ó  conveniente. 

Your  Difcourfe  is  not  coherent,  fu  dilcurfo 
fe  contradice. 

Cohort,  a  Company  of  Soldiers,  una  co¬ 
horte  de  foldádosi 
Coif,  fub.  cofia. 

A  little  Coif,  cofietá. 

A  Kind  oj  Coif,  or  Net-work,  alva- 
nega. 

A  Nght-coif  cofia  de  noche,  ó  que 
ferve  para  dormir. 

Coil,  fub.  ( Naife,  or  Tumult )  ruido, 
fracáfo. 

Ex.  To  keep  a  Coil,  hazer  ruido,  ó 
fracáfo. 

To  coil,  v.  a.  hazer  un  rimero. 

Ex.  To  coil  a  Cable,  hazer  un  rimero 
de  un  cable,  cuerda,  o  cofa  femejánte. 
Coiled,  p.  p.  hecho  rimero. 

Coin,  or  Money,  moneda,  dinero. 
Counterfeit  Money,  moneda  taifa. 

Prov.  Much  Coin  much  Care,  muchas 
riquezas  aumentan  cuidados.. 

To  coin  Money ,  acuñár  moneda,  hazer 
moneda. 

To  coin,  or  invent,  inventár,  imagi¬ 
nar. 

Coined,  p.  p.  acuñado,  hecho  mo¬ 
neda. 

To  coin  new  Words,  inventár  nuevas 
palabras. 

Coining,  fub.  la  acción  de  acuñár. 
Coincidence,  fub.  enquentro,  renquen- 
tro. 

Ex.  The  Coincidence  of  two  Lines,  el 
enquentro  de  dos  lineas. 

Coincident,  adj.  que  llegan  a  un  mifmo 
ti«npo  que  fe  enquentran. 

Coins ,  or  the  Corners  of  a  Wall,  los 
ángulos  de  las  paredes. 

A  falfe  Coiner,  uno  que  haze  faifa 
moneda. 

Coiner,  fub.  acuñador,  monedero. 

The  Mark  the  Coin  bears,  e(támpa,Cuño, 
impreflión. 

Coiflrel,  fub.  [a  young  Lad)  muchácho 
de  diez,  ó  doze  áños. 
d  Coite,  fub.  herrón. 

Te  play  at  Coits,  or  Quoits,  jugár  al 
herrón. 

A  Colander,  or  Strainer,  coladero. 

To  make  cold,  or  cool,  enfriár. 

To  fet  in  the  cold,  defabrigár. 

Set  in  the  cold,  defabrigado. 


To  wax  cold,  enfriárfe. 

To  be  cold  Weather ,  hazer  frio. 

Cold,  adj.  frio. 

To  take,  or  catch  cold,  resfriárfe,  acatar  - 
rárfe. 

A  Cold  catch' d,  or  taken,  catárro. 

That  has  taken,  or  catch' d  Cold,  res¬ 
friado. 

To  be  cold,  or  feel  cold,  tener  frio. 

Made  cold,  or  cooled,  enfriádo,  enti- 
biádo. 

Cold  Meat,  fiámbre. 

Cold  Wind,  viento  frio. 

To  be  of  a  cold  Conftitution,  fer  de  un 
temperamento,  ó  conílitución  fria. 

To  kill  one  in  cold  Blood,  matar  a  uno 
en  fangre  fria. 

Cold,  referved,  indifferent,  frio,  indifféj 
rente. 

A  cold  Friend,  un  amigo  frio  6  indi¬ 
ferente. 

A  cold  Comfort ,  una  trille  confina¬ 
ción. 

Coldifh,  adj.  friezillo,  frefco. 

Coldly,  adv.  fríamente. 

They  did  receive  me  coldly,  me  recivi- 
eren,  fríamente. 

Coldefs,  fub.  frieidad. 

The  Coldnefs  of  the  Water,  la  frieidad 
del  água. 

The  Coldnefs  of  the  Weather,  la  frieldád 
del  tiempo. 

Colwort,  col  berra,  ver^a. 

Little  Colworts,  bercetás,  cohollitos. 
Coliberts,  or  Perfons  of  middle  Condition 
between  Servants  and  Freemen,  uno  de 
mediana  condición  entre  un  ciudadano  y 
un  criádo, 

The  Colic,  cólica. 

To  coll,  to  embrace  about  the  Neck, 
abra^ár  a  uno  por  el  cuello. 

To  clip  and  coll,  abracár  a  uno  por  el 
cuello. 

Collapfld,  adj.  (or  decayed)  arruinádo. 

A  collapfea  Eflate,  un  eltádo  arruinádo, 
ó  deftruido. 

A  Collar,  fub.  cuello,  cabezón,  collár. 
The  Collar  of  a  Garment ,  collár  de 
vellido,  cuello  de  vellido. 

A  Gold  collar,  cadena  de  oro. 

A  Dog  s-r ollar,  collár  de  perro  car- 
láncas. 

A  Mafliff  s-collar,  made  with  Leather 
and  Nails,  carláncas. 

A  Collar  of  Silver  or  Gold,  to  wear 
about  one's  Neck,  collár  de  plata,  o  de 
oro. 

.  Collar  of  SS’j,  an  Ornament  of  the 
Knights  of  the  Garter  worn  about  their 
Necks,  el  collár  de  los  cavalléros  de  la 
orden,  de  la  jarretera. 

Collar  Days,  el  dia  que  los  dichos,  ca¬ 
vaderas  parecen  con  el  dicho  collar,  ó 
jarretera. 

An  Iron-collar  for  Offenders,  argolla. 

To  collar  one,  v.  a.  coger  a  uña  por  el 
collár, 

To  collaf,  x.  a.  [or  be  flow)  conferir, 
dár. 

Ex.  To  collate  a  Living,  conferir,  ó 
dár  un  beneficio. 

To  collate,  or  compare,  comparar. 

To  collate ,  or  compare  one  Book  with 
another,  comparar  un  libro  con  otro. 

Collated,  p.  p.  conferido,  dado,  da, 
comparado,  do. 

Collateral,  adj.  colateral. 

A  collateral  Cardinal,  el  cardinál  cola¬ 
teral,  ó  a  latere. 

A  collateral  Degree,  or  Kindred,  at 
Coufins,  linea  colateral  de  parentefeo. 

Collation,  or  Entertainment,  or  Beaver, 
merienda  colación. 

Collation,  or  he  flowing  of  a  Living, 
un  don  gratuito  que  fe  haze  de  un  be¬ 
neficio  vacante. 

Collection  or  Comparing ,  comparación, 
ó  paralelo. 


COL 


COM 


COM 


To  colland,  or  commend  one,  alabar, 
preciar. 

Colleague,  or  Partner  in  an  Office,  co¬ 
lega,  ó  compañero  en  algún  cargo,  ó 
puerto  publico. 

Colled,  or  Jhort  Prayer,  oración  certa 
coleta. 

The  Colled  for  the  King,  la  coleta,  ó 
oración  por  el  rey. 

To  colled,  or  gather,  recoger,  juntar, 
amontonar. 

Colleded,  p.  p.  recogido,  juntado, 
amontonado,  da. 

Colic  ding,  fub.  la  acción  de  recoger,  ó 
junta. 

A  Colledion  of  federal  Authors ,  una 
coleción  dp  diveríos  autores. 

The  Sea  is  a  great  Colledion  of  Waters, 
la  mar  es  una  gran  coleción,  ó  junta  de 
aguas. 

Colledive,  adj.  coleftivo,  va. 

Ex.  A  colledive  Word,  un  termino,  co¬ 
lectivo. 

Colledively,  adv.  (in  a  colledive  Senfe ) 
en  un  fentido  coleítivo. 

Calle dor,  fub.  coleClór. 

A  Colledor  for  the  I  oar,  coledtor  de 
les  pobres. 

A  Co/ledge,  or  College,  colegio. 

A  College  in  an  Univerfity,  un  colegio 
en  la  univeríidád. 

The  College  of  Cardinals,  el  colegio  de 
los  cardinales. 

The  College  of  Phyficians  in  London,  la 
facultad  de  la  medicina  de  Londres,  ó 
el  colegio  de  los  phyficos. 

Collegiate ,  fub.  un  ertudiante,  ó  miem¬ 
bro  de  un  colegio. 

Collegiate,  colegial. 

Ex.  A  collegiate  Church,  una  yglefia 
cslegiál. 

Colliery,  fub.  carbonero. 

Collier,  one  that  fells  Sea-coals,  carbo¬ 
nero. 

A  Collier,  or  Ship  to  carry  Coals,  el  na¬ 
vio  que  trae  los  carbones. 

Collifon,  or  dashing,  choque  topetón  en 
cuéntro. 

To  collogue,  v.a.  lifonjeár,  adular. 

Collogued,  p.  p.  lifonjeado,  adulado, 
da. 

Colonel,  coronel. 

A  Colonel  of  a  Regiment,  coronel  de 
un  regimiento. 

A  Coloneljhip ,  dignidad  del  coronel. 

A  Collop  of  Bacon,  torrefno. 

Collops  and  Eggs,  huevos  y  torrefnos. 

Colloquy,  or  Dialogue,  coloquio,  dialogo, 
conferencia. 

ErafmusV  Colloquies,  los  coloquios  de 
Eráfmo. 

To  collude,  or  play  booty,  engañar,  de¬ 
fraudar. 

Cotlufion,  engaño,  fraude. 

To  cully,  or  blacken,  tifnaL  enegre- 
cer. 

Colly  d,  p.  p.  enegrecido,  tifnado, 
da. 

You  are  all  colly  d,  todos  ulledes  fon  tif¬ 
iados,  ó  enegrecidos. 

Collijlovuer ,  coliflor. 

Collyr.u»:,  a  liquid  Medicine  to  cure  the 
Difeaje  in  the  Eyes,  colyrio  medicina 
eiterna  y  liquida  para  curar  el  mal 
de  ojos. 

A  Colon,  or  Stop  thus,  (: )  dos  puntos, 
ó  medio  punto  como  elle  en  el  paren - 
thefis. 

Colony,  or  Plantation,  colonia,  ó  plan¬ 
tación  gente  que  va  a  poblar  nueva¬ 
mente  un  país. 

Colofs,  or  Coloffius,  fub.  ( a  large  Statue ) 
colofo,  etlatua  muy  grande. 

Colour,  color. 

To  colour,  dar  color. 

Counterfeit  Colour,  color  falfo. 

Colour,  black  and  blew,  color  cárdeno, 
ó  de  plomo. 

Deep  Colour,  color  ofeuro,  obfeuro. 


Fading,  or  dead  Colour,  color  mu¬ 
erto. 

Bright  Colour,  color  claro. 

Waterijh  Colour,  color  de  agua. 

Straw  colour,  color  de  paja. 

Swarth  Colour,  or  brown,  color  báfo, 
ó  pardo. 

Durable  Colour,  color  de  dura. 

Under  Colour,  con  préxto,  fo  color. 

A  pale  Colour,  color  deimayado. 

A  decay'd  Colour,  color  delvanecido. 

Sky  colour,  azul  celéíte. 

Flame  colour,  color  de  fuego. 

Carnation-colour,  encarnado. 

Coloured,  dada  color. 

To  colour,  or  difguife,  colorar,  dif- 
frazár. 

To  dye  in  Colours,  teñir. 

That  has  lojl  his  Colours,  defcolorido, 
que  ha  perdido  el  color. 

Of  fundry  Colours,  de  muchos  colores 
de  diveríos  colores. 

High-colour' d,  fubido  de  color. 

A  fine  pleafant  and  bright  Colour ,  un 
color  bello  agradable,  y  reluziénte. 

A  lively  and  gay  Colour,  uno  color 
vjvo  alegro  y  rifvéño. 

A  dull  Colour ,  color  trifle. 

A  dark  Colour,  color  ofeuro,  ó  obf¬ 
euro. 

His  Colour  chang'd,  fu  color  trueca, 
ó  fe  muda. 

She  has  a  frefb  Colour,  tiene  un  color 
vivo,  ó  alégre,  ó  agradable. 

Colour,  or  Pretence,  color,  pretexto,  ef- 
cufa,  engaño. 

To  cheat  one  under  Colour  of  Friendjhip, 

engañar  a  uno  debáxo  de  color  de  a- 
migo. 

The  Colours  of  a  Company,  el  ertandarte, 
ó  bandera  de  una  compañía. 

He  is  run  away  from  his  Colours,  el 
difertó. 

To  colour  a  Map,  colorar  o  iluminar 
una  mapa. 

To  colour,  to  palliate,  to  excufe,  palear 
encubrir. 

To  colour  one' s  Cruelty  with  the  Name 
of  Jufiice,  palear  ó  cubrir  fu  crueldad 
con  el  nombre  de  juílicia. 

Colourable, 

Ex.  A  colourable,  or  fair  Pretence ,  un 
pretexto  engañofo. 

Colouring,  fub.  la  acción  de  colorar. 

Colp,  or  Blow,  golpe. 

Colp,  or  Bite  of  any  Thing,  un  pedazo 
de  alguna  cofa. 

A  Horfe-colt,  potrico  pollino  potro. 

A  Mare-colt,  potrica  pollina. 

A  Foaling  of  a  Colt,  parto  de  yegua. 

Prov.  A  ragged  Colt  may  make  a  good 
Horfe,  un  mal  potro  puede  fer  buen  ca¬ 
vado. 

Colt'sfoot,  an  Herb,  uña  de  cavado. 

Proas.  He  has  a  Colt's  Tooth  in  his 
Head,  viejo  amador,  invierno  flor. 

Colurnbry ,  fub.  ( or  a  Dove-houfi )  pa¬ 
lomar. 

Columbine,  adj .  ( belonging  to  a  Pigeon ) 
columbino. 

Co'umn,  or  Pillar,  colima. 

Colure,  a  Circle  of  the  Sphere,  coluro. 

Colyfeum,  fub.  an  Amphitheatre  in  Rome 
built  by  the  Emperor  Vefpafian,  coliféo,  ó 
amíiteátro  que  el  emperador  Vefpaliano 
hizo  erigir  en  Roma. 

Comb,  fub.  péyne. 

A  Comb  for  Flax,  raíl r illa,  ra ¿trillo. 

To  comb  Flax,  raflrillár. 

A  Horfe-cosnb,  or  turry-comb,  almo 
haza, 

A  Cock's-comb,  crerta  de  gallo. 

A  Comb-brujh,  efcobilla  de  péynes. 

A  Comb-cafe ,  cáxa  de  péynes. 

To  cuny-comb  a  Horfi,  almohazar  el 
qa  vallo.  ( 

A  Horny  comb,  panal. 

A  Comb- maker,  peynéro. 

To  comb,  peynar. 


To  comb  a  Horfe' s  Main,  peynar  las  cri¬ 
nes  del  cavallo. 

Combed,  p.  p.  peynado,  da. 

To  comb  a  Lhild's  Hair,  peynar,  la  ca 
véja,  a  un  n  ño. 

To  comb  one's  Head,  povnarfe. 

To  comb,  or  card  Wool,  cardar  lana. 

Ta  comb.  Flax,  or  Hemp,  rollrillar  cañ 
amo. 

(  a mbatant,  or  _ Fighting-man ,  corn. ba¬ 
tidor. 

Combatant  in  Heraldry,  afrentado,  da, 
termino  de  blazon. 

Combat,  or  Fight,  combate  peléa. 

A  fmgle\  o>nbat,  particular  combate,  a 
defalió  duélo  riña. 

To  combat,  or  fight,  combatir,  pelear. 

A  Combination,  fub.  convinación,  com¬ 
binación,  liga. 

Combination,  or  Conjunfiion,  combinación 
conjunción. 

To  combine,  combinar,  aunar. 

To  combine ,  or  plot  together,  conjurar, 
confpirár,  hazér  liga. 

Combing,  fub.  la  acción  de  peynar. 

Comburghers,  conciudadanos. 

Combufiible,  adj.  combuftible. 

Combufiion,  or  Burning,  comburtion,  in? 
cendio  abrazamiénto. 

Combufiion,  or  Hurly-burly ,  deforden  tu¬ 
multo,  ledición. 

The  whole  Kingdom  was  in  a  Combufiion , 
todo  el  reyno  eitava  en  fedición,  p  com- 
bullion. 

To  come,  venir. 

To  come,  or  repair  unto,  acudir, 

That  which  is  to  come,  venidéro. 

To  come  to  nothing,  delhazerle,  aniqui- 
lárfe,  arruinárfe,  deitruirfe. 

To  come  to.  pafis,  or  chance,  acaecer, 
acontecér,  fucedér. 

To  come  between,  or  in  the  mean  time ? 
intervenir. 

To  come  to  mind,  acordárfe,  traér  a  la 
memoria,  remembrar. 

Coming  in  the  mean  time,  interven¬ 
ción. 

To  come  out,  or  iffiue  forth,  falir. 

To  come  upon  one  fiuddenly  as  he  is  doing 
any  Thing,  venir,  ó  acaecér,  inopináda- 
ménte  fobrevenir  cofas  de  improvilb. 

To  come  to  one's  felfi,  as  after  a  Fit , 
bolver  en  fi,  recordar. 

To  come  in,  entrar. 

Po  come  up,  lubr'ir. 

To  come  down,  baxar. 

To  come  near,  ¿cercarle. 

To  come  to  Light,  aparecér,  manifertarfe 
defeubrirfe. 

To  come  and  go,  ir,  y  venir. 

Come  to  himfilf  from  a  Swoon ,  buelta 
enfl. 

Come  in,  entrado. 

Come  up,  fubido. 

Come  down,  baxado. 

Come  near,  allegado  acercado. 

Come  to  Light,  aparecido,  manifefiado, 
defeubiérto. 

Come  to,  acudido,  venido. 

To  come  to  Place,  llegar  a  un  lugar. 

lo  come  from  a  Place,  venir,  de  algún 
lugar. 

To  come  to  one,  venir,  ó  ir  á  hallar  a 
alguno. 

Come  to  me  To-morrow ,  vanga  a  mj 
mañana, 

1  Jhall  come  to  you,  vendré  á  hal¬ 
larle. 

To  come,  venir  llégár,  alcan9ar. 

Ex.  To  come  to  the  Crown)  venir,  a 
la  corona,  ó  alcanzarla. 

He  came  to  the  King  in  an  infohnt 
Manner,  fe  llégo  al  rey  en  una  manpra 
infolénte. 

To  come  before  one,  or  in  his  Way,  pre- 
fentárfe,  delante  de  alguno  venir  a  en¬ 
contrarle. 

To  come,  to  end,  concluir,  terminar 
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I  will  fee  what  tbit  Thing  will  come 
to,  veré  en  que  torminará  todo  ello,  o 
en  que  parará,  todo  ello. 

To  come,  as  a  Woman  with  Child,  eílar 

de  parto.  % 

To  come  to  a  (kameful  End,  hazer  un 

fin  vergonfóno. 

To  came  to  an  EJlate,  heredar  un  ei- 


tádo.  1X 

He  comes  very  well  recommended,  viene 
mi  y  bien  re-encomendado,  ó  trae  buenas 
re-encomiéndas,  ó  buen  recado. 

When  all  comes  to  all,  en  fin,  ó  a  Ia 
podre. 

To  come  to  Mifery,  íer  reducido  a  la 
jniiéria,  ó  pobreza. 

Tou  will  come  to  fome  Mijchief  or  other, 
ie  acaeceiá  alguna  défgracia. 

To  come  to  Good,  to  fucceed,  profperar, 
fucedér. 

To  come  to  Life  again,  reluchar,  re¬ 


ía  come  to  an  Agreement,  acordarle, 
acomodárfe,  convenir.  .  v 

When  I  come  to  die,  quando  moriré. 

I  would  not  have  him  come  to  any 
Harm,  no  quifera  que  le  aconteciéüe,  al¬ 
gún  mal. 

To  come  to  Preferment,  hazer  fortuna, 
avanzárfe,  ó  adelentárfe. 

How  ffould  I  come  to  know  it  ?  co¬ 
mo  lo  fabré  ? 

To  come  ta  pafs,  pallar,  acaecer,  acon¬ 
tecer. 


Nobody  thought  this  would  have  come  to 
pafs.  nin  uviéra  guno  creidó  que  elfo  acon- 


cena. 

To  come  to  and  fro,  ir,  venir,  paffar, 
y  repodar. 

To  come  into  Danger,  ponérfe  en  peli¬ 
gros. 

To  come  at,  or  overtake,  alcanzar. 

1  came  at  my  Defgn,  alcanze  mi  in¬ 
tento,  ó  defignio. 

To  come  in,  to  yield,  or  fubmit ,  rendirfe, 
fometerfe. 

To  come  out,  falir. 

He  come  out  jttjl  now,  a  falido  en  elle 
jnilánte. 

To  come  out,  or  appear,  defcubririe. 

The  Crime  is  come  out,  el  crimen  fe  a 
defeubiérto. 

To  come  up  to  a  Ship,  abordar  un 
navio. 

To  come  afunder,  defunirfe,  endérfe, 
hazérfe  en  pedazos. 

To  come  together,  venir  juntos. 

To  come  together,  or  to  marry,  cafárfe. 

To  come  alone,  bolvérfe,  venirfe,  foló. 

To  come  after,  venir  defpues,  feguir. 

To  come  after,  or  fucceed  one  in  a 
Place,  fucedir  a  alguno,  en  un  pueílo, 
ó  cargo. 

To  come  on,  avanzar. 

To  come  forward  in  one  s  Learning,  a- 
provechérfe  hazer  progréffo  en  los  eftu- 
diós. 

To  come  off,  caer. 

All  my  Hair  comes  off,  todos  mis  ca¬ 
vados  fe  caen. 

To  come  by,  fabér. 

How  did  you  come  by  it  ?  como  lp  fupo 
ulted  ? 


To  come  ffort,  or  mifs  any  Thing,  no 
alcanzar  una  cofa. 

Come,  p.  p.  venido  llegado,  &c. 

Prov.  Firfl  come,  firfl  Jerv'd,  el  primer 
venido,  primer  férvido. 

Comedian ,  f.  ( a  Writer  or  Author  of  Co¬ 
medies,  un  poeta  comico,  ó  un  comediante, 
ó  farfante. 

Comedy,  f.  comedia. 

Comelinefs,  Beauty,  buena  aperencia, 
buen  modo  garbo  ó  gracia. 

Comely,  or  handjome,  buen  exterior, 
buen  garbo. 

Ccmely,  or  fecmly,  convenible. 

Comely,  adv.  pulidamente,  agradable¬ 
mente,  de  buena  gracia  y  afpeílo. 


Comely,  ar  decently,  adv.  honeiloménte. 

Come  off.  Shift,  or  Pretence,  elcüfa, 
pretexto,  efeapatoria,  ó  efugio. 

An  ingenious  Come  off,  buena  eícufa, 
buena  efeapatoria. 

A  pitiful  Come  off ,  pobre  efe  ufa. 

Comer,  f.  que  viene,  venido. 

To  all  Comers,  a  todos  los  que  vienen. 

A  new  Comer,  nuevo  venido. 

For  Comers  and  Goers,  lo  que  yan  y  vi¬ 
enen. 

Comet,  f.  cométa. 

Comfits ,  or  Sweetmeats,  confites. 

Comfit-maker,  f  comñturéro.ó  confitero. 

Comfits  made  of  Cinnamon  and  Sugar,  ca¬ 
nelón. 

Comfort,  or  Confolation,  coníuelo,  ali¬ 
vio. 

This  is  a  great  Comfort  to  me,  es  un  gran 
alivio  ó  confuelo  para  mi. 

Comfort,  PleaJ'ure,  Enjoyment,  placer 
dulzura,  alegría,  fatisfación. 

The  Comforts  of  this  Life,  los  plazéres  ó 
alegrias  de  ella  vida. 

He  gets  no  Comfort  by  his  Children,  fus 
hijos  no  le  dan  algún  plazér,  ó  contento. 

That  is  his  great  Comfort ,  es  eíto  fu 
mayor  plazér  ó  contento. 

To  comfort,  confolfir,  confortar,  ali¬ 
viar. 

To  comfort  one  in  his  Trouble,  confolar  o 
aleviár  a  alguno  en  fus  afliciónes. 

To  comfort,  or  rejoice,  recrear,  alegrar. 

The  very  Sight  of  him  does  confort  me, 
fqla  fus  vita  me  alegra  ó  recrea. 

To  comfort  one  up,  to  chear  him,  animar 
a  alguno,  darle  animo. 

Comfortable,  adj.  confoláble,  confola- 
tório,  aliviado,  da. 

1  find  nothing  more  comfortable  iti  my 
Troubles,  no  hallo  ninguna  cofa  mas  agra¬ 
dable  en  mis  afliciónes. 

Comfortable,  pleafant,  agreeable,  agra¬ 
dable,  comfortable. 

Comfortable  News,  una  agradable  nueva. 

A  comfortable  Wife  and  Children,  una 
buena  muger  y  buenos  hijos. 

To  live  a  comfortable  Life,  hazer  ó  vivir 
una  agradable  vida. 

Comfort ablenefs,  dulzura,  que  agrada. 

Comfortably,  adv.  agradablemente,  dul- 
ceménte. 

He  Uves  very  comfortably,  vive  muy  a- 
gradableménte. 

Comforted,  p.  p.  cqnfoládo,  comforta- 
do,  da. 

Comforter,  f.  confoladór  ó  confortador. 

God  is  the  great  Comforter  of  fuch  as  are 
in  Troubles,  Dios  es  el  confoladór  de  los 
aHigidos. 

Comforting,  f.  la  acciqn  de  confortar, 
ó  confolár. 

Comfortlefs,  defconfoládo,  afligido,  trifle. 

Comfortlefs,  or  fad,  defagradáble,  trifle. 

Comfry,  an  Herb,  confuéla. 

Comical,  adj.  comico,  proprio  para  una 
comedia. 

Comical,  or  pleafant,  burlefco,  comico, 
que  haze  reír. 

Comically,  adv.  cómicamente. 

Comicalnefs,  gracia,  donaire. 

Comings  in,  arincóme,  renta. 

Ex.  His  Comings  in  are  very  great,  fu 
renta  es  muy  grande. 

Coming,  prone,  or  forward,  inclinado. 

A  coming  Stomach,  un  buen  apetito. 

A  coming  Woman,  una  muger  fácil,  6 
que  concede  fácilmente  los  favóros  que  le 
piden. 

Comma,  a  fort  of  Stop,  virgula  o  coma. 

Command,  or  Order,  orden,  precepto, 
ó  mandamiento. 

1  come  to  receivf  your  Command,  vengo 
para  recebir  fus  ordenes. 

I  am  ready  to  obferve  your  Cemmands, 
elloy  pronto  a  executár  fus  preceptos  ó 
ordenes. 

To  have  the  Command  of  the  Army,  ten?r 
el  mando  de  un  exérgjto. 


To  command,  ordain ,  or  appoint,  ordenar 
mandar. 

To  be  at  command,  eflár  a  fer vicio,  eflár 
prompto  para  obedecer. 

To  be  commanded ,  íer  mandado. 

Commanded,  p.  p.  mandado,  da. 

II e  cannot  command  our  Likings,  no  po¬ 
demos  mandar  nueitras  paffiónes  Ó  indi- 
naciones. 

I  was  commanded  fo  to  do,  me  ordena¬ 
ron  hazer  lo  afli. 

Commander,  or  Chief,  capitan,  general 
Commander  or  Leader  of  Soldiers,  cau¬ 
dillo. 

A  Commander  of  a  Squadron  of  Shits,  un. 

almirante. 

Commanding,  f.  la  acción  de  mandar. 

Commandment,  f.  mandamiento,  ley 
precepto,  mandato,  mandado. 

The  Ten  Commandments,  los  dies  man- 
damiento. 

Com  man  dry,  a  Manor  belonging  to  a  Com¬ 
mander  or  Knight  of  any  Order,  el  manda¬ 
dor  o  xefe  de  alguna  orden. 

To  commemorate,  comemorar. 

This  Day  is  the  Commemoration  of  that 
execrable  Defgn  of  the  Papijhes  to  deflioy  the 
Ling  and  Lords  by  blowing  them  up,  oy  es 
a  comemoracion  del  maldito  definió  de 
los  papillas  para  matar  y  dellruir  al  Rey 
y  al  parlamento  haziendolos,  bolár  en  el 
aire  por  vía  de  una  mina  que  havian  pu- 
eíto  debaxo  de  la  cafa  del  parlaménto. 
ffblt  Day  is  the  Commemoration  of  the 
F  affacre  which  the  P apifhes  committed  a- 
garnfi  the  Protefiants  on  St.  Bartholomew’! 
Day  at  Paris,  in  which  they  def  toyed  be , 
tween  ten  and  twelve  thoufand  Protefiants 
oy  le  haze  la  comemoracion  de  la  deftru- 
ciqn  que  los  papillas  perpetraron  contra 
los  protellantes  el  dia  de  fan  Bartolomeo 
en  Pans,  eq  la  qual  degollaron  dies  o 
doze  mil  protellantes. 

This  is  the  Commemoration  of  that  bloody 
Slaughter  of  the  Protefiants  in  Ireland 
when  the  Papijhes  murdered  near  two  hun¬ 
dred  thoufand '  of  them,  oy  es  el  dia  de  la 
comemoracipn  de  la  matan9a  ó  degüello 
de  los  protellantes  en  Irlanda,  quando  los 
papillas  mataron  cerca  de  duziéntos  mil 
protellantes.  O  criftiana  religion  !  O  ca¬ 
tólica  y  apoflolica  yglefia  Romana. 

Commemorated,  p.  p.  comemorádo,  da. 

To  commence,  comenjár,  empejár. 

árfe^  COntTnena'  ^  take  a  Negree,  grado- 

To  commence  an  A  cl  ion  againf  one,  poner 
pleyto,  ó  comentar  pleyto. 

To  commence  Dofior,  ler  graduado  ó  cri¬ 
ado  dotor. 

To  commence  an  Author ,  erigirfe  en 
autor.  ° 

To  commence  a  P hilafopher,  erigirfe  en 
philofopho. 

Commenced,  p.  p.  erigido,  comentado. 

To  commend,  or  praife,  alabar,  enfalcár, 
celebrar. 

v  T°  commend,  or  commit  unto,  encomen¬ 
dar,  entregar. 

Every  body  commends  him,  todo  el  mun¬ 
do  le  alaba. 

I  commend  you  for  it,  le  aLbo  por 
eflb. 

Commend  him  as  much  as  you  will  his 
Name  is  up  for  a  Knave,  alábele  quauto 
quefiére  el  es  un  picaro. 

To  commend  one's  felf,  alábarfe,  ufa- 
n^rie. 

A  well-bred  Man  never  commends  him- 
felf,  un  hombre  honrado  nunca  fe  a- 
lába. 

1  commend  him  heartily  to  you,  fe  le 
encomiendo  de  todo  mi  corazón. 

Pray  commend  me  to  him,  le  ruego 
láludárle  de  mi  parte,  fkkdele  le  mi 
parte. 

Commendable,  adj.  loable,  eftimáble. 

N  -A  commendable  A  ¿lian,  una  acción  lo- 
able,  o  dign^  de  alaban  ja- 
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Commendably,  adv.  loablemente. 
Commendation,  fob.  alabanza,  elogio. 

I  do  not  approve  your  Commendation  of 
him,  no  apruévo  fus  alabanzas,  del. 
Commended,  p.  p.  alabado,  enfadado. 

A  'Thing  to  be  commended,  cofa  de 
fer  alabada. 

Commender,  fub.  alabador. 

Commending,  fub.  la  acción  de  ala¬ 
bar. 

Common  fur  able,  adj.  a  Term  in  Geo¬ 
metry,  comenfurable,  termino  geomé¬ 
trico, 

Commenf urate,  of  the  fame  or  equal 
Meafure,  comsnfurado,  proporcionado. 

My  Expences  piujl  be  commenfurated 
nuith  my  Revenue,  mis  gallos  an  de  fer 
proporcionados,  ó  coinenfuradós  con  mi 
renta. 

C  mment,  or  Glofis,  contento,  ó  glofa, 
ó  efplicacion  hecha  de  algún  texto. 

To  comment,  or  write  Notes  upon  a 
Thing,  comentar,  glofár,  criticar. 

To  comment  upon,  to  find  fault  with, 
criticar,  glofár. 

Commentary,  or  Glofi,  comentario, 
glofa. 

Commentator,  comentador,  glofadpr. 
Commented  upon,  comentado,  glo- 
fádo. 

Commerce,  Trade,  comercio,  tráfico. 

There  is  m  Manner  of  Commerce  in 
fhat  Country ,  no  ay  ningún  trafico  en  a 
quel  pais. 

Commerce,  Intercourfe  of  Society,  fre- 
quentación,  correfpondencia,  fociedád, 
comunicación. 

I  have  no  Manner  of  Commerce  with 
him,  no  tengo  ninguna  comunicación,  ó 
correfpondencia  con  el. 

Commination,  or  Threatening,  ame- 
pája. 

Comminatory,  adj.  amenafádo,  da. 

To  comminute,  dividir,  romper,  que¬ 
brar. 

Comminuted,  p.  p.  dividido,  rompido, 
quebrado. 

Comminution,  fub.  la  acción  de  que¬ 
brar,  &c. 

To  commiferate ,  tener  compañón,  ó  mi- 
fericordia. 

Commiferating,  adj.  fenfible,  tierno  y 
que  tiene  companion. 

Ex.  Commiferating  Eyes,  ojos  tiémes, 
y  milericordiófos. 

Commifiratirn,  or  Pity,  fub.  compade- 
cimiénto,  comiferación,  piedad. 
CommiJJary,  fub.  comiífário. 

Commijfion,  fub.  comilitón. 

Ex  To  have  a  Commijfion,  tener  una 
comifllón. 

To  lay  down  one's  Commijfion,  renun¬ 
ciar  fu  comiñón,  ó  ofició. 

To  turn  one  out  of  Commijfion,  quitar 
a  uno  fu  comiffión. 

Commijfion,  Charge  to  buy  any  Thing, 
comilitón  para  comprar,  alguna  cofa. 

To  give  Commijfion,  dar  comilitón,  dar 
poder,  dar  autoridad. 

A  High-commijjioner,  alcalde  de  alcaldes 
juez  foberano. 

A  Commijfioner  appointed  to  enquire  of 
Faults  committed  agatnfi  the  Law,  comi- 
fário. 

A  Commijfioner,  or  Arbitrator,  arbitro, 
componedor. 

To  commit,  or  do,  cometer,  hazer, 
perpetrar. 

To  commit  an  Offence,  cometer  delito 
delinquir. 

To  commit  one's  Jelf  to  another,  enco- 
mendárfe  a  otro 

To  commit  in  Truft,  poner  en  depo- 
fito. 

To  commit  to  Prifon,  embiár  a  la  cárcel, 
ó  encarcelar. 

To  commit  a  Thing  to  Memory,  enco¬ 
mendar  alguna  cofa  a  la  memoria. 
Committed,  p.  p.  remitido,  d¿. 


The  Care  of  him  was  committod  to  me, 
el  cuidado  del  fe  remitió,  ó  encomendó, 
a  mi. 

Committee,  feveral  Perfons  committed  to 
examine  into  a  Bufinefs,  comiíláriós  nom¬ 
brados  para  examinar  un  negocio. 

Commixtion,  or  mingling  together,  mef- 
cla. 

Commodious,  adj.  ( convenient J  cómodo, 
proprio,  convenible,  útil,  conveniente. 

Very  commodious,  muy  comodo,  Scc. 
Commodioufiy,  cómodamente,  utilmente, 
convenientemente  con  comodidad 

You  Uve  here  very  commodioufiy ,  ulled 
vive  a  qui  cómodamente. 

Commodity,  or  Conveniency,  provecho, 
interes,  interelfe  ganancia,  comodidad, 
utilidad. 

To  vend  one's  Commodity,  vender  la  mer¬ 
cadurías  con  utoüdád,  ó  provecho. 

Common,  or  ordinaiy,  adj.  común,  ordi¬ 
nario,  trivial,  concegil,  de  todos,  pub¬ 
lico. 

This  is  a  common  Thing,  es  una  cofa 
ordinaria  común,  q  trivial. 

A  common  Whore,  una  puta  publica. 

The  Common-prayer,  las  preces,  ó  ple¬ 
garias  communes,  ó  publicas. 

A  common  Soldier,  un  ftmple  foldado. 

The  Common-people,  el  común  pueblo,  ó 
gente  común. 

A  Commonwealth,  república. 

An  Efiafe  of  a  Commonwealth ,  where 
the  Peopfi  themfelves  have  the  Authority, 
democracia. 

A  common  Field,  or  Pafiure,  campo,  ó 
prado,  concegil. 

Pertaining  to  the  Common-people ,  plebe- 
gante  vulgar,  vulgo. 

A  common  Rate,  al  precio  corriente. 

This  is  the  common  Talk,  todo  el  mun¬ 
do  habla. 

The  common  Law,  el  derecho  común. 

A  Commonwealth' s  Man,  republicano, 
que  mira  a!  provecho  de  la  república  un 
enemigo  de  monarchia. 

To  common ,  or  to  diet,  vivir  en  comu¬ 
nidad. 

Commonalty,  fub.  el  vulgo. 

Commonalty,  or  Society,  fociedád. 

One  of  the  Commonalty,  hombre  ple- 
reyeo. 

Commoner,  fub.  un  miembro  de  alguna 
comunidád. 

Commonly,  adv.  comunmente,  general¬ 
mente,  ordinariamente. 

Commonly,  or  for  the  mofi  part,  por 
a  mayor  parte,  las  mas  vézes. 

It  is  commonly  Jo,  elfo  acaece  ordinaria¬ 
mente. 

A  Commotion,  or  Uproar,  alboroto,  mo- 
tin  movimiento,  tumulto,  fedición. 

To  commune,  or  talk,  comunicár,  plati¬ 
car,  conferir,  contratar,  hablár,  conver- 
fár. 

Communed,  p.  p.  comunicado,  platica 
do,  &c, 

Communicable,  adj.  comunicable,  con- 
verfiáble,  que  fe  puede  hablár  y  con¬ 
ferir. 

Communicant,  one  that  receives  the 
Communion,  el  que  recibe  la  comu¬ 
nión. 

To  communicate ,  or  impart,  comuni¬ 
cár,  conferir,  impartir,  ó  hazer,  fabedór. 

I  did  not  think  fit  to  communicate  it 
to  him,  no  lo  jufgé  proprio,  ó  conveni¬ 
ente  de  comunicárfelo. 

To  communicate  Favours,  hazer  bien 
favorecer,  ó  hazer  leryicio  a  alguno. 

To  communicate,  or  receive  the  Commu¬ 
nion,  comulgár,  ó  recibir  la  comunión. 
Communicated,  p,  p.  comulgádo,  da. 
Communication ,  or  imparting,  comuni¬ 
cación. 

Communication,  or  Intercourfe,  familia- 
ridád  comercio. 

Communication f  qr  Conference,  difeurfo 

conferencia. 
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Prov.  Evil  Communications  corrupt  good 
Manners ,  malas  compañía?  corromper» 
los  buenos  humores. 

Communicative,  adj.  (free  and  ojien), 
comunicativo  que  fe  déxa  hablar  y'  co¬ 
municar. 

Communion,  or  Fellowjbip,  comunión 
fociedád  que  tiene  una  mifma  creen¬ 
cia. 

The  Papijh  Communion,  la  comunión 
Papilla. 

Ex.  To  be  cut  off  from  the  Communion^ 
of  the  Faithful,  fer  privádo  de  la  cornu, 
nión  de  los  fieles. 

The  Protefiants  receive  the  Communion  in 
both  Kinds,  according  to  the  Commandment 
of  Chrifi,  los  Proteílár.tes  comulgan  de, 
baxo  de  las  dos  efpecies  fegun  el  pre, 
cepto  de  Chrifto. 

The  Papifis  receive  the  Communion  in 
one  Kind  only,  according  to  the  Pope's  Com¬ 
mandment,  los  Papillas  reciben  la  comu¬ 
nión  debaxo  de  una  fola  efpecie  fegun 
el  mandamiento  del  Papa. 

The  Communion-table ,  la  mefa  de  la  co, 
munión.  ' 

The  Communion-cup,  el  cáliz. 

Community,  or  mutual  Participation, 
comunión,  participación,  comunidád. 

Commutation,  or  Changing,  fub.  comu- 
tación. 

Commutative,  adj.  comutativo,  va. 

Commutative  Jufiice,  julticia  comuta- 
tiva. 

To  commute,  or  change,  comutár,  tro¬ 
car. 

Conmutual,  adj.  piutuál,  común. 

Compaft,  fub.  concierto  acuerdo,  con¬ 
venio,  contráto. 

Campad,  adj.  ( cloje,  well-joined)  cer¬ 
rado,  juntádo,  da. 

To  make  a  well  campad  Difcourfe,  hq- 
zer  un  buen  difeurfo. 

Compad,  or  Ipandjome,  polido  her, 
mofo. 

To  compact,  concertar,  juntar. 

Compaded,  p.  p.  concertado,  da,  jun, 
tqdo,  da. 

It  is  all  well  compaded  together,  todq 
eílá  bien  concertado. 

A  compaded,  or  clofe  Difcourfe,  up  dif¬ 
eurfo  concifo  y  bien  ordenádo. 

Compading,  fub.  ( or  fitting  Things  to¬ 
gether  )  la  acción  de  concertar,  ó  jup- 
tár  las  cofas. 

Compadly,  or  clofe,  adv.  concertada¬ 
mente,  en  pocas  palábras  eftllo  concifo. 

Compadly,  or  firongly,  adv.  fuerte¬ 
mente. 

Compadly,  or  neatly,  pulidamente,  agra¬ 
dablemente. 

Companion,  or  Fellow,  compañero,  ca¬ 
marada. 

He  is  my  Companion ,  es  mi  compa? 
ñero. 

A  Boon-companion,  buen  compañero  el 
aue  ama  a  divertirfe. 

Company,  fub.  compañía  afamblea. 

A  great  Company,  caterva,  compañía 
muchedumbre. 

To  keep  Company,  acompañer,  hazer, 
compañía. 

To  company  with  a  Woman  carnally, 
tener  cuentas  con  muger,  conocer  a  la 
muger  carnalmente. 

To  divide  into  Companies ,  dividir  eq 
compañías,  hazer  compañías. 

To  break  Compaq,  defconcertár,  apar¬ 
tar,  la  compañja,  deíhazer,  la  com¬ 
pañía. 

Companies  ajjembled,  junta  de  compa, 
ñias  congregación  de  compañías. 

A  Seperating  of  Company,  apartamiento 
de  compañía,  partimiento  de  qompañia, 
feparación  de  compañía. 

From  Compary  to  Company,  de  corrillo 
en  corrillo. 

A  Company  incorporate  of  any  Crafi, 
gremio,  cofádria,  comunidad, 
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A  Company  of  Men  of  War,  compañía 

de  Toldados. 

A  Company  of  ten  Soldiers  together  in  a 

Paw/lion,  efquadra. 

A  Compary  of  Horfernen  in  H'ar,  con¬ 
taining  forty  Soldiers,  tropa  de  cavados. 

I  jhall  he  wry  glad  of  your  Company,  i 
me  holgaré  mucho  de  fu  compañía. 

To  receive  Company,  recibir  compañía. 

To  difmifs  the  Company ,  enviar  la  com¬ 
pañía  difpedirla. 

To  keep  good  or  ill  Company,  frecuen¬ 
tar  buenas,  ó  malas  compañías. 

To  have  Company  with  one,  eüar  en 
compañía. 

He  has  no  Company  but  my  Brother  with 
him,  no  áy  otro  que  mi  hermano  con 

el. 

’  1  could  not  get  rid  of  his  Company,  no 
pude  deíharzérme  del. 

Comparable,  adj.  comparable. 

Is  that  comparable  to  this  ?  effo  es  com¬ 
parable  a  efto  ? 

Comparably,  adv.  por  comparación. 
Comparative,  adj.  comparativo. 
Comparatively,  adv.  comparativa¬ 
mente. 

Compare,  or  Comparifon,  comparación 
fimilitud. 

Beyond  Compare,  fin  comparación  in¬ 
comparablemente. 

To  compare,  or  make  Comparifon,  com¬ 
parar  ygualár,  hazér  comparación. 

To  compare,  or  fet  together,  to  fee  the 
Likenefs  or  Diftance,  conferir,  emparejar, 
equiparar. 

To  be  compared,  fér  conferido,  fer  com¬ 
parado,  fer  igualado. 

Compared,  p.  p.  comparado,  conferido, 
emparejado,  ygualádo,  da. 

Comparing,  Tub.  la  acción  de  compa¬ 
rar,  &c. 

Comparifon,  fub.  comparación,  fimili¬ 
tud. 

Comparifons  are  odious,  las  comparacio¬ 
nes  fon,  odiófas,  ó  toda  comparación  es 
cdiófa. 

In  comparifon  of,  en  refpeto,  en  com¬ 
paración. 

Comparifon,  Proportion,  or  Analogy,  fe- 
mejánza,  analogía,  repórte. 

A  Compartment,  fub.  compartimi¬ 
ento. 

A  Compafs,  or  Circuit,  circuito,  cir- 
cumferéncia. 

To  fetch  a  great  Compafs,  rodeo  efpácio 
hazer  un  gran  rodeo. 

We  are  carried  a  huge  Compafs  about, 
nos  an  hecho  hazér  un  gran  rodéo. 

The  Compafs  of  a  Tovon,  or  an  Houfe, 
la  circumferéncia  de  una  ciudad,  ó  cafa. 

In  the  Compafs  of  a  Year,  en  el  efpácio 
de  un  año. 

A  Mariner  s  Compafs,  la  bruxula. 

I  fhall  do  it  within  that  Compafs  of 
Time,  lo  haré  en  el  efpácio  de  tiempo. 

In  the  Compafs  of  our  Memory,  en  nu- 
éftra  vida,  en  nueftró  tiempo,  ó  edad. 

To  draw  a  Thing  into  a  narrow  Cotn¬ 
pafs,  abreviar  una  cofa,  la  reduzir  en  pe¬ 
queño  efpácio. 

To  fpeak  within  Compafs,  fin  exagera¬ 
ción  dezir  una  cofa  fin  exagerarla. 

To  compafs,  or  furround,  cerrar,  enferrar, 
por  todas  pártes. 

To  compafs  round,  by  going  about,  bojár, 
girar,  rodeár. 

To  compafs,  as  Ivy  about  a  Tree,  atar. 
To  compafs  a  Matter,  acabár,  concluir, 
alcanzar. 

To  compafs  with  a  Circle,  cercár,  cer-» 
cundár,  compaílar,  circuir,  rodeár. 

To  compafs  one's  Defire,  alcanjár  lo  que 
fe  deffiéa. 

To  compafs,  or  imagine  the  Death  of  one, 
,  tramára,_  óconfpirár,  la  muerte  a  alguno. 

Compajfed,  p.  p.  cercádo,  circundádo, 
rodeádo,  compafládo. 

A  Pair  of  Compaffes ,  compás. 


To  draw  a  Circle  with  a  Pair  of  Com * 

pajfes,  tirar  un  circulo  con  un  compás. 

Ccmpajfng,  or  going  round  about,  boja 
giro,  céreo,  rodéo,  circuito,  circulo. 

Campajfion,  or  Pity,  compadrón,  mife- 
ricordia,  piedad,  comiferacion,  laílima. 

1  have  Companion  of  your  Misfortunes, 
téngo  laltima  úe  fus  delgrácias. 

To  take,  or  have  Companion  of,  co- 
miferár  compadecer,  tenér  cumpalhón. 

To  rafe  one's  Compaffion,  excitár,  ó 
movér  alguno  a  compaflion. 

Full  of  Compaffion,  adj.  mifericordiófo, 
piadófo,  compalhvo. 

Compajfonate,  adj.  mifericordiófo,  piá- 
dófo. 

To  compajfonate,  or  pity,  comiferár, 
tenér  compaffion,  ó  laíhma  de  alguno, 
compadecér. 

Compaffonately,  adv.  con  compaffion, 
y  láftima. 

Compatibility ,  fub.  (  or  Agreeablenef  J 
compatibilidád. 

Compatible,  adj.  ( that  can  agree  with ) 
compatible. 

Compatriot,  íub.  ( a  Word  not  yet  well 
efablijh'd  for  Countrymen,  Fellow  jubjells, 
compatrioto. 

Compeer,  or  Companion,  compadre. 

To  compel,  or  confrain,  compeler,  con- 
ílreñir,  for^ár,  obligar. 

You  fhall  never  compel  me  to  do  it,  ufled 
no  me  forjará  jamas  a  ello. 

Poverty  compels  him  to  beg,  la  pobreza 
le  obliga  a  mendigar. 

To  compel  one  to  his  Duty,  compelér  a 
uno  a  hazér  fu  obligación. 

Compellable,  that  may  be  farc'd,  con- 
ftreñido,  forfádo,  obligádo. 

Compelletion,  or  calling  by  Name,  fub. 
apoltrophe,  figura,  retorica. 

Compellation,  or  Force,  fuerza. 

Compelled,  p.  p.  compeiido,  foryádo, 
obligádo. 

A  Compelling,  fub.  fuerza  compulfión. 
Compendious ,  adj.  (orjhort)  corto,  fuc- 
cinto,  compendiólo,  bréve. 

A  compendious  Difcourje,  un  difeurfo  fuc- 
cinto  y  corto. 

A  compendious  Hifory,  una  hilloria 
compendiófa. 

Compendioufy,  adv.  ( or  brief y  )  breve  - 
ménte,  compendiofaménte. 

Compendioufnefs,  fub.  brevedád. 
Compendium,  or  Abridgement,  compén- 
dio  epitome. 

To  make  a  Compendium,  hazér  un  com- 
péndio,  ó  epitome. 

To  compenfate,  or  make  amends  for,  cem- 
penfár,  recompenfár,  reparár. 

Compenjation ,  fub.  ( or  Recompense )  re- 
compénfa,  compenfación,  reparación. 

I  will  compenfate  your  Damage,  re¬ 
pararé  fu  perdida. 

A  Competency,  fub.  competencia,  me¬ 
dianía,  fuliciéncia. 

To  have  a  Competency  to  live  on,  tenér 
bienes  competéntes  para  vivir. 

Competent,  or  fuficient,  adj.  fuficiénte, 
competénte  capáz. 

He  is  not  a  competent  Man  for  that 
Employ,  no  es  hombre  capáz  por  el  em- 
pléo. 

He  has  a  competent  Eflate,  tiene  bie¬ 
nes  foliciéntes,  ó  baliántes. 

Competently,  adv.  competentemente, 
foficienteménte; 

Competible,  convenible. 

Ex.  This  is  a  Circumf  anee  not  com¬ 
petible  to  any  but  to  him,  ella  es  unacir- 
cumftáncia  no  convenible  fino  a  el. 
Competition,  fub.  competencia. 

To  fund  in  Competition  with  another, 
eílár  en  competencia  con  un  otro. 

Competitor,  lub.  ( or  Rival )  competi¬ 
dor,  pretendiente  que  afpira  al  indino 
cárgo. 

We  are  three  Competitors,  Tomos  tres 
competidores,  ó  pretendientes. 


Compilation,  .  Tub.  (a  Robbing,  or  P ¿un¬ 
doing,  or  Heaping  up)  copilación. 

To  compile,  or  gather  from  Jeveral  Au¬ 
thors,  copilár,  amontonar,  colegir,  reco- 
pilár. 

To  compile  a  Dictionary,  copilár  un 
diétionário. 

Compiled,  p.  p.  coilládo,  da. 
Compilemeat,  fub.  copilación,  cole- 
cion. 

Compiler,  fub.  recopilador. 

Compiling,  fub.  recopilación. 
Complaijancy,  or  Delight  in  a  Thing, 
fatisfacér  plazér. 

To  complain  of  any  Thing  that  grieves 
one,  quexár,  lamentár,  p’añir,  dárqúéxa. 

To  complain  of  one,  quexárfe  de  al¬ 
guno. 

I o  complain  to  one,  quexárfe  con  alguno, 
hazér  le  fabér  fus  quéxas. 

Complainant ,  orP laintif,  el  que  períigue 
a  otro  por  vía  de  juflicia. 

Complained  of ,  p.  p.  quexádo,  plañido, 
&c. 

He  is  very  much  complained  of,  fe  quéxan 
mucho  del. 

Complaincr,  fub.  el  que  fe  quéxa. 
Complaint,  fub.  quéxa,  querélla,  la¬ 
mentación. 

A  Bill  of  Complaint,  querélla,  demán- 
da,  acufación. 

He  makes  a  fad  Complaint ,  fe  quéxa 
mucho. 

Lomplai Janee,  or  obliging  Carriage,  a 
courteous  Compliance,  or  Suhmiffion,  condef- 
cendéncia. 

Complaijancy,  fatisfación,  ó  plazér  in¬ 
terior. 

Complaifant ,  adj.  (of  an  obliging  Hu¬ 
mour)  civil. 

Tu  be  complaifant  to  Ladies,  fér  civil  con 
los  damas. 

He  is  fo  complaifant  that  all  Men  are 
in  Love  with  him,  el  es  tan  civil  que  todo 
el  mundo  le  ama. 

To  cornpleat ,  cumplir,  dar  fin,  acabár. 
Compleat,  or  fully  ended,  cumplido,  a- 
cabádo,  dado  fin. 

Compleatly,  adv.  enteraménte,  perfe- 
taménte,  cumplidamente. 

Complement,  or  Supplement,  fuple- 
ménto. 

The  Complement  of  an  Angle,  el  fupli- 
ménto  de  un  ángulo  en  geometría. 

A  cotnplete,  or  compleat  Viéiory,  una 
viftoria  completa,  ó  perféta. 

Complex,  or  compaéi,  adj.  juntádo  con 
otro,  ó  complééto. 

A  complex  Body  of  Laws,  una  completa, 
y  perfeta  ley. 

Complexly,  or  jointly,  adv.  junta¬ 
mente. 

Complexion,  fub.  complexión. 

A  fine  Complexion,  una  buena  com¬ 
plexión. 

Complexion,  or  Temper,  complexión,  ó 
temperaménto  de  alguno. 

Complexional,  adj.  lo  perteneciente  a 
la  complexión,  y  temperaménto. 

A  Body  well  complexioned,  un  cuerpo  de 
buena  complexión,  ó  temperaménto. 

Complexure,  or  joining  together,  jun¬ 
tura. 

Compliance ,  fub.  condefcendencia,  com- 
plafencia. 

Compliant,  adj.  el  que  tiene  de  la  com- 
placeniia,  o  condefcendencia,  el  que 
obliga. 

Complication,  complicación. 

A  Complication  of  Difeafes,  complica¬ 
ción  de  enfermidádes. 

A  Complication  of  Miferies,  una  com¬ 
plicación  de  miferias,  un  montón,  ó  agre¬ 
gado  de  miferias. 

A  Complication  uj  Figures,  una  multi¬ 
tud  de  figuras. 

Acomplice,  or  Partner,  ayuda,  ayuda¬ 
dor,  complice. 


Compliment, 


COM 


CON 


CON 


Compliment ,  fab.  ( Kind  of  obliging  | 

Words)  cumplimiento  honor  de  pala¬ 
bras. 

To  make  a  Alan  a  Compliment ,  hazér 
un  cotnplimiento,  a  alguno. 

He  tires  me  -with  his  Compliments,  me 
enfadan  fus  cuinpüéntos. 

Compliments,  or  too  much  Ceremonies,  ce¬ 
remonias,  ó  cumplimientos. 
fo  compliment,  cuinplimentear. 

1  complimented  him  upon  his  fafe  Ar- 
ripval,  le  Le  cumplimentado  de  fu  lle¬ 
gada. 

Complimented ,  p.  p.  cumplimentado. 

A  Complim enter,  fub.  cumplimentero. 
Complimenting,  fub.  la  acción  de  cum¬ 
plimentar. 

Compline,  the  Inf,  or  Evening  Prayers, 
qompletas. 

Complin  ’  Time,  hora  de  completas, 
vi  Complot,  f.  conjura,  confpiración. 

‘To  complot  conjurar,  confpirár. 

Comploted,  p.  p.  conjurado,  confpirá- 
do. 

Complotter,  f.  conjurador,  confpiradór. 

To  comply,  condefcendér  fumetprfe. 

9o  comply  with  the  Will  of  God,  fume- 
terfe  a  la  voluntad  de  Dios. 

To  comply  with  the  Times,  acomodarfe 
al  tiempo,  ó  fegun  el  tiempo. 

Complying,  f.  la  acción  de  acomodarfe. 

To  comport  or  agre f,  comportar,  con¬ 
venir. 

To  comport  one's  felf,  or  behave,  com- 
portarfe. 

Comported,  p.  p.  comportado. 
Comportment,  ó  la  acción  de  compor- 
tarfe. 

To  compofe,  make,  or  compile,  componer 
hazer,  recopilar. 

To  compofe,  or  fet  together,  componer 
juntar. 

To  compofe ,  or  compound,  componer, 
concertar,  convenir,  acordar. 

To  compofe,  or  to  quiet  a  Man's  Paflón, 
apafiguár  ó  calmar  la  colera  de  alguno. 

9o  compofe,  or  adjuf  a  Difference,  acomo¬ 
dar,  ajullár,  decidir,  una  diferencia. 

To  compofe,  or  fettle  one's  Affairs,  orde¬ 
nar  fus  negocios. 

Compofed,  p.  p.  compueíto,  hecho, 
concertado. 

Compofed  and  fet  together,  recopilado. 

A  Compofer,  or  Maker,  componedor, 
hazedór. 

Compofing,  la  acción  de  componer  ajuf- 
tár. 

Compofite,  or  compound,  compuéílo. 
Compofiiion,  f.  compofición,  ajuíle. 
Compofition,  f.  a  mixture  of  feveral 
things,  compofición,  ó  mixtura  de  muchas 
cofas. 

Compoftion,  or  Agreement,  compofición, 
concierto,  convenio,  concordancia,  acuer¬ 
do,  concordia,  conveniencia. 

Compofure,  f.  compofición,  obra  de 
entendimiento. 

To  snake  a  good  Compofure,  hazer  una 
buena  compofición. 

Compofure ,  or  Tranquility  of  Mind, 

quietud  y  tranquilidad  de  efpiritu. 

Competition ,  or  drinking  together ,  muchos 
que  béven  juntos. 

Compound,  compuéílo  termino  ufado 
entre  los  gramáticos. 

To  compound,  v.  a.  componer. 

To  compound,  or  agree,  componer,  con¬ 
venir  acordar,  ajuílár. 

To  compound,  or  mix,  mefclar. 

To  compound  with  one's  Creditors,  ajul- 
tárfe  con  fus  acreedores. 

He  was  feign'd  to  compound  with  his 
Efate  to  fave  his  Neck,  fue  obligado  dar 
fus  bienes,  ó  eílados,  para  falvár  fu  vida. 
Compounded,  p.  p.  or  mix'd,  mefeládo. 
Compounded,  p.  p.  compuéílo,  of  com¬ 
poner. 

A  compounded  Ma'ter,  compoílura,  ó 
compofición. 


Tu  comprehend,  or  contain,  coniprehen- 
dér,  contener,  cavér,  ó  abarcar. 

That  comprehends  a  great  nuiny  things, 
eíTo  compren  ende  mochas  cofas. 

This  Virtue  comprehends  all  others,  ella 
virtud  comprehénde  todas  las  demas. 

Comprehended,  p.  p.  comprehéndido, 
cavido,  contenido,  da. 

To  compreberui,  or  wide rf  and,  entender, 
comprehendér. 

A  comprehending,  or  comprifing,  compre- 
tención. 

Comprcherfble,  adj.  that  may  be  com 
prehended,  comprehenfible,  intelligible, 
que  fe  puede  comprehendér. 

Comprehenfon,  comprehención,  concep¬ 
ción,  imaginación,  inteligencia. 

Comprehenfon,  the  uniting  of  two  Seds, 
a  union  de  dos  fedlas. 

Comprehetifve ,  adj.  comprehenfivo,  ya, 
que  comprehendc  mucho. 

Camp)  che  if  vc,  Jho.rt ,  compendious,  adj. 
corto,  compendiólo. 

To  comprefs,  v.  a.  to  get  with  Child, 
empreñar. 

Compreffed,  p.  p.  empreñado,  da. 
Comprejfon,  f.  apretura. 

To  comprint,  v.  a.  fraudulently  to  print 
another's  Copy,  contrahazér  6  falsificar  la 
impreffion  de  un  libro. 

A  Compramife,  f.  which  is  ( he  Autho¬ 
rity  of  the  Arbiter  by  the  Confent  of  Parties, 
com  promi  flo. 

To  put  in  Compromife,  or  to  fand  to  the 
Arbitrement  of  any  indifferent  Judge,  com- 
trometér,  poner  en  manos  de  tercera 
perfona. 

An  Umpire,  or  Compromifer,  comprp- 
mifl'or,  .arbitro. 

Compt,  or  polite,  adj.  polido,  elegante. 
A  compt  Dijcourfe,  un  difeurfo  polido  y 
elegante. 

Comptnefs,  or  politenefs,  pulidez  elegan¬ 
cia,  lindéza. 

Comptrol,  or  Contradidkn,  contradi 
ción. 

Without  Comptrol,  fin  contradiction. 

To  Comptrol,  or  fnd  Fault  with,  hallar 
falta,  contradezir. 

Comptrolled,  p.  p.  contradicho,  cha. 
Comp' roller,  or  Overfeer,  f.  intendente. 
Comptroller,  or  Reformer  of  Manners, 
un  cenfór,  un  reformador,  de  coílumbres. 

Comptrolling,  f.  la  occiqn  de  hallar 
falta,  ó  contradezir. 

Gompulfon,  fuérfa,  compulfioa,  apré- 
mio. 

Compundion,  or  Remorfe,  compunción, 
con  dolor,  de  fufpecados,  remordimiento. 

A  Compundion  of  Heqrt,  compunción 
de  corajón. 

Compurgator,  a  Law-Term,  one  that  by 
Oath  jufifes  anotbrs  lnnocency,  tefligo 
que  por  juraménto  defcarga  a  un  otro 
del  crimen  y  le  haze  inocente. 

Computation,  or  Account,  computación. 
To  make  a  Computation,  hazer  una  cal 
colación. 

1  fnd  it  fo  by  Computation,  hallé  que  la 
cofa  es  aífi,  por  calculación. 

Compute,  f.  cuénta. 

Ex.  This  Account  cannot  come  into  Com¬ 
pute,  efto  no  puedo  entrar  en  la  cuénta. 

To  Comfute,  or  Reckon,  contar  compu¬ 
tar,  calcular. 

Cannot  you  compute  it  ?  qqe  no  puede 
uíléd  contarlo  ? 

Computed,  p.  p.  contado,  calculado. 
Computing,  f.  or  Reckoning,  la  acción 
de  contar,  ó  calcular. 

Con,  adv.  contra.  Ex.  Pro  and  Con, 
pro  y  contra. 

Concatenation,  or  linking  together,  co¬ 
nexión,  concatenación,  eílavonamiénto. 

Concave,  or  hollow,  adj.  cóncavo,  hu- 
éco. 

Concavity,  or  Hollownefs,  f.  concavidad. 
To  conceal ,  callar,  celar,  efeonder,  en 
cubrir. 


To  conceal  one's  Grief,  eicopdér  unq  iq 
aflicción. 

To  conceal  a  Secret,  encubrir  un  fecréíq, 
Why  would  you  conceal  it  from  me  ?  por 
que  qneria  efcoaderlo  de  mi  ?  q  pro  que 
me  lo  queria  efeonder  ? 

Concealed,  p.  p.  celado,  efeondido,  en¬ 
cubierto. 

Concealer,  f.  celador,  encubridor,  eí 
que  afeonde. 

A  Concealing ,  f.  encubrimiento,  q  lq 
acción  de  efeonder. 

Concealers,  that  find  out  King's  Lands, 
el  difcubridór  de  tierras  al  Rey  perteneci¬ 
entes  que  otro  lqs  poffeya. 

To  concede,  or  grant,  v.  a.  conceder, 
acordar. 

Conceit,  or  Fancy,  imaginación,  fam 
tafia. 

A  pretty  witty  Conceit,  una  hermófa 
imaginación,  ó  fantalia. 

That  is  a  pretty  Conceit,  efla  es  una 
imaginación  hermófa. 

Conceit,  or  Opinion,  opinion,  avifo  fens 
timénto. 

This  is  my  Conceit  of  it,  efla  es  mi 
opinion. 

He  has  put  me  out  of  Conceit  with  it, 
me  ha  hecho  perdér  la  opinión  dello. 

To  conceit,  to  fancy,  v  n.  jmaginárfe, 
creér  ponérie  algo  en  la  imaginación. 

To  conceit  a  Thing,  imaginarfe  alguna 
cofa. 

Conceited,  or  affeded,  affeéládo. 

A  conceited  Language,  un  lenguage 
afeóla  o. 

Conceited  of  himfelf,  proud,  or  puffed  up, 
ufano  gloriólo,  fobérvio  de  li  miímo,  ja- 
tanciplo. 

Conceited,  or  fantaf  i  al,  fantaílico,  rit 
diculo. 

Quick  conceii  'd,  agudo. 

Full  of  pretty  Conceits,  ingeniólo. 

A  pleafant  Conceit,  gracia,  agudéza. 

To  put  out  of  Conceit  with  a  Thing,  apar? 
tár  la  buena  opinión,  que  antes  fe  tenia. 

Conceitedly,  capricholaménte,  fobervia? 
mente,  afeéladaménte. 

Conceitednefs,  f.  afeótación. 

Conceivable,  conprehenfibk,  ó  que  fe 
puede  comprehendér. 

To  conceive,  as  a  Woman  does,  concebir, 
eippreñár. 

To  conceive,  to  imagine,  or  apprehend, 
cqncebir,penfár,  imaginar,  comprehendér. 

/  cannot  conceive  it,  no  puedo  compre- 
hendérlo. 

I  conceive  it  to.  be  quite  another  Thing, 
comprehendi  fer  todo  al  contrario. 

Conceived,  or  apprehended,  imaginada, 
penfádo,  comprehendido. 

It  is  not  to  be  conceived,  no  fe  puede 
comprehendér,  es  incompfehenfible. 
Conceiving,  f.  el  a  ¿lo  de  concebir. 
Concent ,  or  concert,  acorde,  concierto, 
harmonía,  confonáncja. 

To  Concentre,  to  meet  in  the  fame  Centre, 
tenér  un  mefmo  centro,  terminarle. 

All  her  Cares  did  altogether  concentre 
on  her  Son,  todos  fus  cuidados  fe  termi- 
navan  en  fu  hijo,  ó  fu  hijo  era  el  objeto 
de  todos  fus  cuidados. 

Concentre f,  terminado  a  un  mifmq 
lugar  y  céntro. 

Concentrick,  that  has  the  fame  Centre, 
lo  que  tiene  el  mifmo  céntro. 

Concept ,  or  Projed,  projeto,  ó  pro- 
yéólo. 

Conception,  f.  .concepción,  cqneíbimir 
énto. 

The  Conception  of  the  Mind,  la  Concep¬ 
cion  del  entendemiénto. 

Concern,  f.  Bufinefs,  negocio,  interes. 
To  mind  one' s  own  Concern,  cuidar  uno 
de  fus  negocios. 

To  fettle  one's  Concerns,  ordenar  fu 5,  ne¬ 
gocios. 

It  is  our  common  Concern,  es  nueílro  Ín¬ 
teres. 

‘  *  P  fit 
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The  worldly  Concerns,  los  interefes  mun¬ 
danos.  .  ^ 

Concern ,  or  Importance,  importancia, 
confequéncia. 

A  'Thing  of  great  Concern ,  negocio  de 
grande  importancia,  ó  confequéncia. 

To  concern,  v.  a.  atañer,  tocar,  con- 
eernér  pertenecer. 

That  does  not  concern  me  neither  one  way 
nor  the  other,  elfo  no  me  pertenece  en 
ninguna  manera. 

The  pub  lick  Liberty  concerns  all  the  World, 
la  publica  libertad  atañe  a  todo  el  mun 
do. 

It  concerns  the  Puhlick,  atañe  al  pub¬ 
lico; 

This  does  not  concern  you  at  all,  ello  no 
toca  a  ulled  en  ninguna  manera. 

To  concern ,  or  trouble  one' s  felf,  amohi» 
nárfe,  afligirfe. 

1  will  not  concern  myfelf  with  that,  no 
quiero  afligirme  por  cflb. 

It  concerns,  toca,  atañe. 

It  concerns  yon  Jo  to  do,  atañe  a  uftéd 
hazér  afli. 

Concerned,  p.  p.  tocado,  atañido,  in¬ 
te  reliado. 

The  Parties  concerned,  las  partes  inte- 
re  Hadas. 

Concerning,  tocante,  concerniente,  per¬ 
teneciente. 

Concerning,  p.  p.  tocante. 

I  /peak  concerning  your  Affairs,  hablo 
tocante  fus  negocios. 

As  concerning  me,  por  lo  que  metóca 
a  mi. 

Concernment ;  Vide  Concern. 

Concert,  f.  concierto. 

To  all  in  concert  with  one,  obrar  en 
concierto  con  otro. 

To  concert,  to  debate,  or  contrive  toge¬ 
ther  about  Bufinefs,  refolvér,  deliberar 
tomar  medidas,  tocante  un  negocio. 

Concerted,  p.  p.  refuélto,  deliberado, 
da. 

Concerting,  f.  la  acción  de  refolvér,  ó 
deliberación. 

Conceffion,  or  Grant,  f.  conceflión,  per- 
miffión,  privilegio. 

By  the  King's  Conceffion,  por  permiflión, 
ó  privilegio  del  Rey. 

Conch,  or  great  Shell,  concha. 

To  conciliate,  to  procure,  to  get,  conci¬ 
liar,  adquirir,  ganar,  atirár. 

This  Jingle  Adion  conciliated  to  him  the 
Love  of  all  good  Men,  efla  fola  acción  fe  a 
conciliádo  adquirido  ganado,  ó  atirádo  la 
amiitád  de  todos  los  hombres  honrados. 

Conciliated,  p.  p.  adquirido,  ganado, 
&c. 

Conciliation,  conciliación. 

Conciliatory,  adj.  adquirido,  ganado. 
Concife,  adj.  fbort,  concifo,  corto, 
breve,  abreviado. 

A  Conclave,  conclave,  junta  de  los 
cardenales,  para  hazer  cardenales  a  Crifto. 

Conclave,  or  the  Place  where  the  Car¬ 
dinals  affemble,  conclave,  el  lugar  a  do 
los  cardenales  fe  juntan  para  elegir  al 
papa. 

To  conclude,  v.  a.  or  make  an  end,  con¬ 
cluir,  acabar,  terminar,  defpachár. 

To  conclude  a  Difcourfe,  concluir  un 
difciirfo. 

To  conclude  a  Match,  concluir  un  ma- 
matrimónio. 

Concluded,  p.  p.  concluido,  acabado, 
terminado,  &c. 

The  Bufinefs  is  concluded,  el  negocio 
eftá  concluido. 

Concluding,  f.  la  acción  de  concluir. 
Conclufion,  f.  conclufión  fin,  acabami¬ 
ento. 

Conclufion,  or  Confequence,  confequén¬ 
cia. 

Jn  Conclufion,  en  conclufion,  ó  en  fin. 
To  concoéi,  or  digejl,  digerir,  hazér  la 
digeftion. 

Concoction,  Digefion,  to  concoSl  the  Meat 


in  the  Stomach,  digerir,  la  carne  en  el 
eftómago,  hazer  la  digeftion. 

Concoded,  p.  p.  digerido,  da. 

Good  Wine  helps  the  Concoclion,  d  buen 
vino  ayuda  ala  digeftion. 

Concomitancy,  1.  concomitancia. 
Concomitant,  adj.  or  going  together,  con 
comitánte. 

Concomitant ,  f.  or  Companion,  comitiva, 
ó  compañero. 

Concord,  f  acuerdo,  unión,  concor¬ 
dancia,  conveniencia. 

Concord  in  Singing,  concierto  harmo 
nia. 

To  concord,  or  agree  together  in  Mufck, 

concordar,  acordar. 

To  Concord,  or  agree  together,  convenir, 
unirfe  acordárfe. 

Concordance ,  concordancia  libro  afíi  lia 
mádo  en  la  fcriptura  que  contiene  la  tabla 
exaéla  de  los  nombres,  y  de  las  palabras. 

Concordant,  or  agreeing  together,  que  fe 
unen  concuérdan  y  convienen. 

To  concorporate,  or  imbody,  incorporárfe, 
unirfe  dos  cofas  y  hazér  un  mifmo  cu- 
érpo. 

Concorporated,  p.p.  incorporado,  hecho 
un  mifmo  cuérpo. 

Concourfe ,  or  coming  together  of  the  Peo¬ 
ple,  concurfo,  trulla  multitud  de  pueblo. 

There  was  a  great  Concourfe  of  People, 
huvo  un  gran  concurfo  de  pueblo. 

Concreted,  or  joined  together,  concréto 
ó  compuéfto  de  muchas  cofas  juntas. 

Concrete,  clotted  or  congealed,  cuajado, 
ó  quajádo. 

Concretion,  f.  or  joining  together,  mefcla 
la  junta,  ó  compofición  de  muchas  cofas. 

Concubinage ,  f.  the  keeping  of  a  Whore 
or  Concubine,  barragánia,  fornicación. 

Concubine,  concubina,  barragana,  man 
céba. 

Concupifcence ,  or  Luff,  concupifcencia,  lux- 
uria. 

Concupifcible,  adj  concupicible,  ólux- 
uriofo,  fa. 

The  concupicible  Appetite,  el  apetito  lux- 
uriófo. 

To  concur,  or  help,  concurrir,  focorér, 
ayudar. 

To  concur,  or  agree  with  one  in  fome- 
thing,  confentir,  concurrir  en  alguna  cofa. 
Concurrence,  concurréncia,  junta. 
Concurrence ,  or  Help,  affifténcia  ayuda. 
1  want  your  Concurrence,  or  Approbation, 
niceflito  fu  concurréncia  aprobación,  ó 
ayuda. 

Concurred,  p.  p.  concurrido,  con  Temi¬ 
do,  aprobado. 

Concurrent ,  or  Competitor,  competidor, 
pretendiénte. 

Concuffion,  or  Jhaking,  concuflión,  agi¬ 
tación,  movimiento. 

Concuffion,  or  Extortion,  impoíición  fin 
ordéndel  foberano,impuéfto  fin  autoridad. 

To  condemn,  condenar,  fentenciar,  dar 
fentencia. 

To  condemn  one's  Conduit,  defaprobár  el 
procedér  de  uno. 

To  condemn  to  the  Galleys,  echar  a  gale¬ 
ras,  condenar  a  galéras. 

To  condemn  one  to  die,  condenar  a  uno 
a  morir,  darle  fentencia  de  muérte. 

To  condemn  him  without  hearing,  con¬ 
denarle  fin  reconocér  la  cáufa. 

Conde mnable,  adj.  que  merce  fér  con¬ 
denado. 

Condemnation,  f.  condenación. 
Condemned,  p.  p.  condenado,  da. 
Condemning,  f.  condenación,  ó  la  ac¬ 
ción  de  condenar. 

To  condenfe,  v.  a.  efpelar,  quaxár,  con- 
dénfár. 

To  condenfe,  n.  condeníaríe. 

Condenfed,  p.  p.  quaxádo,  condenfado. 
To  coñdejcend,  condefcendér,  conceder, 
conformárfe. 

He  will  never  condefcend  to  it,  jamas  fe 
conformará  a  ello,  jamas  condelcenderá. 


To  condefcend,  or  vouchfafe,  ganar. 

Conde fcendency,  or  Condefcenfson,  conde- 
fcendencia. 

Conde fcenditory ,  or  condefcenffve ,  adj.  con- 
defcendido. 

Condign,  adj.  worthy,  condigno,  que 
lo  a  merécedo. 

To  be  brought  to  condign  P unijhment ,  fu- 
frir  el  caftigo  merecido,  ó  proporcio¬ 
nado  a  fu  crimen. 

Condignedly,  adv.  merecidaménte. 
Condignedly ,  or  worthily,  or  juflly  punifb- 
ed,  cartigádo  fegun  fu  merécido. 

To  condite,  or  Jeafon,  fafonár,  a  como- 
dar. 

Condition,  or  State,  condición,  eñádo, 
difpofición. 

Whatever  Condition  you  be  in,  en  qual- 
quiera  elládo  que  uftéd  fea. 

Condition,  or  Covenant ,  condición,  ó 
articulo  en  algún  concierto ,  acuer¬ 
do. 

Thafe  are  the  Conditions  / wore  to  by 
both  Parties,  ellas  fon  las  condiciones  que 
ambas  partes  an  jurado. 

Upon  Condition  that,  a  condición  que. 

I  grant  it  you,  upon  condition  that  you 
perform  your  Part,  ié  lo  concedo  a  con¬ 
dición  que  uftéd  haga  fu  devér. 

A  Condition,  Manner,  or  Behaviour , 
ademán,  comedimiénto. 

On  this  Condition,  con  eftu  condición, 
con  tal  que. 

To  condition  with  one,  v.  n.  hazer  pato, 
convenio  ó  acuérdo. 

Conditional,  adj.  condicional. 
Conditionally,  adv.  condicionalménte. 
That  is  conditionally  Jet  down  in  the 
Contradi,  fe  a  puéllo  en  el  contrato  con¬ 
dicionalménte. 

Conditioned, 

Ex.  a  good  or  bad  conditioned  Man , 
hombre  bien  ó  mal  acondicionado. 

An  ill-condition' d  Woman,  una  muger 
mal  acondicionada. 

Condolatoiy,  pertaining  to  Condolence ,  lo 
perteneciente  a  la  aflición  ó  péfame. 

To  condole  with  one,  v.  n.  or  to  exprefs 
one's  Sorrow,  coridolérfe,  afligirfe. 

I  condoled  with  him  for  the  Death  of  his 
Father,  le  he  dado  el  péfame  por  la  muerte 
de  fu  padre. 

Condoler,  f.  el  que  fe  aflige,  ó  el  que 
da  el  péfame. 

To  conduce,  v.  n.  to  avail,  or  contribute , 
contribuir,  fervir,  ayudar. 

Do  you  think  that  will  any  ways  con - 
duce  to  your  Happinefs  ?  pienfa  uftéd  que 
elfo  contribuirá  en  algo  a  fu  felicidad  ? 

Conducible,  conducing,  or  conducive,  adj. 
util,  provechófo,  ventajófo. 

This  will  be  no  way  conducive  to  your 
Happinefs,  ello  no  contribuirá  en  nada  a 
fu  felicidad. 

Conduct,  or  Management,  conduta  go- 
viérno  direélión. 

To  be  under  one's  Conduct,  eftar  de  báxo 
del  goviérno,  ó  conduta  de  alguno. 

lo  have  the  whole  Conduct  of  an  Army, 
tenér  el  goviérno  de  todo  un  exercito. 

Conduit,  or  Behaviour,  iub.  conduta, 
procedér. 

His  Conduct  was  very  much  blamed,  fu 
procedér  fué  muy  culpado. 

A  fafe  Conduit,  falvo  conduto. 

To  Conduct,  v.  a.  conduzir,  governár, 
guiár. 

1  conducted  him  thither,  1^  he  conduzido, 
ó  guiado  halla  halla. 

Conduced,  p.  p.  conduzido,  guiado. 
Being  conducted  to  the  Place  of  Execution, 
habiendo  fido  conduzido  al  lugar  del  fu- 
plicio. 

Conduct er,  fub.  conduólór,  guia,  cau¬ 
dillo. 

He  is  my  Conductor,  cíes  mi  guia. 
Conducting ,  Tub.  la  acción  de  conduzir, 
ó  guiár. 
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1  gave  him  fo  much  for  conducing  of  me, 
!e  di  tanto  para  guiarme. 

Conduit,  or  Pipe,  aqua-ducho,  caño  de 
agua,  acequia. 

A  Conduit  head  from  < whence  the  Water 
f.rji  rifes,  almazen  de  aquaducho,  fuente, 
cabeza  de  aguaducho. 

Great  Conduits,  or  large  Pipes,  or  large 
Pipes  of  If'ater  brought  to  Houfes  and 
drawn  at  Cocks,  atanor. 

Coney,  or  Rabbit,  conejo. 

To  confabulate,  v.  n.  or  difcourfe  toge¬ 
ther,  confabular,  ó  difcurir  con  un  otro. 

Confabulation,  or  Colloquy,  coloquio. 

Confection,  confeción,  mefcla,  mixtura. 

Confectioner,  fub.  comfitero. 

Confederacy,  or  Alliance,  confederación, 
alianza,  liga. 

Confederate ,  adj.  confederado,  da. 

A  Confederate,  fub.  confederado,  alia¬ 
do,  colegado. 

fa  be  Confederate  in  a  Crime,  fer  com¬ 
plice  en  un  crimen. 

The  Confederates,  or  Allies,  los  confe- 
rados,  ó  aliádos. 

fo  confederate,  v.  n.  confederar  aliar 
afociár,  counír. 

fo  confederate  themfelves,  V.  n.  confe  - 
derárfe,  afociérfe,  counirfe,  aliárfe. 

Confederacy,  fub.  alianza,  confedera¬ 
ción,  combinación. 

fo  confer,  or  talk  together,  platicar, 
conferir,  hablar. 

fo  confer,  or  befiow,  conferir,  hazér, 
merced. 

fo  confer,  fet  together,  or  compare,  com¬ 
parar,  parear. 

Conference,  fub.  dialogo,  coloquio,  pla¬ 
tica,  conferencia. 

Conferred,  or  difcourfed,  conferido,  tra¬ 
tado,  converfádo. 

Conferred,  or  befiowed,  conferido,  he¬ 
cho  merced. 

Conferring,  fub.  la  acción  de  conferir. 

fo  confefs,  or  to  own,  confefíar  decla¬ 
rar. 

fo  Confefs,  to  hear  one's  Confeffuto,  con- 
fefíar  come  los  clérigos  hazen  en  fu  con- 
feflión  auricular. 

fo  confefs,  v.  n.  confeílarfe. 

fo  confefs  one's  S¡ns,  confeflar  uno  fus 
pecados,  como  fe  acodumbra  entre  los 
papillas  para  difeubrir  los  fecretos. 

Confeffed,  p.  p.  confeílado,  da. 

fhe  auricular  Confejfon,  la  confeflión 
auricular. 

A  Confeffion-feat,  confesionario,  adonde 
todos  los  pecados,  fe  forjan  y  la  moneda 
fe  cuña. 

fo  confide,  or  trufi  in,  fiárfe,  confiar. 

1  ha-ve  fure  Confidence  or  frujl  in,  con¬ 
fiar,  fiar. 

He  confides  too  much  in  his  Strength,  fe 
fia  mucho  en  fus  fuerzas. 

7ou  may  confide  in  me,  uíled  puede  fiárfe 
de  mi. 

Confidence,  or  frujl,  confianza  fiducia, 
buena  fee. 

1  have  an  intire  Confidence  in  him, 
tengo  entera  confianza  en  el. 

fo  commit  in  Confidence  a  fhing  to  a 
Friend,  confiar  alguna  cofa  a  in  amigo. 

Confidence,  or  Boldnefes,  fub.  atrevimi¬ 
ento  auducia,  prefumpc'ón,  defvergu- 
enza. 

I  do  admire  his  Confidence ,  admiro  fu 
atre  vimiénto,  ó  defverguénza- 

Confident,  adj.  fure,  cierto,  feguro. 

Confident,  adj.  or  bold,  atrevido,  def- 
carádo,  impudente. 

You  are  mighty  confident,  udéd  es  muy 
defearádo. 

Confident,  fub.  a  trufiy  Friend,  confi¬ 
dente  amigo  a  quien  fe  confian  los  fecre¬ 
tos. 

Confidently,  adv.  boldly,  atrevidamente, 
defearadamente. 

It  is  confidently  reported,  dezen  elfo  por 
cierto,  ó  por  cofa  cierta. 


frufiing  confidently,  confiando. 
fo  fend  con f ding  Per  fins,  enviar  per- 
fonas  confiadas,  ó  fidedignas. 

Configuration,  fub. 

Ex.  A  Configuration  of  Stars,  una 
conilelación. 

fo  confine,  eílrechár,  encerrar  limitar, 
reprimir,  reitriñir,  moderar,  encarcelar. 
fo  confine,  or  imprifon,  encarcelar. 
fo  confine ,  or  border  upon,  confinar,  ó 
terminar. 

fo  confine  a  wandering 

el  apetito  carnal. 

He  confined  himfelf  to  one  Meal  a  Day, 
fe  a  reducido  a  una  pequeña  dieta. 

Confined,  p.  p.  eltrechádo,  reprimido, 
encerrado,  limitado,  &c. 

Confinement,  fub.  condreñimiénto. 
Confinement,  or  Frijón,  prifion,  ó  la  ac¬ 
ción  de  encarcelar. 

Confinement,  or  Exile,  exilio,  dediérro. 
Confines,  or  Borders,  comarca,  confines, 
limites,  mojones. 

fo  confirm,  to  ratify ,  or  make  good, 
confirmar,  as  fegurár,  ratificar,  autorizar. 
fo  confirm  anew,  confirmar  una  nueva. 
fo  confirm  one,  confirmar  a  alguno, 
darle  la  confirmación. 

Confirmation,  fub.  confirmación,  ratifi¬ 
cación  de  alguna  novedad. 

fhe  Church  Confirmation,  la  confirma¬ 
ción  de  la  yglelia  que  fe  da  a  los  fieles. 
Confirmation,  ellablecimiénto. 

Confirmed,  p.  p.  confirmado,  afegu- 
rádo,  ratificado,  authorizádo,  da. 

Confirming ,  fub.  la  acción  de  confirmar, 
eflablecér,  ó  ratificar,  & c. 

fo  confifcate,  or  make  one's  Goods  forfeit, 
or  eflreated ,  confifcar,  fequedrár. 

Confifcated,  p.  p.  conlifcado,  fequedrá- 
do,  da. 

Confifcation,  fub.  confifcacion,  fequef- 
tración. 

A  Conflagration,  or  Burning,  incendio. 
Conflict,  fub.  or  Fight,  conflito,  riña 
pelea,  combate,  choque. 

fo  confliít,  v.  n.  or  contend,  or  ftruggle 
with,  chocar,  pelear,  contender. 

Conflid,  or  Difpute,  fub.  difputa,  de¬ 
bate,  contención,  conflicto. 

Confluence,  Con  flux,  or  Refiort  of  People, 
concurfo,  ó  multitud  de  gente. 

Conform,  adv.  conformemente 
Conform  to  that,  conformemente  a 
eflo. 

fo  conform,  v.  a.  to  make  fit,  confor¬ 
mar,  convenir,  concertar,  acordar,  po¬ 
ner  en  orden. 

Conformable ,  adj.  conformable,  conve¬ 
nible. 

fheir  Do  di  riñe  is  not  conformable  to  that 
of  their  Fathers,  fu  dotrina  no  es  con¬ 
forme  a  la  de  los  padres. 

Conformably ,  adj.  conformemente  fegun 
el  orden  preferipto. 

Conformation,  fub.  conformación. 
Conformed,  p.  p.  conformado,  conve¬ 
nido. 

Conforming,  fub.  la  acción  de  confor- 
mérfe. 

Conformity,  fub.  conformidad,  conve¬ 
niencia,  avenencia. 

fhere  is  no  Conformity,  no  ay  conformi¬ 
dad. 

In  Conformity,  conformidad. 
fo  confound,  or  dijorder ,  confundir,  def- 
concertár,  mefelár. 

fo  confound,  to  dejiroy,  or  wajle,  deitruir, 
gallar,  arruinar. 

fo  confound  one's  Eft  ate,  to  /pend  it  pro- 
digally,  gallar  ó  arruinar  uno  fu  eílado, 
gadár  le  pródigamente. 

Confounded,  p.  p.  deílruido,  arruinado, 
gaítádo. 

fo  be  confounded,  turbarle. 

His  Countenance  Jhews  thqt  he  is  con¬ 
founded,  fu  cara  enleña  que  fe  a  turbado. 

A  confounded,  or  cur  fed  Bujinefs,  un  ne¬ 
gocio  enfadófo,  ó  embarazólo. 


Lufi,  reprimir 


Confoundedly,  adv.  confufaménte,  terri¬ 
blemente. 

He  J wears  confoundedly,  jura  terrible¬ 
mente. 

Confounding,  fub.  la  acción  de  coníu.v 
dirfe. 

Confraternity,  confraternidad . 
fo  confront,  v.  a.  to  oppofi,  confrontar, 
comparar. 

fhe  Witneffes  confronted  the  Criminal, 
los  teiligos  an  confrontado  al  criminal. 
x  Confronted,  p.  p.  confrontado,  puedo 
cara  a  cara. 

Confronting ,  fub.  la  acción  de  confron¬ 
tar. 

Confufe  d,  or  mixed  together,  con  fufo, 
confundido,  mefeládo. 

Confufed,  perplexed,  perpléxo,  embara¬ 
zado. 

A  confufed  Style,  un  edylo  confufo,  ó 
embarazólo. 

Confufedly,  adv.  confufamente. 
fo  fie  fhings  confufedly,  ver  las  cofas 
cónfulaménte. 

Confujion,  fub.  or  D [[order,  confufión, 
deforden. 

Confufion,  or  Shame,  confufión,  ó  ver¬ 
güenza. 

fo  bring  to  Confufion,  confundir,  aver¬ 
gonzar. 

Confufion,  or  Ruin,  dedrucción,  ruina. 
Confutation,  fub.  confutación. 
fo  confute,  or  difprove,  confutar,  refutar, 
defmentir,  reprobar. 

fo  confute  an  Opinion ,  reprobar  una 
opinion,  refutarla. 

Confuted,  p.  p.  confutado,  defmentido, 
reprobado,  da. 

Confuting,  fub.  la  acción  de  confutar, 
refutar. 

Conge  or  Congee,  Leave,  or  Permiffion , 
licencia,  permilfión. 

fo  congeal,  v.  a.  congelar,  quajjir,  ef- 
peflar. 

fo  be  congealed,  congelárfa,  quajárfe. 
Congealed,  p.  p.  congelado,  quajádo, 
efpeflado. 

A  congealing,  fub.  congelamiento,  qua  - 
jamiento,  ó  la  acción  de  eipeílar. 

Congee,  or  Bow,  reverencia,  acatami¬ 
ento,  Taludo. 

He  made  me  a  great  Congee,  me  a 
hecho  una  gran  reverencia,  ó  me  a  Talu¬ 
dado. 

fo  Congee,  or  to  Bow,  Taludar  a  al¬ 
guno. 

Congelation,  fub.  congelación,  ó  la  ac¬ 
ción  de  congelar. 

Congenial,  adj.  of  the  fame  kind,  con¬ 
genial,  ó  del  mefmo  genero,  ó  genio. 

Congeniality,  fub.  Likenefs  of  Genius ¡> 
ygualdád  de  genio. 

Cong: on,  or  Dwarf,  enano. 

Conger,  a  great  kind  of  Eel,  congrio. 
Congejlion,  or  Heap,  acumulación  de 
cofas,  ó  cofas  hechas  en  un  monton. 

fo  conglatiate,  v.  a.  or  freeze  together , 
helárfe  congelárfe. 

fo  cosiglut inate,  or  join  together,  unir, 
juntar,  ó  Toldar,  cofas,  pegar,  colar. 

Ccnglutinated,  p.  p.  conglutinado,  pe¬ 
gado,  empegado. 

Conglutination,  conglutinación,  pega¬ 
dura,  empegamiento. 

fo  congratulóte,  to  rejoice  with  one 
for  good  Fortune,  congratular,  felicitar, 
hazér  complimiéntos  a  alguno  de  fu  bu¬ 
ena  fortuna. 

I  come  to  congratulate  you ,  vengo  para 
felicitarle. 

Congratulated,  p.  p.  congratulado,  fe¬ 
licitado. 

Congratulation,  congratulación,  o  el 
a¿lo  de  felicitar  a  alguno. 

fo  congregate,  or  gather  together,  con¬ 
gregar,  convocar. 

Congregated,  p  p.  congregado,  con¬ 
vocado,  da, 

Coj\- 
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or  Affcmbly,  colegación, 


(long)  egation 
congregación. 

Jl  Congregatoin  of  Jews,  aljama.  ^ 
Congregational,  adj.  lo  perteneciente  a 
la  congregación. 

CongrtJ's ,  or  Meeting,  congreffo,  con¬ 
ferencia,  avocamiento. 

Cong  refs,  or  Rencounter,  combate,  ata- 
que. 

Congruence,  or  C.  ngruity,  concordan¬ 
cia,  conionnidád,  conveniencia,  congru¬ 
encia. 

Congruent,  or  conf.rmable,  congrua,  con¬ 
gruente,  conveniente,  conformable. 
Congruity  ;  Vide  Congruence. 

Congruous',  Vide  Congruent. 

Coney,  or  Rabbit,  conejo,  galapo,  ga¬ 
rapito. 

A  Coneyhole,  madriguera,  conegéra- 
Jl  Coney-warren,  bivar. 

Conjetural,  adj.  conjetural. 

Conjeilurally,  adv.  por  conjetura. 

A  Conjecture,  or  Guefs,  conjetura. 

A  true,  or  falfe  Conje  ¿ture,  una  verda¬ 
dera,  ó  faifa  conjetura. 

To  vo  upon  Conjectur  es,  fundarfe  fobre 
conjeturas. 

To  conje  Cure,  or  guefs,  conjeturar 
atinar,  adivinar. 

To  conjeCure  one  Thing  from  another, 
conjeClurár  una  cofa  de  un  otra 

What  do  you  conjeCure  from  thence  ? 
que  conjetura  uítéd  de  efib  '! 

ConjeCured,  p.  p.  conjeturado,  atinado, 
adivinado,  da. 

CorjeCurer,  fub.  adivino,  na,  el  que 
conjetura,  ó  atina, 

CorjeCuring,  fub.  ( or  guejngj  la  ac¬ 
ción  ue  conjeturar,  ó  atinar,  adivinanza. 

To  conjobble,  v.  a.  ( or  chat  together  J 
hablar  uno  con  otro  entretenárfe,  ó  dif- 
currir. 

V/hat  would  you  think  of  a  Prime 
M infer  that  Jould  conjobble  Matters  of 
State  with  Tumblers  and  Buffoons  ?  que 
jufgará  ufled  de  un  miniítro  de  eilado 
que  difeurre  las  cofas  politicas  con  un  ba 
ladrón  y  bufón,  ó  truhán. 

To  conjoin,  or  join  together ,  juntar 
Conojined,  p.  p.  juntado. 

Conjugal,  adj.  (belnging  to  Man  and 
Wife,  lo  perteneciente  al  matrimonio 
conjugal. 

To  conjugate,  v.  a.  conjugar. 

To  conjugate  a  Verb,  conjugar  un 
verbo. 

Conjugated,  p.  p.  conjugado,  da. 
Conjugation,  conjugación. 

Conjugating,  fub.  la  acción  de  con- 
jugar. 

ConjunCion,  fub.  [or  Union )  conjun¬ 
ción,  unión. 

CorrjunCoin,  a  Term  of  Grammar,  con¬ 
junción  termino  de  la  gramática,  una  de 
las  partes  de  la  oración. 

ConjunCive,  adj. 

Ex.  The  conjuníiive  Mood  of  a  Verb, 
el  modo  fubjuntivo,  ó  conjuntivo  de 
un  verbo. 

Conjuntly,  adv.  juntamente. 

ConjunCure,  fub.  cojuntura,  oportuni¬ 
dad,  ocafion. 

In  this  ConjunCure  of  Affairs,  en  ella 
cojuntura  eíládo  de  los  negocios. 

Conjuration ,  fub.  (  or  Confpiracy)  con¬ 
juración. 

Conjuration,  or  Conjuring,  conjuración, 
ó  exorcifmo. 

To  conjure,  or  earnefily  intrcat,  rogar,  ó 
fuplicár  humilménte,  y  encarecida¬ 
mente. 

Conjured,  p.p.  conjurado. 

Conjurer,  f.  conjurador. 

To  con  a  Leffon,  elludiár  la  lición, 
pallar  la  lición. 

To  con,  er  Jlrike  one,  apalear,  a  al- 
gimo. 

To  con  one  Thanks,  dar  gracias  a  al¬ 
guna. 


Connatural,  adj.  conatural. 

TÍ?  conneC,  v.  a.  (  to  tie  or  join  to¬ 
gether,  juntar,  ó  atar.. 

ConneCed,  p.  p.  juntado,  atado,  unjdo. 
ConneC'mg,  fub.  la  acción  de  juntar, 
atár,  &c. 

Connexion,  fub*  conexión. 

There  is  no  manner  of  Connexion,  no 
ay  ninguna  conexión. 

To  connive,  or  wink  at,  diffimulár,  to¬ 
lerar. 

Connived  at,  p.  p.  diflimulado,  tole¬ 
rado. 

Co«»zawzra,fub.toleréncia,d¡ffirnulac¡ón. 

Conniving,  fub.  la  acción  de  tolerar, 
ó  diffimulár. 

Connubial ,  adj.  ( or  conjugal }  con 

jugal- 

To  conquer  or  fubdue,  conqui  fiar,  ven¬ 
eer  fojufgár  aquiltár,  fujetár. 

Conquered,  p.  p.  conquiiládo,  vencido, 
fojufgádo,  iujeiado. 

Conquered,  p.  p.  conquiiládo,  vencido, 
jufgádo,  fujetádo. 

Conquering,  fub.  conquifia,  ó  la  ac 
ción  de  fojufgár,  ó  fujetár. 

Conqueror ,  fub.  conquilladór,  ven¬ 


cedor. 

Conquejl,  fub- 


conquifia,  viflória,  ó 


lo  que  fe  a  conquiiládo  por  fuerja  de 
armas. 

This  is  a  great  Conquejl,  ella  es  una 
gran  conquilla. 

There  is  no  Conquejl  like  that  of  our 
own  felves,  no  ay  conquiíla  que  fe  lémeje 
a  la  de  conquiflár,  a  nofotros  mif- 
mos. 

Confanguinity,  or  Kindred  by  Blood, 
confanguinidád,  parentela,  parentefep. 

Conjcience,  confiencia. 

A  large  Confcience,  coníiencia  ancha. 

To  make  a  Confcience,  hazer  cargo  de 
confiencia. 

To  burden  the  Confcience,  encargár  la 
confciéncia. 

A  Man  of  Confcience,  hombre  de  con- 
fciéncia. 

Confcientious,  adj.  razonable  que  tiene 
confciéncia. 

Confcienlioujly ,  adv.  razonablemente, 
con  confciéncia. 

Confcientioufnefs,  buena  coníiencia. 

A  jiricl  Confcientioujnefs ,  una  confcien- 
cia  elcrupulófa. 

Confcionable ,  or  reafonable,  razonable, 
equitable,  julio. 

Confcionablnefs,  fub.  buena  confciéncia. 

Confcionably,  adv.  con  confciéncia, equi 
tableménte,  jullaménte, 

Conjcious,  adj.  el  que  fabe  una  cofa. 

1  am  confcious  of  it,  foy  fabedór 
deífo. 

To  be  confcoius  of  one's  Guilt,  fer  fabe¬ 
dór  del  mal  que  uno  haze. 

Confcioufnefs ,  fentimiénto  interior  que 
uno  tiene  de  alguna  cofa. 

I  fhall  ever  be  happy  in  the  Cqnjci- 
oufnefs  of  my  Virtue,  feré  fiempre  dichófo 
en  el  fentimiénto  interior  de  mi  virtud. 

To  confecrate,  v.  a.  ( to  appoint  to  an 
holy  Ufe )  confegrár,  ó  dedicar  una  cofa 
al  culto  divino. 

To  confecrate,  to  pronounce  the  facra- 
mental  W'ords,  confagrar,  ó  pronunciar 
las  palábras  facramentáles. 

To  confecrate,  or  offer  up  a  Thing  to  cne, 
eonfagrár,  offrecér,  dedicár,  alguna  cola 
a  alguno. 

To  confecrate,  to  give  Immortality,  con- 
fagrár,  hazér  immortál. 

To  confecrate  a  Church,  eonfagrár  una 
yglefia,  ceremonia  mas  ridicula  que  fe¬ 
rióla. 

To  confecrate  a  Bifhap,  confagrar  a  uno 
en  obifpo  ceremonia  de  ceremonias. 

To  confecrate  the  Bread  and  l Vine  in  the 
Eucharijt,  confagrar  el  pan  y  vino  en 
la  cucharilla  engáño  de  angáños. 

Conftcration,  p.  p.  confagnfclo,  da. 


Confea  ation,  confagración  ello  es,  n 
común  fino  dedicádo  al  culto  divino  que 
no  muda  ellencia  ni  fer. 

Cor.] e clary,  confequéneia  lo  que  figue 
a  lo  yá  dicho. 

Confecutive,  or  foilwing ,  confecutivo. 
Confent,  or  Approbation,  confentimiénto 
aprobación,  avenéncia. 

To  give  a  Man  one's  Confent,  dar  fu 
confentimiénto,  ó  aprobación  a  alguno. 

To  get  a  Alan's  Confent,  obtenér,  ad¬ 
quirir,  ó  ganar  el  confentimiénto  de  al¬ 
guno. 

Confent,  or  Agreement,  conciérto,  con¬ 
venio,  acuérdo. 

To  confent  to,  or  agree,  confentir,  per¬ 
mitir,  acordar,  concordar,  concertar, 
convenir. 

1  conjent  to  it,  confiénto  eíloy  contento 
no  me  opongo. 

Conjent anecus,  or  agreeable,  conforme, 
convenible. 

This  is  not  at  all  confentaneous  to  the 
W-’ord  of  God,  ello  no  es  conforme  a  la 
palabra  de  Dios. 

Confented  to,  or  agreed,  confentido  per¬ 
mitido,  acordado,  concertado. 

Cq  fen  ting,  fub,  confentimiénto,  ó  la 
acción  de  confentir. 

Confenting,  adj.  confenciénte. 
Confentingly,  adv.  acceííoriaménte. 
Confequence,  or  Inference,  confequéneia, 
ilación. 

Co  fequcnce  or  Importance,  confequen- 
cia,  importancia,  confideración. 

It  is  a  Thing  of  Confequerce,  es  cofa 
de  confequéneia,  importáncia,  ó  con- 
fideración. 

It  is  a  Thing  of  no  Confequence ,  es  cofa 
de  poja  importanciá, confideración,  ócon- 
fequencia,  no  es  cofa  de  confequéneia. 

A  Thing  of  dangerous  Confequence,  una 
cofa  peligróla. 

A  ConJ'equent,  or  Confequence,  confe- 
guimiénto,  confequéneia. 

Confcquent,  adj.  confcquénte  lo  que  fe 
figne,  ó  lo  figuiénte. 

Confequentially,  or  conjequently ,  coníi- 
guiénteménte. 

Confervation,  Guard,  Defence ,P rote Fiiorr, 
confervación,  defenfa,  protection. 

Confervator,  fub.  coníervadór,  defenfór, 
proteélór. 

Confrves,  conférvas,  dulces. 

Cqrtferve  of  Quinces,  membrillada,  mer- 
meláda. 

Cmferve  of  Rofes,  conferva  de  rófas. 
To  conferve,  v.  a.  to  preftrve  and  keep, 
eonfervár,  guardár,  ponér,  en  conférvas, 
prefervár. 

To  conferve  fruits ,  eonfervár  las  frutas. 
Conferv'd,  p.  p.  confervádo,  hécho 
conferva  prefervádo. 

A  Conferver ,  fub.  confervadór,  ó  e! 
que  haze  la  coníerva. 

Conferving,  fub.  confervación,  prefer- 
vación,  ó  la  acción  de  eonfervár. 

Conferving,  la  acción  de  hazer  las  con¬ 
fervas. 

To  confder,  or  think  upon,  confiderar, 
penfár,  imaginár,  examinar,  contení- 
piar. 

Ta  confder  of  a  Thing  thoroughly,  con¬ 
fiderar  una  cofa  total  ménte,  premedi- 
tárla. 

To  conjider  every  Thing  leifurely,  confi¬ 
derar  una  cofa  con  madurez  y  efpácio. 

To  confder  what  you  do,  confiderar,  o 
premeditar  a  lo  que  haze. 

Confder  rny  pre/ent  Condition,  confidére 
mi  eltádo,  ó  condición  prelente. 

To  confder,  or  remember  a  Thing,  con¬ 
fiderar,  ó  rumeár. 

To  confder  or  acknowledge,  recompenfar, 
reconocér. 

/  Jhall  conjider  you  for  it,  le  recom- 
penlére  de  ello,  ó  por  ello. 

1  Jhall  confder  your  Pains,  confideraré 
fu  pena,  recompenfaié  fu  fatiga. 
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To  confider ,  or  regard  one ,  eftimár,  ó 
querer  a  alguno. 

Confederacy ,  adj.  coníideráble,  que  me¬ 
rece  eftima. 

Confederably,  adv.  confiderableménte. 

Confederate ,  or  Difcreet,  difcreto,  con¬ 
federado,  prudente,  circumfpe&o,  juiziólo, 
avifádo- 

He  tí  a  very  confederate  Man,  es  un 
hombre  muy  confiderádo,  prudente,  &c. 

Confedératela,  adv.  coniideradaménte, 
avifadaménte,  con  circumpecidn. 

Confideratenefs,  fub.  confide  ración,  pru¬ 
dencia,  difcreción,  circumfpeción. 

Confederation ,  confideración,  atención. 

Confederation,  or  Regard,  coníideracion, 
eftima. 

Confederation,  or  Requital,  recompen 
facion,  eftima,  prefente. 

Ex.  The  Confederation  of  Death,  la  con- 
fideración  de  la  muerte. 

To  do  a  Thing  without  any  Confedera¬ 
tion,  hazer  una  cofo  locamente  fin  con¬ 
fideración  avifo,  ó  cuidado. 

I  did  it  upon  a  worldly  Confederation, 
lo  he  hecho  con  madurez,  y  cuidado. 

Have  a  little  Confederation  of  me,  tenga 
un  poco  de  eftima  por  mi. 

To  tale  a  Thing  into  Confederation, 
cuidar  de  alguna  cofa,  premeditarla. 

Confedered,  p.  p.  confideiádo,  peníado, 
imaginado,  examinado,  contemplado. 

A  Confederen,  fub.  confideradór,  ó  el 
que  confidera. 

A  Confedering,  fub.  la  addon  de  con- 
fiderár. 

Confedering,  adv.  confideradamente. 

To  confegn,  to  make  over ,  confignar. 

To  confegn  one  to  Puni/hment,  hazer  caf- 
tigár  a  alguno,  ó  caftigarle. 

Confegned,  p.p.  confignado. 

Confegning,  fub.  la  acción  de  confignar, 
ó  la  mifma  confignación. 

To  confefe,  v.  a.  confiftir . 

Our  Life  confefls  in  the  Union  between 
Body  and  Soul,  nueftra  vida  confifte  en  la 
union  del  alma,  con  el  cuerpo. 

The  French  force  confefes  in  Stratagems, 
la  fuerza  de  la  Francia  confifte  en  eftrata- 
gémas. 

A  Week  confefes  of  feven  Days,  la  fe- 
mana  fe  compone,  ó  confifte  de  fíete  dies. 

Confefeence,  or  Confefeency,  fubfiténcia, 
ó  eftádo  de  alguna  cofa. 

Confefeence,  or  Thicknefs  of  liquid  Things, 
condenación  de  cofas  liquidas. 

Confefeence, Relation,  Agreement,  reporte, 
conveniencia,  conformidád. 

Confefeent  with,  or  agreeable  to,  agra¬ 
dable,  confidente,  confórme. 

This  is  not  confefeent  with  Equity,  efto  no 
es  conforme,  a  equidad. 

Confifeenely,  adv.  confequentemente. 

Ex.  To  reafon  confefeently,  hablar,  ó  ra¬ 
zonar,  confequentemente. 

Confefeorial,  adj.  ( or  belonging  to  a  Con- 
fefeory )  confiftorial,  ó  lo  perteneciente,  al 
confiftorio. 

A  confefeorial  Decree,  un  confiftorial  de¬ 
creto,  ó  decreto  del  confiftorio. 

A  Confefeory,  or  Counfel-houfe,  confiftorio. 

To  confociate,  v.  n.  afociárfe,  unirle, 
juntárfe  con  otro. 

Confociated,  p.  p.  afociádo,  unido,  jun¬ 
tado. 

Confolable,  that  may  be  comforted,  con- 
foláble. 

Toconfolate,  or  comfort,  confolar,  aliviar. 

Conjóla  tic»,  or  Comfort,  confolación,  ali¬ 
vio,  confuélo. 

Confolotory,  adj  (or  comfortable J  confo- 
lable,  confolatório. 

To  confolidate,  to  clofe ,  or  to  make  whole, 
confolidarfe. 

Confolidated,  p,  p.  confolidádo,  da. 

Confolidation,  condenfacion . 

Confonance,  agreeing,  confonáncia. 

Confe  nancy ,  íub.  confonáncta,  confor¬ 
midad. 


Confonant,  adj.  confonánte,  concorde, 
agradable. 

A  Confonant,  fub.  conconánte  letra. 

Confonantly,  or  agreeably,  adv.  agradable¬ 
mente,  conformemente. 

Confort,  or  Companion,  confórte,  com¬ 
pañero. 

.  A  Confort  of  Mufeck,  concierto  de  mu- 
íica,  harmonía. 

Confort,  or  a  great  Perfon's  Wife,  con¬ 
forte,  ó  efpófa. 

The  King's  Confort,  la  reyna,  conforte, 
ó  efpofa  del  rey. 

To  confort,  or  keep  Company,  acom- 
panárfe,  afociárfe. 

Confpicuous,  adj.  f  bright,  clear  J  vifible 
lo  que  con  facilidad  fe  ve. 

Confpicuous ,  remarkable,  famous,  iluftre, 
famófo,  coníideráble,  infigne. 

Conjpicuoufey,  adv.  iluftremente,  vifible- 
mente,  claramente. 

Confpiracy,  or  Plot,  confpiración,  con¬ 
juración. 

A  Confpirator,  fub.  conjurador. 

To  conjpire,  or  plot,  confpiiár,  con¬ 
jurar. 

Confpired,  p.  p.  conjurado,  da. 

They  confpired  againfl  me,  le  conjura¬ 
ron  contra  mi. 

To  conjpire,  or  agree  together,  juntárfe, 
acordárfe,  concurrir. 

All  Things  conjpire  to  his  Advantage , 
todas  cofas  concurren  a  lu  ventaja. 

Confpiring,  fub.  conjuración,  confpi¬ 
ración. 

Confiable,  fub.  condeftáble. 

Confiable  of  the  Tower  of  London,  el 
condeltáble,  ó  governadór  del  caftillo  de 
Londres. 

To  out-run  the  Confiable,  or  to  fpend 
beyond  one's  Efeate,  gaftár  mas  de  lu 
renta. 

Confe ablejhip,  fub.  la  dignidád  de  con¬ 
deftáble. 

Confeancy,  or  Stablenefe,  conftáncia,  fir¬ 
meza,  perfeveráncia. 

Confe  ant,  adj .  (fiedfafl,  or  refolute  J 
conllánte,  firme,  eítábie. 

Confe  ant,  or  lafting,  adj.  conftánte, 
duradero. 

Confe  ant,  or  even,  igual  que  es  fiem- 
pre  lo  mifmo. 

He  is  a  very  confeant  Lover,  es  un 
amador  conftánte,  y  duradero. 

To  be  confeant  in  one's  Refolution,  fer 
conftánte,  ó  firme  uno  en  fu  refolu- 
ción. 

A  confeant  Rain,  una  lluvia  con¬ 
tinua. 

Confeant,  fure,  or  certain ,  conftánte, 
cierto,  feguro. 

To  be  confeant  to  one,  fer  Conftánte,  ó 
fiel  a  alguno. 

Confeantly,  adv.  conftantemente,  efta- 
blemente,  firmemente. 

Confe  ellation,  a  Company  of  Stars,  con- 
ftelación. 

To  confler,  or  conferue,  conftruir. 

Conferred,  or  conferue d,  conftruido. 

Confeering,  or  confiruing,  conltrución. 

Confirmation,  or  great  Fright,  efpánto 
confternación. 

To  confeipate,  or  bind,  reftringir. 

Confiipated,  or  bound,  reltringido, 
da. 

ConJUtuent,  he  that  appoints  an  Agent 
to  alt  for  him,  el  que  nombra,  ó  con- 
ftituye  a  otro  en  fu  lugár. 

To  confeitute,  or  appoint ,  conftituir,  nom¬ 
brar. 

Conflicted,  p.  p.  conftifuido,  nom¬ 
brado. 

Conflituting,  fub.  la  acción  de  con¬ 
ftituir. 

Confutation ,  fub.  ( or  Settlement )  con- 
ftitución  ley,  arreglamienta,  ordinánza, 
inftitución. 

Confiitution,  or  Temper  of  the  Body,  com¬ 
plexion,  temperamento,  conftitución. 


A  Confutation  or  Appointment ,  orden, 
mandáto,  conftitución. 

A  Covflitutor,  or  Appointee,  conftituydór, 
ordenador. 

To  confe  rain,  to  compel,  or  force,  con- 
ftrañir,  compeler,  forjar,  apremiar,  ne 
ceflitár. 

Confe rained,  p.  p.  conftreñidó,  cons- 
pelido,  &c. 

Confe rainedly,  ady.  con  fuerca,  ó  ne- 
cefiidád. 

Conferaining,  fub.  la  acción  de  con-» 
ftreñir,  forjár,  apremiár,  ó  neceflitár. 

Conferaint,  ar  Compulfeon ,  apremio,  com¬ 
pul  fión,  violencia. 

Conflruclion  in  Building,  edificio. 

Conflruflion  in  Grammar,  conltruCQon 
gramaticál,  ó  legun  las  reglas  de  la  gra¬ 
mática. 

ConJlruólion,  or  Interpretation,  explica¬ 
ción,  interpretación. 

Conferuclive,  adj.  conftruflivo,  ó  1q 
que  fe  puede  conftruir. 

To  conferue,  conftruir. 

Confubfean  ial,  a  Term  in  Divinity,  that 
it.  Of  the  fame  Subflance,  confubltancial, 
termino  theologico,  tan  imaginario  coma 
la  tranfubftanciacion. 

Confubfl  antially,  adv.  confuftancial- 
mente. 

Confubfl  antiation,  confubftanciacion,  dog 
fubftanciós  juntadas  en  uno,  fegitn  la  opi¬ 
nion  de  Luthero,  la  qual  repugna  a  la  ef- 
fencia  de  todas  cofas  y  dezir  que  es  hecho 
milagrofamente,  es  dezir  nonado,  pueg 
para  manifeflár,  Defienda,  y  omnipoten¬ 
cia  de  Dios  bafta  folaménte  lo  que  con  log 
ojos  vemos. 

Conful,  fub.  among  the  old  Romans,  con¬ 
ful,  dignidád  entre  los  romanos  antiguos. 

A  Conful for  Merchants,  conful  entre  log 
Mercaderes  es  el  rcfidente  que  cuida  de 
fus  negocios. 

Confular,  or  belonging  to  the  Conful,  con- 
fulár. 

The  Confular  Dignity,  la  dignidad  con¬ 
fular. 

Confulfhip,  confuládo. 

Confult,  fub.  confulta,  deliberación, 
consejo. 

To  confult,  or  lo  afk  Advice,  confultár, 
pedir,  confejó,  ó  avilo.  * 

To,  confult .  or  take  care  of  one's  Inter  efe, 
tener  cuidado  del  provecho  ó  interefle  de 
alguno. 

To  confult,  v.  n.  to  advi  fe  togethr,  con? 
faltar,  deliberar. 

Confultation ,  fub.  confulta,  deliberación, 
confejo. 

A  Confultation  of  Phyfocians,  una  con¬ 
fulta,  de  medicos. 

Confulted  of,  confultádo,  aconfejádo, 
preguntádo. 

Confulting ,  fub  confultadór,  el  que 
pide  confejo. 

Confulter,  fub,  la  acción  de  pedir  con¬ 
sejo,  consulta,  ó  confejo. 

Confumable,  that  may  be  confumed,  lo 
que  puede  confumirfe. 

To  confume,  to  fquander,  or  ve  afee,  pon- 
fumir,  gaftár,  deitruyr,  deíhazer, 

Time  confumes  all  Things,  el  tiempo  con¬ 
sume,  todas  las  cófas. 

He  has  confumed,  or  fquandered  away,  hit 
Efeate,  ha  confumido,  deftruydo,  ó  ar- 
ruinádo  fu  eftádo. 

To  confume  away,  v.  n.  confumirfe. 

He  confumes  away  with  Grief,  fe  con¬ 
sume  de  pefadumbre,  ó  pesáres. 

To  conj'ume,  or  devour  ravenoufly,  engul¬ 
lir  tragár. 

Confumed,  p,  p.  confumido,  djflipado, 
arruinádo,  deftruydo. 

Confumer,  fub.  confumidór,  deftruydór. 

A  Confuming,  fub.  confumción  gálto. 

Confummate,  adj  or  accomplifhed,  per- 
fcccionádo,  concluido,  acabado,  confuirá- 
do,  da. 
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un  hombre  de  cunfuinada  prudencia.  ^ 

‘To  confummate,  or  to  perfedl,  perrccionar, 
concluir,  acabar,  confumár. 

Consummated,  p.  p-  confumado,  per- 
fe  ¿liona. io,  acibádo,  concluido. 

Confummating,  or  Confummation,  fub. 
perfecion,  acabamiento. 

Consumption,  fub.  confu mpción. 

Confumptive,  adj.  that  is,  in  a  Con¬ 
futation,  confumptivo. 

Contadl,  or  Touch,  contailo. 

Contagion,  or  1; ft  ¿lion,  contagion,  pef- 
te,  infecion. 

Contagious,  adj.  contagiófo,  peililential. 

A  contagious  Difcafe,  una  enfirmedad 
coiuagiofa. 

Contagioufncfs,  fub.  contagio,  ó  pcíli- 
Iencia. 

To  contain,  or  comprehend,  CGmprehen- 
cer,  contener,  caber. 

To  contain,  or  keep  himfelf  within  Bounds, 
contenerle,  reportarle. 

He  cannot  contain  himfelf  for  f  »)’,n°  puede 
caber  en  fi  de  gozo,  es  alegre  en  eftémo. 

This  Room  can  contain  but  ten  Perfons, 
efle  quérto  no  puede  contener  mas  que 
diez  personas. 

In  this  Room  but  ten  Perfons  can  be  con¬ 
tained,  en  elle  quarto  no  mas  de  diez  per- 
fonas. 

Tó  contain  one's  Anger,  reprimir,  6  re¬ 
frenar,  fu  uno  cólera. 

You  ought  to  contain  your  Anger,  ufled 
ha  de  reprimir,  ó  refrenar  fu  cólera. 

Contained,  p.  p.  contenido,  reportado, 
cabido,  da. 

To  contaminate,  or  defile,  contaminar, 
manchar,  enfuciár. 

Contaminated,  p.  p.  contaminado,  man¬ 
chado,  enfuziádo,  da. 

Contamination,  fub.  contaminación,  en- 
fuziamiénto. 

To  contemn,  or  difdain,  defeílimár,  mc- 
nofpreciár,  defpreciár,  defdeñár. 

Contemned,  p.  p.  defpreciádo,  menof- 
preciádo,  da  ;  defdeñádo,  da. 

Contemner,  fub  defpreciadór,  menof- 
preciadór,  deldeñadór. 

Contemning,  fub.  defprecio,  menofpre- 
cio,  defdén. 

To  con' emplate,  contemplar,  efpeculár, 
mirar,  confiderár,  remirar. 

Contemplated,  p.  p.  contemplado,  efpe- 
cuiádo,  mirado,  confiderádo,  remirado, 
da. 

Cont  mplation,  fub.  contemplación,  me¬ 
ditación,  atención,  efpeculación,  co.n- 
fideración. 

Contemplative,  adj.  contemplativo,  efpe- 
culativo,  va ;  confiderádo,  da. 

Contemplatively,  adv.  efpeculativaménte, 
contemplativamente. 

Contemplates-,  fub.  contemplador,  el 
que  elpecula. 

Contemporary,  or  Cotemporary,  of  the fame 
Time  or  Standing,  contemporáneo. 

Contempt,  menofprecio,  defdén,  def¬ 
precio. 

To  fall  under  a  general  Contempt,  ser  el 
objeto,  del  menofprecio,  ó  defden  de  todo 
el  mundo. 

Contemptible,  adj.  defdeñáble,  menof- 
preciáble. 

A  contemptible  Fellow,  un  hombre  vil  y 
menofpreciáble. 

Contemptibly,  adv.  con  menofprecio,  y 
defden. 

Contemptuous,  adj.  defdeñófo,  fa,  me- 
nofpreciádo,  da. 

Contemptuoufly,  adv.  defdeñofaménte, 
con  defdén,  y  menofprecio. 

To  contend,  to  frive,  or  quarrel,  difpu- 
tár,  querellar,  porfiar,  contender. 

To  contend  for  a  Trife,  difputár,  ó  que 
reliar,  por  una  bagatela. 

To  contend  in  Law,  lidiar. 

Contended  for,  p.  p.  querellado,  difpu- 
tado. 


Contending,  fub.  la  acción  de  querellar. 

Contending  Parties,  los  lidiadores. 

Contention,  fub.  contención,  difputa, 
querella,  porfía  téma,  debate. 

Content,  adj.  contento,  que  lo  quiere. 

1  am  content,  lo  quiero,  ellóy  contento. 

Content,  or  fatisfied,  contento,  fatisfé- 
cho. 

I  am  content  with  it,  eítóy  contento,  ó 
fatisfecho  de  effo. 

You  muj}  be  content  to  do  that,  es  me- 
neflér,  que  ulléd  fe  refuélva  ha  hazér  elfo. 

Content,  fub.  fatisfación,  plazér,  con- 
ténto. 

To  gi  ve  Content  to  all  Men,  dar  fatisfa 
cion,  a  todo  el  mundo,  fatisfazér  a  todo 
el  mundo. 

1  could  give  him  no  Content  in  any  thing, 
no  puédo  plazerle,  ó  fatisfazérie  en  algu¬ 
na  cofa. 

To  content,  to  pleafe,  contentar,  agradar, 
plazér,  fatisfazér. 

1  will  do  what  I  can  to  content  you,  haré 
todo  mi  poflible  para  contentarle,  ó  fatil- 
fazérle. 

He  contents  cveiy  body,  fatisfaze  a  todo 
el  mundo. 

1  /hall  content  you  for  your  Pains,  le  con¬ 
tentaré,  por  fu  péna. 

I  am  content  to  ftjfer  any  Thing  for  God- 
fake,  eilóy  contento,  de  futrir  qualquiéra 
cofa  por  amor  de  Dios.  ' 

Contentedly,  adv.  con  güilo,  con  con¬ 
tento,  con  fatisfación,  ó  plazér. 

1  live  contentedly,  vivo  conplazér,  con 
güito,  ó  con  fatisfación. 

Contentednefs,  fub.  contento,  plazér, 
fatisfación,  güilo. 

Contentful,  contento,  fatisfecho. 

Contentfully,  adv.  guilofaménte,  alegre¬ 
mente,  conplazér. 

Contenting,  fub.  la  acción  de  conten¬ 
tar. 

Contention,  fub.  ( Strife,  or  Difpute,) 
contención,  diípiita,  querélla,  differentia, 
porfía  lid. 

Contentious,  adj.  bulliciófo,  contenedlo, 
porfiado,  rijófo,  querellófo, 

Cont  entioujly ,porfiadaménte,rijofa  mente. 

Contentioujnefs,  fub.  debate,  difputa, 
diftéréntia,  querélla. 

Contentment ,  fub.  contentamiento,  pla- 
zer,  fatisfación,  güilo. 

Prov.  Contentment  is  the  greatefl  Wealth, 
el  contento,  y  fatisfación,  exceden,  á  las 
riquezas,  ó  exceden  riquezas. 

Contents,  fub.  la  materia  que  un  libro, 
ó  una  carta,  &c.  contiene. 

The  Contents  of  a  Letter,  lo  contenido 
en  una  carta. 

Conteft,  or  Debate,  debate,  difputa,  di¬ 
ferencia,  querélla,  pendéncia. 

To  contefl,  or  difpute,  debatir,  difputár, 
querellár. 

Contefation,  fub.  debate,  difputa,  que¬ 
rélla. 

Context,  fub.  f  a  Term  in  Divinity  J  con- 
tóxto  eíto  es  quándo  un  texto  tiene  cohe¬ 
rencia  con  un  otro. 

The  Contexture  of  a  Thing,  contextura, 
contexto. 

Contiguity,  Nearnefs,  contiguidád,  vefi- 
nánza,  proximidad,  vezindád. 

Contiguous,  adj.  (near)  contiguo,  pró¬ 
ximo,  vézino. 

My  Houfe  and  his  are  contiguous,  fu  cafa 
y  la  mia  fon  contiguas,  en  buen  Efpañol, 
fu  cafa  y  la  mia  fon  paredañas. 

Contiguoufnefs ,  Nearnefs,  contiguidád, 
proximidad,  vezindád. 

Contincncy,  fub.  (or  Chajiity)  continen¬ 
cia,  temperancia,  caítidád. 

Continent,  adj .  ( or  chafe )  callo,  con- 
tinénte. 

The  Continent,  la  tiérra  firme. 

Continently,  adv.  callántente,  modera¬ 
damente,  con  continencia. 

Contingency,  fub  ( Chance,  or  Cafuality) 
contingénciá,  cafualidadr 


i  Contingent ,  adj.  (or  cafual )  contingente, 
I  fortuito,  cafuál. 

Contingently,  adv.  cafualménte,  conti- 
genteménte,  fortuitamente. 

Continual,  adj.  continuo,  perpetuo,  du¬ 
rante. 

A  continual  Rain,  una  lluvia  continua. 

A  continual  Fe-ver,  una  calentura  con¬ 
tinua. 

Continually,  adv.  continuadamente,  fi- 
empre,  perpetuamente,  perenalménte. 

Continuance,  fub.  duración,  continua¬ 
ción,  perpetuidad. 

In  Continuance  of  Time,  a  la  contina,  ó 
continua. 

Continuation,  fub.  continuación,  dura¬ 
ción,  perpetuidad. 

Continuator,  fub.  ( one  who  continues,  or 
carries  on  an  Affair)  el  que  continua,  una 
obra,  ó  un  negocio. 

To  continue,  or  perfif,  continuár,  durar, 
perfeverár,  perfilar. 

Ijhall  not  continue  long  in  this  Houfe,  no 
viveré  en  ella  cafa,  mucho  tiempo. 

To  continue,  or  laf,  continuár,  durar, 
perfillir,  perfeverár. 

This  Rain  has  continued  very  long,  ella 
lluvia  ha  durado  mucho  tiempo. 

The  fame  Apprebenfion  continued,  and  pro¬ 
duced  the  like  Effects,  el  mifmo  temor  ha 
durado  continuado  y  produzido  los  mef- 
mos  efetos. 

continue,  or  carry  on,  continuár,  pro 
fequir,  prolongar. 

To  continue  a  Governor  in  his  Government, 
prolongar,  ó  continuár  a  un  governdór 
en  fu  goveiéino. 

Continued,  p.  p.  continuádo,  durado. 

Continuedly,  adv.  continuadamente,  fi. 
empre  de  contino. 

Continuing,  fub.  duración,  dura,  per- 
feverancia. 

Continuity,  fub.  continuidád,  perfeve- 
rancia. 

Contortion,  or  Twifing,  contorción,  ó 
moviménto  de  cuérpo  torciendo  todos  los 
miembros. 

Contraband,  contrabándo. 

Ex.  Contraband,  or  Contrabanded  Goods., 
mercadurías  de  contrabándo. 

Contradi,  or  Covenant,  contrato,  acir- 
érdo,  convención  pato,  ó  convenio. 

To  make  a  Contradi,  hazér  un  contrato, 
acuérdo,  ó  convención. 

To  Contradi,  v.  n.  or  to  bargain,  con- 
tratár. 

To  Contradi,  or  abridge,  abreviár. 

To  Contradi,  or  draw  together,  con¬ 
traer,  acortár. 

To  Contradi,  or  get,  contrallar,  ganar. 

To  Contradi  an  ill  Habit,  tomár  una 
mala  collumbre. 

To  Contradi  a  Difeafe,  coger  una  enfer- 
medád. 

To  Contradi  Debts,  hazér  déudas,  ó 
endeudárfe. 

Contradled,  p.  p.  abreviádo,  da,  con¬ 
traído. 

Cooitradlion,  fub.  contracción,  ó  enco¬ 
gimiento. 

Ex.  A  Contradlion  of  the  Nerves,  una 
contracción,  ó  en  cogimiénto  de  los  ner¬ 
vios. 

To  contradict,  contradecir,  contrariar, 
oporiérfe,  replicár. 

To  contradidl  one's  felf,  contradezirfe. 

To  contradidl  an  Inclination,  oponérlé 
a  una  inclinación. 

Contradidled,  p.  p.  contradicho,  ó  opu- 
eílo. 

Contradicting,  fub.  la  acción  de  con- 
tradezir,  ó  contrariar. 

Contradiction,  fub.  contradicción,  con¬ 
trariedad. 

It  is  a  plain  Contradidlion,  es  una 
contradicción  manifiéíla,  ó  evidente. 

He  is  a  very  wife  Man  without  all 
Contradidlion,  es  un  hombre  muy  enten¬ 
dido  fin  contradicción,  ó  difputa. 
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Contradictions,  adj  .full  of  Contra!  idii- 
ons,  que  contradice,  que  ama  contradezir, 
y  difpuiár. 

Contradi  dlory,  adj.  contraditorio  ra. 

T<?  Contradiftinguifb,  diltinguir,  diferen¬ 
ciar. 

Contradifiinguifhed,  p.  p.  diítinguido, 
diferenciado. 

A  Contramure ,  or  Out  mall,  contra¬ 
muro,  antemuro. 

Contrariety,  fub.  contrariedad,  opofi- 
ción. 

Contrarily,  adv.  contrariamente,  al 
contrario  de  una  manera  opuella. 

Conlrariwife,  adv.  de  otra  manera, 
al  contrario. 

Contrary,  adj.  cpofito,  contrario,  opu- 
éiío. 

Contrary  Opinions,  contrarias,  ó  opu¬ 
edas,  opiniones. 

The  Wind  mas  contrary  to  us,  el  viento 
nos  era  contrario. 

The  contrary  Way,  al  reves  a  pofpelo 
a  redro  pelo. 

Contraries  are  befi  hiomn  by  their 
Contraries ,  los  opueltos,  ó  contrarios  fe 
conocen  mejor  por  fus  contrarios :  lat. 
oppofita  juxta  fe  pófita  magis  elucefcunt. 

To  advife  to  the  contrary,  diííuadir. 

It  fell  out  quite  Contrary,  aconteció,  lo 
ó  contrario,  reve. 

Contrary,  p.  p.  contra. 

I  mill  do  nothing  contrary  to  my  Ho¬ 
nour  and  Reafon,  no  haré  nada  contra 
mi  honor  y  razón. 

Contrary  to  my  Expedlations,  contra 
mis  efperánzas. 

Contrafl,  fub.  contralle,  diferencia,  dif- 
puta. 

To  Contravene,  to  offmd,  ofender,  con¬ 
travenir. 

Contravener,  fub.  or  Offender,  el  que 
contraviene,  ó  haze  lo  contrario. 

Contravention,  fub.  or  Offence,  ofenfa. 

Contreclation,  or  Handling,  manofeami- 
énto,  ó  la  acción  de  tocar  alguna  cofa 
con  las  manos. 

To  Contribute,  contribuyr. 

Contributed,  p.  p.  coutribuydo,  da. 

I  contributed  tovoards  it,  he  contribuy- 
do  a  ello. 

Contributory,  adj.  tributario,  el  que 
paga  tributo  á  otro. 

Contributing,  or  Contribution,  fub.  la 
acción  de  contribuyr,  contribución. 

Tu  put  a  Tomn  under  Contribution,  meter 
a  uno  ciudad  en  contribución. 

Contributer,  fub.  contribuydór,  el  que 
contribuye. 

Contrite,  or  penitent,  or  forromful, 
contrito,  penitente. 

Contrition,  a  true  Sorrow  for  Sins,  con¬ 
trición. 

Contrivance,  or  Devife,  traja,  inven¬ 
ción. 

A  pretty  Contrivance,  una  hermófa  in¬ 
vención,  ó  traja. 

He  is  full  of  Contrivance ,  es  lleno  de 
trajas,  e  invenciones. 

Contrivance,  or  Ingenuity  in  Contriving, 
artificio,  invención. 

To  contrive,  or  Devife,  trsjár,  inven¬ 
tar,  imaginar. 

To  Contrive,  or  to  Manage,  concertar, 
manejar. 

Contrived,  p.  p.  trajádo,  inventado, 
imaginado. 

He  contrived  that  Machine,  ha  inventado 
ella  máquina. 

He  Contrived  a  Rebellion  againfi  the 
King,  ha  maquinado  una  rebelión  contra 
el  Rey,  á  tramado,  á  maquinado,  &c. 

To  Contrive  a  Maris  Ruin,  maquinar 
la  deílrución  de  alguno,  arruinarle. 

His  Retreat  mas  well  contrived,  fu 
retirada  ha  fido  muy  vien  manejada. 

Contrivement,  fub.  invención,  traja. 

Contriver,  fub.  trajadór,  inventor, 
imaginador,  manejadór,  tramador. 


Contriving,  fub.  la  acción  de  imaginar, 
trajár,  inventar,  manejar,  ó  tramar. 

To  Centróle,  mandar,  govcrnár,  orde¬ 
nar. 

Controle d,  p.  p.  mandado,  governádo, 
da. 

A  Controler,  fabreeílánte,  mayordo¬ 
mo. 

Controlerfhip,  mayordómia,  ó  el  oficio 
de  mayordomo. 

Controverfial,  belonging  to  Controvcrfy, 
lo  perteneciente  a  la  controvérlia. 

Controverfy,  fub.  Difpiite  in  general, 
controvérlia,  difputa,  porfia. 

Controverfy,  Difpute  about  Religion, 
controvérfia,  difputa  tocante  la  religión, 
que  ha  muerto  millones  de  gentes  y  ma 
tara  aun  mas,  por  la  perfidia  clerical. 

To  Controvert,  v.  a.  to  Difpute  of  dif- 
putár,  controvertir. 

Controverted,  p.  p.  difputado,  da. 

Contumacious,  or  Stubborn,  contumaz, 
obllinádo,  da. 

Contumacy,  or  fubbornnefs,  contuma¬ 
cia. 

Contumelious,  or  Affronting,  adj.  afren¬ 
tólo,  fa,  ultrajófo,  injuriólo,  ofténfivo, 
va. 

A  Contumelous  Language,  palabras  inju- 
riófas,  ó  offenfivas. 

Contumely,  fub.  or  Reproach,  con  turn  é- 
lia,  ultraje,  injuria,  afrénta. 

Contufon,  fub.  or  Bruife,  contufión. 

Convalefcence ,  or  Recovery  of  Health, 
convalefcéncia. 

Convenable,  or  agreeable,  agradable, 
convenible. 

To  convene,  or  affemble,  convocar, 
juntar. 

To  Convene,  v.  n.  convocárfe,  jun- 
tárfe. 

Convened,  p.  p.  convocado,  juntado, 
da. 

Convenience,  or  Conveniency,  fub.  con- 
veniéncia,  comodidad. 

To  be  convenient,  convenir,  fér  a  pro- 
pofito. 

Convenient,  adj.  fit ,  convenible,  con- 
veniénte,  comódo,  propno. 

A  very  Convenient  Houfe,  una  a  cafa 
muy  comoda. 

Convenient,  or  agreeable,  agradable, 
proporcionáble. 

Conveniently,  adv.  convenibleménte. 

Convent,  or  Monafiety,  convénto,  ó 
monalterio. 

Conventicle,  conventículo. 

Convention,  fub.  or  Rubl.ck  Meeting, 
convención. 

Conventual,  adj.  conventual. 

Ex.  A  Conventual  Church,  una  yglefia 
conventual. 

Conventuals ,  fub.'  or  Monks,  conventu¬ 
ales,  ó  frayles  que  viven  en  un  con¬ 
vénto. 

Converfant ,  adj.  that  keeps  Company 
with,  que  convérla,  y  freqenta  la  com¬ 
pañía  de  alguno. 

Converfation,  fub.  converfación,  dif- 
curfo,  ó  entretenimiento,  familiar. 

Converfe,  fub.  converfación,  familiari¬ 
dad  frequentación. 

1  have  no  Cotiverfe  with  him,  no 
tengo  converfación,  ni  familiaridad  con 
el. 

To  converfe  with  one,  converlár  con 
alguno,  ó  frequentárle. 

I  do  not  love  to  converfe  with  fuch 
People,  no  amo  frequentár  tal  gente. 

Converjed,  p.  p.  converfádo,  da. 

Convening,  lub.  la  acción  de  conver- 
far. 

Converfion ,  fub.  converfión,  ó  con- 
vertimiénto. 

A  Convert  that  is  lately  become  a 
Chrifiian,  convérfio,  convertido. 

A  new  Convert,  un  nuveo  convertido. 

To  Convert ,  v.  a.  or  to  Turn,  conver¬ 
tir. 


‘to  Convert  a  Subfiance  into  another , 
convertir  una  fullanaa  en  otra  como,  los 
clérigos  papillas  hazen  en  fu  tranfubllan- 
ciación  tan  incompatible  a  la  naturaleza, 
de  las  cofas  como  a  la  de  Dios. 

Converted,  p.  p.  convertido,  da. 

Converter,  lub.  convertido,  ó  el  que 
convierte. 

Convertible,  adj.  convertible. 

Converting,  lub.  la  acción  de  conver¬ 
tir. 

Convex,  adj.  convexo,  xa. 

Convexity,  lub.  convexidád,  ó  la  parte 
convéxa. 

To  convey,  conduzir,  paliar,  llevar, 
embiár,  tranfportár. 

To  convey  from  one  Place  to  another, 
palfar,  de  un  lugar  a  otro. 

To  convey  out  of  Danger,  facár  de 
peligro,  apartar  de  peligro.  % 

To  convey  in  privily,  conduzir  fecre  ■ 
taménte,  ó  con  íecréto. 

To  convey  by  Cart  or  Ship,  conduzir 
en  carro,  ó  navio. 

Conveyance,  fub.  or  Carrying,  tranf- 
pórte. 

Conveyancer,  fub.  el  que  tranfpórta,  ó 
lléva. 

Conveyed,  p.  p.  tranfportádo,  pallado, 
llevado,  embiádo,  da. 

Conveyer,  conduzidór,  llevador,  trajf- 
ponedór. 

A  Convey  ~r  of  Water  from  Springs  and 
Conduits,  conduzidór  de  agua  de  fuén- 
tes,  azacan. 

Conveying,  fub.  la  acción  de  llevar,  &c. 

Convi  ¿i,  fub.  one  found  guilty  of  an 
Offence,  el  que  ha  fido  convencido  de  al¬ 
guna  cofa,  ó  crimen,  crimina!. 

To  convtdl,  to  prove  one  guilty,  con- 
vencér,  probar,  a  uno  el  crimen. 

To  convidi  one  of  High  Treafon,  con- 
vencér  a  uno  del  crimen,  de  lefa  ma- 
gellád. 

Convidlcd,  p.  p.  convencido. 

Convidiion,  fub.  convencimiénto. 

Convidlive,  adj.  convincénte. 

Convidiivenefs,  fub.  evidencia. 

To  convince,  v.  a.  convencér,  probar, 
perfuadir. 

To  Convince  one  of  his  Error,  convencéc 
a  uno  de  fu  error. 

Convinced,  p.  p.  convencedo,  probado, 
perfuadido. 

I  am  convinced  of  it,  eíióy  conven¬ 
cido  dello. 

Convincing,  adj.  convincénte,  incon- 
telláble,  que  no  fe  puede  negar. 

Convincingly,  adv.  de  una  manéra  con- 
vincible,  innegable. 

Convincingly  true,  una  verdad,  evi- 
dénte. 

Conundrum,  Whim,  or  Maggot,  fub. 
capricho,  fantaiia,  chiméra. 

Convocation,  fub.  or  General  Affembly 
of  the  Clergy,  general  convocación  de  los 
eclelialticos,  una  fynódo. 

To  convoke,  v.  a.  to  call  together,  con¬ 
vocar,  juntar. 

Convoy,  fub.  ( or  Guard )  efcolta,  con¬ 
voy. 

A  great  Convoy,  una  grande  efcolta. 

To  be  a  Convoy  to  one,  efcoltár  á  al¬ 
guno. 

To  convoy,  v.  a.  efcoltár,  convoyar. 

Convoy'd,  p.  p.  efcoltádo  da,  convoy¬ 
ado  da. 

To  convulfe,  v.  a.  Ex-  To  convulfe 
the  Soul,  tranfportár,  elevar  el  alma, 
eílár  en  éítafis. 

Convulfed,  p.  p.  tranfportádo,  da,  ele¬ 
vado  da. 

Convulfion,  fub.  alferecía,  ó  encogimi- 
énto  de  nervios,  házia  a  la  cabéja. 

Convulfion  fits,  acídente,  de  dicha  en- 
fermadád  caufado. 

Conufance ,  v.  cognifance. 

Conufee,  v.  cognifee. 

Conufor,  v.  cognifor. 

Ctny, 


COP 


COR 


COR 


Cony,  fub.  (or  Rabel)  conejo. 

Cony-skin,  piel  de  conejo. 

Cony  burrows,  conejera.  ^  ^  . 

Cony  catcher,  un  engañador,  6  picaro. 

To  coo,  v.  n.  (as  Turtles  do)  arrullar 
como  haze  la  tortolilla. 

Cooing,  fub.  arrullo. 

Cook,  fub.  cozinero,  cozinera. 

The  Mafier-cook  to  a  Prince,  cozinero  de 
un  principe. 

A  Cook's  Jhop,  figón. 

To  cook,  v.  a.  cozinár. 

Cookery,  fub.  cozineria. 

To  underfiand  Cookery,  fér  cozinero,  ó 
entender  muy  bien  como  guilár  la  co¬ 
mida. 

Cool,  adj.  frió  agradable. 

A  cool  Room,  una  camara  frefea,  ó 
fria. 

A  cool  Breeze,  frefeór. 

-to  cool,  desfogar,  enfriar,  resfriar 
refrefeár. 

To  cool,  or  allay ,  mitigar,  moderar, 
difminuir,  aplacar. 

To  grow  cool,  resfriarfe,  enfriarle. 

To  cool  Wine,  enfriar  el  vino. 

His  Courage  begins  to  cool,  fu  animo,  o 
corage,  empiefa  a  calmar. 

Cooled,  p.  p.  enfriado,  resfriado,  def- 
fogado. 

Cooler,  fub.  la  cofa  que  enfria,  ó  re- 
fr<?fca. 

Coolnefs,  fub.  frefeo,  frefeór. 

The  Coolnefs  of  the  Night,  el  frefeór 
de  la  noche. 

Coolly,  adv.  moderadamente,  ó  fin 
colera,  ó  frefeaménte. 

A  Coom,  or  Coomb  of  Corn,  a  Meafure 
containing  four  Bufhels,  medida  de  la  qual 
los  ínglefes  fe  firven  para  medir  fu  trigo, 
la  qual  contiene  quatro  hanegas,  ó  fa¬ 
negas. 

A  Coop,  wherein  Poultry  are  kept,  ca¬ 
ponera,  gallinera- 

A  Coop,  or  Sheep-pen,  corral,  redil, 
majada. 

To  coop  up,  v.  a.  encerrar,  cerrar. 
Cooped  up,  p.  p.  encerrado,  cerrado. 
Cooper,  fub.  tonelero,  cubera. 

A  Cooper  s  Axe,  azuela. 

A  Wine-cooper,  el  tonelero  que  cuida 
del  vino. 

Cooperage,  the  Place  where  Coopers  work, 
cl  lugar  adonde  los  toneleros  trabajan. 

The  Street  where  the  Coopers  live,  to¬ 
nelería. 

To  co-operate,  or  work  together,  cooperar, 
ayudar. 

Co  operation,  fub.  cooperación. 
Co-operator,  fub,  cooperador,  ó  ayuda¬ 
dor,  alfiftidór,  ó  affiílente. 

Co-ordinate,  or  of  equal  Degree,  coorde¬ 
nado  de  la  mifma  orden,  ó  grado. 

Coot,  the  Bird  fo  called,  negreta. 

A  veiy  Coot,  or  Fool,  un  porro  un  ig¬ 
norante. 

Cop,  or  Top  of  any  Thing,  cima  fume- 
dád,  ó  cumbre. 

Ex.  The  Top  of  the  Mountain,  la  cum¬ 
bre  de  una  montaña. 

A  Cop  on  the  Heads  of  Birds,  corona, 
ó  crefta  de  algún  páxaro. 

Coparteners,  compañeros,  ó  afociados 
que  pofleen  porción  igual  de  algún  e- 
itádo. 

Coparceny,  fub.  igual  porción. 

To  hold  an  Ejiate  in  Copaceny,  poífeer 
un  eíládo  con  otro  igualmente. 

Copartner,  fub.  camarada,  colega. 
Copartnerfhip,  afociamiento. 

A  Cope,  capa  de  coro. 

Under  the  Cope  of  Heaven,  debaxo  del 
firmamento. 

To  cope,  or  jut  out,  fobrefalir. 

To  cope,  or  vie,  contender. 

To  cope,  v.  a.  (to  barter,  or  truck )  tro 
car,  cambiar. 

We  are  able  to  cope  with  him,  eilamos 
en  eftádo  de  venir  a  las  manos  con  el. 


Copelmate,  or  Copelmale,  a  Partner  in 
Merchandize,  afociádo  compañero. 

A  Copier,  copiador,  trafladador. 

Coping,  fub.  el  que  trueca. 

Coping ,  or  vying,  contienda. 

Copious,  adj.  (or  plentiful)  copiofo, 
abundante. 

Ex.  A  copious  Language,  un  linguage 
copióla. 

Copioufy,  adv.  copiofamentc,  abundan¬ 
temente. 

Copioufnefs,  fub.  copia  abundancia. 

The  Copioufnefs  of  a  Language,  copia,  ó 
abundancia  de  un  linguage. 

A  Copice,  or  little  Wood,  arboleda  bof- 
quecillo. 

Copped,  as  a  Bird,  C re  11  ado,  coronado, 
como  fon  algunos  paxaros. 

Copped,  or  Jharp-toppcd,  puntiagudo,  que 
fenere,  con  una  punta. 

Coppel,  a  Pot  in  which  they  refine  Metal, 
crifól. 

Copper,  alambre,  arámbre,  cóbre,  afo¬ 
lar. 

Copper-colour,  color  de  cóbre. 
Copper-fmith,  calderero. 

Copperas,  to  put  in  Ink,  alcapparófa, 
caparrófa. 

Green  Copperas ,  cardenillo,  verderáme. 
Copperas,  a  Sort  of  Mineral,  caparofa, 
una  fuerte  de  fal. 

Copulation,  f.  copulación,  ajuntami- 
énto. 

Co¡ ulative,  adj.  copulativo,  va. 

A  copulative  Term,  un  termino  copu¬ 
lativo-. 

A  Conjunction  Copulative,  conjunción 
copulativa,  terminó  gramatical. 

Copy,  or  Example,  copia,  traíládo, 
trafunto. 

Copy,  or  Original  of  a  Book,  original 
de  un  autor,  maniiferito. 

To  compare  the  Copy  with  the  Original, 
comparar  la  copia  con  el  original. 

The  Bookfellers  have  bought  try  Copy,  los 
libreros  han  comprado  mi  copia,  o  ori¬ 
ginal. 

To  copy  out,  copiar,  traíladár. 

To  copy  out  a  Will,  copiar  un  tellamento, 
como  hizo  portocarrero  en  favor  de  bor- 
bon,  y  en  detrimento  de  fu  confciencia 
ecclefiaftico. 

Copy'd ,  p.  p.  copiado,  traíladádo. 
Copying  out,  fub.  la  acción  de  copiar, 
&c. 

Coquelucho,  a  Sort  of  violent  Cough, 
fuerte  de  tos  muy  violenta,  y  maligna. 
Coral,  a  Sea-plant,  coral. 

Coral,  which  they  lang  about  the  Chil¬ 
dren's  Neck,  filváto,  folvéto. 

Corrand,  or  Currand,  cierta  uva  llama¬ 
da,  de  corinto  creo  porque  vino  de  aquel¬ 
las  partes. 

Corand-tree,  arbolzillo  que  trae  dicha 
fruta. 

Corvet,  Places  in  Walls  where  Images 
fland,  nichos  a  do  ponen  imagines. 

Cord,  or  Rope,  amarra,  bo9a,  cuerda, 
fóga,  cordel. 

A  great  Cord  wherewith  they  ho  if  up 
Sails,  candeléza,  candeleta. 

A  fwall  Cord,  cordezuéla,  cuerde- 
zilla. 

A  Cord  in  a  Ship  calf  d  the  Main-tack, 
amarra,  chafaldete. 

A  Cord  call'd  the  Stay,  eftai,  eftay. 
Cords  in  a  Ship  call'd  the  Robbins, 
aferrabelas,  aferravélas. 

A  Cord  maker,  cordelero. 

Cordage,  cordage. 

Cordellier,  or  Gray  Friar,  of  the  Order 
of  St.  Francis,  frayle  F-iancifco  afli  lla¬ 
mado  en  Francia,  y  en  Ingalaterra  por 
que  fe  ciñen  con  una  cuerda,  ó  cordon. 
Cordial,  cordial. 

Cordial,  hearty,  or  fincere,  cordial,  fin- 
cero,  fiel. 

He  is  my  cordial  Friend,  es  mi  cordial 
amigo. 


A  Cordial,  fub.  un  cordial. 

Cordially,  or  heartily,  cordiálmente,  fi¬ 
elmente,  finceraménte. 

Cordialnefs,  fub.  finceridád,  fidelidad, 
amit'tád,  cordial. 

Cordiner,  or  Cordwainer,  a  Shoemaker, 
zapatero. 

Cordovan. 

Ex.  Cordovan  Leather,  cordovan  cuero 
de  cabrón. 

The  Core  where  the  Kernel  of  ary  Fruit 
lies,  cuéxo. 

Coriander,  culantro 

Coriander  Seed,  la  femilla  del  culantro. 

Co/k,  corcho. 

A  Cork  tree,  alcornoque. 
to  cork,  or  fop  with  a  Cork,  tapar 
con  teño  de  corche  las  botelles.  Si c. 

Corked,  p.  p.  tapado,  da. 

A  Bottle  well  or  ill  corked,  una  botella 
bien  ó  mal  tapada. 

Cormorant,  cuervo  marinero. 

Cormudgeon,  fub.  ( or  Mifer )  un  mife- 
ráble  y  avaro. 

Corn,  fub.  pan,  grano,  trigo. 
Standing-corn,  panes  en  yerva. 

Green  Corn,  alcacel. 

Corn  new  reap'd,  pan  f’gádo, 

The  Stubble  of  Corn,  ralirójo. 

The  Ear  of  Corn,  efpiga. 

The  Beard  of  Corn,  ariila. 

A  Com- gatherer,  fegadór. 

Indian  Corn,  mayz. 

A  Corn  field,  fementera. 

A  Corn  of  Salt,  grano  de  fal. 

Corns  on  the  Toes,  or  Fingers,  adrianes, 
callos. 

Full  of  Corns,  callofo. 

Corn-cutter,  fub.  el  que  corta  los 
callos. 

To  corn,  or  powder  with  Salt,  falár,  6 
condir  la  carne  con  fal. 

Cornage,  fub.  ( an  Impofition  on  Corn ) 
alcabala  fobre  el  trigo. 

Cornelian,  nornerina,  piedra  preciofa. 

A  Corner,  fub.  ángulo,  canton,  ef- 
quina. 

A  Comer  of  a  Street,  el  canton  efquina 
ó  ángulo  de  una  calle. 

The  Comer  of  any  Tiding,  canto. 

A  Comer,  or  Lurking-hole,  efeondrijo. 

A  little  Comer,  efquinilla. 

A  Comer  of  an  Houfe,  canto  de  la  cafa, 
ó  rincón. 

That  has  four  Corners,  cuaderno. 

With  great  large  Corners,  canterádo. 
That  is  full  of  Comers  to  lurk  in,  lie- 
no  de  efcondrijos. 

To  fet  in  a  Corner,  meter  en  un  rin- 
cion  arinconar 

A  Comet,  or  mufical  Infirument,  corneta 
bozina. 

A  Cornet  of  Horfe,  guyón. 

A  Woman's  Cornet,  cofia  de  muger  to¬ 
cado. 

A  little  Cornet,  cornetica. 

A  Cornet,  an  Infirument  ufed  by  Far¬ 
riers  to  let  Horfes  Blood,  lanceta  para  fan- 
gras  los  cavállos. 

Corntel,  or  Cornija,  comiza  termino  de 
architetura. 

Cornu  te,  adj.  [or  having  Horns )  cor¬ 
nudo,  da,  que  tiene  cuernos. 

Comute,  fub.  (or  Cuckold)  cornudo. 

To  comute ,  or  cuckold,  hazer  cornudo. 
Comuted,  p.  p.  hecho  cornudo. 
Corollary,  fub.  (or  Inference)  corolario, 
una  propofición  que  figuo  a  una  otra 
que  precede. 

Coronation,  fub.  coronación. 

The  Coronation  of  the  King  of  England, 
la  coronación  del  rey  de  Ingalaterra. 
Coronel,  maeftre  de  campo  coronel. 
Coroner  :  Vide  Crcrwner. 

Coronet,  fub.  coronilla,  termino  de 
blazon . 

A  Duke's  Coronet,  la  coronilla  ducal. 
Corporal,  fub.  corporál,  cabo  de  ef- 
auádra. 


Corporal, 


COR 


COS 


C  O  U 


Corporal,  or  belonging  to  (he  Body,  Corrival,  fub.  (or  Competitor )  rivá.1, 
corporal.  I  competidor. 

Corpoialr,  in  the  P apifh  Church ,  a  1  To  corroborate,  or  frengthin,  corroborar, 

Communion  Cloth,  corporales  que  firven  1  fortalecer,  afirmar, 

para  celebrar,  la  mita  y  ponen  la  hollia  Corroborated,  p.  p.  corroborado,  for- 
cenfagráda  encima.  .  I  talecido. 

A  corporal  P unifiment ,  un  calligo  cor-  Corroborative,  adj,  corroborativo,  oque 
poral.  corrobora,  y  fortifica. 

To  take  a  corporal  Oath,  called  fo  be-  I  A  corroborative  Argument,  lil  argumen- 

caufe  the  Per  fon  w  '  o  takes  it  is  obliged  to  to  que  apoya  la  proporción  que  le  havia 

lay-  his  Hand  up  n  the  Bible,  p  re  liar  jura-  propueflo. 

mentó  fobre  la  tanta  biblia.  To  corrode,  comer,  gallar,  roer. 

Corporally,  adv.  corporalmente.  Aquafortis  corrodes  Metals,  el  agua 

To  punijh  a  Man  corporally,  caltigar  a  fuerte  roe  los  metales, 
uno  corporalmente.  Corroded,  p.p.  comido,  gaíládo,  roído. 

Corporate,  adj.  que  tiene  cuerpo  ^  Corroding,  fub.  la  acción  de  roer  comer, 

Corporation,  lub.  cabildo,  comunidad.  ó  gaílár. 

A  Corporation  Town,  una  villa  muni-  j  Corroding,  adj.  que  roe,  ccyne,  Ó  galla, 


cipál. 

Corpa  ature,  the  Form  of  a  Body,  fub. 
corpulencia. 

Corporeal,  adj.  corporal,  ó  corpóreo, 
rea. 

Corporeally,  adv.  corpóreamente. 

Corporeally,  fub.  folidez,  calidad,  cor 
pórea 


ó  roído,  comido,  gallado. 

Carrojive,  adj.  que  come,  que  galla. 
Corrojivenef,  fub.  la  calidad  que  galla, 
o  come. 

Corrugated,  adj.  [or  full  of  Wrinkles) 
arrugado,  da. 


Corrupt,  adj.  corrupto,  corrumpjdo. 
Corrupt  Blood,  fangre  corrupta,  ó  cor- 
Coips,  or  dead  Body,  cadaver,  cuerpo  I  rumpida. 

Corrupt  Principles,  malos  principios. 

A  corrupt  Will,  voluntad  currumpida, 
ó  corrupta  mala,  ó  depravada  voluntad 


muerto. 

You  are  defied  to  accompany  the  Corps 
le  ruegan  que  acompañe  el  cadaver. 

A  Corps  de  Guard,  cuerpo  de  guardia. 

Corpulency,  fub.  corpulencia. 

Corpulent,  adj.  corpulento,  gordo. 

Corpus  Chrifii  Day  dia  del  corpus. 

Corpufcle,  or  fmall  Body,  pequeño  cu¬ 
erpo,  un  átomo. 

Correa,  adj.  corredo,  ta, 

Correa,  adv.  corredtaménte 

He  writes  correa,  eferibe  corredamente, 
y  fin  error. 

To  correa,  or  amend,  corrigir,  en  men 
dar,  emendar. 

To  correa ,  or  punijh ,  cafligár,  corregir. 


Corrupt,  or  bribed,  lubornádo,  corrum- 
pido,  ó  coechádo. 

To  corrupt,  to  fpoil,  or  marr,  corromper, 
cohonder,  contaminar. 

To  cor r up%  or  bribe,  coechár,  fubornar. 
To  corrupt  Witnejfes,  fubornar  los  telligos. 
7?  corrupt,  or  infea ,  inficionar,  in 
feflár. 

To  corrupt,  or  debauch,  abadardár,  de¬ 
pravar,  corromper. 

To  corrupt,  v.  n.  corromperfe,  depra¬ 
varle. 

Corrupted,  p,  p.  depravado,  corrom¬ 


pa  correa,  or  to  temper,  temperar,  tern-  pido,  fubornádo,  coechádo,  inficionádo 
piar.  contaminádo. 

To  correa  a  Book,  corregir  un  libro.  I  Corrupter,  fub.  fubornadór,  deprava¬ 
re  corree!  a  Child,  caítigár,  a  un  mu-  dór,  contaminador,  coechadór,  ó  que 
chacho.  coécha. 

It  is  your  Duty  to  correa  your  Son,  [  Corruptibility,  fub.  corruptibilidad. 


es  fu  devido,  ó  oblicación,  caítigár,  ó  cor 
regir,  a  fu  hijo. 

Correaed,  p.  p  corregido,  caítigádo, 
da. 

Correaing,  fub,  la  acción  de  corregir, 
ó  enmendar. 

Correaron,  or  Amending,  correción,  en¬ 
mienda,  reforma. 

Correa  ion,  or  Punifment,  punición,  caf 
tigo,  correción 

A  Houfe  of  CorreBiov,  la  cafa  de  cor 


Corruptible,  adj.  corrutible,  que  puede 
corromperfe. 

Corruption,  corrupción,  perdimiento. 
Corrupting,  fub.  corrompimiento. 
Corruptive,  adj.  [apt  to  corrupt )  capaz 
de  corromperfe. 

Corruptly,  adv.  cqrruptiménte. 

Corfair,  or  Pirate,  collado. 

A  Corfet,  co  líele  te,  coraba. 

Corfelets,  or  Pikemen,  los  piqueros. 
Corufcant,  adj.  [fbining)  brillante,  re- 


recion  que  es  adonde  fe  caltigan  los  male-  luziente,  refplandeciénte,  luminófo,  fa 
chores.  Corrufcatiqn,  or  Flajb,  luminacion,  cla- 

Correaive,  adj.  correctivo,  va,  que  rqr,  ó  claridad, 

corrige.  Cof me  ticks,  fub.  ( Womens  Ornaments) 

Correaly,  adv.  correctamente  fin,  falta,  dixes,  ó  ornamentos  de  mugeres. 
Correanef,  fub.  reClitud,  exaCtkud.  Cofmographer,  fub.  un  colmographo,  ó 

A  Correaor,  corregidor,  enmenda-  el  que  haze  la  deicripción  del  mundo. 

Cojmography,  fub.  cofmographiá,  ó  def- 
Correlative,  adj  correlativo.  _  cripción  del  mundo. 

To  correfpond, ,  v.  n.  correfponder.  Cojfet,  a  Lamb,  Colt,  Calf,  fallen  and 

Corre fpondence,  fub.  correfpondencia,  brought  up  to  Hand  without  the  Dam, 

inteligencia,  comunicación.  cordero,  ó  ternera,  See.  criado  fin  la 

To  keep  a  private  Correfpondence  with  madre. 
one,  tener  fecréta  correfpondencia  con  Cof,  or  Expence,  coila,  gado,  efpenfa. 
alguno.  /  Jhall  do  it  to  your  Cof,  lo  hare,  a 

Corre [pondent ,  adj.  correfpondóntc,  con-  fu  cplla. 
venible,  confórme.  Prov.  Much  Wor/hip,  much  Cof,  los  ho- 

1  will  be  correjpondent  to  your  Commands,  ñores,  y  complimiéntos  contentan,  y 
le  obedecerá  me  conformere  con  fus  or-  agradan. 

denes.  Prov.  It  is  good  to  learn  at  other  Mens 

A  Corrtf pondent,  un  coirefpondiente.  Cof;  es  bueno  aprender,  á  efpénfas,  ó 
Corresponding,  adj.  ( fuitable )  con-  gados  de  otros, 
forme,  convenible,  agradáble,  que  cor-  I  It  will  not  quit  Cof,  nóvale  lo  que  colla 


refpónde. 

Corridor,  fub.  (a  cover'd  Way  in  Forti- 
f  cation )  camino  cubierto,  termino  de  for¬ 
tificación. 

CorrigibT,  adj,  [that  may  be  correaed) 
Corregible,  ó  que  fe  puede  corregir. 


Cofarmonger,  one  who  fells  Fruit ,  frutero. 
Co/live,  adj.  or  binding,  rellringente. 
Coflivenefs,  fub.  virtud,  redringente. 
Coflinefs,  porte,  efpenfa. 

Cofly,  or  dear,  adj.  collófo,  de  mucha 
eoda,  caro,  ra. 


Cefly,  or  flately,  lumtuófo,  eiplendido, 
magnifico. 

Cofly,  adv.  fumtuofamente. 

Cofre!,  a  Sort  of  Bottle,  fuerte  de  bo¬ 
tella,  ó  fláfeo. 

Cotemporary,  one  who  lives  in  the  fame 
Age,  contemporáneo. 

Cottage,  or  Cabbin,  cabaña,  chója,  ai- 
verque. 

Cottager,  el  que  vive  en  la  cabana,  4 
chója. 

A  Number  of  Cottages ,  alcarriá?,  aduares, 

A  little  Cottage,  cabañuela. 

A  Shepherd's  Cottage,  choca. 

A  thatch'd  Cottage,  or  Houfe,  cala,  Ó 
choca,  pagiza. 

A  Sheep  cote,  redil  de  ganado. 

Cotton,  algodón. 

To  cotton,  or  freeze  Cloth ,  v.  a.  algo¬ 
donar,  frizár. 

To  cotton,  to  fticceed;  to  hit,  fuceder, 
tener  buen  éxito  en  alguna  cofa. 

Our  Bufnefs  we  wiü  not  cotton,  nuedror 
negocio  no  fucederá. 

To  cotton ,  or  agree,  acordárfe,  ajudárfe, 
convenirle 

To  cotton,  of  quilt  with  Cotton,  col» 
chár. 

To  cotton,  or  fuff  with  Cotton,  embttur, 
con  algodón. 

Cottoned,  or  quilted  with  Cotton,  col- 
chádo. 

A  Place  vohere  Cotton  grows,  algo- 
donál. 

A  Flower,  or  Herb,  called  Cotton  weed, 
cantuedo. 

A  Couch,  or  Bed,  cama,  locho,  camilla, 
cátre. 

To  couch,  or  lie  clofe,  agacapárfe,  pe- 
gárfe,  a  la  tierra. 

To  couch  in  Writing,  poner  por  eferito.- 
To  lye  down  upon  a  Couch ,  echárfe  cn 

el  cátre. 

To  couch,  or  comprife,  comprehender. 

To  couch  the  Lance,  poner  la  lanza  en 
el  ridre. 

Couched,  p  p.  [or  lying  clofe)  agua¬ 
pado,  pegádo  con  la  tierra. 

Couched  in  Writing,  puedo  por  eferito. 
Couching,  or  lying  clofe,  fub.  agapa- 
pamiénto,  ó  la  acción  de  agafapárfe. 
Couching  in  Writing,  fub.  efcritñra. 
Covenant ,  páto,  páflo,  concierto,  acu¬ 
erdo,  contráto,  convención,  ó  convenio. 
Covenant,  or  Alliance,  alianca,  liga. 

To  covenant,  or  f  ¿púlate,  articular,  con¬ 
traer,  concertár,  contratar,  edipulár. 

A  Covenant-breaker ,  el  que  no  guárda, 
el  contráto,  q  aliánca. 

A  Covenant  folemnly  made,  edipulacipq 
auto  folene. 

Covenants  of  Marriage,  conciertos,  ar¬ 
tículos  de  cafamientq. 

Covenanted,  p.  p.  concertado,  edipulá- 
do,  convenido,  concordádo. 

Covenanting,  conciertos,  articules,  edi- 
pulación. 

A  Cover,  fub-  cobertor,  cobertura,  co¬ 
bertera,  cubierta. 

To  cover,  or  hide,  cubrir,  cobijar,  en¬ 
cubrir,  tapar,  efeondér. 

To  cover,  or  over  caf,  cubrir,  cobijar, 
tapar. 

To  cover  an  Houfe  with  Tiles,  or  Slates , 
tejar,  techár,  cubrir,  contejár. 

To  cover,  or  horfe  a  Mare,  tomar  el 
cavállo  la  yegua  cubrir  el  caballo,  a  la 
yegua. 

To  cover  with  Silver,  cubrir  con 
plata. 

To  cover  with  Feathers,  emplumar. 

To  cover,  or  fop,  as  a  Pat,  atapár, 
cubrir,  tapár. 

Cover'd,  or  l lop'd ,  atapádo,  cubierto, 
tapádo. 

Cover'd,  or  hid ,  encubierto,  efcon- 
dido. 

A  Cover  tp  cover  a  Cup,  copredera, 
cobertera. 

R 


Cover'd, 


c  o  u 


Cover'd  with  a  Head,  or  a  Capouch , 
adj.  enea  perneado,  encapillado. 

Cover'd  with  Tiles,  or  Slate,  cubierto, 
cornejas,  ó  pizarra. 

A  Covering ,  or  any  Thing  that  covers 
tr  hides,  f.  encubridor,  tapador. 

A  Covering,  cr  Stopping,  fub.  encubrí 
dura,  encubrimiento. 

Covered,  adj.  cubierto. 

A  Covering,  fub.  cubertór,  cobertor, 
cubierta. 

Covering,  or  Hiding,  encubrimiento,  en- 
cubridura,  efcondidiira. 

To  cover  with  Leather,  encorar. 

Covered  with  Leather,  encorado. 

A  Coverer,  or  Hider,  encubridor,  efcon- 
didor. 

A  Covering,  or  Cloathing,  encubierta. 

The  Covering  or  Roof  of  an  Houje,  te- 
tho,  tejado. 

The  Covering  of  a  Mare,  cubrimiento 
¿e  la  yegua. 

.  A  Covering  of  a  Well,  tapador  de  pozo 
pozal. 

A  Cover  of  a  Saddle ,  mochila,  funda 
de  filia. 

A  Coverlet  for  a  Bed,  alfamar,  5  al- 
hamár,  cobertor  de  cama,  frazada. 

A  courfe  Coverlet,  frazada  tofea. 

To  cover,  or  difguifie,  or  palliate ,  cubrir, 
disfrazar,  palear,  colorar. 

To  cover  a  Sin,  palear  un  pecado. 

Be  covered,  or  put  on  your  Hat,  cu- 
bráfe,  6  póngafe  el  fombréro. 

Covert,  or  Thicket ,  félva  6  bofque. 
Covertly ,  or  fecretly,  encubiertamente, 
a  efcondidas  de  fecreto. 

To  covet,  or  defire,  querer,  deflear,  ape 
tecér,  codiciar. 

Prov.  All  covet,  all  lofe,  quien  todo 
quiere,  todo  pierde,  ó  quien  mucho 
abarca  nada  aprieta. 

Covetahle,  adj.  defTeáble,  apetecible. 
Coveted,  p.  p.  defl'eádo,  apetecido,  co 
diciádo. 

Covetous,  adj.  avariciófo,  avaro,  co- 
diciófo,  deíleófo,  tenaz,  avariento. 

/  am  not  covetous  of  Price,  no  foy 
deíleófo  de  alabanzas. 

A  very  covetous  Alan,  hombre  muy  a 
varo,  ó  codicióte. 

Covetoufy,  adv.  avaramente,  codicio- 
faménte. 

.  Covetoufnefs ,  or  De  fire,  deíleo . 
Covetoufnefs,  or  Avarice,  avaricia. 

He  is  taxed  with  Covetoufnefs,  le  tachan 
con  avaricia  dizen  que  es  avaro. 

A  Cough,  fub.  toíle,  tos. 

A  dry  Cough,  una  tos  leca. 

To  cough,  v.  n.  tofsér. 

One  troubled  much  with  a  Cough,  mo- 
lelládo  de  tos. 

A  Cougher,  toifedor; 

Coughing,  la  acción  de  tofsér. 

Covin,  or  Covine,  a  deceitful  Agreement 
between  two  or  more  Perjons  to  the  Pre¬ 
judice  of  another,  engaño,  concierto  en 
tre  dos,  ó  mas  perfonas  emperjuicio 
de  un  otro,  ó  del  tercero. 

Could,  perfeto,  definido  del  verbo  can, 
poder,  ó  fer  capaz. 

I  could  not  love  her,  no  pude  amarla 
I  could  not  imagine  any  fuch  Thing,  no 
pude  imaginar  tal  cofa. 

1  could  not  do  it,  no  pude  hazérlo. 

I  flrove  all  that  /  could,  me  fue  for¬ 
jóte  hazer  quanto  pude. 

1  could  have  done  it,  pude  haverlo. 

The  Coulter  of  a  Plough,  réja. 

A  general  Council,  or  Counfel,  concilio 
general. 

To  call  a  Council,  llamar,  ó  convocar, 
un  concilio. 

The'  King’s  Privy  Council,  el  confejo 
privado  del  rey. 

One  of  his  Alajefiy's  Privy  Council,  un 
confejéro  de  elládo. 

The  Council-chamber,  la  fala  del  confejo, 
el  tribunal  de  confejo. 


Counfel,  or  Advocate,  confejéro,  6  ava¬ 

gado. 

To  afk  Council,  or  Advice,  aconfejarfe, 
tomar  confejo,  ó  avifo. 

To  council,  or  give  Council,  aconfejar, 
avifár,  dar  confajo. 

To  take  Council,  feguir,  el  confejo. 

To  keep  Counfel,  guardar  fecreto. 

An  Ajking  of  Counfel,  pediménto  de 
confejo,  confejamiénto. 

Counfelled ,  acontejádo. 

A  Counfelling,  la  acción  de  aconfejar, 
o  avifo,  conlejo. 

Keeping  of  Counfel,  fdéncio,  fecréto, 
guardar  lecréto. 

To  plead  as  a  Counfel  lor  at  the  Bar , 
avogár,  abogar,  pleytear. 

A  Counfeltor  at  Law,  aconfejádór,  con¬ 
fejéro. 

The  Office  of  a  Counfellor  at  Law,  abo- 
gacia.  x 

The  PI  ading  of  a  Counfellor,  abogacion, 
abogacía. 

A  Counfel  of  War,  confejo  de  guerra. 

Of  or  belonging  to  a  Counfel,  pertene- 
ciénte  al  confejo. 

To  counfel  to  the  contrary,  diffuadir. 
Count,  fub.  (a  Foreign  Earl)  conde. 

To  count,  contar,  numerar,  calcular, 
hazér  cuenta. 

To  count,  or  efieem,  eílimar,  preciár, 
tenér  en  mucho. 

He  counts  himfelf  a  learned  Man,  fe 
eftima  fabio. 

Account  book,  fub.  libro  de  cuentas. 
Counted,  p.  p.  etlimádo,  preciado,  te¬ 
nido  en  cuénta. 

He  is  counted  an  honefi  Man,  es  eili- 
mádo,  ó  tenido  por  hombre  honrado. 

He  is  counted  a  Knave,  paila  por 
un  picaro. 

A  Cafler  up  of  Accounts,  contador. 

A  Countenance,  fub.  cara  continénte, 
géfto,  róftro,  femblánte. 

Countenance,  or  Support, 
mo,  proteción. 

A  chearful  Countenance, 
alégre. 

A  grave  Countenance,  róilro, 
blánte  grave. 

A  fad  Countenance,  rollro  trille,  ó  me 
lancolico, 

A  Jevere  Countenance,  roítro,  ó  tern 
blánte  fevéro. 

To  countenance,  favorecér. 

To  put  out  of  Countenance,  avergonzar. 

To  countenance  Vice,  apoyar,  ó  favore 
cér  el  vicio. 

ifloy  does  he  countenance  fuch  Rogues  ? 
por  que  apoya,  ó  favorece  a  ellos  picaros  ? 

Countenanced,  p.  p.  apoyado,  favore¬ 
cido,  mantenido,  protegido,  da. 

He  countenanced  the  Nicene  Creed,  el  fa 
vorece,  ó  protege  el  credo  Niceno. 

Ceuntrnancer,  fub.  el  que  favorece  pro 
tege,  ó  apoya. 

Countenancing,  fub.  la  acción  de  pro¬ 
teger,  ó  favorecer. 

A  Counter  of  a  Shop,  moítradór. 

A  Counter  to  play  withy  tanto. 

Counters,  two  Prifons  in  London  /a  cal¬ 
led,  dos  cárceles  en  Londres  allí  llama¬ 
das. 

A  Counter-bond,  contra  firma. 

A  Counter-cypher,  contra  cifra 
Counter,  a  Particle  fignifying  Oppoftion, 
is  generally  ufed  in  Compofition,  and  Jorne- 
ti/nes  by  itfelf,  ella  partícula  íignifica  opo 
fición,  ó  contrariedad,  fe  firven  delía 
muchas  vezes  en  las  componiciónes,  y  al 
gunas  vezes  feperadaménte. 

Ex.  To  write  count/r,  eterivir  contra 
To  run  counter,  opponérfe,  ler 
trario. 

To  run  counter  to  one's  Extravagancy, 
oponcTfe  a  las  extravagancias  de-  al 
guno. 

To  counter  ballance.  v  a  contra  pefár, 
ygualar. 


apoyo,  arri- 
un  femblánte 
fem- 


con- 


Counter-battny,  contra  batería. 
Counter-band,  obligación  que  los  afian¬ 
zadores,  dan  a  la  perfona  que  ellos  han 
afianzado. 

Counter -change,  trueco  mutual  hecho  de 
una  parte  a  otra.  - 

To  counterchange,  v.  a.  trocar,  cam¬ 
biar. 

To  counter- check,  reprehendér,  cenfurár, 
reciprocamente. 

Counter-checked,  p.  p.  reprehendido,  cen- 
furádo,  reciprocaménte. 

Counter-quartered,  in  Heraldry,  denotes 
the  Efcutcheon  being  quartered,  to  have 
each  Quarter  again  divided  into  two ,  ter¬ 
mino  de  blazon,  dividido  en  quatro,  ó 
quarteles,  los  quales  también  divid.dos 
cada  uno  en  dos  quartéles. 

Counter-cunning ,  contramata. 

To  counterfeit ,  or  aijfemble,  diílimulár, 
fingir. 

To  counterfeit  one's  Image  or  Likcnefs,  in 
Painting  or  Carving,  retratar. 

A  Counterfeit ,  or  Picture,  retrato. 

To  counterfeit,  or  forge,  contra  hazér, 
fallar,  fingir,  falfeár. 

Counterfeited .  feigned,  or  dijfembled, 
dilTunuládo,  fingido. 

Counterfeited,  or  forged,  adulterino,  fal- 
fádo,  fingido,  falfeádo. 

Counterfeited,  or  made  the  Likenefs  of 
any  Thing,  retratado,  contrahecho. 

Counterfeited,  or  refesnbled,  contrahécho 
falfádo,  6  falfeádo. 

A  Counterfeiter,  or  Refembler,  contra- 
hazedór,  diíiimuladór,  faliário,  imitador. 

A  Counterfeiter  of  Mens  Doings,  fingidor, 
reprefentadór. 

A  Counterfeiter  of  Money,  or  Coin,  fal- 
fadór  de  moneda,  que  háze  moneda 
falla. 

Counterfeit  Dealing,  falfedád. 

A  Counterfeiting,  fingimiento,  contra¬ 
hechura,  ó  ía  acción  de  falfeár. 

To  counterfeit  one' s  Hand ,  contrahazer  !a 
firma  de  alguno,  falfeárla. 

To  counterfeit  Devotim,  fér  hipócrita-. 
Counterfeit  Devotion,  hipocreíia. 

The  Counterfeiting  of  Mens  Hands,  con¬ 
trahechura  de  la  firma  de  alguno,  falfeár 
la  firma. 

Counterfeitly,  adv.  fingidaménte,  disi¬ 
muladamente,  engañofaménte. 

Ta  counterfeit  a  Will,  contra  hazér  un 
teílaménto. 

He  counterfeited  being  fiel:,  fe  ''haze  en¬ 
fermo. 

Countergudrd,  contraguárdia. . 

A  Countermand,  lub.  contramando,  re¬ 
vocación  de  la  orden  dada. 

To  countermand,  contramandar,  revocar, 
lo  mandado. 

To  counterman d  a  Will,  invalidar  o  ha¬ 
zér,  nulo  un  teílaménto. 

Countermarch,  contramarcha. 
Countermine,  fub.  contramina. 

To  countermine,  contraminar. 
Countermined,  p.  p.  contraminado. 
Counterminer,  fub.  contraminudór,  el 
que  haze  contraminas. 

Countermining,  fub.  la  acción  de  con¬ 
traminar. 

Counter  mure,  fub.  ( a  Wall  fet  againji 
another)  contraparéd,  ó  contramuralla. 

To  countermure,  v.  a.  fortificar,  hazér 
una  contramuralla. 

Counter-point,  cólcha. 

Counterplay,  fub.  declaración. 

A  Counterplot ,  or  Sham  plot,  una  faifa- 
co  nfpiración. 

•Jo  counterplot,  v.  n.  hazer  una  faifa 
confpiración,  ó  luponérla. 

Counterpoife,  contrapéfo. 

To  counterpoife,  contrapefár,  ponér  en 
equi  ibrio. 

Counte rpoi fed,  p.  p.  contrapeado,  puéílo- 
eu  equilibrio. 

CounUrpqsfu,  contraveneno,  6  anti¬ 
doto 


cotí 


c  o  u 


c  o  u 


A  Count  erpo'fing ,  or  Ballancing,  contra- 
pezo. 

A  Counter  round,  cantrarónda,  termino 
militar. 

A  Counterfcarp  in  Fortification,  contra¬ 
escarpa  en  las  fo¡tificaciónes. 

To  counterfcarp,  hazér  una  contra  efcárpa. 

'The  Counterfcarp  of  the  Cafile,  la  contra- 
éícárpa  de  un  caftfilo. 

Counter fecurity,  contrafegüro.  Seguri¬ 
dad,  ó  obligación. 

To  countervail,  v.  a.  equivaler. 

It  countervails  the  Charge,  equivale, 
ai  gaño. 

To  counter- work,  or  countermine,  v.  a. 


contraminar. 

Countefs,  Sub.  ( or  EarP s  Wife )  con- 
delta,  ó  muger  de  un  conde. 

Counting,  Sub.  la  acción  de  contar. 

Countlcfs,  or  innumerable,  ¡numerable, 
que  no  Se  puede  contar. 

A  Country,  Land,  or  Region,  payz,  re¬ 
gion,  tierra. 

Our  Country,  or  native  Soil,  patria. 

A  Countryman,  or  one  that  lives  in  the 
Country,  payzáno,  aldeano 

A  Countryman,  or  born  in  the  fame 
Country,  conterráneo,  patricio. 

.  A  fruitful  Country,  un  payz  fértil. 

A  barren  Country,  un  payz  elleril. 

A  remote  Country,  una  region  re¬ 


mota. 

Prov.  So  many  Countries  fo  many  Cuf- 
toms,  quantos  payzes,  tantas  '  coitumbres , 
que  correSponde  a  nueftro  refrán,  cada 
payz  tiene  Su  coftumbre. 

What  Countryman  are  you?  de  que  payz 
es  uftéd  ?  ó,  V.  M. 

We  are  Countrymen,  Somos  payfános. 

County,  or  Shire,  provincia. 

England  is  divided  into  forty  Counties, 
lefides  twelve  in  Wales,  la  Ingalaterra 
eitá  dividida,  en  quarénta  provincias,  fin 
las  doze  de  Gales. 

A  County,  or  Earldom,  un  condado. 

A  Couple,  un  par. 

A  Couple  of  Eggs,  un  par  de  huevos. 

To  couple,  or  join,  ayuntar,  unir,  co¬ 
pular. 

To  couple  together,  juntar,  parear. 

A  Couple  of  Oxen  yoked,  un  par  de 
bueyes,  junta  de  bueyes. 

A  Couple  of  Dogs,  un  pár  de  perros. 

A  Coupling  together,  ayuntamiento,  jun¬ 
tamiento. 

Coupled,  or  joined,  ayuntado,  jun¬ 
tado. 

That  coupleth,  or  joineth,  ayuntadór,  ó 
el  que  junta. 

Coupling,  ayuntamiento. 

A  Couple  of  Pidgeons,  un  par  de  pi¬ 
chones. 

Courage,  Sub.  (or  Valour)  animo,  co- 
rafón,  valor,  animofidad. 

1  do  not  want  Courage,  but  Strength, 
no  neceífito  animo,  fino  fuérfas. 

To  put  Courage  into  one,  animar  a  uno. 

To  loofe  one's  Courage,  perder  uno 
animo  corage,  ó  brio. 

Couragious,  adj.  animólo,  heroico,  in¬ 
trépido,  valerófo,  Sin  temor,  valiente. 

Cock  of  Courage,  pufilanimidád. 

A  couragious  Man,  hombre  esforzado, 
heroe. 

Couragioufly,  adv.  animofamente,  vale¬ 
rosamente,  fuertamente,  valientemente, 
varonilmente. 


Couragioufnefs,  Sub.  valentia,  intrepidez. 

Courier,  or  Meffenger,  correo,  ó  ef- 
préfío. 

A  Courfe,  or  Order,  orden. 

Courfe,  adj.  grofséro,  efpefo. 

Courfe  Cloth,  paño  grpfséro. 

Courfe,  or  clownijh,  ruftico,  grofsero. 

A  courfe  Compliment,  un  complimiento 
grofséro,  ó  ruitico. 

Courfe,  forry  and  mean,  adj.  vil, 
báxo. 

A  Courfe,  curfo. 


A  Courfe,  or  Race,  carrera. 

A  Courfe,  or  Way,  derrota. 

The  Courfe  of  the  Heaven,  Sun,  Moan, 
and  Stars,  curfo  del  cielo,  ó  curfo  de  los 
planetas. 

By  Courfe  or  Order  of  Nature,  ,  por 
curio,  ó  orden  natural. 

The  Courfe  of  Water,  corriente  del 
agua. 

A  Courfe,  or  Turn,  vez. 

By  courfe,  a  las  vezes. 

A  Courfcr,  corfer. 

The  Cowfe  of  Water,  el  curfo  del 
agua. 

The  Courfe  of  the  Sun,  Moon,  and  Stars, 
el  curfo,  ó  carrera  del  Sol,  de  la  luna,  y 
eilrellas,  &c. 

The  Courfe  of  Man's  Life,  el  curfo  de 
la  vida  del  hombre. 

Courfe  ( fourney,  or  V yage )  camino, 
curfo,  carrera,  jornada,  viaje. 

I  fhall  take  a  Courje  for  that,  lo  pon¬ 
dré  en  buena  orden. 

Courfe  ( or  Turn )  raneo,  orden,  grado. 

Ex.  Every  one  in  his  Courfe,  cada  imo 
Según  Su  orden,  raneo,  ó  grado. 

A  frange  Courfe  of  Life ,  ellráña  ma¬ 
nera  de  vivir. 

A  Thing  of  courfe  ( or  common )  cofa 
común,  ó  ordinaria,  cofa  que  acontece 
amenudo. 

In  courfe ,  or  naturallty  naturalmente, 
ordinariamente, 

That  follows  in,  or  of  Courfe ,  elfo  fe 
Sigue  naturalmente,  eflb  fe  entiende  natu¬ 
ralmente. 

To  courfe,  v.  a.  ( or  to  hunt )  cazar, 
ó  correr  tras  la  caza- 

To  courfe  ( or  difpute )  in  the  Schools, 
difputár,-  ó  argumentar  entre  los  eilqdi- 
antes. 

Courfely,  adv.  grofleraménte. 

Courfenefs,  fulo.'  calidad  groflera,  in 
civil  y  fin  cortefia. 

A  Coitrf  r  (or  Difputant )  in  Schools, 
el  que  curfa  en  las  efculas. 

Courfey,  fub.  cruxia. 

Court ,  or  Courtyard,  Sub.  corral,  ó 
patio. 

Court  ( or  narrow  Street )  calleja,  ó 
callejuela. 

Court  ( the  Prince  and  Courtiers )  corte, 
el  principe,  y  fus  cortezános. 

Court  (or  Attendance)  comitiva. 

Court  ( or  Hall  of  Jufiice )  juzgado,  la 
cafa  donde  Jos  juezes  concurren  para 
hazer  la  jufticia,  ó  adminiltrarla. 

Court  ( or  the  Judges )  los  juezes  junta¬ 
dos  para  executár  la  jullicia  curia,  audi¬ 
encia. 

Examples. 

This  Court  goes  into  St.  James’s- ftreet, 
efta  calleja  va,  ó  Sale  a  la  calle  de  S. 
Jayme. 

To  go  to  Court,  ir  a  palacio,  ó  en 
pació. 

The  Coicrt  is  gone  to  Windfor,  la  fa¬ 
milia  real  a  ido  a  Windfor,  o  la  corte  a 
ido  a  Windfor. 

Prov.  Far  from  Court,  far  from  Care, 
lexos  de  la  corté,  lexos  de  cuydádos. 

To  make  one’s  Court  to  a  Prince,  coTt 
tejar  a  un  principe. 

The  Chancery  Court,  la  cháncilleria. 

The  High  Court  of  Parliament,  la 
corte  del  parlamento,  que  correSponde  a 
nueftras  Cortes  quando  Dios  quena,  y  los 
Efpañoles  eran  Efpañoles,  y  no  Francefes, 
Italianos,  ni  Irlanderes,  polilla  del  mun¬ 
do,  engaño  del  genero  humano,  y  el 
non  plus  ultra  de,  &c. 

The  Court  of  Requefs,  audiencia  de 
ruegos. 

An  inner  Court,  patio. 

In  open  Court,  feralmente. 

Court al,  fub.  A  mtfical  biflrumeni,  a 
fort  of  Baffoon,  fuerte  de  laud  aífi  lla¬ 
mado. 

Court  Minion ,  un  favorecido,  un  mi- 


ñon,  palabra  tomada  de  la  lengua  fran 
cefa. 

The  Court  Party,  el  partido  de  la  coríej 
ó  los  cortelános,  que  liguen  la  corte  en 
todas  fus  empreñas. 

A  Court  V.fit,  vifita  a  manera  de  i 3, 
corte,  a  califa  que  es  corta  y  ceremd- 
niofa. 

Court  Mifs ,  cortefána,  o  púa. 

Cour  t-like,  q  la  moda,  ó  manera  de  la 
corte. 

Court-card,  las  figuras  en  los  naypes, 
que  fon  rey,  cavallo,  y  Sota. 

Court-leet,  corte  criminál  que  cuida 
Solamente  de  las  ofendas. 

Court-chriftian ,  corte  que  Solamente 
cuida  de  las  cofas  pertenecientes  a  la 
religion.  Como  los  ihquifidores  en  Ef- 
paña,  queen  lugar  de  limpiar  fus  pro¬ 
pias  confiéncias  cuidan  mafpreílo  de  D, 
de  los  otros  limpiando  la  faldriquera,  de 
tal  manera  que  es  una  maravilla,  el  ha- 
relio,  y  un  no  fe  que  de  barbaridad  el 
executállo, 

To  court,  v.  a.  [to  make  love  to)  corte¬ 
jar,  hazer  el  amor,  p  enamoráHfe. 

To  court  fhe  Ladies,  cortejar  a  las 
dáinas. 

To  court  [to  defire,  to  -falicit )  rogar, 
deíTear,  Solicitar. 

He  courts  me  to  it,  me  bufea  por  eflb, 
me  foiicrta,  me  ruega  por  el  negocio. 
Courted,  p.  p.  cortejado,  da. 

She  is  courted  by  fuch  a  one,  a  fido 
contejáda  por  un  tal. 

I  am  every  Day  courted  to  daft,  me 
Solicitan  cada  dia  para  hazerlo. 

Courteous,  adj.  [civil,  affable)  Cortes, 
afable,  civil,  bien  criado,  comedido. 

Courteous  [ kind)  benigno,  humano,  bu¬ 
eno. 

Courteous  Reader,  amigo  lector,  ieitpr 
benevolo. 

Courteoufiy,  adv.  cortefmente,  comedi¬ 
damente,  civilmente. 

Courteoufnefs,  fub.  corteña,  comedimi¬ 
ento,  civildád, 

C ourtejy,  fub.  idem, 

To  do  one  a  Courtejy,  hazer  a  uno  una 
cortefia  civildad,  comedimiento,  ó  filu¬ 
do. 

Courtefy  [Geritlettef)  benignidad,  bon* 
dad. 

Prov.  Full  of  Courtefy,  full  of  Craft , 
mucha  cortefia,  ó  civildad  es  fofpeéliófa. 

Courtezan ,  fub.  [a  Lady  of  Pleafure) 
una  cortefána  una  puta,  de  calidad,  p 
que  Solos  los  grandes  tienen  que  ver  con 
elia^ 

Courtier,  fub.  [a  Man  that  has  a  Plcíee 
at  Court)  un  conteíáno,  ó  palaciego  quq 
tiene  puello. 

A  Courtier  fub.  cortefano,  palanciano, 
palaciego,  palaciano. 

A  Woman  Courtier,  una  cortefána,-  ó 
ó  palaciega. 

Gourtin,  fub.  [the  Front  of  the  Wall 
between  two  Bafiions  in  Fortif cation)  cor¬ 
tina  de  una  muralla,  que  es  la  que  eflq 
entre  dos  baftiones,  termino  de  fortifica¬ 
ción, 

Courtlafs,  fub.  [or  fhort  Sword)  uq 
efpadin,  ó  efpadilla. 

Courtly,  adj.  pulido,  da,  civil,  cortes, 
Courtfhip,  fub.  fir  Courtefy)  Civil  dad, 
cortefia. 

To  cuzen,  v.  to  cozen , 

Coufen,  or  Coujin,  fub.  primo,  prima. 

A  Coufin  German,  fub.  primo  hermShp. 
A  Second  Coufin,  primo  Segando. 

A  Cow,  fub.  una  vaca, 

A  young  Cow,  novilla. 

A  little  Cow,  vaquilla. 

A  Cow  herd,  fub.  vagué rO. 

A  great  Cow,  gran  vaca'. 

A  Milk  Cow,  vaca  que  da  leché- 
To  a  CcW'f  Thumb  [e'xaétly)  eXSta- 
ménte. 

To  ííw,  V.  a,  efpantár,  amedrantar. 

Concord» 


C  R  A 


C  R  A 


C  R  A 


Coward,  Tub.  {a  Dajlard)  un  poltrón, 
an  cobarde. 

He  is  a  wry  Coward,  es  un  verdadero 
cobarde,  ó  poltrón. 

She  is  a  little  Cow  dr  d,  ella  es  algo  co- 
várde. 

Cowardife,  or  Cowardlinefs,  fub.  co- 
cobardia,  poltronería. 

Cowardly ,  adj.  cobarde,  de  poco  ani¬ 
mo. 

Cowardly,  adv.  cobardemente,  ó  fin 
animo. 

To  flay  the  Coward,  V.  n.  acobar¬ 
darle. 

Made  a  Coward,  p.  p.  acobardado, 
da. 

Cowcomler,  fub.  pepino,  cohombro. 

Cowed,  adj.  ( from  to  cow )  acobarda¬ 
do,  da. 

Cowing,  fub.  la  acción  de  acobardar. 

Cowl,  fub.  cogulla,  ó  cugulla. 

To  cowr  down,  v.  n.  (or  to  J loop )  aba- 
járfe,  ó  a  cucillas  affentár. 

Cowring,  a  cucillas  afrentado. 

Cowjlip,  fub.  ( a  fort  of  Flower)  gordo  • 
lobo. 

Coxcomb,  a  comical  Oath,  juramendo 
burléfco,  como  nofotros  dezimos,  par 
dies. 

Coxcomb,  a  Blockhead,  or  Fop,  un 
porro,  un  ignorante. 

A  proud  Coxcomb,  un  ignorante,  que 
con  tenacidad  y  fobérvia,  infiíle  en  cofas 
qu¿  no  fabe,  como  fi  verdaderamente 
fuera  un  Sr  Ifaac  Newton,  ó  un  Arillo- 
teles. 

An  ignorant  Coxcomb,  un  ignorante,  un 
tonto. 

To  coxe,  v.  a.  halagar,  lifonjeár. 

Coxed,  p.  p.  halagado,  da,  lilonjeádo, 
da. 

Coxer,  fub.  Iifonjeadór,  adulador,  li- 
fonjero. 

Coxing,  fub.  la  acdón  de  lifonjear,  ó 
adular. 

Coy,  adj.  (or  Jhy)  efquivo,  zahareño, 
modeito,  ta. 

Coynefs,  fub.  (or fhynefs )  efquiveza,  mo- 
deília. 

To  cozen,  v.  a.  (or  cheat)  engañar. 

Cozenage,  Cozen fng  (or  Cheating )  fub. 
engaño,  fupercheria. 

Cozened,  p.  p.  engañado,  da. 

Cozening,  la  acción  de  engañar. 

C  R 

Crab,  fub.  (or  Crab  apple )  manjana 
filveilre. 

A  Crab,  or  Crabfift,  cangrejo,  chabro, 
centola. 

A  Crab  tree,  manzano  filveftre. 

.  Crab-loufe,  ladilla. 

Crabbed,  adj.  fowre  as  Fruit  unripe, 
agrio,  y  no  maduro,  como  la  fruta  no 
madura. 

Crabbed,  uneven,  defiguá!,  inegual,  no 
llano  y  Unido. 

A  crabbed  Style,  un  eílilo  duro,  y  no 
nada  agradable,  como  Sandoval  en  fu 
hiftoria  del  emperador  Carlos  quinto. 

A  crabbed  Look,  a  Jower  Countenance, 
on  femblánte  fevero,  y  amenazador. 

Crabbedly,  adv.  agriamente,  fevera- 
rnente. 

Ex.  To  look  crabbedly,  tener  un  fem- 
bánte  fevero  y  agrio. 

Craklednefs,  fub.  agrura,  mal  fem¬ 
blánte,  ó  difpofición. 

Crack ,  fub.  hendidura. 

Crack,  the  Noife  of  a  Thing  that  cracks, 
ruido  que  haze  una  cofa  quándo  fe  yende. 

The  Crack  of  a  Gun,  cañonazo,  ó  el 
ruido  que  haze  el  cañón  quándo  fe  dif 
para,  eruxido  eftallido. 

Crack,  or  Whore,  una  puta,  ó  corte - 
lana. 

Crack,  or  Bopfter,  el  que  fe  vánta,  ó 
*  * 

jata. 


Crack-brained,  un  loco,  ó  maniaco. 

A  crack  Rope,  un  perdido,  ó  velláco, 
que  haze  picardías  halla  echarle  a  galeras. 

To  crack,  henderle. 

To  crack  a  Bell,  hender  una  campana. 

To  crack  his  Credit ,  perder  uno  lu  re¬ 
putación. 

To  crack  a  Nnt,  cafcár  una  nuez. 

To  crack,  or  make  a  Noife,  hazer 
ruido. 

I  heard  it  crack,  lo  he  vido  hender. 

Lo  crack  ( or  boafi )  jatár,  dilparatár, 
hufanárfe. 

He  cracks  at  a  frange  rate,  fe  játa 
ellrañamiénte,  fe  vanta  demafiadamente. 

He  eats  till  his  Belly  is  ready  to  crack, 
come  halla  reventar. 

Does  he  think  to  crack  me  out  ?  cree  ef- 
pantárme  ? 

Cracked,  p.  p.  hendido,  da. 

Cracked,  or  Boafted,  jadiado,  da. 

A  Cracking,  fub.  ellallido,  ó  la  acción 
de  hender. 

To  crackle,  cruxir. 

A  Crackling,  fub.  cruxidura. 

A  Cracker,  or  Squib,  cohete. 

To  crackle,  v.  n.  (as  Laurel,  &c  )  cen¬ 
tellear. 

Crackling,  fub.  ruido,  ó  la  acción  de 
centellear  ellallido,  ó  cruxidura. 

Crack'd,  adj.  hendido,  da. 

Cradle,  fub.  (a  Bed  for  a  Child)  cuna. 

To  put  a  Child  in  a  Cradle,  poner  a 
un  niño  en  la  cuna. 

To  rock  a  Cradle,  arrullar,  ó  mover  la 
cuna  de  parte  a  otra  para  hazér  dormir 
al  niño. 

Craft,  or  Handicraft,  fub.  (or  Trade) 
oficio,  ó  profeífión  de  alguna  arte  meca- 
nica. 

Craft,  Craftinef,  or  Cunning ,  finefa, 
zorrería,  allücia,  maña. 

Craft,  or  Trick,  engaño,  ó  maña  para 
engañar. 

Prov.  There  is  a  Craft  in  dawbing,  ay 
miílerio  en  cada  cofa,  ó  en  cada  cofa  ay 
engaño. 

A  Crafts-man,  un  artefáno,  ó  artifice. 

A  Craft-mafler,  un  artefáno,  ó  artifice, 
muy  hábil  en  fu  oficio. 

Craft,  or  Merchant-Ships,  navio  mer¬ 
cantil. 

Small  Craft ,  or  Boats,  Barquillo,  ó 
barco  pequeño. 

Craftily,  adv.  (by  Craft )  cautelóla - 
mente,  fútilmente,  mañofaménte. 

Craftily,  or  Worktnanly,  fegun  las 
reglas  del  arte,  ó  oficio. 

Craftinef,  fub.  arte,  habilidad,  maña. 

Crafty,  adj.  ( or  cunning)  artero,  cau¬ 
telólo,  mañofo. 

Crag,  fub.  (or  Neck)  la  nuca. 

Crag,  or  Rock,  fub.  rifeo,  peñáfeo, 
peña. 

The  Crag ,  or  Top,  la  cima  de  un  pe¬ 
ñáfeo,  ó  riieo. 

C ragged,  or  Craggy,  adj.  ( or  Rough ) 
áfpero,  intratable,  penafcólb,  pedrególo. 

Craggy  Rocks,  rífeos. 

To  cram,  v.  a.  (to  thruf  clofe )  aeeva- 
dár,  atellár,  empujar. 

To  cram  one's  felf  with  Meat,  llenarle 
de  carne,  comer  mucha  carne. 

To  be  crammed,  acevadárfe,  ateílárfe, 
comer  halla  mas  no  poder. 

To  cram  Poultry,  acevadár  pollos,  ó 
cofa  femejante.  * 

Crammed,  p.  p.  acebadádo,  da,  atef- 
tádo,  da. 

A  Cramming,  fub.  acevadamiento, 
ateílamiento. 

A  crammed  Capen,  un  capón,  aceva- 
dádo. 

Cramp,  fub.  la  calambre. 

Cramp-iron,  arpón  de  hierro. 

The  Cramp-fifh,  tremielga. 

To  cramp  with  Iron,  aferrar. 

To  cramp,  v.  a.  ( to  frailen,  or  refrain ) 
conftrcñir,  coartar. 


To  cramp  out,  arrancar,  tirar  por  fuerza 
alguna  cola. 

Cramped,  v.  crampt. 

Grampern,  v.  Cramp-iron . 

Cramping,  lub.  conllreñimiento,  coar¬ 
tación. 

Cramp'd,  p.  p.  conítreñido,  da,  coar- 
,  tádo,  da. 

Crdmpt,  or  fafetid  in,  aífir  con  el 
arpón. 

Crane,  fub.  (a  Bird )  grulla. 

Crane,  an  Engine  to  draw  up  Burdens, 
cigoñál,  cigüeñal,  grúa. 

A  Sea- Crane  (a  Jart  of  Fifh)  grulla  de 
mar,  peleado  que  fe  femeju  en  algo  a 
la  grulla  terellre. 

To  draw  up  Wares  with  a  Crane,  le¬ 
vantar  algo  con  la  grúa. 

To  crane  up,  v.  a.  levantár  algó  con  la 
grha. 

Craned,  p.  p.  levantado  con  la  grita. 

Crank,  adj.  (or  lufy)  vigurófo,  tuerte, 
que  tiene  buena  {'alud. 

Crank ,  or  merry,  alegre,  jocundo. 

To  crankls,  v.  n.  in  and  out,  torcerle, 
ó  enrofcárle  como  haze  una  herpe. 

Crankles,  fub.  la  acción  de  torcerfe,  ó 
enrofcárle. 

Crannied ,  adj.  hendido,  da. 

Cranny,  fub.  [or  Chink)  pequeña  hen¬ 
didura. 

Crafh ,  fub.  (or  great  Noife)  ellallido, 
ó  gran  ruido. 

Crafh,  o,  Contef,  debate,  querella,  dif- 
puta,  contención. 

To  crafh,  v.  a.  hender,  ronjper,  defpe- 
dazár. 

To  crafh ,  v.  n.  (or  to  make  a  Noife)  In¬ 
zer  ruido. 

Crafting,  fub.  hendidura. 

To  craft,  v.  a.  rechinár  con  los  di¬ 
entes. 

A  Craft,  fub.  rechinamiento. 

Crafnefs,  v.  Craxinefs. 

Craft,  cr  Grafts,  grofero,  efpefro. 

CraJJitude,  fub.  (Thicknefs)  grofiira,  ef- 
pe  Hura. 

Crafty,  v.  Crazy. 

Cratch,  V.  Rack. 

Cravant,  v.  Craven  t. 

Cravat,  fub.  una  corváta. 

To  crave,  v.  a.  (' o  defire,  or  demand) 
pedir,  inplorár. 

To  crave  a  Man's  Help,  pedir  focórro  a 
alguno. 

Shall  I  crave  your  Name,  ofare  pedir 
fu  nombre. 

Craved,  p.  p.  pedido,  da,  implorádo, 
da. 

Craven,  or  Cravent,  fub.  covárde 
po  tron. 

Cravened,  adj.  timido,  da,  acobarda¬ 
do,  da. 

Graver,  fub.  pedidor. 

Craving,  fub.  petición,  pedimiento,  ó 
la  acción  de  pedir. 

He  is  never  weary  of  craving,  no  fe 
canfa  jamas  de  pedir. 

Craving,  adj.  importuno,  na,  que 
nunca  ceífa  de  pedir. 

She  is  a  craving  Woman,  es  una  in- 
portuna,  pues  nunca  celia  de  pedir, 

To  have  a  craving  Stomach,  tener  un 
apetito  infafiable,  tener  hambre  canina, 
que  nunca  fe  harta. 

Cravingnefs,  fub.  apetico  iniafiáble,  ó 
hambre  canina. 

The  Craw  of  a  Bird,  buche. 

To  crav.'l,  v.  n.  arraílrárie,  ir  á  gatas. 

A  Worm  that  crawls  upon  the  Ground, 
un  gufáno  que  arráflra  por  tierra,  ó  fobre 
la  tierra. 

To  crawl  with  Lice,  eflár  lleno  de  pió- 
jos,  o  ier  piojófo. 

1  am  fo  weak  that  I  can  fcarce  crawl 
along,  eiióy  tan  flaco  que  camino  agata-, 
ó  que  en  lugar  de  caminar  me  arráítro. 

Crawler,  lub.  el  que  catniua  arrallrán- 
do,  ó  agáras, 
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Crawling ,  f.  la  acción  de  caminar  a 
gatas. 

Crayer,  f.  (a  Sort  of  [matt  Ship)  navio 
pequeño  aíii  llamado,  y  en  Efpaña  del 
todo  ignorado. 

Crayfijb,  f.  langofti'Ia. 
clo  craze,  V.a.  (to  break  and  brut  fe ) 
quebrar,  romper. 

Crazed,  p.  p.  quebrado,  da,  rompido, 

da- 

•7a  craze,  v.  a.  bolvér  loco,  enloquef- 

\ 

cer. 

Crazed,  p.  p.  buelto  loco,  enloquef-  1 
cido,  da. 

Crazy,  f.  m.  enfermizo,  enfermiza. 
Crazinef,  fuh.  falta  de  falud. 

Ta  creak,  v.  a.  (as  a  Door  in  opening) 
chirriar,  chillar.  • 

A  Creaking,  f.  chillo,  chillido,  chirria- 
dura. 

Cream,  f.  ( the  Cream  of  Milk)  nata. 
Cream  ebeefe,  quefo  hecho  de  nata. 

* To  cream,  v.  n.  hazérfe  nata. 

Creance,  f.  (or  Trufi)  confianja. 
Creanfiur,  f.  creditor. 

To  create,  v.  a.  (to  make  out  of  nothing ) 
criar,  hazér  una  cofa  de  nada,  como 
dios  que  crió,  al  mundo  de  nada. 

Ex.  God  has  created  the  World,  Dios 
a  criado  el  mundo. 

To  create,  make,  or  appoint,  criar,  ele¬ 
gir. 

Tq  create  Magif  rates,  eligir  el  m3gif- 
trado. 

To  create,  or  caufe,  caufar. 

To  create  an  Emulation,  caufar  emula¬ 
ción. 

To  create  one's  felf  more  Trouble  than 
otic  needs,  darfe  uno  mas  pena  de  la  que 
deviera. 

Created,  p.  p.  criado,  da. 

Creating,  f.  criación,  ó  la  acción  de 
criar. 

Creation,  f.  criación. 

The  Creation  of  the  World,  la  criación, 
del  mundo. 

Creator,  criador. 

Creature,  f.  criatura,  toda  cofa  criada. 

A  living  Creature,  una  criatura  que 
vive,  un  animal. 

A  great  Man's  Creature,  criatura  de  un 
grande  el  favorecido  de  algún  gran  per- 
ionáge. 

A  frange  Creature,  un  moiílro,  ó 
monftruo. 

To  abufe  God's  Creature,  ufar  mal  de 
los  bienes  de  Dios,  fervirnos  de  las  cofas 
que  Dios  á  criado,  contrario  a  fu  defig- 
nio,  ó  intención,  como  los  herges,  pa¬ 
pillas  hazen  de  fu  vino  y  hollia.' 

A  little  Creature,  animalejo,  criaturilla 
¿im  de  criatura. 

To  take  a  Cup  of  the  Creature,  bevér 
un  valo  de  vino,  efprelion  vulgar  entre 
los  Inglefes,  y  pocas  vezes  ufada. 

Credence,  f.  (Credit,  or  Belief)  fee, 
credjtQ. 

To  give  Credence  to  a  Thing,  dar  fee, 
a  alguna  cofa,  creerla,  ó  dar  crédito,  ó 
aífenttr. 

Credence ,  or  Name,  renombre,  repu¬ 
tación. 

He  thereby  gained  a  Credence  of  being  a 
good  Chrifian,  por  elfe  camino  adquirió, 
cl  renombre,  ó  la  reputación  de  buen 
criftiáno. 

Credentials,  or  Letters  of  Credence,  le¬ 
tras  de  creencia,  que  es  la  patente  de  un 
embaxadór,  ó  plenipotenciario,  a  do  fe 
contienen  los  poderes  a  el  pertenecientes, 
ó  a  fu  enpleo,  y  oficio. 

Credibility,  f.  probabilidad,  que  puede 
íer,  p  acontecer. 

Credible,  adj.  (to  be  believed)  ere)  ble, 
probable,  verofimil,  digno  de  fer  creído. 
It  is  not  credible,  no  es  creyble. 

A  credible  Witnefs,  un  teftigo  digno 
de  fee. 

Credib/enefs,  fub.  probabilidad. 


Credibly,  adv.  probablemente,  que  fe 
puede  creer. 

Credit,  f.  crédito,  reputación,  autori¬ 
dad,  poder,  honor. 

To  make  Ufe  of  one's  Credit,  feryjrfe  de 
fu  crédito,  ó  reputación,. 

'To  lofe  one's  Credit,  perder  uno  fu  cre- 
dite,  ó  honór. 

He  has  got  the  Credit  of  it,  el  a  ganado, 
ó  tenido  la  honra  dello. 

To  give  Credit  to  a  Thing,  creer  al¬ 
guna  cofa. 

Credit,  or  Truf,  f.  crédito,  6  la  acción 
de  preñar,  ó  fiar  alguna  cofa  a  alguno. 

To  give  Credit  to  one,  hazér  crédito  a 
alguno,  fiarle,  ó  preñarle  alguna  cofa. 

Credit  is  dead,  el  crédito  eftá  muerto, 
no  áy  quien  preñe,  ó  fie. 

It  will  be  much  for  his  Credit,  le  ferá 
de  mucha  honra,  y  crédito. 

To  credit,  v.a.  (or  to  believe)  creer, 
dar  feé,  y  crédito. 

I  am  not  apt  to  credit  fuch.  Things, 
no  foy  hombre  para  creer  tal  cofa. 

To  credit,  or  grace,  honrar. 

That  will  no  way  credit  you,  effo  no 
le  honrará,  ó  no  le  dará  mucho  crédito, 
reputación,  ó  honra. 

Of  no  Credit,  fin  crédito,  de  {acredi¬ 
tado. 

A  Man  of  good  Credit,  hombre  de  re¬ 
putación,  hombre  de  crédito,  ó  acredi¬ 
tado. 

Creditable,  adj.  of  one  termination,  ho¬ 
norable,  honrólo. 

A  creditable  Employment,  un  empleo 
honrólo. 

Credit ablenefs,  f.  la  calidád  de  lo  hon- 
rófo,  y  honeño. 

Credited,  p.  p.  creido,  da,  ó  que  fe  le 
dá  crédito. 

He  may  be  credited,  fe  le  puede  dar  cré¬ 
dito,  ó  fee. 

Creditor,  acreedor. 

To  pay  one's  Creditors,  pagár  uno  a 
fus  acreedores. 

Credulity,  f.  (or  Aptnefs  to  believe)  cre- 
dulidád,  facilidad  en  creer  lo  que  uno 
le  dize. 

He  is  guilty  of  too  much  Credulity,  es 
muy  crédulo,  cree  todo,  es  fácil  a 
creer. 

Credulous,  adj.  crédulo,  da. 

He  is  a  little  too  credulous,  es  dema- 
fiádo  crédulo. 

Creed ,  el  credo,  fymbolo,  ó  confeífión 
de  la  feé. 

The  Apofles  Creed,  el  credo,  ó  fymbolo 
de  los  Apoñóles. 

The  Nicene  Creed,  el  credo  de  Nicea, 
tan  fanto,  como  juño,  y  razonable. 

To  fay  the  Creed,  dezir  la  ccnfeffión  de 
la  feé 

A  Creek  in  the  Sea,  cál3,  caléta. 

To  creek,  v.  n.  hazér  ruido,  trifeár. 

To  creep,  v.  n.  gateár,  tripár,  ir  agatas 
arraftrárfe,  raftreár. 

A  Serpent  that  creeps  on  the  Earth ,  fer- 
piente  que  fe  arráñra,  fobre  la  tiérra. 

If  1  cannot  go  I  will  creep,  fi  no  pu¬ 
edo  caminár  me  arrallraré,  ó  iré  a 
gatas. 

To  creep  into  a  Corner,  deílizárfe  en  al¬ 
gún  rincón. 

To  creep  into  one's  Favour,  inlinuarfe, 
ó  ganar  la  amiñád  de  alguno. 

To  creep  out,  falir  de  alguna  parte  fin 
hazér  ruido. 

Old  Age  creeps  on,  la  vejéz  fe  acérca. 
Creeping,  p.  p.  agatádo,  da,  ó  cami¬ 
nár,  como  caminan  los  gátos. 

Creeper,  fub.  el  que  fe  arráñra,  ó  la 
acción  de  arrañrár. 

Creeping,  adj.  arraftrádo,  da. 

A  creeping  Thing,  un  reptile,  ó  qug  ca¬ 
mina  por  tiérra. 

Creeping  Thyme,  herraos,  berros,  mal- 
pica  nafturcio. 

Crefccnt,  fub.  ( a  Term  of  Heraldry ) 


a  half  Moon,  termino  de  blazon,  media 
luna. 

Crejfes,  f.  mafluérpo. 

Crejt,  f.  (of  Birds)  créña. 

The  Creft  of  an  Helmet,  cimera,  crcft^. 

Cref  fallen,  caido,  abatido. 

Crevice,  or  Cray-ffh ,  cangrejo,  ó  gámj 
baro. 

Crevice,  or  Crcvis,  f.  hendidura,  ó 
refquicio. 

v  Crew,  f.  (or  Gang)  multitud,  tropa  de 
gente 

A  Crew  of  Rogues,  una  topa  de  pica? 
ros,  ó  vandoléros,  &c. 

The  Crew  of  a  Ship ,  la  chufma  de  una 
galera,  ó  navio,  toda  la  marinería  de 
la  qual  fe  compone,  el  equipage  de  un 
navio. 

Crewet,  fub.  vinagrera,  ó  vinagéra, 
en  algunas  provincias  de  Efpaña. 

Crib,  f.  peíébre. 

Cribbage.  a  Game  at  Cards ,  juego  de 
naypes,  entre  los  Inglefes  muy  conocido, 
y  entre  los  Efpañoles  defconocido,  y  afli 
no  pongo  el  fignificádo  pues  da  mi  es  ig¬ 
norado. 

Cribble,  f.  vano. 

Crick,  f. 

A  Crick  in  the  Neck,  un  dolor  en  el 
cuello,  que  fe  origina  del  frío  que  uno 
a  cogido,  por  el  qual  los  nervios  fe  en¬ 
cogen,  y  caufa  un  gran  dolor. 

Cricket,  1,  grillo. 

To  cry,  or  weep,  liorár. 

To  cry  out,  bozeár,  llamar,  clamar, 
gritár.  . 

A  Crier  out,  bozeadór,  gritador. 

Given  to  crying  out,  clamorqfo,  gri¬ 
tador. 

Ctying  out,  bezeria,  clamor,  grita. 

To  cry  out,  dár  vozes. 

To  cry  in  the  Market,  as  the  Bellman, 
docs,  pregón ár. 

A  Cry,  or  Shout,  crita. 

A  Crier,  or  P reclaimer,  andador,  prejj 
gonéro. 

Cried,  p.  p.  Horado,  da. 

Cried  unto,  reclamádo. 

Cried  up,  exaltádo,  da,  elevado,  da, 
en  honra. 

Cried  down,  ultraxádq,  abatjdo,  dif- 
famádo. 

Crime,  f.  crimen,  culpa. 

A  heinous  Crime,  un  crimen,  p  cqlpa 
enorme. 

A  capital  Crime,  un  crimen  capital. 

Criminal,  adj.  criminal. 

A  criminal  Life,  una  vida  criminál. 

A  Criminal,  fub.  ( or  Offender )  pi  que 
ofende,  ó  un  criminal. 

Criminally,  ady.  criminalménte. 

Criminally,  fub.  ( qr  criminal  Cafe )  ca¬ 
fo  criminal. 

Criminous,  adj.  criminál. 

Crimpling,  adj. 

Ex.  To  go  crimpling,  as  one  that  has 
a  Difeafe  hanging  on  him,  caminár  ren¬ 
queando,  ó  cojeándo,  como  hazén  los 
que  tienen  el  mal  francés. 

Crimps,  f. 

Ex.  To  be  in  the  Crimps,  fer  bien  para¬ 
do,  ó  bien  vellido. 

Qrimfon,  i.  (a  Sort  of  fine  Red)  car- 
mefi. 

Crimfen  Velvet,  terciopélq,  carmefj. 

Crimfon  Colour ,  f.  color,  carmefi. 

Cringe,  f.  profunda  reverencia,  p 
fumiflión. 

To  cringe,  v.  n.  humiliarfe,  hazer  prp- 

fundas  reverencias,  y  fumifliónes. 

Cringing,  f.  la  acción  de  humiliárfe. 

I  bate  this  Cringing,  no  amo  talef 

baxézas. 

Full  of  Cringing,  llénp  de  fumifliónes, 
demafiado,  ceremoniófo,  como  los  Fran- 
cefes,  é  Italianos. 

Cringing,  adj.  cerenjoniófo,  imperti¬ 

nente, 
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crtngiff&  Souly  una  alma  baxa,  y 

vil.  ^ 

io  crinkle ,  v  a.  doblegar,  hazér  dob- 

lez.'s,  ó  caminar  a  manera  de  iiérpe. 

Crinkles,  fab.  buéltas,  rebuéltas,  como 
haze  la  fiérpe. 

Full  of  Crinkles,  lleno  de  bueltas,  y 
jtbuéltas,  lleno  de  doblézes. 

Cripple,  adj.  tullido,  cóxo,  eílropeádo. 

"To  cripple,  v.  a.  eítropeár. 

Crippled,  p.  p.  eílropeádo,  da. 

Cripplenefs,  f.  manquedad,  el  efládo  de 
un  hombre  tullido,  ó  eílropeádo. 

Crifs-crafs-rov. >,  el  alfabeto,  ó  abece¬ 
dario. 

Crifss,  fub.  esfuerfos  de  la  naturaleza 
con  enfermedad,  ó  criíis,  Vide  P .  Olmo. 

Crifp,  adj.  {or  brin  e)  frágil,  quebra¬ 
dizo. 

Ex.  The  Skin  of  the  Pig  mujl  he  crifp, 
la  piel  del  lechon,  a  de  lér  créfpa,  a  de 
fer  muy  bien  aíladád  de  tal  manera  que 
fea  frágil,  y  quebradiza. 

Crifp  Almonds,  almendras  toíládas. 

To  crifp,  v.  a.  [or  curl)  crefpár,  rizar. 

Ex.  To  crifp  Hair,  crefpár,  ó  rizár 
los  cabellos. 

Crifped,  p.  p.  crefpádo,  da,  rizádo, 
da. 

Crifping,  f.  la  acción  de  crefpár,  ó 
rizár. 

A  Crifping-iron,  rizadór,  crefpador. 

Crifped ,  or  curled  Hair,  encrefpádos,  ó 
fizados  cabellos. 

Chryfal,  f.  chriílál. 

Critical,  adj.  {or  cenjbrious)  critico,  cen- 
furadór. 

A  critical  Wit,  or  Humour,  un  hombre 
critico,  un  cenfuradór. 

Critical  Times,  tiempos  críticos,  tiem¬ 
pos  peligrófos. 

Critically,  adv.  ( like  a  Critick )  de  una 
manera  critica. 

Criticifm,  juizio,  ó  opinión  tocante  al¬ 
guna  otra  que  uno  haze,  ó  critica. 

To  critick  upon,  v.  n.  criticár. 

Critick,  critico,  criticón,  ó  exami¬ 
nador. 

He  is  a  good  Critick,  es  un  gran  cri¬ 
tico. 

A  learned  Critick,  un  entendido,  cri¬ 
tico. 

Crock,  f .  (a  Kind  of  Earthen  Pot )  una 
camela  de  barro. 

Crocodile,  f.  un  cocodrilo,  animal  aqua- 
tico. 

Crocodile's  Tears,  las  lagrimas  del  co¬ 
codrilo. 

Croe,  tenazas. 

Croiífade,  f.  la  crufáda. 

To  croke,  v.  n.  graznár. 

The  Ravens  croke,  las  grajas,  ó  cuervos 
graznan. 

Crone,  f. 

Ex.  An  old  Crone,  una  vieja. 

Crony,  f.  ( an  intimate  Companion )  un 
intimo  amigo,  compañero,  ó  camarada. 

To  croo,  v.  n.  (as  Pidgeons  do)  arrul¬ 
lar,  como  los  pichones. 

Crook,  fub.  {or  Hook)  un  garfio. 

A  Shepherd's  Crook,  cayado  de  pallor. 

By  Hook  and  Crook,  bien,  ó  mal. 

Crook-back,  un  xibólo,  corcobádo,  en- 
corbádo. 

Crook  footed,  pies  tuertos. 

Crook- legged .  que  tiene  las  piernas'  tu¬ 
ertas,  ó  piernituerto. 

A  crooked  [or  crofs,  Mind)  inclinación 
perverfa. 

Crookednefs,  f.  lo  que  es  tuerto,  ó 
córbo,  ó  corcobádo. 

To  crookcl,  v.  n.  (or  to  croo  like  a  Do-ve ) 
arrullar,  como  haze  la  tortolilla. 

To  croo/,  v.  n.  (to  growl)  murmurár, 
ó  hablar  entre  diéntes  con  enojo. 

Crop  of  Corn,  or  Hay,  la  liega,  6  la 
cofecha  de  trigo,  ó  heno. 

A  fne  Shew  aud  a  fmall  Crop,  bella 
mueltra  mala  cofecha. 
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Crop,  the  Handle  of  a  Whip,  la  em¬ 
puñadura  del  látigo. 

Crop,  or  Craw  of  a  Bird,  buche  de 
ave. 

Crop-fck,  enfermo  de  mucho  comer,  y 
bever,  ahito. 

To  crop,  v.  a.  [or  cut  off)  cortar. 

Cropped,  cortado,  da. 

Croficr,  f.  (a  Bijhop's  Staff)  báculo 
pallorál. 

Crofet,  or  Forehead  cloth,  una  benda,  ó 
otra  cofa  a  manera  de  benda  puella  en 
la  frente. 

Crofs,  f.  cruz. 

Crofs,  a  Gibbet,  la  cruz  de  S.  Andres, 
adonde  ajuílicián  los  malechóres  por  cu¬ 
menes  enormes. 

Crojs,  cr  AffiCiion,  aflición,  pena,  tor¬ 
mento. 

Crofs,  or  Misfortune,  défgracia,  acci¬ 
dente. 

Ex.  To  make  the  Sgn  of  the  Crofs, 
hazér  la  fcñal  de  la  cruz,  fantiguárfe 
para  curar  el  to  villa  quando  no  duele. 

Ex.  Our  Saviour  fuffered  on  the  Crofs, 
nueílro  redentor  padeció  en  la  cruz. 

He  has  had  many  Croffes  in  his  Life,  a 
tenido  muchas  defgracias  en  fu  vida. 

Crofs  -grained,  obltinádo,  tofsudo. 

Crofs-b  ondú,  balléílra. 

Crófs-bow-maker,  ballellero. 

Crofs  Way,  encruzijáda. 

Crof-bovj  Shot,  ballellázo. 

Crofs,  adj.  ( or  laid  crofs )  puéílo  de 
través. 

Crofs,  or  peevifh,  enojadizo,  fantáílico. 

A  crofs ,  or  contrary  Wind,  viénto  con¬ 
trario. 

A  crofs  An  fiver,  refpuéíla  dura,  picante, 
y  ultrajánte. 

A  crofs  Wife,  una  muger  de  mal  humor, 
querellóla  y  mala. 

Crofs  Lines,  lineas  que  fe  cruzan. 

A  crofs  Day,  dia  haziágo,  aviéífo,  ó 
traviéíTo. 

To  crofs-bite,  v.  a.  engañar. 

Crof-bit,  or  crofs-bitten,  p.  p.  engaña¬ 
do,  da.  - 

Crofs,  adv.  de  través. 

Every  Thing  goes  crofs,  todo  va  de 
través. 

To  crofs,  v.  a.  or  to  go  crofs,  atravefár. 

To  crofs,  or  to  vex,  enfadar,  enojar. 

To  crofs,  or  hurt,  hazer  mal,  laítimár. 

Ex.  To  crofs  the  Street,  atravefár  la 
cálle. 

Ex.  To  crofs  the  River,  cruzar,  ó  atra¬ 
vefár  el  rio. 

Crofsly,  adv.  a  pofpélo. 

CroJ'snef,  fub.  malicia,  maldad,  mal 
humor. 

Croffet  f.  pequeña  cruz,  termino  de 
blafón. 

Crotchet,  the  Mark  of  a  P arenthefs ,  as 
thus,  [  ]  el  parentefis,  como  [  ] . 

Crotchet,  Fancy,  or  Whim,  íantafia,  ca¬ 
pricho. 

He  has  twenty  Crotchets  in  his  Head, 
tiene  mil  fantafias,  imaginaciones,  ó  ca¬ 
prichos  en  fu  cabe£a. 

To  crouch,  v,  n.  ajudiárfe. 

To  creep  and  crouch ,  humiliárfe,  hazér 
fumifiones. 

Crouched,  adj. 

Ex.  Crouched  Friars,  frayle  cruzado,  ó 
que  lleva  la  cruz. 

Crouching,  fub.  la  acción  de  humiliárfe, 
ó  fumiífión. 

Crouchmafs,  or  Crouchmafs  day,  el  dia 
de  fanta  cruz. 

Croud,  f.  trulla,  tropel. 

To  croud,  v.  n.  aprctárfe. 

Crouded,  p.  p.  apretado,  da. 

C  tost  ding,  f.  apretura. 

A  Croud,  or  Fiddle,  í.  rabél. 

Crow,  f.  corneja,  ó  cuérvo. 

Crowfoot,  a  Sort  of  Herb,  belida  yét  va, 
guibella. 

Crow-toes,  a  Flower,  jacinto. 
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Cock-crow,  el  canto  del  gáilo. 

A  Scare  crow,  f.  efpantájo. 

A  Night  crow,  fumaya. 

To  crow,  v.  n.  (as  a  Cock  does)  cantar, 
como  fuéle  el  gállo. 

To  crow,  or  vapour,  triunfar,  cantar  la 
Vitoria,  como  los  gallos,  defpues  de  avér 
vencido  a  fu  contrario  bate  Jas  alas  y 
cánta. 

To  crow,  v.  a.  (a  Sea  Term)  hazér  fil¬ 
ena  de  velas  termino  marítimo,  ó  de 
marinéros. 

Crown,  f.  (a  Ring  s  Crown)  corona, 
diadema. 

A  golden  Crown,  corona  de  oro. 

Crown,  Kingdom  or  Empire,  reyno,  im¬ 
perio,  ó  los  elládos  fujetos  a  la  co¬ 
rona. 

The  Crown  of  the  Head,  coronilla  de 
cabera. 

From  the  Crown  of  the  Head  to  the 
SoI\  of  the  Foot,  defdc  los  pies,  háíta  la 
cabera. 

A  Brief  Crown,  la  corona  del  c!e- 
rigo. 

A  Crown ,  or  Garland ,  guirnalda- 

Crown,  a  Piece  of  Money,  corona  mo¬ 
neda  Inglefa  que  vale  diez  reales  de 
plata  nueílros. 

Crown-land,  tierras  pertenecientes  a  la 
corona. 

To  crown,  v.  a.  coronar. 

To  crown,  or  accompli, h  with  Honour, 
perfecionar,  ó  acabar,  una  cofa  con  per- 
feción,  y  honra. 

To  crown,  or  to  reward,  reconpeniar. 

To  crown  with  Glory,  coronar  de  glo¬ 
ria,  alabár  a  uno  mucho. 

Crovjnation,  f.  coronación. 

Crowned,  p.  p.  coronado,  da. 

Vs  / 'peak  reverently  of  Crowned  Heads, 
hablár  con  refpeélo  y  reverencia,  de  la¡ 
caberas  coronadas.  , 

To  cruciate,  v.  a.  ( to  torment )  ator¬ 
mentar. 

Cruciated,  p.  p.  atormentado,  da. 

Crucible,  f.  (a  Goldfnith's  Melting-pot ) 
crifól  con  el  qual  el  platero  derrite  la 
plata,  ó  oro. 

Crucifix,  f.  crucifixo. 

Crucifixión,  f.  calcificación. 

To  crucify,  v.  a.  crucificár. 

Crucified,  p.p.  crucificado,  da. 

Crucifying ,  f.  la  acción  de  crucificár. 

To  crud,  or  curd,  quaxár. 

Crudded,  or  curded,  quaxádo,  da. 

C rudd.ing,  f.  coagulación,  quaxadura. 

Crude,  o<-  undigefied,  adj.  indigéílo,  que 
no  e  puede  digerir. 

Crudity,  fuá.  crudeza,  mala  digef- 
tión. 

The  Crudity  of  the  Stomach,  las  cruzas 
del  eílomágo. 

Cruel,  adj.  (inhuman)  cme\,  inhumano, 
bárbaro. 

A  cruel  Tyrant ,  un  tirano  cruel. 

A  cruel  Death,  muerte  barbara,  ó 
cruel. 

To  put  one  to  a  cruel  Death,  matar  á 
uno  cruelmente. 

A  cruel  Man,  hombre  cruel,  ó  bárbaro, 
un  cruel. 

A  cruel  lí 'ornan,  una  cruel,  ó  bar¬ 
bara. 

A  cruel  Fight,  un  cruel  combate. 

Cíüel,  adv.  (for  cruelly)  cruelmente, 
atrofménte,  inhumanamente. 

Cruel,  fierce,  furiofo,  terrible. 

To  ufe  one  cruelly,  tratar  a  alguno  bar 
baraménte. 

To  be  cruelly  bent  agatnfl  any  cncar 
nizárfe  contra  alguno. 

^  Cruelty,  f.  crueldad,  crueza,  barbari¬ 
dad,  inhumanidad,  atrocidad 

To  Ja  t  if  y  one's  Cruelty,  fatisfazér  uro 
a  fu  crueldád. 

A  great  Piece  of  Cruelty,  una  gran  cru 
eldád. 


CRY 


CUE 


CUM 


A  Cruet,  f.  vinagrera. 

Cruife,  f.  [or  cruijing)  curio  carrera. 

‘ The  Cruife  of  a  Ship,  el  curfo  de  un 
navio. 

‘The  Cruife  of  an  Horfe,  la  carrera  de 
un  caválla. 

To  cruife,  v.  a.  a  Sea-term,  ir  en  cofo 
cruzar,  termino  maritimo,  ó  ir  en  corlo. 

That  Ship  is  gone  to  cruife,  effe  navio 
a  ido  en  cofo,  ó  corlo. 

Cruijer,  f.  (a  Ship  to  cruife)  navio  ar¬ 
mado  en  cofo,  navio  cofário,  guarda 
colla. 

Cruifng,  f.  la  acción  de  ir  en  cofo,  ó 
tórfo. 

Crum,  f-  miga,  miaja,  ó  migaja. 

A  Crum  of  Bread,  una  miaja  de 

pan. 

The  Crum  of  Bread,  molledo. 

To  crum,  v.a.  defmiajár,  ó  defmigá- 
jar,  defmenuzár. 

Crummed,  p.  p.  defmigajádo,  da,  def- 
menuzado,  da. 

Crummy,  adj.  ( full  of  Crum )  molle- 
dófo,  fa. 

C rump-f milder  d,  corcovado,  da. 

Crump  footed,  p.  p.  patituerto. 

Crumple,  fub.  ahajamiénto. 

To  crumple,  v.  a.  ahajar,  apañufeár. 

To  crumple,  v.  n.  mal  doblado. 

Crumpled,  p.  p.  ahajado,  da,  apañuf- 
cado,  da,  maldobládo. 

Crupper,  or  Rump,  grupera. 

The  Crupper  for  an  Horfe,  grupera. 

Crufade,  f.  the  Expedition  of  the  Crif- 
iian  Princes,  for  the  Conqueft  of  the  Holy- 
land,  la  cruzada,  que  fue  una  burla,  ó 
bula  que  el  papa  defpochó,  tocante  a  la 
guerra  fanta  (como  fi  guerra  fama  hu- 
viera)  de  los  Criftianos,  contra  los  in¬ 
fieles,  para  conquillár  la  tierra  fanta, 
pues  ay  tierras  malditas,  fegun  fu  opini¬ 
on,  aunque  Dios  aya  criado  el  todo, 
con  todo,  no  todo,  es  fanto,  fino  lo  que 
ellos  llaman  fanto. 

Crufe,  azeytéra. 

To  crujh,  v.  a.  abollar,  romper,  que¬ 
brar. 

To  crujh  a  Party  down,  arruinar  un 
partido. 

Crujhed,  p.  p.  abollado,  da,  arruinado, 
da. 

Crufhing ,  f.  abolladura,  ó  la  acción  de 
abollar. 

Cruft,  f.  cortezón,  corteza. 

A  Cruft  of  Bread,  corteza  de  pán. 

The  Cruft  of  any  Thing,  corteza,  en- 
croftadijra. 

Crufty,  adj.  cortezudo,  da. 

To  make  crufty,  encrofiár. 

Crufted,  adj.  formado,  encrófta,  ó  en 
crofládo,  da. 

Crufty,  a  familiar  low  Word  for  fnap- 
pifh,  puntillófo. 

Crutch,  f.  muleta. 

To  go  with  Crutches,  caminar,  ó  ir  con 
muletas. 

Cry,  f.  Naife  of  the  Voice,  grito,  bo- 
zeria. 

Prov.  A  great  Cry,  and  a  little  Wool, 
mucho  ruido,  por  cofas  de  poco  momen¬ 
to,  ó  bagatelas. 

Cry,  or  weeping,  llorar. 

1  know  him  by  his  Cry,  le  conófco  por 
fu  llanto,  ó  lloro. 

To  cry  Mercy,  pedir  perdón,  q  miferi- 
córdia. 

Cry  Mercy,  le  pido  perdón. 

To  cry,  or  cali  one,  llajnár  a  alguno. 

To  cry,  or  bawl,  bozeár,  dar  gritos. 

To  cry  Quittance,  dar  la  pareja. 

To  cry  out,  v.  n.  gritar,  apellidar. 

To  cry  out  Fire,  gritar  al  faego,  ó  apel 
lidar,  fuego,  fuego. 

To  cry  out  for  Help,  llamar  fpcqrro,  ó 
ayuda. 

His  Wife  is  ready  to  cry  out,  fu 
muger  ella  para  parir,  ó  cerpa  de  fu 
parto, 


To  ciy  one's  Eyes  out,  llorar  amarga-  i 
mente,  llorar  halla  perder  la  villa. 

To  ay  unto  Cod,  invocar  a  Dios,  lla¬ 
marle  en  fus  aflicciones. 

To  cry  up,  alabar,  exaltar. 

Crying,  f.  la  acción  de  gritar,  ó 
llorar. 

A  Crying  out,  grita,  aclamación,  ex¬ 
clamación. 

Chryftal,  fub.  criílál. 

A  chryftal  Glafs,  una  tafa  de  vidrio,  ó 
vafo  de  chriílál. 

Mineral  Chryftal,  cridal  mineral. 

Chryft aline,  adj.  crillalino,  na. 

The  cry  ft  aline  Humour  of  the  Eye,  el  hu¬ 
mor  crillalino  del  ojo. 

The  cryftaline  Heaven,  el  cielo  crifla- 
lino. 

C  U 

Cub,  f.  (a  Bear's  Cub,  or  Whelp)  un  jo¬ 
ven  ó  pegueño  ofo. 

A  Fox-cub,  zorilla. 

Cube,  a  Figure  fquare  on  all  Sides,  cubo, 
figura  quadra  de  todas  partes,  donde,  la 
longura,  anchura,  y  profundidad  fon  i- 
guáles. 

Cubical,  or  cubick,  adj.  cubico,  ó  que 
tiene  la  figura  del  cubo. 

Cubit ,  a  Sort  of  Mcafure,  cóbdo,  codo, 
cubito,  medida,  de  un  pie  y  medio. 

A  Cuckold,  f.  cornudo, 

He  is  a  true  Cuckold,  es  un  verdadero 
cornudo. 

A  Cuckold-maker ,  el  que  haze  cornudo 
a  otro,  adultero,  ponedor  de  cuernos. 

To  cuckold  one,  v.a.  hazér  cornudo  a 
alguno.  v 

Cuckolded,  p.  p.  hecho  cornudo. 

Cuckolding,  f.  la  acción  de  hazpr  a 
uno  cornudo. 

Cuckoo,  f.  [a  Sort  of  Bird)  cuclillo. 

To  Jing  like  a  Cuckoo,  dezir  fiempre  lo 
mifmo, 

Cuequean,  f.  (a  Whore)  una  puta,  ó 
una  de  las  del  partidp. 

Cucumber,  f.  cohombro,  pepino. 

A  little  Cucumber,  cohomborillo,  pepi¬ 
nillo. 

A  Place  of  Cucumbers,  cohombral,  pe- 
pinál. 

Cud ,  f.  la  parte  interior  de  la  garganta 
en  las  beftias  la  parte  a  do  rumean,  fu 
nutrimento. 

To  chew  the  Cud,  rumeár. 

A  Bull  that  chews  bis  Cud,  un  toro 
que  rumea. 

To  chew  the  Cud,  to  think  and  reflect 
upon,  met.  rumeár,  penlar,  meditar,  ó 
premeditar  una  cofa  antes  de  hazerla. 

You  muft  chew  the  Cud  upon  it,  rumeár, 
ó  premeditár,  fobre  un  cafo. 

Cudden,  or  Cuddy  ^  f.  bobo,  ignoránte, 
necio. 

He  is  meer  cudden,  es  un  verdadero 
bobo,  ó  necio. 

Cudden,  adj.  bobo,  da,  necio,  cia,  ig 
noránte. 

To  cuddle,  v.a.  ( a  vulgar  Word  ftgni- 
fying  to  tiddle)  agaíajár,  acariciár,  palá- 
bra  vulgár. 

Cudgel,  f.  palo,  garrote. 

To  ¡ay  down  the  Cudgels,  poner  las 
armas  baxo  concluyr  la  pelea. 

To  cudgel,  v.  a.  apalear,  aporrear,  dar 
de  palos. 

Cudgelled,  p.  p.  apaleádo,  da,  apor¬ 
reado,  da. 

Cudgelling,  f.  la  acción  de  apaleár,  ó 
de  aporrear,  ó  aporreadura. 

Cue,  f.  ( the  Word  after  which  a  Player 
muft  begin  his  Part)  la  acción  de  fujerir, 
que  es  la  palabra  que  dan  al  comediante, 
ó  farzánte,  por  la  qual  el  empicha  fu 
parte. 

To  give  one  his  Ci¡e,  dár  a  uno  la  pa¬ 
labra  para  empe$ár  fu  papel  eq  la  co¬ 
media. 


Cue,  or  Humour,  humor,  ó  tempera¬ 
mento. 

He  is  not  in  Cue,  no  es  de  humór. 

A  merry  Cue,  humor  alégre. 

In  cuerpo ,  adv.  en  camifa. 

Ex.  To  walk  in  cuerpo,  pafséarfe  ea 
camifa,  ella,  efpreción  parece  mafpreta 
Efpailola  que  Inglefa. 

Cuff,  f.  ( which  Men  wear )  bueltas, 
como  los  hombres,  ó  mugeres  ufan,  ó.  lle¬ 
van  en  las  camifas,  puños,  ó  puñetes. 

A  Cuff,  f.  bofetáda,  ó  bofetón, 

Po  go  to  Cuffs,  venir  a  las  mános. 

To  cuff,  v.  a.  abofeteár. 

To  cuff  one  another ,  abofeteárfe. 

Cuffed,  p.  p.  abt  fé&ado.  da. 

A  Cuffer,  1.  abofeceadór. 

To  cuff,  or  box,  apuñeteárfe,  acache- 
teárfe. 

Cuffed,  or  boxed,  apuñeteado,  da,  aca¬ 
cheteado,  da. 

Cuirafs,  f.  coraba. 

Cuirajfter,  f.  el  foldádo  armado  de 
una  corája. 

Culinary,  adj.  ( belonging  to  a  Hitching ) 
lo  perteneciente  a  la  cozina,  ó  ajuár. 

To  cull,  v.  a.  [to  chufe)  efeogér. 

To  cull,  or  take  out ,  tirar,  tomar, 
facár. 

Ex.  To  cull  a  fne  Notion  out  of  a 
Book,  tirár,  tomár,  ó  facár,  un  buen 
difeitrfo  de  algún  libro. 

Where  has  he  culled  that  ?  de  donde 
a  facádo  elfo  ? 

Culled,  adj.  efeogido,  da. 

Culler,  f.  (a  Sheep  drawn  out  of  a 
Flock  not  being  good  for  Meat)  carnero 
feparado  del  aprifeo,  no  fien¡do  buena 
para  comer. 

Cullion,  f.  coxónes,  piedras,  p  teftj- 
culos, 

Cully,  el  hombre  fácil  a  fer  perfuadjdo. 

To  cully,  v.  a.  {to  make  a  Fool  of  him) 
enloquecer  a  uno  hazer  del  lo  que  qui¬ 
eren,  engañár. 

Culm,  f.  fuerte  de  carbon  que  los  her¬ 
reros  ufan,  ó  fe  firven  para  fu  obra,  q 
meneílér. 

Culpable,  adj;  [or guilty)  culpable. 

Cultch,  f.  el  fondo  de  la  mar  adonde 
las  holtras  fe  crian,  ó  engendran. 

To  cultivate,  v.  a.  cultivár. 

To  cultivate  one's  Friendfhip,  cultivai 
la  amillád  de  alguno. 

Cultivated,  p.  p.  cultivado,  da: 

Cultivating,  f.  la  acción  de  cultivár. 

Cultivation,  1.  cultura. 

The  Culture  of  a  Plant,  la  cultura  de 
una  plánta, 

The  Culture,  or  polite  Education,  la  cul¬ 
tura,  ó  buena  educación,  de  la  juentud. 

Culver,  f.  [a  Pigeon)  una  paloma,  o 

,  f.  [a  Piece  of  Ordnance)  cule 

brina. 

Cumber >  f.  embarazo. 

To  cumber,  v.  a.  embarazar. 

Cumbered,  p.p.  embarazado,  da. 

Cumberfome ,  engorrólo,  abultado,  em¬ 
barazólo,  que  embaraza. 

Cumberfomelyi  adv.  engorrofamente, 
que  impide,  y  embaraza. 

Cumberfomcnefs,  f.  engorro,  balumba. 

Cummin ,  f.  [a  Sort  of  Herb)  comino. 

Cummin-feed,  femilla  de  comino. 

Cuntatian,  f.  [or  Delay )  craltinación, 
retardamiénto. 

Cunning,  f.  aflucia,  fineza,  futileza, 
maña. 

He  is  a  very  cunning  Man.  es  un  hom¬ 
bre  adulo,  ó  manólo. 

A  cunning  Man,  un  adevino,  ó  em 
bullero. 

Cunningly,  adv.  aílutáménte,  mañofa- 
ménte. 

Cunning,  or  ft  i  ful,  adj.  diedro,  a,  in 
geniófo,  fa. 

Cup,  f.  váfo,  táfa. 

The  Communion  Cup ,  el  cáliz. 


pichón. 

Culverin 


_ CUR _ 

To  cnp,  v.  a.  {as  Surgeons  do)  ventoiar. 

A  Cup  board ,  aparador,  alhazena,  al¬ 
mario. 

A  Cup  bearer ,  f.  copéro. 

A  Cupping-glafs,  f.  ventófa. 

Cup-Jhot,  or  drunk,  borracho,  beodo, 
emborrachado. 

Cupidity,  f.  {or  Luf)  deffeo  carnal, 
luxuria. 

Cupola,  f.  cupula,  como  la  de  S.  Pedro 
en  Roma,  ó  la  de  S.  Pablo  en  Londres. 

Cupped,  adj.  ventofádo,  da. 

Cupping,  f.  la  acción  de  ventofár. 

Curable,  adj.  curable  que  fe  puede 
curar. 

Ciu-acy,  f.  la  dignidad,  ó  cargo  de  un 
cura. 

Curate,  f.  cura,  el  cura  de  alguna  par- 
róchia. 

Curate,  or  Vitar,  cura,  ó  vicario. 

Curator,  f.  el  que  tiene  cura,  ó  cui¬ 
dado  de  alguno,  ó  de  alguna  cofa. 

Curb,  f.  ( the  Curb  of  a  Bridle )  bar¬ 
bada,  aziál. 

To  curb,  v.  a.  atar  la  barbada,  6  el 
áziál. 

To  curb,  or  to  refrain,  enfrenar,  refre¬ 
nar,  reprimir. 

Curbed,  adj .  enfrenado,  da,  refrenado, da. 

Curbing,  f.  la  acción  de  refrenar. 

Curd,  f.  cuaxamiento,  cuaxada. 

To  curd,  v.n.  cuaxár,  quaxár. 

Curd,  requefón. 

Curded,  adj.  cuaxádo,  da. 

Cure,  f.  {or  Remedy )  remedio. 

To  cure,  v.  a.  curar,  remediar. 

To  cure  a  fick  Body ,  curar  un  enfermo. 

Cured,  adj.  curado,  da,  remediado, da. 

1  am  cured ,  eflóy  curado,  ó  reme¬ 
diado. 

Prov.  What  can  t  be  cur'd  mujl  be  en¬ 
dur'd,  es  menelier  fufrir  lo  irremediable. 

A  Curet,  or  Breajl-plate,  coraba. 

Curing,  f.  la  acción  de  curar,  ó  reme¬ 
diar. 

Curfew,  or  the  Curfew  Bell,  campana 
de  guéda. 

To  ring  Curfew,  tocar  a  gucia. 

Curiofty,  f.  curiofidád. 

Curious,  adj.  curiófo,  fa. 

Curious,  nice  or  delicate ,  delicado,  cu¬ 
riófo,  admirable. 

Curioufy,  adv.  curiofamente. 

Ex.  You  are  a  little  too  curious,  uíled  es 
demaliado,  curiófo. 

Ex.  'Tis  a  curious  Thing  indeed,  verda¬ 
deramente  es  cofa  curiófa. 

Ex.  Curious  Meat,  carne  delicada. 

Ex.  Curious  Weather,  tiempo  admirable. 

A  curious  Wit,  un  entedimiénto  fútil. 

A  curious  Author,  un  autor  curiófo,  ó 
exato. 

Too  curious,  hard  to  pleafe,  defied  de 
contentar,  un  fantaftico. 

Curioufnefs,  f.  exatitud,  delicadeza,  cu¬ 
riofidád. 

Curl,  f.  ( or  Curling)  encrepadura. 

To  curl,  v.a.  encreípár,  rizar. 

To  curl,  v.  n.  encreipárfe,  rizárfe. 

Curled,  p.  p.  encrei'pádo,  da,  rizado,  da. 

A  Curlew,  a  Sort  of  Bird,  arguilla, 
chirlito. 

Curling,  f.  la  acción  de  encrefpár,  ó 
rizar. 

Curmudgeon,  f.  un  tacaño  un  avaro, 

A  curmudgeon  Way,  a  la  manera  de  ta¬ 
caño,  ó  avaro. 

Curnock,  í.  {that  is  four  Bufhels  of  Corn) 
medida  que  contiene  quatro  fanegas  de  las 
nueftras. 

Cur,  f.  perro  de  aldea,  affi  llamado 

gozque. 

Prov  A  curji  Cur  mujl  be  tied  fhort, 
a  perro  malo  corta  cuerda 

Currants,  f.  pañas  de  corintio. 

Current  Money,  moneda  corriente. 

Current  Price,  precio  corriente. 


_ CUR _ 

i  Current,  or  eflablijh'd,  receñido,  eíláble- 
cido. 

Current,  f.  or  Stream,  corriente,  como 
la  corriente  del  rio. 

A  very  Jlrong  Current,  una  corriente 
muy  rapida. 

Currentnefs,  f.  curfo. 

Cuirier,  f.  zurrador,  zurrador. 

Currifh,  adj.  lo  perteneciente  al  goz¬ 
que,  ó  gufquejo. 

Currifh,  f.  brutal,  de  mala  naturaleza, 
y  humor. 

Currifhly,  adv.  brutalmente,  mítica¬ 
mente,  feveramente. 

To  curry,  v.a.  (or  drefs  Leather )  ^ur- 
rár,  ó  zurrar  los  cueros. 

To  curry  a  Horfe,  almohazar,  ó  eltregár 
el  caval  lo. 

To  curry  one' s  Coat  well,  apalear  a  al¬ 
guno. 

To  curry  Favour  with  one,  captar  la  vo¬ 
luntad  a  alguno,  fer  eltimádo,  favorecido, 
y  amado  de  alguno. 

To  curty  with  one,  v.  n.  cortejár  a  al¬ 
guno. 

Curry-comb,  almohada,  arábigo. 

Curry' d,  adj,  almohazado,  da,  eítre- 
gajádo,  da. 

Curry d  Leather,  vaqueta  zurrada,  ó 
cordovan  zurrado. 

Currying,  fub.  la  acción  de  almohazar, 
ó  eltregár. 

Curfe,  f.  maldición. 

To  curfe  ene,  v.  a.  maldezir  a  alguno. 

To  curfe,  to  fwear,  v.  n.  blasfemar. 
Curfed,  adj.  maldezido,  da,  blasfemado, 
da,  maldito. 

A  curfed  Bufinefs,  un  negocio  maldito. 
Curjedly,  adv.  abominablemente,  mal¬ 
ditamente. 

It  is  curfedly  done ,  abominablemente 
hecho. 

A  Curfer,  f.  maldizidor. 

Curfing,  f.  la  acción  de  maldezir. 
Curfitcr,  or  Curfitor,  el  eferivano  de  la 
chancilleria  que  copia  los  originales. 

Curforily,  or  haflily,  adv.  aprefurada- 
mento,  hecho  de  priéfia. 

Curfory,  or  hafy,  adj.  aprefurádo,  da. 
A  curfory  View,  un  examen  aprefurádo 
y  de  priéíTa. 

Curji,  adj.  maldito,  ta. 

Curjinefs,  f.  fuerca,  rigor. 

Curjy,  f.  corteña,  civildád. 

Curtail,  or  Drab,  f.  una  fuzia,  puta,  ó 
fregona. 

To  curtail,  v.  a.  cortar,  acortar,  dif- 
minuir. 

To  curtail  one  of  a  Member,  cortar  al¬ 
gún  miembro  a  alguno,  hazerle,  manco. 

To  curtail  a  Kingdom,  defmembrár  up 
reyno. 

Curtailed,  adj.  defmembrado,  da. 
Curtailing,  f.  la  acción  de  defmembrár. 
Curtain,  f.  cortina. 

Bed-curtains ,  las  cortinas  de  la  cama. 

A  Curtain  in  Fortification,  lienzo  de, 
muralla,  ó  cortina  de  muralla. 

Curiana,  f.  efpáda  puntiaguda  que 
llevan  delante  del  rey  de  ingalatérra. 
Curtixan,  f.  corteíano. 

Curtlafe,  fuerte  de  látigo. 

Curvet,  f.  corbetas,  ó  dar  corcobos, 
como  haze  un  cavallo. 

To  curvet,  v.  n.  dar  corobos. 

Curveting,  f.  la  acción  de  dar  cor- 
cobos. 

Cujhion,  f.  coxin,  almohada. 

A  little  Cujhion,  almohadilla,  coxinillo. 
Cufpi table,  adj.  que  acaba,  ó  feneze  en 
punta. 

Cufiody,  f.  cuílodia  guarda. 

Cufiody,  or  Prifon,  prifión,  6  cárcel. 
Cufiorn,  or  Habit,  f.  coítümbre,  ufo 
uíanza. 

A  new  Cuftom,  nueva  coítümbre,  ufán- 
za  nuevo  ufo 


C  Z  A 

Cufiotn-houfe,  la  duána. 

Cuficmf  ee,  el  que  no  paga  derechos. 

Cufiorhabte,  adj.  acoitumbrádo,  da. 

Cufiomably,  adj.  (ufual)  ordinario,  fre- 
quente,  común. 

Cufiomed,  adj.  ( fpeakirtg  of  a  Shop) 
frequentádo,  da. 

Cufiorn,  Toll,  or  Tribute,  alcabala,  peaje 
derecho. 

A  Cufiomer  to  a  Shop,  parrochiano. 

A  Cufióme r,  or  an  Officer  of  the  Cuflom- 
houfe,  almoxarife,  gabeiero,  aduanero. 

Cut,  adj.  cortádo,  da. 

Cut  and  long  tall,  that  is  every  one,  to- 
dos  juntos. 

He  is  cut  out  for  a  Mathematician,  ha 
nacido  por  las  mathematical 

Cut,  f.  corte,  talle. 

Cut  or  Slice,  taxáda. 

To  cut  off  the  Way,  atayár  el  camino, 
ir  por  el  atajo. 

To  cut  off  Enemies,  by  getting  between 
them,  atajár  los  enemigos. 

To  cut  off,  atajár,  cortar. 

To  cut  in  Pieces,  házer  pedázos. 

To  cut  fhort,  acortár. 

To  cut  fmall,  defmenuzar. 

To  cut  Capers,  hazer  cabriolas. 

To  cut  a  Figure,  hazér  figura,  parecer 
algo. 

To  draw  Cuts,  echar  fuertes. 

To  make  Cuts,  hatafajár,  tajar. 

Cut,  adj.  atajado  da,  cortado  da,  ta¬ 
jado  da. 

One  that  cuts  off,  f.  atajador. 

To  cut  round ,  cercenar. 

Cut  round,  p.  p.  cercenado,  da. 

A  Cutting  round,  f.  cercenadura. 

A  Cuttnr,  f.  cortador. 

A  Cut,  f.  cortadura. 

A  Cut  in  a  Journey,  f.  atajo. 

A  Cut-purjé,  f.  cicatero,  cortabólfas. 

A  Cutter  off  of  Pleafiure,  atajafolázes. 

A  Cutter,  cortador. 

To  cut  down  the  Corn,  fegár. 

Cutaneous,  adj.  {belonging  to  the  Skin) 
lo  perteneciente  a  la  piel. 

Cutler,  f.  efpadero. 

Cutted,  adj.  {or  folding)  querellófo,  ri- 
jófo,  a. 

A  culled  Houfiewifie,  una  muger  querel 
lófa. 

Cutter,  f.  el  que  corta. 

A  Corn-cutter,  un  fegadór. 

Cutting,  f.  la  acción  de  cortar,  ó  fegár. 

Cuttle,  f .  (a  Fifh )  pulpo. 

The  Cuttle  has  no  Blood,  el  pulpo  no 
tiene  fangre. 

C  Y 

Cycle,  f.  rebolucion,  cyclo. 

Éx.  The  Cycle  of  the  Sun,  el  eyelo,  o 
rebolucion  del  fo!. 

The  Cycle  of  the  Moon,  el  cyclo,  6  re¬ 
bolucion  de  la  luna 

Cyclopedia,  í.  cyclopedia,  el  junto  de 
todas  las  ciencias. 

Cygnet,  f.  un  joven  cifne. 

Cymbal,  a  mufical  Infrument,  f.  cim- 
bálo,  inílrumento  mufico. 

Cynical,  adj.  ( fever  e)  fe  vero  ra,  aa- 
ftero,  ra. 

Cynic k,  f.  cínico,  filófofo,  fevéro. 

Cynojure,  f.  urfa  menor,  conlkiaciox» 
affi  llamada. 

Cypher,  cifra. 

Cyphered,  cifrado. 

To  cypher,  cifrar. 

Cyprus  Silk,  vello,  burato. 

Cyprefi  tree,  f.  acipres  árbol. 

c  z 

Czar,  f.  {the  Emperor  of  Mufcovy)  el 
Zar,  ó  Czar  el  emperador  de  Mofcóvia. 

n  a 


D  A  I. 


DAR 


DA  N 


D  A 


(  or  light  Blow  oft  the 
vacílete  ligeramente  da- 


AB,  f 

‘  Chops ) 

do. 

Bab ,  is  alfo  vulgarly  ufed  for 
a  Word  of  Contempt  to  a  Woman,  una  fu- 
7¡a,  palabra  de  menefprecio,  que  íuelen 
dái  a  las  mugeres. 

Ex.  A  d:t !j  Dal  (a  Slut )  una  fuzia,  o 
juérca. 

Dabs  (forty  Linen  or  Woollen  C  loa  tbs) 
trapos. 

Lo  dabble,  v.  a.  gualdrapcár,  chapu¬ 
cear. 

Ex.  To  dablk  one,  or  to  dabble  his 
Chatos,  gualdrapeár  a  alguno,  ó  torcer  y 
apretar  alguna  cofa  halla  lacárle  agua,  ó 
otra  humedad. 

To  dabble  one's  Hands  in  the  Wafer, 
móxár,  ó  zabullir  uno,  las  manos  en  el 
agua. 

Dabbled,  p.  p.  chapuceado,  gualdrape- 
ado,  zabullido,  da. 

Dabbling,  f.  la  acción  de  gualdrapear, 
chapucear,  ó  zabullir. 

You  will  b(  always  dabbling,  fee  what 
you  have  got  by  it,  uíléd  quiere  melclarfe 
en  todo,  vea  lo  qne  a  ganado. 

Dace,  f.  cierto  peleado  de  agua  dulce 
affi  llamado. 

Dactyl  ( a  Foot  in  Latin  and  Greek  Poe- 
fy)  verfo  dátil,  que  tiene  el  pie  dátil- 

Dadd,  or  Daddy ,  los  niños  que  enpien- 
Í3n  á  articular,  y  en  lugar  de  dezir  Father, 
dizen  Dad,  padre,  ó  papa. 

Daddock,  f.  ( the  rotten  Heart,  or  Body 
of  a  Tree )  el  tronco  podrido,  de  qualquier 
árbol. 

Daffodil,  f.  ( a  Sot  of  Plant )  gamón,  ó 
gamonito,  albihar,  amormio. 

A  Place  of  Daffodil,  f.  gamonital,  ga- 
jr.onera,  albiharéra. 

Dag,  f.  (a  Hand  Gun )  pequeño  fuíil, 

¿  efeopeta. 

To  dag  Sheep,  v.  a.  tundir,  ó  cortar  el 
vello,  trafquilár. 

Dag  locks,  el  vello  corlado. 

Dagger,  f.  una  daga,  ó  puñal. 

A  Stab  with  a  Dagger,  puñalada. 

To  daggle,  v.  a.  gualdrapear,  enfuziár, 
arrallrar. 

Daggled,  p.  p.  gualdrapeádo,  enfuziá 
do,  anadiado,  da. 

Daggle  tail,  íuzio,  puerco,  gualdiape- 
ado. 

Daies,  dia». 

To  daign,  v.  n.  dignarfe,  querer  bien. 
Daily,  adj.  quotidiano. 

Daily  Experience,  la  experiencia  cotidi¬ 
ana,  ó  de  cada  dia,  como,  la  experiencia 
nos  muellra  cada  dia  que,  Scc. 

Daily  Task,  tarca  cotidiana,  ó  de  cada 
dia. 

Daily  Bread,  pan  cotidiano. 

Daily,  adv.  cotidianamente,  cada  día. 
Daintily ,  adv.  delicadamente. 
Daintinefs,  f.  delicadeza. 

Dainty,  í'.  cofa  delicada 
Dainty  ( or  cofly )  efplendido,  magnifi¬ 
co,  funtuófo,  abundante. 

Dairy,  or  Dairy-boufe )  queferia. 

Daity  Woman,  lechera. 

A  Datz,  f.  ( or  Canopy  of  State)  dozel, 
ó  toldo. 

Dale,  {.  (a  litte  Valley )  vallado,  valle. 
Dalliance,  f.  (or  Wantonnejs)  lacivia,  ó 
juego  que  fe  inclina,  a  femejánte  efeto, 
popamiento. 

To  be  at  Dalliance,  jugar  ó  entreten¿rfe 
en  bagatelas. 

Dallier,  f.  el  que  gaña  fu  tiempo  en 
bagatelas,  ó  popadór. 

'To  daily,  v.  n.  jugar  ó  entreteperfe  a  la 
bagatela. 


To  dally  with  a  Virgin,  jugar  ó  entretc- 
nerfe  con  una  virgen,  ó  donzélla. 

To  dally  with  wanton  Language,  dezir  ó 
hablar  cofas  de  poco  momento. 

To  dally  ( to  piety  the  Fool  with)  burlarfe 
de  alguno,  ó  reirfc  del. 

Yo  do  but  dally  with  me,  ullcd  fe  burla, 
ó  fe  rie  de  mi. 

To  daily  ( to  delay  or  trifle )  tardar,  cral- 
tinar. 

Let  us  not  dally,  no  perdamos  el  tiempo 
no  tardemos. 

Dalmatick,  f.  dalmática,  vellido  perte¬ 
neciente  á  folos  los  eclehaflicos,  quando 
offician  en  la  iglefia. 

Dam,  f.  la  madre  de  algunos  animales. 

A  Qalf  that  fucks  his  Dam,  una  ternera 
que  mama  a  fu  madre. 

To  dam  up,  *v.  a.  ( or  fop  up )  tapar,  q 
ferrar. 

To  dam  up  a  Window,  cegar  ó  ferrar 
una  ventana. 

To  dam  up  a  Barrel,  tapar  un  barril. 
Damages  ( or  Lo/s )  perdida,  daño. 

I Juffercd  no  Damage  by  it,  no  he  pade¬ 
cido  daño  por  ello. 

To  damage ;  V ide  to  indamage. 

To  damage,  or  do  Damage,  dañar. 
Damaged,  p.  p.  dañado,  da. 

Damageable,  adj.  dañólo,  fa. 

Damafi,  f.  damafeo. 

Damajked,  adj  damafeado,  da. 

A  Damajk  Garment,  vellido  de  da 
má  co. 

Damafáng  of  any  Thing,  atauxia. 

A  Damajk  Bed,  un  lecho  de  damafeo. 
Damajk  Lvten,  lien90  damafquino,  o 
hecho  a  manera  de  damáfeo,  con  lus  flo 
res,  &c. 

Damajk  Prunes,  f.  ciruelas  damafeé- 
nas. 

To  damajk  Wine,  calentar  el  vino. 

Darns  ( a  Law  Term)  nombre  que  dan  a 
las  feñores,  en  la  ley,  en  lugar  de  madam, 
feñóra. 

My  Dame,  or  my  Wife ,  mi  muger,  p 
mi  oyílo,  fegun  fancho. 

To  damn  one's  felf,  danárfe. 

To  damn  (to  explode  or  ay  down )  conde 
nár,  y  algunas  vezes,  reirl'e,  como 

His  Play  was  damned,  fu  comedia  a  fi- 
do  condenada  ó  reida. 

Damnable,  adj.  condenable,  pernició- 
fo,  fa. 

Ex.  A  damnable  DoP.ine,  una  dotrina 
perniciófa. 

Damnably,  adv.  orribjemente,  perver 
faménte,  lo  perniciófo,  y  condenable. 
Damnation,  f.  danación,  condenación. 
Damned,  adj.  condenado,  da. 

The  Damned,  los  condenados,  ó  los  mo 
radóros  del  infierno. 

My  damned M after,  mi  maldito  amo. 

The  wretched  Condition  of  the  Damned, 
el  elládo  ó  condición  de  los  malaventura¬ 
dos. 

To  damnify,  v.  a.  empecer,  dañar,  saf- 
tár,  perjudicar. 

Damnifed,  p.  p.  dañado,  da,  gallado, 
da,  perjudicado,  da. 

Damnif cation,  fub.  daño,  perjuicio, 
gáflo. 

Damnifying,  f.  la  acción  de  dañar,  per¬ 
judicar  ó  gallar. 

Damp,  adj.  húmedo,  da,  relente,  ó 
abatido. 

Damp,  f.  humidez. 

To  put  a  Damp  upon  one's  Spirits,  fer 
relente,  abatido,  defanimádo  ó  cobarde. 
To  da?np,  v.  a.  humedecer. 

To  damp  (or  djhcarten)  one,  abatir,  de- 
fanimár,  fér  relente. 

Damjcl,  f.  donzélla. 

Damfn  (or  Damfon)  f.  endrina. 

Damfn  tree,  f.  endrino. 

To  dance,  y.  a.  danzar. 

Dance,  f.  dar^a. 

To  dance  one  about,  hazer  danzar  a  al¬ 
guno. 


Dancer,  f.  el  que  dar. 9a,  ó  la  que 
damp. 

Dancing ,  f.  la  acción  de  danzar. 

A  Dancing- mafer,  maeilre  de  danzar- 
Dandiprat ,  I.  (a  fmall  Coin  made  b% 
King  Henry  Vil.)  cierta  moneda  que  en 
tiempo  de  Henrique  ieptimo  corría  y  te* 
nia  fu  valor. 

Dandiprat  (or  Dwarf)  f-  enano. 

To  dandle,  v.  a.  acariciar,  como  las  ra¬ 
mas  hazen  a  los  niños. 

Dandled,  p  p.  acariciado,  da. 

Dandling ,  f.  la  acción  de  acariciar. 
Dandruff,  Dandruff,  or  Dandnff,  fub- 
caípa  ó  la  fuziedad,  que  fe  laca  de  la  cu  - 
befa. 

Full  of  Dandruff,  cafpófo. 

Dane-wort  (an  Herb)  f.  fabuco  peque¬ 
ño. 

Danger,  f.  peligro,  riefgo,  ri  co. 

To  run  into  Danger,  metérfe  en  pselxgrq 
y  ripfgo. 

He  is  in  Danger  of  his  Life,  fu  vieja  {¡Aft 
en  peligro. 

To  danger  (or  put  in  Danger)  arrifear, 
peligrar,  arriefgár. 

Dangerous ,  adj.  peligrólo,  fa. 

Dangeroufy,  adv.  peligrpfamente.. 

To  dangle,  v.  n.  colgar. 

Dangling,  colgadero,  colgado,  colga¬ 
dizo. 

Dangwalkt,  adv.  (or  abundantly )  abun¬ 
dantemente. 

Daping,  f.  f  Angling  near  the  Top  of  the 
Water )  la  acción  de  pefcár  con  la  caña  en 
la  fuperficie  del  ág;ia. 

Dapper,  adj.  (tight  or  brisk)  viguvófp, 
fa,  fuerte  l!eno  de  fuerza,  y  vivazidád. 
Dapple,  or  dappled,  adj.  rodado. 

Ex.  A  dapple  grey,  un  ruzio  rodado. 

To  ctare,  v.  n.  ofár,  atreverte. 

Do,  if  you  dare,  hágalo  fi  ola. 

To  dare,  v.  a.  (to  challenge )  defafar, 
provocar. 

To  dare  Dangers,  efponerfe  a  los  peli* 
gros,  no  huyríos  ni  temerlos. 

Daring,  adj.  ofádq,  da,  atrevido,  da. 

He  is  a  daring  Man,  es  un  atrevido,  0 
es  un  hombre  atrevido. 

Daringly,  adv.  ofadaménte,  atrevida-: 
ménte. 

Dark,  adj.  (or  ohfcurt)  efeuro,  obfeurp, 
tencbrpfo,  que  np  es  claro. 

Ex.  Dark  Weather,  t  empo  efeuro  q 
obfeuro. 

A  dark  Room,  un  quarto  ó  apoíento  ob- 
feuro. 

Dark  (obfeure  or  hard  to  be  under  food) 
obfeuro  y  difícil  a  entender. 

It  grows  dark,  la  noche  de  acerca,  fe 
haze  tarde. 

To  be  in  the  Dark,  eílár  en  las  tinieblas 
ó  efeuridád. 

To  live  in  the  Dark,  vivir  en  tinieblas. 
Prov.  Joan  is  as  good  as  my  Lady  in  the 
Dark,  en  la  noche  todos  los  gatos  fon  par' 
dos. 

Dari-fghted,  que  no  tiene  buena  vida 
ó  corto  de  villa. 

To  darken,  v.  a.  efcurecér. 

Te  darken,  x.  n.  efcurecérfe. 

Darkened,  p.  p.  efcurccido,  da. 
Darkening,  f.  efcurecimiénto. 

Darki/h,  adj.  algo  efeuro,  le,  fost- 
brio. 

Darkly,  adv.  efeuraménte,  obfeura- 
ménte. 

Darkncfs,  f.  tinieblas,  efeuridád,  ob- 
feuridád. 

The  Land  of  Darknef,  fe  entiende  Ja  fe* 
pultura. 

To  go  to  the  Land  of  Darknef ,  morirle. 
Darkning,  f.  efcurecimiénto. 

Darling,  f.  favorecido,  querido,  el  Benr 
jamin  miñón  ella  pítima  palabra  es  toma¬ 
da  del  Frances  pero  los  Efpañoles  fe  fir- 
ven  della  en  las  hitlorias. 

She  is  my  Darling,  ella  es  mi  favaerci- 
da  ó  querida. 

T  Dprlinp 


DEA 


DEB 


DAY _ 

Darling,  adj.  favorecido,  da,  querido, 
amado. 

A  darling  Child,  un  hijo  querido  d  ama¬ 
do. 

Darn,  í.  fürzidura  ó  furcidura. 

To  darn,  v.  a.  furcir  ó  furzir. 

Darned,  p.  p.  furcido  6  furzido,  da. 

Darnel,  f.  cizaña. 

A  Sower  oj  Darnel,  cizañador,  que  ficm- 
fera  criaña. 

Darner,  f.  furcidor  6  furzidor. 

Darning,  f.  la  acción  de  furcir  ó  furzir. 

Darnix ,  a  Sort  of  Stuff,  cierto  genero 
de  paño  áffi  llamado. 

Darrien,  en  la  ley,  ultimo. 

A  Dart,  f.  dardo. 

To  dart,  or  cajl  a  Dart,  tirar  dardo. 

A  little  Dart,  dardillo. 

Dsn  ter,  f.  el  que  tira  el  dardo. 

Darting,  la  acción  de  tirar  el  dardo. 

Dajh,  or  Stroke,  f.  golpe. 

At  one  Dajh,  de  un  golpe. 

To  dajh  againjl ,  abarrar. 

To  dajh  againjl  the  Wall,  abarrár  a  la 
pared,  eltrellár  contra  la  pared. 

To  dajh  with  Water,  falpicár  con  agua. 

To  dajh  with  Dirt,  íalpicár  con  lodo  ó 
fu  zi  edad. 

To  dajh  one  out  of  Countenance ,  avergon¬ 
zar  a  alguno. 

Dajhed  againjl,  p.  p.  abarrado,  da. 

Dajhing,  f.  la  acción  de  abanar. 

Dajlard,  or  Coward,  1.  cobálde  ó  co- 
várde. 

To  daft ar dije,  v.  a.  acobardarfe  6  aco¬ 
bardar. 

Daftardly,  adv.  cobardemente,  como 
cobarde. 

Dajlardy,  or  Cowar  dife,  cobardía. 

Datary,  dataria,  el  oficio  a  do  fe  def- 
pachán  todos  los  defpaehos  de  los  benefici¬ 
os  que  en  dicha  corte  fe  dan,  que  es  el  Po- 
tofi  de  los  ecclefiaiticos,  y  la  polilla  de  los 
feglares  locos. 

A  Date  of  Writing,  data. 

What  Date  does  the  Letter  hear?  que 
data  tiene  eífa  carta  ? 

A  Thing  out  of  Date,  una  cofa  fuera  de 
ufo,  dafufada. 

To  date,  v.  a.  datar,  ó  poner  la  data. 

To  date  a  Letter,  datar  ó  poner  la  data 
a  una  letra. 

Date,  a  Fruit,  dátil. 

Dated,  p.  p.  datado,  ó  puefto  la  data. 

Dating,  f.  la  acción  de  datar  ó  poner 
li  data. 

Dative  Cafe,  dativo  cafo,  termino 
gramático. 

Daucus,  a  Kind  of  wild  Carrot,  cfpecie 
de  zahanoria  iilveftre. 

A  Daughter,  f.  hija. 

A  Daughter  in  Law,  or  Son's  Wife ,  nu¬ 
era. 

A  Step-daughter,  andada. 

A  Grand-daughter,  nieta. 

A  Great-grand-daughter,  viznieta. 

A  God-daughter,  ahijada. 

To  daunt  or  abate  one's  Courage,  abaxár 
la  prefunción,  poner  miedo,  defanimár, 
amedrantar. 

Daunted,  p.  p.  abaxádo,  puefto  miedo, 
defanimádo,  amedrantado. 

Dauntlefs,  adj.  intrepid,  fearlefs,  intré¬ 
pido,  fun  miedo. 

A  Daw,  or  Jack  daw,  grajo. 

To  daw,  or  brook  any  thing ,  v.  a.  difli- 
mulár  ó  futrir. 

To  dawb ,  or  befmear,  v.  a.  embarrar. 

To  dawb,  or  flatter,  lifonjeár. 

To  dawb,  or  bribe,  cohechar. 

Dawbed,  p.  p.  embarrado,  paliado,  em¬ 
bozado,  lifonjeádo,  cohechado. 

Dawber,  f.  embarrador,  cohechador,  &  c. 

Dawbing,  f.  la  acción  de  embarrar,  co¬ 
hechar,  &c. 

The  Dawn,  or  Dawning  of  the  Day,  al¬ 
ba,  alva,  albor,  alvór. 

To  dawn,  amanecer. 

Day,  f.  di». 


It  is  broad  Day,  es  ya  dia. 

Flight  and  Day,  noche  y  dia. 

A  Holiday,  dia  de  fiefta. 

A  Work  day,  dia  de  trabajo. 

Day  by  Day,  cáda  dia. 

From  Day  to  Day,  de  dia  en  dia. 

The  next  Day,  mañána,  ó  el  dia  figui- 
ente. 

Every  Day,  cada  dia. 

Eveiy  other  Day,  cada  dos  dias. 

Every  third  Day,  cada  tres  dias. 

1  have  been  at  work  all  the  Day  long,  he 
trabajado  todo  el  dia. 

'Tis  maty  Days,  á  muchos  dias. 

This  Day  feven-night,  or  Je'nnight,  oy  en 
ocho. 

Days,  Time,  Age,  Life,  Ex.  This  hap¬ 
pened  in  our  Days,  ello  a  acontecido  en 
nuéftros  dias. 

In  thoje  Days,  en  aquellos  tiempos. 

I  could  have  wijhcd  that  his  Days  might 
have  been  longer,  defeára  que  lu  vida  huvi- 
eífe  fido  mas  larga. 

Dog-days,  dias  caniculares. 

Day-light,  la  claridad  del  dia. 

To  dazle  the  Eyes,  dellumbrár. 

Dazled,  p.  p.  deilumbrado,  da. 

A  Dazler,  deflumbradór. 

Dazling,  f.  de  flu  mbrad  lira. 

D  E 

A  Deacon,  fub.  diácono. 

Deaconjhip,  diaconafgo. 

Dead,  adj.  muerto,  ta,  defunto. 

He  is  dead  long  flnee,  a  muerto  tiem¬ 
po  á. 

A  dead  Body,  or  Corps,  cuerpo  muerto, 
cadaver. 

Dead  Water,  agua  muerta. 

Almoft  dead,  cali  muerto. 

A  dead  Calm,  gran  calma. 

To  work  for  a  dead  Horfe,  or  to  pay  an 
old  Debt,  trabajar  para  pagar  una  deuda 
vieja  que  correfponde  al  dicho  Efpañól,  a 
dineros  pagados  bráfos  quebrados. 

To  deaden,  v.  a.  amortecer,  amorti¬ 
guar. 

To  deaden  the  Spirits,  amortecer  los 
efpiritus. 

Deadened,  p.  p.  amortecido,  amorti¬ 
guado,  da. 

Deadly,  adj.  mortal,  peligrofo. 

A  deadly  Sin,  un  pecado  mortal. 

A  deadly  Difeaje,  una  enfirmedád  peli- 
grófa  6  mortal. 

'Tis  a  deadly  or  fatal  Thing,  es  una  peli¬ 
gróla  ó  fatal  cofa. 

You  are  a  deadly  or  frange  Man,  es  un 
hombre  eftráño  ó  terrible. 

Deadly,  mortal,  violent,  terrible,  great, 
mortal,  terrible,  violento,  grande. 

A  deadly  Pain,  un  dolor  terrible. 

A  deadly  Blow,  un  gran  golpe. 

A  deadly  Affront,  una  terrible  afrenta. 

A  deadly  Wound,  una  mortal  herida. 

Deadly,  adv.  mortalmente,  eftremada- 
mente,  terriblemente,  furiofaménte. 

I  hate  him  deadly,  le  odio  mortalmente. 

He  is  deadly  ftrong,  es  ellremadamente 
fuerte 

1  was  deadly  angry,  fuy  furiofamente 
enojado. 

He  was  deadly  afraid,  fue  terriblemente 
temerófo. 

Deadnefs,  amortecimiento. 

Deaf,  adj.  fordo. 

To  make  deaf,  enfordecer. 

To  make  as  one  was  deaf,  enfordecérfe. 

To  deafen,  enfordecer. 

Deafljh,  adj.  algo  fordo. 

Deafly,  or  Jolitaty,  folitário,  ria,  trifte. 

Deafly,  adv.  fordaménte,  de  una  ma¬ 
nera  lórda,  y  que  no  quiere  entender. 

Deafnefs,  fordéz. 

Natural  or  accidental  Deafnefs,  natural 
ó  accidental  fordéz. 

Deal,  a  good  deal,  mucho,  gran  canti¬ 
dad. 


To  deal,  or  dftribute,  ditlribuir,  repar-* 
tir,  dar. 

To  deal,  or  trade,  negociar,  tratar,  trafi¬ 
car,  contratar. 

He  deals  in  all  Sorts  oj  Commodities,  el 
trafiqua  ó  negocia  en  toda  mercaduría. 

To  deal  well  or  ill  with  one,  tratar  á  uno 
bien  ó  má!. 

1  dealt  freely  with  him,  yo  le  he  ufado 
libremente,  ó  lee  tratado  honoradaménte. 

To  deal  with  one  by  fair  Means,  tratar  a 
uno  dulce  y  fuavaménte. 

Dealer,  f.  negociador,  tratante. 

A  plain  Dealer,  un  hombre  franco  ó 
fincéra. 

A  falfe  Dealer,  or  double  Dealer,  un 
hombre  doble. 

Dealing,  f.  negociación,  trato. 

1  got  no  Dealings  with  him,  no  tengo 
trato  con  el. 

Dealt  with,  adj.  tratado,  da. 

Kindly  dealt  with,  bien  tratado. 

Bajely  dealt  with,  mal  tratado. 

Deambulation,  or  walking  about,  pallet). 

A  Dean,  deán. 

A  Dcanty,  f.  deanáfgo. 

A  Deanjhip,  la  dignidad  del  dean. 

Deas-,  adj .  or  cojily,  caro  ó  lo  que  mu¬ 
cho  quéfta. 

Dear,  or  beloved,  amado,  querido,  efti- 
mádo. 

My  Dear,  mi  querido,  ó  mi  querida. 

Dear,  adv.  Ex.  It  coft  me  very  dear,  me 
cuefta  muy  caro. 

Dearly,  adv.  tiermménte,  cariñofa- 
ménte,  ó  con  amor,  caramente. 

I  love  dearly  to  fee  her,  amo  fumaménte 
verla. 

Dearnefs,  f.  careza,  careftia. 

The  Dearnefs  of  Provifion ,  la  careftia  de 
las  provifiones  o  vituallas. 

Dearth,  f.  carellia. 

Death,  muerte. 

Death  is  the  King  of  Terrors,  la  muerte 
es  el  rey  del  terror  ó  efpánto. 

To  be  at  the  Point  of  Death,  ellár  en  el 
articulo  de  muerte,  eitárfe  muriendo. 

Prov.  After  Death  comes  the  P by  fletan, 
des  pues  de  la  muerte  viene  el  medico. 

To  put  ene  to  Death,  hazér  morir  a 
uno. 

Deatb-bed,  la  agonía. 

When  he  was  in  his  Death  led,  quándo 
el  alláva  en  fu  agonía. 

Sudden  Death,  muerte  fubita  ó  repen¬ 
tina.  •  , 

To  draw  towards  Death,  amortecer. 

Deathlefs,  or  immortal,  inmortal. 

To  debar,  or  keep  out,  v.  a.  efeluir,  pri¬ 
var,  prohibir,  vedar. 

His  Phyflcians  do  not  debar  him  eating 
any  thing,  fus  medicos  no  le  vedan  comer 
alguna  cofa. 

To  debarque,  or  debark,  defembarcár. 

Debarqiud,  or  debarked,  p.  p.  defem- 
barcádo. 

Debarred,  prohibido,  efeluido,  veda¬ 
do. 

Debarred  of  his  Right,  efeluido  de  f« 
derecho. 

Debarring,  f.  efclución,  privación. 

To  debafe,  v.  a.  abatir,  aviltar. 

To  debafe  onefelf,  abatirfe,  aviltárfe. 

To  debafe,  or  difjarage  a  Thing,  menof- 
preciár. 

To  debafe  Coin,  falfificár  la  moneda. 

Debafed,  p.  p.  abatido,  avihádo,  me- 
nofpreciádo. 

Debaflng ,  f.  menefprécio,  aviltami- 
énto. 

Debafer,  f.  abatidór. 

To  debate,  difiourfe,  difeufs,  or  reajva, 
debatir,  difeurir. 

Debate,  f.  Difpute  in  Words,  debate, 
difputa. 

Debate,  Strife,  difputa,  contención, 
querella. 

To  debate  or  quarrel ,  debatir,  querellar. 

Debatid, 


D  É  C 


DEC 


DEC 


Debated,  p.  p.  debatido,  querellado, 
difcutido. 

Debating,  difputa,  querella. 

Debauch,  hard  Drinking,  exceflo  en  el 
bevér. 

To  debauch,  to  marr,  or  corrupt,  corrom¬ 
per,  ó  meter  a  uno  en  el  vicio. 

Debauched,  p.  p  corrumpido,  puedo 
en  el  vino. 

Debenture,  fub.  fo  is  called  a  Writing 
given  in  the  King's  HouJe  for  the  Payment 
of  Wages,  billete  que  dan  para  afegurár 
la  paga  de  los  gáges  de  los  domelticos 
del  rey. 

To  debilitate,  or  'weaken,  v.  a.  debilitar 
enflaquecer 

Debilitated,  p.  p.  debilitado,  débil, 
adj. 

Debilitation,  debilitación,  enflaqueci¬ 
miento. 

Debilitating,  fub.  la  acción  de  debili 
tár,  enflaquecer,  ó  flaqueza. 

Debonair,  or  courteous,  adj.  cortes,  hu¬ 
mano,  afable. 

Debonair,  or  merry,  alegre,  de  buen 
humor. 

Debonairity ,  fub.  afabilidad,  cortefiá. 

Debojhee,  iub.  a  lewd  Woman ,  un  hom¬ 
bre  muy  viciófo,  y  entragádo  a  todos  los 
vicios. 

Debt,  fub.  deuda. 

To  contrail  Debts,  hazer  deudas. 

To  be  in  Debt,  fer  endeudado,  ó  endeu- 
darfe. 

Prov.  Cut  of  Debt  out  of  Danger,  quien 
no  deve  nada,  no  teme  a  nadie. 

A  Debter,  fub.  deudor. 

A  Decade,  década. 

Livius’r  Decades,  las  decadas  de  Tito 
Livio. 

Decadence,  defcaecimiénto,  ó  falleci¬ 
miento,  ó  deftruición. 

The  Decadence  of  the  Empire,  la  deilruc- 
ción  del  imperio. 

Decagon,  f.  [a  Figure  of  ten  Angles )  fi¬ 
gura  de  dies  ángulos. 

To  decamp,  v.  n.  defeampár,  levantar 
el  campo,  moverfe  a  otra  parte. 

Decamped,  p.p.  deefampado,  da. 

Decampment,  f.  defcampamiento. 

Ex.  We  made  a  third  Decampment, 
defeampámos  la  tercera  vezes. 

To  decant,  v.  a.  [to  pour  out  of  one 
V tjfel  into  another )  traflegar. 

Decanted,  p.p.  traflegádo,  da. 

To  decapitate,  v.  a.  degollar,  cortar  la 
cabefa. 

Decay,  fub.  declinación,  fallecimiento, 
defeaeífimiénto. 

The  Decay  of  Trade,  la  ruina,  dellruy- 
cion,  defcaecimiénto,  ó  declination  del 
trafico. 

To  decay,  v.  n.  ( to  fail,  to  fall,  to  de- 
treafe)  difminulr,  empeorar,  declinar,  dif- 
minuirfe. 

To  decay,  or  to  wither,  marchitárfe. 

To  decay,  or  grow  worfe,  empeorar,  ó 
degenerar. 

To  decay,  or  wear  off,  ufárfe,  ó  confu- 
mirfe. 

To  decay,  or  to  lofe  one' s  Strength,  en- 
flaquecérfe,  gaílárfe. 

To  decay  with  Age,  envegefeér. 

Decay'd,  adj.  envegefeido,  da,  enfla- 
quefeido,  da,  ufado,  da,  confuinido,  da, 
empeorado,  da,  degenerado,  da,  marchi¬ 
tado,  da,  declinado,  da,  defcaecido, 
da. 

Decaying,  f.  empeoramiento. 

Deceafe,  f.  [or  Death )  muerte,  ó  la 
muerte. 

To  deceafe,  v  n.  morir,  acabar,  fe¬ 
necer. 

Deceafed,  p.  p,  muerto,  ta,  acabado, 
da,  fenecido,  da. 

Deceit,  f.  [Cheat)  engaño,  dolo,  tram¬ 
pa,  embav miento,  fraude,  fupercheria. 

Deceitful,  adj.  artero,  ra,  engañófo  fa, 
trampofo  la. 


A  deceitful  Man,  un  hombre  artero,  en¬ 
gañófo,  ó  tram  polo. 

A  deceitful  Hope,  cfperanza  engañófa. 

Deceitfully,  adv.  engañófamente,  con 
fraude. 

Deceitfulnefs,  f.  engaño,  trampa. 

Deceivable,  adj.  que  puede  fer  en¬ 
gañado. 

To  deceive,  v.  a.  engañár,  embayr. 

To  deceive,  or  mock,  jugárfe,  ó  reirfe 
de  alguno. 

Deceived,  p.p.  engañado,  da,  embay  - 
do,  da. 

He  is  eafily  deceived,  es  fácil  ingañárle, 
ó  es  engañado  fácil  mónte. 

You  are  deceived,  uitéd  fe  engaña. 

Deceiver,  f.  engañador,  embaydór. 

Deceiving,  f.  engaño,  embulle,  embay- 
miénto,  ó  la  acción  de  engañár. 

December,  uno  de  los  doze  mefes  del 
año,  deziembre. 

Decemvirate,  f.  ( the  Government  of 
Old  Rome  by  ten  Men )  decemviráto,  el 
govierno,  de  los  antiguos  Romanos,  por 
los  dizes  varones. 

Decency,  f.  decencia,  modeftia. 

Decennial,  adj.  efpacio  de  diez  años,  ó 
diez  años. 

Decent,  adj.  decente,  modeílo  ta,  con¬ 
venible. 

I  found  him  in  a  decent  Garb,  le  hallé 
con  un  modello,  ó  decente  vellido,  ó  con¬ 
decente  gárbo. 

That  is  not  at  all  decent ,  eflo  no  es 
convenible,  ó  decente. 

Decently,  adv.  decentemente,  mo- 
dellaménte,  con  garbo. 

To  do  Things  decently ,  hazer  las  cofas  de¬ 
centemente. 

Deception,  or  Deceiving,  f.  engáño. 

To  decide,  or  determine,  v.  a.  decidir, 
determinár,  teiminár,  refolvér. 

Ex.  To  decide  a  Controverfy,  decidir, 
terminár,  determinár,  ó  refolvér  una  con- 
trovérfia. 

Decided,  p.  p.  decidido  da,  terminádo, 
da,  determinado,  da,  refuolto,  ta,  decifo, 
fa. 

Deciding,  f.  decifión,  ó  el  a£lo  de  de¬ 
cidir,  &c. 

To  decimate  a  Regiment,  dezmár  un  re¬ 
gimiento  de  foldados  ello  es,  caftigár  de 
cada  diez  uno. 

Decimation,  f.  la  acción  de  dezmár. 

Decimation,  f.  ( or  Tithing )  la  paga  del 
diezmo. 

To  decipher,  v.  a.  deferivir,  ó  def- 
cifrár. 

To  decipher  a  Letter,  defeifrár  una  letra, 
ó  carta. 

Deciphered,  p.  p.  defeifrádo,  da. 

Decifión,  f.  decifión. 

Dec  five,  adj.  decifivo,  va,  determina¬ 
tivo,  va. 

Deefive,  adv.  decifivaménte,  determi¬ 
nadamente. 

Decifory,  decifório. 

Deck,  f.  as  a  Deck  of  a  Ship,  la  cu- 
biérta,  ó  el  combéz  del  navio. 

To  deck,  v.  a.  to  fet  out  or  adorn,  ador- 
nár,  ataviár,  componer,  adere$ár,  ali- 
ñár. 

Decked,  p.  p.  adornado  da,  compuéllo 
ta,  adere^ádo  da,  aliñádo,  da, 

Decking,  f.  adorno,  ornáto,  aliño,  com- 
poílura,  aderé^o,  atavio. 

To  declaim,  v.n.  to  make  Speeches,  de- 
damár,  declarár. 

Declaimed,  p.  p.  declamádo,  da, 

Declamation,  f.  declamación. 

Declaimer,  f.  declamador. 

Declamatory,  adj.  declamatorio,  ria. 

In  a  declamatory  Way,  por  via  decla¬ 
matoria,  ó  por  via  de  declamación. 

Declaration,  adj.  declaración,  demon- 
ílración. 

A  Declaration  of  War,  una  declaración 
de  gerra. 

Declarative,  adj,  declarativo,  va. 


To  declare,  v.  a.  declarár,  publicar, 
anunciár,  dezir,  hazer  conocer. 

To  declare  one's  Mind  to  a  Friend,  def- 
cubrir  uno  fus  fecrétos  a  fu  amigo. 

To  declare  War,  declarár  la  gerra, 

To  declare,  or  make  plain,  elplicár,  dc- 
fenrredár,  aclarár. 

To  declare,  v.  n.  declarárfe,  efplicárfe, 
aclararle. 

If  he  does  but  once  declare,  fi  una  vea 
fe  declara,  fe  efplica,  ó  aclára. 

To  declare  for,  or  agalnfi  one,  declarárfe 
por,  ó  contra  alguno. 

Delat  ed,  adj.  declarado  da,  annnciáda 
da,  dicho. 

Declarer,  f.  declarador. 

Declaring,  f.  declaración,  publicación, 
anunciación,  ó  la  acción  de  declarár,  pub- 
licár,  y  anunciár. 

Dcclenfion,  a  Term  of  Grammar,  f.  de¬ 
clinación  termino  de  los  gramáticos,  6 
i  gramático. 

Declenfon,  or  Decline,  defeaefimiénta,  6 
declinación. 

To  decline,  v.  a.  declinar. 

To  decline  a  Noun,  declinár  un  nombre. 

To  decline,  or  bow  downwards ,  inclinárfe 
agoviárfe,  dobláTfe. 

Declined,  p.  p.  declinado,  inclinado, 
agoviádo,  dobládo. 

He  is  declined  in  his  Credit,  fu  crédito, 
ó  reputación  á  declinádo,  ó  difminuido, 

Dccliner,  f.  declinador. 

Declining,  f.  la  acción  de  declinar,  dif* 
minuir,  sgoviár,  doblár. 

Declining,  adj.  lo  que  ella  en  fu  de¬ 
clinación,  ó  difminucion. 

Declivity  j  the  Bending  of  a  Hill,  f.  la 
baxacia  de  una  montaña,  ó  endiduras 
della. 

Decoftion,  f.  cofimiénto,  ó  decoción. 

Decollation,  or  Beheading,  f.  degüello, 

Decompofite,  or  double  Compound,  f.  com- 
pofición,  ó  lo  compuéllo  de  otro  com¬ 
puéllo,  ó  la  palabra  compueíla,  de  otra 
compuella. 

Decompounded,  adj.  lo  doble  compuéllo, 
ó  compuéllo  dos  vezas. 

To  decorate,  or  adorn,  v.  a.  decorar, 
adornár. 

Decorator,  decorador,  ó  el  que  adorna. 

Decoration,  or  Ornament,  f.  decoración, 
adorno  de  vellidas,  ornato. 

Decorous,  adj.  honeílo,  honrádo,  da. 

Decorum,  orDecency,  f.  decoro,  decencia, 

Decoy  for  Ducks,  lugár  frequentádo,  y 
praélicádo  para  coger  los  pátos. 

A  decoy  Duck,  pato  mánfo  que  firvo 
para  llamar  a  los  otros,  para  cogéllos. 

To  decoy,  or  draw  in,  v  a.  atirár,  en- 
gañár,  con  finezas  y  engáños. 

Decoyed,  p.  p.  atirádo  pueíto  en  el  en¬ 
gaño  aluz.nádo,  con  aparentes  y  engañó¬ 
los  pretellós. 

Decreafe,  or  Diminution,  f.  mengua, 
difminucion. 

To  decreafe,  v.  a.  decrecer,  menguar, 
dlfminuir. 

My  Money  begins  to  decreafe,  mi  dinero 
empieza  a  difminuir. 

Decreafmg,  f.  defcrecimiénto,  mengua, 
difminucion. 

Decreafed,  adj.  defcrecjdo,  menguado, 
difminuido. 

Decree,  or  Ordinance,  f.  ordenanza^ 
acuerdo,  decréto. 

The  Pope's  Decrees,  los  decretos  del  Papa. 

A  Decree  in  Chancery,  ordenánza,  4 
decréto  de  la  chancilleria. 

A  Decree  cf  State,  una  ordenánza,  un 
edito,  un  ellatuto,  una  conílitución,  en  la 
ley. 

To  decree,  v.  a.  (or  order)  decretar,  0f- 
denár. 

What  God  has  decreed  we  mufi  fubmit 
to,  nos  hemos  de  fujetár  a  lo  que  Dios  a 
decretádo,  ó  ordenádo. 

Decreed,  adj,  determinado,  decretádo, 
ordenádo, 

Decrement 
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Decrement,  f.  diminución,  confumcion, 
perdida. 

Decrepit,  adj.  decrepito. 

Decrepitne/s,  f.  edad  decrepita  decre¬ 
pitud.  , 

Decrement,  f.  {the  Moon  in  the  laft 
Cuartel)  el  menguante  de  la  luna  en  el 
vltimo  cuarto. 

Decretal,  adj.  [from  Decree )  decretal. 
Decretory,  adj.  definito,  hablando,  de 
una  fentencia. 

To  decry,  v.  a.  [to  ay  down,  or  /peak 
¡11  of)  ma  dezir,  hablar  mal  de  alghno. 

To  decry,  or  abolifh  a  Cnjlom,  abolir  una 
coítrumbre. 

Decried,  adj.  maldicho,  hablado  mal, 
murmurado. 

Decuple,  adj.  [or  ten  Fold)  diez  vezes 
mas. 

To  dedicate,  v.  a.  [to  confecrate  or  ad- 
drefs)  dedicar,  ofrecer,  prefentár. 

To  dedicate  a  Church,  dedicar  una  Ig- 
lefia. 

To  dedicate  a  Book  to  one,  dedicar  ó 
ofrecer  un  libro  a  alguno. 

Dedicated,  adj.  dedicado,  ofrecido,  pre- 
fentádo. 

Dedicating,  la  acción  de  dedicar. 
Dedication  of  a  Book,  la  dedicatoria,  o 
*la  carta  dedicatoria  de  un  libro. 

Dedicator,  f.  el  que  dedica,  ó  el  autor 
de  la  dedicatoria  y  libro, 

Dedicatoty,  adj.  dedicatoria. 

Ex.  An  Epijlle  Dedicatory,  una  epiltola 
dedicatoria. 

To  deduce,  v.  a.  deducir,  inferir. 
Deduced,  adj.  deducido,  inferido. 
Deducible,  adj.  deducibíe,  que  fe  puede 
inferir  ó  deducir. 

Deducing,  la  acción  de  deducir,  ó  in¬ 
ferir. 

To  dedud,  or  fubflrad,  v.  a.  reliar,  fa- 
cár,  desfalcar. 

Deduded,  adj.  redado,  facádo,  desfal¬ 
cado. 

Deduding,  f.  la  acción  de  redar,  facár, 
6  desfalcar. 

Dedudion,  f.  dedución,  desfalco,  dimi¬ 
nución. 

Without  any  Dedudion,  fin  desfalcar  na¬ 
da,  fin'dedución,  ó  diminución. 

Deed,  or  Adion,  f.  proeza,  hecho,  ac¬ 
ción. 

A  brave  Deed,  una  bella  acción,  ó  he¬ 
cho  heroico. 

He  was  taken  in  the  very  Deed,  a  fido 
cogido  en  fragante  delito. 

I  am  not  fatisfied  with  Words,  I  am 
for  Deeds,  no  me  contentan  las  palabras, 
fino  los  hechos. 

A  famous  Deed,  hecho  famófo,  ó  ha¬ 
zaña  eroica,  ó  heroica. 

A  good  Deed,  obra  buena. 

An  HI  Deed,  obra  mala. 

Indeed,  de  veras,  en  verdad. 

To  deem,  v.  a.  and  n.  (to  judge  or 
think )  jufgár,  penfar,  edimár,  creer. 

Deemed,  adj.  jufgádo,  penfádo,  eíli- 
mádo,  creido. 

Deemfer,  f.  un  juez  arbitrario,  que 
refide,  en  la  ida  llamada  de  los  Hombres 
cerca  de  Ingalaterra. 

Deep,  adj.  hondo,  da,  profunde,  da. 

A  very  deep  Well,  un  pófo  muy  pro¬ 
fundo. 

Deep,  great  or  extraordinaiy,  profundo 
grande,  extraordinario. 

To  be  in  a  deep  Sleep,  ellár  en  un  pro¬ 
fundo  fueño. 

To  be  in  a  deep  Study,  edár  en  una  pro¬ 
funda  meditación. 

A  deep  Scholar,  un  hombre  de  profun¬ 
da  erudición. 

A  deep  Philofpher,  un  gran  filófofo. 

A  deep  Sorrow,  una  grande  aflición. 
Deep,  or  cunning,  mañófo,  fino. 

Deep,  or  fecret,  fecreto  efeondido. 

A  deep  Confpiracy ,  una  confpiración,  ó 
traición  fecreia,  ó  efcondida. 


To  be  deep  in  Debt,  edár  muy  endeu¬ 
dado. 

Deep,  or  the  Sea,  la  mar. 

Deep,  í.  abifmo,  hondo,  hondura,  hon¬ 
donada,  fondo,  fondón. 

Deep,  or  deeply,  hondamente,  profun¬ 
damente. 

Deepnefs,  f.  profundidad. 

Deepning,  f.  los  lexos. 

Ex.  The  Deepning  of  a  P idure,  los  lexos 
de  una  pintura. 

Deer,  f.  gamo,  gama,  ciervo. 

A  red  Deer,  un  ciervo. 

A  Hart,  f.  ciervo. 

Deer,  f.  caro,  ó  querido,  edimado, 
amado. 

To  deface,  or  fpoil,  v.a.  arruinar,  gaf- 
tár,  deíhazer,  dellruir. 

To  deface  a  Town,  arruinar  una  villa,  ó 
ciudad. 

To  deface,  or  disfigure ,  disfigurár,  hazer 
disforme. 

To  deface  out  of  the  Memory,  olvidar, 
borrar  alguna  cofa  de  la  memoria,  no 
acordárfe  de  lo  que  antes  á  dicho,  ó  pro¬ 
metido. 

Defaced,  gadádo,  deíliecho,  arruinado, 
dedruido,  olvidado,  borrado. 

Defacing,  f.  la  acción  de  borrar,  olvi¬ 
dar,  gallar,  deíhazer,  arruinar,  dellruir,  ó 
ruina,  deíhaziminento,  gado,  deilrui- 
ción. 

A  Defacer,  f.  gadadór,  dedruidór,  &c. 
Defailance,  f.  [or  Default)  deficiencia, 
ó  falta. 

Defalcation,  f.  dedución,  desfalcación. 

To  defalk,  v.a.  [to  dedud)  desfalcar, 
deducir. 

Defalked,  adj.  desfalcado  da,  deducido 
da. 

Defamation,  f.  disfamación,  caluma, 
ó  calumnia. 

Defamatory,  adj.  [or  fancier  i  ng)  disfa- 
matório,  ra. 

To  defame,  or  fiander,  v.  a.  disfamar, 
delhonrár. 

Defamed,  adj.  disfamado  da,  defhon- 
rádo  da. 

Defamer,  f.  disfamadpr,  deíhonra 
dór. 

Defamation,  f.  disfamación,  deíhonra, 
calunia. 

Defaming,  f.  la  acción  de  disfamar,  ó 
delhonrár. 

Default,  f.  [or  Defed)  falta,  defeto, 
vicio. 

Defeasance,  f.  [a  fecret  Agreement  or 
Deed)  fecreto  convenio,  ó  acuerdo,  que 
anula,  y  dellruye,  lo  antecedente  hecho, 
ó  contratádo. 

Defeat,  f.  [or  Overthrow)  defeto,  ruina 
deítruccion,  ó  dellrución. 

The  Defeat  of  an  Army,  la  ruina,  ó  def- 
trucion  de  un  exercito. 

To  defeat,  or  rout,  v.a.  arruinár  def- 
truir,  derrotár. 

To  defeat  an  Army,  derrotar  un  exer¬ 
cito. 

To  defeat,  or  frufirate,  one's  Defign, 
fruitrár  un  defignio,  o  definió. 

To  defeat  one's  Will,  anulár  un  teila- 
mento. 

Defeated,  adj.  derrotádo  deihecho,  fruf- 
trádo,  vencido,  desbaratádo. 

Defecate,  adj.  ( clear  from  Dregs)  puro, 
claro,  refinado,  limpio  de  házes. 

To  defecate,  v.  a.  (or  tq  take  off  the 
Lees  j  liinpiár  de  las  hexes. 

Defecated,  adj.  limpiádo,  purificado  de 
las  hézes. 

Defecation,  f.  la  acción  de  purificar,  ó 
limpiár  de  las  házes. 

Defed,  f  defeílo  ó  defeto,  falta, 
vicio. 

Defedion,  or  Revolt,  f  rebuelta,  aban 
dono  de  uñ  principe  ó  general. 

The  Defedion  of  King  James’s  Army,  la 
rebuelta  ó  abandono  del  exercito  del 
rey  don  Jay  me. 


Defedion  from  the  Church  of  Rome, 
la  apollaba  de  la  Iglefia  Romana. 

A  general  Defedion,  apoftafia  general. 

D efe  dive,  or  full  of  Defeds,  adj.  de- 
fetuólo  fa,  lleno  de  errores  y  fáltas. 

A  Verb  Defedive,  un  verbo  defectivo 
es  el  que  no  tiene  todos  los  tiempos, 
como  los  otros. 

Defence,  f.  Guard  orProtedion,  amparo, 
defención,  deféni'a,  proteción,  apoyo,  ar¬ 
rimo,  focórro. 

To  fund  in  one' s  own  Defence,  defén- 
derfe,  ó  ponérfe  en  deíenfa. 

A  Place  of  Defence,  plaza  capaz  de  de- 
fendérfe. 

That  Place  makes  a  ve/y  obfiinate  De¬ 
fence,  efla  plaza  fe  defiende  obltinada- 
mente,  ó  viguro'aménte. 

To  defend,  or  prated,  v.  a.  defender, 
amparár,  proteger,  prefervár. 

To  defend  one's  fielfi,  defenderfe. 

To  defend  the  Truth,  defender  la  ver- 
dád. 

Defendant ,  f.  el  defendiente. 

Defended,  adj.  amparado  da,  defendido 
da,  protegido  da,  prefervádo  da. 

Defender,  f.  protedlór,  amparador,  de¬ 
fendedor,  defenfór. 

Defendref,  f.  f.  defenfóra,  protectora. 

Defending,  f.  la  acción  de  defender 
proteger,  amparár. 

Defenjible,  adj.  lo  que  fe  puede  de¬ 
fender. 

Defenfive,  adj.  defenfivo  va. 

Defenfive  Arms,  armas  defenfivas. 

Defenfveiy,  adv.  defenfivaménte. 

To  defer,  or  put  off,  v.a.  diferir,  di 
latár,  alongár,  prolongár,  procraftinár. 

Difference,  Refped  or  Complaifance ,  fub. 
refpéto,  fumiífión. 

Deferred,  adj  dilatádo,  diferido,  alon- 
gádo,  prolongádo,  procraílinádo. 

Deferring,  f.  la  acción  de  dilatár,  &C. 

Defiance,  or  Challenge,  f.  defafio. 

To  bid  Defiance,  deíafiár. 

To  live  in  open  Defiance  with  one,  fer 
enemigo  declarádo  de  alguno. 

Deficiency,  or  Defied,  f.  falta. 

Deficient,  or  wanting,  adj.  defeíluófo 
fa. 

1  fhall  not  be  deficient  in  any  Thing 
that  may  be  ujeful  to  you,  no  fere  de- 
fedtuofo  en  ninguna  cola,  que  fea  util  a 
ulled  ;  no  olvidare  jamas  el  fervirle,  eu 
todo  lo  que  fuere  a  ulled  provechófo. 

To  defile,  or  polute,  v  a.  enfuziár. 

To  defile,  or  deflower  a  Virgin,  enfuzi¬ 
ár  una  donzella,  ó  desflorárla. 

Defiled,  adj.  enfuziádo,  da. 

Defilement,  f.  tácha,  máncha,  corrup¬ 
ción,  fuziedád. 

Defiler,  f.  el  que  enfqzia,  máncha,  ¿ 
corrompe. 

Defiling,  f.  la  acción  de  enfuziár,  man¬ 
char,  ó  corromper,  ó  contaminación,  en- 
fuziadura. 

Definable,  adj.  que  fe  puede  definir. 

To  define,  v.a.  definir,  dedarár  la  ef- 
fencia  de  una  cofa. 

To  define,  or  determine  a  Controverjy, 
determinar,  acabar,  conduyr,  una  con- 
trovérfia. 

Defined,  adj.  definido. 

Definition,  f.  definición. 

Definitive ,  adj.  definitivo,  decifivo. 

Definitively,  adv.  difinitivaménte,  pre- 
cifaménte,  eíprefamente,  pofitivamente. 

Deflagration,  f.  incendio. 

Deflexión,  f.  la  acción  de  ladeárfe. 

To  defiour  a  Virgin,  v.  a.  de  florar, 
defvirgár,  ó  eílrupár  a  una  virgen. 

Deflowered,  adj  defvirgádo  da,  def* 
florado  da,  eflrupado  da. 

Defiourer,  f.  desfloradór,  ó  el  que 
desflora,  ó  quita  la  virginiJád  a  una 
donzéllá. 

Defiour  ¡ng ,  f  deíVirgamiánto,  desflora- 
dura,  ellrüpo. 

Tf 


D  E  I 


DEL 


DEM 


To  deflour,  deflorár,  palabra  corte - 
iana. 

Defluxion ,  f.  fluxion,  fluxo. 

Deforcement  ( a  Law  Term)  í,  usurpación 
de  bienes  muebles  ó  raizes. 

To  deform ,  to  make  ugly ,  disfigurar,  ha- 
zer  disforme. 

To  deform  one’s  Face,  disfigurar  la  cara  á 
alguno. 

Deformed ,  adj.  disforme,  6  dísfigurádo. 
Deformedly,  adv.  de  una  manera  dif- 
fórme. 

Deforming,  f.  la  acción  de  disfigurar. 
Deformity ,  f.  disformidad. 

To  defraud,  cheat,  or  deceive,  defraudar, 
engañar. 

Defrauded,  p.  p  defraudado,  engñá- 

do. 

A  Defrauder,  f.  engañador,  defrauda¬ 
dor. 

A  Defrauding,  f.  engaño,  fraude. 

To  defray,  v.  a.  hazér  el  gallo. 

Defrayed,  p.  p.  hecho  el  gallo. 
Defraying,  f.  la  acción  de  pagar  el 

gallo. 

Deft,  or  neat,  adj.  hermófo,  pulido, 
bien  pueílo. 

Deft,  or  merry,  adj.  alegre,  jocundo. 
Defendí,  or  dead,  adj.  defun  to,  mu¬ 
erto. 

To  defy,  or  challenge,  defiafiar. 

1  defy  you  to  do  it,  le  deflafio  de  hazerlo. 
Defied,  p.  p.  deffafiado. 

Defying,  f.  la  acción  de  deffafiár,  ó  def- 
fafio. 

Degeneracy,  f.  degeneración,  corrupción, 
adulteración. 

To  degenerate ,  v.  n.  degenerar. 
Degenerated,  p.  p.  degenerado,  da. 
Degenerating,  f.  degeneración. 
Degenerous,  adj . '  el  que  no  correfpónde 
a  fu  nacimiento. 

To  deglutinate,  or  unglue,  defcoyuntár. 
Deglutinalion,  f.  la  acción  de  defcoyun¬ 
tár. 

Degradation,  f.  degradación.  1 

To  degrade,  v.  a.  degradar,  defgradár. 
To  degrade  a  Gentleman,  degradar  a  un 
cavallero. 

To  degrade  a  Prief,  degradar  a  un  ecle- 
fiaítico,  privarle  del  exercicio  y  función 
que  fegun  fu  orden  avia  de  exercitár. 

To  degrade  one's  fslf,  derogar. 

Degraded,  p.  p.  degradado. 

Degrading,  f.  degradamiénto. 

Degree,  f.  grado. 

A  Degree  of  Kindred,  grado  de  paren¬ 
tela,  ó  confanguinidád. 

Degree,  or  Step  grado,  paífo,  ó  efca- 
lón. 

By  degrees,  por  grados  ó  palfo,  a  paflo. 
He  did  rife  by  degrees,  fe  a  elevado  de 
grado  en  grado. 

To  take  one's  Degrees  at  the  Univcrftty, 
tomar  uno  los  grados  en  la  univerfidád. 

To  prefer  to  a  Degree,  graduár. 

To  dehort,  or  dijfuade,  difluadir,  defla- 
concejár. 

Dehortation,  difidación,  perfuación  a  lo 
contrario. 

Dehortcd,  p.  p.  deifaconcejado,  diflua- 
dido. 

Deicide,  f.  deicida,  eflo  es  matador  de 
Dios. 

JEx.  The  J  eves  that  put  our  Saviour  God 
and  Man  to  Death,  are  called  Deicides,  los 
Judios  que  mataron  a  nueftro  Salvador 
Dios  y  hombre,  fe  llaman  deicidas,  ó 
matadores  de  Dios,  ecclefiaítica  palabra. 
To  deje¿l,  or  caf  down,  abatir. 

Dejeéled,  p.  p.  abatido,  da. 

Dejeóledly,  adv.  abatidamente. 

To  look  dejeéledly,  mirar  abatidamente. 
Dejefiion,  f.  abatimiento. 

Dejeílion,  f.  (a  Term  of  Pbyfick)  Eva¬ 
cuation  of  Excrements ,  termino  phyfico, 
evacuación  de  efereméntos. 

To  deify,  v.  a.  canonizar,  deificar. 

The  Ancients  deified  many  of  their  great 


Men,  los  antiguos  deificaron  muchos  de 
fus  grandes  varones. 

And  the  P a pifls  deify  their  little  ones,  y 
los  papillas  deifican  fus  pobres  y  viles 
y  los  grandes  picaros,  y  rameras,  eccl. 
engaño. 

Deifed,  p.  p.  deificado,  da. 

Deifying,  f.  la  acción  de  deificar. 

Deifm,  f.  the  Belief  of  one  God,  deifmo, 
la  religion  de  aquellos  que  creen  en  un 
Solo  D.os,  no  muy  contraria,  a  la  natura¬ 
leza  divina. 

Deifl,  voho  believes  in  God  only,  deiíta, 
el  que  cree  en  el  Solo  y  verdadero  Dios 
fin  añadidura  ni  fuperílición. 

A  Deity,  a  fabulous  God,  deidad,  un 
fabulpfo  Dios. 

To  deign,  di gn arfe. 

To  delay,  defer,  or  prolong,  retardar,  di¬ 
ferir,  prolongar,  craliinár,  tardar,  dila¬ 
tar. 

Delay,  f.  craílinación,  retardación,  pro¬ 
longación,  &c. 

'To  delay  a  Thing  till  the  laf,  craliinár 
una  cofa  halla  el  ultimo  extremo  ó  eílre- 
mo. 

Delayed,  p.  p.  craflinádo,  prolongado, 
diferido,  dilatado,  da. 

A  Delayer,  el  que  tarda,  craílina,  pro¬ 
longa,  dilata,  &c. 

Delaying,  tardánpa,  prolongación,  di- 
firimiento,  dilatamiento. 

Without  Delay,  fin  tardanza. 

Deleitable,  adj.  deley  tofo,  deleitable, 
agradable,  deliciófo,  plazentéro,  viciólo. 

Delcftablencfs,  f.  agradabilidád,  delicia, 
deleyte. 

Deleilably,  adv.  agradablemente,  deli- 
ciofaménte,  deleytofamente. 

Delegation ,  f.  complazimienfo,  com¬ 
placencia,  deleitación,  voluptabilidád,  de¬ 
leyte. 

Delegacy,  f.  delegación. 

Delegate,  delegado,  deputádo. 

A  Judge  Delegate,  el  juez  delegado. 

To  delegate,  v.  a.  delegar,  depufár, 
nombrar,  encomendar  el  cargo  a  una  per- 
fóna. 

Delegated,  p.  p.  delegado,  deputádo, 
&c. 

Delegation  f.  delegación. 

Delf  or  Delfe,  on  obfolete  Word,  from  a 
Mine  or  a  Quarry,  una  mina. 

Deliberate ,  adj.  or  wary,  prudente,  fa- 
bio,  avisado,  circunfpedlo,  que  haze  las 
cofas  con  mucho  fefo  o  juyzio. 

To  deliberate ,  or  confidcr,  deliberar,  con- 
fiderár,  confultár,  examinar,  pensar. 

Deliberated,  p.  p.  deliberado,  confide  - 
rádo,  &c. 

Deliberated,  or  premeditated ,  premedi¬ 
tado. 

Deliberately,  or  advifedly,  adv.  delibera¬ 
damente,  fabiamente,  prudentemente. 

Deliberately,  on  purpofe,  a  drede,  a  polla, 
con  definió. 

Deliberation,  f.  confultación,  exanima¬ 
ción. 

To  take  a  Thing  into  Deliberation,  exa¬ 
minar  una  cofa. 

Deliberative,  adj.  confiderativo. 

Delicacy,  f.  delicadez. 

Delicacy,  or  Beauty,  hermosura,  poli- 
dez. 

Delicate,  or  dainty,  adj.  delicado,  deli¬ 
ciófo,  efquifito,  hablando  de  los  mangeres 
y  de  la  bevida. 

Delicate,  or  fne,  hermófo,  agradable, 
bueno. 

Delicate  Weather,  un  tiempo  bueno  y 
agradable. 

Delicate,  or  effiminate,  efeminádo. 

Delicately,  or  curioufly,  adv.  delicada¬ 
mente,  curiofamente,  ingeniofamente. 

Delicatenefs,  f.  delicadeza,  regalo. 

Delicately,  adv.  delicadamente,  delicio 
famente,  voluptuofaménte. 

Delicious,  adj.  deliciófo,  agradable,  ef¬ 
quifito. 


Delicioufy,  adv.  deliciofamente,  agrada 
blepiénte. 

Ddicioufnef,  f.  delicia,  plazer,  volupti- 
bilidad. 

Delight,  f.  Pleafure,  Joy,  Content,  ph> 
zér,  alegría,  ccntento,  fatisfación,  volupti- 
bilidád,  paífa  tiempo. 

That  is  his  Delight,  ello  es  fu  paífa  ti¬ 
empo. 

To  take  Delight  in  a  Thing,  tomár  guilp 
ó  plazer  en  alguna  cofa. 

To  delight,  v.  a.  plazer,  dcleytar,  com-t 
plazer. 

To  delight,  v.  n.  plazerfe,  diverrirfe,  de- 
leytárfe. 

Delighted,  p.  p.  plazjdo,  deleytado. 

I  veas  much  delighted  with  it,  me  de¬ 
leyte.  mucho  con  ello. 

Delightful,  adj.  deleytáble,  deliciófo, 
apazible,  ameno,  deleytófo,  agradable, 
Delightfully,  adv.  agradablemente,  de- 
lqytofafnente. 

Ddightfulnefs,  amenidad,  deleyte,  pla¬ 
zer. 

To  delineate,  v.  a.  to  mark  a  Draught, 
delinear. 

Delineated,  p  p.  delineado,  da, 
Delineation,  f.  delincación. 

Delinquency,  or  Offence,  f.  delito,  ofenfa, 
falta,  crimen. 

Delinquent,  or  Offender,  f.  delinquent, 
criminal,  ofenfor. 

To  dclirate,  or  be  light-headed,  dsliriar. 
Ddiration,  f.  delirio. 

Delirium,  f.  delirio. 

Delirious,  adj.  eílravagante,  furiofo,  que 
deliria. 

To  deliver,  entregar,  dár. 

To  deliver,  or  fave  from,  librar,  falvar, 
delfembarazar. 

To  deliver  one  from  an  imminent  Danger , 
librar  a  uno  de  un  peligro  iminénte. 

To  deliver  up,  or  yield,  entregar. 

To  deliver  up  one  to  the  Mercy  of  his  Ene¬ 
mies,  entregar  a  uno  a  la  merced  de  fits 
enemigos,  como  los  antiquos  Jnglefes  a 
los  pobres  Catalanes. 

Deliverance,  libramiento. 

To  be  delivered  of  a  Child,  parir. 

Del vered,  p.  p.  librado,  entregado,  da¬ 
do. 

Deliverer,  entregad  ór,  ó  el  que  entre¬ 
ga. 

T i  delude,  or  deceive,  engañar,  defrau¬ 
dar. 

He  has  deluded  me,  me  a  engañado, 
Deluded,  adj.  engañado,  da. 

Deluder,  f.  engañador. 

Deluding,  f.  engaño,  ó  la  accipn  de  en¬ 
gañar. 

To  dehe ,  cavar. 

Delved,  p.  p.  cavado,  da, 

Delver,  a^adonéro,  cavador. 

A  Deluge  or  Inundation  of  Water,  dilu¬ 
vio,  inundación. 

The  Deluge  drowned  all  the  Earth,  pi 
diluvio  inundó  toda  la  tierra 

To  deluge,  er  drown,  anegar,  inundar. 
Deluged,  p-  p.  anegado,  inundado,  da, 
Delufan,  f.  engaño,  illufión. 
i  Delufive ,  engañófo,  fa. 

Demaine,  or  Demefne,  patrimonio,  p  left 
bienes  de  una  perfóna,  fus  riquezas. 

Tbs  King's  Demaine s,  or  Demefnes,  los 
bienes  del  Rey. 

Demanf,  f.  demanda,  pregunta,  pre¬ 
tención,  requéíta,  requerimiento. 

To  yield  one  his  Demands,  conceder  a  uno 
fu  demanda. 

What  is  your  Demand?  que  pide  ulled  ? 
To  demand ,  demandar,  preguntar,  pe¬ 
dir,  requerir. 

To  demand  a  Debt,  pedir  una  deuda. 

To  demand  a  Due  ft  ion,  pedir  una  queíji- 
pn,  interrogar. 

Demanded,  p.  p.  demandado,  pregun¬ 
tado,  requirido,  pedido. 

Demanden,  f.  demandador,  preguntados 
requeridór,  pedidor,  preguntón. 

y  Demanding , 
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Demanding,  pregunta,  requerimiento. 

To  demean  one's  felf,  conduzirfe,  com¬ 
portárfe,  ó  governárie  bien  ó  mal. 

If  you  demean  yourfelf  well,  fi  uíled  fe 
conuJuze  bien. 

Demeanour,  f.  condüta,  goviérno,  ó  ma¬ 
nera  de  comportárfe,  ó  conduzirfe,  come¬ 
dimiento. 

To  deméntate ,  or  make  mad,  v.  a.  de¬ 
mentar,  hazér  perder  el  juizio  á  alguno. 

Dementated,  p.  p.  dementado,  buélto 
loco. 

Demerit,  f.  demerito,  lo  que  haze  a  uno 
indigno,  de  recompenfa,  y  digno  de  calli- 
go. 

He  Jball  he  punijhed  to  his  Demerit,  ferá 
calligádo  fegun  fu  demerito  ó  culpa. 

Demi  ( a  Word  ujed  in  Composition  for 
half)  medio  ó  femi. 

£x.  A  Demi  God,  femi  dios. 

A  Detni-ifand,  una  peninfula. 
Demigration,  f.  demigración,  mudami¬ 
ento  de  habitación. 

Demiffion,  f.  relaxación,  ceífación. 
Democracy,  f.  ( or  popular  Government ) 
democracia,  goviérno  populár,  como  el 
goviérno  de  los  Olandéles. 

Democratical,  adj.  (or  popular)  demo¬ 
crático  ó  popular. 

To  demolipo,  v.  a.  abatir,  ruinar,  arrui¬ 
nar,  dellruir,  echar  por  tierra,  hablando 
de  un  edificio. 

Dcenolijhed,  abatido,  ruinado,  arruina¬ 
do,  echado  por  tierra. 

Demolijher,  f.  el  que  deílruye,  arruina, 
q  echa  por  tierra. 

Demolifhing,  la  acción  de  deílruyr,  ó 
echar  por  tierra,  ó  ruina,  deftruición,  ó 
deílrución. 

Demon,  or  Spirit,  f.  un  demonio. 
Demoniack,  f.  el  que  ella  pofleido  de  un 
efpiritu  inmundo,  muchas  vezes  dicho  pe¬ 
ro  nunca  provádo  ni  viílo. 

Demonf  rabie,  adj.  demonílráble,  ó  ca¬ 
paz  de  demonllración. 

Demonf  rably,  adv.  demonílrativaménte, 
evidentemente. 

To  demonf  rate,  v.  a.  demoílrár,  provár 
una  cofa  con  evidencia,  como  los  eclefi- 
ailicos  hazen  aguda  y  juilaménte,  los  mif- 
terios  de  nueltra  fanta  feé. 

Demonf  rated,  p.  p.  demonflrádo,  pro¬ 
vado. 

Demonf  ration,  f.  demonllración,  pruéva 
evidencia. 

Demonf  rative,  adj.  demonílrativo,  evi¬ 
dente. 

Demonf  natively,  adv.  evidentemente,  ó 
con  demonllración. 

Demonf  rator,  f.  demonílradór,  ó  el  que 
pruéva. 

Demure,  f.  fobrio,  reposado,  grave,  fe¬ 
rió  fo,  frió. 

Demurely,  adv.  graveménte,  friaménte, 
feriofaménte. 

To  demurr,  v.  n.  dilatar,  craltinár,  ponér 
eílórvo,  fufpendér,  differir. 

To  demurr  upon  a  Thing,  or  to  delay,  fuf¬ 
pendér,  diferir,  dilatar  una  cofa. 

Demurred,  p.  p.  dilatado,  diferido,  fuf- 
pendido. 

Full  of  Demurrs,  engorrófo. 

Den,  or  Cave,  f.  cavérna,  gruta,  cava, 
cueva. 

Denial,  f.  negación,  denegamiénto. 

A  handfome  Denial,  una  civil  nega¬ 
ción. 

To  denle  ;  Vide  to  deny. 

Denier,  f.  un  dinéro. 

Denier,  f.  el  que  niéga. 

To  denominate,  v  a.  denominar,  nom 
brár,  ó  dar  un  nombre. 

Denominated,  p.  p,  denominado,  nom¬ 
brado. 

Denomination,  f.  denominación,  nom- 
bramiénto. 

Denotation,  or  Mark,  f.  feñal,  indice. 
To  denote,  or  to  mark  or fignify,  v.  a.  no¬ 
tar,  feñalár,  íignificár. 


To  denounce,  or  declare,  v.  a.  denunciar, 
declarar,  fignificár. 

To  denounce  War,  declarar  la  guérra. 
Denounced,  p.  p.  denunciado,  declara¬ 
do,  fignificádo. 

Denunciation ,  or  Denouncing,  f.  denun 
dación,  declaración. 

Denfe,  adj.  dénfo,  efpefi'o. 

Denfity,  f.  denfidád,  efpeífór,  6  efpef- 
fura. 

Dent,  f.  abollamiénto. 

To  dent,  v.  a.  abollar,  ó  hecho  como 
randa. 

Dented,  p.  abollado,  ó  hecho  como 
randas. 

Dented  Work,  obra  hecha  como  randas. 
Dentéis,  f.  obra  hecha  a  manera  de 
diente,  como  hazen  en  los  cuadros,  ni¬ 
chos,  &c. 

Dentifrice,  f.  ciertos  polvos  para  lim¬ 
piar  los  dientes  aíTi  llamados. 

To  deny,  v.  a.  denegar,  negar,  rehuíar. 
He  denies  it,  el  lo  niega. 

He  denied  the  Crime,  el  negó  el  crimen. 
Do  not  deny  me  that  favour,  no  me  re¬ 
bufe  efle  favor. 

To  deny,  or  renounce,  renegar,  abjurar. 

P.  have  denied  the  Faith,  P.  ha  renega¬ 
do,  ó  abjurado  la  fé. 

Denied,  p.  p.  negado,  renegado,  abju¬ 
rado. 

Denying,  f.  la  acción  de  negar,  renegar, 
abjurar. 

To  depaint,  or  reprefent,  v.  a.  pintar,  re- 
prefentár. 

He  depanted  Cupid  in  a  Net,  reprefenió 
a  Cupido  en  una  réd. 

Depainted,  p.  p.  pintado,  reprefentá- 
do. 

To  depart,  v.  n.  partirfe,  irfe. 

To  depart ,  or  go  out,  falir. 

Depart  the  Houfe,  vayafe  de  aqui. 

To  depart,  or  to  depart  this  Life,  morir. 
To  depart  from  other  Men's  Opinion, 
apartarfe  de  la  opinion  ó  fentiiniénto  de 
otro. 

To  depart  from  one's  Religion,  renunciar, 
uno  fu  religion,  en  particular  la  P.  es  co¬ 
fa  fanta. 

To  depart  with  a  Thing,  defiflir  de  al¬ 
guna  cofa. 

To  depart,  or  divide,  repartir,  dividir, 
partir. 

Departed,  p.  p.  partido,  ido,  dividido, 
muérto,  &c. 

Depar  ter,  f.  el  que  fepara  el  oro  de  la 
plata,  ó  un  refinador. 

Departing,  f.  la  acción  de  partirfe. 

A  Departure,  ida,  partida. 

To  depafure,  v.  n.  pacér. 

To  depend  upon,  v  .  n.  dependér. 

To  depend  or  rely  upon  a  Man,  fiárfe. 

I  depend  upon  you ,  me  fio  de  uíléd. 
Dependence,  f.  dependéncia. 

Dependency,  f.  dependéncia. 

Dependant,  f.  el  que  depende  de  otro. 
Dependent,  adj.  dependido. 

Depiíied,  or  reprefent ed,  adj.  reprefen- 
tádo,  da. 

Deplorable,  adj.  lamentable. 

His  Condition  is  deplorable,  fu  condición 
es  lamentable. 

Deploration,  or  Lamenting,  fub.  lamen¬ 
tación. 

To  deplore,  llorar,  lamentar,  tenér  com- 
paífion. 

1  deplore  your  Condition,  tengo  compaíh- 
ón  de  fu  condición. 

1  deplore  his  Lofs,  lloro  fu  perdida. 
Deplored,  p.  p.  llorado,  lamentado. 
Deplo) ing,  f.  la  acción  de  llorar,  lamen¬ 
tar,  ó  tenér  compaíhón. 

Deponent,  or  Witnefi,  teíligo. 

Deponent,  a  Term  of  Latin  Grammar , 
deponente,  termino  de  la  gramática  la¬ 
tina. 

Ex.  A  Verb  deponent,  un  verbo  depo¬ 
nente. 

To  depopulate  or  unpeople  a  Country,  def- 


pobUr  un  pais,  como  hiziéron  a  Mexico 
los  enemigos  del  genero  hum. 

To  depopulate,  or  lay  wafe,  arruinar,  de- 
flruir,  faqueár. 

Depopulated,  p.  p.  defpobládo,  arruina¬ 
do,  &c. 

Depopulating,  f.  la  acción  de  defpoblar. 
Sec. 

Depopulation,  f.  defpoblación. 

To  deport,  or  demean  one's  felf,  condu- 
cirfe,  comportárfe,  governárie. 

Deportment,  or  Behaviour,  conduta,  go¬ 
viérno  manéra  de  obrar. 

To  depofe,  or  give  Evidence,  v.  n.  jurar, 
ateftiguár. 

To  depofe,  or  put  down,  privar,  deponér. 

To  depofe  a  King,  privar  a  un  rey. 

Depofed,  p.  p.  depuétlo,  privado. 

Depofng,  f.  privación,  depoficón. 

Depofuory,  f.  depofttario. 

To  depofte  or  truft  a  Thing  with  one,  v.a. 
depofitár,  ponér  entre  en  las  manos  de  al¬ 
guno,  alguna  cofa  para  guardar. 

Depofted,  p.  p.  depoíitádo. 

Depofíion,  f.  depoiición,  teílimónio. 

Depravation,  or  Corruption,  corrupción, 
depravación. 

To  deprave,  to  fpoil,  or  corrupt ,  v.  a.  COr- 
rompér,  gallar,  alterar. 

Depraved,  p.  p.  gallado,  corrompido. 

Depraver,  f.  corrompidór,  deprava¬ 
dor.  . 

Depraving,  f.  la  acción  de  corrompér  ó 
gallar. 

To  deprecate,  to  pray  againf,  v.  a.  de¬ 
precar,  rogar. 

Deprecation,  deprecación,  oración. 

To  depreciate,  v.  a.  to  run  down  the 
Price,  defpreciar  ó  abaxar  el  precio  a  al¬ 
guna  cofa. 

Depreciated,  p.  p.  defpreciádo. 

Depredation,  a  Robbing  or  Spoiling ,  fub. 
depredación,  robo,  faqueo. 

Deprehenfble,  adj.  apercebible,  que  fe 
puede  apercibir. 

To  deprefs ,  or  thruf  down,  humiliar,  a- 
baxár,  abatir. 

Dcprejfed,  p.  p.  humiliado,  abatido,  a- 
baxado,  da. 

To  deprive,  v.  a.  privar. 

To  deprive  one's  felf  of  one's  P  lea  fur e,  pri- 
varfe  uno  de  fus  plazéres. 

Deprived,  p.  p.  privado. 

Depriving,  i.  la  acción  de  privar,  ó  pri¬ 
vación. 

Depth,  í.  hondura  ó  profundidad. 

The  Depth  of  the  Sea,  la  profundidad 
del  mar. 

To  depthen,  or  make  deep,  hazér  profun¬ 
do. 

To  depthen  an  Harbour,  hazér  profundo 
un  puérto. 

Depuration,  or  Clearing,  purificación. 

Deputation,  f.  deputación. 

To  depute,  v.  a.  deputár,  delegar,  folli- 
tuyr. 

Deputed,  deputádo,  delegado,  foflituy- 
do  ó  fubllituydo. 

Deputy,  f.  foilituydo,  un  deputádo,  ó 
delegádo. 

The  Deputies  of  the  Town  came  to  him, 
los  deputados  de  la  ciudád  fuéron  a  el. 

A  Deputy  or  Lord  P ref  dent  of  a  Country, 
adelantado. 

The  Lord  Deputy  s  Ofice,  el  oficio  de 
adelantado. 

To  deraign,  a  low  Word  that  Jignifiee  to 
prove,  termino  de  la  ley,  que  lignifica 
probar. 

Derelicl,  adj.  deíl'amparádo,  abando- 
nádo. 

Da elihiion,  f.  deffamparo,  abandono. 

To  deride,  or  mock,  moíár,  burlar,  befar, 
hazer  befa,  efcarnecer,  menofpreciár,  re- 
iríé. 

To  deride  Religion,  moíarfe  ó  burlarfe  de 
la  religión. 

Derided,  p.  p  mofado,  burlado,  befa¬ 
do,  Sc  c. 

Derider, 
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Dcrider,  í.  mofador,  burlador,  bcfadór, 

&C. 

Deriding,  f.  burla,  mofa,  befa,  efcár- 
nio. 

Derifion,  f.  burla,  &c. 

Derivation,  f.  derivación,  deCendéncia. 

‘7 he  Derivation  of  a  Word,  la  derivación 
de  una  palabra,  la  etymologia. 

Derivatively ,  adv.  derivativamente,  ó 
que  fe  deriva. 

To  derive,  v.  a.  derivar. 

To  derive  one  thing  from  another,  derivar 
una  cofa  de  otra. 

Derived,  p.  p.  derivado,  da. 

.4  Deriving,  f.  derivación. 

Dern,  or  folitary,  trille,  folitário. 

Dern,  or  cruel,  cruel,  bárbaro,  inhu¬ 
mano. 

To  derogate,  v.  n.  derogar,  difminuir. 

To  derogate  from  one  s  felf,  derogárfe. 

Derogation,  f.  derogación,  diminución. 

Derogatory,  adj.  lo  que  difminuye,  de¬ 
roga. 

Defart,  a  fpacious  or  wild  Part  of  a 
Country,  defierto,  paramo,  yermo. 

To  live  in  a  Deferb,  vivir  en  un  defi¬ 
erto. 

To  defiant  upon  a  Thing,  or  make  it  more 
plain  by  Difiourfe,  difcurrir  fobre  una  cofa 
para  efplicárla  mejor. 

To  defend,  v.  n.  abaxár,  defcender, 

baxár. 

To  defend  or  come  of  an  ancient  Family, 
defcender  de  una  antigua  familia. 

Defiendable,  adj.  que  puede  defcender 
ó  abaxár. 

Defended,  p.  p.  defendido. 

Defcent,  or  Pedigree,  f.  abolengo. 

Defcent,  or  Going  dovun,  f.  baxáda. 

Ex.  To  make  a  Defcent  upon  the  Ene¬ 
mies  Country,  hazer  una  baxáda  ó  incurli- 
ón  en  el  pais  del  enemigo. 

To  decyfer,  v.  a.  decifrár. 

To  defiribe,  defcrivir,  pintár,  reprefen- 
tár,  efplicár. 

To  defiribe  the  Troubles  of  the  State,  de- 
fcribir  las  defgracias  del  eitádo. 

I  will defiribe  my  Miferies  to  him,  quiero 
reprefentárle  mis  miíerias. 

Defiribed,  p.  p.  defcrito,  pintádo, 
&c. 

Defiriber,  f.  el  que  defcrive,  pinta,  re  • 
prefenta  ó  efplica. 

Describing,  f.  la  acción  de  difcrivir,  ó 
defcripción. 

Defiription,  f.  defcripción,  pintura,  ó 
caráéter. 

To  make  an  exadi  Defiription  of  a  Coun¬ 
try,  hazer  una  verdadera  defcripción  de 
un  pais. 

The  Defiription  of  a  Perfon,  el  caráéter 
de  alguno. 

To  de  [cry,  fpy  out,  or  defiover,  defeubrir, 
percebir. 

Defiried,  p.  p.  defeubiérto. 

A  Defirier,  defeubridór. 

Defcrying,  defeubrimiénto. 

Deferí,  Worth,  or  Merit,  f.  mérito  ó 
merecimiento. 

Defer  t ;  Vide  De  fart. 

To  deferí,  abandonar. 

Deferted,  p.  p.  abandonádo,  da. 

A  Deferter,  f  el  que  abandona. 

Defecting,  la  acción  de  abandonar. 

Defirtion,  f.  abandono,  abandonami¬ 
ento. 

To  deferve,  v.  a.  merefeér. 

He  deferve  s  to  be  whipped,  mere  fee  fér 

affotádo. 

Defirved,  p.  p.  merefeido,  da. 

Defirvedly,  adv.  juraménte,  merecida¬ 
mente. 

Dejerving,  la  acción  de  merefeér. 

Defirving,  adj.  que  tiene  mérito  ó  me- 
refeimiento. 

To  deferve  well,  merefeér  bien. 

Defirving  ill,  defmerefcimiénto,  deme¬ 
rito. 

To  deferve  ill,  defmerefcér. 


A  Dejerver,  merecedor. 

Deficcative,  or  apt  to  dry,  deífecativo, 
ó  capáz  de  fecár. 

Defigit,  or  Purpofe,  defignio,  intento, 
projéto,  ó  proyéélo. 

Defign,  or  Draught,  defignio. 

To  defign,  or  appoint,  deftinár. 

To  dfign,  or  to  plot,  machinár,  tramar. 
To  defign,  or  draw,  dibuxár. 

To  defign,  or  purpofe ,  intentár,  determi- 
nár. 

Defigned,  p.  p.  deílinádo,  machinádo, 
tr'amádo,  dibuxádo,  intentado,  determi¬ 
nado. 

Dtfignedly,  adv.  con  definió  ó  defignio. 
Dfireable,  adj.  deffeáb'e. 

Defre,  f.  deíféo,  gana,  apetito. 

I  have  a  great  Dcfere  to  Jee  him,  deíféo 
mucho  verle. 

Defire,  or  Rcquefi,  demánda,  petición, 
requeíla. 

My  only  Defire  is  that  you  will  do  that, 
mi  fola  petición  es  que  haga  elfo. 

To  defire,  to  wifi?,  or  long  for,  deffeár, 
apetecer. 

I  defire  to  have  the  Honour  to  fee  you, 
deíiéo  mucho  tenér  la  honra  de  vérle. 

^  To  defire,  to  pray,  or  requefi ,  rogár,  pe¬ 
dir. 

1  defire  you  by  all  Means  to  come,  le  ru¬ 
ego  encarecidaménte  que  vénga. 

1  do  not  defire  it,  or  care  for  it,  no  deíféo 
ó  no  me  cuido  déllo. 

Defired,  p.  p.  delfeádo,  antejádo,  ape¬ 
tecido. 

Defiredly,  deífeofaménte,  con  apetito. 
Defiring,  f.  la  acción  de  deffeár,  ape- 
tecér,  &c. 

Defirous,  adj.  antojadizo,  déffeófo,  ga- 
nófo. 

V ery  defirous,  muy  deffeófo. 

To  b  e  defirous  of  Honour,  Riches,  ÍSc.  fér 
deffeofo  de  honras  ó  riquezas. 

Defiroufiy,  adv.  deffeoíám énte,  deffeable- 
ménte. 

To  defift,  or  leave  off,  v.  n.  def  ftir,  cef- 
íar. 

Defi/ling,  f.  la  acción  de  ceffar. 

A  Dejk,  árco,  armario,  cáxa,  porta¬ 
cartas. 

A  Cboirifiers  Dffi,  e!  faciílól  donde  fe 
ponén  los  libros  para  leer  en  el  choro. 

'To  make  deflate,  affolár,  delhazér,  de- 
ítruyr. 

Defolate,  adj.  affoládo,  delhécho,  de- 
flruydo. 

A  defolate  Country,  un  país  affoládo,  ar- 
ruinádo. 

Defolation,  f.  affolación,  deftruición,  de¬ 
flación,  ruina. 

Defolation,  or  Grief,  aflición,  triíléza. 
Def  pair,  aburrimiento,  defefperación. 

To  defpair,  v.  n.  aburrirle,  dezafuziárfe, 
defefperárfe.  , 

I  defpair  of  it,  defefpéro  dello. 

A  Defperado,  a  defperatc  Man,  un  defef- 
perádo. 

DeJ'perate,  adj.  defefperádo,  aburrido. 
Defperately,  adv.  defefperadaménte. 
Defperately ,  or  dangeroufiy,  peligrofa- 
ménte. 

Defperately,  or  madly,  furiofaménte. 
Defpicable,  adj.  defpreciádo,  vil. 

A  defpicaple  Fellow,  un  hombre  vil. 
Defpicably,  adv.  vilménte. 

To  defpife,  or  flight,  v.  a.  defpreciár, 
menofpreciár,  defellimár. 

Defpifed,  p.  p.  defpreciádo,  menofpre-' 
ciádo,  &c. 

A  Defpifer,  f.  defpreciadór,  menofpre- 
ciadór. 

Defpfing,  defprecio,  menofprecio,  def- 
eftimación. 

Defpite,  defpecho. 

In  def  pite,  a  defpecho. 

Defpíteful,  adj.  defpechádo. 

Defpitefully,  adv.  a  defpecho,  con  def¬ 
pecho. 

To  dtfpoil,  defpojár,  privar,  quitar. 


To  defpoil  one  of  his  Snbfiance,  quitar, 
privár,  ó  delpojár  a  uno  de  fus  biénes. 

Defpoiled,  p.  p.  qu  tádo,  privado,  def- 
pojádo. 

To  defpond,  or  defpair,  defefperár. 

He  begins  to  defpond,  empiélfa  a  defefpe¬ 
rár. 

Despondence,  or  Defpondency ,  f.  deief» 
péro. 

Defpot,  or  Defpotes,  un  principe  ó  go- 
vernadór  en  el  imperio  Ottotnano, 

Defpotick,  alfolute,  adj.  abfoluto,  arbi¬ 
trario. 

A  defpotical  Government,  un  gobierno 
arbitrario  ó  tiráno. 

Defpotically,  adv.  tiranicaménte. 

To  rule  cr  govern  defpotically,  governár 
arbitrariamente,  ó  tiranicaménte. 

Deferí,  (.  a  Banquet  of  Fiuit,  or  Sweet¬ 
meats,  poílre. 

The  Deferts  have  been  very  noble,  los 
podres  an  fido  muy  nobles  ó  efquifitcs. 

To  defínate,  appoint,  or  defign,  determi- 
nár,  deítinár. 

Defiinated,  p.  p.  deílinádo,  determina¬ 
do. 

Deflination,  f.  deilino. 

De/liny,  f.  defino,  hádo. 

The  Definios,  Irados  ó  parcas. 

The  three  Defiinies,  las  tres  párcas. 

Dcfiiiute,  or  forfalicn,  deltituydo,  dex- 
ádo,  defemparádo. 

Defiitutibii,  f  abandono,  defampáro. 

To  defirey,  to  overthrow,  v.  a.  deitruir, 
arrüinár,  gafiár. 

rlo  defray  one's  felf,  deflruyrfe,  arrui- 
nárfe. 

Defrayed,  p.  p.  deflruido,  arruinado. 

Defiroyer,  f.  dedruidór,  arruinador. 

Deftroying ,  f.  la  acción  de  dedruir  ó  ar- 
ruinár. 

Definition,  f.  dedrucción,  ruina,  de- 
drózo,  ó  perdición. 

Défirüti'vé,  adj.  deflruñivo,  pernició- 
fo,  ó  que  deñruye. 

Defueuide,  f.  que  no  edá  en  codumbre, 
defufádo,  ó  fuéra  de  ufo. 

Defultory,  or  mutable,  adj.  inconñánte, 
mudable,  variáble,  fácil. 

To  detach,  v.  a.  deitacár,  termino  mi- 
litár. 

Detached,  p.  p.  dedacádo. 

Detachment,  1.  un  deitacaménto. 

Detail,  or  Particular,  f.  defcripción  ó 
particularidés  y  circúndancias  en  dezir  al¬ 
guna  cofa. 

To  detain,  or  hep,  v.  a.  detenér. 

To  detain,  or  make  fay,  hazér  aguardar 
á  alguno  ó  detenerle. 

What  has  detained  you  fio  long  there?  que 
le  a  detenido  tanto  tiempo  hallá  ?  ó  que  a 
fido  la  caufa  quedár  uiled  tanto  tiempo 
hallá. 

To  detain,  to  left  or  hinder,  impedir. 

You  detained  me  from  proceeding  any  fur¬ 
ther,  uftéd  me  a  impedido  el  ir  adelante. 

Detained,  adj.  detenido,  impedido. 

Detaining,  f.  detenimiénto,  impedimi- 
énto,  detención,  ó  la  acción  de  detenér, 
impedir. 

To  detedl,  or  dificover,  v.  a.  revelar,  def¬ 
eubrir,  manifeflár,  declarár. 

Detedied,  p.  p.  reveládo,  defeubiérto, 
manifeñádo,  declarado. 

Detedier,  f.  defeubridór,  revelador,  ma- 
niféítadór,  declarador,  ó  el  que  delcubre, 
declára,  &c. 

Deleting,  f.  la  acción  de  defeubrir,  de¬ 
clarár,  manifeflár,  ó  revelár. 

Detection,  f.  defeubrimiénto,  revelación, 
declaración,  manitefiación , 

Detenfion,  f.  detención  ó  detenimiénto. 

To  deter,  or  keep  one  from  a  Thing,  v.  a, 
impedir  a  alguno  a  que  no  haga  alguna 
cofa. 

Deterioration,  f.  la  acción  de  deteriorar. 

Determinable,  adj.  determináble,  ó  que 
fe  puéde  determinár,  jufgár,  ó  decidir. 

Determinate ,  adj.  determinádo,  da, 

Deterros - 
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Determinate ly,  adv.  determinadamente. 

Determination ,  f.  determinación,  decifi- 
ón,  conclufion.  t  % 

Do  determine,  to  judge ,  v.  a.  determinar, 
decidir,  refolvér. 

Do  determine  or  end  a  Bufinefs,  terminar 
o  concluyr  un  negocio. 

Determined,  adj.  determinado,  decidi¬ 
do,  terminado,  reluélto. 

Detened,  adj.  impedido,  da. 

Deterring,  f.  la  acción  de  impedir. 

Determinate,  adv.  determinadamente 

Deterfive,  or  clearing,  adj.  lo  que  fe  pu¬ 
ede  limpiar. 

Do  de  tejí,  or  abhor,  v.  a.  aborrecer,  a- 
bominár,  de'.eílár,  tener  horror. 

Do  detejl  Vice,  deteílár  ó  aborrecer  el 
vicio. 

Detejlable,  adj.  deteñáble,  abominable, 
aborrecible. 

Detejlably,  aborreciblemente,  deteílable- 
mente,  abominablemente. 

Deteflation,  f.  abominación,  deleitación, 
aborrecimiento. 

Detejled,  adj.  abominado,  deteliádo,  a- 
borrecido. 

A  Detejler,  f.  aborrecedór,  abominadór, 
deteítadór. 

Detejling,  f.  aborrecimiento,  deteñación, 
abominación. 

Do  dethrone,  v.  a.  deponer,  ó  quitar  el 
rey  no. 

Dethroned,  p.  p.  depuélto,  quitado  el 
reyno,  defentronizádo. 

Dethroning,  f.  la  acción  de  deponer  ó 
quitar  el  reyno  ó  defentronizár. 

Do  detract,  or  Jlander,  maldezir,  mur¬ 
murar,  hablar  mal  de  alguno. 

Do  detract  one's  Neighbour,  murmurar  ó 
maldezir  de  uno  ó  del  proximo. 

Do  detract,  or  take  off,  difminuir. 

Detracted,  p.  p.  difminuido,  murmu¬ 
rado,  maldezido. 

Detracting,  f.  la  acción  de  murmurar, 
Sec. 

Detraction,  or  Slander,  murmuración, 
calumnia. 

Detractor,  f.  murmurador,  calumnia¬ 
dor. 

Detractive,  adj.  el  que  calumnia  ó  mur¬ 
mura  mald'ziénte. 

Detriment,  or  Damage,  daño,  detrimento, 
perdida. 

Detrimental,  adj.  dañófo,  perjudicial. 

Do  detrude,  or  thrujl  out,  v.  a.  echar  fu¬ 
era,  difpedir. 

Detruded,  p.  p.  echado  fuera,  defpe- 
dido. 

Devajlation,  or  Spoil,  f.  devaítación,  ru¬ 
ina,  deítrózo. 

Do  deviate,  or  Jlray  from,  defviár. 

Deviated,  p.  p.  defviádo. 

Dhis  Word  does  deviate  from  the  Senfe  of 
its  Primitive,  ella  palabra  de  defvia  ó  a- 
párta  del  iéntido  de  fu  primitivo. 

Do  deviate  from  the  Druth,  defviárfe  ó 
apartarfe  de  la  verdad. 

Deviation,  defvio. 

Device,  Intention,  or  Contrivance,  in  - 
vención,  modo  ó  manera,  expediente. 

Device,  or  feigned  Story,  invención  de 
entendimiento  cuento  fabulofo  ó  una  fá¬ 
bula. 

Device,  or  cunning  Drick,  invención,  fu¬ 
tileza,  arte,  maña  fraude. 

A  Man  full  of  Device,  hombre  mañófo, 
artero  fraudulento. 

Devil  demonio,  diablo. 

Do  cafl  out  Devils,  defendemoniár,  lan¬ 
zar  fuera  demonios. 

One  that  hath  a  Devil  caf  out  of  him, 
defendemoniádo. 

A  little  Devil,  diablillo. 

A  Devil  incarnate,  un  diablo  encarnado. 

Who  the  Devil  vsould  have  thought  it  ? 
quien  diablo  lo  uviera  creído  ? 

Devilijb,  diabólico,  ca. 

A  devilijh  Device,  una  invención  da- 
bolica. 


A  devilijh  Wit,  un  genio  diabólico. 

A  devilijh  Man,  un  hombre  diabólico. 

Devilifhly,  adv.  diabólicamente. 

He  is  devilijh  proud,  es  diabólicamente 
fobervio,  ó  es  fobervio  en  eltrémo. 

Devilijh  cunning,  es  mañófo  en  eltrémo. 

Devilijhnefs,  f  acción  diabólica. 

Devious,  or  wandering,  deicaminádo, 
fuera  de  camino. 

A  Devije,  divifa. 

Do  devije,  or  invent,  divifár,  inventar, 
hallar,  deicubrir,  imaginar. 

Dcvifed,  p.  p.  divifádo,  inventado, 
defeubiérto,  hallado,  imaginado. 

He  dcvifed  it,  el  lo  halló,  imaginó,  in¬ 
ventó,  defeubrió,  diviíó. 

Do  devife,  br  to  feign,  forjar,  inventar. 

Do  devife,  to  contrive  or  plot,  machinár, 
tramar. 

Do  devife,  or  confult,  meditar,  confultár, 
deliberar. 

Devifee,  a  Perfon  to  whom  a  Dhing  is 
bequeathed  by  Will,  la  perfona  a  quien 
dexan  a' go,  ó  legacía. 

Devije r,  Divifedor,  inventor,  hallador, 
defeubridor. 

Dcvifng,  f.  invención,  defeubrimiénto. 

Devijor,  f.  he  who  has  bequethed  by  Will 
his  Lands  to  another ,  el  que  dexa  por  via 
de  deteftamento  fus  eiládos  á  otro. 

Devoir,  or  Duty,  debito,  obligación,  de¬ 
ver. 

Do  pay  one's  Devoir  to  another,  hazér  fu 
devér  ó  obligación  hazla  á  otro,  ó  un 
otro. 

Do  devolve,  or  fall from  one  another,  fu 
ceder  el  uno  al  otro. 

Dhat  Iff  ate  devolves  to  him,  effe  efládo 
le  toca  le  pertenece. 

Devolved,  p  p.  fucedido,  caído,  ó  per¬ 
tenecido. 

Devotee,  a  Bigot,  a  fuperfitious  Perfon, 
devoto. 

Do  devote,  to  vow,  or  confecrate,  confa- 
grár,  dedicar. 

Do  devote  one's  Youth  to  the  Exercife  of 
Arms,  dedicar  fu  juventud  ó  facriíicár  fu 
juventud  a  las  armas  ó  al  exercicio  de  las 
armas. 

Do  devote  one's  fe  If  to  the  Service  of  God, 
facrificárfe  uno  al  fervicio  de  Dios. 

Devoted,  p,  p.  confagrádo,  facrificádo, 
dedicado,  da. 

Devotion,  or  religious  Zeal,  fub.  devo¬ 
ción. 

Devotion,  or  Dtfpofal,  devoción,  difpo- 
fición. 

He  is  at  my  Devotion,  el  es  a  mi  difpo- 
ficioti. 

Devotional,  adj.  lleno  de  devoción. 

Do  devour,  or  eat  up,  engullir,  tragar, 
devorar. 

Do  devour,  or  confume,  confumir,  devo¬ 
rar. 

Do  devour  or  opprefs  the  People,  oprimir 
el  pueblo. 

Devoured,  p.  p.  devorado,  tragádo,  o- 
primido,  engullido,  confumido,  da. 

Devourer,  f.  engullidór,  tragadór,  de- 
voradór. 

Devouring,  f.  engullimiénto,  tragami 
ento,  devoramiénto. 

Devouring,  adj.  que  devora,  engulle, 
traga. 

Devouringly,  adv.  engullidamente,  de 
voradaménte,  tragadamente. 

Devout,  or  godly,  adj,  devoto,  religió- 
fo,  fa. 

Devout,  or  higotted,  fuperíliciófo. 

Devoutly,  adv.  devotamente,  religiofa- 
ménte. 

Devoutnefs,  f.  devoción,  zélo. 

Deuteronomy ,  f.  ( one  of  the  five  Books  of 
Mofes)  deuteronomio,  uno  de  los  cinco 
libros  de  Moifen. 

De w,  f.  rócio. 

Dhe  Dewlap  of  a  Beafi,  papada  de 
buey. 

Dhe  Dew-fnail,  un  caracol. 


Dewce,  or  Devil,  diablo. 

Dewce  take  you,  el  diablo  te  fe  lléve. 

Dewce,  or  Number  of  two,  dos. 

Dewy,  adj.  rociófo,  ó  cubierto  de  rodo. 

It  is  dewy,  tiempo  de  rócio. 

Dhe  dewy  Aurora,  la  rolada  Aurora. 

Dexterity,  Addrefs,  or  Cunning,  'f.  dex- 
teridád,  habilidad,  maña,  delliéza. 

Dexterous,  adj.  diéítro,  mañófo,  hábil. 

Dcxteroufiy,  adv.  diellramente,  maño- 
faménte,  hábilmente,  ingenofaménte. 

D  I 

Diabetes,  f.  a  Dife  afe,  when  a  Perfon 
cannot  hold  his  Water,  fluxo  continuo  de 
urina. 

Diabolical,  adj.  diabólico,  ca. 

A  diabolical  Attion,  una  acción  diabó¬ 
lica. 

Diabolically,  adv.  diabo’icamén'e. 

A  Diadem,  or  Crown,  diadema,  ó  co¬ 
rona. 

Diagonal,  adj.  that  goes  f<m  Corner  to. 
Comer,  diagonal. 

Diagonal  Line,  linea  diagonal. 

Diagonally,  diagonalménte. 

Diagram,  f.  a  Jhort  Draught  of  a  Dhing, 
un  definió  ó  p’áno  figura  matemática. 

Dial,  f.  relóx. 

A  Sun  dial,  relóx  de  fol. 

Dhe  Needle  of  a  Dial,  la  agñja  ó  mano 
del  relóx. 

A  Dial-maker,  reloxqro. 

A  Dial  of  a  Watch,  el  quadi  ánte  de  un 
relóx. 

DialeSl,  a  way  of  fpeaking,  dialééto. 

Dialectically,  adv.  de  una  manera  dia- 
ledtica. 

Diale ¿trician,  f.  a  Logician,  un  dialéc¬ 
tico,  un  logico. 

Dialeílick,  dialeética  ó  arte  de  racioci¬ 
nar. 

Dialling,  f.  the  Art  of  making  Dials, 
gnomonica,  la  fciencia  que  enfeña  a  hazér 
los  relóxes  del  fol. 

Dialogue,  f.  a  Difcourfe  between  two  or 
more,  colloquio,  diálogo,  ó  converfación 
entre  dos  ó  mas  perfonas. 

Do  dialogue,  or  make  Dialogues,  hazér 
diálogos. 

Dialoguing,  la  acción  ó  manera  de  hazer 
diálogos. 

Diameter,  diámetro. 

A  Dree  fix  Feet  Diameter,  un  árbol  que 
tiene  feis  pies  de  diámetro,  ó  en  diámetro. 

Diametral,  or  diametrical,  diametrál. 

Diametrically,  adv.  diametralménte. 

Diametrically  oppcfite,  diametralménte 
opuélto. 

Diamondy  f.  a  precious  Stone,  diamánte, 
piedra  preció  fa. 

A  true  or  counterfeit  Diamond,  un  verda¬ 
dero  ó  fálfo  diamánte. 

Diamond  at  Cards,  oros. 

Diamond  cut,  corrádo  en  forma  de  dia¬ 
mánte. 

A  Diamond  cutter,  un  lapidário  ó  el 
que  corta  los  diamánies. 

Diapufon,  a  Chord  in  Mufick,  including 
all  Dones,  que  encluye  todos  los  tonos  en  la 
mufica. 

Diaper  Cloth,  gufanillo. 

Diapheneity,  the  Property  of  a  diaphanous 
Body,  that  is,  tranfparent  like  Glafs,  dia- 
phano  ó  traníparénte,  como  vidrio  ó 
vidro. 

A  diaphanous  Body,  un  cuerpo  diáphano 
ó  tranfparénte. 

Diaphoretick,  adj.  diaforético,  que  haze 
fudár. 

Diaphragm,  or  Midriff,  diaphragéna. 

Diary,  or  Journal,  1.  diario. 

A  Dibble,  to  fit  Herbs  in  a  Garden,  al- 
mc^'áfre. 

A  Dibble,  to  britjh  one's  Hat,  efcobilla 
para  limpiar  los  fombréros. 

Dicaeity,  or  Dalkativenefs,  parlería,  lo- 
quacidad- 

Dice, 


D  I  L 


D  I  P 


D  I  F 

-  .<■  ■  ■  ■ 

Dice ,  f.  dados. 

To  play  at  Dice,  jugar  a  los  dados. 

A  Die,  dado. 

A  Dicer,  tahúr,  ó  el  que  juega  a  los 
dados. 

Dicing,  f.  juego  de  dados. 

A  Dicing- bou  fe,  tablaje,  tablajéria,  cafa 
a  do  juegan  a  los  dados  ó  de  entretenimi¬ 
ento. 

A  Dicker  of  Leather,  corambre. 

To  dilate,  diñar. 

To  dictate  a  Letter,  diñar  una  carta. 

DiSlated,  p.  p.  diñado,  da. 

Dictamen,  f.  diñamen. 

Dislates,  Precepts,  or  Ryles,  preceptos, 
íeglas. 

Diílator,  f.  ditadór. 

DiSlatorial,  adj.  or  belonging  to  a  Dic¬ 
tator,  lo  perteneciente  al  ditaddr. 

Dictatorjhip,  1'.  ditadura,  ó  dignidad  de 
ditadór 

Dictionary,  a  Book  containing  a  Collection 
of  all  the  ¡Voids  of  a  Language,  diccionario, 
libro  que  contiene  todas  las  palabras  de 
üna  lengua. 

Didactical,  inffructlve,  inílruñivo,  doc¬ 
trinal. 

To  didder,  or  fiver  with  Cold,  tiritar 
de  frió. 

Die,  or  Colour,  tintura  ó  color. 

To  die,  v.  n.  morir,  acabar,  finar. 

Like  to  die,  que  tiene  peligro  de  morir. 

To  die  a  natural  Death,  morir  muerte 
natural. 

To  die  for  Love,  morir  de  amores. 

He  dies  away,  va  a  morir. 

To  die ,  as  Colours,  teñir. 

To  die  black,  blue,  &c.  teñir  negro  azul, 
tcc. 

Died,  p.  p  teñido,  da. 

A  Dier,  or  Dyer,  tintorero. 

A  Silk  Dier,  tintorero  en  ledas. 

A  Die  hpufe,  tintorería. 

A  Diers  Fat,  tino. 

Diet,  or  Food,  nutrimento,  dieta,  fuf- 
tento,  manjar. 

Diet  ( or  friSi  Way  of  Living)  dieta,  q 
buen  regimen,  y  moderación  en  la  comi¬ 
da  y  bevida. 

Diet  ( or  Meeting  of  the  States  in  Ger¬ 
many)  dieta,  ó  afamblea  de  los  diados  en 
Alemaña. 

To  diet  one,  v.  a.  (to  give  one  his  Diet ) 
reglar  a  uno  en  fu  comida,  hazér,  ó  obli¬ 
gar  a  uno  a  que  viva  con  regimen. 

To  diet,  v.  n.  comer  ó  yantar. 

Ex.  Where  do  you  diet  every  Day?  don¬ 
de  come  ó  yanta  uiléd  cada  dia. 

Dieted,  adj.  fullentádo,  puéfto  a  dieta. 

Dieting,  f.  la  acción  de  tratar  a  uno  por 
regimen  y  regla,  como  las  medicos  al  en¬ 
fermo. 

To  differ,  v.  n.  (to  be  unlike)  diferen¬ 
ciar,  deífemejár,  fer  diferente. 

This  differs  very  mudo  from  that,  cito 
difiere  mucho  de  elfo,  ó  ello  no  fe  femeja 
á  elfo. 

We  fall  not  differ,  nos  acordaremos. 

Difference,  f.  diferencia,  dillinción. 

Difference,  or  Falling  out,  diferencia,  dif- 
puta,  querella. 

To  difference,  v.  a.  diferenciar,  diftin- 

guir. 

This  is  very  different  from  that,  eíló  es 
diferente  del  otro,  ó  ello  fe  diferencia,  ó 
fe  dillingue  del  otro. 

Differently,  adv.  diferentemente,  ó  dif¬ 
lan  tamente. 

Differing,  adj.  diferente,  delTemejáble. 

Difficult,  adj.  or  hard,  difícil,  arduo, 
dificultófo,  lleno  de  embarazos. 

Difficult  (hard  to  be  underjlood)  dificjl, 
obfeuro,  dificultófo  a  entender,  ó  de  fer 
entendido. 

Difficultly ,  adv.  difícilmente,  dificulto- 
faménte. 

Difficulty,  or  Doubt,  f.  dificultad,  duda. 

To  propofe  a  Difficulty,  proponer  una  dü - 
4a  p  dificultad. 


To  diffide  a  Thing,  v.  n.  [to  miff  ruff)  no 
fiarfe,  lofpechar. 

Diffidence,  or  Difruf  f.  defconfiánza. 

Diffident,  adj.  defconfiado,  da. 

Diffident,  or  fearful,  tímido,  da. 

Diffidently,  jdv.  defconfiadamente,  te- 
merofamente. 

Diff'ranchifement ,  f.  (of  a  City )  la  per¬ 
dida  que  una  ciudad  ó  reyno  hazér  de  fps 
fueros  y  privilegios,  como  la  de  losreynos 
de  Aragon,  Valencia,  y  Cataluña. 

To  diffufc,  v.  a.  [or  fpread  here  and  there) 
derramar,  difundir. 

D ¡ff ¡ fed,  adj.  difundido,  da,  derrama¬ 
do,  da. 

Diffufely,  adv.  difufaménte,  ampia- 
mente. 


Di ff'ufon,  f.  difufion,  derramamiento. 

Diffufc e,  adj.  difufiyo,  va,  grande. 

A  dijfufve  Charity,  una  gran  caridad. 

To  dig,  v.  a.  cabár. 

To  dig  the  Ground,  cabár  la,  tierra. 

To  dig  out,  delénterrár. 

To  dig  or  pull  out,  arrancar. 

To  digef,  y.  a.  digerir,  hazér  la  digef- 
tión. 

To  digef,  or  Jet  in  order,  ordenar,  dif- 
pOnér,  en  buen  orden  alguna  cofa. 

Digef  ed,  p.  p.  digerido. 

Digef  er,  f.  que  ayuda  a  la  digeílión. 

Digef  ible,  adj.  lo  que  con  ficilidád  fe 
digiere. 

Digef  s,  {.( a  Volume  of  the  Civil  La  w) 
pandetés,  ó  digellos,  volumen  del  derecho 
civil. 

Digged,  adj.  cavado,  minado. 

Digging  under  Ground,  inmadura. 

To  dig  about  the  Roots,  efeavár  ó  efcar- 
vár 

Digged  about  the  Roots,  adj.  efcavado, 
da. 

Digged  out  of  the  Earth,  defenterádo,  da. 

A  Digger,  f.  azadonéro,  cavador. 

Digging  out  of  the  Earth,  defenterrami- 
énto. 

A  Digging,  cavadura. 

Digit,  f.  figura  arifmetica. 

D’-gladiation,  f.  pelea  ó  combate  de  los 
gladiatores. 

To  dignify,  v.  a.  elevar  uno  a  alguna 
dignidad  eclefiañica,  ó  honrarle  con  algún 
puéíto. 

Dignifed,  adj.  honrado  con  alguna  dig¬ 
nidad,  cargo  ó  oficio. 

Dignifying,  f.  la  acción  de  honrar. 

Dignity,  f.  dignidad,  honra,  cargo,  pu¬ 
edo  ó  oficio. 

Dignity  ( Greatnefs,  NcbtOfef )  dignidad, 
grandeza,  nobleza. 

To  digrefs,  v.  n.  hazér  una  digreífion. 

Digreffion,  f.  digreífion. 

To  make  a  Digreffion,  hazér  una  digref- 
fión. 

To  dijudicate,  v.  a.  decidir  6  juzgar  en¬ 
tre  dos. 

To  dijudicate  ( or  to  diffinguif )  diítin- 
guir,  difeernir. 

Dike ,  f.  ( or  Ditch )  dique. 

To  dilacérate,  v.  a.  lacerar,  defpeda^ár. 

Dilaceratea,  p.  p.  lacerado,  despedaza¬ 
do,  da. 

Dilaceration,  f.  la  acción  de  deípedacár. 

To  dilapidate,  v.  a.  (a  Law  Term )  ar¬ 
ruinar,  termino  p  palabra  de  la  ley. 

Dilapidated,  p.  p.  arruinado,  da. 

Dilapidation,  f.  ruina,  dellrucciqn. 

Dilatable,  adj,  que  fe  puede  dilatar. 

Dilatory,  un  inllruménto  de  cirujano 
aífi  llamado. 

To  dilate,  v.  a.  dilatar,  extendér. 

Dilating,  f.  dilacipn,  ó  la  acción  de 
dilatar,  dilatación. 

DUatoiy,  adj.  (ful)  of  .Delays)  que  dila¬ 
ta  ó  tarda. 

A  dilatory  Mfin,  un  hombre  que  dilata 
ó  tarda. 

Dildoe,  f.  ( or  pafa-tempo )  cierta  ma¬ 
quina  con  la  qual  algunas  mugeres  fe  di¬ 
vierten,  de  mi  no  conofcida,  ni  vi|la. 
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Dilemma. ,  f .  (a  Term  of  Logic k )  dilema» 
cierto  argumento  que  concluye  de  entram¬ 
bas  partes. 

Dilemma,  f.  ( Difficulty,  Intricacy )  em¬ 
barazo,  dificultad. 

They  difeovered  the  Dilemma  into  which 
they  had  run  tbemflves,  viéron  el  emba¬ 
razo,  ó  dificultad  en  el  qual  fe  arroja-» 
ron. 

Diligence,  f.  diligencia,  premiad,  cui¬ 
dado,  en  hazer  algima  cofa. 

Diligent ,  adj.  diügénte,  exáto,  cuida- 
dófo,  aífiduo. 

Diligently,  adv.  diligentemente,  exata- 
ménte,  cuidadofiiménté. 

Dill,  an  Iíerh,  ené'do. 

Dilling,  f.  a  Child  lord  when  the  Pa¬ 
tents  are  old,  el  hijo  naícido  de  padres 
viejoc. 

Dilling ,  or  Darling,  el  hijo  favorecido 
de  los  padres  que  en  Efpañól  apoñumbrá,- 
mos  llamar  el  Benjamin. 

To  dilucídate,  v.  a.  to  make  plain  or  clear, 
efplicár,  aclarar  loque  es  obfeuro. 

Dilucidated,  p.  p.  adatado,  eíplicádo, 

Dilúcidatipn ,  aclaración,  efplicación. 

To  dilute,  v.  a.  to  mingle  with  Water, 
mefdár  con  agua. 

To  dilute  Wine,  nVefclar  el  agua  con  el 
vino. 

Diluted,  p.  p.  mefdado  con  agua. 

Dim,  or  daik,  adj-  obfeuro. 

A  dim  Colour,  color  obfevtro. 

To  dim,  or  make  dim  the  Eyes,  ceguejajs, 
encandilar,  efcurecér,  obfufeár. 

That  dims  tny  Sight ,  eflo  pbfufca  mi 
villa. 

Dimenfion,  la  dimenfion  ó  medida  de 
alguna  cofa. 

Dimication,  or  Skirmifing,  f.  efearamu- 
za,  combate,  choque. 

To  diminif,  y.  a.  to  lejfen,  amenguar, 
diminuir,  menguar. 

Diminif  ed,  p.  p.  amenguado,  diminui¬ 
do,  menguado. 

Dimitiifing,  f.  diminución,  mengua. 

Diminution,  f.  méngua,  diminución. 

That  is  no  Diminution,  to  you,  effo  f}Q  1® 
caufará  algún  daño,  ó  méngua. 

Diminutive,  diminutivo. 

Dimiffory,  adj.  dimifforia. 

Dimity,  f.  fuñan. 

Dimmed,  adj.  obfeuro,  ra. 

Dimnefs,  f.  ceguera,  efeuridád. 

Dimple,  f.  pequeñito  hoyo. 

To  dimple,  y.  n.  hazpr  un  hoyo  peque¬ 
ño. 

Dimpled,  p.  p.  hecho  un  hoyo  peque: 
ño. 

Dirt,  or  Noife,  f.  ruido. 

What  a  Din  is  there,  que  ruido  es  el  fe 
haze  halla  ó  que  ruide  es  eñe. 

To  dine,  v.  n.  to  eat  one's  Dinner,  ayan- 
tár,  comér,  yantar. 

Have  you  dined?  a  ufléd  comido  ? 

To  ding,  to  daf  againfi,  or  bruife,  abol¬ 
lé-  v  A 

Dining,  f.  la  acción  de  comer  o  ayan- 
tar. 

A  Dining  Room,  refitório,  fala  d®  ce¬ 
rner. 

Dinner,  f.  comida. 

Dinner-time,  hora  de  comgr. 

Dint,  or  Dept,  abolladura. 

Dioceffan,  dioceíáno,  el  obifpo  de  una 
diocefis. 

Dioceffan,  the  Inhabitant  within  a  DiJ- 
cefe,  el  morador  ó  habitante  de  una  die? 
cefis. 

Diocefs,  f.  diocefi,  el  pais  que  eñá  de- 
báxo  de  la  jurifdiñion  de  un  obifpo. 

To  dip,  rtiojár. 

To  dip  or  mortgage  an  Efate,  empenai 
un  eftado. 

Dipthong,  f.  two  Vowel  contrasted  info 
one  Syllable,  dipthongo,  dos  vocales  que 
hazen  un  fonido,  como  Ft  fuera  una. 

Dipping,  f.  from  to  dip,  la  action  de 
mojar. 

*  PfH, 
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Dipped,  p.  p.  majado. 

To  be  dipped  in  Sail  Hater,  V.  fubraer- 
gir  en  el  agua  Talada. 

Direel,  adj.  or  firaight,  derecho. 

A  direft  Line,  una  linea  derecha. 

To  direft,  v.  a.  to  order  or  to  rule,  diri¬ 
gir,  conducir,  guiar.  x 

To  direft  or  rectify  the  Intention,  ratificar 
el  intento. 

To  direft  on  the  Way,  encaminar. 

Fray  direft  me  my  Way,  le  ruego  me  en¬ 
camine. 

Direfted,  p.  p.  dirigido,  governádo, 
<fec. 

Direfting,  f.  dirección. 

Direftion,  dirección,  ó  la  acción  de  di¬ 
rigir. 

Direftly,  directamente. 

Direftly,  or  indireftly ,  direCla  o  indi¬ 
rectamente. 

He  came  direftly  to  me,  vino  a  mi  de¬ 
rechamente. 

Direftnefs ,  T.  redi  ud. 

Direftor,  f.  direélór,  guiador. 

Direful,  fierce,  cruel,  adj.  cruel,  inhu¬ 
mano,  bárbaro,  terrible,  horrible. 

Direption,  or  Robbing,  Taqueo. 

Dirge,  T.  obito. 

Dirge,  or  Lamentntion  Song  at  a  funeral, 
endecha,  ó  canción  fúnebre  en  los  en¬ 
tierros. 

Dirt,  or  Mud,  lodo,  cieno. 

To  throw  Dirt  upon  one,  to  /peak  flighty 
of  him,  echar  lodo  a  uno,  menoTpreciárte, 
y  hablar  mal  del. 

Dirtily,  adj.  or  bafely,  indignamente, 
fuciamente. 

Dirtinefs,  T.  Tuziedád. 

Dirtinef,  or  Bafenefi,  baxeza. 

To  dirty,  v.  a.  enTuziár. 

You  dirty  my  Cloaths,  ulled  enzuciam 
veftido. 

Difability,  1.  incapacidad. 

To  difable,  v.  a.  hazer  incapaz  defha- 
bilitár. 

To  difable  a  Ship,  defamparar. 

Difabled,  adj.  hecho  incapaz,  delhabi- 
litádo. 

A  difabled  Ship,  un  navio  defamparádo. 

To  difabufe,  deTengañár. 

Difabufed,  p.  p  dcTengañádo,  da. 

To  dij, acknowledge ,  v.  a.  negar. 

Difadvantage,  defventája. 

Difadvantaged,  adj.  de  lavan  tajó  To. 

Difadvantagecus,  adj.  noventajóio,  po¬ 
co  provechóTo,  defaventajofo. 

Difadvantagcoufly ,  adv.  defaventajofa- 
mente,  6  Tin  provecho. 

To  difaffeft,  or  di/like,  deTaprobar.  ^ 

To  difaffeft,  to  alienate  from,  alienar. 

Nothing  ought  to  difaffeft  us  againft  our 
lawful  King ,  nada  nos  ha  de  alienar  de 
nueftro  legitimo  Rey. 

Difaffefted,  p.  p.  deTaprobádo,  mal 
contento. 

Difaffeftion,  Tub.  la  acción  de  defapro- 
vár. 

Difiaffeftionated,  deTaTeto,  mal  contento. 

Difaforefied,  adj.  que  a  perdido  el  privi¬ 
legio  de  floreíta  real. 

To  difagree,  v.  n.  diTcordár,  diTcrepár, 
deTcordár,  diffonar,  deTavenir,  difconve- 
nir. 

1  wont  difagree  about  that,  no  difcrepare 
en  ello,  ó  no  difconvendre. 

They  begin  to  difagree,  empieTan  a  dis¬ 
convenir. 

Difiagre cable,  adj.  deTa^radable. 

Difagreed,  p.  p.  diTcordado,  diTcrepádo, 
Scc. 

Difagreeing  Tub.  diTcórde,  difcrepánte. 

To  difallow,  or  diflike  deTaprovár  con¬ 
denar. 

Difallowed,  p.p.  deTaprovádo,  condena¬ 
do. 

Difallowing,  Tub.  la  acción  de  dcfapro- 
bár.  ó  condenar. 

To  difancbor,  v.  n.  Tarpár  la  áncora  le¬ 
var  ferro. 
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Difatichored,  p.  p.  farp'do  la  áncora,  le¬ 
vado  la  áncora. 

To  dif animate,  v.  a.  or  difbeárten,  def- 
snimár. 

To  difanul,  or  make  void,  abrogar,  anu¬ 
lar,  cancelár,  revocar. 

Difanulled,  p.  p  abrogado,  _anuládo, 
&c. 

Difanulling,  T.  abrogación,  anulación, 
cancelación. 

To  difappear ,  or  •vanifh  away,  defvane- 
cer. 

Difappeared,  p.  p.  deTvanecido. 

To  difappoint,  or  break  one's  Word,  def- 
concertár,  faltar  a  lo  concertádo,*  ó  ala 
prom  é  fa. 

Pray  don't  difappoint  me,  le  ruego  de 
no  faltarme,  a  la  palabra. 

To  difappoint  or  frufirate,  fruilar. 

Dif  pointed,  p.  p.  delconcertado. 

Difappointing,  T.  defconciérto. 

D  if  appoint  ment ,  faltar  ala  palabra. 

Difapprobation,  defaprobación. 

To  difapprove,  v.  a.  deTaprobar,  conde¬ 
nar,  reprovár. 

Difapproved,  reprovádo,  condenado. 

Difapproving,  f.  la  acción  de  r.  provár, 
ó  condenar. 

To  difarm,  defarmár. 

To  difarm  the  Citizens,  defarmár  los 
ciudadanos. 

Difarmcd,  defarmádo,  da. 

Difarming,  f.  la  acción  de  defarmár. 

Difarrayed,  adj.  difordered,  defordenádo 
puerto  en  deforden. 

Difafier,  f.  cr  Misfortune ,  desáílre,  def- 
grácia. 

Difafirous,  adj.  or  unfortunate,  defgra- 
iádo,  fatál,  sziágo,  aftrófo. 

To  ctifavow,  or  difappronje,  reprovár, 
negar. 

DiJ'avowed,  p.  p.  reprovádo,  negádo. 

To  disband,  or  difmifi  out  of  Service,  def- 
pedir,  licenciar,  ó  feparárfe. 

Disbanded,  p.  p.  defpedido,  licen¬ 
ciado. 

Disbanding,  f.  la  acción  de  licenciar. 

Disbelief,  or  Diffidence,  diffidencia. 

To  disbelieve,  or  doubt,  dudar  no 
fiárfe. 

Disbelieved,  p.  p.  dudádo,  no  creído, 
no  fiado. 

Disbelieving,  la  acción  de  dudár,  ó  no 
creer. 

To  disburden,  v.  a.  or  unload,  defcar¬ 
gar. 

Disburdened,  defcargado. 

Disburdening,  la  acción  de  defeargár. 

To  disburfe,  defembolsár. 

I  have  already  disburfed  a  great  deal  of 
Money,  he  ya  defembolsádo  mucho  di¬ 
nero. 

Disburfiement ,  f.  defembólfo. 

To  disburtben,  vid.  disburden. 

Discalcated,  or  unfhod,  defcalfo. 

Ex.  Difcalcated  Friars  ,  los  Frayles, 
defcalfos. 

Difcalendred,  quitádo  del  calendário. 

To  difeard,  or  turn  off,  defpedir. 

To  difeard  a  Servant,  defpedir  a  un 
criádo. 

To  dijeard,  at  Cards,  defeartár. 

Difcarded,  p.  p.  defpedido. 

Difcarding,  T.  defpedida,  ó  la  acción  de 
difpedir. 

To  difeern,  difeernir,  percebir,  diftin- 
guir. 

Difcemed,  p.  p.  difeernido,  diftingui- 
do. 

Difcerner,  T.  el  que  diftingue. 

Difcernable,  vifible,  fácil  a  ver. 

Difceming ,  f.  la  acción  de  difeernir. 

Difceming ,  penetránte. 

To  have  a  difceming  Spirit,  tener  un  en¬ 
tendimiento,  penetrante. 

To  difeerp,  or  disjoin,  feparár,  di  fuñir. 

Difcerption,  f.  feparación,  divifión. 

Difcharge,  f.  defcarga. 

Difcharge,  or  Abfolution,  abfolucion- 


A  Difcharge,  or  firing  of  Guns,  defcarga, 
de  las  armas  de  fuego. 

To  difcharge,  defcargar,  abfolvér,  librár, 
difeulpár. 

To  difihe  irge  cne  that  is  charged  with  a 
Crime,  defcaigár,  ó  lib-ár,  a  uno  del  cri¬ 
men. 

To  difcharge  one's  Confcience,  difeargár 
hno  fu  confidencia. 

Difcharged,  p.  p.  defcargado,  libra¬ 
do. 

Difcharging,  la  acción  de  defcargar. 

Difciple,  or  Scholar,  f.  difeipulo,  efco- 
lár. 

Our  Saviour's  Difciples,  los  difcipulos  dc 
nuellro  Salvador. 

Dificipli liable,  adj.  capable  of  Difcipline , 
capaz  de  difeiplina. 

Difciplinarians,  or  Puri  ans,  los  Presbi- 
terános. 

Difcipline,  f.  difeiplina,  orden,  regla. 

The  Difcipline  of  War,  la  difeiplina  mi¬ 
litar. 

The  Church  Difcipline,  la  difeiplina  ew 
clefiállica. 

Difcipline,  Infiruftion,  or  Education,  dif¬ 
eiplina,  inltrucción,  educación. 

You  are  under  the  Difcipline  of  a  good 
Mafier,  ulled  eflá  debáxado  de  la  difei¬ 
plina  de  un  buen  maéltro. 

To  difcipline,  v.  a.  to  infhuft,  difcipli- 
nár,  inftruir. 

To  difcipline  an  Army,  difeiplinar  un 
exercito. 

Difciplined,  p.  p.  difciplinádo,  infirui- 
do. 

Our  Soldiors  are  well  difciplined,  nuertros 
Toldados  eftán  bien  difciplinádos. 

Difciplining,  f.  difeiplina,  inftrución. 

To  difclaim,  negar,  defconocer,  renun¬ 
ciar. 

Difclaimed,  p.  p.  renundiádo,  defeono- 
cido,  &c. 

Difclaiming,  renunciación. 

To  difclofe,  or  open,  v.  a.  abrir,  defeu- 
brir,  revelar,  divulgar,  declarar,  publi¬ 
car,  manifeitár. 

To  difclofe  one's  Heart  to  one,  defeubrir  uno 
fu  corazón  a  otro. 

To  difclofe  a  Secret,  revelar  un  fecréto. 

Difclofed,  p.  p.  defeubierto,  abierto, 
manifeliádo,  & c. 

Difilofer,  f.  defcubridór,  manifertadór, 
publicadór. 

Difcloflng ,  f.  la  acción  de  abrir,  reve¬ 
lar,  &c. 

To  difcomfit,  desbaratár,  romper. 

Difcomfitted,  p.  p.  desbaratádo,  roto, 
rompido. 

Difcomfiting,  f.  desbaráte,  rotura. 

Difcomfiture,  desbarate,  rotura. 

Difcomfort,  defconluelo,  aflición. 

To  difcomfort,  defcanfolár,  afligir,  con- 
triflár. 

Difcomforted,  p.  p.  defconfoládo,  afli¬ 
gido. 

Difcomforting,  aflicción,  defionfuelo. 

To  difeommend,  v.  a.  accusár,  condenar, 
defalabár. 

Difcommendable,  adj.  acusádo,  conde- 
nádo. 

Difcommendatian,  f.  condenación,  acula* 
ción. 

Difcommendation,  Shame,  vergüenza, 
deíhonra,  confufion. 

Difcommendcd,  adj.  acusádo,  condená- 
do. 

Difcommending,  f.  la  acción  de  acusár, 
ó  condenar. 

To  difeommode,  v.  a.  incomodar. 

Difcommoded,  p.  p.  incomodado,  da. 

Dfcommoding,  f.  incomodidad,  ó  la 
acción  de  incomodár. 

Difcsmmodity ,  f.  incopiodidád,  inconve¬ 
niencia. 

To  difeompofe,  v.  a.  (to  diforder,  to 
trouble)  defiomponér,  deleoncertár,  poner 
en  deforden,  ó  defordonár. 

The 
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The  leaf}  77;/g  difcompofe  him ,  la  mas 
minima  cofa  le  defconciérta. 

Defcotnpafcd,  adj.  defconcertáclo,  def- 
compuello. 

Difiompofing ,  f.  deforden,  incomodi¬ 
dad. 

Difcompofure,  f.  ( Trouble,  Anxiety)  def- 
prden,  confufión,  inquietud,  congoja. 

To  dif concert,  v-  a.  defconcertár. 

Di/concerted,  adj.  defconcertádo,  da. 

Difconfolate,  adj.  defconfolado,  afli- 
gido. 

Difconjolately ,  adv.  defapnfoladaménte, 
afligidamente. 

Difcontent ,  f.  ( Fa, lion )  malcontento 


Difcouragement,  ( Difficulty,  Rub,  Lofs ) 
dificultad,  obltáculo. 

Difcouraged,  adj.  defanimádo,  fin  ani¬ 
mo,  ni  valor. 

Di/courager,  f.  a  batidor,  defanimador. 
Difcouraging,  f.  vide  Difcouragement. 
Difccu-iaging,  adj,  que  defanima,  abate, 
6  impide. 

Difcourfe,  f.  (Talk)  difcurfo,  razona¬ 
miento. 

To  begin  a  Difcou-i/e,  empegar  qn  dif¬ 
curfo,  ó  razonamiento. 

A  Difcourfe,  ( or  Treatife )  of  Divinity, 
un  difcurfo  de  Teología,  ó  tratado. 

A  vfry  learned  Difcourfe,  un  difcurfo 


Difcontent,  (or  Sorrow)  adición,  pena,  muy  entendido,  erudito,  ó  doéto. 
defconténto,  triftéfi,  congoja.  A  familiar  DifconrJ'e,  un  difcurfo  fami- 

A  difcontent  Pafon,  un  malcontento.  liar. 

To  difcontent,  v.  a.  difguflár,  defcon-  To  difcourfe,  v.  a.  difcurrir. 
tentar.  To  difcourfe  on  a  Subject,  difcurrir,  fo 

Difcontent  A,  adj.  malcontento,  ta,  dif-  bre  un  fujéto,  ó  materia 
guftádo,  da.  To  difcourfe  or  talk  with  one,  hablar  ó 

The  dijcontented People,  los  malcontentos,  difcurir  con  alguno 
Difcontentedly,  adv.  con  difgulto,  trille-  |  Difcourfed,  adj.  difcnrrido, 


mente,  con  defconténto. 

To  look  difcontentedly,  paracér  trille,  con 
difgüllo. 

Difcontentment ,  v.  Difcontent. 

Difcontinuance ,  f.  difcontinuación,  cef- 
fación. 

To  difcontiuue,  v.  a.  defcontinuár,  cel- 
sar. 

Difcontent ed,  p.  p.  difcontinuádo,  cef- 
sado. 

Difcontinuing,  f.  defcontinuación,  cefia- 
ción. 

Dif  continuous,  adj.  defcontinuádo,  cef- 
iádo. 

Difcord,  f.  defunión,  defacuérdo,  dif 
cordia. 


d  Difcourfe,  f.  un  difcurfo. 

Difcourfrae ,  adj.  difcurtivo,  o  lo  perte¬ 
neciente,  a  un  difcurfo,  o  razonamiénto. 
Difcorteous,  adj.  defcortés,  incivil. 
Difcorteoufiy,  adv.  defcortefménte,  in¬ 
civilmente. 

Difcourtefy ,  f,  defcortefia,  incivildad, 
defplazér. 

You  have  done  me  a  great  Difcoitrtefy, 
ulléd  me  a  hecho  un  gran  defplazér. 

Difcredit,  f.  ( or  Difgrace )  deihonra, 
defcrédito. 

It  veill  be  much  to  your  Difcredit,  efio 
fera,  ó  bolverá,  á  fu  deihonra. 

To  difcredit,  y.  a.  ( or  to  make  one's  lofe 
his  Credit)  defacreditár,  quitar  el  crédito. 


To  be  at  Difcord,  ellár,  en  defunión,  ó  delhonrár. 
en  difcordia.  He  does  what  he  can  to  difcredit  me,  haze 

Difcord  in  Mufick,  Defentóno.  fu  poflible  para  delhonrarme. 

Difcordant ,  adj  ( jarring,  or  untunahle )  One  that  difcredit s,  f.  defacreditadór, 

difcordante,  difcrepánte,  fin  concordia,  ó  deíhonradór. 
harmonía.  Difcredited,  adj.  ( not  believed )  a  quién 

Difcover,  v.  a,  ( to  difclofe,  reveal,  or  no  creén,  difacreditado. 
manifiefi )  manifeílár,  revelar,  defcubrir,  Difcredited,  adj.  defacreditado,  da,  def- 
ppblicár,  declarar.  honrado,  da 

To  difcover  a  Secret,  defcubrir,  ó  reve-  Difcrediting,  f.  difcrédito 
lar,  un  fecréto.  Difoeet,  f.  (Wife,  Sober )  difcréto,  cuér- 

To  difcover  one's  felf,  defcubrirfe,  mani-  do,  prudénte,  fabio,  avisado, 
feílárfe.  Difcreetly,  adv.  difcretaménte,  cuerda- 

And  the  Thing  d'ifcovered  itfelf,  y  la  cofa  ménte,  prudenteménte,  fabiaménte. 
fe  defcubre  da  fi  mifma.  Difcreetnefs,  f.  difcreción,  prudéncia. 

To  difcover,  (to  find  out,  or  fpy)  defcu-  |  Difcrepant ,  adj.  difcrepánte,  opuéllo. 


brir,  eípiár,  conofcér. 

To  difcover  the  Enemy's  Defigns,  defcu¬ 
brir  el  defignio  del  enemigo,  ó  el  intén- 
to. 

Difcoverable,  adj.  fácil  a  defcubrir. 

Difcovered,  adj.  defcubiérto,  revela¬ 
do. 


repugnante. 

Difcretion,  f.  (from  Difcreet )  difcreción, 
prudéncia. 

The  Years  of  Difcretion,  la  edad  de  dif¬ 
creción. 

Difcretion,  or  Will ,  voluntad. 

I  leave  that  to  your  Difcretion,  lo  dexo 


Difcoverer,  f.  defcubridór,  declarador,  a  fu  voluntad,  ó  difcreción. 

&C.  To  furrender  at  Difcretion,  rendirfe  a  dif- 

I  am  the  Difcoverer,  yo  foy  el  defcu-  creción. 
bridar.  Difcretionary,  adj.  ( unlimited )  ilimita- 

Difcovery,  f.  (or  finding  out )  abrimién-  do,  fin  términos, 
to  defcubrimiénto,  jnanifellacion,  revela-  Ex-  A  difcretionary  Power,  un  podér 
ción.  abfoluto,  ilimirádo,  ó  fin  términos. 

To  make  a  Difcovery  of  a  Country,  or  of  Di fere  five,  adj.  ( a  Term  in  Grammar) 

a  Confpiracy,  hazér  el  defcubrimiénto  de  diferetivo,  va. 

un  pais,  ó  confpiración.  Ex.  A  Conjundion  Dificretive ,  una  con- 

To  difeount,  v.  a.  difeontar,  deducir.  junción  diferetiva. 

Difcount,  f.  dedución,  difeuénto.  To  diferiminate,  v.  a.  (or  difiinguifh) 

Difiounted,  p.  p.  difeontádo,  deduci-  diftinguir,  feparár. 
do.  To  diferiminate  one's  felf  from  others,  dif- 

To  di  fount ennnet,  v.  a.  impedir  defani-  tinguirfe  de  los  otros, 
mar,  defamparár.  Difcriminated,  p.  p.  diilinguido,  fepa- 

To  difcount enance  Luxury,  impedir  la  rádo. 
luxuria,  ó  defamparárla  Difcriminating,  adj.  efclarecido,  fabio, 

Difcountcnanced,  adj.  impedido,  defam-  que  haze  las  neceííarias  dillincipnes. 
parado,  defanimádo.  Difcrimination,  f.  dillíncion,  diferen- 

To  difeourage,  v.  a.  defanimár,  aba-  I  cia. 
tir.  I  Difcurfive,  adj.  difeurfivo. 

To  di  four  ago,  or  to  oppoje,  v.  n.  opo-  I  To  difeufs,  v.  a.  ( or  examine )  difeutir, 
nérfe,  impedir,  ventilar,  debatir,  examinar,  confiderár, 

Difcouragement,  f.  la  acción  de  defani-  1  con  cuidado,  y  atención, 
mar,  impedir,  ó  abatimiento,  defanimo.  |  Difiujfed,  adi  debatido,  ventilado. 


Difaffion,  f.  examen. 

Difaffive,  adj.  que  difuéle,  termino, 
de  la  medicina. 

Dlfdain,  ( or  Scorn )  f.  defden,  menof- 
précio,  efeárnio,  efquivéza. 

To  difdain,  v.  a-  defiieñár,  enfaflidiár, 
menofpreciár,  efcarnecér,  efquivár,  def- 
preciár. 

Difdained,  p.  p.  dedenádo,  da,  h c. 
v.  Tq  difdain, 

Difdainful,  adj.  defdenófo,  altivo,  ef- 
qujva,  fallidiófo. 

Difdainf.  lly,  adv.  defdeñofaménte,  con 
menofprécio. 

DiJdainfulnefs,  f.  defden,  menofprécio, 
efquivéza. 

Difdaining,  f.  la  acción  de  defdefiaF, 
menofpreciár,  ó  defpreciár. 

Difedfe,  ( or  Diflempcr )  dolencia,  en¬ 
fermedad,  indifpofición. 

The  Foul  Difiafe,  el  mal  Frances,  ó  la» 
bubas. 

To  difiafe,  v.  a.  ( or  to  trouble )  incomo¬ 
dar,  inquietar. 

Difeafed,  adj.  enfermo,  incomodado,, 
indifpuéllo. 

Difeafednef,  f.  enfermedad,  indifpofi¬ 
ción,  inquietud. 

To  difefteem,  v.  a.  defeítimár,  menof¬ 
preciár,  tenér  en  poco. 

Dififieent,  f.  mtnofpfécio,  defden,  def- 
eílimación. 

Difefieemed,  adj.  menofpreciádo,  def- 
eílimádo,  tenido  en  poco. 

Disfevour,  f.  disfavor,  defgrácia. 
lo,  disfcvur,  v. 

To  disfigure,  v.  a.  desfigurar,  gallar, 
hazér  perder  la  forma,  ó  figura. 

To  disfigure  one  s  Face ,  dsfigurár  a  uno 
la  cara. 

Disfigured,  adj.  desfigurado,  da. 
Disfigurement,  f.  fealdad. 

Disfiguruig,  f.  disfiguramiénto,  q  la 
acción  de  disfigurár. 

To  disfiorefi,  ( to  pull  do%cn  the  Trees )  ar¬ 
rancar  los  arboles  de  una  florélla,  arrui¬ 
narla. 

To  disfiranchifie,  v.  a.  quitar  los  fuéros 
y  privilegios,  como  hanhecho  a  la  corona 
de  Aragon. 

Disfranchifed ,  adj.  que  a  perdido  fus 
privilegios. 

Disfrachifement ,  f.  privación  de  privi- 
légios,  y  fuérós. 

To  difgarnijh,  v.  a.  defguarnecér. 
Defgarnijhed,  adj.  defguarnecido,  da, 
Difgarni/hing,  f.  la  acción  de  defguar 
necér. 

To  difgorge,  y.  a.  vomitar,  gomitár. 

Tq  difgorge  itfelf  into  the  Sea,  as  fióme 
Rivers  dq,  defeargár  en  la  mar,  como 
hazen  los  rio?. 

Difgrace,  f.  Difcredit,  Dijhqnour,  def- 
favpr,  deíhóqra,  infamja,  ignominia,  opro- 
brio. 

To  conceal  the  Difgrace  of  one's  Family , 
efeondér  el  aprobrjo  de  una  familia. 

To  difgrace,  v.  a.  (or  to  Jhame )  deíhon- 
rár,  deígraciár,  defacreditár,  afrentar. 

You  difgrace  your  Relations,  uíléd  afréqta 
á  fus  parientes. 

To  difgrace  one's  felf,  deíhonrárfe. 

Di  [graced,  adj.  afrentado,  desfavoreci¬ 
do,  deíhonrádo,  defacreditado. 

Difgracefiil,  adj.  infáme,  que  afrénta  y 
deihonra. 

Difgracefully,  adv.  infameménte,  de  una 
manéra  afrentófa,  y  deíhoaráda. 

Difgracefiulnefs,  f.  desfa^ór,  delhpnra, 
infamia,  ignominia,  ppróbrio. 

Difgracing,  f.  la  acción  de  infamar, 
delhonrár,  &c. 

A  Dijgracer,  f.  afrentador,  infamador, 
deíhonradór. 

To  di fgr untie,  v.  a.  (or  to  anger )  epo- 

iár- 

Pi/gruntlfd,  adj.  enojado,  da, 

DiJ'guife ,  f.  disfraz. 
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Difguife,  (or  Pretence)  pretexto,  efeufa, 
color,  diflimulo. 

To  difguife,  v.  a.  (i to  put  in  a  Difguife) 
disfrazar,  diffimular. 

To  difguife  one's  felf,  disfrazárfe. 

To  difguife  {or  alter']  a  Thing,  transfor¬ 
mar,  alterar. 

To  difguife  {or  conceal)  ones'  Intention, 
diffimulár,  efcondér,  uno  fu  defignio. 

Difgufed,  p,  p.  disfrazado,  diílimulá- 
do,  transformado,  efcondido. 

A  Difguifer,  f.  disfrazador,  dilfimula- 
dór,  transformador. 

Difguifing,  f.  la  acción  de  disfrazar, 
diílimulár. 

Difguft,  f.  ( or  Dijlike )  difgufto,  ó  ad¬ 
ve  rfión. 

There  is  fame  Difguft,  ay  algún  dif¬ 
gufto , 

Hs  took  a  Difguft  at  me,  me  tiene  ad- 
verfión. 

To  take  fame  Difguft,  eñár  mal  fatisfe 
cho. 

To  difguft,  v.  a.  difguftár,  tener,  ad¬ 
verfión  . 

Difguftcd,  p.  p.  difgulládo,  tomado,  en 
adverfión. 

Difgufted  at  a  Thing,  mal  fatisfecho  de 
alguna  cofa. 

To  take  a  Difguft,  v.  n.  difguftárfe. 

Difh,  f.  plato. 

A  little  Dijh,  platillo. 

A  Silver,  Pewter,  or  Earthen  Difh,  Un 
plato,  de  plata,  eftaño,  ó  peltre,  barro, 
&C. 

A  Difh  of  Coffee,  or  of  Chocolate,  una 
táfa  de  caffe,  ó  xicára  de  chocolate. 

A  Chafing- Difh,  braferillo. 

A  Difh. clout,  trapo,  para  limpiar  los 
platos,  del  qual  las  fregonas  fe  firven- 

To  difh  up,  acomodar  una  cofa  muy  bien 
y  ponerla  en  el  plato. 

Difharmony,  f.  ( or  jarring)  falto  de 
harmonia,  difcordáncia. 

Difhed  up,  adj.  acomodado  y  puello  en 
un  plato. 

To  difhearten,  v.  a.  f or  to  difcóurage ) 
defanimár,  poner,  miedo,  intimidar. 

Difheartened,  adj.  defanimódo,  fin  ani¬ 
mo,  ni  brio. 

Why  are  you  dijheartened?  porque  pierde 
üfted  el  animo  ?  porque  fe  defanima  ? 

Difheartening,  f.  defaliento,  fin  brio,  ni 
animo, 

Difherifon,  f.  deíheredamiénto,  ó  la 
acción  de  delheredár. 

Difheritos,  f.  el  que  heíhereda,  ó  el  que 
priva  á  otro  de  la  herencia. 

Difhevelled,  adj.  (whoj'e  Hair  hangs 
loofe)  defgreñado,  da,  que  tiene  los  ca- 
vellos,  fuéltos,  y  defcompuéílos. 

Dfhoneft,  adj.  delhonéfto,  villano,  in- 
fSme. 

A  difhoneft  Man,  un  hombre  deíhonéf- 

ío. 

Difhoneft,  lacivo,  impúdico,  no  callo. 

Difhoneftly,  adv.  diíhoncílamente. 

Difhonefty,  f.  deíhoneltidád. 

A  great  Piece  of  Difhonefty ,  una  acción 
totalmente,  diíhonélla. 

Difhonour,  f.  {or  Difgrace)  deíhonór,  in¬ 
famia,  ignominia. 

To  difhonour,  v.  a.  delhonrár. 

D ¡/honourable,  adj.  deíhonrófo,  fa. 

Difhonourably,  adv.  infamemente,  fin 
honra. 

Difhonoured,  adj.  defhonrádo.  da. 

To  diftmbark,  v.  a.  defembarcár. 

Diftmbarkcd,  adj.  defembarcádo,  da. 

Diftmbarking,  f.  defembarcación,  ó  la 
acción  de  defembarcar. 

To  difimhogue,  v.  a.  defcargarfe. 

The  River  Volga  difambogue  into  the  Caf- 
pian  Sea,  el  rio  Volga  fe  defcárga  en  el 
mar  Cafpio. 

To  difinchant,  v.  a.  defencantár. 

Difiñchanted,  adj.  defencantádo,  da. 

piftnclined,  adj.'  indifpuefto,  ta. 

fthey  are  diftnclintd  one  to  the  other,  fon 


difpueftos  el  uno  como  el  otro,  el  uno 
tiene  tan  buena  inclinación,  como  el 
otro. 

To  diftncorporate,  v.  a.  feparár,  ó  def- 
unnir  las  partes  unidas. 

To  diftncouragc,  v.  a.  defanimár. 

Diftncouragement ,  f.  que  defanima,  que 
defaliento. 

To  difangage,  v.  a.  defempeñár. 

Difangaged,  p.  p.  delempeñádo,  da. 

Difengagement,  f.  defemptño. 

Difengaging ,  f.  la  acción  de  defem¬ 
peñár. 

Diftngenuity,  f.  fin  finceridád,  diffimu- 
lación  doblez,  fin  fe. 

Difmgenuous ,  adj.  diíTimuiado,  que  no 
tiene  fe  ni  finceridád. 

Difinhabited,  adj.  deíhabitádo,  da,  def- 
pobládo,  da. 

To  diftnhcrtt,  v.  a.  delheredár. 

Diftnherited,  p  p.  deíheredádo 

Difmheriting,  f.  la  acción  de  delhere¬ 
dár. 

To  difint angle,  v.  a.  defen redar. 

Diftntangled,  p.  p.  defenredádo. 

Difintangling,  f.  la  acción  de  defenre- 
dár. 

Diftnterefted,  adj.  deffenterefádo,  da. 

Difintereftedneft,  f.  el  que  no  mira  e 
enteres. 

Diftntereftedly, adv.  deffenterefadaménte, 
ó  fin  interefe. 

To  difinterr,  v.  a.  defenterrár. 

Difinterred,  p.  p.  defenterrádo. 

To  difinvite,  v.  a-  defcombidár,  rehusár 
el  cnbite  que  aviahecho. 

To  disjoin,  v.  a.  apartar,  defunir,  def- 
pegár,  feparár. 

Disjoined,  v.  a,  apartado,  defunido, 
defpegádo,  feparádo. 

Disjoining,  f.  difunión,  feparación,  ó  la 
acción  de  apartár,  defpegár,  &c. 

To  disjint,  v.  a.  {or  to  put  out  of  joint ) 
deflocár. 

Disjointed,  p,  p.  deílocádo. 

Disjunction,  f.  divifión,  feparación. 

Disjunctive,  adj.  disjunílivQ,  va. 

Ex.  A  disjunctive  Particle ,  una  partí¬ 
cula  disjuníliva. 

Disjunctively,  adv.  disjuntivamente. 

Diskindnefs,  f.  perjuizio,  deno,  deffer- 
vicio. 

Dijlike,  f.  difgufto,  defaprovación,  re¬ 
pugnancia,  adverfión. 

To  dijlike,  v.  a.  difguftár,  defaprovár, 
re  pugnar,  tener,  adverfión. 

Difliked,  adj.  difgulládo,  delaprovádo, 
tenido  adverfión,  repugnánte. 

Difliking,  f.  la  acción  de  defaprovár,  ó 
difgufto,  repugnáncia. 

To  diflocate,  v.  a.  deílocár. 

Diflocated,  p.  p.  deílocádo. 

Diflocation,  f.  deílocación,  ó  la  acción 
de  deílocár. 

To  diflodge,  v.  a.  defaTojár. 

To  djlodge  a  Camp,  deíalojár  un  cam- 

P°- 

DJlodged,  p.  p.  defolajádo. 

DJlodging,  f.  defalojamiento,  ó  la  ac¬ 
ción  de  deíalojár. 

Diftoyalty,  adv.  deíkaltád,  infidelidad. 

DiJloyal,  f.  defleál. 

DJloyally,  adv.  dcfiealménte. 

Difmal,  adj.  (or  terrible )  terrible,  hor¬ 
rible,  funello. 

A  difmal  Sight ,  un  horrible  efpetaculo, 
una  villa  funelta. 

Difmal,  adj.  infelice,  aziágo. 

A  difmal  Day ,  un  infelice,  ó  aziágo 
dia. 

To  dimantle  a  City,  defmantelár  una 
ciudad,  arruinárla  y  echárla  por  tierra. 

Difmantled,  p.  p.  defmantcládo,  arrui- 
nádo,  y  ecdádo  por  tierra. 

Difmantling,  í.  la  acción  de  defmante¬ 
lár,  arruinar  y  echar  por  tierra. 

Difmay,  f.  defmayo. 

To  difmay,  v.  a.  defmayár. 

Difmayed,  p.  p.  defmayádo,  da. 


To  difmembcr,  v.  a.  defmembrár. 

Dijmembered,  p.  p.  defmembrádo. 

Difmembering,  f.  la  acción  de  defmem¬ 
brár,  defmembradura. 

To  difmifs,  v.  a.  (or  fend  away)  difpe- 
dir,  ó  delpedir. 

'Tis  time  to  difmifs  him,  es  tiempo  de 
defpedirlc. 

To  difmifs,  {or  put  away  one's  Wife,]  re- 
pudiár  uno  a  fu  muger,  hazer  divorcio. 

Difmiffed,  adj.  defpediJo,  da,  repu¬ 
diado,  da. 

Difmifftng,  f.  défpedimiento. 

Difmijion,  f.  defpedida. 

To  difmount,  v.  a.  defmontár,  defcaval- 
gar. 

Difanountcd,  ad.  defmontádo,  defcaval- 
gádo,  da. 

Difmounting,  f.  apeamiento,  ó  la  acción 
de  defmontár,  ó  defcavalgár. 

To  denaturalize,  v.  a.  hazer  perder  la 
naturalización,  ó  quitár  a  uno  el  privile¬ 
gio  que  gozava  de  ciudadáno. 

Difobedience,  f.  defobediéncia,  inobedi¬ 
encia. 

Difoledient,  adj.  defobediénte,  inobedi¬ 
ente. 

Difobedientlj,  adv.  defpbedienteménte, 
ó  fin  obediencia. 

To  difobey,  v.  a.  defobedefcér. 

To  difobey  one's  Father,  defobedefcér  a  lu 
padre. 

Difabeyed,  adj.  defobedecido,  da. 

1  wont  b(  d'tfabtjyed,  no  quiero  fer  defo¬ 
bedecido. 

Difabeying,  f.  la  acción  de  defobedef¬ 
cér. 

Difobligation,  f.  defobligación. 

To  difablige,  v.  a.  defobligár,  deffer- 
vir. 

Difabliged,  adj.  defobligádo,  deffervi- 
do. 

Difiobligipg,  defobligación,  deffervi» 
ció. 

Difablgingly,  adv.  de  una  manera  que 
defobliga,  incivilmente. 

Difarder,  f.  (Confufton)  diforden,  con- 
fufión. 

I  fee  here  nothing  but  Difarder  and  Con* 
fufan,  no  veo  aqui  otra  cola  que  defordén, 
y  confufion. 

To  difarder,  v.  a.  defcomponér,  defor- 
denár. 

To  difarder  one's  felf,  defmandárfe,  def- 
componérfe. 

Difarder,  f.  deforden,  defcompollura. 

Difordered,  adj.  defordenádo,  da,  dee 
compuello,  ta. 

Difordering,  f.  defcompollura,  defor¬ 
den. 

Di/orderly,  adv.  defordenadamente,  con 
confufion. 

A  difarderly  Houfe,  una  cafa  defordená- 
da,  ó  fin  orden. 

A  difarderly  Man,  un  hombre  deforde¬ 
nádo. 

Difordinate,  adj.  defordenádo,  da,  def- 
compuéllo,  ta. 

Difardinately,  adv.  defordenadamente, 
QOnfufaménte. 

To  difown,  v.  a.  (or  to  deny)  negar. 

1  do  not  difown  my  doing  of  it,  no  niego 
davérlo  hecho. 

Difowned,  p.  p.  negádo. 

Dij owning,  f.  negación,  ó  la  acción  de 
negar. 

Todifparage,  V.  a.  (to  flight,  or  fptak  ill 
of)  defpreciár,  menofpreciár,  hablar,  mal 
de  alguno. 

DJparaged,  adj.  menofpreciádo,  da, 
defpreciádo,  da. 

Difparagemcnt,  f.  menofpréció,  defpré- 
cio. 

A  Difparagcment  in  Marriage,  defigual- 
dád,  incgualdád ;  hablando  de  calami- 
énto. 

Difpeaager,  f.  mcnalpreciadór,  defpre- 
ciadór. 

VJparaging, 
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Difparaging.  f.  la  acción  de  deípreaár, 
ó  menofpreciár. 

Difparity,  1.  (or  Inequality )  defparidád, 
dcfproporción,  inegualdád,  diferencia. 

DifpaJJionate,  adj.  defapaffionádo,  eísm- 
pto  de  paflion,  y  cólera. 

Di/patch,  f.  deipácho,  expedición. 

He  is  a  Man  of  great  Difpatch,  es  un 
hombre  de  expedición. 

To  make  a  quick  Difpatch,  de'pachar. 

Dijpatchcs,  f.  {or  Letters )  delpáchcs,  ó 
cartas. 

‘lo  difpatch ,  v.  a.  defpachár,  expedir. 

To  difpatch  a  Courier,  dripachar  un  cor¬ 
reo. 

To  difpatch,  v.  n.  (or  make  Ha  fie)  def 

pachárle. 

Difpatch'- d,  adj.  defpachado,  da,  efpe- 

dido,  da. 

Difpatcher,  f.  defpachadór,  defpidien- 
te,  ó  que  defpácha. 

Difpatching,  f.  la  acción  de  ddpa- 

chár. 

To  difpend,  v.  a.  gallar,  cfpendér,  def- 
pendér. 

Difpertfable,  adj.  que  fe  puede  difpen- 
sár,  difpenfable. 

Difpenfation,  f.  difpenfación. 

Difpenfatory  f.  (a  Book  that  teaches  how 
to  make  all  Phyjical  Compaction)  el  libro 
que  eníéña  a  hazér  las  compoficióncs  me¬ 
dicinales,  ó  el  libro  llamado  ;  Pharma- 
copea. 

To  difpenfe  with,  v.  a.  difpensár,  efeu- 
sár. 

To  difpenfe,  to  di f  Abut  c,  v.  a.  difpensár, 
adminiltrár,  dillribuyr. 

Difpenjed,  adj.  difpenfádo,  da,  admi- 
nillrádo,  da,  diltribuydo,  da. 

Difpenfer,  f.  el  que  difpénfa,  adminiilra, 
ó  diftribüye. 

Difpenfes,  f.  [or  Expences)  gallo,  efpén- 
fa. 

Difpenfng ,  f.  la  acción  de  gañár,  ó 
cfpendér, 

Dijpenfing,  f.  la  autoridad,  ó  poder  que 
uno  tiene  para  difpensár. 

To  difpeople,  v.  a.  arruinar,  defpoblár. 

Difpeopled,  adj.  defpobládo,  da,  arrui¬ 
nado,  da. 

To  difperfe ,  v.  a.  [to  fpread)  diffipár,  di- 
vulgár,  publicar. 

To  difperfe  a  Rumour,  divulgar,  hazér 
correr  algún  rumor  propalar. 

Difper/ed,  adj.  diíiipado,  da,  divulga¬ 
do,  da,  publicado,  da,  propaládo,  da. 

Difperjedly ,  adv.  feparadaménte,  diffi- 
pado,  diulgádo,  en  divérfas  partes. 

Difperfer,  f.  el  que  diffipa,  divulga,  ó 
publica. 

Difperfng,  f.  la  acción  de  diffipár,  di¬ 
vulgar,  ó  publicar. 

To  difpirit,  v.  a.  [to  difcowage)  defani- 
már,  defalentár. 

To  difplafe,  v.  a.  facár  de  fu  lugar. 

To  dijplafe,  {or  turn  out  of  an  Office)  qui¬ 
tar  á  alguno  fu  puello,  ó  emplee. 

Difplaced,  adj.  fuera  de  fu  lugár,  o 
quitado  de  fu  puello,  ó  empleo. 

D ¡/placing,  f.  la  acción  de  quitár  algu¬ 
na  cofa  de  fu  lugár,  ó  a  alguno  de  fu  em¬ 
pleo. 

To  difplant,  v.  a.  defplantár,  arrancar. 

Difplay,  f.  (or  Explication)  efplicación, 
efpofición. 

To  difplay,  v.  a.  (to  fpread  wide)  defple- 

gar. 

Dijplayed,  adj.  defplegádo,  da. 

Difplaying,  f.  la  acción  de  defplegár. 

Dijpleafant ,  defagradáble,  defapacible. 

To  difpleafe,  v.  a.  defagradár,  delplazer, 
defeontentár. 

Difpleafed,  adj.  defervido,  defagradádo, 
dcfplazido,  defpagádo. 

Difpleafed,  (or  angry)  enojádo,  en  có¬ 
lera. 

I  am  difpleafed  with  him,  eltóy  enojádo 

con  el. 

Difpltafantly,  adv.  difagradableménte. 


Difplcafng,  adj.  defagradáble,  deífa- 
pazible. 

Difpleafure,  f.  defervicio,  defplazér, 
difgüllo,  enójo. 

D ifport ,  ( or  Paflime J  pafíatiémpo,  di- 
vercirniénto,  recreación. 

To  difport  cue's  flf \  divertirfe,  recre- 
árfe. 

Difpofal,  or  difpofe,  f.  mancamiento,  dif- 
pofición. 

/  left  it  at  his  Dlfpfal,  lo  he  dexádo  á 
fu  difpoíición. 

To  difpofe,  v.  a.  (or  prepare)  difponér, 
preparar. 

To  difpofe,  v.  a.  of,  &c.  hazer,  de  una 
cofa  lo  que  quifiére,  crdenáila  fegun  fu 
güilo. 

Man  pulpos ,  and  GoJ  difpofe,  el  hom¬ 
bre  propone,  y  Dios  difpóne. 

Va  difipa/e  of  another  Man  Money,  fer- 
virfe  del  dinero  de  otro,  difponerlo  á  fu 
capricho. 

Difpofd,  adj.  difpéílo,  ta,  ordenado, 
da. 

Difpofd,  p.  p.  preparado,  ordenado, 
diipueílo. 

Difpofer,  f.  difponedór,  ordenador. 

Di  ¡pofing,  f.  difpofición,  ó  la  acción 
de  diiponér,  ordenar,  ó  preparar. 

Difpoftion,  f.  or  Order ,  difpoíición,  or¬ 
den. 

Di/poftion,  or  Inclination,  inclinación. 

Difpoftion  of  Body,  difpoíición  del  cuer¬ 
po. 

To  difpoffefs,  v.  a.  defpolleér. 

To  difpoffefs  of  an  Error,  defengañár  de 
un  error 

Difpojfeffcd,  adj.  difpofleydo,  da,  def- 
engañádo,  da. 

Difpoffefing,  f.  la  acción  de  dcfpolTecr. 

DijpoJ'ure,  f.  dilpofición,  adminilhación, 
poderío. 

Difpraife,  f.  reproche,  ó  defalaban^a, 
deíloór. 

To  difpraife,  v.  a.  culpár,  conder.ár, 
criticar. 

Difpraifed,  p.  p.  culpado,  condenado, 
criticado. 

Difpraifer,  f.  critico,  el  que  condena,  ó 
culpa. 

Difpraifmg ,  f.  la  acción  de  criticár,  cul¬ 
pár,  condenar,  ó  reprochar*. 

Difproft,  f.  or  Lofs,  perdida,  defavan- 
táge,  perjuizio. 

To  difproft,  perjudicar,  defaprove- 
chár. 

Difprofted,  adj.  defapiobechádo,  per¬ 
judicado. 

Dijproof,  f.  refutación. 

Disproportion,  f.  or  Inequality,  difpro- 
porción,  inegualdád,  difparidád. 

Difpj  opor  liona  bit,  adj.  inegua!,  fin  pro¬ 
porción. 

Difproportionablj,  adj.  inegualménte. 

To  dlfprove,  v.  a.  defaprovár,  refutár,  ó 
aprovár  lo  conttário. 

To  difprove  un  Argument,  refutár  un  ar¬ 
gumento. 

Difproved,  p.  p.  refutádo,  defaprovádo, 
reprobádo. 

Difproving,  f.  confutación. 

Difputable,  adj.  difputable,  ó  que  fe 
puede  argüir. 

Difputant,  f.  difputadór,  argumentador, 
arguidór. 

Difputation,  f.  difputación,  argumen¬ 
to. 

Difputative,  adj.  quanelfome,  querelló- 
fo,  la,  rijófo,  fa,  ó  que  ama  difputár. 

Difpute,  f.  er  Debate,  difpüta,  debáte, 
querella,  contención. 

Beyond  all  Difpute,  fin  dada,  fin  con- 
tradición. 

To  difpute,  v.  n.  or  quarel,  difputár,  con 
teltár,  querellár. 

To  difpute,  or  maintain  a  Quefion,  ar¬ 
gumentar,  argüir,  difputár. 

Difputer,  f.  argumentador,  difputadór, 
arguidór. 


Difputing,  f.  la  acción  de  difputár. 

Difquahfication,  f.  incapacidad,  calidad 
que  haze  a  uno  incapaz. 

To  difqualifi,  v.  a.  hazér  a  uno  inca- 
paz. 

Difqualifi  d,  p.  p.  hecho  incapaz. 

Di  ¡qualifying,  f.  la  acción  de  Laser  in¬ 
capaz. 

D  if  quiet,  f,  inquietud,  defafibfiégo. 

To  difiquiet,  v.  a.  defafíbiegár,  inquie¬ 
tar,  molellár. 

Di  [quieted,  p.  p.  defaíTofegado,  inquieta¬ 
do,  moleíládo. 

Difiquiet  er,  f.  el  que  inquieta.  dcfaficH 
fiega,  ó  mol  ella. 

Difquieinefi,  f.  inquietud,  moléllia,  de- 
faíibliego. 

Difquieting,  f.  la  acción  de  inquietar, 
molcdar,  ó  deíaffofegár. 

DiJ'quiftion,  f.  or  fri¿t  Enquiry,  pefqui- 
fa. 

To  difranh,  to  put  out  of  Order,  deforde- 
nár,  quitár,  alguna  cofa  de  fu  lugár,  ó 
affiénto. 

Di  franked,  p.  p.  defordejiádo,  quitado, 
de  fu  lugar,  ó  affiénto. 

To  difregard,  v.  a.  menofpreciár,  no 
hazér  ningún  cafo. 

Dif  egarded,  p.  p.  menofpreciádo,  da. 

Difrtgardmg,  f.  la  acción  de  menofpre¬ 
ciár,  ó  menafprécio 

To  difelijh,  y.  a.  dtfguílár,  no  ser  fe- 
gun  fu  güilo,  defaprovár. 

I  dijrelijh  that,  no  apruévo  elfo,  no  e¡j 
fegun  mi  güilo. 

Difrelifhed,  adj.  defaprovádo,  da. 

Difrelifbing,  f.  la  acción  de  defaprovár, 
ó  difguílár. 

Difreputable,  adj.  lo  que  doña  a  la  re¬ 
putación. 

DiJ'repute,  f.  Reproach ,  reproche,  mala 
reputación. 

To  bring  one's  felfi  into  Difrepüte,  traér 
uno  reproches,  fobre  li,  ó  aquirir  mal 
nombre. 

Difrefpett,  f.  mcnofprécio,  defdén,  ¡n- 
civildád,  defacáto. 

To  difefped.  v.  a.  tratar  a  uno  incivile 
mente  y  fin  refpeto,  defacatár. 

Difrefpeflful,  adj.  incivil,  infolénte,  fin 
refpéto,  y  condefacato,  defacatádo,  da. 

To  dfobe  one's  flf,  dcfnudárfe,  defpo» 
járfe. 

Difobed,  adj.  delnudádo,  da,  defpo- 
jádo,  da. 

Difobed,  or  naked,  defnüJo. 

To  dijfa.lt,  v.  a.  deffalár,  quitár  la  sá!. 

Difalted,  p.  p.  deíuládo,  quitádo  la 
sal. 

Diffatisfaílion,  f.  Difcontent,  fin  fatisfa- 
ción,  ni  plazer. 

D  ¡fifia  t  isfa  ¿ioiy ,  adj.  malcontento,  no 
fatisfécho. 

To  difatisfy,  v.  a.  defplazer,  defgullár, 
no  fer  fatisfécho. 

To  difficft,  v.  a.  to  cut,  cortar  y  hazer 
una  cofo  en  pedamos. 

Differed,  p.  p.  cortádo,  y  hecho  en 
peda90s  para  diífecár. 

To  diffieife,  v.  a.  defpolfeér,  ó  defpo- 

iár- 

Diffieificd,  p.  p.  defpolfeido,  defpojá- 
do. 

Diffieifee,  f.  el  que  defpójan,  ó  delpof* 
feén  de  fus  bienes. 

Diffeifr,  f.  ufurpación  de  los  biénes. 

Todiffimble,  v.  a.  diffimulár,  fingir. 

To  dififiemble,  or  to  conceal,  diffimulár,  eí-> 
condér,  palear. 

DiJJembler,  f.  diffimuladór,  fingidor, 
hipócrita. 

He  is  a  great  Diffemblor,  es  un  hipócri¬ 
ta,  ó  diffimuladór. 

Dififemhling,  f.  diffimulación,  fingimt» 
énto,  ó  la  acción  de  diffimulár  ó  fingir. 

I  hate  Dififiembling,  odio  la  diffimula¬ 
ción. 

Diffiembling,  adj.  diffimuládo,  da,  fin¬ 
gido,  da. 

Y  4  diffiembling 


D  I  S 


D  1  S 


D  I  V 


A  dip  mb  ling  Man,  un  hombre  disimu¬ 
lado  ó  fingido.  N 

Dijfcmblingly,  adv.  disimuladamente, 
fingidamente.  ^ 

To  dijfeminate,  or  fpread,  v.a.  fembrar, 
divulgar,  publicar,  efparzir. 

To  dijfeminate  Errors,  fembrar  errores. 

Dffiemhated,  adj.  fembrádo,  da,  di¬ 
vulgado,  da. 

Domination,  f.  la  acción  de  fembrar, 
divulgar,  efparzir,  ó  publicar. 

Dijjenfion,  or  Difcord ,  f.  diffencion,  dif- 
cordia,  divifión,  querella. 

To  jow  Diffcnflon  among  Friends,  fembrar 
difcordias,  ó  diífenciónes  entre  amigos. 

Diffent  f.  ( or  Contrariety  of  Opinion ) 
contiariedád,  ó  opoficiou  de  pareceres  ó 
opiniones. 

Dijfentaneous ,  or  contrary,  adj.  contra¬ 
rio,  na,  opuéfto,  ta. 

Dffienter,  f.  el  de  contraria  opinion. 

Dijfertaiion,  or  Difconrfe  upon  a  Subject, 
f.  una  difputa,  un  tratado. 

To  dijferve  one,  v.  a.  hazér  a  uno  mal 
oficio,  hazérle  perjuicio,  ó  daño. 

Dijfervice,  f.  tuerto,  perjuicio,  daño. 

Differviceable,  adj.  lo  que  haze  tuerto 
y  daño. 

To  dijfettle,  v.  a.  defordenár. 

To  diffever,  or  part ,  v.  a.  feparár,  di¬ 
vidir. 

Dffievered,  p.  p.  feparádo,  dividido. 

Two  Provinces  di  [fevered  by  a  River, 
dos  provincias  que  fon  feparados  por  un 
rio,  ó  dos  provincias  feparádas,  por  un 
rio. 

Dijfimilar,  v.  a.  (of  a  different  Kind  or 
Nature )  deíTemejable,  que  no  es  de  la 
mefma  naturaleza,  ó  de  la  mefma  efpe- 
cie. 

Dijfimilitude,  or  Unlikenefs,  f.  deíTcme- 
jánza,  diferencia,  diverfidád. 

Dijfimulation,  or  Diffembling,  f.  disi¬ 
milación,  fingimiento. 

To  ufe  Diffimulation,  usar  de  fingimien¬ 
to  ódiflimuiación,  ó  fervirfe  de  la  disimu¬ 
lación. 

Dijf pable,  adj.  que  puede  difiipárfe,  ef- 
parzirfe,  ó  derramárfe. 

To  dijfipate,  v.  a.  diSipár,  efparzir, 
derramar. 

Tisis  will  dijfpate  or  remove  your  Fear, 
ello  difiipará  fu  miedo  ó  temor. 

To  dijfpate  the  Humours,  diSipar,  diffol- 
vér  los  humores. 

Diffipated,  p.  p.  difiipádo,  efparzido, 
derramado. 

Dijfipating ,  f.  la  acción  de  efparzir, 
derramar,  ó  diSipár. 

Diffipation,  f.  diífipación,  efparzimien- 
to,  derramamiento. 


Diffolubh,  adj.  (apt  to  be  dijo  Ived)  def- 
leiblc,  fácil  a  diffolvér,  ó  derritir. 

To  dijfolve,  v.  a.  deíleir,  diffolvér. 

Fire  dijfolves  all  Bodies,  el  fuego  difu- 
élve,  ó  deSia  todo  cuerpo. 

To  dijfolve,  or  to  melt,  v.  n.  deíleirfe, 
fundirfe. 

A  Metal  that  dijfolve,  metal  que  fe  def- 
lia,  funde,  ó  derrite. 

Dijfolved,  adj.  deíleido,  fundido,  der 
ritido. 

A  Thing  that  cannot  be  dijfolved,  cofa 
que  no  puede  deSeir,  fundir,  ó  derritir. 

Diffolvent,  f.  todo  lo  que  fe  puede 
deileir,  fundir,  ó  diS'olvér. 


Dijfoluie,  or  lewd,  adj.  diffoluto,  im¬ 
pudente. 

Adijfolute  Life,  una  vida  diñbluta. 

Djfolntly,  adv.  diffolutaménte,  impu- 
denteménte. 

Dijfolutenefs,  f.  diffolución,  impuden¬ 
cia. 

Dijfo/ution,  or  Separation  of  Parts,  f.  fe- 
paracian  ó  divifion  de  partes. 

Difammce,  f.  diffonáncia. 

Dijfonance,  or  Contrariety,  contrariedad, 
diferencia. 

My  Opinion  is  dijfonant  from  yours ,  mi 


opinion  es  contraria  a  la  de  uftéd,  ó  a  la 
fuya 

To  dijfuade,  v.  a.  diffuadir. 

Dijfuaded,  p.  p.  diffuadido. 

Dijfuade  r,  el  que  diffuáde. 

Dijfuadlng,  f.  la  acción  de  diffuadir. 

Diffuation,  f.  diffuafión. 

Dijjuafive,  adj.  diffuafivo. 

Dijfuajhve,  razón  para  perfuadir,  a  lo 
contrario. 

Dijfylable,  f.  palabra  que  confia  de  dos 
fylabás. 

Dijlajf,  f.  rueca. 

Difance,  f.  diftancia,  intervalo. 

At  a  difance,  adv.  lexos,  de  lexos. 

To  keep  one  at  a  Difance,  tener  uno 
lexos  ó  a  diftancia,  ello  es  no  familiári- 
zárfe  con  nadie. 

To  di/lance,  v.  a.  alexárfe. 

Dif  arced,  p.  p.  alexádo. 

Difant,  adj.  diílánte. 

Dif  afe,  f.  difguílo,  defabrimiénto,  o- 
fenfa. 

To  give  dif  afe,  dar  difguílo. 

To  difafle,  v.  a.  difguftár,  defabrir. 

To  dif  afe,  or  to  take  dif  afe,  v.  n.  dil- 
guítárfe,  defabrirfe,  ofenderle  de  alguna 
cofa. 

Diflafful,  adj.  difguñófo,  defabrido, 
ofendido. 

A  diflafful  Nevos,  nuevas  defabridas. 

A  diflafful  Exprejfon,  expreción  dif- 
guítófa. 

Diflafled,  adj.  difguftádo,  da,  defabri¬ 
do,  da. 

Difiaffully,  adv.  difguftofamente,  de- 
fabridaménte. 

Dif  smper,  f.  enfermedad,  indifpofición, 
incomodidad. 

Dif  emper,  or  Troubles  of  Efiate,  confu - 
ñon  ó  delorden  de  un  eíládo  ó  reyno. 

To  diftemper,  v.  a.  (or  to  put  out  of  Tem¬ 
per)  enfadar,  amohinar,  enojar. 

To  be  difempered,  v.  n.  enfermarfe. 

To  diflemper,  v.  a.  deílemplár. 

Difempered,  p.  p.  deftempládo. 

Diflcmperature,  f.  deftemplanfa. 

To  diflent,  v.  a.  eftendér,  inchár. 

To  diflent  a  Bladder  with  Wind,  inchár 
una  bexiga. 

Difendi d,  p.  p.  eñendido,  inchádo. 

Diflcnfton,  f.  eftención. 

To  diferminate,  or  feparate,  v.  a.  fepa¬ 
rár. 

Diflerminated,  p.  p.  feparádo. 

Diflich  V erfe,  verfo  diftico. 

To  dif  il,  ■  v.  n.  dillilár,  deilSar, 

Diflidable,  adj.  lo  que  fe  puede  diftilár, 
capaz  para  diñilár,  o  que  fe  puede  facár 
por  alambique. 

Dif  illation,  f.  diltilación,  diftiladura. 

Diftilled,  adj.  diftiládo,  facádo  por  a- 
lambique. 

Difiliar,  f.  diftiladór,  ó  deñiládót. 

Diflilling,  f.  la  acción  de  diftilár. 

Dif  in  ¿i,  or  clear,  adj.  claro,  diílinto, 
ta,  limpio. 

A  diflinft  Prononciation,  una  pronuncia¬ 
ción  dütinta  y  clara 

Dif  indi,  or  different,  diílinto,  dife¬ 
rente. 

Diflincl,  or  Difference,  f.  diílinción,  di¬ 
ferencia,  diverfidád. 

Diflinttion,  or  Separation,  divifión,  ó 
leparación  de  las  partes. 

Difiintüive,  adj»  diflintivo,  va. 

Diflinttively,  adv.  difuntamente. 

Difindiively,  or  clearly,  adv.  claramente, 
diflintaméníe. 

Dif  i  nil  ly,  or  by  itfelf,  feparadaménte. 

To  djlinguif},  v.a.  diltinguir. 

Dif  inguijh  able ,  adj.  diftinguible. 

Diflinguijhablcnefs ,  f.  diferencia,  diflin- 
ción. 

Diflingv.ijhed,  adj.  diílinguido,  diílinto, 
ó  diítinéto. 

Diflindlly,  adv.  diílintarnénte. 

ITo  dif  rae t,  or  interrupt,  y.  a.  interrum¬ 
pir,  diltraér. 


To  dif  raíl,  or  make  ones  mad,  v.  a.  en¬ 
loquecer  bolver  loco  á  alguno. 

Dflraíled,  p.  p.  enloquecido,  buéito 
loco. 

Difiraflenefs,  orDiflraftion,  f.  diílracion, 
enagenación  de  entendimiento  ó  otra 
cofa. 

Difraílion,  or  Diforder,  deforden,  con- 
fufión. 

To  diflrain,  v.a.  fequeítrár. 

Dif  rained,  p.  p.  fequellrádo. 

Difrainer,  f.  féqueitradór. 

Dif  raining,  f.  la  acción  de  fequeíbár, 
ó  fequeitración. 

Diflrefs,  f.  aprieto,  neceSidád,  miféria, 
peligro. 

clo  diflrefs,  v.a.  reduzido  a  la  neceSi¬ 
dád  miféria  ó  peligro. 

D  jlrejfed,  aaj.  apretádo,  pueíto  en  pe¬ 
ligro. 

They  are  dif  refe  d  for  Forage,  eftán  pu- 
éltos  en  aprieto  por  forrage. 

To  be  in  a  dijlreffed  Condition ,  fer  redu- 
zidos  a  la  miféria  y  ncceffidád. 

To  diflribute,  v.  a.  diflribuyr,  repartir. 

To  diflribute  Aims,  diflribuyr  las  limóf- 
nas. 

Difributed,  p.  p.  diilribuydo,  reparti¬ 
do. 

Difributer,  f.  difíribuydór,  repartidor. 

Diftributing,  f.  la  acción  de  diilribuyr 
ó  repartir. 

Diftribution,  f.  diílribución,  repartición. 

Diftributive ,  adj.  diilributivo,  va. 

The  diftributive  Juftice,  la  jullicia  dis¬ 
tributiva. 

Diftriíi,  f.  difiriólo. 

Diftruft,  or  Diffidence,  f.  defconfian9a, 
folpécha. 

To  diftruft ,  v.  a.  defeonfiár,  fofpechar. 

1  diftruft  him,  fofpécho  del  ó  defeonfio 
del. 

Diftrufted,  p.  p.  defeonfiádo,  fofpechá- 
do. 

Difruftful,  adj.  fofpechófo,  fa. 

Dijtruffully ,  adv.  fofpechofaniénte,  fin 
confiánja. 

Diftrufting,  f.  la  acción  de  defeonfiár  ó 
fofpechár. 

To  difturb,  or  to  trouble,  difturbár,  tur- 
bár,  moleftár,  perturbár,  inquietár. 

To  difturb,  or  interrupt,  interrumpir. 

To  difturb  one  that  fpeak,  interrumpir  á 
uno  quándo  habla. 

Difiurbed,  qdj.  interrumpido,  turbado, 
moleltádo,  inquietado. 

Difturbance,  pefadumbre,  moleília,  in¬ 
quietud. 

Diflurber,  f.  el  que  molefta,  perturba, 
ó  inquieta. 

Diflu'bing,  f.  la  acción  de  moleftár, 
perturbár,  &c. 

Dijur.ion,  or  Difcord,  f,  defunion,  divi¬ 
fión. 

To  definite,  v.  a.  defunir,  feparár. 

Difltnited,  p.  p,  defunido,  feparádo. 

Difunitiug,  f.  la  acción  de  defunir  ó  fe¬ 
parár. 

D  i  fu f age,  or  Difufe,  f.  perder  la  cos¬ 
tumbre. 

To  difufe,  v.a.  defacoftumbrárfe. 

Difllfed,  p.  p.  defacoftumbrádo. 

Ditch,  f.  fóffc. 

To  ditch,  v.  a.  hazér  fófl'o. 

Ditched,  p.  p.  hecho  el  fóffo. 

A  Ditcher y  f.  el  que  haze  foffos. 

Ditching,  f.  la  acción  de  hazér  fóflbsi 

Di i  ion,  or  Dominion,  f.  dominación,  im- 
pério. 

Ditto,  una  partícula,  el  mifmo,  al  mif- 
mo,  ó  tanbien. 

Divan,  f.  el  confejo  del  Gran  Señor 
afii  llamado. 

To  dive,  or  go  under  Waters,  v-  n.  zapu¬ 
zar,  zabullir,  fumerglr. 

To  dive  into  a  Bufinejs ,  fumergirle  en 
negocios  ello  es  pene.rárto»  y  entenderlos. 

Diver,  from  tu  dive,  f.  Vide  to  dive. 


Divert 


D  I  Z 


DON 


DOG 


diverfo,  fa,  dife- 
diferentes  lu- 


Divers,  different,  adj 
rente. 

In  divert  Places ,  en 

gires. 

Of  divers  Colours,  de  diverfos  colores. 

To  diverfify,  v.  a.  diverfificár,  variar. 
Diverjtfied,  p.  p.  diverfilicádo,  vari¬ 
ado. 

Diverfifying,  f.  diverjlficacion,  varia¬ 
ción. 

Divcrfion,  or  Recreation ,  f.  di  verijón, 
recreación,  paíiktiempo,  huelga. 

Diverfan,  diveriión,  en  lo  militar. 

Ex.  To  give  the  Enemy  a  Diverfan,  ha¬ 
ze*  diveriión  al  enemigo. 

Diver fay,  f.  diveriidád,  variedad. 

DFverfiy,  adv.  diverianiente,  varia¬ 
mente,  diferentemente. 

To  divert,  or  entertain,  v.  a.  divertir, 
entretener,  recrear. 

To  divert,  v.  n.  divertirfe,  pallar  de 
unos  eíludios  ó  cuidados  a  otros. 

Diverted,  adj.  divertido,  entretenido, 
recreado. 

Diverting,  or  pleafant,  adj.  divertido, 
plazentero,  entretenido. 

Divertingnefs,  f.  divertimiento,  recrea¬ 
ción,  entretenimiento. 

To  divertife,  V.  a.  divertir,  recrear. 
Divertifement ,  f.  divertimiento. 

Dives,  el  rico  avariento  del  qual  habla 
la  eferitura. 

To  divide  ( to  Jhare  or  dijiribute )  v.  a. 
dividir,  diilribuyr,  partir,  compartir. 

To  divide  a  Thing  inte  four  Parts ,  dividir 
una  cofa  en  quatro  partes. 

To  divide,  or  to  di  finite,  dividir,  defunir, 
partir,  feparár. 

To  divide,  v.  a.  deíunirfe,  feparárfe. 
Divided,  p.p.  dividido,  feparádo,  par¬ 
tido,  defunido. 

Dividend,  or  Share,  parte,  porción. 
Divider,  í.  el  que  divide,  parte,  fepá- 
ra  ó  deiune. 

Dividing,  f.  la  acción  de  partir,  dividir, 
feparár  ó  defunir. 

To  divide  in  half,  mediar,  demediar. 
Divided  ir.  half,  mediado,  demediado. 
Divifan,  f.  divifión. 

Divination,  f.  predición,  profecía,  di- 
vinación. 

Divine,  f.  teólogo,  de  dios,  celélle. 

To  divine,  v.  a.  divinar,  predi  zir. 

To  divine,  or  to  guefs,  conjeturar. 
Divined,  adj.  predicho,  conjeturado. 
Divinely,  adv.  divinamente,  maravil- 
Jofaménte. 

Diviner,  f.  adivino,  agorero. 

Divining,  f.  divinación,  agüero. 
Divinity,  f.  eífencia  divina. 

Divinity,  f,  teología. 

Divifibility,  divifibilidád. 

Divifible,  adj.  divifible,  que  fe  puede 
dividir. 

Divifan,  f.  divifión. 

Divorce,  f.  divorcio,  repudio. 

To  divoce,  v.  a.  repudiar,  defeafár,  fe 
parárfe  el  marido  de  fu  mugér. 

Divorced,  p.  p.  repudiado,  defeafádo, 
apartado. 

Divorcement,  f.  repudio,  defeafami- 
cnto. 

Divorcer,  f.  el  que  repudia. 

Divorcing,  la  acción  de  repudiar. 

To  divulge,  or  to  publijh,  V.  a.  divulgar, 
publicar,  manifeflár. 

Divulged ,  p.  p.  divulgado,  publicado, 
manifeftádo. 

Divulger,  f.  publicadór,  divulgador, 
manifeftadór. 

Divulging,  f.  la  acción  de  publicar,  ma- 
nifellár  ó  divulgar. 

Diurnal,  or  duly,  adj.  del  dia,  diurnal. 
Dizzard,  or  filly  Fellow,  f.  tonto,  bobo, 
limpie,  bamba. 

Dizzinefi,  or  Swimming  of  the  Head,  va¬ 
guidos  de  cabeza. 

Dizzy,  adj.  qy«  tiene  vaguidos  de  ca¬ 
beza. 


D  O 


To  do,  v.  a.  hazer. 

Ex.  To  do  one's  Work,  hazer  fu  obra. 

'To  do  one's  befi,  hazer  uno  fu  poílible. 

Do  but  come,  venga  fulamente. 

Pray  do,  le  ruego. 

To  do  as  oue  is  bid,  obedecer. 

To  do  again,  rehazér  o  hazer  otra  vez. 

To  do  off,  deíhazer. 

To  do  up,  plegar,  doblar. 

I  do  love  you,  le  amo  ó  quiero. 

To  doat,  caducar,  chochear. 

A  Doater,  caduco. 

Docible,  or  dócil,  adj.  dócil. 

Docility,  f.  docilidad. 

Dock,  f.  rabo  ó  hopo. 

Dock  whe,e  Ships  are  built,  a  (Hilero. 
Wet-dock  for  Ships  to  ride  in,  atarazana. 

To  dock  ( to  cut  off  the  Tail )  v.  a.  defra- 
bár,  cortar  el  rabo. 

Docked,  adj,  defrabádo,  da,  cortado  el 
rabo. 

Strong-docked,  fuerte,  robñílo. 

Docket ,  fa  Piece  of  Paper  or  Parch¬ 
ment  containing  the  EffeB  of  a  large  Write- 
ing)  billete  que  contiene  el  fentido  de  al¬ 
guna  eferitura,  un  abftráto. 

Doctor,  f.  un  dotór. 

Doctor  of  Divinity,  Law,  or  Phyfick-,  ca¬ 
tedrático,  dotor  de  leyes  ó  dotór  de  medi¬ 
cina. 

To  doBor,  v.  a.  medicinar. 

DoBoral,  adj.  dotorá!,  perteneciente  al 
dotór. 

DoBored,  p.  p.  medicinado,  da. 

DoBoring,  f.  la  acción  de  medicinar. 
Doílorjhip ,  grado  de  dotór. 

Doctrinal,  or  infiructive,  adj.  dotrinál, 
inftrudtivo. 

DoBrane,  or  Learning,  f.  dotrina,  eru¬ 
dición. 

Document,  or  Precept ,  documento,  pre¬ 
cepto. 

To  documentife ,  or  to  infiruB,  v.  a.  in- 
ílruir,  enfeñár. 

To  dodge,  v.  n.  cabilár. 

Dodger ,  cabilófo. 

Dodgery,  f.  eabilación. 

Dodgingly,  adv.  cabilofamente. 

A  Doe,  f.  the  Female  of  a  Buck,  gama. 
Dog,  {.  can  perro. 

A  cur  Dog,  {.  gófque. 

Dogs  in  Barbary  which  in  the  Night  do 
bark  continually,  animales  muy  femejáb'es 
a!  perro  que  ladran  continuamente,  llama 
dos  entre  nofotres  adives. 

A  Setting  Dog ,  perdiguero. 

A  Mafiiff  Dog,  maílin. 

A  Water  Dog,  perro  de  agua. 

A  Bull  Dog,  perro  que  pelea  con  el 
toro. 

A  Lag  Dog,  perrillo  de  faldas. 

An  hungry  Dog  will  eat  dirty  a  Pudding, 
a  un  ambriento  todo  es  bueno,  eílomago 
ambriénto  no  neceffito  fal-za. 

Dog- days,  dias  caniculares. 

Dog  Trick,  engaño. 

Dog- briar,  farja  "perruna  gavanza. 

A  Dog  Pifio,  perro  marino  ó  cazón. 

Dog  Star ,  la  canícula. 

A  Dog  Kennel,  perrería. 

To  dog  one,  v.  a.  azechár. 

Dogged,  p.  p.  azechádo,  da. 

Dogged,  mohino. 

Doggedly,  adv.  de  una  manera  mohina. 
Doggedly,  adj.  maltratado. 

Doggednefs,  f.  mohinéz-. 

Dogger  [a  kind  of  little  Ship)  pequeño 
navio  afli  llamado. 

Doggijh,  lo  perteneciente  al  perro,  co¬ 
mo  perro. 

Dogma  (or  Tenet)  í.  un  dogma. 
Dogmatical  (or  infiruBive)  dogmático, 
inílrutivo  ó  inftruílivo. 

Dogmática)  (or  pofittve)  abfoluto,  pofi- 
tivo. 

Dogmatifi,  f.  dogmatifta. 


To  dogmatifi,  or  infiruB,  V.  a.  dogma¬ 
tizar,  enfeñár,  ¡n/lruir. 

Doing  (from  to  do)  f.  la  acción  de  ha¬ 
zer. 

I  dont  like  thefe  Doings,  no  apruevo  la 
manera  de  obrár. 

You  make  fine  Doings,  ulled  haze  bellas 
cofas. 

Doing ,  adj. 

Ex.  To  be  always  doing,  eíiár  fiempre 
en  acción,  ó  tener  íiempre  que  hazer,  citar 
ocupado. 

Dole,  dr  Share  (from  to  deal )  f.  parte 
ó  porción. 

Dole  (Donative)  f.  donativo,  prelente. 

To  dole,  v.  a.  &n.  dar,  prefentár,  ha¬ 
zer  limófna. 

Doleful  (fad)  adj.  trifle,  melancólico. 

A  doleful  Story,  trille  cuento,  melancó¬ 
lica  hiitoria,  laftimófa  ó  lallimera. 

Dolefully,  adv.  trifteménte,  con  lafti- 
ma. 

Doll  (or  Baby)  muñeca  de  niños. 

Dollar  ( a  Doutch  Coin )  moneda  ds 
Olanda,  que  vale  nn  ducado  mieliro. 

Dolor  ( or  Grief)  f.  dolór,  pena,  affli- 
ción. 

Dolorous  (or  painful)  adj.  dolorófó,  fa, 
que  chufa  doiór. 

Doloroufnefs,  f.  dolór,  pena. 

Dolphin  ( a  Sea  Fijh )  f.  delphin,  pef- 
cádo  de  már. 

Dolphin,  or  the  Dolphin  of  France,  el 
delfín  de  Francia,  cl  hijo  primogénito  del 
rey. 

Dolt  ( or  Blockhead )  f.  bobo,  un  afno, 
(tupido. 

Doltijh,  adj.  ignorante,  incapáz  de  a- 
prendér  alguna  cofa. 

Doltifhly,  adv.  ignorantemente,  de  una 
manera  boba. 

Doltijhnefi,  f.  bobéria,  ignorancia,  in- 
capacidád. 

Dome,  f.  cupula. 

Domefinan,  f.  confeíTór. 

Domeflick,  adj.  dómeilico. 

A  domeflick  Animal,  un  animal  domef- 
tico. 

Domeflick  ( or  Servant )  f.  criado,  fer- 
vidór. 

Domicil,  f.  domicilio,  habitación. 
Domination  ( Empire  Or  Government)  do¬ 
minación,  imperio,  govierno. 

To  domineer,  or  bear  rulé,  v.  n.  dolni- 
nár,  mandár,  comandár. 

He  domineers  where  ever  he  is,  manda 
en  todas  las  partes  que  éftá. 

To  domineer,  or  to  vapour,  v.  a.  hazer 
el  entendido,  hazer  el  mandón,  fer  iiifo- 
lerite. 

Domineered  over,  adj .  hecho  el  enten¬ 
dido,  fer  mandón  é  iníolénte. 

Domineering,  l.  la  acción  de  mandár. 
Domineering,  adj.  infolónté,  imperiófo, 
altivo. 

Dominical,  adj.  dominicál. 

The  dominical  Letter,  la  letra  dominicál. 
Dominican,  í.  (a  Dominican  Friar )  un 
fray  le  de  fanto  Domingo,  un  Dominica¬ 
no. 

Dominion,  f.  dominio,  feñorio. 

Dominion  (or  Authority)  govierno,  au¬ 
toridad,  poder. 

The  King's  Dominions,  los  elládos  d«l 
rey. 

Don  (a  Spanifij  Title)  titulo  Efpanol,  e! 
qual  fe  dá  al  que  a  fido  armado  cavallero, 
y  no  como  aora  fe  ufa,  dándole  a  cada  hi 
de  puta  maxadero  ganapan  y,  &c.  &c. 
Donation,  f.  donación. 

Donative  (or  Gift)  f.  donativo,  dadiva, 
prefente. 

Done,  ,adj.  hecho. 

It  is  done,  ella  hecho. 

The  Bnfinefs  is  done,  el  negocio  eftá  he¬ 
cho. 

Eafy  to  be  done,  fácil  dé  hazer. 

Donor,  f.  el  que  haze  el  don  ó  da  la 
dadiva. 

Doné 
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D  R  A 


D  O  U  ' 

Dont.  Ex.  I  dont  love  it,  yo  no  lo 
amo. 

[  do/it  care  fur  it,  no  me  euido  dello. 

Doom  {Sentence  or  Judgment )  f  fenten- 
cia,  juicio,  condenación. 

A  heavy  Doom,  una  terrible  fentencia. 

Doom's-day ,  el  dia  del  juizio. 

To  doom,  or  fent erice,  v.  a.  condenar, 
juzgar. 

Doomed,  p.  p.  condenado,  juzgado. 

Door,  f.  puerta. 

A  Street  Door,  la  puerta  de  la  cálle. 

A  Back  Door,  puerta  tratera  ó  puerta 
íálza. 

To  knock  at  the  Door,  picar  a  la  puerta 
dar  aldavazos  a  la  puerta. 

To  get  within  Door,  entrar  en  la  cafa. 

To  go  out  of  Doors,  falír  de  cafa. 

A  Door-keeper,  portero. 

The  Door  keeper  in  a  Prifon,  el  carce¬ 
lero. 

A  little  Dcor,  puerta  pequeña,  puerte- 
zuéla. 

A  Door  Sill,  or  Threjhold,  umbral  de  la 
cafa. 

To  dor  {or  fun  one )  v.  a.  aturdir  a  uno. 

Dorado,  \.  {a  Man  that  has  a  fair  Out- 
fide,  but  no  good  Qualities  within )  un  hom¬ 
bre  que  no  tiene  fino  el  eílerior,  un  hom¬ 
bre  doble. 

Dormoufe,  f.  lirón. 

He  fleeps  like  a  Dormoufe,  duerme  como 
hn  lirón. 

Dorp,  f.  una  aldea. 

Dofe,  f.  ( a  certain  Quantity  oj  Phyfck J 
la  porción  ó  cantidad  de  alguna  medicina. 

Dorter,  f,  dormitorio. 

Dofen,  dozena. 

Dot,  f. 

Ex.  A  Dot  oj  Snivel,  un  picaro  ó  vil¬ 
lano. 

Dotage,  f.  extravagancia,  imaginación, 
vifión  fan  tallica  y  ridicula. 

Dotard,  f. 

An  old  Dotard,  un  caduco,  un  chocho. 

To  dote  ( or  to  rave )  v.  a.  caducar. 

He  begins  to  dote,  empieja  a  caducar. 

To  dote  upon  one  ( to  be  extreme  fond  of 
him )  amar  eflreinadamente  á  uno. 

Doted  upon,  p.  p.  amado  eitremada- 
mente. 

Dote/el ;  Vide  Dotard. 

Doting,  f.  Vide  Dotage. 

Doting,  f.  caduquez. 

Dotingly,  adv.  caducamente. 

Dotijh,  adj.  que  caduca. 

Double,  adj.  doble,  otro  tanto. 

A  double  Sole,  una  fuéia  dóble. 

A  double  Pifol,  un  doblon  de  á  dos. 

A  double  Share,  doble  porción  ó  una 
porción  doble. 

Double  {dijfembling  or  treacherous)  doble, 
diífimuládo,  traidor. 

A  double  Dealer  ( a  Cheat  J  un  hombre 
de  doble  trato,  un  engañador,  un  difli- 
muladór. 

Doubles,  or  Folds,  dobleguez. 

To  double,  v.  a.  doblar,  doblegar,  re¬ 
doblar. 

To  double  a  Piece  of  Linin,  doblegar  un 
lienzo. 

Doubled,  adj.  doblado,  doblegado,  re¬ 
doblado. 

Doubling,  f.  doblegadüra. 

The  Doubling  of  a  Hare,  las  manas  y 
finezas  de  una  liebre. 

Doubly,  adv.  doblemente  ó  dolada- 
mente. 

Doublet,  f.  jubón. 

Doubt,  f.  Uncertainty,  duda. 

Wi ithut  Doubt,  fin  duda. 

No  Doubt  but - fin  duda  que  — 

Doubt,  Dijficulty,  Scruple,  duda,  dificul 
tád,  efcrúpulo. 

I  make  no  Doubt  out,  no  dudo  en  nin¬ 
guna  manera. 

Do  you  mak  a  Doubt  of  it  ?  que  duda 
uíled  ?  ^ 

To  doubt,  v.  a.  dudar. 


1  doubt  it  ve>y  much,  lo  duelo  mucho. 

To  doubt,  or  fufpefi,  fofpeciiár. 

Doubted,  adj.  dudófo,  foípechófo,  fa. 

Doubtful,  adj.  idem. 

Doubtfully,  adv.  dudofamente,  fofpe- 
chofaménte. 

Doubtfulnefs,  f.  duda,  incertinidád. 

Doubting,  f.  la  acción  de  dudar. 

Doubtlefs,  adj  cierto,  indubitable. 

Doubtelefs,  adv.  ciertamente,  indubita¬ 
blemente. 

Dough,  f.  paila  ó  máffa  de  paila. 

Dough-hakcd,  n.^dio  cczido. 

Doughty,  or  ft out,  adj.  valiente,  intrepi 
do,  animófo. 

Douze/i,  dozena. 

Dove,  f.  paloma,  palomo. 

A  Tortle  Dove,  tórtola  ó  tortólilla. 

To  ay  as  a  Dove,  arrullar  como  la  tor- 
tolilla. 

A  Stock  Dove,  paloma  gurána. 

A  young  Stock  Dove,  gorita. 

Dove  like,  columbino. 

A  Dovehoufe ,  palomar. 

Dove/,  nombre  de  una  ciudad  llamada 
Dover. 

Dovcager ,  f.  la  viuda  que  goza  de  fu 
dote. 

The  Queen  Dowage ,  la  íeyna  viuda  ó  la 
rey  na  madre. 

Dowdy  {a  ft  at  thick  Woman )  f.  una  mu- 
gér  rolliza  y  muy  gorda. 

Downe,  or  foft  Hair,  vello. 

Down,  or  Plain,  un  llano. 

A  going  down,  cuella  abáxo. 

A  fieep  Downfal  from  a  Hill  or  Rock, 
abarrancadero,  derrumbadero,  defpeña- 
déro, 

Down,  adv.  báxo,  abáxo. 

Ex.  To  go  down,  baxár,  ir  abáxo. 

To  lie  down,  acoítárfe. 

To  Jet  down,  fentárfe. 

To  fall  down,  caer. 

To  turn  upfide  down ,  traílornár! 

A  Down-look,  un  refguárdo  trille  ó  me¬ 
lancólico. 

A  down-look  Man,  un  cabisbáxo,  uno 
que  mira  fiempre  al  fuélo. 

Downfal,  f.  ruina,  deltrución. 

We  expefi  the  Downfal  of  Popery,  aguar¬ 
damos  la  ruina  del  papümo,  ó  ia  dellru- 
ción  del  enemigo  del  genere  humano. 

Downright ,  adj.  plain  and  dear,  mani- 
féílo,  evidente,  palpáble. 

Downright  ( plan  or  open J  llano  ñncero, 
fencillo. 

A  downright  Conti  adid/ion,  una  manifi- 
eíla  contradición. 

To  ftoop  down,  abaxárfe. 

Downward,  adv.  házia  abáxo. 

Dowry,  dote. 

Dowfe  ( a  Blow  on  the  Chops )  f.  cachete. 

To  dowfe  one,  v.  a.  cachetear  a  uno. 

Dowjed,  p,  p.  cacheteado. 

Doxy,  or  Trull,  f.  un  puta,  amiga  ó 
defgarráda. 

To  doze,  v-  a.  aiormeíér. 

Dozed,  p.  p.  adormesido. 

Dozel,  or  Dozil,  f.  mecha. 

Dozen,  f.  el  numoro  doze,  dozena. 

A  Dozen  of  Eggs,  una  dozena  de  huevos. 

A  Baker's  Dozen,  dozena  de  panaderos, 
una  trezena,  porque  dan  traze,  por  doze. 

D  R 

Drab,  f.  una  puta,  una  perdida,  una 
publica. 

To  drab,  v.  a.  {or  whort)  putear,  hazer 
la  pitta. 

Draff,  f.  agua  chirle,  ó  el  agua  con 
que  limpian  las  cofas  de  la  cozina,  la  quál 
dan  a  los  cochinos  en  íngalaterra. 

Draffy,  adj.  fuzio,  a,  afquelófo,  a. 

Drag,  or  Hook,  f.  itarpón. 

A  Drag  net  Tramel,  or  Sweep-net,  bar¬ 
redera  ó  red  barredera. 

To  drag  ( or  draw  by  Force  J  v.  a.  arraf- 
trár. 


Dragged,  p.  p.  arraftrado,  da. 

Dragging,  f.  arraliradura. 

A  Draggle  tail,  rabofa. 

Dragon,  f.  dragon,  fuerte  de  ferpiente. 

Sea  Dragon,  f.  dragon  marino,  pez  aíG 
llamado. 

Dragon  Wort,  f.  cumillo  ó  draguncia 
hierva. 

A  little  Dragon,  dragoncillo. 

Dragons  Blood,  fangre  de  dragon. 

Droin  {'o  draw  avsay  Watte)  f.  ef- 
guázo. 

To  drain,  v.  a.  efguazár. 

To  drain  a  Ditch,  efguazár  un  fófib. 

To  drain  one's  Purfe,  fecár  la  faldri¬ 
quera  ello  es  vaziárla. 

Drainable,  adj.  lo  que  fe  puede  efgua¬ 
zár  ó  fecár. 

Drained,  adj.  efguazádo,  lecádo,  da. 

Drainer,  f.  defaguadéro. 

Draining,  í.  efguázo. 

Drake,  f.  añada. 

A  Drake,  fuerte  de  arma  de  fuego. 

Dram,  f.  ( a  Sort  of  Weight )  adarme, 
diáma,  ochava. 

A  Dram  of  any  Liquor,  traguito  de  al¬ 
gún  liquor. 

Not  a  Dram,  ni  una  gota. 

He  is  not  a  Dram  the  better,  el  no  á  me¬ 
jorado. 

Dramatick ,  adj.  dramático,  ca. 

Dramatick  Pdfte,  poefia  dramática. 

Drap,  f.  paño. 

Draper,  f.  pañero. 

A  Linendraper ,  lencero  ó  liencéro. 

The  Daught,  Shape,  or  Feature  of  the  Bo¬ 
dy,  retrato. 

A  Draught  in  drinking,  trago. 

A  Draught  with  a  Net,  redada. 

A  Draught  or  Jakes,  privada. 

To  draw,  v.  a.  or  to  pull,  tirar  ó  arntf- 
tár  alguna  cofa  con  Ímpetu  y  fuérja. 

The  Horfe  dravos  the  Cart,  el  cavállo 
tira  la  carreta. 

To  draw  or  to  lead  on,  perfuadir. 

To  draw  a  Woma/is  Breafl,  mamar  ó 
chupar  la  leche  de  la  teta  de  la  mugér. 

To  draw  a  Circle  with  a  Pair  of  Cont- 
paffes,  tirar  un  circulo  con  el  compás. 

To  draw  bit,  defenfrenár. 

To  draw  Breath,  refpñár,  tomár  el  ali¬ 
ento. 

To  draw  near  to  an  End,  concluir,  ter¬ 
minar. 

To  draw  nigh,  acercarfe. 

To  draw  in,  ganar. 

He  has  done  his  Utmofl  to  dt  aw  me  in,  ha 
hecho  todo  fu  poífible  para  ganarme. 

To  draw  away,  llevar,  quitar. 

To  draw  away,  deffuadir,  perfuadir  lo 
contrario. 

To  draw  together,  juntar,  amontonar. 

To  draw  on,  conducir,  guiar. 

To  draw  on,  v.  n.  or  draw  near,  acer¬ 
carfe. 

The  Night  draws  on,  la  noche  fe  acerca. 

*  To  draw  along,  arraltrar. 

To  drew  out,  hazer  falir. 

Draw  Bridge,  pueute  levadiza. 

To  draw  out  of  the  Scabbard,  defembay» 
nár. 

To  draw  back,  retirar. 

To  draw  foul,  deltripár. 

To  draw  Water,  facár  agua. 

To  draw  in,  atraer. 

To  draw  up  Cloth,  trunzir. 

To  draw  in  Breath,  detener  el  aliento, 
forbér. 

To  draw  ajide,  di  (traer. 

Drawing  aftde,  dhlraimiento. 

Drawn  aftde,  diflraido,  da. 

Drawn  to,  atraydo. 

Drawn  out  at  length,  adelgazado,  eiti- 
rádo. 

To  draw  Pifiares,  dibuxar. 

A  Drawer,  f.  dibuxadór. 

A  Finedrawer  of  Cloth,  zurcidór. 

A  Drawer  in  a  Tavern,  f.  mojo  de  ta¬ 
berna. 

Dread, 


D  I  Z 


DO’G 


D  O  N 


Dread,  f.  temor,  miedo,  efpánto. 

To  dread ,  V.  a.  temer. 

1  dread  bis  Ptnver,  temo  fupoder. 

He  dreads  me,  me  teme.. 

Dreaded,  adj.  'temido,  'da. 

Dreadful,  adj.  'te'merofo,  'fa. 

"The  dreadful  (judgment  if  God,  el  teme- 
rófo  juizib'de  Dios. 

Dreadfully,  adv.  'fenterofamente. 
Dreadfulntfsy  f.  horror. 

Dreadlefp  adj.  ’Intrépido,  fin  temor. 
Dream,  f  fúéño. 

'My  Dream  'is  out,  mi  ‘fucñó  ella  cum¬ 
plido.  , 

Dream,  (or  idle  farcy)  'imaginación, 
fantafia,  'impeitihencia. 

To  dream,  v.  n.  fonar. 

He  dreams  all  'Ñígb't  'long,  fucila  toda  la 

noche.  ,  .  . 

"To  dream , '( or  rave )  defvariar. 

Dreamer,  f.  timador,  ‘f. 

Dreaming ,  f.  la  acción  de  foñár,  fucilo. 
Dreaming,  adj.  fo'mb'rio,  pelado. 

A  dreaming  Fellow ,  un  mlenlato,  un  e- 

flupído.  t  . 

Dreamingly,  adir.  Ten  tómen  te,  podo  a 
poco  y  relente. 

To  / peak  'dreamingly,  que  habla  relente 
lentamente,  ó  poco,'  a  póco  y '¿oh  pau'fas. 
Dreery,  adj.  horrible,  efpahtóble,  Jter- 

'  Dreggy,  adj.  (full  ‘óf  Dregs)  ííeno  de 
Ifezes,  ó  orfürás. 

Dregs,  f.  hez,,  orrüra. 

Yo  draw  of  the  Dregs,  purificar,  reti¬ 
nar,  quita»  las  hezes. 

'The  Dregs  of  'the  People,  las  hezes  del 
pñeblo,  la  gente  baxa,  la  canalla. 

Full  off  Dregs,  héziehto. 

Drench,  f.  brevágé,  ó  medicina  por  un 

cáváfto.  _v  ^ 

To  drench ,  v.  a.  ( or  bathe)  bañar,  mb- 

jar.  ^  v  «  - 

Drenched,  p.  p.  bañado,  ftójadó. 
Drencht  in  Tears,  bañádo  en  lagrimas. 
Drefs,  (or  Garb)  f.  garbo,  vellido, 

aderezo.  ; 

To  drefs,  v.  a.  veftir,  aderezar,  ‘tocar, 

pulir. 

To  drefs,  ( or  'trim )  ájúllar,  párá'r, 
comodár. 

To  drejs  a  Garcteh,  cultivar  un  jardín 
To  drefs  a  VTne,  podar  lá  Viña. 

To  drefs  Fijh  or  Meat,  güifár,  aparejar 
ó  aderécár,  péfcádó,  bathe,  &c. 

Dreffed,  p-  p.  véflidb,  a'de%ádo,  a 
parejádo,  acomodado,  pulido. 

Dféffef,  f.  d  D  refer  eff  Meat,  iih  co 

ziherb,  .  , 

A  Dreffcr  of  LUlher,  curador.,  ^ 

A  Drejfer  Board,  aparador,  tajón. 
Dreffing,  f.  la  acción  de  acomodar, 
parejár,  pulir,  &c. 

To  dribble,  v.  n.  gotear,  babear. 
Draied,  adj.  feco,  ca. 

Draiedto  Powder,  hecho  en  polvos. 
Drift,  f.  (or  Purpofe,  from  to  drive) 
manejo,  defignio. 

1  underftand  the  whole  Drift  of  the  Bu- 
ftnefs,  entiendo  todo  el  defignio. 

Drill,  f.  mono  grande. 

Drily,  adv.  fecaménte. 

Drainefs ,  f.  fequédád. 

Drink,  f.  bevida. 

To  drink,  bevér. 

To  drink  away,  bevér  a  porfía. 
fo  drink  a  whole  Pot,  envafárfe,  ó  be- 
Verfe  un  jarro  entero. 

To  drink  quaffing,  bever  mucho. 

To  drink  to  one ,  brindar,  o  hazer  el  brin¬ 
dis  a  alguno. 

To  drink  in,  or  fup  up,  embever. 
Drinkable,  adj.  que  fe  puede  bever. 
Drinker,  f.  be  vector. 

Drinking,  f.  bevida,  ó  la  acción  de 
bever. 

A  Drinking  Pot,  cifo,  jarro,  váfo. 

A  Dronkard,  f.  borracho,  beodo. 

To  drip,  or  drop,  v.  a.  gotear. 


a 


Dripping,  f.  goteadura. 

The  Dripping  of  .Meat,  la  pringue. 

To  drive,  v.  a.  (or  make  go )  oxear. 

To  drive  Beafls  as 'Carters'  do,  harreár. 

To  ‘drive  out  of  Heart,  deíanimár. , 

To  drive  in  with  an  Hammer,  martillar. 

To  7,  ■iveout,  expeler. 

Jo  drive  before  one ,  echar  delánte. 

To  drive  a  Cart,  conduzir  una  carreta. 

To  'drive  Beajls  to  Pajlurt,  apafeentár. 

To  drive  Bees,  echar  las  abejas,  ó  auyen- 
ár  las  abejas. 

To  drive-away  the  Flies,  auyentár  las 
mofeas. 

To  drive  back,  rechazar 'recular. 

To  drive  off,  auyentar. 

To  drive  off,  dilatar. 

Drivel,  f. ,  báva. 

To  drivel,  baveár. 

Dr  fuelling,  adj.  que  bavea. 

Driveller,  f.  baveadór. 

Driven,  from  to  drive,  conduzidó,  ó  aü- 
yentádo. 

Driver,  f.  one  who  drives,  conduzidór. 
Driving,  f.  la  acción  de  conduzir. 

To  drizzle,  v.  a.  roziár. 

Drizzling,  p.;  p.  'roziado,  da. 

A  drizzling  Rain,  lluvia  pequeña,  ó 
que  fe  fertteja  arozio.  ..  .. 

Dr'oit,  f.  Jufiice,  derecho,  alcabala. 

A  Dróle,  or  good  merry  'Fellow,  com- 
pañeo  alegre  yplazentéro. 

4  Drole,  or  Libertine,  libertino. 

To  foil,  v.  n.  "or  yoke,  chancear. 

A  Droll,  f.  juglár. 

Drollery,  f.  chanca. 

Dromedary,  f.  d’rbmedario. 

A  Drone,  or  Sort  of  fly,  zangan  o. 

A  Drone,  or  fupid  Fellow,  un  entupido, 
un  grqflero,  un  lerdo. 

To  droop,  v.  n.  marchitar.  ^  , 

To  droop,  or  be  afflicted,  confú  mirle  afli¬ 
girte.  (  . 

Drooping,  f.  aflicción,  abatimiento  tri 
Aezi.  J 

To  be  in  a  drooping  Condition,  ter  en 
Una  condición  lánguida  ó  trifle. 

A  Drop,  f.  gota. 

To  drop,  dexarf  cáer. 

1  dropp'd  my  Watch,,  dexe  caer  ifli  re- 
lox. 

To  drop,  v.  h.  caer,  gotear. 

His  Nofe  drops  commonly,  fú  nariz  gotea 
fiempre.  __  ,  >  „ 

To  drop,  fpealking  of  a  Word',  deflilar. 

1  dropp'd  a  Word  unawhres ,  he  defli 
zádó  una  paíábra  impenladamente,  ó  in 
advertidamente.  ,  v  , 

Dropped,  p.  p.  goteados  d&. 

Dropping,  f.  la  acción  de  goteár. 
Droppings  of  Táps,  efeurriduras. 

A  little  Drop,  gotiíla. 

Dropfcal,  adj.  hydropico,  ca. 

A  dropfcal  Woman,  muger  hydropica. 
The  Dropfy ,  f.  hydropefia,  oydropefia. 
Dropt,  p.  p,  from  to  drop,  goteado, 
dexádo  caer. 

Drofs,  f.  borra,  efpuma. 

The  Drofs  of  Lead,  la  efpuma  del  pió 
mo. 

Droffy,  adj,  lleno  de  efpuma. 

Drofs  of  Coals,  eifeo. 

A  Drove  of  Beajls,  hato,  harria,  ma 
nada. 

Drover,  f.  ganadero. 

Drought,  f.  exceffve  Thirfl,  fequedad. 
We  have  had  a  great  Drought,  hemos 
tenido  gran  fequedad. 

To  drown,  v.  a.  anegar,  inundar,  a- 
hogár,  íbmergír. 

To  drown  one's  Jclf,  fumergirfe,  anegárfe. 
To  drowti  or,  to  overfiow  a  Country,  inun¬ 
dar  un  pais. 

Drowned,  p.  p.  anegado,  fummergido, 
inundado. 

Drowfily,  adv.  lentamente. 

Drowfy,  adj.  adormido,  fonoliento, 
adormecido. 

I  To  be  very  drowfy,  fer  muy  fonoliento. 


The  Drowfy  Dijeafe,  letargía. 

To  drub,  or  to  cudgel,  apalear. 

Drubbing,  f.  la  acción  de  apaléár. 
Drubbed,  p,  p.  apaleado,  da. 

Drudge ,  f.  un  pátan  el  que  haze  to'do:; 
los  oficios  baxos  en  una  cafa. 

A  Drudge  in  a' Slap,  "cfclavo. 

To  drudge,  hazerfe  ’éfclávo. 

To  d'ntdge  on  a .  Things  tomar  mucho  CU  i 
dado  y  pena  haziéndb  álgúno  cofa.  . 

.Drudgery,  f.  baxe¿a,  ocupación,  báixa 
y  fervil.  , 

A  Drug,  f,  droga.  ,  . 

To  ufe  good  Drugs,  fervirfe  de  bueña", 
droga».  „  _ 

Drugget,  f.  a  Sortyf  Stuff,  lanilla. 
Druggif,  f.  drogifta,  ó  droguero. 
Drugger-ma'n,  Un  trugimán,  ó  iftter- 
prete.  .  ^ 

Druids,  druida,  fuerte  de  clerigct,  o 
philofopho,  entre  los  .antiquos  Bretones. 

Drum,  a  hfarlike  lnfrurñent ,  atambor, 
caxa.  i  ...  . 

To  be át  the  Drum ,  tobar  el  á'tamHór, 
tocar  las  caxas. 

A  Ut fe,  Drum,  atamborzillo. 

Kettle  Drums,  atabales. 

ADrumfner,  atambór. 

Drumming,  tocar  el  atambór  tocar  la 
aixa.  ....  , 

Drunk,  adj.  embriagado,  beodo,  bor- 
rácho. 

Half  drunk,  medio  borracho.  . 

Dead' drunk,  'totalmente- borracho. 

To  make  drlaii,  embeodar,  embriagar, 
émbórrachjar.  ,  ,  ,  •  >  .  .  ■».. 

To  be  dnbrk,  emborracharle,  embria- 
gátfe,  embpodárfe.  ,  ,  , 

Drunkard,  f.  borracho,  beodo. 

A  driínlcék  fíftaf,  tfrl  borracho., 

A  drunken  Wótnctlr,  .  una  boirachá. 
Drunkenly,  adv.  cómo  beodo,  ó  bor¬ 
racho.  .  .  ,  ,  . 

Drunkennefs,  borrachez,  embrlágüez. 
A  drunken  ffLatch,  bevidá,  borrachera. 
Dry,  adj.  íecó,  árido.  t, 

A  dry  Dlfcour/e,  un  difeurfo  flcó,  ó  in- 
fipido.  . 

Dry,  or  penurious,  avflroi  mefquinó. 
Dry,  dr  referv  d,  taciturno. 

To  dry,  V.  a.  fecár. 

Drycd,  p^  fecádo,  da. 

D)fi?tg\  f.  la  acción  de  fecar; 

A  drying  Yard,  un  patio,  o  coral,  (eco. 

D  U  A 


Dual,  á  Tej-ni  of  the  Greek  Grammar, 
un  termjno  de  la  grarrimaticá  Griega, 
qué  fignifica  dos  y  no  mas. 

To  dub,  armar.  . 

To  dub  a  Knight,  armar  Cavallero. 

Dubious,  adj.  or  doubtful,  dudófo,  in¬ 
cierto. 

Dulitation,  or  Doubt,  duda. 

Ducal,  adj.  belonging  to  a  Duke ,  ducal, 
6  lo  perteneciente  a  un  dicque. 

A  Ducat,  ducado. 

A  Duck,  pato,  ánade. 

A  wild  Duck,  ánade  filveftre. 

A  tame  Duck ,  ánade  de  cálle. 

A  Duckling,  anadina. 

To  duck  or  dive,  jampuzar,  fumergir, 
qabullir 

Duck'd,  p.  p.  qampuzado,  jabullido. 

To  duck,  or  ftoop,  abajarle. 

To  duck,  or  congee,  faludar  a  vino. 

Duckatoon,  f.  a  Piece  of  Money  worth 
five  Shillings  and  Sixpence  Englijb,  duca- 
tón,  ó  ducádo,  que  vale  cinco  efealines  y 
medio  de  moneda  Iuglefa. 

Ducker,  f.  el  que  qabulle,  fumerge. 

Ducking,  f.  la  acción  de  ^abullir,  &c. 

DuClile,  adj.  that  may  be  eafily  drawn 
out,  que  fe  puede  eftender  con  facilidad. 

Dudgeon,  a  Dagger,  una  daga  pequeña . 

To  take  a  Thing  in  Dudgeon,  or  ill  Part , 
tomar  una  cofa  en  mala  párte. 

Dud  man  or  Scare-crow,  efpantájo. 

7  Due, 


dum 


D  U  S 


T)ue,  adj.  or  truing,  devido.  _ 

Ex.  Money  due,  moneda  devida. 

'[here  is  fo  much  due  to  me,  ay  tanto  que 
fe  me  deve. 

Due,  adj.  right,  juft,  requifito,  necef- 
fario,  dcvido.  i-  -  ' 

To  do  a  'Thing  ¡with  due  Reverence,  hazer 
una  cofa  con  la  devida  reverencia. 

Due,  f.  Ex.  to  give  every  one  his  Due, 
dara  cada  imo  fu  devido. 

Prov.  "  We  muji  give  the  Devil  his  Due, 
no  es  necefl’ario  hazer  al  Diablo  mas  ne¬ 
gro  de  lo  que  es,  ello  es,  hazer  julticia  a 
cada  uno,  dár  a  cada  uno  fu  devido. 

Duel,  f.  or  jingle  Fight,  duelo,  riña. 
Dueliji  or  Dueller,  f.  reñidor,  el  que 
haze  duelos,  defafiádór. 

Duelling,  la  acción  de  pelear. 

To  forbid  Duelling,  prohibir  duelos. 
Duely,  adv.  dévidaménte. 

Dug,  f.  geta,  ubre. 

To  fuck  a  Dug,  f.  mamar  la  teta. 

A  little  Dug,  f.  ubrezilla. 

The  Nipple  of  the  Dug,  pezón  de  la  teta. 
A  Duke,  f.  duque. 

A  Sovereign  Duke,  duque  foverano. 
Dukedom,  f.  ducado. 

The  Dukedom  of  Tufe  any,  el  ducado  de 
Tofcana. 

To  dulcify,  v.  a.  dulcificar. 

Dulcifyed,  p.  p.  dulcificado. 

Dulcifying,  f  la  acc  ón  de  dulcificar. 

A  Dulcimer,  dulfayna. 

Dull,  adj.  or  blunt,  boto,  embotado. 

A  dull  Sword,  una  efpáda  embotado. 
Dull,  or  heavy,  infénfato,  privado  de 
vivacidad. 

A  dull  Wit,  un  entendimiento  lerdo,  y 
fin  vivacidad. 

A  dull  Style,  un  eftylo  intelligible. 

A  dull  Head,  entorpecido. 

Dull,  lazy,  or  flow,  tardo,  perezófo. 
Dull,  or  melancholly,  trille  melancólico, 
penfativo. 

To  wax  dullfpirited,  entorpecer,  em¬ 
botar. 

A  dull  Colour,  un  color  trifle. 

To  dull,  or  dazzle,  with  over  much 
Light,  deilumbrar. 

To  dull  a  Looking  Glafs,  enpañár  un  e- 
fpejo. 

Dulled,  botado,  embotado. 

Dulling,  f.  lo  acción  de  embotar,  Sec. 
Dully,  adv.  torpemente,  votamente, 
pefadamente. 

To  walk  about  dully ,  caminar  pefada¬ 
mente. 

Dulnejs,  f.  torpeza,  torpedád. 

Dulnejs,  or  Slownef,  pereza,  negligen¬ 
cia- 

Dumb,  adj.  mudo. 


Dumbly,  mudamente. 

Dutnbnefs,  f.  el  eltado  de  la  perfóna 
muda. 

Dump,  or  fudden  AP.onifhment,  efpanto. 

Dumpifh,  adj.  Itupido,  melancólico. 

Dumpijhnefs,  torpez,  triftefa,  melan¬ 
colía . 

Dun,  adj.  or  brown,  bruno,  obfeiiro. 

To  dun,  v.  a.  to  prefs  a  Alan  to  pay  his 
Debts,  folicitár,  importunar. 

Dunce,  f.  afnázo,  tonto. 

Dung,  f.  efliércol. 

To  dung,  or  manure,  eflercolar. 

A  Dunghill,  muladar. 

A  Alan  raifed  from  a  Dung  hill,  un 
hombre  que  fe  a  levantado  del  muladar. 

Dunged,  eilercoládo. 

Dung  of  Hogs  or  Sheep,  fre^a. 

One  who  carries  or  Jpreads  Dung,  efler- 
coléro. 

Dungeon,  or  dark  Prifou,  calabojo, 
cima. 

Dunging,  f.  eflercolamiento. 

Duodecimo,  duodecimo. 

To  dupe  or  cozen,  engañar. 

Duplicate,  f.  a  Copy  of  Writings,  dupli¬ 
cado,  ó  copia  de  alguna  eferitura. 

Duplication,  f.  duplicación. 

Durable,  adj.  or  lafting,  durable,  dura¬ 
dero. 

A  durable  Peace,  una  pas  durable.  ~ 

Durablenefs,  f.  que  dura,  ó  permanece. 

Durance,  f.  or  Imprifonm  nt ,  prifión. 

To  be  in  Durance,  eflár  en  priiion. 

Duration,  f.  duración. 

Durefs,  or  Hardjhip,  dureza,  crueldad, 
crueza. 

Durgen ,  a  Dwarf,  enano. 

During,  durante. 

During  the  Eclipfe,  durante  el  eclipfe. 

Durft,  from  to  dare ■,  I  durjl  not  go,  no- 
hofo,  ir. 

1  durft  not  do  it ,  nohofo  hazérlo. 

Dusk,  f.  the  Dusk  of  the  Evening,  el 
ecripufculo. 

Pray  come  in  the  Dusk  of  the  Evening, 
leruego  que  venga  en  el  ecripufculo  de  la' 
tarde. 

To  dusk,  or  make  duskijb,  efcurecer. 

To  dusk,  v.  n.  hazérfe  tarde. 

It  begins  to  dusk,  empieza  a  hazérfe 
tarde. 

Duskinefs,  f.  obfcuridad. 

Duskijb ,  adj.  obfeuro,  hofco. 

Duft,  f.  polvo. 

We  are  but  Duft  and  AJ1:es,  no  lomos 
mas  que  polvo  y  ceniza. 

To  beat  out  Duft,  defpolvareár. 

To  caft  Duft  on  Writing,  echar  polvos, 
ó  fal vados. 

A  Duft- Box,  fal  vadera. 


D  YÚ 

Dufted  over,  empolverado. 

Dufy,  adj.  polvorófo. 

Dutch,  Holandés. 

To  fpeak  Dutch,  hablar  Holandés. 

High  Dutch,"  "Aleman. 

A  Dutchman,  un  Holandés. 

A  Dutchwoman,  una  Holandéía. 

A  Dutchejs,  duquéfa. 

A  Dutchy,  ducado. 

Dutiful,  adj.  obfervánte,  fubmilf*. 

A  dutiful  Child,  un  obediénte  hijo. 
Dutiful  to  his  Parents,  obediénte  a  fits 
padres. 

Dutiful  towards  God,  religiófo,  devoto. 
Dutifully ,  adv.  lubmifáménte,  obedi- 
enteménte. 

Dutifulnefs,  fubmifión,  obediéncia. 
Duty,  f.  devito,  devido,  obligación. 

To  do  or  perform  one's  Duty,  hazér  uno 
fu  devido  ó  obligación. 

D  W  A 

,  ..  i.  ,  .  ,  At... 

Dwarf,  enano,  hombrecillo. 

A  She -dwarf,  enana. 

To  dwell,  abitar. 

To  dwell  near  unto,  avezinar. 

Dwelled,  p.  p.  habitado,  da. 

Dweller,  f.  habitador. 

Dwelling  near  to,  avezináda. 

Dwelling,  f.  habitación. 

Dwelling-place,  domecillo,  habitación, 
domicilio. 

Dwelt,  Ex.  he  dwelt  at  Rome,  vivió 
en  Roma. 

A  Houfe  that  may  be  dwelt  in,  una  cafa 
en  la  qual  fe  puede  vivir,  ó  habitar. 

To  dwindle  away,  or  decay,  defcaecér, 
difminuir  enflaquecér. 

Dwindled  away,  p.  p.  defcaecido,  en¬ 
flaquecido,  difminuido. 

He  dwindled  away  very  much ,  ha  en¬ 
flaquecido  mucho. 

D  Y 

To  dye,  morirfe. 

Dye  that  Dyers  ufe ,  tinte. 

To  dye  Colours,  teñir. 

Dyed,  p.  p.  teñido,  da. 

A  Dyer ,  f.  tintoréro. 

A  Dye-houfe,  tintorérica. 

A  Dying,  f.  la  acción  de  teñir. 

The  Art  of  Dying,  el  arte  de  teñir. 
Dying,  f.  la  acción  de  morir. 

Dying,  adj.  muribundo. 

A  dying  Man,  un  hombre  muribundo. 
Dynafty,  or  Principality,  principado. 
Dyfentery,  or  bloody  Flux ,  dyfenteria, 
fluxo  de  fangre. 
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E 

S.  la  quinta  letra  del  abecedario, 
y  la  fegünda  vocal  de  las  cinco. 

E ,  Conjunción  copulative. 
Ex.  los  Papillas  dizen  que  es 
juño  deilruir  y  arruinar,  a  los 
que  no  fon,  de  fu  opinion,  E,  yo  digo 
que  es  maldita  la  tal  dotrina,  pues  es  con 
tra  la  ley  divina,  y  de  naturaleza ;  y  l'olo 
los  enemigos  del  genero  humano  pueden 
executárla,  como,  fon  los  Papillas,  figi- 
nendo  los  paitos  judaicos,  ó  de  los  judios. 

E  A 

Each,  adj.  cada,  ó  cadaüno. 

On  each  Side,  de  cada  parte. 

Each -of  us,  cadaímo  de  noíótroo. 

Each  one,  cadaüno. 

Each  other,  el  uno  al  otro. 

"lo  love  each  other,  amar  el  uno  al  otro. 

Eager,  adj.  (orjharp)  agrio  azédo. 

To  groan  eager,  v.a.  azedar,  bolvérágrio. 

An  eager  Dejire,  paílion  defmefuráda, 
ardiente  dedeo. 

'•Eager,  (fbarp  fet ,  or  hungry )  que  tiene 
mucha  hambre. 

Eager,  f.  Ex.  The  Eager  of  a  River, 
ia  corriente,  ó  rapidez,  de  un  rio. 

To  gromo  eager,  v.  n.  azedar. 

Eager,  or  earnejl,  precipitado,  inclina¬ 
ción  difordenáda. 

Eagerly,  adv.  con  ardor,  vehemencia, 
y  pafiion,  apaflionadamente. 

To  difpute  eagerly,  difputár  con  vehe¬ 
mencia,  y  calor. 

To  work  eagerly,  trabajar  afiiduamente, 
y  con  mucho  ardor  y  fuerza. 

Eagernefs  in  Tajle,  agriera,  azedüra. 

Eagernefs ,  ( or  Earnef  nefs )  initancía, 
ardor,  vehemencia,  codicia. 

The  Eagernefs  of  amajfng  Riches,  la  co¬ 
dicia  de  adquirir  riquezas. 

Eagle,  f.  águila. 

The  Roman  Eagle,  el  aguila  Romana. 

The  Imperial  Eagle,  el  aguila  imperial. 

Eagle-eyed,  ojos  penetrantes,  como  los 
del  aguila. 

Eaglet ,  f.  aguila  joven,  ó  aguilucho. 

To  ean,  v.  n.  parir. 

The  Evos  begin  to  ean,  las  ovejas  comien¬ 
zan  a  parir. 

Eeaned,  p.  p.  parido,  da. 

Eaning,  parto,  ó  la  acción  de  parir. 

An  Ear,  f.  oreja. 

A  quick  Ear,  oreja  promta  y  fútil. 

To  have  a  good  Ear,  tener  buena  oreja. 

To  wag  the  Ears ,  deforejár. 

To  round  in  the  Ear,  or  vohijper,  hablar 
al  oydo,  ó  hablar  paflito. 

To  prick  up  the  Ears,  erizar  las  orejas, 
levan  tartas. 

To  give  Ear,  efcuchar. 

To  ear  or  till  Ground ;  vide.  To  plow. 

The  E\r  or  Handle  of  a  Pitcher,  afa- 

'To  ear;  as  Com  does ,  efpigár. 

A  Box  on  the  Ear,  bofetada. 

An  Ear  of  Corn,  efpiga  efpigón. 

To  be  in  Debt  over  Head  and  Ears,  eítár 
muy  endeudado. 

1  dare  not  for  my  Ears,  el  miedo  me  im¬ 
pide. 

Ear-lap,  oreja. 

Ear-wax.  cera  de  oreja. 

Prov.  Wide  Ears  and  a  Jhort  Tongue,  o- 
rejas  largas  y  corta  lengua,  ello  es  oir 
mucho  y  hablar  poco. 

Ear-witnejs ,  teíligo  de  óydo,  ello  es, 
que  no  ha  villo  la  cofa  fino  folaménte  la 
ha  óydó. 

Ear  able  or  arable,  ft  to  plow,  arable 
tierra,  capaz  de  fér  cultivada. 

Eared,  or  tilled,  p.  p.  cultivado. 

Eared,  or  cap  eared,  orejón. 

Great  car  d,  orejüdo. 


An  Ear-ring,  zarcillos,  arillos. 

Grown  to  Ear,  efpigádo. 

An  Earl ,  f.  conde. 

An  Earl s  Lady,  condeifa. 

An  Earldom,  condado. 

Early,  adj.  temprano. 

Early  in  the  Morning,  de  mañana. 
Early,  madrugador. 

He  is  an  early  Man,  es  un  madrugador. 
Early,  or  forward,  anticipado. 

An  early  Spring,  una  primavera  antici¬ 
pada. 

Early  in  the  Spring,  al  principio  del  ve¬ 
rano. 

To  earn,  or  get,  ganar,  merefeer. 

To  earn  one's  Bread,  ganár  uno  fu  pan. 

You  earned  it  veiy  well,  ulled  lo  mere¬ 
ció  muy  bien. 

Earned,  p.  p.  ganado,  merecido. 

Earncfl,  adj.  diligente,  ailivo,  folicito. 

I  am  very  earnef  in  it,  elloy  muy  dili¬ 
gente  en  ello. 

To  be  earnef  in  one's  Work,  fer  tino  muy 
diligente  en  fu  obra. 

Earnef,  eager  or  vehement,  ardiente, 
violento,  apaiíionádo,  importante. 

A  very  earnef  Buftnefs,  obra  muy  im¬ 
portante. 

Earnef  in  Suit,  importuno. 

Earnef  that  one  gives  or  takes  in  making 
any  Bargain,  arras,  feñál. 

He  was  very  earnef  with  me,  me  foli¬ 
cito  mucho. 

Earnef,  f.  ahinco. 

To  ask  a  Thing  in  good  earnef,  pedir  una 
cofa  con  ahinco. 

To  be  earnef  in  Suit,  importunar. 

Earnefly,  adv.  ahincadamente,  im¬ 
portunadamente,  vehementemente,  dili¬ 
gentemente,  feriofaínente. 

To  fpeak  a  Thing  earnefly,  hablar  algu¬ 
na  cofa  feriofamente. 

To  do  a  Thing  earnefly,  hazér  una  cofa  . 
con  diligencia. 

Earning,  la  acción  de  ganár. 

Earth,  tierra. 

Pullers  Earth,  greda. 

To  lay  in  the  Earth,  enterrar,  fepultár. 

An  Earth-Nut,  criadilla  de  tiérra. 

An  Earthquake,  temblor  de  tierra. 

An  Earth-worm,  lumbriféz  de  tierra. 

An  Earth  apple,  mendragóra. 

Earth-bred,  nafeido  de  la  tierra. 

To  earth,  as  a  Badger  or  Fox  doth,  en- 
terrárfe,  ello  es  ponérfe  debáxo  de  la  ti¬ 
erra  como  hazen  las  zorras. 

Earthen,  made  of  Earth ,  terreno. 

Earthen  Ware,  váfo  de  tierra. 

To  earthen,  enterrar,  fepultár. 

Earthened,  p  p.  enterrado,  da. 

Earthing,  f.  la  acción  de  cubrir  con  la 
tierra. 

Earthly,  adj.  terreno,  na. 

Earthly  Things,  las  cofas  terrenas. 

Earthly-mindednefs,  mundanidad. 

Eafe,  f.  alivio,  defeánfo,  plazér. 

To  love  one's  Eafe,  amár  fu  defeánfo. 

To  live  at  Eafe.  vivir  con  plazér. 

To  give  one  Jome  Eafe,  dár  a  uno  alivio. 

To  eafe,  lighten,  or  disburden,  defeargár. 
aliviár. 

To  eafe,  or  mitigate  one's  Grief,  miti- 
gár,  aplacár. 

Te  eafe  one  of  his  Burden,  defeargár  a 
üno  de  fu  cárga. 

To  eafe  one  of  all  his  Troubles,  librar  a 
üno  de  fus  aíRiciónes. 

Eajed,  p.  p.  mitigado,  aplacádo,  de- 
fcargádo,  aliviado. 

I  fnd  myfelf  very  much  eafed,  me  hállo 
muy  aliviado. 

Eafement,  er  Eafng,  f.  alivio,  de- 
fcárgo. 

It  was  a  great  Eafement  to  him,  fue  de 
gránde  alivio  para  el, 

Eafement,  or  Houfe  of  O  fice,  necef- 
íaria,  fecréta,  priváda,  latrina. 

Eafily,  adv.  fácilmente. 

Words  and  Promifes  went  very  eafly  from 


him,  las-  palábras  y  promeflas  fon  muy 
fáciles  para  el. 

Eafnefs,  f.  facilidád 

Eafncfs  of  Belief,  credulidad. 

Eafnefs  of  Style,  facilidád  de  eílylo. 

Eafng,  f.  la  acción  de  facilitar,  Ó  de¬ 
feargár.  ; 

Eaf,  f.  levánte,  oriénte,  éíle. 

The  Sun  rifes  in  thi'Eaf,  el  fól  fe  levanta 
en  el  oriénte. 

Eajl  Wihd,  lefle,  levánte,  el  viénte 
deleite. 

Prov.  The  Jl'ind fom  the  Eaf  l s  good 
neither  for  Man  nor  Beaf,  el  viénto  deleíte 
no  es  bueno,  ni  por  los  hombres,  ni  pof 
las  béllias. 

Eaf  South  Eaf  ,  levécho. 

Eaf  er,  pafcua  de  refurección. 

Belonging  to  Eafer,  pafcuáí. 

Eafer-Day,  el  dia  de  páicua. 

Eafer-Eve,  la  vigila  de  páfcua. 

Eajier-Weék,  la  lema  na  de  páfcua. 

Eaferling,  f.  one  that  lives  on  the  Eaf 
of  England,  el  que  vivé  en  elélle  de  ln- 
gala  térra. 

Eaferlihgs,  a  People  fó  called  in  Saxo- 
ny,  los  Ellerlinguos  nación  en  la  v.éja 
Saxonia. 

Eaferly,  adj.  oriental. 

The  Eafcrn  Countries,  los  paifes  orlen- 
taies. 

The  Eafem  Empire,  el  emperró  orien- 
tál. 

Eaflward,  adv.  házia  el  oriénte. 

Enfy,  adj.  fácil  cóníodo. 

A  Thing  eaf  to  be  done ,  cofa  fácila 
hazer. 

Eafy,  or  f  et,  libre,  fácil. 

Eaf,  or  gentle,  fácil,  tratáble. 

An  cafy  6‘r  gentle  Man,  hombre  trat* 
áble.  ‘ 

A  Man  cafy  in  his  Circumf  anees,  uA 
hombre  comódo. 

Eaf  lt>  be  fpoken  to,  facrla  habla f. 

To  eat,  comér,  yantár. 

To  eat  a  Snatch  and  away,  comér  un 
bocádo. 

To  eat  o  fe's  Dinner,  Supper,  tffc.  comer 
üno  fu  comida;  céna,  &c.  * 

To  eat  one's  Words,  or  retrafl  v:hat  one 
has  Jaid,  comérfe  uno  las  palabras  retra- 
tárfe. 

I  will  make  him  cat  his  Words,  lé  har@ 
comér  fus  palábras,  le  haré  retratár. 

To  eat,  or  feed  as  Cattle ,  pafeér,  ó 
pacér. 

To  eat  Up,  deVorár. 

To  eat  up  a  Countiy,  deilruir,  ó  arrur- 
nár  un  pais. 

Eatable,  adj.  good  to  eat,  Cornell ible, 
d  lo  que  es  bueno  para  comér. 

Eatables,  f.  viándas,  ó  todo  lo  que  es 
bueno  para  comér.  ' 

Eat-Bee,  a  Bird  that  devours  the  Bees, 
abejerüco. 

Eaten,  comido. 

Eater,  f.  comedor,  comilón. 

A  oreat  Eater,  f.  un  comilón. 

Eating,  f.  la  acción  de  comer. 

Eating  Afternoon,  f.  meriénda. 

To  forbear  Eating,  abítenérfe  de  comér. 

An  Eating-houfe ,  f.  bodegón. 

The  Eaves  of  an  Houfe,  aléro. 

The  Dropping  of  the  Eaves,  f.  gotéra. 

An  Eaves-Dropper,  f.  afechadór. 

To  Eaves -Di  Op,  or  Ufen,  v.  n.  efcuchar. 

EBB 

Ebb,  f.  reflüxo  de  már,  decreciente 
de  már,  menguánte  de  már,  ó  la  .ma¬ 
rea. 

To  ebb,  v.  n.  as  the  Sea  doth,  bajear  la 
mar,  menguár  la  már,  deferefeér  la  már, 
ó  la  marea. 

To  be  in  a  loan  Ebb,  or  low  Condition, 
eítár  en  üna  báxa,  ó  pobre  condición, 

The  Crown  was  then  reduced  to  the  lowtf 
Ebb  of  its  Au  hority,  la  corona  entonces 

no 
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E  F  F 
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no.cpnJervává  qpe  uoa  peguera  parte  de 

(u  autoridad.  .  | 

An  Ebbing,  f.  ¡decreciente  de  radr, 

tnenguante.de  xi)ár. 

Ebbing,  adj.  la  menguante  de  la  mar. 

Eboniji,  f.  one  that  ¡works  on  Ebony, 
ebaniftá,  el  gue  trabaja  en  ébano. 

Ebony,.  (.  ablack  Sort  of  .Wood,  ébano. 
Black  andjhining  Ebony,  negro  ryluzt- 
énte  ébano. 

Ebony-tree,  el  ,arbol  del  ébano. 

Ebriety  or  Ebriofity,  borráchéz,  beodéz. 
Ebullition, .  f.  ebulición. 

A  great  Ebullition  of  the  Blood,  ,gran 
ebulición  de  la.fangre. 

E  ,C  G 

Eccentrical,  vid.  Excéntrica!. 

Eccentri'.k,  vid.  Excentrick. 

Eccho,  ,f.  im  éco. 

A  good  Eccho,  ün  buen  éco. 

To  eccffo  again,  refonár  hazér  eco. 

To  eccho,  v.  a.  repetir. 

Ecchoed,  p.  p.  repetido,  da. 

Ecchoing,  f.  la  acción  de  repetir,  ó  de 
Jiazér.éco. 

Eccíaircifment,  or  Expojiulation,  decía 
ración,  explicación,  expofición. 
E.cclefiaJHcal,  adi.  ecclefiaftico,  a. 

The  ÉccleJiaJUcaí State,  gerarchia,  ó  e- 
ílado  eccleliaílico. 

An  Ecclejiajlick,  or  Churchman,  ecclefi- 
aílico. 

Ecclejiajlicus,  an  Apocrypha  Book  if  the 
fiible,  eclefialtes  libro  apocrypho. 

Eclipfe,  f.  eclipre. 

An  Eclipfe  of  tho  Sun  or  Jfloon,  eclipfe 
del  fol  ó  de  la  luna. 

To  be  in  an  Eclipfe,  eclipfarfe. 

To  eclipfe,  or  obfcure,  cclipfar,  ó  efcu 
recér. 

Eclipfed,  edipfado,  efcurecido. 

The  Moon  caufes  the  Sun  to  be  eclipfed,\"X 
hma  haze  ecíipfar  al  fol,  ó  edipfa  al  fol 
j-Ecliptick,  eclíptico,  ca. 

‘The  Ecliptick  Une,  la  linea  eclíptica. 
Eclogue,  f.  a  Pafforal  Peep,  écloga, 
ó  égloga  un  poema  paltgrál. 

EDA 

Edacity,  or  Grtedinefs,  glotonería. 

EDD 


Eddy,  torbellino  de  agua,  que  impedi¬ 
da  de  alguna  peña,  ó  otra  Cqfa  buelve  a- 
tras,  remolino. 

Edge  of  a.  Sword,  f.  filo,  corte. 

The  Edge  of  a  Knife,  el  corte  de  un  cq 
chillo. 

To  fit  an  Edge,  afilar,  aguzar. 

The  Edge  or  Brink  of  any.  Thing,  orilla, 
borde,  rivete. 

The  Edge,  Hem,  or  Shirt  of  a  Garment, 
orilla. 

To  put.,  9  whole  Army  to  the.  Edge  of  the 
Sword,  hazer  pallar  todo  un  cxercito  por 
el  filo  do  la  efpáda. 

To  fit,  the  Teeth  an  Edge,  aguzar  los 
dientes. 

Edge-long,  or  edge  wifi,  de  lado. 

An.  edge  Tool,  or  any.  cutting  Tool,  todo, 
inllruménto  que  corta. 

Prov.  'Tis,  ill  meddling  with,  Edge-tools, 
no  es  buéno  tocar  los  inllruméntos  que 
cortan. 

To  edge,  bordar. 

To  edge  in,  hazér.  entrar. 

Edged,  p.  p.  bordado. 

Edged,  p.  p.  afilado  aguzado. 

A  two  edged.  Sword,  una  efpáda  dq  dos 
filos. 

Edgtlefi,  que  no  corta,  embotado,  da. 

Edging,  1.  la  acción  de  bordar. 

Edible,  or  eatable ,  comeftihle,  bueno, 
jpara  comér. 

Edift,  edito,  pregmatica,  declamación- 


Edification,  f.  edificación. 

Edifice,  or  Building , .  f.  edificio. 

To  edify,  or  to  build,  v.  a.  edificar,  fa¬ 
bricar,  conltruir,  labiar. 

To  edify,  or  fit  .Examples  of  .Piety,  vdár 
buen  exémplo,  edificar. 

Edified,  p.  p.  edificado,  conilnudo, 
fabricado. 

Edifying,  f.  la  acción  de  edificar,  con- 
ítriiir. 

Edifying ,  ádj.  que  da  buen  exemplo, 
que  edefica. 

Edition,  f.  edición. 

The  firfi  Edition  cf  the  Book,  la  priméra 
edición  de  un  J.ibro, 

; Editor ,  the  Publifher  of  a  Book,  el  que 
publica  un  libro. 

To  educate,  or  bring  up,  educar,  criar. 
Educated,  p.  p.  educado,  criado. 

A  Child  well  educated,  un  muchacho 
bién  educado,  inltruydo,  ó  criada. 
Education,  f.  educación,  crianza. 
Educating,  la  acción  de  educar,  ó  criar. 

E  E 

An  Eel,  f-  anguila. 

A  little  Eel,  anguilita. 

There  is  as  much  hold  of  his  Word  as  of 
a  wet  Eel  by  the  Tail,  el  que.fe  fia  de  fus 
,1  palabras  toma  la  anguila  ,por  la  cola. 

An  Eelfpear,  arrexáque. 

E'en,  adv.  for  even,  call. 

1  was  e'en  dead  when  he  same,  efiava 
cafi  muerto  quando  el  llegó. 

E  en  now ,  en  un  momento,  prefente- 
ménte. 

He  went  out  e'en  now,  el  fe  fué  en  elle 
momento. 

E'en,  or  before,  antes  p  poco  ames. 

E'en  a  little  before  fie  dy'd,  poco  antes 
que  ella  muriéfle. 

'Tis  e'en  fo,  alfi. 

'Tis  e' en  fo  as  you  have  related  it,  es  afli 
como  uftéd  me  relató. 

E  F  F 

F. fiable,  adj.  that  may  be  exprefied  or 
uttered,  afable  que  fe  puéde  dezir  ó  elpri- 
mir. 

To  e face,  or  Hot  out,  V.  a.  bonir. 
Effaced,  p.  p.  borrado. 

E facing,  f.  la  acción  de  borrar. 

To  effacinate,  v.  a.  or  bewitch,  encantar. 
EffeCi,  f.  or  bringing  to.  pafi,  efeto,  pro- 
dución. 

EffeC, 1,  Reality,  verdad,  realidad- 
'Tis  the  fame  Thing  in  Effect,  es  la  mi¬ 
ma  cofa  en  verdad. 

Efeü,  or  Execution,  efeto,  execution. 
A  Thing  of  no  Effect,  cofa  vana  e  inú¬ 
til. 

'Tis  to.  no,  EffeA  or  Purpofi,  e-s  en,  vano. 
To  efieCt,  or  bring  to  pafi,  Y.  a.  efetuár, 
executqr. 

Effected,  p.  p.  executudo,  efe  tundo. 
Effecting,  la  acqión  de  ejecutar  ó.  efe¬ 
tuár. 

EffcBive,  adj,  or  efficacious,  eficaz,  e- 
fetivo. 

Effective,  or  real,  efetivp,  real . 
EjeClively,  adv.  eficazmente,  efetiva- 
ménte. 

EjfeCilefs,  adj.  ineficaz,  inútil,  fin  e- 
féto. 


EffeCtlefi  Words,  palabras  inútiles  y.  fin 
efeto. 

Effectual,  or  efficacious,  adj.  eficaz. 

¡  An  effectual fiirtue,  una  virtud. efiodz. 

Effectually,  adv.  eficazménte,  efetual- 
ménte- 

Effeminacy,  f.  de  una  manera,  afemi¬ 
nada  ó  mugeril, 

To  be  effeminate,  afeminar  fe,  efemi- 
narfe. 

Effeminate,  or  Woman, like,  cfemirwulo, 
afeminado,  mugerjego. 


Effeminately,  mugerilménte,  de  una 
manéra  afeminada. 

Effete ,  or  worn  out  for  producing  Fruit, 
incapaz  de  produzir.eeíléril. 

Efficacious,  adj.  eficaz. 

A  he  .cficaimusJGrace, .  ia  grac  ia  eficaz. 

An  efficacious  Remedy,  un  remedio  eficaz. 
Efflcacioufiy,  adv.  eficazmente. 
Efficaciottfntfs,  f.  eficacia,  virtud,  pro- 
priedad. 

Efficacy,  eficacia  virtud. 

Efficient,  adj.  eficiénte. 

An  efficient  Caicfe,  una  caufa  eficiente. 
Efigies,  or  Picture,  pintura,  ó  quádro 
efigie. 

To  be  bang'd  in  Effigy,  fer  ahorcado  en 
efigie. 

Effiorefcence,  ornamento,  floréo,  ellylo 
retorico. 

Effluence,  or  flowing  out,  eftjfion. 
Efformation,  f.  formación,  ó  ala  mane¬ 
ra  con  la  quel,  una  cofa  fe  forma. 
Efformed,  adj.  formado,  da. 

Effort ,  f.  or  Jirong  Endeavours,  es 
fueijpo. 

Effrontery,  or  l/r;pudence,  impudencia, 
defverguénpa. 

Ef ulgency,  or  Rcfpiendenesy,  refplendór. 
Effufion,  f.  or  Jpilling,  efufión,  derra¬ 
mamiento. 

ffl  great  Effufion  of  Blood,  grande  ¿fu» 
fión  de  faqgre. 

Eftfions,  adv.  ever  and. anon,  de  tiempo 
en  tiempo. 

Eftfions,  or  often,  adv.  ameníido. 
Eftfoon,  or  prefintly,  advj  Juego  i  inme¬ 
diata  mente, 

E  G  G 

To  egg,  or  provoke,  inlligár,  incitar,  a- 
pupar,  provocar. 

To  fit  on  Eggs ,  or  brood,  echirfe  fobre 
huevos,  hazer  fobre  huevos. 

To  lay  Eggs,  poner  huevos,  hovár. 
An  Egg,  f.  huévo. 

A  poach'd  Egg ,  huevo  pallado  por  agua. 
Eggs  and  Bacon,  huevos  y  torreznos. 
An  Amulet  of  Eggs,  tortilla  de  huevos. 
Butter'd  Eggs,  huévos  rebuéltos. 

Tofu  brooding  on  Eggs,  yazér  fobre  hué¬ 
vos. 

A  laying  of  Eggs,  poíKira  de  huevos. 

A  new-laid  Egg,  huevo  fréfeo. 

A  rotten  Egg,  huevo  bodrido. 

An  addle  Egg,  huevo  güero. 

The  White  of  an  Egg,  clara  de  huévo. 
The  Yolk  of  an  Egg,  yema  de  huevo. 

An  Eggfiell,  calcara  de  huévo. 

An  hard  Egg,  huevo  duro. 

A  foft  Egg,  huévo  blando. 

Ah  Egg  that  has  a  Chicken  in  it,  huévo 
empollado. 

x  An  Egg  with  two  lolks,  hueve  de  do» 
yemas. 

Egg'd,  p.  p.  apupado,  provocado,  in¬ 
citado,  mitigado* 

L  ‘ggd  him.  on  with  fitchfair  Promt  (is, 
le  incite  con  tales  prometías. 

Egger  ony  f.  incitador.,,  provocador,  in- 
ítigadór. 

Egging  on,,  fi  zuzón,,  apupón,  meita- 
mi  éxito. 

x  Eglantine,  or  fweet  Briar,  paapa,  old- 
,  rofa. 

Egregious,  adj.  famófo,  exelénte,  e- 
grégio,  illulfre. 

Egregious ,  (ftgnal, .  taken  in  cm.  ill ■  Senfi ) 
oxelente. 

.  An  egregious  Knave,  un  exelénte  pi* 
caro. 

Egregiouffy,,  adv.  famoíamémc,  exden- 
temente,.  ilullrememta 

Egrefs,  or  going  forth,  falida. 

Teh  havt  free-  BgseJ,  card  Regrrfs,  finer 

la  falida  y  entrada  libre.. 

Egyptian,  Gitano. 


£  L  K 


ELS 


E  M  I 


E  I 

Ejaculation,  corta  plegaría,  ejaculación. 
Ejaculatory,  adj.  ejacuiatório. 

To  eject,  v.  a.  to  caj't  out,  echar,  eva¬ 
cuar. 

Ejeded,  p  p  echado,  evacuado. 

Ejection,  f.  evacuación. 

Eight,  {.  ocho.  • 

Eight  Times,  ocho  vez*s. 

E>gbf  hundred,  óchofientos. 

Tl,  aghth  part ,  la  otáva  parte. 

A'/V othh,  adv.  en  otavo. 

Eighty,  adj.  ochenta. 

Either,  conj.  disj.  ó. 

Either ,  both,  entrambos. 

On  either  Side,  de  entrambas  partes. 
EjtUatipu,  or  bewailing ,  gritar,  lamen¬ 
tar,  clamar. 

EKE 

Eke,  conj.  alfa,  también, 

To  eke,  v.  a.  or  to  augment,  augmentar, 
engrandefccr. 

To  eke  out,  or  make  bigger  by  the  Additi¬ 
on  of  another  Piece,  alongar,  enfanchár, 
ayudar. 

All  ekes,  or  helps,  todo  ayuda,  todo 
firve. 

E  L  A 

Elaborate,  adj.  curiofo,  hecho  cuidado- 
famente. 

An  elaborate  Piece  of  Work,  pedazo  de 
obra  hepha  cuidadofaménte. 

An  elaborate  Difcourfe,  un  difeurfo  bien 
hech  o  y  travajádo. 

Elaborately,  adv.  cuidadofamente. 
Elapfed,  goneorpafs,  pafsádo. 

The  Time  is  elapfed,  el  tiempo  fe  a  paf- 
sado. 

Elafliciiy,  f.  elaílicidad,  virtud  con  la 
qual  la  cola  buelve  afu  primera  forma  ó 
condición. 

Elafiick,  adj.  elaftico,  6  que  buelve  a 
fu  primera  forma,  condición,  ó  fer. 

Elate,  adj.  proud,  haughty,  inchádo, 
orgullófo. 

'To  elate,  v.  a.  to  puf  up  with  Pride, 
enfobervecérfe. 

Elbow,  1.  cóbdo  ó  cqdo. 

To  lean  on  his  Elbow,  ac.odar. 

To  be  always  at  one's  Elbow,  or  to  keep 
clofe  to  one  for  fame  End  or  another,  ser  all- 
duo  y  puidadófo  cuerea  de  alguno. 

Elbow -room,  codada. 

Elbow-Chair,  filia  de  dos  codos  cade- 
gra,  ó  filia  de  bracos. 

To  elbow,  empuxár  con  el  codo. 

To  elbow  out,  echar,  rechazar. 

Elder,  anciano  viejo. 

An  elder  Brother,  el  hermano  mayor. 
Elder,  f.  an  Elder  of  the  Church,  un 
apeiatjo  d.e  la  iglelia. 

The  Elders,  or  bathers,  los  predecef 
sores. 

An  Elder-tree,  fabuco,  saúco,  fambuco, 
sabuco. 

Elder-berry,  g  ano  de  fabuco,  ó  lauco. 
Elder-vinegar ,  vinagre  de  fabuco. 
Elderjhip,  f.  ancianía. 

Eldcfl.  Ex.  The  eldtfi  Brother,  el  her¬ 
mano  mayor. 

Elecampane,  an  Herb,  inola  yerva. 

Eleél,  adj.  elegido,  nombrado,  efeo- 
gido. 

Election,  eleción. 

Elective,  adj.  eledivo. 

An  ele  dive  Kingdom,  un  rey  no  eleélivo. 
Ele  flor,  f.  eletór. 

The  Electors  of  the  Empire,  los  electores 
del  impédrio. 

Ele  dor  al,  adj.  eleílorál,  que  pertenece 
a  un  Ele&ór. 

Their  Eledoral  Highnejjes,  las  altezas  e 
]  adórales. 


The  Eledoral  College,  el  colegio  eledo¬ 
ral. 

Eledorate,  f.  la  dignidad  eledoral. 
Elcdor/hip,  f.  eledorado. 

An  Eleduary,  f.  letuario. 

Eleemojyuare,  loque  fe  da.de  caridad. 
Elegancy,  elegancia. 

Elegancy,  Fincnefs,  delicadeza. 

Elegant,  adj.  fine,  fpeaking  of  the  Stile, 
elegante. 

Elegant,  nice  or  fine,,  agradable, delicado . 
Elegantly,  adv.  or  neatly,  elegantemente, 
agradablemente,  delicadamente. 

To  write  elegantly,  eferivir  elegante¬ 
mente. 

Elegy,  f.  elegía,  endecha. 

Element,  f.  elemento. 

The  P  hilofophers  admit  of  four  Elements, 
viz.  The  Fire,  the  Water,  the  Air,  and 
the  Earth,  los  philofophos  admiten  quatro 
elementos,  viz.  fuego,  agua,  aire,  de 
tierra. 

Element ,  or  Ground  of  a  Science,  los  ru¬ 
dimentos,  ó  principios  de  una  fciencia. 

Element,  what  one  delights  in  plazer,  G 
centra  pablando  metafornicamente, 

He  is  in  his  Element,  eitáen  fus  plazéres, 
ello  es  ella  en  fu  centro. 

Hunting,  is  his  Element,  ¡a  capa  es  fu  e 
lemento,  ó  centro. 

Pertaining  to  Elements,  elemental; 

The  elementary  Fire,  el  fuego  elemental. 
Elephant,  f.  elefante,  animal  bien  co- 
nofeido. 

To  elevate,  or  lift  up,  alfar,  levantar, 
elevar. 

Elevated,  p.  p.  elevado,  pifado,  leyan- 
tado. 

Elevation,  f.  elevación. 

Eleven,  adj.  ónze. 

Eleventh,  onzéno,  6  nndecimo. 

An  Fife,  enano. 

To  ellicit,  or  (xtrad,  abftraer,  ó  tirar. 
Eligible,  fit  to  be  chofe,  elegible. 

Elifion ,  f.  or  cutting  out,  alfo  a  Figure 
in  Rhetor jck  by  which  a  Towel  is  cut  of  a- 
fter  the  End  of  a  Word,  elifion. 

Elixir ,  quintaffencia,  de  alguna  cofa. 

An  Elk,  álce. 

An  Ell,  f.  ana. 

Ellipfis,  f.  a  Figure  in  Rhetorick ,  elipfe 
figura  retórica. 

Eliptical,  or  defedive ,  eliptico,  defec¬ 
tivo. 

An  Elm,  olmo. 

A  Grove  of  Elms,  olmedal. 

Eln,  a  Meafure  of  three  Feet  and  one 
Inch,  tpedida  de  tres  pies  y  un  pulgar. 

Elocution,  f.  or  Speech,  elocución,  efpref- 
fión. 

Elogy,  f.  or  Panegyric k,  elogio,  panegí¬ 
rico. 

To  elope,  when  a  Woman  goes  away  from 
her  Husband,  quitar  fu  marido  por  fer  a- 
dultera,  huirfe. 

Elopement,  f.  la  acción  de  una  muger 
cafada  que  quita  a  fu  marido,  y  vive  en 
adulterio. 

Eloquence,  f.  elegancia,  eloquencia, 
facundia. 

A  Mafler  of  Eloquence,  el  que  habla 
bien  y  con  eloquencia. 

Eloquent .  adj  elegante,  eloquente. 
Eloquently,  adv.  elegantemente,  elo- 
quenteménte. 

Mofl  eloquent ,  elegantiílimo,  eloquentif- 
fimo. 

To  eloyn,  v.  a.  a  Law  Word,  alejar. 
Eloyned,  p.  p.  alejado. 

Elfe,  ninguno. 

No-body  elfe,  ningún  otro. 

Elfe,  conj.  de  otra  manera  fino. 

Goyour  way,  or  elje  you  fall  be  chaff¬ 
ed,  váyase  fino  o  de  otra  manera  lera  ca- 
iligádo. 

Elfe  where,  a  jotra  parte. 

If  I  cannot  live  in  England  I  will  go  elfe- 
where,  fino  puedo  vivir  en  lngalaterra 
iré  a  otra  parte. 


'To  elucidan,  or  to  make  clear,  efclareíci» , 
efplicár. 

Elucidated,  p.  p.  efclarefcido,  efpli- 
cádo.  ó  explicado. 

Elucidation,  efclarefcimiento,  explica¬ 
ción. 

To  elude,  v.  a.  evitar,  efquivár. 

Eluded,  p.  p.  evirádo,  efquivádo. 
Mlulon,  adi.  engañólo,  fa. 

El; fian  Fields ,  Elijéoq  campos. 

E  M 

'Em,  is  an  Abbreviation  of  them,  los  O  ellos. 
Ex.  1  love  'em,  los  ámo. 

I  am  above  'em,  foy  mas  que  ellos. 

E maceration,  f.  or  grevvivg  lean ,  enfla¬ 
quecimiento. 

'To  amaciate,  or  make  lean,  enflaquecer. 
Emaciated ,  p.  p.  enflaquecido,  da. 
Emanation,  f.  or  flowing  out,  emana 
ción,  derramamiento. 

To  emancipate,  or  fet  free,  fer  libre,  y 
fue’a  de  tutela. 

Emancipation,  f.  emancipación. 

To  cmafculate,  v.  a.  (or  geld )  caftrat, 
capar,  como  Italianos,  cayabos,  gallos, 
&c. 

To  emafaflate  ( or  enervate )  enflaquecer, 
enervar. 

Emafculaied,  p.  p.  caftrádo,  enervad^, 
enflaquecido. 

Ev/afculating ,  or  Emafculation,  f.  ca- 
liración,  ó  la  acción  de  caílrár,  ó  capar. 

To  embalm,  v.  a.  embalfamár. 

Embalmed ,  p.  p.  en.baliamádo,  da. 
Embctrafment,  i.  ( or  Trofulí)  embara¬ 
ño,  incómodo. 

Tq  emb.arafs,  y.  a.  ( or  trouble )  entiba¬ 
ra  far,  incomodar. 

Embarafed,  p.  p.  embarañado,  inco¬ 
modado. 

Emb  fador,  f.  embaxadór. 

An  Embafador  Extraordinary,  uji  em¬ 
baxadór  extraordinario 

Etnbafadrefi,  f.  ejnbaxadóra. 

Embaffage,  or  Emhafy,  embaxáda. 

Togo  upon  an  Embafy,  ir  á  una  embaxá¬ 
da. 

Embers,  f.  hot  Embers,  afcuás,  ó  a- 
fquas. 

The  Ember  Weeks,  las  quatro  témporas. 
Emblem,  f.  emblema. 

To  emblem,  v.  a.  reprefentár,  figurar. 
Emblematical ,  or  emblematic ¿,  apj.  em¬ 
blemático,  ca. 

Embryo,  f.  embrión. 

A  Work  in  Embryo,  obra  en  embrión. 
Emendation,  í.  correción,  enmienda,  re¬ 
forma. 

Emerad ,  f.  efmerálda,  piedra,  preció  fa. 
To  emerge,  v.  n.  faljr,  ó  librárfe  de  al¬ 
gún  peligro. 

To  emerge,  or  to  happen,  acontecer,  t- 
caecer. 

Emergency,  f.  ( cafual  Event,  Occafr,  J 
occurrencja,  calualidád,  incidente. 

Emergent,  adj.  ( not  forefeen)  inopinada, 
da. 

An  emergent  Occafion ,  una  occr.ficn,  ó 
un  cafo  inopinado. 

Eminence,  or  Eminency,  f.  eminencia, 
titulo  que  fe  da  a  los  cardenales,  por  fer 
muy  eminentes,  y  altos,  aunque  de  por¬ 
queros. 

Eminent,  adj.  (or  high)  eminente,  ilu- 
ilre,  famófo. 

An  eminent  ¿duality,  calidzd  eminente. 
Eminently,  adv.  eminentemente,  alta¬ 
mente. 

Emifary ,  f.  ( one  fent  abroad  tq  give  In¬ 
telligence  )  un  emiflário,  ó  eípia. 

The  Roman  Emifaries,  los  epiiflários 
Romanos  efpias  que  el  Papa  ejnbia  para 
pervertir,  a  los  hombres  finceros,  Ampies, 
buenos,  y  zanjados  en  la  verdadera  reli¬ 
gion  Chrifiiana,  y  de  naturalezo,  a  fu 
maldita  íetta,  y  abominables  principios, 
los  quales  fon  ordinariamente,  Jefuitas’, 
A  a  ”  flay  fe  s 


E  N  O 


E  N  V 


E  N  C 

f'rayles  ó  clérigos,  langoítas  de  Egipto,  y 
landre  universal. 

EmiJJion,  f.  la  acción  de  emlujár  a  fuera. 

Emitted,  adj.  empiádo  ó  empujado  a 
fuera. 

Emmet ,  f.  hormiga. 

A  Pltice  of  Emmet,  hormiguero. 

Emollient,  f.  que  molifica. 

An  Emollient ,  f.  lenitivo  que  molifica. 

Emolument,  f.  (or  Profit)  provecho, 
ganancia. 

Emotion,  f.  emoción. 

Emperor,  f.  emperador. 

The  Eaflern  and  Wefiern  Emporors,  los 
emperadores  del  oriente  y  occidente. 

Emphafis,  f.  enfafis,  encarecimiento, 
ó  fuerja,  para  magnificar,  ó  encarecer  una 
cofa. 

Emphatick,  adj.  enfático,  ca. 

An  emphatical  Expreffion,  una  efpeífion 
enfática. 

Emphatically,  adv.  enfáticamente. 

Empire,  f.  imperio,  los  dominios  per¬ 
tenecientes,  a  un  emperador. 

Empire ,  (Power  or  Authority)  impe¬ 
rio,  poder,  autoridad,  mando. 

Empirical,  adj.  charlatan,  ó  faltaem- 
banco. 

An  empirical  Doblor,  uno  que  pretende 
curar  enfermedades,  y  vende  medicinas, 
un  charlatán,  ó  faltaenbánco. 

Emplafier,  f.  empláfto. 

Emprefi,  í.  emperatriz. 

Emptinefs,  f.  vaziedád. 

Emption ,  f.  (or  buying)  compra. 

Empty,  adj.  vazio,  zia. 

Empty,  ( vain,  unprofitable )  vano,  li¬ 
gero,  fin  provecho. 

An  empty  Hope,  una  vana  efperánza. 

To  empty y  v.  a.  vaziár,  agotar,  evacu¬ 
ar. 

Emptied,  p.  p.  vaziádo,  agotado,  e- 
vacuádo. 

Emptying,  la  acción  de  vaziár,  agotar, 
ó  evacuar. 

An  Emptier,  f.  agotador,  vaziadór. 

An  Emptying,  f.  agotadura,  vaziamen- 
to,  vaziadura. 

Emptily,  adv,  vaziamente. 

Emrod,  f.  eímerálda. 

Emrods,  f.  ( or  Piles )  las  almorranas. 

To  emulate,  v.  a.  embidiár,  emular. 

Emulated,  p.  p.  embidiádo,  emula¬ 
do. 

Emulation,  í.  embidia,  emulación. 

Emulator,  f.  emulo,  ó  el  que  procura 
incitar. 

E  N  A 

To  enable,  v.  a.  habilitar,  ó  abilitár. 

Enabled,  p.  p.  abilitádo. 

To  enabt,  v.  a.  decretar,  eflablecer,  or¬ 
denar. 

Enabled,  p.  p.  decretado,  diableado, 
ordenado. 

Enabling,  f.  la  acción  de  decretar,  efta- 
blecér,  ó  ordenar. 

Enamel,  f.  efmálte. 

To  enamel,  v.  a.  efmaltár. 

Enamelled,  p.  p.  efmaltádo. 

Enameller,  f.  efmaltádor. 

Enamelling,  f.  la  acción  de  efmaltár. 

Enamoured,  adj.  enamorádo. 

To  become  enamoured,  v.  a.  enamorárfe. 

Enaration,  f.  naración. 

To  embawm,  v.  a.  embalfamár. 

Embawmed,  p.  p.  embalfamádo. 

Etnbawming,  f.  la  acción  de  embalfa¬ 
már. 

To  encamp,  v.  a.  acampar. 

Encamped,  p.  p.  acampado. 

To  enchain,  v.  a.  encadenar. 

Enchained,  p.  p.  encadenádo. 

To  enchant,  v.  a.  encantar,  hechizár. 

Enchanted,  p.  p.  encantado,  hechizádo. 

An  Enchanter ,  f.  encantador,  hechizero. 

An  Enchantrefi,  encantadora,  hechizera. 

An  Enchanting,  {.  Encantamento. 


To  enchafe,  v.  a.  encaxár. 

Enchafed,  p.  p.  encaxáda. 

Enchafing,  f.  encaxamiénto. 

Encomium,  f.  ( or  Praife )  alabánza, 
ó  encomio. 

Encounter,  f.  ( or  Eight )  encuentro, 
choque. 

They  had  a  very  Jharp  Encounter,  tuvie¬ 
ron  un  reñido  choque. 

Encounter  ( or  Meeting)  encuentro. 

To  encounter,  v.  a.  (or  fight)  combatir, 
peleár,  dar  batálla. 

To  encounter,  v.  n.  atacárfe,  venir  á  las 
manos. 

The  two  Armies  encountered  in  the  Morn¬ 
ing  and  fought  till  the  Evening,  los  dos 
exercitos  fe  atacaron  a  la  mañana,  y  pe- 
leáron  háíla  la  tarde. 

Encountered,  p,  p.  encontrádo,  afialtádo. 

Encountering,  f.  rencuentro,  encuentro. 

To  encourage,  v.  a.  animár,  incitár. 

Encouraged,  p.  p.  animado.,  incitádo. 

Encourging,  f.  incitamiento,  animo. 

End,  í.  (or  Extremity  of  Jome  Things ) 
cabo,  fin,  remáte. 

End  ( or  Defign )  fin,  defignio,  inten¬ 
ción. 

The  End  of  the  World,  la  fin  del  mun¬ 
do,  algunas  vezes  fignifica,  extremo. 

Ex.  To  make  both  Ends  meet,  hazer  que 
los  dos  extremos  fe  junten. 

To  go  to  the  furthefi  End  of  the  World, 
ir  a  los  últimos,  términos,  ó  extremos 
del  mundo. 

To  the  End  that,  a  fin  que. 

The  War  is  at  an  End,  la  guerra  eíiá 
concluida,  no  ay  mas  guerra. 

To  no  end,  ( to  no  Purpofe )  en  vano,  in¬ 
útilmente. 

There  is  no  End  of  it,  es  infinito,  no  ay 
fin,  no  ferá  jamas  concluido. 

To  be  all  for  one's  own  End,  mirar  uno 
por  fu  provecho. 

To  end,  v.  a.  ( or  make  an  End  of )  con¬ 
cluir,  acabár,  terminar. 

To  end  a  Difcourfe,  concluir  un  difeurfo. 

To  end  a  Bufinefs,  acabár  un  negocio. 

To  end  a  Quarrel,  terminár  una  querella. 

To  draw  to  an  End,  irfe  acabándo. 

Standing  up  an  End,  pueíto  en  pie,  de¬ 
recho. 

From  one  End  to  the  other,  de  un  cabo 
al  otro. 

Ended,  p.  p.  concluido,  acabado,  ter¬ 
minado 

Ending,  f.  fin,  conclufipn,  remáte. 

Endive,  an  Herb,  endibia,  efcalora. 

Endlefs,  adj.  (from  End)  infinito,  fin 
termino. 

An  endlefs  Number,  numero  infinito,  ó 
fin  termino. 

Enemy,  f.  enemigo. 

A profejfed  Enemy,  un  enemigo  declará- 
do. 

Energy,  f,  energia,  eficácia. 

To  enervate,  v.  a.  ( to  taye  away  one's 
Strength,  enervár,  enflaquecer. 

Enervated,  adj.  enflaquecido,  da.  e- 
nervádo,  da. 

Enervating,  or  Enervation,  la  acción 
de  enervár,  ó  enfloquecér. 

Engine,  f.  ingenio. 

Engineer,  f.  ingeniero. 

Englijh,  f.  Ingles,  ó  fu  idioma. 

To  fpcak  Englijh,  hablar  Ingles. 

An  Englijh-man,  un  Ingles. 

An  Englijh  woman,  una  Inglefa. 

Enigm,  f.  enigma. 

Enigmatical,  adj.  (or  dark)  enigmáti¬ 
co,  obfeuro. 

To  enliven,  v.  a.  animár. 

Enlivened,  p.  p.  animádo. 

Enmity,  f.  enemiílád. 

To  ennoble,  v.  a.  enobleccr. 

Ennobled,  p.  p.  enoblecido. 

Ennoblement,  f.  enobledmicnte. 

Enormity ,  f.  enormidád. 

Enormous,  adj.  enorme. 

An  enormous  Crime,  un  crimen  enorme  ‘ 


Enormoufiy,  adv.  enormemente. 

Enough,  adv.  harto,  ballantemente, 
azas. 

I  have  enough,  tengo  hárto,  ó  azás. 

Sure  enough,  ciertamente. 

'Tis  true  enough,  es  ciertamente  afli. 

I  know  it  well  enough,  lo  Se  muy  bien. 

Example,  f.  (Me del,  or  Pattern)  exem- 
plo,  modelo. 

An  Enfign,  an  Officer,  alferes. 

Enfign,  or  Colours,  f.  vandera,  enfeña, 
eftandárte. 

An  Enfign  Servant,  abanderádo. 

Enfign s  difplayed,  vandéras,  defplegá- 
das. 

Enfigns  folded  up,  vandéras  plegádas. 

To  enter ,  v .  a.  and  n.  (jo go  into)  entrár, 
ir  dentro. 

Ex.  To  enter  upon  Ablion,  entrár  en  una 
acción. 

To  enter  a  Room,  entrár  en  un  aposen¬ 
to. 

To  enter  into  League,  entrár  en  una  lig3, 
hazér  ligá,  ó  aliarle  con  alguno. 

To  enter,  v  a.  (to  write  down  in  a  Regi- 
fier-Book,  regiftrár,  poner  algo  en  el  libro 
del  regiftro. 

To  enter  upon  a  Defign,  emprender  algún 
negocio. 

Enterable,  adj.  lo  que  fe  puede  regi- 
ílrár. 

Ex.  Goods  entered  at  the  CufiomJjoufe, 
mercadurías,  que  fe  pueden  regiftrár,  por 
no  ser  de  contrabando. 

Entered,  adj.  regillrádo,  da. 

Entering,  f.  la  acción  de  regiftrár. 

Enterprise,  f.  empreña. 

To  enterprise,  v.  a.  emprender. 

Enterprisea,  p.  p.  emprendido. 

An  Enterpriser,  f.  emprendedor. 

Enterprising,  f.  empreña. 

To  enterr,  or  busy,  v.  a.  enterrár,  fepul- 
tár. 

Enterred,  p.  p.  enterrádo,  fepultado. 

To  entertain,  v.  a.  acoger,  entretener, 
feílejár. 

To  entertain  or  accept  of,  aceptar. 

Entertained,  p.  p.  acogido,  entretenido, 
feftejádo. 

Entertaining,  f.  la  acción  de  acoger, 
entretener,  ó  feílejár. 

Entertaining,  adj.  (pleafant)  agradáble. 

Entertainingly,  adv.  agradablemente. 

Entertainment,  f.  (welcome)  agasajo. 

There  we  met  with  very  good  Entertain- 
mont,  nos  hizieron  buena  acogida,  nos 
agafajáron. 

To  enthrall,  v.  a.  poner  en  efclavitüd. 

Enthralled,  p.  p.  puelto  en  efclavitud. 

Enthufiafm,  f.  infpiración  enthufiallica, 
fantaftica,  ó  fanatica,  como  la  de  los  pa¬ 
pillas. 

Enthufiafi,  f.  (one  that  pretends  to  be  in  ■ 
fpired,  entuilaftico,  el  que  pretende  iér  in¬ 
spirado,  el  ipocrita  y  engañador,  como 
frayle,  &c. 

Enthymem,  f.  (a  Term  of  Logick)  enti- 
mema  termino  lógico,  que  confiile  de  ui* 
antecedente,  y  fu  confequéncia,  es  palabra 
griega. 

Entity,  f.  (a Term  of  Philofophy j  entidád, 
ó  ser  de  alguna  cofa,  termino  filosófico. 

Entrails,  f.  entrañas. 

Entrance,  f.  entráda. 

He  made  a  fiolemn  Entrance,  hizo  una 
folemne  entráda. 

Entrance  upon  a  new  Life,  mudar,  ó 
trocar  vida,  tomar  nueva  manara  de  vi¬ 
vir. 

Entry  f.  (of  an  Houfe)  los  umbrales  de 
una  cafa. 

Te  entwine,  v.  a.  torcer. 

To  enucleate,  v.  a.  explicár,  efclarec*r. 

Enucleated,  p.  p.  explicado,  elclareo- 
do. 

Envious,  adj.  embidiófo,  ía. 

An  envious  Man,  un  embidiofo. 

An  envions  Woman,  una  embidiofa. 
Envioufiy,  adv.  con  embidia. 
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Envioufñefs,  {.  eiubidia. 

To  enumerate,  v.  a.  enumerar,  contar. 
Enumerating,  f.  enumeración. 

Envy,  f.  enviado. 

Envy,  f.  erabidia. 

To  envy,  v.  a.  embidiar. 

To  envy  one's  Happinefs,  embidiar,  la  fe¬ 
licidad  de  alguno. 

I  neither  envy  his  Wit  nor  his  Fortune,  no 

embidio,  ni  fu  entendimiento,  ni  fu  ri¬ 
queza. 

Envied,  p.  p.  embidiádo. 

Envy in° ,  f.  la  acción  de  embidiar. 

E  P  A 

Epad,  f.  la  epáéta. 

r  Epha,  f.  medida  entre  los  judiós,  déla 
grandeza  de  nuellra  fanega. 

Ephemerides,  f.  (an  Anfironomical  Table ) 
tabla  afronómica,  efemérides. 

Ephemerides,  (or  'JournalfyoxViA,  ó  me¬ 
moria. 

EpbemeriJ] ,  f.  el  que  haze  los  alma¬ 
naques. 

Ephod,  f.  fuerte  de  vellido,  entre  los 
judios,  eclefiallico,  aífi  llamado. 

Epicene,  adj.  nombre  de  dos  géneros, 
debaxo  de  una  terminación,  como,  aga- 
dahle,  capaz. 

Epick,  adj.  (or  Heroic!)  épico,  ó  eroi- 

co. 

Epicure,  f.  Ep'Curo,  el  que  fe  da  a  todos 
|os  plazeres. 

Epicurean ,  f.  el  que  profeíla  la  doílrina 
de  Epicuro. 

Eptcurijm,  la  doñrina  de  Epicuro. 
Epicycle,  f.  epiciclo,  termino  matemá¬ 
tico. 

Epidemical,  adj.  epidémico,  ca. 

An  Epidemical  Difeafe,  una  epidémica 
(enfermedad,  ó  landre. 

Epigram,  f.  epigrama,  un  agudo,  y 
entendido  poema. 

Epigrammatijl ,  f.  el  que  compone  las 
epigramas. 

Epilepjy,  f.  epilepfia,  mal  caduco,  y  fe- 
gun  los  clérigos,  y  frayles,  elle  ultimo, 
no  va  fin  el  demonio,  y  es  tanta  verdad, 
como  ellos  fon  verdaderos. 

Epileptick,  adj.  lo  perteneciente  a  la 
epilepfia. 

Epilogue,  f.  epilogo,  conclufión. 
Epiphany,  f.  epifania,  la  fieila  de  los 
reyes. 

Epifcopal,  adj.  obifpal,  ó  lo  pertene¬ 
ciente  al  obifpo. 

An  Epifcopal  Habit,  vellido  obifpal. 

The  Epifcopal  Court,  la  corto  obifpal. 
Epijode,  f.  epifodio,  termino  Poético. 
Epifodical,  adj.  lo  pertenefiente  al  epi¬ 
sodio. 

EpijlU,  f.  epiltola,  carta- 
The  E pifies  of  the  Apofles,  las  epiílolas 
de  los  Apollóles. 

Epiflee,  f-  el  que  lee  las  epiílolas. 
Epitaph,  f.  epitafio. 

Epithalansium,  canción  nupcial. 

Epithet,  f.  epiteto. 

A  fine  Epithet,  un  bello  epiteto. 
Epitome,  epitome,  abreviación. 

FlorusV  Epitome  of  the  Roman  Hifiory, 
Floras  epitome  de  la  hiílória  Romana. 

To  epitomize,  v.  a.  hazer  episodio,  abre¬ 
viar,  acortar. 

Epitomized,  p.  p.  abreviado,  acortado, 
hecho  episodio. 

Epitomifing,  f.  la  acción  de  abreviar,  o 
hazer  episodios. 

Epoch,  f.  época. 

Epod,  f.  fuerte  de  verfo  lírico,  afli  lla¬ 
mado. 

Equal,  adj.  igual,  femejánte. 

They  are  not  equal,  ellos  no  fon  iguales. 
Equal,  judo. 

To  be  equal  to  one,  fer  julio  a  alguno. 
Equal,  f. 

Ex.  He  has  not  his  equal,  qo  tiene  fu 
igual,  ó  par. 


Equality,  igualdad,  femejánja. 

To  equalize,  y.  a.  igualar. 

Equalized,  p.  p.  igualado,  pareado. 
Equalizing,  f.  la  acción  de  igualar. 
Equally,  adv.  igualmente,  femejante- 
ménte. 

Equation,  f.  equación,  termino  de  la 
alxebra. 

Equanimity,  f.  equanimidád,  tranqui¬ 
lidad  de  animo. 

Equefirian,  adj.  equeílre. 

Ex.  an  equefirian  Figure,  una  figura 
equeílre,  ó  figura  a  cavallo. 

The  Equefirian  Order  among  the  Romans, 
el  orden  equeílre  entre  los  Romanos. 
Equiangular,  adj.  ángulos  iguales. 
Equidifian,  adj.  igual  dilláncia. 

Equilater,  adj.  iguales  lados,  ó  lo  que 
tiene  los  lados  iguales. 

Equilibrious,  adj.  lo  que  ella  en  equi¬ 
librio. 

Equilibrium,  f.  equilibrio,  ó  igualdad 
de  pefo. 

Equinoctial,  adj.  equinoccial. 

The  Equinoctial  Line ,  la  linea  equinoc¬ 
cial. 

Equinox,  f.  equinoccio,  quando  el  día, 
y  la  noda  fon  iguales. 

To  equip,  v.  a.  aparejar,  ballecer,  fub- 
miniflrár. 

To  equip  one  with  Money,  fubminiflrar  a 
á  uno  dinero,  darle  dinero. 

Equipage,  f.  aparejo,  aparato. 

Equipment,  f.  of  a  Fleet,  armazón  de 
una  flota,  ó  aparejo. 

Equipoife,  f.  igual  pefo. 

To  equipoife,  v.  a.  igualar  el  pefo. 
Equipollent,  adj.  equivalente. 
Equiponderous,  adj.  del  mifmo  pefo. 
Equipped,  adj.  aparejado,  baílecido,  fub- 
minittrado. 

Equipping,  f.  la  acción  de  aparejar, 
baílecer,  ó  fubminiílrár. 

Equitable,  adj.  julio,  razonable. 
Equitablenefs,  f.  equidad,  jullicia. 
Equitably,  qdv.  juílamente,  con  equi- 
dád. 

Equity,  f.  equidad,  jullicia. 

To  do  Things  according  to  Equity,  hazer 
las  colas  fegun  equidad,  y  jullicia. 

Equivalence,  f.  equivalente,  igual  va¬ 
lor. 

Equivalent,  adj.  equivalente,  p  igual 
valor. 

To  give  an  Equivalent,  dar  el  equiva¬ 
lente,  ó  dar  igual  en  el  valor,  ó  dar  la 
equivalencia. 

Equivalent,  f.  equivalencia. 

Equivocal,  adj.  equivoco,  ambiguo. 
Equivocally,  adv.  equívocamente. 

To  equivocate,  v.  n.  equivocar,  fervjrfe 
de  equívocos. 

Equivocation,  or  Equivoque,  f.  equivo- 
oación,  ambiguidad. 

ERA 

To  eradicate,  v.  2.  defarraigár,  facar  por 
las  raizes. 

Eradicated,  p.  p.  defarraigádo,  da. 
Eradicating ,  1.  la  acción  de  defarrai- 
gar.  f 

To  erttfe,  v  a.  deíhazér,  borrar. 
Erafed,  adj.  borrado,  deíhecfio. 
Erafement,  f.  la  acción  de  deíhazer. 
Ere,  adv.  luego,  aora,  ó  agora,  antes, 
alguna  vez. 

Ex.  Ere  I  could  go,  antes  que  pueda,  ir. 
Ere  long,  ere  it  be  long,  luego! 

Ere  while,  alguna  vez. 

Ered,  v.  a.  erigir,  levantar,  alzar. 

To  ered  a  Statue,  erigir  una  ellátua. 

To  ered,  or  build,  fabricar,  edificar. 
Ereded,  p.  p.  erigido,  levantado,  al¬ 
eado,  fabricado,  edificado. 

Erefier,  i.  el  que  erige,  levanta,  con- 
llruye,  &c. 

E reding,  f.  la  acción  de  erigir,  levan¬ 
tar,  conítruir,  fabriear,  ó  alfar. 
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Ergotifm,  f.  mucho  argüir,  6  argumen¬ 
tar. 

Ermine,  f.  arminio,  ó  armiño. 

Ermine,  ( a  Furr)  piel  de  armiño. 

Lined  vjttb  Ermine ,  aforrado  con  ar¬ 
miño. 

Errand,  f.  mensaje,  embaxáda,  reca¬ 
do. 

To  do  an  Errand,  hazer  un  mensaje. 
Errand,  adj.  (or  wandering)  vagamun¬ 
do,  ó  vagabundo. 

Ex.  A  Knight  Errant,  un  eavallerp  an- ' 
dánte. 

Errata,  f.  errata. 

Erratic!,  adj.  (or  wandering)  vagamun¬ 
do,  da. 

To  err,  v.  a.  errar,  engañarfe. 

Erred,  p.  p.  errado,  engañado. 

Erring,  f.  la  acción  de  errar,  ó  en¬ 
gañarfe. 

Erroneous,  adj.  (or  fialfe)  erróneo,  © 
fálzo. 

An  errone:us  Opinion ,  una  opinión  er- 
rónea. 

Erroneoufly ,  adj.  de  una  manera  errónea. 
Error,  f.  (or  Mifiake)  error,  falta, 
yerro. 

To  fall  into  an  Error ,  caer  en  yn  err^T. 
Eifi,  adv.  antiguamente. 

Erudition,  f.  erudición. 

Eruption,  f.  falida,  impetuoflllad, 

E  R  Y 

Eryfielas,  f.  erifipúla. 

ESC 

Efcapex  f.  fuga,  efcape. 

To  make  an  Efcape,  v.  a.  efcaparfc,  li¬ 
bra  rfe,  huirfe. 

Ait  Efcape ,  (or  Fault )  falta,  defeuido. 

He  committed  a  great  Efcape,  ha  hecho 
una  gran  falta,  á  cometido  un  gran-  dif- 
cuido,  ó  error. 

To  efcape ,  v.  n.  efeapár,  huir. 

You  fhall  not  efcape,  no  fe  e (capará 
uíled. 

he  can  efcape,  fi  pudiera  efeapárfe. 

To  efcape,  y.  a.  (or  avoid)  evitar. 
Efcaped,  p.  p  efeapádo,  librado,  hui¿ 
do,  evitado. 

He  is  efcaped,  fe  ha  efeapado, 

Efcar,  f.  cicatriz,  ó  feñal,  que  dexq 
una  herida. 

Efchaet,  f.  confifcación,  fequeftfación. 

To  ef chynt,  v.  a.  confifcar,  fequeílrár. 
Efcheaied,  p.  p.  confiscado,  iequellra- 
do. 

Efchcator,  f.  el  que  confifca,  ó  fequ% 
lira. 

To  efehew.  v.  a.  eyitár,  huyr: 

Efchew  Evil  and  do  Good,  evitar  lo 
malo,  y  hazer  lo  bueno. 

Efchewed,  p.  p.  evitado,  huydo. 
Efchcwing,  f.  la  acción  de  evitar,  o 
huyr. 

Efculent,  f.  (or  Food ¡  alimento. 

Efpecial,  adj.  efpecial.  Angular,  parti¬ 
cular. 

Efpecially,  adv.  efppcialmente,  fingu- 
larmente,  particularmente. 

Efpoufáls,  f.  efponsálicio. 

To  efpoufe,  v,  a.  efposár. 

To  efpoufe  one's  felfto  one,  casarfe  con  al¬ 
guno,  p  alguna,  típorárfe. 

Efpoufed,  p.  p.  el'posado. 

Efpoufing,  f.  la  acción  dy  elposar. 

To  efpy,  v.  a.  (or  perceive)  efpiar,  defr 
cubrir,  ver. 

To  efpy ,  ( to  olferve )  obfervar,  confi- 
derár,  azechár,  p  aflechár. 

Eípyed,  p.  p.  efpiado,  descubierto,  yiíto, 
obfervádo,  confiderado,  azechádo. 

Efpying,  f.  la  acción  de  efpiar,  descu¬ 
brir. 

Efquire,  f.  a  Title  of  Dignity  neyt  te 
and  below  Q  ¥¡nii  ht,  efeudéro,  titulo  df 
noblyzg. 
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EJfay,  f.  (or  Trial)  prueva,  tiento,  en¬ 
sayo. 

To  effay,  v.  a.  tentar,  probar. 

Ef'y'd,  P-  p-  tentado,  probado. 

An  Effayer,  f.  tentador,  probador. 

Ejfence,  f.  eilencia,  ó  fubllunciá  de  on  a 

cofa.  ‘  4  ^  „ 

Ejfence,  or  Spirit,  efpiritu,  ó  efsencia. 

Efl'ential,  adj.  eflencial. 

The  ejfential  Part  of  a  Thing,  la  parte 
eíléncial  de  una  cofa. 

Ejfentially,  f.  effejicia,  naturaliza. 

Ejfentially,  adv.  esencialmente. 

EJJbign,  f.  ( a  Law  Term)  pretexto,  ó 
frivola  eícufa  de  una  cola  cierta,  ó  indu¬ 
bitable. 

To  eflfoign,  v.  a.  efcusár,  a  la  perfona 
absente. 

To  ejiallijh,  v.  a.  (or  fettle)  eftablecér, 
confirmar,  aífegurár. 

EJtabliJher,  1.  el  que  eítablece,  confir¬ 
ma,  ó  aífegura. 

Efablifhed,  p.  p.  diableado,  confirma¬ 
do,  aífegurádo. 

Ejlablijhing,  f.  pftablecimiento,  ó  la 
'  acción  de  confirmar,  ó  aífegurár. 

Eftablijhment,  f.  confirmación,  eílable- 
cimiénto. 

To  ejlal,  v  a.  fequeílrár. 

Eftaled,  p.  p.  íequelírádo. 

Ejlalment,  f.  fcqueitraciór>. 

Efate,  f.  (or  Condition)  diado,  condi¬ 
ción. 

To  be  in  a  low  EJlate,  eftár,  en  una 
pobre  condición,  ó  eitádo,  ser  pobre. 

A  Real  and  Perfonal  EJlate,  bienes  en 
raizes,  y  muebles, 

Ejleem,  f.,  eítima. 

I  h ave  a  great  Ejleem  for  his  Brother, 
tengo  grande  eítima  por  fu  hermáno,  qui¬ 
ero  mucho  a  fu  hermáno. 

To  ejleem,  v.  a.  eltimár,  querer. 

I  ejleem  Honour  abóme  Lije,  eltimo  la 
honra  mas  que  la  vida. 

EJleemed,  p.  p.  eitimádo,  querido. 

Ejleemer,  f.  el  que  eítima,  quiere,  apre¬ 
cia- 

Ejlimate,  f.  eitimádo,  avalorádo,  apre¬ 
ciado. 

To  ef  imate,  v.  a.  eltimár,  ó  poner  pre¬ 
cio  a  alguna  cofa. 

EJlimated,  p.  p.  eitimádo,  p  puedo 
precio. 

Efimation,  f.  eltimación,  ó  la  acción  pa¬ 
ra  poner  precio  a  alguna  cofa. 

Efival,  adj.  lo  perteneciente  al  cilio, 
ó  verano. 

EJlopel,  f.  ( a  Law  Word)  impedimen¬ 
to,  opolición,  eítórvo. 

Eflover,  f.  el  nutrimento,  fultento,  que 
dan  á  un  prifionero  criminál,  y  a  fu  fa¬ 
rra'"''  'odo  el  tiempo  de  fu  reclufión. 

3a  eflrange,  v.  a.  alienár,  enagenár. 

EJlranged,  p.  p.  alienádo,  enagenádo. 

Ejl range me nt,  f.  alienación,  enagena- 
tniento. 

EJlrangers,  f.  eltrangeros. 

' ÉJlreat,  f.  copia  de  alguna  efcritura. 

ETC 

To  etch,  v.  a.  (or  to  grave  with  Aqua 
Fortis)  gravar  con  água  fuerte. 

Etched,  p.  p.  gravádo  con  água  fuerte. 

Etching,  f.  la  acción  de  gravár  con 
água  fuerte. 

Eternal ,  adj.  eterno,  perdurable. 

An  eternal  Happinejs,  una  felicidad  eter¬ 
na,  ó  perdurable. 

Eternally,  adv.  eternamente,  perdura¬ 
blemente. 

Eternity,  f.  eternidad,  perletuidád. 

To  eternize,  v  a.  eternizar. 

Eternized,  p.  p.  erernizádo. 

Ethic ks,  f.  (or  Moral)  la  moral,  ó  parte 
de  la  filofofia. 

Ethereal,  adj.  etereo,  ra. 

Ethnick,  adj.  gentil,pegáno,idolátra,  co- 
jiK>  los  papillas  fon,  y  con  defcáro,  defver- 
guéipza,  e  impudencia  fe  llaman  católicos. 


Etimológica/,  ad.  etimológico,  ca. 

Etimologijl ,  f.  el  que  elplica  la  etimolo¬ 
gía  de  las  palabras  perfectamente,  y  no 
como  P.  P. 

Etymology ,  f.  etimología. 

EVA 

To  evacuate,  v.  a.  evacuár,  vaziár. 

To  evacuate  a  Place,  evocuár  un  lu¬ 
gar. 

Evacuated,  p.  p.  evacuado,  vaziádo. 

Evacuation,  f.  evacuación. 

To  e vade ,  v.  n.  evitár,  evadir. 

Evaded,  p.  p,  evadido. 

Evading,  f.  la  acción  de  evadir,  ó  evi¬ 
tár. 

Evangel,  f.  evangelio. 

Evangelical,  adj.  evangelicál. 

Evangelijl ,  f.  evangeliita. 

The  Four  Evangelifls,  los  quatro  evange- 
liítas. 

To  evaporate,  v.  n.  evaporar. 

Evaporated,  p.  p.  evaporado. 

Evaporation,  f.  evaporación. 

Evafion,  f.  evafión. 

Evafion,  f.  fubterfugio,  pretexto. 

Eucharijl,  f.  euchariitia,  fecreto  de  fe- 
cretos, 

Eucharifical,  adj.  eucharilt  co,  ca. 

Eve,  f.  vigilia. 

Chrijlmas  Eve,  la  vigilia  de  las  nave- 
dádes. 

Evan,  adj.  (like,  or  equal)  igual,  feme- 
jánte. 

An  even  Weight ,  igual  péfo. 

Thefe  twq  are  even,  los  dos  fon  feme  - 
jantes. 

Even,  adj.  aora,  agora,  poco  ha,  mií- 
mo,  ó  mefmo. 

Even  now,  aun  agora. 

Even  as. 

Ex  Even  as  if,  como  íi. 

Even  on,  derechamente. 

Evan  fo,  lo  mifmo. 

To  even,  v.  a.  iguálár,  unir,  allanár. 

To  even,  or  balance  Accounts,  ajultár  las 
cuentas. 

Evened,  p.  p.  igualádo,  unido,  alla- 
nádo. 

Even  fo  much,  halla  tanto. 

EvenneJ's,  f.  igualdád. 

Evening,  f.  la  tarde. 

To  walk  in  an  Evening,  piífeárfe  en  la 
tárde. 

The  Evening  crowns  the  Day,  el  fin  co¬ 
rona  la  obra. 

Morning  and  Evening  Prayers,  las  ple¬ 
garias,  de  la  máriána,  y  de  la  tarde. 

Evenly,  adv.  igualmente,  uniforme¬ 
mente. 

Evenncfs,  f.  igualdád,  uniformidad. 

Evennejs  of  Temper,  ferenidád,  tranqui¬ 
lidad,  hablando  de  la  condición  de  una 
perfona. 

Event,  f.  (or  Accident)  acontecimiento, 
fucélfo,  acaecimiento. 

To  eventilate,  v.  a.  ventilar,  difeutir, 
examinár. 

Eventual,  adj.  accidental,  lo  que  puede 
fucedér. 

Eventually,  adv  a  todo  riefgo. 

Ever,  adv.  fiempre,  para  fiempre,  tan 
preíto. 

Ex.  It  will  ever  be  fa,  ferá  fiempre  lo 
mifmo. 

As  foon  as  ever  1  can,  tan  preíto  que 
yo  pudiere. 

Ever  and  anón,  de  quándo  en  quándo. 

For  ever,  para  fiempre. 

Ever-lafling,  adj  eterno,  na,  perpe¬ 
tuo,  a. 

The  everlafing  Life,  la  vida  eterna. 

Everfafingly,  adv.  eternamente,  perpe¬ 
tuamente. 

Everiafingnefs,  f.  eternidad,  perpetui- 

dád. 

Ever  living,  adj.  inmortal. 

Eerflon,  f.  trafiorqgmiento. 


Even,  adj.  cáda. 

Every  eme,  cada  uno. 

Every  one,  cada  cofa. 

Every  Man,  cada  hombre. 

Every  Man  for  himfelf,  and  G  o  D  for  u. 
all ,  cada  uno  para  fi,  y  Dios  par  todos. 

Every  other  Day,  cada  dos  dias. 

Every  where,  portódo,  en  cáda  párte, 
en  cáda  lugar, 

1  cannot  be  every  where,  no  puedo  eítár 
en  cada  parte,  ó  por  todo. 

Every  Tear,  cada  año. 

At  every  Place,  a  cada  trecho. 

At  every  Step,  a  cada  pallo. 

Evet,  or  ef,  f.  lagarto,  ó  lagartija  pen- 
foñófa. 

To  evifi,  v.  a.  convencer,  a  alguno  de 
algún  crimen. 

Evified,  p.  p.  convencido,  provádo. 

Evidence,  f.  evidencia,  tellimónio. 

The  Evidence  of  a  Fa¿i,  la  evidencia  de 
un  hecho,  ó  cafo. 

An  Evidence,  (or  Witnefs )  teíligo. 

He  is  my  befl  Evidence,  el  es  mi  mejor 
teíligo. 

To  evidence ,  v.  a.  provár. 

Evidenced,  p.  p.  provádo. 

Evidenrible,  adj.  ío  quefe  puede  pro¬ 
bar,  probable. 

Evident,  adj.  evidente,  manifielto,  cla¬ 
ro. 

Evidently,  adv.  evidentemente,  mani- 
fieltaménte,  claramente. 

Evil,  adj.  or  bad,  malo,  Ruyn,  iniquo, 
qua. 

Prov.  Evil  Communication  corrupts  good 
Manners,  las  malas  compañías  corrom¬ 
pen  los  buenos  humores. 

Evil,  f.  mal. 

What  Evil  have  1  done  ?  que  mal  he 
hech  o  ? 

'Tis  a  great  Evil,  es  un  gran  mal. 

The  Evil,  a  Difeafe  fo  cali d,  lampa¬ 
rones. 

Evilly,  adv.  malamente,  ruynmente, 
iniquamente. 

Evilnefs,  f.  maldad,  ruyndád  iniqui- 
dád. 

To  evince,  v.  a.  convencer. 

Evinced,  convencido. 

Evincibly,  adv.  demonílrativamente. 

To  evijeerate,  v.  a.  defencrañár. 

Eunucb,  f.  eunuco,  como  fon  los  Ita¬ 
lianos  cantores. 

To  Eunuch,  v.  a.  cafirár,  capar. 

Evocation,  f.  conjuro. 

Evulfion,  f.  arrancamiento,  ó  la  ac¬ 
ción  de  arrancar. 

E  W 

Ew,  f,  ovója. 

Ew  Tree,  f.  texo. 

Ewer,  f.  aguamanil,  fuente,  fuente- 
zica. 

A  fiver  Ewer,  aguamanil  de  plata. 

An  Ewer  of  Glafs,  almarráxa. 

E  X  A 

Exal},  adj.  (or  pun  final)  punctual,  ex¬ 
acto. 

Exafi,  (or  accurate)  julto  proporciona¬ 
do. 

An  exafi  Allegory,  una  alegoría  juila. 

To  exafi,  y.  a-  (or  demand)  exigir,  pe¬ 
dir,  demandár. 

Exafied,  p.  p.  exigido,  pedido,  de- 
mandádo. 

Exafier,  f.  el  que  exige,  pide,  ó  de. 
mánda. 

Exafiing,  f.  la  acc:ón  de  exigir,  pe¬ 
dir,  ó  demandár. 

Exafiion,  f.  extorcion. 

Exafily,  adv.  exactamente,  jallamente. 

To  write  exafily,  eferivir  exactamente. 

Exafinefs,  f.  exaílitud,  cuicádo. 

To  exaggerate,  v.  a.  exagerar,  engran¬ 
decer,  ponderar. 

Exaggerated , 
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Exaggerated,  p.  p.  exagerado,  engran¬ 
decido,  ponderado. 

Exaggeration ,  f.  exageración,  ponde¬ 
ración. 

To  ex  agitate,  v.  a.  inquietar,  tormen¬ 
tar. 

To  exalt,  v.  a.  exaltar,  levantar,  en- 
y  fa^ár,  alabar. 

To  exalt  one,  [to  praife)  enfaldar,  ó  ala¬ 
bar  a  uno. 

Exaltation,  f.  exaltación,  enfalcami- 
ento. 

The  Exaltation  of  the  Crofs,  la  exalta¬ 
ción  de  la  cruz. 

Exalted,  adj.  exaltado,  enfaldado,  le 
vantádo,  loado. 

Exalting,  f.  exaltación. 

Examination,  f.  examen,  examinación, 
interrogación. 

Examination  of  Confcience,  examen  de 
confcicncia. 

To  examine,  v.  a.  examinar,  pregun¬ 
tar,  interrogar. 

To  examine,  (or  to  weigh)  premeditar, 
confiderar,  ponderar. 

Examined,  p.  p.  examinado,  interroga¬ 
do,  preguntado,  premeditado,  coníiderá- 
do,  ponderado. 

Examiner,  f.  examinador. 

Examining,  í.  la  acción  de  examinar. 

An  examining  of  Witneffes,  examen  de 
teíligos. 

Example,  f.  exemplo,  modelo,  regla. 

To  fet  a  good  or  bad  Example,  dar  un 
bueno,  ó  malo  exemplo. 

To  give  an  Example .  dar  exemplo. 

As  for  Example,  por  exemplo. 

E x ample d,  p.  p.  dado  exemplo. 

To  exanimate,  v.  a.  (or  to  kill)  matar, 
quitar  la  vida. 

To  exanimate  ( or  to  difeourage )  deflani- 
már,  efpantár,  defalentár. 

Exanimated,  p.  p.  muerto,  ó  deffani- 
mádo,  efpantádo,  defalentádo. 

Exanguious,  adj.  (or  bloodlef)  desan¬ 
grado,  que  no  tiene  sangre. 

Exarch,  f.  (a  Sort  of  Magifrate )  fuerte 
de  magiftrádo  allí  llamado,  exárque. 

Exarcat,  f.  la  dignidad  del  exarque, 
ó  exarcKe  palabra  griega,  y  lignifica  go- 
vernadór  ó  principe. 

To  exafperate,  v.  a.  enojar,  exafperár, 
provocar. 

Exafperated,  p.  p.  enojado,  exafperá- 
do,  provocado. 

Exafperating,  f.  enojo,  exafperación, 
provocación. 

Exajperation,  idem. 

To  excecate,  v.  a.  cegar. 

Excecated,  p.  p.  cegado. 

Excecation,  f.  ceguedad,  ó  la  acción  de 
cegar. 

To  exceed,  v.  a.  exceder,  fobrepujár, 
aventajar. 

Exceeded,  p.  p.  excedido,  fobrepujádo, 
aventajado. 

Exceeding,  adj.  efcefivo,  va. 
Exceedingly,  adv.  excefivaménte,  exce¬ 
lentemente. 

1  am  exceeding  tire,  eítoy  excelsamen¬ 
te,  camádo. 

To  excel,  v.  a.  adelantar,  fobrapujár, 
aventajar,  exceder. 

Excellency,  f.  excelencia. 

Excellent ,  adj.  excelente,  aventajado. 
Mojí  excellent ,  excelentísimo. 
Excellently,  adv.  excelentemente,  emi¬ 
nentemente. 

Excentrical,  excéntrico,  que  tiene  un 
¿tro  centro. 

Except,  prep,  ecepto,  ó  excepto. 

Ex.  Every  one  has  done  his  Part,  except 
you,  todos  han  hecho  fu  dever  ecepto 
ulted. 

Excep,  conj.  ( or  unlefs )  alómenos,  á 
menos  que. 

To  except,  v.  a.  ( or  to  exclude )  eceptuar, 
efeluir,  eceptár. 

Excepted,  p.  p.  eceptuado,  eceptado, 
©feluido. 


Exception,  f.  ecepción. 

Excepting,  ecepto. 

Exceptionable ,  adj.  que  fe  puede  ecep¬ 
tár. 

Exceptions,  adj.  que  fe  enfada,  ó  ofen¬ 
de. 

To  except,  v.  a.  ( or  pick  out )  elegir,  e- 
feojér,  abltraer,  tomar. 

Excerption,  abllráto,  eleción. 

Excefs,  f.  demaSa,  eceS'o,  fobra,  fo- 
brepujamiento. 

An  Excefs  of  Love,  or  Goodnefs,  demafia 
de  amor,  ó  bondad. 

Excefs  ( Intemperance )  deSemplan9a,  e- 
ceSo. 

E rcejfive,  adj.  eceSivo,  va. 

Anexcejfive  Pain,  una  pena  eceSiva. 

Excefjively,  adv.  demaSadaménte,  e- 
ceífivamente,  fobradaménte. 

Excejfivenefs ,  f.  eceSo,  fuperfluidád, 
de  mafia. 

Exchange,  f.  cambio,  commutación, 
trueque. 

Exchange,  ( a  Place  where  Merchants 
meet)  lonja,  cafa  de  contratación. 

Ex.  You  lofe  nothing  by  the  Exchange, 
uSéd  no  pierde  nada  en  el  cápio,  ó  trué- 
quo. 

To  exchange,  v.  a.  cambiar,  trocar, 
commutár. 

Exchanged,  p.  p.  campiádo,  trocado, 
commutádo. 

Exchanger,  f.  banquero,  ó  el  que  trueca. 

Exchanging,  1.  la  acción  de  trocar,  ó 
cambiar. 

Exchequer,  f.  fifeo. 

Excifable,  adj.  lo  que  paga  alcabálas, 
ó  cifa.# 

Excife,  f.  cifa. 

An  Excife-man,  coletór  de  la  cifa,  ó 
alcabala. 

Excifion,  f.  (or  defroying)  deSrución, 
ruina. 

To  excite,  v  a.  excitar,  provocar,  ani¬ 
mar,  inftigár. 

Excited,  p.  p.  excitado,  provocado, 
animado,  inltigádo. 

Excitement,  f.  inñigación,  Scc. 

Exciter,  f.  el  que  excita,  provoca,  a- 
nima,  ó  inftiga. 

Exciting,  f.  la  acción  de  excitar,  pro¬ 
vocar,  animar,  ó  inlligár. 

To  exclaim,  v.  n.  exclamar,  gritar, 
bozeár. 

To  exclaim  againft  Injufice,  exclamar 
contra  la  injuSicia. 

Exclaimed,  adj.  contra  quien  fe  ex¬ 
clama,  grita,  bozea. 

Exclaimer ,  f.  el  que  exclama,  grita, 
ó  bozea. 

Exclaiming,  f.  la  acción  de  exclamar, 
ó  bozeár. 

Exclamation,  f.  exclamación,  bozeria, 
grita,  griteria. 

To  exclude,  v.  a.  (to  except  or  Jhut  out) 
excluyr,  rechazar.  - 

To  exclude  an  Heir,  excluyr  un  heredero, 
deferedárle. 

Excluded,  p.  p.  excluido,  rechazado. 

Exclufon,  f.  excluAón,  ó  la  acción  de 
excluyr. 

Exclufoners,  f.  llamavan  aSi,  a  los  mi¬ 
embros  del  parlamento,  en  tiempo  de 
Carlos  fegundo,  que  querían  excluyr  a  fu 
hermano,  paraque  no  le  fucedieífe  en  la 
corona. 

Excluftve,  adj.  exclufivo,  va. 

Exclufvely,  adv.  excluhvamente,  ó  ex- 
cluAve. 

'Till  Sunday  exclufvely,  haSa  domingo 
exdufive. 

To  excogitate,  v.  a.  ( to  devife )  imagi¬ 
nar,  inventar. 

Excogitated,  p.  p.  imaginado,  inven¬ 
tado. 

To  excommunicate,  v.  a.  defcomulgár, 
excomulgar. 

Excommunicated,  p.  p.  defcomulgádo, 
excomulgado. 


Excommunication,  f.  defeomunión,  ex¬ 
comunión. 

To  take  off  the  Excommunication ,  quitar 
la  excomunión,  ó  reconciliarle  con  la  I- 
glefia. 

To  excoriate,  v.  a.  defcJlár,  defpellejár, 
defeortezár. 

Excoriation,  f.  defolíamiento,  defpelle- 
jadura,  defcortezidura. 

Excrement ,  f.  excremento. 

Excrements,  los  eferementos. 

Excremental,  adj .  lo  perteneciente  a  los 
efereméntos. 

Excrefcence,  f.  cofa  que  crece  fuera  de 
lo  natural,  en  los  cuerpos  humanos,  ó  en 
otras  cofas. 

Excretion,  f.  vaziamiénto,  ó  la  acción 
de  vaziár  los  efercmentos. 

To  excruciate,  v.  a.  atormentar,  truci- 
dár,  hazér  fufrir,  y  padecer. 

Excruciated,  p.  p.  atormentado,  truci- 
dádo,  hecho  fufrir,  y  padecer. 

Excruciating,  adj.  los  tormentos  mas 
crueles  que  la  juilicia,  ó  malicia  a  podido 
imaginar,  como  los  de  la  fatánica  inquiA- 
ción. 

To  exculpate,  v.  a.  difeulpár,  efeusár, 
juftificár. 

Exculpated,  p.  p.  difeulpádo,  efeusádo, 
juítiñeádo. 

Ercurfon,  f.  (or  Digreffton)  digreSión. 

Er.cufable,  adj .  que  fe  puede  efeusár. 

Excujatory,  adj.  lo  que  Arve  para  efeu- 
sárfe. 

Excufe,  f.  efcüfa,  difculpa,  acháque. 

A  had  Excufe  is  better  than  none,  mas 
vale  una  efeufa,  que  no  náda. 

To  excuje,  v.  a.  efeusár,  difeulpár,  ju« 
ltificár. 

To  excufe  one,  efeusárfe,  recebir,  ó  ad¬ 
mitir  la  efeufa. 

To  excufe,  ( or  difpenfe )  difpensár. 

Excufed,  p.  p.  efeusádo,  difeulpádo,  juf-> 
tificádo,  diípensádo. 

Excufer,  f.  el  que  efeufa,  ó  difpenfa. 

Excufng,  f.  la  acción  de  efeusár. 

Execrable,  adj.  execráble,  abominable. 

An  execrable  Crime  or  Allion,  un  cri¬ 
men  abomináble. 

To  execrate,  v.  a.  or  abhor,  execrar, 
maldezir,  abominár,  aborrecer. 

Execrated,  p.  p.  execrádo,  maldezido, 
abominádo  aborrecido. 

Execration,  f.  or  Curfe,  execración, 
maldición,  anatema. 

To  execute,  v.  a.  executár,  eféttuár, 
cumplir. 

To  execute  one's  Defgns,  executár  uno  fu 
definió,  ó  deñgnio. 

To  execute  an  Office,  executár  un  oñeo  6 
cárgo. 

Executed,  p.  p.  executádo,  efeéluádo, 
cumplido. 

Executing,  f.  la  acción  de  executár, 
cumplir,  ó  efeftuar. 

Execution,  f.  execución,  cumplimiento. 

Execution  of  a  Male  [altor,  execución  ó 
punición  criminal. 

Execution,  the  feizing  of  one's  Perfon  and 
Goods,  fequeñración  de  bienes  y  períóna. 

To  put  a  Thing  in  Execution,  poner  una 
cofa  en  execución. 

The  Place  of  Execution,  el  lugar  del  fu- 
plicio. 

Execution- day,  ujed  among  JVaJher-wo « 
men,  palabra  ufada  entre  las  lavanderas 
que  es  el  dia  que  lavan  la  ropa. 

Executioner ,  f.  verdugo. 

Executive,  adj.  executivo. 

Executive  Ptnver,  poder  executivo, 
ó  la  autoridád  para  executár. 

Executor  of  a  dead  Man's  Will,  albacea, 
cabe9aléro,  teAamentário. 

Executorjhip,  es  el  cárgo  que  tiene  uno 
para  executár  lo  del  teñamento. 

Executory,  f.  executória. 

Exegetical,  or  explanatory,  que  efplica. 

Exemplar,  exemplar,  exemplo,  models. 


£  X  1 


EXP 


EXP 


Exemplar ly,  adv.  exemplarmente. 

Exemplary,  adj.  exemplar,  lo  que  firve 

regí  i  y  modelo. 

‘To  live  an  exemplary  Life,  vivir  una  vida 
exemplar. 

Exemplification,  f.  exemplificacion,  fi- 
militud,  iluftración  por  via  de  exemplos. 

Exemplfier,  f.  exemplificador,  ó  el  que 
prueva  las  cofas  por  via  de  exemplos. 

‘To  exemplify,  v.  a.  exemplificár,  ó  traer 
exemplos. 

Exemplified,  p.  p.  exemplificádo,  da. 

Exempt,  adj.  or  free,  exempto,  libre. 

Exempt  from  all  Charges,  libre  de  todo 
gallo 


To  exempt  or  free,  v.  a.  efcntár,  liber-  1  tivo. 


Exigent,  or  Expedient ,  expediente. 
Exile ,  thin  or  fiibtil,  fútil,  ó  fubtil, 
delgado. 

Exile,  or  Banifhment ,  dellierro. 

During  his  Exile,  durante  fu  dellierro. 
To  exile,  or  hanijh,  v.  a.  deiterrar. 
Exiled,  p.  p.  dellerrádo. 

Exilement,  or  Banijhment,  dellierro. 
Exiling,  f.  la  acción  de  defteriár. 
Eximious,  choife  or  rare,  excelente,  ex¬ 
traordinario,  raro  efquifito,  fingulár. 

To  exfi,  v.  n.  exidir,  fubñltr,  vivir. 
Exiftence,  exilléncia. 

Exifiable,  adj.  capaz  de  exiflir. 
Exitial,  or  definitive,  adj.  deílruc- 


tar. 


Exempted,  p.  p.  efentádo,  libertado. 

Exempting,  f.  la  acción  de  efentár,  &c. 

Exemption,  f.  efención. 

Exequies,  or  funeral  Rites,  las  exequias. 

Exercife,  f.  exercicio,  fatiga. 

To  snake  fióme  Exercife,  hazér  algún  ex¬ 
ercicio. 

The  military  Exercife,  el  exercicio  mili¬ 
tar. 

To  exercife,  v.  a.  exercér,  exercitar. 

To  exercife  an  Office,  exercitar  un  oficio. 

To  exercife  one's  felf  with  Hunting,  exer- 
citarfe  uno  en  la  caza. 


Exercifed,  p.  p.  exercido,  exercitádo.  1  exorcifmos. 


Exodus,  the  fecond  Book  of  Mofes,  Exo¬ 
do  el  fegundo  libro  el  Moifen. 

To  exonerate,  v.  a.  defcargár. 

To  exonerate  one's  Belly,  defcargár  el 
vientre. 

Exonerated,  p.  p.  defcargádo. 
Exonerating,  f.  la  acción  de  defcargár. 
Exorable,  adj.  fácil  de  ser  perfuadido. 
Exorbitancy,  f.  exorbitáacia,  extrava¬ 
gancia. 

Exorbitant,  adj.  exorbitánte. 

Exorcifm,  exorcifmo, 

An  Exorciji,  exorcilta. 

To  exorcife,  exorcisár,  conjurár,  ufar 


Exercifing,  f.  exercicio,  ó  la  acción  de 
exercitár. 

Exercifer,  f.  el  que  exercita. 

Exercitation,  f.  ufo,  pratica,  collum- 
bre. 

To  exert,  v.  a.  enfeñár,  moflrár. 

How  exert  your  Strength  and  Courage, 
aora  enleñe  fu  fuerza  y  animo. 

Exerted,  p.  p.  enfeñádo,  rao  llrád 
hecho  ver. 

You  have  exerted  your  Strength,  ulted  a 
hecho  ver  fu  fuerza. 

To  exhale,  exhalár,  evaporár. 

Exhaled,  p.  p.  exhaládo,  evaporádo. 

Exhalation,  or  Fume  rffing,  exalacion, 

Toexhaufi,  gallár,  confumir. 

To  exhaufi  the  Kings  Treafure,  geílar  ó 
confumir  el  tefóro  reál, 

Exhaufied,  p.  p.  gaítádo,  confumido. 

Exhaufiing,  f.  la  acción  de  confumir 
ó  gallár. 

To  exherédate,  or  difinherit,  deferedár. 

Exheredated,  p.  p.  deferedádo. 

Exhibit,  exhibición,  producción,  ter¬ 
mino  de  la  ley. 

To  exhibit,  or  produce,  exhibir,  pro- 
duzir,  dár,  prefentár. 

Exhibited,  p.  p.  exhibido,  próduzilo, 
dádo,  prefentádo. 

Exhibiting,  f.  la  acción  de  exhibir,  Se c. 

Exhibition,  f.  exhibición. 

Exhibition,  or  Allowance  given,  mante¬ 
nimiento,  penfión. 

To  exhilarate,  alegrár,  recreár,  rego- 
zijár. 

Exhilarated,  p.  p.  alegrádo,  recreádo, 
regozijádo. 

Exhilaration,  alegría,  recreación,  re- 
gozijo. 

To  exhort,  or  advifie ,  exortar,  advertir, 
aconfejár,  avifár. 

To  exhort,  or  encourage,  animár,  inci¬ 
tar. 

Exhortation,  conortación,  exortación 
avifo,  conféjo. 

Exhortative,  exortativo,  que  firve  para 
avifár. 

Exhorten,  el  que  exórta  ó  avifa. 

Exhorting,  f.  exortación,  avifo,  con- 
fejo. 

Exiccation,  or  d/ying  up,  f.  fequedád, 
o  la  acción  de  fecár. 

Exigency,  f.  aprieto,  neceflidád. 

To  bring  lo  an  Exigent,  or  narrow  Strait , 
apretár. 

Exigent,  or  Occafion,  ocafión,  oppor- 
íunidád. 

Upon  fitch  an  Exigent,  en  una  tal  ocafión. 


Exorcifed,  p.  p.  exorciíádo,  conjurádo. 
Exorcifing,  la  acción  de  exorcitár,  &c. 

Exordium,  f.  exordio,  preámbulo. 

Exornation,  f.  adorno,  ornato,  com- 
pollüra. 

Exotick,  adj,  or  foreign,  foraftero. 

To  expand,  or  ft  retch  out,  eltender. 

To  expand  itfelf,  eitenderfe,  ó  eltirárfe. 

Expanded,  p.  p.  ellendido. 

To  expatiate,  or  dwell  upon  a  Subjed, 
declarár,  hablar  claro  dár  al  entendimi¬ 
ento  cámpo  abierto  para  difcurir. 

To  expedí,  efperár,  aguardar. 

Expedation,  elperánca,  expedtación 

Expedant,  efpc ilativo,  va. 

Ex  pe  died,  p.  p.  efperádo,  aguardádo. 

He  is  expeded  To- day,  le  efperamos  a- 
guardámos  hoy. 

Expedient,  expediente,  Util  ventajofo. 

It  is  exp  dient,  es  ventajofo. 

Expedient,  f.  Means  or  Way,  un  expe¬ 
diente  ó  camino. 

I  have  found  out  an  Expedient,  he  hal¬ 
lado  un  efpediente  ó  camino. 

Expedite,  quick  or  eafy,  pronto,  fácil. 

To  expedite,  or  difpatch,  defpachar. 

Expedition,  1.  or  Difpatch,  elpedicion, 
ó  defpácho. 

Expeditious,  or  quick,  pronto. 

Expeditioufiy,  prontamente. 

To  expel,  v.  a.  efpelér,  echár  fuera. 

Expelled,  p.  p.  efpelido,  echádo  fuera. 

Expeller,  f.  el  que  efpéle,  ó  echa  fu¬ 
era. 

Expelling,  f.  la  acción  de  efpeler,  ef- 
pulfión,  & c. 

Expence,  f.  efpenfa,  gáílo  colla. 

To  expend,  v.  a.  or  laf  out,  gallár. 

Expended,  p.  p.  galtádo. 

Expenfeve,  adj.  efpenfivo. 

Expenfive,  or  extravagant,  extrava- 
gánte,  pródigo. 

Experience,  f.  efperiencia. 

To  make  Experience,  or  prove,  efperi- 
mentár,  provár. 

By  Experience,  por  experiencia. 

Experienced,  p.  p.  probádo,  efperimen- 
tádo. 

Experiment,  f.  efperiencia,  efperimen- 
to,  prueva. 

Experimental,  adj.  efperimentál. 

Experimental Philofiphy,  la  iilofoha  efpe¬ 
rimentál. 

Experimentally,  adv.  con  efperiencia. 

Experimented,  efperimentádo. 

Experimenter,  el  que  haze  efperimentos. 

Expert,  or  skilful,  efperto  hábil  exper¬ 
to  confumádo. 


Expertly,  adv.  efpertamentc,  hábil¬ 
mente,  comprovadaménte. 

Expertnefs,  f.  habilidád,  mána. 

Evpiable,  que  fe  puede  fatisfazer. 

To  expiate,  efpiár,  hazier  fatisfación. 
Expiated,  p.  p.  efpiádo,  hecho  fatis¬ 
fación. 

E  piation,  f.  fatisfación. 

E'piration,  f.  efpiración,  fin. 

To  expire,  v.  a.  efpirár,  acabár. 

Expired,  p.  p.  efpirádo,  acabádo. 

An  expiring,  or  ending,  acabamiento, 
cumplimiento. 

To  es  plain,  or  expound,  efponér,  ex¬ 
poner,  declarár,  facar  en  limpio,  expü- 
car. 

Explained,  p.  p.  efpueílo,  declarado, 
explicádo. 

Explainer,  f.  el  que  efplica,  declara. 
Explanation,  f.  efplicación,  efplanaci- 
ón,  efpofición,  interpretación. 

E  xpletive,  an  expletive  Particle,  una 
particula  efpletiva. 

To  explicate,  or  unfold,  declarár,  efpo- 
ner,  facár  en  limpio,  explicar. 

To  explicate,  or  difentangle,  deífenredár. 
Explicated,  p  p.  explicádo,  expuéiio, 
declarado,  defenradádo. 

Explicating,  f.  la  acción  de  efplicár. 
Explication,  f.  efplicación. 

Explicit,  or  exprefi ,  efplicito,  claro, 
formál. 

In  explicit  Terms,  en  los  términos  for¬ 
móles. 

Explicitly,  adv.  efplicitamente,  formal¬ 
mente. 

To  explode,  or  rejed,  reprobar,  menof- 
preciár,  condenár,  rechazár. 

Exploded,  reprobádo,  menofpreciádo, 
condenádo. 

Exploit,  f.  hazáña,  proeza. 

To  exploit,  or  do  any  Bufinefi  or  Service, 
adminiltrár,  hazer,  perpetrar,  cumplir. 

Exploration,  or  Search,  efploración,  ó 
examen. 

To  explore,  v.  a,  explorar,  examinár, 
obfervár. 

Explored,  p.  p.  explorado,  examinádo, 
obfervádo. 

Exploring,  f.  la  acción  de  explorar,  Se c. 
E'plorator,  or  Spy,  f.  explorador. 

To  e>  port,  or  carry  out,  tranfportár. 

To  export  Commodities,  tranfportár  mer¬ 
cadurías. 

Exportation,  f.  tranfpórte. 

Exported,  p.  p.  tranfportádo. 
Exporting,  tranfportamiento. 

To  expofe,  v.  a.  exponer. 

Expofed,  p.  p.  expuefto. 

Expofer,  f.  el  que  efpóne. 

E  > poling,  f.  la  acción  de  efponer. 

E  ypofition,  f.  or  Explication,  efplicaci¬ 
ón,  declaración. 

Expoftor,  f.  comentador,  interprete, 
efplicadór. 

To  expofiulate,  quexárfe,  plañirfe. 
Expofiulated,  quexádo,  plañido. 

E' poflulating,  f.  la  acción  de  plañir, 
&c. 

Expofiulatory,  adj.  que  confdte  en 
quexas  y  reproches. 

To  expound,  or  explain,  efplicár,  inter- 
pretár. 

E> pounded,  p.  p.  efplicádo,  interpre- 
tádo,  declarádo. 

A  Text  well  expounded,  un  texto  bien 
efplicádo,  ó  glosádo. 

Expounder,  f.  interprete,  glofadór. 
Expounding,  í.  efplicación,  glól'a,  in¬ 
terpretación. 

To  exprefi,  exprimir. 

E xpreffied,  p.  p.  exprimido. 

Exprefied,  la  acción  de  exprimir. 
Expreffitve,  adj.  efpreífivo. 

Exprefi,  adj.  efpreflivo,  claro  inteli¬ 
gible. 

E xprefly,  or  plainly,  efprefamente,  cla¬ 
ramente. 

E xpreffivenefs,  f,  energía,  emfafi?. 


EXT 


EXT 


E  Z  E 


To  exprobate,  or  upbraid,  reprochar, 

Exprobatcd,  p.  p.  reprochado. 

Exprobation,  f.  reproche. 

Expugnation,  f.  efpugnacion. 

Expulfum,  expulfion. 

Expulfve,  adj.  expulfivo,  va. 

To  expunge,  v.  a.  (or  put  out)  deihazer, 
quitar,  borrar. 

Expunged,  p.  p.  quitado,  borrado,  des 
hecho. 

Expurgatory,  adj.  ( or  purging)  Medi¬ 
cines,  remedio  purgativo. 

Exqufte,  adj.  eíquifito,  ta,  e (cogido,  da, 
raro,  ra,  excelente,  eñraordinário,  ra. 

Exquftly,  adv.  efquifitamente,  eltra- 
ordinariaménte,  excelentemente. 

Exquijitenefs,  f.  raridad,  bondad,  deli¬ 
cadeza. 

To  exficcate,  v.  a.  fecár,  defecar. 

Exjiccated,  p.  p.  fecádo,  defecado. 

Extant ,  adj.  que  exilie,  que  tiene  fer, 
que  fubfiile. 

The  Works  of  Xenophon  now  extant,  las 
obras  de  Xenophontes,  que  fubíiiten,  ó 
exilien  adra. 

Extafis,  f.  extalis,  rapto. 

Extemporal ,  adj.  lo  que  fe  haze,  fin 
premeditar,  pensar,  ó  fin  preparación. 

Extemporary,  f.  p.oqtitüd. 

Extempore,  luego,  fin  penfárlo,  de 
ifliprovifo. 

He  made  that  Speech  extempore,  el  hizo 
aquella  oráclin  de  improvifo. 

To  extend,  4.  a.  eltendér,  alargar,  en 
fanehár,  augmentar. 

To  extend  one's  Conque '¡i,  eílender  uno 
fus  conquillas. 

To  extend,  v.  n.  eílendérfe,  enfancharfe. 

Extended,  p.  p.  ellendido,  enfanchádo, 
augmentado. 

Extended,  adj.  (or  valued)  eílimado, 
apreciado. 

Extending,  f.  la  acción  de  eílender. 

Extenfible,  adj, lo  que  fe  puede  eílender. 

Extenfion,  f.  ellenc  ón, 

Extenfve,  adj.  grande,  vado,  ta. 

Extent,  f.  poder,  autoridad. 

Ex.  See  the  Extent  of  an  Embajfador, 
vea  el  poder  ó  autoridad  de  un  embaxa- 
dór. 

To  extenuate,  v.  a.  diminuir,  apocar, 
ó  diíminuir. 

Extenuating,  f.  diminución,  apocami¬ 
ento. 

Exterior,  adj.  exterior,  externo. 

To  exterminate ,_v.  a.  diílruir,  arruinar. 

Exterminated,  p.p.  diftfuido,  arruinado. 

Exterminating,  f.  ruina,  deltruiciÓJi, 
ó  la  acción  de  arruinar. 

Exterminator ,  f.  el  que  arruina,  ó  de- 
llruye. 

Extern,  or  external,  adj.  exterior,  ex¬ 
terno,  extrinfeco. 

Externally,  adv.  exteriormente,  ellrin- 
fecaménte. 

Extinft,  adj.  extinílo,  muerto. 

That  Family  is  ex  tin  11,  eífa  familia  es 
extiníla,  ó  acabada. 

Extinchon,  la  acción  de  ellinguir. 

To  extiguijh,  apagar,  ellinguir,  amor¬ 
tiguar. 

To  extinguish  the  natural  Heat ,  ellinguir 
el  calor  natura!. 


To  extinguijb,  or  dejlroy,  dellruir. 

Extinguijhable,  adj.  ellinguible,  ó  lo 
que  fe  puede  eílingir  ó  apagar. 

Extinguijhed,  p.  p.  eltinguido,  apaga¬ 
do,  ellinto  ó  extinto. 

Extinguisher,  apagador,  extinguidos 

An  E  tinguifoer  to  put  out  Candles,  ma- 
tacandiles. 

Extinguishing,  f.  apagamiento,  extin’ 
ción,  amortiguamiento. 

To  extirpate,  v.  a.  extirpar,  deifar . 
raigár. 

To  extirpate  an  Herefy ,  extirpar  una 
herefia,  ó  heregia. 

Extirpated,  p.  p.  extirpado,  deffar- 
raigádo. 

Extirpating,  extirpación,  6  la  acción 
de  deífarraigár. 

Extirpator,  1.  extirpador. 

To  extol,  or  praife,  elevar,  alabar,  loar, 
realzar,  exaltar. 

To  extol,  or  lift  up,  elevar,  alfar. 

Extolled,  p.  p.  elevado,  alabado,  loado, 
exaltado,  realfádo,  alfádo. 

Ex  oiling,  f.  elevación,  alabanza  loa 
loor  realce. 

To  extort,  v.  a.  extorcer,  facar  por 
fuérca. 

To  extort  a  Thing  from  one ,  extorcer,  ó 
quitar  por  fuerza  alguna  cofa  a  alguno. 

Extorted,  p.  p.  extorcido,  facádo  por 
fuerza. 

Extortion,  f.  mohatreria,  extorción. 

Extortioner,  f.  mohatrero,  ó  mohatra. 

Extra ¿i,  or  Draught,  extrato. 

Extraft,  or  Birth,  nafcimiénto,  extra- 
ción. 

A  Man  of  noble  Extraíi,  un  hombre  de 
noble  nafcimiénto. 

To  ex  trail,  v.  a.  facar,  ó  abílraer. 

Extracted,  p.  p.  facádo,  abílráálo. 

Extrajudicial,  eílrajudiciál  hecho  con¬ 
tra  el  curfo  ordinario  de  la  jullicia,  ó  ley. 

Extrajudicially ,  adv.  contra  la  forma 
jurídica. 

Extraneous,  adj.  or  foreign,  extrangero, 
foraílérp,  forénfe. 

Extraneous,  adj.  outward,  exterior, 
externo. 

E v traordinary,  extraordinario. 

Extraordinarily,  adv.  extraordinaria¬ 
mente. 

Extraparochial,  that  belongs  to  no  Pa- 
rijh,  extraparochial,  ó  le  que  no  perte¬ 
nece  a  alguna  parochia. 

Extravagancy,  f.  extravagancia  locura 
impertinencia. 

Extravagant,  extravagante,  imperti¬ 
nente. 

An  extravagant  Man,  un  extrava- 
gante. 

An  extravagant  Woman,  una  extrava¬ 
gante. 

Extravagant,  or  excejfivc,  exorbitante, 
efceifivo. 

An  extravagant  Price,  un  precio  efcef- 
fivo. 

Extravagant,  or  prodigal,  galtador,  pro- 
digo. 

Extravagantly,  extravagantemente. 

To  extravagate,  or  ta  rave,  delirar. 

To  extravafate,  v.  n.  to  get  out  of  its 
proper  Vejfels ,  as  the  Blood  and  Humours 


fometimes  do,  extravasár,  quitar  alguna 
cofa  del  vafo  proprio  como  la  fangre  del 
cuerpo  humano,  quando  fangrán  a  algu¬ 
no. 

Extravafaied,  p.  p.  extravasado,  qu¡« 
tádo  del  váfo. 

Extreme,  adj.  extremo,  eílremádo. 
Extremely,  adv.  eílremadamente. 

He  is  extremely  fck,  eltár  enfirmo  eílre¬ 
madamente,  ello  es,  ella  muy  enfermo. 

Extremity,  f.  eítremi  iád,  el  chimo 
punto. 

Ex-trec,  or  Axle-tree,  exe. 

To  e  i  trícate,  or  unfold,  deífenrredár, 
deífembarafár. 

Extricated,  p.  p.  deííembqrafádo,  def- 
fenrredádo. 

Extrinfecal,  adj.  eílrinfico. 

Extrinfecally,  adv.  eilrinficamente. 
Extrufon,  f.  or  thrufing  out,  efpulfiqn, 
Extuberance,  or  Swelling,  inchazón, 
tumor. 

Extumefcence,  f.  idem, 

Exuberance,  f.  or  Plenty,  exuberancia, 
abundancia. 

Exuberant ,  adj.  abundante. 

To  exulcérate,  or  male  fore,  ulcerar, 
Exulcerated,  p.  p.  ulcerado. 
Esulceration,  f.  ulceración. 

To  exult,  v.  a.  to  hap  for  Joy,  ale- 
grárfe. 

Exultancy,  f.  alegría. 

EYE 

An  Eje,  f.  ojo. 

An  Eye  brow,  ceja. 

Eyes  funk  in  the  Head,  ojeras,  ojos  hun¬ 
didos. 

The  Eye  lids,  parpados. 

The  Seat  or  Hollownefs  in  which  the  Eye 
is  fettled,  or  placed,  or  J lands  in,  cuenca  de  1 
ojo. 

The  Space  between  the  Eyes,  entrecejo. 
The  White  of  the  Eye,  el  bianco  del  ó» 
jo. 

The  Eye-teeth,  muelas  cordales. 
Blear-eyed,  lagañófo. 

A  little  Eye,  ojito,  ojuelo. 

The  Apple  of  the  Eye,  niña  del  ójo, 
Eye-bright  Herb,  eufrána. 

To  eye,  ojear,  hechár  elójo. 

Ey'd,  p.  p.  ojeado, 

Oneeyd,  p.p.  tuerto. 

Squint  ey'd,  vifeo. 

Eye-witnefs ,  telligos  de  villa. 

He  ey'd  it  very  narrowly,  el  miró  muy 
atentamente,  lo  confidero  mucho. 
Black-ey'd,  que  tiene  los  ojos  negros. 
Eyet  or  Eyght,  a  little  If  and,  una  pe¬ 
queña  illa. 

Eyre,  or  E : re ,  the  Court  of  Jufices  It  i * 
nerant,  or  going  their  Circuit,  la  corte  de 
jullicia  que  va  a  vifitar  los  pueblos  de  fq 
jurifdición  y  hazer  la  jullicia. 

Eyrie,  a  Brood  or  Kef,  nido. 

E  Z 

Ezekiel,  the  proper  Name  of  a  Man,  E  * 
zekiel,  nombre  proprio  de  hombre. 

The  Prophet  Ezekiel,  el  profeta  Ezekiel. 


F 
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-jA,  a  Muftcal  Note,  fa,  nota  ó  voz 
g  i  de  la  mufica. 

g  '  Fable,  f.  conseja,  fabula,  cu¬ 
ento. 

JEfop's  Fables,  las  fábulas  de  Efopo. 

A  Feller  of  Fables,  fabulador,  cuer.  tilla. 
Fo  tell  Fables,  contar  fábulas,  ó  cuen¬ 
tos,  mentir. 

Fhe  Poets  Fables,  las  fábulas  poéticas. 

Fo  fabricate,  v.  a  fabricar,  conílruír.  . 
Fabricated ,  p.  p.  fabricado,  conílruido. 
Fabrication,  conílrución,  ó  fabrica .. 

'  Fabrick,  or  Building,  edificio,  fabrica. 

A  ¡lately  Fabrick,  un  magnifico  edificio. 
Fabrile,  or  Smiths  Work,  fabril. 

Fabulous,  adj.  fabulofo,  fa.  ^ 

A  fabulous  Story,  un  cuento  fabulofo. 
Fabulou/ly,  adv.  fabulofaménte.  ^ 

Face,  or  V if  age,  f.  cara,  faz,  rollro.^ 

Fo  face,  or  come  Face  to  Face,  arrollrar, 
encarar,  venir  cara  a  cara. 

Fo  fet  a  good  Face  on  a  Fbing,  hazer 
buen  róllro. 

Fo  make  Faces,  hazer  visages. 

Fo  face  a  Garment,  aforrar  la  delan- 

téra.  v  , 

Fo  make  a  four  Face,  poner  una  cara  de 

vinagre. 

Face  to  Face,  cara  á  cara. 

Fo  fall  on  the  Face,  dar  de  buces  ó 
bruces  caer  de  róllro.  _  t 

Face,  or  Front  of  a  Building,  frontifpi- 
cio  de  algún  edificio. 

Face,  or  Appearance,  apariencia,  exte¬ 
rioridad. 

Fo  have  a  fine  Face  or  Appearance,  te¬ 
ner  buena  apariencia  ó  exterioridad. 

Face,  or  Confidence ,  audacia. 

Fo  face  the  Enemy,  arrollrar  al  enemi- 

go.  . 

Fo  face  out  a  Eye,  fuílentar  una  mentira 

con  impudencia. 

Fair  faced,  hermófa  cara. 

Ungly  faced,  feo  de  cara. 

Boldfaced ,  defcarádo. 

Two  faced,  doble  de  cara,  ó  que  tiene 
dos  caras.  ^ 

Facetious,  adj.  plafentéro,  faceto,  fa- 
gáz. 

Facetioufiy,  adv.  or  pleafantly,  fagaz- 
ménte,  donofaménte,  regozijadaménte,  in- 
geniofaménte,  acuciofamente. 

Facetioufnef,  f.  regozijo,  fagacidad, 
donaire. 

Facile,  adj.  eafy  to  be  done,  fácil. 

It  is  facile  or  eafy  to  believe,  crédulo,  la. 
Fo  facilitate,  facilitar.^ 

Facilited,  p.  p.  facilitado.  _  _  N 
Facilitating,  f.  la  acción  de  facilitar. 
Facility,  f.  facilidad. 

Facing ,  f.  from  to  face,  la  acción  de  ar¬ 
rollrar. 

Fhe  Facing  of  Sleeves,  las  bueltas  de  las 
mangas. 

Facinorous,  adj.  or  wicked,  facinorolo. 
A  Fall,  or  Deed,  hecho,  año,  acción. 
A  Matter  of  FaA,  cofa  verdaderamente 
hecha,  ó  acontecida. 

An  heinous  Fall,  hecho  facinorófo. 

A  F allion,  or  Divifion  among  People, 
bando  cifma,  vándo  partido. 

'Fis  a  dangerous  Faflion,  es  un  partido, 
ó  vando  peligrólo.  _ 

Faliious,  or  feditious,  adj.  fediciofo. 

A  faliious  Spirit,  un  animo  fediciofo. 

A  factious  Man,  un  hombre  fediciofo. 
A- faliious  Woman,  una  muger  fedi- 
ciofa. 

FaHioufnefs,  f.  inquietud,  fedicion. 
Fallioufly,  adv.  fediciolaménte. 
Factitious,  adj.  or  artificial,  artificial 
Jo  ¡.echo  por  ane  lo  que  no  es  natural. 

Jpfo  fallo,  ipfo  faña,  mientras  comitia 
tl  crimen. 


Pallor,  factor. 

Faliorfhip,  el  lugar  de  la  fañoria. 

Fallory,  fañoria. 

Pac  toturn,  that  is,  one  voho  manages  all 
Affairs  in  a  Family,  el  que  haze  ó  maneja 
el  todo  en  una  familia. 

Faculty,  f.  Povoer  or  Virtue,  facultad, 
poder,  virtud,  propriedád. 

Faculty,  or  Talent,  talento. 

Faculty  of  Dollars,  el  cuerpo  de  los  me¬ 
dicos. 

The  animal  Faculty,  la  facultad  vital  y 
natural. 

His  Faculty  lies  notably  that  Way,  fu  ta¬ 
lento  le  inclina  mucho  a  éflo. 

Fuddle,  or  Fiddle  faddle,  Frifies,  baga¬ 
telas. 

Fo  faddle,  v.  a.  or  dandle,  acariciar. 

Fo  faddle  a  Child,  acariciar  a  iin  niño. 

Fuddled,  p.  p.  acariciado,  da. 

Fadler,  f.  acariciador. 

Fadling,  f.  la  acción  de  acariciar. 

Fo  fade,  v.  n.  defvanecérfe,  amorte- 
cerfe.  hablando  de  flores,  marchitárfe. 

Fhis  Flovoer  begins  to  fade,  ella  flor  em- 
piefa  a  marchitárfe. 

To  fade,  or  decay,  confumir,  enflaque¬ 
cer. 

Faded,  p.  p.  defvanecido,  amortecido, 
marchitado,  enflaquecido,  confumido. 

To  fadge,  or  agree,  concordárfe,  con¬ 
venir. 

They  begin  to  fadge,  empiefan  a  concor¬ 
dará. 

He  can't  fadge  voith  his  Wife,  no  puede 
concordarle  con  muger,  ó  no  puede  con¬ 
venir. 

Fading,  f.  la  acción  de  amortecer,  ó 
marchitar. 

Ex.  An  exce  (five  Heat  caufes  the  fading 
of  Flovoers,  un  excefiivo  calor  marchita 
las  flores. 

Fading,  or  dying,  que  fe  muere. 

Fadotn,  or  Fathom,  a  Meafure  of  fix 
Feet,  una  braja,  brajáda. 

To  fadusn,  or  fathom,  fondár,  penetrar. 

To  fadom,  or  fathom  one' s  Defign ,  fon¬ 
dár,  ó  penetrár  el  delinio  de  alguno. 

Fadotned,  or  fathomed,  fondádo,  pene¬ 
trado. 

Fadoming,  f.  la  acción  de  fondár,  6  pe¬ 
netrár. 

To  fag,  ( with  the  Vulgar )  to  beat,  va- 
pulár,  azotár. 

A  Faggot,  or  Bavin,  ház,  haje,  manojo. 

Fo  faggot  a  Perfon,  that  is  to  bind  him 
Hand  and  Foot,  atár  a  uno  de  pies  y  má- 
nos. 

Fail,  f.  fálta. 

Ex.  Without  fail,  fin  fálta. 

Fo  fail ,  v.  a.  faltár. 

Fo  fail,  or  fin  through  Ignorance,  pecar 
por  ignoráncia. 

Fo  fail  in  one's  Duty,  faltár  uno  a  fu  o- 
bligación,  ó  devér. 

To  fail  of  one's  Word  or  Promife,  faltár 
uno  a  fu  palábra  ó  proméfa. 

To  fail  one,  or  difappoint,  faltár  uno  a 
fu  palábra. 

Failed,  p.  p.  faltado. 

Fat  ing,  f.  la  acción  de  faltár,  ó  falta 
vicio. 

Failure,  f.  fálta. 

Fain,  or  forced,  obligádo,  conflriñido. 

I  ivas  f anted  to  do  it,  fuy  conflriñido 
de  hazérlo. 

Fain,  voluntariamente. 

To  fain  j  vide,  to  feign. 

A  fained  Matter,  lición  cofa  fingida, 
fingimiento. 

A  Fainer,  f.  fingidor,  que  finge. 

A  faining,  f.  fingimiento,  ficción. 

Fainedly,  or  feignedly,  adv.  fingida¬ 
mente. 

Faint,  adj.  defmayádo,  débil,  fláco. 

Faint,  or  weary,  cansádo,  fatigado. 

Prov.  Faint  Heart  never  won  fair  Lady, 
un  timido  no  alcanfa  jamas  nada  con  las 
hermofas. 


F  A  I _ 

Faint-hearted,  adj.  timido  pufilánimo, 
temerófo. 

Fo  faint,  defmayárfe. 

To  grow  faint,  perder  las  fuerjas,  ó 
enflaquecerle. 

To  make  faint,  amagár. 

Fainted,  p.  p.  defmayádo. 

A  fainting  Fit,  desfallecimiento. 

Faintly,  adv.  flacamente,  debilitada- 
mente. 

Faintncfi,  or  Weaknefs,  flaqueza. 

Faintnefs  of  Heart,  falta  de  fuérjas  def- 
caecimiénto,  debilidád. 

Fair,  or  fine,  adj.  hermófo,  bello. 

A  fair  Woman,  una  muger  hermófa. 

Fair  Weather,  bello  tiempo,  bonánja, 
ferenidád. 

A  fair  Face  is  half  a  Portion,  una  her¬ 
mófa  cara  vale  la  mitad  del  dote. 

To  be  in  a  fair  Way ,  eftár  en  buena 
condición. 

Fair,  or  light  Hair,  cabellos  rubios. 

Fair  Speech,  or  Flattery,  blándas  pala¬ 
bras,  lisonjas. 

Fair  of  Complexion,  rubio. 

To  be  or  grow  fair  or  bright,  ferenár,  a- 
honanjár. 

To  make  fair,  hermofeár. 

Very  fair,  muy  hermófo. 

A  fair  Wind,  viento  favorable. 

To  ufe  fair  Means,  fervirfe  de  la  blan¬ 
dura. 

A  fair  Man,  un  hombre  blanp.o,  ó  her¬ 
mófo.  .  ^ 

This  hombre  blanco  is  ufed  in  Spanijh  for 
an  hone  ft  Man. 

Prov.  Fair  and  foftly  goes  far,  paflo  a 
pafíb  fe  vá  lexos. 

Fair  and  foftly,  poco  a  poco,  de  efpa- 
fcio  paflo  ante  palio. 

Fair,  or  Mart,  feria,  ó  hería. 

To  keep  a  Fair,  tener  una  feria. 

A  Fair-town,  una  villa  donde  fe  tiene 
la  feria. 

A  Fairand  Man,  a  Vagabond,  un  vaga¬ 
mundo,  ó  vagabundo. 

Fairing,  f.  un  presente  de  feria. 

To  give  a  Fairing,  dar  ferias,  ó  feriár. 

Fairly,  adv.  bellamente,  hermofaménte, 
lindamente,  honeílamente,  finceraménte, 
con  ingenuidád  y  candor. 

To  deal  fairly  with  all  Men,  contratar 
con  uno  honradamente,  ó  finceraménte. 

Fairnefi,  fi  belleza,  hermofura,  lin¬ 
deza. 

Faries,  f.  hados,  ó  nynphas. 

The  Faries  of  the  Water,  las  nymphas 
de  las  aguas,  ó  Náyades. 

Faith,  f.  or  Belief,  fe,  ó  fee,  creencia. 

Faith,  ur  Doctrine,  fe,  dotrina  religión. 

Faith ,  or  Fidelity,  fe,  fidelidad. 

Faith,  a  Sort  of  Oath,  fe,  fuerte  de  ju¬ 
ramento. 

Ex.  I  have  no  Faith  in  the  Miracles  of 
the  Popifh  Church,  no  tengo  fee  en  los 
milágros  de  la  yglefia  Papilla. 

The  Chrifiian  Faith,  la  fee  Chriíliána. 

Without  Faith  the  Works  are  dead,  las 
obras  fin  fee  fon  muertas. 

The  Publick  Faith,  la  publica  fee. 

Faith,  upon  my  Faith,  por  mi  fe,  por 
miá  fe,  fuerte  de  juramento. 

A  Faith-breaker,  fementido. 

Faithful,  adj.  fiel,  leál. 

A  faithful  Servant  is  a  Treafiu  e,  un 
leál  criádo  es  un  tesoro. 

To  give  a  good  and  faithful  Account,  dár 
una  buena  y  fiel  cuenta  ó  relación. 

Faithful,  or  confiant  in  Love,  fiel,  con- 
fiánte  hablando  de  amor. 

Faithfully,  adv.  fielmente,  finceraménte, 
con  fidelidad. 

A  Book  faithfully  tranfiated,  un  libro 
fielménte  traduzido. 

Faithfulnefs,  f.  fidelidad. 

Faithfulnefs  in  Love,  conftáncia,  perfe- 
veráncia. 

Faithlefsnefs,  or  Unbelief,  incredulidád. 

Faithlefs,  adj.  incrédulo,  la,  fin  fe. 

Fald - 
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Faldfiool ,  f.  a  Stool  placed  on  the  South 
Side  of  the  Altar ,  at  which  the  Kings  of 
England  kneel  at  their  Coronation,  peana, 
ó  peaña  banquillo,  ó  rodopies,  el  qual  fe 
pone  ala  dercéha  del  altar,  íobre  el  qual 
los  reyes  de  Ingalaterra  fe  arrodillan  quan- 
do  fe  haze  la  ceremonia  de  la  coronación. 
Fall,  f.  caida,  baque. 

To  fall ,  v.  n.  caer. 

To  fall  away  in  one's  Flejh,  enflaquecer. 

To  fall  down  plum,  caer  de  plomo,  ó  á 
plomo. 

To  fall  on  one's  Face,  caer  de  buzes. 

To  fall  backwards,  dar  de  efpaldas. 

To  fall  out  with  another,  reñir. 

To  fall  back,  as  a  Ship  does  when  Jhe 
lets  go  her  Cable,  arriar. 

To  fall  by  Chance,  fracafsar. 

To  fall  out,  or  happen,  acaecer,  aconte¬ 
cer,  acontecer,  avenir,  fucedér. 

To  give  a  Fall,  dar  al  baquet" 

To  fall  down  tumbling,  bolear. 

To  fall  fick,  caer  enfermo. 

The  Waterfall,  las  aguas  diminuyen, 
difminuyen,  o  menguan. 

To  fall  a-crying,  llorar,  ponerfe  á  llo¬ 
rar. 

Fall,  or  Sin,  f.  peccado. 

Adams  Fall,  la  cuida,  ó  peceádo  de 
Adam. 

To  fall,  to  be  cheap,  fer  barato. 

To  fall  afeep,  dormirfe,  adormecerfe. 
One  may  fooner  fall  than  rife,  es  fácil 
de  caer  mas  prefto  que  de  levantárfe. 

To  fall  poor,  enpobrecérfe. 

To  fall  again,  caer  otravez. 

To  fall  in,  caer  dentro. 

To  fall  into  Difcontent,  afiigirfe. 

To  fall  off,  or  quit  a  Bufmcfs,  abandonar 
un  negocio. 

Iam  refolved  to  fall  out  with  him,  efloy 
refuélto  de  querel  ár  con  el. 

To  fall  under  a  Burden,  afiigirfe. 

To  fall  under  one's  Difpleafure,  incurir 
en  la  indignación  de  alguno. 

To  fall  under  an  Accufation,  fér  acusado. 
To  fall  together  by  the  Ears ,  reñir  ó  ve 
nir  a  las  manos,  querellar. 

To  fall  Jhort,  ser  fruftrado. 

We  fail  fhort  of  our  Hopes ,  fuimos  fruf- 
trados  de  nuéftras  efperanzas. 

Fallacious ,  adj.  engañófo,  falaz. 

A  fallacious  Exprejfon,  una  efprtción 
engañófa,  ó  falaz. 

Fallacy,  f.  falacia,  engaño. 

Fallen,  cay  do,  da. 

Fallible,  adj.  falible,  que  puede  erar, 
que  no  es  infalible  como  el  Papa  tocante 
los  an  ti  podas. 

Falling,  f.  la  acción  de  caer,  ó  caida. 
Falling  out,  querella. 

Falling,  adj.  caido.  da. 

The  Falling  ficknefs,  epilepfia,  ó  mal  ca¬ 
duco  mal  de  corazón. 

Fallow,  color  roficler. 

A  fallow  Deer,  gamo. 

A  fallow  Field,  barvécho. 

To  fallow  Ground,  barvechár. 

Fallow,  or  uncultivated,  inculto,  ta. 
Fain,  p.  p.  caido,  da. 

The  Price  of  Corn  is  fain,  el  trigo  es 
mas  barato. 

Falfe ,  untrue ,  adj.  falfo. 

Falje,  or  counterfeit,  contrahecho. 

Falfe,  or  treacherous,  fálfo,  pérfido, 
traydór,  infiel,  deíleál,  engañófo. 

A  falfe  Witnefs,  un  teftigo  falfo ; 

A  falfe  Prophet,  un  falfo  prophéta. 

A  falfe  Heart,  un  perfiido  cora5Ón. 

A  Woman  falfe  to  her  Husband,  una 
muger  infiel  a  fu  marido. 

Falfe,  or  falfely,  adv.  falfamente. 

You  Jwcar  falfe,  or  falfely,  jura  faifa- 
mente. 

Falfenefs,  or  Faljhood,  falfedád. 

'Tis  a  palpable  Fa/Jhood,  es  una  falfedác 
palpable,  ó  evidente. 

Falfifiable,  que  fe  puede  falfificár. 
Falfificr,  f.  falcante,  ó  el  que  falfifica. 


To  falftfie,  v.  a.  falfificár. 

Falfified,  falfiftcádo. 

Faljifying,  f.  la  acción  de  falfificár,  ó 
i’alfificacian. 

Fal/tty,  f.  falfedád. 

To  famble  in  one's  Speech,  balbuceár. 

Fame,  f.  fama,  renómbre. 

Fame,  or  Reputation,  reputac  ón. 

To  get  a  Fame,  adquirir  reputación. 

Familiar,  or  free,  familiar. 

He  is  a  very  familiar  Man,  es  un  honr¬ 
are  muy  familiar. 

To  make  one's  feif  familiar,  familiari- 
zárfe. 

Familiar ,  or  comm.n,  familiar,  común, 
ordinário. 

Familiar,  eafy,  or  natural,  fácil,  naturál. 

A  familiar  Friend,  amigo  de  cafa. 

A  familiar  Spirit,  familiár. 

To  be  familiar,  fer  familiar,  tener  pri- 
vánza. 

Familiarity,  f.  familiaridád. 

Prov.  To  much  Familiarity  breeds  Con¬ 
tempt,  la  mucha  familiaridád  engendra 
menofprecio. 

Familiarly,  adv.  familiarmente. 

To  write  familiarly,  eferivir  familiar¬ 
mente,  de  un  eftylo  fácil. 

Familf,  f.  familiíta,  nombre  que  da- 
van  a  ciertos  hereges. 

Family,  familia. 

Family,  Houfc,  or  Parentage,  familia, 
cáfa,  parentéfeo. 

The  Royal  Family,  la  familia  real. 

Famine,  f.  hambre. 

To  famijh,  v.  a.  hazer  morir  de  ham¬ 
bre  matar  de  hámbre. 

To  famijh  a  Town,  hazer  morir  de 
hambre  a  una  villa. 

Famijhed,  p.  p.  muerto  de  hámbre. 

Famijhmg,  f.  la  acción  de  hazer  morir 
de  hámbre. 

Famous,  adj.  famófo,  iludre,  célebre. 

Famoufy,  adv.  famofaménte,  perita¬ 
mente. 

Famoufnefs,  excelencia. 

To  make  famous ,  afamar,  efclarecér,  i- 
luflrár. 

A  Fan  for  Women,  avanico,  avanillo. 

To  fan  one's  felf,  hazer  ayre,  aventar. 

To  fan  Corn,  ablentár,  alimpiár  trigo, 
apechar. 

A  Fan  for  Corn,  ablentadór. 

Fanatical,  adj.  fanático,  vifionário. 

A  fanatical  Conception,  juicio  de  fanático. 

Fanatick,  fanático,  vifionário. 

Fancies,  fanta  ias. 

Fanciful,  adj.  caprichoso,  fa. 

Fancifulnefs ,  capricho. 

Fancy,  f.  a  Faculty  of  the  Soul,  la  ima¬ 
ginación,  una  de  las  facultades  del  alma. 

Fancy,  or  Notion,  f.  fantafia,  chimera, 
ilufión. 

Fancy,  caprico. 

To  fancy,  agradar. 

To  fancy,  imaginárfe. 

To  fancy,  or  to  like  a  Thing,  amar  una 
cofa,  ó  aficionárfe  a  ella. 

He  fancies  himfelf  a  great  Man,  fe  ima¬ 
gina  un  grande  hombre. 

Fancy  d,  p.  p.  agradado,  imaginado, 
amado,  aficior  ádo. 

A  Fane  of  a  Ship,  veleta. 

A  Fane,  or  Temple,  un  templo. 

Fang,  f.  or  Claw,  garra,  uña. 

Fangs,  or  Fore-teeth,  colmillos. 

To  fang,  to  take}  or  catch ,  empuñár, 
tomar,  con  la  máno. 

Fanged,  armed,  armádo. 

Fangled,  nuevamente,  inventado. 

Fangles,  f.  invención  nueva. 

Fanned,  p.  p.  ablentádo. 

Funnel,  i.  or  Maniple ,  manipulo. 

Fanner,  ablentadór. 

Fanning,  f.  la  acción  de  ablentár. 

Fantafm,  f.  or  Apparition,  fantáfma, 
aparición,  vifión. 

Fan/ajiical,  adj.  fantaílico,  caprichpfo, 
fa. 


A  fantaflical  Fellow,  un  fantaílico. 

A  fantafical  Woman,  una  mugcjr  ca- 
prichófa. 

Fantafically,  fantafticaménte,  capricho- 
faménte 

Fantaf icalnefs,  f.  humor,  fantaílico, 
y  caprichoso. 

Fantafy  ;  vide.  Fancy. 

Far,  adj.  or  difant ,  léxos. 

To  travel  into  far  Countries,  viajar  en 
léxos  paifes. 

Far,  or  averfe,  opuéflo,  contrario. 

Far ,  qr  late,  tarde. 

Ex.  It  is  far  in  the  Day ,  es  tarde  h 
noche  fe  acerca. 

Far,  adv.  léxos. 

That  is  ayery  far,  eflo  es  muy  léxos. 

Far  from  Sea,  léxos  de  la  mar. 

Far  from  home,  léxos  de  caía. 

So  far,  tan  léxos. 

As  far  as,  tan  léxos  qué. 

Far,  mejor,  muy  mejor. 

Ex.  This  is  far  better,  éílo  es  mejpr. 

By  far,  de  mucho. 

Far  difan,  muy  léxos. 

How  far  is  it  thither  ?  Quán  léxos  es 
de  aqui,  hada  allá. 

So  far  eis  is  poflble,  tanto,  quánto  es 
pofsible. 

As  far  as  1  fee,  fegun  mi  parefcer. 

Farfetched,  adj. 

Ex.  A  farfetched  Commodity,  merca¬ 
duría  que  viene  de  léxos,  ó  de  allende. 

A  far  fetched  Exprejfon,  una  elpreffión 
forjada,  ó  afeéláda. 

Farce,  f.  farja,  bnrlerja. 

Fardel,  f.  (or  Bundel)  emboltorío, 
fardel,  fardo,  lio. 

Eardingale,  f.  guardinfánte. 

Farding-deal,  f.  ( or  Farundel  of  Land ) 
la  quárta  parte  de  una  yugada  de  tierra. 

Fare,  f.  regalo. 

A  good,  or  fender  Fare,  bueno,  ó  mal 
regalo. 

Pare  ( or  Watch-tower  at  Sea )  fanal, 
ó  farol. 

The  Fare  of  Mejfna,  el  fáro  de  Medina . 

To  fare,  v.  n.  regalárfe. 

To  fare  ddicioufly,  vivir  regaladamente. 

He  fare  like  a  Prince,  vive  como  un 
principe. 

He  fare  voy  ill,  vive  mal- 

To  fare  ( in  Point  of  Health J  jlevarfe 
bien,  ó  mal. 

How  jare  you ?  como  eílá  lifted,  ó 
como  fe  lleva  de  falud. 

Fare  you  well,  a  dios,  queda  con  di¬ 
os. 

Farewel,  adv.  a  dios. 

1  Jhall  bid  him  an  eternal  Farewel,  le 
diré  a  dios  para  fiémpre. 

Farm,  f.  poffeflión,  granja,  alquería, 
cafería. 

To  farm,  V.  a.  arrendar. 

Farmed,  p.  p.  arrendado,  da. 

Farmer,  f.  grangéro,  arrendador. 

Farmerly,  adj.  ruftico,  groíséro. 

Farr,  vide  far. 

Farrier,  albeytqr. 

A  Farrier's  Forge,  albeyteria. 

The  Farrier  s  Art,  idem. 

Farrow,  f.  a  Sow  with  Farrow,  unq 
puerca  ó  cochina  llena,  ó  pernada. 

To  farrow ,  or  bring  forth  Pigs ,  parir 
la  puerca. 

The  Snv  has  fan-owed,  la  puerca  a  pa? 
rido. 

Farfang,  a  Perfan  League,  legua  Per- 
fiana  que  contiene  treyna  elládios. 

A  Fart,  f.  pedo. 

To  fart,  peer. 

One  that  farts ,  pedorro. 

A  Farthing,  medió  quárto. 

Farting,  f.  la  acción  de  peer. 

To  fafeinate ,  or  bewitch,  echizár. 

Fafcinated,  or  bewitched,  echizádo. 

Fafcination,  or  Bewitching,  ecliizo. 

Fajcine,  a  Faggot,  or  Bavin,  fagina. 

The  Fa/hion,  or  Cuflom,  ufo,  collumbre. 
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A  Fajbion,  abito,  coilumbre  forma, 
moda  ufo. 

An  old  Fafihion ,  un  vieja  moda. 

A  new  Fafihion,  una  nueva  moda,  ó 
nliévo  ufo. 

Ti be  French  Fajhion,  la  moda  Francéfa. 
Fafihionable ,  adj.  qué  es  ala  moda. 

A  fajhionahle  Suit  of  Cloaths ,  un  vellido 
a  la  moda. 

Fajb'mnably,  fegun  la  moda,  ó  forma. 
Fafbioner ,  f.  Ex.  The  King's  Fafhioner, 
or  Taylor,  el  sáílre  del  rey. 

Fuji,  adj.  firme. 

Fafi,  or  fwift,  prómpto  abil  agil. 

A' fa.fi  Writer,  un  ábil  efcriváno. 

Fafi,  adj.  cerrado. 

Is  it  fit  ?  eílá  cerrado  ? 

Is  the  Door  fafi?  ella  cerrada  la  puer¬ 
ta? 

To  be  fafi  afieep,  dormir  a  fueno  fuelto. 
Fafi,  f.  ayuno. 

To  keep  a  Fafi,  ayunar. 

To  walk  fafi,  andar,  aprifa,  ó  paífear 
aprefuradaménte. 

Faficd,  p.  p.  ayunado. 

1  fafied  all  this  Day,  he  ayunado  todo 
elle  dia. 

To  f afien,  or  snake  fafi,  apegar,  amar 
rár,  hincar,  afixár,  fixár,  afirmar. 

Fafiened,  p.  p.  apegado,  amarrado, 
hincádo,  afixádo,  fixádo,  afirmado. 

A  Fafiening,  f.  apegamiento,  fixami- 
énto,  amarradura,  fixadüra. 

Fafier,  el  que  ayuna. 

Fafiidious,  adj.  or  fcornful ,  faílidiófo, 
defdeñófo. 

Fafiidionfiy,  adv.  defdeñofaménte,  fa- 
ílidiofaménte. 

Fafiing,  f.  ayuno. 

A  fafiing  Day,  dia  de  ayuno. 

Fafiing,  adv.  en  ayunas. 

To  go  out  fafiing,  faür  en  ayunas. 
Fafinefi,  firmeza,  conítancia. 

Fat,  adj.  gordo,  grápo. 

A  fat  Woman,  una  mugér  gorda. 

Fat,  f.  gordura,  sáyn,  grapa. 

To  grow  fat,  engordecér. 

To  fed  fat,  or  cram,  cevár,  engordar, 
faynár. 

'  Grown  fat,  engordecido,  ó  engordado. 
Fatal,  adj.  fatal,  hadado,  funéilo. 

The  fatal  Sifiers,  las  Parcas. 

Fatalifi,  f.  el  que  da,  ó  atribuye  todo 
a  la  fatalidad. 

Fatality,  f.  fatalidad,  dellino. 

Fatally,  adv.  fatalmente. 

Fate ,  or  Deftbiy,  hado,  fuerte,  dellino. 
Fated,  adj.  deítinádo,  predellinádo, 
hadado. 

Father,  f.  padre. 

A  Father -in- Law,  fuégro  padráílo,  ó 
padállro. 

A  Godfather,  padrino. 

A  Forefather,  ante  pafsado. 

A  Grandfather,  abuelo,  ó  agüelo. 
Prov.  Like  Father  like  Son,  quál  el  padre 
tal  el  hijo. 

The  Fathers  of  the  Church,  los  padres 
de  la  Ygléfia. 

A  Father  Confjfor ,  un  padre  confefsór. 
Father-like,  cómo  padre. 

To  father,  or  to  own,  adoptar,  recono¬ 
cer  por  suyo. 

He  was  willing  to  father  the  Child,  qui- 
fo  adoptar  a  elle  niño. 

To  father  a  Thing  upon  one,  imputar,  a- 
tribuir. 

He  fathered  his  Crime  upon  me,  me  im¬ 
putó  ó  atribuyó  fu  crimen. 

Fatherhood,  f.  paternidad. 

A  fatherlefs  Child,  huérfano,  na. 
Fatherly,  adj.  paterno,  na. 

A  fatherly  Care,  un  cuidado  paternal. 
I'atidical,  adj.  que  predize  ó  anteveé 
las  cofas,  que  profetiza  lo  porvenir. 
v  1°  fi atigate,  or  tire,  v.  a.  fatigar,  can¬ 
sar. 

batigatcd,  p.  p  fatigado,  cansado. 
Fatigue,  f.  or  Toil,  cansancio,  fatiga. 


Fatnefs,  f.  gordura,  fayn. 

Fatted,  adj.  engordado,  da. 

To  fatten,  v.  a.  engordar. 

Fattened,  p.  p.  engordado. 

Fattening,  la  acción  de  engordar, 

A  Faucet  wherein  they  put  the  Spigot, 
canilla  de  cuba. 

Fauchion,  f.  cimitarra,  cuchilla  alfange. 
Faulconet,  or  Piece  cf  Ordnance,  falco- 
néte. 

Faulcon,  f.  halcón. 

Faulcanry,  or  Skill  to  keep  Hawks,  cetre¬ 
ría  altanéria. 

A  Faulconer,  f.  cetrero,  falconéro, 
halconéro. 

Fault,  or  Offence,  falta,  ofeñfa,  culpa. 
Fault,  or  Error,  tacha,  error,  yerro, 
culpa. 

A  Fault  committee!  thro'  Ignorance,  falta, 

6  culpa,  cometida  por  ignorancia. 

It  Jhcint  he  my  Fault,  no  ferá  mi  culpa. 
Fault,  Vice  or  Crime,  crimen,  delito, 
vicio. 

To  find  Fault,  hallar  falta,  reprehendér. 
To  commit  a  Fault,  cometér  un  delito, 
delinquir. 

A  Faultfinder,  el  que  reprehénde. 

To  faulter,  or  hefitate  in  the  Speech,  tar¬ 
tamudear. 

To  faulter,  or  fiumble,  tropezar. 

To  faulter,  or  mifiake,  engañárfe. 

To  faulter,  or  give  over,  defiftir. 
Faultering,  f.  barbuceamiénto. 
Faulteringly,  adv. 

Ex.  He  /peaks  faulteringly ,  habla  tarta¬ 
mudeando. 

Fault lefs,  adj.  inculpable,  fin  culpa. 
Faults  efcap'd,  erratas. 

Faulty,  adj,  criminal,  culpable. 

Full  of  Faults,  criminólo,  lleno  de  fal¬ 
tas. 

Favor,  f.  favor,  cortefia,  férvido, 
plazér. 

Favor,  or  Credit,  crédito. 

Favor,  or  Affeftion,  afeílión. 

Favour,  or  Help,  favor,  ayuda. 

To  do  one  a  Favour,  hazér  un  favor,  á 
alguno. 

To  curry  Favour,  amigar. 

To  favour,  favorecér. 

To  favour,  or  affifi,  afliílir,  ayudar,  fo- 
corrér. 

You  favour  him  too  much,  v.  m.  le  fa- 
voréce  de  mafiádo. 

Favour  me  with  your  Advice,  afiiilame, 
6  ayúdeme  con  fus  confejos. 

Favourable,  adj.  favorable,  oportuno. 
A  favourable  Wind,  viento  favorable. 

A  favourable  Occafion,  ocafión  oportuna, 
Favourablenefs,  f.  favor,  benignidad. 
Favourably,  adv.  favorablemente. 
Favoured,  p.  p.  favorecido. 

Well favoured,  de  buén  róítro,  de  bue¬ 
na  cara,  hermófo  de  róílro. 
lll-favourod,  feo. 

lllfavouredly,  adv.  malamente,  fea- 
ménte. 

Favourer,  f.  favorecedor. 

A  Favourite,  privado,  favorecido. 
Faufen,  f.  or  large  Eel,  gruéífa  angui¬ 
la. 

Faufiity,  or  Felicity,  felicidad,  profpe- 
ridád. 

Fautor,  an  Abbettor,  or  Favourer,  favo¬ 
recedor,  proteélór,  defensor. 

A  Fawn,  corpa. 

To  fawn,  or  flatter,  lifóngear. 

A  Fawn  of  a  red  Deer,  cervatillo. 
Fawned,  p.  p.  lifongeádo. 

Fawning,  f.  la  acción  de  lifongeár,  ó 
lisonja. 

Fawning,  adj.  lifonjéro. 

A  fawning  Man,  un  lifonjéro. 

Fay,  a  Word  us'd  fometimes  infiead  of 
Faith  •,  as,  By  my  Fay,  por  mi  fe. 
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Tofeag  one,  to  lajh  him,  azotar,  á  alguno. 


Feafiy,  lealtad,  fidelidad. 

Fear,  f.  miedo,  temor,  pavor,  efpán- 
to,  repélo. 

To  be  in  fear,  tenér  miedo. 

To  fiand  in  fear  of  one,  temér  á  al  git  • 
no. 

To  put  one  into  a  Fear,  efpantár  a  al¬ 
guno. 

There  is  Fear,  ay  redólo. 

'There  is  no  Fear,  no  áy  repélo. 

To  fear,  v.  n.  temer,  repelar,  tener 
miedo,  dudar. 

Feared,  temido,  efpantádo,  rebelado. 
Fearful,  adj.  or  times-cus,  temerófo, 
timido,  efpantófo,  repelólo,  medrólo. 

He  is  a  mofl  fearful  Man,  es  un  hom¬ 
bre  timido,  temeróto,  ó  medrólo. 

Fearful,  or  frightful,  terrible,  efpant- 
áble,  abominable. 

A  fearful  Thing,  una  cofo  terrible. 

A  fearful  Sight,  una  terrible  villa,  ó  vi- 
fión. 

Fearfully,  efpantofaménte,  medrofa- 
ménte,  temerofaménte,  con  cobardía. 
Fearfulnefs,  f.  miédo,  temor,  pavor. 
Fearing,  f.  la  acción  de  temér. 

Fearlefs ,  adj.  intrepido,  fin  miédo. 
Fcarlefnefi,  f.  intrepidéza. 

He  is  a  fearlefs  Man,  es  un  hombre  in¬ 
trépido. 

Fearlefsly,  intrepidaménte. 

Fearn,  helécho. 

Fearny,  adj.  cubierto,  ó  lleno  de  he¬ 
lécho. 

A  fearny  Ground,  Jugar  cubierto  de  he¬ 
lécho,  ó  lugar  adonde  créce  el  helécho. 

Feafible,  adj.  that  may  be  done,  apa¬ 
rente,  verifimil  que  fe  puede  hazér. 

The  'Thing  is  feafible,  la  cofa  es  faélible, 
Feafiblenejs,  f.  verifimilitud,  poílibili- 
dád. 

1  don't  quefiion  in  the  leafi  the  Feafiblenefs 
of  the  Thing ,  no  dudo  de  la  poífibilidád 
de  la  cofa,  ó  que  la  cofa  no  pueda  ha- 
zérfe. 

Fea  ft,  f.  or  Banquet,  combite,  fiella, 
regalo,  banquete. 

Feafi,  or  Holiday,  fiella,  dia  de  fiella. 
The  Fe  a  ft  of  Ch  rift's  Nativity,  las  nave- 
dádes,  ó  el  dia  del  nafeimiénto  de  Chrif- 
to 

To  feafi,  v.  a.  feílejar,  regalar. 

To  feafi  one  Jplendidly,  feílejar  ó  regalar 
a  uno  efplendidaménte. 

Feafied,  p.  p.  feílejádo,  regalado. 

A  Feafier,  or  Banqueter,  fellejadór, 
combidadór. 

Feafiing,  or  Banqueting,  fiélla,  com¬ 
bite. 

Feat,  fine,  fpruce,  gentil,  bien  vellido, 
galán. 

Feat,  f.  or  Exploit,  hecho,  acción,  ha¬ 
zaña. 

.  Ex.  Famous  Feats  of  War,  famofos 
héchos  de  la  guérra. 

Feats  of  ASlivity,  aélividád,  ligereza. 
To  do  Feats,  hazér  maravillas. 

Feat,  or  ugly,  feo. 

Featly,  feaménte. 

Feather,  pluma. 

Feather-Bed,  plumero,  cama  de  plu¬ 
mas. 

To  feather,  emplumar. 

To  pluck  off  the  Feathers,  defplumár. 

To  begin  to  have  Feathers,  emplume¬ 
cer. 

Prov.  Birds  of  a  Feather  flock  together , 
cada  oveja  con  fu  pareja. 

Prov.  Fine  Feathers  make  fine  Birds, 
hermófas  plumas  házen  hermófo  paxaro. 
A  Flume  of  Feathers,  plum  age. 
Feather  Work,  or  Feather-Shop ,  pluma- 
geria. 

One  that  deals  in  Feathers ,  pluma- 
géro. 

Down  of  Birds,  plumazo,  peluzo. 

A  little  Feather,  plumica. 

Full  of  Feathers,  plumofo. 

To  feather  one  s  Nefi,  enriquecérfe. 

Feathered, 
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Feathered ,  p.  p.  emplumado. 

He  is  well  feathered  again,  eílá  enri¬ 
quecido. 

Featberlejs,  without  Feathers,  defplu- 
mádo,  fin  plumas. 

Featly,  oddly,  adv.  in  an  uncouth  Man¬ 
ner,  imperfetamente. 

Featly,  adv.  or  genteely ,  gentilmente, 
perfetaménte. 

He  has  done  it  featly,  lo  a  hecho  perfec¬ 
tamente. 

Featnefs,  or  Oddnefs,  imperfeción,  im¬ 
perfección. 

Featnefs,  or  Neatnefs,  perfeción,  ó  per¬ 
fección,  gentileza. 

Features  of  the  Face,  fayciónes,  ó  faci- 
ónes. 

Featured,  que  tiene  las  fayciónes  her- 
mófas. 

Feaver,  f.  calentura. 

To  he  (ick  of  a  Feaver,  tener  una  calen¬ 
tura. 

He  dyd  of  a  Feaver ,  murió  de  calen¬ 
turas. 

A  burning  Feaver,  or  continual  Feaver, 
calentura  continua. 

Feaverijh,  adj.  lo  que  caufa  la  calen- 
túra. 

To  feaxe,  v.  n.  a  Sea  Term,  desfilarle, 
termino  náutico,  ó  maritimo. 

Feazing,  f.  la  acción  de  desfilárfe,  ó 
deshazeríe  un  cable. 

To  febricitate,  tener  calentura. 

Febrifuge,  a  Medicine  which  drives  a- 
way  or  cures  a  Feaver,  medicina  que  cura 
la  calentura. 

February,  f.  Febrero. 

Feces,  or  Feculency,  or  Dreggs,  hezes, 
^urrápa. 

Feculent,  adj.  or  dreggy,  lleno  de  hezes. 

Fecundity,  or  Fruitfulnefs,  fecundidad, 
abundancia,  fertilidad. 

Fed,  p.  p.  from  to  feed,  apacentado, 
arrepaftádo,  pacido. 

Prov.  He  is  better  fed  than  taught,  es 
mejor  apacentado  que  enfeñádo  es  rico  pe¬ 
ro  ignorante. 

A  Fee,  or  Reward,  galardón,  recom- 
penfa,  derecho. 

A  Phyfician's  Fee,  el  galardón  del  me¬ 
dico. 

To  fee,  or  pay  the  Fees,  v.  a.  pagar  el 
galardón. 

To  fee,  or  to  bribe,  cohechar. 

Feeble,  adj.  or  weak,  endible,  fleble, 
flaco,  flóxo,  frágil. 

Feeble,  f.  flaqueza,  flojedad,  fragili¬ 
dad. 

Ex.  Every  Man  has  his  Feeble,  cada 
hombre  tiene  fu  flaqueza. 

Feeblenef,  or  Weaknefi,  f.  flaqueza, 
febledád,  falta  de  fueras  ó  animo. 

Feebly,  adv.  feblemente,  flacamente. 

Feed,  p.  p.  or  bribed ,  cohechado. 

To  feed,  apacentar,  arrepaílár,  pacer, 
dar  de  comer. 

To  feed,  v.  n.  dárfe  de  comer,  apa 
centárfe. 

They  feed  upon  nothing  but  Herbs  and 
Roots,  fe  apacéntan  folo  con  yérvas  y 
raizes. 

1  fee  the  Cattle  feed,  veo  apacentar  el 
ganado  ó  pafeér. 

To  feed  high,  tratárfe  bien,  regalárfe. 

An  high  Feeder,  un  comelón  un  hombre 
de  grande  apetito. 

A  greedy  Feeder,  un  gloton. 

A  Feeder,  apacentador. 

Feeding,  f.  la  acción  de  apacentar. 

Feeding,  f.  paltura,  pacedura. 

Feeing,  f.  from  to  fee,  la  acción  de  pa¬ 
gar  el  galardón  ó  trabáxo  a  alguno. 

To  feel,  tentar,  palpar,  fentir. 

1  feel  a  great  Rain  in  my  Side,  fiento 
un  gran  dolor  en  mi  collado. 

To  feel  a  fick  Body's  Pulfe,  tentar  el 
pulfo  a  un  enfirmo 

A  I  lind  Man  feels  his  Way  with  his 
Hands,  un  ciego  palpa  fu  camino  con  las 
manos. 


To  feel  cold,  eftár  frió,  ó  fentir  frió. 

Feeling,  f.  the  Senfe  of  Feeling,  el  fenti- 
do  de  tentar,  palpar  ó  fentir,  el  tádlo. 

Feeling,  or  Touching,  tád'to,  ó  tiento. 

Feeling,  Profit,  Advantage,  provecho. 

Fellow-feeling,  compaífión. 

Without  feeling,  fin  tiento,  fin  tá£lo. 

Feelingly,  adv.  fensibleménfe. 

Feet,  the  Plural  Number  of  Foot,  los 
pies. 

Fo  feign ,  or  pretend,  fingir,  fimulár, 
diflimulár. 

Feigned,  p.  p.  fingido,  fimilido,  diífi- 
muládo. 

A  feigned  Name,  un  nombre  fingido. 

A  feigned  Matter,  una  ficción,  ó  fábu¬ 
la.  * 

Feigned  Holinefs,  hipocrefia. 

Feignedly,  adv.  disimuladamente,  fin¬ 
gidamente,  hipócritamente. 

Feigner,  f.  diflimuladór,  hypócrita. 

Feigning,  la  acción  de  diflimulár. 

Feint,  f.  a  Fencing  Term,  treta. 

Fe  Id  fare,  zorzal. 

To  felicitate,  or  make  happy,  felicitar. 

Felicitated,  p  p.  felicitado. 

Felicity ,  f.  or  Happinefi,  felicidad,  bu¬ 
ena  dicha. 

A  Fell,  or  Skin,  pellejo. 

A  Fell-monger,  pellejero. 

Fell,  adj.  or  cruel,  cruel,  bárbaro. 

To  fell,  v.  a.  or  cut  down,  achocar,  a- 
terrár,  echár  por  tierra,  abatir. 

1  Jhall  fell  you  down,  yo  le  abatiré. 

Fellah  le,  adj .  that  may  be  felled,  árbol 
para  cortar. 

Felled,  p.  p.  achocado,  aterrado,  e- 
chádo  por  tierra,  abatido. 

A  Feller,  one  who  fells,  achocadór,  a- 
terradór. 

Felling,  f.  achocadura,  aterradüra. 

A  Fellow,  or  Companion,  compañero, 
camaráda. 

A  Fellow  helper,  coadjutor. 

A  Fellow  in  an  Office,  compañero  en  o- 
ficio. 

A  Chamber  fellow,  compañero,  cama¬ 
ráda. 

A  Bed fellow,  compañero  de  cama,  que 
duermen  en  una  mefma  cáma. 

A  Fellow  Servant,  compañero. 

A  bafe  Fellow,  un  infáme. 

A  good  Fellow,  hombre  de  bien. 

To  play  the  Fellow,  dárfe  buena  vida,  di- 
vertirfe,  tomár  paflfatiempo. 

Fellow  like,  amigablemente. 

A  School-Fcl/ow,  condifcipulo. 

A  young  Fellow,  un  joven. 

A  fancy  Fellow,  un  impudente,  inhá¬ 
lente,  ó  defearádo. 

A  covetous  Fellow,  un  aváro. 

A  wrangling  Fellow,  un  querellófo. 

A  naughty  Fellow,  un  picáro. 

Fellowfhip,  f.  compañía,  amillád,  fo- 
ciedád. 

To  join  in  Fellowfhip  with  one,  acom¬ 
pañarle,  ó  afociárfe  con  uno. 

To  love  good  Fellowjhip,  amár  el  diver¬ 
timiento. 

Felly,  f.  llántas,  cambas. 

The  Fellies  of  a  Wheel,  las  llántas  de  ua 
rueda. 

Felly  minded,  or  cruel,  barbro,  cruel. 

Fellnefs,  or  Cruelty,  ferocidad,  barbari- 
dád,  crueldád. 

Felá  de  fe,  a  Law  Tertn,  or  Self-Mur¬ 
derer,  el  que  mata  a  fi  mifmo, 

Felon,  f.  or  fore,  panorizo. 

A  Felon,  or  Trief,  robador,  ladrón. 

Feloneous,  adj.  criminal. 

Feloneoufly,  adv.  como  ladrón. 

He  hath  ftole  my  Cloak feloneoujly,  hurtó 
mi  capa  como  ladrón. 

Felony,  crimen  digno  de  muerte. 

A  Felt,  or  Hat,  f.  fieltro. 

Felt,  p.  p.  from  Feeling,  fentido. 

Felt-Maker ,  fombreréro. 

Feluca,  f.  a  V effiel  ufed  for  Sailing,  fe- 

luca. 


Female,  hembra. 

The  Male  and  Female,  e!  macha  y  la 
hembra. 

Female,  adj.  el  fexo  feminino. 

Feme  Covert,  a  Law  Term  for  a  Mar¬ 
ried  Woman,  mugér  casada. 

Feme  Sole,  an  unmarried  Woman,  who  ii 
not  capable  to  be  married,  mugcr  incapaz 
de  casárfe,  ó  de  ser  casáda. 

Feminine,  adj.  feminino,  na. 

The  Feminine  Gender,  el  genero  femi¬ 
nino. 

A  Fen,  or  Marfhy  Ground,  pantano. 

.  A  Fence,  or  Hedge,  cerca,  ó  baluarte. 

There  is  no  Fence  againfi  Slander,  no  ay 
baluarte,  ó  repáro  contra  la  murmura¬ 
ción. 

To  fence,  or  fortify,  fortificar. 

To  fence,  or  defend,  defender,  proteger. 

To  fence  with  the  Sword,  efgrimir. 

Fenced,  p.  p.  fortificádo. 

Fenced,  or  defended,  p.  p.  defendido, 
protegido,  efeudádo. 

Fenced  witth  the  Sword,  efgrimido. 

Fencing,  f.  egrima. 

A  Fencing-Mafier,  efgrimidór,  maeflre 
de  efgrima. 

A  Fencing-School,  efcuela  de  efgrima. 

To  fend,  v.  a.  to  keep  of,  defender. 

Don't  jland  fending  and  proving  to  jufiify 
yourfelf,  no  procure  defendérfe. 

Fender,  f.  an  Iron  to  keep  up  Afhes  or  Cin¬ 
ders  before  a  Fire,  machina  de  ierro  aue  fe 
pone  delante  de  la  chiminea  para  impedir 
los  carbones  á  que  no  caigan  en  el  apo¬ 
sento. 

Fenders  in  a  Ship,  defensas. 

Fennel,  f.  an  Herb,  hinojo. 

Sea-Fennel,  hinojos  marinos. 

Fennegreek,  ahormes,  alfoloas,  fásoles. 

Fennifh,  adj.  pantanofo. 

Fenmen,  who  live  in  the  Fens,  el  que 
habita  en  los  pantanos. 

Fenny,  adj.  or  full  of  Fens,  pantanofo. 

Feodal,  adj.  lo  perteneciente  al  feudo. 

A  Feodaty,  feudatário. 

A  Feofee,  fub.  el  que  recibe  un  don  de 
fus  herederos. 

Feofee  inTrufi,  fide  comifiiáno,  albacea, 

Feofment,  f.  donación,  hecha  a  alguno 
por  el  y  fus  herederos  para  íiempre. 

Feofer ,  fub.  fide  comiflario. 

Ferity,  fub.  Fiercenef ,  ferocidad,  cruel  ¬ 
dad. 

Ferment,  fub.  fermentación. 

To  ferment,  v.  n.  fermentar,  levadar  el 
pan. 

Fermentation,  f.  fermentación. 

A  Fermentation  of  the  Blood,  fermenta  • 
ción  de  la  fángre. 

Fermented,  p-  p-  fermentado,  da. 

Fern,  f.  helécho. 

Ferocity,  f.  ferocidad,  crueldtkl. 

Ferrcl,  f.  cuento,  ó  cabo. 

Ex.  The  Ferrel  of  a  Gane,  el  cuento  ds 
la  cáña. 

Ferret,  f.  hurón; 

To  ferret ,  v.  a.  bufeár  como  un  hurón. 

To  ferret, or  vex  one,  moleflár,  ó  en  fadár 
a  alguno. 

Ferreting,  f.  la  acción  de  bufcar  comq 
el  hurón. 

Ferriage,  f.  paflage,  ó  paífáje. 

Ferry,  f.  idem. 

A  Ferry  Boat,  ponton,  ó  barca  de  paf- 
fáge. 

A  Ferry  Man,  barquero. 

To  ferry  over,  pafíar  el  rio  con  la  barca, 
ó  ponton. 

Ferried  over,  pallado  en  la  barca. 

Ferrying  over,  la  acción  de  pallar,  el 
rio  en  la  barca  ponton,  ó  efeáfa. 

Fertile,  or  fruitful,  adj.  férti',  abundante, 
fecundo,  abundófo. 

A  fértil  Country,  un  país  fértil . 

Fortilnefs.  or  Fertility,  fertilidad,  fecun¬ 
didad,  abundáncia. 

To  fertilize,  v.  a.  fertilizar, 
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Fervency,  or  Ardor,  1.  fervor,  hervor, 

ardor.  vr 

Fervent,  adj.  ardiente,  fervorólo,  o 

hervorófo. 

To  be  fervent,  fer  ferviente,  ardiente, 
ó  fervorófo. 

Fervently,  adv.  ardientemente,  fervi¬ 
entemente. 

Fervid,  adj.  or  hot,  ardiente,  caliénte. 
Ferula,  palmatoria. 

Fervour ,  or  Fervency,  fervor,  ardor, 
hervor. 

A  Fefcue,  whereby  young  Children  are 
taught  to  /fell,  apuntador. 

A  FeJÍ  in  Heraldry,  fáxa  termino  de 
blazon. 

To  fejler,  or  putrify,  podrir,  putrificar, 
corromper,  enconar. 

Fejiered,  p.  p.  putrificádo,  enconado, 
&c. 

A  Fejlering,  f.  enconadura,  apoftema- 
diira. 

Fefiination,  f.  or  Hajle,  precipitación, 
apresuramiento,  diligencia. 

Fejlival,  f.  fiefta. 

Feftival,  adj.  feltivo,  va. 

A  Fejlival- day,  un  dia  feitivo. 

Fejlivity,  f.  feftividád. 

Fejiivous,  adj.  or  merry ,  feflivo,  a 
gradable. 

Fefloon,  fefton. 

A  Fetch,  or  Contrivance,  traja,  maña, 
rodeo,  fubtiléza. 

This  was  one  of  his  Fetches,  ella  fue  u- 
na  de  fus  fubtilézas  ó  mañas. 

A  deep  Fetch ,  una  maña  profunda. 

To  fetch,  v.  a.  traer,  llevar. 

Fetch  me  my  Hat,  traygame  mi  Som¬ 
brero. 

To  fetch,  or  take  a  Walk,  hazér  un  paf- 
feo,  tomar  un  pafséo. 

To  ftch  one  s  Breath ,  alentar,  refpi- 
rar. 

To  fetch  a  Sigh,  füfpirár. 

To  fetch  a  Leap,  faltar,  dar  un  salto. 

To  fetch  away,  llevar. 

To  fetch  up,  llevar,  arriba. 

To  fetch  down,  traer  abáxo,  ó  llevar 
abáxo. 

To  fetch  over,  or  to  cheat,  engañar. 
Fetched,  traydo  ó  traído,  llevado. 
Fetcher,  traedor,  ó  el  que  traye  y  lle¬ 
va. 

Fetching,  f.  la  acción  de  llevar,  ó  tra¬ 
er. 

Fetid,  or  finking,  adj.  edióndo. 

Fetlock,  mechón. 

To  fetter,  echar  un  par  de  grillos,  po¬ 
ner  grillos  aherrojar. 

Fettered,  adj.  aprifionádo  con  grillos, 
aherrojado. 

Fetters,  f.  grillos. 

Fetters  of  Horfes,  Sueltas. 

Fetters,  Slavery,  efclavitud. 

Feud,  Enmity,  enimiftád,  rencilla,  def- 
unión. 

To  create  Feuds  in  a  State,  causar  defu- 
nión  en  un  eftádo. 

Feudery,  vide  Feodary. 

Feudatory,  vide  Feodatory. 

Fever,  vide  Feaver. 

Feverijb,  vide  Feaverifh. 

Feverfew,  an  Herb,  matricaria. 

Few,  adj.  pocos,  pocas. 

In  few  Words,  en  pocas  palabras. 

In  few  Days,  en  pocos  dias. 

A  Few,  pocos. 

Very  few,  muy  pocos. 

Fewcl,  f.  todo  lo  que  fuílénta  el  fue¬ 
go,  toda  materia  combultible. 

Prov.  To  add  Fewel  to  the  Fire,  echar 
leña  al  fuego. 

Fewer,  menos. 

1  have  fewer  than  you,  yo  tengo  me¬ 
nos  que  ufted. 

Fewnefs,  f.  from  few,  poco  numero, 
ó  pegueño  numaro. 
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Fiants,  the  Dung  of  a  fox,  el  eíliercól 
de  la  sorra  ó  rapóla. 

Fib,  or  Lye,  f.  mentira. 

To  fib,  or  lye,  mentir. 

Fibber,  f.  mentirófo. 

Fibres,  f.  hebras. 

Fibrous,  adj.  lleno  de  hebras. 

Fickle,  adj.  variable,  inconilánte,  va¬ 
rio,  mudable. 

Ficklenefs,  f.  inconílancia,  ligereza. 

Fill  ion,  f.  ficción,  invención. 

Fiflitious,  adj.  fabulofo. 

A  Fidd  of  Iron,  paífadór. 

A  wooden  Fid,  bud  él,  inftrumentos  pa¬ 
ra  abrir  las  cuérdas,  y  maromas  pata  en¬ 
celar,  y  aj uñarlas. 

A  Fiddle,  f.  rabél,  violín. 

To  play  upon  the  Fiddle,  fonár  un  rabél. 

A  Fiddle-flick,  arguillo. 

A  Fidler,  f.  meneftril,  rabeléro. 

Fidling,  la  acción  de  tocar  el  rabél. 

To  be  fidling  up  and  down,  sér  todo  el 
dia  en  acción  y  no  hazér  nada  de  pro- 
vécho. 

Fidelity,  fidelidad. 

To  fidge  out,  to  flir  up  and  down  from 
Place  to  Place,  ir  de  una  parte  a  otra  ellár 
Siempre  en  movimiento. 

Fiducial,  adj.  Irufly,  fure,  firme,  Se¬ 
guro. 

Field,  f.  agro,  campo. 

A  fruitful  Field,  un  campo  fértil. 

A  Field,  or  Meadow,  un  prado. 

Of  or  pertaining  to  a  Field,  campéftre 
campesino. 

A  Fiela-piece,  piéja  de  campaña. 

An  open  Fiel  1,  cámporáfo,  ó  abiérto. 

A  common  Field,  campo  concegil. 

A  F  ield  Officer  in  the  Army,  un  oficial 
mayor  de  exército. 

Field-Day,  dia  de  muéfira  general. 

Field-Victory,  el  campo  á  do  fe  gana  la 
viélória. 

Field-Moufe,  ratón  fylvéñre. 

A  Fiend,  una  furia. 

The  Devil  is  a  foul  Fiend,  el  diablo  es 
un  efpiritu  maligno. 

A  Fiend,  or  Foe ,  un  enemigo. 

Fierce,  or  wild,  ajorado,  brabo,  bra¬ 
vo,  violento,  embravecido,  furiófo,  fe¬ 
roz. 

A  Fyger  is  a  ferce  Creature,  el  tigre  es 
un  feroz  animal. 

A  ferce  Fight,  un  combate  cruél. 

A  ferce  Wind,  un  viénto  furiófo. 

To  be  ferce,  or  cruel,  brabeár,  bravear, 
embravecér,  sér  furiófo. 

To  grow  fierce,  or  wild,  ajorárfe. 

Mofl  fierce,  atrociflimo,  braviflimo, 
ferocilfimo. 

Fiercely,  adv.  bravaménte,  embraveci- 
daménte,  ferozmente,  fieraménte,  furi- 
ofiaménte. 

Fiercenefs,  f.  apitonamiénto,  brabéza, 
ferocidad. 

The  Fiercenefs  of  a  Tyger,  la  ferocidad 
de  un  tigre. 

Fiery,  adj.  ignéo,  a. 

The  fiery  Meteors,  los  meteores  ígneos. 

A  fiery,  or  hafiy  Man,  un  hombre  fu¬ 
riófo. 

A  Fife,  or  Player  on  a  Fife,  pífano, 
pifaro. 

Fifteen,  adj.  quinze. 

The  fifteenth,  quinzéno. 

The  fifth,  quinto. 

Fiftieth,  quinquagéflimo. 

Fifty,  cinquénta. 

Fifty  Years  old,  el  que  tiene  cinquénta 
años  de  edad. 

Fig,  f.  a  Sort  of  Fruit,  higo. 

A  Fig-Free,  higuéia. 

A  Fig-Garden,  higueral. 

A  Fig  foon  ripe,  bréba,  o  bréva, 

A  wild  Fig  Tree,  cabra  higo. 

A  Frail  of  Figs,  séra  de  higos. 


To  fig  up  and  down,  v.  n.  vaguear,  ir 
de  una  párte  a  ó  ra. 

Figary,  or  Frolick ,  fantafia,  capricho. 

He  took  a  Figary  to  do  it,  le  vino  en  fan- 
tana  de  hazérlo. 

He  has  many  a  Figary,  tiene  muchas 
fantasiis,  ó  caprichos. 

Fight,  f.  combate,  batalla,  pelea, 
riña. 

A  Cock  Fight,  una  batalla  de  gallos.1 

To  fight,  pelear,  pugnar,  combatir, 
reñir,  dar  batalla. 

To  fight  with  the  Fifis ,  acacheteárfe, 
reñir  a  puñadas. 

To  make  ready,  or  prepare  to  fight,  pre- 
parárfe  al  combate. 

A  Sea-Fight,  batalla  naval. 

A  Land  Fight,  baiálla  campal. 

Fights  in  a  Galley  or  Ship,  batallólas  pa- 
vesádas,  termino,  ó  palabra  marítima. 

Prov.  Fight  Dog  fight  Bear,  no  fe  me 
da  nada  no  me  cuido  deífo. 

To  fight  it  out,  pelear. 

Fighter,  f.  peleador. 

Ex.  He  is  a  great  Fighter ,  es  un  gran 
peleador. 

Fighting,  f.  pelea,  ó  la  acción  de  pe¬ 
lear. 

He  hates  Fighting ,  odia  pelear,  abor- 
réce  el  pelear. 

Fighting,  adj. 

Ex.  An  hundred  thoufand  fighting  Men, 
cien  mil  combatiéntes. 

A  fighting  Man,  campeador,  batalla¬ 
dor. 

Figment,  or  Pillion,  fición,  imaginaci¬ 
ón,  invención. 

Pigmental,  adj.  imaginario,  lo  qué  no 
es  réal  y  verdadéra. 

Figuration,  f.  chiméra,  vifión. 

Figurative,  adj.  figurativo. 

A  figurative  Sfnfi,  un  Sentido  figurati¬ 
vo. 

Figuratively ,  adv.  figurativamente. 

Figure,  f.  figura,  forma,  hechura. 

Figure,  or  Ornament  in  Speech,  figura, 
flor. 

Figure,  or  Charafler,  caratér,  numero. 

Figure,  or  Statue,  una  eftátua,  ó  figu¬ 
ra. 

A  Figure  of  Rbetorick,  una  figura  re-r 
tórica. 

A  Figure  in  Arithmetick,  una  cifra. 

To  figure,  v.  a.  figurar,  formar,  algu¬ 
na  letra,  ó  otra  cofa. 

Figured,  p.  p.  figurado,  formado. 

Figuring,  f,  la  acción  de  figurár,  ó  for¬ 
mar  alguna  cofa. 

Filanders,  a  Kind  of  Worms  fmall  as 
Threads ,  which  lye  in  the  Reins  of  an 
Hawk,  gusanos  del  alcon. 

Filberd,  f.  avellana. 

A  Filberd-Tree,  el  árbol  de  las  avella¬ 
nas,  avellano. 

To  filch,  v.  a.  ( or  fieal  cunning)  robar, 
hurtar. 

Filcher,  f.  ladrón,  ó  robador. 

Filching ,  f.  latrocinio,  hurto. 

File,  f.  of  Soldiers,  hiléra  de  Soldados. 

File,  ( a  Smith's  Tool )  lima. 

A  File  leader,  the  Head  Alan  of  a  File, 
xéfe  de  hiléra  de  Soldados. 

File  ( or  Order  Rank )  orden,  hiléra. 

File  dufi,  limadura. 

To  fie,  v.  a»  limar. 

To  file  a  Fhing  to  one's  Account,  ponér 
alguna  cofa,  fobre,  la  cuenta  de  algu¬ 
no. 

To  file  off,  cortar,  con  la  lima,  limar. 

The  Troops  begin  to  file  off,  las  tropas  era- 
pieján  a  desfilar,  á  marchar. 

Filed,  p.  p.  limado. 

Filing,  f.  limadura,  ó  la  acción  de  li¬ 
mar. 

Filer,  f.  limador. 

Filial,  adj.  filial. 

Filially,  adv.  filialmente. 

Filing,  l.  henchimiénto,  llenadura,  o 
la  acción  de  binchir,  ó  llenar. 
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Fill,  f.  ( as  much  as  fills  one's  Stomach ) 
fuficiencia,  fatisfacion. 

Take  your  Fill  of  it,  tome  a  fu  fatisfa¬ 
ción. 

To  fill,  v.  a.  hinchir,  llenar. 

To  fill  a  Bottle,  llenar,  un  ñófco,  ó 
fró  feo. 

Fill  me  fióme  Drink,  deme  de  bever. 

To  fill,  v.  a.  llenarfe,  hincherfe. 

The  Town  begins  to  fill,  la  ciudad  empie¬ 
za  á  llenarfe. 

To  fill  up  a  Place  with  Honour,  ocupar 
un  puéílo  dignamente,  y  con  honra. 

Filled,  p.  p.  llenado,  hinchido,  relle¬ 
nado. 

Fillemot,  f  el  color  de  una  ojá  feca. 

Fillet,  f.  ( or  Hair- Lace J  filete,  colo¬ 
nia,  cinta. 

Filling ,  f.  (from  to  fill )  la  acción  de 

llenar. 

Filling,  adj.  que  rellena,  ó  hinche. 

A  filling  Sort  of  Drink ,  una  bevida  que 
hinche,  ó  rellena. 

Fillip,  f.  papirote. 

To  fillip  one,  v.  a.  dar  papirote,  papiro  - 
teár. 

Filliped,  p.  p.  papiroteádo,  dado  papi¬ 
rote. 

Filly  ( or  young  Mare )  yeguezilla. 

Film,  f.  tunica,  ó  membrana. 

The  Film  of  the  Brain,  la  tunica  del 
sefo. 

Filmy,  adj.  membranófo,  fa,  ó  lleno  de 
membranas. 

Filofello,  {.  (a  Kind  of  coarfe  Silk )  fuer¬ 
te  de  feda  afii  llamada,  por  fer  muy  báfta, 
filofela. 

To  filter,  v.  a.  colár  ó  hazér  pafsár  al¬ 
guna  cosa  por  fedáz,  ó  algún  otro  inftru- 
ménto,  filtrar. 

Filth,  f.  (from  foul)  fuziedád. 

Take  away  all  this  Filth,  quite  toda  efta 
fuziedád. 

Filth  (wept  out  of  a  Room,  barridura  de 
un  aposénte. 

Filthy,  adv.  fuziaménte. 

To  Jpeak  very  filthily,  hablar  fuziaménte. 

Filthinefo,  f.  fuziedád,  porquería. 

The  Filtbinefs  of  a  Room,  la  fuziedád 
de  un  aposénto. 

Filthy,  adj.  suzio,  zia,  puérco,  ca. 

A  filthy  Difcourfe,  un  difeurfo,  ó  razo¬ 
namiento  suzio. 

Filthy  Lucre,  ganancia  deíhonéíta. 

Filtration,  f.  filtración. 

Filtred,  p.  p.  filtrado. 

Filtring,  f.  la  acción  de  filtrar. 

Fin,  f.  (of  a  Fifh )  ala,  aleta  de  péz. 

The  Fifhes  fiwim  by  the  Help  of  their 
Fins,  los  pezes  nadan,  con  la  ayuda  de 
las  álas,  ó  aletas. 

Fine  able,  adj.  que  fe  puede  emendar, 
ó  enmendar. 

Final,  adj.  finál. 

A  final  Caufe,  una  cáufa  finál. 

A  final  Sentence,  una  íenténcia  finál. 

Finally,  adv.  finalménte,  en  fin. 

Finance,  f.  ( the  French  Kings  Treafiure ) 
finarás,  haziénda. 

Financer,  f.  ( an  Officer  in  the  Finance ) 
financéro. 

Finary,  f.  hunderia,  fundación. 

Finch,  f.  éíla  palabra  fignifica,  varíe - 
dád  de  páxaros,  como. 

A  Goldfinch,  firguerito,  negruno,  pen- 
tacilgo,  gilguéro,  filguéro. 

A  Greenfinch,  jarjál.  horteláno. 

A  Chaff  finch,  pinchón. 

To  find,  v.  a.  hallar. 

To  find  what  one  looks  for,  hallar  lo  qué 
uno  bufea. 

To  find  one  guilty,  hallar  a  uno  culpable. 

To  find  one's  felf  well,  or  ill,  hallárfe 
uno  bien,  ó  mal. 

To  find  Fault,  hallar  falta. 

To  find  ( or  allow )  one  what  he  wants, 
abaftecér  a  uno  de  lo  necefsário. 

To  find  one  Bufinefs,  empleár  a  alguno, 
ocuparle  en  algún  meneitér,  ó  oficio. 


To  find,  ( to  foe,  to  perceive )  veer,  con- 
geturár. 

Exa.  I  find  by  his  Difcourfe,  that,  (Ac. 
congetiiro  por  fu  difeurfo,  que,  &c. 

He  find  himfclf  in  a  Condition  to  under¬ 
take  it,  fe  vee  en  condición  de  einprehen- 
dérlo,  ó  fe  hálla,  See. 

To  find  cut,  defeubnr,  inventar,  ima¬ 
ginar. 

I  find  out  his  Defign,  defeubri  fu  de- 
fignio,  ó  intento. 

Finder,  f.  defcubridór,  el  que  halla, 
ó  invénta. 

Finding,  f.  la  acción  dé  hallar,  inven- 
tár,  ó  imaginár. 

Findy  (for  fine  Day )  un  bello  dia. 

Fine,  adj.  ( or  handjome )  hermófo,  fa, 
bello,  bella. 

Fine  ( or  excellent )  buéno,  excelente. 

Fine  ( or  refined )  puro,  refinado. 

Fine,  and  foft,  blando. 

Fine,  f.  or  Amercement,  multa. 

To  fit  a  Fine  upon  one,  multár  a  alguno. 

To  pay  the  Fine,  pagár  la  multa. 

Fine  ( a  Form  of  Conveyance  of  Land ) 
afto  de  alienación,  de  algún  bien  ó  pof- 
fefión. 

In  fine,  adv.  finalménte,  en  fin. 

To  fine,  v.  a.  (or  purge  from  Dregs )  a- 
cendrár,  aclarár,  afinár,  purificár,  rafi- 
nár. 

To  fine  a  Liquor,  purificár,  ó  aclarár  un 
liquór. 

To  fine  a  Metal,  rafinár,  ó  purificár  un 
metal. 

To  fine,  v.  n.  ( or  pay  a  Fine )  multár  a 
alguno,  hazérle  pagár  la  multa. 

Fined,  p.  p.  multádo,  rafinádo,  purifi¬ 
cado,  aclarado. 

To  fine-draw,  v.  d.  ( or  to  renter )  jun 
tár,  zurfir. 

Fine-drawer,  f.  zurzidór. 

Fine-drawn,  adj.  zurzido,  da. 

Finely,  adv.  lindaménte,  elegantemente, 
agradableménte,  de  una  bella  manera. 

Indeed  it  is  very  finely  done,  en  verdad 
que  es  perfetaménte  hécho. 

Finer,  comp.  deg.  mas  fino. 

A  Finer  of  Meted,  cendradór. 

Finery,  i.  gala. 

Finenefs,  finéza  máña  fubtiléza. 

No  Man  is  fafe  againfi  the  Finenefs  or 
Subtil/y  of  the  Lawyers,  ninguna  persona 
es  falva  contra  la  fubtiléza,  fineza,  ó  máña 
de  los  avogádos. 

Finew,  f.  la  acción  de  enmohecér. 

Finewed,  adj.  rancio,  cia,  mohófo  en- 
muhecido,  da. 

A  Finger,  dedo. 

The  Fore-finger,  dédo  indice. 

The  Middle  finger,  dédo  de  en  medio. 

The  Ring  finger,  dédo  del  corazón. 

The  Ear  finger,  or  little  Finger,  dédo 
meñique,  ó  auricular. 

The  Fingers  End,  las  puntas  de  los  dédos. 

To  finger,  v.  a.  manofeár,  ó  tocar. 

They  finger  none  of  the  King's  Money,  no 
manofeán  el  dinero  del  Rey  no  le  tocan. 

How  can  I  finger  him  ?  como  puédo  to¬ 
carle  ? 

Fingered,  p  p.  manofeádo,  tocádo. 

Light-fingered,  indinado  ahurtár. 

Fingering,  f.  la  acción  de  tocar,  ó  ma¬ 
nofeár. 

Finical,  adv.  impertinente,  curiófo,  a- 
fedádo,  prefumtuófo. 

Finicalnef ,  f.  prefumeión*  afeélación, 
impertinéncia. 

1  hate  his  finical  Doings,  odio  fus  imper- 
tinénrias. 

Finis,  f.  es  una  palábra  Latina  que  fig¬ 
nifica,  fin. 

To  finifh,  v.  a.  acabár,  fenecér,  finár, 
perficionár,  terminar. 

Finijhed,  p.  p.  acabádo,  fenecido,  fi¬ 
nado,  peificionádo,  terminado. 

Finijher,  f.  acabador,  fenecedór,  per- 
ficionadór,  concluidór,  ó  el  que  termina, 
/  acaba,  ó  concluye. 
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The  Fini/hcr  of  the  Láw,  dr  HattgftsaH, 

el  perficionadór  de  la  ley,  por  otro  nom¬ 
bre  llamádo,  verdugo. 

Finijhing,  f.  la  acción  de  terminar,  a- 
cabár,  &c.  ó  acabantiénto,  cábo,  feneci¬ 
miento. 

Finite,  adj.  that  has  an  End,  finito* 
que  tiene  principio  y  fin. 

A  finite  Being,  un  ser  finito,  y  limita¬ 
do. 

Finned,  or  that  hath  Fins,  adj.  alado. 

Finny,  adj.  idem. 

A  Fir-ti  •ee,  pinO. 

A  Forreft  of  Fir-trees,  una  áoréíla  de 
pinos,  piñal,  ó  pinár. 

Fire,  f.  one  of  the  four  Elements,  fuégo, 
uno  de  los  quátro  elementos. 

Ex.  The  Elmentary  Fire ,  el  fuégo  ele¬ 
mental. 

A  Wood fire,  un  fuégo  de  leña. 

A  Bon-fire,  hoguéra. 

To  make  a  Fire,  hazér  fuégo. 

To  be  on  Fire,  quemar. 

A  great  Fire,  or  Conflagration ,  tin  in- 
céndio. 

A  Wildfire,  fuego  artificial. 

To  fet  on  Fire,  abrazar,  encendér,'  que- 
már,  pegar  fuégo. 

A  fire-fpark,  centella  de  fuégo. 

A  Flame  of  Fire,  lláma. 

A  Fire-brand,  tizón. 

Fire-colour,  color  de  fuégo. 

A  Fire  fork,  urgadór  de  fuégo. 

A  Firelock,  efcopeta. 

St.  Anthony's  Fire,  fuego  de  fan  Anton, 
erifipula. 

A  Firefhip,  navio  de  fuégo. 

Balls  of  Fire,  bombas,  alcanzias  d« 
fuego. 

A  Fire-fhovel,  badil. 

Fire-works,  fuégo  de  artificio. 

Fire-arms,  bocas  de  fuégo. 

A  Fire-pan,  bacinéjo,  bacinilla. 

To  fire  a  Gun ,  diíparár. 

To  fire,  or  give  Fire,  tirár. 

To  fire  upon  the  Enemy,  tirár  sobre  el  e- 
nemigo. 

Fired,  p.  p.  abrazado,  encendido, 
quemado,  pegado  fuégo. 

Fiver,  f.  abrafadór,  quemador,  encen¬ 
dedor,  ó  incendiario. 

Firing,  f.  la  acción  de  quemar,  ó  en¬ 
cender,  &c. 

To  firk,  azotar,  cafcár,  apalear. 

Firkin,  f.  the  fourth  Part  of  a  Barrel, 
la  quárta  parte  de  un  baril. 

Firm,  adj.  firme. 

The  firm  Land,  tiérra  firme. 

To  make  firm,  or  flrong,  afirmár,  hazér 
firme. 

The  Firmament,  f.  fitmaménto. 

Made  firm,  or  fure,  p.  p.  afirmado, 
hécho  firme. 

Firmly,  adv.  firmeménte. 

Firmnefs,  firméza. 

The  firfi,  primero. 

The  firfi  of  all,  en  primer  lugar. 

At  the  firfi  Sight,  a  la  priméra  viila. 

Firfi-fruits,  primicias. 

Prov.  Firfi  come  firfi  ferved,  el  primer 
venido,  primero  férvido. 

With  the  firfi  Opportunity,  ala  primera 
ocafión,  ó  oportunidad. 

Firftling,  f.  primér  nafeido. 

Fifcal,  adj.  or  belonging  to  the  Exche¬ 
quer,  fifcál,  ó  perteneciente  al  fifeo. 

A  Fifgig,  or  Sort  of  Top,  peón  ja,  trom¬ 
po,  trompico. 

Fifh,  f.  pece,  pefcádo,  péz. 

A  little  Fijh ,  pecezico,  pefcadillo,' 

Fi/h  in  Pickle,  peces  en  efcabeche, 

A  Fifh-hook,  anzuelo, 

A  Fijh-line,  fedál. 

A  Fijh-market,  pefeaderia. 

A  frefh  Water  Fijh,  pez  dé  agua  dulce. 

Sea  Fijh,  pefcádo  de  mar,  ó  pez  da 
mar. 

Poor  Jack  Fijh,  abadejo. 

£>  d  Se- 
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Several  Sorts  of  Tifies,  varios  géneros  de 
pezés. 

A  Shell fif  o,  pefcádo  que  tiene  concha. 
An  Anchovy,  anchova. 

A  Bleak ,  aburno. 

A  Barbie,  barbo. 

A  Bafs,  lobo. 

A  Carp,  cárpa. 

A  frejh  Cod,  pefcádo. 

A  Calamary,  calamarejo. 

A  Conger,  congrio. 

A  Crab,  cangrejo. 

A  Cattle  fifi,  pulpo. 

A  Cramp-fijh,  temielga, 

A  Crocodile,  crocodilo. 

A  Dolphin,  delphin. 

A  Dace,  gobión. 

An  Eel,  anguila. 

A  Gudgeon,  gobio. 

A  Gurnet,  rubillo. 

An  Holy-But,  mero. 

An  Herring,  harenque. 

A  Red  Herring,  harenque  seco 
A  Pickled  Herring,  harenqne  de  efca- 
béche. 

A  Lamprey,  lamprea. 

A  Lobjler,  langólla. 

A  Miller  s -Thumb,  talpaire. 

A  Mackrel,  sarda. 

The  Olave-fjh,  sávalo. 

A  Mufcie,  almeja. 

An  Oyfer,  ollra. 

A  Praun,  langoitilla. 

A  Porpoife,  marsopa. 

A  Pike,  pica. 

A  Perch,  perca. 

A  Pilchard,  fardina. 

A  Soal,  lenguado. 

A  Sturgeon,  efturión. 

Salmon,  falmón. 

Stock-fjh,  merluza  seca. 

A  Skate,  liza. 

The  Stinging  fi/h,  pez  oruga. 

A  Thorn-back,  raya. 

A  Tench,  teneca. 

A  Trout,  trucha. 

A  Turbat,  rodoválo. 

A  Whale,  ballena. 

A  Whiting,  merluza. 

A  Fifh-pond ,  pefquera,  pifcina. 

To  fjh,  pefcár. 

To  fifh  in  troubled  Water,  pefcar  en  a- 
gua  turbia. 

Fifed,  p.  p.  pefcádo,  da. 

Fijher,  or  Fijherman,  pefcador. 

A  Fifher-boat,  f.  bárca  de  pefcador. 
King's- Fijher,  alción. 

Fijhery,  f.  pefqueria. 

Fif  ing,  la  péfca. 

To  go  a  Fifing,  ir  a  la  pefca. 

Fif -monger,  f-  pefcadéro. 

Fify,  adj.  lleno  de  pefcádos,  q  pezes. 
Affhy  Lake,  un  lago  lleno  de  pezes. 

To  fjk,  menear,  mover. 

To  fjk  one's  Tail  about,  meneár  la  cola. 
To  fjk  avsay,  v.  n.  aufentárfe,  huirfe. 
Fijker,  f.  perezófo. 

Fijking,  f.  moción,  ó  meneo. 

A  fijking  Go  ftp,  un  curiófo,  ó  parlero. 
Fifque,  or  Exchequer ,  fifco. 

FiJJure,  f.  or  Clift,  hendidura. 

A  Fift,  f.  puño. 

To  Jlrike  with  the  Fiji,  apuñetear. 

A  Blow  with  the  Fif,  puñete,  puñada. 
Fifed,  adj.  que  tiene  grán  puño. 

A  Fifiick-nut,  alhocrigo. 

A  Fifick-nut  Tree,  idem. 

A  Fifula,  fillula. 

Having  a  Fifula,  afilióla  io. 

Fit,  abil,  ápto,  comódo,  julio. 

Fit,  or  capable,  capáz. 

He  is  ft  for  that  Employment,  as  capaz 
por  elle  empleo,  ó  por  el  tál  empleo. 

Fit,  ready,  preparado. 

Fit  to  die,  preparado  a  la  muerte,  ó  a 
morir. 

Fit,  reafonable,  julio,  razonable. 

It  is  ft  for  you  fo  to  do,  es  julio,  ó  ra¬ 
zonable,  que  haga  afli. 
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Fit,  or  becoming,  decente. 

That  was  not  ft  to  be  faid,  effe  no  era 
decente  de  ser  dicho. 

Fit,  f.  acídente,  cición. 

A  Fit  of  an  Ague,  cición  de  calentura. 

Fit,  Freak,  or  Whim,  capricho,  fan- 
tafia. 

If  the  Fit  takes  me,  if  c.  fi  la  fantafia 
me  toma  ó  viene,  &c. 

To  Fit,  hazer  a  medida,  proporcionár, 
acomodar,  adj uílár,  difponer. 

Made  ft,  abilitádo,  ataviado,  hecho  a 
medida. 

That  Suit  fts  yeu  very  well,  efie  velli¬ 
do  ella  hecho  a  fu  medida. 

To  ft  out  a  Ship,  or  a  Fleet,  armár  un 
navio,  ó  flota. 

To  ft  up,  aj  uílár,  acomodar. 

Fitch,  or  Vetch  that  grows  among f  Corn, 
albérja,  alberjána. 

Wild  Fitch,  alberjána  filveilre. 

Filched,  in  Heraldry,  agujado. 

A  Crofs  ftched,  una  cruz  agujada,  ter¬ 
mino  de  blazon. 

Fit/y,  adv.  ataviadamente,  cómoda¬ 
mente,  propoeionadaménte,  jullamente. 

Fitnefs,  f.  acomodamiento,  proporción. 

Fitnefs  of  Time,  oportunidad. 

By  Fits,  a  ratos,  a  vezes. 

Fitted,  p.  p.  proporcionado,  acomo¬ 
dado,  ajuliádo,  difpueílo. 

Fittednefs ,  f.  julleza. 

Fitting,  f.  la  acción  de  acomodar,  ó  a- 

juílár. 

Fitting,  adj.  or  accommodated,  conveni¬ 
ble,  perteneciente. 

Fitting,  orjuf,  julio,  razonable. 

Fitting,  or  becoming,  decente,  conve¬ 
nible. 

Five,  adj.  cinco. 

Five  hundred,  quinientos. 

To  fx,  v.  a.  fixár,  ó  apuntar. 

To  fx  a  Gun,  fixár,  ó  apuntar,  un  ca¬ 
ñón. 

To  fx  upon  a  ft  Subject,  efeogér  un 
fubjeto  proprio  y  convenible. 

To  fx  upon  a  Reflation,  tomar  una  re- 
folución. 

Fixed,  p.  p.  fixádo. 

The  fxed  Stars,  las  eílrellas  fixas. 

Fixed  upon,  efeogido. 

Fixednefs,  f.  Application  of  Mind,  apli¬ 
cación,  inclinación. 

Fixing,  f.  la  acción  de  fixár,  ó  appü- 
cár. 

A  Fizzle,  pedo  sordo. 

To  fzzle ,  pedár. 

Fizzler,  f.  pedádor. 

Fizzling,  f.  la  acción  de  pedár. 
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Flabby,  adj.  laclo,  húmedo,  flóxo. 

Flabby,  fat,  gordura,  muelle,  húmi¬ 
da  y  flóxa. 

Fiable,  or  Fan,  abanico,  ó  abanino. 

Flaccid,  adj.  withering,  fláco,  lánguido. 

A  Flag,  Banner,  Enfgn,  or  Streamer, 
bandera,  vandéra. 

Flags,  Sort  of  Rufes,  efpadáñas. 

A  Place  full  of  Flags,  efpadañál. 

To  frike  the  Flag,  abaxár  la  bandera. 

To  heave  out  the  Flag,  delplegár  la  ban¬ 
dera. 

To  fet  up  the  Flag,  enarbolár  la  bande¬ 
ra. 

To  flag,  defcaecer,  defmedrár,  caerfe, 
hazerfe  lázio. 

A  Flag  of  Truce,  bandera  blánca. 

To  flag,  v.  n.  not  to  hold,  caer. 

His  Tail  flags,  fu  eilylo  cáe. 

Flagele!,  f.  pito. 

Flagging,  adj.  from  to  flag,  abatido, 
defenecido,  caído,  da. 

Flagging  Ears,  orejas  caidas. 

Flagginefs,  1.  laziedad. 

Flaggy,  lázio,  caldo. 

Flagitious,  adj.  or  wicked,  viciofo,  fa, 
corrumpido,  malo. 


Flagon,  f.  járro. 

A  Flagon  of  Beer,  un  jarro  de  cervéfa. 

A  Flagon  of  Wine,  un  járro  de  vino. 

Flagrancy,  f.  ardor,  defseo  ardiente. 

Flagrant,  adj.  ardiente,  flagránte. 

Flagrant,  or  notorious,  giánde,  flagránte, 

A  flagrant  Crime .  un  gránde  crimen. 

A  Tiail,  f.  mallo,  batidor,  garrote 
con  que  baten  el  trigo. 

To  threjh  Com  with  a  Flail,  batir  el  tri¬ 
go  con  el  mallo,  ó  batidor. 

To  fair,  echár  llamarádas. 

A  Flake,  f.  centella  de  fuego. 

A  Flake  of  Snow,  copo  de  niéve. 

To  fake,  or  peel  of,  pelárfe. 

A  Flatn,  or  idte  Sto/y,  chamfair.a,  fic¬ 
ción,  fabula. 

A  Flambeau,  f.  1  ácha. 

Flame ,  f.  lláma. 

To  die  in  the  Flames,  morir  en  Jas  lia- 
mas. 

The  Flames  of  Love,  las  llamas  del  a- 
mór. 

He  is  the  univerfal  Flame  of  all  the  fair 
Sex,  el  es  universál  lláma  de  todas  las  nm- 
géras. 

To  fet  all  in  a  Flame ,  abrasár. 

Fo  fame,  arder. 

.  The  F‘re  begins  to  fame,  el  fuego  em¬ 
pieza  a  arder. 

Flaming,  or  burning,  f.  llamaráda. 

Flaming,  or  flamy,  adj.  ardiente,  que 
ella  en  llámas. 

Flamingly,  adv. 

Ex  Flamingly  impious,  impio,  á  que- 
már. 

Flank,  f.  hijáda,  ó  coíládo,  ó  ládo. 
x  To  fet  upon  the  Enemy  in  the  Flank,  ata- 
cár  el  enemigo  a  un  ládo. 

To  flank,  dar  de  coíládo. 

To  pant  in  the  Ranks,  hijadeár. 

Flanked,  dádo  de  coíládo. 

Flanker,  f.  coíládo,  ó  ládo,  termino 
de  fortificación. 

Flannel,  f.  lanilla. 

A  Flannel  Shirt,  una  camifa  de  lanilla. 

Flap,  f.  or  Stroke,  manotada,  golpe  con 
la  máno. 

A  Flap  to  kill  Flies,  mofqueadór. 

To  give  one  a  Flap,  dar  a  uno  una  ma- 
notáda. 

To  flap,  v.  a.  or  frike,  manoteár,  fo- 
cudir. 

What  do  you  flap  me  for?  por  que  me 
facitde  ? 

To  flap  down,  v.  n.  abatirfe. 

Flapped,  p.  p.  manoteádo,  facudido. 

Flapping,  f.  la  acción  de  facudir. 

To  fare,  as  a  Candle  does  with  the 
Wind,  confumirfe  préllo  como  háze  la  ve¬ 
la  efpuélta  al  viento. 

To  fare  in  one's  Eyes,  turbár  la  villa  por 
la  mucha  claridád. 

Flaring,  adj.  turbáda,  lavilla. 

A  Faring,  or  open-  brea  fled  Rake,  un 
pifavérde,  un  galán. 

A  Flajh,  f.  impetuoíidád,  violencia, 

A  Flajh  of  Fire,  lláma  de  fuego. 

A  Flajh  of  Lightning,  relámpago. 

A  Flajh  of  Water,  una  avenida  de  á- 
gua. 

A  Flajh  of  the  Eye,  una  ojeada. 

A  Flajh  of  Wit,  agudeza  promtitud  de 
entendimiento. 

To  flajh,  v.  a.  as  Fire,  relucér. 

Fo  flafh  with  Lightning,  relampaguear. 

Flajhing  of  Fire,  la  acción  de  relucir. 

Flajhy,  defabrido. 

Flajhy,  Judden,  mtlafing,  fubito,  pron¬ 
to,  que  no  dura. 

Flajhy  in  one's  Difcourje,  que  no  tiene  Ca¬ 
lidez  ni  firmeza  en  fus  difeurfos. 

A  Flajk,  f.  fráfeo,  fláfeo. 

A  Flajh  of  Water,  fráfeo  de  água. 

A  Flajk  of  Wine,  flálco  de  vino. 

A  Flajk  of  Powder,  flafeo  de  pólvora, 

Flajket,  f.  canalla. 

Fiat,  aJj.  remachado,  achatado,  chato 

A  far  Hoff,  una  nariz  remachada. 


4 


F  L  E 

A fiat  Boat,  barco  chato. 

Flat ,  or  proflrate,  proltrado,  ó  poftra- 
do- 

Flat  no  fed,  romo. 

To  make  fiat,  remarchár,  achatár. 
Flatly,  adv.  chatamente. 

He  jatly  denied  it  me,  me  lo  reluéfo  to¬ 
talmente. 

Flatnefs,  f.  chato,  cofa  chata. 

Flatnrfs,  or  eren  Ground,  ygualdád  de 
terreno  una  llanura. 

Flatned,  adj.  chátota. 

Flatter,  comp.  deg.  of  fiat,  muy 
thato. 

To  flatter,  v.  a.  lifongear,  adular. 
Flattered ,  p.  p.  liíongeádo,  adulado. 
Flatterer,  fub.  lifongeadór,  adulador. 
Flattering,  fub.  halagüeño. 

Flattering ,  adj.  lifongéro,  ra. 

A  flattering  DiJ'cowfe,  un  difeurfo  lifon¬ 
géro. 

Flattering  Speeches,  aduladoras  ó  hala¬ 
güeñas  palabras. 

A  flattering  Man,  un  lifongéro,  ó  adu¬ 
lador. 

Flatteringly,  adv.  de  una  manera  lifon- 
géra. 

Flattery,  f.  lisónga,  adulación. 
Flattifh,  adj .  fomewhat  flat,  lo  que  es 
algo  chato. 

Flatulent,  or  windy,  flatofo,  fa  que 
caufa  flatos,  ó  que  engendra  vientos. 

Peas  and  Beans  are  flatulent  Meat ,  las 
habas  y  los  garvánfos  ion  flatófos. 

Flatts  in  the  Sea,  báxos,  baxios. 

Fo flaunt,  bravear. 

Flaunting,  adj.  que  bravea. 

A  flaunting  Woman,  mugér  que  bravea, 
Flavour,  f.  resabio  ó  güito,  olor. 
Flavour  of  Meats,  olor  de  viandas. 

A  Flavo,  f.  mella, 

A  Flaw,  or  Fault,  falta,  dcfefto, 

A  Flavo  in  a  Deed,  defecto  en  un  año. 
Flavo,  or  Chink,  avertura,  hendidura. 

A  Flavo  of  Wind,  un  soplo  de  viento. 
Flavon,  a  Kind  of  Dainty,  flaon. 

Fo flavoter,  golpear. 

Flavoy,  adj.  cieno  de  mellas  ó  faltas, 
defeétuófo. 

Flax,  f.  lino. 

A  Bundle  of  Flax,  copo  de  lino. 

A  flax  Bed,  linar. 

A  flax  Comb,  carda,  raftrillo. 

To  drefs  Flax,  raíirillár,  cardar. 

A  flax  Man,  raíhilladór,  cardador. 
Flaxed,  p.  p.  raltrilládo,  cardado. 

A  Flea,  f.  pulga. 

Fo  catch  a  Flea,  coger  una  pulga,  ó  ef- 
pulgár. 

7»  have  a  Flea  in  one's  Bar,  tener  una 
pjilga  en  la  oreja. 

He  went  away  with  a  Flea  in  his  Ear, 
fe  retiró  muy  pefarpfo,  ó  enojado. 

Fleabane,  a  Herb  fo  called,  atatugna 
zargatona. 

Cleanfed  from  Fleas,  efpulgado. 

Full  of  Fleas,  pulgófo,  lleno  de  pul¬ 
gas. 

Flea  bites,  picaduras  de  pulgas. 

To  flea,  or  take  off'  the  Skin,  delhollar, 
defpellejár,  quitar  el  pellejo. 

Te  flea  one  alive,  delhollar  a  uño  vivo. 
F/ea'd,  p.  p.  deihollado,  defpelle- 
jado. 

Flear,  f.  defhollador. 

Fleaing,  f.  la  acción  de  delhollar,  &c. 
Fleam,  or  Phleam,  flema. 

Full  of  Fleam,  flemofo. 

To  purge  Fleam,  desflemar. 

Fleet,  adj.  or  f pot  ted,  manchado,  lleno 
de  manchas. 

Fled,  huido,  da,  que  re  ha  huido. 

He  is  fled,  el  fe  ha  huido. 

Fledge,  que  tiene  alas  para  volur. 

Fo  fledge,  emplumecer. 

Fledged,  p.  p.  emplumecido,  ó  que 
pmpie5a  á  tener  plumas. 

To  flee,  or  fly,  huyr. 

A  Fleece  of  Wool,  vellocino. 

Fhe  golden  Fleece,  tusón  de  oro. 
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Fo  fleece  one,  tralquikr,  defplumár. 

Fleeced,  p.  p.  trafquiládo,  defplumado. 

Fleecy,  adj.  lo  que  tiene  lana. 

Ex.  A  fleecy  Flock,  un  ganado  de 
ovejas. 

Fo  fleer,  v.  n.  or  cafl  a  fancy  Look,  te¬ 
ner  un  refguárdo,  defearado. 

Fleering,  f.  Scorn,  Contempt,  menpf- 
précio,  defdén. 

Flcerer,  f.  un  defearado. 

A  Fleering,  or  impudent  Fellow,  un  im 
pudente,  ó  defearado,  un  defvergon^ádo. 

Fleet,  f.  of  Ships,  flota. 

A  Fleet  of  Men  of  War,  armada. 

To  ft  out  a  Fleet,  aparejar,  apercevir,  ó 
a  prellár,  una  armada. 

Fleet,  adj.  fwft,  que  va  prompto, 
agil. 

Fleet  Dogs,  perros  corredores. 

Fleet  Milk,  leche  defnatáda. 

Fo  fleet,  or  float  upon  the  Water,  flotar 
fobre  agua,  nadar. 

To  fleet,  or  remove  from  Place  to  Place, 
trocar  lugar  moverfe  de  un  lugar  a  otro, 
mudar  de  afliento,  lugar  ó  pais. 

Fleeting,  la  acción  de  desnatár,  ó  flotar. 

Fleeting,  adj.  palfagero,  movedizo,  que 
no  queda  mucho  tiempo  en  un  lugar. 

Flegyn,  f.  flema. 

Flegmatick,  or  Phlematick,  flemático. 

A  flegmatick  Femper,  temperamento,  ó 
humor  flemático. 

Flefh,  f.  carne. 

A  foft  Flefh,  una  carne  tierna,  ó  muelle. 

Raw  Flefh,  carne  cruda. 

Dead  Flefh,  carne  muerta. 

Flefh  Flie,  mofea  que  fe  pega  a  la 
carne. 

Fhe  Flefh,  the  carnal  Part  of  a  Man, 
carajo. 

Fhe  Pleafures  of  the  Flefh,  plazéres  car¬ 
nales. 

To  gather  Flefh,  or  grow  plump,  engor- 
dárfe. 

To  take  Flefh,  encarnárfe. 

God  made  Flefh,  Dios  fe  encarnó. 

To  flefh,  or  encourage,  animar,  incitar. 

Fo  flejb  one  to  a  Fhing,  animar  á  uno 
para  hazér  alguna  cofa. 

To  take  off  the  Flefh,  defcarnar. 

Fo  go  the  Way  of  all  Flefh,  pagar  la 
deuda  general,  ó  morirfe. 

Flefhed,  p.  p.  or  encouraged,  animado, 
incitado. 

Flefhed  in  Roguery,  inclinado  al  mal. 

Flejhinefi,  f.  carnosidad. 

Flefhlef,  adj.  magro,  flaco,  que  no  ti¬ 
ene  mas  que  la  piel  y  los  huélfos. 

Flefhly,  cr  carnal,  carnal,  fenfuál. 

Flefhly given,  dado  a  la  fenfualidád. 

Flefhly  Pleafures,  fenfuáles  plazéres. 

Flefhly,  or  luflful,  adj.  luxuriófo. 

Flejhly,  or  full  of  Flefh,  carnólo  que 
abunda  de  carnes. 

A  Fletcher,  f.  flechéro. 

Flexibility,  f.  flexibilidad,  apto  para 
doblegárfe. 

Flexible,  adj.  doblegable,  que  fe  puede 
doblegar. 

Flexible,  or  to  be  perfuaded,  doblegable, 
fácil  a  fér,  perfuadido. 

Flexible,  or  dócil,  dócil,  fácil,  a  go- 
vernár. 

Flexiblenefs,  f.  flexibilidad,  apto  para 
doblegárfe. 

Flexión,  f.  la  acción  de  doblegar. 

Flexure,  f.  corvura,  doblegadura. 

A  Flitch  on  the  Cheek,  chirlo. 

To  flie,  volar. 

A  Flier,  volador. 

A  Flier,  f.  balancéro,  contra  pefo. 

Fhe  Flier  of  a  Jack,  el  balancéro  por  el 
molino  que  buelve  el  aflhdor. 

Flight,  la  acción  de  bolár. 

Flight,  or  running  away,  huida. 

Fo  fave  one's  Jelf  by  Flight,  ponérfe 
uno  én  salvo  con  la  huida. 

To  put  to  Flight ,  ahuyentar,  desbaratar, 
ponér  en  huyda. 

A  Putter  to  Flight,  desbarátadór. 
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Put  to  Flight,  p.  p.  ahuyentado,  def, 
baratado  puefto  en  huyada. 

Putting  to  Flight,  f.  desbaratado. 
Flimflam,  f.  bagatela,  niñería. 

FUmfy,  lazio. 

Fo  flinch,  facár  pies,  efcabullirfe. 

To  flinch,  or  quit,  deliftir. 

Fo  flinch,  or  quit  the  Fight,  huirfe  del 
combate. 


Fo  flinch  back,  retirárfe  a  efcondidas. 

Fhncher.  f.  el  que  defiíte  de  una  opi¬ 
nion. 

Flinching,  f.  la  acción  de  deflfliy,  ó 
ceñar. 

Without  Flinching  or  Fear,  fin  efpanto 
ni  timqr. 

Fling,  f.  or  Stroke,  golpe. 

Fo  fling,  arrojar,  tirar,  lanfáf. 

Fo  fling  a  Stone  at  one,  echar  una  piedra 
a  alguno. 

Fo  fling  a  Dart,  ¡an^ár  un  dardo. 

Fo  fling,  or  kick  as  Horfes  do,  cofeár. 

To  fling  away,  tirar  fuera,  eqhár  fu¬ 
era. 

Flinger,  as  one  who  flings,  arrojadór, 
tirador. 

Flinging,  f.  la  acción  de  lanzar,  echar, 
ó  arrojar. 

Flint,  or  Flintflone,  pedernal. 

Flippant,  or  brisk,  vivo,  lleno  de  viva? 
cidád. 

A  flippant  Woman,  una  mugér  viva. 

A flippant  Fongue,  or  full  of  Falk,  una 
lengua  abladora. 

A  Flitch  of  Bacon,  medio  tocino. 

Flitter,  f.  Pag  or  Fatter,  trapo,  an¬ 
drajo. 

A  Suit  wore  all  to  Flitters,  un  vertido 
lleno  de  andrajos. 

A  Flitter,  Moufe,  or  Batt,  morciélago, 
ó  morciégalo. 

Fhe  Flix,  or  Lask,  or  Flux,  fluxo  de  vi¬ 
entre,  cámaras,  difentéria. 

A  Float,  f.  bálfa. 

To  float,  v-  n.  nadar,  ó  flotar  fobre 
agua. 

Fo  float,  or  heinSufpence,  eítár,  fufpénfo, 
p  dudar. 

Fo  float  between  Hopes  and  Fears,  dudar, 
6  eítár  fufpénfo  entre  la  efperán^a  y  eí 
miédo. 

To  float,  or  put  under  Water,  fubmer- 


gl’-. 

:  Floated  under  Wafer,  p,  p.  fubmer- 
gido,  q  fumergido. 

Floating,  f.  la  acción  de  fumegir. 

Floating,  or  Floatages,  todo  lo  que 
nada,  ó  flota  fobre  el  agua. 

Floating,  adj. 

Ex-  A  floating  Bridge,  una  puente  fluc¬ 
túan  te  que  es  la  puénte  hecha  de  barcas. 

Flock,  f.  ganado,  manáda,  hato. 

A  Flock  of  Sheep,  manáda,  ó  ganado,  de 
ovéjas. 

A  Flack-bed,  cama  de  borra. 

A  Flock  of  Geefe,  una  manada  de 
gánfor. 

A  Flock,  or  Multitude  of  People,  catérvá, 
multitud  de  gente. 

A  Flock,  or  Herd  of  Cattle,  hato  de  ga- 
nádo. 

A  Flock  of  Wooll,  borra. 

Fo  Flock  together,  v.  n.  juntarfe,  au- 
nárfe. 

Fhey  flocked  to  him  from  all  Parts,  fe  aú¬ 
nen  a  el  de  todas  partes. 

Flocking,  f.  a  Flocking  of  People,  con? 
curio  de  pueblo,  ó  gente. 

Flook  of  an  Anchor,  uña  de  la  aneja 

A  Floor,  f.  fuélo 

Fhe  Floor  of  a  Ship,  plan, 

Fo  Floor  with  Boards,  fplajr. 

Floor'd,  folado. 

Florence,  Floréncia. 

Florence  Wine,  vino  de  Florencia. 

Florences,  a  kind  of  Cloth  Jo  called,  paño 
de  floréncia  aíñ  llamado  por  que  viene  de 
dicha  ciudad. 

Florid,  full  of  rhetorical  Flower,  florido, 
lleno  de  elocuencia  retórica. 
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A florid  Style,  un  eflylo  florido,  ó  lleno  . 
de  flores.  ' 

A  Florin,  f.  a  German  Coin ,  or  a  Piece  of 
two  Shillings,  florin. 

FI  or  if,  f.  one  that  delights ,  and  has  a 
Skill  in  Flowers,  el  curiólo  en  flores. 

A  flourijh  Shew,  oftentacion. 

F lot  fon,  or  Flotzam,  all  that  is  lof  in  a 
Shipwreck,  todo  lo  perdido  en  un  nau¬ 
fragio. 

Flatten,  from  to  fleet,  defnatádo,  da. 

Flatten,  or  flit  Milk,  leche  defnatado. 

Floud,  or  Flood,  inundación,  diluvio, 
avenida. 

The  Floud  of  Pide,  la  marca. 

7 he  Floud  of  a  Woman,  el  menftruo  de 
las  mugéres. 

Noah's  Flood,  el  diluvio  de  Noe. 

A  Floud-gate,  or  Flood-gate,  efclufa. 

Tlouded,  or  flooded,  inundado,  anegado. 

TFo  flounce  in  the  Water,  v.  n.  zabullirfe. 

Flounced,  zabullido. 

Flouncing,  la  acción  de  zabullirfe. 

Floundering,  adj.  el  ruido  que  haze  uno 
quando  cae. 

Flourijh,  f.  floreo. 

Fo flourijh,  florecer,  ó  profperár. 

Fo  wax  green,  or  begin  to  flourijh,  rever¬ 
decer. 

Fo flourijh  in  Difcourfe,  hablar  en  figura 
retorica. 

Fo  flourijh  a  Sword,  efgrimir  una  ef¬ 
páda. 

'Fis  (me  Fhing  to  flourijh ,  and  another  to 
fight,  el  efgrimir  la  efpáda  es  diferente  del 
pelear. 

Flourijhed,  p.  p.  florecido,  óprofperá- 

do. 

He  flourijhed  under  Juch  a  Reign,  flore 
ció,  en  tal  reynado. 

Flourijhing,  f.  reverdecimiénto,  floreci¬ 
miento. 

A  flout  ijhing  State,  un  eflado  floreci¬ 
ente. 

Fhe  Flour  of  Grapes,  cierne. 

A  Flour,  flor. 

A  Flout,  matraca,  mofa,  burla,  efeár- 
nio. 

Fo  flout,  mofar,  burlar,  efcarnecer,  dar 
matraca. 

Flouted,  p.  p.  burlado,  mofado,  efear- 
necido. 

Flouter,  f.  mofador,  burlador,  efear- 
necedór. 

Flouting,  f.  mofándo,  burlando,  efear- 
neciéndo,  dando  matraca. 

Flow,  or  Fide,  f.  flüxo. 

A  Flow  will  ha-ve  an  Ebb,  todo  fluxo 
tiene  fu  refluxo. 

Foflow,  v.  n.  manar. 

Fo  flow  as  the  Fide  does,  hinchir  la  ma¬ 
rea. 

Fo  flow  in  Plenty,  abundar. 

Fhe  Fide  flows  and  ebbs,  la  marea  fube 
y  baxa. 

Flower,  f.  flor. 

A  Flower  de  Luce ,  cárdeno,  lirio,  flor 
de  lis. 

Flowers  of  Oranges,  azahar. 

An  Herb  called  St.  Katherine's  Flower, 
axenuz. 

A  Flo-wer-Pot,  albahaquéro,  ó  tiéílo. 

Made  of  Flowers,  hecho  de  flores. 

Fo  be  in  the  Flower  or  Prime  of  his  Age, 
eflár  en  la  flor  de  fu  edad. 

Flower  of  Meal,  acemite,  flor  de  la  ha¬ 
rina. 

Fo  flower  or  blojfom,  florecer. 

Fo  flower,  v.  a.  figurar,  hazer  figuras. 

Fo  flower  a  Cloth,  hazer  figuras  en  un 
paño. 

FLweiy,  adj.  hannófo. 

Flowing,  adj.  que  mana. 

Flowing,  f.  la  acción  de  manar. 

Flown,  from  to  fly,  volado. 

Fhe  Bird  is  flown,  el  paxáro  a  volado. 

Flowred,  adj  floreado. 

A  flowred  Silk,  una  feda  floreada. 

Flowry,  adj.  florido,  lleno  de  flores. 


Fo  fluctuate,  v.  n.  fluétuár,  eflár  inci¬ 
erto,  ó  ambiguo. 

Fluftuation,  incertidumbre*  duda. 

Fluce,  or  Down,  bello,  boco,  plumazo.  ¡ 
ó  pelo. 

Fhe  Flue  of  a  Rabbit,  el  pelo  del  cone- 
jo. 

Fluency,  f.  fluencia. 

Fluent,  adj.  fluente. 

Fluently s  adv.  fluentemente. 

Fo  fpeak  fluently,  hablar  fluentemente. 

Fluentnejs,  f.  fluencia,  facilidad. 

Fluid,  adj.  fluido. 

Fluidity ,  f.  fluidez. 

Flummery,  f.  harina  de  avéna  cozida, 
en  agua  a  modo  de  jalea. 

Flung,  echado,  tirado. 

Flurry,  or  fudden  Gufl  of  Wind,  un  fu- 
bito,  y  repentino  torvellino  de  viento. 

Flurt,  or  fpurt,  burlería. 

A  Flurt  with  the  Hand,  manotada. 

Fo  flurt  with  a  Fan,  jugar  con  el  aba¬ 
nico. 

Fo  flurt  with  one,  v.  n.  burlárfe  de  al- 
gino. 

Flatted,  p.  p.  burlado,  da. 

Flujh  at  Cards,  flux. 

A  Flujh- Deck,  cubierta,  corrida. 

Fo  flujh  in  the  Face,  fubirfe  la  color  a  la 
cara. 

Fo  be  flujh  of  Money,  íer  adinerado,  6 
eflár  adinerado. 

Flujhed,  p.  p.  enroxecido,  venido,  la 
color  en  la  cara,  falir  las  colores. 

Flufhing,  f.  enroxecer  la  cara. 

Flujh' t,  or  flujhed,  animado,  incitado. 

He  was  flujh  d  with  his  late  Succefs,  fue 
animado  del  ultimo  fucceffo. 

Flujh' t  with  Ambition,  ambiciófo,  lleno 
de  ambición. 

Flufler,  f.  paflión. 

Fluflered,  a'go  beodo,  que  ha  bevido. 

A  Flute,  or  Pipe,  albogue,  flauta. 

A  German  Flute,  flauta  Alemana. 

A  Player  on  the  Flute,  alboguéro,  flau- 
tador,  tocador  de  flauta. 

Fo  flute  Columns,  acanalar. 

Fluted,  acanalado,  termino  de  archi- 
teéiüra. 

Fo  flutter,  alear,  tremolar,  mover  las 
alas. 

Fluttering,  f.  la  acción  de  tremolar. 

A  bloody  Flux,  camaras  de  fangre. 

Fhe  Flux  of  the  Belly,  fluxo  de  vientre, 
defconciérto,  cámaras. 

Fhe  Monthly  Flux  of  Womens  Flowers,  la 
regla  de  mugéres,  coílumbre  de  mugeres, 

Fo  flux  one,  dar  las  unciones  a  uno. 

Fluxed,  p.  p.  dado  las  unciones. 

Fluxing,  las  unciones. 

Fly,  f.  mofea. 

A  Spanijh  Fly,  cantárides. 

Fo  fly,  volár. 

A  Gadfly,  gabáno. 

Fo  fly,  or  run  away,  huirfe. 

Fo  fly  one's  Country,  quitár  fu  pais. 

Fo  fly  from  Juflice,  aufentárfe  de  la  ju 
flicia. 

Fo  fly  hito  a  PaJJion,  encolerizárfe. 

Fo  fly  back,  hazer  un  falto,  házia  las 
efpáldas. 

Fo  fly  at  one,  as  a  Dog  does,  echárfe, 
en  cima  de  uno  como  hazen  los  perros. 

Fo  fly  high,  as  a  Bird,  volár  muy  alto, 
como  los  páxaros  de  alteneria. 

Fo  fly  blow,  corromper,  viciár,  gaflár. 

A  flying  Camp,  cámpo  volánte. 

A  Fly- boat,  felibóte. 

Flying,  f.  la  acción  de  volár. 

A  flying  Report,  una  fama  volánte,  ó  de 
poco  momento. 

Fo  come  off  with  flying  Colours,  librárfe 
de  algún  crimen,  ó  infamia  falir  con  hon¬ 
ra. 

F  O  A 

Fea!,  f,  pollino,  pótio 

Foam,  f.  efpuma 


Fo  foam,  v.  n.  levantar  efpuma. 

Foamy,  adj.  efpum.óio,  fa. 

Fob,  f.  (a  little  Pocket)  laltriqucrilla, 
ó  faldriquera  pequeña. 

Fob-doddle ,  el  fácil  a  engañár. 

Fob,  adj 

Ex.  A  Fob  (or  Sham)  A  ¿lion  in  Law, 
un  pleyto  fin  fundamento,  ni  razón. 

Fo  fob  one  off,  v.  a.  rcirfe  de  uno,  pro¬ 
meterle  lo  que  nunca  le  cumplirá. 

Fobbed  off,  burládo,  da. 

Fodder,  f.  forrage  paitüra,  ó  otro  qual- 
quiér  nutrimento,  a  las  beftias  pertene¬ 
ciente,  como  paja,  heno,  feváda,  ¿ve. 

Fo  fodder  (or  forrage)  v  n.  forrajár. 

Fo  fodder  Cattle,  dár  pája,  fevada,  ó 
otra  cofa  neceffária  a  las  bellias. 

Fodderer,  f.  el  que  va  a  forrajár,  ó  for¬ 
rajero. 

Foddering,  f.  la  acción  de  forrajár. 

Foe,  f.  ( or  Enemy )  enemigo. 

Fo  love  botb  ones  Friends  and  Foes,  amar  a 
los  amigos  y  enemigos. 

Fog,  f.  ( or  Mifl )  niebla. 

Fogginefs ,  f.  efpefúra. 

Fhe  Fogginefs  of  the  Country  Air,  la  efpc, 
fura  del  ayre  de  efie  pais,  ó  campaña. 
Foggy,  adj.  nieblófo,  fa. 

A  foggy  Air,  unayre  nieblófo. 

A  foggy  Drink,  una  bevida  efpeflk. 

A  foggy  Man,  un  hombre  gruéfo,  pefá- 
da,  ó  gordo. 

Foggily,  adv.  pefadamente. 

Fob,  or  fye,  fi,  interjeción  que  denoca 
defden  y  menofprecio. 

Foible,  f.  ( weak  Side )  fláco. 

Foil,  f.  ( to  learn  to  fence )  efpáda  ne¬ 
gra. 

Foil,  un  ornamento. 

Fo  foil,  v.  a.  (or  to  Jet  off)  adornar, 
ornár. 

Fo  foil  ( or  overthrow )  dar  zancadilla, 
difeomponér. 

Fo  foil  ( or  overcome )  veneer,  fuperár. 
Foiled,  p.  p.  adornádo,  difcompueflo, 
vencido,  fuperádo. 

Foiling,  f.  la  acción  de  adornar,  dif¬ 
eomponér,  veneer,  ó  fuperár. 

Foin,  f  (orPafl)  bote,  golpe. 

Foin,  [a  Kind  of  Wheezle)  foina,  ó  fui- 
na. 

Fo  foin,  v.  a.  alejár  un  bóte. 

Foifon,  f.  (or  Plenty )  abundáncia. 

Foifl,  f.  a  Galley  Foifl,  fúfta,  fuerte  de 
navio  afli  Uamádo. 

Foifl,  (or  Fizzle)  un  pedo. 

Fo  foifl,  v.  n.  pedár. 

Fo  Jofl  (or  fluff  in)  embutir. 

Foifl ed  in,  adj.  pedádo,  embutido. 

Fo  fling,  or  fofly,  adj.  hediondo,  que 
huele  mal. 

Fold,  f.  (or  Plait)  doblez. 

Fold,  éfla  palábra,  fe  junta  muchas  ve- 
zes  con  nombres  numeráles. 

Ex.  Fwo-fold,  dos  vezes  mas,  ó  dóble. 
Fhreefold,  tres  vezes  mas,  ó  lo  trible. 
Fold,  or  Sheep-fold,  aprifeo,  majáda  de 
ovejas. 

Fo  fold,  or  fold  up,  v.  a.  doblar,  ó 
doblegár. 

Fo  fold  up  a  Letter,  plcgár,  ó  doblar 
una  carta. 

Fo  fold  Sheep,  (to  get  Sheep  into  their 
Fold)  acorralár  las  ovejas. 

Folded,  p.  p.  plegádo,  da,  doblado, 
da,  acorraládo,  da. 

Folder,  f.  el  que  pliega,  dogléga. 
Folding,  f.  la  acción  de  plegár,  ó  do- 
blár. 

A  folding  Skreen,  biombo. 

Foie,  f.  (or  Colt)  pollino,  potro. 

A  Mare  with  Foie,  yegua  con  potro. 
Fhe  Foie  of  an  Ajs,  un  pollino. 

Fo  Jóle,  v.  n.  (or  bring  forth  a  Colt)  pa¬ 
rir  la  yegua. 

Foliage,  f.  (a  Kind  of  branthed  Work) 
follaje. 

Folio. 

Ex.  A  F.-lio  Book,  un  libro  en  folio. 

Folks, 


FON 


F  O  li 


Folks,  f.  (or  People)  gente,  perfóna. 

I  never  faw  fuel  Folks,  jamas  vi  tal 
gente. 

Twelve  Folks,  doze  perfdnas. 

To  follow,  v.  a.  feguir. 

To  follow,  (or  wait  upon)  feguir,  ó 
acompañar. 

To  J allow  (to  imitate)  one's  Example, 
imitar  el  exemplo  de  alguno,  feguirle  en 
fus  acciones. 

To  follow  one' s  Humour,  feguir,  uno  fus 
inclinaciones,  ó  fus  caprichos. 

To  follow  one's  Pie  afire,  abandon  arfe 
ano  a  fus  plazéres. 

To  follow  one's  Book,  entregarfe  uno  a  la 
leftura,  ó  ertudio. 

To  follow  one's  Bufinefs,  cuidar  uno  de 
fus  negocios. 

Followed,  adj.  feguido,  da ,  vide,  to 
follow,  en  todos  fus  iignificados. 

It  follows,  v.  imp.  síguefe. 

Follower,  feguidór,  imitador,  fequas, 
&c. 

He  had  a  great  many  Followers,  tuvo 
muchos  que  le  feguián,  imitávan,  ó  acom- 
pañávan,  ó  tuvo  muchos  fequáces. 

The  Pope  and  his  Followers,  el  Papa  y 
fus  feguáces,  que  fon  los  ecclefiarticos. 

Following,  f.  la  acción  de  feguir,  imi¬ 
tar,  &c. 

Following,  adj.  figuiénte. 

The  following  Chapter,  el  capitulo  figui- 
ente. 

The  Year  following,  el  año  figuiénte. 
Folly,  f.  ( from  Fool)  locura,  eítra va¬ 
gancia,  imprudencia. 

'T r s  the  greatef  Piece  of  Folly  in  the  World, 
cs  la  mayor  locura  del  mundo. 

Folly,  (Vice,  Excefs,  Imperfection )  vicio, 
imperfecion. 

Fame,  f.  efpuma. 

The  Fome  of  a  Horfe,  Dog,  of  an  angry 
Sea,,  or  of  a  Man  in  Anger,  efpuma  de  ca- 
vállo,  perro,  ó  de  la  mar  irritada,  ó  de 
un  hombre  en  cólera. 

To  fome,  or  foam,  efpumár. 

The  Sea  Fome,  la  efpuma  de  la  mar. 

Full  of  Fome,  adj.  efpumófo,  fa. 
Foming,  adj.  efpumánte. 

To  foment,  v.  a.  fomentar. 

To  foment  a  Sedition,  fomentar  una  fe- 
dición. 

Fomentation,  f.  fomentación. 

Fomented,  p.  p.  fomentado,  da. 
Fomenter,  or  Fomentor,  f.  fomentador, 
el  que  ó  la  que  fomenta,  fomentadora. 
Fomenting,  f.  la  acción  de  fomentar. 
Foming,  f.  la  acción  de  efpumár. 

Fond,  adj.  (that  loves  tenderly )  enamo¬ 
rado,  que  ama  con  paffion,  el  cañ  loco 
de  amores. 

To  he  fond  of  a  Thing,  amar  una  cofa  e- 
ílremamente,  con  paiñon,  y  eilraordinária 
inclinación. 

Fond,  or  mad,  loco. 

I  never  faw  a  Man  more  fond  of  his 
Wife  and-  Children,  jamas  vi  un  hombre 
que  ame  tan  tiernamente,  a  fu  muger  e 
hijos. 

Fond  (or  idle)  loco,  vano,  imperti¬ 
nente.  . 

A  fond  Conceit,  una  loca  imaginación. 
Fond,  or  Fund,  f.  ( or  Stock)  un  fondo, 
ó  caudal. 

To  rafe  a  Fond,  hazér  un  fondo. 

To  fondle,  v.  a.  halagar,  acariciar.  ^ 
Fondling,  f.  el  halagado,  ó  acariciado. 
Fondly,  adv.  amoroíamente,  con  hala¬ 
go,  y  caricia. 

Fondnefs,  f.  amor,  caricia,  halago. 
Fondnefs,  facilidad  para  tolerar.  ^ 
Fondnefs,  or  Folly,  necedad,  locura. 
Fondnefs,  or  Love,  amifiád,  amor. 

Font,  f.  pila,  bautiilério. 

To  chriflen  a  Child  at  a  Font,  bautizar 
a  un  niño,  en  el  bautiilério. 

A  little  Font,  pililla,  6  pegueña  pila. 
Fontanel,  f.  ( or  Iffue )  cauterio. 


F  O  P 

Food,  f.  nutrimento,  vianda,  fufténto, 
alimento. 

Food  and  Raiment,  la  comida,  y  el  ve¬ 
rtido. 

Fool,  f.  abardán,  atrochado,  bobo, 
tonto,  {imple. 

To  play  the  Fool,  hazer  el  loco. 

She  is  a  Fool,  ella  es  una  loca. 

1  were  a  great  Fool  to  believe  it,  feria  un 
gran  loco  en  creerlo. 

One  Fool  makes  an  Hundred,  un  loco 
haze  ciento. 

Fools  have  Fortune,  al  loco  fortuna. 

To  make  a  Fool  of  one,  reirfe  de  alguno. 

To  play  the  Fool,  necear,  boveár,  re 
irfe. 

To  play  the  Fool  with  one's  felf,  hazerfe 
uno  loco. 

'Tis  but  a  Fool  to  it,  erto  no  es  fino  una 
bagatela,  ó  niñería  en  comparación. 

Fool  hardy,  temerario. 

Fool-hardinefs,  temeridad. 

To  fool  one,  v.  a.  (to  make  a  Fool  of  him) 
reirfe,  ó  burlárfe  de  alguno. 

Fooled,  p.  p.  (make  a  Fool  of)  burlado, 
da,  reido,  da. 

A  little  Fool,  bovillo,  tontillo. 

Foolery,  f.  locura,  necedad,  inperti- 
nencia,  patochada. 

Fooling,  f.  la  acción  de  reirfe,  ó  bur¬ 
lárfe. 

Foolifb,  adj.  loco,  ca,  fimple,  crédulo, 
la,  inpertiner.te,  inoiicreto,  ta,  inpru- 
dente. 

Foolifb  (or  idle)  Talk,  difeurfo  imperti¬ 
nente  iimple,  6  indifereto. 

Foolifly,  adv.  fimpleménte,  neciamente, 
locamente,  inprudenteménte,  indiicreta 
mente. 

You  have  done  very  fool Jhly,  ufted  a  o- 
brado,  indiferetaménte,  ó  neciamente. 

Foolijhnefs,  f.  difparáte,  locura,  nece- 
dád,  íimplicidád,  boveria,  tontedád,  in¬ 
prudencia,  indifcreción,  inpertinéncia, 
limpieza. 

Foora,  to  ford,  See.  vide  Ford,  to  ford. 

Foot,  f.  pie. 

The  right  and  the  left  Foot,  el  pie  dere¬ 
cho,  y  el  ifquierdo.  r 

To  go  on  Foot,  andar  a  pie,  caminár  a 
pie. 

To  tread  under  Foot ,  pifar,  ponerlo  de 
baxo  de  los  pies. 

The  Bed's  Foot,  el  pié  de  la  cama. 

Foot,  in  Meafure,  un  pié. 

The  Foot  of  a  Pillar,  báfa  de  colima. 

A  Foot-ball,  pelota  de  viento. 

A  Foot  Soldiers,  infántes,  infantería, 
foldádo  de  apié. 

A  Foot-man,  lacáyo,  mojo  de  efpuélas, 
mofo  de  apié. 

A  Foot -Cloth,  gualdrapa. 

The  Sole  of  the  Foot,  p  ánta  del  pié. 

Foot  by  Foot  ( by  Degrees )  pié  a  pié, 
poco  á  poco,  pero  la  verdadera  efpreción 
en  Efpañol  es  en  elle  fentido,  palmo  a  pal¬ 
mo,  vid.  quix. 

A  Foot  Company,  una  compañia  de  in¬ 
fantería. 

Footman,  ( Runner,  or  Walker)  corredor. 

A  Foot-pojl,  correó  de  apié. 

To  go  a  Foot  Pace,  ir  ó  caminar,  páífo 
a  páflo. 

To  fot  it,  v.  n.  caminár  a  pié,  viajár 
a  pié. 

Splay-footed,  patituerto. 

A  Footflep,  pifada. 

A  Foot-fool,  andilla,  banquillo. 

A  fur-fiuted  Beaft,  un  quadrüpedo. 

Footing,  f.  the  Action  of  to  fot,  la  ac¬ 
ción  de  caminár  a  pié. 

To  get  a  Footing  in  a  Place,  ertablecérfe, 
en  alguna  tierra,  villa,  ó  ciudád. 

Footing,  Situation,  Manner,  pié,  fitua- 
ción. 

Footling,  pequeño  pié. 

An  Half-Foot,  medio  pié. 

At  the  Foot,  al  pié- 

Fop,  f.  un  ridiculo. 


A  Fop,  un  lindo,  pifavérde,  guapo, 
narcifo,  bizárro. 

To  play  the  Fop,  guapear. 

Foppery,  f.  necedád,  impertinencia. 

'Tit  a  mere  Foppery,  es  una  necedád,  ó 
impertinencia. 

Foppifh,  adj.  necio,  cia,  ridiculo,  la, 
afeéládo,  da. 

A  foppifh  Man,  un  hombre,  necio,  ri¬ 
diculo,  ó  afeitado. 

Foppifi  Doings,  necios  hechos,  ó  ac¬ 
ciones  necias,  ridiculas,  ó  afeitadas. 

Foppifhnejs,  f.  necedád,  ridiculez,  afec¬ 
tación. 

Foppifh ly,  adv.  neciamente. 

For,  prep,  por,  para,  acáufa. 

For  God s  Sake,  por  amor  de  Dios. 

For  my  Sake,  por  nu  amor. 

She  could  not  do  it  for  Age,  no  pudo  ha- 
zérlo  a  caula  de  la  edad. 

For,  de. 

To  accufe  one  for  a  Thing ,  accufár  uno 
de  alguna  cofa,  ó  crimen." 

For,  al. 

Ex.  For  the  prefent,  al  prefénte. 

I  or  ever,  fir  ever,  and  ever,  para  fi- 
empre,  eternamente. 

For  that,  or  fir  as  much,  por  tánto. 

For,  con. 

Ex.  For  all  that,  con  todo  effo. 

Forage,  f.  foráje. 

To  forage,  v  a,  forrajeár. 

Forager,  f.  forrajero. 

Foraging,  f.  la  acción  de  forrajeár, 

For  as  much,  a  caufa  que,  porqué. 

To  forbear,  v.  a.  {or  fpare)  ahorrár. 

To  forbear,  (or  fujfer  one)  lufrir,  tener 
paciencia,  tolerar. 

To  forbear  (or  fun j  evitár. 

Forbear  fuch  a  Man's  Company,  evite  la 
compañia  de  tal  hombre. 

To  forbear,  v.  n.  abrtenérfe,  guar- 
dárfe. 

You  mujl  forbear  drinking  of  Wine,  es 
menertér  abitenérfe  de  beber  vino. 

To  forbear  (or  take  Patience)  tener  paci¬ 
encia  fér  fufrido. 

Forbearance ,  f.  fufrimiénto,  paciencia, 
efpéra,  tolerancia. 

Forbearing,  f.  la  acción  de  abrtenérfe, 
de  tener  paciencia,  fufrimiénto,  efpéra,  ó 
tolerancia. 

To  frbid,  v.  a.  defender,  vedár,  pro¬ 
hibir. 

Did  not  1  forbid  you  to  do  it?  no  le  he 
prohibido  de  no  hazérlo. 

I  fall  forbid  him  my  Floufe,  le  vedaré 
mi  cafa. 

Forbidden,  p.  p.  defendido,  da,  veda¬ 
do,  da,  prohibido,  da. 

Forbidder,  f.  defendedor,  vedadór,  pro- 
hibidór. 

Forbidding,  f.  defendimiénto,  vedami- 
énto,  prohibición. 

,  Forborn,  adj.  tolerado,  da. 

Force,  f.  (or  Violence)  fuérca,  violencia. 

Force  (or  Feceffitfi  neceflidád,  conllrd;i- 
miénto,  fuerza. 

Force,  (Vigor,  or  Strength)  fuérza,  vi¬ 
gor. 

To  repel  Force  by  Force,  compelér  a  la 
fuérza  con  la  fuerza,  ó  rechazár  a  la  fuer¬ 
za  con  la  fuerza. 

To  force,  v.  a.  forzar,  rechazár,  efpe- 
lér,  compelér,  apremiár,  obligár. 

To  force  one  to  do  a  Thing,  obligár  a  U- 
no  a  hazer  alguna  cofa. 

To  force  the  People  to  take  up  Anns,  com¬ 
pelér  al  pueblo  para  tomár  armas,  obli¬ 
gár,  Sec, 

To  force  hack,  empujar  a  tras,  reculár. 

To  force  in,  hazer  entrár  por  fuérza. 

To  force  out,  hazer  falir  por  fuérza. 

Force,  f.  fuérza,  violencia,  vigor,  ím¬ 
petu,  apremio. 

Forced,  p.  p.  forcádo,  apremiádo,  com- 
pelido,  violentado,  obligado. 

A  freed  Ward,  una  palabra  forzado. 

A  freed  Put,  un  cafo  de  neceflidád. 

E  e  Forcedly, 
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Forcedly ,  adv.  fo  rzo  ía  m  e  n  te ,  por  fuer¬ 
za. 

Forceful ,  adj.  (ftrong,  vigorous)  fuéíte, 
vigorófo,  fa. 

Forcelefs,  adj.  flaco,  ca,  fin  fuerza. 
Forcible,  adj.  fuerte,  forfófo,  pujante. 

A  forcible  Argument,  un  fuerte  argu¬ 
mento. 

Forciblenefs,  f.  fuerza,  violencia. 

Forcibly,  adv.  fo^ofaménte,  impetuofa- 
ménte,  violentamente. 

Forcing,  f.  la  acción  de  forzar,  ó  vio¬ 
lentar. 

A  Forcer,  f.  forzador,  violentador. 
Forces,  f.  fuerzas,  exercitos. 

Ford,  f.  vado. 

Fo  ford  a  River,  v.  a.  vadear. 

Fordable,  adj.  vadeáble,  que  fe  puede 
pafsár. 

A  fordable  River,  un  rio  vadeáble,  ó 
qae  fe  puede  pafsár. 

Forded,  p.  p.  vadeádo,  da. 

Fording,  f.  la  acción  de  vadeár,  ó  paf¬ 
sár  un  rio. 

Fore,  pre.  for  before,  antes,  ó  delante. 

Fo  fore-appoint ,  v.  a.  fixar,  ó  deter- 
minár  de  antemáno. 

Fore-armed,  adj.  armádo  de  antemáno. 
Fo  fore-bode,  v.  a.  indicár,  prevenir. 
Fore-bodcd,  adj.  indicádo,  prevenido. 
Fire-boding,  f.  prefagio,  agüero,  indi¬ 
ció,  prevención. 

Fore-caft,  prevención. 

A  Man  of  great  Fore-cafi,  un  hombre 
de  mucha  prevención. 

Fore-caft  fomenimes  is  better  than  ‘work¬ 
ing  hard,  un  hombre  que  tiene  mucha  pre¬ 
vención  gana  mas,  que  el  que  mucho 
trabaja,  ó  el  cuidadófo  gana  mas. 

Fo  fore-caft,  v.  a.  proveer,  prevenir, 
confiderár  lo  que  puede  acaefcer,  ó  acon¬ 
tecer. 

Fore-cafted,  p.  p.  proveydo,  prevenido. 
Fore-cafting,  f.  prevención. 
Fore-cajlingly,  adv.  con  prevención, 
prudentemente,  fagazménte. 

Fhe  Fore-caft  le  of  a  Ship,  caftillo  de  proa. 
Fore-chofen,  elegido,  ó  eleílo  de  ante- 
máno,  ó  antes. 

Fo  fore-clofe,  v.  a.  excluir  para  fiémpre. 
Fore-clofed,  p.  p.  excluido  para  fiempre. 
Fore-conceived,  adj.  lo  concebido,  antes. 
A  fore-conceived  Opinion,  una  opinion, 
prejuzgáda. 

Fo  fore-deem,  v.  a.  adevinár,  congetu- 
rár. 

Fore-deemed,  p.  p.  adevinádo,  da,  con¬ 
jeturado,  da. 

Fore-deeming ,  f.  adevinánza,  conjetura. 
Fo  fore -do,  v.  a.  derogár. 

Fore  doing,  f.  derogación. 

Fore-door,  f.  antipuérta. 

Forefathers,  f.  padres,  antipaflados, 
páli  dos,  agüelas. 

Fore  Feet  of  a  Beaft,  mano  de  beítia. 

Fo  fore  fend,  v.  a.  defender,  impedir. 

•  Forefront,  f.  frontifpicio. 

Fhe  Forefront  of  a  Houfe,  el  frontifpicio 
de  una  cafa. 

Fo  forego  (or  part  with)  v.  a.  ceder. 

Fo  forego  me' s  Right,  ceder  uno  fu  de¬ 
recho. 

Fo  forego  a  Fhing,  (to  quit  if)  abandonár 
una  cofa. 

Fore -goers,  f.  (or  Purveyors  of  the  King 
and  Queen)  el  proveedor  del  Rey  ó  de  la 
Reyna. 

Foregoing,  adj.  precedente. 

Fhe  foregoing  Chapter,  el  capitulo  prece¬ 
dente. 

Fo  fore-gueft,  v.  a.  adevinár,  conjetu¬ 
rar. 

Fore-gueffed,  p;p.  adevinádo,  da,  con¬ 
jeturado,  da. 

Fore  head,  f  frente. 

Forcing,  or  forein,  adj.  eltrangero,  fo- 
raftero,  forenfe. 

Forcing  Commodities,  mercadurías,  fo- 
renfes,  ó  eftrangéras. 


Foreigner,  or  Foreiner,  un  eftrangero,  \ 
ó  una  eñrangéra. 

Fore-horfe,  f.  el  cavállo  delantero. 

Fo  fore-judge,  v.  a.  juzgar  antes,  anti- 
cipár  la  fenténcia. 

Fore  judged,  p.  p.  juzgádo  antes. 

Fo  fore-knovo,  v.  a.  faber  de  antes,  fa- 
sér  adelantado,  faber  de  antemáno. 

Fore- knowledge,  1.  preciencia. 

Fore-known,  adj.  fabido  antes. 

Fore-land,  cabo,  ó  punta  de  tierra  que 
fobrefále,  promontorio. 

Fore-man,  el  hombre  primero, 

Fhe  Fore-man  of  the  Jury,  el  xefe,  de 
los  jurados,  el  que  hábla  por  todos. 
Fore-maft,  trinquete. 

Foremoft,  el  primero  de  todos. 

I  went  foremoft,  yo  caminé  el  primero. 
Firft  and  foremoft,  adv.  primeramente, 
en  primer  lugár. 

Fo  fore-name,  v.  a.  nombrar  antes. 

Fore  named,  p.  p.  nombrádo  antes. 
Forenoon,  antes  del  medio  dia. 
Fore-ordained,  adj.  lo  antes  ordenádo. 
Fore-part,  delantera. 

Fore -prized,  adj.  (or  extepted)  excepto, 
ó  ecepto. 

Fore  runner,  f.  precurfor,  el  que  cami¬ 
na,  ó  vá  antes. 

Fort -fail,  vela  del  trinquete. 

Fo  fore-fee  antever. 

Fo  fore-fee  Fhings  to  come,  antever  lo  ve¬ 
nidero,  pronofticár. 

Forefeen,  p.  p.  antevifto,  ta,  pronofti- 
cádo,  da. 

Fore-feeing,  f.  la  acción  de  antever,  ó 
pronollicár. 

Fore-feer,  f.  el  que  antevé  las  cofas. 

Fo  fore  fhe  w,  v.  a.  hazér  vér,  ó  mo 
ftrár  adelantádo,  ó  de  antes. 

Fo  forefhorten,  v.  a.  (a  Ferm  ufed  in 
Painting)  acortár,  abreviár,  termino  de 
pintura,  eftréchár. 

Fore Jhortned,  p.  p.  acortado,  abreviá- 
do,  eflrechádo. 

Fore-fight,  f.  antevifta,  penetración. 

Fo  have  a  Foreftght  of  fomething,  tenér 
la  antevifta,  ó  penetración  de  alguna  cofa. 
Forejkin,  f.  prepucio. 

Fo  fore-Jlack,  v.  a.  (or  enervate)  enfla- 
quecér,  retardár  el  eféélo  de  alguna  cofa, 
poner  eftórvo. 

Fo  fore- flow,  v.  n.  tardár,  entretenér, 
eftorvár,  detenérfe. 

Fo  fore-fpeak,  v.  a.  (or  beftpeak)  mandár, 
hazér,  que  la  cofa  fe  hága. 

Fo  fore-fpeak,  (or  biwitch)  hechizár,  en- 
cantár,  termino  andanteko,  ó  eccl. 
Fore-fpeech,  f.  prólogo. 

Fo  fore-fpy,  v.  a.  vide  over  fee. 

Foreft,  f.  florefta,  bofque. 

A  fine  Foreft,  una  bélla  floréfta,  ó  bello 
bófque. 

Fo  fore-ftall,  v.  a.  prevenir,  anticipár, 
preocupár. 

Fo  fore-ftall,  forprendér,  quitár,  forzár, 
antes. 

Fo  fore-ftall  the  Market,  comprar  algu¬ 
na  cola,  priméro  de  todos,  como  los  ben¬ 
ditos  Jefuitas,  que  nadiehofa  comprar  pel¬ 
eado  halla  que  ellos  fan  férvidos. 

Fore-ftalled,  p.  p.  prevenido,  da,  anti- 
cipádo,  da,  preocupádo,  da,  forprendido, 
da,  quitádo,  da,  forzádo,  da,  antes  com¬ 
prado,  da,  primero  de  algún  otro. 

Fore-ftaller,  f.  el  que  previéne,  o  anti¬ 
cipa,  &c. 

Fore- ft  ailing,  f.  la  acción  de  prevenir, 
anticipár,  &c. 

Forefter,  f.  el  que  guárda  las  floréllas. 
Fore-tafte,  f.  antes  guftádo. 

Fo  fore-tafte,  v.  a.  guftár  antes. 

Fore  taftcd,  p.  p.  guftádo,  da,  antes. 
Fore-tafter,  f.  el  que  güila  antes. 
Fore-teeth,  los  diéntes  delanteros. 

Fo  fore-tell,  v.  a.  pronofticár,  profeti- 
zár. 

Fo  fore  tell  Fhings  to  come,  pronofticár 
las  cofas  venideras. 


Forc-teller,  f.  el  que  pronoftica,  pre- 
dize,  ó  profetizá. 

Fore-telling,  f.  predición,  profecía,  pro- 
nóftico. 

Fo  /¿re-think,  v.  a.  penfár,  premeditar, 
alguna  cofa  antes  de  hazérla. 

Fore  thought,  premeditación. 

Fore-token,  f.  prelágio. 

Fore- told,  adj.  profetizado,  da,  predi¬ 
cho,  cha. 

Fore- top .  f.  delantéra. 

Foreward,  adv.  en  adelánte. 

Fo  forc-voam,  advertir  antes. 

I  fore-warn  you  of  it,  fe  lo  advierto 
antes. 

Fore  warned,  adj.  advertido  antes. 

Fore  warning,  f.  adverténcia. 

Fore  Wheel,  f.  las  ruedas  delantéras. 

Fhe  fore  Wheels  of  a  Coach,  las  ruedas 
delantéras  de  un  coche. 

Fore  Wind,  f.  viénto  en  popa. 

Forfeit,  f.  (or  Default)  confifcación,  fe  - 
quefti ación,  multa,  pena. 

Fo  forfeit,  v.  a.  coniifcár,  fequeílrár, 
multar. 

Fo  forfeit  one's  Eflate,  confifcár  a  nno  lu 
eftádo. 

Fo  forfeit  one's  Word,  faltar  uno  a  fu 
palabra,  ó  proméfla. 

Forfeitable,  adj.  lo  que  fe  puede  confif¬ 
cár. 

Forfeited,  adj.  confifcádo,  da,  feque- 
ftrádo,  da. 

Forfeiting,  f.  la  acción  de  confifcár,  6 
fequeílrár. 

Forfeiture,  f.  confifcación,  fequeftraci- 
ón. 

Forge,  C  (a  Smith's  Work  houfe)  fragua, 
forja. 

Fo  forge,  v.  a.  forjár. 

Fo  forge,  (to  invent,  to  devife,  or  counter¬ 
feit)  forjár,  inventár,  imaginár,  hablan¬ 
do  de  mentiras. 

Fo  forge,  “or  counterfeit  a  Will,  falfeár, 
forjár,  contrahazér,  falcificár  un  tella- 
ménto. 

Forged,  p.  p.  foijádo,  da,  inventádo, 
da,  imaginado,  da,  falfcádo,  da,  contra¬ 
hecho,  cha,  falfificádo,  da. 

Forger,  f.  forjador,  falfeadór,  inventor. 
A  Forger  of  Fales,  un  inventor  de  cu¬ 
ántos,  ó  mentiras. 

Forgery,  f.  falfedád,  mentira. 

Fo  forget,  v.  a.  olvidár,  defacordár. 

Fo  forget  (or  to  negledt)  one,  defcuidáríe, 
no  curárfe  de  alguno. 

Forge  ful,  adj.  olvidadizo,  d3,  defeuidá- 
do,  da,  defmemoriádo,  da. 

Forgetful  (or  negligent)  negligénte. 
Forgetfulnefs,  f.  olvido,  delcuido,  de- 
facuérdo,  negligéncia. 

Forgetfully,  adv.  defacordadaméntc,  ne- 
g'igenteménte 

Forgetting,  f.  la  acción  de  olvidár. 
Forging,  f.  la  acción  de  forjár. 

Fo  forgive,  v.  a.  perdonár. 

Fo  forgive  one's  Enemies,  perdonár  uno 
á  fus  enemigos. 

Forgivenef,  f.  perdón,  remiílión. 

Fo  a/k  God  Forgivenefs  of  our  Sins,  pe¬ 
dir  perdón  a  Dios  de  nueilros  pecádos. 
Forgiving,  f.  la  acción  de  perdonár. 
Forgotten,  adj.  olvidado,  da. 

Ex.  Fhefe  Fhings  are  eaftly  forgotten ,  fe 
olvidan  faci'ménte  eífas  colas. 

Fork,  f.  to  eat  with,  tenedor. 

A  Fork,  or  Oven  Fork,  f.  horcájo,  hor- 
cáfo. 

A  little  Fork,  horqueta,  horquilla. 

A  Pitch  Fork,  horca. 

A  Dung  Fork  with  three  Prongs,  arrexá- 
que. 

Fo  fork,  v.  n.  hendirfe,  aca  ár  en  pun¬ 
tas  como  la  horca,  ó  ahorcajár,  palábra 
nuéva. 

Forked,  p.  p.  ahorcajado,  da. 

A  forked  Arrow,  faéta,  barbuda. 
Forkednefs,  f  ahorcajadüra. 
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Forlet,  or  forlorn,  adj.  trifle,  miier- 
able,  delefperádo,  da. 

Forlorn  (or  fbrfaken )  abandonado,  da, 
defamparádo,  da. 

Form ,  f.  (Fafhion,  Figure)  forma,  he- 
chiira,  figura. 

Form,  (or  Manner )  formalidad,  mane¬ 
ra,  ó  regla  para  hazér  alguna  cofa. 

A  fet  Farm,  modelo,  fórmula. 

To  give  a  Thing  its  Form,  dar  la  forma 
a  alguna  cofa. 

For  Form  Sake,  por  formalidad,  forma, 
ó  ceremonia. 

To  form,  v,  a.  formar. 

To  form  a  Defign,  formar  un  defignio. 

To  form  a  Common-wealth,  formar  Una 
república. 

Formal,  adj.  formal. 

A  formal  Caufe,  una  caufa  formal. 

A  formal,  fet  Speech,  un  difcurl'o  afec¬ 
tado. 

Formalif ,  f.  un  formalifla. 

Formality,  f.  formalidad. 

To  go  through  all  the  Formalities,  ir  con 
todas  las  formalidades  devidas. 

Formality  ( or  Ceremony)  formalidad, 
ceremonia. 

To  formalize,  V.  n.  (or  take  Offence) 
ofenderfe,  enojárfe,  enfadárfe. 

Formally,  adv.  formalmente,  con  afec¬ 
tación. 

Formation,  f.  formación. 

Formed,  p.  p.  formado,  da. 

Former,  adj.  (from  fore)  anterior,  pre¬ 
cedente,  paliado. 

Let  us  try,  0  Spagnards,  to  recover  our 
former  Liberties,  tentemos,  6  Efpañoles, 
para  cobrar  nueftra  libertad  perdida. 

Formerly,  adv.  antiguamente,  en  el 
tiempo  paflado,  ya  dicho. 

Formidable,  adj.  terrible,  formidable. 

A  formidable  Army,  un  exercito  for¬ 
midable. 

A  formidable  Prince,  un  principe  ter¬ 
rible. 

Formidablenefs ,  f.  calidad  formidable, 
ó  terrible. 

Formidably,  adv.  terriblemente,  de  una 
manera  formidable. 

Forming,  f.  la  acción  de  formar. 

Formlefs,  adj.  ( without  Form)  fin  forma, 
infórme. 

Formofity,  f.  (or  Beauty )  hermofúra, 
fermoíúra. 

Formulary,  i.  formulario. 

Fornication ,  f.  fornicación. 

To  commit  Fornication,  cometer  fornica¬ 
ción. 

Fornicator,  f.  fornicario. 

In  foro  confcientire,  palabra  Latina,  de 
la  qual  fe  firven  los  Efpañoles  tanbien  co¬ 
mo  los  Inglefes,  y  lignilica  lo  mifmo  en 
entrambas  lenguas. 

For  rage,  f.  forraje. 

Forrein,  f.  forafléro,  eflráño. 

A  Forreigner,  forafléro. 

A  Forrejler,  f.  florefléro. 

To  forfake,  v.  a.  abandonar,  dexár, 
defamparár,  renunciar. 

To  forfake  one's  Friends,  abandonar  uno 
a  fus  amigos. 

To  forfake  fenfual  Pleafures,  renunciar 
los  plazéres  fenfuáles,  como  los  ecc. 

Forjaken,  p.  p.  abandonado,  da,  de- 
xáde,  da,  deiamparádo,  da,  renunciado, 
da. 

Forfaker,  f.  defamparadór,  abandona¬ 
do^  ó  el  que  dexa,  ó  renuncia. 

Forfaking,  f.  la  acción  de  defamparar, 
abandonar,  dexár,  ó  renunciar. 

To  force,  v.  a.  (or  to  clip)  cortar,  cerce¬ 
nar,  mochar,  defmochár,  retajar. 

Forfet,  f.  arguilla. 

Forfooth,  adv.  verdaderamente,  en  ver¬ 
dad,  de  verdad,  de  veras,  miafé,  ó  mi 

fé. 

To  forfwear  one's  felf,  perjurar,  hazér 
un  falzo  juraménte. 


To  forfwear  (or  renounce)  one's  Religion, 
renunciar,  abjurar  uno  fu  religión. 

Fcrfwearer,  f.  perjuro,  el  que  haze  un 
juramento  falz®. 

Forfwearing,  f.  la  acción  de  jurar  falzo, 
ó  perjurio. 

Forfwom,  adj.  perjurado,  ó  que  haze 
juraménto  falzo,  un  perjuro. 

Forfwom  to,  a  lo  que  an  renunciado. 

Fort,  f.  fuérte,  ó  fortaléza. 

A  little  Fort,  un  pequeño  fuerte,  un 
fortín. 

Forth,  adv.  en  adelánte. 

Ex.  From  this  Time  forth,  de  aquí  en 
adelánte. 

And  fo  forth,  y  afií  en  adelánte,  ó  y 
aíli  del  réíto. 

Forth,  figue  muy  amenudo  un  verbo, 
ella  palábra. 

Ex.  To  go  forth,  or  to  come  forth,  falir. 

To  fet  forth  a  Book,  publicar  un  libro. 

Forth-coming,  reprefentación  en  juflicia. 

Forthwith,  adv.  prontaménte,  luégo, 
incontinénte  al  punto. 

Fortieth,  adj.  quadragéñmo,  ma,  qua- 
renténo. 

Fort  fiable,  adj .  capaz  de  fér  fortificádo, 
ó  que  fe  puede  fortificár. 

Fortification,  f.  fortificación. 

A  Fortification,  una  fortificación. 

To  fortify,  v.  a.  fortificár,  fortalecér, 
muñir. 

To  fortify  a  Town,  fortificár  una  pláza, 
ó  ciudád. 

To  fortify  one's  Mind  againfl  all  Tempta¬ 
tion,  munirfe  uno,  contra  todas  las  tenta¬ 
ciones. 

Fortify,  f.  una  fortaléza,  un  fuérte. 

Fortify  d,  p.  p.  fortalezco,  da,  fortifi¬ 
cádo,  da,  munido,  da. 

Fortifying,  f.  _  la  acción  de  fortificár,  ó 
fortalezér. 

Fortitude,  f.  fortaléza,  una  de  las  quá- 
tro  virtudes  cardenáles. 

Fortlet,  f.  ( a  Jmall  Fort)  un  pequeño 
fuérte. 

Fortnight,  f.  quinze  dias. 

Ex.  This  Day  Fortnight,  or  a  Fortnight 
hence,  hoy  en  quinze,  en  quinze  dias. 

Fortrefs,  f.  fortaléza,  pláza  fuérte. 

Fortuitous,  adj.  (or  cafual )  fortuito,  cafu- 
ál,  acidental. 

Fortuitoujly,  adv.  caufalménte,  aciden- 
talménte. 

Fortunate,  adv.  dichofaménte,  con  bu¬ 
ena  fortuna,  ó  dicha. 

He  is  a  fortunate  Man,  es  un  hombre 
dichofo,  un  hombre  de  buena  fortuna. 

The  fortunate  Iflanas,  las  illas  dichófas, 
que  agora  fe  llaman  las  canarias. 

Fortunately,  adv.  dichofaménte. 

Fortunatenefs,  f.  dicha,  buena  fortuna. 

Fortune,  fortuna,  una  Diofa  entre  los 
Pagános  y  entre  los  eréges  Papillas  la  Vir¬ 
gen  Maria. 

Fortune  favours  Fools,  la  fortuna  favo- 
réce  a  los  lóeos. 

The  Wheel  of  Fortune,  la  rueda  de  la 
fortuna. 

Fortune,  or  Preferment,  fortuna  avanza- 
miénto. 

To  make  one's  Fortune,  hazer  uno  fu 
fortuna. 

Fortune,  Goods  or  Eflate,  eflados,  ó 
bienes,  requézas.  _ 

To  fact  fice  one's  Life  arid  Fortune  for 
one' s  native  Country,  lacrificár  fus  bienes 
y  vida  por  fu  patria . 

Fortune,  or  Fate,  fortuna,  deílino, 
fuerte. 

To  take  one's  Fortune,  abandodárfe  a  la 
fortuna,  ó  deltino. 

Good  Fortune,  buena  fortuna. 

Ill  Fortune ,  in  fortünio,  delaítre,  mala 
fortuna. 

The  Fortune  of  War  is  uncertain,  las 
armas  fon  jornaléras,  la  fortuna  de  la 
gerra,  es  inciérta. 


Fortune,  or  Condition  cf  one,  fortuna 
efládo,  condición. 

A  Fortune-teller,  aílrológo,  adevino,  un 
mentirófo. 

To  tell  Fortunes,  adevinár,  dezir  la  bue¬ 
na  ventura. 

Forty,  quarénta. 

Forward,  adj.  anticipádo. 

Ex.  A  forward  Spring,  una  prima  véra 
anticipáda. 

To  put  forward,  adelantár,  ponér  ade¬ 
lánte,  paliar  adelante. 

Set  forward .  adelantádo,  puéfto  ade- 
lante. 

Forwards,  adv.  anticipadaménte. 

lo  go,  or  move  forward,  avanjár,  an- 
ticipár. 

The  Enemies  Army  moves  forward,  el 
exercito  enimigo  fe  anticipa. 

hot  to  go  forward  is  to  go  backward,  el 
no  avanjár  es  reculár. 

To  go  forward  in  Learning,  aprove- 
chárfe,  ó  hazér  provecho  en  la  fcieneias. 

To  go  backward  and  forward,  ir  y  ve¬ 
nir. 

To  put  one's  felf  forward,  adelantárfe, 
aprovechárfe. 

To  fir-etch  one's  Hands  forward,  eften* 
dér,  ó  avanjár  las  mános. 

From  this  Time  forward,  de  aqui  e^ 
adelánte. 

From  that  Time  forward,  despues  de 
aquel  tiempo. 

Forwardnefs ,  f.  avanjamiento,  adelan- 
tamiénto. 

Fofs,  f.  or  Ditch,  folio,  dique,  palabra 
introduzida  en  la  lengua  Efpañola  del  olan- 
des. 

A  Foffet,  or  little  Chef,  arquilla. 

FoJJtle,  adj.  that  is  dug  out  of  the 
Ground,  deffenterrádo,  da. 

A  Fojler  father,  almo  pádre. 

A  Fofler  brother,  colazo,  hermano  de 
léche. 

A  Fofier-mother,  madre  de  léche. 

To  fojler,  v.  a.  or  bring  up,  nudrir  cri¬ 
ar,  alimentár,  acariciár. 

Fofiered,  p.  p.  nudrido,  criádo,  ali¬ 
mentado. 

Fofierer,  f.  nudridor,  amo  que  cria. 

Fought,  peleádo,  reñido. 

Foul,  or  ugly ,  feo. 

Foul,  or  dirty,  fuzio,  zia. 

A  foul  Shirt,  una  camifa  fúzia. 

A  foul  or  bafe  All  ion,  una  villána  ac¬ 
ción. 

The  fold  Difeafe,  or  French  Pox,  el  mal 
Franfes,  ó  las  bubas. 

Foul  Weather  at  Sea,  tempellád. 

To  play  foid  Play,  engañár  en  el  juégo. 

A  foul  Chimney ,  una  chiminéa  lléna  de 
ollin. 

To  give  one  foul  Language,  injuriár  a  al¬ 
guno  dezirle  palabras  injuriofas,  ó  mal 
hablar. 

To  foul ,  or  make  foul,  enfuziár. 

To  foul  the  Water,  enturbiar,  el  agua. 

Fouled,  p.  p.  enfuziádo,  enturbiádo. 

Fouling,  f.  la  acción  de  enfuziár,  ó  en- 
turbiár. 

Foulncf,  or  Filthinefs,  fuziedád. 

Fuulnefs,  or  Uglinefs,  fealdád. 

Fouly,  or  uglily,  adv.  feamente. 

Fouly,  or  dirtily,  fuziaménte. 

Found,  p.  p.  from  to  find,  halládo,  da. 

To  found,  or  caufe  to  be  built,  fundár, 
eílablecér. 

To  found  a  College,  fundár  un  colegio. 

To  found,  or  cafi,  fundir 

Foundation,  fundación,  fundaménto,  ci¬ 
miento. 

To  lay  a  Foundation,  fundár,  cementar, 
echar  cimientos. 

He  that  lays  a  Foundation,  cementador, 
fundador. 

Founded,  p.  p.  fundádo,  da,  fundido, 
da. 

A  Founder,  f.  fundador,  ó  fundidor. 
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He  is  the  Founder  of  this  Hoff  tal,  el  es 

el  fundador  de  elle  holpital.  , 

He  is  a  Bell-founder,  es  un  fundidor  de 

campanas.  N 

A  foundered  Horfe,  cavallo  aguado. 
Founding,  fundación,  fundición. 

The  founding  of  a  Church ,  or  College,  la 
fundación  de  una  yglefia,  ó  colegio. 

“The  founding,  or  cafiing  of  a  Bell,  la  ac¬ 
ción  de  fundir  una  campana. 

A  Foundling,  nino  de  la  piedia,  echa* 
dizo,  ó  abandanádo  pero  hallado. 

Fount,  f.  a  poetical  Word  for  Fountain, 
fuente,  palabra  poética. 

A  Fountain,  f.  fuente. 

The  Fountain,  or  Spring,  or  Rife  of  a 
River,  origen,  mananciál. 

A  little  Fountain,  fuentezilla. 

Four,  quatro. 

Four  footed,  quadrupede. 

Fourfcore,  ochenta. 

'To  go  upon  all  Four,  ir  a  gatas. 

Fourfold,  quatro  vezes  mas. 

Fourfquare,  quadrado. 

Four-times  as  much,  quatro  tanto.  ^ 

Four  Millions,  quatro  cuentos,  ó  mil¬ 
lones. 

Four-footed  Beafts,  beltias  quadrupedas. 
Fourteen,  catórze. 

Fourteenth,  catorzeno. 

Fourteen  Times,  catorze  vezes. 

Fourth,  quarto. 

Fourthly,  adv.  en  el  quarto  lugar. 

Fowl,  or  Bird,  ave,  ó  páxaro. 

The  Fowls  of  the  Air,  los  paxaros,  ó 
aves  del  aire. 

Tame  Fowl,  aves  caféras. 

Wild  Fowl ,  aves  de  caja,  ó  falváges. 

A  Water  Fowl,  una  ave  aquatica. 

To  go  a  Fowling,  ir  a  ca^a  de  aves. 

A  Fowler,  f.  calador  de  paxaros. 

A  Fowler,  or  Paterero,  a  Piece  of  Ship 
Artillesy,  un  pedrero. 

Fowling,  la  cafa  de  paxaros. 

A  Fowling-piece,  efcopeta. 

A  Fox,  rapófa,  rapófo,  zorra,  zorro, 
vulpeja. 

He  is  an  old  Fox,  es  un  viejo  rapófo, 
ello  es  un  hombre  fútil  y  engañólo. 
Fox-tails,  alpine. 

Fox-holés,  rapoféras. 

A  Fox's  Cub,  rapofilla. 

A  Fox  tail,  el  rabo  de  la  rapóía,ó  el  ho¬ 
po. 

To  play  the  Fox,  zorrear. 

To  be  fox'd,  emborrachárfe. 

Foxed,  p.  p.  emborrachado. 

Foxing,  f.  la  acción  de  emborracharfe. 
Foy,  f.  regalo. 

Ex.  To  pay  one's  Foy,  or  treat  one's 
Friends  at  a  Departing,  regalar  a  uno 
quando  fe  parte,  ó  fe  defpide  del. 
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Fraction,  f.  fracción,  deñrófo. 

Fraction  in  Arithmetic k,  fracción  termi¬ 
no  de  la  arifmetica,  quebrados. 

A  Fraction,  or  Quarrel,  querella. 
Fractious, adj  quarrelfome,  querellofo,  fa. 
Fractional,  adj. 

Ex.  Fractional  Parts  in  Arithmetick, 
las  fracciónales,  ó  quebradas  partes  en  la 
arifmetica. 

Fracture,  f.  quebradura,  quebrantami 
into,  fraélura  termino  de  cirugia. 

There  is  a  Fracture  in  the  Bone,  ay  una 
frattura  ó  quebrantamiento  en  el  huéíTo. 

FraClured,  quebrado,  quebrantado,  def- 
trofádo. 

Frágil,  adj.  frágil  ó  quebradizo,  za. 
Glafs  is  very  frágil,  el  vidrio  ó  vidro  es 
muy  frágil,  ó  quebradizo. 

Frágil,  or  weak,  flaco. 

Fragility,  f.  fragilidad. 

Fragment,  f.  efcamócho,  fragmento. 

To  take  up  the  Fragments  of  the  Hof,  co¬ 
ger  los  fragmentos  de  la  hollia. 

The  Fragments  of  a  Book,  los  fragmen¬ 
tos  de  un  libro. 


Fragments  of  Meat,  efcamóchos,  ó  re 
lleves  de  carne,  & c. 

Fragrancy,  í.  or  fweet  Smell,  fragran¬ 
cia,  buen  olor. 

Flagrant,  adj.  fragranté,  olorófo,  odo¬ 
rífero. 

Fraight,  or  Hire,  flete,  alquiler. 

Fraight,  or  Burden,  carga  fon. 

Tbe  Fraight  of  a  Ship,  el  flete  de  un 
navio. 

To  fraight,  cargar,  fletar,  fletar  nave. 
Fraighted,  p.  p.  cargado,  fletado.  _ 
Fraigbting,  f.  la  acción  de  cargar  ó  fle¬ 
tar. 

One  who  pays  Fraights,  fletador. 

Frail,  adj.  or  weak,  frágil,  flaco,  dé¬ 
bil. 

Frail,  f.  capacho,  efpuerta. 

A  Frail  of  Figs,  colín  de  higos,  féra, 
ferón. 

To  grow  frail,  enflaquezér,  perder 
fuérfas. 

Frailty,  f.  fragilidad*  flaqueza. 

The  Frailty  of  our  Nature,  la  flagilidád 
ó  flaqueza  de  nueftra  naturaleza. 

Fraifes  in  Fortification,  eflacáda,  fréfas 
palifáda. 

Frame,  f.  from  Structure  or  Compofition, 
ftruólüra,  compofición,  forma,  fábrica. 
Frame,  or  Figure,  f.  figura,  forma. 

A  Frame,  argadijo,  marco,  ballidór. 

The  Frame  of  a  Picture,  quádro  de  una 
pintura. 

To  frame,  v.  a.  fabricar,  formar. 

To  frame  a  Defign,  formar  ó  idear  un 
defignio. 

To  frame  or  contrive  a  Stosy,  inventar 
una  hiltoria. 

Framed,  p.  p.  formado,  fabricado. 

A  Framer,  f.  formadór,  fabiicadór. 
Framing,  f.  fábrica. 

Frances,  Francifca,  nombre  proprio  de 
mugér. 

Franchifes,  or  Liberties,  fueros,  privi¬ 
legios,  ¡inmunidades. 

To  franebife,  or  make  free,  libertar, 
poner  en  libertad  eximir. 

Franchifed,  p.  p.  libertado,  eximido, 
pueíto  en  libertad. 

A  Franchfing,  or  making  of  a  Bond-man 
free,  libertamiénto. 

Francis,  Francifco,  nombre  proprio  de 
hombre. 

Francifcan  Fryar,  un  frayle  Francifo  el 
que  milita,  ó  profefla  la  orden  de  aquel 
loco  llamado  entre  los  Papillas  fan  Fran¬ 
cifco. 

Frangible,  adj.  that  may  be  broken,  fra 
gil,  fácil  a  quebrar. 

Frank,  adj.  free,  open,  libre,  franco, 
fincero,  candido. 

Frank,  or  liberal,  liberal. 

To  frank,  or  fatten,  v.  a.  engordar. 

A  Frank,  or  French  Livre,  un  Franco, 
ó  una  libra  Francefa  que  vale  veinte  fuél- 
dos. 

Frankincenfe,  f.  encienfo. 

To  perfume  with  Frankincenfe,  encenfár, 
fahumár  con  encienfo. 

Perfumed  with  Frankincenfe ,  encenfádo. 
Frankly,  adv.  francamente,  libremente, 
finceraménte. 

Franknefs,  f.  Opennefs,  candidez,  fince- 
ridád. 

Frantick,  adj.  alocado,  frenético,  fan- 
tochádo  loco. 

A  frantick  Fool,  loco,  atreguado,  fan- 
tochádo. 

Frantickly,  frenéticamente. 

Franticknefs,  f.  frenefí,  locura. 
Fiatemai,  adj.  or  brotherly,  fraternál. 
A  fraternal  Love,  un  amor  fraternal. 
Fraternally,  or  Brother-like,  como  her¬ 
mano. 

Fraternity,  f.  or  Brother  hood,  fraterni¬ 
dad,  ó  hermandad  cofradía. 

Brothers  of  Fraternity,  cofrades,  her¬ 
manos. 

Fratricide,  f.  fratricida,  el  que  mata 
al  hermano. 


Fratricide,  or  the  Action  of  killing  a 
Brother,  fratricidio. 

Fraud,  f.  engaño,  fraude,  fuperdie- 
ría. 

Fraudulent,  adj.  engañólo,  fraudulen¬ 
to,  trampófo,  a. 

A  fraudulent  Contrail,  un  con t radio 
fraudulento. 

Fraudulent  Ways,  fuperchei ¡as. 
Fraudulently,  adv.  engañofaménte,  frau¬ 
dulentamente. 

Fraught,  or  freighted,  bien  cargado. 

A  Fray,  combate,  riña  queltión,  cuch¬ 
illadas  pendencia. 

'To  begin  a  Fray,  comenfár  un  combate. 
To  fray,  as  Cloth  does,  rozar,  gallar. 

A  Freak,  capricho,  fantafia,  defvario. 
A  Freak  took  him,  le  tomó  una  fan  ta¬ 
ña. 

Freak,  or  idle  Conceit ,  ellravagáncia. 
Freakifh,  adj.  caprichofo,  lantaflico, 
e  lira  vagante. 

Freckles,  pecas. 

Freckled,  adj.  lleno  de  pecas. 

Freckly,  adj.  pecófo. 

Free,  adj.  franco,  libre. 

A  free  Nation,  una  nación  libre,  como 
la  Inglefa,  y  no  efeláva,  como  los  Efp 
A  F,  ee  Mafon,  pedrero. 

My  Heart  is  free  from  Paflón,  mi  co¬ 
razón  es  libre  de  paflión. 

A  free  School,  una  efcuela  publica,  ó 
privilegiada. 

Free,  frank  or  open,  franco,  fincero, 
libre. 

t  Free»  liberal,  or  generous,  liberal,  gene¬ 
rólo. 

A  fee  Gift,  un  don  gratuito. 
x  To  free,  or  enfranchfe,  libertar,  ahor- 
rár. 

To  free  from  Bondage,  emancipar. 

A  free  Booter,  aventurero,  pirata. 

A  Free-hold,  hazienda  libre,  feñorio. 
Free-Cofi,  debáJde,  que  no  cueila  nada. 
Free-will,  alvedrio. 

Freed  from,  or  exempt,  libre,  efénto. 
Freed,  ahorrado,  emancipado,  fran¬ 
queado,  libertado. 

Freedom,  emancipación,  libertad. 
Freedom,  Eafenefs  of  doing  ary  Thing, 
libertad,  facilidad. 

The  Freedom  of  a  Pen,  la  libertad  de  la 
pluma. 

Freedom  from,  imunidád. 

Freeing,  f.  la  acción  de  liberar,  ó  librar 
Freely,  adv.  francamente,  libremente. 
Freeman,  one  that  is  free  of  a  Company, 
hombre  que  tiene  carta  de  aprobación  en 
algún  oficio  mecánico. 

Freenefs,  f.  or  Franknefs,  finceridád. 
Freenefs,  or  Liberality,  liberalidad. 

Freez,  in  Architecture,  fréfo,  ó  frifa, 
termino  de  architeélura. 

Freez,  a  Kind  of  Cloth,  cencfar. 

To  freeze,  congelar,  helar. 

To  freeze,  v.  n.  helárfe. 

It  begins  to  freeze,  empielTa  a  helar. 

The  Rain  freezes  as  it  falls,  la  11a  via  fe 
yela  a  madida  que  cae. 

Freighter,  f.  fletador. 

Freighting,  f.  la  acción  de  fletar. 

Freind,  or  Friend,  amigo. 

French,  adj.  Frances,  ó  que  a  nafeido  en 
Francia. 

The  French  Tongue,  la  lengua  Francefa. 
To  fp‘ak  French,  hablar  Frances. 

A  French  Difib,  un  guiíádo  a  la  Francefa. 
French  B  ans,  judias. 

The  French  Pot,  bubas,  o  buvas. 

A  Frenchman,  Frances, 

Pedlars  French,  gerigon^a. 

A  French  Woman,  una  Francefa. 
Frenchified,  adj. 

Ex.  An  Englifb  Word  frenebfied,  una 
palabra  Ingleia  hecha  Francefa. 

To  frenchify,  v.  a.  hazerle  Frances. 
Frenchified,  p.  p.  hecho  Frances. 

Frenh ,  or  Frenzy ,  freneli. 
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This  is  a  mad  Frenjy ,  es  un  puro,  ó  ver¬ 
dadero  frenefi. 

Frentick,  adj.  frenético,  furiófo,  a. 

Frcq-'-encj,  f.  frequcncia,  multitud. 

By  Frequency  of  Ads  a  Thing  grtnvs  vito 
cn  Habit  de  muchos  años  fe  engendra  el 
habito  coítumbre  ó  íacilidád. 

Frequent ,  adj.  or  common ,  frequcnte,  or¬ 
dinario. 

Fiequent  Fifis  are  troublefome ,  las  vifi- 
tas  frequéntas  fon  enfadólas. 

To  frequent,  v.  a.  frequentár. 

To  frequent  good  Company,  frequentár 
buenas  compañias. 

Frequented,  p.  p.  frequentádo. 

Frequenting,  f.  frequentación,  ó  la  acci¬ 
ón  de  frequentár. 

Frequently,  adv.  frequentemente,  ame- 
nudo,  ordinariamente. 

That  happens  very  frequently,  elfo  acaece 
muy  amenüdo. 

Frefcadcs,  or  cool  Walks,  lugar  frefco. 

Frefco,  adj.  frefi  or  cool,  frefco,  ca, 
frio,  fria. 

To  drink  in  frefco,  bevér  frio. 

To  walk  in  frefco,  paífeár  en  el  frefco. 

Frejb,  adj.  frefco,  reziénte. 

A  frejb  Air,  un  aire  frefco. 

A  frejb  Water,  agua  fria, 

A  frejb  Colour,  color  vivo. 

To  make  frejb,  rezentár. 

To  frejhen ,  or  unjalt,  deffalár  remojar  ó 
poner  alguna  cofa  faláda  al  remojo  para 
JelTalárla. 

To  frejhen  Jalt  Meat,  deffalár  la  carne 
faláda. 

Frejbened,  p.  p.  delfaládo,  da. 

Frejbly,  adv.  frefcamente,  reciente¬ 
mente. 

Frefbnefs,  f.  frefcura. 

Frejhnefs,  or  Novelty,  novedad. 

A  Fret,  in  Heraldry,  rejas. 

To  fret,  amohinar,  enfadar. 

Fretful,  amohinado,  de  mal  humor. 

Fretted,  p.  p.  amohinado,  da. 

Fretting ,  f.  amohinamiénto,  moinez. 

Bent  to  Fretting,  mohi.no. 

Friable,  or  mouldring,  adj.  lo  que  fe 
puede  defmigajár. 

Friar,  f.  frayle. 

Friary,  f.  cofadria. 

To  fribble,  reirfe  de  alguno. 

Fribbling,  or  captious,  impertinente. 

A  fribbling  Chief  ion,  una  queftion  im¬ 
pertinente. 

Frica  fee,  Meat  fry  d  in  a  Pan ,  fritada, 
guifadillo. 

Fridion,  or  Rubbing,  frigadura. 

Friday,  f.  viernes. 

Good-Friday,  viernes  fánto. 

To  fridge,  v.  n.  or  fridge  about ,  brin¬ 
car,  meneárfe,  bullirfe. 

To  fridge,  or  hit  one  again f  another,  en- 
contrárfe,  ó  topetar  una  cofa  con  otra. 

Friend,  f.  amigo. 

He  is  a  good  Friend  of  mine,  el  es  un 
amigo  mío. 

Prov.  A  Friend  is  never  known  till  one 
have  need,  un  amigo  no  es  conofcido  halla 
que  uno  tenga  neceífidad  del. 

Prov.  Friends  may  meet,  but  Mountains 
never  greet,  los  hombres  fe  enquentran,  y 
no  las  montañas. 

Prov.  Tell  thy  Friend  the  Secret,  and 
he'll  lay  his  Foot  on  thy  Throat,  di  a  tu  ami¬ 
go  tu  i'eereto  y  poner  te  a  el  pie  en  el  pcf- 
quéfo. 

Prov.  Prove  thy  Friend  e'er  thou  have 
need,  prueva  a  tu  amigo  antes  que  necef 
i í tes  de!. 

Prov.  Be  a  Friend  to  one ,  and  an  Enemy 
to  none,  amigo  de  uno,  enemigo  de  nin¬ 
guno. 

Prov.  Be  as  wary  of  a  reconci? d  Friend 
ns  you  would  be  of  the  Devil,  de  amigo  re¬ 
conciliado  guárdate  del  como  del  Diablo. 

Prov.  A  Friend  in  the  Way  is  better  than 
a  Benny  in  the  Purfe,  aquellos  fon  ricos 
cue  tienen  amigos. 


Friendlefs,  fin  amigos. 

Friendlinefs,  amiílád. 

Friendly,  amigable. 

To  do  ene  a  friendly  Turn,  haz£r  un  fér¬ 
vido  amigable  a  uno. 

Friendly,  adv.  amigablemente. 

Friendjbip,  f.  amillád. 

To  cultivate  Fyicndjbip,  cultivar  la  ami¬ 
ílád. 

To  break  of  Friendjbip,  quebrar  la  ami¬ 
ílád  nofér  amigo. 

To  frig,  v.  n.  or  leap  about,  faltar  me¬ 
near,  mover. 

A  Frigate,  a  fmall  Man  of  War,  fra¬ 
gata,  pequeño  navio  de  guerra. 

A  light  Frigate,  fragata  ligera. 

A  Fright,  í.  fuíto,  eípánto,  temor. 

To  fright,  efpantár,  atemorizar,  afuf- 
tár,  amedrantar. 

You  will  fight  me,  uíled  me  efpantará. 

To  fi  ight  one  away,  hazer  huir  a  algu¬ 
no.  -X 

Frighted,  p.  p.  atemorizado,  efpantádo, 
afufiádo,  amedrantado. 

Frighting,  eípánto.  temor,  fuílo. 

Frightful,  efpantófo,  temerófo,  hor¬ 
rible. 

A  frightful  Sight,  una  viíla  efpantófa  ó 
horrible. 

Frightfully,  adv.  efpantofaménte. 

Frightfulnefs,  f.  horror,  efpánto. 

The  Frightfulnefs  or  Horror  of  Death,  el 
temor  ó  efpánto  de  la  muerte. 

Frighting .  f.  la  acción  de  eípantár,  ó 
hazer  temor. 

Frigid,  or  cold,  frígido,  frio.  -s 

Frigidity,  f.  or  Coldnefs,  frieklád. 

Frigidity,  Impotency,  Imbecility,  impo¬ 
tencia. 

Frigidly,  adv.  fríamente. 

Fringe,  f.  flocadura,  fránjaS,  flueque. 

A  fue  Fringe,  finas  fránjas. 

A  round  Fringe,  borla. 

A  Maker  of  Fringes,  fluequero. 

To  fringe,  franjár. 

Fringed,  p.  p.  franjado. 

Fringing,  f.  flocadura. 

Fripperer,  f.  or  a  Broker  that  new  cleans 
or  fells  old  Cloaths,  ropavejero,  ó  el  que 
vende  ropa  vieja. 

Frippery,  roperiá  de  viejo,  ó  ropa  v«- 
jera. 

Frijk,  falto,  movimiento,  moción. 

To  f  ifi,  or  leap  up  and  down,  faltar,  mo¬ 
ver. 

Frifiy,  adj. 

Ex.  A  frifiy  Man,  un  hombre  faltadór. 

To  frifle,  crefpár,  enrizár. 

Frijled,  or  fizled,  crefpádo,  enrizado. 

Frifling,  f.  crefpadura,  enrizadiira. 

A  Flitter,  fruta  de  fatten,  buñuelos. 

Frivolous,  adj.  frivolo,  vano,  inútil. 

To  frizzle,  vide  to  frifle. 

FRO 

Fro,  or  font,  de. 

To  go  to  and  fro,  ir  de  una  parte  en 
otra,  ir  y  venir. 

A  Frock,  fayo,  dominguno. 

A  Frog,  f.  rana. 

A  little  Frog,  ranilla. 

The  Spawn  of  Frogs,  ranaguájo. 

A  Fr.  ife,  or  Pancake  with  Bacon,  fuerte 
de  buñuelo  hecho  con  tocino. 

A  Frolick,  or  Whim,  capricho,  fantafla. 

Frolici,  or  merry  Prank,  alegiia,  con¬ 
tento. 

Frolick,  lofáno. 

Frolickly,  de  una  manera  lozana. 

Frolickfome,  caprichófo,  fantafiófo. 

From,  prep.  de. 

From  this  Day  forward,  de  aqui  en  a- 
delánte. 

From  Door  to  Door,  de  puerta  en  puerta, 
de  cafa  en  cafa. 

From  ffne  Place  to  another,  de  un  lugar 
a  otro,  de  una  parte  a  otra. 

1  came  from  France,  Spain,  £5* c,  vengo 
de  Francia,  de  Efpañia,  fee. 


From  Top  to  Toe,  de  arriba  á  báxo. 

From  whence?  de  dónde  ? 

From,  de  parte. 

From  the  King,  de  la  parte  del  rey. 

From,  defpués. 

From  the  Creation  of  the  World,  ciefpues 
de  la  creación  del  mundo. 

From  that  Time  to  this,  defpues  de  aquél 
tiempo  baila  elle. 

From,  défde. 

From  my  Youth  up,  defde  mi  niñez,  ó  in¬ 
fancia. 

From,  por. 

It  is  plain  from  the  Scripture,  es  claró 
por  la  eferítura. 

Front,  f.  or  Fóre-part,  frente,  fachada. 

The  Front  of  an  Army,  la  frónte  de  un 
exercito. 

The  Front  of  a  Building,  fachada  de  una 
cafa,  ó  edificio. 

Frctnt,  or  Impudency,  impudencia,  des¬ 
vergüenza. 

To  front,  v.  n.  hazer  cara. 

To  front,  v.  a.  afrontár. 

Fronting,  afrontado,  da. 

Frontiniac,  a  Sort  of  rich  lufcioüs  French 
Wine,  fo  called  from  the  Place  njohere  made, 
fuerte  de  vino  deliciófo  afli  llamado  del  Iu- 
gár  adonde  efiá  hecho,  llamado  frontig- 
nac. 

A  Frontier,  f.  frontera,  limites,  con¬ 
fines. 

The  Frontier  of  a  Kingdom,  los  limites 
de  un  rey  no,  ó  f  ronteras. 

Frontifpiete  of  a  Building,  el  frontifpi* 
ció,  ó  facháda  de  ur.a  cafa,  ó  edificio. 

Frontlet ,  or  Head  attire,  frental,  ven¬ 
da,  trancada,  tra^a. 

Froft,  f.  heláda,  yélo. 

Frofiy,  adj.  heládo. 

Frofly  Weather,  tiempo  heládo. 

Froth,  espuma. 

The  Froth  of  Beer,  efpuma  de  cerveza, 

To  froth,  efpumár. 

Frothy,  adj.  efpumófo. 

Frouzy,  adj.  Jlinking,  ediondo,  da. 

Frów,  f. 

Ex.  A  Dutch  Frow,  una  joven  Holan- 
défa. 

Froward,  adj.  protervo,  malhumora¬ 
do,  mal  acondicionádo,  efquivo. 

Frowardnefs,  f.  protervia,  mal  humor, 
mala  condición. 

Frowardly,  adv.  protervamente,  mal 
acondicionadamente. 

Frown,  f.  ceño,  refguárdo  fe  vero. 

Frown,  defden,  menofprecio. 

Frowns  of  Fortune,  los  revéfes  de  la  for¬ 
tuna. 

To  frown,  v.  n.  encapotárfe,  poner 
ceño,  mirar  fe  vero,  ó  con  feveridád,  enó* 
jo,  y  defpécho,  gruñir. 

An  old  Woman  that  frowns  all  the  Day 
long,  una  vieja  que  no  haze  otra  cofa,  to¬ 
do  el  dia,  que  gruñir  ó  enojárfe. 

The  World  ft  owns  upon  him,  la  fortuna 
le  es  contraria,  6  advérfa. 

Frowning,  f.  ceño,  enojo,  feveridád. 

Frowning,  adj.  ceñudo,  da,  enojosádo, 
da,  fevéro,  ra. 

Ex.  A  frowning  Countenance,  un  af- 
peclo  fevero,  ceñudo,  ó  enqjófo. 

Frowningly,  adv.  feveraménte,  con 
ceno,  ó  enojo. 

Frozen,  adj.  heládo,  da. 

Frozen  up,  totalmente  heládo. 

Ex.  The  River  is  frozen  up,  el  rio  eíljj 
totalmente  heládo. 

The  Frozen  Sea,  el  már  glacial. 

FruBferous,  adj.  fruttfero,  ra,  que 
lleva  fruto. 

Some  Trees  are  fruBfcrous,  Jome  net,  al¬ 
gunos  árboles  fon  frutiferos4  otros  no. 

To  f  uBify,  v.  n.  frutificár,  ó  produzif 
efeflos  ventajofós,  en  el  fentido  figurativo. 

To  JruBify,  v.  ji.  hazer  fecundo,  ó  fe¬ 
cunda. 

Frugal,  adj.  guardófo,  frugal,  ecónomo 
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lie  is  a  frugal  Man,  es  un  hombre  fru¬ 
gal,  o  ecónomo.  v 

Frugal  ( or  temperate )  frugal,  modera¬ 
do,  íobiio. 

Frugality,  f.  frugalioad,  moderación, 
í ebriedad,  temperancia. 

Frugally,  adv.  frugalmente,  fobriaménte. 

‘To  'live  frugally,  vivir  fobri  .mente . 

Fruglferous,  adj.  frutifero,  ra,  que  pro- 
ditze,  ó  lleva  fruto. 

Fnúl,  f.  fruto,  fruta. 

The  Fruit  of  a  Tree,  la  fruta  de  un  ár 
bol. 

Fruit  ( or  Deferí  at  Table )  los  póílres. 

Fruit  (or  Profit )  fruto,  provecho. 

Tbefe  are  the  Fruits  of  your  Rajbnef,  ef- 
tos  fon  los  frutos  de  fu  temeridad. 

The  Fruits  of  a  Living,  las  rentas  de  un 
beneficio. 

The  Firft -fruits,  las  primicias. 

To  offer  the  Firjl fruits  to  God,  ofrecer 
las  primicias  a  Dios,  puraque  los  eclefiaf- 
ticos  las  coman,  ó  ignorancia  crall'a  !  6  ce¬ 
guedad,  general  ó  preocupación  univerfal, 
quando  el  mundo  abrirá  los  ojos,  y  ve¬ 
rá  el  engaño  ?  nunca  fi  Dios  no  lo  reme¬ 
dia. 

The  King  has  the  Firjl  fruits,  el  rey 
tiene  las  anatas,  las  quales  antes  de  la  re¬ 
formación  fe  pagávan  al  Papa,  ó  a  la  bef- 
tia  del  apocalipfi,  que  era  la  renta  anual 
de  un  beneficio. 

.  A  Fruit  hearing  Tree,  árbol  frutifero. 

A  Fruit  Market,  frutería,  ó  el  lugar  a- 
donde  fe  vende  la  fruta. 

A  Fruit-houfe,  frutería,  ó  el  lugar  donde 
fe  conferva  la  fruta. 

Fruiterer,  f.  frutero,  el  que  vende  las 
frutas. 

Fruitful,  adj.  fecundo,  da,  frutifero, 
ra,  fértil,  frutuófo,  fa. 

Fruitful,  (or  profitable)  provechófo,  fa. 
Ventajólo,  fa. 

Fruitfully,  adj.  abundantemente,  pro- 
vechoíaménte,  ventajofaménte. 

Fruitfulnejs,  f.  fertilidad,  abundancia, 
provecho,  ventaja. 

The  Fruitfulnefis  of  a  Country,  la  fertili¬ 
dad,  6  abundancia  de  un  p3¡s. 

Fruition,  f.  fruición,  gofo. 

Fruitlefi,  adj.  inútil,  efteril,  ¡nfrutuó- 
fo,  fi. 

A  fruitlefi  Country,  un  país  efteril. 

Fruitle/ly,  adv.  infrutuolaménte,  inútil¬ 
mente. 

Frutn,  adj.  [or  flump)  carnóío,  fa,  gor¬ 
do,  rollico. 

Frump,  f.  (or  Jeer)  mofa,  burla,  ef- 
cárnio. 

To  frump,  v.  a.  mofár,  burlar,  efear- 
necer. 

Frumped,  p.  p.  mofado,  da,  burlado, 
da,  efcarnecido,  da. 

Frumper,  f.  mofador,  burlador,  efear- 
nccedór. 

Frufraneous,  adj.  (or  vain)  fruftranéo, 
a,  vano,  na,  inútil. 

FrufraneouJJy,  adv.  inútilmente,  vana¬ 
mente. 

Ft uf rate,  adj.  fruílrádo,  deívanecido. 

To  Jrufrate,  fruítrár,  defvanecér,  pri¬ 
var. 

To  Jrufrate  one  of  his  Hopes,  privar  a 
uno  de  lus  efperan£as,  hazérlas  defvane¬ 
cér. 

To  fru [Irate  one's  Defign,  fruílrár  el  defi¬ 
nió  de  alguno. 

To  fruflrate,  or  make  void,  anular,  una 
cofa  ya  hecha,  ó  eítablecida. 

Fruft rated,  fruílrádo,  deívanecido,  da, 
privádo,  da,  anuládo,  da. 

Frufi ration,  f.  privación. 

Fry,  or  Spawn  of  Fijhes,  fre^a  de  pefees. 

Fry,  os  young  Fifh,  pefcefillos,  ó  cofas  de 
poco  precio. 

A  goodly  Fiy,  or  Company,  una  buena 
compañía. 

To  fry,  v.  a.  fréyr. 

d  Fryar,  frayle. 


A  White  Fryar,  frayle  del  carmen,  car¬ 
melita. 

A  Black  Fryar,  frayle  dominico. 

A  Grey  Ftyar,  frayle  francifco. 

A  Croutched  Fryar,  frayle  de  fan  Anton. 

A  Capuchin  Fryar,  frayle  capácho, 
capuchino. 

A  Fryery,  monaftério,  convento. 

Fryed,  frito. 

Frying,  freydura,  ó  la  acción  de  fréyr. 

A  Frying-Pan,  una  lartén,  freydéra. 

Prov.  To  fall  out  of  the  Frying-Pan  into 
the  Fire,  caér  de  la  farten  en  el  fuego, 
ello  ell  de  mál  en  peor. 

FUA 

Fitage,  or  Chimney  Money,  impuéílo  fo- 
bre  coda  fuego  ó  familia  contándo  cada  fa 
india  por  fuegos. 

A  Fub,  niño  regordete. 

Fucus ,  or  Paint  for  the  Complexion, 
aféyte,  alcohol,  mudas,  varniz. 

To  fuddle,  beborrotear,  emborrachár. 

To  fuddle  one's  felf,  emborrachárfe. 

A  Fuddle-cap,  or  Drunkard,  borracho,  ó 
borrachón. 

Fuddled,  p.  p.  emborrachádo,  da. 

Fuddler,  f.  borracho. 

Fuddling,  f.  borrachéz,  ó  la  acción  de 
emborrachárfe. 

Fugitive,  fugitivo,  va. 

Fugitive,  or  Refugee,  fugitivo,  refugi¬ 
ado. 

Fugitive,  or  Deferter,  un  fugitivo,  ó  de- 
fertór. 

To  fulfil,  cumplir. 

To  fulfil  one's  Promife,  cumplir  uno  fu 
proméíla. 

Fulfilled,  p.  p.  cumplido. 

My  Defres  are  fulfilled,  mis  defíeos  ef- 
tán  cumplidos. 

Fulfilling,  f.  la  acción  de  cumplir,  ó 
cumplimiento. 

The  fulfilling  of  the  Prophefies,  el  cum- 
plimiénte  de  las  prophefias. 

Fulgid,  adj.  fulgente,  reluziénle. 

Fulguration,  or  Lightning,  relámpago. 

Fuliginous,  adj.  or  footy,  lléno  de  hollín. 

Full,  adj.  lléno,  llena. 

A  Cafle  full  of  Soldiers,  un  cadillo  lie  - 
no  de  Toldados. 

Full  of  Joy,  lleno  de  alegría. 

A  full  Power,  un  lleno  podér. 

To  give  one  a  full  Anfwer,  hazer  una 
ampia  refpuélta  a  uno. 

To  tnake  a  full  Dcfcription  of  a  Country, 
hazér  una  perfééla  defcripción  de  un  pais. 

Full  of  Sorrow,  lleno  de  tridéza  y  aflic¬ 
ción. 

To  have  one's  Hands,  or  to  be  full  of  Bu- 
finefs,  tenér  uno  baílántes  negocios,  ó  ef- 
tár  totalménte  ocupádo. 

A  full  Stop,  punto  final,  en  termino  de 
la  gramática. 

The  Full  of  the  Moon,  el  lleno  de  la 
luna. 

Full,  adv.  totalménte. 

Ex.  To  be  full  an  hundred  Years  old, 
tenér  totalménte  cien  años,  ó  tenér  cien 
años  cumplidos. 

Full-Moon,  lunalléna. 

Full-bodied,  lléno,  gruéílo,  gordo,  rol- 
lifo. 

To  full  Cloth,  batanár. 

Fullage,  la  acción  de  batanár. 

A  Fuller  of  Cloth,  batanero,  batanadór. 

Fuller's  Earth,  gréda. 

Fulling,  batanadura,  abatanadüra. 

A  Fulling-Mill,  batán. 

Fully,  adv.  cumplidamente,  entera¬ 
mente. 

1  arn  fully  fatisfed,  edóy  enteraménte 
facisfécho. 

Fulnefs,  f.  abundancia,  copia,  llenu¬ 
ra. 

Fulfome,  adj.  empalagado,  hadiófo, 
defagradáble. 

A  fulfome  Man,  un  hombre  defagrad¬ 
áble. 


Fuljomely,  ad  . 

Ex.  To  be  fulfomely  fat,  edár  cargado 
de  gordo,  fér  inuy  gordo. 

Fulfomenefs,  f.  haltioñdád. 

7o  fulminate,  fulminár. 

To  fulminate  an  Excommunication,  ful¬ 
minár  una  dií’comunión. 

Fulmination,  f.  fulminación,  execucion 
de  la  fulminación. 

To  fumble,  tocar,  manofeár,  tentar, 
palpar. 

To  fumble  a  Woman,  tocár,  manofeár, 
ó  palpar  a  una  mugér; 

7o  fumble,  or  falter  in  one's  Speech,  tar¬ 
tamudear,  cefléár,  tartajear. 

Fumbled,  p.  p.  tocado,  manofeádo, 
palpádo,  tartamudeado,  ceffeádo,  tarta¬ 
jeado. 

Fumbler,  defmañádo. 

Fumbling,  f.  la  acción  de  tocár,  &c. 

Fume,  humo,  vapor,  fumo, 

The  Fumes  of  Wine,  los  vapor  del 
vino. 

The  Glory  of  Mortals  is  hut  a  Fume  or  Va¬ 
pour,  la  gloria  de  los  mortáles  no  es  fino 
humo  y  vapor. 

To  fume,  or  fret,  encolerizárfe,  amo- 
hinárfe. 

To  fume,  or  finoak,  humar,  ó  ahume- 
ár. 

To  fume,  or  fret,  echár  báho. 

To  fumigate,  zahumár. 

Fumigated,  p.  p.  zahumado. 

Fumigation,  f.  zihumério. 

Fumitory  Herb,  palomilla. 

Fumous,  or  finoaky,  lo  que  éc’  a  humo 
ó  vapores. 

Fun,  Sport  or  Game,  Banter,  Bam  or 
Fib,  una  mentira,  ó  enbeléco. 

To  fun,  mentir,  enrredár,  envelecár. 

To  fun  one  up,  embaucár,  halagar,  ó  en- 
gañár  con  palábras. 

A  Function,  f.  función,  emplio. 

Fund,  or  Bottom,  hondo. 

The  Fundament,  el  culo,  el  traíTéro. 

Fundamental,  adj.  fundamental. 

Fundamental,  or  Bafs,  f.  fundamento, 
ó  báfa. 

A  Funeral,  efequias,  mortuorio,  en¬ 
tierro,  exequias. 

Funeral,  adj.  funébre. 

A  Funeral  Song,  refpónfo. 

Fungous,  adj  efponjólo. 

Funk,  or  flrong  Smell,  hediondéz. 

To  funk,  v.  n.  to  fmoak  Tobacco,  chupar 
tabáco. 

A  Funnel,  through  which  Liquor  is  pour'd 
into  a  Veffel,  embalador,  emvafádór,  em¬ 
budo. 

The  Funnel  of  a  Chimney,  cañón  de  chi- 
mi  nea. 

Fur,  or  Furr,  pellejo,  marta. 

The  Furz  of  a  Chamber-pot ,  farro. 

The  Furr  or  Lining  about  the  Skirts  of  a 
Garment ,  cortapiza. 

To  Furr,  aforrar  con  pellejos  ó  martas. 

To  furbifh,  acicalar,  aderezar,  pulir. 

Furbifbed,  acicalado,  pulido. 

Furbijher,  í.  acicalador,  pulidor. 

Furbijhing,  la  acción  de  acicalár,  ó  pu¬ 
lir. 

Furies,  the  Furies  of  Hell,  furias  infer¬ 
nales. 

Furious,  adj.  apitonado,  embravecido, 
furibundo,  funófo,  rabiófo. 

A  furious  Storm,  una  furiófa  tempeílád. 

Furioufy,  adv.  furiofaménte,  rabioía- 
ménte,  defefperadaménte. 

To  fall  furiou/ly  upon  the  Enemy,  atacar 
el  enemigo  furiofaménte. 

Furioufnef,  f.  furor,  rábia,  furia,  api- 
tonamiénto. 

To  furl  the  Sails,  recoger  las  vélas. 

Furled,  recogido  las  vélas. 

Furling ,  f.  la  acción  de  recoger  las  vé¬ 
las. 

A  Furlong,  eftadio,  medida  de  camir.o, 
ocha  eiladios  hszen  una  milla. 
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A  Furlough,  f.  licencia  al  foldádo  dada 
jara  aufentárfe  algunos  dias. 

Furmety,  trigo  cozido  en  leche. 

Furnace,  f.  hornaza. 

A  fiery  Furnace ,  un  horno  de  fuego. 
Furnage,  el  derecho  del  horno  que  pa¬ 
gan  al  feñor  del  feudo. 

To  furnijh,  abaítacér,  proveer,  baíla- 
cér,  cumplir,  fornecér,  fornir. 

I  will  furnijh  him  with  all  Nccrjfarics , 
le  proveeré  de  todo  lo  neceffário. 

To  furnijh  a  Houfe,  guarnecer  una  cafa. 
Furnijhed,  p.p.  abaltecido,  guarnecido, 
provecido. 

I  am  furnijhed  with  every  Thing,  eílóy 
abañecido  de  toda  cofa,  ó  de  todo  lo  ne- 
cefiario. 

A  Houfe  finely  furnijhed,  una  cafa  muy 
bien  guarnecida. 

Fumijhing,  f.  la  acción  de  proveer,  ó 
guarnecer. 

Furniture ,  aparejo. 

Furniture  for  an  Houfe,  alhajas. 

Furniture  for  a  Horfe,  jaézes. 

Furr,  vide  Fur. 

A  Furrier,  f.  pellejero. 

A  Furrier,  or  Provider  of  Lodging,  fur¬ 
riel. 

A  .Furrow,  f.  ^fulco. 

Divided  by  Furrows,  ailulcado,  fulcado. 
Further,  or  farther,  mas  alia,  mas  a- 
delánte,  ulterior. 

It  is  in  the  furthefl  Spain,  es  en  efpaña 

ulterior. 

On  the  further  Side  of  the  Tyber,  mas  al¬ 
ia  del  Tibre. 

Further „  mas  lexos,  mas  adelánte. 

I  went  a  little  further,  fúy  mas  lexos. 

1  could  go  no  further ,  no  pude  ir  mas 
adelánte. 

Further,  or  lefides  that,  aun,  ultra  def- 
fo. 

This  he  Jaid  further  to  me,  el  me  dixo 
aun  eflb. 

To  further,  v.  a.  favorecer,  ayudár, 
affilfir. 

1  muft  further  him  in  it,  es  meneiler 
que  le  ayude  en  elfo. 

Furtherance,  or  Help,  favor,  ayuda, 
focórro. 

Furtherance,  or  Progrefs,  progreffo. 
Furtherer,  f.  ayudador,  favorecedor, 
ó  el  que  ayuda. 

Furthering,  la  acción  de  ayudár. 
Furthermore,  alliende  deílo,  ademas. 
Furthcfi,  mny  léxos. 

Furtive,  adj.  done  by  Stealth,  furtivo, 
fortuito. 

Furtively,  adv.  furtivamente. 

Fuiy,  furia,  rabia,  apitonamiénto. 

The  fought  with  great  Fury,  combatie¬ 
ron  con  mucha  fúña. 

Furz,  helécho. 

To  fufe,  v.  a.  from  the  Lat.  fundere, 

fundir. 

Fufee,  f.  efcopeta,  fogón. 

The  Fufee  of  a  Gun,  el  fogón  del  cañón. 
Fulifier,  f.  efeopetéro. 

Fulfibility,  f.  la  aptitud  ó  difpoficion 
difundirfe  una  cofa. 

Fufible,  adj.  que  puede  fundirfe. 

Fufion,  f.  fuñón  ó  efuñón. 

Fufiian,  fuílán. 

Fuflily,  adv.  mohofamente. 

Fujlinefs,  f.  moho  ediondéz. 

Fufiy,  adv.  mohófo,  edióndo. 

Futility,  or  Emptinefs,  futileza,  vazie- 
dád,  ligereza,  liviandad.  ^ 

The  Futility  of  a  Women,  la  ligereza  de 
una  muger,  ó  liviandad. 

Future,  adj.  futhro. 

Futurity,  f.  fjturición. 

F  Y 

Fy,  inter,  palábra  de  aborrecimiento, 

ó  defplazér. 

Ex.  Fy  for  Shame,  ah,  averguénzefe, 
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Ahardine,  capote,  gabán. 

To  gabble ,  chacharreár,  parlar, 
irfe  de  lengua. 

A  Gabbler,  f.  chichárra,  chi¬ 
charrero. 

Gabbling,  f.  la  acción  de  chicharrear, 
ó  parlar,  ó  chicharra. 

A  confufed  Gabbling,  murmullo. 

Gabel,  or  Tax,  gabela,  ó  alquabála. 

A  Gabion,  cefton,  gabión. 

Gabionade,  f.  a  Defence  of  Gabions,  de- 
fenfa  hecha  con  gabiónes. 

The  Gable-end  of  a  Houfe,  campana. 

A  Gad  of  Steel,  barreta  de  azero. 

A  Gad fiy,  or  Gad-bee ,  mofeárda  ó  tá¬ 
bano. 

To  gad  up  and  down,  vaguear,  vaga¬ 
mundear,  andar  de  ceca  en  meca. 

Gadder,  f.  vagamundo,  callejero,  an¬ 
dariego. 

Gadding ,  f.  la  acción  de  vagueár,  ó 
vagamundear,  &c. 

A  gadding  Goffip,  callejera,  andarriega. 
Gaff,  f.  or  Iron  Hook  which  Seamen  ufe 
td'hawl  Fifh  into  their  Ships,  harpón. 

Gaffe ,  or  Crofs-bow,  balleita. 

A  Gag,  f.  mordaza. 

To  gag,  mordazár. 

Gagged,  p.p.  mordazádo. 

Gage,  or  Pledge,  rehén. 

Gage,  or  Wager,  apueila. 

Gage,  or  Gauge  to  mea  Jure  with,  medida 
de  toneles. 

To  gage,  or  meafure  with  a  Gage,  me¬ 
dir  toneles,  tantear,  arqueár. 

To  gage,  or  wager,  apoílár. 

To  gage,  or  engage,  dar  en  rehenes,  em¬ 
peñar. 

Gaged,  p.  p.  or  meafured,  medido,  tan 
teádo. 

Gager,  f.  al  mu  tarafe,  medidor,  tante¬ 
ador. 

Gaging,  f.  la  acción  de  medir,  tante¬ 
ar,  &c. 

To  gaggle  like  a  Goofe,  grafnár,  ó  graz- 
nár  como  gánfos. 

Gaggling  Geefe,  grafnadóres. 

Gaggling  of  Geefe,  grafnido. 

Gaiety,  f.  alegría,  contento,  buen  hu¬ 
mor. 

To  do  a  Thing  out  of  Gaiety,  hazér  una 
cofa  con  alegría  y  contento. 

Gaillac,  a  Wine,  fuerte  de  vino  Fran 
cés  que  viene  de  la  villa  llamada  Gaillac 
en  Languedoc 

Gain,  f.  or  Profit,  ganancia,  provecho, 
lucro. 

A  great,  or  f mall  Gain,  una  gránde,  ó 
pequeña  ganancia. 

To  make  great  Gains,  ganár  mucho. 

To  gain ,  or  get ,  v.  a.  ganar,  adquerir. 
To  gain  one’s  Love,  ganár  la  amiitád  de 
alguno. 

To  gain,  or  to  cany,  ganar,  ó  tomár. 
We  gained  the  Breach,  hemos  ganado 
ó  tomado  la  brecha. 

Gainage,  in  Law,  Land  held  by  the 
bafer  Sort,  or  Villains,  palabras  viejas  que 
fignificava  antiguamente  la  ganancia  de  las 
tierras  cultivadas  por  los  vallados. 

Gained,  p.  p.  ganado,  adquirido,  to¬ 
mado. 

Gainer,  f.  el  que  gana. 

Gainful,  adj.  lucrativo,  va,  provechó- 
fo,  ganándolo. 

A  gainful  Employment,  un  empleo  prc- 
vechófó. 

Gaining,  la  acción  de  ganar,  ó  adquirir, 
Gainly,  adv.  cleverly,  dextroujly,  con 
dexteridád,  fácilmente. 

To  gainfay,  or  fay  again fl,  contradezir. 
To  gainfay  a  Truth,  contradezir  una  ver¬ 
dad. 


Gainfayer,  f.  contraditór,  ó  el  que  con- 
trad  ize. 

Gainfaying,  contradicción,  ó  la  acción 
de  contradezir. 

To  gainfiand,  refill  ir. 

Galaxy,  f.  or  the  Milky  Way,  la  via 
ladea. 

Galbanum,  f.  a  Gum,  galbáno,  fuerte 
de  goma. 

A  Gale  of  Wind,  ayrecillo. 

A  Galeaf ,  a  Sort  of  VeJJel,  galeaza, 
fuerte  de  navio. 

A  Galeón,  f,  galeón,  fuerte  de  návio, 
que  losEfpañoles  fe  firven  para  ir  a  las  In¬ 
dias. 

G aliga f coi ne s ,  or  wide  Breeches,  gregué- 
feos. 

Galingale,  acoro,  juncia  avellan  á  da 
junco  olorófo. 

A  Galiot,  Or  Galliot,  galeota. 

The  Gall,  hiél,  ó  fiel. 

Bitter  as  Gall,  amargo  confio  hiél. 

A  Gall-nut,  agalla,  galha,  bugallas. 

To  gall,  v.  a.  [or  fret)  rafgárfe,  mucho 
molellár. 

To  gall  the  Enemy  with  a  continual  Fire, 
molellár  al  enemigo  con  un  fuégo  conti¬ 
nuo. 

To  gall,  or  vex,  enfadar,  molellár. 

Gallamaufry,  or  Hotch-potch ,  olla  podri¬ 
da. 

Gallant,  galán,  civil. 

Gallant,  or  brave ,  animófo,  brávo. 

Gallant,  or  Lover,  un  amante,  ó  ga¬ 
lán. 

To  gallant,  cortejar  a  las  damas,  ga- 
lanteár. 

To  gallant  ize,  idem. 

Gallantly,  or  gayly,  adv.  galanteménte, 
animoíaménte,  bizarraménte,  galana- 
ménte. 

Gallantnefs,  f.  galanteria,  bizarría, 
gentileza. 

Gallantry ,  cr  Bravery,  animo,  valor, 
coráge. 

Galled,  p.  p.  rafgádo  muy  miicho. 

Gallery,  f.  galcria. 

A  G alloy  in  a  Church,  tribuna . 

A  Galley,  f.  galera, 

A  Mafier  of  a  Galley,  patron  de  la  gu- 
leva,  arraez. 

A  Galley  Jlave,  remero,  forjado,  ga¬ 
leote. 

The  Admiral  Galley,  la  galéra  capitana. 

To  be  condemn  d  to  the  Galleys,  eltár  con¬ 
denado  a  las  galeras. 

Half  Galley,  una  media  galéra,  ó  una 
galeota. 

A  Galley  pot,  boteziilo. 

The  Galliard  Dance,  la  gallarda. 

Galilean,  adj.  Galicano. 

Ex.  The  Galilean  Church,  la  yglefia  ga- 
licána,  quando  eran  Chriíbános. 

Galicifm,  f.  or  French  Idiom,  el  idioma 
Frances. 

Galling,  f.  from  to  gall,  la  acción  de 
defollárfe,  rafeándole  múc.  o. 

Galliot,  f.  galeota. 

Gallipot,  boteziilo. 

A  Gallon,  medida  de  quátro  quártas  In- 
glefas. 

Galloon,  galón,  franja. 

To  gallop,  galopear. 

A  Gallop,  f.  galope. 

Galloping,  f.  la  acción  de  galopear. 

Gallojhes,  galochas. 

Gallows ,  or  Gibbet,  horca. 

To  carry  one  to  the  Gallows,  llevar  a  uno 
ala  horca. 

He  will  go  to  the  Gallows,  irá  ala  horca. 

The  Gallows  groans  fur  him,  merece  la 
horca. 

Gambols,  traveffúras  de  pafqua  de  navi¬ 
dad. 

To  gambol,  or  fhew  Tricks,  hazér  tra- 
veffúras  ó  faltar. 

Gamboling,  la  acción  de  hazer  travef¬ 
fúras,  ó  fallar. 

Game,  f.  orPafiime,  juego,  paila  tiempo. 

Game , 
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Game,  or  flay,  juego  para  divertirle. 

Games ,  juegos. 

Ombre,  el  hombre. 

Piquet,  los  ciento?. 

Lenterlu,  el  enterlu. 

Pharaoh,  pharabn. 

Verquier,  verquier. 

Trick  track,  triquitraque . 

Paffage,  palla  diez. 

Rajfie,  rifa. 

Hazard,  juego  de  fortuna. 

To  game,  jugar. 

The  Game  of  Draughts,  juego  de  damas. 

The  Game  of  Malt,  juego  de  mallo. 

The  Game  of  Tennis,  juego  de  la  pelota. 

The  Game  of  Foot-ball,  pelota  de  viento 

The  Game  of  Trucks,  or  Billiards,  juego 
de  trucos. 

A  Tack  of  Billiard  Table,  taco  de trucos. 

The  Game  of  Bowls,  juego  de  bolas. 

An  Ace  at  Dice,  as  de  dados. 

A  Duce  at  Dice,  dos  de  dados. 

The  Game  of  Chefs,  juego  de  axedrez. 

Checkmate  at  Chefs,  xaquimáte.^ 

The  Game  of  Coits,  juego  de  marro. 

A  Chafe  at  Tennis,  cha^a. 

Ninepins,  bolos,  6  birlos. 

A  Top,  peonza. 

A  Caftle  top,  trompo. 

A  Shittle-cock,  reguilete. 

Gamefome,  adj.  alégre  jugetdn,  na. 

A  Gamefer,  jugador,  tahúr. 

Gaming,  juego. 

A  Gtiming-houfe,  cafa  de  entretenimi¬ 
ento,  tablajería. 

One  that  keeps  a  Gaming-houfe,  tablajero. 

A  Gamón  of  Bacon,  jamón  de  tocino, 
pemil  de  tocino. 

Gamut,  or  Scale  of  Mttfick,  la  gama 
cierto  nombre  de  notas  que  encierra  todos 
los  principios  de  la  mufica. 

To  ¡ranch,  or  throw  a  Malefaclor  from  a 
high  Place,  fo  as  to  be  catch' d  upon  Hooks  or 
Spikes,  and  to  hang  on  them,  a  Punijhmei  t 
us'd  by  the  Turks,  echar  a  un  malechór  de 
un  alto  lugar  y  cuelgan  unos  garfios  y 
echan  al  criminal  para  que  fea  cogido  de 
ellos  y  colgado,  catligo  ufado  entre  los 
furcos. 

Ganching,  vide  to  gartch. 

A  Gander,  or  Male  Gcqfe,  gánfo. 

Gang,  f.  quadrilla  fe  toma  fiempre  ella 
palabra  en  mal  fentido. 

He  is  one  of  the  Gang,  es  iino  de  la 
quadrilla  de  picaros. 

To  gang,  v.  n,  or  go,  irfe. 

Gangrel,  a  tall ill-Jhap'd  Man,  un  hom¬ 
bre  grande  y  malhecho. 

Gangren,  gangrena,  amortecimiento. 

To  gangrene,  v.  n  tener  la  gangrena. 

A  Gantlet,  or  Gauntlet,  manopla,  guan¬ 
ta  de  malla. 

Gantlet,  a  P  uni  foment  among  Soldiers, 
baqueta,  fuplicio  militar. 

To  run  the  Gantlet,  or  Gantlope,  pafiar 
por  las  baquetas. 

Goal,  or  Jail,  cárcel,  prifión. 

Cooler,  or  Jailer,  f.  carcelero. 

A  Gap,  f.  portillo. 

To  gape,  or  yawn,  boilezár. 

To  gape  or  open  as  a  Tree  or  the  Ground 
does,  relquebrajár,  abrir,  hender. 

To  gage  after,  anelár,  anhelár. 

A  Gaper,  f.  boltezador. 

Gaping,  f.  bollézo,  ó  la  acción  de  bo¬ 
lle  zar. 

Garb,  f.  or  Drefs,  garbo,  vellido, 
trage. 

To  go  in  a  genteel  Garb,  ellár  bien  ve¬ 
llido  . 

Garb,  or  Courage,  garbo,  animo. 

Garb  of  Wheat,  haz  de  trigo. 

Garbage,  intellinos. 

To  garbage,  v.  a.  defentrañár. 

To  garble,  v.  a.  or  clean  Spices,  cribar, 
ó  limpiar  las  efpefierias. 

To  garble,  or  call  one,  eligir,  efcogér. 

Garbled,  p.  p.  cribado,  eligido,  cfco- 
gido. 
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Garbler,  f.  el  que  criba,  o  el  ohciál 
que  vifita  los  almazénes  á  do  eitán  las 
drogas. 

Garbles,  or  Duf  fifted  from  Spices,  las 
¡mundicias  que  fácan  de  las  drogas  quando 
las  criban. 

Garbling,  f.  la  acción  de  cribar,  ó  eli¬ 
gir. 

Garboil,  pendencia,  defo'rden,  tumulto, 
querella. 

Gard,  or  Guard,  Defence,  f.  guarda, 
defénza,  proteción. 

To  fand  upon  one's  Gard,  fer  vigilante, 
guardar  fe,  ellár  vigilante,  y  cuidádofo 
en  fu  defénja. 

To  be  upon  the  Gard,  ellár  de  guárdia. 

The  King's  Gards,  las  guárdias  del  rey. 
The  Horfe  Gard,  las  guárdias  de  aca- 
vállo. 

The  Foot  Gards,  las  guárdias  de  apie. 

A  Regiment  of  the  Gard,  un  regimi¬ 
ento  de  las  guárdias. 

To  mount  the  Gard,  montár  la  guárdia. 

A  Black-gard,  un  picáro. 

Gard,  or  Gardianfhip,  guardian  la. 

To  gard,  or  guard,  v. a.  guardár,  con- 
fervár. 

To  gard,  (or  protedl)  proteger,  defender. 
Garded.  p,  p.  guardádo,  da,  confervá- 
do,  da,  protegido,  pa,  defendido,  d^;..i 
Garden,  f.  jardín,  vergel. 

A  Garden  of  Pleafure,  un  jardín  de 
plazér. 

A  Kitchen  Garden,  una  huérba. 

A  Flower  Garden,  un  penfil  de  flores. 

A  Nurfe  Garden,  almaciga,  feminário. 
Gardener,  f.  jardinero,  hortelano,  ó 
orteláno. 

Head  Gardener,  direflór  de  jardineros, 
ó  jardines. 

Gardening,  f.  cultivo  de  jardines. 

To  underfand  Gardening,  fabér  el  culti¬ 
vo  de  los  jardines. 

Garderobe,  vide  Wardrobe. 

Gardeviant ,  f.  ( or  Wallets  for  a  Soldier 
to  put  his  Meat  in )  alforjas,  arquerías,  ta¬ 
lega,  ó  muzeba  de  Toldados,  donde  po¬ 
nen  fus  viándas. 

G ardían,  or  Guardian,  ( frotn  Gard ) 
guardián,  tutor. 

Gardian,  adj.  tutelár,  ó  guardiano. 

Ex.  A  Gardian  Angel,  el  angel  tutelár, 
é  el  angel  de  guardia. 

Gardianfhip,  í.  la  dignidád  del  guardi¬ 
án,  el  oficio  de  guardian. 

During  my  Gardianfip,  duránte  mi 
guardiania,  ó  el  oficio  de  guardián. 

Gare ,  f.  lana  groflera,  como  la  que 
nace,  a  los  carneros  entre  las  piernas. 

To  gare ,  v.  a.  ( or  caufe )  hazér. 

E x.  He  gared  him  to  die,  el  le  hizo  morir. 
Gargarifm ,  f.  ( a  Liquor  to  wajh  the 
Mouth )  gargarifmo,  liquor  para  limpiár  la 
boca  gargarizándo. 

To  gargarife,  V.  a.  gargarizar. 

Gargle,  f.  garguero,  gargánta. 

To  gargle,  v.  a.  gargarizar. 

Gargled,  p.  p.  gargarizádo,  da. 
Gargling,  f.  la  acción  de  gargarizár. 
The  gargling  of  a  Stream,  el  murmurio 
de  una  fuente,  el  murmullo. 

Gari/h,  adj.  falza  apariencia,  ó  refplan- 
dór. 

Garijhnefs,  f.  refplandór  aparente. 
Garifon,  f.  guarnición  de  foldádos,  ó 
gente. 

Garland ,  f.  guirnáida. 

A  Garland  of  Flowers,  una  girnálda  de 
flores. 

To  wear  a  Garland,  llevár  una  girnálda. 
Garlick ,  f.  ajo. 

To  fmell  of  Garlick,  holér  a  ájos. 

A  Clcrve  of  Garlick,  un  diente  de  ajo. 

A  Garlick  Sauce,  ajáda,  ó  falfahécha  de 
ájos. 

A  Bunch  of  Garlick,  horca  de  ájos. 
Garment,  f.  ropa,  vellido. 

A  good  Garment,  tan  buen  vellido,  ó 
una  buena  ropa. 


G  A  T 

The  Wedding  Garment ,  los  vellidos  nup- 
ciale  ,  ó  de  la  boda. 

A  Garner  for  Corn,  alhóndiga,  granero, 
filo. 

To  put  in  a  Garner,  enfdár,  poner  en 
el  alhóndiga,  ó  granero. 

Put  in  a  Garner,  enfilado,  da. 

Gamifh,  f  Inulta  que  uno  quando  en¬ 
tra  en  la  cárcel  paga  a  los  otros  priíioneros, 
como  dándole  la  bienvenida. 

Garnifes  of  Doors  or  Gates,  guarnizes 
de  alguna  puerta  portál,  ó  portico,  orna¬ 
mento. 

To  gam  if,  v.  a.  (or  to  furnifh )  guarne¬ 
cer,  proveer. 

To garnifh,  (or  fet  off)  ornar,  hermofi  ar. 

Garnijhed,  p.  p.  guarnecido,  proveído, 
ornado,  da,  hermofeádo,  da. 

Garufee.  1.  ( a  Law  Word)  un  feque- 
ílro,  termino  de  la  ley. 

Garnifer,  f.  el  que  guarnece,  provee, 
orna,  ó  hermoféa. 

Gamifing,  f.  la  acción  de  guarnecer, 
proveer,  ornar,  ó  hermofeár. 

Garnifment  ( a  Law  Term )  affignaci- 
ón,  termino  de  la  ley. 

Garniture,  f.  ornamento,  &c. 

Garret,  f.  defván. 

Garrifon,  f.  guarnido»  de  algún  caílil- 
lo,  &c. 

A  Garrifon  Town,  ciudad  ó  caíliUo, 
que  tiene  guarnición. 

To  garrifon,  v.  a.  poner  guarnición  en 
alguna  pláza,  ó  caílillo. 

To  garr  fon  a  Place,  poner  guarnición 
en  alguna  pláza. 

Garrí fon'd,  p.  p.  puefio  guarnición  en 
alguna  plaza,  ciudád,  ó  caílillo. 

A  Place  well  garrifon  d,  una  plaza  don¬ 
de  ay  buena  guarnición. 

Garrulity,  f.  parlería,  labia,  charlería, 
chocarrería. 

Garrolous,  adj.  parlero,  ra,  chocarréro, 
ra. 

Garter,  f.  l:gas  cenogiles,  ligagámbas. 

To  tie  one's  Stockings  with  Garters ,  atárie 
uno  fus  medias  con  ligas. 

The  Noble  Order  of  the  Garter,  la  noble 
orden  de  la  jarretera. 

A  Knight  of  the  Garter,  un  cavalléro 
de  la  jarretera. 

To  garter,  v.  n.  ligar,  atar  con  ligas^ 

Gartered,  p.  p.  atado,  da,  las  ligas. 

Gartb,  f.  el  coriál  de  una  cafa,  pala¬ 
bra  rüllica  y  báxa. 

Garth,  for  the  catching  of  Fif,  arbollón, 
compuerta. 

A  Garth-man,  or  Fif -man,  un  pefca- 
dór. 

Gafconade,  f.  ( great  Boafing )  gafeoná- 
da,  fanfarria,  vánto,  ó  ufunidád. 

To  gafconade,  v.  n.  vantárfe,  ufanárfe. 

Gafcoyns,  las  pierna?  traíéras  de  un  ca- 
vállo. 

Gaf,  f.  (or  Keep  Cut)  cuchillada,  heri¬ 
da,  abertura. 

To  gaf,  v.  a.  herir,  dar  ima  cuchilla¬ 
da,  acuchillár. 

Gafed,  p.  p.  herido,  da,  dado  una 
cuchilláda. 

Gafp,  f.  aliento,  ó  boqueada,  como 
haze  un  muribiindo. 

To  gafp  for  Breatb,  boquear,  acezar, 
anhelár,  lefpiiár,  alenár. 

The  laf  Gafp,  la  ultima  boqueáda. 

To  gafp  for  Life,  efpirár,  ó  refpirár. 

Gafping,  f.  aliénto,  rcfpiración. 

Gaflinefs,  f.  fealdád,  horror. 

Gajllinefs,  or  Palenejs,  palidez. 

Gaf  lily,  adv.  efpantofaménre,  fea¬ 
mente. 

Gafily,  adj.  horrible,  feo,  terrible, 
efpantófo. 

Gafly  Animals,  animales  horribles  y 
efpantófos. 

Gafly,  or  pale,  pálido,  da. 

Gate,  (.  puerta. 

Gate  in  going,  andadura,  ademán  do¬ 
nate. 

A  Pafemt 
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Poflern-gate ,  or  back  Door,  poiligo. 
puerta  faifa. 

To  keep  the  Gate,  guardar  la  puerta. 

The  Gates  of  a  City,  las  puertas  de  una 
ciudácj. 

A  Gate-keeper ,  or  Porter,  portero. 

To  have  a  Maje  flick  Gate,  ( in  going ) 
tener  un  donaire,  ó  preféncia  majeftuofa. 

Gate,  or  Prejcnce,  prefencia,  temblante, 
géílo,  cara,  ferio. 

Her  Gate  Jhews  her  to  he  a  Goddejs,  fu 
temblante  mueflra  ter  una  Diófa. 

Gather,  or  Pleat,  f.  doblez. 

To  gather,  or  prick,  coger,  amonto¬ 
nar. 

Ex.  To  gather  a  Flower,  or  Apple,  &c. 
coger  una  flor,  ó  manjána,  &c. 

To  gather  together,  congregar,  colegir, 
juntar. 

To  gather  Wealth,  juntar  riquezas. 

To  gather  an  Army,  juntar  un  exer- 

cito. 

To  gather  the  Corn,  hazer  la  cofecha, 
coger  el  trigo. 

To  gather  the  Grapes,  vendimiar. 

To  gather  Strength,  convalefcér,  ganar 
fueras. 

Gathered,  p.  p.  cogido,  juntado,  con 
gregádo  acumulado. 

A  Gatherer  together,  juntadór,  coge¬ 
dor,  allegador, 

A  Gatherer  of  Corn,  un  fegadór. 

A  Gatherer  of  Grapes,  un  vendimi¬ 
ador. 

A  Gatherer  of  Taxes,  un  coleélór  de  al¬ 
ca  válas. 

Gathering,  f.  la  acción  de  coger,  ó  co- 
gimiénto. 

A  Gathering  of  Fruit,  desfrutamiento. 

Gaudily,  adv.  afeitadamente. 

Gaudinefs,  f.  fallo  ridiculo. 

Gaudy,  adj.  afeitado,  ridiculo,  eltra- 
vagante,  engalanado. 

A  gaudy  Suit  of  Cloths,  un  vellido  rico, 
y  ridiculo,  como  él  de  los  comediantes. 

Gaudy  Days ,  dias  de  fiélla  que  fon  las 
que  doblan  la  porción  de  la  comida,  como 
fe  acoílumbre  entre  los  pobres  frayales  co¬ 
miendo  lo  mejor. 

Gavel,  f.  or  Tribute,  gavela,  ó  tributo. 

Gavel  kind,  an  equal  Divifion  among 
Children,  yguál  divifión  de  bienes,  entre 
los  hijos  de  los  bienes  del  padre  ley  ella- 
blecida  y  executáda  en  Ingaleterra,  par¬ 
ticularmente  en  la  provincia  de  Kent. 

To  gauge  Vejfels,  arquear. 

A  Gauling  in  Man  or  Beafl,  by  long  going, 
or  fuch  like,  defloliadura. 

'A  Gaule,  or  Gall,  defloliadura. 

A  gauled,  or  galled  Back  of  a  Horfe, 
mataduras  de  cavallo,  cavallo  matado. 

Guant,  flaco,  defcaydo,  defcaecido. 

A  Gauntlet,  guante  de  hierro,  manopla. 

A  Gavot,  f.  a  Sort  of  Dance,  fuerte  de 
bayle. 

Gawd,  f.  bagatelas,  niñerías. 

Gawdily,  vide  gaudily. 

Gawdinefs,  vide  Gaudinefs. 

Gawdy,  vide  gaudy. 

Gawze,  a  thin  Sort  of  Silk  Stuff,  gaujo, 

anxéo,  lié^o.  ^ 

Gay,  adj.  elégre,  vivo,  bizarro. 

Gayety,  f.  alegría,  vivacidad. 

Gayly,  adv.  alegraménte,  vivamente. 

Gaze,  f.  efpanto. 

To  gaze,  mirar,  como  efpantádo. 

To  gaze,  mirar  atentamente,  contem¬ 
plar  una  cofa  con  atención.  ^ 

Gazed  upon,  p.  p*  mu  ado  atentamente 
y  con  atención. 

A  Gaze-Hound,  galgo. 

Gazel,  or  Antílope,  an  Arabian  Deer , 
un  gamo  de  Arabia. 

A  Gazette,  gazeta. 

A  Gazetter,  gazetéro  ónoveliíla. 

Gazing,  f.  la  acción  de  mirar,  atenta¬ 
mente,  ó  con  atención. 

A  Gazing-Stock,  un  cfpedtnculo. 

A  Cazón,  célped, 
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Gear,  or  Geer,  f.  Stuff  or  Commodity, 
mercaduría,  ellófa. 

Gear,  or  Bawble,  niñería,  ó  bagatela. 

A  Woman  Head  gear,  una  cofia  oe  mu- 
ger. 

A  Horfes  Gears  or  Trappings,  los  aparejos 
de  un  cavallo. 

Gear ,  or  putrid  Matter,  corrupción, 
putrefacción. 

To  be  in  one's  Gears!,  or  to  be  read,  ser 
proiripto. 

Geafoti,  or  rare,  raro. 

Gee,  Ho!  inter,  a  Word  ufed  among  Car¬ 
ters,  Carriers,  Í3 c.  una  interjeción  ó  pa¬ 
labra  de  la  qual  los  arrieros  y  carreteros 
fe  firven  como  entre  nofotros  harri  macho. 

Togee,  n.  to  fucceed,  fuceder,  aconte¬ 
cer. 

This  Bufnefs  wont  gee,  eñe  negocio  no 
fucederá,  ó  acontecerá. 

Geer,  aparejos. 

Geefe,  plu.  of  Goofe,  gánfos,  patos. 

AGier,  or  Vulture,  un  buytre. 

Geld,  f.  a  Saxon  Word  for  Money,  pala¬ 
bra  Saxonica  que  flgnifica  dinero,  ó  me® 
néda. 

To  geld¡,  v.  a.  caílrár,  capar. 

Gftded,  p.  p.  caítrádo,  capado. 

Qfclder,  f.  capador,  caítradór'. 

3^  Gelding  of  any  Creature,  la  acción  de 
cailrár,  ó  capar. 

A  Gelding,  f.  cavallo,  caítrádo. 

A  Gelding  knife,  caltradéra. 

A  Gelly,  jalea. 

Gelt,  p.  p.  from  to  geld,  caítrádo/  ca- 
pádo. 

Gem,  or  precious  Stone,  joya,  piedra  pre¬ 
cióla. 

Gemini,  one  of  the  twelve  Celefliál  Signs, 
Geminis,  uno  de  los  doze  fignos  Celelliá- 
Ies. 

Gemote,  f.  an  old  Saxon  Word,  fignifying 
a  Court  holden  on  any  Occafion ,  una  corte 
ó  aflamblea  de  gente,  palabra  Saxonica. 

Gender,  or  Kind,  genero,  fuerte,  ó  ef- 
pécie. 

The  mafeuline  and  femenine  Gender,  el  ge¬ 
nero  mafeulino  y  feminino. 

To  gender,  v.  a.  engendrar. 

Genealogifl,  f.  genealogilta. 

Genealogical,  adj.  genealógico. 

Genealogy,  genealogía,  abolório,  abo¬ 
lengo. 

General,  or  univerfal,  general,  ó  uni¬ 
versal. 

A  general  Principie,  un  principio  gene¬ 
ral. 

A  general  or  univerfal  Maxim,  una  maxi¬ 
ma  gerierál. 

A  general  Calamity,  una  calamidad  ge¬ 
neral. 

A  general  Council ,  un  confilio  general. 

A  General,  or  Chief  f.  un  general,  ó 
xéfe.  " 

The  General  of  an  Army,  el  general  de  un 
exercito. 

General  of  Horfe,  general  de  ca  valle  - 
ría. 

A  General  of  Foot,  general  de  infante¬ 
ría. 

ln  general,  adv.  generalmente,  en  ge¬ 
neral. 

Generalffmio ,  fub.  el  general iflímo. 

Generality,  f.  generalidad. 

The  Generality  of  the  People,  el  pueblo 
en  general. 

Generally ,  or  univerfally ,  adv.  general¬ 
mente. 

Generally,  or  commonly,  ordinariamente. 

Generaljhip ,  the  Dignity  or  Office  of  a  Ge¬ 
neral,  generalato,  ó  la  dignidad  del  gene 
ral. 

To  generate,  or  beget,  engendrar,  pro- 
duzlr. 

The  Sun  generates  all  things,  el  fol  pro- 
duze  todas  las  cofas. 
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A  Man  genet  ates  a  Man,  el  hombre  en* 
gendra  al  hombre. 

Generated,  p.  p.  engendrado,  produzl- 
do. 

Generation,  f.  generación,  produción, 
ó  la  acción  de  engendrar,  y  proáuzir. 

Generation,  or  Lineage,  generación,  li¬ 
nage,  defccndéncia. 

The  Adi  of  Generation,  el  adío  de  la  ge¬ 
neración. 

From  Generation  to  Generation,  de  gene¬ 
ración  en  generación. 

Generation,  or  a  great  many,  multitud, 
gran  numero.  , 

There  is  a  whole  Generation  of  them,  ay 
un  gran  numero  déllos. 

Generative,  adj.  generativo,  va  termino 
philofophico. 

The  generative  Faculty,  la  facultad,  ó 
potencia  generativa. 

Generical,  adj.  genérico,  ca. 

Genercfty,  f.  generofidád,  liberalidad, 
magnanimidad. 

A  great  Piece  of  Generofty,  una  gran  ge¬ 
nerofidád. 

Generous,  adj.  generólo,  noble,  mag¬ 
nánimo,  liberál. 

He  is  too  generous,  es  demafiádo,  gene¬ 
rólo,  ó  liberál. 

Generoufy,  generofamente,  noblemente, 
liberamente,  ó. 

Generoufy,  or  couragcouffy ,  animofa- 
mente. 

Generoufnefs,  generofidád. 

Genefis,  f.  the  firfl  Book  of  Mofes,  el  Ge- 
nefis,  el  primer  libro  de  Moysén. 

Genet,  a  finall  flzed  Spanijb  Horfe,  gi- 
néte. 

Genial,  or  full  of  Mirth,  alegre,  agra- 
dáble,  ápto  para  los  plazéres. 

Genial,  or  fe f  ival  Days,  los  dias  de  fiella 
de  rogozijo  y  plazeres. 

Tha  genial  Bed,  or  Marriage  Bed,  la  ca¬ 
ma  nupciál. 

Genial,  or  natural,  naturál. 

Ex.  The  genial  Heat,  el  calor  natural: 

Genitals,  or  privy  Members,  los  genita¬ 
les. 

Genitive,  or  genitve  Cafe,  genetivo,  ó 
cafo  del  genetivo. 

Genitor,  f.  a  Father  or  Begetter ,  el  padre, 
el  que  le  ha  engendrado. 

Genius,  f.  genio. 

He  has  a  good  Genius,  tiene  un  buen  ge¬ 
nio. 

Gennit,  or  Genitin,  a  kind  of  Apple,  fu¬ 
erte  de  mangana. 

Gent,  handfomely  ciad,  bien  vellido. 

Genteel,  adj.  or  fine,  gentil,  hermófo, 
bien  puéíto. 

Genteel,  or  like  a  Gentleman,  noble,  ge¬ 
nerólo,  magnífico. 

Gentleelnejs,  or  Agreeablenefs,  gentileza. 

Genteely,  adv.  hermofaménte,  polida- 
mente. 

Genteely ,  or  nobly,  generofamente,  no¬ 
blemente. 

Gentian,  an  Herb,  genciana. 

Gentil,  or  a  Maggot,  gufanillo. 

Gentile,  or  Heathen,  gentil,  pagano. 

The  Gentiles,  los  gentiles,  los  pagános. 

Gentle,  vid.  genteel. 

Gentilifm,  or  Paganifm,  gentilidad,  pa- 
ganifmo. 

Gentility,  f.  hidalguía. 

Gentile,  adj.  or  mild,  mánfo,  moderado, 
quieto,  foflegádo. 

He  is  very  gentle,  es  muy  mánfo,  ó  qui¬ 
eto. 

To  make  gentle  or  tame,  amansár. 

Made  gentle  or  tame,  amamádo. 

One  that  makes  gentle  or  tame,  amansa 
dór. 

Gentleman,  f.  cavallero,  hidalgo,  hijo, 
dalgo. 

A  Gentlewoman,  hijadálgo,  hióálga. 

Gentlemanlike,  hidalgamente. 

A  Gentleman  of  the  King's  Bed  chamber, 
el  camarero  del  rey. 
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A  Lord's  Gentleman ,  el^  gentil  hombre, 
ó  camarero,  de  algún  feñór. 

Gen  lene fs,  f.  blandura,  manfedumbre. 

/  do  admire  the  Gentlenefs  of  his  Lemper, 
admiro  fu  muniedumbre. 

Gently,  adv.  manfaménte. 

Gentry,  f.  los  cavalléros. 

Loe  Nobility  and  Gentry,  los  nobles  y 
cavalléros. 

Ge  Hujier  ion,  or  bending  the  Knees,  genu¬ 
flexion. 

Lo  ufe  Genuflexión  before  the  Altar,  hazer 
genuflexiones  delante  del  altar,  como  los 
papillas  hazen  delante  de  fus  altares,  los 
indios  delante  de  fus  ¡dolos,  y  los  gentiles 
delante  de  fus  diofes,  pues,  íantos,  altares 
los,  ó  diofes  es  todo  uno. 

Genuine,  adj.  (proper,  true,  natural ) 
genuino,  verdadero,  natural. 

Lhat'  s  the  genual  Senfe  of  the  Apofles,  efle 
es  el  verdadero,  ó  genuino  lentido  del 
apóítol. 

Geographer,  f.  geógrafo. 

Geographical,  adj.  lo  perteneciente  a  la 
geografía. 

Geography,  f.  la  geografía,  la  descripción 
de  la  tierra,  ó  globo. 

Geomancy,  f.  geománcia,  modo  de  adi¬ 
vinar  por  puntos  hechos,  en  la  tierra,  ó 
en  papel. 

Geometral,  adj.  geometral. 

Geometrical,  adj.  lo  perteneciente  a  la 
geometría . 

A  geometrical  Proportion,  una  proporción 
geométrica. 

Geometrically,  adj.  geometricaménte. 
Geometrician ,  f.  geométra. 

Geometry,  f.  geometría,  fciencia  que 
tiene  por  objefto  todo  lo  que  fe  puede  me¬ 
dir,  ó  todo  lo  menfuráble. 

Georgicks,  f.  (  Virgil's  Books  of  Husbandry  ) 
Geórgica,  un  poema  de  Virgilio  que  trata 
de  la  agricultura. 

Gerbe,  f.  (a  Term  of  Heraldiy )  manojo, 
haze,  mella. 

Gerfaulc-on,  f.  girifalte. 

German,  f.  Alemán,  Tudéfco. 

German,  f.  ( the  German  Longue )  la  len¬ 
gua,  ó  el  idioma  Aleman. 

Germane,  adj.  hermano. 

A  Coufin  Germane,  primo  hermano. 
Germander,  f.  (a  fort  of  Herb )  camé- 
dreos  de  agua,  chamedréos. 

Lo  germinate,  v.  a.  (or  bud )  brotar, 
echar,  retoñecér. 

Germination,  f.  brotadura,  ó  la  acción 
de  brotar,  echar,  ó  retoñecér. 

Gerund,  f.  gerundio. 

Logefs,  vid.  Loguefs. 

Gejfemin,  f.  jazmín. 

Gejls,  f.  ( or  noble  Aids )  acciones,  ó 
héchos  grandes,  y  memorables. 

Lhe  Jefs  of  the  Romans,  las  acciones,  ó 
héchos,  de  los  Romanos. 

Lo geficulate,  v.  n.  hazér,  géltos,  ó 
ademanes. 

Gefiiculation,  f.  géíto,  ademán,  menéo. 
Geflure,  f.  géíto,  ademán,  menéo,  ó 
la  acción. 

A  comely  Geflure,  un  buen  ademán,  ó 
menéo. 

Lo  get,  v.  a,  (or  to  gain)  adquirir,  ga¬ 
nar,  alcanzar. 

Lo  get  Money,  ganár  dinero. 

Lo  get  an  Efiate,  adquirir  un  eítádo. 

Lo  get  the  Viflory,  alcanjár  la  vitória. 

Lo  get,  hazér,  obtener,  hallár. 

Lo  get  a  good  Servant,  hallár  un  buen 
«riádo. 

Lo  get  one's  Pardon,  obtenér  uno  el  per¬ 
dón. 

Lo  get  a  Lhing  done,  hazér,  hazér  u-na 
cofa. 

Lo  get,  contratór,  tomár,  aprendér. 

Lo  get  an  ill  Habit,  tomar  una  mala  co- 
ílumbre. 

Lo  get  a  Wife,  tomár,  mugér  caíarfe. 
Lo  get  one's  Lejfon,  aprender  uno  fu  li¬ 
ción. 


Lo  get,  or  have,  tenér. 

Ex.  I  got  it,  lo  téngo. 

Igot  one,  tengo  uno. 

He  has  got  a  great  many  Children,  tiéne 
muchos  hijos. 

Lo  get  up,  fubir,  ó  montár. 

Lo  get  up  on  Horfe-back,  montár  a  ca- 
vállo. 

Lo  get  up  a  Ladder,  fubir  una  efcaléra. 

Lo  get  down,  baxár,  ó  defeendér. 

Lo  get  dovon  the  Stairs,  baxar  lás  efcalé- 
ras. 

Getter,  f.  (a  Getter  of  Children )  un 
hombre,  ó  muger,  que  engéndra,  ó  tiene 
muchos  hijos. 

Getting,  f,  la  acción  de  ganár,  &c.  vid. 
Lo  get. 

Gewgaws,  vid.  Gugavcs. 
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Gherkin,  f.  los  pepinos,  ó  cohombros 
prefervádos,  en  vinagre  y  fal. 

Ghefs,  vide  Guefs. 

Ghofl,  f.  (or  Spirit,)  álma  efpiritu,  fan- 
táfma. 

Lhe  Holy  Ghofl,  el  efpiritu  íanto. 

Lo  fee  a  Ghofl,  vér  una  fantafma. 

Ghoflly,  adv.  efprrituál. 

A  ghofl ly  Comfort,  conflaciones  efpiri- 
tuáles. 

A  Gboflly  Father,  un  confeífór,  ó  el  que 
dirige  las  confciencias,  ó  dineros,  pues  es 
todo  uno. 
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Giant,  f.  gigánte. 

Giant-like,  femejánte  a  gigánte. 
Giantlefs,  giganta,  ó  gigantón?. 

Gib,  f.  un  gáto. 

Gibberifh,  f.  gerigónza. 

1  can't  fpeak  their  Gibberage,  no  puedo 
hablár  fu  gerigónza. 

Gibbet,  f.  ( or  G  allows )  horca. 

Logo  to  the  Gibbet,  ir  a  la  horca. 
Gibble-Gabble,  f.  burla,  mofa,  trifea. 
Gibboflty,  f.  el  eltádo,  ó  calidád,  de 
una  cofa,  ó  hombre  gibófo,  ó  corcobádo. 
Gibbous,  adj.  gibófo,  fa,  corcobádo,  da. 
Gibe,  f.  ( or  Jeer )  mofa,  burla,  fifga. 
Lo  gibe,  v.  n.  burlár,  mofár,  trifeár. 
Giber,  f.  burlador,  mofador. 

Gibing,  f.  la  acción  de  burlár,  6  mofár. 
Gibilets,  f.  menudillos,  pepitoria. 

A  Gibilet  Pye,  un  paftél  de  menudillos. 
Giddinefs,  f.  aturdimiénto  que  tiene  va¬ 
guidos  de  cabéza. 

Giddy,  adj.  aturdido,  da,  ó  que  tiene 
vaguidos  de  cabeza. 

He  is  apt  to  be  giddy,  es  fujeto  a  los  va¬ 
guidos  de  cabéza. 

Giddy-headed,  or  giddy-brained,  liviáno, 
ligéro. 

He  is  giddy-headed,  es  un  liviáno,  ó  li¬ 
géro. 

A  giddy-pate,  un  defeabezádo,  ó  fin  fe¬ 
tos. 

Gift,  f.  don,  dádiva. 

A  free  Gift,  un  don  gratuito. 

A  Deed  of  Gift,  un  contrato  de  dona¬ 
ción. 

New  years  Gift,  aquináldo,  eítrénas  del 
nuevo  áño. 

Gift,  ( or  Lalent )  don,  talénto. 

Lo  have  the  Gift  of  Speaking  well,  tener 
el  don  de  hablár  bien . 

He  has  an  admirable  Gift  that  way,  el 
tiéne  un  talénto  admirable,  ó  extraordiná- 
rio  por  elfo. 

Gifted,  adj.  que  tiene  buenos  dones,  y 
taléntos. 

Gig,  f.  ( or  turning  Lop )  trompo. 
Gigantick,  adj.  agigantado,  da. 
Gigg-mi/l,  f.  batanes,  ó  batán. 

Lo  giggle,  v.  n.  reir. 

He  does  nothing  but  giggle,  no  háze  rtias 
que  reir. 

Gigot,  f.  piérna  de  carnéro 


Gild,  vid.  guild. 

Lo  gild,  v.  n.  dorár. 

Gilded,  p.  p.  dorádo,  da. 

Gilder,  f.  dorador. 

Gilding,  f.  doradura,  ó  la  acción  de 
dorár. 

Giles,  gil. 

GUI,  f.  medida,  que  contiene  la  quarta 
parte  de  una  pinta  de  vino  ó  otro  liquor. 

Gill,  f.  [the  Gills  of  Fijh)  agállas  de 
pefcádo, 

Gilliflowers,  f.  clavellinas. 

Full  of  Gilliflowers,  enclavellinádo. 

Gilt,  adj.  ( from  to  gild)  dorado,  da. 
Gilt-head,  f.  [a  Sort  of  Fijh )  dorado, 
fuéite  de  pefcádo. 

Gim,  adj.  (or  pretty )  hermófo,  fa, 

gentil. 

Gimlet,  f.  taladro,  barreno. 

Gimnlot,  vide  Gemmow. 

Gimp,  vide  Guimp. 

Gin,  f.  (or  Lrap)  honciguéra,  trampa, 
honcijéra. 

Gingember,  f.  (a  Sort  of  Spice)  gingibre. 
Gingerly,  adv.  (or  foftly )  dulcemente, 
delicadaménte,  con  eipacio,  ó  de  efpá- 
ció. 

L»  tread  gingerly,  caminár  de  efpácio, 
ó  dulceménte. 

Gingle,  f.  fonido,  cencerreámiénto. 

Lo  gingle,  v.  n.  fonár,  cencerreár. 
Gingling,  f.  fonido,  ó  ruido  hecho 
condinéro,  ó  cencerros,  tintin,  ó  retín* 
tin. 

Lhe  Gingling  of  Money,  el  fonido,  ru¬ 
ido  ó  tintin  de  dinéro. 

Ginnt,  vide  Guiny. 

Gippo,  vide  Jump. 

Gipjy,  f.  gitano,  gitana. 

A  cunning  Gipfy,  un  gitáno  mañófo,  ó 
una  gitána  mañófa. 

Girafol,  f,  (a  Sort  of  precious  Stone )  ci¬ 
erta  piedra  preciófa  afli  llamada. 

Gied,  f.  (or  Launt)  motéjo. 

A  Jhrewd  Gird,  un  motéjo,  ó  burla. 

Lo  gird ,  v.  a.  ceñir,  cinchar- 
Lo  gird,  [or  taunt)  motejar. 

Girded,  p.  p.  ceñido,  da,  cinchado, 
da,  motejádo,  a. 

Girder,  f.  viga  mayor  de  un  apofénto. 
Girding,  f.  la  acción  de  ceñir,  cinchar, 
ó  motejár. 

Girdle,  f.  pretina,  cinto,  ceñidor.  ■ 
Girdler,  f.  talabartéro. 

Girkin,  f.  (a  fmall  Cucumber  to  pickle) 
pequeñito  pepino,  para  ponér  en  adobo. 
Girl,  f.  mochácha,  mozuéla. 

A  pretty  Girl,  una  hermófa  muchácha. 
Girüfhíy,  adv.  como  muchácha,  o 
niña. 

Lo  girn,  v.  a.  (or  to  grin )  regañar. 
Girt,  adj.  (from  to  gird)  vide  to  gird, 
cinchádo,  da. 

Girth,  f.  cincha. 

A  Horfe  Girth,  cincha  de  cavállo. 

Lo  girth,  v.  a.  cinchár. 

Lo  girth  a  Horfe,  cincháf  un  cavállo. 
Gifard,  f.  molléja. 

Gifarmes ,  vide  Guistirmes. 

Gifern,  vide  Gifard. 

Gifl,  f.  (a  Law  Term)  fuerza,  ó  el 
punto. 

Ex.  Lhe  Gifl  of  this  Accufation  entirely 
depends  upon  this  Word,  la  fuérfade  ella  acu- 
fación  depende  de  ella  palabra. 

Gith,  f.  (a  Sort  of  an  Herb)  neguilla, 
axenüz. 

Gittar,  vide  Gitar. 

Gittern,  f.  citara. 

Lo  give,  v.  a.  donar,  dar. 

Lo  give  one  a  Lhing,  dar  alguna  cofa, 
á  alguno. 

Give  me  fome  Drink,  déme  á  beber. 

Lo  give  evety  one  his  due,  dar  a  cada 
uno  lo  que  le  pertenéce  hazér  juiticia  a 
cada  uno. 

Lo  give  the  Battle,  dar  la  batálla. 

Lo  give  up,  or  over,  abandonar,  de. 
famparár,  cedér. 


G  L  A 


G  L  O 


GLU 


'To  give  Aims,  dar  limófna. 

To  give  Ear,  efcuchár. 

To  give  back,  retroceder,  bolvér  atras. 

To  give  back,  bolver,  rellituir. 

To  give  Place,  dar  precedencia. 

To  give  to  underhand,  dar  a  entender. 

To  give  one  Thanks ,  dar  a  uno  las  gra¬ 
cias. 

To  give  an  An  fiver,  refponder,  dar  la 
refpuéfta. 

To  give  Evidence,  dar  teiHmonio. 

To  give  Way,  ceder. 

To  give  Way  to  one,  ceder  a  algitno. 

To  give  one  a  Vifit,  viíitár  a  alguno. 

To  give  one  Leave,  permitir. 

To  give  one  Credit,  creer  a  alguno,  dar 
fee  a  lo  que  uno  dize. 

To  give  one  Trouble,  incomodar  a  algu¬ 
no. 

To  give  Warning,  or  Notice,  advertir. 

To  give  one  a  Look,  mirar  á  alguno. 

To  give  in  one's  Name,  dar  uno  fu  nom¬ 
bre. 

To  give  in  an  Information,  hazér  una 
información,  acufár  a  alguno. 

To  give  in  Command,  mandar,  ó  orde¬ 
nar. 

To  give  out,  diflribuyr. 

To  give  out  ( to  report)  divulgar. 

To  give  one's  felf  over,  abandonárfe. 

To  give  up  the  Gbojl,  morir,  efpirár. 

Given,  p.  p.  dado,  da,  &c. 

Giver,  f.  el  que  da,  ó  dador.. 

Lavo-giver,  el  legifladór,  ó  dador  de  la 
ley. 

Giving,  f.  la  acción  de  dar,  reftituir, 
&c. 

Giving,  gerun,  dando. 

Gizard,  vide  Gifard. 

G  L  A 

Glacial,  adj.  (or  frozen)  glacial,  ó  he¬ 
lado. 

Glaciation,  f.  congelación. 

Glafis,  f.  in  Fortification,  efplanáda,  pa¬ 
labra  ufada  en  las  fortificaciones. 

The  Glafis  of  a  Counterjcarp,  la  efplanáda 
de  la  contrafcárpa. 

Glad,  adj.  alégre,  gozófo,  fa,  lleno,  de 
alegría. 

1  am  very  glad  of  it,  me  hueglo  de 
efio. 

I  am  very  glad  to  fee  you  in  good  Health, 
jne  hueglo  ver  a  ulíéden  buena  falüd. 

To  make  one  glad,  alegrar  a  alguno. 

To  glad,  y.  a.  alegrar,  dar  plazér,  y 
gii  lio. 

To  be  glad,  v.  n.  alegrárfe,  holgárfe, 
divertirfe. 

Glader,  f.  efpadáña,  bohordo. 

Gladiator,  f.  gladiator. 

Gladly,  adv.  (from  Glad )  con  gozo,  a- 
legria,  y  plazér,  alegraménte,  gozofa- 
inénte. 

Gladnefi,  f.  gozo,  alegría,  plazér. 

Gladfome,  adj.  alégre,  gozófo,  fa. 

Glair e,  f.  ( the  vshite  of  an  Egg)  clara 
de  huévo. 

Glaivc,  f.  fuerte  de  alabarda,  far- 
génta. 

Glance  of  the  Eye,  ojeada. 

To  glance,  v.  n.  (to  graze)  desflorar, 
tocar,  ligeramente. 

The  Bullet  did  but  glance  the  Skin,  la  bala 
no  hizo  mas  que  tocar  ligeraménte  la 
piel. 

To  glance  upon  a  Thing,  infinuár  alguna 
cofa,  ó  darla  a  entendér. 

Gland,  f.  agalla,  landreziilo. 

Glanders,  f.  muérmo,  muérmol,  enfer¬ 
medad  de  cavállos. 

Glandule,  f.  ( or  Kernel )  agallas. 

Glandulous,  adj.  lleno  de  agallas. 

Qlans,  f.  rezmillo  dd  miémbro  viril. 

Glare,  f.  refplandór,  claridad. 

To  glare,  v.  a.  (or  over-blaze)  echar, 
ó  dar  una  gran  claridad,  6  refplandór,  re- 
fplandecér. 


To  glare,  it.  a.  mirar,  de  hito,  en  hito. 

Glaring,  {.  claridad,  refplandór. 

Glafier,  vid.  Glazier. 

Glafs,  f.  vidrio. 

To  drink  out  of  a  Glafs,  beber  en  vidrio. 

A  V erice- Glafs,  un  vidrio  de  Venécia. 

A finr  Looking-Glafs,  un  buen  efpéjo. 

To  look  in  a  Glafs,  mirar  en  un  efpéjo. 

Glafs,  or  V drnifb,  verniz,  ó  berniz. 

A  Drinking  Glafs,  copa  de  vidrio,  o  vi- 
dro,  ta<pa  de  vidrio,  ó  vidro. 

A  Glaf-Maker,  f.  vidriéro. 

A  Glafs-houfe,  horno  de  vidrio. 

A Glafs-Window ,  vidriéra- 

Glafif,  adj.  vidriófo,  fa. 

To  glaver,  v.  n.  lifonjeár,  acariciar, 
para  engañar. 

Glavering,  f.  caricia,  lifónja. 

Glavering,  adj.  acariciado,  lifonjéado, 
da,  para  engañar. 

Ex.  A  glavering  Fellow,  un  engañador, 
ra,  un  lifonjéadór  dora. 

Glavering  Words,  palabras  lifonjéras. 

To  glaze,  v.  a.  vidriar,  ponér  vidriéías. 

Glazed,  p.  p.  vidriado,  da. 

Glazier,  f.  vidriéro. 

Glazing,  f.  la  acción  de  vidriar. 

Glead,  vid.  Glede. 

Gleam,  f.  luz,  claridád,  ó  un  rayo  de 
luz,  vizlumbra. 

To  gleam,  v.  n.  luzir,  refplandecér. 

Gleaming,  f.  luz,  refplandór. 

To  glean,  y.  a.  efpigar,  cogér,  efpi- 
gas. 

Gleaned,  p.  p.  cogido,  la  efpiga. 

Gleaner,  f.  efpigadór,  ó  que  coge  las 
efpigas. 

Gleaning,  f.  la  acción  de  efpigar. 

To  go  a  gleaning,  ir  a  efpiár,  ó  q  cogér 
las  efpigas. 

Glebe,  f.  or  Glebe-land,  tierra,  ó  pol- 
fefión,  que  pertenéce  a  alguna  corte,  ó  de¬ 
pende  de  ella. 

Glede,  f.  ( or  live  Coal j  brazas. 

A  Glede,  Kite,  un  milán. 

Glee,  f.  ( or  Mirth )  alegría. 

Glee,  adj.  (or  merry)  alégre,  contento,  ta. 

Glib,  adj.  lizo,  ra,  ligéro,  ra. 

Ex.  Hi  s  Tongue  runs  very  glib,  tiene  una 
lengua  muy  ligera,  ó  tiéne  la  lengua  muy 
bien  colgada. 

Glibly,  adv.  lizaménte,  ligeraménte. 

Glibnefs,  f.  facilidad,  ligeréza. 

The  Glibnefs  of  the  Tongue,  la  ligeréza,  ó 
facilidad  de  la  lengua. 

To  glide,  v.  n.  manar,  corrér  el  algua, 
ó  paflar  manfaménte. 

Gliding,  f.  la  acción  de  manar  el  agua 
manfaménte. 

To  glimmer,  v.  n.  refplandecér,  reluzlr. 

The  Day-light  begins  to  glimmer,  el  dia 
empie£a  a  defpuntár,  ó  a  parecér. 

Glimmering,  adj. 

Ex.  A  glimmering  Light,  la  claridád  que 
comiéja  a  parecér,  como  la  del  alva. 

Glimmering,  f.  refplandór,  ó  cofa  que 
luze,  vifo,  viílumbre. 

Glimpfe,  f.  claridad,  que  defparéce  en 
un  moménto,  ó  columbrar,  una  cofa. 

To  have  but  a  Glimpfe  of  a  Thing,  colum¬ 
brar  una  cofa. 

To  glifien,  vid.  Toglifier. 

Glifier,  f.  criflél,  ayuda. 

To  give,  or  to  take  a  Glifier,  dar  ó  tomár 
un  crillél,,  ayuda. 

Glfier-Pipe,  cañutos  de  geringa. 

Toglifier,  or  glitter,  v.  n.  refplandecér, 
relumbrar,  reluzir. 

All  is  not  Gold  that  glifier s,  todo  lo  que 
reluze  no  es  oro. 

Glifiering,  f.  la  acción  de  refplandecér, 
reluzir,  ó  relumbrár. 

Glifiering,  adj.  refplandeciénte,  reluzi- 
énte. 

Glfieringly,  de  una  manera  reluziénte,  ó 
refplandeciénte. 

Glit,  or  Gleet,  f.  fangre  podrida,  ó  ma¬ 
teria  que  fale  de  las  llágas,  ó  heridas,  cor¬ 
rupción,  ó  corrución,  putrefacción. 


Ghar,  adj.  muy  gordo. 

Ex.  Gloar-Fat,  demafiádo  gordo. 

To  gloar,  v.  a.  mirar  de  través. 

Globe,  {  globo. 

Globfe,  pi  bous ,  lob  ular,  ( round  like  4 
Globe )  redondo,  en  forma  redonda  feme- 
jánte  al  glqbo. 

Globofity,  f.  redondez. 

Globu,  f.  (a  little  Globe)  globo  pequeño, 
Gloominefi,  f.  ( or  Darkmji )  obfeuridád. 
Gloomy,  adj.  obfeuro,  ra,  opaco,  ca. 

A  gloomy  Weather,  un  tiempo  obfeuro. 
Glorification ,  f.  glorificación. 

To  glorify ,  v.  a.  glorificar. 

To  glorify  one's  felf,  gloriárfe,  alabarle, 
Glorify  d,  p.  p.  glorificádo,  da. 
Glorifying,  f.  la  acción  de  gloriarle,  ó 
albárfe. 

Glorious,  adj.  ( excellent,  or  honourable) 
gloriófo,  fa,  iluftre,  famófo,  fa. 

Vain -glorious,  vanagloriófo  fa,  jatan« 
ciófo,  fa. 

Glorioufiy,  adv.  goriofaménte. 

Glorioujly,  (or  honourable)  honrofaménte, 
honradaménte,  con  gloria. 

Glory,  f.  ( or  Honour )  honra,  gloria. 
Vain-Glory ,  vanagloria,  vanidád,  or-» 
güilo,  fobérvia. 

To  glory,  v.  n.  (or  brag)  gloriárfe,  ja- 
tárfe,  alabárfe. 

Ta  glory  of  a  Thing,  gloriárfe,  ó  jatárfe, 
alabárfe. 

Glorying,  f.  la  acción  de  gloriárfe,  ó 
alabárfe. 

To  glofie,  vid.  to  gloze. 

Glofis,  f.  (or  Eipofition)  glofa,  efpofi- 
cion,  ó  efplicación. 

To  write  a  Glofi  upon  a  Text,  glofár  un 
texto. 

Glofi,  ( or  Lufre )  luftre. 

To  fe  t  a  Glofi  upon  a  Thing,  dár  el  luftre 
á  alghna  cofa. 

This  Cloath  has  a  fine  Glofis,  efte  pañ<? 
tiéne  un  buen  luftre. 

To  glofi,  v.  a.  dár  lhftre. 

To  glofis  upon  a  Thing ,  glosár,  ó  interpre- 
tár  algún  texto,  ó  otra  cofa  femejánte. 
Glofifary,  f.  glosario',  dicionário. 

Glofiary,  f.  anotaciónes,  fobre  alguna 
cofa,  ó  fujéfto. 

Glaffabar,  f.  (or  Interpreter)  glofadór, 
interpréte. 

Gloffy,  adj.  luftre, 

To  glote,  v.  n.  vid.  Tog/awt . 

Glove,  f.  guánte. 

A  Pair  of  Gloves,  un  pár  de  guántes, 
A  Pair  of  Gloves ,  ( or  Prefent )  un  par 
de  gnántes,  un  prefénte. 

A  little  Glove,  guantecillo, 

Glove-fiick,  palillos  de  guántes, 

A  Gbver,  f.  un  guantero. 

The  Finger  of  a  Glove,  dédo  de  guánte. 
Gloved,  or  having  Gloves,  enguantado. 
To  glow,  v.  n.  ( or  burn  like  a  Coal)  ar* 
dér,  abra^ár,  encendérfe. 

My  Ears  glow,  mis  orejas  arden  . 
Glowing,  adj.  ardiénte. 

A  Glowing,  ( or  raging  Envy)  una  en . 
vidia  ardiénte,  ó  furiófa. 

Glow-Worm,  f.  luziernaga,  ó  lucicrnága. 
Toglowt,  v.  n.  mirar  de  mal  ojo. 
Glowting,  í.  la  acción  de  mirar  con 
ceño,  y  enojo. 

To  gloze,  y.  a.  (or  fatter)  lifonjeár.  pa¬ 
ra  engañár, 

Glozed,  p.  p.  lifonjeádo,  da, 

Glozer,  í.  lifonjéadór,  engañador. 
Glozing,  f.  lisonja,  engaño. 

A  Glozing,  (or  flattering)  Tongue,  unq 
lengua  lifonjéro,  y  engañóla,  ó  engaña¬ 
dora. 

Glue,  f.  cola. 

Glue,  mude  of  Fifh-Skins,  cola  hecha  de 
pefeádo. 

To  glue,  v.  a.  colár,  encolar,  pegar, 
Glued,  p.  p.  pegádo,  da,  encoládo,  da, 
engrudádo. 

Gluer,  f.  encoladór,  pegador. 

Gluing,  f.  la  acciqn  de  encolar,  ¿pegar. 

Glusfk, 


G  Ó 


Gluijh,  adj.  pegajófo,  que  fe  pega  co¬ 
mo  la  cola. 

Glum,  vid.  G/im.  . 

Glut,  f.  ( or  great  Quantity )  abundancia, 

gran  cantidad.  . 

A  great  Glut  of  Rain,  abundancia  de 

lluvia,  gran  cantidad  de  lluvia. 

Glut ,  [or  Satiety )  hartura. 

To  glut,  v.  a.  hartar 

Glutinous,  adj.  pegajófo,  fa. 

Glutted,  adj.  harto,  da. 

Glutted  of  Meat,  harto  de  carne. 

Glutting,  f.  la  acción  de  hartar. 

Glutton,  f.  glotón,  comilón,  golófo. 

He  is  a  mere  Glutton,  es  tur  perfecto  glo¬ 
tón. 

7 'o  glutonize,  v.  n.  glotonear. 

Gluttonous ,  adj.  gplófo,  fa,  dado,  a  la 
glotonía,  ó  golosina. 

Gluttunoufly,  adv.  golofamente,  como 
golófo,  ó  glotón. 

Gluttony,  f.  glotonia,  golosina. 

Glyn,  f.  (for  a  Valley)  valle. 

Glyfier,  vide  Glifler. 

G  N  A 

Gnar,  f.  ñudo,  ó  nudo. 

T gnar,  or  gnarl ;  vide,  To  fnarl. 

To  gnafb  with  the  Teeth,  v.  n.  batirlos 
dientes,  rechinar  los  dientes. 

Gnajhingwith  theTeeth ,  f.  rechinamiento 
de  dientes,  ruido  que  los  dientes  hazen 
quando  fe  baten  los  unos  con  los  otros,  por 
frió  ó  miedo. 

One  that  gnajhes  his  Teeth,  rechinador 
de  diéntes. 

Gnat,  [ a  Sort  of  Infe¿í)  mofquito. 

A  little  Gnat,  mofquitlllo. 

Gnat-Sharp,  [a  Sort  of  Bird)  fraylezillo, 
fuerte  de  paxáro. 

To  gnaw,  v.  a.  roer. 

To  gnaw  a  Bone,  roer  un  huello. 

Gnawed,  p.  p.  roydo,  da. 

Gnawer,  f.  roedor. 

Gnawing,  f.  roedura,  o  la  acción  de 
roer. 

To  gnihhle,  v.  a.  mordifeár. 

Gnibbled,  p.  p.  mordifeado,  da. 

Gnomon,  f.  gnomon,  aguja,  ó  indice 
que  feñála,  con  la  fombra  las  oras  del  dia. 

Gnomonick,  f.  gnomonico,  la  fiencia 
que  enseña  a  hazer,  los  reloxes  del  fol. 

Gnofticks,  f.  gnollicos,  fuerte  de  ereges 
affi  llamados. 

Ú  O 

To  go,  v.  n.  ir,  irfe,  andar,  caminar. 

Togo  a  foot ,  ir  apié  . 

To  go  too  fajl,  andar  aprefurado. 

How  goes  your  Health?  como  va  ¡a  falud. 

Things  go  very  ill  with  him,  las  cofas 
van  muy  mal  con  el. 

Go  that  way,  vaya  por  allá. 

When  doyou  go  ?  quándo  fe  irá  uíléd  ? 

Togo,  [fpeaking  of  Money)  pafsár. 

Ex.  This  Coin  won  t go  here,  eñe  dinero 
no  palla  aqui. 

To  go  a  Journey,  [or  to  go  a  Voyage) 
viajar. 

To  go  four  Miles  in  an  Hour,  carminar 
quatro  millas  por  ora,  ó  cada  ora. 

Togo,  v.  a.  fonár. 

i-x.  The  Bell  goes,  la  campana  sóna. 

To  go  a  fhore,  defembarcár. 

To  go,  dezir. 

Ex.  So  the  Report  goes,  alii  fe  dize,  di- 
zen  afli. 

To  go  to  Service,  fervir,  ir  a  fervir  a  al¬ 
guno. 

The  Lord  of  Heaven  go  with  you,  diosle 
acompáñe. 

To  go  according  to  the  Times,  ir  legun  el 
tiempo. 

To  go  about,  rodear. 

Ex.  To  go  about  the  World,  rodear  el 
mundo. 

Togo  about  a  Thing  [to  undertake  it)  en 
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prender  alguna  cofa,  enpeñárle  uno 
á  hazer  alguna  cofa. 

To  go  about  [to  endeavour)  procurar,  ha¬ 
zer  uno  fu  poílible. 

To  go  abroad,  fal i r . 

Togo  againft,  oponérfe,  contradezir. 

To  go  along,  continuar,  profeguir. 

To  go  alon  i  with  one,  acompañar. 

I  pray  God  go  alono  with  ye,  ruego  a  dios 
que  le  acompañe,  ó  diosle  acompáñe. 

To  go  a-fide,  meter  a  un  lado,  ó  aparte. 

To  go  ajtray,  perdérfe. 

To  go  aftnder,  ir  feparadaménte,  ir  uno 
de  una  parte  y  el  otro  de  otra. 

To  go  away,  partirfe. 

He  is  gone  away,  el  fe  á  partido,  el  fe 
partió. 

To  go  back,  ( or  retire)  retirárfe. 

To  go  back,  [or  return )  bolvér,  ó  bol  - 
vérfe. 

To  go  back  from  one's  Word,  defdezir, 
ratratarie. 

To  go  backward,  bolvér  atras  recular. 

To  go  before,  ir  delante,  adelantarfe. 

To  go  between,  ir  éntre  dos. 

Togo  behind,  or  after  on¿,  feguir  a  al¬ 
guno. 

To  go  behind,  [or  excel)  adelantar. 

To  go  behind,  [or  defraud)  defraudar,  en¬ 
gañar. 

To  go  by,  pallar  cerca. 

Togo  by  the  Lofs  of  a  Thing,  fufrir  con  pa- 
ciéncia  la  perdida  de  alguna  cofa. 

To  go  down,  baxár. 

To  go  down  the  Stream,  ir  tras  la  cor- 
riénte. 

To  go  forth,  producir,  ó  produzir. 

To  go  forward,  avanzar. 

To  go  from,  quitar. 

To  go  from  the  Company,  quitar  la  com¬ 
pañía. 

To  go  from  one's  Word,  defdezirfe,  no 
camplir  lia  palabra  que  avia  dado. 

To  go  in,  v.  a.  entrar. 

To  go  near,  acercárfe. 

To  go  off,  quitár  ó  de  famparár. 

To  go  off  the  Stage,  defamparár  el  téa- 
tro. 

To  go  on,  continuar. 

Go  on  as  you  began,  continue  como  a  co¬ 
mentado. 

To  go  out,  falir. 

He  is  gone  out,  ha  falido. 

To  go  upon  a  Bufenefs,  enprendér  un  ne¬ 
gocio. 

To  go  upon  fure  Grounds,  efiár  bien  fun¬ 
dado. 

To  go  with  Child,  ellár  preñada. 

To  go  without  a  Thing,  not  to  obtain  vshat 
was  requir'd,  no  obtener  una  cofa. 

Go  to,  ora  fus. 

Let  it  go,  ánde,  paffe. 

A  Goad,  f.  aguijón. 

To  goad,  v.  a.  aguijoneár. 

A  Goal,  or  P rifen,  carcél. 

The  Goal  to  run  to,  el  cabo  de  la  car¬ 
rera. 

Goar,  vide  Gore. 

To  goar ,  vide  To  gore. 

Goat,  f.  cabra. 

A  He  goat,  cabrón,  chibáto,  chibo. 

A  She -goat,  cabra. 

A  wild  Goat,  cabra  montés. 

A  wild  Goat,  cabra  corla. 

To  cry  like  a  Goat,  balar,  berrar. 

A  Goat-hart,  ciérvo. 

A  little  Goat,  cabrillo. 

A  Goat-herd,  cabréro,  cabrerizo. 

Belonging  to  a  Goat,  cabrituno,  cabru¬ 
no,  chibatuno. 

A  Goat  Skin,  cabruna. 

A  Place  for  Goats,  or  a  Goat-houfe,  chi- 
bitál,  corral  de  cábras. 

A  Goat's  Beard,  bárva  de  chibo,  barva 
de  cábra. 

Goat's  Dung,  cagarrulas,  cagarriichas. 

A  Goat's  Hair,  pelos  de  cábra. 

Goat's  Leather,  cordován. 

A  Goat-fucker,  chotábras. 
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Goatijh,  or  finking  like  a  Goat,  cabiiino, 
cabrituno. 

Goatfh,  adj.  or  ¡eacheroUs,  lafeivo,  va. 

A  Gob,  or  Gobbet,  or  Bit,  bocado 
grande. 

To  gobble,  tragar,  vorazménte. 

A  Goblet,  or  little  Bowl  to  drink  in,  co¬ 
pa,  taja,  copón,  váfo. 

To  gobble  a  Thing  up,  hazer  una  cola 
groferaménte. 

Gobbled,  p.  p.  hécho  groferaménte. 

Gob/ingly,  adv.  groferaménte. 

Goblins,  or  Hobgoblins,  trafgos  vifiónes. 

GOD,  f.  the  Creator  and  Governor  of 
all  Things,  Dios. 

God  be  thanked,  gracias  a  Dios. 

God  fave  you,  Dios  leguárde. 

God  be  with  you,  Dios  fea  en  fu  com¬ 
pañía,  ó  Dios  le  acompáñe. 

God  fpeed  you,  Dios  le  de  un  buen  fu- 
célí'o. 

God  forbid.  Dios  me  guárde  de  éífo,  ó 
a  Dios  no  plafga. 

God  fave  the  King,  Dios  guárde  al  rey. 

God-like,  divino. 

A  Goddefs,  diófa. 

The  God  head,  deidad,  deydád. 

Feigned  Gods  of  the  Fields  and  Woods, 
fáunos. 

A  Godfather,  padrino. 

A  God  mother,  madrina. 

A.God fon,  ahijado. 

A  God-daughter,  ahijada. 

Godlefs,  adj.  impio,  fin  Dios. 

A  godlefs  Man,  un  impio. 

Godlily,  adv.  piaménte,  devotamente, 
religiofaménte. 

Godline fs,  piedád,  devoción. 

Godly,  adj.  pío,  devoto,  religiofo. 

Godly,  adv.  vide  Godlily. 

God-wit,  f.  a  delicate  Sort  of  Bird, 
francolín. 

A  God's  Penny,  don  a  Dios,  digo  a  lo 
eclefiafticos  para  engordar. 

Gog,  f. 

Ex.  To  be  a-gog  for  a  Thing,  to  defrt 
it  eamefly,  delíeár  tina  cofa  con  vehe 
méncia  y  paihón. 

To  fet  a-gog,  excitár  el  defleo  por  algu¬ 
na  cola. 

Goggle  Eyes,  ojos  refaltádos,  ojos  de 
efpamájo. 

Going,  f.  la  acción  de  ir,  ó  caminár. 

A  Going  up,  lubida. 

A  Going  down,  baxáda. 

Going  forward,  or  proceeding,  andanza, 
procidimiénto. 

Gold,  f.  oro. 

Pure  Gold,  oro  puro,  ó  lino. 

Gold  Thread,  oro  hilado,  oro  tirádo, 
hilo  de  oro. 

A  Gold  Mine,  mina  de  oro. 

.  Fine  Gold,  oro  de  dbar. 

Bafe  Gold,  oro  gañiit. 

Wrought  Gold,  oro  labrado. 

Beaten  Gold,  oro  bruñido. 

Leaf  Gold,  oro  batido. 

Gold  Litharge,  efeória  de  oro. 

Shell  Gold,  oro  molido. 

Gold  Wire,  oro  hilado. 

Goldfmith,  platéro. 

The  Goldfmith' s  Street,  platería. 

A  Gold  finch,  gilguéro. 

A  Gold  beater,  f.  batidor  de  oro. 

A  Gold  Ring,  anillo  de  oro. 

A  Gold  Hammer,  oropéndula,  ave. 

The  Gold  Flower,  capillus,  véneris. 

A  Gold -finder ,  or  Tom-turd-man,  el  que 
limpia  las  neceífárias  ó  letrinas. 

A  Gold-finer,  un  refinador,  ó  purifica- 
dór  de  oro. 

Gold  Weight,  péfo  de  oro. 

Golden,  adj.  áureo,  ó  de  oro. 

A  Golden  Cup,  una  copa  de  oro. 

The  Golden  Number,  el  numero  áureo. 

A  Golden  Pippin,  camuéla. 

A  Golden  Fleece,  vellocino  de  oro. 

The  Order  of  the  Golden  Fleece,  el  tufon 
de  ore. 

Goldfmiths 
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Goldfmiths  Ware,  mercadurías  de  plata.  [ 

Galls,  or  Hands,  manos. 

Ex.  See  what  dirty  Galls  he  has ,  mire 
que  fuzias  manos  tiene. 

Gente,  f.  a  Sort  of  black  Greafe,  enxun- 
dia. 

Corner,  vide  Outer. 

Gondola,  a  Venetian  Boat,  gondola, 
barquillo  Veneciano  del  qual  ellos  de  íir- 
ven. 

Gondoleer,  f.  el  que  guia  ó  maneja  la 
dicha  gondola. 

Gone,  p.  p.  from  to  ¿o,  andado,  ido. 

He  is  gone,  fe  ha  ido. 

Get  you  gone,  váyafe,  retirefe. 

If  you  will  not  begone  prefiní  ly,  I  will 
chafe  if e  you,  fino  fe  va  luego,  le  caíligare. 

Gonorrheea,  or  running  of  the  Reins,  go¬ 
norrea. 

Good,  adj.  bueno,  buena. 

Good  or  honefe  Man,  un  hombre  honra¬ 
do. 

Good  Meat,  buena  carne. 

A  good  or  fiber  Boy,  un  muchacho  fó- 
brio. 

A  good  or  kind  Nature,  un  buen  natural. 

A  good  Aéiion,  una  buena  acción. 

A  good  or  convenient  Room,  un  bueno  y 
conveniente  apofénto. 

A  good  or  fufficient  Excufe,  una  excufa 
fuficiénte,  ó  buena. 

Good  Will,  buena  voluntad,  benevolen¬ 
cia. 

‘ To  think  Good,  penfár  bien  aprobar. 

Do  you  think  it  good ?  aprueva  uited  elfo  ? 

A  good  Turn,  beneficio. 

Good  Luck,  or  Fortune,  buena  ventura  ó 
dicha,  buena  fortuna. 

Good- Friday,  viernes  fánto. 

The  Good-man  of  the  Houfe,  el  feñór  de 
cafa,  dueño  de  cafa. 

The  Good-wife  of  the  Houfe,  dueña  de 
cafa,  feñora  de  cafa. 

Good,  or  wholefime,  faludáble,  bueno. 

Good  Advice,  buen  conféjo,  ó  un  falud¬ 
áble  conféjo,  ó  avifo. 

At  Jome  things  1  am  as  good  as  he,  en  al¬ 
gunas  cofas  foy  tan  bueno  como  el. 

A  good  or  handfime  Face,  una  buena  ó 
hermófa  cara. 

'Tis  as  good  as  done,  la  obra  es  cafi  aca¬ 
bada. 

All  in  good  time,  cada  cofa  en  fu  tiempo 
y  fazón. 

To  come  in  good  time,  venir  en  tiempo. 

And  Re  afin  good,  con  razón. 

A  good  while,  tiempo  ha. 

A  good  while  fence,  mucho  tiempo  ha. 

A  good  many  things,  muchas  cofas. 

A  goad  or  able  Scholar,  un  hombre  capaz. 

A  Man  of  good  Parts,  un  hombre  de  bu¬ 
enas  partes. 

A  good  underftanding  Man,  un  hombre 
de  buen  entendimiento. 

He  is  as  good  a  Man  as  lives,  es  el  mejor 
hombre  del  mundo. 

A  good  Speech,  un  buen  difeurfo. 

To  do  a  Thing  with  a  good  Will,  hazer 
una  cofa  con  buen  animo  y  voluntad. 

By  his  good  Will  1  Jhould  have  nothing 
left,  fi  dependieffe  del  no  me  dexaria  nada. 

To  be  as  good  as  one's  Word,  tener  fu  pa¬ 
labra  poner  en  execución  lo  prometido. 

To  make  good,  provár,  juitificár. 

Ex.  To  make  good  a  Thing,  juitificár  una 
cofa. 

To  make  good  what  one  fays ,  provár  uno 
loque  dize. 

Good-liking,  f.  aprobación. 

In  gooa  earnefe,  feriofaménte,  de  veras 
ciertamente. 

Good,  f.  provecho,  bien,  utilidád. 

I  did  it  for  your  Good,  lo  he  hecho  porfu 
provecho. 

Much  Good  may  it  do  you,  buen  provecho 
haga,  a  v.  m. 

1  do  all  Things  for  your  Good,  hago  todo 
por  fu  bien,  ó  utilidád,  ó  provecho. 

Very  good,  muy  bueno. 


Goods,  Subfeance,  hazienda,  bienes,  fu- 
ítancia,  muebles,  mercadurías. 

The  Goods,  or  Furniture  of  a  Houfe,  los 
muebles  de  una  cafa. 

Are  his  Goods  gone  away  ?  ha  partido  fu 
bagáge  ? 

Thefe  Goods  are  all  [poded,  ellas  mefeadu- 
rias  ellán  galladas. 

Goodlinefs,  f.  bondád. 

Goodly,  adj.  bueno,  bello,  lia. 

Good  man,  buen  hombre. 

Goodnefs,  f.  bondád. 

Goodnefe,  Piety,  Religion,  piedád,  bon- 
dád,  religión. 

Goody,  f.  buena  muger. 

A  Joyner  s  Googe,  gurbia. 

A  Goofe,  f.  anfár,  anfár,  pata,  gánfa, 
pato,  gánfo. 

A  great  Goofe,  ansarón,  anfarón. 

To  cry  like  a  Goofe,  grofnár,  graznár. 

A  Goofe-cap,  un  bóvo. 

Goofeberries,  f.  crefpinas,  uvas  créfpas, 
uvas  de  olla,  uvas  efpinas. 

A  Goofiberry  Bufh,  uva  efpino. 

Gor -bellied,  barrigítdo,  panzudo,  tripón. 

Gore,  or  corrupt  Blood,  fangre  corrupta, 
fangre  quaxáda,  ó  corrumpida. 

Gore  of  a  Garment,  girón,  nefga. 

To  gore  with  the  Horns,  acornear. 

To  gore,  v.  a.  to  prick,  picár,  aguijo- 
neár. 

To  gore  or  prick  an  Afe,  aguijoneár  un 
áfuo. 

Gore-bellied,  vide  gor-bellied. 

Gored,  p.  p.  picádo,  aguijoneádo. 

Gored  with  the  Horns,  acorneádo. 

The  Gorge  of  a  Bird,  pápo. 

The  Gorge  of  a  Bafeion,  la  garganta  de 
un  baltion. 

To  gorge  onefelf,  llenárfe,  retefarfe,  ahi- 
tárfe. 

To  gorge  onefelf  with  Meat ,  (Ac.  ahitarfe 
uno  con  carne,  &c. 

Gorged,  p.  p.  retefádo,  llenado,  ahi- 
tádo. 

Full  gorfe d  with  Iniquity,  lleno  de  ini- 
quidádes,  ó  maldades. 

Gorgeous,  flately,  adj.  fumptuófo,  efplen- 
dido,  magnifico. 

Gorgeoufly,  adv.  fumptuofamente,  e- 
fplendidamente. 

Gorgeoufnefi,  f.  pompa,  efplendidéz, 
magnificencia,  fumptuofidád. 

A  Gorget  for  a  Soldier,  gola. 

A  Gorget  of  a  Male,  gorjál. 

To  gormandize,  to  be  given  to  one's  Bel¬ 
ly,  golofmeár,  golofear,  glotoneár. 

Gormandizer,  or  great  Eater,  gloton, 
comilón,  golófo. 

Gormandizing,  f.  la  acción  de  gloto¬ 
neár,  &c. 

Gory,  adj.  full  of  Gore,  lleno  de  fán- 
gre  corrupta. 

Gorze,  or  Gofs,  vide  Furze. 

Gaflin,  f.  a  young  Goofe,  angarillo  páti¬ 
co. 

Gofepel,  or  glad  Tydings,  evangelio. 

Prov.  It  is  not  all  Gofepel  which  is  faid, 
no  es  todo  evangelio  lo  que  dize. 

A  Gofepel  Truth,  una  verdád  evangélica. 

Gofpeller ,  who  reads  the  Gofepel,  evan- 
geliila,  ó  que  le  los  evangelios. 

A  Gofs- hawk,  gavilán. 

An  he  Goffep,  compádre. 

A  fhe  Goffep,  comádre. 

A  gadding  Goffep,  andariega,  coma¬ 
drera,  curiófa,  callejera. 

A  drinking  Goffep,  una  bevedóra. 

A  prating  Goffep,  una  parlera. 

To  goffep,  comadreár,  charlar  bever 
mucho. 

Goffeping,  f.  comadrería. 

Got,  or  gotten,  from  to  get,  ganádo, 
adquirido,  obtenido. 

Gotten,  or  begotten,  engendrado. 

Gotham. 

Ex.  A  wifi  Man  of  Gotham ,  un  tonto 
uno  bóvo. 

Gíthici,  adj.  Gotico,  ca. 


Goths,  Godos.  , 

To  govern,  or  rule ,  v.  a.  governár,  ad- 
miniítrár,  regir,  mandar. 

To  govern  the  State,  governár  el  eitado. 

Governable,  adj.  que  puede  fer  gover- 
nádo. 

Governance,  f.  govierno,  adminiílración. 

Governante,  or  Governefs,  f.  governa- 
dora. 

Governed,  p.  p.  governádo,  adminiltra- 
do,  mandádo,  regido,  da. 

A  People  ill  governed,  un  pueblo  mal 
governádo  ó  regido. 

A  welt  governed  Man ,  un  hombre  fabio. 

Governefs,  or  Governante. ;,  governadóra, 
la  que  tiene  el  cargo  y  cuidádo  de  la  edu¬ 
cación  de  un  joven  principe  ó  princeifa. 

Governing,  f.  la  acción  de  governár. 

Government,  f.  govierno,  regimiento,' 
adminiílración,  mándo. 

Government ,  villa  ó  provincia  fuborde- 
náda  a  un  governadór  nombrado  por  el 
príncipe. 

A  Governor,  f.  governadór,  regidor. 

A  Governor,  or  Tutor  of  a  young  Prince , 
un  governadór  de  un  joven  príncipe. 

A  Gourd,  calabaza,  calabaza. 

Gourdy,  adj.  gruéílo. 

Gournet,  f.  cuclillo. 

A  gray  Gournet,  una  golondrina. 

The  Gout ,  gota. 

The  Gout  in  the  Hips,  la  fciatica. 

Goutinefs,  f.  el  eltádo  en  que  una  per- 
fona  eítá  quándo  tiene  la  gota. 

Gouty,  adj.  gotófo,  fa. 

The  gouty  Difeafe,  la  gota. 

Gown,  f.  toga,  ropa,  ropón.  ^ 

A  Night-gown,  una  ropa  de  levantár. 

The  Gown- man,  los  to(gádos. 

A  Frize  Gown,  or  Seaman  s  Gown,  za¬ 
marra. 

A  Mourning  Gown,  ropa  de  levantár. 

Gowned,  togado, 

Guzling,  vide  gufeing. 

G  R  A  1 
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To  grabble,  efearvár,  manofeár. 

To  grabble  a  Wench,  manofeár  una  mu- 
chácha,  tocárla,  &c. 

Grabbled,  p,  p.  mahofeádo,  efearvádo. 

Grabbling,  f.  la  acción  de  manofeár,  ó 
efearvájr. 

Grace,  f.  grácia,  favor,  mifericórdia, 
bondád. 

To  fay  Grace,  dár  grácias. 

To  grace,  adomár. 

I  am  'Very  well  thro'  GocT s  Grace,  me 
llevo  bien  por  la  gracia  divina  ó  de  Dios. 

If  God  gives  me  Grace,  fi  Dios  me  haze 
la  gracia. 

The  State  of  Grace,  el  elládo  de  la  grácia. 

Grace  ( or  Agreeublenefs )  grácia,  agra» 
dabilidád,  buena  grácia,  adorno,  gála. 

To  have  a  good  Grace,  tener  buena  grá¬ 
cia. 

The  three  Graces  feign'd  by  Poets ,  las 
tres  gracias  fingidas  de  los  poetas,  fer  hi¬ 
jas  de  Jupiter  y  Venus. 

To  grace,  v.  a.  (or  to  fit  out )  ornar, 
adornár.  hermofeár. 

This  will  grace  it  very  much,  ello  le  her- 
mofeará,  mucho. 

Graced,  p.  p.  ornádo,  da,  adornádo, 
da,  hermofeádo,  da. 

To  be  graced  with  admirable  Eloquence , 
eílár  adornádo  de  una  eloquéncia  admir* 
áble. 

Graceful,  adj.  agradáble,  agraciado,  da,- 

Gracefully ,  adv.  agradablemente,  agra¬ 
ciadamente. 

Gracefulncfs,  f.  gracia,  agradabilidád. 

Gracelefs,  adj.  defagradáble,  que  no 
tiene  buena  grácia. 

Gracelefs,  ( or  brazen-faced )  inpudénte, 
defvergonjádo,  defearádo. 

Gracious,  adj.  (or  courteous)  graciófo,  fa, 
civil,  cortés,  benigno,  na,  agradáble,  fa* 
voráble. 

H  h  lit 
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lit  is  it  mojl  gracious  Prince ,  es  un  prin¬ 
cipe  muy  agradable. 

To  be  under  the  King's  gracious  Prote  ¿lion, 
elUr  de  baxo  de  la  favorable  protecion  del 
rey. 

C)  acious  ( or  that  has  a  good  Grace)  gra-. 
ciófo,  polido,  agradable. 

To  be  gracious  with  a  Lady ,  fér  agra¬ 
dable  ó  bienquifto  de  una  dama. 

fíracionfly,  adv.  graciofaménte,  ó  con 
agrado. 

~  lie  received  me  very  gracioufiy ,  me  rect- 
vio  con  agrádo. 

Gracioufnef,  f.  bondad,  benignidad, 
gracia,  favor.  • 

Gradation,  f.  gradación. 

Gradual ,  adj.  gradual,  que  viene  por 
grados. 

A  gradual  Knowledge,  un  conoñmiénto 
gradual,  ó  que  viene  por  grados. 

Gradual,  f.  el  gradual  ‘de  la  miña. 

Gradually,  adv.  gradualmente,  por 
grados  poco  a  poco,  fucefivamente. 

Graduate,  f.  [one  that  has  taken  his  De¬ 
crees  in  the  Univerjity)  graduado,  que  a  to¬ 
mado  los  grados  en  alguna  univerfidád. 

Graff,  vide  graft. 

Gruffer,  f.  enxeridór. 

Graft,  f.  enxerto. 

To- graft,  v.  a.  engerir,  ó  enxerir. 

Grafter,  f.  el  que  a  puéilo  el  enxerto. 

Grafting,  f.  la  acción  de  enxerir. 

Grail,  or  Graile,  vide  Gradual. 

A  Grain  vf  Muftard  feed,  un  grano  de 
moftáfa. 

A  Grain  of  Salt,  un  grano  de  fál. 

All  manner  of  Grain,  toda  fuerte  de 
grano. 

Grain,  the  z\th-Part  of  a  Penny  weight, 
uft  grano. 

The  Grain  of  a  Leather,  la  flor  del  cu¬ 
ero. 

A  Rogue  in  Grain,  un  verdadero  picaro. 

Againf  the  Grain,  a  redro  pelo,  con¬ 
tra  pelo. 

Againf  the  Grain,  con  repugnancia, 
contra  él  querer,  y  voluntad  de  alguno. 

Grain,  adj.  contrario,  ra. 

Ex.  God  commands  us  nothing  that  is 
ígainfl  the  Grain  of  our  Nature,  Dios  no 
nos  manda,  nada,  que  iéa  contrario  a 
nueftra  naturaleza. 

Grained,  p.  p.  granado,  da. 

Grainer,  vide  Granary. 

Gramercy,  [or  I  thank  you )  le  befo  las 
manos  le  doy  gracias,  agradéfco. 

Grammar,  f.  la  gramática. 

A  Grammar-fchool,  una  elcuéla,  donde 
fe  enfeña  la  lengua  Latina. 

Grammarian,  f.  un  gramático. 

Grammatical,  adj.  lo  perteneciente  a 
la  gramática. 

A  Grammatical  Word,  una  palábra  de 
la  gramática. 

Grammaticafler,  f.  [a  lad  Grammarian) 
un  mal  gramático. 

Granadeer,  vide  Granadier. 

Granado,  vide  Grenada. 

Granary,  f.  granero. 

Grand,  adj.  [or  great)  gránde,  iluftre. 

Grand  [or  chief)  grande,  principál. 

This  was  their  grand  Defgn,  ello  fue  fu 
principál  defignio. 

Grand-fire,  or  Grandfather,  abuelo,  ó 
agüelo. 

Grand  mother,  abuela,  ó  agüela. 

Grand-fon,  nieto. 

Grand  daughter,  nieta. 

Grand-child,  nieto,  nieta. 

Great  Grandfather,  tatarabuelo,  ó  tar¬ 
tarabuelo. 

Great  Grand-mother,  tatarabuela,  ó  tar- 
tarab&éla. 

Great  Grand  fon,  bifnieto. 

Great  Grand  daughter,  bifniéta. 

Granja» i,  f.  [or  Grand-mother)  abuela, 
ó  agüela. 

A  Great  Grandfon's  Son,  tataranieto. 

A  Great  Grand  daughter  í  Daughter,  ta- 
íaraniéta. 
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Grandee,  f.  grande. 

Ex.  A  Grandee  of  Spain,  un  gránde  de 
Efpáña. 

The  Grandees  of  the  Realm,  los  grándes 
del  réyno. 

Grandeur,  f.  grandeza,  magnificencia, 
pompa. 

Grange,  f.  gránja. 

Grant,  f.  conceífión,  permifión,  pri¬ 
vilegio. 

To  grant,  v.  a.  conceder,  otorgár. 

To  grant,  dár,  ó  fuponér. 

Grant  it  be  fo,  dado  que  fea  afli,  ó  fu- 
pélto  que  fea  aífi. 

Granted,  p.  p.  concedido,  da,  otorga¬ 
do,  da. 

Grantee,  el  que,  ó  la  que  a  obtenido  la 
conceflión,  ó  privilegio. 

Granting,  f.  la  acción  de  conceder,  ó 
otorgár. 

Grantor,  f.  el  que  a,  ó  la  que  a  conce¬ 
dido  el  privilegio. 

Grape,  f.  uva. 

A  Bunch  of  Grapes,  un  racimo  de  uvas. 

To  gather  the  Grapes,  vendimiár. 

A  Grape  flonc,  grazillo. 

Grape-gleaning,  el  rebufco. 

Grape-gathering,  vendimia. 

A  Kind  of  hard  Grape,  alvillas. 

Graphical,  [or  exalt)  adj.  exáto,  perfec¬ 
to. 

A  graphical  Defeription,  una  defcrtpcion 
exáta,  ó  perféfta. 

Grapple,  f.  gárfio. 

To  grapple,  v.  a.  aferrár,  garfíár. 

To  grapple  a  Ship,  aferrár  un  navio. 

To  grapple  with  the  Enemy,  combatir 
con  el  enemigo. 

Grappled,  p.  p.  aferrado,  da,  garrafá- 
do,  da. 

To  catch  with  a  Grapple,  engarrafar. 

Grappling,  f.  la  acción  de  aferrár,  en- 
garraíár,  ó  combatir. 

Grappled  with,  combatido,  da. 

To  graft,  vide  To  graze. 

Grafed,  vide  Grazed. 

Grajhoper ,  f.  cavalléta,  langófta. 

Grafier,  vide  Grazier. 

Grafing,  vide  Grafing. 

Grajp,  f.  la  acción  de  abarcar. 

To  grafp,  v.  a.  abarcár. 

All  grafp  all  lofe,  quien  mucho  abarca, 
poco  aprieta,  ó  quién  todo  quiere,  todo 
pierde. 

Grafped,  p.  p.  abarcádo,  da. 

Grafping ,  f.  la  acción  de  abarcár. 

Grafs,  f.  yérva,  verdura,  verde. 

To  tread  upon  the  Grafs,  caminár  fobre 
la  yérva. 

Grafs  plaintane,  lan  Herb )  f.  tragun- 
cia. 

Graf -Week,  las  rogaciones,  ó  la  femana 
de  las  rogaciones,  buena  por  las  terciánas, 
ecc. 

Graff  ( or  full  of  Grafs )  herbófo,  lié- 
no  de  yérva. 

Three  leav'd  Grafs,  f.  alfalfa. 

Graff,  or  full  of  Grafs,  yerva^al. 

Swines  Grafs,  correhuéla. 

Grate,  f.  ( to  make  a  Sea-Coal  Fire  in) 
fuerte  de  brazéro,  para  hazer  fuégo  con 
carbones  de  tierra,  en  Ingalaterra  muy  co¬ 
nocido,  y  en  Efpáña  ignorádo. 

A  Grate  (or  Lattice)  una  rexa,  ó  zelo- 
fia. 

To  grate,  v.  a.  rallar. 

To  grate  ( to  offend,  or  vex )  one,  ofen- 
dér,  ó  enfadár  a  uno. 

To  grate  upon,  ofendir. 

To  grate  upon  one  another,  ofendér  el 
uno  al  otro. 

Grated,  p.  p.  ralládo,  da,  ofendido,  da, 
enfadado,  da. 

Grateful,  adj.  (or  pie  a fant)  agradáble. 

A  grateful  Sight,  un  objéto  agradable. 

Grateful,  ( or  thankful )  agradecido. 

Gratefully,  adv.  ( or  kindly )  agradable- 
ménte. 

Gratefully  ( or  thankfully)  agradecida¬ 
mente. 
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Gratefulnefs,  f.  (or  Thankfulnejs )  reco- 
nocimiénto,  gratitud,  agradecimiento. 

Gratefulnefs  ( or  Pleajantnefs )  agrádo. 

Grater,  f.  (from  to  grate)  rállo. 

Gratif  cation,  f.  gratificación,  don  gra¬ 
tuito,  prefénte. 

Gratification,  ( or  Pleafiuring)  plazér, 
favor. 

To  gratify,  v.  a.  ( or  to  oblige )  gratificar, 
hazér  un  buen  fervicio. 

'To  gratify  a  Man  s  Importunity,  acordar, 
concedér  álgo  por  mera  inportunación. 

I  Jhall  gratify  your  Defires,  le  concederé 
lo  que  pide  ó  deflea. 

To  gratify ,  reconpenfár,  remunerar. 

To  gratify,  [or  indulge)  one  s  PaJJion,  a- 
bandonárfe  uno  a  los  plazéres. 

To  gratify  one's  Refentment,  fatisfazérfe. 

Gratified,  p.  p.  gratificádo,  da,  remu- 
nerádo,  da,  reconpenfádo,  da,  See. 

Gratifying ,  f.  la  acción  de  gratificar, 
remunerár,  Sec. 

Grating,  f.  la  acción  de  rallar. 

Grating,  adj.  ofendido,  da,  enfadado, 
da. 

Gratings-,  f.  [Part  of  a  Ship)  farétas. 

Gratis,  (or  freely)  adv.  gratuitaménte, 
ratis,  de  bálde. 

Gratitude  [or  Thankfulnejs)  gratitud, 
agradecimiénto. 

Gratuitous,  adj.  [or  freely  done )  gratui¬ 
to,  fin  interés. 

Gratuity,  f.  [or  free  Gift)  liberalidad, 
don,  galardón,  prefénte,  gratificación, 
reconpenfa. 

To  gratúlate ,  iff  c.  vide  To  congratulate. 

Gratulation ,  f.  [or  wifhing  Joy)  congra¬ 
tulación,  felicitation,  parabién. 

Gratulatory ,  adj.  gratulatorio,  ria. 

A  gratulatory  Letter,  una  carta  gratula¬ 
toria. 

Grave,  adj.  (fiber,  ferious)  grave,  fe- 
riófo,  fa. 

A  grave  Look  or  Countenance ,  un  fen- 
blánte  gráve,  un  afpéto  fevéro. 

A  grave  ( or  ferious )  Difcourfit ,  im  dif 
curfo  grave. 

An  Accent  Grave,  el  accénto  grave,  ter¬ 
mino  gramático. 

Grave,  f.  fepultura. 

To  wifih  one  in  the  Grave,  defl'eár  a  uno 
la  muérte. 

To  lay  one  in  one's  Grave,  enterrar,  ó  fe 
pultár  á  alguno.  * 

A  Grave-maker,  f.  fepulturéro,  el  que 
haze  la  fepultura. 

A  Grave-fione,  lucillo,  ó  la  piédra,  ó 
lofa  que  fe  pone  en  un  fepitlcro. 

To  grave,  v,.  a.  (or  ingrave)  efeulpir, 
gravár,  entallár,  abrir,  finzélár. 

To  grave  an  Image  or  Idol,  entallár  una 
imagen  ó  idólo. 

To  grave  a  Seal,  gravár  un  féllo. 

To  grave  a  Ship,  dár  fuégo. 

To  grave  a  Galley,  defpalmár,  ó  breár  la 
galéra. 

Graved,  p.  p.  efeulpido,  da,  gravado, 
da,  entalládo,  da,  finzeládo,  da. 

Gravel,  f.  china,  guija,  cafcájo,  gui- 
jéla. 

A  Place  full  of  Gravel,  im  lugar  llenen 
de  cafcájo  ó  china. 

Gravel  {in  the  Kidnies)  piédra  de  riño¬ 
nes,  grávela. 

He  died  of  the  Gravel,  murió  de  las 
piédras  de  riñones,  ó  de  la  gravóla,  aré? 
na.  .. 

A  Gravel- pit,  cafcajá!. 

To  gravel,  v.  a.  cubiérto  de  cafcájo. 

To  gravel  (or  perplex )  one, '  embarazar 
a  alguno.  , 

Gravelled,  p.  p.  cubiérto  de  cajfcajo. 

Gravelling,  f.  la  acción  de  cubrir  con 
cafcájo.  •  i 

Gravelly,  adj.  cafcajófo,  fa. 

Gravely,  adv.  [from  to  grave)  grave* 
mónte,  con  gravedád,  y  mefura. 

To  march  gravely,  caminar  grave,  p 
con  gravedád  ,..  v  *•,*, 

,  iff  raven. 
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Graven,  adj.  (/rom  to  grave)  efculpi- 
do,  da,  gravado,  da,  íinzdádo,  da,  ental¬ 
lado,  dt. 

Graver,  f.  ( or  Ingraver )  efeulptor,  en¬ 
tallador. 

A  Graver ,  ( a  Tool  to  ingrave)  buril . 
Graving,  f.  efeulptura,  entalladura,  ó 
el  arte  de  gravar,  entallar,  efculplr. 

To  gravitate,  v.  n.  ( to  weigh)  peíár. 
Gravitation,  f.  pelo,  ó  la  acción  de  pe¬ 
íár. 

Gravity,  f.  (or  Weight )  pefo,  gravéza. 
Gravity,  f.  (from  Grave )  gravedad. 
Gravy,  f.  xugo,  ó  fumo. 

Gravy  of  Beef,  or  Mutton,  xugo  ó  fumo 
de  vaca,  ó  carnero. 

Meat  full  of  Gravy,  carne  muy  xugófa 
¿  jumóla. 

Gray,  adj.  pardo,  da,  pardillo,  lia. 

Ex.  Gray  Cloth,  paño  pardo. 

A  gray  Horfe,  cavállo  rucio,  ó  pardo. 
Gray  Eyes,  gafo  de  ojos. 

Gray- Hound,  lebrel. 

Grayling,  f.  [a  Fi(h)  ciétro  pefeádo. 
Gray-mill,  vide  Gremil. 

Graynefs,  f.  color,  pardo,  ó  pardillo. 

To  graze,  V.  n.  (to  feed)  pacer,  ó  apa¬ 
centar. 

To  graze,  (or  glance  as  a  Bullet  does) 
pafiar  con  velocidad,  como  haze  la  bala. 

Grazier,  f.  hombre  que  trafica  en  belli- 
as,  comprándolas,  y  vendiéndolas. 

Grazing,  f.  la  acción  de  pacer,  ó  apa¬ 
centar. 

Greafe,  f.  enxundia,  unto,  graja,  ce¬ 
bo,  gordo. 

To  greafe,  v.  a.  engraffár,  ó  untar  con 
el  gordo  fregar  con  la  graja. 

To  greafe  one's  Cloaths,  manchar  un  ve¬ 
llido  con  la  grája. 

Grea/ed,  p.  p.  engraflado,  da. 

Greafly,  adv.  puercamente,  con  manos 
fúzias,  y  llenas  de  grája. 

Greafnefs,  f.  untofidád,  mugre 
Greafng,  {.  la  acción  de  engrafl'ár. 
Greafy ,  adj.  lleno  de  grája  y  mugre. 
Great,  adj.  (big,  large)  grande. 

A  great  Houfe,  una  gran  cafa,  obférva, 
que  eíta  palabra  grande  pierde  la  ultima 
fylaba,  quándo  el  fuílantivo  que  fe  le  fi- 
gue  comienja  con  una  letra  confonánte, 
y  aíli  gran,  ó  grande  es  lo  mifmo. 

A  great  City,  una  gran  ciudad. 

A  great  (or  intimate)  Friend,  un  grande 
amigo,  ó  un  intimo  amigo. 

A  great  ( or  deep )  Silence,  gran  filen- 
cid,  ó  un  profundo  íilencio. 

Great,  (noble)  grande,  iluílre,  noble, 
generófo. 

A  great  Soul,  una  alma  noble,  y  generóla. 
A  great  Captain,  un  gran,  ó  illulire  ca¬ 
pitán. 

A  great  or  long  while,  largo  tiempo. 
To  be  great  with  one,  ser  intimo  amigo 
con  alguno,  fer  muy  privado  ó  intrinfeco. 

'Tis  no  great  Matter,  no  es  de  inportán- 
cia,  es  de  poco  momento. 

A  great  deal,  mucho,  gran  cantidad. 

'Tis  a  great  way  thither,  es  muy  lexos 
de  aqui,  a  halla. 

A  great  maty,  muchos,  muchas. 

Great,  f.  gruefo. 

To  Jell  by  great,  vender  en  gruefo. 

To  greaten,  v.  a.  engrendecer,  aug¬ 
mentar,  hazér  mas  grande,  exagerar. 

■  Greater ,  el  comparativo  de  grande 
mayor. 

Ex.  The  greater  Excommunication,  la 
excommunion  mayor,  tan  buena,  como 
es  mala. 

Greateft,  fuperlativo,  de  grande,  gran- 
diflimo,  a. 

Ex.  A  Bufinef  of  the  greateji,  un  nego¬ 
cio  de  grandiífima  inportancia. 

Greatly,  adv.  gandemente,  extrema¬ 
mente. 

Greatnefs,  f.  grandeza,  excelencia. 
Greaves,  (an  Armour  far  the  Leggs)  gre- 

vas. 


Grecian,  f.  un  griego. 

Grecifm,  f.  el  idioma  de  la  lengua 
griega. 

Cree,  f.  (a  Law  Word for  Satifaílion) 
fatisfación,  reparación. 

Greedily,  adv.  goloiámente,  con  paílion, 
y  gula. 

Greedinefs,  f.  gula,  paffión,  defordena- 
da  por  alguna  cofa,  deíleo  ellravagánte  ; 
avaricia,  codicia. 

Greedy,  adj.  hungry,  or  ravenous,  golófo, 
fa,  glotón,  glotona. 

A  greedy  Man,  un  hombre  golófo. 

Greedy,  adj.  or  covetous,  ariénto  codi- 
ciófo,  ambiciófo. 

Greedy  of  Money,  avariento. 

Greedy  of  Honours,  ambiciófo  de  ho¬ 
nores. 

Greek,  adj.  griego  de  greda. 

Greek  Wine,  vino  de  grécia. 

A  Greek  Book,  un  libro  griego. 

Greek,  f.  griego,  ó  la  lengua  griega. 

A  Greek,  or  a  Grecian,  un  griego. 

A  merry  Greek,  or  Grig ;  vide.  Grig. 

Greef ;  or  Grief. 

Greekling,  palabra,  de  menofprecio  por 
dezir  un  griego. 

Green,  adj.  verde. 

A  green  B lace,  lugar  verde,  verdñra. 

Green,  not  ripe,  verde,  que  no  es  aun 
maduro. 

A  Dark  Green,  verde  obfeuro. 

Green,  or  Frejh,  adj.  fréfeo. 

Sea-Green,  verdemar. 

A  Green  Finch,  verderón. 

The  Green  ficknefs ,  opilación. 

To  grow  Green,  verdecer,  reverdecer. 

Green ,  or  Raw,  novicio,  que  no  eílá 
aim  experimentado  en  alguna  cofa. 

Green  as  Graf ,  verde  como  la  yerva. 

A  Green  Goofe,  anfarillo  patin,  pático. 

Green  Corn,  lofpánes  en  yerva. 

Greenijh,  adj.  potáge. 

Greenefs ,  f.  verdura. 

Greefe ,  or  fieep,  un  efcalón. 

Greet ;  vide.  Grit. 

To  greet,  v.  a.  faludár. 

Greeting,  f.  falutación,  6  faludor. 

To  grieve,  agravar,  apaflionár,  apefa- 
rár,  anguítiár,  atribular,  láftimar,  mo- 
leltar. 

Grenadier,  f.  granadero. 

Greñudo,  f.  granada. 

To  t^rovo  Granados,  echar  granadas. 

Grenat,  granóte. 

Grejfble,  adj.  that  can  go,  que  puede 
caminár. 

Grew,  vide,  To  grow. 

Grey  ;  vide.  Gray. 

GreweT,  vide.  Gruel. 

A  Grey-hound,  lebrel,  galgo. 

Grice,  or  young  wild  Boar,  cochinillo  de 
xabali,  ó  lechón  de  xabali. 

Gridiron,  f.  parrilla. 

Grief,  Graff,  adv.  by  Hook,  or  by  Crook, 
direéle,  ó  indirectamente. 

Grief,  f.  Sorrow,  pefadumbro,  dolor, 
aflición,  pefár. 

To  be  full  of  Grief,  eílár  afligido. 

Full  of  Grief,  laltimófo,  lallimado,  pe- 
farófo,  laftimero,  ra. 

Grievance,  injuria,  injuflicia,  abufo. 

To  grieve,  v.  a.  agravar,  apaflionár, 
afligir,  entriílecér,  apefarár,  anguítiar, 
atribular,  laílimár,  moleftár. 

To  grieve,  v.  n.  afligirfe,  entriílecérfe, 
enojárfe. 

That  grieves  me  to  the  veiy  Heart,  eilo 
me  penetra  hálta  el  corajón,  me  aflige 
fumaménte. 

Grieved,  p.  p.  agravado,  apaffionádo, 
afligido  entullecido,  &c. 

Grieving ly,  adv.  afligidamente,  con- 

triíléza  y  pefadümbre. 

Grievous,  grave,  fenjthle ,  que  aflige. 

Under  grievous  Penalties,  debaxo  de 
graves  penas. 

Grievous,  or  infupportable,  infuportáble, 
perverfo. 


_ G  R  O _ 

A  grievous  Child,  un  hijo  infuportáble*  h 
perverfo. 

Grievous,  adj.  anguíliófo,  dolorófo,  m<J- 
lelto,  laflimófo,  pelárófo. 

Grievoufy,  adv.  triilemente,  dolorofa- 
ménte,  duramente. 

Tou  will  be  grievoufly  punifhed,  ferá  du¬ 
ramente  caltigádo. 

Grievoufy,  or  very  much,  extremamente. 

We  fuffered  grievoufy  in  that  V oyage,  lu- 
frimos,  ó  padeflmos  extremamente  en  efle 
viáge. 

Griffin,  fub.  a  Bird  of  Prey,  grifo,  paX« 
áro  de  rapiña. 

Grig,  anguililla. 

A  merry  Grig ,  plazentero. 

Grim,  adj .  for  aufere  in  Countenance, 
aultero,  ra,  fevero,  ra. 

To  make  Grim,  hazer  vifages. 

A  Grimace,  visage. 

To  grime,  v.  a.  enfuziár. 

Grimely ,  or  auferely ,  adv.  auflera- 
ménte,  /¿veramente. 

Grimnefs,  fub.  aufteridad,  feveridad. 

To  grin,  hazer  vifages,  regañár,  moitrár, 
los  dientes. 

To  grind  in  a  Mill,  moler. 

To  grind  edge-tools,  amolar,  aguzar. 

To  grind  with  the  Teeth,  mular. 

To  grind  the  Teeth  together,  rechinar. 

To  grind,  oprimir. 

Ex.  To  grind  or  opprefs  the  Poor,  oprimil1 
los  pobres. 

Grinded ,  p.  p.  molido,  oprimido,  da. 

A  Grinder,  fub.  amolador,  aguzador, 
moledor. 

Teeth  called  Grinders,  muelas. 

Grinding,  fub.  amoladura,  aguzadura. 

A  Grind-fonefor  a  Mill,  muela. 

A  Grind  fane  for  Edge-Tools,  piedra  de 
amolar. 

Grinning ,  regaño,  mofa,  visage. 

A  Grining  Fellow,  regañón,  mofador, 
que  haze  viságes. 

A  Gripe,  or  Handful,  puñado. 

A  Gripe-Money,  un  avariento. 

To  gripe,  orfeize,  empuñar,  tomár  Con  el 
puño,  coger  con  el  phño. 

The  Griping  of  the  Belly ,  puxo,  mal  de 
borriga  cólica. 

Griped,  p.  p.  empuñado. 

Griped,  or  troubled  with  the  Gripes,  que 
tiene  el  mál  del  vientre  ó  la  cólica. 

A  griping  or  covetuous  Alan,  un  avaro. 

Gripple,  adj.  avariento. 

Grify,  adj.  or  hideous,  efpantofo,  terrible. 

A  grif  y  Hue,  or  Afpefl,  un  refguárdo, 
efpantofo,  ó  terrible. 

Grif,  fub.  molienda. 

Prov.  To  bring  Grif  to  the  Mill,  traer 
agua  al  molino. 

A  Grif  le,  fub.  ternilla. 

Grifly,  or full  of  Grif  les,  ternillófo. 

Grit,  fub.  Duf  of  Stone ,  or  Metal,  li¬ 
madura  de  piedra  ó  metal. 

Gritty,  adj.  arenófo,  fa. 

Grizzled,  or  hoary,  que  empieja,  a  en¬ 
canecer. 

Grizly  i  vide,  Grify. 

G  R  O 

Groan,  f.  gemido. 

To  groan,  v.  n.  gemir. 

Groaning,  la  acción  de  gemir. 

One  that  groans,  gemidor  el  que  gime. 

Groat,  four  Pence,  quátro  fuéldos. 

A  Groat's -worth,  la  valor  de  quatro  fu¬ 
éldos. 

He  is  not  worth  a  Groat,  nóvale  quatr.o 
fuéldos. 

Grobian,  or  Sloven ,  un  hombre  suzio. 

Groce,  f.  twelve  Dozen,  dóze  dozénas. 

•  A  Grocer,  efpeciéro. 

Grocery  Ware ,  efpeciéria. 

A  Grocer's  Shop,  efpecieria. 

Grogram,  gorgorán. 

The  Groin,  fub.  yngle. 

Grane ;  vide,  Qroan. 


Groom 


G  R  O 


Groom,  111090  de  muías, 111090  de  cavados. 
The  Groom  Porter,  portero  mayór.^ 

The  Groom  of  the  Stole,  el  guarda  ropa. 
Gro'úe,  f.  a  Channel,  or  Gutter  in  honor 

Wood,  gotera.  > 

To  groove,  or  make  a  Gutter,  hazer  go¬ 
teras. 

To  grope,  or  feel  foftly,  palpar*  tentar, 
manolceár. 

To  grope  a  Wench,  manofeár,  ó  tocar 
una  muchacha. 

Groped,  p.  p.  manofeádo,  tentado,  pal¬ 
pado. 

Groper,  fub.  palpadór,  tentador,  ma- 
noieadór. 

Groping,  palpamiento,  tiento,  ó  la  ac¬ 
ción  de  tocar. 

To  go  groping  along,  ir  ó  caminar  a 
tiento. 

Grofs,  adj.  gruefio,  efpeflo,  bailo,  gor¬ 
do,  grande. 

A  grofs  Air,  un  aire  efpéiTo. 

A  grofs  Error,  un  error  grande. 

To  make  grofs,  or  fat ,  engordar,  en- 
grofsár. 

Grofs,  adj.  incivil,  grofséro. 

To  give  one  grofs  Language,  hablar  inci¬ 
vil  a  uno. 

Grofy,  or  rudely,  groseramente,  incivil¬ 
mente* 

To  fpeak  gro/ly  to  one,  hablar  grosera¬ 
mente  a  uno,  ó  de  una  manera  incivil. 
Grofsnef,  gordura,  grofíeza. 

A  Grot,  or  Grotto,  gruta,  caverna. 

A  fine  Grotto,  una  bella  gruta. 

Grot  es ;  vide,  Groats. 

Grotefque,  figuras,  imaginadas,  fegun  el 
capricho  dél  pintor. 

A  Grove,  f.  arboleda,  alameda. 

A  Grove  of  high  Trees,  arcabuco. 

A  Grove  of  Box  Trees,  boxedál. 

To  grovel,  gatear,  andar  a  gatas. 
Groveling,  or  lying  upon  the  Face,  boca 
abáxo  de  bruces,  de  buzes. 

Togroul,  or  mutter,  regañar,  murmurar, 
mollrár,  los  dientes. 

Ground,  f.  or  Earth,  tierra,  lucio. 

To  lay  in  the  Ground,  or  to  bury,  enterrar, 
fepultár. 

Ground,  or  Land  belonging  to  one,  tierra, 
ó  heredad  que  pertenece  a  uno. 

What  have  you  to  do  with  my  Ground  ? 
que  tiene  ufied  que  hazer,  ó  ver  con  mi 
heridád  ? 

To  gain  Ground,  ganar  tierra,  ó  terreno. 
To  ground  upon,  fundár,  eítablecér. 

The  Ground-work,  or  Foundation  of  any 
Thing,  fundamento,  principio,  comiendo, 
bafa,  cimiento. 

A  general  Ground,  or  Rule  in  any  Art, 
regia  general,  en  qualquiéra  arte. 
Ground-worms ,  lombrizes  de  tierra. 
Ground  pine,  champiteos. 

Ground,  p.  p.  from  to  grind,  molido. 
To  ground  a  Ship,  poner  un  navio  en 
féco  por  darle  carena. 

Grounded,  p.  p.  fundado,  eítablecido, 
da. 

Grounding,  f.  la  acción  de  fundár  ó  ef- 
tablecér. 

Groundlefly,  adv.  fin  fundamento. 
Groundlefinefs,  f.  flaqueza,  futilidad  ha¬ 
blando  a  lo  efcoláftico. 

Groundlef,  mal  fundado,  fin  funda¬ 
mento. 

A  groundlef  Accufation,  una  acufación 
mal  fundada. 

Groundling,  a  Sort  of  Fijh,  fuerte  de 
pefcádo. 

Groundfel,  an  Herb,  bonvarón,  yerva 
cana. 

A  Groundfel,  or  Tbrejhold,  humbrál. 

To  groundfil  a  Houfe,  hazer  la  fundaci¬ 
ón  ó  los  cimientos  de  una  cafa. 

Groundjelling ,  la  fundación  ó  los  cimi 
entos  de  un  edificio. 

G round- thifile,  cepacavallo. 

A  Grout-head,  one  that  has  a  huge  Head, 
una  cabera  grande,  el  que  tiene  una  gru- 
effa  cabeja. 


To  grow,  v.  n.  crecer. 

To  grow  to  a  Tree,  arbolecer. 

To  grow  out  of  Kind,  dejenerár,  dege¬ 
nerar. 

To  grow  old,  envegecer. 

To  grow,  or  take  Root,  arraigárfe,  to¬ 
mar  raizes. 

To  grow  a  pace,  crecer  mucho. 

To  grow  Jat,  engordecér. 

To  grow  lean,  enflaquecer. 

To  grow  rich,  enriquecer. 

To  grow  poor,  enpobrecer. 

To  grow  handfome,  hazerfe  hermófo. 

To  grow  ugly,  hazerfe  feo. 

To  grow  proud,  or  infolent,  enfoberve 
cerfe. 

To  grow  humble,  humiliárfe. 

To  grow  late,  hazerfe  tarde. 

To  grow  little,  or  leffier,  difminuirfe. 

The  Days  begin  to  grow  Jhort,  los  dias 
empiefían  a  acortárfe  ó  difminuirfe. 

To  grow  fironger,  fortificar  fe,  hazerfe 
fuerte. 

To  grove  weary,  canfárfe. 

To  grow  dear,  encarecer. 

To  grow  cheap,  venir  barrato. 

To  grow  tame,  domar. 

To  grow  up,  crecer. 

To  grow  out  of  Ufe,  or  old,  envejecerfe. 
To  grow  out  of  Efieem,  perder  el  cré¬ 
dito. 

Growing,  f.  crecimiento. 

It  hinders  his  growing,  elfo  le  impide  de 
crecer. 

Growing,  adj.  naciente,  nafciénte. 

A  fne  growing  Weather,  un  buen  tiem¬ 
po  por  los  frutos  de  la  tierra. 

Grower,  f. 

Ex.  A  flow  Grower  ( a  Tree  that  does 
not  grow  fafi )  un  árbol  tardío,  que  no 
crece  mucho. 

Grown,  p.  p.  {front  to  grow)  crecido, 
vide  To  grow. 

Grown  Folks,  el  que  a  llegado  al  efiádo 
varonil. 

Growt-head,  vide  Grout-head. 

Growth,  f.  crecimiento. 

Growth,  f.  la  acción  de  crefcer. 

Grub,  f.  ( Maggot )  lombriz. 

To  grub  up,  v.  a.  defmontár,  rofár. 

To  grub  a  Wood,  defarraigár,  ó  deflruir 
una  florefta. 

Grubbed  up,  p.  p.  defmontádo,  da,  ro¬ 
bado,  da,  defarraigádo,  da,  deftruido,  da. 
Grubbing  Tool,  robador. 

Grubbing  up,  f.  la  acción  de  defmontár, 
rofár,  defarraigár,  ó  deflruir. 

To  grubble,  vide  To  grabble. 

Grudge,  f.  odio,  enemiflád,  rancor. 

Au  old  Grudge,  un  odio  ó  rancor  anti¬ 
guo. 

A  Grudge  of  Confcience,  un  remordimi¬ 
ento  de  confléncia. 

To  grudge,  v.  a.  malignár,  invidiár,  o- 
diár,  mirár  de  mal  ojo. 

1  don't  grudge  him  his  Happinefs  at  all, 
no  le  invidio  en  ninguna  manera,  fu  feli- 
cidád,  ó  dicha. 

A  Grudge,  mala  voluntad,  aborrecimi¬ 
ento. 

Grudged,  p.  p.  malignado,  da,  invidi- 
ádo,  da,  odiádo,  da,  mirádo  de  mal  ojo. 

Grudging,  f.  invidia,  odio,  ó  la  acción 
de  malignár,  invidiár,  &c. 

Grudgingly,  adv.  de  mala  voluntad, 
contra  inclinación. 

Gruel,  or  Water-gruel,  f.  caldo  de  ave¬ 
na. 

Barley-gruel,  farro,  ó  cáldo  de  ceváda. 
Gruff',  adj.  mal  humorado,  mál  acon- 
dicionádo,  da. 

Grutn,  ceñudo,  da,  vide  crim. 

To  grumble,  v.  n.  rezonglár,  ragañár, 
murmurár. 

To  grumble  at  one,  enojárfe,  quexárle. 
Grumbled,  p.  p.  rezongládo,  da,  re- 
gañádo,  da,  murmurado,  da,  enojádo,  da, 
quexádo,  da. 

Grumbling,  f.  quexa,  enojo,  murmu¬ 


ración,  ó  la  acción  de  rezonglár,  ó  re¬ 
gañar. 

Grummel,  vide  Grernil. 

To  grunt,  v.  n.  like  a  Hog,  gruñir. 
Grunting ,  f.  la  acción  de  gruñir. 

'  A  Grunter,  f.  gruñidor. 

To  gruntle,  v.  n.  quexárfe,  plañir. 

She  does  nothing  but  gruntle,  no  haze 
mas  que  quexárfe. 

Grunt  ling,  f.  la  acción  de  quexárfe,  ó 
plañir. 

Grutch,  vide  Grudge. 

Gryjfin,  vide  Griffin. 

G  U  A 

Guarantee,  f.  ( or  Surety )  fiánja,  fega- 
ridád. 

To  guaranty,  v.  a.  valer,  amparar, 
guarecer,  librar,  afianfár. 

Guard,  vide  Card. 

To  guard,  vide  To  gard. 

Guddsbob,  es  un  juramento,  entre  los 
Inglefes  que  correfpónde,  al  nueftro,  por 
mi  vida. 

Gudgeon,  f.  a  Sort  of  Fijh,  gobio. 

To  gueld,  vide  To  geld. 

A  Guerdon,  or  Reward,  galardón,  re- 
compenfa. 

Guerkins,  vide  Gherkins. 

Guefs,  {.  or  Conjeture,  conjetura,  adi¬ 
vinación. 

To  guefs  at,  conjeturar,  atinar,  adevi- 
nár. 

GueJfed  at,  p.  p.  conjeturado,  atinado, 
adevinádo. 

A  Gueffer,  f.  conjeturadór,  adevinadór, 
el  que  adevina. 

Guejfmg,  f.  la  acción  de  adevinár  ó  ati¬ 
nar. 

x  Guejfing,  adj.  lo  conjeturado,  ó  adevi¬ 
nádo. 

Guefi,  f.  huefped. 

Gugaws,  niñerías,  bagatelas. 

To  guggle,  v.  n.  borboteár. 

Guggled,  p.  p.  borboteado,  da. 

Guggling ,  la  acción  de  borboteár. 
Guidance,  f.  conduta,  guia  amparo. 
Under  your  Guidance ,  debáxo  de  fu  em- 
páro. 

Guide,  f.  or  Leader,  guia,  condutor, 
adalid. 

To  guide,  conduzir,  guiar. 

Guided ,  p.  p.  conduzido,  guiado,  da. 
Guiding,  f.  condución. 

A  Guidon,  f.  or  Standard,  eftandárte. 
Guidon,  or  Cornet  of  Hor fiemen,  guión. 
Guild,  f.  or  Tribute,  un  tributo. 

Guild,  or  Amercement ,  multa. 

Guild,  a  Fraternity,  or  Company,  tr- 
mandád. 

To  guild,  vide  To  gild. 

Guilder,  f.  un  florin  de  Holanda  que 
vale  veynte  fueldos. 

Guilding,  f.  vide  Gilding. 

Guile,  or  Fraud,  f.  fraude,  dolo,  en¬ 
gaño. 

Full  of  Guile,  lleno  de  fraude  ó  engaño. 
Guileful,  enganófo,  fraudulento,  doló- 
fo,  la. 

*  Guilefully,  adv.  engañofamente,  frau- 
dulentemente,  con  dolo. 

Guilefulnefi ,  f.  fraude,  engáño,  fuper- 
cheria. 

Guilt,  f.  crimen. 

To  avouch  one's  Guilt,  confeflar  fu  cri¬ 
men. 

Guiltinefs,  f.  crimen,  delito. 

Guiltlef,  adj.  inocente. 

He  is  found  guiltlefs,  a  fldo  hallado  ino¬ 
cente. 

Guiltlejfnefs ,  inocencia. 

Guilty,  adj.  reo,  culpádo. 

He  is  guilty  of  that  Crime,  es  Culpádo 
de  efle  crimen. 

A  Guinea,  f.  guinea,  moneda  de  oro- 
de  Inglaterra. 

Guifarms,  a  Kind  of  an  Ax,  fuerte  de 
ácha. 

Cuife, 


G  Y  M 


Guifi ,  f.  or  Fafhion,  guifa,  manéra. 

Guitar,  f.  a  Mufical  Injlrurtient ,  vi  li¬ 
bela,  ó  vigüela. 

Gulcbing ,  or  Glutton,  un  gloton. 

Gules,  or  Red,  in  Heraldry,  róxo,  termi¬ 
no  de  blazon. 

A  Gulf,  golfo,  vorágine. 

Gull,  f.  a  Bird,  ave  marítima)  afli  lla¬ 
mada. 

Gull,  or  Cheat,  un  picaro,  un  engaña¬ 
dor. 

‘To  gull,  or  cheat,  engañar. 

Gulled,  p.  p  engañado,  da. 

The  Gullet,  tragadero. 

Gulling,  f.  la  acción  de  engañar. 

Gullijhnefs ,  picardía,  engaño. 

Gully-gut,  or  Glutton,  adj.  glotón,  co¬ 
milón,  golófo. 

Gulp,  f.  la  acción  de  tragar  con  ruido. 

To  gulp,  tragar  con  ruido. 

‘ The  Gum  uf  Trees,  goma. 

Gums  of  the  Mouth,  enzias. 

Gum  of  the  Eyes,  lagaña. 

Gum  of  Arabia,  goma  arabiga. 

To  gum,  engomar. 

Gummed,  p.  p.  engomado. 

Gummy,  or  full  of  Gum,  gomófo,  fa. 

A  Gun,  f.  boca  de  fuego. 

A  Great  Gun,  pié^a  de  artillería. 

A  Gun,  or  Fowling  piece,  efcopéta. 

Gunpowder,  polvora. 

The  Gun-powder  Treafon,  la  infame  con- 
fpiración  que  los  Papillas  hizieion  en  tiem¬ 
po  de  Jacóbo  primero  rey  de  Ingalaterra 
contra  el  citado  y  religión  Proteílánte, 
fegun  el  mandamiento  de  Dio.)  que  los 
Papillas  fe  an  hallado, ^  adonde^  no  lo  fe, 
como  enemigos  del  genero  humano  verda¬ 
deros. 

Gun-Jhot,  or  the  Stroke  of  a  Gun,  efco- 
petázo. 

A  Gun-flick,  vaqueta. 

To  foot  with  a  Gun,  efcopetear. 

Gunner,  f.  artillero,  ó  bombardero. 

Gunnery,  f.  el  arte  de  bombardar. 

Gurgins,  or  coarfe  Flower,  harina,  grof- 
fera. 

A  Gurnard  Fifh,  cabra  pece. 

To  gufh  out,  falir  de  golpe. 

The  Blood  gufh'd  out  of  his  Wounds,  la 
fángre  falió  de  golpe  de  lu  llaga. 

A  Gujhing  out,  falida  de  golpe. 

A  Gujfet ,  í.  quadrádo. 

A  Gujfet  of  a  Shirt,  quadrádo  de  ca- 
mifa. 

Guf,  f.  Tafle,  gulto. 

A  Guf  of  Wind,  foplo  de  viento. 

To  have  a  good  Guf,  tener  buen  güilo. 

Guf,  or  Defre ,  defleo,  inclinación. 

Guts,  tripas. 

The  Gut  of  the  Fundament,  cular. 

A  Greedy-Gut,  golófo,  cornijón. 

A  fat  Gut,  un  barrigudo. 

The  Griping  of  the  Guts,  la  cólica. 

Gutling,  f.  golófo,  comilón. 

Gutter,  f.  canal. 

A  Gutter  made  of  Tiles,  canal  de  teja 
do. 

To  gutter,  gotear. 

To  guttle  upon  any  Thing,  or  feed  hearty, 
ahitárfe,  ó  comer  mucho  de  alguna  cofa. 

Guttural,  gutural. 

A  Guttural  letter,  letra  gutural,  como 
Ja  G,  J,  X,  en  la  lengua  Efpañóla. 

To  guzzle,  beborrotear, ó  emborrachárfe. 

To  guzzle  all  the  Day  long,  bevér  todo 
el  dia. 

Guzzler,  f.  un  bevedór,  un  borracho. 

Guzzling,  f.  la  acción  de  bevér,  ó  em¬ 
borrachárfe. 

G  Y 

To  gybe,  mofar,  burlár. 

A  Gybe,  mofa,  burla. 

Gymnafarch ,  or  Head  mafer  of  a  Col¬ 
lege,  el  xefe  ó  reétór  de  un  colegio. 

Gymnofophifl ,  f.  an  Indian  P bilofopher , 
gymnofophilta,  philofopho  Indiáno. 
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Gypfe,  gitáno,  gitána. 

A  Gyron  in  Heraldry,  girón, 

Gyronee,  gironádo,  término  de  blazon. 
Gyves,  or  Fetters,  grillos. 


HAB 

N  Haberdafher  of  Small  Wares, 
mercero. 

An  Haberdafer  of  Halts, 
fombrerero. 

Hahardine ,  a  Sort  of  Salt  Fifh, 
merluza,  abadéxo. 

An  Haber  ion,  or  little  Coat  of  Mail, 
loriga,  ó  cofeléte. 

Armed  with  an  Habergion,  lorigádo,  ó 
armado  con  cofeléte. 

Habiliment,  f.  Apparrel,  vellido,  todo 
lo  perteneciente  al  vellido. 

Habiliments  of  War,  pertréchos  de  guér- 
ra. 

Hability,  or  Ability,  abilidád,  habi- 
lidád. 

Habit,  ábito,  hábito. 

Habit,  or  Cufom,  coíliimbre. 

Habit  of  the  Body,  complexión,  o  difpo- 
ficion  de  cuerpo. 

Habitable,  adj.  habitable. 

Habitation,  or  Dwelling,  habitación, 
domicilio,  moráda,  biviénda,  manida. 

Habited,  or  ciad,  adj.  vellido,  da. 

A  Man  well  habited,  or  drefed,  un  hom¬ 
bre  bien  vellido. 

Habitual,  adj.  habituál. 

The  Habitual  Grace,  la  gracia  habituál. 

To  habituate,  v.  hábituárfe,  acoflum- 
brárfe. 

Habituated,  p.  p.  habituado,  aooílum- 
brádo. 

To  be  habituated  in  a  Sin,  hábituárfe,  ó 
acoftumbrárfe  a  algún  pecádo. 

Habitude,  or  Habit,  collumbré. 

Hables,  a  Port  or  Haven,  un  puerto. 

To  hack,  or  cut,  cortar,  en  pedazos, 

To  hack  in  Pieces,  cortar  en  pedázos. 

Hacked,  p.  p.  cortado,  acuchilládo. 

Hacking,  fub.  la  acción  de  cortár. 

To  hackle,  or  cut  fmall,  picár. 

Hackled,  p.  p.  picádo. 

Hackling,  fub.  la  acción  de  pjcár,  ó 
cortár  una  cofa  muy  menuda. 

Hackney,  de  alquilar  que  es  de  ufo  co¬ 
mún. 

A  Hackney  Horfe,  cavállo  de  alquilár. 

A  Hackney  Whore,  puta  burdeléra. 

A  Hackney-Coach,  coche  de  algurár. 

To  hackney  out,  v.  a.  alquilár. 

Hacifer,  fub.  acuchillador. 

Had,  ávido,  participio  del  verbo  havér. 

We  had  very  crofs  Weather,  hémos  tenido 
un  mal  tiémpo. 

After  1  had  it,  defpues  que  lotuve. 

Be  ore  1  had  it,  antes  que  lo  tuve. 

A  Haddock  Fifh,  pefcádo  féco. 

An  Haft,  or  Handle,  cábo,  puño,  man¬ 
go- 

The  Haft  of  a  Knife,  cachas  de  cuchillo, 
mango  de  cuchillo,  cabo  de  cuchillo. 

The  Haft,  or  Handle  of  a  Rapier,  puño 
de  la  pfpáda. 

To  haft,  or  ft  an  Haft  on,  por.érel  puño, 
ó  mángo. 

To  haft  a  Knife,  ponér  el  mango  a  un 
cuchillo. 

Hafted,  puélto  el  mángo. 

Hafter ,  fub.  un  picapleytos,  un  pica- 
queréllas,  un  trampófo. 

Hafting,  la  acción  de  ponér  el  mángo, 
ó  el  puño. 

An  Hag,  or  old  Witch,  bruxa,  bruja. 

To  hag,  or  torment,  atormentár. 

To  haggle,  barateár. 

Haggler,  fub.  barateadór. 

He  is  a  great  Haggler,  es  un  gran  baratea¬ 
dór. 

Haggling,  f.  la  acción  de  barateár. 


HAL 

Haie ;  vide,  Hay. 

Haiferi  vide,  Heifer. 

Hail,  f.  granizo. 

Hail  Stone,  un  granizo. 

Hail-Shot,  bala  de  plomo. 

To  charge  a  Gun  with  five  Hail-Shots,  car¬ 
gar  un  fuñí,  efcopéta,  ó  mofquete  con 
cinco  bálas. 

Hail,  all  Hail  I  ( an  old  way  of  faintin' } 
falve,  ó  dios  le  guárde. 

Hail,  adj.  ( or  healthful J  sano,  que  fe 
lleva  bien  que  goza  perfedla  falud. 

To  hail,  v.  imp.  granizar. 

It  hails,  graniza. 

It  hails  very  hard,  graniza  mucho. 

To,  hail ;  vide,  To  hale. 

Hainous,  adj.  odiófo,  fa,  aborrecible, 
abominable,  horrible. 

Hainoufly,  adv.  de  una  manéta  odiófa, 
aborrecible,  abomínáble,  horrible,  horri¬ 
blemente. 

Hainoufnefs,  f.  enormedád,  horror,  atro- 
cidád. 

The  Hainoufnefs  of  the.  Crime,  la  enormi¬ 
dad  del  crimen,  ó  pccádo. 

Hair,  f.  cavéllo. 

The  Hairs  of  the  Head,  los  ca  vellos  de  la 
cabé9a. 

Soft  downy  Hair,  pelo  malo,  ó  bójo. 

^  Againjl  the  Hair,  a  contra  pélo,  ó  apof- 
pélo. 

The  Hair  of  a  Horfe,  crines. 

The  Hair  of  a  Boar,  las  cérdas. 

Hair  of  the  Beard,  pélos. 

To  pull  off  the  Hair,  defgreñár. 

One  that  plucks  away  Hair,  defgreñadór. 

The  Hair  plucked  away,  defgreñádo,  da. 

To  drefs  the  Hair,  tocar  el  cavéllo. 

Hair  drefed,  or  fit, is}).  cabéllotOcádo,da. 

A  Lock  of  Hair,  guedeja. 

A  Lock  of  Hair  curled,  guedéja. 

An  Infirumeut  to  pull  Hair  from  the  Head, 
Eyebrows,  acordeléjo. 

Lon' -haired,  adj.  guadejudo,  da. 

Full  of  Hair,  caveílófó,  cavelludo. 

Hoary  Hair,  canas. 

Falfi  Hair,  cavellos  poilijos. 

By  a  Hair,  a  pélo. 

To  fit  up  the  Hair  like  Brifiles,  erizar. 

Hair  C loath,  cilicio. 

Up  the  Hair,  a  pelo  arriba. 

Down  the  Hair,  a  pelo  ayúfo. 

A  Bufo  of  Hair  before,  copéte. 

Staring  up  of  the  Hair,  efpeluzádo. 

Arainft  the  Hair,  a  pofpélo. 

The  Partition  of  the  Hair,  créncha. 

Young  moffy  Hair  on  the  Chin,  flueco, 
véllo. 

A  Hair  Lace,  cinta  de  tren  jado. 

Hair  Buttons,  botón  de  crines. 

Hair  brained,  bobo,  fin  séfos. 

Harinefi,  cabelludo,  que  tiene  mucho 
pélo. 

Hairlefi,  adj.  calvo,  va. 

Hairy,  adj.  vellófo,  fa. 

To  hake,  (or  gape)  after  a  Thing,'  v.  n, 
ir  tras  alguna  cofa,  delfeárla  ó  bufcárla. 

Halberd,  f.  a  Sort  of  Weapon,  alabarda, 

Halberdeer,  or  Halbertier,  alabardéro. 

Halcyon,  f.  (a  Sea  Fowl)  alción,  pajáro 
marino. 

Halcyon- Days,  dia,  ó  tiempo  dichófo, 
tranquilo,  apacible. 

To  hale,  v  a.  (or  drag)  tirár,  arraílrár, 
termino  marítimo. 

Haled,  p.  p.  tirádo,  da,  arraftrádo,  da» 

Half  adj.  mitád,  medio,  dia. 

LeJJer  by  half,  meno3  de  la  mitád. 

Half  Man,  half  Woman,  medio  hombre, 
medio  mugér. 

Half  an  Hour,  media  ora. 

The  Half  Deck  of  a  Ship ,  média  cubierta 
de  un  navio. 

A  Pound  and  a  half,  una  libra  y  media, 

Half  dead,  medio  muérto. 

Half  Moon,  ( in  Fortification  J  media  lu» 
na,  en  las  fortificaciones. 

Half-Communion,  comunión  debaxo  de 
una  fola  efpecie,  como  hazen  los  papillas, 
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fin  temor  de  dios,  ni  vergüenza,  de  ir  con 
tro  el  mandamiento  del  legiiladór  crifto. 

To  tret  Half  in  Half,  doblar  uno  fu  dinero 

Halimot  vide,  Halymote. 

Haling,  ( from  Hale )  la  acción  de  tirar, 
ó  arrallrár. 

Hall,  f.  [or  great  Room)  sala. 

A  Hall,  ( or  Place  of  Pleading)  la  cafa  de 
juiticia,  ó  corte  donde  fe  pleytea,  el  jua¬ 
gado. 

Guild-Hall,  cafa  de  ayuntamiento. 

A  Hall  ( or  Room )  wherein  all  the  Ser¬ 
vants  dine  and  fup,  lála,  tinelo. 

Allelujah,  aleluya,  ó  alegría. 

The  Halliards  in  a  S'- ip,  drizas. 

Hallibut,  f.  (a  Kind  of  Place )  pefcádo, 
ancho,  lifa. 

To  halloo,  v.  a.  vide  To  loo. 

To  hallow,  v.  a.  (from  holy)  fantifxár , 
confagrár,  bendezir,  dedicar  una  cofa  al 
culto  divino. 

To  hallow,  v.  n.  vide  to  hollow. 

Hallowed,  p.  p  fantificádo,  da,  confa- 
grado,  da,  bendezido,  da,  dedicado  al 
culto  divino. 

Hallowiag ,  f.  la  acción  de  fantificár, 
confagrár,  ó  bendezir. 

Hallucination,  f.  [or  Mi (lake)  alucinaci¬ 
ón. 

Halm,  f.  ( the  Stem-ftalk  of  the  Corn 
from  the  Root  to  the  Ear)  paja,  ó  cañón 
propiamente. 

Halfer,  f.  (from  to  hale )  la  cuerda  con 
la  qual  tiran  un  barquillo. 

Halfong,  f.  ( or  Pillory )  picota,  argolla 
del  rollo. 

Halt,  f.  [or  Stand)  alto,  termino  mili¬ 
tar,  parárfe. 

To  make  a  Halt,  hazér  alto,  parárfe. 

To  halt,  [or  to  go  lame)  coxeár. 

Haltering,  f.  coxeándo. 

Halter,  f.  (or  Rope)  cabeltro,  ó  fóga. 

A  Halter  to  hang  with,  foga  ó  cuerda, 
con  que  ahorcan  a  los  criminales. 

A  Horfe-  with  a  Halter  on,  un  cavállo 
con  cabéftro. 

Halter-fick,  [that  deferves  to  be  hanged ) 
un  picaro  que  merece  fer  ahorcado. 

To  halter,  v.  a.  encabellrár. 

Haltered,  p.  p.  encabeftrádo,  da. 

Halting,  f.  ( from  to  halt)  la  acción  de 
hazér  alto,  ó  parárfe. 

Halves,  vide  half. 

Ham,  f.  [the  Part  behind  the  Knee)  cor¬ 
va  de  la  pierna. 

A  Wefipbalia  Ham,  pemil,  ó  jamón, 
de  Weílfalia. 

Hambies,  f.  [or  Port)  un  puerto. 

Harnles,  vide  Hamlet. 

liamkin ,  f.  fuerte  de  morzilla. 

Hamlet,  or  Ham,  caferías,  ó  aldeguéla. 

To  hammel,  vide  To  hamfiring. 

Hammelled,  vide  Hamftrung. 

Hammer,  f.  martillo. 

To  hammer,  v.  a.  martillar. 

To  hammer  a  Dijh,  forjár  un  plato,  ello 
es  hazer  un  plato  a  golpes  de  martillo. 

To  hammer  in  one's  Speech,  v.  n.  tarta- 
mudeár. 

To  hammer  out  a  Thing,  [to  compafs  it 
with  much  Trouble  and  Study,  falir  uno  con 
lo  que  quiere  con  mucha  pena  y  trabajo. 

Hammered,  adj.  martilládo,  da. 

One  that  works  with  Hammer,  martil¬ 
lador. 

Hammering,  f.  la  acción  de  martillár. 

A  hammering  upon  a  Thing,  irrefoluci- 
.on,  duda,  incertidumbre. 

Hammock,  f .  (a  little  Sea  bed )  hamáca. 

Hamper,  f.  [or  Hanaper)  celta,  canálta. 

To  hamper,  v.  a.  [or  intangle)  embara¬ 
zar,  enredár. 

Hampered,  p.  p.  embarazado,  da,  en¬ 
redado,  da. 

Hampering,  f.  embarájo,  ó  enredo,  ó 

la  acción. 

Hampjel,  vide  Hamlet. 

To  hanftring,  v.  a.  desjarretár. 

Hamfirwig,  adj.  que  an  desjarretádo, 


Hannaper,  vide  Hamper. 

Hanch,  f.  cadera,  anca,  galón,  quadril. 
Hand,  f.  mano. 

The  right  Hand,  la  máno  derecha. 

The  left  Hand,  la  máno  yzguiérda. 

To  fall  into  one's  Hand,  caer  en  mános 
de  alguno. 

A  Man  of  his  Hand,  un  hombre  de  ma¬ 
nos,  ó  que  execüta. 

To  tye  the  Hands,  maniatár.' 

To  be  nigh  at  hand,  eitár  cerca,  junto, 
apár. 

To  go  Hand  in  Hand,  andár  parejas. 

To  lay  Hands  on,  coger  echar  mános. 

To  give  Money  in  Hand,  pagár  adelanta¬ 
do  dár  adelantádo. 

To  bear  in  hand,  entretener. 

To  take  in  hand,  emprender. 

To  hand  a  thingfrom  one  to  another,  pal- 
fár  ó  andár  de  mano  en  mano. 

An  Handful,  manojo,  lo  que  puede  ca¬ 
ber  en  la  máno. 

On  the  Right-Hand,  a  man  derecha. 

On  the  Left-Hand,  a  man  yzguierda. 

To  give  the  Hand,  or  upper  Hand,  dár 
la  mano  a  alguno. 

To  fight  Hand  to  Hand,  venir  a  las  má¬ 
nos. 

Under-hand,  baxo  mano,  fecretamente. 
He  is  my  Right-Hand,  or  befi  Help,  es 
mi  mano  derecha,  es  mi  ayuda. 

Hand,  (or  Writing)  efcritura,  máno,  ó 
efcritura  de  máno. 

I  know  his  Hand,  conófco  lu  máno. 
Hand,  ( or  Signature )  firma,  ó  figna 
tura. 

On  the  one  hand,  de  un  lado. 

|  On  the  other  hand,  6  de  otro  lado. 

I  have  it  from  very  good  Hands,  lo  fé  de 
buena  máno,  lo  fé  de  perfóna  digna  de 
fee. 

To  have  a  Thing  from  the  befi  Hand,  fa- 
bér  una  cofa  del  original,  de  la  mifma 
perfona  que  lo  a  dicho  ó  hecho. 

A  Hand-in-HandRing,  una  feé,  prenda,  | 
|  fianza,  ó  feñal  de  afegurár  lo  prometido. 

To  go  or  fall  in  hand  with  a  Thing,  em- 
pefár,  ó  comenzar  alguna  cofa. 

To  be  in  Hand,  ( or  in  Dealing)  with  one, 
negociar,  tratar,  ó  contratar  con  alguno. 
To  have  a  good  Hand  at  Cards,  tener 
buen  juego. 

A  Man  of  quick  Hand,  un  hombre  há¬ 
bil  y  que  haze  fu  obra  con  p^eltéza,  y  en 
toda  perfección. 

To  be  on  the  mending  Han mejorar ,  I 
convalecer,  hablando  de  un  enférmor^j^ 
Out  of  hand,  luego,  prontamente,  in¬ 
mediatamente. 

Ex.  Be  fure  to  do  it  out  of  hand,  haga 
lo  luego  no  fe  defquide  de  hazérlo  pronta¬ 
mente  ó  inmediatamente. 

Hand- over  Head,  fin  cuidado  ó  confide- 
ración. 

Ex.  This  is  the  Way  to  do  Things  Hand¬ 
over-Head,  es  fu  manera  de  hazér  las  cofas 
fin  cuidádo  ó  confideración . 

Call  for  more  Hands,  lláme  algún  otro 
para  ayudárnos. 

Hand-basket,  efpuérta. 

A  Hand  bell,  campanilla. 

Hand-writing,  efcritura. 

All  this  is  my  Hand-writing,  he  efcrito 
todo  eflo,  todo  elto  es  mi  efcritura. 
Hand-gun,  efcopéta,  fufil. 

Hand  mill,  molinejo,  molinillo. 

Hand firokes,  golpes  de  máno. 

To  hand,  v.  a.  dár  en  mano,  entregár. 
Ex.  To  hand  a  Thing  to  one,  to  convey  it 
to  him  from  hand  to  hand,  dar  un  i  cola  a 
alguno  para  cntregárla  a  otro,  paflar  de 
mano  en  inano,  halta  llegár  al  verdadero 
dueño. 

Handed,  p.  p.  dado  de  mano  en  mano, 
entregádo,  da,  guiádo,  da  por  la  máno. 

An  Handle,  or  Haft,  cabo,  cáchas, 
mángo,  puño. 

An  Handier afitj. man,  f.  artifice,  artefá- 
no,  oficial. 


Handkercher,  or  Handkerchief,  pañuelo, 
pañifuélo,  lienzo. 

The  Handle  of  a  Knife,  Spoon  or  Fork 
mango  de  cuchillo,  cuchára,  ó  tenedor. 

The  Handle  of  a  Sword,  el  puño  de  la 
efpáda. 

x  To  handle,  v.  a.  palpár,  manofeár,  to¬ 
car  con  las  manos,  manejár,  conducir. 

To  handle  a  Thing,  manej  tr  una  cofa. 

To  handle  (or  manage)  a  Bufinefs,  ma¬ 
nejar,  ó  conducir  un  negocio. 

Handled,  p.  p.  manejádo,  da,  mano- 
feádo,  da,  &c.  vide  To  handle. 

Handling,  f.  la  acción.de  manejár,  mi- 
noiear,  &c. 

v  Tbe  Handling  of  Bufinefs,  el  manejami- 
ento  de  un  negocio. 

Hand- maid,  or  Hand  maiden ,  f.  criáda, 
moza. 

Ha nafe l,  to  handfel,  vide  Hanfel,  To  han- 
fiel. 

Handjome,  adj.  (or  beautiful)  apueito, 
ta,  ataviado,  da,  acomodado,  da,  ador¬ 
nado,  da,  galán. 

x  Handjome,  (or fine,  genteel)  gentil,  hon- 
rádo,  onéfto. 

A  handjome  Prefient,  un  gentil  prefente, 
ó  honrado. 

A  handfome  Compliment,  un  complimi- 
énto  gentil. 

A  handjome  Man,  un  hombre  galan,  a- 
puéfio,  &c. 

.  To  make  handfome,  v.  a.  acomodár,  ata- 
viár,  componer,  adornar. 

Handfomely,  adv.  (or  well)  bien,  her- 
mofaménte,  honradamente. 

Handfomenefs,  f.  apoflura,  atavio,  ador¬ 
no. 

An  Hand  fpike  in  a  Ship ,  efpeque. 

An  Hand-worm,  arador  de  máno. 

Handy,  adj.  hábil,  propio  para  los  ofi¬ 
cios  mecánicos,  mañófo,  fa. 

Handycraft ,  oficio,  arte  mecánica. 

A  Handy  craft  finan,  uu  oficial,  ó  que 
exercita  un  oficio  mecánico. 

Handy-work,  obra  de  máno. 

Handy-dandy,  \a  Kind  of  a  Play  with 
the  Hands)  fuerte  de  juego  de  manos,  muy 
familiár  entre  los  muchachos. 

To  hang,  v.a.  colgar,  ahorcár. 

Ex.  To  hang  a  Bell,  colgár  una  cam- 
pána. 

To  hang  a  Malefaílor,  ahorcár  a  un  ma- 
leceór,  ó  criminál. 

To  hang  one's  fielf  v.  n.  ahorcárfe. 

Ex.  Go  hang  yonrfelf,  ahórquefe. 

To  hang  up,  v.  a.  levantár,  ó  fufpendér 
en  el  aire. 

To  hang  down,  baxár,  ó  abaxár. 

Ex.  To  hang  down  one's  Head,  abaxár 
la  cabeza,  ó  efiár  cabizbaxo, 

To  hang  down  one's  Ear,  baxár  las  ore¬ 
jas. 

To  hang  oat,  enarbolar. 

They  hang  out  a  White  Flag,  enarboláron 
una  bandera  blánca. 

To  hang  back,  or  to  hang-an-Arfe,  to  lay 
in  a  Thing,  crafiinár,  ó  reculár. 

Hanged,  p.  p.  colgádo,  da,  ahorcádo, 
da.  See. 

He  will  be  hanged,  féra  ahorcádo. 

Hanger,  f.  [or  Jhort  Sword)  alfánge. 

Pot  hanger,  llares,  ó  olláres. 

Hanging,  f.  la  acción  de  colgár,  a 
ahorcár. 

Here  is  a  frequent  Hanging,  ahorcán 
aqui  amenudo. 

Hanging ,  adj.  lo  que  fe  puede  colgár, 
ó  ahorcár. 

Hangman,  f.  [or  Executor)  verdugo, 
fayón . 

Hank  of  Thread,  madeja  de  feda,  ó  hi¬ 
lo. 

Hank,  ( Fondnefs,  or  great  Inclination ) 
inclinación,  paílión,  apatecimiénto. 

To  have  a  great  Hank  upon  one,  tener 
gran  poder,  autoridád  ó  influencia  con  al¬ 
guno. 

An  Hank ,  or  Cufiom,  habito,  coftiimbre. 
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To  banker  after  a  Thing,  apetecer,  ó 
defl'eár  alguna  cola. 

Hankering,  f.  apetecimiénto,  defieo, 
paiíipn. 

He  has  a  great  Hankering  after  it,  lo 
apetece  mucho,  tiene  grandiffimo  de  fie  o 
por  ello. 

Hans,  adj.  anfeatico,  ca,  libre. 

The  Hans  Towns,  las  ciudades  anfeaticas, 
ó  libres. 

Hans  en- Kelder,  f.  (or  J ack  in  a  Cellar ) 
niño  en  el  vientre  de  lu  madre,  cíla  pala¬ 
bra  es  mas  Olandeía  que  Ingleía,  de  la 
qual  los  Inglefes  folamente  fe  ferven  del¬ 
la,  quando  beven,  Taludando  a  la  muger 
preñada  dizen. 

Here's,  made  a  Health  to  the  Hans-en- 
Jd. elder,  feñora,  a  la  falud  jlel  infante,  ó 
niño  del  qual  ulled  eílá  preñada,  6  encin¬ 
ta. 

Hanfeatick,  adj.  (belonging  to  the  Hans 
Towns )  lo  perteneciente  a  las  ciudades  an- 
leaticas  6  Lbres. 

Hanfel,  f-  eftréna. 

To  take  Hanfel ,  ellrenar. 

Ex.  1  took  Hanfel  before  my  Shop  was 
open,  he  recebido  eltrena  antes  de  abrir  mi 
tienda 

To  hanfel,  v.  a.  (or  to  give  Hafntl) 
efircnar,  ó  dar  eftréna. 

Hanjelled,  p.  p.  eftrenádo,  da. 
Hanjelling,  f.  la  acción  de  ellrenar. 

Ha' n't-,  abreviación  por  have  not. 

We  ha' n't  Money  enough,  no  tenemos  ba¬ 
ilante  dinero. 

Hant,  to  hant,  vide  Haunt,  To  haunt. 
Hap,  f  (or  Chance)  acaecimiento,  fu- 
céfib,  acontecimiento,  acídente. 

To  hap,  v.  n.  acaecer,  acontecer. 

Hap  what  hap  can,  acaefca,  ó  aconte- 
fca,  lo  que  aconteciere. 

Haply,  adv.  puede  ler,  por  acafo,  por 
ventura. 

Hapned,  p.  p.  acaecido,  da,  aconteci¬ 
do,  da. 

A  Thing  hapned  in  the  Way,  un  aconte¬ 
cimiento  ó  acaelimiénto. 

Happarlet,  f.  (or  clofe  Coverlet )  una 
fraláda. 

To  happen,  v.  n.  entervenir,  acaecer. 
Whatever  happens,  acontéfca  lo  que 
aconteciere. 

All  thefe  Things  happened  in  our  Days, 
todas  ellas  cofas  acaecieron  en  nueitros 
dias. 

It  happened  will  for  yotf,  acaeció  bien 
para  ulled. 

Happened,  p.  p.  intervenido,  da,  acae¬ 
cido,  da. 

Happier,  happieft,  fon  los  comparativos 
y  fuperlotivos  de  happy. 

Happily,  adv.  felizmente. 

Happily,  or  haply,  vide  Haply. 

Happinefs,  f.  felicidad,  dicha,  ventura. 
Happy,  adj.  or  bleffed,  dichófo,  fa,  bi¬ 
enaventurado,  da,  feliz. 

Happy  the  Child  whofe  Father  goes  to  the 
Devil,  Prov.  Felices  fon  los  hijos  cuyos 
padres  ellán  condenados. 

To  lead  a  happy  Life,  vivir  dichofa- 
rnénte. 

Happy,  or  lucky,  afortunado,  dichófo, 
felice,  bienaventurado,  feliz,  venturófo. 
To  hapfe,  v.  a.  detener,  retener. 
Harang,  or  Harangue,  f.  (a  Speech )  plá¬ 
tica,  difciirfo,  oración,  arenga. 

To  harangue,  v.  a.  recitar,  ó  dezir  una 
arenga,  oración,  difeurfo,  ó  platica. 

Harangued,  p.  p.  recitado,  da,  dicho, 
cha,  la  platica.  So c.  ) 

To  harrafs,  v.  a.  ( tire,  or  weary  out 
fatigar,  canfár. 

To  harrafs  an  Army,  fatigar,  ó  canfár 
un  exercito. 

liarrafftd,  -p.  p.  fatigado,  da,  canfádo, 
da. 

Harrajfsng, ,  f.  la  acción  de  fatigar,  ó 
canfár. 

Harbinger,  f.  forriél  apofentadór,  el 


oficial  que  feñala  los  quarteles,  ó  aloga- 
miéntos  a  los  Toldados. 

Harbour,  f.  (for  Ship)  puerto. 

To  get  into  the  Harbour,  entrar  en  el 
puerto. 

Harbour,  (Shelter,  Sanfluaty,  or  Place 
of  Safety)  azilo,  refugio,  fantuario,  como 
los  picaros  toman  fantuario  en  la  iglefia 
defpues  de  aver  muerto  a  alguno,  entre 
los  patillas,  ó  Tanta  religion,  dignamente 
fe  puede  dezir,  que  tu  excedes  a  todas,  y 
no  en  bondad. 

To  harbour,  v.  a.  acoger,  alojar,  al- 
vergar,  hospedar. 

Nobody  would  harbour  us,  ninguno  qui- 
fo  hospedarnos,  ó  acogernos. 

To  harbour  profane  Thoughts,  tener  pen- 
famiéntos  vanos  ó  profános. 

Harboured,  p.  p.  acogido,  da,  alojado, 
da,  alvergádo,  da,  hofpedádo,  da. 

Harbourer,  f.  el  que  acoge,  aloja,  al- 
vérga,  ó  hofpéda. 

Harbouring,  f.  la  acción  de  acoger, 
alojar,  alvergár,  ó  hofpedár. 

HarbourleJ's,  adj.  fin  puerto,  que  no 
tiene  puerto. 

Hard,  adj.  (not foft)  duro,  ra,  folido,  da. 

A  hard  and  flid  Body,  un  cuerpo  foli¬ 
do  y  duro. 

Hard,  (or fad)  trifle. 

'Tis  a  hard  Cafe,  es  un  cafo  trille. 

Hard  (or  ill)  malo,  la. 

Hard  Thoughts,  malos  penfamiéntos. 

Hard,  (or  rigorous)  rigurófo,  cruel,  du¬ 
ro,  fevéro,  bárbaro. 

A  hard  Mafer,  un  maéftro  rigurófo. 

A  hard  Battle,  una  cruel  batálla. 

A  hard  Winter ,  un  invierno  fevéro. 

TheTimes  are  hard,  los  tiempos  fon  du¬ 
ros. 

Hard,  (or  difficult)  difícil,  ó  dificultófo. 

A  hard  Lejfon,  una  lición  difícil,  ó  difi- 
cultófa. 

Hard  to  be  underfood,  difícil  a  enten¬ 
der. 

Hard  to  be  pleafed,  difícil  a  contentar. 

A  hard  Word,  dificultófa  palábra. 

Hard  (or  covetous  Man)  un  hombre  avá- 
ro,  ó  entgreflado. 

Hard  of  Belief,  incrédulo. 

A  hard  Student,  uno  que  eftudia  mucho, 
ó  un  eftudiante  incanfáble. 

To  make  hard,  dificultár,  endurecér. 

Hard  t:  dpe  done,  arduo,  duro,  dificul¬ 
tólo,  diíicfi  de  hazér. 

To  grtyw  hard,  endurecér,  hazérfe  duro. 

Hard,'  adv.  fuerteménte,  reziaménte. 

Ex.  Strike  hard,  facuda  fuerteménte. 

The  Winds  blows  hard,  el  viento  lopla 
reziaménte. 

Hard,  afiduaménte. 

To  be  hard  at  Work ,  trabajár  afidua- 
ménte. 

Hard-by,  cerca,  , 

He  lodges  hard  by  us,  vive  cerca,  ó  no 
lexos  de  nofotros. 

Hard  heartednefs,  dureza,  inhumanidád. 

To  harden,  v.  a.  endurecér. 

To  harden  one's  felf,  v.  n.  endurecérfe. 

Hardened,  p.  p.  endurecido,  da. 

Hardening,  f.  dureza,  ó  la  acción  de 
endurecér. 

Hardily,  adv.  (or  hardy)  atrevidamente, 
ofadamente. 


Hardinefs,  f.  ( from  hardy)  atrevimi- 
énto,  ofadia. 

Hardinefs  cf  Conf  itution,  robuílez. 

Hardijh,  adj.  un  poco  duro,  ó  dura. 

Hardly,  adv.  (from  hard)  dificilménte, 
dificultofaménte. 

Hardly,  ( or  feverely )  feveraménte,  ri- 
gurofaménte. 

Hardly,  or  poorly,  pobreménte,  mife- 
rableménte. 

To  live  hardly,  vivir  pobreménte,  ó 
miferableménte. 

Hardnejs,  f.  dureza,  folidez. 

Hardnefs,  (Cruelty)  feveridád,  crueldad, 
barbaridád. 


Hardnefs,  (or  Difficulty )  dificultad . 

Hardnefs,  (or  Covetoufnefs)  avaricia. 

Hards,  f.  ellópa. 

Hardjhip,  f.  fatiga,  pena. 

Inured  to  Hardjhip,  hecho,  6  acó  fiam  ¬ 
brado  a  la  fatiga. 

Hardy,  adj.  (or  inured  to  Hardjhip)  en¬ 
durecido,  da,  acofiumbrádo  a  la  fatiga. 

Hardy,  (or  bold)  atrevido,  animófo, 
valiénte. 

Fool  hardy,  temerario. 

Hare,  f.  lié b re. 

To  fart  a  Hare,  levantar  la  liebre. 

A  young  Hare,  lebrecilla. 

An  Hare's  Form ,  cubil. 

Hare-brain'd,  alebrado,  alocado. 

Hare-broth ,  lebrada. 

Hare's  foot,  (an  Herb )  pié  de  liébre. 

Hare's-ear,  (an  Herb )  oréja  de  liébre. 

Hare  hearted,  tímido,  poltrón,  cobárde. 

To  haré,  \.  a.  (or  to  hurry )  aturdir,  en- 
fadár. 

You  hare  me  fo,  that  I  don't  kuow  what 
1  do,  ulled  me  aturde  de  manera  que  nq 
fé  lo  que  me  hago. 

Hared,  p.  p.  aturdido,  da,  enfadádo, 
da. 

Harier,  f.  (a  Kind  of  Dog )  galgo, 
lebrel. 

Haring,  f.  la  acción  de  aturdir. 

Hariot,  vide  Heriot. 

To  harken,  vide  Hearken. 

Harlot,  f.  puta,  dama  de  plazer,  coi¬ 
ma. 

Harlotry,  f.  putanifmo,  ó  putería. 

Harm,  f.  (Prejudice,  or  Mif chief )  m?.l, 
daño,  perjuizio. 

He  oneans  no  Harm,  no  píenla  a  nial. 

Harm,  [or  Hurt)  daño,  mal. 

To  do  one  Harm,  dañar,  hazer  mal. 

Harm,  or  Differ,  difaftre,  peligro. 

To  keep  out  of  Harm's  Way,  guardarle 
de  peligros. 

Prov.  Harm  watch.  Harm  catch,  quien 
mal  pienfa,  mal  le  viene. 

To  harm,  v.  a.  for  to  hurt,  dañar,  mal 
tratar. 

Harmful,  adj.  peligrofo,  malechor. 

Harmlefsly,  adv.  incapaz  de  dañar,  iq- 
ofenfivamente. 

Harmlefsly ,  or  innocently,  inocentemente. 

Harmlejsnefs ,  (.  que  no  es  malo  ni  pe¬ 
ligrofo. 

Harmlefsnefs,  or  Innocency,  inocencia. 

Harmlefs,  adj.  inofenfivo,  inocente,  que 
no  haze  algún  mal. 

'Tis  a  harmlefs  Thing ,  es  una  cofa  ino¬ 
cente. 

Harmlefs,  that  takes  no  Harm,  que  no 
recibe  mal  ni  daño. 

He  came  off  harmlefs,  fe  retiro  fin 
daño 

Harmonious,  adj.  harmoniofo,  fa,  lle¬ 
no  de  harmonía. 

Hannonioufy,  adv.  harmoniofaménte, 
con  melodía,  agradableménte. 

Harmony,  f.  or  Melody,  harmonia, 
melodia. 

Harnefs,  f.  aparejos  de  cavallos. 

A  Soldier's  Harnefs,  aparejos  de  un  Tol¬ 
dado. 

Hamef-maker,  el  que  haze  los  apare¬ 
jos. 

To  harnefs,  v.  a.  enjaezar. 

Harneffied,  p.  p.  enjaezado,  da. 

Harneffiing,  la  acción  de  enjaezar. 

Harold,  yide  Herald. 

An  Harp,  f.  harpa,  lira. 

To  play  on  the  Harp,  tañer  harpa,  tocar 
harpa. 

To  harp  on  the  fame  String,  enfadar  con 
la  mifma  cofa. 

The  Jews  Harp,  vide  Jew. 

Harper,  f.  tañedor  de  harpa. 

Harpies,  f.  Jabulous  Monfers ,  las  har¬ 
pías,  monftruos  fatulofos. 

Harping-iron,  arpón. 

Harponier,  f.  one  who  darts  Whales  with 
the  Harping-iron,  el  que  fe  firve  del  arpón. 
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An  Harpficol ,  or  Harpficord,  clavicor- 
dio. 

An  Harpy,  f.  harpia,  monllruo  fabu- 
lofo. 

Harp)',  or  griping  Woman,  harpía,  mu- 
ger  avara. 

An  Harquebufs ,  or  Sort  of  Gun,  arca¬ 
buz. 

A  Blow,  Stroke,  or  Shot, with  theHarque- 
bufs,  arcabuzazo. 

A  Ha>  quehujjier,  arcabuzero. 

To  harrafs,  or  perplex,  canfár,  fatigar, 
moler. 

Harraffed,  p.  p.  canfado,  fatigado, 

molido. 

An  Harrow,  f.  raftrillo,  compuerta. 

To  harrow,  v.  a.  raitrillar. 

To  harrow  a  Field,  raitrillar  un  campo. 

Harrowed,  p.  p.  raltrilládo,  da. 

Harrower,  f.  rallrilladór. 

Harrowing,  f.  la  acción  de  raitrillar. 

To  harry,  v.  a.  to  tire  out,  canfar,  fati¬ 
gar,  atormentar,  impoituzar. 

Harry  d,  p.  p.  canfado,  fatigado,  ator¬ 
mentado. 

Harrying,  f.  la  acción  de  fatigar,  can- 
far,  &c. 

Harjb,  adj.  afpero,  defapacible,  defa- 
gradable,  fevero,  rígido,  aultero. 

A  harjb  Majler,  un  maeftro  fevero,  ó 
aullero. 

Hatjbly,  adv.  afperamente,  defapacible- 
mente,  defagradablamente,  feveramente, 
rigidamente,  aulleramente. 

Harjhnefs  of  Sound,  dureza  ó  afpereza 
de  ruydo. 

Harjhnefs,  or  Severity,  feveridad,  aulte- 
ridad,  &c. 

Harfelet,  f.  entrañas  del  puerco. 

An  Hart,  or  Stag  of  five  Tears  coihpleat, 
ciervo. 

Hartjbom,  cuerno  de  ciervo. 

Harifthorn,  an  Herb,  cambronera  mata. 

Harticboke,  or  Artichoke,  alcarehofa, 
alcaucí. 

Hartwort,  an  Herb,  arillologia,  anti¬ 
lochia. 

Hart's  Fodder,  yerba  de  ciervo. 

The  Harveft,  miefíe,  mies,  fegazon, 
fegada,  agoilo. 

To  make  Harvefi,  hazer  el  agoilo. 

Prov.  Good  Harvefis  make  Men  prodigal, 
la  abundancia  haze  al  hombre  prodigo. 

Harvcfi-time,  tiempo  de  la  liega  ó  mi- 
eiTes. 

A  Harvejl-man,  fegador. 

To  harvefi,  v.  a.  legar. 

Has,  vide  Hath. 

Hafel,  vide  Hazel. 

A  Hajb,  picadillo . 

To  hajb,  v.  a.  picar,  ó  hazer  picadillo 
tajar,  ó  cortar  menudo. 

Hajhed,  p.  p.  tajado,  picado,  da. 

H afieléis,  entrañas  del  puerco. 

An  Hafp,  or  Hook,  broche. 

To  hafp,  abrochar. 

Hafped,  p.  p.  abrochado,  da. 

Hajfack,  to  kneel  on,  cierto  cojin  lleno 
de  paja  fobre  el  qual  fe  arrodillan  los  ln- 
gleías  en  la  y  gleba. 

Piafe,  una  perfona  del  verbo  aver  to 
have. 

Hafie,  aquexamiento,  diligencia,  pri- 
efl'a,  aceleramiento,  precipitación. 

To  make  bafie,  acelerar,  aquexar,  dar 
prieífa. 

To  do  a  Thing  in  hafie,  hazer  una  cofa 
con  precipitación. 

To  hafie,  v.  n.  acelerarfe,  aprefurarfe. 

To  hafien,  v.  a.  acelerar,  precipitar. 

To  hafien  one's  Death,  acelerar  la  muerte 
a  uno. 

Haftened,  p.  p.  acelerado,  precipitado, 
aprefurado,  da. 

Hafiening,  aceleramiento. 

Hafiily ,  adv.  aprefuradamente,  acele¬ 
radamente. 

Hafiily,  in  a  P afilón,  con  colera. 

Haftinefi,  f.  prontitud,  ó  facilidad  que 


tiene  uno  de  encolerárfe,  fervor,  acelera¬ 
miento. 

Hafiings,  or  young  green  Peas,  guifantes 
frefeos  ó  verdes. 

Hafty,  adj.  apitonado,  prefurofo,  aque- 
xofo,  acelerado,  fervorófo. 

Hafiy,  or  impatient,  inpaciente,  promp- 
to. 

Hafiy  pudding,  gachas. 

Hat,  f.  fombrero. 

The  Crown  of  the  Hat,  copa  del  fom¬ 
brero. 

The  Brim  of  the  Hat,  alda  del  fom¬ 
brero. 

To  put  off  the  Hat  often,  gorrear. 

A  Hat  band,  toquilla,  cintillo. 

A  Cardinals  Hat,  capelo  de  cardenal. 

Beavers  Hat,  caftór  bivaro. 

Hat-maker,  fombrerero. 

A  Hatch  to  a  Door,  media  puerta. 

Hatch,  or  Brood  of  Young,  ovada  pol 
lafon. 

To  hatch,  facar,  polios. 

To  hatch  fome  Mifchief,  tramar  alguna 
impiedad  ó  maldad. 

Hatched,  p.  p.  pollos  facados. 

Hatchel,  an  lnfirument  to  hatchel  Flax 
withal,  carda,  raítrillo,  raílrilla. 

To  hatchel ,  v.  a.  cardar,  raítrillar. 

Hatchelled,  p.  p.  cardado,  railrillado, 
da. 

Hatcheller,  rallrilladór,  cardador. 

Hatchelling ,  la  acción  de  cardar  ó  ra- 
ílrillar. 

Hatches  of  a  Ship,  efcotillas. 

An  Hatchet,  acha,  hacha,  deftraleja, 
hachuela. 

An  Hatchet's  Helve,  aflil  de  hacha. 

Hatchet  faced,  desfigurado,  que  tiene  la 
cara  disfigurada. 

Hatching,  f.  facadura  de  pollos. 

Hate,  f.  odio,  aborrecimiento,  enemi- 
ilad,  defamor. 

To  hate,  v.  a.  odiar,  defamar,  aborre¬ 
cer  no  poder  ver  a  uno. 

He  hates  me  mortally,  me  odia  mortal¬ 
mente. 

1  hate  a  Lye,  aborrefeo  mentira. 

Hated,  p.  p.  aborrecido,  defamado, 
odiado. 

You  will  be  hated  for  it,  uíled  fera  odi¬ 
ado  por  ello. 

Hateful,  aborrecible,  odiofo,  dete- 
flable. 

Hatefully,  adv.  odiofamente,|de  una 
manera  aborrecible  ó  deteílabler 

Hatefulnejs,  aborrecimiento,  odio. 

Hater,  f.  aborrecedór,  odiador,  ene- 
mi  o. 

A  Hater  of  Women,  un  enemigo  de 
mugeres. 

Hath,  frotn  to  have,  tercera  perfona  del 
verbo  aver. 

Ex.  He  hath  a  great  deal  of  Money, 
tiene  mucho  dinero,  obferva  que  en  lugar 
del  verbo  aver  los  Efpañoles  (e  íirven  del 
verbo  tener  que  correfpqnde  al  verbo  to 
have  aver. 

Hating,  f.  la  acción  de  odiar,  aborre¬ 
cer  ó  abominar. 

Hatred,  f.  odio,  averfion,  aborrecimi¬ 
ento,  enemiílad,  delamor. 

To  have  an  Hatred  againfi  one,  tener 
odio  contra  alguno  enemiílad  ó  averfion. 

Hatter,  f.  fombrerero. 

Haubergeon,  vide  Habergeon. 

To  have,  v.  n.  aver  ó  tener. 

To  have,  or  pofifefs,  pofleér. 

1  have,  yo  he,  yo  tengo. 

We  have,  hemos,  tenemos. 

1  have  a  great  Efiates,  poífeo  un  gran 
de  ellado. 

I  have  it  from  a  good  Author,  lo  tengo 
de  un  buen  autor. 

I  have  it  only  by  Hear-fay,  lo  he  oydo 
folamente. 

Haven,  or  Harbour,  puerto. 

Haughtily ,  adv.  altivamente,  arrogan¬ 
temente,  prefum idamente,  foberviamente. 


Haughtinef,  f.  altiveza,  arrogancia 
prefuncion,  fobervia. 

Haughty,  adj.  altivo,  arrogante,  pre- 
fumido,  fobervio. 

To  grow  haughty ,  v.  n.  enfobervecerfe, 
hazer  fe,  fobervio,  prefumido. 

To  haul,  or  drag,  tirar,  arrailrar. 

Hauled,  p.  p.  tirado,  arrallrado. 

Hauling,  f.  la  acción  de  tirar  ó  arra¬ 
ilrar. 

Haulm,  vide  Halm. 

An  Haunch,  anca. 

Haunt,  f.  or  Hole  of  fome  Beafi,  pofada 
alvergue  morada  de  alguna  beltia. 

Haunt,  or  Habit,  habito,  collumbre. 

To  haunt,  or  frequent,  frequentar,  vifi- 
tar  amenudo. 

To  haunt,  or  trouble,  incomodar. 

To  haunt,  or  follow,  feguir,  per  feguir. 

Haunted,  p.  p.  feguido,  frequentado, 
incomodado,  da. 

Haunter,  feguidor,  frequentador. 

Haunting,  feguimiento,  frequentacion. 

An  Hautboy,  clarin,  chirimia. 

Havock,  deltruicion,  ruina,  diifipacion. 

To  make  Havock  of  an  Efiate,  diliipar  • 
arruinar  un  ellado. 

Havsard,  vide  Hayward. 

Hauk,  f.  halcón. 

To  hawk,  v.y.  callar  con  el  halcón. 

To  hawk,  or  fpit,  elcupir. 

A  Gofs-hawk,  a9or. 

A  Hawk's  Hood,  capirote. 

An  Hawk's  Geffes,  piguelas,  pihuelas. 

An  Hawk's  Bell ,  cafcabel. 

Hawked,  or  Roman  Nofe,  nariz  agui¬ 
leña. 

Hawker,  f.  one  who  carries  about  the 
News,  gazetero,  que  lleva  las  gazetas  por 
las  calles. 

Hawkers,  or  Pedlars,  bohoneros. 

Hawking,  f.  cetreria. 

Hawking,  or  Spitting ,  la  acción  de  efeu- 
pir. 

The  Hawfer  in  a  Ship,  calabrote. 

The  Hawfes,  efeo venes. 

Hay,  heno. 

An  Hay-maker,  fegador. 

An  Hay-mow,  or  Hay  rick,  monton  de 
heno. 

Hay-time,  la  fiega  de  heno. 

An  Hap-loft,  almear  de  he  io. 

An  Hay,  or  Net  to  catch  Rabbets,  red 
para  coger  conejos. 

Hayward,  one  that  keeps  the  common  Herd 
of  the  Town,  el  pallor  ó  ganadero  que 
gurda  el  ganado  de  una  villa. 

Hazard,  f.  riefgo,  peligro. 

Hazard  at  Dice,  juego  de  fortuna. 

To  play  at  Hazard,  arrifear,  aventurar 

An  Hazard  in  a  Tennis  Court,  azar. 

To  run  the  Hazard  of  a  Battle,  ponerfe 
al  peligro  de  una  ba  alia. 

To  fiand  at  all  Hazards,  arriefgar  el 
todo  por  el  todo. 

To  hazard  one's  Life,  aventurar  ó  arrif¬ 
ear  uno  fu  vida. 

Hazarded,  p.  p.  aventurado,  arrifea- 
do,  arriefgádo. 

Hazardous,  adj.  peligrólo,  incierto. 

Hazardoufiy,  peligrofaménte. 

Haze,  f.  or  Rime,  yelo  blanco,  carám¬ 
bano. 

To  haze,  or  howze  one,  enfadar  a  al¬ 
guno. 

Hazel-nut,  avellana. 

Hazel-tree ,  f.  avellano. 

A  Grove  of  Hazels,  avellanedo. 

Hazinefs  of  the  Weather,  obfeuridad 
del  tiempo  caufada  por  la  niebla. 

Hazy  Weather ,  tiempo  nublólo  ó  tiem¬ 
po  de  niebla. 

H  E 

He,  pron.  el,  aquél,  éílé,  elle,  aquélle, 
el  que. 

He  loves  me  dearly,  el  me  ama  tierna 
mente. 

He 
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He  that  gives  all  away  is  prodi  gal, ú  que 
da  todo  es  prodigo. 

This  is  whom  I  love,  elle  es  el  que  amo. 

The  Jame  is  fometimes  us' d  for  a  L  if  mo¬ 
tion  of  the  Male  from  the  Female,  before 
Nouns  that  imply  both  Genders',  le  firven  de 
elle  pronombre  para  dillinguir  el  mafculi- 
no  del  feminino,  en  los  nombres  de  en¬ 
trambos  fexos. 

Ex.  An  He  Couftn,  un  primo. 

An  He-Goat,  un  cabrón. 

Here  he  comes ,  hele  aqui  que  viene. 

He  is  an  honejl  Man,  el  es  un  hombre 
honrado. 

If  I  were  he,  fi  yo  fuefle  el. 

J  am  he,  loy  yo. 

Head,  f.  cabéfa. 

Ex.  The  Head  of  a  Man,  of  a  Horfe, 
ifc.  la  cabefa  de  un  hombre,  cavállo,  & c. 

He  lofl  his  Head,  he  was  beheaded,  per¬ 
dió  fu  cabera,  fue  defeabefádo,  ó  degolla¬ 
do. 

A  crown'd  Head,  a  King,  cabera  coro 
nada,  un  rey. 

To  put  any  thing  into  one's  Head,  poner 
alguna  cofa  en  la  cabera. 

One  can  t  beat  it  out  of  his  Head,  no  fe 
lo  podran  facar  de  la  cabera. 

To  cut  off  one's  Head,  defcabefar,  cortar 
la  cabefa  degollar. 

The  Hinder  part  oj  the  Head,  el  cogote. 

The  Crown  of  the  Head,  la  coronilla. 

The  Mould  of  the  Head,  la  mollera. 

The  Fore  head,  la  frente. 

A  great-headed  Man,  cabezón. 

A  little  Head,  cabezuela. 

At  the  Head,  or  End,  al  cabo,  al  cavo. 

Head-frong,  or  great-headed ,  cabe¬ 
zudo  obllinádo. 

The  Temples  of  the  Head,  fienes. 

A  Head  of  Garlick,  efpigon  de  ajo. 

An  Arrow  Head,  cafquillo  de  faeta. 

To  head  with  Iron ,  enaltar,  herrar,  en¬ 
hallar. 

To  bring  to  a  Head,  cumplir,  perficionar. 

To  give  a  Horfe  his  Head,  foltar  la  rien¬ 
da  al  ca vallo. 

An  Head-land,  cabo  de  tierra. 

To  cajl  down  head-long,  defpeñár,  pre¬ 
cipitar. 

Headlong,  precipitofo. 

Head  piece,  or  Helmet,  yelmo,  capa¬ 
cete,  morrión. 

Head  fails,  velas  de  proa. 

The  Head-fal  of  a  Bridle,  cabezada. 

An  Head  ft  al,  or  Halter,  cabeftro. 

A  Kind  of  Heud  ftal  trimmed,  gill  and 
embroidered,  almartaga. 

The  Beds-head,  la  cabecera  de  la  cama. 

The  Head,  or  Front  of  an  Army,  la 
/rente  de  un  exercito. 

To  do  a  Thin?  of  one' s  own  Head,  hazer 
alguna  cofa  de  fu  cabefa,  ó  capricho. 

To  make  Head  againft  one,  to  withftana 
hint,  hazer  cabefa  a  alguno,  oponerfe. 

Head  to  Head,  entre  ambos  a  dos. 

To  lay  their  Heads  together,  conferir  en¬ 
tre  los  dos. 

To  have  a  hot  Head  of  one's  own,  to  be 
bally,  fer  pronto  ó  colérico. 

The  Head,  or  Spring  of  a  River,  ma¬ 
nadero,  manancial  de  una  fuente. 

The  Head  of  a  Cane,  el  puño  de  una 
caña. 

Before  they  get  a-head,  antes  que  fe  an 
juntados. 

Prov.  To  hit  the  right  Nail  on  the  Head, 
dar  en  el  clavo. 

You  have  bit  the  Nail  on  the  Head,  ha 
dado  en  el  clavo. 

The  Mifchief  will  light  upon  your  own 
Head,  el  mal  caerá  fobre  ulted. 

'Tis  quite  out  of  my  Head,  no  me  acorde 
mas 

Hand-over- Head,  fin  confideración,  te¬ 
merariamente. 

To  comb  one's  Head,  peynárfe. 

A  hundred  Head  of  Cattle,  cien  cabefas 
,de  ganado. 
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The  Head-piece  of  a  Door,  el  lindar  de  la 
puerta. 

A  good  Head-piece,  a  Man  of  great 
Senfe,  un  hombre  de  cabefa,  ó  de  mucho 
entendimiento. 

Head  Landlord,  proprietorio  en  xefe. 

To  head ,  or  common d,  comandar  en  xefe, 
fer  xefe. 

Headed,  or  commanded,  comandante  en 
xefe. 

Headed  with  Iron,  enaltado,  herrado. 

Headin ?,  or  commanding,  comandante. 

Heading  with  Iron,  enailadura,  herra¬ 
dura. 

Giddy-headed,  un  loco,  imprudente, 
temerario. 

Headily,  locamente,  inconfiderada- 
mente,  temerariamente,  precipitada¬ 
mente. 

Headlefs,  fin  cabefa. 

Headjhip,  f.  primafia  que  tiene  la  dig¬ 
nidad  de  xefe. 

The  Pope's  imaginary  Headjhip,  la  pri¬ 
mafia  imaginaria  del  Papa. 

Heady,  or  ob ft  mate,  cabefudo,  perti¬ 
naz,  obllinádo. 

Heady,  in  Liquor,  liquor  que  fube  a  la 
cabefa. 

Heady  Wine,  vino  que  fube  a  la  cabefa. 

To  heal,  or  cure,  guarecer,  fanár,  cu¬ 
rar. 

To  heal  a  Wound,  curar  una  herida,  ó 
llaga. 

Healed,  p  p.  guarecido,  curado,  fa¬ 
ñado. 

Healed-up,  confolidádo. 

An  Healing,  f.  cura,  la  acción  de  curar. 

Healing,  adj.  fañado  que  ella  confoli¬ 
dádo,  ó  faludáble. 

A  healing  Parliament,  un  parlamento 
faludáble. 

Health,  f.  falüd,  fanidád. 

To  recover  Health,  convalecer. 

To  have  one's  Health,  tener  uno  falüd. 

Decay'd  Health,  falüd  enflaquecida. 

To  drink  a  Health,  bever  a  la  falüd  de 
alguno,  brindár. 

Healthful,  adj .  bien  difpueño,  fano. 

Healthful  Body,  un  cuerpo  fano,  ó  que 
fe  lleva  bien. 

Healthfully,  adv.  fanamente,  con  fani¬ 
dád,  con  falüd. 

Healthfulnefs ,  f.  fanidád,  bondád,  fa¬ 
lüd. 

The  Healthfulnefs  of  the  Air,  la  bondad 
del  aire. 

Heap,  f.  montón. 

A  little  Heap,  montoncillo. 

To  heap  up,  or  gather  in  Heaps,  acumu¬ 
lar,  amontonár. 

Heaped,  p.  p.  acumuládo,  amonto¬ 
nado. 

Heaper,  f.  el  que  acumüla,  amontona¬ 
dos 

Heaping,  f.  la  acción  de  acumulár, 
ó  amontonár. 

By  Heaps,  a  montones. 

Heapy,  adj.  amontonádo,  da. 

To  hear,  v.  a.  óyr. 

To  hear  one  patiently,  óyr  a  uno  con 
paciencia. 

To  hear  a  Voice,  or  one  that  fpeaks,  óyr 
a  uno  que  habla. 

To  hear,  or  to  be  informed,  informárfe. 

To  hear  a  Cafe,  informárfe  de  un  caufo. 

I  hear  that  he  ts  married,  eíloy  infor¬ 
mado  que  ella  cafádo. 

Heared,  p.  p.  oydo,  informado. 

A  Hearer,  oydor,  oyente. 

Hearing,  oydo. 

To  give  one  the  Hearing,  efcuchár. 

To  hearken,  v.  a.  efcuchár. 

Hearken ,  or  hark  ye,  efcuche. 

Hearkened  to,  p.  p.  efcuchádo. 

Hearkener,  f.  efcuchador. 

Hearkening,  f.  la  acción  de  efcuchár. 

Hearfay,  oyr,  dezir. 

To  know  a  thing  by  Hearfay,  faber  una 
[  cofa  por  averia  oydo  deair. 


_ H  E  A _ 

An  Hearfe,  lechiga,  cadalecho. 

The  Heart,  corafón. 

By  Heart,  or  without  Book,  de  corO. 

Of  great  Heart  and  Courage,  animó  fo. 

Without  Heart,  cobardemente,  abati¬ 
damente. 

Grief  of  Heart,  cordojo. 

Thofe  Expreffions  break  my  Heart,  eflas 
palabras  me  quiebran  el  corafon. 

With  an  open  Heart,  con  corafon  libre, 
franco  y  fincero. 

My  dear  Heart,  mi  corafon,  mi  alma, 
mi  vida. 

With  all  my  Heart,  Con  todo  mi  cora¬ 
fon,  con  plazer  y  güilo. 

To  take  a  Thing  to  Heart,  enfadárfe  ma¬ 
cho  fer  muy  trille. 

1  am  forty  at  my  vety  Heart  far  it,  me 
pefa  de  todo  mi  corafon. 

The  Heart  or  Subftance  of  any  Thing,  el 
corafon  ó  fuliancia  de  alguna  cofa. 

That  Piece  of  Land  is  in  good  Heart, 
elle  pedafo  de  terra  eltá  en  buena  condi¬ 
ción  ó  eiíadó. 

He  is  very  much  out  of  Heart,  ella  def- 
animádo,  ó  abatido. 

To  put  quite  out  of  Heart,  defanimár. 

His  Heart  is  ready  to  leap  into  his  Mouth, 
fu  corafon  falta  de  alegría. 

My  Heart  is  fet  upon  hint,  le  amo  cor¬ 
dialmente. 

To  break  one's  Heart,  afligir  ó  entriíle- 
cer  a  uno. 

I  could  find  in  my  Heart  to  play  him  a 
Trick,  tengo  inclinación  de  maltratarle. 

I  did  it  againft  my  Heart,  lo  hize  contra 
mi  corafon  ó  inclinación,  ó  con  repug¬ 
nancia. 

A  Sweet-heart,  fpeaking  of  a  Woman, 
mi  amiga,  mi  querida,  mi  corafon. 

Sweet-heart,  or  Friend,  amigo. 

Heart fick,  mal  de  corafon. 

Hearts-eafe,  an  Herb,  yerba  de  la  tri¬ 
nidad. 

To  hearten,  v.  a.  animár. 

To  hearten  up,  fortificár  dar  animo. 

Heartened,  p.  p.  animádo. 

Heartened  up,  fortificado,  dado  animo. 

Heartening,  f.  la  acción  de  animár. 

Heartening  up,  la  acción  de  fortificar, 
ó  dar  animo. 

Heartening,  or  nourifhing,  nutritivo,  va. 

Heartening  Meat,  vianda  nutritiva. 

An  Hearth,  fogon,  hogar. 

Heartily,  adv.  entrañaolaménte,  fince- 
raménte,  cordialmente. 

I  thank  you  heartily ,  le  doy  gracias 
cordialménte,  ó  con  todo  mi  corafon. 

To  cry  heartily,  llorar  tiernamente. 

Heartinejs ,  or  Sincerity,  finceridád,  ami- 
liad. 

Heartlefsnefs,  f.  falta  de  animo,  pol- 
tronaria. 

Heart  left,  adj.  fin  corafon,  fin  animo. 

Hearty ,  adj.  well  in  Health,  fano,  bien 
difpuello,  que  fe  lleva  bien. 

Hearty,  or  chearful,  alegre,  contento, 
jocundo. 

Hearty,  or  fincere,  fincero,  entrañable. 

To  eat  a  hearty  Meal,  comer  con  buen 
apetito. 

Heat.  f.  calor,  ardor,  fervor. 

Heat,  or  Vehemency,  vehemencia. 

Heat,  or  Paffion,  paffion,  colera. 

He  went  off  in  a  Heat,  fe  fue  en  co¬ 
lera. 

To  be  in  a  great  Heat,  tener  mucho  ca¬ 
lor  eílar  en  colera. 

To  heat,  or  make  hot,  calentar,  hazer 
caliente,  efcalentár. 

To  heat,  v.  n.  calentárfe,  encoleri- 
zárfe. 

To  heat  a  Slip  with  burning  Reeds , 
brufeár. 

Heated,  p.  p.  calentado,  encolerizado. 

Heater,  f.  to  iron  Cloaths. 

Heath,  f.  or  Sort  of  wild  Shrub,  ha- 
lecho. 

Heath-cock,  or  Heath-powt,  francolín. 
ÍÍ  k  Heath- 
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Heath-peafe,  or  Wood-peafe,  galangas, 
cicerchas. 

Heathen ,  f.  gentil,  pagano. 

The  Heathens,  los  paganos,  ó  gentiles. 

Heathen,  or  Athcifi,  ateilla. 

‘To  live  like  a  Heathen,  vivir  como  nn 
ateilla. 

Heathenijh ,  adj.  gentilico. 

The  Heathen  Gods,  los  diofes  de  los 
gentiles. 

Heathenifhly,  adv. 

Ex.  Heathenlyjhly  inclined,  inclinaciones 
de  gentiles,  ó  paganos. 

Hcathinifn,  f.  gentilifmo,  paganifmo. 

Heating,  f.  from  To  heat,  calentadura, 
calentamiento,  la  acción  de  calentar. 

Heave-offering,  las  ofrendas  que  fe  ha 
zen  en  pafqua. 

To  heave  up,  v.  a.  l.vantár,  alijar. 

Heaved,  p.  p.  levantado,  aleado. 

Heaven ,  i.  cielo,  firmamento. 

Heaven,  or  Paradife,  parayfo. 

Heaven,  or  God,  Dios. 

The  Lord  of  Heaven,  Dios. 

Heaven-lorn,  celelie. 

Heavenly,  adj.  celeilial. 

The  heavenly  Spirits,  los  efpiritus  ce- 
leíles,  ó  celeltiales. 

Heavenly  Bleffings,  bendiciones  celef- 
tiales. 

After  an  heavenly  Manner,  celeilial- 
inente. 

The  heavenly  Manfion  of  the  Bleffed,  el 
afliento,  6  habitación  de  los  bienaventu¬ 
rados. 

Heavily,  adv.  pefadaménte,  lenta¬ 
mente. 

To  go  on  heavily,  caminar  pefadamente, 
ó  lentamente. 

To  complain  heavily,  quexárfe  mucho. 

To  go  on  heavily  vsith  a  Bafinefs,  hazer 
úna  cofa  pefadamente,  ó  lentamente. 

Heavinefs,  Í.  or  Weight,  pefo. 

Heavinefs  of  the  Head,  arromadizo. 

Heavinefs,  or  Sadne/s,  triileza. 

Full  of  Heavinefs,  lleno  de  trifleza. 

Heavy,  or  weighty,  adj.  pefádo. 

A  heavy  Burden,  una  carga  pefáda. 

Heavy,  or  drowfy,  foñoliénto. 

To  make  heavy  in  Weight ,  poner  pefo. 

To  make  heavy,  or  penfive,  entrillecer, 
apefarár. 

Heavy,  or  laborious,  pensíble,  laboriófo. 

A  heavy  Work,  trabajo,  ó  obra  peni 
ble  ó  laboriófo. 

Hebberman,  one  vaho  fijhes  below  Lon¬ 
don  Bridge,  commonly  at  ebbing  Water, 
fuerte  de  pefcador  afli  llamado. 

Hebraifm,  f.  idicma  Hebraico. 

Hebrew,  Hebraico. 

The  Hebrew  Tongue,  la  lengua  Hebrai¬ 
ca. 

An  Hebrew  Man,  un  Hebreo,  un  Ju 
dio. 

Hecatomb,  f.  a  Sacrifce  of  an  hundred 
Oxen,  hecatombe,  facrificode  cien  bueyes. 

He  Slick,  heftico,  ca. 

A  he  Slick  Fever,  una  calentura  heílica, 
o  que  confume. 

An  HeSlor,  f.  un  bravo,  un  fanfarrón. 

To  heSlor,  v.  a.  bravear,  fanfarronear. 

To  heSlor  one  into  a  Party,  forjar,  ó  ob 
ligar  a  uno  a  itna  parte. 

I  heSlor  d  him  out  of  his  Money,  yo  le 
obligado,  ó  focado  a  darme  fu  dinero. 

HeSlored,  p.  p.  fanfarreado,  braveado. 

HeSloring,  f.  la  acción  de  bravear. 

An  Hedge,  f.  foto,  feto. 

A  quick-fit  Hedge,  un  feto  vivo. 

A  Hedge  hog,  f.  erizo. 

Hedge- fparrow,  canario. 

A  Hedge-creeper,  un  vagamundo. 

Hedge-marriage ,  un  cafamiénto  fecreto, 
ó  clandellino. 

To  hedge,  cercar. 

The  Hed.  e  plant,  ungenero  de  vim 
bres. 

To  hedge  a  Way  with  Trees,  cercar  el  ca¬ 
rmino  con  arboles. 


To  hedge  in  a  Debt,  to  fecure  it,  pagárfe, 
ó  afegurár  uno  con  mercadurías  ó  muebles 
fu  deuda. 

To  hedge,  or  bett  on  both  Sides,  apollar  a 
una  y  otra  parte,  apollar  pro  y  contra. 

Hedged,  or  inclofed ,  cercado. 

Hedger,  f.  el  que  cerca. 

Hedging,  f.  la  acción  de  cercar. 

A  Hedging  bill,  aífegur,  hoce  podadera. 

Hee,  vide  He. 

Heed,  f.  Care,  recato,  precaución,  cui- 
dádo. 

Take  heed  wbat  you  do,  cuidado  con  lo 
que  haze. 

Heedful,  attentive,  adj.  atento,  reca¬ 
tado,  cuidadófo. 

Heedfully ,  adv.  cuidadofamente,  reca¬ 
tadamente,  advertidamente. 

Heedfulnefs,  f.  cuidado,  recato,  aten 
cion. 

Heedily,  vide  Heedfully. 

Heedinefs,  vide  Heedfulnefs. 

HecdleJ'sly,  negligently,  con  negligencia, 
de'cuidadaménte. 

Hee  die  fly,  or  incmfiderately,  inconfide- 
radamente. 

Heedlefnefs,  f.  negligencia,  defcuido. 

Heedlef,  adj.  negligente,  defcuidádo, 
da. 

Heel,  f.  calcañar,  calcañal. 

The  Heel  of  the  Foot,  talón. 

The  Heel  of  the  Shoe  that  draws  up  over 
the  Heel  of  the  Foot,  tacón. 

To  trip  up  the  Heels,  dar  zancadilla. 

To  betake  onefelf  to  one's  Heels,  huirfe. 

To  lay  one  by  (he  Heels,  encarcelar,  ó 
poner  en  1 1  cárcel  a  uno. 

To  ft  a  Thing  at  one's  Heels,  to  fight  it, 
menofpiciár  una  cofa. 

From  Head  to  Heel,  de  los  pies  a  la  ca- 
beja. 

Heel-maker,  f.  que  haze  los  talones. 

To  heel,  v.  n.  a  Sea  Term,  llevar,  ter¬ 
mino  náutico. 

To  heel  a  Ship,  meter  un  navio  en  feco 
para  limpiarle. 

Heft,  f.  from  Heavy,  pefo. 

Hegira,  f.  the  Epoch  of  the  Turks,  la 
hegira,  ó  época  de  los  turcos,  vide  Abul- 
cacim,  en  la  hiíloria  de  don  Rodrigo  y 
perdida  de  Efpaña. 

Hegler,  or  Higler,  or  Higgler,  f.  ( one 
that  brings  out  of  the  Country  to  London , 
Eggs,  Butter  and  Fowling)  uno  que  vende 
huevos  manteca,  y  pollos,  llevándols  por 
las  calles,  para  venderlos. 

Heifer,  f.  vaquilla,  bezérra. 

Height,  interj.  f  to  call  any  body )  he, 
interj.  para  llamar  a  alguno. 

Height,  f.  altura. 

A  Tower  of  a  prodigious  Height,  una 
torre  de  una  altura  prodígiófa. 

Height  ( or  Greatnefs)  of  Courage,  gran¬ 
deza  de  animo. 

Height,  (or  highefi  Pitch)  iublimidad, 
mas  alto,  ó  mas  alto  grado,  de  alguna 
cofa. 

In  the  Height  of  his  Pride,  en  el  mas 
alto  grado  de  fu  fobervia. 

To  heighten  the  Soldiers  Courage,  animar 
a  los  Toldados,  incibárlos  al  valor. 

To  heighten,  v.  a.  ( cr  increafe)  augmen¬ 
tar,  incitar. 

Heightened,  p.  p.  augmentado,  da,  in¬ 
citado,  da. 

Being  heightened  with  that  ViSlory ,  ha- 
viendo  fido  incitado  con  aquella  vitoria. 

Heightening,  f.  la  acción  de  incitar, 
animar. 

Heinfare,  vide  Hinefare. 

Heinous,  adj.  nefando,  da,  horrendo, 
da. 

Heinfman,  vide  Henchman. 

Heir,  f.  heredero. 

He  is  next  Heir  to  the  Crown,  el  es  el 
mas  cercano  heredero,  a  la  corona. 

Joint-heir,  coheredero. 

Heir-loom,  muebles,  bienes  movibles. 

Heirdom,  f.  fuccefion  herencia. 


Heiref,  f.  heredera. 

He'll,  abreviación  de  he  will. 

Ex  He'll  do  it,  el  lo  hará. 

Hela,  adj.  (from  to  hold)  tenido,  da. 

Heliotrope,  f.  ( the  Plant  Turnfol)  e]jo- 
trópo,  elotropo,  ó  eliotropio,  como  al¬ 
gunos  llaman  a  la  diéluplanta. 

Heliotrope,  ( a  precious  Stone )  eliotropo, 
piedra  preciofa. 

Hell,  infierno. 

Hell  Fire,  fuego  infernal,  hallado  de 
los  ecc  y  no  de  ningún  otro. 

Hell-Hound,  un  hombre  cruel,  ó  infer¬ 
nal. 

Hellebore,  f.  (a  Pbyfical  Plant )  eliboro 
planta  medicinal. 

White  or  black  Hellebore,  el  eliboro 
blanco,  ó  negro. 

Helliff,  adj.  (from  Hell)  infernal,  del 
infierno. 

There  is  an  he  Ufo  Hoi  fe  in  his  Houfe,  efla 
el  infierno  en  fu  ca'a,  ay  un  ruido  infer¬ 
nal  en  fu  cafa. 

Helm  of  a  Ship,  f.  el  timón  del  navio. 

To  fit  at  the  Helm,  (to  govern)  governar 
el  efiato,  tener  las  riénes  del  govierno. 

An  Helmet,  f.  yelmo. 

To  put  on  a  Helmet,  enlazar  el  yelmo. 

Help,  l.  ayuda,  focórro,  afiiléncia, 
favor. 

Help,  (or  Means)  ayuda,  ó  medio. 

All  that  he  did  by  the  Help  of  a  Ring, 
todo  efto  hizo  por  medio,  ó  ayuda  de  un 
anillo. 

To  help,  v.  a.  ( to  affift)  ayudar,  afiítir, 
acorrer,  focorrer,  favorecer. 

To  help  one  another,  ayudarle,  d  uno  al. 
otro. 

1  cannot  help  myfelfi  no  puedo  ayudarme. 

Cod  help  me,  dios  ayúdame. 

To  help  one  at  Table,  fervir  a  la  me  fa 
en  alguna  cofa,  a  alguno. 

Shall  1  help  you?  quiere  que  le  oyude  ? 
güila  que  le  ayude. 

To  help  one  vsith  Money,  ayudar  a  alguno 
con  dinero,  preilár  a  uno  dinero. 

I  can't  help  it,  no  puedo  inpedirlo,  no 
sé  que  hazér. 

To  help  one  in,  (or  get  him  in)  hazér  en¬ 
trar  á  alguna  perfona. 

To  help  one  out,  hazér  falir  a  alguno. 

To  help  one,  ayudar  a  alguno  a  iubir  ha- 
zerle  fubir. 

To  help  one  down,  ayudar  abaxár  a  al¬ 
guno  hazerle  baxár. 

To  help  a  Bufinejs  forward,  adelantar  un 
negocio. 

Helped,  p.  p.  ayudado,  da,  afifiido,  da, 
focorrido,  da,  favorecido,  da,  acorrido, 
da. 

Helper,  f.  ayudador,  afiilidor,  iocorre- 
dor,  favorecedor,  ó  el  que  ayuda,  afilie,  &c. 

He  is  my  Helper,  el  es  mi  ayuda. 

Helpful,  adj.  útil,  neceífário. 

Helping,  f.  la  acción  de  ayudar,  focor- 
rér,  afiílir,  ó  favorecér. 

Helplefs,  adj.  (that  cannot  help  h'mfelf) 
el  que  no  puede,  ni  es  capaz  de  ayudarfe. 

To  be  helplefs,  (  or  left  without  Help )  fer 
abandonado,  ó  deilituydo  de  todo  focórro, 
ó  ayuda. 

As  God  help  me,  afli  Dios  me  ayude ,  ó 
afli  Dios  me  favoréfea. 

Helter-Skelter,  adv.  ( or  confufedly )  con- 
fufaménte,  fin  ningún  orden,  avarrifeo. 

Helve,  f.  manga,  hailil. 

To  helve,  v.  a.  mangorréar. 

Ex.  To  helve  an  Ax,  mangorréar  una- 
ácha. 

Helved,  p.  p.  mangorreádo,  da. 

Hem,  f.  orla,  borde 

Abroad  or  nctrrow  Hem,  una  ancha, 
ó  eltrecha  orla. 

To  hem,  v.  a.  (or  make  a  Hem )  orlar 
bordar. 

To  hem,  or  call,  llamar. 

To  hem,  repulgar. 

To  hem,  ( ar  to  /pit  with  a  Hem )  efeu- 
pir  coa  fuerja,  ó  toiler. 

To 


HER 


HER 


To  hem  in ,  cercar. 

The  Hem  of  a  Garment,  orla,  borde. 
Hemicyclc,  f.  (or  half  Circle)  medio 
circulo. 

Hemifphere ,  f.  (half  of  the  Compafs  of 
the  vijihle  Heavens )  emi.-fério. 

The  upper  and  lower  Hemifphere ,  el  fu 
periór  e  inferior  emisferio. 

Em  if  id,  {.  medio  verfo,  hablando  a 
lo  poético. 

Hemlock,  f.  ( a  venemous  P lant J  cicuta, 
cañaheja. 

Hemmed,  p.  p.  orlado,  da,  bordado, 
da. 

Hemmed  in  on  every  Side,  cercado,  da, 
de  todos  lados. 

Hemming,  f.  la  acción  de  orlar,  ó  bor¬ 
dar.  4 

Hermorrhagy,  f.  ( Lofs  of  Blood  at  the 
Hoje )  abundancia  de  í’angre,  fluxo  de 
langre,  que  fale  por  las  narizes. 

Hemorrhoids ,  f.  ( or  Piles )  almorranas. 
Hemp,  f.  cáñamo. 

Hemp- Seed,  cañamón. 

Hemp  Cord,  cuerda  de  cáñamo. 
Hemp-Stalk,  cañón  de  cáñamo. 

A  Hemp-Clofe,  un  campo  de  cañamón. 
Hempen,  adj.  lo  perteneciente  al  cáña¬ 
mo. 

A  Hempen- Rogue,  un  picaro  que  merece 
ser  ahorcádo. 

Hen,  f.  Gallina. 

A  Turkey- Hen,  pava. 

A  Pea-Hen,  pá va  real. 

A  Aloor- Hen,  gallina  de  rio,  ó  de  agua. 
Hen-Houfe,  gallinería. 

An  Hen-Roq/t,  gallinería. 

A  Seller  of  Hens,  gallinero. 

An  Hen  Nefl,  overa. 

Ayoun '  Hen,  or  Pullet,  polk. 

A  little  Hen,  gallinita. 

A  brood  Hen,  gallina  aíTentadéra. 

A  Hen  that  has  laid  all  her  Eggs,  gal¬ 
lina  defováda. 

Henbane,  ( an  Herb )  cicuta  veleño. 

Hen  Dung,  gallinaza. 

Hen-hearted,  cowardly,  covárde,  pol¬ 
trón. 

Hen-peck'd,  or  Hen-trod,  que  fe  dexa 
governár  de  fu  muger,  que  eftá  fujéto  a 
fu  muger. 

Hence,  from  hence,  adv.  de  aqui,  de 
allá. 

Ten  Tears  hence,  de  aqui  a  diez  años. 
Henceforth,  de  aqui  en  adelánte. 
Henchman,  f.  un  lacayo. 

Hen-pecks,  adj.  maltradádo,  da. 
Heptigone,  í.  figura  de  fíete  ángulos. 
Heptarchy,  the  former  State  of  Great 
Britain,  when  reduced  to  feven  petty  King¬ 
doms,  el  efládo  de  la  Gran  Bretaña,  quan- 
do  eftava  dividido  en  hete  reynos. 

Her,  pronom.  Demons,  ella,  pronom¬ 
bre  demonílrativo  del  genero  feminino. 
Ex.  He  vexes  her,  el  la  afiixe. 

1  have  been  with  her,  he  eilado  con 

elk. 

She  loves  her  Son,  ella  ama  a  fu  hijo. 
'Tis Jhe  herfelf,  es  ella  mifma. 

She  killed  herjelf,  ella  fe  mató. 

Herald,  f.  (an  Officer  at  Arms)  fa¬ 
raute  aráldo. 

Heraldy,  f.  el  arte  de  blazon,  armas  de 
blazon  ó  nobleza. 

Heraldjhip,  f.  el  oficio,  del  farárute,  ó 
haraldo. 

Herb,  f.  yerva. 

Pot  Herbs,  ortalizas. 

Sweet  Herbs,  yervas  odoríferas. 

Phyfical  Herbs,  yervas  medicinales. 
Herb  Market,  el  mercado  donde  fe  ven¬ 
den  las  yervas. 

Herb  of  Grace,  ruda. 

Herbage,  paítura. 

Herbáis,  erbolario. 

One  that  gathers  os-  fils  Herbs,  erbero. 
To  grow  to  an  Herb,  erbolecer,  errecer. 
Herbalifl,  erbolario. 

Herbs,  or  Plants,  yervas,  ó  plantas. 


Herbinger  ;  vide,  Harbinger. 

Herby,  adj.  full  of  Herbs,  ervofo,  a 
lleno  de  yervas. 

Herculean,  adj.  de  hércules. 

Ex.  An  Herculean  Labour,  a  Work  of 
great  Difficulty,  or  impoffible,  uno  de  los 
trabajos  de  Hercules,  una  obra  muy  diffi- 
cil. 

Herd,  fub.  a  great  Company,  hato,  ga¬ 
nado  ó  manada  de  ganado  rebaño  grey, 
piara,  mefnada,  requa. 

Herdfman,  un  ganadero,  ó  pallor. 

A  Cow  herd,  un  vaquero. 

A  Swine-herd,  porquerizo,  ó  porquero. 
To  herd  together,  v.  n.  ir  en  tropas. 
Wolves  herd  together,  los  lobos  van  en 
tropas. 

Here,  adv.  aqui,  aca. 

He  is  here,  el  ella  aqui. 

Here  and  there,  aqui  ó  alia,  por  aqui 
por  alia. 

Here,  or  take  it,  tome. 

Here  above,  adv-  arriba. 

Hereabouts,  adv.  por  aqui. 

Hereafter,  adv.  de  aqui  en  adelante. 
Hereat,  adv.  por  elfo. 

Ex.  He  is  offended  hereat,  ella  enojado 
por  elfo. 

Here,  below  !  adv.  aqui  abaxo. 

Hereby,  adv.  por  elfe  camino,  ó  medio. 
Here,  prop.  por. 

Ex.  You  are  hereby  required,  por  ellas 
prefentes  ulted  es  requirido. 

Hereditaments,  f.  a  Lzw-Term,  herencia. 
Hereditary,  adj.  hereditario,  a. 

Here  from,  or  from  hence,  de  aqui. 

Hereof,  or  of  this,  adv.  deelto,  deeffo. 
Here/larch,  hereliarcha,  el  inventor  de 
una  heregia. 

Herefy,  f.  herefia,  ó  eregia. 

Heretical,  herético,  a,  lo  perteneciente 
a  la  heregia. 

Heretick,  f.  herege. 

He  is  an  Heretick,  el  es  un  herege. 

She  is  an  Heretick,  ella  es  una  herege. 
Hereto,  adv.  a  ello. 

Ex.  What  can  a  Man  fay  hereto  ?  que 
puede  uno  dezir  a  ello. 

Heretofore-,  adv.  en  tiempos  paíládos, 
ya  dicho. 

Hereunto,  adv.  a  ello. 

Ex.  Hereunto  1  Jhall  add,  añadiré  a 
eíl». 

Hereupon,  adv,  fobre  elfo. 

Herewith,  adv.  con  ello. 

Heritage,  herencia,  poffeífion. 
Hermaphrodite,  f.  that  has  the  natural 
Parts  of  both  Sexes,  hermaphrodita. 

Hermetrical,  or  Hermetick,  adj.  lo  per- 
tineciente,  a  la  chymica. 

The  Hermetick  Science,  la  fcien.cia  chy¬ 
mica. 

Hermetically,  adv.  a  modo  de  la  chy¬ 
mica. 

Hermit,  fub.  Anchorite,  hermitaño. 
Hermitage,  f.  the  Place  where  an  Her¬ 
mit  lives,  hertnita. 

Hermilefs,  f.  a  Woman  Hermit,  una 
hermitaña. 

Hern,  f.  gaza. 

Hern  Jh aw,  lugar  lleno  de  garras. 
Hernia,  f.  Broken-belly,  quebradura, 
potra. 

Hernia  Guttrcris,  fub.  a  Diftemper,  lo- 
vanillo,  papo,  papera,  tumor  que  viene, 
a  la  garganta. 

Herodian,  adj.  de  herodes,  ó  herodia- 
no,  a. 

Ex.  The  Herodian  Difeafe,  la  enferme¬ 
dad  de  Herodes,  ó  herodiana. 

Heroe,  f.  heroe. 

A  Hero  of  the  ffuill,  a  famous  Author, 
un  autor  famofo. 

Heroical,  adj.  heroico,  a. 

Heroically,  adv.  heroicamente. 

Heroick,  adj.  heroico,  ca. 

Heroick,  (great,  fub  lime,  illufriotts,) 
iiultre,  fublime,  gránde. 

Heron,  (a  Sort  of  Bird)  garza. 


_ H  I  D _ 

A yoUng  Heron,  una  joven  gáfza. 

A  Heron's  Feather,  airón. 

Herricane,  vide,  Hurricane. 

Herring,  f.  arenque. 

A  Red- Herring,  arenque  seco. 

Frefh,  or  fait  Herring,  arenque  frefco, 
ó  faládo. 

Herring  Bujhes,  navio,  deñinádo  para 
la  pefea  de  los  arenques. 

A  Herring-Woman,  or  Man,  el  que,  ó 
la  que  vende  los  arenques. 

Her  s,  (f  -om  her,)  pron.  poíf.  a  ella 
pronombre  polfefivo,  y  en  el  mafculinO 
genero  a  el,  y  en  el  neutro  a  ello. 

This  is  her' s,  ello  es  a  ella. 

1  have  no  Money  of  her  s,  no  tengo  di¬ 
nero  que  pertenefea  a  ella. 

Herfe,  f.  ataúd. 

Herfelf,  ella  mifma. 

Hejitancy ,  f.  (or  Uncertainty)  diida,  in¬ 
certidumbre. 

To  hefitate,  v.  n.  hefitár,  dudar,  fer 
incierto. 

Hefitation ,  f.  duda,  incertinidád. 

Hefts,  f.  (Orders,  or  Commands )  man* 
damiénto,  orden. 

HetcheT,  vide.  Hatched 
Heteroclite,  adj.  (a  Term  of  Grammar) 
eteroclito,  irregular  que  no  figue  las  re¬ 
glas  de  la  gramática. 

Heterodox,  adj.  (of  different  Judgment 
from  the  Church)  heterodoxe,  contrario,  a 
las  opiniones,  ordenes,  ó  creencia  recebida 
en  la  verdadera  religion,  y  quien  es 
ella. 

Heterogeneous,  adj.  (of  a  different  Kind) 
heterogéneo,  lo  que  es  de  otro  genéro. 

Heterofcians,  or  Heterofcii,  f.  (a  Term  of 
Geography)  heteroceno,  termino  geogra- 
phico. 

He w,  or  Colour  j  vide.  Hue , 

To  hew,  v.  a.  cortár. 

To  hew  a  Slone,  cortar  una  piedra. 

To  hew  down,  abatir. 

Hewed,  p.  p.  cortado,  dá. 

Hewed  down,  abatido,  dá. 

Hewer ,  f.  cortadór. 

Hewing,  f.  la  acción  de  cortár,  ó  cór¬ 
te. 

Hewn }  adj.  vide.  Hewed. 

Hexagonal,  que  tiene  feis  ángulos,  ó  ñ; 
gura  de  feis  ládos. 

Hexameter,  hexámetro,  es  el  verfo  que 
tiene  feis  pies. 

Heyday!  interj.  (of  Admiration)  ha  í  ho  I 
Hey-ho,  interj.  ai-me. 

Heyfer ;  vide.  Heifer. 

Heygh-hould ;  vide.  Hick  wall. 

Hey  net,  f.  redes  de  Cazador. 

Heyre  ;  vide.  Heir. 

Heywqrd ;  vide,  Hayward, 

H  I  C 

Hiccock  ;  vide,  Hicket. 

Hichel,  Or  Hatchel,  raflrillo. 

Hicket,  or  Hickup j  f.  hipo. 

Hickup  ;  vide,  Hicket. 

Hückwal }  vide,  Woodpecker. 

Hid,  or  hidden,  adj.  ( from  to  hide  )  efj 
condido,  da,  celado,  da. 

Hidage,  f.  alcavála  que  pagaván  de  las 
tierras,  que  llamávan,  hide,  efcohd;da> 
cuyo  origen  fe  ignora. 

Hidden,  adj.  ¡  from  to  hide)  efeondido 
da,  ocu!to¿  ta. 

Hiddenly,  adv.  (or  privately)  privada¬ 
mente. 

Hide,  f.  ( or  Skirt )  piel,  cuero,  pel¬ 
lejo,  pelleja. 

To  drefs  a  Hide,  curtir,  curar  pellejos. 

To  wdrm  one's  Hide  for  him,  or  to  give 
his  Hide  a  Warming,  cafcár  a  uno  muy 
bien  dár  una  tanda  de  palos  a  alguno. 

A  raw  Hide  of  a  Beaft,  pelleja  por  cu¬ 
rar.,  ó  curtir. 

Hide-bound,  aterecido,  muerto  de  ham¬ 
bre,  de  tal  manera,  que  la  piel  eftá  pegada 
a  los  huello í. 

Tí* 
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The  Hide-bound,  f  ( a  Sicknejs  of  Cattle) 
énfermedád  a  la  qual  los  bueyes  y  vocas 
citan  fujetos,  pegándofeles  el  cuero  a  los 
huéíTos. 

Hide-gcld ;  vide,  Hidage. 

To  hide,  v.  a.  (  or  to  cover  or  conceal ) 
Cclár,  efcondér,  encubrir. 

To  hide  one's  felf  fomevshere,  efcondérfe 
uno  en  algún  lugar. 

To  hide  the  Crime,  celar  el  crimen. 

Hidebound  ;  vide,  Hide  bound. 

Hidefs,  f.  Objoletefor  a  Sanctuary,  azilo, 
ó  lugar  de  refugio. 

Hideous,  adj.  ( frightful )  odiófo,  horri¬ 
ble,  efpantable,  que  pone  miedo,  y  terror. 

Hideoujly ,  adv.  horriblemente,  con 

odio,  efpánto,  miedo  y  terror. 

Hidioufnefs,  f.  calidad  que  haze  una 
cola  odiofo,  y  horrible,  y  abominable. 

Hiding,  f.  la  acción  de  efcondérfe. 

A  Hiding-Place,  lugar  donde  fe  efcónden. 

Hiena  ;  vide,  Hyena. 

Hierarchical,  adj.  (or  belonging  to  a 
Huly  Order)  hierarchico,  ca,  que  pertenece 
al  orden,  eclefialtico,  buen  nombre  pero 
mal  aplicado. 

Hierarchy,  f.  (or  Holy  Order )  gerarchia, 
ó  hierarquia,  ordenes  facerdotales,  peores 
que  animales,  v.  c.  v. 

The  Hierarchy  of  Angels ,  la  hierárchia 
de  los  angeles.  . 

Hierarchy,  or  Church  Government,  ge¬ 
rarchia,  eclefialtica  tan  buena. 

Hierogliphical ;  vide,  Hierogliphick. 

Hierogliphick,  f.  gerogljfico,  ó  hiero- 
glifico. 

To  higgle,  v.  n.  vender  qualquiera  cofa 
por  las  calles,  como,  huevos,  gallinas,  &c. 

Higgle dy  piggledy ,  adv.  ( confufedly )  con- 
fufaménte. 

Higgling ,  f.  la  acción  de  vender  las  co¬ 
fas  par  las  calles. 

High,  adj.  alto,  ta,  elevado,  da. 

Ex.  A  very  high  Houfe,  una  cala  muy  alta. 

A  Foref  of  high  Trees,  una  floréftj,  ó 
bofque  de  altos  árboles. 

The  Sun  is  very  high,  el  fol  eítá  muy 
elevado,  ó  alto. 

The  mof  high  God,  el  muy  alto  Dios. 

A  High  and  Mighty  Lord,  el  alto  y  po- 
derófo  feñor. 

High-Treafon,  crimen  de  lefa  mageltád. 

A  high  Place,  un  lugar  muy  elevado. 

The  High-way,  el  camino  real. 

A  High-day,  un  dia  de  fiella,  ó  de  ío- 
lenidád,  como  las  navedades,  pafqua,  &c. 

A  high-Wind,  un  gran  viento,  un  vi¬ 
ento  muy  furiófo. 

A  high  Compliment,  un  gran  complimi- 
énto. 

A  high  ExpreJJlon,  una  efpreción  fub- 
lime. 

The  Higb-Priejl,  el  facrifkadór. 

’ Tis  high  Time,  es  tiempo. 

High-born,  alto  y  noble  nacimiento. 

High-minded,  ambiciólo,  fa. 

High-fovon,  altivo,  va,  orgullófo,  fa, 
arrogante,  fobervio,  via,  prefumido,  da. 

A  Highway-man,  un  falteador,  ó  ro¬ 
bador  del  camino  real. 

High  Lands,  pais  montuófo. 

To  fpend  high,  gallar  mucho,  ó  dema- 
feádo. 

Higher,  el  comparativo  de  alto. 

Higheft,  el  fuperlativo  de  alto. 

Highly,  adv.  altamente,  ó  fumaménte. 

He  has  highly  obliged  me,  me  ha  obliga¬ 
do  fumaménte. 

Highly  commendable,  muy  loable,  que 
merefce  sér  alabado. 

Highnefs ,  f.  alteza. 

His  Royal Hignefs,  fu  altéza  real. 

Hight,  adj.  (or  calle)  nombrado,  da. 

Highly- tighty,  adv.  inconfideradaménte. 

Hilarity,  f.  ( Gaity ,  Good  Humour)  ale¬ 
gría,  buen  humor. 

HM,  f.  cérro,  mónte,  cuéíta,  colina, 
eminencia. 

The  Top,  the  Cliff,  the  Foot  of  a  Hill, 


la  fumidád,  fa'da,  ó  pie  de  una  montaña, 
ó  monte,  ladéra. 

To  write  up  Hill,  no  efcrivir  derécho. 

Mole-Hill,  mota,  ó  otra  cofa  pequéña. 

Ex.  To  make  a  Mountain  of  a  Mole-Hill, 
hazér  de  una  mofea  un  elefánte. 

An  Ant-Hill,  hormiguéro. 

Up  to  the  Hill,  cuéíta  arriba. 

Down  the  Hill,  cuelta  abáxo. 

Hillock,  f .  (a  little  Hill )  cerro,  colla¬ 
do,  montezillo,  cueítezuéla. 

Hilly,  adj.  (or  full  of  Hills)  montuófo, 
fa,  lleno  de  montañas,  berrocal,  berru- 
gofo,  fa. 

Hilt,  f.  ( Part  of  a  Sword )  puño  de 
efpáda. 

A  Silver-Hilt,  puño  de  plata. 

He  is  all  Politicks  up  to  the  Hilts,  es  lléno 
de  políticas. 

Him,  es  un  cafo  del  pronombre  perfo- 
nál.  As  he,  el. 

Til  punijh  him,  yo  le  calligaré. 

Himfelf,  el  mifmo. 

God  himfelf  is  jealous  of  his  Glory,  Dios 
mifmo  es  zelófo  de  fu  gloria,  fegun  el 
lenguaje  de  losecleiiaítcos. 

He  will  go  himjelf,  quiére  ir  el  mifmo. 

Hewajhes  himfe  f  el  fe  lavó. 

He  is  gone  away  by  h  imfelf,  fe  fué  folo. 

He  aid  it  himfelf,  el  mifmo  lo  hizo. 

He  knows  what's  good  for  himfelf,  el 
fabe  lo  que  es  bueno  para  fi. 

’ Tis  like  himjelf,  es  fu  humor,  es  fu 
manéra. 

Hind.  f.  (the  Female  of  a  Stag)  ciérva. 

Hind,  Calf,  or  Fawn,  corya. 

The  hind  Feet,  los  pies  traséros. 

The  Hind-Part  of  the  Brain,  la  parte  po- 
íterior,  ó  ultima  de  los  pies  traféros. 

The  Hinder-part  of  the  Head,  cogote, 
colodrillo. 

Hinder,  adj.  vide,  Hind. 

To  hinder,  v.  a.  (to  keep  from)  atajar, 
embarafár,  impedir,  eltorvár. 

You  hinder  me  from  working ,  uited  me 
impide  travajár. 

What  hinders  me  from  beating  of  him  ? 
quién  me  inpide  de  no  cafcárle,  ó  calligarle. 

Do  not  the  hinder  the  Houfe,  no  inpida 
el  provécho  de  la  cafa. 

1  will  hinder  your  Steps,  yo  atajare  fus 
paífos. 

Hindrance,  f.  ( or  Let )  inpedimento, 
obitáculo. 

Hinderance  (or  Prejudice)  perjuizio. 

Hindered,  p.  p.  atajado,  da,  emba¬ 
lado,  da,  inpedido,  or  impedido,  da, 
eítorvádo,  da. 

Hinderer,  f.  atajador,  embajador, 
inpedidor,  eítorvadór. 

Hindering,  f.  la  acción  de  atajar,  em¬ 
barazar,  impedir,  ó  eltorvár. 

Hindermoji ,  or  hindmoft,  el  ultimo,  el 
poltréro. 

He  is  the  Hindermoft  of  all,  el  es  el  ul¬ 
timo,  ó  poñréro. 

Hindred ;  vide,  Hindered. 

Hiñe ,  or  Hind,  f. 

Ex.  A  Country  Hiñe,  un  criado,  ó 
mozo  como  el  de  don  quixóte,  que  fabia 
enfillár  el  cavállo,  como  tomár  la  poda- 
dira,  capaz  para  todo. 

Hiñe  fare,  orden,  permilion. 

Hinge,  f.  gonze,  gozne,  quicio. 

The  Hinges  of  a  Door,  los  quicios,  ó  goz¬ 
nes  de  üua  puérta. 

To  he  off  the  Hinges,  eítár  fuera  de  los 
quicios. 

To  be  out  of  Hinges,  ( or  Humour)  eítár 
de  mal  humor. 

Hint,  f.  (or  Intimation)  avifo,  intima¬ 
ción,  difeurfo,  del  qual  nace  otro  j  ó 
idea. 

1  had  a  Hint  of  it,  tuve  luz,  ó  idea 
dello. 

To  give  one  a  Hint  of  a  Thing,  dár  luz,  ó 
idea  a  uno  de  alguna  cofa. 

To  hint,  v.  a.  dár  a  entendér,  fugerir, 
dár  luz,  ó  idea  de  alguna  cofa. 


Hindered ,  p.  p.  quean  dado  uentcnuer, 
an  lugerido,  ó  ideado  la  cofa. 

Hip,  f.  (or  Huckle-Bone,  the  upper  Part  of 
the  Thigh)  anca,  cadera,  galón,  quadril. 

The  Hip  Gout,  ciática,  Iciática. 

Hipped,  adj.  (whofe  Hip  is  out  of  ‘Joint') 
defeaderádo,  da,  que  tiene  las  caderas 
deílocádas. 

Hippijh,  adj.  hipochondrico,  ca,  me- 
lancoli.o,  ca. 

Hippo,  f.  (or  melancholy)  melancolía, 
hipoenondria. 

Hippocras,  f.  (a  rich  Sort  of  Wine,  bi- 
pocrás  vino  deliciófo. 

Hire,  f.  or  Wages,  falário,  gages,  ai- 
qui.'ér. 

Coach-Hire,  el  alquiler  del  coche. 

To  hire,  v.  a.  alquilár,  a  falariár. 

To  hire  a  Sevant  a  falarié  un  criado,  da. 

Hired,  p.  p.  alquiládo,  da,  a  íalariádo, 
da. 

Hierling,  un  mercenário. 

Hiring,  f.  la  acción  de  alquilár,  ó  a 
falariár. 

Hirfe,  f.  (or  Millet)  mijo. 

His,  pron.  polf.  fu  fuyo,  fuya. 

His  Father,  fu  padre. 

This  is  Peter  his  Book,  eíte  es  el  libro  de 
Pedro. 

Hifs ;  f.  vide,  Hijfing. 

To  hifs,  v.  n.  filvár. 

To  hifs  one,  filvár  a  alguno,  reirfe  del. 

Hffed,  p.  p.  filvádo,  da. 

An  Hijfer,  f.  íilvadór. 

Hijjing,  f.  filvo,  6  la  acción  de  filvár. 

Hi  ft,  interj.  (of  Silence)  interjedon 
modo  con  que  mándan  a  que  uno  fe  calle. 

Hiforian,  f.  hiítoriadór  el  que  eferive 
hiítórias. 

Hiflorical,  adj.  hiítórico,  ca. 

Hiforically,  adv.  con  eitilo,  hiítórico. 

Hiftoriagrapher,  f.  hiítoriadór  el  que  ef¬ 
erive  hiítórias. 

Hiftory,  f.  hiítória. 

Truth  is  the  Gift  of  Hifory,  la  verdád 
es  la  vida,  ó  madre  de  la  hiítória. 

An  Hijlo/y  Book,  un  libro  hiltorico,  o  de 
hiítória. 

Hifrionick,  adj.  (or  Player- like)  de  co¬ 
mediante,  o  bufón. 

Hit,  f.  golpe. 

Hit,  adj.  golpeado,  da,  dado  golpes 
herido. 

To  hit,  v.  a  (or  to  frike)  golpeár  dar 
golpér  herir. 

To  hit  one  with  a  Stick,  herir  a  uno  con 
pálo,  apaltárle. 

He  has  hit  the  Mark,  a  dado  en  el  hito 
a  dado  en  el  blanco. 

To  hit  right ,  fucedér. 

Ex.  If  I  can  but  hit  right,  fi  fucede 
bien,  fi  dá  en  el  hito. 

It  hit  pritty  luckily,  la  cofa  a  fuccdido 
bian. 

To  hit  one  in  the  Teeth  with  a  Things 
reprocár  alguna  cofa  á  alguno. 

To  kit  one's  Head  againjt  a  Wall,  dár  de 
cabezadas  a  la  paréd. 

Hit  or  mifs,  (  right  or  wrong )  que  acon- 
tefea  lo  que  aconteciére. 

To  hit  upon,  v.  r.  econtrárfe. 

I  chanced  to  hit  upon  him,  tuve  la  dicha 
de  encontrárle. 

I  can't  hit  of  his  Name,  no  puédo  acor- 
dárme  de  fu  nombre. 

An  Hitter,  f.  tocador,  dador,  golpea¬ 
dor. 

To  hitch,  v.  n.  afsir. 

To  hitch  a  little  further ,  avanzár  poco, 
a  poco,  ganár  terréno. 

Hitch  buttock  ;  vide,  Level-Coil. 

Hitch  el ,  vide,  Hatchel. 

Hithe,  f.  ( a  Place  to  lade  or  unlade 
Wares)  atarazána,  petril ,  muélle. 

Hither,  adv.  aqui,  acá. 

Come  hither,  vén  acá. 

Call  him  hither,  digale  que  venga  aqui. 

Hither-mof,  adj.  el  mas  cerca  de  noso¬ 
tros 


Hitherto, 


HOI, 


H  O  JL 


H  O  M 


Hitherto,  adv.  hada  aquí,  halla  aora. 

Hitherward,  hazla,  acá,  hazia  ella 
parte,  ó  lado. 

Hitting,  f.  (from  To  hit )  la  acción  de 
dar  ó  golpear. 

Hive,  or  Bee-hive,  colmena. 

H  O 

tío,  interj.  a  háo,  olá> 

Hoan,  vide  Hone. 

Hoard,  vide  Hord. 

Hoar-froft,  f.  helada  blanca. 

Hoarinefs,  f.  [through  Age,  from  Hoary ) 
cavéllo  cano,  ó  blanco  de  vejez. 

Hoarinefs,  ( or  Mouldinefs  )  la  acción  de 
mohecer. 

Hoarfe,  adj.  enronquecido,  da. 

To  grtnv  hoarfe,  enronquecérfe. 

To  fpeak  hoarfe,  hablar  ronco. 

Hoarfely,  adv.  con  voz  ronca. 

Hoarfenefs,  f.  enronquecimiento,  ron¬ 
quedad. 

Hoary,  adj.  cano,  na,  que  tiene  los 
cavellos  blancos  de  vejez. 

Hoary,  [or  mouldy )  mohofo,  fa. 

To  grow  hoary  with  Age,  tener  los  ca¬ 
bellos  canos  de  vejez. 

To  grow  hoary,  [or  mouldy )  enmohe- 
cerfe. 

Hoajl,  vide  Hof, 

Hob,  ( a  Country  Hob )  un  ruftico,  vil¬ 
lano,  ó  aldeano. 

Hob  nail,  un  aldeano. 

Hobble,  f. 

Ex.  He  has  a  Hobble  in  his  Gate,  el 
cogea. 

To  hobble,  v.  n.  cogeár,  ó  coxear. 

To  hobble  over  fometbing,  hazér  alguna 
cofa  con  defcuydo  y  negligencia. 

Hobblers,  vide  Hoblers . 

Hobblingly,  adv.  mal,  inperfetaménte, 
malamente. 

He  has  /aid  his  Lejfon  but  hobblingly,  ha 
dicho  fu  lición,  mal,  malamente,  ó  in¬ 
perfetaménte. 

Hobby,  f.  [a  Sort  of  lrifh  Horfe)  cavál- 
lo  Irlandés  aífi  llamado  en  Ingalatérra. 

Hobgoblin,  fantáfma,  tráfgo,  vifión. 

Hoblers,  f.  foldados  armados  a  la  ligera, 
ó  foldados  de  ligera  armadura. 

Hobnail,  vide  Hob-nail. 

Hob  cry,  f.  meneltril,  chirimía. 

Hoc  a,  f.  (a  Play  at  Cards)  chilindrón 
juego. 

A  Hock  of  Bacon,  fancarrón  de  tofino. 

Hock  day,  Hock- tide,  Hock-Tuefday,  fie- 
fta  que  celebran  los  Inglefes,  en  memoria 
de  la  expulción  de  los  Danos  de  Ingala- 
terra  y  del  Papa,  y  me  hoigára,  fi  en 
Efpaña  en  mis  dias  tal  aconteciera,  figni- 
fi ca  tanbien  en  general  dia  de  fiéíta. 

Hocker,  adj.  [or  angry )  enojado,  da, 
que  ella  en  colera,  ó  colérico,  ca. 

To  hocks,  v.  a.  (or  to  ham-firing  Bulls ) 
desjarretar. 

Hockfing,  f.  la  acción  de  desjarretar. 

Hock/ler,  f.  el  que  corretras  el  toro  a  ca¬ 
vado. 

Hocus  focus,  f.  (or  Jugler)  juego  de 
manos. 

Hod,  f.  (a  thing  to  carry  Mortar  in ) 
cierto  capacho,  de  que  los  jornaleros  de  al¬ 
bañil  fe  lirven  para  llevar  la  argamáfa. 

Hod  man,  jornalero  de  albañil. 

Hodge-podge,  f.  f.  almodrote. 

Hoe,  vide  Ho. 

Hog ,  f.  puerco,  cochino. 

A  barrow  Hog,  berraco, 

A  Sea  Hog,  f.  marfópa. 

A  Hedge- Hog,  erizo. 

Hogs  Flejb,  carne  de  puerco. 

Hogs  Herd,  porquero,  porquerizo. 

Hogs  Skin,  piel  de  puerco. 

Hogs  Harjlets ,  aífedura  de  puerco,  obi- 
fpuelo  de  puerco. 

Hogs  Gree/e,  manteca  de  cochino,  ó  pu¬ 
erco. 

Hog-lice,  cochinilla. 

Hogfiy,  zahúrda  pocilga. 


Hog-market,  mercado  adonde  fe  venden 
puercos. 

Hoggijh,  f.  porcuno,  de  puerco. 

To  lead  a  hoggijh  Kind  of  Life,  vivir  co¬ 
mo  puerco. 

Hoggijbly,  adv.  puercamente,  fuzia- 
ménte. 

Hoggi/brtcfs,  f.  porquería,  fuziedád. 

Hoggo,  i.  ( a  firang  Smell)  olor  malo, 
hediondez. 

Hogjhead,  vafo,  tonel,  bote,  almud. 

A  Hogjhead  of  Wine,  un  almud  de 
vino. 

Hoidon,  f.  a  clownijh  rufiical  Woman, 
una  ruitica  ó  aldeana  muger. 

To  hoife,  hoife  up,  v.  a.  levantár,  hi^ár. 

To  hoife  Sail,  hiyar  las  velas. 

To  raife  the  Price  of  a  Thing,  levantár 
ó  fubir  el  precio  de  alguna  cofa. 

Ho.ifed,  hoijed  up,  p.  p.  levantádo,  da, 
hilado,  a. 

.  Hoifing,  hoifing  up,  f.  la  acción  de  le¬ 
vantár,  ó  hicár. 

To  hoijl,  vide  To  hoife. 

Hold,  f.  the  Place  by  which  one  holds  a 
thing,  prefa. 

To  let  go  one's  Hold,  dexar  la  prefa. 

The  Hold  of  a  Ship,  bodega. 

To  be  kept  in  Hold,  tener  á  uno  en  lugar 
feguro. 

To  lay  hold  on,  v.  a.  afsir. 

To  lay  hold  on  a  favourable  Opportunity, 
afsir  la  opportunidád,  ó  tiempo  favoráble, 
abrafar  la  opportunidád. 

To  hold,  v.  a,  tener  en  las  manos, 
alfír. 

It  holds  very  fafi,  le  tiene  muy  affído. 

To  hold  one's  Opinion,  v.  a.  perfeverár, 
mantener,  períillir  en  la  opinión  de  al¬ 
guno. 

To  hold ,  or  flop,  v.  a.  parar. 

Ex.  Hold,  Coachman!  para  cochero. 

To  hold,  or  contain,  caber. 

To  hold ,  or  believe,  creer. 

To  hold,  or  maintain,  fullentár,  mante¬ 
ner. 

To  hold  a  Thing  to  be  true,  mantener, 
fullentár  que  una  cofa  es  verdád. 

To  hold,  or  lay  a  Wager,  apoílár. 

What  will  you  hold  on  it,  que  quiere 
apodar,  ufted. 

To  hold,  or  continue,  continuár,  durar. 

To  hold  one  in  Difcourfe,  hablar  á  algu¬ 
no,  entretenlrle  con  algún  difcurfo. 

To  hold,  or  call,  convocár. 

To  hold  a  Council  of  War,  tener  un  con- 
fejo  de  guerra. 

To  hold  a  Senate,  convocár  un  fenado. 

To  hold  with  one,  fer  de  la  opinion  de 
alguno  fer  de  fu  parte  ó  fentimiénto. 

To  hold  on,  continuár. 

Ex.  To  hold  on  one's  Defign,  continuar 
uno  fu  defignio. 

To  hold  one  in  Hand,  entretener  a  algu 
no,  detenerle,  embaucarle. 

To  hold  up,  or  lift  up,  levantár. 

To  hold  up  one's  Hands  to  Heaven,  levan¬ 
tár  uno  las  manos  a  cielo. 

To  hold  up,  or  bear  up,  proteger. 

To  hold  up,  or  ceafe,  cellar. 

Ex.  1  will  go  out  if  it  does  but  hold  up, 
faldré  al  momento  que  la  lluvia  ceñará. 

Holden,  p.  p.  tenido,  da,  &c. 

Holder,  f.  un  fanático  predicador. 

Free  holder,  vide  Free. 

Holding,  f.  la  acción  de  tener,  Sc c. 

Hole,  f.  (hollow  Place )  hueco,  hoyo. 

To  dig  a  Hole ,  cabár  un  hoyo. 

The  Arm-hole,  or  Arm-pit,  fobaco. 

The  Touch-hole  of  a  Gun,  fogon. 

A  lurking  Hole,  or  Cave,  caverna. 

To  grow  full  of  Holes,  agugerárfe. 

The  Hollo-w  of  the  Eye,  hueco  ó  conca- 
vedád  del  ojo. 

The  Arfe- hole,  ojo  de  culo. 

Holily,  adv.  laníamente,  religiofa- 
ménte. 

Holinefs,  f.  fantidád. 

His  Holinefs,  a  Title  given  the  Pope, 
which  don't  belong  to  him  more  than  to  any 


Creature,  fu  fantidad,  titulo  que  fe  da  aí 
Papa  que  le  pertenefe,  tanto  como  a  qual- 
quiéra  otra  creatura. 

Holy  oak,  vide  Holy. 

Holland,  f.  Holánda. 

Holland  C loath,  tela  de  Holanda. 

Hollow,  adj  ( from  Hole)  hueco,  ca4 
vafio,  fa. 

The  Cane  is  fallow,  la  caña  es  hueca. 

Hollow  Eyes,  ojos  undidos. 

Hollow  V oice,  voz  fórda. 

Hollow  Hoife,  ruido  fordo. 

A  hollow  Heart,  un  corajón  diífimulá  - 
do,  fingido,  ó  traidor. 

A  hollow  Square  in  military  Exercife, 
un  batallón  quadrádo. 

Hollow-hearted,  diíhmuládo,  hipócrita, 
traidor. 

Hollow,  crying  out,  gritería. 

To  hollow,  v.  a.  vaziár,  hafer  hueco. 

To,  hollow,  v.  n.  gritar,  hazer  griteria. 

Hollownefs,  f.  hueco,  concaveoád. 

Holly,  or  Holly-oak,  f.  azebo. 

Holm,  f.  Holm-oak,  fuerte  de  enzina, 

Holocaufi,  f.  Burnt-ojferuig,  olocaullo. 

Holp  up,  adj.  from  To  help. 

Ex.  1  am  well  help'd  with  Servants,  ho 
me  aqui  bien  férvido,  fpeaking  ironically. 

Holfier,  vayna, funda, 

Holfier  Cape,  f.  caperuza,  capirote. 

Holt,  f.  (a  fmall  Wood)  arboleda. 

Holy,  adj.  fanto,  a. 

The  Holy  Writ,  la  fanta  efcritura. 

A  holy  Place,  un  lugar  fanto  ó  fagrádo. 

The  Holy  Ghofi,  or  Spirit,  el  efpiritu 
fanto. 

Holy  Water,  agua  bendita. 

Holy-thifile,  cardo  fanto. 

A  Holy-day,  dia  de  fiefta. 

To  make  holy,  fantificár. 

Set  Holy-days,  fieltas  ¡inmovibles. 

Moveable  Holy-days,  fieilas  movibles. 

Holy  Thttrfday,- ( Afcenfion  day)  el  dia  dé 
la  afcenfion. 

A  Holy  Water  Sprinkle,  yfopo. 

Holy-rood  Day,  la  exaltación  de  la  cruz. 

Holy,  f.  ex  ef  Tanto  de  los  fantos. 

Homage,  omenage. 

To  do  Homage  to  one,  hazer  a  uno  orne  • 
nage, 

Homager,  f.  one  bound  to  do  Homage,  el 
que  ella  obligado  a  hazer  omenage. 

Home,  cafa,  mo  rap  a,  manfión. 

To  go  home,  irfe  <?&  cafa. 

To  return  home,  ( imp  one' s  own  Country  j 
bolvérfe,  uno  a  fu  cafe,  patria  ó  morada. 

Charity  begins  at  hom\ L  la  caridád  bien 
ordenada,  commien$a deri  mifmo. 

Home  is  Home,  tho'  neven.fo  homely,  no 
ay  cofa  tal,  que  eílar  uno  en  l'a  fuya. 

To  go  to  one's  long  Home,  [to  die)  morir, 
irfe  al  otro  mundo. 

We  get  between  them  and  Home,  nofo- 
tros  les  atajamos  el  camino. 

Home,  adj.  bueno. 

Ex.  Home  Thruft,  un  buen  empujón. 

Home-bred,  del  pais. 

Ex.  Home-bred  Commodity ¡  mercadurías 
del  pais. 

Home-bred,  (Civil  Wars)  guerras  do - 
medicas,  ó  civiles. 

Home-bred  Men,  un  hombre  que  no  á 
l'alido  jamas  de  fu  pais. 

Home  Reafon,  home  Argument,  una  ra¬ 
zón  evidente,  efficaz,  y  convincente. 

Home  jfeji,  burla,  que  toca  al  vivo. 

Homefiall,  (  Manfion- houfe )  vide  Home. 

Home  fpun,  un  grolfero. 

A  home-fpun  Woman,  una  muger  groífe- 
ra,  ó  incivil. 

Home  News,  nuevas  de  fu  patria,  3 
jais. 

Home  Examples,  exemplos  tirados  de  fu 
jatria. 

Home  Exprejfton,  exprefliones  fuertes  y 
efficace. 

Home  Proofs,  pruevas  evidentes. 

Home,  adj. 

Ex.  To  J'peak  home,  or  to  the  Purpofe , 
hablar  con  verdad,  y  fin  diíümul  ción- 

L  i  Wha 


H  O  O 


H  O  R 


What  can  be  /aid  more  hornet  que  cofa 
mas  evidente  fe  puede  dezir  ? 

It  will  come  home  to  him,  eiTo  caera 
fobre  el,  el  fe  arrepentirá. 

Homlinefs,  or  Coarfenef j ,  fealdad. 

Homely,  or  ugly,  adj.  groífero,  feo,  a. 

Homely,  or  unlearnedly,  un  ignorante, 
un  groflero,  ó  grofTera. 

Homely,  adv.  or  plainly,  llanamente, 
limplemñntc,  fin  aderefo  in  adorno. 

Homeward,  adj. 

Ex.  To  go  homeward ,  retirárfe,  hazia 
a  fu  cafa. 

A  Ship  homeward  bound,  un  navio  que 
buelve  a  fu  puerto*  ó  patria. 

Homicide,  f.  one  who  kills  a  Man,  ho¬ 
micida. 

Homilif,  f.  a  Writer  of  Homilies,  un  ho- 
miliíla,  ó  efcritor  de  homilías. 

Homily,  f.  homilía. 

The  Homilies  of  the  Fathors  of  the 
Church,  las  homilías  de  los  padres  de  la 
yglefia. 

Homogeneal,  adj.  of  the  fame  Kind,  ho¬ 
mogéneo,  femejante  de  la  mifma  natu¬ 
raleza. 

Homonymous ,  f.  that  hath  the  fame 
Name,  del  mifmo  nombre. 

Homonymy,  f.  as  when  divers  Things  are 
fignifed  by  one  Word,  homonymo,  la  pa¬ 
labra  que  fignifica  muchas,  ó  de  muchos 
fentidos. 

An  Hone,  f.  to  whet  Razors  on,  piedra 
de  agufar. 

HoneJl,  adj.  honefto,  honrado. 

Ex.  A  down-right  hone/  Man,  un 
hombre  de  bien,  honello,  ó  honrado. 

As  I  am  an  hone/  Man,  como  foy 
hombre  de  buen. 

Hone/,  or  cha/e,  virtuófo,  fa,  callo,  ta. 

He  is  an  hone/  Man,  el  es  un  hombre 
caño. 

She  is  an  hone/  Woman,  ella  es  una 
calta  muger. 

Hone/,  frank,  open,  upright,  Encero, 
candido,  hel. 

Hone/ly,  adv.  honeftamente,  honrada¬ 
mente,  íinceraménte,  fielmente. 

I  mean  hone/ly,  limen  gaño,  buena  fee. 

Hone/y,  1.  hon«ra,  honor,  integri¬ 
dad,  fmceridad,  hSjeñidád. 

1  don't  que/ ion  ZqL  Hone/y,  no  dudo  de 
fu  fmceridad.  m 

To  have  no  Honef^j  no  tener  honra. 

Prov.  Hone/y  is  it  he  be/  Policy,  no  ay 
cofa  tal,  como  la  hóneñidád. 

Honey,  f.  mi&jjt 

An  Honey-corpb,  panal. 

Honey-combjin  Iron,  efcarabajo. 

Virgin  Honey,  miel  virgen. 

Honey- Ai  ton,  el  me.s  de  la  boda. 

Honey  fickle,  madrefelva. 

Honeyed,  enmelado. 

Honour,  f.  honor,  honra,  acatamiento, 
reípéto,  reverencia,  honra. 

To  pay  or  give  one  the  Honour  due  to 
him,  dar  ó  hazer  el  devido  acatamiento  a 
uno. 

1  have  a  great  Honour  for  him,  le  ten- 
go  grandillimo  refpeto. 

Honour,  or  Hone/y,  integridad,  finceri- 

dád. 

A  Man  of  Honour,  un  hombre  fincero. 

The  Point  of  Honour,  el  punto  de 
honra. 

Honour,  Glo>y,  Reputation,  honor,  glo¬ 
ria,  reputación,  eltima. 

Honours,  Dignities,  Preferments,  ho¬ 
nores,  dignidades,  cargos. 

To  be  raifed  to  great  Honours,  fer  levan¬ 
tado  a  grandes  honras  ó  dignidades. 

A  Lady  of  Honour  to  the  Queen,  dama 
de  honor  de  la  reyna. 

Honour,  correlponde  a  la  palabra,  vuef- 
tra  ítñona  ó  vofia. 

Ex.  If  it  pleafe  your  Honour,  fi  vofia  ó 
vueitra  ieñoria  guita. 

To  honour,  v.  a.  acatar,  honrar,  reve¬ 
renciar,  refpetár. 


Fear  God,  honour  the  King,  teme  a 
Dios,  y  honra  al  rcy. 

1  love  and  honour  him,  le  amo  y  le 
acato. 

Honourable,  adj.  honrófo,  onrófo,  ilu¬ 
diré  . 

Mo/  honourable,  iluñriflimo. 

Honourably,  adv.  honradamente,  hon- 
rofaménte,  acatadamente. 

Honoured,  p.  p.  acatado,  honrado,  re¬ 
verenciado,  refpetádo,  da. 

Honouring,  f.  la  acción  de  honrar,  a- 
catár,  &c.‘ 

An  H  od,  f.  capilla,  cogolla,  capirote, 
capuz  capillo. 

To  hood  any  thing,  poner  el  capirote, 
capilla. 

An  Hood,  fuch  as  Mourners  wear  on 
their  Heads,  capirote,  capuz. 

An  Hood  to  ride  in,  capilla  de  fieltro. 

An  Hawk's  Hood,  capirote  de  halcón. 

A  Kind  of  Miniver  Hood,  which  Doc¬ 
tors  are  wont  to  wear  iu  Sign  of  Honour, 
capirote  de  ropa. 

To  hoodwink,  or  blind  one,  cegar,  tapar 
los  ojos,  vendar  los  ojos. 

To  hoodwink  the  Mina,  cegar  el  enten¬ 
dimiento. 

Hoodwink' d,  que  tiene  los  ojos  venda¬ 
dos. 

The  Hoof  of  a  Horfe,  &c.  empeyne  de 
cavaflo,  &c. 

To  beat  the  Hoof,  to  travel  on  Foot,  ca 
minar  a  pie. 

Hoofed,  adj.  una  pefuna. 

Hoof  bound,  pefuna. 

An  Hook,  or  Bill  to  lop  Trees  with,  ho- 
cina,  hocino. 

A  Reaping-hook,  hoz. 

A  Fi/nng  hook,  anzuelo. 

The  Hook  of  a  Clafp,  el  corchete, 

A  Shepherd1  s  Hook,  cayado. 

A  Tenter-hook,  efcarpia. 

Pot-hooks,  ollares. 

A  Flejh  hook,  gancho. 

To  look,  engaritar. 

By  Hook,  or  by  Crook,  por  bien,  ó  por 
mal. 

Hooked,  adj.  or  made  like  a  Hook,  echo 
como  gancho,  ó  garfio. 

Hooked  in,  or  hooked  out,  vide  To  hook. 

Hoop,  f.  a  Bird,  abubilla. 

A  Hoop,  or  Ring  of  Gold,  Silver ,  or 
other  Metal,  fortija. 

A  Hoop  of  a  Barrel,  aro. 

To  hoop  and  hollow,  dar  voces. 

To  hoop  a  Cask,  poner  aros. 

Hooping  Cough,  a  Di/emper  to  which 
young  Children  are  fubjeíl,  catarro  con  ca¬ 
lentura. 

Hoard,  or  herd,  f.  tribo  ó  pueblo  er¬ 
rante  que  no  viven  en  ciudades  como  los 
Arabes  y  Tártaros. 

To  hoord,  vide  To  hard. 

To  hoot ,  vide  To  bout. 

A  Hop,  or  Hops  to  brew  withal,  hombre¬ 
cillos,  ombrezillos,  homtrezillos,  hoblon. 

An  Hop  upon  one  Leg,  cofcojita,  cofco- 
gita,  ó  cofcoxita. 

To  hop,  andar  a  cofcogita. 

To  hop,  or  gather  the  Hops,  coger  hom¬ 
brecillos,  ó  hoblon. 

Hope,  f.  efperanza,  fiducia. 

God  is  my  only  Hope,  Dios  es  mi  fola 
efperanza. 

To  have  good  Hopes,  tener  buena  efpe¬ 
ranza. 

There  is  no  Hopes  of  his  Life,  •  no  ay 
efperanza  de  fu  vida. 

To  be  out  of  Hopes,  no  tener  efperanza. 

'Tis  pa/  Hopes,  no  ay  efperanza. 

To  hope,  v.  a.  efperár. 

I  hope  you  will  come,  efpero  que  vendrá. 

To  hope  to  come  to  everla/ing  Life,  efpe¬ 
rár  la  vida  eterna. 

Hopeful,  adj.  que  da  grandes  efperaiizas. 

Hopefulnefs,  f.  buena  difpofición. 

The  Hopefulnefs  of  a  Child,  las  buenas 
efperanzas  que  un  muchacho,  dá  defde  fu 


n  o  r 

infancia,  con  buenas  inclinaciones,  y  me¬ 
jores  partes. 

Hopelefs,  adj.  without  Hopes,  fin  efpe¬ 
ranza. 

Hoping,  f.  la  acción  de  efperár. 

Hopper,  f.  from  To  hop,  el  que  falta 
coícojitas. 

A  Mill  hopper,  tolva  de  molino. 

Horary,  or  belonging  to  Hours,  lo  perte¬ 
neciente  a  la^  aoras. 

To  fay  one's  horary  Prayers,  dezir  las 
oraciones,  ó  las  horas,  ó  el  breviario. 

Hard,  1.  or  Heap,  monton. 

A  Ho>d  of  Money,  un  monton  de  di¬ 
nero. 

To  hard  up,  amontonár,  acumular,  ahu- 
chár,  achocár,  ahorár,  atezorár. 

To  hard  up  Money ,  amontonár,  ó  atezo¬ 
rár  dinero. 

Horded  up,  amontonádo,  atezorádo,  &c. 

An  Harder,  f.  ahuchador,  achocadór, 
ahorrador,  guardador. 

Hording,  or  hording  up,  la  acción  de 
amontonár,  acumulár,  &c. 

Hore-bound,  an  Herb,  marubio,  mer- 
rubio. 

The  Horizon,  f.  horizonte. 

Horizontal,  adj.  lo  pertineciente  al  ho¬ 
rizonte. 

Horizontally,  adv.  al  horizonte. 

A  Horn,  f.  un  cuerno. 

The  Horn  of  an  Ox,  un  cuerno  de 
buey. 

The  Horns  of  a  Snail,  hos  cuernos  de 
un  caracol. 

To  pujh  with  the  Horns,  corneár. 

To  wind,  or  blow  an  Horn,  tocár  un 
cuerno. 

One  that  winds  a  Horn,  ej  que  toca 
cuerno. 

Harts-hom ,  f.  cuerno  de  ciervo. 

The  Horns  of  a  Moon,  cuernos  de  la  luna. 

A  Cuckold's  Horns,  cuernos  de  cornudo. 

To  be/ow  a  Pair  of  Horns  upon  one's 
Husband,  hazer  llevar  los  cuernos  a  fu 
marido  hazerle  cornudo. 

Horn-mad,  jealous,  zelofo. 

An  Horn-pipe,  cornamufa. 

A  little  Bugle-horn,  cornezuelo. 

A  Horn  to  drench  Bea/s  with ,  colodra. 

An  Ink  horn,  tintero. 

A  Shoeing-horn,  calcador. 

That  bears  Horns,  cornigero. 

An  Horn-fijb,  enxarraco,  xarraco. 

Horn  coot,  or  Bird  of  Prey,  buho, 
buharro  ave  de  rapiña. 

Horned,  adj.  cornudo,  da. 

A  boi-ned  Moon,  una  luna  cornada. 

A  Hornet,  or  great  Flie,  abifpon,  ta- 
varro. 

An  Horn-weak,  ornabeque. 

Horry,  adj .  que  tiene  la  natulareza  de 
cuerno. 

An  Horologe,  a  Clock,  or  Dial,  or  Hour- 
glafs,  relox  ó  todo  lo  que  feñala  las  horas. 

Horofcope,  f.  horofeopo. 

Horrible,  adj.  (or  frightful)  horrible, 
efpantáble,  terrible,  que  caufa  horror  y 
miedo. 

Horrible,  (or  exceffive)  exfeffivo,  va, 
muy  grande. 

Horriblenefs,  f.  horror,  efpánto. 

Horribly,  adv.  horriblemente,  exfef- 
fiva  mente. 

He  looks  horribly,  tiene  una  peflima  cara, 
ó  femblánte. 

I  tni/ook  horribly,  me  he  engañado  ex- 
felfivamente. 

Horrid,  adj.  (or  dreadful)  horrible, 
efpantáble. 

A  horrid  Mon/er,  un  monñruo  efpant¬ 
áble,  ó  horrible. 

A  horrible  Crime,  un  «norme  crimen, 
ó  pccádo. 

Horrour,  f.  (or  trembling  for  Fear ) 
elpánto,  temor,  horror. 

Horfe,  f.  cavallo,  animal  domeílico. 

The  Head,  Neck,  Alain,  Tail,  and  Foot 
of  a  Horfe,  la  cabeja,  el  cuello,  las 

crines. 
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crines,  la  cola,  y  los  pies  de  un  cavállo. 

‘To  horfe,  as  the  Stallion  leaps  or  horfes 
the  Mare,  cubrir  la  yegua,  tomar  la  ye¬ 
gua. 

To  leap  a  Horfe-back,  fubir  a  cavállo, 
cavalgár,  montar  a  cavállo. 

On  Horje-back,  a  cavállo. 

A  little  Horfe,  cavallito. 

A  Horfe-rider,  cr  Breaker,  picador  de 
cavállos. 

A  Race  Horfe,  cavállo  corredor. 

A  pacing  Horfe,  cavállo  de  portante. 

A  led  Horfe,  cavállo  de  máno. 

A  Pop  Horfe,  cavállo  de  polla. 

An  Hackney  Horfe,  cavállo  de  alquiler. 
A  Coach  Horfe,  cavállo  de  coche. 

A  ref  Aje  Horfe,  cavállo  rebelde. 

An  hard  mouth'd  Horfe,  cavállo  desbo- 
cádo. 

A  farting  Horfi,  cavállo  medrólo,  ó 
afombradizo. 

A  fumbling  Horfe,  cavállo  tropejadór. 
A  broken-winded  Horfe,  cavállo  afmá- 

tico. 

An  Horfe  that  has  not  been  broke,  cavállo 
indómito,  ó  no  aun  domado. 

A  Chefnut  Horfe,  cavállo  callaño,  affi 
Hamádo  por  tener  el  color  de  la  caíláña. 

A  brown-bay  Horfe,  cavállo  báyo 
efcuro. 

A  dun  Horfe,  cavállo  dorádo. 

A  Barbary  Horfe,  cavállo  Alárabe. 

A  forrel  Horfe,  cavállo  alazán. 

A  Pack  Horfe,  cavállo  albardón. 

A  bay  Horfe,  báyo. 

A  dapple  Grey ,  ruzio  rodádo. 

A  cream-colour d  Horfe,  cavállo  overo. 

A  pye  bald  Horje,  cavállo  remendádo. 

A  Horfe-man,  cavallero. 

Horfe  in  War,  cavalleria. 

A  light  Horfeman,  cavállo,  ligero. 
Horfemanfhip,  cavalleria. 

A  light  Horfe,  cavállo,  ligero,  almo¬ 
gávar,  ginéte. 

An  Horfe-keeper,  mofo  de  cavállos. 

An  Horfe  courfe,  corredor  de  cavállos. 

A  Horfe  Race,  carrera. 

A  Horfe-Jhoe,  herradura. 

Horfe-trapping,  aderemos  de  cavállo. 

A  Horfe  Litter,  cavállo  de  litera. 

A  Horfe  Cloth,  manta  de  cavállo. 

A  Horfe  Comb,  almohada. 

A  Horfe  Mili,  cavállo  de  atahona. 

A  War  Horfe,  cavállo  de  batálla. 

A  Horfe  of  State,  cavállo  de  regálo. 

A  fately  Horfe,  cavállo  fobérvio. 

A  Spanifh  Horfe,  cavállo  de  Efpaña,  ó 
Efpañol. 

An  En^li/h  Horfe,  cavállo  Inglés. 

A  Sea  Horfe,  cavállo  marino. 

A  Stage  Horfe,  cavállo  de  retorno. 

A  wooden  Horfe,  cavállo  de  madera. 

Clap  Spurs  to  your  Horfe,  pique  fu  ca¬ 
vállo. 

To  gime  a  Horfe  the  Head,  foltár  las 
riendas. 

To  come  off  of  one's  Horfe,  apeárfe. 

’ Tis  a  good  Horje  that  never  Jiumbles,  es 
un  buen  cavállo  el  que  no  tropiéfa. 

A  Gentleman  of  the  Horfe  to  a  Prince, 
cavallérizo  del  rey,  ó  principe. 

A  Troop  of  Horfe,  una  compañía  de 
acavállo. 

Horfe,  [or  Stand)  palenque. 

To  horfe,  [a  military  Command)  a  ca 

vallo. 

Horfe  back,  a  cavállo. 

A  Horfe  Block,  poyo,  o  fubidor. 

Horfe  Guard,  guardias  de  acavállo. 

Horfe  Litter,  litera. 

Horfe  Dung,  eltiércol  de  cavállo. 

Horfe  Colt,  un  potro. 

Horfe  Meat,  lo  que  dan  al  cavállo  para 
fu  fudento,  como  paja,  ceváda,  avena 
heno,  &c. 

Horfe  Mint,  cola  de  cavállo. 

A  great  Frandres  Horfe,  cavállo  Frifón. 
A  fond  Horfe,  cavállo  entero. 

A  Gelding,  cavállo,  capado. 


A  trotting  Horfe,  cavállo  que  da  de  los 
lomos,  ó  que  facude. 

A  running  feet  Horfe,  cavállo  de  brida. 

A  Horfe  that  has  one  white  Foot,  cavál¬ 
lo  calfádo. 

A  Mea  bitten  Horfe,  cavállo  abatanádo. 

A  black  Horfe,  cavállo  morcillo. 

A  Horfe  that  has  four  white  Feet,  cavál¬ 
lo  quatrálbo. 

A  grey  Horfe,  cavállo  rucio. 

v  A  dapple  grey  Horfe,  cavállo  rucio  ro¬ 
dádo. 

Horfe  Load,  la  carga  de  un  cavállo. 

Horfe  Leech,  or  Horfe  Doctor,  albeitéro, 
ó  albeitár. 

Horfe  Radifh ,  marvifco,  ó  rávano  fil- 
vellre. 

Horfe  Phyfick ,  medicina  para  los  ca¬ 
vállos. 

Horfe  leech,  fanguijuéla. 

Horfe-fy,  tabáno. 

Hofanna,  [an  Hebrew  Word  for.  Save, 

I  prey  thee)  hoíanna,  palabra  Hebrea,  que 
quiere  dezir  guarda  yo  te  ruego,  te  ruego 
que  tomes  cuidádo. 

Hofe,  f.  ( or  Stocking)  calcetas,  medias, 
ó  medias  caifas. 

To  put  on  Hofe,  cal  far  medias. 

Great  Hofe,  calfónes,  faraguélles,  ó 
farahuélles.  I 

Hofed,  adj.  calfádo,  da. 

Hofen,  el  plurál  de  medias,  calcónes, 
&c. 

Hofer,  f.  ( one  thát  fells  Stockings)  cal¬ 
cetero. 

Hofng,  or  Shoeing,  calfamiénto. 

Hofpitable,  adj,  el  que  dá,  ó  ama  dar, 
ó  hazér  hofpitalidád. 

Hofpital,  f  enfermería,  hofpitál. 

Hofpital,  or  Hofpitaljhip ,  a  do  meten 
los  enfermos. 

Hofpi talers,  a  religious  Order,  los  fray  les 
del  hofpitál,  ó  los  frayles  hofpitaléros. 

Hofpitality,  f.  hofpitalidád. 

To  keep  Hofpitality,  fér  caritativo,  reci- 
vir  los  eilrangéros,  darles  acogida. 

To  keep  Hofpitality,  hazér  plato. 

One  that  keeps  Hofpitality,  el  que  haze 
pláto. 

Hofl,  f.  (or  confecrated  Wafer)  hoília, 
la  que  el  clérigo  confágra  y  haze  creér  a 
los  ignorantes  defvergonzádaménte,  que 
eílá  allá  el  verdadéro  cuerpo  de  Crido,  ó 
maldád,  ó  blasfemia  ! 

Hofl,  ( he  that  receives  Strangers)  huéf 
ped,  hofpedéro. 

To  reckon  without  one's  Hof,  contár  fin 
el  huefpéd,  refrán,  quien  cuénta  fin  el 
huefpéd  dos  vezes  cuénta. 

Hof  [or  Army)  of  Soldiers,  huelle,  ex- 
ercito. 

The  Lord  of  Hofl,  el  Dios  de  los  exer- 
citos,  mal  interpretádo,  y  peor  executádo. 

Hofl  age,  f.  ( or  Pledge  of  War)  rehén. 

Hoftelar,  vide  Hofller. 

Hoflefs,  f.  ( or  Landlady )  huéfpeda, 
mefonéra. 

Hofl  He,  adj.  ( or  Enemy-like )  como 
enemigo. 

They  fet  upon  us  in  an  hoflile  Manner, 
nos  hiziéron  de  las  hollilidádes,  nos  tra- 
táron  como  enemigos. 

Hoflility,  f.  hollilidád. 

Hofller,  f.  mofo  de  cavállos. 

Hofiry,  or  Inn,  méfon. 

Hoflry,  f.  [the  Stables  of  an  Inn)  eíláblo, 
cavalleriza. 

Hot,  adj.  [from  Heat )  caliénte,  que 
quéma,  ardiénte,  colorófo,  a. 

The  Fire  is  hot,  el  fuégo  es  caliénte. 

Hot  Weather,  tiempo  calorólo. 

To  be  of  a  hot  Conflitution,  fér  de  un 
tenperaménto  ardiénte,  ó  colérico. 

A  hot  Man,  [that  goes  rafhly  to  Work) 
un  hombre  colérico,  un  temerario. 

Hot,  ( or  violent)  violente. 

The  Plague  is  hot  in  that  Place,  la  peile 
es  muy  violenta  en  effe  lugár* 

Hot  Meat,  carne  caliénte. 


Hot  Water,  agua  caliénte. 

Blood  very  hot,  fangre  quemada. 

To  be  hot,  ellár  caliénte. 

To  grow  hot,  calentárfe. 

To  be  burning  hot,  quemárfe  de  calor. 

To  drink  hot,  bevér  caliénte. 

,  Hot  Cockles,  (a  Play  us' d at  Sea)  juego 
de  las  palmádas. 

x  Tv  make  a  thing  hot,  caleníár  alguna 
cofa. 

To  be  hot  upon  a  thing,  hazér  una  cofa 
con  aélividád,  y  aplicación. 

A  hot  Houfe,  e linfa. 

Hot- headed,  el  que  tiene  la  cabepa 
caliénte,  ó  calcos  lucios. 

Hot-Shot,  (or  impudent  Fellow)  un  in- 
pudénte. 

Hocth  pot,  Hocth  poch,  (or  Hod re  podge) 
pepitoria,  ó  muchas  cofas  juntas,  mef* 
ciadas  y  pueílas  a  coser,  en  una  olla. 

Hotly,  adv.  calienteménte,  con  violen  • 
cia,  y  ardor. 

Hovel,  f .  (a  Covering  for  Beafls )  madt 
Abroad,  cobertizo  de  beíliás. 

To  hover,  v.  n.  inclinárfe  a  un  ládo. 

To  hover  ( or  to  hang)  over  a  Fire,  in¬ 
clinar  la  cabepa  házia  al  fuégo. 

The  Dangers  that  hover  over  our  Heads , 
el  peligro  que  nos  amenáza. 

To  hover,  (or  flutter  over)  volár  házia 
arriba,  ó  eílár  fufpénfo  en  el  ayre  como 
hazen  las  aves. 

Hovering,  f.  la  acción  de  inclinárfe. 

Hough,  f.  [the  Joint  of  the  hinder  Leg 
if  a  Beafl)  jarréte. 

To  hough,  v.  a.  [or  to  hamfiring )  desjar  - 
retár. 

Houghed,  p.  p.  desjarretado,  da” 

Houckfler,  f.  regatón. 

To  houle,  vide  To  howl. 

Houle t,  vide  Howlet. 

Hound,  f.  perro  fabuéfo,  perro  ventor, 

A  Blood-bound,  pérro  de  ráílro. 

A  Grey-bound,  un  gálgo,  ó  lebrel. 

Hound-tree,  f.  cornizo  árbol. 

To  hound,  v.  a. 

Ex.  To  hound  a  Stag ,  echar  los  perros 
al  ciervol. 

Houp ,  ( a  Sort  of  Bird )  vide  Puet. 

Hour,  f.  hora. 

In  a  good  Hour,  or  happily,  en  bueru* 
hora. 

Half  an  Hour,  media  hora. 

An  Hour  and  a  Half,  uno  hora  y  me¬ 
dia. 

About  the  ninth  Hour,  a  las  nueve. 

An  Hour  ago,  or  an  Hour  Jince,  há  una 
hora. 

To  the  lafl  Hour,  hada  la  ultima  ora, 
halla  a  la  eílremidád,  ó  hada  el  ultimo 
edrémo. 

In  a  good  Hour,  en  hora  buéna. 

In  an  ill  Hour,  en  hora  mála. 

At  an  Hour  appointed,  a  la  hora  apun- 
táda,  ó  feñaláda. 

To  keep  good  Hours,  retirárfe  uno  a  fu 
cafa  la  noche  a  buéna  hora. 

Hour-glafs,  relox  de  arena. 

Hour-plate,  quadránte. 

Hourly,  adv.  cada  hora,  por  horas, 
por  momentcs,  de  hora  en  hora. 

Houfe,  f.  cáfa,  ó  morada. 

A  Jingle  Houfe,  cafa  que  no  tiéne  mas 
de  un  apofénto,  cuárto,  ó  quárto. 

A  double  Houfe,  cafa  doble. 

A  Town  Houje,  la  cafa  del  ayntamiénto. 

A  Country  Houfe,  cafa  de  campaña,  ó 
del  campo. 

A  great  Nobleman's  Houfe,  palacio. 

To  be  a  Houfe  keeper,  tenér  cafa. 

A  little  Houfe,  cafilla. 

Houfe,  [or  Family)  familia. 

A  well  order'd  Houfe.  una  cafa  bien  or¬ 
denada. 

Houfe,  [or  Kindred)  parentéfeo. 

A  Houfe  in  the  Univerflty,  un  colegio  en 
la  univerfidád 

The  Two  Houfes  uf  Parliament,  las  dos 
camaras  del  parlaménto,  la  alta,  y  la 

baxa, 


HOW 


H  U  L 


HUM 


baxa,  ella  fe  compone  de  los  comunes,  y 
aquella  de  los  nobles. 

A  V iílualitig-houfe ,  bodegón. 

An  Houje  of  Ofice,  íecréta,  cafilla,  le¬ 
trina. 

A  Store-boufe,  almazen. 

To  keep  open  Honfe,  tener  méfa  franca. 

To  throve  the  Houfe  out  at  the  Windows, 
rebolvér  ó  alborotar  la  cafa,  de  alegria, 
y  contento. 

An  Houje  keeper,  padre  de  familia. 

A  Houfe  keeper,  or  Servant  to  over- look 
others,  rnugér  de  Haves. 

A  Wood  houfe,  cafa  para  leña. 

A  Wajh-houfe,  el  lugar  adonde  lavan  la 
lienzeria. 

A  Work-houfe,  la  cafa  donde  un  oficial 
trabaja. 

Parts  of  an  Houfe,  partes,  6  lugares 
de  una  cafa. 

An  Alcove,  alcóva. 

A  Bacbchajnher,  requádra. 

A  Back-door,  puerta  faifa. 

A  Back  yard,  trafcorrál. 

A  Bake-houfe,  panaderia. 

A  Balcony,  balcón. 

A  Bed-chamber,  cámara. 

A  Buttery,  defpénfa. 

A  Cellar,  bodega,  cueva. 

A  Chamber,  apofénto. 

The  Ceiling,  paquezámi,  artefon. 

A  Cock-loft,  camaranchón. 

A  CloJ'et,  retrete. 

A  Court,  patio. 

A  Cupboard,  alacena. 

A  Dog- kennel,  perrería. 

A  Dove-houfe,  palomár. 

A  Door,  puerta. 

A  Door  of  two  Leaves,  puerta  de  dos 
batientes. 

An  Entry,  pafíadizo,  entrada. 

The  Eves  of  the  Houfe,  ala  de  tejado. 
The  Foundation  of  a  Houfe,  los  cimien¬ 
tos,  ó  fundamentos  de  una  cafa. 

The  Frame  of  the  Door,  el  bañidór  de 
la  puerta. 

The  Front,  la  fachada. 

A  Gallery,  galeria,  corredor. 

A  Garret,  defván. 

A  Gate,  portal,  puerta  grande. 

Glafs  Windows,  vidrieras. 

The  Ground-plot,  folár. 

The  Gutter,  la  canal. 

The  half  Pace  of  Stairs,  defcánfo,  ó 
difcánfo  de  efcaléra. 

An  Hall,  fála. 

An  Hearth,  fogón. 

A  Kitchen,  cozina. 

An  Hen  houfe,  gallinero. 

A  Larder,  lugar  para  guardar  carne, 
ó  repólle. 

The  Lintel  of  the  Door1,  umbral. 

The  Leads,  azutéa. 

A  Paffage,  pafíb,  entrada,  pafíadizo. 
ABorch,  portico,  ó  portal,  ó  portería. 
The  Roof,  el  techo,  el  texádo. 

A  Room,  apofénto,  ó  quarto. 

A  low  Room,  entrefuélo. 

A  Stable,  cavalleriza. 

Stairs,  e leal  eras. 

Winding  Stairs,  efcaléra  a  caracol. 

Back  Stairs,  efcaléra  fecréta. 

A  Study,  elludio. 

A  Vault,  bóveda. 

A  Wall,  paréd,  muralla,  muro. 

A  Window,  ventana. 

Houfhold,  f.  familia,  cafa,  domeftico. 
Houfhold  Government,  economia,  cui¬ 
dado. 

Houfhold  Stuff,  muebles,  utenfilios.  al¬ 
hajas,  ajuar. 

Houfhold  Folks,  paniaguados. 

To  bout,  v.  n.  gritar,  hazér  alaridos, 
vozerías,  ó  algazáras. 

To  hout,  filvár  a  uno  reirfe  del. 

Houted,  p.  p.  filvádo,  da. 

A  Houting,  f.  grito,  vozeria,  algazara, 
alarido,  algarada. 

How,  f.  cayado  de  pallor. 


To  hcAv  up,  v.  a.  [to  dig  up)  cavar,  ó 
dar  u  a  forma  a  la  tiérra  cavándo. 

How,  adv.  como. 

How  cP  ye  do,  como  eítá  uíléd,  como 
fe  lléva. 

I  don't  know  how  to  do  it,  no  fé  como 
hazérlo. 

How,  en  Efpañol  fignifica  quan. 

Ex.  Jou  fee  how  tall  he  is,  ulled  veé 
quan  grande  ó  alto  es. 

How,  fignifica  algunas  vezes,  quanto, 
tos. 

Ex.  How  much  loft  you,  quanto  le 
cuafta. 

How  many  are  in  the  Houfe,  quántos  ay 
en  cafa. 

How  long,  quanto  tiempo. 

How  long  will  you  fay  there  ?  quanto 
tiempo  quedará  háila. 

How  far,  quan  lexos. 

How  old  is  he  ?  que  edad  tiéne. 

They  fay  fo,  how  truly  1  cannot  tell,  !o 
dizen,  pero  yo  no  fe  fi  es  verdád. 

How  impudently,  con  que  inpudencia, 
6  defeáro. 

He  gave  us  an  Account  how  it  was ,  nos 
dize  la  cofa,  como  pafsó. 

How  now  ?  que  quiere  dezir  elfo  ? 

God  knows  how  to  deliver  us,  Dios  fabe 
como  librárnos. 

How  near  is  it  ?  quan  cerca  ? 

When  1  confider  how  near  I  was  being 
kill d,  quando  confidero  quan  cerca  eilava, 
de  fer  muerto. 

Howfoever  it  be,  en  qualquier  manera. 

H  wbeit,  como  quiera. 

How  much,  halla  quanto. 

How  fmall,  or  how  little,  quan  poco, 
que  tantico. 

Haw  many,  quantos. 

How  often,  quantas  vezes. 

How  maty  foever ,  quantos  quiéra. 

How  fo,  como  alfi. 

How  now,  como  es  elfo. 

Howfoever,  como  quiera  que. 

To  howl,  or  yell,  aullár. 

One  that  howls,  aullador. 

An  Howling,  aullido. 

An  Howlet,  f.  lechuza. 

An  Hoy,  fuérte  de  batél. 

To  hoyfe,  a  Sea  Term,  izar. 

Hoyfed,  p.  p.  izádo. 

HUB 


Hubub,  f.  or  great  Naife,  tumulto. 

The  Huckle-Bone,  quadril. 

Huckle-Bone,  or  Cokle,  carnicol. 

Huck  Shoulders,  corcobado. 

Huckfler,  f.  one  who  fells  things  by  Re 
tail,  re  aton. 

An  Huddle,  f.  confulión,  baraja,  defor- 
den. 

All  in  a  Huddle ,  todo  en  confufion  ó 
en  deforden. 

To  huddle,  v.  a.  confundir,  barajár, 
mefelár. 

To  huddle  Things  together,  confundir  ó 
mefelár  las  cofas. 

Huddled,  p.  p.  mefeládo,  confundido, 
barajádo,  da. 

Huddling,  f.  la  acción  de  mefelár,  ó 
barajár,  &c. 

The  Hue  of  any  thing,  color,  paracér, 
femblánte. 

A  black  Hue,  color  negro. 

A  Hue  and  Cry.grito  de  muchas  perfonas. 
To  make  a  Hue  and  Cry  after  one,  gritar 
alguno,  ó  feguir  el  grito  de  otros. 

Huff,  f.  or  huffing  Fellow,  un  fanfarrón 
un  braveador  uno  que  fe  gloria. 

To  be  upon  the  Huff  about  a  thiug,  van- 
tárfe,  hufanárfe,  gloriárfe  de  alguna  cofa. 

To  ht  in  a  Huff,  enojárfe  hablar  fevera 
mente. 

To  huff,  or  pnff,  buffar,  bravear. 

To  huff  a  Man  at  Draughts,  i'oplár  un 
peon  al  juego  de  damas 


tár  con  fuerpa  tirar  el  haliento,  refpirár 
con  pena. 

Huffing,  f.  la  acción  de  bravear. 

Huffjh,  adj.  de  una  manera  infidente 
foberbia  y  arrogante. 

An  Hug,  or  Embrace,  abrapo. 

The  Cornijh  Hug  in  Wrejtling,  panca* 
d  illa . 

To  give  the  Cornijh  Hug,  dar  pancadüla. 
To  hug,  or  embrace,  abrapar. 

To  hug,  or  admire  one's  felf,  admirárf* 
uno  de  fi  mifmo. 

Huge,  adj.  grande,  grandiofo. 

To  be  huge,  or  big,  abultar. 

A  huge  Houfe,  una  caía  grande. 

A  huge  Man,  un  hombre  grande. 

Huge,  adv.  eilremadaménte. 

Ex.  Huge firong,  eilremadaménte  fuerte. 
Hugely,  adv.  fuerté  eilremadaménte. 
Hugenefs,  f.  grandeza  defmefurada. 
Hugged,  p.  p.  from  To  hug,  abrapado. 
Hugger  mugger,  fecretaménte. 

Ex.  To  do  a  thing  hugger-mugger,  hazer 
una  cofa  fecretaménte. 

Hugging,  or  embracing,  f.  abrapo. 
Hugonot,  f.  a  Nickname  given  by  the 
Papifs  of  France  to  the  Protefants  there , 
Hugonote,  nombre  de  efearnio  con  el 
qual  los  Papillas  de  Francia  llaman  a  los 
Proteílantes. 

Hugonotifm,  f.  la  profeífion  de  la  reli¬ 
gión  llamada  Hugonote. 

Hulch,  f.  or  Bunch,  corcova. 

A  Hulch  on  the  Back,  una  corcova  en  las 
efpaldas. 

A  Hulk,  f.  a  Sort  of  Ship,  urca. 

An  Hulk,  batelón  para  meter  los  ar¬ 
boles  en  un  navio. 

The  Hulls  of  any  Thing,  la  cafcarilla. 

The  Hull  of  a  Ship,  el  cuerpo  del  na¬ 
vio,  fin  otros  pertrechos,  buque. 

To  hull  at  Sea,  ir  al  través. 

A  Hull,  Shed,  or  Cod,  hollejo. 

To  hull,  or  to  foat,  flotar. 

Hulling,  f.  el  ellado  de  unnavio  quaiv 
do  ella  en  feco. 

Hulling,  adj.  flutuante. 

Hulun,  vide  Holun. 

To  hum,  zumbár,  purreár. 

To  hum,  v.  a. 

Ex.  To  hum  a  Tune  over  to  one' s  felf, 
cantar  uno  un  aire  entre  los  dientes,  ó  en¬ 
tre  fi  mifmo. 

To  hum  one,  to  applaud  him,  aplaudir. 
Humane,  adj.  or  belonging  to  Man,  hu- 
máno. 

Humane  Nature,  la  naturaleza  humana. 
Humane,  gentle,  or  kind,  humano, 
gentil,  buéno. 

Humane  Learning,  las  humanidades. 
Humanely,  adv.  humanaménte. 

Humanely  fpeaking,  humanaménte  ha¬ 
blando. 

Humanely,  or  kindly,  humanamente, 
dulceménte,  honradaménte. 

Humanif,  f.  humanilla. 

Humanity,  C  humanidád. 

Humanity,  or  Kindnefs ,  humanidad, 
honeltidád, 

To  humanize,  v.  a.  or  make  courteous, 
or  to  civilize,  humanar,  hazer  civil  ó 
cortes. 

Humanized,  p.  p.  humanádo,  hecho 
cortes. 

Humble,  adj.  humilde,  refpeíluófo, 
fumiflb. 

To  humble,  v.  a.  humillár,  fujetárfe, 
abaxár. 

Humbled,  p.  p.  fujetádo,  humillado, 
abaxádo. 

Humblenefs,  f.  or  Humility,  humildad, 
fumiflión , 

Humbling,  la  acción  de  humilliárfe. 
//«w¿4>,adv.humilménte,  con  fumiflión. 

I  mof  humbly  thank  you,  le  doy  hundir 
deménte  las  gracias. 

A  Hum  drum,  tonto,  necio. 


on  al  juego  de  damas.  To  hume 3 ,  v.  a.  or  moifen,  humedecer, 

To  huff,  or  puff,  or  breathe  faf,  halen-  [  remojar. 


Hume  ft  alien, 


HUN 


HUS 


HYP 


Hume ¿iat ion,  f.  humedecimiénto,  la 
acción  de  humedecer,  ó  remojar. 

Humid,  adj.  or  damp,  húmedo,  da. 
Humidity,  f.  humedád. 

Humiliation,  f.  humillación,  fumiflión. 
Humility,  f.  humildad. 

Humming,  f.  f  dm  To  bum,  furrio. 

The  Humming  of  Bees,  el  furrio  de  las 
abejas. 

A  Humming  of  federal  People  together, 
ruido  fordo  ó  furrio  de  muchas  perlonas. 

Hum-mums,  f.  a  Bagnio  fo  cali ' d, 
baño,  afli  llamado. 

Humorijl ,  f.  humoriíla  uu  caprichófo, 
t)  fantaílico. 

Humorous,  adj.  apaífionádo,  antojado, 
antojadizo. 

To  be  humorous,  ser  antojadizo. 
Humorrufy,  adv.  como  fantaílico  y 
caprichófo  antojadizo. 

Humour ,  f.  humor,  fubílancia  fluida. 
The  Humours  of  the  Body,  los  humores 
del  cuerpo. 

A  good  humoured  Man,  un  hombre  de 
buen  "humor,  ó  de  buena  naturaleza. 

To  be  out  of  Humour,  ellár  de  mal  humor 
Humour,  or  Fancy,  fantafia,  capricho. 

If  the  Humour  takes  me,  ft  la  fantafia 
ó  capricho  me  viene. 

This  is  a  mad  Humour,  ello  es  un  mero 
capricho. 

He  is  in  a  drinking  Humour,  ella  en 
humor  de  be  ver. 

To  pleafe  one  s  own  Humour,  divertirfe, 
ó  íeguir  fus  inclinaciones. 

To  humour,  v.  a.  plazer,  complazer. 

/  will  do  what  1  can  to  humour  him, 
haré  todo  mi  poífible  para  complazérle. 

Humoured,  plazido,  complazido,  por 
quein  fe  tiene  complacencia. 

Humouring,  f.  la  acción  de  plazer,  ó 
complazer. 

Humourfome,  adj.  fantaílico,  caprichófo. 
A  humourfome  Man.  un  hombre  fan¬ 
taílico. 

Hunch ,  f.  codada,  ó  golpe  de  codo. 

He  gave  me  a  deadly  Hunch,  me  dio 
una  gran  codada. 

Hunch-back'd,  adj.  corcobádo. 

To  hunch ,  v.  a.  dar  golpe  de  codo. 
Hunched,  p.  p.  dado  golpe  de  codo. 
Hunching,  f.  la  acción  de  dar  una  co¬ 
dada. 

Hundred,  adj.  ciento. 

Hundred,  f.  una  centena. 

Ex.  A  Hundred  of  Nails,  una  centena 
de  clavos. 

Belonging  to  an  Hundred,  centenario. 

A  hundred  Weight,  quintal. 

Hundred  Times,  cien  yezes. 

The  Hundredth,  centeflimo. 

Hung,  p.  p.  from  To  bang ,  colgado, 
ahorcado. 

Hunger,  f.  hambre. 

Hunger  is  the  beft  Sauce,  la  hambre  es 
la  mejor  faifa. 

To  hunger-Jiar ve,  v.  a.  afamar  hazer 
morir  de  hambre. 

Hunger-f  arved,  hecho  morir  de  hambre. 
Hunger-bitten,  famélico. 

To  be  hungry,  or  to  hunger,  hambrear, 
tener  hambre. 

Hungrily,  adv.  hambrientamente. 
Hungry,  adj.  hambriento,  ta. 

Hung  Beef,  cecina. 

Hunks,  a  Mifer,  un  avaro. 

To  hunt,  v.  a.  cafar,  montear. 

To  hunt  a  Hare,  or  a  Fox,  cafar  un 
liebre  ó  una  zorra. 

To  hunt  after  one,  to  look  for  him  up  and 
down,  bufcár  a  uno. 

To  hunt  after  Riches,  bufcár  riquezas. 

To  hunt,  or  find  out,  defcubrir. 

Hunted,  p.  p.  cafado,  defcubiérto,  ta, 
bufcado. 

Hunter,  f.  cafadór. 

A  Hunter’s  Cap,  montera. 

A  Hunter,  or  Horje  for  Hunting,  ca val¬ 
lo  de  cafa. 


Hunting,  f.  la  acción  de  cafar. 

To  go  a  Hunting,  ir  a  la  cafa. 

A  Huntfman,  cafadór. 

Hurdes  of  Flax,  ellopa. 

An  Hurdle,  f.  farfo. 

To  hurdle,  v.  enfarfar. 

Hurdled,  p.  p.  enfarfádo. 

To  burl,  or  throw,  arrojar. 

To  hurl  a  Dart,  arrojar  un  dardo. 

To  hurl  one's  felf  into  inevitable  Ruin, 
arrojárfe,  ó  precipitárfe  uno  en  una  ine¬ 
vitable  ruina. 

Hurled,  p.  p.  arrojado,  da,  precipita¬ 
do. 

Hurler,  f.  el  que  arroja,  ó  echa  dardos. 
Hurling,  f.  la  acción  de  arrojar,  dardos 
ó  arrojo. 

Hurli  burly,  or  Confufion,  contienda, 
tuydo,  confufion,  tumulto. 

Hurricane,  f.  hurracán. 

Hurried,  p.  p.  from  To  hurry,  dado 
srielfa,  aprefurádo,  da. 

Hurry,  f.  or  Confufion,  deforden,  con- 
l'ufión. 

Hurry,  or  great  Hafie,  priefla,  ó  prifa, 
ó  precipitación. 

To  do  things  in  a  Hurry ,  hazer  las  cofas 
con  precipitación. 

To  hurry,  v.  a.  dar  prieífa,  precipitar. 
Hurried  away,  llevado  por  fuerfa. 
Hurrying,  f.  precipitación. 

Hurt,  or  Damage,  f.  daño,  empecimi¬ 
ento,  detrimento. 

To  do  one  a  great  deal  of  Hurt,  hazer 
mucho  mal  a  uno  ó  dañarle. 

To  hurt,  v.  a.  empecer,  ofendár,  dañar 
hazer  mal. 

That  may  be  hurt,  empecióle. 

Hurt,  or  marr'd,  ofendido,  dañado, 
empecido. 

To  hurt  with  Hail,  apedrear. 

Hurt,  or  Sore,  f.  llaga. 

Hort,  or  Mifchief,  mal. 

What  Hurt  is  there  in  thfit?  que  mal 
ay  en  elfo  ? 

To  hurt,  or  wound,  herir  hazer  mal. 

You  have  hurt  my  Arm,  ulted  me  ha  he¬ 
rido  mi  brafo. 

Hurtful,  adj.  empeciente,  nocible,  ofen- 
fivo,  dañófo,  perniciófo. 

Hurt  fully,  adv.  dañofaménte. 

Hurtfulnefs,  f.  daño,  mat. 

Hurting,  Í.  la  acción  de  dañar,  hazer 
mal  ó  herir. 

Hurtle  berry,  jacinta  yerya. 

Hurtlefs,  fin  ofenfa,  innocente,  inofen- 
fivo. 

Hurtlejs,  not  hurt,  que  no  a  recibido 
mal  ni  daño. 

Husband,  f.  marido,  hombre  cafado. 

An  ill  Husband,  difiipadór,  de  fus  bienes, 
gaíladór. 

To  play  the  good  Husband,  grangeár  vi¬ 
vir  con  recato,  ahorrar. 

A  good  Husband,  grangeadór,  grangéro, 
ahorrador. 

To  husband,  or  till  the  Ground,  labrar, 

6  cultivar  la  tierra. 

Husbanded ,  p.  p.  labrado,  cultivado. 
lll-husbanded,  mal  tratado. 

Husbanding,  f.  la  acción  de  manejar. 
Husband-man,  f.  agricultor,  labrador. 
Husbandry,  f.  grangeria,  ahorro. 
Husbandry ,  or  managing  of  one's  Ex¬ 
pence  s,  economía. 

Husbandly,  f.  agricultura,  labranfa  la 
arte  de  cultivar  la  tierra. 

To  have  Skill  in  Husbandry,  entendérfe 
uno  en  la  agricultura. 

Hufcarle,  f.  an  old  Saxon  Word,  or  do- 
meftick,  un  domeftico. 

Hujh,  inter,  filencio. 

Hufh,  he's  coming,  filencio,  que  viene. 
To  be  hujh,  or  keep  Silence,  callar,  guar¬ 
dar  filencio. 

To  hujh,  acallar. 

To  hujh  a  Child,  aquietar  un  niño. 

To  hujh,  or  calm,  mitigar,  calmar. 
Hujhed,  p.  p.  callado,  acallado,  miti-  ¡ 
gado,  &c. 


Husk,  f.  corteza,  mondadura,  pellejo. 
The  Husk  of  a  Cbefnut,  erizo  de  callana, 
p  cafcara  de  bellota. 

The  Husk  of  a  Grape,  orujo,  fcorfijo. 
Husked,  or  husky,  gran  fofo. 

Huffil,  an  old  Saxon  Word  for  the  Holy 
Sacrament,  la  fanta  cena. 

Hujfilling  People,  or  Communicants,  lo? 
que  reciban  la  comunión. 

Huffy,  vide  Houfcwife. 

Hufiings,  a  principal  Couro  in  London, 
el  nombre  de  úna  corte  en  la  ciudad  dp 
Londres. 

To  hufie,  to  pujh,  empujar,  con  fuerfa. 
Hufwife,  from  Houfi,  una  muger  calera 
y  cuidadófa- 

An  Hut,  f.  cabaña,  chofa. 

A  Soldier  s  Hut,  or  Barack,  barraca  de 
foldados. 

A  Hutch  or  Bin  to  put  Bread  in,  arc?, 
de  pan. 

To  put  in  a  Hutch,  abuchar. 

To  huz  as  Bees  do,  furreár,  zumbar. 
Huzza,  inter,  aclamación  de  la  qual  fe 
firven  en  Inglaterra  que  correfpondea  nu- 
eítra  viva  el  rey. 

To  huzza,  v.  n.  adamar. 

H  Y 

Hy,  vide  Hie. 

To  hy ,  v.  a.  ir. 

Hyacinth  Stone,  or  Flower,  jacinto. 

Hyde,  vide  Hide. 

Hydra,  a  fabulous  Monflfr.  hydra,  un 
monltro  fabulófo. 

Hydrographical,  adj.  hydrograpliico. 
Hydrography,  f.  or  a  Dejcription  of  the 
Waters,  hydrographia,  defcripción  de  la$ 
aguas. 

Hydromancy,  f.  a  Divination  by  Water , 
hydromancia,  agüero,  ó  a  deyinación  por 
las  aguas. 

Hydropical,  hydropjco,  ca. 

Hyemal,  or  belonging  to  the  Winter,  hye- 
mál,  ó  lo  perteneciente  al  invierno. 

The  Hyemal,  or  Brumal  Soljljcc,  el  fole- 
ílicio  del  invierno. 

An  Hyena,  hiena. 

Hydroglyphick,  vide  Hieroglyphic i. 

Hymen,  f.  the  GoJ  of  Wedlock,  Hy  meneo, 
el  dios  del  caíamipnto. 

Hymen,  f.  a  thin  Skin  in  the  natural 
Parts  of  a  Woman,  una  pequeña  membra¬ 
na  en  las  partes  vergonfofas  de  las  mugeres. 
Hymen,  or  Marry  age,  cafamiénto. 
Hymeneal,  adj.  lo  perteneciente  al  cafa  ■ 
miento,  nupcial. 

Hymn,  f.  hymno. 

Hyne,  vide  Hiñe. 

An  Hyperbole,  hipérbole. 

Hyperbolical,  hiperbólico. 

Hyperbolically,  adv.  de  una  manera  hi¬ 
perbólica  . 

To  hyperbolize,  v.  n.  to  ufe  Hyperboles, 
hablar  hiperbólicamente,  ó  con  hipérbole. 

Hyperborean,  or  Northern,  boreal,  ó  que 
ella  fituádo  al  feptentrión. 

Hypercritick,  a  Maficr  Criticí,  un  cri¬ 
tico. 

Hypocondria,  hipocondría. 

Hypocondriack,  hippocondriáco. 

A  hypocoudriack  Difeafi ,  melancolía  hi¬ 
pocondriaca. 

Hypocrify,  hipocrefia. 

Á  Man  full  of  Hypocrify,  un  hombre 
lleno  de  hipocrefia. 

Hypocrite,  f.  un  hipócrita. 

Hyp  ocritical,  adj.  hij pirita. 

Hypofiafis,  f.  hypoltaii,  la  fufiilencia  dp 
la  fantiífima  trinidad. 

Hypoftatical,  adj.  hy pollatjco,  ca. 

The  Hypofiatical  Union  of  the  two  Na¬ 
tures  in  the  Perfon  of  Cbrijl,  la  unión  hy- 
poílatica  de  las  des  naturalezas  divina  y 
humana  en  Jefu  Chriílo. 

Hypotbefis,  or  Suppofition,  hypotefi,  lo 
que  fe  da  por  fupuclto. 

Hypothetical,  adj.  fupuello  con  cedido. 

M  m  Hypothetical ¡y. 
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Hypothetically,  adv.  or  by  Suppofition,  fe 
gun  la  hypothefis  ó  fupoficion. 

Hyfip,  f.  iiopo. 

Hyfterick  Fits,  mal  de  madre,  natos. 

The  kyjlerical  Pafifion,  la  fufocación  de 
la  matriz. 

Hyth,  or  Hythe,  vide  Hithe. 


J 

"BT ,  Es  la  novena  letra  del  abecedario 

§  Ingles,  y  la  decima  del  Efpañol, 
porqué  los  Efpañóles  tienen  c,  y 
5  con  cedilla,  ay  dos  i,  j,  en  la 
lengua  Ingléfa  como  enlaEfpaño- 
a,  i,  j,  una  vocal  y  la  otra  confonánte  ; 
a  confonánte  los  Efpañóles  la  llaman  jota, 
y  es  letra  gutural,  y  como  en  el  abeceda¬ 
rio  pongan  la  i,  vocal  todos  los  gramáti¬ 
cos,  primero,  que  la  j  confonánte,  por 
effo,  hablaré  délla,  primero  y  defpues  de 
la  jota. 

I 

/,  pronon.  yo  pronombre  de  la  pri¬ 
mera  perfóna. 

I  B  I 

Ibice,  f.  efpécie  de  cábra  montéfa. 

Ibis,  1.  (a  great  Egyptian  Bird)  ibis, 
gran  páxaro  en  Egipto. 

ICE 

Ice,  yélo. 

(ío  break  the  loe,  rompér  el  yélo. 

To  drink  with  Ice,  bevér  frió,  ó  agua 
nevada. 

A  Flake  of  Ice,  f.  carámbano. 

To  turn  Water  into  Ice,  helár  el  agua, 
bolvérla  yélo. 

Ice-houfe,  or  a  Well ,  lugár  donde  confer- 
ván  la  nieve,  nevéra. 

To  ice,  v.  n.  helár. 

To  ice,  to  ice  over,  v.  a.  congelár,  con- 
denfár. 

leed,  p.  p.  heládo,  da,  congeládo,  da, 
condenfádo,  da. 

Ich,  (for  1)  yo,  mi. 

Icb  dien,  the  Motto  belonging  to  the  De¬ 
vice  of  the  Prince  of  Wales,  which  fi  unifies 
I  feme,  es  la  divifa  ó  mote  del  principe 
de  Gáles  que  íignifica  yo  ñrvo. 

Icknography,  f.  icnographia,  dibujo,  ó 
defcripción  del  folár  de  una  cáfa,  edificio, 
ó  cofa  femejánte. 

Icing,  f.  (from  Ice )  la  acción  de  helár. 

Icinglaf,  f.  (a  Mineral )  tálque,  yéílo, 
efpejuélo. 

Icinglafs,  ( a  Sort  of  Glue)  colpez,  pa¬ 
labra  compuéila  de  colla  y  pez. 

lconoclajls ,  ( or  Image  breakers ,  a  Sett 
fo  called )  iconoglaftes,  una  feéla  aili  11a- 
máda  porque  rompían  las  imágenes,  como 
los  Papillas  que  rompiendo  unas,  collocan 
otras  peores.  Vide  Anto.  de  Solis  Hift. 
de  Mexico  ;  ó  Mariana  Hift.  de  Sp. 

lílerial,  adj.  (feck  of  the  Jaundice)  que 
tiene  la  itericia. 

Icy,  adj.  from  To  ice,  heládo,  da. 

I  D 

Id,  es  una  abreviación  de  I  would. 

Ex.  I'd  have  them  all  hangd,  quifiéra 
que  todos  fuéllen  ahorcádos,  ó  quifiéra 
que  los  ahorcáffen  á  todos. 

Idea,  1,  idéa. 

To  form  to  one's  felf  an  Idea  of  a  Thing, 
formárle  uno  una  idea  de  alguna  cofa. 

Ideal,  adj.  lo  perteneciente  a  la  idéa. 

Identical,  adj.  (or  the  fame)  idéntico, 
ca,  que  es  lo  rnifmo,  termino  filofofico. 


I  F 


Identity,  f.  identidád,  termino  filofofico. 

Ideocy,  f.  ( natural  Folly )  idiotez,  ne- 
cedád,  tontedad. 

Ideot,  vide  Idiot. 

Ides,  f.  idus  del  mes. 

Idiom,  f.  idioma,  dialéílo,  lenguáge. 

The  Spanijh  Idiom,  el  idioma  Efpañól. 

Idiot,  f.  (a  natural  Fool)  idiota,  ino¬ 
cente,  ignoránte,  fimple. 

Idiotifm,  f.  ( natural  Folly )  fimplicidád, 
ignoráncia. 

Idle,  adj.  ( or  at  Leifure )  ociófo,  fa. 

An  idle  Life,  una  vida  ocióla. 

To  be  idle,  fér  ociófo. 

Idle,  (lazy,  or  carelejs)  adj.  perezófo, 
fa,  negligente. 

Idle,  (fimple,  or  impertinent )  inutil, 
váno,  inpertinénte. 

An  idle  (or  jlothful)  Man,  un  negli- 
génte,  ó  perezófo. 

An  idle  Fellow,  holgazán,  perezófo, 
perdido,  poltrón. 

An  idle  Week,  femana  de  perezófo,  fe 
mana  que  no  fe  trabaja. 

Idle  Expcnces,  gallos  fupérfluos,  ó  in¬ 
útiles. 

An  idle  (or  trifling )  Thing,  una  bagaté- 
la  cofa  de  poco  moménto. 

Idle,  (or  unprofitable )  váno,  fin  prove¬ 
cho,  inútil. 

Idlenefs,  f.  ocioñdád,  poltronaria,  pe- 
réza,  negligencia. 

Idlenefs  is  the  Key  of  Beggety,  la  ociofi- 
dád  nos  conduze  a  la  mendicidád. 

Idler,  f.  un  perezófo,  ó  defeuidádo. 

Idly,  adv.  ociofaménte,  perezofaménte. 

To  live  idly,  vivir  ociofaménte. 

Idly,  (fimply,  or  fillily )  ignoranteménte, 
fimpleménte,  con  inpertinéncia. 

To  talk  idly,  hablár  inpertinenteménte. 

Idly,  ( or  in  vain)  vanaménte,  inútil¬ 
mente. 

Idol,  idólo,  como  los  de  los  Gentiles, 
Papillas,  Judíos,  &c. 

Gold  is  the  Idol  of  Covetous,  or  Church¬ 
man,  el  oro  es  el  ídolo  del  aváro,  ó  ecle- 
fiáftico. 

Idol  Worfhip,  idolatría,  como  la  Pa- 
piftica. 

Idolater,  f.  idolatra,  el  que  adora  las 
imágenes  de  Dios  vedadas,  y  del  Papa 
ordenádas. 

Idolatrefi,  la  idolatra,  ó  la  que  adora 
las  imágenes,  como  las  beatas,  monjas, 
&c. 

To  idolatrize,  v.  n.  idolatrar,  adorar, 
a  otro  que  a  Dios. 

Idolatrous,  adj.  (guilty  of  Idolatry )  ido¬ 
latra,  que  a  cometido  idolatría. 

To  idolize  one,  v.  a  idolatrár,  hazér  un 
ídolo  de  alguna  cofa. 

Idolized,  p.  p.  idolatrado,  da. 

I  F 

If  conj.  fi. 

If  pleafe  God,  fi  pláze  a  Dios. 

If  I  can,  fi  puédo. 

Se  ha  de  obfervár  que  los  Inglefes  emi¬ 
ten  muchas  vezes  el  fi  por  elegancia. 

Ex.  Had  you  come  Jooner,  li  huviéffe 
ufted  venido  mas  preño. 

If  (or  provided )  con  tál  que,  fólo  que. 

Ex.  If  fo  be  that  he  will  confint  to  it, 
con  tál  que  el  confiénta. 

If  ( tho'  or  altho' )  aunque. 

I  will  do  it  if  I  Jhould  dy  for  it,  lo 
haré  aunqué  fupiéíle  morir. 

I  tnuft  have  it  if  it  cofi  never  fo  much , 
es  meneftér  que  lo  tenga,  aunqué  cuéfte 
mucho,  ó  es  meneñer  tenérlo  cuélte  lo 
que  coftáre. 

If  por. 

Ex.  He  is  a  great  Orator,  if  not  the 
greatefi,  el  es  un  grande  orador,  por  no 
dezir  el  mejor. 

As  if  one  Jhould  fay,  como  fi  uno  dix- 
éílé,  ó  dixéra. 


I  G  N 

Ignoble,  adj.  (of  mean  Birth)  de  baxo 
nacimiento,  vil,  de  baxa  ralea. 

An  ign.ble  (or  bafe)  AT  ion,  una  báxa, 
ó  vil  acción. 


ígnooiy,  aav.  (or  bafely)  vilménte, 
baxaménte. 

Ignominious ,  adj.  ignominiófo,  fa,  afren¬ 
tólo,  fa,  infáme. 

Ignominioufiy,  adv.  ignominiofaménte, 
afrentofamente,  infamemente. 

Ignominy,  f.  ignominia,  afrenta,  in¬ 
famia,  delhónra. 

.  An  Ignoramus,  f.  (a  Fool,  or  Dolt)  un 
ignorante,  un  fimple. 

Ignorance,  f.  ignoráncia. 

To  do  a  Thing  through  Ignorance,  hazér 
una  cola  por  ignorancia. 

Ignorant,  adj.  (or  unlearned)  ignoránte 
que  no  ha  eftudiádo,  ni  fábe  náda. 

An  ignorant  Man,  un  ignoránte. 

To  be  ignorant  of  a  Thing,  fer  ignorante 
de  alguna  cofa,  no  fabérla. 

7ou  j  cannot  be  ignorant  of  it,  uíléd  no 
puede  ignorar  elfo,  no  puede  fer  ignoránte 
deno. 

I  am  not  ignorant  how  thefie  Things  came 
to  pafe,  ft  como  a  fido  hecho  elTo,  fe  como 
ha  acontecido. 

Ignorantly,  adv.  ignorantemente. 


I  L 

P 11,  or  Tie,  abreviación  de  I  will. 

Ex.  I'll  do  it,  lo  haré. 

Iliad,  f.  Jliade  de  Homéro  que  trata 
de  la  definición  de  Troya. 

(hack,  adj.  iliaco  dolor,  ciérto  dolor 
de  inteílinios. 

Ill,  (  or  Harm}  f.  má!. 

To  return  III  for  Good,  bolvér  mal  por 
bién.  r 

111.  adj.  (or  bad)  malo,  la. 

An  ill  Tafite,  ün  mál  güilo. 

An  ill  Smell,  ün  mál  olor. 

An  ill  News,  una  mála  nueva. 

fill  Weeds  grow  apace,  la  mala  yérva 
créce  préllo. 

Ill  Will,  mala  voluntad,  odio,  o  adver- 
fión  que  fe  tiéne  a  uno. 

To  do  a  Thing  with  an  ill  Will,  hazér 
una  cofa  de  mala  gana,  ó  contra  fu  volun- 
tád. 

Ill  Luck,  mála  fortuna. 

Ill,  adv.  mal,  ó  malaménte. 

A  Suit  ill  made,  ün  vellido  mal  hécho, 
ó  malaménte  hécho. 

You  have  done  very  ill,  uíléd  ha  hécho 
mál. 

He  fpeaks  Spanijh  very  ill,  hábla  Efpañól 
muy  mál. 

To  fpeak  ill  of  one,  hablár  mal  de  uno. 

1  am  ill,  elloy  mál,  ó  efloy  enfermo. 

He  is  fallen  very  ill,  ha  caído  enfermo, 
eflá  enfermo. 

It  Jell  very  ill,  la  cofa  no  ha  falido. 

I  take  it  ill,  eítóy  enojádo. 

To  think  ill  of  one,  tenér  mála  opinion 
de  algüno. 

Ill- contrived,  mal  penfádo,  ideádo,  ó 
imaginádo. 

Ill  principled,  que  no  tiéne  buen  princi¬ 
pio. 

Ill- minded,  or  ill  ajfefled,  mal  in  ten - 
cionádo. 

Ill-grounded,  mal  fundado. 

Ill-fated,  delgraciádo,  fatal. 

Ill  favoured,  mal  hecho,  disfo'rme,  feo. 

Ill favouredly ,  de  mal  talánte. 

Illjhaped,  mal  hecho,  disforme.' 

An  illjhaped  Leg,  üna  pierna  mal  hecha, 
ó  formáda. 

Ill- look' t,  que  tiene  mal  Temblante, 
mal  carádo. 

__  111  look'd  to,  lo  que  fe  haze  con  negli¬ 
gencia  y  defeqido. 

Ill  patch'd  Lye,  mentira  mal  formáda, 
inventada,  imaginada,  ó  forjada. 

Ill - 
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111 pleafed ,  mal  contento,  mal  fatisfécho. 

Illfpoken  of,  que  tiene  mala  reputación. 

lll-gotten,  mal  adquirido,  ó  ganado. 

Próv.  Ill  gotten  Goods  feldom  profper, 
bienes  mal  adquiridos  nunca  profpéran, 
riquezas  mal  adquiridas, jamas  aprovechan. 

Illapfe,  f.  efufión,  derramamiento, 
emanación. 

Illoqueated,  adj.  embarazado,  da. 

Illation ,  f.  ilación. 

Illaudable,  adj.  lo  que  no  es  loable,  lo 
que  no  es  digno  de  alabanza,  lo  indigno. 

Illettive,  1.  atraimiénto  halago,  atrae- 
ción. 

Illegal,  adj.  ilegal,  contra  la  ley,  con¬ 
trario  a  las  leyes. 

This  is  an  illegal  Proceeding ,  elle  proce 
der  es  ilegal,  contrario  a  las  leyes. 

The  Execution  was  declared  illegal,  la 
execución  fue  declarada  ilegal,  ó  injuíla. 

Illegality,  f.  injutlicia,  contrario  a  la  ley. 

Illegitimate,  adj.  ilegitimo,  ta,  bailar 
do,  da. 

An  illegitimate  Son  or  Daughter,  un  hijo, 
ó  hijty  ilegitima. 

Illiberal,  adj.  avaro,  ra,  mefquino,  na. 

Illiberally,  f.  avaricia,  mefquindád. 

Illiberally,  adv.  mefquinaménte,  con 
avaricia,  avaramente. 

Illicit,  adj.  (or  unlawful )  ilicito,  ta, 
lo  que  no  es  permitido. 

Illimitable,  adj.  ilimitáble,  fm  termino, 
fin  medida,  que  no  fe  puede  limitar. 

Illimited,  ilimitado,  da,  inmenfo,  fa. 

Illimitednefs,  f.  ilimitación,  inmenfidád. 

Illiterate,  adj.  que  no  a  eíludiádo,  ili 
terádo,  fm  letras,  ignorante. 

Illnefs,  f.  enfermedad,  indifpofición. 

Illogical,  adj.  lo  que  no  es  fegun  las 
reglas  de  la  lógica. 

Toillude,  v.  a.  (a  Poetical  Word  for  to 
deceive)  engañar. 

To  illuminate,  v.  a.  iluminar. 

Illuminated,  p.  p.  iluminado,  da. 

Illumination,  1.  iluminación. 

Illufion,  f.  ilufión,  engaño. 

lllufory,  adj.  (or  fallacious)  falas,  en- 
gañófo,  fa. 

lllufory  Arguments,  argumentos  falaces, 
y  engañófos. 

To  illujlrate,  v.  a.  (or  explain)  efplicár, 
efdarecér,  facilitar  lo  obfeuro  e  intricádo. 

Illuflrated,  p.  p.  efplicádo,  da,  eícla- 
recido,  da,  facilitado,  da,  lo  obfeuro  e 
intricádo. 

llluftration,  f.  claridad,  evidencia, 
efplicación. 

Illujlrious,  adj.  (mojí  noble)  iluítre, 
grande  famófo,  fa,  célebre. 

Illujlriou/ly,  adv.  de  una  manera  iluílre 
grande,  famófa,  ó  célebre. 

lllujlrioufnefs ,  f.  calidad  ilullre,  famófa, 
celebre  ó  grande. 
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Image,  f.  ( or  Reprefentation )  imagen, 
neprefentación,  retrato. 

The  Son  is  the  Image  of  the  Father,  el 
hijo  es  la  imagen,  ó  el  retrato  del  padre. 

An  Image-maker ,  el  que  haze  imágenes. 

Image- Worjhip,  el  culto  de  las  imágenes 
de  Dios  prohibido,  y  del  Papa  ordenádo, 
ó  defverguenza  inaudita  !  ó  temeridad 
diabólica  !  ó  crimen  íin  caítigo !  los  buenos 
menofprécian  el  hecho,  y  los  malos  lo 
predicán,  mantienen, defienden,  y  caftigán. 

To  image,  v.  a.  (to  reprefent )  reprefentár. 

Imagery ,  f.  (painted,  or  carved  Work  of 
Image)  imágen,  bulto,  ellatua. 

Imagery,  Tape  fry  with  Figures,  tapi  feria 
con  figuras. 

Imaginable,  adj.  imagináble,  que  fe 
puéde  imaginár. 

Imaginary,  adj.  imaginário,  ria,  que 
no  es  reál  y  verdadero,  como  los  fanáticos 
Papillas  y  malditos  Jefuitas. 

Imagination,  f.  imaginación,  facultád 
del  alma,  para  concebir  las  cofas  fenfibles. 


Imagination,  f.  ( or  Fancy )  imaginación, 
concepción,  ó  el  a¿to  ó  acción  de  la  facul¬ 
tád. 

Imaginative,  adj.  imaginativo,  va. 

The  imaginative  Faculty,  la  facultád  ima¬ 
ginativa. 

An  imaginative  Notion,  una  imaginación 
idéa,  ó  concepción. 

To  imagine,  v.  a.  (or  fancy)  imaginár, 
concebir,  ó  formár  una  idéa. 

To  imagine  one's  felf,  imaginárfe. 

I  cannot  imagine  any  fuch  thing,  no  pu- 
diéra  imaginárme  tál,  ó  tal  cofa. 

To  imagine,  (or  invent)  inventár,  hallár. 

Imagined,  p.  p.  imaginado,  da,  inven¬ 
tado,  da,  halládo,  da. 

Imagino,  f.  (or  Image)  imágen. 

Imagining,  f.  la  acción  de  imaginár, 
inventár,  ó  hallár. 

To  imbalm,  v.  a.  enbalzamár,  ó  embal- 
famár. 

To  imbdlm,  (or  perfume )  zahumar. 

Imbalmed,  p.  p.  embalfamádo,  da,  za- 
humádo,  da. 

Imbalming ,  f.  la  acción  de  embalfamár, 
ó  zahumár. 

Imbar  go,  f.  embárgo. 

To  lay  an  Imbargo  upon  Ships,  ponér  em¬ 
bargo,  5  embargár  los  navios. 

To  imbargo,  v.  a.  (or  fop)  embargár, 
inpedir,  ó  detenér. 

To  imbargo  all  Trajfck  by  Sea,  inpedir 
toda  navegación,  ferrár  los  puertos,  pa- 
raqué  no  entren  navios  en  el. 

To  imbark,  v.  n.  embarcárfe. 

We  embarked  Juch  a  Day,  nos  embarca¬ 
mos  tal  dia. 

To  imbark,  (or  ingage)  in  a  Bufnef, 
embarcárfe  ó  enpeñárfe  en  algún  negocio. 

Imbarkation,  f.  embarcadura,  ó  la  ac¬ 
ción  de  embarcár. 

Imbarked,  p.  p.  embarcádo,  da. 

Imbarking,  f.  la  acción  de  embarcár, 
ó  embarcárfe. 

To  imbarque,  vide  To  imbark. 

Toimbafe,  v.  a.  alterár,  falcificár. 

Ex.  To  imbafe  Gold  or  Silver,  alterár, 
ó  falfificár  oro  ó  pláta. 

Imbafed,  p.  p.  alterádo,  da,  falfificádo, 
da. 

To  imbattle  an  Army,  ponér  en  orden 
de  batalla  a  un  exército. 

Imbattled,  p.  p.  puelto  en  orden  de  ba¬ 
talla. 

Imbecility,  f.  (or  Weaknefs)  imbecilidád, 
flaquéza. 

Imbecility  ( or  Frigidity )  in  Man,  inpo¬ 
tencia,  flaquéza,  que  haze  a  un  hombre 
inpotente,  e  incapáz  de  engendrar. 

Toimbellijh,  v.  a.  hermofeár,  adornár, 
componér. 

Imbellijhed ,  p.  p.  hermofeádo,  da, 
adornádo,  da,  compuéllo,  ta. 

Imbellijhing,  f.  hermofúra,  adorno, 
compoílura,  ó  la  acción  de  hermofeár,  &c. 

Imbers,  vide  Embers. 

To  imbefil,  vide  To  embezel. 

To  imbezel,  or  to  imbezle,  v.  a.  (to  wafe, 
or  fpoil)  alterár,  gallar,  diflipár. 

To  embezel  the  Coin,  alterár,  ó  falfificár 
la  monéda 

Imbezeled,or  imbezled, gaíládo,  da,  difli- 
pádo,  da. 

Imbezelini,  or  Imbezling,  la  acción  de 
gailár,  falfificár,  ó  diflipár. 

Imbezelment ,  f.  galio,  falfificación,  dif- 
fipación. 

To  imbibe,  v.  a.  (or  foke  in)  chupárfe, 
embebér,  recebir. 

Tú  imbibe  good  Principles,  recebir  buena  s 
inllruciónes,  ó  docunaéntos. 

Imbibed,  p.  p.  embebido,  da,  chupádo, 
da,  recebido,  da. 

To  imbitter,  v.  a.  (or  make  bitter)  amar- 
gár,  hazer  una  cofa  ainárga. 

Ex.  The  Fear  of  Death  imbitters  all  the 
Sweets  of  Life,  el  temor  de  la  muerte, 
amarga,  ó  haze  amargo,  a  todos  los 
plazéres  del  mundo. 


To  embitter,  (or  exafperate)  one,  enojar, 
ó  irritar  a  alguno. 

Imbittered,  adj.  hecho  amargo. 

Imbittered,  enojado,  da,  irritado,  da. 

Imbodied,  adj.  incorporado,  da., 

To  imbody,  v.  a.  (or  incorporate)  incor-* 
porár, 

To  imboldcn,  v.  a.  (or  encourage)  animar. 

Imboldened,  p.  p  animádo,  da. 

To  imbofs,  v.  a.  relevar,  hazer  en  relieve. 

Imbqffed,  p.  p.  relevádo,  da,  hecho  en 
relieve. 

lmboffed  Work,  obra  de  relieve. 

Imbofer,  f.  el  que  haze  obras  en  relieve.. 

ImboJJing,  la  acción  de  hazér  las  obras 
en  reliéve. 

Imbowelled,  adj.  (or  impregnated)  rel¬ 
leno,  na,  intfañáble  tener  en  las  entráñas, 

Imbrace,  f.  abrájo. 

To  imbrace,  v.a.  abracar. 

To  embrace  (or  receive)  an  Opinion,  re- 
cebir,  abrajár  una  opinión. 

Imbraced,  p.  p.  abracado,  da,  recebi¬ 
do,  da. 

Imbraceour,  or  Imbrafour,  f.  (a  Law 
Term)  el  que  procura  ganár  a  los  doze, 
por  fus  inllruciónes  en  favor  de  una  de 
las  dos  partes  pleiteantes,  los  doze  fon  los 
que  dan  la  fenténcia  que  no  fon  juezes, 
y  los  fon  no  lo  fon  pues  que  no  an  ellu- 
diádo,  la  ley  lo  fon,  pues  fiéndo  iníirui- 
dos  de  los  juezes,  dan  la  fentencia  difiniti  va 
en  todo  cafo,  fea  criminá!,  fea  civil,  y  fe 
llama  en  Ingles  jury,  que  en  Efpañól  cor- 
refpónde,  literalménte  jurados. 

Irnbracery,  f.  the  Offence  of  an  Imbra¬ 
ceour  in  preinf rutting  the  fury,  el  crimen 
ó  deliélo  de  inílruir  a  les  jurados,  ga¬ 
nándolos  ó  coechándolos. 

Imbracing,  f.  abráfo,  ó  la  acción  de 
abrafár. 

To  imlroder,  or  to  imbroider,  v.  a.  bor- 
dár,  recamár, 

Imbrodered,  p.  p.  bordáJo,  da,  reca¬ 
mado,  da. 

Imbroderer,  f.  bordador,  recamadór. 

Imbrodering,  í.  bordadüra,  ó  la  acción 
de  bordár,  ó  recamar. 

Imbrodery,  f.  recámo,  recamadura. 

Imbrodering  Gold,  oro  de  cañutillo. 

To  imbroil,  v.  a.  defconcercár,  armar 
pendencias,  diícordias,  ó  querélles,  caufár 
divifiónes,  ó  renzillas,  como  las  ecc. 

Imbroiled,  p.  p.  defconcerrádo,  da,  &c. 

Imbroiliwr,  f.  la  acción  de  ponér  dif. 
cordias  pendencias,  querellas,  divifiónes, 
ó  renzillas. 

To  imbrue,  v.  a.  remojar. 

To  imbrue  one's  felf,  remojárfe. 

To  imbrue  with  Blood,  enlangrentáríe. 

Imbrued,  p.  p.  remojado,  da,  enfan- 
grentádo,  da. 

They  have  imbrued  themfelves,  fe  han 
mojádo. 

They  have  imbrued  their  Hands  in  the 
Blood  of  their  Sovereign,  han  enfangrentá- 
do  fus  manos  con  la  fangre  de  fu  foveráno. 

Imbruing,  f.  la  acción  de  mojár,  ó  cn- 
fangrentár. 

To  imbue,  v.  a.  (or  Jake)  embebér. 

To  imbue ,  (or  to  learn)  enfeñár,  infpirár. 

To  imbue  one  with  Virtue,  inípirár  la 
virtud  á  alguno. 

Imbued,  p.  p.  enftñádo,  da,  infpirádo, 
da. 

To  imburfe,  v.  a.  rehembolfár. 

Imitable,  adj.  imitáble,  que  fe  puede 
imitar. 

To  imitate,  v.  a.  imitár. 

To  imitate  a  Perfon,  imitár  a  alguna 
perfóna  feguir  fu  exémplo,  y  pifadas. 

To  imitate  a  thing,  contrahazér  alguna 
cofa. 

Imitated,  p.  p  ¡mi'.ádo,  da,  feguido, 
da,  contrahecho,  cha. 

Not  to  be  imitated,  inimitable,  que  no 
fe  puéde  imitár,  feguir,  ni  contrahazér. 

Imitating,  f.  imitación,  ó  la  acción  de 
imitar. 

Imitation. 
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Imitaton,  f.  imitación. 

Imitator ,  f.  imitador,  el  que  imita. 

lmitatrix,  imitatriz. 

Immaculate,  adj.  ( or  unjpotted)  imma- 
culádo,  da,  fin  mancha,  6  mancilla. 

Immanent,  adj.  inherente. 

Immanity,  f.  (or  Hugenefs)  enormidad» 
excedo  de  alguna  cofa. 

Immarcijfble,  adj.  (or  never-fading 
incorruptible,  lo  que  nunca  fe  marchita. 

Immaterial,  adj.  (without  Matter )  im¬ 
material,  efpirituál,  que  no  tiene  materia. 

Immaterial,  de  pero  momento,  ó  con- 
fequencia. 

Ex.  It  is  very  immaterial  whether  it 
is  fo  or  no,  es  de  poco  momento,  que  fea 
allí  ó  no. 

Immateriality,  f.  immaterial,  naturaleza 
fin  materia. 

Immature,  adj.  ( unripe )  que  no  efla 
maduro  hablando  de  las  frutas. 

Immature,  (hajty,  done  before  fs  time) 
fuera  de  tiempo,  que  ha  acontecido  antes 
de  fu  tiempe,  precipitación,  no  maduro. 

Immaturity,  f.  (Unripenejs)  e  1  elládo  de 
las  frutas  no  maduras  figurative,  precipi¬ 
tación. 

Immediate ,  adj.  inmediato,  ta,  ó  im¬ 
mediate,  ta.  Algunos  autores  efcriven 
ella  palabra  con  la  n,  como  inmediato, 
pero  la  verdadera  ortografía  es  con  la  m, 
como  immediáto,  pues  la  lengua  Efpañóla 
fiendo  hija  de  la  Latina  nunca  degenera, 
fino  por  capricho  de  algunos  que  querien¬ 
do  enfeñár  al  mundo  lu  fabiduria,  mani- 
fiéllan  fu  ignorancia,  como  ha  hecho  cif- 
cár,  en  la  vida  de  Cervantes  Saávedra, 
que  es  tal  quál  Dios  le  ayude. 

Immediately,  adv.  ¡inmediatamente. 

Immediately,  (or  prefently)  luego. 

Immedicable,  adj.  (that  cannot  be  cured) 
incurable,  que  no  fe  puede  curar,  ó  inca¬ 
paz  de  remedio,  ó  cura. 

Inmemorable,  adj.  ( not  worth  remem¬ 
bering)  indigno  de  memoria,  indigno  de 
acuerdo. 

Immemorial,  adj.  (out  of  Mind)  imme¬ 
morial  fuera  de  toda  memoria,  que  nadie 
puede  acordárfe. 

Irnmenfe,  adj.  (or  vaft)  immenfo,  fa, 
vallo,  ta. 

lmmenfely,  adv.  infinitamente. 

Imrnenfity,  f.  immenfidád. 

Immenfurable,  adj.  immenfuráble,  que 
no  fe  puede  medir. 

1m  merged,  or  immerfed,  ( dipt  in)  fub- 
mergido. 

To  immerfe,  v.  a.  ( or  to  plunge)  fubmer- 

gir- 

To  immerfe  one' s  felf,  fubmergirfe, 

Immerfed,  p.  p.  fubmergido,  da. 

When  our  Mind  is  once  immerfed  in  the 
. Body ,  quándo  nuellra  alma  ella  fubmergi- 
da  en  los  plazéres  de  la  carne,  ó  carnales. 

Immerfon,  f.  (or ■  dipping  in)  immerfion. 

Immethodical,  adj.  confúfo,  fa,  fin  mé¬ 
todo,  orden  ó  forma. 

Immethodically,  adv.  confufaménte,  fin 
método  ó  orden. 

Imminent,  adj.  ( or  hanging  over  our 
Heads )  imminénte. 

An  imminent  Danger,  un  peligro  immi¬ 
nénte. 

Imminent,  (or  at  hand)  cercano,  na,  que 
llegará,  ó  acaefcerá,  muy  préllo. 

ImmiJJion,  f.  injección. 

Immijjion  of  Seed,  injección  de  fe- 
milla. 

To  immit,  v.  a.  hazér  una  injección. 

Immobility,  f.  immobiliiád. 

Immoderate,  adj .  ( excejjive )  ¡inmode¬ 
rado,  da,  exceflivo,  va. 

Immoderate  Defres,  delTéos  ¡inmodera¬ 
dos,  ó  exceífivos. 

Immoderate  Expences,  gallos  exceífivos. 

Immoderately,  adv.  exceífivaménte,  ¡in¬ 
moderadamente,  fin  moderación. 

Immoderation,  f.  (Want  of  Moderation) 
exeélfivo,  ¡inmoderación. 


Immodef,  adj.  ( that  has  no  Modefy) 
immodéllo,  que  no  tiene  modéllia. 

Immodef  ly,  adv.  immodellaménte,  fin 
modéllia. 

To  immolate ,  v.  a.  (or  facrifce)  immolár, 
facrificár. 

Immolated,  p.  p.  ¡inmolado,  da,  facri- 
ficádo,  da. 

Immolating,  f.  la  acción  de  immolár, 
ó  facrificár. 

Immoral,  adj.  (debauched)  immoral, 
contrario  a  la  moral  y  buenas  coítüm- 
bres. 

Immorality,  f.  ¡inmoralidad,  ó  corrup- 
fión  de  las  buénas  coílúmbres. 

Immortal,  adj.  (or  never-dying)  immor¬ 
tal,  que  no  muere  jamás. 

The  Sonl is  immortal,  el  alma  es  immor¬ 
tal. 

An  immortal  Glory,  úna  gloria  immor- 
tál. 

Immortality,  f.  immortalidád. 

To  immortalize,  v.  a.  immoitalizar, 
hazér  immortal  en  la  memoria  de  los  vi- 
viéntes. 

To  immortalize  one's felf,  ¡mmortalizárfe. 

Immortalized,  p.  p.  immortalizádo,  da. 

Immortajly,  adv.  (or  eternally)  eterna- 
ménte  fin  fin,  para  fiempre. 

Immovable,  adj.  ¡inmovible. 

Immovables,  f .  (a  real  Eflate )  biénes, 
immovibles,  ó  bienes  en  raizes. 

Immovably,  adv.  iminovibleménte. 

Immunity,  f.  ( or  Freedom )  i  mm  unidad, 
privilegio,  libertád,  exempción. 

To  immure,  v.  a.  ( to  jhut  up  with  Walls) 
emparedár,  cerrár  algún  lugár  con  mu¬ 
ralla. 

Immured,  p.  p.  emparedádo,  da,  cer¬ 
rado  con  muráJla,  ó  pared. 

Immutability,  f.  immutabilidád. 

Immutable ,  adj.  immutáble,  que  no 
puéde  trocár. 

Immutably,  adv.  fin  mutación,  de  una 
manéra  immutáble,  como  las  ley  de 
Chrilto,  entre  los  verdaderos,  y  entre  los 
fal£os  como  los  papillas  muy  mudábles. 

Immutation ,  fub.  or  Change,  alteración, 
mutación. 

I  M  P 

Imp,  fub.  tráfgo,  duénde. 

An  Imp,  or  Graft,  fub.  inxérto. 

To  imp,  or  graft,  inexertár,  ó  enxerir. 

To  impair,  v.  a.  empeorar,  difminuir 
enflaquecér,  alterar. 

To  impair  one's  Efate,  diminuir  uno 
fus  biénes,  ó  elládo. 

To  impair  one's  Health ,  alterar,  ó  enfla- 
guecér  úno  fu  falud. 

To  impair  one's  Condition,  empeorar  uno 
fu  condición. 

Impaired,  p.  p.  empeorado,  difminui- 
do,  enflaquecido,  alterado,  da. 

Impairing,  fub.  diminución,  enfla- 
quecimiénto,  alteración,  expeoramiénto. 

To  impale,  v.  a.  empalár,  hazer  palisá- 
das. 

To  impale  a  Piece  of  Ground,  rodear,  ó 
circuir  un  pedázo  de  tiérra  con  palisádas. 

To  impale  one,  a  Kind  of  Punijhment 
ufed  in  Turky,  empalár  a  uno,  fuerte  de 
íuplicio  usádo  muy  amenúdo  éntrelos  Tur¬ 
cos. 

Impaled,  p.  p.  empalado,  da. 

Impaling,  fub.  la  acción  de  empalar,  ó 
de  hazér  palisáda. 

To  impannel,  v.  a. 

Ex.  To  impannel  a  Jury,  eferivir  los 
nombres  de  los  jurádos,  nombrár  ó  efeo- 
gér  los  jurádos. 

Impannelled,  p.  p.  los  jurádos  nombra¬ 
dos,  ó  efeogidos. 

Imparity,  fub.  or  Inequality,  defpro- 
pórción,  inegualidád,  difparidád. 

To  impark,  v.  a.  encerrar,  con  palisáda. 

Imparked,  p.  p.  encerrado  con  palisáda, 
ó  palos. 


Imparlance,  interlocutoria,  termino  de 
la  ley. 

Imparfnel,  one  who  is  induíled  into  a 
Living,  un  beneficiado. 

To  impart,  or  communicate  any  thing  to 
one,  comunicar,  participár  una  cofa, 
ó  fecreto  á  alguno,  ó  contribuir,  ó  impar¬ 
tir. 

To  impart  one's  Mind  to  a  Friend,  parti¬ 
cipár,  o  comunicár  fu  penfamiénto  a  un 

amigo. 

Imparted,  p.  p.  comunicádo,  parti¬ 
cipado,  &c. 

Impartial,  adj.  imparciál,  deflentere- 
flado. 

Impartiality,  fub.  imparcialidád. 

Impartially,  adv.  fielménte,  de  una 
manera  deenterefsáda. 

Impartialnefs,  fub.  definieres. 

Imparting,  fub.  la  acción  de  comuni¬ 
cár,  ó  contribuir. 

Without  imparting  it  to  his  Brother,  fin 
fabiduria  de  fu  germano,  p  hermano.' 

lmpajfble,  adj.  que  no  fe  puede  pafsár, 
impraélicáble. 

Impagable  Ways,  caminos  que  no  fe  pu¬ 
eden  pafsár,  ó  impraéticábles. 

Impaffability,  lub.  impaflibilidád,  ter¬ 
mino  teológico. 

lmpajfble,  adv.  impafsible,  incapáz, 
depadecér. 

Impatience,  fub.  or  Impatiency,  impa¬ 
ciencia. 

Impatiency JJneaJinefs  tofuffer,  inquietud. 

Impatient,  adj.  that  has  no  Patience, 
impaciénte,  que  no  tiene  paciéncia. 

Impatient  of  «  Thing,  impaciénte,  6 
que  no  puéde  fufrir  una  cofa. 

Impatiently,  adv.  impacienteménte. 

Impatiently ,  or  hardly,  dificultofaménte, 
con  pena. 

Impatronifation,  plena  pofl'eífión. 

To  impeach ,  v.  a.  or  accufe ,  acusár,  de¬ 
clarar. 

To  impeach  one  of  High  Treafon,  acusar  a 
uno  del  crimen  de  lefa  magellád. 

Impeachable,  adj.  que  meréce  fer  de¬ 
clarado,  ó  acusádo. 

Impeached,  p.  p.  acusádo,  da,  declara¬ 
do,  da. 

Impeacher,  fub.  acufadór,  denunciador. 

Impeaching,  fub.  la  acción  de  acusár, 
declarár,  ó  delatár. 

Impeachment,  fub.  acufación,  informa¬ 
ción,  declaración  contra  uno. 

Impeccability,  fub,  impecabilidád,  im- 
poífibilidád  de  peccár. 

Impeccable,  adj.  that  cannot  fn,  impe- 
cáble  que  no  puede  pecar. 

Imped,  p.  p.  from  to  imp,  or  graft,  in 
xérto,  inxerido. 

To  impede ,  or  hinder,  impedir. 

Impeded,  p.  p.  impedido,  da. 

Impediment ,  lub.  or  Hindrance,  impedi- 
méuto. 

To  have  an  Impediment  in  one's  Speech, 
tenér  un  impedimiénto  enla  lengua. 

To  impel,  v.  a.  empelér,  forjar. 

Impelled,  p.  p.  empelido,  forfádo. 

To  impend,  v.  n.  or  hang  over,  colgár, 
ó  inclinárfe  a  un  ládo. 

Impendent,  or  impending,  adj.  inclinado, 
colgódo,  a  un  ládo. 

A  Danger  impending  over  us,  un  peli¬ 
gro  que  ella  colgado  fobre  nuellra  cabeza, 
ó  un  peligro  que  nos  amenaza. 

Impending  Judgment,  un  juizio  que  nos 
amenaza. 

Impenetrability,  fub.  impenetrabilidad, 
que  no  fe  puede  impenetrar. 

Impenetrable,  adj.  that  cannot  be  pene¬ 
trated,  impenetrable. 

An  impenitrable  Secret,  un  fecreto  im¬ 
penetrable. 

Impenitence,  or  Impenitency,  fub.  Hard- 
nef  of  Heart,  impenitencia,  dureza  de  co¬ 
razón  en  el  pecado. 

Impenitent,  adj.  that  does  not  repent, 
impenitente,  que  no  fe  arrepiente. 

Imperative, 


I  M  P 


I  M  P 


I  M  P 


Imperative,  adj.  imperative,  termino 
gramatical. 

J be  lmpirative  Mood,  el  modo  impera¬ 
tivo. 

Impere. ptible,  adj.  not  to  be  perceived, 
imperceptible,  que  no  fe  puede  percebir. 

bnperceptiblenefs,  fub.  calidad,  imper¬ 
ceptible. 

Imperceptibly,  adv.  imperceptiblemente. 

Imperfect,  adj.  imperfeto,  que  no  es 
acabado,  6  concluido. 

An  imperfect  Piece  oj  Work,  una  obra 
imperfeta. 

Imperfection .  íub.  imperfeción.  , 

Imperfectly,  adv.  jmperfeftaménte. 

Imperial,  adj..  imperial. 

The  Imperial  Crown,  la  corona  impe¬ 
rial- 

'The  Imperial  Army,  el  exercito  impe¬ 
rial. 

Imperialist,  fub.  impcríaljíta. 

Imperious,  adj.  domineering ,  imperiófo, 
arogante  defpotico  que  manda  con  imperio. 

bnperiovfy,  adv.  arrogantemente. 

Imptrioujnefs,  arrogancia. 

Imperfonal,  adj.  imperfonal. 

A  Verb  Imperfonal,  un  verbo  imperfonal. 

Jmperfonally,  adv.  imperfonalmente,  f¡n 
persona. 

Impertinence,  or  Impertinency,  imperti¬ 
nencia,  ellravagáncia. 

Impertinent ,  adj.  un  pertinente,  extra¬ 
vagante,  absurdo,  da. 

Impertinent,  not  to  the  Purpof ,  que  no 
es  a  propófito,  ó  al  cafo. 

An  Impertinent,  fub.  a  troublefome  Man, 
un  inpertinénte. 

Impertinently,  adv.  idly,  or  flily ,  con 
inpertinencia. 

Impervious,  adj.  impraticáble,  impafsa- 
ble,  que  no  fe  puede  pafsár. 

Impetrable,  adj.  that  may  be  obtained, 
impetráble,  que  fe  puede  alcanzar. 

To  impétrate,  v.  a.  or  obtain,  impetrar, 
obtener,  alcanzar. 

lmpetraied ,  p.  p.  impetrado,  obtenido, 
alcanzado,  da. 

lmpetration,  fub.  impetración. 

Impetuofety,  fub.  or  Impetuoufnefs,  i  mpe- 
tuofidád,  arrebatamiento,  violencia,  ve¬ 
hemencia,  Ímpetu. 

Impetuous,  adj.  violent,  impetuófo,  fa, 
violento,  ta,  vehemente. 

An  impetuous  Motion,  un  movimiento, 
impetuófo,  ó  violento. 

An  impetuous  River,  un  rio  impetuófo, 
ó  rápido. 

An  impetuous  Perfon,  una  persona  turbu¬ 
lenta,  violenta,  ó  impótuófa. 

Impetuoufy,  adv.  impetuofaménte. 

Impctuoujnefs ,  fub.  violencia,  Ímpetu. 

Impiety,  fub.  inpiedád. 

Impious,  adj.  inpio,  ia. 

An  impious  Man,  un  inpio. 

An  impious  Woman,  una  inpia. 

Impioufly ,  adv.  inpiáménte. 

Implacability,  vide,  Implctcablenefs. 

Implacable,  adj.  not  to  be  appeafed,  in- 
placáble,  que  no  fe  puede  mitigar. 

An  implacable  Hatred,  un  odio  inpla- 
cáble. 

Implacablcnefs ,  fub.  inplacabilidad. 

Implacably,  adv.  inplacablemente. 

To  implant,  v.  a.  enxerir,  ó  gravar, 
imprimir. 

Implantation,  fub.  la  acción  de  enxe- 
rjr  gravar,  ó  imprimir. 

Implanted,  p.  p.  gravado,  da,  enxe- 
rido,  da,  impreftb,  fa. 

To  implead,  v.  a.  to  fue  at  Lavs,  pro- 
feguir  en  juilicia,  pleyteár. 

Impleadable,  adj.  que  pueden  profeguir 
por  la  juilicia,  que  pueden  pleyteár. 

Implements,  inílrumentos,  herramien¬ 
tas,  muebles. 

The  Implements,  or  Furniture  of  a  Houfe, 
los  muebles  de  una  cáfa. 

To  implicate,  implicar. 

Implicated,  p.  p.  implicado. 


Implication,  fub.  inplicación. 

Implicit,  adj.  inplicito. 

Implicit  Terms,  términos  inplicitos. 

An  implicit  Faith,  la  fey  inplicita. 

Implicitly,  adv.  inplicitamente. 

Implied,  vide,  bnplyed, 

To  implore,  v.  a.  inplorár. 

Implored,  p.  p.  inplorádo,  da. 

Imploring,  la  acción  de  inplorár. 

Imploy,  fub.  or  Office,  enpléo,  oficio, 
cárgo. 

To  imploy,  or  employ,  enpleár. 

To  employ  one  about  Bufnefs,  enplearfe 
uno  en  un  oficio. 

lmployed,  or  employed,  enpleádo,  da. 

To  keep  one  employed,  ocupar,  ó  enpleár 
a  uno. 

Imployment,  fub.  enpléo,  oficio,  cárgo. 

To  have  a  good  Employment ,  tener  un 
buen  enpléo,  ó  oficio. 

Imployment,  or  Bufnefs,  ocupación . 

To  imply,  v.  a.  inplicár,  fignificár. 

That  implies  a  Contradiction,  elfo  inpli 
ca  contradición. 

Implied,  p.  p.  inplicado,  fignificádo. 

Impolite,  adj.  grofséro,  no  pulido,  in 
pulido. 

An  impolijbed Man,  un  hombre  grofséro. 

Impolitick,  adj.  or  unwife,  inprudénte 
fin  política. 

Impoliticly,  adv.  inprude-nteménte. 

Import,  fub.  Senfe,  or  Meaning,  el  fen- 
tido,  ó  la  lignificación  de  una  cola,  ó  pa¬ 
labra. 

Import,  or  Ufe,  utilidád. 

To  import,  y.  a.  inportár,  ó  fignificár. 

To  import,  or  bring  in,  llevár,  ranfpor- 
tár. 

To  import  Commodities  into  a  Country, 
tranfportár  mercadurías  en  un  pais. 

Importance,  Importancy,  inportáncia, 
confequéncia. 

Of  moft  great  Importance ,  inportan- 
tiffimo. 

Important,  adj.  or  confderable,  inpor- 
tánte,  confideráble. 

Importation,  fub.  entrada  de  las  merca¬ 
durías  que  traen  de  otros  paifes. 

hnported,  p.  p.  llevado,  da,  tranfpor- 
tádo  en  un  pais. 

Importing,  la  acción  de  llevár,  ó  tranf¬ 
portár. 

Importunacy,  fub.  importunidad. 

Importunate,  or  troublefome,  adj.  in- 
portuno,  na. 

To  be  very  importunate,  fer  muy  inpor- 
tuno. 

Importunately,  adv.  inportunaménte. 

To  importune,  v.  a.  or  trouble ,  inpor- 
tunár,  incomodár. 

Importuned,  p.  p.  inportunado,  incomo 
dado. 

Importuning,  la  acción  de  incommodár, 
ó  inportunár. 

Importunity,  fub.  inportunidád. 

To  impofe,  or  give,  inponér,  ó  dár. 

To  impofe  a  Name,  inponér,  ó  dár  un 
nombre 

To  impofe  upon,  to  cheat ,  inponér,  en¬ 
gañar. 

Hypooyjy  impofes  upon  all  the  World,  la 
hipocrifia  engaña  a  todo  el  mundo. 

Impofed,  p.  p.  inpuéilo,  dádo. 

Impofed  upon,  p.  p.  engañado,  da. 

Impofing,  fub.  la  acción  de  inponér, 
ó  dar  ó  engañar. 

Impojition,  fub.  or  laying  on  of  Hands, 
inpoficion  de  manos. 

lmpoftion,  or  Cheat,  engaño,  fraude. 

Impoffibility,  fub.  inpoffibilidád. 

Impoffible,  adj.  that  cannot  be  done,  im- 
pollible,  que  no  elfe  poifible,  que  no  fe  pu¬ 
ede  hazér. 

'Tit  impoffible  for  you  to  do  it,  es  inpof- 
fible  que  ultéd  lo  haga. 

Impoffible,  fub.  inpoflibilidád. 

Impoffibly ,  adv.  de  una  manéra  inpof- 
fible. 

Impof,  f.  or  Cufom,  alcabala,  ó  derecho. 
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An  Impof  or,  f.  falsario,  engañador. 

To  impof  húmate,  or  gravo  info  un  Impof - 
hume ,  apollemár,  criar  apoftéma. 

Impof  humated,  apoítemádo,  da. 

Impof  humatior. ,  la  acción  de  criar  apof¬ 
téma. 

Impof  hume,  f.  apofléma. 

To  breed  an  Impof  hume,  apollemár, 
criar  apolléma. 

Impof  burned,  p.  p.  apoílemádo,  criado, 
apolléma. 

An  Impof  ure,  or  Cheat ,  falfedád,  en¬ 
gaño. 

Impof urifm,  f.  Deceitfulnef,  falfedád, 
engaño. 

lmpotency,  f.  or  Weaknefs,  inpotencia, 
flaquéza,  incapacidád. 

Her  Husband’s  lmpotency ,  la  inpoténda, 
ó  incapacidád  del  marido. 

A  Woman's  lmpotency ,  ¡a  inpoténda, 
ó  flaquéza  de  una  mugér. 

Impotent,  or  weak,  inpoténte,  inca¬ 
paz. 

To  impoverijh,  v.  a.  or  make-,  poor,  en- 
pobrecér. 

Impoverifhed,  p.  p.  enpobrecido. 

bnpoverijhing ,  or  Impoverijhment ,  fub, 
la  acción  de  enpobrecér. 

To  impower,  or  to  give  full  Power,  v.  a. 
dar  podér. 

Impowered,  p.  p.  que  tiene  poder,  6 
eflá  en  podér. 

^  Impowtring,  fub.  la  acción  de  dár  po¬ 
dér. 

Impraílicable ,  adj.  inpraflicáble,  que 
no  fe  puede  praélicár,  ni  hazér. 

To  imprecate,  v.  a.  or  to  curfe,  malde- 
zír,  dar  maldiciones. 

Imprecation,  fub.  or  Curfe,  maldición. 

Impregnable ,  adj.  not  to  be  taken ,  inex¬ 
pugnable,  que  no  fe  puéde  tomár. 

Impregnate,  or  with  Child,  preñada. 

To  impregnate,  or  get  with  Child,  (em¬ 
preñar. 

To  impregnate,  to  imbibe,  or  to  incorpo¬ 
rate,  incorporárfe. 

Impregnated,  p.  p.  enprenádo,  da. 

Impregnated,  p.  p.  or  incorporated ,  in¬ 
corporado,  da. 

Impreze,  vide,  Devife. 

hnprefs,  fub.  inpreflión. 

To  imprefs,  v.  a.  inprimir,  ó  forjar;. 

Impreffied,  p.  p.  inpréflb,  ITa. 

Imprejfon,  fub.  inpreflión. 

The  Imprejfon  of  a  Book,  la  inpreflión 
de  un  libro. 

Impref,  adj.  inpréflb,  fia. 

To  imprime,  a  Term  in  Hunting,  arro- 
jár  otra  vez,  echar  fuéra  otra  véz. 

To  imptint,  v.  a.  inprimir,  gravar. 

To  imprint  a  Thing  in  one's  Mind,  graver 
ó  inprimir  una  cofa,  uno  en  fu  enten- 
dimiénto. 

Imprinted,  p.  p.  inpréflb,  gravado. 

Imprinting,  fub.  la  acción  de  inprimirs 
ó  gravár. 

To  imprifon,  v.  a.  encarcelár. 

Imprifoned,  p.  p.  encarceládo. 

Imprifanment ,  prifión  encarcelamiénto. 

During  his  Imprifcnment ,  durante  fu 
prifión. 

Improbability,  fub.  inprobabilidácf. 

Improbable,  adj.  inprobáble,  que  no  fe 
puéde  probar  no  verofimil. 

To  impróbale,  or  difike,  reprobar. 

Improbation,  fub.  la  acción  de  repro¬ 
bar. 

Improbity,  or  Weaknefs,  maldad,  in- 
probidád,  malignidad. 

Improper,  or  unft,  adj.  inproprio, 
ría. 

Improper  Words ,  términos  inpróprios. 

Improperly,  adv.  inpropriaménte. 

To  impropriate,  v.  a.  incorporár,  ó 
unir. 

Impropriated,  p.  p.  unido,  da,  incorr 
porádo,  da. 

Impropriety  o¡  Speech,  inpropridád,  Ó 
manéra  ínpropria,  de  efplicárfe. 

N  n.  Improvable , 
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Improvable,  adj .  que  fe  puede  mejorar, 
ó  que  puede  hazár  provecho. 

To  improve,  v.  a.  mejorar  perficiónar. 

To  improve  one  s  Ejiate,  mejorar,  uno 
fu  eitádo.  v 

To  improve,  or  cultive,  cultivar. 

To  improve  Arts  and  Sciences,  cultivar, 
ó  perficiónar  las  artes,  ó  fciencias. 

To  improve  one's  Mind,  cultivar  uno 
fu  entendimiento. 

To  improve,  aprovechárfe. 

To  improve  a  Victory,  aprovechárfe  de 
una  victoria. 

Improved,  aprovechado,  mejorado,  cul¬ 
tivado,  perficionádo. 

Improvement ,  fub.  mejora,  provecho. 

Improvement,  Progrefs,  progréílo. 

Improvement,  or  cultivating,  cultura. 

Improver,  fub.  el  que  mejora,  cultiva, 
ó  aprovecha. 

Improvidence,  f.  inprovidencia,  in- 
prudéncia,  fin  confideración. 

Improvident,  adj.  inprudente,  inconfi- 
derádo. 

Improvidently,  adv.  inprudentemente, 
inconfideradaménte. 

Improving,  la  acción  de  mejorar,  cul¬ 
tivar,  aprovechar. 

Imprudence,  fub.  inprudencia,  incon- 
fideración. 

Imprudent,  adj.  or  umvifely,  inpru¬ 
dente  fin  confideración. 

Imprudently,  adv.  inprudentemente, 
inconfideradamente. 

Impudence,  fub.  defverguen9a. 

Impudent,  adj.  or fbamelefs,  deivergon- 
£ado,  defearádo. 

Impudently,  adv.  inpudenteménte,  fin 
vergüenza,  con  defeáro. 

To  impugn ,  v.  a.  or  oppofe,  inpugnár. 

Impugn'd,  p.  p.  inpugnádo. 

Impugnen,  fub.  el  que  inpugna,  o  fe 
opone. 

Impugning,  fub.  la  acción  de  inpugnár. 

Impulfe,  fub.  inpulfo,  perfuafión,  in- 
ltigación. 

Impuljion,  fub.  perfuafión. 

Impulfive,  adj.  inpulfivo. 

Impunely ,  adv.  fin  pena,  fin  caftigo. 

Impunity,  fub.  inpunidád. 

Impure,  or  unclean,  adj.  inpuro,  ra. 

Impurenefs,  or  Impurity,  inpuridád,  fu- 
ziedad. 

Imputation,  fub.  or  Charge,  inputa- 
ción,  cargo,  mal,  ó  crimen  que  atribuyen 
a  una  persona. 

Imputative,  adj.  que  íé  a  inputádo,  ó 
que  fe  puede  inputár. 

To  impute,  or  attribute,  inputár,  atri- 
buyr  alguna  cofa  a  uno. 

Imputed,  p.  p.  inputádo,  da,  atribuy- 
do. 

Imputing,  fub.  inputacion,  ó  la  acción 
de  inputár,  ó  atribuyr. 

I  N 
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In,  prep,  én,  adentro,  dentro. 

He  is  in  France,  ci lá  en  Francia. 

He  is  in  his  Chamber,  ella  dentro  de  fu 
aposento. 

I  came  in  eight  Days,  he  llegádo  en  ocho 
dias. 

Togo  in,  ir  dentro,  entrar. 

To  look  in,  mirar  dentro. 

In  my  Opinion,  en  mi  opinión,  ó  fegun 
mi  parecer,  ó  opinión. 

In  hafte,  de  prifa,  a  prifa. 

In  refpeíl  to  him,  por  fu  refpeto. 

In  Times  pajl,  en  los  paitados  tiempos. 

In,  correfponde  algunas  vezes  al  por. 

Ex.  In  Writing,  por  eferito. 

In  order,  por  orden. 

In  Contempt,  por  menos  precio. 

In  obedience  to  you,  por  obedecer  á  idled . 

In,  nuichas  vezes  correfponde  a  nueítro, 
de. 

F.x.  In  the  Day-Time,  de  dia. 

Not  one  in  ten  veil!  do  it,  de  diez,  uno 


no  lo  hará,  ó  entre  diez  no  havrá  uno  que 
lo  hága. 

In  former  Times,  antiguamente,  en  los 
tiempos  pafsádos. 

In  the  mean  time,  entretanto. 

To  be  in  great  Hopes,  tener  buena  efpe- 
ránja. 

I  N  A 

Inability,  f.  incapacidad,  infufiencia, 
no  hábil. 

To  inable,  v.  a.  habilitar,  poner  en 
eftádo  de  hazer  alguna  cofa. 

Inabled,  p.  p.  habilitado,  da,  hecho 
capaz. 

Inablement ,  f.  la  acción  de  hazer 
capaz. 

InacceJJible,  adj.  inacceífible. 

Inaílion,  inmobilidád. 

InaSlive,  indolente,  in  aítivo. 

Inactivity ,  fub.  indolencia,  inaítividád. 

Inadequate ,  or  imperfefl,  inadequate,  ó 
imperfébto,  ta. 

Inadvertency ,  fub.  inadvertencia. 

Inadvertently ,  adv.  inadvertidamente. 

Inafable,  adj.  no  afable. 

Inaleniable,  adj  que  no  1'e  puede  enage- 
nár. 

To  inamel,  or  enatnel,  efmaltár. 

lnamijfable,  adj.  that  can  never  be  lojl, 
que  no  le  puede  perder  jamas. 

Inamour'd,  in  Love,  adj.  inamorádo,  da, 
ó  enamorado,  da. 

Inanimate,  adj.  without  Life  or  Soul, 
inanimado,  da,  fin  vida,  ni  alma. 

Inanition,  inanición,  termino  philofo- 
phico. 

Inanity,  or  Emptinefs,  f.  vaziedád. 

Inapetency,  fub.  inapetencia,  que  no  ti¬ 
ene  algo  para  fer  defleádo. 

Inarticulate,  confufo,  obfciiro,  indif- 
tinto  que  no  es  articulado. 

Inartificial,  inartificial,  que  es  na¬ 
tural. 

Inartifi dally,  adv.  fin  arte,  ó  artificio. 

Inafmuch  as,  por  quánto. 

Ex.  Inafmuch  as  you  have  ferved  me 
faithfully,  I  will  reward  you,  por  quanto 
me  a  férvido  fielmente  le  recompenfare. 

Inaudible,  adj .  inaudible  que  no  fe  dexa 
oir. 

To  inaugurate,  poner  en  dignidád,  in¬ 
augurar. 

Inaugurated,  p.  p.  puefio  en  dignidád, 
inaugurado. 

Inauguration,  fub.  inauguración. 

Inaufpicious,  adj.  or  unlucky,  malaven¬ 
turado,  da,  defdichádo,  da. 

Inaufpicioufy ,  adv.  dedifehadamente. 

Inborn,  adj.  innato,  ta  que  no  a  nacido 
que  no  ella  con  nofotros. 

In-bred  Commodities ,  mercadurías  ultra 
marinas,  ó  mercadurías  de  allende. 

To  incamp,  or  encamp,  v.  n.  acampar,  ó 
acamparte. 

Incamped,  p.  p.  acampado,  da. 

Incamping,  fub.  la  acción  de  acam¬ 
pó  ríe. 

Incantation,  fub.  encanto. 

Incauta  tor,  fub.  or  Witch,  encantador 
un  mágico. 

Incapability,  fub.  incapacidád. 

Incapable ,  adj.  incapaz. 

To  incapacitate,  hazer,  incapaz,  ¿inha¬ 
bilitar. 

Incapacitated,  p.  p.  hecho  incapaz,  in¬ 
habilitado,  da. 

Incapacity,  fub.  incapacidád. 

To  incarcerate,  encarcelár. 

Incarcerated,  p.  p.  encarceládo. 

Incarnadine,  adj.  encarnádo,  da,  color 
de  carne. 

Incranate,  incamádo. 

To  incarnate,  encarnár,  ó  incarnár. 

Incarnated,  p.  p.  encarnado. 

Incarnation,  fub.  encarnación. 

An  Incendiary,  incendiario,  reboltófo. 

Incenfe,  fub.  a  Jweet  Gum,  incienfo. 


To  incenfe,  v.  a.  infiigar,  provocar,  ir¬ 
ritar,  amohinar. 

Incenfed,  p.  p.  mitigado,  provocado, 
incitado,  amohinado,  da. 

_  Incenfng,  fab.  la  acción  de  provocar, 
ó  inlligár,  ó  incesár. 

Incenfory,  fub.  a  Pan  for  Incence,  in¬ 
censario. 

Incentive,  adj.  incentivo,  provocativo. 

Incentive,  lub.  or  Motive,  motivo,  o 
caufa  que  nos  haze  hazer,  o  que  nos  mu¬ 
eve  hazer  alguna  cofa. 

Incertitude,  fub.  incertinidád,  incerti¬ 
tud. 

Incejfant,  adj.  Continuo,  confiante. 

Incefantly,  ady.  confian  temen  te,  con¬ 
tinuamente. 

luce  [i,  lub.  incéfio,  ayuntamiento  con 
pariénta. 

Inceftuous,  adj.  inceftuófo. 

An  Inch,  fub.  pulgada. 

To  inch  out,  v.  a.  to  make  the  be Jl  of  a 
Thing,  hazer  valer  una  cofa  quanto  fe  pu¬ 
ede.  * 

To  inch,  orjhove  out,  hazer  falir  poco 
a  poco. 

To  inc^  out,  to  meafure  by  Inches,  medir 
por  pulgadas. 

To  inchain,  or  put  in  Chains,  encadenar. 

Incbained,  p.  p.  encadenado,  da. 

To  inchant,  v.  a.  or  bewitch,  encantar. 

Enchanted,  p.  p.  encantádo. 

Inchanter,  íub.  encantador. 

Inchanting,  fub.  la  acción  de  encantar. 

Inchantment,  fiib.  encantamento,  ó  en¬ 
cantamiento. 

Inchantreft,  fub.  encantadora. 

To  inchafe,  v.a.  to  fet  in  Gold  or  Silver , 
engañar. 

Inchafed,  p.  p.  engaitado. 

Inchaftng,  fub.  la  acción  de  engaitar. 

Toinchaunt,  vide.  To  inchant. 

To  inchoate,  vide.  To  begin. 

Incidency,  fub.  incidencia. 

Incident,  adj.  ordinario,  ria. 

Thefe  Things  are  incident  to  Mankind, 
ellas  cofas  acaeifen  de  ordinario  a  las 
hombres. 

Incident,  or  annexed,  dependente,  jun- 
tádo. 

Incident,  fub.  or  Event,  cafualidád,  ac¬ 
cidente. 

Incidently,  adv.  cafualmente. 

Incineration,  tub.  el  elládo  de  un  cuerpo 
reduzido  en  cenifar. 

To  incircle,  orencompafs,  v.a.  circuir. 

Incirded,  p.  p.  circuido. 

Incifton,  fub.  incifión,  cortadura,  aber¬ 
tura,  lanceteada. 

Incitation,  fub.  incitación,  mitigación, 
provocación. 

y  To  incite,  v.  a.  incitar,  provocar,  infii¬ 
gar,  amohinar. 

Incited,  p.  p-  provocado,  amohinado, 
inftigádo,  &c. 

Incitement,  fub.  incitamiento,  provo¬ 
cación,  mitigación. 

Inciter,  fub.  mitigador,  provocador. 

Inciting,  fub.  la  acción  de  incitár,  ó 
provocar,  infiigar,  ó  amohinár. 

Incivil,  adj.  incivil,  defeortez. 

Incivility,  fub.  defeortefia,  incivildád. 

Incivilly,  adv.  defeortezménte,  incivil¬ 
mente. 

Inele,  genero,  de  cinta  de  hilo. 

Inclemency,  fub.  or  Severity,  feveridád, 
rigor,  inclemencia. 

Inclinable,  adj.  inclinable,  que  fe  puede 
inclinár. 

Inclination,  fub.  inclinación. 

Of  one's  own  Inclination,  de  fu  propria 
inclinación. 

Inclination,  or  Love,  amifiád,  amor. 

To  incline,  v.  a.  inclinár. 

Inclined,  p  p.  inclinado. 

To  be  inclined  to  Evil,  indinarte  a  lo 
malo. 

Inclining,  fub.  la  acción  de  inchilar,  ó 
inclinárfe. 


T, 


I  N  € 


I  N  C 


I  N  C 

To  incloifer,  encerrar  en  un  convento, 
ó  cláuñro. 

¡ncloifered,  p.  p.  encerrado  en  un  con- 
váto. 

To  inclofe,  v.  a  incluir,  6  cercar,  ó 
circuir. 

hiclojed,  p.  p.  cercado,  circuido,  in- 
cluydo. 

lnclojure ,  fub.  clausura. 

To  indude,  encerrar,  incluir. 

lnclujton ,  fub.  claufura,  ó  inclufión. 

Inclufve ,  adj.  inclulivo,  va. 

Inclufively,  adv.  inclufivaménte. 

lncogitancy,  fub.  inprudéncia,  olvido. 

A  Man  of  great  lncogitancy ,  un  hombre 
que  heza  las  cofas  con  olvido,  ó  impru¬ 
dencia. 

Incognito,  adv.  or  unknown,  incognito. 

He  travelled  Incognito,  ha  viajado  incog¬ 
nito. 

Incoherence ,  fub.  incongruidád,  incon¬ 
gruencia. 

Incoherency,  fub.  idem. 

Incoherent,  adj.  incongruo,  a. 

incombufiible,  adj .  that  cannot  take  Fire, 
incombullible,  que  no  fe  puede  quemar. 

Incombujliblenefi,  fub.  incombuftibili- 
dád,  calidad  incombuñible. 

Income,  or  Revenue,  renta. 

He  has  the  bejl  Income  of  any,  tiene  la  me. 
jór  renta  de  qual  quiera,  es  rico  mas  de 
qual  quiér  otro. 

Incommenfurable,  adj.  incomenfuráble, 
que  no  fe  pude  medir  termino  geomé¬ 
trico. 

Incommenfur ability ,  fub.  que  no  fe  pu¬ 
ede  medir. 

To  incommode,  v.  a.  or  trouble,  incomo¬ 
dar  embrarazár. 

Incommoded,  p.  p.  incomodado,  en- 
barazádo. 

1 ncomodious ,  adj.  incomodo,  inportuno, 
enbarazófo,  fa. 

Incomtnodioufy,  adj.  incómodamente, 
enbarazoíaménte. 

Incommodity ,  fub.  incomodidad,  em¬ 
barazo,  inportunidád. 

Incommunicable,  adj-  incomunicable, 
que  no  fe  puede  comunicar  a  nadie, 

Incommunicably ,  adv.  de  una  manera  in¬ 
comunicable. 

IncompaS,  adj.  que  no  viene  al  juño 
imperfecto,  ta. 

Incomparable,  adj.  incomparable,  fin 
par. 

Incomparably,  adv.  incomparablemente, 
fin  comparación,  fin  par,  parfeítaménte. 

Tncomperable  well,  perfectamente  bien. 

To  incompafs,  v.  a.  cercar,  ó  circuir. 

Incompajfed,  p.  p.  cercado,  cercuido. 

Incompaffionated ,  that  has  no  Compajfon, 
cruel,  fin  compafíión. 

Incompatibility,  fub.  incompatibilidad. 

Incompatible,  adj.  incompatible,  jnfu- 
frible. 

Incompetency,  fub.  incompetencia,  def- 
conveniéncia. 

Incompetent,  or  incapable,  incompetente, 
incapaz. 

Incompetently,  adv.  incompetentemente, 
ó  fin  capacidad. 

Incompeiibility ,  el  eñádo  de  una  cofa 
que  no  conviene  a  una  otra,  incapacidad. 

Incompetible,  adv.  que  no  conviene. 

Incomplete,  adj.  imperfecto,  incom¬ 
pleto,  fallo. 

Incompliance,  fub.  fin  complacencia, 
incongruidád,  de,  Scc. 

Ex.  In  Compliance  of  Humour,  humor 
fin  complacencia. 

Incompojtd,  adj.  defíagradáble,  defcom- 
puéfto. 

lncompofedly,  adv.  desagradablemente. 

Incompojednefs,  fub.  deforden,  inquie¬ 
tud,  fin  aliño,  defcompoftura. 

Incompofure ,  fub.  desorden,  confufión. 

Incomprehenfibility,  fub.  incomprehenfi- 
Calidad. 

Incomprehenfble,  adj,  incomprehenfible. 


Incomprehenfiblenefs,  f.  incomprehenfibi- 
lidád. 

Inconceivable,  adj.  lo  que  no  fe  puede 
concebir. 

Incongruity,  í.  incongruencia,  incon¬ 
gruidád. 

Incongruous,  adj.  improper,  incongruo, 
improprio. 

An  incongruous  Exprejfon,  una  efpreffión 
impropria. 

Ingruoufly,  adv.  impropriamente. 

Inconfequency,  f.  inconfequencia,  falfo 
difcürfo,  faljo  razonamiento. 

Inconfequent ,  adj.  inconfequente. 

Inconfequently,  adv.  fin  confequencia, 
floxedád  de  un  difcürfo. 

lnconfiderable ,  adj.  de  poco  valor,  ó 
momento. 

Inconfi derate,  adj.  rajh ,  inconfiderádo, 
indifcréto,  imprudente. 

Inconfderately,  adv.  inconfideradamente, 
imprudentemente. 

Inconfideratenejs ,  f.  imprudencia,  indif 
creción,  fin  confideración. 

Incorfi deration,  f.  inadvertencia,  incon- 
fideración,  indifcreción. 

Inconfeftence,  or  Inconffency,  f.  incom- 
patibilidád. 

Inconfílent,  adj.  incompatible,  contra- 
ditório. 

Inconfolable,  adj.  inconfoláble. 

Inconjlancy,  f.  inconltáncia,  mudánja, 
ligereza. 

Inconfant,  adj.  inconftánte,  mudáble, 
variáble. 

Inconfatttly ,  adv.  inconñanteménte. 

Inconte fable,  adj.  indifputáble. 

lncontinency,  f.  incontinencia. 

Incontinent,  adj.  incontinente. 

Incontinently,  adv.  incontinentemente, 
fin  continencia. 

Incontinently,  or  out  of  Hand,  adv.  in¬ 
continente  luego,  al  punto. 

Inconveniency,  f.  inconveniencia,  inco- 
modidád. 

Inconvenienced,  adj.  inconveniente,  in¬ 
comodo,  da. 

Inconveniency ,  f.  or  Trouble,  embarazo, 
dificultád. 

Inconvenient,  adj.  inconveniente. 

Inconveniently ,  adv.  inconvenientemente. 

Inconveniently,  adv.  or  unfeafonably ,  a 
des  hora. 

Inconverfable ,  adj.  inconverfáble,  que 
no  ama  la  compañía. 

Inconvertible,  adj.  inconvertible,  que 
no  fe  puede  convertir,  termino  filofophico. 

Incorporate,  adj.  incorporádo. 

To  incorporate,  v.  a.  incorporar. 

To  incorporate ,  or  unite,  unir. 

To  incorporate,  v.  n.  incorporate,  mef- 
clárfe. 

Incorporated,  p.  p.  incorporado,  mef- 
cládo,  unido,  da. 

Incorporating,  incorporación,  union,  ó 
la  acción  de  incorporate,  ó  de  unite. 

Incorporeal,  adj.  (bodilefs )  incorpóreo, 
rea,  fin  cuerpo. 

Incorporeity,  f.  jefpiritualidád,  eñádo  in¬ 
corpóreo. 

IncorrtS,  adj.  (or  full  of  Faults)  in- 
corréíto,  ta,  lleno  de  faltas, 

Incorredly,  adv.  incorrectamente. 

Incorrednef,  f.  calidád  de  una  cofa 
no  correóla,  ó  llena  de  faltas. 

Incorrigible,  adj.  incorregible,  incapaz 
de  correfión. 

Incorrupt,  adj.  incorrupto,  que  no  es 
corrumpido. 

Incorruptible,  adj.  incorruptible,  inca- 
páz  de  corrupción. 

IncorruptibleneJ's,  f.  incorruptibilidád, 
calidád  incorruptible. 

Incorruptibly,  adv.  de  una  manera  in¬ 
corruptible,  incorruptiblemente. 

Incorruption,  f.  incorrupción,  incorrup¬ 
tibilidád. 

Incounter,  f.  (or  Meeting )  encuentro. 

Incounter, (Fight,  choque,  ataque,  combate. 


It  was  a  very  fharp  Incounter,  fue  mi 
choque,  ó  combate  muy  reñido. 

To  incounter,  v.  n.  (or  to  meet )  encon* 
tráte,  topárfe. 

To  incounter,  v.  a.  (or  fight)  chocar, 
atacár,  peleár,  combatir,  batallar. 

Ir.countered,  adj.  encontrádo,  da,  topa¬ 
do,  da,  chocádo,  da,  peleádo,  da,  com¬ 
batido,  da,  atacádo,  da,  batallado  da¬ 
is  encourage,  v,  a-  (or  incite j  animar, 
incitár,  alentár. 

Incouraged,  p.  p.  animado,  da,  alen- 
tádo,  da ,  incitádo,  da.  \ 

Incouragement,  f  (or  Incentive  iénto, 
animo,  incitamiento. 

Encouragement,  (Gift,  or  Recompence) 
reconpénfa,  dadiva,  gratificación,  don, 
prefénte. 

lncourager,  f.  el  que  anima,  alienta, 
incita. 

He  is  the  lncourager  of  Perfection,  el  es 
el  que  anima  ó  incita  la  perfecución,  di¬ 
go  el  ecc. 

Incouraging,  f.  la  acciop  de  animar, 
alentár,  incitár. 

To  incrajjate ,  V.  a.  (or  make  thick)  ef- 
peñár. 

Increafe,  f.  augmentación,  crecimiento, 
aumento. 

An  Increafe  of  Family,  upa  augmenta- 
ción  de  familia. 

To  increafe,  v.  a.  augmentar,  cre5er. 

Increaftd,  p.  p ,  augmentado,  da,  cre¬ 
cido,  da. 

Increafer,  TT  el  que  augmenta  ó  au¬ 
menta,  el  que  haze  crecer. 

Increafwg,  f.  la  acción  de  aumentar, 
ó  crefér. 

Incredibility ,  f.  lo  que  haze  una  cofa  in¬ 
creíble. 

Incredible,  adj.  increíble,  lo  que  no  fe 
puede  creer. 

Incrediblenefs,  f.  lo  que  haze  una  CCÍ$ 
increíble. 

Incredibly,  ady.  increíblemente,  de  una 
manera  increíble. 

Incredulity ,  f.  incredulidad. 

Incredulous,  adj.  incrédulo,  la. 

An  incredulous  Man,  un  incrédulo. 

An  incredulous  If  ornan,  una  incrédula. 

Increment,  f.  incremento,  aumento. 

To  incrépate,  vide  To  rebuke . 

Iqcrepation,  vide  Rebuke. 

To  incroach  upon,  v.  a.  (or  to  ufurp)  ufur 
par,  inponér,  agarrár,  ufar  mal  de  ün^ 
cofa. 

To  incroach  upon  one's  Kindnefs,  inponér, 
ó  ufár  mal  de  la  finceridád,  ó  buena  vo- 
luntád  de  alguno. 

Incrpacbed,  p.  p.  ufurpádo  da,  ufádo 
mal  de  la  buena  voluntád  de  alguno. 

Incroacher,  f.  uíurpadór,  el  que  fe  a 
férvido  mal  de  la  finceridád,  ó  buena  vo- 
luntád  de  alguno. 

To  incrufate,  v.  a.  encrofiár. 

lncrufated,  p.  p.  encrolládo,  da. 

Incruflation,  f.  encroftadüra. 

Incubus,  f.  incubo,  ó  pefadilla,  algu¬ 
nos,  como  los  clérigos  y  frayles,  dizen, 
que  incubo  no  es  otra  cofa  que  el  Diablo 
en  carne  humana,  que  tienen  que  hazér 
con  las  mugéres,  y  dizen  verdád  pues  el¬ 
los  fon  los  Demonios  que  cohabitan,  a 
hazen  cohabitár  con  las  mugéres.  Vide 
Hift.  Romana. 

To  inculcate,  v.  a.  (or  to  beat  into  one's 
Head)  inculcár,  ó  repetir  alguna  cofa 
muchas  vezes  a  una  perfóna,  a  fin  de 
aprendérla  de  memoria. 

Inculcated,  p.  p.  inculcádo,  da. 

Inculcating,  f.  la  acción  de  inculcar. 

Inculpable,  adj.  inculpáble,  innocente. 

Incumbent,  f.  incumbénte. 

To  incumber,  v.  a.  embarazar. 

Incumbrance,  embarázo,  obilaculo. 

Incumbrancer ,  f.  (a  Creditor  or  Incum¬ 
brancer  upon  an  Eflate)  un  hypotecário, 
ó  el  que  toma  un  eñádo  en  hypotéca 

Incumbí  ed,  p.  p.  embarazado,  da. 

'  '  An 


I  N  D 


I  N  D 


I  N  D 


yin  E/late  incumbred,  un  eftádo  empeña¬ 
do,  ó  cargado  de  deudas.  .  x 

To  incur,  v.  a.  (or  run  into)  incurrir. 

To  incur,  (or  expofe  one' s  felf)  efponérfe. 

To  incur  a  Mifchief,  incurrir  en  una  def- 
grácia. 

Incurable,  adj.  (  not  be  cured j  incurable, 
que  no  fe  puede  curar. 

lncurablenefs ,  f.  calidad  incurable. 

Incurably,  adv.  de  una  manera  incur¬ 
able. 

To  be  incurably  Jick,  ellár  enfermo  de 
una  enfermedad  incurable. 

Incurred,  adj,  incurrido,  da. 

Incurfion ,  f.  (or  In-road)  entrada,  in- 
curción. 

Incurvation,  f.  la  acción  de  corvar,  ó 
de  hazer  corvar  alguna  cofa. 

I  N  D 

Indagation,  f.  a  deep  Searching  into 
Things, indagación,  exadta  bufea  ¿examen 
de  una  cofa. 

To  indamage,  v.  a.  dañar,  menofeavár. 

Indamaged,  p.  p.  dañado,  menofeavá- 
do,  da. 

Indamaging,  f.  daño,  menofcávo,  ó  la 
acción  de  dañar,  ó  menofeavár. 

To  indanger,  arriefgár,  arrifeár,  efpo¬ 
nerfe  a  un  peligro,  ó  aventurar. 

Indangered,  p.  p.  arrifeádo,  arriefgádo, 
efpuéito  a  un  peligro,  ó  aventurado. 

Indangering,  la  acción  de  arrifeár,  ar- 
xiefgár,  ó  aventurar. 

To  indear,  v-  a.  ganar  amor. 

Indearing,  f.  la  acción  de  ganar  amor, 
ó  amiftád. 

Indeavour,  f.  prueva,  tentativa,  es¬ 
fuerzo. 

To  do  one's  Indeavonr,  hazer  uno  fus  es- 
fuerfo. 

To  indeavour,  provár,  procurár,  tentar 
hazer  fu  poder,  esforjárfe. 

Indeavour  to  do  that,  esfuer^efe  a  hazer 
elfo. 

To  indeavour  after  a  Thing,  procurár 
hazer  alguna  cofa. 

lndeavoured,  p.  p.  provádo,  procurádo, 
tentádo. 

Jndeavouring,  f.  la  acción  de  provár, 
procurar,  tentar. 

To  be  indebted,  eflár  uno  en  deudádo, 
endeudárfe. 

Indebted,  endeudado,  da. 

To  be  indebted  to  one  for  a  Service  done, 
eftár  uno  obligádo  por  férvido  recebido. 

Indecency,  f.  indecencia,  inmodéftia. 

Indecent,  adj.  indecente,  inmodélto,  ña. 

Indecently,  adv.  indecentemente,  inmo- 
deñaménte. 

lndecimable,  adj.  que  no  es  obligádo  a 
pagár  diezmo. 

Indeclinable,  rdj.  indeclináble,  termino 
de  la  gramática. 

Indecorum,  f.  Indecency,  indecencia,  fin 
decoro. 

Indeed,  adv.  de  veras,  cierto,.  en  ver¬ 
dad,  ciertamente,  verdaderamente. 

And  indeed,  conj.  en  efédto,  ó  eféto. 

Indefatigable,  adj.  that  cannot  be  tired, 
incanfáble,  infatigáble. 

lndefatigably,  adv.  infatigablemente. 

Indefeafible,  adj.  inviolable,  irrevocable, 
que  no  fe  puede  anulár. 

Indefinite ,  adj.  indefinido. 

Indefinitely,  adv.  de  una  manera  indefi¬ 
nita. 

Indelible,  indelible,  que  no  fe  puede 
borrár. 

I  he  indelible  Character  of  Bapfi/m,  el 
carafter  indelible  del  bautiímo. 

To  indemnify,  facár  libre  fin  daño. 

Indemnified,  p.  p.  facádo  libre  fin  daño. 

Indemnity,  f.  indemnidád. 

An  All  of  Indemnity,  or  an  Act  of  Obli¬ 
vion,  un  ado  de  indemnidád  ó  olvido, 
a  ¿lo  de  gracia. 

Jnd emonfi  rabie,  adj.  indemonltráble. 

To  indent,  capitular. 


To  indent,  or  give  a  Thing  the  Form  of 
Teeth,  dar  a  alguna  cofa  forma  de  dientes. 

Indented,  p.p.  capituládo. 

Indented,  p.  p.  hecho  en  forma  de 
dientes. 

An  Indenture,  f.  eferitura,  contra&o 
articulos  entre  dos  partes. 

Independency,  f.  independencia. 

Independent,  adj.  independénte. 

Independents,  Congregatianalifis,  los  in- 
dependéntes,  fuerte  de  religion  affi  llamá- 
da  por  no  conformárfe  con  la  yglefia  An 
glicána. 

Independently,  adv.  independentemente, 
de  una  manera  independénte  ó  foverána. 

Indeterminable,  or  indetermin  d,  inde- 
cifo,  fa,  que  no  es  determinado. 

Indeterminately,  adv.  indeterminada¬ 
mente. 

Indevotion ,  f.  fin  devoción,  ¿religión. 

Index,  f.  indice,  tabla. 

To  look  for  a  thing  in  the  Index,  bufeár 
una  cofa  en  el  indice,  ó  tabla. 

An  Indian,  Indio. 

To  indicate,  v.  a.  to  fbevj,  indicár,  mo- 
ftrár,  feñalár. 

Indication,  f.  indicación. 

Indicative,  a  Term  of  Grammar,  indi¬ 
cativo,  termino  de  la  gramática. 

The  Indicative  Mood  of  a  V erb,  el  modo 
indicativo  del  verbo. 

Indico,  f.  añil. 

To  indill,  acriminár. 

Indi¿} ion,  f,  a  Term  of  Chronology,  in¬ 
dicción,  termino  de  cronológia. 

Indictment,  f.  criminación. 

Indefifcafible,  adj.  vide  Indefeafible. 

Indifference,  or  Indfferency ,  indiferencia, 
fin  diferencia,  tibieza. 

Indifferent,  adj.  indiferente,  no  necef- 
fário. 

Indifferent,  cold,  that  has  no  Love,  in¬ 
diferente,  tibio,  bia,  fin  amor. 

Ex.  'Tis  indifferent ,  'tis  all  one  to  me, 
elfo  me  es  indiferente,  es  todo  uno  para 
mi. 

To  be  very  indifferent,  fer  muy  indife¬ 
rente. 

Indifferent,  adj.  pretty  good,  bañante- 
mente  biéno. 

Indifferent,  common,  indiferente,  común, 
ordinario. 

Indifferent,  adv.  indiferentemente. 

Indifferently,  adv.  vAthout  DifiinClion, 
indiferentemente,  fin  diftinción. 

Indigence,  fi  or  Want,  indigencia,  po¬ 
breza,  neceflidád. 

Indigent,  adj.  indigente,  pobre. 

Indigefied,  adj.  indigélto,  ña,  no  dige¬ 
rido. 

Indigefiible,  adj.  indigrftible,  quo  no  fe 
puede  digerir. 

IndigeJUon,  f.  indigeftión. 

To  indigitate,  or  fhevo  plainly,  to  point  at, 
demonñrár,  provár  claramente  apuntár  la 
cofa  con  el  dedo. 

Indigitation,  or  Demonfiration,  demon 
firación,  prueva  convincente. 

Indignant,  adj  indignado,  da. 

Indignation,  f.  or  Anger,  indignación, 
colera. 

Indignity,  f.  or  Affront,  indignidád, 
afrenta. 

Índigo,  f.  añil. 

Indirect,  adj.  indirecto,  ta. 

IndireClly,  adv.  indirectamente. 

DireCily  ñor  indireUly,  directa  ni  inci- 
reélaménte. 

Indifcernable ,  adj.  ¡nperceptible,  que 
no  fe  puede  difeernir. 

Indifcerpibility,  f.  calidad  indivifible  ó 
infeparáble,  termino  philofophico. 

Indifcerpible,  adj .  that  cannot  be  rent  or 
divided,  indivifible,  infeparáble,  que  no 
fe  puede  dividir  ni  feparár. 

ffndifcreet,  adj.  or  unveifie,  indiferéto,  ta, 
inprudénte,  inconfiderádo,  da. 

Indifcreetly,  adv.  indiferetaménte,  in- 
prudenteménte. 

Indifcretion,  f.  ¡ndifcreción,  inprudéncia. 


Indifcrimina te,  adj.  indiñinguible,  que 
no  fe  puede  diftinguir  de  otros. 

Indiícriminately,  adv.  fin  diftinción. 

Indi/penfable,  adj.  indifpenfable. 

lndifpenfable  Duty,  un  dever  indifpenf- 
áble. 

Indifpenfablenefs ,  f.  que  haze  la  cofa  in¬ 
difpenfable,  que  no  fe  puede  difpenfár. 

Indifpenfably,  adv.  indifpenfableménte. 

To  indifpoje,  or  make  unfit,  hazer  inca- 
páz. 

Indifpofed,  p.  p.  indifpuéño  hecho  in- 
capáz. 

Debauchery  indifpofed  them  for  War,  el 
vicio  les  hizo  incapazes  de  la  guerra. 

Indifpofcdnefs,  adverfión,  repugnáncia. 

Indifjufition,  f.  or  lllnejs,  indilpofición, 
enfermedád. 

Indifputáble,  adj.  indifputáble. 

Indifputably,  adv.  fin  difputa. 

Indifputed,  adj.  indifputáble. 

Indiffblvible ,  or  Indffoluble,  adj.  indif- 
folitble. 

hdffolubly,  adv.  que  no  fe  puede  dif- 
folvér, 

IndifiinCl,  adj.  or  confufed,  indiíiinéto, 
ta,  confúfo,  fa. 

IndifiinCllj,  adv.  indiftinélaménte,  con- 
fufaménte. 

Indifi inguijhahle ,  adj.  indiñinguible,  que 
no  fe  puede  diftinguir. 

Indi  table,  adj.  que  pueden  perfeguir  en 
jufiieia. 

To  indite,  v.  a.  acufár. 

To  indite,  or  pen  a  Letter,  notar  cartas. 

Indited,  or  accufed,  acufádo,  da. 

Indited,  or  compofed,  notádo  cártas; 

Inditee,  f.  el  acufádo. 

Inditement,  f.  acufación,  criminación. 

Inditer,  f.  acufadór,  denunciador. 

Inditing,  f.  la  acción  de  acufár,  ó  de¬ 
nunciar. 

Individual,  adj.  individuo,  individuál. 

Eveiy  individual  Man,  cada  individuo. 

An  Individual,  or  Individuum,  f. 

F.x.An Individual, Thing  orPerfon,  un  in¬ 
dividuo,  fea  perfona  ó  cofa,  termino  phi- 
lofophico. 

Individually,  adv.  individualmente. 

To  individuate,  v.  a.  hazer  ó  conftituir, 
un  individuo. 

To  individuate,  to  particularize ,  particu-  • 
larizár. 

Individuated,  p.  p.  hecho  un  indivi¬ 
duo,  particularizado, da. 

Individuity ,  f.  or  Infeparablenefs,  cali¬ 
dad  infeparáble,  calidád  infeparáble. 

Individuum,  f.  un  individuo. 

Indivifibility,  f.  calidád  indivifible. 

Indivifible,  adj.  indivifible. 

Indivifeblenefs ,  f.  calidád  indivifible. 

Indivifibly,  adv.  indivifibleménte,  de 
una  manera  indivifible. 

Indocible,  adj.  indócil,  intratáble,  no 
dócil. 

Indocility,  f.  indocilidad,  intraílabilidád. 

To  indoctrinate ,  or  teach ,  enfeñár,  in- 
ftruir. 

Indoctrinated,  p.  p.  enfeñádo,  inftrutdo, 
da. 

Indolence,  or  Indolency,  f.  infenfibilidád, 
indolencia. 

Indolent,  adj.  pere^ófo,  defcuidádo  in-; 
fenfible. 

To  indorfe,  firmar  a  la  buélta. 

Indorfed,  p.  p.  firmádo  a  la  buélta. 

Indorfement,  f.  firmado,  á  las  efpáldas 
de  una  carta. 

Indorfer,  f.  el  que  firma. 

Indorfing,  f.  la  acción  de  firmár,  a  las 
efpaldas  de  una  cárta. 

To  indow,  or  give  a  Dowry,  dotar. 

To  indovj  an  Hofpital,  dotár  un  hofpitál. 

lndovced,  p.  p.  dotado,  da. 

lndoviment ,  f.  la  acción  de  dotár  en 
bienes. 

Indraught,  f.  un  brujo  de  mar,  una 
baya. 

Ex.  An  Indraught  of  the  Sea,  una  baya 
6  brajo  de  mar. 

Indubotibly, 
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Indubitably ,  adv.  indubitablemente. 
Indubitate,  adj.  indubitable,  cierto. 

To  induce ,  draw,  or  per/uade,  indúzir, 
perfuadir,  folicitár. 

Induced,  p.  p.  induzído,  perfuadido, 
folicitádo,  da. 

1  am  induced  to  believe  it,  eftoy  perfua¬ 
dido  ha  creerlo. 

Inducement,  f.  induzimiénto,  motivo,  ó 
razón  que  tenemos  para  hazér  alguna  cofa. 

Inducer,  f.  el  que  indúze,  ó  perfuáde, 
ó  folicita. 

Inducíate,  or  next,  /peaking  of  an  Heir , 
cercano,  ó  propinquo. 

Inducing,  f.  induzimiénto,  perfuafión, 
motivo,  ó  razón. 

To  in  dull,  v.  a.  introduzir,  ó  poner  en 
pofl’effión. 

Induced,  p.'p.  introduzldo,  puedo  en 
poffeífión. 

Inducing,  f.  la  acción  de  introduzir,  ó 
poner  en  poffeífión. 

IndudiOn,  f.  idem. 

To  receive  Induction,  or  to  take  P ojfefjion 
of  a  Living,  tomar  poffeífión  de  un  bene¬ 
ficio. 

To  give  Indudion,  ponér  en  poffeífión. 
Indudion,  or  Confequence,  confequéncia. 
To  indue,  dar,  ó  dotar. 

Indued,  p.  p.  dado,  ó  dotado,  da. 

To  indulge,  v.  a.  fer  indulgente,  favb- 
recér,  tolerar. 

To  indulge  ones  Pa/fion,  favorecer,  ó  to¬ 
lerar  reprimir  uno  fus  pafiiónes. 

Indulged,  p.  p.  favorecido,  tolerado, 
reprimido.  x 

Indulgence,  or  Indulgency,  indulgencia, 
perdón. 

Indulgence,  or  Pardon,  idem. 

To  fell  Popi/b  Indulgences,  vender  las  in¬ 
dulgencias  del  Papa,  loco  el  comprador 
y  picaro  el  vendedor. 

A  plenary  Indulgence ,  indulgencia  ple- 
naria. 

Indulgent,  adj.  good  or  mild,  indulgente, 
plazentero,  bueno  y  affable  en  condición. 

Indulgently,  adv.  affablemente,  con 
bondad  y  duljura. 

Indult,  f.  a  Grant  from  a  Prince,  in¬ 
dulto. 

Induments,  1.  or  Properties,  propriedad, 
ó  poffeífión  de  bienes. 

Indurable,  adj.  [that  may  be  indured) 
importable,  tolerable,  fufrible,  ó  que  fe 
puede  fufrir,  & c. 

To  indurate,  v.  a.  (or  harden)  endure¬ 
cer,  hazér  duro. 

Indurate,  or  indurated,  p.  p.  endureci¬ 
do,  da,  hecho  duro. 

Induration,  f.  endurecimiento,  ó  la  ac¬ 
ción  de  endurecer. 

To  indure,  V.  a.  ( or  to  fuffer)  fuportár, 
fufrir.. 

/  can't  endure  to  live  with  him,  no  pue¬ 
do  fufrir  ó  fuportár  el  vivir  eon -si. 

To  indure,  v.  n.  {or  la fl)  durar,  fubfi- 
ílir. 

Indured,  p.p.  fuportádo,  da,  fufrido,  da. 
Not  to  be  indured,  infuportáble,  infu¬ 
sible. 

Induring,  í.  la  acción  de  endurecer,  fu¬ 
portár,  fufrir,  durár,  íubfiílir,  ó  tener  fér, 
mucho  tiempo. 

lndu/rious,  adj.  ( or  ingenious )  induftri- 
ófo,  fa,  hábil. 

Induflriorjly,  adv.  (or  ingenioujly )  in- 
duftriofaménte,  con  induftria,  y  habili 
dád  hábilmente. 

Induflry,  f.  ( or  Ingenuity)  induílria,  ha- 

bilidád. 

To  inebriate,  v.  a.  {to  infatuate')  enbor- 
rachár,  figurative,  enloquecer,  fér  fatuo. 

Inebriated,  p.  p.  emborracháde,  da, 
enloquecido,  da. 

Inebriation,  f.  borrachez,  enloquecimi¬ 
ento. 

Inefable,  adj.  inefáble. 

Ineffedive,  vide  lneffedual. 
Ineffiedively,  vide  Ineffe  dually. 


lneffedual,  adj.  ineficáz,  vano,  a,  inú¬ 
til. 

Ineflfedually,  adv.  inutilménte,  vana¬ 
mente,  íin  eféto. 

Inefficacious,  adj.  or  inejfedual,  ineficáz, 
inútil,  váno,  na. 

Inelegant,  adj.  no  elegante,  grofféro 
ra  no  pulido,  da,  hablándo  de  una  lengua, 
ó  idioma. 

Inept,  adj.  (or  unft)  inpropio,  a,  in- 
capáz,  inepto,  a. 

Ineptitude,  f.  {or  Incapacity )  ineptitúd, 
incapacidád,  inpotencia,  inpropriedád . 

Ineptitude,  (or  Defed )  inperfeción. 

Inequality,  i',  inegualidád,  defigualdád, 
difparidád. 

Inerrability,  f.  infalibilidad,  como  la 
del  Papa,  que  nunca  acierta,  y  con  todo 
es  infalible. 

Inerrable,  adj.  infalible,  que  a  folo 
Dios  atañe  y  no  a  creatúra  algúna,  como 
el  picaro  Papa  fe  afume  a  villa  del  mun¬ 
do  ni  los  principes,  fe  lo  inpiden,  ni  el 
quiere  ceder. 

Inert,  adj.  lerdo,  da,  groféro,  ra,  pe¬ 
lado,  da. 

An  inert  Matter,  una  pelada  cofa. 

Inejlimable,  adj.  ineílimáble. 

Inevitable,  adj.  inevitáble,  que  no  fe 
puede  evitár. 

Inevitably,  adv.  inevitablemente,  in¬ 
faliblemente,  ciertamente. 

Inexcufable,  adj.  inefcufáble. 

lnexhaufible,  adj.  que  no  fe  puede  ago- 
tár. 

Inexorable,  adj.  inexorable,  inplacáble. 

Inexpedient,  adj.  que  no  es  conveniente, 
que  no  es  apropofito. 

Inexperience,  f.  fin  efperiéncia,  no  ef- 
perimentádo  novicio. 

Inexperienced,  adj.  inexperto,  ta. 

Inexpiable,  adj.  no  expiáble. 

Inexplicable ,  adj.  that  cannot  be  ex¬ 
plain'd,  inexplicáble,  que  no  fe  puede  ex- 
plicár. 

Inexpreffible,  adj.  not  to  be  exprefs'd,  in¬ 
efáble,  que  no  fe  puede  efprimir  ó  eíplicár, 
como  la  infalibilidad  del  Pápa. 

Inexpugnable,  or  impregnable,  adj.  inex- 
pugnáble, 

Inextinguifhible,  adj.  ineílinguible. 

Inextirpable,  adj.  not  to  be  rooted  out, 
que  no  fe  puede  deffarraigár  ó  deflruir. 

Inextricable,  adj.  inextricáble,  no  fol- 
táble. 

An  inextricable  Cafe,  un  cafo  inextri¬ 
cáble,  embarazófo  ó  embrolládo. 

lnexuperable,  or  infuperable,  infuperáble, 
que  no  fe  puede  fuperár. 

Infall,  fi  lncurfion,  incurfión. 

Infallibility,  f.  a  Gift  of  never  Erring, 
infalibilidád,  don  de  nunca  errar;  atri¬ 
buto  que  a  folo  Dios  pertenece  pues  nunca 
erró,  y  no  al  Papa  como  los  clérigos  y  fa¬ 
náticos  le  dan  pues  fiempre  erró,  cuyo 
atributo,  fi  á  otro  fe  comunicára,  Dios 
dexára  de  fer  Dios,  y  el  maldito  Papa  lo 
fuera. 

Ex.  The  Pope's  pretended  Infallibility, 
la  pretendida  infalibilidád  del  Papa  def- 
cáro,  impertinencia  y  diabólico  orgullo 
que  delánte  de  todo  el  mundo  publica  una 
tal  falfedád  no  folo  a  los  pobres  ignoran¬ 
tes  fino  aun  a  los  principes,  engañár,  y 
que  en  eftos  aya  tal  ignorancia  ni  puedo 
comprehendérío,  ni  fu  politica  entenderla. 

Infallible,  adj.  infalible. 

Infallibly,  adv.  infaliblemente,  cierta¬ 
mente,  feguraménte,  indubitablemente, 
fin  falta. 

Infamous,  adj.  infame. 

An  infamous  Death,  una  muerte  infame. 

Infamoufly,  adv.  infamamente. 

Infamy,  f.  infamia,  delhonra,  opro- 
brio,  ignominia. 

Infancy,  f.  infancia. 

Infant,  f.  infánte,  niño. 

Infant,  f.  a  Son  of  the  King  of  Spain 
or  Portugal,  infante,  nombre  que  dan  al 


hijo  del  rey  de  Efpaña  y  Portugal. 

Infanta,  a  Dauguter  of  the  King  of 
Spain  or  Portugal,  nombre  que  dan  a  la 
hija  del  rey  de  Efpaña  y  Portugal. 

Infantry,  f.  infantería. 

Infatigable,  adj.  infatigáble. 

Infatibablenefs,  f.  calidad  infatigáble. 

Infatigably,  adv.  infatigablemente. 

To  infatuate,  v.  a.  aturdir,  abobár,  en¬ 
loquecer. 

To  infatuate  one  with  an  Opinion,  enlo¬ 
quecer  a  uno  con  una  opinión. 

Infatuated,  p.  p.  aturdido,  abobado, 
enloquecido. 

Infatuating,  fi  la  acción  de  aturdir, 
abobár,  &c. 

Infatuation,  fi  enloquecimiento. 

To  infed,  v.  a.  inficionar. 

Infeded,  p.  p.  inficionádo. 

Infeding,  fi  la  acción  de  inficionar. 

lnfedioh,  fi  infición. 

Infedious,  adj.  contagiófo.fa,  peflilénté. 

An  infedious  or  catching  Difeafe,  una  en¬ 
fermedad  contagiófa. 

To  infeeble,  or  weaken,  enflaquecer, 
quitár  las  fuerzas. 

Infeebled,  p.  p.  enflaquecido,  da. 

Infelicity,  fi  infelicidád,  infortúnio, 

defventúra,  defdicha. 

To  inver,  v.  a.  gather,  or  conclude,  in¬ 
ferir,  tirár  una  confequéncia. 

Inference,  fi  or  Confequence ,  confe¬ 

quéncia,  conclufión. 

Inferiority,  fi  inferioridád. 

Inferior,  adj.  inferior. 

An  inferior  Office,  un  oficio  inferiór,  ó 
fubaltérno. 

A  Town  of  inferior  Note,  una  villa  de 
poco  moménto,  ó  de  poca  confideración. 

Inferior,  fi  un  inferiór. 

Infernal,  adj.  infernál. 

The  infernal  Gods,  los  diofes  infernales. 

To  inf  err,  vide  To  infer. 

Inferred,  p.  p.  inferido,  concluido,  ti¬ 
rado,  la  confequéncia. 

Infertile,  adj.  barren,  eíteril,  no  fruc¬ 
tífero. 

Infertilenef,  or  Infertility,  eíterilidád. 

To  infefl,  infeftár,  moleitár. 

To  infefl  the  Seas,  infeflár  los  mares. 

Infefted,  p.  p.  infefládo,  molefládo,  da. 

Infdel,  fi  infiel. 

Infidelity,  f.  infidelidad. 

Infinite,  adj.  infinito,  ta. 

God  is  an  infinite  Being,  Dios  es  tui  ente 
6  fer  infinito. 

Infinitely,  adv.  infinitaménte. 

I  am  infinitely  obliged  to  you,  efloy  infi-* 
nitaménté  obiigádo  a  uíléd. 

God  is  infinitely  good,  Dios  es  infinita 
ménte  bueno. 

Infinitenefs,  fi  infinidád. 

Infinitive  Mood,  infinitivo  modo. 

Infinitude,  or  Infinity ,  f.  infinidád. 

Infirm,  adj.  or  weak,  enfermo,  ma. 

Infirmary,  f.  enfermería. 

Infirmity,  fi  enfermedad,  doléncia,  ma- 
latia,  flaquéza. 

Infiftulated,  adj.  or  full  of  Fiflula's, 
lleno  de  fiítulas,  ó  fiflulófo,  fa. 

To  infix .  v.  a.  gravár,  imprimir,  fixár 
en  la  memoria. 

Infixed,  or  infixl,  p.  p.  gravádo,  im- 
préffo,  fixádo  en  la  memoria. 

To  inflame,  v.  a.  inflamár,  encender, 
abrafár. 

To  inflame  one's  Anger,  encendér  la  co- 
léra  a  alguno. 

Inflamed,  p.  p.  inflamádo,  encendido, 
efcalentádo,  abrafádo. 

Inflaming,  fi  la  acción  de  inflamár, 
encendér,  efcalentár  ó  abrafár. 

Inflammable,  adj.  que  fe  puede  inflamár. 

Inflammation,  fi  inflamación. 

To  inflate,  puff  up  or  j well ,  inchár. 

Inflation,  f.  inchazón. 

Inflexibility,  f.  inflexibilidád. 

Inflexible,  adj.  inflexible,  implacable, 
dúro,  inexorable. 

O  o  Inflexible 
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Inflexibly,  adv.  implacablemente.  ^ 

To  be  inflexibly  angry,  eftár  muy  enoja¬ 
do-  •  a-  ' 

To  inflia,  v.  a.  infligir. 

Influlcd,  p.  p.  infligido,  da. 

Infliction,  f.  la  acción  de  infligir. 

Influence,  f.  or  Power,  influencia,  po¬ 
der.'  .  „  .  . 

The  Influence  of  the  Stars,  influencia  de 
las  eílrellas. 

To  have  a  great  Influency  truer  one,  tener 
mucho  poder  fobre  uno. 

To  influence,  v.  a.  influir. 

To  influence,  or  produce,  produzir. 

Influenced,  p.  p  influido,  produzido. 

Influencing,  i.  la  acción  de  influir,  ó 
produzir. 

Influx,  f.  influxo. 

To  infold,  embolver. 

Infolded,  p.  p.  embuebo. 

To  inforce ,  v.  a.  forjar,  apremiar,  con- 
ftreñir. 

Inforced,  p.  p.  forjado,  apremiado, 
conflreñido. 

Inforcement ,  f.  conftreñi miento. 

Inforcing,  f.  la  acción  de  obligar,  con- 
flreñir  ó  forjar. 

To  inform,  informar,  inflruir,  defcubrir. 

To  inform ,  to  teach  or  inflruB,  inflruir, 
enfeñár,  informar. 

To  inform  againfl  one,  informar  contra 
uno,  hazer  una  información. 

Informality ,  f.  Want  of  Formality,  falta 
de  formalidad. 

Informant,  vide  Informer. 

Information,  or  Advice,  avifo,  informa¬ 
ción. 

Information,  or  Accufation,  información, 
acufacion. 

To  give  in  an  Information,  hazer  una 
acufacion. 

Information,  or  Infraction,  inftrucion, 
enfeñanza. 

informed,  p.  informado,  inftruido, 
enfeñádo,  &c. 

Informer,  f.  acufadór,  denunciador,  de¬ 
lator. 

Informing,  f.  la  acción  de  informar,  ó 
acu  far,  &c. 

lnformous,  adj.  without  Form,  informe, 
que  no  tiene  forma  ni  flgura. 

Infortunate,  adj.  vide  Unfortunate. 

To  infranchife,  libertar,  haze  libre. 

lnfranchifed,  or  made  free ,  libertado, 
hecho  libre. 

Infranchifement ,  f  la  acción  de  libertar. 

Infrequent,  adj.  or  rare,  raro  no  fre- 
quente. 

To  infringe,  v.  a.  or  break,  quebrantar, 
tranfgredir,  violar. 

To  infringe  the  Laws,  tranfgredir  las 
leyes. 

Infringed,  p.  p.  quebrantado,  tranfgre- 
dido,  violado,  da. 

Infringement,  f.  tranfgreíflón,  viola¬ 
ción. 

Infringer,  f.  violador,  quebrantados 

To  infufe,  or  fteep,  infundir. 

To  infufe,  or  injpire,  infpirár,  dar. 

To  infufe  good  Principles  into  one ,  infun¬ 
dir  ó  dar  buenos  principios  a  alguno. 

lnfufed,  p.  p.  infúfo,  infpirádo,  dado, 
infundido. 

The  infufed  Gift,  la  gracia  infufa. 

Infuflng,  f.  la  acción  de  infundir,  dar, 
'  &c. 

hifufon,  f.  infufión,  remojo. 

To  engage,  v.  a.  enpeñár. 

To  engage,  or  bind,  enpeiíár,  obligar. 

To  engage  one's  Word,  enpeñár  uno  fu 
palabra. 

To  engage  one's  felf,  enpeñárfe,  obli¬ 
garle. 

To  ingage  one's  felf  to  do  a  thing,  en¬ 
peñárfe  uno  a  hazer  algo. 

To  ingage,  v.  n.  or  promi  fe,  prometer. 

i  ‘Tv  engage,  v.  n,  as  Armies  do,  atacar, 
pelear,,  venir  a  las  manos  como  hazen  los 
exercitos. 


Ingaged,  p.  p.  prometido,  enpeñádo, 
atacado,  peleado. 

The  two  Armies  are  inf  aged,  los  dos  ex¬ 
ercitos  eflan  peleando. 

Ingagement,  f.  promefa,  obligación, 
enpeño. 

Ingagement,  or  Fight,  ataque,  combate. 

Ingaging,  f.  la  acción  de  enpeñár,  ó 
enpeñárfe,  la  acción  de  pelear. 

Ingathering,  f.  cofecha. 

To  ingeminate,  doblar. 

Ingeminated,  p.  p.  doblado,  da. 

To  ingender,  engendrar,  produzir. 

Ingendred, p.  p.  engendrado,  produzido. 

Ingendring,  f.  generación,  produción. 

Ingenerable,  adj.  que  puede  fer  engen¬ 
drado,  ó  produzido. 

Ingenerated,  adj.  not  produced  by  Gene¬ 
ration,  no  engendrado,  ó  produzido. 

Ingeniujity,  vide  Ingeny, 

Ingenious,  or  witty,  ingeniófo,  fa. 

Ingenious,  or  indiflrious,  induftriófo,  fa, 
efquiJxto,  ta,  excelente. 

An  ingenious  Piece  of  Work,  una  obra 
efquifita  ó  excelente. 

Ingenioufy,  adv.  or  wittily,  ingeniofa- 
mente. 

Ingenioujly,  or  induflrioufly,  excelente¬ 
mente,  efquifltaménte. 

Ingenite,  inbred  or  innate,  inato,  ta, 
que  nafci  con  nosotros,  natural. 

Ingentile,  vide  Ungentile. 

Ingenuity,  f.  Wit,  induflria,  dexteridád, 
ingeniofidád. 

Ingenuity,  f.  Candor ,  or  Franknefs,  in¬ 
genuidad,  candor,  flnceridad. 

Ingenuous,  adj.  frank,  open,  fincero,  ra, 
franco,  ca. 

Ingenuoufly,  adv.  finceramente,  franca¬ 
mente. 

Ingenuoufnefs,  f.  ingenuidad,  candor, 
finceridád.  *•  # 

Ingeny,  f.  genio,  humour. 

To  bngefl,  v.  a. 

Ingefled,  p.  p. 

Ingeflion ,  f. 

Ingle,  f.  a  Sodomite,  un  fodomita. 

Ingle,  a  Scotch  Word  for  Fire,  fuego, 
palabra  Efcocefa. 

Inglorious ,  adj.  deíhonefto,  deihonrado, 
fln  reputación. 

lnglorioufly,  adv.  deflionradamente. 

To  ingorge,  vide  To  gorge. 

Ingot,  f.  tejo  de  oro  ó  plata. 

To  ingrajf.  v.  a.  ingerir. 

lngraffed,  ingerido,  da. 

Ingrajfing,  i.  la  acción  de  ingerir. 

To  ingrail,  or  notch  about,  cortar,  acu¬ 
chillar. 

Ingrailed,  p.  p.  cortado,  acuchillado, 
da,  ó  leñaládo  con  cuchillo  ó  otro  inflru 
mentó. 

Ingrate,  adj.  ingrato,  ta. 

To  ingratiate  one's  felf,  ganar  la  afección 
de  alguno. 

Ingratitude,  f.  ingratitud. 

To  ingrave,  v.  a.  gravar,  entallar. 

Ingraved,  p.  p.  gravado,  da. 

lngraver,  f.  entallador,  efcultór. 

An  lngraver  in  Copper,  abridor. 

J  «graving,  f.  entalladura. 

Ingredient,  f.  ingrediente. 

lugre fs,  f.  or  Entrance,  en  tráda,  ó  ingreflo . 

In  <refs  asid  Egrefs,  la  entrada  y  la  falida. 

To  ingrofs  Goods,  eflancár. 

To  ingrofl  in  Writing,  facár  en  limpio. 

Ingroffed,  p.  p.  facádo  en  limpio. 

Ingroffer,  f.  el  que  faca  en  limpio. 

IngroJJing,  or  Ingroffment ,  la  acción  de 
poner  en  limpio. 

To  ingulf,  engolfár. 

To  ingurgitate,  to  eat  and  drank  rave- 
noufly,  engullir,  tragar. 

Ingurgitation,  f.  la  acción  de  engullir, 
ó  tragar. 

To  inhabit,  or  dwell  in,  abitar,  vivir, 
reñdir. 

Inhabitable, that  may  be  inhabit eayvi- 
habitáble,  que  no  fe  puede  vivir  ó  habitar. 


Inhabitable,  in  Oppofition  to  Habitable, 
inhabitable,  que  no  fe  puede  vivir  ni  ha¬ 
bitar. 

Inhabitant,  f.  abitadór,  morador,  ve¬ 
cino. 

Inhabited,  p.  p.  habitado,  da. 

Inhabiter,  f.  habitante. 

Inhabiting,  la  acción  de  morar,  vivir 
ó  habitar. 

To  inhance ,  or  rafe  the  Price,  encarecer, 
fubir  el  precio  a  alguna  cofa. 

Inhanccd,  p.  p.  encarecido,  fubido  el 
precio. 

lnhancer,  f.  el  que  fube  el  precio. 

Inhancing,  f.  la  acción  de  encarecer, 
ó  fubir  el  precio. 

Inherency,  f.  or  Inheflon,  inherencia. 

Inherent,  adj.  inherente. 

To  inherit,  v.  a.  heredar. 

To  inherit  a  great  Eflate ,  heredar  un 
grande  efládo. 

Inheritance,  f.  herencia. 

Inherited,  p.  p.  heredado,  da. 

Inheriter,  f.  heredero. 

Inheriting,  f.  la  acción  de  heredar. 

Inhertrix,  f.  una  heredera. 

Inheflon,  f.  vide  Inherency. 

To  inhibit,  or  forbid,  inhibir,  prohibir, 
vedar. 

Inhibited,  p.  p.  inhibido,  prohibido, 
vedado,  da. 

Inhibition,  f.  prohibición. 

Inbofpitable,  adj.  inhofpitáble. 

Inhofpitality,  í.  fin  hofpitalidád,  bárbaro. 

Inhumane,  adj.  inhumano,  cruel. 

Inhumanely.,  adv.  cruelmente,  ¡chuma- 
naménte.  • 

Inhumanity,  f.  inhumanidad,  crueldad. 

To  inhume,  or  bury,  enterrar,  íepultár. 

Inhumed,  p.  p.  enterrado,  fepultádo. 

Inhuming,  f.  la  acción  de  enterrar. 

To  inje  a ,  v.  a.  or  cart  in,  meter  dentro, 
poner  dentro. 

Injeded,  p.  p.  puéflo  dentro,  ó  echado 
dentro. 

Injeaion,  f.  la  acción  de  poner  dentro. 

Inimitable,  adj.  inimitable,  que  no  fe 
puede  imitar. 

Inimitably,  adv.  fin  imitación. 

To  injoy,  gozar,  poííeér. 

To  enjoy  a  Woman,  gozar  una  muger. 

To  injoy  one's  felf,  gozarfe,  dívertirfe. 

h joyed,  p.  p.  gozado,  da,  poíTeido,  da, 
divertido,  da. 

lnjoying,  f.  la  acción  de  gozar,  pofleer, 
ó  divertir. 

Injoyment,  gozo,  alegria,  divertimiento. 

Injoyment,  or  Pleafure,  gozo,  plazer. 

To  in  join,  v.  a.  to  command,  mandar, 
ordenar,  prefcribir. 

Injoyned,  p.  p.  mandado,  ordenado, 
prefcripto. 

Injoyning,  la  acción  de  mandar,  ordenar, 
ó  prelcrivir. 

Iniquitous,  adj.  contrary  to  Equity,  ini- 
quo,  qua,  injudo,  ta. 

Iniquity,  f.  or  Wickednefs,  mjuflicia, 
iniquidad,  maldad. 

Initial,  adj.  capital,  ó  inicial. 

Ex.  An  initial  Letter,  una  letra  capital, 
ó  inicia!. 

To  initiate,  v.  a.  empejár,  comenjár, 
dar  princ  pio. 

Initiated,  p.  p.  empejádo,  da,  comen- 
jádo,  da,  dado  principio. 

Initiation,  f.  principio,  ó  la  acción  de 
empejár  ó  comenjár. 

Injudicious,  adj.  ( without  Judgment )  in- 
prudénte,fin  juizio,  falto  de  entendimiento. 

Injudtcioujly,  adv.  iuprudenteménte,  fin 
juizio,  falto  de  entendimiento. 

InjunBion,  f.  (or  Command ,  from  to  in¬ 
join  )  ordedánja,  ó  mando  para  juntar. 

To  injure ,  v.  a.  injuriar,  ofender,  ultra¬ 
jar,  agraviar. 

Injured,  p.  p.  injuriado,  da,  ofendido, 
da,  ultrajado,  da,  agraviado,  da. 

The  injured  Party,  la  parte  ofendida,  in¬ 
juriada,  ultrajada,  ó  agraviada. 

Injurer, 
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Injurer,  fub.  injuriador,  ofendedor, 
ultrajador,  ó  el  que  injuria,  agravia, 
ofende,  ó  ultraja. 

Injurious,  adj.  injuriófo,  fa. 

Injuriorjly ,  adv.  injuriofaménte. 

Injury,  fub.  injuria,  ofénfa,  ultraje, 
agravio. 

Irjujiice,  f.  injuáicia. 

Ink,  f.  tinta. 

Ink-horn,  tintero. 

To  inkindle,  v.  n.  encenderle,  infla¬ 
marle.  . 

Hit  Zeal  inkindled,  fu  zélo  fe  inflama. 

Minded ,  p.  p-  encendido,  da,  infla¬ 
mado,  da. 

Inkling,  f.  viflumbre.  ^  ^ 

Inlaid,  or  inlay' d,  enfambládo  de  divér- 
fos  colores,  ó  embutido. 

Inlaid  Work,  taracea,  atauxia,  obra 


mosaica. 

To  inlay,  v.  a.  enfamblár,  taracer,  em¬ 
butir. 

Inland,  adj.  en  lo  interior  del  país, 
léxos  del  mar,  en  el  corazón  del  pais. 

An  Inland  Province,  una  provincia  léxos 
del  mar,  una  provincia  en  lo  interior  del 

pais.  % 

To  inlarge,  v.  a.  amplificar,  engran¬ 
decer,  ampliar,  acrefentár,  prolongar. 

To  inlarge  a  Difcourfe,  prolongar  un  dif¬ 
erir  fo.  _  v 

To  inlarge  one's  Dominions ,  acrefentár,  o 
enfanchár  uno  fus  dominios. 

lo  inlarge  upon  a  Subjeil,  eílenderíe  fo- 
bre  un  fujéto,  ó  prolongar. 

To  inlarge  one's  felf,  ellendérfe. 

Inlarged,  amplificado,  da,  engrandeci¬ 
do,  da,  &c. 

Inlargement,  f.  acrefentamiento,  en¬ 
grandecimiento,  enfunche.  ^ 

C  Inlarging,  f.  la  acción  de  prolongar, 
amplificar,  engrandecer,  enfunchar,  ef- 
tendér,  acrefentár. 

In  leafed,  adj.  enredar,  enbarazar. 

Inlet,  f.  entrada,  ó  pafságe. 

An  Inlet  into  the  Sea,  una  entrada,  ó 
pafságe  en  el  mar.  #  ^ 

To  inlighten,  v.  a.  efclarecer,  iluminar, 
aclarar. 

Inlightened,  p.  p.  efclarecido,  da,  ilu¬ 
minado,  da,  aclarado,  da. 

lnlightener,  í.  el  que  ilumina,  ó  aclára. 
Inlightening,  la  acción  de  efclarecer, 
aclarar,  ó  iluminar,  iluminación. 

To  inlijl,  v.  a.  aliftár,  affentar,  enca¬ 
bezar. 

Inlifted,  p.  p.  ahilado,  da,  aflentado, 
da,  encabe5ádo,  a. 

Inlifting,  f.  la  acción  de  aliñar,  aflfentár, 
encabezar. 

Inly,  adv.  (poetically,  for  inwardly )  in¬ 
teriormente. 

Inmable,  f.  (a  Law  Word  for  a  Lodger) 
locatario. 

Inmoft,  adj.  lo  mas  interior  de  alguna 
cofa. 

Inmof,  (or  Secret)  fecréto,  que  con  di¬ 
ficultad  fe  defcubre.  . 

God  knows  our  inmoft  thoughts, Dios  fabe 
nueñros  mas  efcondidos  fecrétos. 

Inn,  mefon,  holleléria,  ó  hofteria, 

venta.  v 

An  Inn-keeper,  hoftaléro,  mefonero, 

huéfped. 

To  inn,  or  to  lodge  at  an  Inn,  alvergar. 
To  inn  Corn,  v.  a.  ( to  lay  it  up)  encer¬ 
rar  el  trigo  en  el  granero,  enfilar. 

Inns,  f.  colegios  de  ley. 

Innate,  adj.  (or  unbred)  natural  que 
a  nacido  con  nofotros,  innata,  como  fu  in¬ 
nata  generofidád,  es  de  todos  conocida. 

An  innate  Faculty,  una  facultad  natu¬ 
ral. 

Innavagable,  adj.  ( that  cannot  be  failed 
in )  innavegable  que  no  fe  puede  navegar. 

An  innavagable  River,  un  rio  innave¬ 
gable,  ó  que  no  fe  puede  navegar. 

Inned,  p.  p.  of  the  Verb  to  inn  Corn, 
encerrado,  enfilado,  da. 


Inner,  adj.  interior,  mas  adentro. 

The  inner  Part  of  a  Thing,  lo  interior  de 
una  cofa,  lo  que  es  mas  adentro  de  una 
cofa. 

,  Inner,  ( or  Secret )  efcondido,  da,  fecré¬ 
to,  ta. 

God  knows  all  the  inner  Thoughts  of  our 
Hearts,  Dios  conoce  todos  los  fecrétos  de 
nuéftro  corajón,  dios  conoce  nuéllros  mas 
efcondidos  penfamiéntos. 

Inn-holder,  f.  hofteléro,  ó  mefonero, 
vide  ¡ftuix. 

Innocence,  or  Innocency,  f.  inocencia. 
States  of  Innocency,  el  eiládo  de  inocencia. 
Innocent,  adj.  ( or  harmlefs )  inocente, 
que  no  tiene  malicia^  que  no  daifa,  ó 
haze  mal  ó  nadie. 

Innocent,  ( or  guiltlef )  innocente,  que 
no  es  culpable. 

Innocently,  adv.  innocentemente. 
Innocuous,  adj .  no  nocivo,  que  no  háze 
mal. 

To  innovate,  v.  a.  ( to  change,  or  alter ) 
innovar,  alterar,  introduzir  novedades. 

Innovated,  p.  p.  innovado,  da,  alte¬ 
rado  da,  que  ha  introduzido,  novedades. 
Innovation,  f.  innovoción,  alteración. 
Innovator,  f.  innovador,  ó  el  que  al¬ 
tera,  ó  introdiize  novedades. 

Innoxious,  adj.  ( or  harmelefs )  inocente, 
fin  malicia,  que  no  háze  mal. 

Innuendo,  f.  ha  fido  acufado,  por  algu¬ 
nos  indicios,  es  palabra  latina,  y  fe  firven 
della  en  la  ley  los  Inglefes ;  como  fi  dix- 
erámos,  femiprovan^a,  ó  indicios  baftentes, 
lo  qual  antes  fue  ignorádo,  y  no  fe  tenia 
ningún  indicio. 

Ex.  Upright  Judges  will  not  admit  of 
Innuendoes,  los  Íntegros  é  julios,  juezes 
no  admiten  indiretas,  ó  equivocas  eiplica- 
ciónes. 

Innumerable,  adj.  inumeráble,  que  no 
fe  puede  nombrar,  ó  numerar. 

Innumerablenef,  f.  infinidad,  ó  nu¬ 
mero  infinito. 

Innumerably,  adv .  infinitamente,  fin  nu¬ 
mero. 

To  innoculafe,  v.  a.  enxerir  de  efeudéte 
termino  de  agricultura. 

Inoculated,  p.  p.  inxérto,  ta. 

Inoculation,  f.  la  acción  de  inxerir  de 
efeudéte. 

Inodorous,  adj .  fin  olor. 

Inojfenfive,  adj.  inofenfivo,  va,  ino- 
cénte,  fin  malicia.  . 

Imjfenfively,  adv.  inofenfivaménte,  ino 
centeménte. 

Inojfenfivenefs,  f.  inocéncia. 

Inofficious,  ajd.  que  no  firve,  ni  obliga, 
a  nadie,  incapaz  de  hazér  algún  lervicio 
Inoffcioufnefs ,  f.  humor,  ó  conduta,  de 
no  obligar  a  nadie. 

lnopinate,  adj.  ínopmádo,  da,  lo  que 
arriva,  ó  acaéfce  inprovifaménte. 

Inordinate,  adj.  defordenádo,  da,  def- 
mefurádo,  da. 

Inordinately,  adv.  defordenadaménte, 
fin  medida. 

Inordinatenefs ,  f.  efséfo,  demafia,  in- 
tenperancia. 

Inorganical,  adj.  no  organizado,  un 
cuerpo  fin  órganos. 

Inorganity,  f.  privación  de  los  órganos. 
lnguejl,  f.  inquificion,  pefquifa. 
Inquietude,  f.  ( or  Uneafnefs )  inquietud 
Inquirable,  adj.  que  fe  puede  examinar 
capaz  de  examinación. 

To  inquire,  v.  a.  inquirir,  preguntar, 
demandar. 

To  inquire  after  one,  informarfe,.  ó  pre¬ 
guntar  de  alguno. 

To  inquire,  or  fearch  into  a  Thing,  exa¬ 
minar  alguna  cofa. 

Inquired,  p.  p.  inquirido,  da. 

Inquired  into,  examinado,  tja,  pregun 
tado,  da. 

Inquirer,  f.  inquiridór,  examinador. 
Inquiring,  fub.  la  acción  de  inquirir,  ó 
examinar. 


Inquiry,  f.  perquificion,  examen,  in. 
qüifición. 

lnquifitive,  adj.  inquisitivo,  va,  curiólo, 
fa. 

An  inquifstive  Body,  un  curiólo,  uno  que 
orocura  fabér  todo. 

An  Inquifitor,  one  of  the  Judges  of  the 
Inquifition,  inquifidór,  uno  de  los  juéze9 
de  la  inquificion,  ó  de  la  diabólico  inven¬ 
ción. 

To  inrage,  v.  a.  enfurecer,  irritar. 
lnraged,  p.  p.  enfuerecido,  da,  irritado, 
da. 

To  inravifh,  v.  a.  arrebatar. 

Inr avifhed ,  p.  p.  arrebatado. 
Inravijhing,  fub.  arrebatamiento. 
Inravifhingly,  adv.  arrebatadamente. 
Inravifhment ,  fub.  arrebatamiénto,  ó 
a  acción  de  arrebatar,  ó  forjar. 

To  inrich,  v.  a.  enriquecér. 

To  inrich ,  inlarge,  or  amplify  a  Dictio¬ 
nary,  enriquecer,  ó  augmentar  ua  dicio- 
■nário. 

Inriched,  p.  p.  aumentado,  enriquicido. 

Inriching,  fub,  la  acción  de  enriquecér, 
ó  aumentar. 

Inroad,  fub.  intrada,  excurfión,  ineur- 
iión,  invafión,  de  enimigos  en  un  pais. 

To  inroll,  or  regijler,  regilbár,  aliftár, 
encabezar. 

To  inroll  onefelf  a  Soldier,  encabezárfe, 
ó  aífentár  placa  de  foldádo. 

Moiled,  p.  p.  regiífrádo,  aliñado,  en¬ 
cabezado. 

Inr  o' ling,  fub.  la  acción  de  regiftrár,  ó 
encabezar. 

Inrollment,  fub.  idem. 
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Infanity,  fub.  Phrenzy,  or  Madnefs, 
frenefia  enfirmedád,  ó  locura. 

Infatiable,  adj.  that  cannot  be  fatisfied, 
infaciáble,  que  no  fe  puede  hartár. 
Infatiablenef,  fub.  infaciabilidad. 
Infatiably,  adv.  infaciableménte. 
Infatiate,  adj.  infaciáble. 

Te  inferibe,  v.  a.  poner  fobre  eferito, 
hazér  una  infcripción. 

Infcription,  f.  infcripción. 
lnfcrutable ,  adj.  inefcrutáble,  impene¬ 
trable. 

To  infeulp,  or  engrave,  v.  a.  gravar, 
entallar,  efeulpir. 

Infculped,  p.  p.  gravado,  entallado, 
efeulpido. 

lnfeft,  fub.  Animal,  ceñido,  favan- 
dija. 

Infe ilion,  fub.  fajadura.  * 

Infecure,  adj.  no  feguro,  ra,  inciérto. 

He  is  continually  infecure  of  his  Life,  el  es 
perpetuaménfe  no  léguro,  ó  inciérto  de 
fu  vida. 

lnfenfed,  adj.  void  of  Senfe,  infensáto, 
ta,  que  no  tiene  fentido. 

Infenfability,  fub.  infenfibilidád. 

Infenfible,  adj.  infenfible,  que  no  tiene 
ningún  léntimiénto. 

Infenfible  of  Pain,  infenfible  a  la  pena,  ó 
dolor. 

Infenfible,  not  to  be  perceived,  infenfible, 
imperceptible. 

Infenfiblenefs,  fub.  infenfibilidád. 

The  Infenfiblenefs  of  Stones,  la  infibilidád 
de  las  piédras. 

Infenfibly,  adv.  infenfibleménte,  inper- 
ceptibleménte. 

Infeparable ,  adj.  not  to  be  parted,  infe- 
paráble  que  no  fe  puéde  feparár,  ó  divi¬ 
dir. 

Infeparablenefs,  fub.  infeparabilidád. 

I/ifeparably,  adv.  de  una  manéra  infe¬ 
parable. 

To  infert,  v.  a.  inferir,  entremeter. 

Inferted,  p.  p.  inferido,  entremetido. 

lnferting,  fub.  la  acción  de  inferir,  ¿ce. 

Infertion,  adición. 

Toinferve,  v.  n.  tener  parte. 

He  had  inftrvtd  to  that  VUlany  to  pleafe 

the 
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the  Tyrant,  ha  tenido  parte  en  la  picardía, 
ó  mala  acción  pera  complazer  al  tyráno. 

ín/avice able ;  vide,  Inferviceable. 

Infide,  fub.  interior,  lo  de  dentro. 

The  Infide  of  a  Houfe,  lo  interior  de  unit 
cafa. 

To  look  into  the  Infide  of  a  Thing,  penetrar, 
ó  efcudriñár  lo  interior  de  una  cosa. 

Infiduous,  adj.  engañófo,  fa,  peligrófo, 
fa,  infidiófo,  fa. 

Infifit,  fub.  conocimiento,  efclareci- 
miénto. 

To  give  one  an  Infight  into  a  Thing,  dar 
de  conofcér  á  uno  una  cofa. 

Injignificancy,  fub.  inutilidad  de  poco 
momento,  ó  conftderación. 

Infgnifcant,  or  úfele f,  adj .  inútil,  vano 
que  no  firve  para  nada. 

Infgnifcant,  or  incovfderable ,  adj.  de 
ninguna  conftderación,  ó  momento. 

Infgnifcantly,  adv.  inútilmente,  vana¬ 
mente. 

Infncere,  adj.  que  no  es  sincero,  diífi- 
muládo. 

Infncerity,  fub.  diíTinlulación. 

To  infinítate,  v.  a.  infinuár,  enfeñár, 
efplicár. 

To  infinítate  onefelf,  infinuárfe. 

To  infinítate  onefelf  into  the  Favour  of  a 
Prince,  infinuáre  uno  en  los  favores  de  un 
principe. 

Infinuated,  p  p.  infinuádo. 

Lfinuating,  fub.  la  acción  de  inftnuar. 

Infenuation,  fub.  infinuación. 

Infinuative,  adj  que  atira,  ó  fe  in¬ 
finita. 

Infipid,  adj.  sófo,  fin  güilo,  infipido, 
da. 

Infipidity,  fub.  infipidez,  sin  güilo. 

To  infifi,  v.  a.  infiítir,  porfiar,  perfiilir, 
perfeverár. 

Infified,  p.  p.  porfiado,  infiílido,  per- 
feverádo. 

Infifiing,  fub.  la  acción  de  infiilir,  &c. 

To  infiave,  v.  a.  poner  en  fervidum- 
bre,  hazer  perder  la  libertad,  como  la 
hi  deputa  en  es. 

lnfiaved,  p.  p.  pueílo  en  fervidum- 
bre,  hecho  efclavo. 

Infiaver,  fub.  la  persona  que  pone  en 
fervidumbre,  ó  eíclavitud. 

Infiaving,  f.  la  acción  de  poner  en  fer¬ 
vidumbre,  ó  efclavitüd. 

To  infnare,  v.  a.  enredar,  coger  en 
lazo. 

To  infnare  onefelf,  enredárfe. 

Infnared,  p.  p.  enredado,  cogido  en 
lazo,  ó  trampa. 

Infnarer,  fub.  el  que  enreda,  haze  el 
lazo,  ó  trampa. 

Infnaring,  fub.  la  acción  de  enredar, 
ó  coger  en  el  lazo,  ó  trampa. 

Infociable,  adj.  not  fociable,  adj.  info- 
ciáble,  que  no  tiene  compañía  ni  fo- 
ciedád. 

Infociablenefs,  fub.  calidad  que  háze  al 
hombre  no  amar  la  compañia. 

In/olence,  fub.  or  Infolency ,  infidencia. 

Infolent,  adj.  or  favicy,  infolénte,  im¬ 
pertinente. 

Infolent,  or  proud,  infidente,  orgullófo, 
arrogante. 

Infolently,  adv.  arrogantemente,  con 
infoléncia,  orgullo. 

Infallible,  adj.  that  cannot  be  diffblvtd, 
infolitble,  que  no  fe  puede  deffhazer,  ni, 
deífatár. 

Injolvency,  not  being  able  to  pay  one's  Cre¬ 
ditors,  incapacidad,  que  uno  tiene  de 
pagar. 

lnfolvent,  adj.  not  able  to  pay,  que  no 
puede,  ó  incapaz  de  pagar. 

Infomnious,  adj.  que  litéña  mucho. 

lnfomuch,  en  quánto. 

To  infpeíl,  v.  a.  examinar  ser  cuida- 
dófo. 

Ifpeíled,  p.  p.  examinado,  concui- 
dádo. 

Infpeíl  ion,  íub.  infpeción. 


Infpeílor,  fub.  alarife,  ó  mirador. 

Infperfion,  fub.  infperción,  la  acción  de 
roziár. 

Infpiration,  fub.  infpiración. 

To  infpire,  v.  a.  infpirár. 

Infpired,  p.  p.  infpirádo. 

God  infpired  into  his  Heart  this  holy  Re 
folution,  Dios  infpiró  en  fu  corazón  ella 
fanta  infpiración. 

Infpiring,  fub.  la  acción  de  infpirár. 

To  infpirit,  v.  a.  to  put  Life  and  Spirit 
into  one,  infpirár  animo,  dár  animo,  ani- 
már. 

Infpirited,  p.  p.  animádo,  infpirádo, 
dádo  animo. 

Infpiriting ,  fub.  la  acción  de  infpirár 
ó  dar  animo. 

Infi ability,  fub.  inílabilidád. 

Infiable,  adj.  or  unflable,  iníláble,  ¡n- 
conílánte. 

A  man  of  an  infiable  Temper,  un  incón- 
ílánte. 

To  inftall,  v.  a.  or  put  into  Poffejfion, 
entronizár,  poner  en  dignidád. 

Inftallation,  f.  la  acción  de  entronizár, 
ó  poner  en  pofíeífión. 

Infialled,  p.  p.  entronizádo,  puello  en 
dignidád,  ó  en  poffeífión. 

Infialling,  fub.  la  acción  de  entronizár, 
ó  poner  en  poíTeíTión. 

Infiance,  fub.  or  Proof,  prueva. 

Infiance,  or  Solicitation,  folicitación. 

Infi  anee,  or  Example,  exemplo. 

To  give  an  Infiance,  or  exemplify,  poner 
un  exemplo,  exemplificár. 

Infi  ant,  adj.  or  eager,  que  infilte  por 
una  cofa,  que  perfiíle  con  ardor. 

Infant,  or  prefiní,  corriente,  ó  pre¬ 
sente. 

An  Infant,  inílánte,  momento. 

To  be  infant,  or  earnefi,  inllár,  apre- 
tár. 

Infiantly,  adv.  con  inítáncia. 

Infiantly,  or  prefently,  adv.  luego  ime- 
diataménte,  en  elle  inílánte. 

Inflated,  colocádo. 

Ex.  We  are  by  Providence  inflated  in  a 
Condition  of  Happinefi,  fomos  por  la  pro¬ 
videncia  de  Dios  colocádos  en  una  condi 
ción,  ó  eítádo  de  felicidád. 

Infiauration,  fub.  reflauración,  nuevo 
eílablecimiento. 

Infied,  adv.  en  luegár. 

He  gave  me  Gold  infiead  of  Silver ,  me 
ha  dádo  oro  en  lugár  de  pláta. 

Infiep,  fub.  empeyne. 

To  infiigate,  v.  a.  inítigár,  incitár,  ex¬ 
citar,  animár. 

Infligated,  iníligádo,  imitádo,  excitado, 
aminado,  da. 

Infiigating,  fub.  la  acción  de  infligár, 
incitár,  &c. 

J nftigation,  fub.  iníligación. 

Infligator,  fub.  el  que  inítiga,  anima, 
incita,  &c. 

To  infill,  or  drop  in  by  little  and  little, 
deílilár,  inílilár,  goteár. 

Inftillation,  fub.  deítilación,  ó  la  acción 
de  goteár. 

Infilled,  p.  p.  inítiládo,  goteádo,  def- 
tiládo,  da. 

Infilling,  fub.  inílilación,  ó  la  acción 
le  goteár,  deílilación. 

Infiinct,  fub.  the  natural  Inclination  of 
Animals,  inílinto,  inclinación  naturál 
de  todo  animál. 

Infinitive,  adj.  que  obra  por  inítinóto. 

To  inftitute,  v.  a;  inilituir,  eílablecér, 
fundár,  ordenár. 

Infiituted,  p.  p.  inllituido,  eílablecido, 
fundádo,  ordenádo,  da. 

Infiitutes,  fub.  or  Principies,  principios 
fundamentos,  inflruciónes. 

Infiitution,  or  Education,  inflitución,  Ó 
inílrudlión. 

To  inftruíl,  or  teach,  avezár,  amaeílrár, 
difciplinár,  doéliinár,  enfeñár,  inltruyr. 

Infiruíled,  p.  p.  avezádo,  amaeftrádo, 
difciplinádo,  &c. 
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Infiruíior ,  fub.  maeítro,  enfeñadór, 
¡nílruálor,  dotrinadór. 

Inftrníiing ,  la  acción  de  inllmyr,  ó  en¬ 
feñár,  &c. 

lnjlruíling,  adj.  inílruclivo,  va. 

Inflrúítion t  fub.  inílrucción,  educación, 
enfeñánja. 

Inflruílions,  or  Direílions  in  a  Pufinefi, 
inilruciónes. 

Infiruílive,  adj  full  of  Inflruílions ,  ¡n- 
ílruftivo,  va,  que  inflritye. 

Inftruílivenefs,  íub.  calidád,  inllruíli va. 

Infirument,  fub.  inllrumento. 

A  mathematical,  or  mufical  Infirument, 
un  inílruménto  matemático,  ó  mufico. 

An  Infirument,  or  publick  Aíl,  inítru- 
ménto,  ó  aélo  publico. 

A  mathematical  lnflrument-Maker,  el 
que  haze  inílruméntos  mathemáticos. 

A  mufical  lnflrument-Maker,  el  que  ha¬ 
ze  inílruméntos  muficos. 

Inflrumental,  adj.  inílrumentál. 

Infiuccesful ',  vide,  Unfuccesful. 

To  infue,  or  follow,  íeguírfe. 

Infufficiency,  or  Inability,  infufficiencia 
incapacidád. 

Infujficient ,  adj.  infufficiénte,  incapaz. 

Infuing ,  adj.  from  to  infue,  fegun  que 
fe  figue,  venidero. 

In  the  Times  infuing,  er.  los  tiempos  ve¬ 
nideros. 

I fular,  adj.  belonging  to  an  Ijland,  in- 
fuláno  pertineciente  a  una  iíla. 

Infult,  fub.  Abufe,  or  Affront,  infulto, 
injuria,  afrenta. 

To  infult,  v.  a.  or  abufe,  infultár,  mal- 
tratár,  injuriár. 

Infilled,  infultado,  a,  maltratado,  in- 
juriádo,  da. 

Infilling,  fub.  la  acción  de  infultár,  ó 
maitratár,  ó  injuriár. 

Infuperable,  adj.  infuperable,  invin¬ 
cible. 

Infuperablenefs ,  calidád  infuperable,  ó 
invincible. 

Infupportable,  adj.  infufrible. 

Infurance,  fub.  la  acción  de  afíegurár 
las  cofas  que  eflán  en  peligro. 

To  infure,  v.  a.  aílegurár. 

Injured,  p.  p.  aílegurádo. 

Infurer ,  fub.  aífeguradór,  ó  que  aíTe- 
gura. 

Injurin' ?,  fub.  la  acción  de  aífegurár. 

Infurreílion,  fub.  infurreción,  levanta¬ 
miento,  rebelión. 

Intail,  fub.  or  Fee  intailed,  fubílitución. 

To  cut  off  the  Intal,  anu'ár  la  fubltitu- 
ción. 

To  intail,  v.  a.  fubflituyr. 

To  intail,  to  cut,  or  grave,  entellár,  gra- 
vár. 

Intailed,  p.  p.  entelládo,  gravado, 
fubílituydo. 

Intailer,  fub.  el  que  ha  fubílituydo. 

Intailing,  fub.  la  ácción  de  fubílituyr. 

To  intangle,  v.  a.  embrol.’ár,  enhetrár 
enla^ár,  entrampár,  entricár,  marañár, 
emburafár. 

To  intangle  onefelf  in  a  Bufinefi,  emba- 
rafárfe,  ó  enredárfe  uno  en  un  negocio. 

Intangled,  p.p.  embrolládo,  en  hetrado, 
enlafado,  entrampádo,  entripado,  ma- 
rañádo,  embarrafádo. 

Intanglement,  fub.  embarazo,  confu- 
fion. 

lntangler,  fub.  la  perfona,  ó  el  que  en 
marána,  embrolla,  embarazó,  &c. 

Intangling,  entricamiento,  maráña, 
ó  la  acción  de  embarazar. 

Integral,  adj.  integrál  las  partes  que 
conllituién  un  todo. 

The  integral  Parts,  las  partes  integróles 
termino  philofophico. 

Integrity,  fub.  integridad,  entereza, 
finceridád. 

Intelleít,  fub.  entendimiento. 

Intelleílual,  adj.  intelledluál. 

To  have  good  intelleílual  Parts,  tener 
buenas  partes  naturales,  ó  de  naturaleza. 

Intelligence  ¡ 
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Intelligence,  fub.  or  Correjpondcnce,  in- 
tclligencia,  correfpondéncia. 

Intelligences,  Spirits,  or  Angels,  angeles, 
ó  efpiritus  celeftes,  ecc.  inv. 

Intelligencer,  fub.  un  noveliíla  el  que 
>fcmbia  avifos,  ó  nuevas  a  un  otro. 

Intelligent,  adj.  intelligénte. 

Intelligible,  adj.  inteligible,  claro,  fácil 
de  entender. 

Intelligibly,  inteligiblemente,  ó  de  una 
manera  inteligible. 

Int  enter  ate,  adj  .Jure,  or  uncorrupfed, 
puro,  íin  corrupción. 

In  the  more  pure  and  intemerate  Ages  of 
the  Church,  en  los  mas  puros  é  incoruptos 
tiempos  de  la  ygleña. 

Intemperance,  fub.  or.  Excefs,  intempe¬ 
rancia,  deñemplán^a,  excéífo. 

Intemperate,  adj.  deftempládo,  fin  tem- 
plánfa. 

Intemperately,  adv.  deíiempladaménte, 
defordenadaménte,  inmoderadamente. 

To  live  intemperately ,  vivir  defordena¬ 
daménte. 

Int  emper  at  ednefs,  f.  deílemplár^a. 

Int  emper  ature,  f.  idem. 

Int  empe  five,  adj.  intempeílivo,  va. 

To  intend,  v.  a.  or  purpofe,  proponer, 
intentar,  tener  defignio,  procurar. 

What  do  ye  intend  to  do  ?  que  intenta 
házer? 

Intendenta  f.  the  Office  of  an  lntendant, 
el  oficio  de  intendente. 
lntendant,  un  intendente. 

Intended,  p.  p.  propuéíto,  intentado, 
tenido  defignio. 

I  do  intend  to  do  it  fo,  he  intentado,  ó 
procurado  hazérlo  affi. 

Intendment,  or  Intention,  fub.  intención, 
defignio. 

To  intener  ate ,  v.  a.  enternecer. 
Intenerated,  enternecido,  da. 

Inteneration,  f.  la  acción  de  enterne 

CC Int enfe,  adj.  or  great,  intenfo,  excefli- 
vo,  va. 

An  intenfe  Heat,  un  calor  exceflivo. 
Intenfenefs,  f.  exceffo. 
bitenfively,  adv.  exceffivaménte. 

Intent,  or  Intention,  f.  propofito,  in¬ 
tento,  intención. 

Intentional,  adj.  mera  intención,  in¬ 
tencional. 

Intentionally,  adv.  intencionalménte. 
Intentive,  adj.  atentivo,  va,  applicado, 

da.  .  x 

Intentively,  adv.  aplicadamente,  con 
atención,  y  cuidado. 

Intercalar,  intercalar. 

Ex.  The  intercalar  Day,  el  dia  interca¬ 
lar,  que  cada  quatro  años  acontéfce  que 
crece  un  dia,  y  al  tal  año  llamamos  bif- 
eftil,  y  fe  intercala,  ó  fe  añade  al  mes  de 
Febrero,  el  tal  die. 

Intercalation,  f.  intercalación,  que  es 
la  adición  del  dia  al  mes  de  Febrero  cada 
quatro  años. 

To  intercede,  interceder. 

Interceded,  p.  p.  intercedido,  da. 
Interceder,  f.  interceífor. 

Interceding,  f.  interceífión,  ó  la  acción 
de  interceder. 

To  intercept,  v.  a.  interceptar. 
Intercepted,  p.  p.  interceptado. 
Intercepting,  fub.  la  acción  de  inter- 

ceptár.  r 

lnterceffion ,  fub.  interceífión. 

Interceffior,  f.  or  Mediator,  medianero, 
intercefsór. 

To  interchange,  entretrocár. 
Interchangeably,  adv.  mutualmente, 
reciprocamente. 

Interchanged,  p.  p.  entretrocádo,  da. 
To  intercommune ,  pertenecer  al  derecho 
común. 

lntercommuneing,  f.  derecho  común  a 
los  habitantes  de  algún  lugar,  ó  tierra. 

Intercommunicate,  v.  a.  comunicarfe 
jnutualméntc. 


Intercoftal,  adj.  Intercoílal,  entre  las 
coílillas. 

Intercourfe ,  f.  Commerce,  comercio,  cor¬ 
refpondéncia,  comunicación. 

Inter  current,  adj.  or  running  between, 
que  paila  entre  dos  tierras,  ó  territorios. 

To  interdi?},  v.  a.  prohibir,  v.dár,  poner 
entredicho. 

An  Interdill,  f.  entredicho. 

Interdified,  p.  p.  prohibido,  vedado, 
puéílo  entredicho. 

Interdiction,  f.  prohibición,  vedami¬ 
ento. 

To  interref,  or  concern,  concemér,  per¬ 
tenecer,  interefsárfe. 

To  int  ere/}  one's  felf  in  fomething,  enteref- 
sarfe,  uno  en  alguna  cofa. 

Interejled,  p.  p.  enterefsádo,  da. 

Intereft,  f.  or  Ufury,  interes,  interelfe, 
ufura. 

To  have  Intereft  in  a  Thing,  tener  in¬ 
terés. 

Intereft,  or  Power,  f.  podér,  crédito. 
Have  you  got  Intereft  with  fuch  a  one? 
tiene  amiftád,  ó  interés  con  fulano  ? 

Self- Intereft,  amor  proprio,  interés  pro- 
prio. 

To  intereft,  v.  a.  interefsár. 

You  have  inter  eft  ed  yourfelf  in  a  Buftnefs 
which  don't  belong  to  you,  uiiéd  fe  ha  inte- 
refsádo  en  cofas,  ó  negocios  que  nole  per¬ 
tenecen,  ni  atañen. 

Interejled,  p.  p.  interefsádo,  da. 

To  interfere,  entremetérfe. 

Interjacent,  adj.  lying  between ,  éntre 
dos. 

Interjeílion,  interjeción,  una  de  las 
ocho  partes  de  la  oración. 

Interim,  or  mean  while,  interim,  entre 
tanto. 

Interior,  adj.  interior. 

To  interlace,  v.  a.  entregar,  entre- 
metér,  mefclár. 

Interlaced,  p.  p.  entrelazado,  mefcla- 
do,  &c. 

Interlacing,  fub.  la  acción  de  entrelazar. 
To  interlard,  mechar. 

Interlarded,  mechado,  da. 

Interlarding ,  f.  la  acción  de  mechar. 

To  interleave,  entreponér  hojas. 
Interleaved,  p.  p.  entre  puéíto  hojas. 

To  interline,  entrelinear,  ponér  entre 
renglóres. 

Interlined,  p.  p.  entrelineado,  puedo 
entre  renglones. 

Interlining,  f.  la  acción  de  entrelinear, 
ó  ponér  entre  renglones. 

Interlocution,  interlocución. 

Interlocutory,  adj.  interlocutório. 

To  interlope,  or  intercept  the  Commerce  of 
others,  entremetérfe  en  algún  negocio  para 
impedirle. 

Interloper,  f.  perfona  que  trata  a  efcondi- 
das,  ó  que  fe  entremete  en  un  negocio  para 
impedir  al  verdadero  dueño. 

Interlude,  f.  a  Farce  or  Droll,  entre¬ 
més,  ó  una  fárza. 

To  intermeddle,  v.  a.  entremetérfe. 
Intermeddled,  p.  p.  entremetido. 
Intermeddler,  f.  un  entremetido. 
Intermeddling,  entremetimiénto,  entre- 
mixtura. 

Intermediate,  adj.  entremédio,  ó  entre 
dos. 

An  intermediate  Space,  efpacio,  ó  dif- 
tancia  entre  dos  cofas,  intervalo,  comedio. 
Intermedium,  intervalo  comédio. 
Interment,  f.  entiérro. 

To  intermingle,  v.  a.  entremefclár. 
Intermingled,  p-  p.  entremefcládo. 
Intermingling,  f.  la  acción  de  entre 
mefclár. 

Interminable,  adj.  boundlefs,  fin  térmi¬ 
nos,  fin  fin,  ó  limites.  . 

Intermiffion,  f.  intermiflión. 

Without  Intermiffion,  fin  intermiffion. 

To  intermit,  v.  a.  to  leave  off  for  a  time , 
intermitir,  cefsár,  defcontinuar,  inter- 
rompir. 


Intermitted,  p.  p.  cefsádo,  defcontj . 
nuádo,  Sec. 

Intermittent ,  or  intermitting,  internal- 
ténte. 

An  intermitting  Fever,  una  ca’ entura 
intermiténte. 

To  intermix,  entremefclár. 

Intermixed,  p.  p.  entremefcládo,  da, 

Intermixture,  f.  meficla. 

Internal,  adj.  interno,  na,  interior. 

Internally,  adv.  interiorménte. 

Internuncio,  f.  un  internuncio. 

To  interpell,  v.  a.  interrompir. 

To  interplead,  v.  a.  to  try  who  is  the 
right  Heir,  pleytear,  para  averiguar  quien 
es  el  verdadéro  heredéro. 

Interpleader,  f.  el  competidor  de  una 
heredád. 

Interpleading,  interlocutório. 

To  interpolate,  v.  a.  to  falftfy  original 
Writings,  by  putting  fomething  in  which  wat 
not  in  the  Author' s  Copy,  falfificár,  alterar. 

To  interpolate  an  Original,  falfificár,  Q 
alterar  un  originál. 

Interpolated,  p.  p.  falfificádo,  alterádo. 

Interpolation,  f.  falfificación,  alteración. 

Interpolator,  f.  un  falfificador. 

To  interpofe,  v.  a.  or  put  between,  entre¬ 
ponér,  metérfe  entre  medio,  empleár. 

Ex.  To  interpofe  one's  Authority,  emplear 
uno  fu  autoridad. 

To  interpofe,  v.  n.  entremetérfe,  ejnple* 
árfe. 

Interpofed,  p.  p.  empleádo,  entre- 
puéíto. 

Interpofing,  f.  la  acción  de  emplear  en¬ 
treponér,  &c. 

Interpofttion,  f.  entre  poilura,  interpofi- 
ción,  entrepo  lición. 

To  interpret,  v.  a.  or  explain,  interpre* 
tár,  efplicár. 

To  interpret  an  Author,  interpretar,  ó  ef¬ 
plicár  a  un  autor. 

Interpretation,  f.  interpretación,  efpli- 
cación. 

Interpretively,  adv.  de  una  manera 
interpretativa. 

Interpreted,  p.  p.  interpretado,  da, 
efplicádo,  da. 

Interpreter,  f.  farute,  interprete,  ef- 
plicadór,  trujamán,  truchamán. 

Interpreting,  f.  la  acción  de  interpretar, 
ó  efplicár. 

In  erpunftion,  f.  puntuación. 

To  interr,  or  bury,  enterrar,  fepultár. 

Interred,  p.  p.  enterrado,  fepultádo. 

Interreign,  or  interregnum,  entre  reyno, 
ó  interregno,  el  tiempo  que  ay  de  la 
muerte  del  rey  hálta  que  tome  el  fuccefsór 
poffeífión  del  reyno. 

To  interrogate,  v.  a.  interrogár,  pregun- 
tár,  pedir  una  quefiión. 

Interrogated,  p.  p.  interrogado,  pre- 
guntádo. 

Interrogation,  f.  interrogación,  que* 
ilion. 

An  Interrogation,  or  a  Note  of  Interroga - 
tion,  thus  (?)  un  punto  de  interrogación  affi ? 

Interrogatory,  f.  interrogatorio,  exámen. 

Interrogatory,  adj.  interrogativo,  va. 

To  interrupt,  v.  a.  to  difturb,  interrom- 
pér,  ó  interrumpir. 

Interrupted,  p.  p.  interrumpido,  inter- 
rompido. 

Interrupter,  f.  el  que  interrómpe. 

Interrupting,  f.  la  acción  de  interrum¬ 
pir. 

Interruption,  f.  interrupción. 

Interjection,  f.  intercifión  entre  cortár, 

To  interfert,  ingerir. 

lnterfhock,  fub.  a  Knocking  of  one  thing 
againft  another,  topetón  encuentro  de  una 
cofa  con  otra. 

To  interfperfe,  entremefclár,  entrefem- 
brár. 

Interfperfed,  p.  p.  entremefcládo,  en* 
trefembrádo. 

Interftice,  f.  or  Space  between,  interval^. 

To  intertain,  or  entertain,  entretenér. 

P  £  Intertwifted , 


I  N  T 


I  N  T 


I  N  V 


Intertwined,  enlajado,  da,  entretejido. 
Interval,  f.  intervalo,  efpácio,  entre¬ 
dós. 

1 fo  intervene,  intervenir. 

Intervenient ,  adj.  que  interviene.  ^ 
Interview ,  or  Meeting,  conferencia, 
converfacion. 

To  interweave,  v.  a.  entretexer,  en- 
lajár.  v 

Interwoven,  p.  p.  entretexido,  enlaja¬ 
do,  da. 

Intejiable,  adj.  incapable  by  Law  to  make 
a  Will,  or  be  taken  for  a  Witnefs,  incapaz 
en  la  ley  de  hazer  teilamento,  ó  de  ler 
teíligo.  v 

Intejiate,  or  without  Will,  fin  teftamen- 
to,  abintefiáto. 

He  died  intejiate,  murid,  ab  inteílato,  ó 
fin  avér  hecho  teilamento. 

Intejline,  adj.  (or  civil)  inteftino,  ci¬ 
vil. 

Ex  An  intejline  War,  una  guerra  m- 
tellina,  ó  civil. 

Intejlines,  f.  ( or  Intrails)  inteftinos, 
entrañas. 

To  inthrall,  v.  a.  fujetár,  hazer  efcla- 
vo,  poner  en  fervidumbre. 

Inthralled ,  adj.  fujetádo,  ta,  puefto 
en  fervidumbre,  hecho  efclavo. 

To  inthrone,  v.  a.  (or  fet  upon  the 
Throne )  entronizar,  poner  en  el  trono. 

Inthroned,  p.  p.  entronizado,  da,  pu¬ 
pilo  en  el  trono.  _  x 

Inthroning,  f.  la  acción  de  entroncar. 
To  intice,  v.  a.  incitar,  folicitár,  ganar 
con  maña,  y  engaño.  - 

To  incite  away,  aviciar,  tirado  del  buen 

camino.  , 

Incited,  p.  p.  incitado,  da,  felicitado, 
da,  ganado,  da,  con  maña  y  engaño, 
aviciádo,  da.  _ 

Inticement,  f.  ( or  lnjligation)  mitiga¬ 
ción,  incitación,  felicitación,  fugeltión. 

Inticement,  ( or  Alurement)  halago, 
atraimiento,  para  ganár  a  uno. 

Inciter,  f.  incitador,  folicitador,  que 
gana  a  uno  con  halagos,  y  hozechansas. 

Inticing,  f.  la  acción  de  incitar,  felici¬ 
tar,  ó  ganár  con  halagos. 

Intimacy,  f.  familiaridad,  amiítád,  in¬ 
timidad. 

I  was  one  of  his  Intimacy,  yo  era  uno  de 
fus  intimos. 

Intimate,  adj.  intimo,  ma,  cordial. 
Intimate,  f. 

Ex.  An  intimate  Friend,  un  intimo 
amigo. 

To  intimate,  v.  a.  (or  lo  give  to  under- 
(land)  intimar,  fignificár,  dar  a  entender. 

Intimated,  p.  p.  intimado,  da,  fignifi- 
cádo,  da,  dado  a  entender. 

Intimating,  f.  la  acción  de  intimar, 
fignificár,  ó  dár  a  entender. 

Intimation,  f.  intimación,  avifo. 

To  intimidate,  v.  a.  ( or  fright)  ame- 
drantár,  poner  miedo,  atemorizár. 

Intimidated ,  p.  p.  amendrantádo,  da, 
atemorizádo,  da,  puéfio  miedo. 

Intimidation,  f.  amedrantamiento,  ate- 
morizamiento. 

Intire,  adj.  or  who’e,  entero,  ra,  que 
tiene  todas  las  partes  que  deviéra  una  cofa, 
ó  perfona  tener. 

Intire,  (or  perfect)  perfeto,  ta,  fince- 
ro,  ra. 

I  have  an  intire  Love  for  him,  tengo  un 
perfeto,  ó  fincero  amor,  ó  amillád  por 
el. 

Intirely,  adv.  enteramente,  perfeta- 
mente,  únicamente,  finceraménte. 

lntirenefs,  f.  el  elládo  de  una  cosa  en¬ 
tera. 

lntirenefs,  f.  ( or  Perfe ilion )  integridad, 
finceridád,  perfeción. 

Tointitle,  v.  a.  (or  give  a  Title)  inti- 
tulár  dár  un  titulo. 

To  intitle  a  Book,  intitular  un  libro. 
lntitled,  p.  p.  intitulado,  da,  dado  un 
titulo. 


Infilling,  f.  la  acción  de  intitulár,  ó 
dar  un  titulo. 

Intitulation,  infcripción  que  firve  de  ti¬ 
tulo. 

Into,  pre.  en,  ó  dentro. 

I  went  into  the  Town,  fuy  en  la  ciudad. 

Into,  algunas  vezes  correi'pónde  a  nu- 
eftro  ademas,  ó  ultra. 

Ex.  I  had  that  into  the  Bargain,  he  te¬ 
nido  effe  ademas,  ó  ultra  del  contrato,  ó 
convenio. 

Intolerable ,  adj.  ( or  infujferable )  intole¬ 
rable,  infuportáble. 

Intolerablenef,  f.  calidád  intoleráble,  ó 
infuportáble. 

Intolerably,  adv.  intolerablemente,  in- 
fuportableménte,  ó  de  una  manera  into- 
ferable. 

Tó intomb,  v.  a.  fepultár,  enterrár  en 
una  tumba. 

Intombed,  p.  p.  fepultádo,  da,  enterrá- 
do  da  en  una  tumba. 

Intonation,  f.  la  acción  de  intonár,  con 
la  qual  los  cantores  entonán,  en  el  coro 
un  falmo,  ó  cofa  femejánte. 

To  intoxicate,  v.  a.  entofigár. 

Intoxicated,  p.  p.  entofigádo,  da. 

Intoxication,  f.  la  acción  de  entofigár. 

Intratable,  adj.  intraftáble,  ó  intra- 
táble,  indomáble,  que  no  fe  puede  ma- 
nejár. 

Intraciablenefs,  f.  calidád  intratáble. 

Intrado,  f.  an  ItalianWord,  una  entráda, 
como  la  entrada  publica  que  házen  los  em- 
baxadóres. 

Intrails,  f.  entrañas. 

To  intrap,  v.  a.  ( or  to  entangle )  en- 
trampár,  enlazár,  enredár. 

Intrapped,  p.  p.  entampádo,  da,  en- 
lazádo,  dá,  enredado,  da. 

Intrauge,  vide  Intrigue. 

To  intreat,  v.  a.  ( to  beg  earncfly )  rogar 
fuplicár. 

To  intreat,  V.  n.  (or  difcourfe  of  a 
Thing)  tratár,  difcurir,  hablar  de  alguna 
cofa,  ó  febre  alguna  materia. 

Intreated,  p.  p.  rogádo,  da,  fuplicádo, 
da. 

Intreating,  f.  la  acción  de  rogár,  ó 
fuplicár,  ruego,  ó  fuplica. 

Intreaty,  f.  fuplicación,  ruego,  re- 
quéíta. 

Good  Natures  are  rather  won  by  Intreaty 
than  Roughnefs,  un  buen  naturál  es  maf- 
préfto  ganádo  con  la  fuavidád  que  con  el 
rigor,  un  hombre  de  buena  naturaléze, 
condefciende  al  ruego,  mafpréilo  que  al 
rigor. 

To  intrench,  v.  a.  (or  fortify  with  In- 
trenchments)  atrincherár,  fortificár  con 
trincheras,  ó  trinchéas. 

To  intrench,  ( or  incroach )  upon  another 
Man's  Right,  v.  n.  agarrár,  ocupár, 
ufurpár,  el  derecho  de  un  otro. 

Intrenched,  p.  p.  atrincherádo,  da, 
fortificado  contrinchéras,  ó  trinchéas. 

Intrenched  upon,  p.  p.  agariádo,  da, 
ocupádo,  da,  ufurpádo,  da,  el  derecho 
de  otro. 

Intrenchment,  f.  retiráda  en  las  trinche¬ 
ras,  ó  trinchéas. 

Intrepid,  adj.  (fearlefs)  intrepido,  da, 
atrevido,  da,  animófo,  fa,  fírme. 

Intrepidity,  f.  valor,  animo,  firmeza. 

Intricacy,  f.  embarázo,  dificultád,  per- 
plexidád. 

A  Bufnefs  of  great  Intricacy,  un  negocio 
de  mucho  embarázo. 

Intricate,  adj.  (or  perplex t)  embara- 
zófe,  fa,  dificultófo,  fa,  intricádo,  da, 
difícil. 

An  intricate  Bufnefs,  un  negocio  emba- 
rázofo,  difícil,  ó  entricádo. 

Intricately,  adv.  entricadaménte,  difí¬ 
cilmente,  dificultofaménte. 

Intrigue,  f .  (a  J'ecret  Dejign  carried  on 
with  Privacy,  entricamienco,  maraña, 
fecréto,  ó  defignio  manejado  fecreta- 
mente. 


Intrinfecal,  vide  IntrinfcL 

Intiinjecally,  adv.  intrinficair.ér.te. 

Intrinfck,  adj.  intrinfico,  ca. 

To  introduce,  v.  a.  introduzír. 

7o  introduce  a  new  Opinion,  introduzír 
nuevas  opiniones,  como  házen  los  papillas' 
delvergonzadaménte,  contra  lo  que  Dios, 
y  Jelu  Chrillo  orderanqn. 

Introduced,  p.  p.  introduzido,  da. 

Introducing,  f.  la  acción  de  introduzír. 

Introduction,  f.  introdución. 

The  Introduction  of  Ambaffadors ,  la  in¬ 
troducios!  de  los  embajadores. 

An  Introduction  to  Hifory,  introdución 
á  la  hillória. 

Introductor ,  f.  el  que  intrcduze,  intro- 
dutór. 

Introductory,  adj.  Jo  que  firve  a  la  in¬ 
trodución. 

lo  intrude  one's  felf  v.  n.  introduzirfe, 
ingerirfe,  mefclárfe,  entremeterle. 

Intruded,  p.  p.  introduzido,  da,  ó  in- 
trufo,  fa. 

Intruder,  f.  el  que  fe  entremete,  ó 
méfcla  en  cofas  que  no  le  atañen. 

Intruding,  f.  la  acción  de  introduzirfe, 
mefclárfe,  ó  ingerirfe. 

Intrufon,  f.  ( a  violent,  or  unlawful 
Entrance  into  Lands )  ufurpajion. 

Tointruf,  v.  a.  confiár,  fiár. 

To  intrujl  one  with  a  thing,  confiar  una 
cofa,  á  alguno. 

Intrufed,  p.  p.  confiádo,  da,  fiádo, 
da. 

Intrufing,  f.  la  acción  de  confiár. 

Intuition,  f.  ( Penetration )  penetración, 
penetración,  idea,  conofcimiénto,  que  uno 
tiene  de  una  cofa. 

Intuitive,  adj.  intuitivo,  va,  contem¬ 
plativo,  va. 

In  tunable,  adj.  que  no  fe  puede  acor¬ 
dar,  ó  ponér  en  tono  de  mufica. 

To  invade,  v.  a.  ( or  ufurp )  invadir, 
ufurpár,  atacár,  acometér,  violar. 

Ex.  To  invade  a  Kingdom,  invadir  un 
reyno. 

To  invade  the  Privileges  of  a  City,  violar 
los  privilégios  de  i  na  ciudád. 

To  invade  tbe  Government,  ufurpár  el 
goviérno. 

Invaded,  p.  p.  invadido,  da,  ufurpádo, 
da,  atacádo,  da,  acometido,  da,  viola¬ 
do,  da. 

Invader,  f.  ufurpadór,  ó  el  que  inváde, 
atáca,  acomete,  viola. 

Invading,  f.  invaíión,  ufurpación,  ó 
la  acción  de  invadir,  ufurpár,  atacár,  a 
cometér,  ó  violár. 

Invalid,  adj.  (of  no  Torce)  invalido, 
da,  nulo  fin  fuérja. 

Invalid,  ( weak )  invalido,  ñaco,  en¬ 
fermo,  incapáz  de  hazérálgo. 

To  invalid,  to  invalidate,  v.  a  (or  an¬ 
nul)  anulár,  aniquilár. 

Invalidated,  p.  p.  anuládo,  da,  aru 
quiládo,  da. 

Invalidating,  f.  la  acción  de  anulár,  ó 
aniquilar. 

Invalidity,  f.  anulación,  aniquilación. 

Invariable,  adj.  invariáble,  que  no  fe 
puede  variár. 

Invafon,  f.  ¡nvafión,  ufurpación. 

Invective,  adj.  invectiva,  palabras  af¬ 
rentólas,  ó  injunófas. 

An  invective  Speech,  un  difeurfo  lleno 
de  invectivas. 

To  inveigh  againfi,  v.  a.  imaginar  cofas 
faljas,  ó  invectivas,  maltratár  de  pala¬ 
bras. 

Inveighed,  p.  p.  imaginado,  da,  cofas 
faljas,  ó  invectivas,  maltratado  con  pala¬ 
bras  injuriófas. 

Inveighing,  f.  la  acción  de  imaginar 
ó  formár  inveétivas. 

To  inveigle,  v.  a.  (or  deceive  by  fair. 
Words)  atraer  a  fi  con  palábras  blandas 
fonfacár,  engañár. 

Inveigled,  p.  p.  atraído,  engañado 
con  palábras,  blandas,  fenfacádo,  da. 

Inveig/tr , 
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Inveigler,  f.  el  que  atrae,  ó  engaña 
con  palabras,  el  que  fon  saca. 

Inveigling,  f.  la  acción  de  atraer,  en¬ 
gañar,  ó  lonfacár. 

To  invelope,  v.  a.  (or  cover )  cubrir, 
encubrir,  reborujar. 

I nveloped ,  p.  p.  cubierto,  ta,  encubi¬ 
erto,  ta,  reborujado,  da. 

Toinvenom,  v.  a.  (or  poifon)  envene- 

Invenomed ,  p.  p.  invenenado,  da. 

To  invent,  v.  a.  inventar.  ^ 

To  invent,  ( or  forge)  forjar,  imagi¬ 
nar.  .  . 

To  invent  Ncvjs,  forjar,  o  imaginar 

nuevas.  .  ,,  . 

Invented,  p.  p.  inventado,  ta,  forjado, 

da.  v  , 

Inventer,  f.  inventor,  imaginador. 
Inventing,  f.  la  acción  de  inventar, 
imaginar,  ó  forjar  falsedades. 

Invention,  f.  invención.  ^ 

Invention,  or  Trick,  engaño. . 

Inventive,  adj.  ( ingenious )  ingeniólo, 
fa,  capaz  para  inventar,  cofas  nuevas. 
Inventoried,  adj.  puefto  en  un  inven- 

13  Inventory,  f.  inventario,  liña  de  los 
bienes  de  un  difunto.  x 

To  inventory,  v.  a.  inventariar,  poner 
en  una  lilla,  ó  inventario  los  bienes  de  un 
muerto. 

Inventory  d,  p.  p.  inventariado,  da, 
puéito,  ta,  en  el  inventario,  ó  lilla. 

Inventrefs,  f.  (a  Woman  that  invents ) 
inventora  la  mugér  qué  inventa,  ó 
imagina. 

Inverjion,  f.  t rallo rnamiento. 

To  invert,  V.  a.  (to  turn  the  contrary 
Way )  traftornar,  trocar,  traftrocar. 

Inverted,  p.  p.  traftornádo,  da,  trocado, 
da,  traftrocado,  da.  v 

Inverting)  f*  flccion  dc  traftornar, 

trocar,  ó  traftrocar. 

To  inveft,  v.  a.  enveftir,  inveftir. 

Ex.  To  inveft  a  Place  in  order  to  befiege 
it,  enveftir  una  plaza,  con  delignio  de 
fitiárla. 

To  inveft  one  in  an  Employment ,  initaiar  a 
alguno  en  un  puefto,  ó  cargo.  .  ^ 

To  inveft  one  with  an  Eftate,  inftalar,  o 
poner  en  poffeflión  a  uno  de  algún  bien,  ó 

eftádo,  _  t 

Invefted,  p.  p.  inveftido,  da,  inftalado, 

da. 

To  inveftigate,  v.  a.  inveftigár,  bufeár 
con  cuidado  y  atención. 

lnveftigated,  p.  p.  inveíligádo,  da, 
bufeádo  con  atención  y  cuidado. 
lnveftigation,  f.  inveftigación. 

Invefting,  f.  la  acción  de  inveftir. 
Inveftiture,  f.  inveftidura. 

Inveterate,  adj.  inveterado,  da,  ar 
raí  gado,  da,  que  a  durado  mucho  tiem  • 

PO¬ 
TÓ  be  inveterate  againft  one,  tener  odio 
inveterado  contra  alguno.^ 

An  inveterate  Hatred,  ün  odio  invete- 
rádo. 

To  invey,  vide  To  inveigh. 

Inviduous,  adj.  invidioib,  fa. 

Inviduoufly ,  invidiofamente,  con  ensi- 

Invigilancy,  f.  negligencia,  fin  vigi¬ 
lancia,  falta  de  cuidado. 

To  invigorate,  v.  a.  ( or  to  give  l  igour) 
fortalecer,  dar  vigor,  ó  fuerfas. 

Ex.  To  invigorate  the  Laws,  dar  fuerca 
a  las  leyes,  hazerlas  obfervár,  hazerlas 
poner  enexcución. 

Invincible,  adj.  invincible,  que  no  fe 
puede  veneer  ni  conquiftar. 

An  invincible  Army,  un  exercito  invin¬ 
cible. 

An  invincible  Ignorance,  una  ignorancia 
invincible,  ó  cráfla. 

Invine iblenefs,  f.  calidad,  invincible. 
Invincibly,  adv.  de  una  manera  invin 
cible,  ¡  amablemente. 


Inviolable ,  adj.  inviolable,  que  no  fe  a 
de  violar. 

Inviolably,  adv.  inviolebleménte. 
Inviolate,  or  Inviolate! ,  f.  entero,  fin 
violación. 

To  inviron,  v.  a.  cercar,  rodear. 
Invironed,  p.  p.  cercado,  da,  rodeado, 
da. 

Inviftble,  adj.  ( not  to  be  feen)  inviílble , 
que  no  fe  puede  ver,  imperceptible. 

Invifiblenefs,  f.  invifibilidád,  calidad, 
invifible. 

Invifibly,  adv.  ¡nvifibleménte. 
Invitation,  f.  embite. 

Invitatory,  adj.  invitatorio,  palabra 
entre  los  eclefiaílicos  Papillas  muy  conofi- 
da,  y  entre  los  protellantes  ignorada, 
cuya  ignorancia  en  ellos  es  fabiduria,  y 
entre  aquellos  el  fabérla  ignorancia. 

To  invite,  v.  a.  combidár. 

Invited,  p.  p.  combidádo,  da. 

Inviter,  f.  el  que  combida. 

Inviting,  f.  combite,  ó  la  acción  de 
combidár. 

Inviting,  adj.  que  atrae,  ó  combida, 
como  los  prados  eltavan  matizados  de  va¬ 
rias  flores  que  atraían,  ó  combidavan  a 
la  villa  a  admirarlos. 

Inundation,  f.  inundación,  diluvio. 

To  invócate,  v.  a  ( or  call  upon )  invocar. 
Invocated,  p.  p.  invocado,  da. 
Invocation,  f.  invocación,  ó  la  acción 
de  invocar. 

Invoice,  f.  an  Account  of  Goods  fent  by  a 
Merchant  or  Fattor  to  another,  la  lilla,  ó 
memoria  de  las  mercadurías,  que  un  mer¬ 
cader  embia  á  otro. 

To  invoke,  v.  a.  invocar. 

To  involve ,  v.  a.  rebolvér,  enbolvér, 
enmarañar,  enredar. 

To  involve  one's  felf  into  Troubles,  enre- 
dárfe  uno  en  negocios,  que  le  atrae  def- 
gracias. 

Involved,  p.  p.  rebuélto,  ta,  embuélto, 
enmañádo,  da,  enredado,  da. 

Involuntarily,  adv.  [againft  one' s  Will ) 
involuntariamente,  contra  la  voluntad,  ó 
querer. 

Involution,  f.  enredo. 

Invoyce,  vide  To  invoice. 
to  inure,  v.  a.  or  accuftom,  acoftum- 
brár,  endurecer. 

To  inure  one's  felf  to  Hardjhip,  acoftum- 
brakfe  uno  á  la  fatiga,  y  trabajo. 

Tb  inure,  v.  n.  [in  Lavo  that  is,  to  take 
Plací )  tener  fuerza,  fer  valedero,  tener 
efeto  termino  de  la  ley. 

Inured,  p.  p.  acoftumbrádo,  da,  endu¬ 
recido,  da. 

To  inurn ,  v.  a.  meter  debáxo  de  una 
urna. 

Inuftate,  adj.  [not  in  ufe)  inufltádo,  da, 
que  no  es  en  ufo. 

Inutility,  f.  inutilidad,  no  útil,  ni  pro- 
vechófo. 

Invulnerable,  adj.  ( that  cannot  be 
voounded )  inpenetráble,  que  no  puede  fer 
herido. 

Inward,  adj.  intrinfeco,  ca,  interior, 
interno  na,  intimo,  ma. 

An  inward  Evil,  un  mal  intrinfeco. 

An  inward  Friend,  un  intimo,  ó  intrin 
feco  amigo. 

Inwardly,  adv.  intrinñcaménte,  inte¬ 
riormente. 

To  fret  inwardly,  entriftecérfe,  interior¬ 
mente. 

Inwards,  (  or  Entrails )  entrañas. 

The  Inwards  of  Beaft,  las  entrañas  de 
las  béílias. 

Inwards,  adentro. 

To  inwrap,  v.  a.  embrollar,  enredar. 
Inwrapped,  p.  p.  embrollado,  da,  en 
redado,  da. 


IRA. 

Irafcible,  adj.  irafcible,  fujé.to  a  la  co 
lera,  que  fe  puede  enojar. 


Ire,  f.  ira,  cólera,  enojo. 

Iris,  f.  (a  Flower)  iris,  fuerte  de  lirio 
It  irketh,  vide  Imp,  enojar. 

It  irketh  me  (or  I  am  loth )  h  do  it,  me 
enoja  de  hazérlo. 

Irkfome,  adj.  enojófo,  fa,  incómodo, 
da. 

Irkfome  old  Age,  la  vejez  enojófa,  ó  in¬ 
cómoda. 

Iron,  f.  c a  Sort  of  Metal)  hierro,  ó 
ferro,  fuerte  de  metal. 

With  Iron,  or  Tin,  hierro  blanco,  o 
oja  de  lata. 

¡ron  Bar,  barra  de  hierro. 

Iron  Tools,  herramientas. 

An  Iron-Mine,  una  mina  de  hierro. 

To  iron,  pallar,  ó  repaflar  con  un  hier¬ 
ro. 

Ironed,  p.  p.  paflado,  da,  repafíado, 
da. 

The  Ion  Age,  la  edad  del  hierro. 

Ironical,  adj.  irónico,  ca,  que  tiene  dc 
la  ironia. 

Ironically,  adv.  irónicamente. 

Ironing,  f.  la  acción  de  paflar,  ó  re¬ 
paflar,  alguna  cofa  con  el  hierro. 

Irony,  f.  ironia,  figura  retórica. 

To  irradiate,  V.a.  [or  fhine  upon )  echar 
rayos  refplandecér. 

Irradiation,  f.  luz,  reíplandór. 

Irrational,  adj.  [void  of  Re  afon)  i  [ra¬ 
cional,  privado  de  la  razón. 

Irrationally,  ádv.  irracionalmente,  fin 
razón. 

Irreconc  i  lea  ble ,  adj.  irreconciliable,  in« 
flacáble. 

To  irrecoricile,  v.  a.  bolvér  irreconcili¬ 
able. 

Irreconcileably,  adv.  de  una  manera  ir¬ 
reconciliable,  ó  inplacáble. 

Irrcoverable,  adj.  irreparable,  inco¬ 
brable,  totalmente  perdido,  que  nó  fe 
puede  cobrar. 

Irrecuperable,  adj.  que  no  fe  puede  re¬ 
cuperar. 

Irrefragable,  adj.  irrefragable,  incoa* 
teftáble,  que  no  fe  puede  contradezir. 

Irrefragably,  adv.  de  una  manera  irre¬ 
fragable,  y  que  no  fe  puede  contradezir. 

A  Thing  irrefragably,  una  cofa  irrefra¬ 
gable,  una  cofa  clara  cómo  el  dia. 

Irrefutable,  adj.  ( not  to  be  rejuted)  que 
no  fe  puede  refutar. 

Irregular,  adj.  (or  without  Rule)  irre¬ 
gular,  que  no  es  fegün  la  regla. 

Ex.  An  irregular  Verb,  un  verbo  irre¬ 
gular. 

Irregular,  (or  unruly)  apetitos  eftfava» 
gánter,  defordenádos,  ó  irregulares. 
Irregularity,  f.  irregularidad. 

Irregularly,  adv.  irregularménte. 
Irreligión,  f.  impiedad,  menofprécio 
de  la  religión. 

Irreligious,  adj.  irreligiófo,  fa. 
Irreligioujly,  adv.  irreligíofaménte. 
Irremediable,  adj.  [that  cannot  be  reme¬ 
died)  irremediable,  que  no  fe  puede  re¬ 
mediar. 

Irremiftble,  adj.  [not  to  be  forgiven)  ir- 
remilible,  que  no  es  perdonable. 

lrremiftbly,  adv.  irremiiiblemente,  fin 
re  million. 

Irreparable,  adj.  ( that  cannot  be  repair - 
ed)  irreparable,  que  no  fe  puede  repa¬ 
rar. 

Irreparably,  adv.  irreparablemente. 
Irreprehenjible,  adj.  irreprehenfible. 
Irreprehenftbly,  adv.  irreprehenfible- 
ménte. 

Irreproachable,  adj.  irreprochable,  fin 
reproche. 

Irreprovable,  adj.  irreprobáble,  oirre- 
prováole. 

lrrefiftiblt,  adj.  que  no  fe  puede  refiftir, 
irrefiflible. 

An  irrefiflible  Power,  un  poder  irrefilt- 
ible,  ó  que  no  fe  puede  refiftir. 

I rrejflibly ,  adv.  de  una  manera  irrefift- 
ible,  ó  que  no  fe  puede  refiftir. 

Irrefolvtt 
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irrcfilute,  adj.  irrefol uto,  incierto  en 

lo  que  ha  de  hazér,  ó  executar,  mdectfo, 

fa. 

Irre/olutely,  adv.  irrefolutaménte,  in- 
decifaménte. 

Irrefolution,  f.  irrefolution. 

Irretrievable,  adj.  irreparable. 
Irretrievably,  adv.  irreparablemente. 
Irreverence,  f.  irreverencia,  falta  de 
refpéto. 

Irreverent,  adj.  irreverente. 

Irreverently,  adv.  irreverentemente. 
lrreverfible,  adj.  irrevocable. 
Irrevocable,  idem. 

Irrevocably,  adv.  irrevocablemente, 
í To  irrigate,  v.  a.  regar. 

Irrigated,  p.  p.  regado,  da. 

Inriguous,  adj.  húmedo,  da. 

Irrijion,  f.  irrifión,  menofprécio. 

To  irritate,  v.  a.  irritar,  provocar, 
inftigár. 

Irritated,  p.  p.  irritado,  da,  provocado, 
da,  inftigádo,  da. 

Irritating,  f.  la  acción  de  irritar,  pro¬ 
vocar,  ó  inftigár. 

Irritation,  f.  iritación,  provocación, 
mitigación.  ^ 

Irruption,  f.  irrupción,  entrada  que 
házen  en  un  pais  enemigo. 

I  S 

It,  tercera  perfona  del  verbo  fér,  ó 
aver. 

Ex.  He  it  come,  ha  llegado,  ha  venido. 
Iffabella,  f.  [a  Colour)  color  de  camü- 
5a. 

If  abella,  adj.  colorado,  da,  con  color 
de  camuña. 

I  fide,  vide  Icicle, 
lfinclafs,  vide  Icingla/s. 
ljle,  f.  (a  Land  furrounded  vjith  Wa¬ 
ter)  illa,  yilá,  ó  infula. 

Iflander,  f.  ifleño,  ó  infuláno. 

¡¡land,  f.  (or  Ifiand)  una  ifla,  ó  infula. 
Iflet,  f.  pequeña  ifla,  ifléta. 

Iffue,  f.  {End,  or  Event)  fucéflo, 
acaecimiento,  evento,  éxito,  fin. 

A  good  IJfue,  un  dichófo,  éxito,  even¬ 
to,  acaecimiento,  fucéífo,  ó  fin. 

The  Iffues  of  War  are  uncertain,  los  fu- 
ceflbs  ó  eventos  de  la  guerra  fon  inciertos. 
An  lffue  of  Blood,  perdida  de  fángre. 
IJfue,  or  Pojlerity,  defcendencia,  hijos. 
To  die  without  ljjue,  morir  fin  hijos,  ó 
defendientes. 

To  iffue  out,  v.  n.  publicar. 

The  King  has  ifjued  out  a  Proclamation, 
el  rey  a  publicado  un  edito. 

To  iffue,  or  to  iffue  out,  falir,  venir, 
manar. 

The  Sun  feems  to  iffue  from  the  Sea, 
paréfee  que  el  fol  fale  del  mar. 

The  Veins  that  iffue  from  the  Heart,  las 
venas  que  vienen  del  cora^n,  &c. 

IJfued,  p.  p.  falido,  da,  venido,  da, 
manado,  da. 

Iffuelefs,  adj.  que  no  tiene  hijos,  fin 
hijos. 

Iflhmus,  f.  iftmo,  brajo  de  tierra  entre 
dos  mares. 

It,  pron.  el,  ella,  efto,  eflo. 

Ex.  That's  it  I  fear,  efto  es  lo  que 
temo. 

I  T  A 

Italian,  f.  Italiano,  el  que  nació  en 
Italia. 

Italian,  the  Italian  Language,  la  lengua 
Italiana. 

Italick,  adj.  Itálico,  ca. 

The  Italick  Letter,  las  letras  Itálicas. 
Itch,  f.  comejon,  fama,  picajón, 
roña,  ella  ultima  palabra,  viene  de  la 
lengua  Italiana. 

To  itch,  v.  n.  tener  comedón. 

Itching ,  f.  comean,  picazón. 

An  itching  Powder,  polvo  que  da  la 
comean. 


Itchy,  adj.  farnófo,  fa,  farniénto. 

Item,  adv.  item,  mas. 

Item,  {or  Hint)  avifo,  advertencia. 

This  is  a  fair  Item  for  you,  ella  es  una 
buena  advertencia  para  ulled,  ó  elle  es 
buen  avifo  para  ufted. 

To  iterate,  v.  a.  reiterar. 

Itinerate,  adj.  que  viaja,  ó  que  va  via¬ 
jando. 

Itinerary,  f.  itinerario. 

Its,  pron.  fu,  fuyo,  fuya,  fus,  ó 
fuyos,  fuyas. 

Ex.  To  put  a  Sword  into  its  Scabbard, 
poner  la  efpáda  en  fu  vaina. 

A  Primitive  with  all  its  Derivatives, 
un  primitivo  con  fus  derivativos. 

I  V  I 

Ivie,  vide  Ivy. 

Ivory,  f  marfil. 

Very  fine  Ivory,  hermófo,  o  fino  mar¬ 
fil. 

An  Ivory  Comb,  un  peine  de  marfil. 

Ivy,  f.  yedra. 

JAB 

To  jabber,  v.  n.  hablar  aprefurada- 
ménte. 

Jabberinr,  f.  manera  de  hablar,  con 
prontitud,  y  aprefuradaménte. 

Jacinth,  vide  Hyacinth. 

Jack,  f.  ( or  Turn  Jpit J  molino  para 
bolvér  el  afl'ador. 

Jack,  or  Leather,  (to  put  Beer  in)  co¬ 
pón  de  cuero,  cántaro  de  cuero. 

A  J ack-rabb.t,  un  conejo. 

Jack,  {a  Coat  of  Mail),  jáco  cota  de 
málla. 

Jack,  ( Diminutive  of  John)  Iuanillo. 

J ack-with-a-Lantern,  (or  Wiil-with-a- 
Wifp)  luz  falza  que  engaña  los  caminántes, 
ó  fuerte  de  metéoro. 

To  be  Jack  of  all  Trades,  metérfe  en 
todo,  hazér  todo,  6  pretendér  hazerlo  mi- 
quitréfe. 

Poor  Jack,  ( a  Sort  of  Sea  Fifh)  abadejo, 
bacalláo,  curadillo,  merluza. 

There's  not  fo  bad  a  Jack,  but  there's  as 
bad  a  Gil,  el  vale  tanto,  como  ella. 

Jack-an-apes,  palábra  injuriófa,  que 
correfpónde,  a  la>  de,  inpertinénte,  mo¬ 
nillo. 

Jack-fauce,  un  infolénte,ó  inpertinénte. 

A  Jaci-daw,  grajo. 

Jack-Catch,  verdugo. 

Jack-pudding,  un  bufón,  un  loco. 

Prov.  More  know  Jack-pudding  than 
J ack-pudding  knows,  mas  gente  conoce  a 
un  loco,  que  el  loco. 

Jacket,  f.  (a  Sort  of  old  Garment)  fayo, 
fayuelo,  jaquetilla. 

Jacobin,  f.  los  frayles  dominicos. 

Jacobites,  f.  (a  Sort  of  Hereticks)  unos 
hereges  affi  llamados,  por  averfe  fu  here- 
ziárca  llamádo  Jacobo,  como  Papilla  del 
Papa  cabe£a  de  la  herética  pravedád  y  fe 
eftiende  aora  el  dicho  nombre  aqui  en 
Ingalaterra,  y  fon  anfi  llamados  los  que  fi- 
guiéron,  el  partido  del  rey  Jacobo  fegun- 
do 

J acob-fiajf,  f.  (or  Afrolabe )  aftro- 
lábio. 

Jacobus,  f.  (a  broad  Piece  of  Gold)  mo 
néda  de  oro  cuñáda  en  tiémpo  de  Jacobo 
aóra  eftinta,  ó  eftirgutda,  y  acabáda. 

A  J  ade,  f.  (a  forry  Horje  or  Mare) 
rozin,  ó  rozinánte,  vide  Shtix. 

Jade,  entre  las  mugeres  es  una  palábra 
injuriófa,  como  fi  dixerámos,  una  inper¬ 
tinénte,  ó  defvergonzáda,  ó  infolénte. 

Ex.  A  fancy  Jade,  una  infolénte,  in¬ 
pertinénte,  ó  defvergonzáda. 

A  forgy  Jade,  hobachón. 

To  jade,  v.  a.  enflaquecer  del  mucho 
trabajár. 

Jaded,  p.  p.  enflaquecido  del  trabajo 
ó  fatiga. 


Jay,  f.  (or  Notch)  tajáda,  cortadura. 

To  jag,  v.  a.  tajar,  cortár. 

Jagged,  p.  p.  tajado,  da,  cortádo,  da 

Jagging,  f.  la  acción  de  tajár,  ó  cor¬ 
tár. 

A  Jagging- iron,  ( ufed  by  Pafiry  Cooks) 
ciérto  inlfruménto  de  pafteléro. 

Jail,  f.  (or  Goal)  cárcel,  prifión. 

To  go  to  Jail,  ir  en  la  carcél. 

A  J ail-keeper,  f.  carcelero. 

Jakes,  f.  letrina,  fecréta. 

Jambs,  f.  (the  Side  pofis  of  a  Door)  ba- 
ftidór,  jámLa.  | 

To  jangle,  v.  a.  difputár,  querellár. 

J  angler,  f.  difputadór,  querellador. 

Jangling,  f.  querélla,  difpüta,  ó  la 
acción  de  querellár,  ó  difputár. 

Jangling,  vide  Jingling. 

^  Janifary,  a  Turkifb  Foot  Soldier,  jani- 
zéros,  íoldádos  de  a  pie  entre  los  Turcos. 

Jadnock,  f.  pan  de  avéna. 

J anfenifm,  f.  la  dotrina  de  Janfénio. 

Janfenift,  f.  el  que  ligue  la  dotrina  de 
Janfénio. 

Jantie,  or  janty,  adj.  comical,  cómi¬ 
co,  ca,  hazér  donafres. 

January,  f.  (the  fir  ¡i  Month  of  the 
Tear)  enero,  el  primér  mes  del  año. 

To  japan,  v.  a.  (to  varnifh)  varnizár. 

A  Japanner,  f.  el  que  varniza,  ó  pone 
el  varniz. 

Jape,  f.  (or  Tale)  cuento,  conféja. 

Chaucer's  Jape,  las  conféjas,  cuentos. 

To  jape,  v.  n.  dezir  conlejas,  ó  cuentos. 

Jar,  f.  (or  Lifpute)  difpüta,  riña. 

To  make  a  Jar,  hazér  difputas,  ó  riñas. 

The  Door  is  a-jar,  la  puerte  eftá  entre 
abiérta,  ó  ni  ferráda,  ni  abierta. 

A  Jar,  f.  tinája. 

A  Jar  of  Oyl,  una  tinája  de  azéyte. 

To  jar,  (or  quarrel )  v.  n.  querellar, 
reñir,  difputár. 

Jargon,  f.  (or  Gibberifh)  gerigónza. 

Jarr,  vide  Jar. 

Jarring,  f.  la  acción  de  querellár,  de 
difputár,  ó  reñir. 

A  Jarring,  f.  difpüta,  querélla,  riña. 

Jas,  vide  Jafi. 

Jafmin,  f.  jafmin. 

Jafmin,  or  Jajmin  Flower,  jafmin,  ó 
flor  de  jafmin. 

Jafper,  f.  J afper-fione,  diafpéro,  jáfpe. 

Javelin,  f.  azagáya,  venáblo. 

Jaumbs,  vide  Jambs. 

Jaundice,  f.  (the  yellow  J aundice)  ite- 
ricia,  atericia,  tiricia. 

Jaunt,  ( Part  of  a  Wheel )  llántas, 
cámbas. 

Jaunt,  (or  Ramble)  camino,  ó  ida  y 
buélta. 

I  made  many  a  Jaunt,  he  ido  mucho 
camino,  ó  he  hécho  muchas  idas,  y  buél- 
tas. 

To  jaunt,  v.  n.  (or  go  up  and  down ) 
andár,  ir  y  venir. 

Jaw,  f.  (or  Jaw  bone)  quixáda. 

Jaw-teeth,  las  muélas. 

Jaw-work,  ( Eating,  Guttling)  que 
ama  bien  comér,  comilón. 

He  loves  Jaw  work,  ama  trabajár  con 
las  quixádas,  efto  es,  ama  bien  comér. 

The  Jaws  of  Hell,  la  garganta  del  in- 
fiér  no  de  nadie  villa,  de  muchos  creída, 
y  de  los  aclefiáfticos  inventáda. 

Jay,  f.  (a  Sort  of  Bird)  picáfa. 

Jay l,  vide  Jail. 

J  E  A 

Jealous,  adj.  ( afraid  of  a  Rival)  ze¬ 
lófo,  fa. 

He  is  jealous  of  his  Wife ,  el  es  zelófo  de 
fu  mugér. 

Jealous ,  (nice,  or  tender )  delicado,  da, 
tiérno,  na,  zelófo,  fa. 

Ex.  He  is  jealous  of  his  Honour,  or  Re¬ 
putation)  el  es  zelófo,  ó  delicado  de  fu 
honra,  ó  reputación. 

A  jealous  Man,  un  zelófo. 

Jealoufly, 


J  o  c 


j  o  Y 


J  E  S 


Jealoufty,  adv.  zelofaménte,  ó  con  ze- 
lofia. 

Jcaloufy ,  f.  zeloAa,  zelos. 

J  ealoufy,  (or  Sufpicion)  fofpécha,  bar¬ 
runtos. 

Full  of  J  ealouft.es,  lleno  de  fofpéchas. 

J  eat,  (.  (a  black,  light,  and  brittle, 
Stone )  azabache. 

Like  feat,  femejánte  a  azaváche,  ó 
azabachádo. 

Jeer,  f.  (or  Banter )  burla,  efcárnio. 

Jo  jeer,v.  a.  ( to  rally,  or  banter )  burlar, 
efcarnecer,  hazer  donáyres,  ó  dezirlos. 

Jeered ,  p.  p.  burlado,  da,  efcarnecido, 
da. 

Jeertr,  f.  burlador,  ó  el  que  burla, 
dize  donáyres,  ó  efcarnéce. 

Jeering,  f.  la  acción  de  burlar,  dezir 
donáyres,  ó  efcarnecér. 

Jeering,  adj.  burlador,  ra. 

Jehovah,  el  fantiflimo  nombre  de  Dios, 

©  Jehová. 

Jejune,  adj.  (or  empty )  infipido,  da, 
vázio,  za,  feco,  ca. 

Ex.  A  jejune  Stile,  un  eíhlo  féco,  ó 
iníipido,  como  fondavál  en  fu  hilloria  de 
Carlos  quinto. 

Jejune,  adj.  efteril. 

Ex.  A  jejune  Employment,  un  empleo 
eíleril,  ó  de  poco,  ó  ningún  provecho. 
Jelly,  f.  jalea. 

Jennet,  vide  Gennet. 

Jeofaile,  or  Jeofayle,  f.  error  que  co¬ 
meten  los  de  la  ley,  pleyteándo,  affi  lle- 
mádo  entre  los  Ingléfes. 

Jo  jeopard,  v.a.  (or  to  hazard)  arrief- 
gár,  aventurar,  poner  en  peligro. 

Jeoparded,  p.  p.  arriefgádo,  da,  aven¬ 
turado,  da,  puéfto  en  peligro. 

Jeopardous,  adj.  peligrófo,  fa,  que 
ella  en  peligro. 

Jeopardy,  f.  riéfgo,  peligro. 

•  Jerf alean,  vide  Gerfalcon. 

Jerguer,  f.  un  infpeftór,  que  cuida 
de  las  cofas  que  fe  traen  a  la  duána, 
aduana. 

Jerk,  f.  vaybien,  trillazón,  trillad u 
ra,  agóte. 

Jo  jerk,  v.  a.  agotar,  dar  vayben. 
Jerked,  p.  p.  agotado,  da,  dado  vay¬ 
ben. 

A  Jerker,  f.  el  que  da  vayben,  ob 
ferva  que  la  interpretación  de  agotar  no 
conviene  al  verbo  Jo  jerk,  mas  como  los 
otros  le  interpretan  afli,  quife  feguir  fus 
palios,  poniendo,  la  verdadera  interpre¬ 
tación,  que  es  vayben. 

Jo  jerk,  (or  whip)  v.  a.  agotar,  en 
eñe  fentido  le  conviene  la  dicha  interpre¬ 
tación. 

A  Jerkin,  ( or  Jacket )  f.  fáyo,  fayuélo. 
Jerking,  f.  la  acción  de  dar  vayben, 
ó  agotar. 

Jeffamin,  or  Jeffemine,  vide  Jafmin. 
Jefes,  f.  pihuelas,  ó  piguélas. 

JeJl,  f.  (Joke,  or  Banter)  burla, 
chocarrería,  chifle,  trufa,  mofa. 

1  fpoke  in  J  eft,  he  hablado  de  burla. 

Jo  put  a  J e ft  upon  one,  reirfe,  ó  bur* 
lárfe  de  alguno. 

Jhat  is  a  Jeft,  uftéd  de  rie,  ó  burla 
Jo  jeft,  v.  n.  burlar,  chocarrear,  tru¬ 
hanear,  mofár,  hazer  burla. 

You  jeft,  ufléd  fe  burla,  ó  mofa. 

He  loves  to  jeft,  ama  burlar,  ó  ama  la 
burla. 

Jefter,  f.  bufón,  burlador,  burlón, 
chocarréro,  truhán. 

Jhe  King's  Jefter,  el  bufón  del  rey. 

A  fauey  Jeft,  una  burla  peñada. 

A  fond  Jeft,  chocarrería. 

Jefting,  \.  burla,  truhanería. 

A  cunning  Jefter,  pantamim  o,  ópan- 
tofnim. 

Without  Jefting,  birlas  a  parte,  feriofa- 
ménte. 

Jefting,  adj.  burlador,  ra. 

A  jefting  Man,  un  burlón,  burlador, 
o  uno  que  burla. 


Jeftingly,  adv.  de  burla. 

Jefuits,  f.  Jefuitas,  la  orden  de  los 
Jefuitas. 

Ex.  Idos  Jefus  pues  que  no  fupifles  vi¬ 
vir  ;  nofotros  A  eñe  exemplo  de  clara  la 
religion  que  profeífan  eflos  malditos. 

Jefuits  Powder,  el  polvo  de  los  Jefui¬ 
tas,  la  quinquina. 

Jefuited,  adj.  hecho  un  Jefuita,  que 
Ague  las  malditas  máximas  de  los  Jefui¬ 
tas. 

Jefuitical,  adj.  de  Jefuita,  quando  uno 
habla  con  ambiguidád,  An  refolvérfe,  y 
con  daña  da  intención,  dizen  es  de  Je¬ 
fuita. 

Jefus,  f.  Jefus. 

Jet,  vide  Jeat. 

Jo  jet,  v.  n.  (or  run  up  and  down)  cor¬ 
rer  de  una  parte  á  otra. 

Jo  jet  it  along,  to  go  like  a  proud  Fop, 
andár  afetádo  caminár  con  fobervia. 

Jet  fon,  ( a  Sea  Jerm )  vide  Flotfon. 
Jetting,  vide  Jo  jet. 

Jetting,  vide  Jutting. 

Jetty,  adj.  (of  jeat  Colour)  color  de 
afabáche. 

Jew,  f.  un  Judio. 

A  Woman  Jew,  or  Jewefs,  una  Judia. 
J ews-trump,  trompa. 

Jewel,  f.  joya. 

Jeweller,  f.  joyero. 

A  Jeweller's  Wife,  joyera,  ó  la  mu- 
ger  del  joyero. 

JewiJh,  adj.  (from  Jew)  Judaico,  ca. 
Jewifh  Religion,  Judaifmo,  ó  la  religi¬ 
on  de  los  Judíos,  de  Dios  antiguamente 
muy  amada,  y  aora  del  mifmo  Dios  abor¬ 
recida  fegun  dizen  ecc. 

J  I 

Jig,  f.  (a  Sort  of  Dance)  fuerte  de 
báyle. 

Jil,  f.  Jil flurt,  or  an  idle  Slut,  una 
fregona,  fúzia  peregófa,  ó  defcocáda. 

Jil  (a  fmall  Sort  of  Meafurt)  of  Wine, 
la  quarta  parte  de  una  pinta  de  vino. 

Jilt,  f.  (a  Woman,  efpecially  a  Whore 
that  cheats)  embuftéra,  embaidora,  una 
puta. 

Jo  jilt,  v.  a.  to  cheat,  engañár. 
Jilting,  f.  la  acción  de  engañar. 

Jo  jingle,  vide  Gingle. 

Jipps,  vide  Jump. 

'  J  O  A 


Joak,  vide  Joke. 

Job  of  Work,  piega  de  obra,  ó  tra- 
bájo. 

I  did  a  Job  for  him  once,  travajé  por 
el  una  vez. 

A  profitable  Job,  una  obra,  ó  trabajo 
provechófo. 

A  Jobb,  or  Blew,  f.  un  golpe  ó  por- 
rázo. 

A  Jobbernowl,  un  tonto. 

Jobber,  f. 

Ex.  He  is  a  good  Jobber,  a  vulgar  Ex¬ 
presión  for  a  flout  Man  in  Love  Affairs, 
es  un  hombre  muy  fuerte  y  galan  en  los 
amores,  efpreflion  vulgár. 

Stock  jobber,  vide  Stock. 

Jo  jobber,  v.  n.  or  fpeak  Gibberidge,  ha- 
blár  en  gerigónga. 

Jo  jobe,  or  chide,  reprehender. 

A  Jockey,  f.  picador  de  cavállos. 

Jocofe,  adj.  burlón,  jocófo,  plazen¬ 
tero,  ra. 

A  j'ocofe  Man,  un  burlón,  un  hombre 
jocófo,  ó  plazentero. 

A  jocofe  Humour,  un  humor  jocófo  o 
plazentero. 

Jocofely,  adv.  jocofaménte  de  una  ma¬ 
nera  plazentera. 

Jocular,  or  fportful,  adj.  plazentero, 
agradáble. 

Jocund,  or  merry,  adj.  jocundo,  alegre. 

Jo  be  jocund,  alegrárfe,  eílár  alegre. 


Jocundity,  f.  or  J ocundneft,  alegría, 
agradabilidád . 

Jocundly,  adv.  alegraménte. 

Jo  jog,  v.  a.  dar  empuxón,  menear, 
empuxár. 

Jo  jog  one,  empuxár. 

Jo  jog  on,  v.  n.  avanzár,  ir  adelánte. 


f.  empuxón,  embión. 

p.  p.  empuxádo,  dado  em- 


AJo 
Jogged, 
bión. 

Jogging,  f.  la  acción  de  empuxár. 

Jogging,  adj. 

Ex.  Will  you  be  jogging,  or  going  ? 
quiere  ufted  irfe  ? 

Jo  joggle,  v.  n.  movérfe,  meneárfe, 
Joggled,  p.  p.  meneádo,  movido. 
Joggling,  f.  movimiento,  meneo. 

John,  Juán. 

A  John- apple,  mangana  de  St.  Juán. 

Jo  ¡ay  J oices  of  Jimber  on  a  Wall,  bar* 
dár. 

Jo  join,  v.  a.  juntár,  unir. 

Jo  join  in  one,  apiñár. 

Join'd  together,  p.  p.  apretádo,  junta-» 
do,  unido. 

A  Joiner,  caxero,  enfambladór. 

Jo  ufe  a  Joiner's  Jrade,  enfambiár. 
Joining,  f.  juntura,  cojuntüra. 

A  Joint,  artejo,  juntura,  cojuntura. 

Jo  put  Bones  out  of  Joint,  defencajar 
huelles  defeoyuntár,  deílocár. 

Putting  out  of  Joint,  defencafadura, 
defcoyuntadura. 

One  that  has  a  Bone  out  of  Joint,  de- 
fen  cafado,  defeoyuntádo,  deflocádo. 

Jhe  Joint  of  Reeds,  or  Cane,  cañuto. 
Jointly,  juntamente. 

A  Woman  s  Jointure ,  dote  de  muger, 

J oi ft,  vide  Joyft. 

Joke,  f.  or  Jeft,  burlería,  chocareria. 

Jo  put  a  Joke  on  one,  burlárfe  de  imo 
*  Jo  joke,  v.  n.  burlárfe,  reirfe. 

Joked  upon,  reido,  burládo. 

Joking,  f.  la  acción  de  burlárfe,  ó  re¬ 
irfe. 

foil,  vide  Jowl. 

Jollity,  adv.  regozijadamente,  con 
alegría,  agradablemente. 

Jollinefs,  f.  or  Jollity,  viveza,  alegria, 
gozo,  regozijo. 

Jolly,  adj.  vivo,  plazentero,  agradáble» 

A  jolly  Blade,  un  hombre  plazentero. 
Jolt,  vide  fault. 

Ionian,  or  lonick,  perteneciente  ala 
Ionia  provincia  en  la  Grecia. 

Jhe  Ionian  Dialect,  el  dialéílo  de  Ionia. 
Jonquil,  f.  a  Flower,  junquillo,  efpecie 
de  fiór. 

farden,  vide  J urden. 

A  Jot,  f.  punto. 

Not  a  Jot,  ni  un  punto. 

He  wont  ftir  a  Jot,  no  fe  quiere  mo¬ 
ver. 

Every  Jot,  todo,  del  todo. 

Jo  jodder,  vide  Jo  chutter. 
foddering,  vide  Chuttering. 

Jovial,  adj.  alégre,  regozijádo,  jovial. 
Jovially,  adv.  alegremente,  regozi¬ 
jadamente,  de  una  manera  joviál. 

Joult,  f,  empuxón. 

Jo  joult,  v.  a.  empuxár. 
faulted,  p.  p.  empuxádo,  da. 
Joulter-head,  cabezudo,  cabeza  de  afno. 
Joulting,  f.  la  acción  de  empuxár. 
Journal,  f.  diario. 

Journey,  f.  jornáda,  camincr,  viáge. 

Jo  take  a  Journey,  hazer  un  viáge. 

J ourney-Work,  or  Day's  Work,  jorna¬ 
da  trabajo  de  un  dia. 

Jo  journey,  or  travel  by  Land,  viajar 
hazer  viáges  por  tierra. 

Journeyings,  viáges. 

A  Journey-man,  jornalero. 

A  Jowl,  cabeza  de  pez. 

Joy,  f.  alegria,  plazér,  contento. 

Jo  leap  for  Joy,  láltár  de  alegria. 

Jo  joy,  or  rejoice,  alegrárfe,  regoAjárfe. 
Joyful,  adj.  alegre,  regozijádo,  con¬ 
tento,  plazentero. 

Qq  To 


J  U  D 


JUS 


K  A  R 


To  be  joyful,  eflár  alégre  ó  contento. . 

Joyfully,  adv.  alegraménte,  regozija- 
daménte,  con  contento,  y  alegria. 

Joyfulnefi,  f.  alegria,  contento,  rego- 
zijo,  plazér. 

Joylefs,  adj.  melancholy,  trille,  melan¬ 
cólico,  ca. 

To  joyn,  vide  Join. 

To  join  one  thing  to  another,  juntar  ó 
unir  una  cola  con  otro. 

To  joyn ,  v.  n.  unirle,  juntarle. 

The  Armies  are  ready  to  join,  los  exer- 
citos  ellán  para  unirle  ó  juntarle. 

Joyndcr,  f.  the  Joining  of  two  in  a 
Suit  or  Ailion  againji  another,  la  aflociaci- 
ón  de  dos  perfonas  en  un  procedo  contra 
una  otra. 

Joyner,  vide  Joiner. 

Joynt,  vide  Joint. 

The  Joynt-Gout,  podagra. 

A  Bone  out  of  Joint,  dellocado,  de- 
lencafádo  huello. 

Joynt,  juntado,  da,  unido,  a. 

Joynt  heir,  or  Co  heir,  coheredero. 

With  joynt  Confent,  de  un  común  acu¬ 
erdo. 

To  joynt  a  Piece  of  Meat,  defunir,  fe- 
parár,  cortar  en  las  junturas  un  pedazo 
de  carne. 

Jointed,  defunido,  cortado  por  las 
junturas. 

Joyntly,  adv.  juntamente. 

Joyous,  or  merry,  alégre,  agradable, 
jocundo,  da. 

Joyfl,  a  Piece  of  Timber  ufed  in  Build¬ 
ings,  viga,  vigón,  polle,  cabrio,  cabrial. 

J  U  B 

Jubilation,  f.  jubilo,  alegria,  folem- 
nidad  publica. 

Jubilee,  or  Time  oj  Mirth  and  Rejl  from 
Labour,  jubileo. 

To  keep  Jubilee,  holgarfe. 

Jucund.ity,  1.  or  P leafantnefs ,  jocundi- 
dád,  agradabilidád,  de  una  manera  agrad¬ 
able. 

Judiack,  or  belonging  to  the  Jews,  Ju¬ 
daico,  ca. 

Judaifm,  f.  Judaifmo. 

To  judaize,  judaizar. 

Judge,  (.  juez. 

A  Judge  in  Civil  or  Criminal  Cafes,  un 
juez  en  lo  civil  ó  criminal. 

An  inferior  Judge,  un  juez  fubaltérno. 

Let  any  body  be  Judge,  que  cada  uno 
juzgue. 

A  Judge  lateral,  un  aíTeíTbr. 

To  judge,  v.  a.  or  give  one's  Opinion, 
juzgar,  dezir  lu  lentimiento,  penlar,  elli- 
már,  fentenciár,  creer,  opinar. 

To  judge  of  Colours,  juzgar  de  colores. 

Ex.  A  blind  Man  cannot  judge  of  Co¬ 
lours,  el  ciego  no  jufgua  de  colores. 

Judged,  p.  p.  jul'gado,  fentenciádo, 
eftimádo,  peníado,  creído,  opinado. 

Judgement,  or  Judgment,  juizio. 

Judgement,  Prudence,  Difcretion,  juizio, 
prudencia,  difcrecion. 

Judgement,  f.  Opinion,  lentimiento, 
opinion. 

Judgement,  or  Sentence,  fenténcia,  de- 
cifión. 

Judgement,  or  Punijhment,  caltigo, 
punición. 

Judgement-feat,  tribunal,  ó  lugar  ado 
fe  iientan  los  juezes,  el  juzgado. 

Judging,  f.  la  acción  de  juzgar,  &c. 

Judicature,  f.  judicatura,  julticia. 

A  Court  of  Judicature,  tribunal,  ó 
corte  de  jullicia. 

Judicial,  adj.  judicial,  jurídico,  ca. 

Judicial  Ajlrology,  la  altrologia  judi- 
ciaria. 

Judicially,  adv.  judicialmente,  ó  ju¬ 
rídicamente. 

Judiciary,  adj.  jurídico,  ca. 

Judicious,  adj.  juiziófo,  fa,  racional. 

JudiciouJly,  adv.  juiziolaménte,  racio¬ 
nalmente. 


A  Jug  to  drink  in,  cántara,  jarro. 

A  Jug-maker,  carnerero,  que  haze 
jarros. 

Juggle,  f.  juego  de  manos. 

To  juggle,  or  cheat,  jugar  de  manos. 

Juggler,  f.  jugador  de  manos,  juglar, 
maéftre  coral. 

Juggler,  or  Cheat,  un  charlatán,  en¬ 
gañador. 

Juggling,  f.  la  acción  de  jugár  de  má- 
nos,  ó  engañár. 

Juggling/y,  adv.  deceitfully,  engañóla  - 
ménte,  con  furberia. 

Jugular,  lo  tocánte  al  gaznáte. 

Juice,  or  Moifure,  fumo,  xu  o. 

Full  of  Juice,  xugólo,  fumófo. 

The  Juice  of  an  Orange,  el  fumo  de  la 
naranja. 

Juicelef,  adj.  fin  xugo,  que  no  tiene 
fumo. 

Juicynefs,  f.  abundancia  de  fumo  ó 
xugo. 

A  juicy  Fruit,  fruta  llena  de  xugo. 

Jubub,  afufáyfa. 

To  juke,  aífentár,  parár. 

To  juke  one's  felf  parárfe,  aflentárfe. 

Julep,  julepe. 

Julian,  Julián. 

Ex.  The  Julian  Account,  el  calendário 
Juliano,  ó  de  Julio  Celar. 

Julian  Lave,  la  ley  Juliana,  ó  de  los 
Romános. 

Julio,  f.  an  Italian  Coin ,  julio,  mo¬ 
neda  Italiana. 

July,  f.  a  Month  Jo  called,  Julio,  e 
mez  de  Julio. 

Jumbal,  f.  género  de  rófea  ó  torta. 

Jumble,  f.  meícla,  confufión. 

To  jumble,  v.  a.  mefelár,  confundir. 

Jumbled,  p.  p.  confundido,  mefeládo. 

Jumbler,  f.  el  que  confunde  ó  mefcla. 

Jumbling,  la  acción  de  confundir,  ó 
mefelár, 

A  Jumant,  or  labouring  Beaf,  jumen¬ 
to,  bellia  de  cárga. 

Jump,  f.  or  Leap,  fálto. 

To  give  a  Jump ,  dar  fálto,  hazér  un 
fálto. 

To  jump,  or  leap,  faltar,  hazér  faltos. 

To  jump,  or  agree,  acordárfe. 

Jumper,  f.  el  que  fálta,  ó  faltadór. 

Jumping,  f.  la  acción  de  laltár. 

Junólo,  a  private  Fa  ¿i  ion,  una  junta 
ó  liga  fecréta,  una  facción. 

Junólo,  or  Meeting  of  Men  to  ft  in 
Council,  una  junta  ó  affembléa. 

Junólure,  f.  juntura. 

A  Junólure  oj  Time,  coyuntura. 

June,  f.  one  of  the  twelve  Months,  Ju¬ 
nio,  uno  de  los  doze  mézes  del  áño. 

Junior,  f.  el  joven. 

Juniper,  f.  enebro. 

A  Juniper  Leólure,  reprehenfión. 

Ex.  To  give  one  a  Juniper  Leólure, 
dár  a  uno,  una  reprehenfión. 

A  Junket  of  Wicker,  wherewith  Eels 
are  taken,  buytrón. 

To  junket,  v.  n.  regalárfe. 

Junket,  f.  fieltas,  regálos. 

Junketing,  idem. 

Jurat,  1.  a  Magiflrate  in  the  Nature  of 
an  Alderman,  jurádo. 

J  urden,  or  J orden,  a  great  Chamber¬ 
pot,  un  urinál. 

Juridical,  adj.  jurídico,  ca. 

A  juridical  Day,  dia  jurídico,  que  es 
el  dia  en  que  los  juezes  le  fiéntan  para  ad- 
miniítrár  juílicia. 

Jurifdióhon,  f.  jurifdición. 

Jurifprudence,  or  Knowledge  of  the  Law, 
jurifprudéncia. 

Jurift,  f.  a  Civilian,  jurifta. 

Juror,  f.  one  of  the  Jury  fworn,  uno 
de  los  doze  jurádos. 

A  Jury,  f.  jurádos,  doze  hombres  ju¬ 
rádos  para  jufgár  de  hechos,  civiles,  ó 
crimináles. 

A  Jury-maf,  palo  de  refpeto, 

Juji,  or  righteous,  jtUlo. 


A  júf  Man,  un  hombre  judo. 

Jufl,  f.  el  judo. 

Ex.  The  Juf  Jhall  live  by  Faith,  el 
jhdo  vivéra  por  la  feé. 

Juf,  adv.  judaménte,  precifaménte, 
a  punto. 

To  come  juf  at  the  Time  appointed,  ve¬ 
nir  judaménte  al  tiempo  feñaládo,  ó  venir 
al  punto. 

Juf  as,  affi  cómo. 

Juf  fo,  afli. 

Juf  now,  al  punto,  en  éde  moménto. 

He  is  jufl  now  come  in,  no  haze  que  en¬ 
trar,  a  entrádo  en  éde  moménto,  ó  a  Ue- 
gádo  en  ede  moménto. 

He  is  but  juf  goose,  no  haze  que  falir, 
a  falido  en  elle  mllante,  ó  momento. 

To  jufl,  v.  n.  judár. 

Juf  by,  a  par,  cérea. 

Jufl  acor,  f.  cafáca. 

Juf  ice,  f.  {or  Equity)  judicia,  equidad. 

To  adminifltr  Juf  ice,  adminiilrar  la 
judicia. 

■A  Juflite,  or  Juflicer,  un  juez. 

J  if  ici  ary,'  f.  el  íeñor  de  un  lugar,  6 
villa,  que  tiene  autoridad  de  juez,  judi- 
ciéro. 

v  J ufl fiable,  adj.  lo  que  fe  puede  judifi- 
cár. 

Juf  if  ably,  adv.  con  razón,  con  ju¬ 
dicia. 

Juflfication,  f.  judificación,  termino 
teológico, 

Juflfication,  or  Apology ,  judificación, 
apologia,  defénfa. 

To  juflify,  v.  a.  to  make  appear  one's  In- 
nocency,  judificár,  hazér  veer  que  una  per- 
fdna  es  inocénte. 

To  juflify,  to  prove,  judificár,  provár, 
verificar. 

v  Jtftifyttl,  P-  p-  judificádo,  da,  pro- 
vádo,  da,  verificádo,  da. 

Juflifying,  f.  judificación,  ó  la  acción 
de  judificár. 

juflifying,  adj.  judificánte. 

n  The  juflifying  Grace,  la  gracia  judifi¬ 
cánte,  ó  que  judifica. 

Jufling,  f.  ( from  To  jnft)  jufia,  ola 
accción  de  judár. 

To  jufl  le,  v.  a.  {or  pub )  empujar. 

Juft  led,  p.  p.  empujado,  da. 

Jufiler,  i.  el  que  empuja  ó  da  empu¬ 
jones. 

Juft  ling,  f.  la  acción  de  empujár. 

Juflly,  adv.  judaménte,  con  judicia, 
con  razón, 

Juftnefs,  f.  (or  Jufl  ice)  judicia,  razón. 

Jufls,  f.  (or  Tournaments )  torneo,  ju¬ 
ila. 

To  jut  (or  jet)  out,  v.  n.  fobrefalir. 

Jutting  out,  adj.  fobrefaliénte. 

Juvenile,  adj.  (or  youthful)  juvenil, 
lo  perteneciénte  a  la  mofedád  ó  juventud. 

Juvenile  Aólion,  acción  juvenil,  ó  de 
mófo. 

Juvenility,  (or  Heat  of  Youth)  f.  ardor 
juvenil. 

Juxtapofition,  f.  (a  Term  ufed  in  Philo- 
fophy)  la  contigüidad  de  las  partes,  ter¬ 
mino  filofofico. 


K  A 

A. 

Ex.  ProV.  Ka  me,  kathet,  ftr 
claw  me,  claw  thee,  that  is,  one 
good  Turn  for  another, iina.  ma¬ 
no,  lava  la  otro,  un  fervicia 
pide  un  otro  entre  los  inglefes. 

A  Kag,  cubillo  para  pefcádo  en  efca- 
béche. 

Kale,  {.for  Cabbage,  repollos,  grfi- 
mos. 

Kalender,  or  Calender,  calendário. 
Kalends,  Calends,  calendas. 

Kantred ;  vide,  Cantred. 

Karl  i  vide,  Carl. 

A 


K  E  E 


k  i  e 


K  I  N 


A  Kajirel,  cernícalo. 

To  kaw,  or  caw,  as  a  Jack  Daw,  graf- 
nár. 

To  kaw  for  Breath,  to  fetch  one's  Breath 
with  much  a  do,  refpirár,  con  pena. 

Kay  ;  vide,  Wharf. 

Kayage ;  vide.  Wharfage. 

K  E 

Keales,  or  Ninepins,  birlos,  bolos. 

To  play  at  Keales,  birlar. 


To  keck,  when  any  thing  is  in  the  Throat,  carcelero. 


To  keep  out,  impedir  de  entrar. 

To  keep  up,  v.  a.  mantener,  confervar, 
entretener. 

To  keep  up,  v.  n.  mantenérfe,  confer- 
várfe. 

To  keep  from,  impedir. 

To  keep  from,  v.  n.  to  forbear,  guar- 
dárfe. 

Ío  keep  one  under,  tener  en  fubjeción,  ó 
en  freno  a  uno. 

Keeper,  f.  el  que  guarda,  guardador. 

A  Keeper  of  a  Prifon,  alcayde  de  cárcel. 


Tralquear. 

Kecking,  f.  la  acción  de  vafqueár. 

Kecks,  f.  dry  Stakes  and  Sticks,  aílillas 
secas. 

To  kedge,  v.  a.  a  Sea-Term,  llevar  de 
una  barca  en  otra. 

Kedger,  f.  a  Sort  of  an  Anchor  to  kedge, 
cierta  áncora  aífi  llamada. 

Keel,  f.  quilla. 

Keel,  f.  a  Veffel  to  cool  Liquor  in,  can¬ 
timplora. 

Keelfon,  a  Piece  of  Timber  which  lies 
right  over  the  Keel,  carlinga  pie  de  mail'll. 

Keen,  adj .  Jharp,  agudo,  afilado,  agu¬ 
zado,  da,  fubtil,  penetrante. 

A  keen  Air,  un  aire  fubtil,  ó  pene¬ 
trante. 

A  keen  or  pungent  Stile ,  un  eftylo  Táu¬ 
rico. 

A  keen  Appetite,  un  buen  apetito. 

Keen,  f.  vide  Ken. 

Ksen-Jighted,  villa  fubtil,  y  aguda. 

Keenly ,  adv.  agudamente,  fubtil- 

mente. 

Keenly,  or  eagerly,  adv.  ardientemente. 

Keennefs,  f.  Sharpnefs,  fubtiléza. 

The  Keennefs  of  the  Air  or  Sight,  la  fubti¬ 
léza  del  aire,  ó  de  la  villa. 

Keennefs  of  Style,  agudeza,  ó  fatira  del 
eílylo. 


Keep,  f.  in  a  Cajlle,  torreón,  torre  al  I  un  villano. 


Keeping,  f.  guarda,  ó  la  acción  de 
guardar,  &c. 

Kelder ;  vide,  Hanf-in-kelder. 

Kell,  or  Cawl,  redaño. 

A  Kelter,  f.  orden,  traja. 

To  be  in  Kelter,  eilár  en  orden,  ó 
prómpto. 

To  be  in  Kelter,  or  in  good  Health,  eílar 
bien,  tener  buena  Talud. 

Arms  a-kembo,  las  manos  en  las  caderas 
y  los  brajos  enarcados. 

To  kemb,  or  comb,  peynár. 

Ken,  or  Sight,  villa. 

To  ken,  or  fpy  ont  at  jome  Difance,  def- 
cubrir  ver  de  lejos. 

To  ken  tfr  know,  conocer,  ó  reconocer. 
Kenned,  p.  p.  conocido,  reconocido. 
Kennel,  f.  or  Channel,  canal,  albañal, 
arroyo. 

A  Dog's  Kennel ,  perreria. 

Kennels,  a  Sort  of  coarfe  Welch  Cloth, 
cierto  género  de  paño  travajado  en  el 
pais  de  Gales. 

Kept,  p.  p.  from  to  keep,  guardado, 
da,  &c. 

A  Kerchief,  toca. 

A  Handkerchief,  f.  pañuelo,  pañizuelo, 
lienjo. 

Kerf,  f.  or  Notch  in  Wood,  muéfca. 
Kern,  f.  a  Country  Bumpkin,  un  rultico, 


barrána. 


To  keep,  or  preferve,  guardar,  confer-  1  piñón. 


Kernel,  f.  tito,  grano,  meollo,  choco, 


vár,  al  jar. 

To  keep  a  Place,  guardar  una  plaza. 

To  keep  in  the  Steem,  abañar. 

To  keep  one's  own,  guardar  uno  fus  bi¬ 
enes,  ó  lo  que  le  pertenéfce. 

To  keep  one's  Bed,  guardar  uno  la  cama 
eftár  enfermo. 

To  keep,  or  to  lay  up  one's  Money,  guardar 
uno  fu  dinéro. 

To  keep,  or  obferve,  obfervár. 

To  keep  one's  Promife ,  guardar  uno  fu 
proméíla,  ó  palabra. 

To  keep  God's  Commandments,  guadár,  ó 
mbfervár  los  mandamiéntosde  Dios. 

To  keep  Holy  Days,  guardar  las  fiéítas, 

'To  keep  Silence,  guardar  filéncio, 

To  keep,  tenér. 

To  keep  Houfe,  tenér  cafa. 

To  keep  Shop,  tenér  tiénda. 

To  keep  a  School ,  tenér  efcuéla. 

To  keep  one's  Ground,  guadár  uno  fu  ter- 
réno. 

To  keep  one's  Word,  tenér  uno  fu  £ro- 
mélfa,  ó  palabra. 

To  keep  in  Sufpenfe,  tenér  en  fufpenfo. 

To  keep  one  in  Awe  or  Subjection,  tenér  a 
uno  en  tomár  y  fubjeción. 

To  keep,  frequentár. 

To  keep  bad  Compary,  frequentár  mala 
compañia. 

To  keep  one's  felf  unfpotted,  confervárfe 
uno  fin  máncha,  eíto  es,  que  nadie  puede 
hallár  falta  en  que  uno  a  obrado,  dicho, 
&c. 

To  keep  away,  aufentárfe. 

To  keep  out  of  the  way,  aufentárfe. 

To  keep  back,  v.  a.  impedir  a  que  no 
avánce. 

To  keep  in,  reprimir,  moderár,  tener  en 
fréno. 

To  keep  one's  Grief  in,  efcondér  uno  fu 
defplazér. 

To  keep  off,  impedir. 


Kernels  in  the  Flejh,  agallas. 

To  kernel,  as  Corn  does,  v.  n.  formarfe 
el  grano,  granár, 

Kernelly,  adj.  lléno  de  agállas. 

Kerfey,  a  Sort  of  coarfe  Cloatb,  carifea. 

A  Kertle,  toca. 

A  Kefrel,  f.  cernícalo. 

Ketch,  fuerte  de  navio  pequeño. 

A  Kettle,  f.  caldéra. 

A  great  Kettle,  calderón. 

A  little  Kettle,  caldereta,  ó  calderita. 

A  copper  Kettle  to  keep  Water  in,  acétre. 

A  Kettle-Maker,  calderéro. 

A  Kettle  Drum,  atabál. 

Kevels,  maimonetas,  ó  efcaltrames,  pie- 
jas  en  que  afirman  las  cuérdas  en  los  na¬ 
vios. 

Kew,  or  Cue,  humor. 

1  found  him  in  a  good  Kew,  or  Cue,  le 
hallé  de  buen  humor. 

Key,  f.  Have. 

A  Key  of  Virginals,  or  Key  of  other  In 
ftruments,  clavija. 

A  Key  Clog,  llavera. 

The  Key-Hole,  llavero. 

A  Key-Bearer,  clavéro,  llaverigo. 

Keys,  or  Wharfs,  defembarcadéro,  mu 
elle. 

Keyle,  f.  a  Kind  of  Long-hoat,  una  gran 
chalupa. 

K  I 

A  Kibe,  or  Chilblain,  friéra,  favañón 
fabañón. 

Kibjy,  f.  a  Wicker  Basket,  una  banáíta 
de  vimbre. 

Kick,  f.  coz,  punéla  pie. 

To  give  one  a  Kick,  dár  a  uno  un  coz 

To  kick,  acojeár,  cocear,  tirár,  cozes 
dár  punta  pies. 

Why  do  you  kick  him  ?  por  que  le  dade 
punta  pies  ?  porque  la  da  cozes. 


A  Horfe  that  kicks,  el  cavallo  que  da 
cozes. 

To  kick  up  one's  Heels,  to  die,  morir. 
Kicked,  p.  p.  acojeádo,  cojeado,  cal* 
cádo,  tirado  cozes. 

Kicker,  f.  acoceador,  coceador. 

Kicking,  f.  acoceamiento,  acocead  un. 

A  KickJhaw,or  flight  Bufnef,  negocio 
de  poco  momento,  ó  niñería. 

Kid,  f.  cabrito,  cabritico,  cahritilJo, 
chivato. 

Kids-Leather,  cabritilla. 

Kid-  Gloves,  guantes  de  cabrito. 

^  To  kid,  or  bring  forth  Kids,  parir,  las 
cábras. 

Kidder ,  f.  one  that  cries  Victuals,  el  vc# 
dedór  de  vituállas. 

Kiddle,  or  kideT,  vide,  ware. 

To  kidnap,  hurtar  niños,  ó  perlona» 
mayores  para  venderlos,  por  efclávos. 

Knid-knapper,  f.  el  que  hurta  niños  para 
vendérlos. 

Kid  knapping,  la  acción  de  hurtar  niños. 
Kidney,  f.  riñón. 

Kidney-Beans,  judias. 

Kilderkin,  f.  half  a  Barrel,  medio  bar  * 
ril,  barrilete. 

To  kill,  v.  a.  or  fay,  matar. 

To  kill  one  in  cold  Blood,  matá  ra  uno,  en 
fangre  fria,  como  los  papillas  hiziéron  en 
a  ciudad  de  Paris. 

To  kill  one's  felf  v.  n .  metárfe. 

Killed,  p.  p.  matádo,  muerto. 

Tofuffer  one's  felf  to  be  killed,  dexárfe 
uno  matár. 

Killer,  f.  matador. 

Killing,  f.  matánja,  como  la  que  los 
papilla  hazen,  para  el  fervicio  de  dios  mal* 
dita  dodlrina. 

A  Lime- Kiln,  f.  caléra. 

A  Brick-Kiln,  f.  horno  de  ladrillos. 

One  that  kills  his  Father,  patricida. 

One  that  kills  his  Mother,  matricida. 

One  that  kills  his  Brother,  fratricida. 

Kin  ;  vide,  Kindred. 

Kin,  (or  like)  que  fe  feméja,  que  tiene 
afinidád. 

Kind,  adj.  (good,  loving,  courteous )  be¬ 
nigno,  na,  cortes  agradáble,  apacible» 
gráto,  favourable,  afáble,  bueno. 

A  kind  Mafter,  un  maéllro  afable,  q 
benigno. 

A  kind  Husband,  un  buen  marido,  ó  be¬ 
nigno. 

A  kind  Reception,  un  civil,  cortes,  o 
afable  recibimiénto. 

Will  you  be  fo  kind  as  to  do  it  for  me  ? 
quiere,  v.  m.  dignarárfa  hazerlo  por  mi  ? 

Kind,  f.  (or  Sort)  genero,  fuerte,  ef- 
pécie. 

A  Thing  admirable  in  its  Kind,  una 
cofa  admirable,  en  fu  genéro,  ó  eipécie, 

I  took  him  to  he  another  Kind  of  a  Man, 
le  tome  por  otra  fuérte  de  hombre,  creia 
que  era  otro  de  1  o  que  es. 

To  grow  out  of  Kind,  ( to  degenerate )  de¬ 
generar. 

Kinder,  the  Comparative  of  kind,  muy 
benigno,  cortes,  agradáble,  apacible,  gra¬ 
to,  favourable,  afáble,  bueno. 

Kinder,  f.  ( or  Company )  of  Cats,  una 
tropa,  ó  multitud  de  gátos. 

Kindejl,  the  fuperlative  of  Kind,  be  nig. 
niflimo,  cortefifiimo.  See.  ó  muy  cortes. 

To  kindle,  v.  a.  (or  Jet  on  Fire )  encen- 
dér. 

To  kindle,  v.  n.  (or  take  Fire )  encen- 
dérfe. 

Kindled,  p.  p.  encendido,  da, 

Kindling,  f.  la  acción  de  encender. 
Kindly,  adv.  (lovingly,  courteoufy )  be* 
nignaménte,  cortefménte,  apacibleménte, 
afableménte. 

Kindnefs,  f.  Love,  or  AffeClion,  ami- 
llád,  afección,  ó  afeción. 

Kindnefs,  or  Gourteoufnefs,  f.  bondad, 
humanidád,  benignidád,  cortesía. 

Kindred,  or  Kin ,  parentéíco,  afinidad, 
confanguinidád, 
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Kindred  by  Blood ,  confanguinidád. 

Kindred  by  Murriage,  afinidad 
<J0  break  off  Kindred  or  Friendjhip ,  dei- 

compadrár.  n 

Kite,  or  Cow ,  vaca. 

King,  f.  rey. 

The  King  of  England ,  el  rey  de  Ingala 

terra.  , 

The  King  at  Arms,  or  Heralds,  un  rey  de 
armas  un  heraldo,  la  ultima  palabra  fue 
introduzida  en  la  lengua  Efpanóla  en  ti¬ 
empo  de  Carlos  quinto  y  Francilco  prime¬ 
ro  rey  de  Francia  que  haviendo  deffafiado 
a  Carlos  quinto  no  quifo  falir  apalear  con 
el,  vide  Sandoval,  His,  de  Carlos  quinto. 
%be  King's  Evil,  lamparones. 

A  King  s-FiJher ,  alción. 

To  king ,  a  Man  at  Draughts ,  damar  un 
peón. 

Kingdom,  reyno. 

King-like,  adj.  como  rey,  realmente. 
Kingly,  real.  v  . 

Kinred,  or  Kindred,  parentéfeo,  afini¬ 
dad,  &c. 

Prov.  A  great  many  Kindred,  and /caree 
a  Friend,  muchos  parientes  y  pocos  ami- 
gos. 

Kinsfolk,  pariente. 

Kinfman,  f.  deudo,  pariente. 
Kinfvooman,  f.  deuda,  parienta. 

Kintal,  f.  a  hundred  Pound  Weight,  un 
quintal. 

Kirk,  f.  or  Church,  yglefia. 

The  Kirk  of  Scotland,  la  yglefia  de  ei- 
cocia. 

Kirfey,  f.  a  Jkort  Kind  of  a  Jacket 
erte  de  vellido  corto. 

Kif,  f.  un  befo. 

To  kif,  besar. 

To  kif  one  another,  besarfe. 

To  kif s  a  Woman,  besar  una  muger. 
Kiffed,  p.  p.  besado,  da. 

Kiffer,  f.  befador,  ó  el  que  befa. 
Kijjing,  f.  la  acción  de  besar,  ó  befo. 

A  Kit,  or  fmall  Fiddle,  rabelillo. 

A  Kit,  or  Foil,  f.  cubo,  herrada. 

One  that  has  neither  Kit  nor  Kin,  una 
perfona  que  no  tiene  parientes. 

Ki-keys,  the  Fruit  of  the  AJhen-Tree,  la 
fruta  del  frefno. 

Kit  chin,  1.  cozina. 

A  Kitchen  Wench,  moja  de  cozina, 
moza  de  fregar,  fregona,  vide  Cerv. 
his  Kovel. 

Kitchen  Furniture,  alhajas  de  cozina. 

A  Bucket,  f.  herrada,  cubo. 

A  Chaffin  Di/h,  braferillo. 

A  Copper,  f.  calderón. 

A  Cruize  for  Oil,  azeitera,  alcuza. 

'  A  Cullinder,  coladero. 

A  Cupboard,  f.  armario,  alazena. 

A  Dripping-Pan,  cazoleta. 

A  Dijh  Clout,  f.  rodilla  de  cozina, 
eftropájo. 

A  Fire-Shovel,  f.  badil. 

A  Frying-Pan,  f.  fartén. 

A  Grater,  f.  rallo. 

A  Grid-Iron,  f.  parilla. 

A  Jack,  inftrumento  para 
alTadór  molino,  ó  molinillo. 

A  Kettle,  f.  caldera. 

A  Ladle,  f.  cucharón. 

A  Larding-Pin,  agujad  lardear. 

Leaven,  levadura. 

Lye,  f.  lexia. 

A  Mortar,  f.  almirez. 

A  Stone-Mortar,  f.  mortero. 

An  Oven,  f.  homo. 

A  Peel  for  the  Oven,  pala  de  horno 
A  Pefile,  mano  de  mortero. 

A  Pitcher,  cántaro. 

A  Pipkin,  puchero. 

A  Sauce-Pan,  cajo. 

A  Skimmer,  efcumadera. 

A  Skillet,  f.  elcalfador. 

A  Sink,  f.  vaziadéro. 

A  Spit,  f.  affadór. 

A  Stove,  f.  hornillo.  . 

A  Trough,  arrala  para  amafian 
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A  Viol,  f.  redoma. 

A  Kite,  milano. 

A  Killing,  gatillo.. 

To  kitten,  or  kittle,  parir  la  gata. 

Kitten,  f.  or  little  Cat,  gatico. 

K  N 

To  knab,  v.  n. 

Ex.  To  knab  the  Grafs  as  Cattle  do, 
mordifeár  la  yérva. 

A  Knack,  or  Toy,  juguete  de  niños,  buxe» 
rías,  ó  niñerías. 

A  Knack,  f.  arte,  maña. 

To  knack,  or  crack  a  Nut,  partir  nuezes, 
partir  avellanas,  cafcár. 

Knacker,  f.  inftrumento  para  partir  las 
nuezes. 

Knag,  or  Knot  in  Wood,  nudo,  ó  ñudo 
de  árbol,  ó  madera. 

Knaggy,  adj.  nudofo,  fa,  lleno  de  ñu¬ 
dos. 

Knap,  f.  or  Top,  cumbre,  ó  cima. 

The  Knap  of  a  HUI,  la  cumbre  de  una 
montaña. 

To  knap  at,  or  pick  at,  tomar,  coger, 
agarrar. 

There  is  nothing  to  knap  at,  no  ay  nada 
para  coger,  6  agarrar. 

A  Knap-Sack,  f.  mochila. 

Knave,  f.  or  Rogue,  vellaco,  trampofo, 
engañador. 

To  play  the  Knave,  vellaqueár  hazer  co¬ 
mo  vellaco,  hazer  vellaquerias. 

A  bold  Kna  ve,  un  impudente,  un  def- 
vergonzádo. 

Knave  at  Cards,  cavállo. 

Knavery ,  f.  vellaqueria. 

Knavijh,  adj.  vellaco.. 

To  have  a  knavijh  Look,  tener  una  cara 
de  velláco. 

Knavijhly,  adv.  vellacamente,  picara¬ 
mente. 

It  veas  knavifhly  done ,  fue  hecho  vella- 
camento. 

Knavijhnefs,  f.  vellaqueria. 

To  knead,  v.  a.  hiñír,  fovajár,  amafsár. 
Kneaded,  p.  p.  hiñido,  lovajado,  amaf- 
sádo. 

Kneader,  f.amaíTadór,  fovajádor. 

Kneading,  f.  la  acción  de  fovajár,  ó 
amafsár,  amafíadura,  fovajadura. 

A  Kneading-Trough,  f.  artéía,  amaífa- 
déra. 

A  Knee,  f.  hinojo,  rodilla. 

Tobow  the  Knee,  inclinar  la  rodilla,  ha 
zer  reverencia,  hoficár  la  rodilla. 

To  fall  upon  one' s  Knee,  arrodillárfe. 

The  Knee-Pan,  choquezuela. 

Knee-String,  cr  Garters,  ligas. 

Knee-Holm,  or  Butchers  Broon,  jusbárba. 

Knee-Grafs,  grama  yerva. 

To  kneel,  ahinojárfe,  arrodillárfe. 

Kneeler,  f.  el  que  fe  arrodilla. 

Kneeling,  f.  la  acción  de  arrodillárfe,  ó 
arrodilladura. 

Kneeling,  f.  or  Melvoell,  a  Kind  of  fmall 
Cod,  merluza. 

Kneeling,  adj.  arrodillado,  da. 

I  found  him  kneeling,  le  hallé  arrodillá- 
do. 

Knell,  or  ringing  of  a  Bell  for  a  dead  Per- 
fon,  fonido  de  una  campana  quando  algu¬ 
no  fe  muere. 

Knew,  preterperf.  from  to  know. 

Knick  knack,  or  Childrens  Toys,  juguetes 
de  niños. 

Knife,  f.  cuchillo. 

A  Knife-Maker,  cuchillero. 

A  Pen-Knife,  cuchillo  de  cortar  plu¬ 
mas,  ganivéte,  tajaplumas. 

A  great  Knife,  cuchillón. 

A  little-knife,  cuchillito. 

A  P running-  Knife ,  cuchillo  de  vendi¬ 
miar  podadera. 

A  Wood- Knife,  f.  cuchillo  de  mónte. 

A  Butcher's  Knife. 

Knight ,  f.  a  Degree  of  Honour,  ca valle¬ 
ro. 


To  dub  a  Knight,  armár  cavalléro,  hazer 
ca  vallero. 

A  Knight  of  fuch  an  Order,  cavalléro  de 
tal  habito. 

A  Knight  of  the  Garter,  cavalléro  de  la 
jarretera. 

A  Knight  of  the  Golden-Fleece,  cavalléro 
del  tusón. 

A  Knight  of  the  Pcfi,  un  perjuro. 

A  Kni  ht  Batchelior,  cavalléro  dc  efpu- 
élas  doradas. 

A  Knight  Errant,  caval'ero  andante. 

A  Kni  ht  Baronet,  un  barón. 

Knights  of  the  Chamber,  cavalleros  de 
la  cámara,  ó  camaréros. 

Knight  of  the  Bath,  cavalléro  del  Baño. 
Knight  of  the  Shire,  un  deputádo  de  una 
provincia. 

Knights  of  the  Temple,  los  templarios 
eran  aífi  llamados,  y  por  fus  riquezas 
degollados  fegun  el  orden  del  papa  ufur- 
pador  de  la  deidad  y  deftruidor  del  genero 
humado. 

A  Knight  of  the  Round  Talle,  un  caval¬ 
léro  andante,  ó  de  la  tabla  redonda. 

To  knight,  v.  a.  hazer  cavalléro. 
Knighted,  p.  p.  hecho,  ó  criado  ca¬ 
valléro. 

Knighting,  f.  la  acción  de  armár  a  un 
cavalléro,  armazón. 

Knighthood,  f.  or  Chivalry,  cavalleria, 
ó  la  orden,  ó  dignidad  de  cavalléro. 

Knit,  or  Bough,  lama. 

Knit,  or  tied,  añudádo. 

To  knit,  añudar. 

One  that  knits,  añudadór. 

Knit  Stockings,  medias  de  punto. 

Knitter ,  f.  mediéra. 

Knitting,  la  acción  de  añudár. 

To  knit  Stockings,  hazér  médias. 

Knob,  or  Bunch,  f.  chichón,  tolondrón, 
bollo,  nudo. 

To  knob,  or  grow  into  Knobs ,  añudárfe,  ó 
formárle  en  ñudos. 

Knobby,  adj.  lleno  de  ñudos,  ó  nudos 
lleno  de  chichones,  tolondres,  ó  bollos. 

To  take  Nobs  out  of  Cloth  with  Pincers , 
defpinsár. 

The  taking  away  the  Nobs  of  Cloth,  def- 
pince. 

A  Knock,  golpe. 

To  knock,  v.  a.  golpear. 

To  knock  one  down,  to  kill  him,  matar  % 
uno  con  golpes. 

To  knock  off,  hazér  falir. 

To  knock  under,  rendirle. 

Knocked,  p.  p.  golpeádo. 

Knocker,  f.  martillo,  aldavón. 

Knocking ,  la  acción  de  golpear. 

Knockt,  golpeádo,  da. 

The  Knoll,  or  Top  of  a  Hill,  la  cumbre 
de  una  montaña. 

Knop  ;  vide,  Knob. 

Knot,  f.  ñudo,  nude. 

To  make,  or  tie  a  Knot,  añudár,  anudar. 
Knot,  or  Difficulty,  f.  ñudo  difficultád, 
embarazo. 

To  knot,  orto  bud,  as  Trees  do,  brotar. 
Knot- Grafs,  cien  nudillos. 

Afiding  Knot,  nudo  corredizo. 

To  grew  in  Knots,  eñudecér. 

Knotted,  p.  p.  añudado,  brotado,  da. 
Knottinefs,  f.  nudofidád. 

Knotty,  adj.  nudofo,  fa,  lleno  de  nüdos. 
To  know,  v.  a.  ie  be  acquainted  with, 
fobér,  conocér. 

I  know  nothing  of  it,  yo  no  fe  náda  de 
eft'o. 

1  know  not  what  to  do,  no  fe  que  hazér. 
Let  me  know  firf,  dígamelo  primero. 

To  know  a  Man,  conocer  un  hombre. 

I  know  him  very  well,  le  conófeo  muy 
bien. 

To  know  one's  Jelf,  conocérfe. 

To  know  a  Plant,  conocér  una  plánta. 
Know  able,  adj.  conofcible  que  le  puede 
conocér. 

Knowing,  f.  la  acción  de  conocér,  co. 
nofeimiento. 

Knowing, 
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•  Knowing,  adj.  inteligente,  abil  enten¬ 
dido. 

Knowing/y,  adv.  on purpofe,  premedita¬ 
damente  elpreiTamente. 

To  know/,  or  ring  a  Knell ,  fonár  las  cam¬ 
panas  por  advertir  que  uno  fe  ella  muri¬ 
endo  para  rogar  a  dios  por  el. 

Knowledge,  f.  conocimiento,  noticia. 

Knowledge,  or  Learning,  fabiduria,  eru¬ 
dición. 

A  Alan  of  deep  Knowledge,  un  hombre 
de  fabiduria  profunda  erudición. 

Knowledge,  or  Skill,  fabiduria,  (cien¬ 
cia. 

Known,  p.  p.  conocido,  fabido,  da. 

It  is  well  known,  es  afsáz  conocido 

To  make  one's  felf  to  be  known,  hazérfe, 
conocer  hazer  hablar  de  fi. 

The  Like  was  never  known,  no  fe  a  viito 
jamas  tal. 

He  is  known  by  that  Name,  es  conofcido 
por  tal  nombre. 

To  bubble,  v.  a.  dar  golpes  con  los  arte¬ 
jos. 

AKunkle,  f.  articulo,  ñudo  de  la  mano, 
artejo  coyantüra. 

Knur,  or  Knurl,  a  Kjiot  in  Wood,  ñudos 
en  la  madera. 

Knurled ,  adj.  ñudófo,  fa,  que  tiene 
ñudos. 

K  U  E 

Kue ;  vide,  Kew,  or  Cue. 
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Zes  la  onzéna  letra  del  abecedario 
ingles,  entre  los  romanos  fig- 
nificava  cinquenta  eíta  letra  es 
*  muda. 

L  A 

Label,  {.fa  Slip  of  Parchment  hanging 
on  a  Writing )  pedazo  de  pergamin  que  en 
los  autos  al  remate  del  qual  Juega  el  sello, 
arrapo. 

Laboratory,  f.  a  Chymifs  Work-Houfe, 
laboratorio,  lugar  a  do  los  chymicos  tra¬ 
bajan. 

Laborious,  adj.  that  takes  Pains,  labo- 
riofa,  que  toma  mucha  pena  trabajofo. 

Laborioufly,  adv.  trabajofamente,  con 
mucha  pena  y  fatiga. 

Laborioufnefs,  f.  or  Pains  taking,  incli¬ 
nación  para  trabajar. 

Laborioufnefs,  or  Difficulty,  f.  difficultád. 
Labour,  or  Pains,  pena,  trabajo. 

To  enjoy  the  Fruits  of  one's  Labour,  gczár 
uno  el  fruto  de  fu  trabajo,  ó  futiga. 

You  will  ufe  your  Labour,  ulléd  perderá 
fu  pena. 

He  lives  upon  his  Labour,  vive  de  lu 
trabajo. 

To  labour,  v.  n.  or  take  Pains,  trabajar, 
travajár,  tomar  pena. 

To  labour  in  vain,  trabajar  en  válde. 

To  labour  under  great  ' 'Difficulties ,  tener 
grandes  dificultades. 

To  labour  a  Thing,  to  do  it  with  Labour, 
perfecionár  alguna  cofa. 

Labour  with  Arms,  braceaji. 

Laboured,  p.  p.  trabajado. 

A  Labourer,  f.  trabajador,  el  que  tra¬ 
baja. 

Labouring,  Í ■  la  acción  de  trabajar. 
Labouring,  adj. 

Ex.  A  labouring  Beaft,  una  be  ilia  de 
carga,  ó  de  trabajo. 

Labourfome,  adj.  or  troublejbme,  inco¬ 
modo,  penible,  difícil. 

Labyrinth,  laberinto. 

Lacea,  a  kind  of  Gum,  lacea,  fuerte  de 
goma. 

Lace,  puntas,  randas,  guarniciones. 

A  twifl  Lace,  cordón. 

Gold  Lace,  palfamáno  de  oro. 
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A  Lace-Man,  paflaménero. 

Bone- Lace,  randas. 

A  Hair- Lace,  trenzadera.' 

A  Neck-Lace,  collar. 

A  Lace-Maker  of  fuch  as  are  ufed  for 
Womens  Stays,  cordonero. 

A  Lace-Maker  of  fuch  as  are  ufed  for 
Ornament,  randéro,  randera. 

To  lace,  abrochar,  atacar. 

To  lace,  or  fet  off  with  Lace,  guarnecer 
una  cofa  con  puntas,  ó  paffamános. 

To  lace  a  Suit  of  Cloaths,  galonár. 

To  lace,  or  tie,  atar,  atacar. 

Laced,  p.  p.  atacado,  abrochado. 

Laced,  as  Linnen,  or  Garments,  guarne¬ 
cido  con  puntas. 

To  lacerate,  v.  a.  to  tear  in  Prices,  def- 
pedayár,  rafgár,  lacerar. 

Lacerated,  p.  p.  defpeda£ado,  rafgádo, 
lacerado. 

Laceration,  f.  defpedafamiénto,  lace¬ 
ración,  ó  la  acción  de  rafgár. 

Laches,  a  Law  Term  for  Negligence,  ne¬ 
gligencia. 

Lachrymal,  adj.  lagrimál,  que  echa 
lágrimas. 

Lacing,  f.  atacadura,  atacamiento, 
guarnecimiento. 

Lack,  f.  or  Want,  neceffidád,  efcacéza, 
mengua. 

Lack  of  Aloney,  fulta  de  dinero. 

Lackwit,  oa  Blockhead,  un  porro,  bobo. 

To  lack,  or  want,  carecer,  carefcer, 
faltár,  menguár,  no  tener,  neceffitár. 

Lack  a- Day,  interj.  oy  me. 

Lacker,  f.  a  Sort  of  Varnifh,  fuerte  de 
vernis. 

Lackey,  f.  or  Footman,  lacáyo. 

Lacking,  adj.  from  To  lack,  que  falta, 
que  neceífita. 

Here  is  fomething  lacking,  falta  alguna 
cofa  aqui. 

Lacking  but  little,  cáfi . 

Laconick,  concife,  or  brief,  lacónico. 

After  a  laconick  Way,  de  una  manera  la¬ 
cónica. 

Laconifm,  f.  a  pithy  Way  of  Speaking, 
manera  de  efplicárfe  uno,  corta  y  elegan¬ 
temente. 

La  ¿le  al,  adj.  or  milky,  lo  perteneci¬ 
ente  a  la  leche. 

Lad,  f  oryoung  Stripling,  mojo. 

A  little  Lad,  mozuelo. 

Ladanum,  vide  Laudanum . 

Ladder,  f.  efcála. 

The  Round  of  a  Ladder,  or  Lader-Step, 
efcalónes. 

Ladders  in  a  Ship,  planchaméntas. 

Scaling  by  a  Ladder,  efealáda. 

To  lade,  or  load,  v.  a.  cargar. 

To  lade  a  Beaft,  cargár  una  béília. 

To  lade  a  Ship,  cargár  un  navio. 

Laden,  p.  p.  cargádo,  da. 

Laden  with  Honours  and  Rewards,  car¬ 
gádo  de  honras  y  recompenfas. 

Lading,  f.  or  Cargo,  cargazón,  cárgo 
de  navio. 

A  Bill  of  Lading,  cédula  para  cargár  un 
navio. 

Ladle,  f.  cucharón,  vide  Kitchen. 

Lady,  f.  feñóra,  dáma. 

My  Lady,  mi  feñóra. 

Lady-Day,  el  dia  de  nueflra  feñóra,  ó  el 
dia  de  fu  fielta. 

A  Lady -Bird,  vaquilla  de  dios. 

Ladyfhip,  feñoria. 

Ifyour  Ladyfhip  pleafes,  fi  vuellra  feñó- 
ria  guita. 

1  am  very  glad  to  fee  your  Ladyfhip,  me 
hueglo  de  ver  a  vuellra  feñoria. 

Lag,  orLaft,  pollero,  ultimo. 

To  lag,  v.  n.  or  flay  behind,  quedár 
atrás,  parárfe,  retardár. 

Lagan,  or  Lagon,  fuch  Goods  as  Mariners 
endanger  in  Shipwreck,  caft  over  Board, 
mercadurías  que  an  echádo,  en  la  mar  pura 
ser  halládas. 

Bagger,  f.  one  that  lags,  el  que  fe  re¬ 
tarda,  fe  para,  ó  queda  otras. 
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Laid,  adj.  or  fecular,  lego,  feculár 
nombre  que  ¡os  clericos  an  dado  a  los  que 
no  fon  eccJefiaíticos. 

Laid,  from.  To  lay,  vide  To  lay. 

A  Dejign  ill  laid,  un  definió  irul  con¬ 
certado. 

Land  laid  up,  or  lain,  barvecho. 

Lain  vide,  To  lie. 

Lair,  or  Layer,  a  Place  for  Deer,  or 
other  Cattle  to  harbour  in,  manida. 

Laityf  i.  los  que  no  fon  ecclefiaíticos. 

^  Lake,  f.  or  ftandmg  Water,  la^o,  la¬ 
guna. 

Lake,  or  Laca,  lacea. 

Lamb,  f.  cordero,  cordera. 

Lambs-Wool,  lana  de  cordero. 

A  young  Lamb ,  corderillo. 

A  Lamb  of  a  Year  old,  borrego,  bor¬ 
rega. 

Lambent,  adj.  or  licking. 

Ex.  A  lambent  Flame,  una  llama  ligera 
y  fugitiva  que  no  fe  pára. 

Lambkin,  f.  a  young  little  Lamb,  cor¬ 
derillo. 

Lame,  adj.  coxo. 

To  go  lame,  coxecár, 

Bo  lame,  or  make  lame,  eílropeár,  hazer 
coxo. 

Lame  of  one  Leg ,  cóxo  de  una  pierna. 

Lame  of  one  Hand,  mánco. 

A  lame  Expreffion,  una  expreflión  maní 
ca. 

A  lame  Account,  una  relación  imper¬ 
feta. 

Lamed,  p.  p.  coxcádo,  eitropeódo,  he. 
cho,  coxo. 

Lamely,  adv.  imperfetamente. 

Lamenefs,  f.  el  eltádo  de  una  perfona 
eílropeádo,  ó  mánca. 

To  lament,  bewail,  or  mourn,  lamentar, 
plañir,  llorár. 

Lament,  or  Lamentation ,  f.  lamentación, 
quéxa,  plañimiento,  lloro,  quéxa. 

Lamentable,  adj.  lamentable,  digno  de 
compaffion. 

Lamentably,  adv.  lamentablemente, 
trifleménte. 

Lamentation,  f.  lamentación,  quexa, 
lloro. 

Lamented,  p.  p.  llorádo,  lamentado, 
plañido. 

Lament  er,  f.  lamentador,  plañidór, 
lloron,  llorador,  ó  el  que  compone  lamen-! 
taciónes. 

Lamenting,  quéxa,  lamentación,  lloro. 

Laminen,  f.  a  Sort  of  a  Ship  Rope,  lo¬ 
gas  para  amarár  los  bárcos,  ó  navios. 

Lamín,  f.  or  thin  Plate,  lamina. 

Laming,  f.  from.  To  lame,  la  acción  de 
eílropeár. 

Lammas,  f.  or  Lammas- Day,  el  primee 
dia  de  Agoíto,  que  era  el  dia  que  pagávan 
los  diefmos  de  corderos. 

Prov.  At  latter  Lammas,  i.  e.  never, 
a  las  calendas  griegas,  ello  es,  jamas. 

Lamp,  f.  lámpara. 

Lampafs,  f.  a  Difeafe  in  the  Mouth  of  a 
Beaft,  hava  de  beílias,  tolano. 

Lampern,  a  little  Lampre,  una  paquefa 
lamprea. 

Lumpers  ;  vide,  Lampafs. 

A  Lampoon,  f.  fatira,  vérfo,  ó  coplas 
fatiricas. 

To  lampoon  one,  v.  a.  fatirizár  a  air 
gimo. 

Lampooned,  p.  p.  fatirizádo,  da, 

Lamprey ,  f.  a  Fifth,  lamprea, 

Lampril,  vide  Lampern. 

Lance,  f.  lánza, 

To  lance,  alanzeár,  ó  lanzeár. 

The  Staff  of  a  Lance  or  Spear,  alia. 

To  wound  with  a  Lance,  alancear. 

A  fmall  Lance,  lanzuela. 

Wounded  with  a  Lance,  alanceado. 

One  that  fights  with  a  Lance,  el  que  pe¬ 
lea  con  la  lánza. 

The  Reft  of  a  Lance,  riílre. 

To  cowh  a  Lanoe,  enrillár. 

Lancee/, p,  p.  alanzeádo. 
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Lancer ,  f.  lanzero. 

Lancepefado,  f.  an  Officer  under  a  Cor¬ 
poral,  who  ajfifs  him  in  his  Duty,  el  mas 
viejo  fo'dádo  que  afilie  al  cabo  defguádra 
en  fu  oficio. 

Lancet,  f.  lanceta. 

Lo  ¡anclo,  or  launch,  echárfe,  arrojarfe. 

He  lanched  into  the  Water,  fe  arrojó  en 
el  agua. 

Lanced,  or  launched,  arrojado,  echado. 

Lanching,  or  Launching,  la  acción  de 
arrojarfe. 

Land,  f.  tierra. 

Lo  travel  by  Sea  and  Land,  viajar  por 
mar  y  por  tierra. 

Lo  land,  or  arrive,  arribar  aportar  falir 
a  tierra  defíembarcár. 

Land,  or  PoffieJJion,  poíTeflión,  bienes 
en  raizes. 

Lo  buy  Land,  comprar  tierras. 

Land-Forces,  tropas,  ó  foldádos  de  ti 
erra. 

A  Land-Captain,  un  capitán  que  firve 
en  el  exercito. 

Land-Flood,  inundación. 

Land-Mark,  limites,  moxónes. 

Land-Cape,  un  promontorio. 

Land-Lax,  fubfidio  que  pagan  íobre  las 
tierras. 

Land-Coper,  or  Vagabond,  un  vagabun¬ 
do,  ó  vagamundo. 

Landed,  arrivádo,  aportado. 

A  Landed-Man,  a  Man  rich  in  Land,  un 
hombre  rico  de  tierras. 

Landgrave ,  f.  an  Earl  or  Count  in  Ger¬ 
many,  langráve,  conde  de  alemánia. 

Landing,  f.  la  acción,  de  deífembacár, 
arrivár,  ó  aportar. 

A  good  Landing-Place,  un  buen  deflem- 
barcadero. 

Landlady,  huefpeda. 

Landlord,  f.  huefped,  ftñor. 

Landlocked,  abrigado. 

Landrefs,  f.  lavandera. 

Landslip,  f.  paiságe. 

Lane,  f.  calleja. 

A  narrow-Lane,  callejuela. 

Language,  f.  or  Speech,  lenguage,  lengua. 

Language ,  or  Style,  eílylo. 

Lo  give  one  good  Language,  or  J 'peak  ci¬ 
villy,  hablar  civilmente  a  alguno. 

Lo  give  one  ill  Language,  or  /peak  unman¬ 
nerly,  maltratar  a  alguno  con  palabras,  ul¬ 
trajarle. 

Languid,  adj.  or  faint,  lánguido,  flaco. 

Lo  languifh,  confume,  or  pine  away,  en¬ 
flaquecerle,  conlumirfe,  delhazerfe. 

Lo  languifh  in  Mifery,  confumirfe  en  la 
miferia. 

Languifhing,  flaqueza. 

Languijhing,  adj.  faint,  flaco,  ca,  lán¬ 
guido,  do. 

Languijhingly,  flacamente. 

Languiffiment ,  or  Languor,  f.  flaqueza, 
abatimiento. 

Lank,  adj.  or  Jlender,  cenceño,  fútil, 
flaco. 

Lanknefs,  f.  flaqueza. 

Lanner ,  or  Lanner  Hawk,  alcón,  ave  de 
rapiña. 

Lanquifnet,  f.  a  German  Foot  Soldier,  in¬ 
fante  tudefco,  6  foldádo  de  a  pie. 

Lolant,  or  mix  withUrine,  mefclarcon 
urina. 

Lanted,  p.  p.  mefcládo  con  urina. 

Lantern,  or  Lanthorn,  f.  una  linterna, 
ó  lanterna. 

‘7 he  Lantern  in  the  Admiral's  Ship,  fanal 
farol. 

Lap,  f.  faldas,  gremio,  ragájo. 

Lo  hold  a  Child  upon  one's  Lap,  tener  un 
niño  en  fu  ragájo. 

A  Lap-Dog,  uno  perrilla,  ó  perrito  de 
faldas. 

Lo  lap,  v.  a.  lamer. 

Lo  lap  up,  (or  fold  up)  plegar,  doblar. 

Lo  lap,  ( or  cover )  cubrir,  efcondér. 

Lapidable,  adj.  cafadéao,  ra,  dedád 
para  casar. 


Lapidary,  f.  lapidario. 

Lapidation,  f.  apedreamiéntro,  ó  la  ac¬ 
ción  de  apedrear. 

Lappet,  f.  halda,  falda. 

Ex.  Lhe  Lappet  of  a  Gown,  la  halda,  ó 
falda  de  una  ropa. 

Lapping,  f.  la  acción  de  plegar,  ó  em- 
bolver. 

Lo  lapfe,  v.  n.  ( or  to  elapfe,  or  pafs 
away )  pafsárfe. 

Ex.  Lhe  Lime  is  elapfed,  el  tiempo  fe 
ha  pafsádo. 

Lapfed,  p.  p.  pafsádo,  da,  élapfo,  la. 

Lapfed ,  or  fallen,  adj.  caído. 

Lapt,  p.  p.  f  o?n  Lo  lap ,  plegado,  la¬ 
mido. 

Lapping,  f.  la  acción  de  plegar. 

A  Lapwing,  a  Bird,  habubilla. 

Larboard,  or  the  left  Side  of  a  Ship,  ba- 
bórda. 

Larceny,  f.  hurto. 

Larch  Lree,  f.  tea. 

Lard,  f.  the  Fat  of  Pork,  pringue,  lar¬ 
do 

Lo  lard,  v.  a.  enlardar,  pringar. 

Lo  lard  a  Capon,  enlardar  un  capón. 

Larded,  p.  p.  enlardado,  pringado, 
da. 

Larder,  f.  or  Lard-Houfe,  defpenfa. 

Larding,  f.  la  acción  de  pringar,  & c. 

Lare,  f.  or  Lurner  s-Wheel,  lorno,  ar¬ 
gano. 

Large,  adj.  ancho,  largo,  prolixo, 
grande,  ampio,  efpaciófo. 

A  large  Houfe,  una  cafa  ancha. 

Large,  or  Bountiful,  liberal. 

At  large,  adv.  fully,  amplaménte  por 
eftenfo. 

Largely,  adv .  amplamente,  largamente. 

Largenefs,  f.  anchura,  largura,  largor, 
prolixidád. 

Largef,  f.  a  Gift,  largueza,  liberali¬ 
dad. 

Larinch-Lree,  el  árbol  de  la  tea. 

A  Lark,  calandria. 

A  Sea-Lark,  calandria  marina. 

Larker,  f.  el  que  coge  las  calandrias. 

Larum,  or  Alar m-W at ch,  un  difperta- 
dór. 

Largux,  1.  the  Lop  of  the  Wind-pipe,  ga¬ 
lillo. 

Lafcivious,  adj.  lufful,  lafcivo,  impú¬ 
dico,  ca. 

Laciviovfy,  adv.  lafciviamente. 

Lacivioufnefs,  lafcivia,  luxitria,  impudi¬ 
cicia. 

Lafh,  f.  or  Stripe,  azote,  golpe,  ajo- 
tazo. 

I  fall  bring  him  under  the  Lafh,  yo  le 
hare  ajotar. 

Lo  lafh,  or  whip,  ajotar. 

Lo  lafh,  a  Sea-Lerm,  to  tie,  amarrar. 

Lo  lafh  out,  to  lavifh,  gallar,  efpender, 
deftruir. 

Lafhed,  p.  p.  ajotado. 

Lafher,  f.  ajotadór. 

Lafhing,  la  acción  de  ajotar. 

Lask,  f.  Loofenefs,  camara,  fluxo. 

A  Lafs ,  f.  moja. 

A  pretty  Lafs,  una  moja  hermófa. 

A  young  Lafs,  mojuela. 

Lafftude,  or  Wearinef,  f.  cansancio. 

La/i,  adj.  cabero,  poilrimero,  ultimo, 
portréro. 

Lhe  lafl  fave  onfi  penúltimo. 

Lhe  laf  but  two, ‘antepenúltimo. 

Lhe  laf  Week,  la  ultima  fernana. 

At  laf,  al  cabo,  alapoitre,  al  fin. 

Lo  the  lafl,  harta  la  fin,  halla  el  cabo. 

A  Laf  for  Shoe-makers,  horma  de  japa- 
teros. 

Laf -maker,  horméro,  el  que  haze  las 
hormas. 

Lo  laf,  v.  n.  durar,  turar,  fubfiftir. 

Laf  age,  or  Ballaf,  f.  laitro. 

Lafing,  adj.  durable,  permanente,  du¬ 
radero  de  mucha  dura. 

Lafly,  adv.  or  finally,  finalmente,  últi¬ 
mamente. 
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A  Latch  of  a  Door,  pica^puérta,  alda- 
villa. 

A  Latchet  of  a  Shoe,  oreja  de  japáto 
correa. 

Late,  adj.  tarde  ultimo,  ma. 

In  the  late  Limes,  en  los  últimos  tiem¬ 
pos. 

In  the  late  Storm,  en  la  ultima  tormen¬ 
ta. 

Late,  deceafed,  defúnto,  ta. 

Lhe  late  Ring,  el  rey  difunto. 

Of  late  Fears^  defpues  de  algunos  años. 

Late,  adv.  tarde. 

Prov.  Better  late  than  never,  mas  vale 
tarde  que  nunca. 

Late  in  the  Year,  ala  fin  del  año. 

Late-ripe,  tardio  que  madura  tarde. 

Lately,  adv.  poco  ha,  últimamente. 

Latenefs,  f.  novedad  una  cofa  que  ha 
pafsádo,  ó  acaecido  poco  há. 

Latent,  adj.  orhid,  efcondido,  fecreto 
ta. 

His  Malice  was  latent  in  his  Breafl, 
fu  malicia  ella  va  efcondida  en  fu  pecho.  * 

Later,  comp,  of  Late,  polterior. 

Later-Lammas,  that  is,  never,  a  las  ca¬ 
lendas  griegas,  ello  es,  nunca,  jamas. 

Later,  ady.  mas  tárde. 

We  came  later  than  you,  llegamos  mal 
tarde  que  urted,  ó  vuertra  merced. 

Lateral,  adj.  lateral,  de  ládo. 

A  Judge  Lateral,  un  aífefsór. 

Latefi,  fuperl.  of  Late,  tardiíflmo,  lo 
mas  tarde,  ó  muy  tárde. 

Lateward,  adj.  tardio,  dia. 

A  Lath,  f.  artilla,  rája,  ripia. 

Lo  lath,  v.  a.  ripiár. 

Lathe,  f.  a  great  Part  of  a  Country , 
una  diviíion  de  una  provincia. 

Lathed,  p.  p.  ripiádo,  da. 

Lather,  f.  efpüma  que  háze  el  Xabon, 

Lo  lather,  f.  eípumár  echár  efpuma  como 
el  xabón  haze  quándo  lávan. 

Lo  muche  a  Lather,  xabonár. 

Latin,  latino,  na. 

Lhe  Latin  Longue,  la  lengua  latina. 

Lhe  Latins,  los  latinos. 

Latined,  latinizádo,  da  hecho  la- 
tin. 

Latinifm,  f.  latiniímo,  expreflión  lati¬ 
na. 

Latinif,  f.  latinifta,  que  entiende  el 
latín. 

Lo  latinize,  v.  a.  latinizár. 

Latinized,  p.  p.  latinizádo,  da. 

Latitant,  vide  Latent. 

Latijh,  adj.  tárde. 

Latitude,  or  Breadth,  latitud,  anchu¬ 
ra. 

Lhe  Length,  Latitude,  and  Depth,  of  a 
Lhing,  la  largura,  anchura  y  profundidád 
de  una  cofa. 

Latitude,  in  Navigation,  la  altura. 

Latitudanirian,  one  that  takes  too  great 
Liberty  in  Points  op  Religion,  el  que  habla 
de  mafiádo  en  púnelos  de  religion. 

Latrant,  or  barking,  que  ládra. 

Latrocination,  f.  a  P  rali  ice  of  Robbing, 
robo,  latrocinio. 

Latten,  or  Lattin,  Iron  tinned  over, 
oja  de  lata. 

Lattin,  Metal,  latón. 

A  Lattife,  f.  zelofla. 

A  Lattife-window,  una  ventana  cone- 
loflas. 

Lo  lattife,  enrexár,  ponerzelofias. 

Lattifed,  p.  p.  enrexádo,  da,  puerto 
zelofias. 

Laud,  f.  L  or,  alabanja,  aprecio. 

Lo  laud,  v.  a.  or praife,  alabár,  preciár 
lohár. 

Laudable,  or  Praife-worthy,  laudable, 
loáble  digno  de  alabánja  aprecio  y  efti- 
ma. 

Laudably,  adv.  laudablement. 

Laudanum,  f.  aSortofGum,  laudáno. 

Laudes,  Prayers  fo  called  among  the  Ro¬ 
mans,  laudes,  ó  preces  aüi  llamadas  en¬ 
tre  los  Papillas, 
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To  lave  Water,  or  throw  it  out,  vaziár 
agotar  un  lugar  lleno  de  agua. 

Lavender,  f.  alhuzema,  ó  aluzemá. 

A  Laver,  or  Enver,  aguamanil. 

To  laver,  v.  a.  lavar. 

To  laugh,  v.  n.  reír. 

Prov.  Let  hint  laugh  that  veins,  que  ría 
el  que  gana. 

He  laughs  at  you,  fe  rie  de  ufléd. 

To  laugh  one  to  fcorn,  reirfe  de  alguno 
efcarnecér. 

To  laugh  extremely,  dar  carcajada. 
Laughed,  p.  p.  reido,  da. 

Laugher,  f.  el  que  rie. 

Laughing,  f.  la  acción  de  rcir,  rifa. 
Laughter,  f.  rifa,  risada. 

Lavijh,  adj.  or  prodigal,  prodigo,  ga, 
que  gaita  excelsamente. 

Lavijh,  or  extravagant,  cltravagante, 
que  gaita  fin  medida. 

Lo  lavijh,  gallar,  efpender,  fin  medí- 

da. 

Lavifhin?,  f.  prodigalidad,  la  accón 
de  gallar,  ó  la  acción  de  gallar  de  mafia- 
do. 

Lavijh ly,  adv.  pródigamente. 

Lavijhnefs,  prodigalidad. 

Launch,  vide  Lance. 

To  launch  a  Ship,  botar  el  navio  al 

agua. 

To  launch  into  the  Deep,  engolfárfe,  ha- 

zerfe  a  lo  largo. 

Launched  into  the  Deep,  engolfado, 
echado  a  lo  largo. 

A  Laundrefs ,  f.  lavandera. 

Laureat,  crowned  with  Laurel,  laureado, 
coronado  con  laurel. 

A  Poet  Laureat,  laureado  el  poeta  del 

rey. 

Lawrel,  f.  laurel. 

A  Crown  of  Laurel,  una  corona  de  lau¬ 
rel. 

A  Lawrel-Tree,  laurel. 

A  Place  of  Laurel-Trees,  lauredal. 

Law,  f.  ley. 

The  Law  of  Nature,  la  ley  natural,  o 
la  ley  de  naturaleza. 

The  Divine  and  Human  Laws,  las 
leyes  divinas  y  humanas. 

To  give  Laws ,  dar,  ó  hazer  leyes. 

The  Law  of  Arms,  la  ley  de  la  guerra. 
The  Law  of  Common  Right  of  Nations, 
el  derecho  de  las  gentes. 

The  Civil  Law,  derecho  civil,  ó  impe¬ 
rial. 

The  Cannon  Law,  cánones. 

To  go  to  Law,  lidiar,  poner  pleyto. 

A  Counfellor  at  Law,  juris  confulto, 
letrado,  abogado. 

A  Man  skilful  in  the  Law,  jurifperito. 
The  Law,  or  Jurifprudence,  la  jurifpru- 
der  cia. 

The  being  at  Law,  procelfo. 

A  Father- in- Law,  fuegro. 

A  Mot  her -in-  Law ,  fuegra . 

A  Son-in- Law,  hierno. 

.  A  Daughter-in- Law,  hierna. 

A  Brother -in  Law,  cunado. 

A  Sijler  in- Law,  cuñada. 

A  Lavj-Giver,  or  Law-Maker,  legifla- 
dor. 

Lawful,  adj.  legitimo,  licito,  julio, 

ta. 

A  lawful  Marriage ,  un  legitimo  cafa- 
miento. 

A  lawful  Iffue,  hijo  legitimo. 

A  good  and  lawful  Excufe ,  una  efe  ufa 
juña  y  validera. 

Lawfully,  adv.  legítimamente,  juila- 
mente  fegun  las  leyes. 

A  Child  lawfully  begotten,  un  hijo  legi¬ 
timo. 

Lawfulnefs,  f.  equidad,  juíticia,  lo  que 
haze  una  cofa  juila  y  licita. 

Lawlefs,  adj.  without  Law,  fin  regla, 
fin  ley. 

Lawlefs,  not  protected  by  the  Laws,  que 
no  ella  de  baxo  de  la  proteción  de  la  ley. 
Lawn,  or  fne  Limen,  f.  finabaíá. 


LaVjyer,  f.  jurilta,  legiíla,  letrado, 
abogado. 

Lawyers,  los  abogados. 

Lax,  vide  Loofenefs. 

Laxative,  or  looféning,  folutlvo. 

A  Layman,  feglár,  lego,  no  ecclefia- 
ílico. 

A  Lay  Brother,  un  fray  le  lego. 

A  Lay  Prince,  un  principe  feglár. 

A  Lay  Priejl,  un  clérigo  feglár. 

A  Lay  Habit,  un  vellido  feglár. 

Lay,  preterp.  from  To  lie. 

A  Lay,  ( or  Wager)  apueila. 

'Tis  an  even  Lay  whether  it  be  fo  or  I 
not,  es  dudófa,  fi  lerá,  6  no,  la  apueila  es 
igual. 

A  Lay,  (or  Song)  canción. 

To  lay,  ( put,  or  place )  v.  a.  plazár 
colocár,  difponór,  poner,  fitiár,  tramár. 

To  lay  in  Order,  poner  en  orden. 

To  lay  every  Thing  in  its  Place,  colocár, 
cada  cofa  en  fu  lugar. 

To  lay  Siege  to  a  Place,  fitiár  una  pláza, 
ó  fortaleza. 

To  lay  a  Plot,  tramar  una  traición. 

To  lay  hold  of  one,  aifir,  ó  prender. 

To  lay  an  heinous  Charge  againji  one,  a- 
cufár  a  alguno  de  algún  crimen. 

To  lay  wafie,  arruinar,  faqueár. 

To  lay  open,  defeubrir. 

To  lay  level,  ( or  make  even )  igualár. 

To  lay  by,  guardár,  confervár. 

To  lay  over,  cubrir. 

To  lay  afide,  ( or  part )  meter  a  un  ládo. 
To  lay  aftde,  (toneglett)  omitir,  olvi- 
dár. 

To  lay  a  Thing  before,  repreléntár  una 
cofa,  á  alguno. 

To  lay  a  Wager,  apoítár,  hazer  apueila . 
To  lay  up  fafe,  poner  en  cobro,  guar¬ 
dar  a^ar. 

To  lay  wait,  acechar,  afiéchár. 

To  lay  Eggs,  poner  huevos. 

To  lay  down,  deponer. 

To  lay  a  Foundation,  echar  cimiento, 
fundár. 

To  lay  up  Money,  amontonár  dinero, 
ateíorár. 

To  lay,  or  lock  it  up,  cerrár. 

To  lay  up  Provifions,  hazer  provjfión  de 
lo  necefiario. 

To  lay  one  up,  to  lay  him  by  the  Heels,  or 
imprifon  hint,  encarcelár  a  alguno. 

To  lay  down  one's  CommiJJion,  renunciár 
fu  pueílo  ó  comilfión. 

To  lay  down  one's  Life,  perder  la  vida 
morir. 

To  lay  together,  amontonár. 

To  lay  Heads  or  Wits  together,  conful  tar 
juntos. 

Lay'd,  p.  p.  dellruido,  de  puelto  aflo- 
ládo,  fundádo,  apartádo,  apolládo,  guar- 
dádo,  afifechádo. 

Layer,  f.  or  young  Sprout,  pimpollo 
renuevo,  redrojo,  pámpano. 

Laying,  la  acción  de  poner  alfolár,  &c. 
A  Laying  on  of  Hands,  impofición  de 
manos. 

Lay  Land,  f.  or  fallow  Ground,  bar¬ 
becho. 

A  Lay-Jlal,  f.  muladar. 

Lazer,  f.  leprófo. 

The  Difeafe  of  a  Lazer,  lepra. 
Lazaretto,  or  Pejl-houje,  lazareto,  lu¬ 
gar  adonde  hazen  la  quarentena  los  que 
vienen  de  barbería. 

Lazily,  adv.  perezofaménte,  floxa- 
mente. 

Lazinefs,  f.  pereza,  roncería,  haraga- 
nia,  floxoneria. 

Lazuli,  or  Lapis-Lazuli,  piedra  azul. 
Lazy,  adj.  lerdo,  grocero,  perezcfo. 
A  lazy  Man,  un  perezofo. 

A  lazy  Woman,  una  perezofa. 

He  is  a  Lazy-bones,  es  un  gran  perezofo. 
To  be  lazy,  haraganeár,  emperezár, 
perezeár,  floxoneár. 

A  lazy  Fellow,  haragan,  fioxon,  lerdo, 
perezofo. 
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I  each,  vide  Leech. 

A  Leacber,  luxuriófo, 

To  lead,  or  folder  together,  foldár. 

Lead,  plomo. 

Lead  mine,  f.  mina  de  plomo. 

White  Lead,  blanco  de  plomo. 

Red  Lead,  or  red  Oaker,  almágre. 

A  Brewer's.  Lead,  caldera. 

Lead,  being  the  elder  Hand  at  Cards , 
la  mano  hablando  de  juego  a  los  naipes. 

I  have  the  Lead,  tengo  la  mano. 

To  lead  or  live  a  good Lij  e,  vivir  honra¬ 
damente. 

To  lead  one  by  the  Nofe,  hazer  de  un  hom¬ 
bre  lo  que  uno  quiere. 

To  lead  off,  eltorvár  a  uno,  ó  impedir. 

To  lead  out,  conduzir  fuera. 

To  lead  back,  retroceder. 

To  lead  in  or  into,  introduzir. 

To  lead  over,  cubrir  con  plomo. 

To  lead  or  head  Soldiers,  acaudillar,  ca* 
pitaneár,  guiár. 

To  lead  the  Way  to  others,  adelantar, 
guiár,  conduzir. 

Leaded,  p.  p.  guiádo,  adelantado,  &c. 
Leaded  over,  cubierto  de  plomo. 

Leaden,  adj.  made  of  Lead,  hecho  de 
plomo. 

A  Leader  of  Soldiers,  acaudillador, 
caudillo. 

A  Ring-leader,  xefe  de  un  partido. 
Leading,  adj 

Ex.  The  leading  Man  of  the  Town,  el 
xefe  ó  principál  de  una  villa. 

The  Leading- f  rings ,  las  andederas  que 
ponen  a  los  niños. 

A  Leading  of  Soldiers,  acaudillamiento, 
capatináfgo,  ó  la  acción  de  acaudillár. 

A  Leaf,  f.  hoja. 

Leaves  of  a  Tree,  las  ojas  de  un  árbol. 
The  Leaf  of  Gold  or  Silver ,  las  ojas  de 
oro  ó  plata. 

The  Leaf  of  a  Book,  una  oja  de  libro. 

To  turn  over  the  Leaves  of  a  Book,  bol» 
ver  las  ojas  de  un  libro. 

To  pluck  off  the  Leaves,  v.  a.  delhojar. 
To  bear  Leaves,  echár  hojas. 

To  turn  over  Leaves,  hojeár. 

A  ragged  Leaf,  hoja  rayáda. 

Full  of  Leaves,  hojófo. 

Leafed,  or  having  Leaves,  con  hojas. 

To  enter  into  League,  concertár,  conve¬ 
nir,  acordár,  hazer  liga. 

A  League,  f.  liga,  acuerdo,  concierto, 
conveniencia. 

A  League  in  Meafure,  f.  legua. 

To  enter  into  a  League,  aliárfe,  hazer 
una  liga. 

Leaguer,  f.  el  que  es  en  la  liga. 

Leaguer,  or  Siege,  un  fitio. 

Leak,  f.  resumo. 

To  leak,  or  run,  rezumar. 

The  Ship  leaks,  el  navio  háze  água. 
Leaky ,  adj.  que  háze  água. 

A  Learn,  f.  a  Fire  or  Lightning,  refplan- 
dor  de  fuego,  ó  relámpago. 

A  Learn  for  Dogs,  or  Leajh,  tray  11a. 

To  be  lean,  fer  fláco. 

Lean  Meat ,  carne  fláca,  ó  fin  górdo^ 
A  lean  or  barren  Soil,  una  tierra  eíteril. 
To  grow  lean,  ahilár,  enflaquecer,  en¬ 
magrecer. 

To  lean  upon  a  Stick,  arrimarfe,  a  un 
palo. 

To  lean  upon  a  Wall,  arrimárfe  a  una 
pared. 

To  lean  over,  or  Jland  out,  avanzár. 
Lean,  adj.  enmagrecida,  mágro,  fláco, 
delgado. 

To  lean,  lie ,  or  Jlay  againft,  arrimár. 
To  lean  on  one  Side,  acoitár,  ladeár. 
Leaned,  arrimádo. 

A  Leaning-Jlock,  un  arrimo. 

Leaning,  arrimadura. 

Leaning  on  one  Side,  acoílamientó. 
Leannefs,  f.  magreza,  flaqueza. 
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One  that  leans,  arrimadór. 

A  Place  to  lean  the  Ih  eajl  on,  antepecho. 
‘To  take  a  Leap,  hazér  un  falto. 

To  leap  forward,  faltar  adelánte. 

To  leap  for  Joy,  faltar  de  alegria. 

To  leap,  as  the  Horfe  does  the  Mare,  cu¬ 
brir  una  yegua,  como  hazé  un  cavállo 
con  la  yegua. 

To  leap,  brincar,  faltar. 

A  Leap,  brinco,  fálto. 

A  little  Leap,  brinquillo. 

To  leap,  beat,  or  pant ,  as  the  Heart 
does,  latir,  batir,  faltar,  palpitar. 

A  Leap,  or  Wheel  to  take  Fijh  in,  buy- 
trón. 

The  Leap  Year,  bifiéfto. 

Leaped,  p.  p.  brincado,  faltado. 
I.eaper,  f.  brincador,  faltadór. 

Leaping,  la  acción  de  faltar,  fálto. 
Leapt,  preter.  of  To  leap. 

To  learn  without  Book,  aprender  de  coro. 
To  learn  Wit,  or  grow  cunning,  hazérfe 
agudo. 

To  learn,  v.  a.  deprendar,  aprender. 
Learned,  p.  p.  deprendido,  aprendido. 
Learnedly,  adv.  fabiamente,  docta¬ 
mente. 

A  Learner,  difcipulo,  aprendiz. 
Learning,  deprendiendo,  aprendiendo. 
Learning,  f.  fciéncia,  fabidüria. 

Leafe,  f.  arrendamiento. 

To  leafe,  v.  a.  arrendar. 

To  leafe,  or  lie,  mentir. 

To  leafe  after  Reapers,  efpigár,  granar. 
Leafer,  or  Gleaner,  f.  efpigadór. 
Leafng  after  Reapers,  efpigamiento. 
Leafing,  or  lying,  mentira. 

To  draw  in  a  Leajh,  atrayllár. 

Drawn  in  a  Leajh,  atraylládo. 

A  Leajh,  trailla,  traylla. 

The  leaf,  minimo. 

At  the  leajl,  alómenos. 

Lea  Jure,  efpácio. 

Leafurely,  de  efpácio,  efpacioiamente. 
Leave,  f.  Permijfion,  licencia,  permif- 
fton. 

To  give  one  Leave  to  be  gone,  defpedir  a 
uno  dezirle  que  fe  váya. 

To  leave,  dexár,  defamparár. 

To  leave  the  Ufe  of  the  lawful  Husband 
or  Wife,  and  follow  Whoredom,  abarraga¬ 
nar. 

To  leave  Work ,  alfár  de  obra,  dexár  de 
trabajár. 

To  leave  out,  omittir. 

To  take  Leave,  defpedirfe. 

To  give  Leave,  dar  licencia. 

By  your  Leave,  con  licencia. 

To  have  free  Leave  to  do  a  Thing,  tener 
libertad,  permiflión  ó  licencia  para  hazér 
una  cofa. 

To  leave  Mourning ,  quitár  el  luto. 
Leave  that  to  me,  dexe  elTo  a  mi. 

To  leave  off,  or  over,  quitár,  ceífár, 
concluir. 

To  leave  off  Trade,  quitár  ó  dexár  el 
negocio. 

Leave  off  this  Wrangling,  dexe  ella  que¬ 
rella. 

Leaved,  from  Leaf. 

Ex.  Broad  leaved,  que  tiene  las  hojas 
anchas. 

Leaven,  f.  levadura. 

To  leaven  the  Dough,  fermentar. 
Leavened,  p.  p.  fermentádo. 

Leaver,  or  Iron  Bar  to  lift  Timber,  ef- 
páque,  palánca. 

Leaving,  from  To  leave,  la  acción  de 
quitár,  dexár,  ó  defamparár. 

Leavy,  or  full  of  Leaves,  lleno  de  ho¬ 
jas. 

Lecher,  f.  un  luxuriófo,  un  lafcivo. 

To  play  the  Lecher,  luxuriár. 

Lecherous,  adj.  luxuriófo,  fa. 
Lecheroujly,  adv.  luxuriofamente. 
Lechery,  f.  luxuria,  lafcivia. 

A  Leiiern,  or  Desk  to  put  a  Book  on, 
atril. 

Lefiure,  f.  leción,  leCtura,  letura. 


A  Reader  of  Ledures,  un  profe  fió  r. 

Ledurer,  f.  un  lector. 

Led,  p.  p.  from  To  lead,  guiádo. 

Led  afide,  defviádo. 

Led  into ,  introduzido. 

A  Ledge,  cornijál. 

A  Lodger  Book,  libro  de  cuentas. 

The  Lee-Jide,  fotavento. 

Leech,  f.  fanguijuela. 

Leech,  an  old  Word  for  a  Phyfician,  un 
medico,  antiguménte  afli  llamádo. 

A  Horfe-leech,  or  Horfe-dodor,  albeytár. 

To  lee  fall,  caer  a  un  ládo,  ó  ir  a  orza, 
termino  marítimo. 

Leek,  f.  a  Plant,  puerro. 

A  Leek-llade ,  f.  porreta. 

Leek-pottage,  una  fópa,  ó  cáldo  hecho 
con  puerros,  potáge  muy  común  entre 
los  Francéfes,  que  arguye  riqueza,  por 
cuya  razón  los  Efpañoles  han  efcogido 
rey  de  dicha  nación. 

Leer,  f.  ( a  Lair  of  a  Deer,  where  he 
lies  to  d>y  himfelf)  lugár  donde  íé  enxuga 
una  beltia. 

Leer,  or  leering  Look,  ojeáda. 

To  leer  upon,  v.  n.  alírár  a  foíláyo,  mi 
rár  de  féfgo,  ó  a  medio  mogáto. 

Leering,  f.  la  acción  de  mirár  a  foíláyo, 
fefgo  ó  amedio  mogáto. 

Leero,  a  Leero  Viol,  f.  lyra,  inJtru- 
ménto  müfico,  hárpa. 

Lees,  f.  [or  Dregs  of  Wine)  heces  del 
vino. 

Leet,  f.  or  Court-leet,  proprietario  de 
caudál  6  bienes. 

Leet  Days,  los  dias  que  los  dichos  pro¬ 
prietaries  fe  juntan. 

Leetch,  or  Middle  of  a  Sail,  medio  de 
una  vela. 

Left,  ifquierdo. 

Left,  p.  p.  dexádo. 

The  left  Hand,  máno  ifquiérda. 

Lejt-handed,  zurdo,  fürdo. 

Left  in  Trufi,  depofitádo. 

If  there  be  yet  any  Hope  left,  ay  a  un 
alguna  efperanza. 

A  Leg,  f.  pierna. 

To  have  good  Legs,  to  be  a  fiout  Wal 
ker,  tener  buenas  piernas,  caminár  mu¬ 
cho. 

A  Leg  of  a  Fowl,  una  pierna  de  gal¬ 
lina. 

A  Leg  of  Mutton,  una  pierna  de  carnero. 

A  Legacy,  f.  mánda,  legácia,  dona¬ 
ción. 

A  pious  Legacy,  una  legacia  pia. 

Legal,  adj .  which  is  according  to  Law, 
juridico,  legal ,  legitimo,  que  es  fegun 
la  ley,  conforme  a  la  ley. 

Legality,  f.  or  Lawfulnefs,  conformi¬ 
dad  con  la  ley. 

Legally,  adv.  according  to  Law,  legíti¬ 
mamente,  jurídicamente,  fegun  las  leyes. 

Legatary,  or  Legatee,  f.  perfona  que 
tiene  mánda  ó  legacia. 

Legate,  f.  legádo. 

Legatjhip,  f.  or  Legation,  legación  ó 
funcicón  de  un  legádo. 

Legative  Power,  el  poder  de  un  legádo. 

Legation,  legación. 

Legatory,  adj.  vide  Legatary. 

Legend,  f.  leyenda. 

Legend,  or  fabulous  Story,  leyenda  fa- 
bulófa. 

Legendary  Stories,  fábulas,  niñerías, 
cuento  de  viejas. 

Legerdemain,  f.  jugleria,  juego  de  má- 
nos,  dexteridád  de  mános. 

To  play  Legerdemain,  jugár  de  mános, 
embarcár. 

Legible,  adj.  legible,  que  fe  puede  leer. 

Legged,  adj. 

Ex.  Strong-legged,  que  tiene  las  piernas 
fuertes  y  robuilas. 

Legion,  f.  a  Body  of  Foot  Soldiers  among 
the  Romans,  legion,  un  cuerpo  de  folda- 
dos  entre  los  Romanos,  un  tercio. 

Legionary,  adj.  of  or  belonging  to  a  Ro¬ 
man  Legion,  lo  perteneciente  a  una  legion 


entre  los  Romanos,  legionario. 

Legijlative,  legiflaúvo,  va. 

Ex.  A  legijlative  Power,  el  poder  Ie- 
gativo. 

Legifiator,  f.  a  Lawgiver,  legiflacor. 

Legitimacy,  f.  legitimidád. 

Legitimate,  legitimo,  ma. 

To  legitimate,  legitimár. 

Legitimated,  p.  p.  legitimado. 

Legitimation,  f.  legitimación. 

Leger,  vide  Ledger. 

Leifurable,  adj.  lo  hecho  con  efpácio. 

Ltifurably,  adv.  de  efpácio,  efpaciofa- 
ménte. 

Le  Jure,  f.  efpácio,  tiempo,  comodidád. 

To  be  at  Leifure,  tener  eipácio,  tiempo, 
ó  lugár. 

Leifiurely,  adv.  de  efpácio,  efpacioia¬ 
mente. 

Do  it  leifiurely,  hagalo  de  eipácio. 

A  Leman,  ^  or  Concubine,  concubina, 
amiga,  manceba,  puta. 

A  Leman ,  or  Loncubine  that  lies  with  a 
married  Man,  abarraganáda. 

Lembeck,  vide  Alembick. 

A  Lemon,  f.  limón. 

A  Lemon-tree,  idem. 

Lemon  Colour,  color  de  limón. 

To  lend,  v.  a,  prellár. 

A  Jen^  one  Money,  preñar  moneda,  ó 
o  dinero  a  alguno. 

To  lend  out,  preftár,  ó  ayudar. 

Lend  me  your  Hand,  ayúdame. 

Lender,  f.  preíladór,  el  que  preña. 
v  Lending,  f.  la  acción  de  preilár,  enpre- 
ñido.  *  r 

Length,  f.  largeza,  longura,  largura. 

At  length,  adv.  at  lafi ,  al  fin,  al  cábo. 

To  lengthen,  or  make  long,  prolixar, 
alargar,  engrandecer,  hazérlo  mas  lárgo. 
Lengthened,  alargádo,  efiendido. 

Lengthening,  f.  la  acción  de  alargar 
enfanchár.  b  * 

To  Unify,  or  foften,  mitigár,  molificar 
aplacar. 

Lenified,  p.  p.  mitigado,  molificádo, 
aplacado. 

Leni/ying,  f.  la  acción  de  mitigár,  ó 
molificár,  ó  aplacár. 

Lenitive,  lenitivo,  va. 

A  Lenitive,  f.  un  lenitivo. 

Lenity,  f.  manfedumbre. 

Lent,  p.  p.  from  To  lend,  prefládo. 

Lent,  f.  quaréfma. 

To  keep  Lent,  hazer  la  quaréfma  ayunar 
la  quaréfma. 

Lenten,  of  or  belonging  to  Lent,  lo  perte- 
neciénte  a  la  quaréfma. 

Ex.  To  make  a  Lenten  Feaft,  hazer 
una  fiéfta  de  quaréfma,  efto  es  comer  per- 
cádo  y  no  cárne. 

Lentelu,  a  Game  at  Cards,  enterlu. 

Lentils,  f.  lantéjas,  ó  lentéjas. 

Lentisk,  or  Majlick-tree,  lentifco. 

Leo,  f.  one  of  the  twelve  Celefiial  Signs, 
el  figno  de  león,  uno  de  los  doze  fignos 
celeftiales. 

Leonine,  adj.  leonino. 

A  Leopard,  f.  leopárdo. 

Leper,  f.  lépra. 

Leperous  Man,  or  Woman,  un  leprófo, 
una  Ieprófa. 

Lepid,  pleafant  and  witty,  placentéro 
ra,  agradáble. 

Lepidity,  agradabilidád. 

Leprofie,  f.  lépra. 

Leproufnefs.  Í.  lepra, 

Lerry,  or  Bufile,  tumulto,  ruido. 

Lefs,  ménos,  poco  ménos. 

To  make  lefs ,  hazer  lo  menos,  ó  mas 
pequéño  achicár  difminuir. 

To  grow  lejs,  difminuir  venir  mas  pe¬ 
queño  menorár  ó  minorar. 

Lefs,  adv.  ménos. 

Much  lefs,  poco  ménos. 

More  or  lejs,  mas  ó  ménos. 

Leffee,  f.  who  takes  a  Leafe,  cenféro. 

To  leffen,  or  make  le/e,  difminuir,  achi¬ 
cár,  apocar,  amenguár. 


Lefftned, 


LEW 


L  I  C 


L  I  G 


Leffened,  p.  p.  difminuido,  apocado, 
achicádo. 

Leffening,  f.  diminución,  achicadura. 
Leffer,  comp,  of  Little,  mas  pequeño, 
(comparativo  de  pequeño.) 

‘Ibis  is  leffer  than  the  t'other,  ello  es 
mas  pequeño  que  el  otro. 

Lejfes,  or  the  Dung  of  Beajl,  efiiercol. 

A  Lejfon,  or  Ledure,  f.  lecion. 

A  Lejfon,  or  Injlruíiion,  lición. 

To  lejfon,  or  injtrud,  influir,  dar  lición. 
LeJJor,  el  que  pone  a  cénfo  . 

Lejl,  a  menos. 

Lx.  Lejl  be  goes  away,  a  menos  que 
r.o  fe  váya. 

Lett,  or  Stop,  embaiáfo,  embargo, 
eftórvo,  impedimiénto,  obitáculo. 

To  let,  or  hinder,  embarazar,  embargar, 
eftorvár,  impedir. 

To  let,  to  J'uJfer,  or  give  Leave,  permi¬ 
tir,  dexár. 

Let  me  go  out ,  dexame  falir,  permite 
me  ialir. 

Let  me  alone,  dexame. 

To  let  Blood,  fangrár. 

To  let,  to  hire,  alquilar,  arrendar. 

To  let  alone,  dexár,  defamparár. 

To  let  go,  follar. 

Let  him  fpeak,  que  hable. 

Let  him  do  it,  dexe  le  haz-ir. 

To  let  off,  tirar. 

To  let  off  a  Pipi,  tirar,  ó  difpaiár  una 
pillóla. 

To  let  looje,  foltár. 

To  let  down,  delcender. 

To  let  in,  or  into,  hazer  entrar. 

To  let  or  farm  out,  alquilar,  arrendar. 
Lethal,  or  mortal,  mortal,  que  caula  la 
muerte. 

Lethargick,  or  belonging  to  the  Lethargy, 
lo  perteneciente  a  la  lethargia. 

Lethargy,  f.  lethargia. 

Letter,  or  Hinder er ,  embarazador,  eflor- 
vadór. 

A  Letter,  or  Charader,  letra,  carailer. 
Letter-miffive ,  or  Epijlle,  carta,  epi- 
fióla,  ó  letra  milCva. 

A  Capital  Letter,  letra  mayufcula. 

A  Letter  of  Attorney,  procuración. 

Letters  Patent,  patente. 

A  Letter  Carrier,  portador,  cartero. 

To  indite  a  Letter,  notar  cartas. 

Lettered,  learned,  letrado,  entendido, 
exercitádo  en  las  letras. 

A  Lettife  Bonnet,  or  Cap  for  Gen!  le- 
women,  albanega. 

A  Lettife  Window,  vide  Lattife. 

Lettuce,  f.  lechuga. 

Small  Lettuce,  lechuguino. 

A  curTd  Lettuce,  lechuga  murciana. 

The  Levant,  or  Eajl,  levánte. 

The  Levant  Fleet,  la  flota  del  levánte. 
Levantine,  del  levánte. 

A  Levee,  f.  el  tiempo  de  levantárfe. 
Level,  or  even,  lláno,  lifo,  igual. 

A  level  Ground,  una  tierra  llana,  &c. 

To  level,  or  make  plain,  allanar,  arra- 

fár.  . 

Level,  a  Carpenter's  Infrument,  mvel. 
Levelled,  p.  p.  allanádo,  arralado. 
Leveller,  f.  apuntador,  afeftadór. 
Leveller,  f.  el  que  allana  ó  iguála. 
Levelling,  f.  apuntamiento,  aíeftami- 
ento,  la  acción  de  allanár,  ó  arralár. 
Levecret,  í.  or  young  Haré,  liebrecilla. 
Leviathan,  a  Hebrew  Word  for  a  IPa- 
er  Sopent,  leviatan,  Ó  ferpiente  que  vive 
en  el  agua. 

Levite,  f.  levita. 

Levitical,  adv.  levitico. 

Leviticus,  f.  one  of  the  Five  Books  of 
Mofes,  el  Levitico,  uno  de  los  cinco  libros 
de  moyfen. 

Levity,  f.  inconftancia,  ligereza. 

To  levy,  levantar. 

To  levy  a  Tax,  levantar  una  alcabala. 
Levied,  p.  p.  levantado. 

Levying,  f.  la  acción  de  levantár. 
Lewd,  adj.  delhoneflo,  viciólo,  dif- 
foluto. 


A  lewd  Life,  una  vida  diíToluta. 

A  lewd  Man,  un  hombre  diffolüto. 
Lewdly,  adv.  infamemente,  difíoluta- 
mente. 

Lewdnefs,  f.  deíhoneftidád,  diíToluci- 
ón,  infamia. 

Lexicon,  or  Didionary,  f.  un  dicioná- 
rio. 

LIA 

Liable,  adj.  fujeto,  efpuefto. 

Ex. To  make  one  liable  to  a  Tax,  fujetár  a 
alguno  a  los  impuéflos,  hazer  payár  las 
alcaválas. 

Liar,  f.  from  To  lie,  mentirofo,  fa. 

Prov.  Shew  me  a  Liar,  and  I'll  Jhew 
you  a  Thief,  quien  dize  mentirofo,  dize 
ladrón,  ello  es  mentirofo  y  ladrón  es  todo 
uno. 

To  lib,  or  geld,  capar,  caítrár. 

Libation,  f.  libación. 

Libbard,  or  Libard,  vide  Leopard. 
Libbards-bane,  f.  acónito. 

Libbed,  p.  p.  from  To  lib,  capado,  ca¬ 
brado,  da. 

Libel,  f.  or  abufive  Pamphlet,  libelo, 
faúra  injuriófa. 

To  libel  one,  v.  a.  fatirizár,  disfamar, 
hazer  libelos  contra  uno. 

Libelled ,  p.  p.  disfamado,  fatirizádo, 
hecho  libellos. 

Libeller,  í.  disfamadór. 

Libelling,  la  acción  de  disfamar. 

Liberal,  adj.  liberal,  generófo,  fránco. 
Liberal,  adj.  or  honourable,  liberal,  ho¬ 
norable. 

Liberality,  f.  largueza,  franqueza,  li- 
beralidád,  generofldád. 

Liberally,  adv.  francamente,  liberal- 
mente. 

Libertine,  f.  a  lewd  Liver,  un  perdido. 
Libertinifm,  f.  Licentioufnefs,  que  vive 
perdidamente,  y  fin  freno. 

Liberty,  f.  libertad. 

To  be  fet  at  Liberty,  dar  libertad,  li¬ 
brar  hazer  libre,  ahorrar. 

Set  at  Liberty,  p.  p.  libertado,  librado. 
Libidinous,  or  voluptuous,  libidinófo, 
fenfuál,  impúdico,  lalcivo. 

Liblong,  or  Live-long,  a  Sort  of  Herb, 
acibár,  ficotrino. 

Libra,  the  Conjiellation,  la  balanza,  ó 
ibra,  uno  de  los  doze  fignos  celeftiáles. 
Library,  f.  librería,  ó  biblioteca. 

A  Library  keeper,  un  librero,  ó  biblio¬ 
tecario. 

Libration,  f.  equilibrio. 

Lice,  f.  the  Plural  of  Loufe,  piojos. 
Licence,  f.  or  Liberty,  licencia,  liber- 
tád,  permiflión. 

To  licence,  v.  a.  permitir,  autorizar, 
dár  licencia,  licenciár. 

Ex.  To  licence  a  Book,  permitir  a  que 
un  libro  fe  imprima. 

Licenfed,  p.  p.  licenciado,  permitido, 
autorizado. 

Licenfer ,  f.  el  que  permite  ó  autoriza, 
ó  el  que  da  permilfión  a  que  un  libro  fe 
imprima. 

Licenftng,  f.  la  acción  de  permitir,  ó 
autorizár. 

A  Licentiate,  f.  un  licenciado. 
Licentious,  adj.  licentiófo,  difloluto. 
Licentioufly,  adv.  licentiofamente. 
Licentioufnefs,  f.  Lewdnefs,  abandono, 
difloíución  de  vida. 

Lick,  f.  a  gentle  Stroke,  un  *  golpe  pe¬ 
queño. 

A  Lick-dijh,  un  golófo. 

To  lick,  lamer. 

To  lick  one's  Fingers,  lamerfe  uno  los 
dedos. 

Licked,  p.  p.  lamido,  da. 

Licker,  lamedor. 

Lickeri/h,  adj.  that  loves  Tit-bits,  go 
lófo,  fa,  que  ama  gullurias. 

Licking,  f,  lamedura,  ó  la  acción  de 
lamer. 


Licit,  p.  p.  cf  To  lick,  lamido,  da. 

Licorijh,  f.  orofúz,  ó  regaliz. 

Licorifhnefs,  f.  golofina. 

A  Lid,  qr  Cover,  tapador,  tapadera, 
cubierta,  cobertéro. 

An  Eye  lid,  parpado. 

Prov.  Lidford  Law,  that  is  to  hang  a 
Man  frfl,  and  judge  him  afterwards,  la 
ley  de  Lidford  villa  en  Cornwall,  que 
ahorcan  a  uno,  y  defpues  le  juzgan. 

Lie,  f.  or  Untruth,  mentira. 

To  tell  Lies,  dezir  mentiras. 

Lie,  f.  or  Story,  fabüla,  ficción. 

To  lie,  v.  n.  mentir,  dezir  mentira. 
Lie-afhes,  cernáda. 

Lie  made  of  Afhes,  léxia. 

Lief. 

Ex.  I  had  as  lief  go  as  flay,  amo  tan¬ 
to  el  quedar,  como  el  ir. 

A  liege  Lord,  feñor  foberáno. 

A  liege  Man,  or  Subject,  fubjeto,  fub 
dito,  vafállo. 

Lieges,  or  Liege  People,  un  pueblo  fu¬ 
jeto  a  un  principe. 

In  lieu  of,  en  lugar  de. 

Lieutenancy ,  lugartenencia,  oficio  de  lu¬ 
garteniente. 

Lieutenant,  f.  lugarteniente. 

A  Lieutenant  Colonel,  teniente  corone!. 

A  Lieutenant  General,  teniente  general. 

A  Lieutenant  of  Horfe,  teniente  de  ca  • 
valleria. 

A  Lieutenant  of  Foot,  teniente  de  in- 
fanterio. 

The  Lord  Lieutenant  of  a  Country,  un 
governadór,  ó  virrey  de  alguna  provincia 
ó  reyno. 

The  Lord  Lieutenant  of  Ireland,  el  vir¬ 
rey  de  Irlanda. 

Fife,  f.  vida. 

Long  Life,  vida  larga. 

The  Life  Guards,  guardas  de  acavállo, 

A  Life  Rent,  cenfo  por  vida. 

A  dainty  Life ,  vida  regalada. 

To  give  Life  unto,  animar,  vivificar, 
dár  vida. 

If  God  give  me  Life,  fi  Dios  me  haze 
la  gracia  de  vivir. 

To  draw  one's  Pi  ¿ture  to  the  Life,  retra¬ 
tar  a  uno  al  vivo. 

To  imitate  the  Life,  imitar  lo  natura!. 

As  you  tender  your  Life,  begone,  fi  ama 
fu  falüd,  váyafe. 

To  depart  this  Life,  to  die,  morir,  paf* 
fár  de  ella  vida. 

There  is  Life  in  him  fill,  áy  vida,  aun 
refpira. 

Life-time,  vida,  6  todo  el  tiempo  de  la 
vida. 

In  his  Life-time,  en  fu  vida. 

Lifelefs,  fin  vida,  no  animádo,  ¡nani- 
mádo. 

Cords  at  the  Yard  Arms  of  a  Ship,  cal¬ 
led  the  Lifts,  amantillos. 

Lift,  f.  focórro,  ayuda. 

To  give  one  a  Lift,  to  help  him,  ayudar, 
focorrér,  afliitir. 

To  help  one  at  a  dead  Lift,  tirar  a  uno 
del  embarazo  remediarle  y  ponerle  en 
buen  efládo. 

To  lift  up,  alear,  leventár,  elevar,  em¬ 
pinar,  levár,  enhaftár. 

To  lift  up  a  Piece  of  Timber,  levantar 
un  pedázo  de  madera. 

To  lift  up  one's  Hands  to  Heaven,  levan¬ 
tár  las  manos  al  cielo. 

Lifted  up,  p.  p.  alzado,  levantado, 
elevado,  &c. 

Lifted  Up  with  Pride,  enfobervecido, 
incitado,  orgullófo. 

A  Lifter  up,  el  que  á^a,  ayuda,  Ie- 
vánta,  Sc c. 

A  Shop-lifter,  f.  un  ladróncillo,  que 
roba  en  las  cafas  y  tiendas. 

Lifting  up,  la  acción  de  aljár,  levan¬ 
tár,  elevár,  enhallár  Ó  levár. 

Ligament,  f.  ligámen,  una  venda  pata 
atár  una  herida  ó  fangria. 

Ligature,  f.  ligadura. 

S  f  Ligar, ce. 
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Ligance,  or  Ligancy,  the  Dominion  of  a 
liege  Lord,  los  dominos  de  un  principe  ab- 
foluto. 

A  Light,  Í.  luz,  lumbre. 

q'o  light,  or  fettle,  as  Birds  do,  ailen- 
tarfe. 

To  light,  or  happen,  acaecer,  acontecer, 
fucedér. 

To  light,  or  alight  from  an  Horfi,  ape- 
árfe,  defcavalgár. 

To  light  upon,  or  find  a  thing,  dar  con 
Una  cofa. 

To  light,  or  kindle,  encender. 

Lights  fit  out  in  the  Night  for  Puhlick 
Rejoicings,  luminários. 

To  make  Light,  aligerar. 

Made  Light,  p.  p.  aligerado,  da. 

Light,  or  eafy,  adj.  leve. 

Light,  or  nimble,  adj.  ligero,  ágil. 

Light,  or  inconfiant,  liviano,  incon- 
flánte,  vario,  mudable. 

To  make  light-headed,  foolijh,  or  fanta¬ 
stical,  hazer  livian  embaucar. 

A  light  Horfiman,  cavállo  ligero. 

The  Lights,  livianos,  bofes. 

Alight  Burden,  un  fárdo,  6  lio  ligero. 

A  light  Wound,  una  ligera  herida. 

Prov.  Light  Gains  make  a  heavy  P urfi, 
pequeñas  ganancias  llenan  la  bofa. 

Light,  or  bright,  claro,  brillante,  lu- 
minófo. 

Light,  or  a  flaxen  Colour,  rubio,  claro. 

Ex.  Light  Hairs,  cavéllos  rubios. 

Light  of  Belief,  crédulo  que  creé  ligé- 
raménte. 

Light  of  Foot,  ligéro  de  pies. 

Prov.  A  heavy  Purfi  makes  a  light 
Heart,  una  bólfa  pefáda,  llena  el  cora¬ 
zón  de  alegría. 

To  make  light  of  a  Thing,  to  fit  little 
Value  on  it,  menofpreciár  una  cofa,  no 
hazér  cafo  della. 

If  you  don't  think  light  of  it,  fi  v.  m. 
lo  juzga  a  propofito. 

Light-armed,  ligeraménte  armado,  ó 
armado  de  ligéras  armas. 

A  light- born  Horfe,  un  cavállo  ligéro. 

Light-hearted,  alégre,  jocundo. 

Light-headed,  que  eítá  en  delirios. 

The  Light  of  the  Sun,  la  luz  del  fol. 

Moon  light,  claro  de  la  luna. 

Day -light,  dia. 

It  begins  to  be  light,  empiefla  a  amane- 
cér.  empiefa  a  hazér  dia. 

To  fiand  in  one's  Light,  hazér  fómbra  a 
uno  ello  es,  hazér  mal  a  uno  y  enfadárle. 

To  fiand  in  one's  oven  Light,  perjudi 
cárfe  hazérfe  mal  a  fx  mifmo. 

Bring  a  Light  here,  traiga  luz  aqui. 

Light,  Candle ,  or  Torch,  luz  de  can- 
déla  ó  antórche. 

A  Watch  Light  in  a  Ship,  or  on  Land, 
un  fanal. 

To  bring  Things  to  Light  that  are  obfiure, 
aclarar,  ó  efplicár  las  cofas  obfcuras. 

To  bring  to  Light,  aclarar,  defcubrir. 

To  light,  or  give  Light,  alumbrar, 
efdarecer. 

Lighted,  p.  p.  alumbrado,  efclarecido, 
encendido,  da. 

To  lighten,  v.  a.  to  make  eafy,  aligerar. 

To  lighten,  or  give  Light,  alumbrar, 
iluminar,  dar  luz. 

To  lighten,  relampaguear. 

It  lightens,  relampaguéa. 

Lightned,  p.  p.  alumbrado,  iluminado, 
relampagueado. 

lightening,  la  acción  de  aligerar,  alum¬ 
brar,  ó  de  relampaguear. 

A  Flafh  of  Lightening,  relámpago. 

A  dreadful  Lightening,  un  terrible  re¬ 
lámpago. 

A  Lighter,  or  Boat,  f.  batél. 

A  Lighter -man,  barquero. 

Lightlefi,  adj.  (or  voithout  Light )  efcü- 
ro,  ra,  fin  claridad. 

Lightly,  adv.  (or  inconfiderably)  ligera¬ 
ménte,  fin  confideración,  ó  inconfidera- 
d  ámente. 


Lightly,  (or  eafily)  facilménte. 

Prov.  Lightly  come  lightly  go,  lo  que 
facilménte  fe  adquiere,  facilménte  fe 
piérde. 

To  believe  lightly,  creér  ligeraménte, 
íér  muy  crédulo. 

Lightly,  (or  fiwiftly)  con  prefléza,  y 
facilidád,  prontaménte. 

Lightened,  vide  lightened. 

Lightnefs,  f.  ligéro  de  poco  péfo. 

Lightnefs  of  the  Head,  delirio. 

Lightnefs,  or  Nimblenefs,  ligeréza. 

Lightnefs  of  Belief,  credulidad,  facilidád 
a  creér. 

Lightnefs,  or  Inconflancy,  liviandad,  in- 
conftancia. 

Lightfomc,  adj.  alumbrado,  da. 

Lightfom,  alégre,  conténto. 

Lights,  f.  liviáno-',  bofes. 

Ligneous,  adj.  ( Woody j  de  leña,  leñófo,  fa. 

Lignum-Viua,  fuerte  de  leña  en  las  In¬ 
dias  muy  dura. 

Like,  adj.  femejánte,  femejáble,  igual. 

The  End  is  like  the  Beginning,  tal  princi¬ 
pio  tal  fin,  ó  tales  el  fin,  qual  el  principio. 

Prov.  Like  will  to  like,  or  like  loves 
like,  cada  uno  ama  fu  femejánte. 

I  never  favo  the  like,  jomas  he  viílo  tal. 

Prov.  Like  Mafier,  like  Man,  tal  ámo, 
quál  criádo. 

Like,  or  the  fame,  mefmo,  ma. 

To  be  of  like  Force,  sér  de  la  mefma  fu 
érja. 

In  like  Manner,  de  la  mefma  manéra. 

Like,  ( or  likely )  adj.  probable,  creí¬ 
ble,  verifimil,  ó  verofimil. 

'Tis  like  enough,  es  creíble,  ó  verofimil. 

She  like  Death,  effe  género  de  muérte. 

This  is  fiomething  like,  eiio  es  pafsáble. 

'Tis  fomething  like  it,  fe  le  feméja,  fe  le 
llega  mucho. 

'Tis  likely  voe  fhall  have  a  good.  Crop, 
ay  apariencia  de  una  Luéna  cosécha,  ó  ay 
efperánzas. 

'Tis  very  like  fi,  ay  mucha  femejánza, 
ay  apariencia. 

1  voas  like  to  he  killed,  pensé  morir, 
juzge  que  avia  de  sér  muérto. 

He  is  like  to  loofe  his  Credit,  corre  riéf- 
go  de  perdér  fu  crédito,  o  reputación. 

I  had  like  to  have  forgot  it,  cali  lo  ha- 
via  olvidádo. 

We  are  like  to  have  War,  me  parece 
que  tendrémos  guerra,  ay  mucha  apari¬ 
encia  que  tendrémos  guerra. 

Like,  f.  la  paréja,  la  mefma  cofa,  ó  ma¬ 
néra. 

To  give  like  for  like,  dár  lá  pareja,  fervir 
de  la  mefma  manera,  que  uno  a  fido  fér¬ 
vido. 

They  have  offered  the  like  the  Year  before, 
án  padecido  lo  mefmo  el  año  paífádo. 

Like,  f.  adv.  como  en. 

To  do  like  another,  hazér  como  un  otro. 

Like  as  if,  como  fi. 

Like  one  mad,  como  un  loco. 

To  like,  v.  a.  ( to  love,  to  be  pleafed )  a- 
már,  guílár,  agradár,  aprovár,  hallar. 

Do  you  like  it  ?  como  le  agráda  ? 

Hike  him  very  well,  yo  le  ámo  mucho. 

To  like  one's  Advice,  aprovár  el  avifo  de 
alguno. 

I  likeyour  Excufe,  agrádo  fu  efcitfa. 

Hovo  do  you  like  it?  como  lo  halla,  v.  m. 

Liked,  p.  p.  amado,  da,  guíládo,  da, 
agradado,  aprovádo,  da,  hallado,  da. 

Likelinefs,  vide  Likelybood. 

Likely,  adj.  (probable)  probable,  creí¬ 
ble  que  puedé  fer,  ó  acontecer. 

Likely,  adv.  probableménte. 

Likelybood,  f.  probabilidád,  verofimili 
tud,  apariencia. 

To  liken,  v.  a  (or  compare )  comparar. 

Likened,  p.  p.  comparado,  da. 

Likenefs,  f.  ( or  Rejemblance )  femejánza, 
comparación,  conformidad. 

Likewifi,  adv.  femejanteménte. 

Liking,  f.  la  acción  de  amár,  agradár, 
&c,  ó  güito  conténto,  plazér,  agrádo, 


Liliach,  f.  floripondio. 

Lilly,  f.  lirio. 

To  befit  with  Lillies,  enliriár. 

Limb ,  f.  ( or  Member )  amémbro. 

To  limb,  v.  a.  defpedazár. 

Limbeck,  f.  alquitára,  alambique. 

Limber,  adj.  manejáble,  blando,  do- 
begáble. 

A  limber  Glove,  un  guánte  blando. 

Limbernefi,  f.  blandura. 

Limbo,  f.  es  el  lugar,  plaza,  ó  prifión 
á  do  C  fegun  los  papillas )  las  almas  de  los 
buenos  varones,  por  no  avér  recivido  el 
bauítifmo,  (digo  antes  la  venida  de  Chrifto) 
fe  iván,  ó  dios  los  embiava,  pues  no  podí¬ 
an  entrár  en  el  cielo,  por  el  pecádo  origi¬ 
nal,  invención  muy  bién  ideada,  cárcel 
bien  pertrecha,  y  tal  que  fu  origen,  fe  fe- 
mejó  a  fu  fin,  pues  concluyó  en  no  nada, 
acaufade  no  avér  provecho,  que  fino,  aun 
viviría  a  difpecho  de  la  razón. 

To  be  in  Limbo,  ( or  to  be  in  Prifon )  eftár 
en  una  cárcel. 

Lime,  f.  cal. 

fiuick-Lime,  cal  viva. 

Limc-Stone,  la  piédra  con  que  fe  háze 
la  cal. 

Lilm-Kiln,  caléra,  el  horno,  donde 
haze  la  cal. 

Lime,  ( or  Mud )  lodo. 

Lime,  ( a  Bird-Lime )  liga. 

Lime-Twig,  varillas  de  liga. 

A  Lime-Maker,  f.  caléro,  el  que  haze  la 
cal. 

A  Lime-hound,  or  Limer,  ( a  Blood- 
Hound )  fabuelto,  perro  ventadór,  ó  ven¬ 
tor,  cabeltrillo. 

A  Limer,  vide  lime  Hound. 

Limit,  f.  or  Bound,  limite,  linde,  mox- 
ónes. 

To  limit,  v.  a.  alindár,  limitar,  dar 
moxónes. 

To  limit,  or  appoint,  apuntár,  limitár, 
feñalár. 

Limitation ,  f.  limitación. 

Limited,  p.  p.  limitádo,  da,  alindádo, 
da,  dado  moxónes. 

Limited,  or  appointed,  apuntado,  da, 
fcñaládo,  da,  limitádo,  da. 

Limiting,  f.  la  acción  de  alindár,  limi¬ 
tár,  apuntár,  feñalar. 

To  limn,  v.  a.  iluminár,  luminar,  pintar, 
retratár,  pintar  con  agua. 

Limned,  p.  p.  iluminado,  da,  lumina- 
do,  da,  retratado,  da,  pintádo,  da. 

Limner,  f.  Iluminador,  pintor,  retra¬ 
tador. 

Limning ,  f.  la  acción  de  Aluminar, 
pintar,  retratár,  ó  iluminador,  pintor, 
retratador. 

Limón,  f.  limón. 

A  great  Limón,  limonázo. 

A  Limon-Tree,  liméra,  limón  árbol. 

A  Place  where  Limons  grow,  limonar. 

Limonade,  limonada. 

Limofity,  ( a  being  muddy )  lima,  lodo, 
fángo,  ciéno,  lamedád,  atafcadéro,  atol- 
ladéro. 

Limous,  adj.  ( muddy,  full  of  Lime)  ce- 
najófo,  fa,  fangófo,  fa,  lodófo,  fa. 

Limp,  vide  Limber. 

To  limp,  v.  n.  coxéar. 

Limpid,  adj.  diáfano,  tranfparente, 
claro,  limpio,  o,  puro,  ra. 

Ex.  Limpid  Water,  agua  cía; a,  limpia, 
ó  pura. 

Limpidity,  f.  limpiéza,  claridád,  puréza. 

Limping,  f.  (the  Mufcle  Fifh)  alméja, 
molfillon. 

Limping,  f.  la  acción  de  coxéar. 

Limping,  coxo,  coxa. 

Ex.  A  Limping-Man,  un  cóxo. 

A  Limping-Woman,  una  cóxa. 

Limprefi,  vide  Limpernefi. 

To  lin,  v.  n.  ( to  ceafi)  cefsár,  defiflir. 

Linage,  f.  raza,  alcurnia,  linaje. 

Linament,  f.  hebrapiláza,  hilas. 

Lina  me  nt for  a  Wound,  hilas  por  una  he¬ 
rida. 

Linch- 
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Linch-Pin,  f.  the  Pin  that  keeps  in  the 
Wheel  to  the  Axle-Tree ,  exe. 

Linden-Tree,  f.  texo. 

Line,  f.  linea,  hilo,  como  la  de  los 
carpinteros. 

Line,  f.  linea,  renglón. 

A  Page  that  contains  fo  many  Lines,  una 
pagina  que  contiene  tantas  lineas,  ó  ren¬ 
glones. 

A  Line  of  Circumvallation ,  una  linea 
de  circumvalación. 

The  Equinoílial- Line,  la  linea  equino- 
ciál. 

Line,  or  D-efcent,  calla,  raza,  alcurnia, 
linaje  generación,  ralea  defcendencia. 

He  is  defended  from  fuch  a  King  in  a  di¬ 
rect  Line,  ha  descendido  de  tal  rey  por 
linea  recta. 

An  Angling  Line,  cuerda  de  pefcár. 

Line,  or  Flax,  lino. 

Lines  of  federal  Sorts,  varios  géneros, 
de  lineas. 

A  Curve  Line,  linea  corva. 

A  parallel  Line,  linea  paralela. 

A  perpendicular  Line,  linea  perpendicu¬ 
lar. 

A  right  Line,  linea  reña. 

A  Line  fecant,  linea  fecánte,  ó  que  corta 
otra. 

A  Line  Tangent,  linea  tangente  ó  que 
toca  otra. 

A  Lineal  Defent,  defcendencia  por  line 

reña. 

To  line,  v.  a.  to  put  a  Lining  to,  doblar 
aforrar. 

Ex.  To  line  a  Coat,  aforrar  una  casaca. 
Lineament,  f.  or  Feature,  fay  dones. 
Lined,  p.  p.  (from  To  line)  aforrado, 
ida,  doblado,  da. 

Ling,  f .  (a  Sort  of  Salt  Fijh )  genero 
de  pefcado  falado,  femejánte,  al  bacallao. 
Ling,  (or  heath)  xarál,  landas. 
Ling-wort,  ( an  Herb )  angelica,  yer- 

va. 

To  linger,  v.  a.  or  delay,  diferir,  pro¬ 
longar,  alongar,  alargar,  tardar. 

To  linger,  V.  n.  or  languijh,  languir. 

To  linger  after  a  Thing,  alongar,  ó  pro¬ 
longar  algún  negocio. 

A  Lingerer,  f.  el  que  difiere. 

Lingering,  adj.  (long,  tedious)  tediofo, 
fa,  que  prolonga,  ó  tarda,  tardio,  a. 

Lingering,  ( languifhing)  lánguido,  da, 
doliente. 

Lingeringly,  adv.  lentamente,  tarda¬ 
mente. 

Linguacity,  f.  (Talkativenefs)  loquaci- 
dád,  parlería,  labia. 

Linguift,  f.  linguilla,  maeítro  de  len¬ 
guas. 

Liniment ,  f.  ( or  thin  Ointment )  un 
ción. 

Lining,  f.  la  acción  de  aforrar. 

The  Lining  of  a  Coat,  el  aforro  de  una 
cafaca. 

A  Link  of  a  Chain,  eflavón  de  una  ca¬ 
dena. 

A  Link,  or  Torch,  antorcha,  hacha, 
hacha  de  pez. 

To  link,  v.  a.  (to  join,  or  tie  together  j 
encadenar,  atar,  juntar. 

To  link  together  in  the  Bond  of  Amity, 
juntár  en  amiftád,  unirfe  por  las  ataduras 
de  la  amiiiád. 

Linked,  p.  p.  encadenado,  da,  atado, 
da,  juntado,  da. 

Linking,  f.  la  acción  de  encadenar,  atar, 
ó  juntár. 

Linned,  vide  To  lin. 

Linnen,  f.  Iién90. 

Linnen-Cloth,  tela. 

Fine  Linnen,  liento  fino. 

Linnen-Draper,  mercader  de  lienzo, 
lenzéro,  ó  lienjéro. 

A  Linnen- Weaver,  texedór  de  liento. 
Linnet,  f.  (a  Singing-Bird )  pardilla, 
camachuélo. 

Linfeed,  f.  lináza-femilla  de  lino. 
Unfeed-Oil,  azey  te  de  lino. 
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Lin-pin,  vide  Linch-pin. 

Linfy-Woolfey ,  f.  (  a  Stuff  made  of  Wool) 
eílameña. 

Lent,  f.  hilas,  ó  ilas,  para  curar  las 
heridas. 

Lintel,  f.  ( the  Head-piece  of  a  Cafement, 
or  Door)  lintel. 

Linx,  vide  Lynx. 

Lion,  f.  leon  animal  feroz  bien  conocido. 

AShe-Lyon,  leona. 

A  young  Lion,  leoncillo. 

Lip,  f.  labio 

A  great  Lip,  geta. 

Great-Lipped,  be^do,  getón. 

Lifothymy,  f.  deliquios  de  cora£Ón. 

Lippitude,  f.  lagaña: 

Liquation,  or  Liquefaflion  ,&cvúúm\hn\o . 

To  liquefay,  v.  a.  derritir. 

Liquefcency,  f.  derritimiento. 

Liquid,  adj.  liquido,  da. 

A  liquid  Body,  un  cuerpo  liquido. 

Liquid,  f.  cofa  liquida. 

To  liquidate,  v.  a.  to  make  liquid,  hazer 
liquido. 

Li  quo  rifo,  f.  regaliz. 

Liquor,  f.  licor. 

To  liquor,  v.  a.  bañar,  remojar,  hu¬ 
medecer,  untar. 

Ex.  To  liquor  Boots,  humedecer,  ó  untar 
las  botas. 

Liquored,  p.  p.  bañado,  da,  remoja¬ 
do,  da,  humedecido,  da,  untado,  da. 

Liquoring,  f.  la  acción  de  humedecer, 
bañar  remojar,  ó  untar. 

Linconfancy,  f .  ( a  Sort  of  Flower)  j  un- 
quilla. 

To  lifp,  v.  a.  cecear. 

Lifper,  f.  ceceadór,  el  que  cecea. 

Lifting,  adj.  ceceófo,  fa. 

Lift,  f.  or  Catalogue,  lilla,  catalago, 
arancel. 

To  make  a  Lift,  hazér  una  liña. 

The  Lift  of  Cloth,  orillo. 

The  Cords  in  a  Ship  called  the  Lifts, 
amantillos. 

Lifts  to  fight,  eftacáda. 

Put  into  the  Lifts  to  fight,  poner  a  uno 
en  la  eftacáda  para  peleár. 

To  lift,  v.  a.  aliftár,  alentar  plaza  de 
foldádo. 

To  lift,  v.  n.  ( or  to  be  willing)  querer. 

Ex.  Let  him  what  he  lifts,  que  haga  lo 
que  quifiere. 

When  1  lift,  quando  yo  quifiere. 

Lifted,  p.  p.  aliltádo,  alentado  plaza. 

To  liften,  v.  a.  efcuchár. 

Liftned,  p.  p.  efcuchádo,  da. 

Liftener,  f.  efcuchadór. 

Liftening,  f.  efcucha,  ola  acción  de  ef¬ 
cuchár. 

Lifting,  f.  from.  To  lift,  la  acción  de 
enliftár,  ó  afentár  plaza. 

Lift  lefts,  defcuidádo,  da,  negligente. 

Litany,  f.  letanía. 

Literal,  adj.  literál. 

Ex.  A  Literal-Senfe,  un  fentido  literál. 

Literality,  vide  Literature. 

Literally,  adv.  literalmente. 

Literate,  adj.  (or  learned)  labio,  doto, 
entendido. 

A  literate  Man,  un  letrado,  fabio,  doto, 
ó  entendido. 

Literature,  f.  Learning,  erudición,  fei- 
encia,  fabiduria. 

Lithargie,  or  Litharge,  f.  ( the  Foam  that 
arifeth  in  the  trying  of  Silver  or  Lead )  litár- 
girio. 

Lithage  of  Gold,  litargirio  de  oro. 

Lithe,  adj.  [or  limber )  blando,  mane- 
jáble. 

Lithenefs,  f.  blandura. 

Lither,  adj.  or  lazy,  perezófo,  fa. 

Litherly,  adv.  perezófaménte. 

Lithernefs,  f.  pereza.. 

Lithontriptick,  f.  [a  Remedy  that  dif- 
folves  the  Stone)  lithontriptico,  remedio 
que  diffuélve  la  piedra. 

Lithy,  adj.  blándo,  da. 

1  To  litigate,  v.  a.  lidür,  pleyteár. 
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Litigated,  p.  p.  lidiado,  da,  pleyteádo, 

da. 

Litigating,  f.  proceffo,  difputa. 

Litigation,  f.  letigio,  proceíTo. 

Litigious,  adj.  litigio  lo,  fa. 

A  litigious  Man,  un  litigiólo. 

Litigioufty,  litigioíamentc. 

Litigioufnefs ,  f.  humor  litigiófo,  que 

ama  los  procéfios. 

Litiípendence,  1  i  ti  fpendencia. 

Litten,  f.  el  cimenterio. 

Litter,  f.  litera. 

To  litter,  v.  n.  or  to  whelp,  parir  la 
perra. 

Litterings,  f.  rollos  de  texedór. 

Little,  adj.  pequeño,  ña,  chico,  ca. 

A  little  Houfe,  una  pequeña  cáfa. 

A  little  Fire,  un  pequeño  fuego. 

A  little  Man,  un  hombre  chico. 

A-littk,  f.  un  poco. 

A  little  more,  un  poco  mas. 

A  little  left,  un  poco  menos. 

V try  little,  pequeñico  poquito. 

A  little  one,  or  a  Child,  niño. 

Little  one,  my  Dear,  mi  querido,  m‘i 
corazón  mi  alma,  mi  vida. 

Little,  adv.  poco,  un  poco,  menos. 

Too  little,  muy  poco. 

To  make  little,  v.  a.  achicár. 

Little  worth,  adj.  apocádo,  da. 

Liturgy,  f.  la  liturgia. 

Live,  adj.  [alive)  vivo,  va,  que  tiene 
vida. 

To  live,  v.  n.  vivir. 

In  God  we  live,  move,  and  have  our 
Being,  en  dios  tenemos,  la  vida,  movi¬ 
miento,  y  fer. 

They  live  in  Solitude,  viven  en  fole 
dad.  - 

They  Uve,  ( or  agree )  together,  riven  bien 
juntos. 

To  live  by  one's  Work,  vivir  uno  de  fu 
trabajo. 

/  can  Uve  no  longer  at  this  rate,  no  pu¬ 
edo  vivir  mas  de  elta  manera. 

The  Latin-Tongue  will  Uve  for  ever,  la 
lengua  latina  vivirá  para  fiempré. 

To  live,  or  dwell,  morar,  habitár. 

Where  does  he  live  ?  dondemora,  ó  ha¬ 
bita  ? 

He  Uves  in  London,  mora,  vive,,  ó  ha¬ 
bita  en  Londras. 

Lived,  adj.  long- lived,  de  larga  vida. 

Short-lived,  de  certa  vida. 

Livelfs,  adj.  or  dead,  que  no  tiene  vida, 
muerto,  ta. 

Liveleft,  ( without  Strength )  fin  fuerjas, 
fin  vigor,  flaco. 

Livelinefs,  f.  from  Lively,  vivacidad, 
viveza. 

Lively,  adj.  briófo,  fa,  vivo  va. 

A  lively  Faith,  fee  viva. 

Lively,  ( or  lufty )  vigurófo,  fa. 

Lively,  violento. 

A  lively  Paflón,  una  violenta  paflión. 

Livelinefs,  f.  brio,  gala,  gallardía,  li¬ 
gereza,  viveza. 

Lively  hood,  f.  nutrimento. 

To  get  one's  Lively  hood,  ganár  uno  fu  pan, 
ó  vida. 

Liver,  f.  from  To  live. 

Ex.  A  good  Liver,  un  hombre  de  buena 
vida,  un  hombre  honrádo. 

Livelyhood,  [or  Trade ¡  arte,  oficio. 

A  bad  Liver,  un  hombre  de  mala 
vida. 

Liver,  f.  hígado. 

Liver-coloured,  color  de  hígado. 

Liver  grown,  que  tiene  el  hígado  gran» 
diflimo. 

Liver,  f.  libra. 

A franeb  Liver,  una  libra  francefa,  que 
vale  diez  y  ocho  fué'dos  inglefes. 

Liver ed,  adj.  un  bobo,  un  inlenfible. 

Ex.  A  white  livered  Fellow,  un  bobo, 
infenfible,  ó  incapaz  de  todo  fentimi- 
énto. 

Livery,  f.  librea. 

ftivery-Man,  los  de  liirsa. 


í  Livery. 
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Livery-Lace,  galón  de  librea. 

Lives,  el  plural  de  vida,  vidas. 

Livid,  adj.  (black  and  blevj )  cárdeno. 

Lividity ,  f.  a  being  livid,  color  cardé- 

^  Living,  f.  (from  To  live)  vida  la  ac¬ 
ción  de  vivir. 

Living,  Subjlance,  or  EJlate,  fuílancia 
bienes  riquezas,  citados. 

A  Living,  f.  ( or  Church  Benefice )  un 
beneficio  eclefialtico. 

Living,  adj.  (or  live)  viviente,  que 
vive. 

He  is  yet  Living,  vive  aim. 

A  Living  Creature,  un  animal  viviente, 
ó  que  vive. 

The  Living  and  the  Dead,  los  vivientes  y 
los  muertos. 

The  Land  of  the  Living,  la  tierra  de  los 
vivientes. 

Lizar d,  f.  lagarto. 

A  little  Lizard,  lagartija, 

Lizard-point,  el  cabo,  ó  punta  de  los 
lagartos,  ó  cabo  de  lan  miguél  en  Inga- 
latérra. 
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to!  interj.  ve,  ve  aqui,  veis  aqui. 

Loach,  f.  (Frefh-water  Fijh)  cierto  pe- 
cezillo  de  agua  dulce. 

A  Loach,  ( or  Thing  to  kick  up)  lame¬ 
dal. 

Load,  f.  ( or  Burden )  carga,  fárdo,  far- 

dil. 

The  Loadfione,  f.  imán,  ymán,  piedra 
imán. 

Rubbed  with  a  Loadfione,  tocado  con  la 
piedra  imán. 

Load- Star,  ( the  North  Star  that  guides 
Mariners )  la  orza  menor,  termino  náu¬ 
tico. 

To  load,  v.  a.  cargár. 

To  load  a  Cart,  or  a  Gun,  cargar  una 
carreta,  cañón,  ó  cárro. 

Loaded,  p.  p.  cargádo,  da. 

To  load  a  Beafi,  alaítrár  el  animál. 

Loader,  f.  cargádor. 

Loading,  f.  la  acción  de  cargár,  ó  cár- 


ga. 

A  Loaf,  un  pan. 

A  P enny-Loaf  un  rollo. 

A  Sugar-Loaf  un  pan  de  afucar. 

A  little  Loaf  panezillo. 

A  Loan,  f.  empréítido. 

To  put  out  to  Loan,  preitár. 

To  loath,  vide  Loth. 

To  loath,  or  loth,  empalagár,  enfailidiar, 
faílidiár,  tener  haftio,  tener  afeo. 

Loathed,  p.  p.  empalagádo,  faílidiádo. 
Sec. 


Loathing,  enfado,  faflidio,  áfeo. 

One  that  has  a  loathing  or  queajy  Sto¬ 
mach,  hailiofo. 

Loathfome,  adj.  afquerófo,  cofa  que  da 
afeo. 

Loathfomely,  adv.  afquerofamente,  ó  af- 
cofamente. 

A  Lob,  or  Clown,  ruflico. 

Lobby,  paffo,  panadizo. 

A  Lobock,  bobájo. 

To  lob,  v.  a.  to  tofs  a  Thing,  facudir,  ba¬ 
tir,  tirár. 

Lobe,  a  Term  of  Anatomy ,  parte  del  hi- 
gado  que  cubre  el  eítómago. 

A  Lobfier,  f.  langóila. 

Local,  adj.  locál. 

A  Local-Motion,  moción  locál. 

Locality,  f.  moción  locál. 

Locality,  f.  prefencia,  exiltencia  locál. 
Locally,  adv.  localmente. 

Location,  f.  a  letting  out  to  hire,  alqui¬ 
ler  arrendamiento. 

Loch,  vide  Leach. 

A  Lock,  f.  cerradura. 

Locks  for  Horfes  Leggs,  fuéltas. 

A  Lock-Smith,  {.  cerragéro,  cerrajero. 
A  Lock  of  Hair,  guedeja  de  cabellos. 

A  Lock  of  Wool,  guedeja  de  lana. 


To  lock,  cerrar  con  cerradura. 

To  lock  in,  encerrar. 

A  Pad-Lock,  candado. 

Lock  the  Door,  ciérre  la  puerta. 

To  lock  one  out,  cerrár  la  puerta  a  uno 
para  que  no  entre. 

Locked,  p.  p.  cerrado,  encerrado. 

A  Locker  in  a  Ship ,  caxon. 

A  Locker ,  or  P idgeon  houfe ,  palomár. 

Locket,  f.  joya,  braceletes. 

Locking,  f.  la  acción  de  cerrár,  ó  en- 
cerrár. 

Lockram,  f.  a  toar  fe  Sort  of  Linen-Cloth, 
genero  de  tela  grofi’éra. 

Locomotive,  a  Term  ufed  in  Philofophy. 

Ex.  The  Locomotive  Faculty,  1?.  facultad 
movible. 

Locuft,  f.  a  Sort  of  Fruit,  algarroba, 

A  Locufi  Tree,  algarrobo. 

Locufi,  aSortofGraJhopper,  langóila. 

Locution,  f.  locución. 

Lode,  vide  Load. 

Lode-manage ,  the  Hire  of  a  Pilot  to  con- 
dud  a  Ship,  pága  de  un  piloto  para  con- 
duziral  navio. 

Lodefman,  a  coafiing  Pilot,  un  piloto. 

Lodge,  f.  or  liitleRoom,  pequeño  quarto, 
ó  camára. 

To  lodge,  albergar,  alojár,  apofentár, 
alvergár. 

Lodged,  p.  p.  albergádo,  alojádo,  apo- 
fentádo. 

Lodger,  f.  pofadéro. 

Lodging,  f.  albérge,  alojamiento,  apo¬ 
sento  poláda. 

Where  is  your  Lodging,  donde  eítá  fu  po- 
sáda. 

Lodgment ,  f.  alojamiento. 

Loe,  vide  Lo. 

Loft,  f.  algorfa,  fobrádo. 

A  Loft  or  Upper  Room,  camaranchón 
defván. 

A-loft,  f.  granero. 

An  Hay- Loft,  pajár. 

Loftily,  adv.  con  lopérbia,  arrogan¬ 
temente,  foberviaménte. 

Loftinefs,  f.  altivez,  fuperbia,  arro- 
gáncía,  fobervia,  grandeza. 

The  Loftinefs  of  a  Tree,  la  grandeza  de 
un  árbol. 

Loftinefs,  f.  Sublimity ,  fublimidád,  ma- 
geltád,  altura. 

The  Loftinefs  of  a  Hill,  la  altura  de  una 
montáña. 

A  Loftinefs  of  Style,  la  fublimidád  del 
eítylo. 

Lofty,  adj.  altivo,  arrogánte,  fuperbo, 
fobervio,  gránde,  orgullólo. 

A  lofty  Tree,  un  árbol  grande,  ó  álto. 

To  wax  lofty,  enfobervecérfe. 

Log,  {.  leño. 

Log- Une,  f.  corredera. 

Logwood ,  or  Compeche  Wood,  called  fo 
from  Campeche,  the  Place  where  it  is 
brought  from,  una  madera  que  traen  de 
campiche,  délos  qual  los  tinturéros  fe  fir- 
ven  alli  llamáda  por  que  viene  de  campi¬ 
che. 

To  log,  or  logg,  cortár  madera  de  cam¬ 
piche. 

Loggerhead,  f.  or  Blockhead,  un  tonto, 
un  porro  un  ignoránte. 

Logical,  adj.  fegun  las  reglas  de  lá  ló¬ 
gica. 

Logically,  adv.  logicalménte,  como  ló¬ 
gico. 

Logician,  f.  un  ¡ogico. 

Logick,  f.  or  the  Art  of  Reafoning,  dia¬ 
léctica  lógica,  el  arte  de  bien  difeumr. 

Logician,  f.  dialeélico,  logico. 

Logifiicks,  or  Logefiick  Art,  the  Art  of 
Reckoning,  las  primeras  reglas  de  la  alge¬ 
bra. 

Loin,  lomo. 

Loin  of  Mutton,  lomo  de  carnero. 

A  Man's  Loins,  los  lomos. 

To  break  the  Loins,  dellomár. 

To  loiter,  haraganeár,  ser  perezófo, 
floxeár,  holgazanear» 


Loiterer,  i.  haragán,  perezófe,  fióxo, 
olgazán. 

Loitering,  f.  aragánia,  pereza,  floxedád. 

To  loll,  or  lean,  arrimarfe,  apárte. 

Don't  loll  upon  me,  no  fe  arrime  a  mi. 

To  loll,  or  loll  out  one's  Tongue,  facar  la 
lengua  fuera  de  la  boca  para  eicarnecér  a 
alguno. 

Lollards,  the  Reformers  in  England  in  the 
Lime  of  Edward  111  and  Henry  V,  los  re¬ 
formadores  en  tiempo  de  Eduardo  tercero 
y  Henifique  quinto  aíli  llamados. 

Lollardy,  1.  the  Doch  ine  of  a  Lollard,  la 
doftrina  de  los  dichos  reformadores. 

Lolling,  f.  from  To  loll,  la  acaóa  de 
apoyarle,  ó  arrimarfe. 

Lome,  or  Loam,  fuerte  de  arzilia,  ó 
greda. 

Lone,  lonely,  or  lone  fame,  folitário. 

A  lonefome  Life,  vida  folitária. 

Lonefomenefs,  f.  folitud. 

London,  Londres,  la  capitál  ciudad,  del 
reyno  de  la  Gran  bretáña. 

Long,  adj.  largo,  prolixo. 

Long  Hair,  cavéllos  lárgos. 

A  long  Syllable,  una  íylába  larga. 

A  long  Beard,  bárba  larga. 

Long,  or  tedious,  prolixo,  enfadofo,  fa. 

To  go  to  one's  long  Home,  morir. 

Long-Shanks,  janeas  largas. 

Long-legged,  que  tiene  las  piernas  lar¬ 
gas. 

A  Long-Boat,  bárca. 

A  long- winded  Difcourfe,  un  dilcurfo 
prolixo,  ó  lárgo. 

A  long-winded  Story,  un  cuento  de  vie¬ 
jas,  consejas. 

To  long  after  a  Thing,  antojárfe,  apete¬ 
cer,  deJléár. 

Long-Lived,  que  es  de  lárga  vida. 

Long-wort,  or  Angelica,  angélica,  gene¬ 
ro  de  plánta. 

To  make  long,  or  lengthen,  eítendér,  alar- 
gár,  defléár. 

1  long  to  fee  him,  defleo  verle. 

Longanimity,  f.  longanimidad,  mucho 
fufrimiénto. 

Longed  for,  p.  p.  antojado,  apetecido. 

Longer,  comp,  of  Long,  mas  largo. 

Longefi,  fuperl.  muy  mas  largo. 

Longivety,  f.  or  Long-Life,  vida  larga. 

Longing,  of  a  Woman  with  Child,  antojo 
apetecimiénto. 

Longing. 

Ex.  The  longing  Expectation  we  art  in, 
la  larga  impaciencia  en  la  qual  ionios. 

Longinquity,  f.  dillancia,  longitud. 

Longinquily ,  Length  of  Time,  grande  eí- 
pacio  de  tiempo. 

Longijh,  adj.  or  pretty  long,  larguillo. 

Longitude,  1.  longitud,  termino  de  geo- 
graphia. 

To  loo,  or  fet  on  Dogs,  jujár. 

Lo  obi ly. 

Ex.  A  Loohily- Fellow,  un  tonto,  un 
gvofséro. 

Looby,  f.  un  tonto,  un  porro. 

Load,  from  To  loo,  p.  p.  jujádo. 

To  loof  up,  v.  n.  tomár  viento  de  on- 
ládo  ir  a  órze. 

Look,  f.  or  Glance  of  the  Eye,  miráda 
refguárdo  feñál  con  el  ojo. 

A  fweet  or  modefi  Look,  un  continente 
femblánte,  ó  un  modefio  femblánte. 

Look  out,  eftár  uno  fobreli  mirar  por 
fu  provécho. 

To  look,  v.  a.  mirár  veér. 

To  look  for,  efperár,  aguardár. 

To  look,  orfesk,  bufeár. 

To  look  a  skew,  or  awry,  mira,  vifco, 
mirár  de  travéz. 

To  look,  parecér. 

Ex.  She  looked  very  ugly,  ella  parece  muy 
fea. 

To  look  well  in  Point  of  Health,  tener 
buena  cara,  parecér  en  buena  falud. 

To  look  like,  femejárfe,  parecér. 

He  looks  like  him,  el  ie  le  feméja. 

To  look  dovon  on  one  with  Scorn  and  Con¬ 
tempt „ 
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tempt,  mirar  a  uno  de  la  cabeza  a  los  pies 
con  efcárnio  y  menofprecio. 

To  look  big,  hazér  el  fobérvio. 

To  look  young  again,  rejovenecér. 

To  look  to  one,  to  take  Care  of  him,  te¬ 
ner  cuidado  de  alguno,  cuidár  del. 

To  look  on,  mirar,  ó  confiderár. 

To  look  about  one,  eilár  alerta,  ó  cuidár. 

To  look  into,  or  examine  a  Thing ,  exami¬ 
nar  iina  cofa. 

Looked,  p.  p.  mirado,  efperádo,  &c. 

A  Looker  on,  mirador. 

Looking,  f.  miramiento,  ó  la  acción  de 
mirar. 

A  Looking-glafs,  efpejo. 

To  look  in  a  Glafs,  mirárfe  en  el  efpejo. 

A  Looking-glafs  Maker, el  que  haze  elpe- 
jos. 

A  Loom,  telar. 

Loom,  or  firefh  Gale  of  Wind,  un  vien¬ 
to  fréfco  ó  rezio. 

To  loom,  a  Sea  Terms  to  appear,  aflo- 
már,  parecer. 

Looming,  1. 

Ex.  Tl/e  Looming  of  a  Ship,  that  is,  her 
Shew  or  Protective,  el  buque  de  un  na¬ 
vio  fu  grandeza  y  forma. 

A  Loop  for  a  Button,  or  fuch  like,  la- 
jáda  precilla,  alamar. 

A  Loop-hole  to  Jhoot  out  at,  miradero, 
faétra,  tronera. 

Loofe,  adj.  not  faft ,  fuélto,  movible, 
que  no  eftá  firme. 

Loofe,  or  untied,  defatádo. 

Loofe,  or  f.ack,  flóxo,  que  no  eftá 
bien  atádo. 

A  loofe  Gown,  ropa  de  levantár. 

To  loofe,  or  loofen,  or  undo,  foltár,  de- 
fatár,  abfolvér. 

To  loofe,  v.  n.  a  Sea  Term,  to  get 
away,  partir,  falir. 

Loofed,  p.  p.  foltádo,  defatádo. 

Loojely,  or  leysdly.  adv.  que  eftá  defatádo. 

To  loofen,  or  make  loofe,  afloxar. 

Loofened,  p.  p.  afloxado,  da. 

Loofenefs,  f.  la  acción  de  afioxár. 

Loofenefs  of  Life,  abarraganamiento. 

Loofenefs,  or  Lafk,  fluxo  de  vientre. 

Loofening,  f.  foltüra,  defatamiénto, 
afloxamiénto. 

Looker,  f.  an  open  Place  on  the  Top  of 
a  Roof  or  Houfe,  ventána  del  techo  refpi- 
radéro  lumbrera,  claraboya. 

To  lop,  deframár. 

Lopped,  p.  p.  deframádo. 

A  tapper,  f.  el  que  corta  las  ramas. 

Lopping,  f.  la  acción  de  deframár,  ó 
cortar  las  ramas  de  los  árboles. 

Loquacious,  adj.  que  hábla  mucho. 

Loquacity,  f.  loquacidád,  parlería. 

Lord,  f.  un  feñor,  un  lorte,  ó  lorde. 

A  great  Lord,  un  gran  feñór. 

The  Houfe  of  Lords,  la  camára  de  los 
■feñóres. 

The  Lord  Chancellor ,  el  chanciller. 

My  Lord,  mi  feñór. 

Lord- like,  feñoril,  como  feñór. 

in  the  Tear  of  our  Lord  One  thoufand 
Seven  hundred  Thirty  eight,  en  el  año  del 
feñor  mil  fetecientos  trienta  y  ocho. 

To  lord  it,  v.  n.  or  domineer,  dominar. 

Lordant,  or  Lordane,  f.  a  lazy  Lubber, 
un  gran  perezófo,  que  haze  del  entendido. 

Lordly,  feñorilménte. 

Lordlv,  adj. 

Ex.  The  lordly  Lyon,  el  fiero  león,  rey 
de  los  animales. 

Lordfhip,  f.  feñorio. 

Lordfhip,  the  Title  given  to  Lords,  ti¬ 
tulo  que  dan  a  los  feñores  Inglefes,  que 
correfponde  a  veftra  feñoria  en  Efpañol. 

Ex.  ¡f  your  Lord/hip  pleafe,  ft  vueftra 
feñoria  guita. 

A  Loriner,  frené  ro. 

Loriot,  f.  oropéndola  ave. 

To  lofe,  v.  a.  perder. 

To  lofe,  or  forget,  olvidar. 

To  lofe  one's  Reputation,  perder  uno  fu 
reputación. 


To  lofe  one's  Longing ,  perder  uno  lo  que 
deftea. 

Lofel,  vide  Lozel. 

Lofenge,  or  Lofenger,  f.  a  flatterer,  or 
Lyar,  un  lifonjéro  un  mentirófo. 

Loofer,  f.  from  To  loofe,  el  que  pierde 
ó  ha  perdido. 

I  fhall  be  no  Loofer  by  it,  no  perderé 
nada. 

1  have  been  a  Loofer  by  him ,  he  perdi¬ 
do  con  el. 

Lofing,  f.  la  acción  de  perder. 

Loofngs ,  perdidas. 

Loofng,  adj. 

A  loafing  Bargain,  un  paito  ó  contráto 
perdidófo. 

Lofs,  f.  pérdida,  perdimiénto. 

It  was  a  great  Lofs  to  Poflerity,  fue  de 
gran  perdida  a  la  pofteridád. 

Lofs,  or  fault,  in  Hunting,  falta,  def- 
cuido,  culpa. 

The  Dogs  are  at  a  Lofs,  los  perros  tienen 
la  culpo. 

Loft,  p.  p.  from  To  lofe,  perdido,  da. 

Lot,  f.  cafo,  fuérte,  fortuna. 

By  Lots,  por  fuertes. 

It  fell  to  my  Lot,  ello  me  cayó  en 
fuerte. 

Lote- tree,  1.  alméz,  árbol. 

The  Fruit  of  the  Lote  tree,  la  fruta  de 
dicho  árbol. 

Loth,  or  unwilling ,  que  no  tiene  incli¬ 
nación  para  hazér  alguna  cofa. 

He  is  very  loth  to  fight ,  no  es  de  humor 
ó  inclinación  para  pelear. 

Lotherwit,  Legerwit ,  or  Letherwit, 
tributo  que  hazian  pagar  a  los  amos  que 
tenian  que  veér  con  fus  efclávas. 

A  Lottery,  f.  lotería. 

Loud,  adj.  ruidófo,  álto,  fuérte,  de 
mucho  fonido,  gránde. 

A  loud  V rice,  una  voz  muy  fuérte. 

A  loud,  or  great  Fvme,  gran  nombre, 
ó  gran  reputación. 

Loud,  adj. 

Ex.  Speak  loud,  háble  álto. 

Louder,  comp,  of  Loud,  mas  álto. 

Loudly,  adv.  altamente,  fuerteménte. 

Loudnefs,  f.  fuér^a. 

The  Loudnefs  of  the  Voice ,  la  fluérja  de 
la  voz. 

Love,  f.  AjfcBion,  or  Friendfhip,  amor, 
amicicia,  afección,  benevolencia,  ami- 
ftád,  bienquerencia. 

Paternal  Love,  amor  paternál. 

The  Love  of  God,  el  amor  de  Dios. 

The  Love  of  Riches,  el  amor  de  las  ri 
quézas. 

Conjugal,  fatherly ,  and filial  Love ,  amor 
conjugál,  paternál  y  filial. 

Self  love,  amor  próprio. 

To  lanuguifh,  or  die  with  Love,  morir 
de  amores. 

To  make  Love,  hazer  amores,  cortejár. 

To  marry  for  Love,  cafárfe  uno  por  amor. 

Love,  or  Cupid  the  God  of  Love,  amor, 
Cupido  el  dios  del  amor. 

To  love,  v.  a.  amár,  querér. 

To  be  in  Love  with,  enamorárfe. 

My  Love,  mis  amores,  mi  vida,  mi 
alma. 

Loved,  p.  p.  amado,  querido,  bien- 
quifto. 

Lovelinefs ,  f.  gracia,  bondad,  hermo- 
fúra. 

Lovely,  adj.  amable,  amigable,  agrad- 
áble. 

Lovely,  adv.  amablemente. 

Lover,  f.  amador,  amante,  enamora¬ 
do,  galán. 

A  Sbe-lover,  amiga,  amarófa,  enamo» 
ráda,  amánte. 

Lough,  or  Lake,  f.  un  lágo,  ó  laguna. 

Lough,  vide  Luff. 

Loving,  f.  la  acción  de  amár,  ó  querer. 

Loving,  adj.  good,  or  kind,  bueno,  de 
truena  naturaléza. 

Ex.  Out  loving  Subjects ,  nueftros  buenos 
fubditos. 


Loving,  or  affectionate,  aficionado, 
da. 

Lovingly,  adv.  or  kindly,  afeituofa- 
ménte,  amoroíaménte. 

Lour,  vide  Lozel. 

To  lour,  vide  To  lowr. 

Lourdan,  vide  Lardan. 

Lourgulary,  la  acción  de  corromper  ti 
agua. 

Louring,  vide  Lowring. 

Lou  fe,  i",  piojo. 

Loufebaue ,  or  Staveacre,  an  Herb,  abar- 
ráz. 

A  Crab-laufe,  ladilla. 

To  loufe,  v.  a.  defpeojárfe. 

Louftnefs,  or  Lowfinefs ,  abundáncia  de 
piojos. 

Loufy,  or  Lowfy,  adj.  piojófo,  píojerto. 

Lout,  vide  Lowt. 

Low,  adj.  báxo. 

A  low  Houfe,  una  cáfa  báxa. 

Low,  or  at  Bottom ,  alfóndo. 

Low,  adj.  mean,  báxo,  vil,  xnenof- 
preciáble. 

A  low  Extraction,  nafcimiénto  báxo. 

A  low  Rate,  vil  précio,  báxo  precio. 

Low,  or  humble,  adj.  humilde. 

Low,  or  inferior,  inferior. 

A  low  Offer,  un  oficial  inferior  ó  fub« 
altérno. 

A  low  Bell,  cencérro. 

Low,  adv.  báxo. 

To  J i>eak  low,  hablár  baxo  ó  pofito. 

To  low,  or  bellow  like  a  Cow,  mugir. 

Lower,  comp,  of  Low,  mas  báxo. 

To  lower,  or  bring  down,  abaxár. 

Lowe  ft,  f.  of  Low,  baxiflimo. 

Lowing,  la  acción  de  mugir. 

Lowlinefs,  f.  or  Humblenefs,  humildad, 
baxéza. 

Lowly ,  or  lowly-minded,  humilde,  fub- 
mifl'o. 

To  lowr,  or  frown,  cubrirte  el  cíelo  de¬ 
nubes,  Met.  mirár  con  ceño,  encapo- 
tárfe. 

Lowring,  f.  ceño,  encapotadura. 

Lowring,  adj.  ceñudo,  encapatádo  de 
ojos. 

LoWringly,  adv.  cón  ceño. 

Lowfy,  vide  Loufy. 

Lowt,  patán. 

Loyal,  adj.  leal,  fiel. 

Loyally,  adv.  lealménte,  fielmente. 

Loyalty,  f.  lealtad,  fidelidad. 

Loyn,  vide  Loin. 

To  loyter,  vide  Loiter, 

Loyterer,  vide  Loiterer. 

Loytering,  vide  Loitering. 

Lozel,  f.  patán,  un  gran  perezófo. 

A  Lozenge,  f.  padilla  deboca. 

Lozenge,  a  mathematical  Figure,  hecha 
a  quadros,  figura  mathematica. 
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A  Lubber,  un  poltronázo,  un  poltrón, 
un  críádo  que  empléan  en  las  cofas  mas 
viles,  penibles  y  báxas. 

A  Long-lubber,  un  gran  cuerpo  mal 
proporcionádo  y  peor  difpuéfto. 

Lubberly,  adj.  poltrón. 

Lubberly,  adv.  poltronaménte. 

Lubrica l,  or  lubricious,  incierto,  ta,  en-- 
gañófo,  váno. 

A  lubricious  Hope,  una  vaha  efperánza. 

Lubricious,  adj.  inconftant,  ligéro,  in- 
coñftánte. 

Ex.  A  lubricious  or  inconclufive  Argu¬ 
ment,  un  argumento  váno,  argumento 
que  no  pruéva  nada. 

Lubricity,  f.  Uncertainty,  ligereza,  in- 
conllancia,  incertitud. 

Luce,  f.  lirio. 

Ex.  A  Flower  de  Luce,  tina  flor  de 
lirio. 

Lucent,  f.  (a  Sort  of  Ruffian  Beafi,  the 
Bignefs  of  a  IVolf)  fuérte  de  beftia  eh  la 
kufia,  femejánte  a  un  lobo  y  de  fu  ta¬ 
maño,  no  conocido  en  Efpáña, 
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lucid,  adj.  (¡billing,  bright )  refplande- 
ciéntc,  lucido,  da. 

Lucifer,  f.  ( the  Devil)  Lucifer,  o  el 
Diablo,  que  fegun  la  verdadera  interpre- 
ación  es  muy  negro,  de  muchos  imagina¬ 
do  y  de  nadie  vilto.  C  —  1.  imp.  y  p . 

te- 

lucifer,  ( the  Morning- fiar')  una  elud¬ 
ía  afli  llamada. 

Luck,  f.  or  good  Luck,  fortuna,  cafo, 
fuerte,  ventura. 

By  good  Luck,  dicha,  buena  ventura. 

I  wijh  you  good  Luck,  le  ruego  buena 
ventura. 

He  has  the  Luck  on't,  es  venturólo,  ó 
dichófo. 

Ill  Luck,  mala  ventura,  fuerte  ó  dicha. 

Luckily,  adv.  dichofaménte,  venturo- 
faménte. 

Luckinef ;  f.  dicha,  fuerte. 

Lucklefs,  adj.  malaventurado,  da,  def 
dichádo,  da. 

Lucky,  adj.  dichófo,  fa,  venturófo,  fa, 
afortunado,  da,  bienaventurado,  da. 

A  lucky  Hit,  un  dichófo  ó  afortunado 
golpe. 

Lucrative,  adj.  lucrativo,  va,  que  fe 
gana. 

Lucre,  f.  logro,  ganancia,  provecho. 

Lucrous,  vide  Lucrative. 

Lucubration,  ( ingenious  Compofure )  obra 
de  entendimiente,  produción  ingeniófa. 

Luculent,  adj.  ur  clear,  claro,  ra,  evi¬ 
dente. 

Ex.  Luculent  Proof,  prueva  evidente, 
ó  clara. 

Ludrical,  or  ludicrous,  adj.  burléfco,  ca, 
comico,  ca. 

Ludicroufiy,  adv.  de  una  manera  bur- 
léfca,  ó  cómica. 

Ludification,  f.  burlcria. 

Ludifi cation,  (or  Illufion )  ilufión. 

Luff,  or  Lough,  f.  fuego,  ó  luz,  para 
cojér  los  paxáros. 

Lug,  f.  oreja. 

To  give  one  a  Lug,  tirar  por  las  orejas 
a  uno. 

7o  lug,  v.  a.  (or  pull)  tirar,  arraítrár. 

Ex.  To  lug  one  by  the  Ear,  tirar  por  las 
orejas  a  alguno. 

Luggage,  f.  bagáge,  fequito,  traílos 
baratijas. 

Lugged,  p.  p.  tirado,  da,  arraftrádo, 
da. 

Lugging,  f.  la  acción  de  tirar  ó  arra- 
ftrár. 

Lugubrous,  adj.  mournful,  lúgubre, 
trille. 

Lukewarm ,  tibio. 

lukewarmnefes ,  f.  Indijfere ncy ,  tibieza, 
indiferencia. 

To  lull,  as  the  Nurfe  does  her  Child, 
arullar  a  cariciar  cantar  como  hazen  las 
amas  a  los  niños  quando  los  ponen  a  dor¬ 
mir. 

When  the  Devil  lulls  us  afleep  in  Sin, 
quando  el  Diablo  nos  arulla,  ó  nos  ador¬ 
mece  en  el  pecado. 

Lulled,  arulládo,  acariciado. 

Lumber,  f.  or  Luggage,  baratijas,  tra¬ 
ílos. 

Luminary,  or  Light,  luminaria,  luz. 

Luminous,  adj.  or  bright ,  luminófo,  fa, 
lleno  de  claridad. 

A  Lump,  f.  bodoque,  deflajo. 

To  Jell  by  the  Lamp,  venderá  deltajo. 

Lumpijb,  adj.  or  heavy,  pefádo,  ¿a, 
groflero,  ra. 

Lumpijhnefs,  inactividad. 

Lunacy,  f.  frenefia,  6  frenefi. 

To  be  fmit ten  with  Lunacy,  fer  lunático. 

Lunar,  adj.  or  belonging  to  the  Moon, 
lo  perteneciente  a  la  luna. 

Lunáry,  or  Moon-wort ,  lunaria,  yérva. 

Lunatick ,  adj.  lunático,  frenético,  ca. 

A  Lunatick,  f.  un  lunático,  un  frene- 
tico. 

Lunation,  f.  the  Space  of  Time,  from  one 
•tew  Mooon  to  another,  lynaciop,  el  cfpacio 


que  áy  de  una  nueva  luna  a  la  otra. 

A  Lunch,  or  great  Piece,  lonja  pedazo, 
gran  pedazo. 

Ex.  A  great  Lunch  of  Bread,  un  gran 
pedazo  de  pan. 

Luncheon,  f.  merienda. 

The  Afternoon  s  Luncheon,  la  merienda. 

Lunes,  í.  Lowings,  Lajhes,  or  long 
Lines  to  call  in  Hawks,  cordelejos,  termi¬ 
no  de  altanería. 

Lungs ,  f.  bofes,  buetagos,  pulmones, 
livianos. 

Lung-wort,  f.  yerva  palmonera. 

Lunt,  f.  or  Match  to  fire  Guns  with, 
mecha. 

Lupins,  indias,  frifoles. 

Lurch,  double  Game ,  doble  juego,  ó 
partida,  es  quando  uno  no  llega  al  pume 
ro  de  la  mitad  del  juego. 

Fortune  has  left  me  in  the  Lurch,  la  for¬ 
tuna  me  a  buélto  las  efpáldas. 

To  lurch  one  at  Play,  ganar  la  partida 
doble. 

Lurched,  p.  p.  ganado  la  partida  doble. 

Lurcher,  f.  a  Kind  of  Dog,  efpecie  de 
perillo  de  cáya. 

Lurching,  f.  la  acción  de  ganar  doble. 

Lurdene,  vide  Lordane. 

A  Lure,  f.  a  Hawk  Lure,  lura  de  hal¬ 
conero,  feñuélo,  añagaza. 

To  lure,  atraer,  acoltumbrár. 

To  lure  a  Lawk,  acoftumbrar  al  halcón. 

Lured,  p.  p.  atraído. 

Lurid,  adj.  pale,  pálido. 

To  lurk,  v.  n.  efconderfe,  ocultarfe. 

Lurker,  f.  el  que  efcónde  ó  oculta. 

Lurking ,  f.  la  acción  de  efcondérle,  ó 
ocultárfe. 

Lurking,  adj. 

Ex.  A  lurking  Corner,  efcondrijo,  ocul- 
tadero. 

To  lie  lurking,  efconderfe,  ocultarfe. 

Lurry,  vide  Lerry. 

Lufcious,  adj.  deliciofo,  fa, 

Lufcern,  vide  Lucern. 

Lufcioufnefs,  dulzura. 

Lujk,  f.  a  Slug,  or  fiothful  Fellow ,  pe- 
rezófo,  tardio. 

Lujknejs,  f.  pereza. 

Lufi,  f.  or  Coucupifceuce,  concupken- 
cia,  luxüria,  carnalidad. 

To  lufi,  antojár,  apetecer,  deífeár. 

To  lufi  after  a  Woman,  deífeár  una  mu- 
ger  con  concupicéncia. 

Lu/led,  p.  p.  antojado,  apetecido,  def- 
feádo. 

Lufier,  or  Lufire,  lultre. 

Lufiful,  adj,  lafcivo,  carnal. 

Luftfully,  adv.  lafcivamente,  carnal- 
mente. 

Lufifulnefs,  f.  concupicéncia,  carnali¬ 
dad. 

Lufiily,  adv.  robullamente,  vigorofa- 
mente,  fuertemente. 

Lufiinef,  f.  vigor,  fuerja,  robúítadif- 
pofición. 

Lufilefs,  adj.  púdico,  fin  concup'cen- 
cia. 

Lufiration,  f.  a  Kind  of  purging  Sacri¬ 
fice  among  the  Ancients,  efpecie  de  facrifi- 
cio  purgativo  entre  los  antiguos. 

Lufire,  or  Lufier,  Lujlrum,  the  Space  of 
five  Tears,  luilre,  efpacio  de  cinco  años. 

Lufiring,  or  Lutefiring,  a  Sort  of  Silk, 
genero  de  feda,  lultrófa. 

Lufiy,  adj.  firong,  robado,  fuerte,  vi¬ 
gorólo,  gruéflb. 

Lutanifi,  f,  a  Player  on  the  Lute,  el 
que  tañe  el  laud. 

A  Lute,  f.  a  Mufical  Infirument,  laud, 
inllruménto  mufico. 

To  play  upon  the  Lute,  tañer  el  laud. 

Lute-firing,  cuerda  del  laud, 

To  lute,  or  covir  with  Loam,  a  Term  in 

Cbymifiiy,  enlodar,  ó  cubrir  con  lodo. 

Luted,  p-  p-  enlodado,  cubierto  con 
lodo. 

Luthtroftifin,  the.  Religion. of  Lu^er,  la 
religion  del  ñunofo  y  atrevido  Liuéra 


Lutherans,  f.  Luteranos,  Jos  que  liguen 
la  reformación  de  Lutero. 

Luting,  from  To  lute.  Ja  acción  de  en¬ 
lodar,  ó  cupiir  con  lodo. 

Lutulent,  adj.  dirty,  miry,  fúzio,  ia, 
lodófo,  fa,  lleno  de  lodo. 

To  luxate,  or  disjoint,  deflocar. 

To  luxate,  v.  n.  deflocarfe. 

Luxated,  p.  p.  deilocado,  da. 

Luxation,  f.  defeneaxamiento  de  huef- 
fos,  deflocacion. 

Luxuriancy ,  f.  Abundance,  abundancia, 
copia. 

Luxuriant,  adj.  growing  to  Excefs,  ere- 
Icido  excesivamente. 

Ex.  Luxuriant  Plants,  plantas  excef- 
livamente  crefcidas. 

A  luxuriant  Way  of  Speaking,  una  elo- 
quencia  pompóla. 

To  luxuriate,  to  abound,  fer  muy  fértil, 
ó  abundante. 

Luxurious,  adj.  that  lives  in  Luxury, 
luxuriófo. 

Luxurioufnefs,  f.  luxuria. 

Luxury,  idem. 

The  Luxury  of  fame  Plants,  la  grande 
abundancia  de  ójas  y  ramas  de  algunas 
plantas. 

L  Y 

A  Lye,  or  Lie ,  mentira. 

To  lye,  or  lie,  or  tell  a  Lie,  mentir. 

To  lye,  v.  n.  to  be,  fér,  ellár. 

To  lye  open,  ellár  defcubierto. 

To  lye  feck,  ellár  enfermo. 

To  lye  down,  echárfe  en  la  cama,  acof- 
tárfe. 

To  lye,  or  to  lodge,  hofpedár,  refidir. 

Where  does  he  lodge  ?  donde  hofpéáa, 
ó  refide  ? 

To  lye-in,  at  Women  do,  ellár  de  fobre 
parto. 

To  lye  in  wait,  aflechar,  ponerfe  en 
embofcada. 

To  lye  round  like  a  Snake ,  enrofeárfe,  re- 
bolvérfe. 

Lye,  to  wafij  with,  legia. 

To  wajh  with  Lye,  lavar  con  legia. 

Lyer,  f.  or  Teller  of  Lyes,  mentirofo. 

Lygurt,  a  Sort  of  prtcicus  Stone,  piedra 
preciófa. 

Lying,  f.  from  To  lye ,  la  acción  de  acof- 
táríe. 

Lying,  (.  la  aeción  de  mentir. 

Lying  in  wait,  alfechanja. 

Lying  down,  echado. 

Lying-in,  as  Women  do,  fobreparto. 

Lying  round  like  a  Snake,  enrofcadnra, 
rebolvimiénto. 

Lymphatic,  adj. 

Ex.  The  lymphatic  V úns,  las  venas  lym- 
phaticas. 

Lymphatick,  or  difir aQed,  adj.  furioib, 
vifionario. 

Lyncean ,  adj.  or  quick-fighted,  de  lince, 
agudo  prompto  hablando  de  la  villa. 

Lyncuris,  a  Sort  of  Amber,  genero  de 
amber. 

Lynx,  f.  lince. 

To  have  Lynx- like  Eyes,  tener  ojos  de 
lince. 

Lyon,  vide  Lion. 

Lyonefs,  vide  Lionefs. 

Lyre,  or  Harp,  a  Mufical  Infirument, 
lo  harpa,  inllruménto  mufico. 

Lyrick,  adj.  belonging  to  the  Lyre,  lírico. 

Ex.  A  Lyrick  Poet ,  poeta  lírico. 

Lyrifi,  f.  who  plays  upon  the.  Harp,  el 
que  tañe  la  harpa. 

Lyfard,  vide  Lifiard. 


M  A 


MAD 


MAG 


M  A  I 


M  A 

AC,  in  Irijh ,  a  Son,  palabra 
Irlandeza,  que  fignifica  hijo. 

Ex.  Mac  William,  el  hijo 
de  Guillélmo. 

Macaronick,  adj.  only  us'd  in  this  Ex¬ 
presión, 

A  macaronick  Poem,  un  poema  macaro- 

XllCO. 

Macarooons,  f.  fwett  Cakes,  mazapanes. 

A  Mace,  or  Club,  maja. 

A  Mace-bearer,  f.  macero. 

Mace,  the  Spice  fo  called,  mojas,  ñor 
de  efpécia. 

To  macerate,  remojar. 

To  macerate ,  or  mortify,  macerar,  mor¬ 
tificar,  afligir. 

Macerated,  p.  p.  macerado,  mortifica¬ 
do,  afligido,  da. 

Macerating,  í.  la  acción  de  macerar, 
ó  afligir,  ó  mortificar. 

Maceration,  f.  Soaking,  la  acción  de  re¬ 
mojar. 

Maceration,  Mortification,  maceracion, 
mortificación,  adición. 

To  machinate,  to  connive,  or  plot,  ma¬ 
quinar,  tramar,  formar,  algún  mal  defi¬ 
nió  en  fu  entendimiento,  ó  alguna  tray- 
ción. 

Machination,  f.  or  Plot,  maquinación, 
trama,  mal  defignio,  trayción. 

Macbinater,  1.  or  Contriver,  maquina- 
dór,  inventor,  autor,  de  malos  penfa- 
mientos,  crimines,  ó  trayciónes. 

Machine,  f.  An  Engine,  or  Infirument, 
ingenio,  máquina,  inftrumento. 

Machinifi,  f.  (a  Maker  of  Machines ) 
el  hazedór  de  maquinas,  ó  inftruméntos. 

Macilant,  adj.  (lean,  thin)  macilento, 
flaco. 

Mackerel,  f.  (a  Sea  Fijh )  caválla, 
fárda,  pefcádo  de  mar. 

Made,  vide  Macule. 

Ta  maculate,  v.  n.  (to  fiain ,  or  fpot ) 
macular,  manchar. 

Maculated,  p.  p.  maculado,  da,  man¬ 
chado,  da. 

Maculature,  f.  papel  de  eílrája. 

Macule,  f.  macula,  mancha,  manzilla, 
tacha. 

Mad,  adj.  furibundo,  da,  arrematado, 
da,  loco,  ca,  rabiófo,  fa. 

Ex.  A  mad  Dog,  un  perro  rabiófo. 

He  is  fiark  fiaring  mad,  es  un  furibun¬ 
do. 

I  am  mad  at  it,  ello  me  haze  loco. 

Mad,  or  frantick,  adj.  enfurecido,  da, 
rabiófo,  fa,  furibundo,  da,  furiófo,  fa. 

Mad  in  Love,  loco  de  amores,  muerto 
de  amores. 

A  mad  Thing,  una  gran  locura. 

A  Mad-cap,  un  deflatentádo,  un  in- 
confiderádo,  ó  loco. 

A  Mad-houfe,  la  cafa  de  los  locos. 

To  mad,  v.  a.  enloquecer,  ó  etlár  loco. 

To  be  mad,  v.  n.  enloquecérfe. 

Madam,  f.  (a  Title  of  Honour  given  to 
Women)  doña,  leñora. 

Madded,  adj.  que  han  hecho  rabiar,  ó 
enloquecer. 

Madder,  f.  an  Herb,  atincar,  rubia. 

Madder,  el  comparativo  de  loco. 

Maddeft,  el  fupcrlativo  de  loco. 

Maddi/h,  adv.  locamente. 

Made,  pretérito  definido  del  verbo  ha- 
zer.  hizo. 

Ex.  He  has  made  a  perfeíl  Curt  of  me, 
hizo  una  perfeéta  cura  en  mi,  me  curó 
perfeftamente. 

A  made  Word,  una  palabra,  inventada, 
ó  imagináda. 

Madejaüton,  f.  (or  Moifitning)  la  acción 
de  mojar. 

Madge-horvAet ,  f.  a  Bird,  lechuza. 

Madid,  adj.  vjet,  mojado,  da. 

To  madify,  or  madidate,  v.  a.  (to  wet) 
majar 


Madidity,  or  Madour,  f.  ( Moifiure )  hu¬ 
medad. 

Madly,  adv.  locamente,  furiofamente. 

Madnefs,  f.  furor,  furia,  rabia,  locura. 

Madrigal,  f.  (a  Sort  of  Poem )  un  poe¬ 
ma  afli  llamado,  fu  autor  fue  un  Efpañol 
nacido  en  la  villa  madrigal  en  caflilla,  por 
cuya  razón  dieron  a  l'us  verlos  el  tal 
nombre. 

To  majfie,  v.  n.  &  a.  (not  to  fpcak  plain] 
tartaxeár,  tartamudár,  ó  tartamudear. 

Maffier,  f.  tartaxófo,  tartamudo,  ó  la 
acción  de  tartaxeár,  ó  tartamudeár. 

Magazine,  f.  almazén. 

Magbote,  f.  Ja  reconpenfa  que  davan 
ó  hazian  a  los  parientes  del  muerto,  para 
evitár  el  cafligo  de  homicida. 

Magget,  or  Maggot,  gufanillo,  que  fe 
hálla  en  el  quefo,  ó  frutas,  algunos  los 
llaman  lombrizes. 

Maggot,  (or  Whimfey )  caprichófo,  fan- 
taftico,  quimérico. 

Ma  ical,  adj.  mágico,  ca. 

Magically,  adv.  por  magica,  ó  encan¬ 
tamento. 

Magician,  un  mágico,  un  bruxo,  que 
ninguno  los  a  conocido  nijvilto, finólos  ecc. 

Magick,  f.  (or  the  Black  Art)  la  arte 
magica,  hablo  de  la  negra,  pues  vellidos 
negros  ufan  los  que  la  inventáron,  por 
cuya  razón  tpmo  el  dicho  nombre  y  no 
por  tratárfe  en  ella  de  encantamentos,  ó 
otras  locuras  de  elle  jaez. 

Natural  Magick,  ( the  Science  of  Nature) 
la  magica  naturál,  ó  la  magica  blanca 
pues  no  es  negra. 

Magick,  adj.  lo  perteneciente  a  la  ma¬ 
gica. 

Magifierial,  or  magifierious,  like  a  Ma- 
fier,  como  maeílro,  magillrál,  imperiófo, 
fa. 

Magifierially,  adv.  magillralménte,  im- 
periofaménte. 

To  commana  magifierially,  mandár  con 
imperio. 

Magfiery,  or  MagfierflAp,  la  calidád 
del  amo  fu  poder,  ó  autoridad. 

Magfiracy,  f.  the  Dignity  of  a  Magi- 
firate,  la  dignidád  del  magillrádo. 

Magfirate ,  f.  magillrádo. 

Magna  Carta ,  the  Great  Charter  grant¬ 
ed  by  Henry  III.  la  magna  carta  que 
Henrique  tercero  rey  de  Ingalaterra  Con¬ 
cedió  a  fus  fubditos,  que  contiene  todos 
los  privilegios  de  la  nación  Inglefa  oxala 
que  todo  el  mundo  tal  magna  carta  tu- 
viefle. 

Magnanimity,  f.  Greatnefs  of  Courage, 
magnanimidád,  grandeza  de  animo. 

Magnanimous ,  adj.  magnánimo,  que 
tiene  nobles  partes. 

Magnanimou/Iy,  adv.  magnánimamente. 

The  Magnet,  or  Loadfione,  piedra  ymán. 

Magnet ical,  adj.  or  magnetic,  magné¬ 
tico,  ca.  que  tiene  la  vertud  de  la  piedra 
ymán. 

Magnificat ,  the  Song  of  the  blejfed  Vir¬ 
gin,  magnificat,  el  canto  de  la  biena  ven¬ 
turada  virgen  Maria. 

Magnificency,  f.  Statelinefs ,  Sumptuouf- 
nefs,  magnificencia,  pompa,  efplendidéza, 
fumtuofidád,  grandeza. 

Magnificent,  adj.  efplendido,  fumtuó- 
fo,  magnifico. 

Magnificently ,  adv.  magníficamente, 
fumtuofamente,  efplendidaménte. 

Magnifico,  í.  a  Nobleman  in  Venice, 
magnifico,  titulo  que  dan  a  un  noble  Ve- 
neciáno. 

He  is  a  Magnifico,  or  great  Man,  es  un 
hombre  de  importancia. 

To  magnify,  v.  a.  magnificár,  engran¬ 
decer,  alabár,  exaltar. 

To  magnify  an  Objefl,  to  make  it  look 
greater,  magnificár,  ó  engrandecer  un 
objeto. 

To  magnify,  or  exaggerate,  exagerar. 

Magnified,  p.  p.  magnificado,  engran¬ 

decido,  &c. 


Magnifying,  f.  la  acción  de  engrandecer 
magnificár,  &c. 

Magnifying,  adj.  que  engrandelce. 

Ex.  A  Magnify ing-Glafs,  un  microfea- 
po  que  engrandelce,  y  magnifica  los  ob¬ 
jetos. 

Magnitude,  f  grandeza,  magnitud. 

Ex.  A  Star  of  the  fir (I  Magnitude,  una 
eílrella  de  la  primera  grandeza,  ó  magni¬ 
tud.  ° 

Magpye,  f.  a  Bird,  hurraca,  pia  picája. 

Mahometan,  f.  one  that  follows  thf 
Doctrine  of  a  Mahrmet,  mahometano.,  el 
que  figue  la  feéla  de  mahoma. 

Mahometifm,  la  religión,  ó  feóla  de  ma- 
homa. 

Mahoni,  a  Turkijh  Ship ,  una  galeáfla, 
ó  navio  turquéfco. 

Maid,  f.  donzélia. 

A  Maid-Servant,  moja  de  íérvicio. 

A  Chamber-Maid ,  una  camarera. 
n  The  Queen's  Maids  of  Honour,  las  don  j 
zellas  de  honor  de  la  réyna. 

A  Maid,  f.  a  Sort  of  Fijh,  lixa. 

A  Maid  marriageable,  donzella  caladora. 

A  little  Maid,  mochácha,  donzellita,, 
muchacha. 

Maiden,  f.  a  Maid,  una  virgen. 

Maiden  bead,  f,  virginidád,  virgo. 

To  get  a  Maiden- head,  desflorar  a  un» 
virgen. 

Maiden-ha'tr,  Herb,  culantrillo  de  pozo. 

Maidenly,  or  Maiden  like,  adj .  verecundo, 
modélto,  púdico. 

Maidenly,  adv.  modellamente,  púdica- 
mente. 

Maiden-Rent,  a  Fine  paid  to  the  Lord  of 
the  Manner  for  a  Licenfe  to  marry  Dough - 
ters,  cierto  derecho  que  un  vafsállo  pagáva 
a  fu  leñor  por  a  licencia  de  casar  fus  hijas. 

Majefiical,  adj.  magelluófo. 

Majefiically,  adv.  mageltuofamenté. 

Majefiy,  f  mageítád,  afpedlo  venerable. 

Majefiy,  f.  a  Title  given  to  Empem  s  ana 
Kings,  magellád,  titulo  que  fe  da  a  lo* 
emperadores  y  reyes. 

Mail,  f.  a  little  Iron  Ring,  fortija. 

A  Coat  of  Mail,  cota  de  málla. 

A  Mail,  to  travel  vjith ,  balija  mo¬ 
chila. 

Mail,  correo. 

W e  want  a  Mail from  Holland,  nos  falta 
un  correo  de  holanda,  no  ha  lledo  el  cor¬ 
reo. 

Mailed,  that  is  fpeckled  like  Hawks  Fea¬ 
thers,  matizado. 

Maim,  adj.  manco,  ellropeádo,  deltron- 
cádo. 

To  maim,  v.  a.  eítropeár,  deltroncar, 
mutilár. 

Maimed,  p.  p.  manco,  deítroncádo, 
mutiládo,  ellropeádo. 

A  Maiming,  f.  manquedád,  deítfon- 
camiento,  eltropeadura,  ó  la  acción  de 
eítropeár,  ¿re. 

Main,  or  Chief,  principal. 

Ex.  The  main  Point  of  a  Bufintfs,  el  prin- 
cipál  punto  de  un  negocio. 

Main,  or  Big,  gránde. 

The  main  Sea,  alta  már. 

The  main  Mafi,  árbol  mayor. 

The  main  Sail,  vela  mayor. 

The  main  Yard,  grande  antena. 

The  Main  Body  of  an  Army,  el  grueflb 
de  un  exercito. 

A  River  that  runs  with  the  main  Stream, 
un  rio  que  tiene  la  corriente  muy  rápida. 

To  look  to  the  main  Chance,  cuidar  uno, 
de  fur  negocios. 

For  the  main  Subfiance  of  it,  en  quanto  a 
lo  eílénciál  de  la  cofa. 

I  did  it  by  main  Strength,  he  empleado 
todas  mis  fuerjas. 

The  Main,  or  Main-Land,  el  omí¬ 
nente. 

He  is  honefi  in  the  Main,  tiene  principios 
honrados. 

Upon  the  Main,  añer  all,  al  fin. 

The  Main  of  a  Horfe,  vide  Mat.  t. 

MsBnegr, 


M  A  K 


MAL 


MAN 


Mainor,  f.  a  Law-Term,  which  figmf.es 
a  Thing  Jiolen,  robo,  latrocinio 

Mainpernable,  f.  Or  Baileable,  que  pu¬ 
ede  dar  feguridad  por  via  de  fiadores. 

Mainpernor,  or  Security,  feguridad. 

Mainprice ,  or  Mainprize,  f.  a  Law- 
Term,  for  the  bailing  of  Man,  feguridad, 
fianja. 

To  mainprice,  or  mainprize,  abonar,  fiar , 
falir  fiador. 

Mauipriccd,  or  mainprized,  abonado,  fi¬ 
ado. 

To  maintain ,  or  defend,  defender,  man¬ 
tener,  foitener,  confervar. 

To  maintain,  or  plead  a  Caufe,  defender, 
d  pleyteár  una  caufa. 

To  maintain,  or  affirm,  mantener,  afir¬ 
mar. 

1  will  maintain  it,  lo  provare. 

To  maintain,  or  fupport,  mantener,  fuf- 
tentár,  alimentar. 

Maintainable,  adj.  que  fe  puede  man¬ 
tener,  foftener,  ó  fuílentár,  ó  afirmar, 
&c. 

Maintained,  p.  p.  mantenido,  íuíten- 
tado,  alimentado,  foítenido. 

Mainiainer,  f.  defensor,  prefervadór. 

Maintaining,  f.  mantenimiento,  fuftén- 
to,  alimento. 

Maintenance,  f.  defénfa,  protecion, 
confervación. 

Maintenance,  Food,  fuílento,  alimento. 

Maintenance,  among  Lawyers,  manuten¬ 
ción. 

A  Major,  f.  corregidor,  alcalde. 

A  Major  of  a  Regiment,  fargénto  mayor. 

A  Major-General,  fargento  mayor  de 
batalla. 

Major,  adj.  the  greater,  mas  grande. 

The  major  Propofition,  la  propoficion 
mayor  hablando  de  un  filogifmo. 

Major-Domo,  or  Steward,  mayor  domo. 

Majority ,  f.  or  the  greateft  Part,  la 
mayor  parte,  la  pluralidad. 

Ex.  The  Majority  of  Votes,  la  pluralidad 
de  votos. 

Majority,  a  Man  being  at  Age,  la  edad 
de  un  hombre,  ó  que  ya  a  venido  en  edad 
para  tomar  pofíeífión  de  los  bienes,  mayo¬ 
ridad. 

Mais,  f.  Wef  -Indian  Corn,  maíz. 

Make,  or  Shape,  f.  figura,  forma. 

To  snake,  v.  a.  hazér. 

To  make,  abonar. 

To  make  Account,  hazér  cafo. 

To  make  much  of,  acariciar,  regalar. 

To  make  Bate ,  or  Quarrel,  hazér  pen- 
déncias,  querellar. 

To  make  Hafte, dárfe  priéfa,  aprefurárfe. 

To  make  a  Stand,  hazér  alto. 

To  make  Ufe  of  a  Thing,  fervirfe  de  una 
cofa. 

To  make  a  Suit  of  Cloaths,  hazér  un 
vellido. 

To  make  a  Law,  hazér  una  léy. 

To  make  a  Speech,  hazér  una  oración,  ó 
arénga. 

To  make  War,  hazér  la  guérra. 

To  make  Water,  to  pifs,  hazér  aguas, 
mear. 

To  make,  or  force ,  forjar,  obligar,  con- 
ílreñir. 

To  make  Account,  hazer  cuenta,  jufgár. 

To  make  one  happy,  hazér  a  uno  di* 
chófo. 

To  make  angry,  enojar. 

To  make  hot,  calentár. 

To  make  clean,  limpiar. 

To  make  a  Requefi,  requeftár,  fuplicár, 
rogar. 

To  make  a  Doubt ,  dudar. 

To  make  known,  notificar. 

To  make  Anfwer,  refpondér. 

To  make  Tryal,  experimenrár,  tentar. 

To  make  an  Excufe,  excusárfe. 

To  make  one,  or  to  make  his  Fortune ,  ha¬ 
zér  la  fortuna  a  alghno. 

To  make,  or  get  Friends,  hazér,  ó  ga¬ 
nar  amigos. 


To  make  two  that  were  fallen  out, 
Friends,  reconciliar. 

To  make  a  Pen,  cortar  una  pluma. 

To  make  Money  of  a  Thing  to  fell  it,  hazér 
dinéro  de  alguna  cofa  venderla. 

To  make  good,  or  prove,  probar,  juftifi- 
car. 

To  make  one  away,  or  kill  him,  matar  a 
alguno. 

To  make  one's  felf  away,  matárfe. 

To  make  again,  rehazér. 

To  make,  or  run  after  one,  perfeguir,  6 
feguir  a  alguno. 

To  make  for  a  Place,  to  go  towards  it, 
ir  házia  a  algún  lugar  acercárfe. 

To  make,  or  go  out  of  an  Harbour,  falir  de 
un  puérto. 

lo  make  up  to  finijh,  acabar,  concluyr, 
terminar. 

To  make  up  a  Shirt,  hazér  una  camifa. 

To  make  up  a  Letter,  plegar  una  carta, 
doblarla. 

Maker,  f.  hazedor. 

A  Belt-Maker,  talabartero. 

A  Shoe-Maker,  f.  zapatéro. 

A  Watch-Maker,  reloxéro. 

God  is  the  Maker  and  Creator  of  Heaven 
and  Earth,  dios  es  el  hazedor,  ó  criador 
del  cielo  y  de  la  tierra. 

Making,  f.  la  acción  de  hazér. 

Mal- Adminif  ration,  f.  Mifdemeanour  in 
Publick  Employments,  mala  adminiftración 
en  los  ampíeos  públicos. 

A  Malady,  f.  enfermedad. 

Malaga,  la  ciudad  de  Málaga. 

Malaga-Wine,  vino  de  Málaga. 

Malanders,  f.  a  Difeafe  in  a  Horfe's  Leg, 
called  the  Spaven,  axuágas. 

Malapert,  or Jaucy,  adj.  infolénte,  im- 
pertinénte,  prefuntuófo,  atrevido. 

Malapertiy,  adv.  prefuntuofaménte,  in- 
folenteménte,  impudenteménte. 

Malapertnef,  f.  impudéncia,  infolén- 
cia. 

Male,  f.  the  He  of  any  Kind,  mácho. 

Male  and  Female,  mácho  y  hémbra. 

Male ,  fpeaking  of  Mankind,  varón. 

Ex.  IJfue-Male,  un  varón. 

Malecontent,  malconténto. 

Male  di  ¿lion,  or  Curfe,  maldición. 

Malefactor,  f.  or  Ofender,  un  criminál, 
un  malhéchor. 

Malefce,  f.  an  evil  Deed,  maleficio. 

Maleficence,  f.  Mifchievmfncfs ,  maligna - 
ción. 

Malefick,  adj.  maléfico,  ca,  que  haze 
mal. 

Malevolence,  f.  malevoléncia,  malicia, 
mala  voluntád. 

Malevolent,  adj.  malévolo,  maliciófo, 
envidiófo. 

Malice,  f.  malicia,  malignidád. 

Malice,  Grudge,  or  Spite,  animofidád, 
odio. 

To  bear  Malice,  or  Hatred,  tener  odio, 
ó  rencor. 

Malicious,  adj.  maliciófo,  fa,  maligno. 

Malicioufiy,  adv.  maliciofaménte. 

Malign,  adj.  os-  mifchievous,  maligno, 
na. 

To  malign,  or  envy,  envidiár,  tenér 
odio,  ó  rencor. 

Malignancy,  f.  malicia,  ó  malignidád. 

Malignant,  adj.  maligno. 

Ex.  A  malignasit  D'tft emper,  una  enfer- 
medád  maligna. 

Maligned,  p.  p.  envidado,  da. 

Maligner,  f.  el  que  invidia. 

Malignity,  f.  malignidád. 

Malkin,  barredero. 

Mall,  a  Game,  juego  de  mállo. 

A  Mallard,  or  Wild  Duck,  ánade  fil- 
véltre,  ó  falváge. 

Malleable,  adj.  que  fe  puede  labrár  a 
martillo. 

Malleable,  flexible,  adj.  tratáble,  flex¬ 
ible,  dócil. 

Mallet ,  or  Hammer,  maje  te,  majo. 

Mallows,  f.  malvas. 


A  P  lace  of  Mallows ,  malvar. 

Malmjy,  f.  malvada. 

Malocetown,  vide  Melicatony. 

Malt,  f.  cevada,  para  cervefa. 

A  Malt-Mill,  molino  para  moler  la  ce¬ 
vada  por  la  cervefa. 

Mama,  or  Mother,  madre. 

Mammock,  f.  fragmento. 

By  Mammocks,  a  pedajos. 

Mammonifl,  f.  un  mundano,  el  que 
bufqua  las  riquefas  defte  mundo  con  an¬ 
das. 

Man,  f.  hombre,  ombre,  varón. 

A  little  Man,  hombrecillo. 

A  Man  of  War,  navio  de  guerra. 

An  old  Man,  un  viejo. 

A  young  Man,  un  joven. 

A  Man,  one,  or  fomebody,  alguno. 

hi  here  is  my  Man  ?  donde  eltá  mi  cri¬ 
ado  ? 

A  Merchant  Man,  un  navio  de  merca¬ 
duría. 

A  Man  of  War,  a  Soldier,  un  hombre 
de  guerra,  ó  guerrero. 

Prov.  A  Man,  or  a  Moufe,  ó  todo,  ó 
nada. 

/  am  the  Man  that  did  it,  yo  foy  el 
hombre  que  lo  hizo. 

1  like  the  Man  well  enough,  agrado  el 
hombre  muy  bien. 

Tofiudy  Man,  obfervar  el  mundo  eftoes 
obfervar  las  acciones  de  todo  hombre. 

The  wife  Man,  el  fabio. 

A  Man-Child,  f.  varón,  un  niño. 

A  Man-Eater,  un  antropófago. 

Manfiaughter,  homocidio,  omicidio. 

Manflayer,  homicida,  ó  omicida. 

To  man,  v.  a. 

Ex.  To  man  a  Ship,  armar  un  navio. 

To  man,  or  garrifon  a  Town,  poner 
guarnición  en  una  plaja. 

To  manacle  a  Malefactor,  poner  efpofas 
a  un  malechor. 

Manacled,  p.  p.  puedo  las  efpofos  a  un 
malechor. 

Manacles,  or  Fetters,  efpofas,  manotas. 

To  manage,  v.  a.  manejar,  conduzir. 

Ex.  To  snanage  a  Bufinefs,  manejar  un 
negocio. 

To  manage  a  Horfe,  domar  un  cavallo. 

To  manage,  or  govern  one,  manejar,  ó 
governar  a  alguno. 

Managed,  p.  p.  manejado,  go  ventado, 
domado,  conduzido. 

Management,  f.  or  Adrniniflration,  ma¬ 
nejo,  adminiftración. 

The  Management  of  a  Revenue,  el  ma- 
néjo  de  una  rénta. 

Manager,  f.  director,  ó  el  que  maneja. 

To  appoint  Masiagers  for  a  Conference , 
nombrár  comiflários,  para  manejár,  una 
conferéncia. 

Managing,  la  acción  de  manejár,  ó  ad- 
miniftrár. 

Manbote,  vide  Magbote. 

flanea,  f.  (a  fquare  Piece  of  Gold, 
commonly  valued  at  Thirty  Pence )  cierta 
monéda  de  oro  quadra,  que  valia  me¬ 
dio  efeudo. 

Manchet,  f.  or  Mancbet  Bread,  el  pan 
blanco. 

A  Manchet  Loaf,  un  pán  blanco. 

Mancipation,  vide  emancipation. 

Manciple,  f.  el  difpensero,  ó  proveedor 
de  un  colegio. 

Mandamus,  f.  ( a  Sort  of  Writ )  una 
orden,  ó  mandamiénto. 

A  Mandamus  of  the  King  to  tlse  Heads  of 
a  Col/edge,  letras  del  rey  a  los  governadó- 
res  de  un  colegio. 

Mandate,  f.  mandáto. 

A  Pope's  Mandate,  un  mandáto  del  pa¬ 
pa  tan  verdadero  como  fu  oficio. 

Mandible,  f.  ( or  Jaw)  la  quixáda. 

Mandil  ion,  {.  sayo. 

Mandrake,  {.fa  Sort  of  Plant )  man¬ 
dragora. 

Manducable,  adj.  (eatible)  comeftible 
que  fe  puede  comer. 

Manducation , 


MAN 


MAR 


Manducation,  f.  ( or  Eating)  el  corner, 

6  la  acción  de  comer. 

Mandy,  f.  or  Maunday,  from  the  Latin 
mandati  Dies,  que  el  jueves  fanto,  ó  el 
dia  de  precepto. 

Mane,  Í.  (of  a  Horfe  J  las  crines  del  ca¬ 
vado. 

Manes,  ( or  Ghoji  of  the  Dead,  el  alma, 
ó  efpiricu  de  uno  ya  muerto  ;  mal  pensado 
el  dezir  tal  locura  y  peor  mantenido,  y 
aun  defendido  de  los  ecc. 

Manful,  (from  Man,  fiout )  valiente, 
animofo,  fuerte,  bravo. 

Manfully,  adv.  valientemente,  valero- 
faménte. 

Manfullnefs ,  f.  ( Courage,  Stoutnefs)  va¬ 
lor,  animo,  coráge,  braveza. 

Mangánefe,  f.(a  Sort  of  Stone  like  to  the 
Magnet,  or  Load-ftone,  and  ufed  in  making 
Glafs )  manganeie,  fuerte  de  piedra,  fe 
mejante,  a  la  imán,  y  fe  ferven  della  para 
hazer  vidro,  ó  vidrio. 

Mange,  f.  zárna. 

Manger,  f.  pesebre. 

To  leave  all  at  Rack  and  Manger,  dexar 
todo  en  abandono,  abandonár  el  todo. 

Manginefs ,  f.  comezón,  causada  de  la 
zárna. 

To  mangle,  v.  a.  defmenuzár. 

To  mangle,  or  maim,  troncar,  mutilar, 
efiropeár. 

Mangled,  p.  p.  delmenuzádo,  da,  tron¬ 
cado,  da,  ellropeádo,  da. 

Mangier,  f.  el  que  tronca,  ó  eílropeá. 

Mangling,  f.  la  acción  de  defmenuzár, 
óílropeár,  mutilar,  troncár,  ó  ellropeár. 

Mango,  (an  Eajl- Indian  Fruit )  fuerte 
de  fruta,  femejante  al  pepino,  de  las  in¬ 
dias  orientales. 

Mangy,  f.  (from  Mange,)  iarnófo,  fa. 

Manhood,  f.  (Man's  Ejl ate)  la  edad 
varonil. 

Manhood,  (a  Man's  private  Member) 
el  miembro  viril,  el  carajo. 

Manhood,  (or  Courage)  valor,  animo. 

Maniack,  adj.  (frantick)  maniáco,  fu- 
riófo,  furibundo  loco. 

To  m anicle,  vide  To  manacle. 

Manifeft,  adj.  (plain)  manifiefto,  cla¬ 
ro,  evidente,  cierto,  notorio. 

To  manifeft,  v.  a.  (or  to  make  manifeft ) 
manifefiár,  declarár,  hazer  evidente,  ci¬ 
erto,  ó  notorio. 

Manifeftation,  f.  manifeítación. 

Manifefted,  p.  p.  maniteftádo,  da,  pub- 
licádo,  da,  defcubierto,  ta. 

Manifeftly,  adv.  (or  clearly)  manifefla- 
mente,  claramente,  evidentemente. 

Manifefto,  f.  manifiéíto. 

Manifeft ing,  f.  manifeílación,  aclara¬ 
ción,  defcubrimicnto. 

Manifold,  adj.  (from  Many)  de  muchas 
maneras,  de  muchas  fuertes,  muchos. 

Maniple,  f.  manipulo. 

Mankind,  f  (from  Man )  el  genero  hu¬ 
mano. 

Manlinefs,  afpefto  varonil. 

Manly ,  adj. 

Ex.  A  manly  Woman,  una  mugeróna, 
ó  mugér  varonil. 

Manna,  f  el  maná 

Manned,  adj  .from.  To  man  armádo,  da. 

Manner,  f.  Faftñon,  manera,  moda, 
echura. 

Manners,  f.  crianza. 

Good  Manners,  buena  criánja,  comedi¬ 
miento. 

Ill  Manners,  mala  crianja,  de'coine- 

dimiénto.  . 

Mannered,  adj.  comedido,  da,  civil. 

Mannerlinefs ,  f.  civildad,  comedimi¬ 
ento,  cortefia. 

Mannerly,  adj.  {civil,  * well  bred )  civil, 
cortes,  bien  criado. 

Mannikin,  f.  (from.  To  man)  la  acción 
del  verbo  To  man,  vide  To  man. 

In  Manner,  a  manera. 

Manor,  or  Mamur,  f.  ( Lord/hip)  fenorio, 
feudo. 


Alanour,  ( or  Houfe  without  the  City) 
cafa  de  campo  quinta,  alquería., 

A  Manfion,  f.  abitación,  morada. 

Manflaughter,  f.  homicidio,  cometido, 
inpenfadaménte,  ó  fin  deíignio. 

A  Man-ftayer ,  f.  homicida. 

Manfek,  adj.  or  tractable,  tragable, 
humáno. 

Manfuetude ,  f.  ( the  being  Manfuetude ) 
manfedurabre. 

Mantle,  f.  or  Cloak,  cápa,  ó  manto. 

Ex.  A  Royal  Mantle,  capa,  ó  manto  reál. 

A  Lady  s  Mantle,  un  manto  de  mugér. 

A  Child s  Mantle,  mantilla,  ó  mantillo 
de  niño. 

Mantlets ,  in  Farnication,  mántas. 

Manual,  adj.  {of  the  hard)  manual,  de 
la  máno. 

A  Prayer-Book  called  a  Manual,  oras,  ó  el 
libro  de  las  oras,  afli  llamado,  por  fer  müy 
pequeño,  y  fe  lleva  en  la  máno. 

Manualift,  f.  un  artilla. 

Manuduttion,  f.  or  leading  by  the  Hand, 
an  Help,  guia,  a  uda,  ó  la  acción  de  guiar 
a  un  otro  por  la  máno. 

Manufaílure,  f.  manufatura. 

To  manufacture,  fabricar,  ó  trabajár  en 
alguna  manufadtura. 

Manufactured,  p.  p.  fabricado,  ó  tra 
bajádo  en  alguna  manufaétura. 

Manufacturer ,  f.  el  que  haze  la  manu- 
faéiüra,  el  que  inventa,  ó  el  que  trabaja. 

Manufacturing,  f.  fabrica,  ó  la  acción 
de  házer,  manufaturas. 

Manumijjion,  f.  the  Freeing  of  a  Slave, 
or  Villain,  ahorro,  ó  libertad  que  fe  da 
a  un  efelávo,  ó  picaro  manum-iflión. 

To  manumit,  or  fei  free,  ahorrar  efelávo, 
libertar,  emancipar. 

Manumitted,  p.  p.  ahorrádo,  emanci- 
pádo,  libertado. 

Manurable,  adj.  que  fp  puede  cultivár, 
ó  labrár. 

Manure,  f.  Dung,  See.  eftiércol. 

To  manure,  or  till,  labrár,  cultivár,  ef- 
tercolár. 

Manured,  p.  p.  labrado,  cultivado, 
eítercoládo,  da. 

Manurer,  f.  labrador,  agricultor,  cul¬ 
tivador,  eftorcoladór. 

Manuring,  f.  labránja,  agricultura,  eíler- 
coladura. 

A  Manufcript ,  manuferito. 

Many,  muchos. 

How  many,  quántos. 

Mary  a  Man,  muchos  hombres. 

Many  a  Time,  muchas  vézes. 

So  many,  tantos. 

As  many  as,  tánto  que. 

Too  many,  demafiádo. 

We  are  too  many,  fomos  demafiádo,  ó 
muchos. 

He  is  too  many,  or  too  ftrong  for  me,  es 
demafiádo  fuerte  por  m  i . 

Prov.  So  mam  Alen,  fo  many  Minds, 
quantos  hombres  tantas  fenténcias. 

Lat.  Quot  homines  tot  fententiae. 

Many-feet,  or  Pour-contrel,  a  Fifh,  pulpo. 

A  Map,  f.  mapa,  carta  geográpkica. 

A  Maplc-Tree,  ázre. 

Mara,  f.  a  me  er  ft  an ding  Water,  lagu- 
no,  charco,  aguajal. 

To  maraud,  as  Soldiers  do,  rancheár. 

Maravedís,  f.  a  fmall  Spanijh  Coin, 
maravedí. 

Marble,  f.  mármol. 

A  Pillar  of  Marble,  mannolejo,  colima 
de  marmol. 

Of  Marble,  marmóreo,  marmoleño. 

To  marble,  or  do  Marble  like,  hazer  pi¬ 
edra,  ó  otra  cofa  femejante  al  mármol. 

Marbled,  p.  p.  hecho  como  marmol,  ó 
femejante  al  mármol. 

Marcaftte,  a  Stone,  marcafta,  piedra 
que  fe  faca  de  las  minas. 

A  March,  f.  márcha. 

To  begin  the  March,  ponárfeen  márcha. 

March,  one  of  the  twelve  Months,  marjo, 
uno  de  los  doze  mezes  del  año. 


_ M  A  R 

Belonging  to  Alarch,  marjal. 

To  march,  as  Soldiers  do,  marchar 

To  march  in,  entrar. 

To  march  out,  falir. 

Marchant,  vide  Alerchant. 

Marched,  p.  p  marchado. 

The  Alarches,  las  fronteras. 

Marching,  f.  la  acción  de  marchar. 

Alarchionefs ,  f.  a  Lady  of  a  Alarqui:, 
marquéfa. 

A  Alarch  Pain,  majapan. 

Mare,  f.  yegua. 

A  Breed  of  Alares,  yeguada. 

The  Bight- Mato,  pezadilla. 

A  Mare- colt,  potro.  i 

Alarchal,  vide  Marjball. 

Alai  rent,  or  Mangin,  the  Edge  or  Brim 
of  a  Thing,  márgen. 

Marginal,  adj.  que  eítá  en  la  márgen. 

Marjoram,  f.  a  fweet  Herb,  mejorana, 
orégano  almorodux. 

Aíarigold,  I.  eliotrópio,  maravilla. 

To  marinate,  efcavechár. 

Marrinated,  p.  p.  efcavechádo. 

Marine,  marino,  na. 

Marines,  or  Soldiers  who  ferve  aboard  of 
a  Ship  in  War  Time,  foldádos  que  firven  en 
de  los  navios,  de  guerra  marinos. 

A  Trump  Marine,  una  trompa  marina. 

Mariner,  f.  or  Seaman ,,  marinéro,  na- 
vegánte,  hombre  de  már. 

A  Alariner  s  Trade ,  marinería. 

Marital,  adj.  belonging  to  the  Husband, 
lo  perteneciénte  al  marido. 

Alaritime,  adj.  or  near  the  Sea,  marí¬ 
timo,  ma,  que  ella  cerca  del  már. 

Mark,  f.  or  Sign,  márca,  nota,  feña!. 

Mark,  or  Proof,  pruéva. 

Mark,  or  Boundary  of  Land,  feñál,  Ó  I  i- 
mides  mojones. 

To  mark,  or  mte,  advertir,  demarcar, 
notar,  parar  mientes,  feñalár,  apuntar, 
marcar. 

To  mark  out,  entrajár,  rayar,  feñalár. 

To  mark  out  by  Line,  rayar. 

A  Mark  Weight,  marco. 

A  Alark  to  J, hoot  at,  bianco. 

To  mark  with  hot  Iron,  herrár. 

Marked,  p.  p.  advertid,?,  demarcado, 
notádo,  feñalado,  rayado,  apuntádo. 

A  Murker,  f.  marcador. 

A  Market,  f.  mercado,  plaja. 

The  Clerk  of  the  AÍarket,  el  obligado 
del  mercádo. 

Fifh-AIarket,  pefeateria  lugar  adonde  1'e 
vende  el  pefeádo. 

The  Pope  makes  good  Markets  of  the  Igno- 
rancy  and  Sins  of  the  People,  el  papa  fe  apro¬ 
vecha  mucho  de  la  ignorancia  y  pecados 
del  pueblo,  y  no  le  culpo,  pues  tales  lo¬ 
cos  ay  en  el  mundo. 

A  Market-Town,  villa  a  donde  áy  mer¬ 
cado. 

Alarketabíe,  adj.  que  fe  puede  vender 
en  el  mercádo. 

Marketing,  la  acción  de  ir  al  mercado. 

Marking,  f.  advertencia. 

Aíarking  out  by  Line,  rayadura. 

Marl,  f.  genero  de  greda  para  fertilizar 
la  tierra. 

Alarlines,  Cords  in  a  Ship  fo  called,  afer- 
rabélas. 

Marl-pit,  el  lugar  de  donde  fe  saca  la 
gréda. 

Alarled,  p.  p.  cultivado,  con  la  greda. 

Marling,  f.  la  acción  de  cultivar  la  ti¬ 
erra  con  la  gréda. 

Marmelade ,  or  Canferve,  brimbilláda, 
¡nermeláda,  membrilláda. 

A  Alarmofet,  mica,  mico,  monillo, 
morrilla,  marmota. 

Alarmotto,  f.  or  Mountain  Rat,  mar¬ 
mota. 

Marow,  f.  a  Knave,  or  beggarly  Rafcal, 
un  picaro  maliciófo  y  engañador. 

A  Marquift,  f.  marqués. 

The  Dginity  of  a  Marquifs,  marquezádo. 

Marqugijate,  marquezádo. 

U  u  Alanfp 
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Mary ,  f.  maria. 

To  mart,  v.  a.  or  fpoil,  gaftür,  deítrúyr, 
confumir,  corromper,  acabar ,  eílragar, 
echar  a  perder. 

Marrd ,  p.  p.  gaítádo,  deftruido,  aca¬ 
bado,  &c. 

Marriage,  f.  cafamiento,  boda,  bodas 
matrimonio. 

The  Marriage-Day ,  el  dia  de  las  bodas. 

Marriageíle,  adj.  maridable. 

Marria'jeblenefs ,  f.  cafadera. 

Married,  p.  p.  from  To  many,  marida¬ 
do,  casado. 

A  married  Man  that  keeps  a  Wench ,  or  a 
Concubine,  abarraganado. 

Marrying,  f.  gallo,  deftrución,  acaba¬ 
miento. 

Marrow,  f.  medula,  medulla,  meollo, 
tuétano. 

To  marry,  casar,  maridar. 

To  marry,  ay  marry,  yes  Jorfooth,  fi  por 
cierto  verdederaménte. 

Married,  p.  p.  vide  Married. 

Marrying,  1.  la  acción  de  casar,  ó  casárle. 

Mars,  the  God  of  War,  Marte,  Dios  de 
las  batallas. 

Marfh-Ground,  palude  pantano. 

A  Marjh,  1'.  pantano. 

A  fult  Marjh,  eñéro. 

A  Marfhall,  marifcá!. 

A  Provof-Marjháll.  provórte. 

The  Lord,  or  Earl-Marfhall  of  England, 
el  gran  marifcal  de  Ingalaterra. 

A  Camp -Marfhall,  marilcal  de  campo. 

To  marfhall,  or  put  in  order,  ordenar, 
poner  en  orden. 

To  marfhall  an  Army,  poner  en  orden  un 
exército. 

Marjh  ailed,  p.  p.  puélto  en  orden. 

Marjhalfea,  f.  a  P rifan,  una  cárcel  afli 
llamada  por  que  pertenece  a  la  corte  mar¬ 
cial. 

Marfhalfhip,  la  carga,  ó  oficio  de  marif¬ 
cal. 

Marfhy ,  adj.  pantanófo. 

Mart,  f.  or  great  Fair,  efcála,  mer¬ 
cado. 

A  Marten,  or  Martern,  a  wild  Leaf, 
marta,  cevillina. 

Martial,  adj .  guerrero,  tocante  ala  milicia. 

A  Court  Martial,  el  conféjo  de  guerra. 

The  Martial  Law,  el  derecho  de  las 
armas. 

Martialled,  ufed  to  Wars,  curtido  en  la 
guerra. 

Martialif ,  f.  or  Warrior,  un  guerrero. 

Martin,  a  Bird,  guincho. 

A  Martingal,  f.  martingala. 

Martlemafs  Beef,  vaca  féca. 

Mart  le  mas  Day,  el  dia  de  fan  Martin. 

A  Martlet,  f.  arrexáque. 

A  Martyr,  f.  un  mártir. 

To  martyr,  v.  a.  martirizar. 

Martyred,  p.  p.  martirizádo. 

Martyrdom,  f.  martirio. 

Martyrology,  f.  a  Book  of  Martyrs,  el 
libro  donde  eltán  efcriptos  los  nombres  de 
los  mártyres,  el  martyrológio. 

Marvel,  f.  or  Wonder,  maravilla,  ad¬ 
miración. 

To  marvel,  maravillár,  admirár. 

To  marvel,  or  be  aflonifhed,  efpantárfe. 

Marvelled,  p.  p.  maravilládo,  admirádo. 

Marvellous,  adj.  or  wonderful,  mara¬ 
villólo,  admirable,  digno  de  admiración. 

Marvelloufy,  adv.  maravillofaménte. 

Mafcarade ,  vide  Majquerade. 

Mafculine,  adj.  mafculino. 

The  Mafculine  Gender,  el  género  mafcu¬ 
lino. 

A  Mafculine  Courage,  ánimo  varonil, 

Majh,  1  or  Mixture,  molimiento,  que¬ 
brantamiento. 

To  majh,  v.  a.  or  mingle,  moler,  def 
menuzar. 

Majhed,  p.  p.  molido,  defmenuzádo. 

A  Majh,  f.  antifaz,  carátula,  caran¬ 
tona,  máfcara. 

To  majk,  enmafcarárfe. 


To  cover  voith  a  Mafi,  enmafcarár. 

Majhed,  p.  p.  disfrazado,  enmafcarádo. 

A  Majler,  f.  enmafcarádo. 

Majking,  f.  la  acción  de  enmafcarár 
máfcara,  ó  disfraz. 

Maflin,  vide  Meflin. 

A  Mafon,  í.  albañi,  albañil,  cimenta¬ 
dor,  cantero. 

A  Major's  Tráde,  cantería. 

Mafuns  Work,  albañilleria,  albañeria. 

To  do  MaJ'ons  Work,  trabajar  en  la  al¬ 
bañilleria,  labrár  de  albañeria. 

Mafonry,  f.  albañeria. 

Majquerade,  f.  mafcaráda. 

The  Mafs,  f.  milla. 

A  Mafs,  or  Lump,  malla,  monton. 

A  Mafs  book,  miífál. 

A  Majfacre,  or  Slaughter,  efirágo, 
mortandád,  carntceria,  matánca,  como  la 
que  hizo  el  enemigo  del  genero  humano 
digo  los  Papillas  en  Paris,  y  en  Irlánd.t. 

Tomafacre,  v.  a.  matár,  confuria  y  rabia. 

Maffacred,  p.p.  muerto  confuria  y  rabia. 

Maffacring,  f.  la  acción  de  matar,  ef- 
tragár,  arruinár  con  furia  y  rabia. 

Maffinefs,  f.  folidéz,  un  cuerpo  grucíTo 
y  folido. 

Mafpve,  or  majjy,  adj.  macizo.  ‘ 

The  Maf  of  a  Ship,  mallil,  árbol. 

A  Fore-maji,  f.  árbol  de  proa,  trinquete. 

The  Main- maf ,  mallil  mayor,  árbol 
mayor. 

The  Top  maf,  mafleléro  de  gavia. 

The  Top-gallant-Maf,  juanete. 

The  Mifen-maf,  melana. 

Maf,  or  Acorns,  bellotas. 

Mafier,  f.  maéllro,  el  que  enféña. 

Mafler  of  the  Houfe,  el  ámo  de  cáfa. 

A  Mafer  of  the  Her  fe,  cavalierizo. 

A  School-mafler,  maeltro,  maeltre,  efeu- 
éla. 

Mafer  of  the  Ordnance,  generál  de  la 
artillería. 

A  Mafer  piece,  obra  prima, 

Maf  er  Gunner,  artillero  mayor. 

Dancing-Mafer ,  maéllre  de  danzar. 

A  Wriling-Mafer,  maeltre  que  enféña 
a  eferivir. 

Mafer  of  the  Wardrobe,  guardarópa. 

A  Mafer  in  Chancery ,  los  juézés  que 
pertenecen  a  la  corte  de  chancilleria. 

To  be  a  Mafier  of  a  Thing,  to  pofiefs  it, 
poífeér  una  cofa  perfetaménte  como  arte, 
¡ciencia,  &c. 

Mafer  like,  como  maéílro,  como  fabe- 
dór  de  una  cofa. 

To  mafier,  or  get  the  better  of,  veneer, 
conquiílár,  fupeditár. 

To  mafer,  or  govern,  governár. 

Mafi erlefs,  without  a  Mafier,  fin  maéílro. 

Mafierlefs,fiowad,  obfinate,  indomable, 
pervérfo. 

Mafterjhip,  Power,  or  Authority,  podér, 
autoridád,  dominación. 

Maflication,  f.  or  Chewing,  la  acción 
de  mafeár. 

Mafiicatory,  f.  a  chewing  Medicine,  ma- 
fticatorio,  una  medicina  que  fe  máfea. 

Maflick,  f.  fweet  Gum,  almaziga,  al- 
maltiga. 

The  Maflick,  or  Lentick  Tree,  el  lentifco. 

To  make,  or  do  any  Thing  with  Maflick, 
almaz¡gár. 

Majlicot,  a  yellow  Colour ,  color  jaldo. 

A  Maf  iff- Dog,  f.  aláno  mallín. 

A  Mat,  or  Matt,  f.  empleyta,  diera. 

A  Mat-Maker,  el  que  haze  las  eltéras. 

Mat-Weed,  f.  elpárto. 

To  mat,  v.  a.  or  cover  with  a  Mat, 
cubrir  con  diera. 

Match,  f.  a  Piece  of  Cord  to  keep  in  Fire, 
cuérda  de  arcabuz,  mécha. 

A  Match  at  Play,  partida. 

A  Match  of  Brim  font,  alguaguida,  pa- 
juéla  de  azufre. 

To  match,  or  equal,  ygualár. 

To  match ,  or  marry,  casár,  maridar. 

A  Match-Maker,  cafamentéro. 

Matchable,  adj.  que  fe  puéde  ygualár. 


Matched,  p.  p.  ygualádo,  da. 

Lot  to  be  ma  ched,  que  no  fe  puede' 
y  gualár.  ó  comparár,  lir.  comparación. 

Ill  matched,  mal  maridádo. 

Matching,  f.  la  acción  de  ygualár, 
ó  comparár. 

Mat  chief ,  incomparáble,  fin  yguai,  fin 
fegundo  que  no  tiene  yguai. 

Alate,  f.  or  Companion,  compañero 
affiiténte. 

A  Alate  at  Chefs,  mate. 

'Tomate,  v.  a.  to  afonifh,  aturdir,  ef- 
pantár. 

To  mate,  to  mortify,  inortificár. 

To  mate,  or  match,  ygualár. 

Alated,  p.  p.  aturdido,  mortificado. 

Material,  adj.  material,  compuélto  de 
materia. 

Material,  Principal,  or  Main,  principal 
eíl'enciái. 

Materials,  f.  materiáles. 

Maternal,  adj.  of  a  Mother,  materno. 

Mathematical,  adj.  matemático,  ca. 

To  make  a  tnatbematical  Demonfl ration, 
hazér  una  demonltración  matemática. 

Mathematically,  adv.  de  una  manéra 
matemática. 

Mathematician,  f.  un  matemático. 

Mathematicks,  f.  las  matemáticas. 

Mather ,  vide  Madder. 

Matins,  or  Mattins,  Morning  Prayer, 
maytines. 

The  Mat  rice,  or  Matrix  the  Womb, 
la  madre,  matriz. 

Matricide,  f.  one  who  kills  his  Mother , 
matricida. 

To  matriculate,  matriculár. 

Matriculated,  p.  p.  matriculado,  da. 

Matt iculation,  f.  matriculation. 

MaUimonial,  adj.  matrimoniál. 

Ex.  Matrimonial  Artilles,  los  artículos 
matrimoniáles. 

Matrimony,  Marriage,  Wedlock,  matri¬ 
monio,  cafamiento. 

Matrix,  or  Womb ,  la  madre,  matriz. 

A  Matron,  matrona. 

The  Roman  Matrons,  las  matronas  Ro¬ 
manas. 

Belonging  to  a  Matron,  matronal. 

Matted,  p.  p.  cubierto  de  eiléras. 

Matter,  f.  matéria. 

Matter,  or  Subfance,  fuíláncia. 

Matter,  or  Subjeft  Matter,  materia,  ó 
fubjeto  l'obre  que  fe  eferive,  ó  hábla. 

In  Matters  of  Religion ,  en  matéria  de 
religión. 

A  Alatter  good  enough,  cofa  abaíláda,  co¬ 
fa  ballánte  buéna. 

A-matter,  or  about,  cali. 

Ex.  I  have  J'pent  a  matter  of  Twenty 
Pounds,  he  gallado  call  vcynte  libras. 

I  walked  a-matter  of  ten  Miles,  he  ca,- 
minádo  cafi  diez  millas. 

To  matter,  or  to  care,  cuydár. 

I  matter  it  not,  no  me  cuydo.  • 

It  matters  not,  no  importa. 

It  matters  much,  importa  mucho. 

Mattino,  f.  from  To  matt,  la  acción  de 
cubrir  con  dieras. 

A  Mattock,  f.  azada,  azadón. 

Matt  refs,  f.  or  Flock- Bed,  cocédra,  co- 
cedrón,  colcedra,  colchado,  meteláz,  col¬ 
chón. 

A  Mattrefs- Maker,  matelazéro,  colcho- 
néro. 

A  Mattrice,  or  Mould,  molde. 

Maturation,  f.  la  acción  de  madurar, 
maduréza. 

To  mature,  orbring  toAIaturity ,  madurar. 

Mature,  adj.  maduro,  ra. 

Maturely,  adv.  maduraménte. 

Maturing,  que  madura. 

Alaturity,  or  Ripenefs,  maduréza. 

To  maudle,  or  put  out  of  Order,  as 
Drinking  does  in  the  Morning,  aturdir. 

Alaudled,  p.  p.  aturdido. 

Maudlin,  la  perfona  aturdida. 

Maugre,  prep,  in  Spite  of,  a  defpécho 
a  pesar,  a  pesar  de  fus  barbas. 
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Ex.  Mu  tigre,  the  Husband,  apesár  de  fu 
marido. 

Mavis,  f.  a  Kind  of  Thrujh,  tordo. 

To  maul,  or  beat  foundly,  apalear. 

Mauled,  p.  p.  apaleado. 

A  Mauikin,  barredero  de  horno. 

Mauikin,  or  Scare  crow,  eipantajo. 

A  Maund,  or  Basket,  canalla. 

‘To  put  into  a  Maund,  en  capacitar. 

To  maunder,  gruñir,  rezonglar. 
Maundercr,  f.  gruñidor,  rezongladór. 
Maundering,  f.  la  acción  de  gruñir,  ó 
rezonglar. 

Maunday-Thurfday,  the  lajl  Ihuijday  in 

Lent,  el  juévez  santo. 

Maujolcum,  f.  maufoléo. 

A  Maw,  f.  buche. 

The  Maw  of  a  Calf,  el  buche  de  una 

ternera. 

Mawkijh,  or  naufeous,  defagradable  que 
caula  hailio. 

Mawk,  f.  a  great  Mawks  or  Slut,  una 
perejófa  y  fuzia. 

Mawmet,  f.  or  little  Puppet,  títeres. 
Maidlar,  adj.  belonging  to  the  J aw- Bone , 
lo  perteneciente  a  la  quixáda. 

Maxim,  or  Axiom,  a  principal  general 
Rule,  maxima,  regla,  principio. 

May,  the  Month,  mayo. 

You  may,  podéys. 

That  you  may  do  it,  uíled  puede  hazér 

effo. 

If  it  tna/  be,  fi  effo  fe  haze. 

It  may  be,  or  perhaps,  puede  ser. 

Mayor,  or  chief  Magif  rate  in  the  City, 
el  magillrádo  en  xefe. 

Mayoralty,  la  dignidad  del  magillrádo 
enjxefe. 

Maze,  f.  or  Labyrinth,  laberinto; 

Maze,  or  Aftonifhment,  efpanto. 
Mazerine  Blue,  un  azul  efeuro. 

M  E 

Me,  mi,  me. 

He  told  me,  me  dixo. 

She  folds  at  me,  me  riñe. 

For  me,  por  mi. 

Meacok,  f.  or  effeminate  Fellow,  un  efe- 
minádo. 

Mead,  f.  a  Drink  made  of  Honey, 
aloja. 

A  Mead,  or  Meadow,  f.  un  prado. 
Meagre,  adj.  flaco,  magro. 

Meagerfy,  adv.  flacamente. 

Meagemefs,  f.  flaqueza,  magrura. 

Meal,  f.  harina. 

A  Meal,  or  Repaf,  cernida. 

A  Meal  Trough,  harinál. 

A  Meal  Man,  el  que  vende  harina. 

A  Meal-Sieve,  un  fedáz  por  harina. 
Mealy,  adv.  lleno  de  harina. 
Mealy-mouthed,  bafhful,  modeilo,  ve¬ 
recundo. 

A  Mean,  or  Middle,  medio,  medida. 
To  find  the  Mean,  hallar  el  medio. 

Mean,  or  poor,  baxo,  pobre. 

To  mean,  lignificár. 

Mean,  or  indifferent,  mediano. 

In  the  mean  Time ,  entretanto. 

By  fame  Means,  por  algún  medio  por  al¬ 
guna  via. 

By  Means  of,  mediante.^ 

The  mean  Space,  intervalo.^ 

A  Mean,  or  Mediator,  tercero,  media¬ 
nero.  .  v 

Means,  or  Wealth,  bienes,  riqueza. 

By  no  Means,  en  ninguna  manera. 

By  fair  Means,  por  la  dulzura. 

By  foul  Means,  por  fuerza. 

By  tome  Means  or  other,  de  una  manera, 
ó  de  otra.  % 

Meanders,  intricate  Turnings,  embarazo. 
Meaner,  adj.  comp,  of  Mean,  mas 
báxo,  mas  pobre,  mas  flaco. 

The  meaner  Sort  cf  People,  lomas  común, 
ó  baxo  de  pueblo. 

Meanefi,  adj.  fuperl.  of  Mean,  muy 
fcáxo,  muy  pobre,  muy  flaco. 


Meaning,  f.  Intention,  intención,  defi¬ 
nió,  pemamiénto. 

Meaning,  f.  Senfe,  or  Signification,  fen- 
tido,  lignificación. 

Meaning,  adj.  honefi. 

Ex.  A  well-meaning  Man,  un  hombre 
fincero,  un  hombre  honrado. 

Meanly,  adv.  mediocremente,  mediana¬ 
mente. 

Meanly,  or  poorly,  flacamente. 

Meannefs,  í.  or  Poornefs,  pobreza,  fla¬ 
queza. 

Meant,  preterp.  of  the  Verb  To  mean. 
Mearl,  or  Black-Bird,  mirla,  ó  merlo. 
Meafe,  l.  fa  MeaJ'ure)  cierta  medida 
allí  llamada,  que  flrve  para  medir  los 
arenques. 

MeaJüreable,  adj.  that  can  be  meafured, 
que  fe  puede  medir. 

Meafure,  f.  medida. 

Meajure,  [or  Dimenfion)  of  a  Body,  di- 
menfión  de  algún  cuerpo. 

Meafure,  [or  Way,  Defing)  deflgnio,  in¬ 
tento,  medida. 

In  fime  Meafure,  [or  in  a  Manner)  en 
alguna  manera. 

To  meafure,  v.  a.  medir. 

Meafured,  p.  p.  medido,  da. 
Meajurement,  f.  or  Mea/uring,  la  acción 
de  medir. 

Meafurer,  I.  el  que  mide. 

Several  Sorts  fi Meajüres,  varios  géne¬ 
ros,  ó  fuertes  de  medidas. 

Meáfures  of  Length  and  Breadth,  medidas 
de  largura  y  anchuta. 

An  Acre,  huebra  de  tierra. 

A  Cubit,  codo. 

An  Ell,  ana. 

A  Fathom,  bragada. 

A  Foot,  un  pie. 

A  Furlong,  un  efiádio. 

An  Inch,  pulgada. 

A  League,  una  legua. 

A  Mile,  una  milla. 

A  Pace,  un  páffo. 

Meáfures  for  Liquids,  medidas  por  las  co¬ 
fas  liquidas. 

A  Gallon,  medida  Ingléfa  de  quaff  tres 
azumbres. 

An  Hogfbead,  media  pipa. 

A  Pint,  pinta  la  tercera  parte  de  un 
azumbre. 

A  Quart,  quarts,  dos  tercios  de  un 
azumbre. 

A  Pipe,  pipa. 

ATun,  tonelada. 

Meáfures  for  dry  Things,  medidas  por 
cofas  fecas. 

A  Bujhel,  hanega. 

A  Peck,  celemín. 

A  Quarter,  ocho  anegas. 

A  Meafurer,  medidor. 

A  Meafurer  of  the  Earth,  geómetra. 
Mcafuring  of  Ground,  geometría . 

To  bring  into  Meafure,  modificar,  mode¬ 
rar. 

Meajurable,  moderado,  da,  modificado, 
da. 

Meat,  f.  [any  Thing  that  we  eat)  comi¬ 
da  manjar,  alimento,  viandas. 

Meat,  or  Flejh,  carne. 

To forbear  Meat,  abilenérfc  de  carne. 
Meat,  which  the  Poets  feign  the  Gods  did 
eat,  ambrófia. 

Sweet- meats,  confites,  ó  confitura. 
Prov.  After  Meat  comes  Mufiard,  defpaes 
de  la  comida  molláfa. 

Meazels,  f.  farampión. 

Meaw,  like  a  Cat,  maullar. 

A  meawing  Cat,  gato  maulladór. 
Mechanical,  adj.  mecánico,  ca. 
Mechanically,  adv.  mecánicamente. 
Mechanick ,  adj.  mecánico,  ca. 
Mechanick,  or  mean,  mecánico,  baxo, 
vil. 

Mcchoacaii,  f.  [a  Roof)  mechoacán,  una 
raiz  afli  llamáda,  por  avér  venido  del  rey- 
no  afli  llamado. 

Medal,  f.  or  Coin,  una  irfedálla. 


Medaliji ,  f.  medalliffa,  el  que  hazá 
as  medallas. 

To  meddle,  v.  a.  to  intermeddle,  entre¬ 
meterle,  cuidárfe  de  cofas  no  perteneci¬ 
entes  a  fi. 

Meddle  with  your  on.cn  Bifinefs,  entre- 
métaíe  en  fus  negocios,  cuidóle  de  fus 
cofas. 

Meddled,  p.  p.  entremetido,  da,  cuida¬ 
do. 

Meddler,  f.  f or  Buff  body )  el  qué  fe 
cuida,  ó  entremete,  en  negocios  que  no 
e  pertenecen,  ni  atáñen. 

Meddley,  f  or  Mixture,  una  méfcla  de 
cofas,  meth.  pendencia,  querella. 

Medlar ,  f.  a  Sort  of  Fruit,  nifpero,  ni- 
efpála. 

A  Medlar-Tree,  f.  niefpolo,  nifpero. 

To  medie,  lAc.  vide  To  meddle. 

Me dow,  f.  prádo. 

Medullar,  adj.  of  the  Marrow,  lo  per¬ 
teneciente  al  tuétano,  ó  meollo. 

Mee,  vide  Me. 

Meed,  f.  or  Reward,  reconpénfa,  ga¬ 
lardón,  premio. 

Meed,  [or  Merr it)  merecimiento,  mérito. 
Meek,  adj.  [or  mild)  apasible,  manfo, 
tratable,  de  buena  naturaleza,  blando. 

Meekly,  adv.  [or  mildfi)  manfaménte, 
blandamente,  de  uha  manera  dulce,  afa¬ 
blemente. 

Meeknefi,  f.  mamfedurnbre,  afabilidad, 
blandura. 

Meeknefi,  {or  Humility)  humildad. 

Meen,  f.  [or  Prefence)  a  fp  oblo/  tem¬ 
blante. 

Meer,  downright ,  arrant,  puro,  mero. 
Meer,  f.  [or  Bound)  mojones,  feñá!,  pi¬ 
edra,  ó  otra  cofa,  que  feñála,  los  limites, 
ó  mojones,  de  alguna. poffeflíón. 

Meerly,  adv.  meramente,  puramente. 
Meet,  adj.  (Jit,  or  convenient)  apto,  eo- 
modb,  conveniente,  propio. 

It  is  very  meet,  es  muy  ápto,  ó  propio. 

To  meet,,  v.  a.  or  to  with,  n.  (to  find) 
encontrar,  topar. 

To  meet,  V.  a.  [to  affemble,  or 
come  together )  juntárfe. 

Meeter,  (or  Rhime,  Vtrfi,  or  Meafure) 
metro,  vend.  , 

To  make  Meeker,  metrificar. 

Meeting,  f.  [a  coming  together)  junta, 
encuentro. 

A  Meeting,  (  or  AffemUy )  afambléa, 
junta. 

Meetly,  (or  meetly  well)  adv.  azás  bien, 
razonablemente  bien,  baíiameménte  bien. 

Meg,  f.  a  hug  Meg,  una  muger  muy 
alta,  y  mánfa. 

Megrim,  í.  [a  Head-ach  coming  by  Fits ) 
vaguido  de  cabeza. 

Meinour,  vide  Mancar, 

Melancholic/:,  adj.  melancólico,  menan- 
colico,  trille. 

Melarirbolily,  adv.  trifteménte,  con  me¬ 
lancolía. 

Mefancholif ,  f.  [Ir  Melancholy)  un  me¬ 
lancólico,  ó  una  melancólica. 

Melancholy ,  f.  [or  black  Colour )  colera 
negra  melancolia. 

Melancholy,  adj.  (fiad,  penfive)  melan¬ 
cólico,  trifle,  penfativo,  va. 

Melancholinefs,  f.  melancolia,  triíléza. 
Melicotony,  ( a  Sort  of  Peach )  meloco¬ 
tón. 

Melilot,  f.  (a  Herb  and  Fbnuer)  corona 
de  rey. 

To  meliorate,  v  a.  (to  make  better,  or 
improve)  mejorar,  hazér  mejor. 

Meliorated,  p.  p.  mejorado,  da;  hecho 
mejor. 

Melioration,  f.  mejora,  ó  la  acción  de 
mejorar. 

Meliority,  í.  or  Bitternefs,  mejorami¬ 
ento. 

Mélica n,  ir  melieous,  adj.  of  or  like 
Honey,  de  miel,  ó  femejánte  a  la  miel. 
Melliferous ,  adj.  [bringing  Hony)  meli- 
éic»,  oque  produze  miel, 

Melhf.ck , 


MEN 


M  E  R 


M  E  T 


Meilifick,  adj.  melifluo,  a. 

Me ’llifluoufly,  adv.  melifluamente. 

Mellow,  adj.  ( ripe,foft )  maduro,  ra. 

To  mellow ,  v.  a.  (or  to  ripen )  madurar. 

Mellownefs,  f.  madurez. 

Melodious,  adj.  (harmonious)  con  melo¬ 
día,  con  harmonía. 

Mclcdiou/ly,  adv.  con  melodía,  ó  har¬ 
monía. 

Melody,  f.  or  Harmony,  harmonía,  me¬ 
lodía. 

Melon,  f.  melón. 

To  melt,  v.  a.  to  liquefy,  derretir,  hazer 
liquido. 

Ex.  To  melt  Gold,  derretir  oro. 

To  melt,  v.  n.  derretirfe. 

To  melt  into  Tears,  derretirfe  en  lagri¬ 
mas. 

i  Melted,  p.  p.  derretido,  da,  ó  derri- 
t¡do,  da. 

Melter ,  f.  derritidór. 

To  melt,  as  Goldfmiths ,  acrifolár. 

To  melt  Metal ,  fundir. 

A  Melter  of  Metals,  f.  fundidor. 

Melting,  f.  derretimiento,  fundición. 

A  Melting  houfe,  cafa  de  fundición. 

Melweil,  í .  (a  Sort  of  Cod-f/h )  mer¬ 
luza,  abadexo.  * 

Member,  f.  ( a  Tart  of  a  Body)  miem¬ 
bro. 

The  privy  Member,  el  mémbro  viril, 
carajo. 

A  Member  of  P arliament ,  un  miembro 
de  parlamento,  un  deputádo,  como  los 
que  enbiavan  a  las  cortes  en  Efpáña, 
quando  Efpaña,  y  no  quándo  Francia  o 
Italia. 

Membrane ,  f.  ( the  uppermojl  thin  Skin 
in  any  Part  of  the  Body )  membrana. 

Memoires,  f.  memorias. 

Memorative,  adj.  la  facultad,  6  po¬ 
tencia  de  la  memoria  para  acordárfe. 

Memorable,  adj.  ( worthy  to  be  r embe  red) 
memorable,  digno  de  memoria. 

Memorandum,  f.  un  memorandum,  un 
efcrito  para  acordárfe,  ó  libro  de  memoria, 
recuerdo. 

Memorial,  1.  ( that  which  puts  one  in 
Mind)  memorial. 

Memory,  f.  (the  Faculty  of  Remember¬ 
ing )  memoria,  una  de  las  tres  facultádes 
del  alma,  ó  una  de  las  tres  potencias  del 
alma,  que  fon  ;  memoria,  entendimiento, 
y  voluntad. 

To  call  to  Memory,  acordárfe. 

The  Memory  ( or  Fame  )  of  great  Men, 
la  memoria,  reputación,  ó  fama,  de  los 
hombres  efclarecidos. 

Full  of  Memory,  memoriófo. 

Men,  ( the  Plural  of  Man )  los  hombres 

To  menace,  v.  a.  ( to  threaten )  amena- 
zár. 

Menaced,  p.  p.  amenazádo,  da. 

Menaces,  f.  amenázas. 

Menacer,  f.  amenazador,  ó  el  que  ame 
náza. 

Menacing,  f.  la  acción  de  amenazár. 

Menacing,  g.  amenazándo. 

To  mend,  v.  a.  remendár,  acomodár, 
adobár. 

To  mend  ( or  corred )  a  Fault,  corregirfe. 

To  mend  one's  Pace,  ( to  go  fafler ) 
aprefurár  el  páíl'o. 

To  mend,  v.  n.  'to  grow  better)  me¬ 
jorarle,  reformárfe,  corregirfe. 

Mended,  p.  p.  remendádo,  da,  acomo- 
dádo,  adobádo,  da,  reformádo,  da,  me. 
jorádo,  da. 

Mender,  f.  el  que  remienda,  corrige, 
acomoda,  &c. 

Mendicant,  adj.  (or  begging)  mendi- 
cánte. 

A  mendicant  Friar,  un  fráyle  mendi¬ 
cante. 

Mendicity,  f.  mendiguez. 

Mending,  f.  (from  To  mend)  la  acción 
de  acomodár,  adobár,  &c. 

.  Menever,  vide  Minever. 

Menial,  ( or  domefick )  domeftieo. 


A  menial  Servant,  un  fervidór,  un  do- 
meltico. 

Menials,  f.  ( or  menial  Servants )  los 
domelticos. 

Menow,  f.  a  Jmall  frefh  Water  Fifh, 
genero  de  pes  de  agua  dulce. 

Menfrual,  or  me n/i rucas,  adj.  or  month¬ 
ly,  menflruo. 

Me nfur ability,  f.  menfuráble,  capaz  de 
fér  medido. 

To  menfurate,  v.  a.  to  meafure,  medir. 

Menfuration,  1.  menfúra,  ó  la  acción 
de  medir. 

Mental,  adj.  (of  the  Mind)  mentál. 

Mentally,  adv.  mentalmente. 

Mention ,  f.  ( or  Commemoration )  men¬ 
ción,  comemoración. 

To  mention,  v.  a.  ( or  make  mention  of ) 
mencionár,  meníár. 

Mentioned,  p.  p.  mencionádo,  da,  men- 
tádo,  da. 

Mentioning,  f.  mención,  ó  la  acción  de 
mencionár  ó  mentár. 

Menuet,  f.  ( a  Sort  of  Tune  and  Dance ) 
minuete,  fuerte  de  danza. 

Mercantine ,  or  mercative,  adj.  belong¬ 
ing  to  Mercature,  mercantil,  tratánte. 

Mercature,  f.  mercaduría. 

Mercenary,  adj.  (greedy  of  Gain)  mer- 
cenário,  intereífádo,  que  haze  lo  julio,  ó 
injuíto  por  dinero. 

Mercer,  f.  (or  Silk-man )  federo. 

Mercer,  (a  Haberdafher  of  fmall  Wares') 
mercero. 

Mercery,  f.  ( or  mercery  Ware)  mercería. 

Merchandife,  f.  mercaduría. 

To  merchandife,  v.  n.  to  trade ,  contra- 
tár,  traficár,  negociár. 

Merchandifmg,  f.  or  Tiaffik,  tráfico, 
mercaduri^,  negocio. 

Merchant,  f.  mercader,  hombre  de  ne¬ 
gocio,  negociánte. 

A  Merchant-Man,  a  Ship,  un  navio 
mercantil. 

Merciful,  adj.  mifericordiófo,  piadófo 

To  be  merciful  to  one,  tener  mifericórdia 
ó  piedád  de  alguno. 

Merciful,  adj.  human,  kind,  hurnáno, 
eleménte. 

Mercifully,  adv.  mifericordiofaménte. 

Mercifulnefs,  f.  mifericórdia,  piedád, 
compaflión. 

Mercilefs,  adj.  fin  mifericórdia,  fin 
piedád,  fin  compaífión,  defapiadádo. 

Mercilefsly,  adv.  defapiadadaménte,  fin 
piedád. 

Mercurial,  adj.  full  of  Mercury,  brisk, 
vivo  que  tiene  vivacidád,  joviál,  y  mu¬ 
chas  vezes  fe  puede  ella  palábra  interpre- 
tár,  fegun  Cervantes  en  fu  Don  Quixote, 
aífogádo. 

A  mercurial  Man,  un  hombre  joviál. 

Mercury,  f.  the  Planet,  Mercurio. 

Mercury,  f.  or  Sfuickfilver,  azogue. 

Mercury,  a  Heathen  God,  Mercurio, 
dios  fabulófo. 

Mercy,  Companion,  mifericórdia,  pie¬ 
dád,  compaffióq. 

Mercy,  or  Pardon,  grácia,  perdón. 

To  cry  Mercy,  or  ask  Pardon,  pedir  per¬ 
dón. 

Mercy-feat,  propiciatorio. 

Mere,  vide  Meer. 

Merely,  Vide  Meerly. 

Meretricious,  adj.  orwhorijh,  de  puta, 
ó  lo  perteneciente  a  una  cortefana  ó  puta. 

The  Meridian,  f.  meridiano. 

Meridian,  adj.  meridiáno,  na. 

Meridional,  adj  fouthern,  meridionál. 

Merit,  f.  mérito,  merecimiento. 

A  Man  of  Merit,  un  hombre  de  mere¬ 
cimiento. 

The  Merit  of  our  Saviour,  los  mereci¬ 
mientos  de  nuellro  falvadór. 

To  merit,  v.  a.  merecer. 

Merited,  p.  p.  merecido,  da. 

Meritorious,  adj.  meritorio,  ria. 

Meritorioufy ,  adv.  meritoriamente, 
con  merecimiento. 


Merlin  Hav:k,  f.  efmerejón. 

A  Mermaid,  f.  ferena  de  la  már. 

Merrily,  adv.  alegremente,  agradable¬ 
mente,  regozijadarnente,  gozofaménte. 

Merriment,  or  Merry-making,  alegría, 
fiefta,  regalo  que  lé  haze  entre  amigos, 
huelga. 

Men  inris,  f.  alegría,  regozijo. 

Merry,  adj.  gay,  jocund,  jocundo,  alé¬ 
gre,  regozijádo. 

To  make  meiry,  alegrár,  regczijár,  fells- 
járfe. 

To  make  merry  with  one,  regozijárfé, 
divertirfe,  con  alguno. 

A  merry  Countenance,  róltro  alégre. 

Very  merry,  muy  alégre. 

A  merry  Meeting  of  Friends,  chacota. 

A  merry  Tale,  un  cuénto  de  vieja. 

Merjion,  f.  or  Ducking,  inmerfión. 

Mejaraick  Veins,  ciertas  venas. 

Mefinterick,  ?dj.  mefencerico. 

Mefenterium,  or  Mejentery,  f.  the  double 
Skin  which  faftens  the  Bowels  to  the  Back 
and  to  one  another,  mefentéria. 

Mfb,  vide  Majh. 

Meflin,  or  Mefl.n  Corn,  herrén. 

Mefin  Bread,  pan  de  herrén. 

Mefne,  or  Mtfne  Lord,  a  Lord  of  a 
Manor  that  holds  of  a  fuperior  Lord,  feñór 
de  un  feudo  dependente  de  un  otro  mas 
fuperiór. 

A  Mefs,  f.  a  Dijh  of  any  thing  ferved 
at  Tedie,  viár.da,  manjár,  plato  de"  al cr un 
manjar. 

A  Mefs  of  Meat ,  un  pláto  de  cárne. 

Lo  mefs  with  one,  or  eat  with  him,  co¬ 
mer  con  alguno. 

V  A  Mejfage,  f.  recáudo,  menfáge,  re- 
cádo. 

A  Meffenger,  f.  menfagéro. 

The  King's  MeJJengcr,  alguazil  de  córte. 

The  Mejfah,  el  Medias . 

Mefs  mate,  f.  Companion  to  another 
a-board  a  Ship,  who  mejfes  or  eats  with 
him,  marinéro  que  tiene  compañía  ó  haze 
ráncho  con  otro. 

Met,  preter.  from  To  meet,  vide  % 
meet. 

Metage,  f.  or  meafuring  of  Coals,  me¬ 
dida  de  carbones. 

Metal,  metál. 

To  cajl  Metal,  fundir  meta!. 

To  da  or  make  any  Thing  with  Metal , 

ametalár, 

A  Worker  in  Metal,  fundidor. 

Wrought  or  done  with  Metal,  ametalá- 
do. 

Metal,  or  Spirit,  animo,  vivéza. 
Several  Sorts  of  Metal,  vários  genéros  de 
metáles. 

Profs,  f.  brónze. 

Copper,  f.  cóbre. 

Gold,  f.  oro. 

Iron,  f.  hiérro. 

Lead,  f.  plomo. 

Silver,  f.  pláta. 

Tin,  f.  eítáño. 

Metallick,  adj.  lo  perteneciénte  al  me¬ 
tál. 

To  metamorphize,  v.  a.  to  transform , 
transformár. 

Met  a  mor  phi  zed,  p.  p.  transformado,  da. 

Metamorphofss,  f.  or  Transformation, 
tnetantorphofes,  ó  transformación. 

Metaphor,  f.  a  Rhetorick  Figure,  meta¬ 
fora,  figura  retorica. 

Metaphorical,  adj.  or  fgurative,  me- 
taphorico,  ca,  figurativo. 

Metaphorically,  adv.  metaphoricaraénte, 
figurativaménte. 

Metapbrafe,  or  Tranfation  Word  for 
Word,  metafrafi,  trauucion  palábra  por 
palábra. 

Metaphyfcal,  of  Metaphyfck,  lo  perte¬ 
necióme  a  la  metaphifica. 

Metaphyficks ,  a  Part  of  Philofopby,  la 
metaphilica. 

Lómete,  v  a.  to  meafure,  medir,  men- 
furár. 


Meted , 
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Meted,  p.  p.  medido,  da,  menfurádo, 
da. 

Metempfycofis ,  f.  or  Tran /migration  of 
Souls  jro?n  one  Body  to  another,  la  metem¬ 
pfycofis,  ello  es,  la  tranfmigración  de  las 
almas  de  un  cuerpo  a  otro. 

A  Meteor,  f.  meteoro. 

Meteors  of  federal  Sorts,  varios  géneros  de 
metéoros. 

A  Comet,  f.  or  blazing  Star,  cometa. 

A  Cloud,  f.  niibe. 

De' iv,  f.  rózio. 

A  Fog,  niebla. 

Hail ,  f.  granizo. 

Hoar  Froji,  f.  elcarcha. 

Lightning,  f.  relámpago. 

A  falje  Moon,  para  ft  lena,  ó  contra 
luna. 

Rain,  f.  lluvia. 

The  Rainbow,  f.  arco  en  cielo,  hiris. 

Snow,  f.  niéve. 

A  wandring  Star,  eftrélla  andante. 

A  falling  Star,  eñrélla  caediza. 

A  falfe  Sun,  parhelia. 

A  Thunder-bolt,  f.  ráyo. 

Skill  in  Meteors,  meteorológica. 

Meter,  or  Meafurer,  f.  medidor,  el 
que  mide  el  carbon. 

Metheglin,  alóxa,  aloja,  rneloxa. 

Methinks,  from  To  think,  me  parece, 
creo. 

Method,  f.  método,  ó  orden. 

To  put  Things  in  right  Method,  difponer 
las  colas  en  buen  método,  ó  orden. 

Methodical,  or  in  Order,  que  tiene  mé¬ 
todo,  ó  orden. 

Methodically,  adv.  con  método  y  or¬ 
den. 

To  methodize,  v.  a.  to  put  in  Order, 
ordenar,  ponér  en  buen  orden  y  método. 

Methodized,  p.  p.  ordenado,  puélto  eri 
buen  orden. 

Methought,  the  preter.  of  the  Verb.  imp. 
Methinks ,  me  pareció,  penfe,  crei. 

Methridatc,  or  Mithridate,  f.  triaca. 

Metonymical,  adj.  belonging  to  a  Meto¬ 
nymy,  metonimico. 

Metonymy,  f.  a  Figure  in  Rhetorick,  me¬ 
tonimia,  figura  retorica,  tranfpofición  de 
letras. 

Metope ,  1.  a  Term  of  Architecture,  the 
Diftance  or  Space  in  a  Pillar  between  the 
Denticles  and.  Triglyphs,  metopás. 

Metopofcopy ,  f.  or  Divination  by  the 
Face,  metopofeopia,  adivinación  por  la 
fifionomia. 

Metre,  f.  metro,  cadencia,  vérfo. 

Metrical,  adj.  belonging  to  Metre,  or 
Verfe,  lo  perteneciente  al  metro  ó  vérfo. 

Metropolis,  f.  a  capital  City,  metrópoli 
ciudad  a  do  refide  el  ar£obifpo. 

Metropolitan,  f.  metropolitano,  arjo- 
bifpo. 

A  Metropolitan  Church,  yglefia  metro¬ 
politana. 

Metropolitanjhip,  f.  or  Dignity  of  a  Me¬ 
tropolitan,  la  dignidad  del  metropolitano 
ó  arfobifpo. 

Mettle,  i .  Brisknef,  Life,  vivacidad, 
vivéza. 

The  Mettle  of  Youth,  la  vivacidad  juve 
nil. 

Mettle,  f.  Stoutnefs,  Courage,  fortaleza, 
animo,  vigor. 

Mettled,  or  mettlefome,  adj.  vivo,  vigo- 
rófo,  animófo. 

A  Mew,  or  Sea  Gull,  f.  gaviota. 

To  mew,  as  a  Cat  does,  maullar. 

To  mew,  or  Jhut  up,  encerrar,  enjau¬ 
lar. 

To  mew,  v.  n.  to  caf.  the  Skin,  or  Jhed 
the  Horns,  pelechar. 

Mewed,  p.  p.  maullado,  pelechado. 

Mewed  up,  encerrado,  enjaulado,  da. 

Mewing,  f.  la  acción  de  pelechar. 

M  I 

Mice,  the  Plural  of  Moufe,  ratones. 


Michaelmas,  f.  la  fiéfta  de  fan  Miguel. 

To  mitch,  v.  n.  to  hide  or  abfent  ane' s 
felf,  aufentárfe,  efconderfe. 

Mitchino,  adj.  efcondido,  aufeniado. 

A  mitching  Fellow,  el  que  fe  efeónde. 

Microcofm,  f.  or  little  World,  micro- 
cófmo,  ó  mundo  pequeño. 

Microcofmical,  lo  perteneciente  al  micro- 
cófmo. 

A  Microfcope,  f.  microfcópo,  antojo, 
ó  vidrio  que  repreíénta  las  cofas  menudas 
mayores  de  lo  que  fon. 

Mid-day,  f.  or  Noon,  medio  dia. 

Middle,  el  medio,  la  mitad. 

In  the  Middle  of  the  Way,  en  la  mitad 
del  camino. 

Mtddlefzed,  adj.  mediocre,  mediano. 

A  middle-aged  Man,  un  hombre  de 
mediéna  edad. 

Middlemof,  que  eftá  en  la  mitad,  ó  en 
el  médio. 

Mid-land,  f.  mediterráneo. 

Mid  lent,  la  mitad  de  la  quaréfma. 

Mid-night ,  media  noche. 

Midfummer-Dáy,  el  dia  de  fan  Juan. 

The  Midriff,  feparating  the  Heart  and 
Lights  from  the  Stomach,  diafragma,  en 
treféjo 

Midwall,  f.  a  Bird  that  eats  Bees,  abe- 
jeruco. 

Midwife,  f.  partera,  comadre. 

Mid-winter,  el  medio  del  invierno,  el 
corazón  del  invierno. 

Might,  f.  or  Power,  podér,  fuérfa. 

Might,  un  pretérito  del  verdo  poder. 

Ex.  She  might  pojjibly  love  him,  ella 
puede  amarle  ó  puede  fer  que  ella  le  ame. 

Mightily,  adv.  very  much,  poderofa- 
ménte. 

Mightinefs,  or  Power,  podér. 

Mighty,  adj.  poderófo,  poténte. 

Mighty,  or  very,  muy,  ellremaménte. 

Mighty  little,  muy  pequéño. 

Mighty  Jlubborn,  eiíremaménte  tofúdo. 

A  Milch  Cow,  vaca  Iechéra. 

Mild,  adj.  or  gentle,  apacible,  mode¬ 
rado,  blando,  mánfo,  benigno,  aplacáble. 

To  make  mild  or  gentle,  amanfár,  ablan¬ 
dar,  aplacar. 

Mildew,  rozio  nublo,  ó  nublo,  ó  añu¬ 
blo. 

Mildewed,  adj.  or  blajied,  nubládo, 
nublado,  añublado. 

Mildly,  adv.  con  manfedumbre,  con 
blandura,  manfaménte. 

Mildnefs,  f.  blandura,  manfedumbre. 

A  Mile,  f.  milla, 

A  long  Mile,  una  larga  ó  grande  milla. 

A  Jhort  Mile,  una  pequeña  ó  corta 
milla. 

Milfeile,  f.  an  Herb,  f.  milhója. 

Milion,  or  Melon,  f.  melón. 

Militant,  adj.  fghtinz,  adj.  militante. 

Ex.  The  Church  militant,  la  ygléfia 
militante. 

Military ,  adj.  warlike ,  militar,  guer¬ 
rero. 

The  military  Officers,  los  oficiales  de 
guerra. 

Militia,  f.  milicia. 

Milk,  f.  leche. 

To  milk,  v.  ordeñar. 

Thick  Milk  of  a  Cow  that  has  new 
calv'd,  coloftro. 

Made  of  Milk,  lechal. 

A  Milk  houfe,  lecheria. 

A  Milk  maid,  Iechéra. 

Milked,  p.  p.  ordeñado,  da. 

Milking,  1.  la  acción  de  ordeñar. 

Milky,  adj.  de  léclie,  lo  perteneciente 
a  la  leche. 

A  Mill,  f.  molino. 

A  Wind-mill,  molino  de  viento. 

A  Water-mill,  acéña,  ha^éña,  hazéna. 

A  Horfe  mill,  f.  atahona. 

The  Wheel  of  a  Mill,  rueda  de  molino. 

A  Mill-houje,  molino. 

A  Mill  ft  one,  alfárge  de  molino. 

An  Hand  mill,  molino  de  mano. 


A  Fulling-mill,  batán. 

Mill- duff,  harija. 

Millenarian,  or  Millenary,  a  Fifth  Rlo- 
narch-man,  fuerte  de  hereges  afli  llamados. 

Millener,  f.  cintero,  el  que  vende  cin¬ 
tas  y  cofas  femejántes. 

Miller,  f.  a^eñéro,  molinero. 

Prov.  Every  Miller  drives  Water  to  his 
Mill,  cada  uno  procura  por  fi  mifmo. 

A  Miller  s-wife,  tnolinéra. 

A  Miller s- thumb ,  a  Fijh,  f.  tal  paire. 

h.ilet,  or  Hirfe,  a  fmall  Grain,  f.  mijo. 

A  Million,  Ten  hundred  Thoufand,  cuéntO, 
millón. 

Million,  or  Melion,  or  Melon,  melón. 

Milt,  f.  bá^o,  bazo,  milza. 

The  Milt,  or  foft  Row  of  a  Fijh,  la  leche 
del  péz.. 

Mimical,  adj.  or  apijh,  bufonefeo,  fea. 

Mimicaily,  adv.  de  bufón. 

A  Mimick,  or  Mime,  bufón,  remeda¬ 
dor,  chocarréro.  „ 

Mimick,  or  Farce,  chocarrería,  bufone¬ 
ría. 

To  mimick ,  or  play  the  Buffoon,  chocar- 
reár  hazér  el  bufón,  bufonear. 

To  mince,  v.  a.  picár. 

To  mince  it  in  going,  andár  con  conti¬ 
nente,  ó  con  contonéo. 

Minced,  p.  p.  picádo,  da. 

Minced-Meat,  carne  picada. 

Mincing,  f.  la  acción  de  picár. 

Mincing,  or  affefted,  afeitado,  da. 

Mincingly,  adv.  afectadamente. 

Mind,  i',  mente,  animo,  entendimien¬ 
to. 

To  give  one' s  Mind  to  a  Thing,  aplicar 
uno  fu  entendimiénto  a  alguna  cofa. 

Mind,  or  Memory,  memoria. 

Mind,  or  Affect  tpn,  afecion. 

To  fpeak  one's  Mind,  dezir  uno  fu  íenti- 
miénto- 

I  am  of  your  Mind,  foy  de  fu  fentimi- 
énto. 

Mind,  f.  Will,  or  Defire,  voluntad, 
defséo,  inclinación. 

Mind,  or  Refolution,  refolución,  defig- 
nio. 

Ex.  My  Mind  is  altered,  mi  defignio 
eftá  alterado. 

To  put  in  Mika,  hazer  acordar. 

I  never  had  a  great  Mind  to  it,  nunca 
tuve  inclinación  a  ello. 

To  mind,  v.  a.  to  confider,  confiderar^ 
pensár  cuidár.. 

To  mind  one's  Buffnefs  well,  cuidar  uno 
de  fu  negocio  muy  bien. 

To  mind  one's  Health,  cuidár  uno  de  fú 
falud. 

To  come  in  Mind,  acordárfe,  venir  a  la 
memoria. 

Minded,  p.  p.  confiderádo,  cuidádo, 
pensádo,  da. 

High  minded,  ambitious,  ambiciofo,  im  - 
periófo,  fobérvio. 

Well-minded,  bien  intencionado. 

lll-minded,  mal  intencionado. 

Mindful,  or  careful,  cuidadófo,  dili¬ 
gente,  vigilánte. 

Mindful,  that  remembers,  que  fe  acuer¬ 
da. 

Mindfulnefs,  f.  Care,  Diligence,  cuida¬ 
do,  diligencia,  atención,  vigiláncia. 

Minding,  la  acción  de  oblervár,  ó  con- 
fiderár. 

Mine,  pron.  poff.  mió,  mia,  mios, 
mias. 

Ex.  This  Book  is  mine,  efte  libro  es 
mió. 

A  Mine,  whence  Metals  are  dug,  mina. 

To  mine,  minar. 

Mined,  p.  p.  minádo,  da. 

A  Miner,  minador,  cavador,  minero. 

Mineral,  adj.  minerál,  lo  perteneciente 
a  la  mina. 

Mingle,  f.  or  Mixture,  méfcla. 

To  mingle,  v.  a.  mefelár. 

Mingled,  p.  p.  mefeládo,  da- 

A  Mingler,  f.  mecedor,  mefclador. 
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A  Mingling,  f.  la  acción  de  melclár, 
mefcla  millura. 

Miniature,  f.  pintura,  peqcña. 

Minimis,  a  Religious  Order,  los  frayles 
minimo. 

Mimon,  Darling,  or  Favourite,  un  favo¬ 
recido,  privado,  miñón. 

A  Minifter.  f.  miniltro,  ó  pallor  que 
predica  la  palabra  de  Dios. 

A  Minijter  of  State,  miniítro  de  elládo. 

To  minijler,  or  ferve,  v.  n.  fervir. 

To  minifter,  v.  a.  or  give,  dar,  prefen- 
tar. 

To  minijler,  or  adminifier ,  adminillrar. 

Minijlration,  f.  vide  Adminijlration. 

Minifiry,  f.  the  Office  of  a  Minijler,  mi- 
niílério,  el  oficio  de  miniílro. 

Minicking-P ins ,  los  alfileres  mas  pe¬ 
queños. 

Minium,  f.  Red-Lead,  vermilion. 

A  Minks,  or  Miniking,  una  rapaza. 

A  Minor,  f.  menor.» 

Minor,  orlejfer,  adj.  menor,  peqeño. 

Ex.  Afia  Minor,  or  Lefier,  Aña  menor. 

A  Minorite- Fryar,  frayle  menor. 

Minority,  f.  minoridad. 

Minotaur,  f.  a  poetical  Monfler,  half  a 
Man  and  half  a  Bull,  el  minotáuro  un  mon- 
ftruo  imaginado  de  los  poetas  medio  hom¬ 
bre  y  medio  toro. 

A  Minjler,  or  Church,  monaílerio,  con¬ 
vento  ygléfia. 

A  Minjlrel,  meneílril . 

Mint,  Herb,  f.  yerba  buena. 

A  Mint  vohere  they  make  Money,  cafa  de 
la  moneda. 

Wild-Mint,  f.  or  Horfe  Mint,  orega¬ 
no. 

A.Mafier  of  the  Mint,  mo  edero  may¬ 
or. 

To  mint,  or  make  Money,  ellampár, 
acuñar,  hazér  moneda. 

Minted,  p.  p.  acuñado,  da. 

Miníete,  minuto. 

Minute,  adj.  menudo. 

Minutely,  adv.  menudamente. 

Minutenefs,  f.  pequeñéz. 

Minx,  f.  a  precife  Girl,  una  efquiva. 

Miracle,  f.  or  Wonder,  milagro,  mara 
villa. 

Miraculous,  adj.  milagro fo,  fa. 

Miraculoufty,  adv.  milagrofaménte. 

Miracutoufnefs,  f.  milagro  calidad  mi¬ 
lagro  la. 

Mire,  f.  or  Dirt,  cieno,  lodo,  fango. 

Mirficial,  adj.  « wonderful ,  admirable, 
mirifico,  ca. 

Mirobalane,  a  Plum,  avelláda  de  la 
India,  miraboláno. 

Mirrour,  or  Looking  Glajs,  efpéjo. 

Mirrour ,  or  Pattern,  modelo,  exem- 
plo. 

Mirth,  f.  gallardía,  alegria. 

Full  of  Mirth,  lleno  de  alegria. 

Mirtle,  arrayhán. 

A  Grove  of  Mirtle-Trees,  array hanál. 

A  Mirtle-Tree,  f.  arrayhan  mirto. 

Miry,  adj.  dirty,  encenagado,  lodófo, 
fa. 

A  Miry-Place,  f.  cenada!,  cenegál. 

To  make  Miry,  encenagan 

A  Mi/adventure,  f.  defgracia,  defven- 
tura. 

Mifadvice,  f.  un  mal  consejo. 

To  mifadvize,  v.  a.  aconfejár,  dar  mal 
consejo. 

Mifadvized,  p.  p.  mal  aconfejádo. 

Mianthropifi,  or  Man-hater,  un  mi  fan - 
trope,  uno  que  odia  al  genero  humano, 
como  los  papillas. 

Mifanthropy,  f.  el  odio,  ó  calidad  de 
mifantrópe 

To  mifapply,  v.  a.  aplicar  mal. 

Mijapply  d,  p.  p.  aplicado,  mal. 

Mij applying,  mal  aplicación. 

To  mifapprel  end,  v.  a.  mal  entender. 

Mifapprehended,  p.  p.  mal  entendido. 

Mifapprehenfion,  f.  la  acción  de  mal  en¬ 
tender. 


To  misbecome,  fer  indecente. 

Misbecoming,  í.  indecente. 

Misbegot ,  un  baílárdo. 

To  misbehave  one' s  felf,  comportárfe  mal. 

Misbehaviour,  f.  mala  crianza,  ó  mala 
conduéla. 

Misbelief,  f.  mala  creencia. 

To  misbelieve,  v.  n.  eliár  en  un  error. 

Misbeliever ,  el  que  ella  en  el  error. 

To  mifiall,  injunár. 

Mifcalled,  p.  p.  injuriado,  da. 

Mifcalling,  f.  menofprecio  injuria  ello 
es  no  llamar  a  uno  por  fu  proprio  nom  • 
bre. 

Mifcarriage,  f.  aborto  notenér  buen 
fuccéfo. 

The  Mifcarriage  of  a  Bufinefs,  el  mal  fu- 
cefo,  ó  el  aborto  de  algún  negocio. 

A  Woman's  Mifcarriage,  el  aborto  de 
una  muger. 

To  mifearry,  v.  n.  malparir,  abortar, 
meth.  tener  mal  fucélío. 

Mifcarried,  p.  p.  malparido,  abortado, 
tenido  mal  fuceil'o. 

Mifcarrying,  f.  (peaking  of  a  Woman, 
aborto. 

Mifce/laneous,  or  mixt,  mefclado. 

A  Mifchance,  f.  or  DiaJler,  defdicha, 
defventura,  defgracia,  revez  de  fortuna, 
desáitre. 

Mifchief,  f.  daño,  mal,  perdición. 

Mifcbief,  or  Misfortune ,  f.  daño,  mal 
delgrácia. 

To  do  one  Mifchief,  dañar,  hazer  mal  a 
alguno. 

Mifihievous,  adj.  maligno,  perniciofo, 
peligrófo,  fa. 

Michievoufiy ,  adv.  malignamente,  per- 
niciofaménte. 

Mijchievoufnefi,  f.  maldad,  malicia. 

Mi/conceived,  adj.  mal  concebido. 

Mifionjeflure,  mala  conjeélüra. 

To  mifeonjeflure ,  v.  a.  conjeélurár  mal. 

Mifionjl ruction,  f.  mala  interpretaci¬ 
ón. 

To  mifeonfirue,  interpretar  mal. 

Mifconflrued,  p.  p.  interpretado  mal. 

Mif confirming,  f.  la  acción  de  mal  inter¬ 
pretar. 

To  mifcouncel,  v.  a.  mal  aconfejár. 

To  mifeount ,  v.  a.  contar  mal,  errárfe 
en  la  cuenta. 

Mifcounted,  p.  p.  contado  mal,  ó  mal 
contado. 

Mifcounting,  f.  error  en  la  cuenta,  en¬ 
gaño. 

Mifcreancy,  infidelidad. 

Mifcreant,  f.  or  Infidel,  un  infiel. 

Mifdeed,  f.  or  Trefpafs,  tranfgreción, 
crimen,  maldad,  iniquidad. 

To  mifdeem,  v.  a.  dañar,  hazér  mal, 
tener  mala  opinión. 

To  mijdemean  one's  felf,  v.  r.  governárfe 
mal,  comportarle  mal. 

Mifdemeanour,  i.  Fault,  Crime,  falta, 
crimen,  error. 

Mi f doing,  vide  Mifdeed. 

To  mi/doubt,  v.  a.  dudár  mal. 

Mifdoubted,  p.  p.  dudado  mal. 

Mife,  f.  (a  Lave  Word J  gallo. 

Mi  fe,  or  Tax,  f.  alcabala. 

To  mifemploy,  vide  To  mi  Jim  ploy. 

Mifen,  vide  Mixzen. 

Mifer ,  f.  ( a  covctuous  Wretch )  un  mef- 
quino,  un  avaro. 

Miferable,  adj .  wretched,  poor,  miíerable, 
pobre  malaventurado,  digno  de  compani¬ 
on. 

Miferably,  (niggardly,  fordid)  avaro, 
mefquino. 

Miferablenefi,  f.  Covetoufnefs,  avaricia, 
melquindád,  miseria. 

Miferably,  adv.  ( poorly )  miferableménte, 
pobremente,  mefquinainepte. 

Mifirere,  f.  ( one  of  the  Penitential 
Pfalms)  miferere,  uno  de  los  plalmos  pe¬ 
nitenciales. 

Mifiry,  1.  miseria,  calamidad,  infor¬ 
tunio  defgracia. 


To  live  in  gnat  Mifety,  vivir  en  gran 
miseria. 

Misfortune,  f.  defdicha,  defgracia. 
desáílre. 

To  misgovern,  v.  a.  malgovernár,  ad¬ 
minillrar  mal. 

Mifgoverned,  p.  p.  malgovernádo,  da, 
adminillrádo  mal. 

Mifgovemment,  f.  malgoviérno. 

Mijbap,  f.  Mifchance,  defventura,  def- 
állre,  defgracia. 

To  mijbappen,  v.  a.  llegar  en  mala 
ora. 

Mifhappen,  mal  talle,  mal  hecho. 

To  mijhear,  v.  a.  mal  entender. 

Mijh-mafh,  f.  or  Hotch-potch,  méfcla 
confufión. 

To  mifimploy,  v.  a.  mal  emplear,  hazér 
mal  ufo  de  alguna  cofa,  fervirfe  mal  de 
ella. 

Mifimploy' d,  p.  p.  mal  empleado,  da. 

To  mfinfiorm,  v.  a.  informar  mál.  dar 
avifos  malos. 

Mifinjormation,  f.  mal  informe,  mal 
aviío. 

Mifinfbrmed,  p.  p.  mal  informado,  da. 

Mfinforming,  f.  la  acción  de  mal  infor¬ 
mar. 

To  mifinterfret,  v.  a.  interpretar  mal, 
dar  un  mal  lentido,  ó  falza  interpreta¬ 
ción.  r 

Mifinterpretation,  f.  mala,  ó  falza  inter¬ 
pretación. 

Mifinterprettd,  p.  p.  mal,  ó  falzaménte 
interpretado. 

Mifinterpretmg,  f.  la  acción  de  mal  in- 
pretár. 

To  misjudge,  v.  a.  jufgár  mál. 

Mi ske fining,  f.  ( a  Law-Term)  varying 
the  Speech  in  Court ,  Iacción  de  varillar,  ó 
atajarle,  ó  contradezirfe  uno,  quándo  haze 
ó  dize  una  oración,  ó  arenga. 

To  miplle,  v.  n.  llovifnár. 

It  mijleth,  imp.  llovifna,  haze  molli¬ 
na. 

To  mificad,  v.  a.  to  /educe,  feducir. 

Mifieader,  f.  léduétór. 

Mi  [leading,  f.  la  acción  de  feducir. 

Miffed,  p.  p.  feducido,  da. 

Mifieto,  f.  liga,  liria. 

To  mifiike,  v.  a.  difguílár,  enhaíliár, 
defaprovár. 

Utterly  to  mifiike,  aborrecer. 

Mi  (liking ,  f.  difgullo  enhaflio  aborreci¬ 
miento. 

To  mifmanage,  v.  a.  mal  manegár,  con- 
duzirmal  alguna  cofa,  ó  negocio. 

Mifmanage d,  p.  p.  mal  manejádo,  ó 
conduzido. 

Mi  ¡management,  f.  or  Mifmanetging,  mal 
manejo,  ó  conduta. 

To  mifmatch,  v.  a.  igualar  mal. 

Mifmatched,  p.  p.  igualádo  mal. 

To  mifname,  yerro  del  nombre,  llamar 
a  uno  fuera  de  fu  nombre,  ó  con  otro 
nombre. 

To  mifpell,  vide  To  mtf-fpel. 

To  mifpend,  vide  To  mif  ¡pend. 

Mifperfuafion,  f.  errói  perfuadir  mal 
a  uno. 

To  mfplace,  v.  a.  defviár,  colocar,  ó 
poner  alguna  cofa  fuera  de  fu  lugar. 

Mifplaced,  p.  p.  colocado,  ó  puello 
fuera  de  fu  lugar. 

Mifplacement,  f.  or  Mi  (placing,  la  acción 
de  poner,  ó  colocar  alguna  cofa  fuera  de 
fu  lugar,  ó  afliénto. 

To  mifprint,  v.  a.  hazer  errores  en  la 
imprefíión,  errar  en  la  prénfa. 

To  mifprint  one  Word  for  another,  impri¬ 
mir  una  palabra  por  otra. 

Mifprint ed,  p.  p.  impreflb  mal,  ó  hecho 
un  error  de  imprefiión  ;  como  han  hecho 
en  Gil  Polo  por  deí'cuido  del  perefófo  im¬ 
presor. 

Mifprifion,  f.  ( Overfight,  or  Negledi) 
defeuido,  pereza,  negligencia. 

To  mifproportion,  y.  a.  defproporcionár, 
mal  proporcionar,  mal  hazér,  una  cofa. 

Mif. 


M  I  S 


M  O  C 


MOL 


Mijpnpmiioncd,  p.  p.  defproporciona- 
do,  da,  mal  tallado,  mal  hecho. 

Mifquatation ,  f.  falza  citación. 

To  mifquote,  v.  a.  citar  fálfo,  ó  acotar 
fdlzamente. 

Mifquoted,  p.  p.  rrul.acotádo,  da. 

To  mifeckert,  v .  a.  contar  mal. 

Mif) eckoued,  p.  p.  mal  contado,  en¬ 
gañado  en  la  cuenta. 

Mifreckoning,  f.  mala  cuenta,  engaño 
en  la  cuenta. 

To  mfrtmembcr,  v.  n.  &c.  A.  acordárfe 
mal,  no  acordárefe  bien  de  alguna  cofa 
cngañárfe. 

If  I  mifremembcr  not,  fi  no  me  engaño 
li  mal  no  me  acuerdo. 

To  mifreprefent,  v.  a.  reprefentár  mal 
alguna  cofa,  dar  un  mal  caraftér. 

Mifreprefentation,  f.  falza  reprefentaci- 
®n,  fálzo  car  after. 

Mifreprefented,  p.  p.  reprefentádo  mal, 
dado  un  mal  caraéter. 

Mifreprefent er,  el  que  haze,  ó  da  una 
falza,  órnala,  reprefentación,  ó ca rafter. 

Mifrule,  f.  mal  goviérno. 

Mif,  f.  a  young  Lady,  joven  feñora, 
una  feñorita. 

Mifs,  or  Kept-mifirefs,  f.  manceba  cor¬ 
tesana. 

To  mifs,  or  to  fail,  errar. 

To  mifs  the  Mark,  errar  el  blanco. 

To  mifs,  or  to  omit,  omitir. 

To  mifs,  or  not  to  find,  no  hallar,  hallar 
falta. 

MiJJal,  or  Mafs-Book,  mifsál,  libro  para 
quemar. 

Miffed,  p.  p.  omitido,  errado. 

A  Miffen  Sail,  f.  vela  mezána. 

The  Miffien -Yard,  verga  de  la  mezána. 

The  Miffien  Mafi,  mezána,  artimón. 

To  mifbape,  v.  a.  disfigurár  hazer  dif- 
fórme. 

Misfhaped,  p.  p.  disfigurádo,  hecho  dif- 
fórme. 

Misfhapement,  f.  disformidad. 

Misjbaptng,  f.  la  acción  de  disfigurár. 

Miffing,  from  To  mifs. 

Ex.  Something  is  miffing  here,  falta  algo 
aquí. 

Miffion,  f.  million. 

Miffionary,  f.  miffionário. 

Miffive,  or  Letter,  carta  miffiva. 

To  mij-fpel,  v.  a.  efcrivir  contra  la  orta- 
graphia. 

Mif-fpelled,  p.  p.  efcrito  contra  la  orta- 
graphia. 

Mif- ípelling,  la  acción  de  efcrivir  contra 
la  ortagraphia. 

Mif fpend,  v.  a.  mal  gallar. 

Mijfpent,  p.  p.  mal  gallado. 

Miff,  f.  or  Fog,  niebla,  neblina. 

To  cafi  a  Miff  before  the  Eyes,  elcurecér 
la  villa,  añublar. 

A  Mifiake,  f.  yerro  engaño. 

To  mifiake,  v.  n.  engañarle. 

To  mifiake,  v.  a.  tomar  una  cofa  por 
otra. 

To  mi, flake,  errar. 

Mifiaken,  engañado,  errado. 

He  is  greatly  mifiaken,  ella  muy  engaña- 

do.  . 

Mifiaking,  f.  la  acción  de  engañarle,  o 

errar. 

Mi  fiery,  f.  or  Trade,  oficio. 

Mi  fiery,  f.  or  Myfiery,  millério. 

To  mif  time,  v.a.  tomar  adelhoras  algu¬ 
na  cofa,  ó  el  tiempo. 

Mifietoe,  f.  a  Sort  of  Shrub  that  grows  in 
Apple-Trees,  or  Oak  Trees,  muérdago. 

Mifiook,  prcterp.  from  To  mifiake,  pre¬ 
térito  perfeto  del  verbo  engañarle. 

Miflrefs,  f.  ama,  feñora. 

The  Miflrefs  of  the  Houfe,  el  ama  de  la 
cafa. 

A  School-Miftrefs,  maeítra. 

A  Kept -Miflrefs,  manceba. 

To  miftruft,  defconfiar,  fofpechár. 

Miftrufl,  or  Difirufi,  f.  difconfiánja, 
fofpécha. 


Mifirufied,  p.  p.  defconfiádo,  fofpecha- 
do. 

Mifiruftful,  adj .  fofpechófo,  defconfiá¬ 
do,  zelóío. 

Miflrufi fully,  adv.  defconfiadamente. 

Miftrufiing,  f.  defconfián^a  fofpecha. 

Mifiy,  adj.  from  Mifl,  añubládo. 

To  mifunderfiand,  mal  entender,  ó  no 
comprehendér. 

Mijunderfianding,  f.  mala  inteligencia, 
ó  falla  comprehenfión. 

Mifunderjlood,  p.  p.  mal  entendido,  ó 
no  bien  comprehendido. 

Mifufage,  f.  Abufe,  abufo,  maltráto. 

To  mifuje,  or  abufe,  abusár,  maltratár. 

Mefufied,  p.  p.  abusádo,  maltratádo. 

Mifufing,  f.  abufo,  maltráto. 

Mifwoman,  or  a  Whore,  una  puta. 

A  Mite  in  Cheefe,  gufanillo. 

A  Mite,  in  Money,  una  blánca. 

Miter,  f.  or  Mitre,  a  Bifhop'  s  Crown, 
una  mitra. 

Mithridate,  (.  a  P  rcfervative  againfi 
Poifon,  mitridático. 

To  mitigate,  mitigár. 

To  mitigate  the  Severity  of  the  Laws,  mi 
tigár  la  feveridád  de  la  ley. 

Mitigated,  p.  p.  mitigado,  da. 

Mitigating,  la  acción  de  mitigár. 

Mitral,  adj.  belonging  to  a  Mitre,  lo  pen- 
teneciénte  ala  mitra. 

Mitred,  adj .  Wearing  a  Mitre,  Uiitrádo, 
que  tiene  una  mitra. 

Mittens,  f.  guadafiones. 

Mittimus,  f.  a  Warrant  made  to  fend  an 
Offender  to  Prifon,  una  orden  por  vertud 
de  la  qual  envian  a  un  criminál  a  la  cár¬ 
cel,  un  areilo. 

To  mix,  v.  a.  mefclár  mixturár. 

To  mix,  v.  n.  mefclárfe  entremeterle. 

Mixed,  p.  p.  mefcládo,  miílurádo, 
mixto. 

A  Miren,  or  Dunghil,  muladár. 

A  Mixer,  f.  meicladór. 

Mixing,  f.  la  acción  de  mefclár,  ómef- 
cla. 

A  mixt  Body  in  Philojophy,  un  cuerpo 
mixto. 

Mixtion,  f.  miílura,  mefcla,  million. 

Mixtly,  adv.  confufaménte. 

Mixture,  f.  million,  miílura,  mefcla. 

Mize,  vid eMifer. 

Mizzen,  vide  Miffien. 

Mizzle,  vide  To  rnifle. 

M  O 

Mo,  adv.  for  More,  mas. 

Moan,  f.  lamentación,  quexa  gemido. 

To  moan,  gemir,  lamentarle,  quexárfe. 

Moaned,  p.  p.  lamentádo. 

Moanful,  adj.  trille,  lugñbre. 

Moanfully,  adv.  trillemente. 

Moaning,  f.  lamentación. 

Moat,  f.  mota. 

A  Moat,  f.  a  fimail  indivifible  Body, 
fitch  as  play  in  the  Beams  of  the  Sun,  un 
atamo  un  corpufculo,  cuerpo  indi viíible, 
mota. 

The  Mob,  f.  el  vulgo,  la  canálla. 

To  mob,  v.  a,  tumultuar  levantarle,  ó 
congregárfe,  la  canalla  por  hazer  mai. 

Mobbed,  p.  p.  tumulto,  alboroto. 

Mobile,  or  Mobility,  el  vulgo. 

Mobility,  f.  mobilidád,  inconltáncia, 
facilidad,  ó  aftividád  para  moverle. 

Mock,  f.  a  Laughing  Stock,  mofa,  bur¬ 
la. 

A  Mock-Poem,  un  poema  burléfco. 

To  mock,  fccrn,  feoff,  or  laugh  at,  mo¬ 
far,  chocarreár,  burlár. 

To  mock,  or  deceive,  engañár. 

Mocked ,  p  p.  burlado,  mofado,  cho- 
carreádo. 

Mocker,  f.  mofador,  burlador,  cho¬ 
carreo. 

Mocking,  f.  mofadura,  burlad  ura. 

Mockingly,  adv.  de  burla  a  manera  de 
fifga. 


Mode,  f.  Fafhim,  el  ufo,  la  moda. 

Model,  C  Pattern,  modelo. 

To  model,  v.  a.  formár,  modelái*. 

Modelled,  p.  p.  formádo,  modelado. 

Modelling,  f.  Ja  acción  de  formár  ó 
modelár. 

Moderate,  adj.  or  temperate,  moderádo, 
da,  templádo,  da. 

Moderate ,  or  fiber,  fobrlo. 

To  moderate,  or  govern,  inoderár,  tem¬ 
plar,  governár. 

To  moderate,  or  diminifh ,  moderár,  dif- 
minuir. 

Moderated,  p.  p.  moderádo,  templádo. 

Moderately,  adv.  moderadamente,  tem¬ 
pladamente. 

Moderation,  f  moderación,  templánca, 
goviérno,  no  fobriedád. 

Moderator,  f.  the  Prefident  of  an  Afi 
fembly,  moderador,  ó  prefidénte  de  una 
affemblea. 

The  King  is  our  flpreme  Moderator  and 
Governor,  el  rey  es  nuellro  fupremo  mo¬ 
derador  y  governadór,  ó  prefidénte. 

Moderatrix,  f.  la  muger  del  prefidénte 
ó  governadór. 

Modern,  adj.  of  this  Time,  moderno, 
nuevo. 

To  modernize,  or  make  modern,  hazer 
moderno  ó  nuevo. 

Modejl,  or  fiber,  adj.  mod  ello,  fobrio, 
moderádo. 

Modefi,  or  honefi,  modéílo,  honrádo. 

To  be  modejl,  fer  modeflo. 

Modefi ly,  adv.  honradamente,  fobria- 
ménte,  modefiamente. 

Modefiy,  f.  mefura,  modeília,  mo¬ 
deración,  fobriedád. 

A  Modicum,  or  fmall  Pittance,  pitanza. 

To  modify,  v.  a.  or  to  limit ,  or  qualify, 
modificár,  limitár. 

Modiffd,  p.  p.  modificádo,  limitádo. 

Modifying,  f.  modificación,  limitación. 

Modillón,  f.  a  Piece  in  ArchiteBure , 
fapato  de  edificio,  termino  de  archite- 
fture. 

Modifh,  adj.  or  fafhionable,  al  ufo,  a 
la  moda. 

Module,  f.  or  Model,  modelo. 

Moiety,  f.  or  Half,  la  mitád. 

To  moil,  or  toil,  fatigárfe,  tomar  mu¬ 
cha  pena,  atormentárfe. 

Moifi ,  adj.  húmedo. 

To  make  moifi,  hazer  húmedo. 

To  motfien,  humedecer. 

Moifi  ene d,  p.  p.  humedecido,  da. 

Moifi ening,  la  acción  de  humedecer, 
humedád. 

Moifily,  adv.  de  húmedo. 

Moifinefs,  f.  humedád. 

Moifi ure,  f. 

The  radical  Moiflure,  el  húmedo  radi- 
cál. 

Moiy,  adj.  or  cloudy,  obfeuro,  fómbrio. 

Moky  Weather,  un  tiempo  fómbrio  ó 
obfeuro. 

Molar,  adj. 

Ex.  The  molar  Teeth,  las  muelas. 

A  Mole,  f.  a  Peer  or  Fence  againfi  the 
Sea,  muelle. 

A  Mole,  a  living  Creature,  topo. 

A  Mole ,  or  Spot  on  the  Body,  lunár. 

A  Mole  catcher ,  el  que  coge  los  topos. 

To  molefi,  v.  a.  or  vex,  agraviár, 
moleltár,  enfallidiár,  enfadár,  cansár. 

Molefiation,  f.  moléítia,  inquietud, 
agrávio,  fallidio,  enfado. 

Molefi ed,  p.  p.  agraviado,  moleílado, 
Scc. 

Mo/efiing,  f.  enfado,  moleília,  agravio, 

Molevcarp,  f.  or  Mole,  topo. 

Molinifts,  f.  or  Jejuits,  los  Molinillas, 
ó  Jefuitas. 

Mollification,  f.  la  acción  de  molificar, 
ó  ablandár. 

To  mollify,  v.  n.  ablandár,  hazer  mu¬ 
elle,  enternecer. 

Mollify' d,  p.  p.  ablandádo,  enterne¬ 
cido. 

Mollifying, 


MON 


MOP 


MOR 


Mollifying ,  i.  ablandadora,  enternecí-  I 
miento. 

Molly,  1-  a  Sodomite,  un  fodomita, 

puto.  v 

To  molt,  or  melt,  derretir. 

Molten,  or  melted,  derretido. 

Mome,  or  Mawn,  un  momo,  un  tonto. 
Moment,  or  Infant,  f.  un  momento, 

un  inflante.  x  , 

Moment,  or  Importance ,  confequencia, 
importancia. 

It  is  a  Bufnefs  of  great  Moment,  es  un 
negocio  de  mucho  momento  ó  confe- 
quéncia. 

Moment aneous,  adj.  or  momentary,  mo- 
mentanto,  que  palla  en  un  momento. 
Monachal,  monacal. 

A  Monarch,  or  Prince  ruling  alone,  mo¬ 
narca,  principe  abfoluto. 

Monarchical,  adj.  monarchico,  ca. 

Ex.  A  monarchical  Government,  un  go- 
viérno  monarchico. 

Monarchy,  f.  monarchia. 

Mona ferial,  adj.  monacal. 

Monafety,  f.  or  Convent,  monaftério, 
convento. 

A  monafick  Lije,  una  vida  monáflica  ó 
monacal. 

Mond,  a  golden  Globe,  the  Enfgn  of ^  an 
Emperor  or  King,  mundo,  pequeño  globo 
de  oro. 

Monday,  f.  limes. 

Mone,  vide  Aloan. 

Moneth,  vide  Month. 

Money,  f.  dinero. 

Ready  Money,  dinero  contado. 

Clipped  Money,  dinero  cercenado. 

To  coin  Money,  acuñar  moneda. 

Earnef  Money,  arras. 

A  Ploney bag,  taleguillo  de  moneda. 
Monger,  f.  this  was  the  ancient  Name 
for  a  Merchant ,  mercader. 

A  Cheefe-monger,  mercader  de  quefo. 

An  Iron-monger,  mercader  de  hierro. 
Alongrel,  f.  animal  de  dos  callas. 

A  Mongrel,  f.  one  that  is  born  of  Parents 
of  different  Countries,  el  nalcido  de  padres 
de  diferentes  paifes. 

Monied,  adj.  adinerado. 

Alonier,  f.  a  Mint-man,  el  que  cuña  la 
moneda. 

Alonier,  or  Banker,  un  banquero,  fúcar. 
To  monijh,  or  advife,  amoneflar,  ad¬ 
vertir,  exhortar. 

Monition,  f.  amonedación,  advertimi¬ 
ento,  exhortación,  avifo. 

A  Alonitor,  f.  el  que  amonefta,  adverte. 
Monitory,  adj.  monitorio. 

Monitory  Letters,  las  letras  monitorias. 
Monk,  f.  mónge. 

Monkery,  f.  cafa  de  monges. 

Alón  key,  f.  mono,  ximio,  mico. 
Monkly,  adj.  monaftico,  monacal. 
Monk  corn ,  herrén. 

Monkijh,  adj  perteneciente  a  monges. 
To  play  the  Alonkey,  hazér  monerías. 
Monocord,  f.  a  mufical  Infrument,  mo- 
nacórdio,  monicórdio,  monocórdio. 

Monocular,  adj.  one-eyed,  tuerto,  ciego 
de  un  ojo,  que  no  tiene  fino  un  ojo. 

Alonogamy,  f.  ( the  marrying  of  one  only 
Wife  or  Husband)  que  tuvo  una  fola  mu 
ger,  ó  un  folo  marido,  cafádo  una  fola 
vez. 

Alonograrn,  f .  (a  Sentence  in  one  Line y 
mongráma,  una  entera  fenténcia  en  una 
fola  linea  ó  renglón. 

Alonology,  or  Monologue,  f ■( a  Soliloquy J 
un  monologue,  un  íoliloquio. 

Monopolf,  or  Monopolizer,  f.  (one  that 
tniroffes  all  the  Trade  to  himfelf)  el  que 
haze  monipodio. 

To  monopolize,  v.  a.  hazér  monipodio. 
Monopoly,  f.  monipodio 
Monof  liable,  f.  ( a  Wird  of  one  Syllable) 
tnonolylaba,  palabra  que  no  tiene  mas  de 
una  fylaba. 

.  Monfons,  f.  (or  Trade-wind)  monción, 
viénto  que  corre  a  ciértos  tiempos  de 


año  igual  y  proprio  para  navegar. 

Monfer,  f.  (a  mif-Jhapen  Animal)  mon- 
flruo,  mónftro. 

A  Sea  Monfer ,  un  mónflruo  marino. 

Monfrofty,  f.  monftruofidád. 

Monfrous,  adj.  monltruófo,  fa. 

Monfrous,  (or  prodigious )  prodigiólo,  fa. 

Monfroufly,  adv.  monllruolaménte,  mon- 
ftrofaménte,  prodigiofaménte. 

Monfroufnefs,  f.  calidad  monílruófa  ó 
monftrófa 

Montanifs,  f.  (a  Sort  of  Hereticks)  Mon- 
tanillas,  luerte  de  hereges  aíñ  llamados. 

Month,  f.  mes. 

A  Twelve- month,  (a  whole  Teat)  doze 
mefes,  un  año. 

January,  enéro. 

February,  febréro,  ó  ebréro. 

Alarch ,  marzo,  ó  márfo. 

April,  abril. 

May,  mayo. 

June,  junio. 

July,  julio. 

Auguf,  agóllo. 

September,  fetiémbre. 

Oclober,  otubre. 

November,  noviémbre. 

December,  deziémbre. 

Monthly,  cada  mes. 

Monument,  í.  monumiénto,  fepulcro, 
fepultura,  tumulo. 

Money,  f.  (Gold,  Silver,  Brafs,  ÍSc.) 
monéda,  oro,  plata,  cóbre,  &c. 

Money  governs  the  World,  el  dinéro 
haze  todo. 

Mood,  f.  (or  Humour )  capricho,  humor. 

Moody,  adj.  (humour jomé)  fantallico,  ca- 
prichólo. 

A  Mood  of  a  Verb,  (in  Grammar )  un 
modo  de  un  verbo. 

Moon,  f.  (one  of  the  feven  Planets)  la 
luna  uno  de  los  líete  planétas. 

Full  Moon,  luna  lléna. 

New  Moon,  lima  nuéva. 

Half  Moon,  media  luna. 

Moon  jhine,  claridad  de  la  luna,  ó  claro 
de  luna. 

Aloor,  f.  (or  Fen)  cenagal,  lodafál, 
pantano,  ciénaga. 

Aloor,  f.  Moro. 

A  Aloor  that  is  become  a  C hr  i  Ilian,  Mo¬ 
ri  fco. 

Moori/h  Fajhion,  a  la  Morifca. 

The  Moors  Religion,  la  religion  Mahu- 
metána,  la  Morifma. 

To  moor,  amarrar  el  navio,  termino 
marítimo. 

To  moor  a  Ship,  amarrar  un  navio. 

Moored,  p.  p.  amarrado,  da. 

Mooring,  f.  la  acción  de  amarrar. 

Aloorijh,  adj.  or  marjhy,  from  Moor, 
pan  tañólo,  fa. 

Moot,  Í.  (a  Difputation  in  Law )  dif- 
puta  en  el  derécho. 

Moot-hall,  la  fala  adonde  fe  haze  dicha 
difpüta. 

A loot  Cafe,  queflion  ó  difputa  en  de¬ 
récho. 

Moot-man,  f.  difputadór  de  derécho, 
litigador. 

To  moot,  v.  n.  (as  Lawyers  do)  difputár 
de  alguna  materia  en  el  derecho,  litigar. 

To  rnoove,  vide  To  move. 

Mop,  f.  inllruménto  de  lana,  ó  trapos 
para  limpiar  la  cafa,  en  Ingalaterra  muy 
conocido,  y  en  Efpaña  nunca  vilto. 

To  mop,  v.  a.  (a  Room)  lavar  ó  limpiar 
un  apofento,  camára  ó  cuarto. 

To  mop,  v.  n.  hazér  vifages,  y  géftos. 

Ex.  To  mop,  and  mow,  hazér  géftos, 
hazér  vifages,  dar  muellra  que  no  le 
agrada,  lo  que  haze  ó  hazen. 

Mope,  f.  (a  fupid  Alan  or  Woman )  un 
hombre,  ó  una  muger,  fuera  de  fi,  una 
beflia,  un  porro. 

To  mope,  v.  n.  (to  be  fupid,  or  full  of 
melancholy  Thought i)  ellár  embebecido, 
efpantádo,  ó  fuera  de  ft,  eftár  trille  ó  me¬ 
lancólico. 


Aloped,  or  moping,  adj.  trifle,  melan¬ 
cólico,  ca. 

Alop-ey  d,  or  mopfical,  adj.  (dimfighted) 
corto  de  villa. 

Mopet,  f.  un  infante,  ó  niño. 

Alora,  f.  (a  Sort  of  Balian  Play  with 
the  Fingers)  el  juégo  de  la  mora,  ó  del 
moro. 

Alora l,  adj.  (belonging  to  Planners)  mora!. 

The  Moral  Philofophy,  la  moral,  ó  la 
filofofia  moral. 

A  good  moral  Plan,  un  hombre  que 
vive  moralménte  bien. 

Moralif,  el  que  efpüca,  ó  da  las  reglas 
morales. 

Morality,  f.  moralidad. 

Morality,  f.  (or  moral  Senfe)  el  fentido 
moral. 

To  moralize,  v.  a.  moralizar. 

To  moraine,  v.  n.  (or  difeourfe  of  Mo¬ 
rality)  hablar  de  la  moralidad,  hazér  re¬ 
flexiones  morales. 

Moralizing,  f.  Ja  acción  de  moralizar. 

Morally,  adv.  moralménte. 

Morally  fpeaking,  moralménte  hablando. 

Alora fi,  f.  [or  Borafs  Ground)  pantano, 
cenagal. 

Morbífica l,  (or  morbifick)  adj.  10  qUe 
caufa  enfermedades. 

Morcel,  vide  Morfel. 

Mordacity,  f.  Sharpnefs  of  Speech,  mor¬ 
dacidad. 

To  mordícate,  y.  a.  (to  bite  in  Speech ) 
morder,  maldezir,  cenlurar,  murmurar. 

Mordicative,  adj.  que  muérde  maidize, 
cenfúra  ó  murmura. 

More,  adv.  mas. 

Much  more,  algo  mas. 

More  and  more,  más  y  mas. 

Alore  or  lefs,  mas  ó  ménos. 

More  Wine  than  Water,  mas  vino  que 
agua. 

No  more  than,  no  más  que. 

A  great  deal  more,  mucho  mas. 

More,  algunas  vezes  fignifica  que. 

Ex.  1  faw  no  more  but  five,  no  vi  que 
cinco,  ó  no  vi  mas  de  cinco. 

Morel,  f.  (a  Sort  of  Plant)  morélla, 
fuerte  de  planta. 

Moreover,  conj.  (from  Aloré)  ultra  de 
ello,  ademas. 

Morgage,  f.  empeño. 

To  morgage,  v.  a.  empeñar. 

Morgaged,  p.  p.  empeñado,  da. 

Alorigerous,  adj.  (obedient ,  dutiful)  obe- 
diénte,  fubmifl'o. 

Motil,  f.  (a  Sort  of  Mufhroom )  fuérte 
de  hongos. 

Morion,  or  Ploriam,  f.  (a  Steel  Cap) 
morrión. 

Alorking,  f.  (a  Beafi  that  dies  by  Mif- 
chance  or  Sicknefi)  beltia  muerta  de  alguna 
enfermedad  ó  accidénte,  cuya  carne  lla¬ 
mamos  carne  mortefina. 

Marling,  f.  (the  Wool  of  a  dead  Sheep ) 
la  lana  de  la  ovéja  ó  carnéro  muerto  por 
alguna  enfermedád  ó  accidénte. 

Morning,  f.  la  mañana. 

The  Morning  watch,  quarto  de  al  va. 

The  Morning  Star,  el  luzéro,  ó  aurora. 

A  Plorning  Gown,  ropa  de  levantár. 

Morofe,  adj.  (or  full  n)  mal  humorado, 
caprichófo,  fa,  fantallico,  ca. 

Alorofenejs,  f.  mal  humor,  capricho, 
fan  tafia. 

Mvrphew,  f.  alvarázas. 

Morris-dance ,  1.  (or  Morifco)  bayle  mo¬ 
rí  fco. 

To  morrow,  adv.  mañana. 

After  To-morrow,  defpues  de  mañana. 

The  Morrow,  el  dia  figuiénte. 

Good  Morrow,  buénos  dia3. 

Alorfe,  f.  buey  marino,  fuerte  de  per 

Alorfel,  f.  or  Bit,  bocádo. 

By  Morfels,  or  Bits,  a  bocados. 

To  be  brought  to  a  Alorfel  of  Bread,  eftár 
reducido  a  la  pobréza,  ó  mendiguez. 

Alar  tal,  adj.  liable  to  Death,  mortal, 
fujeto  a  la  muerte. 


Alortal, 


M  O  T 


M  O  U 


M  U  C 


Mortal,  great ,  mortal. 

Ex.  A  mortal  Hatred,  un  odio  mortál. 

Mortals,  f.  or  Men,  los  mortales,  los 
hombres. 

Mortality ,  f.  mortalidad. 

Mortality,  [or  great  S ¿chiefs)  mortali¬ 
dad,  matanza,  carnicería,  mortandad, 
como  hazen  los  enemigos  del  genero  hu¬ 
mano  los  Papillas. 

Mortally,  adv.  mortalménte. 

Mortar,  f.  [a  Veffel  therein  Things  aré 
founded)  almirez,  mortero,  pilón. 

Mortar,  or  Morter,  ( Lime  and  Sand 
mixt  together)  argamaffa. 

Morí  age,  f.  (a  Pawn  of  Land ,  or 
other  Moveable)  hipotheca,  empeño. 

To  mortgage,  v.  a.  hipothecár,  em¬ 
peñar. 

Mortgaged,  p.  p.  hipothecádo,  da, 
empeñado,  da. 

Mortgager,  f.  el  que  hipotheca,  ó  em¬ 
peña. 

Mortgaging,  f.  la  acción  de  hipothecár, 
ó  empeñar. 

Mortiferous ,  adj.  (deadly)  mortífero,  ra, 
que  da  la  muérce. 

Mortification,  f.  mortificación. 

To  mortify,  mortificar. 

To  mortify,  or  afilia,  mortificar,  afligir. 

To  mortify,  or  fubdue,  mortificar,  repri¬ 
mir,  domeñar  fus  pafliones. 

Mortified,  p.  p.  mortificado,  da,  afli¬ 
gido,  da,  reprimido,  da,  domeñado,  da. 

Mortifying,  f.  mortificación,  ó  la  acción 
de  afligir,  reprimir,  ó  domeñar. 

Mortife,  f.  [a  Hole  in  a  Piece  of  Tim¬ 
ber)  cotana  en  la  madera. 

To  mortife,  v.  a.  [to  put  in,  join  by)  a 
Mortife ,  echar  en  la  cotana. 

Mor t ling,  f.  or  Moiling,  lana  de  res 
muerta. 

Mortuary,  f.  [a  Gift  by  a  Man  at  his 
Death  to  the  Church)  légaña,  ó  don  que 
fe  haze  a  la  Iglefia  quando  alguno  muere, 
dexa  pia. 

Mofaical,  or  Mofaick,  adj.  Mofaico,  o 
de  Moifen. 

Ex.  The  Mofaical  Law,  la  ley  Mofaica, 
ó  de  Moifen. 

Mofche,  vide  Mofque. 

Mofcheto,  f.  fuerte  de  hongo. 

Mojchey,  or  Mofque,  mefquita,  la  iglefia 
de  los  Turcos. 

Mofs,  f.  moho,  ova,  alga,  malorquiana. 

Mofs  of  the  Beard,  bofo  de  barba. 

To  become  moffy,  enmohecer. 

A  tnofiy  Place,  lugar  mohófo. 

Moffy,  adj.  vellófo,  fa,  mohófo,  fa. 

Moft,  adv.  lo  mas,  el  mas,  la  mas. 

Ex.  The  moft  eloquent,  el  mas  eloquénte. 

The  moft  Part,  la  mayor  parte. 

Moft,  the  fuperl.  of  Much,  muy. 

Ex.  A  moft  learned  Man,  un  hombre 
muy  entendido  ó  fabio. 

Moft,  all,  principalmente. 

Moftick,  vide  Malftick. 

Moftly,  adv.  generally,  generalmente, 

ordinariamente. 

Mote,  f.  or  Ditch,  cava,  hoyo. 

Mated  about,  circuido  de  una  cava. 

Moth,  f.  [a  Vermin  that  eats  Cloaths ) 

polilla. 

Moth-eaten,  comido  de  polilla,  apolil- 

ládo.  v 

Moth-wort,  orMug-wort,  artemila.yerva. 

Mother,  f.  madre. 

A  Mother-m  Law  by  Marriage,  fuegra. 

Belonging  to  the  Mother ,  materno.  ^ 

A  Stef-mother,  madraftra,  ó  madaflra. 

A  God  mother,  madrina. 

A  Grand  mother-  abuela,  aguel  a 

The  Mother,  or  Womb,  la  madre. 

A  Mother-City,  la  villa  ó  ciudad  capi¬ 
tal,  la  metropolis. 

Mother-Tongue,  la  lengua  natural,  la 
madre  lengua. 

Mother-wort,  margaba  yerva. 

Motherhood,  f.  calidad  de  madre,  ma¬ 
ternidad. 


Motherleft,  adj.  huérfano  de  madre. 

Motherly,  adj.  (of  a  Mother)  maternal. 

Motion,  f.  ( the  AA  of  Moving)  movi¬ 
miento,  ó  la  acción  de  mover. 

Motion,  ( Will  or  Accord)  movimiento, 
voluntad. 

Motion,  or  Propofal,  propofición  avifo. 

Motion,  or  Requeft,  foiicitacion,  in- 
ftáncia. 

To  motion  a  Thing,  v.  a.  to  propofe  it, 
proponer  una  cóía. 

Motioned,  p.  p.  propuéflo  una  cofa. 

Motioner ,  f.  el  que  propone  la  cofa. 

Motionlefs,  adj.  inmoble,  inmobiblc, 
que  no  tiéne  movimiento. 

Motive,  adj.  or  moving,  movible. 

Ex.  The  motive  Faculty,  la  facultad 
movible. 

Motive,  f.  Inducement,  or  Reafon,  mo¬ 
tivo,  inducimiento,  razón. 

Motley,  or  motly,  adj.  (mixt)  mefclado, 
da,  manchado,  da,  falpicado,  da,  de 
varios  colores. 

Motto,  f.  mote,  motete,  divifa. 

Movable,  or  moveable,  adj.  that  may 
be  moved,  moble,  mobible,  que  fe  puede 
mover  de  un  lugar  a  otro. 

Moveable,  ( that  varies  in  Time)  mu¬ 
dable,  variable. 

Moveable  Goods,  muebles. 

Ex.  A  moveable Feaft,  una  fiefla  mueble, 
ó  movible 

Movablenef,  f.  apto  ó  capaz  de  mo- 
vérfe. 

To  much,  v.  n.  (to  eat  up  all)  comer 
demafiádo,  comer  el  todo. 

To  move,  v.  a.  ftir,  or  fhale,  mover. 

To  move  a  Thing,  to  propofe,  proponer 
una  cofa. 

To  move,  or  provoke,  comover,  pro¬ 
vocar,  incitar,  irritar. 

To  move  to  Sedition,  comover,  ó  incitar 
a  fedición. 

To  move,  v.  n.  to  ftir,  to  be  in  Motion, 
movérfe,  menearfe 

Moved,  p.  p.  movido,  da,  comovido, 
da,  incitado,  da,  irritado,  da,  provo¬ 
cado,  da. 

Movement,  f.  or  Motion,  moción,  mo¬ 
vimiento. 

Moving,  f.  or  Motion,  movimiento. 

Mough,  vide  Might. 

Mould,  f.  (a  Form  wherein  any  Thing  is 
caft)  molde,  ó  tierra  gráífa. 

To  mould,  v.  a.  (to  caft  into  a  Mould) 
amoldar,  echar  en  el  molde. 

Mouldable,  adj.  capaz  de  recebir  forma, 
ó  que  fe  puede  echar  en  el  molde. 

Moulded,  p  p.  amoldado,  da. 

To  mould,  v.  n.  to  grow  mouldy,  en¬ 
mollecer. 

Moidded,  p.  p.  enmohecido,  da. 

To  moulder,  v.  n.  to  fall  to  Duft,  ahi- 
lárfe. 

Mouldered,  p.  p.  ahilado,  da. 

Mouldinefs,  f.  moho. 

Mouldy,  adj.  (from  To  mould)  mohófo, 
fa. 

To  moult,  or  moulter ,  (to  caft  the  Feathers, 
as  Birds  do)  v.  n.  pelechar. 

Mound,  f.  a  Hedge,  or  Batik,  féto, 
haya. 

A  Mound,  Fence,  or  Rampier,  reparo, 
terrapleno,  baluarte,  ó  balvárte. 

To  mound,  v.  a.  to  fence,  pertrechar, 
fortalecer. 

Mount,  f.  or  Hill,  mónte,  montaña. 

Mount  Etna,  el  mónte  Etna. 

To  mount,  v.  a.  fubir,  ó  montar. 

To  mount  a  Horfeback,  montar  a  cavállo. 

To  mount  the  Guard,  montar  la  guardia. 

To  mount  up,  fubir. 

Mounted,  p.  p.  fubido,  da,  montado, 
do. 

A  Mountain,  (or  Hill)  montaña,  fierra. 

To  get  up  on  the  Mountain ,  fubirfe  a  las 
montañas  ó  fierras. 

Full  of  Mountains ,  montuófo,  fa. 

A  Mountanier,  un  montañez. 


Mountebank,  f.  (a  Quack)  charlatan, 
faltinbánco,  ó  íñltaenbánco. 

Mounting,  f.  la  acción  de  fubir  ó  mon¬ 
tar. 

To  mourn,  v.  a.  to  mourn  for,  lamentar, 
plañir,  llorar. 

To  mourn  at  Funerals,  endechar,  llorar 
por  los  muertos. 

To  mourn,  or  cty,  as  a  Turtle-dove,  ar¬ 
rullar,  como  la  tortolilla,  ó  pichón. 

To  mourn,  or  wear  Mourning ,  enlutárfe, 
ó  traer  luto. 

Mourned,  or  mourned  for,  adj.  endecha¬ 
do,  da,  llorado,  da,  enlutado,  da. 

Mourner,  f.  endechadór,  enlutadór,  la¬ 
mentador. 

Mournful,  adj.  Iugubre,  trifle. 

Mournfully,  adv.  trifteménte,  de  una 
manera  Iugubre  y  trifle. 

Mourning,  f.  luto. 

A  Mourning  Garment,  vellido  de  luto, 
mogilón,  mongilón,  luto. 

Mourning,  f.  (or  Ajftiaion)  luto,  afli- 
ción,  trifleza. 

A  mournful  Song,  elegía,  endecha. 

A  mourning  Suit,  un  vellido  de  luto. 

Mournival,  vide  Murnival. 

Moufe,  f.  ratón. 

A  Field  Moufe,  mufgáño. 

A  Dor- Moufe,  lirón. 

A  Moufe-hole,  horado  de  ratón. 

A  little  Moufe,  ratoncillo,  ó  ratoncico. 

Mouje-eaten,  ratonado,  comido  de  ra¬ 
tones. 

A  Moufe  trap,  ratonera. 

To  moufe,  v.  a.  (to  catch  Mice)  coger 
ratones. 

Moufe- ear,  (a  Sort  of  Herb )  vellofilla. 

Mouth,  f.  boca. 

A  wide  Mouth,  una  gran  boca,  boca 
de  efpuérta. 

A  little  Mouth,  boquita,  boca  pe¬ 
queña. 

A  wry  Mouth,  boca  tuerta. 

The  Mouth  of  a  Cannon,  la  boca  de  un 
cañón. 

The  Mouth  of  a  Well,  bocal  de  pozo. 

The  Mouth  of  a  River,  la  boca  del  rio. 

To  make  Mouths,  hazér  geflos  ó  vilages. 

Mouth-  expence s,  gallo  de  boca. 

A  Mouthful,  adj.  un  bocado. 

By  Mouthful,  or  Bits,  á  bocados. 

To  put  into  the  Alouth,  embocar. 

Wide  Mouth,  bocudo. 

Foul  Mouth,  boquirroto,  malhablado, 
murmurador,  maldiziénte. 

Mouthing,  f.  manera  de  hablar  bronca 
y  rullicamente. 

Mouthlef,  adj.  que  no  tiene  boca. 

Mow,  í.  ( or  Heap )  un  montón  ó  agre¬ 
gado  de  cofas,  una  hazina. 

Ex.  A  Mow  of  Hay,  un  monton  de 
heno  una  hazina  de  heno. 

To  mow,  or  to  make  Mouths,  v.  n.  hazer 
vifages  ó  geflos. 

To  mow,  v.  n.  (to  cut  down)  fegár, 
guadañar. 

Mowed,  or  mowen,  adj.  fegádo,  da. 

The  mowing  Time  or  Seafon,  el  tiempo 
de  la  fiega. 

A  Mower,  f.  guadañador,  fegadór. 

The  Moyety,  la  mitád. 

Moyl,  vide  Moil. 

M  U  C 

Much ,  adv.  mucho,  mas,  de  mitcho^ 
muy. 

He  is  much  older  than  1,  el  es  mas  vie¬ 
jo  que  yo. 

By  much,  de  mucho. 

Much  more,  miicho,  mas. 

Much  good  may  it  do  ye,  buen  provecho. 

He  is  tnuch  miftaken,  el  es  muy  engaña¬ 
do. 

He  is  much  a  Scholar,  el  e9  muy  fabio, 
ó  entendió. 

To  make  much  of  one,  acariciar,  regalar, 
halagar,  tratar  con  amor  á  alguno. 

Y  y  Ti 


MUL 


M  U  N 


MUS 


a. 


To  make  much  bf  one's  felfi,  regalárfe, 
tratárfe  bien,  tener  damahádo  cuidado  de 
íi  mifmo. 

To  make  much  of  one's  Time,  emplear 
bien  uno  el  tiempo  ocupárfe  en  buenas 

cofas.  ^ 

Much  made  of,  acariciado,  regalado, 
halagado,  tratado  con  amor. 

Making  much  of,  caricia,  regalo,  hala-' 

g°-  ,  , 

How  much,  quanto. 

As  much,  otro  tanto. 

So  much,  tanto. 

Very  much,  demafiádo. 

In  fo  much,  en  tanto 

Muck,  f.  or  Dung,  elliércol. 

A  Muck  hill,  muladar,  eftercoléro. 

A  Muck-worm,  gulano  de  muladar. 

Muck,  adj.  (a  Lincolnjhire  Word  for 
Moijl )  húmedo,  da. 

Mucked,  adj.  eftiercoládo,  da. 

Muckender,  f.  or  Handkerchief,  paiii- 
zuélo,  liento. 

Mucofsty,  f.  mocolidád,  cofa  efpefla 
como  moco. 

Mucous,  adj.  mocofo,  fa,  6  lo  efpefto 
como  moco,  ó  cofa  femejánte. 

Mud,  f.  Slime,  or  fimy  Dirt,  cieno, 
limo. 

A  Mud-wall,  tapia. 

To  make  a  Mud  wall,  tapiar. 

Muddinejs,  como  lodo,  ó  cieno. 

To  muddle,  v.  n.  enlodárfe,  enzuhárfe, 
llenárfe  de  cieno. 

To  muddle,  v.  a.  (to  intoxicate  one's 
Head,  as  Jirong  Liquors  do  in  a  Morning ) 
embotar,  entontecer,  ó  embriagar. 

Muddled,  p.  p.  embotado,  da,  enton¬ 
tecido,  da,  embriagado,  da. 

Muddling,  f.  la  acción  de  enlodar,  en- 
zuhár,  ó  llenar  de  cieno. 

Muddy,  adj.  cienófo,  limófo. 

Muddy  Wine,  or  Water,  vino  turbio, 
ó  agua  turbia. 

A  muddy  ( or  confufed )  Idea ,  una  idea 
confúfa. 

To  muddy,  v.  a.  enturbiar. 

To  muddy  Water,  enturbiar  agua. 

Mué,  f.  alconéra. 

Muff,  f.  un  manguito,  una  eftufilla. 

To  mufle,  v.  a.  arrebojár. 

Muffled,  p.  p.  arrebolado,  da. 

Muffler,  f.  antifaz,  rebojo. 

Muffling,  f.  la  acción  de  arrebojár. 

Mufti,  f.  ( the  chief  Prief  among  the 
Turks )  el  xefe,  cabeja,  ó  el  principal 
eclehallico  entre  los  Turcos.  V.  g.  como 
el  Papa  entre  los  Papillas. 

Mug,  f.  jarro. 

Mugwort,  f.  artemifia,  ó  altamifa, 
fuerte  de  yérva. 

Mu'gletonians,  una  fe¿la  afir  llamada, 
que  es  cali  ellinta. 

Mulatto,  f.  mulato,  fe  llama  el  que 
ha  nacido  de  padre  blanco  y  de  madre 
negra,  ó  de  padre  negro  y  de  madre 
blanca 

Mulberry,  f.  moras. 

A  Mulberry  tree,  un  moral,  ó  árbol  de 
moras.  \ 

Muid,  f.  or  Penalty,  muidla,  multa, 
ó  pena  pecuniaria. 

To  muid,  v.  a  to  fine,  multar. 

To  mulél,  or  punijh,  caltigár. 

Mulded,  p.  p.  multado,  da,  calligádo, 
da. 

Mulcting,  f.  la  acción  de  multar  ó  ca- 
fligár. 

Mule,  f.  muía,  mulo.. 

Mule-dri-ver,  or  Muletier,  harriero, 
mozo  de  muías,  azemiléro. 

A  Mule  for  Burden,  azemila. 

A  Mule,  or  high  fil'd  Shoe,  chapín. 

To  mull,  v.  a.  calentar,  6  quemar. 

Ex.  To  mull  Wine,  quemar  ó  calentar 
vino  con  efpecias. 

Muller,  f.  piedra  para  moler  los  colores. 

Mulled,  p.  p.  (from  To  mull)  quema¬ 
do,  ó  calentado. 


Mullein,  f.  ( an  Herb )  barbafco,  gor¬ 
dolobo. 

Mullir,  vide  Mullar. 

Mullet,  f.  | (a  Sort  ofTiJh )  albur,  mugle, 
cefálo,  y  en  algunas  partes  de  Efpaña  lla¬ 
man  al  dicho  pefcádo,  liíía. 

Mulligrubs . 

Ex.  To  be  in  one's  Mulligrubs,  eílar  uno 
de  mal  humor. 

Mulfe,  f.  (or  Water  Honey)  melója. 

Multifarious,  adj.  ( or  frequent)  fre- 
q1  ente. 

Multifarious,  various ,  diverfo,  dife¬ 
rente. 

Multifarioufiy ,  adv.  frequentemente,  di- 
verfamente,  diferentemente. 

Multifarioufnefs,  f.  Variety,  variedad, 
diverfidád. 

Multipliable,  adj.  multiplicáble,  que  fe 
puede  multiplicar. 

Multiplicand,  adj.  multiplicante,  ter¬ 
mino  de  la  arifmetica. 

Multiplication,  f.  multiplicación. 

Multiplicity ,  f.  or  Multitude,  multitud, 
muchedumbre. 

Multiplier,  f  multiplicador. 

To  multiply,  v.  a.  Sc  n.  multiplicar, 
augmentar. 

To  multiply  a  Number  by  another ,  multi¬ 
plicar  un  numero  por  otro. 

Multiply  d,  p.  p.  multiplicado  da. 

Multiplying,  f.  multiplicación,  ó  la  ac¬ 
ción  de  multiplicar. 

Multitude,  í.  (a  great  Number)  mul¬ 
titud,  muchedumbre,  gran  numero. 

The  Multitude,  or  Mob,  pueblo,  po¬ 
blacho,  canalla. 

Mum,  f.  genero  de  cervefa  hecha  de 
trigo. 

Mum,  inter,  boca  cerrada,  hiendo, 
calla. 

Mum- chance,  f.  ( when  no  body  fpeaks  in 
Company )  hiendo. 

To  mumble,  v.  a.  refunfuñar,  murmu¬ 
rar,  regañar. 

To  mumble,  or  chew,  mafcár,  con  la 
boca  cerrada. 

Mumbled,  p.  pr  refunfuñado,  da,  mur¬ 
murado,  da,  regañado,  da. 

Mumbler,  f.  el  que  murmura,  regaña, 
refunfuña. 

Mumbling,  f.  la  acción  de  refunfuñar, 
murmurar,  rebañar,  ó  mafcár. 

Mummer,  f.  disfras,  una  perfóna  con 
máfcara. 

Mummery,  idem. 

Mumming,  adj. 

Ex.  To  go  a  Mumming  to  a  Ball,  ir  a  un 
báyle  disfrafádo. 

Mummy,  f.  (to  prefiérate  dead  Bodies ) 
momia  para  prefervár  cuerpos  muertos, 
fin  corrupción. 

Mummy,  [an  embalmed  Corps )  cuerpo 
enbalfamádo. 

To  mump,  v.  a.  mendigar. 

Mumped,  p.  p.  mendigado,  da. 

Mumper,  f.  mendigo,  bribón. 

Mumping,  f.  la  acción  de  mendigar. 

Mumps,  f.  (a  Sort  of  Squincy )  hincha- 
fón  de  las  agallas. 

To  munch,  v.  a.  (to  chew)  mafcár. 

Munched,  p.  p.  mafcádo,  da. 

Muncher,  f.  mafcadór,  ó  el  que  máfca. 

Munching,  f.  la  acción  de  mafcár. 

Mundane,  adj.  mundáno,  na. 

Mandatory,  adj.  mondificativo. 

Munday,  f.  lunez,  uno  de  los  hete  dias 
de  la  femána. 

Mundification,  f.  mondificación. 

Mundficative ,  adj.  mondihcativo,  va. 

To  mundify,  v.  a.  mundificár,  limpiár. 

Mundify'd,  p.  p.  mundiíicádo,  da,  lim- 
piádo,  da. 

Mungrel,  or  mongrel,  mellizo,  geni- 
zero. 

Municipal,  adj.  municipál,  lo  perte¬ 
neciente  a  un  diilrito  ó  comunidád. 

Ex.  The  municipal  Law,  la  ley  munici¬ 
pál. 


Munificence,  f.  Liberality,  munificencia, 
liberalidád,  largueza,  grandeza  de  ani¬ 
mo. 


Munificent,  adj.  or  liberal,  liberal,  ge- 
nerófo,  magnifico,  ca. 

Munificently,  adv.  generofmente,  libe¬ 
ra!  mente. 

Chamber  of  Muniments,  el  aposento  don¬ 
de  eilán  los  archivos  de  alguna  comuni- 
dád. 


Munition,  f.  munición. 
Munkey  -,  vide.  Monkey. 

Mur,  f.  or  Murrh,  (Pofe, 
Cold)  catárro. 


or  great 


Murage,  f.  tributo  que  fe  paga  para 
confervar  las  murallas,  y  acomodarlas, 
quando  es  meneílér. 

MurM,  adj.  ( belonging  to  a  Wall)  lo  per- 
neciente  a  los  muros.  r 

,  ,®x‘  ^  Mural  Crown,  una  corona  mu¬ 
ral. 

Murder,  f.  homicidio. 

To  murder,  v.  a.  (or  to  kill  fe/onioufiy ) 
matar. 

Murdered,  p.  p.  muerto,  ta. 

Murderer,  {.  matador,  homicida,  que 
mata  atraycion.  ^ 


Murdering,  f.  Ja  acción  de  matar  ó 
matanja,  See.  * 

Mui  derous,  adj.  cruel,  fanguinário. 


To  mureL  v.  a  (to  wall  up )  emparedár, 
murar,  ceñir  de  muro. 

Mured,  p.  p.  emparedádo,  da,  mura¬ 
do,  da,  ceñido,  de,  muro. 

Munng,  f.  la  acción  de  emparedár 
murar,  o  ceñir  de  muro. 

Murmur,  f.  murmullo,  zurrió. 

T  murmur,  v.  n.  or  to  grumble,  mur¬ 
murar,  zurnár,  rejonglár. 

Murmured,  p.  p.  murmurado,  da,  zur¬ 
riado,  da,  rejongládo,  da. 

^  Murmurer ,  f.  murmuradór,  rejongla- 

Murmwing,  f.  murmuración,  murmul¬ 
lo,  zurrió. 

Murrain,  f.  or  Rot  among  Cattle,  mor¬ 
tandad  de  ganado. 

Murrey,  f.  (a  dark-brown  Colour )  colór 
caflano,  bruno  obfcüro. 

Murrh ;  vide,  Mur. 

Murrion,  f.  morrión,  capacete, 

Murther  ;  vide.  Murder. 

Mufcadel,  or  Mufcadein,  f.  (a  Sort  of 
fweet  and  rich  Wine)  vino  mofcatél. 

Mufcheto  ;  vide,  Mofiheto. 

Mufcle,  f.  mufculo,  morezillo,  mure- 
zillo. 

Mu  fular,'  adj .  ( belonging  to  the  Mufcles) 
lo  perteneciente  a  los  mufculos. 

Mufculous,  adj.  lleno  de  mufculos. 

Mufie,  f.  (aGoddefs  of  Poetry )  mufa, 
dtola  de  la  poeha. 

To  mufe,  v.  n.  meditar,  pensár,  rumi- 
ár. 


Mufed, p.  p.  meditado,  da,  pensado, 
da,  rumiado,  da. 

Mufing,  f.  la  acción  de  pensár,  meditar, 
ó  rumiar. 

Mujhroom,  f.  hÓHgo. 

Full  of  Mujhroom,  hongófo,  lleno  de 
hongos. 

A  great  Mujhroom,  géton. 

Mufical,  adj.  (of  Mufick)  muheo,  ó  lo 
perteneciente  a  la  muhea. 

Mufically,  adv.  fegun  las  reglas  de  la 
muhea,  concertadamente. 

A  Mufician,  f.  un  muheo. 

Mufick,  f.  muhea. 

Mufick,  (or  Harmcny)  muhea,  harmo¬ 
nía,  melodía. 

Mufick  play'd  at  the  Break  of  the  Day 
alborada,  ó  alvorádo,  como  la  de  los  na¬ 
vios  y  galeras. 

Diatonick  Mufick,  diatónica. 

Cromatick- Mufick,  chromática. 

Enharmoniack- Mufick,  enharmónica. 

A  Mafier  of  Mufick,  maéílro  de  mii- 


Mufica! 


MUZ 


N  A  I 


N  A  R 


Mufical  Infir uments,  inftruméntos  mófl¬ 
eos. 

Muftng,  f.  from ,  To  mufe,  la  acción  de 
meditar,  pensar,  ó  rumiar. 

Muji,  f.  (a  Sort  of  Perfume)  almifcle. 

A  Mujk-Cat,  gato  de  algalia. 

A  MuJk-Ba/l,  trochifco. 

Mujked,  adj.  almifcládo,  da. 

Mujket,  f.  mofquete. 

Mujket  Proof  a  pruéva  de  mofquete. 
Mujkel-Bajket,  gabión. 

Mujketeer,  f.  mofquetéro. 

A  Mujket  Shot,  mofquetázo. 

Mujkin,  í  or  Tit-Moufe ,  abejaruco,  ó 
cid  páxaro. 

Mujly,  adj.  almifcládo,  da. 

Mufrol,  f.  ( the  Noje-Band  of  a  Horfie- 
Bridle)  muferóla. 

MuJJulman,  f .  (a  Mahometan )  un  ma 
bometáno. 

Muji,  f.  ( new  Wine )  moflo. 

Muji,  vide  imperf.  es  meneflér. 

/ muji  do  it,  es  meneflér  que  lo  haga. 

It  mufi  he,  ha  de  ser. 

You  muji  fight,  es  meneflér  que  pelee. 
Mufiaches,  f.  bigote,  muflácho. 
Mufiard,  moftáza. 

Mufiard-Seed,  grano  de  mofláza. 

Mufier,  f.  ( or  Review )  alarde,  muéftra, 
refeña. 

To  mufier,  v.  a.  (to  review )  hazér 
alarde  hazér  mueftra,  hazér  reséña. 

To  mufier,  or  to  Jhew,  enftñár,  hazer 
vér  moftrár. 

Mufiering,  f.  la  acción  de  hazér  alarde, 
ó  alarde,  reséña,  mueftra. 

Mufiinefis,  tufo,  ó  tuo,  mohófo. 

Mujly,  adj.  or fufiy,  mohófo,  enmohe¬ 
cido. 

To  have  a  mujly  Smell,  tenér  un  olor 
mohófo. 

Mujly,  or  out  of  Humour,  muflió,  de 
mal  humor. 

Mutability,  f.  mutabilidad,  variedad, 
inconftáncia. 

Mutable,  adj.  or  apt  to  change,  incon- 
ílánte,  inciérto,  mudable,  variable,  alter¬ 
able. 

Mutablenefs  ;  vide,  Mutability. 
Mutation,  f.  or  Change,  mutación,  mu¬ 
danza,  inconftáncia. 

Mute,  or  fpeechlejs,  mudo,  que  no  há- 
bla. 

To  prow  mute,  v.  n.  enmudecer. 

A  Mute,  f.  un  mudo. 

Mute,  or  Dung,  eftiércol,  boñiga. 

To  mutilate,  v.  a.  or  ntaim,  mutilár, 
eftropeár. 

Mutilated,  p.  p.  mutiládo,  da,  eftrope- 
ádo,  da. 

Mutilation,  f.  mutilación. 

A  Mutineer,  f.  amotinadór,  el  que  ha¬ 
ze  motín. 

Mutinous,  adj.  or  faftious ,  fediciófo, 

fa. 

Mutinoufiy,  adv.  de  una  manera,  íedi- 
ciófa. 

Mutiny,  f.  motín. 

To  mutiny,  v.  n.  or  to  raife  a  Mutiny, 
amotinár,  levantár  motin,  ó  amotinárfe. 
Mued  motinous,  amotinádo. 

To  mutter,  v.  a.  &  n.  refongár,  re¬ 
funfuñar,  murmurár,  ó  refonglór. 

What  do  you  mutter,  que  murmura, 
v.  m. 

Mutterer ,  f.  el  que  murmura,  ó  refun¬ 
fuña. 

Muttering,  f.  la  acción  de  murmurár, 
refunfuñár,  ó  refonglár. 

A  Muttering,  f.  refunfuño. 

Mutton,  f.  carnéro. 

Mutual,  adj.  mutuo,  a,  reciproco,  ca. 
To  give  mutual  Aid  to  one  another, 
ayudár  el  uno  al  otro  mutualménte,  ó  re- 
ciprocaménte. 

Mutually,  adv.  mutualménte,  recipro- 
caménte. 

Muzlin,  f.  cáífa. 

Muzzle,  f.  (of  an  Ox,  or  a  Bull)  bo¬ 
zal. 


The  Muzzle  oj  a  Gun,  la  boca  de  un 
cañón. 

To  muzzle ,  v.  a.  ponér  el  bozál. 

Muzzled,  p.  p.  puefto  el  bozál. 

Muzzling,  f.  la  acción  de  ponér  el  bo¬ 
zál. 

M  Y 

My,  pron.  poíf.  mió,  mia,  mió,  ó  mi, 
mis. 

Ex'.  My  father,  mi  padre. 

My  Wife,  mi  mugér. 

My  Children,  mis  hijos. 

This  is  my  Book,  éfte  es  mi  libro. 

Myriad,  adj.  (or  Ten  thoujand)  diez 
mil. 

Myrobolan  ;  vide,  Mirobolan,  ó  mira- 
aolános. 

Myrrh,  f.  a  fweet  Gum,  mirra. 

Myrtle,  or  Myrtle-Tree,  arrayhan,  mur¬ 
ta. 

Myfieries  j  vide,  Myjlery. 

Mxjlenous,  adj.  ( fecret ,  obfeure)  mi- 
fteriofo,  obfeuro,  difícil  a  comprehen- 
dér. 

Myjlery,  f.  mifterio. 

The  Myfieries  of  Religion,  los  mifterios, 
de  la  religion,  6  los  fecrétos. 

A  Myjlery,  {or  Secret)  fecréto. 

The  Myfieries  of  Trade,  los  fecrétos  de 
un  oficio,  ó  negocio. 

The  Myfieries  of  State,  los  mifterios  fe¬ 
crétos,  ó  efeondidas  mañas  del  elládo. 

Myftical,  adj.  (or fecret)  miftico,  mifte- 
riófo. 

Myfiically,  aáv.  mifteriofaménte. 

Mythological,  adj.  ( belonging  to  Mythology) 
lo  perteneciente  a  la  mitología. 

Mytbologifi,  f.  el  que  efplica  las  fábulas, 
mitologifta,  ó  efplicadór  de  fábulas. 

To  mythologize,  v.  a.  (or  to  expound  Fa¬ 
bles )  efpücár  fábulas. 

Mythology,  f.  (an  Expofition  of  Fables,  or 
Poetical  FiAions)  mitología,  ó  efplicación 
de  cofas  fabulofas,  ó  poéticas  ficcionés. 


N  A 

O  nah,  v.  a.  or  knap,  f  to  catch ) 
forprendér,  cogérde  inprovilo, 
ó  de  fobresálto. 

Hacker  i  vid  -,  Maker 

Nadir,  f.  (a  Term  in  AJlronomy,  the 
Point  of  Heaven  directly,  el  nadir  termino 
de  aftronomia,  punto  opuéfto  al  zenit. 

Nag,  f.  haca,  acanéa,  cavalléjo. 

N aides,  f.  Naydes,  ninfas  de  los  rios,  y 
fuéntes. 

Naif  adj.  or  natural,  lláno,  naturál. 

A  Naif -Stone,  (among  Jewellers )  una 
piédra  naturál. 

Nail,  f.  clávo. 

The  Nails  of  the  Fingers  or  Toes,  las 
uñas. 

One  Nail  drives  out  another,  un  clavo 
écha  á  un  otro,  ó  un  clavo  faca  a  otro. 

You  hit  the  Nailon  the  Head,  (youguejfed 
it  right )  há  dado  en  el  clavo,  há  adeviná- 
do  juftaménte. 

To  pay  down  Money  upon  the  Nail,  pagár 
dinéro,  contádo,  ó  contánte. 

A  Nail-Smith,  el  que  haze  clávOjS. 

To  nail,  v.  a.  clavár,  enclavár. 

To  nail  a  Piece  of  Wood,  clavár  un  pedá- 
zo  de  madéra. 

To  nail  a  Piclure  to  a  Wall,  colgár  un 
cuadro  en  la  paréd. 

To  nail  up  a  Cannon,  ( to  make  it  unfer- 
viceable)  enclavár  un  cañón. 

Nailed,  enclavádo,  da,  clavádo,  da, 
colgádo,  da. 

Nailer ,  f.  el  que  cláva. 


Nailing,  f.  clavadura,  clavazón,  ó  la 
acción  de  clavár,  ó  enclavár. 

Nails  in  Dogs  Collars,  carláncas. 

Naked,  adj.  en  carnes,  ó  en  cuero, 
defniido. 

A  naked  Sword,  una  efpada  defnuda. 

The  naked  fruth,  la  pura  verdád. 

Nakedly,  adv.  ( openly )  puraménte,  abi¬ 
ertamente. 

Nakednefs,  defnudéz. 

Naker,  1.  ( Mother  of  Pearl)  nácar,  ma¬ 
dre  pérla. 

Name,  f.  nombre. 

A  proper  Name,  hn  nombre  propio. 

A  Chrifiian  Name,  nombre  de  bautifmo. 

In  God's  Name,  en  el  nombre  de  Dios, 
ó  por  el  nombre  dél  feñór. 

Salute  him  in  my  Name,  (or  from  me ) 
falüdele  de  mi  parte,  ó  falüdele  en  mi 
nombre. 

Name,  Pretence,  Colour,  pretéxto,  apa¬ 
riencia. 

Name,  Reputation,  Renown,  nombre, 
renombre,  reputación,  crédito. 

To  have  a  Name,  tenér  buen  nombre, 
crédito,  ó  reputación. 

To  get  a  good  Name,  ganar,  ó  adquirir  un 
buen  nombre. 

My  Name  is  Peter,  yo  me  llámo  pé- 
dro. 

To  call  one  Names,  infultár,  ó  llamár 
nombres  a  uno,  injuriárle. 

To  name,  v.  a.  nombrár,  llamár  por 
fu  nombre. 

How  do  you  name  him  ?  como  le  nom¬ 
bra,  ó  llama  uftéd. 

Named,  p.  p.  nombrádo,  da,  llamádo 
por  fu  nombre. 

Namelefs,  adj.  fin  nombre,  que  no  tiene 
nombre. 

Namely,  adv.  efpecialménte. 

Namer,  f.  nombradór. 

Naming,  f.  la  acción  de  nombrár. 

Naming  by  Name,  nombramiénto. 

Nap,  f.  ( tufted ,  or  hairy  Superficies  of 
Cloth)  el  pelo,  la  lana,  boric. 

Nap,  (or  Jhort  Sleep)  fueñezuélo. 

To  take  a  Nap  after  Dinner,  tomár  la 
fiefta  defpues  de  la  comida. 

To  nap,  v.  n.  (or  Jleep )  dormitár. 

Nape,  1.  (the  hinder  Part  of  the  Neck ) 
cogote,  cerviz. 

Napery,  f.  (Table- Linnen)  manteles. 

Naphew,  f.  a  French  Turnep,  un  nábo. 

Napkin,  f.  fervilleta. 

Naphthe,  f.  alquitrán. 

Smeared  with  Naphthe,  alquitranádo. 

NarciJJus,  f.  or  Daffodil,  (a  Flower) 
narcifo. 

Narcotical,  or  narcotick,  ad],  medicinas 
que  adormecen  los  lentidos. 

Nard,  f.  an  Indian  Plant,  nardo,  plan¬ 
ta  de  las  Indias,  ó  que  crefce  en  las  In¬ 
dias. 

Narration,  f.  Report,  or  Relation,  nar¬ 
ración,  relación. 

Narrative,  f.  or  Relation,  relación, 
narración. 

Narrator,  f.  el  que  reláta,  ó  dize  una 
cofa. 

Narrow,  adj  firait,  or  not  wide,  eftré- 
cho,  angófto. 

A  narrow  Paffage,  un  paífo  eftrécho,  5 
angófto. 

To  make  narrow,  angóftár,  eftrechár, 
enfangoftár  hazér  eftrecho,  ó  angófto. 

Made  narrow,  p.  p.  angoftado,  eftre- 
chádo,  enfangoftado,  hécho,  eftrécho. 

A  narrow  Soul,  un  alma  vil,  baxa,  y 
menofpreciable. 

A  narrow  Place,  eftrécho,  eftrechijra, 
angoftura. 

Narrowed,  p.  p.  eftrechádo,  da,  en- 
fangolládo,  da,  hécho  eftrécho. 

Narrowing,  f.  la  acción  de  eftrechár, 
enfangoftár. 

Narrowly,  adv.  cerca,  de  cerca,  cui- 
dadofaménte. 
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Ex.  He  looks  too  narrowly  into  Things, 
mira  las  cofas  muy  de  cerca,  ó  cuidado  - 
faménte. 

Narrowly,  cafi. 

Ex.  We  narrowly  efcaped  being  drowned, 
eílavamos  a  pique  de  anegamos  juzgamos 
fér  cafi  anegados. 

Narrownefs,  f.  el  edad  o  de  la  cofa 
eltrécha,  ó  angoftura,  eltrechura. 

NaJ'al  Vein,  la  vena  de  la  nariz. 

Najlily,  adv.  fuziaménte,  puercamente, 
de  una  manera  no  limpia. 

Najlinefs,  f.  fuziedád,  porqueria. 

'Tis  all  full  of  Nafinef,  todo  eítá  lleno 
de  porqueria  ó  fuziedád. 

Nafly,  adj.  fúzio,  zia,  puerco,  ca,  af- 
querófo,  fa. 

A  najly  Man  or  Woman,  un  hombre 
puerco  luzio  ó  afquerófo,  una  mugér 
puerca,  fuzia  ó  afquerófa. 

Natal,  or  natalitious,  adj.  que  mira  al 
nacimiento,  nativo. 

Nation,  ( the  People  of  a  Country )  naci¬ 
ón,  toda  la  gente  de  un  pays,  reyno,  ó 
provincia. 

National,  adj.  nacional. 

A  national  Synod,  un  finodo  nacional. 

Native,  adj.  (belonging  to  Nativity)  lo 
perteneciente  al  nacimiento,  nativo,  va. 

My  native  Country,  mi  patria,  el  pays, 
ó  patria  adonde  he  nacido. 

Native,  or  natural,  natural. 

He  is  a  Native  of  Rosne,  es  natural  de 
Roma. 

Nativity,  f.  ( or  Birth )  natividád,  na¬ 
vidad. 

Natural,  adj.  ( that  flows  or  comes  from 
Nature )  naturál,  que  le  conforma  con  la 
naturaleza. 

Natural,  (not  counterfeit)  naturál,  no 
adulterádo. 

Natural  Pbilofophy,  la  filofofia  naturál. 

A  Natural,  (or  Fool)  f.  un  idiota,  uno 
ó  una  que  no  tiene  el  común  fentido  un 
fimple. 

Natural  Difpofltion,  f.  naturaleza. 

Naturalift,  un  naturalifta,  ó  filofofo  na¬ 
turál.  * 

Naturality,  f.  el  eíládo  de  naturaleza. 

Naturalization,  f.  naturalización. 

A  Charter  of  Naturalization ,  letras  de 
naturalización. 

To  naturalize,  v.  a.  naturalizár. 

Naturalized,  p.  p.  naturalizádo,  da. 

Naturally,  adv.  naturalmente,  fegun 
la  naturál  inclinación. 

He  is  naturally  fearful,  el  es  natural¬ 
mente  timido. 

Nature,  f.  the  World,  the  Uuiverfe,  el 
mundo,  el  univérfo. 

Nature,  natural  Difpofltion,  Humour, 
humor,  inclinación,  temperamento,  com¬ 
plexión. 

Natur'd,  adj.  bueno,  afable,  humáno. 

Ex.  A  good  natur'd  Man,  un  buen 
hombre,  un  hombre  afable  ó  humáno. 

lll-natur  d,  un  inhumáno,  ó  mal  acon- 
dicionádo. 

Naval ,  adj .  (of  or  belonging  to  the  Sea) 
navál,  perteneciente  a  los  navios. 

Nave,  f.  the  Nave  ( or  Stock )  of  a 
Wheel,  maza  de  rueda. 

Navel,  f.  ombligo. 

Navelwort,  ombligo  de  Venus. 

Navet,  f.  or  Cenfer-box,  la  naveta. 

Navew,  vide  Nephew. 

Naufrage,  f.  naufrágio. 

Naught,  or  bad,  adj.  ruin,  malo,  tra- 
viéflo. 

Naughtily,  adv.  ruinmente,  malamente. 

Naugbtinefs,  f.  ruindád,  maldád,  ma- 
lignidád. 

Naughty,  or  lewd,  malo,  ruin,  perdido. 

Naughty,  or  dijhonefl,  deíhonélto,  vil. 

Navigable,  adj.  navegáble. 

A  navigable  River,  un  rio  navegable. 

To  navegóte,  v.  n.  navegár. 

Navi  ator,  f.  navegánte. 

Navigation,  f.  navegación. 


Naulage,  f.  fléte. 

To  naufeate,  v.  a.  or  to  loath,  cauiár  afeo. 

Naufeous,  adj .  lo  que  caufa  afeo  ó  ad- 
verfión. 

Nautical,  or  nautick,  náutico. 

Navy,  f.  or  Fleet,  una  armáda. 

The  Navy  Office,  el  almirantáfgo. 

Nay,  adv.  or  no,  no. 

Nay,  f.  or  Denial,  la  acción  de  rehufár. 

Nazal,  f.  the  Nofe-piece  of  an  Helmet, 
de  nariz  la  parte  del  halmete  que  cubre  la 
nariz. 

Nazaren,  or  Nazarite,  f.  un  Naza 
reno. 

N  E 

To  neal,  r.  a.  cozér,  dos  vezes,  re- 
cozér. 

Ex.  To  neal  Glafs,  cozér  dos  vezes, 
vidro,  recozér  vidrio. 

Nealed,  p.  p.  cozido,  recozido. 

Neap-tides,  aguas  chifles. 

Near,  prep.  &  adv.  cérea. 

Near  the  Church,  cérea  de  la  ygléfia. 

Near  the  Town,  cerca  de  la  ciudád. 

¡t  is  near,  eflá  cerca. 

Near,  almofl,  adv.  cali,  cerca. 

To  draw  near,  v.  a.  acercár,  ailegár, 
avezinár. 

Be  near  me,  acércate  a  mi. 

Drawing  near,  acercamiento,  avefl- 
nánza. 

Near,  or  niggardly,  adj.  miferable, 
efeáfo. 

Near  to,  cerca,  a  lado,  de  cerca, 
cabe,  cercáno,  junto,  propinquo. 

Near,  comp,  of  near,  mas  cérea. 

Nearefl,  fup.  of  near,  muy  cérea. 

Nearnefs,  f.  cercanía,  proximidád. 

Nearnefs,  or  Kin,  parentéfeo. 

Nearnefs,  f.  Niggardlinefs,  mefquindád. 

Neafl,  vide  Nefl. 

Neat,  adj.  cleanly,  handfome,  bizárro, 
limpio,  efmerádo,  garrido,  pulido,  lindo, 
afleádo. 

A  neat  Man ,  un  hombre  lindo. 

Neat,  adj.  cunning,  or  fubtle,  mafiófo, 
abil. 

Neat,  f.  Ox  or  Cow  Beef,  un  buey 
una  vaca. 

A  Neat's  Tougue,  lengua  de  vaca. 

Neat's  Feet,  uñas  de  váca. 

Neat  herd,  f.  un  vaquéro. 

Neat's  Leather,  vaquéta. 

Neat  Houfe,  un  eftáblo. 

Neatly,  adv.  garridaménte,  limpia- 
ménte,  pulidaménte. 

Neatnefs,  f.  garridéza,  lindéza,  lim- 
piéza,  pulidéza,  afleo. 

A  Neb,  f.  a  Beak,  or  Bill,  pico. 

Nebulous,  adj.  cloudy,  nubilófo,  ó  nu¬ 
blólo. 

Neceffiarily,  adv.  neceflariaménte. 

NeceJJary  adj.  or  ufeful,  neceflario, 
útil. 

Neceflary,  adv.  inevitable,  neceflario, 
inevitable,  infalible. 

A  neceffary  or  convenient  Houfe,  las  ne- 
cefíarias,  ó  latrinas. 

Neceflaries,  1.  lo  neceflario  las  cofas 
neceflarias  por  lavida. 

To  neceffitate,  force,  or  compel,  con- 
flriñir,  obligár. 

Neceffitated,  p.  p.  conftriñidó,  obli- 
gádo. 

Neceffitous,  adj.  needy,  pobre,  mifer¬ 
able,  indigénte. 

Neceffity,  or  Want,  f.  neceflidád. 

Neceffity,  or  Force,  fuérja,  conüreñi- 
miénto. 

Neck,  cuello,  pefcuéjo,  cerviz. 

A  Neck  of  Land,  or  Iflhmus,  un 
ifthmo. 

To  ftrike  off'  the  Neck,  defeervigár. 

A  Neck-band,  or  Collar,  f.  cabezón. 

A  Blow  on  the  Neck,  pefeoyáda. 

A  Neckerchief,  or  Partlet,  f.  cuello  de 
mugér. 


Necklace,  f.  collar. 

Neck-weed,  or  Hemp,  f.  cáñemo. 

A  Necromancer,  f.  nigromántico. 

Necromancy,  f.  nigromancia. 

Necromantick,  adj.  nigromántico. 

Nettar,  f.  néélar,  bevida  de  los  fabu- 
lófos  diofes. 

A  Ne ¿taren,  f.  fuerte  de  durázno,  ó 
durazno  de  pavia. 

A  Neece,  í.  fobrina. 

Need,  f.  neceflidád  falta. 

To  need,  tenér  neceflidád,  faltar,  tener 
falta,  avér  menefler. 

To  need,  v.  n.  to  want,  or  be  poor¿ 
eftár  pobre. 

To  flasid  in  need  of  a  Thing,  tener  ne¬ 
ceflidád  de  alguna  cofa. 

You  need  not  fear,  vueftra  mercéd  no 
neceflita  temér,  ó  no  teme. 

You  sited  not  tell  him,  no  tiéne  mas  que 
dezirfelo. 

Needful,  adj.  menefterófo,  indigénte. 

Needinefs,  i.  Indigency,  neceflidád,  in- 
digéncia,  pobréfa. 

Needle,  f.  aguja. 

A  Needle  maker ,  agujéro. 

Needle-work,  obra  de  punto. 

Needlefly,  adv.  inutilménte. 
fin  alguna  neceflidád. 

Needlefs, ^  adj.  unnecejfary,  fuperfluot/s, 
inútil,  fupérfluo,  que  no  es  neceflario. 

Needs,  adv.  neceífariamérate. 

It  muft  needs  be  fo,  neceflariaménte  ferá 
afli. 

Needy,  adj.  menefterófo,  neceflitádo, 
pobre,  defamparádo. 

Neer,  adj.  cercáno. 

'  Nefandous,  adj .  heinous,  not  to  be  named, 
deteftáble,  horrible,  nefándo. 

Nefarious,  adj.  wicked,  impío,  facri- 
lego. 

Negation,  f.  negación. 

Negative,  negativo. 

The  negative  Voice,  la  voz  negativa. 

A  negative  Prepofltion,  una  prepofición 
que  niega  ó  negativa. 

Negatory,  adj.  negativo,  va. 

Negleói,  f.  or  Carelefsnefs,  negligencia, 
defcuydo. 

To  negleSl,  v.  a.  defcuydár. 

To  negleft  one's  Duty,  defcuydárfe  uno 
de  fu  obligación. 

Negletted,  p.  p.  defcuydádo,  da. 

Negleéter,  f.  el  que  fe  olvida,  ó  de- 
fcuyda. 

NegleEling ,  f.  defcüdo,  olvido. 

Negleftful,  'adj.  defcuydádo,  olvida¬ 
dizo. 

Negligency,  f.  defcuydo,  olvido,  pe- 
réza. 

Negligent,  adj.  or  carelefi,  perezófo, 
defcuydádo. 

Negligently,  adv.  defcuydadaménte,  con 
defcuydo. 

To  negotiate,  v.  a.  or  manage,  nego¬ 
ciar,  manejár. 

To  negotiate  a  Buflnefs,  manejár  un  ne¬ 
gocio. 

Negotiated,  manejádo,  negociado. 

Negotiating,  f.  la  acción  de  manejár. 

Negotiation,  or  Trafficking,  negociado’, 
trafico,  comércio,  manéjo. 

Negotiator,  f  or  Manager,  el  que  ne¬ 
gocia,  trafica  ó  manéja. 

Negro,  f.  un  négro,  una  negra. 

Neif,  or  Nefe,  a  Law  Word  for  a  Bond- 
woman,  una  efeláva. 

To  nei:h,  as  an  Horfe,  relinchar 

Neighbour,  f.  vezino,  próximo. 

To  love  one's  Neighbour,  amár  al  pro¬ 
ximo. 

To  be  near  Neighbour  unto,  avezinár, 
fér  vezino  ó  cercáno. 

Neighbourhood,  f.  vezindád. 

Neighbouring,  vezino,  na. 

A  Neighing,  f.  relincho. 

Neither,  conj.  ni. 

He  is  neither  covetous  nor  prodigal,  no 
es  ni  avaro  ni  pródigo. 


Neither , 
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Neither,  or  neither  of  both,  neutro, 
ninguno,  ni  el  uno  ni  el  otro. 

Neither  of  them  <will  do  it,  ninguno  de 
ellos  lo  hará,  no  lo  hará  ni  el  uno  ni  el 
otro. 

Nenupher,  f.  cuajaleche. 

Neophyte,  f.  or  Convert,  neophyto, 
Convertido. 

Neoterical,  or  Neoterick,  adj.  moderno, 
neoterico. 

Nep,  or  Cat  [mint,  f.  lamedáda,  yerba 
gatera. 

A  Nephew,  f.  the  Son  of  a  Brother  or 
Stfer,  lobrino. 

Nereides,  f.  the  Nymphs  of  the  Sea,  las 
Nereidas,  las  nymphas  de  la  mar. 

Neroly,  f.  a  Sort  of  Perfume,  luérte  de 
incenfo. 

Nerve,  f.  niervo,  ó  nervio. 

.  Money  is  the  Nerve  of  War,  el  dinero 
Cs  el  nervio  de  la  guérra. 

Nervoftty,  f.  nervolidád,  que  tiene 
muchos  nervios. 

Nervofty,  or  Strength,  fuerza. 

Nervous,  adj.  niervófo. 

Nervous,  or  Jirong,  fuerte,  robufto. 

A  Neji,  1.  nido. 

•  To  build  a  Neft,  anidár. 

•  A  Neft  of  Birds,  un  nido  de  páxaros. 

Prov.  In  laft  Tears  Neft  there  is  no  Bird 

this  Tear,  en  los  nidos  de  antaño,  no  áy 
páxaros  ogaño. 

A  Neft  full,  nidáda. 

To  neftle,  alvergár,  anidár,  bullir,  mo¬ 
re:. 

To  neftle  about,  moverfe. 

Neft  ling,  f.  a  young  Bird,  un  paxarillo 
que  no  le  ha  nacido  a  un  plumes. 

Net ,  f.  red 

An  Hunter  s  Net,  redes  para  coger  pá¬ 
xaros. 

A  Ffhing  Net,  red  de  pefcadór. 

A  Drag  Net,  red  barredera. 

To  take  with  a  Net,  enredár. 

One  that  caiches  with  Nets,  enredador. 

A  Net-maker,  redero. 

Net-work,  randa. 

Small  Net-work,  randilla. 

A  cafting  Net  to  fifh  with,  hataraya. 

The  Netherlands,  Payfes  báxos. 

Nethermoft,  el  mas  baxo  de  todo,  mí¬ 
nimo,  infimo. 

The  Nettings  of  a  Ship,  jaretas,  filare- 
tas. 

A  Nettle,  f.  hortiga. 

To  nettle,  irritár,  provocár. 

Blind-nettle,  gatera,  ye: va  del  gato. 

A  Nettle-back,  un  lugar  lleno  de  hor- 
tigas. 

To  nettle,  v.  a.  punzar  con  hortigas. 

Nettled,  p.  p.  punzado,  ó  picádo,  con 
hortigas  irritado. 

Nettling,  f.  la  acción 'de  pauzár,  ó  pi- 
cár,  con  las  hortigas,  ó  irritár. 

Never,  adv.  nunca,  jamas. 

Never  ftnce,  nunca  defpues. 

He  will  never  come,  no  vendrá  jamas. 

Never  a  one,  ni  uno. 

Neverthelefs,  todavía. 

Never  Jó  little,  tan  poco  que. 

Never  ceafing,  que  nunca  ceña. 

Neut,  vid e'Nevyt. 

Neuter,  neutro. 

Ex.  The  neuter  Gender,  el  genero  neu 
tro. 

A  Verb  neuter,  un  verbo  neutro. 

Neuter,  of  neither  Party  or  Side,  neu¬ 
tral. 

Neutral,  adj.  neutro,  neutrál. 

To  ftand  neutral,  eílár  neutrál,  no  sér 
de  una  parte  ni  de  otra. 

Neut rali ty,  f.  neutralidad. 

Neutrally,  adv.  en  un  i'entido  .neutro, 
ó  neutrál. 

New,  adj.  nuevo,  va. 

A  new  Suit  of  Qloaths,  un  ve.flido 

nuevo.  % 

The  new  Caftle,  el  caíUllo  nuevo. 

N*w  Tear,  el  año  nuevo. 


New  Moon,  ltina  nueva. 

To  make  new,  hazer  nuevo,  renovar. 

New,  or  newly,  nuevamente,  reziente- 
mente. 

A  new-laid  Egg,  un  nuevo  frefco. 

New  Comer,  uno  nuevamente  venido. 

A-new,  adv.  de  nuevo. 

To  new-coin  Money,  cuñar  de  nuevo  la 
moneda. 

New-coined,  cuñado  de  nuevo. 

Newgate,  a  P  rifan,  una  puerta  nueva 
en  la  ciudad  de  Londres  donde  ay  una 
cárcel . 

Newijh,  adj.  nuevo. 

Newly,  adv.  nuevamente,  reziente- 
ménte. 

Newnefs,  f.  novedád. 

News,  f.  nuevas. 

To  bring  News,  traer  nuevas. 

A  Carrier  of  News,  novelero. 

Newt,  f.  a  Sort  of  Lizxard,  fuerte  de 
lagarto. 

Next,  adj.  near,  contiguo,  cercano. 

Next  after,  proximo. 

The  next  Houje,  la  cafa  promixa. 

The  next  Month,  el  mes  que  viene  pro¬ 
ximo. 

Next,  or  fir  ft ,  primero. 

He  is  the  next  Man  to  the  King,  el  es  el 
primero  acerca  del  rey. 

The  next  Day,  mañana  el  dia  figuiente. 

Next  to,  or  next  after,  prep,  cerca. 

He  lives  next  to  me,  vive  cerca  de  mi. 

N  I  B 

Nib,  f.  or  Bill,  pico. 

The  Nib  of  a  Bird,  el  pico  de  un  pa- 
xaro. 

To  nib,  v.  a.  or  criticife,  morder,  cri- 
ticár,  hallar  falta. 

Nibbed,  p.  p.  mordido,  criticádo. 

To  nibble,  v.  a.  to  bite  little  and  often, 
mordifcar. 

Nibbled,  p.  p.  mordifcado. 

A  Nibbler,  f.  mordifcadór. 

A  Nibbling,  f.  mordifcamiento. 

Nicompoop,  f.  a  Ninny,  un  bobo,  igno¬ 
rante. 

Nice,  adj.  or  dainty ,  curiófo,  melin- 
drófo. 

Nice,  or  perfett,  lindo,  perfe&o. 

Nice,  or  Jcrupulous,  efcrupulófo,  cir- 
cunfpefto. 

Nice,  exact,  punCluál,  exáélo. 

A  nice  Examination,  un  examen  exac¬ 
to  ó  pundluál. 

A  nice  Speech,  un  difcurfo  elegante. 

Nice,  or  difficult,  adj.  difícil,  ó  deli- 
cádo. 

A  nice  Point,  un  punto  difícil  ó  deli 
cádo. 

Nicely,  adv.  delicadamente. 

Nicely,  exaflly,  exactamente,  puntual¬ 
mente. 

Nicean,  adj.  belonging  to  Nicea,  que 
pertenece  a  la  Nicea. 

Ex.  The  Nicean  Council,  el  confilio  de 
Nicea. 

Nicenefs,  f.  melindre,  curiofidád. 

Nicenefs,  f.  ExaSnefs,  exaftitud,  pun¬ 
tualidad. 

The  Nicenefs  or  Punililios  of  Honour,  los 
puntillos  de  la  honra. 

The  Niceties  of  Logick,  las  futilezas  de 
la  lógica. 

Nicety,  f.  delicadeza. 

Nicke,  f.  or  hollow  Place  in  a  W all  for 
a  Statute,  nicho. 

Nicolaitans,  a  Sort  of  Hereticks ,  N  ico- 
lita?,  fuerte  de  hereges. 

I  To  nick,  afertár  el  punto,  hazer  una 
cofa  a  tiempo. 

A  Nickname,  nombre  de  chanza. 

Old  Nick,  el  malo,  el  Diablo. 

Nickers,  vide  Marbles. 

To  nickname  one,  llamar  a  uno  fuera  de 
íu  nombre  dar  a  uno  nombre  que-'no  le 
j  pertenece.  •  1 


Nicknamed,  nombrádo  a  uno  con  otro 
nombre  que  no  le  pertenece. 

Nicotian,  or  Tobacco,  tabaco. 

Ni  de,  f,  or  Neft  of  Pheajants,  un  nido 
de  faifánes. 

Nidgeries,  {.  or  Fooleries,  locuras,  niñe¬ 
rías. 

Nidget,  í.  an  Ideot,  un  bobo,  un 
idiota. 

Nifte,  or  Trifle,  una  bagatela. 

Nigella,  f.  or  the  Plant  Girth,  ne- 
guilla,  romana. 

A  Niggard,  f.  efcafo,  duro,  avaro, 
avariento,  miferáble,  mefquino. 

Nirgardlinefs,  f  avaricia,  efcaféz,  mef- 
quindád,  lazeria. 

Niggardly,  adv  efcafaménte,  mefquina- 
ménte,  con  avaricia.  * 

Nigh,  adj,  or  near,  cerca,  junto,  alle¬ 
gado. 

To  draw  nigh  to,  acercárfe,  allegárfe, 
juntarte,  aproximérfe. 

The  Winter  is  nigh  at  hand,  el  invierno 
fe  acerca. 

To  come  nigh,  v,  a.  acercár,  aproximar. 

Nigher,  mas  cerca. 

Nighefl,  or  next,  mas  cerca  de  todos, 
mas  cercáno. 

Night,  f.  noche. 

Laft  Night,  la  noche  paflada. 

By  Night,  de  noche. 

Night  and  Day,  dia  y  noche. 

It  grows  Night,  la  noche  fe  acerca. 

To  wifh  one  good  Night,  dar  a  uno  las 
buenas  noches. 

Good  Night,  buenas  noches. 

To  wax  Night,  anochefcér. 

Wax'd  Night,  anochefcido. 

Belonging  to  Night,  adj.  naturno,  na. 

A  Night  cap,  f.  cofia,  bonete  de  noche. 

The  Night  Mare,  f.  la  peladilla. 

A  Nightgown,  f.  ropa  de  levantár. 

A  Nightingale ,  f.  ruyfeñór. 

Nightly,  that  happens  in  the  Night,  noc¬ 
turno,  que  acaefce  en  la  noche. 

To  hill,  v.  n.  to  be  unwilling,  no  que¬ 
rer,. 

To  nim,  hazer  hurtillos  de  poca  canti- 
dád,  ó  valor. 

Nimble,  adj.  a  gil,  ligero. 

Nimblenefs,  f.  ligereza,  agilidad,  ati- 
vidád. 

Nimbly,  adv.  ligeramente,  con  ativi- 
dád. 

To  ni'mm,  vide  To  nim. 

Nimm'd,  p.  p.  diminuydo,  difminuy- 
do. 

A  Nimminr,  f.  diminución. 

Nine,  adj.  nueve,  nombre  numeral. 

The  facred  Nine,  or  Muffs,  las  nueve 
mutas. 

Ninefold,  nuóve  vezes  en  Efpañiol  fe 
acoltumbra  dezir,  por  fetenas,  colino  lo 
pagará  por  fetenas. 

Nineteen,  adj.  diez  y  nueve. 

Nineteenth,  décimo  nono. 

Ninety,  noventa. 

Nine  hundred,  nuevpciéntos,  noveci¬ 
entos. 

Nine  thoufands,  nueve  mil. 

Ninny,  or  Ninnyhammer,  a  filly  Fellow  y. 
un  juan  bóboj  un  fimple,  y  ignorante. 

Ninth,  nono. 

Ninthly,  en  el  lugár  nono,  ó  en  el  no¬ 
veno  lugar. 

A  Nip,  or  Pinch,  pellifco. 

To  nip,  or  pinch,  pellifcár. 

To  nipp  off,  cortar. 

Nipped,  p.  p.  pel  1  i lead o,  da. 

Nippers,' (.  alifcátes. 

Nipping,  f-  la  acción  de  pellifcár. 

Nipping,  adj.  biting,  or  cutting,  fuerte, 
picante. 

A  nipping  Jejl,  una  burla  picánte. 

The  Nfple  of  a  Breaft,  pejon  de  la 
teta.  '  *  ' 

A  Nit,  f.  liendre. 

Lice  come  from  Nits,  los  piojos  fe  en¬ 
gendran  de  los  lien  dres. 

Z  z  Nithing, 


NON 


NOT 


NOV 
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Nitbing,  Coward,  or  Villain ,  un  pica¬ 
ro,  un  villano,  cobárde. 

Nitre,  or  Salt-peter,  f.  falitre.  ^ 

Nitrons,  adj.  or  full  of  Nitre,  Jalitrál, 
lleno  de  falitre. 

Nitty,  or  full  of  Nits,  lendrofo. 

A  Place  of  Nits,  lendrera. 

Nitty,  or  Fool,  un  bobo. 

N  O 

No,  or  not,  no. 

Will  you  do  it,  orno?  quiere  hazérlo,  ó 
no? 

No,  I  will!  not,  no,  no  quiero. 

No  where,  en  ningura  parte. 

Nobody,  ninguno,  ningún. 

To  no  Purpofe,  en  vano  inútilmente. 

You  have  done  it  to  no  Purpofe,  lo  ha  he¬ 
cho  inútilmente. 

By  no  Means,  en  ninguna  manera. 

It  is  no  Mattter,  no  importa. 

To  r.obilitate,  or  make  noble,  enoblefcer, 
hazer  noble. 

Nobilitated,  enobleddo,  hecho  noble. 

Nobility,  í.  nobleza. 

To  make  noble,  enoblecér,  hazer  noble. 

Noble,  adj.  noble. 

Made  noble,  enobleddo. 

A  Nobleman,  feñor  de  titulo. 

Noblenefs,  f.  nobleza. 

Nobles,  or  Noblemen,  los  nobles. 

Nobly,  noblemente  de  una  manera  no¬ 
ble. 

Nobly,  or  generoufy,  adv.  generofa- 
mente. 

Nocent,  or  guilty,  adj.  culpable,  crimi¬ 
nal. 

Nocive,  adj.  hurtful,  nocivo,  va. 

A  Noch,  of  a  Bow,  or  Arrow,  empul- 
guéra. 

NoSurn,  adj.  noélurno,  na. 

Nofturnal,  idem. 

Nod,  {.  a  Sign  with  the  Head,  feñál  que 
fe  haze  con  la  cabeza. 

To  give  a  Nod,  hazér  fenál  con  la  cabe 
za,  cabecear. 

Nodding  with  the  Head,  cat^amiénto, 
cabeceadora. 

The  Noddle  of  the  Head,  colodrillo,  la 
nunca. 

A  Noddy,  f.  un  limpie,  un  tonto. 

Nodous  ¡  vide.  Knotty. 

fogging ;  vide.  Mug. 

A  NoiJ'e,  f.  ruydo. 

To  noift  abroad,  a.  divulgál,  publi- 
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car.  ' 

Noifed abroad,  p.  p.  divulgado,  publi¬ 
cado. 

Noifome,  adj.  hurtful,  nocivo,  va,  que 
Daña. 

Noifomely,  adv.  nocivamente. 

Noifomenefs,  f.  calidad  nociva. 

Noijy,  adj.  que  haze  ruydo,  ruidofo, 

fá. 

Nomenclature,  f.  nomenclatura. 

Nomenclátor,  f.  nomenclátor. 

Nominal,  adj.  que  pertenece  a  un  nom¬ 
bre. 

Nominally,  nominalménte,  efpecial- 
mente. 

To  nominate,  v.  a.  nombrar. 

Nominated,  p.  p  nombrado. 

Nominating,  f.  la  acción  de  nombrar, 
ó  nombramiento. 

Nombration,  nominación. 

Nominative,  f.  nominativo. 

The  Nominative  caje,  el  cafo  del  nomi¬ 
nativo. 

Nonability,  f.  a  Law-Term,  excep¬ 
ción. 

Non-age,  f.  minoria,  minoridad,  edad 
menor. 

Non  appearance,  at  Law,  falta,  en  el 
derecho. 

For  the  Nonce,  or  on  Purpofe,  de  indu- 
ftria,  adrede,  apropofito. 

Non-compliance,  f.  rehufamiento. 

Non-conformiji,  one  that  dots  not  conform 


with  the  Church  of  England,  los  que  no  ie 
conforman  con  la  yglefia  Anglicána. 

None,  ningún,  ninguno. 

None-obfante,  non  obllánte. 

Nonpareil,  fin  pár. 

Non-payment,  falta  de  pagamiento. 

Non-performance,  f.  no  executádo. 

Nonplus,  embelesado. 

To  be  at  a  Nonplus,  quedar  embelefado. 

Nonplujl,  que  no  tiene  que  dezir. 

Non-refidence ,  ausencia. 

Non-refeflance,  la  doólrina  que  obliga  a 
obedecer  ciegamente  como  la  de  los  Jeíuitas, 
ó  Papillas. 

Nonfence,  f.  Impertinence,  Abfurdity,  im¬ 
pertinencia,  bobéria,  locura. 

It  is  Nonfence  to  believe  it,  es  locura  cre¬ 
erlo. 

Nonfenfical,  adj.  absurdo. 

Nonfenfically,  adv.  locamente. 

Non-folvent,  que  no  tiene  para  pagar,  ó 
incapaz  de  pagar. 

Noodle,  f.  un  fimple,  un  bobo. 

Nook,  or  Comer,  ángulo,  efquina,  rin¬ 
cón. 

Noon,  f.  medio  dia. 

At  Noon  day,  en  el  medio  dia. 

The  Forenoon,  antes  de  medio  dia,  por 
la  mañana. 

The  Afternoon,  defpues  de  medio  dia, 
por  la  tarde. 

To  eat  at  Noon,  comer,  ó  yantar. 

At  Noon,  a  medio  dia. 

Nooning,  or  Noon-Ref,  la  fiélla. 

Noofe,  f.  a  running  Knot,  la$áda  corre¬ 
diza. 

The  Noofe  of  Matrimony ,  el  nudo  del  ma¬ 
trimonio. 

Nooje,  f.  or  Snare,  trampa,  lazo,  re¬ 
tumbadero. 

To  run  one's  felf  into  aNoofe,  echarfe  uno 
en  la  trampa. 

To  noofe,  or  tnfnare,  coger  a  uno  en  la 
trampa. 

Noofed,  cogido  en  la  trampa. 

Nor,  or  neither,  ni. 

He  neither  eats,  nor  drinks,  el  ni  come,  ni 
bibe. 

Norbertines ,  or  religious  Order,  los  pre- 
monftraténfes. 

Norrey,  or  Norroy,  or  King  at  Arms,  un 
rey  de  armas. 

North,  f.  aquilón,  fcptentrion,  la  par¬ 
te  del  norte. 

The  North  of  England,  el  feptentrión,  ó 
norte  de  la  Ingalaterra. 

The  North  far,  la  eltrella  del  norte. 

A  North  wind,  f.  fierro. 

The  North- eaf,  ñor  délte. 

North-wefl ,  ñor  déíle. 

The  North-pole,  polo  ártico. 

Northerly,  feptentrionál. 

Northern,  fetentrionál. 

A  Nofe,  f.  nariz. 

A  Fiat- Nofe,  nariz  chata,  ó  nariz  ci¬ 
ma. 

A  Hook-Nofe,  nariz  aguileña. 

Long-nofed,  narigudo. 

A  Nofe  turned  np,  nariz  roma. 

To  fpeak  in  the  Nofe,  hablar  gangófo. 

The  Tip  of  the  Noje,  la  punta  de  la  na¬ 
riz. 

The  Grifle  of  the  Nofe,  ternilla  de  la  na 
riz. 

A  Nofegay,  or  Pofy,  ramillete. 

Nofe-band ,  for  a  Horfe,  muferóla. 

Nof  bleed,  or  Milfoil,  a  Plant,  milója, 
mil  en  rama. 

To  nofe  one,  or  lead  him  by  the  Nofe,  tra¬ 
er  a  uno  por  la  nariz,  governárle  en  todo 
y  per  todo. 

Nofed,  traido  por  la  nariz,  governádo. 

Noftrils,  f.  ventanas  de  narizes. 

Not,  adv.  no,  ó  ni. 

Not  only,  no  folo. 

Not  yet,  aun  no. 

Not  at  all,  en  ninguna  manera. 

Not  one,  ni  uno. 

Not  a  Bit,  ni  un  bocado. 


Why  not?  porque  no  ? 

Not  a  Drop,  ni  una  gota. 

1  will  not,  no  quiero. 

Not  long  after,  poco  defpues. 

IJhall  not  do  it,  no  lo  haré. 

Notable,  adj.  notable,  confideráble,  im¬ 
portante. 

Notable,  great ,  or  extraordinary,  notable, 
grande,  inligne,  extraordinario. 

A  notable  Lyar,  un  gran  mentiiofo. 

A  notable  Favour,  un  extraordinario  fa¬ 
vor. 

Notably,  adv.  notablemente. 

Notably  well,  perfeélaménte  bien,  muy 
bien. 

Notary,  f.  notario,  efcriváno. 

A  Notary's  Ofice,  notarla. 

A  Notch,  f.  muéfca,  mella. 

To  notch,  v.  a.  hazér  mélla. 

To  notch  Hair,  cortar  los  cabéllos  fia 
igualdad,  ó  defiguál. 

Notched,  lleno  de  muéfcas,  mellado. 

Notching,  f.  entalladura. 

Note,  f.  or  Mat  k,  nota,  ó  feñál. 

Note,  or  Remark,  obfervación. 

Lote,  Merrit,  Credit,  Conf deration,  me¬ 
recimiento,  crédito,  confideración. 

A  Man  of  great  Note,  un  hombre  de 
mucho  merecimiénto,  crédito,  ó  confide¬ 
ración  hombre  de  cuenta. 

Note,  in  Mufck,  nota. 

Tofing  the  Notes,  entonar  las  notas. 

A  Note  of  Interrogation,  un  punto  inter¬ 
rogativo. 

A  Note  of  Admiration,  un  punto  admira¬ 
tivo. 

Note,  or  Bill,  cédula. 

A  Jhort  Note,  abreviatura. 

To  note,  or  obferve,  obfervár,  notar. 

Noted ,  p.  p.  notado,  obfervádo. 

Noted,  famous,  infigne,  famófo. 

Notedly,  adv.  notablemente,  efpecial- 
ménte. 

Nothing,  f.  nada. 

He  has  nothing,  no  tiene  nada. 

He  knows  nothing,  no  fabe  nada. 

God  made  the  World  out  of  Nothing,  dios 
crió  el  mundo  de  nada. 

He  does  nothing  but  eat,  drink,  and feep, 
no  haze  nada  mas  que  comér,  bebér,  y 
dormir. 

Notice,  f.  noticia  conocimiénto. 

Notice,  or  Advice ,  avifo. 

To  have  Notice  cf  a  Thing,  tener  avifo  dc 
alguna  cofa. 

To  give  Notice,  advertir. 

Notification,  f.  declaración,  notificación. 

To  notify,  or  give  Notice,  notificar,  avi¬ 
sar  declarar,  hazér  fabér. 

Notified,  notificado,  avisado,  &c. 

Notifying,  f.  notificación,  avilo  decla¬ 
ración. 

Notion,  f.  or  Knowledge,  conocimiénto, 
idéa. 

A  confu  fed  Notion,  una  idea  confufa. 

Spiritual  Notion,  un  conecimiénto  fpiri- 
tuál. 

A  felly  Notion,  una  loca  idea,  ó  imagi 
nación, 

National,  adj.  ideal  que  pertenece  a  la 
imaginación. 

Noticia,  f.  noticia. 

Notorious,  adj.  notorio,  evidénte. 

A  notorious  Lye,  una  mentira  clara,  ó 
evidénte. 

Notorioufiy,  adv.  evidentemente. 

,  Notorioujnefs,  f.  evidencia," 

To  not ,  or  cut,  defmochár. 

Notted,  or  clipped,  defmochádo,  da, 
mocho. 

Notwithfianding,  nonobftante. 

Novation,  f.  novación. 

Novature,  f.  inventor  de  novedades, 

A  Novel,  f.  novéla. 

Novel,  adj.  nuévo. 

Novelty,  f.  novedad. 

November,  the  Month,  noviembre. 

Novena ry.,  adj .  belonging  to  nine,  nove¬ 
nario. 

v  Nought, 


NUR 


O  A  Z 


OB  S 


Nought,  or  nothing,  nada. 

A  Nought,  or  Cypher,  un  zero. 

Novice,  f.  a  new  Soldier,  bisóÜo,  vi- 
soño. 

A  Novice,  or  one  that  hat  been  a  Year 
entered  into  a  Religion,  novicio. 

Novue/hip,  noviciado. 

Novity,  f.  or  Newnefs,  novedad. 

A  Noun,  f.  a  Part  of  Speech  in  Grammar, 
un  nombre,  la  primera  parte  de  la  oración, 
ter.  gram. 

Nourfe  ;  vide,  Nurfe. 

To  nouri/h,  apacentar,  nutrir,  fuftentár, 
apafcentár,  abrigar. 

Any  thing  that  doth  nourijh,  nutritivo. 

Nourijhed ,  p.  p.  abrigado,  nutrido, 
fuñe  ruado. 

Nourijher ,  f.  el  que  fuftenta,  abriga, 
apafcénta,  ó  nutre. 

Nouri/hment ,  í.  nutrimento,  fuflénto, 
abrigo. 

Now,  adv.  agora. 

Now  and  then,  de  quándo,  en  quándo. 

Juft  now,  preftntly ,  luego,  ¿mediata¬ 
mente. 

Before  now,  antes  de  agóra. 

How  now  ?  cómo  ? 

Now,  at  length,  en  fin,  a  la  póftre. 

Noxious,  adj.  or  hurtful,  venenólo  que 
puede  dañar,  ó  envenenar. 

N  U 

Nubilous,  adj.  cloudy,  nublólo,  ñubló- 
fo. 

Nude,  adj.  naked,  defnüdo. 

Nudity,  f.  defnudéz. 

Nitel,  f.  or  the  upright  Poft  in  a  winding 
Stair-Cafe,  antena  de  caracol. 

Nugatory,  adj.  or  f rifting,  ridiculo,  im¬ 
pertinente. 

Nuifance ;  vide,  Nufance. 

Nuke ;  vide,  Neap. 

Null,  adj.  of  no  Force,  nhlo,  que  no 
tiene  fuerjá. 

To  make  null ,  anular. 

Nulled,  p.  p.  anuládo.  * 

Nulliftdian,  one  of  no  Faith,  Religion,  or 
Honefty,  un  hombre  fin  honra  ni  reli¬ 
gion. 

To  nullify,  anular. 

Nullity,  f.  nulidad. 

To  num,  or  benum,  entumecer,  entor¬ 
pecer. 

Nammed,  p.  p.  entumecido,  entorpe 

cido. 

A  Number,  f.  numero. 

To  number,  contar,  numerar. 

Numbered,  p.  p.  contado,  numerado. 

Numberlef,  ¿numerablemente,  infini¬ 
tamente. 

Numbing,  f.  entorpecimiento. 

Numerable,  adj.  que  fe  puede  contar. 

v Numeral ,  adj.  numeral. 

Numerator,  í.  a  Term  in  Arithmetick, 
el  que  numera,  ó  cuenta  termino  de  la  a- 
rithfmetica. 

Numeroftty,  f.  Multitude,  gran  numero. 

Numerous ,  adj.  numerófo,  grande. 

Numeroufnefs,  or  Numeroftty,  gran  nu¬ 
mero,  multitud. 

Numnefs,  f.  entorpecimiento. 

Nun,  f.  monja,  religiófa. 

Nunccon,  an  Afternoon  Repaft,  meri¬ 
enda. 

Nunciature,  f.  the  Oftice  of  a  Nuncio, 
nunciatura. 

Nuncio,  f.  the  Pope's  Ambaffador,  nun¬ 
cio,  embaxador  del  Papa. 

Nuncupative,  adj.  verbal,  by  Word  or 
Mouth,  verbal. 

A  nuncupative  Will,  un  teftemento  ver¬ 
bal. 

Nunnery,  f.  a  Monaftery  of  Nuns,  un 
Convento  de  monjas. 

Nuptial,  adj.  lo  perteneciente  a  la  bo¬ 
da,  nupcial. 

A  Nurfe,  f.  ama. 

A  vset  NurpT^mz  de  leché. 


To  nurfe,  criar. 

To  nurfe  a  Child,  criar  un  niño. 

A  Nurfe  Fellow,  or  one  that  fucks  Ihe 
faine  Milk,  colajo. 

Nurfed,  p.  p.  criado. 

To  nurfel,  v.  a.  entretener,  mantener, 
animar. 

Ex.  To  nurfel  one  in  his  Fice,  entretener, 
mantener,  ó  animar  a  ufto  en  el  vicio. 
Nur/ery,  f.  aposento  de  ama. 

A  Nurfery  of  Trees,  almaciga. 

A  Nurfery,  or  Seminary,  of  Learning,  fe- 
minario. 

Nurfing,  f.  la  acción  de  criar. 

Nurfe  ■,  vide,  Núrfed. 

Nurture,  or  Education,  educación. 
Nufance,  or  Annoyfarice ,  daño,  ó  ofenfa 
que  fe  haze  al  vezino. 

Nut,  f.  nuez. 

A  Wall  Nut-Tree,  nogal. 

A  Hazsl-Nut,  avellana. 

A  Wall  Nut,  nuez. 

A  Hazel  Nut  Tree,  avellano. 

A  Place  where  Hazel-Nuts  grow,  avel¬ 
lanal,  avellanedo. 

A  Nut-Shell,  cáfcara  de  nuez. 

A  Phiftick-Nut,  alfocigo. 

A  Nut- Kernel,  meollo  de  nuez. 

A  Nut-Meg,  nuez  mofeada. 

A  Chefs  Nut,  caftáña 
A  Chef -Nut-Tree,  caftaño. 

Nut-Gall j  agallas. 

Nutriment,  f.  fuñénto,  alimento. 
Nutritious,  or  nutritive,  nutritivo. 

To  nuzzle,  efeondér  la  cara  como  los 
niños,  en  el  pecho  de  fu  madre. 

N  Y 

Nye,  f.  bolo,  boleo,  bolada. 

Ex.  A  Nye  of  Pheafants,  una  volada  de 
faisanes. 

Nymph,  í.  nimfa,  ó  ninpha. 

Ñymphal,  or  nymphous,  adj.  lo  pertene¬ 
ciente  a  las  nymphas. 

Nything,  vide  Nithing. 


O 

Ay. 

O  God,  o  Dios. 

*  O  that  we  were  fo  happy, 
pluguiera  a  dios  que  fueffemes 
tan  venturófos. 

O  fad,  o  defdicha,  ó  que  defdicha. 

O  brave,  o  brávo. 

O  A 

An  Oaf,  f.  tonto. 

An  Oak,  f.  enzina. 

A  Grove  of  Oaks,  robedál. 

The  Scarlet  Oak,  or  Holm-Oak,  enzina. 
A  Grove  of  fuchOaks,  enzinál. 
Oakham,  eñópa. 

Oaken,  made  of  Oak,  hecho  de  en¬ 
zina. 

Oaker,  vide  Oker. 

An  Oar  of  a  Boat,  remo. 

To  row  with  Oars,  remar. 

To  have  an  Oar  in  every  Boat,  ser  en¬ 
tremetido. 

A  Pair  of  Oars,  barco  de  dos  remos. 
Oat  Cake,  panecillo  de  avena. 

Oath,  f.  juramento. 

To  take  an  Oath,  jurar. 

Oat-Meal,  harina  de  avena. 

An  Oaten-Field,  avenal. 

An  Oaten  Pipe,  jampona. 

Oats,  f.  avena. 

Wild  Oats,  avena  vana,  avena  monte- 
fina. 

Sodden  with  Oats,  avenado. 

Qaxy ,  vide  Ouzy. 


O  B 

Obdurate,  adj.  duro,  terco,  endureci¬ 
do. 

Obdurate,  hard,  or  cbftir.ate,  obñinádo, 
endurecido. 

To  obdurate,  V.  a.  to  harden,  endurefeer. 

ObdUratenefs,  f.  endurelcimiénto,  oblti- 
nación. 

Obedience,  f.  obediencia. 

Obedient,  adj.  obediente. 

To  be  obedient,  fer  obediente. 

Obediently,  adv.  Obedientemente. 

Oleifance,  f.  reverencia  que  le.  haze  á 
una  perfona,  6  profternación. 

Obelisk,  or  Pyramid,  obelifeo. 

To  obey,  v.  a.  obedefcer. 

To  obey  God's  Commands,  obedefcer,  los 
mandamientos  de  dios. 

Obey'd,  p.  p.  obedefeido. 

I  will  be  obey'd,  quiero  fer  obedecido. 

Objett,  f.  objeto. 

A  pleaftnt  Objeél  of  the  Sight,  un  objeto 
agradable  a  la  viña. 

To  objeft,  oponer,  objetar. 

Objected,  p.  p.  opueño,  objetado. 

Objeüing,  f.  la  acción  de  objetar,  ó 
oponer. 

QbjeBion,  {.  objeción,  opofición. 

O  ¿je  ¿i  i  on,  or  Reproach,  reproche,  acu¬ 
ñación. 

Objefter,  f.  el  que  reprocha,  ó  haze  la 
objeción,  ó  opofición. 

To  objurgate,  or  chide,  reprehender,  cen- 
íurár. 

Objurgation ,  f.  or  Reproof,  cenfora,  re¬ 
proche,  reprehensión. 

Objurgatory,  adj.  lleno  de  cenfuras,  re- 
prehenfiónes,  ó  reproches. 

Oblation,  f.  oblación,  ofrenda. 

Obligation,  f.  or  Delight ,  plazer,  ju¬ 
bilo  alegria. 

Obligation ,  f,  obligación,  año  pub¬ 
lico. 

A frill  Obligation,  una  eftrecha  obliga¬ 
ción. 

Obligatory,  adj.  obligatorio. 

To  oblige,  obligar,  conftreñir. 

Obliged,  p.  p.  obligado,  conñeñído. 

Obligee,  f.  la  perfona  aquien  fe  ha  he¬ 
cho  la  obligación. 

Qbligement,  or  Obligation,  obligación. 

Obligeor,  f.  a  Law-Term,  la  perfona 
que  fe  obliga,  ó  que  eñá  obligada. 

Obliging,  f.  la  acción  de  obligar,  ob¬ 
ligatorio. 

Obligingly,  adv.  civilmente,  cortez- 
ménte. 

Obligingnefs,  civildád,  corteña. 

Oblique,  adj.  obliquo. 

Obliquely,  de  una  manera  obliqua. 

To  obliterate,  v.  a.  or  blot  out,  borrár 
olvida  if;. 

Obliterated,  p.  p.  borrado,  olvidado. 

Obliteration,  f.  la  acción  de  borrar. 

Oblivion y  {.  or  Forgetfulnefs,  olvido. 

Oblivious,  adj.  olvidadizo. 

Oblocutor,  f.  or  Back-biter,  un  maldi- 
ziénte. 

Oblong,  adj.  que  es  mas  luengo  que 
ancho. 

Qbloquious,  adj.  or  fandtring,  maldi- 
ziente  que  murmura. 

Obloquy,  f.  or  Slander ,  maledicencia, 
murmuración. 

Obnoxious,  adj.  fujeto. 

Obnoxioufnefs,  f.  difpoficion  para  la 
ofénfa. 

To  obnubilate,  or  darken  with  Cloudst 
efcurecer. 

Obnubilated,  efcurecido. 

Obnubilation,  f.  efcurecimiento. 

Obreption,  or  creeping  in.  Ja  acción  df 
entremeterfe. 

Obreptious,  adj.  creep  in  upon,  fubreti- 
cio. 

Obfene,  adj.  obfeeno,  inmodéfto,  im¬ 
puro. 

Ob- 


O  B  T 


OCT 


OFF 


Obfcenity,  f.  inmodéftia,  impuridád. 
Ob/cure ,  adj.  dark,  obfcuro,  tene- 
bróio,  difficil  de  entender,  no  conocido. 

An  obfcure  or  mean  Birth,  un  nafcimi- 
ento  obfcuro  y  báxo. 

To  live  in  an  obfcure  Condition ,  vivir  en 
Una  condición  obfchra,  ó  fin  crédito. 

-  To  obfcure,  v.  a.  or  darken,  efcurecér, 
hazer  obfcuro. 

Obfcured,  p.  p.  efcurecído,  da. 
Obfcure/y,'  adv.  efcuraménte. 

Obfcuring,  f.  efcurecimiénto. 

Objcurity,  f.  or  Darknejs,  efcurecimi- 
£nto,  obfcuridád. 

Toobfecrate,  v.  a.  fuplicár,  rogar. 
Obfecration ,  f.  or  Supplication,  fuplica, 
ruego,  obfecración. 

:  Obfequies,  f.  or  funeral  Solemnities,  ob- 
fequias,  exequias,  oficio  de  difuntos. 

Objequious,  adj.  complaifant ,  obfequiofo, 
que  procura  contentar,  plazér  ó  agradar. 

Objequioufiy ,  adv.  or  vuith  Complaifance , 
con  a  rada,  plazér,  ó  contento. 

Óbfcquicufly,  or  dutifully,  con  obedien¬ 
cia  y  fumiflión. 

Obfervable ,  adj.  digno  de  fer  obfer- 
vádo  ó  feñaládo. 

Obfervance ,  f.  obferváncia. 

Obfervance,  or  Ref  pe  el,  refpéto,  fumif- 
fión.  .  '  •  .  .  .. 

Obfervant,  adj.  obfervánte. 

Obfervants ,  f.  la  orden  de  los  frayles 
Francifcanos. 

-.  Obfervation,  f.  obfervación. 

- Obfervator ,  f.  obfervadór. 

•'  To  obferve,  y.  a.  obfervár,  notar,  re¬ 
parar. 

To  obferve,  or  fudy,  obfervár,  cuidar, 
efludiár. 

Obferved,  p.  p.  obfervádo,  notado, 
reparado,  cuidado. 

Obfer-ve r,  f.  un  obfervánte. 

Obferving,  f.  la  acción  de  obfervár, 
notár,  &c. 

Obfefs'd,  acompañádo  de  un  mal  efpi- 
ritus,  ó  atormentádo  de  un  mal  efpiritu. 
Obfolete,  adj.  defu  fado. 

An  obfolete  Word,  una  palabra  defufáda. 
An  Objlacle,  or  Hindrance,  impedimi- 
énto. 

Qbfinacy,  f.  obítinación,  contumacia, 
protervia,  .  -  .  . 

<■  Obft inate,  adj.  flubborn,  contumáz,  ob- 
flinádo.  .  •  , 

'  Qbfiitiately,  adv.  con  contumacia,  oíli- 
nadamente. 

lObfireperous ,  adj.  ruidófo,  vocinglero. 
To  objlrutt,  or  hinder,  opilár,  impedir. 
Qbftruéled,-  p.  p.  .opilado,  impedido. 
Qbjlruólor,  f.  loque  opila,  ó  impide. 
QbJlruBitig ,  f.  la  acción  de  impedir, 

•  Obfruítion,  í.  impedimento,  obftáculo, 
opilación.  -  - 

Obflmaive,  adj.  lo  que  impide. 

To  obfupify,  vide  Stupify. 

To  obtAin,  V.  a.  or  get,  cOnfeguir,  ga- 
nár,  adquirir,  alcanzar,  impetrár,  reca- 
bár^  obtener.  .  .  •  .  ¡ 

To  obtain  one's  Tardón,  alcanjár  uno  fu 
petdón. 

To  obtain  the  Viciory,  ganar  la  viéloria. 
■Obtained,  p.  p.  confeguido,  alcan5ádo, 
ganádo,  adquirido,  impetrádo,  obtenido, 
reeabádo.  • 

Obtaining,  f.  la  acción  de  confeguir, 
ganar,  impetrár,  alcanfár,  &c. 

•  To  obtempérate,  v.  n.  obedefeér. 
Obtemperaron,  {.  cr  Obeying,  obediencia. 

■  To  obtenebrate,  v.  a.  vide  To  darken. 

To  obteft,  vide  To  intreat. 

Obteflation,  f.  or  earn  eft  Intreaty,  ruego, 
plegaria,  fuplicación  con  inítancia. 

•  Obtrefiation,  f.  murmuración,  maledi¬ 
cencia. 

To  obtrude,  to  i  ñipo  fe,  to  offer  againji  the 
Will,  dár  ó  prefentár  alguna  cofa  a  algu¬ 
no  por  fuerza  y  contra  fu  voluntad. 
Obtruded,  p.  p.  dado  ó  prefentádo  por 
fiiórfa,  ó  contra  voluntad. 


Obtruder,  f.  el  que  da  ó  prefénta  contra 
la  voluntad  aquien  fe  da. 

Obtruding,  f.  la  acción  de  dár  ó  pre¬ 
fentár,  contra  la  voluntad  aquien  fe  pre¬ 
fénta  ó  fe  da. 

Obtufe,  or  blunt,  adj.  obtufo. 

Obtufely,  adv.  obtufaménte. 

Obvention,  f.  or  Church  Revenues ,  ren¬ 
tas  ecclefiáíticas. 

To  obviate,  v.  a.  prevenir,  efiorvár, 
evitar,  pobviár,  antever. 

To  obviate  a  Danger,  evitár  un  peligro. 
Obviated,  or  prevented,  p.p.  obviado, 
evitádo,  prevenido,  eftorvádo,  antevifio. 

Obviating,  f.  la  acción  de  prevenir, 
obviár,  eltorvár,  ó  antever. 

Obvious,  adj.  common,  ordinary,  común, 
ordinário,  fácil  ha  hallar,  ó  entender. 

To  obumbrate,  v.  a.  to  over  fhadovo,  co- 
bijár,  cubrir,  obumbrár. 

Obumbration ,  f.  la  acción  de  obumbrár 
(  ó  cobijár. 

|  O  C 

\  Oceafion,  f.  caufa,  ocafión. 

To  give  Oceafion,  ocafionár,  dár  oca¬ 
fión. 

To  take  Oceafion,  tomár  la  ocafión,  ó 
oportunidád. 

To  oceafion,  caufár. 

Occafional,  adj.  done  by  Chance,  hecho 
cafualménte. 

Occafionally,  adv.  accidentalmente,  ó 
cafualménte. 

Occafioned,  p.  p.  ocafionádo,  caufádo. 
Occident,  or  Wefi,  ocidénte. 

Occidental,  or  voefiem,  adj.  ocidentál. 
Occiduous,  adj.  decaying,  caduco,  que 
va  declinándo. 

Occifion,  f.  killing ,  occifión,  muerte, 
matán9a,  eftrago. 

Occult,  adj.  oculto,  fecréto,  efeon- 
dido. 

Occupant,  f.  or  Poffejfor,  pofleedór, 
que  eftá  en  poffeifión,  ó  que  tiene  poflef- 
fión  de  alguna  cofa. 

Occupation,  f.  Bufinefs,  or  Employ,  ocu¬ 
pación,  empleo,  negocio. 

Occupation,  or  Tenure  of  a  Land,  pof- 
feffión  de  alguna  tierra  ó  eitádo. 
Occupative,  adj. 

Ex.  An  occupative  Field,  in  the  Sen  fe  of 
the  Lavo,  un  campo  abandonado  del  qual 
uno  a  tomádo  poíTefiión. 

Occupier,  f.  (of  Land )  el  pofleedór, 
ó  el  que  tiene  el  ufufruto  de  una  poflef- 
fión. 

To  occupy,  or  ufe,  ocupár,  ufár,  tm- 
pleár. 

To  occupy,  or  enjoy  a  Woman,  gozár  de 
una  mugér. 

To  occupy,  or  trade,  traficár,  negociár. 
Occupied,  p.  p.  ocupado,  ufádo,  nego- 
ciádo. 

To  occur,  V.  n.  to  offer  itfelf,  ocurrir, 
fucedér,  prefentárfe,  ofrecérfe. 

Occurrence,  f.  or  Oceafion,  ocurrencia, 
ocafión,  coyuntura. 

Occurrence,  f.  or  Event,  acontecimi¬ 
ento,  acaecimiento,  fucéflb. 

Occurring,  adj.  que  acontece  ó  acaece 
Ocean,  f.  océano. 

Oceanick,  lo  perteneciénte  al  oceáno. 
Ockam,  vide  Oakhatn. 

O  ¿¡angular ,  or  eight-cornered,  oétángu- 
o,  que  tiene  ocho  ángulos. 

An  O ¿l agon,  f.  figura  que  tiene  ocho 
ados  ó  ángulos. 

O  a  ave,  f.  odáva. 

Odlavo,  f.  odávo.  j 

Ex.  An  O  ¿lavo  Book,  un  libro  en  odá-  i 
vo.  I 

Odennial,  adj.  of  eight  Tears,  de  ocho 
años. 

O¿lober,  f.  (the  Month)  otübre.  * 
O¿logon,  vide  Octagon. 

O¿lobedrica¡,  adj.  having  eight  .Sides, 
que  tiene  ocho  lados. 


Odonary,  adj.  belonging  to  eight,  que 
pertenéce  al  numero  oftávo. 

Ocular,  adj.  belonging  to  the  Eye,  ocu- 
lár,  que  pertenéce  a  los  ojos. 

Oculifi,  f.  un  oculifla,  el  que  cura  el 
mal  de  los  ojos. 

Oculta  Cbrifii,  an  Herb,  othervoife  call'd 
mild  Clary,  ormino. 

°  D 

Odd,  not  even ,  nones,  numero  des 
yguál. 

An  odd  Humber,  un  numero  desyguál. 
To  play ^  at  the  Game  calf  d  Even  and 
'  Odd,  jugar  a  pares  o  nones. 

v  Odd,  or  frange,  eltráneo,  eftrava- 
jgánte,  extraordinário. 

An  odd  Sort  of  a  Thing,  cofa  eftrava- 
gánte. 

Odds,  f.  Difference,  or  Di/parity ,  dife- 
réncia,  inyguaidád,  difparidád. 

Odds,  Difference,  Quarrel,  querella. 

To  be  at  Odds,  tenér  querella. 
x  Ode,  f.  a  Song,  or  Lyrick  Poem,  oda, 
vérfo  Lírico. 

Odious,  adj.  detefiable,  odiófo,  dete- 
ftáble. 

Odioufiy,  adv.  con  odio,  con  rencor, 
con  malicia. 

Odioufnefs,  f.  enornvidád,  calidád  odió¬ 
la  ó  detefláble. 

The  Odioufnefs  of  the  Fall,  la  enormi- 
dád  del  hecho. 

Odium,  f.  odio. 

Odium,  f.  or  Fault,  falta. 

To  cad  the  Odium  upon  one,  echar  la 
falta  a  uno. 

Oddly,  adv.  de  una  manera  eftránea  ó 
efiravagánte. 

Oddnefi,  f.  extravagancia. 

,  Odoriferous,  adj.  Jvseet -fuelling,  odorí¬ 
fero. 

Odour,  f.  or  fiweet  Smell,  buen  odor. 

O  E 

Oeconomick,  or  oecononical,  adj.  belong¬ 
ing  to  Oeconomy,  lo  perteneciénte  a  la  eco¬ 
nomía. 

Qeconomy,  f.  economía. 

Oecumenical,  or  general,  ecuménico,  ge¬ 
neral,  univerfál. 

An  oecumenical  Council,  un  concilio  ge¬ 
neral  ó  univerfál. 

Oefophagus,  pefofago  ó  boca  del  eító- 
mago. 

O  F 

Of  prep.  de,  ó  del. 

The  Glory  of  God,  la  gloria  de  Dios. 

The  Duty  of  a  Man,  la  obligación  del 
hombre. 

The  V unity  of  Mankind,  la  vanidad  del 
género  humáno. 

Of  all  Things,  fobre  todo. 

A  Man  ill Jpoken  of,  un  hombre  de  mala 
reputación. 

Of  old,  antiguamente. 

Off,  prep,  léxos. 

Far  off,  léxos. 

To.  leave  off,  defiilir. 

Offal,  f.  reliéves,  fragmentos. 

An  Offence,  f.  falta,  delito,  culpa, 
crimén,  pecado,  ofénfa. 

Offence,  or  Affront,  ofénfa,  afrenta, 
injuria. 

To  give  Offence,  ofendér,  injuriar, 
afrentar. 

To  give  Offeree,  or .  lo  take  Pet ,  ofen- 
dérfe. 

O fence,  f.  or  Scandal,  efcándalo. 

To  offend,  v.  a.  to  injure,  or  affrout , 
afsentfir,  injuriar,  ofendér. 

To  offend,  or  commit  a  Fault,  ofender, 
cometer  culpa,  errar. 

Offended,  j>,  p.  ofendido,  provocado, 
injuriado. 

An 


O  I  s 


O  M  N 


An  Offender ,  f.  delinquénte,  culpado, 
injuriador,  moleftadór. 

Offending,  f.  la  acción  de  ofender, 
provocar,  &c. 

Qffenfive,  adj.  injuriófo,  ofenfivo,  eno- 
jófo. 

Offenftve,  or  hurtful,  maleante. 

Off  enfrie  Arms,  armas  ofenrtvas. 

Qffenfwely,  adv.  ofeníivaménte,  eno- 
jofaménte. 

Offer,  or  Proffer,  ofrecimiento. 

To  offer,  or  prefent,  ofrecer,  6  prefen- 
tar. 

To  offer  a  Battle,  prefentár  batalla. 

To  offer,  v.  n.  or  undertake,  ofrecerfe, 
empeñárfe. 

Offered,  p.  p.  ofrecido. 

Offering,  f.  la  acción  de  ofrecer. 

An  Offering,  f.  una  oblación,  oblada, 
oferta,  ofrecimiento. 

Offertory,  that  Part  of  the  Mafs  where 
the  Offering  is  made,  ofertorio. 

Office,  f.  Place,  or  Employment,  oficio, 
puerto,  empleo. 

The  Secretary's  Office,  la  fecretaria,  ó 
covachuela. 

Office,  f.  Turn,  orService,  fervicio.plazer. 

To  do  a  good  or  bad  Office,  hazer  a  uno 
un  buen  férvido,  ó  mala  obra. 

Office,  or  divine  Service,  oficio  divino. 

To  bear  an  Office,  adminirtrár  el  oficio. 

Officer,  oficial. 

Official,  f.  el  juez  de  una  corte  epis¬ 
copal. 

To  officiate,  or  perform  the  divine  Ser¬ 
vice,  oficiar  ó  dezir,  el  oficio  divino. 

Officious,  adj.  or  friendly,  amigable. 

Officiouffy,  adv.  amigablemente. 

Officioufnefs,  f.  la  buena  inclinación 
para  fervir  a  uno. 

An  Offspring,  or  Progeny,  carta,  decen- 
dencia,  ralea,  raja. 

To  offufeate,  v.  a.  or  make  dark,  ofufcar, 
efcurecer. 

Offufcated,  p.  p.  efcurecido,  ofufcado. 

Offufcating,  f.  la  acción  de  ofufeeár  ó 
efcurecer. 

Often,  muchas  vezes,  amenudo. 

As  often  as,  cada  y  quándo. 

So  often,  amenudo. 

Hove  often ,  quantas  vezes. 

Not  often,  raramente,  pocas  vezas, 
raras  vezes. 

To  ufe  often,  v.  a.  frequentár. 

Often  ufed,  p.  p.  frequentádo,  da. 

Often-úmes,  muchas  vezes. 

O  G 

Ogle,  f.  ojeada  amorófa. 

To  ogle,  v.  a.  mirar  amorofamente. 

Ogler,  f.  el  que  mira  amorofamente. 

Offing,  f.  la  acción  de  mirar  amorofa¬ 
mente. 

Oglio,  f.  a  Spanijh  Dijh,  made  up  of  all 
Manner  of  Meat,  Fowls,  &c.  olla  po¬ 
drida. 

O  H 

Oh,  vide  O. 

O  I 

Oil,  f.  azeite. 

An  Oil-bottle,  Cruife,  or  other  V tffel  of 
Oil,  azeytera,  alcuza. 

A  Seller  or  Maker  of  Oil,  azeytero. 

Oil  of  Balm,  azeyte  de  bálfamo. 

Sallad  Oil,  azeyte. 

Oiled,  oleado. 

An  oilet  Hole,  ojal. 

Oilinefs,  f.  calidad  gráfla  ó  gorda. 

Oily,  adj.  azeytófo. 

Oily  Urine,  urina  azeytófa.  % 

An  oily  Tongue,  el  que  hable  a  fu  favour, 
y  fe  defiendemuy  bien. 

Ointment,  f.  ungüento. 

An  Offer,  oftra,  oftrea. 


O  K 

An  Oke,  vide  Oak. 

To  mark  with  red  Oker,  almagrar,  en. 
almagrar. 

Marked  with  red  Oker,  enalmagrado, 
almagrado. 

Red  Oker,  almagre. 

O  L 

Old,  ancient,  anciano,  viejo,  antiguo. 

An  old  Man,  un  hombre  viejo. 

An  old  Woman,  una  muger  vieja. 

Old,  or  worn,  adj.  viejo,  ufádo. 

Old,  or  obfolete,  inufádo,  inufitádo,  no 
acollumbrado. 

Old  Age,  vejez. 

To  grow  old,  or  aged,  envegefeer,  ir  a 
viejo. 

Grown  old,  embejecido,  envejecido. 

Old  Nick,  el  Diablo. 

Old  Friend,  viejo  amigo. 

Old  Men  of  Times  paff,  antiguos,  viejos, 
partidos. 

Older,  adj.  comp,  of  Old,  mas  viejo. 

Oldeff,  adj.  fup.  of  Old,  muy  viejo, 
antiquiflimo. 

Oldifh,  algo  viejo. 

Oldnefs,  or  Antiquity,  antigüedad,  an¬ 
cianía,  vejez. 

OUagenous,  adj.  or  oily,  lleno  de  azeyte. 

Olio,  vide  Oglio. 

Oligarchical,  adj.  govern'd  by  a  few, 
oligárquico,  governádo  de  pocas  perfonas 
nobles. 

An  Oligarchy,  f.  oligarquía,  goviérno 
de  algunas  perfonas  principales. 

Olivafler, f.  a  wild  Olive-tree, azebúche. 

Oiivaffer,  f.  the  Colour  of  the  Olive, 
de  color  de  oliva. 

Olive,  f.  azeytuna,  oliva. 

An  Olive  inPickle,  azeytuna  en  adóblo. 

A  Grove  of  Olive-trees,  azeitunál. 

A  wild  Olive-tree,  f.  azebuche. 

Olive  Colour,  azeytunádo  color. 

An  Olive-tree,  oliva,  azeituno. 

A  Grove  of  wild  Olive-trees  f.  azebuchál. 

Olivity,  f.  the  Time  of  gathering  Olives, 
el  tiempo  de  coger  las  azeytunas. 

Olympiad,  f.  the  Space  of  four  Years,  la 
olimpiada,  efpácio  de  quatró  años. 

Olympus,  f.  an  high  Hill  in  Thejfaly,  el 
monte  Olimpo. 

O  M 

Ombre,  f.  the  Game  at  Cards,  el  juego 
del  hombre. 

Ombrage,  vide  Umbrage. 

Omelet,  huevos  y  tozino,  duelos  y  qu- 
brantos  una  tortilla  de  huevos  y  tozina. 

An  Omen,  f.  agüero,  prefágio,  pro- 
nórtico. 

Omentum,  f.  the  Cawi  enwrapping  the 
Bowels,  el  abdomen. 

To  omínate,  or  foretel,  pronorticár,  au¬ 
gurar. 

Ominated,  p.  p  pronorticado,  augurado. 

Ominous,  adj.  mal  agüero,  ó  pronofli- 
co  fatal. 

Omiffton,  f.  omiflión,  olvido  negli 
gencia. 

To  omit,  v.  a.  omitir,  olvidar. 

He  omits  nothing, no  omite  ó  olvida  nada. 

Omitted,  p.  p.  omitido,  olvidado. 

An-Omitting ,  f.  dexamiénto. 

Omniparent,  adj.  that  brings  forth  all 
Thin  s,  que  produze  todas  las  cofas. 

Omnipotency,  f.  omnipotencia. 

Omnipotent,  adj.  or  almighty,  omnipo¬ 
tente,  que  puede  todo. 

Omnipotently,  adv.  omnipotentemente. 

Omniprefence,  f.  Immenjity,  inmenfidád, 
que  tiene  todo  prefénte. 

Omniprefent,  adj.  omniprefente,  que 
es  prefénte  en  todas  partes. 
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Omnifciency, f. conocimiento  de  toda  cofa; 
Omnifcicnt,  adj.  que  fabe  el  todo. 
Omoplate,  {,  the  Shoulder-blade,  efpa- 
dilla. 

O  N 

On,  or  upon,  prep,  fobre,  encima. 

On,  or  go  on,  adelánte. 

On,  a. 

On  the  right  Hand,  a  man  derecha,  6 
a  la  derecha. 

On  Foot,  a  pié. 

On  Horfeback,  a  cavállo. 

On  Purpofe ,  adrede,  ó  aporta. 

On,  al. 

On  the  contrary,  al  contrario. 

On,  de. 

On  the  one  Side,  de  un  lado. 

On  a  Sudden,  de  improvifo. 

To  go  on,  ir  adelánte. 

On  high,  de  alto. 

On  that  Side,  de  la  otra  bánda,  del 
otro  cábo. 

Once,  adv.  una  vez. 

More  than  once,  mas  de  una  vez. 

At  once,  de  un  golpe,  de  una  vez. 

Once,  or  formerly,  antiguamente. 

One,  adj.  uno,  una. 

There  is  but  one  Man,  no  ay  mas  que  uri 
hombre. 

One  or  other,  el  uno  ó  el  otro. 

One  only,  único. 

One  thing,  una  cofa. 

To  make  one,  fér  del  numero. 

One  by  one,  uno  a  uno,  uno  por  uno. 
Every  one,  cada  uno. 

Any  one,  alguno,  qualquiéra. 
One-banded,  manco,  que  no  tiene  que 
una  mano. 

Onely,  adv.  folaméhte. 

Onorary,  ferving  for  Burden  or  Carriage ¡, 
de  cárga. 

To  onerate,  v.  a.  onerár,  cargar. 
Oncrated,  p.  p.  onerádo,  cargádo. 
Onion,  f.  cebolla,  cevólla. 

Only,  adv.  folaménte. 

Only,  adj .  from  one,  alone,  fólo,  único.' 
He  is  the  only  Man  that,  &c.  es  el  úni¬ 
co  hombre  que,  &c. 

My  only  Defire  it  that,  & c.  mi  folo  def- 
feo  es  que,  &c, 

An  Onfet,  f.  acometida,  arremetida, 
afíalto. 

To  give  the  Onfet,  arremeter,  acome¬ 
ter,  cerrár,  afíaltár. 

Onward,  adv.  adelánte. 

To  come  onward,  acercárfe. 

To  go  onward,  profeguir,  avanjar. 

Onyx,  a  precious  Stone,  fuerte  de  piedra 
preciófa. 

O  O 

Ooz ,  f.  lodo,  cieno. 

O cozy,  adj.  lodófo,  cenagófo. 

Oozy  Ground,  tierra  cenagófa  ó  lodófa. 

O  P 

Opacity,  f.  the  contrary  to  Tranfparency , 
efeuridád,  opacidád. 

Opacous,  adj.  opáco,  obfeuro. 

Opal,  f.  a  precious  Stone,  piedra  iris. 
Opaque,  adj.  opáco,  obfeuro. 

Open,  adj.  abierto,  ta. 

Open,  or  evident,  adj.  manifiéfto,  claro, 
evidente. 

A  little  open,  entre  abierto. 

To  lie  open  or  expofed  to  fame  Danger,  ertar 
efpuéllo  a  algún  peligro. 

With  open  and  main  Force,  con  violen¬ 
cia,  con  fuerja. 

Open  Weather,  tiempo  feréno. 
Open-hearted,  rtneero,  fin  doblez. 

To  open  Trenches,  abrir  trincheras. 
Opened,  p.  p.  abierto,  manifefládo, 
defeubiérto. 

An  Opener,  f.  abridor. 

A  a  a 
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An  Open- Arfe,  or  Medlar,  nifpéro. 

An  Opening,  abiertüra,  ó  abertura. 

Openly,  adv.  abiertamente,  manifiefta- 
ménte,  publicamente,  defcubiertaménte. 

To  /peak  openly,  or  freely,  hablar,  abier¬ 
tamente. 

Opennefi,  f.  or  Freedom,  libertad,  íin- 
ccridád. 

Opera,  f.  una  opera. 

To  operate,  v.  a.  to  work,  obrar,  tra¬ 
bajar. 

operation,  f.  operación,  obra. 

They  are  very  jhw  in  their  Operations, 
fon  muy  tardíos  enfu  obra. 

Operative,  adj.  or  working,  que  opera, 
hablando  de  remedios. 

Operator,  or  Workman,  f.  obrero,  tra¬ 
bajador,  jornalero,  manobre. 

Operous,  adj.  laborious,  laboriófo,  que 
trabaja  mucho. 

Opthalmy,  f.  an  Inflammation  of  the 
outermofl  Skin  of  the  Eye,  ophtalmia,  in¬ 
flamación  de  ojos. 

Ophthalmicks,  f.  plur.  remedio  para 
curar  la  ophtalmia,  ó  la  inflamación  de 
los  ojos. 

An  Opiate,  f.  medicina  para  hazer  dor- 
mir. 

Opination,  f.  la  acción  de  opinar. 

To  opine,  or  give  one's  Opinion,  opinar, 
dar  fu  avifo,  declarar  fu  opinión. 

Opiner,  f.  who  gives  his  Opinion,  el 
que  da  fu  opinión. 

Opiniative,  adj.  according  to  his  own 
Humour,  porfiado,  terco  obllinado. 

Opiniativenefs,  f.  obftinacion. 

Opining,  f.  from  To  opine,  la  acción  de 
dar  fu  avifo,  ó  opinión. 

Opinion,  f.  Judgment,  Sentiments,  or 
Thoughts,  opinion,  avifo,  fentimiénto, 
juizio,  parecer. 

That  is  my  Opinion,  effa  es  mi  opinion. 

I  am  of  a  contraiy  Opinion,  foy  de  con¬ 
trario,  parecer. 

According  to  the  Opinion  of  the  learned, 
fegun  la  opinión  de  los  fabios. 

Opinion,  f.  or  Belief,  creencia. 

To  broach  new  Opinions,  fembrar  nuevas 
opiniones. 

To  be  of  Opinion ,  eftar  de  opinion,  tener 
opinion,  juzgar. 

Opinionativenefs,  f.  terquedad,  obftina- 
ción. 

Opinionatively ,  adv.  obftinadamente, 
porfiadamente. 

Opium,  f.  opio. 

Opo-Balfamum,  f.  the  Gum  difilling  from 
the  Balm  Tree,  goma,  ó  bálfamo. 

Oppidan,  f.  a  School  Word  for  a  Town- 
Boy,  eftudiánte  de  la  villa  aífi  llaman,  a  los 
efcolares  que  no  eftán  entretemidos  por 
los  colegios. 

To  oppilate,  v.  a.  or  objlrudl,  opilar. 

Oppilated,  p.  p.  opiládo. 

Oppilation,  f.  or  Green-Sicknefs,  opila¬ 
ción. 

Opponent,  f.  oponente  termino  áulico. 

Opportune,  adj.  comodo,  conveniente, 
oportuno. 

Opportunely,  adv.  cómodamente,  con¬ 
venientemente. 

Opportunity,  f.  or  Occafon,  oportunidad, 
comodidad,  ocafion. 

Prov.  Opportunity  makes  the  Thief,  la 
ocafion  haze  al  ladrón. 

To  feek  Opportunity,  or  Occafon,  bufcar, 
ó  procurar  ocafión. 

To  oppofe,  v.  a.  contraponer,  oponer, 
refiftir,  contrallar. 

To  oppofe  one's  felf  to  a  Thing,  oponerfe. 

He  oppofes  all  my  Defgns,  fe  opone  a  to- 
dos  mis  defignios. 

Oppofed,  p.  p.  contrapuéfto,  opuéfto, 
&c- 

Oppofer,  f.  el  que  fe  opone,  adverfario, 
antagonifta. 

Oppofte,  adj.  contrario,  opuefto. 

Oppo/ite,  adv.  or  over-againf ,  en  fren¬ 
te. 


Oppofites,  or  Contraries,  contrarios,  opu- 
éftos. 

Oppofition,  f.  opoficion,  refiftencia,  con- 
trariadád,  oblláculo. 

To  opprefs,  v.  a.  oprimir. 

To  opprefs  the  Innocent,  oprimir  al  ino¬ 
cente. 

Oppreffed,  p.  p.  oprimido,  da. 

OppreJJing ,  f.  la  acción  de  oprimir,  ó 
opreffión. 

Opprcffive,  adj.  que  oprime. 

OppreJJion,  f.  opreífión. 

An  Oppreffor,  f.  oprimidór,  el  que  o- 
prime,  un  tirano. 

Opprobious,  adj.  reproachful,  injuriofo. 

Opprobrium,  f.  or  Reproach,  oprobrio, 
infamia,  injuria,  ofénia. 

To  oppugn,  v.  a.  or  oppofe,  opugnar, 
impugnar,  oponerfe. 

Ex.  To  oppugn,  or  oppofe  an  Opinion,  cpo- 
nérfip,  ó  impugnar  una  opinion. 

Oppugned,  p.  p.  opugnado,  impugna¬ 
do. 

Oppugner,  f.  opugnador,  impugnador, 
adversario. 

Optative-Mood,  optativo,  termino  de  la 
gramática. 

Optica,  vide  Opticks. 

Optical,  or  optic k,  adj.  Optico,  ca,  per¬ 
teneciente  a  la  villa. 

Opticks,  f.  the  optick  Science,  la  óptica. 

Option,  f.  or  Choice,  elecion. 

Opulency,  f.  opulencia,  riqueza. 

A  Man  of  great  Opulency,  un  homore 
de  mucha  opulencia,  ó  riqueza. 

Opulent,  adj.  or  wealthy ,  opulento,  ri¬ 
co,  abundente  de  bienes  de  fortuna. 

O  R 

Or,  conj.  difjunc.  o  u  conjunción, 
disj  unitiva. 

More,  or  lefs,  mas,  ó  menos. 

Or,  Gold  in  Heraldy,  oro. 

Or  elfe,  ó  bien,  fino. 

Do  that,  or  you  will  be  chaflized,  haga 
elfo  fino  ferá  caftigádo  haz  effo,  ó  bien 
ferás  caftigado. 

Ora,  or  Ore,  a  Sort  of  Saxon  Coin,  fu¬ 
erte  de  moneda  entre  los  de  Saxonia  en 
Ingalaterra.  ■ 

Orach,  f.  an  Herb,  armóles,  ó  armu¬ 
elles. 

Oracle,  f.  oráculo. 

OPage,  vide  Orach. 

Oral,  adj.  belonging  to  the  Mouth,  vocal, 
ó  lo  perteneciente  a  la  boca. 

An  Oral-Prayer,  una  oración  vocal. 

Orally,  adv.  vocalmente. 

Orange,  f.  naranja. 

An  Orange-Tree,  f.  naranjo. 

An  Orange-Garden,  naranjal. 

A  China-Orange,  naranja  de  la  China. 

Orange -Flower  Water,  agua  de  flor  de 
naranja. 

Orange-Colour,  anaranjado. 

Spotted  with  Oranges,  naranjado. 

Flowers  of  Oranges,  azaár. 

Orangery,  f.  a  Sort  of  Perfume,  zaume- 
rio  hecho  de  la  flor  de  las  naranjas. 

Oration,  f.  or  Speech ,  oración,  arenga. 

To  make  an  Oration,  arengar,  hazer  una 
platica. 

An  Orator,  1.  orador. 

Orator-like,  como  orador. 

Orator,  or  Petitioner,  a  Law-Term,  fu- 
plicánte. 

Oratorians,  f.  a  religious  Fraternity,  or 
Order,  los  frayles  del  oratorio. 

Oratory,  f.  the  Art  of  making  pub  lick 
Speeches,  la  arte  oratoria. 

An  Oratory,  to  pray  in,  un  oratorio,  ó 
capilla. 

An  Orb,  f.  orbe,  esfera. 

Orbicular ,  adj.  round,  redondo. 

Orbicularly,  adv.  redondamente,  orbi- 
cularménte. 

Orbity,  f.  falta  de  hijos. 

Orch,  vide  Ork. 


Orchard,  f.  huerta,  huerto,  ver w él. 

Orchefry ,  f.  the  Place  where  the  Mufi- 
cians  jet,  el  lugar  donde  fe  alientan  los 
múfleos,  el  coro. 

Orchin,  f.  or  Dog- f  one,  an  Herb,  anca-' 
za  la  cargáma. 

To  ordain,  or  appoint,  ordenar,  apun¬ 
tar,  mandar,  feñalár. 

Ordained,  p.  p.  ordenado,  apuntado, 
&c. 

Ordainer ,  f.  ordenador. 

An  Ordaining,  an  Ordinance,  ordenáil- 
fa,  mandamiento. 

Order,  orden,  difpofición. 

He  that  fets  in  Order,  aliñado,  ordena¬ 
do  el  que  compone,  aliñador,  compone¬ 
dor. 

To  fet  in  Order,  poner  en  orden,  orde¬ 
nar,  aliñar,  componer,  difponér. 

To  put  out  of^  Order,  defordenar,  poner 
en  desorden,  ó  confufión. 

Order,  Manner,  or  Cufom,  orden,  ma¬ 
nóla  coftumbre. 

In  order  to,  adv.  con  definió,  con  in¬ 
tento,  de  indulfria. 

Order ,  a  Command  from  a  Superior , 
mandamiento. 

Order,  a  Religious  Order,  orden  de  reli- 
giófos. 

A  Military  Order,  orden  militar. 

To  confer  the  Orders,  dar,  ó  conferir  las 
ordenes. 

To  order,  to  corredi,  or  punifh,  caíligár, 
corregir. 

Ordered,  p.  p.  difpuefto,  ordenado, 
mandado,  caftigado,  &c. 

A  well-ordered  Houfe,  una  cafa  bien  or¬ 
denada. 

Orderer ,  f.  componedor,  el  que  aliña, 

ó  ordena. 

Ordering,  la  acción  de  ordenar,  ó  man¬ 
dar. 

Orderly,  adv.  en  orden,  ordenadamente, 
regularmente. 

Ordinal,  adj.  of  Order,  ordinal. 

Ex.  An  ordinal  Humber ,  as  Firfi,  Se¬ 
cond,  &c.  un  numero  ordinal,  corno  pri¬ 
mero,  fegnndo,  &c. 

Ordinance,  f.  a  Law,  ley,  eftatuto. 

Ordinarily,  adv.  ufually,  ordinariamen¬ 
te  ufualmente. 

Ordinary,  adj.  ufuál,  ordinario,  co¬ 
mún,  frequente. 

Ordinary,  adj.  mean,  common,  ordinario, 
baxo,  fimple  vulgar,  mediocre. 

Ordina/y,  f.  or  victualling  Houfe,  un 
bodegón,  ó  cozina  donde  aderélan  la  co¬ 
mida. 

Ordinary,  adv. 

Ex.  Later  than  ordinary,  mas  tarde  que 
al  ordinario. 

Ordination,  f.  from  to  ordain,  ordena¬ 
ción,  ó  la  acción  de  ordenar,  ó  conferir 
las  ordenas. 

Ordnance,  f.  artillería. 

A  Mafer  of  the  Ordnance,  genera!  de  la 
artillería. 

A  Piece  of  Ordnance,  pit^a  de  artillería, 
cañón. 

0>  dure,  f.  or  Filth  in  general,  fuziadád, 
eftiercól  camára  hienda,  mierda. 

O'er,  an  Abbriviation  of  over,  fobre, 
encima. 

Orgain,  vide  Organ. 

Orgal,  f.  the  Lees  of  Wine,  las  hezes 
de!  vino. 

Organline,  f.  a  Sort  of  Ling,  or  fait  Fifh , 
cierto  género  de  abadejo. 

Orcane,  or  Organ,,  f.  órgano. 

The  Organs  of  the  Senfes,  los  órganos. 

To  play  on  the  Organs,  tañer  los  ór¬ 
ganos. 

An  Organ  Player,  f.  organiita. 

One  that  makes  or  Jells  Organs,  orga¬ 
nero. 

Organ-Pipes,  flautas  de  órganos. 

Organical,  or  organick,  adj.  orgánico, 
ca. 

Organifi,  f.  organiita. 

Or- 
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Orgamfm ,  í.  or  Organization ,  organiza¬ 
ción. 

To  oiganize ,  v.  a.  to  form  the  Organs, 
organizar. 

Organized,  p.p.  organizado. 

Organy,  fr  or  Wild  Marjoram,  oregano. 

Orgies,  Í.  Revels  inftituted  to  the  Honour 
oj  Bacchus,  fieítas  y  iacriiicios  initituydos 
a!  Dios  Baco. 

Orichalcum,  f.  a  Copper-Metal,  like 
Cold,  oriálco. 

Orient,  or  the  Eaf,  f.  oriénte. 

An  Orient-Pearl,  perla  del  oriénte,  ó 
Oriental. 

Oriental,  adj.  Eajlern,  oriental. 

Oriental- Pearls,  perlas  orientales. 

An  Orifice,  f.  orificio,  abertura,  boca. 

The  Orifice  of  the  Stomach,  el  orificio,  ó 
boca  del  eítómago. 

Origin,  f.  origen. 

Original,  original. 

Originally,  adv.  originalménte. 

Originary,  adj.  originario. 

Origine,  1.  origen. 

Orion,  f.  a  Confiellation,  añilléjo. 

Orifions,  f.  oraciones. 

Ork,  f.  a  Sea-Monfier,  monílruo  ma¬ 
rino  femejánte  a  la  valléna 

Ork,  f.  a  Kind  of  Sea-Vejfiel,  hurca. 

An  Orle,  f.  orla  termino  de  blazon. 

The  Or(op  of  a  Ship,  córfia. 

Ornament,  f.  arréo,  ornaménto,  com- 
portura,  adorno. 

Ornamental,  adj.  ornamental. 

Ornamentally,  adv.  ornamentalménte. 

Ornamented,  ornado,  parado,  adorna¬ 
do. 

Ornature,  vide  Ornament. 

An  Orphan,  or  Fatherlefs  Child,  un  hu¬ 
érfano  que  no  tiene  padre,  ni  madre. 

Orpbanifm,  el  elládo  del  huérfano,  or¬ 
fandad. 

Orpiment,  f.  arfenico,  fénico. 

Orpin,  or  Orpine,  a  Sort  of  Herb,  ace- 
bár,  cicotrino,  ó  cicotrina  yerba. 

Orque,  vide  Ork. 

Orthodox,  ortodoxo,  que  tiene  la  ver- 
dadéra  fee,  ó  creéncia. 

Orthodoxy,  f.  a  true  Belief,  verdadéra 
feé,  ó  creéncia. 

Orthographical,  adj.  lo  perteneciénte  a 
la  ortographía. 

To  orthographize,  efcrivir  con  ortografía. 

Orthography,  f.  ortografía. 

An  Ortolan,  hortoláno,  páxaro,  delica¬ 
do,  para  comér. 

Ortyard,  vide  Orchard. 

Orval,  f.  a  Plant,  ormino. 

OSC 

Ofcitaney ,  or  OJcitation,  f.  Negligency, 
negligéncia,  peréza. 

An  Ofier,  f.  bunbréra,  mimbréra. 

An  O/ier-Tivig,  vimbre,  mimbre. 

An  Of  pry,  a  Sort  of  ravanous  Bird,  a- 
guilucho  marino. 

Off  rage,  the  Bone  breaker  Eagle,  el 
ñ güila,  ó  avelbuz  que  rompe  quiebra  los 

huellos.  . 

Qjfuary,  or  Place  far  Bones,  oífano. 

Ó  dentation,  f.  or  vain  Boafting,  often- 
tacion,  vanagloria,  vanidad. 

Ofientations,  adj.  Jet  out  for  Shew,  lleno 
de  faufto  y  oífcntación. 

Ofientative,  vano  fobérvio. 

Oftentater,  f.  or  Boafier,  el  que  fe  ván- 
ta  h ufana,  6  fe  vanagloria. 

Ofieology,  f.  a  Difcourfe  on  the  Na  tute of 
Bones,  un  tratado  que  habla  de  los  iiuéf- 
fos. 

OJliary,  that  keeps  the  Door,  oiliorio. 

Ofiler,  f.  mo90  de  cavállos. 

Ofirich,  f.  a  great  African  Fowl,  avef- 
trviz. 

O  T  H 


Where  is  the  other,  donde  ella  el  otro  ? 

On  the  other  Side,  ala  otra  parte. 

Another  Time,  una  otra  véz. 

To  love  one  another ,  amar  el  uno  al  otro. 

Others,  otros,  otras. 

Otherwifie ,  en  otra  manéra,  de  otra  ma¬ 
né  ra. 

Other-while,  no  w  and  then,  a  ratos  a  vé- 
zes  entre  ratos. 

I  can't  be  other  wife,  no  puedo  sér  de 
otra  manéra. 

I find  you  otherwifie  than  I  thought,  le 
hallo  de  otra  manéra  de  lo  que  creía. 

Otter,  f.  an  amphibious  Creature,  nu¬ 
tria. 

O  V 

Oval,  adj.  aovado. 

Ovation,  f.  a  Sort  of  Triumph,  ovación, 
cierto  triumfo  entre  los  Romanos. 

Ovalty,  vide  Ovelty. 

An  Oven,  f.  horno. 

To  bake  in  an  Oven,  cozér  en  horno. 

Over,  prep.  fobre,  encima. 

Over  and  above,  además. 

Over-againfi,  enfrénte. 

Over  the  Way,  idem. 

An  hundred  Times  over,  repetido  cien 
vezes,  ó  cien  vezes  dicho. 

The  Bufinefs  is  over  or  done,  el  negocio 
ella  concluydo,  ó  acabado. 

My  Work  is  over,  hé  concluido  mi  obra. 

To  be  over  to  {to  ce  afe)  cefsár. 

'Tis  well  over,  es  una  dicha,  quando  el 
peligro  ella  pafsádo. 

His  Anger  is  over,  fu  cólera  efiá  calma¬ 
da. 

As  foon  as  ohe  Noife  Jhall  le  over,  luégo 
que  el  ruido  eílé  calmado,  ó  pafsádo. 

The  Danger  is  over,  el  peligro  eltá  paf¬ 
sádo. 

Over,  or  under,  mas,  ó  menos,  ó  mas 
a  menos. 

Over,  prep.  sobre,  encima. 

O  ver  and  above,  adv.  ademas. 

Over-againfi,  enfrénte. 

Over  and  over,  muchas  vezes. 

To  go  over,  vide  To  go. 

To  carry  over,  vide  To  carry. 

To  over  ad  a  Thing,  ultrajár  alguna  cofa, 
llevárla  por  el  cabo. 

To  over-awe,  v.  a.  tenér  a  uno  en  cui- 
dádo  y  miédo. 

To  over-balance ,  v.  a.  excedér. 

To  over-bear,  or  over-come,  vencér, 
conquillár,  prevalecér. 

To  over-bear,  derribár. 

To  over-bear ,  or  opprefs,  oprimir. 

To  over-bid,  to  bid  too  much,  ofrecér  de¬ 
maífíádo,  encarefcér. 

Over-big,  adj.  demaííiádo,  gruéífo. 

Over -bold,  adj.  temerario,  demaífíádo 
atrevido. 

Over-born,  p.  p.  from  To  ovirbear,  ven¬ 
cido,  oprimido. 

To  over-blow,  ventár  mucho,  foplár  de- 
mafliádo. 

Over-board,  fuera  del  bordo. 

To  over-boil,  v.  a.  hervir  demaííiádo. 

Overboiled,  p.  p.  hervido,  demaííiádo. 

To  over-burden,  fobre  cargár,  oprimir. 

Over-burdened,  p.  p.  fobre  cargádo, 
oprimido. 

Over-cafl,  adj.  dark,  cloudy,  nubládo, 
obfeuro,  fombrio,  tenebrófo,  añubládo 

He  is  over-cafl  with  Melancholy,  es  de- 
maffiádo  melancólico,  es  muy  trille. 

lo  over-cafl,  v.  a.  anublár,  añublár,  ef- 
curecér. 

Over-cafling,  í.  la  acción  de  anublár,  ó 
efcurecér. 

Over- cautions,  adj.  muy  circumfpécto. 

To  over-charge,  v.  a.  fobrecargár,  opri¬ 
mir. 

Over- charged,  p.  p.  fobrecargádo,  opri¬ 
mido. 

Over-charging,  la  acción  de  fobrecargar, 
ó  oprimir. 


lo  over-cloud,  v.  a.  cubrir  de  nubes, 
efcurecér,  añublár. 

Over-clouded,  p.  p.  efcurecido,  añublá- 
do,  ó  añubládo. 

To  overcome,  v.  a.  vencér,  conquiíiár, 
prevalecér. 

An  Over-comer,  f.  vencedor,  conquif. 
tadór. 

Ovev- coming,  f.  vencimiento,  viéloria, 
conquiíta. 

Over-confident,  deinaífiádo  temerário. 

Over-curious,  demaífíádo  curiófo. 

Over-citrious,  or  over-nice,  demaííiádo 
delicádo. 

To  over-do,  or  do  too  much,  v.  a.  hazef 
dezir,  ó  obrár  demaífíádo. 

To  over-drink  one's  felfi  emborrachárfe, 
embriagárfe,  bevér  demaííiádo. 

To  over  drive,  empujár,  demaífíádo. 

Over-earne(l,  demaífíádo,  aprefurádo, 
prefuróío. 

To  over-eat  one's  felf,  comér  demaífíá¬ 
do. 

Over-fierce ,  adj.  too  bold,  demaífíádo 
temerário. 

Overfiercch,  adv.  temerariaménte. 

To  overfill,  llenar  demaífíádo. 

Over-fine,  adj.  demaífíádo  fino. 

To  overflow,  v.  a.  anegár,  inundar 
avenir,  fobrepujár  el  agua . 

Overflowed,  p.  p.  anegádo,  inunda¬ 
do. 

An  Over-flowing,  f.  fobrepujamiénto 
del  agua,  inundación,  anegamiénto. 

To  overfly,  volár  demaífíádo. 

Over-Jond,  adj.  amár,  ó  querér  de 
maíliádo. 

Over-forward,  adj.  ardiéntre,  demaf- 
fiádo,  aprefurádo. 

To  overfreight ,  v.  a.  fobrecargár,  car¬ 
gar  demaífíádo. 

Over-freighted,  p.  p.  fobrecargádo, 
cargádo  demaífíádo. 

Over-full,  demaífíádo  lleno. 

To  over-go,  ir  demaífíádo. 

Over-great ,  adj.  demaífíádo  grande  ex- 
ceílivo. 

To  over -grow,  v.  n.  fobrecrefcér. 

Over-grown,  p.  p.  fobrecrefcido. 

Over-bappy,  adj.  dichofíífimo,  demaífí¬ 
ádo,  dichófo. 

To  over-kaften,  v.  a.  aprefurár,  demaf* 
fiadaménte,  ó  con  demaífía. 

Over-haftenect ,  p.  p.  aprefurádo,  de- 
malfíadaménte. 

Over-hajlily,  adv.  precipitadaménte,  con 
precipitación. 

Over-bafiinefs,  f.  precipitación. 

Over-hafty,  adj.  que  fe  apresura  de* 
maífíadaménte. 

To  over -hear,  v.  a.  entreóyr. 

Over-heard,  p.  p.  entreoydo. 

Over-hearing,  f.  la  acción  de  entreóyr. 

To  over  heat,  v.  a.  calentár  demaífíá¬ 
do. 

Over-heavy,  adj.  muy  pesádo. 

Over  joy'd,  muy  alegre,  muy  conténto. 

Over  kind,  adj.  que  ama  demaífíádo. 

To  over-lay,  v.  a.  ahogár,  conpéfo  co¬ 
mo  quando  las  madres,  ó  amas  matan  los 
niños  echandofe  fobre  ellos. 

Over-laid,  p.  p.  ahogádo  conpefo,  &c. 

Over-laying,  f.  la  acción  de  ahogár  con 
péfo. 

To  over-live,  íbhrevivir. 

To  over-load,  v.  a.  cargár,  demaífíádo, 
fobre  cargár. 

Over-loaded ,  p.  p.  cargado,  demaífíádo, 
fobrecargádo. 

Over-loading,  i.  la  acción  de  fobrecar¬ 
gár. 

Over-long,  adj.  demaífíádo  largo,  muy 
largo. 

To  over  look,  sér  vigilánte. 

Over-match,  f.  deíigualdád. 

To  over-match,  fer  defiguál. 

Over-meafure,  mas  que  la  medida,  ó  ío 
que  fobrepuja  a  la  medida. 

Qver-mofl,  vide  Uppermofi. 


Qther,  otro,  otra. 


Over- 


OVE 


out 


OWN 


Over  much,  adj.  fupérfluo,  exceliivo, 
demafiádo  grande. 

This  is  over-much,  eíTo  es  exceflivo. 
Over-night,  la  noche  pallada. 

Over  old,  adj..  demafiádo,  da. 
Over-officious,  muy  cuidadófo. 
Over-paid,  adj.  demafiádo. 

To  over-pay,  v.  a.  pagar  demafiádo. 

To  over-perfuade,  v.  a.  perfuadir  dema¬ 
fiádo,  importunar. 

Over  perfuaded,  p.  p.  importunado, 
perfuadido  demafiádo. 

Over-plus,  f.  lo  que  Sobrepuja  ó  fóbra' 
To  over-poife ,  contrapefár. 

Over-poifed,  contrapefádo. 

To  over-power,  v.  a.  ganar,  fuperár, 
conquiftár. 

To  over  price,  v.  a.  encarecer,  eílimár 
una  cofa  demafiadamente. 

Over-prodigal,  adj .  demaífiádo  prodigo. 
Over-rate ,  1.  precio  exceflivo,  venta 
muy  cara. 

To  over-rate,  encarecer,  ó  eftimár  una 
cofa  demafliadaménte. 

Over-rated,  p.  p.  encarecido,  ó  efti- 
mádo  una  cofa  demafiadaménte. 

Over-reach,  or  prevent,  prevenir,  an¬ 
ticipar,  engañár,  adelantárfe. 

Over-reached,  p.  p.  prevenido,  antici¬ 
pado,  engañado. 

Over-reaching,  f.  la  acción  de  prevenir, 
ó  engañár,  &c. 

Over  read,  léydo  demafiádo. 

To  over-read,  leer  demaífiádo. 
Over-rigid,  adj.  demaífiádo  rígido, 
muy  fevéro. 

Over -ripe,  demaífiádo  maduro. 

To  over-roaji,  aliar  demaífiádo. 
Over-roajied,  p.  p.  aflado  demaífiádo. 
To  over-rule,  governár  con  demafia. 

To  over-run,  or  out-run ,  caminár  dema¬ 
fiádo. 

Over-fcrupulous,  adj.  demafiádo  efcru- 
pulófo. 

Over-fee,  allende. 

To  overfee,  v.  a.  fobre-eftár,  ó  no  ha- 
zer  cafo,  ó  no  reparar,  ó  pallar  por  alto. 
Over-feer,  f.  fobreeflánte. 

To  over-feeth ,  or  boil  too  much ,  cozér  de¬ 
mafiádo. 

To  over-fell,  v.a.  vender  demafiádo  cáro. 
To  over-let,  v.  a.  traftornár,  trasbolcár. 
To  over-fhadow,  v.  a.  cobijár. 

To  ovcr-feep,  dormir  demafiádo. 

To  over -flip,  omitir,  pallar. 

Over-flipt,  p.  p.  omitido,  pallado. 

To  over-flock,  hazér  gránde  provifión. 

To  over-drain,  v.  a.  apretár  demafiado, 
Over-flrained,  p.p.  apretado  demafiádo. 
To  over-flretch,  ellirár  demafiádo. 
Over-flretched,  p.  p.  eftirádo  demafiádo. 
Over-ftretching,  f.  la  acción  de  ellirár 
demafiádo. 

Overt,  adj.  or  open,  abierto,  manifiéfto. 
To  over -take,  alcan^ár  coger. 

The  Night  over-took  us,  la  noche  nos  al- 
cánfa. 

To  over  take  in  Polity,  alcanjár  de  cu¬ 
enta,  fabér  mas  que  otro. 

To  over-talk,  hablár  demafiádo. 

To  over-tax,  cargár  ó  íobrecargár  alca- 
válas. 

Over-throw,  f.  or  Ruin,  ruina,  deftru- 
ción. 

To  over-throw,  arruinár,  desbaratár, 
dellrüyr,  vencer,  derribár,  derrotár,  tra¬ 
ftornár,  bolcár. 

Over-thrown, arruinádo,  deftruido,  ven¬ 
cido. 

Over  throwing,  f.  la  acción  de  arruinár, 
ó  deftruir,  ó  desbaráto,  vencimiento. 

'To  over-thwart,  atraveflar. 
Over-thwarted,  p.  p.  atraveflado. 
Over-thwarting,  f.  travefladiira. 
Over-tbwartnejs,  f.  traveflia. 

To  over-tire,  v.  a.  fatigárfe  demafiádo. 
Over-tired,  p.  p.  fatigado  demafiádo. 
Overth,  adv.  abiertamente,  manifiefta- 
mente. 


To  over- toil,  v.  n.  fatigárfe. 

Overture,  f.  or  Propofal,  propofición. 
To  over-turn,  v.  a.  rebolvér,  derribár, 
arruinár,  deftruyr,  echár  por  tierra,  der- 
rivár. 

Over  turned,  p.  p.  rebuelto,  derriba¬ 
do,  deftrudo,  &c. 

Over-turning,  f.  rcbuélta,  ruyna,  de- 
flrución. 

To  over-value,  eftimár  una  cofa  dema¬ 
fiádo. 

Over-valued,  p.  p.  eftimádo  una  cofa 
demafiádo. 

Over-valuing,  f.  la  acción  de  efiimár 
una  cofa  demafiadaménte. 

Over-violent,  adj.  demafiádo  violento. 
To  over-vote,  v.  tener  la  pluralidád 
de  las  votos. 

To  over-ween,  v.  n.  ufanarfe,  gloriárfe 
tener  buena  opinión  de  fi  mifmo. 

Qver-weenihg,  f.  prefunción,  ó  buena 
opinión  de  fi  mifmo. 

To  over  weigh,  fobrepujár,  ó  fobrepefár. 
Over-weight,  f.  fobrepujo,  fobrepéfo. 
Over-well,  adv.  demafiádo  bien. 

To  over  whelm,  anegár,  fumir,  Sumer¬ 
gir,  foterrár,  enterrár,  cubrir. 

Over  whelmed,  p.  p.  Sumergido,  foter- 
rádo. 

O ver-n  helmin'!,  f.  anegadura,  fumi- 
miénto,  Sumergimiento,  Soterramiento. 

O  U  i 

Oufe  of  a  Web,  lizos,  tráma. 

Ought, f.  or  anyThing,  alguna  cofa,  algo. 
If  I  had  ought  to  do  with  him,  fi  yo  tu- 
viefle  algo  ó  alguna  cofa  a  hazer  con  el, 
&c. 

I  ought,  yo  devia,  a  mi  me  convenia, 
a  mi  me  tocava. 

It  ought  to  be  fo,  conviene  fér  aífi  ó 
conviene  que  fea  aífi. 

-Un  Ounce-weight ,  ón^a. 

Half  an  Ounce  media  0119a. 

Ounce,  f.  a  Beafl  fo  called,  on9a. 

Our,  pron.  poll".  nucftro;  nueftra,  nue- 
ftros,  nueftras. 

Our  Friend,  nueftro  amigo. 

Our  Friends,  nueftros  amigos. 

This  is  0urs,  efto  es  nueftro. 

•A  Friend  of  ours,  uno  de  nueftros  amigos. 
Oufe,  vide  Ouze. 

Oufll,  vide  Owfel. 

Oufy ,  vide  Ouzy. 

Out,  prep.  Se  adv.  fuera,  afuera. 

Out  of  the  Houfe,  fuera  de  cafa. 

Out  of  Danger,  fuera  de  peligro. 

He  is  gone  out,  a  falido,  6  a  falido 

C  \  0 

fuera. 

Out  or  beyond  Meafure,  adv.  excelfiva- 
ménte. 

To  out,  echár  fuera  despojár. 

To  be  out  of,  or  without  Hope,  eftár  fin 
efperánpa. 

To  be  out,  or  expired,  fér  efpirádo,  fer 
eftinfto  ó  acabádo. 

The  Candle  is  out,  la  vela  eftá  eftinéla. 
To  out-go,  paflar  adelánte. 

An  Out-caft,  perdido. 

An  Out  cry,  or  Sale,  almoneda. 

Out -cries,  alarácas. 

Out-landifh ,  adj  foraftéro. 

To  out-law,  profcrivir  dár  por  traydór. 

To  out-bid ,  v.  a.  pujár  encarecer,  aug- 
mentár  el  precio. 

Out-bidder,  f.  puxadór. 

Out-bidding,  f.  la  acción  de  encarecer  ó 
augmentár. 

To  out  brave,  v.  a.  braveár. 

Out  braved,  p.  p.  braveádo. 
Out-braving,  f.  la  acción  de  braveár.. 

To  out-do,  v.  a.  exceder. 

Out- doer,  f.  el  que  excede. 

Out-doing,  f.  la  acción  de  exceder. 
Out-done,  p.  p  excedido. 

To  out-drink,  beber  mas  que  un  otro. 
Outed,  p.  p.  fro/n  To  out,  despojado. 
Outer,  adj.  exterior. 


To  outface,  v.  a.  mantener,  ó  fuften 
tár  una  cofa  en  la  cara  fea  faifa  ó  verda 
déra. 

Out -fall,  f.  a  Channel  or  Ditch  to  carry 
off  Water,  canal,  para  conduzir  agua. 

To  out  faft  one,  ayunár  mas  que  unotro. 
Out  guard,  f.  guaroia  avalizáda. 

Out -houfe,  cafa  pequeña  que  depende 
de  otra  grán  cafa. 

To  out  jar,  buriár  ó  chanceár  mas  que 
un  otro. 

Out-landifh  People,  los  foraftéros. 
Out-landifh  like,  con  eftranjéro. 

To  out  lafl,  v.  a.  durár  mas. 

An  Out-law,  f.  profcripto  foragido. 
Out-lawry,  f.  prefcripción. 

To  out- learn  another,  v.  a.  aprender  mas 
que  un  otro. 

Out  Une,  f.  linea  eíleriór. 

To  out-live,  vivir  mas  que  un  otro. 
Sobrevivir. 

Out-liver,  f. 'el  que  Sobrevive. 
Out-living,  f.  la  acción  de  Sobrevivir. 
Out  mojí,  adj.  lo  mas  exterior,  ó  lo 
mas  avanzádo. 

Out-Parifb,  f.  la  parochia  que  perte¬ 
nece  a  un  arrabál. 

Outrage,  f.  or  Injury,  ultráje,  afrenta, 
injuria. 

Outrage,  Violence,  f.  videncia,  cruel- 
dád. 

To  outrage,  ultrajár,  injuriár,  afrentár, 
Out-rdgious,  adj.  ultrajólo,  injuriólo. 
Outragious,  cruel,  furiófo,  violento. 
Outragioufly,  adv.  ultrajofaménte,  in¬ 
juriosamente,  con  ultráje. 

Outragi oufnefs,  f.  ultráje,  violencia, 
crueldad,  furor. 

Outra-marine,  or  ultra-marine,  ultra¬ 
marino. 

To  out-ride,  v.  a.  avanfár,  piquár  el 
cavállo  mas  que  un  otro. 

Out-right,  adv.  luego,  inmediatamente. 
To  out-run  one,  correr  mas  que  un  otro. 
Out-running,  f.  la  acción  de  correr  mas 
ó  mejor  que  un  otro. 

To  out  flhine,  v.  a.  refplendecér  mas  que 
otro. 

To  out-Jhoot,  v.  a.  tirar  mas  lexos  que 
un  otro. 

Out -fide,  f.  haz. 

An  Out-ftanding,  f.  pre-eminéncia. 

To  out-flrip,  v.  a.  or  out-run,  caminár 
mas  que  un  otro. 

To  out-flrip,  or  furpafs,  avanjár  a  un 
otro. 

To  out-fwsar,  jurár  mas  que  un  otro. 

Ti  out-voice  another,  tener  mejor  voz 
que  otro. 

To  out-walk  one,  caminár  ó  pafleár  mas 
que  un  otro. 

Out-Wall,  {  contramuro,  ó  antimurál. 
Outward,  exterior,  de  fuera,  fuperfi- 
ciál. 

An  outward  Friendfhip,  una  amiftád  fu- 
)erficiál. 

Outwardly ,  adv.  exteriorménte. 

To  out-weigh,  fobrepujár,  fobrepefár. 
Out-weighed,  p.  p.  lbbrepujádo,  fobre- 
pefádo. 

Out-works,  f.  obras  exter’óres. 

Ouze,  or  moifl  Ground,  lama,  cieno. 
Ouzel,  vide  Owjel. 

Ouzy,  adj.  húmedo. 

O  W 

To  owe,  or  be  in  Debt,  devér. 

To  owe  Money,  dever  dinero. 

He  owes  to  every  body,  el  deve  a  todo  el 
mundo. 

Owing,  f.  debito,  ó  deuda. 

Owing,  adj.  devido. 

An  Owl,  f  buho,  lechuza. 

A  little  Owl,  f.  mochuelo. 

Owler,  f.  one  that  exports  Wool  contrary 
to  Law,  el  que  tranfpórta  las  lanas  fuera 
del  pays  contra  las  leyes. 

Own ,  adj.  proprio 

As 


PAC 


P  A  I 


PAL 


As  n¡y  own  Brother,  como  mi  proprio 
hermano. 

My  own  felf, \  mi  mifmo. 

Our  own  felves,  nofotros  mifmo'. 

To  own,  or  acknowledge,  reconocer,  con- 
fcflár. 

Ex.  'To  own  one's  Crime,  confeffár  uno 
fu  crimen  ó  pecado. 

To  own,  or  to  claim,  v.  n.  atribuirfe,  ó 
apropriárfe. 

Owned,  confeffádo,  reconocido,  pof- 
féydo,  feñoreádo,  atribuydo. 

Owner,  f.  proprietário. 

Owning,  f.  la  accción  de  confeíTár,  re¬ 
conocer,  atribuyr,  pofl'eer,  ó  feñoreár. 

Owfi,  f.  cafca  fumaque. 

Owze,  vide  Ouxe. 

Owzy,  vide  Ouzy. 

O  X 

An  Ox,  f.  buey. 

A  Sea  Ox,  buey  marino. 

An  Ox-houje ,  f.  etlablo. 

An  Ox-fie,  f.  tabáno. 

Ovycon,  f.  a  Triangle  of  three  acute 
Angles,  ofligónio. 

O  Y 

Oyl,  f.  azeite. 

An  Oyl- man,  f.  azeitéro. 

An  Oyl-bottle,  azeitéra. 

Oyled,  adj.  azeitofo. 

Oyiinefs,  f.  calidad  azeitófa. 

Oyling,  f.  la  acción  de  juntar  con 
azeite. 

Oyly,  adj.  azeitófo, 

Oyfter,  f.  ó  lira. 

Oyjler-man,  or  Woman,  el  que  vende  ó 
la  que  vende  ó  liras. 

O  Z 

An  Ozier,  f.  vimbre,  nimbre. 


P 

Pace,  f.  un  pallo. 

To  go  a  great  Pace,  cami¬ 
nar  a  gran  páífo. 

To  go  a  fop  Pace,  andar  de 
efpacio,  andar  páíTo,  entre  palio. 

To  face,  v.  n.  as  an  Horfe,  ir  al  por¬ 
tante. 

Pacif  cation,  f.  Peace-making,  pacifica¬ 
ción. 

Pacing,  f.  la  acción  de  ir  al  páffo. 

Pacificatory,  adj.  pacifico,  ca. 

The  Pacifick,  or  South  Sea,  el  mar  pa¬ 
cifico. 

Pacified,  p.  p.  ablandado,  pacificado, 
apaziguádo,  aplacado,  amanfádo,  aquie¬ 
tado. 

A  Pacifier,  f.  pacificador,  ablandador, 
apaziguadór. 

To  pacify,  v.  a.  ablandar,  apaziguár, 
aquietar,  aplacar,  amanfár. 

Pacifying,  f.  ablandadora,  ó  la  acción 
de  ablandar,  & c. 

A  Pack,  or  Fardel,  í.  emboltório, 
fardel,  fardo,  lio. 

A  Pack  of  Cards,  baraja  de  náypes. 

To  pack  up,  embolvér,  empaquetar, 
liar,  enfardelar. 

To  pack  Cards,  barajar  náypes. 

A  little  Pack,  f.  emboltorillo,  fardil- 
lo,  fardito. 

A  Pack-horfe,  albardón,  alvardón. 

A  Pack  needle,  aguja  de  enfalmár. 

A  Packfaddle  Maker,  f.  albardero, 
alvardéro. 

A  P ack-Jaddle ,  f.  albárda,  alvárda. 

A  little  Pack  faddle ,  albardilla. 


To  put  on  the  Packfaddle,  albardár,  en- 
albardár. 

To  pack  off,  or  die,  morir. 

To  pack  one's  Tools,  efcapárfe,  huirfe. 

Packer,  f.  embolvedór,  liadór,  enfar¬ 
delados 

A  Packer  of  Cards,  barajados 

Packet,  or  Bundle,  f.  un  emboltorio, 
un  lio. 

A  Packet  of  Letters,  f.  pliego,  maja 
de  cartas. 

A  Packet  Boat,  el  navio  de  la  poda. 

Packing  up,  f.  la  acción  de  embolver 
empaquetar. 

A  Packing  away,  la  acción  de  huirfe. 

A  Packing-cloth,  f.  arpillera. 

To  find  one  Packing,  defpidir  a  imo. 

Packt  up,  p.  p.  empaquetado,  enfar¬ 
delado,  liado. 

Pack-thread,  f.  brabante. 

Pa¿ 1,  f.  or  Contrail,  convenio,  acuer¬ 
do,  páclo. 

A  Pad,  f.  cavállo  de  frlla. 

To  go  upon  the  Pad,  faitear  en  los  cami¬ 
nos,  robar. 

A  Foot -pad,  f.  faitead  ór  de  a  pie,  la¬ 
drón. 

A  Pad  of  Straw,  una  cama  de  paja. 

A  Pad-way,  el  camino  real. 

Pad  lock,  f.  candado. 

A  Tongue-pad,  un  hombre  ó  muger  que 
habla  mucho,  un  parlero  ó  parlera. 

Pad,  f.  to  fiuff  Chairs,  Coaches ,  í fe. 
almadraque. 

To  pad,  or  fiuff  with  Pads,  hazer  al¬ 
madraques. 

To  pad,  v.  n.  or  rob,  robar  en  el  ca¬ 
mino. 

Padding,  f.  la  acción  de  robar  en  el  ca¬ 
mino. 

To  paddle  in  Water,  chapucear. 

Paddle,  f.  un  remo  ancho  y  corto. 

To  paddle,  v.  n.  to  row  with  a  Paddle, 
remar  con  el  remo  corto  y  ancho. 

Paddling  in  the  Water,  f.  la  acción  de 
chapucear. 

Paddock,  f.  a  great  Tad,  un  gran  fápo. 

To  padlock,  v.  a.  poner  un  candado. 

Padlocked,  p.  p  puélto  un  candado. 

A  Pagan,  or  Heathen,  f.  gentil,  pagano, 
idólatra  papilla. 

Pagan,  or  Pagan  leal,  adj.  lo  pertene¬ 
ciente  al  pagano,  idolatra,  ó  patilla. 

Paganifm,  f.  gentilidad. 

A  Page,  f.  paje,  ó  page. 

A  Page  in  a  Book,  página. 

A  Pageant,  arco,  ó  carro  triumphal. 

Pageantry,  or  great  Shew,  fiélla,  pompa, 
oílentación. 

Pagod,  f.  a  Word  controlled  from  Pa¬ 
gans  God,  a  little  Image  werfhipped  by  the 
Pagans,  as  thofi  Images  of  the  Papifis,  Ído¬ 
lo,  una  contracción  de  la  palabra  dios  de 
los  Paganos,  imagen  pequeña  aquien  los 
Pogános  adorávan,  como  las  de  los  Pa¬ 
pillas. 

Pagod,  f.  an  Indian  Piece  of  Gold,  una 
moneda  de  oro,  entre  los  Indianos  afir 
llamada. 

Pagod,  f.  an  Indian  Temple,  un  adora¬ 
torio,  ó  templo  de  los  Indianos,  a  do  los 
Ídolos  eítávan  colocados,  y  los  Efpanoles 
colocaron  otros. 

Paid,  vide  To  pay. 

A  Pail  to  carry  Water  in,  herráda, 
cubo. 

A  Milking-Pail,  1.  tárro. 

Pain,  or  Grief,  f.  pena,  duelo,  dolor. 

Pain,  or  Punijhment,  f.  pena,  cailigo. 

Pain,  or  Torment,  tormento. 

To  pain,  doler,  tomar  mucha  pena. 

To  free  from  Pain,  defpenár. 

Pain  of  a  Wound,  dolor  de  una  herida. 

Pained,  adj.  penádo,  dolorido. 

Painful,  adj.  penólo,  penible,  difícil , 
laboriófo. 

A  painfnl  Man,  un  hombre  laboriófo. 

Painful,  adj.  dolorófo,  que  haze  mu¬ 
cho  mal. 


Painfully,  adv.  con  pena,  dolorofa- 
mente. 

Painfulnef ,  f.  dificultad,  pena. 

A  Painim,  1.  or  Heathen,  pagano,  idó¬ 
latra. 

Paint,  f.  afeyte,  ó  mudas. 

To  paint,  or  draw  Pillares,  pintar. 

To  paint  the  Face,  v.  n.  afeytár. 

Painted,  pintado,  afeytádo. 

A  Painter,  f.  pintor. 

Painting,  f.  pi  mitra,  6  la  acción  de 
pintar. 

A  Pair,  or  Couple,  un  pár. 

A  Pair  of  Pidgtons,  f.  un  pár  de  pi- 
chones. 

A  Pair  of  Gloves,  un  pár  de  guantes. 

To  pair,  v.  a.  or  mutch,  parear. 

To  pair,  as  Birds  do,  pareárfe,  juntarle, 
como  hazen  los  páxaros. 

Paired,  p.  p.  pareado. 

Pairing,  1.  la  acción  de  pareárfe. 

A  Palace,  f.  palacio,  alca^ár  rea!. 

Paladin,  f.  a  Knight  of  the  Round 
Table,  palatino,  cavalléro  de  la  tabla  re¬ 
donda. 

Palatable,  adj.  guflófo. 

Palate,  f.  the  Roof  of  the  Mouth,  pa¬ 
ladar. 

Palate,  crTafie,  gulto. 

Palatine,  f.  palatino. 

A  Count  Palatine,  el  conde  palatino. 

A  County  Palatine,  or  P alatinate ,  pa- 

latinado. 

A  Pale,  f.  eftaca. 

To  pale  in,  eílacar  cercar  con  tablas. 

Pale,  or  wan,  adj.  amarillo,  cetrino, 
defcolorido,  pálido. 

Pale,  or  yello-w,  amarillo,  defiavádo. 

Paled  in,  p.  p.  eliacádo,  cercado  con 
tablas. 

Palenefi,  {,  amarillez,  palidez. 

A  Palfrey,  f.  palafrén. 

Palingenefis,  f.  or  Regeneration,  renaci¬ 
miento. 

Palinody,  f.  or  Recantation,  retractaci¬ 
ón,  defdezirfe  uno  de  lo  que  a  dicho  antes. 

A  Palifade ,  f.  palifada. 

To  palifade,  v.  a.  hazer  palifadas. 

Palifaded,  p.  p.  echo  palifadas. 

A  Pall,  f  a  black  Cloth  or  Velvet  over 
a  Coffm,  paño  de  tumba,  palio  de  arjo- 
bifpo. 

Pall-Mall,  juego  de  mallo. 

Pallace,  f.  palacio  alcafar. 

A  Pallet-bed,  f.  cama.de  levante. 

To  palliate,  v.  a.  disfrazár. 

Palliated,  p.  p.  disfrazado. 

Palliating,  f.  la  acción  de  disfrazár. 

Palliation,  f.  disfraz. 

The  Palm  of  the  Hand,  palma  de  la 
mano. 

Palm,  f.  a  HaniT s  Breadth,  un  palmo. 

A  Palm-tree,  f.  palma. 

A  Place  where  Palm  trees  grow,  pal¬ 
mer. 

To  palm,  efeonder  en  la  mano. 

Palm-Sunday,  domingo  de  ramos. 

Palm  berries,  dátiles. 

Palmatory,  or  Palmer,  palmatoria. 

A  Palmer,  or  Pilgrim,  romero,  pal¬ 
mero,  peregrino. 

A  Palmer ,  or  Worm  with  many  Feet, 
centopies. 

Palmefiry,  or  telling  of  Fortunes  by  Lines 
or  Marks  in  the  Hands,  chiromancia. 

Palpable,  adj.  palpáble. 

Palpablenefs,  f.  calidád  palpáble  ó  fen- 
fiblc. 

Palpably,  adv.  palpablemente,  fenlible- 
ménte. 

Palpation,  f.  la  acción  de  tocár. 

Palpation,  or  Stroaking,  f.  caricia  que 
hazen  a  los  niños  tocándolos  con  la  mano. 

Palpitation,  f.  palpitación. 

To  palpitate,  palpitar. 

Palf  rave,  vide  Paltfgrave. 

The  Palfey,  perlecia. 

One  fick  of  the  Palfey,  paralitico,  per¬ 
lático. 

£  b  b  T» 


PAP 


P  A  R 


PAR 


To  palter,  v.  n  .or  toplayfajl  and  loo fe, 
defraudar,  engañar,  tratar  con  dobles  a 
alguna  perfona. 

To  palter,  or  fquander  away,  diííipar. 

Paltry,  adj.  vile,  de  poco  valor. 

Paltf-grave,  f.  a  Count- Palatine,  pala¬ 
tino,  ó  conde  palatino. 

To  pamper,  v.  a.  or  make  much  of ,  re¬ 
galar,  acariciar. 

Pampered ,  p  p.  regalado,  acariciado. 

A  Pamperer,  f.  regalador,  acariciador. 

Pampering,  f.  la  acción  de  acariciar,  ó 
regalar. 

Pamphlet,  f.  papelón,  libro  fuelto, 
quaderno. 

Pamphleteer,  f.  el  que  vende  papelones. 

A  Pan,  a  V ejfel  made  op  Brafs,  payla. 

A  Pan  of  Earth  to  make  Fire  in,  almo¬ 
fía,  barreño,  bacín,  brafero. 

A  Frying-Pan,  farten. 

The  Brain-Pan,  caico. 

A  Melting-Pan,  vide  Melting. 

A  Warming-Pan,  calentador  de  cama. 

A  Clofe-Stool-Pan,  ba5¡n. 

Panafea,  or  Univerfal  Medecine,  panace, 
medicina  univeríál. 

Pan-cake,  f.  hojuela. 

Panch,  f.  or  nether  mo f  Part  of  the  Belly, 
carcavo  del  vientre,  barriga. 

A  Pander,  f.  alcahuete. 

Panderifm,  f.  Pimping,  or  Bawding,  al¬ 
cahuetería. 

Pandeáis,  f.  pandeólas,  libro  que  trata 
de  todas  las  materias. 

Pandiculation,  f.  or  f  retching  one'felf 
and  gaping  at  the  fame  Time,  la  acción  de 
eilirarle  uno  y  bollefar  al  miímo  tiempo. 

Pandor,  vide  Pander. 

Pandora,  cierto  irxllruménto  mufico,  ó 
bandurria. 

A  Pane,  f.  quadro. 

A  Pane  ofGlafs,  quadro  de  vidrio. 

Panegyrical,  adj.  que  alava. 

Panegyrick,  f.  panegyrico. 

Panegyrijl,  f.  el  que  alava,  o  haze  pa¬ 
negíricos. 

Pangs,  f.  vafeas. 

The  Pangs  of  Death,  vafeas  de  la  muer- 
te. 

Pangante,  f.  a  Goríelly ,  un  panzudo,  o 
que  tiene  gran  vientre. 

Panick,  f.  temor,  ó  miedo. 

You  have  put  me  in  a  Panick  without  a 
Caufe,  me  apueílo  en  temor,  ó  miedo  fin 
caufa,  ó  razón. 

A  Panel  for  a  Horfe,  f.  albarda,  xalma. 

Pannicle,  f.  fuerte  de  membrana,  ó  pa¬ 
nícula,  ó  la  reden  en  que  nafee  el  niño. 

Pannier,  f.  feron,  capacho. 

To  pant,  alentar,  arezar,  refpirar. 

To  pant,  or  beat  quick,  palpitar. 

To  pant,  or  quake  for  Fear,  temblar  de 
miedo. 

Pantheon,  f.  a  Roman  Temple,  dedicated 
to  all  the  Gods,  Templo,  ó  el  Panteón  en 
Roma,  dedicado  a  todos  los  drofes  y  aora 
dedicado  a  todos  los  fantos  pues  no  ay  di¬ 
ferencia,  &c. 

A  Panther,  f.  pantera,  ó  onfa. 

Panting,  f.  acezo,  ó  que  refpira  con  di¬ 
ficultad- 

Panting,  or  beating,  que  palpita. 

A  Pander,  f.  defpenfero. 

Pantofles,  or  Slippers,  pantuflos. 

P antimine,  f.  a  Buffoon  that  mimicks  all 
Parts,  un  farfante,  ó  bufón,  ó  remeda¬ 
dor. 

Pantry,  f.  defpenfa. 

Pap,  f.  papas,  polea,  poleadas. 

To  eat  Pap,  comer  papas,  poleas,  polea¬ 
das. 

Pap,  f.  or  Tet,  f.  teta. 

Papa,  f.  or  Father,  papa,  ó  padre  pa¬ 
labras  contradiólorias,  pues  el  padre  ama 
el  papa  odia,  al  genero  humano,  que¬ 
mándolos,  atarmentándolos,  fegun  la 
pre.  ecc. 

Papacy,  f.  la  dignidad  del  Papa- 

Papa/,  adj.  papal. 


Papaverous,  or  belonging  to  a  Poppy,  adj 
lo  femejantea  la  dormidera  yerba. 

Paper,  f.  papel. 

Writing-Paper,  papel  para  eferivir. 

Royal  Paper,  papel  grandazo. 

Small  Paper,  papelico. 

A  Paper  to  put  Comfits  in,  papelón. 

A  Sheet  of  Paper,  pliego  de  papel 
A  Ream  of  Paper,  una  refina  de  papel. 

A  fhiire  of  Paper,  uno  mano  de  papel 
Sinking  Paper,  or  brown  Paper,  papel 
de  ellra^a. 

A  Paper-maker,  f.  papelero. 

A  Bundle  of  Papers,  cartapacio. 

A  Paper-mill,  molino  de  papel. 

Papijl,  f.  from  Pope,  Papilla  el  que  fi- 
gue  la  fe  ¿la  del  Papa  por  otro  nombre  lla¬ 
mados  los  católicos,  fiendo  carniceros  del 
genero  humano  par,  par  igual. 

A  Parable,  f.  parabola,  ó  flmilitud. 
Parabolical,  belonging  to  a  Parable,  per¬ 
teneciente  a  la  parabola. 

Paraállet,  f.  or  Holy-Ghojl ,  paracleto, 
el  Spirito  Santo. 

A  Parade,  1.  parada,  oflentacidn. 
Paradice,  f.  parayzo. 

A  Paradox,  f.  paradoxa. 

Paradoxical,  paradoxico. 

Parage,  an  equal  Dijlribution  of  Lands 
among  Heirs,  igual  diítribución  de  un  dia¬ 
do  entre  los  herederos. 

Paragon,  f.  dama  fin  par. 

Paragon,  or  perfeál  Model,  paragon,  ó 
un  modelo  perfeóto. 

To  paragon,  to  match,  comparar  ygua- 
lar. 

Paragraph,  f.  parafo,  parágrafo. 
Parakite ,  f.  or  Paruqueto,  papagayo, 
perroquete. 

Paralitic,  adj.  paralitico. 

Parallel,  paralelo. 

A  Parallelogram,  paraleiograma,  figu¬ 
ra  cuyos  lados  ó  pueítos  fon  iguales. 

To  parallel,  or  compare,  comparar,  ha- 
zer  paralelo. 

Paralleled,  comparado,  echo  paralelo. 
Paralelifm,  f.  or  Coniparijon,  un  para¬ 
lelo,  una  comparación. 

Parallely,  adv.  or  equally,  igualmente. 
P araltsgifm ,  f.  a  fallacious  Syllogifm,  un 
filogifmo  falaz. 

To  paralogise,  to  veafon  Falfe,  razonar , 
ódifeurrir,  faltamente. 

Paralitick,  paralitico. 

Paralifs,  or  Palfy,  Í.  perlecia. 
Paramount,  f.  foberano. 

A  Paramour,  or  Sweetheart ,  f.  enamo¬ 
rado,  enamorada. 

Parapet,  f.  parapeto. 

Paraphe ,  a  Flourijh  in  Writing,  floreo 
en  la  eferitura. 

A  Paraphrase,  or  Expoft’on  of  a  Thing, 
glofa  parafrafls. 

To  paraphrase,  glosar. 

Paraphrased,  p.  p.  glofado. 
Paraphraser,  f.  gloiadcr. 
Paraprajhcal,  adj.  hecho  por  manera 
de  glofa. 

Paraqueto,  f.  pequeño  papagayo,  ó  per¬ 
roquete. 

A  Parafte,  f.  adulador.. 

To  play  the  Parafte,  adular. 

Parajitical,  adj.  como  lifonjéro,  ó 
adulador. 

Parathefs,  Figures  ufed  in  Books  for  Di- 
flinálion  Sake,  fuch  as  the/e  [  ]  parentefis 
1  femejante  a  elle  [  ] 

To  pat  boil,  fancechar. 

Parboiled,  p.  p.  fancochado. 

To  parbreak,  or  vomite,  gomitar. 
Parbrerrkin?,  f.  tramito,  ó  la  acción 
de  gomitár. 

A  Parcel,  or  fmall  Portion ,  partezilla, 
parte  partida. 

To  parcel,  or  divide  into  Parcels,  dividir 
en  partes. 

Parcelled,  p.  p.  dividido  en  partes. 
Parcelling,  f.  la-  acción  de  dividir  en 
partes. 


To  parch,  or  dry  up,  fecar,  toftar. 
Parched,  p.  p.  fccado,  toflado. 
Parching,  f.  la  acción  de  fecár,  ó  toílár. 
Parchment,  f.  pergamino. 
Parchrnent-maker,  el  que  haze  perga¬ 
minos. 

Par  dm,  f.  or  Forgiving,  indulgencia, 
percón,  gracia. 

To  panden,  or  forgive,  abfolver,  perdo¬ 
nar,  remitir. 

Pardon  me,  perdone  me. 

Pardonable,  adj.  perdonable  que  me- 
reíce  ser  perdonado. 

Pardoned  p.  p.  perdonado,  abfuélto. 
Pardoners,  í.  thofe  that  fell  about  tht 
Pope's  Indulgencies,  los  que  venden  las  in¬ 
dulgencias  del  Papa,  que  con  dinero  toda 
fe  alcanza  en  la  gran  babylónia  y  a  todos 
engañan. 

Pardoning,  f.  la  acción  de  perdonar,  ó 
perdón,  abfolución. 

To  pare,  v.  a.  rafpár,  cercenar. 

Pared,  p  p.  raípado,  cercenado. 
Parent,  f.  a  Father,  or  Mother,  padre, 
ó  madre,  padres. 

Parents,  f.  padres. 

Parentage,,  parentela. 

Parentals,  Feafs  at  the  Funerals  of  Re¬ 
lations,  fiétlas  que  fe  hazian  en  los  entier- 
cos  de  los  parientes. 

A  Parenthefs,  f.  paren  tefi. 

Parer,  f.  a  Farrier  $  Tool,  pujabafite, 
inflrumento  de  herrero. 

Parget,  f.  or  Plaifler,  méfcla. 

To  parget,  or  plaifer,  jaharrar. 

Par  get  ted,  p.  p.  jaharrado. 

(  A  Pargetter,  or  Plaiferer,  f.  albañi,  o 
albañil. 

Pargeting,  f.  jaharradüra. 

Parility,  f  vide  Parity. 

Paring,  f.  rafpadiira,  cercen  ad  h  fa. 
Parings,  f.  limpiaduras,  rayduras,  mon¬ 
daduras. 

A  Pari/h,  f.  ligrefia,  parrochia. 

A  P ariJh-Priejl ,  f.  eura. 

A P arijhioner ,  f.  feligrez,  parochiano, 
Parifyllabical,  adj.  of  equal  Syllables. 
palabra,  que  confia  de  iguales  fy  Habas. 
Parity,  f.  or  Equality,  igualdad. 

A  Park ,  f.  coto,  parque. 

A  Parley,  or  Confer  erke,  f.  conferencia. 
To  parley,  or  confer ,  conferir,  ó  parla- 
ménteár. 

A  Parliament,  t.  cortes,  parlamento. 

The  Parliament  of  England,  las  cortes, 
ó  parlamento  de  Ingalatém. 

The  Parliatnent-h'ouf,  la-  tala  de  las  cor 
tes. 

A  Parliament-man ,  un  miembro  de  Jas 
cortes. 

To  call  a ■  Parliament,  hazef  cortes ,  jun¬ 
tar  a  cortes,  llamar  a  cortes. 

A  Parlour,  f.  locutorio. 

A  Parlour,  or  Idw  Room  to  retelve-  Com¬ 
pany  in,  entre  fuelo. 

Parlous,  adj.  dangerous,  or  fubtil,  peli’- 
grófo,  manólo. 

Parma-ceti,  for  Sperma-ceti,  or  Whales- 
Seed. 

!  Par  me  fan,  f.  excellent  Cheefe,  made  in 
the  Dukedom  of  Parma,  quefo  hecho  en  el 
ducado  de  Parma. 

Parochial,  adj.  perteneciente  a  la  paró- 
chia. 

Parole,  f.  a  Word  of  Prtmife-,  paróla, 
palabra,  ó  promefa  verbal. 

Paroxyfm,  or  Pit.  paroxyfmo. 

A  Parritide,  parieida. 

A  Parrot,  f.  papagayo. 

Of  the  Colour  of  a  Parrot,  pdpngayadb. 
P arfmoniivs ,  adj.  or  Frugal,  frugal, 
porfimonio. 

Parfmonioufy,  adv.  frugalmente. 

Par  finery,  i.  parfimonia,  frugalidad. 
Parjley,  f.  perexil,  peregil. 
Wuttr-Paifey,  f:  'quixones. 

Parfnips,  f.  chiribias,  zanahoria. 

AP arfen,  f.  cura. 

A  P arjorrstgt-,  fl  curato. 

Part, 
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Part,  f.  or  Portion,  parte,  porción. 

Part,  or  Duty,  devér,  obligación. 

A fmall Part,  partecica,  partéenla. 

Popart,  or feparate,  defpartir,  repartir, 
apartar,  feparar,  dividir,  partir. 

To  part  with  a  Thing,  privárfe  uno  de 
alguna  cofa. 

To  part  with  one  s  Right,  ceder  uno  a 
fu  derecho. 

To  part  with,  or  leave  one,  quitara  uno 
feparáife  del. 

To  take  in  good  Part,  recibir  con  volun¬ 
tad,  renér  por  bueno. 

To  partake,  participar. 

A  Partaker,  f.  participante,  aparcero, 
parciouéro. 

Partaking,  f.  la  acción  de  participar. 

Parted,  p.  p.  partido,  apartado,  divi¬ 
dido,  feparádo. 

Partial,  adj .  inclined  to  one  Party  more 
than  another,  parcial. 

A  Part ial- Judge,  un  juez  parcial,  ó  ¡n- 
juíto. 

Partiality,  f.  parcialidad. 

Partially,  adv.  parcialmente. 

Partible,  adj.  diviiible,  que  fe  puede 
dividir. 

To  participate  of ,  participar. 

Participated,  p.  p.  participado. 

Participating,  f.  la  acción  de  participar- 

Participation,  f.  participación. 

Participial,  adj.  participial. 

Participially,  adv.  como  participio. 

A  Participle,  f.  participio. 

A  Particle,  f.  partícula. 

Particular,  adj.  particular,  lingular,  pe¬ 
culiar. 

To  particularize,  particularizar. 

Particularized ,  p.  p.  particularizado. 

Particularly,  adv.  particularmente,  fm- 
gulármente. 

Parting,  f.  ía  acción  de  dividir,  ó  fepa¬ 
rar. 

A  Partijan,  f.  partesana. 

A  Parti  fan,  or  Party-Man,  parcial,  par- 
Usano. 

A  Partitian,  or  Divifcn,  f.  parti-ión, 
divifión. 

A  Part  let for  a  Woman,  f.  cuéílo  de  mu- 
ger  gorguéra,  lier.50  de  cuello. 

Partly,  adv.  en  parte,  cáfi. 

A  Partner,  f.  one  that  goes  Share  with 
another,  aparcero,  parcionero,  participé» 
participante. 

Partner/hip,  f.  alfociacion. 

Partook,  perf.  of  Partake,  participe, 
pretérito  perfeto  del  verbo  participar. 

Partridge,  f.  perdiz. 

A  Party,  f.  parte,  partida. 

A  Parvis,  or  Porch,  1.  jaguán,  por¬ 
tal. 

Parvity,  or  Parvitude,  f.  pequenez. 

To  parny,  in  Fencing,  to  put  by,  parar, 
evitar. 

To  parry,  or  thruf,  evitar  el  golpe,  ó  ef- 

tocáda. 

Partying,  f.  la  acción  de  evitar,  el  gol¬ 
pe- 

The  Pafcai  Lamb,  cordero,  pafquál. 

Pa/quil,  or  Pafquin,  f.  a  fcurrilous  Libel 
pojted  up  for  publtck  View,  nna  pafquiná- 
da,  palquino. 

To  pafquin,  or  libel,  hazér,  y  fixar  paf- 
qu  i  nadas. 

Pafs,  f.  or  Condition,  fitúacicn,  pallo, 
éfládo. 

A  Pafs,  or  Paffport,  f.  paflá  pórte. 

A  Pafs,  or  narrow  Paf  age,  f.  palio. 

A  Pafs  on  the  Mountains,  puerto  feco. 

A  Pafs  in  Fencing,  f.  eftocáda. 

To  paf,  v.  ri.  ¡o  go  from  one  Plací  to 
anotljcr,  patsár  adelánte. 

To  pafs,  excel,  fnr mount,  or  furpafs,  ex¬ 
ceder,  lobrepujár,  adelantar.- 

To  pafs  over  the  Sea,  pafsár,  allende, 
pafsár  la  mar. 

To  pafs,  or  crofs,  travefsár. 

To  pafs  Sentence,  pronunciar  léntencia. 

Let  it  paf,  que  ande,  que  páíTe. 


To  pafs  by  Infurtes,  olvidar  las  inju¬ 
rias. 

To  pafs  away  the  Time,  emplear  el  tiem¬ 
po,  confumirle. 

To  let  a  Crime  pafs  unpunifhed,  dexár, 
pafsár,  un  crimen  fin  calligo. 

P affable,  adj.  that  one  may  go  through, 
paíTadéro  que  le  puede  pafsár. 

Paffably,  adv.  pafiáblerténte. 

PaJJage,  f.  pafságe,  paisaje,  páífo,  paf- 
fadizo. 

Paffed,  p.  p.  palsádo. 

Pajfenger,  f.  paflagéro,  caminante. 

Paf  ble,  adj.  paí'sible. 

Paffng,  f.  la  acción  de  pafsár. 

In  pafng,  paísándo. 

PaJJing,  adv. 

Ex.  Paffng  well,  perfeftaménte  bien, 
muy  bien. 

Pafion,  f.  pa  filón. 

Paf  on,  f.  Inclination,  inclinación. 

Paf  on,  f.  or  Love,  amor,  ardor,  zélo. 

Paf  on,  or  Anger,  colérá,  ira. 

Our  Saviour' s  Paflón,  la  palTió/i  de  nu- 
éftro  Salvador,  ó  Redentor. 

The  Pafon-Week,  la  femaría  de  paf- 
fión. 

Pafonate,  adj.  apaflionádo. 

Pafonately,  adv  apafíionadaménte. 

Pafonately,  with  a  frong  Love,  amoro- 
faménte. 

Paf  ve,  adj.  paflivo. 

Pufvely,  adv.  paifivameilte. 

Pafs  over,  or  Pafe-over,  f.  pafqna  flo¬ 
rida. 

Pafs-port,  paílapórte. 

P af -volant ,  f.  paña  volante. 

Paf,  p.  p.  pafsádo. 

The  Time-paft,  el  tiempo  paffádo. 

Pafl  a  Child,  joven  que  a  pallado  la  in¬ 
fancia. 

Paf  Difpute,  fuera  de  difputa,  incon- 
teftáble. 

A  Quarter  paf  Ten ,  las  dies  y  un  quar¬ 
to. 

Half  an  Hour  pafl  Nine,  las  nueve  y 
media. 

Pa  fie,  for  holding  Things  together,  en¬ 
grudo. 

Pafle,  or  Dough,  máffa. 

Full  of  Pafle,  engrudado. 

To  make  Pafle,  amaflar. 

To  pafle  together,  engrudár. 

Pafl  e-board,  f.  carton. 

Pafted,  engrudádo. 

Paflel,  f.  an  Herb,  yérva  rubia,  color 
de  añil*. 

Paflerns  of  an  Horfe,  or  Beaft,  quar- 
tilla. 

A  Horfe  white  in  his  Paflcrs,  ca  vallo 
cacado. 

Paflil,  f.  a  Compofition  of  fweet  Pafle, 
paflilla. 

Petflime,  f.  or  Sport,  páffa  tiempo,  re¬ 
creación. 

Pafling,  f.  from  To  pafle,  la  acción  de 
engrudár. 

P after,  f.  panelero. 

Paflet ,  f.  properly  a  Shepherd,  figuratively 
\  a  Minifler,  paltor,  figurative  un  miniliro 
de  la  ygleiia. 

P aflora l,  adj.  belonging  to  a  Shepherd, 
paflorál. 

A  Pajf oral  Song,  égloga. 

Paftry,  1.  parteleria. 

Paflry- Cook,  paifelero. 

Paflurage,  f.  or  Pafluré,  dehefa,  pa- 
ftura. 

Pafiure,  idem. 

To  paflure,  arrepaftar,  apafcentar. 

Cornmon-P afiure ,  d.ehéfa,  concegil. 

Private-Paflure,  dehefa  privada. 

Pafluring,  f.  la  acción  de  apafeentár. 

Pafly,  or  Pyc  paflel. 

Pat,  adj.  fit,  convenient,  congruo,  pvo- 
prio,  conveniente,  a  propofito. 

Pat,  f.  or  fmall  Stroke,  gólRe  péqüeño 
con  Ja  mano  porvia  de  alago. 

To  pat,  golpear  léventeme. 


Patache,  f.  a  fmall  Ship,  patache. 

Patacvon,  a  Spanifh  Coin,  worth  absu 
four  Shillings  and  Eight  Pen, e,  patacón,  ó 
íeal  de  a  ocho. 

A  Patch,  or  Piece  of  Cloth,  handrájo, 
remiendo  piéfa  pedázo. 

‘lo  patch,  or  botch,  empezear,  remendar, 
zurzir. 

Patched,  p.  p.  remendádo. 

A  Patcber,  f.  remendón. 

Patching,  f.  la  acción  de  remendar. 

The  Pate,  or  Head,  la  cabeza,  la  chol¬ 
la. 

P  ate  faction,  f.  an  Opening,  or  Difcover - 
tag,  la  acción  de  deícubrir,  ó  declarár. 

Patent ,  adj.  patente. 

letters  Patent  of  a  Peine,  patentes. 

Patentee,  f.  el  que  tiene  las  letras  pa¬ 
tentes. 

Pater-Guardian,  the  Superior  of  a  Fran- 
cifcan  Convent,  el  padre-guardian. 

Paternal,  adj  fatherly,  patérnál. 

Paternity,  f.  Fatherhuod,  paternidád. 

Pater-nofler ,  f.  the  Lord" s  Prayer,  el  pa¬ 
dre  nuéflro. 

Pater-nof  ers,  the  great  Beads  in  a  Chip- 
let,  los  diefes  que  elíáii  en  un  roíario,  que 
rezán  el  padre  nuefiro. 

Path,  f.  senda,  fendéro.  -• 

To  make  Paths,  fendercár. 

A  little  Path ,  f.  fendilla. 

Pathetical,  adj.  patético. 

Pathetically,  adv.  de  una  manera  paté¬ 
tica. 

Pathicks,  Catamites,  or  Sodomites,  fodo- 
mitas. 

Patible,  adj.  fuferable,  que  fe  puede 
fufrir,  ó  luportár. 

Pat  ibular  ly,  belonging  to  a  Gallows,  lo 
perteneciente  a  la  horca. 

Patibulated,  hanged  on  a  Gibbet,  ahor- 
cádo. 

Patiency,  f.  paciencia. 

Patience,  idem. 

To  take  Patience,  tenér  paciéncia. 

To  be  out  of  Patience,  perdér  la  pacien¬ 
cia. 

Patience,  f.  an  Herb,  romaza. 

Patient,  adj.  paciénte. 

Patient,  f.  a  Do  flor  s  Patient ,  un  enfer¬ 
mo. 

Patiently ,  adv.  pacientemente. 

Patine,  1.  the  Cover  cf  a  Chalice,  pate¬ 
na. 

Patriarch,  f.  un  patriarcha. 

Patriarchal,  adj.  patriárchál,  ó  lo  per¬ 
teneciente  al  patriárcha. 

Fatrition,  patricio. 

Patriciate,  f.  la  dignidád  de  patricio. 

Patrimonial,  adj.  of  or  belonging  to  a 
Patrimony,  patrimoniál. 

A  Patrimony,  f.  patrimonio. 

Patriot,  f.  patriota,  padre,  ó  bien  he¬ 
chor  de  fu  patria. 

To  patrocínate,  v.  a.  to  frote  fly  or  de¬ 
fend,  patrocinó r,  defender,  proteger,  am¬ 
parar. 

Patrocina/ion,  f.  defención,  proteción, 

Patrol,  or  Rounds,  la  rónda  patrulla. 

Patron,  or  Proteflor,  patrón,  defensor, 
proietór. 

Patronage,  f.  defénfa,  proteción. 

Patronal,  adj .  belonging  to  a  Patron,  lo 
perteneciénte  a  un  patrón. 

Patronefs,  f.  deteniora,  patróna. 

To  patronize,  v.  a.  toprotefl,  cr  defend, 
defendér,  protegér,  favorecér. 

Patronized,  p.  p.  denfendido,  protegi- 
!  do,  favorecido. 

Patronímica l,  adj.  patronímico. 

Wooden  Pattens,  gáneos,  fandália. 

To  wear  Pattens ,  llevár  pancos. 

A  Patten-makér,  el  que  haze  fáncos. 

A  Pattern,  f.  dechádo,  muéflra,  mo¬ 
delo. 

To  make  a  Pattern,  hazér  dechado,  ha¬ 
zér  una  muéflra. 

APuvane,  a  Dance,  pavana. 

Paucity,  f.  pequeño  numero,  pocos 
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Topave,  v.  a.  empedrar,  enlosar,  enlozar. 
Paved,  p.  p.  empedrado,  enloíado. 

A  Pavement,  f.  empedradüra,  enlofa- 
díua,  cacada 

J  Paver,  í.  empedrador,  enloiador, 
calcador. 

A  Pavice,  {.  pavés. 

A  Pavilion,  or  Tent,  toldo,  tiénda,  pa- 
vellón.  ^ 

Paving,  f.  from  To  pave,  la  acción  de 
empedrar. 

Poultry,  adj.  ruyn,  vil. 

Pannch,  pánfa,  barriga. 

A  little  Paunch,  pancilla. 

A  Paunch  belly,  barrigudo. 

To  paunch,  deftripár. 

Paunched,  deltripádo. 

A  P ctufe ,  or  Stop,  páufa. 

A  Paufe  in  Mujick,  páufa  de  mufiCa. 

To  paufe,  or  make  a  Paufe,  hazér 
páufa,  paular. 

Paufed,  p.  p.  paufádo. 

By  Paufes,  paufadaménte. 

Pauftr.g,  {.  la  acción  de  paufár,  ó  ha¬ 
zér  páufas. 

A  Pan >,  f.  garra,  páta. 

A  Pavo,  or  najly  Thing,  una  cofa  zuzia. 
To  pavo,  v.  a.  pateár. 

Pavocd,  p.  p.  pateádo. 

Panning,  f.  la  acción  de  pateár. 

Pavón,  f.  or  Pledge,  empéño,  prénda. 
A  Pavón,  at  Chefs,  un  peón. 

To  pavón,  or  pledge,  empeñár. 

A  P aven-broker,  f.  un  mol.atra. 

Pavuned,  p.  p.  empeñádo. 

Pavonen,  f.  el  que  empéña. 

Pawning,  f.  la  acción  de  empeñár. 
Pax,  f.  a  Church  Utenfil  among  the 
Papijls,  lá  paz,  la  patena  que  dan  abefár 
en  layglefia,  entre  los  Papillas. 

Pay,  f.  pága. 

A  Soldier's  Pay,  pága  de  foldádo. 

A  Pay-mafer,  f.  un  pagador. 

The  General  Pay-mafer,  el  pagador  ge- 
nerál. 

To  pay,  pagár. 

To  pay  read's  Money ,  pagár  de  contádo. 
To  pay  one's  Club  or  Reckoning,  efcotár. 
To  pay  one  off,  cafcár  a  alguno,  ó  dif- 
pedirle. 

To  pay  back,  reftituir. 

To  pay  down,  pagár  dinero  contánte. 
Payable,  adj.  que  fe  deve  pagár. 

Payed,  p.  p.  pagádo. 

Payed  in  ready  Money,  pagádo  de  con¬ 
tado. 

Payer,  f.  pagador. 

Paying,  f.  la  acción  de  pagár. 

Paying  of  a  Shot,  efcotadñra. 

Payment,  f.  paga,  pagamiénto. 

PEA 

A  Pea,  f.  guiñante,  ervilla. 

Peace,  f  Ref,  or  fuietnef,  quietiid, 
repófo,  páz,  tranquilidád,  concordia. 

To  live  in  Peace,  vivir  en  páz. 

To  make  Peace,  hazér  páz. 

Peace,  {.  or  Silence,  iilencio. 
Peace-maker,  pacificador. 

Peaceable,  adj.  apazible,  pacifico,  tran¬ 
quilo  que  ama  la  páz. 

Peaceablenefs,  f.  quietud,  concordia, 
tranquilidád. 

Peaceably,  adv.  tranquilaménte,  apa- 
zible  ménte. 

Peaceful,  adj.  or  quiet,  quieto,  apa¬ 
zible,  tranquilo. 

Peacefully,  pacificaménte,  con  tranqui¬ 
lidád. 

Peacefulnefs,  f.  el  elládo  apazible,  tran¬ 
quilo  y  quiéto. 

To  hold  one's  Peace,  callár. 

A  Peach,  f.  perfigo,  durázno. 

A  Peach-tree,  duraznál. 

To  peach,  or  impeach,  v.  a.  acufár  a 
alguno 

Peached,  p.  p.  acufádo. 

Teacher,  f.  el  aculado 


Peaching,  f.  la  acción  de  acufár. 

A  Peacock,  f.  pávo  reál. 

A  Peak,  f.  punta. 

Peaking ,  adj.  defmirriádo,  enfermizo. 
Peal,  of  Bells ,  repicadüra  de  compa¬ 
ñas  . 

Peal,  a  great  Noife  in  general,  gran 
ruydo  fracáfo. 

A  Pear,  f.  pera. 

A  Bergamot  Pear,  pera  bergamota. 

A  Pear-tree,  f.  peral. 

A  wild  or  choke  Pear,  f.  guadapéra. 

A  choke  Pear  tree,  peral. 

To  pearce,  vide  To  pierce. 

A  Pearch  for  an  Hawk,  alcándara. 
Pearch,  f.  to  meafure  Lands,  pértiga. 

To  jet  on  a  Pearch,  emperchár. 

A  Pearch  Fife,  f.  bizo. 

Pearched,  p.  p.  emperchado. 

Pearrhing,  f.  la  acción  de  emperchár. 

A  Pearl,  perla,  margarita. 

Mother  of  Pearl,  madre  pérla. 

A  little  Pearl,  f.  perlita,  aljófar. 
Peafant ,  f.  villáno,  patán,  papéro  ru 
ftico. 

A  Peafe,  f.  arbéja,  guarango  guifánte. 
Great  Peafe,  arvejones. 

Peat,  or  Earth  that  is  cut  to  burn,  tierra 
que  le  quema. 

P  E  B 

A  Pebble,  f.  guijárra,  guijarro. 

A  Pebble-flone,  un  guijarro. 

P  E  C 

Peccadillo,  f.  a  fmall  Fault,  pecadillo, 
pecádo  veniál. 

Peccant,  adj.  picánte. 

Ex.  A  peccant  Humour,  un  humor  pi¬ 
cánte.  • 

Peccavi,  a  Latin  Term,  to  exprefs  a 
Confeffon  of  a  Fault,  pequé,  palabra  La¬ 
tina,  para  confeflár  el  pecádo  cometido. 

A  Peck,  f.  a  Meafure,  celemin. 

To  pick,  picár. 

Pecked,  p.  p.  picádo. 

Pecking,  f.  la  acción  de  picár. 

Peckled,  vide  Speckled. 

Peckt,  vide  Pecked. 

Pettoral,  adj.  petorál,  bueno  para  el 
pécho. 

Peiloral,  or  Breaf -plate,  un  peto. 
Peculation,  f.  robbing  the  Publick,  robo 
de  diñéro  publico. 

Peculator,  f.  el  que  roba  ó  robador  del 
dinéro  publico. 

Peculiar,  adj.  peculiar,  ftngulár,  par¬ 
ticular. 

Peculiar,  or  proper,  efpeciál,  proprio. 
Peculiarity,  f.  fingularidád,  particula- 
ridád. 

Peculiarly,  adv.  peculiarménte,  fingu- 
larménté,  efpecialménte. 

Pecuniary,  adj.  pecuniário. 

Pecunious,  adj.  or  full  of  Money,  adi¬ 
nerado  que  tiene  mucho  dinéro. 

P  E  D 

A  Pedagogue,  f.  pedagogo. 

Pedal,  adj.  or  on  Foot,  de  un  pie  ó  que 
es  largo  un  pié. 

Pedaneous,  adj.  going  on  Foot,  que  va  ó 
camina  a  pie. 

A  Pedant,  f.  pedánte. 

Pedant  like,  como  pedánte. 

Pedantical,  adj.  pedantico. 

Pedan  tick,  idem. 

To  pedantixe,  v.  n.  or  aft  the  Pedant, 
hazér  el  pedánte. 

Pedee,  f.  a  Drudge,  or  ordinary  Foot- 
boy,  un  lacáyo. 

Pederero,  f.  a  Sort  of  Ship  Artillery, 
pedréro. 

A  Pedefal,  f.  peána. 

The  Pedefal  of  a  Figure,  la  peana  de 
una  imagen  ó  figilra. 


Pedicular,  or  pediculous,  adj.  loufy, 
piojófo. 

The  Pedicular  Difeafe,  de  piojos. 
Pedigree,  f.  abolengo  abolorio,  decen- 
dimiénto,  decencencia,  genealogía. 

A  Ped/er,  f.  caxéro,  buhonero,  bo- 
henéro. 

Pedler  s  Trade,  bohoneria,  quinquille¬ 
ría. 

Pedler's  French,  gerigon^a,  jerigonca. 

To  peddle,  v.  n.  or  Jell  Things  of  fmall 
Value,  vender  niñerías  ó  cofas  de  poco 
precio. 

To  go  pedling  about,  ir  de  una  parte  a 
otra  vendiendo  bujerías. 

Pedo-baptifm,  f.  or  Baptizing  of  Chil¬ 
dren,  el  bautifmo  de  los  niños. 

PEE 

Peek,  or  Point,  punta,  fumidád. 

Peek,  or  Pique,  querella,  diferencia. 
There  is  a  Pique  betwixt  them,  ay  una 
diferencia  ó  querella  entre  ellos. 

To  peek,  or  pique,  enfadár,  enojár. 

To  peek  one's  felf  on  a  Thing,  to  pretend 
to  excel  in  it,  picárfe  de  una  cofa. 

Peeked,  or  piqued,  p.  p.  picádo,  enfa¬ 
dado,  enojádo. 

Peel,  f.  fuch  as  Bakers  ufe,  pala. 

The  Peel  of  an  Apple,  or  the  like,  mon¬ 
dadura. 

To  peel,  v.  a.  mondar. 

To  peel  off,  v.  n.  mondárfe. 

Peeled,  p.  p.  mondádo. 

Peeling,  f.  la  acción  de  mondár. 

Peep,  1.  or  Break  of  Day,  la  punta  del 
dia  la  alva. 

To  peep,  or  fpy,  azechár. 

To  peep,  as  Chickens  do,  piar. 

To  peep  in,  mirár  dentro. 

To  peep  out,  mirar  fuera. 

To  peep  over,  to  die,  morir. 

A  Peer,  or  Nobleman,  par  grande. 

A  Peer,  or  Mole,  f.  muelle. 

The  Peers  of  the  Realm,  los  pares  ó 
nobles  de  el  reyno. 

To  peer,  or  peep,  azechár. 

Peerage,  Í.  the  Dignity  of  a  Peer,  la 
dignidad  del  par  ó  noble. 

Peerefs,  f.  a  Peer's  Lady,  la  muger  de 
un  par  ó  noble. 

Peerlefs,  adj.  fin  par,  fin  igual. 
Peevijb,  adj.  crofs,  enojadizo,  enfa¬ 
dólo. 

Peevijhly,  adv.  enojodofaménte,  enfa- 
dofamente. 

Peevifhnefs,  f.  mal  humor. 

PEG 

A  Peg,  f.  or  fuch  like  Things  that  fops , 
tapadero  cavilla. 

To  peg  up,  encavillár. 

Pegged,  p.  p.  encavilládo. 

Pegging,  f.  la  acción  de  encavillár. 
Pego,  f.  a  Man's  Yard,  carajo. 

PEL 

Pelagians,  f.  a  Sort  of  Hereticks,  Pela- 
gianos,  fuerte  de  herejes. 

Pelf,  f.  or  Riches,  hazienda,  riqueza. 
Pelf  f.  or  poultry  Stuff,  bagatela.  Cofa 
de  poco  ó  de  ningún  valor. 

Pelican,  f.  pelicano. 

Pellets  of  Clay,  bodoques. 

A  Pellet  of  Lead,  bala. 

Sugar  Pellets ,  alfeñique. 

Pellicle,  i.  or  thin  Skin,  película, 
Pellitory  of  Spain,  an  Herb,  pelitre. 
Pellucid,  adj.  or  tranffarent ,  tranfpa- 
rénte. 

Pellucidnef,  f.  trahfparencia,  confpi- 
cuidád. 

Pell-Mell,  vide  Pall-Mall. 

Pell-mell,  adv,  confufedly,  defordenada- 
'  ménte,  confufaménte. 
i  Pelt,  or  Skin,  f.  piel,  pellejo. 
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A  dry  Pelt  with  the  Wool  on,  famarra, 
pellico. 

To  fele,  v.  a.  echar  fuziedád  ó  enfuziár. 

Pelted,  p.  p.  enfuziádo. 

Pelting,  f.  la  acción  de  enfuziár. 

PEN 

Pen,  f.  to  write  with,  pluma  de  efcri- 
vir,  péndola. 

To  make  or  cut  a  Pen,  cortar  una  pluma. 

A  Pen,  or  Coop,  f.  jaula,  caponera. 

To  pen  down,  or  write ,  efcrivir,  efcri- 
bir,  poner  por  efciito. 

A  Pen-man,  f.  un  efcrivano. 

A  Pen  knife,  f.  un  corta  pluma. 

To  pen,  or  coop  up,  encerrar. 

To  pen  Up  Sheep,  encerrar  las  ovejas  en 
un  parco. 

Penal,  adj.  penal. 

Penalty,  f.  pena,  multa. 

Penance,  f.  penitencia. 

Penates,  f.  or  Houjhold  Gods,  penates, 
los  diofes  domellicos. 

Pence,  the  Plural  of  a  Perns,  peniques, 
ó  fueldos. 

Pencil,  f.  pinfe!. 

A  Painter  s  Pencil,  un  pinfel  de  pintor. 

Pendants  for  the  Ears,  arracadas. 

Pendants  or  Streamers  of  a  Ship ,  gallar¬ 
detes,  flámulas. 

Pendent,  adj.  or  hanging,  pendiente 
que  cuelga. 

Pendulous,  adj.  que  efta  colgado  ó  fu- 
fpenfo. 

Pendulous,  adj.  irrefolute,  incierto  que 
no  tiene  refolución. 

Pendulum,  f.  péndola. 

Penetrability,  f.  Aptnefs  to  be  penetrate- 
ed,  que  fe  puede  penetrar. 

Penetrable,  adj.  penetrable. 

Penetrant,  or  piercing,  penetrable,  que 
fe  puede  penetrar. 

To  penetrate,  v.  a.  penetrar. 

Penetrated,  p.  p-  penetrado. 

Penetrating,  f.  penetración. 

Penetration,  f.  Sagacity  of  Wit,  pene¬ 
tración,  fagacidád,  futileza,  de  entendi¬ 
miento. 

Penetrative,  adj.  penetrativo. 

Peninfula,  f.  peninfula. 

Penitence,  f.  penitencia. 

Penitent,  adj.  penitente. 

To  be  penitent,  tener  pefar,  eftár  pefa- 
rófo,  fér  penitente. 

A  Penitent,  f.  penitente. 

Penitential,  adj.  penitencial. 

Ex.  The  penitential  Pfalms,  los  pfálmos 
penitenciales. 

Penitentiary,  the  Prieji  that  enjoins  the 
Ofender  his  Pennance,  penitenciario. 

Penitentiary,  the  Place  to  hear  Confeffion 
in,  penitenciaria. 

Pennant,  f.  a  fmall  Enfign  of  a  Ship, 
gallardete,  flámula.  ^ 

Penned,  p.  P-  efento.  _  ^ 

Penning,  f.  la  acción  de  efcrivir. 

Pennon,  or  Standard,  f.  pendón. 

A  Penny,  dos  quártos. 

An  Earnefi-penuy,  arrás,  feñál. 

A  Penny  father,  or  Mifir,  duro,  efcáfo, 
avariento,  avaro,  miferáble. 

An  Halfpenrry,  un  quárto. 

Penny-royal,  poleo. 

Penorcel,  orPench,  f.  a  Sort  of  Banner 
or  Streamer,  gallardete,  vanderola,  pen¬ 
dón.  . 

A  Penjtl,  f-  pmzel.  . 

P enftle,  adj.  or  hanging ,  fufpenlo,  o 

colgádo  en  el  aire. 

A  Penfton,  f.  penfión. 

Penfioner,  f.  penfionário. 

Penfme,  adj.  or  thoughtful,  penfativo. 

Penfive,  adj.  or  fad,  trille,  melancó¬ 
lico,  cuidadófo.  v 

To  be  penfve,  or  forrowful,  ellar  pen- 

fativo  ó  trille.  . ,  ,  . 

Penfively,  adv.  tnílemente,  cuidadoia- 

ménte. 


Penfvenefs,  f.  cuidádo,  trilléza,  me¬ 
ditación. 

Pent  up,  p.  p.  encerrádo. 

Pentagonal,  of  five  Angles,  pentago- 
nál,  de  cinco  ángulos. 

A  Pentagon,  f.  pentágono,  figura  geo¬ 
métrica,  de  cinco  lados. 

Pentameter,  f.  a  Verfe  of  five  Feet, 
verfo  pentámetro. 

P entateuch,  f.  the  five  Books  of  Mofes, 
los  cinco  libros  de  Moyfes. 

Pentecofi,  pafcua  del  efpiritu  fanto,  pen- 
tecoftes. 

Pent-houíe,  or  P entice,  coberlizo,  texa- 
dillo. 

Pent-houfe,  or  Eaves,  by  which  the  Wa¬ 
ter  Jlidcs  from  the  Wall,  alero. 

Penurious,  adj.  miferáble,  encogido, 
aváro. 

Penurious,  or  very  poor,  pobre,  mifer¬ 
áble,  indigente. 

Pcnuriou/ly,  adv.  con  avaricia  ó  interes. 

P enurioufnefs ,  f.  avaricia,  interes. 

Penury,  f.  or  Want,  penuria,  neceffi- 
dád,  mi  feria,  pobreza. 

Peny,  vide  Penny. 

Penywort,  f.  capadella. 

Peony,  f.  peonia. 

People,  f.  gente,  pueblo. 

The  Englijh  People,  el  pueblo  Ingles. 

The  common  People,  gentálla,  canálla, 
plebe,  gentezilla,  vulgo. 

To  people,  poblár. 

To  people,  v.  n.  poblárfe. 

To  leave  without  People,  or  unpeople, 
defpoblár. 

Left  without  People,  defpobládo. 

Peopled,  p.  p  from  To  people,  pobládo 

Peopling,  f.  la  acción  de  poblár. 

Pepper,  pimienta. 

Red  or  Guinea  Pepper,  pimentón. 

Pepperwort,  pimiento. 

Pepper  box,  f.  pimentera. 

To  pepper,  echar  pimienta. 

Peppered,  p.  p.  que  tiene  pimienta. 

Per,  prep.  por. 

Ex.  Perforce,  por  fuerza. 

Per  Annum,  por  áno. 

Per-acute,  adj.  or  very  fharp,  muy 
agudo. 

Peradventure,  or  perhaps,  puede  fér 
porventura,  acafo. 

Perambulate,  v.  n.  caminár,  viajár. 

Perambulation,  f.  la  acción  de  cami¬ 
nár  ó  viajár. 

A  Perambulator,  f.  el  que  camina  ó 
viaja. 

Perceivable,  adj.  perceptible. 

To  perceive,  or  fee,  percevir. 

To  perceive,  or  underfiand,  entender, 
comprehender. 

Perceived,  p.  p.  percevido,  entendido. 

Perceiving,  f.  la  acción  de  percevir  ó 
entender.. 

Perceptible, adj . perceptible,  que  fe  puede 
percevir. 

Perception,  f.  la  acción  de  percevir  ó 
entender. 

Perchance,  adv.  acafo,  porventura,  por 
acafo. 

Percolation,  or  a  Straining  through,  la 
acción  de  pafíar  en  el  fedaz  ó  otro  lugar 
algún  licor. 

Percontation,  or  Percuntation,  interro¬ 
gación,  inquifición,  demánda. 

PercuJJion,  f.  percuflión,  ó  la  acción  de 
facudir. 

Perdition,  f.  perdición,  ruina,  deftru- 
ción. 

Perdue. 

Ex.  A  Sentinel  perdue,  fentinéla  avan¬ 
zada. 

To  lie  perdue,  acechár. 

Perdurable,  lafiing,  adj.  perduráble, 
duráble,  permanente. 

Perduration,  f.  duración,  permanen¬ 
cia. 

Peregrination,  f.  or  Travelling,  pere¬ 
grinación. 


Peregrine,  or  foreign,  forallcro,  pere¬ 
grino,  ellrangero. 

Peremptorily,  adv.  abfolutaménte. 

P eremptorinefs,  f.  manera  decifiva  y  que 
ablolutaménte  mantiene  fu  punto  ó  dicho. 

Peremptory,  odj.  peremptório,  abfolu- 
to,  finál,  deciflvo. 

Perennial,  adj.  lafiing  all  the  Tear,  que 
dura  todo  un  áño. 

Perennial,  3.0'].  or  everlafiing,  perpetuo, 
continuo,  permanente  que  dura  para  iiem- 
pre. 

Perennity,  f.  perpetuidád,  duración, 
perpetua. 

Perfed,  adj.  acendrádo,  perféto,  con- 
fumádo,  afinado. 

To  perfect,  or  make  perfeft,  afinár,  per- 
fic>ónár,  acendrár. 

Perfeded,  p.  p.  afinádo,  perficionádo, 
acendrado. 

Perfeding,  f.  la  aceión  de  perficionár, 
afinár,  &c. 

Perfedion,  f.  perfición,  afinadura,  con- 
fumación. 

Petfedly,  adv.  perfetamente,  confuma- 
daménte. 

Perfednefi,  f.  or  Perfection,  perfición, 
confumación. 

Perfidious,  adj.  pérfido,  defleal,  infiel. 

A  perfidious  Man,  un  pérfido,  ó  def- 
leal. 

Perfidiou/ly,  adv.  perfidaménte. 

P erfidioufnefs ,  f.  perfidia,  deílealtád. 

Perfidy,  f.  perfidia. 

To  perforate,  v.  a.  or  bore  through,  ho- 
radár. 

Perforated,  horadádo. 

Perforation,  f.  la  acción  de  horadár. 

Perforation,  or  Hole,  f.  el  agujero. 

Perforce,  adv.  por  fuérja. 

To  perform,  cumplir,  efétuár,  executár. 

To  perform  a  Defign,  executár  un  de¬ 
finió. 

Performance,  cumplimiénto. 

Military  Performance,  execution  mili- 
tár. 

Performed,  p.  p.  cumplido,  executádo, 
efetuádo. 

Performer,  f.  cumplidor,  ó  el  que  exe- 
cüta. 

Performing,  f.  la  acción  de  executár, 
efetuár,  ó  cumplir. 

Perfume,  f.  or  fweet  Scent,  zahumerio, 
perfume,  buen  olor. 

To  perfume,  perfumár,  zahumár. 

Perfumed,  p.  p.  perfumádo,  zahuma¬ 
do. 

Perfumer,  f.  zahumador,  perfumador. 

Perfuming,  f.  la  acción  de  zahumár. 

A  perfuming  Pan,  cazoléta  de  zahu¬ 
már. 

P erfundorily ,  adv.  flightly,  carelefily, 
defeuidadaménte,  negligenteménte. 

Perfundory,  done  carelefs,  hecho  con 
defeuido  y  negligéncia. 

Perhaps,  adv.  por  ventura,  por  acáfo. 

Pericard,  f.  a  Membrane  that  covers 
the  Heart,  tela  del  corazón. 

Periclitation,  f.  or  Danger,  peligro. 

Pericrany,  or  Pericranium,  a  Membrane 
which  enfolds  the  Scull,  pericranio. 

Peridot,  f.  a  coarfe  Sort  of  Emerald, 
pe  red  ote. 

Perigee,  f.  the  Place  where  the  Planets 
are  nearefi  the  Earth,  perigeo. 

Peril,  f.  or  Danger,  peligro,  riéfgo. 

To  be  in  Peril,  ellar  en  peligro,  ó  rief- 
ge,  peligrar,  correr  peligro. 

Perilous,  adj.  peligrólo. 

Periloufly,  adv.  peligrofaménte. 

A  Period,  f.  periodo. 

Periodical,  adj.  periódico,  que  tiene 
fus  periodos. 

Perioici,  or  Pericrei,  thofe  that  inhabit 
the  fame  Climate,  los  que  habitan  en  el 
mifmo  clima. 

Periofiium,  f.  a  Membrane  that  inclofes 
immediately  the  greatefi  Part  of  the  Bones, 
pellejo  del  colládo. 

C  c  c  Peripatetic!, 
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Peripatetic!:,  f.  a  Follower  of  Ariflotle, 
Peripatético,  ó  difcipulo  tie  Ariftoteles. 

Periphary,  f.  circumferencia. 

Periphrafls,  f.  Circumlocution,  periphra- 
jls,  circumlocution. 

To  periphrafe,  or  ufe  Circumlocutions ,  ha- 
zer  una  circumlocucion. 

Periphrajiical,  adj.  que  tiene  de  peri- 
phrafis. 

PeriphraJUcally,  adv.  por  manera  de 
circumlocucion. 

To  pcñjb,  v.  perecer. 

To  perijk  ’with  Hunger,  perecer  de  hom¬ 
bre. 

Perijhahle,  perecedero,  que  puede  pe¬ 
recer. 

Perijhed,  p.  p.  perecido. 

Perijhing ,  f.  perecimiento. 

Peri/hing,  adj.  perecible,  que  puede  pe¬ 
recer, 

Perijlaltick. 

Ex.  The  perijlaltick  Motion  of  the  Guts, 
el  movimiento  de  los  intedinos. 

Peritoneum,  f.  el  peritoneo,  ó  abdo¬ 
men. 

T o  perjure,  jurar  falfo. 

To  be  perjured,  jurar  falfo. 

Perjured,  que  ha  jurado  falfo. 

A  perjured  Man,  un  perjuro. 

Perjurer,  f.  el  que  ha  jurado  falfo. 

Perjury,  f.  perjurio,  juramento  falfo. 

Periwig,  f.  cavellera,  peluca. 

Periwinckle,  vide  Per  winkle. 

‘To  perk  up,  or  recover,  cobrar  fuerzas, 
convalefcér  de  una  enfermedad. 

Perking  up,  f.  la  acción  de  tomar  fuer¬ 
zas,  ó  convalefcer  de  una  enfermedad. 

Perkt  up,  p.  p.  convalefcido  de  una  en¬ 
fermedad. 

Perl,  vide  Pearl. 

Permaey,  f.  a  little  Turkijh  Boot,  borze- 
gin. 

Permanent,  adj.  durable,  permanente. 

%  permeate,  v.  a.  or  go  through,  pene¬ 
trar,  pafsár  de  parte  a  otra. 

P  ermijflve ,  adj.  permiílivo. 

PermiJJion,  f.  permidión,  fufrimiénto, 
toleración. 

To  permit,  or  give  Lea-ve,  permitir,  fu- 
frir,  tolerar,  diffimulár. 

To  permit  a  Grant  to,  acordar,  ¿conce¬ 
der. 

Permitted,  p.  p.  permitido,  acordado, 
fufrido. 

Permitting,  f.  la  acción  de  permitir,  ó 
fufrir. 

Permutation,  f.  or  Exchange,  mudami¬ 
ento,  permutación. 

To  permute,  v.  a.  or  change,  mudar, 
permudár,  trocas. 

Permuted,  p.  p.  mudado,  trocado. 

Permuter,  f.  el  que  permuta,  ó  trueca. 

Pernicious,  adj.  dañólo,  perniciófo. 

Pernicioufy,  adv.  dañolamente,  perni- 
ciofamente. 

P ernicioufnefs ,  f.  peligro,  daño,  riéfgo. 

Peroration,  f.  a  Conclufon  of  an  Oration, 
peroración,  conclufión  de  un  difcurfo. 

To  perpend,  or  examine,  pensar,  confide- 
rár,  examinár,  premeditar. 

Perpended,  p.  p.  examinado,  pensado, 
confiderádo. 

Perpendicle,  f.  a  Carpenter  s  Level,  ni¬ 
vel. 

Perpendiculary ,  adj.  perpendicular. 

A  perpendicular  Line,  una  linea  perpen¬ 
dicular. 

Perpendicularly,  adv.  perpendicular- 
mente. 

To  perpetrate,  do,  or  commit,  perpetrar, 
cometer,  hazer. 

Perpetrated,  p.p.  perpetrado,  cometido, 
hecho. 

Perpetrating,  f.  la  acción  de  cometer, 
ó  perpetrar. 

Perpetual,  adj.  endlefs,  perpetuo,  per¬ 
manente,  duradero,  elláble. 

Perpetually,  adv.  always,  fiempre,  con¬ 
tinuamente,  perpetuamente,  eternalménte. 


To  perpetuate,  v.  a.  perpetuar,  eterni¬ 
zar,  imortalizár,  durar  para  liempre. 

Perpetuated,  p.  p.  eternizado,  imorta- 
lizádo,  &c. 

Perpetuating,  or  Perpetuation,  1.  la  ac¬ 
ción  de  eternizar,  &c. 

Perpetuity,  f.  perpetuidad,  edabilidád, 
permanencia,  eternidad. 

To  perplex,  v.  a.  to  corfund,  embarajar 
moleñár,  enfadar,  inquietár,  confundir. 

Perplexable,  adj.  full  of  Perplexity,  em¬ 
barazado,  enfadado. 

Perplexed,  p.  p.  moleíládo,  enfadado, 
anguftiádo,  confundido 

A  perplexed  Style,  un  eitylo,  confufo. 

Perplexedly,  adv.  confuiamente,  emba¬ 
razadamente. 

Perplexing,  f.  la  acción  de  embarazar, 
ó  confundir. 

Perplexity,  f.  perplexidád,  congóxa,  an 
guília,  embarazo. 

Perquifltes,  provechos,  derechos. 

Perquifition,  f.  or  flriéi  Enquiry,  pefqui- 
fa,  perquifición. 

Perquifitor,  f.  or  Searcher,  el  que  haze 
la  pequilas,  ó  el  que  examina. 

Peruke,  f.  cavadera,  peluca. 

Perry,  f.  vino,  ó  bevida  hecha  de  peras. 

To  perfecute,  v.  a.  perfeguir,  inquietar. 

To  perfecute,  or  importune,  importunar. 

Perfecuted,  perfeguido,  inquietado,  im- 
portunádo. 

Perfecuting,  f.  la  acción  de  perfeguir,  ó 
inquietar. 

Perfecution,  f.  perfecución,  vexación, 
importunación. 

Perfecutor,  f.  el  que  perfigue,  atormen¬ 
ta,  inquieta,  ó  importuna. 

Perfeverance,  f.  perfeverancia,  conílán- 
cia. 

P erfeverant ,  or  cónfant,  adj.  confiante 
que  perfevera. 

To perfevere,  orperffl,  v.  n.  perfeverár, 
continuar,  infidir,  perfiílir. 

P  erfevering,  f.  la  acción  de  perfeverár, 
ó  perfeverancia. 

Perfeveringly,  adv.  con  perfeverancia. 

To  perfjl,  or  continue,  inftdir,  perfiílir, 
continuar. 

Perftftence ,  or  Perfifting,  coníláncia,  per¬ 
feverancia,  obdinación. 

Perfon,  f.  persona. 

Perfonable,  adj.  de  buena  presencia. 

Perfonal,  adj.  perfonál. 

Perfonality,  f.  perfonalidád. 

A  Perfonage,  perfonáge. 

Perjonally,  adv.  perlonalmente. 

To  perfonate,  reprefentár,  hazer  la  per 
fona  de  otro. 

Perfonated,  p.  p.  reprefentádo,  hecho 
de  la  perfona  de  otro. 

P erfonating,  f.  la  acción  de  reprefentár, 
ó  hazer  uno  la  perfona  de  otro. 

PerfpeSlive,  perfpeétiva. 

Perfpicatious,  adj.  perfpicaz,  penetran¬ 
te. 

Perfpicacity,  f.  or  P erfpicuity ,  perfpica- 
cidád,  penetración,  claridad,  llaneza. 

Perfpicuous,  adj.  claro,  perfpicuo,  llano, 
defeubiérto,  evidente,  manifiéiio. 

Perfpicuoufly,  adv.  claramente,  manifi- 
eílaménte,  llanamente,  evidentemente,  ó 
con  evidencia. 

Perfpirable,  adj.  capaz  de  tranfpirár. 

P erfpiration,  f.  tranfpiración. 

To  perfpire,  v.  n.  tranfpirar. 

To  perfuade,  v.  a.  perfuadir,  induzir, 
aconlejár. 

To  perfuade  one's  felf,  perfuadirfe,  ima- 
ginárfe. 

Perfuaded,  p.  p.  perfuadido,  induzido. 

Perfuading,  f.  la  acción  de  perfuadir. 

Perfuafbie,  adj.  que  fe  puede  perfua¬ 
dir. 

Perfuaflon,  f.  induzimiento,  perfuafión, 
mitigación,  conféjo. 

Perjuaf  ve,  or perfuafoiy,  adj.  perfuasó- 
rio. 

Pert,  adj.  vivo. 


Pert,  or  fawcy,  impertinente. 

To  pertain,  or  appertain,  pertenecer,  to¬ 
car,  atañer,  concerner. 

Pertinacious,  adj.  pertinaz,  obílinádo. 

P ertinacioufly,  adv.  obligadamente,  con 
pertinacia. 

Pertinacity,  f.  pertinacia,  obfiir.ación. 

Pertinent,  adj.  fuitable,  conveniente, 
pertinente,  proprio. 

Pertinently,  adv.  propriaménte. 

Pcrtingency,  f.  congruencia. 

Pertingent,  adj.  tocante. 

Pertnejs,  f.  viveza,  vivacidad. 

Pertnefs,  f.  Talkativeuefs,  loquacidád, 
parlería. 

Pertnefs,  f.  or  Sanwcinefs,  impertinen¬ 
cia. 

To  pertúrbate,  or  trouble,  perturbar,  tur¬ 
bar. 

Perturbated,  perturbado,  turbado. 

Perturbation ,  f,  perturbación. 

Perturbator,  f.  el  que  perturba,  ó  in¬ 
quieta. 

To  pervade,  or  go  through,  penetrar,  ho¬ 
radar. 

Perverfe,  adj.  pertinaz,  pervérfo. 

Perverjly,  adv.  de  una  manera  perver- 
fa. 

Perverfenefs,  f.  perverfidád,  deprava- 
ción. 

To  pervert,  or  turn  amifs,  pervertir,  cor¬ 
romper. 

Perverted,  p.  p.  pervertido,  corrompi¬ 
do. 

A  Perverter,  f.  pervertidor. 

A  Perverting,  f.  pervertimiento. 

Perverfion,  F.  perverción. 

Pervicacious,  adj.  terco,  tedarrudo. 

Pervicacity,  vide  Pertinacity. 

Pervious,  adj.  paífadéro,  que  fe  puede 
pafsár. 

To  perufe,  pafsár,  leer. 

Perufal,  f.  letura,  ó  leción. 

Perufed,  p.  p.  pafsádo,  leído. 

Perufer,  f.  el  que  lee,  ó  pálTa. 

Perufng,  f.  la  acción  de  pafsár,  ó  leer. 

Peruvian. 

Ex.  The  Peruvian  Bark,  or  fefuits 
Bark,  la  quinquina. 

Perwinckle,  or  Sea-Snail,  caracol  mari¬ 
no. 

Pefage,  f.  derecho  que  págan  por  el 
pefo  de  las  mercadurías. 

Peft,  f.  or  Plague,  pede. 

Peft-houfe,  holpitál  de  apedádos,  ó  la¬ 
zareto. 

To  pejler,  or  trouble,  enfadár,  moleftar, 
enfaltidiár,  cansár,  moler,  embarazár. 

Pejlered,  p.  p.  embarazado,  moleíládo, 
enfadádo,  enfaltidiádo,  molido,  caufado. 

Peflering,  f.  la  acción  de  embarazár  in¬ 
quietar,  ó  moledár,  &c. 

Pefferous,  adj.  or  pejlilent,  pediféro 
que  caufa  la  pede. 

Pefferous,  or  pernicious ,  perniciófo. 

Peftilence,  f.  or  Plague,  pellilencia, 
pede  contagión  lándre. 

Peftilent,  or  peftilential,  pediféro,  pe- 
dilénte,  pedilenciál. 

PeJUlently,  or  plaguily,  pedilentemente, 
pediféraménte. 

A  Pefle,  or  Pounder,  f.  majadero, 
mano  de  almirez,  ó  de  mortero. 

Pejired,  vide  Pejlered. 

Pejlring,  vide  Peflering. 

A  Pet,  f.  enojo,  difgñdo. 

He  is  in  a  great  Pet,  es  muy  enojádo. 

To  take  Pet,  enojárfe,  difguítárfe. 

A  Petard,  f.  petardo. 

A  Petardier,  1.  petardero. 

To  break  open  with  a  Petard,  petardear. 

Peter,  Pedro. 

Peter's  Pence,  Rome-See,  Rome-Scot,  or 
Rome-Penny,  a  Tribute  paid formerly  to  the 
Pope,  which  was  a  Penny  for  every  Houfe, 
dinero  de  San  Pedro  impuéllopor  el  Pa¿a 
puedo,  de  un  fuéldo  por  cada  cafa. 

Peter  ero,  f.  a  little  Iron  Canon,  pe 
dréro. 
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A  Peticoat  for  a  Woman,  bafquiña,  fa- 
boyána,  guardapies. 

Petit,  vide  Petty. 

Petition,  petición,  memorial,  fuplica. 

To  offer  a  Petition,  prefentár  una  peti¬ 
ción. 

Petition,  Í.  Demand,  or  Defire,  petición, 
ruego. 

‘To  petition,  fuplicár,  dar  memorial. 

Petitioned,  p.  p.  fuplicádo. 

Petitioner,  1.  fuplicánte. 

Petitioning,  la  acción  de  fuplicár. 

Petitory,  adj.  belonging  to  a  Petition,  lo 
perteneciente  a  la  petición. 

Petrification,  f.  la  acción  de  petrificar, 
ó  empedernimiénto. 

To  petrify,  v.  a.  petrificar,  ó  hazerfe 
piedra,  empedernir. 

Petrified,  p.  p.  petrificado,  empeder¬ 
nido. 

Petrifying,  f.  la  acción  de  petrificar, 
empedernir,  ó  convertir  en  piedra. 

Petronel,  f.  or  Hor fieman  s  Gun,  efeo- 
peta 

A  Pettifogger,  f.  abogado  fin  letras,  pi- 
capleytos. 

Pettifio,  adj.  enojadizo,  de  mal  humor, 
que  fe  pica  fácilmente. 

Pigs  Petitfts,  manos  de  lechón. 

Petty,  adj.  chico,  pequeño. 

A  petty  King,  un  pequeño  rey. 

Petty  Larcany,  or  finall  Theft,  latrocinio 
pequeño. 

Petulancy,  f.  lafeivia,  infidencia. 

Petulant,  adj .  lafeivo,  infolente. 

Pe w,  f.  or  Church-Seat ,  aífiento  en 
la  iglefia,  ó  el  banco  ado  fe  liantan. 

The  Readers  Pew,  el  afliénto  del  le¬ 
tón 

Pewter,  f.  peltre  eftano. 

A  P ewter-P ot ,  jarro  de  eílano,  pi¬ 


chel 


A  P  ewter-P  late,  un  plato  de  eitáño. 
A  Pewterer,  f.  eítañéro,  peltrero. 
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Phalangarians,  Soldiers  that  compofe  a 
Phalanx,  los  Toldados  que  componían  la^ 
Phalange. 

Phalanx,  fi  phalange,  o  falange. 

Pkalangory, adj.  belonging  to  the  P ba¡anx, 
lo  perteneciente  a  la  phalange. 

Phanatical,  or  phanatick,  fanático. 

Phancy,  or  Vifion,  fantafia,  vifión,  ilu- 
fión. 

Phantafiical,  adj.  fantaíhco,  ca. 

phantaftry,  fantafia,  ó  capricho. 

Phare,  or  Light-Houfe,  el  faro. 

The  Phare  of  Mefiina ,  el  fáro  de  mefíi- 


na  en  ficilia.  v 

Pharao,  a  Game  at  Cards,  faraón. 
Pharifiaical,  adj.  belonging  to  Pharifees, 
lo  perteneciente  a  los  fariféos. 

Pharifiaifm ,  f.  the  Religion  of  the  Pha¬ 
rifees,  la  religion  de  los  fariiéos. 

Pharifee,  f.  fariseo. 

P  harm  acent  i,  or  Pbarmacentic,  adj.  ¡o 
perteneciente  a  la  farmafia  ó  phannacia. 
r  Pharmacenry,  or  rather  Pharmacy,  f. 
pharmacia,  el  arte  de  preparar  los  reme¬ 
dios.  .  „ 

Pharmacopobit,  or  Apothecary,  botica- 


P  ha  fes,  f.  Appearance,  apariencia. 

APheafant,  f.  faysán. 

A  Phenix,  f.  feniz,  avefeniz. 

Phenomenon,  f.  phenomena.  ^ 

Phial,  or  Vial,  redomita,  redoma. 

P hilanthropal ,  adj.  humano,  bueno. 

Philanthropy,  f.  or  Humanity,  huma¬ 
nidad,  dulzura,  bondad. 

Fhilantry,  f.  Self-Love,  amor  proprio. 

P hilijlines,  f.  lewd,  or  drunken  Ptople, 
bevedores,  ó  que  beven  mucho. 

Philologer,  f.  un  letrado,  ó  erudito,  o 
doto. 

Philological,  adj  filológico. 

Philologifi,  f.  vide  Philologer. 


Philology,  f.  a  general  Learning,  erudi¬ 
ción,  literatura. 

Philomel,  f.  a  Nightingale,  ruyfeñór. 

A  Philofopher,  f.  tilofofo. 

The  P hilofopher  s  Stone,  la  piedra  filofo- 

fál, 

A  Natural  Philofopher,  un  fi'.ofopho  na¬ 
tural,  uno  que  habla  tocante  la  natura¬ 
leza. 

A  Moral  Philofopher,  un  moraliíta. 

Philofophical,  adj.  filosófico. 

Philofophically ,  adv.  filofoficamente. 

To  philojophife ,  filofofár. 

Philofophy ,  f.  ftl  o  fo  fi  a . 

Natural  Philojophy,  filofofia  natural. 

Moral  Philofophy,  filofofia  moral,  eti¬ 
ca. 

Philter,  or  Philtrum,  a  Love-Potion, 
filtre  bevedizo. 

Phfiognomifi,  f  fifionómilt. 

PhiJ'nomy,  or  Countenance,  fifonomia,  fi- 
fionomia. 

The  Phiz,  el  Temblante. 

Phebotomy,  f.  the  Art  of  letting  Blood, 
el  arte  de  langrár. 

Phlegm,  f.  flema. 

Phlegmatick,  adj.  flegmatico. 

A  Phlegmon,  Inflamation,  or  hot  Swelling, 
flemón. 

A  Phleme,  f.  inítruménto  de  albeytár, 
para  fangrár  cavállos. 

Phrafe,  f.  frafis. 

A  Phrafe-Book,  un  libro  de  frafes. 

Pbrafiology,  f.  Difiion,  Style,  dicción, 
eilfio. 

Phrenfy,  f.  frenefi. 

Phthifick,  f.  tilica. 

Phyfecal,  adj.  belonging  to  Natural  Phi 
lofophy,  lo  perteneciente  a  la  philofophia 
natural.  i 

Phyfical,  or  medicinas,  medicinal. 

Phifically,  or  naturally,  fill  cénente. 

Phyfician,  f.  fifico,  medico. 

Phyfick,  f.  fifica,  medicina. 

To  phyfick,  medicar. 

Phyficked,  p.  p.  medicado. 

Phyficking,  f.  la  acción  de  medicar. 

Phyfecks,  or  natural  Philofophy,  fifica,  la 
filofophia  natural. 

Phyfiognomer,  f.  fifionomilla. 

Phyfiognomy,  f.  fifionomia. 

Phyzz,  f.  vide  Phiz. 
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Piacular,  adj.  or  expiatory,  expiatorio. 

Piafier,  f.  a  foreign  Coin,  about  the  V a- 
lue  of  a  Crown,  un  efeudo  que  en  Italiano 
fe  llama  piáftra. 

A  Piazza,  f.  pla5a. 

Pica,  f.  a  Longing  of  a  Woman  with 
Child,  appetito  extraordinario  de  una  mu- 
ger  preñada,  gana,  apetito. 

Pica,  a  Printing  Letter,  genero,  de 
letra  de  los  imprefsóres. 

A  Picke-axe,  f.  pico. 

The  Haft,  or  Handle  of  a  Pick-axe,  afl.il 
de  pico. 

Who  labours  with  a  Pick-axe,  picote¬ 
ro. 

To  pick  and  choofe,  efcoger. 

To  pick  up,  alejar,  recoger. 

To  pick  a  Purfe,  efpulgár  faltriquera. 

To  pick  a  Quarrel,  armar  pendencia. 

To  pick  a  Lock,  abrir  con  ganzúa. 

Pickaroon,  f.  pirata. 

Picked,  p.  p.  efcogido,  elegiJo, 

Picked,  or  curious,  adj.  curiólo. 

To  pickeer,  efcaramuzar. 

Pickers,  or  Thieves,  f.  ladrones. 

An  Ear-Picker,  f.  munda  orejas. 

A  Tooth-Picker,  f.  mund  idientes. 

A  Picker  of  Quarrels,  quettionero  efpa- 
dachin,  armador  de  pendencias. 

Picket,  Game  of  Cards ,  los  cientos. 

A  Picket,  or  Stake,  pico. 

The  Picket  Guard,  piquete. 

A  Pick-thank,  f.  cuentilla. 

A  Pick-lock,  ganzúa. 


A  Puk-pocket,  {.  cortabóllas,  ladrón  - 
cilio. 

P icks,  or  Diamonds  on  Cards,  oros. 

Pickle,  or  Brine,  f.  efcabeche,  falmon- 
go,  falmuera. 

To  pickle  Fifh  or  Flc/h,  echar,  peleado, 
ó  carne  en  eícabéche,  ó  efcabechar. 

Pickled,  p.  p.  efcabscliado,  puedo  en 
efcabeche. 

Pickling,  f.  la  acción  de  poner  en  eíca- 
beche,  ó  efcabechar. 

Pickrel,  f.  a  young  Pike  Fi/h,  lucio  pe¬ 
queño. 

Pickt,  from  To  pick,  limpiar,  mon¬ 
dar. 

To  pique  one,  at  the  Game  of  Piquet,  pi¬ 
car  a  uno  ello  es  ganar  doble  el  juego  del 
liento. 

A  Picture,  f.  retrato,  pintura. 

A  Picture- maker,  pintor 

To  picture,  or  make  Pifiares,  pintar,  re¬ 
tratar. 

Picture-drawer,  el  que  haze  los  re¬ 
tratos. 

Pifiured,  p.  p.  pintado,  pinurado. 

Pifiuring,  1.  retrato,  pintura. 

To  piddle,  v.  n.  to  pick  a  Bit  here  and 
there,  guílár,  ó  comer  un  bocado  a  qui  ó 
halla. 

To  piddle,  menucear. 

To  piddle,  or  to  ¡land  trifling,  juquetear. 

Fiddler,  f.  at  his  Vi  finals,  el  que  co¬ 
me,  ó  guita,  un  bocado  a  qui  ó  halla. 

Pidler,  f.  or  Trifler,  juguetón. 

Piddling,  f.  la  acción  de  guílár,  ó  co¬ 
mer  un  bocado  aqui  halla. 

Pid  eon,  vide  Pigeon. 

Pie,  orPye,  f.  un  paite!,  empanada. 

A  Pie,  or  Pye-houfe,  f.  paíteleiia. 

Piece,  f.  pedazo,  piefa. 

A  Piece  of  Artillery,  una  pieja  de  ar¬ 
tillería. 

A  Field  Piece,  pie^a  de  campaña. 

A  Piece  of  Eight,  real  de  a  ocho. 

A  little  Piece,  pedacito,  pedacillo,  pie- 
cezica. 

All  of  a  Piece,  enterizo,  todo  de  una 
pieja. 

Piece  meal,  a  pedáfos,  por  piezas. 

To  piece,  or  patch,  remendar,  echar  re¬ 
miendos. 

Pieced,  or  patched,  p.  p.  remendado. 

Piecer,  f.  or  Botcher,  remendador. 

Piecing,  f.  la  acción  de  remendar. 

Topiep,  v.  n.  like  a  Chicken,  piar,  co¬ 
mo  hazen  los  pollos. 

Pieping,  f.  la  acción  de  piar. 

To  pierce,  or  bore,  horadár,  barrenar, 
pafár,  penetrar. 

To  pierce  full  of  Holes,  acrevillár. 

Ti  pierce  quite  through ,  pafsár,  ó  pene¬ 
trar  de  parte  a  parte. 

Pierced,  p.  p.  horadado,  barrenado, 
penetrado,  &c. 

Piercer,  f.  barreno,  barrena. 

Piercing,  f.  penetración,  horadamien- 
to,  barreno. 

Piercing,  adj.  Jharp,  acute,  agudo,  fu- 
til,  penetrante. 

Piercing  Eyes,  ojos  penetrantes. 

Piercingly,  adv.  fútilmente,  con  pene¬ 
tración,  agudamente. 

Piety,  f.  zelo,  religión,  fantidád,  de¬ 
voción,  piedad. 
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A  Pig,  f.  un  lechón. 

A  fuccing  Pig,  f.  lechón  de  leche. 

A  little  young  P ¡g,  cochinillo. 

Pig-Stye,  zaiirda. 

A  Pig-Nut,  f.  criadillas  de  tierra. 

A  Boar-Pig,  f.  berráco. 

As  fat  as  a  Pig,  gordo  como  un  pu¬ 
erco. 

Pig-ey  d,  adj.  that  has  little  Eyes,  que 
tiene  pequeños  ojos. 

To  pig,  or  bring  forth  Pigs,  parir  la  pu¬ 
erca. 


A 


P  I  s 


P  I  T 


P  I  N 


A  Pigeon,  f.  pichón,  palomino. 

A  Pigeon-houfe ,  f.  palomar. 

A  Pig  gin,  cubillo  con  afa,  para  facár 

agua.  ,v 

Pigging,  f.  from  Jo  pig,  la  acción  de 

parir  la  puerca. 

Pigmy,  or  Dwarf,  un  enano,  pigmeo. 
A  Pike,  or  Shear,  f.  pica. 

Pike,  f.  a  Fijh,  lucio. 

A  Sea  Pike,  lobo  marino. 

A  Pikeman,  f.  piquero. 

A  Pike-Stajf,  afta  de  pica. 

Pilafter,  f.  pilar,  ó  columna  quádra. 
Pilchard,  f.  a  Fijh,  fardina. 

Pile  crow,  or  Paragraph,  un  parágrafo. 
Pile,  f.  hacina,  montón. 

A  Pile  of  Wood,  hacina  de  leña. 

APile  of  Stones,  un  montón  de  piedras. 
Jo  pile  up,  empilár,  amontonar. 

Piled  up,  p.  p.  empiládo,  amontonado. 
Piles  in  Architefture,  eftácas. 

Piles,  or  Hemorroids,  in  the  Fundament 
of  a  Man,  almorrana. 

Jo  pilfer,  hurtar. 

Pilfered,  p.  p.  hurtado. 

Pilferer,  f.  un  ledroncillo. 

Pilfering,  f.  la  acción  de  hurtar. 
Pilferingly,  adv.  como  ladroncillo. 

A  Pilgrim,  f.  peregrino,  romero. 

A  little  Pilgrim,  romezillo. 

A  Pilgrims  Cloak,  f.  efdavina. 

A  Pilgrimage,  f,  peregrinaje,  romeria. 
Piling  up,  la  acción  de  amontonar. 

A  Pile,  f.  pildora. 

Jo  pile,  pelar,  6  hurtar. 

Pillage ,  or  Spoils,  pillage,  pillaje,  Ta¬ 
queo. 

Jo  pillage,  or  plunder,  faqueár,  pillar. 
Pillaged,  p.  p.  Taqueado. 

Pillager,  T.  el  que  Taquea. 

Pillaging,  f.  Taqueo,  ó  la  acción  de  Ta¬ 
quear. 

Pillar,  or  Column,  f.  pilar,  colima. 
Pilled,  p.  p.  from  Jo  pill,  hurtado,  pe¬ 
lado. 

A  Filler,  f.  pelador,  ¿ladrón. 

Pilling ,  f.  la  acción  de  hurtar. 

A  Pillion,  to  ride  on,  coxin  de  cavállo, 
fillón. 

Pillory,  T.  picota. 

Jo  Jet  on  the  Pillory,  empicotar,  poner 
a  uno  en  la  picota. 

P illory-knight ,  el  que  jura  fálTo. 

A  Pillow,  f.  almohada. 

A  Pillow  beer,  T.  funda  de  almohada. 
A  Pilot,  T.  piloto. 

Jo  pilot  a  Ship,  guiar  un  navio. 

Pilotage,  T.  the  Ofice  of  a  Pilot,  el  arte 
de  piloto,  ó  de  conduzir  un  navio. 

A  Pimp,  un  alcahuete. 

Jo  pimp,  alcahuetear. 

Pimpernel,  pimpinela. 

Pimping,  T.  la  acción  de  alcahuetear. 
Pimple,  f.  grano. 

A  Pin,  f.  alfier,  alfidel. 

A  wooden  Pin,  clavija. 

An  Iron  Pin,  clavo. 

Jo  pin  with  Wood,  afirmar  con  clavijas. 
Jo  pin  with  Iron,  clavar. 

A  Pin,  or  Web  in  the  Eye,  paño  en  el 
ojo. 

A  Pin  maker,  alfilerero. 

A  Pin-Cujhion,  afferico  de  alfileres. 
Pin-duft,  limadura. 

Jo  pin  one  down,  clavar  a  uno,  efto  es, 
hazer  tener  a  uno  fu  palabra. 

Pincer,  or  P  infer,  pinjas,  tenájas. 

A  Pinch ,  T.  pel  1: feo. 

Jo  pinch,  pellifcár. 

Pinched,  p.  p.  pellifcado. 

A  Pincher,  T.  el  que  pellifca. 

Pinching,  T.  la  acción  de  pellifcár. 

A  P inch-penny,  avaro  avariento. 

P indarical,  or  Pindarick,  entonada. 

A  Pine-tree,  f.  pino. 

Jhe  Kernel  of  a  Pine  apple,  piñón. 

A  Pine-grove,  piñal. 

Jo  pine wither,  or  languijh,  enmagre¬ 
cer,  languir,  confumirfe. 


Jo  pine  one's  felf  to  Death,  confumirfe 
uno  de  pena  ó  aflicción,  morirfe. 

Pined  away,  lánguido,  confundido. 
Pining  away,  f.  confundimiento. 
Pining,  adj.  lánguido. 

A  Pinion  of  a  Fowl,  alón. 

Jo  pinion  a  Man,  atar  los  brájos. 
Pinioned,  p.  p.  que  tiene  los  brájos 
atados. 

Pink,  f.  a  Flower ,  clavel. 

A  Pink,  a  little  Ship,  navechuéla. 

Jo  pink,  picar. 

Jo  pink,  or  wink,  v.  n.  guiñar  los  ojos. 
Pinked,  p.  p.  picado. 

Pinker,  f.  el  que  pica  ó  corta. 

Pinking,  f.  la  acción  de  picar  ó  cortar. 
Pinking,  adj.  guiñado. 

A  Pinnace,  or  Boat,  f.  pinája. 

A  Pinnacle,  f.  Chapitel,  pináculo. 
Pinned,  p.  p.  prendido,  con  alfiler. 
Pinner,  f.  a  Sort  of  Drefs  for  Wo/nens 
Heads,  cofia. 

Pinning,  prendimiento,  con  alfiler, 
prendidura. 

Pinfon,  f.  or  Pump,  efcarpin. 

Pint,  f.  a  Sort  of  Meajure,  una  pinta, 
medida  de  Ingalatérra. 

Pintle,  a  Man's  Yard,  miembro  viril, 
carájo. 

A  Pioneer,  f.  gaftadór. 

Pious,  adj.  pió,  reügiófo. 

A  pious  Man,  un  hombre  pió. 

Pioufy,  adv.  piaménte,  devotamente. 

P  I  P 

Pip,  in  Fowls,  la  pepita. 

Jo  pip,  or  take  away  the  Pip ,  quitár  la 
pepita. 

Pipe,  f.  flauta. 

A  Jobacjipipe,  f.  pipa. 

A  Bag-ytpe,  gáyta. 

A  Pipe-fave,  duela  de  pipa. 

A  Conduit-pipe,  acaduz, arcaduz  de  agua. 
A  Pipe,  or  Wine  Veffel,  pipa. 

Jhe  Wind-pipe,  gaznate,  tragadero. 

A  Glifer-pipe ,  cañuto  de  xeringa. 

Jo  pipe,  tocár  una  flauta,  chiflar. 

Jo  pipe,  or  fmoak  Jobacco,  chupár  ta- 
báco. 

Jo  pipe,  or  to  be  piping,  as  fickly  People 
do,  gemir. 

A  Piper,  f.  tocador  de  fláuta. 

Piping,  f.  or  playing  on  the  Flute,  la 
acción  de  chiflár,  ó  tocár  fláuta. 

Piping,  adj. 

Ex.  Piping  hot,  caliente  totalmente, 
caliente. 

Pipkin,  or  little  Pot,  f.  cacolilla,  ol¬ 
leta. 

Pipped,  p.  p.  from  Jo  pip,  quitádo  la 
pepita. 

A  Pippin,  f.  camueja. 

Piquant,  or  fharp,  picante. 

Jo  pique,  picár. 

Piqued,  p.  p.  picádo. 

Jo  piqueer,  efearamuzár. 

Piquering,  f.  efcaramuz. 

Piquet,  at  Cards,  los  cientos. 

Piracy,  f.  robo  de  coflario. 

Pirate,  f.  or  Sea-robber,  pirata,  cofla¬ 
rio. 

Pirate,  or  Plagiary  of  Books,  un  piráta, 
un  robador  de  los  elcritos  de  otro. 

Jo  pirate,  or  play  the  Plagiary,  robár 
a  un  autor  fus  obras  y  prohijárle  las,  como 
hizo  un  genoves  de  algunas  obras  de  grac. 
Piratical,  adj.  pirático,  ca. 

P  1  S 


A  Pifs-pot,  f.  orinál. 

Pifs  bed,  an  Herb,  fuerte  de  chicotea. 
pif,  or  make  Water  or  Urine,  mear, 
orinár,  hazer  aguas. 

Jo  pifs  often,  meár  amenüdo. 

Piffed,  p  p.  meado,  orinádo. 

Bifjcr,  í.  meadór,  orinadór. 

P'Jfíng>  la  acción  de  meár. 

Piffin-,  adj.  meadero. 

P Mache,  l.  a  Nut ,  alhócigo. 

Jhe  Pijlache  Jree,  alhócigo  árbol. 

A  Pifol,  f.  pilloléte. 

A  Pifóle,  un  doblón. 

A  Pit,  f.  hoyo. 

A  Saw-pit,  alerradéro. 

Jhe  Arm  pit,  fobáco. 

A  bottomlefs  Pit,  abifmo. 

Jhe  Pit  of  the  Stomach,  la  boca  del 
eftómago. 

A  Coal  pit,  una  mina  de  carbón. 

A  P  it -fall,  f.  trámpa. 

Pit,  pat.  If  ords  ujed  to  exprefs  the  beat¬ 
ing  of  the  Heart,  orPulfe,  palpitación. 

Pitch,  f.  pez. 

Jo  pitch  Jents  or  Pavillions,  aflentar 
tiendas. 

Jo  pitch  a  Field,  poner  campo. 

Jo  pitch,  or  cover  with  Pitch,  empegar, 
pegar,  empezár. 

A  Pitchfork,  horquilla. 

Jo  pitch  upon  a  thing,  to  choofe  it,  eligir 
una  cofa,  efcogérla. 

Jo  pitch  or  fall  upon  one' s  Head,  caer 
uno  cabéja  abáxo. 

Jo  pitch  upon  a  Place,  efeogerun  lugár. 

Jo  pitch  or  appoint  a  Jime,  apuntár  ó 
feñalár  cierto  tiempo. 

Pitched,  p.  p.  empegado,  pefádo. 

A  pitched  Fight  or  Battle,  apuntada  ó 
feñaláda  la  batalla. 

Pitcher,  f.  or  Water-pot ,  járro,  cán¬ 
taro  cantarillo. 

Prov.  Jhe  Pitcher  goes  fo  often  to  the 
Well  that  it  comes  lome  broken  at  lafl , 
tantas  vezes  vá  el  cántaro  al  água  que  a  la 
fin  fe  quiebra. 

A  true  Pitcher-man,  un  buen  bevedór. 
Jhe  Handle  or  Ear  of  a  Pitcher,  áfa. 
Pitchy,  adj.  empezádo. 

Piteous,  adj.  trifle,  miferáble. 

Pith,  f.  or  Sap  of  a  Jree,  tuétano  de 
árbol. 

Pith,  or  Marrow,  medula,  meollo, 
tuétano. 

Pithily,  adv.  fuertemente,  vigorofo- 
ménte. 

Pithlefs,  adj.  fin  tuétano,  que  no  tiene 
meollo. 


Pifes,  f.  one  of  the  twelve  Signs  in  the 
Zodiack,  pifeis,  uno  de  los  doze  fignos 
celeftiáles,  o  celeftes. 

Pifh,  inter,  an  Exprefion  of  Contempt, 
feñál  de  menofprécio. 

A  Pifmire,  f.  hormiga. 

A  Pifmire-hill,  hormiguéro. 

Pifs,  f.  orina. 


Pithy,  adj.  lleno  de  tuétano  ó  meollo. 
Pitiful,  adj.  apiadádo,  mifericordiófo, 
piadófo,  compadecido. 

Pitiful,  that  deferves  to  be  pitied,  digno 
de  compaflión. 

A  pitiful  Felliw,  fpoken  in  Deri/ton,  un 
miferáble. 

A  pitiful  or  compaffionate  Heart,  un  co- 
rajon  lleno  de  piedád,  mifericordia  y 
compaflión. 

Pitifully,  adv.  piadofaménte. 

Pitilefs,  fin  piedád,  fin  mifericordia. 
Pittance,  f.  or  Modicum,  pitan ja 
Pittancer,  f.  el  que  haze  ó  diftribuye 
las  pitánjas. 

Pitted. 

Ex.  Pitted  with  the  Small  Pox,  picádo 
de  les  viruélas. 

Pituitous,  adj.  phlegmatick,  pituitófo. 
Pity,  f.  piedád,  compaflión,  laftima. 

Jo  move  to  pity,  movér  a  laflima. 

Jo  be  without  Pity,  defapiadár. 

Jo  pity,  or  have  Companion,  tener  pie¬ 
dád  ó  mifericordia. 

Pityable,  adj.  digno  de  compaflión  ó 
laftima. 

Pip'd,  p  p-  from  Jo  pity,  tenido  com- 
palfión  ó  laftima. 

Prov.  It  is  better  to  be  envied  than 
pity'd,  mas  vale  fer  invidiádo  que  lalli- 
mádo. 

Pivot, 


P  L  A 


P  L  E 


P  L  A 


Pivot,  f.  or  Hinge,  pernios,  quizios. 

A  Pix,  ft  caxuéla. 

Pizzle,  f.  vergajo. 

A  Bull's  Pizzle,  vergajo  de  toro,  ó  el 
vergajo. 

P  L  A 

Placability,  ft  apacibilidád,  dulzura. 

Placable,  adj.  placable,  apacible. 

Placably,  adv.  placablemente. 

Placaert,  f.  a  Dutch  Proclamation  or 
Ordinance,  un  edito,  un  placarte,  ó  pro¬ 
clamación  de  los  Eíládos  de  Holanda. 

Placard ,  ft  a  particular  Licence  'where¬ 
by  a  Man  is  permitted  to  keep  unlawful 
Games,  particular  permiífión  que  dan  a 
alguno,  para  tener  juegos  defendidos  y 
contra  la  ley. 

Place,  f.  lugar  parte,  efpá  io. 

To  yield  one's  Place,  ceder  fu  lugar. 

To  give  Place,  dar  lugar. 

To  place,  colocar. 

A  Place  of  Arms ,  piafa  de  armas. 

To  place  before,  anteponer. 

A  Place  to  walk  in,  anden. 

A  Place  of  Defending  or  Defcent,  abaxa- 
dero,  defembarcadéro. 

In  this  Place,  aqui,  en  eíte  lugar. 

In  another  Place,  en  otra  parte. 

A  pleafant  Place,  un  lugar  agradable. 

From  what  Placet  de  dónde. 

To  put  every  Thing  in  its  right  Place, 
poner  cada  cofa,  en  fu  lugar. 

A  Place  of  Refuge,  lugar  de  refugio. 

Place,  f.  or  Employment,  empleo,  pueito. 

Place,  f.  Rank,  calidad. 

To  place  a  Cannon,  plantar  un  cañón. 

To  place,  or  procure,  procurar. 

Placed,  p.  p.  colocado,  pueito. 

Placid,  adj.  gentle,  calm,  benigno, 
graciófo,  apacible. 

Placing,  f.  colocación. 

A  Placket,  f.  la  abertura  de  la  faya. 

A  Piad,  ft  mantillón,  con  que  fe  cu¬ 
bren  los  montañefes  en  Efcócia. 

Plagiarían,  adj. 

Ex.  The  Plagiarían  Law,  la  ley  contra 
los  que  roban  niños. 

Plagiarifm,  ft  el  oficio  de  plagiario. 

Plagiary,  f.  plagiario,  ó  ladrón  de 
obras  agénas. 

Plague,  f.  pefte,  peftilencia,  contagio. 

One  that  has  the  Plague,  un  peítifero, 
ó  que  tiene  la  pefte. 

A  Plague-fore ,  carbunco. 

The  Plagues  of  Egypt,  las  plagas  de  E- 
gypto. 

lo  plague,  V.  a.  to  vex,  or  torment, 
tormentar,  incomodar,  importunar,  ator¬ 
mentar. 

Plagued,  p.  p.  tormentado,  importu¬ 
nado,  incomodado. 

Plaguily,  adv.  vehementemente  de  una 
manera  incómoda. 

I  have  been  plaguily  confounded  in  this 
Affair,  e  fido  atormentado  vehemente¬ 
mente  en  eñe  negocio. 

Plaguing,  ft  la  acción  de  importunar, 
&c. 

Plaguy,  adj.  infeEted  with  the  Plague, 
apellado,  peftilenciál. 

Plaguy,  adj.  malo,  perniciófo,  peli- 
grófo,  fa. 

Plaife,  f.  a  Sea  Pifh,  pefcádo  ancho  y 
Jilo. 

Plain,  adj ,  clear,  or  manifefl,  abierto, 
manifiéfto,  llano. 

A  plain  Field,  campo  rafo. 

To  plain,  or  make  plain,  or  fmooth,  al¬ 
lanar,  alifár,  eíplanár. 

To  make  plain  or  manifefl,  manifeflár, 
hazer  claro,  demonftrár. 

Plained,  p.  p.  alizádo,  efplanádo,  al¬ 
lanado. 

Plained,  or  fmoothed,  acepillado. 

Plainly,  adv.  freely,  claramente,  llana¬ 
mente,  abiertamente,  finceraménte,  evi¬ 
dentemente. 


Plainnefs,  f.  or  Evennefs,  llanura,  igual¬ 
dad. 

Plainnefs,  f.  of  Difcourfe,  la  claridad  de 
un  difeuríb. 

Plaint,  quexa,  llanto. 

A  Plaintiff  in  the  Law,  accufadór,  que¬ 
rellante. 

Plaifter,  f.  encaladura,  yeífo,  cal. 
Plaifter  of  Paris,  eftuco. 

A  Plaijler  for  a  Sore,  emplafto. 

A  Plaifter  to  take  away  Hair  with, 
atauxia. 

To  plaifter,  emplaftar. 

To  plaifter,  or  parget ,  encalar. 
Plaiftered,  p.  p.  emplaftádo,  encalado. 
Plaifterer,  f.  encaladór,  enyefladór. 

A  Plait,  f.  or  Fold,  pliegue; 

A  Plait  af  Hair,  trénja  de  cabellos. 

To  plait,  v.  a.  plegar. 

Plaited,  p.  p.  plegado. 

Plaiting,  f.  la  acción  de  plegar. 

Plan,,  f.  or  Draught,  un  plano,  ó  de¬ 
lincación. 

j Plane  her,  f.  or  Board,  tabla. 

Plane,  f.  a  Joyner  s  Tool,  cepillo. 

To  plane,  or  fmooth,  acepillar. 

A  Plane-tree,  plátano. 

Planed,  p.  p.  acepillado. 

Planer,  f.  el  que  acepilla. 

Planet,  f.  planeta. 

Planetary,  adj.  de  planeta. 

Planimetry,  ft  or  the  Meafuring  of  Planes , 
el  arte  de  medir  los  llanos. 

Planing,  ft  la  acción  de  acepillar. 
Plank,  ft  tabla. 

To  plank  an  Houfe,  entablar  la  cafa. 
Planked,  p.  p.  entablado. 

Plant,  ft  una  planta. 

A  little  Plant,  plantilla. 

The  Plant,  or  Sole  of  the  Foot,  planta 
de  pie. 

To  plant,  or  fet,  plantar. 

To  plant  young  Vines,  plantar  viñas. 

To  plant  the  Ckriftian  Faith  in  a  Coun¬ 
try,  plantar  la  religion  Chriftiána  en  un 
pais. 

Plantain,  ft  an  Herb,  llantén. 

Plantal,  adj.  vegetative,  vegetativo, 
va. 

Plantation,  ft  plantación. 

Plantation,  or  Colony,  colonia,  habita¬ 
ción. 

Planted,  p.  p.  from  To  plant,  plantado. 
Planter ,  f.  el  pue  planta,  plantador. 
Planting,  ft  plantad  ura. 

A  Plafh,  ft  pantano. 

To  plafh,  or  dafh,  falpicár. 

Plafhed,  p.  p.  falpicádo. 

Plafhed,  or  plaited,  plegado,  doblado. 
Plafhing,  la  acción  de  plegar  ó  doblar. 
Plafhy,  adj.  pantanófo. 

Plafter,  vide  Plaifter. 

Plaftick,  ft  or  Sculpture,  efeultura,  ó 
el  oficio. 

Plat,  or  Piece  of  Ground ,  un  pedazo  de 
tierra. 

Plate,  ft  baxilla,  vaxilla,  plata. 

A  Plate  of  Metal,  chapa,  lamina, 
plancha. 

A  Plate  to  eat  on,  platillo. 

A  Plate  Button,  boton  de  plata. 

To  plate  over,  chapár,  planchar. 

To  plat  or  wreath  a  Thing  one  with  ano¬ 
ther,  torcer,  trenzar. 

Platform,  ft  or  Plat  of  ary  Thing,  pla¬ 
taforma. 

Plating,  ft  la  acción  de  chapár  ó  plan- 
chár. 

Platter,  ft  plato,  platón. 

A  wooden  Platter,  plato  de  palo. 
Plaufible,  adj.  aparente. 

Plaufihlenefi,  ft  aparencia. 

Plauftbly,  adv.  con  aprobación  y  aplaufo 
muy  bien. 

Play,  f.  juego. 

To  play,  jugár. 

To  play  on  an  Inftrument  of  Muftck,  to¬ 
car  un  inftrumento  tañer  un  inftrumento. 
To  play  the  Fool,  boveár. 


The  Play  of  Tables,  juego  de  tablas. 

Tennis  Play,  juego  de  la  pelota. 

A  Play,  a  Comedy,  ft  comedia. 

Childrens  Play,  juego  de  niños. 

A  Play-boufe,  cafa  de  comedias. 

To  play  at  Cards,  jugar  a  los  naypCS. 

To  play  at  Dice,  jugar  a  los  dados 

To  play  at  Draughts,  jugar  a  las  damas. 

To  play  at  Chefs,  jugar  al  axedrez. 

A  Playfellow,  compañero  de  juego. 

To  go  to  a  Play ,  ir  al  teatro  ó  comedia. 

He  plays  the  Fool  with  himfelf,  haze  el 
loco  haze  locuras. 

To  play  the  Knave,  hazer  el  picaro, 
engañár  defraudár. 

To  play  the  Whore,  puteár. 

To  play  away,  jugár,  perder  jugándo. 

To  play  upon  one,  to  jeer,  burlárfe  de 
alguno. 

Played,  or  play'd,  p.  p.  jugádo,  &c. 

Player,  ft  or  Gamefter,  jugador,  ta¬ 
húr. 

A  Stage-player,  comediante,  farfante, 
farandulero. 

A  Sword-player,  ft  un  gladiator,  ó 
maefiro  de  efgrima. 

Playing,  f.  la  acción  de  jugár. 

Plea,  ft  pleyto,  caufa,  defenfa,  ale* 
gación. 

To  withdraw  his  Plea,  atajar  pleyto, 
apartáríe  de  la  querella. 

A  Pka,  ft  or  Excufe,  excufa,  pre¬ 
texto. 

To  plead,  v.  a.  pleyteár,  abogár. 

To  plead,  or  alledge,  alegár,  pretender. 

Pleadable,  adj.  que  fe  puede  pleyteár. 

Pleaded,  p.  p.  pleyteádo,  abogádo. 

Pleader,  ft  pleyteante,  procurádor. 

Pleading,  ft  la  acción  de  pleyteár. 

A  P leading-place,  audiencia. 

Pleafant,  adj.  jocundo,  alegre,  con¬ 
tento,  amáble,  agradáble,  ufano,  de- 
eytófo. 

A  pleafant-conceited  Fellow,  placentero, 
entretenido. 

Pleafant  Jefts  or  Conceits,  donayres, 
jracias. 

P'.eafantly,  adv.  regozijadaménte,  ale- 
graménte,  agradablemente. 

Pleafantly,  ridiculoufly ,  de  una  manera 
ridicula. 

Pleafantnefs,  ft  alegría,  aplacencia,  re- 
gozijo,  deley  te. 

To  pleafe,  v.  a.  agradár,  aplazér,  com- 
plazér,  contentar,  fatisfacér. 

To  pleafe  every  body,  contentar  a  todo 
el  mundo. 

That  plea/es  me,  elfo  me  plaze. 

To  pleafe,  v.  n.  guílár.  ó  plazér. 

Will  you  pleafe  to  drink ?  guita  ulted 
bevér  ? 

You  are  pleafed  to  fay  fo,  ufted  guita 
dezir  elfo,  le  plaze  dezir  elfo. 

If  you  pleafe,  ft  guita,  fi  le  plaze. 

If  God  pleafes,  fi  a  Dios  plaze,  ó  ii 
Dios  quiere. 

Pleafe  yourfelf,  contentefe,  agradefe, 
plafgafe. 

Pleafed,  p.  p.  complazido,  aplazido, 
contentádo,  &c. 

P leafing,  adj.  agradable,  placentero. 

Pleafmgnefs,  f.  aplacencia,  alegría,  de- 
leyte. 

Pleafurabie ,  adj.  or  pleafant,  agradable, 
placentero. 

Pleafure,  ft  Content,  Joy,  deleyte,  a- 
legria,  contento,  fatisfación. 

Pleafure,  ft  or  Diverfion,  recreación, 
divertimiénte. 

Pleafure,  or  Will,  plazer,  fantafia. 

To  pleafure,  v.  a.  or  content,  contentar, 
hazer  plazer. 

To  pleafure,  or  oblige,  hazer  plazer, 
obligar  a  uno. 

Pleafured,  p.  p.  contentádo,  que  le 
han  hecho  plazer. 

Plebean,  ft  plebeo. 

Plebeity,  ft  or  Commonwealth,  plebe. 

Pledge,  ft  Surety,  or  Pawn,  empeño. 

D  d  d  Pledge, 


P  L  U 


P  O  A 


P  O  I 


Pledge,  or  Hofiage  in  War,  rehen. 

To  lay,  to  pledge,  empeñar. 

To  pledge  in  Drinking,  hazer  razón. 

Pledged,  p.  p.  or  pawned,  empeñado. 

Pledging,  f.  la  acción  de  empeñar. 

Pleiades,  f.  a  Conjlellation  of  Seven 
Stars,  Pleiades. 

P leñar ty,  1.  a  Benefice  being  full,  el  ti¬ 
empo  que  un  beneficio  ella  ocupado. 

Plenary,  adj.  or  full,  plenario,  entero, 
perfeto. 

Ex.  Plenary  Indulgence,  indulgencia,  ple- 
naria. 

Plenipotency,  í.  plenipotencia,  ó  total 
poder. 

Pletiipotential,  que  da  pleno  poder. 

Plenipotentiary,  plenipotenciario. 

Pleuifi,  f.  who  admits  no  V acuum,  el  fi- 
lofopho  que  no  admite  vacuo. 

Plenitude,  f.  plenitud. 

Plenteous,  adj.  copioío,  abundofo. 

Plenteoufnefs,  f.  abundancia,  copia. 

Plenteoufiy,  adv.  copiofamente. 

Plentiful,  adj.  abundante,  fértil,  opu¬ 
lento. 

Plentiful,  or  great,  grande. 

Plentfully,  adv.  abundante,  copiofamen¬ 
te,  abundantemente. 

Plentifulnefs,  f.  abundancia,  fertilidad. 

Plenty,  f.  abundancia,  copia,  fertili¬ 
dad. 

To  have  Plenty  of  all  Things,  tener  abun¬ 
dancia  de  todas  cofas. 

Plethora ,  or  Plethory,  f.  abundancia  de 
humores  y  fangre. 

Plethorical,  or  plethorick,  lleno  de  hu¬ 
mores. 

Pleura,  f.  cierra  membrana,  ó  piel  del 
collado. 

Pleurify,  f.  mal  de  collado. 

Pleuritick,  fujeto  al  mal  de  collado. 

Pliable,  adj.  reducible,  doblegable, 
flexible. 

Pliable,  adj.  eafy  to  be  handled,  fácil  a, 
doblegar. 

P li ablene f,  f.  la  acción  de  doblegar. 

PBant,  adj.  or  yielding,  flexible,  do¬ 
blegable. 

Pliantly,  adv.  fácil  para  doblegar. 

Pliantnefs,  f.  la  facilidad  paradoblegar 
una  cofa. 

Plicature,  f.  or  Folding,  la  acción  de 
doblegar. 

.  Plight,  f.  eíládo. 

To  plight  one's  Faith,  dar  palabra  em¬ 
peñar. 

A  Plinth  in  Architecture,  f.  plinto. 

To  plod  upon  a  Bufinefs,  emplearfe,  ó 
ocuparfe  en  algún  negocio. 

To  plod  at  one's  Book,  eltudiar,  cuidado- 
famente. 

A  Plot,  .  conjuración. 

To  plot,  conjurar,  confpirar. 

They  have  plotted  his  Ruin,  an  confpira- 
do  fu  ruina 

Plotter,  f.  confpirador. 

Plotting,  f.  ia  acción  de  confpirar,  ó 
conjurar. 

A  Plotting,  or  defigning  Head,  un  enten¬ 
dimiento  que  inventa,  ó  imagina. 

Plover,  f.  a  Bird,  reyezuelo. 

A  Plough,  f.  arado. 

To  plough,  v.  a.  arar,  labrar. 

To  plough  up  Ground,  al$ar,  barvecho, 
barbechar. 

The  Plough  Handle,  or  Plough  Beam, 
eflera. 

The  Plough  Tail,  cola  del  arada,  man- 
zera. 

A  Plough-man,  gañan. 

A  Plough  Ox,  buey  arador. 

Ploughed,  p.  p.  arado. 

Ploughing,  la  acción  de  arar. 

Plow,  f.  vide  Plough. 

A  Pluck,  or  Pull,  f.  tiraguillon. 

A  Calf's  or  other  Beafi's  Pluck,  afladura 
deternera,  ó  de  otro  animal. 

To  pluck,  tirar. 

To  pluck  a  Fowl,  defplumar. 


To  pluck  by  the  Roots,  arrancar,  defarray- 
gar. 

To  pluck  down,  derribar. 

To  pluck  off  the  Hairs,  pelechar,  defpe- 
luzar. 

To  pluck  up,  aljar. 

To  pluck  with  Pincers,  atenazar. 

Plucked,  p.  p.  tirado,  defarraygado. 

Plucking  up,  f.  d e fa ¡  ra y gad u ra . 

Pluckt  up,  vide  Pluccked. 

A  Plug,  f.  tapón. 

A  Plum  line,  nivel. 

A  Plum,  or  Plumb,  f.  ciruela. 

A  Plumb  Tree,  f.  ciruelo. 

Plumbs,  Raifons,  f.  uvas  pallas. 

Sugar  Plumbs,  grageas,  confites. 

Half  a  Plumb-man,  who  is  worth  fifty 
Thoufand  Pounds,  un  hombre  que  vale  cin- 
quenta  mil  libras  dlerlinas. 

A  Plumb-man,  que  tiene  cien  mil  li¬ 
bras,  ellerlinas  de  bienes. 

Plumage,  f.  plumage. 

Plumbean,  or  plumbeous,  adj.  like  Lead, 
de  plomo,  ó  femejante  al  plomo. 

A  Plume  of  Feathers,  f.  penacho,  plu¬ 
mas,  plumaje. 

To  plume,  defplumar. 

Plumed,  p.  p.  defplumado. 

Pluming,  f.  la  acción  de  defplumar. 

Plummer,  f.  or  Worker  in  Lead,  emplo- 
mador,  fundidor. 

Plummet,  f.  fonda,  plomada. 

Plump,  or  Fat,  gordo,  difpueflo. 

To  plump,  or  fwetl,  inchar. 

Plumped,  inchado,  da. 

Plumpnejs,  f.  gordura. 

Plunder,  f.  Booty,  botin,  prefa  que  fe 
toma  de  enemigos,  faqueo. 

To  plunder ,  rob,  or  fpoil,  faquear,  robar. 

Plundered,  p.  p.  faqueado,  robado. 

Plunderer,  f.  el  que  faquea,  ó  roba. 

Plundering,  f.  faqueo,  robo. 

Plunge,  or  Trouble,  f.  embarafO,  pena 
perplexidád. 

To  plunge,  v.  fapuzar,  fubmergir. 

To  be  at  a  Plunge,  eítar  en  duda. 

Plunged,  p.  p.  fubmergido. 

He  has  plunged  himjelf  into  all  Manner  of 
Vice,  fe  a  fubmergido  en  todo  genero  de 
vicio. 

Plunger,  f.  el  que  fe  fapuza  de  baxo  del 
agua. 

Plunging,  f.  fapuzamiento,  ó  la  acción 
de  fubmergir. 

Plural,  adj.  plural. 

Plurality,  f.  pluralidad. 

Plurally,  adv.  en  el  numero  plural. 

Plujh,  f.  a  Kind  of  Stuff,  felpa. 

Pluvial,  f.  a  Priefi's  Vertment,  pluvial, 
vellido  de  los  ecclefiaílicos. 

Pluvious,  or  rainy,  lluviofo. 

PLY 

Ply,  f.  or  Fold,  dobladura. 

To  ply,  or  bend,  doblar,  doblegar. 

To  ply  to  a  Thing,  applicarfe. 

To  ply  to  one's  Work,  applicarfe  uno  a  fu 
trabajo. 

To  ply  at  a  Place,  as  a  Porter,  tenerfe 
en  lugar  feñalado,  tener  fu  puello. 

Plyable,  adj.  doblegable,  reducible. 

Plyed,  p.  p.  doblado,  doblegado. 

P  N 

Pne  urna  tick,  adj.  that  añs  by  the  Force 
of  Wind  or  Air,  pneumático  que  executa 
por  la  fuerza  del  viento,  ó  aire. 

P  O 

To  poach  Eggs,  paflar  huevos  por  agua. 

To  poach,  v.  n.  &.  A.  or  catch  illegally 
any  Game,  cazar,  venado  contra  las  leyes ; 
hurtar  el  venado  que  pertenece  a  otro. 

Poached,  p.  p.  cazado,  da,  contra  la  ley 

Poacher,  f.  cazadói  de  alforjas,  ó  el 
que  caza  contra  la  ley. 


Poaching,  f.  la  acción  de  pafsár  huevos 
por  agua. 

Poakc,  vide  Poke. 

ffick,  f.  or  imple  of  the  Small- Pox, 
feñáles  de  las  viruelas,  polifila ,  ó  polifi¬ 
los. 

Pocket,  {.from  Poke,  faltriquera. 

A  I  ockct,  Juch  as  Priefis  uje,  faiicpeto. 

A  Pocket  Argument,  ínteres  ó  rafones 
que  uno  alega,  no  por  juiticia,  fino  por 
interes. 

A  Pocket  Book,  un  libro  de  faltriquera, 
ó  de  memorias. 

Pocket  Money,  dinero  que  uno  toma  en 
fu  faltriquera,  ó  dinero  para  gallar  cada 
y  quándo  quifiére. 

To  pocket,  or  pocket  up,  v.  a.  poner  en 
la  faldriquera. 

To  pocket,  ( or  put)  up  an  Affront,  no 
hazer  calo  de  afi eneas. 

Pockify'd,  or  pocky,  adj.  bubófo,  fa,  que 
a  tenido  el  mal  francés. 

Pod,  f.  the  Huskof  any  Pulje,  hollejo. 
Podragrical,  adj.  gouty  footed,  pcdagro- 
fo. 

Podders,  f.  el  que  coje  el  hollejo. 

Poem,  f.  poema. 

PocJ'y,  f.  poefia. 

Poet,  poeta. 

Poctefi,  f.  a  floe  Poet,  una  poeta,  ó  mu- 
ger  que  haze  verlos. 

Poetical,  adj.  poético,  ca. 

Poetical  Grace,  adorno  poético. 
Poetically,  adj.  poéticamente,  cómo 
poéta. 

>  Untrue,  as  a  Poet,  falfo,  ó  mentirófo 
cómo  poeta. 

To  poetize,  v.  n.  poétizár. 

Poetry,  1.  or  Poefy,  poelia. 

Poignancy,  f.  Sbarpne/s,  picante. 

The  Poignancy  of  a  Satire,  lo  picante  de 
una  fatira. 

Poignant,  adj.  picante  en  el  propio  y 
figurativo  fentido. 

Point,  f.  punta. 

The  Point  of  a  Sword,  la  pnnta  de  la 
efpáda. 

A  Point,  f.  agujeta. 

The  Point  of  Death,  la  hora  de  la  muer¬ 
te,  el  ultiimo  punto,  y  remáte  de  nueltra 
vida  y  orgullo.  * 

A  Point  in  the  Tables,  cafa. 

A  Point  of  Land,  cabo. 

A  Point,  or  Tittle,  punto. 

Point-maker,  el  que  haze  los  aguijo¬ 
nes. 

Point,  Head,  or  chief  Matter,  punto, 
fubllancia,  ó  principal  razón,  &c. 

The  Point  of  Honour,  el  punto  de  hon¬ 
ra. 

To  point  at,  v.  a.  apuntar. 

To  point  out,  idem. 

To  purfue  one's  Point  or  Deftgn,  feguir 
uno  fu  punto,  intento,  ó  deftgnio. 

Point  of  Tune,  punto,  momento,  tiem¬ 
po. 

To  he  upon  the  Point  of  doing  a  Bufinefs, 
ellár  en  el  punto,  momento,  ó  tiempo  de 
hazer  una  cofa. 

The  Point,  at  Cards,  el  as. 
Point-blank,  pofitivaménte,  direéla- 
ménte. 

Ex.  He  told  me,  point-blank  that  he 
would  siot  do  it,  me  dixo  pofitavamente 
que  no  quería  hazérlo. 

Point-blank,  contraty,  direélaménte,  con¬ 
trario. 

To  point,  v.  a.  for  make  Sharp  at  the 
End)  aguzar,  afilar  hazer  la  punta  muy 
aguda. 

To  point  at  a  Thing,  indicar  alguna 
cofa. 

Pointed,  p.  p.  apuntado,  aguzado,  in¬ 
dica  to,  áÜlácfo. 

Pointed  with  Iron,  enhalládo. 

Pointing,  f.  or  heading  with  Lon,  en 
hartadura. 

To  make  Points  to  tie  with,  hazer  aguje¬ 
tas,  agujetear. 


From 


PON 


POS 


P  O  U 


From  Point  to  point,  puntual  mente. 

A  Point-maker,  f.  agujetero. 

Pointing,  f.  la  acción  de  hazer  la  pun¬ 
ta. 

Pointlefs,  adj.  defpuntádo,  da,  que  no 
tiene  punta,  fin  punta. 

Poife,  f.  or  Weight,  pefo,  que  es  peta¬ 
do. 

EqualPoife,  equilibrio,  pefo  igual. 

To  poife,  v.  a.  pesar. 

Poifed,  p.  p.  pesado,  da. 

Poifed ,  (grave,  fober)  grave,  foflégá- 
do. 

Poifon,  f.  ponzoña,  veneno,  tongo. 

To  poifon,  v.  a.  emponzoñar,  entofigár, 
envenenar. 

To  poifon,  (or  corrupt,  to  vitiate)  viciar, 
gallar,  entoíigár. 

Poifened,  p.  p.  emponzoñado,  da,  ento¬ 
ngado,  da,  envenenado,  da. 

Poijoner,  f.  emponzoñador,  ó  el  que 
da  veneno. 

Poifoning,  f.  em  ponzoñad  ura,  ó  la  ac¬ 
ción  de  entofigár,  ó  dar  veneno. 

Poifonous,  adj.  ponzoñófo,  fa. 

Poitral,  f.  petorál. 

A  Horfe's  Poitral,  petrál,  ó  petorál. 

Poize,  vide  Poife. 

Poke,  or  Bag,  f.  barjeleta,  barjuleta, 
taquillo. 

To  poke,  v.  a.  atentár,  hiro  hocicár. 

Polaque,  f.  fuerte  de  baxél  aíñ  llamá- 
do  en  el  mediterráneo. 

Polar,  adj  belonging  to  the  Pole ,  lo  per- 
perteneciente  al  polo. 

P ole,  f.  the  End  of  the  Imagined  Axle- 
Tree  of  the  World,  los  polos  del  mundo. 

The  Pole  Artick,  and  Ant-artick,  el 
polo  ártico,  y  antartico. 

Pole,  [or  long  Stick)  polo. 

The  Pole  of  a  Coach,  el  timón  del 
coche. 

A  Pole  to  meafure  to  Land  with,  pér¬ 
tiga. 

A  Pole-Cat ,  gato  falvage. 

Policy,  f.  policía,  política. 

A  Policy,  or  Stratagem,  ardid  de  guerra 
eílratagema. 

Poligamy,  f.  poligamia, 

Polipody,  polipodio. 

To  polijh,  v.  a.  acicalar,  polir,  pulir. 

Polifhed,  p.  p.  acicalado,  polido,  puli¬ 
do. 

A  Polijhing  Tool,  f.  polidera. 

Polifhing,  f.  acicaladura,  polidura. 

Polite,  adj.  gentil,  curiofo. 

Politick,  adj.  politico. 

A  Pole-axe,  f.  hache  de  guerra. 

A  Politician,  f.  politico. 

To  pole,  or  play  the  Barber,  treiquilar, 
cortar  los  cabellos  afeytar. 

The  Pole  of  the  Head,  f.  cogote,  colo¬ 
drillo. 

To  poll,  pill,  or  play  the  Extortioner,  ha¬ 
zer  extorción,  robar. 

To  poll,  or  vote,  v.  a.  dar  voto. 

Poll  Money,  f.  encabezamiento. 

To  levy  Poll  Money,  v.  a.  encabezar. 

Polling,  or  Pilling,  f.  extorción. 

Poll-Tax,  f  encabezamiento. 

To  pollute,  v.  a.  contaminár. 

Polluted,  p.  p.  contaminado. 

A  Polluting,  f.  contaminación. 

Polygamy,  f.  poligamia,  tener  mas  de 
una  muger  al  mifmo  tiempo. 

A  Pomander,  f.  Mujk  Ball,  or  Perfume, 
poma  olorofa. 

A  Pomegranate,  f.  granada. 

A  Pome  granáte-Tree,  granado. 

The  Pommel  of  a  Sword,  pomo. 

The  Pommel  of  a  Saddle,  arzón. 

To  pommel,  v.  a.  aportear. 

A  Pomp,  or  folemn  Sight,  f.  pompa. 

Pompous,  adj.  pompofo,  efpléndido. 

Pompoufy,  adv.  efplendidaménte,  pom- 
pofamente. 

APompion,  f.  calabaza. 

A  Pond,  or  Pool,  f.  eltanque,  alverca, 
eago. 


A  Fijh-pond,  eltanque  de  pefcado. 

A  Pond  to  water  Cattle,  f.  abrevadero. 
To  ponder,  weigh ,  or  conjider ,  v.  a.  pon¬ 
derar,  peniar,  confiderar. 

Pondecer,  f.  el  que  pondera,  confide- 
rador. 

Pondering,  f.  ponderación,  íefleción, 
confideración. 

Ponderous,  adj.  pe  fado. 

A  Poniard,  orPoinard,  f.  puñal. 
Pontifical,  adj.  pontifical. 

A  Ponton,  f.  ponton. 

A  Pool,  f.  lago,  eltanque,  alverca. 

The  Poop  of  a  Ship,  f.  cadillos  de  popa 
de  nao,  la  popa. 

Poor,  adj.  pobre. 

To  make  Poor,  v.  empobrecer. 

Poorly,  adv.  pobremente. 

The  Pope,  f.  Papa. 

The  Popedom,  f.  papafgo. 

Belonging  to  the  Pope,  adj.  papal. 

A  Poplar-Tree,  f.  alamo  blanco. 

A  Popin-Jay,  f.  papagayo. 

A  Poppy,  f.  dormidera,  amapola,  ador¬ 
midera. 

A  wild  Poppy,  f.  amapola,  hamapola, 
adormidera  falvage. 

Populous,  adj.  populofo. 

The  Populace,  f.  el  vulgo. 

Popular,  adj.  popular,  vulgar. 

A  Popular  State,  democracia. 

To  populate,  or  fpoil  and  wafte,  gallar, 
dellruir. 

A  Porch,  f.  zaguan,  portal. 

A  Porcupine,  f.  puerco  efpin. 

To  pore,  v.a.  mirar  atentamente. 

The  Pores  of  the  Body,  poros. 

Pork,  f.  or  Swines  Flefh,  puerco,  carne 
de  puerco. 

Porphiry,  1.  pórfido. 

A  Porringer,  f.  efcudilla. 

Portable,  adj.  llevádero. 

A  Portal  before  a  Door,  portal  za¬ 
guan. 

A  Port,  or  Haven,  f.  puerto. 

Port,  or  Larboard,  babordo. 

Portage,  or  Carriage,  f.  porte. 

A  Port-cullis,  f.  raltrillo. 

A  Porter  that  carries  Burdens,  ganapan , 
efportillero. 

A  Porter,  or  Door-keeper,  f.  portero. 

A  Porter  s  Lodge,  f.  la  portería. 

A  Port  Hole,  f.  portañola. 

Portly,  adv.  de  buena  prefencia. 

A  Port-manteau ,  f,  portamanteo,  vali¬ 
ja,  aguenas. 

Portugal,  f.  Lufitania,  Portugal. 

A  Portu-uefe,  f.  Lufitano,  Portuguez. 
A  Portion,  f.  ración,  porción. 

To  portray,  or  draw,  v.a.  dibuxar,  re¬ 
tratar,  pintar. 

A  Portrayer,  f.  retratador,  dibuxador, 
pintor. 

A  Portraiture,  f.  dibujo,  retrato,  pin¬ 
tura. 

Portrayed,  p.  p.  dibuxado,  retratado, 
pintado. 

Portraying,  f.  dibuxo,  retrato. 

A  Poftion,  f.  conclufion. 

P of tive,  adj.  politivo. 

Poftively,  adv.  pofitivamente. 
Poftivenefs,  f.  terquedád. 

To  poffefs,  v.  a.  poffeer,  tener  poiTefTi 
on. 

To  get  in  Poffeffon,  apoderar  dar  poffef- 
fion. 

Poffeffedof,  p.  p.  apoderado. 

Poffefed  with  the  Devil,  endemoniado, 
energúmeno. 

Poffejfon,  f.  poffelfion. 

Poffeffed,  p  p.  polTeydo. 

APoJfeffor,  f.  pofleedor. 

A  Poffet,  f.  leche  buelta  con  vino. 
Pojfbility,  f.  poflibilidád. 

P  off  ble,  adj.  poffible. 

Pojftbly,  adv.  pofliblemente. 

A  Poft,  f.  Pi  e,  or  Stake,  pofte. 

The  Poft  for  cat  tying  Letters,  el  correo. 
A  Poft,  or  Employment,  puello. 


A  Turned- Poft ,  or  Banifter,  f.  balahulle, 
barahuile. 

A  Poft  ftanding  upright,  about  which  the 
Stairs  do  wind,  antena  de  caracol. 

To  make  Poft  hafte,  v.  andar  muy  apri- 
fa,  correr  la  polla. 

Poftage  of  Letters,  f.  porte. 

A  Poft-date,  f.  pos  data. 

Poflerior,  adj.  poilerior. 

The  Pqfteriors,  f.  el  trafl'ero,  las  nalgas. 
A  Poftern-gate,  or  Back-do  r,  puerta 
faifa,  puerta  frailera. 

Pofteriority,  f.  decendencia,  defendien¬ 
tes,  pofteridad. 

Topoftpone,  v.  a.  poltponer. 

Poft  humous,  adj.  pollhumo. 

A  Poftillion,  f.  portillón. 

A  Pofture,  f.  poftura. 

A  Pofy,  f.  ramillete. 

A  Pot  to  feethe  Meat  in,  f.  olla. 

A  Pot  to  driuk  in,  jarrillo. 

A  Pot,  or  Pitcher,  f.  jarro. 

A  little  Pot,  or  Pipkin,  f.  ollita,  cazu¬ 
ela,  cazoleta. 

A  great  Pot,  ollaza. 

A  Melting-Pot,  vide  Melting. 

A  Chamber  Pot,  or  Pifs  Pot,  orinal. 
Potable,  bevedero  que  fe  puede  bever. 

A  Potato-Root,  f.  patata. 

One  that  fells  Potatoes,  patatero. 

A  P lace  where  Potato-Roots  grow,  pata¬ 
tal.  N 

Pot  Hangers,  f.  ollares. 

Pot-Herbs,  f.  ortaliza. 

A  Potter,  f.  alfabarero,  ollero. 

A  Place  where  they  fell  Pots,  ollerio. 

A  Pot-gun,  vide  Cun. 

A  Pother,  f.  barahunda. 

Potent,  adj.  poderofo. 

A  Potentate,  f.  potentado. 

Potently,  adv.  poderofamente. 

Potential,  adj.  potencial. 

Potentially,  potencialmente. 

A  Potion,  f.  medecina  que  fe  beve. 

To  give  a  Potion,  dar  bevida. 

Pottage,  f.  potage. 

A  Pottage-Pot,  f.  olla. 

A  Pottle,  f.  medida  de  dos  quartas  de 
Inglaterra. 

A  Pouch,  or  Bag,  f.  efcarcela,  efcar- 
celon,  faquillo. 

To  pouder  Flefh,  cecinar. 

Poudered,  cecinado. 

Poudering,  f.  cecina. 

To  beat  to  Powder,  polvorizar,  polvore¬ 
ar,  hazer  polvo. 

Powder,  or  Gun-Powder,  polvora. 
Sweet-Powder,  f.  polvos  de  olor. 

The  Powder-Room  in  a  Ship,  pañol  de  la 
polvora. 

Poverty,  pobreza. 

Poularous,  f.  efpaldercetes,  brazales. 

A  Poulterer,  f.  gallinero. 

Poultry,  f.  gallinería. 

A  Poultis,  f.  madurativo. 

To  pounce,  or  prick  out  Samplers,  punzar, 
facar  exemplares. 

Pouncing,  or  pricking  out,  f.  punzadura, 
picadura. 

To  pound,  bray,  or  ft  amp,  majar,  moler, 
machacar. 

Poundage,  f.  derecho  de  tanto  por  li¬ 
bra. 

Pounded,  p.  p.  majádo,  molido. 

A  Pound  Weight,  f.  libra. 

To  pound,  or  pin  in,  acorralar. 

Pounded,  p.  p.  acorralado. 

A  Pounder,  or  P infolder,  f.  el  que  acor¬ 
rala,  acoralador. 

A  Pound,  or  Pinfold  for  Cattle,  coral. 
Pounding,  f.  acorralamiento. 

To  pour,  v.  a.  echar,  derramar,  va- 
ziar. 

To  pour  in,  infundir,  derramar,  verter, 
vaziar. 

Poured,  echado,  derramado,  vaziado. 
Poured  in,  p.  p.  infundido. 

A  Pouring,  f.  derramamiento,  vazia- 
dura. 

To 
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To  pout ,  hazer  vifages  con  los  labios 
llorar  como  los  niños,  hazer  puchericos. 
Powder,  vide  Pouder. 

Power,  f.  poder,  poderío,  potencia, 
pote  dad. 

To  be  of  Power,  tener  poder,  fer  pode- 

rofo.  v 

To  get  into  his  Power,  empoderárfe. 
Powerful,  adj.  poderól'o,  potente. 
Powerful  in  Fire,  adj.  ignipoténte. 
Powerfully,  adv.  poderofamente,  po¬ 
tentemente. 

The  French  Pox,  babas. 

The  Small  Pox,  viruelas. 
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P raHi cable,  adj.  practicable. 

Practice,  pratica,  exercicio. 

To  praBifi ,  or  exercife,  praiticar,  exer- 
cer. 

PraBifid,  p.  p.  pradticado,  exercido, 
exercitádo. 

A  PraBifir,  el  que  praética,  praftico, 
el  que  exerce,  p radicad  or. 

PraBiJing,  f.  pratica,  exercicio. 
Pragmatical,  adj.  prefumido,  ceremo- 
niófo. 

To  praife,  v.  a.  alabar,  loar. 

Praife,  or  Commendations,  alabanza, 
loa,  loor. 

Prais'd,  p.  p.  alabado,  loado. 

A  Praifer,  f.  el  que  loa,  alabador, 
loadór. 

Praifing ,  alabando,  loando. 
Praife-worthy,  loable. 

To  praife,  or  value,  apreciar,  avaliár, 
tartar,  poner  precio. 

To  prance,  corvetear. 

A  Prank,  treta. 

To  play  a  Prank,  hazer  una  p^a. 

To  prate,  or  prattle,  baladronear,  char¬ 
lar,  charlatár,  garlar. 

A  Prater,  f.  or  Babler,  baladrón,  char¬ 
latan,  como  hablador. 

To  pray,  v.  a.  rezar. 

One  that  prays,  f.  rezador. 

Pray'd,  p.  p.  rezado. 

A  Prayer,  f.  oración. 

Morning  Prayer,  maytines. 

Evening  Prayer,  f.  vifperas. 

To  preach,  v.  a.  predicar. 

A  Preacher,  f.  predicador. 

Praach'd,  p.  p.  predicado. 

Preaching,  í.  predicación. 

A  Preaching-place,  f.  predicatorio. 

A  Preamble,  f.  preámbulo,  prefacio, 
proemio. 

To  make  a  Preamble,  hazer  preámbulo, 
difeurrir  adelantado. 

A  Prebend,  f.  prebenda. 

A  Prebendary,  f.  prebendarlo. 
Precarious,  precario,  lo  que  fe  tiene  a 
la  voluntad  de  otro. 

A  Precaution,  f.  advertencia. 
Precautioned,  p.  p.  advertido. 

To  precede,  preceder. 

Preceded,  p.  p.  precedido. 

Precedence,  f.  precedencia. 

Precedent,  adj.  antecedente. 

A  Precedent,  f.  exemplo,  exemplar. 

A  Precept,  f.  preceto. 

A  PrecinB,  f.  diltrito. 

Precious,  adj.  preciófo. 

A  precious  Stone,  piedra  preciofa. 
Precioujly,  adv.  preciofaménte. 

A  Precipice,  f.  precipicio. 

To  precipitate,  precipitar. 

Precipitation,  f.  precipitación,  dema- 
fiada  priiTa. 

Precife,  adj  curiófo,  precifo. 

Precifely,  adv.  precifaménte,  curibfa- 
mente,  forjofaménte. 

A  Predecejfor,  f.  anteceílbr,  predecef- 
sór,  antepaíTado. 

To  predefínate,  v.  a.  predeftinár. 
Predcftinated,  p.  p.  predeltinádo. 

Predefi ¡nation,  f.  predeltinación. 

To  pre-  deter  mine,  predeterminar. 


A  Predicament,  f.  predicamento. 

To  predin,  v.  a.  propheticár. 

A  PrediBion,  f.  profecia. 

Pre-eminence,  or  Prerogative,  f.  pre- 
heminencia,  prerogativa. 

A  Preface,  f.  prohemio,  prefacio. 

To  prefer,  v.  a.  anteponer,  preferir, 
adelantar. 

Preferred,  p.  p.  antepuerto,  preferido, 
adelantado. 

A  Preferment,  f.  preferimiento. 

To  prefix,  v.  a.  feñalár,  apuntar,  ante¬ 
poner. 

Prefix'd,  p.  p.  feñaládo,  apuntado, 
antepuerto. 

A  Prefixing,  f.  feñalamiento. 

Pregnant,  adj.  preñado. 

A  pregnant  or  Jharp  Wit,  f.  ingenio 
agudo  y  preñado. 

Pre-heminence,  1.  preheminencia. 

Bearing  Pre-heminence,  adj.  prehemi- 
nente,  autoritativo. 

Prejudice,  f.  perjuizio,  menofeábo. 

To  prejudice,  amenguar,  prejudicár, 
dañar,  menofeabár. 

Prejudiced,  p.  p.  amenguado,  preju- 
dicádo,  menofeabádo. 

Prejudicing,  la  acción  de  amenguar, 
&c. 

To  prejudge,  v.  a.  antejufgár. 

A  Prelate,  f.  prelado,  perlado. 

Prelacy,  f.  prelacia,  perlada. 

A  Preliminary,  f.  preliminario. 

A  Prelude,  f.  preludio. 

To  premeditate,  v.  a.  premeditar. 

Premeditated,  p.  p.  premeditado. 

Premeditation,  f.  premeditación. 

A  Premium,  f.  premio. 

To  premonijh,  v.  a.  premunir. 

Premonijh'd,  p.  p.  premunido. 

A  Premonition,  f.  premunición. 

A  Prenticefhip,  tiempo  del  aprendiz. 

A  Prentice,  f.  aprendiz. 

Preoccupation,  f.  preocupación. 

To  prepare,  v.  a.  aderezar,  aparejar, 
apercebir,  preparar,  pervenir. 

Prepared,  p.  p.  aderezada,  aparejado, 
&c. 

A  Place  to  prepare  in,  preparatorio. 

Preparation,  f.  preparación,  adereja- 
miénto,  aparejo,  apercebimiento,  pre¬ 
vención, 

A  Preparer,  f.  adere^adór,  apareja¬ 
dor. 

A  Prepofition ,  f.  prepoíición. 

Prepofierous,  adj.  prepoftero. 

Prerogative,  f.  prerogativa,  privilegio, 
titulo. 

A  Prefage,  f.  prefagio,  pronortico. 

To  prefage,  pronorticár 

Prefaced,  p.  p.  pronofticádo. 

A  Presbyter,  f.  presbítero. 

Prefcience,  f.  or  Fore-knowledge,  adevi- 
nanfa,  preciencia. 

To  preferibe,  preferivir. 

Prefcrib'd,  p.  p.  preferito. 

A  Prefcriber,  preferividór. 

Prefcribing,  preferibiendo. 

A  Prefcription,  f.  prefcripción. 

Prefence,  f.  prefencia.. 

A  Prefiní,  f.  un  prefente. 

To  prefiní,  v.  a.  prefentár. 

To  be  prefiní,  v.  eftar  prefente. 

Prefiní,  or  at  hand,  junto,  a  la  mano, 
prefente. 

For  the  prefint,  por  aora. 

A  Prefintation  to  a  Benefice,  ísV.  pre- 
fentación. 

A  Prefinter,  f.  prefentadór. 

Prefented,  p.  p.  prefentádo. 

Prefiní  ¿y,  adv.  encontinente,  luego, 
aora,  al  momento. 

To  preferve,  or  keep,  v.  a.  confervár, 
guardar,  prefervár. 

To  preferve  with  Sugar,  conficionár, 
poner  en  conferva. 

A  Prefirvative,  f.  prefervativo. 

A  Prefirvative  againfl  Poifon,  antidoto, 
contraveneno. 


Prefirv'd.  p.  p.  conlervádo,  guardado, 
pre  fer  vado. 

Prefirv'd  Jweet  Meats,  dulces,  confer¬ 
vas. 

A  Prefirver  with  Sugar,  confición, 
conferva. 

To  prefede,  v.  a.  prefidir. 

A  Prefidcnt ,  f.  prefidente. 

A  P refidentfhip,  f.  prertdencia. 

A  Prefident,  or  Example,  f.  exemplar, 
exemplo. 

Prejs'd  down,  p.  p.  apefgádo,  apre¬ 
tado,  eftrujádo. 

To  prefs  down,  v.  a.  apefgár,  apretar, 
eftrujar. 

P refit ng  down,  la  acción  de  apelgár. 

A  Prefs,  to  prefs  with,  prenla. 

A  Prefs  where  Apparel  is  kept,  arcaz, 
efcaparete. 

A  Printer's  Prefs,  f.  imprenta. 

To  prefs  with  a  Prefs,  preniar. 

To  prefs  out  Juice,  efprimir. 

Prejfed,  p.  p.  efprimido. 

P refied  for  a  Soldier,  apremiado. 

P r effing,  f.  la  acción  de  apretar. 
Prefiing  of  Soldiers,  aprensamiento. 

To  prefume,  v.  a.  prefumir. 

A  Prefiere,  f.  neceflidad,  aprieto. 
Prefumptuous,  adj.  prefumtuofo,  prefu¬ 
mido. 

Prefumptuoufnefs,  f.  prefunción. 
Prefumptuoujly,  adv.  preluntuofamente, 
prefumidaménte. 

To  prefuppofe,  v.  a.  prefuponer. 
Prefuppofed,  p.  p.  prefupuerto. 

Pretence,  f.  pretención,  pretexto. 

To  pretend,  v.  a.  pretender. 

Pretended,  p.  p.  pretendido. 

A  Pretender,  f.  pretenfor. 

Pretending,  pretendiendo. 

To  pretermit ,  or  let  pafs,  pretermitir, 
paflar  por  alto. 

x  Pretermitted,  p.  p.  pretermitido,  paf- 
sado.  . 

A  Pretext,  f.  pretefto. 

Pretty,  adj.  bonito,  bonico. 

To  prevail,  v.  a.  prevalecer. 

Prevailed,  p.  p.  prevalecido. 

A  Prevailing,  f.  prevalecimiento. 

To  prevaricate,  v.  a.  prevaricar. 
Prevarication,  f.  prevaricación. 

A  Prevaricator,  f.  prevaricador. 

To  prevent,  v.  a.  anticipar,  antever, 
preocupar,  prevenir. 

Prevented,  p.  p.  antevifto,  preocupa¬ 
do,  anticipado. 

A  Preventer,  f.  anticipadór,  preveni- 
dór. 

Prevention,  f.  anticipación,  preven¬ 
ción. 

Prey,  f.  preda. 

Price,  f.  precio,  valor,  eftima. 

To  fit  a  Price,  v.  a.  apreciar,  avaliár, 
eftimár,  poner  precio. 

To  prick,  v.  a.  puntar,  pungir,  picar. 
Prickly,  adj.  efpiñóío. 

To  prick  forward,  aguijar,  hoftigár, 
inftigár,  incitar. 

To  prick  with  Nailing,  f,  enclavar. 

A  Prick,  f.  aguijón,  elHmulo,  picada, 
pun9ada,  picadura. 

Pricked  forward,  hortigádo,  inrtigádo, 
aguijado. 

Pricked  on,  p.  p.  acortado,  pungido. 
Pricked  with  a  Nail,  enclavado. 

A  Pricker,  f.  picador. 

Pricking,  f.  picadura,  pungimiento. 
Prickin ?  with  a  Nail,  enclavadura. 

A  Prick  us' d  in  Writing,  punto. 

A  Prick,  or  Mark  to  Jhoot  at,  bianco. 

A  Prickle  of  an  Hedgehog,  or  fuch  like, 
púa  de  erizo.. 

Prickly  Bindweed,  bigarda. 

Pride,  or  Arrogancy,  f.  arrogancia,  fo- 
bervia,  faufto,  infolencia,  orgullo. 

A  Priefl,  f.  Sacerdote,  clérigo,  pres¬ 
bítero. 

Priefihood,  f.  facerdocio,  clericato,  pres¬ 
biterado. 

Prieftlyt 
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Briefly,  adj.  facerdotál. 

A  Prig,  f.  un  chichivali. 

Primacy,  f.  primacía. 

A  Primate,  f.  primado. 

Prime,  adj.  principal,  lingular,  exce¬ 
lente. 

To  prime  a  Gun,  cevar. 

To  prime  Cloth,  encerar,  poner  el  fon¬ 
do. 

Primely,  adv  principalmente;,  fingu- 
Iarmcnte,  excelentemente. 

Primero,  at  Cards,  primera.  1 
A  Primmer,  f.  oras. 

Primitive,  or  that  has  no  Beginning  of 
others,  primitivo. 

Primogeniture ,  f.  primogenitura. 

A  Primrofc,  vellorita. 

A  Prince,  f.  principe. 

APrincefs,  f.  pincela. 

An  Indian  Prince,  or  petty  King,  cazi- 
que. 

Prince-like,  como  principe. 

A  Principal,  or  Chief,  f.  principal. 
Principal,  adj.  principal. 

A  Principality,  f.  principado. 
Principally,  adv.  principalmente,  prime¬ 
ramente,  en  primer  lugar. 

A  Principle  $  principio,  maxima.. 

A  Print,  f.  cilampa. 

The  Print  of  the  Boot,  f.  pifada. 

To  print,  v.  a.  imprimir,  eftampár. 
Printed,  p.  p.  eítampádb,  imprimido, 
imprefo. 

A  Printer,  f.  eftampador,  empreffor. 
A  Printed s  Prefs,  1.  cilampa,  em¬ 
prenta. 

Printing,  f.  impreffion. 

A  P rinting-houfe ,  f.  emprenta. 

A  Prior,  f.  prior. 

A  Prioref,  f.  priora. 

Prior/hip,  f.  priorato,  prioiafgo. 

A  Prioiy,  f.  prioria. 

Priority,  f.  prioridad,  precedencia. 
Prifage,  f.  los  derechos  del  rey  en 
prefas. 

APrifon,  f.  cárcel. 

To  take  a  Prifoner,  v.  a.  cautivar. 

A  Keeper  of  a  Prijon,  f.  carcelero. 

The  Fees  of  the  Prifon,  f.  carcelage. 
Prifond,  p.  p.  encarcelado. 

A  Prifoner,  cautivo,  prefo,  piñonero. 
To  deliver  out  of  Prifon,  defapriñonar, 
facár  de  la  cárcel. 

Private,  adj.  particular. 

A  private  Perfon,  perfona  particular. 
Privately,  or  in  Secret,  fecretamente, 
efcondidaménte. 

Privation,  f.  privación. 

Privative,  adj.  privativo. 

Privet,  wherewith  they  make  Bowers  in 
Gardens,  alfeña,  alheña. 

To  do  any  Thing  privily,  hazer  fecreta¬ 
mente,  ocultamente  alguna  cofa. 

Privy,  or  fecret,  elcondido,  fecreto, 
oculto. 

Privily,  adv.  fecretamente,  efcondida- 
mente,  ocultamente  alguna  cofa. 

Privity,  f.  fecreto. 

The  privy  Parts  of  a  Man  or  a  Woman, 
las  partes  lecretas,  las  verguenfas. 

A  Privy,  or  Houfe  of  Office,  letrina, 
privada,  fecreta,  cafilla. 

A  Cleanfer  of  Privies,  limpión  de  pri¬ 
vadas,  ó  letrinas. 

The  Privy  Council,  ccnfejo  de  eílado. 

To  privilege,  privilegiar. 

A  Privilege,  f.  privilegio. 

Priviledged,  privilegiado.  ^ 

To  prize,  apreciar,  avahar,  eñimár, 
poner  precio. 

A  Prize,  f.  prefa. 

Prizd,  apreciado,  eílimádo. 

A  Prizer,  f.  apreciador,  avaliadór. 
Prizing,  apreciadura. 

Probable,  adj.  probable. 

Probability,  f.  probabilidad. 

Probably,  adv.  probablemente. 

A  Surgeon's  Probe,  f.  tienta. 

Probity,  f.  probidad. 


Probation,  f.  or  Trial,  prueva. 

A  Problem,  f.  problema. 
Problematical,  adj.  problemático. 

To  proceed,  or  go  forwards,  proceder, 
paífar  adelante. 

Proceeded,  p.  p.  procedido,  pallado 
adelante. 

Proceeding,  f.  progreífo. 

A  Procefs,  f.  pro  cello,  pleyto. 

In  Procefs  of  Time,  andando  el  tiempo. 
To  have  Procefs  againffi-  any  one,  tener 
proceffo,  tener  pleyto. 

A  Proceffiton,  f.  proceliión. 

To  proclaim,  v.  a.  apregonar,  publicar, 
pregonar,  promulgar,  echar  pregón. 

A  Proclamation,  f.  edito,  edidto,  pre¬ 
gón,  promulgamiento,  prematica. 

Proclaimed,  pregonado,  promulgado, 
publicado. 

A  Proclaimer,  f.  pregonero,  publica- 
dór,  promulgadór. 

To  proclaim  War,  pregonar  guerra, 
declarar  guerra. 

A  Proconful,  f.  proconful. 

To  procrajl inate,  v.  a.  dilatar. 
Procrajlinated,  p.  p.  dilatado. 

To  procreat,  or  to  beget,  engendrar,  pro¬ 
crear. 

A  PróFtor,  f.  procurador. 

Procuring,  f.  procuración. 

To  be  prodigal,  fer  prodigo. 

Prodigal,  adj  manirroto,  prodigo,  def- 
pardiciádo,  eílragádo. 

Prodigality,  f.  prodigalidád. 

A  Prodigy,  f.  prodigio. 

Prodigious,  adj.  prodigiófo. 

Prodigioufy,  adv.  prodigiofamente. 

To  produce,  produzir. 

Produced,  p.  p.  produzido. 

Produtt,  f.  fruto. 

A  Proem,  f.  proemio. 

Profane,  adj.  profano. 

Profanely,  adv.  profanamente. 

ProJ anene fs,  f.  profanidad. 

To  pro  fer,  v.  ofrecer. 

To  profefs,  v.  a.  profeffár. 

Profejfed,  p.  p.  profeffo. 

Profeffiion,  f.  profellión. 

A  Profeffior,  f.  profeífor. 

The  Prof  le  of  a  Ptfture,  f.  perfil. 

Proft,  f.  cofecha,  comodidad,  pro¬ 
vecho,  utilidad,  útil,  ganancia,  interes. 

To  proft,  provechár,  aprovechar,  ga¬ 
nar,  adquirir. 

Prof  table,  adj.comodo,  provechófo,  útil. 
Profitably,  adv.  provechofamente. 
Profligate,  f.  perdido. 

Profundity,  f.  profundidad. 

Profound,  adj.  profundo. 

Profoundly,  adv.  profundamente. 
Profufe,  adj.  prodigo,  defperdiciádo. 
Profujely,  adv.  defperdiciadamente. 

P rofufenefs ,  f.  defperdicio,  prodigali¬ 
dád. 

To  prog,  v.  travajár,  por  ganár, 

A  Progenitor,  antepaffado. 

Progeny,  f.  Succeffion,  hijos,  fucéífores, 
decendientes. 

To  prognoflicate,  pronoílicár. 

P roenoflicated,  p.  p.  pronoflicádo. 

A  P rognoficator ,  f.  pronoñicadór. 

A  Prognoflication,  1.  pronoilico. 

A  Progrefs,  f.  progreífo. 

To  prohibit,  or  forbid,  prohibir,  vedar, 
inhibir. 

A  Prohibition,  f.  prohibición,  vedami¬ 
ento. 

Prohibited,  p.  p.  prohibido,  vedado, 
inhibido. 

A  P rojeó},  f.  arbitrio. 

A  Projector,  f.  arbitrilla. 

To  prtjeél,  machinár,  trabar. 

Projeéted,  p.p.  machinado,  trabado. 
Prolifick,  adj.  prolifico  productivo,  ge¬ 
nerativo. 

Prolix,  adj.  or  tedious,  prolixo,  largo, 
caufado  molellia. 

Prolixly,  adv.  prolixamente. 

Prolixnefs,  f.  prolixidád. 


A  Prologue,  f.  prologo. 

‘7ó  prolong,  v.  a.  alongar,  continuar, 
dilatar,  prolongar. 

Prolonged ,  p.  p.  prolongado,  alonga¬ 
do,  continuado. 

Prolonging,  dilación,  ó  la  acción  de  di¬ 
latar. 

Promifcuous,  adj.  promifeuo. 

Promifcuoufy,  adv.  promifeuamente. 

To  promife,  v.  a.  prometer. 

A  Pronji/e,  f.  promelfa . 

P romifed,  p.  p.  prometido. 

A  P romifer,  f.  prometedór. 

P romifing,  f.  prometemiénto. 

Promiflfary,  adj.  proinilforio, 

A  P romontory ,  f.  or  Hill  lying  out  in  the 
Sea,  promontorio,  cabo. 

To  promote,  v.  a.  or  advance,  promo¬ 
ver,  adelantar,  levantar,  enfaldar. 

Promoted,  p.  p.  promovido,  adelanta¬ 
do,  levantado,  enfalfádo. 

Promotion,  f.  promoción,  adelantami¬ 
ento,  eníaljamiento. 

To  play  the  Promoter,  v.  malfinár. 

A  Promoter,  f.  delator,  malcin,  acu- 
fadór. 

Prompt,  or  ready,  adj.  prompto. 

V ery  prompt,  muy  prompto. 

To  prompt,  v.  a.  apuntar. 

Prompted,  p.  p.  apuntado. 

A  Prompter,  f.  apuntador. 

Promptily,  or  readily,  adv.  prompta- 
mente. 

To  promulgo,  v.  a.  promulgar. 

Pronenef,  f.  promptitud,  inclinación. 

Prone,  adj.  inclinado. 

A  Prong,  f.  horca,  horquilla,  horcajo. 

To  pronounce,  v.  a.  anunciar,  pronun¬ 
ciar,  proferir. 

Pronounced,  p.  p.  anunciado,  pronun¬ 
ciado,  proferido. 

A  Pronouncer,  f.  pronunciadór,  anun¬ 
ciador. 

Pronouncing,  pronunciación,  anunciaci¬ 
ón,  proferimiento. 

A  Prono  tin,  f.  pronombre. 

To  propagate,  v.  a.  propagar. 

Propagated,  p.  p.  propagado,  pro¬ 
creado. 

Propenfc,  ádj.  inclinado. 

Propenfity,  f.  inclinación,  propenfidád. 

A  Proof,  f.  prueva. 

To  prove,  or  try,  v.  a.  provár,  tentar, 
hazer  experiencia. 

Proved,  p.  p.  probado,  provádo. 

Prov'd  by  Witnefs,  probado  por  teíligos, 
ateíliguado. 

Proving,  f.  prueva. 

Proper,  or  peculiar,  adj.  proprio,  pe¬ 
culiar,  particular. 

Proper,  or  perfonable,  adj.  gentil,  bien 
difpuelto,  de  buena  prefencia. 

Propemefs,  f.  apoilura,  gentileza 

Properly,  adv.  gentilmente,  propia¬ 
mente. 

Property,  f.  propiedad . 

To  profane,  v.  a.  profanar. 

A  profane  Thing,  cofa  profana. 

Profaned,  p.  p.  profanado. 

A  Prophecy,  f.  prophecia. 

A  P rophecying,  f.  adivinación. 

To  prophecy,  adevinár,  adivinar,  pro¬ 
fetizar. 

A  Prophet,  f.  profeta. 

A  Prophetefs,  f.  profetiza. 

Propinquity,  f.  propinquidád. 

Propitiatory,  adj.  propiciatorio. 

Propitious,  adj.  propicio. 

To  proportion,  proporcionar. 

The  Proportion,  Make,  or  Stature  of  the 
Body,  talle,  proporción. 

A  Man  of  good  Proportion,  or  good  Qua¬ 
lities,  gentil  hombre. 

Proportioned,  p  p.  proporcionado,  bien 
hecho  de  buen  talle. 

Ill-proportioned,  adj.  mal  tallado. 

Proportionally,  adv.  con  proporción. 

A  Propofal,  f.  propofición. 

To  propojé,  v.  a.  proponer. 

E  e  e  Propos'd, 


PRO 


PÜM 


POR 


Propos'd,  p.  p.  propuello.  ^ 

A  Proportion,  f.  propofición. 

To  prop  up,  or  to  Jlay,  v.  a.  apuntalar. 
A  Prop,  f.  e  dan  tal,  puntal. 

Propped,  p.  p.  apuntalado. 

Propping,  f.  apuntalamiento. 

A  Proprietor,  f.  proprietario. 

Propriety,  f.  propriedád. 

To  prorogue,  v.  a.  prorogar,  dilatar, 
alargar,  prolongar. 

Prorogued,  p.  p.  prolongado,  dilatado, 
&c. 

A  Proroguing,  f.  dilación,  prorogacion. 
To  pro/cribe,  v.  a  prolcrivir. 

Profcribed,  p.  p.  profcrito. 

Profcription,  f.  profcripción. 

Proje,  f.  profa. 

“To  profecute,  profeguir. 

Profecuted,  p.  p.  profeguido. 
Profecuting,  f.  profecución. 

A  Profelyte,  f.  oiré  that  is  newly  turned 
to  the  Faith,  profelita,  convertido. 

A  Profpeft,  f.  profpeto,  vida  de  lexos. 
A  Profpedlive  Glafs,  antojo  de  larga 
villa. 

To  profper ,  v.  a.  profperár. 

Profperity,  f.  profperidád. 

Prosperous,  adj.  profpero. 

Profperoufl'j,  adv.  profperamente. 

To  proflitute,  v.  a.  prollituir,  exponer. 
Proftituted,  p.  p.  prollituydo. 

A  Projlitute,  f.  muger  publica. 

To  projirate,  v.  a.  or  throw  upon  the 
Face,  prollrár,  inclinar,  humillar. 
Projirate,  adj.  prollrádo. 

Projlrating,  Í".  abaxamiento,  proftra- 
dura,  zalema. 

To  protect,  v.  a.  amparar,  defendár, 
patrocinar. 

Proteged,  p.  p.  amparado,  defendido, 
&c. 

Proteílion,  f.  proteción,  amparo. 

To  take  Prote  ¿lion  under  another  Man, 
ponerfe  debáxo  del  amparo  de  otro. 

A  Proteftor,  f.  proteftor,  defenfor, 
amparador. 

To  protefl,  v.  a.  alegar,  proteilar. 
Protejled,  p.  p.  alegado,  proteiládo. 

A  Protejlation,  f.  protelia,  ó  protefta- 
ción. 

A  Protonotary,  f.  protonotario. 

To  protraft,  v.  a.  alargar,  dilatar. 
Protraded,  p.  p.  alargado,  dilatado. 
Protradion,  f.  dilatamiento. 

Proud,  adj.  fobervio,  altivo,  orgul- 
lofo,  arrogante. 

Proudly,  adv.  foberviamente. 

To  grow  proud,  enfobervecérfe. 

A  proud  Bitch,  perra  (¿ahonda. 

To  prove,  v.  a.  probar. 

P rov'd,  p.  p.  probado. 

Provender  for  Horfe,  forrage. 

A  Proverb ,  f.  refrán. 

Proverbial,  adj.  proverbial. 

To  provide,  v.  a.  proveer,  aparar, 
aparejar,  apercebir,  prevenir. 

Provided,  p.  p.  aparejado,  prevenido, 
Sec. 

Provident,  adj.  cauto,  mirado. 
Providently,  adv.  cautamente. 

A  Provider,  f.  aparejador,  proveedor. 
Provijion,  f.  aparejo,  aparato,  provi- 
fión. 

A  Province,  f.  provincia. 

A  Province  Roje,  f.  roía  de  Alexan¬ 
dria. 

Belonging  to  a  Province,  adj.  provin¬ 
cial. 

Provocation,  f.  provocación. 

To  provoke,  v.  a.  or  egg  on,  comover, 
incitar,  provocar,  irritar. 

Provoked,  irritado,  provocado,  incita¬ 
do,  See. 

A  Provoker,  f.  provocador,  irritadór. 
A  Provoking,  f.  provocación,  incita¬ 
miento. 

A  Provoft,  f.  priolle. 

A  Provojl  Marjhvl,  barrachel,  pre- 
tile. 


Prowefs,  f.  proeza,  valor. 

The  Prow,  or  Fot;e-caJlle  of  a  Ship,  proa, 
caílillo  de  proa. 

Proximity,  or  Nearnef,  f.  proximidad, 
parentefco. 

A  Proxy,  f.  perfona  que  repreienta  a 
otro. 

A  Prude,  f.  melindrofo. 

Prudence,  f.  prudencia. 

Prudent,  adj.  prudente. 

To  prune,  v.  a.  podar. 

To  prune  Vines,  mogronár  vides,  podar 
vides. 

A  P rundió ,  f.  ciruela  paila. 

Pruned,  p.  p.  podado. 

A  Pruner,  f.  podadór. 

Pruning,  f.  la  poda. 

A  Pruning-hook,  podadera. 

Prunes,  ciruelas  pailas. 

To  pry,  v.  a.  azechár,  inquirir,  efpias 
A  Fryer,  f.  efpia,  azechadór,  inqui¬ 
ridos 

P  S 

A  Pfalm,  f.  falmo. 

A  Pfalmif,  f.  falmiila. 

A  Pfalter,  f.  or  Boook  of  Pfalms ,  falterio. 

P  T 

Ptifan,  Barley  husk'd,  or  fodden  in  Wa¬ 
ter,  ordiate,  tifana. 

P  U 

A  Publican,  f.  Publicano. 

Publication,  f.  publicación. 

Publick,  adj.  or  common,  publico,  pla¬ 
cero,  deícubiérto,  conocido. 

Publick  Controverts ,  pendencias  pu¬ 
blicas,  rencillas  publicas. 

The  Publick  Weal,  república. 

Publickly,  adv.  placeramente,  publica¬ 
mente,  defeubiertamente. 

To  publijh,  v.  a.  divulgar,  promulgar, 
publicar. 

Publijhed,  p.  p.  divulgado,  publicado. 
A  Publijher,  f.  promulgadór,  publica¬ 
dos 

Publifhing,  f.  la  acción  de  publicar  ó 
promulgar. 

To  pucker,  v.  a.  encoger  la  ropa  en  el 
cozer. 

A  Pudder,  f.  ruydo,  el  hazer  las  cofas 
fin  maña. 

A  Pudding,  f.  longaniza,  relleno,  mon¬ 
dongo. 

A  Hog's  Pudding ,  morcilla. 

A  Hajly-pudding,  gachas. 

A  Puddle,  f.  lamedal,  cenagal,  aguazal. 
To  puff,  bufár,  buffár. 

A  Puff,  f.  bufido. 

Puffed,  p.  p.  bufádo. 

A  Puffing,  f.  bufadura. 

Puffed  up,  inchádo. 

To  puff  up,  inchár. 

A  puffing  Bird,  f.  mergo. 

Puffy,  adj.  fofo. 

A  Pug,  f.  mono. 

Puiffance,  f.  pujanya,  poder. 

To  be  puiffant,  fer  pujante. 

Puiffant,  adj.  pujante. 

Puiffantly,  adv.  pujantemente. 

To  puke,  v.  vomitar,  reverfár. 

To  pull ,  or  pluck,  v,  a.  tirar. 

To  pull  up  by  the  Roots,  defarraygár. 
Pulled,  p.  p.  tirado. 

A  Pull,  f.  tirón. 

To  pull  down,  v.  a.  derribar. 

To  pull  back ,  retirar. 

A  Pullet,  f.  polla. 

A  Pulley,  f.  carrillo,  rodajo,  rodezno, 
poleta. 

Pulp,  f.  pulpo. 

A  Pulpit ,  pulpito. 

Pulfe,  as  Beans  and  Peafe,  legumbre. 
The  Pulfe,  f.  pulfo. 

A  Pumis-Jlone,  f.  piedra  pomicc. 


To  rub  with  a  Pumis  jlone,  polir. 

A  Pump,  f.  bomba. 

To  pump  out  Water,  efgotár,  jugar  la 
bomba. 

Pump'd  dry,  p.  p.  efgotádo,  facádo 
con  bomba. 

Pumping  out  Water,  efgotamiento. 

The  Pump  Brake,  efpigue  de  la  bomba. 
The  Pump  Can,  f.  balde. 

The  Pump  Dale,  manguera  de  la  bomba. 
Pumps,  f.  yapatillos,  forviilas. 

To  pun,  jugar  de  palabras. 

To  punch,  or  prick,  pungir,  horadar, 
punyar. 

Punch  to  drink,  mefcla  de  aguardiente, 
agua  limones  y  azucár. 

A  Punch  ion,  f.  puny  on. 

P un¿lual,  adj.  puntual. 

Punñually,  adv.  puntualmente. 

P unHualnefs,  f.  puntualidad. 

To  punijb,  v.  a.  cailigár,  penar,  punir, 
corregir. 

Punifhed,  p.  p.  caítigádo,  punido,  &c. 
Punijher,  f.  corredor,  caitigadór. 
Punijhment,  f.  calligo,  correción,  pu¬ 
nición,  pena. 

A  Punk,  f.  pata. 

Puny,  adj.  débil,  para  poco. 

A  Pupil,  f.  pupilo. 

Puppets,  f.  titeres. 

A  Puppet-fhow,  retablo  de  titeres. 

One  that  keeps  a  Puppet  Jhow ,  titerero. 
A  P uppy,  or  Whelp ,  cachorro. 

To  be  purblind,  cegageár. 

Purhlindnefs,  f.  cegagez. 

Purblind ,  adj.  cegajófo,  corto  de  villa. 
To  purchafe,  or  buy,  v.  a.  comprar,  ad¬ 
quirir,  mercar. 

Te  purchafe ,  or  get,  v.  a.  adquirir,  al- 
canyár,  obtener,  procurar. 

Purchafed,  p.  p.  adquirido,  alcanzado, 
A  Purchafer,  f.  adquiridor,  alcanyadór. 
Pur  chafing,  f.  adquirimiento,  alcanya- 
miénto. 

Pure,  adj.  puro. 

Purenejs,  f.  pureza. 

Purely,  adv.  puramente. 

A  Purfle,  or  Guard  about  a  Gown , 
canto  de  ropa,  orla  borde,  ruedo. 

A  Purfle-maker,  or  Embroider,  f.  bolla- 
dór,  orlador,  bordador. 

To  purge,  or  cleanfe,  v.  a.  purgar. 
Purged,  p.  p.  purgado. 

A  Purgation,  f.  ayuda,  camara,  purga, 
purgación,  purgativa. 

Purgatory,  f.  purgatorio. 

To  purify,  v.  a.  apurar,  purificar. 
Purify'd,  p.  p.  apurado,  purificado. 

A  Purifying,  f.  la  acción  de  purificár. 
Purity,  f.  puridad. 

Purl,  f.  cañutillo. 

The  purling  of  Water,  murmullo  del 
agua. 

To  purloin,  hurtado. 

Purple,  f.  morado,  purpureo. 

Purple  Cloth,  f.  purpura. 

Purple  Fever,  f.  calentura  maligna. 
Cloathed  in  Purple,  vellido  de  purpura. 
Purport,  f.  or  Effedl,  efeto,  fultancia. 
To  purpofe,  or  intend,  v.  determinar, 
proponer,  deliberar,  intentar. 

A  Purpofe,  f.  determinación,  intento, 
intención. 

To  the  Purpofe,  al  propofito. 

Purpofed,  p.  p.  determinado,  propu¬ 
ello,  intentado. 

Purpofely,  adrede,  apolla,  alábiendas, 
a  propofito. 

To  pur,  like  a  Cat,  maullar  como  el 
gato. 

A  Purfe,  fi  bolfa. 

A  little  Purfe,  f.  bolfica,  bollico,  bol- 
filla. 

A  Purfe  maker,  f.  bolfero. 

Purfe -firings,  cordones  de  bolla. 

A  great  Purfe,  or  Pouch,  f.  bollón. 

A  Purfer ,  in  a  Ship,  f.  defpenfero. 
Purjtnef,  f.  corpulencia,  gordura,  grof- 
fedád,  pefadez. 

Purjlain, 


Q^U  I 


QU  Á 

Purfiain,  baldragas,  verdolaga. 

A  Purfuevant,  or  Pursui  vant,  alguazil, 
foftituto  de  faraute. 

To  purfue,  v.  a.  perfeguir. 

Purfued,  p.  p.  perfeguido. 

A  Purfuer ,  f.  perfeguidor; 

Purfuijl ,  f.  perfecucion. 

Purjuivant,  f.  alguazil,  fuftituto  de  fa¬ 
raute. 

Pur/y,  adj.  grafio,  relleno. 

A  Purfy-man,  hombre  corpulento,  gor¬ 
do  gruelfo. 

Po  purvey,  or  or  provide,  V.  a.  proveer. 
A  Purveyor ,  f.  proveedor. 

Purulent,  adj.  corrumpido,  lleno  de 
materia. 

Popuff,  v.  a.  empuxar. 

Po  pu/h  with  the  Head,  topetar, 

A  Puff,  empuxon. 

APuJh,  or  Bile,  portilla,  benino. 
Pujhed,  p.  p.  empuxado. 

Pujbing,  empuxamiento. 

A  Pufi,  f.  gata. 

Pufs,  miz,  nombre  que  fe  da  algrato. 
Pufallanimity,  f.  pufilanimidád. 
Pujillanimoui,  adj.  pufilanime. 

Putrid,  adj.  podrido,  corruto,  corrum¬ 
pido,  enconado. 

PutrefaSiion,  f.  podre,  corrucion. 
Poputrify,  v.  a.  podrir,  corromper, 
enconar. 

Put-iifyd,  p.  p.  enconado,  podrido,  cor¬ 
ruto. 

Putrifying,  f.  enconamiento,  podrimi¬ 
ento. 

Po  put,  v.  a.  poner. 

Po  put  before,  v.  a.  preponer,  antepo¬ 
ner,  adelantar. 

Po  put  on  Garments,  poner  un  vertido, 
veftirfe. 

Po  put  into  the  Bofom,  enfeñar. 

Po  put  again,  reponer. 

Po  put  afunder,  apartar. 

Po  put  back,  v.  a.  arredrar. 

Po  put  down,  v.  a.  abaxar. 

Po  put  forth,  v.  a.  exponer. 

Po  put  into,  v.  a.  meter. 

Po  put  in  Order,  v.  a.  ordenar. 

Po  put  in  Mind,  acordar. 

Po  put  down  in  Writing,  v.  a.  aflentar 
por  efcrito. 

Po  put  out  to  Ufe ,  dar  a  logro. 

Po  put  off,  or  delay,  v.  a.  dilatar. 

Poput,  or  take  off,  v.  a.  quitar. 

Po  put  off  Cloaths,  v.  a.  defnudar. 

Po  put  off  Shoes,  or  Hof ;,  defcaljar. 

Po  put  into  a  Chef ,  enarcar,  encerrar. 
Po  put  to  Death,  matar. 

Poput  to  Flight,  poner  en  huida. 

Po  put  into  Veffels,  enbafar. 

Po  put  out  Fire,  apagar. 

A  Putter-out,  f.  apagador. 

Put,  or  placed,  p.  p.  puerto. 

A  Putting-away,  echamiento  defi  def- 
viádo  puello  a  parte. 

A  Putting  into  the  Bofom ,  enfenada. 

A  Puzzle,  f.  muger  defmañada. 

Po  puzzle,  embarafar,  confundir. 
Puzzled, p.  p.  embarafado,  confundido. 
A  Pyramid,  f.  pirámide. 

A  Pye,  or  Pafly,  f.  empanada,  paftel. 
A  Pye,  the  Bird fo  called,  f.  picaja. 

A  Pye /hop,  f.  pafteleria. 

A  Pye,  or  Magpye,  f.  marica. 

Pye-bald,  remendado. 

A  Pyx,  f.  cuftodia. 


CL 

Quack,  f.  charlatan,  faltam, 
bauco. 

Po  play  the  Quack,  charlata¬ 
near,  6  charlatanar. 

Po  quack,  or  croak  as  Ravens  do,  grafnar. 
Quackery,  f.  charlatanería. 


_ QU  A 

Quadraganarious,  adj.  que  tiene  qua- 
renta  años. 

Quadrageffma,  f.  quadragefima. 

Quadragejfimal,  adj.  belonging  to  Lent, 
lo  perteneciente  ala  Quarefma. 

A  Quadrangle,  f.  quadrado,  quadra, 
quadrangulo. 

Quadrangular,  adj.  quadrado. 

A  Quadrant,  f.  quadrante. 

Quadrant,  or  Fourth  Part,  la  quarta 
parte. 

Quadrate,  adj.  or  Four-Square,  quadro, 
quadrado. 

Po  quadrate,  v.  quadrar,  convenir. 

Quadrature,  f.  reducion  de  una  figura 
en  quartro  ángulos. 

Quadriennial,  adj.  que  fe  haze  de  qua- 
tro  en  quatro  años,  ó  cada  quatro  años. 

Quadrilateral,  adj.  having  four  Sides, 
que  tiene  quatro  lado?. 

Quadripartile,  or  of  four  Parts,  de  qua¬ 
tro  partes. 

Quadrifyllable,  f.  a  Word  of  four  Sylla¬ 
bles,  una  palabra  que  confía  de  quatro  fila¬ 
bas. 

Quadruped,  f.  or  FourfottedBeafl,  qua- 
drupedo,  quadrupede. 

Quadrupedal,  adj.  que  tiene  quatro 
pies. 

Quadruple,  quatro  doble. 

Po  quadruplicate,  quadruplár. 

Quadruplication,  f.  quadruplica. 

Quxfior,  f.  a  Magiflrate  among  the  Ro¬ 
mans,  el  queftor,  el  juez  criminal,  ó  tefo- 
rero  entre  los  antiguos  Romanos. 

Qutefor-Jhip,  f.  la  dignidad,  ó  el  oficio 
de  queltor. 

Qucefluary,  or  gainful,  adj.  lucrativo. 

Lo  quaff,  v.  a.  bever  mucho. 

A  Quaffer,  f.  bevedor. 

Quaffing,  f.  la  acción  de  bever,  borra¬ 
chera. 

A  Quaffmg  Cup,  un  gran  vafo  para  be- 
ver. 

Po  quag,  or  provoke,  v.  a.  animar,  exci¬ 
tar,  provocar,  incitar,  al  aéto  venereo. 

Quagged,  p.  p.  incitado,  animado,  al 
a¿lo  venereo. 

A  Quagmire,  f.  ciénaga,  pantano,  ce¬ 
nagal  lodafal. 

Po  put  into  a  Quagmire,  empantanar,  en¬ 
cenagar. 

Full  of  Quagmires,  cenagofo,  pantanofo. 

A  Quail,  or  bird  fo  called,  f.  coalla,  co¬ 
dorniz. 

Po  quail,  v.  a.  amanfar,  ablandar,  fu- 
getar,  reducir. 

Quaint,  adj.  ppite,  fine,  pretty ,  polido, 
delicado,  hermofo,  elegante. 

A  quaint  Difcourfe,  un  difcurfo  polido, 
ó  elegante. 

Quaint  Way  of  Joking,  una  burla  agra¬ 
dable,  que  no  ofende  a  nadie. 

Quaint,  or  unufual,  adj.  deiufado,  ex 
travagante. 

Po  quake,  or  tremble,  v.  a.  ertremecerfe, 
tremblar,  tiritar. 

A  Quaker,  1.  temblador. 

Quaking,  eftremecido,  temblado. 

Po  quali/y,  v.  a.  calificar. 

Qualified,  p.  p.  amanfado,  aquietado, 
foflegado. 

Quality,  f.  calidad. 

A  Qualm,  f.  vaguido,  flaqueza,  desfal¬ 
lecimiento. 

Quarentine,  quarantena. 

A  Quantity,  f.  cantidad. 

A  Quarrel,  f.  for  a  Crof-Bow,  faeta. 

A  Quarrel,  or  Strife,  contención,  pen¬ 
dencia,  queltion  lid. 

A  Quarrelltr,  f.  queftionero,  penden¬ 
ciero,  reñidor. 

Quarreljome,  adj.  pendenciofo. 

A  Quarry  of  Stones,  f.  camera,  cantería, 
pedrera. 

A  Quarry- man,  f.  cantero. 

A  Quart,  f.  quarta,  medida,  inglefa. 

A  Quart  an- Ague,  f.  quartana. 

One  troubltd with  a  Quartan,  qua  rtar.ario . 


A  Quarter,  f.  quarto,  quarta. 

Po  quarter,  quartear,  hazer  quartos. 
Quartered,  p.  p.  quarteado,  aquartala- 
do. 

A  Quarttr-mafier,  f.  apofentador,  fur¬ 
riel. 

Quarters  for  Soldiers,  quarteles. 

Po  beg  Quarter,  pedir  quartel. 

A  Quarter,  or  Piece  of  Pimber,  four 
Inches  thick,  artilla. 

A  Quarter  of  a  Pound,  quárteron  de 
libra. 

A  Quarter  of  an  Hundred  Weight,  arro- 
ba. 

A  Quarter  of  an  Ounce,  quarta. 

Po  quarter,  aquartizar. 

Phe Quarter  Deck  in  a  Ship,  alcazar. 

A  Quarter  of  a  Year,  la  quarta  parte 
de  un  año  que  fon  tresmeíes. 

Po  give  Quarters,  dar  quartel, 

Phe  four  Quarters  of  the  World,  las  qua¬ 
tro  partes  del  mundo. 

W inter  Quarters,  quarteles  de  invierno. 

Quart er-V ay,  el  dia  del  quartel. 

Quarter-Staff,  f.  el  ballon,  ó  vara. 

A  Quartering ,  f.  la  acción  de  aquartizar, 
o  aquartalar. 

Quarto,  a  Book  in  Quarto,  libro  en 
quarto. 

Po  quaff,  v.  a.  aquietar,  reducir,  fuie- 
tar.  J 

To  quaver ,  as  in  Singing,  hazer  puntos 
de  garganta,  gargantear. 

A  Quean,  or  Drab ,  f.  puta,  ramera, 
cantonera,  mugerzüla. 

A  Queen,  f.  rey  na. 

P°  quell,  v.  a.  reprimir,  domar. 

Quelled,  reprimido,  domado. 

Po  quench,  v.  a.  apagar,  amortiguar, 
extinguir. 

Quenched,  p.  p.  apagado^  amortigua¬ 
do. 

A  Quencher,  f.  apagador. 

Quenching,  f.  apagamiento,  amortigua¬ 
miento,  extinguimiénto. 

A  Querifler,  f.  cantor. 

A  Quern,  or  Hand  mill,  f.  molino  de 
mano. 

Po  query,  v.  a.  preguntar. 

A  Query,  f.  pregunta. 

Po  aff  aQuefiion,  v.  preguntar. 

A  Quefion,  f.  pregunta. 

Quejiionlef,  fin  duda. 

An  AJker  of  Quefiions,  preguntador. 

Po  quefi,  pedir  limofna. 

Q.U  I 

Po  quibble,  v.  a.  equivocar. 

Po  quicken,  or  roufe  up,  abivár,  avivar. 

Quick-conceited,  adj.  agudo. 

Quick,  or  lively,  adj.  bivace,  vivace, 

Po  the  Quick,  al  vivo. 

Quicknefs  of  Wit,  acucia,  agudeza. 

Quicknefs,  or  Agility,  f.  agilidad. 

Quickened,  or  rouzed  up,  abivado. 

A  quick,  or  witty  Saying,  donayre,  gra¬ 
cia. 

Quick-Sands,  arenas  bivas. 

Quick-Silver,  f.  azoque. 

Quickly,  adv.  apriefla,  aquexadamente 
de  prerto,  preftamente. 

Po  snake fill,  or  quiet,  acallar,  aquietar, 
apaziguar,  aplacar. 

Quiet,  adj.  apazible,  callado,  quedo, 
quedito,  quieto,  foflegado. 

Quieted,  p.  p.  acallado,  apaziguado, 
ap'acado. 

Quietnef,  f.  apazibrlidad,  quietud,  re¬ 
port),  fofliego. 

Quietly,  adv.  apaziblemente,  quieta¬ 
mente,  foflegadamente. 

Po  quiet,  loflegar,  reportar,  aquietar. 

A  Quill,  f.  cañón  de  pluma. 

A  Quilt  for  a  Bed,  or  Matrafs,  col  chon. 

A  Quilt  to  lay  at  Pop  of  a  Bed,  or  a  Co¬ 
verlid,  colcha. 

Po  quilt,  v.  a.  colchar. 

Qjilted,  p.  p  colchado. 

Quilting , 


RAG 
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Quilting,  f.  colchadura.  - 

A  Quilt-maker ,  f.  colchero,  colchador,  | 
colchonero. 

J  Quince,  f.  membrillo. 

*  A  Quince-free,  membrillo. 

Quinte  [fence,  f.  quinta  effencia. 

fbe  Quinfy,  a  Difeafe  in  the  Throat,  ef- 
quinancia,  efquilencia. 

A  Quip,  apodo,  mote,  motete. 

To  quip,  v.  a.  apodar,  motejar. 

Quipped,  p.  p.  apodado,  motejado. 

~A  Quipper,  f.  apodador,  motejador. 

Quipping,  f.  la  acción  de  apodar,  apo¬ 
damiento. 

A  Quire  of  Paper,  f.  mano  de  papel. 

The  Quire  of  a  Church,  coro. 

To  quit,  v.  a.  ceder,  dexar,  defampa- 
rar. 

Quitted ,  p.  p.  cedido,  dexado,  defam- 
parado. 

A  Quittance,  f.  quitanda. 

Quite  and  clean ,  abarrilco,  del  todo,  en¬ 
teramente. 

A  Quiver  of  Arrows,  f.  aljava,  carcax. 

To  quiver  with  the  Voice,  hazer  palios 
de  garganta,  gargantear. 

To  quiver  with  Cold,  temblar,  tiritar 
con  frió. 

Put  in  a  Quiver .  puerto  en  carcax. 

Quivering,  or  Jhaking  for  Cold,  tembla- 
dura,  tiritadura. 

Q_U  O 

To  quoil  Ropes,  coger  cuerdas. 

A  Quoit,  f.  herrón. 

To  play  at  Quoits,  jugar  al  herrón. 

A  Quotation,  f.  acotación. 

To  quote,  v.  a.  acotar. 

Quoted,  p.  p.  acotado. 

A  Quotidian,  adj.  cotidiano,  de  cada 
dia,  jornalero. 

Quoting,  f.  acotación,  ó  la  acción  de 
acotar.  ' 

Quoth  he,  el  dixo. 
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Rabbit,  f.  galapo,  conejo. 

A  Rabbit's  Hole,  madrigue¬ 
ra. 

A  Rabble,  f.  canalla. 

A  Race,  orCourfe  for  Horfes  to  run,  cor- 
ridcra,  carrera. 

A  Race  or  Stock,  f.  rafa,  calla,  aboló- 
rio,  abolengo,  linage. 

A  Rack  in  a  Stable,  f.  pesebre. 

A  Rack  for  a  Crofs-Bow,  gafas. 

To  rack,  dar  tormento. 

To  rack  Liquor,  trafegár. 

Racked,  p.  p.  atormentado. 

A  Racket  to  play  with  at  Tennis,  raque¬ 
ta. 

Radical Moiflure,  húmedo  radical. 

A  Radifh  Root,  f.  rábano,  rávano. 

Rafling  Dice,  rifa. 

A  Raft  of  Timber,  f.  bálfa. 

To  rafter  an  Houfe,  cabriár. 

A  Rafter,  f.  eliilla,  cabrio. 

To  rage,  v.  a.  embravecer,  rabiar,  en¬ 
furecer,  apitonar. 

Rage,  i.  embravecimiento,  furor,  ra¬ 
bia. 

Raging,  f.  la  acción  de  rabiar,  ó  enfu¬ 
recer. 

Raging,  adj.  apitonado,  furiófo,  rabi- 
ofo,  embraveiido,  da. 

Ragmgly,  adv.  fundamente,  rabiofa- 
ménte. 

A'  Rag,  f.  andrajo,  handrajo,  trapo, 
trapajo. 

Raged,  adj.  andrajófo,  handrajófo, 
trapajólo. 


Raggednefs,  f.  lleno  de  handrájos. 

Ragwort,  f.  an  Ho  b,  cojon  de  perro, 
fatyrión. 

Raied,  or  made  with  Raies,  or  Streaks 
like  Rods,  rayado. 

To  rail,  or  chide,  v.  a.  reñir,  de  berce¬ 
ras  vocear,  defhonrárle,  injuriarle,  11a- 
márfe  nombres  injuriólos. 

Railing,  f.  riña,  vozes. 

Railingly,  adv.  reñidamente. 

A  Rail,  or  Stake ,  to  bear  up  a  Vine ,  ef- 
taca,  rodrigón. 

A  Rail  of  fine  Linnen  that  Women  wear, 
amito  peynador. 

A  Rail,  or  Rails  to  inclofe  any  thing,  ta¬ 
lanquera,  baranda. 

Raiment,  or  Apparel,  f.  vellidos. 

To  rain,  v.  a.  Hover. 

The  Rain-bmv,  f.  arco  de  cielo. 

To  rain  fmall,  or  drizle,  lloviznar. 

Rain,  f.  lluvia. 

Rain-water,  f.  agua  llovediza. 

Rainy,  adj  lloviólo,  fa. 

A  great  fudden  Shower  of  Rain,  golpe  de 
agua,  aguacero. 

To  raife  up,  v.  a.  enhertár,  erguir,  le¬ 
vantar,  alfar,  relevar. 

Raifed  up,  p.  p.  enheítado,  levantado. 

A  Raifer,  or  Stirrir,  f.  enhielladór, 
levantador,  alfadór. 

Raifvig  up,  enhellamiénto,  levantami¬ 
ento. 

A  Raifn,  f.  palla. 

A  Rake,  f.  un  perdido. 

To  raké,  v.  a.  rallrillár. 

Raked,  p.  p.  raftrjlládo. 

A  Rake,  f.  raltrilío. 

The  Rake  of  a  Ship,  f. .  colarte  roda. 

A  Raker,  f.  rallrilladór. 

Raking,  f.  raftrilladüra,  ó  la  acción  de 
rallrillar. 

A  Rake-hell,  defalmádo,  perdido. 

Ralleryf  f.  burla,  chufa. 

To  rally,  v.  a.  burlar,  chocorreár. 

To  rally  an  Army,  recoger  el  exercito. 

To  ram,  or  beat  in  Stones,  pifoneár. 

Rammed,  p.  p.  pifoneádo. 

A  Rammer,  f.  pifoneadór,  atacador. 

Ramming,  f.  pifonamiento. 

To  butt,  like  a  Ram,  topetar,  topar, 
cornear. 

A  Rant,  f.  carnero,  cojudo,  murneco, 
carnero  entero. 

Rammijb,  adj.  cabruno. 

Rammijhly,  adv.  cabrunamente. 

Rammijhncfs ,  f.  or  Rajiknef  of  Savour, 
güilo,  ó  olor  cabruno. 

To  ramble,  andar  perdido,  holgafa- 
neár. 

A  Ramp ,  f.  or  ramping  Wench,  marima¬ 
cho,  faltabardáles. 

To  ramp,  or  be  rude,  faltabardeár,  ma- 
rimacheár. 

A  Lion-Rampant ,  f.  león  rapante. 

Rampious,  f.  ripónces. 

To  rampire  a  City  about,  fortalefeer,  re¬ 
parar,  fortificar. 

Rampired,  p.  p.  fortalefeido,  reparado. 

A  Rampire,  fortalecimiento,  reparo  for¬ 
tificación. 

Rancid,  adj.  rancio. 

To  be  rank,  or  grow  rankly,  crefcer  con 
vicio. 

Rank,  or  rammifb,  adj.  ranciólo,  fuer¬ 
te  cabruno. 

Rank  in  growing,  exuberante. 

Agoing  out  of  Rank,  delhilada. 

A  Rank  of  Tents,  or  Cabbins,  ranche¬ 
ría. 

Rancour,  f.  rencor. 

To  corrupt  with  Rancour  and  Grudge,  def- 
hazérfe  con  rencor. 

At  Random,  atroche  moche. 

At  Randojn-fhot ,  tiro  a  ventura,  que  no 
es  afleitádo. 

To  range  about,  v.  a.  rodear,  andor¬ 
rear. 

A  Range,  f.  hilera. 

A  Ranger  of  a  Foref,  florellero. 


To  range,  as  Meal  through  a  Sieve  is 
ranged,  farandár,  cerner. 

To  range,  or  put  in  Order,  v.  a.  difpo- 
ner,  ordenar. 

A  Rank,  hilera. 

To  rankle,  enconárfe. 

To  ranfack,  or  rifle,  v»  a.  arruinar, 
dertruyr,  affolár,  robar,  laquear. 

Ranfacked,  p.  p.  laqueado,  robado, 
arruinado,  &c. 

A  Ravfacker,  f.  laqueador. 

To  ranjom,  v.  a  relcatar. 

A  Ran  font,  f.  relcate. 

Ranfomcdj  p.  p.  reícatádo. 

To  rant,-  vocear. 

A  Rap,  f.  golpe. 

Rapacious,  adj.  rapaz. 

To  commit  a  Rape,  or  ravijh,  forfár. 

Rapid,  adj.  rápido,  vehemente. 

A  Rapier,  f.  eipada. 

A  Rapine,  f.  rapiña. 

A  Rapture,  {.  extafia,  arrovamiento. 

Rare,  adj.  raro,  efcafo. 

Rarely,  adv.  ratamente. 

Rarity,  1.  rareza,  raridad. 

A  Rafcal,  f.  un  perdido. 

The  Rafcals,  or  rude  Sort  of  Men,  ca¬ 
nalla,  gentezilla. 

To  rafe,  cancel,  or  crofs  out,  torrar,  raer, 
cancelar. 

Rafed,  p.  p.  or  put  out,  borrado,  ray- 
do,  canceládo. 

A  Raftng,  f.  or  Blotting  out,  borradura, 
raedura,  canceladura. 

Raftng,  deflroying,  or  cafling  down,  aflo¬ 
jamiento,  ruyna,  deliruyción. 

Ra/hnefs,  f.  defatino,  inconfideracion, 
temeridad. 

Rack,  foolifh,  or  unadvifed,  p  p.  defa- 
tinádo,  inconflderádo,  temerario. 

Rafhly,  adv.  unadvijcdly,  atroche  mo¬ 
che,  defatinada mente,  temerariamente. 

A  Rafor,  f.  navaja. 

A  Rafp,  f.  ráfpa. 

To  rafp,  v.  a.  rafpár. 

Rafped,  p.  p.  raipádo. 

A  Rafure,  f.  raedura. 

To  rate,  or  rebuke,  reprehender,  repro¬ 
char,  falmorejeár. 

fo  rate,  or  to  prize,  tafsár,  poner  pre¬ 
cio,  avahar,  avalorar. 

Rated,  tallado,  avalorado,  puerto  pre¬ 
cio. 

A  Rate,  or  Proportion,  f.  tarta,  taffa- 
ción,  proporción,  modo,  rata. 

A  Rat,  f.  rata. 

Rather,  antes,  de  mejor  voluntad. 

To  ratify,  f.  confirmar,  ratificar. 

Ratified,  p.  p.  confirmado,  ratificado. 

Ratifying,  f.  ratificadura,  ó  la  acción 
de  ratificar,  ó  confirmar. 

A  Ratification,  f.  ratificación,  confir¬ 
mación. 

One  that  ratifies,  or  confirms,  f.  ratifica- 
dór,  confirmador. 

A  Ration,  í.  ración. 

Rational,  adj.  razonable. 

A  Rattle,  fonája. 

To  rattle,  hazer  ruydo,  fonár. 

A  Rattle-Snake,  f.  bivora  de  cafcabel, 
culebra  de  cafcabel. 

The  Ratlings  in  a  Ship,  aflechates. 

To  ravage,  v.  a.  faqueár,  deltruir,  ar¬ 
ruinar. 

Ravaged,  p.  p.  faqueádo,  dertruydo, 
arruinado. 

A  Ravager,  f.  laqueador,  deftruydór, 
ó  el  que  arruina. 

To  rave,  v.  a.  devanear,  defvariár. 

Raving,  f.  defvanecimiénto,  devaneo. 

To  ravel  out ,  deíhilár. 

A  Ravelin,  f.  rebellín. 

To  raven,  v.  a.  devorar. 

A  Raven,  f.  cuervo. 

A  Ravenor,  f.  devoradór. 

Ravenous,  adj.  rapaz. 

Ravenoufly,  rapazmente. 

To  ravijh,  v.  a.  forfár. 

Ravifhed,  p.  p.  forfáio. 
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A  Ravi/her,  f.  forjador. 

A  Ravifbing,  f.  eltrüpo,  eftupro. 

To  be  raw  fl  omache  d,  tener  crudezas. 
Raw,  adj.  crudo. 

Rawntfs,  f.  crudeza. 

Rawly,  crudamente. 

Ray,  Fijh,  f.  raya. 

A  Ray  of  Light,  f.  rayo  de  luz. 

A  Ray,  or  Streak,  raya. 

To  raze,  v.  a.  raer,  borrar. 

Razed ,  raido,  borrado. 

R  E 

To  reach,  alcanjár. 

Reached,  p.  p.  alean  jado. 

One  that  reaches,  alcanjadór. 

A  Reaching,  f.  alcánje. 

To  read,  v.  n.  leer. 

Read,  p.  p.  leydo,  da. 

A  Reader,  f.  leedor, 

A  publici  Reader  in  the  Univerfity,  ca- 
tredatico,  catedrático. 

A  Reading,  f.  lecion. 

To  be  ready  at  hand,  eflár  aparejado, 
eitár  pronto. 

To  make  ready,  v.  a.  aparejar. 

Made  ready,  p.  p.  aparejado. 

Readinefs,  f.  promptitud,  prefleza. 
Ready  at  hand,  apique,  apunto,  prom- 
pto,  a  mano. 

Readily,  de  preño,  promptamente. 

To  re-admit,  readmitir. 

Real,  adj.  verdadero,  cierto. 

Really,  adv.  realmente. 

A  Realm,  f.  réyno. 

A  Ream  of  Paper,  f.  rezma,  ó  refina 
de  papel. 

To  reap,  v.  a.  fegár. 

Reaped,  p.  p.  legado. 

A  Reaper,  f.  fegadór. 

Reaping,  f.  fegadura,  fiega. 

The  Rear  of  an  Army,  retaguardia. 
Rear,  or  raw,  adj.  crudo. 

To  rear,  aljár,  levantar. 

Reared,  p.  p.  aljádo,  levantado. 

A  Rear-moufe,  f.  murciélago. 

To  reafon,  or  difpute,  argüir,  razonar, 
difeurrir. 

A  Reafon,  f.  razón. 

To  reafon,  difeurrir. 

A  Reajoner,  f.  difcurridor. 

Reafoning,  f.  raciocinación,  razonami¬ 
ento,  difeurfo. 

Reafonable,  adj.  racional,  razonable. 
Reafonably,  adv.  razonablemente. 

To  re-ajfume,  v.  a.  refumir. 

Re-ajfumed,  p.  p.  refumido. 

To  re-affetnble,  readunár. 

Re-afembled,  p.  p.  readunádo. 

To  r e-bap tize,  rebautizar. 

To  rebate,  v.  a.  rebatir. 

Rebated,  p.  p.  rebatido. 

Rebating,  f.  «batimiento. 

A  Rebatement  in  an  Account ,  f.  rebati¬ 
miento  de  la  cuenta,  desfalcación. 
Rebatoes,  f.  arandela. 

A  Rebeck,  f.  rabel. 

To  rebel,  or  rife  up  in  Rebellion,  aljár, 
rebelár,  levantar. 

A  Rebel,  f.  rebelde. 

Rebelled,  p.  p.  rebelado. 

Rebellious,  adj.  rebelde. 

Rebellion,  f.  rebelión. 

To  rebound,  refurtir. 

Rebounded,  p.  p.  refurtido. 

A  Rebound,  f.  falto  de  pelota,  refurti- 
miénto. 

Rebounding,  refurtiendo. 

To  rebuild,  reedificar. 

Rebuilt,  p.  p.  reedificado. 

A  Rebuilder,  f.  «edificador. 

To  rebuke,  v.  a.  reprovár,  reprehender. 
A  Rebuke,  f.  reprovación,  reprehenfión. 
Rebuked,  p.p.  reprovado,  reprehendido. 
A  Rebuker,  {.  el  que  reprueva,  repre- 
henfor. 

Rebuking,  reprovando,  reprehendiendo. 
To  recall,  v.  a  revocar. 


Recalled,  p.  p,  revocado. 

To  recant,  v.  a.  retratárfe,  defdecirfe, 
renegar. 

Recantation,  f.  retratamiento,  defdeci- 
miento,  reniego. 

A  P-ecanter,  f.  retraedór,  defdecidór, 
renegador. 

To  recapitulate,  recapitular. 

Recapitulated,  p.  p.  recapitulado. 

To  recede,  v.  a.  bolver  atras. 

A  Receipt,  f.  recibo. 

To  receive,  v.  a.  recevir,  recebir. 

Received,  p  p.  recebido. 

A  Receiver,  f.  receptor. 

Receiving,  f.  receta. 

Recent,  adj.  frefeo,  nuevo,  reciente. 

A  Receptacle,  f.  acogida. 

Reception,  f.  recebi  miento. 

Re  c  eft,  f.  receifo. 

To  be  recklef ,  or  carelefs,  defeuydar  fer 
defeuvdado. 

Recklefsnefs,  or  Carelefsnefs,  f.  defeuy- 
do,  inadvertencia. 

Reekie fs,  or  carelefs,  adj.  defeuydado. 

Recklefsly,  or  carelefly,  defeuydada- 
mente,  negligentemente. 

A  Recipe,  f.  receta. 

Reciprocal,  adj.  recipróco. 

Reciprocally,  adv.  reciprocamente. 

A  Recital,  f.  relación. 

Recitative,  recitativo. 

To  recite,  recitar. 

Recited,  p.  p.  recitado. 

A  Reciter,  f.  recitador. 

To  reckon,  or  count,  contar. 

To  snake  a  full  Reckoning,  rematar,  ha- 
zer  finiquito, 

A  Reckoning,  f.  Cuenta. 

A  Reckoning,  or  Shot,  f.  efcote. 

To  reclaim,  v.  a.  reclamar,  enmendar. 

Reclaimed,  p.  p.  reclamado,  enmen¬ 
dado. 

A  Reclaiming,  f.  la  acción  de  reclamar. 

Reclufe,  encerrado,  reclufo. 

To  recognize,  v.  a.  reconocer. 

Recognifance,  f.  reconocimiento. 

To  recoil,  recular. 

To  recoiled,  avivar  la  memoria. 

To  recommend,  v.  a.  encomendar,  re¬ 
comendar,  alabar. 

Recommended,  p.  p.  alabado,  encomen¬ 
dado. 

Recommendations,  f.  encomiendas. 

Recommending,  f.  recommendaciórt. 

To  recompenfe ,  or  requite,  recompenfár, 
remunerar. 

Recompenfed,  p.  p.  remunerado,  re- 
compenfádo. 

A  Recompenfer,  f.  recompenfadór. 

To  reconcile,  v.  a.  reconciliar. 

Reconciled,  p.  p.  reconciliado. 

A  Reconciler,  f.  reconciliador. 

Reconciling,  f.  reconciliación. 

To  take  to  Record,  tomar  por  teíligo, 
tomar  por  teftimonio. 

To  record,  or  regifer,  regiílrár. 

A  Recorder,  f,  regiílro. 

An  old  Record,  regiílro  viejo. 

Records,  f.  anales,  regiftros. 

A  Recorder,  or  Flute,  fi.  flauta. 

To  recover  by  Law,  cobrar  por  pleyto, 
ó  por  vida  de  juílicia. 

To  recover,  v.  a.  cobrar,  recaudar,  re 
cobrar. 

To  recover  ene' s  Health,  arreziar  de  do¬ 
lencia,  cobrar  falud,  mejorar. 

Recovered,  p.  p.  recabado,  recaudado, 
recobrado. 

A  Recovery,  f.  cobro,  cobranja,  re¬ 
caudamiento. 

A  Recoverer,  f.  recaudador,  «cobra¬ 
dor,  cobrador. 

To  have  Recourfe,  tener  recurfo. 

To  recoil,  as  a  Gun ,  dar  cozes  como 
arcabuz,  mofquete,  &c.  cozeár. 

A  Recoiling,  f.  coz  de  arcabuz,  mof¬ 
quete,  &c. 

To  recount,  v.  a.  recontar,  contar,  ha¬ 
ze  r  relación. 


Recounted,  p.  p.  recontado,  contado, 
A  Recounting,  fi.  relación. 

Recourfe,  fi.  refugio. 

To  recreate,  v.  a.  recrear. 

Recreated,  p.  p.  recreado. 

A  Recreant,  f.  hombre  para  poco. 
Recreation ,  f.  recreación.  . 

To  recriminate,  v.  a.  recriminar. 

To  recruit,  complir. 

Recruits  for  an  Army,  reclutas. 

To  r edify,  v.  a.  corregir,  enmendar. 

A  Redor,  f.  reftór. 

To  recur,  v.  a.  recurrir. 

A  Recufant,  f.  recufadór,  recufante. 

To  become  red,  bermejefeér,  enruviár, 
enrojecer. 

Waxed  red,  p.  p.  embermejecido. 

Red,  adj.  bermejo,  roxo,  colorado. 
Rfedi/h  colour'd,  bermejito,  rubicundo, 
rubio,  coloradillo. 

Rednefs,  f.  bermejura,  roxura. 

To  dye  or  make  red,  enroxár. 

Dyed  red,  p.  p.  enroxado. 

To  redeem,  v.  a.  defempeñár,  redemir, 
refcatar. 

Redeemed,  p.  p.  defempenado,  redemi- 
do,  refcatado. 

A  Redeemer,  f.  redemptor. 

Redemption,  f.  redemcion. 

The  Redeeming  of  a  Fawn,  Í.  defem-* 
peño. 

To  re-deliver,  v.  a.  reentregár. 

To  re-demand,  v.  a.  bolver  a  pedir. 

To  redintegrate,  v.  a.  reintegrar. 
Redolent,  adj.  olorófo. 

To  re-doub’e,  v.  a.  redoblar. 

Re  doubled,  p.  p.  redoblado. 

To  redound,  v.  a.  redundar. 

A  Redoubt,  f.  reduto. 

To  redrefi ,  or  reform,  reformar,  corre¬ 
gir,  enmendar. 

Redrejfed,  p.  p.  reformado. 

A  Redreffer,  f.  reformador. 

A  RedreJJing,  f.  reformación. 

To  reduce,  v.  a.  reduzir. 

Reduced,  p.  p.  reduzido. 

Redundant,  adj.  redundante, 

A  Reed,  f.  caña. 

A  Reed  plot,  cañaveral. 

To  re-edify,  v.  a.  reedificar. 

Re-edified,  p.p.  reedificado. 

Re-edifying,  f.  reedificación. 

A  Reek  of  Hay ,  or  Jucb  like,  f.  mon¬ 
ton  de  heno. 

To  reek,  or  fmoak,  v.  a.  baheár,  echar 
baho. 

Reeking,  f.  or  Moifure  iffuing  out  of  a 
Thing,  baho,  vapor. 

To  reel,  or  ft  agger,  v.  a.  bamdaleár,  va¬ 
cilar,  dar  trafpies. 

To  reel  Tarn,  v.  a.  afpár. 

A  Reel,  to  reel  Tarn  on,  f.  afpa. 

Reeled,  p.  p.  afpádo. 

A  Reeling  of  Thread,  f.  afpadura. 

To  re  enter,  v.  a.  bolver  a  entrar. 

A  Reer-moufe,  f.  murciélago. 

To  re-eftablifto,  v.  a.  reltaurar. 

To  re-examine,  hazer  revifta. 

A  Refit  ion,  or  Repart,  f.  refeción. 

A  R  efe  dory,  fi.  refitorio. 

To  ttfel,  refutar. 

To  refer,  v.  aft.  referir,  remitir. 
Referred,  p.  p.  referido,  remitido. 

To  refine,  v.  a.  refinár,  acendrar. 
Refined,  p.  p.  refinado. 

To  refit,  v.  a.  adobar,  aderezar. 

To  refled,  v.  a.  animadvertir. 

To  refled  a  Light,  reverberar. 

Refedion,  or  Thought,  f.  confederación. 
A  Refledion  of  Light,  f.  reflcxo,reflecion. 
The  Reflux,  or  Ebb,  f.  refluxo,  baxa 
de  la  marea. 

To  reform,  v.a.  reformar. 

Reformed,  p.  p.  relormado. 
Reformation,  fi.  reformación. 

A  Reformer,  f.  reformador. 

Refradory,  adj.  terco,  incorregible. 

To  refrain,  or  bridle,  refrenar,  fofrenár, 
reprimir,  detener. 
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Refrained,  p.  p.  fofrenádo,  refrenado, 
Ref  reping,  f.  recreación,  refrefco. 

To  refrigerate,  v.  a.  refrigerar. 
Refrigerated,  p.  p.  refrigerado. 

A  Refraining,  f.  abftinencia,  refrana- 
miento,  moderación.  ^ 

To  refrep,  v.  a.  recrear,  refrefcar. 
Refreped,  p.  p.  refrefcado,  recreado. 

A  Refrefher,  f.  refrefeadór,  recreadór. 

A  Refuge,  f.  or  Place  of  Succour,  refu¬ 
gio,  afilo.  ^ 

To  refund,  v.  a.  pagar,  abfolvér,  refti- 

tuyr.  ,  ' 

To  refufe,  V.  a.  recufár,  rehufar. 

A  Refufal,  f.  recufamiento. 

Refufed,  p.  p.  recufádo,  rehufádo. 

A  Refufer,  f.  recufadór.. 

Refuflng,  f.  recufación. 

The  Refufe,  f.  or  Drofs  of  any  thing, 
efeoria,  hez  afiiento. 

To  refute ,  v.  a.  déshazer  argumentos, 
refutar. 

To  regain,  v.  a.  recobrar,  bolver,  age- 
nar. 

Regal,  adj.  real. 

To  regard,  or  refpedl,  v.  a.  acatar,  re- 
ípetár. 

Regard,  f.  acatamiento,  refpeto. 
Regarded,  p.  p.  acatado,  reipetádó. 
Regarding,  f.  refpeto,  ó  la  acción  de 
acatar. 

Regency,  f.  regencia.' 

To  regenerate,  v.  a.  regenerar. 
Regenerated,  p.  p.  regenerado. 
Regeneration,  f.  regeneración. 

A  Regent,  f.  regente. 

A  Regicide,  f.  regicida,  matador  de 
rey. 

Regimen,  or  Rule,  f.  govierno. 

A  Regiment,  f.  regimiento,  tercio. 

A  Region,  f.  region. 

A  Regifier,  f.  regiftro,  empadronador, 
regiftradór. 

To  regifler,  or  enrol,  v.  a.  aliñar,  re 
giftrár,  empadronar. 

Regiftered,  or  enrolled,  p.  p.  aliñado, 
empadronado,  regiftrádo. 

A  Regifler ing,  f.  empadronamiento, 
aliftamiénto,  regiftradiira. 

The  Regifler  of  a  Book,  or  fmall  Strings 
to  put  between  the  Leaves  of  a  Book,  re¬ 
giftro  del  libro. 

To  re-gorge,  v.  a.  vomitar. 

To  regret,  v.  a.  pefár,  fentir. 

Regular,  adj.  regular. 

Regularity,  f.  regularidad. 

Regularly,  adv.  regularmente. 

To  regulate,  v.  a.  arreglar. 

Regulated,  p.  p.  arreglado. 

Regulation,  f.  arreglamiento. 

To  rehear  fe,  v.  a.  or  recite,  repetir,  re 
citar,  referir,  relatar. 

A  Rehear [el,  f.  repetición,  recitación. 
Rebearfed,  p.  p.  recitado,  repetido, 
relatado,  &c. 

To  rejeii,  or  cafl  off,  v.  a.  defechár, 
rehufár,  defpedir. 

Rejeded,  p.  p.  defechádo,  rehufádo, 
defpedido. 

Rejeding,  f.  defecho,  defpidimiénto 
To  reign,  v.  a.  reynár. 

A  Reign,  f.  reynado. 

To  reimbark,  v.  reembarcar. 

To  reimburfe,  v.  reembolfar. 
Reimburfed,  p.  p.  reembolfádo. 

The  Reins  of  the  Back,  los  lomos,  las 
renes. 

To  reinforce,  v.  a.  refo^ár. 

Reinforced,  p.  p.  reforjado. 

The  Reign  of  a  Bridle,  f.  rienda. 

To  rejoice,  or  be  glad,  v.  alegrar,  re- 
gozijár. 

Rejoiced,  p.  p.  alegrado,  regozijádo. 
A  Rejoicing,  f.  regozijo,  alegria. 

To  reintegrate,  v.  a.  reintegrar. 

To  rejoin,  v.  a.  bolver  ra  refponder. 

To  reiterate,  or  rehearje,  reyterar. 
Reiterated,  p.  p.  reiterado. 

A  Relapfe,  f.  recayda. 


To  relapfe,  v.  a.  recaer. 

To  relate,  v.  a.  relatar,  referir. 

Related,  p.  p.  relatado,  referido. 

A  Relation,  f.  relación. 

To  relax,  v.  a.  afloxár. 

To  releafe ,  or  Jet  at  Liberty,  foltár,  a- 
largár,  libertar,  librar. 

Releafed,  p.  p.  luelto,  libre,  alargado. 

A  Relcaflng,  f.  alargamiento,  libertad, 
libertamiénto. 

To  relent,  v.  a.  ablandárfe,  compade- 
cérfe.  , 

Relented,  p.  p.  ablandado,  compade¬ 
cido. 

A  Relenting,  f.  ablandamiento. 

Religion,  f.  religion. 

Religious,  adj.  devoto,  religiófo. 
Religioufly,  adv.  •religiofamente. 

To  relieve,  v.  a.  relevar,  focorrer. 

A  Relief,  f.  focorro,  alivio. 

Relieved,  p.  p.  relevado,  focorrido. 

A  Relieving,  f.  relevación,  focorro,  a- 
livio. 

Relicks,  f.  reliquias. 

A  Relid,  f.  viuda. 

Reludance,  f.  poca  voluntad. 

A  Box  of  Relicks,  f.  relicario. 

To  relinquifh,  or  leave,  dexár,  abando  - 
nár,  defamparár,  dar  de  mano. 

To  relijh,  or  tafle,  v.  a.  guftar. 

To  rely,  v.  a.  depender,  confiar. 

Relied,  p.  p.  confiado. 

One  that  relies,  dependiente. 

Relying,  f.  dependencia. 

To  remain,  or  abide,  v.  a.  reftár,  que¬ 
dar,  eftár. 

Remainder,  f.  el  reño,  las  reliquias. 
Remarkable,  adj.  notable. 

Remarkably,  adv.  notablemente. 

To  remark,  v.  a.  notar. 

Remarked,  p.  p.  notado. 

A  Remark,  f.  nota. 

To  remedy,  v.  a.  remediar. 

A  Remedy,  f.  remedio. 

Pafl  Remedy,  fin  remedio. 

To  remember,  v.  a.  membrár,  recor¬ 
dar,  acordar. 

A  Remembrance,  f.  memorial,  recor¬ 
dación,  acuerdo. 

A  Remembrancer,  f.  recordadór,  acor- 
dadór. 

Remembred,  p.p.  acordado,  recordado, 
&c. 

Worthy  of  Remembrance,  memorable, 
digno  de  memoria. 

Remifs,  adj.  remido,  tardo,  defeuyda 
do,  negligente. 

Remifly,  adv.  remiffamente,  tarda¬ 
mente,  defcuydadamente,  negligente¬ 
mente. 

Remifsnef,  f.  defcuydo,  negligencia. 

To  remit,  v.  a.  remitir. 

To  resnit,  v.  a.  remitir,  perdonar. 

Remitted,  p.  p.  remitido,  perdonado 

A  Remiffion,  f.  abfolución,  remiilión, 
perdón. 

A  Remittance,  f.  remifa  de  dinero, 
letra  de  cambio. 

A  Remnant,  or  Remainder,  f.  rental, 
el  refto. 

A  Remonflrance,  f.  manifiefto. 

To  remonflrate,  v.  a.  manifeftár. 

Remorfe  of  Confcience,  remordimiento 
de  confciencia. 

Remote,  adj.  remoto,  apartado. 

To  remove,  v.  a.  remover,  mudar. 

Removed,  p.  p.  removido,  mudado. 

A  Removing,  f.  la  acción  de  mudar,  ó 
remover. 

To  remove  a  Ship  that  was  run  a-ground, 
defencalado. 

The  Removing  of  a  Ship  run  a-ground, 
defencaladura. 

To  remount  Cavalry, remontar  cavalleria 

To  remunerate,  v.  a.  remunerar. 

A  Rencounter,  f.  rencuentro. 

To  rend .  v.  a.  rafgár. 

To  render ,  or  reflore,  v.  a.  reftituyr, 
bolver. 


Rendered,  p.  p.  reilituydo,  buelto. 

Rendring,  f.  la  acción  de  reftituyr. 

A  Renegade,  f.  renegado. 

To  renew,  v.  a  renovar. 

Renewed,  p.  p.  renovado. 

A  Renewing,  f.  renovación. 

A  Renewer,  f.  renovador. 

Rennet,  or  Running,  to  curdlelWilk,  quajo. 
Renovation,  f.  renovación. 

Renown,  f.  fama,  renombre. 

Renowned ,  adj.  famófo. 

Renownedly,  adv.  famofamente. 

To  renounce,  renunciar. 

Renounced,  p.  p.  renunciado. 

Renouncing,  f.  la  acción  de  renunciar, 
ó  renunciación. 

To  rent,  or  tear,  v.  a.  defirofár,  def- 
garrár,  romper,  rafgár. 

Rent,  p.  p.  deígarrádo,  deftrocádo 
roto,  rafgádo. 

A  Renter,  f.  or  Tearer,  deftrocadór, 
rompedor. 

A  Renting,  f.  deftro^,  defgaradura 
rotura. 

Rent,  f.  or  Revenue,  renta. 

To  be  let  or  fet  for  Rent,  rentar,  arren- 
tár. 

A  Rental,  f.  rentero,  libro  de  rentas. 

To  repay,  v.  a.  repagar. 

Repayment,  f.  repago. 

To  repair,  or  amend,  v.  a.  reedificar, 
reparar,  remendár. 

To  repair  to  a  Place,  v.  a.  acogerle, 
ir  a  tal  parte. 

Repaired,  part.  pafT.  reedificado,  re¬ 
parado,  remendado. 

A  Repairer,  f.  reparador,  reedificadór, 
remendador. 

A  Repairing,  f.  reparo,  reedificación, 
remiendo. 

A  Repartee,  f.  refpuefta  aguda. 
Repartition,  f.  repartición,  reparti¬ 
miento. 

To  repafs,  v.  a.  repaflar,  bolver  a  paf- 
far. 

A  Repaft,  f.  paño,  comida. 

To  repeal,  or  revoke,  v.  a.  revocar. 
Repealed,  p.  p.  revocado. 

To  repeat,  orrehearfe,  repetir. 

Repeated,  p.  p.  repetido. 

To  repel,  or  repulfe,  v.  a.  rebatir,  a- 
partár,  rech^ar. 

Repelled,  p.  p.  rebatido,  apartado, 
rechazado. 

A  Repeller,  f.  recha^adon 
To  repent,  v.  arrepentirfe. 

Repented,  p.  p.  arrepentido. 

Repentance,  1.  arrepentimiento. 
Repentant,  arrepentido. 

To  re-people,  v.  a.  repoblar. 

A  Repertory,  f.  repertorio. 

A  Repetition,  f.  repetición. 

To  repine,  v.  a.  embidiár,  murmurar. 
A  Repinin?,  f.  embidia. 

To  replenijh ,  -v.  a.  henchir. 

Repleni/hed,  p,  p.  henchido,  repleto. 
To  replevy,  v.  a.  cobrar  bienes  embar¬ 
gados. 

To  reply,  v.  a.  replicar. 

A  Reply,  f.  replica. 

Reply  d,  p  p.  replicado. 

To  report,  echar  voz. 

It  is  reported,  fe  dize,  corre  voz. 
Report,  f.  rumor,  fama. 

To  repofe,  or  refl,  v.  a.  repofár. 

To  repofe  or  put  Trufl  in,  confiar,  tener 
confianza. 

A  Repofetory,  f.  or  Storehoufe,  alholi, 
almacén,  repuefto. 

To  repoffefi,  bolver  a  poner  en  pofíeífión . 
To  reprehend,  reprove,  reprehender,  in¬ 
crepar. 

Reprehended,  p,  p.  reprehendido,  in¬ 
crepado. 

A  Reprehender,  f.  reprehenfór. 
Reprehenfion,  f.  reprehenfión. 

To  reprefent,  v.  a.  reprefentár. 

A  Repreflntative,  f.  el  que  reprefen  ta 
otra  perfona. 

Reprefented, 
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Reprcfented,  p.  p.  representado. 

A  Rcprrfenting,  f.  reprefentacion. 

To  reprefs,  v.  a.  reprimir. 

Reprejfed,  p.  p.  reprimido. 

Reprifal,  f.  reprefella. 

To  reprieve,  v.  dilatar,  alargar  ter¬ 
mino. 

A  Reprimand,  f.  correcion  de  pala¬ 
bra. 

To  reprint,  v.  a.  reimprimir. 

To  reproach,  v.  a.  or  hit  in  the  Teeth , 
reprochar,  dar  en  roftra,  9aherir. 

Reproached,  p.  p.  afrentado,  impro¬ 
perio,  reprocha,  reproche. 

Reproachful,  adj.  afrentofo,  contume- 
liofo,  con  vitupero. 

Reproachfully,  adv.  afrentofaménte,  con 
reproche. 

A  Reproacher,  f.  afrentador,  reprocha¬ 
do^  vituperador. 

A  Reprobate,  f.  un  perdido,  reprobo. 

To  reprove,  v.  a.  redargüir,  reprovar, 
reprehender,  corregir. 

Reproved,  p.  p.  redargüido,  reprova- 
do,  corregido. 

Reproof,  f.  jedarguimiento,  correcion, 
reprehenfion. 

A  Reptile,  f.  favandija. 

A  Repubiick,  f.  república. 

A  Republican,  f.  republico,  vafallo  de 
república. 

To  repudíate,  v.  a.  repudiar. 

To  repugn ,  v.  a.  repugnar. 

Repugnance,  f.  repugnancia. 

Repugnant,  adj.  repugnante. 

To  repulfe,  or  repel,  v.  a.  repeler,  re- 
pulfar,  rebatir. 

Reputation,  f.  reputación. 

Of f mall  Reputation,  acevilado,  vil. 

To  be  of  no  Reputation,  fervil,  no  tener 
reputación. 

To  repute,  v.  a.  reputar. 

A  Requejl,  f.  requeitar,  rogar,  fuppli- 
car. 

Requejl ed,  p.  p.  requirido,  requeftado, 
rogado. 

A  Requefier,  f.  rogador,  requiridor, 
fuplicador. 

To  require,  v.  a.  demandar,  requirir. 

Required,  p.  p.  demandado,  requirido. 

A  Requiring,  f.  requirimiento,  deman¬ 
da. 

Requfite,  adj.  or  neceffary,  neceíTario, 
requifito. 

To  requite,  v.  a.  or  recompenfe,  recom- 
penfar,  i'atisfazér. 

Requited,  p.  p.  recompenfado. 

A  Requital,  i.  recompeníacion. 

A  Rcre-moufe,  f.  ..murciélago. 

To  refalute,  v.  a.  refaludar. 

A  Refalution,  f.  refalutacion. 

To  refeind,  v.  a.  caífar,  anular. 

A  Refcript,  f.  referito. 

To  refeue,  v.  a.  refeatar,  librar,  reco¬ 
brar. 

Refcued,  p.  p.  refeatado,  librado,  re¬ 
cobrado. 

To  refemble,  femejar. 

Refemblance,  f.  femejan5a. 

Refembling,  f.  idem. 

To  refent,  v.  a.  refentir,  agraviarfe. 

Refentment,  f.  enojo,  difguito. 

To  reftrve,  v.  a.  refervar,  guardar. 

A  Refervation,  f.  refervacion. 

Referved,  p.  p.  refervado. 

A  Body  of  Referve,  cuerpo  de  referva. 

To  ref  de,  v.  a  refidir. 

Refidence,  f.  refidencia. 

The  Refdue,  f.  refiduo,  redo. 

To  refine,  or  furrender,  v.  a.  relignar. 

Refigned,  p.  p.  refignado. 

Resignation,  f.  refignacion. 

To  refifi,  v.  a.  refiltir,  obílar,  repug¬ 
nar,  oponer,  hazer  refiílencia. 

Refifted,  p.  p.  refiítido,  opugnado. 

Refiftence,  f.  refiilencia. 

A  Reftfier,  f.  refiltidor. 

Refifiing,  ger.  refiftiendo. 

To  reflate,  v.  a.,  determinar,  refolver. 


Refolved,  p.  p.  determinado,  refu- 
elto. 

A  Refalution,  f.  determinación,  refolu- 
cion. 

A  refiiute  Gentleman,  f.  ca vallero  deter¬ 
minado. 

Refonant,  adj.  refonoro. 

To  refort,  v.  a.  frequentar,  acudir. 

A  Reforting,  f.  frequentamiénto. 

To  refund,  v.  a.  refonar. 

Rejounding,  f.  refonancia. 

Rejource,  f.  recurfo. 

RefpeB,  f.  refpeto,  acato. 

To  refpeB.  v.  a.  reípetar,  acatar. 
ReJpeBed,  p.  p.  relpetado,  acatado. 
ReJpeBive,  adj.  refpetivo. 

Refpeáüvely,  adv.  repetivamente. 
Rejpctiful,  adj.  refpetuofo. 

ReJ'peBfully,  refpetuofamente. 

To  refpire,  v.  a.  refpirar. 

Refpiration,  f.  refpiración. 

Re/pite,  f.  efpacio. 

To  re/pite,  dilatar. 

Refpited,  p.  p.  dilatado. 

Refplendant,  adj.  refplandeciénte,  lu- 
(trofo. 

A  Refpondent,  f.  refpondiente. 

A  Refponfe ,  f.  refponfo. 

To  reft,  v.  a.  defeanfar,  repofar. 

Reft,  f.  defeanfo,  holgura,  holganza, 
repoío,  quietud. 

A  Rejl  for  a  Lance,  f.  cuxa. 

A  Reft  in  a  Song,  f.  paufa. 

Refted,  p.  p.  repofado. 

A  Refting,  f.  defeanfo,  repofo, 

ReftleJ's,  fin  repofo,  fin  defeanfo,  inqui¬ 
eto. 

Reft  lefty,  adv.  inquietamente,  bullicio- 
faménte. 

To  be  refty,  v.  haronear. 

A  refty  ¡Jade,  harona  beftia. 

Reftitution,  f.  reflitucion. 

To  reft  ore,  v.  a.  bol  ver,  reftituyr. 
Reftored,  p.  p.  reftituydo. 

A  Reftoring,  f.  la  acción  de  reftituyr. 

To  refrain,  v.  a.  refiringir,  refrenar, 
reprimir,  retener. 

Refrained,  p.  p.  reflringido,  refrena¬ 
do,  reprimido,  retenido. 

A  Reftrainer,  f.  reltringidor,  refrena- 
dor,  reprimidor. 

A  Refraining,  refrenamiento,  reltrin- 
gimiénto,  reprimimiénto. 

Reftraint,  f.  idem. 

ReftriBion,  f.  limitation. 

A  Refill,  f.  refulta,  determinación. 

To  refume,  v.  a.  refumir. 

Refimed,  p.  p.  refumido. 

RefirreBion,  f.  refurecion. 

To  retail,  v.  a.  vender  por  menudo. 
Retailed,  p.  p.  vendido  por  menudo. 

A  Retailer,  or  Seller  of  Wares  by  Retail, 
el  que  vende  por  menudo,  revendedor. 

To  retain,  v.  a.  retener. 

Retained,  p.  p.  retenido. 

Retainable,  adj.  que  fe  puede  retener. 
Retainer,  f.  retenedor. 

Retaining,  f.  la  acción  de  retener. 

To  retake,  v.  a.  coger  fegunda  vez. 
Retaking ,  cogido,  fegunda  vez. 

To  retaliate,  v.  a.  or  return,  retaliar, 
vengarfe. 

To  retaliate  a  Kindnef,  v.  bolver  el  fér¬ 
vido,  ó  favor  recebido. 

Retaliated,  p.  p.  retaliado. 

Retaliation,  f.  venganza. 

To  retard,  v.  a.  retardar,  dilatar. 
Retarded,  p.  p.  retardado,  dilatado. 
Retarding,  f.  la  acrion  de  dilatar,  &c. 
To  retch  one's  felf,  efperejarfe,  enafpar 
el  cuerpo. 

To  retch,  or  vomit,  vomitar. 

Retching,  f.  efperezo,  ó  la  acción  de 
efpere^arfe. 

Retchlefi,  adj.  defeuydado,  floxo,  pere- 
zofo. 

Retchlefiy,  adv.  con  pereza  y  defeuido. 
Retchlejfnejs,  f.  pereza. 

Retention,  f.  retención. 


Retention  of  Urine,  la  retención  de  la 
urina.  [ 

Retentive,  adj.  que  retiene. 

Reticence,  f.  or  Concealment,  Hiendo,  ó 
encubrimiento  de  una  cofa  que  fe  deviera 
publicar. 

Retinue,  f.  acompañamiento. 

To  retire,  v.  n.  acogerle,  retirarfe. 
Retired,  p.  p.  retirado. 

Retiredly,  adv.  con  retiro,  folitaria- 
ménte. 

Retir ednefi,  í.  retiro,  ófolitud. 
Retirement ,  f  idem. 

Retiring,  f.  la  acción  de  retirarfe. 

A  retiring  Place,  un  lugar  retirado. 

To  retort,  v.  a.  refponder,  replicar. 
Retorted ,  p.  p.  refpondido,  replicado. 
Retorter,  f.  refpondedor. 

Retorting,  f.  la  acción  de  refponder. 

To  retraB,  v.  a.  retratar. 

RetraBation ,  f.  la  acción  de  retratar. 
RetraBed,  p  p.  retractado. 

A  Retreat,  f.  retirada,  retiro. 

To  fund  a  Retreat,  tocar  a  retirar. 

To  retrench,  acortar. 

To  retrench  an  Army,  atrincherar. 

A  Retrenchment,  f.  trinchera. 

To  retrieve,  v.  a.  recobrar. 

A  Return,  f.  buelta. 

To  return,  v.  a.  revenir,  retornar,  bol¬ 
ver. 

Returned,  p.  p.  retornado,  revenido, 
buelto. 

To  reveal,  v.  a.  revelar. 

A  Revelation,  f.  revelación. 

Revealed,  p.  p.  revelado. 

Revealer,  f.  revelador. 

Revealing,  f.  revelando. 

To  revel,  gallofear. 

A  Reveller,  gallofero. 

A  Revenue,  or  Rent,  renta. 

To  revenge,  v.  a.  vengar. 

Revenge,  f.  vengan9a. 

Revenged,  p.  p.  vengado. 

A  Revenger,  f.  vengador. 

Revenging,  vengando. 

To  reverberate,  v.  a.  reverberar. 

To  reverence,  or  do  Reverence  to,  acatar, 
reverenciar,  refpetar. 

Reverence,  f.  acatamiento,  reverencia, 
refpeto. 

Reverenced,  p.  p.  acatado,  reverencia¬ 
do. 

Reverend,  adj.  reverendo. 

Reverently,  adv,  reverentemente. 

To  reverfe,  anular,  cafsár. 

Reverfed,  p.  p.  anulado,  cañado. 

A  Reverfion,  f.  luceffion. 

To  reve  ft,  v.  reviftir. 

A  Reveftry,  f.  facriftia. 

To  reviBual,  bolver  a  proveer. 

To  review,  reveer. 

Reviewed,  p.  p.  reviito. 

A  Reviewing,  f.  re  villa. 

To  revile,  or  rail,  injuriar,  denoflar, 
maltratar. 

Reviled,  p.  p.  denoftado,  injuriado 
mal  lenguaje. 

To  revife,  v.  a.  reveer. 

Revifed,  p.  p.  revillo. 

To  revife,  v.  a.  revivir-,  refufeitar. 
Revived,  p.  p.  revivido. 

To  re-unite,  reanir. 

To  revoke,  or  repeal,  revocar. 

Revoked,  or  repealed,  p.  p.  revocado. 

A  Revolt,  f.  rebellion. 

To  revolt,  alzarfe,  rebelarfe. 

Revolted p.  p.  alzedo,  rebelado. 

To  revolve,  v.  a.  revolver. 

Revolving,  rebolviendo. 

A  Revolution,  f.  revolución. 

A  Revy,  f.  reembite. 

To  revy,  as  is  done  at  Cards ,  reembidar. 
A  Reward,  f.  galardón,  premio,  re¬ 
muneración. 

Lo  reward,  galardonar,  premiar,  remu¬ 
nerar. 

Rewarded,  p.  p.  remunerado,  galar¬ 
donado. 

A  Re- 
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A  Re  warder,  T.  galardonado!-,  remu¬ 
nerad  or. 

R  H 

ARhapfody,  T.  diflates. 

Rbenijb  Wine,  T.  vino  del  Rin. 

The  Rhine,  a  River  in  Germany ,  Rin. 

Rhetorical,  retorico. 

A  Rhetorician,  retorico. 

Rhetorick,  f.  oratoria,  retorica. 

Rhetorically,  retoricamente. 

A  Rhinoceros,  T.  rinoceronte,  abada. 

Rhubarb,  T.  ruybarbo. 

Troubled  with  the  Rheum,  arromadiza¬ 
do*  que  tiene  romadizo,  acatarrado. 

Rheum,  T.  romadizo,  reuma,  catarro. 

Rheumatick,  adj.  acatarrad),  arroma¬ 
dizado. 

The  Rbeumatifm ,  T.  romatifmo. 

Rhyme,  rima. 

A  Rhymer,  T.  rimador,  trabador. 

To  rhyme,  or  make  Ryhmes,  rimar,  tro- 
bar,  hazer  rimas. 

Made  into  Rhyme,  rimado,  hecho  en  ri¬ 
mas. 

R  I 

Rib,  f.  coítilla. 

The  Ribs  of  a  Ship,  ligazones,  cur¬ 
vas. 

Ribaldry,  T.  hablilla,  delhoneíla,  pute¬ 
ría.  . 

A  Ribband,  f.  cinta,  liíton,  colonia. 

Ribbon,  idem. 

To  rib-roaf,  or  beat  foundly,  calcar,  apa¬ 
lear,  afotar,  Teveraménte. 

Rice,  1'.  arroz. 

Rich,  adj.  rico,  opulento,  adinerado, 
hazendado. 

Rich,  adj.  •very  precious,  noble,  rico, 
magnifico,  preciofo. 

A  rich  Stone,  f.  una  piedra  rica. 

A  rich  Banquet,  un  banquete  magni¬ 
fico. 

A  rich  Country,  un  país  rico. 

Riches,  T.  opulencia,  riqueza. 

Richly,  adv.  ricamente. 

Richly  ciad,  ricamente  vellido. 

Richnefs,  T.  or  Magnificence,  riqueza, 
magnificencia. 

The  Rickets,  f.  mal  que  encorva  las  pi¬ 
ernas  de  los  niños. 

To  rid,  or  difpatch,  defembarafar,  def- 
pacher. 

A  Riddle,  or  Sieve,  f.  cedazo. 

A  Riddle,  or  dark  Sentence,  enigma. 

To  ride,  v.  a.  cavalgar,  andar  a  ca- 
vallo. 

To  ride  < with  fhort  Stirrups,  cavalgar  a  la 
ellradiota. 

To  ride  at  Anchor,  eítar  fobre  las  anclas 
eftar  lurgido. 

A  Riding,  f.  cavalgadura. 

Ridiculous,  adj.  ridiculo. 

Ridiculoujly,  ridiculamente. 

To  make  Ridges,  emelgár,  Tulcar. 

Making  of  Ridges,  f.  emelga,  fulcadura. 

Ridged,  or  made  into  Ridges,  alTulcado. 

The  Ridge  of  an  Houfe,  cavallete  de  te¬ 
jado. 

The  Ridge  of  a  Hill,  cima  de  monte. 

The  Ridge  of  the  Back,  el  lomo,  el  ef- 
pinazo. 

A  Ridgel,  f.  animal,  medio,  capado. 

Rie  corn,  T.  Centeno. 

A  Rie  Field,  1.  centenal.  • 

Riff'-raff,  defperdicios,  baratijas. 

To  rife.  Taquear,  robar. 

Rified,  p.  p.  Taqueado,  robado. 

A  Rifer,  T.  Taqueador,  robador. 

To  t  ig  a  Ship,  enxarciar,  armar  un  na¬ 
vio. 

Rigged,  p.  p.  enxarciado,  armado. 

Rigging,  T.  xarcias. 

Cufomary  Right,  juro.  Tuero. 

To  be  according  to  the  Cufomary  Right, 
Ter  de  juro. 


Right,  T.  dérecho,  jullicia. 

Right  over  againf,  enfrente,  frontero, 
de  cara. 

To  fet  right,  enderefaj:  . 

Set  right,  p.  p.  enderezado. 

Rightly,  derechamente. 

Right nefs ,  T.  derechura. 

Righteous,  adj.  julio,  Tanto. 
Rigbteoufnefs,  T.  Tantidad,  retitud. 
Rightful,  adj.  legitimo  de  derecho  Te- 
gun  la  ley. 

Rightfully,  adv.  reílamente,  legítima¬ 
mente. 

Rightly,  adv.  or  well,  bien  jultamente. 
He  is  ferved  rightly,  tiene  jultamente 
Tu  merecido. 

Right,  pueíto  en  orden,  compuelto, 
ajultado. 

Rigid,  adj.  riguroTo,  Tevero,  rigido. 
Rigour,  T.  rigor,  Teveridad. 

Rigorous,  adj.  aultero,  riguroTo,  Teve¬ 
ro. 

Rigorous  Dealing,  fieros. 

Rigoroufy,  adv.  rigurofamente,  Tevera- 
ménte. 

A  Rill,  T.  array  u  el  o  . 

A  Rim,  T.  borde. 

The  Rim  of  the  Belly,  el  abdomen. 

Rime,  or  Fog,  T.  niebla,  ó  humidad 
neblofa. 

Rimy,  adj.  foggy,  húmido,  neblofo,  hab¬ 
lando  del  tiempo. 

The  Rind,  or  Bark,  T.  corteza  de  ár¬ 
bol. 

The  Rind. of  Fruit,  T.  mondadura. 

To  ring,  v.  a.  tañer  las  campanas. 

A  Ringer,  T.  tañedor  de  campanas. 

A  Ringing,  T.  doble  de  campanas,  re¬ 
pique  de  campanas. 

A  Ring,  T.  anillo. 

A  Sealing-Ring,  f.  anillo  de  Tello. 

A  Wedding-Ring,  T.  anillo  de  caTami- 
énto,  ó  de  boda. 

A  Ring  of  a  Door,  í.  aldava,  anillo  de 
la  puerta. 

An  Ear-Ring,  f.  zarcillo  arillo. 

An  Iron-Ring,  f.  argolla. 

A  little  Iron-Ring,  T.  argollica. 

A  Ring-Dove,  T.  paloma  torcaz. 

A  Ring-Leader,  T.  cabeza  de  amotina 
dos. 

The  Ring-Finger,  T.  dedo  del  corazón. 

A  Ring-  Worm ,  or  Tetter,  T.  empeyne. 
Full  of  Ring-Worms,  empeynofo. 

To  rinfe,  v.  a.  enxuagar. 

Rinfed,  p.  p.  enxaguado,  enxuagado. 

A  Rinfeng,  T.  enxaguadura. 

Riot,  T.  prodigalidad,  luxuria,  gloto¬ 
nería. 

A  Riot  of  People,  T.  motin. 

To  be  given  to  Riot,  or  to  live  riotoujly , 
Ter  prodigo,  vivir  luxurioTaménte. 
Riotoufnefs,  T.  prodigalidad. 

Riotoufy,  adv.  pródigamente. 

To  rip  vohat  is fevied,  deTcofer. 

Ripped,  p.  p.  defcofido. 

A  Ripping,  T.  deTcofidura. 

Ripe,  adj.  maduro. 

To  ripen,  v.  a.  madurar. 

Ripely,  adv.  maduramente. 

Ripenef,  T.  madureza. 

To  rife  up,  levantarTe. 

To  rife,  or  fir  up,  venir,  decender, 
emanar. 

To  rife  up  againf,  rebelar,  levantar, 
alzarTe. 

To  rife ,  or  get  up  before,  or  by  Day-break, 
madrugar. 

Early  rifen,  madrugado. 

Rifen,  p.  p.  levantado. 

A  Rifing,  T.  levantamiento. 

A  Rif,  T.  aventura,  rieTgo. 

A  Rite,  T.  or  Cuflom,  rito,  ceremonia, 
coltumbre. 

A  Ritual,  T.  ritual. 

A  Rival,  T.  competidor,  competido¬ 
ra,  emulo,  emula,  rival. 

To  rive,  or  rend,  v.  a.  hender. 

Riven,  p.  p.  hendido. 


A  River,  T.  hendedor. 

A  River  of  Water,  rio. 

A  main  River,  T.  rio  candaloTo. 

The  Mouth  of  a  River,  ria,  boca  de 
rio. 

The  Bank  of  a  River,  f.  ribera. 

A  little  River,  or  Brook,  arroyo,  array  - 
uelo. 

To  rivet,  v.  a.  remachar. 

Riveted,  p.  p.  remachado. 

A  Rivulet,  T.  riachuelo. 

R  O 

A ge at  Road,  T.  camino  real.  , 

A  Road  for  Ships,  playa. 

To  roam,  v.  a.  vaguear. 

A  Roan  Horfe,  cavado  ruano. 

A  Roarer,  T.  bramador. 

To  roar,  or  howl,  or  yell  out,  aullar, 
bramar,  vozeár,  gritar. 

Roaring,  T.  gritería,  bramamiento. 

To  roaf,  V.  n.  alfar. 

Rodfled,  p.  p.  aliado. 

A  Roafing,  T.  aífadura. 

Torob,  v.  a.  robar. 

To  rob  on  the  High-way,  Taltear. 

Robbed,  p.  p.  robado. 

Robbing  on  the  High-way,  T.  falteadura. 
A  Robber  on  the  High  way,  T.  Talteador. 

A  Robber ,  or  Thief,  T.  ladrón. 

A  Robber  by  Sea,  T.  colfario. 

A  Robbery,  f.  ladronicio. 
Robin-Good-Fellow ,  traTgo  de  caTa,  du¬ 
ende  de  caTa. 

Robbins  in  a  Ship,  emberques. 

A  Robbin-red-breaf ,  petiroxo. 

Robuf,  adj.  robullo. 

Roche- Allum,  piedra  lumbre. 

A  Rochet,  *r  Surplice,  T.  roquete. 

A  Bijhop's  Rochet,  T.  muceta. 

A  Rock,  T.  piedra,  peñaTco,  peña, 
efcollo. 

To  rock  the  Cradle,  mecer  la  cuna. 

A  little  Rock,  T.  peñifcola. 

A  Rocky- Place,  peñaTcoTo,  peñaTcal. 

A  Rock,  or  Eifajf,  huTo. 

Rocket,  T.  an  Herb,  eringio. 

A  Rod,  T.  azote,  vara. 

To  rod  a  Wall,  ripar  la  pared. 

A  Roebuck,  T.  corzo. 

A Joft  Roe,  or  Milt  of  Fijh,  leche  de 
pez. 

A  hard  Roe  of  a  Fiflo,  T.  huevos  de 
pez. 

Rogation  Week,  T.  las  rogaciones. 

A  Rogue,  T.  vagamundo,  picaro. 

To  rogue,  or  wander  about,  vagar  el 
mundo,  andar  vagamundo. 

Rogue iy,  T.  picardía. 

Roguijh,  adj.  apicarado. 

Roguijhly,  adv.  picaramente. 

A  Roifler ,  T.  un  perdido,  un  desbar- 
chado. 

To  roll,  v.  a.  arollar,  embolver. 

Rolled,  p.  p.  embuelto,  arrollado. 

A  Roller,  f.  arrollador,  rolliza. 
Rolling,  or  wrapping  up,  envolvimi¬ 
ento. 

A  Roll,  or  Catalogue,  T.  catalogo. 

A  Roll  for  Womens  Head,  rodete. 

A  Roll  that  is  wound  up,  rolla,  rollon. 
A  Romance ,  T.  romance,  libro  de  caval- 
lerias. 

A  Romance,  T.  difparatear,  cantar  men¬ 
tiras. 

Roman  tick,  adj.  difparatado,  invenci¬ 
onero. 

A  Rood,  T.  cruz. 

A  Roof,  T.  or  Covering  of  an  Houfe, 
techo. 

A  Flat  Roof  covered  with  Lead  or  Pial- 
fter,  azotea. 

To  make  a  Roof,  T.  hazer  techo. 

The  Top  of  a  Roof,  T.  cavallete. 

A  Rook,  T.  grajo. 

A  Rook,  or  Sharper,  T.  un  trampofo. 
The  Rook  at  Chefs,  T.  roque. 

Room,  f.  Place,  lugar,  plaza. 

To 


RUB 


RUN 


SAC 


To  make  Room,  hazer  lugar. 

To  take  Root,  arraygár. 

To  pull  up  by  the  Roots,  arranjar,  defa- 
raygár. 

Pulled  up  by  the  Roots,  defaraygádo. 
Taking  Root,  arraygadura. 

A  Root,  f.  rayz. 

Rooted,  p.  p.  arraygádo. 

To  root,  as  a  Swine,  hofar,  hocinár. 

A  Rope,  or  Cord,  f.  íbga,  cuerda,  cor¬ 
del. 

A  Rope-maker,  f.  foguero,  cordelero. 
A  Cable-Rope,  f.  cable,  amarra. 

Ropes  in  a  Ship,  cabos  de  laborar. 

A  Rope  to  tows  a  Boat,  firga. 

One  that  town  a  Boat  by  a  Rope,  fir- 
guero. 

A  Rope  of  Gar  lick,  f.  cobre  de  ajos, 
riftra  de  ajos. 

A  Rope  of  Onions,  horca  de  cebollas, 
riftra  de  cebollas. 

A  Rafe,  f.  rofa. 

A  Rafe  Tree,  f.  rofal. 

Rofe-colour  d ,  adj.  rofádo. 

A  Damask  Rofe,  rofa  de  Alexandria. 

A  white  Rofe,  f.  rofa  blanca. 

A  Province  Rofe,  f.  rofa  caftellana. 

A  Roje-bud,  f.  boton  de  rola. 

A  Rofe-garland,  guirnalda  de  rofas. 

Rofe -water,  agua  rolada. 

A  Rofary,  f.  rofario. 

Rofe  maty,  1.  romero. 

Rofm,  f.  refina. 

Full  of  Rofm,  refinófo. 

To  rot,  putrify,  or  grow  rotten,  empo¬ 
drecer,  pudrirfe. 

Rotten,  p.  p.  podrido. 

Rotten  Wood,  leña  podrida. 

Rottennefs ,  f.  podre,  putrefación. 
Rotting,  f.  podrimiento. 

To  rowe,  vagamundear. 

A  Rower,  f.  vagamundo. 

A  Sea  Rower,  coflario. 

Rough,  adj.  afpéro,  fevéro,  auítéro. 
Roughly,  adv.  afperamente. 

Roughnefs,  f.  afperéza. 

To  roul,  or  make  Turns,  vezeár. 

Round,  adj.  redondo,  rollizo. 

To  turn  round,  v.  a.  virar,  rebol  ver. 

To  make  round,  or  bring  round  together, 
redondear. 

To  go  round,  v.  a.  rondar. 

The  Round  of  a  Watch,  ronda. 

A  Round  houfe,  eftación  de  la  ronda. 
The  Round-houfe  in  a  Ship,  camarote. 

A  Gentleman  of  the  Round,  rondador. 
Roundnejs,  f.  redondez. 

Roundly,  adv.  redondamente. 

Round  about,  al  rededor,  enderedor,  en¬ 
torno. 

A  Round-clay,  f.  redondilla. 

To  roufe,  defpertár,  abivár. 

To  route  in  the  Sleep,  roncar. 

A  Routing,  f.  roncadura. 

A  Route,  or  Company,  caterva. 

A  Route  of  Wolwes,  f.  manada  de  lo¬ 
bos. 

To  rout,  desbaratár. 

A  Row,  f.  hilera. 

To  row,  bogar,  remar. 

Rowed,  bogado,  remado. 

A  Rower,  f.  bogador,  remero. 
Rowing,  f.  remadura. 

A  Rowel  of  a  Spun,  rodaja. 

Royal,  adj.  real. 

Royally,  adv.  realmente. 

Royalty ,  1.  dignidad  real. 

R  U 

Rub,  f.  Ob  facie,  Hindrance,  obftaciilo, 
impedimiénto. 

Rub,  f.  or  Banter,  burla. 

To  rub,  fregar,  frotar,  eitregár. 

To  rub  again,  refregár. 

To  rub  one  againfl  the  other,  ludir. 
Rubbed,  p.  p.  fregado,  frotado. 

A  Rubber,  f.  fregadero. 

A  Rubbers  at  Play,  partida- 


Rubarb,  f.  ruypontico,  ruybarba. 
Rubbing,  f.  fregadura. 

Rubble,  or  Rubbifh,  ripia,  cafcajo. 

A  Ruby,  or  precious  Stone,  f.  rubi. 

A  Rubrick,  f.  rubrica. 

To  ruck  dowjn,  agazapa  rfe. 

The  Rudder  of  a  Ship,  f.  timón,  go- 
vernalle. 

Ruddy,  adv.  colorado,  rSxo. 

To  wax  ruddy,  or  red,  pararfe  colorado. 
A  Ruddle  to  mark  Sheep,  almagra,  al¬ 
magre. 

Rude,  adj  campefire,  yafio,  rudo,  ru¬ 
ftico,  defcomeuido,  defcorte.'. 

Rude  of  Speech,  torpe  de  lengua. 
Somewhat  rude,  ruuillo. 

To  be  rude,  fer  tofco,  rudo,  ruftico,  Si c. 
Rudely ,  adv.  rudamente,  defcortef- 
ménte. 

Rudenefs,  f.  rudeza,  defcortefia. 

A  Rudiment,  f.  rudimiénto. 

Rue,  f.  ruda. 

To  rue,  repent,  or  be  fosry  for,  arrepen- 
tirfe,  tener  pefa. 

Ruffs,  f.  cuellos,  puños. 

A  Ruff,  Band,  f.  cuello  de  lechuguilla. 
A  Ruffian,  f.  jayan,  rufián. 

To  play  the  Ruffian ,  arrufianárfe. 

To  ruffle,  v.  a.  defcomponér. 

A  Rug,  bernia. 

A  Rug-gown,  f.  zamarro. 

Rugged,  or  rough,  adj.  barranofco,  efca- 
brófo,  afpéro. 

Ruggedly,  adv.  afperamente. 

Ruggednefs,  f.  afpereza. 

Ruin,  f.  ruina. 

To  ruin,  or  bring  to  Ruin,  arruinar,  de- 
firuir. 

Ruined,  p.  p.  arruinado. 

Ruinous,  adj.  caedizo,  ruinófo,  que 
vade  caida. 

Ruinoufy,  adv.  arruynadaménte. 

A  Ruler,  or  Gowernor,  regidor,  gover- 
nadór. 

A  Carpenter's  or  Mafon' s  Rule,  regia. 

A  Rule,  or  Law,  f.  canon,  regia,  ley, 
orden. 

Rule,  or  Dominion,  feñorio. 

According  to  Rule,  regularmente. 

To  rule,  or  gowern,  regir,  governár, 
mandar. 

To  rule,  by  Line  or  Rule,  reglar,  enive- 
lár. 

To  rule,  or  keep  under,  fenoreár. 

Ruled,  p.  p.  regládo. 

Ruled  out,  or  direfted,  eniveládo. 

A  Rumb,  in  Sailing,  rumbo. 

To  rumble,  or  make  Noife,  hazer  ruydo, 
rimbombar. 

A  Rumbling,  f.  ruydo. 

To  ruminate,  ruminar. 

To  rummage,  rebolver  hazienda,  tragi- 
nár,  defarrimár. 

A  Rummer,  f.  genero  de  vjdrio  para 
bever  vino  del  rin. 

A  Rumour,  f.  rumor,  ruido. 

The  Rump,  f.  rabadilla,  colilla,  efpi- 
nazo. 

To  rumple,  arrugar. 

A  Rumple,  f.  arruga. 

To  run,  correr. 

To  run  away  as  far  as  one  can,  huyr  a 
todo  correr. 

To  run  from,  huyr. 

To  run  out,  v.  efcurrir. 

To  run  headlong,  aventar. 

To  run  at  the  ping,  correr  fortija. 

To  run  up  and  down,  hither  and  thither, 
correr  aca  y  aculla. 

A  Runner,  ft  corredor. 

A  Running,  f.  corrimiento. 

Running  headlong,  aventamié.lto. 

A  running  Sore,  or  Impofbume,  pofte- 
ma,  carbunco. 

To  run  on  Ground,  as  a  Ship,  v.  a.  en¬ 
callar,  dar  en  tierra. 

Run  on  Grout’d,  p  p.  encallado. 
Running  on  Ground,  encalladura. 

A  Run-away,  f.  huydizo. 


A  Rundlet,  f.  barrilico. 

A  Runt,  f.  beftezuela,  ó  hombrecillo. 

A  running  Water,  f.  agua  corriente, 
agua  mananciál. 

A  Rupture,  f.  potra,  quiebra. 

Rural,  adj.  or  rufictii,  ruilico,  rudo, 
tofco,  villano. 

A  Rujh,  f.  junco. 

To  ruff  in  or  upon,  abarrajárfe,  entrárfe 
de  rondon. 

To  firew  Ruffes,  efparzir  juncos,  en- 
juncár. 

A  Place  of  Ruffes,  f.  juncal. 

Full  of  Ruffes,  juncófo. 

An  hard  Ruff ,  f.  junco  marino. 

The  Ruff  whereof  the  Wicks  of  Watch 
Candles  are  made,  juncos  de  que  hazen 
pavilos  de  velas. 

Rufflet,  color  efcuro. 

A  Ruffetin,  f.  manjana  que  tiene  la 
mondadura  algo  afpera. 

To  ruf,  orinecer,  enmoheccr. 

Rufl,  f.  orín,  moho. 

Ruf  of  Copper,  cardenillo  que  fe  haze 
de  cobre. 

Ruf  of  Brafs ,  cardenillo,  verderame. 

Ruf  y,  adj.  oriniento. 

Rufical,  adj.  campeltre,  jafio,  ruftico, 
paparo. 

A  rufical  Fellow,  f.  paparp,  ruftico, 
tofco,  mal  criádp. 

Rufically,  adv.  rufticaménte,  tofca- 
ménte. 

Ruf  icity,  f.  rufticidád. 

To  ruf  le,  v.  a.  hazer  ruydo. 

To  rut,  eftar  los  venados  cachondos. 

R  Y 

Ryce,  or  Rice,  f.  arroz. 

Rye,  f.  centeno. 

Rye-bread,  f.  pan  de  centenp, 


s 

Abbatarians,  a  particular  Se  A  that 
keep  the  J ewiff  Sabbath,  fuerte 
de  religión  aunque  Crillianos  ob- 
ferven  el  fabado  como  los  Judíos 
que  es  lo  mifmo  como  fi  dixeflfemos  los 
obfervadores  del  fabado. 

The  Sabbath,  f.  fabado. 

The  Cbrifian  Sabbath,  or  the  Pope's 
Day,  el  fabado  ó  el  Dia  del  Papa,  efto 
es,  el  Dia  eftablecido  por  el  Papa  aunque 
contra  el  mendamiénto  de  Dios  para  que 
los  Crillianos  oblérven  como  el  Dia  faba¬ 
do  de  Dios  eftablecido. 

Sabbath-breaker,  f.  el  violador  del  fa¬ 
bado,  ó  el  que  no  le  obferva. 

Sabbatijm,  f.  la  obfervacion  del  fa¬ 
bado. 

Sabellians,  f.  a  Sort  of  Hereticis,  Sa- 
belinos,  fuerte  de  herejes! 

Sable,  adj  in  Heraldry,  negro,  termi¬ 
no  de  blazon. 

The  rich  Fur  called  Sables,  or  Scythian 
flqrtcn,  martas  cebellinas. 

A  Sabre,  f.  a  Kind  of  Scymeter,  fcimi- 
tara. 

Sacerdotal,  adj.  facerdotal,  perteneci¬ 
ente  a  facerdotes. 

Sachel,  f.  efcarcela,  faquillo,  tale- 
guillo. 

A  Sack,  f.  coital,  faco,  quilma. 

A  little  Sack,  f.  faquillo,  barjuleta. 

The  Mouth  cf  a  Sack,  la  boca  del  faco, 
metido  en  el  laco. 

To  fack,  or  wafe  Countries ,  faqueár, 
facomaneár,  pillar. 

Sack  Wine,  vino  de  Canarias. 

Sackbut,  f.  facabtiche. 

Sack-cloth,  f.  cilicio. 

To  lack  up,  poner  ó  meter  en  el  facco. 

Sacked,  p.  p.  puefto  en  i'aco,  ó  coital. 
G  g  g  Sacked 


R  I  V 


ROO 


R  I  G _ 

A  Retarder,  f.  galardonado!-,  remu- 
nerador. 

R  H 

ARhapfody ,  f.  diilates. 

Rbenijb  Wine,  f.  vino  del  Rin. 

The  Rhine,  a  Rimer  in  Germany,  Rin. 

Rhetor  ical,  retorico. 

A  Rhetorician,  retorico. 

Rhetorick,  f.  oratoria,  retorica. 

Rhetorically,  retoricamente. 

A  Rhinoceros,  f.  rinoceronte,  abada. 

Rhubarb,  f.  ruybarbo. 

Troubled  with  the  Rheum,  arromadiza¬ 
do*  que  tiene  romadizo,  acatarrado. 

Rheum,  f.  romadizo,  reuma,  catarro. 

RJoeumatick,  adj.  acatarrad),  arroma¬ 
dizado. 

The  Rheumatifm,  f.  romatifmo. 

Rhyme,  rima. 

A  Rhymer,  f.  rimador,  trabador. 

To  rhyme,  or  make  Rybmes,  rimar,  tro- 
bar,  hazer  rimas. 

Made  into  Rhyme,  rimado,  hecho  en  ri¬ 
mas. 

R  I 

Rib,  f.  coítilla. 

The  Ribs  of  a  Ship,  ¡¡gayones,  cur¬ 
vas. 

Ribaldry,  f.  hablilla,  delhoneíla,  pute¬ 
ría.  . 

A  Ribband,  f.  cinta,  lifton,  colonia. 

Ribbon,  idem. 

To  rib-roafl,  or  beat  foundly,  calcar,  apa¬ 
lear,  afotar,  feveraménte. 

Rice,  f.  arroz. 

Rich,  adj.  rico,  opulento,  adinerado, 
hazendado. 

Rich,  adj.  very  precious,  noble,  rico, 
magnifico,  preciólo. 

A  rich  Stone,  f.  una  piedra  rica. 

A  rich  Banquet,  un  banquete  magni¬ 
fico. 

A  rich  Country,  un  pais  rico. 

Riches,  f.  opulencia,  riqueza. 

Richly,  adv.  ricamente. 

Richly  ciad,  ricamente  vellido. 

Richnefs,  f.  or  Magnificence,  riqueza, 
magnificencia. 

The  Rickets,  f.  mal  que  encorva  las  pi¬ 
ernas  de  los  niños. 

To  rid,  or  difpatch,  defembarayar,  def- 
pacher. 

A  Riddle,  or  Sieve,  f.  cedazo. 

A  Riddle,  or  dark  Sentence,  enigma. 

To  ride,  v.  a.  cavalgar,  andar  a  ca¬ 
vado. 

To  t  ide  with  fhort  Stirrups,  cavalgar  a  la 
eftradiota. 

To  ride  at  Anchor,  ellar  fobre  las  anclas 
ellar  furgido. 

A  Riding,  f.  cavalgadura. 

Ridiculous,  adj.  ridiculo. 

Ridiculoujly,  ridiculamente. 

To  make  Ridges,  emelgár,  fulcár. 

Making  of  Ridges,  f.  emelga,  fulcadura. 

Ridged,  or  made  into  Ridges,  afiulcado. 

The  Ridge  of  an  Houfe,  cavallete  de  te¬ 
jado. 

The  Ridge  of  a  Hill,  cima  de  monte. 

The  Ridge  of  the  Back,  el  lomo,  el  ef- 
pinazo. 

A  Ridgel,  f.  animal,  medio,  capado. 

Rie  corn,  f.  Centeno. 

A  Rie-Field,  f.  centenal.  • 

Riff-raff,  de  (perdidos,  baratijas. 

To  rife,  Taquear,  robar. 

Rifled,  p.  p.  Taqueado,  robado. 

A  Rifler,  f.  faqueador,  robador. 

To  rig  a  Ship,  enxarciar,  armar  un  na¬ 
vio. 

Rigged,  p.  p.  enxardado,  armado. 

Rigging,  f.  xarcias. 

Cuflomary  Right,  juro,  fuero. 

To  be  according  to  the  Cuflomary  Right, 
Ter  de  juro. 


Right,  f.  dérecho,  jufticia. 

Right  over  againfl,  enfrente,  frontero, 
de  cara. 

To  Jet  right,  endereyaj:  . 

Set  right,  p.  p.  endereyado. 

Rightly,  derechamente. 

Rightnefs,  f.  derechura. 

Righteous,  adj.  julio,  Tanto. 

Right eoufnefs,  T.  Tantidad,  retitad. 
Rightful,  adj.  legitimo  de  derecho  Te-* 
gun  la  ley. 

Rightfully,  adv.  redámente,  legitima- 
ménte. 

Rightly,  adv.  or  well,  bien  juílamente. 
He  is  ferved  rightly,  tiene  juílamente 
fu  merecido. 

Right,  pueílo  en  orden,  compuefio, 
ajullado. 

Rigid,  adj.  rigurofo,  Tevero,  rígido. 
Rigour,  f.  rigor,  Teveridad. 

Rigorous,  adj.  auílero,  rigurofo,  feve- 
ro. 

Rigorous  Dealing,  fieros. 

Rigoroufly,  adv.  rigurofaménte,  fevera¬ 
ménte. 

A  RUI,  f.  arroyuelo  . 

A  Rjm,  f.  borde. 

The  Rim  of  the  Belly,  el  abdomen. 

Rime,  or  Fog,  f.  niebla,  ó  humidad 
neblofa. 

Rimy,  adj .  foggy,  húmido,  neblofo,  hab¬ 
lando  del  tiempo. 

The  Rind,  or  Bark,  f.  corteza  de  ár¬ 
bol. 

The  Rind.of  Fruit,  f.  mondadura. 

To  ring,  v.  a.  tañer  las  campanas. 

A  Ringer,  f.  tañedor  de  campanas. 

A  Ringing,  f.  doble  de  campanas,  re¬ 
pique  de  campanas. 

A  Ring,  f.  anillo. 

A  Sealing-Ring,  f,  anillo  de  fello. 

A  Wedding-Ring,  f.  anillo  de  cafami- 
énto,  ó  de  boda. 

A  Ring  of  a  Door,  í.  aldava,  anillo  de 
la  puerta. 

An  Ear-Ring,  f.  yarcillo  arillo. 

An  Iron-Ring,  f.  argolla. 

A  little  Iron- Ring,  f.  argollica. 

A  Ring-Dove,  f.  paloma  torcaz. 

A  Ring-Leader,  f.  cabeza  de  amotina 
dos. 

The  Ring-Finger,  f.  dedo  del  coraron. 

A  Ring- Worm,  or  Tetter,  f.  empeyne. 
Full  of  Ring-Worms,  empeynofo. 

To  rinfe,  v.  a.  enxuagar. 

Rinfed,  p.  p.  enxaguado,  enxuagado. 

A  Rinfing,  f.  enxaguadura. 

Riot,  f.  prodigalidad,  luxuria,  gloto¬ 
nería. 

A  Riot  of  P eople ,  f.  motin. 

To  be  given  to  Riot,  or  to  live  riotoufly, 
fer  prodigo,  vivir  luxuriofaménte. 
Riotoufnefs,  f.  prodigalidad. 

Riotoufly,  adv.  pródigamente. 

To  rip  what  is  fewed,  defcofer. 

Ripped,  p.  p.  defcofido. 

A  Ripping,  f.  defcofidura. 

Ripe,  adj.  maduro. 

To  ripen,  v.  a.  madurar. 

Ripely,  adv.  maduramente. 

Ripenefs,  f.  madureza. 

To  rife  up,  levantarfe. 

To  rife,  or flir  up,  venir,  decender, 
emanar. 

To  rife  up  againfl,  rebelar,  levantar, 
alyarfe. 

To  rife,  or  get  up  before,  or  by  Day-break, 
madrugar. 

Early  rifen,  madrugado. 

Rifen,  p.  p.  levantado. 

A  Rifing,  f.  levantamiento. 

A  Rifk,  f.  aventura,  riefgo. 

A  Rite,  f.  or  Cuflotn,  rito,  ceremonia, 
coílumbre. 

A  Ritual,  f.  ritual. 

A  Rival,  f.  competidor,  competido¬ 
ra,  emulo,  emula,  rival. 

To  rive ,  or  rend,  v.  a.  hender. 

Riven,  p.  p.  hendido. 


A  River,  f.  hendedor. 

A  River  of  Water,  rio. 

A  main  River,  f.  rio  candalofo. 

The  Mouth  of  a  River,  ria,  boca  de 
rio. 

The  Bank  of  a  River,  f.  ribera. 

A  little  River ,  or  Brook,  arroyo,  arroy¬ 
uelo. 

To  rivet,  v.  a.  remachar. 

Riveted,  p.  p.  remachado. 

A  Rivulet,  f.  riachuelo. 

R  O 

A ge at  Road,  f.  camino  real.  , 

A  Road Jor  Ships,  playa. 

To  roam,  v.  a.  vaguear. 

A  Roan  Horfe,  cavallo  ruano. 

A  Roarer,  1.  bramador. 

To  roar,  or  howl,  or  yell  out,  aullar, 
bramar,  vozeár,  gritar. 

Roaring,  f.  gritería,  bramamiénto. 

To  roafl,  v.  n.  alfar. 

Rodfled,  p.  p.  a  (fado. 

A  Roafting,  f.  aífadura. 

To  rob,  v.  a.  robar.  . 

To  rob  on  the  High-way,  faitear. 

Robbed,  p.  p.  robado. 

Robbing  on  the  High-way,  f.  falteadura. 
A  Robber  on  the  High  way,  f.  falteador. 

A  Robber,  or  Thief,  f.  ladrón. 

A  Robber  by  Sea,  f.  cofiario. 

A  Robbery,  f.  ladronicio. 
Robin-Good-Fellow,  trafgo  de  cafa,  du¬ 
ende  de  cafa. 

Robbins  in  a  Ship,  emberques. 

A  Robbin-red-breafl ,  petiroxo. 

Robufl,  adj.  robuilo. 

Roche- Allum,  piedra  lumbre. 

A  Rochet,  or  Surplice,  f.  roquete. 

A  Bijhop's  Rochet,  f.  muceta. 

A  Rock,  f.  piedra,  peñafco,  peña, 
efcollo. 

To  rock  the  Cradle,  mecer  la  cuna. 

A  little  Rock,  f.  peñifcola. 

A  Rocky- Place,  peñafcofo,  penafcal. 

A  Rock,  or  Diflaff,  hufo. 

Rocket,  f.  an  Herb,  eringio. 

A  Rod,  f.  ayote,  vara. 

To  rod  a  Wall,  ripar  la  pared. 

A  Roebuck,  f.  corzo. 

A  foft  Roe,  or  Milt  of  Fifb,  leche  de 
pez. 

A  hard  Roe  of  a  Fiflo,  f.  huevos  de 
pez. 

Rogation  Week,  f.  las  rogaciones. 

A  Rogue,  f.  vagamundo,  picaro. 

To  rogue,  or  wander  about,  vagar  el 
mundo,  andar  vagamundo. 

Roguery,  f.  picardía. 

Rogui/h,  adj.  apicarado. 

Roguijhly,  adv.  picaramente. 

A  Rofler,  f.  un  perdido,  un  desbar- 
chado. 

To  roll,  v.  a.  arollar,  embolver. 

Rolled,  p.  p.  embuelto,  arrollado. 

A  Roller,  f.  arrollador,  rolliza. 
Rolling,  or  wrapping  up,  embolvimi- 
énto. 

A  Roll,  or  Catalogue,  f.  catalogo. 

A  Roll  for  Womens  Head,  rodete. 

A  Roll  that  is  wound  up,  rolla,  rollon. 
A  Romance,  f.  romance,  libro  de  caval- 
lerias. 

A  Romance,  f.  difparatear,  cantar  men¬ 
tiras. 

Romantick,  adj.  difparatado,  invenci¬ 
onero. 

A  Rood,  f.  cruz. 

A  Roof,  f.  or  Covering  of  an  Houfe, 
techo. 

A  Flat  Roof  covered  with  Lead  or  Plal- 
fler,  ayotea. 

To  make  a  Roof,  f.  hazer  techo. 

The  Top  of  a  Roof,  f.  cavallete. 

A  Rook,  f.  grajo. 

A  Rook,  or  Sharper,  f.  un  trampofo. 
The  Rook  at  Chefs,  f.  roque. 

Room,  f.  Place,  lugar,  playa. 

T, 


RUB 


RUN 


SAC 


To  make  Room,  hazer  lugar. 

‘To  take  Root,  arraygár. 

To  pull  up  by  the  Roots,  arranfár,  defa- 
raygar. 

Pulled  up  by  the  Roots,  defaraygádo. 
Taking  Root ,  arraygadura. 

A  Root,  f.  rayz. 

Rooted,  p.  p.  arraygádo. 

To  root,  as  a  Swine,  hofár,  hocinár. 

A  Rope,  or  Cord,  f.  foga ,  cuerda,  cor¬ 
del  . 

A  Rope-maker,  ft  foguero,  cordelero. 
A  Cable-Rope,  f.  cable,  amarra. 

Ropes  in  a  Ship,  cabos  de  laborar. 

A  Rope  to  tow  a  Boat,  firga. 

One  that  tows  a  Boat  by  a  Rope,  fir- 
guero. 

A  Rope  of  Garlick,  f.  cobre  de  ajos, 
riftra  de  ajos. 

A  Rope  of  Onions,  horca  de  cebollas, 
riftra  de  cebollas. 

A  Rofe,  ft  rofa. 

A  Rofe  Tree,  f.  rofal. 

Rofe-colour  d ,  adj.  rofádo. 

A  Damask  Rofe,  rofa  de  Alexandria. 

A  white  Rofe,  f.  rofa  blanca. 

A  Province  Rofe,  f.  rofa  caftellana. 

A  Roje-bud,  f.  boton  de  rofa. 

A  Rofe-garland,  guirnalda  de  rofas. 
Rofe-water,  agua  rolada. 

A  Rofary,  f.  rofario. 

Rofemary,  í.  romero. 

Rofen,  f.  refina. 

Full  of  Ro/in,  refinófo. 

To  rot,  putrify,  or  grow  rotten,  empo¬ 
drecer,  pudrirfe. 

Rotten,  p.  p.  podrido. 

Rotten  Wood,  leña  podrida. 

Rottennefs ,  f.  podre,  putrefación. 
Rotting,  f.  podrimiento. 

To  rove,  vagamundear. 

A  Rover,  f.  vagamundo. 

A  Sea  Rover,  coffario. 

Rough,  adj.  afpéro,  fevéro,  auftéro. 
Roughly,  adv.  afperamente. 

Roughnefs,  f.  afperéza. 

To  roul,  or  make  Turns,  vezeár. 

Round,  adj.  redondo,  rollizo. 

To  turn  round,  v.  a.  virar,  rebolver. 

To  make  round,  or  bring  round  together, 
redondear. 

To  go  round,  v.  a.  rondar. 

The  Round  of  a  Watch,  ronda. 

A  Round  houfe,  eftación  de  la  ronda. 
The  Round-houfe  in  a  Ship,  camarote. 

A  Gentleman  of  the  Round,  rondador. 
Roundnefs ,  f.  redondez. 

Roundly,  adv.  redondamente. 

Round  about,  al  rededor,  enderedor,  en¬ 
torno. 

A  Round-clay,  f.  redondilla. 

To  roufe,  defpertár,  abivár. 

To  route  in  the  Sleep,  roncar. 

A  Routing,  Í.  roncadura. 

A  Route,  or  Company,  caterva. 

A  Route  of  Wolves,  f.  manada  de  lo¬ 
bos. 

To  rout,  desbaratar. 

A  Row,  f.  hilera. 

To  row,  bogar,  remar. 

Rowed,  bogado,  remado. 

A  Rower,  f.  bogador,  remero. 
Rowing,  f.  remadura. 

A  Rowel  of  a  Spun,  rodaja. 

Royal,  adj.  real. 

Royally,  adv.  realmente. 

Royalty,  1.  dignidad  real. 

R  U 

Rub,  f.  Objiacle,  Hindrance,  obftaculo, 
impedimiénto. 

Rub,  f.  or  Banter,  burla. 

To  rub,  fregar,  frotar,  eftregár. 

To  rub  again,  refregar. 

To  rub  one  againjl  the  other,  ludir. 
Rubbed,  p.  p.  fregado,  frotado. 

A  Rubber,  ft  fregadero. 

A  Rubbers  at  Play,  partida. 


Rubarb,  ft  ruypontico,  ruybarba. 
Rubbing,  f.  fregadura. 

Rubble,  or  Ruhbifh,  ripia,  cafcajo. 

A  Ruby,  or  precious  Stone,  f.  rubi. 

A  Rubrick,  f.  rubrica. 

To  ruck  dtnvn,  aguapa rfe. 

The  Rudder  of  a  Ship,  ft  timón,  go- 
vernalle. 

Ruddy,  adv.  colorado,  rfiyo. 

To  wax  ruddy,  or  red ,  pararfe  colorado. 
A  Ruddle  to  mark  Sheep,  almagra,  al¬ 
magre. 

Rude,  adj  campeftre,  pafio,  rudo,  ru- 
ftico,  defcomeeiido,  defcorter. 

Rude  of  Speech,  torpe  de  lengua. 
Somewhat  rude,  ruoillo. 

To  be  rude,  fer  tofco,  rudo,  ruftico,  &c. 
Rudely,  adv.  rudamente,  defcortef- 
ménte. 

Rudenefs,  f.  rudeza,  defcortefia. 

A  Rudiment,  f.  rudimiento. 

Rue,  f.  ruda. 

To  rue,  repent,  or  be  firry  for,  arrepen- 
tirfe,  tener  peía. 

Ruffs,  f.  cuellos,  puños. 

A  Ruff,  Band,  f.  cuello  de  lechuguilla. 
A  Rufián,  f.  jayan,  rufián. 

To  play  the  Ruffan ,  arrufianárfe. 

To  rufie,  v.  a.  defcomponer. 

A  Rug,  bernia. 

A  Rug-gown,  ft  zamarro. 

Rugged,  or  rough,  adj.  barranofco,  efca- 
brófo,  afpéro. 

Ruggedly,  adv.  afperamente. 

Ruggednefs,  f.  afpereza. 

Ruin,  f.  ruina. 

To  ruin,  or  bring  to  Ruin,  arruinar,  de- 
ftruir. 

Ruined,  p.  p.  arruinado. 

Ruinous,  adj.  caedizo,  ruinófo,  que 
vade  caida. 

Ruinoufy,  adv.  arruynadaménte. 

A  Ruler,  or  Governor,  regidor,  gover- 
nadór. 

A  Carpenter's  or  Mafan' s  Rule,  regia. 

A  Rule,  or  Law,  f.  canon,  regia,  ley, 
orden. 

Rule,  or  Dominion,  feftorio. 

According  to  Rule,  regularmente. 

To  rule,  or  govern,  regir,  governár, 
mandar. 

To  rule,  by  Line  or  Rule,  reglar,  enive- 
lár. 

To  rule,  or  keep  under,  fenoreár. 

Ruled,  p.  p.  regládo. 

Ruled  out,  or  direñed,  eniveládo. 

A  Rumb,  in  Sailing,  rumbo. 

To  rumble,  or  make  Noife,  hazer  ruydo, 
rimbombar. 

A  Rumbling,  f.  ruydo. 

To  ruminate,  ruminar. 

To  rummage,  rebolver  hazienda,  tragi- 
nár,  defarrimár. 

A  Rummer,  f.  genero  de  vidrio  para 
bever  vino  del  rin. 

A  Rumour,  f.  rumor,  ruido. 

The  Rump,  f.  rabadilla,  colilla,  efpi- 
nazo. 

To  rumple,  arrugar. 

A  Rumple,  ft  arruga. 

To  run,  correr. 

To  run  away  as  far  as  one  can,  huyr  a 
todo  correr. 

To  run  from,  huyr. 

To  run  out,  v.  efcurrir. 

To  run  headlong,  aventar. 

To  run  at  the  Ring,  correr  fortija. 

To  run  up  and  down,  hither  and  thither, 
correr  aca  y  aculla. 

A  Runner,  ft  corredor. 

A  Running,  f.  corrimiento. 

Running  headlong,  aventamiénto. 

A  running  Sore,  or  Impc/lhume,  pofte- 
ma,  carbunco. 

To  run  on  Grrcund,  as  a  Ship,  V.  a.  en¬ 
callar,  dar  en  tierra. 

Run  on  Ground,  p  p.  encallado. 
Running  on  Ground,  encalladura. 

A  Run-away,  f.  huydizo. 


A  Rund/et,  f.  barrilico. 

A  Runt,  f.  beftezuela,  ó  hombrecillo. 

A  running  Water,  f.  agua  corriente, 
agua  mananciál. 

A  Rupture,  f.  potra,  quiebra. 

Rural,  adj.  or  ruflical,  ruliico,  rudo, 
tofco,  villano. 

A  Rufh,  ft  junco. 

To  rufh  in  or  upon,  abarrajárfe,  entrárfe 
de  rondon. 

To  fire w  Ruffes,  efparzir  juncos,  en- 
juncár. 

A  Place  of  Ruffes,  f.  juncal. 

Full  of  Ruffes,  juncofo. 

An  hard  Ruff,  ft  junco  marino. 

The  Ruff  whereof  the  Wicks  of  Watch 
Candles  are  made,  juncos  de  que  hazen 
pavilos  de  velas. 

Ruffet,  colqr  efeuro. 

A  Ruffetin,  f.  man9ana  que  tiene  la 
mondadura  algo  afpera. 

To  rufi,  orinecer,  enmohecen 

Rufi,  f.  orin,  moho. 

Rufi  of  Copper,  cardenillo  que  fe  haze 
de  cobre. 

Rufi  of  Brafs,  cardenillo,  verderame. 

Rufiy,  adj.  oriniento. 

Rufi  i  cal,  adj.  campeitre,  jafio,  ruftico, 
páparo. 

A  rufi ¡ cal  Fello-vj,  f  paparp,  ruftico, 
tofco,  mal  criádp. 

Rufiically,  adv.  rullicaménte,  tofea- 
ménte. 

Rufiicity,  f.  ruílicidád. 

To  rufile,  v.  a.  hazer  ruydo. 

To  rut,  eftar  los  venados  cachondo?. 

R  Y 

Ryce,  or  Rice,  f.  arroz. 

Rye,  f.  centeno. 

Rye-hread,  ft  pan  de  centenp. 


s 

Abbatarians,  a  particular  SeA  thát 
keep  the  J ewiff  Sabbath,  fuerte 
de  religión  aunque  Criftianos  ob- 
ferven  el  fabado  como  los  Judios 
que  es  lo  mifmo  como  fi  dixefiemos  los 
obfervadores  del  fabado. 

The  Sabbath,  f.  fabado. 

The  Chrifiian  Sabbath,  or  the  Pope's 
Day,  el  fabado  ó  el  Dia  del  Papa,  ello 
es,  el  Dia  diableado  por  el  Papa  aunque 
contra  el  mendamiénto  de  Dios  para  que 
los  Criftianos  obferven  como  el  Dia  faba¬ 
do  de  Dios  ellablecido. 

Sabbath-breaker,  f.  el  violador  del  fa¬ 
bado,  ó  el  que  no  le  obferva. 

Sabbatifm,  f.  la  obfervación  del  fa¬ 
bado. 

Sabellians,  f.  a  Sort  of  Hereticks,  Sa- 
belinos,  fuerte  de  herejes! 

Sable,  adj  in  Heraldry,  negro,  terrni- 
no  de  blazoh. 

The  rich  Fur  called  Sables,  or  Scythian 
Marten,  martas  cebellinas. 

A  Sabre,  f.  a  Kind  of  Scymeter,  feimi- 
tara. 

Sacerdotal,  adj.  facerdotál,  pertenecí' 
ente  a  facerdotes. 

Sacbel,  f.  efcarcela,  faquillo,  tale- 
guillo. 

A  Sack,  f.  coital,  faco,  quilma. 

A  little  Sack,  f.  faquillo,  burjuleta. 

The  Mouth  cf  a  Sack,  la  boca  del  faco, 
metido  en  el  laco. 

To  fack,  or  wafie  Countries,  faqueár, 
facomaneár,  pillar. 

Sack  Wine,  vino  de  Canarias. 

Sackbut ,  f.  facabüche. 

Sack-cloth,  f.  cilicio. 

To  fack  up,  poner  ó  meter  en  el  facco. 

Sacked,  p.  p.  puefto  cn  faco,  ó  coital. 

G  g  g  Sacked 


SAN 


S  C  A 


To  /anguine  a  Rapier,  pavonear. 

To  fanter,  v.  vagamundear. 

Sap  of  a  Tree,  f.  fumo. 

Full  cf  Sap,  lleno  de  fumo. 

Without  Sap,  tin  fumo. 

To  fap,  v.  fapár. 

Sapp hire-jlone,  f.  zafiro. 

Sapience,  vide  Wijdom. 

A  Saraband ,  f.  farabanda. 

Sarcenet,  f.  tafetan  cencillo. 

A  Sargeant ,  f.  alguazil. 

To  farfc,  vide  Sift. 

A  Sa/b,  f.  ceñicór. 

A  Satchel,  f.  efearcela,  Taquillo,  tale- 
guillo. 

Satan,  f.  Satanás. 

To  fatiate,  v.  a.  hartár. 

Satiated,  p.  p.  hartado. 

Satiety,  i.  hartura. 

Satisfadion,  f.  defcuento,  fatisfación 
paga  recompeniá. 

To  make  Satisfadion,  or  to  fatisfy ,  fatjs. 
fazer,  pagár,  recompenfár. 

To  fatisfy,  or  fatiate,  hartár,  faciár, 
contentar.  » 

.  Satisfied,  or  filled,  p.  p.  hartádo,  fa- 
ciédo  harto. 

Satisfying,  f.  faclamiento,  hartura. 

Sat  tin,  f.  rafo. 

Strip'd  Satin,  f.  rafo  atiriciado. 

Figur'd  Satin,  rafo  de  flores. 

Saturday,  f.  fabado. 

Saturnine,  adj.  faturnino,  trifle. 

A  Satyr,  f.  a  Poem  inveighing  again ft 
Vice,  fatyra. 

Satyrical,  adj.  fatyrico. 

Satyi  ical/y,  adv.  fatyricamente. 

Savage,  or  wild,  adj.  falvage,  fil- 
veftre. 

Savagely,  adv.  como  falvage. 

Sauce,  í.  faifa. 

To  dip  in  the  Sauce,  mojar  en  la  faifa. 

A  Saucer,'  f.  platillo,  falfereta,  falfero. 
Saucy,  adj  atrevido,  prefumido,  def- 
vergonfádo. 

Saucily,  adv.  atrevidamente,  prefumi- 
daménte,  defvergonfadamente. 

Saucinefs,  f.  atrevimiento,  prefunción 
defverguenfa. 

A  Saucidge,  f  falchicha. 

A  Saucidge  maker,  f.  falchicheró. 

To  f ave,  or  defend,  v.  a.  falvár,  de¬ 
fender,  confervár,  proteger. 

Saved,  p.  p.  defendido,  falvádo. 

God  fav e  you.  Dios  os  guarde. 

Savine  Herb,  f.  iabina,  iavina. 

A  Saving,  f.  falvación. 

Saving  that,  falvo  que. 

Savingly,  fparingly,  adv.  efcalfamente, 
ahorrativamente. 

To  faunter,  vagamundeár,  andar  de 
ceca  en  meca. 

A  Saviour,  f.  falvadór. 

To  favour,  v.  faboreár. 

A  Savour,  f.  refabio,  fabor,  güito». 
Savory,  adj.  fabrofo. 

Savorily,  adv.  fabrofamente. 

Savoys,  f.  faboyas. 

I  faw,  or  did  fee,  vi. 

To  Jaw,  v.  a.  aferrár. 

A  little  Saw,  f.  fierrilla. 

A  Saw,  f.  fierra. 

Saw-dufi,  f.  aferraduras. 

Sawed,  p.  p.  aferrádo. 

A  Sawyer,  f.  aferrador. 

Sawing,  f.  a  ferrad  ura. 

To  be  fawt,  as  a  Bitch  is  when  Jhe  de¬ 
fires  the  Dog,  eltar  cachonda  la  perra. 

To  Jay,  v.  a.  dezir. 

Say  on,  di. 

Said,  p.  p.  dicho. 

To  take  a  Scrying,  hazer  la  fair*. 

A  Saying,  f.  dicho. 

Saxifrage,  faflifragio. 
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Sacked,  p-  p-  faqueádo,  facomaneádo, 
pillado. 

A  Sacker,  f.  faqueadór,  pillador,  ro¬ 
bador. 

Sacking,  f.  faco,  facomano,  pillage, 
robo. 

A  Sacrament,  f.  facraménto. 

The  Sacrament  of  the  Lord's  Supper,  fa 
cramento  de  altar,  oeucariftia. 

Sacramenlarians ,  f.  a  Name  given  by 
the  Papifis  to  the  Protefiants,  and  efpecially 
to  the  Calvinifis,  facramentarios,  nombre 
que  los  Papiitas  dan  a  los  verdaderos  Cri- 
ftianos  como  los  Proteflantes. 

Sacred,  adj.  fagrádo,  facro. 

A  Sacrifice,  f.  facrificio. 

A  Sacrifice  offer'd,  f.  hoftia. 

To  facrifice,  lacrificár. 

Sacrificed,  p.  p.  facrificádo. 

A  Sacrificer,  f.  facrificadbr. 

A  facring  Bell,  f.  efquila,  efquilla, 
efquilon. 

Sacrificing,  f.  facrificio. 

Sacrilege,  f.  facrilegio. 

A  facrilegious  Perfon,  f.  facrilego. 
Sacrilegioufiy,  adv.  facrilegaménte. 
Sad,  adj  trifle. 

Sad  Colour,  color  efeuro. 

To  grow  fad,  entriflecérfe. 

To  be  fad  and  penfive,  eltar  trifle. 
Become  fad,  entriflecido. 

Sadly,  adv.  triftemente. 

Sadnefs,  f.  trifteza. 

To  faddle,  enfillár. 

A  Saddle,  f.  filia. 

A  Saddle  tree,  f.  acitara  de  filia,  fufle 
de  filia. 

The  Pummel  of  a  Saddle,  f.  arfon,  ar¬ 
zón  delantero. 

A  Pack-Saddle,  f.  albarda,  alvarda. 
A  Saddle-horfe,  cavallo  de  lilla. 
Cover'd  with  a  Pack-faddle,  albardádo, 
alvardádo. 

Saddled,  p.  p.  enfilládo. 

A  Sadlet,  f.  fillero. 

Safe,  adj.  feguro. 

Safe -Conduit,  falvo  conduto. 

A  Letter  of  Lafe  Conduit,  falvo  con¬ 
duto,  paflaporte. 

Safe-guard,  falva  guardia. 

A  Woman’s  riding  Safe-guard,  ropa  de 
camino. 

To  make  fafe,  fegurár,  aflegurar. 
Safely,  adv.  feguramente,  falvamente. 
Safety,  f.  leguridad. 

A  Place  of  Safety,  lugar  feguro. 

Saffron,  f.  afafran,  flor  de  afafran. 
Dreffed  with  Saffron,  afafranádo. 

A  Saff  on-field,  azafranal. 

One  that  Jells  Saffron,  afafranero. 

To  drefi  with  Saffron,  afafranár. 

Wild  Bafiard  Saffron,  azafran  romi. 
Sagacious,  adj.  fagaz. 

Sagacity,  f.  fagaudad. 

Sage,  fab  o. 

Sage  Herb,  falvia. 

To  be  fage,  or  wife,  fer  fabio,  repofado, 
tener  juicio. 

Sagely,  adv.  fabiamente,  fagazmente. 

To  fay,  v.  a.  dezir. 

Say  on,  di. 

A  Saick,  f.  a  Sort  of  Vefiel  fo  called, 
laica. 

To  fail,  v.  a.  navegar,  hazerfe  ala 
vela. 

The  Sail  of  a  Ship,  vela. 

To  fail  with  a  Side  Wind,  andar  a  orfa . 
To  l ail  right  afore  the  Wind,  navegar 
con  viento  en  popa. 

To  firike  Sail,  amaynar. 

Stricken  Sail,  amaynádo. 

The  fore  Sail,  f.  vela  de  trinquete. 

The  main  Sail,  f.  vela  mayor,  vela 
maeltra. 

The  mifen  Sail,  f.  vela  mezana,  vela 
de  artimon. 

A  Top-Sail.  f.  vela  de  gavia. 

A  Topgallant-Sail,  juanete. 

The  Sprit- Sail,  ce  vadera. 


The  Sprit-Sail  Top-Sail,  fobrecevadera. 
Sailed,  p.  p.  navegado. 

A  Sailer,  f.  navegante,  marinero. 
Sailing,  f.  navegación. 

A  Saint,  {.  fanto. 

A  Saint s-B ell,  f.  efquileta. 

Por  my  Sake,  por  amor  de  mi. 

A  Saker,  or  Piece  of  Ordnance  fo  called, 
facre. 

A  Saker,  f.  a  Hawk  fo  called,  aguila 
negra,  facre. 

Salacious,  adj.  luxuriófo. 

A  Salade,  f.  enfalada. 

A  Salamander,  f.  falamanqueza,  fala- 
mandra. 

A  Salary,  f.  falario. 

A  Sale,  f.  venta. 

Saleable,  adj.  vendible. 

Saleably,  adv.  vendiblemente. 

To  fit  any  Thing  to  Sale,  or  fell,  poner 
en  venta. 

Open  Sale,  or  Outcry ,  f.  almoneda. 

A  Salivation,  fudores,  cura  de  las  bu¬ 
bas. 

To  /ally,  v.  a.  faiir,  hazer  fortida. 

A  Sally,  f.  falida,  fortida. 

A  Salmon,  f.  falmon. 

To  fait,  cecinár,  falár. 

Salt,  f.  fal. 

Salt  Liquor,  or  Brine,  falmuera. 

A  Grain  of  Salt,  grano  de  fal. 

Very  Salt,  muy  falado. 

Salt-pet  re,  f.  alatron,  lalitre. 

Salted,  p.  p.  cecinado,  falado. 

A  Salter,  f.  cecinero,  faladór. 

Salting,  f.  faladura,  cecinadura. 

A  Salt-pit,  f.  falina. 

A  Salt-maker,  f.  falinero. 

A  Salt  feller,  f.  falero. 

Saltifh,  adj.  faladillo. 

A  Place  where  Salt  petre  is  dig  d  or 
made,  falitral. 

Salvage,  f.  derecho  por  aver  librádo 
hazienda  de  enemigos. 

Salvation,  f.  falvación. 

A  Salve,  f.  ungüento. 

Salve  for  the  Lips,  f.  cerillas,  mudas. 
A  Salver ,  f.  fal  villa. 

To  falute,  v.  a.  faludár. 

Salutation,  f.  falva,  falutadon. 

Saluted,  p.  p.  faludádo. 

A  Saluter,  f.  faludadór. 

Saluting,  f,  falutación,  falva. 

The  fame,  el  mefmo,  el  mifmo. 
Samphire,  f.  hinojo  marino,  peregil  de 
la  mar. 

A  Sample,  f.  mueflra,  exemplar. 

To  fit  a  Sample,  dar  mueflra,  dar  ex¬ 
emplar. 

To  fiandify,  v.  a.  fantificár. 
Sanftfication,  f.  fantificación. 

Santtify  d,  fant'ficádo. 

A  Sandfier,  f.  fantificadór. 

A  Sand  ion,  f.  decreto. 

Sandity,  f.  fantidád. 

A  Sanduary ,  or  Place  of  Refuge,  f.  a- 
fylo,  fagrádo,  fantuario. 

The  Privilege  of  the  Sanduary,  privile¬ 
gio  de  fagrado. 

Ballafled  with  Sand  or  Gravel,  laftrado 
dadado  laftre. 

Sand,  f.  arena. 

A  Sand-pit,  f.  arenal. 

A  Sand,  or  Bank  in  the  Sea,  f.  baxo 
de  arena. 

•  A  Sfuick-fand,  f.  arena  mobil. 

Sand  for  Writing,  f.  falvados,  marga¬ 
jita. 

Full  of  Sand,  adj.  arenófo. 

A  Sand-box,  f.  lalvadera. 

A  fandy  Place,  f.  arenal. 

A  Sandal,  f.  fandalia. 

To  hallaft  a  Ship  with  Sand,  laftrar  la 
nave  con  arena. 

Ballafled  with  Sand,  nave  laltrada  con 
arena. 

Sanguine ,  adj.  fanguino. 

Made  fanguine,  or  Janguined,  as  a  Ra¬ 
pier,  pavoneado. 
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A  Scab,  f.  portilla. 

Scab,  f,  or  Itch,  la  farna. 

To 
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To  be  full  of  Scabs,  eílar  cubierto,  ó  lle¬ 
no  de  poílillas . 

To  heal  off  Scabs,  curar  poílillas. 

Scabado,  f.  or  the  Scab,  la  farna. 
Scabbard,  f.  bayna. 

The  Scabbard  of  a  Sword,  la  vayna  de  la 
efpada. 

To  draw  out  of  the  Scabbord,  defenvay- 
nar,  íacar  la  elpada  echar  mano  a  la  ef¬ 
pada. 

Scabbed,  or  fcauld,  adj.  pollillofo,  far- 
nofo. 

Prov.  One  fcabby  Sheep  inf  efts  the  whole 
Flock,  una  oveja  iarnola  inficiona  todo  un 
rebaño. 

Scabiofe,  í.  an  Herb,  efcabiofa,  yerva. 
Scabrous,  adj.  rough,  uneven,  efcabro- 
fo. 

Scaffold,  f.  cadahalfo,  andamio. 

To  build  a  Scaffold,  levantar  andamios, 
poner  cadahalfo. 

Scaffolding,  todo  lo  perteneciente  al  ca- 
dahalfo,  ó  andamios. 

Scalado,  f.  from  the  Verb,  Tofcale,  ef- 
calada. 

To  fcald,  v.  a.  efcaldar. 

Scalded,  p.  p.  efcaldado. 

Scaldin-,  f.  efcaldadura. 

A  Scalled-Head,  f.  tiñofo. 

Scalding  hot,  quequema. 

Scale,  f.  efcama. 

Tofcale  by  a  Ladder,  efcalar. 

Tofcale  a  Fijh,  efcamar,  quitar  las  ef- 
camas. 

To  ) 'cale  a  Town,  efcalar  la  villa. 

Scaled,  p.  p.  efcalado. 

A  Scaler,  f.  efcalador. 

Scaling,  (.  efcalada,  ó  la  acción  de 
efcalar. 

A  Mathematical  Scale,  f.  regla. 

A  Pair  of  Scales,  balanzas. 

Sca/l.  f.  of  the  Head,  tiña. 

Scalled,  adj.  tiñofo. 

A  Scallion,  f.  afcalonia,  cebollino. 
Scambling,  efparcido. 

Scamblingly,  adv.  efparcidaménte. 
Scammony,  f.  efcamonea. 

To  (camper,  efcabullirfe,  huyr. 

Scandal,  f.  efcandalo. 

Scandalous,  adj.  efcandalofo. 
Standaloufy,  adv.  efcandalofaménte. 

To  fcandalize,  v.  a.  el'candalizar. 

Scant,  f.  efcafo. 

Scant ly,  adv.  efcafaménte. 

Scantnefs,  f.  efcafes. 

To  fcape,  or  efcape,  efcapar. 

A  Scapulary,  f.  efcapuiario. 

To  be  fcarce,  or  fcant,  fer  efcafíb  y  falto, 
no  llegar  no  haver  harto. 

Scarcenefs,  f.  falta,  efcaffo,  falto. 
Scarcely,  adv.  apenas. 

A  Scarff,  f.  manto  de  feda,  manto  a 
lá  inglefa. 

An  Officer  s  Scarff,  f.  banda  de  foldado 
•  Scarlet,  f.  efcarlata. 

A  Scarlet  Gown,  f.  ropa  de  efcarlata. 
Clad  in  Scarlet,  vellido  de  efcarlata. 

A  Scar,  f.  cicatriz. 

To  fear  the  Face,  harpar. 

To  heal  a  Scar,  cicatrizar. 

Scared,  cara  harpada. 

To  fcare,  or  fright,  afuitar,  amedrantar. 
Scared,  efpantado. 

A  Scare- crow,  fet  to  fcare  Birds,  efpan- 
tájo. 

To fcarrify,  v.  fajar. 

A  Scarrifyer,  f.  fajador. 

Scarrifyinp ,  f.  fajadura. 

A  Scate  Fi/h,  f.  lixa. 

To  fatter  here  and  there,  derramar, 
dilfipar,  efparzir. 

Scatteringly,  derramadamente,  efpar- 
zidaménte,  diflipadaménte. 

A  Scatterer,  f.  efparzidor,  diflipador, 
derramador. 

A  S avenger,  f.  chirrión,  bafurero. 

A  Schedule,  f.  cédula. 

A  Scene,  f.  feena. 

A  Sceptre,  f.  cetro. 


A  Scheme,  f.  forma,  reprefentacion, 
figura. 

A  Schifm,  f.  cifma,  divifion. 

A  Scbifmatiek,  adj.  cifmatico. 
Schifmatical,  adj.  cifmatico. 
Scholafical,  adj.  efcolaitico. 

A  School,  f.  efcuela. 

To fehool,  reprehender. 

A  School-mafter,  f.  maeflre  efcuela. 

A  School  mi f  refs,  maeilra. 

A  Schoolfellow,  f.  condifcipulo. 

A  Scholar,  f.  difcipulo. 

Scholarfhip,  f.  letras,  doftrina. 

The  Sciatica,  jiatica. 

Science,  f.  Art,  and  Knowledge,  feien- 
cia,  arte  fabiduria. 

Sciences,  called  the  liberal  Sciences,  las 
artes  liberales. 

Grammar,  f.  gramática. 

Logick,  lógica,  dialéctica. 

Rhetorick,  retorica. 

Mufick,  f.  mufica. 

Arithmetic!:,  arithmetica. 

Geometry,  f.  geometría. 

Afronomy,  altronomia. 

A  Scion,  f.  enxerto,  efpiga. 

A  Scoff,  f.  mofa. 

To  feoff,  mofar. 

Scoffed,  p  p.  mofado. 

A  Scoffer,  f.  mofador. 

Scoffing,  la  acción  de  mofar. 

S  coffin  of,  adv.  con  mofa. 

A  Scold,  f.  muger  gritona,  pendencie¬ 
ra. 

To  [cold,  v.  a.  reñir  como  berceras, 
gritar  dar  voces. 

A  Scolding,  f.  riña,  pendencia,  grite¬ 
ría. 

A  Sconce,  f.  candellero  de  pared. 

A  Scoop  for  Com,  pala. 

Scope,  f.  fin,  intento. 

Tofcorch,  chamufcar. 

Scorched  with  Fire,  chamufcado. 
Scorching,  f.  charmufcadura. 

A  Score,  f.  taja,  feñal,  raya- 
A  Score  in  Tale,  veintena. 

To  fore,  v.  a.  rayar. 

Scored,  p.  p.  rayado. 

Three  Score,  fetenta. 

Four  Score,  ochenta. 

Scorn,  f.  efearnio. 

To  fcorn,  efcarnecer. 

Scorned,  p.  p.  efearnido,  efcarnecido. 

A  Scorner,  t.  efearnidor,  efcarnecedor, 
defpreciador. 

Scorning,  f.  efcarnecimiento,  efeamio, 
defprecio. 

Scornful,  adj.  defdeñofo. 

Scornfully,  adv.  defdeñofamente. 

A  Scorpeon,  f.  alacran,  efeorpion. 

That  goes  Scot-free,  el  que  no  efeota,  el 
que  fale  horro. 

A  Scot,  f.  efcoces. 

Scotland,  f.  efcocia. 

A  Scovel,  f.  or  Maulkin,  f.  barredera. 

A  Scoundrel,  f.  hombre  vil,  un  perdi¬ 
do. 

The  Scoupe  of  a  Water  mili,  arcaduz. 

A  Scouper  Hole,  embornal. 

To fcoure,  or  cleanfe,  mondar,  limpiar, 
fregar. 

Scoured,  p.  p.  mondador,  fregador, 
limpiador. 

A  Scouring,  f.  mondadura,  limpiadura. 
To  four  off,  tomar  las  de  villa  diego 
efcabullirfe. 

To  four  ge,  acotar. 

A  Scourge,  correa,  ajote. 

Scourged,  p.  p.  ajotodo. 

A  Scourger,  f.  agotador. 

A  Scourging,  f.  acotamiento,  buelta  de 
ajotes. 

A  Scout,  f.  efcucha,  efpia. 

To fcout,  efpiar. 

To  f  rabble,  v.  apalpar  con  los  dedos, 
ó  con  las  uñas,  efearvar. 

A  Scrag,  or  lean  Fellow,  flaco,  maci¬ 
lento. 

Scraggy,  or  lean,  adj.  flaco,  macilento. 
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Scraggily,  adv.  macilentamente. 

To  fcramble,  or  creep,  gatear. 

To Jc ramble for  any  Thing,  coger  arreba¬ 
tar. 

To  ferape,  v.  a.  rafpar. 

Scraped ,  p.  p.  rafpado. 

A  Scraper,  Í.  rafpador. 

Scraping,  f.  rafpadura. 

Scrap,  ofViftuals,  relieves,  efcamochos, 
fobras. 

Tofratch,  v.  a.  arañar,  rafear,  raf- 
cuñar,  jugar  de  uñas. 

A  Scratch,  f.  araño,  rafcuño. 

Scratched,  p.  p.  arañado,  rafeado,  raf- 
cuñado. 

A  Scratcher,  f.  aranador,  rafeunadóf. 

A  Scratching,  f.  araño,  arañadura,  raf¬ 
cuño. 

That  has  Scratches,  rafcuñado,  araña¬ 
do. 

The  Scratches  in  a  Horfe,  f.  grieta. 

To  firawl,  v.  a.  hazer  garabatos. 

To f  ream,  v.  n.  gritar,  bozear. 

A  Screamed,  gritado. 

Scraming,  f.  grita,  gritería,  bozeria, 
barahunda. 

A  Screan,  f.  biombo. 

To  [creen,  defender,  amparar,  cubrir. 

A  Screw,  f.  tornillo. 

A  Scribe,  f.  eferiba,  eferibiénte. 

Tó  [cribble,  v.  efearavajear. 

A  Scrip,  f.  jurron,  mochila,  efcarjela. 
The  Holy  Scripture,  la  (agrada  eferitura 
las  let  as  (agradas. 

A  Scritch  Owl,  f.  lechuja. 

A  Scrivener,  (.  eferivano. 

Scriveners  Trade,  eferivania. 

A  Scroll,  or  Bill,  cédula,  cartapacio. 

A  Scrub,  f.  un  miferáble. 

To ferub,  eftregar,  fregar. 

Scrubbed,  p.  p.  ellregado,  rafeado. 

A  Scruple  in  Weight,  la  tercera  parte  de 
un  adarme. 

A  Scruple,  or  Doubt,  f.  efcrupulo,  du¬ 
da. 

Scrupulous,  adj.  efcrupulofo. 

Scrupuloufly ,  adv.  efcrupulofaménte. 

A  Scrutiny,  f.  eferutinio. 

A  Scud  of  Rain,  f.  golpe  de  lluvia. 

To  fud  away,  afufarle,  cogerfe  huyr. 

A  Scuffle,  f.  pendencia,  refriega. 

To feuffie,  pendenciar. 

To  fculk,  andar  a  fombra  de  texados. 
The  Skull  of  the  Head,  caico  de  la  cabe- 
j a  el  cranio. 

A  Skull,  or  Head  piece,  f.  cafco. 

The  Skull  of  a  dead  Body,  calavera. 

That  wears  a  Skull  or  Head-piece,  el 
que  trae  cafco. 

A  Skull  of  Fifhes,  f.  cardume  de  pefca- 
do. 

A  Sculler,  f.  a  Boat  [o  called,  barquillo 
de  un  remero. 

A  Sculler,  f.  he  that  rows  fuch  a  Boat, 
barquero  que  rema,  coh  dos  remos. 

A  Scullery,  f.  fregadero. 

A  Scullion,  f.  picaro  de  cozina,  mojo 
de  cozina. 

A  Sculptor,  f.  efculpidor. 

To fc urn,  efpumar. 

Scum,  f.  efpuma. 

Scum  of  Molten  Gold,  efpuma  de  oro, 
efeuma  de  oro. 

Scum,  or  Froth,  or  fame  of  the  Sea,  ef¬ 
puma  de  la  mar. 

Full  of  Scum,  adj.  efpumofo,  efpuma- 
jófo. 

Scummed,  adj.  efpumado. 

A  Scummer,  vide  Skimmer. 

Scupper-Holes  in  a  Ship,  embornales. 

The  Scuppet  of  a  Water-Wheel,  aica- 
duz. 

Scurf  in  the  Head,  tiña  de  cabeja. 
Scurfs,  adj.  tiñofo. 

Scurrility,  f.  deflenguamiento. 
Scurrilous,  adj.  deflenguado. 

Scurvy,  f.  ruyn,  vil. 

Scurvily,  adv.  ruynmente. 

Scurvinefs,  f.  ruyndad. 

Scur - 
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Sctiray-gra/J,  f.  grama. 

A  Scut,  f.  rabillo,  colilla. 

A  Scuttle,  f.  e'portillo. 

A  Scuttle,  tn  Ship,  f.  boca  de  efco- 
tílla. 

A  Scythe,  f.  hoz. 

S  E 

The  Sea,  f.  mar. 

The  mojí  noted  Seas  in  the  World,  los 
mares  mas  conocidos  del  mundo. 

The  Adñatick  Sea,  mar  de  Venecia. 

The  Baltic l  Sea,  mar  Báltico. 

The  Black  Sea,  mar  negro  ó  de  tana. 
The  Dead  Sea,  f.  mar  muerto. 

The  Eajlern  Sea,  mar  Oriental, 

T  e  Indian  Sea,  mar  de  las  Indiai. 

The  Mediterranean  Sea,  mar  Mediter¬ 
ráneo. 

The  North  Sea,  f.  mar  del  Norte. 

The  South  Sea,  f.  mar  del  Sur. 

The  Wejlern  Sea]  f.  mar  Occidental. 

A  Sea,  or  Billow,  f.  onda. 

To  fail  on  the  Sea,  navegar. 

The  Main  Sea,  f.  piélago,  océano. 

An  Arm  of  the  Sea,  bra^o  de  mar. 
Belonging  to  the  Sea,  adj.  marino,  ma¬ 
rítimo. 

The  Sea  Coajl,  f.  la  coila  de  la  mar. 

A  Sea-bank,  í.  orilla  de  la  mar,  marina. 
Te  Sea-fhore,  idem. 

The  Flowing  of  the  Sea,  fluxo  de  mar. 
Near  the  Sea,  maritime. 

The  Ebbing  of  the  Sea,  refluxo. 

An  high-row  ing  Sea,  f.  mar  inquieto. 
A.  Sea  Card,  carta  de  marear. 

The  Sea  Compafs,  f.  aguja  de  marear. 
Sea  Coa1,  f.  carbon  de  tierra. 

Sea-holm,  f.  Sea-holly,  Sea-hulver,  car¬ 
do  corredor. 

Sea  grafs,  f.  alga  marina. 

A  Sea-hog,  f.  puerco  matino. 

A  Seaman,  f.  marinero. 

To  feal,  fellár. 

A  Seal,  f,  fello. 

A  Seal  Eijh,  f.  lobo  marino. 

A  Seal  Ring,  f.  anillo  de  fello. 

Sealed,  p.  p.  felládo. 

A  Sealer,  f.  felladór. 

A  Sealing,  f.  felladura. 

A  Seam ,  coílura. 

Seamlef,  fin  coílura. 

Seam-rent,  p.p.  defeofido. 

A  Seamflrefs,  f.  labrandera,  eollurera. 
A  Searce,  í.  cedazo. ¿ 

To  fearce,  cerner. 

Searced,  p.  p.  cernido. 

A  Search,  f.  or  Seeking,  bufea. 

To  fearch,  or  feek,  v.  a.  bufeár,  in¬ 
quirir. 

A  diligent  Search,  inquifición. 

To  fearch,  or  fft  out  a  Matter,  pefqui- 
fár,  inquirir,  informarle. 

Searched,  p.  p.  bufeádo. 

A  Searcher,  fi  bufeadór,  inquiridor. 

A  Jearching  Tool,  f.  calador. 

Searching,  ger.  bufeándo. 

Searching,  f.  inquifición,  perquifa,  in¬ 
formación. 

To  fear,  or  cauterize  with  an  hot  Iron, 
Cauterizar,  aplicar  cauterio. 

Seared,  p.  p.  cauterizado. 

A  Sear-cloth,  f.  encerado. 

A  Searing-iron,  f.  boton  de  fuego. 

To  J'eafon  Meat,  v.  fazonár. 

Seafoned,  p.  p.  fazonádo. 

Seafoner,  f.  fazonadór. 

Seafoning,  f.  fazonamento. 

Seafon,  1.  or  Tiene  convenient,  fazón, 
tiempo  ocafion. 

A  feajonable  Time,  tiempo  fazonádo, 
tiempo  a  propofito,  buena  coyuntura. 

Out  of  Seafon,  a  deihora,  fuera  de  co¬ 
yuntura. 

In  good  Seafon,  a  buen  tiempo,  en  fa¬ 
zón. 

Not  in  Seafon,  fuera  de  tiempo,  fuera 
de  fazon. 
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A  Seat,  f.  affieñto. 

A  Seat,  or  Bench,  f.  banco. 

A  Judgment-Seat,  f.  eítrado  de  juez, 
tribunal. 

The  Seat  for  a  King,  Prince,  or  Poten¬ 
tate,  eilrado  real,  dofel,  trono. 

To  feat,  v.  a.  fentár. 

Seated,  p.  p.  fentádo. 

To  feclude,  V.  a.  efcluir. 

Secluded,  p.  p.  efcluido. 

To  fecond,  aifegundar. 

The  Second,  fegundo. 

Secondly,  adv.  fegundamente. 

Second,  or  the  Drink  fo  called,  made  of 
Grapes  after  they  are  new  prefs'd,  and  W ot¬ 
ter  put  to  them,  aguapié. 

A  Secret,  fecreto. 

To  keep  fecret,  or  in  fecret,  guardar  fe¬ 
creto,  callar  ocultar. 

Kept  in  fecret,  callado,  guardado,  fe¬ 
creto. 

Secretly,  or  in  fecret,  calladamente,  a 
efcondidas,  efcondidamente,  fecretamqnte, 
ocultamente. 

A  Secretary,  f.  eferivano  de  camara, 
fecretario. 

The  Secretary's  Office,  fecretaria. 

A  Se£l,  f,  feéla,  feta. 

A  Sedary,  fe&ario. 

A  Section,  f.  feción,  parafo,-  parte. 
Secular,  adj.  feglár. 

The  Secundine,  las  pares. 

Security,  f.  feguridád. 

Secure,  adj.  feguro. 

To  fecure,  afiegurar. 

Secured,  afíegurádo. 

Securely,  adv.  feguramente. 

A  Sedan,  f.  filia  de  manos. 

Sedate,  adj.  quieto,  repofádo. 
Sedatenef,  f.  quietud,  repófo. 
Sedentary,  adj.  fedentario. 

Sedge,  f.  carrizo. 

Sediment ,  f.  affiento. 

To  raife  Sedition,  v.  a.  amotinar,  albo¬ 
rotar,  levantar  motín. 

Sedition,  f.  alboroto,  bullicio,  motín  re- 
buelta. 

A  feditious  Fellow,  alborotador,  tjulici- 
ofo,  amotinadór. 

Seditioujly,  adv.  alborotadamente. 

To  feduce,  v.  a.  fonfacár,  foffacár. 
Seduced,  p.  p.  fonfacádo. 

A  Seducer,  í.  fonfacadór,  embelecador. 
A  Seducing,  f.  fonfacadura,  embeleco. 
Sedulous,  adj.  diligente. 

To  fee,  v.  a.  ver. 

To  forefee,  v.  a.  antever. 

Seen,  p.  p.  villo. 

A  Seeing,  f.  vida. 

See!  lo!  behold !  mira!  cata! 

A  See  Epifcopal,  f.  fede. 

Seed,  í.  fimiente. 

Seed-time,  fementera. 

Run  to  Seed,  crecido  a  fimiente. 

Seeded,  granado. 

To  feek,  v.  a.  bufcar. 

To  feek  for  Promotion,  procurar,  levan¬ 
tar. 

A  Seeker ,  f.  bufeadór. 

Seeking,  f.  bufeadura. 

Seeing  that ,  viendo  que,  viílo  que. 

To  feel  a  Houfe,  enyeffár,  techar. 

Seeled,  p.  p.  enyeflado,  techado. 

Seeled  Work  about  an  Houfe ,  5aquizami 
techo. 

A  Seeling,  f.  enyefifadura,  techadura. 
To  feem,  parecer. 

Seeming  to  be,  apariencia. 

It  feems,  parece. 

Seemed ,  parecido. 

It  is  feemly,  es  decente. 

It  is  not  feemly,  no  es  conveniente,  no 
parece  bien. 

Seemly,  adv.  conveniente,  decente. 

See  mime  fs,  f.  conveniencia,  decencia, 
buen  parecer, 

To  feetb,  cozer. 

Seething,  cozed ura. 

Sodden,  adj.  cozida. 
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A  Segment,  f.  parte  de  circulo  menor 
que  la  mitad, 

To  feize,  or  bind,  amarrár. 

To  feize  upon,  apoderárfe,  tomar  pof- 
feflión. 

Seized,  or  poffeffed  of,  tomado  en  poifef- 
fión. 

Seizing,  f.  apoderamiénto. 

Seldom,  adv.  pocas  yezes,  rara  vez, 
tal  vez. 

Seled,  eícogido. 

To  filed,  v.  a.  efeoger. 

I  myfelf  yo  mifmo. 

Tourfelf,  vos,  tu  mifmo. 

Himfelf  el  mifmo. 

Self-conceit,  f.  prefunción. 

Self-conceited,  prefumido. 

Selffh ,  adj.  terco. 

Selfifkly,  adv.  tercamente. 

Selfifhnefs,  f.  terquedad. 

To  fell,  v.  a.  vender. 

v  JM  for  bow  Price,  abaratar,  bara¬ 

tar,  vender  a  menos  precio. 

A  Seller,  f.  vendedor. 

Selling,  f.  venta. 

A  Selvidge,  f.  orilla. 

The  Semblance,  f.  0r  Likenefs,  íemejanpa 

Of  an  ill  Semblance,  de  mala  catadura, 

Semblable,  femejáble. 

Sernblably,  adv.  femejantemente. 

A  Semi-circle,  f.  femicirculo,  medio  cir¬ 
culo. 

A  Semibreve,  f.  femibreve. 

A  S e midióme ter,  f.  femidiametro»  Ja 
mitad  del  diámetro. 

A  Seminary,  f.  feminario. 

Sempiternal,  adj.  fempiterno. 

The  Senate,  f.  fenado. 

A  Senator,  f.  fenadór. 

A  Senator'^ on,  f.  patricio. 

Senator-like,  como  leñador. 

To  fend,  V.  a.  embiár. 

Sent,  p.  p.  embiádo. 

One  fent  on  Meffages,  embiádo. 

Sent  for,  embiádo  a  llamado. 

A  Senior,  f.  mayor,  mas  anciano. 

Seniority,  f.  ancianía. 

Senfe,  f.  Perceiving,  or  Feeling ,  fenti- 
miento,  fentído. 

Senfelefs,  adj.  iníenfato,  fin  fentído. 

The  Five  Stnfes,  los  cinco  fentidos. 

The  Senfe  of  Seeing,  f.  el  fentído  de  la 
viíla. 

The  Senfe  of  Hearing,  el  fentjdo  del 
oydo. 

The  Senfe  of  Feeling,  el  fentído  del  taño. 

The  Sen/e  of  Tafling,  el  fentído  del 
güilo. 

The  Senfe  of  Smelling,  el  fentído  del  ol¬ 
fato. 

S enfile,  adj.  fenfato,  fenfible. 

Senfual,  adj.  or  bent  to  Pleafure,  fenfuál. 

Senfuality ,  f.  fenfualidád. 

A  Sentence,,  f.  Decree,  or  Judgment, 
fentencia,  decifión,  determinación. 

A  Sentence  given  by  an  Arbitrator ,  ar¬ 
bitrio,  fentencia  de  juez  arbitro. 

To  give  Sentence,  as  a  Judge  does,  fen- 
tenciár,  dar  fentencia. 

Sententious,  adj.  fentenciófo. 

Sententioufly,  adv.  fentenciofamente. 

A  Sentiment,  f.  opinion. 

A  Sentinel,  f.  centinela. 

To  feparate,  v.  a.  feparár,  apartar,  def- 
partir,  desjuntar. 

Separated,  p.  p,  feparádo,  defpartido, 
desjuntado. 

Separating,  f.  feparación,  defpartimi- 
ento. 

Separation,  f.  feparación,  defpartimi- 
énto. 

Separately,  adv.  feparadamente,  def- 
partidamente. 

Septangular,  adj.  figura  de  flete  ángu¬ 
los  ó  efquinas. 

Septenary,  f.  fetenaup,  de  fíete  años. 

Septuagefima,  f.  fepruagefima,  el  d  - 
mingo  tercero  antes  d&l  primero  de  la 
quarefma. 
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September,  f.  fetiémbre. 

A  Sepulchre,  f.  fepulchro,  fepultura, 
entierro,  luzillo. 

The  Sequel,  lo  que  fe  figue. 

To  fequejler,  v.  a.  fecreftar. 
Sequejiration,  f.  fecrefto,  fecrertacion, 
fccreilamiento. 

A  Seraphim,  f.  feraphim. 

Seraphical,  adj.  ferafico. 

Seraphically,  feraficamente. 

A  Serenade,  f.  ferenada,  alvorada. 
Serene,  adj.  fereno. 

Serenely,  adv.  ferenaménte. 

Serenity,  f.  ferenidad. 

Serge,  f.  ferga,  ferja. 

A  Sergeant  to  arrejl,  alguazil. 

Sergeant  at  Arms,  f.  macero. 

A  Sergeant  of  a  Company,  fargento. 

A  Sergeant  of  a  Company  s  Office,  fargen- 
tia. 

Series,  f.  ferie,  orden. 

Serious,  adj  ferio,  grave. 

Sertoufly,  adv.  gravamente. 

Serioufnefs,  f.  gravedad. 

To  make  a  Sermon,  predicar. 

A  Sermon,  f.  fermon. 

A  Serpent,  f.  culebra,  fierpe,  ferpi- 
énte. 

A  W 'iter-Serpent,  vide  Snake. 

To  feme,  fervir. 

To  feme  ill,  deifervir. 

One  that  /erne's  ill,  deflérvidor. 

Ill  Service,  f.  deflervicio. 

To  feme,  or  fuffice,  bailar. 

A  Servant,  f.  ferviente,  fiérva,  fiérvo, 
criado,  criada. 

Semed,  p.  p.  férvido. 

Service,  f.  férvido. 

Serving,  ger.  ferviendo. 

Servile,  adj.  fervil. 

Semilely,  adv.  fervil  ríante. 

A  Semice-Berry,  f.  ferva. 

A  Service-Tree,  f.  ferval. 

The  Church  Service,  el  oficio  de  la 
iglefia. 

Serviceable,  adj.  fervicial. 

Serviceably,  adv.  fervicialmente. 
Servitude,  f.  efclavitud. 

Serum,  f.  el  agua  que  ella  entre  la  fan- 
gre. 

Sefamum-Seed,  alegría  genero  de  fuñi¬ 
ente. 

A  Seffion,  f.  felfion. 

To  fet  up  as  a  Mafi,  or  Tree,  arbolar. 

Set  up  as  a  Majl,  p.  p.  arbolado. 

To  fet  up  a  Banner,  v.  arbolar  vandera, 
al^ar  bandera. 

To  fet  a  Pike  an  End,  arbolar  una  pica, 
enheítar  la  pica. 

To  fet  a  Price  upon  any  thing,  poner  pre¬ 
cio. 

To  fet  at  naught,  aviltár,  defpreciar. 

To  fet  upon,  or  invade,  v.  a.  acometer, 
afaltar,  arremeter. 

To  fet  at  Liberty,  poner  en  libertad,  li¬ 
brar,  libertar,  dar  por  libre. 

Set,  fentado. 

A  Setter  to  hire,  f.  alquilador. 

A  Setter-upon,  acometedor. 

A  Set,  or  Plant  of  a  Tree,  or  Herb, 
planta. 

A  Set  of  any  Thing  for  Ufe,  juego. 

A  Setting-on,  or  Invafeon,  arremetimi- 
ento,  acometimiento. 

A Jetting  forth, or  publifhing,  publicación, 
promulgación. 

Set  upvjright,  enarbolado. 

A  Setting-Dog,  peiro  perdiquero,  po¬ 
denco. 

A  Settle,  or  Bench,  f.  banco  con  ref- 
paldar. 

A  Settle-Bed,  f.  lecho,  ó  cama  para 
alfar. 

To  fettle,  or  place,  v.  a.  colocar. 
Settled,  or  placed,  p.  p.  colocado. 
Settling,  f.  colocación. 

To  fettle,  as  (Vine,  or  any  Liquor  does, 
aflentar. 

Settled,  p.  p.  aflentado. 


A  Settlement,  f.  affiento. 

Set  on  the  Top,  encumbrado. 

To  fet  on  the  Top,  encumbrar. 

Seven,  fiete. 

The  Seventh,  adj.  feptimo. 

Seventy,  f.  fetena. 

To  fever,  or  feperate,  v.  a.  apartar, 
dividir,  defpegar,  feparar. 

Severed,  p.  p.  apartado,  dividido. 
Several,  adj.  dillindto,  particular. 
Severaly,  adv.  apartadamente,  dirtinc- 
taménte,  particularmente. 

Severe,  adj.  auftero,  fevero. 

Very  fever e,  muy  aultero,  muy  fevero. 
Severely,  adv.  con  feveridád,  con  au¬ 
toridad. 

Severing,  f.  defpegadura,  feparacion, 
apartamiento. 

Severity,  f.  feveridád,  autoridad,  ri¬ 
gor. 

To  play  the  Sewer,  hazer  oficio  de  ma- 
eftrefala. 

The  Gentleman  Sewer,  that  goes  before 
the  Meat  to  the  Table,  maeltre  sala. 

To  few  with  a  Needle,  coser. 

Sewed,  p.  p.  cosido. 

Sewet,  f.  manteca,  gordura. 

A  Sex,  f.  fexo. 

A  Sexon  of  a  Church,  facrillán. 
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Shabby,  adj.  defarrapado. 

Shackles,  or  Fetters,  f.  grillos. 

To  /hackle,  v.  a.  echar  hierros. 

Shackled,  p.  p.  aprifionádo. 

A  Shad,  f.  alófa,  celema,  faboga. 

To  Jhadow ,  hazer  fombra. 

To /hadow  in  Painting,  dar  las  luzes,  ó 
matizes. 

To  keek  in  the  Shade,  ertar  a  la  fom- 
bra. 

Shady,  adj.  fombrio. 

Shadowed  in  Painting,  matizado. 

The  Shadow  of  a  Piílure,  matiz. 
Shadowed,  p.  p.  fombrio. 

A  Shadowing,  matizamiénto. 

A  Shadow,  f.  fombra. 

A  /hady  Place  for  Extremity  of  Heat, 
lugar  fombrio. 

A  Shaft ,  or  Arrow,  f.  faeta,  flecha, 
xára,  virote. 

Shag,  f.  felpa. 

Shagged,  adj.  felpudo. 

Tojhake,  or  quake,  temblar,  eftreme- 
cerfe. 

Tojhake,  or  brandi/h,  v.  a.  vibrar. 

To  Jhake,  v.  a.  facudir. 

Shaked,  p.  p.  facudido. 

Shaking,  f.  facudidura. 

To  Jhake  for  Fear,  temblar  de  miedo. 

To  Jhake  the  Arms,  bracear. 

Shaken,  p.  p.  meneado,  facudido. 

A  Shaking,  f.  meneadura,  facudimi- 
ento. 

Shall,  ha  de ;  as  it  Jhall  be,  ha  de  fer. 
A  Shallop,  f.  or  Boat,  chalupa. 
Shallow,  adj.  de  poco  fondo. 

A J hallow  Water,  or  Ford,  vado. 
Shallow  in  the  Seas,  baxos. 

Shallowne/s,  f.  poco  fondo. 

Shallownejs  of  Brain,  fimpleza. 
Shallowly,  or foolijhly,  fimplemente. 

A  Sham,  falfedád,  engaño,  trampa, 
engaytadura. 

The  Shambles,  or  Place  where  Meat  is 
fold,  carnicería. 

To  lhame,  v.  a.  afrentar. 

Shame,  f.  afrenta. 

Shamed,  p.  p.  afrentado,  avergonfa- 
do,  deihonrado. 

Shamefacednefs,  f,  verguenfa. 
Shamefaced,  vergonfofo. 

Shameful,  adj.  vergonfofaménte. 

To  be JhameleJ),  defvergonfarfe. 
Shamede/s,  adj.  defcarado,  defvergon- 
fado. 

Shamelefnejs,  f.  defverguenfa,  defcara 
miento,  atrevimiento. 


Shamelejly,  adv.  defcaradamente,  def' 
vergonfadamente. 

Shamoife-Leather,  gamufa. 

A  Shampignon,  ceta. 

The  Shank,  or  Leg  from  the  Knee  to  the 
Ankle,  caña  de  la  pierna. 

Small  Spindle-Shanks,  fanfas,  fanquil- 
las. 

A  Shanker,  f.  portilla,  bubofa. 

Shape,  f.  hechura,  forma,  propor¬ 
ción. 

Tojhape,  v.  a.  formar,  faycionar,  pro¬ 
porcionar. 

Shaped,  p.  p.  formado,  proporcionado. 

A  Shaping,  f.  la  acción  de  formar,  See. 

S h apele Js,  adj.  informe,  defproporcio- 
nado. 

Shapefy,  adv.  informemente,  defpro- 
porcionadaménte. 

A  Shard  of  an  Earthen  Pot,  or  Tile , 
cafco. 

A  little  Shard,  f.  cafquillo. 

To  Jhare,  or  divide,  partir,  dividir,  re¬ 
partir,  diltribuyr. 

A  Share,  or  Portion,  f.  parte,  divifion, 
porción,  partida. 

A  Share  of  a  Plough,  or  Plough  Jhare, 
dental. 

Shared,  p.  p.  partido,  dividido. 

A  Sharer,  f.  partidor. 

Sharewort,  f.  an  Herb,  bobas. 

A  Shark,  f.  tiburón,  marrage. 

A  Sharlot,  f.  afealonia. 

Sharp,  adj.  agudo. 

Sharp  wilted,  adj.  agudo  de  ingenio. 

Tojharpen,  or  make  Jharp,  afilar. 

Sharpened,  p.  p.  afilado. 

Sharpnefs  of  Edge,  afiladura,  agudeza, 
corte. 

To  grow  Jharp,  or  four,  azedar. 

A  Jharp,  or  Jour  Thing,  cofa  azeda,  co¬ 
fa  agria. 

Sharpnejs,  f.  azedia,  agrura,  agriez. 

To  /peak  Jharply,  hablar  azedaménte,  de- 
zir  cozas  picantes. 

To  be  Jharp  of  Wit,  f.  agudeza  de  in¬ 
genio,  tener  ingenio  vivo. 

Sharply,  or  wittily,  agudamente. 

Sharp,  or  cruel,  adj.  cruel,  rigurofo, 
fiero. 

Sharply,  or  foúrly,  adv.  con  feveridád, 
rigurofaménte. 

To  Jhatter,  v.  a.  quebrar,  hender,  def- 
menuzar. 

Tojhave,  acepillar,  rapat,  raer. 

To  J, have  the  Beard,  hazer  la  barba. 

Shaved,  p.  p.  la  barba  hecha. 

A  Shaver,  or  Barber,  f.  barbero. 

A  Shaver,  or  Sharper,  f.  malfabido,  fo- 
carron. 

One  that  Jhaves  or  Jhooths,  acepillador, 
rapador,  raedor. 

A  Shaving  ¡nfrument,  f.  efeofina,  ce¬ 
pillo. 

Shavings,  f.  acepilladuras. 

She,  ella. 

To Jhead,  orjhed,  v.  a.  derramar,  verter, 
efparcir. 

A  Sheaf,  f.  hace. 

A  Sheaf  of  Wheat,  f.  hace  de  trigo. 

A  Sheaf  of  Arrows,  f.  hace  de  faetas, 
carcax  de  faetas. 

Tojhear,  or  clip,  v.  a.  trefquilar. 

A  Pair  of  Shears,  f.  tijeras,  tixerasy 
trefquiladeras. 

Shearer,  f.  trefquilador. 

A  Sheare -man,  f.  tundidor. 

To  cut  very  low  with  Shares,  atusar. 

Cut  very  low  with  Shears,  atusado. 

To  /heath,  v.  a.  envaynar. 

To  /heath  a  Ship,  embonar  el  navio¡. 

The  Sheathing  of  a  Ship,  f.  embono. 

A  Sheath,  f.  vayna. 

A  Sheath-maker,  f.  vaynero. 

Sheathed,  p  p.  envaynado. 

Sheathing ,  Í.  envaynadura. 

Tojhed,  or  J pill ,  derramar,  verter. 

Shed,  p.  p.  derramado,  vertido. 

Shedding,  f.  derramamiento,  vertimiento. 

H  h  h  A  Shed, 
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A  Shed,  or  Shelter,  f.  entablado,  cu¬ 
bierta,  covachuela. 

A  Shedder,  f.  derramador. 

A  Shedding,  f.  derramamiento. 

A  Sheep,  f.  oveja. 

A  Kind  of  Sheep  in  ebc  Wejl  Indies,  ove¬ 
jas  de!  perú,  ó  llamas. 

A  Wea  her  Sheep,  f.  carnero  capado. 

y]  Sheep,  or  Goats  Walk,  cañada. 

A  Flock  of  Sheep,  f.  ganado  ovejuno, 
manada  de  ovejas. 

A  little  Sheep,  ovejuela. 

A  Sheep  Skin,  f.  pelleja  de  oveja. 

Sheeps-  Dung,  or  Fur  dies,  f.  cagaratus. 

Pertaining  to  Sheep,  adj  ovejuno. 

A  Sheep  Cote,  f.  majada. 

A  Shepherd,  f.  ovejero,  paílor,  zagal. 

A  Shepherd' s-Boy,  f.  pailorcillo,  pallor- 
cico. 

A  Shepherd,  or  head  Shepherd,  rabadan, 
mayoral. 

A  Shepherdefs,  f.  pañora  zagala. 

A  Shepherd' s-Dog,  f.  mallín. 

A  Shepherd's- Hook,  f.  cayado. 

A  Shepherd' s-Cottage,  cho5a,  cabana. 

Sheep-Sheering,  1'.  trefquilador. 

Sheep-Jhcering,  f.  trefquiladura. 

Sheepifh,  adj.  ovejuno. 

A  Sheeps-Pluck,  f.  afl'adura  de  carnero. 

A  Sheet,  f.  favana. 

To  Jheet,  v.  a.  to  put  Sheets  to  the  Bed, 
poner  las  favanas  en  la  cama. 

Sheeted,  puello  las  favanas  en  la  cama. 

Ha  ve  you  ¡hceted  the  Bed,  ha  puello  las 
favanas  en  la  cama  ? 

Sheeting ,  la  acción  de  poner  las  favanas 
en  la  cama. 

Shekle,  a  Jewiff  Coin,  ficulo,  fuerte  de 
moneda  judaica. 

A  Shelf  to  lay  Things  on,  bafal,  bafar. 

A  Rocky-Shelf  in  the  Sea,  arracife. 

A  Sandy  Shelf  in  the  Sea,  baxo,  baxio, 
arenal. 

A  Shell,  f.  cafcara,  concha. 

A  Tortoife-Shell,  f.  concha  de  tortuga. 

An  Egg-Shell,  f.  cafcarade  huevo. 

A  Nut  Shell,  f.  cafcara  de  nues. 

A  Sbell-Fijh  of  any  Sort,  conchas  demar 
conchas  de  prelcado. 

To  take  out  of  the  Shell,  v.  a.  defcafca- 
rar. 

Shelled,  p.  p.  defcafcarado. 

Shelling,  f.  la  acción  de  defcafcarar. 

A  Sheldrake,  f.  catarraña. 

A  Shelter,  f.  cavaña,  cubierta,  abri¬ 
go- 

Shelter,  f.  Refuge,  San  fluary,  afylo, 
protecion,  fantuario,  como  el  que  entre 
los  hereges  llamados  Papillas  toman  los 
homicidas. 

Tojhelter,  v.  a.  guarecer,  amparar, 
proteger. 

Sheltered,  p.  p.  guarecido,  amparado, 
protegido. 

Shelterlcfs,  adj.  fin  amparo,  afylo,  ó 
protecion. 

Shelving,  Slope,  Declevi/y,  repecho, 
halda  de  monte  rcquelto. 

Sheut,  adj.  or  blamed,  culpado,  da. 

Shepherd,  f.  pallor,  fagal. 

Shepherdefs,  f.  fagala,  pallora. 

A  Shenf,  f.  alguazil,  mayor. 

A  Shenf  a  City,  alguazil  mayor  de  ciu¬ 
dad. 

An  under  Sherif,  f.  lugarteniente,  del 
alguazil  mayor. 

A  Sherman,  f.  perayle. 

Sherry-Wine,  vino  de  xére¿. 

To  make  a  Shew,  v.  a.  derrionftrar, 
motlrar. 

Tofhevj,  v.  a.  demonllrar,  mollrar. 

A  She  vis,  f.  demonilracion,  mueitra. 

A publick  Shew,  f.  fiella  publica,  cofa 
dever,  eípetaculo. 

A  Puppet  Shew,  f.  retablo  de  tile  res. 

One  that  has  a  Puppct-SheW,  titelero. 

Skew'd,  demonllrado,  moftrado. 

A  Skewer,  f.  demcnilrador,  enfeña- 
dor. 


Shewing,  f.  demonilracion,  mueitra. 

A  Shide  of  Wood,  raja  de  llena. 

A  Shield,  f.  e leudo. 

A  great  Shield,  paves. 

A  little  Shield,  efcudillo. 

Tofhield,  v.  a.  cubrir,  defender. 

Shielded,  p.  p.  cubierto,  defendido. 

To  Jhift,  or  provide  for,  proveer. 

To  fhift  from  Place  to  Place,  mudar  y 
paífar  de  lugar  en  lugar,  trocar  lugares, 
no  ellar  da  allien  to  • 

To  Jhift,  or  get  by  crafty  Shift,  echar  el 
cuervo  hazer  trampa. 

To  fhift  Linnen,  v.  mudar  ropa. 

A  Shift,  or  Smock,  camifa  de  muger. 

A  Shift,  f.  artimaña. 

A  Shifter,  f.  echacuervo. 

Shifting,  f.  artimaña. 

A  Shilling,  f.  dos  reales  de  plata.  - 

A  Shindle,  vide  Shingle. 

Tojhine,  glifter,  or  glitter,  reluzir,  re¬ 
lumbrar,  refulgir. 

A  Shining,  f.  refulgencia,  reluzimien- 
to,  relumbramiento. 

Shiningly,  adv.  con  refulgencia,  con  re¬ 
lumbramiénto. 

A  Shingle,  or  Tally  of  Cleft  Wood,  raja- 
de  leña,  tablilla. 

.  The  Shin-Bone,  canilla. 

A  Ship,  f.  nao,  nave,  navio. 

To  take  Ship,  embarcarle. 

The  Carcajs  of  a  Ship,  armazón  de  na¬ 
vio,  cuerpo  de  navio. 

Shipped,  embarcado. 

A  great  Ship,  or  Carrack,  carraca. 

A  little  Ship,  or  Pinnace,  naveta,  na¬ 
vichuelo,  navezilla. 

A  light  Ship,  called  a  Foijl,  fragata,  za- 
bra,  patache,  fuña. 

Tojhip,  or  lay  on  Ship  board,  embarcar, 
poner  abordo. 

Shipping,  or  putting  into  a  Slip,  embar¬ 
cadura,  embarco. 

A  Merchant's  Ship,  navio  marchante,  ó 
mercantil. 

Pertaining  to  a  Ship,  naval. 

The  Mafter  of  a  Ship,  madlre  de  nao. 

A  Ship-Boy,  f.  grumete. 

A  Shipwreck,  f.  naufragio. 

A  Ship-Boat,  f.  batel,  vatel. 

The  Sides  of  a  Slip,  f.  quadernas. 

A  Shire,  f.  condado. 

A' Shirt,  f.  camifa. 

A  Shirt  of  Hair,  cilicio. 

A  little  Shirt,  camifeta. 

A  great  Shirt,  camifon. 

Tojhite,  v,  a.  cagar. 

Shitten,  p.  p.  cagado. 

A  Shiter,  1.  cagador. 

A  Shittlecock,  f.  rahiiete. 

A  Shittlecock,  or  uncertain  Perfon,  mu¬ 
dable,  inconílante,  cabefa  de  viento. 

A  Shive  of  Bread,  f.  revenada  de  pan. 

To  [hiver,  or  quake  for  Cold  or  Fear,  tem¬ 
blar,  eftremecerfe. 

A  Shivering,  f.  tembladura,  tremadura, 
eftremecimiento. 

To ffiver,  or  fplit  in  Pieces,  hazer  ra¬ 
jas. 

Shivered  in  Pieces,  hecho  rajas. 

A  Shoal  of  Fijh,  cardume. 

A  Shoar,  f.  puntal. 

To  four,  apuntalar,  poner  puntales. 

A  Shock  of  Wheat,  f.  hacina  de  trigo, 
monton  de  trigo. 

A  Shock,  f.  or  Juflle,  encontrón. 

To  Jhock,  v.  a.  alterar  dar  un  encon¬ 
trón. 

Shocked,  p.  p.  alterado,  encontrado. 

A  Shoe,  f.  jipato. 

A  Child's  Shoe,  f.  fapatillo,  fapatico 
de  niño. 

A  Horfe-Shoe,  f.  herradura. 

A  Wooden  Shoe,  1.  abarca. 

A  Sort  of  Shoes  wore  by  Mountaneers, 
made  of  raw  Hides,  laced  on  with  Pack¬ 
thread,  abarca. 

A  Sort  of  Cork  Shoe ,  or  Clog,  chapín 
alorque. 


Shod,  p.  p.  calcado. 

Shod  with  the  Shoes  of  raw  Hides,  cal¬ 
car  los  zapatos. 

To  take  off  a  Man  or  Womans  Shoe,  def- 
cal^ar  los  jipatos. 

To  foot  an  Horfe,  herrar  el  cavallo. 

'The  Shoeing  of  Man  or  Woman,  calzadu¬ 
ra,  casamiento. 

The  Shoeing  of  an  Horfe ,  f.  herradura, 
herrarftiento. 

A  Shoe-maker,  f.  zapatero. 

A  Shoe-maker's  Tack  nail,  broza  de  za¬ 
patero. 

The  Shoe-maker's  Trade,  or  any  Place 
where  Shoes  are  fold,  zapatería. 

The  Place  where  Shoes  of  raw  Hides  are 
fold,  abarquerid. 

Hoe  Place  where  Cork  Shoes  are  fold ,  cla- 
pineria. 

A  Shoe  Sole,  f.  fuela  de  zapato. 

The  Upper  Leather  of  a  Shoe,  empeine 
del  zapato. 

A  Shoeing  Horn,  or  Leather,  calzador. 

A  BIovj,  or  Stroke  with  a  Shoe,  zapata¬ 
zo,  chapinazo. 

To fhoot,  as  Doings  growing,  brotar,  la- 
lir  echar  fuera,  crecer. 

To ffoot  with  a  long  Bow,  flechar,  tirar 
flechas. 

To  fhoot  with  a  Crofs  Bow,  tirar  con 
ballella. 

To  ffoot  with  Fire  Arms,  difparar,  ti¬ 
rar. 

To  ffoot  with  a  Fowling  Piece,  tirar  con 
efcopeta. 

To  ffoot  through,  pallar  de  parte  a  parte, 
con  flecha,  ó  bala. 

To  ffoot  Ballaf,  defcargar  laftre. 

A  ffoot  Sprig,  or  young  Twig,  tallo. 

To  cut  of  the  Shoots,  or  young  Twigs,  cor¬ 
tar  los  tallos. 

A  Shooter,  f.  tirador,  flechero. 

One  that  ffoots  fure,  or  a  good  Marks¬ 
man,  tirador,  certero. 

A  Shop,  f.  tienda,  oficina. 

A  Shop-keeper,  f.  tendero. 

A  Shop-lifter,  f.  ladrón  de  tiendas. 

A  Shore,  or  Bank  of  the  Sea,  f.  orilla  de 
mar,  ribera,  borde,  playa. 

To  come  to  Shore,  llegar  a  la  playa. 

Toffore,  or  prop  up,  apuntalar. 

A  Shore,  or  Prop,  f.  puntal. 

Shored,  p.  p.  or  proped  up ,  apuntalado. 

Shorn,  p.  p.  from  loffear,  trefquilado. 

Short,  adj.  breve,  corto. 

To fforten,  acortar,  abreviar. 

Short  wilted,  adj.  corto  de  entendimi¬ 
ento. 

Shortened ,  p.  p.  abreviado. 

Shortnefs,  f.  cortedad,  brevedad. 

Shortly ,  adv.  brevemente. 

Somewhat ffort,  brevecito. 

To  keep  ffort,  enfrenar. 

Short-winded,  afmatico,  falto  de  relpi- 
racion. 

V eryffortly,  muyen  breve,  muy  preño, 
con  mucha  brevedad. 

To  be Jhort,  1er  breve,  abreviar. 

Shot,  for  Cans,  balas. 

Shot,  tirado. 

Shot  with  an  Arrow,  herido  con  flecha. 

Shot  with  a  Ball,  herido  con  bala. 

The  Shot  of  an  Arrow,  f.  flechazo. 

The  Shot  of  a  Crofs-low,  balleñazo. 

The  Shot  of  any  fmall  Fire  Arms,  efco- 
petazo. 

The  Shot  of  a  Canon,  cañonazo. 

A  Shot,  or  Reckoning,  f.  efeote,  cuenta. 

To  pay  one's  Shot,  efcotar. 

Shot-free,  fin  efcotar. 

Shotten,  as  Fiff,  defovádo. 

To  ffove,  v.  a.  empujar. 

A  Shovel,  or  Spade,  f.  azada,  azadón, 
pala. 

A  Fire  ffovel,  f.  badil,  badila. 

A  little  Shovel,  f.  palita. 

A  Shovel-full,  1.  paletada. 

1  ffould,  yo  de  viera. 

A  Shoulder,  f.  hambro,  efpalda. 

Upon 
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Upon  the  Shoulders,  or  Back,  acuellas, 
en  los  hombros. 

To  Jboulder,  efpaldár. 

A  Shoulder-blade,  f.  efpaldilla. 

A  Shout,  f.  grita,  bozeria,  algazara. 

Ti Jhout,  or  make  a  Shout  or  Cry,  gritar, 
bozeár,  hazer  algazara. 

Shouting,  gcr.  gritando,  bozeándo. 

A  Shower  of  Rain,  f.  lluvia. 

A  great  Shower  of  Rain,  una  grande 
agua,  golpe  de  agua.. 

Showry,  or  rainy,  adj.  lluviofo,  llu- 

vifnófo.  v 

Ti  Jhred,  or  to  cut,  revanár,  cortar, 

definen  uzár.  ' 

A  Shred,  f.  revanada,  cortadura,  re¬ 
tazo. 

A  Shredding,  f.  revanada,  retazad  ara. 

A  Shred  of  Cloth,  chia  nefga. 

A  Shrew,  f.  muger  deílenguada,  vo¬ 
cinglera. 

Shrewd,  aftuto. 

Shrewdly,  adv.  ailutamente. 

Shrewdnefs ,  f.  aitucia. 

Ti  Jhrift,  confeflarfe. 

Ti  Jhriek,  or  Jqueek,  v.  n.  gritar. 

A  Shrieking,  f.  grito,  grita. 

Shrill,  adj.  agudo,  fútil. 

A  Shrine,  f.  depofito  de  reliquias. 

Ti  Jhrink,  encogérfe,  acortárfe,  reti 
rarfe. 

Shrunk,  encogido. 

A  Shrinking ,  f.  encogimiento. 

Ti  Jbrivel,  arrugar. 

Ti  Jhroud,  or  to  cover,  cubrir,  defender, 
amparar. 

Ti  Jhrowd  himjelf  under  another  Man, 
acaparrárfe,  acogérfe. 

A  Shroud  that  a  dead  Body  is  wrapt  in, 
mortaja. 

The  Shrouds  of  a  Ship,  f.  ovencadura. 

Shrouded  by  another  Alan,  acaparrado, 
acogido,  defendido. 

One  that  Jhrouds  dead  Bodies,  mortaja- 
dór,  mortajéro. 

Shrove-tide,  antruejo,  carnaval,  carnef- 
toliendas. 

Shrove-Tuejday,  martes  de  carneílolien- 
das,  de  carnavel  ó  antruejo. 

A  Shrub,  f.  mata,  breña  maleza. 

A  Jhrubby  Place,  f.  breñal,  maleza, 
matorral. 

Ti  Jhrug,  v.  encoger  los  hombros. 

Ti  fhudder,  v.  temblar. 

Ti  Jhuffle  the  Cards,  barajar. 

Ti  (hun,  or  to  avoid ,  V.  a.  evitar,  ef- 
quivár,  huyr,  apartárfe. 

Shunned,  p.  p.  evitado. 

Shunning,  f.  evitamiento. 

Ti  Jhut,  v.  a.  cerrar. 

Ti  Jhut  up,  or  Jhut  in,  encerrar. 

Shut  in,  p.  p.  encerrado. 

Shutting  in,  f.  encerramiento. 

Ti  Jhut  out,  v.  a.  efeluir. 

Shut  out,  p.  p.  efeluido. 

A  Shutting,  f.  cerradura. 

A  Weavers  Shuttle,  lanjedera  de  texe- 
dór. 

Shy,  refervádo. 
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A  Sibil,  f.  fibila. 

Sice,  on  the  Dice ,  feys  en  lbs  dados. 

Ti  be  feck,  eítar  malo,  eftar  enfermo, 
eílar  doliente. 

To  fall  feck,  adolecer,  enfermar,  caer 
malo. 

Sick,  adj.  doliente,  enfermo,  malo, 
falto  de  falud. 

Sicknefe,  f.  dolencia,  enfermedad. 

The  Falling-Sicknefs,  f.  epilepfia. 

The  Green-Sicknefe,  f.  opilación. 

Sickly,  adv.  mal  difpueíto. 

A  Sickle,  f.  ho9e,  hoz. 

A  Side,  f.  lado. 

The  Side  of  a  Hill,  ladera. 

On  this  Side,  aquende  a  ella  banda,  a 
ella  parte. 


On  the  other  Side,  de  la  otra  parte,  al¬ 
lende,  de  la  otra  banda. 

Side-long,  de  lado. 

Side  by  Side,  apar. 

On  both  Sides,  de  entrambas  partes,  a 
cada  lado. 

On  every  Side,  de  cada  parte. 

By  the  River -fide,  orillas  del  rio. 

To  fide  with  one,  tomar  parte, 

A-fide,  aparte. 

Sider,  or  Syderf  or  Cyder,  cidra. 

To  lay  Sie¿e  to  a  Town,  cercar,  afediár, 
poner  fitio. 

A  Siege  of  a  Town,  f.  afedio,  fitio. 

Ti  raife  a  Siege,  aljarcampo,  delcer- 
cár. 

The  Siege  raifed,  defcercado. 

One  that  raifes  a  Siege,  el  que  defcerca. 
The  Raifing  of  a  Siege,  de  cerco. 

A  Sieve,  f.  cedazo,  garanda,  criba. 

A  Sieve-maker,  f.  farandero,  £eda- 
zero. 

Ti  feft  or  fearfe  Meal,  garandar,  cer¬ 
ner. 

Sifting,  f.  cernidura. 

Sifted,  p.  p.  cernido. 

A  SJter,  i.  cernedor. 

Siftincs,  f.  cerniduras. 

To  feft  a  Bufenefe,  examinar,  inquirir, 
inveftigár. 

Sifted  into,  p.  p.  examinado,  inquirido, 
invefligido. 

To  fegh,  follocár,  fufpirár. 

Sighing,  g.  fufpirando. 

Sight,  f.  villa. 

A  Sight,  or  Show,  f.  efpetaculo,  cofa 
de  ver. 

Sightlefs,  ciego  fin  villa. 

Sightly,  adj.  viftóío. 

Sightly,  adv.  villofamente. 
Quick-fighted,  adj.  agudo  de  villa. 

In  the  Sight  of  the  World,  a  villa  de  to- 
do  el  mundo. 

A  Sigil,  f.  figilo,  chapa  de  metal  con 
figuras  modo  de  enfalmo. 

A  Sign,  f.  figno,  feñal. 

A  Signal,  f.  feñal. 

To  fignalize,  feñalár. 

To  fignify,  v.  a.  lignificar. 

Signification,  f.  lignificación. 

Signified,  p.  p.  figniftcado. 

Significant,  adj.  fignificánte,  lo  que 
tiene  fignificación. 

Signifying,  ger.  fignificando. 

To  fign  and  feal  a  Writing,  firmar, 
fignár,  fellár,  rubricar. 

A  Sign,  'or  Token,  feña,  feñal. 

A  Sign  in  Heaven,  f.  figno. 

The  Twelve  Celefeial  Signs,  los  doze 
fignos  del  Zodiaco. 

Thefe  Twelve  Signs  are,  ellos  doze  fignos 
fon, 

Aries,  or  the  Ram,  Aries,  ó  el  ariete. 
Taurus,  or  the  Bull,  Tauro,  ó  el 
toro. 

Gemini,  or  the  Twins,  Gemirás. 
Cancer,  or  the  Crab,  Cancer. 

Leo,  or  the  Lyon,  Leo,  ó  el  leon. 
Virgo,  f.  Or  the  Virgin,  Virgo,  ó  la 
virgen. 

Libra,  or  the  Ballance,  Libra,  ó  la 
balaba. 

Scorpio,  or  the  Scorpion,  el  Efcorpion. 
Sagittarius,  or  the  Archer,  Sagitario. 
Capricorn,  f.  Capricornio. 

Aquarius,  f.  Aquario. 

Pifies,  or  the  Fifbes,  Pi  fees,  ó  los 
peces. 

A  figned  Bill,  memorial  firmado,  ce 
dula  con  firma. 

A  Signet,  or  Seal  in  a  Ring,  f.  fello  de 
anillo,  fello  privado. 

To  keep  Silence,  or  bi  filerit,  Callar, 
guardar  filencio. 

Kept  Silence,  callado. 

Silence,  f.  filencio. 

Silent,  adj.  callado. 

Silently,  calladamente. 

Silk,  f.  feda. 


A  Silk-Weaver,  f.  texedor  de  feda. 

A  Silk-Throwfier,  f.  el  que  tuerce,  y 
apareja  la  feda  para  el  telar. 

A  Silk-man,  f.  federo. 

A  Silk  Worm,  f.  gufano  de  feda, 

A  Silk  Garment,  f.  vellido  de  leda. 

A  Sillable,  or  Syllable,  filaba. 

Of  one  SUlable,  adj.  monofilabo. 

Of  two  Sil/ables,  adj.  diflilabo. 

I  he  SAI  of  a  Door,  1.  cancel. 

Silly,  adj.  limpie. 

Sillily,  adv.  fimplemente. 

Sillinefs,  1.  fimpleza. 

A  filly  FeUow,  f.  un  limpión. 

A  Sillibuh,  f.  leche  Suelta  convino. 
Silver,  f.  plata. 

To  cover  with  Silver,  argentar,  platear, 
cubrir  con  plata. 

Silvered,  or  covered  with  Silver ,  argen¬ 
tado,  plateado,  cubierto  de  plata. 

A  Silverer,  f.  argén tadór. 

A  Silver  mine,  f.  mina  de  plata. 

A  Silver-Smith,  platero. 

A  Similitude,  f.  fimilitud,  femejan9a. 
Simmetry,  f.  fimetria,  buena  propor-' 
ción. 

A  Sirnnel,  or  Cracknel,  f.  bueñol,  rof- 
ca,  rofquilla. 

Simony,  f.  fimonia. 

A  Dealer  with  Simony,  fimoniaco. 

To  fimper,  eílar  rifueño. 

Simplicity,  f.  fenzilles,  fimpleza,  fim- 
plicidád,  inocencia. 

A  poor  fimple  Fellow ,  fimplezito. 

Simple,  adj.  fenzillo,  fenfiílo,  ino¬ 
cente. 

Simply ,  adv.  fimplemente,  fenfillamente, 
inocentemente. 

A  Simpleton,  f.  fimplon. 

A  Sin,  f.  pecado. 

Lo  fin,  v.  a.  pecar. 

Sinned ,  p.  p.  pecado. 

A  Sinner,  1.  pecador. 

Sinning,  ger.  pecando. 

Sinful,  adj.  pecaininólo,  cargado,  de 
pecados. 

A  Sinagogue,  or  Synagogue,  fynágóga. 
aljama. 

Since,  dende,  defdo. 

Since  that  Time,  den  de  entonces. 

Not  long  fence,  no  ha  mucho. 

Sincere,  adj.  fincero. 

Sincerity,  f.  pureza,  finceridád. 
Sincerely,  adv.  puramente,  finceramente, 
fanaménte. 

To  findge,  chain  ufeár. 

Sindged  with  Fire,  chamufcádo. 

A  Sindging,  f.  chamufquina. 

A  Sinew,  f.  nervio,  niervo. 

A  little  Sinew,  f.  nervezico. 

Full  of  Sinews,  nervófo. 

Fulnefs  of  Sinews,  nérvofidád. 

That  has  great  Sinews,  nervudó. 

To  fing,  v.  a.  cantar. 

A  Singer,  f.  cantor. 

*  Singing,  f,  canto,  ó  la  acción  de  can¬ 
tar. 

Single,  adj.  fenzillo,  lingular,  fimple, 
folo,  único. 

A  fingle  Man,  f.  foltero. 

A  fingle  Woman,  una  foltera. 

*  A  Jingle  Life,  celibato. 

A  Single,  f.  the  Tail  of  a  Deer,  la  cola 
del  gamo. 

To  Jingle  out,  v.  a.  apartar,  feparár. 

*  To  Jingle  out  a  Dcér,  feparar  ó  apartai 
un  gamo. 

Singled,  p.  p.  feparádo,  apartado,  puef- 
to  aparte. 

Singlenejs,  f.  fenfillez,  fimplicidad,  in¬ 
genuidad,  finceridád,  fingularidád. 

*  Singly,  adv.  féparada mente,  uno  a 
uno. 

Singular,  adj.  in  Oppofition  af  Plural, 
fingulár. 

*  Singular,  adj.  [pedal,  particular,  fin 
par,  fingulár,  único,  que  no  tiene  íeme- 
jánte. 

*  Singular,  arfare ,  adj.  fingulár,  raro. 

The 
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The  fwgular  Number,  l.  el  numero  An¬ 
gular.  .  ,, 

Singularity,  f.  fmgularidad. 

*  To  fingularize,  V.  a.  or  dijlinguijh,  dil- 
tinguir. 

*  Singularized,  p.  p.  diftinguido. 
Singularly,  adv.  in  a  fingular  Manner, 

fingularménte,  de  una  manera  particu¬ 
lar. 

Sinifter,  adj.  unlaw/til,  ilícito,  iniquo. 
Sinijlerly,  adv.  liniellraménte,  aviesa¬ 
mente. 

A  Sink,  f.  fentina,  fumidero. 

To  fink  in  the  Water,  hundirfe. 

To  fink  to  the  Bottom,  idem. 

Sinking,  f.  hundimiéntp,  hundidura. 
To  ftp,  v.  a.  forbér,  forbeteár. 

A  Sip,  f.  sorbo,  forbito. 

Sipped,  p.  p.  lorbido. 

A  Sipper,  1.  forbedót. 

A  Sippet,  f.  sopa. 

A  Sipping,  f.  forbimiento. 

Sir,  f.  iéñór. 

A  Sire,  f.  padre. 

A  Siren,  f.  Arena. 

A  Siringe,  f.  xeringa. 

A  Sirnaine,  f.  apellido. 

A  Sirup,  f.  xaráve,  xarópe,  lamedor. 
Sirup  of  Olives,  alpechín  de  azeyte. 
Sifers,  f.  tijeras,  tixeras. 

A  Sifter,  f.  ermana,  hermana. 
Sifter-like,  adj.  ermanable. 

Stfterhood,  f.  ermandád. 

To  Jit,  v.  a.  fentár. 

To  fit  on  the  Ground,  arellanár,  lentar 
•n  el  íuélo. 

To  fit  on  one's  Hams,  fentárfe  en  clu- 
chillas. 

A  Sitting,  f.  fentamiento. 

Sitten  on  the  Ground,  p.  p.  arrellanado, 
fentádo  en  el  fuélo. 

To  fituate,  fituar. 

Situation,  f.  filio,  fituación. 

Situated,  p.  p.  fituádo. 

Situate,  idem. 

A  Sickle,  f.  hoz,  guadaña. 

Six,  feiz. 

The  fixth,  adj.  fexto. 

Sixteen,  diezyfeis. 

Sixty,  feflenta. 

Size,  {.  tamaño. 
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A  Skaffold,  or  Scaffold,  f.  andamio,  ca- 
dahalfo,  tablado. 

A  Skain  of  Thread,  f.  madexa. 

A  little  Skain,  madexita. 

A  Skallion ,  f.  efcalona. 

To  flare,  or  fiare  a-way,  amedrentar, 
atemorizar,  efpantár. 

Sharing,  or  Scaring,  f.  efpantajo,  e- 
Ipanto,  temor. 

A  Skatch,  or  Crutch,  f.  muleta. 

A  Skate  Fifh,  f.  liza. 

Skeleton,  f.  efqueleto. 

Skellet,  or  Skillet,  f.  cajolilla,  ca90, 
caldereta. 

Skellum,  f.  or  Rogue,  un  picaro. 

A  Sketch,  f.  dibuxo,  borron,  bofquejo. 
S kettles,  to  play,  bolos,  birlos. 

Skew,  adj.  tuerto,  vifco. 

A  Skiff,  or  fmall  Boat,  f.  bagel,  bajel, 
vajel,  efquife. 

Skilful,  adj.  dieítro,  experimentado, 
abil,  entendido. 

Skilfully,  adv.  dieñraménte,  abilménte. 
Skill,  f.  arte,  maña,  deilreza,  fciencia, 
experiencia. 

To  be  Jkilful,  fer  dieftro. 

A  Skillet,  vide  Skellet. 

To  Jkim,  v.  efpumár. 

Skimmed,  p.  p.  efpumádo. 

A  Skimmer,  f.  efpumadéra. 

Skimming ,  f.  la  acción  de  efpumár. 

Skin,  f.  piel,  cuero,  pellejo. 

A  Man  or  Woman's  Skin,  la  piel  de  un 
hombre  ó  muger. 

To  fttin,  or  flay,  defpellejár,  defiollár.  1 


To  Jkin  over  the  Scull,  panículo. 

A  Place  where  Skins  áre  fold,  pelle¬ 
jería. 

Hard  Skin,  callo. 

To  do  over  with  Skin,  empellejar. 

The  Skin,  or  Pill  of  a  thing,  hollejo. 
Skink,  f.  a  four-footed  Serpent,  una  fer- 
piente  quadrupeda,  elpecie  de  cocodrilo 
ter  re  It  re. 

To  Jkink,  v.  or  fill  Drink,  efcanciár. 

A  Skinker,  f.  escanciador. 

Skinking,  f.  efcancia. 

Skinned,  p.p.  defpellejádo. 

Skinner,  f.  pellejero,  pellizero. 
Hard-Jkinned,  callólo. 

A  Skip,  f.  falto,  brinco. 

To  Jkip,  or  leap  for  Joy,  faltar  de  ale¬ 
gría. 

To  flip,  brincar,  faltar. 

To  flip  over,  omitir,  ó  faltar  de  la  otra 
parte. 

A  Skipper,  f.  faltadór,  brincador. 

A  Skipper,  or  Mafter  of  a  Dutch  Ship, 
arraez. 

A  Skipper,  or  common  Seaman,  un  ma¬ 
rinero. 

Skipping,  f.  la  acción  de  faltar. 

A  Skip-jack,  f.  un  valdio. 

A  Skip  kennel,  f.  or  Footman,  un  la¬ 
cayo. 

A  Skirmijh,  f.  efcaramuja,  refriega. 

To  JkirmiJh,  efcaramujar. 

Skirmifher,  f.  el  que  efcaramu^a. 
Skirmijhing ,  ger.  efcaramujando. 
Skirret  Roots,  f.  chirivias. 

The  Skirts  of  a  Coat,  f.  faldamentas, 
haldas,  faldas. 

The  Skirt  of  a  Gown,  las  faldas  de  una 
ropa. 

The  Skirit  of  a  Forreft,  los  diremos  de 
una  florelta. 

The  Skirts  of  a  Country,  los  confines  de 
un  pais. 

To  draw  the  Skirts  of  the  Cloaths  after 
him,  haldeár,  arraltrár  la  ropa. 

Skit  tiff?,  adj.  coxquillófo. 

To  be  JkittiJh ,  as  Beafts  are,  fer  cox¬ 
quillófo. 

To  Jkreak,  gritar,  vozear. 

To  Jkreen,  í.  biombo. 

Skue,  adv.  detraves. 

A  Skrew,  f.  tornillo. 

A  Skrew,  or  Vice,  f.  clevtlla. 

A  Skritch-owl,  f.  buho,  lechuza. 

A  Skull,  f.  calavera. 

Skum,  f.  efpuma. 

Skupper-holes  in  a  Ship,  embornales. 

The  Sky,  f.  el  firmaménte,  el  cielo. 

Sky  Colour,  adj.  azul,  celelte,  cerúleo. 
The  vaulted  Sky,  la  bóveda  del  cielo. 

A  cloudy  Sky,  cielo  anublado. 

Sky-light,  clara  boya. 
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Slabber,  f.  bava,  vaba. 

To  fiabber,  babear. 

Slabbered,  p.  p.  babeado. 

A  Slabberer,  f.  babeadór. 

A  Slabbering,  f.  babeadura. 

Slabbery,  adj.  babófo. 

Slabby,  adj.  húmedo,  fucio,  lodófo. 
Slabbinefs  of  a  Way,  after  a  Froft  is 
thaw'd,  bavaza,  humedad. 

To  fiack,  or  loojen ,  v.  a.  afloxár. 

Slack,  adj.  floxo. 

Slacked,  p.  p.  afloxádo. 

Slacking,  f.  la  acción  de  afloxár. 
Slacking,  ger.  afloxando. 

Slacknefi,  f.  afloxadiira,  floxura. 

One  that  Jlackens,  afloxadór. 

Slackly,  adv.  floxaménte. 

To  fiack,  or  quench ,  apagar. 

A  Slander,  1.  calumnia. 

To  f lander ,  v.  a.  calumniar. 

Slandered,  p.  p.  calumniado. 

Slanting,  avieflb,  que  no  va  en  dere¬ 
chura. 

To  flap,  dar  golpes  con  la  manes  abierta. 


To  flajh,  acuchillar. 

A  Slate,  1.  bizarra. 

A  Slater ,  f.  tejadór,  techador. 

A  Slattern,  f.  muger  defaífeada. 

To  flaver,  vide  Slabber. 

A  Slave,  f.  efclavo. 

Slavery,  f.  efclavitud,  fervidumbre. 
Slavijhly,  adv.  como  elclavo,  ferv  lí¬ 
mente. 

A  Slaughter,  f.  matanza,  eltrago. 

A  Slaughter-boufe,  matadero. 

Slaunder,  f.  calumnia. 

Tó  Jlaunder,  v.  calumniar. 

S laundered,  p.  p.  calumniado. 

A  Slaunderer,  f.  calumniador. 
Slatinderoufiy,  adv.  calumnioiamente, 
Slaunderous,  adj.  calumniólo 
S leafy,  len  ;  as, 

Sleajy  Holland,  liento  len. 

To  flay,  v.  a.  matar. 

A  Smith's  Sledge,  macho  de  herrero. 
Sleep,  f.  fueno. 

To  fieep,  v.  a.  dormir. 

A  Sleeper,  dormilón. 

Slept,  p.  p.  dormido. 

Sleepy,  adj.  lonolento. 

A  Sleeping-place,  f.  dormitorio. 

Sleeping,  f.  la  acción  de  dormir. 
Sleeping,  ger.  dormiendo. 

Sleet,  1.  llovifna  con  nieve. 

A  Sleeve,  f.  manga. 

Hanging  Sleeves,  mangas  perdidas. 
Sleeved,  con  mangas. 

Long-fleeved,  con  mangas  largas. 

To  grow  (lender,  adelgazar. 

To  make  ( lender  or  fmall,  adelgazar. 
v  Making  fender  or  fmall,  adelgazami¬ 
ento. 

Slender,  adj.  delgado,  fútil. 

Slendernefs,  f.  delgadez,  futileza. 
Slenderly,  adv.  delgadamente,  fútil¬ 
mente. 

V ery  Jlenderly,  muy  delgadamente. 

A  Slice,  f.  revanada. 

Sliced,  p.  p.  revanádo. 

A  Slicer,  f.  revanadór. 

Slick,  Ü90,  refvaladizo. 

To  ¡lide,  deflizar. 

Sliding,  f.  la  acción  de  deflizar. 

Sliding,  ger.  dellizando. 

A  Jlie  or  wily  Per/on,  {.  cautelófo. 

Sidy,  adv.  cautelofamente. 

Slight,  valadi. 

Slight  of  Hand,  juego  de  manos. 

To  flight,  menoípreciár. 

Slim,  adj.  delgado. 

Slime,  f.  cieno. 

Slimy,  adj.  cienagófo,  cienófo. 

To  fling,  or  cafi  out  of  a  Sling ,  tirar 
con  honda,  hondear. 

A  Sling ,  f.  honda. 

To  J link  away,  efcabullirfe. 

To  fip,  or  fiide,  resbalar,  refvalár. 

To  Jlip  away,  defcabullirfe,  efcabul¬ 
lirfe,  efeurrir  la  bola,  efeapárfe. 

To  draw  in  a  Slip,  atraillar. 

Drawn  in  a  Slip,  or  Leafh,  atrail¬ 
lado. 

Slipped,  or  Jlided,  p.  p.  refvalado,  de- 
flizádo. 

Slipped  away,  efcabullidura. 

A  Slip  for  a  Dog,  f.  traylla. 

A  Slip  on  the  Ground,  relvalon. 

A  Slip,  or  young  Branch,  tallo. 

A  Slipper,  f.  pantuflo,  chinela. 

A  Pair  of  Slippers,  un  par  de  pantuflos, 
ó  chinelas. 

That  wears  Slippers,  cacado  de  chine¬ 
las. 

To  make Jlippery,  hazer  lizo,  desbalozo. 

A  flipptry  Place,  f.  deflizadero,  resba¬ 
ladero. 

Slipperinefi,  (.  deflizadera. 

Slippery ,  adj.  lubrico,  resbalofo. 

To JJit,  or  cleave,  hender,  abrir. 

Slit,  hendido. 

A  Slit,  f.  hendidura,  rafgon. 

A  Slitter ,  f.  hendedor. 

A  Slop,  f.  brevage. 
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To  JIop,  chapucear. 

To Jlope ,  v.  anefgar,  cortar  al  través, 
fefgar. 

Sloped,  p.  p.  cortado,  al  través,  fafga- 
do. 

Sloth,  f.  pereza,  acidia,  haronía. 

To  be  Jlothful,  emperezar,  haronear, 
fer  perezofo. 

To  /hake  off  Sloth,  defemperezar. 

Shaking  off  Sloth,  defemperezamiénto. 
Slothful ,  adj.  perezofo,  floxo. 

Slothfully,  adv.  perezofaménte,  floxa- 
ménte. 

Slothfulnefs ,  f.  floxedad,  pereza. 

A  Slouch ,  f.  un  defmafalado. 

A  Sloven,  f.  un  fuzio,  un  defaliñado. 
Slovenly,  adv.  Cofa  fuzia,  ó  defaliña- 
da. 

A  Slough,  f.  un  pantano. 

SIovj,  adj.  lento,  lerdo,  efpaciofo. 

To  be  Jlovo,  fer  lerdo,  ó  efpaciofo. 
Slovmefs,  f.  lenteza,  lerdura,  efpa- 
cio. 

Slowly,  adv.  lentamente,  lerdamente, 
efpaciofaménte. 

To  fubbler,  enfuziar. 

A  Sluice  to  let  Water  in,  efclufa. 

A  Sluggard,  f.  dormilón,  perezofo. 
Sluggt/h,  adj.  adormido,  perezofo. 
Sluggi/hly,  adv.  perezofaménte. 
Sluggijbnefs,  f.  pereza. 

To f umber,  dormitar. 

Slumbering ,  f.  la  acción  de  dormi¬ 
tar. 

To  fur,  borrar,  enzuciar. 

To  be  futtijh,  fer  fuzia. 

Sluttifhly,  adv.  fuziamente. 

Sluttijhnefs,  f.  fuziedád,  defaliño,  por¬ 
quería. 

A  Slut,  f.  una  fuzia. 

Sly,  adj.  aftuto. 
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To  /mack,  refabiarfe. 

Small,  adj.  chico,  pequeño. 

To  make  /mail,  or  little,  adelgazar,  achi¬ 
car,  minorar. 

Made fmall,  achicado. 

Making  /mail,  achicadura. 

Small  Craft,  navichuelos. 

The  Jmall  Pox,  f.  viruelas. 

Smallage,  f.  apio. 

Smalt,  un  color  fino  azul. 

Smalnefs,  f.  pequenez. 

To  break  fmall,  defmenuzar. 

Small  Things,  menudezas. 

Smally,  adv.  menudamente. 

Smart,  or  Jharp,  adj.  agudo. 

To  /mart,  efcofer,  doler. 

Smarting,  f.  efcocimiénto. 

A  Smatterer,  f.  hombre  de  pocas  le¬ 
tras. 

To  fmear ,  untar,  embarrar. 

Smeared,  p.  p.  untado,  embarrado. 

A  Smearer,  f.  untador,  embarrador. 

To fmell,  oler. 

The  Senfe  of  Smelling,  olfato. 

Smelling,  oliendo. 

A  Smell,  f.  olor. 

Smelt,  p.  p.  olido. 

A  Smeller ,  f.  oledor. 

To  fmelt,  fundir  metales. 

A  Smelt-Fijh,  f.  efpininque. 

To  fmerk,  mirar  rifueño. 

To  fmicker,  mirar,  amorofo. 

To  fmile,  fonreir. 

A  Smile,  f.  lonrifo. 

Smiling,  f.  la  acción  de  fonreir. 

To  fmite,  vide  To  firike. 

A  Smith,  f.  herrero. 

Smiths  Work,  herrería. 

A  Gold-Smith,  joyero. 

A  Silver-Smith,  platero. 

A  Black  Smith,  herrero. 

A  Lock  Smith,  f.  cerrajero. 

A  Smith,  or  Farrier,  f.  herrador,  al: 
beytar. 

To fmoak,  ahumar,  humear. 


Smoak,  f.  humo,  humareda. 

Smoaked,  p.  p.  ahumado. 

Smoaker,  f.  uno  qu£  chupa . 

Smoakinefs,  f.  grande  humeada. 

Smoaking,  f.  la  acción  de  ahumar. 

Smoaky,  adj.  ahumado,  humofo. 

A  Funnel  for  Smoak,  humero. 

Smock,  f.  camifa  de  muger. 

Smooth,  adj.  lizo,  llano,  unido.  , 

A  fmooth  Way,  un  camino  llano,  ó 
ygual. 

Smooth,  or  courteous,  adj.  afable,  ci¬ 
vil. 

Smooth  Tongue,  una  lengua,  lifon- 
jera. 

To  fmooth,  unir,  ygualar,  acepillar,  ali¬ 
zar. 

To  fmooth,  or  coax  one  up,  acariciar  con 
lifonja. 

Smoothed,  p.  p.  unido  ygualado,  ace¬ 
pillado,  alizado. 

Smoothing,  f.  la  acción  de  unir  ygua¬ 
lar,  &c. 

Smoothly, adv.  Iizaménte,  llanamente. 

Smoothly,  adv.  dulcemente,  afable¬ 
mente. 

Smoothnefs,  f.  lizura,  llaneza. 

To  fmother,  v.  a.  ahogar,  fufocar. 

Smothered,  p.  p.  ahogado,  fufocado. 

S  motherer ,  f.  el  q  ue  ahoga  . 

Smothering,  f.  la  acción  de  ahogar,  ó 
fufocar,  ó  ahogamiento. 

To  fmother,  ahogar,  fufocar. 

Smoltry,  adj.  que  ahoga. 

Ex.  Smoltry  Heat,  un  calor  que  aho¬ 

ga- 

Smug,  adj.  fpruce,  pulido,  polido,  ga¬ 
lán  buen  vellido. 

To  f mug  one's  felf  up,  pararfe,  ó  vef- 
tirfe  con  buenos  y  galanes  vellidos. 

To  fmug,  pulir. 

Smugged  up,  p.  p.  parado,  ó  vellido 
con  buenos  y  galanes  vellidos. 

To  fmuggle  Goods,  hurtar  los  derechos. 

To  fmuggle  a  Woman,  befotear. 

Smuggler,  f.  contrabandiíla,  ó  el  que 
de  fraude  la  duana. 

SmugUng,  f.  la  acción  de  defraudarla 
duana. 

Smugnefs,  f.  gentilez,  acicaladura, 
pol  idura. 

Smut,  f.  Dirt,  fuziedád,  tizne. 

To  fmut,  tiznar,  enfuciar. 

Smutted,  p.  p.  tiznado,  enfuziádo. 

Smuttinef,  1.  fuziedád. 

Smutting,  la  acción  de  tiznar,  ó  en¬ 
fuciar. 

Smutty,  adj.  fuzio. 

Smutty,  or  obfcene,  impúdico,  deího- 
néllo. 

S  N 

A  Snack,  f.  or  Share,  parte. 

To  go  Snack  with  one,  partir  con  al¬ 
guno. 

To  put  in for  a  Snack,  pretender  una  par¬ 
te,  ó  porción. 

A  Snajfe,  f.  becado  de  freno. 

Snag,  f.  a  Knot,  or  Bunch,  ñudo,  ó 
corcoba. 

A  Snail,  f.  caracol. 

A  young  Snail,  f.  caracOlzillo. 

The  Shell  of  a  Snail,  f.  carcolejo. 

A  Snake,  f.  culebra. 

A  little  Snake,  f.  culebrilla. 

Snake-weed,  f.  culebrina  yerba. 

To  fnap  the  Fingers,  cartáñetear. 

Snappifh,  adj.  regañón,  atufadizo. 

A  Snapfack,  f.  mochila. 

To  take  in  a  Snare,  defenhetrár,  defen- 
lazar. 

A  Snare,  f.  arañuelo,  lazo. 

Snares  to  catch  Birds  in,  armadijos. 

Snared,  p.  p.  enlazado. 

Snaring,  enlazadura. 

To  Jnarle,  like  a  Dog,  gañir,  gruñir, 
rezonglar. 

Snarling,  ger.  gruñendo,  rezonglando. 


Tofnatch,  v.  a.  arrebatar. 

Snatched,  p.  p.  arrebatado. 

A  Snatcher,  f.  arrebatador. 

Snatching,  f.  arrebatadura. 

Snatchingly ,  adv.  arrebatadamente. 

To  fneak,  v.  a.  encogerle. 

Sneaking,  encogido. 

To  fneer,  reir  como  bovo. 

To jneeze,  efiornudar. 

Sneezed,  p.  p.  ellornudado. 

Sneezing,  f.  ellornudo. 

To fniffle,  olifear. 

To fnip,  cortar,  cercenar. 

Snivel,  moquitas. 

To fnivel,  moquear. 

A  Snivelling  Fellow,  un  mocofo. 

Snow,  f.  nieve. 

To  fnow,  nevar. 

A  Drift  of  Snow,  f.  nevada. 

Snowy,  adj.  nevado. 

The  Snowtof  a  Ship,  efpolon. 

A  Snowt,  f.  hocico. 

Snowted,  like  a  Hog,  adj.  hocicudo. 

To fnub,  reñir. 

Snuff,  f.  tabaco,  enpolvo. 

To  take  Snuff,  tomar  tabaco. 

Lo  take  Snuff',  or  take  Pet,  fubirfe  el  hu¬ 
mo  a  las  narizes. 

To  fnuff  a  Candle,  efpavillar,  defpavi- 
Iar. 

The  Snuff  of  a  Candle,  f.  pavilo. 

Snuffers  for  a  Candle,  f.  defpaviladeras, 
ó  tigeras  de  defpavilar. 

One  that  fnuffes  in  the  Nofe ,  gangofo. 

S  O 

So,  alii. 

So, Jo,  alii,  afli,  medianamente. 

So  be  it,  affi  fea,  amén. 

To  foak,  v.  a.  empapar. 

A  Soal  FiJh,  lenguado. 

Tofoar,  encumbrarfe,  alfar  el  buelo. 

To  fob,  follofar. 

A  Sob,  f.  follofo. 

Sobemefs,  f.  or  Sobriety,  modellia,  fo- 
briedad. 

Sober,  adj.  modello,  repofado,  fobrio. 
Soberly,  adv.  modeílaménte,  fobria- 
ménte. 

Sociable,  adj  converfable. 

Sociably,  adv.  amigablemente. 

Society,  or  Fellowfoip,  converfacion,  a- 
miílad,  compañía. 

A  Sock,  f.  efrarpin. 

A  Wollen-Sock,  peal. 

A  Socket  of  Candleftick,  f.  canon  de  can- 
delero. 

A  Sod  of  Earth,  terrón. 

Sodomy,  f.  fodomia. 

Sodden,  cozido. 

A  Sodality,  ermandad. 

A  Sodomite,  f.  fodomita. 

Soft,  adj.  blando. 

To  make  foft,  ablandar,  reblandecer. 
Softly,  or  gently,  adv.  blandamente. 
Softned,  ablandado. 

A  Softner,  f.  ablandador. 

Softnefs,  f.  blandura. 

To  foil,  or  defile,  enfuziar,  emporcar. 
Soiled,  p.  p.  enfuziádo,  emporcado. 

Soil,  or  Land,  tierra. 

To  fojurn,  refidir,  morar,  hazer  morada. 
Solace,  folaz,  holgura,  deleyte. 

To folace,  folazar,  holgar. 

Solar,  adj.  folar,  perteneciente  al  fol. 
Sold,  vide  Sell. 

To  folder,  loldar. 

Soldered,  foldado. 

A  Solderer,  f.  foldador. 

Soldering,  f.  foldadura. 

A  Soldier,  foldado. 

Soldiery,  f.  foldadefca. 

So  diers,  foldados 
An  Archer,  f.  archero,  flechero. 

A  Bombardier,  f.  bombardero. 

A  Brigadier ■  General,  brigadero. 

A  Captain-General,  f.  captan  geneal. 
A  Captain  of  Horfe,  f.  capitan  de  ca- 
vallos. 

i  ii  A 
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A  Captain  of  Foot,  capitán  de  infan- 
teria. 

A  Cornet  of  Horfe,  f.  corneta. 

A  Corporal ,  f.  cabo  de  efquadra. 

A  Crofs-bow-man,  f.  baile  Hero. 

A  Drummer,  f.  tambor,  ó  tambori¬ 
lero. 

An  Enfon,  f.  alférez. 

AFifer,  f.  pi  fa  no. 

A  Foot-Soldier ,  infante. 

A  Frejk -water -Sailor,  foldado  vifoño. 
A  Lieutenant  of  Horfe,  teniente  de 
cavalleria. 

A  Lieutenant  of  Foot,  teniente  de  in¬ 
fantería. 

A  Major,  fargento  mayor. 
si  Major-General,  f.  fargento  mayor 
de  batalla. 

A  Miner,  f.  minero. 

A  Mufqueteer,  f.  mofquetero. 

A  Pioneer,  f.  gaitador. 

A  Sentinel,  f.  centinela. 

A  Sentinel  Perdue,  centinela  perdida. 
A  Slinger,  f  hondero. 

Sole,  or  only,  sólo,  único. 

Solely,  adv.  folaménte. 

The  Sole  of  the  Foot ,  f.  planta  de  pie. 
Phe  Sole  of  a  Shoe,  fuela  de  japato. 

A  Soleciftn,  f.  folecifmo. 

Solemn,  adj.  folene. 

Solemnly,  adv.  foleneménte. 

Solemnity,  f.  celebridad,  folenidad. 

Po  folemnize,  celebrar,  folenizar. 
Solemnized,  p.  p.  folenizado. 

Po folicite,  loiicitar. 

Solicitation,  f.  folicitacion,  inllancia, 
perfuafion,  iniligacion. 

Solicited,  p.  p.  folicitado,  perfuadido, 
mitigado. 

Soliciting ,  f.  folicitacion»  iniligacion, 
perfuafion. 

Solicitor  of  Law-Matters,  f.  pleytiifa, 
procurador. 

Solicitous,  adj.  troubled,  inquieto,  fo- 
licito. 

Solid  ton jly,  adv.  folicitaménfe,  cuida¬ 
do  laménte . 

Solicitude,  f.  folicitud. 

Solid,  adj.  folido,  mazizo. 

Solidly,  adv.  foliden. 

A  Soliloquy,  f.  foliloquio. 

Solitarinefs ,  f.  foledad. 

Solitary,  adj.  folitario. 

Sólita: ily,  adv.  folitarimente. 

ASollar,  or  upper  Loft,  entrefuelo. 

Phe  Salt  ice,  f.  foliticio. 

Soljiitial,  adj.  lo  perteneciente  al  fol- 
llicio. 

Solvable,  adj.  that  may  be  refolved, 
fácil  a  refolver. 

Solvable,  adj.  able  to  pay,  que  puede 
pagar. 

Soluble,  adj.  libre. 

Po five,  v.  a.  refolver,  decidir,  deter¬ 
minar. 

Solved,  p.  p.  refuelto,  decidido,  deter¬ 
minado. 

Solvent,  adj.  que  puede  pagar. 

Solutro,  folucion. 

Soly,  adv.  from  Sole,  únicamente,  fo- 
lomente. 

Some,  adj.  alguno,  alguna,  algún. 

In  (orne  Place,  or  other,  en  alguna  par¬ 
te. 

Some,  or  little,  un  poco. 

Give  me  fame  Bread,  de  me  un  poco  de 
pan. 

He  has  fame  Wit,  tiene  algún  entendi¬ 
miento. 

Somebody,  alguno,  alguien. 

Somebody  elfe,  algún  otro. 

Something,  alguna  cofa. 

Some  Pitne,  alguna  vez. 

Some-what,  alguna  cofa. 

Some-vjhetber,  en  alguna  parte,  en  al¬ 
gún  cabo. 

Sommer,  or  Somner,  a  Beam  Jo  called  by 
the  Carpenters,  can  fobre  que  cargan  vi¬ 
ga*- 


SOR 


A  Son,  1.  hijo. 

He  is  my  Son,  es  mi  hijo. 

A  Son  in- Lavo,  f.  andado,  antenado. 
A  Son  in  Law,  or  Daughter' s  Husband, 
yerno. 

A  Grand-Son,  f.  nieto. 

A  God-Son,  f.  ahijado. 

A  Song,  f.  canto. 

A  Pafioral  Song,  villancico. 

A  Lo-ve-Song,  i.  canto  amorofo. 

A  Lewd- Song,  f.  canto  delhonello. 

Po  give  a  Phing  for  a  Song,  or  a  Prifle, 
dar  una  cofa  por  hágateles,  ó  por  nada. 
Songfer,  f.  un  cantor. 

Sonnet,  f.  foneto. 

Sonorous,  adj.  fonoro. 

Son-Jhip,  f.  libación,  calidad  de  hijo. 
Soon,  adv.  preíto. 

Poo foon,  demaciado,  preífo. 

Soon  after,  poco  deípues. 

As  foon  as  may  be,  quanto  antes  lue¬ 
go- 

Sooner,  mas  preíio. 

Soonejl,  adj.  fup.  quanto  antes. 

Soop,  f.  fopa. 

Soot,  f.  hollin. 

Po  befmnt  with  Soot,  hollinar,  tizar, 
tiznar. 

Po  footh,  or  fatter,  lifongear. 

Soothed,  p.  p.  lifongeado. 

Soother,  f.  lifongero. 

Soothing,  f.  lifonja. 

Po footh-fay,  adivinar. 

A  Sooth-Sayer,  f.  adevino. 

Sooth-faying,  f.  adevinanea. 

Sooty,  adj.  hollinimiémo,  tiznado,  lle¬ 
no  de  hollin. 

Po fop,  v.  fopar. 

A  Sop,  f.  gafpacho  fopa. 

Sops  made  of  Honey,  Bread,  and  Water, 
migas. 

Sope,  f.  xabon. 

Sweet  Sope,  or  Soap,  xabon  olorofo. 

Po  fope,  or  foap,  enxabonar. 

Soped,  p.  p.  xabonado. 

A  Sope-maker,  f.  xabonero. 

Sope-wort,  yerba  xabonera. 

A  Sophifter,  f.  fofiila. 

Po  fophificate,  fofillicar. 

Sophificated,  p.  p.  fofiilicado. 

Soph iftry,  f.  folilleria. 

Soporiferous,  adj.  foporifero. 

A  Sorb ,  f.  forba. 

Sorcery,  f.  hechizeria,  encantamiento, 
bruxeria. 

A  Sorcerer,  f.  hechizero,  encantador, 
bruxo. 

A  Sorcerefs,  f.  encantadora,  hechizera, 
bruxa. 

Sordid,  adj.  fuzio  vil,  miferable. 
Sordidly,  adv.  fuziaménte,  vilmente, 
miferablemente. 

Sordidnefi,  í.  fuziedád,  vileza,  mife- 
ria. 

Sore,  dolorofo,  dolorido. 

A  Sore,  f.  llaga. 

Sore,  or  cruel,  adj.  cruel. 

Sorrow,  f.  angultia,  pefar,  pefadum 
bre,  congoxa,  dolor,  duelo,  entriilecimi- 
énto,  trilteza. 

Po  be  Jorry,  or  forrowful,  ellar  trille, 
eftar  pefarofo. 

Sorrowful,  adj.  apefarado,  angudiado, 
trille  afligido. 

Po  make  forrowful,  apefarar,  angulliar, 
afligir. 

Sorrowfully,  adv.  dolorofaménte,  pefa- 
rofaméntc. 

A  Sorrowing,  f,  entriilecimiento. 

Made  forrowful,  anguitiado,  entalleci¬ 
do,  apafarado. 

Sorrel ,  f.  an  Herb  fo  called,  agrelles, 
azedera,  romaza,  acucia. 

A  Sorrel  Horfe,  f.  ca vallo  alazan. 

In  fuch  Sort,  de  tal  manera. 

A  Sort,  or  Kind,  fuerte  genero. 

Po  fort,  v.  a.  apartar,  clcoger. 

Sorted,  p.  p.  elcogido,  apartado, 
Seut/sern  wood,  f.  lombriguera. 


A  Sot,  f.  albardon,  tonto,  borracho. 
Sottijhly,  adv.  tontamente,  borracha¬ 
mente. 

Sottijhnef ,  f.  tontería,  borrachería. 
Souce,  efcaveche. 

A  Souce,  f.  un  golpe,  un  porrajo. 

Po  louce,  efcavecnar. 

Souced,  p.  p.  efcavechado. 

Sovereignty,  i.  foberania. 

Sovereignly,  adv.  loberanaménte. 
Sovereign,  foberano. 

Sought,  vide  Po  feek. 

Phe  Soul,  f.  alma,  anima. 

Phe  Souls  of  the  Dead,  las  animas  de  los 
difuntos. 

Po  found  on  any  Infrument,  tañer  qoal- 
quier  ínliruinento,  ó  tocar. 

lo  found  a  Prumpet,  tocar  trompeta. 

Pu  make  a  Sound,  tonar. 

Po  Jound,  as  Bells,  repicar. 

Po  found  at  Sea,  londar. 

A  Sound,  or  naife,  fon,  i'onido,  ruydo. 

A  Sounding  Plummet,  1.  iondaltia,  fon¬ 
da. 

Sounding,  hollow,  fonoro. 

Po  make  found  and  whole,  la  nar,  curar. 
Scundnefs,  f.  entereza, 

Sound,  entero,  macijo,  fano. 

Made  found  and  whole,  lanado. 

Soundly ,  adv.  fanaménte. 

Soup,  f.  fopa,  caldo. 

Sour,  adj.  azedo,  agrio. 

Po  be  four,  eltar  agrio,  ó  azed. 
Somewhat  four,  agrillo. 

Po  make  four,  agriar,  hazer  agrio, 

Po  grow  Jour,  azed..rfe. 

Soumcfs,  f.  agrura,  hazedia. 

Sourly,  adv.  agriamente. 

A  Source,  f.  fuente,  origen. 

Phe  South,  f.  medio  dia,  cur. 

Phe  South-Wind,  viento  áur. 

Phe  South-Wefl-Wind,  Vendabal,  Sndu- 
elle. 

South-Soutb-Eaf,  Sududeflo. 
South-Eaf.  Sudeite. 

South-South- Wef,  Sufuduefte. 
South-Wejt,  and  by  Wef,  Suduelle,  qoar- 
ta  de  Suelte. 

South-Eaf,  and  by  Eaf,  Sudelte,  quar- 
ta  de  Elle. 

South  Wef ,  ctnd  by  South,  Suduelle, 
quarta  de  Sur. 

Siuth-Eafi,  and  by  South,  Suduelle  quar- 
ta  de  Elle. 

Southern,  Meridional. 

A  Sow,  f.  puerca. 

A  Sow  great  with  Pig,  f.  puerca  pre¬ 
ñada. 

A  Sovj-Pig,  f.  cochina. 

A  Sow  going  to  Boar,  berriondez. 

Jo  fow  Seeds,  fembrar,  fementar. 
Sowed,  p.  p,  fembrado,  fementado. 

A  Sower,  f.  fembrador. 

Sowing  Seajim,  f.  lementera. 

Sowing,  f.  lembradura. 

Sown,  fembrado. 

A  Sowfer,  f.  o,-  Cobler,  remendón. 

A  Sow-Phijlle,  f.  aljonjera. 

Sqyl,  f.  tierra,  tierra  grafía,  eíliercol, 
fuciedad. 

S  P 

A  Space,  f.  erpacio,  rato,  trecho. 
Spacious,  adj.  efpaciofo,  dilatado. 

A  Spade,  cr  Shovel,  1.  ajada,  ajad  on. 
Phe  Haft,  or  Handle  of  a  Spade ,  altil. 

A  little  Spade,  f.  ajadoncillo. 

He  that  labours  with  a  Spade,  ajadone- 
ro. 

Po fpaie,  capar. 

A  Span,  f.  palmo. 

A  Water  Spaniel,  f.  perro  de  agua. 

A  Land  Spaniel,  porüiguero,  perro  de 
volatería. 

A  Spangle,  f.  pinjante,  lantejuela  de 
oro,  ó  de  plata. 

A  Spaniard,  í.  Efpañol. 

Made  Spaníjh,  eípañolado. 


Spanijb. 


S  PE 
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Spanifh  Leather ,  cordovan. 

Spanijb ,  f.  Romance,  E (panol. 

A  Spar,  or  Bar  of  Woo  d,  f.  palo,  leño, 
atrevaftaño,  tranfa. 

Sparables,  f.  claveta  para,  japatos  de 
patanes. 

A  Spare  Thing,  cofa  de  refnardo. 

Spare  of  Flejh,  adj.  ñaco,  macilento, 
delgado. 

Spare  Time,  defocupado. 

Spared,  ahorrado  tiempo. 

To  fpare,  or  fave,  as  in  Expences,  ahor¬ 
rar. 

Sparing,  f.  ahorro. 

Very  Sparing,  efcaffo.  • 

Sparingly,  elcafiamente. 

A  Spark  of  Fire,  f.  centella. 

A  Spark,  or  Bean,  un  galan. 

Sparkijh,  adj.  galan. 

To  fparkle,  centellear. 

The  Sparkling  of  the  Eyes,  la  lumbre  de 
los  ojos,  el  centellear  de  los  ojos. 

A  Sparrtnv,  f.  gorrión,  pardal. 

A  young  Sparrow,  gorrioncillo,  gorrión 
nuevo. 

To  f pat  ter,  fal  picar. 

Spatter  dafnes,  f.  polaynas. 

A  Spatula,  or  Injlrument,  that  Surgeons 
ufe  in  fpr coding  their  Salves,  paletilla  de 
boticario  efpatula. 

To  fpawl,  efcapichear. 

To  fpavun,  as  Fifties,  defovar. 

The  Spawn  of  a  Fifth,  huevos  de  pefea- 
do,  overa  de  pefeado. 

To  fpay,  caftrar  hembras. 

To ftpeak ,  dezir,  hablar. 

To  ftpeak  well,  hablar  bien. 

To  ftpeak  myfieally,  hablar  porcifras,  ó 
por  metáforas. 

To  Jpeak  ill,  or  to  ftander,  murmurar, 
hablar  mal. 

To  [peak  plain  and  intelligibly,  hablar  cla¬ 
ro,  ó  diftmto. 

A  Speaker,  f.  hablador. 

Speaking  by  Contraries,  hablar  una  cofa, 
por  otra,  ironía. 

Speaking,  ger.  hablando. 

Speech,  f.  habla. 

A  Speech,  f.  oración,  platica. 

A  Spear,  f.  Ian9a. 

Special,  or  particular,  efpecial,  parti¬ 
cular,  peculiar. 

Specially,  adv.  particularmente. 

Species,  f.  efpecie. 

To  Jpecify ,  v.  a.  efpecificár. 

Specify' d,  p.  p.  efpecificádo. 

A  Specimen,  f.  mueftra. 

Specious,  adj.  viltóso,  fa. 

Specioufty,  adv.  villofaménte. 

Speck,  or  Pimple,  f.  lunar,  grano. 

A  Speck  of  Dirt,  f.  manchilla. 

A  SpeBacle  f.  efpetaculo. 

A  Pair  of  S pe  Backs,  antojos,  efpe- 
juelos. 

A  SpeBre,  f.  fantafma. 

Speculation,  f.  efpeculación. 

Speculative,  adj.  eípeculativo. 
Speculatively,  adv.  efpeculativamente. 
Speculative  Kneowledge,  teórica. 

To  make  fpeed,  acelerar,  aquexár,  dar 
priefiá. 

God  ftpeed  you,  Dios  fea  con  vos. 

Speed,  f.  aquexamiénto,  priefta. 

A  making  Speed,  f.  aceleración. 

Speedy,  adj.  aprefurádo,  prefurófo. 
Speedily ,  adv.  aquexadaménte,  apref- 
furadaménte. 

To  fpcll,  v.  a.  deletrear. 

Spelt,  p.  p.  deletreado. 

A  Spell,  f.  or  Charm,  encanto. 

Spelt,  f.  a  Sort  of  Grain,  efpelta. 

A  Spence,  f.  difpenfa. 

To  Jpend,  delpender,  efpender,  gaftar. 
To  fpend  untbriftily,  defperdiciado.  e- 
fpendido. 

A  Spender,  f.  defpendedór,  gañadór. 
Spending,  ger.  gallando. 

Spent,  gañido,  defpendido. 

Sperm ,  f.  efperma,  lamiente. 


Sperage,  f.  an  Herb,  efparrago. 

To  ftpew,  or  vomit ,  revefiar,  vomitar. 
Spewed,  p.  p.  reveñádo,  vomitado. 
Spew,  f.  vomito. 

A  Spewer,  f.  vomitados 
A  Sphere,  f.  esfera. 

Spherical,  adj.  esférico. 

A  Sphinx,  f.  Esfinge. 

Spice,  f.  elpecias. 

Spicery,  £  efpeceria. 

Spiced,  aderezado  con  efpecia. 

A  Spicer,  f.  efpeciero. 

A  Spider,  f.  araña. 

An  Houfe  full  of  Spiders,  cafa  arañen ta . 
A  little  Spider,  1.  arañeta. 

Spight,  f.  malicia. 

A  Spigot,  f.  tornillo,  macho. 

A  Spike,  f.  hierro  puntiagudo. 

Spiked,  puntiagudo. 

Spikenard,  f.  alucema. 

To  fpill,  as  any  liquid  Thing,  verter, 
derramar. 

Spilt,  or  fthed,  derramado,  vertido. 
Spinage,  f.  efpinaca. 

A  Spindle,  f.  hufo. 

To  ftpin,  hilar. 

A  Spinet,  f.  clavicordio, 

A  Spinner,  f.  hiladera,  hilandera. 
Spinning,  ger.  hilando. 

A  Spire,  or  Steeple,  f.  chapitel,  torre 
que  acaba  en  punta. 

A  Spirit,  f.  efpiritu. 

The  Spirit  of  a  Man,  anima,  efpiritu, 
alma. 

An  evil  Spirit,  Demonio,  Diablo. 
Spiritual,  Spiritual. 

Spiritually,  efpiritualménte. 

Spite,  or  Ill-will,  odio,  malquerencia, 
malevolencia. 

In  Jpitc  of,  a  pefar  de. 

Spiteful,  adj.  odiófo,  malévolo. 
Spitefully,  adv.  con  odio,  con  malevo 
lencia. 

A  Spit,  or  a  Broach,  f.  afador,  afa- 
dero. 

To  ftpit  Meat,  efpetar. 

To  fpit,  elcupir. 

Spittle,  or  Slaver,  f.  bava,  bavaza,  e- 
fcopetina,  faliva,  efeupinajo. 

A  Spittle,  or  Sick-houfe,  enfermería, 
hofpital. 

A  Spitting,  f.  efeupiditra. 

A  Spitter,  f.  efcupidor. 

Splay  footed,  adj.  patituerto,  eflevádo. 

A  Spleen,  or  Mjlt,  bajo,  bazo. 
Splenatick,  adj.  hipocondriaco. 
Splenatickly,  adv.  hipocondriacamente. 
Splendid,  adj.  efplendido. 

Splendor,  f.  efplendor. 

To  ftplice  a  Rope,  encerar,  y  ajuftas 
A  Splint  in  a  Hor/e' s  Leg,  f.  efpinilla. 

A  Splinter,  f.  aitilla. 

To  fplit,  hender. 

Split,  hendido. 

A  Splitter,  f.  hendedór. 

To fpoil,  wajle,  or  defray,  gaftar,  eflra- 
gar,  echar  a  perder. 

Spoiled,  p.  p.  gallado,  eftragádo. 

A  Spoiler,  f.  eftragador. 

A  Spoke  of  a  Wheel,  f.  rayo  de  rueda. 
Spoke,  or  fpoken,  dicho. 

A  Spoon,  f.  cuchara . 

To  fpoon,  a  Sea  Term,  feguir. 

A  Spoonful,  f.  cucharada. 

To  fport,  holgar,  regozijár. 

Sport,  holgan£a  folaz  palfa  tiempo. 
Sporting,  ger.  holgando. 

To  fpot,  macular,  manchar,  mancillar, 
manziílár. 

A  little  Spot,  f.  manchita. 

Spotted,  p.  p.  maculado,  manchado. 
Full  of  Spots,  manzilládo,  pecófo. 
Spotting,  ger.  manchando. 

To  fpoufe,  or  husband,  efpófo,  velado. 

A  Spoufe,  or  Wife,  f.  efpofa. 

A  Spout,  f.  aguatocho,  firinga,  xe- 
ringa,  caño. 

To  fpout,  arrojar  agua. 

To  fprain  a  ’Joint ,  torcer. 


A  Fifth  called  a  Sprat,  la ruina  arenque. 
To  Jprawl,  aralbárfe,  galeas 
To  fpread,  efparzir. 

Spread,  p.  p.  efpirzido. 

Spreading,  ger.  efparciendo. 

A  Sprig,  f.  ram  i. 

A  Spn  ht,  f.  fantafma. 

Sprightly,  adj.  vivo. 

To  fpnng,  or  fpout,  nacer,  r.afcer,  bro¬ 
tar,  ecnár  ramas. 

A  Spring,  f.  fuente,  manancial. 

A  little  Spring,  f.  fuentezica,  fuente- 
zilla. 

A  Place  full  of  Springs,  fontanal. 

The  Spring  tide,  aguas  vivas. 

The  Spring  of  the  Day,  alva,  alba. 

To  fprinkle,  rociar. 

A  Sprinkler,  f.  or  Inftrument  to  fprinkle 
withal,  rociadero,  hifopo. 

Sprinkled,  rociado. 

The  Sprit-fail  of  a  Ship,  vela  cevadera. 
The  Sprit-fail-Top-jail,  fobrcce vadera. 

To  fprout,  brotar. 

The  Sprout  of  a  Tree,  f.  renuevo. 
Sprouts,  f.  brotones. 

Spruce,  adj.  gentil. 

Sprucely,  adv.  gentilmente. 

Sprucenef,  f.  gentileza. 

To  ftpue,  vide  Spew. 

Spun,  hilado. 

To  [punge,  efponjár. 

A  Spunge,  f.  efponja. 

The  Spunge  for  a  Gun,  lanada. 

Spunged,  efponjádo. 

Spungy,  or  full  of  Hiles,  efponjófo,  fofo. 
Spunk,  f.  yefca  de  arboles. 

To  fpurn,  acocear,  apuntillar,  tirar  coces 
dar  punta  pies  dar  el  pie. 

Spurned,  p.  p.  acoceado. 

A  Spurr.er,  f.  acoceador,  coceador, 
apuntillados 

Spuming,  f.  acoceamiento,  puntapié, 
puntillazo. 

To  fpuron,  inflimulár,  incitar.' 

To  ftpur,  *efpoleár. 

Spurred,  p.  p.  efpoleádo. 

A  Spur,  f.  efpuela. 

ASpurgul,  or  S trike  with  a  Spur,  golpe 
de  efpuela,  efpolada. 

Spurring,  ger.  efpoleanda. 

A  Spurrer,  f.  efpoleadór. 

Spurred  on,  p.  p.  incitado,  inftimulá- 
do- 

A  Cocks  Spur,  efpolon. 

A  Spurrier,  el  que  haze  efpelas,  efpe» 
loro. 

Spurious,  adj.  efpurio. 

To  Jpurt  out,  efeupir. 

To  fpy,  efpiár,  acechar,  defeubrií. 

A  Spy,  f.  efpia. 

S  O. 

A  Squal,  f.  colchoncillo,  ó  hombre 
corte,  y  regordete. 

A  Squabble,  pendencia. 

A  Squadron,  f.  efquadron. 

To  fquale  out,  dar  voces. 

A  Squall  of  Wind,  f.  golpe  repentino 
de  ayre. 

To  fquander,  derramar,  malbaratar. 
Squandered,  p  p.  derramado,  malba¬ 
ratado. 

Squanderer,  f.  derramador,  malbarata¬ 
dor. 

Square,  qu'  d'ado. 

To  fquare,  dolar. 

Squared  out,  dolado. 

A  Squarer  cut,  f.  dolidos 
To  make  Jquare,  quadras 
To  fquare  or  plain  Stones,  etcodár. 

A  Tool  to  fquare  Stones  with,  f.  efcoda  . 
A  Carpente  Square,  efquadra. 
Squared,  quadrado. 

A  fquare  Court,  patio. 

To  fquat  againft  the  Ground,  tirar  algo 
al  fuelo,  pachucár. 

To  fquat,  as  a  Hare,  agachar,  agaja- 
par. 

Squatteft, 
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Squatted ,  p.  p.  agachado,  agazapado. 

A  Squeak,  l.  grito,  chillido. 

To  be  fqueami/k,  efquivár. 

Squeami/b,  adj.  efquivo. 

Squeamijhly,  adv.  elquivaménte. 

Squeamijhnefs,  f.  elquivez. 

Io  fqueeze,  eftruxar. 

A  Squeeze,  f.  ellrujon. 

Squeezed,  p.  p.  eítrujádo. 

Squibs,  f.  coetes,  cohetes. 

A  Squill,  f.  alcaloña. 

The  Squincy,  or  Squinancy,  elquinancia, 
efquilencia  adivas. 

He  that  looks  a-fquint ,  bilco,  vifco, 
turno. 

A  Squire,  vide  Efquire. 

An  Apple  Squire,  f.  mandil. 

A  Squirrel,  l.  harda,  hardilla. 

The  Squirt,  Flux  and  Lafk,  camaras. 

A  Squirt,  f.  xeringa. 

To  /quirt,  xeringueár. 

To  /quitter,  hazer  camara. 

S  T 

A  Stab,  f.  puñalada. 

To  flab,  dar  puñaladas. 

Stabb'd,  p.  p.  herido  de  puñalada. 

A  Stable,  f.  eftablo,  cavallerija. 

Stable,  or  fledfafl,  adj.  firme,  eilable. 

S'tablely,ZL&v.  firmemente,  eílableménte. 

Stability,  f.  firmeza,  eílabilidád. 

A  Stack  of  Hay,  f.  monton  de  heno. 

A  Stack  of  Wood,  hacina  de  leña. 

A  Staff,  {.  báculo,  bordon,  baculillo, 
bailoncillo. 

A  leading  Staff  for  a  Captain,  gineta. 

A  great  leading  Staff ,  f.  gineton. 

A  walking  Staff,  bordon,  báculo. 

A  Pike-flaff,  f.  chujo. 

A  Stag.  f.  ciervo. 

A  Stage,  f.  tablado,  teatro. 

To  flagger,  bacilar,  bambaleár,  dar 
irafpies,  titubear. 

To  flagger,  v.  n.  ( or  be  in  doubt )  du¬ 
dar,  vacilar. 

To  flagger,  v.  a.  ( to  move )  mover. 

Staggerer,  fi  el  que  bambolea,  datraf- 
pies,  vacila,  ó  mueve. 

Staggering,  f.  la  acción  de  bambolear, 
&c. 

Stagnancy,  I.  ( the  being  flagnant )  de- 
xár  de  manar,  ó  quedarle  en  un  lugar 
fin  manar,  mucho  tiempo. 

Stagnant,  adj.  ( flill,  /landing)  lo  que 
no  fe  mueve,  ni  mana  hablando  del  agua 
ó  fangre. 

To  flagnate,  v.  n.  ( to  lie  flill )  ellar 
fin  movimiento,  ó  eílar  fin  manar. 

Stain,  f.  mancha. 

To  flain,  v.  a.  manchar,  tanto  en  los 
vellidos,  como  en  la  honra. 

Stained,  p.  p.  manchado,  da. 

Stainer,  f.  el  que  mancha,  ó  mancha- 
dór. 

Staining,  f.  la  acción  de  manchar. 

A  Stair,  or  Step,  f.  efcalón. 

Stairs,  or  Stair-Cafe,  efcaléra. 

A  Pair  of  winding  Stairs,  caracol,  el- 
calera  hecha  en  forma  de  caracol. 

Stake,  f.  or  Wager,  apuélla. 

A  Stake,  hinqpn,  palo,  eltáca. 

A  Stake  to  /hoot  at,  pofte . 

To  grmv  flale,  v.  r.  envejecerle,  ha- 
zerfe  rancio. 

Stale,  or  old,  adj .  añejo,  rancio. 

A  fl  a  Iking  Horje,  f.  boezuélo. 

A  Stalk  of  arty  thing ,  tallo,  baliágo, 
fuñe,  palo. 

To  flalk  along,  v.  n.  pernear,  echar 
piernas. 

Stalked  along  p.  p.  perneado,  da,  echa¬ 
do  piernas. 

A  Stall,  f.  eílablo. 

An  Ox-ftall,  diablo  de  bueyes. 

A  Trade/man'  s  Stall,  tablero,  de  tien¬ 
da,  tendilla,  ó  tiendilla,  cobachuéla. 

The  Head  flail  of  a  Bridle,  cabéflro, 
xacima. 


A  Stallion ,  f.  cavállo  garañón. 

To  flammer,  or  flutter,  v.  á.  tarta¬ 
mudear,  tartajear,  tartamudár. 

A  Stammerer,  f.  tartamudo,  tartajofo. 

Stammering,  f.  la  acción  de  tartamu¬ 
dear.  üo. 

Stammeringly,  adv.  como  tartamucna- 

To  /lamp,  or  beat  /mall,  v.  a.  ma 
car,  defmenuzar. 

To  flamp,  with  a  Peflle,  majar. 

To  /lamp,  or  print,  eilampar. 

To  flamp,  or  coin,  acuñár  la  moneda. 

To  flamp  with  the  Feet,  patear. 

A  Stampt,  or  Print,  f.  cilampa. 

Stamped,  p.  p.  eltampado,  machacado, 
defmenuzádo,  majado,  acuñado,  patea¬ 
do,  da. 

A  Stamper,  or  Printer,  f.  impreflor. 

A  Stamper  in  a  Mortar,  machacador, 
moledor. 

Stamping,  f.  majadura,  machacadera. 

Stanch,  adj.  foil  Jo,  firme. 

To  flanch,  v.  a.  detener  la  fangre,  re¬ 
llanar  la  fángre. 

Stanched,  p.  p.  reílañádo,  da,  deteni¬ 
do,  da,  la  fangre. 

A  Standard,  f.  ellandarte,  vandera, 
pendón. 

To  /land,  v.  n.  ellar  en  pie  pararle. 

To  /land  briflling  like  Hair,  erizarle, 
poner  fe  derecho,  como  hazen  los  cavel- 
los  quando  uno  tiene  miedo. 

To  /land,  as  a  Pool  of  Water  does, 
ellancar,  hazer  alfiento. 

To  make  a  Stand,  as  Soldiers  do,  hazer 
alto,  pararle,  detenerle,  como  hazen 
los  foldádos. 

A  /landing  Place,  elláncia,  paradero. 

A  /landing  Table,  f.  bufete,  méfa. 

Standing  up,  en  pié,  erguido,  tiélfo. 

Standing  on  a  fleep  Hill  fide,  or  on  a 
Rockfide,  abarrancados 

An  Ale  or  Beer-Stand,  tinaja. 

Standing  Water,  agua  reprefáda,  e- 
liánque. 

Standing  over,  f.  fobreftánte. 

To  /land  to  it,  tenérfe  en  buenas. 

A  Standijh,  f.  efc  ivania. 

Stanneries,  f.  minas  de  elláño. 

Stannery-mew,  f.  el  que  trabaja  a  las 
minas  de  ellaño. 

A  Stanza,  f.  a  certain  Humber  of 
Ver/es,  copla,  eltanza. 

Stanza,  f.  of  four  Verfes,  copla  de 
quatro  verlos. 

A  Staple,  or  Market,  f.  mercado,  elcala. 

An  Lon  Staple,  f.  armella. 

A  Star,  f.  eilrella,  ailro. 

The  Motion  of  the  Stars,  el  movimien¬ 
to  de  los  allros. 

The  fixed  Stars,  las  eltrellas  fixas. 

The  North  Star,  la  eltrella  del  Norte. 

The  Dog  Star,  la  canícula. 

The  Sea  Star,  eilrella  marina. 

The  flying  or  f  booting  Star,  eilrella  er¬ 
rante. 

To  /bine  like  the  Stars ,  relplandecer, 
brilár. 

To  be  born  under  an  unlucky  Star,  fer  na- 
fcido  en  mala  planeta.  '*’* 

The  Seven  Stars,  las  líete  ellrellas,  6 
fiete  cabrilla. 

A  blazing  Star,  f.  una  cometa. 

A  Star-gazer,  f.  un  ailronomo. 

Star-board,  ellribordo. 

A  Star  fort,  fuerte  de  eilrella. 

To  flarch,  v.  a.  almidonar. 

Starch,  f.  almidón. 

Starched,  p.  p.  almidonado. 

A  fl  arched,  or  a  formal  Man,  un 
hombre  lleno  de  alegaciones  y  ceremo¬ 
nias. 

Starcher,  l.  el  que  ó  la  que  almidona. 

Starching ,  f.  la  acción  de  almidonar. 

Starchnejs,  l.  afedlación,  ceremonia. 

A  Stare,  or  Starling,  1.  ellornico. 

To  flare  or  look  upon,  mirar  en  hito, 
mirar  de  hito  en  hito. 

Staring,  mirando  en  hito. 


Staringly,  adv. 

Ex.  To  took  flaringly,  mirar  fixaménte, 
mirar  de  hito  en  hito. 

Stark,  adj. 

Ex.  A  flárk  Sycophant,  un  verdadero 
calumniador. 

Stark,  adv.  or  quitt,  del  todo,  ó  to¬ 
talmente. 

He  was  ftark  naked,  ellava  totalmente 
delnudo. 

To  grow  flark  or  /iff  with  Cold,  en¬ 
varar,  aterir,  entefiar. 

Stark,  envarado,  aterido,  tiélTo. 

A  Starling,  l.  ellornico. 

Starred,  adj.  ellrelládo,  lembrado  de 
ellrellas. 

The  flarry  Sky,  f,  el  cielo  ellrelládo 
el  firmamento. 

Start,  1.  elpanto,  medranto  temor 
lullo. 

To  flart,  V.  n.  alullárle,  lobrelaltárfe, 
eílremecérle,  elpantárle. 

A  Start-up,  or  high  Shoe,  f.  abarca. 

A  Starter,  l.  afullad  ór. 

Starting,  l.  lullo,  lobrelalto. 

To  flarve,  morir  de  hambre,  ahilarle 
de  hambre. 

Starved,  p.  p.  muerto  de  hambre,  ahi¬ 
lado. 

Starving,  ger.  muriendo  de  hambre, 
ahilándole. 

Starwort,  f.  an  Herb  /o  called,  eílrtlla- 
da. 

A  State,  or  Degree,  l.  eílado,  condi¬ 
ción. 

A  State,  or  Eflate  of  a  Man,  hazienda. 

To  be Jlately,  or  proud,  fer  altivo,  gra¬ 
ve  tener  faullo. 

Stately,  adj.  altivo,  grave,  fuperbo. 

Statelinef,  f.  altivez,  gravedad,  fu- 
perbia,  lobervia,  faullo. 

A  Station,  1.  eílado,  eílacion. 

A  Stationer,  f.  mercader  de  papel. 

A  Statuary,  f.  ellatuario. 

A  Statute,  f.  or  Image,  eílatua. 

The  Stature,  f.  or  Proportion  of  the  Body , 
ellatura. 

A  Statute,  or  an  Afl  of  Parliament,  efta- 
tuto,  decreto. 

A  Statute-Law,  prematica,  edito. 

A  Statute  for  Rogues,  l.  ley  para  pica¬ 
ros  prematica  contra  picaros. 

A  Book  of  Statutes,  libro  de  leyes,  reco¬ 
pilación. 

Staves  acre,  l.  an  Herb,  abarraz,  avar- 
raz,  favaraz,  havarraz,  paparaz. 

To  /lave,  delpedajar,  derramar. 

To  flay  in  a  Place,  ellar,  elperar. 

Stay'd,  p.  p.  parado,  foportodo, 
lullentado. 

The  Stays  in  a  Ship,  l.  eilaes. 

Staulk,  vide  Stalk. 

To  /launch,  vide  To  flanch. 

Stead,  as  inflead,  en  lugar  de. 

Steady,  adj.  firme,  confiante. 

Steadily,  adv.  firmaménte,  confiante- 
mente. 

Steadinefi,  f.  firmeza,  conftancia. 

A  Streak  of  Flefh,  f.  coftilla,  tajada  de 
carne. 

To  fleal,  v.  a.  eílalár,  hurtar,  robar. 

To  fleal  upon  one,  coger  de  lobrelalto. 

A  Stealer,  f.  hurtador. 

Stealth,  f.  hurto. 

By  Stealth,  a  hurtadas,  a  hurtadillas 
de  lecreto. 

Steam,  f.  baho. 

To  fleam,  echar  baho. 

To  make  fleadfafl,  flable,  fltre  and  flrong , 
efiablecer. 

Steadfafl,  adj.  confiante,  firme,  efiable, 
fixo,  immutable. 

Making  fleadfafl,  eílablecimiénto. 

Steadfaflly,  adv.  conllanteménte,  efta- 
bleraénte,  firmaménte,  fixaménte,  im- 
mudableménte. 

A  Steed,  f.  cavalgadura. 

Steel,  f.  azero,  acero. 

A  Steel,  to  flrike  Fire  with,  efiabon. 

Steeled, 
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Steeled,  azarado. 

To  fleel,  or  ftrengthen  ’with  Steel,  aze- 
rar,  guarnecer,  con  azero. 

A  Steel  Glafs,  vericle,  efpejo  de  azero. 
Steepnefs ,  f.  derechura,  aipereza  de  fu- 
bida. 

To  get  up  a  flee p  Hill  or  Rock,  enrif- 
cárfe,  fubir  por  afperezas. 

To  fleep,  or  macerate,  macerar,  empa¬ 
par. 

Steeped,  p.  p.  empapádo,  macerádo. 

A  Steeple,  i.  campanario. 

A  Steer,  f.  buey  novillo. 

To  fleer  a  Ship,  governár  el  navio. 

The  Stem  of  a  Ship,  f.  timonera. 

To  fiem,  v.  a.  detener. 

A  Stem,  or  Stalk,  f.  tallo  de  la  yerva, 
o  planta. 

A  Stench,  (.  hedor. 

To  flep,  andar,  paffeár,  dar  paffos. 

To  flep  a  fide,  apartarle. 

To  flep  back,  retirárfe. 

A  Foot-ftep,  f.  veftigio,  pifada,  huella. 
A  Step,  1".  pallo. 

A  Step-mother,  f.  madraftra. 

A  Step-father,  padrallo,  padraftro. 
Stephen,  f.  Elle  van. 

A  Step-fin,  f.  entenido. 

A  Step  daughter,  f.  ellenada. 

Steril,  or  barren ,  adj.  fin  fruto,  elte- 
rll,  defaprovcchado. 

Sterility,  f.  eilerilidad. 

Sterling  Money,  f.  moneda  eilerlin,  la 
moneda  de  Ingalaterra. 

To  look  flern,  mirar  con  ceño. 

Stern,  adj.  aullero,  fevero. 

The  Stern  of  a  Ship,  f.  popa. 

The  Stern-Poft  of  a  Ship,  eilambor. 
Sternly,  adv.  auileraménte. 

Sternnefi,  f.  aulleridad.^ 

To  flew,  eltofár,  ahogar. 

Stewed,  p.  p.  eftofádo,  ahogado. 

A  Stew,  or  Hot-houfi,  f.  eltufa,  bano. 
The  Stews,  f.  Bratbel-houfi ,  or  Bawdy - 
houfi,  burdel,  putería,  mancebía. 

A  Steward,  f.  mayordomo. 

A  Stewardjhip,  i.  mayordomia. 

The  Steward's  Room  in  a  Ship,  pañol, 
de  pan. 

To  flitch,  v.  a.  pefpuntár. 

Stitched,  p.  p.  pefpuntádo. 

A  Stitch,  f.  pefpunte,  punto. 

To  flick,  v.  pegar. 

To  flick  in  the  Mire,  encenagarle . 

A  Stick,  f.  varilla,  vara,  palo. 

To  flick  fafl,  or  be  entangled,  enfrafear, 
enmarañar. 

Sticking,  f.  pegadura. 

To  ftickle  for,  apadrinar. 

A  Stickler,  f.  padrino,  tercero,  media¬ 
nero. 

Stickling,  f.  apradinadura. 

Stiff,  adj.  aterido,  envarado,  tieflb. 

To  be  fliff  aterecérfe,  envarárfe,  en- 
teilarfe. 

Stijfnefi,  f.  atericimiento,  envarami¬ 
ento,  tieflura. 

Stiffly,  adv.  tieffamente. 

To  ftifle,  v.  a.  quitar  el  refuello,  aho¬ 
gar. 

Stifled,  p.  p.  ahogado. 

To  fligmatize ,  infamar,  deflionrar. 
Stilborn,  adj.  abortivo,  que  nació  mu¬ 
erto. 

A  Stile,  f.  portillo. 

To  be  ftill,  or  calm,  eílar  quieto,  quie¬ 
tar,  eítar  quedo. 

Still,  v.  a.  aquietar. 

To  ftill,  quedo.  . 

Still'd,  or  quieted,  acallado,  aquietado. 
A  Still,  f.  alambique,  alquitara. 

To  ftill,  or  diflill,  eftilar. 

Still,  or  yet,  aun. 

Stillnefi,  f.  quietud. 

A  Stilt,  f-  fanco,  zanco. 

To  fling,  v.  a.  picar. 

A  Sting,  eltimulo,  una  de  la  cola,  vide 
Herrara,  Dec.  4.  p.  236.  Col- 2. 

Sting  d,  p.  p-  picado. 


Stinging,  f.  picadura. 

One  that  flings,  f.  picador. 

Stingy,  adj.  miferable,  efcaco. 

To  flink,  heder. 

A  Stink,  f.  hedor. 

Stink  of  the  Arm-pits,  fobaquina.  hedor 
de  lobacos. 

A  Stinkard,  f.  un  hediondo. 

Stinking,  ger.  hediondo. 

Stinkingly ,  adv.  hediondamente. 

To  flint,  v.  limitar. 

Stinted,  p.  p.  limitado. 

Stinting,  f.  limitación. 

Stipend,  f.  eltipendio. 

To  ft  ipulate,  v.  a.  ellipular,  concertar. 
Stipulated,  p.  p.  eltipulado,  concerta¬ 
do. 

To flir,  remover,  menear. 

To  flir,  or  raifeup,  levantar;  alzar,  com¬ 
mover. 

Stirred  up,  p.  p.  levantado,  alzado, 
commovido. 

Stirred,  removido,  meneado. 

A  Stirrop,  f.  eftribo. 

Stirop,  or  Stirrup-Leathers,  aciones. 

To  ft  itch,  v.  a.  pefpuntar. 

A  Stich,  f.  puntada. 

To  flitch,  or  fow,  cozer. 

Stitch'd,  p.  p.  pefpuntado. 

Stock,  or  Store,  f.  caudal. 

The  Stock  of  a  Tree,  f.  el  pie  del  árbol, 
el  tronco  del  árbol. 

A  Stock-Fijh,  f.  marcluz,  falema. 

Stock,  or  Race,  f.  whereof  one  comes, 
abolengo  alcuña,  eílirpe. 

A  Stock-Dove,  f.  paloma  torcaz. 

To  fit  in  the  Stocks,  poner  en  el  cepo, 
encepar. 

A  Pair  of  Stocks,  i.  cepo. 

A  little  Pair  of  Stocks,  f.  cepillo. 

A  Stock-gilly-F lower,  f.  clavellina. 
Stockings,  f.  caifas  medias. 

A  Pair  of  Linnen  Stockings ,  calcetas. 

A  Stole,  f.  eftola. 

Stolen,  p.  p.  hurtado,  robado. 

The  Stomach,  f.  eltomago. 

Stomack,  Heart,  or  Courage,  pecho, 
corafon,  ellomago,  animo,  coraje. 

To  have  Stomach,  or  Courage,  tener  bu¬ 
en  animo,  ó  coraje. 

To  flomach  a  Matter,  refentirfe,  amohi- 
narfe,  tomar  mal. 

A  Stone,  f.  piedra. 

A  Stoner,  f.  apedreador. 

To  flone,  apedrear. 

Stoned,  p.  p.  apedreado. 

To  grow  hard,  as  a  Stone,  empedernecer, 
petrificar. 

A Mill-flone,  f.  alfarge  de  molino,  mu¬ 
ela,  piedra  de  molino. 

A  precious  Stone,  f.  piedra  preciofa. 

A  little  Stone,  f.  pedrizita,  pedrezuela, 
piedrecica. 

Full  of  Stones,  adj.  pedregofo. 

Stony,  empedernido. 

AftonyPlace,  pedregal. 

Stoned,  or  the  Stones  taken  away,  in 
Rafins,  or  the  like,  deltitado. 

To  flone,  or  take  away  fuch  Stones,  def- 
tityr. 

A  Stone  of  any  Fruit,  as  Apricoks,  or  the 
like,  huefl'o  cuefco,  granillo,  tito. 

A  Stoning,  f.  apedreamiento. 

A  Blow  with  a  Stone,  pedrada. 

The  Stone  in  the  Kidneys,  or  Bladder, 
piedra. 

The  Stones  of  Man,  or  Beafl,  teiliculos, 
coxones. 

A  Stone-Bow,  f.  ballefta. 

A  Stone-wall,,  f.  albarrada. 

Several  Sorts  of  Stones,  varios  géneros  de 
piedras. 

An  Agate,  f.  agata. 

Alabafter,  f.  alabailro. 

An  Ametbift,  f.  amatilla. 

Beryl,  f.  veril. 

Bezoar,  f.  piedra,  bezoar. 

A  Blood-Stone,  fanguina. 

I  A  Cat  buncle,  carbunclo.  , 


A  Cornelian,  f.  cornerina. 

A  Diamond,  f.  diamante. 

An  Emerald,  {.  emeralda. 

A  Flint,  f.  pedernal. 

A  Granate,  t.  granate,  f.  granate. 
An  Hyacinth,  jacinto. 

Jajper,  f.  jafpe. 

Lapis  Lazuli,  f.  lápiz. 

A  Load-Stone,  1'.  piedra  imán. 
Marble,  f.  marmol. 

Opald ,  f.  piedra  tris. 

A  Pebble-Stone,  f.  gvyja. 

Porpbery,  f.  porfido. 

Pumice-Stone ,  f.  piedra  pomes, 

A  Ruby,  f.  rubi. 

A  Sapphire,  f.  faphiro. 

A  Serpentine,  f.  ferpentina. 

A  Topaz,  f.  topacio. 

A  Touch-Stone,  piedra  de  toque. 

A  Turky  Stone,  tarquefa. 

A  Stool,  f.  banco,  ailiento. 

A  Foot-Stool,  f.  un  banquillo  de  pie, 
efcabelillo. 

To  have  a  mind  to  go  to  Stool,  tener  ga¬ 
na  de  cagar,  ó  de  hazer  camara. 

To  go  to  Stool,  hazer  camara,  yr  al  ba- 
fin  yr  al  férvido,  purgar  el  vientre,  ha¬ 
zer  las  n-jceflidades. 

To  caufe  to  go  to  Stool,  hazer  yr  al  baf  in 
provocar  camara. 

A  Clofe-Stool,  f.  fervicio,  bafin  fervi- 
dor,  mono. 

Tofloop,  abaxarfe,  inclinarfe,  doblarfe. 
Stooping,  ger  inclinandofe,  abaxandofe, 
doblándole. 

To  flop,  flay,  or  hinder,  eítorvár,  im¬ 
pedir,  detener. 

Stopped,  p.  p.  ellorvádo,  impedido, 
detenido. 

Stopped  in  the  Body,  opilado. 

A  Stopping  in  the  Body,  f.  opilación. 

To  flop,  or  cover,  atapár,  tapar. 

To  flop,  or  make  retire,  ciar,  retirar. 

To  flop,  or  let,  f.  reprefa,  de  tendon. 

A  Stop,  or  Stay,  f.  paufa. 

To  flop  in  the  Smoke  or  Fume,  abahár. 
Stopped,  or  covered,  p.  p.  atapádo,  ta¬ 
pado,  cubierto. 

A  Stopper,  in  a  Ship,  f.  bofa. 

Full  of  Stops  or  Lets,  embarafófo. 

A  Sloping,  f.  embarafo,  embargo. 

A  Stopple,  f.  tapador,  tapón. 

Storax,  azumbrár,  eftoraque. 

Store,  f.  abundancia,  provifión. 

To  flore,  or  lay  up  in  Store,  almazenár, 
guarnecer. 

W ill florid,  or  furnijhed,  fornecido. 

A  Store  houfi,  f.  almazen. 

A  Stork,  f.  cigüeña. 

A  little  Stork,  f.  cigoñino. 

An  Herb  called  Stork's  Bill,  pico  de  ci¬ 
güeña. 

A  Storm,  or  Tempefl,  f.  borrafea,  tor¬ 
menta,  tempeftád. 

To  fiorm,  v.  a.  bravear,  enfurecerle. 
Stormy,  adj.  proceófo,  tormentófo. 

A  Story,  f.  hiiloria. 

A  Story  of  an  Houfi,  fobrado  alto. 

A  Store,  f.  eltufa. 

Stout,  adj.  valiente. 

Stoutly,  adv.  valientemente,  animofa- 
mente. 

Stoutnefs ,  f.  animo,  valor. 

To  grow  flout,  cobrar  animo. 

To  flow,  arrimar. 

To  flr addle,  or  go  ft  raddling,  ir  defpar* 
raneado,  defparrancárfe. 

Straddling,  defparrancádo. 

To  flta'gle,  or  wander,  errar  el  cami¬ 
no,  ir  fuera  de  camino,  andar  delcami- 
nádo,  andar  perdido. 

A  Straggler,  f.  defeaminádo,  vaga¬ 
mundo. 

To  flray  abroad,  or  go  aftray,  defcare 
riár,  andar  errado. 

A  Strayer,  f.  defcarriado. 

Strait,  adj.  derecho. 

To  make  flrait,  enderefár. 

Straitnefs, f.  derechura. 

K  k  k  StraitL 
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Straitly,  adv.  derechamente. 

Straitning,  enderepamiento. 

Struitways,  incontinente. 

To  flrairt  Liquor,  apurar,  colar. 

Strain'd  Liquors,  apurado,  colado. 

A  Strainer,  í.  coladero. 

To  ftrain,  or  bind,  apretar. 

Straining  bard  together,  apretamiento. 

The  Strand,  f.  la  playa,  arenal. 

To  ft  rand  a  Ship,  encallar  en  un  baxo. 

Stran  e,  adj .  eltrano. 

Strangenefs,  f.  eftrañeza. 

Strangely,  adv.  eftrañaménte. 

A  Stranger,  1'.  avenedizo,  eftrangero, 
foraftero. 

To  ftrangle,  ahogar,  dar  garrote. 

Strangled,  p.  p.  ahogado,  dado  gar¬ 
rote. 

A  Strangling,  f.  ahogamiénto,  garrote. 

The  Stranguary,  when  one  makes  Water 
by  Drops,  and  that  with  Pain ,  angurria, 
eitangurria. 

A  Strap,  f.  correa  de  cuero, 

A  Stratagem,  f.  ardid,  eilratagema. 

A  Strawberry,  f.  fraga,  frepa. 

To  flu  ft'  with  Straw,  ’embutir. 

Short  Straw,  pajuela. 

Straw,  f.  paja. 

A  Place  full  of  Straw,  f.  pajifo  lugar. 

To  ftray,  errar  el  camino,  perdérfe. 

A  Streak,  f.  linea,  raya.  ~ 

To  freak,  hazer  lineas  ó  rayas. 

A  Stream,  or  River,  arroyo. 

A  little  Stream,  f.  riachuelo. 

A  Streamer,  or  Pendant  of  a  Ship,  flá¬ 
mula,  gallardete,  vanderola. 

A  Street,  f.  calle. 

To  go  up  and  down  the  Street  much ,  cal¬ 
lejear,  andorrear. 

A  narraw  Street,  f.  calleja. 

A  Woman-walker  of  Streets,  callejera. 

Streigbt,  adj.  eftrecho,  angofto. 

S freights  in  the  Sea,  eltrechos  en  la 
mar. 

The  Streigbt  of  Gibraltar,  eftrecho  de 
Gibraltar. 

The  Streigbt  of  Gallipoli,  eftrecho  de 
Galipoli. 

The  Streigbt  of  Magellan,  eftrecho  de 
Magallanes. 

To  ftreighten,  enfangoftár,  eftrechár. 

Streightened,  p.  p.  enfangoftado,  eftre- 
chádo. 

Str eight ening,  f.  enfangoftamiento,  e- 
ftrechamiento. 

Strength,  f.  fuerpa,  fortaleza. 

To  Jlrengthen,  or  make  ftrong,  arreziár, 
corroborar,  hazer  fuerte,  fortalezér,  for¬ 
tificar. 

Strengthened,  p.  p.  arreziádo,  corro¬ 
borado,  &  c. 

Strengthening,  f-  la  acción  de  corrobo¬ 
rar. 

Strefs,  f.  fuerza. 

To  lay  Strefs,  hazer  fuerpa. 

To  ftretch  out,  v.  a.  eftender,  tender, 
eftirár. 

Stretched  out,  p.  p.  embarado,J  eftenfo, 
extenfo,  tendido,  eftirádo. 

Stretching  out,  f.  ellendimiento,  eftira- 
miénto. 

Stretching  with  Sloth,  or  for  Sleep,  e- 
fperezo. 

To  ftretch,  as  they  that  gape  for  Sleep, 
efpereiarfe. 

To  ftrew,  efparzir. 

Strewed,  p.  p.  efparzido. 

Strict,  adj.  eftrecho,  fevéro,  rigu- 
rófo. 

Striflly,  adv.  apretadamente,  rigurofa- 
mente. 

Striclnefs,  f.  rigor,  feveridad. 

A  Stride,  f.  un  paflb. 

To  ft  ride,  abir  las  piernas. 

To  ft  ride  over  a  Ditch  or  fuel) -like,  a- 
trancár. 

Strife,  f.  contienda. 

A  Strike ,  f.  hanega. 

To  ftrike  with  a  Spui ,  efpoleár. 


To  ¡hike  with  a  Wand,  varear. 

To  ftrike,  or  fmite,  golpear,  herir. 

To  ftrike  on  the  Checks,  abofetear. 

To  ftrike  back,  rebatir. 

To  ftrike  down,  derribar. 

To  ftrike  through,  a  traveller. 

Ti  ftrike  the  Colours,  abaxár  la  van- 
dera. 

Stricken,  golpeado,  herido. 

That  flriketh  on  the  Cheeks,  abofetea¬ 
dos 

Stricken  about  the  Ears,  abofeteado. 
Striking,  ger.  golpeando. 

Stricken  down,  acochado,  derribado. 
To  ftrike  a  Bufhel  or  other  Meafure,  arra- 
fár,  rafár. 

Striked,  as  a  Bufhel,  arrafádo,  rafádo. 
Striking  of  a  Bufhel,  arrafadura,  rafa- 
dura. 

To  ftrike  Sail,  amaynar  la  vela. 

To  fir  ike  up  Hofe  Jmooth  on  the  Legs,  e- 
ftirár. 

A  String,  f.  cordel,  cuerda,  cinta. 

A  String  of  an  lnftrument  of  Mufick, 

cuerda. 

To  tie  with  Strings,  atar. 

The  String  of  the  Tongue,  frenillo  de 
lengua. 

Pur  fe- ft  rings,  f.  cordones  de  bolfa. 

To  firing  an  lnftrument,  encordar. 

To  firing  Beads,  enhilar. 

A  String  of  Pearl,  f.  hilo  de  perlas. 

A  Stripe,  f.  golpe,  apote. 

A  Stripe  in  Silk,  Úfc.  tirela. 

Strip'd  Silk,  feda  atirelada. 

Beaten  with  Stripes,  ajotado. 

A  Stripling,  mancebo. 

To  ft  rip,  v.  a.  defnudar. 

Stript,  or  Jtripp'd,  defnudo,  demu¬ 
dado. 

To  ft  rive,  or  contend,  contender,  bre¬ 
gar,  debatir,  repugnar,  porfiar,  procu¬ 
rar,  hazer  fu  poder. 

Strife,  or  Contention,  debate,  repug¬ 
nancia,  porfia,  contienda. 

A  St  river,  f.  contendedor,  porfiador. 
Strivingly,  aporfia. 

To  ftrike ,  v.a.  paliar  la  mano. 

To  ftrok  gently  with  the  Hand,  halagar 
con  la  mano  amarofamente. 

The  Stroke  of  a  Bullet  fhot,  balasto. 

A  Stroke,  f.  golpe,  porrazo. 

A  Stroke  with  a  Staff,  baftonazo. 
Strok'd,  p.  p.  halagado,  pallado  la 
mano. 

To  ftrole,  andar  perdido. 

Strong,  adj.  forpofo,  fuerte,  robufto, 
vigorofo. 

Strong  as  an  Oak,  roblezo. 

Strongly,  adv.  fuertemente. 

To  ftrow,  efparzir. 

Strowed,  p.  p.  efparzido, 

A  Strower,  f.  efparzidór. 

A  Strewing,  f.  efparzimiento. 

Struck,  p.  p.  herrido,  golpeado. 

Struck  back,  rebatido. 

Struck  down,  derribado. 

Struck  through,  atraveflado. 

A  Structure ,  f.  edeficio. 

To  ftruggle,  forcejar. 

A  Struggling,  forcejadura. 

A  Strumpet,  or  Whore,  puta,  ramera, 
cantonera.  > 

A  common  Strumpet,  f.  muger  publica. 
Strung,  encordado. 

To  ft  rut,  echar  piernas. 

Stubbed,  rol  lijo. 

Stubble,  rallrojo. 

Stubborn,  adj.  pertinaz,  contumaz,  ca¬ 
bezudo. 

Stubbomnefs,  f.  contumacia,  pertinacia, 
terquedad. 

Stubbornly,  adv.  contumazmente,  per¬ 
tinazmente,  tercamente. 

A  Stud  in  Girdles,  and  Juch  hie,  cha¬ 
tón,  tachón,  clavete. 

Studded,  p.  p.  tachonado,  chatonádo, 
claveteádo. 

Studding,  f.  clavazón. 


To  ftudy,  or  apply  the  Mind,  eftudiár. 
Study,  f.  eftudio. 

A  Study,  f.  idem. 

A  Student,  f.  eitudiante. 

Studying,  ger.  eltudiando. 

Studious,  adj.  eftudiófo. 

Studioufly,  adv.  elludiofamente. 

Stuff,  1.  eftofa,  materia. 

Houfhotd  Stuff,  muebles  de  cafa. 

To  f tuff, ;  embutir,  entupecér,  recalcas 
henchir,,  atellár.  ' 

To  fluff  with  Straw,  eftivar. 

Stuffed,  p.  p.  embutido,  ateflado. 
Stuffed  with  Straw,  eftivado. 

S  trazo  to  ftuff  with  all,  eftiva. 

To  fumble,  v.  eftropepár,  titubear. 
Stumbled,  p.  p.  eftropepado,  tropeza¬ 
do.  1 

A  Stumbler,  f.  tropepadór. 

A  Stumbling,  f.  tropiepo,  tropepadura. 
A  Stumbling-block ,  f.  tropecadero. 

A  Stump  of  a  Tooth,  f.  raygon. 

The  Stump  of  a  Tree,  f.  el  pie  del  ár¬ 
bol,  tronco. 

To  Jtun,  aturdir. 

Stunned,  p.  p.  aturdido. 

Stung,  picádo. 

.  Stupefaction,  f,  atontamiento,  entumi- 
cimiénto. 

Stupid,  adj.  eftupido,  tonto,  atonta¬ 
do. 

Sturdy,  adj.  robufto,  terco. 

To  flutter,  tartamudear,  tartajear. 

An  Hog  fty,  f.  pocilga,  paturda. 

Style,  in  Writing,  f.  ellilo. 

To  ftyle,  mombrár,  llamar. 

Styled,  p.  p.  nombrado,  llamado. 

_  New  Style,  ellilo  nuevo,  la  cuenta  del 
año  verdadera,  que  fe  adelanta  once  dias 
a  la  vieja. 

_  Old  Style,  f.  eftilo  viejo,  la  cuenta  del 
año  que  aflentó  Julio  Casfar  que  ella  once 
dias  atraflada  de  la  nueva. 

The  Style  of  a  Dial,  el  eftilo  de  relox 
de  fol,  cuya  fombra  mueftra  la  hora  del 
día. 

S  U 

Suavity,  f.  íuavedád. 

Subaltern,  adj.  fubalterno. 

A  Sub-deacon,  f.  fubdiacono. 

A  Sub-dclegate ,  f.  fubdelegádo. 

To  fubdivide,  v.  a.  defpartir,  bolver  a 
repartir. 

Subdivided,  defpartido,  buelto  a  repar¬ 
tir. 

To  fubdue,  v.  a.  fojufgár. 

Subdued,  fojufgádo. 

A  Subduer,  f.  fojufgadór. 

A  Subje  ¿i,  f.  fubdito,  fudito,  vafallo. 
Subjected,  fujetádo,  avaflaládo,  edu¬ 
cido. 

To  bring  under  Sub  je  ¿i ion,  fujetár. 
Subjection,  f.  fujeción. 

To  fubjoin,  añadir. 

The  Subjunctive  Mood,  fubjunótivo. 
Sumblimate,  foliman. 

To  fublimate,  fublimar. 

Sublimated,  p.  p.  fublimádo. 

Sublime,  adj.  alto,  levantado,  fu- 
blime. 

Sublimely,  adv.  altamente. 

Sublimity ,  f.  altura,  fubhmidád. 

Submifs,  adj.  fumilfo,  humilde. 
Submiffton,  f.  fumiflión,  obediencia, 
humildad. 

Submijftve,  adj.  obediente,  fumilfo, 
humilde. 

Submifftvely,  adv.  humilmcnte,  fumif- 
faménte. 

To  fubmit,  v.  a.  fometerfe,  rendirfe, 
humillárfe,  abaxárfe. 

Submitted,  p.  p.  fometido,  humillado, 
rendido. 

Subordinate,  adj.  fujeto. 

To  fuborn,  v.  a.  fobornár. 

Suborned,  p.  p  fobornádo. 

A  Suborner,  f.  fobornadór. 

A  Suborning, 
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A  Suborning,  f.  foborno, 

TV  fubf cribe,  v.  a.  lirmar. 

Subfcribed,  p.  p.  firmado. 

Subfcription,  f.  fufcricion,  firms. 

TV  fubfide,  aflentarle. 

TV  levy  a  Suhfidy,  empadronar,  coger 
alcabalas. 

Subjidy ,  f.  alcabala.  . 

To  fubjijl,  v.  a.  fufiftir,  vivir. 
Subjiffeuce,  f.  iuftento. 

Subfiance,  f.  fultancia. 

Subftance,  or  Goods,  bienes,  hazienda, 
fuftancia. 

Subftancial,  adj.  material,  fuftancia!. 
Subttant tally,  adv.  fuftancialménte. 

A  Subftitute,  f.  foftituto. 

To  fubftitute,  v.  a.  foftituir,  fubftituir, 
fadelegar. 

Subftituted,  p.  p.  foftituto,  fubdelegá- 
do. 

Subterranean,  adj.  foterraño,  que  efta 
debaxo  de  tierra. 

A  Subterfuge,  f.  defculpa,  pretefto. 
Subtility,  f.  futileza,  fubtileza. 

Subtil,  adj.  fútil. 

A  Jubtil  Device,  f.  futileza. 

Subtil/y,  adv.  fútilmente. 

To  [ubtilixe,  futilizár. 

To  fubtrail,  or  take  a  lefs  Number  from 
a  greater,  reliar. 

Subtraded,  p.  p.  refiado. 

To  fubvert,  fubverdr. 

Subve/ted,  p.  p.  fubvertido, 

A  Subverter,  f.  fubvertidór. 

Subverting,  f.  fabvertimiento. 
Subverfion,  f.  fabvercion. 

The  Suburbs  of  a  City,  arrabal,  arra¬ 
bales. 

To  fucceed,  fuceder. 

Succeeded,  p.  p.  fucedido. 

A  Succejfor,  f.  fuceftor,  defcendiente. 

A  SucceJJion,  f.  fuceftion,  defcendencia. 
SucceJJive,  fuceflivo. 

SucceJJtvely,  adv.  fuceflivamente. 

Good  Succefs,  f.  buen  fuceiTo. 

Succind,  adj.  fucinto,  breve. 

Succindly,  adv.  fucintaménte,  breve¬ 
mente. 

Succory,  efcarola. 

Succour,  f.  acorro,  focorro,  ayuda. 

To  fuccour,  aid,  or  help,  acorrer,  focor- 
rér,  ayudar. 

Succoured,  p.  p.  focorrido,  ayudado. 

A  Succourer,  f.  ayudador,  foccrredór. 
Succouring ,  ger.  locorriendo. 

Succour  lefs,  defayudádo,  fin  focorro. 
Such,  adj.  tal. 

Such  as,  tal  qual. 

In  fuch  Sort,  en  tal  fuerte  ó  manera. 

To  fuck,  chupar,  mamar. 

To  give  Suck,  amamantar. 

Giving  Su  k,  amamantamiento. 

Suck'd,  or  Juck'd  up,  chupado,  mamado. 
A  Sucking,  f.  chupadura,  mamadura. 

A  fucking  Child,  criatura  de  teta. 

To  Juckle,  amamantar. 

Suckled,  p.  p.  amamantado. 

Suddain,  or  fudden,  repentino,  fubito, 
improvifo. 

On  a  Suddain,  or  Sudden,  defubito,  de- 
repente. 

Suddainly,  adv.  or  Juctdenly,  repentina¬ 
mente. 

Suds,  f.  lavadas. 

To  fue  in  Lavo,  pleytear. 

Sued,  p.  p.  pleyteado. 

Suing,  ger.  pleyteando. 

To  fue  for,  pretender. 

Sued  for,  p.  p.  pretendido 
To  fue  to,  v.  a.  fuplicár. 

Sued  to,  p.  p  fuplicádo. 

A  Suter  in  Lavs,  pleyteante 
Suet,  f.  graífa,  gordo. 

To  fuffer,  or  permit,  permitir. 

Suffered,  or  permitted,  p.  p-  permiti¬ 
do. 

Sufferance,  f.  permiflion. 

To  Juffer,  or  endure,  v.  a.  padecer,  fu- 
frir,  tolerar. 


To  fuffer  with  another,  compadecer. 

Sufferance,  f.  fufrimiento. 

Sufferable,  adj.  l'ufrible. 

Suffered,  p.  p.  padecido,  padefeido. 

Suffering,  f.  fufrimiento,  tolerancia. 

7»  J office,  or  be  fufficient,  bailar,  abaf- 
tár,  fer  bañante. 

Sufficient,  adj.  aballado,  bañante,  harto, 
fufleiente. 

Sufficiency,  f.  fuficiencia. 

Sufficiently,  adv.  baftantemente,  fafici- 
entemente. 

To  juffocate,  v.  a.  ahogar,  fufocár. 

Suffocated,  p  p.  ahogado,  fufocado. 

Suffocation,  f.  fufocacibn,  ahogami- 
énto. 

A  Suffrage,  f.  fufragio. 

Sugar,  f.  acucar,  azúcar.  , 

Drefs'd  with  Sugar,  azucarado. 

Sugancandy,  acucar  piedra,  sjucar- 
candy. 

A  Sugar-Cane ,  caña  dulce. 

Sugar  made  liquid,  almiváf. 

To  Juggeft,  inculcar. 

Suggested,  p.  p.  inculcado. 

Suit,  or  Sute,  f.  pleyto,  fuplica. 

To  have  a  Suit  againft  one,  tener  un 
procefib  contra  uno. 

Suitable,  adj.  vide  Sutable. 

Suiter,  i.  or  Candidate  for  an  Office, 
pretendiente  de  un  puefto  ó  oficio. 

A  Suitor,  1.  for  Marriage,  galan  a- 
mante. 

Sul,  f.  a  Weftern  Word  for  a  Plough, 
arado. 

Sul-paddle,  or  P  lough  faff,  f.  elleva. 

Sullen,  adl.  emperrado,  enojofo  de 
mal  humor. 

A  fulltn  or  crabbed  Look,  un  refguardo 
enojofo. 

Sullenly,  adv.  con  enojo,  enfadofa- 
ménte. 

Sullennefs,  f.  emperramiento,  enojo, 
mal  humor. 

Sullennefs,  f.  or  Stubbornnefs,  pertinacia, 
obftinación. 

To  fully,  v.  a.  or  dirty,  enfadar. 

To  fully,  or  blemifh  a  Man's  Reputation , 
enfadar  ó  manchar  la  reputación  de  un 
hombre. 

Sullied,  p.  p.  enfadado,  manchado. 

Sullying,  f.  la  acción  de  enfuciar. 

Sulphur,  f.  jufre,  ajufre. 

A  Sulphur -pit,  f.  una  mina  de  ajufre. 

Sulphureous,  adj.  lulfureo,  a. 

Sulphury,  adj. 

Ex.  A  fulpbury  Smell,  un  olor  fulforeo. 

Sultan,  f.  or  Grand  Signior,  el  Sultan, 
ó  Gran  Señor,  el  emperador  de  los  Tur¬ 
cos. 

The  Sultan  of  Egypt,  el  Sultan  de 
Egypto. 

Sultana ¿  f.  or  Sultanefs ,  la  muger  del 
Sultan,  o  el  emperador  de  los  Turcos. 

A  Sum,  f.  fama. 

A  Sum  of  Money,  fuma  de  dinero, 
can  tía,  cantidad. 

To  funs  up,  fumar,  calcular. 

To  fum  up  a  Difcourfe,  refumir,  ó  reca¬ 
pacitar  un  difeurfo. 

To  fum  up  all,  en  fin,  enfuma  en  con- 
clufion. 

Summage,  f.  carga  de  una  beftia. 

Summarily,  adv.  fumariamente,  breve¬ 
mente,  fucincamente. 

A  Summary,  f.  fumario. 

Summed  up,  p.  p.  fumado,  calculado. 

Summer,  f.  eftio,  verano. 

Prov.  One  Swallow  does  not  make  a 
Summer,  una  golondrina  no  haze  verano. 

Summer  Suit,  vellido  de  verano. 

Summer,  Or  main  Beam  in  Building,  vi¬ 
ga  madre. 

To  fummon,  citar,  emplazar. 

Summoned,  p.  p.  citado,  emplazado. 

Summons,  f.  plajo,  plazo,  citación. 

A  Summoning,  f.  citación,  emplazami¬ 
ento. 

A  Sumpter  boufe,  f.  acfmila. 


Sumptuous,  adj.  efplendido,  funtuofo, 
magnifico. 

Sumptuoufnefs,  f.  fnmptuofidad. 
Sumptuoujly,  adv.  funtuofamente. 

The  Sun,  f.  fol. 

To  fun,  or  dry  Hi  the  Son,  fecar  al  fol, 
facar  al  fol. 

Sunned,  p.  p.  fecado  al  fol. 

Sunning,  tomando  el  fol. 

The  warm  Sun-Jhine,  f.  abrigo. 

A  Sún-beam,  f.  rayo  del  fol. 

Sun-burnt,  quemado  del  fol. 

A  funny  Place,  abrigaño. 

The  Sun  rifes,  el  fol  fale. 

The  Sun  fets,  el  fol  fe  pone. 

Sunday,  f.  domingo. 

7 0  funder,  apartar,  defpartir,  arre¬ 
drar. 

Put  afunder,  arredrado,  apartado. 
Sundry,  diverfo,  vario. 

In  fndty  Places,  en  diverfas  partes. 
Sundrywife,  muchas  maneras. 

Sundry  Pieces,  muchos  pedazos. 

Sung,  f  om  Td  fing,  prefer,  definite, 
cante,  cantafte  canto,  pretérito  perfeto 
definido  del  verbo  cantar. 

Sunk,  perf.  def.  from  To  fink,  anegue, 
anaguafte,  anego,  pretérito  perfeto  de 
verbo  anegar. 

To  fup,  or  fip,  v.  a.  forber. 

A  Sup,  f.  forbo. 

To,  fup  up,  or  fwallow,  tragar. 

To  ftp,  or  eat  a  Supper,  cenar. 

Supped,  or  fpped,  lorbido. 

Supped,  or  eaten  at  Supper,  cenado. 

A  Supper,  f.  cena. 

The  Sacrament  of  the  Lord1  s  Supper,  eu- 
chariftia. 

Superable,  adj,  fupe rabie,  que  fe  puede 
ganar. 

Superalcund,  fobreabundar,  abundar  en 
excedo,  exceder. 

Tour  Goodnefs  fperabounds  my  Deferís, 
fu  bondad  excede  a  mi  merecimiento. 

Superabundance,  f.  fobreabur.dancia,  ex  • 
ceffo,  abundancia  en  excedió,  fuperfluo. 
Superabundant,  adj.  fóbreabundante. 
Superabundantly,  adv.  excefiivamenCe, 
fuperfluamente. 

To  fuperadd,  añadir,  augmentar. 
Superadded,  añadido,  augmentado. 
Superannuated,  gallado  con  años,  con- 
fumido. 

A  Supercargo,  f.  fobrecargo. 

Supercilious,  repechado,  prefamido. 

A  Superficies,  f.  fuperfice. 

Superficial,  adj.  fn pericial. 

Superficially,  fuperficialmente. 

To  be  fuperffuous,  fuperchar,  fer  fuper¬ 
fluo. 

Superf.uous,  adj.  fuperfluo. 

Superffimiffy,  adv.  fuperfluamente. 
Superfluity,  f.  íuperfluidad,  fupercheria. 
A  Superior,  f.  fuperior. 

A  Superintendant,  f.  fobreftante. 
Superlative,  adj.  faperlativo. 
Supernatural,  adj.  fobrenatural. 
Supernatutally,  adv.  fobrenaturalmente. 
A  Superfcription,  f.  fobreferito. 

To  Juperfcribe,  poner  fobre  eferito. 

Super fit  ion,  f.  fuperílicion. 

Superfluous,  adj.  fuperfticiofo. 
Superffitioufly,  fuperfticiofamente. 

To  fupervife,  hazer  oficio  de  fobreftante. 
Supine,  defeuidado,  holgajan. 

To  fuppeditate ,  fupeditar. 

To  fupplant,  v.  a.  engañar. 

A  Supplanter,  f.  engañador. 
Supplantation,  f.  engaño. 

Supple,  adj.  blando,  fácil  de  doble¬ 
gar. 

>  O 

i  To  make  fupple  or  foft,  ablandar. 

A  Supplement,  f.  luplcmento,  cumpli- 
'  miento. 

A  Suppliant,  or  Petitioner,  f.  fupli- 
!  cante. 

A  Supplication,  f.  fuplica. 

To  flipply,  v.  a.  fuplir,  focorrer. 

1  A  Supply,  f.  fupli  miento,  focorro. 

To 
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To  j up  port,  or  Maintain,  loportar,  fu- 
flentar,  Softener. 

Supported,  p.  p.  foportado,  Mentado, 
&c. 

Support,  f.  fuftento,  mantenimiento. 

A  Supporter,  f.  fullentador,  i'oportador, 

mantenedor.. 

-To  fuppofe,  or  to  think,  congeturar,  fu- 
poner,  penfar,  imaginar. 

Suppofed,  p.  p.  congeturado,  i»iagina- 
d°. 

A  Suppofition,  f.  congetura,  fupoficion. 

Suppojing,  fu puedo. 

A  Suppofitory,  f.  cala,  calilla,  mecha. 

To  fupprefs,  v.  a.  fujetar,  abatir,  paf- 
far  por  alto. 

SuppreJJed,  p.  p.  fujetado,  abatido,  &c. 

A  SuppreJJer ,  f.  fujetador,  abatidor. 

A  SupprcJJion,  f.  abatimiento,  fujecion. 

To  fuppurate,  madurar. 

The  Supremacy,  el  principado,  primado. 

Supreme,  adj.  fupremo,  foberano. 

Supremely,  adv.  fupremamente,  fobe- 
ranamente. 

To  furbate  on  the  Feet  with  going,  de- 

fpear. 

Surbated,  p.  p.  defpeado. 

Surbating,  f.  defpeadura.. 

To  furceafe,  leave  off,  or  give  over, 
fobrefceer,  dexar,  defiftir. 

To  furckarge,  fobrecargar. 

A  Surcharge,  f.  fobrecarga. 

A  Surcingle,  or  Girth,  clincha,  ceñi¬ 
dor. 

A  Surcoat,  f.  capote. 

Sure,  fiable,  adj.  feguro. 

Sure,  or  affured,  adj.  afleguradó. 

To  make  Jure,  affegurar. 

Surcnefis,  f.  feguridad. 

Surely,  adv.  feguramente. 

Surety,  f.  feguridad. 

A  Surety,  f.  fiador. 

To  be  Surety  for  another,  falir  por  fia* 
dor. 

To  give  Sureties,  dar  fianzas. 

One  that  has  given  Sureties ,  fiado  abo¬ 
nado. 

The  Surface,  f.  fu  per  fide. 

To  furfeit,  glotonear,  comer  demvfia- 
do,  ahitarfe. 

Surfeited,  p.  p.  comido  demafiado,  a- 
hitado. 

A  Surge,  or  Wave,  f.  ola,  onda. 

To  furge,  or  rife  up  in  Waves,  levantar 
olas. 

A  Surgeon,  f.  ^irujano. 

Surgery,  f.  f.  firugia. 

Surly,  adj.  mal  humorado,  emperra¬ 
do. 

To  furmfe,  congeturar,  fuponer,  ima¬ 
ginar. 

A  Surmife .  f.  congetura,  imaginación. 

Surmifed,  congeturado,  imaginado. 

A  Surmifer,  f.  congeturador. 

To  Jurmount,  exceder,  pallar,  fobre- 
pujar. 

Surmounted,  p.  p.  excedido,  fobrepu- 
jado,  paitado. 

A  Surname,  f.  apellido,  fobrenombre. 

To  furname,  dar  fobrenombre. 

Surnamed,  p.  p.  llamado  por  fcbre- 
nombre. 

To  furpafs,  aventajar,  exceder,  hazer 
ventaja. 

A  Surplice,  í.  fobrepeliz,  roquete. 

To  fur  prize,  tomar  de  fobrefalto,  fo- 
brefaltár. 

Surprized,  fobrefaltado. 

A  Surprize,  f.  fobrefalto. 

A  Surprizer,  f.  fobrefaltador. 

To  furrender,  entregar,  rendir. 

Surrendered,  p.  p.  entregado,  rendido. 

A  Surrendering,  f.  entrega,  rendimi¬ 
ento. 

Surreptitious,  lo  que  es  hecho  a  hurta¬ 
dillas. 

To  furround,  encompafiar,  ceñir,  ro¬ 
dear. 

A  Surtout,  f.  capote,  capoton. 


A  Surveyor,  f.  alarife. 

To  furvey,  hazer  oficio  de  alarife,  ó 
fobreftante  medir  tierra. 

To  furvive,  vivir  mafque  otro. 

To  fufpeSl,  or  mifirufi,  v.  a.  barruntar, 
recitar,  fofpechar. 

SufpeBed,  p.  p.  barruntado,  fofpechado. 
Sufpefling,  fofpechando. 

Sujpicion,  f.  barrunto,  recelo,  fofpe- 
cha. 

Sufpicious,  adj .  ^elofo,  recelofo,  fcfpe- 
chofo. 

Sufpicioufiy,  adv.  fofpechofamente. 

To  fufpend,  fufpender. 

Suspended,  p.  p.  fufpendido. 

Sujpending,  f.  fufpencion. 

Sujpenfe,  f.  fufpenfa. 

To  fufiain,  v.  a.  foítener,  fufrir,  pade 
cer. 

Suftaincd,  p.  p.  foftenido,  fufrido,  pa¬ 
decido. 

Sufiaining,  foflenimiento,  fuftentami- 
ento. 
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A  S-zvab,  or  Thing  to  make  clean  a  Ship, 
barredero. 

A  Swabber,  f.  muchacho  que  limpia 
el  navio. 

To  fwaddle,  or  fwath,  faxar. 

To  fwaddle,  or  beat,  apalear  moler  a 
palos. 

Swaddling,  f.  faxamiento,  embolve- 
dura,  embolvimiento. 

A  Swaddling-band,  faxa. 

To  fwag,  vacilar,  banbalear. 

To  fwage,  or  affwage,  mitigar,  aleviar, 
ablandar. 

To  fwagger,  v.  bravear. 

A  Swaggerer,  f.  bravatero. 

A  Swain,  f.  zagal,  zagala. 

To  fwallow,  tragar. 

Swallowed,  p.  p.  tragado. 

A  Swallower,  f.  tragador. 

A  Swallow,  f.  a  Bird,  golondrina. 
The  Herb  Swallow-wort,  Celedonia. 

A  Swamp,  f.  pantano. 

A  Swan,  f.  cyfne,  cifne. 

To  fwap,  v.  a.  refcatar,  trocar. 

The  Sward  of  Bacon,  cortefon  de  to¬ 
cino,  corteja. 

A  Swarm  of  Bees,  enxambre. 

To  fwarm,  enxambrar. 

Swart  Colour,  alvar. 

Swarthy,  morenn. 

Swarthinefs,  f.  morenez. 

Swerved,  defviado. 

To  fwerve,  defviarfe. 

To  fwathe,  faxar. 

A  Swathing-band,  faxa. 

Swathed,  faxado. 

Sway,  f.  mando. 

To  bear  Sway,  mandar,  tener  mando. 
Swaying,  or  rolling  from  one  Side  to  a- 
nother,  bayben,  bayven. 

To  fwear,  jurar. 

A  Swearer,  f.  jurador. 

Swearing,  jnrando. 

A  Swearing,  f.  juramento. 

To  fwear  falfely,  perjurar. 

Sweat,  f.  mugre,  fudor. 

To  fweat,  v.  a.  fudar. 

To  fweat  a-pace,  fudar  hilo  a  hilo. 

A  Sweating-place,  f.  fudadero. 

Full  of  Sweat,  mugrofo,  fudado. 
Having  Sweat,  fudado. 

A  Sweater,  f.  fudador. 

A  Stink  of  Sweat,  jahorno. 

Stinking  cf  Sweat,  fahornamiento. 
Made  filthy  with  Sweat,  ^ahornado. 

To  /weep,  v.  barrer. 

The  Sweeping  of  a  Houfe,  barreduras  de 
cafa. 

A  Sweeper,  f.  barredor. 

Swept,  barrido. 

Sweet,  adj.  dulce,  fuave. 

To  fweeten,  or  make  Sweet,  V.  a.  adul¬ 
zar,  endulzar,  cnduzar. 


Sweetning,  f.  endulzadura. 

A  Sweetning- Apple ,  f.  manjana  dulce. 
Sweet  new  Wine,  moflo. 

Of  fweet  (Fine,  adj.  moftofo. 
Sweetnefs,  f.  dulcor,  dulcura,  fuave- 
dad. 

Sweetly,  adv.  fuavemente. 

To  fmelt  fweet,  oler  bien. 

A  fweet  Smell,  f.  fragrancia. 
Sweet-heart,  mi  vida. 

Sweet  Bafil,  albahaca. 

To  /well,  rife,  or  be  puffed  up,  hin¬ 
char. 

A  Swelling,  f.  comba,  hinchazón. 

A  Swelling jn  the  Finger  called  the  Felon, 
comba  pequeña. 

A  Swelling  in  the  Flank,  encordio. 
Swelling  after  a  Stroke,  bollo  de  golpe. 
Swelling  of  a  Wound,  diviefTo. 

A  Swelling  about  the  Jaws,  lobanillo. 
Swelling,  f.  hinchamiento,  hincha- 
dura. 

A  Swelling  called  a  Carbuncle,  loba¬ 
nillo. 

A  Swelling  called  the  Fafcions >  lobado. 
To  fweltcr,  abochornar. 

A  Squible  of  Iron,  eflabon. 

Swift,  adj.  ligero. 

A  Jwift  Ship,  patache,  patsje, 

A  fwift  Steam,  raudal. 

Swiftnefs,  f.  ligereza. 

Swifer,  mas  ligero. 

Swiftcft,  fup.  ligeriflimo. 

Swiftly,  adv.  ligeramente. 

To  fwill,  bevorrear,  bevorotear. 

To  fwim,  nadar. 

To  fwim  above,  fobrenadar. 

To  fwim  over  a  Place,  pallar  a  nado. 

A  Swimmer,  nadador. 

Swimming,  nadadura. 

A  Swimming-place,  nadadero. 

A  Swine,  f.  puerco. 

A  Swine-fiye,  pocilga,  jahurda. 

A  Swine-berd,  {.  porquerizo. 

To  fwing  by  the  Arms,  & c.  columpiar. 
Swinging  on  a  Cord  or  Bough,  columpio. 
To  fivinge,  apalear,  aporrear,  caftigar. 
A  Switzer,  iuyzo. 

A  Swivel,  f.  eflabon. 

A  Swoon,  f.  defmayo. 

To  fwoon,  defmayarfe. 

Swooned,  p.  p.  defmayado. 

A  Swooning,  f.  defmayo. 

A  Sword,  f.  efpada. 

To  draw  the  Sword,  defenvaynar  la 
efpada. 

Girded  with  a  Sword,  ceñido  con  efpa- 
do. 

A  Sword  Fi/h,  f.  pez  efpada. 

Hangers  for  a  Sword,  tiros,  talabarte. 

S  Y 

A  Sycomore-tree,  f.  higuera  brava. 

A  Sycophant,  f.  adulador. 

A  Syllable,  f.  fylaba. 

A  Syllogifm,  or  Argument  of  three  Parts, 
filogifmo. 

A  Symbol,  f.  fimbolo. 

To  Jymbolize,  fimbolizar. 

Symmetry,  f.  proporción. 

Sympathy,  f.  fimpatia. 

To  Jympathize,  fimpatizar. 

A  Symphony,  f.  fymfonia. 

A  Symptom,  f.  fymtoma,  fenal. 

A  Synagogue,  f.  Anagoga. 

A  Syndiek,  f.  findico. 

A  Synod,  f.  Anodo,  concilio. 

A  Synopfes,  f.  fynopfi,  epitome. 

J  Syringe,  xeringa. 

cio  Jyringe,  v.  xeringuear. 

Syrrup,  f.  almivar  jarave. 

A  Syfitm,  f.  fyflema. 

A  Sythr,  f.  guadaña. 


T  A 


T  A  K 


TAR 


TAC 
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Abby,  f.  a  Silk  Stuff,  chame¬ 
lote  de  feda. 

Tabby,  adj.  manchado,  fal- 
picado. 

Tabellion,  1'.  or  Notary-public!,  notario 
publico. 

A  Taber,  f.  tamboril,  tamborino. 

‘lo  play  on  the  Taber,  tamborilear,  tocar 
el  tamborino. 

A  Tabcrcr,  f.  tamborilero,  tambori¬ 
nero 

A  She-Tabcrer,  f.  tamborilera,  tam¬ 
borinera 

A  Tabernacle,  f.  tabernáculo. 

Tabid,  adj.  dry,  lean,  feco,  flaco,  lán¬ 
guido. 

Tablature,  f.  a  Sort  of  Mujick  book,  li¬ 
bro  de  muíica  aífi  llamado. 

A  Table,  f.  mefa. 

A  Round-Table,  mefa  redonda. 

A  Table-cloth,  f.  mantel. 

A  Table-plate,  f.  plato  de  oro  ó  plata. 

Table  Beer,  or  Small  Beer,  pequeña  cer- 
vela. 

A  Table-Napkin,  pañizuelo  de  mefa, 
fervillefa. 

A  Table,  or  Desk  to  norite  on,  bufete. 

Tables  to  norite  on,  libro  de  memoria. 

To  play  at  Tables,  jugar  a  las  tablas. 

To  lay  the  Table,  poner  ó  cubrir  la  mefa. 

A  Pair  of  Tables,  f.  tablero 

A  Table  man,  f.  tabla  del  tablero. 

A  Table-player,  f.  jugador  de  tablas. 

To  table,  v.  n.  a  Scotch  Word  for  To 
board,  vivir  en  pupilage,  comer  a  la  mefa 
de  alguno. 

Tablet,  f.  or  little  Table,  pequeña  mefa. 

A  Tablet,  which  hangs  about  the  Neck, 
collarico,  joya,  joyel. 

Tabling,  or  Boarding,  f.  penfion,  pu¬ 
pilage. 

Tabor,  f.  tamboril,  tamborino. 

To  tabor,  v.  n.  tamorilear,  tocar  el 
tamboiino. 

Taborer,  f.  el  que  toca  ó  tañe  el  tam¬ 
boril. 

Tabor et,  f.  a  low  Stool,  taburete. 

Tabret,  f.  vide  Taber,  or  Tabor. 

Tabring,  f.  la  acción  de  tocar  el  tam¬ 
boril. 

Taces,  f.  an  Armour  for  the  Thighs,  e- 
fcarcelas,  quixotes. 

Tach,  f.  Clafp,  Hook,  or  Buckle ,  bro¬ 
ches,  evillas. 

To  tach,  v.  a.  vide  To  tack. 

Tachygrapby,  f.  or  Short-hand,  tachi- 
graphia,  manera  de  efcrivir  prompta- 
mente  y  con  expedición. 

Tacit,  adj.  filen t,  callado,  tácito. 

Tacitly,  adv.  tácitamente. 

Taciturnity,  f.  filencio,  taciturnidad. 

A  Tack,  f.  or  Nail,  tachuela. 

To  tack,  or  nail,  clavetear. 

To  tack,  or  few,  dar  puntadas. 

To  tack  at  Sea,  hazer  otro  bordo. 

The  Ropes  in  a  Ship  called  Tacks,  efcotas, 
amuras. 

A  Tack  orBilliard  Table, f.taco  de  trucos. 

To  tack  about,  or  take  other  Meafures , 
tomar  un  otro  camino  ó  tomar  otras  me¬ 
didas. 

Tacking,  f.  la  acción  de  clavetear,  o 
tachonar. 

Tackling  of  a  Ship,  armazón  de  nave. 

Kitchen  Tackling,  axuar  de  cozina. 

A  Man's  Tackling,  or  Genitals,  los  ge¬ 
nitales. 

Tafiicks,  Greek,  la  fciencia  de  con- 
firuir  las  machinas 

Tall  He,  adj.  that  may  be  felt,  que  fe 
puede  tocar,  palpable. . 


Tall  ion,  f.  or  Feeling,  a  Word  ufed  in 

P hilofophy,  el  taélo,  ó  la  acción  tocar  ó 
palpar,  termino  philofophico. 

Tadpole,  f.  pequeño  fapo. 

Taffety,  f.  tafetán. 

A  Tag,  or  Aglet,  clavillo  de  agujeta, 
herrete  de  agujeta. 

A  tag-rag  Fellow,  un  mendigo. 

To  tag,  v.  a.  poner  clavillos,  clave¬ 
tear. 

'To  tag  after  one,  to  follow  him,  feguir  a 
uno. 

Tagger,  f.  el  que  Ague. 

Tagged,  claveteado,  tachonado. 

Tagging,  f.  la  acción  de  tachonar,  ó 
clavetear. 

A  Tail,  f.  cola  rabo. 

To  wag  the  Tail,  menear  la  cola. 

A  Fox,  Dog's,  or  Cat's  Tail,  la  cola  de 
la  rapóla,  ó  zorra,  perro,  ó  gato. 

The  Draggon's  Tail,  in  Afronomy,  la  co¬ 
la  del  dragon,  en  la  aflronomia. 

Tailed,  adj.  que  tiene  cola,  ó  rabo. 

Tainíl,  f.  a  Kind  of  red-coloured  little 
Spider,  pequeña,  araña,  roxa. 

Taint,  adj.  or  con-jiiled  of  a  Crime, 
convencido  de  algún  crimen. 

Taint,  f.  or  Comjidmn,  el  convencido 
de  un  crimen. 

Taint,  f.  Infection,  infecion. 

A  Pefiilential  Taint,  una  infec.ion  conta- 
giofa. 

Taint,  f.  or  Spot,  tacha,  mancha. 

To  taint,  v.  a.  to  corrupt,  corromper, 
gallar,  viciar. 

Hot  Weather  taints  the  Meat,  el  calor 
galla  la  carne. 

To  taint  the  Blood,  corromper  la  fangre. 

To  taint,  corrupt,  or  bribe,  coechar. 

Tainted,  p.  p.  corrompido,  coechado, 
gallado. 

Takeable,  adj .  that  may  be  took,  que  fe 
puede  tomar. 

To  take,  v.  a.  tomar,  prender. 

To  take  in  good  Part,  tomar  en  buena 
parte. 

To  take  away  the  Table,  alfar  la  mefa. 

To  take  in  Hand,  emprender. 

To  take  Heed,  andar  con  recato. 

To  take  Heed,  alir. 

To  take  napping,  fobrefaltar. 

To  take  up,  alear. 

To  take  out  of  his  Houfe,  facar  de  cafa, 
echar  de  cafa. 

To  take  to  Heart,  tomar  pefadumbre. 

To  take  a  Town,  tomar  una  villa. 

To  take  heed,  tomar  guardia,  cuidar. 

To  take  Pity,  or  Companion  of  one,  tener 
lallima,  ó  compaflion  de  alguno. 

To  take  Root,  tomar  raizes. 

To  take  in  Pieces,  hazer  enpedazos,  que¬ 
brar. 

To  take,  v.  n.  or  fucced,  fuceder,  falir 
con  lo  intentado  alcanzar  uno  fu  defleo. 

To  take  an  Account  of  a  Thing ,  infor- 
marfe,  inllruirfe  de  alguna  cofa. 

To  take  Offence  at  Something,  picarfe, 
enojarfe  de  alguna  cofa,  efeandalizarfe. 

Take  my  Word  for  it,  tome  mi  palabra, 
creame. 

To  take  a  Thing  down,  abaxar  una  cofa, 
delcolgar. 

To  take  one  down  to  humble  him,  abaxar 
a  uno  humillarle. 

To  take  one  in,  or  to  cheat  one,  en¬ 
gañar. 

To  take  off,  quitar. 

To  take  off  the  Majk,  quitar  la  maf- 
cara. 

To  take  off  the  Skin,  quitar  la  piel,  def- 
follar. 

To  take  off  from,  to  ditninijh,  difminuir. 

To  take  up  Arms,  tomar,  las  armas. 

To  take  up,  or  borrow  Money,  emprellarfe 
uno  una  fuma  de  dinero. 

To  take,  or  fillup  a  Space,  llenar,  ó  ocu¬ 
par,  un  efpacio. 

To  take  up  a  Trade ,  emprender  un  ne¬ 
gocio. 


Taken,  tomado. 

Taken  in  Hand,  emprendido. 

Taken  heed  off,  recatado. 

Taken  napping,  fobrefaltado. 

Taken  up,  aleado. 

A  Taker,  f.  el  que  emprende. 

A  Taking,  toma. 

A  Talbot,  f.  un  lebrel. 

A  Tale,  f.  cuento,  fabula,  hiltoria. 

An  old  H  oman  s  Tale,  cuento  de  vieja. 
To  tell  Tales  of  one,  contar  cuentos,  ó 
fábulas. 

Trifling  Tales,  hablillas. 

Full  of  Tales,  lleno  de  mentiras. 

Talent,  f.  talento,  capacidad,  habili¬ 
dad. 

Talk,  f.  habla,  converfacion,  difeur- 
fo. 

To  talk,  v.  a.  hablar,  platicar,  com- 
municar  conferir. 

To  talk  in  one's  Ear,  jugar  de  oreja, 
hablar  a  la  oreja. 

A  Talker,  f.  hablador,  palabrero,  par¬ 
lero,  garlador. 

Talking,  hablando. 

Tall,  adj.  alto,  largo  crecido. 

Tallnefs,  f.  altura. 

Not  tall,  pequeño,  chico,  corto. 

V ery  tall,  muy  alto. 

Tallage,  Cufiom,  f.  alcabala. 

Tallow,  f.  febo,  fevo. 

To  tallow,  enfebar. 

Tallow  melted,  febo  derretido. 

Tallowy,  full  of  Tallow,  febofo. 

A  Talon,  or  Claw,  garra. 

A  Tally,  f.  taxa. 

To  tally,  taxar. 

Tally  d,  taxado. 

The  Talus,  or  Slope,  repecho. 

The  Tamarijh  Tree,  ataree. 

To  tame,  or  make  Tame,  domar,  def- 
bravar,  defembravecer,  amaniar. 

Tame,  adj.  domeilico,  manfo. 
Tamenefi,  f.  domeiliquefa. 

Tamed,  p.  p.  domado,  amanfado. 

A  Tamer,  f.  domador,  amanfador. 
Tamity,  f.  defembravecimiento,  doma¬ 
dura. 

Tamely,  adv.  domefticamente,  manfa- 
ménte. 

A  Tampion,  or  Tampkin  of  a  Gun,  ta¬ 
pón. 

To  tan  Leather,  curtir. 

A  Tanner,  f.  curtidor. 

Tanned,  p.  p.  curtido. 

A  Tan  Houfe,  tenería. 

Tanning,  f.  curtid  ura. 

A  Tankard,  f.  cantara. 

A  Tankard-maker,  cantarero. 

A  Water  Tankard,  cantaro. 

Tanfy,  f.  athanafla. 

A  Tanfy,  tortilla  de  huevos,  athana- 
fia. 

To  tantalize,  tantalizar,  hazer  deflear. 

A  Tap,  f.  tornillo,  caña. 

A  Tapfier,  f.  bodeguero,  el  que  tiene 
la  cerveza  a  cargo. 

To  tap  a  Veffel,  poner  la  caña,  en  el 
barril. 

Tape,  f.  cinta  de  nilo. 

A  Taper,  or  Candle,  vela,  candela. 
Taper,  f.  cofa  que  adelgaza. 

Tapefiry,  f.  tapices. 

To  hang  with  Tapefiry,  entapizar,  para¬ 
mentar. 

Hanged  with  Tapefiry,  paramentado. 
Tardy,  adj.  culpado. 

Tardily,  adv.  culpadamente. 

Tardinefs,  f.  culpa. 

To  take  one  tardy,  coger  en  la  culpa. 
Tares,  f.  cizaña. 

To  fow  Tares,  cizañar. 

A  Sower  of  Tares,  cizañador. 

A  Tanet,  or  Shield,  efeudo,  pavez, 
tarja,  adarga. 

A  Targetier,  f.  enrodelado,  abroque¬ 
lado. 

He  that  ufes  fitch  a  Target,  adargado. 

To  ufe  Juch  a  Target,  adargar. 
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To  tamijh ,  deflultrar,  perder  el  lullre. 

A  Tar  pawling,  encerado. 

'Tarragon,  dragoncia. 

To  tarry,  abide,  or  remain,  parar,  que¬ 
dar  eftar. 

To  tarry  for  oní,  aguardar,  efperar. 

A  Tarrying,  f.  eítada,  parada. 

Tarrying  for,  efpera. 

Tartar,  or  Lees  of  Wine ,  hezes  de 
vino. 

A  Tart,  f.  tarta. 

Tart,  or  four,  adj.  agrio,  azedo. 

To  grow  tart,  azedar. 

Tartly,  adv.  agriamente,  azedamente. 
Tartnefs,  f.  agrura,  azedez. 

A  Tafk,  f.  tarea,  atarea. 

To  fet  one's  Tafk,  dar  tarea,  atarear. 
Tafked,  deílajado,  atareado. 

To  end  his  Tafk,  cumplir  fu  deilajo,  a- 
cabar  fu  tarea. 

Taffels,  or  Knaps,  cordones  de  bellota, 
borlas,  borlone. 

To  do  with  Taffels,  emborlar. 

Done  with  Taffels,  emborlado. 

A  Maker  of  Taffels,  emborlador. 

A  Taffel,  f.  or  male  Hawk,  torzuelo. 

To  tafte,  v.  a.  guilar,  provar. 

A  Tafte,  f.  güilo,  guftadura,  prueva. 
ATafter,  f.  guílador,  provador,  gen¬ 
tilhombre  de  la  boca. 

Tafting,  {.  güilo,  prueva. 

A  Tatch,  or  Clafp,  corchete. 

Tatters,  or  Rags,  f.  trapos,  andrajos, 
handrajos,  trapajos. 

To  tatter ,  romper,  rafgar,  haz«r  andra¬ 
jos. 

Tatter'd,  p.  p.  rafgado,  hecho  andra¬ 
jos. 

A  tatter'd  Fellow,  f.  andrajofo. 

To  tattle,  garlar,  hablar  mucho,  irfe  de 
boca,  parlar. 

ATattler,  f.  charlatan,  hablador. 

A  tattling  Woman,  palabrera,  hablado¬ 
ra,  garladora. 

A  Tavern,  f.  taverna. 

To  keep  a  Tavern,  tavernear. 

A  Tavemor,  f.  tavernero. 

Taught,  avezado,  amaeñrado,  difcipli- 
nado,  enfeñado. 

Eajy  to  be  taught,  dócil. 

To  taunt,  apodar,  motejar,  delhonrar. 

A  Taunt,  f.  apodo,  mote,  motete. 
Taunted,  p.  p.  apodado,  motejado,  def- 
honrado. 

A  Taunter,  f.  apodador,  fizgon,  mote- 
jador. 

Taunting,  f.  apodo,  lifga,  motejadura. 
A  Taunting  V erfe,  fatyra. 

Merry  Taunts,  burlas,  motes  motetes, 
fifgas. 

Tauntingly,  apodando,  fifgandó. 
Tautology,  f.  tautología,  demafiada  re¬ 
petición  de  palabras. 

To  taw  Leather,  curtir. 

Taw'd,  curtido. 

Tawdry,  galan  a  lo  ridiculo. 

A  Tawing ,  curtidura. 

A  Tawer,  or  Tanner,  curtidor. 

Tawnyi  amulatado. 

To  tax,  taffar,  encabezar,  poner  pe¬ 
cho. 

Taxation,  or  Seffment,  pecho,  derecho, 
tributo. 

One  that  fays  Tax,  pechero. 

Taxing,  f.  taifa,  encabezamiento. 

Tax,  or  Tallage,  dado,  forera,  pecho, 
alcabala,  tributo,  talla,  derecho. 

T  E 

Tea,  Herb,  and  Liquor,  tea. 

To  teach ,  amaelirar,  difciplinar,  en- 
feñar. 

A  Teacher,  f.  enfeñador,  maéílro. 
Teaching,  enfeñai^a,  difciplina. 

A  Teal,  f.  cerceta. 

A  Team  of  Horfes,  los  cavados  de  un 
carro. 

A  Tear,  f.  lagrima. 


To  tear  the  Hair,  mefar  cabellos,  def- 
greñarfe,  arrancar  los  cabellos. 

Tearing,  ot;  renting,  mefadura,  defgreña- 
dura. 

To  tear,  or  rent  in  Pieces,  defpeda^ar, 
deftrofar,  hazer  pedals,  romper,  raf¬ 
gar. 

Tearing  in  Pieces,  defpedajadura,  def- 
tro£0. 

To  fhed  Tears,  or  to  weep,  and  lament , 
lorar,  lagrimar,  lamentar,  derramar  la¬ 
grimas. 

Teafty,  or  tefty,  enojofo. 

To  give  the  Teat  to  a  Chila,  dar  el  pecho 
ál  niño,  dar  la  leta. 

The  Teat,  or  Dug,  teta. 

To  teaze,  enfadar,  canfar,  moler. 

Tedious,  adj.  enfadofo,  tardio,  efpacio- 
fo,  largo. 

Tedioufy,  adv.  efpaciofamente,  enfado- 
faménte. 

Fore-Teeth,  dientes. 

Hind-Teeth,  muelas. 

Cheek  Teeth,  colmillos. 

A  Telefcope,  f.  antojo  de  larga  villa. 

To  tell,  Jhew,  or  declare,  anundar,  nar¬ 
rar,  declarar. 

Telling,  diziendo,  contando. 

To  tell,  count,  or  number ,  contar. 

Telling,  contando. 

Temerity,  or  Rafhnefs,  temeridad. 

To  temper,  rule,  or  moderate,  templar, 
moderar,  goVernar. 

Téhipér,  f.  temperamento. 

Temperature,  f.  templan9a,  temple. 

Temperance,  f.  abllirrencia,  templanza, 
moderación. 

Temperature,  adj.  modeltó,  templado, 
moderado. 

Temperately,  adv.  templadamente. 

Tempering,  templando, 

A  Tempeft,  borrafca,  tempeltad,  tor¬ 
mente. 

Tempeftuous,  adj.  borrafcofo,  tempeftu- 
ofo,  tormentofo. 

Tempeftuotfly,  adv.  tempdluofamente. 

A  Temple,  or  Church,  yglelia,  templo, 
cafa  de  dios. 

The  Templet  of  the  Head,  las  lienes. 

Temporal,  or  that  lafts  but  a  Time,  tem¬ 
poral,  perecedero. 

Temporally,  temporalmente. 

Temporality,  f.  temporalidad. 

To  temporize,  temporizar. 

A  Temporizer,  temporizador. 

To  tempt,  or  advife,  tentar,  proVocar, 
folicitar. 

Temptation,  f.  tentación. 

Tempted,  p.  p.  tentado. 

A  Tempter,  f.  tentador. 

Ten,  diez. 

Tenacious,  adj.  tenaz. 

A  Tenaille  in  Fortification,  tenaza. 

A  Tenant,  f.  arrendador,  alquilador, 
granjero 

The  Fifh  called  a  Teneh,  tenca. 

To  tend  to,  inclinar. 

To  tend,  to  give  Attendance,  atender,  af- 
frftir. 

To  tender,  or  favour,  favorecer. 

Tender-hearted,  apiadado,  piadofo. 

To  tender ,  or  offer,  offrecer. 

To  wax  tender-hearted,  apiadar. 

To  make  tender,  or  foft ,  ablandar,  enter¬ 
necer. 

Tender,  adj.  tierno. 

Tendernefs,  f.  terneza,  ternura. 

Made  tender,  ablandado,  enternecido. 

Tenderly,  tiernamente. 

A  Tendon,  f.  cuerda. 

A  Tendral,  or  young  Branch  of  a  Tree, 
fifereta,  tifereta. 

A  Tenet,  f.  opinion. 

To  play  at  Tennis,  jugar  ala  pelota. 

A  Tennis-Court,  cl  juego  de  la  pelota. 

A  Tenor,  f.  tenor. 

The  Tenor,  F.ffett,  or  Purport,  el  te¬ 
nor,  lo  difpueflo,  lo  determinado,  lo  con¬ 
tenido. 


A  'Tent,  or  Shop,  f.  tienda. 

„  T‘nt>  f-  or  PavilTson,  pavellón,  toldo, 
tienda. 

Tent,  of  Bought,  ramada. 

A  Tent-maker,  el  que  haze  las  tien¬ 
das. 

A  Tent,  for  a  Wound,  hilas  por  las  lla¬ 
gas. 

Tent,  a  Sort  of  Spanifh  Wine,  vino  dé 
alicante. 

Tent,  (a  Man's  Privy-Member )  el  mi¬ 
embro  viril,  el  carajo. 

A  To  make  Tents,  hazer  ramadas,  chocas, 
o  tiendas.  1 

Tentation,  f.  tentación. 

Tentative,  tentativo,  ó  tentación. 
Tenter,  í.  gancho,  garavato,  garfio, 
harpon. 

Tenth,  adj.  (from  Ten )  décimo. 
Tenthly,  adv.  endecimo  lugar. 

Tenths,  f.  el  diezmo. 

Ttnuis,  f.  (a  latín  Word  to  exprefs  a 
Greek  Confonant)  palabra  Latina  para  ef- 
plicar  una  letra  confonánte  muda  de  la 
lengua  Griega. 

Tenuity,  f.  tenue,  fubtileza. 

Tenuous,  adj.  termino  philofophico, 
para  dezir,  íubtil,  no  compacto  te¬ 
nue. 

Tenure,  f  el  feudo,  que  pagan  al  fenor, 
por  poíleer  fus  ti  erras. 

Tepid,  adj.  or  luke-warm,  tibio,  a,  que 
no  es  ni  caliente,  ni  frió. 

Tepidity,  f.  tibieza. 

A  T*r“>  t  la  tercera  parte  de  un  modio, 
o  almud. 

Tercet,  f.  (a  Third  in  Mifick)  terce¬ 
tos. 

.  Terebinth,  f.  trementina,  ó  termen- 
tina. 

Tergiverfation,'  f.  tergiverfación. 

Term,  f.  termino,  plazo,  tiempo,  pa¬ 
labra. 

The  Term  of  three  Tears,  el  termino  de' 
tres  años. 

To  term ,  v.  a.  llamar,  nombrar. 
Ttrm-Time ,  dias  de  audiencia. 

In  the  fame  Terms,  or  Words ,  en  las 
propias  palabras,  ó  por  los  mifmos  térmi¬ 
nos. 

To  make  good  Terms  with  one,  hazer  un 
buen  pauto,  convención,  ó  acuerdo  con 
alguno. 

Not  upon  any  Terms,  en  ninguna  mañe¬ 
ra. 

Termagant,  f.  muger,  atrevida. 

Termed,  llamado*  a,  nombrado*  da. 

To  terminate,  v.  a.  terminar,  limitar. 

To  terminate,  to  end,  conclüyr,  acabár, 
terminar. 

To  terminate  a  Difference-,  decidir  una 
diferencia. 

Terminated  p.  p.  terminado,  limitado, 
cancluydo,  acabado. 

Termination,  f.  limitación,  conclufion. 
Termination,  ( or  concluding  J  conclu- 
fión. 

Ternary,  adj.  ternario,  numero  de 
tres. 

Ternion,  f.  (or  three  in  Number)  tres, 
numero  ternario. 

Terra  Filius,  prevaricador. 

Terraqueous,  adj.  terrellre. 

Térras,  f.  terrapleno,  a90tea. 

Terreftial,  adl.  terrellre,  de  la  tierra. 
Terra-tenant,  el  que  tiene  pofleffión  oc- 
tualménte  de  algnnas  tierras. 

Terrible,  adj.  terrible,  cruel,  efpantá- 
ble,  efpantófo,  horrible. 

Terriblenefs,  f.  crueldad,  calidad,  terri¬ 
ble. 

Terribly,  adv.  terriblemente,  cruel¬ 
mente,  efpantofaménte,  horriblemente. 

Terrier,  f.  a  Sort  of  Hunting  Dog,  clpe- 
cic  de  perrillo  de  ca9a. 

Terrfick,  adj.  (frightful )  terrible,  hor¬ 
rible. 

To  terrify,  v.  a.  efpantár,  amedrantar, 
poner  temor,  y  miedo,  atemorizar. 
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Terrify  d,  p.  p.  atemorizado,  efpantádo, 
amedrantado,  pueíto  temor,  y  miedo. 

Terrifying ,  f.  la  acción  de  atemorizar, 
&c. 

Territorial,  adj.  que  pertenece,  a  un  ter¬ 
ritorio,  ó  diilrito. 

Terroritory,  f.  territorio,  diilrito. 

• Terror ,  f.  terror,  efpanto. 

Terfe,  adj.  (neat,  polite)  polido,  lim¬ 
pio,  clarotérfo. 

Ex.  A  terfe  Style,  un  eftilo  polido  y 
claro.  , 

tertian,  adj.  terciana. 

To  tertiate,  v.  a.  terciar. 

To  tertiate,  to  till  Ground  a  Third  Time, 
terciar  la  tierra,  cultivarla  tercera  vez. 

Tefi,  f.  cendra. 

Tejí,  ( an  Oath  appointed  by  an  Ail  of 
Parliament ,  which  confjls  chiefly  in  re¬ 
nouncing  the  Pope's  Supremacy,  and  the  Tenet 
of  Tranfubjlantiation,  el  texto,  ó  juramen¬ 
to,  eflablecido  por  un  áélodel  parlamento, 
contra  la  herética  doftrina  Papiflica,  ó  de 
los  Papillas ;  que  confille  particularmente, 
en  renuntiár,  y  deteftár  la  Diabólica  pri¬ 
macía  del  Papa,  y  el  ignorante,  como 
provechofo  dogma  de  la  traníubílancia- 
ción. 

To  take  the  Tefi,  hazer  juramento  fe- 
gun  el  Copre  dicho  aélo  del  parlamento. 

Tefi,  or  Trial,  experimento. 

To  put  one  to  the  Teft,  experimentar  a 
algitno. 

Tejlaceous,  adj.  duro,  callólo. 

Te  ft  ament,  f.  tetlamento. 

A  Teflarnent,  ( a  Book  conceraing  the  new 
Tejtament )  un  teltamento,  cómo  el  nuevo 
tellaménto. 

Teflamentarious,  or  teflamentary ,  adj. 
teitamentaiio,  ria. 

Teflator,  f.  el  que  háze,  ó  ha  hecho 
el  tdlaménto,  teflador. 

Tefter,  f.  (or  Six-pence )  Ceis  fueldos. 

Tefter,  f.  (of  a  Bed)  el  cielo  de  la  ca¬ 
ma. 

Tefticle,  f.  (Cod,  or  Stone)  cojónes,  ó 
teíliculos. 

Tefticular,  adj.  lo  perteneciente  a  los 
cojónes. 

Teflification,  f.  teílificación. 

To  tejí  if,  v.  a.  teílificár. 

Teflify  d,  p.  p.  tellificádo. 

Tejiifying,  f.  la  acción  de  teílificár. 

Tejlimony,  teílimonio,  ó  teíiigo. 

Teftimony,  or  Proof,  teílimonio,  ó  pruéva. 

In  Tejlimony  whereof,  en  fé  de  lo  qual. 

Teftinefs,  f.  capricho,  enfado,  enojo, 
mohína. 

Tejí  on,  { .  (a  French  Coin  of  old )  un 
teflon,  que  vale  en  Italia  tres  reales  de 
plata. 

Tejly,  adj.  ( or  peevijh )  enfadófo,  eno¬ 
jólo,  caprichólo,  fantailico. 

Tethar,  f.  (a  Rope  to  tye  a  Horfe's  Leg 
withal)  fuel  tas. 

To  be  brought  to  a  Tether,  puedo  en  fu- 
geción. 

To  tether,  v.  a.  echar  fueltár,  ó  fu- 
getar. 

Tetrarch,  f.  tetrarca,  el  governador  de 
la  quarta  parte  de  un  pais,  ó  réyno. 

Tetraflick,  (or  fourVerfes)  quatro  ver- 
fos. 

Tetter,  f.  (or  Ring-worm )  empeyne. 

Teutonick,  adj.  teutónico. 

The  old  Teutonick  Language,  la  lengua,  ó 
lenguage  teutónico,  que  era  la  antigua 
lengua  alemana. 

Tctterworth,  f.  la  Celedonia. 

Text,  f.  texto. 

The  Text  of  the  Law,  el  texto  de  la 
ley. 

The  Text  of  a  Sermon,  el  texto  del  fer- 
món. 

Textuarij 1,  or  Textuary,  un  theologo, 
ó  el  versado  en  la  efcritura  Canta. 

Texture,  f.  orden,  difpoñón,  contex¬ 
tura. 
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Thalmud,  vide  Talmud. 

Than,  (a  conj.)  que. 

Ex.  Gold  is  more  precious  than  Silver, 
el  oro  es  mas  precióCo,  que  la  plata. 

To  thank,  v.  a.  agradecer,  dar  gra¬ 
cias. 

I  am  letter,  1  thank  God,  eílóy  mejor  a 
a  Dios  gracia^. 

He  is  ruined,  and  he  may  thank  himfelf 
for  it,  ella  arruinado,  ó  deítruido  por  Cu 
propia  falta,  el  es  el  fabriador  de  Cu 
ruina. 

Thanked,  p.  p.  agradecido,  da,  dado 
gracias. 

Thankful,  adj.  agradecido,  da,  grato, 
ta. 

Thankfully,  adv.  agradecidamente,  gra¬ 
tamente,  con  agradecimiento. 
Thankfulnefs,  f.  agradecimiento. 
Thanklefs,  adj.  deCagradecido,  ingrato. 
That,  pron.  aquello,  aquélla. 

That  Way,  por  aquel  comino,  ó  por 
áy. 

To  thatch,  v.  a.  cubrir  con  paja. 
Thatched,  p.  p.  cubierto  con  paja,  pa¬ 
jizo. 

A  thatched  Houfe,  cafa  pajiza. 

Thatching,  f.  cobertura  con  paja. 

The  Thoughts,  or  Seats  in  a  Boat,  ban¬ 
cos. 

To  thaw,  v.  a.  derretir,  deíhelár. 
Thawing,  f.  derretimiento,  ó  la  acción 
de  derretir,  ó  deíhelár. 

Thawed,  adj.  derretido,  da,  deíhelado, 
da. 

A  Theatre,  f.  teatro,  anfiteatro,  co¬ 
liseo. 

Thee,  pron.  vos. 

A  Thief,  ladrón. . 

A  little  Thief,  ladroncillo. 

Thievijhly,  adj.  a  manera  de  ladrón, 
como  ladrón. 

Theft,  f.  hurto,  latrocinio. 

Theirs ,  pron.  polT.  Cúyo. 

Them,  pron.  éllos. 

A  The/ne,  f.  téma. 

Theu,  adv.  entonces,  pues. 

Thence,  dende. 

Thenceforth,  de  alli  en  adelánte. 
Theological,  teológico. 

Theology,  C.  teología. 

Theory,  eCpeculativa. 

There,  adv.  alli,  ó  áy. 

Ex.  There  is,  efiá  áy,  ó  alli. 

Therefore,  por  elfo,  por  tanto,  pues, 
luégo. 

Thereof,  de  aquéllo. 

Thefe,  éílos,  ellas. 

Thefe  Mens,  ellos  hombres. 

A  Thefts,  teCe,  propofición  que  fe  ha 
de  argüir. 

They,  or  them,  éllos,  ellas. 

Thick,  adj.  efpéíTo,  gruéíTo. 

A  Thicket,  arcabuco. 

To  thicken,  v.  a.  efpeflár,  engroffár,  con- 
denfáf. 

Thicknefs,  f.  efpeflura,  conden  Cación. 
Thickly,  adv.  efpefíaménte. 

Thickened,  adj.  efpeflado,  condenfádo. 
Thick,  or  often,  adv.  amenudo. 

The  Thigh,  f.  mullo. 

Armour  for  the  Thighs,  grévas. 

A  Thimble ,  f.  dedal,  dedil. 

Thime,  f.  n  Herb,  tomillo. 

Thin,  adj.  ralo,  delgado. 

Made  thin,  adelgazado,  ralecido. 

To  make  thin,  v.  n.  enralezér,  adelga- 
zár. 

Thinnefs,  f.  raléza,  adelgazamiénto. 
Thine,  pron.  tuyo,  tuya. 

A  Thing,  f.  cofa. 

To  think,  v.  a.  pensar. 

Me  thinks,  paréce  me. 

Thought,  C.  cuidado,  penfamiénto. 
Third,  adj.  tercero,  ra. 

The  third  Time,  la  tercera  vez. 


Thirteen,  tréze. 

The  Thirteenth ,  trezéno. 

Thirty,  tréynta. 

The  Thirtieth,  treynténo. 

Thirft,  féd. 

Thirfly,  adj.  fediénto. 

Blood-thirfty,  fanguinolént®. 

_  To  be  thirfly ,  eftár  fediénto,  tener 
fed. 

This,  pron.  aquéíle,  aquélla,  elle,  ella, 
éílo. 

This  fame,  éílo  mifmo. 

This  Thing,  aquélla  cofa,  ó  éfla  cofa. 

A  Thijile,  f.  cardo. 

The  great  white  Tbiflle,  cardo  pinto. 
The  Holy  Tbiflle,  cardo  bendito. 

A  young  Thijile,  cardillo. 

Wild  Thiftle,  cardo  filvéílre. 

A  Place  full  of  Tb  files,  cardal. 

Thijile -down,  flor  dél  cardo. 

Thither,  adv.  alli,  ó  alia. 

Thitherward,  házia  allá. 

A  Thong  of  Leather,  corréa. 

A  Thom,  C.  efpina. 

To  prick  like  a  Thorn,  picar. 

Pricked  with  CI horns,  picado. 

A  Tborn-bujk,  or  a  Place  where  Thorns 
grow,  maléza,  efpináí. 

Thorny,  lleno  de  efp  inas,  eCpinofo. 
Thornback,  f.  raya. 

Thorough,  de  parte,  a  parte. 

Thoroughly,  totalménte. 

Thofe,  pron.  aquéllos,  aquéllas. 

Thou,  pron.  tu,  vos. 

Though,  adv.  aunqué. 

Thought,  f.  penfamiénto. 

Thoughtful,  adj.  penfativo,  va. 
Thoughtfully,  adv.  Heno  de  penfamien- 
tos. 

Thought fulnefs ,  f.  folicitüd,  cuidado, 
que  pienfa  y  premedita. 

A  Thoufand,  mil. 

Thoufands,  millares. 

The  thoufandth  Part,  la  milefinia  parte. 
A  Thoufand-Fold,  mil  vezes. 

Thowls  of  a  Boat,  f.  efcalamos,  6  ef- 
cálmos. 

Thraldom ,  f.  miferia,  fervidumbre,  fer- 
vitud,  efclavitud. 

Thread,  f.  hilo. 

Pack-Thread,  f.  bramánte,  ó  bravan- 
te. 

To  thread  a  Needle,  enhilár  una  aguja, 
ó  enhebrar  una  aguja. 

A  Threat ,  f.  amenaza. 

To  threaten,  v.  a.  amenazar, 
AThreatener,  f.  amenazador. 

Threatned,  p.  p.  amenazado,  da. 

Three,  adj.  trés. 

Threefold ,  trés  vézes,  triple,  o  trí¬ 
plice. 

Of  three  Syllables ,  de  tres  fylabas,  trif- 
filabo. 

Three-leaved  Grafs,  trés  en  rama,  tré¬ 
bol,  ó  trevól. 

Three-Score,  fefíenta,  ó  fefénta. 

To  threjh,  v.  a.  trillar,  defgranár,  ella 
ultima  es  vulgar. 

Threjhed,  p.  p.  trillado,  da,  defgraná- 
do,  da. 

A  Threjher,  f.  trillador. 

A  Flail  to  threjh  with,  trilla,  trillo. 

Thr floing,  f.  la  acción  de  trillar,  ó  trilla. 
A  Thrtjhold,  umbral. 

To  threefallow  Land,  v.  a.  barvechár. 
Thrift,  f.  médra. 

Thrifty,  adj.  medrado,  da. 

Thriftily ,  adv.  que  ha  medrado. 

To  thrive,  v.  a.  medrar. 

Thrived,  p.  p.  medrado,  da. 

The  Throat,  f.  el  gaznate,  la  garganta, 
The  Throat-boll,  la  nuéz  de  la  garganta. 
To  cut  one's  Throat,  cortar  el  gaznate. 

To  throb,  v.  n.  palpitar. 

Ex.  His  Heart  throbs,  fu  corazón  palpi¬ 
ta. 

To  throb,  fufpirár,  follofár. 

Throbbing,  f.  ( or  Panting)  palpitación, 
ó  fufpiros,  y  follójos. 

Throne , 
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Throne,  1.  (Royal  Seat)  un  trono. 

Throne,  a  Crown,  or  a  King  Sovereign 
Power)  el  poder,  ó  la  Soverania  de  un 
rey. 

A  Throng,  f.  apretura. 

To  throng,  v.  n.  apretar. 

To  throng,  v.  n.  apretarle. 

Thronged,  p.  p.  apretado,  da. 

To  throttle,  orftrangle,  v.  a.  ahogar. 
Throtled,  p.  p.  ahogado,  da. 

A  Throtling,  f.  ahogamiénto. 

Through,  de  parte,  á  parte. 

To  run  through,  v.  a.  atraverfar  de  par¬ 
te,  a  parte. 

Run  through,  p.  p.  atraveflado  de  par¬ 
te,  a  parte. 

To  throw,  or  cajl,  v.  a.  echar,  tirar. 

To  throw  down  headlong,  defpeñár. 

A  Throw,  f.  tiro. 

Thrown,  p.  p.  dirádo,  da. 

Throwing,  f.  la  acción  de  tirar. 

One  that  throws,  tirador. 

Throw  off  Women  in  Labour,  dolores  de¬ 
parto. 

A  Throwjler,  f.  devanador. 

A  Throw fier  of  Silk,  devanador  de  fe- 
da. 

Thrown  down,  adj.  derribado,  derroca¬ 
do,  derrumbado. 

A  throwing  dawn,  f.  la  acción  de  der¬ 
ribar,  derrocar,  ó  derrumbar. 

Thrums,  f.  cabos. 

A  Thrtijh ,  f.  «porral,  ó  zorzal. 

To  thruft,  v.  a.  empujar-,  ó  empuxár. 
To  thrujl  into  a  Company,  entremetérfe. 

A  Thrujl,  f.  empujón,  ó  empuxón. 
Thrufed,  p.  p.  empujado,  ó  empuxado, 
da. 

Thrujling,  f.  la  acción  de  empujar. 

To  thrujl  into  a  Comer,  v.  n,  arrinco¬ 
nar. 

To  thrujl  through,  v.  a.  at  raye  fiar. 
Thrujl  through,  p.  p.  atraveflado,  da. 
Thrujl  up  into  a  Comer,  p.  p.  arrinco¬ 
nado,  da. 

One  that  thrujls,  a  Thrujler,  f.  empux- 
adór,  ó  el  que  empüxa. 

A  Thumb,  f.  pulgar,  ó  dedo  pulgar. 

To  thump,  or  knock,  v.  a.  apuñetear, 
dar  puñadas,  aporrear. 

Thumped,  p,  p.  apuñeteado,  aporrea¬ 
do. 

A  Thump,  f.  puñada,  poriáfo,  golpe. 
A  Thumping,  f.  la  acción  de  apuñetear 
dar  porrazos,  ó  golpes. 

To  thunder,  v.  n.  atronar. 

Thunder,  f.  trueno. 

Thundered,  p.  p.  atronado. 

Thundering,  f.  la  acción  de  atronar. 

A  Thunderbolt,  f.  rayo. 

Thurfday,  f.  juevez. 

Thus,  adu.  affi,  defta  manera. 

To  thwack,  v.  a.  apalear,  dar  de  pa¬ 
los. 

Thwacked,  p.  p.  apaleado,  da. 
Thwart,  travez. 

To  thwart,  oponer,  contrariar. 
Thwarted,  opuéito,  contrariado. 
Thwartin  ,  travefaño. 

Thyme,  í.  tomillo. 

T  I 

A  Tick,fuch  as  in  Sheep,  garrapata,  rez¬ 
no. 

A  Ticket,  f.  cédula. 

Ticking,  for  a  Bed,  í.  terliz. 

To  tickle,  v.  a,  hazer  cofquillas,  reto¬ 
bar. 

Tickled,  p.  p.  hecho  cofquillas,  retoba¬ 
do,  da. 

Ticklijh,  adj.  cofguillofo,  fa. 

Tickling,  f.  co  quillas. 

The  Tide,  f.  la  marea. 

The  hpring  Tide,  aguas  viva3. 

The  Neap-Tide,  aguas  chifles. 

Tidings,  nuevas. 

To  bring  Tidings,  traer  nuevas,  dar  nue¬ 
vas. 


A  Tierce  at  Cards,  tercera. 

A  Tiger,  f.  tigre. 

Tight,  adj.  apretado,  bien  junto. 

To  tihy,  v.  n.  reir. 

Tihying ,  f.  rifa. 

A  Tile,  f.  teja. 

A  little  Tile,  tejilla,  tejuela. 

To  cover  with  Tile,  cubrir  con  tejas  te¬ 
jar. 

A  Tiler,  f.  albañil,  albañi,  tejadór. 
Dutch  Tile  painted,  azulejo. 

Tiled ,  tejado,  cubierto  con  tejas. 

Á  Tiling,  tejadúra. 

The  Tiles,  f.  el  tejado. 

Till,  adv.  halla. 

Till  To-day,  harta  oy. 

To  till,  v.  a.  cultivar,  labrar,  arar. 
Tillage,  f.  labranza,  cultura. 

Tilled,  adj.  cultivado,  labrado,  arado. 

A  Tiller,  f.  el  que  cultiva,  labra,  ó 
ara. 

A  Tilling,  f.  cultivo,  labranza. 

A  Till,  orChejl,  1.  caxón. 

A  Tilt',  f.  tienda. 

The  Tilt  of  a  Boat,  cubierta,  pavellón. 

To  run  a-tilt,  juliár. 

A  Tilting,  juila. 

To  tilt  a  Cajk,  empinar  el  barril. 
Timbes;,-  f.  madera. 

Made  with  Tisnber ,  hecho  de  madera, 
maderádo.  -  * 

Titnber-Work ,  enmaderamiento,  ó  la 
acción  de  enmaderar. 

To  timber  v.  n.  enmaderar. 

Timbered,  p.  p.  enmaderado,  da. 

A  Limbering,  f.  enmaderamiento. 

A  Timbrel,  {.  adufe. 

A  Timbrel  Player ,  f.  aduféro. 

Time,  f.  tiempo. 

To pajs  the  Lime,  pallar  el  tiempo. 

To  Jerve  the  Time,  fervirfe  del  tiempo, 
y  algunas  vezes,  temporizar. 

At  that  Time,  a  eñe  tiempo,  ó  fazón, 
a  la  fazón. 

Out  of  Time,  fuera  de  tiempo,  fuera 
de  fazón. 

The  prefent  Time,  el  tiempo  prefente,  al 
prefente. 

Time  in  Mufick,  medida,  compás. 
Proper  Time,  coyuntura,  en  tiempo  o- 
portitno. 

In  Time,  a  tiempo. 

In  Procejs  of  Time,  con  el  tiempo. 

From  this  Timejorward,  de  aqui  en  ade¬ 
lánte. 

For  this  Time,  por  erta  vez. 

Sometimes,  adv.  alguna  vez. 

Timely,  adv.  oportuno,  na. 

Timidity,  f.  temor  falta  de  animo. 
Timorous,  adj  temerófo,  fo,  medrofo, 
fa,  pavorófo,  fa. 

Timoroufy,  adv.  temerofamente,  pavo- 
rofaménte,  medrofaménte. 

The  Timpany,  f.  hidropefia. 

Tin,  f.  eílaño. 

To  tin,  v.  a.  eftañár. 

Tinned,  p.  p.  eftañádo,  da. 

Tintture,  f.  tintura,  color,  tinte. 
Tinder,  f.  ye  fea. 

To  tin; le,  v.  n.  retintir. 

A  Tingling,  f.  retintín. 

A  Tinker,  f.  remendón  de  calderas,  cal¬ 
derero. 

To  tinge,  v.  n.  dar  color  teñir. 

Tinfel,  f.  oropel. 

Tiny,  pequeñito. 

I  he  Tip,  or  Point  of  a  Thing,  punta,  ó 
eftremo  de  alguna  cofa. 

To  tip  with  Silver,  ribetear,  con  plata, 
&c. 

Tip'd,  rebeteádo. 

A  Tipe,  f.  figura,  femejanza. 

A  Tippet,  adorno  de  cuello  de  muger. 
To  tipple,  or  quaff',  v.  n.  bevér  mucho, 
beborrotear,  emborrachárfe. 

A  tipling  GoJJip,  bevedora. 

A  TipftaJf,  f.  alguazil. 

Tipjy,  que  ha  bevido  mucho. 

To  play  the  Tirant,  r.  a.  tiranizar. 


A  Tirant,  i.  tirano. 

Tirdles  oj  Sheep,  cagarrutas  de  carnero. 

To  tire,  or  weary,  v.  a.  cansar,  fatigar, 
moler,  enfadar. 

Tired,  p.  p.  canfadó,  fatigado,  moli¬ 
do,  enfadado. 

Tijfue,  or  Cloth  of  Gold,  tela  de  oro. 

The  TiJJick ,  f.  tifica. 

A  Tit,  f.  bellezuela. 

To  tithe  out,  or  make  away  tin  Tenth 
Part,  v.  a.  dezmar. 

Tithe,  [.  diezmo,  ó  diéfmo. 

Tithed,  adj.  dicfu.acio,  ó  diezmado. 

A  Tither,  f.  diezméro. 

A  Litle,  f.  titulo. 

To  title,  or  entitle,  v.  a,,  entitulár. 

Titled,  p.  p.  encitulácn^  da. 

Tittle-tattle,  f.  parieria. 

To  titter,  v.  u.  reir. 

T  O 

To,  para,  á. 

A  Toad,  f.  zapo,  efcuerjo,  japo. 

A  Toaf,  f.  pan  tortádo. 

Tobacco,  f.  m.  taba  o. 

A  ' Toad-fool ,  or  Mufhrum,  hongo. 
To-day,  f.  oy. 

A  Toe,  dedo  del  pie. 

Together,  juntos,  entrambos,  de  man¬ 
común. 

To  toil,  or  labour,  v.  a.  trabajar. 

Toiled,  p.  p.  trabajado,  da. 

Toiling,  f.  la  acción  de  trabajar,  ó  tra¬ 
bajo. 

Toils,  Nets,  or  Haies,  f.  tumbaderas, 
redes,  lazos. 

A  Lady's  Toilet,  toallete. 

A  Token,  or  Si  n,  f,  feñál. 

A  privy  Token  between  two,  contrafeño. 
Told,  dicho. 

Toll,  f.  alcabala,  peaje,  portáfgo. 

A  Toll  or  Tax-gatherer,  ga velero,  alca¬ 
balero 

A  Toll-houfe,  f.  aduana,  fondáca. 

To  toll,  or  entice,  v.  a.  perfuadir,  fon- 
fácar. 

To  toll  a  Bell,  fonár,  ó  tocar  la  cam¬ 
pana,  tañer  la  campana. 

To  tolerate,  fujfer,  or  bear ,  tolerar,  fu- 
frir,  permitir. 

Tolerable,  adj.  tolerable. 

Tolerated,  p.  p.  tolerado,  permitido, 
fufrido. 

A  Tomb,  f.  tumulo,  fepulcro,  tumba. 
A  Tomboy,  marimacho. 

A  Tome,  or  Volume,  tomo,  volumen. 
To-morrovj,  mañana. 

A  Tone,  f  tono. 

A  Tompion  of  a  Gun,  tapón. 

A  Pair  of  Tongs,  f.  -  tenazas. 

A  i'ongue,  f.  lengua. 

Hart's  Tongue,  lengua  cervina. 

A  fne-tongud  Fellow,  zalamero,  par¬ 
lero.. 

Full  of  Tongue,  f.  lenguaz,  loquaz. 

To  be  Tongue-tied,  tener  frenillo  en  la 
lengua. 

Injure,  tonfúra. 

loo  much,  adv.  demafiádo. 

A  Tool,  herramienta. 

A  Tool  with  three  7 eeth,  arrexáque. 

A  Fore-tooth,  f.  diente. 

A  Hind-tooth,  muela. 

1  he  Teeth  that  part  the  Fore-teeth  and 
Grinders,  colmillos. 

A  Tooth-picker,  efearvadientes,  monda¬ 
dientes,  fregadiéntes. 

1  be  Tooth-ach,  mal  de  muelas. 

Toothed,  dentado. 

Sharp-toothed,  dentón. 

Great-toothed,  dentudo. 

Teeth,  f.  dientes. 

Teeth  an  Edge,  dentera. 

Thin-toothed,  emmelgádo. 

To  make  toothlejs,  deidentar. 

Toothlefs,  defdentádo. 

Toothjome,  fabrofo,  gurtoib. 

To  begin  to  have  Teeth ,  endentecer. 


T  O  W 


T  R  A 


T  R  E 


To  top,  or  Jirike  off  the  Top,  cortar  el 
cabo,  defcabezár. 

The  Top  on  the  MaJ}  of  a  Ship,  gabia  ó 
gavia. 

A  Top,  wherewith  Children  play,  trom¬ 
pico,  trompo,  peonza,  ó  peonza. 

A  Top-Sail,  vela  de  gavia. 

A  Top-Majl,  malleléro  de  gavio. 

A  lop-gallant -Mafl  or  Sail,  juanete. 

The  'Top  of  a  HUI,  altura,  cima,  cum¬ 
bre. 

A  Top  of  any  Thing,  cima,  colmo,  en¬ 
cima,  cumbre. 

To  Jet  on  the  Top,  encumbrar,  encimar. 
From  Top  to  Bottom,  de  arriba,  a  báxo. 
Topfy-turvey,  del  reves,  lo  de  arriba  a- 
báxo. 

A  Topase,  topacio. 

To  tope,  bevér. 

A  Topick,  el  íujeto  de  que  fe  trata. 

A  Torch,  or  Taper,  ácha,  antorcha,  ci¬ 
rio,  hacha. 

To  torment,  vex,  or  grieve,  atormen¬ 
tar,  dar  tormento. 

Torment,  f.  tormento,  como  los  que 
dan  los  malditos  ínquifidóres,  enemigos 
de  Dios  y  del  género  humano. 

Tormented,  p.  p.  atormentado,  da. 

A  Tormentor,  f.  atormentador. 
Tormenting,  f.  la  acción  de  atormen¬ 
tar. 

Torn,  andrajófo,  defpedajádo,  deltro- 
jádo,  rompido,  roto. 

A  Torrent,  f.  raudád,  torrente. 

The  torrid  Zone,  la  tórrida  zona. 

A  Tortoife,  f.  tortügua  galápago. 
Torture,  f.  tormento. 

To  torture,  v.  a.  atormentar. 

Tortured,  p.  p.  atormentado. 

To  tofe,  v.  a.  eftirár. 

A  Tof-pot,  bevedór,  borracho. 

To  tofs  a  Pike,  jugar  de  pica,  ó  arro¬ 
jarla. 

Toffed,  p.  p  arrojado. 

ToJJing,  f.  la  acción  de  arrojar. 

To  tofe ,  v.  n.  toílár. 

A  Tofl,  f.  toílada. 

Tofled,  p.  p.  toldado. 

A  Tofing-Iron,  toiladór  de  hierro. 

Total,  or  whole,  entero,  total,  todo. 
The  Total,  or  Whole,  el  todo. 

Totally,  adv.  totalmente,  del  todo. 

To  totter ,  v.  a.  vacilar,  bambalean 
loitered,  p.  p.  vacilado,  bambaleado. 
To  touch,  v.  a.  tocar. 

Touched,  p.  p.  tocado. 

A  Touch,  f.  la  acción  de  tocar,  ó  to¬ 
que. 

A  Touch-flone ,  f.  piedra  de  toque. 

To  touch  with  a  Toucb-fone,  quilatár, 


poner  al  toque. 

Touched  with  a  Touch-fone,  quilatado, 
puéfto  al  toque. 

The  Touch  of  a  Touch-flone,  quilate. 
Touch-powder,  f.  el  polvorín. 

The  Touch-pan  of  a  Piece,  cazoleta,  ó 
cafoléta. 

The  Touch-hole,  fogón. 

A  Touch-box  for  a  Piece,  frafquillo. 
Toughnefs,  f.  duréfa. 

Toughly,  adv.  duramente,  eitirada- 

ménte. 

Tough,  adj.  duro,  tíéífo. 

A  Tour,  una  buélta. 

A  Tournament  on  Horfeback,  torneo. 


juila. 

Tow,  f.  ilopa.  .  x 

Belonging  to  Tow,  lo  perteneciente  a  la 
eítopa,  eílopéño. 

To  tow  a  Veffel.  remolcar,  llevar  á 
toa,  o  a  remolque. 

Towed,  p.  p.  llevado  a  toa,  o  a  re¬ 


molque. 

Towage,  f.  remolque  tóa. 

Towardlinef,  buena  difpoficion; 
Towards,  adv.  házia. 

A  Towel,  ajaléja,  ó  azajéla,  toája,  to¬ 


alla. 

A  Tower,  f.  torre. 


To  make  Tenners,  hazér  torres,  torrear. 

A  Watch-Tower,  atalaya. 

A  little  Ttnver,  torrecilla,  pequeña  tor¬ 
re. 

A  Town,  f.  villa,  lugar,  pueblo. 

A  Townjman,  vezino  de  algún  lugar, 
villa,  ó  pueblo. 

A  Town-houfe,  cafa  de  villa. 

To  towze,  or  pull,  v.  a.  cardar. 

Towzed,  p.  p.  cardado. 

A  Toy,  jugóte,  bugeria,  brinco. 

To  toy,  perder  tiempo,  travelleár. 

T  R 

To  trace,  v.  a.  feguir  la  huella,  ó  pi¬ 
fadas. 

A  Trace,  f.  huella,  pifádas. 

Traced,  p.  p.  feguido  la  huella,  ó  pi¬ 
fádas. 

A  Tracer,  f.  el  que  figue  por  la  huella. 

Tracing,  f.  la  acción  de  feguir  por  la 
huella. 

A  Trail,  f.  huella. 

The  Trail  of  a  Cart-Wheel  made  in  the 
Ground,  carril,  rodada. 

A  Trail,  or  Treatife,  traciádo. 

A  Trad  of  Land,  piéja  de  tierra. 

To  make  tradable,  hazér  tratable. 

Tradable,  adj.  tratable. 

A  Trade,  f.  oficio,  trato. 

To  trade,  v.  a.  tratar,  c  ontratár. 

A  Trader,  f.  tratante. 

A  Tradefman ,  f.  oficial,  tendero. 

Tradition,  tradición. 

To  traduce,  v.  a.  traduzir. 

Traduced,  p.  p  traduzido. 

To  traffck,  v.  a.  traficar,  tratar,  con¬ 
tratar,  trafagar.  v 

A  Tragedy,  f.  tragedia. 

To  ad  a  Tragedy,  reprefentar  una  tra¬ 
gedia. 

Tragical,  adj.  trágico,  ca. 

Tragically,  adv.  trágicamente. 

A  Tragi-Comedy,  f.  tragicomedia. 

To  trail,  v.  a.  arrañrár. 

A  Train,  f.  fequito. 

A  Train  of  Artillery,  tren  de  artillería. 

The  Train  of  a  Garment,  faldas,  ó  cola, 
como  la  de  trifaldi. 

To  train  up,  inflrud,  or  bring  up,  in- 
ftruir,  enfeñár,  criar. 

Trained  Up,  adj.  inltruido,  enfeñádo, 
criado. 

A  Traitor,  f.  aleve,  alevófo,  defleál, 
traidor. 

Traiterous,  f.  traidor,  aléve. 

Traiteroufly,  adv.  como  traidor,  a  trai¬ 
ción,  alevofeménte. 

To  trample,  or  to  tread,  patear,  pifár, 
hollar. 

Trampled  under  Foot,  adj.  pateado,  pi 
fádo,  hollado. 

A  Trance,  f.  eítaci,  arrobamiento. 

Tranquillity,  f.  tranquilidad,  foffiégo, 
quietud. 

To  franjad,  v.  a.  manejar. 

To  tranfeend,  v.  a.  fobrepujár,  adelan¬ 
tar. 

To  tranferibe,  v.  a.  trafladár,  copiar. 

To  transfer,  or  convey,  v.  a.  transferir. 

Transferred,  p.  p.  transferido. 

Transfiguration,  f.  la  transfiguración. 

To  transfigure,  v.  a.  transfigurar,  trans¬ 
formar,  tomar  otra  forma  ó  figura  de  la 
que  antes  tenia. 

To  transform,  idem. 

Transformed,  p.  p.  transfigurado,  tranf 
formado. 

To  trasfufe,  echar  de  una  vafija  en  otra. 

To  tranjgrefis,  v.  a.  quebrar,  tranfgre- 
dir,  pecar,  ir  contra  el  precepto,  que¬ 
brantar. 

Tranfgreffed,  p.  p.  quebrantado,  tranf- 
gredido. 

A  Tranfgreffon,  f.  tranfgrecióñ,  ó  la 
acción  de  quebrantar,  ó  tranfgredir. 

Tranfitory,  adj.  tranfitorio,  que  dura 
poco  tiempo. 


To  tranflate,  traduzir,  traíladár. 

Tranflated,  p.  p.  traduzido,  traíladádo. 

A  Tranflator ,  f.  traduélór,  traduzidór, 
el  que  trafiáda. 

A  Tranjlation,  f.  tradución. 

A  Tranfmigration,  f.  tranfmigración. 

To  tranfmit ,  v.  a.  trafpaííár. 

Tranfmittcd,  p.  p.  trafpaíiado. 

Tranfmutation,  f.  tr2nimutación. 

A  Tranjome ,  or  Beam  going  crofs  an 
Houfe,  f.  cabrio. 

Tranfparent,  tranfparénte,  diáfano. 

To  tranfplant,  trafplantár,  trafponér. 

To  tranfport,  carry,  or  convey  away, 
v.  a.  tranlportár,  traginár,  trafportár, 
removér. 

Tranjported,  p.  p.  tranfportádo,  traf- 
puérto,  removido. 

A  Tranf  porter,  f.  el  que  tranfpórta, 
trafpone,  ó  remuéve. 

'i ranfportation,  f.  tranfportación. 

To  tranfpofe,  v.  a.  mudár,  removér, 
trafponér. 

To  trap  a  Horfe  with  Trappings,  enjae- 
zár  el  cavállo. 

Trapped,  p.  p.  enjaezado. 

Trappings  for  a  Horfe,  arreos,  jaézes, 
paramentos. 

To  trap,  or  take  in  a  Trap,  cojér  en  una 
trapa,  trampa,  ó  lázo. 

A  Moufe-trap,  f.  ratonéra. 

A  Trap-flick,  f.  paletilla,  paleta. 

A  Trap,  Snare,  or  Gin,  trampa,  lázo. 

A  Trap-d.or,  trámpa. 

Trafh,  f.  porqueria,  cofas  viles. 

A  Trapes,  f.  defaliñada,  defcompuéíia. 

To  travel,  or  take  Pains  in  any  Matter , 
v.  n.  travajár. 

Travelled,  travajádo. 

To  travel,  or  labour,  afanár. 

Travel,  or  Labour,  f.  travájo,  afán. 

To  travel,  or  go  on  a  Journey,  viajar, 
caminár,  hazér  camino. 

A  Traveller,  f.  caminánte,  viajador. 

To  be  in  Travel,  or  Labour,  eltár  de 
párto. 

To  traverfe,  v.  a.  atravefár. 

A  Tray,  f.  artéfa. 

Treachery,  f.  f.  traición,  alevosía. 

To  ad  Treachery,  hazér  traición,  ó  ale¬ 
vosía. 

Treacherous,  adj.  traidor, aléve,  alevófo. 

Treacheroufly,  adv.  alevofaménte,  de 
una  manéra  traidora,  a  lo  traidor. 

Treacle,  f.  atriáca,  triáca. 

A  Treacle-maker,  f.  triaquéro,  ó  el 
que  haze  la  triáca. 

Treafon,  f.  f.  traición,  alevosía. 

To  tread,  flamp,  or  trample  under  Foot , 
v.  a.  hollar,  pisar,  pateár,  atropellar, 
calcar. 

To  tread,  as  a  Cock  doth ,  tomár  el 
gallo  a  la  gallina. 

Treaden  tender  Feet,  adj.  holládo,  pi- 
sádo,  calcádo,  atropelládo. 

Trodden,  as  a  Path,  afifendereádo,  atro¬ 
pellado. 

Treading  on,  f.  la  acción  de  pisar. 

Treafure,  f.  tesoro. 

To  gather  Treafure,  v.  n.  ateforar,  a- 
montonár  riquézas. 

A  Treafury,  f.  f.  teforeria. 

A  little  Treafure,  teforillo. 

A  Treafure-boufe,  erário. 

A  Treafurer,  1".  m.  teforéro. 

A  Treat,  f.  m.  regalo,  combite,  fiélta.' 

To  treat,  v.  a.  tratar. 

To  treat,  or  give  a  Treat ,  regalár, 
hazér  un  combite. 

Treated,  p.  p.  regaládo,  tratado,  com- 
bidádo,  fettejádo. 

A  Treatife,  f.  un  tratádo. 

A  Treaty,  f.  conciérto,  convenéncia. 

Treble,  trefdoble. 

A  Treble,  el  triple. 

A  Tree,  f.  m.  un  árbol. 

Several  Sorts  of  Trees,  varios  géneros  de 
árboles. 

An  Alder-Tree,  alamo  négro. 
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An  Apricot-Tree,  alvaricóque. 

An  Almond-Tree,  alméndro. 

An  Apple-Tree,  matigano. 

A  Brick-Tree,  alamo  blánco. 

A  Beach-Tree,  haya. 

An  AJh-Tree,  frefno. 

A  Cherry-Tree,  guindo. 

The  Heart  Cherry-Tree,  cerezo. 

A  Chefnut-Tree,  caftáño. 

A  Citron-Tree,  cidro. 

A  Cedar-Tree,  cedro. 

The  Cornil-Tree,  cornizo. 

A  Cyprefs-Tree,  cypres. 

A  Cork-Tree,  alcornoque, 

A  Date-Tree,  palma. 

An  Ebony -Tree,  ébano. 

The  Ewe-Tree,  téxo. 

An  Elm-Tree,  olmo. 

A  Fig-Tree,  higuera. 

A  Filberd-Tree,  avellano. 

A  Fir-Tree,  pino. 

The  Jujeb-Tree,  a^ufeyfo. 

The  John  Apple-Tree,  manzano  de  fan 
Juan. 

The  Lemon-Tree,  limón. 

The  Laurel-Tree,  laurel. 

T he  Mulberry-Tree,  moral. 

The  Medlar-Ttree,  nifpelo. 

An  Oli-ve  Tree,  olivo. 

A  wild  Olive-Tree,  azebuche. 

An  Orange-Tree,  naranjo. 

An  Oak,  enzina,  roble. 

The  Holm-Oak,  azébo. 

The  French-Oak,  cofcója. 

A  Peach-Tree,  durazno. 

A  Pomegranate-Tree,  granado. 

A  Plumb-Tree,  ciruelo. 

A  Pear-Tree,  peral. 

A  Poplar-Tree,  chopo. 

A  Pine-Tree,  pino. 

A  Plane-Tree,  plátano. 

A  Quince-Tree,  membrillo. 

A  Service-Tree,  fervál. 

A  Walnut-Tree,  nogal. 

A  Willow-Tree,  fáuze. 

A  little  Tree,  arbolillo. 

A  Saddle-tree,  fufte  de  lilla. 

Trefoil,  f.  trébol. 

To  tremble,  or  Jhake,  v.  a.  eftremecér, 
temblar,  tiritar. 

A  Trembler,  f.  un  temblador. 

Trembling,  f.  la  acción  de  eftremecér, 
temblar,  tiritar,  ó  temblor,  eftremeci- 
miénto. 

Tremendous,  adj.  tremendo,  terrible, 
efpantáble. 

A  Trench,  f.  trinchéa,  ó  trinchéra. 

To  trench  about,  v.  r.  atrincherárfe. 
Trenched,  p.  p.  atrincherado,  da. 

A  Trencher,  f.  tajador,  tablilla,  pla¬ 
tillo. 

To  trepan  a  Skull,  v.  a.  trapanár,  fa- 
cár  una  piéfa  del  cáfco. 

To  trepan,  v.  a.  (or  to  cheat )  engañar. 
Trepidity,  f.  temblor,  miédo. 

To  tre/paf,  or  offend,  v.  a.  ofendér. 

A  Trefpafs,  f.  delito,  ofénfa. 

A  Trefs  of  Hair,  trénja,  trenzado. 

A  Trejlle,  f.  ataifdr. 

A  T revet,  f.  trévede. 

Trewant,  or  Truant,  f.  eftudiante  ne¬ 
gligence,  y  que  fe  huye  de  la  efcuéla. 

A  Triangle,  f.  triángulo. 

Triangular,  adj.  triangular,  cofa  que 
tiéne  tres  efquinas. 

A  Tribe,  f.  generación,  tribu. 
Tribulation,  f.  tribulación,  aflición. 

A  Tribunal,  or  Judgment-feat,  tribunál, 
jufgádo. 

A  Tribune  of  Soldiers,  tribuno. 

A  Tribune  in  the  Church,  tribuna. 

Tribute,  f.  tributo,  pécho,  alcabala, 
portáfgo,  ó  portazgo. 

A  Tribute-gatherer,  f.  alcabaléro,  ó  el 
que  cobra  el  tributo,  alcabala,  ó  péchos. 
Tributary,  f.  tributario. 

In  a  Trice,  adv.  en  un  inftánte,  en  un 
momento  en  un  tris. 

A  Trick,  f.  tiro,  burla,  pié;a. 


To  play  one  a  Trick,  jugár  a  uno  una 

piéfa,  burlárfe,  ó  hazér  un  tiro  a  al¬ 
guno. 

To  trick  up,  adere^ár,  adornár. 
Trick-track  Game  at  Tables,  triqui-tra- 
que,  juégo  affi  llamádo. 

To  trick,  or  trim,  afeitár,  adornár. 

To  trick,  or  trim  one's  felf,  adornárfe, 
afeitárfe,  parárfe. 

To  trickle  down,  goteár,  efcurrir. 
Triennial,  trienio,  ó  triennio,  de  tres 
años. 

To  trifle,  or  toy,  neceár,  hazer  boberias, 
y  locuras. 

Trifling  Bujinefs,  aferes,  negocios  de 
poco  moménto. 

Trifles,  or  Toys,  f.  juguétes,  bugerias. 
The  Trigger  of  a  Gun,  f.  el  gatillo. 

To  trim,  trick  or  drefs  up,  adornár,  ade- 
rejár. 

Trim,  adj.  apuéfto,  aderezado,  ador- 
nádo. 

Trimly,  adv.  pulidaménte,  hermofa- 
ménte,  con  adorno,  y  apoftura. 

Trimnefs,  f.  pulidez,  hermofura,  ador¬ 
no,  apoftura. 

Trimmed,  adj.  pulido,  hermófo,  ador- 
nádo. 

A  Trimmer,  f.  hombre  que  haze  a  dos 
cábos. 

Trimming,  f.  la  acción  de  adornár,  her 
mofeár,  ó  pulir. 

Trine,  trino. 

The  Trinity,  la  trinidad,  obferva  que 
los  Papillas  hállan  dos  trinidádes,  una 
celeftial,  y  otra  terrenál,  la  primera,  es, 
el  padre,  hijo,  y  efpiritu  fanto,  y  la  fe- 
gunda,  es,  Jefus,  Maria,  y  Jofeph. 

A  Trinket,  f.  bohoneria. 

To  trip,  or  fumble,  tropezar. 

To  trip  up  the  Heels ,  armar  zancadilla. 
Tripping,  f.  zancadilla. 

A  Tripe,  f.  tripa. 

A  Tripe-Market,  f.  tripería. 

Triple,  or  threefold,  triple,  tres  dobla¬ 
do. 

To  snake  triple ,  doblar  tres  vezes,  tref- 
doblár. 

A  triple  Mace,  tridénte. 

Triple-faw'd,  trifauce. 

Trite ,  común. 

A  Trivit,  or  Trevet,  f.  trevede. 

Trivial,  adj.  triviál,  de  poco  mo¬ 
ménto. 

Trivially ,  adv.  baxaménte,  de  ningún 
momento,  ó  ninguna  confequencia. 

A  Triumph,  f.  triumfo. 

To  triumph,  v.  a.  triumfár. 

A  Triumpher ,  f.  triumfadór,  el  que 
triumfa. 

Triumphing,  f.  triumfánte. 

Triumphantly,  adj.  triumfanteménte. 
Trodden,  p.  p.  pifádo. 

To  troll  about,  vageár,  ir  de  parte  a 
otra. 

A  Trollop,  muger  fuzia,  y  fin  aliño. 

A  Troop,  f.  tropa. 

To  troop,  v.  n.  andár  en  tropas. 

A  Trooper,  f.  cavalléro,  foldádo  de  a- 
cavállo. 

A  Trope,  f.  figura. 

A  Trophy,  f.  trofeo. 

A  Tropicí,  f.  el  trópico. 

An  old  Trot,  u  a  mála  viéja. 

To  trot ,  as  Horfes  do,  trotár,  caminár 
al  trote. 

Trotting ,  f.  trote. 

Troth,  f.  verdád. 

Sheeps  Trotters ,  mános  de  carnéro. 

To  trouble,  v.  a.  or  to  tnolef,  difiurb, 
di f quiet,  atribulár,  conturbár,  afligir,  co- 
movér,  congoxár,  perturbár,  turbár, 
moleftár,  inquietar. 

Trouble,  f.  congoxa,  aflición,  pertur¬ 
bación,  turbación,  moleftia,  inquietud, 
tribulación. 

Troubled,  p.  p.  atribuládo,  conturba¬ 
do,  afligido,  congoxádo,  Scc. 

Troubled  with  Obf  ructions,  opilado. 


Troublejome,  adj.  congoxófo,  moléfto 
reboltófo,  turbulénto,  inquiéto. 

Trouble fomely,  adv.  congoxofaménte, 
turbadaménte,  inquietaménte,  molefta- 
ménte. 

A  Trough,  or  Bin,  to  keep  Corn  in,  filo, 
panéra. 

A  Watering-Trough,  f.  bevedéro. 

A  Trough,  fuch  as  Horfes  drink  in,  or 
Hogs  feed  in,  dornájo. 

To  trounce,  v.  a.  caftigar. 

A  Trout,  f.  trucha. 

To  kill  with  a  Trout  Spear,  fifgár. 

A  Trout-fpear,  arrexáque,  filga. 

To  trow,  creér,  pensár. 

A  Trowel  for  Majons,  planta  de  albañil, 
llana. 

play  the  Truant,  perder  el  tiempo, 
holgárfe,  defpreciár  el  timpo,  malo¬ 
grarle. 

A  Truce,  f.  trégua. 

Trucks  of  a  Gun,  ruédas,  roldanas. 

To  truck,  trocár,  abaratár. 

Trucked,  p.  p.  trocádo. 

A  Trucker,  f.  trocador. 

To  truckle,  fometérfe. 

A  Truckle,  wherein  a  Rope  runs,  gar¬ 
rucha,  carrillo,  poléa. 

To  trudge,  v.  n.  andar,  travajár. 

True,  adj.  verdadéro. 

Truly,  adv.  verdaderaménte,  fin  duda. 

A  Trull,  f.  raméra. 

A  Trump,  f.  triunfo. 

Trumpery,  or  old  Baggage,  ropa  viéja, 
cofas  viejas,  y  de  ningún  volór,  cachiva¬ 
ches. 

To  found  a  Trumpet,  v.  a.  '  tocar  la 
trompéta,  trompeteár. 

A  Trumpet,  f.  trompéta,  clarin,  trom¬ 
pa. 

A  Trumpeter,  f.  trompetero. 

A  Truncheon,  f.  ballon. 

A  trundle- tail  Wench,  f.  mozuéla  def- 
harapáda. 

To  trundle ,  v.  a.  rodar. 

Trundled,  p.  p.  rodádo,  da. 

The  Trunk  of  a  Tree,  el  tronco  del  ár¬ 
bol. 

A  Trunk  for  C loath s,  f.  baul. 

Trunk,  to  fhoot  in,  zebratána. 

Trunnions  of  a  Gun,  muñones. 

To  trufs,  or  tie  up,  v.  a.  arremangar. 

To  trufs  Up  under  the  Arm,  abareár,  fo- 
"bacár. 

A  Trufs  of  Straw,  haz  de  paja. 

Truffed,  p.  p.  arremangado,  da. 

T ruffing ,  f.  la  acción  de  arremangar. 

To  truf,  v.  a.  fiar,  confiár. 

Trufl ,  or  Conf.dence,  f.  confianza. 

Trufted,  p  p.  confuido,  da. 

Trufly,  f.  fiél,  leál. 

Trufinefs,  f.  fidelidád,  fieldad,  confi¬ 
anza. 

Trufiily,  adv.  fielménte,  feguraménte, 
lealménte. 

Truth,  f.  verdád. 

In  Truth,  en  verdád. 

To  try,  v.  a.  (or  make  an  Experiment J 
efperimenrar,  tentar,  provar,  hazer  elpe- 


riencia. 


Tryed,  or  experienced,  p.  p.  efperimen- 
tádo,  provádo,  tentado,  hécho  efperi- 


encia. 


To  try,  or  clear  from  Dregs,  aclarar,  ra- 
finár,  purificár,  facár  en  limpio. 

Tried,  or  cleared  from  Dregs,  aclarado, 
rafinádo,  purificado,  facádo  el  limpio. 

Trying,  or  Clearing,  f.  la  acción  de  a- 
clarár,  purificár,  raiinár,  ó  de  facár  en 
limpio. 

A  Try  al,  or  Experiment,  f.  pruéva,  en- 
fayo,  tiento,  efperiménto. 

A  Tryal at  Law,  procéflo. 

To  make  a  Tryal  or  Experiment,  v.  a. 
efperimentár,  hazér  pruéva. 

To  put  a  Man  upon  his  Tryal  at  Lavs, 
traer  a  juizio. 

Put  upon  a  Tryal,  puéfto  a  juizio,  ó  en- 
j  uizio. 
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Al ub,  f.  cuba,  cubo. 

A  little  Tub,  cubillo. 

A  Tub  to  receive  Wine  from  the  Prefs, 
cuba  de  vendimia. 

A  Tub  wherein  they  knead  Dough,  amaf- 
fadera,  artefa. 

A  Tuck ,  f.  efpáda. 

A  Tuck,  or  Gather,  in  a  Gown,  or  other 
Garment,  alforza  de  vellido. 

Tucked,  or  trujfed  under  the  Arm,  abar¬ 
cado,  fobacádo. 

To  tuck,  or  trufs  up,  v.  a.  arremangar, 
tomar  alforzas. 

Tucked  up,  p.  p.  arremangado,  da.  ^ 
Tucking  up,  f.  la  acción  de  arremangar. 
Tuefday,  f.  martes. 

A  Tuft,  f.  borla. 

To  tuft,  v.  a.  borlár. 

Tufted,  p.  p.  borlado,  da. 

To  tug,  or  pull,  v.  a.  tirar,  pujar. ^ 
Tugged,  or  pulled,  p.  p-  tirado,  pujado. 
Tugging,  or  Pulling,  f.  la  acción  de  ti¬ 
rar  ó  pujar. 

Tuition,  or  Safe-keeping,  f.  tutela,  guar¬ 
da. 

A  Tulip,  f.  tulipán. 

To  tumble,  or  vault,  v.  a.  boltear,  tum¬ 
bar,  caer,  trope9ar. 

Tumbled,  p.  p-  bolteádo,  cardo,  tro- 

pe9ado. 

To  tumble  dangeroufy,  dar  gran  caída 
defpeñárfe. 

A  Tumbler,  f.  bolteadór. 

Tumbling,  f.  la  acción  de  boltear,  tro- 
pe9ár,  ó  caer. 

A  Tutnbrely  or  Dung-Cart,  chirrión, 
carro  de  bafúra. 

A  Tumour,  f.  hinchazón. 

A  Tumult,  Stir,  or  Hurly-burly,  i.  albo 
roto,  bullicio,  barahunda, tumulto,  motín. 

To  make  or  raife  a  Tumult,  V.  n,  albo¬ 
rotar,  amotinar,  tumultuar. 

Stirtredin  Tumult,  p.  p.  alborotado,  a- 
motinádo,  tumultuado. 

Tumultuous,  adj.  con  alboroto,  motín, 
ó  tumulto,  bulliciófo. 

Tumultuoufy,  adv.  alborotadamente, 
buliiciofamente,  con  tumulto  y  motín. 
A  TUn,  f.  tonel,  tonelada. 

To  tun,  or  pour  Wine  into  V effels,  poner 
vino  en  barriles,  embarrilar. 

Tunable,  adj.  en  tono,  que  fe  puede 
dar  tono. 

To  tune,  v.  a.  entonar,  dar  tono,  tem- 
lár 

To  be  out  of  Tune,  defentonár,  eftár 
fuera  de  tono. 

Out  of  lune,  p.  p.  defentonado,  de- 
ílenpládo,  fuera  de  tono. 

A  Tune,  f.  tono. 

Tuned ,  p.  p-  entonado,  templado. 

A  Tunick,  f.  túnica.^ 

Tuning,  f.  1  a.  acción  de  entonar,  o 

templar. 

A  Seller  of  Tunnies,  f.  atunero. 

A  Tunnel,  f.  embudo. 

The  Tunnel  of  a  Chimney ,  f.  canon  de 

chiminea,  humero. 

A  frefh  Tunny  Fijh,  f.  tonina,  atún. 

A  Tup,  f.  carnero  cojudo. 

ATurbut,  f.  rodavállo. 

Turbulent,  adj.  turbulento,  bulhciofo, 

inquieto.  , 

Turbulently,  adv.  buliiciofamente  in¬ 
quietamente,  con  tumulto,  y  desorden. 

A  Turd,  f.  mierda. 

A  Turf,  or  Clod  of  Earth,  f.  cefped. 

A  Turk,  f.  Turco. 

A  Turkey  or  Guinea  Cock,  or  Hen,  gal¬ 
lipavo,  gallipava,  pavo. 

A  Turmoil,  f.  barahunda,  alboroto,  con- 

fufión.  „  . 

To  turn,  v.  n.  convertir,  bolver,  re- 

bolver,  tornar. 

To  turn  round,  remolinar,  bolverfe  a  la 
redonda. 


Turned,  p.  p.  convertido,  buélto,  re- 
buelto,  tornado. 

A  Turn-Coat,  tornadizo,  que  a  dexá- 
do,  fu  religón  ó  el  partido,  un  renegado. 

To  turn  upfide-dovon,  trailornár,  bolver 
lo  de  arriba,  a  báxo. 

Turn,  or  Courfe,  f.  vez,  fuerte. 

A  good  Senfe,  f.  beneficio,  merced, 
fer  vicio. 

An  ill  or  Jbrevod  Turn,  defervicio,  mal¬ 
hecho. 

To  turn  and  voind,  like  a  Snake,  enrof- 
cárfe,  torcéríe,  como  haze  la  culebra. 

To  turn,  as  Turners  do,  tornear. 

To  turn  the  Infde  out,  v.  a.  envefiar, 
bolver  lo  de  dentro  a  fuera,  rebolvér. 
Turned,  adj.  buelto,  rebuelto. 

Turned  afde,  adj.  divertido. 

Turning  afde,  f.  diverfión. 

A  Turner,  f.  tornero,  torneador. 
Turnable,  adj.  que  fe  puede  bolver, 
bolvible. 

To  turn  back,  bolver  atrás. 

A  Turning,  f.  la  acción  de  bolver,  ó 
rebolver. 

To  turn,  v.  a.  birár,  girár,  bolver. 

To  turn  his  Back,  bolver  las  efpáldas  au- 
fentárfe. 

A  Turnament,  or  fuf,  torneo,  juila. 

A  Turn-Broach,  tomador  de  aflador. 
Turpentine,  f.  termentina,  trementina. 

A  Turnep,  f.  nábo. 

A  long  fender  Turnep,  nabpa. 

A  Place  vohere  Turnep s  grovo,  f.  nabal. 
Tumep-Tops,  mab^as. 

A  Turret,  or  Tower,  torrecilla. 

A  Turret  on  a  Wall,  albarrán. 

A  Turtle  Dove,  f.  tórtola,  tortolilla. 
Tujh,  f.  calla. 

A  Tujh,  f.  colmillo. 

Tutelar,  f.  tutelár. 

Tutelarly,  tutelarmente. 

A  Tutor,  f.  ayo,  curador,  governadór, 
tutor. 

A  Tutrefs,  {.  aya,  curadora,  governa 
dora,  tutora. 

Tutorfhip,  f.  tutela,  curaduría. 

Tutty,  f.  atutia. 
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Twain,  adj.  (for  two )  dos. 

Twang,  f .  (a  Jharp  Sound )  fon  agudo 
de  qualquiera  inftruménto,  ó  cofa  feme- 
jánte. 

Twang,  {an  ill  Accent  in  one's  Pronunci¬ 
ation)  mal  acento,  ó  pronunciación  mála. 

To  fpeak  with  a  Twang,  ( or  through  the 
Nofe )  hablár  gangófo. 

To  twang  a  Bow,  v.  a.  fonár  aguda¬ 
mente  como  haze  la  cuerda  de  un  árco. 

To  tweag,  or  twerk,  v.  a.  enojár. 

The  Twelth,  adj.  duodecimo,  ma. 

The  Twelfth  Day,  dia  de  reyes. 

Twelve,  doze. 

Twelve  Years  old,  dozeñál,  ódozeañál. 
Twenty,  véynte. 

The  twentieth ,  veynténo,  vigefimo. 
Twice,  dos  vezes. 

To  twif allow  Land,  barvechár,  labrár 
la  tierra  dos  vezes,  binár,  ó  vinár. 

A  young  Twig,  or  Ozier,  verga,  varilla, 
mimbre. 

Twigs  limed,  vergas  enligádas. 

A  Vine  Tvoig,  farmiento. 

Twilight,  either  in  the  Evening,  or  the 
Morning,  viflumbre,  crep^fculo. 

Twilight,  in  the  Morning,  álva,  ma- 
drugáda,  aurora. 

A  Twin,  f.  mellizo. 

To  twine  about,  v.  a.  abra^ár,  entorti- 
járfe,  enrofeárfe,  rebolverfe. 

Twined,  adj.  ab^ádo. 

To  twinkle  with  the  Eye,  guiñar,  parpa- 
deár,  mecer  el  ojo. 

The  twinkling  of  an  Eye,  momento,  in- 
llánte,  un  cerrar,  y  abrir  de  ojos. 

To  twinkle,  v.  relampaguzeiá. 

To  twif,  v.  a.  torfei,  ó  torzer. 


Twifted,  adj.  tosido. 

To  twit,  or  upbraid,  dar  en  cara. 

To  twitch,  pellifcár. 

Two,  dos. 

Of  two  Years,  dofañál. 

‘Iwo  Hundred,  dozientos. 

Twofold,  duplice,  doble. 

To  tye,  or  bind,  atar,  ligar,  amarrar, 
añudar,  ó  anudár. 

To  tye  up,  or  fafen  the  Yards  of  a  Ship 
in  Battle,  abo9ár  vergas  de  nao,  ó  navio. 

Tyd up,  atado,  añudádo,  ligádo,  amar¬ 
rado. 

A  Tyer,  f.  atadór,  añudadór,  ó  el  que 
liga,  ata,  amarra. 

The  A¿1  of  tying,  or  binding,  atadura,  li¬ 
gadura,  ó  la  acción  de  añudár,  atár,  ó 
ligar. 

A  Tympany,  hydropeña  en  el  vientre. 

A  Type,  f.  fy mbolo. 

To  tyrannize,  tiranizár. 

Tyrannized,  adj.  tiranizádo. 

Tyrannizing,  f.  tirania. 

Tyrant,  f.  tirano. 

Tythe,  vide  Tithe. 


V 

Acant  vacánte,  vazio,  defem- 
bagado. 

To  be  vacant,  or  empty,  vacár, 
eftár  devázio. 

To  vacate,  anular. 

A  Vacation,  f.  vacación. 

Vacancy,  vacación,  vacáncias. 

A  Vagabond,  vagamundo,  ó  vagabun¬ 
do. 

To  play  the  Vagabond,  vagamundear. 
Vagaries,  diflátes. 

A  Vagarant,  un  perdido. 

A  Vail,  antifaz,  mánto,  velo. 

To  vail,  tapárfe,  ponerfe  el  velo. 

To  vail  the  Bonnet,  amainar  de  vela 
meth.  hazer  reverenda. 

Vailed,  tapádo,  da. 

Vailes,  utiles. 

Vain,  vano. 

Vainly,  or  in  Vain,  enbálde,  envana, 
fin  propofito. 

Vain-Glory,  vana  gloria. 

Vainglorious,  adj.  vana  gloriofo,  fa. 

To  do  a  Thing  in  Vain,  hazer  algo  enva¬ 
no,  ó  debálde. 

Vainly,  adv.  vanamente. 

The  Valance  of  a  Bed,  cenefa. 

A  Vale,  or  Valley,  válle. 

A  Valet  de  Chambre,  01090  de  cámara. 
Valiant,  adj.  eroyce,  heroico,  valiente, 
esfo^ádo,  fuerte,  magnánimo,  valerófo. 

To  adventure  valiantly,  efponérfe,  va- 
lerofaménte. 

Valiantly,  adv.  fuertemente,  valiente¬ 
mente. 

Valid,  adv.  válido,  da. 

Validity,  valor. 

A  Valley,  válle. 

Valour,  valor,  esfue^o,  animofidád, 
animo. 

Valorous,  valerófo,  esforcádo,  animó- 
fo,  valiente. 

Valouroufy,  valerofamente,  es  focada- 
mente,  valientemente. 

To  value,  or  prize,  apreciár,  eftimár, 
avalorár,  tener  en  mucho. 

Value,  aprecio,  eftima,  valor. 

Valued,  apreciádo,  avalorádo,  eftima- 
do,  tenido  en  mucho. 

A  Valuer,  apreciador,  avaliadór. 

Of  Value  alike,  equivalencia. 

Of  no  Value,  que  no  vale,  nada,  de- 
nungen  valor,  depreciable. 

To  vamp,  ademar. 

V  A  D 


V  E  N 


VER 


X 


v  i  e 


V  A  N 

To  van,  or  fan,  ablentar,  alímpiár. 

The  Van,  or  Vdnguard  of  an  Army,  van¬ 
guardia. 

A  Vane,  or  Fane,  veleta. 

To  vanifb,  defaparecér,  defvanecer. 
Vanjhed,  defaparecido,  defvanecido. 
Vanifhing,  defaparecimiénto. 

Vanity,  vanidad. 

‘To  r van  'tjh ,  or  overcome,  conquiflar,  aquif- 
tár,  ganar,  veneer. 

A  Vanquijher,  conquiftádor,  vencedor, 
fugetador. 

Vanquifhed,  conquiltádo,  vencido,  fu- 
jetádo. 

Vantage,  or  Overplus,  ventaja. 

To  get  Vantage,  tomar,  ventaja. 

A  Vapour,  vapor. 

To  fend  ont  Vapors,  vaporear,  exha¬ 
lar. 

To  vary,  or  be  at  Variance,  defconve- 
nir,  defconcertár,  enojar. 

Variable,  variable. 

Variance,  defavenencia. 

Various,  vario. 

Variety,  variedad. 

A  Varlet,  un  perdido,  un  miíeráble, 
ün  picarón. 

Varnijh,  varniz. 

To  varnijh,  envarnizár. 

Vamijhed,  envamizado. 

AVamiJher,  envarnizadór. 

To  vary,  mudar,  variar. 

A  Vafe,  váfo. 

A  Vajfal,  vaíTállo. 

Made  a  Vajfal,  avafihllado. 

Vaffallage,  vaifallaje. 

Vajt,  grandiófo,  fa,  efpaciofo,  fa. 

A  Vat,  tina. 

To  vault,  or  make  hollow,  bovedár,  a- 
bovedár,  arquear. 

A  Vault,  arco,  debóveda,  bobeda,  bó¬ 
veda. 

A  little  Vault,  bovedilla. 

A  Vault er,  or  Tumbler ,  bolteadór,  bol- 
tejádor. 

To  vault,  bol  tear,  bol  tejar. 

Vaultings  boltejándo. 

To  vaunt,  boaf,  or  brag,  alabarle,  ja¬ 
lar,  defgarrár. 

Vaunting,  alabando,  jatándo. 

A  Vaunter,  alabanciófo,  jatanciofo, 
defgarradór. 

The  Varmure,  antemuro. 

U  B 

An  Ubiquitary,  ubiquitario. 

Ubiquity,  ubiquidad. 

U  D 

An  Udder,  ubre. 

V  E 

Veal,  ternera. 

A  Vedette,  centinela  de  a  cavállo,  vi- 
deta. 

To  veer  out  a  Rope,  arriar. 

Vegetable,  vegetable. 

V egetative,  vegetativo. 

Vehement,  vehemente. 

To  be  vehemente  fér  vehemente. 
Vehemency,  herriéncia,  vehemencia,  Ím¬ 
petu. 

Vehemently,  con  vehemencia. 

A  Vein,  vena. 

A  Vein  of  Aletal,  venero. 

Vellam,  pargamino,  fino. 

A  Veldevere,  a  Bird  fo  called,  corpa!, 
zorzal. 

Velvet,  terciopelo. 

Velvet  unfborn,  or  Shag,  felpa. 

Venal,  or  which  may  be  fold,  vendible, 
que  fe  puede  vender. 

To  vend,  vender. 


Vendiblely ,  vendiblemente. 

To  veneer,  as  Joyners  do,  embutir. 
Venerable,  venerable. 

Venerably,  venerablemente. 

Veneration,  veneración. 

Venereal,  venéreo. 

Given  to  Venery,  luxuriófo. 

Venery,  Or  Game,  capa. 

Venery,  or  Luf,  luxuria,  delhonefti- 
dád. 

To  venge,  or  revenge,  vengar. 

Vengeance,  vengánpa. 

Venial,  venial. 

Venially ,  venialmente. 

A  Veny  at  Fence,  levada. 

Venifon,  venado. 

Young  Venifon,  core  i  11  o. 

Venom,  veneno. 

To  venom,  emponpoñár,  envenenar. 
Venomed,  emponponádo,  envenenado. 
Venomous,  ponponofo. 

Venomoufy,  ponpoñofaménte. 

A  Vent,  refpiradéfo. 

Vent,  or  Sale,  venta. 

The  Ventricle,  ventrículo. 

To  vént,  or  wind,  as  a  Spaniel  does, 
raítreár,  facár  por  el  ráftro. 

To  venture,  hazard,  or  adventure,  aven¬ 
turar,  arifeár,  arriefgár. 

Veracity,  verdad. 

A  Verb,  verbo. 

Verbal ,  verbal. 

Ver  bofe,  palabrófo  de  muchas,  pala¬ 
bras. 

Verdant,  verde. 

A  Verdict,  femenpia. 

Green  Verdigreece,  cardenillo,  verdera- 
me. 

Verdure,  verdura,  verdor. 

A  Verge,  vara. 

The  Verge  of  the  Court,  el  difirito,  del 
palacio  real. 

A  Verger  of  a  Church,  pertiguero  de 
ygléfia,  cetrero. 

Verhier,  a  Game  at  Tables,  verquiér. 

To  verify,  or  prove  a  Thing,  averiguar, 
verificar,  probar. 

Verify  d,  averiguado. 

Verifying  a  Thing  to  be  fo,  averigua¬ 
ción. 

Verily,  afé,  en  verdad. 

Verity,  or  Truth,  verdad. 

Verjuice,  agraz. 

Vermilion,  bermellón,  vermellon,  mi¬ 
nion. 

Vermin,  fabandijas. 

Vernal,  de  la  primavera. 

Vernijh,  barniz,  berniz. 

Verni/hing,  embarnizadura. 

Vernijhed,  barnizado. 

To  vernijh,  barnizar,  embarnizar,  en¬ 
varnizar. 

A  Verfe,  vérfo. 

To  verffy,  or  make  V ufes,  hazér  verfos, 
verfificár. 

A  Staff  of  Ver  fes,  copla. 

A  Verffy  er,  poeta. 

Verfes  of  jeveral  Sorts,  varios  géneros  de 
verfos. 

Adonick  V erfes,  verfos  adónicos,  fon 
cortos,  aili  llamados,  porque  los  prime¬ 
ros,  fe  hizéron  para  llorar  la  muerte  de 
adonis. 

Alcaick  Verfes,  vérfos  alcáicos,  de 
dos  daétilos,  &  dos  troqueos,  afli  llama 
dos  porqueAlceo  los  invento. 

Anapeflick  Verfes,  vérfos  anapéfticos, 
cíiyos  piés  tiénen  tres  fylábas,  las  dos 
priméras  cortas,  y  la  ultima  larga. 

Hexameter  Verfes,  vérfos  exámetros, 
que  fon  de  feiz  piés  cada  uno. 

lambick  Verfes,  vérfos  iámbico?,  he¬ 
chos  depies  iámbicos,  cada  uno  dedos 
fylabas  la  primera,  corta  y  la  otra 
larga. 

Lyric k  Verfes.  vérfos  lyricos,  vérfos 
que  fe  cantávan  al  fon  de  la  harpa. 

Pentameter  Verfes,  vérfos  pentáme¬ 
tros,  que  fon  de  cinco  piés  cada  uno. 


Phalecian,  or  phaleuick  Verfes,  vérfo3 
phaléucos,  ó  hendeca  fyllabos  que  tien 
en  ónze  fyllábas  cada  uno. 

Sapphick  V írfes,  vérfos  fáphicos,  afli 
llamados,  porque  los  invento  Sáppho, 
poétifa  griega. 

Trochaick  V erfes,  vérfos  trocaicos  de  dos 
pies,  el  primero  largo,  y  el  otro  Corto. 
Other  Differences  in  V erfe,  otras  diferéncias 
en  vérfos. 

An  Eclogue,  écloga,  vérfos  curiófos, 
como  los  de  Virgilio. 

An  Elegy,  elegía,  vérfos  trifles,  can¬ 
ción,  de  entiérro,  endechas. 

An  Epigram,  epigrama,  vérfos  cor¬ 
tos  y  ingeniófos  fóbre  qualquiér  ma¬ 
teria. 

An  Heroick  Poem,  poema  heroico, 
que  trata  de  los  hechos  de  perfonas  Bu¬ 
itres. 

An  Ode,  oda,  vérfos  que  fe  cantávari 
al  fon  de  la  harpa. 

A  Satyr,  fátyra,  vérfos  cónta  los  vici¬ 
os,  y  personas  viciófas. 

A  Verfion,  tr'afládo,  verfión. 

V ert,  green  in  Heraldy,  verde. 

Vertical,  vertical. 

A  V ertigo,  or  Giddinefs  in  the  Heady 
váguido,  decabepa. 

Vertue ,  virtud. 

Vertuous ,  virtuófo,  fa. 

Vertuoufy,  adv.  virtuofaménte. 

Vervein,  verbena. 

Very,  muy. 

Vefpers,  or  even  Song,  vifperas. 

AVeffel,  valija,  vafo. 

Veils  of  Earth,  loja,  barro. 

To  put  into  Vejfels ,  enbasár,  envasar, 
poner  en  valijas. 

A  little  Vejfel ,  vafillo. 

To  veft,  veftir. 

Vefed,  vellido. 

A  Vefment,  Vefure,  or  Garment,  veíli- 
ménto,  vellido,  vellidura. 

A  Veftry,  veíluário,  facriftia. 

A  V etch  that  grows  among  Cons,  albér- 
ja,  alberjána. 

Veteran  Soldiers,  foldádos  viéjos,  6  ve¬ 
teranos. 

To  ver,  trouble ,  or  torment,  enojar,  a- 
palfiónar,  apefarár,  atribular,  afanar,  a- 
mohinár. 

Vexation ,  vexación,  moleitia. 

Vexed,  atribulado,  apaflionádo,  apefa- 
rado,  amohinádo,  enojádo. 

AVexer,  molelladór,  amohinador,  e- 
nojadór. 

U  G 

Ugly,  horrible,  or  hideous,  efpantófo,  ef- 
pantáble,  prodigioío,  feo,  de  mala  cata¬ 
dura. 

Uglinefs,  fealdad. 

V  I 

A  Vial  to  play  on,  vihuela,  ó  vigüela. 

A  Vial,  or  little  Glafs,  ampolleta,  am¬ 
polla,  redoma. 

Viannels,  viandas. 

The  Viaticum,  viático. 

A  Vicar,  vicario. 

A  Vicarage,  vicária. 

Vice,  vicio. 

A  Vice,  or  Spindle  in  the  Prefs,  tornillo, 
hufilfo. 

A  Vice,  Juch  as  Smiths  ufe,  bigornia, 
vigornia. 

To  become  vicious,  aviciarfe. 

Made  vicious,  aviciádo. 

Vicious,  viciófo. 

Vicioufy,  viciofaménte. 

A  Vice- Admiral,  almirante.  The  Spa¬ 
niards  call  the  Admiral,  General. 

The  Vice- Admirar s  Ship,  almiránta. 

A  Vice  roy,  virey  viforey. 

A  Vicegerent,  teniénte,  follitüto. 

I  ft 


V  I  o 


To  ojie iate,  or  deflower,  deflorár,  defvir- 
gár,  eftupnr,  corromper. 

Vicinity,  vecindad. 

A  ViBim,  vidtima. 

A  Vi  Bor,  vencedor. 

A  ViBoty,  vidloria. 

ViBorious,  viitoriofo. 

ViBoriouJIy,  vicloriofamcnte. 

To  vidual,  or  furnijb  with  ViBuals ,  a- 
vituallár,  proveer. 

To  fell  ViBuals ,  vender  de  comer,  ven¬ 
der  vidluállas. 

ViBualled,  avituallado. 

A  ViBualler,  vitualléro,  vivandero,  bi- 
vandéro. 

ViBuals,  bituálla,  vivánda,  vituallas, 
proviiión,  comida. 

A  viBüaliing  Ho  ufe,  hofteleria. 

Viduity,  viudez. 

To  ojie,  as  at  Cards,  embidar. 

Vying  at  Game,  embite. 

By  vying,  or  ft  riving,  aporfia. 

A  Vie,  contienda. 

To  view,  behold,  or  conftder,  confiderár, 
mirar,  ojear. 

To  view  a  Place,  dar  viña  a  un  lugar. 

A  View,  viña. 

A  Vigil,  Vigilia. 

Vigilancy,  vigilancia. 

To  be  vigilant,  eftár  alerta. 

Vigilant,  vigilante. 

Vigilantly,  con  vigilancia. 

Vigor,  vigor. 

Vigorous,  vigorólo. 

Vigoroujly,  vigorofamente. 

Vile,  vil. 

To  grow  vile,  envilecer. 

Grown  vile,  envilecido. 

To  be  vile,  ser  vil,  baxo,  ó  ruyn. 

To  male  vile,  aviltar. 

Vilenefs,  vileza. 

Vilely  efteemed,  apocado. 

Vilely,  abiltadaménte,  vilmente. 

To  vilify,  defpreciar,  deíhonrár. 

A  Village,  or  Country  Town,  aldea  pue¬ 
blo  pequeño. 

A  Villager,  villano. 

A  Villain,  villano,  ruin. 

A  Villainy,  villania,  vellaqueria,  ruyn- 
dad,  picardía. 

Villainoufly,  villanamente,  infamemente, 
ruynmente. 

To  vindicate,  vindicar,  defender. 

A  Vine,  viña. 

A  Vine  Branch,  cepa. 

A  little  Vine-Branch,  cepilla. 

A  Vine  that  runs  up  the  W all,  parra. 

A  Vineyard,  viña. 

To  cut  Leaves  from  a  Vine,  defpampa- 
nar. 

Cutting  off  Leaves  from  Vines,  defpam- 
panadura. 

Vinegar,  vinagre. 

A  Vinegar  Bottle,  vinagrera. 

Made  Sharp  with  Vinegar,  avinagrado. 
A  Vintage,  vendimia. 

A  Vintner,  tavernero. 

A  Vineyard-keeper,  viñadero. 

To  play  on  a  Viol,  tañer  vihuela. 

A  Viol  to  play  on,  vihuela. 

A  Viol  de  Gamba,  vihuela  de  arco. 

A  Viol Glafs,  redoma. 

To  violate,  or  break,  violar,  quebrantar, 
romper,  tralpaflar. 

Violated ,  violado,  quebrantado  tras 
pallado. 

Violating  of  Women,  eftupro. 

A  Violator,  violador. 

To  take  by  Violence,  tomar  por  fuerza, 
quitar  por  fuerza. 

Violence,  fuérja,  Ímpetu,  violencia,  ul- 
tráge. 

Violent,  violento. 

Violently,  forjofamente,  impetuofamen- 
te. 

White  Violets,  or  the  Flower- de-Luce,  al» 
heli.  alhayl. 

A  Violin,  vihuela. 

A  Violet ,  violeta. 


U  N  B 


A  Viper,  bicha,  bivora. 

A  young  Viper,  bivorezno. 

A  Virago,  mugér,  varonil,  marimacho. 
A  Virgin,  vigen,  donzella. 

Virginals,  clavicordio. 

Virginity,  virginidad. 

Virgin-like,  como  virgen,  como  don¬ 
zella. 

Virtue,  virtud. 

Virtuous,  virtuofo. 

Virulent,  ponfoñófo,  perverfo. 

A  Vifage,  cara,  vifaje,  roftro. 

A  Vifard,  máfeara,  caratula,  caran¬ 
toña. 

Vifcoftty,  vifeofidád. 

A  Vifcount,  vifconde. 

A  Vifcountefs,  vifcondeflh. 

Vifcous,  vifcofo. 

Viftble,  vifible. 

Viftbly,  vifibleménte. 

A  Vifton,  vifión. 

To  viftt,  vifitár. 

A  Viftt,  vifita. 

A  Vifiter,  vifitadór,  vifitadora. 

Vital,  vital. 

To  vitiate,  corromper. 

Vitiated,  corrompido. 

Vitial,  vitriolo. 

Vivacity,  viveza,  vivacidad. 

A  Vixen,  persona  impaciente. 

A  Vizard,  mafcara. 

U  L 

An  Ulcer,  llaga. 

Ulcerated,  ulcerado. 

Ultramarine,  ultramarino,  color  azul, 
de  gran  precio. 

U  M 

The  Umbrage,  or  Shadow  of  Woods  and 
Trees,  fómbra. 

Umbrage,  or  Jealoufy,  rezelo. 

To  take  Umbrage,  rezelárfe. 

That  has  taken  Umbrage,  recelófo. 

An  Umbrella,  quitasol. 

An  Umpire,  or  Arbiter,  apaziguadór, 
arbitro,  medianero. 

U  N 

Unable,  inabil,  infuficiente. 

To  make  unable,  inabilitár. 

Unablenefs ,  inabilidád,  infuficiencia. 
Unably,  inabilménte,  ineficientemente. 
Unacceptable,  ingrato. 

Unaccejftble,  inacceffible. 

Unaccuftomed,  defusádo,  defacoftumbra- 
do. 

Unacquainted,  defconocido. 

Unadvifed,  mal  avisado,  inconfiderádo, 
temerario. 

To  do  any  thing  unadvifedly,  defatentár, 
no  tener  confideración. 

Unadvifednefs,  inconfideración. 
Unadvifedly,  atroche  y  moche,  defaten- 
tadaménte. 

Unallowed,  no  permitido. 

Unalterable,  immudable. 

Unanimity,  unanimidad. 

Unanimous,  unánime. 

Unapproachable,  inaccefible. 

Unapt,  inabil. 

To  make  unapt,  inabilitár. 

Unaptnefs,  inabilidád. 

To  unarm,  defarmar. 

Unarmed,  defarmádo. 

Unarming,  defarmadura. 

Unavoidable,  inevitáble. 

Unavoidably,  inevitablemente. 
Unaffwaged,  no  apaziguádo. 

Unawaked,  dormido. 

Unawares,  improvifo,  repentino,  de 
repente,  inefperádo,  fubito. 

To  unbar,  defbarrár. 

Unbegotten,  no  engendrado. 

Unbelief,  incredulidád. 

To  unbend  a  Bow,  defempulgár  elárco 
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Unbending,  defempulgadura. 

Unbent,  defempulgádo. 

To  unbenum,  defen tumecer. 

Unbenumed,  defentumecido. 
Unbefeeming,  indecente. 

To  unbewitch,  delhechizár,  defenbrujár. 
Unbewitchtd,  deíhechizádo,  defenbru- 
jádo. 

Unbidden,  no  mandado,  no  combidado. 
To  unbind  Books,  defenquadernár  libros. 
To  unbind,  v.  a.  delatar,  defligar,  defa- 
ñudar,  foltar. 

Unbinding,  defatándo,  defligándo,  de- 
fañudándo. 

v  Unbound ,  defatádo,  defañudádo,  deíli- 
gádo,  foltádo. 

Unbloody,  fin  fangre. 

Unboiled,  crudo,  no  hervido. 

To  unbolt,  defeerrajár. 

Unbought,  por  comprar  no  comprado. 
Unborn,  por  nafer,  no  nacido. 

To  unbridle,  defenfrenár,  quitar  el  freno. 
Unbridled,  defenfrenado,  quitado  el 
f.eno. 

Unbridling,  defenfrenamiento. 

Unbroken,  entero,  no  quebrádo,  fáno. 
To  unbuckle,  delhevillar. 

Unbuilt,  por  edificar,  no  edificado. 
Unbunged,  deftapádo. 

To  unburden,  defeargár. 

Unburdened,  defeargádo. 

Unluried,  por  enterrar,  no  enterrado. 
Unbumed,  por  quemár,  no  quemado, 
lo  unbutton,  defabotonár. 

Unbuttoned,  defabotonádo. 

Unbuttoning,  defabotonadura. 

Uncapable,  incapáz. 

Uncapably,  incapazmente. 

Uncapablenefs,  mcapacidád. 

To  uncafe,  defenfundár,  deftncaxár. 
Uncafed,  defenfundado,  defencaxado. 
Uncaught,  por  tomar,  no  tomado,  por 
coger. 

Un  ertainty,  incertidumbre. 

Uncertain,  incierto. 

Uncertainly,  inciertamente,  fin  certeza. 
To  unchain,  defencadenár. 

Unchained,  defencadenádo. 
Unchangeable,  imutable,  fin  mundanja, 
invariable. 

Unchangeably,  imutablemente. 

Unchaft,  incontinente,  incafto,  impú¬ 
dico,  immodeño. 

Unchaftly,  impúdicamente. 

Unchipt,  por  defeorte^ar,  no  defeorte- 
zado. 

UncircumfpeB,  inconfiderádo,  inavifado, 
temerario. 

Uncivil,  mal  criado,  defeortes,  mal 
mirado. 

To  unclafp,  defabrochar. 

Unclafped,  defabrochado. 

Unclad,  definido. 

An  Unele,  ti  o. 

To  be  unclean,  fer  fúzio. 

Unclean,  immundo,  luzio. 

Uncleannefs,  fuziedad. 

Uncleanly,  fuziamente. 

Uncleanfed,  fuzio,  no  limpiado. 

Unlejt,  entero,  no  hendido, 

Tounclofe,  abrir,  defencerrár,  foltár. 
An  Unclofing  of  that  which  was  Jhut,  a* 
bertura,  defencerradura. 

To  uncloth,  defnudár. 

Unclothed,  defnudo. 

Uncomelinefs,  indecencia,  deíhliño,  def- 
compoftura. 

Uncomely ,  defaliñádo,  defcompuefto,  in¬ 
decente. 

Uncommodioujly,  defacomodadamente. 
Uncomfortable,  defconlolado. 
Uncomfortably,  defconfoladamente. 
Unconceivable,  incomprehenfible. 
Uncondemn' d,  por  fentenciar,  no  fenten- 
ciádo. 

Unconfequeutly,  no  confequente,  fin  con- 
fequéncia. 

Unconquered,  por  vencer,  no  vencido, 
inviíto. 
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Unconfumed,  por  galtár,  no  gallado, 
por  confumir,  no  coniumido. 

Uncooth,  mal  pulido,  áfpero,  defagra- 

dáble.  r 

UncorreCled,  por  caftigar,  ilo  caftigado, 
mcorregido. 

Uncorrupted,  entero,  incorrupto,  fin 
corrupción. 

Uncorruptfy,  incorruptamente. 

Uncorruptible,  incorruptible. 

To  unco-ver,  defcobijar,  defatapár,  def- 
cubrir,  deftapár. 

Uncovered,  defcobijádo,  defcubierto,  de- 
fatapado,  dellapado. 

To  uncouple,  defuñir,  defunzir,  foltar, 
apartar. 

Uncoupled,  defuñido,  defunzido,  apar 
tádo,  fuélto. 

An  Uncoupler,  defuñidór,  defunzidór, 
apartador,  foltadór. 

UnClion,  unftura,  unción. 

Unllious,  grafio,  bueno  para  untar. 

Uncourteous,  defcortés,  mal  criado  de- 
fapacible. 

Uncourteoujly,  defcortefménte,  defapaci- 
bleménte,  (in  criánca. 

Uncut,  por  cortar,  no  cortado. 

Undecked,  defadornádo,  defcompuefto, 
deíaliñado.  \ 

To  undeck,  defadornár,  defcomponér, 
defaliñar. 

Undejiled,  ¡maculado,  no  manchado,  fin 
mancha. 

Under,  debaxo. 

Under  age,  menor  de  edad. 

To  under-lay,  poner  debaxo. 

Under-laying,  poniendo  debaxo. 

Under-laid,  pueíto  debaxo. 

An  Underling,  criadillo,  menor,  infe¬ 
rior. 

To  under-mine ,  defcimentár,  minar,  fo- 
cavár. 

Under  mined,  defcimentádo,  minado, 
foca  vado. 

Under-neatb,  debajo. 

To  under  prop,  apoyar,  apuntalar,  fo- 
portár. 

Under-proped,  apoyado,  apuntalado,  fo- 
portádo. 

To  under-fet,  apuntalar,  apoyar. 

Under-fet,  apuntalado,  apoyado,  fop'or- 
tádo. 

Underjhorers,  puntales,  eflántes,  apoyos. 

To  underjland,  entender,  faber. 

Underjianding,  entendimiento,  inteligen¬ 
cia,  fabiduria.. 

Belonging  to  the  Underjianding,  intelectu¬ 
al. 

Underjlood,  entendido,  fabido. 

To  undertake,  encargarle,  emprender, 
tomar  a  fu  cargo. 

He  that  undertakes  for  another ,  abonador, 
fiador. 

Under-taken,  encargado,  tomado  a  fu 
cargo,  emprendido. 

An  Undertaker,  emprendedor. 

An  Undertaker  for  Funerals,  obligado  de 
entierros. 

Undertaking  for  another,  abonamiento, 
fiánca. 

An  Undertaking ,  empréfa,  encargo. 

Ho  under  value,  menoipreciár. 

Under-valued,  menofpreciádo. 

Under-wood  matas,  arbolillos. 

Unde/erved,  immérita. 

Ur.de/erving,  indigno. 

Undefervedly,  fin  merecer,  fin  mereci- 
miento,  immerito,  no  merecido,  immeri- 
tamente. 

Undeterminate,  por  determinar,  no  de¬ 
terminado,  indeterminado. 

Undigejled,  indigeíto. 

Undijiaxned,  fin  manchar,  no  mancha¬ 
do. 

Undijiinguifhable,  indiftinóto. 

Undijiinctiy ,  indómitamente. 

To  undo,  deíhazér. 

Undoing,  defhazimiento. 

Undone,  delhécho. 


Undoubtedly ,  fin  duda,  indubitablemen¬ 
te. 

Undry'd,  mojado  no  enxuto. 

Uneafnefs,  inquietud. 

Uneafy,  inquieto. 

Uneajily,  inquietamente. 

Unequal,  defiguál,  impar. 

To  make  unequal,  defigualar. 

Unequality,  difparidad,  defigualdad. 

Unequally,  defigualmente. 

Uneven,  defiguál,  defempár. 

To  make  uneven,  delempaiejar,  defigua- 
lár,  defcompradrar. 

Unevennejs,  defparejo,  defigualdad,  def- 
compadradura. 

Unevenly,  defygualménte. 

Unexpected,  inlperado. 

Unexpectedly,  infperadamente. 

Unexpert,  inexlperto. 

Unexpertly,  neciamente,  fin  experiencia, 
inexpertamente. 

UnexpreJJible,  inexplicable. 

Unexpreffiibly,  inexplicablemente. 

Unextinguif hable,  inextinilo. 

Unfai thjulnefs,  deílealtad,  infidelidad, 
falíedád. 

Unfaithful,  infiel,  pérfido,  defieál,  fal- 
fo,  traydór. 

Unfaithfully,  pérfidamente,  dcílealmén- 
te,  fallamente. 

Unfajhioned,  fin  fayción. 

‘lo  unf, 'afien,  defapegádo. 

Unfafened,  defapegár. 

To  unfeather,  defplumár. 

Unfeathered,  defplumádo. 

Unfed,  fin  dar  de  comer,  no  faciádo. 

Unfeigned,  verdadero,  no  fingido,  fin- 
cero,  reál. 

Unfenced,  fin  defénfa,  abierto. 

To  unfetter ,  quitar  los  grillos,  defapri- 
fionár. 

Unfettered,  quitados  los  güilos,  defapri- 
fionádo. 

Unfinijhed,  por  acabar,  no  acabado,  im¬ 
perfeto. 

Unftnefs,  inepcia,  incongruidád. 

Unft ,  defconvenible,  inepto,  incon¬ 
gruo. 

Unfitly,  fin  conveniencia,  ineptamente, 
incongruamente. 

To  unfold,  defembolver,  defeogér,  def- 
plegár. 

Unfolded,  defeogido,  defplegádo,  defem- 
buélto. 

Unformed,  informe. 

Unfortunate,  defdicbádo,  infáufto,  ma¬ 
logrado,  malhadado,  infortunado,  infe¬ 
lice,  malaventurado,  defgraciádo 

Unfortunately,  defdichadaménte,  defgra- 
ciadaménte. 

Unfound,  por  hallar,  no  hallado  ocul¬ 
to,  efeondido. 

Unfruitful,  or  ba¡  ren,  fin  fruto,  infru- 
tiféro. 

Unfurnijhed,  defproveido,  desfornecido, 
defguarnecido. 

To  unfurnijh,  defguarnecér,  defproveer, 
desfornecér. 

Ungainful,  fin  ganancia,  fin  logro,  de- 
faprovechádo. 

Ungamijhed ,  defadornádo,  defornádo, 
defguarnecido. 

To  ungarnjh,  defguarnecer,  defadornár, 
defornár. 

Ungatbered,  por  coger,  no  cogido,  def¬ 
eogido. 

Ungentle,  indómito. 

UngentleneJ's,  fiereza. 

Ungently,  indómitamente. 

Ungenteel,  defcortés,  delaliñádo. 

Ungenteelnefs,  defeortefia,  defaliño. 

Ungenteely,  defcortelménte,  detallada¬ 
mente. 

Ungilded.  defdorádo. 

To  ungild,  defdorár. 

To  ungird,  defeeñir. 

Ungirded,  defceñido. 

To  unglue,  defencolár,  defpegár. 

Unglued,  defencoládo,  defpegádo. 


Ungluin >,  delencolamiénto. 

Ungodlinefs,  maldad,  impiedád,  irreli¬ 
gión. 

Ungodly,  impio,  málo. 

Ungratefuln efs ,  defagradccimiénto,  in¬ 
gratitud. 

Ungrateful,  defi agradecido. 

Ungratefully,  deiagradecidaménte. 
Ungracioufnefs,  vellaqueria. 

Ungracious,  malvádo,  velláco. 
Ungracioujly,  malvadamente,  vcllaca- 
ménte. 

Unguent,  ungüento. 

A  Place  uninhabited,  inabitádo. 
Unhabitable,  inabitáble. 

Unhallowed,  no  fantificádo,  profano. 

To  unbalter,  defeabeibár. 
Unhandfomenefi,  defatavio,  defaliño,  def- 
compoltura. 

Unhandfomely,  defataviadaménte,  defa- 
liñadaménte,  defeompueitaménte.  ’ 
Unhandjome,  defataviádo,  inculto,  de- 
faliñádo,  defcompuéílo,  feo. 

Unhappinefs,  infelicidád,  infortunio,  del- 
gracia,  defdicha. 

Unhappy,  infelice,  infortunádo,  defgra¬ 
ciádo,  defdichádo. 

Unhappily,  infelizmente,  defgraciada- 
mente,  defdichadaménte. 

Unharmful,  inocente. 

UnharneJJed,  defaderepado. 

To  unhafp,  defabrochár. 

Unhafped,  defabroefiádo. 

Unhealed,  por  fanár,  no  sano. 

To  unhorfi,  derribár  del  ca vallo. 

Unhurt ,  no  dañado,  fin  dañar. 
Unhusbanded,  no  labrádo,  por  labrar. 
An  Unicom,  unicornio. 

Uniform,  uniforme. 

Uniformity,  conformidád. 

To  unjoin, .  defapegár. 

Unjoined,  defapegádo. 

To  unjoint,  defeoyuntár. 

Unjointed,  deícoyuntádo. 

Union,  unión. 

An  Unit,  uno. 

To  unite,  unir. 

United,  unido. 

Unitive,  unitivo. 

Unity,  unidád. 

Univerfal,  univerfo,  univerfál,  gene¬ 
ral.  ** 

Univerfally,  univerfalménte. 

The  Univerfe,  el  mundo. 

An  Univerfity,  academia,  univerfidád. 
A  Student  of  the  Univerfity ,  académico, 
eíludiánte. 

Univoca l,  univoco. 

Unjufi,  injuilo,  iniquo. 

Unjufily,  injullaménte. 

Unjudged,  por  jufgár,  no  juzgádo,  no 
fentenciádo. 

Unkemo  d,  por  peynár,  no  peynádo. 

To  unkennel,  deienterrár,  iacár  de  la 
huronéra. 

Unkind,  defaplacible,  defagradáble. 
Unkindly,  defagradableménte. 
Unkindnefs,  deiamór. 

An  Unkle,  tio. 

To  unknit,  defañudár. 

Un  knit,  defañudádo. 

Unknit  ting,  defañudadura. 

Unknown,  incógnito,  no  conocido,  def- 
conocido. 

Unknowing,  ignorante. 

Unkninvingly,  ignorantemente. 

To  unlace,  defatacár. 

Unlawful,  ilicito. 

Unlawfutnefi,  ilegal  idád. 

Unlawfully,  ¡licitamente. 

Unlearned,  fin  letras,  indóéto,  idiota, 
ignorante. 

To  unieafe,  foltár  los  perros  de  la  tráyl- 
la. 

Unleavened,  fin  levadura. 

Unlefi ,  finó,  menos,  que. 

Unlefs  that,  fino  es  que,  menos  que. 
Unlicked,  infórme. 

Unlike ,  defemejánte. 

; i » 


U  S  T 


U  N  W 


UPS 


To  he  unlike,  deflemejár. 

Unlikely,  deíTemejanteménte. 

Un  unlikely  Thing,  cofa  improbable. 
Unlikely,  improbablemente. 

Unlikelinefs,  improbabilidad. 

Unlimited,  no  limitado. 

To  unlock,  defcerrajar. 

Unlocked,  defcerrajado. 

To  unload,  defcargár. 

Unloaded,  defcargádo. 

Unlookect  for,  improvifo. 

Unloving ,  defenamoradb. 

Unlucky,  infelice,  infortunado,  defchi- 
.  cádo,  defventurádo. 

Unluckinefs,  defdicha,  infortunio,  def- 
grácia,  defventura. 

Unluckily,  infortunadamente,  defdicha- 
daménte,  defgraciadamente. 

Unlucky,  or  arch,  travieilo. 

Unluckily,  travieffamente. 

Unluckinefs,  traveffúra. 

To  unmail,  defmallar. 

Unmailed,  dafmalládo. 

Unmailing,  defmalladüra. 

Unmade,  deihecho. 

To  unmake,  defhazér. 

To  be  unmannerly ,  defcomedirfe,  fer  def- 
cortés  ó  defcomedido. 

Unmannerline fs,  defacato,  defcomed.i- 
miénto,  defcortefia. 

TJjimannerly ,  defcomed  damente,  deia- 
catadamente,  defmedidamente,  defcortef- 
mente.  ^ 

Unmanured,  por  labrar,  no  labrado, 
por  ellercolár. 

Unmarried,  defcasado,  foltero. 

To  unmarry,  defcasár. 

To  unmajk,  defcubrir,  quitar  h  maf- 
cára,  delenmafcarar. 

Unmajked,  defcubierto,  quitada  la  maf- 
cara. 

To  unmatch,  defcompadrar. 

Unmatched,  defcompadrado.  ^ 

Unmeafurable,  demafiádo,  defmefura- 
do,  iménfo,  imoderádo. 

To  be  unmeafurable ,  defmefurar. 

Unmeet,  inconveniente. 

Unmeetnefs,  inconveniencia. 

Unmerciful ,  defapiadado,  cruel. 
Unmindful,  olvidado. 

Unmingled,  fin  méfcla. 

To  unmoor,  as  a  Ship,  defamarrár. 
Unmotheaten,  defapolillado. 

To  unnail,  defhincar,  delclavar. 
Unnailed,  defhincádo,  defclavádo. 
Unnatural,  inhumano. 

Unnaturally,  inhumanamente. 
Unnaturalnefs ,  inhumanidad. 

To  unnef,  defanidár. 

Unnefied,  defanidádo. 

Unbccupied,  defocupádo. 

To  leave  unoccupied,  defocupar.  ^ 
Unorderly,  indevidaménte,  fin  orden, 
defordenadamente. 

Unpaid,  por  pagar,  no  pagado,  fin 

paga.  _  v 

Unpainted,  por  pintar,  no  pintado, 
defpintádo. 

Unpardonable,  inperdonable. 
Unpartable,  no  partible. 

To  unpeople,  despoblar. 

Unpeopled,  defpobládo. 

Unperceivable ,  imperceptible. 
Unperformed,  por  cumplir. 

Unperijhable,  permanente. 

To  unpin,  defenclavar,  deprender.^ 
Unpinned,  defenclavado,  defprendido. 
Unplea/ant,  defapazible,  difguilofo, 
defagradáble. 

Unplea/ant  in  Tap,  difguftofo. 
Unpleafantly,  deidonadamente,  dilguf- 
tofaménte,  defagradablemente. 

Unplowed,  por  arar,  por  labrar,  no  a- 
rádo,  no  labrado. 

U npolijhed,  no  polido,  por  pulir. 
Unprepared,  defaparejádo. 

Unprofitable,  inútil,  fin  provecho,  def- 
aprovechádo. 

Unprovided,  defproveido. 


Unprovident,  fin  providencia,  mal  pro- 
véydo,  mal  mirado. 

I  nprofperous,  infelice,  defdichado,  def- 
graciádo. 

Unpunijhed,  ¡mpuhido. 

Unquailed,  fin  temor,  fin  miedo,  por 
fugetár. 

Unquenched,  por  pagar. 

Unquiet,  inquieto. 

Unquietly,  inquietamente. 

Unquietnejs,  inquietud. 

Unread,  por  leer,  no  léydo. 

Unready,  defaparejádo. 

Unrea/onable,  fin  razón. 

Unreclaimed,  que  no  ella  reduzido  a  ra¬ 
zón. 

Unrecoverable,  irrecuperable. 
Unregarded,  defdeñádo. 

Unreproved,  irreprenfo. 

Unrevenged,  por  vengar,  no  vengado, 
fin  venganza. 

Unrewarded,  por  fatisfazer,  no  galar¬ 
donado. 

To  unrig,  defaparejár. 

Unrighteoufnefs,  injuílicia. 

Unrighteous,  injuito,  fin  juílicia. 
Unrigbteoujly,  injuftamente. 

Unripenefs,  por  madurar,  verde  no 
maduro. 

To  unrol,  defarrollár. 

Unruly,  defenfrenádo. 

To  unfaddle,  defenfillár. 

Unfaddled,  d e fe n filiado. 

Unfalted,  por  falár,  no  faládo,  fin  fál, 
frefco. 

Unfailable,  innavegable. 

To  unfay,  defdezir. 

Unfaluted,  por  faludár,  no  faludádo. 
Unfavoury,  defabrido,  infipido,  fin  guf- 
to. 

To  unfeal,  abrir  cartas,  defcdlár. 
Unjealed,  abierto,  quitado  el  féllo. 
Unfearchable,  inefcrutáble. 

Unfeafonable,  fin  fazón. 

Unfeemly,  indecente. 

Unfeparable,  infeparáble. 

Unferviceable,  inútil. 

Unjerviceably,  inútilmente. 

To  unfettle,  inquietar. 

Unfettled,  inquieto. 

To  unfibackle ,  defaprifionár. 

Unfihackled,  defapriíionádo. 

Unjhakeable,  immóbil. 

Un  unjhale,  defcafcarár. 

Unjhaled,  defcafcarádo. 

Unjhamefacednefs ,  defverguen$:a,  im- 
modeítia. 

Unjhamefaced,  defvergonjádo. 

Unjhapen,  mal  tallado,  malhecho,  dif- 
fórme. 

To  unjhip,  defembarcár. 

To  unjhoe,  defcal^ár. 

Unfhod,  defcaljádo. 

Unjkilfulnefs,  impericia. 

Unjkilful,  imperito. 

Unjkilfully,  imperitamente. 

Unfodden,  crudo,  por  cozer,  no  cozido. 
To  wtfiolder,  deífoldár. 

To  unfiow,  defcofér. 

Unfovoed,  defcofido. 

Tnfowing,  defcoíidura. 

Unfipeakable,  inefable. 

Unjpent,  por  gallar,  no  gallado. 
Unfpoken  of  no  hablado,  no  dicho  por 
mentar. 

Unfpotted,  imaculádo,  fin  mancilla. 
Unftable,  incierto,  inconftánte,  mu¬ 
dable,  vario. 

Unfiained,  imaculádo,  fin  mancilla. 
Unftedfaftnefs,  inliábilidad,  inconlláncia, 
mutabilidad. 

Unftedfaft ,  infláble,  inconflánte,  mu¬ 
dable. 

Unfiedfafily,  inconftantemente,  inftable- 
mente. 

To  unftop,  deftapár. 

Unftopped,  deflapádo. 

Unfiopping,  deflapamiento. 

Unfirung,  fin  cuerdas. 


Un  fluffed,  vazio. 

Unfubdued,  por  fujetár. 

Unfuffe rabie,  incomportáble,  infufrlble, 
intolerable. 

Unfiundered,  junto,  no  apartado,  infe- 
parádo. 

Unfure ,  incierto. 

T°  un  ¡wat be,  desfaxár,  desfayfúr,  de- 
fembolver. 

Unfiworn,  por  jurar,  nojurádo. 

Un  taken,  pór  tomár,  no  tomádo,  por 
prender. 

Untamed,  indómito. 

An  untamed  Beafi,  cerril,  no  domado, 
indómito. 

Untameable,  indomable. 

Untafied,  por  probár,  por  guftár,  fio 
provádo,  no  guftádo. 

Untaught,  por  enfeñár. 

To  be  unthankful,  defagradecer,  fer  def- 
gradecido. 

Unthankful,  defagradecido,  ingrató,def- . 
conocido. 

Unt haiikfulhef ,  defilgradecimiento,  in¬ 
gratitud. 

U /¡thought  of,  no  penfádo,  impenfádo. 
An  Unthrift,  pródigo. 

Unthriftinefs,  prodigalidad. 

Unthrifty,  idem. 

Unthriftly,  pródigamente. 

To  untie,  defatár,  ceíligár. 

Untied,  deíligádo,  defatádo. 

To  untile,  deltejár. 

Until ,  a  tánto,  háfla. 

Untiled,  deftejádo. 

Untili/ig,  deítejadúra. 

Untilled,  por  arár,  por  labrar,  no  ará- 
do,  labrádo. 

Untimely,  fin  tiempo. 

Unto,  al,  a. 

Untold,  por  dezir,  no  dicho. 

Untouched,  no  tocádo,  por  tocár. 
Untovjard,  pervérfo,  traviéffo,  defgo- 
vernádo. 

Untovjardly,  apofpelo,  perverfamente, 
travieffamente. 

UntraBable,  intraóláble. 

Untrattablenefs,  intraélabilidád. 
Untrimmed,  por  afeitar,  no  afeytádo, 
fin  aféyte. 

Uhtrue,  fálfo. 

Untruly,  falfamente. 

Untruth,  mentira,  falfedád. 

To  úntrufi  a  Point,  foltár  el  agujeta, 
Untrufiy,  infiel. 

Untunable,  infonóro,  defacordádo. 

To  untwine,  defmarañár. 

Untwined,  defmarañádo. 

To  untwift,  deftorcer. 

Untvoifting,  deftorcidüra. 

Untvuified,  deftorcido. 

Unvanquijhed,  inviélo. 

Unvialled,  fin  paredes  defemparedádo. 
Unwary,  incáuto. 

Unvua/bed,  por  labár,  no  lavádo. 
Uvoatered,  por  regár,  no  regádo. 

To  unweAve,  deítexér. 

Unweaved,  deftexido; 

Unweaving,  defteximientó. 

Unvuedded,  por  casár,  no  casado. 
Ünvo'eildy,  defcompasádo. 

Unwilling,  fin  gána,  ó  fin  voluntad* 
defganádo. 

Unwillingly,  fin  voluntád. 

To  unwind,  defarrebolver. 

Unwife,  imprudente. 

Unwifely,  imprudentemente. 

Unwijked,  fin  defleo,  no  defíeádo,  par 
deffeár. 

To  unwitch,  défencantár. 

Unwithered,  por  marchitar. 

Unwittingly,  impenfadaménte,  impru¬ 
dentemente. 

Unwonted,  no  acoftumbrádo. 
Unworkmanlike,  no  Como  oficial,  no 
como  diéllro  en  fu  oficio,  rudamente,  ig¬ 
norantemente,  inexpertamente. 

Unworn,  por  traer,  no  traydo,  por 
ufár. 

Unworthy, 


U  P  R 


WAG 


W  A  M 


Unworthy,  indigno,  indino. 

Unworthily,  indignamente. 

Unworthinefs ,  indignidad. 

Unwove,  deftexido. 

Unwound,  defrebuélto. 

Unwounded,  fáno,  fin  herida. 

“To  unwrap,  defenrollár,  defenbolvér. 
Unwrapped,  defeftrebuelto. 

‘To  unwreathe,  deftorcer. 

Unwritten,  por  efcribir,  no  efcrito, 
dexádo  en  bianco. 

Unwrought,  por  labrar,  no  labrado, 
por  trabajar. 

To  unyoke,  defunzir. 

Unyoked,  defunzido. 

Unyoking,  defunzimiento. 

V  O 

A  Vocabulary,  vocabulario. 

Vocal,  vocal. 

A  V oration,  or  Calling,  oficio. 

The  Vocative  Cafe,  el  vocativo  cafo, 
vogue,  fama  voz  común. 

A  V otee,  voz. 

A  big  Voice,  voz  abultada. 

To  make  void,  evacuar,  vaziár. 

Void,  vazio,  nulo. 

A  Voider,  Bajket,  ceftilla  de  méfa. 
Voided,  vaziádo. 

Volant,  volando. 

A  Camp-volant,  campo  volante. 
Volatile,  que  puede  volar. 

A  Vollery,  jaulón 
A  Volley  of  Shot,  fálva,  roziáda. 

Voluble,  fácil  debol  ver. 

A  Volunte,  volumen,  tomo,  libro. 
Voluntary,  voluntario. 

Voluntarily ,  voluntariamente,  efponta- 
íieaménte. 

A  Volunteer,  voluntario. 

Voluptuoufnefs,  luxuria,  deley  te. 
Voluptuous,  voluptuófo,  luxuriófo. 
Voluptuoufy,  luxuriofaménte. 

A  Vomit,  vomito. 

To  vomit,  boífár,  gomitár,  vomitar, 
trocar,  bolvér  lacomida. 

Vomited ,  vomitado,  boffádo,  gomitá- 
do,  trocado,  buélto. 

Vomiting,  gomito,  gomitadura,  vómi¬ 
to,  bolladura. 

Voracious,  voraz. 

AVote,  voto. 

To  vouch,  afirmar. 

Vouched,  afirmado. 

To  vouchfafe,  dignár. 

Vouchfafed,  dignado. 

A  Vow,  voto. 

Vowed,  votado. 

A  Vowel,  vocal. 

A  Voyage,  viáge. 

To  take  a  Voyage,  hazér  viáge. 

A  Voyager,  viagero,  caminante. 

U  P 

Up,  or  Jland  up,  ponte  en  pie  levántate. 
Up  there,  áy  encima. 

To  go  up,  fubir. 

To  rife  up,  levantárfe,  ponerfe  en  pie- 
Get  up,  levántate. 

Upon  an  End,  en  pie. 

Up  betimes,  levantádo,  temprano. 

To  upbraid,  zaherir  dar  en  róítro,  de- 
nofiár. 

Upbraided,  ^haerido,  dado  en  róítro, 

denodado. 

Upbraiding,  zaherimiento,  denueíto. 

To  uphold,  fulíentár,  mantener,  foportár. 
Upholden ,  iullentádo,  mantenido. 

An  Uphotjlerer,  colchonero,  camero. 
Uplandifh ,  viliáno,  ruftico,  montañez. 
Upon,  enzima,  iobre. 

Upper,  fuperiór. 

Upright,  derecho. 

Uprightly,  derechamente. 

An  Uproar,  rumor,  tvmiilto,  ruydo, 
mocin,  íedición,  alboroto,  bullicio. 

To  make  an  Uproar,  alborotar. 


An  Uprifng,  levantamiento. 

Upf de-down,  lo  de  arriba  abáxo. 

An  upjlart,  hombre  baxo  que  ha  enri¬ 
quecido,  derepente. 

Upward,  hazia,  arriba. 

U  R 

Urbanity,  crianza,  urbanidad. 

An  Urchin,  erizo,  enano,  muchacillo. 
Ure,  ufo,  coltumbre. 

To  come  in  Ure,  venir  en  ufo. 

To  urge,  compeler,  impeler,  apretár, 
iníligár. 

Urged,  compelido,  impelido,  apretado, 
infligado. 

Urgent,  neceífário,  urgente,  precifo. 
Urgently,  urgentemente,  precifaménte. 
Urine,  orina,  urina. 

An  Urinal,  orinal. 

To  urine,  orinar. 

An  Urn,  urna. 

U  S 

I7>,  nofotros. 

Ufa"e,  tratamiento,  coltumbre. 

To  ufe,  usar. 

Ufe,  ufo,  coltumbre. 

A  GentltmanUjher,  gentilhombre. 

An  UJher  in  the  School,  fotamaéllro. 
Ufher,  foltamaeítre. 

Ufual,  acoítumbrádo. 

Ufury,  logro,  renuevo,  ufúra. 

To  get  by  Ufury,  lográr. 

An  Ufurer,  logrero,  ufurário. 

To  ufurp,  ufurpar. 

Urfurp'd ,  ufurpado. 

An  Ujurper,  ufurpadór. 

Ufurping,  ufurpando. 

U furpation,  ufurpación. 

UT 

An  TJtenfl,  inítruménto,  vasija,  uten- 
filios. 

Utility,  utilidad,  comodidad,  útil  pro¬ 
vecho. 

The  utmofl,  lo  ultimo. 

Utter,  abfoluto,  entero. 

To  utter,  dezir,  efprimir. 

Utterance,  efprefliva. 

Uttered,  efprelfo. 

Uttering,  efprimiendo. 

Utterly,  abarrifeo,  de  todo  punto  total¬ 
mente. 

The  uttermofl,  eltrémo,  ultimo. 

V  U 

Vulier,  or  common,  vulgár,  comim, 
ordinário. 

Vulgarly,  comunmente,  vulgarmente, 
ordinariamente. 

Vulnerable,  que  puede  fer  herido. 

A  Vulture,  buytre. 

A  Place  where  Vultures  ufe,  buotrera. 

The  Uvula,  or  Wezand,  el  gallillo. 
Uxorious,  amante  de  fu  mugér. 


w 

TO  wabble,  bambaleár. 

A  Wad  of  Hay,  or  Straw, 
máno  de  heno,  o  paja. 

The  Wad,  or  Wadding  of  a 
Garment,  entretela. 

To  waddle  like  a  Duck,  fangoloteárfe. 

To  wade,  vadear. 

Waded,  vadeádo. 

A  Wafer,  oblea. 

To  waft,  pallar  en  barco,  ó  navio. 

A  Wag ,  focarrón,  traviéíTo. 

To  wag,  menear,  bullir. 


To  wag  the  Tail,  rabear,  colear. 

To  wage  War,  hazer  guerra. 

A  Wager,  apueita. 

To  lay  a  Wager,  apollar. 

Wages,  falário,  luéldo. 

Wagged,  bullido,  meneado,  movido. 
Waggery,  or  Waggijhnefs,  travefúra. 

A  Wagging,  meneo,  movimiento. 
Waggijh,  focarrón,  traviéíTo. 

To  waggle,  meneár,  bullir. 

Waggled,  meneado,  bullido. 

A  Waggon,  carro,  carréto. 

A  Flemifb  Waggon,  cárro  de  Flándes. 
A  Waggoner,  carretero. 

A  Wagtail,  abadejo,  aguzaniéve,  rábo 
dejunco. 

To  wail,  yell,  or  cry  out,  guayar,  llorar, 
lamentár. 

One  that  wails,  guayadór,  lamenta¬ 
dor. 

Wailing,  duelo,  guayas,  lloro. 

A  W aine,  or  Cart,  carreta. 

A  Waine-driver,  carretero. 

The  Waine  of  the  Moon,  menguante  de 
lima. 

To  wainfeot,  entablár. 

Wainfcoted,  entablado. 

Wainfcoting,  entabladura. 

The  Waif,  Middle,  or  Girdle-fed,  Ia- 
Z¡ntura. 

To  wait for,  efperár,  aguardar. 

To  wait  upon,  fevir. 

To  lie  in  wait,  acechár. 

A  lying  in  wait,  acechanza. 

Waited for,  efperádo. 

Waited  on,  férvido. 

A  Waiter,  criado,  fervidor. 

One  that  lies  in  wait,  acechador. 

W eating,  or  Tarrying,  aguardando,  ef- 
perándo. 

Lying  in  wait,  acechando. 

Waits,  certain  Mufical  Infruments  fo 
called,  chirimías . 

A  Waiting-woman ,  donzella. 

To  waive,  alzar  mano,  renunciar. 

W oiwardnefs,  travelfura,  contumacia, 
protervidad. 

Waiward,  contumáz,  traviéíTo. 

W aiwardly,  contumazmente. 

A-wake,  vigilia  de  la  dedicación  de  la 
iglefia. 

To  wake,  tr  watch,  velar. 

To  waken,  defpertár. 

Wakened,  defpertádo. 

Wakeful,  vigilánte. 

Wakefully,  defpiertamente. 

Wakefulnefs,  vigilancia. 

Waking,  diipierto. 

An  Herb  called,  Wake-robin,  aarón. 

To  walk,  andar,  palfeár. 

The  Walk,  a  Ship-board,  combes. 

The  Walk,  in  the  Galley,  cruxia. 

One  that  walks,  pafleador. 

To  walk  abroad  in  the  Air,  efpaciár.e, 
palfearfe. 

Walking,  pafieo. 

A  Walk,  andén,  pafieo,  palfeadero. 

A  Wall,  pared,  muro,  muralla. 

To  wall  in,  or  about,  cercar  con  mural¬ 
la,  murár,  emparedar. 

A  Wall  about  a  City,  muralla,  muro 
cerca. 

A  W all  of  Stones  heaped  together  without 
Mortar,  albarrada. 

To  clofe  within  a  Wall,  emparedar. 
Walled,  predado,  emparedado. 

A  Wall  of  Hurdles,  pared  de  zarzo. 

A  Wallet,  balija,  coital,  quilma,  tale¬ 
ga,  curron,  alforja. 

A  little  Wallet,  barjuleta,  alforjilla. 

To  wallow,  rebolcado,  rebuelto  en  el 
cieno. 

A  Wallowing,  rebuelco,  rebolcamién- 
to. 

A  Walnut,  nuez. 

A  Walnut-Tree,  nogal. 

Walwort,  fabuco  pequeño. 

To  wamble,  or  rife  up,  as  a  Seething- 
Water,  borbollear. 

Wambling , 


¿ 
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W, ambling,  borbolleándo. 

To  have  a  IV ambling  in  the  Stomach,  te¬ 
ner  vafeas,  rebolverfe  el  ellónago. 

Wan,  or  pale,  amarillo,  pálido. 

To  be,  or  gro-w  wan  or  pale,  amarillear, 
perder  la  color. 

Wanly,  pálidamente. 

Wanne/s,  amarillez,  palidez. 

A  Wand,  vara. 

To  wander,  or  go  ajlray,  errar,  vagar, 
andar,  perdido. 

Wandrtd,  errado. 

Wandring,  andando  perdido,  errando, 
vagueando. 

A  Wanderer,  andador,  erradizo. 

To  wane,  declinar,  menguar. 

The  Moon  in  the  Wane,  lima  en  men¬ 
guante. 

lo  want,  carecer,  faltar,  marrar,  tener 
lalta,  tener  neceflidád. 

Want,  defeéto,  falta,  marrar,  mer.ef- 
ter  mengua. 

Wanting,  defeélivo. 

In  Want,  pobre. 

Want  iri  Meafure,  merma. 

Want ,  or  Mole,  topo. 

A  Want-hill,  montón  de  topo. 

To  be  wanton,  fer  regalón,  ó  lojano  re¬ 
tocar. 

Wanton ,  lozano,  regalón,  retocon. 
Wantonneji,  lozanía,  regalo. 

Wantonly,  retofofaménte. 

To  warble,  or  quaver  in  Singing,  gargan¬ 
tear,  hazér,  puntos,  degarganta. 

War ,  guerra. 

Civil-War,  guerra  civil,  ó  inteílina. 
Warfare,  milicia. 

To  wage  War,  guerrear,  hazér  guerra. 

A  Warrior,  guerrero. 

Terms  of  War,  términos  de  guerra. 

An  Alarm,  arma,  alarma. 

To  afault,  aífaltar,  dar  affálto. 

To  give  Battle,  dar  batalla. 

To  batter  a  Place,  batir  una  piafa. 

To  beat  Drums,  tocar  cajas,  o  tambo¬ 
res. 

To  beat  a  Retreat,  tocar,  a  recoger. 

To  beat  the  Tattoo,  tocar,  aqueda. 

To  befege,  poner  litio. 

To  make  abreacb,  hazer  brecha. 

To  capitulate,  capitular,  parlamen¬ 
tar. 

Colours  flying,  vanderas,  defplega- 
das. 

To  counter  march,  hazer  contramar¬ 
cha. 

To  efcalade,  dar  efcalada. 

Togarrifon  a  Biace,  poner  guarnici¬ 
ón. 

To  lifl  one's  fetf,  afientar  piafa. 

To  march,  marchar. 

To  pillage,  or  plunder,  picotear,  ro 
bar,  pillar. 

To  beg  Quarter,  pedir  quartél. 

To  give  Quarter,  dar  quartél. 

To  7  epulfe,  rechazar. 

To  retreat,  retiiárfe. 

To  rout,  derrotár,  deíbaratár,  rom¬ 
per. 

To  [ally,  or  make  a  Sally,  hazer  fali- 
da,  o  fortida. 

To  fcale  the  Walls  of  a  Place ,  efca- 
ár. 

To  four  the  Country,  batir  la  eftrida. 

To  lay  Siege,  filiar,  cercar,  poner 
fitio. 

To  raife  a  Siege,  levantar  el  fitio,  ó  el 
cerco,  defcercar. 

To  raife  Soldiers,  levantar  gente  de 
guerra,  hazér  gente. 

To  JkirmiJh,  éfcaramuzár. 

To  make  a  Slaughter,  hazer  matanja, 
o  carniceria. 

To  Jur prize,  (orprender,  coger  de  fo- 
bresálto. 

To  funender,  entregárfe. 

Warbling,  garganteando. 

A  Ward  in  a  City,  bamo. 

J  Ward  in  a  Clock,  guarda. 


To  ward,  keep,  or  defend,  guardar,  de 
fender,  amparar. 

To  watch  and  ward,  rondar. 

To  ward  off  a  Blow,  reparar  un  golpe. 
W arded,  or  defended,  guardado,  de¬ 
fendido,  amparado. 

Watched  and  warded,  rondado. 

A  Blow  warded  off,  golpe  reparado. 

A  Warden,  or  Guardian,  guardian,  pro- 
tcéior. 

A  Warder  in  a  Tower,  portéro. 

A  Warder,  guardador. 

A  Wardrobe ,  recamara,  guardarópa. 

A  Keeper  of  a  Wardrobe,  guardarópa. 
Ware  that  is  bought  and  fold,  mercade¬ 
rías. 

A  Warehoufe,  almazen. 

To  put  in  a  Warehoufe  to  be  kept,  almá- 
zenár. 

Put  in  a  Warehoufe  to  be  kept,  almazes 
nado. 

To  be  wary,  eílár  fobrefi,  recatárfe,  an¬ 
dar  con  recato. 

Wary,  cauto,  recatado,  recelófo,  mira¬ 
do,  avisado. 

Warinefs,  recato,  recelo. 

Warily,  advertidaménte,  recaladamén- 
te,  avifadaménte. 

Warmth,  calor. 

To  warm,  or  make  warm,  calentar,  ef- 
calentár. 

To  grow  warm,  cobrar  calor. 

Warm,  abrigado,  caliénte,  calorófo, 
cálido. 

Warmed,  calentado. 

A  warm,  funny  Bank,  abrigaño. 
Luke-warm,  tibio. 

Warming,  calentadura,  efcalentamién- 
to. 

A  Warming-pan,  caléntadórde  cama. 

To  make  luke-warm,  entibiár. 

Warmed,  entibado. 

Warmly,  calientemente. 

Warmnefs,  vide  Warmth. 

To  warn,  or  admonifh,  apercebir,  amo- 
neftár,  avisar,  efearmentár,  citar. 

Fore-warned,  apercebido,  amonedado, 
avisado,  efearmentádo,  citado. 

A  Warner,  apercebidor,  amonedad  or, 
citado*.  ,,  M 

A  W aming,  amonedación,  avifo. 

To  warp,  urdir. 

Warped,  urdido. 

The  Warp  of  Cloth,  ordiembre  trama. 

A  Warrant,  cédula,  podér. 

To  warrant,  ajfure,  or  Promi  fe  for  a  Cer¬ 
tainty,  adigurár,  adegurár. 

A  Warren,  bivar. 

A  Wart,  berrüga,  verruga. 

Full  of  Warts,  berrugófo. 

Waiy,  cauto. 

Was,  fue. 

To  wafl},  lavar. 

The  W oler  Things  have  been  wajhed  in, 
or  Suds,  lavazias. 

Wajh  for  Swine,  corrida  de  puercos. 

A  W afher ,  or  Laundrefs,  lavandéra,  la- 
band  éra. 

Wafhing,  deilavadura,  Iadura. 

A  Wafhing  bottle,  batidor. 

A  Wafhing  place ,  lavad  éro. 

A  Wafp,  abifpa. 

Wafpifh,  enojadizo. 

To  wafle,  delpendér,  gadár,  defperdi- 
ciár. 

To  lay  wafle,  arruynár,  gadár. 

Wafleful,  prodigo. 

AMan'sWafe,  cintura. 

Wafle,  gado,  defperdicio. 

Laid  Wafle,  arruynádo,  gaftádo. 

Wafled,  gadádo,  defpercádo. 

Wafling,  gádo,  defperdicio. 

A  Waft  band,  cintura. 

A  Wafl  coat,  almilla. 

Wafle-papcr,  papel  viejo. 

To  watch ,  or  not  jleep,  trafnochár,  ve- 
lár,  defvelár. 

A  Watch-Tower,  garita,  atalaya. 

To  watch,  or  efpy ,  afechár. 


A  Watchman,  vela,  guárdía. 

Watchful,  vigilánte. 

To  watch  upon  a  high  Place  or  Tower, 
atalayár. 

To  watch,  or  ward,  rondár. 

A  Watchman  on  a  Tower,  or  high  Place , 
atalaya. 

The  Watch  at  Sea ,  guardia. 

A.  Pocket-W atch,  muéltra,  relox  dé 
faltriquera. 

Watchfully ,  vigilantemente. 
Watcbfulnefs,  vigiláncia. 

A  Watch,  or  Guard,  velada. 

A  Watch-Word,  apellido  de  guerra,  el 
nombre. 

Watched,  acechado. 

Water,  água. 

Cbaleybeat-Water,  agua  azeráda. 
Ciflem- Water ,  água  de  ciderna,  ó  d» 
algibe. 

Clear  Water,  agua  clara. 

Diflilled  W ater,  agua  didiláda. 

Fountain  W ater,  agua  defuénte. 

Holy  Water,  água  bendita. 

Lake  W ater,  agua  de  laguna. 

Muddy  W ater,  agua  turbia,  ó  cenagófa. 
River  Water,  agua  derio. 

Rofe  W ater,  água  rozáda. 

Running  W ater,  agua  corriente. 

Sea  Water,  agua  demar. 
spring  Water,  agua  manancial. 

Standing  Water,  agua  muerta. 

Strong  Water,  agua  ardiente. 

Sweet  Water,  agua  de  oler. 

To  compajs  about  with  Water ,  vide  Ti 
compafs. 

__  T»  water ,  or  moflen,  as  a  Garden ,  re- 
gár,  remojár,  mojar. 

To  water  a  Beaft ,  abrevar. 

To  make  Water,  orinar. 

To  water  Parfley,  apio. 

A  Water  Lilley,  efeudete. 

Water  Crefles,  bérros. 

A  Water-Mili,  aceña,  hafeña,  hazéña. 

A  Place  full  of  Water,  regadizo. 

^  A  W ater-Shoot,  canal  de  água,  cáño, 
golpe  de  agua. 

A  W atering  Place  for  Cattle,  abreva- 
déro. 

A  Water  Courfe,  acequia,  canal. 
Watered,  or  made  drink ,  abrevado. 

A  Water-Pail,  cubo. 

Watery,  aguanófo. 

Waterijh,  idem. 

Waterifbly,  aguanofaménté. 

Waterijhnef ,  aguanofidád. 

A  Water-man,  barquéro. 

A  Watering-Pot,  regadero. 

A  Holy  W ater  Pot,  pila  de  agua  ben¬ 
dita. 

A  W attle-Wall,  tabique,  pared  de  mim¬ 
bres. 

To  wattle,  tabicár. 

To  wave  an  Affair,  alfar  mano  del 
negocio. 

To  wave  up  and  down,  oleár,  ondeár. 

A  Wave  of  the  Sea,  ola  onda. 

To  waver,  or  wag  to  and  fio,  menear, 
bullir. 

Wavering,  movible. 

Wax,  céra. 

To  wax,  or  grow,  crecer. 

To  wa  s fair  W eather,  abonárfe  el  tiem¬ 
po,  abonanfár. 

Waxing,  creciendo. 

To  wax  towards  Day,  amanecer. 

To  wax ,  encerár. 

Waxed,  encerádo. 

Sealing  W ax,  lácre. 

A  Wax  Chandler,  cerero, 

A  Wax  Candleflick,  cirial. 

A  Waging  Kerne ll,  nacida. 

A  way,  camino. 

The  Way  of  a  Ship,  lingladuia. 

A  Way  fairing  Man,  caminante. 
Wayward,  mal  acondicionádo. 

To  go  out  of  the  Way,  errar,  ó  apartárfe 
del  camino. 

O  o  o  Gone 
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Gone  out  of  the  Way,  defcaminádo,  fuera 

del  camino.  . 

The  King's  High-way,  camino  real. 
y}  Httle,  or  narrinu  W ay,  caminillo. 

A  Path  Way,  fenda,  fendero. 

Phis  Way  and  that,  por  aqui,  y  por 

alii.  _  ^ 

Pad  Ways  up  and  down,  altibaxos  fubi- 

das,  y  baxadas.  . 

Phe  Milky  Way  in  Heaven,  el  camino  de 

Santiago. 

W  E 

We,  nofotros,  nos. 

Po  weaken,  or  make  weak,  or  feeble,  de¬ 
bilitar,  enflaquecer. 

Weakened,  debilitado,  enflaquecido, 
perdidas  las  fuerjas. 

Po  grow  weak,  enflaquecérfe  perder, 
fuerzas. 

Weaknefs,  debilidad,  flaqueza. 

A  Weakning,  debilitamiento. 

Wealth,  hazienda,  riqueza. 

Wealthy,  rico,  hazendófo. 

A  Common-wealth ,  or  Weal-pullick,  re¬ 
pública. 

Po  wean,  defletar. 

Weaned,  deftatado. 

A  Weaning,  deftéto. 

Weapons,  armas. 

A  Weapon  with  two  Pikes,  bifarma. 
JVeaponed,  armado. 

Weaponlefs,  defarmado. 

Po  wear,  confumir,  gallar,  usar,  traer, 
veñir. 

Worn,  gallado,  usado,  traydo. 

Wear,  or  wearing,  ufo. 

Weaves,  Damms,  or  Sluices,  to  flop  the 
Courfe  of  Water,  reprefa,  préfa. 

Wearied  with  a  Matter,  enfaftidiado, 
fatigado,  enfadado. 

Po  make  weary,  or  tire,  fatigar,  can¬ 
sar,  enfadar,  rnoleftár. 

Wearying,  canfancio,  fallido,  fatiga^ 
moleília. 

Wearied,  or  tired,  afanado,  canfádo, 
enfadado,  láífo,  fatigado. 

Wearily,  canfadaménte,  fatigofaménte. 
Wearinefs,  afan,  cansancio,  enfado,  fa¬ 
tiga. 

Wearifome,  cansado,  enfadofo,  mo- 
leño. 

Phe  Weafand  of  the  Throat,  garguero, 
guarguéro.  „ 

Weather,  tiempo. 

A  Weather-Cock,  or  Vane,  veleta. 

Fair  Weather,  bonanza,  buen  tiempo, 
tiempo  feréno. 

Foul  Weather,  mal  tiempo. 
Weather-beaten,  gallado  del  tiempo. 

A  Weather-Glafs,  vidrio  que  muéítra  el 
tiempo. 

The  Weather  Gauge,  el  barlovento. 

A  Weather,  or  gelded  Sheep,  carnero, 
caílrádo,  ó  capado. 

Po  weave,  texér. 

Po  weave  in,  entexér,  entretexér. 

To  weave  thick,  tupir. 

Woven  thick,  tupido. 

A  Weaver,  texedór. 

Weaving,  texedura. 

A  Weaver  s  Shuttle,  lancadera. 

A  Weaver's  Loom,  telar. 

A  Weaver  s  Beam ,  enxullo  deteiár. 

A  Web  of  Cloth,  lifo,  tela. 

A  Web  of  Tarn,  eftambre. 

A  Wt d<  in  the  Eye,  nube  en  el  ojo. 

To  wed,  casar. 

Wedded,  casado. 

Wedded  to  his  own  Opinion,  teflerudo, 

pertinaz. 

A  Wedding,  boda. 

The  Wedding-Bed,  or  Room,  tálamo. 

A  W tdding  Song,  epitalamio. 

A  Wedge,  cuña. 

To  wedge,  acuñar. 

Wedged,  acuñado. 

Wedlock,  matrimonio. 


Wednefday,  miércoles. 

A  Weed-Hook,  efcardilla. 

To  weed,  efcardár. 

Weeds,  efcardas,  malas  hierbas. 

A  Weeder,  efcardador. 

Weeding,  efcardadüra. 

Weeded,  efcardádo. 

A  Week,  fernana. 

Weekly,  femanéro. 

The  Week  in  a  Candle,  mecha. 

A  Weel  to  take  Fi/hes,  buytron,  garlito, 
nalTa. 

To  ween,  fuppofe,  or  deam,  fuponér, 
prefuponer,  imaginar. 

W tening,  fupofición,  prefupoflcion,  ima¬ 
ginación. 

To  weep,  lacrimar,  lamentar,  lagrimar, 
llorar,  plañir. 

Wept,  llorado,  lamentado,  plañido, 
t  A  Weeper,  llorador,  lamentador,  plañi- 
dor. 

One  that  weeps  much,  -  lacrimofo,  lagri- 
mofo,  lloron.  *"1 

Weeping,  lloro,  lamento. 

Weepingly,  llorofaménte. 

A  Place  where  they  weep,  or  mown,  llo¬ 
radera,  lamentadéro. 

As  it  were,  como  ft  fuera. 

A  Weefel,  comadreja. 

To  weigh,  pesar. 

To  weigh  Anchor,  jarpar  ancora,  levar 
ferro. 

To  weigh  down,  apeígar,  oprimir. 

W eighing  ¿/«zw,apefgamiénto,oprefíión . 
Weighed,  pesado. 

Weighing,  pesando. 

To  weigh  in  a  Ballance,  balanjár. 

A  Weigher  in  Ballance,  balancéro. 

A  Weight,  péfo. 

Weighty,  pesado. 

Weighty,  or  of  Moment,  deimportancia. 
W eightily,  pefadamente. 

Weightinefs,  péfo. 

To  weild,  manejar. 

A  Weir  in  a  River,  reprefa  prefa. 

'A  W ell-FiJh,  or  Periwinckle,  caracol  de- 
marl 

A  Well,  pozo. 

Well,  bien,  buenamente. 

Very  Well,  muy  bien.  ♦ 

Well  enough,  abaftánjaj^ 

Well  then,  aóra  bien. 

Welcome,  acetáble,  bien  venido. 

To  welcome,  dar  la  bien  venida. 
Welcomed,  que  ha  recebido  la  bien  ve¬ 
nida. 

Welfare,  fallid,  profperidád. 

Well-a-day,  áy  de  mi. 

Well-born,  bien  nacido. 

Well-fpoken,  bien  hablado. 

Well  minded,  or  willing,  benévolo. 

A  Welt  of  a  Garment,  orla  derópa, 
brahón. 

To  welter,  rebolcarfe. 

A  Wen,  puérca. 

A  Wench,  or  Girl,  moja. 

A  lewd  Wench,  mancéba. 

A  great  ramping  Wench,  barragana. 
Wednefday,  miércoles. 

As  it  were,  cómo  fifuéra. 

The  We f and,  or  Weafand,  la  nuez  del 
pefgutjo,  el  garguéro,  ó  guarguéro. 

The  Wefl,  poniénte,  occidente,  oéfle. 
The  Weft  Wind,  zéphiro,  céphiro,  gal¬ 
lego,  oélte. 

Wefterly,  occidental. 

Wet,  mojado. 

To  wet,  or  snake  wet,  mojar. 

Wet  at  Sea,  mareada. 

A  Wetter,  mojador. 

Wetly,  mojadamente. 

Wetnefs,  humedad. 

A  Wetting,  mojadura. 

A  Wevil ,  or  Wevel,  carcóma. 

A  Wey,  la  mayor  de  las  medidas  fécas. 
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A  Whale  fifth,  valléna,  ballena. 


A  Wharf,  puérto,  defembarcadéra 
muélle. 

What,  que. 

What  of  that,  que  tenémos  con  éflo. 
Wbatfoever,  qualquiéra. 

Whay,  fuero. 

A  Wheal,  Whelk,  Pufo,  or  Pimple, 
ampolleta,  chichón,  venino. 

Wheat,  trigo. 

White  Wheat,  trigo,  candeal. 

Red  Wheat,  rubión,  truxillo. 

To  wheedle,  engaytár. 

A  Wheel,  rueda. 

To  wheel  about,  rodear. 

One  that  Wheels  about,  rodeador,  com¬ 
parador. 

A  Wheel-wright ,  el  que  háze  ruédas 
ruedero. 

A  Wheel-harrow,  carretón. 

Wheeled,  rodado. 

,  A  Wheeling  about,  rodeo. 

To  wheefe,  anhelar. 

A  Wheefing,  falta  de  refpiración. 

A  Whelk,  vide  Wheal. 

A  Whelp,  cachorro,  perrito,  perneo, 
perrillo. 

A  little  Whelp,  cachorrico. 

When,  quándo. 

Whence,  de  dónde,  dedo. 

Where,  adó,  do,  dónde. 

Whereas,  por  quanto. 

Wherefore,  por  lo  quál. 

Wherein,  en  que. 

Whereof,  de  lo  quál. 

A  Wberret ,  manotada. 

Wberefoever,  donde  quiéra. 

A  Wherry,  efquife. 

A  Wherryman,  efquiféro. 

Whether  this  or  that,  ft  efte,  ó  eflotro. 
To  whet,  aguzar. 

Whetted ,  aguzado. 

A  Whet  ter,  aguzador. 

Whetting,  aguzamiénto. 

A  Whet  ft  one,  aguzadéra; 

Whey,  fuéro. 

Which  W ay,  por  dónde. 

To  whiffle,  engaytár,  no  tenér  palabra. 
A  Whiffler,  hombre  que  no  guarda  pa¬ 
labra. 

Whig ,  léche,  azéda. 

While,  miéntras. 

A  while  ago,  denántes,  rato  ha. 

A  great  while,  gran  ráto. 

A  little  while,  un  ratico. 

A  while  hence,  de  aqui  a  un  rato. 
Whilft,  entre  tanto,  miéntras. 

A  Whim,  devanéo. 

Whimjical,  difparatádo. 

To  whimper,  hacer  pucheros. 

To  whine,  llorár. 

To  whip,  or  fcourge,  ajotar. 

A  Whip,  ajóte. 

A  Wbippcr,  ajotadór. 

Whipped,  ajotado. 

Whipping,  ajotamiénto. 

To  whip  up  and  down,  like  a  Wagtail, 
faltár,  cómo  pefpita. 

A  Whip-faw,  liérra. 

The  Whip-ftajf,  for  fleering  a  Ship,  la- 
cáña  del  timón,  el  pinchóte. 

To  whirl,  or  turn  round,  tornár  al  rede¬ 
dor  rebolvér  a  todas  manos. 

A  Whirl-gig,  trompa. 

A  Whirl-pool,  abifino,  golfo,  remolino 
de  água. 

A  Whirl  wind,  remolino  de  viento, 
torbellino. 

To  whirl  about,  like  a  Whirl-wind ,  ar- 
remolinár,  reinolinár. 

A  Whirret,  cachetón. 

Whirretted,  cacheteádo. 

A  Whijk,  efcobilla. 

Whiffled,  efcobilládo. 

Whifflers,  bigotes. 

To  whifper,  dezir  al  óydo,  dezir  en  fe- 
créto,  hablar,  al  óydo  fufurrár  hablar 
paflito. 

Wbifperivg,  diziéndo  al  oido,  ó  en  fe- 
créto,  fufurrándo. 

IVbift, 
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Whifi,  táte,  calla. 

\ To  make  a  Whirling  Noife,  rechinar, 
cruxir,  filvoteár. 

To  whiftle,  filvár. 

A  Whijlle ,  filváto. 

A  Whijller ,  filvadór. 

A  Whifiling ,  ill  vo. 

White,  albo,  blanco,  candido. 

Whiled,  blanqueado. 

To  whiter:,  blanquear,  emblanquecer, 
blanquecer. 

A  Whiter,  or  Bleacher,  blanqueador. 

A  White,  or  Mark  to  Jboot  at,  bianco. 
Whitijh,  blanquezino,  blanquifco. 

A  white  Lilly,  azucena. 

The  White  of  an  Egg,  la  clara  del  huevo. 
White  Lime  to  whiten  Walls,  yeiio. 
Whiting,  colada,  emblanquecimiento, 
blanquead  ura. 

Whitenefs,  blancor,  blancura. 

Whited  with  Cerufe,  enalvayaldado, 
dado,  con  alvayálde. 

To  whiten  a  Wall,  enluzár,  blanquear, 
cnyeflar. 

White  Thorn,  eípina,  blanca. 

A  Whiting,  merluza. 

White  Leather,  baldres. 

Whither,  adonde. 

/■/  '.'t'herfoever,  adonde,  qniéra. 

'f  he  Feajl  of  Whitfuntide,  páícua  del 
q  irit.  (ánto,  fiéiia  de  Pentecol^g. 

To  whittle,  hazér  altillas. 

A  Whittle,  género  de  mantilla. 

To  whin,,  zumbar. 

A  Whizsáng,  zumbido. 

Whizzed,  zumbado. 

Who,  quien. 

Wnofoe'ver,  quién  quiéra. 

Whole,  entero. 

Wholly,  abarrifco,  del  todo,  entera¬ 
mente. 

Wholenefs,  entereza. 

Wholefome,  provechófo,  fáno,  falu- 
dáble. 

Wholefomely,  faludableménte. 
Wholejomenefs,  fanidád. 

Whom,  quien. 

The  Whoop  Bird,  abubilla. 

To  whoop,  or  hollow,  gritar,  vocear. 

To  commit  Whoredom,  amancebas  for¬ 
nicar,  putear,  rufancár. 

A  Whore,  pitta. 

To  whore,  putañear. 

A  Whorefon,  hideputa. 

A  Whoremonger ,  or  Wheremajler,  abar¬ 
raganados  fornicador,  putañero,  rufián. 

Whoredom,  fornicación,  rufianería,  pu- 
tañeria. 

Whoredom,  where  one  Party  is  married, 
or  both,  adulterio. 

Whorijh,  putañéfco,  aputádo. 

A  Whore  that  haunts  Church-yard s,  pu¬ 
ta  carcavéra. 

Whofe,  ciiyo. 

Why,  porque. 
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Wicked,  facinorófo,  malo,  malino,  vici¬ 
ólo,  pervérfo,  iniquo. 

To  do  wickedly,  hazér  maldades. 
Wickedly,  iniquaménte. 

Wickednefs,  maldad,  malignidad. 
Wicker,  vimbres,  mimbres. 

A  Wicket,  poltigo. 

Wide,  ancho. 

Widely,  anchaménte. 

To  widen,  enfanchár. 

Widenefs,  anchura. 

Wide-mouthed,  boquiabiérto,  boquiróto. 
A  Widow,  biuda,  viuda. 

A  Widower,  biudo,  viudo. 

To  become  a  Widow,  embiudar. 
Widowhood,  biudéz. 

To  weild,  manejar. 

Wielded,  manejado. 

Wielding,  manejo. 

A  Wife,  mugér. 

A  Houfewife,  muger  de  fu  cafa. 


A  Wiff.er,  baílonéro.  . 

A  Wig  of  Bread,  bollico. 

A  Wig,  or  Perriwig,  cabelléra. 

Wild,  ajorado,  bravo,  brabo,  jaha- 
réño,  fiéro,  indómito. 

To  be  wild,  ajorárfe. 

A  wild  Beajl,  fiéra. 

A  wild  Onion,  bulbo. 

W xldnef,  braveza,  brabéza,  fiereza,  in- 
domitéz. 

Wildly,  ajoradaménte. 

A  wild  Fig-tree,  cabrahigo. 

A  Wildemefs,  yermo,  defiérto,  para¬ 
mo. 

Wild-fire,  fuego  griégo. 

To  will,  or  command,  mandar. 

A  Wile,  futileza,  trampa. 

Will,  gana,  voluntad. 

A  lafl  Will,  teílaménto. 

To  will,  querer. 

To  make  a  Will,  teflar. 

Good  Will,  benevoléncia. 

Willing,  voluntario,  de  buéna  gana. 
Willingly,  de  buéna  gana. 

Wilful,  tiéfo,  pertinaz,  contumaz,  ob- 
llinádo. 

With  good  Will ,  de  buéna  gana. 
Wilfulnefi,  tesón,  tefoneria,  contuma¬ 
cia,  obilinación. 

Wilfully,  con  tesón,  pertinazménte. 
William,  Guillermo. 

A  Willow,  or  Ofier,  vimbre,  mimbre. 

A  Willow-tree,  fauze. 

A  Place  where  Willows  grow,  vim- 
bréra. 

Wily,  aíluto. 

A  Witnble,  barréna,  taladra. 

A  Wimple,  or  Muffler,  toca. 

To  win,  ganar. 

To  wince,  or  kick,  cocear,  tirar  coces. 

A  Winch,  torno,  tornillo. 

The  Wind,  viénto,  áyre. 

The  federal  Winds,  los  varios  vientos. 
The  Eafi  Wind,  el  viénto  levánte, 
léfte,  éuro. 

The  Wefi  Wind,  zéfiro,  zéphiro, 
oéile,  favonio. 

The  North  Wind,  el  viénto  del  norte, 
cierco,  aquilón. 

The  South  Wind,  el  viénto  fur,  vién¬ 
to  de  médio  dia. 

Eafi  and  by  North,  elle  quárta  del 
norte. 

Eafi  North  Eafi,  elle  nordéíle. 

North  Eafi  and  by  Eafi,  nordeíle, 
quárta  de  norte. 

North  Eafi,  nordéíle. 

North  Eafi  and  by  North,  nordeíle, 
quárta  de  norte. 

North  North  Eafi,  nornoréíle. 

North  and  by  Eafi,  norte  quárta  de 
éíle. 

Eafi  and  by  South,  elle  quárta  del 
fur. 

Eafi  South  Eafi,  éíle  fudélle. 

South  Eafi'  and  by  Eafi,  fudélle  quár¬ 
ta  deéiie. 

South  Eafi,  fudélle. 

South  Eafi  and  by  South,  fudélle 
quárta  del  fur. 

South  South  Eafi,  fufudéíle. 

South  and  by  Eafi,  fur  quarta  del  élle. 
South  and  by  Wefi,  fur  quarta  de 
uéite. 

South  South  Wefi,  fufudéíle. 

South  Wefi  and  by  South,  fufudéíle 
quárta  de  fur. 

South  Wefi,  fuduéíle. 

South  Wefi  and  by  Wefi,  fuelle  quár¬ 
ta  deuélle. 

Wefi  South  Wefi,  vélle  fuélle. 

Wefi  and  by  South,  vélle  quárta  de 
fur. 

Wefi  and  by  North,  vélle  quárta  de 
norte. 

Weft  North  Wefi,  vefnorvéíle. 

North  Weft  and  by  Wefi,  norvéíle 
quárta  de  de  vélle. 

North  Wefi,  norvéíle. 


North  Wefi  and  by  North,  noruéile 
quárta  de  norte. 

North  North  Wefi,  nornoruélle. 

^  North  and  by  W fi,  norte  quárta  de 
uélle. 

Windy,  ventó  fo. 

Windinefs,  ventofidád. 

To  wind,  venteár,  bolteár. 

To  wind  a  Horn,  tocár  cuérno. 

To  wind  up,  or  roll,  enmarañár,  rebol- 
ver,  devanár. 

To  wind,  or  turn  about,  girar,  bolteár. 

To  wind  up  a  Watch,  dar  cuérda  al  re- 
lóx. 

To  get  the  Wind,  ganar  el  barlovénto. 

To  gather  Wind,  atraér  el  áyre. 

A  little  Wind,  vientecillo. 

Winded  up,  enmarñádo,  rebuélto,  de¬ 
van  ád  o. 

A  Winder  up,  enmarañados  rebolve- 
dór,  devanador.  , 

A  Pair  of  winding  Stairs,  caracol. 

Wound  or  compaffed  about,  atádo,  re¬ 
buélto,  enmarañádo,  devanádo. 

Wind,  or  Breath,  reluéllo. 

A  Wind  Beam  of  a  Houfe,  viga. 

The  Wind-pipe,  gafnáte. 

A  Winding-Jkeet,  mortája. 

A  Windlafs,  or  Pully,  carillo . 

A  Wind-mill,  molino  de  viento. 

A  Window,  ventána. 

A  little  Window,  ventanilla. 

A  Lattice  Window,  zelofia. 

A  grated  Window ,  ventána  enrejida. 

To  throw  the  Houfe  out  at  the  Windows, 
rebolvér  la  cafa. 

To  Windward,  a  barlovénto. 

To  lye  to  Windward,  barloventeár. 

Wine,  vino. 

Red  Wine,  vino  tinto. 

White  Wine,  vino  blánco. 

New  Wine,  molto. 

Wine  new  preffed,  móílo  torcido. 

New  Wine  fodden  to  the  third  Part,  ar¬ 
rópe. 

Old  Wine,  vino  añejo. 

Wine  preffed  out  with  Water,  aguapié. 
A  Wing,  ála. 

A  little  Wing,  aléta. 

Winged,  aládo,  con  á!as. 

To  wink,  guiñár. 

Win,  aquillado,  ganádo,  conquilládo. 

To  winnow,  ahechár,  defpajar. 
Winnowing,  defpajadura,  ahechadura. 
The  Winnowings,  ahechaduras. 

To  winter ,  or  pafs  the  Winter  in  fome 
Place ,  invernar. 

A  Winter-houfe ,  invernero. 

Winter,  inviérno. 

Winter  like,  inverniégo. 

Wintering,  invernando. 

Pertaining  to  Winter,  invernal. 

To  wipe,  or  make  clean,  limpiar. 

To  wipe  dry  after  Wajhing,  enxugár,  fc- 
cár.  * 

To  wipe  away,  borrár. 

A  Wipe,  limpiadura,  met.  chafco. 
Wiped,  limpiado. 

Wire,  alámbre. 

A  Wire-drawer,  tirador  de  alámbre. 

To  be  wife,  sér  sábio.  . 

Wife,  cáuto,  cuerdo,  sábio,  sávio, 
dilcréto,  emitido. 

A  Wife-acre,  tonto,  prefumido. 

Wifely,  cuerdamente. 

Wifdom,  fabiduria,  prudencia,  enten- 
dimiénto,  cordura. 

A  wife  Man,  hombre^,  difereto,  fabio, 
cuerdo,  entendido. 

In  no  wife,  de  ninguna  fuerte. 

To  wifio,  deífiár. 

A  Wifi},  deifico. 

Wifhed,  delfieádo. 

A  Wijher,  delfieadór. 

Wifbing,  deificando. 

A  Wifp  of  Straw,  puño  de  pája. 

A  Wifp,  Waze,  or  Wreath,  rodilla, 
pára  poner  fobre  la  cabéja  quando,  fe  car- 
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Wit,  ingenio,  agudeza. 

To  witch  <  or  bewitch,  hechizar,  encan¬ 
tar,  enbruiár. 

AW'itch,  hechizeria,  hechizo. 
Witchcraft,  hechizeria,  hechizo. 

A  Witch-Elm,  olmo  filveitre. 

With,  con. 

With  you,  eon  voiotros. 

With  us,  con  nofótros. 

Within,  adentro. 

Without,  afuera. 

To  withdraw,  retirar. 

Withdrawn,  retirado. 

A  Withdrawing,  retirada. 

To  wither,  marchitar,  bochornar,  fe- 
cár,  defmayár. 

Withered,  bochornádo,  marchitado,  fe- 
cádo,  defmayádo. 

That  which  may  whither,  marchitable. 
Whethering ,  marchitadura. 

Within,  dentro. 

To  with-hold,  detener. 

With-bolden,  detenido. 

With-holding,  detenimiento. 

Without ,  fuera,  fin. 

Without  Rea/on,  irracional. 

Without  Order,  or  Rule,  irregular. 

To  withftand,  contravenir,  refiltir,  opo¬ 
ner,  obitár. 

With  food,  contravenido,  refiflido,  opu- 
ello,  obftado. 

A  Withy ,  sauce. 

To  witnefs,  teiliguar,  atelliguár. 

A  Witnefs,  teftigo. 

A  witty  JeJl,  donáyre,  gracia. 

Witty,  acuciofo,  ingeniofo,  fagáz,  a- 
gudo,  fútil.  • 

Wittily,  acuciofaménte,  ingeniofamente, 
fagazménte. 

A  witty  Speech,  dicho,  agudo,  agudeza, 
danayre  gracia. 

Witting,  confentimiénte. 

Wittingly,  adrede,  afabiendas. 

A  Wit-wall,  or  Wood-wall,  a  Bird, 
abejeruco. 

A  Wizard,  hechicero. 

WO 

Woe  be  to  you,  ay  de  ti. 

Woe,  or  Sorrow,  melancholia,  triftéza, 
pelar,  duelo. 

Woeful,  trille,  melancólico,  apefara- 
do,  pefarófo. 

A  Wolf,  lobo. 

A  She-Wolf  loba. 

A  little  Wolf,  lobillo. 

Wolf  s-Bane,  anapélo. 

A  Woman,  muger,  hembra. 

A  Ma/culine  Woman,  muger  varonil, 
marimacho,  mugeróna. 

To  grow  like  a  Woman,  afeminárfe. 

A goff  ping,  or  gadding  Woman,  comadre¬ 
ra,  collera. 

A  Womanlike  man,  hombre  adamado, 
mugeril. 

Womanly,  mugerilménte. 

Be  Ion  ing  to  Women,  mugeril. 

A  little  Woman,  mugercita. 

A  difcreet  Woman,  muger  difcreta. 

A  Woman  of  great  Account,  mugér  de 
pit» to,  ó  de  importancia. 

The  Womb,  el  vientre. 

Won,  ganado. 

To  wonder  at,  admirar,  maravillar,  ef- 

pantarfe. 

A  Wonder,  maravilla. 

Wondered  at,  admirado,  maravillado, 

efpantado. 

Wondering,  admiración. 

Wonderful,  admirable,  maravillofo,  e- 
fpantofo. 

One  that  wonders,  admirador. 
Wonderfully,  ad  m ira blem en t e . 

Wont,  acoftumbrado,  avezado. 

Wood,  leña. 

II  ood-bind,  or  Hony-fuckle,  madreselva. 

A  Wood-cock,  gallina  ciega,  chocha, 
To  be  wood,  or  mad,  eftár  loco. 


A  Wood,  félva,  arcabuco,  bofque,  mon¬ 

te,  florefta. 

A  Wood-lark,  calandria,  cogujada. 

A  Wood  piled  up,  leñ  a  hacinada. 

A  Wooden  patten,  abarca. 

A  Wooden  pin,  ilito  de  madera. 

Woody,  or  thick  of  Wood,  bofcage  fel- 
vático,  de  mucha  arboleda. 

A  Wood-culver ,  torcaza,  torcaza. 

A  Woodmonger,  leñador. 

A  Wood  houfe,  farmentéra. 

A  Wood-knife,  machete,  cuchillo  de 
mónte. 

A  Wood-pile,  hacina. 

A  Wood  pecker,  picazo. 

A  Wood-loufe,  cucaracha. 

The  Bird  called  a  W iod-pecker,  p  ito. 

To  woo,  galantear,  enamorar. 

Wooed,  enamorado,  galanteado. 

A  Wooer,  galán,  enamorador,  reque- 
bradór. 

Wooing ,  galanteo. 

The  Woof,  in  Weaving,  la  tela. 
Woodblad-Herb,  barváfco. 

Wool,  lana. 

A  Pack  of  Wool,  goma  de  lana  tres  pon- 
tin  bala. 

A  Wool-weaver ,  tejedor. 

A  Woolman,  lanero. 

Linfey  woolfey,  eftameña. 

St.  John's  Wort,  caraconzillo. 

A  Word,  palabra. 

To  carry  W ird,  dar  avifo. 

Afhort  Word,  palabrilla. 

To  work,  trabajar. 

To  leave  Work,  al^ár  de  obra. 

A  little  Work,  obcrecita. 

Small  Work,  laborfica. 

A  Workman,  artifice,  labrador,  obrador , 
obrero. 

Workmanfhip,  artificio. 

Workman-like,  artificiofamente. 
Needle-work,  labor  de  aguja,  coftura. 
The  World,  mundo. 

Worldly,  mundano. 

A  Worldling,  idem. 

A  Worm,  gusano. 

A  little  Worm,  gufanillo. 

A  W irm  that  breeds  in  old  Timber,  car¬ 
cóma. 

A  Ring-worm,  empeyne. 

A  Glow  worm,  luciérnaga. 

A  Worm  that  eats  Holes  in  Ships,  bro¬ 
ma. 

A  Worm  in  the  Hand,  arador. 

An  Earth-worm,  or  Worm  in  the  Belly, 
lombriz. 

A  Worm  breeding  in  a  Horfe ,  canino. 
Worm-eaten ,  carcomido. 

The  Worm  in  the  Teeth,  neguijón  de  di¬ 
entes. 

To  gnaw,  as  Worms  in  old  Timber,  carco¬ 
mer. 

To  breed  Worms,  criar  gusanos. 

Full  of  Worms,  gufaniénto. 

Worm-wood,  abfynthio,  alozna,  afénfio, 
enfenfio,  ajenjo. 

Wormwood- Wine ,  vino  de  enfénfio,  or 
de  ajenjos. 

Worn ,  traído,  viejo. 

To  worry,  defpeda^ar. 

To  become,  or  make  worfe,  empeorar. 
Made  worfe,  empeorado. 

Making  a  Thing  worfe,  menofcábo. 
Growing  worje,  peoria. 

Worft,  mas  malo,  peor  peflimo. 

To  worjhip,  adorar,  venerar. 

Worjhip,  veneración,  adoración. 

Tour  Worjhip,  vuéltra  merced. 
Worfhipped,  adorado. 

Worfhiping,  adoración. 

Worjhipful,  magnifico,  venerable. 
Worfhipfully,  magníficamente. 

To  worjl,  veneer. 

Worfted,  vencido. 

Wort,  cervefa  nueva  que  no  fe  ha  pur¬ 
gado. 

To  be  worth,  valer. 

Worth,  valor. 


Worthy,  digno,  dino. 

To  be  worthy,  merecer,  fer  digno. 
Worthinefs,  mérito, 

Worbily,  dignamente. 

Worthlefs,  de  ningún  valor,  fin  mérito. 
Worthlefy,  vilmente. 

Worth ¡enefs,  vileza. 

A  Worthy,  hombre,  de  mucho  valor. 

A  W irtwail of  a  Nail,  uñero. 

Worfted  Yarn,  ellámbre. 

To  make  with  worfted  Tarn,  eilam- 
brar. 

Done  with  Worfted,  eilambrado. 

To  wot,  or  know,  fabér. 

Woven,  texido. 

The  Woove  of  Cloth,  tela. 

1  would,  quifiéra. 

W ould  to  God,  pluguiéíTa  a  dios. 

To  wound,  acuhillar,  herir,  llagar,  ha¬ 
ze  r  mal. 

A  Wound,  herida,  llaga. 

Wounded,  acuchillador. 

Full  of  Wounds,  llagado  lleno  de  llagas, 
ó  heridas. 

A  Wounding,  herimiento. 

Wound,  rebuelto,  rebuxádo,  devanado. 

W  R 

Wrack,  vide  Wreck. 

To  frangle,  cavilar,  andar  amalas, 
reñir,  contender. 

A  Wrangler,  pendenciero,  reñidor. 
Wrangling ,  brega,  renzilla. 

To  wrap,  or  intangle,  arrollar,  embol- 
vér,  enlazar,  enmarañár. 

Wrapped,  embuebo,  arroládo. 

A  Wrapper,  paño  de  embolver,  arpille¬ 
ra. 

Wrapping,  arrollando,  embolviendo. 

To  vi  raft  le,  luchar. 

A  Wráftler,  luchador. 

Wraftling,  lucha. 

Wraftler-like,  cómo  luchador. 

Wrath,  indignación,  ira,  yra,  fana, 
enojo. 

Wrathful,  iracundo,  airado,  fañudo, 
enojado. 

Wrathfully,  enojofamente,  iracunda¬ 
mente,  fañudaménte. 

To  wreak  one's  Anger,  foltár  la  colera. 

A  Wreath ,  guirnálda,  ó  paño  torcido 
para  poner  en  la  cabeza,  para  llevar 
carga. 

To  wreath,  eílorcér,  retorcer. 

Wreathed,  retorcido. 

Wreathing,  retorcedura,  retorcimiento, 
torcedura. 

A  Wreck  at  Sea,  naufragio. 

To  wreck,  or  fujfer  Shipwreck,  naufra¬ 
gar. 

Wrecked,  naufragado. 

Wrecking,  naufragio. 

One  that  has  fujfered  Shipwreck,  náu¬ 
frago. 

A  Wren,  picanjo. 

Wrench,  torcimiento. 

To  wreft,  vireatb,  or  wrench,  eilorfer, 
torcer. 

Wrefted,  torcido. 

A  Wrefter,  torcidór. 

Wrefting,  torcedura. 

Wreflle,  vide  Wraftle. 

A  Wretch,  meiquino,  miferáble. 

To  be  wretched,  acevilárfe,  fér  mefqui- 
no,  pobre,  miferáble. 

Wretched,  aceviládo,  miferáble,  mife- 
ro,  mezquino. 

Wretchednefs,  miféria. 

Wretchedly,  mi  erableuiente, 

Wrie,  or  crooked,  tuerto,  torcido,  corvo. 
Wrie-necked,  cabizcáydo,  cabiztuérto. 

To  wriggle,  hijadeár. 

To  wring,  apretar,  torcer. 

A  Wringer,  apretador,  torcedor. 
Wringing,  apretando,  torciendo. 

Wrung,  apretádo,  torcido. 

To  wrinkle,  arrugár. 

A  Wrinkle,  arruga,  ruga. 
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Wrinkled,  arrugad  o. 

Wrinkling ,  ruga,  arruga. 

Full  of  Wrinkles ,  rugólo. 

The  Wrift,  lamuñéca  de  la  mano. 
AWrit ,  precéto  de  tribunal. 

To  --write,  efcrivir. 

A  Writer,  efcritór. 

Written,  efcrito. 

Writing,  efcriviendo. 

A  Writing,  efcrititra. 

To  write  out  fair.  Tacar,  en  limpio. 

To  writhe,  or  wreath,  retorcer,  torcer. 
To  wrong,  or  injure,  injuria  agraviar. 
Wrong,  injuria,  agravio. 

A  Wronger,  agraviador,  injuriador, 
maltratadór. 

Wrongs,  defafueros,  injurias,  agravios. 
Wronging,  agraviando,  injuriando,  mal¬ 
tratando. 

Wrongful,  injurió  To. 

Wrongfully,  injuriofamente. 

Wroth,  ira. 

Wrought,  labrado. 

Wrought  Velvet,  terciopelo  labrado. 
Wrung,  vide  Wring. 

Wry,  vide  Writ. 


X 

XYlobalfatnum,  (.  the  fweet  Wood 
that  produces  Balfam,  xylobal- 
famo,  la  madera  de  donde  Ta¬ 
can  el  balTamo. 


Y 

Yatcht,  f.  navichuelo  curioTo, 
para  paflageros. 

Yap,  a  little  Dog,  f.  un  per¬ 
rillo  afli  llamado. 

A  Yard,  to  m'eafure,  vara. 

A  Yard,  or  Court,  patio. 

The  Yard  of  a  Ship,  T.  entena,  verga, 
A  Man's  Yard,  T.  carajo. 
fare,  adj.  eager,  or  Jharp,  apaflionado, 
vehemente. 

Yarn,  T.  lana  hilada. 

Yarrow,  T.  milhoja  planta. 

A  Yate,  T.  puerta  en  el  cámpo. 

To  yatd,  v  n  .or  bawl,  gritar. 

Yawling,  T.  grito. 

Yawn,  T.  boftezo,  deTperezo. 

To  yawn,  or  gape,  bocezar,  boílezár, 
defpe  rezar. 

Yawner,  f.  el  que  bofteza. 

Yawning,  f.  boftezo,  ó  la  acción  de 
boftezár. 

Y  E 

Ye,  pron.  vos,  voTotros. 

This  is  for  ye,  efto  es  por  vofotros. 
Yea,  adv.  for  yes,  fi. 

A  Year,  T.  año. 

A  Solar  or  Lunar  Year,  un  año  Tolar  ó 
lunar. 

New  Tear,  año  nuevo. 


One  Year  old,  de  un  año. 

The  laft  Year,  antaño. 

Leap  Year,  año  bifliefto. 

Well  in  Years,  anciano. 

Every  Year,  todos  los  años,  ó  cada 
año. 

Once  a  Year,  una  vez  al  «ño. 

Every  other  Year,  cada  dos  años. 

Every  third  Year,  cada  tres  años. 

To  grow  in  Years,  envegecer. 

Yearling,  T.  a  Year  told,  que  no  tiene 
mas  de  un  año. 

Yearly,  adj.  anual. 

Yearly,  adv.  cada  año. 

To  yearn,  v.  compadecérfe. 

Yearned,  p.  p.  compadecido. 

Yearning,  or  Pity,  laftima,  compaflion. 
Yeafl,  or  Barm,  T.  eTpuma  de  ferveja. 
Yee,  vide  Ye. 

To  yield,  rendlrfe,  dárfe  por  vencido. 

To  yield  up,  entregar,  rendir,  conce¬ 
der,  refignár. 

A  Fielder  up,  f.  entregadór. 

To  yield  a  Vi  ¿lory,  ceder  la  viftoria. 

To  yield  one's  felf  to  another's  Mercy,  Tu- 
getárTe  a  la  miTericordia  ó  gufto  de  una 
otra  perTona. 

To  yield,  to  give,  or  grant,  dar,  con¬ 
ceder. 

To  yield,  to  produce,  or  bring  forth ,  pro¬ 
ducir. 

His  Ejlate  yields  him  a  thoufand  Pounds 
a  Year,  Tus  eftados  le  produzen  mil  libras 
eftarlinas  cada  año. 

To  yield,  or  give  up  one's  Right,  ceder 
fu  derecho. 

To  yield  up  the  Ghojl,  morir. 

Yielded,  p.  p.  entregado,  rendido,  &c. 
Yielding,  T.  entrega. 

Yieldingly,  or  freely,  libremente. 

The  Yelk,  or  Yolk  of  an  Egg,  yema  del 
huevo. 

To  yell,  or  cry  out ,  aullar,  gritar. 

One  that  yells,  f.  aullado,  gritado. 

.  The  Dog  yelled  all  Night  long,  el  perro 
aulló  toda  la  noche. 

Yelling,  f.  aullido. 

Yellow,  adj.  gualdo,  jaldo,  amarillo. 
Yellowijh,  adj.  amarillejo. 

Yellownefs,  f.  amarillez. 

To  yelp,  gañir. 

Yelped,  p.  p.  gañido. 

Yelper,  T.  gañidór. 

A  Yelping,  T.  gañidura. 

A  Yeoman,  {.  labrador  rico,  hidalgo, 
efeudero. 

A  Feoman  of  the  Guard,  alabardero,  ar- 
chero. 

To  yerk,  ajotar.  . 

Yes,  Ti. 

Yes  truly,  Ti  verdaderamente. 

I  feey  yes,  digo  que  fi. 

Yejlerday,  ayer. 

The  Day  before  Yejlerday,  ante  ayer. 
Yeftemight,  ayer  tarde. 

Yet,  aun. 

Yet  notwithjlanding,  empero,  con  todo. 
Ye w,  a  Sheep,  f.  oveja. 

The  Yew-Tree,  f.  texo. 

To  yex,  or  to  hiccup,  hipar. 

An  Ynch,  pulgada. 

To  give  an  Ynkling,  dar  a  entender. 

Y  O 

A  Yoke,  f.  coyunda,  yugo. 

To  yoke,  unzir. 


Brought  under  the  Yoke,  fojufgado. 

To  bring  under  the  Yoke,  fojuigar. 

Yoked,  p.  p.  unzido. 

Yoking,  unziéndo. 

The  Yolk  of  an  Egg,  yenia  del  huevo. 
Yon,  adv.  for  yonder,  alia,  de  la  otra 
banda  del  otro  cabo,  acullá. 

Yonder,  idem. 

Yonder  he  is,  caíale,  efta  alia. 

Yore. 

Ex.  In  the  Days  of  Yore,  ya  dicho  an¬ 
tiguamente. 

You,  pron.  tu,  vos. 

You  love,  tu  amas. 

To  be  young.  Ter  mojo. 

To  wax  young  again,  remojar. 

Young,  adj.  joven  mojo. 

A  pretty  young  Girl,  monta  bonita. 
Younger,  mas  mojo. 

A  younger  Brother,  T.  hermano  menor. 
The  youngefl ,  el  menor. 

Youngly,  como  mojo. 

A  Youngfler,  T.  mojuelo. 

Yours,  vueftro. 

A  Youth,  T.  joven,  manjebo,  mojo. 
Lufty  Youth,  juventud. 

Youthfully,  adv.  como  mojo,  juvenil¬ 
mente. 

Y  R 

It  yrks,  enoja,  enfada,  diTgufta,  enfa- 
ftidia. 

Yrkfomenefs,  f.  faftidio,  haftio,  ^enojo, 
enfado. 

Yrkfome,  adj.  faftidiofo,  enojofo,  enfa- 
dofo. 

Yron-work,  f.  herrería. 

A  Worker  in  Yron,  í.  herrero. 

Done  with  Iron,  herrado. 

Yron,  f.  not  wrought  with  Hummer, 
hierro  por  labrar. 


z 

Achariah,  f.  zacharias. 

Zeal,  f.  zelo. 

To  have  Zeal,  v.  zelar. 

A  Zealot,  f.  Tanturron. 
Zealous ,  adj.  zelofo. 

Zealoufy,  adv.  zelofaménte. 

Very  xealoujly,  muy  zelofamente. 

Z  E 

The  Zenith ,  f.  el  zenit,  el  punto  verti¬ 
cal. 

Zephirus,  f.  the  Wejl  Wind,  Zephiro, 
viento  oefte. 

A  Zejl ,  luquete. .  ( 

Z  O 

The  Zodiack,  or  Circle  in  Heaven,  on 
which  are  the  Twelve  Signs,  Zodiaco. 
Zoilus,  f.  zoilo. 

A  Zone,  f.  zona. 
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BOOKS  printed  fot  T.  Woodwar 

Temple-Gates , 

I  <4  Short  and  Compendious  METHOD,' 
for  the  Learning  to  Speak,  Read,  and  Write  the 
SR  A  NISH  LANGUAGE;  in  which  each  Part  of 
Speech  is  feparately  treated  of,  after  a  new  Method.  And  a 
SYNTAX,  fuch  as  hitherto  has  never  been  publiih’d  in  any 
Grammar  for  the  Modern  Languages.  Compofed 
By  PEDRO  PINEDA, 

Teacher  of  the  Spanish  Tongue  in  Lcndon. 

II.  Los  Cincos  Libros  de  la  DIANA  ENAMORADA. 
Compueltos  por  Gaspar  Gil  Polo.  Dirigidos  á  mi 
Señora  Doña  Ifabela  Sutton,  por  el  que  ha  Corregido,  y  Enmen¬ 
dado  dicha  obra,  pues  es  el  mel'mo  que  corrigio  a  Don  Quixote, 
imprelTo  por  J.  I  onfon. 

III.  The  HISTORY  of  the  Conquest  of  MEXICO 
by  th e  SPANIARDS.  Tranflated  into  Englifh,  from  the 
original  Spamjh  of  Don  Antonio  de  Solis,  Secretary 
and  Hiltoriographer  to  his  Catholick  Majefty  :  By  Thomas 
Townfend,  Efq;  late  Lieutenant-Colonel  in  Brigadier-General 
Newton's  Regiment.  The  whole  Tranflation  Revifed  and  Cor¬ 
rected  by  Nathaniel  Hooke,  Efq;  Tranflator  of  the  Travels  of 
Cyrus,  and  the  Life  of  the  Archbifhop  of  Cambray. 

IV.  The  Roman  HISTORY  ;  with  Notes  Hijlorical, 
Geographical,  and  Critical:  Illuftrated  with  Maps,  Copper¬ 
plates,  and  a  great  Number  of  Authentick  Medals.  Done 
into  Englifh,  from  the  original  French  of  the  Reverend 
Fathers  Catrou  and  Rouille,  and  CorreXed  with  their  Appro¬ 
bation.  To  which  is  prefixed,  A  New  and  ConneXed 
Summary  of  the  Work. 

N.  B.  The  Roman  Money  is  here  reduced  to  Englijb,  accord¬ 
ing  to  Dr.  Arbuthnot's  Calculation ;  and  in  the  fucceeding 
Volumes  Sir  Ifaac  Newtons  Chronological  Obfervations 
will  be  thrown  into  additional  Notes  in  proper  Places. 

V. Johannis  Seldeni  juris confulti opera  omnia  tarn  edita  quam 
inedita,  in  tribus  Voluminibus,  collegit  ac  recenfuit.  Vitam 
autoris,  prsefationes  &  indices  adjecit  David  Wilkins,  S.  T.  P. 
Canonicus  Cantuarienfis  reverendiflimo  in  Chriito  patri  ac 
Domino  Domino  Gulielmo,  divina  providentia  Archiepifco 
Cantuarienfi,  & c.  a  facris  Domefticis  &  Biblioth. 

VI.  A  Collection  of  feveral  TR A CTS  of  the  Right 
Honourable  Edward  Earl  of  Clarendon ,  Author  of  The  Hijlory 
of  the  Rebellion  and  Civil  Wars  of  England,  viz.  I .  A  Difcourfe 
by  way  of  Vindication  of  himfelf,  from  the  Charge  of  High 
Treafon  brought- again  It  him  by  theHoufe  of  Commons.  2. Re¬ 
flexions  upon  feveral  Chriitian  Duties,  Divine  and  Moral,  by 
way  of  Eflays:  1.  Human  Nature.  2.  Of  Life.  3.  RefleXions 
upon  the  Happinefs  which  we  enjoy  in  and  from  ourfelves. 
4.  Of  impudent  Delight  in  Wickednefs.  5.  Of  Drunkennefs. 
6.  Of  Envy.  7.  Of  Pride.  8.  Of  Anger.  9.  Of  Patience 
in  Adverfuy.  10.  Of  Contempt  of  Death,  and  the  bed 
providing  for  it.  11.  Of  Friendlhip.  12.  Of  Counfel  and 
Convention.  13  Of  Promifes.  14.  Of  Liberty.  15.  Of  In- 
duftry.  16.  Of  Skknefs.  17.  Of  Repentance.  18.  Of 
Confidence.  19.  Of  an  AXive,  and  on  a  Contemplative 
Life ;  and  when  and  why  the  one  ought  to  be  preferred  to  the 
other.  20.  Of  War.  21.  Of  Peace.  22.  Of  Sacrilege. 
23.  A  Difcourfe  of  the  Reverence  due  to  Antiquity.  24.  A 
Difcourfe  againft  .multiplying  Controverfies,  by  infiiting  upon 
Particulars  not  neceffary  to  the  Point  in  Debate.  25.  A  Dia¬ 
logue  concerning  the  want  of  RefpeX  due  to  Age.  26.  A 
Dialogue  concerning  Education,  &c.  28.  Contemplations  and 
RefleXions  upon  the  Pfalms  of  David,  with  Devotions 
applicable  to  the  Troubles  of  the  Times. 

N .  B .  None  of  thefe  Pieces  were  ever  printed  before,  and  the 
original Manufcripts,  in  his  Lord/hip' s  Hand-writing ,  maybe 
feen  at  T.  Woodward’s. 

VII.  A  New  SYSTEM  of  AGRICULTURE : 

Being  a  complete  Body  oí  Husbandry  and  Gardening,  in  all  Parts 
of  them;  viz.  Husbandry  in  the  Field,  and  its  Improvements. 
Of  Forreft  and  Timber-Trees,  great  and  fmall ;  with  Ever¬ 
greens,  and  Flowering  Shrubs,  &c.  Of  the  Fruit  Garden. 
Of  the  Kitchen  Garden.  Of  the  Flower  Garden.  In  Five 
Books.  Containing  all  the  bell  and  Iatell,  as  well  as  many 
new  Improvements  ;  ufeful  to  the  Husbandman,  Gralier, 
Planter,  Gardner,  and  Florill.  Wherein  are  interfperfed 
many  curious  Obfervations  on  Vegetation,  on  the  Difeafes  of 
Trees,  and  the  general  Annoyances  to  Vegetables,  and  their 
probable  Cures.  As  alfo,  a  particular  Account  of  the  famous 
Silphium  of  the  Antients.  By  John  Laurence,  M.  A.  ReXor 
of  Bifhops-Weremouth,  in  the  Biihoprick  of  Durham,  and 
Prebendary  of  the  Church  of  Sarum. 

VUI.  The  HISTORY  of  JAPAN :  Giving  an 
Account  of  the  Antient  and  Prefent  State  and  Government  of 
that  Empire  ;  of  its  Temples,  Palaces,  Calfles,  and  other 
Buildings ;  of  its  Metals,  Minerals,  Trees,  Plants,  Animals, 
Birds  and  Fifties  ;  of  the  Chronology  and  Succeifion  of  the 
Emperors,  Ecclefiaflical  and  Secular  ;  of  the  original  Defcent, 
Religions,  Cufloms  and  ManufaXures  of  the  Natives  ;  and  of 
their  Trade  and  Commerce  with  the  Dutch  and  Chinefe.  To¬ 
gether  with  a  Delcription  of  the  Kingdom  0 i  Siam.  Written 


d,  at  the  Half-Moon ,  between  the  Two 
in  Fleet-flreet. 

in  High  Dutch  by  Engelbertus  Kjem^fer,  M.  D.  Phy* 
fician  to  the  Dutch  Embafly  to  the  Emperor’s  Court  ;  and 
Tranflated  from  his  original  Manufcript,  by  J.  G.  Shceucbzer, 
F.  R.  S.  and  a  Member  of  the  Colledge  of  Phyficians, 
London-,  with  the  Life  of  the  Author,  and  an  IntroduXion.  To 
which  is  added,  A  Journal  of  a  Voyage  to  Japan,  made  by  the 
Englijb  in  the  Year  1673.  Illuilrated  with  many  Copper- 
Plates.  In  Two  Volumes,  Folio. 

IX.  BIBLIOTHECA  LITERARIA;  Being 
a  ColleXion  of  Infcriptions,  Medals,  Differtations,  Ufc. 
Number  I.  In  which  are  contained,  1 .  IntroduXion,  giving 
an  Account  of  the  Editor’s  Defign.  2.  Infcriptio  qusedam 
antiqua,  ex  Syrite  monumentis,  a  reverendo  viro  Domino 
Maundrel  excerpta;  obfervationibus  criticis  &  hiftoricis  illu-. 
ilrata  ab  expeditiflimo  viro  Domino  Johanne  Mafon.  3.  Of 
Degrees  in  the  Univerfities ;  a  Difi'ertation  by  Dr.  Brett. 
4.  An  Enquiry  into  the  Words  of  St.  Matth.  xxvii.  54.  and 
ConjeXures  upon  Chip.  xv.  26.  xvi.  22.  xxvii.  24.  St.  James 
v.  6.  explained.  Glorifying  God,  what.  Two  Charges 
againft  our  Bleifed  Lord  by  the  Jews,  what.  Roman  Soldiers 
how,  and  for  what  Purpofe  under  the  Captain  of  the  Temple. 
Jofephus  twice  CorreXed.  Supra  politum  templo,  in  Ruffinus, 
not  Latin,  amended  from  a  Manufcript,  iffc.  By  the  Reverend 
Mr.  Waffe.  5.  Obfervationes  Hiftoricte,  Godwini  TraXatum, 
Epifcopi  Herefordienfis,  D.  Praifulibus  Angliae  illuftrantes,  ex 
variis  Chronicis  &  Hiftoriis,  de  prompts  a  clariflimo  viro  Do¬ 
mino  Antonio  Wood.  6.  An  Account  of  the  Labours  of  the 
Learned. 

All  the  fucceeding  Numbers,  being  Ten,  may  likewife  be 
had,  at  1  s.  each. 

X.  The  ROYAL  DICTIONARY  Abridced. 
In  Two  Parts.  1.  French  and  Englijb.  2.  Englifh  and  French  i 
containing  near  5000  Words  more  than  any  French  and 
Englifh  DiXionary  yet  extant.  And  to  which  are  added,  the 
Accents  of  all  Englifh  Words,  to  facilitate  their  Pronunciation 
to  Foreigners.  The  Fifth  Edition,  carefully  CorreXed  and  Im¬ 
proved  ;  with  above  Two  thoufand  Words,  extraXed  out  of  the 
mod  approved  Authors.  As  alfo.  An  Alphabetical  Lift  of  the 
moil  common  Chrillian  Names  of  Men  and  Women  ;  and  the 
Abbreviations  of  the  faid  Names  vulgarly  ufed.  By  Mr.  Boyer. 

XI.  A  Collection  of  DEBATES  in  TheHoufe  of 
Commons  in  the  Year  1680,  relating  to  the  Bill  of  Exclufion  of 
the  then  Duke  of  York,  containing  the  Speeches  of  the 
Lord  Rujfel,  Sir  Henry  Capel,  Sir  Francis  Winnington,  Ralph 
Montague,  Efq;  Henry  Booth,  Efq;  Sir  Gilbert  Gerrard,  Sir 
Lionel  Jenkins,  Sir  Thomas  Player,  Sir  Richard  Graham ,  Sir 
William  Pulteny,  Daniel  Finch,  Efq;  Hugh  Bofcawen,  Efq; 
John  Trenchard,  Efq;  John  Hampden,  Efq;  Sir  Roger  Hill, 
Sir  William  Jones,  Sir  Richard  Mafon,  Laurence  Hide,  Efq; 
Colonel  Legg,  Sir  Hugh  Capel,  Edward  Dering,  Efq;  Colonel 
Berch,  with  many  more  ;  and  a  Lift  of  the  Members  that  com¬ 
pofed  that  Houfe.  To  which  is  added.  The  Debates  of 
The  Houfe  of  Commons  aflembled  at  Oxford,  March  21.  1680. 
As  alfo  an  Introduction,  (hewing  the  Progrefs  of  Popery 
from  the  Reformation  to  this  prefent  Time. 

XII.  A  COLLECTION  of  feveral  PIECES  of 
Mr.  John  Toland,  with  fome  Memoirs  of  his  Life  and 
Writings.  In  Two  Volumes.  Vol.  I.  Containing,  1.  A 
Specimen  of  the  Celtick  Religion  and  Learning ;  with  an 
Account  of  the  Druids,  or  the  Priefts  and  Judges ;  of  the 
Voids,  or  the  Diviners  and  Phyficians ;  and  of  the  Bards,  or 
the  Poets  and  Heralds  of  the  antient  Gauls,  Britons,  Irifh  and 
Scots.  2.  An  Account  of  Jordano  Bruno's  Book,  of  the 
infinite  Univerfe,  and  innumerable  Worlds.  3.  A  Catalogue 
of  Books  mentioned  by  the  Fathers,  and  other  antient 
Writers,  as  truly  or  falfely  aferibed  to  Jefus  Chrift,  his 
Apoftles,  and  other  eminent  Perfons.  4.  The  Secret  Hiftory 
of  the  South-Sea  Scheme.  5 .  The  Scheme  of  a  National  Bank ; 
with  other  Pieces.  Vol.  II.  1 .  A  Letter  concerning  the  Roman 
Education.  2.  A  Difi'ertation  proving  the  received  Hiftory 
of  the  Death  of  Atilius  Regulus,  the  Roman  Conful,  to  be  a 
Fable.  Several  Letters  of  Pliny,  tranflated  into  Englifh.  4.  A 
new  Defcription  of  Epfom.  5.  The  Primitive  Conllitution  of 
the  Chrillian  Church.  6.  Some  Memorials  concerning  the 
State  of  Affairs  in  England  in  the  Year  1711  and  1714. 
7.  Phyfick  without  Phyficians.  8.  Several  Letters  from  and 
to  Mr.  Toland ;  with  an  Appendix,  containing  fome  curious 
Pieces  found  among  his  Papers. 

XIII.  VEGETABLE  ST  A  TICKS-,  Or,  An 
Account  of  fome  Statical  EXPERIMENTS  on 
the  Sap  in  Vegetables  ;  being  an  ESSAY  towards  a 
Natural  Hijlory  of  Vegetation.  Alfo  a  Specimen  of  an 
Attempt  to  analyse  the  Air  by  a  great  Variety  of  Chimio- 
Stafical  Experiments,  which  were  read  at  feveral  Meetings 
in  High  Dutch,  by  Engelbertus  Kvempfer,  M.  D, 
before  The  Royal  Society. 

By  STEPHEN  HALES,  D.  D.  F.  R.  S. 
ReXor  of  Faringdw ,  Hampfhirt,  and  Minifter  of  Teddington, 

Middlefex. 


